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Bu çalışma, 18. yüzyılın önemli isimlerinden olan Mirzâ-zâde Mehmed Sâlim 

Efendi’nin Divan’ında yer alan sözvarlığının sözlük şeklinde sunumudur. Divanda yer 

alan kelime, kelime gurupları ve tamlamalar bağlamsal olarak anlamlandırılmıştır. 

Çalışmanın amacı, Mirzâ-zâde Sâlim Divanı’ndaki tüm sözvarlığının tek tek incelenerek 

bağlamına göre sınıflandırılmasıdır. Bu şekilde şâirin şiirlerindeki anlam dünyasının 

zenginliği de ortaya çıkmış olacaktır. Sözlükte; deyimler, atasözleri, ayetler, hadisler ve 

kalıp ifadelerin de ayrıca belirtilmesi çalışmanın çok yönlü oluşuna katkı sağlamaktadır. 

Bu şekildeki çok yönlü bir değerlendirme, şâirin mana ve hayal dünyasının ortaya 

çıkarılması yanında 18. yüzyılın kültürel birikiminin de anlaşılması açısından önemlidir.  

Çalışmada madde başlıkları alfabetik olarak sıralanmış, işlevsel sözlük olarak 

belirtilen kısımda ise sözcüklerin metin içerisinde kullanıldıkları bağlama göre 

kazandıkları anlama yer verilmiştir. 

Mirzâ-zâde Mehmed Sâlim Efendi’nin şiirlerinin anlaşılır kılınmasını amaçlayan 

çalışma aynı zamanda klasik Türk şiiri üzerine yapılacak olan bağlamsal sözlük 

araştırmalarına da katkı sağlayacaktır. 

Anahtar Kelimeler: Mirzâ-zâde Mehmed Sâlim, Bağlamlı Dizin, İşlevsel 

Sözlük, Klâsik Türk Edebiyatı, Üslûp. 

 



v 

 

ABSTRACT 

 

Doctoral Thesis 

 

The Glossary of  Mirzâzâde Mehmed Sâlim 

[Contextual and Functional Dictionary] 

Metin AYDIN 

Adıyaman University 

Graduate School of Social Sciences 

Department of Turkish Language and Literature 

Classical Turkish Literature  

March, 2018 

 

 This study is a dictionary presentation of the vowel of Mirzâzâde Mehmed Sâlim 

Efendi, one of the most important figures of the 18th century, in the Divan. The word, 

wordgroup and phrases in the Divan are contextually made as meaningful. The aim of 

the study is to classify all the vocabulary of the Mirzâzâde Sâlim Divan according to its 

context. İn this way, the richness of the world of meaning in the poet’s poetry will also 

be revealed. Dictionary; idoms, proverbs, verses, hadiths and mold expressions are also 

contributed to the multifaceted nature of studying. This versatile assessment is 

important in terms of understanding the cultural accumulation of the 18th century as 

well as revealing the poet’s sense and imagination world. 

 In the study, the headings of the matter are listed in alphabetical order, and in the 

section designated as functional dictionary, the meaning of the words is acquired 

according to the context in which they are used in the text.  

 The work aiming to make the poems of Mirzâ-zâde Mehmed Sâlim Efendi 

understandable will also contribute to the research of contextual dictionary which will 

be done on classical Turkish poetry. 

  Keywords: Mirzâzâde Mehmed Sâlim, Contextual Index, Functional 

Dictionary, Classical Turkish Literature, Wording. 
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ÖNSÖZ 

 

Klasik Türk edebiyatında son dönemlerde yaygınlık kazanan ve TEBDİZ sistemi 

sayesinde sayıları gittikçe artan bağlamsal sözlük çalışmaları; üzerinde çalışma yapılan 

Klasik Türk edebiyatı eserlerinin ayrıntılı şekilde incelenmesi, şâirin kelimeleri hangi 

anlamlarda kullandığının ortaya çıkarılarak mana dünyasına nüfuz edilmesi açısından 

önemlidir. Bu tür çalışmalar, eserin yazıldığı dönemin dil özellikleri ve kültürel 

yaşantısı hakkında bilgiler vermektedir.  

 

TEBDİZ ( Tarih ve Edebiyat Metinleri Bağlamlı Dizin ve İşlevsel Sözlüğü) 

üzerinden yapılan geniş kapsamlı bu çalışma, ilk aşamada 13-19.yy Türk Dili ve 

Edebiyatı metinlerinin bağlamlı dizinini hazırlamayı esas almaktadır. Amaç, metinlerde 

yer alan kelime, kelime gurupları, deyim, atasözü, ayet ve hadislerin bağlamına uygun 

olarak anlamlandırılmasını sağlamaktır. 1 Mayıs 2018 itibariyle 584 eserin bağlamsal 

dizini ve işlevsel sözlüğü araştırmacılar tarafından hazırlanmaktadır. Projenin bitimiyle 

50 milyona yakın işlenmiş kelime ve 2 milyondan fazla madde başının sisteme 

kaydedileceği düşünülmektedir.  

 

 Adnan İnce tarafından yayımlanan Mirzâ-zâde Sâlim Divanı’nı esas aldığımız 

bu çalışmada, şâirin kullandığı kelimelerin çağrıştırdığı tüm anlamlar tespit edilerek 

Divan’daki sözvarlığı ortaya konulmaya çalışılmıştır. Şâirin divanında yer alan 293 

gazel, 35 kaside, 3 mesnevi, 1 terkîb-i bend, 1 tercî-i bend, 7 tesdis, 2 müseddes, 3 

tahmis, 11 mektup, 6 lügâz, 25 tarih, 19 rubâî, 17 kıt‘a, 39 muamma, 171 matla-müfred 

tek tek incelenmiştir. Bütün kelimelerin sistemli şekilde bağlamlarına göre sıralanması, 

şâirin üslûbu ve kelime seçimindeki hassasiyeti hakkında somut değerlendirmelerde 

bulunmamıza imkân sağlamaktadır. 

 

 İki bölümden oluşan çalışmanın birinci bölümünde, Mirzâ-zâde Sâlim’in hayatı, 

edebî kişiliği ve Divan’ı hakkında bilgi verilmiştir. İkinci bölümde ise sözlüğün 

kullanım kılavuzu ve Mirzâ-zâde Sâlim Divanı bağlamlı dizin ve işlevsel sözlüğü yer 

almaktadır.  
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 Bağlamlı dizin ve işlevsel sözlük bölümünde, kelimelerin temel anlamları 

verildikten sonra var ise bağlam anlamı verilmiş ve bu işlem alfabetik sıraya göre 

yapılmıştır. Bu durum Divan’ın anlaşılması için kolaylık sağlamaktadır. Mirzâ-zâde 

Sâlim Divanı’nın söz varlığını ortaya çıkaran bu çalışma, Türkçenin Tarihsel 

Sözlüğü’nü hazırlamaya yönelik çalışmalara katkı sağlayacaktır. 

 

 Konu seçiminden çalışmanın tamamlanmasına kadar geçen süre boyunca 

sağladığı katkılardan dolayı tez danışmanım Doç. Dr. Nazmi ÖZEROL’a, başta Prof. 

Dr. İsmail Hakkı AKSOYAK olmak üzere TEBDİZ siteminin oluşturulması ve 

geliştirilmesinde emeği olan tüm hocalarıma, katkılarından dolayı Dr. Öğr. Üyesi Hasan 

EKİCİ’ye ve desteklerinden dolayı tüm aileme teşekkürü borç bilirim. 

 

Adıyaman, Mart, 2018         Metin Aydın 
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ARAŞTIRMANIN ÖNEMİ VE LİTERATÜRE KATKISI 

Bu çalışma ile kelimelerin ve kelime guruplarının sözlük anlamlarına ek olarak 

metin içerisinde kazandıkları bağlamsal anlamlar tespit edilmiştir. Çalışma bu açıdan; 

incelenen şâirin yaşadığı dönemin sosyal, kültürel ortamı hakkında bilgi edinme, şâirin 

kelime kadrosundan hareketle onun edebi kişiliği ve dönemin edebi geleneği hakkında 

çıkarımlarda bulunma, kullanılan deyim, atasözü, ayet, hadislerin tamamına topluca 

ulaşarak bu alanda yapılacak akademik çalışmalara fayda sağlama gibi farklı noktalarda 

katkı sunmaktadır.   

TEBDİZ sistemi vasıtasıyla farklı yüzyıllara ait yüzlerce eserin bağlamsal 

sözlüğünün oluşturulması, divan edebiyatı kelime kadrosunun yüzyıllar içerisindeki 

değişimini de göstermiş olacaktır. Bu durum metinlerin anlaşılmasında büyük 

kolaylıklar sağlayacaktır. 

Çalışmanın kelime kökleri üzerinde yapılıyor olması, tüm eklerin ayrı ayrı 

gösterilmesi ayrıca kolaylık sağlamaktadır. Kök halindeki kelimeler alfabetik olarak 

sıralanmakta ve sözlük düzeni içerisinde verilmektedir.  

Projenin tamamlanması, Türkçe’nin tarihsel sözlüğünün oluşturulması 

noktasında büyük bir katkı sunacaktır. Tüm bu sayılan faktörler, çalışmanın, orta ve 

uzun vadede Türk dili için büyük kazanımlar sağlayacağının göstergesidir.  
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GİRİŞ 

Bir dilin mevcut sözcük kapasitesini göstermesi ve o dilin gelişip değişmesine 

katkı sunan medeniyetin maddî, manevî kültürü hakkında çıkarımlar yapmaya imkân 

vermesi açısından önemli olan sözlükler, kelimelerin, anlamları ile birlikte düzenli ve 

sistemli bir şekilde sıralandığı eserlerdir.  

“Mirzâ-zâde Mehmed Sâlim Divanı Sözlüğü [Bağlamlı Dizin ve İşlevsel 

Sözlük]” adlı bu çalışma, kelimelerin doğrudan anlamlarına yönelik değil cümle 

içerisinde hangi bağlamda kullanıldığını ortaya çıkarmaya yöneliktir. Klasik Türk 

edebiyatının anlam dünyasına nüfuz etmek isteyenler için temel problemlerden biri de 

metin içerisinde yer alan bir kelimenin sözlük anlamının, metni anlamlandırmada yeterli 

olmamasıdır. Bu noktada kelimenin sözlük anlamı yanında farklı bağlamları üzerinde 

durulması gerekmektedir. 

Bağlam, bir dil biriminden önce ya da sonra gelen, başka bir ifadeyle bir dil 

birimini kuşatan ve birçok durumda söz konusu birimi etkileyen, onun anlamını, 

değerini belirleyen birim ya da birimler bütünü biçiminde tanımlanır (Aydın, 2007: 86). 

Bağlam kavramını Berke Vardar ise şu şekilde tanımlar: Bir dil birimini 

çevreleyen, ondan önce ya da sonra gelen birçok durumda söz konusu birimi etkileyen, 

onun anlamını, değerini belirleyen birim ya da birimler bütünü (Vardar, 2002: 31). 

Bağlamlı dizini ise “Sözlük bilgisinde bağlamıyla birlikte sunulan sözcüklerin 

oluşturduğu abecesel dizelge” şeklinde tanımlayarak “bağlamlı dizinlerin, öğelerin 

işlevlerini belirleme olanağı verdiğinden araştırmacılara büyük kolaylık sağlayan araçlar 

olduğunu” (Vardar, 2002: 32)  söyler. 

Günümüzde metin bağlam ilişkisi, metinlerin değerlendirilmesinde tutarlı ve 

geçerli bir inceleme yöntemi olarak kabul edilmekte ve bu inceleme yöntemi sayesinde, 

metinlerin daha rahat çözümlenmesi gerçekleştirilebilmektedir (Aytaş, 2008; Coşkun, 

2005).  

Kelimelerin, metinden koparılarak sadece sözlük anlamı üzerinden 

anlamlandırılması şüphesiz ilgili metni tam olarak anlamada yetersiz kalacaktır. “Her 

sözcüğün anlam değerini, içinde bulunduğu metin verir” (Gencan, 1971: 425).  
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Ülkemizde “bağlamlı dizin ve işlevsel sözlük” şeklinde adlandırılan bu tür 

çalışmalar, Batı‟da öncelikle kutsal metinlerin anlaşılmasını kolaylaştırmak amacıyla 

sonra da büyük şairlerin eserleri için kaleme alınmıştır. Doğu edebiyatında ise bu tür 

çalışmanın ilk örneği olarak Hafız Divanı tespit edilmiştir (Öztürk, 2007). TEBDİZ 

sisteminin kurulmasından önce ülkemizde bu alanda yapılmış birkaç çalışma olmakla 

birlikte (Bu çalışmalara örnek olarak Furkan Öztürk‟ün hazırladığı „„Baki Divanı 

Bağlamlı Dizin ve İşlevsel Sözlüğü‟‟, Serper Acar tarafından hazırlanan „„Necati Bey 

Divanı Bağlamlı Dizin ve İşlevsel Sözlüğü‟‟ ve Özer Şenödeyici tarafından hazırlanan 

„„ Naili Divanı Bağlamlı Dizin ve İşlevsel Sözlüğü‟‟ gösterilebilir.) esas sistemli ve 

toplu çalışma TEBDİZ sistemi sayesinde oluşturulmuştur.  

Klasik Türk edebiyatına farklı ve geniş bakış açıları getirme çabalarından biri 

olarak görebileceğimiz bağlamsal sözlük çalışmaları, şairin kullandığı sözvarlığının 

farklı katmanlarını bize sunmakla birlikte eserin yazıldığı dönemin kültürel birikimi ve 

dil yapısı hakkında da tespitlerde bulunmamıza yardımcı olmaktadır.  

Bu çalışmada kelimelerin ve kelime guruplarının cümle içerisinde kazandığı 

bağlamsal anlamlar tespit edilmiştir. Farsça beyitler çalışmanın dışında tutulmuştur. 

Kelimelerin anlamlarının belirlenmesi noktasında farklı sözlüklerden yararlanılmıştır. 

Ayrıca şiirlerde manayı ortaya çıkarabilmek, kapalılıkları giderebilmek için şairin 

yaşadığı dönemimin hususiyetleri ve bununla ilgili kaynakların da incelenmesi 

gerekmektedir. Mirzâ-zâde Sâlim‟in, Divan‟ında deyimleri ve atasözlerini kullanması, 

bunların bağlama uygun şekilde anlamlandırılması ayrıca kaynak çalışmasını gerekli 

kılmıştır. Aynı zamanda şâir dini-tasavvufi birikimi olan biridir; şiirlerinde ayet ve 

hadislerden yararlanmış, dini şahsiyetlere ve olaylara göndermeler yapmıştır. Hemen 

hemen tüm divan şairlerinde görülebilecek bu birikimin yanında Sâlim, şiirlerinde 

musiki kavramlarını ustaca kullanmış, hattat olması nedeniyle bu sanat ile ilgili 

kavramlara şiirlerinde çokça yer vermiştir. Zikredilen bu özellikler, çok yönlü bir 

kişiliği bulunan Mirzâ-zâde Sâlim‟in farklı ilmî sahalarda da yetkin biri olduğunu 

göstermektedir. 

Mirzâ-zâde Sâlim‟in bağlamlı dizin ve işlevsel sözlüğü hazırlanırken, Prof. Dr. 

Adnan İnce‟nin yayımlamış olduğu Mirzâ-zâde Sâlim Divanı (İnce, 1994) esas 
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alınmakla birlikte aynı eser üzerine çalışma yapan Prof. Dr. Hüseyin Güfta‟nın 

çalışmasından da istifade edilmiştir.  

TEBDİZ sistemi vasıtasıyla oluşturulan çalışmada kelime ya da kelime grupları 

kök halinde belirlendikten sonra ekleri ayrılmaktadır. Kelime ya da kelime grubunun 

geçtiği nazım şekli ve numarası sonrasında ise mısra numarası alt alta yazılmaktadır. Bu 

verilerden sonra var ise bağlamsal anlam, gerçek anlamından sonra yazılmakta ve 

kelimenin geçtiği beyit, mısra numaraları verilmektedir. 

ʿabd-i ednāyı: 

    1. ʿabd-i ednāyı:-yı 

          Müfret 9 

          Mısra: 2 

          Kelime Tipi: Kalıp İfade 

          Hakir kul || Âşık. 

1. Sevindir ʿāşıḳı gāhī viṣāliñ ile sulṭānım  

2. Çerāġ etmek saña çoḳ mu bir iki ʿabd-i ednāyı  

çeşmesār-ı ḥayāt-ı enfāsım: 

1. çeşmesār-ı ḥayāt-ı enfāsım:-ım 

        Kısa Mesnevi 1 

        Mısra: 12 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Canlara hayat veren kaynak || Şâir. 

11. ʿAyn-ı ʿayn-i ʿuyūn-ı iḥsāsım  

12. Çeşmesār-ı ḥayāt-ı enfāsım  

mecmūʿa-i ʿavārif: 

1. mecmūʿa-i ʿavārif: 

        Kaside 20 

        Mısra: 255 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Marifetlerin, bilgeliklerin toplandığı kişi || 3. Ahmed. 

255. Ẕātı mecmūʿa-i ʿavārif iken  

256. Ṣadrı ṣandūḳa-i maʿārif iken  

3. ẓālim: 

        Lugaz 4 
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        Mısra: 8 

        Zulüm edici || Kirpi. 

7. Alışır ṣanma ṣaḳın ol meʾyūs  

8. Kimseye olmaz o ẓālim meʾnūs  

 Kelime ve kelime grupları divan içerisinde kaç defa kullanılmış ise sıra numarası 

ile bir arada verilmektedir.  

ẓālim: 

1. ẓālim: 

        Müseddes 1 

        Mısra: 26 

        Zulüm edici || Sevgili. 

25. Derdiñe bir çāre var mıdır derinde Sālimā  

26. Sen niyāz etdikçe luṭfun eyler ol ẓālim cefā  

2. zālim: 

        Kaside 2 

        Mısra: 132 

        Zulm edici. 

131. Mezāyādan hemīşe gūyu sālim     

132. Dem-ā-dem ṭāliʿi bed-kār u zālim  

3. ẓālim: 

        Lugaz 4 

        Mısra: 8 

        Zulüm edici || Kirpi. 

7. Alışır ṣanma ṣaḳın ol meʾyūs  

8. Kimseye olmaz o ẓālim meʾnūs  

4. ẓālimiñ:-iñ 

        Gazel 5 

        Mısra: 1 

        Zulüm edici || Sevgili. 

1. Yine bir ẓālimiñ zülfüne bend oldu dil-i şeydā  

2. Benim baḫt-i siyāhımdan kime etsem ʿaceb şekvā  

 



5 
 

Çalışma özelde Mirzâ-zâde Sâlim Divanı‟nda yer alan kelime, kelime grupları, 

deyimler, atasözleri, ayet ve hadislerin anlam ve bağlamı hakkında bilgiler içermekle 

birlikte genelde de Divan şiirinin kelime kadrosu ve bu kelimelerin bağlamsal 

karşılıklarının tespitine katkı sağlayacaktır. Örneğin “serv” kelimesinin Divan içerisinde 

farklı kullanımlarına bakılacak olursa: 

Ḳopup yek-ser yerinden serviler düşdü ayaġına  

Ḫırāmān eyledikçe ol dil-ārā gülsitān içre  (G 244/2) 

( O sevgili, gül bahçesinde salınarak yürüdüğü zaman serviler ayaklarına 

kapanır.) 

 

Sıtanbul‟uñ güzeller ile nāmı şöhret-ārādır  

Bu bāġın ġālibā servi ser-ā-pā serv-i raʿnādır ( K. 34/41) 

( İstanbul, güzelleri ile şöhret bulan şehirdir. Burdaki güzellerin tamamı galiba 

servi boylu güzellerdir.) 

 

Birinci beyitte “serv” kelimesi gerçek anlamıyla, “servi ağacı” olarak 

kullanılmışken ikinci beyitte ise sevgilinin boyu ile alakalı olarak “servi boylu güzel” 

bağlamında kullanılmıştır.  

Aşağıdaki örneklerde de “padişah” kelimesinin beyit içerisinde farklı 

bağlamlarda kullanıldığını görmekteyiz.  

Luṭf u iḥsānını umarım ben  

Ol kerem-kānı pādişāhımdan (Kı.3/1) (Allah) 

( Ben lütuf ve ihsanları, iyiliğin, lütfun kaynağı olan Allah‟tan umarım.) 

 

O pādişāhıñ olanlar sezā-yı ikrāmı  

Emīn-i ġāʾiledir hem emīn-i ḫāṭırdır (K.13/46) (Hz. Muhammed) 
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( Hz. Muhammed‟in iyiliklerine mazhar olanlar, dert ve kederlerden emin olarak 

sıkıntılı düşüncelerden kurtulurlar.) 

 

Odur ol pādişāh-ı ʿaḳl-ı evvel  

Ki tedbīri ḫayāle ṣıġmaz aṣlā (T.4/9) (Sultan 3. Ahmed) 

( O, en akıllı padişahtır ki almış olduğu tedbirler hayal etmesi mümkün 

olmayack kadar başarılıdır.) 

 

Ḳul olmaġa aña baña o māh besdir bes  

Bu kişver-i dile bir pādişāh besdir bes (G.151/1) (Sevgili) 

( Kendisine kul olmak için o sevgili yeterdir. Bu gönül sarayına bir tane padişah 

yeterdir.) 

 

 Aynı kelime ya da kelime guruplarının farklı bağlamlarda kullanılmasının 

yanında, farklı kelime ya da kelime guruplarının aynı bağlamı karşıladığı örnekler de 

görülmektedir. Aşağıda verilen beyitlerde yer alan “Dâhil-i bezm-i vahdet-i kâm, ben, 

Felatun-idrâk, mâh-tâb-ı fünūn-ı âsâr” gibi kelime ve kelime grupları bağlamsal 

olarak “şâir” i karşılamaktadır.  

Vāṣıl-ı dil-rübā-yı ilhāmım  

Dāḫil-i bezm-i vaḥdet-i kāmım (Mes. 1/3) 

( Ben ki ilham sevgilisine kavuşan, mutluluk meclisine dahil olan kişiyim.) 

 

Yā İlāhī be-ḥaḳḳ-ı āyet-i Nūr  

Beni etme ḥimāyetiñden dūr (Mes. 1/107) 

( Ey Allahım! Nûr ayetinin hakkı için beni esirgeyip korumandan mahrum 

etme.) 
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ʿAḳl-ı evvel Felaṭun-idrākim  

Ẓihnim eşheb-süvār-ı çālākim  (Mes.1/13) 

( Ben Felatun derecesinde zeki; zihni, oldukça hızlı düşünen şâirim.) 

 

Āfitāb-ı sipihr-i eşʿārım  

       Māh-tāb-ı fünūn-ı āsārım (Mes.1/1) 

( Ben, şâirler göğünün güneşi, ilimlerin parlayan ayıyım.) 

 

Aşağıdaki örneklerde de farklı kelime ya da kelime grupları “sevgili” 

bağlamında kullanılmaktadır. 

Saña Sālim o füsūn-sāzı nice añladayım  

Yādigār öyle degildir ki demek mümkin ola (G.267/4) 

( Sâlim, sana o büyüleyici, câzibedâr sevgiliyi nasıl anlatayım. –Onunla olan- 

hatıraları anlatmak nasıl mümkün olsun.) 

 

Bī-hūde dökme dāne-i eşkiñi ey göñül  

Vaḥşī ġazāl ādeme tesḫīr olur mu hīç (G.27/4) 

( Ey gönül! Boş yere gözyaşı dökme, vahşi ceylanlar hiç insanlara aldanır mı?  

 

Hezārāsā ser-āġāz etmedim ṣad ḥayf feryāda  

Muḥaṣṣal yoḳ murādımca benim bir ġonca dünyāda (Tes.6/5) 

( Eyvahlar olsun ki, bülbül gibi –sevgili uğruna- feryat edemedim. Hasılı, 

muradımca bir sevgili yoktur şu dünyada.) 
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Ṣarılıp dāmenine aġlamaḳ āsān idi līk  

O gül-i gülşen-i nāzı nice tekdīr edeyim (G.211/3) 

( Eteğine sarılıp ağlamak kolaydı ama bu şekilde o naz bahçesinin gülü olan 

sevgiliyi nasıl incitebilirim.) 

 

Ḳan aġladıyor bizlere hicr ile o ḫūn-rīz  

Mey ṣun bize sāḳī ki bu da bir demimizdir (G.98/4) 

( O kan dökücü bizlere ayrılığı ile kan ağlatmaktadır. Ey sâkî şarap sun bize, bu 

da -başımıza gelecek- bir zamanmış.) 

 

Yine raḥm etmez o kāfir-mā-cerā Sālim saña  

Olsa seyl-āb-ı sirişk-i dīdeler mānend-i cū (G.239/5) 

( Ey Sâlim, gözyaşların ırmak gibi aksa bile o kâfir yaşantılı sevgili sana 

merhamet etmez.) 

 

Baña döndü dedi ol şāh-ı zībā  

O yār-ı ḥālet-efzā meclis-ārā (Mes.3/31) 

( O güzeller padişahı, meclisin süsü, can katan sevgili bana dönerek konuştu.) 

 

Dil esīr-i kāfir-i zülfündür āzād eyleyip  

Bir sevāb et sen de ey mekkāre Allāh ʿaşḳına (G.272/2) 

( Ey Sevgili, siyah saçlarına esir olan gönlümü azad eyleyerek bir sevap et Allah 

aşkına.) 
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Olurdu rütbe-i sūz u güdāzımız maʿlūm  

Naẓar edeyidi ol mihr-i cihān dāġımıza (G.274/4) 

( Eğer o cihanın güneşi olan sevgili –gönül- yaramıza bir nazar etseydi –sevda 

uğruna- yanıp yakılmamızın derecesi bilinirdi.) 

 

 “TEBDİZ” (Türk Edebiyatı Bağlamlı Dizinleri ve İşlevsel Sözlüğü) projesi ile 

hazırlanmış olan bu çalışmada, sistemin ek-kök ayrımı yapması ilerideki dil bilimi 

çalışmaları için büyük kolaylık sağlayacaktır. Projenin tamamlanması halinde 

kelimelerin tarihsel süreçte kazandıkları farklı manaların ve ilk defa kim tarafından 

hangi zaman diliminde kullanıldığı gibi verilerin ortaya çıkması bu alanda yapılacak 

bilimsel çalışmalar için büyük kolaylıklar sağlayacaktır. 
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BİRİNCİ BÖLÜM 

MİRZÂ-ZÂDE MEHMED SÂLİM 

XVIII. yüzyılın önemli isimlerinden olan Mirzâ-zâde Mehmed Sâlim’in 

çalışmamıza konu olan eseri divanıdır. Çok yönlü bir kişiliğe sahip olan şâir aynı 

zamanda farklı alanlarda da eserler kaleme almıştır. 

 

1.1. MİRZÂ-ZÂDE MEHMED SÂLİM’İN HAYATI, EDEBİ ŞAHSİYETİ 

 Asıl adı Mehmet olan ve şiirlerinde Sâlim mahlasını kullanan şair, 1688 yılında 

İstanbul’da doğmuştur (Güfta, 1995: 11). Babası Mirzâ Mustafa Efendi’nin Şeyhülislam 

oluşu onun küçük yaşlardan itibaren eğitimli bir çevrede yetişmesine ve farklı ilim 

sahalarında eğitim almasına imkân vermiştir (Güfta, 1995: 12). İlmiye sınıfının 

ulaşabileceği yüksek rütbelerden biri olan İstanbul pâyesi kendisine verilmiştir (Güfta, 

1995: 14). 

Mirzâ-zâde Sâlim XVIII. yüzyılın tanınmış âlim şairlerinden biridir. Kendi 

divanında sanatı hakkındaki düşüncelerini görmek mümkündür. Sebk-i Hindî akımının 

girift hayal oyunları ile örülü yapısından genelde uzaktır. Kendi söylemiyle şiirleri 

tekellüften uzaktır. 

 Tekellüf yoğ ise eşʿârımızda Sâlimâ nola 

 Bu vâdîye ayak basan basar merdâne merdâne  (G.264/5) 

 

 Mirzâ-zâde Sâlim için şiir ham kişilerin anlayamayacağı bir sır, ruhanî bir 

tecrübedir. Şiiri sadece sözün kıymetini bilen hüner sahibi kişiler, âşıklar anlar. 

 Suhan sihr-i halâl-i zevk-ı rûhânî-i maʿnâdır  

 Harâm olsun ger anlarsa zâhid sırr-ı eşʿârı (Mt. 108) 

 

 Kadr-i eşʿâr-ı pâki ser-tâ-ser 

 Bilir ol nükte-dân-ı ehl-i hüner (Mes. 1/55) 
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Bilirse kadr-i eşʿârı yine ʿâşık olan bilir 

 Riyâ ehli ne mümkin Sâlimâ şiʿr eylemek ısgâ (G.9/5) 

 

 Sâlim, şiirlerden ve şâirliğinden bahsederken abartılı cümleler kullanır. 

Kendisini Osmanlı ve İrân’ın şairleri ile karşılaştırır ve yüceltir. 

 Âfitâb-ı sipihr-i eşʿârım 

 Mâh-tâb-ı fünûn-ı âsârım ( Mes. 1/1) 

 

 Zâtımı görse Hâfız-ı Şîrâz 

 Kendin eylerdi bana pây-endâz ( Mes. 1/17) 

 

 Şems-i Tebrîzî görse eşʿârım 

 Mihr-i her nokta-i bedîdârım (Mes. 1/19) 

 

 Rum içinde olan be-her şuʿarâ  

 Mâdih-i tabʿ-ı pâkim olsa reva ( Mes. 1/48) 

 

 Şâirlik yeteneğinden övgü ile bahseden Mirzâ-zâde Sâlim, hak ettiğine inandığı 

övgüyü göremediğini ve devrin büyüklerinin eskisi gibi ihsanda bulunmadığını söyler, 

bu durumdan şikâyet eder.  

 N’ola olmazsa Sâlim şimdilik eşʿârımız memdûh 

 Bize bu çarh-ı keç-rev sû-yı ʿirfânı unutdurdu (G.284/5) 

 

 Kanı eşʿâra hʿâhiş ü rağbet  

 Kanı evvelki bahşiş ü bereket ( Mes. 1/68) 

 

Sâlim Divanı’nda yer alan şiirlerde genel olarak beşeri aşk anlayışı hâkimdir. 

Şair, birçok beyitte klâsik şiirde sıkça rastlanılan âşık-sevgili-rakip eksenli bir aşk 

anlayışını dile getirmiştir. 

Cihân mülkünde ansız neyleyim cân u teni Sâlim 

Benim ol serv-kad rûh-ı revânım bana cânımdır ( G. 70/5) 
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Ederdi bîdi perîşân sirişk-i cûyu revân 

 O serv-kad yine Sâlim geleydi bâğımıza (G. 274/6) 

 

Ey kemân-ebrû yapardın hâtır-ı vîrânımı 

Sana nakl etsem neler çekdim dem-i hicrânımı (G. 293/1) 

 

Ol kemân-ebrûyu Sâlim ger der-âgûş etmesem 

 Kâʾil olmazdım güzâr-ı tîr ile zih-gîrden (G. 216/5) 

 

Tâlib-i bûy-ı vefâ-yı zülf-i hûbân-ı zamân 

 Ejder-i bî-merhametden şefkat ümmîdindedir  (G. 83/4) 

 

Sünbül-i cennet de olsa eylemez sarf-ı hayâl 

 ʿÂşıkın sevdâsı yârin zülf-i ʿanber-bûsudur (G. 115/2) 

 

Şâir, divanında sevgiliye olan aşkını  “sultanım, efendim, begim” gibi 

kavramlarla dile getirir.   

 

Seni ben meclisimden dûr etmem der idin bana 

 Kerem kıl ʿahd ü peymâne vefâ et etme sultânım ( G.201/2) 

 

Ererdi merdüm-i çeşmim hicâbından bir lahza 

 Eger bakdıkça sana hâʾil olmasaydı sultânım (G.201/4) 

 

Sakınma Sâlim-i âzâr-keşden tuhfe-i cevrin 

 Efendim sevdigim cânım bu ikrâma o şayandır (G.244/5) 

 

Beni çıkarma efendim zamîr-i pâkinden  

 Derûn-ı sîneye etdi mahabbetin teʾsîr  (G.104/4) 

 

Derinden kulların dûr etme lutf et hayl-i ʿuşşâka 
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Felekde nâmı şâhânın begim şevketledir ancak (G. 175/4)  

 

Şâirin, Divan’ında musikî terimlerinin ( tanbûr, makâm, mutrib, beste, sabâ…) ve 

musikî makamlarının ( muhayyer, sabâ, râst, hüseyni, şehnâz, bayâtî, beste-nigâr, dûgâh, 

pençgâh, segâh)  ustaca kullanılmış olduğu görülmektedir.  

 

Sabâya şeş kadem bir süllem olmuş târı tanbûrun 

 Suʿûda gûyiyâ evc-i makâm-ı ʿilm-i edvâre ( K. 19/19) 

 

Gel ey mutrıb makâm-ı dil-keş-i tanbûrdan başla  

 Ser-âheng eyle ammâ beste-i mâhûrdan başla ( G. 257/1) 

 

Lebi bir bûselik beste-nigârdır 

 Dile bahşende-i zevk-ı kenârdır ( Mes. 3/12) 

 

Gel ey mutrıb makâm-ı dil-keş-i tanbûrdan başla  

 Ser-âheng eyle ammâ beste-i mâhûrdan başla  ( G. 257/1)  

 

Sadâ-yı şûr-efkenle ederler nağme-i şeh-nâz  

Konup bülbülleri geh serve gâhî nahl-i gül-nâre ( K. 19/33) 

 

Sana üç fasl edeyim bana destûr  

Biri nikrîz bayâtî biri mâhûr (Mes.3/32) 

 

Lebi bir bûselik beste-nigârdır  

Dile bahşende-i zevk-ı kenârdır (Mes.3/12) 

 

Benim hânemde dûgâhı segâhı  

Gelir çârgâhice penç bana gâhî (Mes.3/26) 
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Ki bu derd ile ben her bâr şâhım  

Geçirdim gam elemle pençgâhım (Mes.3/17) 

 

Benim hânemde dûgâhı segâhı  

Gelir çârgâhice penç bana gâhî (Mes.3/26) 

 

Mirzâ-zâde Sâlim duygularını ifade ederken atasözleri ve deyimleri de kullanır.  

Su uyur düşmen uyumaz mesel-i sâdıkdır  

Olsa der-hâb bile olma emîn dâr-ı ʿadû ( G. 242/3)     

 

Bin semend-i nâza ammâ yine rahm et ʿâşıka  

Dûst gibi bak ata düşmen gibi bin derler şehâ ( Mü. 28/2) 

 

Derûn-ı sîne pür-dâg-ı mahabbet olmak ister kim  

Meseldir Sâlimâ ʿâlemde bir gülle bahâr olmaz (G.125/14) 

 

Meseldir güç ile olmaz güzellik bezm-i ʿâlemde  

Kabâhat nâ-fehimlik âdeme ʿayn-ı kabâhatdir (G. 110/9) 

 

Zamân-ı hattı geldikde nola ersek visâline  

Gönül harman sonu dervişlerin derler meseldir bu (G. 241/4) 

 

Dini-tasavvufi birikimi olan Mirzâ-zâde Sâlim, şiirlerinde ayet ve hadislerden de 

istifade etmektedir. 

 

Bir güzîde ʿabdin istisnâ edip her bir devir    

Kıldı anı efser-i innâ caʿalnâ’ya revâ   (K.13/18) 

Kur'an: 38/26 "innâ ca´alnâke halîfeten fi’l-arz: Seni şüphesiz yeryüzünde hükümran 

kıldık." 

Sad hezârân hicâbı geçip ol şâh-ı cihân  

Oldu menzilgehi ol pâdişehin ev ednâ (K. 5/31) 
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Kur'an: 53/9 Fe kâne kâbe kavseyni ev ednâ: (Peygambere olan mesafesi) iki yay 

aralığı kadar, yahut daha az oldu. 

Hısn-ı revân mahsûr olup cünd-i ʿadû makhur olup  

Derdi revûfız kûr olup cigi cigi eyne’l-mefer (T.24/21) 

Kur’an: 75/10 "...eyne’l-mefer...: kaçacak yer nerede..." 

´Alleme’l-esmâ ile ikrâm u i´zâz eyleyip 

Eyledi ol zâtı mescûd-ı gürûh-ı pür-bahâ (K.13/16) 

Kur'an: 2/31 Ve alleme âdemel esmâe kullehâ…:  Allah, Âdem’e bütün varlıkların 

isimlerini öğretti. 

Yeter küstâh gûyun etdin inşâd  

Sana lâ-taknetû yetmez  mi dil-şâd (K.3/52) 

Kur'an: 39/53 "Lâ-taknetû min rahmeti’llâh inna’llâhe yagfiru’z-zünûbe cemî´â:  

Allah'ın rahmetinden umudunuzu kesmeyin. Doğrusu Allah günahların hepsini bağışlar."  

 

Görse anı Yûsuf eger der idi mâ hâzâ beşer 

Tâvûs-ı kudsîye döner her kanda olsa cilveger (T.24/4) 

Kur’an : 12/31 "...mâ hâzâ beşer...: bu bir insan değildir..."  

 

Men ´aref remzin tuyan ´ârif bulur Mevlâ’sını 

Mahzen-i kalb-i beşerdir cilvegâh-ı nûr-ı zât (K.24/3) 

Hadis: Men arefe nefsehu fekad arefe rabbehu: Nefsini bilen rabbini bilir. 
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1.2. ESERLERİ 

 Mirzâ-zâde Mehmed Sâlim’in çalışmamıza konu olan eseri divanıdır. Divandaki 

nazım şekillerinin dağılımı aşağıdaki gibidir. 

Nazım Şekli  Sayı 

Gazel 293  

Kaside 35 

Mesnevi 3 

Terkîb-i Bend 1 

Tercî-i Bend 1 

Tesdis 7  

Müseddes 2  

Tahmis  3  

Mekâtîb ü Mürâselât 11  

Elgāz 6  

Tarihler 25  

Rubā´iyyāt - Mukatta´āt 36  

Mu´ammeyāt 39  

Matla ve Müfredler 171 

 

 Mirzâ-zâde Mehmed Sâlim’in divanı dışındaki eserleri (Güfta, 1995: 97) 

şunlardır: 

1. Tezkiretü’ş-Şu‘arâ 

2. Neylü’r-Reşad fî Emri’l-Cihâd 

3. Ikdü’l-Cumân fî Târîhi Ehli’z-Zamân Tercümesi 

4. Selâmetü’l-İnsân fî Muhâfazati’l-Lisân 

5. Mâhiyyetü’l-Âşık 
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6. Lügat-i Vassâf 

7. Türkçe, Arapça, Farsça Lugat 

8. Akâyid-i İmâm Tahavî Tercümesi 

9. Mantıkta bir metin ve şerhi üzerine hâşiye 

10. Âdâb-ı bahsda Hüseyin Efendi Risâlesinin sülsünü şerh ve tahşiye 

11. Şâh Hüseyin’e bir hâşiye 

12. Nahvde bir metin ve şerhi 

13. Şerh-i Hikmetü’l-ayn ve Pejdevi üzerine tahrîrât 

14.  salavât-ı şerîfesine şerh 

15. Sûre-i Feth’de âyetinde bir risâle 

16. Kelime-i mâdde bir risâle 

17. Kelime-i lâ-siyemmâ bir risâle 
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İKİNCİ BÖLÜM 

BAĞLAMLI DİZİN VE İŞLEVSEL SÖZLÜK 

 TEBDİZ sistemi vasıtasıyla hazırlanan Bağlamlı Dizin ve İşlevsel Sözlük 

çalışmaları, kelimelerin sözlük anlamları yanında metin içinde kazandıkları bağlamları 

ortaya çıkarmaktadır. 

 

 2.1. SÖZLÜK KULLANIM KILAVUZU 

Kelimeler alfabetik sıraya göre dizilmiştir. Bir kelime divan içerisinde kaç defa 

kullanılmış ise tamamı alt alta sıralanmış ve her kelimenin temel anlamı ile -varsa- 

bağlamsal anlamı verilmiştir.  

Tüm sözcüklerin temel anlamları verilip “||” sembolünden sonra varsa bağlamsal anlamı 

verilmiştir.  

Ekleri ayrılan kelimelerin divan içerisinde nerede kullanıldığı, kaçıncı satırda geçtiği ve 

kelime tipi alt alta verildikten sonra anlamı ve kelimenin geçtiği beyit/mısra yazılmıştır. 

ḫallāḳ-ı cihān: 

1. ḫallāḳ-ı cihān:  

        Kaside 5 

        Mısra: 37 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Kâinatın yaratıcısı || Allah cc. 

37. Saña bi’ẕ-ẕāt selām eyledi Ḫallāḳ-ı cihān  

38. Daʿvet etdi saña maḫṣūṣ cenāb-ı Mevlā  

Tamlamaları oluşturan kelimeler bir arada alınmış, anlam kopukluğu olmaması için bu 

kelimelere toplu olarak anlam verilmiştir. 

 menbaʿ-ı luṭf u kerem: 

 1. menbaʿ-ı luṭf u kerem: 

   Kaside 26 

   Mısra: 18 

   Kelime Tipi: Kalıp İfade 

   Lütuf ve kerem kaynağı padişah || Sadrazam Baltacı Mehmed Paşa. 
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 17. Maḳdem-i ḥażret-i paşa-yı celīlü’l-ḳadre  

 18. Menbaʿ-ı luṭf u kerem yaʿni Meḥemmed Paşa  

 

Kelime ve kelime guruplarının yalnızca temel anlamı bulunuyorsa bağlamsal anlam 

kullanılmadan doğrudan temel anlam veriliştir. 

āteş-perestān: 

 

1. āteş-perestānın:-ın 

        Kaside 4 

        Mısra: 14 

        Ateşe tapanlar. 

13. Ne şebdir ol şeb-i devlet kim anıñ āb-ı rūyundan  

14. Ḳamu āteş-perestānın olupdur āteşi iṭfā    
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2.2. MİRZÂ-ZÂDE MEHMED SÂLİM DİVANI BAĞLAMLI DİZİN VE 

İŞLEVSEL SÖZLÜĞÜ 

 

Bu başlık altında Mirzâ-zâde Mehmed Sâlim Divanı’nda yer alan kelimelerin 

alfabetik olarak dizilimi verilmiştir. İşlevsel sözlük olarak belirtilen kısımda ise 

sözcüklerin metin içerisinde kullanıldıkları bağlama göre kazandıkları anlama yer 

verilmiştir. 

  

2. 2. 1.ʿA/A/Â 

 
a: 
1. a: 
        Gazel 1 
        Mısra: 12 
         Edât-ı nidâ, ey. 

11. Der-i Ḥaḳ bāz-ı dil-i ġurbet-enīsān iken  

12. Ġayrı bir dergehe varmaḳ degül a bāb bana  
  
2. a: 
        Gazel 146 
        Mısra: 10 
        Edât-ı nidâ, ey. 
9. Nola dünyāya firḳatde nigāh etmez isek cānā  
10. Cihānı neylesin Sālim a şūḫ-ı dil-sitān sensiz  
 
3. a: 
        Gazel 162 
        Mısra: 2 
        Edât-ı nidâ, ey. 
1. Olursa harf-i viṣāle cihān cihān māniʿ  
2. Ḫayāle olmaz a ey şāḫ-ı dil-sitān māniʿ  
 
4. a: 
        Gazel 259 
        Mısra: 10 
        Edât-ı nidâ, ey. 
9. Hele bir kez nigāh-ı merḥamet etdiñ mi inṣāf et  
10. Nedendir Sālim’e cevriñ a kāfir-mā-cerā söyle  
 
5. a: 
        Gazel 276 
        Mısra: 5 
        Edât-ı nidâ, ey. 
5. Gūy-ı esrārı bün-i gūşa getirmek degil a  

6. Ṣadef-i lafẓ u dür-i zīver-i maʿnā yoġidi  

 
āb: 
1. ābıñ:-ıñ 
        Tarih 1 
        Mısra: 37 
        Su. 

37. Gören fevvāreden ābıñ yerine  

38. Ḳıyās eyler ki āteş oldu bīrūn  

 
2. āb: 
        Diğer 3 
        Mısra: 102 
        Su. 
101. Ey birāder bu vilāyet nice inkār olunur  
102. Ḥāṣılı āb u hevāsı hele iḳrār olunur  
 
3. ābı:-i 
        Lugaz 4 
        Mısra: 11 
        Su. 
11. Ābı sevmez ṣuya etme ilḳā  
12. Ṣıḳılır cānı o işden cānā  
 
4. ābı:-ı 
        Tarih 4 
        Mısra: 61 
        Su || Gözyaşı. 
61. Gil ü ābı sirişk ü dürdi-i eşk  
62. Esāsıdır ḫulūṣ-ı zühd ü taḳvā  
 
5. āb: 
        Kaside 8 
        Mısra: 169 
        Su. 
169. Nedir ki cemʿ ola āteşle āb u ḫāk ü hevā  
170. Ki birbirine bu eşyā bütün muġāyirdir  
 
6. ābın:-ın 
        Kaside 10 
        Mısra: 295 
        Su. 
295. Alıp ābın anıñ Resūl-i Ḫudā  
296. Bir sefer etdi ʿaskeri irvā  
 
7. ābı:-ı 
        Kaside 10 
        Mısra: 312 
        Su. 
311. İzdiyād etdi luṭf-ı nā-yābı  
312. Ḥudebiyye çehindeki ābı  
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8. ābı:-ı 
        Tarih 14 
        Mısra: 10 
        Su. 

9. Sezā Sālim görenler ṭarḥ-ı zībāsın dese tārīḫ  

10. Bu nev kāşāne ʿaynıyla cināndır selsebīl ābı  

 
9. āb: 
        Muamma 16 
        Mısra: 1 
        Su. 

1. Şerābı āb ile içmek ṭabībāne durur her dem  

2. Ṣuyu āteşle cemʿ etmek yine bir başḳa ḥikmetdir  
 
10. āb: 
        Kaside 18 
        Mısra: 23 
        Su. 
23. Döndü āb içre olan berg-i ḫazāna ʿāşıḳ  

24. Giryekārī-i firāḳ ile olaldan meşġūl  

 
11. āb: 
        Kaside 19 
        Mısra: 26 
        Su. 

25. Pesendīde ḥavużlar tuḥfe mirʾāt-ı mücellālar  

26. Nigāh etdikçe āb u tāb baḫş eyler nigeh-dāre  
 
12. āb: 
        Kaside 20 
        Mısra: 110 
        Su. 

109. Var mı dünyāda bir naẓīri meger  

110. Āb ü ḫāk ü hevāda ser-tā-ser  
 
13. ābı:-ı 
        Tarih 22 
        Mısra: 4 
        Su. 
3. Ḥabbeẕā kāḫ-ı neşāṭ-āver-i rūḥ-efzā kim  

4. Olmada ābı anıñ kevser-i firdevse mesīl  

 
14. āb: 
        Gazel 23 
        Mısra: 5 
        Su || Nutfe. 
5. Mebdeʾ-i aṣl-ı vücūduñ iki ḳaṭre āb iken  
6. Ġırre olma ey göñül ṣu üzre yoḳ naḳşa sebāt  
 
15. āb: 
        Gazel 38 
        Mısra: 4 
        Su. 

3. Sirişke çeşmimiz olmazsa sīr hicriñde  

4. Olur ḥarāret-i rencūr-ı tebde āb leẕīẕ  

 
16. āblar:-lar 
        Gazel 108 
        Mısra: 8 
        Su. 

7. Medḥ-i ruḫsārıñla tertīb eyledim eşʿārımı  

8. Naẓmıma māʾil olursa vechi vardır āblar  

 
āb u dānedir: 
1. āb u dānedir:-dir 
        Gazel 99 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -İçecek- su, -yiyecek- dane. 

7. Ruḫ-ı ḫoy-kerde ḫāl-i ʿārıżıñ çekdi dili zīrā  

8. Cihānda gezdiren insānı āb u dānedir derler  
 
āb u tāb: 
1. āb u tāb: 
        Kaside 34 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlaklık, güzellik. 

33. Ṣafāsından perīşān-kākül olmuş sünbül-i terler  

34. Hemān gūyā bu āb u tāb ile bir şūḫ-ı raʿnādır  
 
āb u tāb verirler: 
1. āb u tāb verirler:-ir, -ler 
        Gazel 159 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlaklık, güzellik vermek. 

9. Verirler lehce-i naẓma bu vādī içre āb u tāb  

10. Alanlar cūy-ı ṭabʿ-ı Sālim-i şīrīn-edādan feyż  

 
āb u tāb-ı suḫan-ı pākiñi: 
1. āb u tāb-ı suḫan-ı pākiñi:-iñ, -i 
        Kaside 31 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz sözlerinin güzelliği. 

5. Ḥavż-ı ṣāfī-i derūnuñ yine ser-şār olsun  

6. Āb u tāb-ı suḫan-ı pākiñi icrā eyle  
 
ābād eyledi: 
1. ābād eyledi:-di 
        Tarih 24 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İmar etmek, bayındır hale getirmek. 
33. Ḳadrin bilip dād eyledi kendüye dāmād eyledi  
34. Dünyāyı ābād eyledi ol dāver-i ferḫunde-fer  
 
ābād oldu: 
1. ābād oldu:-du 
        Kaside 14 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bayındır hale gelmek || Hüzünlü gönüllerin mutlu 
olması  

37. Nice bī-kesleri luṭfuñ edip şād  

38. Yıḳılmış diller oldu cümle ābād  
 
ābādān: 
1. ābādān:-dān 
        Kaside 15 
        Mısra: 63 
        Bayındır, mâmur, âbâdan. 
63. Sürūr-ı ḫalḳ firāvān bilādıñ ābādān  
64. Ḳulūba şevḳ-resān istimālet-i şevket  
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ābādān oldu: 
1. ābādān oldu:-du 
        Kaside 22 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnşa edilip bayındır hale gelmek. 
63. Ḳalmadı bir ḫarābezār-ı cihān  
64. Oldu vaḳtinde cümle ābādān  
 
ābār-ı ġuzāt: 
    1. ābār-ı ġuzāt: 
           Tarih 3 
           Mısra: 171 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Gaza edenlerin kuyusu. 
        171. Dāmenin ġarḳa-i ḫūn etmedin ābār-ı ġuzāt  
        172. Pāy-būs eyleyerek cānib-i eṭrāfı recā  
 
ʿabd: 
1. ʿabdin:-in 
        Kaside 13 
        Mısra: 35 
        Kul, Allah'ın yarattığı kul. 

35. Bir güzīde ʿabdin istisnā edip her bir devir  

36. Ḳıldı anı efser-i innā caʿalnā’ya revā    
 
2. ʿabde:-e 
        Kaside 27 
        Mısra: 64 
        Kul, Allah'ın yarattığı kul. 
63. Şām u rūz edʾiye-i ḫayrı bütün farż oldu  
64. Nān u niʿmet gözeden ʿabde budur şarṭ-ı vefā  
 
abdāl olalı: 
1. abdāl olalı:-alı 
        Diğer 11 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Derviş olmak || Bir şeye alışkın hale gelmek. 
37. Ġamla oldu vücūdumuz çün nāl  
38. Tekye-i hicre olalı abdāl  
 
abdāl-ı çarḫ: 
1. abdāl-ı çarḫ: 
        Kaside 13 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyâ’nın dervişleri. 
83. Nān-ı ḳurs-ı mühr-i reʾyinden müdām abdāl-ı çarḫ  
84. Māh-ı nevdir elde keçkūlü olur pertev gedā  
 
ʿabdi: 
1. ʿabdiyā:-yā 
        Gazel 270 
        Mısra: 10 
        Abdi -Özel isim- 

9. Görünmez oldu Sālim ol perī biz raġbet etdikçe  

10. Ser-i kūyunda ḳaldıḳ ʿAbdiyā bī-hūde daʿvetde  

 
ʿabd-i ednā: 
1. ʿabd-i ednā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 16 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hakir kul. 

15. Yegāne pādişāh-ı bī-muʿādil  

16. Ki şāhān dergehinde ʿabd-i ednā  
 
ʿabd-i ednāyı: 
    1. ʿabd-i ednāyı:-yı 
          Müfret 9 
          Mısra: 2 
          Kelime Tipi: Kalıp İfade 
          Hakir kul || Âşık. 

        1. Sevindir ʿāşıḳı gāhī viṣāliñ ile sulṭānım  

        2. Çerāġ etmek saña çoḳ mu bir iki ʿabd-i ednāyı  
 
2. ʿabd-i ednāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hakir kul. 
57. Eger ʿabd-i ʿubeyd-i ḥalḳa-ber-gūşuñ degilsem ben  
58. Efendim ḳullarıñdan ʿadd etme ʿabd-i ednāyı  
 
3. ʿabd-i ednāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hakir kul. 
79. Beni aḳrānıma luṭf et ser-efrāz eyle cūduñla  
80. Çerāġ etmek saña çoḳ mu bir iki ʿabd-i ednāyı  
 

ʿabd-i faḳīr: 

1. ʿabd-i faḳīr: 

        Kaside 20 
        Mısra: 211 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fakir kul || Şâir 

211. Biri ez-cümle kim bu ʿabd-i faḳīr  

212. Görmüşüm dergehinde luṭf-ı vefīr  

 

ʿabd-i ʿizzī ḥikāyesindeki: 

   1. ʿabd-i ʿizzī ḥikāyesindeki:-n, -de, -ki-nde, -ki 

            Kaside 10 
            Mısra: 310 
            Kelime Tipi: Kalıp İfade 
            Abd-i İzzi ( Özel isim) hikayesi. 
       309. Gūşu ḥayretle etdi māl-ā-māl  

       310. ʿAbd-i ʿİzzī ḥikāyesindeki ḥāl  

 

ʿabd-i ḳadīm-i bendeñim: 

1. ʿabd-i ḳadīm-i bendeñim:-ñim 

        Kaside 30 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Birinin- çok eskiden beri kölesi olmak. 

67. Ben ol ʿabd-i ḳadīm-i bendeñim kim Tañrı ʿālimdir  

68. Saʿādetli efendimle olup ekdār-fersāyī  

 

ʿabd-i kemīne: 

1. ʿabd-i kemīne: 

        Kaside 17 



23 
 

        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zavallı köle. 
59. Edeydi şevket ü dārāt u ḥaşmeti meşhūd  

60. Derinde ʿabd-i kemīne olurdu Ḫüsrev ü Cem  

 
ʿabd-i ṭıfla: 
1. ʿabd-i ṭıfla:-a 
        Muamma 26 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Küçük, aciz kul. 

1. O ʿabd-i ṭıfla kim Sübḥān mürebbī ola ḳudretden  

2. Daḫı gehvārede eyler felekle baḥs ḥikmetden  
 
ʿabd-i ʿubeyd-i ḥalḳa-ber-gūşuñ: 
1. ʿabd-i ʿubeyd-i ḥalḳa-ber-gūşuñ:-uñ 
        Kaside 30 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kulağı halkalı zavallı,aciz köle || Şâir. 
57. Eger ʿabd-i ʿubeyd-i ḥalḳa-ber-gūşuñ degilsem ben  
58. Efendim ḳullarıñdan ʿadd etme ʿabd-i ednāyı  
 

ʿabd-i żaʿīf: 

1. ʿabd-i żaʿīf: 

        Diğer 11 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zayıf kul || Şâir. 

29. Ṣıḥḥat üzre durur vücūd-ı naḥīf  

30. ʿĀfiyetde olup bu ʿabd-i żaʿīf  

 
ʿabd-i zār: 
1. ʿabd-i zār: 
        Kaside 30 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        İnleyen kul || Şâir. 

75. Yeter bu ʿabd-i zāra bir nigāh-ı şefḳat-āmīziñ  

76. Deriñde mültecā-yı ārzūmendān-ı şeydāyı  
 
ʿabd-i zāra: 
1. ʿabd-i zāra:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

         İnleyen kul || Şâir. 
75. Luṭf eyle meded bu ʿabd-i zāra  
76. Kim derd-i dili cihāna ṣıġmaz    
 
ʿabdu’llāh efendi: 
1. ʿabdu’llāh efendi: 
        Kaside 30 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şeyhülislam Ebe-zāde Abdullah Efendi. 
23. Cenāb-ı müfti-i ʿallāme ʿAbdu’llāh Efendi kim  

24. Vücūd-ı pāki zībende edip ol ṣadr-ı ʿulyāyı  

 
ʿabes: 

1. ʿabes: 
        Kaside 23 
        Mısra: 50 
        Boş, anlamsız, saçma, gereksiz. 
49. Bahār-ı iʿtidāl-i ʿadl ü dād terre gülistāndan  

50. ʿAbes ẓann etme şeb-nem çīni-i mihr-i seḥer-zāyı  

 
āb-ı fevvāre: 
1. āb-ı fevvāre: 
        Kaside 19 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fıskiyenin suyu. 

71. Senā-yı ẕāt-ı ẕī-şānın bu gūne etmede icrā  

72. Lisān-ı ḥāl ile gūyā aḳan her āb-ı fevvāre  
 
āb-ı ḥayāt: 
1. āb-ı ḥayāt: 
        Kaside 32 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçeni ölümsüzlüğe ulaştıran ve nerede olduğu 
bilinmeyen bir kaynağın suyu. 
31. Defter-i ehl-i hünerde denilir ol ẕātıñ  
32. Nesrine āb-ı ḥayāt naẓmına dürr-i yek-tā  
 
āb-ı ḥayāt bulduñ: 
1. āb-ı ḥayāt bulduñ:-du, -ñ 
        Gazel 24 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ölümsüzlük suyunu bulmak. 
7. Sırr-ı mevtū’dan eger olduñsa āgāh ey göñül  
8. Ẓulmet-i ẕātıñda bulduñ şübhesiz āb-ı ḥayāt  
 
āb-ı hayāta: 
1. āb-ı hayāta:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 141 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçeni ölümsüzlüğe ulaştıran ve nerede olduğu 
bilinmeyen bir kaynağın suyu. 

141. Olsa āb-ı hayāta ger cārī  

142. Maʾ-i mīz-āb-ı saḳf-ı dīvārı  

 
āb-ı ḥayātından: 
1. āb-ı ḥayātından:-ın, -dan 
        Tarih 16 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçeni ölümsüzlüğe ulaştıran ve nerede olduğu 
bilinmeyen bir kaynağın suyu. 

5. Çeşme-i ṣafvet-ḳarīni olsa Ḫıżr’a reh-güẕer  

6. İçmedin āb-ı ḥayātından ṭoyunca geçmeye  
 
āb-ı ḥayvān: 
1. āb-ı ḥayvān: 
        Kaside 20 
        Mısra: 143 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçeni ölümsüzlüğe ulaştırdığına inanılan hayat 
suyu. 
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143. Āb-ı ḥayvān olurdu ḫalḳa ʿayān  

144. Sīr olurdu anıñla cümle cihān  

 
āb-ı muṣaffā: 
1. āb-ı muṣaffā: 
        Kaside 19 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saf su. 
69. Bu resme yād ederdi ẕikr-i evṣāf-ı şehenşāhı  
70. Derūn-ı ḥavżda āb-ı muṣaffā gelse güftāre  
 
āb-ı nedemle: 
1. āb-ı nedemle:-le 
        Gazel 46 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pişmanlık suyu || Pişmanlık gözyaşı. 
1. Ferāġat dilde her şeyden günāha ḳandıġındandır  
2. Göñül āb-ı nedemle cümleten yıḳandıġındandır  
 
2. āb-ı nedemle:-le 
        Gazel 46 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pişmanlık suyu || Pişmanlık gözyaşı. 

9. Dil-i pākīzeye böyle ferāgat ġālibā Sālim  

10. Gönül āb-ı nedemle cümleten yıḳandıġındandır  
 
āb-ı pür-ġumūma: 
    1. abʿ-ı pür-ġumūma:-a 
           Lugaz 1 
           Mısra: 34 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Keder suyu || Gözyaşı. 
       33. Ne ʿillet kim ola her sū muḳārin ārzū ṭabʿa  
       34. Bu abʿ-ı pür-ġumūma çāremiz yoḳ bu da 
ḥikmetdir  
 
āb-ı revān: 
1. āb-ı revān: 
        Kaside 18 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akarsu || Gözyaşı. 

33. Dīdesinden dökülen lüʾlelerin āb-ı revān  

34. Ḳaṭra-ber-ḳaṭra eder yād-ı zamān-ı eylūl  
 
āb-ı revāndan: 
1. āb-ı revāndan:-dan 
        Gazel 282 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akarsu || Gözyaşı. 
3. Nem ḳalır āb-ı revāndan benim ey nūr-ı baṣar  

4. Eşk-i ḫūnīnter-i çeşmim gibi bir cū var mı  

 
āb-ı reziñden: 
1. āb-ı reziñden:-iñ, -den 
        Gazel 186 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Üzüm suyu || Şarap 

5. Yanaşmadı daḫı nev-ġonca-i feraḥ sāḳī  

6. Egerçi āb-ı reziñden nice kedū gördük  
 
āb-ı ruḫ-ı ʿosmāniyān: 
1. āb-ı ruḫ-ı ʿosmāniyān: 
        Tarih 24 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Osmanlıların yüz suyu || Sultan 3. Ahmed. 
15. Āb-ı ruḫ-ı ʿOsmāniyān ẓıll-ı Ḫudā cān-ı cihān  
16. Şāhenşeh-i devr-i zamān dādār-ı İskender-ẓafer  
 
āb-ı rūy-i gül-i keremle: 
1. āb-ı rūy-i gül-i keremle:-le 
        Diğer 9 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik gülünün yüz suyu. 

17. Āsitānıñ ede cenāb-ı Muʿīn  

18. Āb-ı rūy-i gül-i keremle metīn  

 
āb-ı rūy-ı vüzerā: 
1. āb-ı rūy-ı vüzerā: 
        Kaside 26 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vezirlerin gurur vesilesi || Sadrazam Baltacı 
Mehmed Paşa 
25. Nūr-ı çeşm-i ʿulemā merdüm-i ʿayn-ı ṣuleḥā  

26. Āb-ı rūy-ı vüzerā nūr-ı cebīn-i küremā  

 
āb-ı rūyundan: 
1. āb-ı rūyundan:-un, -dan 
        Kaside 4 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüz suyu. 
13. Ne şebdir ol şeb-i devlet kim anıñ āb-ı rūyundan  
14. Ḳamu āteş-perestānıñ olupdur āteşi iṭfā    
 
āb-ı ṣāfı: 
1. āb-ı ṣāfı:-ı 
        Tarih 16 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saf, güzel su || Şarap. 
7. Menbaʿ-ı ʿayn-ı ṣafādır sāġarāsā lūlesi  
8. Āb-ı ṣāfı neşve-baḫş olmaḳdadır cām-ı meye  
 

āb-ı ṣāfīsi: 

1. āb-ı ṣāfīsi:-si 

        Kaside 34 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saf, güzel su. 

35. Bu mevsimde derūnun ġıll u ġışdan eyledi ḫālī  

36. Leb-i gülşende ḥavzın āb-ı ṣāfīsi muṣaffādır  

 

āb-ı şūyīde-pāy-ı iḥsānıñ: 

1. āb-ı şūyīde-pāy-ı iḥsānıñ:-ıñ 

        Diğer 8 
        Mısra: 45 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyiliğin yıkanmış ayağının suyu || Övgüye layık 
olan. 

45. Āb-ı şūyīde-pāy-ı iḥsānıñ  

46. Ḥāṣılı bir nigāha şāyānıñ  
 
āb-ı vużūʿdan:  
1. āb-ı vużūdan:-dan 
        Kaside 3 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Abdest suyu. 
55. Ki yaʿni artırır ol inbisāṭım  
56. Keser āb-ı vużūdan iḫtilāṭım  
 
āb-ı vużūʿ-ı vālāsın: 
1. āb-ı vużūʿ-ı vālāsın:-sın 
        Kaside 10 
        Mısra: 217 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Yüce abdest suyu || Hz. Muhammed'in abdest suyu. 
217. Döküp āb-ı vużūʿ-ı vālāsın  

218. Etdi iḥyā nihāl-i zībāsın  

 
āb-keşlik eder: 
1. āb-keşlik eder:-er 
        Kaside 10 
        Mısra: 294 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Su dağıtmak, sakalık yapmak. 

293. Vardı bir rū-siyeh kemīne ġulām  

294. Āb-keşlik eder idi o müdām  
 

āb-rīzān: 

1. āb-rīzān: 

        Gazel 111 
        Mısra: 4 
        Akarsu. 

3. Girye defʿ eyler hemīşe sūziş-i derd ü gamı  

4. Āb-rīzān olsa hergiz āteşe teskīn olur  

 
aç: 
1. aç: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 7 
        Yemek yemesi gereken, tok karşıtı 
7. Kendisi gerçi ki çıplaḳdır aç  
8. Aña amā ki cihān hep muḥtāç  
 
2. açıla:-ıl, -a 
        Gazel 32 
        Mısra: 4 
        Açılmak || Olumsuz durumların sona ererek güzel 
şeylerin olması 

3. Olma der-beste-i ümmīd göñül bir gün ola  

4. Açıla bāb-ı emel saña kerīmdir Fettāḥ  

 
3. açsam:-sa, -m 
        Gazel 71 
        Mısra: 2 
        Açmak || Göstermek 

1. Fikr edersem ser-güẕeştim dīdelerden nem gelir  

2. Zaḫmımı açsam baña bu eşk-i çeşmim dem gelir  
 
ac eyleme: 
1. ac eyleme:-me 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 217 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aç bırakmak. 

217. Beni sīr et hemīşe eyleme ac  

218. Etme luṭf eyle ġayrıya muḥtāc  
 
ʿacāyib: 
1. ʿacāyib: 
        Tarih 17 
        Mısra: 34 
        İlginç, şaşırtıcı. 

33. Serv-i gülşen ber-keşīde olmada baḫtım gibi  

34. Bir ʿacāyib ḥāle dūş oldum ki ben cümle zemīn  

 
2. ʿacāyib: 
        Tarih 17 
        Mısra: 61 
        İlginç, şaşırtıcı. 

61. Yeʾs-i küllī bir ʿacāyib tesliyetmiş ādeme  

62. Ḥaḳ bilir ol da ḳudūmuñ ile oldu der-kemīn  

 
ʿaceb: 
1. ʿaceb: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 134 
        Şaşırtan, hayrette bırakan, tuhaf. 
133. Pes o dāma varuban bend oldu  
134. Dil-i şeydāya ʿaceb fend oldu  
 
2. ʿaceb: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 15 
        Acaba: şüphe, tereddüt, hayret ifade eden soru 
zarfı. 
15. Ḳanġı gülşengehdedir bilmem ʿaceb ol serv-i nāz  
16. Kim düşüp pāyına ben de eylesem bir keşf-i rāz  
 
3. ʿaceb: 
        Gazel 5 
        Mısra: 2 
        Acaba. 
1. Yine bir ẓālimiñ zülfüne bend oldu dil-i şeydā  
2. Benim baḫt-i siyāhımdan kime etsem ʿaceb şekvā  
 
4. ʿaceb: 
        Kaside 8 
        Mısra: 112 
        Acaba. 

111. Ṣafā-yı şevḳı eḳall-i ḳalīl-i bī-encām  

112. ʿAceb ġumūmu bu dehriñ ki dehr dāhirdir  
 
5. ʿaceb: 
        Kaside 8 
        Mısra: 172 
        Acaba. 
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171. Bu gūne eyledi vaṣf-ı şerīfini taʿbīr  

172. ʿAceb ki ṭabʿ-ı yerāʿa yem-i mefāḫirdir  
 
6. ʿaceb: 
        Kaside 8 
        Mısra: 203 
        Acaba. 
203. Neye erer ʿaceb aḥvāli bed-fiʿāl olanıñ  
204. Ṭaraf ṭaraf o zamān kim beden ḳuşāʿirdir  
 
7. ʿaceb: 
        Kaside 10 
        Mısra: 443 
        Şaşırtan, hayrette bırakan, tuhaf. 
443. Bu revişler ʿaceb temāşādır  
444. Bu heves dem-be-dem ne sevdādır  
 
8. ʿaceb: 
        Kıt'a 14 
        Mısra: 2 
        Acaba. 
1. İştiyāḳım berter oldu saña ḥayfā gelmediñ  

2. Ṣormadıñ ḥāl-i perīşānım ʿaceb noldu saña  

 
9. ʿaceb: 
        Kaside 16 
        Mısra: 13 
        Acaba || Nasıl 
13. Şāhid-i ġonca ʿaceb ḫār ile ālūde olur  
14. Nola kim eylese biñ dāġı hüveydā bülbül  
 
10. ʿaceb: 
        Kaside 19 
        Mısra: 42 
        Şaşırtan, hayrette bırakan, tuhaf. 
41. Ṭulūʿ edip çemenden uḳḥuvān necm-i seḥerāsā  
42. ʿAceb revnaḳ-füzūn olmuş bu ḥāletle çemenzāre  
 
11. ʿaceb: 
        Kaside 23 
        Mısra: 18 
        Şaşırtan, hayrette bırakan, tuhaf. 
17. Ḳanı pür-tāb iken mestāne evvel gögsü gürlerdi  
18. ʿAceb dem-beste etdi serdi-i dey ebr-i ġarrāyı  
 
12. ʿaceb: 
        Kaside 34 
        Mısra: 26 
        Acaba. 
25. Benefşe ser-be-ceyb olmuş bu hengām-ı sürūr içre  
26. ʿAceb kesretde vaḥdet etmeniñ sırrı hüveydādır  
 
13. ʿaceb: 
        Gazel 34 
        Mısra: 1 
        Acaba. 

1. Dimāġ-ı cāna gelir mi ʿaceb şemīm-i murād  

2. Eser mi gülşen-i ümmīdime nesīm-i murād  

 
14. ʿaceb: 
        Gazel 41 
        Mısra: 8 

        Acaba || Öyle bir şaşırtıcı 

7. Derūnunda nice esrārı cānı gibi ḥıfẓ eyler  
8. Hele peyġām-ı aḥbāba ʿaceb ikrām eder kāġaẕ  
 
15. ʿaceb: 
        Gazel 53 
        Mısra: 5 
        Acaba. 

5. ʿAceb miksīr durur vāʿiẓ gibi bülbül de gülşende  

6. Seḥer eṭfāl-i bāġı nālesiyle bī-dimāġ eyler  

 
16. ʿaceb: 
        Gazel 77 
        Mısra: 11 
        Öyle ki, şaşırtıcı, ibretlik, hayranlık uyandırıcı. 
11. ʿAceb māʾildir esrār-ı derūnum keşfe ey Sālim  
12. Sirişkim dem-be-dem ol şūḫa naḳl-i mā-cerā eyler  
 
17. ʿaceb: 
        Gazel 85 
        Mısra: 10 
        Acaba. 

9. O Leylī añlamazken ʿāşıḳıñ pā-māli-i hicrin  

10. Beni bī-hūde Mecnūn eyleyip Sālim ʿaceb neyler  

 
18. ʿaceb: 
        Gazel 99 
        Mısra: 6 
        Öyle ki, şaşırtıcı, ibretlik, hayranlık uyandırıcı. 
5. Ḫarābāta var ey zāhid yapılmaḳ ister iseñ sen  
6. Anıñ keyfiyyetin ṣorduḳ ʿaceb kāşānedir derler  
 
19. ʿaceb: 
        Gazel 141 
        Mısra: 6 
        Saşılır. 
5. Göñül çāh-ı zenaḫdānında n’işler kimseler bilmez  
6. O nā-ḳaʿr-ı felāketden ʿaceb ṣıyṭ u ṣadā gelmez  
 
20. ʿaceb: 
        Gazel 166 
        Mısra: 1 
        Acaba. 
1. İḫvāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
2. Yārāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
21. ʿaceb: 
        Gazel 166 
        Mısra: 2 
        Acaba. 
1. İḫvāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
2. Yārāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
22. ʿaceb: 
        Gazel 166 
        Mısra: 4 
        Acaba. 

3. Evvel bize ṣunsun dediler cāmı raḳībān  

4. Rindāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
23. ʿaceb: 
        Gazel 166 
        Mısra: 6 
        Acaba. 
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5. ʿUşşāḳa ne müşkil ki viṣāl olmaya iḥsān  
6. Ḫūbāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
24. ʿaceb: 
        Gazel 166 
        Mısra: 8 
        Acaba. 

7. Teklīfime baḳmasa gehī ḫāneme gelse  

8. Cānāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
25. ʿaceb: 
        Gazel 166 
        Mısra: 10 
        Acaba. 
9. Sālim gibi her kes suḫana ḳādir olur mu  
10. İnsāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
26. ʿaceb: 
        Gazel 182 
        Mısra: 8 
        Şaşırtan, hayrette bırakan, tuhaf. 
7. Ḳatı ednā bahāneyle kişiyi terk ederler ḥayf  
8. ʿAceb ḫalḳı vefāsız kimseler imiş Ṭrabzon’uñ  
 
27. ʿaceb: 
        Gazel 220 
        Mısra: 10 
        Acaba. 

9. Bize raġmen yine bir ġayrı hem-dem bulmuş ol bī-dād  

10. Kime dād eylesem Sālim ʿaceb ol bī-mürüvvetden  

 
28. ʿaceb: 
        Gazel 235 
        Mısra: 2 
        Acaba. 

1. Maḥrem-i dīdār olanlar bir zamān maḳbūl iken  

2. Şimdi n’işlerler ʿaceb hicriñ ile meşġūl iken  
 
29. ʿaceb: 
        Gazel 241 
        Mısra: 8 
        Şaşırtan, hayrette bırakan, tuhaf. 
7. Dükendi ʿömrüm endūh-ı firāḳıñ ile sulṭānım  
8. Dükenmez kākülüñ fikri ʿaceb ṭūl-i emeldir bu  
 
30. ʿacebdir:-dir 
        Gazel 261 
        Mısra: 7 
        Tuhaf, garip. 
7. Erişdim şādi-i vaṣla ʿacebdir bu dil-i şeydā  

8. Ḫayāl-i zülf-i pīç-ā-pīçi ile daḫı mātemde  

 
31. ʿaceb: 
        Gazel 270 
        Mısra: 3 
        Acaba. 
3. Benim bu giryemi cānān ʿaceb nemden ḳıyās eyler  
4. Benim bir ḥāl-i zārım görmemişken künc-i firḳatde  
 
32. ʿaceb: 
        Gazel 282 
        Mısra: 9 
        Acaba. 

9. Bir seniñ gibi bu vādī-i melāḥatde ʿaceb  

10. Ṣaçı sünbül yüzü gül gözleri āhū var mı  
 
33. ʿaceb: 
        Gazel 289 
        Mısra: 2 
        Acaba. 
1. Ṣafā-yı gülşene diller gelir mi gelmez mi  
2. ʿAceb ki kendine diller gelir mi gelmez mi  
 
ʿaceb geldi: 
1. ʿaceb geldi:-di 
        Kıt'a 11 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Garip gelmek || Garipsemek. 
1. Bu şiddet-i ġam-ı sermā-yı iġtirābımdan  
2. O yārdan bize bu luṭfu pek ʿaceb geldi  
 
ʿaceb mi: 
1. ʿaceb mi: 
        Kaside 2 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

55. O kim nūr-ı İlāhī’dir cihāna  

56. ʿAceb mi raḥmet olsa bendegāna  
 
2. ʿaceb mi: 
        Kaside 5 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

7. Olmadı sīr nigāh-ı ruḫuñ ey meh felegin  

8. Ḳāmeti olsa ʿaceb mi ġam-ı hicriñle dü tā  
 
3. ʿaceb mi: 
        Kaside 6 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

11. Maḥabbet ʿāşıḳ u maʿşūḳa teʾsīr eyler elbette  

12. ʿAceb mi olsalar ḥayrān u şeydā şemʿ ü pervāne  
 
4. ʿaceb mi: 
        Tarih 8 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
11. Bahār erdi cihān şimdi ser-ā-pā şād u ḫandāndır  
12. Bu nükhetle ʿaceb mi olsa dünyā cennete mıṣdāḳ  
 
5. ʿaceb mi: 
        Tarih 8 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
23. Saḳınmaz nevbeti lāle-ṣıfat buḫl eylemez ḫalḳa  
24. ʿAceb mi gül-bünü eyler ise Ḫaḳ ġoncaya ser-ṭāḳ  
 
6. ʿaceb mi: 
        Tarih 8 
        Mısra: 30 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

29. Gülistāna hele nerkis gibi bir dīdebān olmak  

30. ʿAceb mi serlerinde yer ederlerse aña ʿuşşāḳ  
 
7. ʿaceb mi: 
        Gazel 9 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: - 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
7. O zülf-i ejderi etdi beni zehr-i firāḳa dūş  
8. ʿAceb mi istesem tiryāḳ-i vaslıñ olmaga iḥyā  
 
8. ʿaceb mi: 
        Diğer 10 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
27. Ki oldu teşne-i her neşʾe-i ṣafā göñlüm  
28. ʿAceb mi bilmese kārın gezip bu dehri dilā  
 
9. ʿaceb mi: 
        Tarih 17 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
7. Kūhlar ser çekdi eflāke sürūr-ı berfden  

8. Rū-sefīd olsa ʿaceb mi bu mehāretle zemīn  

 
10. ʿaceb mi: 
        Kaside 17 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

7. ʿAceb mi ġıbṭa ederse bu emr-i tevfīḳa  

8. Selefde her güẕerān eyleyen dil-i mülhem  
 
11. ʿaceb mi: 
        Kaside 17 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

65. ʿAceb mi lutfuna müstaġraḳ olsa heft iḳlīm  

66. Yed-i kerīmine vā-beste cümle Rūm u ʿAcem  

 
12. ʿaceb mi: 
        Gazel 29 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

1. ʿAceb mi ey Mesīḥā-dem bize rūḥ olsa her cā rāḥ  

2. Seniñ ruḫsār-ı ʿālü’l-ʿāliñ ile oldu hem-tā rāḥ  
 
13. ʿaceb mi: 
        Gazel 39 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
9. ʿAceb mi menzil-i kāma tehālüküm Sālim  

10. Leẕīẕdir hele aḳrāndan imtiyāz leẕīẕ  

 

14. ʿaceb mi: 
        Gazel 67 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
9. Şikenc-i kākülüñ dām-ı ḳazādır  

10. ʿAceb mi murġ-ı diller olsa naḫcīr  

 
15. ʿaceb mi: 
        Gazel 76 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
9. Ser-ā-pā dest-bürd-i şāh-ı gamzeñdir dil-i ʿāşık  

10. ʿAceb mi etseñ iklīm-i derūnu kendiñi teshīr  

 
16. ʿaceb mi: 
        Gazel 159 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

7. ʿAceb mi bār-ı vaṣlına el ermezse o ser-kīşin  

8. Alınmaz ḥāṣılı ey dil dıraḫt-ı müntehādan feyż  
 
17. ʿaceb mi: 
        Gazel 162 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
5. Metāʿ-ı himmete ṣāḥib çıḳar bulunmayalı  
6. ʿAceb mi olsa cihān içre rāygān māniʿ  
 
18. ʿaceb mi: 
        Gazel 168 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

1. ʿAceb mi gül-bünü hemm ü ġam eyler ise żaʿīf  

2. Ṣovuḳ geçirdi şitā ṭabʿın eyledi taḥrīf  

 
19. ʿaceb mi: 
        Gazel 207 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

3. Beşūş olsa ʿaceb mi yār gāhī  

4. Nigāh-ı ʿābis eyler serv-i nāzım  
 
20. ʿaceb mi: 
        Gazel 222 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
7. Ser-firāz olsa ʿaceb mi nāza ġamzeñ kim eder  

8. Nāz taʿlīm-i füsūnu ġamze-i dellāleden  

 
ʿaceb midir: 
1. ʿaceb midir:-dir 
        Kaside 14 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
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11. Görüp kūh-ı şükūhun çarḫ u aḫter  
12. ʿAceb midir dese Allāhu ekber  
 
ʿaceb olmaz: 
1. ʿaceb olmaz:-maz 
        Gazel 1 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşılmaz. 
5. Gözlerim nuru ṣaḳın ṭaʿn u melamet etme  

6. ʿĀşıḳım olsa ḥarām olmaz ʿaceb ḫ˅āb bana  

 
ʿacebā: 
1. ʿacebā: 
        Kaside 12 
        Mısra: 184 
        Merak, kararsızlık veya kuşku anlatan bir söz, acep. 

183. Ṭabīb-i ḥāẕıḳ-ı feyż-āşinā-yı luṭfuñla    

184. Görür müsüñ ʿacebā bu şikeste rencūrı  
 
2. ʿacebā: 
        Gazel 34 
        Mısra: 4 
        Acaba. 
3. Eder mi ḫātırımı tesliyet felek āyā  

4. Olur muyuz ʿacebā maḥrem-i ḥarīm-i murād  

 
3. ʿacebā: 
        Gazel 34 
        Mısra: 7 
        Acaba. 
7. Zamānede ʿacebā şimdi kim durur bilsek  

8. Ḳarīn-i bezm-i ṣafā hem-dem-i nedīm-i murād  

 
ʿacem: 
1. ʿacem: 
        Kaside 17 
        Mısra: 66 
        İran. 

65. ʿAceb mi lutfuna müstaġraḳ olsa heft iḳlīm  

66. Yed-i kerīmine vā-beste cümle Rūm u ʿAcem  

 
2. ʿacem: 
        Kaside 19 
        Mısra: 79 
        İran || İranlı. 
79. Olup fermān-ber-i ḥükmü ʿArab Rum u ʿAcem anıñ  

80. Hemīn cārīdir aḥkām-ı şerīfi cümle aḳṭāre  

 
ʿacemsā: 
1. ʿacemsā: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 28 
        İranlıya benzer. 

27. Nihāvendī gibi ol şāh-ı raʿnā  

28. Ki esvābı anıñ zīrā ʿacemsā  

 
acı: 
1. acıdım:-dım 
        Muamma 20 
        Mısra: 1 
        Başkasının durumuna üzülmek. 

1. Tîr-i müjgānına yāriñ acıdım  
2. Ben ṭururken atdıġiçün herkese  
 
2. acıyıp:-yıp 
        Gazel 23 
        Mısra: 12 
        Başkasının durumuna üzülmek. 

11. Mā-cerā-yı dīde-i giryānımı görüp dilā  

12. Baḥr acıyıp aġlaşırlar ḥālime Nīl ü Fürāt  

 

ʿacīb: 

1. ʿacīb: 

        Lugaz 5 
        Mısra: 11 
        Şaşılacak derecede, acayip. 

11. Müstevī olsa o ḫam-geşte ʿacīb  

12. Olur ol ḥāṣılı bir şekl-i ṣālīb  

 
ʿāciz: 
1. ʿācizim:-im 
        Kaside 3 
        Mısra: 40 
        Ar. Güçsüz, zayıf, gevşek. 

39. Şikāyet yā İlāhī nefs-i bedden  

40. Elinden dil-figār u ʿācizim ben  
 
2. ʿāciz: 
        Gazel 139 
        Mısra: 9 
        Ar. Güçsüz, zayıf, gevşek. 
9. Göñül seniñle ʿitābıñ benimle dil ʿāciz  
10. O ḥāl ʿāşıḳa yer yer gider gelir ṭurmaz  
 

ʿāciz -i terḳīm-i şānı: 

1. ʿāciz -i terḳīm-i şānı:-ı 

        Kaside 2 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Peygamberin- şanını anlatmak, yazmak hususunda 
aciz kalmak. 

69. ʿUṭārid ʿāciz -i terḳīm-i şānı    

70. Heme Behrām u Keyvān naʿt-ḫvānı  
 
ʿāciz oldu: 
1. ʿāciz oldu:-du 
        Lugaz 3 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şeyi yapması gerektiği gibi yapmamak. 
55. ʿĀciz oldu elinde hep zārı  

56. İncidir ekserī remedkārı  

 
2. ʿāciz oldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 268 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güçsüz olmak, elinden bir şey gelmemek. 
267. Ḥafr-i ḫandek’de ġazve-i aḥzāb  

268. ʿĀciz oldu netīce hep aṣḥāb  
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3. ʿāciz oldu:-du 
        Tarih 13 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şeyi yapması gerektiği gibi yapmamak. 
5. Mū-be-mū ḥüsnüñde şöyle diḳḳat etdim kim ḫaṭıñ  

6. Ḫurde-bīnān ʿāciz oldu görmede terḳīmini  

 
ʿāciz olmuş: 
1. ʿāciz olmuş:-muş 
        Kaside 3 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şeyi yapması gerektiği gibi yapmamak. 

19. Daḫīl-i sūr-ı islām olmama ben  

20. Seniñ şükrüñde ʿāciz olmuş iken  
 
ʿāciz olmuşdur: 
1. ʿāciz olmuşdur:-muş, -dur 
        Tarih 23 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şeyi yapması gerektiği gibi yapmamak. 
5. Ne mümkin Sālimā evsāfın iḥṣā eylemek kilkim  
6. Zebānım ʿāciz olmuşdur senāsın etmede imlā  
 
āciz olur: 
1. āciz olur:-ur 
        Lugaz 3 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aciz kalmak, çok uğraşmasına karşın bir işi 
yapamamak. 

57. Gözüne girer ol laṭīfesi bed  

58. Āciz olur elinden ol derdmend  
 
ʿāciz-i resm-i femi olursa: 
1. ʿāciz-i resm-i femi olursa:-ur, -sa 
        Gazel 27 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- ağzını resmetmede aciz kalmak || 
Sevgilinin ağzının küçük olması. 
3. Bihzād olursa ʿāciz-i resm-i femi nola  

4. Yāriñ dehān-ı maʿdumu taṣvīr olur mu hīç  

 

ʿāciz-i taḥrīr ü imlādır: 

1. ʿāciz-i taḥrīr ü imlādır:-dır 

        Kaside 34 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Bir durumla alakalı- düşüncelerini yazamamak, 
yazmakta aciz kalmak. 
77. Ḫayālim tāze tāze etmede mażmūn istiḥżār  

78. Kef-i destim k’elinden ʿāciz-i taḥrīr ü imlādır  

 

ʿāciz-i tedbīrimdir: 

1. ʿāciz-i tedbīrimdir:-im, -dir 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 151 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tedbir hususunda aciz olmak || Çaresiz 

151. Dil de bir ʿāciz-i tedbīrimdir  

152. Nāliş ü āh ile dil-gīrimdir  

 

ʿāciz-i tedḳīḳ-ı fikri: 

1. ʿāciz-i tedḳīḳ-ı fikri:-i 

        Tarih 4 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fikirleri inceleme hususunda acizliğe düşme || 
Kişinin fikirlerinin büyüklüğü. 

19. Felāṭūn ʿāciz-i tedḳīḳ-ı fikri  

20. Ḫıred evvel ḳademde nā-şikībā  

 
ʿacz: 
1. ʿacz: 
        Kaside 2 
        Mısra: 86 
        Acizlik, iktidarsızlık, el yetmeme, zayıf ve kuvvetsiz 
olma. 
85. Ne diḳḳat laʿl olur belki dehānım  
86. Şumār edip ḳuṣūr u ʿacz ü şānım  
 
2. ʿaczini:-in, -i 
        Kaside 28 
        Mısra: 52 
        Yetersizlik, çaresizlik. 

51. Mekrümet-pīrā vezīr-i ʿāli-ḳadrā ḥaḳ bu kim    

52. Vaṣf eden ẕāt-ı şerīfiñ ʿaczini iḳrār eder  

 
ʿacz-āver: 
1. ʿacz-āver: 
        Kaside 3 
        Mısra: 8 
        Aciz, çaresiz || Söz konusu eylemi hakkıyla yerine 
getiremeyen. 

7. ʿAṭā etdiñ baña īmān-ı kāmil  

8. Anıñ şükründe ʿacz-āver iken dil  
 
açdır: 
1. açdırma:-ma 
        Gazel 255 
        Mısra: 7 
        Açtırmak || Ağzını açtırmak, söyletmek 
7. Gel açdırma benim mecmūʿa-yı dilde olan rāzım  

8. Çü maʿlūm-ı şerīfiñdir derūnum hīç suʾāl etme  

 
açıl: 
1. açılmada:-ma, -da 
        Kaside 1 
        Mısra: 35 
        Açık hale gelmek, çiçeklenmek. 
35. Güller açılmada leṭāfetden  
36. Murġ-ı gülşen nevāda behcetden  
 
2. açılır:-ır 
        Diğer 3 
        Mısra: 52 
        Açık hale gelmek, çiçeklenmek. 
51. Ḫaṭ-ı ruḫsārıñ ile dil ki ola cilve-nümā  
52. Açılır gül gibi ol demde benefşe cānā  
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3. açılıp:-ıp 
        Diğer 3 
        Mısra: 90 
        Açık hale gelmek, çiçeklenmek. 
89. Naẓar-ı luṭfuna olduḳça bahārıñ maẓhar  
90. Ġoncalar da açılıp ḫande eder ser-tā-ser  
 
4. açıl: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 9 
        Açık hale gelmek, çiçeklenmek. 
9. Gül açıl ʿuşşāḳ-ı zārı eyle yek-ser şādmān  
10. Ṣaḳlayıp rāz-ı derūnuñ etme bizlerden nihān  
 
5. açıldı:-dı 
        Kaside 12 
        Mısra: 6 
        Açılmak || Hz. Âdem'in bedenen yaratılışı, yaratılış 
mucizesinin ortaya çıkışı. 
5. Göründü beyżası nūnuñ feżā-yı ḫilḳatde  

6. Açıldı genc-i vücūduñ defīn-i mestūrı  

 
6. açıldı:-dı 
        Kaside 12 
        Mısra: 51 
        Açılmak || -Manevi anlamda- İlahi sırların ortaya 
çıkması. 
51. Açıldı ẕeyl-i nihān-perde-i tecelliyyāt  
52. Ẓuhūra geldi vücūduñ binā-yı maʿmūrı  
 
7. açıldıḳça:-dıḳ, -ça 
        Kaside 25 
        Mısra: 53 
        Açılmak || Sıkıntıdan kurtulmak, rahatlamak. 

53. Açıldıḳça nesīm-i luṭf ile gül-gonca-i ʿizziñ  

54. Ḳapansın renciş-i derd-i ḥasedle dīde-i aʿdā  

 
8. açılsın:-sın 
        Kaside 28 
        Mısra: 57 

        Açık hâle gelmek, küşâd olmak. || Sıkıntıdan 
kurtulmak. 
57. Ġonca-i baḫtıñ açılsın gün-be-gün güller gibi  
58. Rūy-ı ḫandānıñ seniñ çün ʿālemi gülzār eder  
 
9. açılır:-ır 
        Kaside 29 
        Mısra: 22 
        Açık hale gelmek, çiçeklenmek. 
21. Feyż-i ebr-i himeminden erişir verde nemā  
22. Tāb-ı mihr-i keremiyle açılır ġonca-i ter  
 
10. açılıp:-ıp 
        Kaside 32 
        Mısra: 19 
        Açık hale gelmek, çiçeklenmek. 
19. Ġoncalar da açılıp gül gibi ḥandān oldu  
20. Bülbülān şām u ṣeher olsa mahaldir gūyā  
 
11. açılmaz:-maz 
        Gazel 48 
        Mısra: 19 
        Açık hale gelmek, çiçeklenmek. 

19. Ġoncaveş Sālim açılmaz gülşen-i taḳrīrde  

20. Ol dehānıñ kim zebānı hem-dem-i esrār olur  
 
12. açılsa:-sa 
        Gazel 135 
        Mısra: 7 
        Kapalı, örtülü, kilitli, bağlı, toplu veya katlı 
durumdan çıkarılmak, açık hâle getirilmek. 

7. Açılsa ṣad ḫazīne ʿālem-i hicrinde sulṭānım  

8. Ḫazef-pāre olur baña yine her bir güher sensiz  
 
13. açılmam:-ma, -m 
        Gazel 146 
        Mısra: 3 
        Açılmak || Ferahlamak, rahatlamak 
3. Açılmam sen gül-i raʿnāsız ey ġonca bu gülşende  
4. Baña bir deşt-i sevdādır feżā-yı gülsitān sensiz  
 
14. açılır:-ır 
        Gazel 172 
        Mısra: 7 
        Çiçeklenmek. 
7. Bizim ile açılır idi kendine ḳalsa  
8. O gül de māʾil-i kec-pend-i bāġbān ancaḳ  
 
15. açılsın:-sın 
        Gazel 220 
        Mısra: 4 
        Nergis çiçeği ile alakalı olarak farketmek, farkında 
olmak. 
3. Ḫaber ver ey ṣabā ol serv-ḳāmet ʿazm-i bāġ etmiş  
4. Açılsın çeşm-i nerkis gülşen içre ḫvāb-ı ġafletden  
 
16. açılmasın:-ma, -sın 
        Gazel 224 
        Mısra: 8 
        Çiçeklenmek. 

7. Hezār-ı bī-nevāya şefḳat-endāz olmayan verdiñ  

8. Hemīşe ġonca-i ser-bestesi açılmasın ṣolsun  

 
17. açılmaz:-maz 
        Gazel 259 
        Mısra: 7 
       Açılmak || İçini dökmek, derdini paylaşmak. 
7. Neden böyle açılmaz ġoncaveş ol fem baña luṭf et  
8. Açıl rāz-ı derūnuñ ṣaḳlama ey meh-liḳā söyle  
 
18. açıl: 
        Gazel 259 
        Mısra: 8 
        Ortaya çıkmak, âşikâr olmak || Gönül sırrının açığa 
çıkması 
7. Neden böyle açılmaz ġoncaveş ol fem baña luṭf et  
8. Açıl rāz-ı derūnuñ ṣaḳlama ey meh-liḳā söyle  
 
19. açılmış:-mış 
        Gazel 271 
        Mısra: 5 
        Açık hale gelmek, çiçeklenmek. 
5. Açılmış gül gibi ruḫlar revernaḳ-sāz ebrūlar  
6. Muḥaṣṣal yār memdūḥ-ı zamān olmaḳda gitdikçe 
  
ād: 
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1. ādını:-ın, -ı 
        Kaside 8 
        Mısra: 207 
        İsim. 
207. Alır ola dil-i maẓlūm ādını yer yer  

208. Egerçi ḫayl-i ġarībān eger ekāsirdir  

 
aʿdā: 
1. aʿdā: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 13 
        Düşmanlar, hasımlar || Rakip 
13. Neden lāyıḳ ki aʿdā dergehiñde hep çerāġ olsun  
14. Benim nār-ı firāḳı ile göñlüm dāġ dāġ olsun  
 
2. aʿdānıñ:-nıñ 
        Tarih 1 
        Mısra: 124 
        Düşmanlar, hasımlar. 
123. Ṣafā etdikde ḳalbim ḥaşmetinden  
124. Derūnu olsun aʿdānıñ ciger-ḫūn  
 
3. aʿdā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 50 
        Düşmanlar, hasımlar || Rakip 
49. Öyle bir pādişeh-i taḫt-ı saʿādetdir kim  
50. Dehşet-i nāmı ile olmada lerzān aʿdā  
 
4. aʿdā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 68 
        Düşmanlar, hasımlar. 
67. ʿİzz ü rıfʿatle muʿammer ede Rabbü’l-ʿizzet  
68. Devletinde ola her bār müdemmer aʿdā  
 
5. aʿdā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 170 
        Düşmanlar, hasımlar || Rakip 

169. O mehībāne ṣufūfuñ göricek tertībin  

170. Kendini ḳıldı perīşān ser-ā-ser aʿdā  

 
6. aʿdā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 188 
        Düşmanlar, hasımlar || Rakip 

187. Bu mehībāne hücūmu göricek her dü ṭaraf  

188. Nice olmaya perīşān u müdemmer aʿdā  

 
7. aʿdā: 
        Kaside 4 
        Mısra: 30 
        Düşmanlar, hasımlar. 
29. Cihānda ẕerre deñlü ʿaḳlı olan saña şekk etmez  
30. Ne ḥācetdir seniñ ḥaḳḳıñda şāhid istemek aʿdā  
 
8. aʿdā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 8 
        Düşmanlar, hasımlar. 
7. Ṣadā-yı şevket ü iclāli ile  
8. Ser-ā-pā olmada lerzān aʿdā  

 
9. aʿdā: 
        Kaside 7 
        Mısra: 17 
        Düşmanlar, hasımlar. 
17. Aʿdā bile ẕemme ḳādir olmaz  
18. Ol ḥüsne göñül bahāne ṣıġmaz  
 
10. aʿdā: 
        Kaside 15 
        Mısra: 9 
        Düşmanlar, hasımlar. 
9. Verā-yı Ḳāf’a nihān etse kendini aʿdā  
10. Yeter irādet-i Ḥaḳḳ ile ḳuvvet-i şevket  
 
11. aʿdāsına:-sın, -a 
        Kaside 18 
        Mısra: 64 
        Düşmanlar, hasımlar. 
63. O imām-ı ḥaḳıñ etmiş nigehin ṣunʿ-ı Ḫudā  
64. Dosta niʿmet ü aʿdāsına seyf-i meslūl  
 
12. aʿdāsını:-sı, -nı 
        Tarih 24 
        Mısra: 52 
        Düşmanlar, hasımlar. 
51. Ol Mehdi-i devr-i zamān nuṣretle olsun kām-rān  

52. Eyle İlāhī her zamān aʿdāsını zīr ü zeber  

 
13. aʿdāyı:-yı 
        Kaside 28 
        Mısra: 43 
        Düşmanlar, hasımlar. 

43. Cünbiş-i tīri nişānedir ki aʿdāyı memāt  

44. Menziline daʿvet üzre olmasın iḫṭār eder    
 
14. aʿdā: 
        Gazel 51 
        Mısra: 7 
        Düşmanlar, hasımlar || Rakip 

7. Gerek nīk ü gerek bed yād etsinler beni aʿdā  

8. O şāhıñ meclisinde ārzū meẕkūr olmaḳdır  
 
15. aʿdā: 
        Gazel 74 
        Mısra: 15 
        Düşmanlar, hasımlar || Rakip 
15. Ḫudā bilir aña Sālim neler demiş aʿdā  
16. Yine bize reviş-i yār ġayrı yüzdendir  
 
aʿdā geçerlerse: 
1. aʿdā geçerlerse:-er, -ler, -se 
        Gazel 103 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşman göstermek, birini çekiştirmek. 
7. İnanma sevdigim aʿdā geçerlerse beni saña  
8. Seniñçün dūstum ʿālem baña hep düşmen olmuşdur  
 
aʿdādan ḳalmazız: 
1. aʿdādan ḳalmazız:-ma, -zız 
        Gazel 132 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        Düşmandan (rakipten) geri kalmak || Sevgiliye 
ulaşma. 
5. Kūhsār-ı deşt-i ṣaḥrā-yı ġamıñ Ferhād’ıyız  

6. Ḳalmazız aʿdādan elde ṣaġ olsun tīşemiz  

 
ʿadālet: 
1. ʿadāletiñle:-iñ, -le 
        Kaside 15 
        Mısra: 61 
        Hak ve hukuku gözetme. 
61. ʿAdāletiñle ġunūde felekde çeşm-i cihān  
62. Mehābetiñle hüveydā selāmet-i şevket  
 
2. ʿadāletle:-le 
        Kaside 30 
        Mısra: 25 
        Hak ve hukuku gözetme. 
25. ʿAdāletle esās-ı devleti iḥkām edip ẕātı  
26. Sürūr-ı maḳdem-i pāki münevver ḳıldı dünyāyı  
 
3. ʿadālet:-e 
        Gazel 133 
        Mısra: 4 
        Adalet, adil davranış. 

3. Ceyş-i müjgānı şehīd etmede ʿāşıḳlarını  

4. Tā-be-key ol şeh-i ḫūn-rīze ʿadālet gelmez  
 
ʿadāletkede-i ʿālemde: 
1. ʿadāletkede-i ʿālemde:-de 
        Kaside 27 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyâ.daki adalet mekanı. 
7. Kimseniñ şimdi ʿadāletkede-i ʿālemde  

8. Bī-hude kimseye yoḳdur sözü aṣlā ḳaṭʿā  

 
2. ʿadāletkede-i ʿālemde:-de 
        Kaside 27 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyâ.daki adalet mekanı. 
7. Kimseniñ şimdi ʿadāletkede-i ʿālemde  

8. Bī-hude kimseye yoḳdur sözü aṣlā ḳaṭʿā  

 
ʿādāt etdiler: 
1. ʿādāt etdiler:-di, -ler 
        Lugaz 2 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adet haline getirmek. 

9. Līk ammā bularla ḥayvānāt  

10. Bile ceng etmek etdiler ʿādāt  
 

aʿdā-yı dīn: 

1. aʿdā-yı dīn: 

        Kaside 13 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Din düşmanları. 
99. Maḳdemiñle cümle sūr etdi Muḥammed ümmeti  

100. Nikbet ü idbārına aʿdā-yı dīn etdi ʿażā  

 
ʿadd etme: 
1. ʿadd etme:-me 
        Kaside 30 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saymak, varsaymak. 
57. Eger ʿabd-i ʿubeyd-i ḥalḳa-ber-gūşuñ degilsem ben  
58. Efendim ḳullarıñdan ʿadd etme ʿabd-i ednāyı  
 
ʿadd ü miḳdāre gelmez: 
1. ʿadd ü miḳdāre gelmez:-mez 
        Kaside 19 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sayılabilmek, sınırlı olmak. 

89. Nice teşbīh edem kāna anıñ inʿām u iḥsānın  

90. Anı taḫmīn ḳābildir bu gelmez ʿadd ü miḳdāre  

 
ʿadd-i ʿiżʿāf-ı beytin: 
1. ʿadd-i ʿiżʿāf-ı beytin:-in 
        Lugaz 2 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Evin zayıf yönlerinin sayısı || Satranç oyununun 
kusurları 

27. ʿAdd-i ʿiżʿāf-ı beytin etme ümīd  

28. ʿUḳalā etdiler bunu tebʿīd  

 
ʿaddine nihāyet yoḳdur: 
1. ʿaddine nihāyet yoḳdur:-dur-in, -e 
        Gazel 180 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sayısız, pek çok, çok fazla. 
3. Ḥadd-i āḥādı tecāvüz eylemez gerçi sürūr  
4. ʿAddine yoḳdur nihāyet ḥüznü taʿdād eyleseñ  
 
ʿaded: 
    1. ʿadedde:-de 
           Lugaz 3 
           Mısra: 8 
           Sayı. 
          7. Ayaġı çıḳsa yā seri tekrār  
          8. Aṣla olur ʿadedde zāʾid-i çār  
 
    2. ʿadedini:-in, -i 
           Tarih 3 
           Mısra: 226 
           Sayı. 

         225. Dediler tārīḫin āyīne-i ḳalb içre gören  

         226. Altı bin altı yüz on bir ʿadedini ammā  
 
    3. ʿadedlere:-ler, -e 
           Kaside 20 
           Mısra: 294 
           Sayı. 
         293. Salṭanat bā-meşiyyet-i Ḫālıḳ  
         294. Ola tā ol ʿadedlere lāhıḳ *  
 
    4. ʿadedde:-de 
           Kaside 20 
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           Mısra: 295 
           Sayı. 
         295. Ola aña ʿadedde hem-taʿdād  
         296. Fetḥ olan ḳalʿalar be-vefḳ-ı murād  
 
ādem: 
1. ādem: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 145 
        İnsan. 
145. Ādem olsa ḳabā ile ādem  
146. Hep olur idi cümle-i ʿālem  
 
2. ādem: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 56 
        İnsan. 
55. Ḥāṣılı vaḳt-i Ḥiṣār idi o dem  
56. Gitmege seyre iverdi ādem  
 
3. ādem: 
        Diğer 3 
        Mısra: 105 
        İnsan. 

105. Līk ḳurbāncı dilencileri ādem paralar  

106. Yañılıp ehl-i ṣafā seyre varırlarsa eger  
 
4. ādem’de:-de 
        Kaside 3 
        Mısra: 6 
        İnsan. 
5. Beni mülk-i cihānda ʿāḳil etdin  
6. Beni Ādem’de yā Rab dāḫil etdin  
 
5. ādem: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 43 
        İnsan. 
43. Dedi ādem muḫayyerdir işinden  
44. İşin yegrek bilir her kes aşından  
 
6. ādem: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 48 
        İnsan. 
47. Dedi ol şāh-ı mümtāz u müsellem  
48. Cevābın vereyim pek diñle ādem  
 
7. ādem: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 53 
        İnsan. 

53. Baña bī-hūde ādem līk gelmez  

54. Benim ṭabʿım velī cühhāli bilmez  

 
8. ādeme:-e 
        Rübai 4 
        Mısra: 2 
        İnsan || Sevgili. 
1. Tā-key dil-i ʿuşşāḳa sitem cevr-i ser-ā-pā  
2. İnṣāf gerek ādeme bir pāre de cānā  
 
9. ādem: 
        Rübai 6 

        Mısra: 4 
        İnsan. 
3. Gör sille-ḫor-ı dest-i ḳażā-yı ġam-ı dehri  
4. Ādem mi döyer bunca ġam-ı derd ü belāya  
 
10. ādem: 
        Kaside 9 
        Mısra: 55 
        Insan || Hz. Âdem. 
55. Edip Ādem Ṣafiyyu’llāh anı yād  
56. Ḳabūl-i tevbesiyle oldu dil-şād  
 
11. ādem: 
        Gazel 13 
        Mısra: 9 
        İnsan. 
9. Nice fehm eylesin ḥarf-i viṣāli Sālimā ādem  
10. Tekellümde suḫan gerçi ʿayān ammā dehān ġāʾib  
 
12. ādemi:-i 
        Kaside 13 
        Mısra: 15 
        İnsan. 

15. Ṭāʾir-i evc-i ḥarīm-i rāḥat eyler ādemi  

16. İki perdir murġ-ı rūḥa bāl-i teslīm ü rıżā  

 
13. ādeme:-e 
        Tarih 17 
        Mısra: 61 
        İnsan. 

61. Yeʾs-i küllī bir ʿacāyib tesliyetmiş ādeme  

62. Ḥaḳ bilir ol da ḳudūmuñ ile oldu der-kemīn  

 
14. ādem: 
        Kaside 19 
        Mısra: 18 
        İnsan. 

17. Geviz-gül-gūne mūr-naḳş-ı beyāza zī-baḫış olmuş  

18. Ṣafālar kesb eder baḳdıḳça ādem naḳş-ı jengāre  
 
15. ādem: 
        Kaside 20 
        Mısra: 40 
        İnsan. 
39. Olsa ḫāk-i derinde ger maḥrem  

40. Ġayrı iksīri neylesin ādem  

 
16. ādemi:-i 
        Gazel 22 
        Mısra: 6 
        İnsan. 

5. Bir gece ḥaşr olmaz idik āh ile biz līk āh  

6. Ādemi nā-çār eder endūh-ı dünyā āh-dūst  
 
17. ādemi:-i 
        Gazel 22 
        Mısra: 10 
        İnsan. 
9. Mihrine maġrūr olma olsa iḫvānıñ daḫı  

10. Ādemi gāhī ḥased eyler cihānda cāh-dūst  
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18. ādeme:-e 
        Gazel 27 
        Mısra: 8 

        İnsan || Âşık. 

7. Bī-hūde dökme dāne-i eşkiñi ey göñül  

8. Vaḥşī ġazāl ādeme tesḫīr olur mu hīç  

 
19. ādem: 
        Kaside 27 
        Mısra: 37 
        İnsan. 
37. Söylemek istemez ādem anı ammā ṭuramaz  

38. Ḳomaz īmān u mürüvvet k’ola ebkem gūyā  

 
20. ādemi:-i 
        Gazel 32 
        Mısra: 2 
        İnsan. 

1. Müttaḳīne nola ṭāʿatde olur ise felāḥ  

2. Ādemi zühd ü ḳanāʿat eder elbet ıṣlāḥ  
 
21. ādeme:-e 
        Gazel 32 
        Mısra: 8 
        İnsan. 

7. Çeşm-i mestiñle cebīniñ seḥerī vaṣf etdim  

8. Mey ḳadar neşʾe verir ādeme her feyż-i ṣabāḥ  
 
22. ādeme:-e 
        Gazel 39 
        Mısra: 5 
        İnsan. 
5. Şerāb ādeme bir bir maḥabbetin dedirir  

6. Olur nigārına mestāne keşf-i rāz leẕīẕ  

 
23. ādeme:-e 
        Gazel 42 
        Mısra: 7 
        İnsan. 
7. Māl-ı dünyā ādeme bir bārdır  
8. Nola kim ḳaddin dü-tā etse meger  
 
24. ādem: 
        Matla 44 
        Mısra: 2 
        İnsan. 
1. Bahādır zūr ile ġāyet bir iki şaḫsı rabṭ eyler  
2. Bir ādem ʿaḳl ile ammā bütün dünyāyı żabṭ eyler  
 
25. ādem: 
        Gazel 56 
        Mısra: 16 
        İnsan. 

15. Sālim hemişe kimseyi Haḳḳ itmesün ġarīb  

16. Ādem yerinde olur ise kām-rān olur  
 
26. ādemiñ:-iñ 
        Gazel 93 
        Mısra: 4 
        İnsan. 
3. Ṣad dil ü cān ile nice sevmeyem sulṭānımı  

4. Ādemiñ göñlünce yoḳdur biñ melek-sīmāda bir  

 
27. ādemi:-i 
        Gazel 97 
        Mısra: 2 
        İnsan. 
1. Kimi meh-rū kimi dil-cū kimi ḫoş-bū begler  

2. Ādemi bende ederler bu perī-rū begler  

 
28. ādeme:-e 
        Gazel 110 
        Mısra: 10 
        İnsan. 
9. Meseldir güç ile olmaz güzellik bezm-i ʿālemde  
10. Ḳabāḥat nā-fehimlik ādeme ʿayn-ı ḳabāḥatdir  
 
29. ādemi:-i 
        Gazel 117 
        Mısra: 6 
        İnsan. 

5. Tamām bedr ola deyü hīlāl-i maḳsūdu  

6. Bu fikr-i nā-be-maḥal ādemi tamām eyler  
 
30. ādemiñ:-iñ 
        Gazel 122 
        Mısra: 12 
        İnsan. 
11. Kalb-i āgāha nice ilhām eder feyż-i ezel  
12. Ādemiñ ḳalbinde Sālim kāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
31. ādemi:-i 
        Gazel 150 
        Mısra: 4 
        İnsan. 
3. Der-miyān dāmene-i ṣabr u reviyyet ber-dūş  
4. Atdırır zār-ṣıfat ādemi meydāne heves  
 
32. ādem: 
        Gazel 179 
        Mısra: 1 
        İnsan. 

1. Ālem-i dünyāda ādem bī-vücūd olmaḳ gerek  

2. Bī-gam-ı endīşe-i būd (u) ne-būd olmaḳ gerek  

 
33. ādem: 
        Gazel 220 
        Mısra: 6 
        İnsan. 

5. Derūn-ı sīnesin almış müretteb dügmeler yāriñ  

6. Girībān-çāk olur ādem aña baḳdıḳça ġayretden  

 
34. ādemiñ:-iñ 
        Gazel 225 
        Mısra: 8 
        İnsan. 
7. Baḫta dāʾirdir ʿitāb u luṭf-ı evżāʿ-ı felek  
8. Ādemiñ göñlünce dönmez çarh-ı keç-rev her zamān  
 
35. ādem: 
        Gazel 230 
        Mısra: 2 
        İnsan. 
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1. Kişi reʾyiyle dūr olmaḳ olur mu dil-sitānından  

2. Ya ādem ayrılır mı göz göre hīç ṭatlı cānından  

 
36. ādemi:-i 
        Gazel 232 
        Mısra: 4 
        Insan. 
3. Cennetü’l-meʾvā iken her gūşe bir dūzaḫ olur  

4. Ṣaḳlasın Mevlā hemīşe ādemi idbārdan  

 
37. ādem: 
        Gazel 233 
        Mısra: 8 
        Insan. 
7. Ḫod-fürūşān-ı zamān maḥrūm-ı bezm-i cāhdır  
8. Neyl-i kāmı aḫẕ eder ādem olan ḫodgāmdan  
 
38. ādeme:-e 
        Gazel 235 
        Mısra: 5 
        Insan. 

5. Ādeme bī-hūde incinmek ḳatı pek güç gelir  

6. Ol perīden ʿāşıḳa insāniyet meʾmūl iken  

 
39. ādemiñ:-iñ 
        Gazel 240 
        Mısra: 19 
        İnsan. 
19. Ādemiñ düşvār eder aḥvālini  
20. Eyleme Sālim recā-yı ārzū  
 
40. ādemde:-de 
        Gazel 261 
        Mısra: 6 
        Insan. 
5. Ḳomaz ʿaḳlı taḫayyül etmege ol ġamzesi anıñ  

6. Baḳılsa dīde-i inṣāf ile ol gözler ādemde  

 
ʿadem: 
1. ʿadem: 
        Kaside 17 
        Mısra: 44 
        Yokluk. 
43. Zamān-ı devlet-i pākinde Ḥaḳḳ’a ḥamd olsun  
44. Ġam oldu cümle naġam cevr-i rūzgār ʿadem  
 
2. ādem: 
        Kaside 19 
        Mısra: 6 
        İnsan. 

5. Güzīde her ṭaraf mümtāz u zībā ḳıṭʿa-i cennet  

6. Ki kesb-i feyż eder ʿādem aña etdikde neẓẓāre  
 
3. ʿademde:-de 
        Gazel 276 
        Mısra: 23 
        Yokluk. 
23. ʿAdem-i muṭlaḳ idi gerçi ʿademde maʿdūm  
24. Ṭarayān-ı ʿadem-i ṭāriye maʿnā yoġidi  
 
ādem ol: 
    1. ādem ol: 
           Müfret 90 

           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           İyi, şahsiyet sahibi, ideal bir insan olmak. 
         1. Libās-ı fāḫir ile olma ādem kendiñ ādem ol  
         2. Eger ḳābilse faḫr etmek seniñ ile libās ile  
 
ādem olma: 
    1. ādem olma:-ma 
           Müfret 90 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           İyi, şahsiyet sahibi, ideal bir insan olmak. 
         1. Libās-ı fāḫir ile olma ādem kendiñ ādem ol  
         2. Eger ḳābilse faḫr etmek seniñ ile libās ile  
 
ādem olsa: 
1. ādem olsa:-sa 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 145 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adam olmak. 
145. Ādem olsa ḳabā ile ādem  
146. Hep olur idi cümle-i ʿālem  
 
ʿadem-i muṭlaḳ: 
1. ʿadem-i muṭlaḳ: 
        Gazel 276 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kesin yokluk. 
23. ʿAdem-i muṭlaḳ idi gerçi ʿademde maʿdūm  
24. Ṭarayān-ı ʿadem-i ṭāriye maʿnā yoġidi  
 
ʿādet: 
1. ʿādet: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 203 
        Alışkanlık haline getirilen davranış. 
203. Kendüye vaḳʿı eyleyip ʿādet  
204. ʿÖmrü olduḳça görmez ol rāḥat  
 
2. ʿādetiñ:-iñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 62 
        Alışkanlık haline getirilen davranış. 
61. Dāʾimā ʿuşşāḳa kārıñ luṭf u iḥsān u kerem  

62. ʿĀdetiñ ser-tā-be-pā āyīn-i elṭāf u himem  

 
3. ʿādetdir:-dir 
        Gazel 14 
        Mısra: 3 
        Alışkanlık haline getirilen davranış 
3. Tā ezelden ḳalma ʿādetdir bu kim  
4. Ḫūblar eyler vefādan ictināb  
 
4. ʿādet: 
        Gazel 18 
        Mısra: 1 
        Alışkanlık haline getirilen davranış. 

1. Añıp zülfüñ baña āh etmedir her şeb hemīn ʿādet  

2. Beni ḳıldı perīşān ṭāliʿ-i nādir-bihīn-ʿādet  

 
5. ʿādeti:-i 
        Gazel 184 
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        Mısra: 4 
        Alışkanlık haline getirilen davranış. 
3. Etmez teraḥḥum üftādegāna  
4. Cevr ʿādeti kāfir-mā-cerānıñ  
 
6. ʿādet: 
        Gazel 265 
        Mısra: 9 
        Usul, görenek. 
9. Gedālar Sālimā ʿādet budur ki dergeh-i şehden  

10. Ümīd-i ʿafv ederler vażʿ-ı küstāḫāneden ṣoñra  

 
ʿādet edelden: 
1. ʿādet edelden:-elden 
        Gazel 18 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alışkanlık haline getirmek. 
5. Yıḳıldıḳ pāy-māl olduḳ derinde ḫāk-i rāh olduḳ  

6. Edelden naḫvet ü nāzı bize ol nāzenīn ʿādet  

 
ʿādet oldu: 
1. ʿādet oldu:-du 
        Gazel 18 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alışkanlık haline gelmek, sürekliliğe sahip olmak. 

7. Saña āyīn olduysa dil-i ʿuşşāḳa cevr etmek  

8. Bize de oldu künc-i ġamda āh ile enīn ʿādet  

 

ʿādet-i dīrīne: 

1. ʿādet-i dīrīne: 

        Kaside 12 
        Mısra: 169 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kadim,eski adet. 

169. Bu oldu ʿādet-i dīrīne ḫānedānıñda  

170. Sevindirirdi Süleymān keremle geh mūrı  
 

ʿādet-i dīrīnekār-ı dil-berān: 

1. ʿādet-i dīrīnekār-ı dil-berān: 

        Gazel 51 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geçmişten beri güzellerin adeti. 

9. Felekde ʿādet-i dīrīnekār-ı dil-berān yek-ser  

10. Ġurūr-ı āb u tāb-ı ḥüsn ile maġrūr olmaḳdır  
 
adı ḳalmışdır: 
1. adı ḳalmışdır:-ı-mış, -dır 
        Gazel 78 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Deyim 
        -Sadece- Adı kalmak,cismen bulunmamak || Âşığın 
gönlü de simurg kuşu gibidir, sadece adı kalmıştır. 

5. Nola sī-murġa teşbīh eylesem göñlüm benim zīrā  

6. Der-i kūyunda cānānıñ hemān bir adı ḳalmışdır  
 

ʿadīl: 

1. ʿadīl: 

        Gazel 4 

        Mısra: 7 
        Denk, eş, benzer, müsavi. 

7. Rūz-ı ʿīde olsa şāyeste şeb-i vaṣlıñ ʿadīl  

8. Āfitābım ḥüsn ü ānıñ pertev-efkendir baña  
 

2. ʿadīlin:-in 

        Tarih 4 
        Mısra: 4 
        Denk, eş, benzer, müsavi. 
3. Odur ol şāh-ı ferḫunde-şiyem kim  

4. ʿAdīlin görmemişdir çeşm-i bīnā  

 
3. ʿādil: 
        Kaside 18 
        Mısra: 65 
        Adalet edici, adaletli. 
65. Odur ol pādişeh-i münʿim ü ʿādil şeb ü rūz  
66. Ki anıñ niʿmeti olmaḳda cihāna mebẕūl  
 

4. ʿadīl: 

        Tarih 22 
        Mısra: 2 
        Denk, eş, benzer, müsavi. 

1. Ḥabbeẕā ḳaṣr-ı leb-i ḥavż-ı ṣafā-baḫş-ı cemīl  

2. Ravża-i ʿadn-i berīn-i feraḥ-efzāya ʿadīl  

 

5. ʿadīli:-i 

        Tarih 23 
        Mısra: 2 
        Denk, eş, benzer, müsavi. 

1. Ḫoşā ḳaṣr-ı leb-i deryā neşāṭ-ārā-yı bī-hem-tā  

2. ʿAdīli nā-şünūde misli nā-dīde feraḥ-sīmā  

 
6. ʿādil: 
        Tarih 24 
        Mısra: 26 
        Adalet edici, adaletli. 

25. Fetḥ ü ẓaferdir şāh-rāh min-baʿd aña bī-iştibāh  

26. İḳbāline ʿādil güvāh ol ṣadr-ı dīn-perver yeter  

 

7. ʿadīlin:-in 

        Kaside 25 
        Mısra: 12 
        Denk, eş, benzer, müsavi. 
11. Odur ol āṣaf-ı ṣāḥib-himem kān-ı mekārim kim  

12. ʿAdīlin görmemişdir çeşm-i çarḫ u dīde-i dünyā  

 

8. ʿadīlin:-in 

        Kaside 26 
        Mısra: 20 
        Denk, eş, benzer, müsavi. 

19. Odur ol pāk vezīr-i melekiyyü’l-eṭvār  

20. Ki ʿadīlin göremez bir daḫı çeşm-i dünyā  

 

9. ʿadīlin:-in 

        Kaside 32 
        Mısra: 28 
        Denk, eş, benzer, müsavi. 
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27. Öyle bir ẕāt-ı hünermend-i melek-ḫaṣletdir  

28. Ki ʿadīlin göremez bir daḫı çeşm-i dünyā  

 

10. ʿadīl: 

        Gazel 181 
        Mısra: 7 
        Denk, eş, benzer, müsavi. 

7. Eyleyen gül-geşt-i dehri bulmamış aña ʿadīl  

8. Sünbül-i bāġ-ı cināndır kākül-i ḫoş-būlarıñ  
 

ʿadīl olmaz: 

1. ʿadīl olmaz:-maz 

        Gazel 244 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Denk olmak 

5. ʿAdīl olmaz be-yek nūşa hezārān ʿişret-i her cā  

6. Müferriḥdir ṣafā-yı cām-ı ṣahbā gülsitān içre  
 

ʿadīl-i dil-güşā: 

1. ʿadīl-i dil-güşā: 

        Tarih 5 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül açıcı, güzel -cami-. 

19. Bāreka’llāh cāmiʿ-i Aḳṣā ʿadīl-i dil-güşā  

20. Levḥaşa’llāh mescid-i pür-nūr-ı rūḥānī kenīs  

 
adım: 
1. adım: 
        Kaside 20 
        Mısra: 267 
        Adım. Kadem. 
267. Seksen adım mesāfe merḥaleden  
268. O şehenşāh-ı māhir-i her fen  
 
2. adım: 
        Kaside 20 
        Mısra: 302 
        Adım. Kadem. 
301. Şöyle ṭursun iṣābet etmek aña  
302. Seksen adım mesāfeden farażā  
 

ʿadīmü’l-misl: 

1. ʿadīmü’l-mislin:-in 

        Kaside 31 
        Mısra: 89 
        Benzersiz, eşi olmayan kişi. 

89. İltizām eyle duʿāsın o ʿadīmü’l-mislin  

90. Bu niyāzı şeb ü rūzān u be-her-cā eyle  
 

ʿadīmü’l-misl gülzāre: 

1. ʿadīmü’l-misl gülzāre:-e 

        Kaside 19 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzersiz gül bahçesi. 
1. Şebāngeh ʿazm edip ṣad şevḳ ile gül-geşt-i kühsāre  

2. Duçār oldu dü çeşmim bir ʿadīmü’l-misl gülzāre  

 
ʿadl: 
1. ʿadl: 
        Tarih 3 
        Mısra: 55 
        Adalet. 
55. ʿAdl ü dādı şu ḳadar ḳıldı cihānı maʿmūr  
56. İsmi var şimdi hemān dilde ġumūmuñ her cā  
 
2. ʿadlinde:-in, -de 
        Tarih 3 
        Mısra: 57 
        Adalet. 
57. Şu ḳadar oldu cihān emn ü amān ʿadlinde  

58. Düşmene düşmen eder ʿadl-i şerīfinde vefā 

 
3. ʿadl: 
        Kaside 10 
        Mısra: 396 
        Âdil || Hz. Muhammed. 

395. Eyleyip böyle bu sözü taḥḳīḳ  

396. Ki demiş ol ṣadūḳ u ʿadl ü ṣadīḳ    

 
4. ʿadl: 
        Kaside 15 
        Mısra: 23 
        Adalet. 
23. Düşüp rikābına emn ü amān u ʿadl ü kerem  

24. O pīşgehde sezā çekse rāyet-i şevket  

 
5. ʿadline:-in, -e 
        Kaside 17 
        Mısra: 41 
        Adalet. 
41. O rütbe ʿadline dil-beste cins-i maḫlūḳāt  
42. Ki emr olunsa eder gürk mülketinde raʿy ġanem    
 
6. ʿadle:-e 
        Kaside 18 
        Mısra: 60 
        Adalet. 
59. O şeref-baḫş-ı ḫilāfet o şeh-i pür-şevket  
60. K’eylemiş ẕātını Ḥaḳ şefḳat ü ʿadle mecbūl  
 
7. ʿadlinde:-in, -de 
        Kaside 20 
        Mısra: 204 
        Adalet. 
203. Ki cihān cümle istirāḥatda  
204. Her kes ʿadlinde emn ü rāḥatda  
 
8. ʿadl: 
        Kaside 22 
        Mısra: 34 
        Adalet. 

33. Çıḳsa dīvāna ol vezīr-i güzīn  

34. ʿAdl ü iḥsān ṭurur yesār u yemīn  

 

ʿadl-i şerīfinde: 

1. ʿadl-i şerīfinde:-in, -de 

        Tarih 3 
        Mısra: 58 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce adalet. 
57. Şu ḳadar oldu cihān emn ü amān ʿadlinde  

58. Düşmene düşmen eder ʿadl-i şerīfinde vefā  

 
ʿadn: 
1. ʿadne:-e 
        Tarih 14 
        Mısra: 3 
        Cennet. 

3. Ṣafā-yı dāʾimīsi ʿadne telmīḥ etse olmaz mı  

4. Mücessem naḳş her dem tāze-i pür-zīb ü şād-ābı  

 
ʿadn olmuş: 
1. ʿadn olmuş:-muş 
        Kaside 19 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennete benzemek, cennet kadar güzel olmak. 
49. Kirās-ı āli yāḳūt-ı ʿAden kendisi ʿadn olmuş  
50. Nihālistānı zeyn olmuş hezārān nevʿ-i esmāre  
 
ʿadn-i bahāya: 
1. ʿadn-i bahāya:-ya 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel cennet. 

17. Ne dem ol zülfün etse zīr-efgend  

18. Olur ʿadn-i bahāya ḥūr-mānend  
 
ʿadū: 
1. ʿadūlara:-lar, -a 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 220 
        Düşman. 
219. Baña luṭfuñ olup penāh-ı rehā  
220. Verme ruḫṣat ʿadūlara her cā  
 
2. ʿadū(ya):-ya 
        Tarih 3 
        Mısra: 101 
        Düşman. 
101. Böyle olunca ʿadū(ya) sefer olur mu deyü  

102. Ṭaraf-ı pādişehīden olıcaḳ istiftā  

 
3. ʿadū: 
        Tarih 3 
        Mısra: 174 
        Düşman. 

173. Yüzünü yerlere sürdü be-hezārān tevḳīr  

174. Kendiniñ n’oldugunu bildi ʿadū ser-tā-pā  
 
4. ʿadū: 
        Gazel 7 
        Mısra: 4 

        Düşman || Rakip 
3. Āşinā-yı vaṣl olurdum āfitābım neyleyim  
4. Āsumān-ı dilde tāliʿ bir ʿadū kevkeb baña  
 
5. ʿadūyu:-yu 
        Kaside 14 

        Mısra: 14 
        Düşman. 

13. Olalı zīb-baḫş-ı taḫt-ı iclāl  

14. ʿAdūyu ḳıldı ferr-i saṭveti lāl  
 
6. ʿadūdan:-dan 
        Kaside 14 
        Mısra: 66 
        Düşman. 

65. Olur luṭf-ı İlāhī saña yārī  

66. ʿAdūdan al dād-ı çār yāri  
 
7. ʿadūsunu:-su, -nu 
        Kaside 17 
        Mısra: 86 
        Düşman. 

85. Muhammed-i ʿArabī ḥürmetine ḥażret-i Ḥaḳ  

86. Ede ʿadūsunu maḳhūr u ḳulların ḫurrem  
 
8. ʿadū: 
        Gazel 110 
        Mısra: 14 
        Düşman || Rakip. 
13. Hele ben bildigim maʿnā gözüm nūru ḥaẕer eyle  

14. ʿAdū bīdār-ı ḫvāb-ı bezm-i hengām-ı maḥabbetdir  

 
9. ʿadū: 
        Gazel 134 
        Mısra: 8 
        Düşman || Rakip. 
7. İḥāṭa eylemiş mülk-i ʿiẕārın leşker-i ḫaṭṭı  
8. ʿAdū zuʿm eyler ʿuşşāḳı o kāfir şimdi el vermez  
 
10. ʿadūlar:-lar 
        Gazel 229 
        Mısra: 8 
        Düşman || Rakip. 

7. Sevdigim güldür beni gāhī teraḥḥum eyleyip  

8. Agladıḳça ben ʿadūlar şād u ḫandān olmasın  
 
11. ʿadū: 
        Gazel 266 
        Mısra: 8 
        Düşman || Rakip. 

7. Ġoncaveş leb-rīz-i ḫūn-ı miḥnet olmazdı göñül  

8. Laʿl-i nābıñdan ʿadū gül-çīn-i iḥsān olmasa  

 
12. ʿadūlar:-lar 
        Gazel 269 
        Mısra: 1 
        Düşman || Rakip. 

1. ʿAdūlar ʿīd ederlermiş görüp hicrānıñı bende  

2. Ne var bir dest-būsuñla sevindirseñ beni sen de  
 
13. ʿadūlar:-lar 
        Gazel 271 
        Mısra: 3 
        Düşman || Rakip. 
3. ʿAdūlar ḫārveş ṣayd etmede ol verd-i raʿnāyı  
4. Hezārāsā benim virdim fiġān olmaḳda gitdikçe  
 
ʿadū-yı bed-gühere: 
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1. ʿadū-yı bed-gühere:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Soysuz düşman || Mekkeli müşrikler 
53. Perde oldu ʿadū-yı bed-gühere  
54. ʿAnkebūt u ḥamāme vü şecere  
 

ʿadū-yı kīne-ḫvāhım eyledi: 

1. ʿadū-yı kīne-ḫvāhım eyledi:-di 

        Gazel 279 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kin besleyen düşmana dönüştürmek. 
9. Beni ẕevḳ-āşinā-yı vaṣl edip Sālim o Yūsuf-fem  

10. ʿAdū-yı kīne-ḫvāhım eyledi ser-cümle iḫvānı  

 
āfāḳ: 
1. āfāḳı:-ı 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 52 
        Ufuklar, her yer, etraf, bütün çevre. 

51. Bāki-i Rum olaydı ger bāḳī  

52. Pür ederdi naẓīre āfāḳı  

 
2. āfāḳı:-ı 
        Tarih 3 
        Mısra: 8 
        Ufuklar, her yer, etraf, bütün çevre. 

7. Öyle pākīze fetiḥdir ki olunca ẓāhir  

8. Pür-ṭanīn eyledi āfāḳı peyāmı her cā  

 
3. āfāḳ: 
        Tarih 8 
        Mısra: 2 
        Ufuklar, her yer, etraf, bütün çevre. 
1. Teʿāla’llāh ne eyyām-ı meserretdir ʿale’l-ʿıṭlāḳ  

2. Ki gülbāng-i nüvīd-i ḫayr ile ṭoldu bütün āfāḳ  

 
āfāt-ı dehirden: 
1. āfāt-ı dehirden:-den 
        Kaside 24 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyâ. musibetleri. 
37. Ḥaḳ anı ḥıfẓ ede āfāt-ı dehirden her dem  

38. Dil-i mirʾāt-ı ṣafā-baḫşı ola ẕevḳ-pezīr  

 
2. āfāt-ı dehirden:-den 
        Kaside 24 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyâ. musibetleri. 
69. Ḥaḳ vücūdun ede āfāt-ı dehirden maḥfūẓ  

70. Dil-i vīrānemi pāyende ede dāmen-gīr  

 
3. āfāt-ı dehirden:-den 
        Kaside 26 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyâ. musibetleri. 

55. Ḥaḳ vücūduñ ede āfāt-ı dehirden maḥfūẓ  

56. Ola dil-şād be-her dem o kerīmü’l-küremā  

 

āferīd-i cihān: 

1. āferīd-i cihān: 

        Diğer 8 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cihanı yaratan, Allah. 

35. Āferīd-i cihān olan Mevlā  

36. Etdi ẕātıñ ferīd-i cūd u ʿaṭā  

 

āferīn: 

1. āferīn: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 130 
        Takdir ve övgü sözü. 
129. Cāʾize yerine kibār ekser  

130. Sāde bir āferīn der ise yeter  

 

2. āferīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 48 
        Takdir ve övgü sözü. 
47. Daʿvi-i şāhid ne-būd olmaz bu gūne iddiʿā  

48. Cāʾize olsa sezādır şiʿrime ṣad āferīn  

 

āferīniş: 

1. āferīnişde:-de 

        Kaside 12 
        Mısra: 9 
        Yaratılış, hilkat. 

9. İrāde oldu hüveydā çü āferīnişde  

10. Yapıldı cevher-i ʿaḳlıñ ḫamīretü’n-nūrı  

 
āfet: 
1. āfetden:-den 
        Lugaz 2 
        Mısra: 38 
        Bela, musibet, felaket. 
37. Sālim ol tek hemān küdūretden  
38. Ḥıfẓ ede Ḥaḳ seni her āfetden  
 
2. āfet: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 8 
        Bela. || Şöhret. 
7. Felekde çün meh-i nev olmasın müşār-i benān  

8. Ḥaẕer ki şöhrete āfet diyor zemīn ü zamān  

 
3. āfet: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 33 
        Insana afet gibi tesir eden güzel || Sevgili. 

33. Ṭabīʿat-gīr olup cevr etmese ʿuşşāḳa ol āfet  

34. Muḥaṣṣal ey dil-i ḥasret-keş-i bī-tāb u bī-ṭāḳat  

 
4. āfetdir:-dir 
        Gazel 57 



41 
 

        Mısra: 12 
        Insana afet gibi tesir eden güzel || Sevgili. 
11. Bize hūşyār-ı ṣafā olmaḳ olurdu Sālim  
12. Beni ser-mest-i gurūr eyleyen ol āfetdir  
 
5. āfetiñ:-iñ 
        Gazel 90 
        Mısra: 5 
        Bela. || Güzel. 
5. Ẕerrece incinmeziz vażʿına biz ol āfetiñ  

6. Bizlere neylerse etsin nāzenīnim tāzedir  

 
6. āfetimiz:-imiz 
        Gazel 137 
        Mısra: 4 
        Insana afet gibi tesir eden güzel || Sevgili. 
3. Āh-ı cān-sūz degil bāng-i eẕān ẓāhir olur  
4. Yaḳdı āteşlere mülk-i dili ol āfetimiz  
 
7. āfet: 
        Gazel 161 
        Mısra: 6 
        Insana afet gibi tesir eden güzel || Sevgili. 
5. Beynimizde var iken ġamze-i efsūn-sāzı  
6. Nice ḳābil ki ola benden ol āfet maḥẓūẓ  
 
8. āfet: 
        Gazel 216 
        Mısra: 8 
        Insana afet gibi tesir eden güzel || Sevgili. 
7. Mülket-i ḥüsnünde āşūb etmesin peydā deyü  

8. Hep geçirdi ḫaṭṭın ol āfet ser-i şemşīrden  

 
āfet-i devrāne: 
1. āfet-i devrāne:-e 
        Gazel 221 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın en güzeli || Dünyâ. güzeli, bütün herkesi 
kendine hayran bırakan güzel. 

9. Güzel daʿvet anı Sālim velī ikrāmı müşkildir  

10. Gelirse bir gece ol āfet-i devrāne neylersin  
 
āfet-i dūn-meşreb: 
1. āfet-i dūn-meşreb: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü tabiatlı güzel. 
31. Göñül bir āfet-i dūn-meşreb ile etmese ülfet  
32. Dil-i şeydāya Sālimveş cihānda vermese zaḥmet  
 
āfitāb: 
1. āfitābım:-ım 
        Gazel 4 
        Mısra: 8 
        Güneş || Sevgilinin güneş gibi aydınlık, güzel yüzü 

7. Rūz-ı ʿīde olsa şāyeste şeb-i vaṣlıñ ʿadīl  

8. Āfitābım ḥüsn ü ānıñ pertev-efkendir baña  
 
2. āfitābım:-ım 
        Gazel 6 

        Mısra: 10 
        Güneş || Sevgilinin güneş gibi aydınlık, güzel yüzü 
9. Rūy-ı pür-tāb-ı żiyā-baḫşıñ ḫayāl eyler deyü  

10. Āfitābım gökdeki hurşīd düşmendir baña  

 
3. āfitābım:-ım 
        Gazel 7 
        Mısra: 3 
        Güneş || Sevgilinin güneş gibi aydınlık, güzel yüzü 
3. Āşinā-yı vaṣl olurdum āfitābım neyleyim  
4. Āsumān-ı dilde tāliʿ bir ʿadū kevkeb baña  
 
4. āfitāb: 
        Gazel 12 
        Mısra: 1 
        Güneş. 

1. Gitmiyor pīş-i nigāhıñdan ser-ā-ser āfitāb  

2. Saña cānā ʿāşıḳ-ı dīdāra beñzer āfitāb  

 
5. āfitāb: 
        Gazel 12 
        Mısra: 2 
        Güneş. 

1. Gitmiyor pīş-i nigāhıñdan ser-ā-ser āfitāb  

2. Saña cānā ʿāşıḳ-ı dīdāra beñzer āfitāb  

 
6. āfitāb: 
        Gazel 12 
        Mısra: 4 
        Güneş 
3. Āsitānıñ tā şeb olunca be-her gün devr eder  
4. Pertev-i ḥüsnüñle kesb-i nūr eyler āfitāb  
 
7. āfitāba:-a 
        Gazel 12 
        Mısra: 5 
        Güneş. 

5. Āfitāba ben cemāliñ nice teşbīh eyleyim  

6. Ẕerre olmaz ḥüsnüñe nisbetle kemter āfitāb  
 
8. āfitāb: 
        Gazel 12 
        Mısra: 6 
        Güneş. 

5. Āfitāba ben cemāliñ nice teşbīh eyleyim  

6. Ẕerre olmaz ḥüsnüñe nisbetle kemter āfitāb  
 
9. āfitāb: 
        Gazel 12 
        Mısra: 8 
        Güneş. 
7. Yine bulmaz sen mehe beñzer miyān-ı çarḫda  

8. Eylese her ẕerresin bir dīde-i ter āfitāb  

 
10. āfitāb: 
        Gazel 12 
        Mısra: 10 
        Güneş 

9. Kāse-i çeşmimde bī-hūde degildir cünbişi  

10. Eşk-i çeşm-i āşıḳa baḳdıḳça ditrer āfitāb  
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11. āfitāb: 
        Gazel 12 
        Mısra: 12 
        Güneş. 
11. Āfitāb-ı āsumāna baḳmaġa hācet mi var  

12. Sīne-i pür-dāg-ı Sālim şimdi yer yer āfitāb  

 
12. āfitāb: 
        Kaside 12 
        Mısra: 45 
        Güneş. 
45. Göründü nūru o ẓulmetde āfitāb gibi  

46. Misāl-i mūy-ı sefīd-i siyāh-ı semmūrī  

 
13. āfitāb: 
        Muamma 14 
        Mısra: 1 
        Güneş 

1. Māh-tāb-ı rūyuña āyīne olsa āfitāb  

2. Zülf-i müşgīniñ aña ʿanber ṣaçardı bī-ḥesāb  

 
14. āfitābım:-ım 
        Gazel 65 
        Mısra: 7 
       Güneş || Sevgilinin güneş gibi aydınlık, güzel yüzü 
7. Nice gündür āfitābım görmedim mihriñi gel  
8. Mihr-i ʿālem-sūz-ı ḥüsnüñle şeb-i hicrim gider  
 
15. āfitābım:-ım 
        Gazel 96 
        Mısra: 5 
        Güneş || Sevgilinin güneş gibi aydınlık, güzel yüzü 
5. Āfitābım ṭāḳatim yoḳ ẕerre deñlü ḥasrete  
6. Muḳteżā-yı ʿaşḳ mıdır bu yoḫsa ḫākimden midir  
 
16. āfitābım:-ım 
        Gazel 179 
        Mısra: 3 
        Güneş || Sevgilinin güneş gibi aydınlık, güzel yüzü 
3. Āh-ı ʿāşıḳ āfitābım yād-ı rūyuñla seniñ  
4. Āteş-endāz-ı dil-i çarḫ-ı ʿanūd olmaḳ gerek  
 
āfitāb-ı ʿālem-ārā: 
1. āfitāb-ı ʿālem-ārā: 
        Kaside 2 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyâ.yı aydınlatan güneş. 
61. Yanında āfitāb-ı ʿālem-ārā  

62. Hemān bir ẕerre-i nā-çīz ü ednā  

 
āfitāb-ı āsumāna: 
1. āfitāb-ı āsumāna:-a 
        Gazel 12 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gökyüzünün güneşi. 
11. Āfitāb-ı āsumāna baḳmaġa hācet mi var  

12. Sīne-i pür-dāg-ı Sālim şimdi yer yer āfitāb  

 
āfitāb-ı āsumān-raḫşā: 
1. āfitāb-ı āsumān-raḫşā: 
        Kaside 23 

        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gökyüzünü aydınlatan güneş || Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa 

71. Ḫıdīv-i kām-baḫşā āfitāb-ı āsumān-raḫşā  

72. Eyā āyīn-ṭırāz-ı rāh u resm-i ʿālem-ārāyī  

 
āfitāb-ı cemāl-i kevn ü mekān: 
1. āfitāb-ı cemāl-i kevn ü mekān: 
        Kaside 10 
        Mısra: 140 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kainatın güzellik güneşi || Hz. Muhammed 
139. Odur ol nūr-ı maḥż-ı ʿālemiyān  
140. Āfitāb-ı cemāl-i kevn ü mekān  
 
āfitāb-ı ḥüsündür: 
1. āfitāb-ı ḥüsündür:-dür 
        Kaside 8 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik güneşi || Hz. Muhammed 
79. O āfitāb-ı ḥüsündür niḳāb-ı zülfü ḳalem  
80. Hezār şerm ü ḥicāb ile şöyle ẕākirdir  
 

āfitāb-ı meh-serīr: 

    1. āfitāb-ı meh-serīr: 

           Tarih 24 
           Mısra: 53 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Ay tahtının güneşi || Sultan 3. Ahmed. 

         53. Ey āfitāb-ı meh-serīr ol ṣadr-ı Eflāṭūn-naẓīr  

         54. Olursa baña ger ẓahīr bu tuḫfe bir manṣıb deger  

 
āfitāb-ı şevketiñ: 
1. āfitāb-ı şevketiñ:-iñ 
        Kaside 13 
        Mısra: 109 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Heybetin, büyüklüğün güneşi || Yücelik, ulu kişilik 
109. Āfitāb-ı şevketiñ ol gün ki nūr-efşān olur  
110. Mihr-i rūyuñ kāʾināta eyledi bess-i żiyā  
 
āfitāb-ı sipihr-i eşʿāra: 
1. āfitāb-ı sipihr-i eşʿāra:-a 
        Diğer 5 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şâirler göğünün güneşi || Yusuf Efendi. 
1. Āfitāb-ı sipihr-i eşʿāra  
2. Māh-tāb-ı fünūn u āsāra  
 
āfitāb-ı sipihr-i eşʿārım: 
1. āfitāb-ı sipihr-i eşʿārım:-ım 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şiir göğünün güneşi || Şâir 
1. Āfitāb-ı sipihr-i eşʿārım  
2. Māh-tāb-ı fünūn-ı āsārım  
 
āfitāb-ı ṭalʿatıñ: 
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    1. āfitāb-ı ṭalʿatıñ: 
           Terci-bend 1 
           Mısra: 11 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
          Güneş –gibi parlak,güzel- yüz- || Sevgilinin 
yüzünün güzelliği. 
         11. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
         12. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
    2. āfitāb-ı ṭalʿatıñ:-ıñ 
           Terci-bend 1 
           Mısra: 23 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Yüzünün güneşi || Sevgilinin yüzünün güzelliği. 
         23. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
         24. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
3. āfitāb-ı ṭalʿatıñ:-ıñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzünün güneşi || Sevgilinin yüzünün güzelliği 
35. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
36. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
4. āfitāb-ı ṭalʿatıñ:-ıñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzünün güneşi || Sevgilinin yüzünün güzelliği 
47. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
48. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
5. āfitāb-ı ṭalʿatıñ:-ıñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzünün güneşi || Sevgilinin yüzünün güzelliği 
59. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
60. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
6. āfitāb-ı ṭalʿatıñ:-ıñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzünün güneşi || Sevgilinin yüzünün güzelliği 
67. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
68. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
ʿāfiyetde olup: 
1. ʿāfiyetde olup:-up 
        Diğer 11 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağlıklı, sıhhatli olmak. 

29. Ṣıḥḥat üzre durur vücūd-ı naḥīf  

30. ʿĀfiyetde olup bu ʿabd-i żaʿīf  

 
ʿafüvv -i cürm: 
1. ʿafüvv -i cürm: 
        Kaside 8 
        Mısra: 178 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hataları bağışlayan || Allah 

177. Vedūd u Berr ü Ḥakīm (ü) Veliyy ü Nūr u ʿAẓīm  

178. ʿAfüvv -i cürm ü Ḥalīm ü Müẕill ü Ḳāhir’dir  

 
ʿafv: 
1. ʿafviñ:-iñ 
        Kaside 3 
        Mısra: 80 
        (Ar.) Af, bağışlama. 
79. ʿUyūbum luṭf ile mestūr eyle  
80. Beni ʿafviñ ile maġfūr eyle  
 
2. ʿafviñiz:-iñiz 
        Diğer 6 
        Mısra: 14 
        (Ar.) Af, bağışlama. 
13. Ney-i ḫāmeyle naġme-sāz olunur  
14. Bizleri ʿafviñiz niyāz olunur  
 
ʿafv eder: 
1. ʿafv eder:-er 
        Tarih 3 
        Mısra: 194 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağışlamak, affetmek. 
193. El-amān naʿrasını vird-i zebān eylediler  
194. Ne ile ʿafv eder āyā bizi deyip her cā  
 
2. ʿafv eder: 
        Kaside 31 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağışlamak, affetmek. 
75. ʿAfv eder merḥameti ḥāṣılı küstāhlıġıñ  
76. Sen hemān ḥāl-i diliñ şerḥini ıṭrā eyle  
 
ʿafv et: 
1. ʿafv et: 
        Kaside 11 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Affetmek, bağışlamak. 

21. Ki yaʿnī dest-gīr ola bize yarın Ṣafiyyu’llāh  

22. Benim evlādımı ʿafv et diye ol mekrümet kānı    
 
ʿafv eyle: 
    1. ʿafv eyle: 
           Tahmis 1 
           Mısra: 15 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Affetmek, bağışlamak. 
          15. Meded ey ġamzekār-ı nāz ʿafv eyle ḫaṭā etmiş  
          16. Erince mevsim-i ʿişret çıḳıp gül-geşt-i ezhāre  
 
    2. ʿafv eyle: 
           Müfret 42 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Affetmek, bağışlamak, mazur görmek. 

          1. Bu bī-tābāne eṭvārım benim ʿafv eyle sulṭānım  

          2. Hevā-yı kākülüñ elbet perīşān eyler ʿuşşāḳı  

 

ʿafv-i aʿrābī-i hiyel-tedbīr: 
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1. ʿafv-i aʿrābī-i hiyel-tedbīr: 

        Kaside 10 
        Mısra: 250 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hile yapan arapların affı || Peygambere karşı 
kötülükte bulunanların affı 

249. Oldu anıñ bu cūdu ʿālem-gīr  

250. ʿAfv-i aʿrābī-i hiyel-tedbīr  

 
āgāh olduñsa: 
1. āgāh olduñsa:-du, -ñ, -sa 
        Gazel 24 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haberdar olmak, bilmek, farkında olmak. 
7. Sırr-ı mevtū’dan eger olduñsa āgāh ey göñül  
8. Ẓulmet-i ẕātıñda bulduñ şübhesiz āb-ı ḥayāt  
 
āgāh olmaḳ: 
1. āgāh olmaḳ:-maḳ 
        Gazel 110 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haberdar olmak, bilmek, farkında olmak. 
1. Ḫayāl-i zülfi yāriñ gerçi ʿāşıḳ ʿayn-ı rıfʿatdir  
2. Seniñ ḥāliñden āgāh olmaḳ ammā serde devletdir  
 
āgāh olmuş: 
1. āgāh olmuş:-muş 
        Kaside 10 
        Mısra: 460 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haberdar olmak, bilmek, farkında olmak. 

459. Olmuş iken netīce sen ol gāh  

460. Ẓulümāt-ı selāseden āgāh  
 
āgāh-dil: 
1. āgāh-diller:-ler 
        Kaside 9 
        Mısra: 39 
        Haberdar veya kalp gözü açık gönüllüler. 
39. O miḥrāba dönüp āgāh-diller  
40. Neler ẕikr etdiler Allāhu ekber  
 
aġaç: 
1. aġaç: 
        Diğer 3 
        Mısra: 113 
        Gövdesi kuvvetli, büyük, dalları sert fidan. 
113. Her aġaç dibi hele minbere döndü el-ḥaḳ  
114. Bu feżālar da cevāmiʿe olupdur mülḥaḳ  
 
aġart: 
1. aġartmış:-mış 
        Kaside 26 
        Mısra: 8 
        Beyazlatmak. 
7. Gülsitāna naẓar etdikçe ḳıyās eyleme kim  
8. Berf aġartmış ruḫ-ı dil-cūy-ı nihāli her cā  
 
āġāz: 
1. āġāza:-a 
        Kısa Mesnevi 2 

        Mısra: 16 
        Başlangıç, başlama. 
15. Başla ey mādiḥ-i kākül rāza  
16. Ne ise derd-i seriñ āġāza  
 
āġāz etse: 
1. āġāz etse:-se 
        Tahmis 2 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başlamak. 
23. Kilk-i Sālim gibi güftārını iʿcāz etse  
24. Her ḳaçan vaṣf-ı leb-i laʿliñe āġāz etse  
 
āġāz etsin: 
1. āġāz etsin:-sin 
        Kaside 20 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başlamak. 
1. Etsin āġāz vaḳtidir ḫāme  
2. Midḥat-i pādişāh-ı islāme  
 
āġāz eylemez: 
1. āġāz eylemez:-mez 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başlamak. 
27. Görse ẕātım Felaṭun-ı mümtāz  
28. Eylemez idi ḥikmete āġāz  
 
2. aġāz eylemez:-mez 
        Tesdis 4 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başlamak. 
13. Mū-şikāfān-ı sır-ı her tār-ı evtār-ı niyāz  
14. Eylemez aġāz edince naġme-i efgāna āz  
 
āġāze: 
1. āġāze: 
        Gazel 246 
        Mısra: 6 
        Şarkı, beste. 
5. Nevā-yı sāza pey-rev olmada efġānı ʿuşşāḳıñ  
6. Ser-āġāz eyledikçe muṭrıb-ı ḫoş-nāme āġāze  
 
āġāze ede: 
1. āġāze ede:-e 
        Kaside 16 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dile getirmek. 

73. Ede faḫriyyeye āġāze be-üslūb-ı ḳadīm    

74. K’ola her lafẓını taḥsīn ile gūyā bülbül  

 
āġāze etdi: 
1. āġāze etdi:-di 
        Kaside 16 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dile getirmek. 
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57. Ben de evṣāfıñı zikr eyler iken ḫāme-i dil  
58. Etdi bir naġmeye āġāze çü gūyā bülbül    
 
āġāze etmede: 
1. āġāze etmede:-me, -de 
        Kaside 1 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dile getirmek. 
23. Gülsitān içre gül-bün-i tāze  
24. Etmede naʿt-ı ẕāta āġāze  
 
āġāzelendir: 
1. āġāzelendirdi:-di 
        Gazel 280 
        Mısra: 6 
        Başlatmak. 
5. Ṣanırdım dām-ı mihrinde fiġānım artmaya aṣlā  

6. Dili hicr ü firāḳı bī-ḳıyās āġāzelendirdi  

 
agdır: 
1. agdırır:-ır 
        Gazel 122 
        Mısra: 9 
        Kaldırmak, yükseltmek. 
9. Geh ṭolar geh agdırır nüh kāsesin çarḫ-ı felek  
10. Dest-i lerzişkār-ı dehriñ cāmı ṭamlar tamlamaz  
 
āgeh olsa: 
1. āgeh olsa: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilmek, farkında olmak. 

7. Ẓarāfetdir ser-ā-ser kār-ı āyīn-i dil-i āgeh  

8. Ne āgeh olsa rāḥat var ne dünyā cāy-ı rāḥatdır  
 
2. āgeh olsa:-sa 
        Lugaz 1 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilmek, farkında olmak. 

7. Ẓarāfetdir ser-ā-ser kār-ı āyīn-i dil-i āgeh  

8. Ne āgeh olsa rāḥat var ne dünyā cāy-ı rāḥatdır  
 
aġır eyler: 
1. aġır eyler:-r 
        Kaside 3 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir işi yapmayı zor hale getirmek, güçleştirmek. 
51. Seniñ farżıñ edā etmekde yek-ser  
52. Ten ü cismim benim ol aġır eyler  
 
aġızlarda geze: 
1. aġızlarda geze:-e 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Herkes tarafından konuşulmak. 

77. Yād ola ortada gāhīce meyān  

78. Geh aġızlarda geze laʿl ü dehān  

 
aġla: 
1. aġlayalım:-ya, -lım 
        Kaside 8 
        Mısra: 157 
        Kederden, teessürden gözyaşı akıtmak. 
157. Bir az da aġlayalım bārgāh-ı Mevlā’ya  

158. Ki cebri münkesirīne devā-yı cābirdir  

 
2. aġlayım:-yım 
        Tarih 17 
        Mısra: 55 
        Kederden, teessürden gözyaşı akıtmak. 

55. Aġlayım baḫt-ı siyāhımdan ümīd-i luṭf ile  

56. Söyleyim ḥāl-i perīşānım nedir saña hemīn  

 
3. agladıḳça:-dıḳ, -ça 
        Gazel 56 
        Mısra: 10 
        Kederden, teessürden gözyaşı akıtmak. 
9. Gör baḫt-ı şūmu rūy-ı merāmım görünmedi  
10. Biz agladıḳça ṭāliʿimiz şādmān olur  
 
4. aġlar:-r 
        Matla 57 
        Mısra: 1 
        Kederden, teessürden gözyaşı akıtmak. 

       1. Aġlar hemīşe ʿāşıḳ ḫaṭṭ-ı nigāra ḳarşu  

       2. Bülbül nevālar eyler evvel bahāra ḳarşu  
5. agladıḳça:-dıḳça 
        Gazel 92 
        Mısra: 9 
        Kederden, teessürden gözyaşı akıtmak. 
9. Ben agladıḳça Sālim o gül-rūyu yād edip  

10. Her bir sirişk-i dīde-i giryān gül-āb olur  

 
6. aġlasam:-sa, -m 
        Gazel 99 
        Mısra: 1 
        Kederden, teessürden gözyaşı akıtmak. 

1. Añıp zencīr-i zülfüñ aġlasam dīvānedir derler  

2. Ḥikāyet eylesem derd-i serim efsānedir derler  
 
7. aġlamaḳ:-maḳ 
        Gazel 211 
        Mısra: 5 
        Kederden, teessürden gözyaşı akıtmak. 

       5. Ṣarılıp dāmenine aġlamaḳ āsān idi līk  

       6. O gül-i gülşen-i nāzı nice tekdīr edeyim  

8. aġlama:-ma 
        Gazel 226 
        Mısra: 3 
        Kederden, teessürden gözyaşı akıtmak. 

3. Aġlama ey dīde-i ġam-dīde ṣabr et aġlama  

4. Güldürür bir gün seni elbette giryān eyleyen  
 
9. aġlama:-ma 
        Gazel 226 
        Mısra: 3 
        Kederden, teessürden gözyaşı akıtmak. 

3. Aġlama ey dīde-i ġam-dīde ṣabr et aġlama  

4. Güldürür bir gün seni elbette giryān eyleyen  
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10. agladıḳça:-dıḳ, -ça 
        Gazel 229 
        Mısra: 8 
        Kederden, teessürden gözyaşı akıtmak. 

7. Sevdigim güldür beni gāhī teraḥḥum eyleyip  

8. Agladıḳça ben ʿadūlar şād u ḫandān olmasın  
 
11. aġlar:-r 
        Gazel 266 
        Mısra: 5 
        Kederden, teessürden gözyaşı akıtmak. 
5. Naẓra-sāz olduḳça ʿuşşāḳıñ meger aġlar m’idi  

6. Rūy-ı pür-tābıñ begim ḫūrşīd-i raḫşān olmasa  

 
aġlaş: 
1. aġlaşırlar:-ır, -lar 
        Gazel 23 
        Mısra: 12 
        Ağlaşmak. 

11. Mā-cerā-yı dīde-i giryānımı görüp dilā  

12. Baḥr acıyıp aġlaşırlar ḥālime Nīl ü Fürāt  

 
aġlat: 
1. aġladır:-ır 
        Gazel 64 
        Mısra: 11 
        Birisinin ağlamasına sebep olmak, üzmek, 
kederlendirmek. 
11. Cihānda ġayrı bizi aġladır da güldürmez  

12. Bize netīce ṣafā mā-cerā-yı ḥüsnüñdür  

 
aġreb-i eşyā: 
1. aġreb-i eşyā: 
        Muamma 13 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşyanın garipliği || Olmaması gereken, 
beklenmeyen bir durum. 

1. O meh oldu raḳīb ile yine zānū-be-zānū ḥayf  

2. Melek şeytān ile ülfetde olmaḳ aġreb-i eşyā  
 
āġūş: 
1. āġūşumu:-um, -u 
        Gazel 293 
        Mısra: 9 
        Kucak. 
9. Hāledir ẓann eylerim āġūşumu Sālim hemān  
10. Ben der-āġūş eyledikçe ol meh-i tābānımı  
 
āġūşa alıp: 
1. āġūşa alıp:-ıp 
        Gazel 252 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kucağa almak. 

5. Alıp āġūşa çekseñ sīneye ol verd-i raʿnāyı  

6. Ḥasedden dāġ dāġ olsa derūnu lālezārın da  
 
āġūşuna almaz: 
1. āġūşuna almaz:-maz 
        Muamma 28 

        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kucaklamak. 
1. Māh-ı bālāya yetişmez başı serv-i gülşeniñ  

2. Ölmeyince almaz āġūşuna ol sīmīn-teni  

 
āġūşuna almış: 
1. āġūşuna almış:-mış 
        Tarih 12 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kucaklamak 
19. Çün görür āġūşuna almış anı  

20. Kūh mānend-i raḳīb-i bed-liḳā  

 
āġūşuna alsa: 
1. āġūşuna alsa:-sa 
        Muamma 35 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kucaklamak. 

1. Alsa āġūşuna ol māhı rakīb  

2. Olur uşşāḳına bu vażʿ-ı garīb  

 
aġyār: 
1. aġyār: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 25 
       Rakip, yabancı || Sevgilinin âşık dışında dost 
edindiği kimseler. 
25. Tenezzül etmeyip yār ülfete aġyār ile bir dem  
26. Cihān mülkünde benden ġayrı aña olmasa maḥrem  
 
2. aġyārdan:-dan 
        Tarih 13 
        Mısra: 19 
        Başkaları, yabancılar. 

19. Ḥıfẓ edermiş rūyuñu aġyārdan ḫaṭṭ-ı şerīf  

20. Şimdi bildik vechi neymiş rūyuna taḳdīmini  

 
3. agyār: 
        Gazel 16 
        Mısra: 7 
        Rakip, yabancı || Sevgilinin âşık dışında dost 
edindiği kimseler 

7. Zülfüñe agyār nāʾil oldular bī-renc ḥayf  

8. Anlara bu şefḳatin bād-ı hevādan çıḳdı hep  
 
4. aġyāra:-a 
        Gazel 23 
        Mısra: 10 
        Rakip, yabancı || Sevgilinin âşık dışında dost 
edindiği kimseler 

9. Neylesin ḫuld-i berīni ʿārif-i bi’llāh olup  

10. Yārini bugün bulan aġyāra etmez iltifāt  
 
5. aġyāra:-a 
        Gazel 24 
        Mısra: 9 
        Yabancı  || Allah’tan başka her şey 
        9. Zāhidā aġyāra meyliñ büt-perestlikdir saña  

        10. Añlasañ ḥubb-ı sivā maʿnīde Lāt ile Menāt  
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6. aġyār: 
        Gazel 52 
        Mısra: 6 
        Rakip, yabancı || Sevgilinin âşık dışında dost 
edindiği kimseler 

        5. Āşināya eylemek bīgāne vādī ġam degil  

        6. Olmasın aġyār ile hergiz hemān dil-dār yār  
 
7. aġyār: 
        Gazel 63 
        Mısra: 3 
        Rakip, yabancı || Sevgilinin âşık dışında dost 
edindiği kimseler 
3. Rāżı olmam sen gözü şehbāzı aġyār ṣaydına  

4. Cünbişiñ böyle giderse nāzenīnim ḳan olur  

 
8. aġyār: 
        Gazel 95 
        Mısra: 3 
        Rakip, yabancı || Sevgilinin âşık dışında dost 
edindiği kimseler. 
3. Ṭayansın ol ḳaşı yanıñ ḫadengine aġyār  
4. O şāh-ı mülket-i behcet bugün ġażāya gider  
 
9. aġyāre:-e 
        Gazel 96 
        Mısra: 8 
        Rakip, yabancı || Sevgilinin âşık dışında dost 
edindiği kimseler. 
7. Meyl eder ḫāra güle mihr eden elbet ey göñül  
8. Yoḫsa ikrāmım benim aġyāre bākimden midir  
 
10. aġyāra:-a 
        Gazel 120 
        Mısra: 7 
        Rakip, yabancı || Sevgilinin âşık dışında dost 
edindiği kimseler. 

7. Varır aġyāra tenhā bī-tekellüf luṭf eder gāhī  

8. Recā etsem o luṭfu ben garībe et desem etmez  

 
11. aġyāra:-a 
        Gazel 142 
        Mısra: 1 
       Rakip, yabancı || Sevgilinin âşık dışında dost 
edindiği kimseler. 
1. Neler çekdi göñül kūyuñda aġyāra demek olmaz  

2. Raḳīb-i dūna ʿāşıḳ sırr-ı ʿaşḳı söylemek olmaz  

 
12. aġyār: 
        Gazel 152 
        Mısra: 8 
        Rakip, yabancı || Sevgilinin âşık dışında dost 
edindiği kimseler. 
7. Geçmez idi ben ḳulundan anı ammā neyleyim  

8. Neylemişse eylemiş aġyār tekdīr eylemiş  

 
13. aġyār: 
        Gazel 153 
        Mısra: 1 
        Rakip, yabancı || Sevgilinin âşık dışında dost 
edindiği kimseler. 

1. Dirīġ ey meh seniñ aġyār misliñ gül ḳıyās etmiş  

2. Ḳıyāsı līk bī-hūde degildir iḳtibās etmiş  

 
14. aġyār: 
        Gazel 228 
        Mısra: 7 
        Rakip, yabancı || Sevgilinin âşık dışında dost 
edindiği kimseler. 
7. Geçermiş nev-be-nev saña bizi aġyār düşdükçe  
8. O vażʿa ḳalmazız bizden yaña ḳat ḳat ḥelāl olsun  
 
15. aġyārı:-ı 
        Gazel 254 
        Mısra: 1 
       Rakip, yabancı || Sevgilinin âşık dışında dost 
edindiği kimseler. 
1. Dile raḥm eyleyip aġyārı şehā dūr eyle  
2. Dūsta düşmene ḳarşu beni mesrūr eyle  
 
aġyār-ı dūnu: 
1. aġyār-ı dūnu:-u 
        Gazel 113 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alçak rakip. 
5. Aġyār-ı dūnu eyleyip iḥyā-yı ṣoḥbetiñ  
6. Ben künc-i ġamda derd ile ölmek revā mıdır  
 
aġz: 
    1. aġzıdır:-ı, -dır 
           Müfret 36 
           Mısra: 2 
           Ağız. 

          1. Degildir ḫāl-i müşgīniñ o nāf-ı sīm üstünde  

          2. Devā-yı misk-i ʿuşşāḳī yazılmış ḥoḳḳa aġzıdır  

 
    2. aġzında:-ın, -da 
           Müfret 38 
           Mısra: 2 
           Ağız. 
          1. Degildir ḫāl-i ʿanber-bū kenār-ı laʿl-i dil-berde  

          2. Devā-yı misk-i ʿuşşāḳī yazılmış ḥoḳḳa aġzında  

 
aġzı vardır dili yoḳdur: 
1. aġzı vardır dili yoḳdur:-dur 
        Lugaz 5 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Sessiz, sakin || Makasın geniş ağzı 

5. Ḳatı çoḳdur sever anı zīrā  

6. Aġzı vardır dili yoḳdur aslā  
 
aġzımıñ dādını bulmazdım: 
1. aġzımıñ dādını bulmazdım:-maz, -dım 
        Diğer 4 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Mutlu olmak. 
65. Aġzımıñ dādını bulmazdım ben  
66. Renciş ü derd-i firāḳıñdan  
 
aġzını açdıramaz: 
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1. aġzını açdıramaz:-dır, -amaz 
        Lugaz 5 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağzını açmak || Makasın ağzının açılması, iki 
keskin yanının, kesme işlemi için ayrılması. 
15. Aġzını açdıramaz kimse eger  

16. Parmaġın dīdesine ṣoḳmasalar  

 
aġzını açmaz: 
1. aġzını açmaz:-maz 
        Kaside 5 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Konuşmak || Şakımak, bülbülün şakıması. 

75. Ḫord-bāzī-i nesīm-i kerem olmazdı güle  

76. Aġzını açmaz idi bülbül-i ḥālet-efzā  
 
āh: 
1. āh: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 152 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 
151. Hele ne ḥāl ise ġam-ı etrāk  

152. Āh illā ki baʿżı bī-idrāk  

 
2. āh: 
        Kaside 1 
        Mısra: 69 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 
69. Bulur ammā ki merkezin yine āh  
70. Baṭn-ı ḥūtu edinse menzilgāh  
 
3. āh: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 152 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 

151. Dil de bir ʿāciz-i tedbīrimdir  

152. Nāliş ü āh ile dil-gīrimdir  

 
4. āhımdan:-ım, -dan 
        Gazel 2 
        Mısra: 2 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 
1. Ne dem nālāni-i dilden ola sūz-ı nihān peydā  
2. Olur farḳımda āhımdan hemān bir sāyebān peydā  
 
5. āh: 
        Diğer 2 
        Mısra: 77 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 
77. Rūzgārıñ bu ḥāli olmasa āh  
78. Firḳat olmasa ḥāṣılı her gāh  
 
6. āh: 
        Diğer 3 
        Mısra: 111 

        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 
111. Hele ne ḥāl ise anlar ḫuṭabā yek-sere āh  

112. Ḫuṭbe taʿlīmi içün seyre gelirler her gāh  

 
7. āh: 
        Diğer 3 
        Mısra: 144 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 
143. Üsküdar’a da sözüñ ṭoġrusu var mı hem-tā  
144. Baʿżılar der deñiz aşırıdır ol āh ammā  
 
8. āhım:-ım 
        Tesdis 4 
        Mısra: 10 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 
9. Rūy u zülfün yād etdikçe be-her ṣubḥ u mesā  
10. Āsumāna olsa peyveste benim āhım sezā  
 
9. āh: 
        Kaside 5 
        Mısra: 91 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 
91. Āh kim cürm ü ẕünūbuma nihāyet yoḳdur  
92. Āh kim geçdi hevālarla zamānım ḥayfā  
 
10. āh: 
        Kaside 5 
        Mısra: 92 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 
91. Āh kim cürm ü ẕünūbuma nihāyet yoḳdur  
92. Āh kim geçdi hevālarla zamānım ḥayfā  
 
11. āh: 
        Kaside 5 
        Mısra: 93 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 
93. Āh kim niceye dek ola melālim efzūn  
94. Āh kim ḫırmen-i ṣabrı heves etdi yaġmā  
 
12. āh: 
        Kaside 5 
        Mısra: 94 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 
93. Āh kim niceye dek ola melālim efzūn  
94. Āh kim ḫırmen-i ṣabrı heves etdi yaġmā  
 
13. āh: 
        Kaside 5 
        Mısra: 95 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 
95. Āh kim baḫt-ı dil-i zār u nizārım kemdir    
96. Āh kim aḫter-i dūnum ḳatı pesdir şāhā  
 
14. āh: 
        Kaside 5 
        Mısra: 96 
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        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 
95. Āh kim baḫt-ı dil-i zār u nizārım kemdir    
96. Āh kim aḫter-i dūnum ḳatı pesdir şāhā  
 
15. āh: 
        Kaside 5 
        Mısra: 97 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 
97. Āh kim leẕẕet-i reftārını ehl-i ṭabʿıñ  
98. Eyledi telḫ hümūm-ı naẓar-ı ehl-i hevā  
 
16. āh: 
        Tarih 13 
        Mısra: 9 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 

9. Böyle görmek istemezdik biz cemāliñ līk āh  

10. Rūzgār ister mi kalb-i ʿāşıḳıñ termīmini  

 
17. āh: 
        Gazel 18 
        Mısra: 8 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 

7. Saña āyīn olduysa dil-i ʿuşşāḳa cevr etmek  

8. Bize de oldu künc-i ġamda āh ile enīn ʿādet  

 
18. āh: 
        Gazel 22 
        Mısra: 5 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 

5. Bir gece ḥaşr olmaz idik āh ile biz līk āh  

6. Ādemi nā-çār eder endūh-ı dünyā āh-dūst  
 
19. āh: 
        Gazel 22 
        Mısra: 5 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 

5. Bir gece ḥaşr olmaz idik āh ile biz līk āh  

6. Ādemi nā-çār eder endūh-ı dünyā āh-dūst  
 
20. āhım:-ım 
        Kaside 30 
        Mısra: 99 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 

99. Be-her-şeb yād-ı zülfüñ ile āhım cevr-i bī-ḥaddim  

100. ʿAyān eyler cihāna rütbe-i Mecnūn u Leylā’yı  
 
21. āhım:-ım 
        Gazel 43 
        Mısra: 6 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 

5. Ḳudsiyānı nālem etse nola her şeb bī-ḥuzūr  

6. Ḥasret-i ḳaddiñle āhım göklere peyvestedir  
 

22. āha:-a 
        Gazel 50 
        Mısra: 3 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 
3. Sirişk-i çeşm ü müjgānımla āha yazdırıp nāme  
4. Derūnum pādişāh-ı mülḳ-i ḥüsne ʿarż-ı ḥāl eyler  
 
23. āh: 
        Gazel 66 
        Mısra: 3 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 
3. Ṣaymayıp āh u figānım ḫāṭırım ḳırma benim  

4. Belki teʾsīr ede cānā inkisārım kim bilir  

 
24. āh: 
        Gazel 70 
        Mısra: 6 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 
       5. Dil-i şeydā nice ḳābil ki rū-gerdān-ı cevr ola  

       6. Beni dil-gīr eden rūz u şebān āh u figānımdır  

 
25. āh: 
        Gazel 91 
        Mısra: 6 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 
5. Āh-ı ʿāşıḳ deyü nāmıñ dilde olmuş dāstān  

6. Biz de bilsek kim seniñ ey āh teʾsīriñ nedir  

 
26. āh: 
        Gazel 99 
        Mısra: 3 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 
3. Cemāl-i pākini bir kerre anıñ āh görseydik  
4. O şūhu dil-berān içre hemān bir dānedir derler  
 
27. āhdan:-dan 
        Gazel 126 
        Mısra: 6 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 
5. Rūz u şeb nālem güvāh-ı müddeʿā-yı ʿaşḳdır  
6. Āhdan ṣor mihrimiz cānā bir āha ḳāʾiliz  
 
28. āha:-a 
        Gazel 126 
        Mısra: 6 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 
5. Rūz u şeb nālem güvāh-ı müddeʿā-yı ʿaşḳdır  
6. Āhdan ṣor mihrimiz cānā bir āha ḳāʾiliz  
 
29. āh: 
        Gazel 151 
        Mısra: 8 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 
7. Siyāh-rūyi-i ʿuşşāḳ olmaġa bāʿis  
8. Şikenc-i zülf-i siyāhıñla āh besdir bes  
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30. āh: 
        Gazel 196 
        Mısra: 5 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 
5. Āh geldikçe dehāna buḫl edip ketm eylemem  

6. Ṣaḳlayıp sīnemde āvāz-ı ḥazīnim neyleyim  

 
31. āhımı:-ım, -ı 
        Gazel 197 
        Mısra: 1 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 
1. Ḫayāl edip o zülfü āhımı cānāna ʿarż etdim  

2. Seḥer tebyīż edip müsveddemi sulṭāna ʿarż etdim  

 
32. āhımı:-ım, -ı 
        Gazel 268 
        Mısra: 1 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 
1. Görünce āhımı cānān bu istināre ile  
2. Tafaṭṭun eyledi mihrim hemān emāre ile  
 
33. āh: 
        Gazel 275 
        Mısra: 8 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 
7. Zülfünde dil fiġāna ser-āġāz eyleyip  

8. Etmiş o yāri āh ile bīdār dün gece  

 
34. āhımdan:-ım, -dan 
        Gazel 287 
        Mısra: 7 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 
7. Nühüfte āteş-i ʿaşḳım bilindi āhımdan  
8. Ġamıñla dāġ-ı derūn cümle āşikār oldu  
 
35. āh: 
        Gazel 289 
        Mısra: 5 
        [Müşterek] Hüzün, sürur, yas, ümit gibi derunî 
ahvale delâlet eder bir edat. 
5. O şūha söyle niyāzım benim meded ey āh  
6. Göñül ḳudūmunu ister gelir mi gelmez mi  
 
āh edip: 
1. āh edip:-ip 
        Tesdis 1 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acı ile içini çekmek; inlemek, feryat etmek. . 
27. Añarken āh edip Sālim dilin bu hāl-i düşvārın  

28. Tesellī eyledi ṭabʿım bu beyti Ṣabri-i zārıñ  

 
āh etme: 
1. āh etme:-me 
        Tesdis 1 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ah etmek, inlemek. 

3. Be-her-şeb yād edip āh etme ey dil kākül-i yāri  

4. Cihānı bī-ḥużūr etdiñ nedir bu nāle vü zārī  

 
āh etmedir: 
1. āh etmedir:-me, -dir 
        Gazel 18 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ah etmek, inlemek. 

1. Añıp zülfüñ baña āh etmedir her şeb hemīn ʿādet  

2. Beni ḳıldı perīşān ṭāliʿ-i nādir-bihīn-ʿādet  

 
āh eylemem: 
1. āh eylemem:-me, -m 
        Gazel 60 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feryat etmek. 

3. Yādıma geldikçe naḳşıñ eylemem bī-hūde āh  

4. Nālemiz aʿyān-ı şehr-i ʿaşḳımız taʿrīf eder  

 
āh eylememek: 
1. āh eylememek:-me, -mek 
        Rübai 3 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feryat etmek. 

1. Endīşeyi gāh eylememek ḫaylice işdir  

2. Derd ü ġama āh eylememek ḫaylice işdir  
 

āh u enīnimden: 

1. āh u enīnimden:-im, -den 

        Tesdis 3 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âh çekip inleme. 

13. Bilinmezken bilip ben bendesin āh u enīnimden  

14. Nigeh-sāzende-i luṭf oldu āvāz-ı ḥazīnimden  

 
āh u feryād eyledim: 
1. āh u feryād eyledim:-dim 
        Müseddes 1 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlama, inleme, feryat etme. 
21. Şerḥ edip ḥāl-i derūnum āh u feryād eyledim  
22. Ġamzelerden pādişāh-ı ḥüsnüne dād eyledim  
 
āh u figān etsem: 
1. āh u figān etsem:-sem 
        Tahmis 2 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        ( Aşk derdinden dolayı) İnlemek, feryat etmek. 
11. Bezm-i ḥasretde benim ney gibi her dem nālān  
12. Nola bülbül-ṣıfat etsem heme şeb āh u figān  
 
āh u figān-ı żuʿafā: 
1. āh u figān-ı żuʿafā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 156 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zayıf, aciz insanların feryatları. 
155. Eyledi arż u semāvātı muḥaṣṣal lerzān  
156. Seyl-i eşk-i fuḳarā āh u figān-ı żuʿafā  
 
āh u figānından: 
1. āh u figānından:-ın, -dan 
        Gazel 230 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayıp, inlemek. 
9. Duçār olan şikenc-i kākülünde göñlüme Sālim  
10. Bilir ʿuşşāḳ içinde derdmendi āh u figānından  
 
āh u zārımı: 
1. āh u zārımı:-ım, -ı 
        Gazel 285 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlama, inleme, feryat etme, sızlanma. 
13. Āsumāna eyledi peyveste āh u zārımı  

14. Şehr-i İstanbul’uñ ey Sālim melek-sīmāları  

 
āh u zārımız: 
1. āh u zārımız:-ımız 
        Tarih 9 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlama, inleme, feryat etme, sızlanma.  
3. Nola ger nüh-āsumāna çıḳsa āh u zārımız  

4. Māʾiliz hep nev-demīde ḫaṭṭ-ı ʿanber-būyuña  

 

ahālī: 

1. ahālīsi:-si 

        Lugaz 2 
        Mısra: 4 
        İnsanlar  || Satranç oyunundaki taşlar 

3. Nedir ol rezmgāh-ı bī-pāyān  

4. Hep ahālīsi cümle bir aḳrān  

 
aḥbāb: 
1. aḥbāba:-a 
        Diğer 1 
        Mısra: 24 
        Dostlar, bildik, tanıdık, sevilen kimseler. 
23. Sıḥḥat üzre göñül ṣafā eyler  
24. Cümle aḥbāba hep duʿā eyler  
 
2. aḥbāba:-a 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 118 
        Dostlar, bildik, tanıdık, sevilen kimseler. 

117. Olmuş idi gece dūr-bīni ḳamer  

118. Felek aḥbāba eder idi naẓar  
 
3. aḥbāb: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 131 
        Dostlar, bildik, tanıdık, sevilen kimseler. 
131. O ḳadar medḥini etdi aḥbāb  
132. Kim göñül kākülüne etdi şitāb  
 

4. aḥbāba:-a 
        Diğer 11 
        Mısra: 119 
        Dostlar, bildik, tanıdık, sevilen kimseler. 
119. Ṣoran aḥbāba iḥtirām olunur  
120. Cümleye ḥāṣılı selām olunur  
 
5. aḥbābı:-ı 
        Tarih 14 
        Mısra: 8 
        Dostlar, bildik, tanıdık, sevilen kimseler. 
7. Cihān ṭurduḳça yā Rab eyleyip maʿmūr u ābādān  
8. Derūnun pür-feraḥ görsün bu ḫānedānıñ aḥbābı    
 
6. aḥbābına:-ın, -a 
        Gazel 62 
        Mısra: 11 
        Dostlar, bildik, tanıdık, sevilen kimseler. 
11. Ḥażret-i maḫdūma pey-revlik edip aḥbābına  

12. Sālim-i şīrīn-edā bir şiʿr-i dil-cū gösterir  

 
7. aḥbāba:-a 
        Gazel 79 
        Mısra: 9 
        Dostlar, bildik, tanıdık, sevilen kimseler. 
9. Çü açdıñ Sālimā aḥbāba bāb-ı mülket-i derdiñ  
10. Maḥall-i rencişi yine felek yanında bulsunlar  
 
8. aḥbāb: 
        Gazel 218 
        Mısra: 8 
        Dostlar, bildik, tanıdık, sevilen kimseler. 
7. Baḳmazız bezm-i meyiñ cümle ḳuṣūruna hemān  
8. Bir ḳaç aḥbāb ile tek bāde-i gül-fām olsun  
 
aḥbāb-ı ṣadāḳatkāra: 
1. aḥbāb-ı ṣadāḳatkāra:-a 
        Kaside 35 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadık dostlar. 
47. Şāʿirāndır eden aḥbāb-ı ṣadāḳatkāra  

48. Böyle bir nev-ġazel-i pāk ü laṭīfi iẓhār  

 
aḥbāb-ı ṣadāḳatkārān: 
1. aḥbāb-ı ṣadāḳatkārān: 
        Diğer 4 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadık dostlar. 
55. Be-her aḥbāb-ı ṣadāḳatkārān  
56. Cümlesi şevḳıñ ederler iʿlān  
 
ʿahd: 
1. ʿahdiyle:-i, -yle 
        Tarih 1 
        Mısra: 76 
        Söz, yemin. 
75. O sulṭān-ı mufaḫḫam kim sezādır  
76. Temedduḥ eylese ʿahdiyle gerdūn  
 
2. ʿahdi:-i 
        Tarih 3 
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        Mısra: 97 
        Söz, yemin. 
97. ʿAhdi maʿlūm-ı fuḥūl olduġu gibi anıñ  
98. Baḳdılar k’eylememiş ʿahdine bed-ḫvāh vefā  
 
3. ʿahdine:-in, -e 
        Tarih 3 
        Mısra: 98 
        Söz, yemin. 
97. ʿAhdi maʿlūm-ı fuḥūl olduġu gibi anıñ  
98. Baḳdılar k’eylememiş ʿahdine bed-ḫvāh vefā  
 
ʿahd ü peymān eyleyen: 
1. ʿahd ü peymān eyleyen:-yen 
        Gazel 226 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz vermek, yemin etmek. 
9. Vaʿde-i vaṣl etdigiñ ferdāya ṣalma sevdigim  
10. Sen degil miydiñ benimle ʿahd ü peymān eyleyen  
 
ʿahd ü peymāne: 
1. ʿahd ü peymāne: 
        Gazel 201 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz ve yemin. 
3. Seni ben meclisimden dūr etmem der idiñ baña  
4. Kerem ḳıl ʿahd ü peymāne vefā et etme sulṭānım  
 
2. ʿahd ü peymāne:-e 
        Gazel 201 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz ve yemin. 
3. Seni ben meclisimden dūr etmem der idiñ baña  
4. Kerem ḳıl ʿahd ü peymāne vefā et etme sulṭānım  
 
ʿahd ü peymānı: 
1. ʿahd ü peymānı:-ı 
        Gazel 284 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz ve yemin. 
5. O meh-rū vaʿd-i vaṣl etmişdi ammā ġamze-i cādū  
6. Ne siḥr etdiyse etdi ʿahd ü peymānı unutdurdu  
 
ʿahd ü peymānı bozdu: 
1. ʿahd ü peymānı bozdu:-du 
        Gazel 279 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vermiş olduğu sözleri tutamamak. 
5. Şerāb-ı ʿaşḳı nūşa tevbekār iken dil-i şeydā  
6. O mübrem sāḳi-i ḥüsn ile bozdu ʿahd ü peymānı  
 
ʿahde ṭurmayıp: 
1. ʿahde ṭurmayıp:-ma, -yıp 
        Gazel 97 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sözünde durmak. 
3. Ṭurmayıp ʿahde beni ġamla helāk eylediñiz  
4. Ṣag oluñ sizleri şimden gerü yā hū begler  

 

ʿahd-i mīsāḳı: 

1. ʿahd-i mīsāḳı:-ı 

        Tarih 18 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz ahdi, yemin. 

5. Felek vażʿ-ı ḳadīmin terk etdi ʿahd-i mīsāḳı  

6. Sürūrundan bu bezm içre o da ḫoş inḳılāb oldu  
 
āh-dūst: 
1. āh-dūst: 
        Gazel 22 
        Mısra: 6 
        Ah’a dost olmak || Ah çekmek, perişan olmak. 

5. Bir gece ḥaşr olmaz idik āh ile biz līk āh  

6. Ādemi nā-çār eder endūh-ı dünyā āh-dūst  
 
āhen-dil: 
1. āhen-dildir:-dir 
        Lugaz 5 
        Mısra: 18 
        (Fa.) Gönlü demir gibi katı || Makasın katı, sert, 
keskin oluşu. 
17. Anı nerm eyleme pek müşkildir  
18. Serddir ol ḳatı āhen-dildir  
 
āheng-i ġavġā: 
1. āheng-i ġavġā: 
        Gazel 244 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavga gürültü sesleri. 

9. Cilā-dādende-i tīġı olurken sūseniñ şeb-nem  

10. Kesilmez gün-be-gün āheng-i ġavġā gülsitān içre  
 
āheng-i ṣadā-yı cūybārında: 
1. āheng-i ṣadā-yı cūybārında:-ın, -da 
        Gazel 252 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Irmağın sesinin ahengi. 
1. Ne ʿālem var cihānıñ mevsim-i faṣl-ı bahārında  
2. Ne ḥālet ḳalmış āheng-i ṣadā-yı cūybārında  
 

āhenīn: 

1. āhenīn: 

        Kaside 18 
        Mısra: 31 
        Far. Demir içinde, demirden. 

31. Āhenīn zirh ile efsürde miyāh oldu bedīd  

32. Nā-gehān leşker-i sermā edicek bāġa duḫūl  
 
aḫfā: 
1. aḫfā: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 18 
        Ar. Daha, pek gizli. 
17. Ne ʿibret gāh desti gāh pāyı olmada ẓāhir  
18. Ne ẓāhir belki aḫfā belki bir şūḫ-ı şeṭāretdir  
 
āh-ı ʿāşıḳ: 
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1. āh-ı ʿāşıḳ: 
        Gazel 91 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın âhı.     
5. Āh-ı ʿāşıḳ deyü nāmıñ dilde olmuş dāstān  

6. Biz de bilsek kim seniñ ey āh teʾsīriñ nedir  

 
2. āh-ı ʿāşıḳ: 
        Gazel 179 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın âhı.     
3. Āh-ı ʿāşıḳ āfitābım yād-ı rūyuñla seniñ  
4. Āteş-endāz-ı dil-i çarḫ-ı ʿanūd olmaḳ gerek  
 
3. āh-ı ʿāşıḳ: 
        Gazel 179 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın âhı.     
3. Āh-ı ʿāşıḳ āfitābım yād-ı rūyuñla seniñ  
4. Āteş-endāz-ı dil-i çarḫ-ı ʿanūd olmaḳ gerek  
 
4. āh-ı ʿāşıḳ: 
        Gazel 179 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın âhı.     
3. Āh-ı ʿāşıḳ āfitābım yād-ı rūyuñla seniñ  
4. Āteş-endāz-ı dil-i çarḫ-ı ʿanūd olmaḳ gerek  
 
5. āh-ı ʿāşıḳ: 
        Gazel 179 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın âhı.     
3. Āh-ı ʿāşıḳ āfitābım yād-ı rūyuñla seniñ  
4. Āteş-endāz-ı dil-i çarḫ-ı ʿanūd olmaḳ gerek  
 

āh-ı āteşīnim: 

1. āh-ı āteşīnim:-im 

        Gazel 196 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ateş gibi olan ah || İnilti, inleme 

1. Yād edip kūyunda āh-ı āteşīnim neyleyim  

2. ʿArż edip bī-hūde ben aña enīnim neyleyim  

 
āh-ı cān-güdāz: 
1. āh-ı cān-güdāz: 
        Diğer 11 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cana eriten, can yakan âh. 

47. Bize her bir nişīb firāz oldu  

48. Muṭrıbım āh-ı cān-güdāz oldu  
 
āh-ı cān-sūz: 
1. āh-ı cān-sūz: 
        Gazel 137 
        Mısra: 3 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can yakıcı âh. 
3. Āh-ı cān-sūz degil bāng-i eẕān ẓāhir olur  
4. Yaḳdı āteşlere mülk-i dili ol āfetimiz  
 
āh-ı cān-sūz-ı firāḳıñ: 
1. āh-ı cān-sūz-ı firāḳıñ:-ıñ 
        Diğer 3 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığın yürek yakıcı ahı, ayrılıktan dolayı acı 
çekme, inleme. 

29. Ḥāṣılı āteş-i ḥasret dile teʾsīr etdi  

30. Āh-ı cān-sūz-ı firāḳıñ beni dil-gīr etdi  

 
āh-ı cān-sūz-ı hevā vü heves: 
1. āh-ı cān-sūz-ı hevā vü heves: 
        Kaside 5 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Heva ve heveslerin can yakıcı ahı. 
89. Āh-ı cān-sūz-ı hevā vü heves ile her dem  

90. Şuʿle-pāşīde eder bu dil-i ḥasret-peymā  

 
āh-ı dil: 
1. āh-ı dil: 
        Gazel 216 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül ahı. 

5. Olalı kürsī-nişīn-i zülfü şeyḫī-zādeniñ  

6. Gūy-ı vāʿiẓ gibi ḳaldı āh-ı dil teʾsīrden  

 
āh-ı dırāzım: 
1. āh-ı dırāzım:-ım 
        Gazel 207 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzun âh || Âşığın sevgiliden kaynaklı ettiği "âh" 
ların fazlalığı ve etkisi 
5. Ayaġı sürçmesin yolunda anıñ  
6. Ṭolandı pāyına āh-ı dırāzım  
 

aḫ-ı ʿilm-i hüner-pīrāya: 

1. aḫ-ı ʿilm-i hüner-pīrāya:-ya 

        Diğer 4 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hünerle süslenmiş ilim dostu|| Bilgili, âlim kişi. 

7. O aḫ-ı ʿilm-i hüner-pīrāya  

8. O ṣadāḳatli himem-peymāya  
 

āh-ı şeb-gīriñ: 

1. āh-ı şeb-gīriñ:-iñ 

        Gazel 91 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geceyi tutan âh || Âşığın aşk derdinden dolayı âh 
etmesi 

1. Yār baḳmaz saña ey dil āh-ı şeb-gīriñ nedir  

2. Nāle teʾsīr eylemez bī-hūde tekdīriñ nedir  
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āḥ-ı sehergāhım: 
1. āḥ-ı sehergāhım:-ım 
        Gazel 208 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın seher vaktindeki ahı. 
1. Firāḳıñla baña devlet yeter āḥ-ı sehergāhım  

2. Fenā dünyāda bī-cāh olmadır ancaḳ benim cāhım  

 
āh-ı seḥerimden: 
1. āh-ı seḥerimden:-im, -den 
        Gazel 247 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın seher vaktindeki ahı. 
1. Āh-ı seḥerimden kerem eyle ḥaẕer eyle  

2. Aḥvāl-i dil-i zār u ḥazīne naẓar eyle  

 
āh-ı serdim: 
1. āh-ı serdim:-im 
        Gazel 261 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şiddetli ah. 
1. Be-her şeb āh-ı serdim nola efzūn etsem ʿālemde  

2. Perīşān göñlümüñ sevdāsı ḳalmışdır o perçemde  

 
āh-ı ṣubḥ u mesā: 
1. āh-ı ṣubḥ u mesā: 
        Diğer 10 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Âşığın- gece gündüz -ayrılıktan kaynaklı- ah'ı, ah 
etmesi. 
37. Ḫayālim olmada cūyende-i dem-i vaṣlıñ  
38. Yeter o bezmde ḫvānende āh-ı ṣubḥ u mesā  
 
aḥibbā: 
1. aḥibbānıñ:-nıñ 
        Diğer 9 
        Mısra: 127 
        Dostlar. 
127. Cümlesinden hele aḥibbānıñ  
128. Ṭurra-i kāffe-i eviddānıñ  
 
ahibb-i mesʾūl: 
1. ahibb-i mesʾūl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sorumlu dostlar, ahbaplar. 
97. Bu ḳadar ferr ü ḥaşemle yine her şām u seḥer  
98. Saña ṭāʿatdir olan cümle ahibb-i mesʾūl  
 
āhım almasın: 
1. āhım almasın:-ma, -sın 
        Gazel 208 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Âhını, bedduasını almak. 

7. Verir āyīne-i ruḫsārına jeng-i keder bir gün  

8. Daḫı nev-restedir cānān ṣaḳınsın almasın āhım  

 
āḫir: 
1. āḫir: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 118 
        Sonunda, nihayet. 

117. Her kesi bu hevā-yı bī-ārām  

118. Etdi āḫir ġarīb-i sū-yı niẓām  

 
2. āḫir: 
        Tarih 1 
        Mısra: 118 
        Sonunda, nihayet. 
117. Ḳo lāfı Sālimā ḫayr-ı duʿādır  

118. Ḳasīde āḫir olsa çünki ḳānūn  

 
3. āhirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 32 
        Sonra. 
31. O nūr-ı pāk idi evvel olan hele maḫlūḳ  
32. Egerçi biʿset-i pāki cihāna āhirdir  
 
4. āḫirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 224 
        Sonra. 
223. Murādımı dü cihānda ʿināyet eyle baña  
224. Eger ki kām-ı muḳaddem eger ki āḫirdir  
 
5. āḫir: 
        Diğer 9 
        Mısra: 32 
        Sonunda, nihayet. 

31. Līk ammā ki n’işlesin devrān  

32. Etdi āḫir muḳārin-i hicrān  
 
6. āḫir: 
        Diğer 9 
        Mısra: 57 
        Sonunda, nihayet. 
57. Yandı āḫir miyāne-i ḥelvā  
58. Düşdü ortaya āteş-i sevdā  
 
7. āḫir: 
        Diğer 9 
        Mısra: 109 
        Sonunda, nihayet. 
109. Yaʿni şehr-i Selanik’e āḫir  

110. Etdi baḫtım hemīn beni dāʾir  

 
8. āḫir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 189 
        Sonunda, nihayet. 
189. Ceng āḫir olunca ser-tā-ser  
190. Etdiler leşkere iʿānetler  
 
9. āḫir: 
        Kaside 12 
        Mısra: 110 
        Sonunda, nihayet. 
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109. Ḥasedle māric-i asliyyesinde vardı bu nār  
110. Ki etdi müşteʿil āḫir şerāre-i şūrı  
 
10. āḫir: 
        Kaside 12 
        Mısra: 120 
        Sonunda, nihayet. 

119. Gözü çıḳar aña böyle baḳan laʿīn ü bediñ  

120. Olur nişestesi āḫir ḥafīr-i maḳhūrī  

 
11. āḫir: 
        Matla 12 
        Mısra: 2 
        Sonunda, nihayet. 
1. Ne rütbe kāmili olsañ cihānıñ  
2. Olur seng-i mezār āḫir nişānıñ  
 
12. āḫir: 
        Tarih 24 
        Mısra: 43 
        Sonunda, nihayet. 
43. Āḫir amān-ḫvāh oldular etdiklerini buldular  

44. Kalʿayı verip ṭoldular ṣaḥrālara bī-pā vü ser  

 
13. āḫir: 
        Gazel 31 
        Mısra: 2 
        Sonunda, nihayet. 
1. Nūş edip meclis-i meyde bir iki dāne ḳadeḥ  
2. Etdi āḫir o şeh-i naḫveti mestāne ḳadeḥ  
 
14. āḫir: 
        Muamma 39 
        Mısra: 2 
        Sonunda, nihayet. 
1. Muḳarrerdir tekāsül ḫidmetinde ʿāşıḳ-ı zārıñ  
2. Ḫıtāb āşüfte-sāmānıñ ḳadin āḫir dü-tā eyler  
 
15. āḫir: 
        Gazel 144 
        Mısra: 3 
        Sonunda, nihayet. 
3. Düşdük āḫir ḳaçaraḳ dām-ı şikenc-i zülfe  

4. Meşk-sāzī-i perīşān olaraḳ öldük biz  

 
āḫir -i vücūd: 
1. āḫir -i vücūd: 
        Kaside 8 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        En son gelen vücud || Son peygamber olarak Hz. 
Muhammed. 
81. Resūl-i ḥażret-i Ḥaḳ āḫir -i vücūd esbaḳ  
82. Ki vaṣf-ı pāki muḥaḳḳaḳ bu sırra dāʾirdir  
 
āḫiret: 
1. āḫireti:-i 
        Kıt'a 6 
        Mısra: 4 
        Öbür Dünyâ. öldükten sonraki âlem. 
3. Ey öleydiñ seni ḳoyup Aḥmed  
4. İḫtiyār etmez idi āḫireti  

 

āḫirīn: 

1. āḫirīn: 

        Tarih 3 
        Mısra: 6 
        Sonunda. 

5. Evvelīn ḥarfi fütüvvet vasaṭı tāze ḫaber  

6. Āḫirīn ḥarfi anıñ ser-suḫan-ı ḥamd ü senā  

 
āḫir-kār eder: 
1. āḫir-kār eder:-er 
        Kaside 28 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Neticelendirmek. 

53. Dünyede ḳābil degildir midḥatiñ tafṣīli çün  

54. Kilk-i taḳṣir-āverim daʿvātı āḫir-kār eder    
 
aḥkām: 
1. aḥkāmına:-ın, -a 
        Tarih 2 
        Mısra: 20 
        Hükümler, kānunlar, emirler, buyruklar. 
19. Her çemen giydi zümürrüd cāme şevkından göñül  
20. Muntazırdır saf-be-saf fermānına aḥkāmına  
 

aḥkām-ı şerīfi: 

1. aḥkām-ı şerīfi:-i 

        Kaside 19 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Padişahın- kutlu emirleri. 
79. Olup fermān-ber-i ḥükmü ʿArab Rum u ʿAcem anıñ  

80. Hemīn cārīdir aḥkām-ı şerīfi cümle aḳṭāre  

 
aḥḳar: 
1. aḥḳar: 
        Kaside 12 
        Mısra: 171 
        Çok hakir, pek âciz. 
171. Ne deñlü aḥḳar u ednā isem de sulṭānım  

172. Degil miyim seniñ ʿırḳ-ı şerīfiniñ pūrı  

 
aḥmed: 
    1. aḥmed: 
           Kıt'a 6 
           Mısra: 3 
           Sultan III. Ahmed Han. 
          3. Ey öleydiñ seni ḳoyup Aḥmed  
          4. İḫtiyār etmez idi āḫireti  
 
    2. aḥmed’iñ:-iñ 
           Gazel 183 
           Mısra: 1 
           Özel isim. 

          1. Cilveger āyīne-i dilde cemāli Aḥmed’iñ  

          2. Bir nefes gitmez zamīrimden hayāli Aḥmed’iñ  

 
    3. aḥmed’iñ:-iñ 
           Gazel 183 
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           Mısra: 2 
           Özel isim. 

          1. Cilveger āyīne-i dilde cemāli Aḥmed’iñ  

          2. Bir nefes gitmez zamīrimden hayāli Aḥmed’iñ  

 
    4. aḥmed’iñ:-iñ 
           Gazel 183 
           Mısra: 4 
           Özel isim. 
          3. Meyl eder mi ġonca-i raʿnāya hergiz bu gönül  
          4. Var iken dest-i dilimde rūy-ı āli Aḥmed’iñ  
 
    5. aḥmed’iñ:-iñ 
           Gazel 183 
           Mısra: 6 
           Özel isim. 
          5. Eylesem göñlüm nola pā-beste yāriñ zülfüne  

          6. Kim esīr etdi dili hindū-yı ḫāli Aḥmed’iñ  

 
    6. aḥmed’iñ:-iñ 
           Gazel 183 
           Mısra: 8 
           Özel isim. 
          7. Ṣafḥa-i gerdān-kitāb-ı ḥasretim çün kim baña  
          8. Cāy-ı istişkāñdır bāb-ı viṣāli Aḥmed’iñ  
 
    7. aḥmed’iñ:-iñ 
           Gazel 183 
           Mısra: 10 
           Özel isim. 

          9. Nola ṭūṭīveş tekellüm-senc olursam Sālimā  

          10. Eyledi gūyā beni şīrīn maḳāli Aḥmed’iñ  

 
aḥmed-i encüm-sipāh: 
1. aḥmed-i encüm-sipāh: 
        Tarih 24 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yıldızlar ordusunun Ahmed'i || Sultan 3. Ahmed. 
17. Ḫān Aḥmed-i encüm-sipāh kim ḳıla nāgeh ʿazm-i 
rāh  
18. Fevz ü ẓafer çün mihr ü māh öñünce zer-meşʿal 
çeker  
 
aḥmed-i muḫtār: 
1. aḥmed-i muḫtār: 
        Tarih 8 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed. 
67. Be-cāh-ı şāh-ı evreng-i risālet Aḥmed-i Muḫtār  
68. Be-āsār-ı fütūḥāt-ı Ḫudā-yı maḳsimü’l-erzāḳ  
 

aḥmed-i sālis-i ẓafer-teʾ yīd: 

1. aḥmed-i sālis-i ẓafer-teʾ yīd: 

        Kaside 20 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zaferle desteklenmiş-Allah tarafından-- 3. Ahmed.  

21. Evvelīn-ʿaḳl ü sānī-i ḫūrşīd  

22. Aḥmed-i Sālis-i ẓafer-teʾ yīd  

 
aḥrā: 
1. aḥrā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 84 
       Daha layık, münasip, uygun. 
83. Reʾy-i pāki anı vü ani de reʾy-i pāki  
84. Gördü bu kār-ı bülendi de ẓuhūra aḥrā  
 
2. aḥrā: 
        Kaside 24 
        Mısra: 30 
        Daha layık, münasip, uygun. 

29. Ḥabbeẕā mültefet-i şāh-ı eḳālīm-i dehir  

30. Ṣadr-ı aʿlāya münāsib odur aḥrā vü cedīr  

 
aḫşam: 
1. aḫşamına:-ın, -a 
        Tarih 2 
        Mısra: 16 
        Akşam. 
15. Ḥamdü li’llāh bu gün ol gündür ḳudūmuñla seniñ  
16. Müjde-senc-i nūr oldu her ṣubuḥ aḫşamına  
 
aḫşam eder: 
1. aḫşam eder:-er 
        Gazel 41 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karanlığa, geceye kalmak. 
5. Hevā-yı rūy u zülfüñle çü erbāb-ı sefer gūyā  

6. Seḥer ḳalḳıp yerinden Çīn’de aḫşam eder kāġaẕ  

 
aḫşam oldu: 
1. aḫşam oldu:-du 
        Gazel 248 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akşam vaktinin gelmesi, havanın kararması. 

7. Bu gün de ḥāṣıl aḫşam oldu ol meh etmedi teşrīf  

8. Ümīd-i dīden-i ruḫsārı yāriñ ḳaldı ferdāya  

 
aḫşām olsun: 
    1. aḫşām olsun:-sun 
           Gazel 218 
           Mısra: 6 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Akşam vaktinin gelmesi,havanın kararması. 
          5. Gece gelmeklige vaʿd etmiş idi ḫānemize  

          6. Belki teşrīf ede ol meh hele aḫşām olsun  

 

ahsen-i takvīm: 

1. ahsen-i takvīm: 

        Kaside 12 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Yaratılışın en güzeli” En güzel yaratılış, en güzel 
biçim. 

63. Nücūmu vālih ederdi o ahsen-i takvīm  

64. Görünce rūyunu saʿd oldu cümle maḥẕūrı  
 
aḥsent: 
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1. aḥsent: 
        Kaside 17 
        Mısra: 27 
        Aferin, bravo . 
27. Ne reʾy-i pāk-i muʿallādır ol hezār aḥsent  
28. Ne ẕāt-ı pāk-i ser-āmeddir ol sütūde-şiyem  
 
aḫter: 
1. aḫter: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 119 
        Yıldız, kevkeb. 

119. Ṣanma bī-hūde nücūm u aḫter  

120. Dizilirler felege ser-tā-ser  
 
2. aḫter: 
        Kaside 14 
        Mısra: 11 
        Yıldızlar. 
11. Görüp kūh-ı şükūhun çarḫ u aḫter  
12. ʿAceb midir dese Allāhu ekber  
 
aḫter-i dūnum: 
1. aḫter-i dūnum:-um 
        Kaside 5 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü talih. 
95. Āh kim baḫt-ı dil-i zār u nizārım kemdir    
96. Āh kim aḫter-i dūnum ḳatı pesdir şāhā  
 
aḫter-i pes-pāye vü şūm: 
1. aḫter-i pes-pāye vü şūm: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alçak ve uğursuz yıldız || Talihin, âşığın dilediği 
gibi olmaması 

5. Dirīġ ey aḫter-i pes-pāye vü şūm  

6. Ki saña iʿtimādım etdiñ ifsād  
 

aḫterim ʿulvī: 

1. aḫterim ʿulvī:-im 

        Terci-bend 1 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yıldızı yüce || Şanslı, talihi iyi olan 

31. Levḥaşa’llāh aḫterim ʿulvī imiş gerdūnda  

32. Bendesi etdi beni Ḥaḳ sen şeh-i ḫūbānımıñ  
 
āhū: 
1. āhūyu:-yu 
        Müfret 20 
        Mısra: 1 
        Ceylan. 

        1. Şāhīn ile āhūyu şikār etmek olurdu  

        2. Çaḳırcıbaşı-zādeyi daʿvet edebilsek  
 
2. āhū: 
        Gazel 97 
        Mısra: 6 
        Ceylan gözlü || Ceylan gözlü sevgili 

5. Dām-ı tedbīr-i ḳazāyı nice inkār eyler  

6. Beni rem-kerde eden gözleri āhū begler  
 
2. āhū: 
        Gazel 282 
        Mısra: 10 
        Ceylan gözlü || Ceylan gözlü sevgili 

9. Bir seniñ gibi bu vādī-i melāḥatde ʿaceb  

10. Ṣaçı sünbül yüzü gül gözleri āhū var mı  
 
āhu vü nāḳanıñ şikāyetini: 
1. āhu vü nāḳanıñ şikāyetini:-in 
        Kaside 10 
        Mısra: 156 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ceylan ve devenin şikâyeti ( Bir devenin, Allah 
Resulü’ne (asm) “Beni çok meşakkatli şeylerde 
çalıştırdılar; şimdi de beni kesmek istiyorlar. Onun için 
kızdım.” diye şikâyette bulundu. Allah Resulü (asm) 
devenin söylediklerini, sahibine söyledi: “Böyle 
midir?”, deve sahibi de itiraf ederek “Evet” dedi.). 
155. Şehre pür eylemiş ḥikāyetini  
156. Āhu vü nāḳanıñ şikāyetini  
 

āhū-dīde: 

1. āhū-dīde: 

        Gazel 219 
        Mısra: 4 
        Ceylan gözlü || Sevgili. 
3. Ḫayāl-i zülf-i ḫoş-būyuñ derūnum içre müşgāsā  

4. Ey āhū-dīde luṭf et söyle mihmān olmasın n’olsun  

 

2. āhū-dīdeniñ:-niñ 

        Gazel 277 
        Mısra: 2 
        Ceylan gözlü || Sevgili. 
1. Nigāh-ı merḥamet etmezse etsin ʿāşıḳ-ı zārı  

2. O āhū-dīdeniñ etmez remīde şekl-i āzārı  

 
āhū-yı dil: 
1. āhū-yı dil: 
        Kaside 30 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül ceylanı || Sevgili. 

21. Yine āhū-yı dil ekdārına cā-yı gürīz etsin  

22. O dāmān-ı muʿallāyı cenāb-ı ṣadr-ı aʿlāyı  
 
aḥvāl: 
1. aḥvālin:-in 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 183 
        "hal, durum, vaziyet" kelimelerini karşılayan çokluk 
bildiren kelime. 
183. Yād ederler işidip aḥvālin  
184. Süḫresi ola yolda eṭfālin  
 
2. aḥvālime:-im, -e 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 38 
        "hal, durum, vaziyet" kelimelerini karşılayan çokluk 
bildiren kelime. 
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37. Olalı göñlüm ḫayāliñ ile cānā āşinā  

38. Reşk eder bīgāneler aḥvālime ser-tā-be-pā  

 
3. aḥvāli:-i 
        Tahmis 1 
        Mısra: 20 
        "hal, durum, vaziyet" kelimelerini karşılayan çokluk 
bildiren kelime. 
19. Dil-i mehcūr gelmiş bezm-i meyde ḫāṭır-ı yāre  
20. Geçen aḥvāli añmış geh şikāyet geh bükā etmiş  
 
4. aḥvālimi:-im, -i 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 13 
        "hal, durum, vaziyet" kelimelerini karşılayan çokluk 
bildiren kelime. 

13. Başla aḥvālimi taḳrīre benim  

14. Rāz-ı pinhānımı taḥrīre benim  

 
5. aḥvāli:-i 
        Tarih 3 
        Mısra: 109 
        "hal, durum, vaziyet" kelimelerini karşılayan çokluk 
bildiren kelime. 
109. Reʾyine oldu ḥavāle seferiñ aḥvāli  
110. Nice isterse göre öyle mühimmāt-ı veġā  
 
6. aḥvāli:-i 
        Kaside 8 
        Mısra: 203 
        "hal, durum, vaziyet" kelimelerini karşılayan çokluk 
bildiren kelime. 
203. Neye erer ʿaceb aḥvāli bed-fiʿāl olanıñ  
204. Ṭaraf ṭaraf o zamān kim beden ḳuşāʿirdir  
 
7. aḥvālin:-in 
        Kaside 10 
        Mısra: 126 
        "hal, durum, vaziyet" kelimelerini karşılayan çokluk 
bildiren kelime. 
125. İşiden bildi cümle iclālin  
126. İbni Ḥāris ẕübāb aḥvālin  
 
8. aḥvāli:-i 
        Gazel 190 
        Mısra: 2 
        "hal, durum, vaziyet" kelimelerini karşılayan çokluk 
bildiren kelime. 
1. Derdmendān zār u giryān oldugun bilmez misiñ  
2. ʿĀşıḳın aḥvāli cānā n’oldugun bilmez misiñ  
 
9. aḥvālini:-in, -i 
        Gazel 240 
        Mısra: 19 
        "hal, durum, vaziyet" kelimelerini karşılayan çokluk 
bildiren kelime. 
19. Ādemiñ düşvār eder aḥvālini  
20. Eyleme Sālim recā-yı ārzū  
 
aḥvāl-i dili: 
1. aḥvāl-i dili:-i 
        Diğer 3 
        Mısra: 15 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlün durumu. 
15. Ger ṣorarsañ ġam-ı hicrān ile aḥvāl-i dili  

16. Ey birāder saña taḳrīr edeyim mā-ḥaṣalı  

 

aḥvāl-i dil-i zār u ḥazīne: 

1. aḥvāl-i dil-i zār u ḥazīne:-e 

        Gazel 247 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüzünlü ve inleyen gönlün halleri 
1. Āh-ı seḥerimden kerem eyle ḥaẕer eyle  

2. Aḥvāl-i dil-i zār u ḥazīne naẓar eyle  

 
aḥvāl-i hecir: 
1. aḥvāl-i hecir: 
        Diğer 4 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık halleri || Dosttan uzakta kalmak, ayrı 
düşmek. 
41. Erre-i ʿömr imiş aḥvāl-i hecir  
42. Keder-āver imiş iḳbāl-i hecir  
 

ahvāl-i perīşānı: 

1. ahvāl-i perīşānı:-ı 

        Rübai 18 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perişan hâller. 
1. Mülk-i dile hicrānı ki şeb-hūn etdi  

2. Ahvāl-i perīşānı diger-gūn etdi  

 

aḥvāl-i perīşān-ı dili: 

1. aḥvāl-i perīşān-ı dili:-i 

        Gazel 267 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perişan gönlün halleri, durumu. 

3. Sorma benden hele aḥvāl-i perīşān-ı dili  

4. Bī-ḳārār öyle degildir ki demek mümkin ola  

 
aḥvāl-i zamāna: 
1. aḥvāl-i zamāna:-a 
        Gazel 50 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın halleri, içinde bulunulan zamanın 
durumu. 
9. Mükedder olmam aḥvāl-i zamāna ṣabrdır ḳārım  
10. Derūnum fikr-i elṭāf-ı Cenāb-ı Ẕü’l-celāl eyler  
 
aḥvel oldu: 
1. aḥvel oldu:-du 
        Diğer 9 
        Mısra: 145 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözü şaşı olmak || Uzun süre bakmak. 

145. Dīdemiz aḥvel oldu baḳmaḳdan  

146. O kerem-nāmeye be-cümle beden  
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aḫẕ eder: 
1. aḫẕ eder:-er 
        Gazel 233 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kabul etmek || Tercih etmek 
7. Ḫod-fürūşān-ı zamān maḥrūm-ı bezm-i cāhdır  
8. Neyl-i kāmı aḫẕ eder ādem olan ḫodgāmdan  
 
aḫẕ edip: 
1. aḫẕ edip:-ip 
        Tarih 17 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Almak, kabul etmek. 
71. Bu cevāb-ı pāki aḫẕ edip zebān-ı kāmdan  

72. Reh-güẕārıñda nevāl ü cūda açdım āstīn  

 
aḥzān: 
1. aḥzānıñ:-ıñ 
        Diğer 2 
        Mısra: 52 
        Hüzünler, kederler. 
51. Başḳa başḳa firāḳı yārānıñ  
52. Beni pā-māl ḳıldı aḥzānıñ  
 
aḫżar-āyine: 
    1. aḫżar-āyine: 
           Kaside 12 
           Mısra: 36 
           Yeşil ayna. 

         35. Vücūdu ol naẓar-ı kīmyā-eser etdi  

         36. Bir aḫżar-āyine pākīze-cevher-i ṣūrı  

 
ʿāʾid: 
    1. ʿāʾidin:-in 
           Kaside 18 
           Mısra: 6 
           Geri gelen, dönen. 

         5. Āzmā eyledi terkīb-i şitāya devrān  

         6. ʿĀʾidin eyledi pinhān çü mā-i mevṣūl  
 
aḳ: 
1. aḳan:-an 
        Kaside 19 
        Mısra: 72 
        Su gibi sıvı maddelerin bir yerden bir yere doğru 
gitmesi. 

71. Senā-yı ẕāt-ı ẕī-şānın bu gūne etmede icrā  

72. Lisān-ı ḥāl ile gūyā aḳan her āb-ı fevvāre  
 
2. aḳdıġı:-dık, -ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 80 
        Su gibi sıvı maddelerin bir yerden bir yere doğru 
gitmesi. 

79. Nīl anıñ yem-i seḫāsından  

80. Olur aḳdıġı yerde ṣaġ u esen  
 
3. aḳ: 
        Kaside 23 

        Mısra: 14 
        Beyaz || Karın beyazlığı. 
       13. Edince berg ü bār-ı ʿayşını ceyş-i ḫazān tārāc  
       14. Çemen giydi şitāda müflisāne aḳ yek-tāyı  
 
4. aḳan:-an 
        Gazel 26 
        Mısra: 10 
        Su gibi sıvı maddelerin bir yerden bir yere doğru 
gitmesi. 
9. O seng-dil ẓālime Sālim eser etmege feryādım  
10. Olur elbet dü çeşmimden aḳan seyl-i cefā bāʿis  
 
5. aḳ: 
        Kaside 27 
        Mısra: 44 
        Beyaz. 
43. Bir muḫālif hele şiddetli ḳasırġaydı o kim  

44. Aḳ köpüklenmiş idi baḥr-i emānī her cā  

 
aḳça: 
1. aḳça: 
        Diğer 9 
        Mısra: 117 
        Para, nakit. 
117. O da yoḳ aḳça ise ṣad ḥāşā  
118. Ya neye bunca renciş ü ġavġā  
 
2. aḳça: 
        Kaside 18 
        Mısra: 1 
        Gümüş para. 

1. Etdi çīl aḳça gibi berf ile bārān nüzūl  

2. Erbaʿīn eyledi raḥmetle yine şehre duḫūl  

 
3. aḳçayla:-yla 
        Kaside 23 
        Mısra: 26 
        Kar tanesi. 

25. Degildir berf edip taḳlīd ol ṣadr-ı keremkārı  

26. Çil aḳçayla felek pür eyledi dāmān-ı dünyāyı  
 
aḳça saçdı: 
1. aḳça saçdı:-dı 
        Kaside 5 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Para saçmak || Çokça lütufta bulunmak. 
23. Maḳdem-i pākine yıldız ḳadar aḳça saçdı  

24. Şevḳ-ı teşrīfi ile ḫādim-i çarḫ-ı vālā  

 
aḳdem: 
1. aḳdem: 
        Kaside 17 
        Mısra: 34 
        Önce, evvel. 

33. Ki yaʿni zemzeme-perdāz-ı vaṣfıyım zīrā  

34. Senā-yı devlet-i şehdir bu cümleden aḳdem  
 
aḳdem ü evvel: 
1. aḳdem ü evvel: 
        Kaside 11 
        Mısra: 24 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlk, evvel. 

23. Taḥiyyāt u selām olsun hemīn ol ẕāt-ı ʿālīye  

24. Kim oldur aḳdem ü evvel nebiyy-i Rabb-i Ḥannānī    

 
ʿaḳd-i baḫtım açıldı: 
1. ʿaḳd-i baḫtım açıldı:-dı 
        Tesdis 3 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin şansının dönmesi, bahtının açılıp 
istediklerinin olması || Âşığın sevgiliden ilgi görmesi. 
5. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
6. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
2. ʿaḳd-i baḫtım açıldı:-dı 
        Tesdis 3 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin şansının dönmesi, bahtının açılıp 
istediklerinin olması || Âşığın sevgiliden ilgi görmesi 
11. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
12. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
3. ʿaḳd-i baḫtım açıldı:-dı 
        Tesdis 3 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin şansının dönmesi, bahtının açılıp 
istediklerinin olması || Âşığın sevgiliden ilgi görmesi 
17. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
18. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
4. ʿaḳd-i baḫtım açıldı:-dı 
        Tesdis 3 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin şansının dönmesi, bahtının açılıp 
istediklerinin olması || Âşığın sevgiliden ilgi görmesi 
23. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
24. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
5. ʿaḳd-i baḫtım açıldı:-dı 
        Tesdis 3 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin şansının dönmesi, bahtının açılıp 
istediklerinin olması || Âşığın sevgiliden ilgi görmesi 
29. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
30. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
ʿāḳıbet: 
1. ʿāḳıbet: 
        Kaside 1 
        Mısra: 107 
        Son, nihayet || Netice, sonuç. 
107. ʿĀḳıbet hep kelām-ı menfūru  
108. Gör ki başdan çıḳardı Mansūr’u  
 
2. ʿāḳıbeti:-i 
        Kıt'a 6 
        Mısra: 2 
        Son, nihayet || Netice, sonuç. 

1. Ṣad dirīġ ey cihān-ı fānī ḥayf  

2. Ḥasret olduk o şāha ʿāḳıbeti  
 
3. ʿāḳıbet: 
        Kaside 23 
        Mısra: 87 
        Son, nihayet || Netice, sonuç. 
87. Olursañ ʿāḳıbet ġabġab-nevāz-ı şāhid-i maḳṣūd  
88. Ḳızıl elma seniñdir düşmene ḳalsın ḳo ayvayı  
 
4. ʿāḳıbet: 
        Kaside 34 
        Mısra: 60 
        Son, nihayet || Netice, sonuç. 

59. Ḫayāli gūyiyā pīşinde bir taḳvīm-i küllīdir  

60. Umūrun ʿāḳıbet kārı żamīrinde müheyyādır  

 
    5. ʿāḳıbeti:-i 
           Müfret 85 
           Mısra: 1 
           Nihayet, son. 
         1. Hicve māʾil olanıñ ʿāḳıbeti ḫayr olmaz  
         2. Noldu gördüñ ṣoñunu sen bir iki heccāviñ  
 
aḳıd: 
    1. aḳıdıp:-ıp 
           Gazel 164 
           Mısra: 5 
           Akıtmak || Sevgili uğruna feda etmek. 
         5. Bir yalın yüzlü cevāna aḳıdıp mihrini ḥayf  
         6. Eylemiş cümle ġamı başına der-kār şemiʿ  
 
ʿāḳil: 
1. ʿāḳil: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 14 
        Akıllı kimse || Sevgili. 
13. Olunca bir mehe dil-beste mümtāz-ı cihān olsa  

14. Ẓarīf u ʿāḳil ü dānā-yı şūḫ-ı dil-sitān olsa  

 
2. ʿaḳıllar:-lar 
        Tarih 7 
        Mısra: 3 
        Düşünme, anlama ve kavrama gücü, us. 

3. Hümā-yı bī-hübūṭ olur ʿaḳıllar eylemez idrāk  

4. Ne dem cevlān-ı pervāz-ı ʿulūm etse o dānā-dil  
 
3. ʿāḳil: 
        Diğer 10 
        Mısra: 45 
        Akıllı kimse. 
45. Ki naḥv-i pākini bilmek murād eden ʿāḳil  

46. Eder kelāmını tefsīr de andan ṣoñra  

 
4. ʿāḳilseñ:-señ 
        Gazel 110 
        Mısra: 3 
        Akıllı kimse. 

3. Ḫudā’dan kesme ʿāḳilseñ ümīd-i maṭlebiñ zīrā  

4. Ṭaleb dedikleri maʿnā netīce ṣarf-ı himmetdir  
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5. ʿāḳil: 
        Gazel 114 
        Mısra: 2 
        Akıllı kimse. 
1. Ne farṭ-ı ḫavf içün ne ḫaşyet-i encām içün ṣaḳlar  
2. Zebān-ı ṭaʿnı ʿāḳil ḫaṣmını ilzām içün ṣaḳlar  
 
6. ʿāḳilseñ:-señ 
        Gazel 145 
        Mısra: 11 
        Akıllı kimse. 
11. Tekāpū eyleme vehmiñden ʿāḳilseñ beni nevʿe  
12. Ḫudā’dan ġayrıdan insāna ġāfil nefʿ ü żar gelmez  
 
7. ʿāḳile:-e 
        Gazel 173 
        Mısra: 4 
        Akıllı kimse. 
3. Ḫod-ārā ġırre etmez dest-māl-i ʿizzet ü cāha  
4. Düşer mi ʿāḳile dil-beste-i ẓıll-ı ḫayāl olmaḳ  
 
8. ʿaḳlı:-ı 
        Gazel 261 
        Mısra: 5 
        Akıl. 
5. Ḳomaz ʿaḳlı taḫayyül etmege ol ġamzesi anıñ  

6. Baḳılsa dīde-i inṣāf ile ol gözler ādemde  

 
ʿāḳil etdin: 
1. ʿāḳil etdin:-din 
        Kaside 3 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akıl sahibi olarak yaratmak. 
5. Beni mülk-i cihānda ʿāḳil etdin  
6. Beni Ādem’de yā Rab dāḫil etdin  
 
ʿāḳilān: 
1. ʿāḳilāna:-a 
        Gazel 149 
        Mısra: 12 
        Arif olanlar, akıl olanlar. 
11. Medār-ı tesliyet olmaz mı Sālimā gerdūn  

12. Ḥaḳīḳat ehli olan ʿāḳilāna yoḳ sözümüz  

 
aḳın edip: 
1. aḳın edip:-ip 
        Tarih 3 
        Mısra: 163 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlerlemek, saldırmak. 

163. Ṣu gibi aḳın edip leşker-i Tatar-ı bihīn  

164. Bir ṭaraf oldular anlar da müheyyā ammā  
 
ʿaḳl: 
1. ʿaḳlına:-ın, -a 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 201 
        Düşünme, anlama ve kavrama gücü, us. 

201. ʿAḳlına bunu eyleyip tefhīm  

202. Künc-i teslīmi eylemez telsīm  

 

2. ʿaḳlı:-ı 
        Kaside 1 
        Mısra: 112 
        Düşünme, anlama ve kavrama gücü, us. 
111. ʿĀrif ol da ḥamāḳat iẓhār et  
112. ʿAḳlı lübb-i cünūna der-kār et  
 
3. ʿaḳl: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 64 
        Düşünme, anlama ve kavrama gücü, us. 

63. Pes derūn-ḫānesine ol fevrī  

64. Cemʿ edip ʿaḳl u ḳarār u ṣabrı  
 
4. ʿaḳl: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 136 
        Düşünme, anlama ve kavrama gücü, us. 
135. Çü göñül gitdi sarāy-ı dilden  
136. Eyledi ʿaḳl u ḳarār terk-i vaṭan  
 
5. ʿaḳlı:-ı 
        Kaside 4 
        Mısra: 29 
        Düşünme, anlama ve kavrama gücü, us. 
29. Cihānda ẕerre deñlü ʿaḳlı olan saña şekk etmez  
30. Ne ḥācetdir seniñ ḥaḳḳıñda şāhid istemek aʿdā  
 
6. ʿaḳla:-a 
        Kaside 10 
        Mısra: 482 
        Düşünme, anlama ve kavrama gücü, us. 
481. Ḳalbi ʿilm ü irāde kān etdi  
482. Seriñi ʿaḳla āşiyān etdi  
 
7. ʿaḳlı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 11 
        Düşünme, anlama ve kavrama gücü, us. 

11. Vücūda ẓarf edip ʿaḳlı ḥakīm-perverişi  

12. ʿUmūma ḳoydu bu imkān-ı ḫāṣṣ-ı maḥṣūrı  
 
8. ʿakl: 
        Gazel 20 
        Mısra: 8 
        Düşünme, anlama ve kavrama gücü, us. 
7. Sad-hazer ol gamzelerden çeşm-i efsūn-sāzda  
8. ʿAkl u sevdāyı ederler sulh-düşmen ceng-dūst  
 
9. ʿaḳl: 
        Kaside 24 
        Mısra: 36 
        Düşünme, anlama ve kavrama gücü, us. 

35. Bāreka’llāh zihī şāh-ı ḫod-ārā-yı zemīn  

36. Ki o ṣadrıñ erini ʿaḳl ile etdi tedbīr  

 
10. ʿaḳl: 
        Matla 44 
        Mısra: 2 
        Düşünme, anlama ve kavrama gücü, us. 
1. Bahādır zūr ile ġāyet bir iki şaḫsı rabṭ eyler  
2. Bir ādem ʿaḳl ile ammā bütün dünyāyı żabṭ eyler  
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11. ʿaḳl: 
        Gazel 56 
        Mısra: 11 
        Düşünme, anlama ve kavrama gücü, us. 
11. ʿAḳl u ḳarār u şevk u tefekkür de sendedir  

12. Bir dil degil yanıñda hemān mīhmān olur  

 
12. ʿaḳl: 
        Gazel 66 
        Mısra: 5 
        Düşünme, anlama ve kavrama gücü, us. 
5. Cüst ü cūdan fāriġ olsunlar ḳarār u ʿaḳl u hūş  
6. Ḳandadır şimdi dil-i zār u nizārım kim bilir  
 
13. ʿaḳlım:-ım 
        Gazel 70 
        Mısra: 3 
        Düşünme, anlama ve kavrama gücü, us. 

3. Perīşān eyleyen ʿaḳlım gibi her şeb dil-i zārım  

4. Ḫayāl-i kākül-i ser-der-hevā-yı mihribānımdır  
 
14. ʿaḳl: 
        Gazel 90 
        Mısra: 8 
        Düşünme, anlama ve kavrama gücü, us. 
7. Zāʾil olmaz naḳş-ı ḫūbān levḥ-i ḫāṭırdan hele  

8. ʿAḳl ü fikr ü ḫvāhiş-i ḳalb-i ḥazīnim tāzedir  

 
15. ʿaḳl: 
        Gazel 94 
        Mısra: 3 
        Düşünme, anlama ve kavrama gücü, us. 

3. Ne mümkin ʿaḳl u ḳarārı refīḳ etmeklik  

4. Giderse rūḥum o şāha göñül piyāde gider  
 
16. ʿaḳl: 
        Gazel 116 
        Mısra: 8 
        Düşünme, anlama ve kavrama gücü, us. 

7. Neşāṭ-ı bāl-i murādım gehī tehī-destim  

8. Ḫayāl ü ʿaḳl u tefekkür o ġamzekār iledir  
 
17. ʿaḳl: 
        Gazel 121 
        Mısra: 3 
        Düşünme, anlama ve kavrama gücü, us. 
3. Dil onda ḫāṭır onda cümle ʿaḳl ü fikr ü hūş onda  

4. Der-i dil-dāra varsa ʿāşıḳ-ı bī-dil garīb olmaz  

 
18. ʿaḳlı:-ı 
        Gazel 200 
        Mısra: 8 
        Düşünme, anlama ve kavrama gücü, us. 

7. Fikr-i tafṣīli eyleyip iḫrāc  

8. ʿAḳlı bir muḫtaṣar kitāb edelim  
 
ʿaḳl ü derki ḥayrān eder: 
1. ʿaḳl ü derki ḥayrān eder:-er-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 109 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsan aklını hayrette bırakmak. 

109. ʿAḳl ü derki eder hele ḥayrān  
110. Yaʿni Selmān’a etdigi iḥsān  
 
ʿaḳl ü fikr: 
1. ʿaḳl ü fikr: 
        Gazel 240 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akıl ve fikir || Düşünme yeteneği,mantık 
9. ʿAḳl ü fikr ü ṣabr u hūşum sevdigim  
10. Sendedir hep bir belā-yı ārzū  
 
ʿaḳl-ı ḳıyāsiyāna: 
1. ʿaḳl-ı ḳıyāsiyāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 104 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıyas, karşılaştırma yapan akıl. 
103. Şuġl eyle ṣalātına ki nefʿi  

104. Hīç ʿaḳl-ı ḳıyāsiyāna ṣıġmaz  

 

ʿaḳl-ı nā-şikībāyı: 

1. ʿaḳl-ı nā-şikībāyı:-yı 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 206 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabırsız akıl. 
205. Her fikirde nuḳūş-ı dünyāyı  

206. Gezdirip ʿaḳl-ı nā-şikībāyı  

 
ʿaḳl-ı risto: 
1. ʿaḳl-ı risto: 
        Kaside 22 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aristo derecesinde bilgili olma. 

43. Her iṣābet-ḳarīn-i taʿbīri  

44. ʿAḳl-ı Risto esīr-i tedbīri  

 
ʿaḳlım aldı: 
1. ʿaḳlım aldı:-dı 
        Gazel 264 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Etkileme, kendinden geçirme || Sevgilinin güzelliği 
ile âşığı kendinden geçirmesi, etkilemesi 
3. O mest-i nāzımı gördüm yine pür-neşʾe-i bāde  
4. Baḳınca ʿaḳlım aldı gözleri mestāne mestāne  
 
ʿaḳlım serimde ṭurmaz: 
1. ʿaḳlım serimde ṭurmaz: 
        Gazel 139 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Aklı başında olmamak, sağlıklı düşünememek. 

3. Cünūn-ı ʿaşḳ ile ʿaḳlım serimde ṭurmaz hīç  

4. Ḫıred olunca mükedder gider gelir ṭurmaz  
 
ʿaḳlımı aldı: 
1. ʿaḳlımı aldı:-dı 
        Gazel 97 
        Mısra: 10 
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        Kelime Tipi: Deyim 
        Etkileme, kendinden geçirme || Sevgilinin güzelliği 
ile âşığı kendinden geçirmesi, etkilemesi 
9. Vechi var Ḳays-ṣıfat nāleler etseñ Sālim  
10. ʿAḳlımı aldı benim ġamzesi cādū begler  
 
aḳrān: 
1. aḳrān: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 4 
        Mevki, rütbe ve durumları birbirine uygun olanlar, 
emsal. 

3. Nedir ol rezmgāh-ı bī-pāyān  

4. Hep ahālīsi cümle bir aḳrān  

 
2. aḳrānı:-ı 
        Kaside 5 
        Mısra: 47 
        Mevki, rütbe ve durumları birbirine uygun olanlar, 
emsal. 
47. Öyle bir eşheb-i nāzik ki anıñ aḳrānı  
48. Bir daḫı gelmeye bu köhne cihāna aṣlā    
 
3. aḳrānım:-ım 
        Diğer 8 
        Mısra: 61 
        Mevki, rütbe ve durumları birbirine uygun olanlar, 
emsal. 
61. Yaʿni aḳrānım içre ben zāre  
62. Eyle luṭf et kerem ile çāre  
 
4. aḳrānı:-ı 
        Müfret 19 
        Mısra: 1 
        Eş, misil, denk, benzer. 

       1. Yoḳdur aḳrānı cihān içre o sīmīn teniñ  

       2. Gözü ardında ḳalır seyr eden uncu güzelin  
 
5. aḳrāna:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 228 
        Mevki, rütbe ve durumları birbirine uygun olanlar, 
emsal. 

227. Cūd-ı pākiyle bī-niyāz oluruz  

228. Cümle aḳrāna ser-firāz oluruz  
 
6. aḳrānıma:-ım, -a 
        Kaside 30 
        Mısra: 79 
        Mevki, rütbe ve durumları birbirine uygun olanlar, 
emsal. 
79. Beni aḳrānıma luṭf et ser-efrāz eyle cūduñla  
80. Çerāġ etmek saña çoḳ mu bir iki ʿabd-i ednāyı  
 
7. aḳrāndan:-dan 
        Gazel 39 
        Mısra: 10 
        Mevki, rütbe ve durumları birbirine uygun olanlar, 
emsal. 
9. ʿAceb mi menzil-i kāma tehālüküm Sālim  

10. Leẕīẕdir hele aḳrāndan imtiyāz leẕīẕ  

 
aḳrān olmaz: 

1. aḳrān olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Denk olmak. 
55. Yaʿni kim behcet-i ʿAbdu’llāh Beg  
56. Kim anıñ ẕātına aḳrān olmaz  
 
ʿaks: 
1. ʿaksi:-i 
        Lugaz 3 
        Mısra: 4 
        Yansıma. 

3. Bir ser-āmed laṭīf dil-berdir  

4. Ḳalbi de ʿaksi de ber-ā-berdir  
 
2. ʿaksi:-i 
        Kaside 24 
        Mısra: 8 
        Yansıma. 
7. Bir naẓar eyleseler bu dil-i mirʾāta hemān   

8. ʿAksi içre görünür maṭlabı olmuş taṣvīr  

 
ʿaks edip: 
1. ʿaks edip:-ip 
        Kaside 5 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yansımak. 
27. O ḳadar ṣafveti var iki sipihriñ ki çemen  
28. ʿAks edip oldu çemen ḫayme-i ḫaḍrā gūyā  
 
ʿaks eylemişdir: 
1. ʿaks eylemişdir:-miş, -ler 
        Tarih 8 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yansımak. 

25. Gül-i zībā vü lāle sünbülān ʿaks eylemişdir hep  

26. Baḳınca çarḫa ṣanma ṣubḥ-ı ṣādıḳ eyledi işrāḳ  
 
aḳṣā: 
1. aḳṣā’ya:-ya 
        Kaside 5 
        Mısra: 50 
        Mescid-i Aksa. 

49. Binip ol esbe hemān pādişeh-i heft-iḳlīm  

50. Vardı bir laḥẓada Aḳṣā’ya o sulṭān-ı verā  
 
aḳṣā-yı ġarbda: 
    1. aḳṣā-yı ġarbda:-da 
           Kaside 20 
           Mısra: 177 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Batının en uzak noktası. 
        177. Olur aḳṣā-yı ġarbda pinhān  
        178. Bilir ehl-i kemāli şāh-ı cihān  
 
ʿaksi: 
1. ʿaksidir:-dir 
        Kaside 13 
        Mısra: 13 
        Yansıma. 
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13. Vech-i arżıñ zīneti cümle sipihriñ ʿaksidir  

14. Gör ki bu āyīnede ṣūret ne yüzdendir saña  

 
ʿaksi düşmüş: 
1. ʿaksi düşmüş:-müş 
        Muamma 12 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yansımak. 
1. Bādeye düşmüş mehiñ ʿaksi tenezzül eylemiş  
2. Sāġar-ı billūr yine seyr-i meh-tāb eylemiş  
 
ʿaks-i meşreb: 
1. ʿaks-i meşreb: 
        Gazel 71 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tabiatın, karakterin,talihin aksi yönünde. 
3. ʿAks-i meşreb üzredir vażʿ-ı felek çün bu dile  
4. Ẕevkı merġūb durur gelmez ġamı sevmem gelir  
 
ʿaks-i müddeʿādır: 
1. ʿaks-i müddeʿādır:-dır 
        Gazel 15 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İddia olunanın tersi || İsteklerinin tersi yönde. 
3. Eger mesrūr olam derseñ neşāṭı etme der-ḫāṭır  
4. Ẓuhūrāt-ı felek ser-cümle ʿaks-i müddeʿādır hep  
 
ʿaks-i ruḫuñ: 
1. ʿaks-i ruḫuñ:-uñ 
        Gazel 1 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yanağının yansıması, ışıltılı || Parlak, 
güzel yanak. 
7. Bu televvün-kün-i ʿuşşāḳıña māʾil oldun  
8. Olalı ʿaks-i ruḫuñ eşk ile dürr-āb bana  
 
ʿaks-i sevdāyı: 
1. ʿaks-i sevdāyı:-yı 
        Kaside 23 
        Mısra: 93 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşkın yansıması. 
93. Görürdü her nigāhında dü-bālā ʿaks-i sevdāyı  

94. Meger āyīne etdi baḫt-ı Mecnūn çeşm-i Leylā’yı  

 
ʿaksine devrān eyleyip: 
1. ʿaksine devrān eyleyip:-yip 
        Tarih 17 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olayların, kişinin arzu ettiği şekilde 
gerçekleşmemesi. 
79. Bir zamān zāl-i felek ʿaksine devrān eyleyip  

80. Atdı Lazistān’a ẕātım ḳahr ile zār u ḥazīn  

 
aḳṭār: 
1. aḳṭāra:-a 
        Kaside 14 

        Mısra: 32 
        Yön, taraf. 

31. Nizāʿı ḳaṭʿ edip şemşīr-i ḳahrıñ  

32. Bütün aḳṭāra şāmil oldu naṣrıñ  
 
al: 
1. almaġa:-mak, -a 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 51 
        Kapmak, kapmaya çalışmak. 
51. Ḳadeḥin almaġa ol daḫı hemān  

52. Sūseni tīġı ile etdi revān  

 
2. al: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 70 
        Kırmızı. 
69. Añılıp laʿl-i şeh-i māh-misāl  
70. Pür ola al kirāsıyla ḫayāl  
 
3. al: 
        Diğer 3 
        Mısra: 131 
        Kırmızı. 

131. Nice biñ al kirāsıyla verip zīb ü bahā  

132. Ḥāṣılı eyledi maḫlūḳuna ṣad luṭf u ʿaṭā  
 
4. aldım:-dım 
        Tesdis 3 
        Mısra: 1 
        Almak || Sevgiliye tutulmak, âşık olmak. 
1. Verip naḳd-i dili bir dil-ber-i nāzik-ḫırām aldım  
2. Bi-ḥamdi’llāh ki göñlümden bu yüzden intiḳām aldım  
 
5. aldı:-dı 
        Kaside 4 
        Mısra: 2 
        Almak || Benzemek 

1. Teʿāla’llāh ne şebdir ol şeb-i mevlūd-ı bī-hem-tā  

2. Ṣabāḥu’l-ḫayr envārı kim andan aldı ser-tā-pā  
 
6. aldı:-dı 
        Gazel 5 
        Mısra: 12 
        Almak || Benzemek. 

11. Benim ol rind-i bī-ḳayd-ı tekāpū-yı ṭaleb Sālim  

12. K’aḳan ḫūn-ābe-i çeşmimden aldı rengini sahbā  
 
7. alam:-am 
        Rübai 10 
        Mısra: 2 
        Almak || Sevgiliye gönül veren âşığın karşılık 
beklemesi. 
1. Göñlüm o şehenşāha emānet verdim  
2. Derdim bu ki anı yine alam derdim  
 
8. alıp:-ıp 
        Kaside 10 
        Mısra: 295 
        Almak. 
295. Alıp ābın anıñ Resūl-i Ḫudā  
296. Bir sefer etdi ʿaskeri irvā  
 



65 
 

9. alır:-ır 
        Diğer 11 
        Mısra: 96 
        Almak || Bir şeyhin müridi olmak. 
95. Hele devrān muḫayyer etse beni  

96. Şeyḫim alır idim netīce seni  

 
10. aldı:-dı 
        Kaside 12 
        Mısra: 22 
        Almak || Yaratılmak 
21. Bulundu ḫayl-i gürūh-ı sipāh-ı rūḥ mevcūd  

22. Yedinden aldı Ṣanīʿ’iñ vücūd-ı memhūrı  

 
11. almış:-mış 
        Kaside 13 
        Mısra: 30 
        Temin etmek, edinmek.  
29. Mā-ḥaṣal esrār-ı Ḥaḳḳ olmaz nihān aṣḥābına  
30. Her kes almış vüsʿatince ḥiṣṣesin ser-tā-be-pā  
 
12. almışlar:-mış, -lar 
        Müfret 23 
        Mısra: 1 
        Almak || Zorla elinden almak. 
       1. Levendler yolda almışlar sebūyu sākiden cebren  
       2. Ḥarām olan metāʿ issisine derler ziyān eyler  
 
13. alıp:-ıp 
        Tarih 24 
        Mısra: 50 
        Almak || Ele geçirmek, fethetmek, zapt etmek 

49. İḳlīm-i Āẕerbāycān olmuşdu bī-cān bir zamān  

50. Alıp Revān’ı verdi cān şimdi o rūḥu’llāh-eser  
 
14. aldı:-dı 
        Tarih 24 
        Mısra: 56 
        Almak || Ele geçirmek, fethetmek, zapt etmek 

55. Sālim gibi bendeñ dedi tesḫīriniñ tārīḫini  

56. Aldı Revān’ıñ sūrunu Sulṭān Aḥmed müjdeler  
 
15. alıp:-ıp 
        Kaside 28 
        Mısra: 49 
        Almak  || Şöhretini yaymak 
49. Nālçesi düşdü Sıtanbul’da felek alıp anı  
50. ʿĀleme iẓhār edip ḳadr-i ʿalāñ işʿār eder    
 
16. al: 
        Matla 36 
        Mısra: 2 
        Hile, düzen, aldatma. 
       1. Kimse görmüş degil ol şūḫ gibi dünyāda  
       2. Sürmeyi gözden alır al ile kaḥḥāl-zāde  
 
17. aldıḳ:-dıḳ 
        Gazel 132 
        Mısra: 8 
        Almak. 
7. Biz sipeh-sālār-ı ḫayl-i ʿāşıḳānız sevdigim  

8. Pādişāh-ı ārzū destinden aldıḳ rīşemiz  

 

18. alamazsañ:-a, -maz, -sañ 
        Gazel 160 
        Mısra: 3 
        Almak  || Geri almak 
3. Alamazsañ resm-i müjgānıñ şehā benden nola  
4. Etdi ṣandūk-ı derūnum ile peykān iḫtilāṭ  
 
19. almış:-mış 
        Gazel 220 
        Mısra: 5 
        Almak || Bürümek, sarmak, kaplamak 

5. Derūn-ı sīnesin almış müretteb dügmeler yāriñ  

6. Girībān-çāk olur ādem aña baḳdıḳça ġayretden  

 
20. alınmaz:-ın, -maz 
        Gazel 245 
        Mısra: 8 
        Almak || Sevgiliye ulaşmak. Ümit kalesini fethetmek 
7. Ġıll u ġışdan eşk-i ter ḫālis gerek bu sūḳda  

8. Kāle-i ümmīd alınmaz nuḳra-i maʿyūb ile  

 
21. alıp:-ıp 
        Gazel 249 
        Mısra: 2 
        Almak || Duymak,işitmek 
1. Ḳapıldıḳ zülfe ey dil ṭabʿ-ı Mecnūn’a selām eyle  
2. Alıp kūyundaki feryādı hāmūna selām eyle  
 
22. alır:-ır 
        Gazel 251 
        Mısra: 6 
        Almak || Talip olmak, dinlemek 
5. Baḫtdır ḫalḳa ṣatan cümle metāʿ-ı suḫanı  
6. Kim alır yoḫsa kelāmıñ dür-i meknūn olsa  
 
āl al etme: 
1. āl al etme:-me 
        Gazel 255 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kızarmak, kırmızılaşmak. 
1. Gel ey gül neşʾe-i meyle ʿiẕārıñ āl al etme  
2. Dil-i maḫmūr-ı ʿaşḳıñ bülbül-i āşüfte-ḥāl etme  
 
āl āl eyler: 
1. āl āl eyler:-r 
        Gazel 50 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kızarmak. 
5. Gül-i ṣad-berg ile tevʾem olur ruḫlar ṭarāvetde  
6. Ne dem kim bir iki sāġarla kendin āl āl eyler  
 
al al olaraḳ: 
1. al al olaraḳ:-araḳ 
        Gazel 169 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kızarmak, kırmızılaşmak. 
9. Görünce bādeyi meclisde Sālimā dil-dār  
10. ʿİẕārı döndü gül-i āle al al olaraḳ  
 
āl al olmuş: 
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1. āl al olmuş:-muş 
        Gazel 233 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kızarmak, kırmızılaşmak. 
9. Āl al olmuş ruḫ-ı ḫoy-kerdesi nāzān gelir  

10. Şimdi çıḳmış gibi Sālim ol perī ḥammāmdan  

 
al ṭutuḳ: 
1. al ṭutuḳ: 
        Tarih 8 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kırmızı peçe || Güller, gül bahçesinin kırmızılığı. 

27. ʿArūs-ı ṣubḥa teşmīr eylemiş kendin zen-i dünyā  

28. Nola kim al ṭutuḳ örterse çarḫa cümle-i āfāḳ  
 
aʿlā: 
1. aʿlā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 104 
        Pek güzel, çok güzel. 
103. Ne güzel ḥażret-i Eyyūb’u temāşā ammā  

104. Şīr ü ḳaymaġı da anıñ ḳatı aʿlā ammā  

 
2. aʿlā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 210 
        Yüce, soylu -kişi- 
209. Gele luṭf u kerem edip dil-i erbāb-ı veleh  
210. Behre-yāb-ı kerem ü luṭf ola aʿlā ednā  
 
3. aʿlāya:-ya 
        Kaside 13 
        Mısra: 90 
        Yüce, soylu -kişi- 

89. Sensin ol şāyeste-i luṭf-ı İlāhī kim seniñ  

90. Ḳıldı teşrīfiñle Ḥaḳ aʿlāya ednāya ʿaṭā  

 
4. aʿlā: 
        Kaside 26 
        Mısra: 50 
        Yüce, soylu -kişi- 

49. Ḥāṣılı ẕāt-ı şerīfine duʿā vācibdir  

50. Mislini görmedi zīrā anıñ aʿlā ednā  

 
5. aʿlā: 
        Kaside 26 
        Mısra: 58 
        Yüce, soylu -kişi- 

57. Ẕāt-ı ʿālīsi ola melceʾ-i erbāb-ı niyāz  

58. İntisābı ile faḫr eyleye ednā aʿlā  
 
6. aʿlālara:-lar, -a 
        Gazel 48 
        Mısra: 17 
        Pek yüce, en yüce. 
17. Yek nigāhı ḳaldırır ednāları aʿlālara  
18. İltifāt-ı mihr ile ẕerre Süreyyākār olur  
 
7. aʿlāda:-da 
        Gazel 93 

        Mısra: 10 
        Pek yüce, en yüce. 
9. İntiẓār-ı vaʿde-i vaṣlıyla giryān olma kim  
10. İki olmaz Sālimā söz bir olur aʿlāda bir  
 
ʿalā eyler: 
1. ʿalā eyler:-r 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüceltmek. 
17. Böyle olduḳça Hümā-yı evc-i şevḳ-ı ṣoḥbetiñ  
18. Yümn-i iḳbāliñle eyler ḳadrimi gerdūn ʿalā  
 
aʿlā olurdu: 
1. aʿlā olurdu:-ur, -du 
        Diğer 3 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce olmak, güzel olmak, yakışmak. 
81. Naḫl-ı gül taḫt-ı revān olsa olurdu aʿlā  
82. Bergleri aña yeşil örtüdür ey dil gūyā  
 
aʿlā vü ednā: 
1. aʿlā vü ednā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi ve kötü. 
71. Odur ol şāh-ı evreng-i risālet kim anıñ yek-ser    
72. Çerāġ-ı ḫāṣıdır aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne  
 
2. aʿlā vü ednā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi ve kötü. 
81. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki cūduñdan şeb ü rūzān  
82. Olurlar behremend aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne    
 
aʿlādan aʿlādır: 
1. aʿlādan aʿlādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüceden daha yüce. 

65. Egerçi ẕātı ʿālīdir o ṣāḥib-ḥaşmetin ammā  

66. Ser-ā-ser himmet-i pākīzesi aʿlādan aʿlādır  

 
ālām: 
1. ālāmına:-ın, -a 
        Tarih 2 
        Mısra: 22 
        Ar. is. Elemler, kederler, acılar. 

21. Lāle dāġ-ı ḥasret ile sīne-sūz iken bu dem  

22. Bir ḳadeḥ mey elde ser-hoş raġm eder ālāmına  
 
2. ālām: 
        Gazel 65 
        Mısra: 1 
        Ar. is. Elemler, kederler, acılar. 

1. Bī-kesānı nola ihlāk etse ālām u keder  

2. Çarḫ öyle çarḫ mıdır kim etdigin noḳṣān eder  



67 
 

 
ʿalāmāt: 
1. ʿalāmāt: 
        Kaside 2 
        Mısra: 73 
        Alamet; Belirti, işaret, iz, nişan. 
73. O şebde ṣad ʿalāmāt oldu peydā  
74. Yıḳıldı küngür-i Eyvān-ı Kisrā  
 
ʿalāmet: 
1. ʿalāmet: 
        Kaside 10 
        Mısra: 359 
        İz, nişân, işâret. 

359. Bu ʿalāmet ṭarīḳ-ı redd oldu  

360. Baña ḫandek netīce sedd oldu  

 
ālām-ı dilim: 
1. ālām-ı dilim:-im 
        Kaside 35 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönüldeki gamlar, kederler. 

53. Nola ālām-ı dilim ẕevḳa olursa tebdīl  

54. Geceyi gündüze ḳatıp geliyor faṣl-ı bahār  
 
ālām-ı dünyādan: 
1. ālām-ı dünyādan:-dan 
        Gazel 24 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyâ.nın elemleri, kederleri. 

13. Sālimā mey-ḫāne-i ʿaşḳı nişīmen ḳıl müdām  

14. Bulmaḳ isterseñ eger ālām-ı dünyādan necāt  
 
alay: 
1. alay: 
        Tarih 8 
        Mısra: 19 
        Beş süvari bölüğünden yahut dört piyade 
taburundan oluşan askerî takım.|| Gülbahçesindeki 
sıralı, açılmış güller. 
19. Alay göstermek isterler şeh-i nev-rūza ser-tā-pā  
20. Sezā her ġonca-i nevreste giyse başına baḫtāḳ  
 
alayını ḳurup: 
1. alayını ḳurup:-up 
        Tarih 3 
        Mısra: 129 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Atlı veya yaya olarak büyük bir zâtın yanında 
yürüyen, ona refâkat eden heyet, takım. || Askerleri 
savaş nizamına sokmak. 

129. Ḳurup alayını çıḳdı o vezīr otaġa  

130. Ḳıldı teşyīʿ ser-ā-ser ʿulemā vü ṣulaḥā  

 
alçak: 
1. alçaġa:-a 
        Gazel 128 
        Mısra: 2 
        Basit, sıradan || Âşık, âşığın bulunduğu mekân 
1. Ḳapumdan içre bir aydır o meh duḫūl etmez  
2. Hümā-yı evc-i ḥüsün alçaġa nüzūl etmez  

 
aldan: 
1. aldanmasın:-ma, -sın 
        Gazel 114 
        Mısra: 3 
        Yanılmak, hataya düşmek. 
3. Ṣaḳın aldanmasın murġ-ı gönül pinhān görüp zülfün  

4. Anı zīr-i külehde ol perī bir dām içün ṣaḳlar  

 
ʿale’l-ḥuṣūṣ: 
1. ʿale’l-ḥuṣūṣ: 
        Kaside 15 
        Mısra: 65 
        Özellikle. 
65. ʿAle’l-ḥuṣūṣ Sıtanbul’u vaḳt-i pākiñde  
66. Cināna ḳıldı müşābih semāḥat-i şevket  
 
ʿale’l-ʿıṭlāḳ: 
1. ʿale’l-ʿıṭlāḳ: 
        Tarih 8 
        Mısra: 1 
        Ar. Mutlaka, min gayr-ı tahsîsin. 
1. Teʿāla’llāh ne eyyām-ı meserretdir ʿale’l-ʿıṭlāḳ  

2. Ki gülbāng-i nüvīd-i ḫayr ile ṭoldu bütün āfāḳ  

 
2. ʿale’l-ʿıṭlāḳ: 
        Tarih 8 
        Mısra: 34 
        Ar. Mutlaka, min gayr-ı tahsîsin. 

33. Ki yaʿnī nūr-ı ʿayn-i çeşm-i İbrāhīm Paşa kim  

34. Münevver eyledi teşrīfi dünyāyı ʿale’l-ʿıṭlāḳ  

 
3. ʿale’l-ʿıṭlāḳ: 
        Tarih 8 
        Mısra: 52 
        Ar. Mutlaka, min gayr-ı tahsîsin. 

51. Yegāne dürr-i bī-hemtā ʿatā-senc ü kerem-fermā  

52. Zi-revnaḳ-sāzi-i dünyā vü mā-fīhā ʿale’l-ʿıṭlāḳ  

 
ʿālem: 
1. ʿālem: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 180 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
179. Ṣoñra manṣıb olunca ol aẓlem  
180. Gele dād u şikāyete ʿālem  
 
2. ʿālemde:-de 
        Tesdis 1 
        Mısra: 2 
        Dünyâ. 
1. O mihr-i burc-ı rıfʿatden göñül gördükçe āzārı  

2. Perīşān olma ʿālemde yine sen ẕerre miḳdārı  

 
3. ʿālemde:-de 
        Müseddes 1 
        Mısra: 27 
        Dünyâ. 

27. Bilmedi gitdi nedir ʿālemde tertīb-i vefā  

28. Etmiyor teʾsīr aṣlā bir niyāz ile recā  
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4. ʿālemde:-de 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 56 
        Dünyâ. 
55. Dāʾimā Ḥaḳ gül-ruḫuñ luṭfuyla ḫandān eylesin  
56. Görmesin ʿālemde ẕāt-ı pākiñ aṣlā bir keder  
 
5. ʿālemde:-de 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 14 
        Dünyâ. 

13. Dirīġ ey feyz-i daʿvāt-ı seḥergāh  

14. Beni etmez misiñ ʿālemde dil-şād  
 
6. ʿālem: 
        Tarih 1 
        Mısra: 42 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
41. Tefaḥḥus eyledim āyā nedendir  
42. Bu gūne ʿālem olmaḳ şevḳ-ı meşḥūn  
 
7. ʿālemi:-i 
        Tarih 1 
        Mısra: 54 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
53. Yeñiden eyledi gūyā ki iḥyā  
54. Bu mürde ʿālemi sūr-ı hümāyūn  
 
8. ʿālem: 
        Kaside 1 
        Mısra: 64 
        Dünyâ || İç dünyâsı, ruh hali 

63. Geh güşāde gehī de derhemdir  

64. Gerçi ʿālem yine o ʿālemdir  
 
9. ʿālemdir:-dir 
        Kaside 1 
        Mısra: 64 
        Dünyâ || İç dünyâsı, ruh hali 

63. Geh güşāde gehī de derhemdir  

64. Gerçi ʿālem yine o ʿālemdir  
 
10. ʿālem: 
        Kaside 1 
        Mısra: 67 
        Dünyâ. 

67. Gerek ʿālem gerek benī Ādem  

68. Kāse-i nūna noḳṭa-i tevʾem  
 
11. ʿālem: 
        Kaside 1 
        Mısra: 73 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
73. Gül gibi bir güşāde ʿālem iken  
74. Seni eyler ḫazān ile külḫan  
 
12. ʿāleme:-e 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 20 
        Kâinat, Dünyâ. || Dünyâdaki herkes ve her şey. 
19. Gönderip şāh-ı bahārı dehre  
20. ʿĀleme verdi ṣafādan behre  
 

13. ʿālemde:-de 
        Tesdis 2 
        Mısra: 1 
        Dünyâ. 

1. Dirīġ ʿālemde bir yār-i kerem-muʿtādımız yoḳdur  

2. Fenā bezminde nā-çārız dile imdādımız yoḳdur  
 
14. ʿālemde:-de 
        Tesdis 2 
        Mısra: 28 
        Dünyâ. 
27. Ne deñlü cevr ile olsa bu dil eyyām-ı mātemde  
28. Şikāyet eylemem bir vechile andan bu ʿālemde  
 
15. ʿālem: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 17 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
17. Olsa fermān-beriñ ʿālem yeridir ser-tā-pā  

18. Efser-i ḥüsn ile sensin şeh-i iḳlīm-i bahā  

 
16. ʿālem: 
        Diğer 2 
        Mısra: 22 
        Dünyâ. 
21. Olalı ben muḳārin-i hicrān  
22. Oldu ʿālem baña bütün zindān  
 
17. ʿālemim:-er 
        Diğer 2 
        Mısra: 58 
       Dünyâ || İç dünyâsı, ruh hali. 
57. ʿAlima’llāh iştiyāḳı ġamı  
58. ʿĀlemim teng eder ġumūm-ı demi  
 
18. ʿālemde:-de 
        Diğer 2 
        Mısra: 79 
        Dünyâ. 
79. Muṭṭasıl vuṣlat olsa ʿālemde  
80. Olsa cümle neşāṭ her demde  
 
19. ʿālem: 
        Diğer 3 
        Mısra: 60 
        Dünyâ. 
59. Yüz verip sebzeye kühsār u zeminler şimdi  

60. Buldu ʿālem çemenistān ile zīver şimdi  

 
20. ʿālem: 
        Diğer 3 
        Mısra: 100 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
99. Şeh-i ḫūbāna şehā taḫt u maḳarr İstanbul  
100. Meyl ederse nola ʿālem ki ṣafāsı pek bol  
 
21. ʿālemde:-de 
        Kaside 3 
        Mısra: 68 
        Dünyâ. 
67. Beni yā Rabb nefse etme maġlūb  
68. Anı ʿālemde baña etme maḥbūb    
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22. ʿāleme:-e 
        Lugaz 3 
        Mısra: 61 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
61. ʿĀleme böylece hücūm üzre  
62. İncinilmez ġamı ʿumūm üzre  
 
23. ʿālem: 
        Tarih 3 
        Mısra: 15 
        Dünyâ. 
15. Geceler meşʿaleden olmada ʿālem rūşen  
16. Gündüzü ġarḳa-i ḫūn olmada yek-ser ṣaḥrā  
 
24. ʿālem: 
        Tarih 3 
        Mısra: 59 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
59. Devletinde ne ḳadar etdiler ʿālem rāḥat  
60. Kimse āzürde-dil olmaz o ṭarafdan farażā  
 
25. ʿālemi:-i 
        Tarih 3 
        Mısra: 80 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
79. Etdi ez-cümle sipāriş bu işi ṣāḥibine  
80. Yeñiden eyledi bu ʿālemi gūyā iḥyā  
 
26. ʿalemler:-ler 
        Tarih 3 
        Mısra: 139 
        Dünyâ ||  Düşmanları yenenler. 

139. O ʿalemler ne idi pīşgeh-i leşkerde  

140. Ki anıñ her biri olmuş idi bir şīr gūyā  

 
27. ʿālem: 
        Tarih 3 
        Mısra: 150 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
149. Ya kimiñ tuḥfe-i pākidir o nūr-ı nüvvār  
150. Nola el üzre ṭutarsa anı ʿālem her cā  
 
28. ʿālem: 
        Tarih 5 
        Mısra: 3 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 

3. Pertev-i ḫūrşīd-i iclālñle ʿālem müstenīr  

4. Sāye-i luṭfuñ ruḫ-ı dünyāya bir ḫāl-i esīs  

 
29. ʿālemde:-de 
        Kıt'a 7 
        Mısra: 1 
        Dünyâ. 
1. Bu ḳaḥt-ı feyż-ı seḥāb-ı seḫā ʿālemde  

2. Ḫazāna erdi nihāl-i ḥadīḳa-i maḳṣūd  

 
30. ʿāleme:-e 
        Tarih 8 
        Mısra: 8 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
7. Nola kim secde-i şükrāne etse cümle-i maḫlūḳ  

8. Ki ḫūrşīd-i saʿādet etdi yek-ser ʿāleme işrāḳ  

 

31. ʿālem: 
        Tarih 8 
        Mısra: 36 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 

35. Nola dünyā ser-ā-ser şād-ı teşrīfi olurlarsa  

36. Nola ʿālem ser-ā-pā olsa rūy-ı pākine müştāḳ  
 
32. ʿālem: 
        Kaside 9 
        Mısra: 26 
        Dünyâ. 
25. Bedeʾten oldu nūruyla mükemmel  
26. Çerāġ-ı ḥāṣṣıdır ʿālem muḥaṣṣal  
 
33. ʿālem: 
        Kaside 9 
        Mısra: 44 
        Dünyâ. 

43. Tecellī eyleyip envār-ı Mevlā  

44. Tesellī buldu ʿālem pest ü bālā  

 

34. ʿālemīne:-in, -e 

        Kaside 9 
        Mısra: 62 
        Dünyâ. 
61. Anıñla evliyā buldu kerāmet  

62. Vücūdu ʿālemīne oldu raḥmet  

 
35. ʿālemde:-de 
        Tarih 10 
        Mısra: 19 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 

19. Ḫaṭṭ-ı pākīzeden ʿālemde şehā  

20. Ser-i mū kimse gürīzān olmaz  

 
36. ʿālem: 
        Kaside 10 
        Mısra: 30 
        Dünyâ. 

29. O ʿamīmü’l-kerem şefīʿ-i ümem    

30. Ki anıñ maḥż-ı luṭfudur ʿālem  
 
37. ʿālemde:-de 
        Diğer 11 
        Mısra: 116 
        Dünyâ. 
115. Hep yeñidir ṣafāsı her demde  
116. Yoḳdur anıñ beyānı ʿālemde  
 

38. ʿālemīniñ:-īn, -iñ 

        Diğer 11 
        Mısra: 124 
        Dünyâ. 

123. Ede bāḳī vücūduñu Bāḳī  

124. ʿĀlemīniñ hemīşe Ḫallāḳ’ı  

 
39. ʿāleme:-e 
        Kaside 13 
        Mısra: 59 
        Kâinat, Dünyâ. || Dünyâdaki herkes ve her şey. 
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59. ʿĀleme ferr ü ṭulūʿu maṭlaʿu’l-envār-ı feyż  

60. Maḳdemi gencīne-efşān-ı ser-i bāy u gedā  

 
40. ʿāleme:-e 
        Kaside 13 
        Mısra: 93 
        Kâinat, Dünyâ. || Dünyâdaki herkes ve her şey. 
93. ʿĀleme bir misli nā-mesbūḳ iḥsānın Ḥaḳ’ıñ  
94. Bu kerem ḫūnkārıma ben bildigim eyler edā  
 
41. ʿālem: 
        Kaside 14 
        Mısra: 36 
        Dünyâ. 
35. Olup feyż-i ḳudūmuñ ile mesrūr  
36. Ḫarāb-ābād ʿālem oldu maʿmūr  
 
42. ʿālem: 
        Kaside 14 
        Mısra: 56 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 

55. Libāsın emn edip devriñde tecdīd  

56. Felekde etdi ʿālem ʿīd-ber-ʿīd  

 
43. ʿālemde:-de 
        Kaside 15 
        Mısra: 51 
        Dünyâ. 

51. Bu ʿizz ü şevkete taḳlīd olur mu ʿālemde  

52. Olur mu kesb ile taḥṣīl-i ḥālet-i şevket  

 
44. ʿālemde:-de 
        Kaside 16 
        Mısra: 16 
        Dünyâ. 

15. Almasın kāse-i zerrīn-ḳadeḥi deste meger  

16. Mest ü rüsvā olur ʿālemde çü Dārā bülbül    
 
45. ʿālemde:-de 
        Matla 17 
        Mısra: 1 
        Dünyâ. 
1. Nola kim Ṭaşçı-zādem ḳopsa ʿālemde dür-i yektā  
2. Ḫudā ḳādirdir eyler seng-i ḫārādan güher peydā  
 
46. ʿālemin:-in 
        Tarih 17 
        Mısra: 15 
        Dünyâ. 

15. ʿĀlemin faṣl-ı bahārın māye-i tefrīḥ edip  

16. Bülbül etsin bu sürūru ḥüzne şevḳ-ı bihterīn  

 
47. ʿālemin:-in 
        Tarih 17 
        Mısra: 17 
        Dünyâ. 
17. ʿĀlemin hengāme-i deyde sürūrun seyr edip  

18. Eylesinler gülşeni murġān firdevs-i berīn  

 
48. ʿāleme:-e 
        Tarih 17 

        Mısra: 70 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
69. Ḥāliñi ʿarż eylediñ de etmedi mi merḥamet  

70. ʿĀleme iḥsān ederken ḥāṣıl ol ṣadr-ı güzīn  

 
49. ʿālemde:-de 
        Tarih 17 
        Mısra: 87 
        Dünyâ. 

87. Bir felāket-keş muṣībet-dīdeyim ʿālemde kim  

88. Söylesin ger var ise olmuş benim gibi ġamīn  

 
50. ʿālemde:-de 
        Tarih 17 
        Mısra: 92 
        Dünyâ. 
91. Yād ellerde neler çekdik şikāyet olmasın  

92. Kimseye göstermesin ʿālemde Rabbü’l-ʿālemīn  

 
51. ʿālemiñ:-iñ 
        Tarih 17 
        Mısra: 104 
        Dünyâ. 

103. Ḥāṣılı tesḫīn ü tebrīd etmede eṭrāfımı  

104. Germ ü serdi ʿālemiñ çün ṭāliʿ-i nādīr-bihīn  

 
52. ʿālemi:-i 
        Kaside 17 
        Mısra: 2 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali.. 
1. Ḫoşā zamān-ı müsāʿid ḫoşā zamān-ı niʿam  

2. Ki etdi ʿālemi leb-rīz-i cūd o kān-ı kerem  

 
53. ʿālem: 
        Kaside 17 
        Mısra: 6 
        Kâinat, Dünyâ. || Dünyâdaki herkes ve her şey. 

5. Zemīn-i köhneye tāze bahār-ı şevḳ oldu  

6. Ḥayāt buldu yeñiden bu luṭf ile ʿālem  
 
54. ʿālem: 
        Kaside 17 
        Mısra: 20 
        Kâinat, Dünyâ. || Dünyâdaki herkes ve her şey. 
19. Bu iḥtirām Resūl-i Ḫudā’yadır lā-şekk  
20. Ederse tehniye lāyıḳ bu niʿmete ʿālem  
 
55. ʿālem: 
        Kaside 17 
        Mısra: 40 
        Kâinat, Dünyâ. || Dünyâdaki herkes ve her şey. 

39. O pādişāh-ı şeref-baḫş-ı taḫt-ı ʿOsmānī  

40. Ki buldu vaḳt-i şerīfinde rāḥatın ʿālem  

 
56. ʿāleme:-e 
        Kaside 17 
        Mısra: 76 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
75. Ḳula da lāyıḳ olan hep duʿā-yı devletdir  
76. Nitekim ʿāleme yek-ser senāsıdır elzem  
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57. ʿāleme:-e 
        Kaside 18 
        Mısra: 82 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
81. Himmetiñle şu ḳadar oldu cihān emn ü amān  
82. ʿĀleme oldu bütün cāy-ı ṣafā ḥüzn ü sühūl  
 
58. ʿālemde:-de 
        Kaside 18 
        Mısra: 87 
        Dünyâ. 
87. Ġayrı devletlere devlet mi denir ʿālemde  

88. Bir alay ehl-i bediʿ-aṣl-ı ḥaḳīḳat-mechūl  

 
59. ʿālem: 
        Kaside 18 
        Mısra: 115 
        Dünyâ. 
115. Tā ki ʿālem ola mecmūʿa-i eşyā-yı vücūd  
116. Çār mevsimde ola reh-güẕer-i çār fuṣūl  
 
60. ʿālemiñ:-iñ 
        Tarih 19 
        Mısra: 2 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
1. Ẕāt-ı pākiñ vericek mesned-i fetvāya şeref  
2. ʿĀlemiñ güldü yüzü şevḳ ile dünyā ṭoldu  
 
61. ʿālem: 
        Kaside 19 
        Mısra: 93 
        Kâinat, Dünyâ. || Dünyâdaki herkes ve her şey. 
93. Bütün ʿālem anıñ müstaġraḳ-ı deryā-yı cūdudur  
94. Duʿāsı farż-ı ʿayn olmuş durur büldān u emsāre  
 
62. ʿālemi:-i 
        Gazel 20 
        Mısra: 3 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 

3. ʿĀlemi āsude etmez tā-be-rūz-ı rüstaḫīz  

4. Bu nigāh-ı fitne-reh-ber ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
63. ʿālem: 
        Kaside 20 
        Mısra: 202 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
201. ʿAṣr-ı pākinde ol şehiñ her dem  

202. O ḳadar müsterīḥdir ʿālem  

 
64. ʿāleme:-e 
        Kaside 22 
        Mısra: 19 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 

19. ʿĀleme luṭf-ı bī-ḳıyās etdi  

20. İʾtilāf-ı ḳulūb-ı nās etdi  
 
65. ʿālemi:-i 
        Kaside 22 
        Mısra: 65 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 

65. ʿĀlemi eyleyip seḫāsı esīr  

66. Keremin görmede saġīr ü kebīr  

 

66. ʿālem: 
        Kaside 22 
        Mısra: 76 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
75. O ḳadar eyledi cihāna kerem  
76. K’oldu memnūn-ı luṭfu hep ʿālem  
 
67. ʿālemi:-i 
        Tarih 24 
        Mısra: 21 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 

21. Pür-nūr edelden ʿālemi ḳaldırdı ṭārīk-i ġamı  

22. Reʾy-i Mesīḥā hem-demi ḫūrşīdi ḳıldı der-be-der  

 
68. ʿālem: 
        Kaside 25 
        Mısra: 27 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
27. Hezār el-ḥamdü li’llāh sāye-i luṭfunda hep ʿālem  
28. Firāş-ı istirāḥatde safā etmekdedir her cā  
 
69. ʿāleme:-e 
        Kaside 25 
        Mısra: 29 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
29. O destūr-ı himem-güster ki oldu ʿāleme yek-ser  
30. Vücūd-ı pāki maḥż-ı niʿmet-i Rabb-i kerem-baḫşā  
 
70. ʿālem: 
        Kaside 25 
        Mısra: 46 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
45. Sen ol dānā-dil-i ṣāḥib-saʿādetsin kim eylerler  

46. Medīḥ-i ẕātıñı ser-cümle ʿālem zīb-i şuġl ammā  

 
71. ʿālemi:-i 
        Kaside 27 
        Mısra: 34 
        Dünyâ. 
33. Geleli ṣadr-ı muʿallāya fürūġ-ı dehri  

34. Etdi ḫūrşīd-ṣıfat ʿālemi ser-şār-ı żiyā  

 
72. ʿāleme:-e 
        Kaside 28 
        Mısra: 50 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
49. Nālçesi düşdü Sıtanbul’da felek alıp anı  
50. ʿĀleme iẓhār edip ḳadr-i ʿalāñ işʿār eder    
 
73. ʿālemi:-i 
        Kaside 28 
        Mısra: 58 
        Dünyâ. 
57. Ġonca-i baḫtıñ açılsın gün-be-gün güller gibi  
58. Rūy-ı ḫandānıñ seniñ çün ʿālemi gülzār eder  
 
74. ʿāleme:-e 
        Kaside 29 
        Mısra: 45 
        Kâinat, Dünyâ. || Dünyâdaki herkes ve her şey. 
45. Olmada her şeb ü rūz ʿāleme vaṣf-ı ẕātıñ  
46. Zübde-i vird-i mesā ʿumde-i eẕkār-ı seḥer  
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75. ʿālemi:-i 
        Kaside 31 
        Mısra: 37 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 

37. ʿĀlemi muġtenem-i luṭfu eden ẕī-şānıñ  

38. Vaṣf-ı ʿālī-güher-i midḥatin iʿlā eyle  

 
76. ʿāleme:-e 
        Kaside 31 
        Mısra: 81 
        Dünyâ. 
81. Yılda bir kerre gelir ʿāleme şehr-i şaʿbān  
82. Ḫvān-ı luṭfuñla dil-i zārımı iġnā eyle  
 
77. ʿālem: 
        Gazel 44 
        Mısra: 8 
        Dünyâ. 

7. El ermez sāḥil-i vaṣla hemīn garḳ-ābi-i ġamda  

8. Ḳulüzm-i hicr-i dil-ber ʿālem içre baḥr-i ʿummāndır  
 
78. ʿālemde:-de 
        Gazel 51 
        Mısra: 4 
        Dünyâ. 

3. Cihān zuʿmunca ser-tā-ser seḫāda Bermekī’yim der  

4. Hüner ʿālemde ammā cūd ile meşhūr olmaḳdır  
 
79. ʿāleme:-e 
        Gazel 56 
        Mısra: 14 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
13. Ġurbet deminde gördügümüz derd ü miḥneti  

14. Yazsam netīce ʿāleme bir dāstān olur  

 
80. ʿāleme:-e 
        Gazel 57 
        Mısra: 3 
        Dünyâ. 
3. Degişirsem ġamıñı ʿāleme nā-merd olayım  
4. Derdiñ ʿuşşāḳa begim ḥāṣılı bir devletdir  
 
81. ʿālem: 
        Gazel 59 
        Mısra: 4 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
3. Hep maḥrem-i esrār-ı dem-i mülket-i derdiz  

4. ʿĀlem ġam-ı hicrānına bīgāne degildir  

 
82. ʿālemde:-de 
        Gazel 61 
        Mısra: 6 
        Dünyâ. 
5. Seyr ederdi destine girse eger Rüstem anıñ  
6. Ḳahramān-ı ʿaşḳ ʿālemde ne gūne merd olur  
 
83. ʿālemde:-de 
        Gazel 77 
        Mısra: 8 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
7. Rehā-yāb olmaz endūh-ı fenādan şāh-ı ʿasr olsa  
8. Bu dehriñ ʿālemin eylerse ʿālemde gedā eyler  
 

84. ʿālemde:-de 
        Gazel 98 
        Mısra: 10 
        Dünyâ. 
9. Sālim keder-i hicr ile olmam mütekeddir  
10. ʿĀlemde bizim derd ü firāḳ ʿālemimizdir  
 
85. ʿālemimizdir:-imiz, -dir 
        Gazel 98 
        Mısra: 10 
        Dünyâ || İç dünyâsı, ruh hali. 
9. Sālim keder-i hicr ile olmam mütekeddir  
10. ʿĀlemde bizim derd ü firāḳ ʿālemimizdir  
 
86. ʿālem: 
        Gazel 103 
        Mısra: 8 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
7. İnanma sevdigim aʿdā geçerlerse beni saña  
8. Seniñçün dūstum ʿālem baña hep düşmen olmuşdur  
 
87. ʿālem: 
        Gazel 113 
        Mısra: 4 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
3. Her kim işitse nāmıñı bir ḥālet el verir  
4. ʿĀlem cihānda cümle saña mübtelā mıdır  
 
88. ʿālemiñ:-iñ 
        Gazel 122 
        Mısra: 3 
        Dünyâ. 
3. Kūze-i ʿibret yeter ḳāniʿ iseñ bu ʿālemiñ  
4. Lūle-i ser-çeşme-i encāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
89. ʿālemiñ:-iñ 
        Gazel 122 
        Mısra: 5 
        Dünyâ. 

5. Ḳaṭʿ olur mu nāzilātı ʿālemiñ tedbīr ile  

6. Köhnedir saḳfı sipihriñ bāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
90. ʿālemde:-de 
        Gazel 125 
        Mısra: 14 
        Dünyâ. 

13. Derūn-ı sīne pür-dāg-ı maḥabbet olmaḳ ister kim  

14. Meseldir Sālimā ʿālemde bir gülle bahār olmaz  
 
91. ʿālemde:-de 
        Gazel 142 
        Mısra: 3 
        Dünyâ. 

3. Melāḥatle hemīn pürdür kerem vādīsi ʿālemde  

4. Nemekzār-ı keremden her ne ḳopsa bī-nemek olmaz  

 
92. ʿālemde:-de 
        Gazel 154 
        Mısra: 1 
        Dünyâ. 
1. Murādınca ḳanı ʿālemde bir ẕevḳ u ṣafā sürmüş  
2. Kimi gördük ise ṣorduḳ dem-i cevr ü cefā sürmüş  
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93. ʿālemde:-de 
        Gazel 154 
        Mısra: 10 
        Dünyâ. 
9. Hemān sen misin ey Sālim ġumūm-āver olan fikr et  
10. Murādınca ḳanı ʿālemde bir ẕevḳ u ṣafā sürmüş  
 
94. ʿālem: 
        Gazel 155 
        Mısra: 9 
        Eğlence, içki toplantısı. 
9. Ne ʿālem var cihānın gülşeninde böyle ey Sālim  
10. Temāşā-yı gülistāna ṭutalım bir zamān olmuş  
 
95. ʿālemde:-de 
        Gazel 165 
        Mısra: 6 
        Dünyâ. 
5. Ülfeti erdi kemāle felegiñ buḫl ile ḥayf  

6. Başını ḫırḳaya ʿālemde kerem çekdi dirīġ  

 
96. ʿālemde:-de 
        Gazel 174 
        Mısra: 9 
        Dünyâ. 
9. Degildir cāy-ı istiġrāb ey ġonca bu ʿālemde  
10. Bu gülşende saña ʿāşıḳ benim gibi hezār olmaḳ  
 
97. ʿālemde:-de 
        Gazel 175 
        Mısra: 2 
        Dünyâ. 
1. Leṭāfet gülşen-i behcetde ol ḳāmetledir ancaḳ  
2. Bu ʿālemde melāḥat ol şeh-i naḫvetledir ancaḳ  
 
98. ʿālemde:-de 
        Gazel 175 
        Mısra: 10 
        Dünyâ. 
9. Cihān bāġında Sālim istirāḥat etmediñ aṣlā  
10. Degil devletle ʿālemde ṣafā rāḥatladır ancaḳ  
 
99. ʿālemiñ:-iñ 
        Gazel 185 
        Mısra: 10 
        Dünyâ. 
9. Olmaya Sālim mukābil yek nefes ekdārına  

10. ʿĀlemiñ eczā-yı şevḳın cemʿ ü terkīb eylesek  

 
100. ʿālem: 
        Gazel 194 
        Mısra: 1 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
1. ʿĀlem oldu şād bezm-i ṣoḥbetiñden ben degil  
2. Bu da cānā ṭāliʿimdendir benim senden degil  
 
101. ʿālem: 
        Gazel 194 
        Mısra: 10 
        Dünyâ. 
9. Gülsitāna seyre gitdik yārsız biz Sālimā  
10. Gūyiyā ʿālem o ʿālem gülşen ol gülşen degil  
 

102. ʿālem: 
        Gazel 194 
        Mısra: 10 
        Dünyâ. 
9. Gülsitāna seyre gitdik yārsız biz Sālimā  
10. Gūyiyā ʿālem o ʿālem gülşen ol gülşen degil  
 
103. ʿālem: 
        Gazel 203 
        Mısra: 5 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
5. Ḥüsnüne ṣāḥib çıkar ʿālem şikāyet eylesem  

6. Sevdigim dīvān-ı ḥaşre ḳaldı daʿvāmız bizim  

 
104. ʿālemiñ:-iñ 
        Gazel 205 
        Mısra: 2 
        Dünyâ. 

1. Hīç ḫumārın der-pey etmez ẕevḳ-ı bī-ġam bulmadım  

2. ʿĀlemiñ ben meclis-i nūşunda ʿālem bulmadım  
 
105. ʿālem: 
        Gazel 205 
        Mısra: 2 
        Eğlence, rahat, güzellik. 

1. Hīç ḫumārın der-pey etmez ẕevḳ-ı bī-ġam bulmadım  

2. ʿĀlemiñ ben meclis-i nūşunda ʿālem bulmadım  
 
106. ʿālemi:-i 
        Gazel 211 
        Mısra: 10 
        Dünyâ. 

9. Yād edip sünbül-i gīsūsunu yāriñ Sālim  

10. Nefḥa-i medḥi ile ʿālemi taʿṭīr edeyim  

 
107. ʿālemde:-de 
        Gazel 212 
        Mısra: 3 
        Dünyâ. 
3. Ne mümkin vuṣlat ile āşinā olmaḳ bu ʿālemde  

4. Ümīd-i şevḳle bī-hūde hemān ben pür-melāl oldum  

 
108. ʿālemin:-in 
        Gazel 227 
        Mısra: 9 
        Dünyâ. 

9. Bilmeye zīb-i gülistān-ı derūnun ʿālemin  

10. Dāġlarla sīnede bir şeb çerāġān etmeyen  

 
109. ʿāleme:-e 
        Gazel 235 
        Mısra: 10 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 

9. Feyż-i Ḥaḳ’dan nā-ümīd olmaz ḥaḳīḳat-bīn olan  

10. Luṭf u iḥsānı Ḫudā’nıñ ʿāleme mebẕūl iken  
 
110. ʿālemi:-i 
        Gazel 248 
        Mısra: 13 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 

13. Sezādır naʿra-i taḥsīn etse ʿālemi lerzān  

14. Yetilmez ḥāṣılı Sālim bu ṭabʿ-ı ʿālem-ārāya  



74 
 

 
111. ʿālem: 
        Gazel 252 
        Mısra: 1 
        Eğlence, rahat, güzellik. 
1. Ne ʿālem var cihānıñ mevsim-i faṣl-ı bahārında  
2. Ne ḥālet ḳalmış āheng-i ṣadā-yı cūybārında  
 
112. ʿālemde:-de 
        Gazel 261 
        Mısra: 1 
        Dünyâ. 
1. Be-her şeb āh-ı serdim nola efzūn etsem ʿālemde  

2. Perīşān göñlümüñ sevdāsı ḳalmışdır o perçemde  

 
113. ʿālemde:-de 
        Gazel 271 
        Mısra: 9 
        Dünyâ. 
9. Bu baḫt-ı nā-sitāyişkārdan ʿālemde ey Sālim  
10. Tekellüf ber-ṭaraf ḥālim yamān olmaḳda gitdikçe  
 
114. ʿālem: 
        Gazel 276 
        Mısra: 3 
        Dünyâ. 
3. ʿĀlem ol ʿālem idi noḳṭa ser-ā-beste idi  
4. Ḳalem-i nādire-perdāzda imlā yoġidi  
 
115. ʿālem: 
        Gazel 276 
        Mısra: 3 
        Dünyâ. 
3. ʿĀlem ol ʿālem idi noḳṭa ser-ā-beste idi  
4. Ḳalem-i nādire-perdāzda imlā yoġidi  
 
116. ʿālem: 
        Gazel 276 
        Mısra: 25 
        Dünyâ. 
25. ʿĀlem ol ʿālem-i vaḥdet idi Sālim anda  
26. Güft ü gūy-ı keder ü renciş-i ġavġā yoġidi  
 
117. ʿālemde:-de 
        Gazel 278 
        Mısra: 1 
        Dünyâ. 

1. Görmez ʿālemde hemīn ẕevḳ u ṣafādan ġayrı  

2. Etmeyen kimseden ümmīd Ḫudā’dan ġayrı  

 
118. ʿāleme:-e 
        Gazel 282 
        Mısra: 5 
        Kâinat, Dünyâ. || Dünyâdaki herkes ve her şey. 

5. Naẓar et ʿāleme ey teşne-i feyż-i ümmīd  

6. Çeşmesār-ı kereminde bir içim ṣu var mı  
 
119. ʿālemi:-i 
        Gazel 288 
        Mısra: 9 
        Dünyâ. 
9. Sālim muʿaṭṭar etdi midādıyla ʿālemi  
10. Yād eyleyip cihāna o zülf-i muʿanberi  

 
120. ʿālem: 
        Gazel 291 
        Mısra: 4 
        Dünyâ || Dünyâdaki insanlar, herkes, ahali. 
3. Ḫayāl-i mū-miyānıñdan yine ben geçmedim hergiz  
4. Seni geçmeklige ʿālem baña hep bir yaña oldu  
 

ʿālem-gīr oldu: 

1. ʿālem-gīr oldu:-du 

        Kaside 10 
        Mısra: 249 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âleme yayılmak. 

249. Oldu anıñ bu cūdu ʿālem-gīr  

250. ʿAfv-i aʿrābī-i hiyel-tedbīr  

 

ʿālem-gīr-i şāhān: 

1. ʿālem-gīr-i şāhān: 

        Kaside 14 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âleme yayılmış padişahlığı olan || 1. Mahmud 
1. Şehenşāh-ı cihān dādār-ı devrān  

2. Süleymān-rütbe ʿālem-gīr-i şāhān  

 
ʿālem-i ābın: 
1. ʿālem-i ābın:-ın 
        Kıt'a 1 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Su âlemi || İçki meclisi.  
3. ʿĀlem-i ābın muḥallā ile icrā etse ger  

4. Pīşgāhında olan deryā gibi pür-cūş olur  

 
ʿālem-i aʿyān: 
1. ʿālem-i aʿyān: 
        Kaside 6 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünen, aşikâr olan âlem. 
55. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde ʿālem-i aʿyān    
56. Henūz olmamış idiler şeb-ārā şemʿ ü pervāne  
 
ālem-i dünyāda: 
1. ālem-i dünyāda:-da 
        Gazel 179 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyâ hayatı. 

1. Ālem-i dünyāda ādem bī-vücūd olmaḳ gerek  

2. Bī-gam-ı endīşe-i būd (u) ne-būd olmaḳ gerek  

 
ʿālem-i dünyāda: 
1. ʿālem-i dünyāda:-da 
        Tesdis 3 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyâ hayatı. 
5. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
6. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
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2. ʿālem-i dünyāda:-da 
        Tesdis 3 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyâ hayatı. 
11. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
12. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
3. ʿālem-i dünyāda:-da 
        Tesdis 3 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyâ hayatı. 
17. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
18. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
4. ʿālem-i dünyāda:-da 
        Tesdis 3 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyâ hayatı. 
23. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
24. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
5. ʿālem-i dünyāda:-da 
        Tesdis 3 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyâ hayatı. 
29. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
30. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
6. ʿālem-i dünyāda:-da 
        Kaside 6 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyâ hayatı. 
19. Zuhūr-ı ʿaşḳ olaldan ʿālem-i dünyāda olmuşlar  
20. Ḫumār-ālūd u mest-i cām-ı sevdā şemʿ ü pervāne  
 
7. ʿālem-i dünyāda:-da 
        Gazel 215 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyâ hayatı. 
7. Felek tārāc edem derse eger ser-māye-i hūşun  
8. Kişiyi ʿālem-i dünyāda bir maḥbūba dūş etsin  
 
8. ʿālem-i dünyāda:-da 
        Gazel 223 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyâ hayatı. 
1. Benim bu ʿālem-i dünyāda cānā rāḥatım sensin  
2. Merāmım sevdigim cānım efendim devletim sensin  
 

ʿālem-i endīşemizde: 

1. ʿālem-i endīşemizde:-miz, -de 

        Gazel 179 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünce âlemi, düşünce dünyâ.sı. 

11. Pertev-i mihr-i kerem ʿuşşāḳa teʾsīr etmiyor  

12. ʿĀlem-i endīşemizde ol vücūd olmaḳ gerek  

 
ʿālem-i gül-geşti: 
1. ʿālem-i gül-geşti:-i 
        Matla 37 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesini gezintiye çıkmak. 

1. Nev-rūzda her-cāyī hele medḥe sezādır  

2. Ṣaḥn-ı çemeniñ ʿālem-i gül-geşti ṣafādır  
 
ʿālem-i hicrān etmez: 
1. ʿālem-i hicrān etmez:-mez 
        Gazel 107 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık âlemine döndürmek. 

3. Bize tecdīd-i ġam etmez yeñiden ʿālem-i hicrān  

4. Keder vermez baña firḳat ki meʾlūf-ı ḳadīmimdir  

 
ʿālem-i hicrinde: 
1. ʿālem-i hicrinde:-in, -de 
        Gazel 135 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık âlemi. 

7. Açılsa ṣad ḫazīne ʿālem-i hicrinde sulṭānım  

8. Ḫazef-pāre olur baña yine her bir güher sensiz  
 
ʿālem-i ḥüsnüñde: 
1. ʿālem-i ḥüsnüñde:-üñ, -de 
        Tarih 9 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik âlemi. 

9. Sālimāsā gūş edince nev-ḫaṭıñ tārīḫler  

10. Çıḳdı her mū ʿālem-i ḥüsnüñde cüst ü cūyuña  
 
ʿālem-i inşā: 
1. ʿālem-i inşā: 
        Gazel 276 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaratılan âlem || Kainat. 
13. Nūr-ı muṭlaḳ var idi gerçi ki ammā şāhid  
14. Ser-be-ceyb idi daḫı ʿālem-i inşā yoġidi  
 
ʿālem-i nāsūtu: 
1. ʿālem-i nāsūtu:-u 
        Kaside 12 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanlık âlemi. 
7. Edince ʿālem-i nāsūtu ḳudrete mirʾāt  
8. Göründü ḳalʿa-i lāhūt-ı vaḥdetiñ sūrı  
 
ʿālem-i ṣūret: 
1. ʿālem-i ṣūret: 
        Kaside 13 
        Mısra: 5 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünen, maddi âlem. 
5. Berzaḫ-ı cāmiʿ gibidir ʿālem-i ṣūret hele  
6. Evvel ü āḫir iki deryāya beñzer gūyiyā  
 
ʿālem-i vaḥdet: 
1. ʿālem-i vaḥdet: 
        Gazel 276 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birlik âlemi. 
25. ʿĀlem ol ʿālem-i vaḥdet idi Sālim anda  
26. Güft ü gūy-ı keder ü renciş-i ġavġā yoġidi  
 
ʿālem-i vaḥdete: 
1. ʿālem-i vaḥdete:-e 
        Lugaz 4 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birlik âlemi || Kirpinin başını ve ayaklarını 
gövdesinde toplaması 
15. Başını ḫırḳaya çekmiş ḫāṣıl  
16. ʿĀlem-i vaḥdete olmuş vāṣıl  
 
ʿālem-i vaṣlı: 
1. ʿālem-i vaṣlı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 164 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma âlemi. 
163. Bu rūzgārda ṣad germ ü serd seyr etdik  
164. Bilirseñ ʿālem-i vaṣlı ġumūm-ı mehcūrı  
 
ʿālemin eylerse: 
1. ʿālemin eylerse:-r, -se 
        Gazel 77 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zevk,sefa sürmek. 
7. Rehā-yāb olmaz endūh-ı fenādan şāh-ı ʿasr olsa  
8. Bu dehriñ ʿālemin eylerse ʿālemde gedā eyler  
 
ʿālemiyān: 
1. ʿālemiyāna:-a 
        Tarih 3 
        Mısra: 200 
        Bütün insanlar. 
199. Bir ḳaşıḳ ḳanımızı bize mürüvvet eyle  
200. Eyleme ʿālemiyāna bizi luṭf et rüsvā  
 
ālet-i sūr: 
1. ālet-i sūr: 
        Diğer 3 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düğün aleti. 

83. Servler kim nice zībiş ile pīşinde ṭurur  

84. Ālet-i sūr naḫil ārāyişin el-ḥaḳ ki verir  
 
ʿaleyhi’l-fetvā: 
1. ʿaleyhi’l-fetvā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 104 
        Hakkında fetva verilmiş olan. 

103. Deyücek cāʾiz olur ḥażret-i şeyḫü’l-islām  
104. ʿUlemā hep dediler kim ve ʿaleyhi’l-fetvā  
 
2. ʿaleyhi’l-fetvā: 
        Kaside 31 
        Mısra: 39 
        Hakkında fetva verilmiş olan. 
39. Ḥüccet-i fażlı müsellem ve ʿaleyhi’l-fetvā  
40. Misli yoḳdur anıñ ey dil anı imżā eyle  
 
āli: 
    1. āli: 
           Kısa Mesnevi 1 
           Mısra: 69 
           Özel isim. 

          69. Āli ʿālī olurdu Ṭarzī’den  

          70. Hep ḫayāli ederdi kesb-i suḫan  
 

ʿalī: 

1. ʿalī: 

        Tarih 4 
        Mısra: 24 
        Yüce, ulu. 

23. Vezīr-i nām-dār-ı cūd-verziş  

24. ʿAlī Paşa-yı ṣāḥib-mühr ü ṭaḳvā  

 

2. ʿalī’ye:-ye 

        Kaside 10 
        Mısra: 124 

        Hz. ʿAlī. 
123. Geçmegin vaḳt-i ʿaṣr-ı emr-i niyām  

124. Redd-i Şems eyledi ʿAlī’ye tamām  

 

3. ʿālī: 

        Kaside 13 
        Mısra: 40 
        Yüce, ulu. 
39. Eyledi ol ḫānedān-ı maʿdelet-peymāndan  

40. Şimdi bir ʿālī güherle çeşm-i dehri rūşenā  

 

4. ʿālī: 

        Kaside 34 
        Mısra: 47 
        Yüce, ulu. 

47. Gerek sifle gerek ʿālī nevāliyle cihān mālī  

48. Keremden olmamış ḫālī kefi bir böyle deryādır  

 

5. ʿālīdir:-dir 

        Kaside 34 
        Mısra: 65 
        Yüce, ulu. 

65. Egerçi ẕātı ʿālīdir o ṣāḥib-ḥaşmetin ammā  

66. Ser-ā-ser himmet-i pākīzesi aʿlādan aʿlādır  

 
ʿali beg: 
1. ʿali beg: 
        Tarih 11 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ali Bey. 
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1. Dür-i deryā-yı melāḥat ʿAli Beg kim Mevlā  

2. Eylemiş ẕātını perverde-i elṭāf-ı cezīl  

 
2. ʿali beg: 
        Tarih 11 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ali Bey. 

25. Her gören dedi ḫaṭıñ ederek anı taḥsīn  

26. Hüsn-i pākin ʿAli Beg ḳıldı mehāsin tekmīl  

 
āl-i betūl: 
    1. āl-i betūl: 
           Kaside 18 
           Mısra: 112 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Hz. Fatıma'nın ailesi. 
         111. ʿArż-ı Yesrib ile Baṭḥā’da duʿāñ eyleyeler  
         112. Rūz u şeb ez-dil ü cān ḥāṣılı hep Āl-i Betūl  
 

ʿālī ede: 

1. ʿālī ede:-e 

        Tarih 10 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüceltmek || Bahtını açık etmek. 

65. Ḥaḳ ede kevkeb-i baḫtın ʿālī  

66. Öyle bir mihr-i dıraḫşān olmaz  
 

ʿālī olurdu: 

1. ʿālī olurdu:-ur, -du 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce, ulu olmak. 

69. Āli ʿālī olurdu Ṭarzī’den  

70. Hep ḫayāli ederdi kesb-i suḫan  
 

ʿalī paşa-yı ʿālī: 

1. ʿalī paşa-yı ʿālī: 

        Tarih 5 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce Ali Paşa. 

11. Ṣadr-ı ʿālī-şān ʿAlī Paşa-yı ʿālī eyledi  

12. Fülk-i ʿizz ü devlete ẕāt-ı keremkārıñ reʾīs  

 

āl-i şerīfine: 

1. āl-i şerīfine:-in, -e 

        Kaside 8 
        Mısra: 229 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli aile || Hz. Muhammed'in hane halkı 

229. Ola saḥābi vü āl-i şerīfine ṣalavāt  

230. Daḫı o dāʾireye kim o ẕāta dāʾirdir  
 

ʿalī sīnā: 

1. ʿalī sīnā: 

        Diğer 10 

        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İbn-i Sina || Bilgili, kültürlü 
61. Ederdi manṭıḳa nuṭḳun ser-ā-sere perde  

62. Öñünde baḥse gelince hele ʿAlī Sīnā  

 

ʿālī-cenāb olsa: 

1. ʿālī-cenāb olsa:-sa 

        Tesdis 6 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüksek ahlaklı, cömert olmak. 

5. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

6. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 

2. ʿālī-cenāb olsa:-sa 

        Tesdis 6 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüksek ahlaklı, cömert olmak. 

11. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

12. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 

3. ʿālī-cenāb olsa:-sa 

        Tesdis 6 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüksek ahlaklı, cömert olmak. 

17. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

18. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 

4. ʿālī-cenāb olsa:-sa 

        Tesdis 6 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüksek ahlaklı, cömert olmak. 

23. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

24. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 

5. ʿālī-cenāb olsa:-sa 

        Tesdis 6 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüksek ahlaklı, cömert olmak. 

29. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

30. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 

6. ʿālī-cenāb olsa:-sa 

        Tesdis 6 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüksek ahlaklı, cömert olmak. 

35. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

36. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 

ʿālī-gevher-i kān-ı saʿādet: 

1. ʿālī-gevher-i kān-ı saʿādet: 

        Kaside 13 
        Mısra: 41 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saadet kaynağı olan yüce kişi  || 1. Mahmud 

41. Öyle ʿālī-gevher-i kān-ı saʿādet kim anıñ  

42. Vaṣf-ı pākin yazdı bu gūne debīr-i ḫoş-edā 

 

ʿalīl: 

1. ʿalīlim:-im 

        Lugaz 1 
        Mısra: 1 
        Hasta. 

1. ʿAlīlim gerçi ben ser-tā-be-bālīn-i maḥabbetdir  

2. Maḥabbet miḥnet-i ʿālemdir ammā başḳa ʿilletdir  
 

ʿalīl olmaḳ: 

    1. ʿalīl olmaḳ:-maḳ 

           Müfret 83 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Hastalanmak. 
         1. Oturmaḳlıḳda ḳalḳmaḳda ḫacālet el verir yek-ser  

         2. Ne müşkildir kişi dünyāda pīr olmaḳ ʿalīl olmaḳ  

 
ʿālim: 
1. ʿālimdir:-dir 
        Kaside 30 
        Mısra: 67 
        Çok bilen. Allah'ın sıfatlarındandır. "Bilgisi ezeli ve 
ebedi olan" demektir. 

67. Ben ol ʿabd-i ḳadīm-i bendeñim kim Tañrı ʿālimdir  

68. Saʿādetli efendimle olup ekdār-fersāyī  

 
ʿalima’llāh: 
1. ʿalima’llāh: 
        Diğer 2 
        Mısra: 57 
        Allah bilir. 
57. ʿAlima’llāh iştiyāḳı ġamı  
58. ʿĀlemim teng eder ġumūm-ı demi  
 

ʿālī-manẓar: 

1. ʿālī-manẓar: 

        Tarih 3 
        Mısra: 45 
        Yüce görünüşlü || Sultan 3. Ahmed. 

45. Merciʿ-i şān u übühhet-eser ʿālī-manẓar  

46. Şāh-ı memdūḥ-ı ẓafer pādişeh-i pāk-edā  
 
alın: 
1. alınmazız:-ma, -zız 
        Gazel 64 
        Mısra: 10 
        Gücenmek, darılmak. 

9. Ne deñlü bizleri tekdīr eder iseñ cānā  

10. Alınmazız aña biz muktezā-yı ḥüsnüñdür  
 
alır ola: 
1. alır ola:-a 
        Kaside 8 
        Mısra: 207 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Almak || Hakkını almak 

207. Alır ola dil-i maẓlūm ādını yer yer  

208. Egerçi ḫayl-i ġarībān eger ekāsirdir  

 
alış: 
1. alışır:-ırf 
        Lugaz 4 
        Mısra: 7 
        Bağlanmak, ısınmak, ünsiyet peyda etmek. 
7. Alışır ṣanma ṣaḳın ol meʾyūs  
8. Kimseye olmaz o ẓālim meʾnūs  
 

ʿālī-şān: 

1. ʿālī-şān: 

        Kaside 19 
        Mısra: 81 
        Şanı yüce || 3. Ahmed 

81. O ʿālī-şān ki Cem derbān u Dārā çākerin etmiş  

82. Muvaffaḳ ẕāt-ı vālāsın Ḫudā her emr-i düşvāre  
 
allāh: 
1. allāh: 
        Kaside 1 
        Mısra: 118 
        Her şeyin yaratıcısı olan tek ve mutlak varlık, 
Tanrı, Hudâ. 
117. Sen hemān et ḫulūṣ-ı ḳalbi penāh  
118. Ġam yeme kāmıñı verir Allāh  
 
2. allāh: 
        Diğer 4 
        Mısra: 50 
        Her şeyin yaratıcısı olan tek ve mutlak varlık, 
Tanrı, Hudâ. 
49. İştiyāḳ ḥāṣılı kim oldu tamām  
50. Vere vuṣlat ile Allāh ārām  
 
3. allāh: 
        Diğer 4 
        Mısra: 90 
        Her şeyin yaratıcısı olan tek ve mutlak varlık, 
Tanrı, Hudâ. 

89. Geçmedin ʿömr-i ʿazīzim yaʿnī  

90. Ḥācı Sālim ede Allāh beni  
 
4. allāh: 
        Diğer 8 
        Mısra: 76 
        Her şeyin yaratıcısı olan tek ve mutlak varlık, 
Tanrı, Hudâ. 
75. Dāmeniñdir cihāniyāna penāh  
76. Devletiñ dāʾim eylesin Allāh  
 
5. allāh: 
        Kaside 9 
        Mısra: 32 
        Her şeyin yaratıcısı olan tek ve mutlak varlık, 
Tanrı, Hudâ. 

31. Olup cāy-ı sarāy-ı lī maʿa’llāh  

32. Anı baʿs etdi ins ü cinne Allāh  
 
6. allāh: 
        Kaside 9 
        Mısra: 74 
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        Her şeyin yaratıcısı olan tek ve mutlak varlık, 
Tanrı, Hudâ. 
73. Ne ḥaddim medḥ- i pākiñ etme her gāh  
74. O ẕātıñ kim ola meddāḥı Allāh  
 
7. allāh: 
        Matla 11 
        Mısra: 2 
        Her şeyin yaratıcısı olan tek ve mutlak varlık, 
Tanrı, Hudâ. 
1. Buḫl etme saḳın vaʿdeleriñ etmede tekrār  
2. İncāzına Allāh seni eyleye iḳrār  
 
8. allāh’a:-a 
        Kaside 12 
        Mısra: 191 
        Her şeyin yaratıcısı olan tek ve mutlak varlık, 
Tanrı, Hudâ. 
191. Tevessül eyledim Allāh’a naʿt-i pākiñle  

192. Ümīddir ki yabānda ḳomaz bu meḥcūrı  

 
9. allāh’a:-a 
        Kaside 13 
        Mısra: 61 
        Her şeyin yaratıcısı olan tek ve mutlak varlık, 
Tanrı, Hudâ. 
61. Ṣıdḳ ile Allāh’a ʿāşıḳ bendedir Peyġamber’e  
62. Luṭf u iḥsān etmege ḫalḳa be-ġāyet mübtelā  
 
10. allāh: 
        Kaside 18 
        Mısra: 119 
        Her şeyin yaratıcısı olan tek ve mutlak varlık, 
Tanrı, Hudâ. 
119. Eyleye ẕāt-ı hümāyūnunu Allāh maṣūn  
120. Devlet ü salṭanatı tā-be-ḳıyāmet mevṣūl  
 
11. allāh: 
        Kaside 20 
        Mısra: 37 
        Her şeyin yaratıcısı olan tek ve mutlak varlık, 
Tanrı, Hudâ. 

37. Eylemiş sāyesin hemīn Allāh  

38. Nice düşmüş fütādegāna penāh  
 
12. allāh: 
        Tarih 24 
        Mısra: 31 
        Her şeyin yaratıcısı olan tek ve mutlak varlık, 
Tanrı, Hudâ. 
31. Allāh edip ġamdan maṣūn şāhenşehe baġışlasun  
32. Yā Rab cihān ṭolsun bütün iḳbāli ile ser-te-ser  
 
13. allāh: 
        Kaside 32 
        Mısra: 46 
        Her şeyin yaratıcısı olan tek ve mutlak varlık, 
Tanrı, Hudâ. 

45. Be-ʿamīm-i kerem-i Ḥaḳḳ nebiyy-i muḫtār  

46. Bir nefes etmeye senden bizi Allāh cüdā  
 
allah allāh: 
1. allah allāh: 
        Tarih 3 

        Mısra: 125 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Askerlerinin savaşta düşmana hücum ederken hep 
bir ağızdan yüksek sesle söyledikleri söz. 

125. Allah Allāh diyerek etdiler iḳdām-ı belīġ  

126. Oldular rū-be-reh-i cānib-i hengām-ı ġazā  
 
2. allah allāh: 
        Tarih 3 
        Mısra: 185 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Askerlerinin savaşta düşmana hücum ederken hep 
bir ağızdan yüksek sesle söyledikleri söz. 

185. Allah Allāh diyerek etdiler iḳdām-ı belīġ  

186. Ḥāsılı eylediler düşmeni maġlūb-ı veġā  
 
allāh ʿaşḳına: 
1. allāh ʿaşḳına: 
        Gazel 272 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Deyim 
        İyilik, merhamet bekleme anlamında kullanılan söz. 
1. ʿArż ediñ feryādımı dil-dāre Allāh ʿaşḳına  
2. Ede şāyed merḥamet ben zāre Allāh ʿaşḳına  
 
2. allāh ʿaşḳına: 
        Gazel 272 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Deyim 
        İyilik, merhamet bekleme anlamında kullanılan söz. 
1. ʿArż ediñ feryādımı dil-dāre Allāh ʿaşḳına  
2. Ede şāyed merḥamet ben zāre Allāh ʿaşḳına  
 
3. allāh ʿaşḳına: 
        Gazel 272 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Deyim 
        İyilik, merhamet bekleme anlamında kullanılan söz. 

3. Dil esīr-i kāfir-i zülfündür āzād eyleyip  

4. Bir sevāb et sen de ey mekkāre Allāh ʿaşḳına  
 
4. allāh ʿaşḳına: 
        Gazel 272 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Deyim 
        İyilik, merhamet bekleme anlamında kullanılan söz. 
5. Dil şikeste ḫāṭırım maḥzūn derūnum münkesir  

6. Ben ġarīb üftādeye bir çāre Allāh ʿaşḳına  

 
5. allāh ʿaşḳına: 
        Gazel 272 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Deyim 
        İyilik, merhamet bekleme anlamında kullanılan söz. 

7. Ḫaste-i hicrānıñ oldum ey ṭabībim bī-kesim  

8. Gel devā eyle dil-i bīmāre Allāh ʿaşḳına  

 
6. allāh ʿaşḳına: 
        Gazel 272 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Deyim 
        İyilik, merhamet bekleme anlamında kullanılan söz. 
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9. Ey ṣabā ḥikmet-şinās-ı ḫāṭır-ı ʿuşşāḳsın  
10. Derd-i dilden bir ḫaber ver yāre Allāh ʿaşḳına  
 
7. allāh ʿaşḳına: 
        Gazel 272 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Deyim 
        İyilik, merhamet bekleme anlamında kullanılan söz. 
11. ʿĀşıḳānıñ dil-şikest olma nigāhına ṣaḳın  

12. Söyle kimdir sīr olan dīdāre Allāh ʿaşḳına  

 
8. allāh ʿaşḳına: 
        Gazel 272 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Deyim 
        İyilik, merhamet bekleme anlamında kullanılan söz. 
13. Seng-i ṭaʿn-ı düşmene baḳmaz reh-i maʿşūḳda  
14. ʿĀşıḳ oldur kim ola pür-yāre Allāh ʿaşḳına  
 
9. allāh ʿaşḳına: 
        Gazel 272 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Deyim 
        İyilik, merhamet bekleme anlamında kullanılan söz. 

15. Olmaya ḥāşā tehī dest-i niyāz-ı maġfiret  

16. El uran tesbīḥ-i istiġfāre Allāh ʿaşḳına  

 
10. allāh ʿaşḳına: 
        Gazel 272 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Deyim 
        İyilik, merhamet bekleme anlamında kullanılan söz. 
17. Ṣāf-dil bir ʿāşıḳıñdır āsitānıñda seniñ  
18. Merḥamet et Sālim-i nā-çāre Allāh ʿaşḳına  
 
11. allāh ʿaşḳına: 
        Gazel 272 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Deyim 
        İyilik, merhamet bekleme anlamında kullanılan söz. 

15. Olmaya ḥāşā tehī dest-i niyāz-ı maġfiret  

16. El uran tesbīḥ-i istiġfāre Allāh ʿaşḳına  

 
allāh’dan bulsun: 
1. allāh’dan bulsun:-sun 
        Gazel 224 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Olumsuz durumlara yol açan faktörleri Allah'a 
havale etmek, Allah'ın cezalandırmasını istemek. 
3. Erişdirmedi dil fülkün kenār-ı vuṣlata ṣad ḥayf  

4. Hemān bu rūzgār-ı bī-vefā Allāh’dan bulsun  

 
allāh’ı severseñ: 
    1. allāh’ı severseñ: 
           Müfret 55 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
          Allah için, Allah aşkına. 

         1. Bu ṭarāvetle o ḫūn-rīzi bulunca tenhā  

         2. Ya nice ölmesin Allāh’ı severseñ ādem  
 

allāhu ekber: 
1. allāhu ekber: 
        Tarih 4 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Allah en büyüktür" || Şaşkınlık ve hayranlık 
birdirmektedir. 
65. O miḥrābı nedir Allāhu ekber  
66. Kim anda rū-nümā ṣanʿat ser-ā-pā  
 
2. allāhu ekber: 
        Kaside 9 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Allah en büyüktür" manasında zikredilen ifade. 
39. O miḥrāba dönüp āgāh-diller  
40. Neler ẕikr etdiler Allāhu ekber  
 
3. allāhu ekber: 
        Kaside 14 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Allah en büyüktür" manasında zikredilen ifade. 
11. Görüp kūh-ı şükūhun çarḫ u aḫter  
12. ʿAceb midir dese Allāhu ekber  
 
ʿalleme’l-esmā: 
1. ʿalleme’l-esmā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 31 
        “Allah Âdem’e bütün isimleri öğretti. Sonra onları 
önce meleklere arz edip: Eğer siz sözünüzde sadık iseniz, 
şunların isinlerini bana bildirin, dedi.” (Bakara 2/31) 
ayetinden iktibastır. 
31. ʿAlleme’l-esmā ile ikrām u iʿzāz eyleyip  
32. Eyledi ol ẕātı mescūd-ı gürūh-ı pür-bahā  
 
almak: 
1. almaġa:-a 
        Kaside 8 
        Mısra: 44 
        Çıkarmak. 
43. Odur o faḫr-i cihān kim sitāyişini ḳalem  
44. Zebān-ı nāṭıḳadan almaġa mübāşirdir  
 
2. almaġa:-a 
        Gazel 55 
        Mısra: 3 
        Almak || Çalmak 
3. Fırṣat bulur mu düzd-i ʿadū naḳşıñ almaġa  

4. Genc-i derūn-ı āşıḳ-ı pür-ġam emīn olur  

 
3. almaḳ: 
        Gazel 100 
        Mısra: 8 
        Almak || Elde tutmak 
7. Vücūdum rūzgārıñ germ ü serdi eyledi lerzān  
8. Bu lerzişkāri ile deste cām almaḳ ne mümkindir  
 
altı bin altı yüz on bir: 
1. altı bin altı yüz on bir: 
        Tarih 3 
        Mısra: 226 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        6611 sayısı. 

225. Dediler tārīḫin āyīne-i ḳalb içre gören  

226. Altı bin altı yüz on bir ʿadedini ammā  
 
altı biñ altıyüz altmış ile altıysa: 
1. altı biñ altıyüz altmış ile altıysa:-ysa 
        Tarih 3 
        Mısra: 232 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        6666 sayısı. 

       231. İntihā buldu żamīrimde olan mirʾāta  

       232. Altı biñ altıyüz altmış ile altıysa nola  
 
altun: 
1. altun: 
        Tarih 1 
        Mısra: 40 
        Altın || Yıldızlar. 
39. Degül encüm sürūrundan bu sūra  
40. Felek her şeb nisār etmekde altun  
 
2. altun: 
        Kaside 20 
        Mısra: 274 
        Altın. 
273. Bir atışda urup nişānı o şāh  
274. Oldu altun pür-kelef bir māh  
 
3. altun: 
        Kaside 20 
        Mısra: 276 
        Altın. 
275. Zarb olunca derūnuna maḳrūn  
276. Ay naḳşına döndü ol altun  
 
4. altunu:-u 
        Kaside 20 
        Mısra: 303 
        Altın. 
303. Seçmek altunu ḫayli diḳḳatdir  
304. Hüneriñ ʿaynıdır ne ḳuvvetdir  
 
ālūd olduġuñçün: 
1. ālūd olduġuñçün:-duġuñçün 
        Kaside 35 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bulaşmak, garkolmak. 
29. Olduġuñçün şuʿarānıñ şerefiyle ālūd  
30. Seni el üzre ṭutar ʿizzet ile cümle kibār  
 
ālūde olma: 
1. ālūde olma:-ma 
        Gazel 57 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bulanmak. 
5. Olma ālūde eger ister iseñ rāḥatıñı  
6. Münfaʿil olmamanıñ çāresi çün ʿuzletdir  
 
ālūde olsa: 
1. ālūde olsa:-sa 
        Gazel 40 

        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bulanmak. 
1. Sirişk ile nola ālūde olsa ser-te-ser kāġaẕ  
2. Ser-i müjgānı ile ʿāşıḳ-ı şeydā yazar kāġaẕ  
 
ālūde olur: 
1. ālūde olur:-ur 
        Kaside 16 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birbirine karışmak. 
13. Şāhid-i ġonca ʿaceb ḫār ile ālūde olur  
14. Nola kim eylese biñ dāġı hüveydā bülbül  
 
ālūde-dil: 
1. ālūde-dilim:-im 
        Kaside 3 
        Mısra: 72 
        -Günahlara- bulaşmış gönül. 
71. Utanmadın nice diyem ḳulum ben  

72. Maʿāṣīye kim ālūde-dilim ben  

 
ālūde-i çirk-āb-ı elemdir: 
1. ālūde-i çirk-āb-ı elemdir:-dir 
        Gazel 192 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzüntünün kirli suyuna bulanmış. 

9. Sālimāsā ṭaraf-ı şevḳa nigāh etmez hīç  

10. Ol ki ālūde-i çirk-āb-ı elemdir ey dil  
 
ālūde-i maʿābirdir: 
1. ālūde-i maʿābirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 184 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Kötülük- köprüsüne bulaşmış, günahlara bulaşmış. 
183. Teşebbüs eyleyelim ẕeyl-i pāk-i ġufrāna  
184. Ki ẕātımız heme ālūde-i maʿābirdir  
 
ālūdesi etdi: 
1. ālūdesi etdi:-di 
        Diğer 9 
        Mısra: 108 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karıştırmak, bulaştırmak || Kötü hale getirmek. 
107. Gülşeninden ḳovup Sıtanbul’uñ  
108. Etdi ālūdesi bu medḫūlüñ  
 
ālūd-ı çirk-āb-ı meẕellet: 
1. ālūd-ı çirk-āb-ı meẕellet: 
        Kaside 3 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zilletin pisliğine bulaşmış. 
31. Benim ālūd-ı çirk-āb-ı meẕellet  
32. Vücūdum ise ʿiṣyāndan ʿibāret  
 
ālūd-ı evḥām u ḫayālāt: 
1. ālūd-ı evḥām u ḫayālāt: 
        Kaside 2 
        Mısra: 130 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kuruntu ve hayallere bulaşmış, onların esiri olmuş. 
129. Derūnu maḥfaẓ-ı fikr-i muḥālāt    
130. Gözü ālūd-ı evḥām u ḫayālāt  
 
ālüftegān: 
1. ālüftegāna:-a 
        Kaside 23 
        Mısra: 56 
        Düşkünler. 
55. Meẕāḳ-ı neşʾeye ger ḥükmü zehr-efşān-ı nehy olsa  
56. Eder sūhān-ı rūḥ ālüftegāna mevc-i ṣahbāyı  
 
ʿālü’l-ʿāl olmuş: 
1. ʿālü’l-ʿāl olmuş:-muş 
        Kaside 19 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        En iyisi olmak, çok güzel olmak. 
47. Şaḳāyıḳlar yetişmiş her ṭarafda olmuş ʿālü’l-ʿāl  

48. İşāret etmede nerkis ṣafāya çeşm-i bīdāre  

 
ʿālü’l-ʿāl olur: 
1. ʿālü’l-ʿāl olur:-ur 
        Gazel 80 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kırmızı olmak,kızarmak. 
1. Neşʾe-i meyle o dem kim rūyu ʿālü’l-ʿāl olur  
2. Ġamze-i ʿāşıḳ-küşü ḳanlar ṣaçar ḳattāl olur  
 
ʿām olmasa: 
1. ʿām olmasa:-ma, -sa 
        Kaside 16 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Genele ulaşmak || Herkese bağışlanmak. 
43. Olmasa mekrümet ü luṭfu eger cümleye ʿām  
44. Böyle evṣāfına düşmezdi ser-ā-pā bülbül  
 
amā: 
1. amā: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 8 
        Fakat, lakin. 
7. Kendisi gerçi ki çıplaḳdır aç  
8. Aña amā ki cihān hep muḥtāç  
 
aʿmā olsa: 
1. aʿmā olsa:-sa 
        Gazel 242 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kör olmak, görmemek. 
9. Ḥāṣılı olsa iki gözü de aʿmā ḳaṭʿā  

10. Eylemez naḳşıñı güm dīde-i bīdār-ı ʿadū  

 
aʿmā olur: 
1. aʿmā olur:-ur 
        Kaside 10 
        Mısra: 378 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kör olmak || Cezalandırılmak 

377. Nūr-ı çeşm-i cihāndır o ḥabīb    

378. Bed -nażar eyleyen olur aʿmā  
 
āmāc: 
1. āmācdır:-dır 
        Gazel 213 
        Mısra: 1 
        Nişan tahtası || Sevgilinin kirpiklerine âşığın 
kendisini nişan etmesi 

1. Ḫadeng-i tīr-i çeşm-i dil-bere āmācdır sīnem  

2. Hemīşe iltifāt-ı ġamzeye muḥtācdır sīnem  

 
āmāde: 
1. āmāde: 
        Kaside 10 
        Mısra: 161 
        Far. Hazır, hazırlanmış, müheyya. 
161. Eyleyip anda ḫidmet āmāde  
162. Ṭurdu vāfir ḥużūr-ı vālāda  
 
2. āmāde: 
        Kaside 20 
        Mısra: 78 
        Far. Hazır, hazırlanmış, müheyya. 

77. Nīl’iñ olmaz seḫāsı deryāda  

78. Berr ü baḥre bu cūda āmāde  
 
3. āmāde: 
        Kaside 33 
        Mısra: 80 
        Far. Hazır, hazırlanmış, müheyya. 

79. Olsa da bir ṭabīb dünyāde  

80. K’anda her derde merhem āmāde  
 
4. āmāde: 
        Kaside 33 
        Mısra: 89 
        Far. Hazır, hazırlanmış, müheyya. 
89. Ola her bār cūda āmāde  

90. Kilk-i pākiñ serīr-i fetvāde  

 
5. āmādeyiz:-yiz 
        Gazel 108 
        Mısra: 3 
        Far. Hazır, hazırlanmış, müheyya. 
3. Ḥāzır u āmādeyiz pervāza zülf-i yārda  

4. Kendini görsün şikenc-i ṭurrada bī-tāblar  

 
āmāde eder: 
1. āmāde eder:-er 
        Gazel 80 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hazırlamak, hazır hale getirmek. 

5. ʿArż -i aḥvālin eder āmāde maʿşūḳa velī  

6. Vaṣla erince hemān bī-çāre ʿāşıḳ lāl olur  

 
āmāde etmiş: 
1. āmāde etmiş:-miş 
        Tarih 1 
        Mısra: 29 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hazırlamak, hazır hale getirmek. 

29. Degil ebr-i raḳīḳ āmāde etmiş  

30. Hevāyī-reng bir ṭop ṣofu gerdūn  

 
āmāde etsem: 
1. āmāde etsem:-sem 
        Matla 18 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hazır etmek, hazırlamak. 
1. Nola kuḥl etmege etsem ayaġı tozun āmāde  

2. Benim tāb-āver-i ʿayn-ı ʿalīlimdir ʿArab-zāde  

 
āmāde ol: 
1. āmāde ol: 
        Gazel 234 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şeye hazır hâlde olmak. 
7. Āmāde ol ki rıfʿatiñ ardınca var zevāl  

8. Ey dil esīr-i devlet olup cāha şād olan  

 
āmāde oldu: 
1. āmāde oldu:-du 
        Diğer 11 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şeye hazır hâlde olmak. 
17. Pūte-i nev-külāh-ı maʿnāda  

18. Oldu iksīr-i şevḳ āmāde  

 
āmāde olmuş: 
1. āmāde olmuş:-muş 
        Kaside 10 
        Mısra: 230 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şeye hazır hâlde olmak. 
229. Ġazve-i Ṭāyif-i muʿallāda  
230. Olmuş idi bu muʿciz āmāde  
 
āmāde olup: 
1. āmāde olup:-up 
        Kaside 5 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şeye hazır hâlde olmak. 
29. Meger ol seyyid-i nāsa olup āmāde cihān  
30. Maḳdem-i pākine müştāḳ idi pest ü bālā  
 
amān: 
1. amān: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 42 
        Yardım istenildiğini anlatan söz, imdat. 
41. Dedim ʿaşḳın eyüsi ḳangısıdır  
42. Amān ey yār-ı ġārım baña bildir  
 
2. amān: 
        Matla 64 
        Mısra: 2 
        Yardım, medet dileme sözü. 

       1. Ġarībān-ı maḥabbetden nüvāzişkārıñı kesme  

       2. Amān ey pādişāh-ı mülk-i istiġnā amān eyle  
 
3. amān: 
        Gazel 130 
        Mısra: 2 
        Yardım istenildiğini anlatan söz, imdat. 

1. Enīn-i dil-şudegān fiġān nedir bilmez  

2. O ṭıfl-ı mehd-i melāḥat amān nedir bilmez  
 
4. amān: 
        Gazel 146 
        Mısra: 5 
        Yardım istenildiğini anlatan söz, imdat. 
5. Ḳudūmuñla sevindir ʿāşıḳ-ı zārı amān eyle  

6. Ne yapsın künc-i ġamda bu göñül ey bī-amān sensiz  

 
amān et: 
1. amān et: 
        Kaside 2 
        Mısra: 123 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haline acımak. 
123. Amān et Sālim-i zāra amān et  
124. Zülāl-i Kevser-i luṭfuñ feşān et  
 
2. amān et: 
        Kaside 2 
        Mısra: 123 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haline acımak. 
123. Amān et Sālim-i zāra amān et  
124. Zülāl-i Kevser-i luṭfuñ feşān et  
 
amān-ḫvāh oldular: 
1. amān-ḫvāh oldular:-du, -lar 
        Tarih 24 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Aman dilemek, savaşta kaybedenin kazanan 
taraftan aman dilemesi. 
43. Āḫir amān-ḫvāh oldular etdiklerini buldular  

44. Kalʿayı verip ṭoldular ṣaḥrālara bī-pā vü ser  

 
amān-ı cürm-i ümemdir: 
1. amān-ı cürm-i ümemdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümmetin günahlarına imdat eden || Hz. 
MuhammedHz. Muhammed 

83. Şeh-i serīr-i keremdir şefīʿ ü erḥamdır  

84. Amān-ı cürm-i ümemdir nebiyy-i ḥāşirdir  
 

āmār-ı maṭīr-i ebr-i teftīş: 

1. āmār-ı maṭīr-i ebr-i teftīş: 

        Kaside 7 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Teftiş bulutunun yağmur hesabı || Her şeyi akılda 
gören gönül gözü kapalı olanlar 
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39. Āmār-ı maṭīr-i ebr-i teftīş  

40. Fikr-i dil-i müslümāna ṣıġmaz  
 
āmed-i şeble: 
1. āmed-i şeble:-le 
        Gazel 161 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gecenin gelişi. 
1. Ḫaṭ-ı dil-berden olur ʿāşıḳı elbet maḥẓūẓ  
2. Āmed-i şeble durur ṭālib-i vuṣlat maḥẓūẓ  
 

ʿamīmü’l-kerem: 

1. ʿamīmü’l-kerem: 

        Kaside 10 
        Mısra: 29 
        Herkese lütufta bulunan || Hz. Muhammed 

29. O ʿamīmü’l-kerem şefīʿ-i ümem    

30. Ki anıñ maḥż-ı luṭfudur ʿālem  
 

āmīn-gūyān: 

1. āmīn-gūyān: 

        Kaside 30 
        Mısra: 108 
        -Duaya- amin diyenler. 

107. Edip ṣaḥn-ı duʿāsında ʿazīmet bezm-i terkīme  

108. Ser-ā-ser pür ede āmīn-gūyān çetr-i ḫażrāyı  

 
ʿāmir: 
1. ʿāmir’i:-i 
        Kaside 1 
        Mısra: 98 
        Özel isim. Arap şâiri. 
97. Hele ṣor baḳ bilir mi ol şeydā  
98. Ne imiş ʿĀmir’i eden rüsvā  
 
2. āmirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 72 
        Buyuran, emir veren. 

71. Sebīl-i Kaʿbe-i naʿt-i Resūl’e niyyeti var  

72. Ki dil-ḫarāb-ı żamīrin bu saʿya āmirdir  

 

āmīziş etdi: 

1. āmīziş etdi:-di 

        Kaside 23 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uyum sağlamak, alışmak. 

11. Ayaz ile yine āmīziş etdi şīr ü şekkerveş  

12. Şeb-i meh-tāb-ı deyde seyr kıl maḥmūd-ı sermāyı  
 
ammā: 
1. ammā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 8 
        Ancak, ama. 

7. Ẓāhiren kemterīn-ʿunvānım  

8. Mūrum ammā ki ben Süleymān’ım  
 

2. ammā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 176 
        Ancak, ama. 
175. Var iken bir libās-ı müstesnā  
176. Borc ile iki etmeye ammā  
 
3. ammā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 190 
        Ancak, ama. 
189. Hażm ederdim bunu ne ḥāl ise ben  
190. Dād ammā ki baʿżı cāhilden  
 
4. ammā: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 2 
        Ancak, ama. 

1. ʿAlīlim gerçi ben ser-tā-be-bālīn-i maḥabbetdir  

2. Maḥabbet miḥnet-i ʿālemdir ammā başḳa ʿilletdir  
 
5. ammā: 
        Kaside 1 
        Mısra: 69 
        Ancak, ama. 
69. Bulur ammā ki merkezin yine āh  
70. Baṭn-ı ḥūtu edinse menzilgāh  
 
6. ammā: 
        Kaside 1 
        Mısra: 77 
        Ancak, ama. 
77. Gerçi ḫvābı ḥarām eder ammā  

78. Līk ancaḳ ḥelāl olur maʿnā  

 
7. ammā: 
        Kaside 1 
        Mısra: 113 
        Ancak, ama. 
113. Ṣaḳın ammā yine melāletden  
114. Geçme dil-dārdan melāmetden  
 
8. ammā: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 8 
        Ancak, ama. 

7. Ruḫ-ı pür-tābıña ḫūrşīd-i cihāndır gūyā  

8. Anı gūş eyleyip etdi kimi teslīm ammā  

 
9. ammā: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 9 
        Ancak, ama. 

9. Līk ammā bularla ḥayvānāt  

10. Bile ceng etmek etdiler ʿādāt  
 
10. ammā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 28 
        Ancak, ama. 

27. Ṣadef-i dīdede ger gevher-i ẕātıñ nā-būd  

28. Anda ammā ki ḫayāliñ şeb ü rūzān mevcūd  
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11. ammā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 103 
        Ancak, ama. 
103. Ne güzel ḥażret-i Eyyūb’u temāşā ammā  

104. Şīr ü ḳaymaġı da anıñ ḳatı aʿlā ammā  

 
12. ammā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 104 
        Ancak, ama. 
103. Ne güzel ḥażret-i Eyyūb’u temāşā ammā  

104. Şīr ü ḳaymaġı da anıñ ḳatı aʿlā ammā  

 
13. ammā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 123 
        Ancak, ama. 
123. Derviş ʿAbdi’yle Beşikṭaş ise cānā ammā  
124. O ḳadar buldu nümāyiş ki olunmaz inhā  
 
14. ammā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 144 
        Ancak, ama. 
143. Üsküdar’a da sözüñ ṭoġrusu var mı hem-tā  
144. Baʿżılar der deñiz aşırıdır ol āh ammā  
 
15. ammā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 147 
        Ancak, ama. 
147. Gerçi dünyāda feraḥ ẕevḳ u ṣafādır ammā  
148. Bir yanım ḥāṣılı eksik gibi sensiz cānā  
 
16. ammā: 
        Kıt'a 3 
        Mısra: 3 
        Ancak, ama. 

3. Gerçi kim ʿāṣiyim velī ammā  

4. Kesmem ümmīdimi İlāhımdan  

 
17. ammā: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 18 
        Ancak, ama. 
17. Gerçi kim ḳaddi ġāyet-i bālā  
18. Bir sümüklü cevāndır ol ammā  
 
18. ammā: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 25 
        Ancak, ama. 

25. Līk ammā ki bilmeyip o edeb  

26. Etse icrā bu ṭarz ile meşreb  
 
19. ammā: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 31 
        Ancak, ama. 
31. Mütenebbih olur mu yā ammā  

32. Yine eyler ṭabīʿatin icrā  

 

20. ammā: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 36 
        Ancak, ama. 
35. Bir yalın yüzlü şūḫdır o cevān  

36. Līk ammā edebsiz-i devrān  

 
21. ammā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 164 
        Ancak, ama. 

163. Ṣu gibi aḳın edip leşker-i Tatar-ı bihīn  

164. Bir ṭaraf oldular anlar da müheyyā ammā  
 
22. ammā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 217 
        Ancak, ama. 
217. Gerçi ḥaddim degil ammā bu sürūruñ şevḳı  

218. Etdi küstāḫ zarūrī beni ḳıldı gūyā  

 
23. ammā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 226 
        Ancak, ama. 

225. Dediler tārīḫin āyīne-i ḳalb içre gören  

226. Altı bin altı yüz on bir ʿadedini ammā  
 
24. ammā: 
        Rübai 3 
        Mısra: 3 
        Ancak, ama. 
3. Gerçi ki deriz ʿuzletse āsān ammā  
4. Dünyāya nigāh eylememek ḫaylice işdir  
 
25. ammā: 
        Diğer 4 
        Mısra: 60 
        Ancak, ama. 

59. Etmege başladı dīvān tertīb  

60. Līk ammā ki ben etdim terġīb  

 
26. ammā: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 2 
        Ancak, ama  || Sözü pekiştirmek, kuvvetlendirmek 
için 
1. Nedir ol cānever-i ṭurfa-nümā  
2. Cümle aʿzāsı mükemmel ammā  
 
27. ammā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 78 
        Ancak, ama. 
77. Ne ḳābil aña şayeste tekellüm  
78. Ġaraz ʿarż-ı ʿubūdiyyetdir ammā  
 
28. ammā: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 9 
        Ancak, ama. 
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9. Kendi çıplaḳ gezer ammā ekser  

10. Bir faḳīri hele iksā eyler  

 
29. ammā: 
        Lugaz 6 
        Mısra: 2 
        Ancak, ama. 
1. Nedir ol şeyʾ-i ḫoş-āyende-vücūd  

2. Gerçi merʾī degil ammā mevcūd  

 
30. ammā: 
        Lugaz 6 
        Mısra: 6 
        Ancak, ama. 
5. Göremez kimse anı etse murād  
6. Bilir añlar anı ammā ki ʿibād  
 
31. amma: 
        Diğer 7 
        Mısra: 7 
        Ancak, ama. 
7. Gerçi zaḥmet durur amma kerem et  
8. Maḳdem-i pākiñ ile defʿ-i ġam et  
 
32. ammā: 
        Kaside 8 
        Mısra: 105 
        Ancak, ama. 

105. Senāñı böyle mi taʿbīr eder idim ammā  

106. Dil-i şikeste kederden ḫarāb u ḫāṭırdır    
 
33. ammā: 
        Kaside 8 
        Mısra: 113 
        Ancak, ama. 

113. Ġumūmu ḥāṣılı ḥabl-i metīndir ammā  

114. Sürūru ṣanki hemān rişte-i ġarāʾirdir  
 
34. ammā: 
        Kaside 8 
        Mısra: 147 
        Ancak, ama. 
147. Teraḥḥum etmeseñ ammā tebāh olur ḥālim  
148. Felāket ile dil-i zārımız muġāmirdir  
 
35. ammā: 
        Diğer 9 
        Mısra: 27 
        Ancak, ama. 

27. Gerçi ġurbetdedir velī ammā  

28. Ẕīkr ü fikriñle bir durur her cā  

 
36. ammā: 
        Diğer 9 
        Mısra: 31 
        Ancak, ama. 

31. Līk ammā ki n’işlesin devrān  

32. Etdi āḫir muḳārin-i hicrān  
 
37. ammā: 
        Diğer 9 

        Mısra: 122 
        Ancak, ama. 

121. Eyü manṣıb netīce bu manṣıb  

122. Līk ammā riyāyı müstevcib  

 
38. ammā: 
        Tarih 10 
        Mısra: 12 
        Ancak, ama. 

11. Dil-ḫırāşīde olurduḳ andan  

12. Andan ammā saña noḳṣān olmaz  
 
39. ammā: 
        Kaside 12 
        Mısra: 55 
        Ancak, ama. 
55. O ʿarsagehde ẕuhūr etdi bir cesed ammā  
56. Ne idi bilmedi kimse bu rāz-ı mestūrı  
 
40. ammā: 
        Kaside 12 
        Mısra: 167 
        Ancak, ama. 
167. Egerçi gūyu dırāz eyledim ġaraż ammā  
168. Beyān eylemedir ḥāl-i ṭabʿ-ı maḥrūrı  
 
41. ammā: 
        Rübai 13 
        Mısra: 3 
        Ancak, ama. 

3. Çarhıñ bize bir hayli kīni var ammā  

4. Bāʿis ne bu intikāma böyle bilmem  
 
42. ammā: 
        Gazel 13 
        Mısra: 4 
        Ancak, ama. 
3. Egerçi oldu yādımdan der-āġūş-ı miyānıñ dūr  
4. Dü çeşmimden ḫayāliñ olmaz ammā her zamān ġāʾib  
 
43. ammā: 
        Gazel 13 
        Mısra: 10 
        Ancak, ama. 
9. Nice fehm eylesin ḥarf-i viṣāli Sālimā ādem  
10. Tekellümde suḫan gerçi ʿayān ammā dehān ġāʾib  
 
44. ammā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 11 
        Ancak, ama. 
11. Ḥavż deryā-beççedir ammā yine deryā degil  
12. Anıñiçün olmada ḥaddince mevci rū-nümā  
 
45. ammā: 
        Kıt'a 16 
        Mısra: 3 
        Ancak, ama. 
3. Gerçi diller ser-i zülfüñde bilirler ammā  
4. Seni ben sevdigime şāhide ḥācet yoḳdur  
 
46. ammā: 
        Gazel 23 
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        Mısra: 2 
        Ancak, ama. 
1. Bu fenā miḥnet-serādan istemez miydim necāt  
2. Ġayet-i żaʿfımdan ammā bulamaz çeşmim necāt  
 
47. ammā: 
        Kaside 25 
        Mısra: 46 
        Ancak, ama. 
45. Sen ol dānā-dil-i ṣāḥib-saʿādetsin kim eylerler  

46. Medīḥ-i ẕātıñı ser-cümle ʿālem zīb-i şuġl ammā  

 
48. ammā: 
        Kaside 27 
        Mısra: 37 
        Ancak, ama. 
37. Söylemek istemez ādem anı ammā ṭuramaz  

38. Ḳomaz īmān u mürüvvet k’ola ebkem gūyā  

 
49. ammā: 
        Kaside 27 
        Mısra: 56 
        Ancak, ama. 
55. Cāvidān ṣandı gidi böyle gülen dünyāyı  
56. Eliniñ kiri yüzü ḳarası ḳaldı ammā  
 
50. ammā: 
        Gazel 28 
        Mısra: 9 
        Ancak, ama. 
9. Neşāṭ-āver ġazeller söylemek āsān idi ammā  
10. Derūnda Sālimā bir ʿaşḳ-ı maḥbūb olmaga muḥtāc  
 
51. ammā: 
        Kaside 34 
        Mısra: 65 
        Ancak, ama. 

65. Egerçi ẕātı ʿālīdir o ṣāḥib-ḥaşmetin ammā  

66. Ser-ā-ser himmet-i pākīzesi aʿlādan aʿlādır  

 
52. ammā: 
        Kaside 35 
        Mısra: 52 
        Ancak, ama. 
51. Gerçi meh-rūları fikr eylemek ʿuşşāḳa gerek  

52. Līk ammā ġam-ı ruḫsār-ı siyāh-ı aġyār  

 
53. ammā: 
        Matla 44 
        Mısra: 2 
        Ancak, ama. 
1. Bahādır zūr ile ġāyet bir iki şaḫsı rabṭ eyler  
2. Bir ādem ʿaḳl ile ammā bütün dünyāyı żabṭ eyler  
 
54. ammā: 
        Gazel 51 
        Mısra: 4 
        Ancak, ama. 

3. Cihān zuʿmunca ser-tā-ser seḫāda Bermekī’yim der  

4. Hüner ʿālemde ammā cūd ile meşhūr olmaḳdır  
 
55. ammā: 
        Gazel 64 

        Mısra: 3 
        Ancak, ama. 
3. Cihānda etmez idik istirāḥat ammā kim  

4. Bu istirāḥata bādī hevā-yı ḥüsnüñdür  

 
56. ammā: 
        Gazel 69 
        Mısra: 6 
        Ancak, ama. 
5. Bir iken biñ eylemezdi derdini ʿāşıḳlarıñ  
6. Ġamze-i āşūb dilberlerde ammā bir midir  
 
57. ammā: 
        Gazel 71 
        Mısra: 6 
        Ancak, ama. 
5. Sen tenezzül eylemezsiñ gerçi bu ġam-ḫāneme  

6. Ey perī ammā ḫayālin ḳalbime her dem gelir  

 
58. ammā: 
        Gazel 72 
        Mısra: 3 
        Ancak, ama. 

3. Olur muydu esīr-i bend-i zülfüñ ey perī ammā  

4. O dāma murġ-ı dil meftūn olup bī-çāre düşmüşdür  

 
59. ammā: 
        Gazel 87 
        Mısra: 2 
        Ancak, ama. 
1. Hele incindigim yerler göñül ol yāre pek çoḳdur  

2. Bilinmez dāġ-ı sīnem gerçi ammā yāre pek çoḳdur  

 
60. ammā: 
        Gazel 110 
        Mısra: 2 
        Ancak, ama. 
1. Ḫayāl-i zülfi yāriñ gerçi ʿāşıḳ ʿayn-ı rıfʿatdir  
2. Seniñ ḥāliñden āgāh olmaḳ ammā serde devletdir  
 
61. ammā: 
        Gazel 119 
        Mısra: 4 
        Ancak, ama. 
3. Ser-ā-pā āşinālar yād olurlar āsitānıñda  

4. Ser-i kūyuñda ammā bu dil-i bīgāne söylenmez  

 
62. ammā: 
        Gazel 121 
        Mısra: 2 
        Ancak, ama. 

1. Bu gülşende seniñ gibi egerçi dil-firīb olmaz  

2. Benim gibi de ammā bāġ-ı ḥüsne ʿandelīb olmaz  

 
63. ammā: 
        Gazel 152 
        Mısra: 7 
        Ancak, ama. 
7. Geçmez idi ben ḳulundan anı ammā neyleyim  

8. Neylemişse eylemiş aġyār tekdīr eylemiş  
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64. ammā: 
        Gazel 184 
        Mısra: 12 
        Ancak, ama. 
11. Zaḫm açmada yār üstād Sālim  

12. Bilmez ṭarīḳın ammā devānıñ  

 
65. ammā: 
        Gazel 187 
        Mısra: 5 
        Ancak, ama. 

5. Ele geldikçe vaṣla hīç dirīġiñ yok şehā ammā  

6. Beni gitdikçe hicriñ ile bī-hūş eylediñ gittiñ  

 
66. ammā: 
        Gazel 194 
        Mısra: 7 
        Ancak, ama. 
7. Boynuna alırdı ʿāşıḳ gerdeniñ ammā çi sūd  
8. Baḫtı ḫāliñdir siyeh-fām eyleyen gerden degil  
 
67. ammā: 
        Gazel 205 
        Mısra: 3 
        Ancak, ama. 
3. Çoḳ ṭolandım kūyunu dil-berleriñ ammā ki ben  
4. Yine senden ġayrı cānā yār-i hem-dem bulmadım  
 
68. ammā: 
        Gazel 209 
        Mısra: 3 
        Ancak, ama. 
3. Hep ġamımdandır benim güldüklerim ammā gören  
4. Farṭ-ı şevḳımdan ṣanır tā böyle ḫandān olduġum  
 
69. ammā: 
        Gazel 257 
        Mısra: 2 
        Ancak, ama. 
1. Gel ey muṭrıb maḳām-ı dil-keş-i ṭanbūrdan başla  
2. Ser-āheng eyle ammā beste-i māhūrdan başla  
 
70. ammā: 
        Gazel 265 
        Mısra: 8 
        Ancak, ama. 
7. Baḳılmaz rūyuna ḫaṭdan ser-i mū kimse meyl etmez  
8. Bulur etdiklerin cānān bize ammā neden ṣoñra  
 
71. ammā: 
        Gazel 269 
        Mısra: 9 
        Ancak, ama. 
9. Bizi yoḳlardı ey Sālim nicetsin neylesin ammā  
10. Urulmuş zülf-i pür-ḫamda dil-i āvāre biñ bende  
 
72. ammā: 
        Gazel 276 
        Mısra: 13 
        Ancak, ama. 
13. Nūr-ı muṭlaḳ var idi gerçi ki ammā şāhid  
14. Ser-be-ceyb idi daḫı ʿālem-i inşā yoġidi  
 

73. ammā: 
        Gazel 284 
        Mısra: 5 
        Ancak, ama. 
5. O meh-rū vaʿd-i vaṣl etmişdi ammā ġamze-i cādū  
6. Ne siḥr etdiyse etdi ʿahd ü peymānı unutdurdu  
 
ʿammār: 
1. ʿammār: 
        Kaside 10 
        Mısra: 226 
        Ammâr bin Yâser ( Sahabedendir). 

225. Yevm-i Ḫandek’da eyleyip tebyīn  

226. Etdi ʿAmmār şehādetin taʿyīn  

 
ʿamr ibni aḫṭab’ıñ: 
1. ʿamr ibni aḫṭab’ıñ:-ıñ 
        Kaside 10 
        Mısra: 128 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sahabeden bir zat. 

127. Revnaḳın himmet-i Resūl-i mecīd  

128. Etdi ʿAmr İbni Aḫṭab’ıñ cāvīd  

 
an: 
1. anı:-ı 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 148 
        O. 

147. Ḫara etmekle pūşiş-i dībā  

148. Anı ḥāşā ki eylemez zībā  

 
2. aña:-a 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 149 
        O. 

149. Bu keremler aña naṣīb olsa  

150. Yine ḥardır ne deñlü zīb olsa  

 
3. aña:-a 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 162 
        O. 
161. Görmesin dünyede ruḫ-ı kāmı  
162. Ol da aña diyende bu nāmı  
 
4. anıñ:-ıñ 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 191 
        O. 
191. Belli olmuş ikin ʿayārı anıñ  
192. Cāhil ü cehl iftiḫārı anıñ  
 
5. anıñ:-ıñ 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 192 
        O. 
191. Belli olmuş ikin ʿayārı anıñ  
192. Cāhil ü cehl iftiḫārı anıñ  
 
6. aña:-a 
        Kısa Mesnevi 1 
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        Mısra: 194 
        O. 

193. Ehl-i ʿilmiñ birini bā-taʿẓīm  

194. Faraẓā aña etseler taḳdīm  

 
7. añarken:-ar, -ken 
        Tesdis 1 
        Mısra: 27 
        Hatırlamak, akla getirmek. 
27. Añarken āh edip Sālim dilin bu hāl-i düşvārın  

28. Tesellī eyledi ṭabʿım bu beyti Ṣabri-i zārıñ  

 
8. aña:-a 
        Müseddes 1 
        Mısra: 2 
        O. 

1. Eşiginde ʿāşıḳ-ı bī-çāre ölmüş ölmemiş  

2. Bir baḳar mı aña ol mekkāre ölmüş ölmemiş  
 
9. añmış:-mış 
        Tahmis 1 
        Mısra: 20 
        Hatırlamak, akla getirmek. 
19. Dil-i mehcūr gelmiş bezm-i meyde ḫāṭır-ı yāre  
20. Geçen aḥvāli añmış geh şikāyet geh bükā etmiş  
 
10. anıñ:-ıñ 
        Lugaz 1 
        Mısra: 26 
        O. 
25. Gerek diḳḳat gerek riḳḳat hele ḳalbim gibi ḥāṣıl  
26. Anıñ her pāyı yek-ser rişte-i dāġ-ı maḥabbetdir  
 
11. anıñ:-ıñ 
        Tarih 1 
        Mısra: 67 
        O. 
67. Degil bir bende-i ednāsı anıñ  
68. Derinde Caʿfer ü Yaḥyā vü Hārūn  
 
12. aña:-a 
        Tarih 1 
        Mısra: 71 
        O. 
71. Aña nisbet ile bir ḳatra olmaz  
72. Eger cūduyla hem-vezn olsa Ceyḥūn  
 
13. aña:-a 
        Tarih 1 
        Mısra: 85 
        O. 
85. Aña mānend ü misl olmaz felekde  
86. Ne Dārāb u ne İskender ne Hārūn  
 
14. aña:-a 
        Rübai 1 
        Mısra: 2 
        O. 
1. Kim ki baña muḥibb-i ṣādıḳdır  
2. Heme kārım aña muvāfıḳdır  
 
15. aña:-a 
        Kaside 1 

        Mısra: 45 
        O. 
45. Gerçi fısḳıyyedir aña şāʿir  

46. Līk ʿibret de anda pek vāfir  

 
16. anda:-da 
        Kaside 1 
        Mısra: 46 
        O. 
45. Gerçi fısḳıyyedir aña şāʿir  

46. Līk ʿibret de anda pek vāfir  

 
17. anda:-da 
        Kaside 1 
        Mısra: 84 
        O. 

83. Ḳābil ol ḳābil-i naṣīḥat ol  

84. Anda her bir merāmıñı hep bul  
 
18. andan:-dan 
        Kaside 1 
        Mısra: 88 
        O. 
87. Lafẓatu’llāha dilde cā eyle  

88. Cümle andan hemīn recā eyle  

 
19. anda:-da 
        Kaside 1 
        Mısra: 101 
        O. 
101. Anda yoḳ bunu derke istiʿdād  
102. Ne bilir kūh-ı himmeti Ferhād  
 
20. andan:-dan 
        Kaside 1 
        Mısra: 105 
        O. 

105. Nefret etmezdi kimse hīç andan  

106. Etse cāy-ı haḳīḳati mesken  

 
21. aña:-a 
        Kaside 2 
        Mısra: 63 
        O. 
63. Ḳamer ger olmasaydı aña şeydā  
64. Derūnunda o naʿl olmazdı peydā  
 
22. aña:-a 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 23 
        O. 
23. Eyledi aña gülistānda ṣabā  
24. Ḫaberin şāh-ı bahārıñ inhā  
 
23. aña:-a 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 46 
        O. 
45. Kim hezār gülşene baṣdıḳça ḳadem  
46. Ḳor buḫūr aña buḫūr-ı meryem  
 
24. aña:-a 
        Kısa Mesnevi 2 
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        Mısra: 59 
        O. 
59. Çün hevā aña müsāʿid oldu  
60. Rūzgārını muvāfıḳ buldu  
 
25. anlar:-lar 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 65 
        O. 
65. Meşveret etdi göñül anlar ile  
66. Sözü bir yerde ḳodular güc ile  
 
26. añılıp:-ıl, -ıp 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 69 
        Hatırlamak, akla getirmek. 
69. Añılıp laʿl-i şeh-i māh-misāl  
70. Pür ola al kirāsıyla ḫayāl  
 
27. añuban:-ub, -an 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 71 
        Hatırlamak, akla getirmek. 
71. Ḳad-i yāri añuban girye-künān  
72. Gehi deryā ile ola seyrān  
 
28. aña:-a 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 100 
        O. 
99. Rūzgārdan geh edelim şekvā  
100. Geh aña eyleyelim ḥamd ü senā  
 
29. aña:-a 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 111 
        O. 
111. Telli pullu döşenip aña hemān  

112. Kehkeşān oldu bisāṭ-ı dīvān  

 
30. andan:-dan 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 114 
        O. 
113. Ṭaleb etdikçe sipihri şeyṭān  
114. Ḳovulursa nola andan her ān  
 
31. anı:-ı 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 162 
        O. 
161. Ben demem Sālim içün kim cānā  
162. Eyle vaṣlıñ ile anı iḥyā  
 
32. anı:-ı 
        Tesdis 2 
        Mısra: 8 
        O. 
7. Ne deñlü setr-i rāz etse dil-i ser-mest ü nā-huşyār  
8. Yine etbette eyler anı bu sūz u güdāz iẓhār  
 
33. andan:-dan 
        Tesdis 2 

        Mısra: 28 
        O. 
27. Ne deñlü cevr ile olsa bu dil eyyām-ı mātemde  
28. Şikāyet eylemem bir vechile andan bu ʿālemde  
 
34. aña:-a 
        Müseddes 2 
        Mısra: 8 
        O. 
7. Şikenc-i zülfüñü ol dil ki eylemiş mesken  
8. Görünmez aña cihān olsa her ṭaraf gülşen  
 
35. anı:-ı 
        Tahmis 2 
        Mısra: 8 
        O. 

7. Ruḫ-ı pür-tābıña ḫūrşīd-i cihāndır gūyā  

8. Anı gūş eyleyip etdi kimi teslīm ammā  

 
36. anıñ:-ıñ 
        Tarih 2 
        Mısra: 6 
        O. 
5. Bu dili zehr-āb-nūş olmaḳdan ʿazl et ey göñül  
6. Naṣb-ı nefs etdi muḳadder çün anıñ ikrāmına  
 
37. anıñ:-ıñ 
        Tarih 2 
        Mısra: 26 
        O. 
25. Maḳdem-i āġāzesin gūş eyleyelden bülbülüñ  

26. Gelmez oldu gül ḫayāli hīç anıñ evhāmına  

 
38. ānıñ:-ıñ 
        Diğer 2 
        Mısra: 23 
        Güzellik. 
23. Yūsuf’um görmeyip ruḫ u ānıñ  
24. Çāhdır baña cāhı dünyānıñ  
 
39. anı:-ı 
        Diğer 2 
        Mısra: 74 
        O. 
73. Ṣovucaḳdır hele edā bunda  
74. Anı da bilmeyor belā bunda  
 
40. anıñ:-ıñ 
        Diğer 3 
        Mısra: 6 
        O. 
5. Evvel ol Yūsuf-ı ḥüsnün edelim istifsār  
6. Ṭabʿ-ı pākini anıñ ḫāṭırını istiḫbār  
 
41. anı:-ı 
        Diğer 3 
        Mısra: 10 
        O. 
9. Ḳand-i vaṣfıñ dili bir ṭūṭi-i gūyā eyler  
10. Gül ruḫuñ fikri anı bülbül-i şeydā eyler  
 
42. anda:-da 
        Diğer 3 



91 
 

        Mısra: 28 
        O. 

27. Ṣadef-i dīdede ger gevher-i ẕātıñ nā-būd  

28. Anda ammā ki ḫayāliñ şeb ü rūzān mevcūd  
 
43. anı:-ı 
        Diğer 3 
        Mısra: 32 
        O. 
31. Senden ayru o ḳadar ḫvāb ıraġ oldu dile  

32. Seni ümmīd ederim līk anı ummam ki gele  

 
44. anı:-ı 
        Diğer 3 
        Mısra: 36 
        O. 

35. Nice ezhār ile bu sīneyi tezyīn etdi  

36. Bāġ-ı cennet gibi şimdi anı şīrīn etdi  

 
45. añıcaḳ:-ıcaḳ 
        Diğer 3 
        Mısra: 49 
        Hatırlamak, akla getirmek. 
49. Añıcaḳ ḳāmet-i mevzūnuñu etdi cānā  
50. Serv-i hemvār-ı gülistānı o dem dil peydā  
 
46. anlar:-lar 
        Diğer 3 
        Mısra: 68 
        O. 
67. Sū-be-sū seyr-i gülistān ede cümle yārān  
68. Cū gibi aḳmada anlar da temāşāya hemān  
 
47. aña:-a 
        Diğer 3 
        Mısra: 76 
        O. 
75. O ḳadar dād u seḫāda geceler rūza şehā  
76. Ḳādir ola ede idi aña kendini fedā  
 
48. aña:-a 
        Diğer 3 
        Mısra: 82 
        O. 
81. Naḫl-ı gül taḫt-ı revān olsa olurdu aʿlā  
82. Bergleri aña yeşil örtüdür ey dil gūyā  
 
49. aña:-a 
        Diğer 3 
        Mısra: 87 
        O. 
87. Ney-zenāsā da benefşe aña pey-rev olmuş  
88. Çalmaġa ḥāżır olup ol daḫı boynun egmiş  
 
50. anıñ:-ıñ 
        Diğer 3 
        Mısra: 104 
        O. 
103. Ne güzel ḥażret-i Eyyūb’u temāşā ammā  

104. Şīr ü ḳaymaġı da anıñ ḳatı aʿlā ammā  

 
51. anlar:-lar 
        Diğer 3 

        Mısra: 110 
        O. 

109. Līk oḳur yazar ile o da şimdi ṭoldu  

110. Yaʿni anlar da ṣafā ehline māniʿ oldu  
 
52. anlar:-lar 
        Diğer 3 
        Mısra: 111 
        O. 
111. Hele ne ḥāl ise anlar ḫuṭabā yek-sere āh  

112. Ḫuṭbe taʿlīmi içün seyre gelirler her gāh  

 
53. aña:-a 
        Diğer 3 
        Mısra: 115 
        O. 
115. Ṣaf-be-ṣaf durdu hucāt-ı çemenistān aña  
116. Cūdaki ḳurbaġalar oldu müʾeẕẕin gūyā  
 
54. anıñ:-ıñ 
        Diğer 3 
        Mısra: 136 
        O. 
135. Dem-be-dem ez-dil ü cān olmada cebhe-fersā  
136. Ḫvāhiş-i būse-i pāyı ile anıñ deryā  
 
55. anıñ:-ıñ 
        Diğer 3 
        Mısra: 139 
        O. 
139. Ey birāder dem-i ʿayşına anıñ var mı sözüñ  

140. Gördü mü Mıṣr diyārında naẓīrini gözüñ  

 
56. anıñ:-ıñ 
        Diğer 3 
        Mısra: 146 
        O. 
145. Geçemem bendeñiz ol cāy-ı feraḥ-efzādan  
146. Luṭfu çok ḥāṣılı anıñ hele ġayrı cādan  
 
57. anıñ:-ıñ 
        Kaside 3 
        Mısra: 8 
        O. 

7. ʿAṭā etdiñ baña īmān-ı kāmil  

8. Anıñ şükründe ʿacz-āver iken dil  
 
58. anıñ:-ıñ 
        Kaside 3 
        Mısra: 14 
        O. 

13. Ne deñlü gördüm ise bir muṣībet  

14. Ṣoñunda gördüm anıñ ʿizz ü hürmet  
 
59. anı:-ı 
        Kaside 3 
        Mısra: 34 
        O. 
33. Şeh-i ṭabʿa benim ḳul oldu cismim  
34. Ne emr etdiyse anı gördü çeşmim  
 
60. anı:-ı 
        Kaside 3 
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        Mısra: 68 
        O. 
67. Beni yā Rabb nefse etme maġlūb  
68. Anı ʿālemde baña etme maḥbūb    
 
61. anı:-ı 
        Kaside 3 
        Mısra: 70 
        O. 
69. Ḳamu nefsim ne etdiyse baña sen  
70. Bilirsin yeg anı yā Rabb benden  
 
62. anı:-ı 
        Kaside 3 
        Mısra: 76 
        O. 
75. Ḳamu esrār u iʿlānımı yek-ser  
76. Seniñ ʿilmiñ anı maʿlūm eyler  
 
63. anda:-da 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 4 
        O. 
3. Erişdi nā-gehān göñlüm Ḥiṣār’a  
4. Güẕārı verdim anda ben ḳarāra  
 
64. aña:-a 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 26 
        O. 
25. Ya ḫud bir rāḥatü’l-ervāḥ sahbā  

26. Femi gūyā aña bir cām-ı mīnā  

 
65. anıñ:-ıñ 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 28 
        O. 

27. Nihāvendī gibi ol şāh-ı raʿnā  

28. Ki esvābı anıñ zīrā ʿacemsā  

 
66. aña:-a 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 31 
        O. 
31. Dedim ben aña ey ser-māye-i cān  
32. Suʾālim var cevābın eyle iḥsān  
 
67. anıñla:-ıñ, -la 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 59 
        O. 
59. Ḫuṣūṣā dün bu söz anıñla oldu  
60. O da baña cevābın böyle verdi  
 
68. aña:-a 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 66 
        O. 

65. Baba ṭāhirde ṣoñra bir semāʿī  

66. Oḳuyayım aña pek ṭut semāʿı  
 
69. anı:-ı 
        Kısa Mesnevi 3 

        Mısra: 68 
        O. 

67. Ki zīrā ol semāʿiyle verem ben  

68. Cevābın anı bir ḫoş diñle gel sen  
 
70. aña:-a 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 74 
        O. 
73. O ʿaşḳdır kim cihānda ola ʿāşıḳ  

74. Cemīʿ-i vaḳt endūh aña ġālib  

 
71. anıñ:-ıñ 
        Tesdis 3 
        Mısra: 9 
        O. 

9. Gezerken reh-güẕārında anıñ bī-ṣabr u bī-sāmān  

10. O laʿl-i şekker-efşānıñ olup ikrāmına şāyān  
 
72. anıñ:-ıñ 
        Tarih 3 
        Mısra: 3 
        O. 

3. Öyle pākīze fetiḥdir ki ḥurūfundan anıñ  

4. Etmede her biri bir maʿni-i fāḫir īmā  

 
73. anıñ:-ıñ 
        Tarih 3 
        Mısra: 6 
        O. 

5. Evvelīn ḥarfi fütüvvet vasaṭı tāze ḫaber  

6. Āḫirīn ḥarfi anıñ ser-suḫan-ı ḥamd ü senā  

 
74. anıñ:-ıñ 
        Tarih 3 
        Mısra: 34 
        O. 

33. Ḥażret-i şāh-ı bīhīn-debdebe Sulṭān Aḥmed  

34. Ki anıñ bende-i ednāsı hezārān Dārā  
 
75. anıñ:-ıñ 
        Tarih 3 
        Mısra: 36 
        O. 
35. Öyle bir pādişeh-i ʿādil ü dānādır kim  
36. Çeşm-i āfāḳ anıñ görmedi mislin ḥāşā  
 
76. anıñ:-ıñ 
        Tarih 3 
        Mısra: 38 
        O. 

37. Öyle şāhenşeh-i devrān ki debīr-i ḳudret  

38. Etdi bu gūne anıñ vaṣf-ı şerīfin imlā  

 
77. anıñ:-ıñ 
        Tarih 3 
        Mısra: 61 
        O. 
61. Ḳalsa bir mūr anıñ pāy-ı semendinde eger  

62. Naʿli sūrāḫı aña meʾmen olur bī-pervā  
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78. aña:-a 
        Tarih 3 
        Mısra: 62 
        O. 
61. Ḳalsa bir mūr anıñ pāy-ı semendinde eger  

62. Naʿli sūrāḫı aña meʾmen olur bī-pervā  

 
79. aña:-a 
        Tarih 3 
        Mısra: 70 
        O. 
69. Odur ol pādişeh-i ṣāḥib ü reʾy ü pergār  

70. Ki aña eyledi tedbīri musaḫḫar Mevlā  

 
80. aña:-a 
        Tarih 3 
        Mısra: 74 
        O. 
73. Bulur elbette be-her rütbeniñ erbābını ol  
74. Aña göre eder ikrāmların ser-tā-pā  
 
81. anı:-ı 
        Tarih 3 
        Mısra: 83 
        O. 
83. Reʾy-i pāki anı vü ani de reʾy-i pāki  
84. Gördü bu kār-ı bülendi de ẓuhūra aḥrā  
 
82. ani:-i 
        Tarih 3 
        Mısra: 83 
        O. 
83. Reʾy-i pāki anı vü ani de reʾy-i pāki  
84. Gördü bu kār-ı bülendi de ẓuhūra aḥrā  
 
83. anıñ:-ıñ 
        Tarih 3 
        Mısra: 92 
        O. 
91. Geldi şān u şeref ü devlet ile mesnedine  
92. Ṭoldu ḥaḳḳā ki anıñ ile o ṣadr-ı vālā  
 
84. anıñ:-ıñ 
        Tarih 3 
        Mısra: 97 
        O. 
97. ʿAhdi maʿlūm-ı fuḥūl olduġu gibi anıñ  
98. Baḳdılar k’eylememiş ʿahdine bed-ḫvāh vefā  
 
85. aña:-a 
        Tarih 3 
        Mısra: 107 
        O. 

107. Ṭaraf-ı pādişehīden aña tefvīż oldu  

108. Kim vara düşmen-i dīne ede li’llāhi ġazā  

 
86. aña:-a 
        Tarih 3 
        Mısra: 138 
        O. 
137. Mihre ṭaʿn eyler idi serde olan ṭop-ı zeri  
138. Cümle gözler ḳamaşır idi baḳıldıḳda aña  
 

87. anıñ:-ıñ 
        Tarih 3 
        Mısra: 140 
        O. 

139. O ʿalemler ne idi pīşgeh-i leşkerde  

140. Ki anıñ her biri olmuş idi bir şīr gūyā  

 
88. anıñ:-ıñ 
        Tarih 3 
        Mısra: 144 
        O. 

143. Nedir ol sancaḳ-ı pākīze-i pāk ü ṭāhir  

144. Ki anıñ midḥatidir her suḫan-ı vaṣf u senā  
 
89. anı:-ı 
        Tarih 3 
        Mısra: 150 
        O. 
149. Ya kimiñ tuḥfe-i pākidir o nūr-ı nüvvār  
150. Nola el üzre ṭutarsa anı ʿālem her cā  
 
90. anı:-ı 
        Tarih 3 
        Mısra: 151 
        O. 
151. Bu mehābetle giderken göricek ḫalḳ anı  

152. Ez-derūn eylediler dergeh-i Bārī’ye duʿā  

 
91. anı:-ı 
        Tarih 3 
        Mısra: 153 
        O. 

153. Pīş-i rehde göricek böyle mehābetle anı  

154. Riḳḳat-i ḳalb edip cūş u ḫurūşu ibkā  
 
92. anlar:-lar 
        Tarih 3 
        Mısra: 164 
        O. 

163. Ṣu gibi aḳın edip leşker-i Tatar-ı bihīn  

164. Bir ṭaraf oldular anlar da müheyyā ammā  
 
93. anlara:-lar, -a 
        Tarih 3 
        Mısra: 166 
        O. 
165. Ḥaḳ ede yine bizim ʿaskerimiz ber-ḫūrdār  
166. Anlara yer ḳomadılar yürüyüşde ḥaḳḳā  
 
94. anıñ:-ıñ 
        Tarih 3 
        Mısra: 177 
        O. 
177. Münhezim olmuş idi iki taburu anıñ  

178. Evvelīn ḥamlede olmuş idi yek-ser yaġmā  

 
95. anıñ:-ıñ 
        Tarih 3 
        Mısra: 181 
        O. 
181. Cānib-i rāhı muḳaffel idi yek-ser anıñ  

182. Ṭaraf-ı erbaʿası ʿasker-i bī-ʿadd ü ḥāṣā  
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96. anıñ:-ıñ 
        Tarih 3 
        Mısra: 195 
        O. 
195. Elçiler çıḳdı düşüp pāy-ı semendine anıñ  
196. El-amān dediler ey āṣaf-ı pāk ü dānā  
 
97. anlara:-lar, -a 
        Tarih 3 
        Mısra: 201 
        O. 
201. Bildirip anlara ḥaddin yine āzād etdi  

202. Oldular ṣulḥ müʾebbed bizim ile zīrā  

 
98. aña:-a 
        Tarih 3 
        Mısra: 203 
        O. 
203. Bildiler kim aña ṭāḳat getirilmez cengde  

204. Tīr-i dil-dūz-ı iṣābet-eseri ʿayn-ı ḳażā  

 
99. añıp:-ıp 
        Gazel 3 
        Mısra: 1 
        Hatırlamak, anmak 

1. Añıp her üstüḫvān-ı nāzenīniñ mevc urur deryā  

2. Ya gördü mevce-i zülf-i güzīniñ mevc urur deryā  

 
100. ānıñ:-ıñ 
        Gazel 4 
        Mısra: 8 
        Güzellik. 

7. Rūz-ı ʿīde olsa şāyeste şeb-i vaṣlıñ ʿadīl  

8. Āfitābım ḥüsn ü ānıñ pertev-efkendir baña  
 
101. anıñla:-ıñ, -la 
        Diğer 4 
        Mısra: 64 
        O. 
63. Tesliyetkār-ı firāḳım oldu  

64. Vaḥşet anıñla sekīnet buldu  

 
102. andan:-dan 
        Kaside 4 
        Mısra: 2 
        O. 

1. Teʿāla’llāh ne şebdir ol şeb-i mevlūd-ı bī-hem-tā  

2. Ṣabāḥu’l-ḫayr envārı kim andan aldı ser-tā-pā  
 
103. aña:-a 
        Kaside 4 
        Mısra: 6 
        O. 
5. Ne şebdir ol şeb-i envār-güster ez-derūn-ı dil  
6. Muḳārin olmasın ister aña mihr-i żiyā-baḫşā  
 
104. anıñ:-ıñ 
        Kaside 4 
        Mısra: 7 
        O. 

7. Ne şebdir ol şeb-i ʿālī-zemīn anıñ kudūmuyla  

8. Resūl-i ekremiñ pāyına oldu atlas-ı hazrā  
 
105. anıñ:-ıñ 
        Kaside 4 
        Mısra: 10 
        O. 
9. Ne şebdir ol şeb-i devlet-serāy-ı cümle-i ʿālem  

10. Ki mesrūr oldu hep anıñ ile dünyā vü mā-fīhā  

 
106. anıñ:-ıñ 
        Kaside 4 
        Mısra: 13 
        O. 
13. Ne şebdir ol şeb-i devlet kim anıñ āb-ı rūyundan  
14. Ḳamu āteş-perestānıñ olupdur āteşi iṭfā    
 
107. anı:-ı 
        Kaside 4 
        Mısra: 21 
        O. 

21. Nice reşk etmesin sāʾir şebān-ı dīgerān anı  

22. Ki ol şebde saʿādetle dogupdur ol meh-i raʿnā  
 
108. aña:-a 
        Kaside 4 
        Mısra: 39 
        O. 
39. Hemān rūz-ı ḳıyāmetde şefāʿat eyleyip aña  
40. Kerem bābın güşāde eyle luṭf et Sālim’e şāhā  
 
109. aña:-a 
        Lugaz 4 
        Mısra: 9 
        O. 
9. Ḳaradır aña mekān u meʾvā  
10. Eylemez kimseye raġbet aṣlā  
 
110. anıñ:-ıñ 
        Tarih 4 
        Mısra: 29 
        O. 
29. Zamān-ı ʿadl ü dādında anıñ hep  
30. Bi-ḥamdi’llāh zamāne oldu iḥyā  
 
111. anıñ:-ıñ 
        Tarih 4 
        Mısra: 39 
        O. 
39. Çerāġ-ı ḫāṣıdır ez-cümle anıñ  
40. O ẕāt-ı gül-bün-i gülzār-ı taḳvā  
 
112. anıñ:-ıñ 
        Tarih 4 
        Mısra: 45 
        O. 
45. Anıñ fülk-i yem-i cūdunda Ḥātem  
46. Olup mellāḥı etdi nām peydā  
 
113. anda:-da 
        Tarih 4 
        Mısra: 66 
        O. 
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65. O miḥrābı nedir Allāhu ekber  
66. Kim anda rū-nümā ṣanʿat ser-ā-pā  
 
114. aña:-a 
        Tarih 4 
        Mısra: 77 
        O. 
77. Ne ḳābil aña şayeste tekellüm  
78. Ġaraz ʿarż-ı ʿubūdiyyetdir ammā  
 
115. anda:-da 
        Gazel 5 
        Mısra: 5 
        O. 

5. Fenā dünyāda hīç bir vaḳt ḫālī var mıdır anda  

6. Muḳaddem etdigim ẕevḳın ḫumārın çekmeyem cānā  
 
116. aña:-a 
        Diğer 5 
        Mısra: 21 
        O. 

21. Eylemez hīç taḥammül aña cihān  

22. Biri birini görmege yārān  
 
117. anıñ:-ıñ 
        Kaside 5 
        Mısra: 46 
        O. 

45. Öyle bir esb-i ṣabā-sīret ü ḫūb-ṣūretdir    

46. Ki rikābına anıñ baṣmadı kimse hīç pā  

 
118. anıñ:-ıñ 
        Kaside 5 
        Mısra: 47 
        O. 
47. Öyle bir eşheb-i nāzik ki anıñ aḳrānı  
48. Bir daḫı gelmeye bu köhne cihāna aṣlā    
 
119. anda:-da 
        Kaside 5 
        Mısra: 51 
        O. 

51. Etdi ervāh-ı nebiyyīne imāmet anda  

52. İktidā etdi ser-ā-ser o gürūh-ı vālā    
 
120. anı:-ı 
        Lugaz 5 
        Mısra: 5 
        O. 

5. Ḳatı çoḳdur sever anı zīrā  

6. Aġzı vardır dili yoḳdur aslā  
 
121. aña:-a 
        Lugaz 5 
        Mısra: 8 
        O. 
7. Kendisi gerçi ki çıplaḳdır aç  
8. Aña amā ki cihān hep muḥtāç  
 
122. anı:-ı 
        Lugaz 5 
        Mısra: 17 
        O. 

17. Anı nerm eyleme pek müşkildir  
18. Serddir ol ḳatı āhen-dildir  
 
123. anı:-ı 
        Tarih 5 
        Mısra: 24 
        O. 

23. Manẓar-ı bāġ-ı İrem’dir revzen-i pākīzesi  

24. Ḳudsiyān olmaḳda zāʾir anı her yevm-i ḫamīs  

 
124. aña:-a 
        Tarih 5 
        Mısra: 26 
        O. 
25. Müjde-i itmāmını gūş eyleyince Sālimā  

26. Yazdı bir beyt-i dü-tārīḫ aña kilk-i ḫoş-nüvīs  

 
125. anıñ:-ıñ 
        Tarih 6 
        Mısra: 3 
        O. 

3. Her görenler dediler tārīḫin anıñ Sālimā  

4. Cāmiʿ-i raʿnā-yı İbrāhīm Paşa-yı emīn  

 
126. anı:-ı 
        Kaside 6 
        Mısra: 8 
        O. 
7. Nola her rūz olurlarsa nihān-ı ḫvābi-i ʿuzlet  
8. Ḳanı bir şeb kim etmez anı iḥyā şemʿ ü pervāne    
 
127. anıñ:-ıñ 
        Kaside 6 
        Mısra: 42 
        O. 
41. Cenāb-ı şāh-ı ṣadr-ı kāḫ-ı levlāke kim olmuş    
42. Anıñ feyżi ile maḳbūl-i dünyā şemʿ ü pervāne  
 
128. andan:-dan 
        Kaside 6 
        Mısra: 64 
        O. 
63. O feyż ile cihāna lemʿa-perdāz eyledi bir nūr  
64. Kim andan oldu peydā pest ü bālā şemʿ ü pervāne  
 
129. anıñ:-ıñ 
        Kaside 6 
        Mısra: 71 
        O. 
71. Odur ol şāh-ı evreng-i risālet kim anıñ yek-ser    
72. Çerāġ-ı ḫāṣıdır aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne  
 
130. anıñ:-ıñ 
        Kaside 6 
        Mısra: 104 
        O. 

103. O ṭaḳvādan sezā ben de salāt ile naṣīb alsam  

104. Ki bulmuşlar anıñ ile tesellā şemʿ ü pervāne    
 
131. aña:-a 
        Tesdis 6 
        Mısra: 26 
        O. 
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25. Tenezzül etmeyip yār ülfete aġyār ile bir dem  
26. Cihān mülkünde benden ġayrı aña olmasa maḥrem  
 
132. anı:-ı 
        Lugaz 6 
        Mısra: 5 
        O. 
5. Göremez kimse anı etse murād  
6. Bilir añlar anı ammā ki ʿibād  
 
133. anı:-ı 
        Lugaz 6 
        Mısra: 6 
        O. 
5. Göremez kimse anı etse murād  
6. Bilir añlar anı ammā ki ʿibād  
 
134. anı:-ı 
        Lugaz 6 
        Mısra: 8 
        O. 
7. Oldu maḳbūl-i cihān ser-tā-pā  
8. Bi’ṭ-ṭabiʿ anı sever şāh u gedā  
 
135. aña:-a 
        Lugaz 6 
        Mısra: 9 
        O. 

9. Kimse taʿyīn edemez aña şudur  

10. Ben de bilmem ki diyem işte budur  
 
136. anıñ:-ıñ 
        Tarih 7 
        Mısra: 9 
        O. 

9. Sürūrumdan dedim tārīḫ-i teşrīfin anıñ Sālim  

10. Bu dil-keş cāygāhı eyledi rūşen o dānā-dil  
 
137. anı:-ı 
        Kaside 7 
        Mısra: 9 
        O. 
9. Anı nice vaṣf eder bu ḫāme  
10. Evṣāfı o keç-dehāna ṣıġmaz  
 
138. aña:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 21 
        O. 

21. Yūsuf aña beñzemez ki zīrā  

22. Esrār-ı Ḥaḳ imtihāna ṣıġmaz  
 
139. aña:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 43 
        O. 
43. Ẕerre ḳadar aña şübhe etmek  
44. İslām-ı muṣaddıḳāna ṣıġmaz  
 
140. anı:-ı 
        Kaside 7 
        Mısra: 55 
        O. 

55. Medḥ anı kim be-ḳavl-i şāʿir  
56. Şevḳıyla zebān dehāna ṣıġmaz  
 
141. anıñ:-ıñ 
        Kaside 7 
        Mısra: 72 
        O. 

71. Taḥḳīḳ Resūl-i Kibriyā’dır  

72. Ḥaḳḳında anıñ fesāne ṣıġmaz  
 
142. anıñ:-ıñ 
        Kaside 7 
        Mısra: 82 
        O. 
81. Ser-tā-be-ḳadem günāhkārım  

82. Taḳrīri anıñ beyāna ṣıġmaz  

 
143. aña:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 105 
        O. 
105. Vāṣıl ola aña şol taḥiyyet  
106. Kim dāmen-i mürselāna ṣıġmaz  
 
144. aña:-a 
        Tarih 8 
        Mısra: 30 
        O. 

29. Gülistāna hele nerkis gibi bir dīdebān olmak  

30. ʿAceb mi serlerinde yer ederlerse aña ʿuşşāḳ  
 
145. anıñ:-ıñ 
        Tarih 8 
        Mısra: 79 
        O. 
79. Ḫalāyıḳ maḳdem-i pākin anıñ gūş etdiginde hep  
80. Duʿā-yı ẕātın etdi her biri evrādına ilḥāḳ  
 
146. anıñ:-ıñ 
        Diğer 8 
        Mısra: 54 
        O. 

53. Ḳapuñ olmaz ġarībiñe mesdūd  

54. Olmaz anıñ gedāları merdūd  
 
147. anı:-ı 
        Kaside 8 
        Mısra: 17 
        O. 

17. O şehenşeh anı ednā nigāha etse ḳarīn  

18. Ki şāh eylemege bir gedāyı ḳādirdir  
 
148. anıñ:-ıñ 
        Kaside 8 
        Mısra: 96 
        O. 
95. Derūnu münkesirāne o şāha ʿarż edelim  

96. Ki derdmendlere anıñ naʿīmi vāfirdir  

 
149. anı:-ı 
        Kaside 8 
        Mısra: 115 
        O. 
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115. Görüp ṣaḳın anı bī-hūdedir ḳıyās etme  

116. O rişteler ile engüştümüz ki ẓāhirdir  
 
150. anda:-da 
        Kaside 8 
        Mısra: 142 
        O. 
141. Ki ben bu gūne firāḳ u diyār-ı ġurbetde  

142. Ola ʿilāclar anda ḥazīn ü ḥāsirdir  

 
151. anı:-ı 
        Kaside 8 
        Mısra: 163 
        O. 
163. Ḳıyās böyle nedendir anı bu şekle ḳoyan  

164. Netīce rūḥumuz aṣlında ṭīb ü ṭāhirdir  

 
152. añ: 
        Diğer 9 
        Mısra: 46 
        Hatırlamak, akla getirmek. 
45. Ṣalma ferdāya ġurbet-ālūdu  
46. Gehi añ meclisiñde nā-būdu  
 
153. anı:-ı 
        Diğer 9 
        Mısra: 78 
        O. 

77. Yaʿni yaḳmış raḳīb-i Nemrūd-dem  

78. Nār-ı ṭaʿn içre anı müstaḥkem  
 
154. aña:-a 
        Diğer 9 
        Mısra: 84 
        O. 

83. Onlar etdikçe böyle hep tekdīr  

84. Daḫı berter edip aña tevḳīr  

 
155. anıñla:-ıñ, -la 
        Diğer 9 
        Mısra: 136 
        O. 
135. ʿArż-ı sad şevḳ u iḫtiṣāṣ olunur  
136. Şevḳ anıñla iḳtināṣ olunur  
 
156. andan:-dan 
        Kaside 9 
        Mısra: 13 
        O. 
13. Olup pür-feyż andan hep muẕāhir  
14. Lisāna geldi evvel ile āḫir  
 
157. anıñ:-ıñ 
        Kaside 9 
        Mısra: 20 
        O  ||  Hz. Muhammed 
19. Veliyy-i niʿmet-i kevneyn oldu  
20. İki ʿālem anıñ nāmıyla ṭoldu  
 
158. anı:-ı 
        Kaside 9 
        Mısra: 32 
        O  | |Hz. Muhammed 

31. Olup cāy-ı sarāy-ı lī maʿa’llāh  

32. Anı baʿs etdi ins ü cinne Allāh  
 
159. andadır:-da, -dır 
        Kaside 9 
        Mısra: 38 
        O  || Hz. Muhammed 
37. Göñüldür Mescid-i Aḳṣā-yı ḳudret  

38. Ḥaḳīḳat andadır miḥrāb-ı ḥikmet  

 
160. anı:-ı 
        Kaside 9 
        Mısra: 55 
        O  || Hz. Muhammed 
55. Edip Ādem Ṣafiyyu’llāh anı yād  
56. Ḳabūl-i tevbesiyle oldu dil-şād  
 
161. anıñ:-ıñ 
        Kaside 9 
        Mısra: 58 
        O  || Hz. Muhammed 
57. Tevessül etdi ism-i Muṣṭafā’ya  
58. Anıñ nāmıyla yüz ṭutdu Ḫudā’ya  
 
162. anıñla:-ıñ, -la 
        Kaside 9 
        Mısra: 61 
        O  || Hz. Muhammed 
61. Anıñla evliyā buldu kerāmet  

62. Vücūdu ʿālemīne oldu raḥmet  

 
163. andan:-dan 
        Tarih 10 
        Mısra: 11 
        O. 

11. Dil-ḫırāşīde olurduḳ andan  

12. Andan ammā saña noḳṣān olmaz  
 
164. andan:-dan 
        Tarih 10 
        Mısra: 12 
        O. 

11. Dil-ḫırāşīde olurduḳ andan  

12. Andan ammā saña noḳṣān olmaz  
 
165. anıñ:-ıñ 
        Tarih 10 
        Mısra: 56 
        O. 
55. Yaʿni kim behcet-i ʿAbdu’llāh Beg  
56. Kim anıñ ẕātına aḳrān olmaz  
 
166. anıñ:-ıñ 
        Tarih 10 
        Mısra: 58 
        O. 
57. Ẕātı bir genc-i maʿārifdir kim  

58. Hīç anıñ üstüne ʿirfān olmaz  

 
167. aña:-a 
        Tarih 10 
        Mısra: 71 
        O. 
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71. Etdi tārīḫ aña küstāḫane  

72. Naẓara gerçi ki şāyān olmaz  
 
168. anı:-ı 
        Rübai 10 
        Mısra: 2 
        O. 
1. Göñlüm o şehenşāha emānet verdim  
2. Derdim bu ki anı yine alam derdim  
 
169. anıñla:-ıñ, -la 
        Diğer 10 
        Mısra: 42 
        O. 

41. O ʿḬsi-dem o Mesīḥā-nefes kim olmuşdur  

42. Anıñla maʿrifet ü ʿilm ü fazl u ḫaṭ iḥyā  
 
170. anıñ:-ıñ 
        Kaside 10 
        Mısra: 30 
        O  || Hz. Muhammed 

29. O ʿamīmü’l-kerem şefīʿ-i ümem    

30. Ki anıñ maḥż-ı luṭfudur ʿālem  
 
171. aña:-a 
        Kaside 10 
        Mısra: 74 
        O  || Hz. Muhammed 

73. Sāyebān etmiş idi Rabb-i muʿīn  

74. Bir seḥābı edip aña taʿyīn    

 
172. aña:-a 
        Kaside 10 
        Mısra: 221 
        O  || Hz. Muhammed 
221. Ne imiş aña etdi iḫbārı  

222. Zīr-i aʿrābī-i nihānkārı  

 
173. anıñ:-ıñ 
        Kaside 10 
        Mısra: 249 
        O  || Hz. Muhammed 

249. Oldu anıñ bu cūdu ʿālem-gīr  

250. ʿAfv-i aʿrābī-i hiyel-tedbīr  

 
174. aña:-a 
        Kaside 10 
        Mısra: 289 
        O  || Hz. Muhammed 
289. Aña oldu bütün çemen-be-çemen  

290. Ḥīle-i merd-i küşt-gīrīden  

 
175. anıñ:-ıñ 
        Kaside 10 
        Mısra: 295 
        O. 
295. Alıp ābın anıñ Resūl-i Ḫudā  
296. Bir sefer etdi ʿaskeri irvā  
 
176. aña:-a 
        Kaside 10 

        Mısra: 372 
        O  || Hz. Muhammed 
371. Ḥāfıẓı Ḥaḳ’dır o şehiñ her cā  

372. Aña kem-bīn olur ḳarīn-i cezā  

 
177. anı:-ı 
        Kaside 10 
        Mısra: 384 
        O. 

383. Her ki olmaz muṭīʿ-i emr-i Resūl  

384. Maẓhar-ı ḳahrı eyler anı Ḫudā  
 
178. anda:-da 
        Kaside 10 
        Mısra: 475 
        O. 
475. Cüst ü cū olsa anda ḥikmet-i Ḥaḳ    
476. Bulunur her faṣıl varaḳ-be-varaḳ  
 
179. anıñ:-ıñ 
        Tarih 11 
        Mısra: 19 
        O. 
19. Sūziş ü żavʾı ziyāde olur elbette anıñ  

20. Olsa mūlar ile ḳandīl-i derūn içre fetīl  

 
180. anı:-ı 
        Tarih 11 
        Mısra: 25 
        O. 

25. Her gören dedi ḫaṭıñ ederek anı taḥsīn  

26. Hüsn-i pākin ʿAli Beg ḳıldı mehāsin tekmīl  

 
181. andan:-dan 
        Kaside 11 
        Mısra: 18 
        O || Hz. Âdem 
17. Yeter evlādıña ḳalben teveccüh eylemek bir kez    

18. Ümīd oldur göre andan dil-i nālān iḥsānı  

 
182. anıñ:-ıñ 
        Diğer 11 
        Mısra: 116 
        O. 
115. Hep yeñidir ṣafāsı her demde  
116. Yoḳdur anıñ beyānı ʿālemde  
 
183. aña:-a 
        Tarih 12 
        Mısra: 4 
        O. 
3. Öyle cāy-ı ḳıṭʿa-i mevzūndur  
4. Kim aña bir dil-rübā dense sezā  
 
184. anıñ:-ıñ 
        Tarih 12 
        Mısra: 5 
        O. 
5. Öyle cār u zenleri anıñ müdām  
6. Etmede dūstāne ʿarż-ı merḥabā  
 
185. anı:-ı 
        Tarih 12 
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        Mısra: 19 
        O. 
19. Çün görür āġūşuna almış anı  

20. Kūh mānend-i raḳīb-i bed-liḳā  

 
186. anıñ:-ıñ 
        Tarih 12 
        Mısra: 33 
        O. 
33. Her kes etmiş kim anıñ itmāmına  

34. Hep birer tārīḫ-i ḫoş-lehce-edā  

 
187. anıñla:-ıñ, -la 
        Kaside 12 
        Mısra: 76 
        O. 
75. Vücūda geldi çü miḳrāṣ-ı lā’dan ol ḥulle  
76. Anıñla eyledi ilbās o ẕāt-ı meşkūrı  
 
188. aña:-a 
        Kaside 12 
        Mısra: 101 
        O. 

101. Vedīʿa eyledi nūr-ı Muḥammedīyi aña  

102. Münevver etdi şuʿāʿı zemīn ü deyhūrı  

 
189. aña:-a 
        Kaside 12 
        Mısra: 104 
        O. 
103. O nūru eyledi miḥrāb-ı secde-i ikrām  
104. Ki secde eyleye aña müsāb u meʾcūrı  
 
190. aña:-a 
        Kaside 12 
        Mısra: 118 
        O. 

117. Cenāb-ı Ḥaḳḳ k’ide bir ẕāt-ı pāke tevḳīri  

118. Ne mümkin eylemek aña neẓāre-i ḫūrī  

 
191. aña:-a 
        Kaside 12 
        Mısra: 119 
        O. 

119. Gözü çıḳar aña böyle baḳan laʿīn ü bediñ  

120. Olur nişestesi āḫir ḥafīr-i maḳhūrī  

 
192. aña:-a 
        Kaside 12 
        Mısra: 146 
        O. 
145. Teşebbüs etmege ẕātı ḳadar penāh olmaz  
146. Ki ibtidā aña vażʿ oldu ḥażretiñ nūrı  
 
193. anda:-da 
        Kaside 13 
        Mısra: 2 
        O. 
1. Cāmiʿ iken enfüs ü āfāḳı sırr-ı evliyā  
2. Arasañ anda bulunmaz yine ẕerre mā-sivā  
 

194. anıñ:-ıñ 
        Kaside 13 
        Mısra: 19 
        O. 
19. Çünki aṣlı kāʾinātıñ iki ḥarf olmuş anıñ  
20. Ḳāle gelmez ebced ü zāʾirçesi yoḳ muṭlaḳā  
 
195. anıñ:-ıñ 
        Kaside 13 
        Mısra: 25 
        O. 
25. Ṣūret-i ẓāhir ki bir mirʾāt-ı ḳudretdir anıñ  

26. Şekl ü timsāli olur rāʾīye elbet rū-nümā  

 
196. anı:-ı 
        Kaside 13 
        Mısra: 36 
        O. 

35. Bir güzīde ʿabdin istisnā edip her bir devir  

36. Ḳıldı anı efser-i innā caʿalnā’ya revā    
 
197. anıñ:-ıñ 
        Kaside 13 
        Mısra: 41 
        O. 

41. Öyle ʿālī-gevher-i kān-ı saʿādet kim anıñ  

42. Vaṣf-ı pākin yazdı bu gūne debīr-i ḫoş-edā  

 
198. aña:-a 
        Muamma 14 
        Mısra: 2 
        O. 

1. Māh-tāb-ı rūyuña āyīne olsa āfitāb  

2. Zülf-i müşgīniñ aña ʿanber ṣaçardı bī-ḥesāb  

 
199. anı:-ı 
        Kaside 14 
        Mısra: 70 
        O. 
69. Murād ise ne kim ḳalb-i hümāyūn  

70. Anı iḥsān ede Mevlā-yı bī-çūn  

 
200. anıñ:-ıñ 
        Tarih 15 
        Mısra: 13 
        O. 
13. Sürūr ile oturup ṣāḥibi anıñ Sālim  
14. Murādı üzre ṣafādan müdām ḫand etsin  
 
201. aña:-a 
        Kaside 15 
        Mısra: 12 
        O. 
11. Ḫaṭā edip düşürürdü Ḫoten’de müşkü ġazāl  
12. Görünse āyinede aña ṣūret-i şevket  
 
202. aña:-a 
        Kaside 15 
        Mısra: 26 
        O. 
25. Cihānda şevket ü devlet demekde odur  
26. Ki münḥasırdır aña şān-ı devlet-i şevket  
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203. anlara:-lar, -a 
        Kaside 15 
        Mısra: 80 
        O. 

79. Emīn ü sālim olup dergehiñde bendeleriñ  

80. Kim anlara ola meʾvā ḥimāyet-i şevket  
 
204. anlara:-lar, -a 
        Gazel 16 
        Mısra: 8 
        O. 

7. Zülfüñe agyār nāʾil oldular bī-renc ḥayf  

8. Anlara bu şefḳatin bād-ı hevādan çıḳdı hep  
 
205. anı:-ı 
        Kaside 16 
        Mısra: 60 
        O. 
59. Diñledim bir ġazel-i nev ile elḥān eyler  
60. Ki sezā etse ser-āġāz anı şāha bülbül  
 
206. aña:-a 
        Muamma 17 
        Mısra: 2 
        O. 
1. Hübūṭ etdi hümā-yı dil lebin ḳaṣd eyleyip cānā  
2. Ne var ey fendi çoḳ serv-i kadim aña kerem kılsañ  
 
207. anıñ:-ıñ 
        Rübai 17 
        Mısra: 1 
        O. 
1. Kūyuna anıñ ben ki şitābān oldum  
2. Hāk-i rehine dil ile galtān oldum  
 
208. anda:-da 
        Rübai 17 
        Mısra: 3 
        O. 
3. Üftādeleriñ kadri bilinmez anda  

4. Bī-hūde yere hāk ile yeksān oldum  

 
209. anıñ:-ıñ 
        Kaside 17 
        Mısra: 18 
        O. 

17. Zamān-ı vālidi Baṭḥā’ya olsa ger taʿẓīm  

18. Anıñ zamānı da Yesrib ola hemīn mükrem  

 
210. anıñ:-ıñ 
        Kaside 17 
        Mısra: 53 
        O. 
53. Anıñ kemānını Rüstem ne ḳādir ala ele  
54. Kemān-ı saḫtına nisbet kepādedir Rüstem  
 
211. anı:-ı 
        Tarih 18 
        Mısra: 38 
        O. 
37. O dem kim oldu hem-pister ʿarūs-ı kām ile ey dil  

38. Anı ẓann etme kim Zühre ḳarīn-i meh-cenāb oldu  

 
212. anıñ:-ıñ 
        Tarih 18 
        Mısra: 43 
        O. 

43. Çıḳınca şāhidān-ı ʿakd tārīḫin dedim anıñ  

44. Bu gece ḥüsn-i Yūsuf’la Züleyḫā kām-yāb oldu  
 
213. añıp:-ıp 
        Gazel 18 
        Mısra: 1 
        Hatırlamak, anmak. 

1. Añıp zülfüñ baña āh etmedir her şeb hemīn ʿādet  

2. Beni ḳıldı perīşān ṭāliʿ-i nādir-bihīn-ʿādet  

 
214. anıñ:-ıñ 
        Kaside 18 
        Mısra: 14 
        O. 
13. Servler ḳaldı ḫırām eylemeden gülşende  

14. Çekdi zencīr anıñ ayagına gūyā ki süyūl  

 
215. anı:-ı 
        Kaside 18 
        Mısra: 37 
        O. 
37. Daḳḳ edip etdi nigūn anı dökülse ne ʿaceb  

38. Hāven-i çarḫdan incū-yı sefīd-i maḥlūl  

 
216. anda:-da 
        Kaside 18 
        Mısra: 54 
        O. 
53. Cumʿayı ḥāṣılı terk eyleyemez pāy-ı ṣalāḥ  
54. Anda cemʿ olmuş iken nice rivāyāt u nuḳūl  
 
217. anıñ:-ıñ 
        Kaside 18 
        Mısra: 66 
        O. 
65. Odur ol pādişeh-i münʿim ü ʿādil şeb ü rūz  
66. Ki anıñ niʿmeti olmaḳda cihāna mebẕūl  
 
218. anıñ:-ıñ 
        Kaside 18 
        Mısra: 67 
        O. 

67. Kef-i cūduyla anıñ dolmadadır baḥr-i muḥīṭ  

68. İnżimām eylese eṭrāfına mecrā-yı süyūl  
 
219. anlarıñ:-lar, -ıñ 
        Kaside 18 
        Mısra: 102 
        O. 
101. Şeref-i ẕātıña olmaḳda delāʾil erkān  
102. Anlarıñ da şerefi şöhret-i şān-ı medlūl  
 
220. anda:-da 
        Kaside 18 
        Mısra: 110 
        O. 
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109. Ḥaremeyn ehli olup sīr-i ġılāl-i niʿamıñ  

110. Keremiñ bulmadadır anda be-her sāl vuṣūl  
 
221. aña:-a 
        Kaside 19 
        Mısra: 6 
        O. 

5. Güzīde her ṭaraf mümtāz u zībā ḳıṭʿa-i cennet  

6. Ki kesb-i feyż eder ādem aña etdikde neẓẓāre  
 
222. aña:-a 
        Kaside 19 
        Mısra: 8 
        O. 

7. Gören toḫm-ı bahārın gülşene tertīb-i zībāsın  

8. Sürūr-ı dil eder ḥāṣıl aña baḳdıḳça hemvāre  
 
223. anıñ:-ıñ 
        Kaside 19 
        Mısra: 27 
        O. 
27. Ruḫām-ı pāki anıñ ḫurde ṣanʿatlarla māl-ā-māl  

28. Ḫıtāyī kāseler içre muṣannaʿ ṭarz-ı fevvāre  

 
224. anıñ:-ıñ 
        Kaside 19 
        Mısra: 46 
        O. 
45. Şerefde Farḳadān’a hem-ser eyler ḳadr ü miḳdārı  
46. Anıñ bir ġonca-i raʿnāsın almaḳ künc-i destāre  
 
225. anıñ:-ıñ 
        Kaside 19 
        Mısra: 79 
        O. 
79. Olup fermān-ber-i ḥükmü ʿArab Rum u ʿAcem anıñ  

80. Hemīn cārīdir aḥkām-ı şerīfi cümle aḳṭāre  

 
226. anıñ:-ıñ 
        Kaside 19 
        Mısra: 89 
        O. 

89. Nice teşbīh edem kāna anıñ inʿām u iḥsānın  

90. Anı taḫmīn ḳābildir bu gelmez ʿadd ü miḳdāre  

 
227. anı:-ı 
        Kaside 19 
        Mısra: 90 
        O. 

89. Nice teşbīh edem kāna anıñ inʿām u iḥsānın  

90. Anı taḫmīn ḳābildir bu gelmez ʿadd ü miḳdāre  

 
228. anıñ:-ıñ 
        Kaside 19 
        Mısra: 92 
        O. 
91. Benim ʿindimde berterdir cihānda ẕerrece luṭfa  
92. Anıñ bir ḳaṭra-i cūdun degişmem baḥr-i zeḫḫāre  
 
229. anıñ:-ıñ 
        Kaside 19 

        Mısra: 93 
        O. 
93. Bütün ʿālem anıñ müstaġraḳ-ı deryā-yı cūdudur  
94. Duʿāsı farż-ı ʿayn olmuş durur büldān u emsāre  
 
230. anıñ:-ıñ 
        Kaside 19 
        Mısra: 95 
        O. 

95. Ne mümkin eylemek bir ḳaṭra iḥsānın anıñ taḥrīr  

96. Bütün seyl-āb imdād eylese ger baḥr-i efkāre  
 
231. anda:-da 
        Kaside 20 
        Mısra: 8 
        O. 

7. Yaʿni bir nüsḫa-i bihīn-imlā  

8. Ola medḥ-i ḫalīfe anda edā  

 
232. aña:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 35 
        O. 
35. Dürr-i eltāfın aña bāz etmiş  
36. Ẕātını ḳıble-i niyāz etmiş  
 
233. aña:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 44 
        O. 
43. Etse bir mūru ger nigāha sezā  
44. Aña ṣad reşk eder idi ʿAnḳā  
 
234. anıñ:-ıñ 
        Kaside 20 
        Mısra: 79 
        O. 

79. Nīl anıñ yem-i seḫāsından  

80. Olur aḳdıġı yerde ṣaġ u esen  
 
235. anda:-da 
        Kaside 20 
        Mısra: 114 
        O. 

113. O sarāy-ı cedīd kim her dem  

114. Olur anda ḫalīfe-i ʿālem  

 
236. andan:-dan 
        Kaside 20 
        Mısra: 126 
        O. 
125. Her kes alıp berāy-ı istiʿdād  

126. Feyżi andan olur ḳarīn-i murād  

 
237. anıñ:-ıñ 
        Kaside 20 
        Mısra: 129 
        O. 

129. Reşk anıñ ḳarīn-i niʿmetine  

130. Terbiyet-kerde-i saʿādetine  
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238. anıñla:-ıñ, -la 
        Kaside 20 
        Mısra: 144 
        O. 
143. Āb-ı ḥayvān olurdu ḫalḳa ʿayān  

144. Sīr olurdu anıñla cümle cihān  

 
239. anda:-da 
        Kaside 20 
        Mısra: 146 
        O. 

145. Ne sarāy ol vesīle-i maḳṣūd  

146. Her kesin kāmı anda hep mevcūd  
 
240. aña:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 197 
        O. 

197. Aña taʿyīn-i luṭf edip ol şāh  

198. Eyledi bir muʿallim-i āgāh  
 
241. aña:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 245 
        O. 
245. Nice olmaz derūni aña duʿā  

246. O güzīde şeh-i kerem-fermā  

 
242. aña:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 295 
        O. 
295. Ola aña ʿadedde hem-taʿdād  
296. Fetḥ olan ḳalʿalar be-vefḳ-ı murād  
 
243. aña:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 301 
        O. 
301. Şöyle ṭursun iṣābet etmek aña  
302. Seksen adım mesāfeden farażā  
 
244. aña:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 308 
        O. 
307. Birini görmeziz bu merḥalede  
308. Ḳanda ḳaldı aña iṣabet ede  
 
245. aña:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 319 
        O. 

319. Aña bed-ḫvāh olan laʿīni Ḫudā  

320. Ḳahrına maẓhar ede ser-tā-pā  
 
246. aña:-a 
        Tarih 21 
        Mısra: 3 
        O. 

3. Etdi bu ḫayra muvaffaḳ aña tevfīḳ edip  

4. Yapdı bu medreseyi kendi ḥelāl mālinden  
 

247. anı:-ı 
        Tarih 21 
        Mısra: 5 
        O. 

5. Kendi fażlıñla İlāhī anı meʾcūr edip  

6. Eyle firdevs-i berīn içre mekān aña da sen  

 
248. aña:-a 
        Tarih 21 
        Mısra: 6 
        O. 

5. Kendi fażlıñla İlāhī anı meʾcūr edip  

6. Eyle firdevs-i berīn içre mekān aña da sen  

 
249. anıñ:-ıñ 
        Tarih 21 
        Mısra: 8 
        O. 
7. Luṭf-ı Ḥaḳḳ ile tamām olduġu demde bu eser  

8. Dedi tārīḫini yek-ser anıñ erbāb-ı suḫen  

 
250. anıñ:-ıñ 
        Tarih 22 
        Mısra: 4 
        O. 
3. Ḥabbeẕā kāḫ-ı neşāṭ-āver-i rūḥ-efzā kim  

4. Olmada ābı anıñ kevser-i firdevse mesīl  

 
251. anıñ:-ıñ 
        Kaside 22 
        Mısra: 36 
        O. 
35. Ne ḳadar olsa izdiḥām-ı ricāl  
36. Şefḳati etmez anıñ istişkāl  
 
252. anıñ:-ıñ 
        Kaside 22 
        Mısra: 37 
        O. 

37. Görür anıñ serīʿ-i efkārı  

38. Ān-ı lā-yenḳasimde biñ kārı  
 
253. anıñ:-ıñ 
        Kaside 22 
        Mısra: 47 
        O. 
47. Anıñ ednā niẓāmına yek-ser  
48. Mülk-i Keyḫusrev olsa reşk eyler  
 
254. anıñ:-ıñ 
        Kaside 22 
        Mısra: 67 
        O. 
67. Ḳalmadı bir kimesne kim anıñ  
68. Görmeye cūdun ol kerem-kānıñ  
 
255. anıñ:-ıñ 
        Kaside 22 
        Mısra: 73 
        O. 
73. Ẕātı anıñ cihāna cān oldu  
74. Nūr-ı çeşm-i cihāniyān oldu  
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256. anıñ:-ıñ 
        Kaside 23 
        Mısra: 70 
        O. 
69. Bunuñ her reşḥası ṣad şūreẓārı gülsitān eyler  
70. Anıñ kemter şirārı ḫuşk eder bu heft deryāyı  
 
257. aña:-a 
        Tarih 24 
        Mısra: 6 
        O. 

5. ʿArż etse ruḫsār ol perī firdevs eder būm u beri  

6. Olursa aña müşterī gökde nola şems ü ḳamer  

 
258. anı:-ı 
        Tarih 24 
        Mısra: 7 
        O. 
7. Görse anı Yūsuf eger der idi mā hāẕā beşer  

8. Ṭāvūs-ı ḳudsīye döner her ḳanda olsa cilveger  

 
259. aña:-a 
        Tarih 24 
        Mısra: 25 
        O. 

25. Fetḥ ü ẓaferdir şāh-rāh min-baʿd aña bī-iştibāh  

26. İḳbāline ʿādil güvāh ol ṣadr-ı dīn-perver yeter  

 
260. anıñla:-ıñ, -la 
        Kaside 24 
        Mısra: 2 
        O. 

1. Yaḳdı erbāb-ı diliñ şemʿ-i murādını Ḳadīr  

2. Etdi ser-tā-be-ḳadem dehri anıñla tenvīr  

 
261. anı:-ı 
        Kaside 24 
        Mısra: 10 
        O. 
9. Yazılan vāḳıʿa levḥ üzre sürūr olsa nola  

10. Ki murād üzre felek ediyor anı taʿbīr  

 
262. anıñ:-ıñ 
        Kaside 24 
        Mısra: 20 
        O. 
19. Ḥamdü li’llāh o meserretden erişdi dile ẕevḳ  

20. Zāʾil etdi anıñ endīşesini peyk-i beşīr  

 
263. anı:-ı 
        Kaside 24 
        Mısra: 37 
        O. 
37. Ḥaḳ anı ḥıfẓ ede āfāt-ı dehirden her dem  

38. Dil-i mirʾāt-ı ṣafā-baḫşı ola ẕevḳ-pezīr  

 
264. anı:-ı 
        Kaside 26 
        Mısra: 15 
        O. 

15. Anı teşrīf ede şāyed deyü seyr-i bāġa  

16. Eyledi pāyına ferşīde felek bir dībā  

 
265. anıñ:-ıñ 
        Kaside 26 
        Mısra: 39 
        O. 
39. Dāniş-i pāki anıñ nākıd-ı naḳd-i himmet  

40. Ṭabʿ-ı ʿālī-güheri kenz-i fünūn-ı şettā  

 
266. anıñ:-ıñ 
        Kaside 26 
        Mısra: 50 
        O. 

49. Ḥāṣılı ẕāt-ı şerīfine duʿā vācibdir  

50. Mislini görmedi zīrā anıñ aʿlā ednā  

 
267. aña:-a 
        Muamma 27 
        Mısra: 1 
        O. 
1. Bendedir aña çü mihr ile begim nā-şāddır  

2. Resm-i bülbül pīş-i gülde nāliş-i feryāddır  

 
268. anıñ:-ıñ 
        Gazel 27 
        Mısra: 9 
        O. 
9. Āzürde olma ḫışmına sen Sālimā anıñ  

10. ʿĀşıḳ itāb-ı yārine dil-gīr olur mu hīç  

 
269. anıñ:-ıñ 
        Kaside 27 
        Mısra: 17 
        O. 
17. Nice āṣaf ki anıñ görmedi bir daḫı henüz  

18. Reʾy ü tedbīrde mānendini çeşm-i dünyā  

 
270. anıñ:-ıñ 
        Kaside 27 
        Mısra: 35 
        O. 

35. Ḥamdü li’llāh hele teşrīf-i ḳudūmundan anıñ  

36. Oldu bed-ḫvāh u erāzil müteşān nā-peydā  
 
271. anı:-ı 
        Kaside 27 
        Mısra: 37 
        O. 
37. Söylemek istemez ādem anı ammā ṭuramaz  

38. Ḳomaz īmān u mürüvvet k’ola ebkem gūyā  

 
272. aña:-a 
        Kaside 27 
        Mısra: 62 
        O. 
61. Bir veliyyu’llāh şehiñ aldı duʿā-yı ḫayrın  

62. Eyledi dīn-i mübīne nice ḫıdmet ki aña  

 
273. anıñ:-ıñ 
        Kaside 27 
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        Mısra: 65 
        O. 
65. ʿÖmrünü devletini Ḥaḳḳ ede anıñ efzūn  
66. Ẕātını sālim ede cümle kederden Mevlā  
 
274. anıñ:-ıñ 
        Kaside 28 
        Mısra: 20 
        O. 

19. Māh-ı ʿīd kim bir dilim nānına çarḫ muḥtāc iken  

20. Ḥalḳa-i pāyına anıñ şuʿlesin pergār eder  
 
275. anıñ:-ıñ 
        Kaside 28 
        Mısra: 32 
        O. 

31. Naẓm eden vaṣf-ı şerīfin sübḥa-i taʿdādına  

32. Anıñ elbette senāsın zübde-i eẕkār eder    
 
276. anıñ:-ıñ 
        Kaside 28 
        Mısra: 36 
        O. 
35. Saḳf-ı beyt-i cūda kim miʿmār-ı himmet çarḫda    
36. Eyler ise naḫl-i luṭfundan anıñ pālār eder  
 
277. anıñ:-ıñ 
        Kaside 28 
        Mısra: 41 
        O. 
41. Ḫvāb girmezse ser-ā-ser çeşm-i aʿdāya anıñ  

42. Ḫaşyet-i şemşīri elbet düşmeni bīdār eder    

 
278. anı:-ı 
        Kaside 28 
        Mısra: 49 
        O. 
49. Nālçesi düşdü Sıtanbul’da felek alıp anı  
50. ʿĀleme iẓhār edip ḳadr-i ʿalāñ işʿār eder    
 
279. anı:-ı 
        Kaside 29 
        Mısra: 6 
        O. 
5. Öyle melceʾ ki odur maṣdar-ı elṭāf u kerem  
6. Eylemiş Ḥaḳ anı envāʿ-ı ʿināyāta maḳar  
 
280. anıñ:-ıñ 
        Kaside 29 
        Mısra: 7 
        O. 

7. Odur ol zīb-dih-i mesned-i fetvā ki anıñ  

8. Buldu ser-cümle cihān ẕātı ile zīnet ü fer  

 
281. anıñ:-ıñ 
        Kaside 29 
        Mısra: 20 
        O. 

19. Ḥabbezā mihr-i cihān-zīb-i kerem-perver kim  

20. Nūr alır pertev-i vechinden anıñ cirm-i Ḳamer  
 
282. anıñ:-ıñ 
        Kaside 29 

        Mısra: 27 
        O. 
27. Ḳaṣabü’s-sebḳ-ı himem ḫāme-i cūdudur anıñ  
28. Nola olursa sevād-ı kerem aña maḥber  
 
283. aña:-a 
        Kaside 29 
        Mısra: 28 
        O. 
27. Ḳaṣabü’s-sebḳ-ı himem ḫāme-i cūdudur anıñ  
28. Nola olursa sevād-ı kerem aña maḥber  
 
284. aña:-a 
        Kaside 29 
        Mısra: 32 
        O. 
31. Ḫıdmet-i dersi ile etmek içün kesb-i şeref  
32. Aña Ḳul Aḥmed olur idi ġulām-ı kemter  
 
285. anıñ:-ıñ 
        Kaside 29 
        Mısra: 55 
        O. 
55. Ede Ḥaḳ devletini dāʾim ü sābit anıñ  

56. Ola tevfīḳ-ı Ḫudā aña be-her-dem yāver  

 
286. aña:-a 
        Kaside 29 
        Mısra: 56 
        O. 
55. Ede Ḥaḳ devletini dāʾim ü sābit anıñ  

56. Ola tevfīḳ-ı Ḫudā aña be-her-dem yāver  

 
287. anıñ:-ıñ 
        Kaside 30 
        Mısra: 2 
        O. 

1. Yine güftār-senc-i medḥ edip kilk-i ḫod-ārāyī  

2. Senāsıyla anıñ pür edelim biz gūş-ı dünyāyı  
 
288. añıp:-ıp 
        Kaside 30 
        Mısra: 18 
        Hatırlamak, akla getirmek. 
17. Yine dil-mürdegān iḥyā-yı nuṭḳ-ı cān-baḫş olsun  

18. Añıp dārü’ş-şifā-yı çāre-perdāz-ı Mesīḥā’yı  

 
289. aña:-a 
        Kaside 30 
        Mısra: 44 
        O. 

43. Nigāh-ı luṭfuna mihr-i tefaḳḳud dūr-bīn olmuş  

44. ʿAceb mi ẕerreler eylerse aña ʿarż-ı kālāyı  
 
290. anıñla:-ıñ, -la 
        Kaside 30 
        Mısra: 116 
        O. 
115. O ẕāt-ı pāki Ḥaḳ ḥıfẓ u emānında edip ede  

116. Anıñla zīb ü revnaḳ-dih hemīn ol sadr-ı aʿlāyı  

 
291. anıñ:-ıñ 
        Kaside 31 
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        Mısra: 40 
        O. 
39. Ḥüccet-i fażlı müsellem ve ʿaleyhi’l-fetvā  
40. Misli yoḳdur anıñ ey dil anı imżā eyle  
 
292. anı:-ı 
        Kaside 31 
        Mısra: 40 
        O. 
39. Ḥüccet-i fażlı müsellem ve ʿaleyhi’l-fetvā  
40. Misli yoḳdur anıñ ey dil anı imżā eyle  
 
293. anıñ:-ıñ 
        Kaside 31 
        Mısra: 46 
        O. 
45. ʿArṣa-i naẓma ḫırāmān olup esb-i ḳalemiñ  
46. Vaḳtidir ey dil ʿinānın anıñ irḫā eyle  
 
294. anı:-ı 
        Kaside 32 
        Mısra: 17 
        O. 
17. Çıḳdı gülzāra anı her biri istiḳbāle  
18. Servler de ṣalınıp her biri ḫūbānāsā  
 
295. anıñ:-ıñ 
        Kaside 33 
        Mısra: 7 
        O. 
7. Ẕātını eylemiş anıñ Mennān  
8. Ḳıble-i iḥtiyāc-ı nā-kāmān  
 
296. anıñla:-ıñ, -la 
        Kaside 33 
        Mısra: 18 
        O. 

17. Maṣdar-ı her keremdir ol ẕī-şān  

18. Buldu fetvā anıñla ʿizzet ü şān  
 
297. anı:-ı 
        Kaside 33 
        Mısra: 22 
        O. 
21. Odur ol ṣadr-ı mekrümet-perver  
22. Ki cihān anı böyle vaṣf eyler  
 
298. anda:-da 
        Kaside 33 
        Mısra: 29 
        O. 
29. Cemʿ olup anda emr-i ḥāżırdır  
30. Ẕātı mecmūʿa-i nevādirdir  
 
299. aña:-a 
        Kaside 33 
        Mısra: 67 
        O. 

67. Aña da fikr-i hendesī-i refīʿ  

68. Dāʾ im eyler ḥicābı menʿ-i menīʿ  

 
300. anıñ:-ıñ 
        Kaside 34 

        Mısra: 44 
        O. 

43. Hümā-yı ṭārem-i devlet vezīr-i Ḳahramān-ṣavlet  

44. Dil-efgārāna her himmet anıñ yānında ednādır  
 
301. anıñ:-ıñ 
        Kaside 34 
        Mısra: 61 
        O. 

61. Sirişt-i pāki anıñ ṭīn-i maḫtūm-ı ẕekāvetdir  

62. Bu söz erbāb-ı ʿirfānıñ yanında cümle mümżādır  
 
302. anıñ:-ıñ 
        Kaside 34 
        Mısra: 72 
        O. 
71. Sitāyiş ẕāt-ı pākiyle temeddüḥ etse şāyeste  

72. Vücūd-ı ʿālem-ārāsı anıñ zīrā ki yek-tādır  

 
303. anı:-ı 
        Kaside 35 
        Mısra: 62 
        O. 

61. Çekilir mi ġam-ı gīsū-yı nigār ey Sālim  

62. Çeker ancaḳ anı ʿāşıḳ olan elbet nā-çār  
 
304. anıñ:-ıñ 
        Matla 40 
        Mısra: 1 
        O. 
1. Ḫayālimden dü çeşmi Sālimā çıḳmaz anıñ her cā  

2. Kebūdī çeşmi cānānıñ sirişkim eyledi deryā  

 
305. anı:-ı 
        Gazel 49 
        Mısra: 2 
        O. 
1. Neden dāġ-ı derūnun ʿāşıḳ-ı pür-ġam nihān eyler  

2. Anı ḫod çāk-ṣad-çāk-i girībānı ʿayān eyler  

 
306. aña:-a 
        Gazel 52 
        Mısra: 4 
        O. 
3. Girye dūr olmaz ḫayāl-ı ʿārıżıñ etdikçe biz  
4. Şeb-nemāsā eşk-i çeşmimdir aña her bār yār  
 
307. anıñ:-ıñ 
        Gazel 61 
        Mısra: 5 
        O. 
5. Seyr ederdi destine girse eger Rüstem anıñ  
6. Ḳahramān-ı ʿaşḳ ʿālemde ne gūne merd olur  
 
308. aña:-a 
        Gazel 64 
        Mısra: 10 
        O. 

9. Ne deñlü bizleri tekdīr eder iseñ cānā  

10. Alınmazız aña biz muktezā-yı ḥüsnüñdür  
 



106 
 

309. ansız:-sız 
        Gazel 70 
        Mısra: 9 
        O. 
9. Cihān mülkünde ansız neyleyim cān u teni Sālim  
10. Benim ol serv-ḳad rūh-ı revānım baña cānımdır  
 
310. aña:-a 
        Gazel 74 
        Mısra: 15 
        O. 
15. Ḫudā bilir aña Sālim neler demiş aʿdā  
16. Yine bize reviş-i yār ġayrı yüzdendir  
 
311. anı:-ı 
        Gazel 76 
        Mısra: 8 
        O. 
7. Beyāza çıḳmaz idi müşkilāt-ı āyet-i ḥüsnüñ  

8. Sevād-ı ḫaṭṭıñ anı etmeseydi mū-be-mū tefsīr  

 
312. anı:-ı 
        Gazel 79 
        Mısra: 2 
        O. 
1. Olanlar bāʿis-i hicriñ dile cānında bulsunlar  
2. Edenler anı ġam-ālūde dāmānında bulsunlar  
 
313. andan:-dan 
        Gazel 87 
        Mısra: 7 
        O. 

7. Dil-i pür-dāġıma merhem ümīd eyler iken andan  

8. Dile tekrār dāġ urmaḳ dilā dil-dāre pek çoḳdur  
 
314. anıñ:-ıñ 
        Gazel 89 
        Mısra: 6 
        O. 

5. Ṭūl-i ʿömrüñ sāye-dārī-i keremdir revnakı  

6. Ṭarf-ı cūda anıñ içün bīdi Ḥaḳ teʾbīd eder  

 
315. añıp:-ıp 
        Gazel 99 
        Mısra: 1 
        Hatırlamak, akla getirmek. 

1. Añıp zencīr-i zülfüñ aġlasam dīvānedir derler  

2. Ḥikāyet eylesem derd-i serim efsānedir derler  
 
316. anıñ:-ıñ 
        Gazel 99 
        Mısra: 3 
        O. 
3. Cemāl-i pākini bir kerre anıñ āh görseydik  
4. O şūhu dil-berān içre hemān bir dānedir derler  
 
317. anıñ:-ıñ 
        Gazel 99 
        Mısra: 6 
        O. 
5. Ḫarābāta var ey zāhid yapılmaḳ ister iseñ sen  
6. Anıñ keyfiyyetin ṣorduḳ ʿaceb kāşānedir derler  
 

318. aña:-a 
        Gazel 102 
        Mısra: 5 
        O. 
5. Ḫam olur aña devāt etse ser-āġāz-ı senā  
6. Vaṣf-ı ġamzeñ ki şehā ḫāmeyi cādū eyler  
 
319. aña:-a 
        Gazel 103 
        Mısra: 9 
        O. 
9. Ḳapıldım şeb-nemāsā bir şükūfeyle aña Sālim  
10. Derūnum her ṭaraf ezhār-ı dāġa gülşen olmuşdur  
 
320. anı:-ı 
        Gazel 106 
        Mısra: 9 
        O. 

9. Anı bī-hūde tekdīr etmesin taḥrīk edip zülfüñ  

10. Göñül murġu hemān pervāza o serde müheyyādır  
 
321. aña:-a 
        Gazel 106 
        Mısra: 14 
        O. 

13. Dile Sālim selām eyle ne bekler çīn-i zülfünde  

14. Bize gelsin aña kim yer de dil-ber de müheyyādır  
 
322. anı:-ı 
        Gazel 114 
        Mısra: 4 
        O. 
3. Ṣaḳın aldanmasın murġ-ı gönül pinhān görüp zülfün  

4. Anı zīr-i külehde ol perī bir dām içün ṣaḳlar  

 
323. anı:-ı 
        Gazel 114 
        Mısra: 12 
        O. 
11. Nice demdir ḳumāş-ı naẓmı iẓhār etmedi Sālim  
12. Anı var ise ol ṣadr-ı felek-ḫuddām içün ṣaḳlar  
 
324. anı:-ı 
        Gazel 114 
        Mısra: 16 
        O. 

15. Nigīn-i ṣadr-ı devletde edip perverde ʿizzetle  

16. Anı Rüstem gibi Zāl-i felek bir nām içün ṣaḳlar  
 
325. aña:-a 
        Gazel 115 
        Mısra: 6 
        O. 
5. Neylesin eşkāl-i dehr-i pür-fenāyı ṣāf-dil  

6. Aña maḥz-ı tesliyet āyīne-i zānūsudur  

 
326. anıñ:-ıñ 
        Gazel 124 
        Mısra: 5 
        O. 

5. Dīdeden cān gibi pinhān olmadır kārı anıñ  

6. Bir melek-sīmā perī-ruḫsāre düşdü göñlümüz  
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327. anda:-da 
        Gazel 127 
        Mısra: 8 
        O. 

7. Bulmaḳ nic’olur göñlünü kūyunda ġarībān  

8. Ey dil-şude sen anda anı are bulunmaz  
 
328. anı:-ı 
        Gazel 127 
        Mısra: 8 
        O. 

7. Bulmaḳ nic’olur göñlünü kūyunda ġarībān  

8. Ey dil-şude sen anda anı are bulunmaz  
 
329. anı:-ı 
        Gazel 149 
        Mısra: 2 
        O. 
1. O cüzʾ-i lā-yetecezzā dehāna yoḳ sözümüz  
2. Güzel yaratdı anı Ḥaḳ zebāna yoḳ sözümüz  
 
330. aña:-a 
        Gazel 151 
        Mısra: 1 
        O. 
1. Ḳul olmaġa aña baña o māh besdir bes  
2. Bu kişver-i dile bir pādişāh besdir bes  
 
331. anı:-ı 
        Gazel 152 
        Mısra: 7 
        O. 
7. Geçmez idi ben ḳulundan anı ammā neyleyim  

8. Neylemişse eylemiş aġyār tekdīr eylemiş  

 
332. anda:-da 
        Gazel 156 
        Mısra: 8 
        O. 
7. Sürūr ile geçen evḳātımız ḳanı ey dil  
8. Pesend o demlere anda ṣafā bilinmez imiş  
 
333. anlar:-lar 
        Gazel 161 
        Mısra: 12 
        O. 
11. Sālimā ḥalḳa-i rindānı ḳoma elden kim  
12. Anlar ile olur elbet eden ülfet maḥẓūẓ  
 
334. anıñ:-ıñ 
        Gazel 176 
        Mısra: 3 
        O. 
3. Nūş eylemek olmadı anıñ Zemzem-i laʿlin  

4. Bī-hūde hemān Kaʿbe-i kūyunda ṭapıldıḳ  

 
335. anda:-da 
        Gazel 178 
        Mısra: 7 
        O. 
7. Düşmezdi göñüller de biri birine anda  

8. Kāküllerini bād-ı ṣabā etmese taḥrīk  

 
336. anı:-ı 
        Gazel 180 
        Mısra: 8 
        O. 

7. Gāv-ṭabʿ-ı zāhid etmez idi ṭaʿn ey pīr-i mey  

8. Anı da bizler gibi kūyuñda irşād eyleseñ  
 
337. aña:-a 
        Gazel 181 
        Mısra: 7 
        O. 

7. Eyleyen gül-geşt-i dehri bulmamış aña ʿadīl  

8. Sünbül-i bāġ-ı cināndır kākül-i ḫoş-būlarıñ  
 
338. anıñ:-ıñ 
        Gazel 190 
        Mısra: 12 
        O. 
11. Bunca demlerdir nedendir Sālim’e luṭf etmemeñ  
12. Yoḫsa anıñ luṭfa şāyān olduġun bilmez misiñ  
 
339. anıñ:-ıñ 
        Gazel 195 
        Mısra: 5 
        O. 
5. Ḳıblegāh etsek nola miḥrāb-ı ebrūsun anıñ  

6. Zāhid-i nev-şīveyiz biz bu riyāmız çoḳ degil  

 
340. aña:-a 
        Gazel 196 
        Mısra: 2 
        O. 

1. Yād edip kūyunda āh-ı āteşīnim neyleyim  

2. ʿArż edip bī-hūde ben aña enīnim neyleyim  

 
341. anıñ:-ıñ 
        Gazel 196 
        Mısra: 9 
        O. 
9. Ḫidmetinde ben anıñ beste-miyānım Sālimā  

10. Ḳadrimi bilmez o yār-i nāzenīnim neyleyim  

 
342. anları:-lar, -ı 
        Gazel 198 
        Mısra: 9 
        O. 

9. Ederdi anları taṣḥīḥ meʾmūr olsa sulṭānım  

10. Yıḳılmış ḫāṭırın yap Sālim-i dil-teng-i hicrānıñ  
 
343. anıñ:-ıñ 
        Gazel 199 
        Mısra: 11 
        O. 
11. Ben anıñ beste-miyānım ḫidmetinde neyleyim  

12. Bilmedi gitdi o yār-i nāzenīnim ḳıymetim  

 
344. anı:-ı 
        Gazel 204 
        Mısra: 10 
        O. 
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9. Ger bulursaḳ ḫāk-ī pāy-ı yāri saʿy ile göñül  

10. Dīde-i ḥasret-keşe biz anı iksīr edelim  

 
345. anıñ:-ıñ 
        Gazel 207 
        Mısra: 5 
        O. 
5. Ayaġı sürçmesin yolunda anıñ  
6. Ṭolandı pāyına āh-ı dırāzım  
 
346. aña:-a 
        Gazel 220 
        Mısra: 6 
        O. 

5. Derūn-ı sīnesin almış müretteb dügmeler yāriñ  

6. Girībān-çāk olur ādem aña baḳdıḳça ġayretden  

 
347. anı:-ı 
        Gazel 221 
        Mısra: 9 
        O. 

9. Güzel daʿvet anı Sālim velī ikrāmı müşkildir  

10. Gelirse bir gece ol āfet-i devrāne neylersin  
 
348. anıñ:-ıñ 
        Gazel 226 
        Mısra: 11 
        O. 
11. Nūr çeşminden nümāyāndır cihān içre anıñ  

12. Ḫāk-i pāyıñ tūtiyā-yı dīde-i cān eyleyen  

 
349. aña:-a 
        Gazel 238 
        Mısra: 9 
        O 
9. Görüp ḥālin teraḥḥum etmediñ gitdiñ aña ḥayfā  

10. Demezsiñ kim derimde Sālim-i bī-kes çerāġ olsun  

 
350. aña:-a 
        Gazel 241 
        Mısra: 2 
        O. 

1. Raḳīb-i rū-siyeh ḫaṭṭıñ içün dermiş keseldir bu  

2. Şeh-i ḫūbānım incinme ser-i mū aña eldir bu  
 
351. anıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 242 
        Mısra: 11 
        O. 
11. Başa çıḳmaḳlıḳ olur idi anıñla Sālim  

12. Hīle vü ḫudʿa ile olmasa peygār-ı ʿadū  

 
352. añıp:-ıp 
        Gazel 249 
        Mısra: 6 
        Hatırlamak, akla getirmek. 
5. Görüp ser-çeşme-i eşkim gözüm nūru mürüvvet ḳıl  
6. Añıp giryānlıġım hicriñle Ceyḥūn’a selām eyle  
 
353. aña:-a 
        Gazel 255 

        Mısra: 10 
        O. 
9. Ḫulūsu Sālim’iñ saña degil çün cāy-ı istişkāl  
10. Kitāb-ı ġamdan aña firḳatiñle ḥasb-i ḥāl etme  
 
354. anıñ:-ıñ 
        Gazel 256 
        Mısra: 8 
        O. 
7. Bilmekse ġaraż vechini her ṣūret-i ʿaşḳıñ  

8. Āyīne-i ḳalbiñde anıñ ḳalbini are  

 
355. anı:-ı 
        Gazel 258 
        Mısra: 4 
        O. 
3. Umarken ṣubḥ-ı vaṣlıñ ṭıfl-ı dil şeb-reng-i zülfüñle  

4. Esīr-i derd edip ġamla anı gehvārelendirme  

 
356. anı:-ı 
        Gazel 258 
        Mısra: 8 
        O. 
7. Bu ṣaḥrā-yı derūn mānend-i gülzār-ı bahār iken  

8. Ḫazān-ı nār-ı ġamla gel anı bīzārelendirme  

 
357. anı:-ı 
        Gazel 258 
        Mısra: 10 
        O. 
9. Peyām-ı vaṣlıñ ile ḫoş-dil eyle Sālim-i zārı  

10. Anı bīgāne vażʿ ile müdām efkārelendirme  

 
358. anıñ:-ıñ 
        Gazel 261 
        Mısra: 5 
        O. 
5. Ḳomaz ʿaḳlı taḫayyül etmege ol ġamzesi anıñ  

6. Baḳılsa dīde-i inṣāf ile ol gözler ādemde  

 
359. anı:-ı 
        Gazel 262 
        Mısra: 2 
        O. 

1. Tehī ḳoyma ḫam-ı gīsū-yı yāri şāne düşdükçe  

2. Perīşān et anı hem-çü dil-i dīvāne düşdükçe  

 
360. aña:-a 
        Gazel 265 
        Mısra: 5 
        O. 
5. Görünmezken cihān maḫmūrluḳdan aña ser-tā-ser  
6. Açılır çeşmi rindiñ bir iki peymāneden ṣoñra  
 
361. anı:-ı 
        Gazel 266 
        Mısra: 11 
        O. 

11. Eylemezdi anı ümmīd-i riyāset teng-dil  

12. Gülşen-i ʿālemde ġonca verd-i ḫandān olmasa  
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362. aña:-a 
        Gazel 273 
        Mısra: 14 
        O. 
13. Der-i cānānda ne siḥr olduġu hep nā-maʿlūm  
14. Cümle pür-derd gelir aña giden dermāne  
 
363. andan:-dan 
        Gazel 275 
        Mısra: 3 
        O. 
3. Zülfünde diller etdiler andan şikāyeti  
4. Etdik ṣabāyı meclise iḥżār dün gece  
 
364. anda:-da 
        Gazel 276 
        Mısra: 25 
        O. 
25. ʿĀlem ol ʿālem-i vaḥdet idi Sālim anda  
26. Güft ü gūy-ı keder ü renciş-i ġavġā yoġidi  
 
365. anıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 277 
        Mısra: 10 
        O. 
9. Metāʿ-ı vaṣlıma naḳd-i revānın isterim dermiş  
10. Meded bir cān içün Sālim anıñla bozma bāzārı  
 
366. anı:-i 
        Gazel 280 
        Mısra: 9 
        O. 

9. Ṭaġılmaz nüsḫa-i dilden keder Sālim anı zīrā  

10. Felek desti ile Sālim anı şīrāzelendirdi  

 
367. anı:-ı 
        Gazel 280 
        Mısra: 10 
        O. 

9. Ṭaġılmaz nüsḫa-i dilden keder Sālim anı zīrā  

10. Felek desti ile Sālim anı şīrāzelendirdi  

 
368. anı:-ı 
        Gazel 290 
        Mısra: 10 
        O. 

9. O māhıñ Sālimā nāzın hemīşe ederek taḥsīn  

10. Ḫarīdāran anı gitdikçe istiġnā-fürūş etdi  

 
ʿanʿane: 
1. ʿanʿaneyle:-yle 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 165 
        Ağızdan nakledilen söz, haber. 
165. ʿAnʿaneyle olup kibār-zāde  
166. Söylene hep ẕekāsı dünyāde  
 
ʿanāṣır: 
1. ʿanāṣır: 
        Lugaz 6 
        Mısra: 3 
        Dört unsur (toprak, hava, su, ateş). 

3. Ne ʿanāṣır var o şeyde ne beden  

4. Ne vücūdunda terākīb ne ten  

 
2. ʿanāṣırı:-unsurlar 
        Kaside 10 
        Mısra: 471 
        Dört unsur (toprak, hava, su, ateş) 

471. Etdi sīne ʿanāṣırı gūyā  

472. Çār evrāḳ-ı nüsḫa-i kübrā  
 
3. ʿanāṣırıñ:-ıñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 13 
        Dört unsur (toprak, hava, su, ateş). 
13. Mücerredāt-ı mücerred ʿanāṣırıñ rūḥu  
14. Edince maḫzeniniñ ḥārisi vü gencūrı  
 
4. ʿanāṣır: 
        Kaside 12 
        Mısra: 44 
        Dört unsur (toprak, hava, su, ateş) 
43. Firāze eyledi tāb-ı ḥarāreti sürʿat  
44. Selāma ṭurdu ʿanāṣır görünce bu nūrı  
 

ʿanāṣır-ı ṣūrī: 

    1. ʿanāṣır-ı ṣūrī: 

           Kaside 12 
           Mısra: 74 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Eğlencenin unsurları || Hz. Muhammed'in 
ruhunun yaratılışı. 
       73. Getirdi rūḥ gelince o sūra bir ḥulle  

       74. Ki çār şemsesi idi ʿanāṣır-ı ṣūrī  

 
ʿanber: 
1. ʿanbere:-e 
        Kaside 24 
        Mısra: 13 
        Güzel koku. 
13. Ḥācet olmazsa nola ʿanbere kim etmişdir  

14. Müjde-i maḳdemi bu cümle cihānı taʿṭīr  

 
2. ʿanber: 
        Kaside 29 
        Mısra: 24 
        Güzel koku. 

23. Nükhet-i ḫulḳu cihānyānı çün etdi taʿṭīr  

24. Muʿteber olmaz ise şimdi sezādır ʿanber  
 
ʿanber ṣaçardı: 
1. ʿanber ṣaçardı:-ar, -dı 
        Muamma 14 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anber/güzel koku saçılmak/yayılmak. 

1. Māh-tāb-ı rūyuña āyīne olsa āfitāb  

2. Zülf-i müşgīniñ aña ʿanber ṣaçardı bī-ḥesāb  

 
ancaḳ: 
1. ancaḳ: 
        Gazel 1 
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        Mısra: 13 
        Ama, fakat, lakin. 
13. Sālimā ṣarf-ı irādet durur ancaḳ yoḫsa  
14. Cümle bir tavṭıʾadır ḥāṣılı esbāb baña  
 
2. ancaḳ: 
        Kaside 1 
        Mısra: 78 
        Ama, fakat, lakin. 
77. Gerçi ḫvābı ḥarām eder ammā  

78. Līk ancaḳ ḥelāl olur maʿnā  

 
3. ancaḳ: 
        Tarih 4 
        Mısra: 31 
        Yalnızca, sadece. 
31. O ṣadr-ı mültecā-yı nāsa ancaḳ  
32. Olursa böyle olur ẕāt-ı dānā  
 
4. ancaḳ: 
        Diğer 8 
        Mısra: 26 
        Yalnızca, sadece. 

25. Dergehiñ ḥāṣılı ġarībāna  

26. Yeter ancaḳ medār-ı iḥsāna  
 
5. ancaḳ: 
        Kaside 17 
        Mısra: 15 
        Yalnızca, sadece. 

15. Ki vech-i arżda ancaḳ Medīne vü Mekke  

16. Bu iki buḳʿadır olan şerīf ü müstaḫkem  

 
6. ancaḳ: 
        Kaside 19 
        Mısra: 97 
        Ama, fakat, lakin. 

97. Ġaraż ʿarż-ı ʿubūdiyyetdir ancaḳ bir vesīleyle  

98. Ḥużūr-ı pādişāhīde rızā yoḳ böyle iksāre  

 
7. ancaḳ: 
        Kaside 20 
        Mısra: 239 
        Yalnızca, sadece. 
239. Kārım ancaḳ benim be-her cāda    
240. Nitekim ṣaġ olam bu dünyāda  
 
8. ancaḳ: 
        Kaside 24 
        Mısra: 40 
        Yalnızca, sadece. 

39. Ḥabbeẕā öyle vezīr-i şeh-i Cem-cāh-ı cihān  

40. Cebhe-i devlete ancaḳ o durur zīb-i münīr  

 
9. ancaḳ: 
        Kaside 24 
        Mısra: 42 
        Yalnızca, sadece. 
41. Ḫalḳa ikrāmını vaṣf eylemege ṭālib olan  

42. Şu ḳadar ancaḳ eder etmek olursa taʿbīr  

 

10. ancaḳ: 
        Kaside 35 
        Mısra: 62 
        Yalnızca, sadece. 

61. Çekilir mi ġam-ı gīsū-yı nigār ey Sālim  

62. Çeker ancaḳ anı ʿāşıḳ olan elbet nā-çār  
 
11. ancaḳ: 
        Gazel 51 
        Mısra: 6 
        Yalnızca, sadece. 
5. Şu rütbe sürʿat eyler mevsim-i ʿişret güẕārında  
6. Neşāṭı bādeniñ ancaḳ hemān maḫmūr olmaḳdır  
 
12. ancaḳ: 
        Gazel 88 
        Mısra: 3 
        Yalnızca, sadece. 
3. Vāḳıf ancaḳ bir Ḫudā’dır derdime  
4. Künc-i ḥasretde kelālim kim bilir  
 
13. ancaḳ: 
        Gazel 105 
        Mısra: 6 
        Yalnızca, sadece. 

5. Cihānı neylemeli sīne-i dil-ārāsız  

6. Cihān dedikleri ancaḳ cihān-ı dil-berdir  
 
14. ancaḳ: 
        Gazel 106 
        Mısra: 3 
        Yalnızca, sadece. 

3. Hemān nerkis midir ancaḳ baḳan teşrīfine yāriñ  

4. Ḳudūm-ı pākine gülşen de güller de müheyyādır  
 
15. ancaḳ: 
        Gazel 110 
        Mısra: 11 
        Yalnızca, sadece. 

11. Hemān bir ṣoḥbete ʿāşıḳdır ancaḳ ṭālib-i dīdār  

12. Ne dil-bend-i tekellüfdür ne ḫod ḥayrān-ı ülfetdir  
 
16. ancaḳ: 
        Gazel 116 
        Mısra: 2 
        Yalnızca, sadece. 
1. Hezār-ı gülşen-i ʿaşḳım demim bahār iledir  
2. Ṣafā-yı ḫāṭırım ancaḳ o gül-ʿiẕār iledir  
 
17. ancaḳ: 
        Gazel 134 
        Mısra: 4 
        Yalnızca, sadece. 
3. Bu tekyegāh-ı çarḫda her kese baḫt el verir yek-ser  

4. Velī baḫtım hemān ancaḳ beni irşāda el vermez  

 
18. ancaḳ: 
        Gazel 165 
        Mısra: 8 
        Yalnızca, sadece. 
7. Degmedik ṭās-ı nigūnuñ bir içim bādesine  

8. Cām-ı pür-feyżini ancaḳ şeh-i Cem çekdi dirīġ  
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19. ancaḳ: 
        Gazel 172 
        Mısra: 1 
        Yalnızca, sadece. 

1. Bes oldu ṣayd-ı dile zülf rīsmān ancaḳ  

2. Ġarīb olanlara ġurbet yeter hemān ancaḳ  

 
20. ancaḳ: 
        Gazel 172 
        Mısra: 2 
        Yalnızca, sadece. 

1. Bes oldu ṣayd-ı dile zülf rīsmān ancaḳ  

2. Ġarīb olanlara ġurbet yeter hemān ancaḳ  

 
21. ancaḳ: 
        Gazel 172 
        Mısra: 4 
        Yalnızca, sadece. 

3. Naṣīb olur mu ki āyā görüşmemiz Ḥaḳ’dan  

4. Budur niyāzımız ey māh-ı dil-sitān ancaḳ  
 
22. ancaḳ: 
        Gazel 172 
        Mısra: 6 
        Yalnızca, sadece. 
5. Egerçi gitdi dem-i vuṣlat ey kemān-ebrū  
6. Derūnda ḳaldı ṣafāya yeri nişān ancaḳ  
 
23. ancaḳ: 
        Gazel 172 
        Mısra: 8 
        Yalnızca, sadece. 
7. Bizim ile açılır idi kendine ḳalsa  
8. O gül de māʾil-i kec-pend-i bāġbān ancaḳ  
 
24. ancaḳ: 
        Gazel 172 
        Mısra: 10 
        Ancak || Öyle ki, onun gibi 

9. Derūn-ı sīnemi deldi ḫadeng-i müjgānıñ  

10. Müjeñ de ġamzeleriñ gibi bī-amān ancaḳ  

 
25. ancaḳ: 
        Gazel 172 
        Mısra: 12 
        Yalnızca, sadece. 
11. Felek döner mi murādımca Sālimā bilmem  

12. Ṭabīʿat ehline hicrān cihān cihān ancaḳ  

 
26. ancaḳ: 
        Gazel 174 
        Mısra: 11 
        Yalnızca, sadece. 
11. Vücūduñ maḥv eder ʿuşşāḳ-ı zārıñ Sālimā ancaḳ  
12. Ḥabābāsā ḳudūm-ı yāre çeşm-i intiẓār olmaḳ  
 
27. ancaḳ: 
        Gazel 175 
        Mısra: 1 
        Yalnızca, sadece. 
1. Leṭāfet gülşen-i behcetde ol ḳāmetledir ancaḳ  
2. Bu ʿālemde melāḥat ol şeh-i naḫvetledir ancaḳ  

 
28. ancaḳ: 
        Gazel 175 
        Mısra: 2 
        Yalnızca, sadece. 
1. Leṭāfet gülşen-i behcetde ol ḳāmetledir ancaḳ  
2. Bu ʿālemde melāḥat ol şeh-i naḫvetledir ancaḳ  
 
29. ancaḳ: 
        Gazel 175 
        Mısra: 4 
        Yalnızca, sadece. 

3. Eder ikrāmını teksīr-i mihnet ser-te-ser żāyiʿ  

4. Sipihriñ var ise luṭfu bize minnetledir ancaḳ  
 
30. ancaḳ: 
        Gazel 175 
        Mısra: 6 
        Yalnızca, sadece. 

5. Cihān mülkünde bī-hūde ṣanırdık maḥv u isbātı  

6. Esās-ı devr-i pergār-ı ḳazā ḥikmetledir ancaḳ  
 
31. ancaḳ: 
        Gazel 175 
        Mısra: 8 
        Yalnızca, sadece. 
7. Deriñden ḳullarıñ dūr etme luṭf et ḫayl-i ʿuşşāḳa  
8. Felekde nāmı şāhānıñ begim şevketledir ancaḳ  
 
32. ancaḳ: 
        Gazel 175 
        Mısra: 10 
        Yalnızca, sadece. 
9. Cihān bāġında Sālim istirāḥat etmediñ aṣlā  
10. Degil devletle ʿālemde ṣafā rāḥatladır ancaḳ  
 
33. ancaḳ: 
        Gazel 199 
        Mısra: 8 
        Yalnızca, sadece. 

7. Etmesin bizden şemīm-i sünbül-i zülfün dirīġ  

8. Budur ancaḳ bāġ-ı ʿālemde o gülden minnetim  
 
34. ancaḳ: 
        Gazel 208 
        Mısra: 2 
        Yalnızca, sadece. 
1. Firāḳıñla baña devlet yeter āḥ-ı sehergāhım  

2. Fenā dünyāda bī-cāh olmadır ancaḳ benim cāhım  

 
anda: 
1. anda: 
        Tarih 1 
        Mısra: 17 
        T. Orada. 
17. Edip icrā-yı ṣanʿat anda üstād  
18. Mahāretle derūnun etdi meşḥūn  
 
2. anda: 
        Tarih 3 
        Mısra: 131 
        T. Orada. 
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131. Meks edip anda saʿādetle biraz gün anda  
132. Çekdirip Çekmece’ye tūġunu ḳıldı inhā  
 
3. anda: 
        Tarih 3 
        Mısra: 131 
        T. Orada. 
131. Meks edip anda saʿādetle biraz gün anda  
132. Çekdirip Çekmece’ye tūġunu ḳıldı inhā  
 
4. anda: 
        Kaside 8 
        Mısra: 16 
        T. Orada. 
15. O āsitāneyi etdik melāẕ u meʾmen kim  
16. Ki anda ḳulluḳ edenler bütün ekābirdir  
 
5. anda:-da 
        Kaside 10 
        Mısra: 161 
        T. Orada. 
161. Eyleyip anda ḫidmet āmāde  
162. Ṭurdu vāfir ḥużūr-ı vālāda  
 
6. anda: 
        Kaside 10 
        Mısra: 248 
        T. Orada. 
247. Eyleyince maḥalline ricʿat  
248. Anda ol naḫl eyledi ḫıdmet  
 
7. anda: 
        Kaside 12 
        Mısra: 128 
        T. Orada. 
127. Cinānı eyledi mesken o ẕāt-ı muḥtereme  
128. Ki anda ede ṣafālar o ḥażretiñ nūrı  
 
8. anda:-da 
        Kaside 20 
        Mısra: 170 
        T. Orada. 

169. Ḳalbi āyīne-i żamāyirdir  

170. Her kesiñ kāmı anda ḥāżırdır  
 
andan berü: 
1. andan berü: 
        Kaside 20 
        Mısra: 234 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ondan beri, o zamandan bu yana. 
233. Pederim ceddine edip ḫidmet  
234. Görmüş andan berü nice rıfʿat  
 
andan ṣoñra: 
1. andan ṣoñra: 
        Diğer 10 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ondan sonra. 
45. Ki naḥv-i pākini bilmek murād eden ʿāḳil  

46. Eder kelāmını tefsīr de andan ṣoñra  

 

ʿandelīb: 

1. ʿandelībi:-i 

        Tarih 16 
        Mısra: 10 
        Ar. bülbül. 
9. Naġme-i āb-ı revānın gūş edenler dem-be-dem  

10. Diñlemezler ʿandelībi gūş ṭutmazlar neye  

 

2. ʿandelīb: 

        Gazel 121 
        Mısra: 2 
        Bülbül || Âşık. 

1. Bu gülşende seniñ gibi egerçi dil-firīb olmaz  

2. Benim gibi de ammā bāġ-ı ḥüsne ʿandelīb olmaz  

 

ʿandelīb-i nā-şikībāyı: 

1. ʿandelīb-i nā-şikībāyı:-yı 

        Kaside 30 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabırsız bülbül. 

7. Yine tecdīd-i elḥān eyleyip kilk-i ṣarīr-engīz  

8. Perīşān-kerde etsin ʿandelīb-i nā-şikībāyı  

 

2. ʿandelib-i nā-şikībāyı:-yı 

        Kaside 30 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabırsız bülbül. 
71. Ser-āġāz-ı gülistān-ı senāñ etdikçe dil murġu  

72. Duʿāña pey-rev eyler ʿandelib-i nā-şikībāyı  

 
añdır: 
1. añdırır:-ır 
        Kaside 35 
        Mısra: 50 
        Hatırlatmak. 
49. Gülsitān-ı deme revnaḳ-dih olur rūy-ı nigār  
50. Añdırır serv-i dil-ārāmı muḥaṣṣal ḳad-i yār  
 

ānī: 

    1. ānīde:-de 

           Terkib-bend 1 
           Mısra: 22 
           Ansızın. 

         21. Fiġān ey bāʿis-i tekdīr-i ḫāṭır  

         22. Baña ānīde olduñ ḥüzn-baḫşā  

 
ān-ı lā-yenḳasimde: 
    1. ān-ı lā-yenḳasimde:-de 
           Kaside 22 
           Mısra: 38 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Bölünemeyen, bütün halinde olan zaman. 

         37. Görür anıñ serīʿ-i efkārı  

         38. Ān-ı lā-yenḳasimde biñ kārı  
 
anıñ: 
    1. anıñ: 
           Kaside 9 
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           Mısra: 20 
           O || Hz. Muhammed. 
         19. Veliyy-i niʿmet-i kevneyn oldu  
         20. İki ʿālem anıñ nāmıyla ṭoldu  
 
    2. anıñ: 
           Kaside 9 
           Mısra: 58 
           O || Hz. Muhammed. 
          57. Tevessül etdi ism-i Muṣṭafā’ya  
          58. Anıñ nāmıyla yüz ṭutdu Ḫudā’ya  
 
    3. anıñ: 
           Kaside 10 
           Mısra: 30 
           O || Hz. Muhammed. 

          29. O ʿamīmü’l-kerem şefīʿ-i ümem  

          30. Ki anıñ maḥż-ı luṭfudur ʿālem  
anıñ için: 
1. anıñ için: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu sebepten. 
43. Anıñ için bu gūne ol kemdir  
44. Āteşiyyü’l-mizāc-ı ʿālemdir  
 
anıñ içün: 
1. anıñ içün: 
        Kaside 16 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu sebepten dolayı, bunun için. 
1. Naġme-i vaṣfıñ ile hep seḥer-ārā bülbül  
2. Anıñ içün ḫoş eder ṣavṭı ser-ā-pā bülbül  
 
anıñçün: 
1. anıñçün: 
        Kaside 2 
        Mısra: 68 
        Bu sebepten dolayı, bu nedenle. 

67. Hevā-yı āsitānın etdi teʾnīs  

68. Anıñçün Müşterī nām oldu Bircīs  

 
2. anıñçün: 
        Kaside 12 
        Mısra: 108 
        Bu sebepten dolayı, bu nedenle. 

107. O emre etmemiş İblīs iṭāʿatin der-pīş  

108. Anıñçün oldu Ḫudā’nıñ recīm ü menfūrı  

 
3. anıñçün: 
        Gazel 15 
        Mısra: 2 
        Bu sebepten dolayı, bu nedenle. 
1. Ser-i zülfünde cānānıñ bizimle āşinādır hep  
2. Anıñçün böyle diller māʾil-i bād-ı sabādır hep  
 
4. anıñçün: 
        Kaside 23 
        Mısra: 44 
        Bu sebepten dolayı, bu nedenle. 

43. Giriftār-ı remeddir çeşmi mihriñ nūr-ı reʾyinden  

44. Arar her şeb anıñçün beyża-i Sī-murġ-ı ʿAnḳā’yı  

 
5. anıñçün: 
        Kaside 23 
        Mısra: 84 
        Bu sebepten dolayı, bu nedenle. 
83. Bilip idbārını ḫvāhende-i ṣulḥ u ṣalāḥ oldu  

84. Anıñçün der-niyām etdi meger şemşīr-i heycāyı  

 
anıñiçün: 
1. anıñiçün: 
        Kaside 13 
        Mısra: 12 
        Onun için, bu sebepten dolayı. 
11. Ḥavż deryā-beççedir ammā yine deryā degil  
12. Anıñiçün olmada ḥaddince mevci rū-nümā  
 
ʿanḳā: 
1. ʿanḳā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 54 
        Anka kuşu || Üstünlük, güç 
53. Devletinde o şehiñ tā-be-ḳıyāmet hergiz  

54. Teline degmege bir murg-ı żaʿīfiñ ʿAnḳā  

 
2. ʿanḳā’dır:-dır 
        Kaside 7 
        Mısra: 38 
        Kaf dağında bulunduğuna inanılan, ismi olup cismi 
olmayan efsânevî kuş, zümrüdüankā, sîmurg. 
37. Bā-ḳavl-i rıżāyi-i ḫod-ārā  
38. ʿAnḳā’dır ol āşiyāna ṣıġmaz  
 
3. ʿanḳā: 
        Kaside 20 
        Mısra: 44 
        Kaf dağında bulunduğuna inanılan, ismi olup cismi 
olmayan efsânevî kuş, zümrüdüankā, sîmurg. 
43. Etse bir mūru ger nigāha sezā  
44. Aña ṣad reşk eder idi ʿAnḳā  
 
ʿanḳā olurdu: 
1. ʿanḳā olurdu:-ur, -du 
        Kaside 26 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce bir konuma sahip olmak. 

41. Naẓar-ı pākine bir mūr eger olsa ḳarīn  

42. İltifāt ile cihān içre olurdu ʿAnḳā  
 
ʿankebūt u ḥamāme vü şecere: 
1. ʿankebūt u ḥamāme vü şecere: 
        Kaside 10 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Örümcek, güvercin ve ağaç ( Hicret zamanı 
Peygamberimiz ve Hz. Ebubekir mağarada saklanırken, 
Allah´ın emriyle mağaranın kapısında bir ağaç bitmiş ve 
onları örtmüş, yine Allah emredip örümcek ağını örmüş 
ve onları gizlemiş. Yine Allah´ın emriyle iki güvercin 
gelip mağaranın ağzında durmuş.  
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53. Perde oldu ʿadū-yı bed-gühere  
54. ʿAnkebūt u ḥamāme vü şecere  
 
añla: 
1. añla: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 14 
        Sezip kavramak, akıl erdirmek, hissetmek, tahkik 
etmek, bilmek. 
13. Bu reng-i rūyu temāşā edip gül-i terde  
14. Beḳāsı n’olduġunu añla devletin serde  
 
2. añlamaḳ:-maḳ 
        Tahmis 3 
        Mısra: 23 
        Sezip kavramak, akıl erdirmek, hissetmek, tahkik 
etmek, bilmek. 
23. Ḫulūṣun añlamaḳ ister iseñ dil-i zārıñ  
24. Çeker mi cān ü göñülden cefā vü āzārıñ  
 
3. añlamaz:-maz 
        Müfret 3 
        Mısra: 2 
        Sezip kavramak, akıl erdirmek, hissetmek, tahkik 
etmek, bilmek. 
       1. ʿAceb mi ġoncadan bülbül peyām-ı vaṣlı almazsa  

       2. Lisānından hemīşe añlamaz gūyā olan lāliñ  

 
4. añlar:-r 
        Tesdis 5 
        Mısra: 2 
        Sezip kavramak, akıl erdirmek, hissetmek, tahkik 
etmek, bilmek. 

1. Kimse bilmez ḥālet-i ʿaşḳın dil-i vīrāneniñ  

2. Mestler añlar hemān keyfiyyetin mestāneniñ  
 
5. añlar:-r 
        Lugaz 6 
        Mısra: 6 
        Sezip kavramak, akıl erdirmek, hissetmek, tahkik 
etmek, bilmek. 
5. Göremez kimse anı etse murād  
6. Bilir añlar anı ammā ki ʿibād  
 
6. añlar:-r 
        Kaside 8 
        Mısra: 167 
        Sezip kavramak, akıl erdirmek, hissetmek, tahkik 
etmek, bilmek. 

167. Sanīʿ-i ḳudretiñ añlar bedīʿ-i efʿālin  

168. Şu dil ki nāẓır-ı mecmūʿa-i ʿanāṣırdır  
 
7. añladı:-dı 
        Diğer 10 
        Mısra: 67 
        Sezip kavramak, akıl erdirmek, hissetmek, tahkik 
etmek, bilmek. 
67. Cihānı añladı bildi muḥaṣṣal ʿilmi gibi  
68. Bunuñla oldu maʿārif içinde müstesnā  
 
8. anlarıñ:-r, -ıñ 
        Diğer 11 
        Mısra: 113 

        Sezip kavramak, akıl erdirmek, hissetmek, tahkik 
etmek, bilmek. 
113. Ṭāhir olduġu anlarıñ ẓāhir  

114. Babaṭāhir gibi hemīn ṭāhir  

 
9. añla: 
        Kaside 13 
        Mısra: 28 
        Sezip kavramak, akıl erdirmek, hissetmek, tahkik 
etmek, bilmek. 
27. Āsiyāb-ı nüh felek meyl-i irādet üzredir  

28. Añla bu sırr-ı daḳīḳı bundadır sırr-ı Ḫudā  

 
10. añlamaz:-maz 
        Kaside 16 
        Mısra: 8 
        Sezip kavramak, akıl erdirmek, hissetmek, tahkik 
etmek, bilmek. 

7. Gülşen-i ʿālem-i zībendede kimse el-ḥaḳ  

8. Añlamaz rāz-ı dil-i ġoncayı illā bülbül  
 
11. añlamaz:-maz 
        Kaside 16 
        Mısra: 78 
        Sezip kavramak, akıl erdirmek, hissetmek, tahkik 
etmek, bilmek. 
77. K’olamaz nükte-i mestūruma kimse vāḳıf  
78. Añlamaz diḳḳat-i efkārımı ḥāşā bülbül  
 
12. añlasañ:-sa, -ñ 
        Gazel 24 
        Mısra: 10 
        Sezip kavramak, akıl erdirmek, hissetmek, tahkik 
etmek, bilmek. 
9. Zāhidā aġyāra meyliñ büt-perestlikdir saña  

10. Añlasañ ḥubb-ı sivā maʿnīde Lāt ile Menāt  

 
13. anlar:-r 
        Gazel 49 
        Mısra: 8 
        Sezip kavramak, akıl erdirmek, hissetmek, tahkik 
etmek, bilmek. 
7. Zebānın imtinānın çekmemişlerdir cihān içre  
8. Zebān-ı ḥālini anlar ki ḳāle tercemān eyler  
 
14. añlarsa:-r, -sa 
        Müfret 49 
        Mısra: 2 
        Anlamak, fark etmek, farkına varmak. 

       1. Suḫan siḥr-i ḥalāl-i ẕevḳ-ı rūḥānī-i maʿnādır  

       2. Ḥarām olsun ger añlarsa zāhid sırr-ı eşʿārı  
 
15. anlamazlarsa:-maz, -lar, -sa 
        Gazel 66 
        Mısra: 9 
        Sezip kavramak, akıl erdirmek, hissetmek, tahkik 
etmek, bilmek. 
9. Ḥoḳḳa-i laʿliñde gūyum anlamazlarsa nola  

10. Şāʿir-i siḥr-āferīnim ḫurde kārım kim bilir  

 
16. añlamazken:-maz, -ken 
        Gazel 85 
        Mısra: 9 
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        Sezip kavramak, akıl erdirmek, hissetmek, tahkik 
etmek, bilmek. 

9. O Leylī añlamazken ʿāşıḳıñ pā-māli-i hicrin  

10. Beni bī-hūde Mecnūn eyleyip Sālim ʿaceb neyler  

 
17. añlar:-r 
        Gazel 86 
        Mısra: 13 
        Sezip kavramak, akıl erdirmek, hissetmek, tahkik 
etmek, bilmek. 
13. Murādın añlar üstād-ı nigāhıñ bir nigāhında  
14. Niçün dil ser-güẕeşt-i hicri kūyunda dırāz eyler  
 
18. añlamaz:-maz 
        Gazel 108 
        Mısra: 6 
        Sezip kavramak, akıl erdirmek, hissetmek, tahkik 
etmek, bilmek. 
5. Biz Ḫudā’nın ġarḳa-i emvāc-ı feyż-ā-feyżiyiz  
6. Añlamaz keyfiyyet-i aḥvālimiz gird-āblar  
 
19. añlasın:-sın 
        Gazel 201 
        Mısra: 6 
        Sezip kavramak, akıl erdirmek, hissetmek, tahkik 
etmek, bilmek. 

5. Ser-ā-pā sīnede her tāze dāġım ḥāle şāhiddir  

6. Derūnum añlasın bilsin gören çāk-i girībānım  

 
20. añlamaz:-maz 
        Gazel 227 
        Mısra: 1 
        Sezip kavramak, akıl erdirmek, hissetmek, tahkik 
etmek, bilmek. 

1. Ḳayd-ı zülfüñ añlamaz kendin perīşān etmeyen  

2. Bilmeye subḥ-ı viṣāli şāmı hicrān etmeyen  
 
21. añlamaz:-maz 
        Gazel 227 
        Mısra: 7 
        Sezip kavramak, akıl erdirmek, hissetmek, tahkik 
etmek, bilmek. 
7. Añlamaz keyfiyyetin pervāneniñ bir vech ile  
8. Kendini vaḳf-ı telāş-ı sūz-ı ḥirmān etmeyen  
 
añlad: 
1. añlada:-a 
        Tarih 3 
        Mısra: 88 
        Anlatmak || Düşmana haddini bildirmek. 
87. Bildire ḥaddini küffāra ser-ā-ser yer yer  
88. Düşmene n’olduġunu añlada kendin her cā  
 
2. añladayım:-a, -yım 
        Gazel 267 
        Mısra: 9 
        Anlatmak, ifade etmek. 
9. Saña Sālim o füsūn-sāzı nice añladayım  
10. Yādigār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
anlar: 
1. anlara:-a 
        Tarih 3 

        Mısra: 128 
        T. Üçüncü çokluk şahıs zamiri, onlar. 
127. Bu ṭarafdan da çıḳıp ʿasker-i islām ṭaşra  

128. Evvelīn menzil olup anlara Dāvūd Paşa  

 
añlat: 
1. añlatmaḳ:-maḳ 
        Diğer 2 
        Mısra: 35 
        İfade etmek, açıklamak. 
35. Saña añlatmaḳ olmaya ḳābil  

36. Müteʾessir şu rütbe yaʿnī dil  

 
ʿār: 
1. ʿār: 
        Gazel 147 
        Mısra: 14 
        Utanma. 

13. Ṭāḳat mı ḳodu bende cefāsıyla o ḫūnī  

14. Sālim bize bu demde ṣaḳın ʿār gerekmez  
 
2. ʿārı:-ı 
        Gazel 188 
        Mısra: 8 
        Utanmak. 

7. Geçer ṣanma beni geçdikçe cāna tīr-i hicrānıñ  

8. Olur ʿuşşāḳa reh-zen ʿārı dil-dāra ḥicāb etmek  
 
ʿār eylemezse: 
1. ʿār eylemezse:-mez, -se 
        Gazel 52 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Utanmak, çekinmek. 

7. Ġarḳ-ı ḫūn oldu remedden dīdeler hicrān ile  

8. Görmege gelsin beni ger eylemezse ʿār yār  
 
ara: 
1. aransa:-n, -sa 
        Gazel 10 
        Mısra: 6 
        Aramak, bir şeyi bulmaya çalışmak, araştırmak. 
5. Ḫayāliñ etdi pinhān kendini cānā dü çeşmimden  

6. Nola çengāller ile aransa dīdemiz her cā  

 
2. arada:-da 
        Kaside 12 
        Mısra: 19 
        Bazen, vakit vakit, ara sıra. 

19. Ḳalemle levḥa arada eder iken taḥrīr  

20. Murād-ı ġayr-ı teḫālüf-peẕīr-i meʾmūrı  

 
3. arasañ:-sañ 
        Kaside 13 
        Mısra: 2 
        Aramak, bir şeyi bulmaya çalışmak, araştırmak. 
1. Cāmiʿ iken enfüs ü āfāḳı sırr-ı evliyā  
2. Arasañ anda bulunmaz yine ẕerre mā-sivā  
 
4. arar:-r 
        Kaside 22 
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        Mısra: 69 
        Aramak, bir şeyi bulmaya çalışmak, araştırmak. 
69. Murġ-ı iḥsānı āşiyāne arar  
70. Her kese luṭfa bir bahāne arar  
 
5. arar:-r 
        Kaside 23 
        Mısra: 44 
        Aramak, bir şeyi bulmaya çalışmak, araştırmak. 
43. Giriftār-ı remeddir çeşmi mihriñ nūr-ı reʾyinden  

44. Arar her şeb anıñçün beyża-i Sī-murġ-ı ʿAnḳā’yı  

 
6. arasañ:-sañ 
        Gazel 127 
        Mısra: 10 
        Bulmaya çalışmak. 
9. Devletlileriñ cümle hebādır işi Sālim  
10. Ceybin arasañ ḥāṣılı bir pāre bulunmaz  
 
7. ararsın:-r, -sın 
        Gazel 135 
        Mısra: 10 
        Aramak, bir şeyi bulmaya çalışmak, araştırmak. 

9. Ser-ā-ser şemʿ-i ümmīdin fürūzān eyleyip Sālim  

10. Ararsın āteşīn-rūyu gezerken der-be-der sensiz  

 
8. aramaz:-maz 
        Gazel 147 
        Mısra: 3 
        Aramak, bir şeyi bulmaya çalışmak, araştırmak. 
3. Ġurbetde olan zār aramaz kendine hem-dem  
4. Āvāre olan murġa ḳafes dār gerekmez  
 
9. arar:-r 
        Gazel 147 
        Mısra: 5 
        Aramak, bir şeyi bulmaya çalışmak, araştırmak. 
5. Zāhid bizi sen şimdi arar rāḥatı ṣanma  
6. Bu gūne riyā bizlere her bār gerekmez  
 
10. ara: 
        Gazel 149 
        Mısra: 7 
        Aramak, bir şeyi bulmaya çalışmak, araştırmak. 
7. Beni gönülde ara ṭuymadan o ġamze beni  
8. Bilirse yaḫşı bilir ol yamāna yoḳ sözümüz  
 
11. aransa:-n, -sa 
        Gazel 222 
        Mısra: 4 
        Aramak, bir şeyi bulmaya çalışmak, araştırmak. 

3. Sūzenīdir işleri müjgānınıñ ser-tā-be-pā  

4. Mülket-i ruḫsār-ı dil-ber de aransa kāleden  
 
ʿarab: 
1. ʿarabda:-da 
        Tarih 3 
        Mısra: 230 
        Arapça. 
       229. Biñ sekiz yüzle yigirmi yedi olur dediler  
       230. Ellisin pāk ʿarabda anı eden iḥṣā  
 

2. ʿarab: 
        Kaside 19 
        Mısra: 79 
        Arap ırkına mensup kimse. 
79. Olup fermān-ber-i ḥükmü ʿArab Rum u ʿAcem anıñ  

80. Hemīn cārīdir aḥkām-ı şerīfi cümle aḳṭāre  

 

aʿrābi-i ġarīb-i diyār: 

1. aʿrābi-i ġarīb-i diyār: 

        Kaside 10 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gariban bir arap. 

79. Ki bir aʿrābi-i ġarīb-i diyār  

80. Derdmendiñ bir iki üştürü var  
 
ʿarab-zāde: 
1. ʿarab-zāde: 
        Matla 18 
        Mısra: 2 
        Özel isim. 
1. Nola kuḥl etmege etsem ayaġı tozun āmāde  

2. Benim tāb-āver-i ʿayn-ı ʿalīlimdir ʿArab-zāde  

 
aradan çıḳ: 
1. aradan çıḳ: 
        Gazel 23 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aradan çekilmek || Tasavvufi manada Allah'a 
ulaşma yolunda benliğini yok etme. 
7. Terk-i dāreyn eyledim ben döymegi terk eyleyip  
8. Maḥv-ı yār ol çıḳ aradan ḳalmasın ẕāt u ṣıfāt  
 
aradan ḳaldırır: 
1. aradan ḳaldırır:-ır 
        Diğer 11 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sona erdirmek, bitirmek. 
79. Ayrılan ṣoḥbet-i dil-ārādan  
80. Ḳaldırır ẕevḳ u şevḳı aradan  
 
ʿarafāt-ı sitāyiş olmuşdur: 
1. ʿarafāt-ı sitāyiş olmuşdur:-muş, -dur 
        Kaside 8 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övgü ʿArafāt'ına benzemek || Hz. Muhammed'i 
övmenin kutsallığına vurgu yapılmakta.. 
53. Meger ki bir ʿArafāt-ı sitāyiş olmuşdur  
54. Ki ser-bürehne ḳıyām-ı senāda ḥāżırdır  
 
araḳ: 
1. araḳ: 
        Kaside 1 
        Mısra: 130 
        Ter. 

129. Gül-i ümmīdi fikr edip her ān  

130. Şol araḳ kim kederle ola revān  
 

ʿaraḳ-rīz oldu: 
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1. ʿaraḳ-rīz oldu:-du 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Terler dökmek || Ağlamak 
37. Fiġān kim eşk-i ḫūn-ālūd-ı dilden  

38. ʿAraḳ-rīz oldu ruḫsār-ı şeṭāret  

 

2. ʿaraḳ-rīz oldu:-du 

        Kaside 6 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Terleyerek, ter dökerek. 
21. Şerer-pāşendeʾi erḳām-ber-şeh-per ḳıyās etme    

22. ʿAraḳ-rīz oldu dāġ etdi hüveydā şemʿ ü pervāne  

 

ʿaraḳ-rīzān olursa: 

1. ʿaraḳ-rīzān olursa:-ur, -sa 

        Gazel 36 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Terler dökmek, terlemek. 

3. ʿAraḳ-rīzān olursa nola aṣḥāb-ı ciger-sūzu  

4. Dür-i nā-yāb-ı nūr-ı ṣıdḳ-ı kāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

 

ʿaraḳ-rīzān u pür-dāġ olsa: 

1. ʿaraḳ-rīzān u pür-dāġ olsa:-sa 

        Kaside 6 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Terleyip-acı çekip- yaralar içinde kalmak. 

23. ʿAraḳ-rīzān u pür-dāġ olsa nola ehl-i meclisde    

24. Olup şermende oldu nā-şikībā şemʿ ü pervāne  

 
aralıḳ: 
    1. aralıḳda:-da 
           Muamma 36 
           Mısra: 2 
           Ara, aralık, boşluk. 
          1. Ṣafāyla būs-ı femi serde yazı ise eger  
          2. O zülf-i żāl aralıḳda ne ḳādir ola niḳāb  
 
ārām: 
1. ārāmım:-ım 
        Tesdis 4 
        Mısra: 26 
        Rahat, huzur. 
25. Olalı dil ġamze-i cānāne ile āşinā  
26. Eyledi benden ḳarār u ṣabr u ārāmım cüdā  
 
2. ārāmım:-ım 
        Gazel 168 
        Mısra: 7 
        Rahat, huzur. 
7. Göñülde ḳalmadı ṣabrım serimde ārāmım  

8. Edince ḫāneme tenhā o nāzenīn teşrīf  

 
3. ārāmım:-ım 
        Gazel 290 
        Mısra: 7 
        Rahat, huzur. 

7. Göñülde ṣabra ṭāḳat yoḳ serimde ẕerre ārāmım  

8. Beni sevdā-yı zülfüñ sevdigim bī-ṣabr u hūş etdi  

 
ārām eder: 
1. ārām eder:-er 
        Gazel 41 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Durup dinlenmek. 

3. Binip esb-i nesīme kūy-ı cānāna şitāb eyler  

4. Varır tā menzil-i dil-dārda ārām eder kāġaẕ  
 
ārām eylemek: 
1. ārām eylemek: 
        Gazel 253 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlenmek, huzur bulmak. 
9. Yaḳışmaz ġayrı bir yerde eylemek ārām ey Sālim  
10. Ederseñ āsitān-ı dil-beri cāy-ı ferāġ eyle  
 
ārām u sükūn etmezse: 
1. ārām u sükūn etmezse:-mez, -se 
        Gazel 143 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rahat olmak, huzur bulmak. 
3. Nola etmezse bizim göñlümüz ārām u sükūn  
4. Māʾil-i keşmekeş-i renciş-i ḫūbānız biz  
 
ārām vere: 
1. ārām vere:-e 
        Diğer 4 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huzur vermek, -Ayrılık derdinden sonra Allah'ın- 
huzura kavuşturması. 
49. İştiyāḳ ḥāṣılı kim oldu tamām  
50. Vere vuṣlat ile Allāh ārām  
 
ārāmgeh-i sevdā eyledi: 
1. ārāmgeh-i sevdā eyledi:-di 
        Kaside 16 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevda durağı haline getirmek. 

61. Olalı māʾil-i rūy-ı gül-i zībā bülbül  

62. Menzilin eyledi ārāmgeh-i sevdā bülbül  
 
ārām-ı taḥammülle: 
    1. ārām-ı taḥammülle:-le 
           Gazel 98 
           Mısra: 4 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Tahammülün bitmesi. 

          3. Daʿvī-i kemāl eylemesin bizlere ġamzeñ  

          4. Ārām-ı taḥammülle o da mülzemimizdir  
 
ʿarʿaristān-ı ḥüsündür: 
1. ʿarʿaristān-ı ḥüsündür:-dür 
        Gazel 203 
        Mısra: 2 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin boyu. 
1. Bir boyu serve ṣarıldı şimdi sevdāmız bizim  
2. ʿArʿaristān-ı ḥüsündür cümle ḫūlyāmız bizim  
 
ārāste: 
1. ārāste: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 36 
        Süslenmiş olan. 
35. Serv-ḳadler de olup bāga revān  
36. ʿİşret ārāste vü diller şādān  
 
ārāyiş ü revnaḳ buldu: 
1. ārāyiş ü revnaḳ buldu:-du 
        Diğer 3 
        Mısra: 120 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslenmek, parlaklık kazanamk. 
119. Ġalaṭa Mevlevi-ḫānesi de güm-rāh oldu  
120. Derviş ʿOsmān ile ārāyiş ü revnaḳ buldu  
 
ārāyiş-i ḥüsn ü bahā: 
1. ārāyiş-i ḥüsn ü bahā: 
        Gazel 65 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik ve zerafet süsü. 

9. Neyleyem şādī-i vaṣlı Sālimā verdi baña  

10. Firḳati ārāyiş-i ḥüsn ü bahā vü zīb ü fer  

 
ārāyiş-i maḳāl ederim: 
1. ārāyiş-i maḳāl ederim:-er, -im 
        Kaside 33 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sözlerle süslemek, güzel sözler söylemek. 
41. Daʿvi-i incizāb-ı bāl ederim  
42. Medḥiñ ārāyiş-i maḳāl ederim  
 
ārāyişin verir: 
1. ārāyişin verir:-in-ir 
        Diğer 3 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süs katmak, güzelleştirmek. 

83. Servler kim nice zībiş ile pīşinde ṭurur  

84. Ālet-i sūr naḫil ārāyişin el-ḥaḳ ki verir  
 
ardınca: 
1. ardınca: 
        Gazel 234 
        Mısra: 7 
        (İyelik ve eşitlik hali eklerinin kalıplaşmasıyla) 
Arkasından, arkası sıra, peşinden. 
7. Āmāde ol ki rıfʿatiñ ardınca var zevāl  

8. Ey dil esīr-i devlet olup cāha şād olan  

 
are: 
1. are: 
        Gazel 127 
        Mısra: 8 
        Aramak. 

7. Bulmaḳ nic’olur göñlünü kūyunda ġarībān  

8. Ey dil-şude sen anda anı are bulunmaz  
 
2. are: 
        Gazel 256 
        Mısra: 8 
        Aramak. 
7. Bilmekse ġaraż vechini her ṣūret-i ʿaşḳıñ  

8. Āyīne-i ḳalbiñde anıñ ḳalbini are  

 

ʿārī etdi: 

1. ʿārī etdi:-di 

        Diğer 11 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak olmak, temiz olmak. 

51. Ṣavb nādir ṣavāb ekdārī  

52. Etdi firḳat delīlden ʿārī  

 
ʿārif: 
1. ʿārif: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 55 
        Zihni olgunluğa ve sezgi gücüne sahip bilge kişi, 
ma 'rifet ehli. 
55. Ḳonuşdugum benim hep cümle ʿārif  
56. Nice nükte-şinās ehl-i maʿārif  
 
2. ʿārif: 
        Gazel 24 
        Mısra: 5 
        Zihni olgunluğa ve sezgi gücüne sahip bilge kişi, 
ma 'rifet ehli. 
5. Men ʿaref remzin ṭuyan ʿārif bulur Mevlā’sını  
6. Maḥzen-i ḳalb-i beşerdir cilvegāh-ı nūr-ı ẕāt  
 
3. ʿāriflere:-ler, -e 
        Tarih 24 
        Mısra: 10 
        Zihni olgunluğa ve sezgi gücüne sahip bilge kişi, 
ma 'rifet ehli. 
9. İnṣāf olunsa ḫūbdur bir böyle şehr-āşūbdur  

10. ʿĀriflere maṭlūbdur ol nazenīn ü sīm-ber  

 
4. ʿārife:-e 
        Kaside 34 
        Mısra: 80 
        Zihni olgunluğa ve sezgi gücüne sahip bilge kişi, 
ma 'rifet ehli. 
79. Sezādır bir teġazzül etmek ile iktifā etsek  
80. Meseldir ʿārife bir gül bütün maḥṣūl-i dünyādır  
 
ʿārif ol: 
1. ʿārif ol: 
        Kaside 1 
        Mısra: 111 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok anlayışlı, hakkıyla bilen, gönül ehli olmak. 
111. ʿĀrif ol da ḥamāḳat iẓhār et  
112. ʿAḳlı lübb-i cünūna der-kār et  
 
ʿārif-i bi’llāh olup: 
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1. ʿārif-i bi’llāh olup:-up 
        Gazel 23 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allahı tanıyan, ermiş olmak. 

9. Neylesin ḫuld-i berīni ʿārif-i bi’llāh olup  

10. Yārini bugün bulan aġyāra etmez iltifāt  
 
ʿārif-i sırr olup: 
1. ʿārif-i sırr olup:-up 
        Kaside 10 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sırlara vakıf olmak. 
11. ʿĀrif-i sırr olup dil-i nālān  
12. Dehenim ola ḥoḳḳa-i ʿirfān  
 
ʿārif-i suḫeniñ: 
1. ʿārif-i suḫeniñ:-iñ 
        Kaside 1 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sözün bilgesi. 
71. Dād dādından ʿārif-i suḫeniñ  
72. Ġoncaveş laʿl eder ṣaḳın deheniñ  
 
ʿārif-pesend: 
1. ʿārif-pesenddir:-dir 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 58 
        Arif insanlar tarafından beğenilen. 
57. Şevk-bahş-ı safāda güftārım  
58. Heme ʿārif-pesenddir eşʿārım  
 
ʿārıż: 
1. ʿārıżıñ:-ıñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 3 
        Yanak. 
3. Şemʿ-i fānūs-ı ḫayālim olmadaydı ʿārıżıñ  
4. Her şeb-i deycūr-ı vaḳt-i renciş-i hicrānıma  
 
2. ʿārıżıña:-ıñ, -a 
        Tarih 10 
        Mısra: 47 
        Yanak. 
47. Ḫaṭ gelirse ne ʿaceb ʿārıżıña  

48. Bī-giyeh luṭf-ı gülistān olmaz  

 

3. ʿarīża:-a 

        Diğer 9 
        Mısra: 161 
        Bir şeyi arz ve takdim edici olmak. 

161. İştiyāḳın edip ʿarīża saña  

162. Eylemiş resm-i ülfeti icrā  
 
ʿārıż ol 
1. ʿārıż ol: 
        Tarih 9 
        Mısra: 1 
        Musallat olmak. 
        1. Mū degildir ʿārıż olmuş ʿārıż-ı dil-cūyuña  
        2. Ḳıl ḳalemle yazdılar evṣāf-ı ḥüsnüñ rūyuña  

 

ʿarīza 

1. ʿarīza-i: 

        Kaside 1 
        Mısra: 4 
        Eksiklik, bela, dert. 
       3. Ki odur mecmaʿ-ı deva-yı ḳulūb  

       4. Mültecā-yı ʿarīza-i maṭlūb  

 
1. ʿārıżayla:-yla 
        Kaside 10 
        Mısra: 403 
        Hastalık. 
403. Olsa bir ʿārıżayla dil rencūr  
404. Farażā bir vecaʿda etse ẓuhūr  
 
ʿārıż-ı cānāne: 
1. ʿārıż-ı cānāne:-e 
        Gazel 150 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin bakışı. 

7. Maḥż-ı nūr etdi beni ġarḳ-ı tecellī-i cemāl  

8. Germ edelden nigehim ʿārıż-ı cānāne heves  
 
ʿārıż-ı dil-cūyuña: 
1. ʿārıż-ı dil-cūyuña:-yuñ, -a 
        Tarih 9 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- gönlü cezbeden yüzü. 
1. Mū degildir ʿārıż olmuş ʿārıż-ı dil-cūyuña  
2. Ḳıl ḳalemle yazdılar evṣāf-ı ḥüsnüñ rūyuña  
 
ʿārıż-ı gül-gūnunu: 
1. ʿārıż-ı gül-gūnunu:-un, -u 
        Gazel 133 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül renkli yanak. 
1. Öpmege ʿārıż-ı gül-gūnunu ṭāḳat gelmez  
2. Göz göre āteşe el ṣunmaġa cürʾet gelmez  
 
ʿārıż-ı yāriñ: 
1. ʿārıż-ı yāriñ:-iñ 
        Gazel 284 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yanağı. 
7. Senā-ḫvānı durur şimdi ser-ā-ser ʿārıż-ı yāriñ  
8. O ruḫlar bülbülāna verd-i ḫandānı unutdurdu  
 
arnābūd: 
    1. arnābūd: 
           Kaside 27 
           Mısra: 53 
           Arnavut. 
       53. Ḳanına ṣuṣadı gūyā bir iki arnābūd  
       54. Ṣandı telḫ-āb-ı fesādı o zülāl-i maʿnā  
 
 
ʿarṣagāh: 
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1. ʿarṣagāhda:-da 
        Gazel 212 
        Mısra: 10 
        Meydan || Dünyâ. 

9. Perī-rūyāndan aṣlā görmedim insāniyet ben ḥayf  

10. Bu ʿarṣagāhda bī-hūde vaḳf-ı infiʿāl oldum  

 

arṣagāh-ı cemīʿ-i ḫullāna: 

1. arṣagāh-ı cemīʿ-i ḫullāna:-a 

        Diğer 1 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadık dostların toplandığı mekan. 
3. Māye-i inbisāṭ-ı devrāna  

4. Arṣagāh-ı cemīʿ-i ḫullāna  

 
ʿarṣageh: 
1. ʿarṣagehde:-de 
        Kaside 8 
        Mısra: 127 
        Meydan. 

127. Benim o şīfte-dil kim bu ʿarṣagehde baña  

128. Bu günki günde ṣafā cümle ems-i dābirdir  
 
2. ʿarṣagehde:-de 
        Kaside 8 
        Mısra: 197 
        Meydan ||  Mahşer meydanı 
197. O ʿarṣagehde ki diller olup ḫumār-ālūd  
198. Muḳaddem etdigi şeyden vücūh-ı ḫāmirdir  
 
3. ʿarṣagehde:-de 
        Kaside 8 
        Mısra: 199 
        Meydan ||  Mahşer meydanı 
199. O ʿarṣagehde ki ser-mest üştürān gibi  

200. Gürūh-ı şāh-ı selātīn hep hevādirdir  

 
4. ʿarṣageh: 
        Kaside 8 
        Mısra: 201 
        Meydan ||  Mahşer meydanı 
201. O ʿarṣageh ki ḳalıp cümle-i mülāḥaẓadan  

202. Ser-i ekābir-i bī-hūş hep muḫāmirdir  

 
5. ʿarṣagehde:-de 
        Kaside 8 
        Mısra: 216 
        Meydan ||  Mahşer meydanı 

215. Bedenden eyle girībānımı benim taḫlīṣ  

216. O ʿarṣagehde ki ehl-i ḥuḳūḳ ḥāżırdır  
 
6. ʿarṣagehde:-de 
        Diğer 11 
        Mısra: 121 
        Meydan || Şiir sahası. 
121. Oldu ḫāme bu ʿarṣagehde ṣamūt  

122. Mūsiḳīdir yerinde olsa sükūt  

 
7. ʿarsagehde:-de 
        Kaside 12 
        Mısra: 55 

        Meydan  || Yaratılma sürecinin başladığı yer, 
Allah'ın huzuru 
55. O ʿarsagehde ẕuhūr etdi bir cesed ammā  
56. Ne idi bilmedi kimse bu rāz-ı mestūrı  
 
8. ʿarṣagehde:-de 
        Kaside 12 
        Mısra: 57 
        Meydan  || Yaratılma sürecinin başladığı yer, 
Allah'ın huzuru 
57. O ʿarṣagehde hezārān şuhūr ile ṣad sāl  
58. Tevaḳḳuf etdi o ḳālıb verince destūrı  
 
9. ʿarṣagehde:-de 
        Kıt'a 13 
        Mısra: 1 
        Meydan || Dünyâ, dünyâ hayatı. 

1. Netīce emriñe rāmız bu ʿarṣagehde seniñ  

2. Deriñde bilmege ṣıdḳım nişān gönderdik  
 
10. ʿarṣagehde:-de 
        Gazel 186 
        Mısra: 8 
        Meydan. 

7. Naẓīriñ ey şeh-i ḫūn-rīz görmedik bir dem  

8. Bu ʿarṣagehde hezārān tünd-ḫū gördük  
 
ʿarṣa-i naẓma: 
1. ʿarṣa-i naẓma:-a 
        Kaside 31 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şiir meydanı. 
45. ʿArṣa-i naẓma ḫırāmān olup esb-i ḳalemiñ  
46. Vaḳtidir ey dil ʿinānın anıñ irḫā eyle  
 
ʿarṣa-i sulṭān-ı ʿaşḳ: 
1. ʿarṣa-i sulṭān-ı ʿaşḳ: 
        Diğer 10 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk sultanının mekanı || Gönül. 
19. Ḥicāb-ı ʿarż-ı maḥabbet eder mi sulṭānım  
20. Derūnu ʿarṣa-i sulṭān-ı ʿaşḳ olan şeydā  
 
ʿarş: 
1. ʿarş: 
        Kaside 12 
        Mısra: 100 
        Gökyüzü. 
99. Odur o maḥzen-i esrār-ı ʿālem-i melekūt  

100. Ki ʿarş edindi ḥaḳīḳat o Beyt-i Maʿmūr’ı  

 
ʿarş-ı ḫudā’dır: 
1. ʿarş-ı ḫudā’dır:-dır 
        Kaside 9 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın arşı || Müminlerin gönüllerinin yüceliği 
41. Beden ʿarż oldu ser gūyā semādır  

42. Ḳulūb-ı müʾminīn ʿarş-ı Ḫudā’dır  

 
ʿarş-ı muʿallādır: 
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1. ʿarş-ı muʿallādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulu gökyüzü || Bir durum, kişinin yüceliği 
69. Umūr-ı pāk-i ḫalḳı şerʿ ü ḳānūn ile gördükçe  

70. Kitābı kürsi vü şemşīri hem ʿarş-ı muʿallādır  

 
art: 
1. artar:-ar 
        Kaside 10 
        Mısra: 508 
        Fazlalaşmak, çoğalmak. 
507. Eger eylerse cūduna maẓhar  
508. Keremi kārıña yeter artar  
 
2. artar:-ar 
        Gazel 58 
        Mısra: 1 
        Fazlalaşmak, çoğalmak. 
1. Doḳunduḳça dil-i maġmūmuma cānā nevā artar  
2. Leked-ḫorde olan faġfūrda elbet ṣadā artar  
 
3. artar:-ar 
        Gazel 58 
        Mısra: 2 
        Fazlalaşmak, çoğalmak. 
1. Doḳunduḳça dil-i maġmūmuma cānā nevā artar  
2. Leked-ḫorde olan faġfūrda elbet ṣadā artar  
 
4. artar:-ar 
        Gazel 58 
        Mısra: 4 
        Fazlalaşmak, çoğalmak. 
3. Fiġān eyler görünce ḫaṭṭ-ı ruḫsārıñı ʿāşıḳlar  
4. Bahār erdikçe bülbülden nevālar cā-be-cā artar  
 
5. artar:-ar 
        Gazel 58 
        Mısra: 6 
        Fazlalaşmak, çoğalmak. 
5. Viṣāle ṭoymasam nola be-ḳavl-i Bāḳi-i merḥūm  
6. Kerem gördükçe sulṭānım gedālardan recā artar  
 
6. artar:-ar 
        Gazel 58 
        Mısra: 8 
        Fazlalaşmak, çoğalmak. 
7. Zamān-ı devlet-i neşv ü nemāya iʿtibār olmaz  
8. Ziyād olduḳça cāh u rütbe hergiz āşinā artar  
 
7. artar:-ar 
        Gazel 58 
        Mısra: 10 
        Fazlalaşmak, çoğalmak. 

9. Olur rūşen dil-i ʿāşıḳ fürūzānī-i mihrinden  

10. Fetīl-i şemʿ yandıḳça murād üzre żiyā artar  

 
8. artar:-ar 
        Gazel 58 
        Mısra: 12 
        Fazlalaşmak, çoğalmak. 
11. Belāġat-senc olur Sālim nigeh-sāzende-i diḳḳat  
12. İḥāṭa eyledikçe fenn ü maʿnāyı edā artar  

 
9. artmaya:-ma, -ya 
        Gazel 280 
        Mısra: 5 
        Fazlalaşmak, çoğalmak. 
5. Ṣanırdım dām-ı mihrinde fiġānım artmaya aṣlā  

6. Dili hicr ü firāḳı bī-ḳıyās āġāzelendirdi  

 
artıḳ: 
1. artıḳ: 
        Kaside 18 
        Mısra: 50 
        Bundan sonra. 

49. Dūd-ı mevzūnunu biz sünbüle teşbīh ederiz  

50. Gülden artıḳ olur āteş bu hevāda maḳbūl  
 
artır: 
1. artırır:-ır 
        Kaside 3 
        Mısra: 55 
        Çoğaltmak, arttırmak. 
55. Ki yaʿni artırır ol inbisāṭım  
56. Keser āb-ı vużūdan iḫtilāṭım  
 
2. artırır:-ır 
        Lugaz 3 
        Mısra: 33 
        Çoğaltmak, arttırmak. 
33. Artırır vażʿını yine ḳat ḳat  
34. Keşmekeşle geçer bütün evḳāt  
 
3. artırır:-ır 
        Tarih 11 
        Mısra: 13 
        Çoğaltmak, arttırmak. 
13. Artırır ḥüsn ü ṣafāsı giderir endūhu  

14. Geceler uzamasa olmaya vaḳt-i taḥvīl  

 
4. artırır:-ır 
        Gazel 285 
        Mısra: 6 
        Çoğaltmak, arttırmak. 

5. Ḫaṭṭ-ı dil-cūyuñ temāşā eden olur bī-ḳarār  

6. Artırır lā-büd bahārıñ maḳdemi sevdāları  
 
ʿarūs eyler: 
    1. ʿarūs eyler:-r 
           Matla 58 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Gelin eylemek || Dünyanın çekiciliği ile insanları 
kendisine bağlaması. 
         1. ʿArūs eyler be-her-gün bir kese kendin zen-i 
dünyā  
         2. Nola engüştüne yaḳsa şafaḳdan her gece ḥınnā  
 
ʿarūs-ı behcet-efzādır: 
    1. ʿarūs-ı behcet-efzādır:-dır 
           Kaside 34 
           Mısra: 28 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Güzelliği çoğaltan gelin || Gül. 



122 
 

27. Yed-i ḳudret ruhun gül-gūn ḥalle eylemiş taḥrīr  

28. Bu zīnetli gül-i ebrī ʿarūs-ı behcet-efzādır  

 
ʿarūs-ı ḫaclegāh-ı mekrümetdir: 
1. ʿarūs-ı ḫaclegāh-ı mekrümetdir:-dir 
        Kaside 6 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertliğin gelin odası. 
43. O feyż ile ʿarūs-ı ḫaclegāh-ı mekrümetdir kim    

44. O feyż ile cihānı oldu bīnā şemʿ ü pervāne  

 
ʿarūs-ı ṣubḥa: 
1. ʿarūs-ı ṣubḥa:-a 
        Tarih 8 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah gelini. 

27. ʿArūs-ı ṣubḥa teşmīr eylemiş kendin zen-i dünyā  

28. Nola kim al ṭutuḳ örterse çarḫa cümle-i āfāḳ  
 
ʿarż: 
1. ʿarż: 
        Kaside 9 
        Mısra: 41 
        Yer, gabrâ, zemîn. 
41. Beden ʿarż oldu ser gūyā semādır  

42. Ḳulūb-ı müʾminīn ʿarş-ı Ḫudā’dır  

 
2. ʿarż: 
        Tarih 24 
        Mısra: 20 
        “Ona arz eyledi, sundu.” ( Ünlü düşmesi olmuştur.) 
19. Gerdūnda şeb-meşhūd olan ṣanma hilāl ü Kehkeşān  
20. ʿArż eyled’aña āsumān elmāsdan tāc u kemer  
 
3. ʿarża:-a 
        Gazel 113 
        Mısra: 7 
        Sunmak, anlatmak, bildirmek. 
7. Ḥāl-i derūnu ʿarża olursuñ şikeste-dil  

8. Yoḫsa ümīd-i merḥamet etmek ḫaṭā mıdır  

 
ʿarż edelim: 
1. ʿarż edelim:-elim 
        Kaside 8 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İfade etmek, söylemek. 
95. Derūnu münkesirāne o şāha ʿarż edelim  

96. Ki derdmendlere anıñ naʿīmi vāfirdir  

 
2. ʿarż edelim:-elim 
        Gazel 273 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İfade etmek, söylemek. 
5. Varaḳ-ı vaṣf-ı ruḫun ʿarż edelim cānāne  

6. Biz de bir gül ṣunalım ol şeh-i dervīşāne  

 
ʿarż ediñ: 

1. ʿarż ediñ:-iñ 
        Gazel 272 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İfade etmek, söylemek. 
1. ʿArż ediñ feryādımı dil-dāre Allāh ʿaşḳına  
2. Ede şāyed merḥamet ben zāre Allāh ʿaşḳına  
 
ʿarż edip: 
1. ʿarż edip:-ip 
        Gazel 189 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sunmak, takdim etmek. 
11. Sālim suḫanım ʿarż edip ḥazret-i şeyḫe  
12. İrsāl edelim tuḥfesini semt-i Ḥiṣār’ıñ  
 
2. ʿarż edip:-ip 
        Gazel 196 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İfade etmek, söylemek. 

1. Yād edip kūyunda āh-ı āteşīnim neyleyim  

2. ʿArż edip bī-hūde ben aña enīnim neyleyim  

 
    3. ʿarż edip:-ip 
           Gazel 211 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           İfade etmek, söylemek. 

         1. ʿArż edip nālelerim kūyuña taḳrīr edeyim  

         2. ʿAşḳımız ḫāme-i müjgān ile taḥrīr edeyim  

 
ʿarż etdi: 
1. ʿarż etdi:-di 
        Kaside 23 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İfade etmek, söylemek. 
57. Degildir Keh-keşān ʿarż etdi gerdūn-ı siyeh-ṭāliʿ  

58. Semend-i cāhına bir sīmden raḫt-ı mücellāyı  

 
2. ʿarż etdi:-di 
        Gazel 170 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sunmak, takdim etmek. 
3. Rūzgārıñ görüp eyyāmını ʿarż etdi yüzün  
4. Çoḳ zamāndı pusuda kendini beslerdi firāḳ  
 
ʿarż etdim: 
1. ʿarż etdim:-dim 
        Gazel 197 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İfade etmek, söylemek. 
1. Ḫayāl edip o zülfü āhımı cānāna ʿarż etdim  

2. Seḥer tebyīż edip müsveddemi sulṭāna ʿarż etdim  

 
2. ʿarż etdim:-dim 
        Gazel 197 
        Mısra: 2 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sunmak, takdim etmek. 
1. Ḫayāl edip o zülfü āhımı cānāna ʿarż etdim  

2. Seḥer tebyīż edip müsveddemi sulṭāna ʿarż etdim  

 
3. ʿarż etdim:-dim 
        Gazel 197 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İfade etmek, söylemek. 
3. Neler çekdim hevā-yı zülfü ile bezm-i firḳatde  
4. Deyip her ser-güẕeştim cümle-i yārāna ʿarż etdim  
 
4. ʿarż etdim:-dim 
        Gazel 197 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İfade etmek, söylemek. 

5. Şikāyet eyleyip sen saçı leylīden bugün yek-ser  

6. Varıp ṣaḥrāya rāzım Ḳays-ı bī-sāmāna ʿarż etdim  

 
5. ʿarż etdim:-dim 
        Gazel 197 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sunma, teşhir etme. 
7. Ġam-ı ʿaşḳıñla giryān olduġumca sāḥil-i ġamda  
8. Dür-i eşkim ser-ā-pā lücce-i ʿummāna ʿarż etdim  
 
6. ʿarż etdim:-dim 
        Gazel 197 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İfade etmek, söylemek. 

9. Bu şeb āyīnede gördüm ruḫ-ı zībāñı sulṭānım  

10. Cemāliñ pertev-i mihrin meh-i tābāna ʿarż etdim  
 
7. ʿarż etdim:-dim 
        Gazel 197 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İfade etmek, söylemek. 
11. Ḳabūl etdi ser-ā-ser dāġ-ı hicriñ iḫtiyār ile  
12. Efendim ġamlarıñ bu külbe-i aḥzāna ʿarż etdim  
 
8. ʿarż etdim:-dim 
        Gazel 197 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İfade etmek, söylemek. 
13. O ḳaşı yanıñ endūh-ı firāḳın söyleyip yer yer  
14. Benim çekdiklerim Sālim varıp cānāna ʿarż etdim  
 
ʿarż etse: 
1. ʿarż etse:-se 
        Tarih 24 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sunma, teşhir etme. 

5. ʿArż etse ruḫsār ol perī firdevs eder būm u beri  

6. Olursa aña müşterī gökde nola şems ü ḳamer  

 
ʿarż eyled’aña: 

    1. ʿarż eyled’aña: 
           Tarih 24 
           Mısra: 20 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           "Ona arz eyledi, sundu" ( Ünlü düşmesi 
olmuştur.). 
         19. Gerdūnda şeb-meşhūd olan ṣanma hilāl ü 
Kehkeşān  
         20. ʿArż eyled’aña āsumān elmāsdan tāc u kemer  
 
ʿarż eyledim: 
1. ʿarż eyledim:-dim 
        Müseddes 1 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arz eylemek, etmek || Saygı ile anlatmak, bildirmek, 
ifâde etmek. 

7. Derdimi ʿarż eyledim bir şeb o yāre bī-ḳarār  

8. Ḫaylice yandım yaḳıldım firḳatinden şuʿlevār  
 
ʿarż eylediñ: 
1. ʿarż eylediñ:-diñ 
        Tarih 17 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İfade etmek, açıklamak, belirtmek. 
69. Ḥāliñi ʿarż eylediñ de etmedi mi merḥamet  

70. ʿĀleme iḥsān ederken ḥāṣıl ol ṣadr-ı güzīn  

 
ʿarż eyler: 
1. ʿarż eyler:-r 
        Kaside 6 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sunmak, göstermek. 
1. Olaldan ʿāşıḳ u maʿşūḳ cānā şemʿ ü pervāne  
2. Niyāz u nāz ʿarż eyler ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
ʿarż eyleriz: 
1. ʿarż eyleriz:-riz 
        Gazel 203 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sunmak, göstermek, takdim etmek. 
9. Sālimā ḥāl-i dil-i nā-şādı biz ʿarż eyleriz  
10. Dergehinde diñlenirse dād u şekvāmız bizim  
 
ʿarz eyleseñ: 
1. ʿarz eyleseñ:-señ 
        Matla 21 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göstermek. 

1. Yāreñi ʿarz eyleseñ de yāre teʾsīr eylemez  

2. Yāre teʾsīr eylemiş ṭut yāre teʾsīr eylemez  

 
ʿarż eylesin: 
1. ʿarż eylesin:-sin 
        Tarih 1 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sunmak, göstermek. 
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23. Rikāb-ı pādişāha eylesin ʿarż  
24. Hedāyāsın felek ber-vech-i ḳānūn  
 
ʿarż eyleyince: 
1. ʿarż eyleyince:-yince 
        Gazel 56 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sırları- Açıklamak, ifşa etmek  
1. ʿArż eyleyince rāzını dil nā-tüvān olur  
2. Yā Rab o ṭıfl-ı ʿişve ne şūḫ-ı cihān olur  
 
ʿarż -i aḥvālin: 
1. ʿarż -i aḥvālin:-in 
        Gazel 80 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Halini arz etme, halini anlatma. 

5. ʿArż -i aḥvālin eder āmāde maʿşūḳa velī  

6. Vaṣla erince hemān bī-çāre ʿāşıḳ lāl olur  

 
ʿarż olunmaḳ: 
1. ʿarż olunmaḳ:-un, -maḳ 
        Kaside 20 
        Mısra: 333 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sunmak, sunulmak. 
333. Bu eser ʿarż olunmaḳ ol bāba    
334. Dergeh-i pāk-i şāh-ı nā-yāba  
 
ʿarż olunsa: 
1. ʿarż olunsa:-sa 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sunulmak. 
103. ʿArż olunsa ḥużūr-ı pākine ger  
104. Şāyed olsa ḳabūlüne maẓhar  
 
2. ʿarż olunsa:-sa 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 127 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sunulmak. 

127. Nīk ü bed ʿarż olunsa ser-tā-ser  

128. Fehm eden etmeyen pesend eyler  
 
ʿarż u inhā eyledi: 
1. ʿarż u inhā eyledi:-di 
        Kaside 5 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirmek, haber vermek. 

31. Ümmihānī evine vardı şitābān Cibrīl  

32. İştiyāḳı o şehe eyledi ʿarż u inhā  
 
arż u semāvātı: 
1. arż u semāvātı:-ı 
        Tarih 3 
        Mısra: 155 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer ve gökler || Her yer. 

155. Eyledi arż u semāvātı muḥaṣṣal lerzān  
156. Seyl-i eşk-i fuḳarā āh u figān-ı żuʿafā  
 
ʿarż u sevḳ eyler: 
1. ʿarż u sevḳ eyler:-r 
        Kaside 10 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gitmek. 
81. Beyʿ içün sūḳa ʿarż u sevḳ eyler  
82. Yed-i Bū Cehl-i bed-fiʿāle düşer  
 

ʿarż-ı bendegī-i vefīr eyledi: 

1. ʿarż-ı bendegī-i vefīr eyledi:-d-di 

        Kaside 20 
        Mısra: 284 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kölelere sunmak || Vezirin sahip olduğunu kölelere 
vermesi 

283. Şād olup bu sürūr ile o vezīr  

284. Eyledi ʿarż-ı bendegī-i vefīr  

 

arż-ı bihīn: 

    1. arż-ı bihīn: 

           Kaside 12 
           Mısra: 41 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Güzel yeryüzü. 

         41. Buḫārı etdi semāvāt u keffi arż-ı bihīn  

         42. Miyāh-ı meymenetinden biḥār-ı mescūdı  
 

ʿarż-ı bihīn-dergeh-i vālā eyle: 

1. ʿarż-ı bihīn-dergeh-i vālā eyle: 

        Kaside 31 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce dergâha -makam sahibi kişiye- halini 
anlatmak. 
77. Reh-güẕārında ṭurup būs-ı rikāb et böyle  

78. Kāmıñı ʿarż-ı bihīn-dergeh-i vālā eyle  

 
ʿarż-ı dergāh-ı felek-rütbe-i vālā eyle: 
1. ʿarż-ı dergāh-ı felek-rütbe-i vālā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce dergâha -Şeyhülislamlık makamı- şiirini 
sunmak. 

53. Bu ḫoş-āyende ser-āmed ġazel-i zībāñı  

54. ʿArż-ı dergāh-ı felek-rütbe-i vālā eyle  
 
ʿarż-ı duʿādır: 
1. ʿarż-ı duʿādır:-dır 
        Kaside 25 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dua etmek. 

49. Ne mümkindir medīḥ-i ẕāt-ı pākiñ lāyıḳı üzre  

50. Ġaraż ʿarż-ı duʿādır hem ḫulūṣ-ı ḳalbimi inhā  
 



125 
 

2. ʿarż-ı duʿādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 93 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dua etmek. 
93. Teġazzülden ġaraż ʿarż-ı duʿādır Sālimā çünkim  

94. Dem-i āmīne bülbüller de güller de müheyyādır  

 
ʿarż-ı esniyye eder: 
1. ʿarż-ı esniyye eder:-er 
        Diğer 3 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övmek. 
3. Ey şeh-i Mıṣr-ı belāgat saña ez-cān ü derūn  
4. ʿArż-ı esniyye eder bu dil-i ḥasret-efzūn  
 
ʿarż-ı eşvāḳ u iḥtiyāc olunur: 
1. ʿarż-ı eşvāḳ u iḥtiyāc olunur:-un, -ur 
        Diğer 11 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İhtiyaç ve isteklerin dile getirilmesi. 

15. Tāc-bāzī-i ibtihāc olunur  

16. ʿArż-ı eşvāḳ u iḥtiyāc olunur  
 
ʿarż-ı gül-deste-i daʿvāt olunur: 
1. ʿarż-ı gül-deste-i daʿvāt olunur:-un, -ur 
        Diğer 7 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dua demeti sunmak || Birine çokça dua etmek. 
3. ʿArż-ı gül-deste-i daʿvāt olunur  
4. Beẕl-i iḫlāṣ-ı müvālāt olunur  
 
ʿarż-ı ḥāl etdim: 
1. ʿarż-ı ḥāl etdim:-dim 
        Müseddes 1 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hâlini arz etmek. Gönlünün dileğini söylemek, içini 
açmak. 
15. Bir maḥall ile recā etdim teraḥḥum etmedi  
16. ʿArż-ı ḥāl etdim baña bir kez tekellüf etmedi  
 
ʿarż-ı ḥāl etmek: 
1. ʿarż-ı ḥāl etmek:-mek 
        Kaside 30 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Durumunu anlatmak, gönlünden geçenleri izah 
etmek. 
63. Ḥużūruñda degil ḥaddim lisānen ʿarż-ı ḥāl etmek  

64. Zebān-ı ḥāl-i ḫāmeyle edip mażmūn-pīrāyī  

 
ʿarż-ı ḥāl eyle: 
1. ʿarż-ı ḥāl eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Durumunu anlatmak, gönlünden geçenleri izah 
etmek. 
73. ʿArż-ı ḥāl eyle der-i luṭfuna sen de ey dil  
74. Kām-cūy-ı keremi olduġun inbā eyle  

 
ʿarż-ı ḥāl eyler: 
1. ʿarż-ı ḥāl eyler:-r 
        Gazel 50 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Durumunu anlatmak, gönlünden geçenleri izah 
etmek. 
3. Sirişk-i çeşm ü müjgānımla āha yazdırıp nāme  
4. Derūnum pādişāh-ı mülḳ-i ḥüsne ʿarż-ı ḥāl eyler  
 
ʿarż-ı ḥāl eyleyelim: 
1. ʿarż-ı ḥāl eyleyelim:-ye, -lim 
        Kaside 8 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Durumunu anlatmak, gönlünden geçenleri izah 
etmek. 
97. Biraz da eyleyelim ʿarż-ı ḥāl dergehine  
98. Çü inkisār ile gönlüm ḫarāb-ı ḫāṭırdır  
 
ʿarż-ı ḥāl eyleyem: 
1. ʿarż-ı ḥāl eyleyem:-yem 
        Kaside 22 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Durumunu anlatmak, gönlünden geçenleri izah 
etmek. 
87. Ben de yem gibi ol kerem-kāne  

88. ʿArż-ı ḥāl eyleyem faḳīrāne  

 
ʿarż-ı ḥāldir: 
1. ʿarż-ı ḥāldir:-dir 
        Kaside 3 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlünün dileğini söylemek, içini açmak. 
73. Murādım ʿarż-ı ḥāldir saña yā Rab  
74. İki ʿālemde sensin baña maṭlab  
 
ʿarż-ı ḥāle: 
1. ʿarż-ı ḥāle:-e 
        Kaside 8 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Halini söylemek, gönlünden geçeni söylemek. 

101. Bir ʿarż-ı ḥāle vesīle olur deyü etdim  

102. Bu naʿt-i pāke de ben ictirā Ḫudā birdir    
 

ʿarż-ı ḥāl-i ʿāşıḳ-ı bī-çāreye: 

1. ʿarż-ı ḥāl-i ʿāşıḳ-ı bī-çāreye:-ye 

        Gazel 40 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz âşığın durumunu açıklamak. 

9. Bu nüsḫa ʿarż-ı ḥāl-i ʿāşıḳ-ı bī-çāreye beñzer  

10. Ṣarılmaz rişte-i cān ile ser-tā-ser be-her kāġaẕ  
 
ʿarż-ı ḥāl-i derdime: 
1. ʿarż-ı ḥāl-i derdime:-im, -e 
        Tarih 17 
        Mısra: 54 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Derdini anlatma. 
53. Ṭāliʿimden ben şikāyet etmege ruḫṣat verip  

54. ʿArż-ı ḥāl-i derdime luṭfuñ olursa ger żamīn  

 
ʿarż-ı ḥāl-i renciş-i hicre: 
1. ʿarż-ı ḥāl-i renciş-i hicre:-e 
        Gazel 155 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığın eziyetini ifade etmek. 
7. Şeh-i nev-rūza gūyā ʿarż-ı ḥāl-i renciş-i hicre  
8. Dehān-ı ġonca-i nev-resteye sūsen zebān olmuş  
 
ʿarz-ı ḥāl-i renciş-i hicri: 
1. ʿarz-ı ḥāl-i renciş-i hicri: 
        Gazel 40 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığın eziyetini ifade etmek. 
11. Yazıp mestāne Sālim ʿarz-ı ḥāl-i renciş-i hicri  
12. O şāh-ı taḫtgāh-ı mülket-i ḥüsne ṣunar kāġaẕ  
 
ʿarż-ı ḥālim: 
1. ʿarż-ı ḥālim:-im 
        Kaside 12 
        Mısra: 173 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlünün dileğini söylemek, içini açmak. 
173. Penāh-ı merḥametiñe bir ʿarż-ı ḥālim var  

174. Eger ki iẕn-i şerīfiñ verirse destūrı  

 
ʿarż-ı ḥālimizi: 
1. ʿarż-ı ḥālimizi:-imiz, -i 
        Gazel 131 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Durumunu anlatmak, içini dökmek. 
3. Götürmege o şeh-i ḥüsne ʿarż-ı ḥālimizi  
4. Hemān mürüvvet-i bād-ı ṣabāya munṭaẓırız  
 
ʿarż-ı ḥāliñ: 
1. ʿarż-ı ḥāliñ:-iñ 
        Kaside 1 
        Mısra: 119 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Halini arzetme. 
119. ʿArż-ı ḥāliñ o bāba eyle revān  
120. Eyle derdiñ derinde cümle ʿayān  
 
ʿarż-ı ilticā: 
1. ʿarż-ı ilticā: 
        Tarih 12 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sığınmak. 
21. Sebzezār ġayret-keşān olup gider  
22. Nev-be-nev kūhsāra ʿarż-ı ilticā  
 
ʿarż-ı kālā: 
1. ʿarż-ı kālā: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 106 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kumaş sunmak. 

105. Ḳurṣ-ı sīmīn-i sipihr-i vālā  

106. Etmedeydi yine ʿarż-ı kālā  
 
ʿarż-ı kālā-yı bahāra: 
1. ʿarż-ı kālā-yı bahāra:-a 
        Diğer 3 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar kumaşının zemini || Sevgilinin güzel yüzü. 

77. Gül-i ebrī ise ruḫsārına ḥaller yazmış  

78. ʿArż-ı kālā-yı bahāra o da kendin düzmüş  
 
ʿarż-ı kālāyı eylerse: 
    1. ʿarż-ı kālāyı eylerse:-r, -se-rse 
           Kaside 30 
           Mısra: 44 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
          Kumaş sunmak.  

         43. Nigāh-ı luṭfuna mihr-i tefaḳḳud dūr-bīn olmuş  

         44. ʿAceb mi ẕerreler eylerse aña ʿarż-ı kālāyı  
 
ʿarż-ı kām: 
1. ʿarż-ı kām: 
        Gazel 114 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluğu bildirmek. 

9. Temennā-yı viṣāle bir vesīle eyleyip ʿāşıḳ  

10. Dü çeşmi gibi eşkin yāre ʿarż-ı kām içün ṣaḳlar  
 
ʿarż-ı kām eyleme: 
    1. ʿarż-ı kām eyleme:-me 
           Gazel 217 
           Mısra: 8 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Muradını dile getirmek. 
          7. Naḳşıñ almaḳdır ġaraż el üzre ṭutmaḳdan seni  

          8. Eyleme bir ferde ʿarż-ı kām mānend-i nigīn  

 
ʿarż-ı kāma: 
1. ʿarż-ı kāma:-a 
        Tarih 1 
        Mısra: 115 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluğu bildirmek. 
115. Felek ruḫsat verir mi ʿarż-ı kāma  
116. Müsāʿid olsa da bu baḫt-ı vārūn  
 
ʿarż-ı maḥabbet: 
1. ʿarż-ı maḥabbet: 
        Gazel 19 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhabbet göstermek. 
9. Ey nāle ġaraż ʿarż-ı maḥabbet ise yāre  
10. Var sen de der-i dil-bere isbāt-ı vücūd et  
 
ʿarż-ı maḥabbet ederse: 
1. ʿarż-ı maḥabbet ederse:-er, -se 
        Gazel 177 
        Mısra: 5 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhabbet göstermek. 
5. İnanma ʿarż-ı maḥabbet ederse de o reviş  
6. Maḥall-i fırṣatına dekdir eñ ḫalūḳumuzuñ  
 
ʿarż-ı mehdir: 
1. ʿarż-ı mehdir:-dir 
        Kaside 9 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ay'ın mekanı || Yüce kişinin mekanı. 

71. Hemān kişt-i ketānī ʿarż-ı mehdir  

72. Gedādan şāha bir tāze giyehdir  
 
ʿarż-ı merḥabā etmede: 
1. ʿarż-ı merḥabā etmede:-me, -de 
        Tarih 12 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Hoş geldiniz" demek. 
5. Öyle cār u zenleri anıñ müdām  
6. Etmede dūstāne ʿarż-ı merḥabā  
 
ʿarż-ı metāʿ-ı şuʿarā eyledim: 
1. ʿarż-ı metāʿ-ı şuʿarā eyledim:-dim 
        Tarih 3 
        Mısra: 220 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şâirlerin yazdıklarını sunmak. 

219. Biri iki ṭarz ile tārīḫini ḳıldım taʿdād  

220. Eyledim dergehine ʿarż-ı metāʿ-ı şuʿarā  
 

ʿarż-ı nev-ḳumāş-ı ʿārifīn ḳıldılar: 

1. ʿarż-ı nev-ḳumāş-ı ʿārifīn ḳıldılar:-dı, -lar 

        Tarih 17 
        Mısra: 114 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İrfan sahiplerinden yeni sözler söylemek. 

113. Cümlesi ḥaddince ḥāṣıl pīşgāh-ı devlete  

114. Ḳıldılar ser-cümle ʿarż-ı nev-ḳumāş-ı ʿārifīn  

 
ʿarż-ı ruḫsār edeli: 
1. ʿarż-ı ruḫsār edeli:-eli 
        Kaside 6 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzde görünmek, yüzde belirmek. 
5. Maḥabbet ʿarż-ı ruḫsār edeli devrāna olmuşlar    
6. Şerer-pāşende şuʿle-pāş gūyā şemʿ ü pervāne  
 
ʿarż-ı sad şevḳ u iḫtiṣāṣ olunur: 
1. ʿarż-ı sad şevḳ u iḫtiṣāṣ olunur:-ur 
        Diğer 9 
        Mısra: 135 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pek çok sevinç, mutluluk göstermek. 
135. ʿArż-ı sad şevḳ u iḫtiṣāṣ olunur  
136. Şevḳ anıñla iḳtināṣ olunur  
 
ʿarż-ı şekvā: 
1. ʿarż-ı şekvā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 104 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şikâyet etmek, şikâyeti dile getirmek. 

103. Sālimā ġayrı duʿā vaḳti bedīdār oldu  

104. Ne bu iksār-ı kelāmıñ ne bu ʿarż-ı şekvā  
 
ʿarż-ı selām-ı tām olunur: 
1. ʿarż-ı selām-ı tām olunur:-ur 
        Diğer 1 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Selam -Saygı- gösterilmek. 
13. Ṣad hezārān iḥtirām olunur  
14. Yaʿni ʿarż-ı selām-ı tām olunur  
 
ʿarż-ı şevḳ eyleyip: 
1. ʿarż-ı şevḳ eyleyip:-yip 
        Kaside 10 
        Mısra: 233 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstemek. 
233. ʿArż-ı şevḳ eyleyip çemen-be-çemen    
234. Şāḫı münfekk olup ʿurūḳundan  
 
ʿarż-ı sücūd et: 
1. ʿarż-ı sücūd et: 
        Gazel 19 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Secde etmek. 
3. Maḳṣūduñ eger bilmek ise rütbe-i zühdün  

4. Ṣūfī-i riyā-menḳabete ʿarż-ı sücūd et  

 
ʿarż-ı tevessüldür: 
1. ʿarż-ı tevessüldür:-dür 
        Kaside 9 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vesile kılmak. 
69. Ġaraż ʿarż-ı tevessüldür o bāba  
70. Der-i devlet-medāra intisāba  
 
ʿarż-ı ʿubūdiyyetdir: 
1. ʿarż-ı ʿubūdiyyetdir:-dir 
        Tarih 4 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kulluğunu, bağlılığını bildirme, gösterme. 
77. Ne ḳābil aña şayeste tekellüm  
78. Ġaraz ʿarż-ı ʿubūdiyyetdir ammā  
 
2. ʿarż-ı ʿubūdiyyetdir:-dir 
        Kaside 19 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kulluk || Saygı göstermek. 

97. Ġaraż ʿarż-ı ʿubūdiyyetdir ancaḳ bir vesīleyle  

98. Ḥużūr-ı pādişāhīde rızā yoḳ böyle iksāre  

 
ʿarż-ı vücūd edip: 
    1. ʿarż-ı vücūd edip:-ip 
           Kaside 33 
           Mısra: 39 
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           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Varlığını arz etmek || Ortaya çıkmak. 
39. Yaʿni ʿarż-ı vücūd edip çün keh  
40. Keh-rübā-yı ʿināyetin ile geh  
 
ʿarż-ı yesrib: 
1. ʿarż-ı yesrib: 
        Kaside 18 
        Mısra: 111 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ar. Medine-i Münevvere. 
111. ʿArż-ı Yesrib ile Baṭḥā’da duʿāñ eyleyeler  
112. Rūz u şeb ez-dil ü cān ḥāṣılı hep Āl-i Betūl  
 
ārzū: 
1. ārzū: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 50 
        Ar. İstek, gönül meyli. 
49. Şikāyet kim bu çarḫ-ı köhne-dāmān  
50. Yeñi bir ārzū etdi nümāyān  
 
2. ārzū: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 33 
        Ar. İstek, gönül meyli. 
33. Ne ʿillet kim ola her sū muḳārin ārzū ṭabʿa  
34. Bu abʿ-ı pür-ġumūma çāremiz yoḳ bu da ḥikmetdir  
 
3. ārzū: 
        Gazel 8 
        Mısra: 6 
        Ar. İstek, gönül meyli. 

5. Nuṭḳ-ı ḥāli bī-makāl-i ḳāle ḳıldım ben bedel  

6. Ārzū sedd-i reh-i taʿbīrdir sensiz baña  

 
4. ārzū: 
        Gazel 51 
        Mısra: 8 
        Ar. İstek, gönül meyli. 

7. Gerek nīk ü gerek bed yād etsinler beni aʿdā  

8. O şāhıñ meclisinde ārzū meẕkūr olmaḳdır  
 
5. ārzū: 
        Gazel 54 
        Mısra: 10 
        Ar. İstek, gönül meyli. 

9. Mebādī-i cünūnun hīç bilir yoḳ Sālimā ʿaşḳın  

10. Ḫayālimde netīce ārzū pinhān āteşdir  

 
6. ārzū: 
        Gazel 101 
        Mısra: 2 
        Ar. İstek, gönül meyli. 
1. Viṣāline dil ü cān birbirin teḳaddüm eder  
2. Derūni ʿāşıḳıñ ārzū ile tenaʿʿum eder  
 
7. ārzū: 
        Gazel 239 
        Mısra: 4 
        Ar. İstek, gönül meyli. 
3. Elde mi fikr etmemek būs-ı yed-i beyżāñı dil  

4. Ḳor mu ṭabʿ-ı ʿāşıḳı ḫālī efendim ārzū  

 
ārzū etdi: 
1. ārzū etdi:-di 
        Gazel 118 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstemek. 

3. Felek bizi yine tekdīr ārzū etdi  

4. Cenāb-ı ḥazret-i Ḥaḳḳ’ıñ işinde ḫikmet var  
 
ārzūmend: 
1. ārzūmendim:-im 
        Kaside 30 
        Mısra: 73 
        İstekli. 

73. Faḳīriñ şimdi sulṭānım o deñlü ārzūmendim  

74. Ki naḳd-i fikretim ṭoldurdu ceyb-i māl-i ḫūlyāyı  
 
ārzūmend-i ṣafā-yı ḫāṭır olmazsam: 
1. ārzūmend-i ṣafā-yı ḫāṭır olmazsam:-maz, -sam 
        Gazel 206 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül hoşluğu, huzuru istemek. 
5. Ārzūmend-i ṣafā-yı ḫāṭır olmazsam nola  

6. Sāye-i zülfünde būy-ı rāḥat ümmīd eylemem  

 
ārzū-yı gül-ʿizār: 
1. ārzū-yı gül-ʿizār: 
        Gazel 16 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin güle benzeyen yanaklarını arzulamak. 

3. Ārzū-yı gül-ʿizār u kākülüñle ey perī  

4. Göñlün egler bu dil-i āşüfte-ḥālin rūz u şeb  
 
ārzū-yı gül-ʿizār u kākülüñle: 
1. ārzū-yı gül-ʿizār u kākülüñle:-üñ, -le 
        Gazel 16 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saçın ve gül yanağın arzusu. 

3. Ārzū-yı gül-ʿizār u kākülüñle ey perī  

4. Göñlün egler bu dil-i āşüfte-ḥālin rūz u şeb  
 
ārzū-yı kākülüñ: 
1. ārzū-yı kākülüñ:-üñ 
        Gazel 219 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçlarının arzusu, düşüncesi. 
5. Var iken ārzū-yı kākülüñ göñlümde ey meh-rū  

6. Be-her-şeb-tā-seḥer bu dil perīşān olmasın n’olsun  

 
ārzū-yı laʿl-i dil-sitānıñdır: 
1. ārzū-yı laʿl-i dil-sitānıñdır:-ıñ, -dır 
        Matla 28 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül alıcı sevgilinin dudağının arzusu. 
1. Göñülde ārzū-yı laʿl-i dil-sitānıñdır  

2. Serimde daġdaġa-i zülf-i bī-amānıñdır  
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2. ārzū-yı laʿl-i dil-sitānıñdır:-ıñ, -dır 
        Matla 28 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül alıcı sevgilinin dudağının arzusu. 
1. Göñülde ārzū-yı laʿl-i dil-sitānıñdır  

2. Serimde daġdaġa-i zülf-i bī-amānıñdır  

 
ārzū-yı pāy-būsuñdur: 
1. ārzū-yı pāy-būsuñdur:-uñ, -dur 
        Gazel 193 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin ayağını öpme arzusu. 
3. Ellere gerçi viṣāliñ fikri miḥnet-pāş olur  
4. Ārzū-yı pāy-būsuñdur baña dāʾim kesel  
 
ārzū-yı ṭabʿ-ı pür-ġam: 
1. ārzū-yı ṭabʿ-ı pür-ġam: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Âşığın- Dertli mizacının isteği. 

9. Dirīġ ey ārzū-yı ṭabʿ-ı pür-ġam  

10. Beni sū-yı feraḥdan eylediñ yād  
 
ārzū-yı zülf-i dırāzıñ: 
1. ārzū-yı zülf-i dırāzıñ:-ıñ 
        Gazel 254 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin uzun saçlarının arzusu. 
5. Nice bir ārzū-yı zülf-i dırāzıñ luṭf et  
6. Maḳdem-i pākiñ ile ḫānemi pür-nūr eyle  
 
ʿāṣ: 
1. ʿāṣ: 
        Kaside 10 
        Mısra: 374 
        Âs b. Vâil: Müşriklerden olup Hz. Muhammed'e 
eziyet etmeye çalışmıştır. 

373. Nola olsa helāk olur mu baʿīd  

374. ʿĀṣ u Esved Ṭulāṭıla ile Velīd    

 
aş: 
1. aṣmaga:-mag, -a 
        Matla 24 
        Mısra: 2 
        İdam etmek, asmak. 
1. Ulaşıp zülfüne yaḳlaşma göñül dil-dāra  
2. Oldu Manṣūr’u sebeb aṣmaga bu dil dāra  
 
ʿasā: 
1. ʿasāsı:-sı 
        Gazel 14 
        Mısra: 5 
        Ar. Uzun çomak, el değneği. 

5. Elde tesbīḥ ü ʿasāsı var iken  

6. Eylemez ṣūfī riyādan ictināb  

 
āṣaf: 

1. āṣaf: 
        Tarih 3 
        Mısra: 207 
        Vezir, sadrazam. 
207. Gördü bu işleri ber-vefḳ-ı murād ol āṣaf  
208. Yine devletle Sıtanbul’a ʿazim ḳıldı ki tā  
 
2. āṣafdır:-dır 
        Tarih 5 
        Mısra: 16 
        Vezir, sadrazam. 
15. Devletinde ḥażret-i şāh-ı ʿadālet-verzişiñ  

16. Böyle āṣafdır sezā olmaḳ hemān bālā-celīs  

 
3. āṣaf: 
        Kaside 23 
        Mısra: 39 
        Vezir, sadrazam. 

39. Ne āṣaf ḫusrev-i ṣāḥib-ḳırān Cemşīd-i devrān kim  

40. Kef-i ḥükmünde ḳılmış baḫtı dest-efşār-ı dünyāyı  
 
4. āṣafın:-ın 
        Tarih 24 
        Mısra: 37 
        Vezir, sadrazam. 
37. Meʾmūr edip bir āṣafın bozdu ḳızılbaşın ṣafın  

38. Söndürdü tāb ile tefin sīl-āb-ı şemşīr ü teber  

 
5. āṣaf: 
        Kaside 24 
        Mısra: 33 
        Vezir, sadrazam. 
33. Ne demekdir ki Sıtanbul’a gele bir āṣaf  

34. Mührü ala otura ṣoñra ola nās-ı ḫabīr  

 
6. āṣaf: 
        Kaside 27 
        Mısra: 17 
        Vezir, sadrazam. 
17. Nice āṣaf ki anıñ görmedi bir daḫı henüz  

18. Reʾy ü tedbīrde mānendini çeşm-i dünyā  

 
7. āṣaf: 
        Kaside 27 
        Mısra: 21 
        Vezir, sadrazam. 

21. Nice āṣaf ki olup maẓhar-ı luṭf-ı Bārī  

22. Baḥr-i iḥsānına ġarḳ oldu ser-ā-ser dünyā  
 
āṣaf-ı ʿasra: 
1. āṣaf-ı ʿasra:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 279 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Asrın veziri. 
279. Āṣaf-ı ʿasra eyledi irsāl  
280. Etdi şāyān-ı luṭf-ı pür-iḳbāl  
 
āṣaf-ı ʿasrıñ: 
1. āṣaf-ı ʿasrıñ:-ıñ 
        Gazel 281 
        Mısra: 11 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Asrın veziri. 
11. ʿİrfāna olan meyli bizi āṣaf-ı ʿasrıñ  
12. Sālim yine hep vādi-i ʿirfāna düşürdü  
 
āṣaf-ı cem-rütbe: 
1. āṣaf-ı cem-rütbe: 
        Kaside 23 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cem -İran kralı- mertebesinde sadrazam || 
Sadrazam Damat İbrahim Paşa 

37. Ne destūr āṣaf-ı Cem-rütbe kim taḥḳīr eder gerdūn  

38. Der-i ḳudretde derbānı ya Efrīdun u Dārāyī  

 
āṣaf-ı dānā: 
1. āṣaf-ı dānā: 
        Kaside 25 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilge vezir || Sadrazam Damat Hasan Paşa 

21. Vezīr-i maʿdelet-pīrā Nizāmü’l-mülk-i ʿOsmānī  

22. Zihī Ḥātem-şiyem düstūr-ı ekrem āṣaf-ı dānā  

 
2. āṣaf-ı dānā: 
        Kaside 25 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilge vezir || Sadrazam Damat Hasan Paşa 
47. Hezār iḥlāṣ ile Sālim duʿācıñ etmede her dem  
48. Duʿā-yı ẕāt-ı pākiñ ile faḫr ey āṣaf-ı dānā  
 
āṣaf-ı devrān: 
1. āṣaf-ı devrān: 
        Kaside 27 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devrin veziri || Baltacı Mehmed Paşa 
1. Cebhe-i ṭāliʿimiz etdi güşāde Mevlā  
2. Bizi bir āṣaf-ı devrān ile ḳıldı iḥya  
 
āṣaf-ı iḥsān-baḫşā: 
1. āṣaf-ı iḥsān-baḫşā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 198 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilikler, lütuflarda bulunan vezir || Baltacı 
Mehmed Paşa. 
197. Dediler kim ḳuluñuz bizleri āzād eyle  
198. Ḥaddimiz bildik eyā āṣaf-ı iḥsān-baḫşā  
 
āṣaf-ı pāk ü dānā: 
1. āṣaf-ı pāk ü dānā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 196 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek ve bilgili vezir || Baltacı Mehmed Paşa. 
195. Elçiler çıḳdı düşüp pāy-ı semendine anıñ  
196. El-amān dediler ey āṣaf-ı pāk ü dānā  
 

āṣaf-ı pākīze-simātı: 

1. āṣaf-ı pākīze-simātı:-ı 

        Tarih 3 

        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel vasıflara sahip vezir. 

85. Etdi ol āṣaf-ı pākīze-simātı daʿvet  

86. Ki ede düşmen-i bed-ḫvāh u bed-āyīne ġazā  

 

āṣaf-ı pāk-żamīr: 

1. āṣaf-ı pāk-żamīr: 

        Kaside 26 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak gönüllü vezir || Baltacı Mehmed Paşa. 

31. Melceʾ-i emr-i ḫaṭīr merciʿ-i emr ü tedbīr  

32. Āṣaf-ı pāk-żamīr dāver-i ferḫunde-liḳā  

 
āṣaf-ı ṣaf-şiken-i ʿarṣa-i meydān-ı veġā: 
1. āṣaf-ı ṣaf-şiken-i ʿarṣa-i meydān-ı veġā: 
        Kaside 27 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Savaş meydanının safları dağıtan veziri || Baltacı 
Mehmed Paşa. 
15. Kār-fermā-yı zamān dāver-i Sencer-ʿunvān  
16. Āṣaf-ı ṣaf-şiken-i ʿarṣa-i meydān-ı veġā  
 
āṣaf-ı ṣāḥib-himem: 
1. āṣaf-ı ṣāḥib-himem: 
        Kaside 25 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hikmetler sahibi vezir. 
11. Odur ol āṣaf-ı ṣāḥib-himem kān-ı mekārim kim  

12. ʿAdīlin görmemişdir çeşm-i çarḫ u dīde-i dünyā  

 
āṣaf-ı ṣāḥib-saʿādet: 
1. āṣaf-ı ṣāḥib-saʿādet: 
        Kaside 25 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saadetli vezir || Sadrazam Damat Hasan Paşa 
15. Ṭarāvet-baḫş-ı devlet āṣaf-ı ṣāḥib-saʿādet kim  
16. Senā-yı ẕātını etmiş cihān ser-sūre-i inşā  
 
2. āṣaf-ı ṣāḥib-saʿādet: 
        Kaside 28 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saadetli vezir || Sadrazam Baltacı Mehmed Paşa 
21. Āṣaf-ı ṣāḥib-saʿādet kim senāsıyla ḳalem  
22. Serv-i gülzār-ı fesāḥat olmasın işʿār eder  
 
āṣaf-ı sütūde-şiyem: 
1. āṣaf-ı sütūde-şiyem: 
        Kaside 22 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övgüye layık olan vezir || Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa 
11. Odur ol āṣaf-ı sütūde-şiyem  
12. Menbaʿ-ı cūybār-ı luṭf u kerem  
 
āṣaf-ı yek-tā-reviş: 
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1. āṣaf-ı yek-tā-reviş: 
        Tarih 4 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzersiz tarzı olan vezir || Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa. 
25. Odur ol āṣaf-ı yek-tā-reviş kim  

26. Naẓīrin görmemiş devletde dünyā  

 
ʿaşāʾir: 
1. ʿaşāʾirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 48 
        Aşiretler. 

47. Gelir olunsa taḥaddī ḳabāʾil-i bürhān  

48. Gürūh-ı muʿcize ol dergehe ʿaşāʾirdir  
 
ʿasākir: 
1. ʿasākirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 46 
        Askerler. 
45. Odur o nūr-ı baṣar kim cihāda ʿazm etse  
46. Bile melāʾike vü evliyā ʿasākirdir  
 
āsān: 
1. āsān: 
        Rübai 3 
        Mısra: 3 
        Kolay. 
3. Gerçi ki deriz ʿuzletse āsān ammā  
4. Dünyāya nigāh eylememek ḫaylice işdir  
 
2. āsān: 
        Gazel 28 
        Mısra: 9 
        Kolay. 
9. Neşāṭ-āver ġazeller söylemek āsān idi ammā  
10. Derūnda Sālimā bir ʿaşḳ-ı maḥbūb olmaga muḥtāc  
 
3. āsān: 
        Gazel 211 
        Mısra: 5 
        Kolay. 

5. Ṣarılıp dāmenine aġlamaḳ āsān idi līk  

6. O gül-i gülşen-i nāzı nice tekdīr edeyim  

 
āsār-ı feyż: 
1. āsār-ı feyż: 
        Gazel 112 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İhsan, lütuf eserleri. 
3. Her bir sirişte māye-i kesb-i kemāl olur  
4. Āsār-ı feyż maʿrifetiñ ḳālebindedir  
 
āsār-ı ṭayyib ü fāḫir: 
1. āsār-ı ṭayyib ü fāḫir: 
        Kaside 20 
        Mısra: 163 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel ve gösterişli eserler. 

163. Nice āsār-ı ṭayyib ü fāḫir  
164. Oldu vaḳtinde ol şehiñ ẓāhir  
 

ʿaṣā-yı pīrāne: 

1. ʿaṣā-yı pīrāne:-e 

        Diğer 11 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pirlerin asası || Kıymetli şeyler yazması noktasında 
"Kalem" için kullanılan ifade. 
65. Tāb yoḳdur göñülde hicrāne  

66. Elde ḫāmem ʿaṣā-yı pīrāne  

 
āşāyiş bulur: 
1. āşāyiş bulur:-ur 
        Kaside 15 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huzura, güvene kavuşmak. 
55. İṭāʿatiñle bulur heft kişver āşāyiş  
56. Yediñ ʿaṭıyyesidir emn ü rāḥat-i şevket  
 
aṣḥāb: 
1. aṣḥābınıñ:-ın, -ıñ 
        Kaside 10 
        Mısra: 76 
        Hazret-i Peygamber Aleyhisselâtü ve's-selâm 
Efendimizi görüp şeref-i sohbetleriyle teşerrüf etmiş olan 
müminler. 

75. Etdi taʿyīn mevte ḥāletini  

76. Baʿżı aṣḥābınıñ şehādetini  
 
2. aṣḥāb: 
        Kaside 10 
        Mısra: 209 
        Hazret-i Peygamber Aleyhisselâtü ve's-selâm 
Efendimizi görüp şeref-i sohbetleriyle teşerrüf etmiş olan 
müminler. 

209. Ḳılletini zaḫīreniñ aṣḥāb  

210. Etmegin ẕāt-ı pākine işrāb  
 
3. aṣḥāb: 
        Kaside 10 
        Mısra: 268 
        Hazret-i Peygamber Aleyhisselâtü ve's-selâm 
Efendimizi görüp şeref-i sohbetleriyle teşerrüf etmiş olan 
müminler. 
267. Ḥafr-i ḫandek’de ġazve-i aḥzāb  

268. ʿĀciz oldu netīce hep aṣḥāb  

 
4. aṣḥābına:-ın, -a 
        Kaside 13 
        Mısra: 29 
        Dost. 
29. Mā-ḥaṣal esrār-ı Ḥaḳḳ olmaz nihān aṣḥābına  
30. Her kes almış vüsʿatince ḥiṣṣesin ser-tā-be-pā  
 
aṣḥāb-ı ciger-sūzu: 

1. aṣḥāb-ı ciger-sūzu:-u 
        Gazel 36 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp ifade 
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        Ciğeri yananlar topluluğu - aşırı teessür bildirmek 
amacıyla kullanılır-.  

3. ʿAraḳ-rīzān olursa nola aṣḥāb-ı ciger-sūzu  

4. Dür-i nā-yāb-ı nūr-ı ṣıdḳ-ı kāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

 
ʿāṣi: 
1. ʿāṣiyim:-yim 
        Kıt'a 3 
        Mısra: 3 
        Allah’ın emirlerine uymayan, günahkâr (kimse). 

3. Gerçi kim ʿāṣiyim velī ammā  

4. Kesmem ümmīdimi İlāhımdan  

 

aṣīl: 

1. aṣīl: 

        Kaside 20 
        Mısra: 19 
        Asâlet sâhibi, soylu (kimse), necip. 

19. Nūr-ı çeşmi aṣīl veḳḳādıñ  

20. Nesl-i pāki şerīf ecdādıñ  

 
āsitān: 
1. āsitāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 90 
        Eşik || Hakk'ın kapısı. 
89. Luṭf eyle şefāʿat eyle yoḫsa  
90. Mücrimler ol āsitāna ṣıġmaz  
 
2. āsitānın:-ın 
        Tarih 8 
        Mısra: 42 
        Eşik, huzur, makam. 
41. Ne kenz ol bir muṣavver nūr-ı raḫşāndır cihānyāna  

42. Ḫarīdārān nola kim āsitānın etseler mışrāḳ  

 
3. āsitānıñ:-ıñ 
        Diğer 8 
        Mısra: 63 
        Eşik || Dergâh, tekke. 

63. Āsitānıñ hemīşe Rabb-i beşer  

64. Melceʾ-i nās ede bütün yek-ser  
 
4. āsitānıñ:-ıñ 
        Diğer 9 
        Mısra: 17 
        Eşik || Dergâh, tekke. 

17. Āsitānıñ ede cenāb-ı Muʿīn  

18. Āb-ı rūy-i gül-i keremle metīn  

 
5. āsitānıñda:-ıñ, -da 
        Kıt'a 10 
        Mısra: 4 
        Eşik || Sevgilinin eşiği. 
3. Sālim-i dil-ḫasteye gel ḳıl nigāh-ı ʿāṭıfet  

4. Bir gözü baġlı ġarībim āsitānıñda şehā  

 
6. āsitānıñ:-ıñ 
        Gazel 12 
        Mısra: 3 
        Eşik || Sevgilinin eşiği. 

3. Āsitānıñ tā şeb olunca be-her gün devr eder  
4. Pertev-i ḥüsnüñle kesb-i nūr eyler āfitāb  
 
7. āsitānıñdan:-ıñ, -dan 
        Kaside 30 
        Mısra: 55 
        Eşik, huzur, makam. 
55. Eger şāyeste-i luṭfuñ degilsem āsitānıñdan  

56. Beni dūr eyle gösterme ruḫ-ı maḳṣūd-ı zībāyı  

 
8. āsitānıñ:-ıñ 
        Kaside 30 
        Mısra: 59 
        Eşik, huzur, makam. 

59. Ḳadīmī āsitānıñ merciʿ-i rāh-ı tesellīdir  

60. Dil-efgārān bulur nāmıñ ile zīb-i tecellāyı  

 
9. āsitānıñda:-ıñ, -da 
        Gazel 119 
        Mısra: 3 
        Eşik || Sevgilinin eşiği. 
3. Ser-ā-pā āşinālar yād olurlar āsitānıñda  

4. Ser-i kūyuñda ammā bu dil-i bīgāne söylenmez  

 
10. āsitānında:-ın, -da 
        Gazel 119 
        Mısra: 8 
        Eşik || Sevgilinin eşiği. 
7. Ser-i kūyunda dil-dārıñ şikāyet etme firḳatden  
8. O şāhıñ āsitānında göñül insāne söylenmez  
 
11. āsitānıñda:-ıñ, -da 
        Gazel 272 
        Mısra: 17 
       Eşik || Sevgilinin eşiği. 
17. Ṣāf-dil bir ʿāşıḳıñdır āsitānıñda seniñ  
18. Merḥamet et Sālim-i nā-çāre Allāh ʿaşḳına  
 
āsitāne: 
1. āsitāneñ:-ñ 
        Diğer 1 
        Mısra: 33 
        Tekke, dergâh. 
33. Āsitāneñ himem ile ṭolsun  
34. Nice üftādeler çerāġ olsun  
 
2. āsitāneyi:-yi 
        Kaside 8 
        Mısra: 15 
        Tekke, dergâh. 
15. O āsitāneyi etdik melāẕ u meʾmen kim  
16. Ki anda ḳulluḳ edenler bütün ekābirdir  
 
āsitān-ı çarḫ-ı keç-revde: 
1. āsitān-ı çarḫ-ı keç-revde:-de 
        Gazel 265 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşleri düzgün olmayan dünyâ evi. 

3. Ne pes tertīb-i dūndur āsitān-ı çarḫ-ı keç-revde  

4. Ser-ā-pā āşinālar yād olur bīgāneden ṣoñra  

 
āsitān-ı dil-beri: 
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1. āsitān-ı dil-beri:-i 
        Gazel 253 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin kapı eşiği, dergâhı. 
9. Yaḳışmaz ġayrı bir yerde eylemek ārām ey Sālim  
10. Ederseñ āsitān-ı dil-beri cāy-ı ferāġ eyle  
 
āsitān-ı luṭfuna: 
1. āsitān-ı luṭfuna:-un, -a 
        Lugaz 1 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik eşiği, kapısı. 

11. Refīʿü’ş-şān memdūḥü’ş-şiyem ol ḥażret-i memdūḥ  

12. Sütūde-menḳabetler āsitān-ı luṭfuna letdir  
 
āsitān-ı pākiñe: 
1. āsitān-ı pākiñe: 
        Tarih 17 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu Dergâh || Müftülük makamı. 

75. Cerre çıḳsa cūduña vermez naḳīṣa şānına  

76. İsteriz hep āsitān-ı pākiñe olmaḳ yaḳīn  

 

āsitān-ı refīʿatü’ş-şāna: 

1. āsitān-ı refīʿatü’ş-şāna:-a 

        Diğer 2 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şanı yüce tekke, dergâh. 

3. Ḫāk-i pāy-ı celīl-ʿunvāna  

4. Āsitān-ı refīʿatü’ş-şāna  

 

2. āsitān-ı refīʿatü’ş-şāna:-a 

        Diğer 8 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şanı yüce tekke, dergâh. 

1. Bārgāh-ı celīl-ʿunvāna  

2. Āsitān-ı refīʿatü’ş-şāna  

 

āsitān-ı şerīf-i ikrāma: 

1. āsitān-ı şerīf-i ikrāma:-a 

        Diğer 1 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce tekke. 

7. Āsitān-ı şerīf-i ikrāma  

8. Ġıbṭa-fermā-yı luṭf u inʿāma  
 
āsitānıñ: 
    1. āsitānıñ: 
           Gazel 12 
           Mısra: 3 
           Gonca dudaklı. 
3. Āsitānıñ tā şeb olunca be-her gün devr eder  
4. Pertev-i ḥüsnüñle kesb-i nūr eyler āfitāb  
 
āsitānıñda: 

    1. āsitānıñda: 
          Gazel 119 
          Mısra: 3 
          Eşik || Sevgilinin eşiği. 
 3. Ser-ā-pā āşinālar yād olurlar āsitānıñda  

4. Ser-i kūyuñda ammā bu dil-i bīgāne söylenmez  

 
    2. āsitānında: 
           Gazel 119 
           Mısra: 8 
           Eşik || Sevgilinin eşiği. 
7. Ser-i kūyunda dil-dārıñ şikāyet etme firḳatden  
8. O şāhıñ āsitānında göñül insāne söylenmez  
 
    3. āsitānıñda: 
           Gazel 272 
           Mısra: 17 
           Eşik  || Sevgilinin eşiği. 
17. Ṣāf-dil bir ʿāşıḳıñdır āsitānıñda seniñ  
18. Merḥamet et Sālim-i nā-çāre Allāh ʿaşḳına  
 
āsiyāb-ı felegiñ: 
1. āsiyāb-ı felegiñ:-in 
        Kaside 18 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feleğin değirmeni.  
11. Āsiyāb-ı felegiñ çarḫı döner döndükçe  

12. Berf ṣanma dökülen olmada rīzān burġūl  

 
āsiyāb-ı nüh felek: 
1. āsiyāb-ı nüh felek: 
        Kaside 13 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dokuz felek değirmeni || Âlemlerin dönüşü, seyri 
27. Āsiyāb-ı nüh felek meyl-i irādet üzredir  

28. Añla bu sırr-ı daḳīḳı bundadır sırr-ı Ḫudā  

 
ʿasker:   

1. ʿaskerīsi:-i, -si 

        Lugaz 2 
        Mısra: 7 
        Asker || Satranç oyunundaki taşlar. 

7. ʿAskerīsi be-her-ṭaraf her ān  

8. Ne ziyāde olur ne ḫod noḳṣān  
 
2. ʿaskerimiz:-imiz 
        Tarih 3 
        Mısra: 165 
        Resmi kıyafetli silahlı topluluk. 
165. Ḥaḳ ede yine bizim ʿaskerimiz ber-ḫūrdār  
166. Anlara yer ḳomadılar yürüyüşde ḥaḳḳā  
 
3. ʿaskeri:-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 296 
        Resmi kıyafetli silahlı topluluk. 
295. Alıp ābın anıñ Resūl-i Ḫudā  
296. Bir sefer etdi ʿaskeri irvā  
 
4. ʿaskerine:-in, -e 
        Gazel 189 
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        Mısra: 8 
        Resmi kıyafetli silahlı topluluk. 
7. Nevbetle eder ḫilʿatı her sebzeye ilbās  

8. Āyīni budur ʿaskerine şāh-ı bahārıñ  

 

ʿasker-i bī-ʿadd ü ḥāṣā: 

1. ʿasker-i bī-ʿadd ü ḥāṣā: 

        Tarih 3 
        Mısra: 182 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sayısız, çok fazla asker. 
181. Cānib-i rāhı muḳaffel idi yek-ser anıñ  

182. Ṭaraf-ı erbaʿası ʿasker-i bī-ʿadd ü ḥāṣā  

 
ʿasker-i ehl-i islām: 
1. ʿasker-i ehl-i islām: 
        Tarih 3 
        Mısra: 167 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Müslüman askerler. 
167. Baġlayıp ṣaflarını ʿasker-i ehl-i islām  
168. Ṭurdular yerli yerinde vüzerā vü ümerā  
 
ʿasker-i islām: 
1. ʿasker-i islām: 
        Tarih 3 
        Mısra: 127 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İslam askeri. 
127. Bu ṭarafdan da çıḳıp ʿasker-i islām ṭaşra  

128. Evvelīn menzil olup anlara Dāvūd Paşa  

 
ʿasker-i pāki: 
1. ʿasker-i pāki:-i 
        Tarih 3 
        Mısra: 116 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek askerler || Osmanlı ordusu 
115. Donanıp ol daḫı baḥri nice biñ zevraḳ ile  
116. Ḳıldı berren gidecek ʿasker-i pāki peydā  
 
aṣl: 
1. aṣlını:-ın, -ı 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 40 
        Gerçeklik, doğruluk. 
39. Dedi söyle baña nedir ḫıṭābıñ  
40. Bilirsem aṣlını verem cevābın  
 
2. aṣlı:-ı 
        Lugaz 3 
        Mısra: 9 
        Asıl, temel, esas, hakiki, başlangıç. 
9. Yaʿni her bir ḥurūfu aṣlı ḳadar  
10. Oldu zāʾid vücūduna ekser  
 
3. aṣlında:-ında 
        Kaside 8 
        Mısra: 164 
        Asıl, temel, esas, hakiki, başlangıç. 
163. Ḳıyās böyle nedendir anı bu şekle ḳoyan  

164. Netīce rūḥumuz aṣlında ṭīb ü ṭāhirdir  

 

4. aṣlı:-ı 
        Kaside 13 
        Mısra: 19 
        Kaynak, kök, başlangıç noktası, mebde, menşe. 
19. Çünki aṣlı kāʾinātıñ iki ḥarf olmuş anıñ  
20. Ḳāle gelmez ebced ü zāʾirçesi yoḳ muṭlaḳā  
 
5. aṣl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 93 
        Asıl || Soy 

93. Aṣl u ferʿiñ de hemīn ṭayyib ü pāk ü ṭāhir  

94. Kim işitse şeref-i ẕātıñ eder ḥüsn-i ḳabūl  
 
6. aṣlı:-ı 
        Kaside 27 
        Mısra: 51 
        Asıl || Meslek 
51. Aṣlı dellāk iken eyledi bir gūne ẓuhūr  
52. Ki cihān mülkü bütün oldu fesāda meʾvā  
 
aṣlā: 
1. aṣlā: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 28 
        Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 

27. Bilmedi gitdi nedir ʿālemde tertīb-i vefā  

28. Etmiyor teʾsīr aṣlā bir niyāz ile recā  

 
2. aṣlā: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 33 
        Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 
33. Ẕerrece cevr ü ʿitāb etmezsiñ aṣlā bendeñe  
34. Cürm ü noḳṣānına baḳmazsıñ dil-i nālānımıñ  
 
3. aṣlā: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 56 
        Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 
55. Dāʾimā Ḥaḳ gül-ruḫuñ luṭfuyla ḫandān eylesin  
56. Görmesin ʿālemde ẕāt-ı pākiñ aṣlā bir keder  
 
4. aṣlā: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 62 
        Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 
61. Şikāyet kim şikenc-i kākülünde  
62. Degil būy-ı vefā aṣlā ḫırāmān  
 
5. aṣlā: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 10 
        Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 
9. Ḳaradır aña mekān u meʾvā  
10. Eylemez kimseye raġbet aṣlā  
 
6. aṣlā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 18 
        Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 
17. Odur ol pādişāh-ı ʿaḳl-ı evvel  

18. Ki tedbīri ḫayāle ṣıġmaz aṣlā  
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7. aṣlā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 48 
        Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 
47. Öyle bir eşheb-i nāzik ki anıñ aḳrānı  
48. Bir daḫı gelmeye bu köhne cihāna aṣlā    
 
8. aslā: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 6 
        Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 

5. Ḳatı çoḳdur sever anı zīrā  

6. Aġzı vardır dili yoḳdur aslā  
 
9. aṣlā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 36 
        Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 

35. Teʿāla’llāh ne teʾsīr-i maḥabbetdir şeb ü rūzān    

36. Cüdā olmaz biri birinden aṣlā şemʿ ü pervāne  
 
10. aṣlā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 57 
        Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 

57. O feyż ol feyż-i Rabbānī idi kim yoġidi aṣlā  

58. Gedā vü şeh hezār u verd-i raʿnā şemʿ ü pervāne  
 
11. aṣlā: 
        Tarih 7 
        Mısra: 6 
        Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 

5. O deñlü dil-nüvāzāna eder taṭyīb-i ḫāṭır kim  

6. Ḥużūr-ı ʿizzetinden dūra ḫvāhiş etmez aṣlā dil  
 
12. aṣlā: 
        Kaside 7 
        Mısra: 19 
        Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 

19. Ol ḥüsn-i Muḥammedī ki aṣlā  

20. Efkār-ı ḳıyāsiyāna ṣıġmaz  
 
13. aṣlā: 
        Diğer 11 
        Mısra: 84 
        Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 
83. Ġam-fezā-yı feżā-yı dünyāda  
84. Olmaz aṣlā ġumūmdan sāde  
 
14. aṣlā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 68 
        Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 
67. Nola müjgānını çārūb eder ise bāġa  
68. Ḫidmet-i gülde ḳuṣūr eylemez aṣlā bülbül  
 
15. aṣlā: 
        Kaside 20 
        Mısra: 244 
        Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 
243. Sāyeñi ḥażret-i Ḫudā-yı Ġayūr  
244. Etmesin üstümüzden aṣlā dūr  

 
16. aṣlā: 
        Kaside 27 
        Mısra: 8 
        Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 
7. Kimseniñ şimdi ʿadāletkede-i ʿālemde  

8. Bī-hude kimseye yoḳdur sözü aṣlā ḳaṭʿā  

 
17. aṣlā: 
        Gazel 68 
        Mısra: 6 
        Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 
5. Cefāsı gelmede dehriñ bize gelince göñül  
6. Tekāsül eylemez aṣlā teʿāḳub üzre gelir  
 
18. aṣlā: 
        Gazel 102 
        Mısra: 3 
        Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 
3. Gitmez aṣlā heves-i zülfü derūn-ı dilden  
4. ʿĀşıḳım göñlümü her bār hemān bu eyler  
 
19. aṣlā: 
        Gazel 148 
        Mısra: 2 
        Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 
1. Ḳanı bir dem ki gördükçe beni zülfün niḳāb etmez  
2. Luṭufdan ġayrı şeyden sevdigim aṣlā ḥicāb etmez  
 
20. aṣlā: 
        Gazel 148 
        Mısra: 6 
        Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 

5. Ġarībe dil-nüvāz olmaḳ mürüvvetdir cihān içre  

6. Eden üftādegān(a) merḥamet aṣlā ʿitāb etmez  
 
21. aslā: 
        Gazel 149 
        Mısra: 10 
        Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 
9. Bütün tecessüs-i aḫbār bize fesāne gelir  
10. Bu inḳılābda aslā cihāna yoḳ sözümüz  
 
22. aṣlā: 
        Gazel 175 
        Mısra: 9 
        Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 
9. Cihān bāġında Sālim istirāḥat etmediñ aṣlā  
10. Degil devletle ʿālemde ṣafā rāḥatladır ancaḳ  
 
23. aṣlā: 
        Gazel 212 
        Mısra: 9 
        Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 

9. Perī-rūyāndan aṣlā görmedim insāniyet ben ḥayf  

10. Bu ʿarṣagāhda bī-hūde vaḳf-ı infiʿāl oldum  

 
24. aṣlā: 
        Gazel 220 
        Mısra: 8 
        Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 
7. Ele alıp yıḳılmış ḫāṭırım ḥālim suʾāl etmez  
8. Fütāde ʿāşıḳın ḳaldırmaz aṣlā ḫāk-i ẕilletden  
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25. aṣlā: 
        Gazel 242 
        Mısra: 5 
        Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 

5. Ḳuṭr-ı pīrāmen-i mühr ile dolaşmaz aṣlā  

6. Ḫāric-i dāʾiredir merkez-i reftār-ı ʿadū  
 
26. aṣlā: 
        Gazel 276 
        Mısra: 2 
        Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 
1. Bezm ol bezm idi kim pest ile bālā yoġidi  
2. O bezimgāhda aṣlā ġam-ı ferdā yoġidi  
 
27. aṣlā: 
        Gazel 280 
        Mısra: 5 
        Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 
5. Ṣanırdım dām-ı mihrinde fiġānım artmaya aṣlā  

6. Dili hicr ü firāḳı bī-ḳıyās āġāzelendirdi  

 
28. aṣlā: 
        Gazel 287 
        Mısra: 3 
        Hiç, hiçbir zaman, kesinlikle. 
3. Göñülde ḳalmadı aṣlā sükūndan behre  

4. Hevā-yı kākül-i dil-berle bī-ḳarār oldu  

 
ʿaṣr: 
1. ʿaṣra:-a 
        Tarih 1 
        Mısra: 78 
        Devir, zaman, çağ. 
77. Nice faḫr etmesin kim gerdişinde  
78. Felek olmuş mu böyle ʿaṣra maḳrūn  
 
2. ʿaṣrında:-ın, -da 
        Kaside 20 
        Mısra: 156 
        Devir, zaman, çağ. 
155. Bā-ḫuṣūṣ öyle şāh-ı cūd-müyūl  
156. K’ola ʿaṣrında maʿrifet maḳbūl  
 
3. ʿaṣrında:-ın, -da 
        Kaside 20 
        Mısra: 249 
       Devir, zaman, çağ. 
249. Oldu ʿaṣrında kāse-i devrān  

250. Cümle leb-rīz-i neşʾe-i ʿirfān  

 
4. ʿaṣrımızda:-ı, -mız, -da 
        Gazel 192 
        Mısra: 8 
        Devir, zaman, çağ. 
7. Bāʿis-i miḥnet olur ol neyi müntec ġayrı  
8. ʿAṣrımızda kerem ummaḳ ḳatı kemdir ey dil  
 
ʿaṣr-ı pāki: 
1. ʿaṣr-ı pāki:-i 
        Kaside 18 
        Mısra: 71 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu dönem || 3. Ahmed'in padişahlık yılları 
71. ʿAṣr-ı pāki o ḳadar emn ü amāndır ki ḥamām  

72. Ḫvābı geldikde eder şeh-per-i şāhīne duḫūl  

 
2. ʿaṣr-ı pāki:-i 
        Kaside 20 
        Mısra: 161 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu dönem || 3. Ahmed'in padişahlık yılları 
161. ʿAṣr-ı pāki olup ḫızāne-i cūd  
162. Etdi kālā-yı maʿrifet hep sūd  
 
ʿaṣr-ı pākinde: 
1. ʿaṣr-ı pākinde:-in, -de 
        Kaside 20 
        Mısra: 201 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu dönem || 3. Ahmed'in padişahlık yılları 
201. ʿAṣr-ı pākinde ol şehiñ her dem  

202. O ḳadar müsterīḥdir ʿālem  

 
2. ʿaṣr-ı pākinde:-in, -de 
        Kaside 22 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu dönem || 3. Ahmed'in padişahlık yılları 

21. Eyleyip sūr-ı cūdu ḥıṣn-ı ḥaṣīn  

22. ʿAṣr-ı pākinde her kes oldu emīn  

 

āstīn açdım: 

1. āstīn açdım:-dım 

        Tarih 17 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        El açmak || Birinden iyilik ummak. 
71. Bu cevāb-ı pāki aḫẕ edip zebān-ı kāmdan  

72. Reh-güẕārıñda nevāl ü cūda açdım āstīn  

 
āsūde: 
1. āsūdelikden:-lik, -den 
        Gazel 84 
        Mısra: 2 
        Mutlu, rahat, sıkıntı ve üzüntülerden uzak. 

1. Ḫayāl-i zülfüñ ile yine bī-tūş olmamız yegdir  

2. Bize āsūdelikden bir ġama dūş olmamız yegdir  
 
2. āsūdelikden:-lik, -den 
        Gazel 84 
        Mısra: 10 
        Mutlu, rahat, sıkıntı ve üzüntülerden uzak. 

9. Nola endīşe-i zülfü baña ḫoş gelse ey Sālim  

10. Bize āsūdelikden bir ġama dūş olmamız yegdir  
 
āsude etmez: 
1. āsude etmez:-mez 
        Gazel 20 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huzur vermek. 
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3. ʿĀlemi āsude etmez tā-be-rūz-ı rüstaḫīz  

4. Bu nigāh-ı fitne-reh-ber ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
2. āsūde etmez:-mez 
        Gazel 232 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huzur vermek. 
1. Rūzgār etmez bizi āsūde bir āzārdan  

2. Biz rehā-yāb olmazız böyle enīn ü zārdan  

 
aş: 
1. aşından:-ın, -dan 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 44 
        Yemek. 
43. Dedi ādem muḫayyerdir işinden  
44. İşin yegrek bilir her kes aşından  
 
ʿaşere: 
1. ʿaşere: 
        Gazel 276 
        Mısra: 16 
        On || Çokluk. 
15. Ferd ferd idi tekāsür de ferāġatde idi  
16. Vaḥadāt u ʿaşere belki müsennā yoġidi  
 
ʿāşıḳ: 
1. ʿāşıḳlar:-lar 
        Tesdis 1 
        Mısra: 7 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  

7. Ḳarīn-i iltifāt olmaz der-i dil-berde ʿāşıḳlar  

8. Dürūġ-āmīz güftār ile pürdür cümle ṣādıḳlar  

 
2. ʿāşıḳ: 
        Kıt'a 1 
        Mısra: 2 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
1. Bir muvāfıḳ rūzgār ile muvāfık yār ile  
2. Gelse bu nev-ḳaṣra ʿāşıḳ şevḳa hem-āġūş olur  
 
3. ʿāşıḳlarıñ:-lar, -ıñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 54 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
53. Ditresin üstüne ḥırṣından ṣabālar zülfüñüñ  
54. Her ḳazāña eylesin ʿāşıḳlarıñ göñlün siper  
 
4. ʿāşıḳım:-ım 
        Gazel 1 
        Mısra: 6 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
5. Gözlerim nuru ṣaḳın ṭaʿn u melamet etme  

6. ʿĀşıḳım olsa ḥarām olmaz ʿaceb ḫ˅āb bana  

 
5. ʿāşıḳ: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 148 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
147. Eyledim ben yoluña cānı fedā  
148. ʿĀşıḳ oldum saña ʿāşıḳ cānā  
 

6. ʿāşıḳlardanız:-lar, -dan, -ız 
        Tesdis 2 
        Mısra: 4 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
3. Ser-ā-pā pür-ġamız gamdan bizim āzādımız yoḳdur  

4. Biz ʿāşıḳlardanız cānā bizim hīç şādımız yoḳdur  

 
7. ʿāşıḳ: 
        Diğer 2 
        Mısra: 86 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
85. Nedir āyā ʿilāc hicrāna  
86. Ṣorsa ʿāşıḳ bilir mi Loḳmān’a  
 
8. ʿāşıḳıñ:-ıñ 
        Tesdis 4 
        Mısra: 1 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  

1. Sīnesinde ʿāşıḳıñ rāz-ı nihānın kim bilir  

2. Bestedir gencīnesi nām u nişānın kim bilir  

 
9. ʿāşıḳ: 
        Muamma 4 
        Mısra: 1 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
1. Ḥamd etdi ʿāşıḳ subḥ-ı viṣāle  

2. Ol ġonca-femle bī-ḥad görüşdü  

 
10. ʿāşıḳ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 1 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
1. Olaldan ʿāşıḳ u maʿşūḳ cānā şemʿ ü pervāne  
2. Niyāz u nāz ʿarż eyler ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
11. ʿāşıḳ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 11 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  

11. Maḥabbet ʿāşıḳ u maʿşūḳa teʾsīr eyler elbette  

12. ʿAceb mi olsalar ḥayrān u şeydā şemʿ ü pervāne  
 
12. ʿāşıḳ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 13 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
13. Olaldan rū-be-rāh-ı bezm-i ülfet ʿāşıḳ u maʿşūḳ  

14. Cihānda etdi ḫaylī nām peydā şemʿ ü pervāne    

 
13. ʿāşıḳa:-a 
        Kaside 6 
        Mısra: 17 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
17. Maḥabbet ʿāşıḳa ser-māye-i kālā-yı vuslatdır  
18. Bu maʿnāyı nola kim etse icrā şemʿ ü pervāne  
 
14. ʿāşıḳa:-a 
        Tesdis 6 
        Mısra: 21 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  

21. Budur semt-i maḥabbetde hemīşe ʿāşıḳa ehven  

22. Ki bu nükte bilindi Nāʾil’iñ bu beyt-i pākinden  



138 
 

 
15. ʿāşıḳından:-ın, -dan 
        Tesdis 6 
        Mısra: 28 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
27. Kerem ḳılsa açılsa ġoncaveş ol yār-i nāzik-fem  
28. Ḥayā etse cefā etmeklige ol ʿāşıḳından hem  
 
16. ʿāşıḳ: 
        Tarih 10 
        Mısra: 21 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
21. Maḥż-ı ḥüsnüñ sever ʿāşıḳ yoḫsa  
22. Ḫaṭṭ ile bende-i fermān olmaz  
 
17. ʿāşıḳ: 
        Kaside 13 
        Mısra: 61 
        Bir şeye veya birine karşı aşırı sevgi duyan kimse, 
tutkun, meftun. 
61. Ṣıdḳ ile Allāh’a ʿāşıḳ bendedir Peyġamber’e  
62. Luṭf u iḥsān etmege ḫalḳa be-ġāyet mübtelā  
 
18. ʿāşıḳlıgımdır:-lıg, -ım, - 
        Gazel 16 
        Mısra: 9 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse. 
9. Bāʿis-i hicrān hele ʿāşıḳlıgımdır kendüye  

10. Luṭf-ı vaṣla ol perīde Sālimā yoḳdur sebep  

 
19. ʿāşıḳ: 
        Gazel 18 
        Mısra: 3 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  

3. Derin etse netīce ḳudsiyān ile ṭavāf ʿāşıḳ  

4. Müselmāna baḳar mı yā o şūḫ-ı kāfirīn-ʿādet  

 
20. ʿāşıḳa:-a 
        Kaside 18 
        Mısra: 16 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
15. Çeşmine sūzen olur ḫār hezārıñ gülsüz  
16. Yārsız külḫan olur ʿāşıḳa bāġ-ı maḳbūl  
 
21. ʿāşıḳ: 
        Kaside 18 
        Mısra: 23 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
23. Döndü āb içre olan berg-i ḫazāna ʿāşıḳ  

24. Giryekārī-i firāḳ ile olaldan meşġūl  

 
22. ʿāşıḳıñ:-ıñ 
        Matla 25 
        Mısra: 2 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
1. Ṣanma kim ʿaşḳımı cānāneye teʾsir etmez  

2. ʿĀşıḳıñ āteşi cānā neye teʾsīr etmez  

 
23. ʿāşıḳ: 
        Gazel 27 
        Mısra: 10 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  

9. Āzürde olma ḫışmına sen Sālimā anıñ  

10. ʿĀşıḳ itāb-ı yārine dil-gīr olur mu hīç  

 
24. ʿāşıḳa:-a 
        Muamma 30 
        Mısra: 1 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
1. Çāresi ʿaşḳıñ ʿāşıḳa ġamıdır  
2. Yādigārıñ buḫūrı meryemidir  
 
25. ʿāşıḳlar:-lar 
        Kaside 34 
        Mısra: 89 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  

89. Cefā gördükçe dil-berlerden ʿāşıḳlar eder ümmīd  

90. Ne miḥnetdir bu miḥnetler bu sevdālar ne sevdādır  
 
26. ʿāşıḳlar:-lar 
        Muamma 34 
        Mısra: 2 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  

1. Cemāle nice sīr olsun cihān mülkünde ey Sālim  

2. O serve bir iki üç defʿa baḳmaḳ ile ʿāşıḳlar  
 
27. ʿāşıḳı:-ı 
        Gazel 37 
        Mısra: 2 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse. 

1. Olalı menzil ü maḳṣūduna reh-ber ümmīẕ  

2. Eyledi ʿāşıḳı çaḳ ḫāke berāber ümmīẕ  

 
28. ʿāşıḳa:-a 
        Matla 45 
        Mısra: 1 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
1. Helāk olmaḳ ġamıñla ʿāşıḳa devlet saʿādetdir  
2. Kişi cānın fedā etmek yoluñda cāna minnetdir  
 
29. ʿāşıḳıñ:-ıñ 
        Matla 46 
        Mısra: 2 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
1. Sen şehe ṭaʿn etmege cümle dehenler bestedir  
2. Ḳulluġuñla iftiḫāra ʿāşıḳıñ şāyestedir  
 
30. ʿāşıḳa:-a 
        Gazel 47 
        Mısra: 1 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
1. ʿĀşıḳa vaʿde-i vaṣlı da hemān lāf mıdır  

2. Yoḫsa bī-çārelere bu reviş inṣāf mıdır  

 
31. ʿāşıḳın:-ın 
        Gazel 48 
        Mısra: 9 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  

9. ʿĀşıḳın ser-māye-i dīrīnekārıdır elem  

10. Teng teng-i ḫvāce-i ʿaşḳı ġam-ı dil-dār olur  
 
32. ʿāşıḳ: 
        Gazel 50 



139 
 

        Mısra: 1 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  

1. Niçün bī-çāre ʿāşıḳ vaṣl-ı yāri Iḥtimāl eyler  

2. Neden bī-hūde böyle fikr-i ümmīd-i muḥāl eyler  

 
33. ʿāşıḳa:-a 
        Gazel 57 
        Mısra: 1 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
1. Cān u baş üzre ġamıñ ʿāşıḳa ġam rāḥatdır  
2. Fikr-i zülfüñ baña bir māye-i cemʿiyyetdir  
 
34. ʿāşıḳlar:-lar 
        Gazel 58 
        Mısra: 3 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
3. Fiġān eyler görünce ḫaṭṭ-ı ruḫsārıñı ʿāşıḳlar  
4. Bahār erdikçe bülbülden nevālar cā-be-cā artar  
 
35. ʿāşıḳıñ:-ıñ 
        Gazel 60 
        Mısra: 10 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  

9. Ḫaṭṭına taʿlīḳ edip vaṣlıñ o şūḫ-ı kīne-cū  

10. ʿĀşıḳıñ ferdā-yı ṣubḥ-ı maḥşere tevḳīf eder  

 
36. ʿāşıḳ: 
        Gazel 61 
        Mısra: 4 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
3. Ẕerrece maḳbūle geçmez ḫidmeti üftādeniñ  
4. Tā-be-key ʿāşıḳ rehinde pür-ġubār-ı gerd olur  
 
37. ʿāşıḳa:-a 
        Gazel 62 
        Mısra: 1 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  

1. Geh güler yüz ʿāşıḳa geh çīn-i ebrū gösterir  

2. Dil-firībān-ı cihān elbette bir ḫū gösterir  

 
38. ʿāşıḳ: 
        Gazel 63 
        Mısra: 6 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse. 

5. Cüst (ü) cū etdim ṭabībān-ı cihānı bulmadım  

6. Ben gedā bī-çāre ʿāşıḳ derdine dermān olur  

 
39. ʿāşıḳlarıñ:-lar, -ıñ 
        Gazel 69 
        Mısra: 5 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse. 
5. Bir iken biñ eylemezdi derdini ʿāşıḳlarıñ  
6. Ġamze-i āşūb dilberlerde ammā bir midir  
 
40. ʿāşıḳa:-a 
        Gazel 73 
        Mısra: 6 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse. 

5. Etmede gāhī perīşān zülfü gibi ḫāṭırım  

6. Geh ser-i mū ʿāşıḳa mihr ü mahabbet gösterir  
 

41. ʿāşıḳı:-ı 
        Gazel 73 
        Mısra: 7 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse. 
7. Geh semend-i nāz ile eyler leked-kūb ʿāşıḳı  
8. Geh licām-ı raḥmı alıp deste şefḳat gösterir  
 
42. ʿāşıḳa:-a 
        Gazel 76 
        Mısra: 2 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse. 

1. Eger teʾsīr-i ġamzeñ olmayaydı düşmen-i teʾḫīr  

2. Nigāhıñ ʿāşıḳa mergin ederdi cāmesin taġyīr  

 
43. ʿāşıḳ: 
        Gazel 77 
        Mısra: 6 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse. 
5. Urur kendi eliyle ḫān (ü) mān-ı ṣabrına āteş  

6. Ḳaçan bī-çāre ʿāşıḳ dil-beriyle merḥabā eyler  

 
44. ʿāşıḳ: 
        Gazel 80 
        Mısra: 6 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse. 

5. ʿArż -i aḥvālin eder āmāde maʿşūḳa velī  

6. Vaṣla erince hemān bī-çāre ʿāşıḳ lāl olur  

 
45. ʿāşıḳa:-a 
        Gazel 82 
        Mısra: 10 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse. 

9. O ġamzeden nigeh-i luṭf ümīdi ey Sālim  

10. Baḳılsa ʿāşıḳa ʿayn-ı ḫaṭā degil de nedir  
 
46. ʿāşıḳıñ:-ıñ 
        Gazel 85 
        Mısra: 9 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse. 

9. O Leylī añlamazken ʿāşıḳıñ pā-māli-i hicrin  

10. Beni bī-hūde Mecnūn eyleyip Sālim ʿaceb neyler  

 
47. ʿāşıḳa:-a 
        Gazel 87 
        Mısra: 10 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
9. Bilirken Sālimā pā-māl-i gerd-i rāhını yer yer  
10. Bu gūne ʿāşıḳa cevr etmek ol mekkāre pek çoḳdur  
 
48. ʿāşıḳım:-ım 
        Gazel 88 
        Mısra: 2 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
1. Dilde pinhān infiʿālim kim bilir  
2. ʿĀşıḳım ölsem melālim kim bilir  
 
49. ʿāşıḳlarıñ:-lar, -ıñ 
        Gazel 89 
        Mısra: 4 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse. 
3. Ṭabʿımız muġber degildir ḫaṭṭ-ı pākiñden seniñ  

4. Ḫaṭ berāt-ı ʿaşḳını ʿāşıḳlarıñ tecdīd eder  



140 
 

 
50. ʿāşıḳ: 
        Gazel 92 
        Mısra: 6 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse. 
5. Etsin maṭāf Kaʿbe-i ʿulyā-yı kūyunu  
6. ʿĀşıḳ o bezmgehde duʿā müstecāb olur  
 
51. ʿāşıḳ: 
        Gazel 95 
        Mısra: 2 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse. 

1. Yüzünü sürmege bī-çāre ḫāk-i pāya gider  

2. Bu pīç ü tāb ile ʿāşıḳ o dil-rübāya gider  

 
52. ʿāşıḳım:-ım 
        Gazel 102 
        Mısra: 4 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse. 
3. Gitmez aṣlā heves-i zülfü derūn-ı dilden  
4. ʿĀşıḳım göñlümü her bār hemān bu eyler  
 
53. ʿāşıḳ: 
        Gazel 104 
        Mısra: 9 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse. 

9. Ġarīb olur der-i dil-berde Sālimā ʿāşıḳ  

10. Olunmaz ise o bī-çāreye eger tevḳīr  

 
54. ʿāşıḳ: 
        Gazel 110 
        Mısra: 1 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse. 
1. Ḫayāl-i zülfi yāriñ gerçi ʿāşıḳ ʿayn-ı rıfʿatdir  
2. Seniñ ḥāliñden āgāh olmaḳ ammā serde devletdir  
 
55. ʿāşıḳdır:-dır 
        Gazel 110 
        Mısra: 11 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse. 

11. Hemān bir ṣoḥbete ʿāşıḳdır ancaḳ ṭālib-i dīdār  

12. Ne dil-bend-i tekellüfdür ne ḫod ḥayrān-ı ülfetdir  
 
56. ʿāşıḳın:-ın 
        Gazel 111 
        Mısra: 5 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse. 
5. Eskidikçe ʿāşıḳın kem-pāye eyler dil-berān  

6. Devlet-i ḥüsnün niẓāmı cümle bu āyīn olur  

 
57. ʿāşıḳa:-a 
        Gazel 113 
        Mısra: 2 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse. 
1. Sensiz cihānda ḫvāhiş-i rāḥat sezā mıdır  
2. Cānsız bedende ʿāşıḳa ṣıḥḥat ṣafā mıdır  
 
58. ʿāşıḳ: 
        Gazel 114 
        Mısra: 9 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse. 

9. Temennā-yı viṣāle bir vesīle eyleyip ʿāşıḳ  

10. Dü çeşmi gibi eşkin yāre ʿarż-ı kām içün ṣaḳlar  
 
59. ʿāşıḳıñ:-ıñ 
        Gazel 115 
        Mısra: 4 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse. 
3. Sünbül-i cennet de olsa eylemez ṣarf-ı ḫayāl  
4. ʿĀşıḳıñ sevdāsı yāriñ zülf-i ʿanber-būsudur  
 
60. ʿāşıḳ: 
        Gazel 120 
        Mısra: 10 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.. 

9. Ümīd etmez ḥayāt-ı cāvidān-ı vaṣlı ey Sālim  

10. Yerin bī-hūde ʿāşıḳ künc-i ṣaḥrā-yı ʿadem etmez  

 
61. ʿāşıḳın:-ın 
        Gazel 127 
        Mısra: 3 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
3. Ḥasretle geçer ʿāşıḳın evḳātı ser-ā-pā  
4. Dil-berde vefā ʿāşıḳa bir çāre bulunmaz  
 
62. ʿāşıḳa:-a 
        Gazel 127 
        Mısra: 4 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
3. Ḥasretle geçer ʿāşıḳın evḳātı ser-ā-pā  
4. Dil-berde vefā ʿāşıḳa bir çāre bulunmaz  
 
63. ʿāşıḳlarını:-lar, -ı, -nı 
        Gazel 133 
        Mısra: 3 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  

3. Ceyş-i müjgānı şehīd etmede ʿāşıḳlarını  

4. Tā-be-key ol şeh-i ḫūn-rīze ʿadālet gelmez  
 
64. ʿāşıḳlar:-lar 
        Gazel 139 
        Mısra: 7 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  

7. Meḳāṣıd ile hemīşe rehinde ʿāşıḳlar  

8. Niyāzlar ile yek-ser gider gelir ṭurmaz  
 
65. ʿāşıḳa:-a 
        Gazel 139 
        Mısra: 10 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
9. Göñül seniñle ʿitābıñ benimle dil ʿāciz  
10. O ḥāl ʿāşıḳa yer yer gider gelir ṭurmaz  
 
66. ʿāşıḳ: 
        Gazel 142 
        Mısra: 2 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
1. Neler çekdi göñül kūyuñda aġyāra demek olmaz  

2. Raḳīb-i dūna ʿāşıḳ sırr-ı ʿaşḳı söylemek olmaz  

 
67. ʿāşıḳların:-lar, -ın 
        Gazel 142 
        Mısra: 10 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
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9. Yine bir luṭfa mebnī eylemişdir ġālibā Sālim  

10. O şūḫ ʿāşıḳların bī-hūde tekdīr eylemek olmaz  

 
68. ʿāşıḳıñ:-ıñ 
        Gazel 158 
        Mısra: 8 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
7. Geh ḫayāl-i zülfüñ eyler gāh fikr-i ʿārıżıñ  
8. Bu hevāda ʿāşıḳıñ şām u seḥer olmaz ḫalāṣ  
 
69. ʿāşıḳı:-ı 
        Gazel 161 
        Mısra: 1 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
1. Ḫaṭ-ı dil-berden olur ʿāşıḳı elbet maḥẓūẓ  
2. Āmed-i şeble durur ṭālib-i vuṣlat maḥẓūẓ  
 
70. ʿāşıḳa:-a 
        Gazel 163 
        Mısra: 5 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
5. ʿAybımız biz biliriz ʿāşıḳa ʿaşḳ ʿayb olmaz  

6. Kerem et ʿaşḳ ile zāhid bize etme teşnīʿ  

 
71. ʿāşıḳ: 
        Gazel 174 
        Mısra: 10 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
9. Degildir cāy-ı istiġrāb ey ġonca bu ʿālemde  
10. Bu gülşende saña ʿāşıḳ benim gibi hezār olmaḳ  
 
72. ʿāşıḳ: 
        Gazel 189 
        Mısra: 2 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse. 
1. Ey murġ-ı seḥer ṣabr edegör zaḫmına ḫārıñ  

2. ʿĀşıḳ geçinen sīne gerer tīrine yāriñ  

 
73. ʿāşıḳın:-ın 
        Gazel 190 
        Mısra: 2 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
1. Derdmendān zār u giryān oldugun bilmez misiñ  
2. ʿĀşıḳın aḥvāli cānā n’oldugun bilmez misiñ  
 
74. ʿāşıḳıñ:-ıñ 
        Gazel 190 
        Mısra: 10 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
9. ʿIyd geldi merḥabā et küştegān-ı ġamzeñe  
10. ʿĀşıḳıñ yolunda ḳurbān olduġun bilmez misiñ  
 
75. ʿāşıḳa:-a 
        Gazel 194 
        Mısra: 4 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
3. İntiẓār-ı şevḳ-ı vaṣl etmeñ münāsib görmedik  
4. İḫtiyār-ı ġam da etseñ ʿāşıḳa ehven degil  
 
76. ʿāşıḳ: 
        Gazel 194 
        Mısra: 7 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  

7. Boynuna alırdı ʿāşıḳ gerdeniñ ammā çi sūd  
8. Baḫtı ḫāliñdir siyeh-fām eyleyen gerden degil  
 
77. ʿāşıḳız:-ız 
        Gazel 195 
        Mısra: 4 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
3. Hasret-i ruḫsār-ı zülfüñ çekmedir hep kārımız  
4. ʿĀşıḳız biz nāle-i ṣubḥ u mesāmız çoḳ degil  
 
78. ʿāşıḳlara:-lar, -a 
        Gazel 195 
        Mısra: 7 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  

7. Ġamzeler bīgānedir etmez nigeh ʿāşıḳlara  

8. Mülk-i ḥüsnünde ġarībiz āşināmız çoḳ degil  

 
79. ʿāşıḳ: 
        Gazel 198 
        Mısra: 2 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  

1. Tesellī olmaz ʿuşşāḳa cihān sūr olsa sulṭānım  

2. Ḳapılmaz şevḳa ʿāşıḳ yārdan dūr olsa sulṭānım  
 
80. ʿāşıḳlarıñ:-lar, -ıñ 
        Gazel 198 
        Mısra: 3 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
3. Yıḳılır bir ṭarafdan ḫāṭırı ʿāşıḳlarıñ elbet  
4. Temel ṭutmaz ne rütbe ḳalbi maʿmūr olsa sulṭānım  
 
81. ʿāşıḳ: 
        Gazel 215 
        Mısra: 3 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  

3. Donatsın yārelerle sīne-i bī-kīnesin ʿāşıḳ  

4. Tenin ser-tā-be-pā dāġ-ı cefāña çeşm ü gūş etsin  
 
82. ʿāşıḳın:-ın 
        Gazel 220 
        Mısra: 8 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
7. Ele alıp yıḳılmış ḫāṭırım ḥālim suʾāl etmez  
8. Fütāde ʿāşıḳın ḳaldırmaz aṣlā ḫāk-i ẕilletden  
 
83. ʿāşıḳıñ:-ıñ 
        Gazel 225 
        Mısra: 5 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
5. Cāme-ḫvāba girmek olmaz sen şeh ile ʿāşıḳıñ  
6. Penbeniñ āteşle oynu olmaz ey şūḫ-ı cihān  
 
84. ʿāşıḳ: 
        Gazel 228 
        Mısra: 6 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
5. Düşen ḳalḳmaz yaṭar hep künc-i dāmān-ı dil-ārāda  

6. Hemān ʿāşıḳ seniñ de tek vücūduñ bī-mecāl olsun  

 
85. ʿāşıḳa:-a 
        Gazel 229 
        Mısra: 5 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
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5. Gāh rūyuñ gāh zülfüñ göster ey meh ʿāşıḳa  

6. Rūz ü şeb sevdā-yı zülfüñle perīşān olmasın  

 
86. ʿāşıḳa:-a 
        Gazel 235 
        Mısra: 6 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  

5. Ādeme bī-hūde incinmek ḳatı pek güç gelir  

6. Ol perīden ʿāşıḳa insāniyet meʾmūl iken  

 
87. ʿāşıḳ: 
        Gazel 237 
        Mısra: 7 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
7. Eşk-i terini etmesin eksik hele ʿāşıḳ  
8. Naḫl-i emelin dirse eger bārver olsun  
 
88. ʿāşıḳ: 
        Gazel 245 
        Mısra: 1 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
1. Bir zamān ṣoḥbet ederken ʿāşıḳ ol maḥbūb ile  

2. Şimdi ḥasret-dīde ḥayfā söyleşir mektūb ile  

 
89. ʿāşıḳına:-ın, -a 
        Gazel 247 
        Mısra: 7 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
7. Görsün nic’olur ʿāşıḳına cevr ü eziyyet  
8. Yā Rab o cefākārı da benden beter eyle  
 
90. ʿāşıḳ: 
        Gazel 256 
        Mısra: 5 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
5. ʿĀşıḳ o durur eyleye her derde taḥammül  
6. Bār olmayıcaḳ ermeye dil niʿmet-i yāre  
 
91. ʿāşıḳı:-ı 
        Gazel 268 
        Mısra: 3 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
3. Ne ḥācet ʿāşıḳı nār-ı firāḳıña sūziş  

4. Alır fetīli o bī-çāre bir nezāre ile  

 
92. ʿāşıḳ: 
        Gazel 272 
        Mısra: 14 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
13. Seng-i ṭaʿn-ı düşmene baḳmaz reh-i maʿşūḳda  
14. ʿĀşıḳ oldur kim ola pür-yāre Allāh ʿaşḳına  
 
93. ʿāşıḳıñdır:-ıñ, -dır 
        Gazel 272 
        Mısra: 17 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  
17. Ṣāf-dil bir ʿāşıḳıñdır āsitānıñda seniñ  
18. Merḥamet et Sālim-i nā-çāre Allāh ʿaşḳına  
 
94. ʿāşıḳ: 
        Gazel 278 
        Mısra: 9 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  

9. Mihr-i ruḫsārıña ḥasret giden ʿāşıḳ cānā  
10. Nerede bula seni rūz-ı cezādan ġayrı  
 
95. ʿāşıḳıñ:-ıñ 
        Gazel 285 
        Mısra: 1 
        Sevgiliye gönül bağı ile bağlanmış kimse.  

1. Fikr-i vuṣlatdır hemīşe ʿāşıḳıñ ḫūlyāları  

2. Eksik olmaz derdmendānıñ ġam-ı bī-cāları  

 
ʿāşıḳ etdi: 
1. ʿāşıḳ etdi:-di 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın takdiri olarak âşığın, sevgiliye muhabbet 
duyması. 
69. Benim ol ʿāşıḳ-ı bed-baḫt u nā-kām  

70. Beni saña ki ʿāşıḳ etdi taḳdīr  

 
ʿāşıḳ ola: 
1. ʿāşıḳ ola:-a 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye gönülden bağlanmak, aşk derdine 
düşmek. 
73. O ʿaşḳdır kim cihānda ola ʿāşıḳ  

74. Cemīʿ-i vaḳt endūh aña ġālib  

 
ʿāşıḳ olan: 
1. ʿāşıḳ olan: 
        Gazel 9 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye gönülden bağlanmak, aşk derdine 
düşmek. 
9. Bilirse ḳadr-i eşʿārı yine ʿāşıḳ olan bilir  
10. Riyā ehli ne mümkin Sālimā şiʿr eylemek ıṣgā  
 
2. ʿāşıḳ olan:-an 
        Kaside 35 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye gönülden bağlanmak, aşk derdine 
düşmek. 

61. Çekilir mi ġam-ı gīsū-yı nigār ey Sālim  

62. Çeker ancaḳ anı ʿāşıḳ olan elbet nā-çār  
 
    3. ʿāşıḳ olan:-an 
           Matla 55 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Sevgiliye gönülden bağlanmak, aşk derdine 
düşmek. 

1. Hemīşe cān atar ʿāşıḳ olan būs etmege pāya  

2. Tenezzül eylemez vāʿiẓ seniñ nefsiñ bu sevdāya  
 
ʿāşıḳ olanıñ: 
    1. ʿāşıḳ olanıñ:-an, -ıñ 
           Müfret 78 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 



143 
 

           Sevgiliye gönülden bağlanmak, aşk derdine 
düşmek. 
         1. Reh-güẕārında ṭuran zāre teġāfül etme  
         2. Saña ʿāşıḳ olanıñ ḥāline baḳ sulṭānım  
 
ʿāşıḳ olanlar: 
1. ʿāşıḳ olanlar:-lar 
        Gazel 148 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk derdine düşen. 
9. Olur elbette ey Sālim bize bār-ı emel bir gün  
10. Niyāz u nāleden ʿāşıḳ olanlar ictināb etmez  
 
ʿāşıḳ oldugum: 
1. ʿāşıḳ oldugum:-dug, -um 
        Kıt'a 16 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye gönülden bağlanmak, aşk derdine 
düşmek. 
1. Saña ey māh-liḳā ṣad dil ü cānım ile ben  
2. Bilmemek bu güne dek oldugum ʿāşıḳ çoḳdur  
 
ʿāşıḳ olduḳsa: 
1. ʿāşıḳ olduḳsa:-duḳ, -sa 
        Kıt'a 17 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye gönülden bağlanmak, aşk derdine 
düşmek. 
3. Ne bu cevriñ yeter gel inṣāf et  
4. ʿĀşıḳ olduḳsa kāfir olmadıḳ  
 
ʿāşıḳ oldum: 
1. ʿāşıḳ oldum:-dum 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 148 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye gönülden bağlanmak, aşk derdine 
düşmek. 
147. Eyledim ben yoluña cānı fedā  
148. ʿĀşıḳ oldum saña ʿāşıḳ cānā  
 
ʿāşıḳ olurdu: 
1. ʿāşıḳ olurdu:-ur, -du 
        Gazel 268 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye gönülden bağlanmak, aşk derdine 
düşmek. 
7. Reh-i viṣāliñe ʿāşıḳ olurdu biñ pāre  
8. Metāʿ-ı vaṣlı alınmaḳ olaydı pāre ile  
 
ʿāşıḳān: 
1. ʿāşıḳāna:-a 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 82 
        Âşıklar. 
81. Eyā müjgānı cāna dāl ḫançer  
82. Nigāhı ʿāşıḳāna dāl hançer  
 
2. ʿāşıḳānın:-ın 
        Tesdis 4 

        Mısra: 4 
        Âşıklar. 
3. Nüsḫa-i mihr ü maḥabbet dāstānın kim bilir  
4. Ḥālini künc-i ġamında ʿāşıḳānın kim bilir  
 
3. ʿāşıḳān: 
        Kaside 28 
        Mısra: 2 
        Âşıklar. 

1. Māh-ı ʿīd kim mest-i cām-ı ḥasreti huşyār eder  

2. ʿĀşıḳān ṣavm-ı viṣāle cümleten iftār eder  
 
4. ʿāşıḳāna:-a 
        Gazel 61 
        Mısra: 1 
        Âşıklar. 
1. Fikr-i ebrū ʿāşıḳāna Sālimā hep derd olur  
2. Çille-i ʿaşḳ u maḥabbet tā ezelden serd olur  
 
5. ʿāşıḳān: 
        Gazel 260 
        Mısra: 12 
        Âşıklar. 
11. Göñül pervāneveş yansın yaḳılsın şemʿ-i ʿaşḳa tā  
12. Desinler Sālim olmuşdur münevver ʿāşıḳān içre  
 
6. ʿāşıḳānıñ:-ıñ 
        Gazel 272 
        Mısra: 11 
        Âşıklar. 
11. ʿĀşıḳānıñ dil-şikest olma nigāhına ṣaḳın  

12. Söyle kimdir sīr olan dīdāre Allāh ʿaşḳına  

 
āşikār etdikde: 
1. āşikār etdikde:-dik, -de 
        Tarih 13 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünür kılmak, belli etmek. 

3. Bir şeb-i tārīke döndü ḥāṣılı nev-rūzumuz  

4. Āşikār etdikde ḫaṭṭıñ baḫtımıñ taḳvīmini  

 
āşikār eyledim: 
1. āşikār eyledim:-dim 
        Müseddes 1 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belli etmek, ortaya çıkarmak. 

9. Eyledim bir bir fetīl-i dāġ-ı hicrin āşikār  

10. Pāyına düşdüm netīce eyledim feryād u zār  

 
āşikār oldu: 
1. āşikār oldu:-du 
        Gazel 287 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açığa çıkmak, bilinmek. 
7. Nühüfte āteş-i ʿaşḳım bilindi āhımdan  
8. Ġamıñla dāġ-ı derūn cümle āşikār oldu  
 
āşikār olmaz: 
1. āşikār olmaz:-maz 
        Gazel 125 
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        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkmak. 
3. ʿİtābıñ görmeyen etmez şikāyet sūz-ı miḥnetden  
4. Ṭoḳunmadıkça seng-i zendde āteş āşikār olmaz  
 
ʿāşıḳ-ı bed-baḫt u nā-kām: 
1. ʿāşıḳ-ı bed-baḫt u nā-kām: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutsuz ve bahtsız âşık. 
69. Benim ol ʿāşıḳ-ı bed-baḫt u nā-kām  

70. Beni saña ki ʿāşıḳ etdi taḳdīr  

 

āşıḳ-ı bī-baḫta: 

1. āşıḳ-ı bī-baḫta:-a 

        Gazel 179 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahtsız âşık. 

5. Āşıḳ-ı bī-baḫta her dem yār raġbet eylemez  

6. Gāhi dil bī-iltifāt-ı semt-i sūd olmaḳ gerek  

 

ʿāşıḳ-ı bī-bāk ü pervā: 

1. ʿāşıḳ-ı bī-bāk ü pervā: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pervasız âşık. 

67. Benim ol ʿāşıḳ-ı bī-bāk ü pervā  

68. Ki ser-cümle revernaḳdan gözüm sīr  

 

ʿāşıḳ-ı bī-çāre: 

1. ʿāşıḳ-ı bī-çāre: 

        Müseddes 1 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz âşık. 

1. Eşiginde ʿāşıḳ-ı bī-çāre ölmüş ölmemiş  

2. Bir baḳar mı aña ol mekkāre ölmüş ölmemiş  
 

2. ʿāşıḳ-ı bī-çāre: 

        Rübai 5 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz âşık. 

1. Tā ölmeyicek ʿāşıḳ-ı bī-çāre dirilmez  

2. Merg olmayıcaḳ cennet-i aʿlāya girilmez  
 

3. ʿāşıḳ-ı bī-çāre: 

        Gazel 47 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz âşık. 

3. Naḳşıñı ṣaḳlayamaz āyine de olsa raḳīb  

4. Her derūn ʿāşıḳ-ı bī-çāre gibi ṣāf mıdır  

 

4. ʿāşıḳ-ı bī-çāre: 

        Gazel 193 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz âşık. 
7. Vaṣf-ı zülfüñ meclisiñde dün gece edip dırāz  

8. Bilmezine ʿāşıḳ-ı bī-çāre ḳırmış gibi tel  

 

ʿāşıḳ-ı bī-çāreler: 

1. ʿāşıḳ-ı bī-çāreler:-ler 

        Tesdis 7 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz âşıklar. 
3. Eylemez zār u nizār-ı dil-i ʿuşşāḳa naẓar  

4. Boşuna ʿāşıḳ-ı bī-çāreler efgān eyler  

 

ʿāşıḳ-ı bī-çāreleriñ: 

1. ʿāşıḳ-ı bī-çāreleriñ:-ler, -iñ 

        Kaside 18 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz âşıklar. 

21. Çehre-i zerdine baḳ ʿāşıḳ-ı bī-çāreleriñ  

22. Nic’olurmuş bileyim derseñ eger ṣūret-i kul  
 

ʿāşıḳ-ı bī-çāreye: 

1. ʿāşıḳ-ı bī-çāreye:-ye 

        Tesdis 7 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz âşık. 

19. Ne ʿaceb ʿāşıḳ-ı bī-çāreye iḥsān etmez  

20. Ḫaber-i vaṣlı ile gāhice şādān etmez  
 

ʿāşıḳ-ı bī-dil: 

1. ʿāşıḳ-ı bī-dil: 

        Gazel 121 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çekingen âşık. 
3. Dil onda ḫāṭır onda cümle ʿaḳl ü fikr ü hūş onda  

4. Der-i dil-dāra varsa ʿāşıḳ-ı bī-dil garīb olmaz  

 

ʿāşıḳ-ı bīmār-ı hicr-i ser-girān-ı miḥnete: 

1. ʿāşıḳ-ı bīmār-ı hicr-i ser-girān-ı miḥnete: 

        Gazel 48 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık hastası olan âşığın mahmurluğu, 
mahmurluk yükü. 

3. ʿĀşıḳ-ı bīmār-ı hicr-i ser-girān-ı miḥnete  

4. Merg-i rāḥat-sāz cānā derdine tīmār olur  

 

ʿāşıḳ-ı dīdār olur: 

1. ʿāşıḳ-ı dīdār olur:-ur 

        Gazel 48 
        Mısra: 6 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel yüze âşık olmak. 

5. Sende bu ḫāṣiyyet-i teʾsīr-i behcet var iken  

6. Her gören meh rūyuñ elbet ʿāşıḳ-ı dīdār olur  

 

ʿāşıḳ-ı dīdāra: 

1. ʿāşıḳ-ı dīdāra:-a 

        Gazel 12 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel yüze âşık olan. 

1. Gitmiyor pīş-i nigāhıñdan ser-ā-ser āfitāb  

2. Saña cānā ʿāşıḳ-ı dīdāra beñzer āfitāb  

 

ʿāşıḳ-ı dīdārdan: 

1. ʿāşıḳ-ı dīdārdan:-dan 

        Gazel 232 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel yüze tutkun olan. 

9. Sālim’e luṭf et dirīġ etme peyāmıñ dem-be-dem  

10. İltifātıñ kesme cānā ʿāşıḳ-ı dīdārdan  

 

ʿāşıḳ-ı dīvāneniñ: 

1. ʿāşıḳ-ı dīvāneniñ:-niñ 

        Tesdis 5 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Deli âşık. Delicesine seven âşık. 

3. Sırr-ı ʿaşḳa vāḳıf olmaz diḳḳati bīgāneniñ  

4. Setr-i rāz eyler dehānı ʿāşıḳ-ı dīvāneniñ  

 
ʿāşıḳ-ı firḳat-keşe: 
1. ʿāşıḳ-ı firḳat-keşe:-e 
        Tarih 22 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık çeken âşık. 
5. Beñzer ʿaynı ile ol ʿāşıḳ-ı firḳat-keşe kim  

6. Eylemiş dīdeleri eşkini mānend-i sebīl  

 
ʿāşıḳ-ı hicr-āşināyı: 
1. ʿāşıḳ-ı hicr-āşināyı:-yı 
        Kaside 28 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığa alışkın âşık. 

15. Māh-ı ʿīd kim nev-ḳumāş-ı vaṣlı iḥẓār eyleyip  

16. ʿĀşıḳ-ı hicr-āşināyı nāʾil-i dil-dār eder  
 
ʿāşıḳ-ı küstāḫ: 
1. ʿāşıḳ-ı küstāḫ: 
        Gazel 91 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Küstah,kendini bilmez âşık. 
3. Ḫidmet etsem yār gelse der imişsiñ ḫāneme  

4. Sen nesin ey ʿāşıḳ-ı küstāḫ tevḳīriñ nedir  

 

ʿāşıḳ-ı maḥzūn-ı dil-gīr: 

1. ʿāşıḳ-ı maḥzūn-ı dil-gīr: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gücenmiş, hüzünlü âşık. 

65. Benim ol ʿāşıḳ-ı maḥzūn-ı dil-gīr  

66. K’olunmaz sūzişim taḳrīr u taṣvīr  

 
ʿāşıḳ-ı nā-çār olmuşdur: 
1. ʿāşıḳ-ı nā-çār olmuşdur:-muş, -dur 
        Kaside 6 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz âşığa dönmek. 
31. Biri maʿşūḳ u biri ʿāşıḳ-ı nā-çār olmuşdur  
32. Olaldan sākinān-ı rūy-ı ġabrā şemʿ ü pervāne  
 
ʿāşıḳ-ı nā-çār u şeydā: 
1. ʿāşıḳ-ı nā-çār u şeydā: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çılgın ve çaresiz âşık. 
73. Benim ol ʿāşıḳ-ı nā-çār u şeydā  

74. Ki ḳaṭʿā olamaz zaḫmıma tedbīr  

 
ʿāşıḳ-ı nā-çāra: 
1. ʿāşıḳ-ı nā-çāra:-a 
        Gazel 283 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz, zavallı âşık. 
3. Vāḳıf olsaydı melāl-i dile ol şāh-ı ḥüsün  
4. O gedā ʿāşıḳ-ı nā-çāra kerem eyler idi  
 
ʿāşıḳ-ı nālān olaldan: 
1. ʿāşıḳ-ı nālān olaldan:-aldan 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen âşık olmak. 
1. ʿĀşıḳ-ı nālān olaldan sen meh-i tābānıma  
2. Mihr-i rūyuñ pertev-efgendir dil-i sūzānıma  
 
ʿāşıḳ-ı pür-ġam: 
1. ʿāşıḳ-ı pür-ġam: 
        Gazel 49 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok dertli âşık. 
1. Neden dāġ-ı derūnun ʿāşıḳ-ı pür-ġam nihān eyler  

2. Anı ḫod çāk-ṣad-çāk-i girībānı ʿayān eyler  

 
ʿāşıḳ-ı pür-guṣṣa vü hemdir: 
1. ʿāşıḳ-ı pür-guṣṣa vü hemdir:-dir 
        Gazel 192 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dertli âşık. 
1. Gülşen-i kūy-ı bütān Bāġ-ı İrem’dir ey dil  
2. Bülbülü ʿāşıḳ-ı pür-guṣṣa vü hemdir ey dil  
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ʿāşıḳ-ı ser-bāz: 
1. ʿāşıḳ-ı ser-bāz: 
        Gazel 250 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cesur âşık. 
3. Ser fedā eyler yolunda dil-ber-i mümtāzınıñ  
4. Ḥāṣılı başa çıḳılmaz ʿāşıḳ-ı ser-bāz ile  
 
ʿāşıḳ-ı ser-defter-i ʿaşḳ: 
1. ʿāşıḳ-ı ser-defter-i ʿaşḳ: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk defterin başındaki âşık  || Âşıklar zümresinin 
önde geleni 
75. Benim ol ʿāşıḳ-ı ser-defter-i ʿaşḳ  

76. Ki ẕātım görse Ḳays eylerdi tevḳīr  

 
ʿāşıḳ-ı ser-mest ü rüsvā: 
1. ʿāşıḳ-ı ser-mest ü rüsvā: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rezil duruma düşmüş, mest olmuş âşık. 
71. Benim ol ʿāşıḳ-ı ser-mest ü rüsvā  

72. Dil-i zārım ki nālem etdi tekdīr  

 

ʿāşıḳ-ı sevdā-ḳarīniñ: 

1. ʿāşıḳ-ı sevdā-ḳarīniñ:-iñ 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevdaya düşmüş âşık. 

77. Benim ol ʿāşıḳ-ı sevdā-ḳarīniñ  

78. Ki bir dem etmedim ḫidmetde taḳṣīr  

 
ʿāşıḳ-ı şeydā: 
1. ʿāşıḳ-ı şeydā: 
        Rübai 4 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çılgın âşık. 

3. Maḥşerde girībānıñı sen ḳurtaramazsın  

4. Ol gün seni elbetde bulur ʿāşıḳ-ı şeydā  
 
2. ʿāşıḳ-ı şeydā: 
        Gazel 10 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Divane âşık. 
9. Sevād-ı fikr-i zülfüñ ile müjgānın niḳāb etmiş  

10. Siyeh-pūşīdedir sanma görüp ey ʿāşıḳ-ı şeydā  

 
3. ʿāşıḳ-ı şeydā: 
        Gazel 40 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Divane âşık. 
1. Sirişk ile nola ālūde olsa ser-te-ser kāġaẕ  
2. Ser-i müjgānı ile ʿāşıḳ-ı şeydā yazar kāġaẕ  

 
4. ʿāşıḳ-ı şeydā: 
        Gazel 187 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çılgın âşık. 

3. Nedir sende bu teʾsīr-i fiġān ey ʿāşıḳ-ı şeydā  

4. Hezārı bāġda nāleñle ḫāmūş eylediñ gittiñ  
 
ʿāşıḳ-ı şeydā oldu: 
1. ʿāşıḳ-ı şeydā oldu:-du 
        Rübai 11 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çılgın âşığa dönmek 
1. Bülbül ki güle ʿāşıḳ-ı şeydā oldu  
2. Ser-mest-i mey-i sāġar-ı sevdā oldu  
 
ʿāşıḳ-ı şeydāları: 
1. ʿāşıḳ-ı şeydāları:-lar, -ı 
        Gazel 285 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çılgın âşık. 

7. Bu teġāfül-gūne vażʿ-ı nā-pesendīde neden  

8. Böyle nisyāna sebeb ne ʿāşıḳ-ı şeydāları  
 
ʿāşıḳ-ı siyeh-rūzuñ: 
1. ʿāşıḳ-ı siyeh-rūzuñ:-uñ 
        Gazel 168 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahtsız âşık. 
5. Bu gece ḫānesine ʿāşıḳ-ı siyeh-rūzuñ  

6. Gelirdi şāyed olunsa o mehveşe teklīf  

 
ʿāşıḳ-ı zār: 
1. ʿāşıḳ-ı zār: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen âşık. 
37. Nola endūh-ṣıfat ʿāşıḳ-ı zār  
38. Ḳudretu’llāhı ederse efkār  
 
2. ʿāşıḳ-ı zār: 
        Kaside 35 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen âşık. 
57. Çekilir hāle-i āġūşa o meh elbette  
58. Sübḥa-i mihri tamām eylemedin ʿāşıḳ-ı zār  
 
3. ʿāşıḳ-ı zār: 
        Gazel 133 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan âşık. 

9. Umma teşrīfini yāriñ ṣaḳın ey ʿāşıḳ-ı zār  

10. Bu gidişle o şeh-i mülket-i naḫvet gelmez  
 
ʿāşıḳ-ı zāra: 
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1. ʿāşıḳ-ı zāra:-a 
        Matla 76 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan âşık. 

1. Ümīd-i vaṣl etmek ʿāşıḳ-ı zāra temāşādır  

2. Hemīşe ʿāşıḳıñ sevdāları hep māl-i ḫūlyādır  

 
2. ʿāşıḳ-ı zāra:-a 
        Gazel 105 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan âşık. 
7. O ġamze ʿāşıḳ-ı zāra ser-ā-sere böyle  
8. Belā-yı tāze-rev-i nāgehān-ı dil-berdir  
 
3. ʿāşıḳ-ı zāra:-a 
        Gazel 170 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen âşık. 
1. Ḫānḳāh-ı kederiñ olmasa perverdi firāḳ  
2. ʿĀşıḳ-ı zāra viṣāl ile ber-ā-berdi firāḳ  
 
ʿāşıḳ-ı zāre: 
1. ʿāşıḳ-ı zāre:-e 
        Matla 33 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen âşık. 
1. Baḳmazsa o meh-pāre eger ʿāşıḳ-ı zāre  
2. Cānāna niyāz eylemeden ġayrı ne care  
 
2. ʿāşıḳ-ı zāre:-e 
        Gazel 256 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen âşık. 
1. Baḳmazsa o meh-pāre eger ʿāşıḳ-ı zāre  
2. Cānāna niyāz eylemeden ġayrı ne çāre  
 
ʿāşıḳ-ı zārı: 
1. ʿāşıḳ-ı zārı:-ı 
        Matla 13 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen âşık. 

1. Görmüyor dīdeleriñ ʿāşıḳ-ı zārı ne ʿaceb  

2. Böyle der-kār-ı ġażab olduġūña noldu sebeb  
 
2. ʿāşıḳ-ı zārı:-ı 
        Gazel 50 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan âşık. 
7. Sezādır nāle dönsem mū-miyānıñ fikr edip cānā  
8. Ḫayāliñ ʿāşıḳ-ı zārı ḫayāl-ender-ḫayāl eyler  
 
3. ʿāşıḳ-ı zārı:-ı 
        Gazel 146 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen âşık. 

5. Ḳudūmuñla sevindir ʿāşıḳ-ı zārı amān eyle  

6. Ne yapsın künc-i ġamda bu göñül ey bī-amān sensiz  

 
4. ʿāşıḳ-ı zārı:-ı 
        Gazel 277 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen âşık. 
1. Nigāh-ı merḥamet etmezse etsin ʿāşıḳ-ı zārı  

2. O āhū-dīdeniñ etmez remīde şekl-i āzārı  

 
ʿāşıḳ-ı zārıñ: 
1. ʿāşıḳ-ı zārıñ:-ıñ 
        Muamma 39 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen âşık. 
1. Muḳarrerdir tekāsül ḫidmetinde ʿāşıḳ-ı zārıñ  
2. Ḫıtāb āşüfte-sāmānıñ ḳadin āḫir dü-tā eyler  
 
2. ʿāşıḳ-ı zārıñ:-ıñ 
        Gazel 169 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen âşık. 
5. Ḳalır niyāzı ser-ā-beste ʿāşıḳ-ı zārıñ  
6. Nezāre-sāzi-i eṭrāf-ı iḥtimāl olaraḳ  
 
āşinā: 
1. āşināya:-ya 
        Tesdis 5 
        Mısra: 20 
        Tanıdık, bildik || Âşık. 

19. Ey Hümā-yı āşiyān-ı ḥüsn ü ān u zīb ü fer  

20. Āşināya böyle bīgāne revişden kıl ḥaẕer  

 
2. āşinādır:-dır 
        Gazel 15 
        Mısra: 1 
        Far. Bildik kimse, dost, enîs. 
1. Ser-i zülfünde cānānıñ bizimle āşinādır hep  
2. Anıñçün böyle diller māʾil-i bād-ı sabādır hep  
 
3. āşinālardan:-lar, -dan 
        Matla 16 
        Mısra: 1 
        Far. Bildik kimse, dost, enîs. 
1. Peyām-ı vaṣlıñı cānā ṣaḳınma āşinālardan  

2. Diliñden geldigi ḫayrı dirīġ etme gedālardan  

 
4. āşinādır:-dır 
        Gazel 33 
        Mısra: 6 
        Far. Bildik kimse, dost, enîs. 

5. Der-i devlet-meʾābından nola bīgāne olsaḳ biz  

6. Gürūh-ı bī-dilān ile ezelden āşinādır çarḫ  

 
5. āşinālarla:-lar, -la 
        Gazel 40 
        Mısra: 5 
        Far. Bildik kimse, dost, enîs. 
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5. Hemān ṣoḥbet gibidir meclis içre āşinālarla  

6. Hücūm-ı vaḥşet-i dūrī-i yāri defʿ eder kāġaẕ  

 
6. āşināya:-ya 
        Gazel 52 
        Mısra: 5 
        Far. Bildik kimse, dost, enîs. 

5. Āşināya eylemek bīgāne vādī ġam degil  

6. Olmasın aġyār ile hergiz hemān dil-dār yār  
 
7. āşinā: 
        Gazel 53 
        Mısra: 7 
        Far. Bildik kimse, dost, enîs. 

7. Degil bīgāne -rū cümle degildir āşinā cānā  

8. Şu rütbe rāzını sīnemde mihriñ güm-sürāg eyler  

 
8. āşinā: 
        Gazel 58 
        Mısra: 8 
        Far. Bildik kimse, dost, enîs. 
7. Zamān-ı devlet-i neşv ü nemāya iʿtibār olmaz  
8. Ziyād olduḳça cāh u rütbe hergiz āşinā artar  
 
9. āşinālar:-lar 
        Gazel 119 
        Mısra: 3 
        Far. Bildik kimse, dost, enîs. 
3. Ser-ā-pā āşinālar yād olurlar āsitānıñda  

4. Ser-i kūyuñda ammā bu dil-i bīgāne söylenmez  

 
10. āşinā: 
        Gazel 124 
        Mısra: 10 
        Far. Bildik kimse, dost, enîs. 
9. Ġāret-i sāmāna Sālim ġamzeye minnet mi var  

10. Āşinā yoḳ bir yere bī-çāre düşdü göñlümüz  

 
11. āşināya:-ya 
        Gazel 131 
        Mısra: 10 
        Far. Bildik kimse, dost, enîs. 

9. Zamāneniñ rū-yı bīgānesin görerek  

10. Teḳarrub etmege bir āşināya munṭaẓırız  
 
12. āşinālardan: 
        Gazel 145 
        Mısra: 1 
        Far. Bildik kimse, dost, enîs. 

1. Ḥaḳīḳī āşinālardan dil-i dem-sāza şer gelmez  

2. Meseldir merd-i dānādan cihān içre żarar gelmez  
 
13. āşināmız:-mız 
        Gazel 195 
        Mısra: 8 
        Far. Bildik kimse, dost, enîs. 

7. Ġamzeler bīgānedir etmez nigeh ʿāşıḳlara  

8. Mülk-i ḥüsnünde ġarībiz āşināmız çoḳ degil  

 
14. āşinādır:-dır 
        Gazel 213 

        Mısra: 7 
        Tanıma, bilme durumu. 
7. Ser-ā-pā āşinādır dāġ-ı hicriñ ile sulṭānım  

8. Benim mihriñle hem-teʾsīr-i isfīdācdır sīnem  

 
15. āşināyım:-yım 
        Gazel 243 
        Mısra: 3 
        Tanıma, bilme durumu. 
3. Āşināyım ġam ile şol rütbe ben kim dünyede  
4. Sebḳat etmiş yoḳ dil-i nā-şādı maḥzūn olmada  
 
16. āşināyız:-yız 
        Gazel 250 
        Mısra: 6 
        Tanıma, bilme durumu. 

5. Olmazız bīgāne bezm-i ḫāṣ-ı nāz u ʿişvede  

6. Āşināyız tā ezelden ġamze-i ġammāz ile  
 
17. āşinālar:-lar 
        Gazel 265 
        Mısra: 4 
        Far. Bildik kimse, dost, enîs. 

3. Ne pes tertīb-i dūndur āsitān-ı çarḫ-ı keç-revde  

4. Ser-ā-pā āşinālar yād olur bīgāneden ṣoñra  

 
āşinā et: 
1. āşinā et: 
        Gazel 21 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tanıdık etmek, tanıştırmak. 
5. Dil-i maḥzūn-ı firḳatkārımı sen  

6. O bīgāneyle yā Rab āşinā et  

 
āşinā ola: 
1. āşinā ola:-a 
        Kaside 10 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakınlaşmak, yakın olmak. 
23. Āşinā ola sırr-ı vālādan  
24. Ḳālıb-ı lafẓ rūḥ-ı maʿnādan  
 
āşinā olalı: 
1. āşinā olalı:-alı 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tanıdık olmak, yabancı olmamak || Dost olmak. 
37. Olalı göñlüm ḫayāliñ ile cānā āşinā  

38. Reşk eder bīgāneler aḥvālime ser-tā-be-pā  

 
2. āşinā olalı:-alı 
        Tesdis 4 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tanıdık olmak, yabancı olmamak || Dost olmak. 
25. Olalı dil ġamze-i cānāne ile āşinā  
26. Eyledi benden ḳarār u ṣabr u ārāmım cüdā  
 
āşinā oldu: 
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1. āşinā oldu:-du 
        Gazel 291 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakınlaşmak, yakın olmak. 

5. Nola bīgāne-i ẕevḳ u ṣafā olsaḳ firāḳıñla  

6. Göñül dedikleri maʿnā ġamıñla āşinā oldu  
 
āşinā olduḳça: 
1. āşinā olduḳça:-duḳça 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tanıdık olmak, yabancı olmamak || Dost olmak. 
13. Böyle olduḳça nevāl-i luṭfuñ ile āşinā  
14. Fikr-i dūr-ā-dūr-ı hicriñ ḫāṭıra gelmez şehā  
 
āşinā olmaḳ: 
    1. āşinā olmaḳ: 
           Gazel 212 
           Mısra: 3 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Yaşamak, istenilen duruma ulaşmak onu 
yaşamak. 
3. Ne mümkin vuṣlat ile āşinā olmaḳ bu ʿālemde  

4. Ümīd-i şevḳle bī-hūde hemān ben pür-melāl oldum  

 
āşinā olmazmış: 
    1. āşinā olmazmış:-maz, -mış 
           Kaside 13 
           Mısra: 72 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Tanıdık olmak || Bilinmek. 

71. Tīġ-ı ḫūn-pālāsı isbāt etdi elmās olduġun  

72. Mevc-i āb-ı gevher olmazmış ṣadāya āşinā  
 
āşinā olsun: 
1. āşinā olsun:-sun 
        Matla 5 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dost olmak. 
1. Ḳo gitsin dil giderse tek seniñle āşinā olsun  

2. Yoluñda nāzenīnim dil degil cānım fedā olsun  

 
āşinālıḳ iẓhār eyler: 
1. āşinālıḳ iẓhār eyler:-r 
        Tarih 12 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dostluk göstermek, dostça davranmak. 

7. Hem-çü dil-ber sīneye destin ḳoyup  

8. Āşinālıḳ eyler iẓhār gūyiyā  
 
āşinā-yı ārzū olmuşuzdur: 
1. āşinā-yı ārzū olmuşuzdur:-muş, -uz, -dur 
        Gazel 240 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzulara, isteklere aşina olmak, alışmış olmak. 

3. Nola bīgāne-rev-i ārām isek  

4. Olmuşuzdur āşinā-yı ārzū  

 
āşinā-yı vaṣl olurdum: 
1. āşinā-yı vaṣl olurdum:-ur, -, -m-ur, -dum 
        Gazel 7 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye kavuşmaya aşina olmak, vuslatı bilmek. 
3. Āşinā-yı vaṣl olurdum āfitābım neyleyim  
4. Āsumān-ı dilde tāliʿ bir ʿadū kevkeb baña  
 
āşiyān: 
1. āşiyānın:-ın 
        Tesdis 4 
        Mısra: 6 
        Yuva || Gönül kuşunun yuvası. 
5. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
6. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
2. āşiyānın:-ın 
        Tesdis 4 
        Mısra: 12 
        Yuva || Gönül kuşunun yuvası. 
11. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
12. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
3. āşiyānın:-ın 
        Tesdis 4 
        Mısra: 18 
        Yuva || Gönül kuşunun yuvası. 
17. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
18. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
4. āşiyānın:-ın 
        Tesdis 4 
        Mısra: 24 
        Yuva || Gönül kuşunun yuvası. 
23. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
24. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
5. āşiyānın:-ın 
        Tesdis 4 
        Mısra: 30 
        Yuva || Gönül kuşunun yuvası. 
29. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
30. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
6. āşiyāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 38 
        Yuva, kuş yuvası. 
37. Bā-ḳavl-i rıżāyi-i ḫod-ārā  
38. ʿAnḳā’dır ol āşiyāna ṣıġmaz  
 
7. āşiyānın:-ın 
        Kaside 18 
        Mısra: 18 
        Yuva, kuş yuvası. 
17. Terk-i ḫidmet diyerek aldı yerin gülşende  
18. Āşiyānın bulıcaḳ zāġ hezārıñ maḥlūl    
 
    8. āşiyāne:-e 
           Kaside 22 
           Mısra: 69 
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           Kuş yuvası || İyilik, cömertlik gösterilmek istenen 
kişi. 
         69. Murġ-ı iḥsānı āşiyāne arar  
         70. Her kese luṭfa bir bahāne arar  
 
āşiyān edelden: 
1. āşiyān edelden:-el, -den 
        Gazel 2 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yuva yapmak || Âşığın sürekli sevgilinin saçlarını 
düşünmesi. 
11. Dü çeşmimden benim cān gibi ey Sālim nihān oldu  
12. Ser-i zülfünde murġ-ı dil edelden āşiyān peydā  
 
āşiyān etdi: 
1. āşiyān etdi:-di 
        Kaside 3 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yuva haline getirmek, sürekli karar kılınan yer 
haline getirmek. 
37. Benim murġ-ı dilim yā Rab ser-ā-pā  

38. Ẕünūbu āşiyān etdi dirīġā  

 
2. āşiyān etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 482 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yuva haline getirmek, sürekli karar kılınan yer 
haline getirmek. 
481. Ḳalbi ʿilm ü irāde kān etdi  
482. Seriñi ʿaḳla āşiyān etdi  
 
āşiyān etmez: 
1. āşiyān etmez:-mez 
        Gazel 129 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yuva haline getirmek. 

1. Göñül her serv-ḳaddiñ çīn-i zülfünde mekān etmez  

2. Hümā-yı evc-i ḳudsī degme yerde āşiyān etmez  

 
āşiyān eyler: 
    1. āşiyān eyler:-r 
           Gazel 225 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Mesken tutmak. 

1. Tengnā-yı ġurbeti eyler hemīşe āşiyān  

2. Bī-namāzānıñ bün-i gūşunda gülbāng-i eẕān  

 
āşiyān-ı dil-i suḫan-dānān olsa: 
1. āşiyān-ı dil-i suḫan-dānān olsa:-sa 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz söylemesini bilenlerin gönül yuvasına dönmek 
|| Gül fidanı 
23. Naḫl-i gül-bün sezādır olsa hemān  
24. Āşiyān-ı dil-i suḫan-dānān  
 
āşiyān-ı mekārim-ʿunvāna: 

1. āşiyān-ı mekārim-ʿunvāna:-a 
        Diğer 11 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlikle meşhur olan yer || İnsanlara iyiliklerin 
yapıldığı, ihsanların gösterildiği mekan. 
1. Āşiyān-ı mekārim-ʿunvāna  

2. Tekye-i dil-peẕīr-ʿunvāna  

 
ʿaşḳ: 
1. ʿaşḳ: 
        Kaside 1 
        Mısra: 99 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 
99. ʿAşḳ ile çıḳmamış iken başa  
100. Neye urdu külüngünü ṭaşa  
 
2. ʿaşḳıñla:-ıñ, -la 
        Müseddes 2 
        Mısra: 16 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 
15. Fedā durur saña cānım yoluñda el-ḥāṣıl  
16. Helāk olursa da ʿaşḳıñla rāżıyız bu dil  
 
3. ʿaşḳın:-ın 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 41 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 
41. Dedim ʿaşḳın eyüsi ḳangısıdır  
42. Amān ey yār-ı ġārım baña bildir  
 
4. ʿaşḳın:-ın 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 71 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 
71. Cihānda ʿaşḳın eyüsi olur mu  

72. Velīkin ehveni nisbetle ṭālib  

 
5. ʿaşḳdır:-dır 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 73 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 
73. O ʿaşḳdır kim cihānda ola ʿāşıḳ  

74. Cemīʿ-i vaḳt endūh aña ġālib  

 
6. ʿaşḳa:-a 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 78 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 

77. Dileyen Sālimā benden naṣīḥat  

78. Cihānda eylesin bu ʿaşḳa raġbet  
 
7. ʿaşḳ: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 79 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 
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79. Ki ʿaşḳ insānı zīrā kāmil eyler  

80. Cenāb-ı Ḥaḳḳ’a elbet vāṣıl eyler  
 
8. ʿaşḳdan:-dan 
        Tesdis 6 
        Mısra: 8 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 

7. Dirīġ ey dil bu gülzār-ı cihān-ı behcet-efzāda  

8. Bahār-ı ʿömrümüz geçdi dahı dil ʿaşḳdan āzāde  
 
9. ʿaşḳ: 
        Gazel 21 
        Mısra: 1 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 
1. Derūnumda benim ey ʿaşḳ cā et  
2. Ḳudūmuñla dile baḫş-ı safā et  
 
10. ʿaşḳ: 
        Gazel 21 
        Mısra: 9 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 

9. Derūn-ı Sālime gāhī gel ey ʿaşḳ  

10. Ḳudūmuñla dile baḫş-ı ṣafā et  
 
11. ʿaşḳımı:-ım, -ı 
        Matla 25 
        Mısra: 1 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 
1. Ṣanma kim ʿaşḳımı cānāneye teʾsir etmez  

2. ʿĀşıḳıñ āteşi cānā neye teʾsīr etmez  

 
12. ʿaşḳıñ:-ıñ 
        Muamma 30 
        Mısra: 1 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 
1. Çāresi ʿaşḳıñ ʿāşıḳa ġamıdır  
2. Yādigārıñ buḫūrı meryemidir  
 
13. ʿaşḳ: 
        Kaside 30 
        Mısra: 95 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 
95. Edelden ʿaşḳ ṭavḳ-ı gerdenim zülf-i semensāyı  

96. Olup ḳumrī-i dil cūyende ol serv-i dil-ārāyı  

 
14. ʿaşḳın:-ın 
        Gazel 54 
        Mısra: 9 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 

9. Mebādī-i cünūnun hīç bilir yoḳ Sālimā ʿaşḳın  

10. Ḫayālimde netīce ārzū pinhān āteşdir  

 
15. ʿaşḳ: 
        Gazel 78 
        Mısra: 1 

        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 

1. Deme Mecnūn göçüp ʿaşḳ içre bir īcādı ḳalmışdır  

2. O fenni yeg bilir ben gibi bir üstādı ḳalmışdır  
 
16. ʿaşḳından:-ın 
        Gazel 78 
        Mısra: 7 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 
7. Kesilmez nāleden etmekle ʿaşḳından ferāġat dil  

8. Fiġānı tā ezelden ey perī muʿtādı ḳalmışdır  

 
17. ʿaşḳ: 
        Gazel 84 
        Mısra: 6 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 

5. Olur ṣafvet hemīn ʿayn-ı küdūret bu cihān içre  

6. Yem-i mihriz bize ʿaşḳ ile pür-cūş olmamız yegdir  
 
18. ʿaşḳıñ:-ıñ 
        Gazel 90 
        Mısra: 1 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 

1. Bende ʿaşḳıñ sende göñlüm meh-cebīnim tāzedir  

2. Nev-cevānım tāze feryādım enīnim tāzedir  

 
19. ʿaşḳını:-ın, -ı 
        Gazel 101 
        Mısra: 10 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 

9. Defīnedir dil-i Sālim’de eylemez iẓhār  

10. Derūni ʿāşıḳ olan saña ʿaşḳını güm eder  
 
20. ʿaşḳ: 
        Gazel 102 
        Mısra: 2 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 

1. Dil ki gāhīce ḫayāl-i ḫam-ı ebrū eyler  

2. ʿAşḳ ile gūşe-i miḥrāba tekāpū eyler  
 
21. ʿaşḳ: 
        Gazel 127 
        Mısra: 2 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 

1. Dāġıñ gibi hīç sīnede bir yāre bulunmaz  

2. Sīnem gibi de ʿaşḳ ile efgāre bulunmaz  

 
22. ʿaşḳıñ:-ıñ 
        Gazel 137 
        Mısra: 7 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 

7. Çünki ʿaşḳıñ ile bīmār-ı şikeste-bāliz  

8. Bize derdiñle helāk olma durur ṣıḥḥatimiz  
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23. ʿaşḳ: 
        Gazel 150 
        Mısra: 2 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 
1. Düşeli fikr-i dil-i ʿāşıḳ-ı nālāne heves  

2. Etdi ol dil-şudeyi ʿaşḳ ile dīvāne heves  

 
24. ʿaşḳ: 
        Gazel 163 
        Mısra: 5 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 
5. ʿAybımız biz biliriz ʿāşıḳa ʿaşḳ ʿayb olmaz  

6. Kerem et ʿaşḳ ile zāhid bize etme teşnīʿ  

 
25. ʿaşḳ: 
        Gazel 163 
        Mısra: 6 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 
5. ʿAybımız biz biliriz ʿāşıḳa ʿaşḳ ʿayb olmaz  

6. Kerem et ʿaşḳ ile zāhid bize etme teşnīʿ  

 
26. ʿāşḳız: 
        Gazel 195 
        Mısra: 1 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 
1. ʿĀşḳız deriz yine yāre recāmız çoḳ degil  
2. Nāz ederse bizlere ol dil-rübāmız çoḳ degil  
 
27. ʿaşḳ: 
        Gazel 200 
        Mısra: 1 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 
1. Dili ʿaşḳ ile feyż-yāb edelim  
2. Der-i Mevlā’ya intisāb edelim  
 
28. ʿaşḳıñ:-ıñ 
        Gazel 205 
        Mısra: 7 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 

7. Ġam-fezādır deyü ʿaşḳıñ ẕemm eder imiş raḳīb  

8. Ben seniñ sevdā-yı mihriñ sevdigim kem bulmadım  
 
29. ʿaşk: 
        Gazel 210 
        Mısra: 6 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 

5. Derūn-ı sīnemiz gencīne-i Yūsufsitāndır hep  

6. Zükām-āverdeyim ʿaşk ile būy-ı pīrehen bilmem  

 
30. ʿaşḳımız:-ımız 
        Gazel 211 
        Mısra: 2 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 

1. ʿArż edip nālelerim kūyuña taḳrīr edeyim  

2. ʿAşḳımız ḫāme-i müjgān ile taḥrīr edeyim  

 
31. ʿaşḳ: 
        Gazel 214 
        Mısra: 1 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 

1. Bülbül-i şīfteveş ʿaşḳ ile zār oldum ben  

2. Bir ser-āmed gül-i raʿnāya hezār oldum ben  
 
32. ʿaşḳ: 
        Gazel 214 
        Mısra: 10 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 
9. Eylemez bāġ-ı bihişt olsa da göñlüm raġbet  

10. Sālimā ʿaşḳ ile bī-ṣabr u ḳarār oldum ben  

 
33. ʿaşḳ: 
        Gazel 237 
        Mısra: 6 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 

5. Gūş eylemedi pendimi hīç bu dil-i bī-ḳayd  

6. Ḥaḳdan dilerim ʿaşḳ ile benden beter olsun  
 
34. ʿaşḳıña:-ıñ, -a 
        Gazel 279 
        Mısra: 7 
        Candan sevme, ifrat-ı muhabbet, gönül verme, 
alâka. 

7. Olaldan ʿaşḳıña dil müşterī ey ḫvāce-i naḫvet  

8. Baña hep müfte ṣatdırdı metāʿ-ı ṣabr u sāmānı  
 
ʿaşḳ-ı bütān: 
1. ʿaşḳ-ı bütān: 
        Gazel 237 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellerin aşkı, güzellere duyulan aşk. 
9. Sālim saña elbette olur māye-i ʿirfān  

10. Sīneñde hemān ʿaşḳ-ı bütān kārger olsun  

 
ʿaşḳ-ı maḥbūb olmaga: 
1. ʿaşḳ-ı maḥbūb olmaga: 
        Gazel 28 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin aşkının bulunması. 
9. Neşāṭ-āver ġazeller söylemek āsān idi ammā  
10. Derūnda Sālimā bir ʿaşḳ-ı maḥbūb olmaga muḥtāc  
 
āşūb: 
1. āşūbı:-ı 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 56 
        Kargaşa || Gönüldeki manalar, duygular 

55. Lāl olurdu Kelīm-i Eyyūbī  

56. Ṭūr-ı ḳalbimde görse āşūbı  
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2. āşūb: 
        Gazel 245 
        Mısra: 10 
        Kavga, kargaşalık, gürültü. 
9. Kendi ḥāliyle taḳayyüd eyleyen sālim olur  
10. Ṭolsa da bezm-i cihān ger fitne vü āşūb ile  
 
āşūb etmede: 
1. āşūb etmede:-me, -de 
        Gazel 135 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavga etmek, kavga halinde olmak. 
5. Niyāzım ṭāliʿimle etmede ṣad baḥs ü ṣad āşūb  

6. Niẓām-ı mülket-i sīnem mi vardır yer-be-yer sensiz  

 
āşūb etmesin: 
    1. āşūb etmesin:-me, -sin 
           Gazel 216 
           Mısra: 7 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Kavga etmek, kavga halinde olmak. 
          7. Mülket-i ḥüsnünde āşūb etmesin peydā deyü  

          8. Hep geçirdi ḫaṭṭın ol āfet ser-i şemşīrden  

 
āşūb-ı devrānım: 
1. āşūb-ı devrānım:-ım 
        Gazel 35 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devrin kargaşası. 
5. Zümre-i üftādegān-ı ʿaşḳı esb-i miḥnete  
6. Pāy-māl etme eyā āşūb-ı devrānım meded  
 
āşūb-ı keder: 
1. āşūb-ı keder: 
        Kaside 31 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Gönüldeki- kederin vermiş olduğu ıztırab. 
23. Ne bu āşūb-ı keder bāġ-ı derūnuñda seniñ  
24. Rūḥ-baḫş-ı suḫan ol ṭabʿıñı iḥyā eyle  
 
āşūb-ı nihān: 
1. āşūb-ı nihān: 
        Gazel 13 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli afet || Sevgilinin kirpiklerinin âşık üzerindeki 
tesiri. 
1. Yine müjgānı cāna erdi āşūb-ı nihān ġāʾib  

2. Eder tīr-i sitem teʾsīr ʿuşşāḳa kemān ġāʾib  

 
āşüfte-sāmān: 
    1. āşüfte-sāmānıñ:-ıñ 
           Muamma 39 
           Mısra: 2 
           Rahat, cilveli || Sevgili. 
1. Muḳarrerdir tekāsül ḫidmetinde ʿāşıḳ-ı zārıñ  
2. Ḫıtāb āşüfte-sāmānıñ ḳadin āḫir dü-tā eyler  
 
at: 
1. atılsa:-ıl, -sa 
        Lugaz 4 

        Mısra: 18 
        Atmak, fırlatmak. 
17. Çār-pādır deyü nāmın derler  
18. Kirpigin yummaz atılsa oḳlar  
 
2. atdı:-dı 
        Tarih 17 
        Mısra: 80 
        Atmak || Bir yerden başka bir yere gönderilmek. 
79. Bir zamān zāl-i felek ʿaksine devrān eyleyip  

80. Atdı Lazistān’a ẕātım ḳahr ile zār u ḥazīn  

 
3. atdıġiçün:-dı, -ġiçün 
        Muamma 20 
        Mısra: 2 
        Atmak || Sevgilinin kirpik oklarını âşığa atması. 
1. Tîr-i müjgānına yāriñ acıdım  
2. Ben ṭururken atdıġiçün herkese  
 
4. atma:-ma 
        Gazel 65 
        Mısra: 5 
        Atmak, fırlatmak. 
5. Seng-i cevriñ atma cānā gel zücāc-ı ḫāṭıra  
6. İnkisār-ı ʿāşıḳāndan ġāfil olma el-ḥaẕer  
 
ʿaṭā: 
1. ʿaṭādır:-dır 
        Kaside 2 
        Mısra: 58 
        Verme, bağışlama,ihsan, lütuf. 

57. O kim şāh-ı serīr-ı ıṣṭıfādır  

58. Cihāna maḳdem-i pāki ʿaṭādır  
 
2. ʿaṭāda:-da 
        Kaside 22 
        Mısra: 14 
        Verme, bağışlama,ihsan, lütuf. 
13. Kim vücūdu keremde yek-tādır  
14. Kef-i cūdu ʿaṭāda deryādır  
 
ata dūst gibi baḳ düşmen gibi bin: 
    1. ata dūst gibi baḳ düşmen gibi bin: 
           Müfret 28 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Atasözü 
           Atı dost gibi besle, düşman gibi bin || Sevgilinin 
aşığına nazlansa dahi merhametli olması. 
          1. Bin semend-i nāza ammā yine raḥm et ʿāşıḳa.  
          2. Dūst gibi baḳ ata düşmen gibi bin derler şehā  
 
ʿaṭā etdiñ: 
1. ʿaṭā etdiñ:-diñ 
        Kaside 3 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahş etme, ihsanda bulunma. 

7. ʿAṭā etdiñ baña īmān-ı kāmil  

8. Anıñ şükründe ʿacz-āver iken dil  
 
ʿaṭā ḳıl: 
1. ʿaṭā ḳıl: 
        Kaside 3 
        Mısra: 29 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütfetmek, ihsan etmek. 
29. Hemān şükrünü naʿmānıñ ʿaṭā ḳıl  
30. Tegāfülden bizi yā Rab cüdā kıl  
 
ʿaṭā ḳıldı: 
1. ʿaṭā ḳıldı:-dı 
        Kaside 13 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütfetmek, ihsan etmek. 

89. Sensin ol şāyeste-i luṭf-ı İlāhī kim seniñ  

90. Ḳıldı teşrīfiñle Ḥaḳ aʿlāya ednāya ʿaṭā  

 
ʿatā-senc: 
1. ʿatā-senc: 
        Tarih 8 
        Mısra: 51 
        Lütufta bulunan. 

51. Yegāne dürr-i bī-hemtā ʿatā-senc ü kerem-fermā  

52. Zi-revnaḳ-sāzi-i dünyā vü mā-fīhā ʿale’l-ʿıṭlāḳ  

 

ʿaṭāyā-yı nefīs: 

1. ʿaṭāyā-yı nefīs: 

        Tarih 5 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel hediyeler. 
9. Lāyıḳ-ı elṭāf-ı ṣāḥib-devlet ü iḥsānsın  

10. Nola olsañ maẓhar-ı cūd u ʿaṭāyā-yı nefīs  

 

ʿaṭā-yı pādişāh-ı ʿadl-enīs: 

1. ʿaṭā-yı pādişāh-ı ʿadl-enīs: 

        Tarih 5 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adil padişahın hediyeleri. 

13. Zīb-i deryā-yı mekārimsin sezā olsañ müdām  

14. Maẓhar-ı luṭf u ʿaṭā-yı pādişāh-ı ʿadl-enīs  

 
ʿaṭā-yı sübḥān’a: 
1. ʿaṭā-yı sübḥān’a:-a 
        Kaside 10 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah 'ın lutfu (yardımı). 
39. Yoḳ nihāyet ʿaṭā-yı Sübḥān’a  

40. Muʿcizāt-ı şerīf ü bürhāna  

 
ʿateh geldi: 
    1. ʿateh geldi:-di 
           Müfret 89 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Bunamak. 

          1. Ezel vāʿiẓ zenāna ḫayli māʾildiñ velī şimdi  

          2. Ḳocadıñ da ʿateh geldi saña rüsvā-yı ʿām olduñ  
 
āteş: 
1. āteş: 
        Tarih 1 

        Mısra: 38 
        Ateş || Fıskiyeden çıkan su. 
37. Gören fevvāreden ābıñ yerine  

38. Ḳıyās eyler ki āteş oldu bīrūn  

 
2. āteşlerim:-ler, -im 
        Kaside 1 
        Mısra: 144 
        Âteş || Gönül ateşi. 

143. Olmasın sīne ġam ile külḫan  

144. Söndür āteşlerim sirişkimden  
 
3. āteşi:-i 
        Kaside 4 
        Mısra: 14 
        Yakıcı, parlayıcı madde. 
13. Ne şebdir ol şeb-i devlet kim anıñ āb-ı rūyundan  
14. Ḳamu āteş-perestānıñ olupdur āteşi iṭfā    
 
4. āteşle:-le 
        Kaside 8 
        Mısra: 169 
        Yakıcı, parlayıcı madde. 
169. Nedir ki cemʿ ola āteşle āb u ḫāk ü hevā  
170. Ki birbirine bu eşyā bütün muġāyirdir  
 
5. āteş: 
        Kıt'a 8 
        Mısra: 2 
        Ateş || Ayrılık ateşi. 

1. Ḥāl-i zārım ben ne gūne eyleyim tavṣīf kim  

2. Gündüzüm āteş gecem sermā-yı derd-i iştiyāḳ  
 
6. āteşim:-im 
        Diğer 9 
        Mısra: 60 
        Ateş || Gönül ateşi, yoğun aşk. 
59. Şimdi bu rūzgār-ı nā-be-amān  
60. Āteşim āsumāna etdi revān  
 
7. āteşim:-im 
        Diğer 9 
        Mısra: 64 
        Ateş || Gönül ateşi, yoğun aşk. 
63. Şererin necmler ḳıyās eyler  
64. Āteşim necme iḳtibās eyler  
 
8. āteş: 
        Kaside 13 
        Mısra: 86 
        Yakıcı, parlayıcı madde. 
85. Bir maḥalde şaḥne-i ḥıfẓı ki ḥükm icrā eder  

86. Eder ol yerde ṣu dībāsıyla āteş iktisā  

 
9. āteşle:-le 
        Muamma 16 
        Mısra: 2 
        Ateş ||  Şarap. 

1. Şerābı āb ile içmek ṭabībāne durur her dem  

2. Ṣuyu āteşle cemʿ etmek yine bir başḳa ḥikmetdir  
 
10. āteş: 
        Kaside 18 
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        Mısra: 50 
        Yakıcı, parlayıcı madde. 

49. Dūd-ı mevzūnunu biz sünbüle teşbīh ederiz  

50. Gülden artıḳ olur āteş bu hevāda maḳbūl  
 
11. āteş: 
        Kaside 23 
        Mısra: 19 
        Yakıcı, parlayıcı madde. 
19. Ṣovuḳdan ḫavfi var āteş derūn-ı sengden çıḳmaz  
20. Ne deñlü ḳarʿ ederse dest-i āhen bāb-ı ibrāyı  
 
12. āteşi:-i 
        Matla 25 
        Mısra: 2 
        Ateş || Aşk ateşi. 
1. Ṣanma kim ʿaşḳımı cānāneye teʾsir etmez  

2. ʿĀşıḳıñ āteşi cānā neye teʾsīr etmez  

 
13. āteşi:-i 
        Kaside 35 
        Mısra: 56 
        Ateş || Dert,sıkıntı, problem. 
55. Yār ʿuşşāḳa meded vaʿde-i vaṣl eylemesin  

56. İntiẓār āteşi eyler dil-i bī-hūşuna kār  

 
14. āteşdir:-dir 
        Gazel 54 
        Mısra: 1 
        Ateş || Gönül ateşi, yoğun aşk. 

1. Derūn-ı sīne dāġ-ı ʿaşḳ ile sūzān āteşdir  

2. Bu bāġıñ sebzezārı muttaṣıl cūşān āteşdir  
 
15. āteşdir:-dir 
        Gazel 54 
        Mısra: 2 
        Yakıcı, parlayıcı madde. 

1. Derūn-ı sīne dāġ-ı ʿaşḳ ile sūzān āteşdir  

2. Bu bāġıñ sebzezārı muttaṣıl cūşān āteşdir  
 
16. āteşdir:-dir 
        Gazel 54 
        Mısra: 4 
        Yakıcı, parlayıcı madde. 
3. Yaḳar erbāb-ı ʿaşḳı bülbülüñ feryādı ser-tā-ser  
4. Dehān-ı ʿāşıḳ-ı sūzānda elḥān āteşdir  
 
17. āteşdir:-dir 
        Gazel 54 
        Mısra: 6 
        Yakıcı, parlayıcı madde. 

5. Sirişk-i dīde söndürmez fetīl-i dāġ-ı hicrānı  

6. Derūn-ı ʿāşıḳ-ı bī-çārede hicrān āteşdir  

 
18. āteşdir:-dir 
        Gazel 54 
        Mısra: 8 
        Yakıcı, parlayıcı madde. 
7. Ḳoyulma tā bu rütbe cām-ı ṣahbā-yı dil-āvize  
8. Ṣaḳın cānā ṣaḳın kim sāġar-ı raḫşān āteşdir  
 

19. āteşdir:-dir 
        Gazel 54 
        Mısra: 10 
        Yakıcı, parlayıcı madde. 

9. Mebādī-i cünūnun hīç bilir yoḳ Sālimā ʿaşḳın  

10. Ḫayālimde netīce ārzū pinhān āteşdir  

 
20. āteş: 
        Gazel 76 
        Mısra: 6 
        Yakıcı, parlayıcı madde. 
5. Hevā-yı ʿaşḳ ile eşkim götürdü ʿunṣur-ı ḫāki  

6. Beni Mānī faḳat āteş yazardı etseler taṣvīr  

 
21. āteşle:-le 
        Gazel 83 
        Mısra: 4 
        Yakıcı, parlayıcı madde. 

3. Vaṣl-ı yār ile tesellī bulmaga ṭālib olan  

4. Penbeniñ āteşle bī-şek ülfet ümmīdindedir  

 
22. āteşlerine:-ler, -in, -e 
        Gazel 83 
        Mısra: 11 
        Ateş || Ayrlık ateşi 
11. İntiẓār āteşlerine yansın ol kim Sālimā  

12. Bir perīyi ḫānesine daʿvet ümmīdindedir  

 
23. āteşe:-e 
        Gazel 111 
        Mısra: 4 
        Yakıcı, parlayıcı madde. 

3. Girye defʿ eyler hemīşe sūziş-i derd ü gamı  

4. Āb-rīzān olsa hergiz āteşe teskīn olur  

 
24. āteş: 
        Gazel 118 
        Mısra: 5 
        Yakıcı, parlayıcı madde. 
5. Sirişk-i çeşmimi āteş gelir ḳıyās ederim  
6. Derūn-ı dilde firāḳıñla öyle ḥālet var  
 
25. āteş: 
        Gazel 125 
        Mısra: 4 
        Yakıcı, parlayıcı madde. 
3. ʿİtābıñ görmeyen etmez şikāyet sūz-ı miḥnetden  
4. Ṭoḳunmadıkça seng-i zendde āteş āşikār olmaz  
 
26. āteşe:-e 
        Gazel 133 
        Mısra: 2 
        Yakıcı, parlayıcı madde. 
1. Öpmege ʿārıż-ı gül-gūnunu ṭāḳat gelmez  
2. Göz göre āteşe el ṣunmaġa cürʾet gelmez  
 
27. āteş: 
        Gazel 160 
        Mısra: 2 
        Yakıcı, parlayıcı madde. 
1. Nola etmezse ġamıñla cism-i ʿuryān iḫtilāṭ  

2. Edemez hīç penbe āteş ile bir ān iḫtilāṭ  
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28. āteşin:-in 
        Gazel 164 
        Mısra: 4 
        Yakıcı, parlayıcı madde. 
3. Etmese ḫalḳ mahabbetde nifāḳın iḫfā  

4. Böyle etmez idi hīç āteşin Iẓhār şemiʿ  

 
29. āteş: 
        Gazel 233 
        Mısra: 2 
        Yakıcı, parlayıcı madde. 
1. Tāb-ı mül pertev-fikendir çeşm-i mey-āşāmdan  
2. Olsa ger bir ḫānede āteş görünür cāmdan  
 
āteş düşüp: 
1. āteş düşüp:-üp 
        Kaside 10 
        Mısra: 319 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ateş düşmek, yakmak, ızdırap vermek. 

319. Düşüp āteş netīce bu vehle  

320. Ḫān ü mān-ı şaḳiyy-i Bū Cehl’e    
 
āteş gibi yaḳdı: 
1. āteş gibi yaḳdı:-dı 
        Diğer 2 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok etkilemek, çok büyük etki bırakmak. 
75. Perveriş bunda ṭurfa ṭurfa meniş  
76. Yaḳdı āteş gibi beni bu reviş  
 
āteş urur: 
1. āteş urur:-ur 
        Gazel 77 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakmak, yok etmek 
5. Urur kendi eliyle ḫān (ü) mān-ı ṣabrına āteş  

6. Ḳaçan bī-çāre ʿāşıḳ dil-beriyle merḥabā eyler  

 
āteşe yanarsa: 
1. āteşe yanarsa:-ar, -sa 
        Gazel 164 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk ateşiyle acı çekmek. 

7. Āteş-i ʿaşḳın ile aldı fetīli cānā  

8. Ṣubḥa dek āteşe yanarsa sezāvār şemiʿ  
 
āteş-endāz-ı dil-i çarḫ-ı ʿanūd olmaḳ: 
1. āteş-endāz-ı dil-i çarḫ-ı ʿanūd olmaḳ: 
        Gazel 179 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnatçı Dünyâ.nın gönle ateş saçanı olmak. 
3. Āh-ı ʿāşıḳ āfitābım yād-ı rūyuñla seniñ  
4. Āteş-endāz-ı dil-i çarḫ-ı ʿanūd olmaḳ gerek  
 
āteş-i ʿaşḳ: 
1. āteş-i ʿaşḳ: 
        Gazel 53 

        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk ateşi. 
1. Derūnum āteş-i ʿaşḳ ile her şeb dāġ dāġ eyler  

2. Ḳomaz üftādesin ḫālī o meh elbet çerāġ eyler  

 
2. āteş-i ʿaşḳ: 
        Gazel 72 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk ateşi. 
1. Göñül pervāneveş şemʿ-i ruḫuyla nāre düşmüşdür  
2. Yaḳılmış āteş-i ʿaşḳ ile bir āvāre düşmüşdür  
 
āteş-i ʿaşḳa: 
1. āteş-i ʿaşḳa:-a 
        Gazel 72 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk ateşi. 
9. Yanıp yaḳılsa bu dil āteş-i ʿaşḳa nola Sālim  
10. Göñül pervāneveş şemʿ-i ruḫuyla nāre düşmüşdür  
 
āteş-i ʿaşḳa yanarken: 
1. āteş-i ʿaşḳa yanarken:-ar, -ken 
        Tesdis 5 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk ateşine düşmek, aşk derdine düşmek. 
25. Āteş-i ʿaşḳa yanarken dem-be-dem şeydā-yı ʿaşḳ  
26. Sālimā elbette eyler yine ol iḫfā-yı ʿaşḳ  
 
āteş-i ʿaşḳa yandırma: 
1. āteş-i ʿaşḳa yandırma:-ma 
        Gazel 221 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşka düşürmek, aşk ateşine yandırmak. 

5. Kerem ḳıl āteş-i ʿaşḳa beni yandırma ey sūzī  

6. Cemāliñ şemʿine göñlüm edip pervāne neylersin  
 
āteş-i ʿaşḳı: 
1. āteş-i ʿaşḳı:-ı 
        Tesdis 7 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk ateşi. 
27. Şeb ü rūz āteş-i ʿaşḳı ile sūzān mı degil  
28. O da bir bülbül-i ḫoş-ṣavt-ı gülistān mı degil  
 
    2. āteş-i ʿaşḳı:-ı 
           Müfret 51 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Aşk ateşi || Aşk acısı. 

          1. Sirişk-i dīde söndürmez hemīşe āteş-i ʿaşḳı  

          2. Derūn-ı āb menʿ etmez fürūzānī-i kāfūrı  

 
āteş-i ʿaşḳ-ı ʿiẕārınla yanaldan: 
1. āteş-i ʿaşḳ-ı ʿiẕārınla yanaldan:-al, -dan-aldan 
        Gazel 9 
        Mısra: 4 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin- yanağının aşkının ateşiyle yanmak. 

3. Cemāliñ şemʿine pervāne-i bī-ṭāḳatiñdir dil  

4. Yanaldan āteş-i ʿaşḳ-ı ʿiẕārınla seniñ cānā  
 
āteş-i ʿaşḳım: 
1. āteş-i ʿaşḳım:-ım 
        Gazel 287 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk ateşi. 
7. Nühüfte āteş-i ʿaşḳım bilindi āhımdan  
8. Ġamıñla dāġ-ı derūn cümle āşikār oldu  
 
āteş-i ʿaşḳıñ: 
1. āteş-i ʿaşḳıñ:-ıñ 
        Matla 6 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk ateşi. 

1. Ruḫ-ı āliñ ġamı sīnemde yüz biñ tāze dāġ açdı  

2. Muḥaṣṣal āteş-i ʿaşḳıñ be-her dāġ üzre dāġ açdı  
 
2. āteş-i ʿaşḳıñ:-ıñ 
        Gazel 17 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk ateşi. 

1. Derūn-ı sīne dāġımla çerāgān etmede her şeb  

2. Göñülde āteş-i ʿaşḳıñ nümāyān etmede her şeb  
 
3. āteş-i ʿaşḳıñ:-ıñ 
        Gazel 130 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk ateşi. 
3. Göñülde āteş-i ʿaşḳıñ nühüfte eylemeyen  

4. Derūn-ı sīnede sūz-ı nihān nedir bilmez  

 
4. āteş-i ʿaşḳın:-ın 
        Gazel 164 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk ateşi. 

7. Āteş-i ʿaşḳın ile aldı fetīli cānā  

8. Ṣubḥa dek āteşe yanarsa sezāvār şemiʿ  
 
āteş-i aşḳıñla: 
1. āteş-i aşḳıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 283 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk ateşi. 
1. Şemʿ-i dil āteş-i aşḳıñla yanar bir er idi  
2. Tünd-bād-ı ġam-ı hicrānıñı gördü eridi  
 
āteş-i āşūbu: 
1. āteş-i āşūbu:-u 
        Kaside 14 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kargaşa,felaket ateşi. 

21. Olaldan cūy-ı şemşīri hüveydā  

22. Edipdir āteş-i āşūbu iṭfā  
 
āteş-i āteş-perestān: 
1. āteş-i āteş-perestān: 
        Kaside 2 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âteş-perestlerin ateşi ( Hz. Muhammedin'in 
doğumu ile birlikte ateşe tapanların mabedlerinde yanan 
ateşin sönmesi). 
75. Zülāl-i āb-ı luṭfu oldu efşān  
76. Söyündü āteş-i āteş-perestān  
 
āteş-i derūna: 
1. āteş-i derūna:-a 
        Diğer 10 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül ateşi. 
21. Firāḳıñ olmaġ ile āteş-i derūna sebeb  

22. Kül oldu ḳalmadı ḫākisterimde hīç ḥālā  

 
āteş-i ġamda: 
1. āteş-i ġamda:-da 
        Diğer 9 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam ateşi. 
67. Āteş-i ġamda oldu ten bir mūm  
68. Oldu yek-ser şerārı böyle nücūm  
 
āteş-i gülle: 
1. āteş-i gülle:-le 
        Kaside 23 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülün ateşi || Gülün ateş gibi kırmızı rengi. 
15. Hezārıñ şuʿle-i āvāzını berd etdi efsürde  
16. Bahār eyler ederse āteş-i gülle müdāvāyı  
 
āteş-i ḥasret: 
1. āteş-i ḥasret: 
        Diğer 3 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Özlem ateşi, ayrılık acısı. 

29. Ḥāṣılı āteş-i ḥasret dile teʾsīr etdi  

30. Āh-ı cān-sūz-ı firāḳıñ beni dil-gīr etdi  

 
2. āteş-i ḥasret: 
        Gazel 286 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hasret ateşi || Ayrılık acısı. 
9. Fürūzān etmede dāmān-ı ṣabrım āteş-i ḥasret  
10. Var ise kevkeb-i baḫtımla Sālim iḥtirāḳ oldu  
 
āteş-i iştiyāḳ-ı tennūra: 
1. āteş-i iştiyāḳ-ı tennūra:-a 
        Diğer 11 
        Mısra: 44 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tandırın iştiyaklı ateşi || Ayrılığın yakıcı derdi. 
43. Nūr-ı ḥasretle ġarḳ olup nūra  
44. Āteş-i iştiyāḳ-ı tennūra  
 
āteş-i nār-ı iştiyāḳıñda: 
1. āteş-i nār-ı iştiyāḳıñda:-ıñ, -da 
        Diğer 11 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığın ateşi || Ayrılık derdi. 
59. Çünki ḳaldıḳ şeb-i firāḳıñda  
60. Āteş-i nār-ı iştiyāḳıñda  
 
āteş-i nemrūd-ı aʿdāyı: 
1. āteş-i nemrūd-ı aʿdāyı:-yı 
        Kaside 23 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşmanın Nemrut ateşi || Düşmanın vereceği zarar 

33. Zülāl-i çeşmesār-ı cūd-ı İbrāhīm Paşa kim  

34. Gülistān etdi reʾyi āteş-i Nemrūd-ı aʿdāyı  
 
āteş-i şebān: 
1. āteş-i şebān: 
        Diğer 9 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gecelerin ateşi || Gece çekilen ayrılık acısı. 
61. Cümle bu āteş-i şebān içre  
62. Seyr edenler bu āsumān içre  
 
āteş-i sevdā: 
1. āteş-i sevdā: 
        Diğer 9 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk ateşi. 
57. Yandı āḫir miyāne-i ḥelvā  
58. Düşdü ortaya āteş-i sevdā  
 

āteşīn-ʿādet: 

1. āteşīn-ʿādet: 

        Gazel 18 
        Mısra: 10 
        Yakıcı adet. 

9. Ġarībe dil-nüvāz olmaḳ ne mümkin Sālimā eller  

10. Yaḳıp kül eyledi ekser bizi bu āteşīn-ʿādet  

 

āteşīn-ruḫsār olur: 

1. āteşīn-ruḫsār olur:-ur 

        Gazel 48 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ateş yanaklı olmak. 

13. Zīb-i āb u tāb ile revnaḳ-fezā-yı ḥüsnsün  

14. Ḳangı dil-ber tā bu rütbe āteşīn-ruḫsār olur  

 

āteşīn-rūy: 

1. āteşīn-rūyu:-u 

        Gazel 135 

        Mısra: 10 
        -Sevgilinin- yüzünün ateşi. 

9. Ser-ā-ser şemʿ-i ümmīdin fürūzān eyleyip Sālim  

10. Ararsın āteşīn-rūyu gezerken der-be-der sensiz  

 
āteşiyyü’l-mizāc-ı ʿālemdir: 
    1. āteşiyyü’l-mizāc-ı ʿālemdir:-dir 
           Lugaz 3 
           Mısra: 44 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Alemin ateş mizaçlısı || Mum. 
          43. Anıñ için bu gūne ol kemdir  
          44. Āteşiyyü’l-mizāc-ı ʿālemdir  
 
āteşlere yaḳdı: 
1. āteşlere yaḳdı:-dı 
        Gazel 137 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakmak || Aşk ateşiyle yanmak. 
3. Āh-ı cān-sūz degil bāng-i eẕān ẓāhir olur  
4. Yaḳdı āteşlere mülk-i dili ol āfetimiz  
 
āteşlere yaḳdım: 
1. āteşlere yaḳdım:-dım 
        Diğer 9 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakmak || Aşk ateşiyle yanmak. 
71. Yaḳdım āteşlere ten-i yārı  
72. Daʿvet etdim semender-i zārı  
 
āteşlere yanıp: 
1. āteşlere yanıp:-ıp 
        Kaside 9 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mahvolmak, çok kötü hale gelmek. 
83. Yanıp āteşlere fikr-i günehden  
84. Hirās u ḫavf ile lerzān ola ten  
 
āteş-perestān: 
1. āteş-perestānıñ:-ıñ 
        Kaside 4 
        Mısra: 14 
        Ateşe tapanlar. 
13. Ne şebdir ol şeb-i devlet kim anıñ āb-ı rūyundan  
14. Ḳamu āteş-perestānıñ olupdur āteşi iṭfā    
 
āteş-revā vü şuʿle-pūşā olup: 
1. āteş-revā vü şuʿle-pūşā olup:-up 
        Kaside 6 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ateşi hak edip ateş giyinmek || Cezaya müstahak 
olmak. 
99. Ḳomaz elden riyāyı meclis-i vāʿiẓde olduḳça  
100. Olup āteş-revā vü şuʿle-pūşā şemʿ ü pervāne    
 
ʿaṭf-ı ʿinān edip: 
1. ʿaṭf-ı ʿinān edip:-ip 
        Tarih 8 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        Dizgin bağlamak || Bir işe girişmek, dua etmeye 
başlamak. 
63. Duʿā-yı ẕāt-ı pākiñe hemān ʿaṭf-ı ʿinān edip  
64. Der-i medḥ ü senā vü ẕikr ü vaṣfıñ edelim iġlāḳ  
 
ʿaṭf-ı licām etmedi: 
1. ʿaṭf-ı licām etmedi:-me, -di 
        Diğer 5 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Atın ağzına vurulan gemi, dizginleri çevirme || 
Belirli bir mekana doğru gitme. 

11. Esb-i teşrīfiñiz nice eyyām  

12. Etmedi hīç bu semte ʿaṭf-ı licām  

 
ʿāṭıfet eyle: 
1. ʿāṭıfet eyle: 
        Kaside 10 
        Mısra: 515 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet etmek. 
515. Nigeh-i luṭf u ʿāṭıfet eyle  
516. Sālim-i zāra merḥamet eyle  
 
ʿatıyye: 
1. ʿatıyyesidir:-si, -dir 
        Kaside 15 
        Mısra: 39 
        Hediye. 
39. Celādet-i ʿıẓam-ı ḳadriñiñ ʿatıyyesidir  
40. ʿUlüvv-i rütbe-i şān u feḫāmet-i şevket  
 
2. ʿaṭıyyesidir:-si, -dir 
        Kaside 15 
        Mısra: 56 
        Hediye. 
55. İṭāʿatiñle bulur heft kişver āşāyiş  
56. Yediñ ʿaṭıyyesidir emn ü rāḥat-i şevket  
 
aṭlasāsā: 
1. aṭlasāsā: 
        Kaside 4 
        Mısra: 18 
        Atlas gibi || Güzel şekilde süslemek. 

17. Ne şebdir ol şeb-i cennet-fezā kim etdi ferş īde  

18. Zemīni aṭlasāsā ḥūriyānıñ pāyına dünyā  

 
ʿaṭşān: 
1. ʿaṭşāna:-a 
        Tarih 25 
        Mısra: 1 
        Susamış. 

1. Dedi seyr eyleyip ʿaṭşāna Sālim sāl-i tārīḫin  

2. Bu dil-cū çeşmeden mā-i zülāl iç nūş-ı cām olsun  
 
ʿavām-ı nāsa: 
    1. ʿavām-ı nāsa:-a 
           Matla 73 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Sıradan insanlar. 

          1. ʿAvām-ı nāsa raḥm etsin demek ʿayn-ı 
ḳabāhatdir  

          2. Cihān içre hemān beglik taʿaddīden ʿibāretdir  

 
ʿavām-pesend: 
1. ʿavām-pesend: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 116 
        Sıradan insanların beğenisi. 
115. Ḫāṣ mazmūna kimse baḳmazlar  
116. Şiʿri her kes ʿavām-pesend ister  
 
āvāre: 
1. āvāre: 
        Gazel 32 
        Mısra: 9 
        Serseri || Âşığın gönlü 
9. Şu ḳadar ḫaste-i firḳat durur āvāre göñül  

10. Her nefes olsa ṭabīb olmaya Sālim iflāḥ  

 
2. āvāre: 
        Gazel 86 
        Mısra: 11 
        Perişan, derbeder, zavallı ||Âşık 
11. Geçinmekde ser-i kūyunda zaḥmet çekmez āvāre  
12. Göñül dāġ-ı ġamıñ ser-māye-i sūz u güdāz eyler  
 
āvāre āvāre: 
1. āvāre āvāre: 
        Kaside 19 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perişan halde olmak. 

31. Derūn-ı zāġa her bir sūsen olmuş nīze-i ser-tīz  

32. Düşer mestāneveş bī-hūş olup āvāre āvāre  

 
āvāre düşmüşdür: 
1. āvāre düşmüşdür:-müş, -dür 
        Gazel 72 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perişan, şaşkın olmak, başıboş ve kararsız hale 
gelmek. 
1. Göñül pervāneveş şemʿ-i ruḫuyla nāre düşmüşdür  
2. Yaḳılmış āteş-i ʿaşḳ ile bir āvāre düşmüşdür  
 
āvāre eylerse: 
1. āvāre eylerse:-r, -se 
        Gazel 181 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başıboş bırakmak, işinden alıkoymak, kararsız, 
şaşkın etmek. 
5. Şāhbāz-ı dilleri āvāre eylerse nola  

6. ʿAyn-ı nāz u mest-nigehdir dīde-i āhūların  

 
āvāre olan: 
1. āvāre olan:-an 
        Müfret 30 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendinden geçmek, divane olmak, sersemlemek. 
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       1. Āvāre olan göñlüme luṭf eyle selām et  
       2. Uġrarsa yoluñ bād-ı ṣabā zülf-i nigāra  
 
2. āvāre olan:-an 
        Gazel 147 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Serseri olmak. Başı boş gezer olmak. 
3. Ġurbetde olan zār aramaz kendine hem-dem  
4. Āvāre olan murġa ḳafes dār gerekmez  
 
āvāre olup: 
1. āvāre olup:-up 
        Kaside 18 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başı boş gezer olmak || Perişan hale gelmek. 
43. Bülbülüñ ṣıyṭ u ṣadāsı kesilip gülşende  
44. Ḳaldı bir gūşe-i ġamda olup āvāre melūl  
 

āvāre-i ṭabʿ-ı selīmimdir: 

1. āvāre-i ṭabʿ-ı selīmimdir:-im, -dir 

        Gazel 107 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kusursuz yaratılışın perişanlığı. 

1. Ṭabīʿatler benim āvāre-i ṭabʿ-ı selīmimdir  

2. Cihānda maʿrifet baña nedīm-i ʿan-ṣamīmimdir  

 
āvārelendir: 
1. āvārelendirme:-me 
        Gazel 258 
        Mısra: 6 
        Perişan hale getirmek. 
5. Eyā şehbāz-ı evc-i ḥüsn ü ān çengāl-i hicriñle  

6. Kebūterveş dil-i bī-bālimi āvārelendirme  

 
ʿavārıż: 

1. ʿavārıżīni:-īn, -i 

        Diğer 8 
        Mısra: 40 
        Noksanlıklar, engeller. 
39. Verdi evṣāfa ẕātıñ ile şeref  

40. Ġayra eden ʿavārıżīni ḫalef  

 
āvāze: 
1. āvāzesi:-si 
        Kaside 18 
        Mısra: 45 
        Yüksek ses, çığlık || Cıvıltı. 
45. Olmaz āvāzesi kem-nām olur elbette  
46. Kendi derdiyle olan künc-i kederde meşġūl  
 

āvāze-i nūşīrevān’a: 

1. āvāze-i nūşīrevān’a:-a 

        Kaside 23 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Nūşīrevān'ın sesi (Nūşīrevān:İran’ın Sasani 

sülâlesinden, adaletiyle ün salmış bir hükümdar. 
Tanıklarda adalet timsali olarak kullanılmıştır.). 

75. Cihāna verdi Rüsṭalis-i ʿadliñ bir müferriḥ kim  

76. Eder āvāze-i Nūşīrevān’a ḫande-fermāyī  

 
āvāze-i semʿ-i ḳabūlü: 
1. āvāze-i semʿ-i ḳabūlü:-ü 
        Tarih 17 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Onaylama kulağının sesi || Bir sözün beğenilmesi, 
hoşa gitmesi. 

45. Yaʿni her bir midḥat-i pākīzeniñ behcetleri  

46. Etmede āvāze-i semʿ-i ḳabūlü pür-ṭanīn  

 

āvāz-ı ḥazīnim: 

1. āvāz-ı ḥazīnim:-im 

        Gazel 196 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüzünlü ses. 
5. Āh geldikçe dehāna buḫl edip ketm eylemem  

6. Ṣaḳlayıp sīnemde āvāz-ı ḥazīnim neyleyim  

 

āvāz-ı ḥazīnimden: 

1. āvāz-ı ḥazīnimden:-im, -den 

        Tesdis 3 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüzünlü ses. 

13. Bilinmezken bilip ben bendesin āh u enīnimden  

14. Nigeh-sāzende-i luṭf oldu āvāz-ı ḥazīnimden  

 
āvāz-ı miḥnete: 
1. āvāz-ı miḥnete:-e 
        Diğer 11 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keder, acı sesleri. 
71. Beni neyler o gūş-ı dil-keş-dem  
72. K’ola āvāz-ı miḥnete maḥrem  
 
ʿavdet ederse: 
1. ʿavdet ederse:-er, -se 
        Kaside 24 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dönmek, geri gelmek. 
27. Nereye ʿavdet ederse olur ʿavn ü nusret  

28. Himmeti esbine çāker o berāy-ı taḳdīr  

 
ʿavdet edip: 
1. ʿavdet edip:-ip 
        Kıt'a 4 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dönmek, geri gelmek. 
3. Selāmetle yine ʿavdet edip gelmek ola maḳdūr  
4. Seni ben ḥażret-i Ḥaḳḳ’a emānet eyledim cānā  
 
āverde edip: 
1. āverde edip:-ip 
        Kaside 10 
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        Mısra: 463 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Getirmek || Göndermek 
463. Enfüs-i rızḳın edip āverde  

464. Etdi şīr-i keremle perverde  

 

āvīze olan: 

1. āvīze olan:-an 

        Kaside 18 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Asılı olmak. 

7. Yaḫ degildir ṭaraf-ı bāmda āvīze olan  

8. Ḫāne taḫmīnine dey eyledi vażʿ-ı şākūl  

 
avla: 
1. avla: 
        Gazel 250 
        Mısra: 2 
        Avlamak || Sevgilinin âşığını kendisine tutsak 
etmesi 
1. Daʿvet etsek ol gözü şehbāzı bir mümtāz ile  
2. Avla derlermiş meseldir gāh bāzı bāz ile  
 
ʿavn ü nusret olur: 
1. ʿavn ü nusret olur:-ur 
        Kaside 24 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardım ve zafer elde etmek. 
27. Nereye ʿavdet ederse olur ʿavn ü nusret  

28. Himmeti esbine çāker o berāy-ı taḳdīr  

 
ʿavn-i mevlā: 
1. ʿavn-i mevlā: 
        Kaside 26 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın yardımı. 
59. Ḳanda ʿazm eyler ise ola o ẕāt-ı pāke  
60. Reh-nümā ḥıfẓ-ı Hudā reh-beri ʿavn-i Mevlā  
 
ay: 
1. ay: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 95 
        Yaklaşık otuz günlük zaman parçası. 
95. Biz de yārān ile bir ay muʿtād  
96. Cümle revzenleri etdikdi güşād  
 
ay naḳşına: 
    1. ay naḳşına:-na 
           Kaside 20 
           Mısra: 276 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Ayın benek benek yüzeyi || Nişan alınıp delinen 
altın. 
          275. Zarb olunca derūnuna maḳrūn  
          276. Ay naḳşına döndü ol altun  
 
āyā: 
1. āyā: 
        Tarih 1 

        Mısra: 41 
        Far. "Acaba" manasında edât-ı tereddüd. 
41. Tefaḥḥus eyledim āyā nedendir  
42. Bu gūne ʿālem olmaḳ şevḳ-ı meşḥūn  
 
2. āyā: 
        Matla 2 
        Mısra: 2 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 
1. Dile ol māh-ı evc-i istiġnā  

2. Luṭf-ı vaṣlın eder mi hīç āyā  

 
3. āyā: 
        Diğer 2 
        Mısra: 85 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 
85. Nedir āyā ʿilāc hicrāna  
86. Ṣorsa ʿāşıḳ bilir mi Loḳmān’a  
 
4. āyā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 194 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 
193. El-amān naʿrasını vird-i zebān eylediler  
194. Ne ile ʿafv eder āyā bizi deyip her cā  
 
5. āyā: 
        Kaside 8 
        Mısra: 193 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 
193. Ne gūne ʿöẕr eder āyā İlāhi maḥşerde  

194. O ḥāṭıʾīn ki ḫacel-geşte-i evāmirdir  

 
6. āyā: 
        Kaside 8 
        Mısra: 211 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 
211. Tefekkür eylememekler nedendir āyā kim  
212. Be-her gelen bu cihān-ı fenāya hācirdir  
 
7. āyā: 
        Gazel 10 
        Mısra: 4 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 
3. Nihān oldu gözümden mihr-i rūyu nice demlerdir  

4. Ḳarīrü’l-ʿayn-ı vaṣlı şimdi kimdir ol mehin āyā  

 
8. āyā: 
        Gazel 10 
        Mısra: 12 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 
11. Nice demdir ki ḳan aglar remedden çeşmim ey Sālim  
12. Gözüm yollardadır gelmez mi zārın görmege āyā  
 
9. āyā: 
        Kaside 17 
        Mısra: 48 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 
47. Sipihre lerze düşerdi kemāl-i dehşetden  
48. Ne semte ʿazm eder āyā deyü o bedr-i himem  
 
10. āyā: 
        Kaside 19 
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        Mısra: 59 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 

59. Dedim āyā bu gülzārı kimiñçün etdiler tertīb  

60. Suʾāl etdim bu rāzı bād-ı subh-ı feyz-āsāre  
 
11. āyā: 
        Matla 20 
        Mısra: 2 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 
1. Neden ki Ṭurşucu-zādem ġażab ile yine ṭoldu  
2. Yüzün gözün bize ekşitmege āyā sebeb noldu  
 
12. āyā: 
        Gazel 34 
        Mısra: 3 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 
3. Eder mi ḫātırımı tesliyet felek āyā  

4. Olur muyuz ʿacebā maḥrem-i ḥarīm-i murād  

 
13. āyā: 
        Gazel 47 
        Mısra: 5 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 
5. Baña geldikde neden böyle sükūtuñ āyā  
6. Yoḫsa ey şeyḫ duʿā bizlere isrāf mıdır  
 
14. āyā: 
        Gazel 49 
        Mısra: 6 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 

5. Hemīşe meh-cemāl-i yāre ḥasret etmedir kārı  

6. Ne vech ile bize bu çarḫ āyā imtinān eyler  
 
15. āyā: 
        Gazel 56 
        Mısra: 5 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 

5. Āyā olur mu meyve-i ümmīd dinmesin  

6. Ger bir zamān olmaz ise bir zamān olur  
 
16. āyā: 
        Gazel 86 
        Mısra: 10 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 
9. Verā-yı ebr-i zülfünde ruḫun pinhān eder görsem  

10. Niçün āyā o meh bī-hūde bizden iḥtirāz eyler  

 
17. āyā: 
        Gazel 96 
        Mısra: 3 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 

3. Hīç kesilmez pāy-ı ġam dilden şehā āyā neden  

4. Mīhmān-ı sīne-i ṣad çāk çākimden midir  

 
18. āyā: 
        Gazel 99 
        Mısra: 10 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 

9. Sezādır (yā) ḳabūl ü yā müʾeddī-i şeʾāmet mi  

10. Suḫanda bilsem ey Sālim baña āyā nedir derler  
 

19. āyā: 
        Gazel 113 
        Mısra: 9 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 
9. Sālim sebeb ne ol mehe āyā teġāfüle  
10. Bilmem murādı bizlere bundan cefā mıdır  
 
20. āyā: 
        Gazel 118 
        Mısra: 7 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 
7. Görür müyüz bu şeb āyā o māh-ruḫsārı  
8. Geceyle varmaġa kūy-ı nigāra niyyet var  
 
21. āyā: 
        Gazel 140 
        Mısra: 8 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 
7. Baḳdıḳça gāh ḥasret ile meh cemāliñe  
8. Bir bār olur mu rūyuña āyā nigāhımız  
 
22. āyā: 
        Gazel 142 
        Mısra: 5 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 

5. Nedir āyā murādı cerb-i şīrīnine sīr olduḳ  

6. Dil-i āzādeniñ bī-hūde düşnāmın yemek olmaz  

 
23. āyā: 
        Gazel 145 
        Mısra: 9 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 
9. Yolu düşdükçe ol māhıñ nedendir ḫānemi āyā  

10. Teġāfül eyleyip biñ nāz u şīveyle geçer gelmez  

 
24. āyā: 
        Gazel 171 
        Mısra: 5 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 
5. Başdan aşdı imtinānı ġamzeniñ āyā neden  
6. Ol mehiñ bir şeb ḫam-ı zülfüne mihmān olmadıḳ  
 
25. āyā: 
        Gazel 172 
        Mısra: 3 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 

3. Naṣīb olur mu ki āyā görüşmemiz Ḥaḳ’dan  

4. Budur niyāzımız ey māh-ı dil-sitān ancaḳ  
 
26. āyā: 
        Gazel 188 
        Mısra: 3 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 
3. Ne gördüñ ḫāne-i ḫammārdan varmaḳ neden āyā  
4. Düşer mi saña ey meh derd ile ḥālim ḫarāb etmek  
 
27. āyā: 
        Gazel 261 
        Mısra: 10 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 
9. Leb-i gül-fāmıñ ile mest-i lā-yaʿḳıl iken göñlüm  
10. Bu ʿayş u nūşu etmiş var mı āyā devlet-i Cem’de  
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28. āyā: 
        Gazel 275 
        Mısra: 9 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 
9. Sālim ne idi bizlere āyā teġāfülü  
10. Meclisde ṭurmamaḳ o sitemkār dün gece  
 
29. āyā: 
        Gazel 282 
        Mısra: 1 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 
1. Meh cemāliñ gibi āyā ruḫ-ı dil-cū var mı  

2. Ẕāt-ı pākīze-simātıñ gibi meh-rū var mı  

 
30. āyā: 
        Gazel 282 
        Mısra: 12 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 

11. Dediler ṭalʿatıña māh-ı nev etmiş taḳlīd  

12. Onda āyā bu güzel çeşm ile ebrū var mı  
 
31. āyā: 
        Gazel 283 
        Mısra: 9 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 
9. Böyle ser-keşlige Sālim sebeb āyā noldu  
10. Bir zamān zülf-i siyeh üstümüze ditrer idi  
 
32. āyā: 
        Gazel 289 
        Mısra: 3 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 
3. Mürüvvet eyle ṣabā bir ḫaberle gel āyā  
4. O māh orada ki neyler gelir mi gelmez mi  
 
33. āyā: 
        Gazel 292 
        Mısra: 8 
        Far. “Acaba” manasında edât-ı tereddüd. 

7. Dīde-dūz-ı intiẓār etdi bizi nerkis gibi  

8. Noldu āyā bāġa ol serv-i ḫırāmān gelmedi  
 
ayag: 
1. ayag: 
        Gazel 193 
        Mısra: 6 
        Ayak || Kadeh. 
5. Meclis-i meyde otursaḳ ḳalḳsa ortadan ḥicāb  
6. Baña būs etmege verseñ geh ayag u gāh el  
 
2. ayaġ: 
        Gazel 238 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayak || Kadeh. 
1. Der iseñ gezdigiñ yerler eger ṭag üstü bāġ olsun  
2. Yanıñda sāḳi-i gül-çehre destiñde ayaġ olsun  
 
ayaġı bir durur: 
    1. ayaġı bir durur: 
           Lugaz 3 
           Mısra: 15 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Bir ayağının olması || Mumun dik duruşu. 

         15. Ayaġı bir durur ḳıyāfetde  
         16. Ṭabanı yaṣṣıdır nihāyetde  
 
ayaġı çıḳsa: 
    1. ayaġı çıḳsa:-sa 
           Lugaz 3 
           Mısra: 7 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Ayağı çıksak || Harflerin kötü yazımı. 
         7. Ayaġı çıḳsa yā seri tekrār  
         8. Aṣla olur ʿadedde zāʾid-i çār  
 
ayaġı sürçmesin: 
1. ayaġı sürçmesin:-me, -sin 
        Gazel 207 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayağının takılması || Âşığın ahlarının sevgiliyi 
rahat bırakmaması. 
5. Ayaġı sürçmesin yolunda anıñ  
6. Ṭolandı pāyına āh-ı dırāzım  
 
ayaġı tozun: 
1. ayaġı tozun:-n 
        Matla 18 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- ayağının tozu. 
1. Nola kuḥl etmege etsem ayaġı tozun āmāde  

2. Benim tāb-āver-i ʿayn-ı ʿalīlimdir ʿArab-zāde  

 
ayaġı tozuna cebhe-fersā olalım: 
1. ayaġı tozuna cebhe-fersā olalım:-alım 
        Diğer 3 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- ayağının tozuna yüz sürmek || Hürmet 
göstermek. 
73. Ḫvāb girmez geceler nergis-i zārıñ gözüne  
74. Cebhe-fersā olalım deyü ayaġı tozuna  
 
ayaġıñ kesme: 
1. ayaġıñ kesme:-me 
        Muamma 8 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
       Bir mekâna daha uğramamak || İçki sunmayı 
bırakmak. 

1. Ḳadim lām oldu ey sāḳī dem-ā-dem ṣun mey-i nābı  

2. Ayaġıñ kesme meclisden ḥabābı gözlerim görsün  
 
2. ayaġıñ kesme:-me 
        Gazel 223 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir mekâna daha uğramamak || İçki sunmayı 
bırakmak. 

9. Ayaġıñ kesme sāḳī Sālim-i āşüfte-dilden gel  

10. Benim hergiz müretteb-sāz-ı bezm-i ṣoḥbetim sensin  
 
ayaġıñ kesmeyinde: 
1. ayaġıñ kesmeyinde:-me, -yince 
        Gazel 161 
        Mısra: 7 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vazgeçmek, bırakmak. 
7. Kesmeyinde ayaġıñ kürsi-i ifrāṭıñdan  
8. Olamam senden eyā vāʿiẓ-i nekbet maḥẓūẓ  
 
ayaġına düşdü: 
1. ayaġına düşdü:-dü 
        Gazel 244 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saygı göstermek, önünde eğilmek. 
3. Ḳopup yek-ser yerinden serviler düşdü ayaġına  
4. Ḫırāmān eyledikçe ol dil-ārā gülsitān içre  
 
ayaġına düşeriz: 
1. ayaġına düşeriz:-eriz 
        Gazel 169 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Şarap müptelası olmak || Değersiz bir duruma 
düşmek. 

1. Görünce sāḳiʾi meclisde bī-misāl olaraḳ  

2. Ayaġına düşeriz cümle pāy-māl olaraḳ  
 
ayaġını oġar: 
1. ayaġını oġar:-ar 
        Diğer 3 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayağını ovmak || Kölenin saygıdan ötürü 
efendisinin ayağını ovması. 
95. Ser-nih olduḳça fezā-yı çemene ṣubḥ u mesā  
96. Yem ayaġını oġar çāker-i ednāāsā  
 
ayak: 
1. ayagına:-ın, -a 
        Kaside 18 
        Mısra: 14 
        Ayak || Servi ağacı. 
13. Servler ḳaldı ḫırām eylemeden gülşende  

14. Çekdi zencīr anıñ ayagına gūyā ki süyūl  

 
2. ayaġı:-ı 
        Gazel 218 
        Mısra: 3 
        Ayak || Kadeh. 
3. Elimizde bir ayaġı bize çoḳ görme şehā  
4. Nice bir dest-i felekden ġam u ālām olsun  
 
ayaḳ baṣan: 
1. ayaḳ baṣan:-an 
        Gazel 264 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belirli bir tarzda şiir yazmaya girişmek. 
9. Tekellüf yoġ ise eşʿārımızda Sālimā nola  

10. Bu vādīye ayaḳ baṣan baṣar merdāne merdāne  

 
ayaḳ teri: 
1. ayaḳ teri: 
        Gazel 288 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin ayağını öpme bağlamında, âşık için lütuf. 

5. Vardıḳda dergehine ġaraż pāyın öpmedir  
6. ʿUşşāḳa ġayrı luṭfu gerekmez ayaḳ teri  
 
ayaḳlarda ḳoduñ: 
1. ayaḳlarda ḳoduñ:-duñ-lar, -da 
        Gazel 26 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü duruma sokmak. 

5. Ḥasīrāsā ayaḳlarda ḳoduñ cām-ı meyi vāʿīẓ  

6. Leked-kūb olmaña olur seniñ de bu riyā bāʿis  
 
ayaḳlarda ḳomaḳ: 
1. ayaḳlarda ḳomaḳ:-maḳ 
        Muamma 10 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Davet etmemek, bekletmek. 

1. O ḫūrşīdim ḳadem-rencîde ḳılmaz oldu hīç baña  

2. Beni böyle ayaḳlarda ḳomaḳ yāre sezā mıdır  
 
ʿayān: 
1. ʿayān: 
        Tarih 3 
        Mısra: 63 
        Apaçık, âşikâr. 
63. Farż-ı ʿayn olduġu nūr-ı baṣarım gibi ʿayān  
64. Her dem ol ḳurretü’l-ʿayneyn-i cihānbāna duʿā  
 
2. ʿayān: 
        Gazel 13 
        Mısra: 10 
        Apaçık, âşikâr. 
9. Nice fehm eylesin ḥarf-i viṣāli Sālimā ādem  
10. Tekellümde suḫan gerçi ʿayān ammā dehān ġāʾib  
 
3. ʿayān: 
        Gazel 162 
        Mısra: 8 
        Apaçık, âşikâr. 

7. Nihādeyiz ser-i teslīmi dāmen-i ḳadere  

8. Gerek ʿayān u gerek tābiş-i nihān māniʿ  
 
ʿayān eyle: 
1. ʿayān eyle: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 229 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilinir, tanınır hale getirmek. 
229. Ẕāt ile ẕātımı ʿayān eyle  
230. Nāmımı dilde dāstān eyle  
 
2. ʿayān eyle: 
        Kaside 1 
        Mısra: 120 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açığa çıkarmak, göstermek. 
119. ʿArż-ı ḥāliñ o bāba eyle revān  
120. Eyle derdiñ derinde cümle ʿayān  
 
ʿayān eyler: 
1. ʿayān eyler:-r 
        Kaside 30 
        Mısra: 100 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklamak, ortaya koymak, âşikâr etmek. 

99. Be-her-şeb yād-ı zülfüñ ile āhım cevr-i bī-ḥaddim  

100. ʿAyān eyler cihāna rütbe-i Mecnūn u Leylā’yı  
 
2. ʿayān eyler:-r 
        Gazel 49 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklamak, ortaya koymak, âşikâr etmek. 
1. Neden dāġ-ı derūnun ʿāşıḳ-ı pür-ġam nihān eyler  

2. Anı ḫod çāk-ṣad-çāk-i girībānı ʿayān eyler  

 
ʿayān ola: 
1. ʿayān ola:-a 
        Kaside 10 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belli, açık, âşikâr olmak, görünmek. 
7. Ṭūrveş Ṭūr-ı dilde ola ʿayān  
8. Ḳabes-i iḳtibās ile lemeʿān  
 
ʿayān olduḳda: 
1. ʿayān olduḳda:-duḳ, -da 
        Muamma 9 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünmek. 
1. Mihr-i rūyuñ cānib-i maşrıḳdan olduḳda ʿayān  
2. Etdi Behrām-ı felek maġribde kendini nihān  
 
ʿayān olurdu: 
1. ʿayān olurdu:-ur, -du 
        Kaside 20 
        Mısra: 143 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünmek, âşikâr olmak. 
143. Āb-ı ḥayvān olurdu ḫalḳa ʿayān  

144. Sīr olurdu anıñla cümle cihān  

 
aʿyān-ı şehr-i ʿaşḳımız: 
1. aʿyān-ı şehr-i ʿaşḳımız:-ı, -mız 
        Gazel 60 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk şehrinin görüntüsü. 

3. Yādıma geldikçe naḳşıñ eylemem bī-hūde āh  

4. Nālemiz aʿyān-ı şehr-i ʿaşḳımız taʿrīf eder  

 
ʿayār: 
1. ʿayārı:-ı 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 191 
        Kişinin seviyesi. 
191. Belli olmuş ikin ʿayārı anıñ  
192. Cāhil ü cehl iftiḫārı anıñ  
 
ayaz: 
1. ayaz: 
        Kaside 23 
        Mısra: 11 
        Soğukluk || Gazneli Mahmud'un kölesi olan Ayaz  

11. Ayaz ile yine āmīziş etdi şīr ü şekkerveş  

12. Şeb-i meh-tāb-ı deyde seyr kıl maḥmūd-ı sermāyı  
 
ʿayb: 
1. ʿaybımı:-ım, -ı 
        Diğer 3 
        Mısra: 155 
        Utanç veren kusur, hata. 
155. ʿAybımı dāmen-i ʿafviñ ile mestūr eyle  
156. Ey birāder kerem et bu dili mesrūr eyle  
 
2. ʿaybımız:-ımız 
        Gazel 163 
        Mısra: 5 
        Noksan, kusur, eksiklik. 
5. ʿAybımız biz biliriz ʿāşıḳa ʿaşḳ ʿayb olmaz  

6. Kerem et ʿaşḳ ile zāhid bize etme teşnīʿ  

 
ʿayb etmede: 
    1. ʿayb etmede:-me, -de 
           Gazel 209 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Kınamak. 

          1. Her gören ʿayb etmede bī-ṣabr u sāmān 

olduġum  

          2. Bilmiyorlar gibi zülfüñle perīşān olduġum  

 
ʿayb olmaz: 
1. ʿayb olmaz:-maz 
        Matla 56 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayıp olmak. 

    1. Olmasa efgānı böyle bulmaz idi imtiyāz  
    2. ʿĀşıḳa ʿayb olmaz etmek āh-ı serd-i cān-güdāz  

 
2. ʿayb olmaz:-maz 
        Gazel 163 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayıp olmak. 
5. ʿAybımız biz biliriz ʿāşıḳa ʿaşḳ ʿayb olmaz  

6. Kerem et ʿaşḳ ile zāhid bize etme teşnīʿ  

 
ʿayb olur: 
1. ʿayb olur:-ur 
        Kaside 33 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hata olmak, uygun düşmemek. 
81. Ugrayıp ol vaḳitde umsa devā  
82. ʿAyb olur mu o zāre böyle recā  
 
āyet olmaz: 
1. āyet olmaz:-maz 
        Kaside 10 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşaret, alamet olmak. 

55. Āyet olmaz mı bu o ẕī-şāna  

56. Nuṭḳ-ı aḫras enīn-i ḥannāna  
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āyet-i cemāliñi: 
1. āyet-i cemāliñi:-iñ, -i 
        Gazel 140 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- yüzdeki ayva tüylerinin harf olarak 
yorumlanmasıyla Kuran bağlamında kullanılmıştır. 
9. Ḫaṭṭ āyet-i cemāliñi gūyā ki şerḥ eder  
10. Yoḳdur bu bābda ser-i mū iştibāhımız  
 

āyet-i nüneccīke: 

    1. āyet-i nüneccīke: 

           Müfret 88 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Nüneccike ayeti || Fel yevme nuneccîke bi 
bedenike li tekûne limen halfeke    âyeten, ve inne 
kesîren minen nâsi an âyâtinâ le gâfilûn -O halde bugün 
biz de,    senden sonra gelenlere ibret olasın diye  yalnız 
cesedini kurtaracağız ve şüphe yok ki insanların çoğu, 
bizim delillerimizden gaflettedir- Yunus suresi 92. ayete 
gönderme yapılmıştır. 
          1. Terk-i terkin maẓharı olmaḳ necāt-i ḥāldir  

          2. Āyet-i nüneccīke maʿnāda buña isbātdir  

 
āyet-i nūr: 
1. āyet-i nūr: 
        Kaside 9 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Ayet 
        Nur ayeti (Nur Suresi; 37-44.ayetlerdir.). 

15. Bunuñ tefsīridir çün Āyet-i Nūr  

16. Misāli oldu dilde sırr-ı mestūr  
 
āyet-i nūrun ʿalā nūr’ı: 
1. āyet-i nūrun ʿalā nūr’ı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Ayet 
        "nûrun ´alâ nûr yehdi’llâhu li-nûrihî men yeşâ`: 
Nur üstüne nurdur. Allah dilediğini nuruna kavuşturur." 
Kur'an: 24 / 35. 

87. Münīr-i bārıḳ-ı mişkāt-ı maşrıḳu’l-işrāḳ  

88. K’iżāʾe etdi o nūr āyet-i nūrun ʿalā nūr’ı  
 
āyet-i şāheti’l-vücūh: 
1. āyet-i şāheti’l-vücūh: 
        Kaside 10 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi:Hadis 
        Şâheti’l-vücûh: Yüzler yere sürünsün anlamında, 
Peygamberin düşmanları hezimete uğratmak için yaptığı 
duadır. 
47. Ġalebe etdi ol gürūh ile ol  
48. Āyet-i şāheti’l-vücūh ile ol  
 

āyet-i taḥrīmini: 

    1. āyet-i taḥrīmini:-in, -i 

          Tarih 13 
          Mısra: 18 

          Kelime Tipi: Kalıp İfade 
          Haram ayetleri || Sevgilini ayva tüyleri. 
         17. Rāḥ-ı laʿliñ görmeyenler belki istiḫlās ede  

         18. Muṣḥaf-ı ḥüsnüñde ḫaṭṭıñ āyet-i taḥrīmini  

 
āyet-i vāżıḥ: 
1. āyet-i vāżıḥ: 
        Gazel 40 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açık ayet. 

7. Delīl-i sūzi-i hicrān yeter bu āyet-i vāżıḥ  

8. Ki ḥamrā şemʿ-i sūzāna serinde etdi yer kāġaẕ  
 
ayır: 
1. ayırmaya:-ma, -ya 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 42 
        Ayırmak, ayrı düşürmek. 
41. Sen boyu serv ile sermed eyleyip şevḳım benim  

42. Min-baʿad ayırmaya senden bizi Bārī Ḫudā  

 
2. ayırdı:-dı 
        Kaside 12 
        Mısra: 177 
        Ayırmak, ayrı düşürmek. 
177. Felek ayırdı beni yār-ı gār-ı pākimden  
178. Ziyāde eyledi kesr-i derūn-ı meksūrı  
 
3. ayırma:-ma 
        Gazel 107 
        Mısra: 5 
        Ayırmak, ayrı düşürmek. 

5. Ayırma sīneden yer yer kerem ḳıl ḫançeriñ cānā  

6. Benim künc-i ġamıñda dāġ-ı dil-dūzum nedīmimdir  

 
āyin: 
1. āyini:-i 
        Kaside 8 
        Mısra: 34 
        Adet, kanun. 

33. Evāʾilinde ederler mecālisi tezyīn  

34. Kibārıñ āyini hep maḳdem-i evāḫirdir  
 

2. āyīni:-i 

        Kaside 20 
        Mısra: 292 
        Merasim, tören. 

291. Żabṭ edip ḫaṭve-i semānīni  

292. Fāl-i ḫayr eyledik bu āyīni  

 

3. āyīn: 

        Gazel 103 
        Mısra: 5 
        Adet, kanun. 

5. Bilinmez kesretinden ġamzeniñ āyīn ü erkānı  

6. Müjeñ fehm-i nigāh-ı āhuvāna reh-zen olmuşdur  
 

4. āyīni:-i 

        Gazel 112 
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        Mısra: 11 
        Adet, kanun. 

11. Āyīni cevr iken yine iẓhār-ı meyl eder  

12. Sālim taḳiyye-dārsa cefā mezhebindedir  
 

5. āyīni:-i 

        Gazel 189 
        Mısra: 8 
        Adet, kanun. 
7. Nevbetle eder ḫilʿatı her sebzeye ilbās  

8. Āyīni budur ʿaskerine şāh-ı bahārıñ  

 

āyīn olduysa: 

1. āyīn olduysa:-du, -ysa 

        Gazel 18 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adet olmak. 

7. Saña āyīn olduysa dil-i ʿuşşāḳa cevr etmek  

8. Bize de oldu künc-i ġamda āh ile enīn ʿādet  

 

āyīn olur: 

1. āyīn olur:-ur 

        Gazel 111 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adet olmak. 
5. Eskidikçe ʿāşıḳın kem-pāye eyler dil-berān  

6. Devlet-i ḥüsnün niẓāmı cümle bu āyīn olur  

 

āyīn ü resm-i ülfeti: 

1. āyīn ü resm-i ülfeti:-i 

        Kaside 28 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dostluk adeti, kanunu. 

7. Māh-ı ʿīd kim cām-ı ṣahbā-yı neşāṭ-ı çarḫ olup    

8. Cümleye āyīn ü resm-i ülfeti der-kār eder  

 

āyīne: 

1. āyīnesi:-si 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 164 
        Ayna || Dış görünüş. 

163. Çelebi lāġar u laṭīf ister  

164. Ṭabʿı āyīnesi naẓīf ister  

 

2. āyīne: 

        Tarih 1 
        Mısra: 87 
        Far. Ayna. 

87. Meger āyīne görmüş ola yoḫsa  

88. Naẓīrin görmemişdir çeşm-i gerdūn  

 

3. āyīnemi:-m, -i 

        Tarih 10 
        Mısra: 7 
        Ayna || Sevgilinin ayna kadar parlak yüzü. 

7. Pür-ġubār eylemez āyīnemi ḫaṭ  

8. Ḥāʾil-i sāniḥakārān olmaz  
 

4. āyīnede:-de 

        Kaside 13 
        Mısra: 14 
        Far. Ayna. 

13. Vech-i arżıñ zīneti cümle sipihriñ ʿaksidir  

14. Gör ki bu āyīnede ṣūret ne yüzdendir saña  

 

5. āyīneden:-den 

        Kaside 13 
        Mısra: 67 
        Ayna || İlahi sırların yansıdığı ayna 

67. Ḫalḳı yüz biñ sırra maẓhar etmek ol āyīneden  

68. Şükr-i bī-pāyān u bī-ḥadd kim murād etdi Ḫudā  

 
6. āyinede:-de 
        Kaside 15 
        Mısra: 12 
        Far. Ayna. 
11. Ḫaṭā edip düşürürdü Ḫoten’de müşkü ġazāl  
12. Görünse āyinede aña ṣūret-i şevket  
 
7. āyine: 
        Kaside 30 
        Mısra: 94 
        Ayna || Sevgilinin sinesi. 

93. Gider nuṭḳum görünce sīne-i yār-i ḫod-ārāyı  

94. Egerçi āyine gūyā eder ṭūṭī-i bebġāyı  

 
8. āyine: 
        Gazel 47 
        Mısra: 3 
        Far. Ayna. 

3. Naḳşıñı ṣaḳlayamaz āyine de olsa raḳīb  

4. Her derūn ʿāşıḳ-ı bī-çāre gibi ṣāf mıdır  

 

9. āyīnedir:-dir 

        Gazel 85 
        Mısra: 5 
        Far. Ayna. 

5. O bir āyīnedir olmaz mükedder degme bir şeyden  

6. Cemāl-i pākine vermez naḳīsa ḫaṭṭ-ı tābişger  

 

10. āyīnede:-de 

        Gazel 197 
        Mısra: 9 
        Far. Ayna. 

9. Bu şeb āyīnede gördüm ruḫ-ı zībāñı sulṭānım  

10. Cemāliñ pertev-i mihrin meh-i tābāna ʿarż etdim  
 

āyīne etdi: 

1. āyīne etdi:-di 

        Kaside 23 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayna haline getirmek || Bakılan kişiden kendini 
görmek 
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93. Görürdü her nigāhında dü-bālā ʿaks-i sevdāyı  

94. Meger āyīne etdi baḫt-ı Mecnūn çeşm-i Leylā’yı  

 

āyīne olsa: 

1. āyīne olsa:-sa 

        Muamma 14 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayna olmak, benzemek. 

1. Māh-tāb-ı rūyuña āyīne olsa āfitāb  

2. Zülf-i müşgīniñ aña ʿanber ṣaçardı bī-ḥesāb  

 

āyīne-ḫāne oldu: 

1. āyīne-ḫāne oldu:-du 

        Kaside 23 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aynalı eve benzemek. 

5. Cihān āyīne-ḫāne oldu baḳsañ cā-be-cā yaḫdan  

6. Bürūdet gösterir timsāle bütler ziyy-i ḥummāyī  

 

āyīne-i ʿālem-nümā et: 

1. āyīne-i ʿālem-nümā et: 

        Gazel 21 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyâyı gösteren ayna etmek. 
3. Cilā-yı dāmen-i şevḳıñla her dem  

4. Dili āyīne-i ʿālem-nümā et  

 

āyīne-i dil: 

1. āyīne-i dil:-i 

        Kaside 24 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül aynası. 

5. Dāmeni refʿ-i gubār edeli āyīne-i dil  

6. O ḳadar ṣāf olupdur ki olunmaz taḳrīr  

 

āyīne-i dilde: 

1. āyīne-i dilde:-de 

        Gazel 183 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül aynası. 

1. Cilveger āyīne-i dilde cemāli Aḥmed’iñ  

2. Bir nefes gitmez zamīrimden hayāli Aḥmed’iñ  

 
āyine-i dünyāya: 
1. āyine-i dünyāya:-ya 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyâ. aynası. 
97. Kim nezāre edüben deryāya  
98. Baḳalım āyine-i dünyāya  
 

āyīne-i ḳalb: 

1. āyīne-i ḳalb: 

        Tarih 3 
        Mısra: 225 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül aynası. 

225. Dediler tārīḫin āyīne-i ḳalb içre gören  

226. Altı bin altı yüz on bir ʿadedini ammā  
 

āyīne-i ḳalbiñde: 

1. āyīne-i ḳalbiñde:-iñ, -de 

        Gazel 256 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalp aynası. 
7. Bilmekse ġaraż vechini her ṣūret-i ʿaşḳıñ  

8. Āyīne-i ḳalbiñde anıñ ḳalbini are  

 

āyīne-i māhı: 

1. āyīne-i māhı:-ı 

        Kaside 5 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ay aynası || Parlak Ayna 

25. Zen-i dünyā ḳoyup āyīne-i māhı öñüne  

26. Cevher-i encüm ile kendi(y)i etdi zībā    

 

āyīne-i ruḫsārına: 

1. āyīne-i ruḫsārına:-ın, -a 

        Gazel 208 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yüzünün aynası || Sevgilinin parlak yüzü. 

7. Verir āyīne-i ruḫsārına jeng-i keder bir gün  

8. Daḫı nev-restedir cānān ṣaḳınsın almasın āhım  
 

āyīne-i ruḫsārıñı: 

1. āyīne-i ruḫsārıñı:-ıñ, -i 

        Tarih 13 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yüzünün aynası || Sevgilinin parlak yüzü. 

11. Pür-ġubār etdi felek āyīne-i ruḫsārıñı  

12. Baḫtımız yine siyeh-fām eyledi taṣmīmini  

 

āyīne-i żamāyirdir: 

    1. āyīne-i żamāyirdir:-dir 

           Kaside 20 
           Mısra: 169 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Gönüller aynası || 3. Ahmet 'in gönlü. 

          169. Ḳalbi āyīne-i żamāyirdir  

         170. Her kesiñ kāmı anda ḥāżırdır  
 

āyīne-i zānūsudur: 

    1. āyīne-i zānūsudur:-su, -dur 

           Gazel 115 
           Mısra: 6 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Diz aynası. 
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         5. Neylesin eşkāl-i dehr-i pür-fenāyı ṣāf-dil  

         6. Aña maḥz-ı tesliyet āyīne-i zānūsudur  

 
āyinesā: 
    1. āyinesā: 
           Müfret 7 
           Mısra: 2 
           Ayna gibi. 
         1. Her varan nāme saña ṭolsa ḫulūṣ ile nola  
         2. ʿAks eder āyinesā kāġeẕe mā-fi’l-bāliñ  
 

āyīn-i elṭāf u himem: 

1. āyīn-i elṭāf u himem: 

        Terci-bend 1 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Himmet ve lütuf gösterisi. 
61. Dāʾimā ʿuşşāḳa kārıñ luṭf u iḥsān u kerem  

62. ʿĀdetiñ ser-tā-be-pā āyīn-i elṭāf u himem  

 

āyīn-i fülk-i mihr ü mahabbet: 

1. āyīn-i fülk-i mihr ü mahabbet: 

        Gazel 109 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgi ve muhabbet gemisinin usulü. 

1. Āyīn-i fülk-i mihr ü mahabbet bilinmiyor  

2. Eyyām-ı baḥr-i derd ü felāket bilinmiyor  
 

āyīn-i mihr-i şuʿleveri: 

1. āyīn-i mihr-i şuʿleveri:-i 

        Kaside 33 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Işık sahibi güneşin kanunu || Değerli zatların usulü, 
adetleri 

35. Budur āyīn-i mihr-i şuʿleveri  

36. Ki ede müstenīr ẕerreleri  

 

āyīn-i şeh-i cihāna: 

1. āyīn-i şeh-i cihāna:-a 

        Kaside 7 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişah kanunu. 

27. Ebḥās-ı niẓām-ı Kirdigārī  

28. Āyīn-i şeh-i cihāna ṣıġmaz  

 

āyīn-ṭırāz-ı rāh: 

    1. āyīn-ṭırāz-ı rāh: 

           Kaside 23 
           Mısra: 72 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Süslü yollarda yapılan merasim. 

71. Ḫıdīv-i kām-baḫşā āfitāb-ı āsumān-raḫşā  

72. Eyā āyīn-ṭırāz-ı rāh u resm-i ʿālem-ārāyī  

 
ʿayn: 

1. ʿaynıyla:-ı, -yla 
        Kaside 10 
        Mısra: 116 
        Benzer. 
115. Ümmi Mālik daḫı olup şāyān  
116. Gördü ʿaynıyla böyle bir iḥsān  
 
2. ʿaynıyla:-ı, -yla 
        Kaside 10 
        Mısra: 200 
        Tıpkısı. 
199. Eyledi bu ʿināyetini penāh  
200. Yine ʿaynıyla sāḳ-ı ʿAbdu’llāh  
 
3. ʿaynıdır:-ı, -dır 
        Kaside 13 
        Mısra: 66 
        Kaynak. 
65. Ẕāt-ı memdūḥu’ṣ-ṣıfātı bir mücessem nūrdur  
66. Kim o nūruñ ʿaynıdır mirʾāt-ı sırr-ı Muṣṭafā  
 
4. ʿaynıyla:-ı, -yla 
        Tarih 14 
        Mısra: 10 
        Çeşme. 

9. Sezā Sālim görenler ṭarḥ-ı zībāsın dese tārīḫ  

10. Bu nev kāşāne ʿaynıyla cināndır selsebīl ābı  

 
5. ʿayna:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 223 
        Bir şeyin aslı, kendisi, zâtı. 

223. Pāyemiz ʿayna eyleyip taḥvīl  

224. Şān-ı taḥḳīḳın eyleye tekmīl    

 
6. ʿaynıdır:-ı, -dır 
        Kaside 20 
        Mısra: 304 
        Bir şeyin aslı, kendisi, zâtı. 
303. Seçmek altunu ḫayli diḳḳatdir  
304. Hüneriñ ʿaynıdır ne ḳuvvetdir  
 
7. ʿaynı:-ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 335 
        Ar. Aynı, aynıyla, tıpkı, onun gibi. 
335. Beñzer ʿaynı ile bu destāna  
336. Yaʿni kim ḥażret-i Süleymān’a  
 
8. ʿaynı:-ı 
        Tarih 22 
        Mısra: 5 
        Çeşme. 
5. Beñzer ʿaynı ile ol ʿāşıḳ-ı firḳat-keşe kim  

6. Eylemiş dīdeleri eşkini mānend-i sebīl  

 
ʿaynı: 
1. ʿaynıyla:-yla 
        Gazel 248 
        Mısra: 6 
        Tıpkı, farksız. 
5. Ṣarardı ṣoldu beñzim nār-ı ʿaşḳıñla ḫazān oldu  

6. Hemān ʿaynıyla döndüm bāġ-ı ġamda verd-i zībāya  
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ʿayn-ı āfitāba: 
1. ʿayn-ı āfitāba:-a 
        Kaside 13 
        Mısra: 112 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güneşin gözü. 

111. Ḫākden refʿ eyleyip bu ẕerre-i nā-çīziñi  

112. İltifātıñ ḳıldı ʿayn-ı āfitāba tūtiyā  
 
ʿayn-ı āfitāb-ı ʿālem-ārāyı: 
1. ʿayn-ı āfitāb-ı ʿālem-ārāyı:-yı 
        Kaside 23 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyâyı süsleyen güneşin gözü. 

9. Felek bir ṣarı yāḳūtu ṣanır faṣṣ-ı nigīn etmiş  

10. Gören yaḫ-beste ʿayn-ı āfitāb-ı ʿālem-ārāyı  
 
ʿayn-ı bāṭın: 
1. ʿayn-ı bāṭın: 
        Kaside 1 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sırrın, esrarın kendisi. 
51. ʿAyn-ı bāṭın cenān-ı ḥikmetdir  

52. Çeşm-i ẓāhir esīr-i ġafletdir  

 
ʿayn-ı deryādır: 
1. ʿayn-ı deryādır:-dır 
        Kaside 20 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Deryanın kendisi || Padişahın cömertliğinin 
fazlalığı bağlamında 

83. Nīl bir cūy-ı endek-icrādır  

84. Bunuñ iḥsānı ʿayn-ı deryādır  
 
ʿayn-ı ezā: 
1. ʿayn-ı ezā: 
        Gazel 82 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyetin ta kendisi. 
1. Ṣafā-yı ḫāṭır-ı ʿāşıḳ vefā degil de nedir  
2. Cefā dedikleri ʿayn-ı ezā degil de nedir  
 
ʿayn-ı ḫaṭā: 
1. ʿayn-ı ḫaṭā: 
        Gazel 82 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanlışın ta kendisi. 

9. O ġamzeden nigeh-i luṭf ümīdi ey Sālim  

10. Baḳılsa ʿāşıḳa ʿayn-ı ḫaṭā degil de nedir  
 
ʿayn-ı imtiḥān: 
1. ʿayn-ı imtiḥān: 
        Gazel 260 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İmtihanın kendisi. 

9. Ruḫunda ol ḫaṭı ṣanmañ müşīr-i remz-i istişḳāl  

10. Nigāh etmekdedir ʿuşşāḳa ʿayn-ı imtiḥān içre  
 
ʿayn-ı inṣāf: 
1. ʿayn-ı inṣāf: 
        Gazel 47 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsaf gözü , insafla bakıp değerlendirmek. 
7. ʿAyn-ı inṣāf ile baḳ ey büt-i nev-reste hele  
8. Böyle bir tāze ġazel vādi-i eslāf mıdır  
 
ʿayn-ı ḳabāḥatdir: 
1. ʿayn-ı ḳabāhatdir:-dir 
        Matla 73 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kabahatin ta kendisi. 
       1. ʿAvām-ı nāsa raḥm etsin demek ʿayn-ı ḳabāhatdir  

       2. Cihān içre hemān beglik taʿaddīden ʿibāretdir  

 
2. ʿayn-ı ḳabāḥatdir:-dir 
        Gazel 110 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kabahatin ta kendisi. 
9. Meseldir güç ile olmaz güzellik bezm-i ʿālemde  
10. Ḳabāḥat nā-fehimlik ādeme ʿayn-ı ḳabāḥatdir  
 
ʿayn-ı ḳażā: 
1. ʿayn-ı ḳażā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 204 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Takdir olunanın ta kendisi. 
203. Bildiler kim aña ṭāḳat getirilmez cengde  

204. Tīr-i dil-dūz-ı iṣābet-eseri ʿayn-ı ḳażā  

 

ʿayn-ı kenz-i luṭf u iḥsān-ı ilāhī’dir: 

1. ʿayn-ı kenz-i luṭf u iḥsān-ı ilāhī’dir:-dir 

        Tarih 8 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın lütuf ve ihsan kaynağının ta kendisi || 
Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 

39. Ne ṭılsım ʿayn-ı kenz-i luṭf u iḥsān-ı İlāhī’dir  

40. Kef-ı cūdun Ḫudā etmiş cihāna maḳsimü’l-erzāḳ  
 
ʿayn-ı küdūret: 
1. ʿayn-ı küdūret: 
        Gazel 84 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzüntünün ta kendisi. 

5. Olur ṣafvet hemīn ʿayn-ı küdūret bu cihān içre  

6. Yem-i mihriz bize ʿaşḳ ile pür-cūş olmamız yegdir  
 
ʿayn-ı nāz u mest-nigehdir: 
1. ʿayn-ı nāz u mest-nigehdir:-dir 
        Gazel 181 
        Mısra: 6 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Naz eden ve mest eyleyen bakışın ta kendisi. 
5. Şāhbāz-ı dilleri āvāre eylerse nola  

6. ʿAyn-ı nāz u mest-nigehdir dīde-i āhūların  

 
ʿaynı oldu: 
1. ʿaynı oldu:-du 
        Diğer 3 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzemek. 

53. Ey birāder dil-i maḥzūn bu resme yaʿnī  

54. Oldu bī-şekk ü gümān bāġ-ı behiştiñ ʿaynı  

 
ʿayn-ı rıfʿatdir: 
1. ʿayn-ı rıfʿatdir:-dir 
        Gazel 110 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüceliğin kendisi. 
1. Ḫayāl-i zülfi yāriñ gerçi ʿāşıḳ ʿayn-ı rıfʿatdir  
2. Seniñ ḥāliñden āgāh olmaḳ ammā serde devletdir  
 
ʿayn-ı saʿādetdir: 
    1. ʿayn-ı saʿādetdir:-dir 
           Müfret 15 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Saadet kaynağı. 
         1. Fisḳa ḳalmaz tāb u ṭāḳat Bāri etmezse ṣalāḥ  

         2. Ādeme ʿayn-ı saʿādetdir cihānda pīrlik  

 
ʿayn-ı serāb oldu: 
    1. ʿayn-ı serāb oldu:-du 
           Tarih 18 
           Mısra: 10 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Serabın kaynağı olmak || Hayallerin kaynağı 
olmak. 

         9. Aḳarken dīde-i mīzāb-ı ġamdan girye-i firḳat  

         10. Bu dem de tāb-ı sūz-ı şevḳ ile ʿayn-ı serāb oldu  
 
ʿayn-ı şevḳ eyler: 
1. ʿayn-ı şevḳ eyler:-r 
        Gazel 30 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şevkin kendisi eylemek, -arzu, isteğe dönüştürmek-. 
5. Şu ḳadar ḥāleti var belki keder cism olsa  
6. ʿAyn-ı şevḳ eyler idi anı nümāyān-ı ṣabūḥ  
 
ʿayn-ı şifā: 
1. ʿayn-ı şifā: 
        Kaside 26 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şifanın ta kendisi. 
47. Meclis-i pāk(i) ḥayāt-ı dil-i her ḫaste-i ġam  
48. Ṣoḥbeti ḳand-i mükerrer suḫanı ʿayn-ı şifā  
 
ʿayn-ı şöhret: 
1. ʿayn-ı şöhret: 
        Gazel 110 

        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şöhretin kendisi. 
5. Ḳapılma şeb-nemāsā tāze gülsün şöhret-i ḥüsne  
6. Ṣaḳın cānā ṣaḳın kim ʿayn-ı şöhret maḥż-ı āfetdir  
 
ʿayn-ı sükūt: 
1. ʿayn-ı sükūt: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sessizliğin kendisi. 
83. Gūş edeydi sözüm olup mebhūt  
84. Nāṭıḳ eylerdi nuṭḳu ʿayn-ı sükūt  
 
ʿayn-ı sūya: 
    1. ʿayn-ı sūya:-ya 
           Tarih 13 
           Mısra: 15 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Aynı, benzer yön. 
         15. Perde çekdi ʿayn-ı sūya gūyyā ḫaṭṭıñla nāz  

         16. Eyledi ḥıfẓ u ḥirāset levḥiniñ tetmīmini  

 
ʿayn-ı taḳvā olmuş: 
1. ʿayn-ı taḳvā olmuş:-muş 
        Tarih 4 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Takvanın kaynağı hale gelmek. 
55. Vücūdun beẕl ile rāh-ı cihāda  
56. Cihānda olmuş iken ʿayn-ı taḳvā  
 
ʿayn-ı tecellā: 
1. ʿayn-ı tecellā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünme kaynağı. 

63. Be-her ḳandīli nūr-ı ḳalb-i zühhād  

64. Fürūġ-ı şemʿidir ʿayn-ı tecellā  
 

ʿayn-ı teʾsīr: 

1. ʿayn-ı teʾsīr: 

        Gazel 67 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etkinin özü || Âşığın başına gelen hadiselerin 
sevgiliden kaynaklı olması 

1. Kemān ebrūlarıñ müjgānlarıñ tīr  

2. Ḳazā ġamzen nigāhıñ ʿayn-ı teʾsīr  

 
ʿaynına almazdı: 
1. ʿaynına almazdı:-ın, -a-maz, -dı 
        Gazel 266 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İtibar etmek, ciddiye almak. 

1. ʿAynına almazdı cānān dīde giryān olmasa  

2. Kim baḳardı sīneme çāk-i girībān olmasa  

 
ayrıl: 
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1. ayrılmazsa:-maz, -sa 
        Tarih 9 
        Mısra: 7 
        Bir yerden, bir kimseden, bir şeyden ayrı düşmek: 
firak. 
7. Nola ayrılmazsa bir ān ṭalʿatıñdan ḥüsn ü ān  

8. Ḫaṭṭ ile geldi ḥüsün ey nāzenīnim kūyuña  

 
2. ayrılan:-an 
        Diğer 11 
        Mısra: 79 
        Ayrı olma, birbirinden uzak düşme durumu, firak. 
79. Ayrılan ṣoḥbet-i dil-ārādan  
80. Ḳaldırır ẕevḳ u şevḳı aradan  
 
ayru: 
1. ayru: 
        Diğer 3 
        Mısra: 31 
        Değer verilen birinden uzakta olmak. 
31. Senden ayru o ḳadar ḫvāb ıraġ oldu dile  

32. Seni ümmīd ederim līk anı ummam ki gele  

 
ʿayş u ʿişretine: 
1. ʿayş u ʿişretine:-in, -e 
        Tarih 18 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eğlenme ve yeme içme ( zevk u sefa). 

21. Cihānıñ bunca ʿayş u ʿişretine bāʿis ü bādī  

22. Sürūr-ı sūr-ı ẕāt-ı ekrem-i ʿālī-cenāb oldu  

 
ʿayş u nūş etmededir: 
1. ʿayş u nūş etmededir:-me, -de, -dir 
        Kaside 32 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeme- içme, eğlence. 

3. Lāle leb-rīz-i mey-i şādi edip sāġarını  

4. ʿAyş u nūş etmededir bāġda rindānāsā  
 
ʿayş u nūşu etmiş: 
1. ʿayş u nūşu etmiş:-miş 
        Gazel 261 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şarap içme || Sevgilinin dudaklarını öpmek 
9. Leb-i gül-fāmıñ ile mest-i lā-yaʿḳıl iken göñlüm  
10. Bu ʿayş u nūşu etmiş var mı āyā devlet-i Cem’de  
 
ʿayşım evrāḳını: 
1. ʿayşım evrāḳını:-nı 
        Diğer 3 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk sayfaları || Ömrün mutlulukla geçen 
zamanları. 
25. ʿAyşım evrāḳını bād-ı elem etmekde ḫazān  
26. Bāġ-ı çarhda göreli dil ġam-ı derd ü hicrān  
 
ayva: 
1. ayvayı:-yı 
        Kaside 23 

        Mısra: 88 
        Gülgillerden, çiçekleri iri ve pembe, yapraklarının 
altı tüylü, orta yükseklikte bir ağaç.Bu ağacın büyük, 
sarı renkte, tüylü, mayhoş, dokusu sertçe, ufak çekirdekli 
meyvesi. 
87. Olursañ ʿāḳıbet ġabġab-nevāz-ı şāhid-i maḳṣūd  
88. Ḳızıl elma seniñdir düşmene ḳalsın ḳo ayvayı  
 
ʿayyār-ı ecel: 
1. ʿayyār-ı ecel: 
        Kaside 28 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ecel hilekarı. 
45. Ger tüfeng-i ḳahrı meyl etse helāk-i düşmene  
46. Varmadın müjdesin ʿayyār-ı ecel iḫbār eder    
 
az: 
1. az: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 60 
        Nicelik, nitelik, güç, süre, sayı bakımından eksik, 
çok karşıtı. 

59. Baña hergiz be-iḥtimāl-i baʿīd  

60. Nādiri az ola ede taḳlīd  

 
āz edince: 
    1. āz edince:-ince 
           Tesdis 4 
           Mısra: 14 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Açgözlülük etmek, hırs yapmak. 
         13. Mū-şikāfān-ı sır-ı her tār-ı evtār-ı niyāz  
         14. Eylemez aġāz edince naġme-i efgāna āz 
  
aʿzā: 
1. aʿzāsı:-sı 
        Lugaz 4 
        Mısra: 2 
        Uzuv. 
1. Nedir ol cānever-i ṭurfa-nümā  
2. Cümle aʿzāsı mükemmel ammā  
 
ʿażā etdi: 
1. ʿażā etdi:-di 
        Kaside 13 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Matem tutmak. 
99. Maḳdemiñle cümle sūr etdi Muḥammed ümmeti  

100. Nikbet ü idbārına aʿdā-yı dīn etdi ʿażā  

 
āzād: 
1. āzādımız:-ımız 
        Tesdis 2 
        Mısra: 3 
        Far. Kurtulmuş, kurtulan. 
3. Ser-ā-pā pür-ġamız gamdan bizim āzādımız yoḳdur  

4. Biz ʿāşıḳlardanız cānā bizim hīç şādımız yoḳdur  

 
āzād et: 
1. āzād et: 
        Kaside 1 
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        Mısra: 150 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Serbest bırakmak, salıvermek. 
149. İhtiyācım saña olup muʿtād  
150. Beni luṭf eyle ġamdan et āzād  
 
āzād etdi: 
1. āzād etdi:-di 
        Tarih 3 
        Mısra: 201 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Serbest bırakmak, salıvermek. 
201. Bildirip anlara ḥaddin yine āzād etdi  

202. Oldular ṣulḥ müʾebbed bizim ile zīrā  

 
āzād eyle: 
1. āzād eyle: 
        Tarih 3 
        Mısra: 197 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Serbest bırakmak. 
197. Dediler kim ḳuluñuz bizleri āzād eyle  
198. Ḥaddimiz bildik eyā āṣaf-ı iḥsān-baḫşā  
 
2. āzād eyle: 
        Kaside 10 
        Mısra: 418 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kurtarmak. 
417. Eyleyip ʿizz ü niʿmete muʿtād  
418. Eyle ḳahr u ġumūmdan āzād  
 
āzād eyleseñ: 
1. āzād eyleseñ:-señ 
        Gazel 180 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Serbest bırakmak. 

5. Ḥayli demdir ki esīr-i zülfüñ olmuşdur göñül  

6. Bir sevāb etseñ n’olur ol zārı āzād eyleseñ  
 
āzād eyleyip: 
1. āzād eyleyip:-yip 
        Gazel 272 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Serbest bırakmak, kurtarmak || Sevgilinin 
saçlarının esiri olan âşığın kurtulması 

3. Dil esīr-i kāfir-i zülfündür āzād eyleyip  

4. Bir sevāb et sen de ey mekkāre Allāh ʿaşḳına  
 
āzād olasız: 
1. āzād olasız:-asız 
        Diğer 4 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kurtulmak. 
23. Mihr-i rıfʿat ile dil-şād olasız  
24. Ġam-ı şeb-beççeden āzād olasız  
 
āzāde: 
1. āzāde: 
        Tesdis 6 

        Mısra: 8 
        Kayıt ve bend altında olmayan. 

7. Dirīġ ey dil bu gülzār-ı cihān-ı behcet-efzāda  

8. Bahār-ı ʿömrümüz geçdi dahı dil ʿaşḳdan āzāde  
 
2. āzāde: 
        Gazel 281 
        Mısra: 6 
        Özgür, tutsak olmayan || Gönül 

5. Derd-i dil-i dil-dādeyi gör sāʾiḳ-ı taḳdīr  

6. Āzāde iken ṭurra-i ṭarrāra düşürdü  
 
āzāde olur: 
1. āzāde olur:-ur 
        Kaside 18 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hür olmak, kurtulmak. 
47. Ġamdan āzāde olur deyde nebāt-ı ṣoḥbet  
48. Eylemez meclis-i ḫāṣa meges ü mūr duḫūl  
 
āzāde-dil olup: 
1. āzāde-dil olup:-up 
        Kaside 22 
        Mısra: 143 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlü bir şeye bağlı olmayan, kalbi bütün 
kaygılardan ve arzulardan arınmış, dertsiz, kayıtsız. 
143. Olup āzāde-dil figendeleriñ  
144. Sālim olsuñ deriñde bendeleriñ  
 
āzāde-ser: 
1. āzāde-sere:-e 
        Gazel 147 
        Mısra: 8 
        Far. Başında gaile olmayan, kayıtsız. 

7. Bī-ḳayd-ı viṣāliñ olalım ey ṣaçı leylī  

8. Āzāde-sere renciş-i efkār gerekmez  
 
āzāde-ser olmaz: 
1. āzāde-ser olmaz:-maz 
        Gazel 15 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başında derdi olmamak, kayıtsız olmak. 
5. Maʿārif ehli āzāde-ser olmaz bir felāketden  

6. Bu derde cümle erbāb-ı ṭabīʿat mübtelādır hep  

 
āzār: 
1. āzārıñ:-ıñ 
        Tahmis 3 
        Mısra: 24 
        İncitme. 
23. Ḫulūṣun añlamaḳ ister iseñ dil-i zārıñ  
24. Çeker mi cān ü göñülden cefā vü āzārıñ  
 
2. āzārdan:-dan 
        Gazel 232 
        Mısra: 1 
        İncitme. 
1. Rūzgār etmez bizi āsūde bir āzārdan  

2. Biz rehā-yāb olmazız böyle enīn ü zārdan  
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āzārı gördükçe: 
1. āzārı gördükçe:-dükçe 
        Tesdis 1 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın sevgili tarafından incitilmesi. 
1. O mihr-i burc-ı rıfʿatden göñül gördükçe āzārı  

2. Perīşān olma ʿālemde yine sen ẕerre miḳdārı  

 

ʿaẓīm: 

1. ʿaẓīm: 

        Kaside 8 
        Mısra: 177 
        Büyük, ulu || Allah 

177. Vedūd u Berr ü Ḥakīm (ü) Veliyy ü Nūr u ʿAẓīm  

178. ʿAfüvv -i cürm ü Ḥalīm ü Müẕill ü Ḳāhir’dir  

 
ʿazim ḳıldı: 
1. ʿazim ḳıldı:-dı 
        Tarih 3 
        Mısra: 208 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gitmek, yola çıkmak. 
207. Gördü bu işleri ber-vefḳ-ı murād ol āṣaf  
208. Yine devletle Sıtanbul’a ʿazim ḳıldı ki tā  
 
ʿāzim oldu: 
1. ʿāzim oldu:-du 
        Kaside 5 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Niyet etmek, karar vermek; yola çıkmak, hareket 
etmek. 

53. Oldu rıfʿatle o ḫūrşīd sipihre ʿāzim  

54. Müstefīż oldu ser-ā-ser meh ü çarh-ı ḫaḍrā    

 
2. ʿāzim oldu:-du 
        Gazel 207 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerekmek. 
1. Şeb-i vuṣlat ki oldu baña ʿāzim  
2. Dırāz-ı mā-cerā-yı dil ne lāzım  
 
ʿāzim olmuş: 
1. ʿāzim olmuş:-muş 
        Gazel 179 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Azmetmek || Sevgilinin âşığın yanına uğraması 
9. Ṣanma inṣāfından olmuş ḫāneme ʿāzim o şeh  

10. Bu kerem tesḫīr-i vird-i "yā Vedūd" olmaḳ gerek  

 
ʿāzim olup: 
1. ʿāzim olup:-up 
        Tarih 3 
        Mısra: 123 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Niyet etmek, karar vermek; yola çıkmak, hareket 
etmek. 

123. Bu celādetle olup Bahr-i Siyāh’a ʿāzim  
124. Gitdiler cānib-i cenge diyerek yā Mevlā  
 

ʿazīmet: 

1. ʿazīmetim:-im 

        Kaside 10 
        Mısra: 364 
        Bir yere doğru yönelme, yola çıkma. 

363. Her ne çend eyledimse ḳaṣd-ı vefīr  

364. Etdi bunlar ʿazīmetim tedmīr  

 

ʿazīmet edip: 

    1. ʿazīmet edip:-ip 

           Kaside 30 
           Mısra: 107 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Yola çıkmak || Çaba harcamak. 

107. Edip ṣaḥn-ı duʿāsında ʿazīmet bezm-i terkīme  

108. Ser-ā-ser pür ede āmīn-gūyān çetr-i ḫażrāyı  

 

āẕīne: 

    1. āẕīneyi:-yi 

           Müfret 16 
           Mısra: 2 
           Cuma günü. 

1. Bīm-i hicriñ vuṣlatıñda güldürür mü dilleri  

2. Fikr-i şenbe kūdegāna telḫ eder āẕīneyi  

 

ʿazīz: 

1. ʿazīz: 

        Kaside 8 
        Mısra: 175 
        Saygın, hürmetli || Allah 

175. ʿAzīz ü Rabb ü Ḥamīd ü Kerīm-i ḫalḳ u Muʿīd  

176. Ġaniyy ü Vitr ü Vaḥīd ü Ḳadīr ü Ḳādir’dir    

 

ʿazīz-i mıṣr-ı fıṭnat: 

1. ʿazīz-i mıṣr-ı fıṭnat: 

        Tarih 18 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlayış ülkesinin sultanı || Yusuf Efendi. 

23. ʿAzīz-i Mıṣr-ı fıṭnat Yūsuf-ı ṣāḥib-ẕekāvet kim  

24. Ḥużūrunda fehīmān-ı cihān şīrīn-ḫıṭāb oldu  

 

ʿazīz-i mıṣr-ı ʿizz ü mekrümet: 

1. ʿazīz-i mıṣr-ı ʿizz ü mekrümet: 

        Kaside 28 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik ve azizlik ülkesinin azizi ||  Sadrazam 
Baltacı Mehmed Paşa 

25. Ḳand-i vaṣfıñ ey ʿazīz-i mıṣr-ı ʿizz ü mekrümet    

26. Kim zebānım ṭūṭi-i āyine-i esrār eder  
 
ʿazl: 
1. ʿazli:-i 
        Lugaz 2 
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        Mısra: 31 
        Sahip olunan yüce konumunun yok olması. 
31. Cāhınıñ ʿazli yoḳ hele ekser  
32. Manṣıba ḫalḳı ṭālib olsa eger  
 
2. ʿazlinde:-in, -de 
        Gazel 167 
        Mısra: 7 
        İşten çıkarılma. 
7. Ne naṣbında ne ʿazlinde feraḥ var  
8. Feraḥ verse yine ġam eyler irdāf  
 
ʿazl et: 
1. ʿazl et: 
        Tarih 2 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzaklaştırmak || Şikâyet edilen bir durumun sona 
ermesi 
5. Bu dili zehr-āb-nūş olmaḳdan ʿazl et ey göñül  
6. Naṣb-ı nefs etdi muḳadder çün anıñ ikrāmına  
 
aẓlem: 
1. aẓlem: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 179 
        En zâlim, pek ziyâde zulmeden. 
179. Ṣoñra manṣıb olunca ol aẓlem  
180. Gele dād u şikāyete ʿālem  
 
ʿazl-i dūr u dırāzdan: 
1. ʿazl-i dūr u dırāzdan:-dan 
        Kaside 22 
        Mısra: 106 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzaklara azledilmek. 

105. Ḥāsılı ey vezīr-i pāk-nihād  

106. ʿAzl-i dūr u dırāzdan feryād  
 
ʿazm eder: 
1. ʿazm eder:-er 
        Kaside 17 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yönelmek, gitmek. 
47. Sipihre lerze düşerdi kemāl-i dehşetden  
48. Ne semte ʿazm eder āyā deyü o bedr-i himem  
 
ʿazm ederse: 
1. ʿazm ederse:-er, -se 
        Kaside 33 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yönelmek || Yazmaya başlamak. 
1. Vaḳtidir ʿazm ederse ger ḫāme  
2. Midḥat-i pāk-i şeyḫü’l-islāme  
 
ʿazm edicek: 
    1. ʿazm edicek:-icek 
           Müfret 74 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Gitmek, yönelmek. 

         1. O melek ʿazm edicek ṣavmaʿaya tenhāʾī  

         2. Ḳırdı tesbīḥini zāhid göricek cānānı  

 
ʿazm edip: 
1. ʿazm edip:-ip 
        Kaside 19 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Niyet etmek. 
1. Şebāngeh ʿazm edip ṣad şevḳ ile gül-geşt-i kühsāre  

2. Duçār oldu dü çeşmim bir ʿadīmü’l-misl gülzāre  

 
2. ʿazm edip:-ip 
        Kaside 22 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yönelmek, gitmek. 
83. Binse ger zevraḳ-ı sebük-pāya  
84. ʿAzm edip sū-yı rūy-ı deryāya  
 
ʿazm etse: 
1. ʿazm etse:-se 
        Kaside 8 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yönelmek, gitmek. 
45. Odur o nūr-ı baṣar kim cihāda ʿazm etse  
46. Bile melāʾike vü evliyā ʿasākirdir  
 
ʿazm eyler: 
1. ʿazm eyler:-r 
        Kıt'a 4 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gitmek, yönelmek, yola çıkmak. 
1. Cihān mülkünde ṣaġ ol ḳanda ʿazm eyler iseñ hergiz  

2. Hemīşe dest-gīriñ olsun elṭāf-ı Ḫudā her cā  

 
2. ʿazm eyler:-r 
        Kaside 26 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gitmek, yönelmek. 
59. Ḳanda ʿazm eyler ise ola o ẕāt-ı pāke  
60. Reh-nümā ḥıfẓ-ı Hudā reh-beri ʿavn-i Mevlā  
 
ʿazm eylese: 
1. ʿazm eylese:-se 
        Gazel 244 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yönelmek, uğraşmak, mücadele etmek. 

13. Tesellī bulmayan diller hücūm-ı ġamdan ey Sālim  

14. Bulur ʿazm eylese elbet tesellā gülsitān içre  
 
āzmā eyledi: 
1. āzmā eyledi:-di 
        Kaside 18 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alışmak, tecrübeli olmak. 

5. Āzmā eyledi terkīb-i şitāya devrān  

6. ʿĀʾidin eyledi pinhān çü mā-i mevṣūl  
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ʿazm-i bāġ etmiş: 
    1. ʿazm-i bāġ etmiş:-miş 
           Gazel 220 
           Mısra: 3 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Sevgilinin bahçeye gitmeye niyet etmesi. 
3. Ḫaber ver ey ṣabā ol serv-ḳāmet ʿazm-i bāġ etmiş  
4. Açılsın çeşm-i nerkis gülşen içre ḫvāb-ı ġafletden  
 
ʿazm-i būstān etsem: 
1. ʿazm-i būstān etsem:-sem 
        Diğer 10 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesine gitmeye niyetlenmek. 
3. Firāḳ-ı rūyuñ ile ʿazm-i būstān etsem  
4. Görünmeye baña güller nigāh-ı çeşme sezā  
 
ʿazmi eyler: 
1. ʿazmi eyler:-r 
        Diğer 3 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yönelmek || İlgilenmek, ilgi göstermek. 
43. Çeşmiñiñ resmi ḳaçan bu dile ʿazmi eyler  
44. Donanır gülşen-i ḳalbimde benim nergisler  
 
ʿazm-i gül-geşt-i cihān: 
1. ʿazm-i gül-geşt-i cihān: 
        Gazel 276 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyâ. bahçesini görmeye niyet etmek || İlahi 
hakikatleri anlamaya çalışmak. 
19. Ḥükme pā-beste idi maḳdem-i meşşāʾiyyūn  
20. ʿAzm-i gül-geşt-i cihān seyr ü temāşā yoġidi  
 
ʿazm-i ḥisār eylediler: 
1. ʿazm-i ḥisār eylediler:-di, -ler 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahçeyi gezintiye çıkmak. 
67. Kim varıp ʿazm-i Ḥisār eylediler  
68. Celb-i eşvāḳ-ı bahār eylediler  
 
ʿazm-i rāh ḳıla: 
1. ʿazm-i rāh ḳıla:-a 
        Tarih 24 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yola çıkmaya niyet etmek. 
17. Ḫān Aḥmed-i encüm-sipāh kim ḳıla nāgeh ʿazm-i 
rāh  
18. Fevz ü ẓafer çün mihr ü māh öñünce zer-meşʿal 
çeker  
 
ʿazm-i reh-i baġdād edicek: 
    1. ʿazm-i reh-i baġdād edicek:-icek 
           Müfret 71 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Bağdat'a gitmeye niyet etmek. 

1. Ḳoyup şehrin o meh-rū edicek ʿazm-i reh-i Baġdād  
2. Çıḳıp cisminden uşşāḳıñ refāḳat etdiler ervāḥ 
  

ʿazrāʾīl: 

1. ʿazrāʾīl’dir:-dir 

        Kaside 13 
        Mısra: 78 
        Tanrı buyruğu ile insanların canını almakla 
görevlendirilen melek, alıcı, can alıcı. 
77. Sürse raḫşın ḫaṣmı bād-ı ṣavleti eyler helāk  

78. Şemʿ-i vaḳt-i ṣubḥa ʿAzrāʾīl’dir bād-ı ṣabā  

 
āzürde: 
1. āzürde: 
        Gazel 64 
        Mısra: 7 
        Far. İncitilmiş, incitilen. 

7. Eden gedāları bende ġarībi āzürde  

8. Evāmir-i şeh-i fermān-revā-yı hüsnüñdür  
 
2. āzürdedir:-dir 
        Gazel 216 
        Mısra: 3 
        Far. İncitilmiş, incitilen. 
3. Ṣanmañız ṭarf-ı lebin āzürdedir tebḥāleden  

4. Çāk çāk olmuş dehānı leẕẕet-i taʿbīrden  

 
3. āzürdedir:-dir 
        Gazel 222 
        Mısra: 6 
        Far. İncitilmiş, incitilen. 

5. Etmiş uşşāḳıñ şerār-ı şuʿle-pīrāsı eser  

6. Ṣanmañız āzürdedir laʿl-i lebin tebḫāleden  
 
āzürde olma: 
1. āzürde olma:-ma 
        Gazel 27 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İncinmek. 
9. Āzürde olma ḫışmına sen Sālimā anıñ  

10. ʿĀşıḳ itāb-ı yārine dil-gīr olur mu hīç  

 
āzürde-dil olmaz: 
1. āzürde-dil olmaz:-maz 
        Tarih 3 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlü incinmek. 
59. Devletinde ne ḳadar etdiler ʿālem rāḥat  
60. Kimse āzürde-dil olmaz o ṭarafdan farażā  
 
āzürde-i endūh-ı hicrān olmasın: 
1. āzürde-i endūh-ı hicrān olmasın:-ma, -sın 
        Gazel 229 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık gamından, acısından incinmek. 
1. Kim der ʿuşşāḳı ġam ile böyle nālān olmasın  
2. Tek hemān āzürde-i endūh-ı hicrān olmasın  
 
āzürde-i hicrānlıḳda: 
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1. āzürde-i hicrānlıḳda:-da 
        Diğer 3 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılıktan dolayı incinmişlik. 
19. Nev-nihāl-i dilim āzürde-i hicrānlıḳda  

20. Farḳı yoḳ ṭurra-i dil-berle perīşānlıḳda  

 
āzürde-i zükām eyler: 
1. āzürde-i zükām eyler: 
        Gazel 117 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kırmak. 

7. Ümīd-i būy-ı vefā eyleyen bu gülşende  

8. Dimāġ-ı kāmını āzürde-i zükām eyler  
 

 

2. 2. 2. B 
 

 
bāb: 
1. bāb: 
        Gazel 1 
        Mısra: 12 
        Kapı || Allah'ın kapısı. 

11. Der-i Ḥaḳ bāz-ı dil-i ġurbet-enīsān iken  

12. Ġayrı bir dergehe varmaḳ degül a bāb bana  
 
2. bāba:-a 
        Kaside 1 
        Mısra: 119 
        Kapı || Allah'ın kapısı. 
119. ʿArż-ı ḥāliñ o bāba eyle revān  
120. Eyle derdiñ derinde cümle ʿayān  
 
3. bābı:-ı 
        Kaside 8 
        Mısra: 38l- 
        Kapı || Peygamberin eşiği. 

37. Ġarībe dergehi kehfü’l-emān-ı rāḥatdır  

38. Ġamīne bābı penāh u neşāṭ-ı ḫāṭırdır  

 
4. bāba:-a 
        Kaside 9 
        Mısra: 69 
        Kapı || Peygamberin eşiği. 
69. Ġaraż ʿarż-ı tevessüldür o bāba  
70. Der-i devlet-medāra intisāba  
 
5. bāb: 
        Kaside 20 
        Mısra: 195 
        Kapı. 
195. Pür edip enderūnunu tā bāb  
196. Ṭoldu ol cāygāha cümle kitāb  
 
6. bāba:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 333 
        Kapı  || Padişahın eşiği. 
333. Bu eser ʿarż olunmaḳ ol bāba  
334. Dergeh-i pāk-i şāh-ı nā-yāba  

 
7. bābda:-da 
        Gazel 140 
        Mısra: 10 
        Bölüm || Konu. 
9. Ḫaṭṭ āyet-i cemāliñi gūyā ki şerḥ eder  
10. Yoḳdur bu bābda ser-i mū iştibāhımız  
 
 
baba ṭāhir: 
1. baba ṭāhir: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baba Tahir-i Uryan 11. yüzyılda yaşamış İranlı 
mutasavvıf, şâir. 
69. O üç faṣlı tamām etdi nigārım  
70. Baba Ṭāhir bunu oḳudu yārim  
 
baba ṭāhirde: 
1. baba ṭāhirde:-de 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baba Tahir-i Uryan 11. yüzyılda yaşamış İranlı 
mutasavvıf, şâir. 

65. Baba ṭāhirde ṣoñra bir semāʿī  

66. Oḳuyayım aña pek ṭut semāʿı  
 
babaṭāhir: 
1. babaṭāhir: 
        Diğer 11 
        Mısra: 114 
        Baba Tahir-i Uryan 11. yüzyılda yaşamış İranlı 
mutasavvıf, şâir. 
113. Ṭāhir olduġu anlarıñ ẓāhir  

114. Babaṭāhir gibi hemīn ṭāhir  

 
bāb-ı emel: 
1. bāb-ı emel: 
        Gazel 32 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Emel kapısı. 

3. Olma der-beste-i ümmīd göñül bir gün ola  

4. Açıla bāb-ı emel saña kerīmdir Fettāḥ  

 

bāb-ı enīn: 

1. bāb-ı enīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnilti kapısı || Acı çekenler. 

97. Cümle erbāb-ı ṭarīḳıñ melceʾiyken dāmeniñ  

98. Ḳanġı dergehden ümīd-i luṭf eder bāb-ı enīn  

 
bāb-ı ġam: 
1. bāb-ı ġam: 
        Kaside 18 
        Mısra: 106 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam, keder kapısı. 
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105. Ḥāṣılı şevḳ-ı nevāliñle cihān hep handān  
106. Bāb-ı ġam ise zamānıñda tamāmen maḳfūl  
 
bāb-ı ḫayālim açıldı: 
1. bāb-ı ḫayālim açıldı:-dı 
        Gazel 289 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayal kapısı açılmak || Sevgiliyi düşünmek. 

9. Açıldı bāb-ı ḫayālim ümīd ile Sālim  

10. Ḥarīm-i ḫāneme dil-ber gelir mi gelmez mi  

 
bāb-ı ibrāyı: 
    1. bāb-ı ibrāyı:-yı 
           Kaside 23 
           Mısra: 20 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Temiz, sağlam kapı. 
         19. Ṣovuḳdan ḫavfi var āteş derūn-ı sengden 
çıḳmaz  
         20. Ne deñlü ḳarʿ ederse dest-i āhen bāb-ı ibrāyı  
 
bāb-ı ḳazādan: 
1. bāb-ı ḳazādan:-dan 
        Kaside 3 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaza kapısı || İlahi takdir sonucu gerçekleşecek 
olanlar. 
57. Şurūʿ etsem ṣalāta ben hemān ol  
58. Baña bāb-ı ḳazādan gösterir yol  
 
bāb-ı luṭfuñ bend etme: 
1. bāb-ı luṭfuñ bend etme:-me 
        Diğer 8 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -İhtiyaç sahiplerine- iyilik kapısını kapamak. 

57. Bāb-ı luṭfuñ ġarībe bend etme  

58. Beni luṭf et netīce redd etme  

 
bāb-ı luṭfuñda: 
1. bāb-ı luṭfuñda:-uñ, -da 
        Diğer 8 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik kapısı || İnsanlara iyilikte bulunan zatın 
makamı. 
51. Bāb-ı luṭfuñda redde yoḳ imkān  
52. Ḫaşyetiñden bütün cihān lerzān  
 
bāb-ı mülket-i derdiñ açdıñ: 
1. bāb-ı mülket-i derdiñ açdıñ:-dıñ 
        Gazel 79 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dert mülkünün kapısını açmak. 
9. Çü açdıñ Sālimā aḥbāba bāb-ı mülket-i derdiñ  
10. Maḥall-i rencişi yine felek yanında bulsunlar  
 
bāb-ı telaṭṭuf: 
1. bāb-ı telaṭṭuf: 
        Tesdis 3 

        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İltifat kapısı, iyilikler-güzellikler görülen kapı. 
21. Bu evḳāt-ı kederde bu ġam-ı eyyām-ı mātemde  
22. Ḳapanmışken baña bāb-ı telaṭṭuf bezm-i ʿālemde  
 
bāb-ı viṣāli: 
1. bāb-ı viṣāli:-i 
        Gazel 183 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma kitabı || Kitabın kavuşma bölümü. 
7. Ṣafḥa-i gerdān-kitāb-ı ḥasretim çün kim baña  
8. Cāy-ı istişkāñdır bāb-ı viṣāli Aḥmed’iñ  
 
bād: 
1. bād: 
        Kaside 10 
        Mısra: 147 
        Rüzgâr. 
147. Bād ile eylemişdi yevm-i riḥāl  
148. Bir münāfıḳ helākin istidlāl  
 
2. bāda:-a 
        Kaside 19 
        Mısra: 78 
        Rüzgâr. 

77. O sulṭān-ı ser-efrāz-ı selāṭīn dād-güster kim  

78. Süleymān gibi cārī emri bāda deşt ü enhāre  

 
3. bād: 
        Gazel 155 
        Mısra: 5 
        Rüzgâr. 
5. Ḳoparmış şāhid-i gül-bergi yer yer bād yerinden  
6. Ḫarāb-ābād olup gülşen ḳıyāmetden nişān olmuş  
 
 
bāda verdi: 
1. bāda verdi:-di 
        Gazel 288 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yok etmek, yele vermek. 

3. Būy-ı vefā-yı gülşeni teftīş ederek  

4. Hep bāda verdi murġ-ı seher naḫl-i gülleri  
 
bādbān-der-i rūzgār olduḳ: 
1. bādbān-der-i rūzgār olduḳ:-duḳ 
        Diğer 2 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rüzgârdan yelkenin yırtılması || Zamanın kişi 
üzerindeki olumsuz etkisi. 
91. Bādbān-der-i rūzgār olduḳ  
92. Ṣaḥn-ı gird-āb-ı ġamla zār olduḳ  
 
bādbān-ı fülk-i aʿdā: 
1. bādbān-ı fülk-i aʿdā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşman gemilerinin yelkeni. 
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49. Bi-ḥamdi’llāh zamān-ı devletinde  
50. Ki cūda bādbān-ı fülk-i aʿdā  
 
bādbān-ı saʿyı: 
    1. bādbān-ı saʿyı:-ı 
           Müfret 13 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Çalışma yelkeni || Azmetmek, çabalamak. 

          1. Erer keştī-i dil elbet kenār-ı kāmına bir gün  

          2. Hemān ol bādbān-ı saʿyı elden ḳoymasın cānā  
 
bāde: 
1. bādeden:-den 
        Tahmis 1 
        Mısra: 13 
        Şarap || Aşk şarabı. 
13. Ḳażā nūş eyleyince bādeden bir cām-ı raḫşānıñ  
14. Göñül mestāne fāş etmiş nigāh-ı germ ü pinhānıñ  
 
2. bādeye:-ye 
        Muamma 11 
        Mısra: 2 
        Şarap. 
1. Şeb gelip meclisde tenhā yanıma  
2. Ṣundu ol meh-pāre destin bādeye  
 
3. bādeye:-ye 
        Muamma 12 
        Mısra: 1 
        Şarap. 
1. Bādeye düşmüş mehiñ ʿaksi tenezzül eylemiş  
2. Sāġar-ı billūr yine seyr-i meh-tāb eylemiş  
 
4. bādesini:-si, -ni 
        Matla 43 
        Mısra: 1 
        Şarap. 
1. İçmeden bādesini derd-i ḫumārın çekeriz  

2. Biz bu dehriñ yine bī-hūde ġubārın çekeriz  

 
5. bādeniñ:-niñ 
        Gazel 51 
        Mısra: 6 
        Şarap. 
5. Şu rütbe sürʿat eyler mevsim-i ʿişret güẕārında  
6. Neşāṭı bādeniñ ancaḳ hemān maḫmūr olmaḳdır  
 
6. bāde: 
        Gazel 70 
        Mısra: 7 
        Şarap. 
7. Şikest olsun sebū bāde baña sensiz ḥarām olsun  
8. Benim firḳatde rāḥım eşk-i çeşm-i ḫūn-feşānımdır  
 
7. bāde: 
        Gazel 106 
        Mısra: 6 
        Şarap. 

5. Dü çeşm-i ḫūn-feşānım saña meclis eylemiş tertīb  

6. Degildir ḫūn u çeşmim bāde sāġarda müheyyādır  
 
8. bādesine:-si, -ne 
        Gazel 165 

        Mısra: 7 
        Şarap. 
7. Degmedik ṭās-ı nigūnuñ bir içim bādesine  

8. Cām-ı pür-feyżini ancaḳ şeh-i Cem çekdi dirīġ  

 
9. bādeyi:-yi 
        Gazel 169 
        Mısra: 9 
        Şarap. 
9. Görünce bādeyi meclisde Sālimā dil-dār  
10. ʿİẕārı döndü gül-i āle al al olaraḳ  
 
bāde-i gül-fām: 
1. bāde-i gül-fām: 
        Gazel 218 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül renkli şarap. 
7. Baḳmazız bezm-i meyiñ cümle ḳuṣūruna hemān  
8. Bir ḳaç aḥbāb ile tek bāde-i gül-fām olsun  
 
baʿde-mā: 
1. baʿde-mā: 
        Diğer 4 
        Mısra: 73 
        Ar. Bundan sonra, bundan böyle. 
73. Baʿde-mā ey şeh-i şehr-i ifżāl  
74. Ġıbbe-ẕā ey ḳamer-i burc-ı kemāl  
 
2. baʿde-mā: 
        Diğer 7 
        Mısra: 5 
        Ar. Bundan sonra, bundan böyle. 
5. Baʿde-mā ey şeh-i taḫt-i behcet  
6. Ġıbbe-ẕā ey meh-i burc-ı ülfet  
 
 
baʿde-ẕā: 
1. baʿde-ẕā: 
        Diğer 1 
        Mısra: 26 
        Bundan sonra. 

25. İsre-ẕā ey kerāmet-endīşem  

26. Baʿde-ẕā şeyḫ-i maʿrifet-pīşem  

 
2. baʿde-ẕā: 
        Diğer 6 
        Mısra: 9 
        Bundan sonra. 
9. Baʿde-ẕā ey birāder-i ʿāḳil  
10. İsre-ẕā ey yegāne-i kāmil  
 

baʿd-ez-īn: 

1. baʿd-ez-īn: 

        Kaside 13 
        Mısra: 124 
        Bundan sonra. 

123. Sālimā reʾs-i hümāyūnuñ ṣaḳın taṣdīʿden  

124. Baʿd-ez-īn ṭayy-ı suḫan ḳıl kim duʿādır müddeʿā  

 
 

bādī: 
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1. bādīdir:-dir 

        Lugaz 2 
        Mısra: 29 
        Sebep olan, sebep olucu. 

29. Cāh u ẕevḳı neşāṭa bādīdir  

30. Özge menzildir özge vādīdir  

 

2. bādī: 

        Diğer 5 
        Mısra: 15 
        Sebep olan, sebep olucu. 

15. Bize incinmege nedir bādī  

16. Yoḫsa ülfetde bu mudur vādī  

 

3. bādī: 

        Gazel 64 
        Mısra: 4 
        Sebep olan, sebep olucu. 
3. Cihānda etmez idik istirāḥat ammā kim  

4. Bu istirāḥata bādī hevā-yı ḥüsnüñdür  

 

4. bādī: 

        Gazel 189 
        Mısra: 3 
        Sebep olan, sebep olucu. 

3. Refʿ-i derecāt etmesine bāʿis ü bādī  

4. Yüzü ṣuyunuñ raḥmetidir ebr-i bahārıñ  
 
 
bād-ı āhım: 
1. bād-ı āhım:-ım 
        Müseddes 1 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âh rüzgârı || Âşığın ahının neden olduğu rüzgâr; 
aşk acısından kaynaklanan âh. 
19. Cūy-ı eşke bād-ı āhım ile imdād eyledim  

20. Göz yaşıyla reh-güẕārıñ seyl-i bī-dād eyledim  

 
bād-ı elem etmekde: 
1. bād-ı elem etmekde:-mek, -de 
        Diğer 3 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam rüzgârına çevirmek Üzüntülü zamanların 
oluşmasına sebep olmak. 
25. ʿAyşım evrāḳını bād-ı elem etmekde ḫazān  
26. Bāġ-ı çarhda göreli dil ġam-ı derd ü hicrān  
 
bād-ı feraḥ: 
1. bād-ı feraḥ: 
        Gazel 65 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevinç, mutluluk rüzgârı. 
3. Gülsitān-ı dünyeden bād-ı feraḥ gitmiş göñül  
4. Şimdi yerinde neşāṭ u ülfetiñ yeller eser  
 
bād-ı feraḥ u ẕevḳle: 
1. bād-ı feraḥ u ẕevḳle:-le 
        Diğer 4 

        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk ve ferahlık rüzgârı || Zamanın, şartların 
olumsuzlar değil hep güzellikler getirmesi. 
21. Ġonca-i kāmıñızı Rabb-i ʿibād  
22. Ede bād-ı feraḥ u ẕevḳle güşād  
 
bād-ı firḳatle: 
1. bād-ı firḳatle:-le 
        Gazel 79 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık rüzgârı. 
5. Olanlar bād-ı firḳatle ḫazān-ı şevḳıma bāʿis  

6. Hemīn ecrin nihāl-i vuṣlatın şānında bulsunlar  

 
bād-ı ġamdan: 
1. bād-ı ġamdan:-dan 
        Gazel 207 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam, keder rüzgârı || Üzülmeye ve kederlenmeye 
sebep olan unsur. 
7. Medet ḥıfẓ et Ḫudāyā bād-ı ġamdan  
8. Füsūna başladı ol ʿişve-bāzım  
 
bād-ı ḫazān: 
1. bād-ı ḫazān: 
        Diğer 4 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonbahar rüzgârı. 
31. Gülşen-i dehr-i nihāl-i eşvāḳ  
32. Görmedi bād-ı ḫazān pür-evrāḳ  
 
bād-ı hevā: 
1. bād-ı hevā: 
        Gazel 37 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bedava. 
7. Ḫarc eder bād-ı hevā naḳd-i metāʿ-ı ṣabrı  

8. Eylemiş kişver-i efkārı musaḫḫer ümmīẕ  

 
2. bād-ı hevā: 
        Gazel 139 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu ve istek yeli. 

5. Muḳīm-i kūyum olur mu o böyle bād-ı hevā  

6. Vefā-yı himmet-i dil-ber gider gelir ṭurmaz  
 
3. bād-ı hevā: 
        Gazel 168 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu ve heves yeli. 
3. Edip bu ḫidmeti bād-ı hevā gülistāna  

4. Çemende ḫār u ḫası bād-ı subḥ eder tanẓīf  

 
bād-ı hevādan çıḳdı: 
1. bād-ı hevādan çıḳdı:-dı 
        Gazel 16 
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        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bedavadan çıkmak, çaba harcamadan ulaşmak. 

7. Zülfüñe agyār nāʾil oldular bī-renc ḥayf  

8. Anlara bu şefḳatin bād-ı hevādan çıḳdı hep  
 
bād-ı hevāya verdi: 
1. bād-ı hevāya verdi:-di 
        Rübai 6 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Heves yeline vermek, kaptırmak. 
1. Tārāc-ı hevā şeb-ḫūn edip dār-ı fenāya  
2. Ḫirmengehini verdi felek bād-ı hevāya  
 
bād-ı heves: 
    1. bād-ı heves: 
           Müfret 48 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Heves rüzgarı || Âşığın hevesleri. 
         1. Bir ḫırmen-i nā-güfte idi ṣabr u ḳarārım  
         2. Etdi anı da bād-ı heves ḫāk ile yeksān  
 
bād-ı himmeti: 
1. bād-ı himmeti:-i 
        Kaside 20 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf rüzgârı || Padişahın iyiliği, yardım ve 
cömertliği. 
81. Etmese bād-ı himmeti icrā  

82. Sedd olur idi Nīl’e her mecrā  

 
bād-ı iḳbāli: 
1. bād-ı iḳbāli:-i 
        Diğer 5 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahtının rüzgârı || Olayların, kişinin mutlu olacağı 
şekilde gerçekleşmesi. 

7. Ġonca-i kāmların hemīşe Ḫudā  

8. Bād-ı iḳbāli ile ede güşā  
 

bādī ḳıldı: 

1. bādī ḳıldı:-dı 

        Kaside 9 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sebep kılmak. 

11. Edip nūrun vücūda Ḥaḳ mebādī  

12. Ẓuhūr-ı kāʾināta ḳıldı bādī  

 
bād-ı ḳudret-i ḫaḳ: 
1. bād-ı ḳudret-i ḫaḳ: 
        Kaside 9 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın kudret rüzgârı || Allah'ın her şeyi kapsayan 
kudreti. 
45. Vezān olmaḳda bād-ı ḳudret-i Ḫaḳ  
46. Nüzūl-i raḥmet-i Raḥmān muḥaḳḳaḳ  

 
bād-ı maḥabbet: 
1. bād-ı maḥabbet: 
        Gazel 281 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk rüzgârı. 
9. Murġ-ı dil-i āvāremizi bād-ı maḥabbet  
10. Ṣaḥn-ı ḥarem-i gülşen-i ruḫsāre düşürdü  
 

bādī olup: 

    1. bādī olup:-up 

           Matla 75 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Sebep olmak. 

         1. Şevḳa pīr-i muġān olup bādī  

         2. Mühmel-i kül merā firistādī  

 
bād-ı ṣabā: 
1. bād-ı ṣabā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah rüzgârı. 
77. Sürse raḫşın ḫaṣmı bād-ı ṣavleti eyler helāk  

78. Şemʿ-i vaḳt-i ṣubḥa ʿAzrāʾīl’dir bād-ı ṣabā  

 
2. bād-ı ṣabā: 
        Gazel 26 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah rüzgârı. 

1. Meded taḥrīk-i zülfe olmasın bād-ı ṣabā bāʿis  

2. Cünūn-ı ʿāşıḳa olur nesīm-i cān-fezā bāʿis  

 
3. bād-ı ṣabā: 
        Kaside 26 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah rüzgârı. 
43. Kaʿbe-i kūyuna yüz sürmese her şām u seher  
44. Maḥrem olmazdı dil-i ġoncalara bād-ı ṣabā  
 
4. bād-ı ṣabā: 
        Müfret 30 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah rüzgarı. 
1. Āvāre olan göñlüme luṭf eyle selām et  
2. Uġrarsa yoluñ bād-ı ṣabā zülf-i nigāra  
 
5. bād-ı ṣabā: 
        Müfret 40 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah rüzgarı. 
1. Ṭoḳunup mehd-i nihāline nezāketle seḥer  
2. Uyarır ġoncaları bād-ı ṣabā ḫvābından  
 
6. bād-ı ṣabā: 
        Müfret 58 
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        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah rüzgarı. 
1. Ṭoḳun ey bād-ı ṣabā zülfüne luṭf et yāriñ  
2. Ḫvāb-ı rāḥatda uyur yāri nezāketle uyar  
 
7. bād-ı ṣabā: 
        Gazel 60 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah rüzgârı. 

7. Dest-dırāzī eyledikçe ġoncaya bülbülleri  

8. Çūbek-i gül-bün ile bād-ı ṣabā taḫvīf eder  

 
8. bād-ı ṣabā: 
        Gazel 137 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah rüzgârı. 
9. Uġrayıp bād-ı ṣabā zülfüne yāriñ Sālim  
10. Tār ü mār etmededir māye-i cemʿiyyetimiz  
 
9. bād-ı ṣabā: 
        Gazel 141 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah rüzgârı. 

1. Baña hīç bir peyām-ı vaṣl ile bād-ı ṣabā gelmez  

2. Meseldir ecnebīlerden cīhān içre vefā gelmez  

 
10. bād-ı ṣabā: 
        Gazel 178 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah rüzgârı. 
7. Düşmezdi göñüller de biri birine anda  

8. Kāküllerini bād-ı ṣabā etmese taḥrīk  

 
11. bād-ı ṣabā: 
        Gazel 213 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah rüzgârı. 
5. Metāʿ-ı naḳd-i rāzım tāze dāġım hep müheyyādır  

6. Gel ey bād-ı ṣabā gel kim bu gün tārācdır sīnem  

 
12. bād-ı ṣabā: 
        Gazel 247 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah rüzgârı. 
5. Ey bād-ı ṣabā uġrar iseñ zülf-i nigāra  
6. Luṭf eyle benim derd-i serimden ḥaber eyle  
 
13. bād-ı ṣabā: 
        Gazel 249 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah rüzgârı. 
3. Bulursañ göñlümü bād-ı ṣabā zülf-i dil-ārāda  
4. Meded luṭf eyle benden var maḥzūna selām eyle  
 
bād-ı ṣabādan: 

1. bād-ı ṣabādan:-dan 
        Gazel 274 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah rüzgârı. 

3. Raḳībiñ ol mehe ḥalḳa-be-gūş idiklerini  

4. Ṭoḳundu bād-ı ṣabādan gece ḳulagımıza  
 
bād-ı ṣabānıñ: 
1. bād-ı ṣabānıñ:-nıñ 
        Gazel 184 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah rüzgârı. 
1. Ülfetde zülfiyle dil-rübānıñ  
2. Devlet serinde bād-ı ṣabānıñ  
 
bād-ı ṣabā-yı gülsitān: 
1. bād-ı ṣabā-yı gülsitān: 
        Gazel 157 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesinin sabah rüzgârı. 
5. Kākül-i yāre ṭoḳundukça hezār reftār eder  
6. Etmede bād-ı ṣabā-yı gülsitān gūyā raḳıṣ  
 
bād-ı ṣabā-yı kārger: 
1. bād-ı ṣabā-yı kārger: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etkili, tesirli sabah rüzgârı. 
49. Gülşene esdikçe geh bād-ı ṣabā-yı kārger  

50. Böyle bī-tāb etmesin kākülleriñi ser-te-ser  

 
bād-ı ṣavleti: 
1. bād-ı ṣavleti:-i 
        Kaside 13 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güç, kudret rüzgârı. 
77. Sürse raḫşın ḫaṣmı bād-ı ṣavleti eyler helāk  

78. Şemʿ-i vaḳt-i ṣubḥa ʿAzrāʾīl’dir bād-ı ṣabā  

 
bād-ı ṣubḥ: 
1. bād-ı ṣubḥ: 
        Kaside 30 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah rüzgârı. 
91. Ḳoparmış gül-bününden bād-ı ṣubḥ ol verd-i ḥamrāyı  
92. Şafaḳ sanma ciger-ḫūn etdi bu ekdār dünyāyı  
 
2. bād-ı subḥ: 
        Gazel 168 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah rüzgârı. 
3. Edip bu ḫidmeti bād-ı hevā gülistāna  

4. Çemende ḫār u ḫası bād-ı subḥ eder tanẓīf  

 
bād-ı subh-ı feyz-āsāre: 
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1. bād-ı subh-ı feyz-āsāre:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bereketli sabah rüzgârı. 

59. Dedim āyā bu gülzārı kimiñçün etdiler tertīb  

60. Suʾāl etdim bu rāzı bād-ı subh-ı feyz-āsāre  
 

bādi-i defʿ-i enīn: 

1. bādi-i defʿ-i enīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İniltilerin, acıların yok olmasına sebep olmak. 
13. Her felāketkāra baḥriñ mevce-i sāḥilleri  

14. Sū-be-sū olsun hemīşe bādi-i defʿ-i enīn  

 

bādi-i temsīl ü teşbīh olsa: 

1. bādi-i temsīl ü teşbīh olsa:-sa 

        Tarih 14 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzetmeye sebep olmak. 

5. Cināna bādi-i temsīl ü teşbīh olsa lāyıḳdır  

6. Hele mevcūd olandan bunda luṭf u ḥüsnüñ esbābı  
 

bād-peymāyī oldu: 

1. bād-peymāyī oldu:-du 

        Kaside 30 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Avare olmak. 

69. Ümīd-i intisāb-ı āşiyān-ı āsitānıñla  

70. Hümā-yı dil nice demdir ki oldu bād-peymāyī  

 
bāġ: 
1. bāġa:-a 
        Tarih 1 
        Mısra: 81 
        Far. 1. Yeşillik, çiçekli, ağaçlı yer. 
81. Eger ednā işāret ḳılsa bāġa  
82. Ederdi ġoncalar üşküfte kānūn  
 
2. bāga:-a 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 35 
        Far. 1. Yeşillik, çiçekli, ağaçlı yer. 
35. Serv-ḳadler de olup bāga revān  
36. ʿİşret ārāste vü diller şādān  
 
3. bāġda:-da 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 42 
        Far. 1. Yeşillik, çiçekli, ağaçlı yer. 

41. Sīnesin dāġ ile sūzān etdi  

42. Gūyiyā bāġda çerāġān etdi  
 
4. bāġā:-a 
        Kaside 5 
        Mısra: 77 
        Far. 1. Yeşillik, çiçekli, ağaçlı yer. 

77. Gīsu-yı sünbülü çārūb edemezdi bāġā    

78. Gülsitānına ṭarāvet veremez idi ṣabā  
 
5. bāġ: 
        Gazel 8 
        Mısra: 3 
        Far. 1. Yeşillik, çiçekli, ağaçlı yer. 
3. Neyleyim bāġ u bahārın gülsitān-ı ʿālemiñ  

4. Verdi gūyā bir gül-i taṣvīrdir sensiz baña  

 
6. bāġda:-da 
        Kaside 16 
        Mısra: 10 
        Far. 1. Yeşillik, çiçekli, ağaçlı yer. 
9. Bāġbānı ile yek-dil olabilseydi eger  
10. Nāleler etmez idi bāġda her cā bülbül  
 
7. bāġda:-da 
        Kaside 16 
        Mısra: 40 
        Far. 1. Yeşillik, çiçekli, ağaçlı yer. 
39. Ḳand-i vaṣfıyla o deñlü müteleẕẕiẕdir kim    
40. Gūyiyā bāġda bir ṭūṭi-i gūyā bülbül  
 
8. bāġa:-a 
        Kaside 16 
        Mısra: 67 
        Far. 1. Yeşillik, çiçekli, ağaçlı yer. 
67. Nola müjgānını çārūb eder ise bāġa  
68. Ḫidmet-i gülde ḳuṣūr eylemez aṣlā bülbül  
 
9. bāġın:-ın 
        Tarih 17 
        Mısra: 23 
        Far. 1. Yeşillik, çiçekli, ağaçlı yer. 
23. Ṭoldu nükhet ile bāġın sāḥa-i ʿālemleri  

24. Oldu revnaḳla debistān-ı cihān ḥālet-ḳarīn  

 
10. bāġda:-da 
        Kaside 18 
        Mısra: 26 
        Bağ || Dünya. 
25. Ṣarılır dāmenine bulduġu şāḫıñ ez-dil  

26. Tā ki bī-kes ḳalalı bāġda zār u maḫẕūl  

 
11. bāġa:-a 
        Kaside 18 
        Mısra: 32 
        Far. 1. Yeşillik, çiçekli, ağaçlı yer. 

31. Āhenīn zirh ile efsürde miyāh oldu bedīd  

32. Nā-gehān leşker-i sermā edicek bāġa duḫūl  
 
12. bāġda:-da 
        Kaside 19 
        Mısra: 14 
        Far. 1. Yeşillik, çiçekli, ağaçlı yer. 

13. Zümürrüdden yeşil ḳālīça ferş olmuş ḳıyās eyler  

14. Baḳan ol rūḥ-perver bāġda rūy-ı çemenzāre  
 
13. bāġıñ:-ıñ 
        Kaside 26 
        Mısra: 5 
        Far. 1. Yeşillik, çiçekli, ağaçlı yer. 



184 
 

5. Görmeyip ẕerre ḳadar būy-ı vefāsın bāġıñ  
6. Ḫırkaya çekdi başın bülbül-i ḥālet-efzā  
 
14. bāġ: 
        Kaside 31 
        Mısra: 3 
        Far. 1. Yeşillik, çiçekli, ağaçlı yer. 

3. Bāġ u ṣuffe demidir kilk-i ṣarīr-engīziñ  

4. Naġme-senc-i dem olur bülbül-i gūyā eyle  
 
15. bāġı:-ı 
        Kaside 31 
        Mısra: 55 
        Far. 1. Yeşillik, çiçekli, ağaçlı yer. 
55. Şeh levendim ṣalınıp bāġı temāşā eyle  
56. Şevḳ-baḫş ol çemeni ġarḳ-ı tecellā eyle  
 
16. bāġda:-da 
        Kaside 32 
        Mısra: 4 
        Far. 1. Yeşillik, çiçekli, ağaçlı yer. 

3. Lāle leb-rīz-i mey-i şādi edip sāġarını  

4. ʿAyş u nūş etmededir bāġda rindānāsā  
 
17. bāġa:-a 
        Kaside 32 
        Mısra: 12 
        Far. 1. Yeşillik, çiçekli, ağaçlı yer. 
11. Ol daḫı sünbülü gülzāra revān etdirdi  
12. Maḳdemi müjdesini eyledi bāġa inhā  
 
18. bāġın:-in 
        Kaside 34 
        Mısra: 82 
        Bağ || İstanbul şehri 
81. Sıtanbul’uñ güzeller ile nāmı şöhret-ārādır  
82. Bu bāġın ġālibā servi ser-ā-pā serv-i raʿnādır  
 
19. bāġa:-a 
        Kaside 35 
        Mısra: 43 
        Far. 1. Yeşillik, çiçekli, ağaçlı yer. 
43. Döşenir bāġa çemen hem-çü ḳumāş-ı ḫażrā  
44. Şuʿarā eyleye şāyed deyü gülzāra güẕār  
 
20. bāġıñ:-ıñ 
        Gazel 54 
        Mısra: 2 
        Far. 1. Yeşillik, çiçekli, ağaçlı yer. 

1. Derūn-ı sīne dāġ-ı ʿaşḳ ile sūzān āteşdir  

2. Bu bāġıñ sebzezārı muttaṣıl cūşān āteşdir  
 
21. bāga:-a 
        Gazel 57 
        Mısra: 9 
        Far. 1. Yeşillik, çiçekli, ağaçlı yer. 
9. Gelmedi gitdi benim serv-i çemānım bāga  
10. Neyleyem ol gülü ser-mest-i mey-i naḫvetdir  
 
22. bāġa:-a 
        Gazel 139 
        Mısra: 1 
        Far. 1. Yeşillik, çiçekli, ağaçlı yer. 

1. Seher ki bāġa ṣabālar gider gelir ṭurmaz  
2. Peyām-ı nev-be-nev ü ter gider gelir ṭurmaz  
 
23. bāġda:-da 
        Gazel 187 
        Mısra: 4 
        Far. 1. Yeşillik, çiçekli, ağaçlı yer. 

3. Nedir sende bu teʾsīr-i fiġān ey ʿāşıḳ-ı şeydā  

4. Hezārı bāġda nāleñle ḫāmūş eylediñ gittiñ  
 
24. bāġımıza:-ımız, -a 
        Gazel 274 
        Mısra: 12 
        Far. 1. Yeşillik, çiçekli, ağaçlı yer. 

11. Ederdi bīdi perīşān sirişk-i cūy-ı revān  

12. O serv-ḳad yine Sālim geleydi bāġımıza  
 
25. bāġda:-da 
        Gazel 292 
        Mısra: 5 
        Far. 1. Yeşillik, çiçekli, ağaçlı yer. 

5. Eylemiş şöyle hirāsān bīdi ġamzeñ bāġda  

6. Bellidir ḥālā yüzünden beñzine ḳan gelmedi  
 
26. bāġa:-a 
        Gazel 292 
        Mısra: 8 
        Far. 1. Yeşillik, çiçekli, ağaçlı yer. 

7. Dīde-dūz-ı intiẓār etdi bizi nerkis gibi  

8. Noldu āyā bāġa ol serv-i ḫırāmān gelmedi  
 
 
bāġbān: 
1. bāġbānı:-ı 
        Kaside 16 
        Mısra: 9 
        Bağcı, bahçıvan. 
9. Bāġbānı ile yek-dil olabilseydi eger  
10. Nāleler etmez idi bāġda her cā bülbül  
 
2. bāġbān: 
        Kaside 16 
        Mısra: 18 
        Bağcı, bahçıvan. 
17. Gitmiyor manẓar-ı naḫlān-ı gülistānından  
18. Bāġbān olmaġa ṭālib gibi gūyā bülbül  
 
 
bāġbān-ı ġam-ı ālām-ı firāḳıñ: 
1. bāġbān-ı ġam-ı ālām-ı firāḳıñ:-ıñ 
        Diğer 3 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık dertlerinin bahçıvanı || Şairin gönlü. 

33. Bāġ-ı cennet deseler sīneye yārān sezā  

34. Bāġbān-ı ġam-ı ālām-ı firāḳıñ zīrā  

 

bāġī: 

1. bāġīleri:-ler, -i 

        Kaside 14 
        Mısra: 33 
        Asi, zalim, yoldan sapmış. 
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33. Ḳırıp bāġīleri ṣamṣām-ı tedbīr  

34. Gürūh-ı ḫāʾinīni ḳıldı tedmīr  

 
bāġ-ı ʿadne: 
    1. bāġ-ı ʿadne:-e 
           Kaside 23 
           Mısra: 47 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Cennet bağı. 
         47. Tezerv-i būy-ı ḫulḳu olsa bāġ-ı ʿadne bāl-efşān  

         48. Melekler dām ederdi ḥalḳa-i gīsū-yı ḥūrāyı  

 
bāġ-ı ʿālemde: 
1. bāġ-ı ʿālemde:-de 
        Tesdis 7 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya bahçesi. 
1. Bāġ-ı ʿālemde göñül ser-keş olur her dil-ber  
2. Merḥamet eylemez ʿuşşāḳa ser-ā-pā ḫūblar  
 
2. bāġ-ı ʿālemde:-de 
        Kaside 13 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya bahçesi. 
53. Ol ki ebr-i himmeti dünyāya olsa ḳaṭra-pāş  

54. Bāġ-ı ʿālemde biter yer yer giyāh-ı kīmyā  

 
3. bāġ-ı ʿālemde:-de 
        Kaside 16 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya bahçesi. 
31. Vaṣf-ı şāhenşeh-i devrāna müdāvim olalı  
32. Bāġ-ı ʿālemde bahā eyledi peydā bülbül  
 
4. bāġ-ı ʿālemde:-de 
        Gazel 199 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya bahçesi. 

7. Etmesin bizden şemīm-i sünbül-i zülfün dirīġ  

8. Budur ancaḳ bāġ-ı ʿālemde o gülden minnetim  
 
bāġ-ı aşḳı: 
1. bāġ-ı aşḳı:-ı 
        Gazel 4 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk bahçesi. 
1. Bāġ-ı aşḳı ol gülüñ mādām meskendir baña  
2. Dil hezār u eşk cūy u rūy gülşendir baña  
 
bāġ-ı bahāda: 
    1. bāġ-ı bahāda:-da 
           Müfret 31 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Kıymet bağı || Güzellik bağı. 

         1. Perīşān eylemiş kendin ḥicābından o nev-reste  

         2. Nihāl-i ḳāmeti bāġ-ı bahāda serv-i raʿnādır  
 

bāġ-ı behiştiñ: 
1. bāġ-ı behiştiñ:-iñ 
        Diğer 3 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennet bahçesi. 

53. Ey birāder dil-i maḥzūn bu resme yaʿnī  

54. Oldu bī-şekk ü gümān bāġ-ı behiştiñ ʿaynı  

 
bāġ-ı bihişt: 
1. bāġ-ı bihişt: 
        Gazel 214 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennet bahçesi. 
9. Eylemez bāġ-ı bihişt olsa da göñlüm raġbet  

10. Sālimā ʿaşḳ ile bī-ṣabr u ḳarār oldum ben  

 
bāġ-ı çarhda: 
1. bāġ-ı çarhda:-da 
        Diğer 3 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feleğin bahçesi || Dünya. 
25. ʿAyşım evrāḳını bād-ı elem etmekde ḫazān  
26. Bāġ-ı çarhda göreli dil ġam-ı derd ü hicrān  
 
bāġ-ı cem’de: 
    1. bāġ-ı cem’de:-de 
           Kaside 23 
           Mısra: 96 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Cem'in -İran hükümdarı- bağı. 

         95. Olur ḳumrī-i sāġar gibi zāhid ṭavḳ-ber-gerdūn  

         96. Görünce bāġ-ı Cem’de ihtirāz-ı serv-i mīnāyı  

 
bāġ-ı cennet: 
1. bāġ-ı cennet: 
        Diğer 3 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennet bahçesi. 

33. Bāġ-ı cennet deseler sīneye yārān sezā  

34. Bāġbān-ı ġam-ı ālām-ı firāḳıñ zīrā  

 
2. bāġ-ı cennet: 
        Diğer 3 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennet bahçesi. 

35. Nice ezhār ile bu sīneyi tezyīn etdi  

36. Bāġ-ı cennet gibi şimdi anı şīrīn etdi  

 
bāġ-ı cennetdir: 
1. bāġ-ı cennetdir:-dir 
        Lugaz 1 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennet bahçesi. 
35. Ne ḥikmetdir o bir ḥikmet ki ḥikmetle olur merṣūṣ  
36. Raṣad-dārān-ı dehre kān-ı ṭabʿım bāġ-ı cennetdir  
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bāġ-ı derūnum: 
1. bāġ-ı derūnum:-um 
        Diğer 3 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül bahçesi. 
37. Fikr-i ruḫsārıñ ile bāġ-ı derūnum cānā  
38. Ṣad hezārān gül-i ḫoş-būlar edipdir peydā  
 
bāġ-ı derūnuñda: 
1. bāġ-ı derūnuñda:-uñ, -da 
        Kaside 31 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül bahçesi. 
23. Ne bu āşūb-ı keder bāġ-ı derūnuñda seniñ  
24. Rūḥ-baḫş-ı suḫan ol ṭabʿıñı iḥyā eyle  
 
bāġ-ı diliñ: 
1. bāġ-ı diliñ:-iñ 
        Kaside 31 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül bahçesi. 

13. Eyle elḥānıñ ile bāġ-ı diliñ gülşen-i zīb  

14. Naġme-i şevḳ-ı bahār etmegi bālā eyle  
 
bāġ-ı ġamda: 
1. bāġ-ı ġamda:-da 
        Gazel 248 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam bahçesi. 
5. Ṣarardı ṣoldu beñzim nār-ı ʿaşḳıñla ḫazān oldu  

6. Hemān ʿaynıyla döndüm bāġ-ı ġamda verd-i zībāya  

 
bāġ-ı ḥüsne: 
1. bāġ-ı ḥüsne:-e 
        Gazel 121 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik bahçesi. 

1. Bu gülşende seniñ gibi egerçi dil-firīb olmaz  

2. Benim gibi de ammā bāġ-ı ḥüsne ʿandelīb olmaz  

 
bāġ-ı ḥüsnüñ: 
1. bāġ-ı ḥüsnüñ:-üñ 
        Gazel 179 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik bahçesi. 
7. Bāġ-ı ḥüsnüñ her boyu servine baḳmam dil-beriñ  
8. Zülfü sünbül rūyu gül çeşmi kebūd olmaḳ gerek  
 
bāġ-ı irem eyle: 
1. bāġ-ı irem eyle: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennete dönüştürmek || Sevgilinin gelişi ile âşığın 
evinin cennete dönmesi. 

15. Gel ḳudūmuñ ile eyle ḫānemi bāġ-ı İrem  
16. Ṭaʿne-i aġyārdan etme ḥażer ey gonca-fem  
 
bāġ-ı irem’dir: 
1. bāġ-ı irem’dir:-dir 
        Gazel 192 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennet bahçesi || İrem bağları. 
1. Gülşen-i kūy-ı bütān Bāġ-ı İrem’dir ey dil  
2. Bülbülü ʿāşıḳ-ı pür-guṣṣa vü hemdir ey dil  
 
bāġ-ı kāmda: 
1. bāġ-ı kāmda:-da 
        Gazel 186 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk bahçesi. 
1. Ne bāġ-ı kāmda bir naḫl-i sāde-rū gördük  
2. O gülşeniñ ne bahārında reng ü bū gördük  
 
bāġ-ı maḳbūl: 
1. bāġ-ı maḳbūl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Makbul olan, hoşa giden bahçe. 
15. Çeşmine sūzen olur ḫār hezārıñ gülsüz  
16. Yārsız külḫan olur ʿāşıḳa bāġ-ı maḳbūl  
 
bāġ-ı mihriñ: 
1. bāġ-ı mihriñ:-iñ 
        Gazel 233 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhabbet, aşk bağı. 
5. Bāġ-ı mihriñ hep ṣabā-yı ṣubḥu luṭf-ı yārdan  
6. Meyve-i naḫl-i meveddet telḫ olur düşnāmdan  
 
bāġ-ı şetāretiñ rūdu ola: 
1. bāġ-ı şetāretiñ rūdu ola:-a-iñ 
        Kaside 1 
        Mısra: 126 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk bağının ırmağına dönüşmek || Kederden 
akan gözyaşlarının mutluluk gözyaşlarına dönüşmesi. 
125. Çeşmiñiñ seyl-i miḥnet-ālūdu  
126. Ola bāġ-ı şetāretiñ rūdu  
 
bāġ-ı ṭūbā’yı: 
1. bāġ-ı ṭūbā’yı:-yı 
        Kaside 23 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennet bağı. 
67. Tenūr-ı ḳahrı kim dāġ-ı dil-i sūzān-ı dūzaḫdır  
68. Zülāl-i luṭfu kim dil-teşne etmiş bāġ-ı Ṭūbā’yı  
 
baġır: 
1. baġrım:-ım 
        Gazel 188 
        Mısra: 1 
        Göğüs, sine. 
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1. Nedendir sīḫ-i ġamda hicr ile baġrım kebāb etmek  

2. Saña lāyıḳ mıdır cānā bizi pür-ıżṭırāb etmek  
 
baġışla: 
1. baġışlaya:-ya 
        Diğer 10 
        Mısra: 73 
        Vermek, ihsan etmek, bahşetmek. 
73. Cihānda ẕātıñı baġışlaya nice devrān  

74. Maʿārife veresin sen müdām zīb ü bahā  

 
2. baġışlasun:-sun 
        Tarih 24 
        Mısra: 31 
        Vermek, ihsan etmek, bahşetmek. 
31. Allāh edip ġamdan maṣūn şāhenşehe baġışlasun  
32. Yā Rab cihān ṭolsun bütün iḳbāli ile ser-te-ser  
 
 
baġy: 
1. baġy: 
        Kaside 15 
        Mısra: 53 
        Serkeşlik. 

53. Olur mu baġy ile mesned-nişīni-i ahkām  

54. Neseble dād-ı Ḫudā’dır iṭāʿat-i şevket  
 
bahā: 
1. bahāsın:-sın 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 28 
        Far. Kıymet, değer, bedel. 
27. Verd-i ḫandān ile dünyā ṭoldu  

28. Ḥāṣılı zīb ü bahāsın buldu  

 
2. bahā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 82 
        Far. Kıymet, değer, bedel. 

81. Cümle ol ẕāt-ı leṭāfet-dihe taʿẓīmendir  

82. Bu ḳadar zībiş ü zīnet bu ḳadar ferr ü bahā  

 
3. bahā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 32 
        Far. Kıymet, değer, bedel. 
31. Vaṣf-ı şāhenşeh-i devrāna müdāvim olalı  
32. Bāġ-ı ʿālemde bahā eyledi peydā bülbül  
 
4. bahāda:-da 
        Kaside 19 
        Mısra: 19 
        Far. Kıymet, değer, bedel. 
19. Bahāda şuʿle-i elmāsa gūyā pertev-efkendir  
20. O zerrin şemseler kim sebt olunmuş ṭāḳ-ı ḫalkāre  
 
5. bahāda:-da 
        Kaside 33 
        Mısra: 4 
        Far. Kıymet, değer, bedel. 
3. Feyż alıp medḥ-i ẕāt-ı pākinden  
4. Ḥüsnün itmām eder bahāda suḫan  
 

 
bahā olmaz: 
1. bahā olmaz:-maz 
        Kaside 25 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Paha biçilemeyecek kadar değerli olmak. 

43. Sen ol yek-tā dür-i gencīne-i luṭf u keremsin kim  

44. Vücūd-ı pākiñe olmaz bahā dünyā vü mā-fīhā  

 
bahā verdi: 
1. bahā verdi:-di 
        Diğer 8 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Değer kazandırmak, kıymetlendirmek. 

37. Ġayrı ol ṣadr ile eden zībā  

38. Seniñ ile o ṣadra verdi bahā  
 
bahā vü revnaḳ veren: 
1. bahā vü revnaḳ veren:-en 
        Kaside 35 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Değer ve güzellik vermek, güzel hale getirmek. 
45. Şāʿirāndır veren eşʿāra bahā vü revnaḳ  
46. Eyleyen zāde-i ṭabʿında ġazeller der-kār  
 
bahādır: 
1. bahādır: 
        Matla 44 
        Mısra: 1 
        Vücutça güçlü, kuvvetli, boyu posu yerinde yiğit 
adam. 
1. Bahādır zūr ile ġāyet bir iki şaḫsı rabṭ eyler  
2. Bir ādem ʿaḳl ile ammā bütün dünyāyı żabṭ eyler  
 
 
bahāne: 
1. bahāne: 
        Kaside 7 
        Mısra: 18 
        Bahane, sebep. 
17. Aʿdā bile ẕemme ḳādir olmaz  
18. Ol ḥüsne göñül bahāne ṣıġmaz  
 
2. bahāne: 
        Kaside 7 
        Mısra: 48 
        Bahane, sebep. 

47. Pīrāmen-i tīh-i ʿiffetine    

48. Hīç ẕerre kadar bahāne ṣıġmaz  

 
3. bahāne: 
        Kaside 7 
        Mısra: 86 
        Bahane, sebep. 
85. Cürm ile zebānım öyle pür kim  

86. ʿÖẕr etmege hīç bahāne ṣıġmaz    

 
4. bahānesin:-sin 
        Diğer 9 
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        Mısra: 49 
        Bahane || Vesile, sebep. 
49. Gāh ḥelvā bahānesin eşvāḳ  
50. Eder idi bu zāra ḥulv-i meẕāḳ  
 
5. bahānedir:-dir 
        Gazel 81 
        Mısra: 4 
        Bahane, sebep. 
3. Ġadr-i dırāz-ı dil-bere bāʿis nedir deme  
4. Gelmek hemān murādı degil bir bahānedir  
 
6. bahāneyle:-yle 
        Gazel 182 
        Mısra: 7 
        Bahane, sebep. 
7. Ḳatı ednā bahāneyle kişiyi terk ederler ḥayf  
8. ʿAceb ḫalḳı vefāsız kimseler imiş Ṭrabzon’uñ  
 
 
bahāne arar: 
1. bahāne arar:-ar 
        Kaside 22 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahane aramak || Sebep bulmak. 
69. Murġ-ı iḥsānı āşiyāne arar  
70. Her kese luṭfa bir bahāne arar  
 
bahāne olmayaydı: 
1. bahāne olmayaydı:-ma, -ya, -ydı 
        Diğer 9 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahanesi olmak, sebebi olmak. 

43. Etmek ile felek beni tebʿīd  

44. Olmayaydı bahāne sedd-i sedīd  

 
bahāne-cū: 
1. bahāne-cūydur:-ydur 
        Gazel 235 
        Mısra: 7 
        Bahane arayan olmak || Bahane aramak. 
7. Çeşmine girmeklige şimdi bahāne-cūydur  

8. Nāz eden dünyā ḳarīn-i dīde-i Behlūl iken  

 
 
bahār: 
1. bahārı:-ı 
        Tarih 1 
        Mısra: 113 
        Kışla yaz arasındaki mevsim. 22 Mart'la 21 
Haziran arası. İlkyaz. 
113. Ḫazān-ı bāġa der-pey-der bahārı  

114. Niçün bülbül olur bī-hūde maḥzūn  

 
2. bahārıñ:-ıñ 
        Diğer 3 
        Mısra: 89 
        Kışla yaz arasındaki mevsim. 22 Mart'la 21 
Haziran arası. İlkyaz. 
89. Naẓar-ı luṭfuna olduḳça bahārıñ maẓhar  
90. Ġoncalar da açılıp ḫande eder ser-tā-ser  

 
3. bahārı:-ı 
        Lugaz 3 
        Mısra: 14 
        Kışla yaz arasındaki mevsim. 22 Mart'la 21 
Haziran arası. İlkyaz. 

13. Yaz u ḳış bir giyer netīce ḳabā  

14. Hem zemistān ile bahārı sevā  
 
4. bahār: 
        Tarih 8 
        Mısra: 11 
        Kışla yaz arasındaki mevsim. 22 Mart'la 21 
Haziran arası. İlkyaz. 
11. Bahār erdi cihān şimdi ser-ā-pā şād u ḫandāndır  
12. Bu nükhetle ʿaceb mi olsa dünyā cennete mıṣdāḳ  
 
5. bahārın:-ın 
        Gazel 8 
        Mısra: 3 
        Kışla yaz arasındaki mevsim. 22 Mart'la 21 
Haziran arası. İlkyaz. 
3. Neyleyim bāġ u bahārın gülsitān-ı ʿālemiñ  

4. Verdi gūyā bir gül-i taṣvīrdir sensiz baña  

 
6. bahār: 
        Kaside 18 
        Mısra: 108 
        Bahar || Dünya güzellikleri, neşesi ve mutluluğu. 

107. Baḥr ü ber cevdet-i iḥsānıña sīr ü reyyān  

108. Niʿmetiñ öyle bahār içre cihāna mebẕūl  
 
7. bahārın:-ın 
        Kaside 19 
        Mısra: 105 
        Bahar mevsimi || Mutlulukla geçen güzel zamanlar. 

105. Şebin ṣubḥ-ı bahār etsin bahārın bī-ḫazān etsin  

106. Muʿammer eylesin ẕātın Ḫudā devletle hemvāre  
 
8. bahār: 
        Kaside 23 
        Mısra: 16 
        Kışla yaz arasındaki mevsim. 22 Mart'la 21 
Haziran arası. İlkyaz. 
15. Hezārıñ şuʿle-i āvāzını berd etdi efsürde  
16. Bahār eyler ederse āteş-i gülle müdāvāyı  
 
9. bahār: 
        Kaside 34 
        Mısra: 1 
        Kışla yaz arasındaki mevsim. 22 Mart'la 21 
Haziran arası. İlkyaz. 
1. Bahār erdi çemenzārıñ ṣafāsı cennetāsādır  
2. Temāşāsı bu mevsimde gülistānıñ temāşādır  
 
10. bahāra:-a 
        Kaside 34 
        Mısra: 5 
        Kışla yaz arasındaki mevsim. 22 Mart'la 21 
Haziran arası. İlkyaz. 

5. Bahāra etdi pāy-endāz cūlar bir ṣu dībāsı  

6. Be-her tāze ḥabābı gūyiyā bir naḳş-ı zībādır  
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11. bahār: 
        Gazel 45 
        Mısra: 4 
        Kışla yaz arasındaki mevsim. 22 Mart'la 21 
Haziran arası. İlkyaz. 
3. Teb-i firāḳ ile beñzim ṣarardı ṣoldu deme  

4. Ḫazān-resīde nihāle bahār der-peydir  

 
12. bahār: 
        Gazel 49 
        Mısra: 10 
        Kışla yaz arasındaki mevsim. 22 Mart'la 21 
Haziran arası. İlkyaz. 
9. Ruḫunda ḫaṭ belirdikçe nola nālān olursaḳ biz  
10. Bahār erdikçe gülşen içre bülbüller fiġān eyler  
 
13. bahāra:-a 
        Matla 57 
        Mısra: 2 
        Bahar mevsimi. 

      1. Aġlar hemīşe ʿāşıḳ ḫaṭṭ-ı nigāra ḳarşu  

      2. Bülbül nevālar eyler evvel bahāra ḳarşu  
 
14. bahār: 
        Gazel 58 
        Mısra: 4 
        Kışla yaz arasındaki mevsim. 22 Mart'la 21 
Haziran arası. İlkyaz. 
3. Fiġān eyler görünce ḫaṭṭ-ı ruḫsārıñı ʿāşıḳlar  
4. Bahār erdikçe bülbülden nevālar cā-be-cā artar  
 
15. bahārıñ:-ıñ 
        Müfret 60 
        Mısra: 1 
        Bahar mevsimi. 
      1. Başḳa bir ʿālemi var köhne bahārıñ ṭolmuş  
      2. Ḫaṭ-ber-āverde güzeller ile Kāġıd-ḫāne  
 
16. bahār: 
        Gazel 116 
        Mısra: 1 
        Kışla yaz arasındaki mevsim. 22 Mart'la 21 
Haziran arası. İlkyaz. 
1. Hezār-ı gülşen-i ʿaşḳım demim bahār iledir  
2. Ṣafā-yı ḫāṭırım ancaḳ o gül-ʿiẕār iledir  
 
17. bahārında:-ın, -da 
        Gazel 186 
        Mısra: 2 
        Kışla yaz arasındaki mevsim. 22 Mart'la 21 
Haziran arası. İlkyaz. 
1. Ne bāġ-ı kāmda bir naḫl-i sāde-rū gördük  
2. O gülşeniñ ne bahārında reng ü bū gördük  
 
18. bahārıñ:-ıñ 
        Gazel 285 
        Mısra: 6 
        İlkbahar || Sevgilinin yüzündeki ayva tüylerinin 
ortaya çıkışı. 

5. Ḫaṭṭ-ı dil-cūyuñ temāşā eden olur bī-ḳarār  

6. Artırır lā-büd bahārıñ maḳdemi sevdāları  
 
 
bahār eyyāmı: 

1. bahār eyyāmı: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar günleri. 
21. Bahār eyyāmı faṣl-ı ġoncada eyler iken seyrān  

22. Görüp çāk-i girībānım tenük-dil olmasın cānān  

 
bahār mevsimi: 
1. bahār mevsimi: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlkbahar mevsimi. 
15. Bahār mevsimi fikr-i dem-i ḫazān eyle  
16. Cihānda sen kimi etdiñ murādca memnūn  
 
2. bahār mevsimi: 
        Gazel 156 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlkbahar mevsimi. 
1. Bahār mevsimi ḳadr-i bahā bilinmez imiş  
2. Yitirmeyince viṣāli vefā bilinmez imiş  
 
bahār-ı ḥüsnünü: 
1. bahār-ı ḥüsnünü:-ün, -ü 
        Gazel 53 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik baharı || Sevgilinin güzelliği. 
3. Bahār-ı ḥüsnünü fikr eyleyip ol çār-ebrūnuñ  
4. Ḫayālin yine dil reşk-i feżā-yı çār-bāġ eyler  
 
bahār-ı iʿtidāl-i ʿadl ü dād: 
1. bahār-ı iʿtidāl-i ʿadl ü dād: 
        Kaside 23 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğruluk ve adalet mevsimi. 
49. Bahār-ı iʿtidāl-i ʿadl ü dād terre gülistāndan  

50. ʿAbes ẓann etme şeb-nem çīni-i mihr-i seḥer-zāyı  

 
bahār-ı ʿömrümüz: 
1. bahār-ı ʿömrümüz:-ümüz 
        Tesdis 6 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayatın baharı. || Mutlu vakitler. 

7. Dirīġ ey dil bu gülzār-ı cihān-ı behcet-efzāda  

8. Bahār-ı ʿömrümüz geçdi dahı dil ʿaşḳdan āzāde  
 
bahār-ı şevḳ oldu: 
1. bahār-ı şevḳ oldu:-du 
        Kaside 17 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk baharının gelmesi || Kötü günlerden 
mutlu günlere gelinmesi 

5. Zemīn-i köhneye tāze bahār-ı şevḳ oldu  

6. Ḥayāt buldu yeñiden bu luṭf ile ʿālem  
 

bahār-ı yāsemīn etdi: 
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1. bahār-ı yāsemīn etdi:-di 

        Kaside 23 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Kış mevsimini- Yaseminlerin açtığı bahar 
mevsimine tebdil etmek. 

1. Şemīm-i ḫoş-dili taʿṭīr edip yek-pāre dünyāyı  

2. Bahār-ı yāsemīn etdi hevā-ı berf ü sermāyı  

 
bahārı zemistān etmede: 
1. bahārı zemistān etmede:-me, -de 
        Gazel 17 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baharı kışa çevirmek || Mutlu anların kötü 
zamanlara dönüşmesi, olumsuzluklar yaşama. 
3. Göñül fikr-i ḫayāl-i ḫaṭṭ-ı ḫūbān etmede her şeb  
4. Bahārı bizlere ṭāliʿ zemistān etmede her şeb  
 
bahā-sāzi-i behcet eyle: 
1. bahā-sāzi-i behcet eyle: 
        Kaside 5 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıymetlendirip güzelleştirmek. 
39. Gel buyur çarḫı bahā-sāzi-i behcet eyle  

40. Gel buyur eyle ḳudūmuñla sipihri zībā  

 
bahā-yı ḥüsnüñü: 
1. bahā-yı ḥüsnüñü:-üñ, -ü 
        Gazel 191 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğin kıymeti, değeri. 
9. Ḫaṭ füzūn eyler bahā-yı ḥüsnüñü etme tırāş  

10. Enverī dīvānıdır bir cedvel-i ḥal-kerde çek  

 
bahāyi-i üstād: 
    1. bahāyi-i üstād: 
           Kısa Mesnevi 1 
           Mısra: 77 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Üstad Bahayi || Özel isim. 

         77. ʿİṣmetī vü Bahāyi-i üstād  

         78. ʿİzzetī vü Sükūni-i naḳḳād  

bāhir: 
1. bāhirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 64 
        Deniz || Gözyaşı. 
63. Ḫayāl-i gerden ü zülf ü ruḫuñla eşk müdām  

64. Gehī sefīd ü siyehdir gehī de bāhirdir  

 
baḥr: 
1. baḥri:-i 
        Tarih 3 
        Mısra: 115 
        Deniz. 
115. Donanıp ol daḫı baḥri nice biñ zevraḳ ile  
116. Ḳıldı berren gidecek ʿasker-i pāki peydā  
 

2. baḥriñ:-iñ 
        Kaside 13 
        Mısra: 7 
        Deniz. || İlahi hakikat. 
7. İltifāt etdikde bu baḥriñ olur ẓāhir ebed  
8. Tā ezelden böyle icrā eylemiş ḥükmün ḳażā  
 
3. baḥriñ:-iñ 
        Tarih 17 
        Mısra: 13 
        Deniz. 
13. Her felāketkāra baḥriñ mevce-i sāḥilleri  

14. Sū-be-sū olsun hemīşe bādi-i defʿ-i enīn  

 
4. baḥr: 
        Kaside 18 
        Mısra: 69 
        Deniz || Cömertlik denizi. 
69. Biri baḥr ü birini kān ḫayāl ede meger  

70. Kef-i iḥsānını taṣvīr edenler meʾmūl  

 
5. baḥr: 
        Gazel 23 
        Mısra: 12 
        Deniz 

11. Mā-cerā-yı dīde-i giryānımı görüp dilā  

12. Baḥr acıyıp aġlaşırlar ḥālime Nīl ü Fürāt  

 
baḥr ü ber: 
1. baḥr ü ber: 
        Kaside 18 
        Mısra: 107 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Deniz ve kara || Bütün varlık âlemi; kâinat. 

107. Baḥr ü ber cevdet-i iḥsānıña sīr ü reyyān  

108. Niʿmetiñ öyle bahār içre cihāna mebẕūl  
 
2. baḥr ü ber: 
        Kaside 20 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Deniz ve kara || Bütün varlık âlemi; kâinat. 
87. Baḥr ü ber de nevāline muṭlaḳ  
88. Cümle ḫalḳ-ı cihān müstaġraḳ  
 
baḥre çıḳdı: 
1. baḥre çıḳdı:-dı 
        Tarih 3 
        Mısra: 117 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Denize inmek || Savaş donanmasının denize inmesi. 
117. Evvelā çıḳdı donanma-yı hümāyūn baḥre  
118. Çekdirip firḳateler ṭoldu be-her-cā deryā  
 
baḥren: 
1. baḥren: 
        Tarih 3 
        Mısra: 111 
        Denizden, deniz yoluyla. 
111. Berren ü baḥren ede Mosḳov-ı meẕmūma sefer  
112. Yed-i beyżā-yı ḳahır göstere yek-ser her cā  
 

baḥr-i ʿamīḳ: 



191 
 

1. baḥr-i ʿamīḳ: 

        Kaside 22 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Derin deniz. 

15. Nice deryā keremde bā-taḥḳīḳ  

16. Ḳaṭra olmaz yanında baḥr-i ʿamīḳ  

 
baḥr-i efkāre: 
1. baḥr-i efkāre:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünce denizi. 

95. Ne mümkin eylemek bir ḳaṭra iḥsānın anıñ taḥrīr  

96. Bütün seyl-āb imdād eylese ger baḥr-i efkāre  
 
baḥr-i elṭāf: 
1. baḥr-i elṭāf: 
        Tarih 5 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuflar denizi. 

1. Bāreka’llāh ey vezīr-i ekrem-i reʾfet-enīs  

2. Ẕāt-ı pākiñ baḥr-i elṭāf içre bir dürr-i nefīs  

 

baḥr-i emānī: 

1. baḥr-i emānī: 

        Kaside 27 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güven denizi. 
43. Bir muḫālif hele şiddetli ḳasırġaydı o kim  

44. Aḳ köpüklenmiş idi baḥr-i emānī her cā  

 
baḥr-i felāke-dürdūrı: 
    1. baḥr-i felāke-dürdūrı:-ı 
           Kaside 12 
           Mısra: 198 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Girdap felaketinin olduğu deniz. 
         197. Verip yem-i kedere feyż-i inşirāḥ sükūn  

         198. Ḥaṣīre döne o baḥr-i felāke-dürdūrı  

 
baḥr-i felāketde: 
1. baḥr-i felāketde:-de 
        Kaside 27 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Felaket, musibet denizi. 
39. Ne idi çekdigimiz baḥr-i felāketde bizim  
40. Ḥamdü li’llāh ki yitip zemzeme-i yā Mevlā  
 
baḥr-i ġumūm-ı çarḫda: 
1. baḥr-i ġumūm-ı çarḫda:-da 
        Gazel 83 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın gam denizi. 
5. Ġarḳ eder fülk-i dilin baḥr-i ġumūm-ı çarḫda  

6. Rūzgārdan ol ki ey dil himmet ümmīdindedir  

 
baḥr-i hevesden: 
1. baḥr-i hevesden:-den 
        Gazel 34 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu denizi. 
5. Kenār-ı ḳulzüm-i kāma nigehdeyiz bilmem  

6. Çıḳar mı baḥr-i hevesden dür-i yetīm-i murād  

 
baḥr-i himemsin: 
1. baḥr-i himemsin:-sin 
        Kaside 24 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Himmet denizi || Sadrazam Kalaylıkoz Ahmet Paşa. 
51. Sen o kān-ı kerem ü baḥr-i himemsin k’olmuş  

52. Bir nigāh-ı naẓarıñ cümle cihāna iksīr  

 
baḥr-i ḥüsn ü ān: 
1. baḥr-i ḥüsn ü ān: 
        Matla 8 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik denizi. 
1. Üstüḫvān kim ol vücūd içre durur  
2. Baḥr-i ḥüsn ü ān gūyā mevc urur  
 
baḥr-i iḥsānına: 
1. baḥr-i iḥsānına:-ın, -a 
        Kaside 27 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik, ihsan denizi. 

21. Nice āṣaf ki olup maẓhar-ı luṭf-ı Bārī  

22. Baḥr-i iḥsānına ġarḳ oldu ser-ā-ser dünyā  
 
baḥr-i istifsār: 
1. baḥr-i istifsār: 
        Diğer 9 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Soru denizi || Bir şeyin veya birinin akla gelmesi 
ondan sual edilmesi. 
21. Cūş eder ise baḥr-i istifsār  

22. Ṣorulursa ġarīb-i zār u nizār  

 
baḥr-i ḳābiliyyet: 
1. baḥr-i ḳābiliyyet: 
        Kaside 1 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yetenek denizi. 

81. Sen de ey dil netīce eyle ḫurūş  

82. Ede tā baḥr-i ḳābiliyyet cūş  
 
baḥr-i kāna: 
1. baḥr-i kāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaynağı olan deniz. 
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3. Dürr ü güher-i senā-yı ẕātı  
4. Ṣad maʿden ü baḥr-i kāna ṣıġmaz  
 
baḥr-i luṭfu: 
1. baḥr-i luṭfu:-u 
        Diğer 8 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ihsan, iyilik denizi. 

41. Eyleyen baḥr-i luṭfu bī-pāyān  

42. Dāmeniñ ḳıldı sāḥil-i iḥsān  
 
baḥr-i maḥabbetde: 
1. baḥr-i maḥabbetde:-de 
        Gazel 281 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk denizi. 
7. Dil baḥr-i maḥabbetde şināverlik ederken  
8. Fülk-i emelin sāḥil-i efkāre düşürdü  
 

baḥr-i mevvāc-ı tesellīdir: 

1. baḥr-i mevvāc-ı tesellīdir:-dir 

        Gazel 215 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Teselli, avuntu denizi. 

1. Göñül bir baḥr-i mevvāc-ı tesellīdir ḳo cūş etsin  

2. Sirişk-i dīde deryālar gibi cūş u ḫurūş etsin  

 
baḥr-i midād-ı şāʿirān: 
1. baḥr-i midād-ı şāʿirān: 
        Kaside 30 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şairlerin mürekkep denizi. 
9. Yine baḥr-i midād-ı şāʿirān cūş u ḫurūş etsin  
10. Edip mevc-i suṭūru sāḥil-i raḳḳa temennāyı  
 

baḥr-i muḥīṭ: 

1. baḥr-i muḥīṭ: 

        Kaside 18 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyük deniz, okyanus || Cömertlik denizi. 

67. Kef-i cūduyla anıñ dolmadadır baḥr-i muḥīṭ  

68. İnżimām eylese eṭrāfına mecrā-yı süyūl  
 

baḥr-i muḥīṭ’e: 

1. baḥr-i muḥīṭ’e:-e 

        Kaside 20 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Okyanus || Padişahın cömertliği. 

85. Hīç Baḥr-i Muḥīṭ’e nehr-i ṣaġīr  

86. Nice ḳābildir olunsa tanẓīr    

 

baḥr-i muḥīṭ-i ḥikmet: 

1. baḥr-i muḥīṭ-i ḥikmet: 

        Tarih 3 
        Mısra: 71 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilgelik okyanusu || Sultan 3. Ahmed'in bilgeliğinin 
fazlalığı. 

71. Ḳulzüm-i hikmeti bir baḥr-i muḥīṭ-i ḥikmet  

72. Nuṭḳ-ı cān-baḫşı birer lüʾlü-i pāk-i lālā  
 
baḥr-i niʿmet-i şevket: 
1. baḥr-i niʿmet-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saltanat || 3. Ahmed’in nimetinin denizi || 
Padişahın insanlara çok fazla faydasının dokunması. 
71. Tenimde olsa da her mū zebān-ı şükr-i niʿam  
72. Yine boyumdan aşar baḥr-i niʿmet-i şevket  
 
baḥr-i sāve: 
1. baḥr-i sāve: 
        Kaside 2 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İran sınırları içinde bulunan ve Mecusiler için 
kutsal sayılan göl. Bu göl peygamberimizin doğduğu 
gece kurumuştur. 

77. Kemāl-i iḥtirāmen ol beşīre  

78. O şebde Baḥr-i Sāve geçdi yire  
 

baḥr-i sefīd’iñ: 

1. baḥr-i sefīd’iñ:-iñ 

        Tarih 4 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akdeniz. 

47. Aġartdı rūyunu Baḥr-i Sefīd’iñ  

48. Nuḫustīn ḫaṭvede ol ẕāt-ı vālā  

 
baḥr-i seḫā: 
1. baḥr-i seḫā: 
        Kaside 1 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik denizi. 
79. Yaʿni cūş eyleyip yem-i ʿirfān  
80. Hem-çü baḥr-i seḫā ṭaşar insān  
 
bahr-i siyāh’a: 
1. bahr-i siyāh’a:-a 
        Tarih 3 
        Mısra: 123 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karadeniz. 
123. Bu celādetle olup Bahr-i Siyāh’a ʿāzim  
124. Gitdiler cānib-i cenge diyerek yā Mevlā  
 
baḥr-i siyāh-ı ġam: 
1. baḥr-i siyāh-ı ġam: 
        Kaside 8 
        Mısra: 123 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Siyah gam denizi. 
123. Telāṭum eyledi baḥr-i siyāh-ı ġam böyle  

124. Kemīne mevcesi ṭūfān-ı hemm-i dāsirdir  
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baḥr-i ʿummāndır: 
1. baḥr-i ʿummāndır:-dır 
        Gazel 44 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Engin deniz. 

7. El ermez sāḥil-i vaṣla hemīn garḳ-ābi-i ġamda  

8. Ḳulüzm-i hicr-i dil-ber ʿālem içre baḥr-i ʿummāndır  
 

baḥr-i ümmīd ü recā: 

1. baḥr-i ümmīd ü recā: 

        Gazel 276 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit ve istek denizi. 
9. Dökmemiş idi kenāra hele lücce deryā  

10. Baḥr-i ümmīd ü recā içre temennā yoġidi  

 

baḥr-i ümmīde: 

1. baḥr-i ümmīde:-e 

        Gazel 116 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit denizi. 

5. Ṣalındı zevraḳ-ı dil yine baḥr-i ümmīde  

6. Bizim selāmetimiz feyż-i rūzgār iledir  
 
baḥr-i zeḫḫāre: 
1. baḥr-i zeḫḫāre:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dalgalı, coşkun deniz. 
91. Benim ʿindimde berterdir cihānda ẕerrece luṭfa  
92. Anıñ bir ḳaṭra-i cūdun degişmem baḥr-i zeḫḫāre  
 

baḥr-i zeḫḫār-ı fikr ü tedbīre: 

1. baḥr-i zeḫḫār-ı fikr ü tedbīre: 

        Diğer 9 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünce ve tedbirin dalgalı denizi || Sürekli olarak 
yeni düşüncelerin, sözlerin söylendiği mekan. 

9. Baḥr-i zeḫḫār-ı fikr ü tedbīre  

10. Kān-ı lü’lū-yi ʿizz ü tevḳīre  

 

baḥr-i zeḫḫār-ı fikr-i maʿnīyim: 

1. baḥr-i zeḫḫār-ı fikr-i maʿnīyim:-yim 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mananın coşkulu denizi || Sürekli yeni manalar 
ortaya koyan şâir. 

3. Baḥr-i zeḫḫār-ı fikr-i maʿnīyim  

4. Nāʾil-i bezm-i bikr-i maʿnīyim  

 

baḥr-i zeḫḫār-ı ʿilm-i bī-pāyān: 

1. baḥr-i zeḫḫār-ı ʿilm-i bī-pāyān: 

        Kaside 22 

        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sınırsız ilmin coşkun dalgası || Müderris 

59. Baḥr-i zeḫḫār-ı ʿilm-i bī-pāyān  

60. Yem-i ʿirfān-ı fāyıḳu’l-aḳrān  
 
baḥs: 
1. baḥs: 
        Gazel 135 
        Mısra: 5 
        Söz etmek, konuşmak. 
5. Niyāzım ṭāliʿimle etmede ṣad baḥs ü ṣad āşūb  

6. Niẓām-ı mülket-i sīnem mi vardır yer-be-yer sensiz  

 
baḥs eder: 
1. baḥs eder:-er 
        Diğer 10 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Konusunu açmak, söylemek, hakkında konuşmak, 
bahsetmek. 
49. Ne heyʾet üzre eder baḥs mühendisler  
50. Ẕekāsı ḥikmet-i maḥż-ı Ḫudā durur ḥaḳḳā  
 
2. baḫş eder:-er 
        Gazel 180 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karşılıksız olarak vermek, bağışlamak, sunmak. 
9. Bir ḥalāvet baḫş eder şiʿriñden ey Sālim suḫan  

10. Bellidir reftārdan taḳlīd-i üstād eyleseñ  

 
baḫş eyler: 
1. baḫş eyler:-r 
        Gazel 7 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karşılıksız olarak vermek, bağışlamak, sunmak. 
5. Her ḳaçan būs eylese dil ṭūṭi-i gūyā olur  

6. Sāġarāsā neşʾe baḫş eyler o laʿlīn leb baña  

 
2. baḫş eyler:-r 
        Kaside 19 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karşılıksız olarak vermek, bağışlamak, sunmak. 

25. Pesendīde ḥavużlar tuḥfe mirʾāt-ı mücellālar  

26. Nigāh etdikçe āb u tāb baḫş eyler nigeh-dāre  
 
3. baḥs eyler:-r 
        Muamma 26 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Konuşmak, bahsetmek, hakkında söz söylemek. 

1. O ʿabd-i ṭıfla kim Sübḥān mürebbī ola ḳudretden  

2. Daḫı gehvārede eyler felekle baḥs ḥikmetden  
 
baḫşāyiş: 
1. baḫşāyişde:-de 
        Kaside 19 
        Mısra: 86 
        Bağışlayış. 
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85. O vālā şāh-ı ʿālī-şān-ı ʿādil kim ḳıyās eyler  

86. Kef-i iḥsānı baḫşāyişde kāna cūdu emṭāre  
 
baḫşāyiş-i ḥüsn-i leṭāfet eder: 
1. baḫşāyiş-i ḥüsn-i leṭāfet eder:-er 
        Gazel 263 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
       Letafet ihsan etme || İyilikte bulunmak 
9. Benim kim kilk-i vaṣṣāf-ı leb-i sulṭān-ı ḫūbānım  
10. Eder baḫşāyiş-i ḥüsn-i leṭāfet ney-şekerzāre  
 
baḥse gelince: 
1. baḥse gelince:-ince 
        Diğer 10 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz konusu edilmek. 
61. Ederdi manṭıḳa nuṭḳun ser-ā-sere perde  

62. Öñünde baḥse gelince hele ʿAlī Sīnā  

 
baḫşende-i revnaḳdır: 
1. baḫşende-i revnaḳdır:-dır 
        Kaside 35 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellikler bahşetmek. 
25. Şāʿirān kim saña baḫşende-i revnaḳdır hep  

26. Cümle envāʿ-ı maʿānīyi ederler iḥżār  

 
baḫşende-i ẕevḳ-ı kenārdır: 
1. baḫşende-i ẕevḳ-ı kenārdır:-dır 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk köşesi bahşetmek || Mutlu etmek. 
23. Lebi bir būselik beste-nigārdır  
24. Dile baḫşende-i ẕevḳ-ı kenārdır  
 
baḥs-i ḥasretle: 
1. baḥs-i ḥasretle:-le 
        Tarih 2 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık bahsi. 
3. Baḥs-i ḥasretle maḥaldir diḳḳat etmezse felek  
4. Kim erişdi ḳuṭb-ı dehr-i ḫoş-edā ilzāmına  
 
baḥs-i işrāḳı-i dil-i maġmūm: 
1. baḥs-i işrāḳı-i dil-i maġmūm: 
        Kaside 33 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gamlı gönüllerin mutluluğundan bahsetmek. 
63. Baḥs-i işrāḳı-i dil-i maġmūm  
64. Söz götürmez ḳażıyye çün maʿlūm  
 
baḫş-ı kālā-yı hümūm etdim: 
1. baḫş-ı kālā-yı hümūm etdim:-dim 
        Gazel 83 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüzünler kumaşını bahşetmek. 

9. Naḳd-i şevḳı baḫş-ı kālā-yı hümūm etdim neden  

10. Ḫvāce-i çarḫ daḫı benden raġbet ümmīdindedir  

 
baḫş-ı safā et: 
1. baḫş-ı safā et: 
        Gazel 21 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Neşe bahşetmek, neşelendirmek. 
1. Derūnumda benim ey ʿaşḳ cā et  
2. Ḳudūmuñla dile baḫş-ı safā et  
 
2. baḫş-ı ṣafā et: 
        Gazel 21 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Neşe bahşetmek, neşelendirmek. 

9. Derūn-ı Sālime gāhī gel ey ʿaşḳ  

10. Ḳudūmuñla dile baḫş-ı ṣafā et  
 
bahşiş: 
1. bahşiş: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 136 
        Armağan, hediye, ihsan, atiye. 
135. Ḳanı eşʿāra ḫʿāhiş ü raġbet  
136. Ḳanı evvelki bahşiş ü bereket  
 
2. baḫşişe:-e 
        Tarih 17 
        Mısra: 73 
        Armağan, hediye, ihsan, atiye. 
73. Müflis-i ġurbet ḳanāʿat eylemez bir baḫşişe  

74. Luṭf u iḥsānıñ mükerrer ister ol bī-çār hemīn  

 
baḫt: 
1. baḫtına:-ın, -a 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 210 
        Şans, saadet, kutluluk. 

209. Gehī taḳdīre daḫl eder cāhil  

210. Gehī baḫtına levm eder bāṭıl  

 
2. baḫt: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 22 
        Şans, saadet, kutluluk. 
21. Olur bir gün bu dil elbet ṣafā-yı vuṣlata maẓhar  
22. Görüşmeklik muḳarrerdir olursa baḫt eger yāver  
 
3. baḫtım:-ım 
        Diğer 9 
        Mısra: 110 
        Şans, saadet, kutluluk. 
109. Yaʿni şehr-i Selanik’e āḫir  

110. Etdi baḫtım hemīn beni dāʾir  

 
4. bahta:-a 
        Matla 10 
        Mısra: 1 
        Şans, saadet, kutluluk. 
1. Ne rūzgāra ne bahta ne hod nigāra tayan  
2. Hemān hulūs-ı sadākatle sāzkāra tayan  
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5. baḫtımıñ:-ım, -ıñ 
        Tarih 13 
        Mısra: 4 
        Şans, saadet, kutluluk. 

3. Bir şeb-i tārīke döndü ḥāṣılı nev-rūzumuz  

4. Âşıkār etdikde ḫaṭṭıñ baḫtımıñ taḳvīmini  

 
6. baḫtımız:-ımız 
        Tarih 13 
        Mısra: 12 
        Şans, saadet, kutluluk. 

11. Pür-ġubār etdi felek āyīne-i ruḫsārıñı  

12. Baḫtımız yine siyeh-fām eyledi taṣmīmini  

 
7. baḫtıma:-ım, -a 
        Kaside 13 
        Mısra: 114 
        Şans, saadet, kutluluk. 
113. Şemʿ-i cemʿ-i tāliʿim luṭfuñ fürūzān eyledi  

114. Baḫtıma Bircīs-i gerdūn etdi sābāş u senā  

 
8. baḫtım:-ım 
        Tarih 17 
        Mısra: 33 
        Şans, saadet, kutluluk. 

33. Serv-i gülşen ber-keşīde olmada baḫtım gibi  

34. Bir ʿacāyib ḥāle dūş oldum ki ben cümle zemīn  

 
9. baḫtım:-ım 
        Tarih 17 
        Mısra: 93 
        Şans, saadet, kutluluk. 
93. Ḫāke yeksān eyledi baḫtım gibi ẕātım felek  

94. Şöyle ṭursun ġayret-i aḳrān u şehr-i nāzenīn  

 
10. baḫta:-a 
        Matla 23 
        Mısra: 2 
        Şans, saadet, kutluluk. 

1. Müfīd olmaz ṭaleb taḳdīr-i pergār müẓāhirdir  

2. Hemīn reftārı çarḫ-ı keç-reviñ hep baḫta dāʾirdir  

 
11. baḫtı:-ı 
        Kaside 23 
        Mısra: 40 
        Şans, saadet, kutluluk. 

39. Ne āṣaf ḫusrev-i ṣāḥib-ḳırān Cemşīd-i devrān kim  

40. Kef-i ḥükmünde ḳılmış baḫtı dest-efşār-ı dünyāyı  
 
12. baḫtı:-ı 
        Kaside 28 
        Mısra: 40 
        Şans, saadet, kutluluk. 
39. Nola kim dārü’ş-şifā dense cihāna ḫasteyi  

40. Baḫtı şimdi merhem-i luṭfuñ ile tīmār eder  

 
13. baḫtımı:-ım, -ı 
        Kaside 30 
        Mısra: 51 
        Şans, saadet, kutluluk. 

51. Be-ḫvāb-ālūde ṣanma baḫtımı gördükçe żaʿfından  

52. Nigāhın edip istisḳāl yummuş çeşm-i bīnāyı  

 
14. baḫtımız:-ı, -mız 
        Gazel 34 
        Mısra: 10 
        Şans, saadet, kutluluk. 
9. Olursa feyz-i Ḫudā Sālimā bize reh-ber  

10. Murādımızca olur baḫtımız muḳīm-i murād  

 
15. baḫtım:-ım 
        Matla 48 
        Mısra: 2 
        Şans, saadet, kutluluk. 
1. Cevānı ṣayd ederdim ben elimde iḫtiyār olsa  
2. Benimle yār olurdu yār baḫtım baña yār olsa  
 
16. baḫtım:-ım 
        Gazel 85 
        Mısra: 1 
        Şans, saadet, kutluluk. 

1. Nola baḫtım remedden perde çekse dīdeme yer yer  

2. Beni küstāḫ-ı naẓra eyledi her bir nigeh yek-ser  
 
17. baḫtım:-ım 
        Gazel 134 
        Mısra: 4 
        Şans, saadet, kutluluk. 
3. Bu tekyegāh-ı çarḫda her kese baḫt el verir yek-ser  

4. Velī baḫtım hemān ancaḳ beni irşāda el vermez  

 
18. baḫtım:-ım 
        Gazel 152 
        Mısra: 10 
        Şans, saadet, kutluluk. 

9. Gerçi döymez vaṣla deyü eylemiş hicre ḳarīn  

10. Sālimā ḥaḳḳımda baḫtım sūʾ-i tedbīr eylemiş  

 
19. baḫt: 
        Gazel 185 
        Mısra: 1 
        Şans, saadet, kutluluk. 

1. Baḫt olur māniʿ niyāzı kāma taḳrīb eylesek  

2. Çarḫ eder tekdīr eger ümmīd-i taṭyīb eylesek  

 
20. baḫtı:-ı 
        Gazel 194 
        Mısra: 8 
        Şans, saadet, kutluluk. 
7. Boynuna alırdı ʿāşıḳ gerdeniñ ammā çi sūd  
8. Baḫtı ḫāliñdir siyeh-fām eyleyen gerden degil  
 
21. baḫta:-a 
        Gazel 225 
        Mısra: 7 
        Şans, saadet, kutluluk. 
7. Baḫta dāʾirdir ʿitāb u luṭf-ı evżāʿ-ı felek  
8. Ādemiñ göñlünce dönmez çarh-ı keç-rev her zamān  
 
22. baḫt: 
        Gazel 238 
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        Mısra: 8 
        Şans, saadet, kutluluk. 
7. Siyeh-fām eylediñ rūzum firāḳ-ı zülf-i dil-berle  
8. Seniñ de bu revişlerle yüzüñ ey baḫt aġ olsun  
 
23. baḫtdır:-dır 
        Gazel 251 
        Mısra: 5 
        Şans, saadet, kutluluk. 
5. Baḫtdır ḫalḳa ṣatan cümle metāʿ-ı suḫanı  
6. Kim alır yoḫsa kelāmıñ dür-i meknūn olsa  
 
24. baḫtı:-ı 
        Gazel 277 
        Mısra: 7 
        Şans, saadet, kutluluk. 
7. Bilirler baḫtı ne gūne dü şeşdir şeş der-i ṭāliʿ  

8. Yek-ā-yek seyr edenler dīde-i ʿibret ile zārı  

 
baḫt el verir: 
1. baḫt el verir:-ir 
        Gazel 134 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Talihi iyi olmak, şanslı olmak. 
3. Bu tekyegāh-ı çarḫda her kese baḫt el verir yek-ser  

4. Velī baḫtım hemān ancaḳ beni irşāda el vermez  

 
baḫt-ı ʿadū-yı ṭabʿ-ı nālān: 
    1. baḫt-ı ʿadū-yı ṭabʿ-ı nālān: 
           Terkib-bend 1 
           Mısra: 60 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           İnleyen düşman tabiatlı baht || Kişinin bahtsızlığı, 
şansızlığı. 
         59. Şikāyet kim çek-ā-çekdir benimle  

         60. Hemīn baḫt-ı ʿadū-yı ṭabʿ-ı nālān  

 

baḫt-ı ʿālī-nām: 

    1. baḫt-ı ʿālī-nām: 

           Kaside 20 
           Mısra: 53 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Nam-ı yüce kişinin bahtı. 

         53. Dāver-i Taḫt u baḫt-ı ʿālī-nām  

         54. Mālik-i baḥr ü ber şeh-i islām  
 

baḫt-ı cāvīd buldu: 

1. baḫt-ı cāvīd buldu:-du 

        Kaside 14 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ebedi saadete ulaşmak. 

45. Seniñle taḫt buldu baḫt-ı cāvīd  

46. Ḳarīrü’l-ʿayn olup reʾyiñle ḫūrşīd  

 
baḫt-ı dil-i zār u nizārım: 
1. baḫt-ı dil-i zār u nizārım:-ım 
        Kaside 5 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen,feryat eden gönül, baht. 

95. Āh kim baḫt-ı dil-i zār u nizārım kemdir    
96. Āh kim aḫter-i dūnum ḳatı pesdir şāhā  
 

baḫt-ı dil-nüvāzī: 

1. baḫt-ı dil-nüvāzī: 

        Tarih 18 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül okşayan, gönlün hoşuna giden kısmet. 
1. Göñül ḳaṣr-ı merāma şeh olup çün kām-yāb oldu  

2. O baḫt-ı dil-nüvāzī de felekden behre-yāb oldu  

 
baḫt-ı ḫvābnākimden: 
1. baḫt-ı ḫvābnākimden:-im, -den 
        Gazel 96 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uyuyan talih. 
1. İmtidād-ı ġam ḳuṣūr-ı reʾy-i pākimden midir  
2. Yoḫsa ey dil ol da baḫt-ı ḫvābnākimden midir  
 
baḫt-ı mecnūn: 
1. baḫt-ı mecnūn: 
        Kaside 23 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mecnun'un talihi 
93. Görürdü her nigāhında dü-bālā ʿaks-i sevdāyı  

94. Meger āyīne etdi baḫt-ı Mecnūn çeşm-i Leylā’yı  

 
baḫt-ı nā-hemvār: 
1. baḫt-ı nā-hemvār: 
        Gazel 52 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uygunsuz, kötü talih, talihsizlik. 
1. Ṭāliʿim olsa müsāʿid baña olmaz yār yār  
2. Yāri tenhā bulsam olmaz baḫt-ı nā-hemvār yār  
 
baḫt-ı nā-merġūb: 
1. baḫt-ı nā-merġūb: 
        Gazel 245 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstenmeyen, beğenilmeyen talih. Talihsizlik, 
bahtsızlık. 

3. Hep naṣībim cevr-i gūn-ā-gūn ile ġam çekmedir  

4. Her kime meyl eylesem bu baḫt-ı nā-merġūb ile  
 
baḫt-ı nā-rāmım: 
1. baḫt-ı nā-rāmım:-ım 
        Gazel 257 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boyun eğmeyen talih || Aşığın istediği istikamette 
olmayan kötü talih. 
5. Merāmıñ nāz ise ey baḫt-ı nā-rāmım ḳusūr etme  
6. Kitāb-ı naḫveti ol ḥüsnüne maġrūrdan başla  
 
baḫt-ı nā-sitāyişkārdan: 
1. baḫt-ı nā-sitāyişkārdan:-dan 
        Gazel 271 
        Mısra: 9 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü baht, talih. 
9. Bu baḫt-ı nā-sitāyişkārdan ʿālemde ey Sālim  
10. Tekellüf ber-ṭaraf ḥālim yamān olmaḳda gitdikçe  
 
baḫt-ı siyāh: 
1. baḫt-ı siyāh: 
        Kaside 22 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kara baht, kötü talih. 

91. Şu ḳadar tīre-dil eder devrān  

92. Beni baḫt-ı siyāh ile her ān  
 

baḫt-ı siyāh-ı bī-vefā: 

1. baḫt-ı siyāh-ı bī-vefā: 

        Tesdis 4 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vefasız kara baht || Aşığın kara bahtı 
7. Ḳaddimi etdi ḫayāl-i kākül-i dil-ber dü-tā  

8. Rū-siyāh etdi beni baḫt-ı siyāh-ı bī-vefā  

 
baḫt-i siyāhımdan: 
1. baḫt-i siyāhımdan:-ım, -dan-ımdan 
        Gazel 5 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kara baht, kötü talih. 
1. Yine bir ẓālimiñ zülfüne bend oldu dil-i şeydā  
2. Benim baḫt-i siyāhımdan kime etsem ʿaceb şekvā  
 
2. baḫt-ı siyāhımdan:-ım, -dan 
        Tarih 17 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kara baht, kötü talih. 

55. Aġlayım baḫt-ı siyāhımdan ümīd-i luṭf ile  

56. Söyleyim ḥāl-i perīşānım nedir saña hemīn  

 
baḫt-ı siyāhımız: 
1. baḫt-ı siyāhımız:-ımız 
        Gazel 140 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kara baht, kötü talih. 
3. Ebr-i siyāh-ı ḫaṭṭı nihān etdi rūyunu  
4. Bir gün mü gösterir bize baḫt-ı siyāhımız  
 
baḫt-ı siyāhını: 
1. baḫt-ı siyāhını:-ın, -ı 
        Kaside 18 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kara baht, kötü talih. 
19. Bülbülüñ baḫt-ı siyāhını temāşā eyle  
20. Kendi terk-i vaṭan etdikde ḳala zāġ-ı fużūl  
 
baḫt-ı siyeh-fāmı: 
1. baḫt-ı siyeh-fāmı:-ı 
        Gazel 147 
        Mısra: 11 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kara baht, || Bahtsızlık, şanssızlık. 
11. Gör baḫt-ı siyeh-fāmı ki zülfüñle bir olduḳ  
12. Şimden gerü ketm etmege esrār gerekmez  
 
baḫt-ı siyehkār: 
1. baḫt-ı siyehkār: 
        Gazel 275 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü talih, kara baht. 
1. Ferdāya ṣaldı kendi bizi yār dün gece  
2. Ser-keşlik etdi baḫt-ı siyehkār dün gece  
 
baḫt-ı şūmu: 
1. baḫt-ı şūmu:-u 
        Gazel 56 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uğursuz talih. 
9. Gör baḫt-ı şūmu rūy-ı merāmım görünmedi  
10. Biz agladıḳça ṭāliʿimiz şādmān olur  
 
baḫt-ı vārūn: 
1. baḫt-ı vārūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 116 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ters talih, kötü kader. 
115. Felek ruḫsat verir mi ʿarż-ı kāma  
116. Müsāʿid olsa da bu baḫt-ı vārūn  
 
baḫt-ı vārūna: 
1. baḫt-ı vārūna:-a 
        Gazel 249 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ters talih, kötü kader. 
7. Seyāḥatkār-ı mülketsin ser-ā-ser kākül-i yāri  
8. Görürseñ ey göñül ol baḫt-ı vārūna selām eyle  
 
baḫt-ı zār: 
1. baḫt-ı zār:-le 
        Gazel 74 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perişan talih. 
13. Naḳiyy-i ḫadle düşer baḫt-ı zār ṭāliʿde  
14. Tefeʾ ʾülümde de eṭvār ġayrı yüzdendir  
 
2. baḥt-ı zār: 
        Gazel 209 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perişan talih. 
9. Vādi-i ʿaşḳ içre Sālim ben bu baḥt-ı zār ile  
10. Gördügüñ varsa kerem ḳıl söyle şādān oldugum  
 
baḫt-ı zārdır: 
1. baḫt-ı zārdır:-dır 
        Gazel 25 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perişan talih. 
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9. Şikāyet eyleme Sālim cefā-yı dil-berden  
10. Bu rütbe cevre de bu baḫt-ı zārdır baʿis  
 
baḫt-ı zārıñ: 
1. baḫt-ı zārıñ:-ıñ 
        Gazel 61 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perişan talih. 
7. Baḫt-ı zārıñ ger müsāʿid olmasa saña çi sūd  
8. Gāh olur üstādlar maġlūb-ı luʿb-ı nerd olur  
 
baḫtıñ döner: 
1. baḫtıñ döner:-er 
        Gazel 44 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Talihi değişmek. 
3. Egerçi ṭāliʿiñ şimdi riyā burcunda dāʾirdir  
4. Döner bir gün seniñ de baḫtıñ ey zāhid bu devrāndır  
 
baḫtını aça: 
1. baḫtını aça:-a 
        Kaside 24 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İsteklerine kavuşturmak. 
65. Ter-i gül-ġonca-i ʿizzini güşād ede Ḫudā  

66. Aça güller gibi baḫtını hemīn Rabb-i naṣīr  

 
baḫtveş: 
1. baḫtveş: 
        Gazel 4 
        Mısra: 5 
        Talih gibi 

5. Nola bulmazsam rehā tīr-i müjeñden baḫtveş  

6. Ġamze-i cellād-ı bī-raḥmıñ da düşmendir baña  

 
bā-ḫuṣūṣ: 
1. bā-ḫuṣūṣ: 
        Diğer 2 
        Mısra: 55 
        Hususuyla, hele, her şeyden evvel, en ziyade. 
55. Bā-ḫuṣūṣ sen vücūd-ı muḥteremiñ  

56. Mīr-i ʿālī-nijād-ı müfteḫarıñ  

 
2. bā-ḫuṣūṣ: 
        Tarih 3 
        Mısra: 141 
        Hususuyla, hele, her şeyden evvel, en ziyade. 

141. Bā-ḫuṣūṣ zīneti Sancaḳ-ı Resūlu’llāh’ıñ  

142. Pertev-efken idi dünyāda ser-ā-ser her cā  
 
3. bā-huṣūṣ: 
        Kaside 18 
        Mısra: 57 
        Hususuyla, hele, her şeyden evvel, en ziyade. 
57. Bā-huṣūṣ ola menābirde gürūh-ı ḫuṭabā  
58. Ẕikr-i evṣāf-ı şehenşāh-ı cihāna meşġūl  
 
4. bā-ḫuṣūṣ: 
        Kaside 20 

        Mısra: 105 
        Hususuyla, hele, her şeyden evvel, en ziyade. 

105. Bā-ḫuṣūṣ ol nişīmen-i pür-zeyn  

106. Cāmiʿü’n-niʿme mecmaʿu’l-baḥreyn  
 
5. bā-ḫuṣūṣ: 
        Kaside 20 
        Mısra: 155 
        Hususuyla, hele, her şeyden evvel, en ziyade. 
155. Bā-ḫuṣūṣ öyle şāh-ı cūd-müyūl  
156. K’ola ʿaṣrında maʿrifet maḳbūl  
 

baʿīd olmaz: 

1. baʿīd olmaz:-maz 

        Gazel 260 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzak olmak. 

7. Baʿīd olmaz olursa ḫıyre-çeşm-i tāb-ı ārāyiş  

8. Gören mihr-i cihān-ārā-yı rūyuñ dil-berān içre  
 

baʿīd olsa: 

1. baʿīd olsa:-sa 

        Gazel 55 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzak olmak. 

5. Neẓẓāreden ne deñlü baʿīd olsa dil yine  

6. Sen çeşm-i dūr-bīn ile baḳsañ yaḳīn olur  

 

baʿīd olur: 

1. baʿīd olur:-ur 

        Kaside 10 
        Mısra: 373 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzak olmak. 

373. Nola olsa helāk olur mu baʿīd  

374. ʿĀṣ u Esved Ṭulāṭıla ile Velīd    

 
bāʿis: 
1. bāʿis: 
        Tarih 12 
        Mısra: 9 
        Sebep, neden. 
9. Dūstānıñ hicrine bāʿis idi  
10. Çün muḳaddem maḳdem-ı faṣl-ı şitā  
 
2. bāʿis: 
        Rübai 13 
        Mısra: 4 
        Sebep, neden. 

3. Çarhıñ bize bir hayli kīni var ammā  

4. Bāʿis ne bu intikāma böyle bilmem  
 
3. bāʿis: 
        Gazel 25 
        Mısra: 1 
        Sebep, neden. 
1. Neşāṭ-ı ʿāleme faṣl-ı bahārdır bāʿis  
2. Güşāyiş-i dile ẕevḳ-ı kenārdır bāʿis  
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4. bāʿis: 
        Gazel 25 
        Mısra: 2 
        Sebep, neden. 
1. Neşāṭ-ı ʿāleme faṣl-ı bahārdır bāʿis  
2. Güşāyiş-i dile ẕevḳ-ı kenārdır bāʿis  
 
5. bāʿis: 
        Gazel 25 
        Mısra: 4 
        Sebep, neden. 

3. Komaz ḥuzūra ṣabā kākülünde dilleri hīç  

4. Bu rütbe nālişe hep rūzgārdır bāʿis  
 
6. bāʿis: 
        Gazel 25 
        Mısra: 6 
        Sebep, neden. 
5. Zücāc-ı ḫāṭırımı cevr ile şikest etdi  
6. Melāl-i ṭabʿıma bu inkisārdır bāʿis  
 
7. bāʿis: 
        Gazel 25 
        Mısra: 8 
        Sebep, neden. 

7. Ki keşf-i rāza bu rütbe cefā-yı bī-ḥadde  

8. Zebān-ı nāle-i bī-Iḫtiyārdır bāʿis  

 
8. baʿis: 
        Gazel 25 
        Mısra: 10 
        Sebep, neden. 
9. Şikāyet eyleme Sālim cefā-yı dil-berden  
10. Bu rütbe cevre de bu baḫt-ı zārdır baʿis  
 
9. bāʿis: 
        Gazel 64 
        Mısra: 1 
        Sebep, neden. 
1. Neşāṭ-ı ʿāleme bāʿis senā-yı ḥüsnüñdür  
2. Müdāmi her naẓarımda medā-yı ḥüsnüñdür  
 
10. bāʿis: 
        Gazel 81 
        Mısra: 3 
        Sebep, neden. 
3. Ġadr-i dırāz-ı dil-bere bāʿis nedir deme  
4. Gelmek hemān murādı degil bir bahānedir  
 
11. bāʿis: 
        Gazel 151 
        Mısra: 7 
        Sebep, neden. 
7. Siyāh-rūyi-i ʿuşşāḳ olmaġa bāʿis  
8. Şikenc-i zülf-i siyāhıñla āh besdir bes  
 
12. bāʿis: 
        Gazel 189 
        Mısra: 3 
        Sebep, neden. 

3. Refʿ-i derecāt etmesine bāʿis ü bādī  

4. Yüzü ṣuyunuñ raḥmetidir ebr-i bahārıñ  

 
bāʿis olanlar: 
1. bāʿis olanlar:-an, -lar 
        Gazel 79 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sebep olmak, yol açmak. 
5. Olanlar bād-ı firḳatle ḫazān-ı şevḳıma bāʿis  

6. Hemīn ecrin nihāl-i vuṣlatın şānında bulsunlar  

 
bāʿis olaydı: 
1. bāʿis olaydı:-a, -ydı 
        Gazel 26 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sebep olmak || Vesile olmak. 

7. Ederdim naḫl-i ümmīdi pür-evrāḳ-ı ṭaleb ey dil  

8. Olaydı meyve-i vaṣl-ı dil-ārāya recā bāʿis  
 
bāʿis oldu: 
1. bāʿis oldu:-du 
        Gazel 26 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sebep olmak, yol açmak. 

3. Perīşān olmaga ḥāli dil-i āşüftenin her şeb  

4. Ḫayāl-i kākülün oldu seniñ ey dil-rübā bāʿis  
 
bāʿis olmasın: 
1. bāʿis olmasın:-ma, -sın 
        Gazel 26 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sebep olmak, yol açmak. 

1. Meded taḥrīk-i zülfe olmasın bād-ı ṣabā bāʿis  

2. Cünūn-ı ʿāşıḳa olur nesīm-i cān-fezā bāʿis  

 
bāʿis olur: 
1. bāʿis olur:-ur 
        Gazel 26 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sebep olmak, yol açmak. 

1. Meded taḥrīk-i zülfe olmasın bād-ı ṣabā bāʿis  

2. Cünūn-ı ʿāşıḳa olur nesīm-i cān-fezā bāʿis  

 
2. bāʿis olur:-ur 
        Gazel 26 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sebep olmak, yol açmak. 

5. Ḥasīrāsā ayaḳlarda ḳoduñ cām-ı meyi vāʿīẓ  

6. Leked-kūb olmaña olur seniñ de bu riyā bāʿis  
 
3. bāʿis olur:-ur 
        Gazel 26 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sebep olmak, yol açmak. 
9. O seng-dil ẓālime Sālim eser etmege feryādım  
10. Olur elbet dü çeşmimden aḳan seyl-i cefā bāʿis  
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bāʿis ü bādī oldu: 

1. bāʿis ü bādī oldu:-du 

        Tarih 18 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Güzel bir şeyin gerçekleşmesine- Sebep olmak. 

21. Cihānıñ bunca ʿayş u ʿişretine bāʿis ü bādī  

22. Sürūr-ı sūr-ı ẕāt-ı ekrem-i ʿālī-cenāb oldu  

 
bāʿis-i cemʿiyyetdir: 
1. bāʿis-i cemʿiyyetdir:-dir 
        Tarih 10 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Toplanma vesilesi. 
17. Vaṣf-ı mū bāʿis-i cemʿiyyetdir  

18. Ḫaṭṭ ile ḥüsn perīşān olmaz  

 
bāʿis-i cesāretdir: 
1. bāʿis-i cesāretdir:-dir 
        Diğer 6 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cesurca davranmanın sebebi. 

11. Bī-muḥābā egerçi cürʾetdir  

12. Māniʿim bāʿis-i cesāretdir  
 
bāʿis-i hicrān: 
1. bāʿis-i hicrān: 
        Gazel 16 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık sebebi. 
9. Bāʿis-i hicrān hele ʿāşıḳlıgımdır kendüye  

10. Luṭf-ı vaṣla ol perīde Sālimā yoḳdur sebep  

 
bāʿis-i hicrān: 
    1. bāʿis-i hicrān: 
           Gazel 16 
           Mısra: 9 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Ayrılık sebebi. 
         9. Bāʿis-i hicrān hele ʿāşıḳlıgımdır kendüye  

         10. Luṭf-ı vaṣla ol perīde Sālimā yoḳdur sebep  

 
bāʿis-i hicriñ olanlar: 
1. bāʿis-i hicriñ olanlar:-an, -lar 
        Gazel 79 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığa sebep olmak. 
1. Olanlar bāʿis-i hicriñ dile cānında bulsunlar  
2. Edenler anı ġam-ālūde dāmānında bulsunlar  
 

bāʿis-i īcād-ı dünyā: 

1. bāʿis-i īcād-ı dünyā: 

        Kaside 2 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın yaradılış sebebi || "Levlake hadisi" 

olarak bilinen "Sen olmasaydın, ey Habîbim, felekleri, 
kâinatı. yaratmazdım sözüne gönderme yapılmıştır. 

49. Ki oldur bāʿis-i īcād-ı dünyā  

50. Sebeb dünyāyı ḫalḳa pest ü bālā  
 

bāʿis-i īcād-ı fünūn-ı şettā: 

1. bāʿis-i īcād-ı fünūn-ı şettā: 

        Kaside 35 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Farklı ilimlerin icad sebebi. 

7. Gele ey bāʿis-i īcād-ı fünūn-ı şettā  

8. Dāniş-i maʿni-i erbāb-ı kemāle miʿyār  
 
bāʿis-i irşād olsa: 
1. bāʿis-i irşād olsa:-sa 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğru yolu bulmasına sebep,vesile olmak. 
93. N’ola bu şiʿr-i pāk-i feyż-nihād  
94. Rāşid’e olsa bāʿis-i irşād  
 
bāʿis-i miḥnet olur: 
1. bāʿis-i miḥnet olur:-ur 
        Gazel 192 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kedere, üzüntüye sebep olmak. 
7. Bāʿis-i miḥnet olur ol neyi müntec ġayrı  
8. ʿAṣrımızda kerem ummaḳ ḳatı kemdir ey dil  
 
bāʿis-i neşv ü nemā-yı gül-i gülzār u bahār: 
1. bāʿis-i neşv ü nemā-yı gül-i gülzār u bahār: 
        Kaside 35 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güllerin açılıp büyümesine sebep olan. 
33. Şāʿirāndır sebeb-i ẕevḳ-ı gülistān-ı cihān  
34. Bāʿis-i neşv ü nemā-yı gül-i gülzār u bahār  
 

bāʿis-i taḥsīn olur: 

1. bāʿis-i taḥsīn olur:-ur 

        Gazel 111 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelleştirme sebebi olmak. 

1. Geh tebessüm rūyuña kim bāʿis-i taḥsīn olur  

2. Cevher-i ferdi dehānıñ māye-i taʿyīn olur  

 

bāʿis-i tekdīr-i ḫāṭır: 

1. bāʿis-i tekdīr-i ḫāṭır: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlün kederlenmesine sebep olan || Felek. 

21. Fiġān ey bāʿis-i tekdīr-i ḫāṭır  

22. Baña ānīde olduñ ḥüzn-baḫşā  

 
baḳ: 
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1. baḳmazlar:-maz, -lar 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 115 
        Bakmak || İtibar etmek, ilgilenmek, değer vermek. 
115. Ḫāṣ mazmūna kimse baḳmazlar  
116. Şiʿri her kes ʿavām-pesend ister  
 
2. baḳar:-ar 
        Müseddes 1 
        Mısra: 2 
        Bakmak || İtibar etmek, ilgilenmek, değer vermek. 

1. Eşiginde ʿāşıḳ-ı bī-çāre ölmüş ölmemiş  

2. Bir baḳar mı aña ol mekkāre ölmüş ölmemiş  
 
3. baḳmazsıñ:-maz, -sıñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 34 
        Bakmak || İtibar etmek, ilgilenmek, değer vermek. 
33. Ẕerrece cevr ü ʿitāb etmezsiñ aṣlā bendeñe  
34. Cürm ü noḳṣānına baḳmazsıñ dil-i nālānımıñ  
 
4. baḳsañ:-sañ 
        Kaside 1 
        Mısra: 60 
        Bakma, bakmak eylemi. 
59. Rūḥ birdir bedense sāyirdir  
60. Neye baḳsañ bütün muġāyirdir  
 
5. baḳ: 
        Kaside 1 
        Mısra: 97 
        Bakmak || Hele, özellikle 
97. Hele ṣor baḳ bilir mi ol şeydā  
98. Ne imiş ʿĀmir’i eden rüsvā  
 
6. baḳma:-ma 
        Kaside 2 
        Mısra: 139 
        Bakmak || İtibar etmek, ilgilenmek, değer vermek. 
139. Ḫaṭā vü cürmüme baḳma İlāh’ım  
140. Baña yā Rab yeter rūy-ı siyāhım    
 
7. baḳalım:-alım 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 98 
        Bakmak || İbretle bakmak. 
97. Kim nezāre edüben deryāya  
98. Baḳalım āyine-i dünyāya  
 
8. baḳdılar:-dı, -lar 
        Tarih 3 
        Mısra: 98 
        Bakmak || Gözlemlemek 
97. ʿAhdi maʿlūm-ı fuḥūl olduġu gibi anıñ  
98. Baḳdılar k’eylememiş ʿahdine bed-ḫvāh vefā  
 
9. baḳıldıḳda:-ıl, -dıḳ, -da 
        Tarih 3 
        Mısra: 138 
        Bakma, bakmak eylemi. 
137. Mihre ṭaʿn eyler idi serde olan ṭop-ı zeri  
138. Cümle gözler ḳamaşır idi baḳıldıḳda aña  
 

10. baḳınca:-ın, -ca 
        Tarih 8 
        Mısra: 26 
        Bakma, bakmak eylemi. 

25. Gül-i zībā vü lāle sünbülān ʿaks eylemişdir hep  

26. Baḳınca çarḫa ṣanma ṣubḥ-ı ṣādıḳ eyledi işrāḳ  
 
11. baḳma:-ma 
        Rübai 9 
        Mısra: 3 
        Bakmak || Dikkate almak, önemsemek. 

3. Baḳma kerem et cürmüme sen yoḫsa İlāhī  

4. Ser-tā-be-ḳadem cürm ü güneh maḥż-ı ḫaṭāyız  
 
12. baḳmayan:-ma, -yan 
        Diğer 9 
        Mısra: 134 
        Bakmak || İtibar etmek, ilgilenmek, değer vermek. 

133. Ḥabeşī-zāde-i dil-ārāya  

134. O bize baḳmayan ḫod-ārāya  
 
13. baḳmaḳdan:-maḳ, -dan 
        Diğer 9 
        Mısra: 145 
        Bakma, bakmak eylemi. 

145. Dīdemiz aḥvel oldu baḳmaḳdan  

146. O kerem-nāmeye be-cümle beden  
 
14. bāk: 
        Kaside 10 
        Mısra: 510 
        Korku, havf. 
509. Kerem eylerse ger şeh-i levlāk  
510. Saña ferdā çi germ ü serd çi bāk  
 
15. baḳdıḳça:-dıḳça 
        Gazel 12 
        Mısra: 10 
        Bakma, bakmak eylemi. 

9. Kāse-i çeşmimde bī-hūde degildir cünbişi  

10. Eşk-i çeşm-i āşıḳa baḳdıḳça ditrer āfitāb  
 
16. baḳmaġa:-maġ, -a 
        Gazel 12 
        Mısra: 11 
        Bakma, bakmak eylemi. 
11. Āfitāb-ı āsumāna baḳmaġa hācet mi var  

12. Sīne-i pür-dāg-ı Sālim şimdi yer yer āfitāb  

 
17. baḳdıḳça:-dıḳça 
        Tarih 17 
        Mısra: 82 
        Bakmak || İbretle bakmak. 
81. Şimdi Türkistān-ı miḥnetde ḳalıp zār u nizār  

82. Ḥālime baḳdıḳça ben olmaḳdayım ḥayret-ḳarīn  

 
18. baḳar:-ar 
        Gazel 18 
        Mısra: 4 
        Bakmak || İtibar etmek, ilgilenmek, değer vermek. 

3. Derin etse netīce ḳudsiyān ile ṭavāf ʿāşıḳ  

4. Müselmāna baḳar mı yā o şūḫ-ı kāfirīn-ʿādet  
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19. baḳ: 
        Kaside 18 
        Mısra: 21 
        Bakma, bakmak eylemi. 

21. Çehre-i zerdine baḳ ʿāşıḳ-ı bī-çāreleriñ  

22. Nic’olurmuş bileyim derseñ eger ṣūret-i kul  
 
20. baḳsañ:-sañ 
        Kaside 18 
        Mısra: 85 
        Bakma, bakmak eylemi. 

85. Ḫışm ile baḳsañ eger ḫaşyet-i şemşīriñden  

86. Melik-i Hind olur taḫtgehinde meslūl  
 
21. baḳdıḳça:-dıḳça 
        Kaside 19 
        Mısra: 8 
        Bakma, bakmak eylemi. 

7. Gören toḫm-ı bahārın gülşene tertīb-i zībāsın  

8. Sürūr-ı dil eder ḥāṣıl aña baḳdıḳça hemvāre  
 
22. baḳan:-an 
        Kaside 19 
        Mısra: 14 
        Bakma, bakmak eylemi. 

13. Zümürrüdden yeşil ḳālīça ferş olmuş ḳıyās eyler  

14. Baḳan ol rūḥ-perver bāġda rūy-ı çemenzāre  
 
23. baḳdıḳça:-dıḳça 
        Kaside 19 
        Mısra: 18 
        Bakma, bakmak eylemi. 

17. Geviz-gül-gūne mūr-naḳş-ı beyāza zī-baḫış olmuş  

18. Ṣafālar kesb eder baḳdıḳça ādem naḳş-ı jengāre  
 
24. baḳıp:-ıp 
        Kaside 19 
        Mısra: 57 
        Bakma, bakmak eylemi. 
57. Baḳıp bu reng ü būya ḫāṭıra firdevs gelmez mi  
58. Girince böyle nüzhetgāh-ı vālā cennet-āsāre  
 
25. baḳmazlar:-maz, -lar 
        Gazel 22 
        Mısra: 2 
        Bakmak || İtibar etmek, ilgilenmek, değer vermek. 
1. Rāḥat istersen eger olma cihānda cāh-dūst  
2. Cāha baḳmazlar olanlar ṣıdḳ ile Allāh-dūst  
 
26. baḳma:-ma 
        Gazel 22 
        Mısra: 11 
        Bakmak || İtibar etmek, ilgilenmek, değer vermek. 
11. Vażʿ-ı nā-şāyeste-i iḫvāna baḳma Sālimā  
12. Böyledir deʾb-i zamāne gāh düşmen gāh dūst  
 
27. baḳsañ:-sañ 
        Kaside 23 
        Mısra: 5 
        Bakma, bakmak eylemi. 

5. Cihān āyīne-ḫāne oldu baḳsañ cā-be-cā yaḫdan  

6. Bürūdet gösterir timsāle bütler ziyy-i ḥummāyī  

 
28. baḳsam:-sa, -m 
        Gazel 24 
        Mısra: 3 
        Bakma, bakmak eylemi. 

3. Her neye baḳsam görünen neşʾe-i dīdār-ı yār  

4. Çün teʿayyündür muḥaḳḳaḳ maẓhar-ı ẕāt u ṣıfāt  
 
29. baḳmada:-ma, -da 
        Kaside 24 
        Mısra: 16 
        Bakma, bakmak eylemi. 

15. Dūr-bīn eyledi rūz ü şebe mihr ile mehi  

16. Reh-güẕārına felek baḳmada etmez teʾḫīr  

 
30. baḳmazsa:-maz, -sa 
        Matla 33 
        Mısra: 1 
        Bakmak || İtibar etmek, ilgilenmek, değer vermek. 
1. Baḳmazsa o meh-pāre eger ʿāşıḳ-ı zāre  
2. Cānāna niyāz eylemeden ġayrı ne care  
 
31. baḳmaḳ:-maḳ 
        Muamma 34 
        Mısra: 2 
        Bakma, bakmak eylemi. 

1. Cemāle nice sīr olsun cihān mülkünde ey Sālim  

2. O serve bir iki üç defʿa baḳmaḳ ile ʿāşıḳlar  
 
32. baḳarsañ:-ar, -sañ 
        Gazel 41 
        Mısra: 1 
        Bakma, bakmak eylemi. 
1. Baḳarsañ lutf edip cānā saña ifhām eder kāġaẕ  
2. Derūn-ı ʿāşıḳı şerḥ eyleyip iʿlām eder kāġaẕ  
 
33. baḳ: 
        Gazel 47 
        Mısra: 7 
        Bakmak || İbretle bakmak. 
7. ʿAyn-ı inṣāf ile baḳ ey büt-i nev-reste hele  
8. Böyle bir tāze ġazel vādi-i eslāf mıdır  
 
34. baḳsañ:-sa, -ñ 
        Gazel 55 
        Mısra: 6 
        Bakma, bakmak eylemi. 

5. Neẓẓāreden ne deñlü baʿīd olsa dil yine  

6. Sen çeşm-i dūr-bīn ile baḳsañ yaḳīn olur  

 
35. baḳmaz:-maz 
        Gazel 91 
        Mısra: 1 
        Bakmak || İtibar etmek, ilgilenmek, değer vermek. 

1. Yār baḳmaz saña ey dil āh-ı şeb-gīriñ nedir  

2. Nāle teʾsīr eylemez bī-hūde tekdīriñ nedir  

 
36. bākimden:-im, -den 
        Gazel 96 
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        Mısra: 8 
        Korku, havf. 
7. Meyl eder ḫāra güle mihr eden elbet ey göñül  
8. Yoḫsa ikrāmım benim aġyāre bākimden midir  
 
37. baḳan:-an 
        Gazel 106 
        Mısra: 3 
        Bakma, bakmak eylemi. 

3. Hemān nerkis midir ancaḳ baḳan teşrīfine yāriñ  

4. Ḳudūm-ı pākine gülşen de güller de müheyyādır  
 
38. baḳıp:-ıp 
        Gazel 123 
        Mısra: 3 
        Bakma, bakmak eylemi. 

3. Baḳıp taḥḳīr etme peykeriñ rind-i mey-āşāmıñ  

4. Ṣaḳın bundan kebīre zāhidā vizr-i vebāl olmaz  

 
39. baḳıp:-ıp 
        Gazel 136 
        Mısra: 7 
        Bakma, bakmak eylemi. 
7. Şāḫṣ-ı nā-dāna baḳıp fehm ederiz dānāyı  

8. Merd-i nīkūyu cihān içre keminden biliriz  

 
40. baḳdıḳça:-dıḳ, -ça 
        Gazel 140 
        Mısra: 7 
        Bakma, bakmak eylemi. 
7. Baḳdıḳça gāh ḥasret ile meh cemāliñe  
8. Bir bār olur mu rūyuña āyā nigāhımız  
 
41. baḳ:-a 
        Gazel 152 
        Mısra: 6 
        Bakma, bakmak eylemi. 

5. Ḥalḳa-i ümmīde bend et rişte-i āhıñ dilā  

6. Seng-i çāha baḳ resīmen nice teʾsīr eylemiş  

 
42. baḳmasa:-ma, -sa 
        Gazel 166 
        Mısra: 7 
        Bakmak || İtibar etmek, ilgilenmek, değer vermek. 

7. Teklīfime baḳmasa gehī ḫāneme gelse  

8. Cānāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
43. baḳmam:-ma, -m 
        Gazel 179 
        Mısra: 7 
        Bakmak || İtibar etmek, ilgilenmek, değer vermek. 
7. Bāġ-ı ḥüsnüñ her boyu servine baḳmam dil-beriñ  
8. Zülfü sünbül rūyu gül çeşmi kebūd olmaḳ gerek  
 
44. baḳsañ:-sañ 
        Gazel 196 
        Mısra: 8 
        Bakmak || Anlamak, idrak etmek. 
7. Zühd ile etmem temedduḥ ḳurb-ı ḫāsü’l-ḫāṣdan  

8. Yine baḳsañ ṣūfiyā senden yaḳīnim neyleyim  

 

45. baḳdıḳça:-dıḳ, -ça 
        Gazel 201 
        Mısra: 8 
        Bakma, bakmak eylemi. 
7. Ererdi merdüm-i çeşmim ḥicābından bir laḥẓa  
8. Eger baḳdıḳça saña ḥāʾil olmasaydı sultānım  
 
46. baḳdıḳça:-dıḳça 
        Gazel 220 
        Mısra: 6 
        Bakma, bakmak eylemi. 

5. Derūn-ı sīnesin almış müretteb dügmeler yāriñ  

6. Girībān-çāk olur ādem aña baḳdıḳça ġayretden  

 
47. baḳ: 
        Gazel 247 
        Mısra: 3 
        Bakma, bakmak eylemi. 

3. Baḳ ḥāline bī-çāreleriñ kim neye dönmüş  

4. Gāhī der-i dil-dādeleriñden güẕer eyle  

 
48. baḳmaz:-maz 
        Gazel 247 
        Mısra: 9 
        Bakmak || Okumak, incelemek. 
9. Baḳmaz deyü ḳorḳarsañ eger nāmeñe yāriñ  
10. Sālim suḫan-ı pāki biraz muḥtasar eyle  
 
49. baḳmazsa:-maz, -sa 
        Gazel 256 
        Mısra: 1 
        Bakmak || İtibar etmek, ilgilenmek, değer vermek. 
1. Baḳmazsa o meh-pāre eger ʿāşıḳ-ı zāre  
2. Cānāna niyāz eylemeden ġayrı ne çāre  
 
50. baḳar:-ar 
        Gazel 260 
        Mısra: 2 
        Bakmak || İtibar etmek, ilgilenmek, değer vermek. 
1. Gören bu ṣūretiñ bir kerre mirʾāt-ı cihān içre  
2. Baḳar mı naḳş-ı Bihzād’a meger devr-i zamān içre  
 
51. baḳınca:-ınca 
        Gazel 264 
        Mısra: 4 
        Bakma, bakmak eylemi. 
3. O mest-i nāzımı gördüm yine pür-neşʾe-i bāde  
4. Baḳınca ʿaḳlım aldı gözleri mestāne mestāne  
 
52. baḳardı:-ar, -dı 
        Gazel 266 
        Mısra: 2 
        Bakmak || İtibar etmek, ilgilenmek, değer vermek. 

1. ʿAynına almazdı cānān dīde giryān olmasa  

2. Kim baḳardı sīneme çāk-i girībān olmasa  

 
53. baḳmaz:-maz 
        Gazel 272 
        Mısra: 13 
        Bakmak || İtibar etmek, ilgilenmek, değer vermek. 
13. Seng-i ṭaʿn-ı düşmene baḳmaz reh-i maʿşūḳda  
14. ʿĀşıḳ oldur kim ola pür-yāre Allāh ʿaşḳına  
 



204 
 

54. baḳmazken:-maz, -ken 
        Gazel 280 
        Mısra: 7 
        Bakmak || İtibar etmek, ilgilenmek, değer vermek. 
7. Metāʿ-ı ḥüsne baḳmazken bu dem ol ḫvāce-i ʿuşşāḳ  
8. Geçirdi nev-ḳumāş-ı ḥüsnünü endāzelendirdi  
 
55. baḳdıḳ:-dıḳ 
        Gazel 292 
        Mısra: 4 
        Bakmak || Gözlemek, beklemek. 

3. Tīre-baḫt imiş ümīdim gibi kāşānem benim  

4. Ṣubḥa dek baḳdıḳ bu şeb ol māh-ı tābān gelmedi  
 
baḳan: 
1. baḳan: 
        Kaside 12 
        Mısra: 119 
        Bakan, nazar eden. 

119. Gözü çıḳar aña böyle baḳan laʿīn ü bediñ  

120. Olur nişestesi āḫir ḥafīr-i maḳhūrī  

 
bā-ḳavl-i rıżāyi-i ḫod-ārā: 
1. bā-ḳavl-i rıżāyi-i ḫod-ārā: 
        Kaside 7 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendini beğenenlerin güzel sözleriyle. 
37. Bā-ḳavl-i rıżāyi-i ḫod-ārā  
38. ʿAnḳā’dır ol āşiyāna ṣıġmaz  
 

bāḳī: 

1. bāḳī: 

        Diğer 11 
        Mısra: 123 
        Ebedi olan Allah. 

123. Ede bāḳī vücūduñu Bāḳī  

124. ʿĀlemīniñ hemīşe Ḫallāḳ’ı  

 

bāḳī ede: 

1. bāḳī ede:-e 

        Kaside 25 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ebedi kılmak. 
55. Kemāl-i luṭf u reʾfetle seni ṣadr-ı saʿādetde  

56. Ede bāḳī ilā yevmi’l-ḳıyāme ḥażret-i Mevlā  

 

bāḳī olaydı: 

1. bāḳī olaydı:-a, -ydı 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ebedi, sonsuz olmak. 

51. Bāki-i Rum olaydı ger bāḳī  

52. Pür ederdi naẓīre āfāḳı  

 
bāki-i rum: 
1. bāki-i rum: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 51 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        16. yy'da yaşamış meşhur Divan Şairi. 

51. Bāki-i Rum olaydı ger bāḳī  

52. Pür ederdi naẓīre āfāḳı  

 
baḳıl: 
1. baḳılsa:-sa 
        Gazel 82 
        Mısra: 10 
        Görülmek || İncelemek. 

9. O ġamzeden nigeh-i luṭf ümīdi ey Sālim  

10. Baḳılsa ʿāşıḳa ʿayn-ı ḫaṭā degil de nedir  
 
2. baḳılmaz:-maz 
        Gazel 263 
        Mısra: 11 
        Görülmek || İltifat, değer görmek. 
11. Baḳılmaz Sālimā kālā-yı ehl-i maʿrifet çarḫda  

12. Hemīşe gün-be-gün noḳṣān gelmekde ḫarīdāre  

 
3. baḳılmaz:-maz 
        Gazel 265 
        Mısra: 7 
        Görülmek || İlgi görmek. 
7. Baḳılmaz rūyuna ḫaṭdan ser-i mū kimse meyl etmez  
8. Bulur etdiklerin cānān bize ammā neden ṣoñra  
 
4. baḳılmaz:-maz 
        Gazel 274 
        Mısra: 10 
        Görülmek || İlgi görmek. 
9. Çürükdür ekseri ḳalbi zamāneniñ nola ger  
10. Baḳılmaz ise cihānda bizim de ṣaġımıza  
 
 
baḳılmaz: 
1. baḳılmazdı:-dı 
        Tarih 3 
        Mısra: 134 
        Bakılamamak || Bir şeyin heybetinin gösterişinin 
büyüklüğünü vurgulamak amacıyla kullanılmıştır. 
133. Neydi ol tūġ-ı zer-endūz-ı hümāyūn-reh-ber  

134. Ki baḳılmazdı mehābetden o tūġ-ı zībā  

 
baḳış: 
1. baḳışda:-da 
        Diğer 9 
        Mısra: 144 
        Bakmak fiili, bakmak tarzı, nazar. 
143. Ṣaḳlasaḳ nüsḫa-i şifāāsā  
144. Eylesek her baḳışda cümle ṣafā  
 
2. baḳışda:-da 
        Gazel 170 
        Mısra: 10 
        Bakmak fiili, bakmak tarzı, nazar. 

9. İşte vuṣlat dedigiñ maḥż-ı tesellī oldu  

10. Bir baḳışda dil-i āvāreyi eglerdi firāḳ  
 
bākūr: 
    1. bākūrı:-ı 
           Kaside 12 
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           Mısra: 16 
           Meyve || Yaratılış sürecinde insan. 
         15. Sirişti naḫl-i vücūd u baḳıyye naḫl oldu  
         16. Edince devḥa-i feyżiñ ẓuhūr bākūrı  
 
bāl: 
1. bāl: 
        Diğer 4 
        Mısra: 37 
        Kalp, gönül, yürek. 
37. Görmeyelden meh-i ruḫsārıñı bāl  
38. Etdi ẓulmetkede-i ġam pā-māl  
 
2. bāl: 
        Kaside 8 
        Mısra: 150 
        Endam || Beden. 
149. Kesildi pāyı neşāṭıñ keselse ḳalbimde  

150. Żamīr ü bāl mükedder ṭabīʿa ḫādirdir  

 
    3. bāli:-i 
           Kaside 24 
           Mısra: 54 
           Kanat || Gönül. 

         53. Naẓar-ı pāk-i şerīfiñ ile inşāʾallāh  

         54. Bāli işkesteleriñ ḫāṭırı olur taʿmīr  

 
bāl ü per açsa: 
1. bāl ü per açsa:-sa 
        Kaside 13 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kanat açmak || Harekete geçmek. 
81. Açsa bāl ü per ʿuḳāb-ı çeşm-i ḫışmından uçar  

82. Ṭūṭiveş keffü’l-ḫasīb-i çarḫdan reng-i ḥınā  

 
bālā: 
1. bālā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 270 
        Yüksek, yüce, âlî. 
269. Bir ḥacer var idi nihāyetde  
270. Ḳatı bālā idi ṣalābetde  
 
2. bālādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 64 
        Yüksek, yüce, âlî. 

63. Yed-i ṭūlā-yı ḳahrı Rüstem’i zīr ü zeber eyler  

64. ʿUlüvv-i himmet-i ẕātı Süreyyā’dan da bālādır  
 
3. bālā: 
        Gazel 276 
        Mısra: 1 
        Yüksek, yüce, âlî. 
1. Bezm ol bezm idi kim pest ile bālā yoġidi  
2. O bezimgāhda aṣlā ġam-ı ferdā yoġidi  
 
bālā eyle: 
1. bālā eyle: 
        Kaside 30 
        Mısra: 110 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyütmek || Artırmak, çoğaltmak. 
109. Nihāl-i servāsā istiḳāmet eyleyip eyle  

110. Çenār-ı bāġveş bālā hemīn dest-i temennāyı  

 
2. bālā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyütmek || Artırmak, çoğaltmak. 

13. Eyle elḥānıñ ile bāġ-ı diliñ gülşen-i zīb  

14. Naġme-i şevḳ-ı bahār etmegi bālā eyle  
 

bālā-celīs olmaḳ: 

1. bālā-celīs olmaḳ:-maḳ 

        Tarih 5 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dost, arkadaş olmak. 
15. Devletinde ḥażret-i şāh-ı ʿadālet-verzişiñ  

16. Böyle āṣafdır sezā olmaḳ hemān bālā-celīs  

 
bāl-efşān olsa: 
    1. bāl-efşān olsa:-sa 
           Kaside 23 
           Mısra: 47 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Kanat saçmak, kanatlanmak. 
         47. Tezerv-i būy-ı ḫulḳu olsa bāġ-ı ʿadne bāl-efşān  

         48. Melekler dām ederdi ḥalḳa-i gīsū-yı ḥūrāyı  

 
bāl-i hümā: 
1. bāl-i hümā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüma kuşunun kanadı. 
57. Pās-dār-ı südre-i iclālidir ʿizz ü şeref  
58. Ḫāk-rūb-ı dergeh-i iḳbālidir bāl-i Hümā  
 

bāl-i teslīm ü rıżā: 

1. bāl-i teslīm ü rıżā: 

        Kaside 13 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Teslimiyet ve rıza kanatları || Manevi anlamda 
yükselmeyi sağlayan iki unsur. 

15. Ṭāʾir-i evc-i ḥarīm-i rāḥat eyler ādemi  

16. İki perdir murġ-ı rūḥa bāl-i teslīm ü rıżā  

 
bām: 
1. bām: 
        Kaside 18 
        Mısra: 3 
        Gökyüzü. 
3. Görünür ebr-i şitā eyledi bām üzre ḳıyām  

4. Etdi her pīşgeh-i revzene dey ḫayli vuṣūl  

 
2. bāmlar:-lar 
        Kaside 18 
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        Mısra: 9 
        Far. is. Çatı, dam, sakfın üstü. 

9. Bāmlar caṣṣ-ı sefīdāc ile buldu zīnet  

10. Maḥż-ı Nūr oldu bilād içre hemān İstanbul  
 
3. bāmı:-ı 
        Gazel 122 
        Mısra: 6 
        Gökyüzü. 

5. Ḳaṭʿ olur mu nāzilātı ʿālemiñ tedbīr ile  

6. Köhnedir saḳfı sipihriñ bāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
bā-meşiyyet-i ḫālıḳ: 
1. bā-meşiyyet-i ḫālıḳ: 
        Kaside 20 
        Mısra: 293 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın iradesi ile. 
293. Salṭanat bā-meşiyyet-i Ḫālıḳ  
294. Ola tā ol ʿadedlere lāhıḳ    
 
bāng-i eẕān: 
1. bāng-i eẕān: 
        Kaside 3 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ezan sesi. 
53. Gelince semʿime bāng-i eẕān ol  
54. Baña rāḥat verir ol dem hemān ol  
 
2. bāng-i eẕān: 
        Gazel 137 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ezan sesi. 
3. Āh-ı cān-sūz degil bāng-i eẕān ẓāhir olur  
4. Yaḳdı āteşlere mülk-i dili ol āfetimiz  
 

bānī: 

1. bānī: 

        Tahmis 1 
        Mısra: 8 
        Ar. Bina eden || Allah. 
7. Muʿallā-pāye etmiş ṣunʿ-ı Ḥaḳ envāʿ-ı insānı  

8. Bu tertībe sözüm yoḳdur teʿāla’llāh zihī Bānī  

 

2. bānīsiniñ:-si, -niñ 

        Tarih 15 
        Mısra: 12 
        Ar. Bina eden 

11. Hemīşe beyt-i şerīfi gibi cenāb-ı Kerīm  

12. ʿUlüvv-i ḳadrini bānīsiniñ bülend etsin  

 
bār: 
1. bārıñ:-ıñ 
        Tahmis 3 
        Mısra: 21 
        Yük || Keder, ıztırap. 
21. Döyer mi her ne ḳadar olsa renciş ü bārıñ  
22. Miḥekk-i tecrübe ile cefāda eṭvārıñ  
 

2. bārdır:-dır 
        Gazel 42 
        Mısra: 7 
        Yük || Keder, ıztırap. 
7. Māl-ı dünyā ādeme bir bārdır  
8. Nola kim ḳaddin dü-tā etse meger  
 
3. bārını:-ın, -ı 
        Gazel 177 
        Mısra: 2 
        Yük || Meyve. 
1. Nesā vü ṭıyneti bu devḥa-i ʿurūḳumuzuñ  
2. Semār u bārını telḫ eyledi vüsūḳumuzuñ  
 
4. bār: 
        Gazel 256 
        Mısra: 6 
        Yük || Keder, ıztırap. 
5. ʿĀşıḳ o durur eyleye her derde taḥammül  
6. Bār olmayıcaḳ ermeye dil niʿmet-i yāre  
 
bār oldu: 
    1. bār oldu:-du 
           Gazel 287 
           Mısra: 10 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           (Birine) yük olmak, zahmet, sıkıntı vermek. 
         9. Neẓāremizden o şūḫ oldu münfaʿil Sālim  
         10. Nigāhımız o gül-endāma ḥayf bār oldu  
 
bār oldum: 
    1. bār oldum:-dum 
           Gazel 214 
           Mısra: 4 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Yük olmak, sıkıntı vermek - Aşığın sevgilisinin 
boyu fidana benzetilerek ona sarılmasının dahi sevgiliye 
yük olacağı bağlamında-. 

         3. Bī-şuʿūrāne miyānına ṣarıldım ṣad ḥayf  

         4. Nev-nihāl-i ḳad-i dil-dārıma bār oldum ben  
 
bār olur: 
1. bār olur:-ur 
        Gazel 140 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yük olmak || Sıkıntı olmak. 
7. Baḳdıḳça gāh ḥasret ile meh cemāliñe  
8. Bir bār olur mu rūyuña āyā nigāhımız  
 
bārān: 
1. bārān: 
        Matla 4 
        Mısra: 1 
        Yağmur. 
1. Eşkime nisbetle ḳaṭra degilken bārān  
2. Baña yol vermiyor olmaḳlıġa cānāna revān  
 
2. bārān: 
        Kaside 18 
        Mısra: 1 
        Yağmur. 

1. Etdi çīl aḳça gibi berf ile bārān nüzūl  

2. Erbaʿīn eyledi raḥmetle yine şehre duḫūl  
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bārān et: 
1. bārān et: 
        Kaside 10 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Şairin gözyaşlarının- yağmur gibi çok olması. 

15. Yaʿni ebr-i nevāli rīzān et  

16. Eşk-i ḫūnīn-i şevḳı bārān et  

 
bāreka’llāh: 
1. bāreka’llāh: 
        Tarih 5 
        Mısra: 1 
        Beğeni ve övgüyü dile getirmek için ‘Allah mübarek 
etsin, hayırlı uğurlu olsun, maşallah’ anlamında bir dua 
sözü. 

1. Bāreka’llāh ey vezīr-i ekrem-i reʾfet-enīs  

2. Ẕāt-ı pākiñ baḥr-i elṭāf içre bir dürr-i nefīs  

 
2. bāreka’llāh: 
        Tarih 5 
        Mısra: 19 
        Beğeni ve övgüyü dile getirmek için ‘Allah mübarek 
etsin, hayırlı uğurlu olsun, maşallah’ anlamında bir dua 
sözü. 

19. Bāreka’llāh cāmiʿ-i Aḳṣā ʿadīl-i dil-güşā  

20. Levḥaşa’llāh mescid-i pür-nūr-ı rūḥānī kenīs  

 
3. bāreka’llāh: 
        Diğer 9 
        Mısra: 89 
        Beğeni ve övgüyü dile getirmek için ‘Allah mübarek 
etsin, hayırlı uğurlu olsun, maşallah’ anlamında bir dua 
sözü. 
89. Bāreka’llāh deyip bütün begler  
90. Nev-be-nev eylesin tekāpūlar  
 
4. bāreka’llāh: 
        Kaside 20 
        Mısra: 29 
        Beğeni ve övgüyü dile getirmek için ‘Allah mübarek 
etsin, hayırlı uğurlu olsun, maşallah’ anlamında bir dua 
sözü. 

29. Bāreka’llāh zihī saʿādetdir  

30. Dünyevī uḫrevī ne devletdir  

 
5. bāreka’llāh: 
        Kaside 20 
        Mısra: 173 
        Beğeni ve övgüyü dile getirmek için ‘Allah mübarek 
etsin, hayırlı uğurlu olsun, maşallah’ anlamında bir dua 
sözü. 

173. Bāreka’llāh ne ẓihn-i zībādır  

174. Ne hümāyūn-ḫayāl-i raʿnādır  
 
6. bāreka’llāh: 
        Kaside 20 
        Mısra: 309 
        Beğeni ve övgüyü dile getirmek için ‘Allah mübarek 
etsin, hayırlı uğurlu olsun, maşallah’ anlamında bir dua 
sözü. 

309. Bāreka’llāh zihī şecaʿatdir  

310. Rüstemāne ne zūr u ḳuvvetdir  
 
7. bāreka’llāh: 
        Kaside 24 
        Mısra: 35 
        Beğeni ve övgüyü dile getirmek için ‘Allah mübarek 
etsin, hayırlı uğurlu olsun, maşallah’ anlamında bir dua 
sözü. 

35. Bāreka’llāh zihī şāh-ı ḫod-ārā-yı zemīn  

36. Ki o ṣadrıñ erini ʿaḳl ile etdi tedbīr  

 
8. bāreka’llāh: 
        Kaside 29 
        Mısra: 1 
        Beğeni ve övgüyü dile getirmek için ‘Allah mübarek 
etsin, hayırlı uğurlu olsun, maşallah’ anlamında bir dua 
sözü. 

1. Bāreka’llāh zihī ẕāt-ı mekārim-perver  

2. Levḥaşa’llāh ḫoşā melceʾ-i erbāb-ı hüner  
 

bāreka’llāhu fīke: 

1. bāreka’llāhu fīke: 

        Kaside 10 
        Mısra: 400 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Allah size bereket versin". 
399. Reʾ sime ḳoyup ʿizzet ile yedi  

400. Bāreka’llāhu fīke denmiş idi    

 
bārgāh: 
1. bārgāhıñda:-ıñ, -da 
        Kaside 10 
        Mısra: 425 
        Yüce divan || Allah'ın huzuru. 
425. Bārgāhıñda cümle ey Ḳayyūm  

426. Nīk ü bed kār u ḥālimiz maʿlūm  

 
bārgāh-ı bülend-eyvāna: 
1. bārgāh-ı bülend-eyvāna:-a 
        Diğer 9 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce konumda olan yer, güzel mekan. 
1. Bārgāh-ı bülend-eyvāna  
2. Cilvegāh-ı kibār-ı devrāna  
 

bārgāh-ı celīl-ʿunvāna: 

1. bārgāh-ı celīl-ʿunvāna:-a 

        Diğer 8 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce konumda olan yer, güzel mekân. 

1. Bārgāh-ı celīl-ʿunvāna  

2. Āsitān-ı refīʿatü’ş-şāna  

 
bārgāh-ı mevlā’ya: 
1. bārgāh-ı mevlā’ya:-ya 
        Kaside 8 
        Mısra: 157 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın divanı, huzuru. 
157. Bir az da aġlayalım bārgāh-ı Mevlā’ya  

158. Ki cebri münkesirīne devā-yı cābirdir  

 
bārgeh: 
1. bārgehde:-de 
        Kaside 8 
        Mısra: 205 
        Gidilecek yer, huzur || Mahşer meydanı. 
205. O bārgehde ki ẓulm eyleyen cebābirden  

206. Ḥakīm-i ʿadli telāfī edip de Cābir’dir  

 
2. bārgehde:-de 
        Kaside 12 
        Mısra: 123 
        Gidilecek yer, huzur || Allah'ın huzuru. 

123. O bārgehde yeri yoḳ tekebbürüñ zīrā  

124. Netīce sevmez o nūru’ṣ-ṣudūr maġrūrı  

 
bārgeh-i mevlā’dan: 
1. bārgeh-i mevlā’dan:-dan 
        Kaside 31 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın huzuru. 

87. Ne bu taṣdīʿ yeter bārgeh-i Mevlā’dan  

88. Sālimā ṣıdḳ ile sen böyle temennā eyle  
 

bārī: 

1. bārī: 

        Terci-bend 1 
        Mısra: 42 
        Far. Hâlık, Cenabıhak. 
41. Sen boyu serv ile sermed eyleyip şevḳım benim  

42. Min-baʿad ayırmaya senden bizi Bārī Ḫudā  

 

2. bārī: 

        Diğer 9 
        Mısra: 149 
        Far. Hâlık, Cenabıhak. 

149. Ede Bārī seniñ ile her dem  

150. Naẓar-ı pāki ile müstaḥkem  
 

3. bārī: 

        Diğer 11 
        Mısra: 21 
        Far. Hâlık, Cenabıhak. 

21. Ḫaber-i ṣıḥḥatiñ ile Bārī  

22. Ṭoldura her semāʿ her bārı  
 
4. bāri: 
        Müfret 15 
        Mısra: 1 
        Far. Hâlık, Cenabıhak. 
       1. Fisḳa ḳalmaz tāb u ṭāḳat Bāri etmezse ṣalāḥ  

       2. Ādeme ʿayn-ı saʿādetdir cihānda pīrlik  

 

5. bārī: 

        Kaside 25 

        Mısra: 31 
        Far. Hâlık, Cenabıhak. 

31. Hemīn perverde-i nīsān-ı iḥsān etmede Bārī  

32. Vücūd-ı şāhvārına sezā dense dür-i yek-tā  
 

6. bārī: 

        Gazel 49 
        Mısra: 14 
        Far. Hâlık, Cenabıhak. 
13. Tevekküldür medār-ı kār-ı ṭālib Sālimā hergiz  

14. Murād eylerse Bārī bir gedāyı kām-rān eyler  

 

7. bārī: 

        Gazel 210 
        Mısra: 10 
        Bari, hiç olmazsa. 
9. Teġāfül-gūne ġamzeñ her ne rütbe eylese inkār  

10. Kerem ḳıl Sālim’i bārī efendim deme sen bilmem  

 
bār-ı emel olur: 
1. bār-ı emel olur:-ur 
        Gazel 148 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Emeline ulaşmak. 
9. Olur elbette ey Sālim bize bār-ı emel bir gün  
10. Niyāz u nāleden ʿāşıḳ olanlar ictināb etmez  
 
bār-ı firāḳ: 
1. bār-ı firāḳ: 
        Diğer 2 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık yükü || Ayrılık sıkıntısı. 

37. Müşkil imiş netīce kār-ı firāḳ  

38. Çekilir iş degil bu bār-ı firāḳ  
 
bār-ı firāḳ-ı nev-rūz: 
1. bār-ı firāḳ-ı nev-rūz: 
        Kaside 26 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar mevsiminin bitişinin verdiği acı. 
9. Ḳaddini dāl edip bār-ı firāḳ-ı nev-rūz  

10. Kahr ile nahlleriñ rīşi sefīd oldu dilā  

 
bār-ı girān-ı cefāya: 
1. bār-ı girān-ı cefāya:-ya 
        Gazel 118 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cefanın ağır yükü. 
1. Ne sende ẕerrece mihr ü vefāya raġbet var  
2. Ne bende bār-ı girān-ı cefāya ṭāḳat var  
 
bār-ı girān-ı derde: 
1. bār-ı girān-ı derde:-e 
        Gazel 35 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Derdin ağır yükü. 
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3. Gel kümeyt-i ṭabʿa taḥmīl eyleme hicriñ yeter  

4. Ḳalmadı bār-ı girān-ı derde dermānım meded  
 
bār-ı girān-ı renc-i ʿanā: 
1. bār-ı girān-ı renc-i ʿanā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 429 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıkıntıların vermiş olduğu-manevi- ağırlık. 
429. Dilde bār-ı girān-ı renc-i ʿanā  
430. Serde derd-i ḫayāl-i fikr-i sivā  
 
bār-i ḫudā: 
1. bār-i ḫudā: 
        Rübai 9 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 
1. Ey Bār-i Ḫudā biz ki gürūh-ı ġurabāyız  
2. Üftādeleriz ḥāṣılı muḥtāc-ı ʿaṭāyız  
 
bār-ı hümūm: 
1. bār-ı hümūm: 
        Kaside 5 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüzün yükü || Hüznün vermiş olduğu psikolojik 
ağırlık. 
87. Olmasa bār-ı hümūm ile ḳadim dāl benim    
88. Görmesem ṣafḥa-i ʿālemde nice derd ü belā  
 
bār-ı merdümek olmaz: 
1. bār-ı merdümek olmaz:-maz 
        Gazel 142 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözbebeğine yük olmak || Aşığın, sevgilinin 
hayalini sürekli göz önünde görmesi. 
7. Muḥaṣṣal naḳşıñ ey nūr-ı baṣar ṣaḳlar dü çeşminde  

8. Ḫayāliñ dīde-i ʿāşıḳda bār-ı merdümek olmaz  

 
bār-ı suḫan-ı nihāl-i ḳudret: 
1. bār-ı suḫan-ı nihāl-i ḳudret: 
        Kaside 7 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kudret ağacının söz meyvesi. 
23. Bār-ı suḫan-ı nihāl-i ḳudret  

24. Bir vech ile hīç dehāna ṣıġmaz  

 

bārī teʿālā: 

1. bārī teʿālā: 

        Tarih 1 
        Mısra: 121 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir kalıptan döker gibi, düzgün, tertipli ve güzel 
yaratan. Aza ve cihâzatları birbirine mütenasip ve 
kâinattaki umumî nizama ve gayelere uygun ve 
münasebettar olarak halkeden Cenâb-ı Hak || C.C. 

121. Şu rütbe eylesin Bārī Teʿālā  

122. Gulüvv-i şevket ü iclāli efzūn  
 
bār-ı vaṣla: 

1. bār-ı vaṣla:-a 
        Gazel 72 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma meyvesi || Sevgiliye kavuşmanın verdiği 
mutluluk. 

5. El ermez bār-ı vaṣla ol nihāl-i tāzeden zīrā  

6. Göñül bir serv-ḳadd ü ser-keşīn dil-dāre düşmüşdür  

 
bār-ı vaṣlına: 
1. bār-ı vaṣlına:-ın, -a 
        Gazel 159 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma meyvesi || Sevgiliye kavuşmanın verdiği 
mutluluk. 

7. ʿAceb mi bār-ı vaṣlına el ermezse o ser-kīşin  

8. Alınmaz ḥāṣılı ey dil dıraḫt-ı müntehādan feyż  
 

bārī vücūdunu dāʾim ede: 

1. bārī vücūdunu dāʾim ede:-e 

        Diğer 1 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Allah korusun, uzun ömür versin" manalarına 
gelen dua içerikli söz. 

15. Ede Bārī vücūdunu dāʾim  

16. Ṣaḥn-ı sıḥḥatde dāʾim ü ḳāʾim  
 

bārīk oldu: 

1. bārīk oldu:-du 

        Gazel 178 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnce olmak || Şairin şiirinin mana yönünden 
inceliği. 
3. Ḥaṣr etmek ile cümle dehānına ḫayālim  

4. Eşʿārımızıñ oldu meżāmīni de bārīk  

 

barḳ-ı tīġı: 

    1. barḳ-ı tīġı:-ı 

           Kaside 13 
           Mısra: 76 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Kılıcın parlaklığı || Padişahın gücü. 
75. Nevk-i rümḥü cevşen-i baḫt-ı sipihre tügme-dūz  

76. Barḳ-ı tīġı kişt-i ʿömr-i ḫaṣmdan ḫūşe-rübā  

 
bārver olsun: 
1. bārver olsun:-sun 
        Gazel 237 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meyveli olmak || Arzu ve isteklerin gerçekleşmesi. 
7. Eşk-i terini etmesin eksik hele ʿāşıḳ  
8. Naḫl-i emelin dirse eger bārver olsun  
 
baş: 
1. baṣdıgı:-dıg, -ı 
        Tarih 3 
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        Mısra: 145 
        Yere basmak. 

145. Sebz olurdu ḳadem-i pāk-i Nebī baṣdıgı yer  

146. Dest-i pāki ṭoḳunan yer nola olsa ḫażrā  
 
2. baṣṣa:-ṣa 
        Kaside 22 
        Mısra: 80 
        Basmak || Ayak basmak. 
79. Ḳaṣd-ı ʿazm eyleyip saʿādet ile  
80. Baṣṣa pāyın rikāba devlet ile  
 
3. baṣdıḳça:-dıḳça 
        Gazel 240 
        Mısra: 16 
        Basınç || Gönülde bir duygunun oluşturduğu 
olumsuzluk, baskı. 

15. Ḳaṭʿ-ı dest eyler ümīd-i cāndan  

16. Sīneye baṣdıḳça pā-yı ārzū  

 
4. baṣar:-ar 
        Gazel 264 
        Mısra: 10 
        Ayak basmak || Belirli bir tarzda şiir yazmaya 
girişmek. 
9. Tekellüf yoġ ise eşʿārımızda Sālimā nola  

10. Bu vādīye ayaḳ baṣan baṣar merdāne merdāne  

 
baʿs etdi: 
1. baʿs etdi:-di 
        Kaside 9 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göndermek. 

31. Olup cāy-ı sarāy-ı lī maʿa’llāh  

32. Anı baʿs etdi ins ü cinne Allāh  
 

baṣīr: 

1. baṣīre:-e 

        Lugaz 3 
        Mısra: 50 
        Ar. sf. Gören, görüp anlayan. Kalp gözüyle gören, 
basiret sahibi. 
49. Ḳatı ṭurfa ḳaşarsı ḳanberdir  

50. Köre düşmen baṣīre yāverdir  

 
bāṣıra: 
1. bāṣırasın:-sın 
        Tarih 15 
        Mısra: 2 
        Ar. Gözdeki görmek kudreti. 
1. Bu cāygāhı temāşa eden revernaḳdan  
2. Müdāmi bāṣırasın cümle feyżmend etsin  
 
basṭ etmede: 
1. basṭ etmede:-me, -de 
        Gazel 149 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaymak. 
3. Nice muḳaddime basṭ etmede ḳıyāsında  

4. Netīce diḳḳat-i ehl-i zamāna yoḳ sözümüz  

 
baştar: 
1. baştarda:-da 
        Tarih 3 
        Mısra: 119 
        Eski zamanlardaki harp gemilerine denilirdi. 
119. Lengerin aldı mehābetle ḳopup baştarda  

120. Ser fedā etmege dīn ugruna gitdi gūyā  

 
 
baş: 
1. başından:-ın, -dan 
        Kaside 1 
        Mısra: 90 
        Baş, kafa || Göz. 

89. Kāmıñı eşke derseñ ola naṣīb  

90. Ṣuyu ḥāṣıl başından ola ġarīb    

 
2. başındaki:-ın, -da, -ki 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 15 
        Vücudun üst veya önünde bulunan bölüm, kafa, ser. 
15. Gören başındaki zülf-i siyāhı  
16. Eder mi sünbüle meyl-i nigāhı  
 
3. başında:-ın, -da 
        Lugaz 3 
        Mısra: 37 
        Bir şeyin üst kısmı, tepesi. 

37. Ne o zerrīn külāḥ başında  

38. Gūyiyā kim on altı yaşında  
 
4. başında:-ın, -da 
        Kaside 23 
        Mısra: 7 
        Bir şeyin başlangıç noktası. 
7. Şikest etdi başında beyża-i kāfūru çarḫıñ ṣubḥ  

8. Daġıldı ḳışrı ṭutdu ser-be-ser bu deşt-i mīnāyı  

 
5. başı:-ı 
        Muamma 28 
        Mısra: 1 
        Bir şeyin üst kısmı, tepesi. 
1. Māh-ı bālāya yetişmez başı serv-i gülşeniñ  

2. Ölmeyince almaz āġūşuna ol sīmīn-teni  

 
başa çıḳılmaz: 
1. başa çıḳılmaz:-ıl, -maz 
        Gazel 250 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Deyim 
       Bir işe gücü yetebilmek, baş edebilmek. 
3. Ser fedā eyler yolunda dil-ber-i mümtāzınıñ  
4. Ḥāṣılı başa çıḳılmaz ʿāşıḳ-ı ser-bāz ile  
 
başa çıḳmaḳlıḳ: 
1. başa çıḳmaḳlıḳ:-lıḳ 
        Gazel 242 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Bir işe gücü yetebilmek, baş edebilmek. 
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11. Başa çıḳmaḳlıḳ olur idi anıñla Sālim  

12. Hīle vü ḫudʿa ile olmasa peygār-ı ʿadū  

 
başa çıḳmamış: 
1. başa çıḳmamış:-ma, -mış 
        Kaside 1 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Bir işe gücü yetebilmek, baş edebilmek. 
99. ʿAşḳ ile çıḳmamış iken başa  
100. Neye urdu külüngünü ṭaşa  
 
başdan aşdı: 
1. başdan aşdı: 
        Gazel 171 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Bunaltacak kadar çok olmak. 
5. Başdan aşdı imtinānı ġamzeniñ āyā neden  
6. Ol mehiñ bir şeb ḫam-ı zülfüne mihmān olmadıḳ  
 
başdan ayaġa: 
1. başdan ayaġa: 
        Kaside 10 
        Mısra: 380 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütünüyle, tamamıyla. 
379. Pāyına sürmeyen yüzün ey dil  
380. Başdan ayaġa cürm olur ḥaḳḳā  
 
başdan çıḳardı: 
1. başdan çıḳardı:-dı 
        Kaside 1 
        Mısra: 108 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Canından olmak, ölmek. 
107. ʿĀḳıbet hep kelām-ı menfūru  
108. Gör ki başdan çıḳardı Mansūr’u  
 
başım ḳaldırır: 
1. başım ḳaldırır:-ır 
        Diğer 10 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Uyanık halde olmak, kendinde olmak. 
25. Ḫumār-ı firḳat-i serdir girāni-i hicriñ  
26. Göz açdırır mı başım ḳaldırır mı ser-tā-pā  
 
başıma ṭoladı: 
1. başıma ṭoladı:-dı 
        Gazel 280 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başa sarmak || Aşk sarığı 
1. Yine derd-i derūnu tāze tāze tāzelendirdi  
2. Ṭoladı başıma destār-ı ʿaşḳıñ tāzelendirdi  
 
başın ḫırkaya çekdi: 
1. başın ḫırkaya çekdi:-di 
        Kaside 26 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gücenmek, küsmek. 

5. Görmeyip ẕerre ḳadar būy-ı vefāsın bāġıñ  
6. Ḫırkaya çekdi başın bülbül-i ḥālet-efzā  
 
başıñ içün: 
1. başıñ içün: 
        Rübai 2 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Çok istenilen bir şeyin gerçekleşmesi için kullanılan 
rica içerikli söz. 
1. Dūr etme beni başıñ içün reh-güẕeriñden  
2. Redd etme gözüm nūru efendim naẓarıñdan  
 
başına: 
1. başına: 
        Muamma 7 
        Mısra: 2 
        Hayatında, yaşamında. 

1. Māh-ı nev gibi tehīdir kāse meyden ḳaṭra yoḳ  

2. Gün-be-gün eksik mi yā başına rindānıñ elem  
 
başına baḫtāḳ giyse: 
1. başına baḫtāḳ giyse:-se 
        Tarih 8 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başına miğfer giymek || Gonca halindeki gülün 
açılması ile birlikte yapraklarının geniş şekilde yukarı 
doğru çıkması. 
19. Alay göstermek isterler şeh-i nev-rūza ser-tā-pā  
20. Sezā her ġonca-i nevreste giyse başına baḫtāḳ  
 
başına çökse: 
1. başına çökse:-se 
        Gazel 229 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlgilenmek, ilgi göstermek. 
9. Ḫalḳ-ı ʿālem çökse başına yapılmaz ḫāṭırı  

10. Ḳalb-i ʿāşıḳ hicr ile bir kerre vīrān olmasın  

 
başına der-kār eylemiş: 
1. başına der-kār eylemiş:-miş 
        Gazel 164 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başına sarmak, kendini olumsuz bir durumun içine 
atmak. 
5. Bir yalın yüzlü cevāna aḳıdıp mihrini ḥayf  
6. Eylemiş cümle ġamı başına der-kār şemiʿ  
 
başına direr: 
1. başına direr:-er 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 207 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir takım işlerin içerisine girmek, olumsuz manada 
düşüncelere kapılmak. 
207. Nice sevdāları başına direr  

208. Gehī küfre gehī günāha girer  

 
başıñı ḫırḳaya çek: 
1. başıñı ḫırḳaya çek: 
        Tahmis 3 
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        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünmez olmak || Çok fazla insanlar içerisinde 
olup şöhret bulmamak 
11. Başıñı ḫırḳaya çek hem-çü ġonca her yerde  
12. Ḳapılma şöhrete şeb-nem gibi bu günlerde  
 
    2. başıñı ḫırḳaya çek: 
           Müfret 79 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Başını hırkaya koymak || Yalnız kalmak. 
         1. Cihān çü ülfet-i cānāna vermiyor ruḫsat  
         2. Bir az da ḫırḳaya çek başıñı göñül sen de  
 
başını ḫırḳaya çekdi: 
1. başını ḫırḳaya çekdi:-di 
        Gazel 165 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünmez olmak || Artık eski güzel alışkanlıları 
gerçekleştirmemek. 
5. Ülfeti erdi kemāle felegiñ buḫl ile ḥayf  

6. Başını ḫırḳaya ʿālemde kerem çekdi dirīġ  

 
başını ḫırḳaya çekmiş: 
1. başını ḫırḳaya çekmiş:-ı, -nı-miş 
        Lugaz 4 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünmez olmak || Kirpinin baş ve ayaklarını 
gövdesine çekerek gizlenmesi 
15. Başını ḫırḳaya çekmiş ḫāṣıl  
16. ʿĀlem-i vaḥdete olmuş vāṣıl  
 
başḳa: 
1. başḳa: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 2 
        Bilinenden ayrı, değişik, farklı, özge. 

1. ʿAlīlim gerçi ben ser-tā-be-bālīn-i maḥabbetdir  

2. Maḥabbet miḥnet-i ʿālemdir ammā başḳa ʿilletdir  
 
2. başḳa: 
        Kaside 1 
        Mısra: 42 
        Bilinenden ayrı, değişik, farklı, özge. 
41. Ḥavż-ı gülşen ṣadā-yı vaḥdetde  
42. Başḳa bir ẕevḳı var bu kesretde  
 
3. başḳa: 
        Gazel 73 
        Mısra: 2 
        Bilinenden ayrı, değişik, farklı, özge. 
1. Ehl-i ʿaşḳa gāh ẕillet gāh rıfʿat gösterir  
2. Her devirde bu felek bir başḳa ḥālet gösterir  
 
4. başḳa: 
        Matla 68 
        Mısra: 1 
        Bilinenden ayrı, değişik, farklı, özge. 
       1. ʿİtābında bile başḳa ḥüsün var  
       2. Yaḳışmaz her dehāna şekl-i āzār  
 

5. başḳa: 
        Gazel 153 
        Mısra: 10 
        Bilinenden ayrı, değişik, farklı, özge. 
9. Dili gördüm ṣarılmış kākül-i dil-dāra ey Sālim  
10. Benim içün ser-i kūyunda ol da başḳa yās etmiş  
 
başḳa başḳa: 
1. başḳa başḳa: 
        Diğer 2 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başka başka, farklı farklı. 
51. Başḳa başḳa firāḳı yārānıñ  
52. Beni pā-māl ḳıldı aḥzānıñ  
 
başḳa bir ʿālemi: 
    1. başḳa bir ʿālemi:-i 
           Müfret 60 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Mevcut olandan farklı bir durum. 
         1. Başḳa bir ʿālemi var köhne bahārıñ ṭolmuş  
         2. Ḫaṭ-ber-āverde güzeller ile Kāġıd-ḫāne  
 
başḳa ḥālet verir: 
1. başḳa ḥālet verir:-ir 
        Gazel 163 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Farklı duygular içine sokmak. 
9. Olsa Sālim nola bu şiʿr-i belāġat-üslūb  

10. Başḳa ḥālet verir insāna be-her ṭarḥ-ı bedīʿ  

 
başla: 
1. başla: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 1 
        Bir işi yapmak üzere harekete geçmek, bir işe 
girişmek, şürû etmek. 
1. Başla ey ḫāme-i muʿciz-āsār  
2. Etmeye rāz-ı derūnum iẓhār  
 
2. başla: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 3 
        Bir işi yapmak üzere harekete geçmek, bir işe 
girişmek, şürû etmek. 
3. Başla ey bülbül-i gülzār-ı suhan  

4. Ser-güẕeşt-i dil-i bī-çāremden  

 
3. başla: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 5 
        Bir işi yapmak üzere harekete geçmek, bir işe 
girişmek, şürû etmek. 

5. Başla ey ṭūṭi-i āyīne-i sır  

6. Etmege ḥālimi taḳrīr bir bir  

 
4. başla: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 7 
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        Bir işi yapmak üzere harekete geçmek, bir işe 
girişmek, şürû etmek. 

7. Başla ey zīb-nümā-yı nāme  

8. Mācerā-yı dil-i pür-ālāma  
 
5. başla: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 9 
        Bir işi yapmak üzere harekete geçmek, bir işe 
girişmek, şürû etmek. 

9. Başla ey kilk-i ṣarīr-engīz sen  

10. Bülbülāsā demege rāzımdan  
 
6. başla: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 11 
        Bir işi yapmak üzere harekete geçmek, bir işe 
girişmek, şürû etmek. 

11. Başla tafsīl-i hikāyāt-ı dile  

12. Cümle takrīr-i küdūrāt-ı dile  

 
7. başla: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 13 
        Bir işi yapmak üzere harekete geçmek, bir işe 
girişmek, şürû etmek. 

13. Başla aḥvālimi taḳrīre benim  

14. Rāz-ı pinhānımı taḥrīre benim  

 
8. başla: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 15 
        Bir işi yapmak üzere harekete geçmek, bir işe 
girişmek, şürû etmek. 
15. Başla ey mādiḥ-i kākül rāza  
16. Ne ise derd-i seriñ āġāza  
 
9. başladı:-dı 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 84 
        Bir işi yapmak üzere harekete geçmek, bir işe 
girişmek, şürû etmek. 
83. Çünkim olduḳdu Ḥiṣār’a mihmān  
84. Gelmege başladı cümle yārān  
 
10. başladı:-dı 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 126 
        Bir işi yapmak üzere harekete geçmek, bir işe 
girişmek, şürû etmek. 
125. Vaṣf-ı māhı eder iken iḫvān  
126. Olmaġa başladı ẕikr-i ḫūbān  
 
11. başladı:-dı 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 129 
        Bir işi yapmak üzere harekete geçmek, bir işe 
girişmek, şürû etmek. 

129. Olmaġa başladı bir bī-hem-tā  

130. Dehen-i cümle-i aḥbābda senā  
 

12. başladı:-dı 
        Diğer 4 
        Mısra: 59 
        Bir işi yapmak üzere harekete geçmek, bir işe 
girişmek, şürû etmek. 

59. Etmege başladı dīvān tertīb  

60. Līk ammā ki ben etdim terġīb  

 
13. başladı:-dı 
        Tarih 8 
        Mısra: 14 
        Bir işi yapmak üzere harekete geçmek, bir işe 
girişmek, şürû etmek. 
13. Erişdi mevsim-i gül-geşt-i gülzār-ı sürūr-efrūz  
14. Yine yer yer fiġāna başladı her bülbül-i müştāḳ  
 
14. başladı:-dı 
        Kaside 19 
        Mısra: 100 
        Bir işi yapmak üzere harekete geçmek, bir işe 
girişmek, şürû etmek. 

99. Duʿā hengāmıdır ġayrı yeter taṣdīʿ ey Sālim  

100. Çemende başladı murġān-ı gülşen vird-i esḥāre  
 
15. başla: 
        Kaside 22 
        Mısra: 1 
        Bir işi yapmak üzere harekete geçmek, bir işe 
girişmek, şürû etmek. 

1. Başla ey ḫāme-i güzīde-suḫan  

2. Midḥat-i pāk-i ṣadr-ı aʿẓamdan  
 
16. başlamış:-mış 
        Gazel 60 
        Mısra: 5 
        Bir işi yapmak üzere harekete geçmek, bir işe 
girişmek, şürû etmek. 

5. Dīdelerde başlamış ṭarḥ-ı girişme cünbişe  

6. Ġamze-i bī-dādıña bilmem neler teklīf eder  

 
17. başladı:-dı 
        Gazel 207 
        Mısra: 8 
        Bir işi yapmak üzere harekete geçmek, bir işe 
girişmek, şürû etmek. 
7. Medet ḥıfẓ et Ḫudāyā bād-ı ġamdan  
8. Füsūna başladı ol ʿişve-bāzım  
 
18. başla: 
        Gazel 257 
        Mısra: 1 
        Bir işi yapmak üzere harekete geçmek, bir işe 
girişmek, şürû etmek. 
1. Gel ey muṭrıb maḳām-ı dil-keş-i ṭanbūrdan başla  
2. Ser-āheng eyle ammā beste-i māhūrdan başla  
 
19. başla: 
        Gazel 257 
        Mısra: 2 
        Bir işi yapmak üzere harekete geçmek, bir işe 
girişmek, şürû etmek. 
1. Gel ey muṭrıb maḳām-ı dil-keş-i ṭanbūrdan başla  
2. Ser-āheng eyle ammā beste-i māhūrdan başla  
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20. başla: 
        Gazel 257 
        Mısra: 4 
        Bir işi yapmak üzere harekete geçmek, bir işe 
girişmek, şürû etmek. 

3. Eger tertīb-i ʿuşşāḳ etdirirseñ nevk-i müjgāna  

4. Eñ evvel defter-i ʿaşḳa dil-i mehcūrdan başla  
 
21. başla: 
        Gazel 257 
        Mısra: 6 
       Bir işi yapmak üzere harekete geçmek, bir işe 
girişmek, şürû etmek. 
5. Merāmıñ nāz ise ey baḫt-ı nā-rāmım ḳusūr etme  
6. Kitāb-ı naḫveti ol ḥüsnüne maġrūrdan başla  
 
22. başla: 
        Gazel 257 
        Mısra: 8 
        Bir işi yapmak üzere harekete geçmek, bir işe 
girişmek, şürû etmek. 
7. ʿİlāc-ı bürʾ-i sāʿa ister iseñ ḥüzn ü ekdāra  
8. Hemān ey dil ṣafā-yı sāġar-ı billūrdan başla  
 
23. başla: 
        Gazel 257 
        Mısra: 10 
        Bir işi yapmak üzere harekete geçmek, bir işe 
girişmek, şürû etmek. 
9. Derūn-ı Sālim’i tā key ḫarāb etmek taraḥḥum ḳıl  

10. Yeter taṭyīb-i ḳalb-i ʿāşıḳ-ı rencūrdan başla  

 

bā-taḥḳīḳ: 

1. bā-taḥḳīḳ: 

        Kaside 22 
        Mısra: 15 
        Doğru, gerçek, doğrulanmış. 

15. Nice deryā keremde bā-taḥḳīḳ  

16. Ḳaṭra olmaz yanında baḥr-i ʿamīḳ  

 

bā-taʿẓīm: 

1. bā-taʿẓīm: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 53 
        Saygıyla, saygılı şekilde. 

53. Görse naẓmım Rıżāyi bā-taʿẓīm  

54. Şiʿr-i pākim eder idi teslīm  

 

2. bā-taʿẓīm: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 193 
        Saygıyla, saygılı şekilde. 

193. Ehl-i ʿilmiñ birini bā-taʿẓīm  

194. Faraẓā aña etseler taḳdīm  

 
 

bā-tefhīm: 

1. bā-tefhīm: 

        Lugaz 2 

        Mısra: 35 
        Anlatarak, açıklayarak. 

35. Meşk-ı nuṭk-ı ḫayāli bā-tefhīm  

36. Darılırsañ ger eylesem taʿlīm  

 

bā-temcīd: 

1. bā-temcīd: 

        Kaside 1 
        Mısra: 21 
        Yüceltmek, ululamak. 

21. Cümle eşyā dilince bā-temcīd  

22. Ḥāliḳ’ın Rāzıḳ’ın eder tevḥīd  

 

bā-tevfīḳ: 

1. bā-tevfīḳ: 

        Kaside 20 
        Mısra: 225 
        -Padişahın- yardımı ile. 

225. Bu mecāzī cihānda bā-tevfīḳ  

226. Pāyemi cūdu eyleyip taḥḳīḳ  

 
baṭḥā: 
1. baṭḥā’ya:-ya 
        Kaside 17 
        Mısra: 17 
        Ar. is. Mekke'de bir derenin ismi olup şehr-i 
mezkûra da alem olmuştur. 

17. Zamān-ı vālidi Baṭḥā’ya olsa ger taʿẓīm  

18. Anıñ zamānı da Yesrib ola hemīn mükrem  

 
2. baṭḥā’da:-da 
        Kaside 18 
        Mısra: 111 
        Ar. is. Mekke'de bir derenin ismi olup şehr-i 
mezkûra da alem olmuştur. 
111. ʿArż-ı Yesrib ile Baṭḥā’da duʿāñ eyleyeler  
112. Rūz u şeb ez-dil ü cān ḥāṣılı hep Āl-i Betūl  
 
baṭ-ı ervāḥ-ı aʿdāya: 
1. baṭ-ı ervāḥ-ı aʿdāya:-ya 
        Kaside 23 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşmanlar arası, düşmanların içi, birbirine karşı. 
79. Bürūz etmezden evvel beyzadan sunḳūr-ı ṣamṣāmıñ  
80. Baṭ-ı ervāḥ-ı aʿdāya düşürdü şūr-ı ġavġāyı  
 
bāṭıl: 
1. bāṭıl: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 159 
        Hakikate eremeiş kimseler. 
159. Bilmeyip kendini yine bāṭıl  
160. Çelebi denmege olur māʾil  
 
2. bāṭıl: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 210 
        Hakikate eremeiş kimseler. 

209. Gehī taḳdīre daḫl eder cāhil  

210. Gehī baḫtına levm eder bāṭıl  
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bātıl eyler: 
1. bātıl eyler:-r 
        Kaside 3 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boşa çıkarmak. 
65. Bu sözle ḳaṣdımı ol bātıl eyler  

66. Beni yaʿnī namāza kāhil eyler  

 
bāṭın: 
1. bāṭını:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 96 
        Ar. İç, gizli, derun. 
95. İşāret oldu ḥavāssa edille-i ḫamse  
96. Edince bāṭını zāhir bu sırr-ı mestūrı  
 
baṭn-ı ḥūtu: 
1. baṭn-ı ḥūtu:-u 
        Kaside 1 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Balığın karnı. 
69. Bulur ammā ki merkezin yine āh  
70. Baṭn-ı ḥūtu edinse menzilgāh  
 
bay: 
1. bayında:-ın, -da 
        Lugaz 5 
        Mısra: 13 
        Zengin, paralı, mal mülk sahibi, varlıklı kimse. 

13. Bī-kesinde bulunur bayında  

14. Çeşmi var ikisi de pāyında  
 

bayātī: 

1. bayātī: 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 64 
        Klasik Türk müziğinde bir makam. Uşşak makamı 
ile aynı olan bu makam, yalnız seyrinin değişik olması 
ile bu makamdan ayrılır. 
63. Saña üç faṣl edeyim baña destūr  

64. Biri nikrīz bayātī biri māhūr  

 
bayramlaş: 
1. bayramlaşır:-ır 
        Gazel 6 
        Mısra: 7 
        Bayramlaşmak. 
7. Sen şeh ile Rumeli bayramlaşır şāyed deyü  

8. Bu cihān mülkünde māh-ı ʿīd düşmendir baña  

 
bāz: 
1. bāz: 
        Gazel 178 
        Mısra: 10 
        “Doğan” denilen yırtıcı kuş. 

9. Sālim bize her şāʿir olan etmeye tanżīr  

10. Mümkin mi ede bāz ile bāzīçe be-her dīk  

 

2. bāzı:-ı 
        Gazel 250 
        Mısra: 2 
        "Doğan" denilen yırtıcı kuş. 
1. Daʿvet etsek ol gözü şehbāzı bir mümtāz ile  
2. Avla derlermiş meseldir gāh bāzı bāz ile  
 
3. bāz: 
        Gazel 250 
        Mısra: 2 
        "Doğan" denilen yırtıcı kuş. 
1. Daʿvet etsek ol gözü şehbāzı bir mümtāz ile  
2. Avla derlermiş meseldir gāh bāzı bāz ile  
 
bāz etmiş: 
1. bāz etmiş:-miş 
        Kaside 20 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açmak, sunmak-vermek. 
35. Dürr-i eltāfın aña bāz etmiş  
36. Ẕātını ḳıble-i niyāz etmiş  
 
bāz eyleyip: 
1. bāz eyleyip:-yip 
        Kaside 22 
        Mısra: 140 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açmak, sunmak-vermek. 
139. Bu cihān içre ḥażret-i Allāh  
140. Eyleyip bāz dergehin her gāh  
 
bāzār: 
1. bāzār: 
        Gazel 147 
        Mısra: 2 
        Alışveriş || Söz alışverişi, sohbet. 
1. Ey dil heves-i vuṣlat-ı dil-dār gerekmez  
2. Dil-dādelere yār ile bāzār gerekmez  
 
bāzār eder: 
1. bāzār eder:-er 
        Kaside 28 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sunmak. 

5. Māh-ı ʿīd kim kāle-i şevḳın revācın artırır  

6. Ṭālibān-ı ẕevḳ içün her yerde biñ bāzār eder  
 
bāzār-ı ʿadlinde: 
1. bāzār-ı ʿadlinde:-in, -de 
        Kaside 19 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adalet pazarı || Adaletin olduğu, haksızlığın 
bulunmadığı yer. 

83. Zemīni naṭʿ-ı āsāyiş edip ḫalḳa zamānında  

84. Taṣaddī etmemiş bāzār-ı ʿadlinde sitemkāre  

 
bāzār-ı ʿaşḳ: 
1. bāzār-ı ʿaşḳ: 
        Gazel 129 
        Mısra: 10 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk pazarı. 
9. Şikāyet eylemem ben māh-rūyānıñ nesin gördüm  
10. Bilen māhiyyetin bāzār-ı ʿaşḳ içre ziyān etmez  
 
bāzārı bozma: 
1. bāzārı bozma:-ma 
        Gazel 277 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlaşmayı bozmak. 
9. Metāʿ-ı vaṣlıma naḳd-i revānın isterim dermiş  
10. Meded bir cān içün Sālim anıñla bozma bāzārı  
 
bāzār-ı cihānda: 
1. bāzār-ı cihānda:-da 
        Diğer 4 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya pazarı || Dünya. 
69. Şimdi bāzār-ı cihānda ekser  
70. Ṣatılan cümle meẕāḳdır yer yer  
 
bāzār-ı maḥabbetde: 
1. bāzār-ı maḥabbetde:-de 
        Tesdis 2 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk pazarı. 

13. Bu bāzār-ı maḥabbetde dem-ā-dem gerçi bī-sūdum  

14. Tehī-dest-i nevāzişkār-ı keff-i niʿmet ü cūdum  

 
2. bāzār-ı maḥabbetde:-de 
        Gazel 271 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhabbet pazarı. 
7. Bu bāzār-ı maḥabbetde bulunmaz kāle-i inṣāf  
8. Metāʿ-ı cevr-i ḫūbān rāygān olmaḳda gitdikçe  
 
bāzār-ı mihr: 
1. bāzār-ı mihr: 
        Gazel 11 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhabbet, aşk çarşısı. 
5. Benim bāzār-ı mihr içre viṣāle ragbetim yokdur  

6. Ḫırīdār-ı nigāh-ı ʿārıż-ı cānāneyim cānā  

 
bāzār-ı mihriñde: 
1. bāzār-ı mihriñde:-iñ, -de 
        Gazel 246 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhabbet, aşk çarşısı,. 
1. Daḫı bāzār-ı mihriñde seniñ cānā heves tāze  
2. Nola alsaḳ metāʿ-ı fikri biz endāze endāze  
 
bāẓār-ı ṣafā: 
1. bāẓār-ı ṣafā: 
        Kaside 34 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eğlence toplantısı. 

15. Ḳuruldu sāḥa-i gülzāra bāẓār-ı ṣafā yer yer  

16. Yine vaḳt-i nevā-yıʿandelīb-i ḥālet-efẓādır  

 
baʿżı: 
1. baʿżı: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 152 
        Belgisiz sıfat, bazısı. 
151. Hele ne ḥāl ise ġam-ı etrāk  

152. Āh illā ki baʿżı bī-idrāk  

 
2. baʿżı: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 190 
        Belgisiz sıfat, bazısı. 
189. Hażm ederdim bunu ne ḥāl ise ben  
190. Dād ammā ki baʿżı cāhilden  
 
3. baʿżı: 
        Kaside 1 
        Mısra: 55 
        Belgisiz sıfat, bazısı. 
55. Baʿżı ruʾyā muṭābıḳ-ı ḥaḳdır  

56. Lübb-i ṣıdḳa ḳarīn ü mülḥaḳdır  

 
4. baʿżı: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 94 
        Belgisiz sıfat, bazısı. 
93. Bir şeb olmuş idi sāḥil-ḫāne  
94. K’oldu cā baʿżı hünermendāne  
 
5. baʿżılar:-lar 
        Diğer 3 
        Mısra: 144 
        Bazı kimseler, Belgisiz zamir. 
143. Üsküdar’a da sözüñ ṭoġrusu var mı hem-tā  
144. Baʿżılar der deñiz aşırıdır ol āh ammā  
 
6. baʿżı: 
        Kaside 10 
        Mısra: 76 
        Belgisiz sıfat, bazısı. 

75. Etdi taʿyīn mevte ḥāletini  

76. Baʿżı aṣḥābınıñ şehādetini  
 

bāz-ı dil-i ġurbet-enīsān: 

1. bāz-ı dil-i ġurbet-enīsān: 

        Gazel 1 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gurbet dostlarının gönül kuşu. 

11. Der-i Ḥaḳ bāz-ı dil-i ġurbet-enīsān iken  

12. Ġayrı bir dergehe varmaḳ degül a bāb bana  
 
bāz-ı kerem-ḫāne-i naʿmā eyle: 
    1. bāz-ı kerem-ḫāne-i naʿmā eyle: 
           Kaside 31 
           Mısra: 80 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Kerem evinin nimetlerini açmak || İnsanlara 
lütufta bulunmak. 
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         79. Geliyor şehr-i kerem-şöhre-i niʿmet ramażān  
         80. Destiñi bāz-ı kerem-ḫāne-i naʿmā eyle  
 

bāzīçe: 

1. bāzīçe: 

        Gazel 178 
        Mısra: 10 
        Oyun, oyuncak. 

9. Sālim bize her şāʿir olan etmeye tanżīr  

10. Mümkin mi ede bāz ile bāzīçe be-her dīk  

 
bāzū: 
1. bāzūlarıñ:-lar, -ıñ 
        Gazel 181 
        Mısra: 10 
        Pazı, kol || Güç kudret. 

9. İrgürürsün tīr-i ümmīdiñ merāma Sālimā  

10. Pür ederse himmet-i taḳdīr eger bāzūlarıñ  

 
bāzū-yı devlet: 
1. bāzū-yı devlet: 
        Kaside 23 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devletin gücü, kuvveti || Sadrazam Damat İbrahim 
Paşa. 

31. Ẓahīr-i salṭanat bāzū-yı devlet heykel-i himmet  

32. Tehemten-menḳabet şīrīnsitān-ı ṣaff-ı ārāyī  

 
bāzū-yı dile: 
    1. bāzū-yı dile:-e 
           Terci-bend 1 
           Mısra: 27 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Gönül kudreti. 
         27. Ḳondu bāzū-yı dile nev-nüsḫa-i şeyḫ-i kerem  
         28. Gitdi derd-i rencişi tāb-ı teb-i hicrānımıñ  
 
be hey: 
1. be hey: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çıkışma bildirmek için kullanılan bir söz. 
9. Ḳanı luṭf u nevāzişler ḳanı ol vaʿd-i sābıḳlar  
10. Yazıḳlar saña el-ḥāṣıl be hey her-cāyi yazıḳlar  
 

be-ʿamīm-i kerem-i ḥaḳḳ: 

1. be-ʿamīm-i kerem-i ḥaḳḳ: 

        Kaside 32 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın lütfunun tamamı. 

45. Be-ʿamīm-i kerem-i Ḥaḳḳ nebiyy-i muḫtār  

46. Bir nefes etmeye senden bizi Allāh cüdā  
 
be-āsār-ı fütūḥāt-ı ḫudā-yı maḳsimü’l-erzāḳ: 
    1. be-āsār-ı fütūḥāt-ı ḫudā-yı maḳsimü’l-erzāḳ: 
           Tarih 8 
           Mısra: 68 

           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Rızıkları taksim eden güçlü Allah'ın eserleri. 
         67. Be-cāh-ı şāh-ı evreng-i risālet Aḥmed-i Muḫtār  
         68. Be-āsār-ı fütūḥāt-ı Ḫudā-yı maḳsimü’l-erzāḳ  
 
be-ʿavn-i luṭf u ḥaḳ: 
1. be-ʿavn-i luṭf u ḥaḳ: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın lütfu, yardımı vasıtasıyla. 
49. Be-ʿavn-i luṭf u Ḥaḳ Sübḥān u Yezdān  
50. Misāfirden bulunur yaʿni her ān  
 

be-ʿavn-i luṭf-ı ḳadīr: 

1. be-ʿavn-i luṭf-ı ḳadīr: 

        Kaside 1 
        Mısra: 124 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın lütfu, yardımı vasıtasıyla. 

123. Bir gün ola bu gördügün tekdīr  

124. Maḥv ola hep be-ʿavn-i luṭf-ı Ḳadīr  

 
be-berḳ-ı ẕü’l-feḳār-ı ḥaydar-ı maḥmūdetü’l-aḫlāḳ: 
1. be-berḳ-ı ẕü’l-feḳār-ı ḥaydar-ı maḥmūdetü’l-
aḫlāḳ: 
        Tarih 8 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Peygamber ahlaklı Hz. Ali'nin kılıcının 
parlaklığına. 
71. Be-feyż-i çeşm-i pāk-i ḥażret-i ʿOsmān-ı Ẕi’n-
nūreyn  
72. Be-berḳ-ı Ẕü’l-feḳār-ı Ḥaydar-ı maḥmūdetü’l-aḫlāḳ  
 
be-cāh-ı şāh-ı evreng-i risālet: 
1. be-cāh-ı şāh-ı evreng-i risālet: 
        Tarih 8 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Peygamberlik tahtının padişahı -Hz. Muhammed- 
makamına. 
67. Be-cāh-ı şāh-ı evreng-i risālet Aḥmed-i Muḫtār  
68. Be-āsār-ı fütūḥāt-ı Ḫudā-yı maḳsimü’l-erzāḳ  
 
be-cūd-ı feyż-i yesār: 
1. be-cūd-ı feyż-i yesār: 
        Kaside 1 
        Mısra: 135 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın insanlara- kolaylık sağlayan feyzi, 
cömertliği. 

135. Yā İlāhī be-cūd-ı feyż-i yesār  

136. Yā İlāhī be-yüsr-i ehl-i ʿusār  

 
be-cümle beden: 
1. be-cümle beden: 
        Diğer 9 
        Mısra: 146 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes. 
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145. Dīdemiz aḥvel oldu baḳmaḳdan  

146. O kerem-nāmeye be-cümle beden  
 
bed: 
1. bed: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 57 
        Far. Fena, kötü, çirkin. 

57. Gözüne girer ol laṭīfesi bed  

58. Āciz olur elinden ol derdmend  
 
2. bediñ:-iñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 119 
        Kötü. 

119. Gözü çıḳar aña böyle baḳan laʿīn ü bediñ  

120. Olur nişestesi āḫir ḥafīr-i maḳhūrī  

 
3. bed: 
        Gazel 51 
        Mısra: 7 
        Kötü. 

7. Gerek nīk ü gerek bed yād etsinler beni aʿdā  

8. O şāhıñ meclisinde ārzū meẕkūr olmaḳdır  
 
4. bedin:-in 
        Gazel 100 
        Mısra: 9 
        Kötülük, fenalık. 

9. Bedin fikr eyleyip nīke ḳanāʿat eyle ey Sālim  

10. Cihānda vefḳ-ı dil-ḫvāh üzre kām almaḳ ne 
mümkindir  
 
bed -nażar eyleyen: 
1. bed -nażar eyleyen:-yen 
        Kaside 10 
        Mısra: 378 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü gözle bakmak. 

377. Nūr-ı çeşm-i cihāndır o ḥabīb    

378. Bed -nażar eyleyen olur aʿmā  
 
bedeʾ: 
1. bedeʾten: 
        Kaside 9 
        Mısra: 25 
        Başlama, başlayış. 
25. Bedeʾten oldu nūruyla mükemmel  
26. Çerāġ-ı ḥāṣṣıdır ʿālem muḥaṣṣal  
 

be-deʾ b-i meşşāʾīn: 

1. be-deʾ b-i meşşāʾīn: 

        Kaside 33 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aristocuların|| Akılcıların. gelenekleri. 

65. Līk gāhī be-deʾ b-i meşşāʾīn  

66. Güft || ü. gūy-ı niyāz olur taḫmīn  

 
bedel ḳıldım: 

1. bedel ḳıldım:-dım 
        Gazel 8 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birini diğerine tercih etmek. 

5. Nuṭḳ-ı ḥāli bī-makāl-i ḳāle ḳıldım ben bedel  

6. Ārzū sedd-i reh-i taʿbīrdir sensiz baña  

 
beden: 
1. bedense:-se 
        Kaside 1 
        Mısra: 59 
        Gövde, cisim, ten. 
59. Rūḥ birdir bedense sāyirdir  
60. Neye baḳsañ bütün muġāyirdir  
 
2. bedeni:-i 
        Lugaz 5 
        Mısra: 4 
        Gövde, cisim, ten. 
3. Söylemez söylese lā’dır suḫanı  
4. Cismi yoḳ cümle dehendir bedeni  
 
3. beden: 
        Lugaz 6 
        Mısra: 3 
        Gövde, cisim, ten. 
3. Ne ʿanāṣır var o şeyde ne beden  

4. Ne vücūdunda terākīb ne ten  

 
4. beden: 
        Kaside 8 
        Mısra: 204 
        Gövde, cisim, ten. 
203. Neye erer ʿaceb aḥvāli bed-fiʿāl olanıñ  
204. Ṭaraf ṭaraf o zamān kim beden ḳuşāʿirdir  
 
5. bedenden:-den 
        Kaside 8 
        Mısra: 215 
        Gövde, cisim, ten. 

215. Bedenden eyle girībānımı benim taḫlīṣ  

216. O ʿarṣagehde ki ehl-i ḥuḳūḳ ḥāżırdır  
 
6. beden: 
        Kaside 9 
        Mısra: 41 
        Gövde, cisim, ten. 
41. Beden ʿarż oldu ser gūyā semādır  

42. Ḳulūb-ı müʾminīn ʿarş-ı Ḫudā’dır  

 
7. beden: 
        Tarih 24 
        Mısra: 47 
        Gövde, cisim || Kale duvarı. 
47. Olup Revān maʿmūr u şen pāk oldu hep burc u beden  
48. Süprüldü çıḳdı kalʿadan ol zümre-i dūzaḫ-maḳar  
 
8. bedende:-de 
        Gazel 113 
        Mısra: 2 
        Gövde, cisim, ten. 
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1. Sensiz cihānda ḫvāhiş-i rāḥat sezā mıdır  
2. Cānsız bedende ʿāşıḳa ṣıḥḥat ṣafā mıdır  
 
beden-i luṭfa tāze cān oldu: 
1. beden-i luṭfa tāze cān oldu:-a-du 
        Kaside 22 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik, lütuf bedenine hayat kaynağı olmak || Sürekli 
olarak iyilikte bulunmak, çok fazla iyilik yapmak. 
29. Sebeb-i feyż-i cāvidān oldu  
30. Beden-i luṭfa tāze cān oldu  
 
be-dest-bürd: 
1. be-dest-bürdü:-ü 
        Kaside 8 
        Mısra: 60 
        Kudretle, kudretiyle. 
59. Ḳālem ki pādişeh-i mülket-i cevāzirdir  
60. Be-dest-bürdü bütün sāḥil ü cezāʾirdir  
 
bed-fermā: 
1. bed-fermā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 100 
        Kötülük buyuran, kötülük emreden. 
99. Bilmeyip rütbe-i ḥaddini tecāvüz ḳılmış  
100. Eylemiş ṣulḥa muġāyir ḥareket bed-fermā  
 
bed-fiʿāl olanıñ: 
1. bed-fiʿāl olanıñ:-an, -ıñ 
        Kaside 8 
        Mısra: 203 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü işler yapan. 
203. Neye erer ʿaceb aḥvāli bed-fiʿāl olanıñ  
204. Ṭaraf ṭaraf o zamān kim beden ḳuşāʿirdir  
 
bed-gümān-ı ʿanūd: 
1. bed-gümān-ı ʿanūd: 
        Kaside 10 
        Mısra: 347 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü zan sahibi, inatçı kişi || Ebu Cehil. 
347. Yine bir gün o bed-gümān-ı ʿanūd  
348. Ḥarem-i Mekke’de ederdi ḳuʿūd  
 
bed-ḥāl olmuş: 
1. bed-ḥāl olmuş:-muş 
        Lugaz 3 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü durumda olmak. 
23. Olmuş iken bu gūne ol bed-ḥāl  
24. Kimse etmez o şūḫu istisḳāl  
 
bed-ḫvāh: 
1. bed-ḫvāhlara:-lar, -a 
        Tarih 3 
        Mısra: 90 
        Kötülük isteyen. 

89. Devlet ü şevket ü şān u şeref-i dīn-i mübīn  

90. N’oldugun bildire bed-ḫvāhlara ser-tā-pā  
 

2. bed-ḫvāh: 
        Tarih 3 
        Mısra: 98 
        Kötülük isteyen. 
97. ʿAhdi maʿlūm-ı fuḥūl olduġu gibi anıñ  
98. Baḳdılar k’eylememiş ʿahdine bed-ḫvāh vefā  
 
3. bed-ḫvāh: 
        Kaside 27 
        Mısra: 36 
        Kötülük isteyen. 

35. Ḥamdü li’llāh hele teşrīf-i ḳudūmundan anıñ  

36. Oldu bed-ḫvāh u erāzil müteşān nā-peydā  
 
bed-ḫvāh olan: 
1. bed-ḫvāh olan:-an 
        Kaside 20 
        Mısra: 319 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fenalık, kötülük isteyen. 

319. Aña bed-ḫvāh olan laʿīni Ḫudā  

320. Ḳahrına maẓhar ede ser-tā-pā  
 

bedīd oldu: 

1. bedīd oldu:-du 

        Kaside 12 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünür olmak. 

97. Bunuñla ḳuvvet-i ʿaḳliyyede bedīd oldu  

98. Çü ḫūrd-bāz iken ṣubḥ-ı şām-ı deycūrı  
 

2. bedīd oldu:-du 

        Kaside 18 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünür olmak. 

       31. Āhenīn zirh ile efsürde miyāh oldu bedīd  

       32. Nā-gehān leşker-i sermā edicek bāġa duḫūl  
 

3. bedīd oldu:-du 

        Kaside 31 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünmek, ortaya çıkmak. 

51. Ḳulzüm-i ṭabʿda bir dürr-i semīn oldu bedīd  

52. O güzīn ṣadr-ı bihīn-rütbeye imlā eyle  

 

bedīdār oldu: 

1. bedīdār oldu:-du 

        Kaside 5 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünür olmak, kendini göstermek. 

103. Sālimā ġayrı duʿā vaḳti bedīdār oldu  

104. Ne bu iksār-ı kelāmıñ ne bu ʿarż-ı şekvā  
 

2. bedīdār oldu:-du 

        Kaside 24 
        Mısra: 11 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünür olmak, kendini göstermek. 

11. Cümle taʿbīri ḥavādisle bedīdār oldu    

12. Gūyiyā remz ile ḫalḳa eder işʿār-ı żamīr  

 

3. bedīdār oldu:-du 

        Kaside 24 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünür olmak, kendini göstermek. 

61. Sālimā ġayrı duʿā vaḳti bedīdār oldu  

62. Yetişir evc-i ḳusūruñda bu teksīr-i kesīr  

 

bedīhī: 

1. bedīhī: 

        Kaside 10 
        Mısra: 142 
        Âşikâr, belli ve açık olma. 
141. Şu ḳadar şuʿle-senc idi ol nūr  

142. Ki bedīhī cihāna etse ẓuhūr  

 

bedīʿ-i efʿālin: 

1. bedīʿ-i efʿālin:-in 

        Kaside 8 
        Mısra: 167 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşsiz, benzersiz işler. 

167. Sanīʿ-i ḳudretiñ añlar bedīʿ-i efʿālin  

168. Şu dil ki nāẓır-ı mecmūʿa-i ʿanāṣırdır  
 

bedīʿ-i ṣunʿ-ı celīl-i ġarībetü’l-āsār: 

1. bedīʿ-i ṣunʿ-ı celīl-i ġarībetü’l-āsār: 

        Kaside 12 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayret verici yaratmalarda bulunan Allah'ın güzel 
eseri || Hz. Âdem. 

61. Bedīʿ-i ṣunʿ-ı Celīl-i ġarībetü’l-āsār  

62. Şu rütbe yapmış idi ol vücūd-ı mezbūrı  
 
bed-kār: 
1. bed-kār: 
        Kaside 2 
        Mısra: 132 
        İşi gücü kötülük olan. 

131. Mezāyādan hemīşe gūyu sālim    

132. Dem-ā-dem ṭāliʿi bed-kār u zālim  
 
bed-naẓar: 
1. bed-naẓar: 
        Tarih 15 
        Mısra: 5 
        Kötü, uğursuz bakış. 
5. İsābet eylemesin deyü bed-naẓar her şeb  
6. Buḫār-ı şemʿ-i fürūzānını sipend etsin  
 
bed-nihād olan: 
1. bed-nihād olan:-an 
        Gazel 234 
        Mısra: 4 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü huylu olmak. 

3. Meşşāta dest-i kūteh-i tedbīr-i ziştdir  

4. Etmez ḳabūl terbiyeti bed-nihād olan  
 
bedr-i himem: 
1. bedr-i himem: 
        Kaside 17 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Himmet dolunayı-Himmeti, keremi bol || 3. Ahmed. 
47. Sipihre lerze düşerdi kemāl-i dehşetden  
48. Ne semte ʿazm eder āyā deyü o bedr-i himem  
 
be-feyż-i çeşm-i pāk-i ḥażret-i ʿosmān-ı ẕi’n-nūreyn: 
1. be-feyż-i çeşm-i pāk-i ḥażret-i ʿosmān-ı ẕi’n-
nūreyn: 
        Tarih 8 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki nur sahibi Hz. Osman'ın nazarındaki berekete. 
71. Be-feyż-i çeşm-i pāk-i ḥażret-i ʿOsmān-ı Ẕi’n-
nūreyn  
72. Be-berḳ-ı Ẕü’l-feḳār-ı Ḥaydar-ı maḥmūdetü’l-aḫlāḳ  
 
be-feyż-i naʿt: 
1. be-feyż-i naʿt: 
        Kaside 8 
        Mısra: 225 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Peygamberi övmenin bereketi. 
225. Be-feyż-i naʿt derūnum kederden et sālim  

226. Ki gönlümüz nice demdir ḥazīn-i ḫāṭırdır  

 
be-feyż-i sırr-ı seḥer: 
1. be-feyż-i sırr-ı seḥer: 
        Kaside 1 
        Mısra: 137 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seher vaktinde feyiz verici sırlar. 

137. Yā İlāhī be-feyż-i sırr-ı seḥer  

138. Beni edip ʿināyete maẓhar  
 
beg: 
1. begler:-ler 
        Diğer 9 
        Mısra: 89 
        Buyruğu yürüyen, sözü geçen kimse, bey. 
89. Bāreka’llāh deyip bütün begler  
90. Nev-be-nev eylesin tekāpūlar  
 
2. begim:-im 
        Diğer 9 
        Mısra: 94 
        Buyruğu yürüyen, sözü geçen kimse, bey. 

93. Dönmezem ben netīce el-ḥāṣıl  

94. Dergehiñden seniñ begim ez-dil  
 
3. begim:-im 
        Gazel 19 
        Mısra: 11 
        Buyruğu yürüyen, sözü geçen kimse, bey || Sevgili. 
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11. Luṭf eyle begim Sālim-i dil-teng ü ḥazīne  

12. Bir pāre medet raġm-kün-i ḳalb-i ḥaṣūd et  
 
4. begim:-im 
        Gazel 57 
        Mısra: 4 
        Buyruğu yürüyen, sözü geçen kimse, bey || Sevgili. 
3. Degişirsem ġamıñı ʿāleme nā-merd olayım  
4. Derdiñ ʿuşşāḳa begim ḥāṣılı bir devletdir  
 
5. beglerine:-ler, -in, -e 
        Müfret 80 
        Mısra: 2 
        Bey, efendi. 

       1. Ümīd-i resm-i vefā eyleme ṣaḳın Sālim  

       2. Zamāne beglerine mālikānedir tekdīr  

 
6. begler:-ler 
        Gazel 97 
        Mısra: 1 
        Buyruğu yürüyen, sözü geçen kimse, bey || Sevgili. 
1. Kimi meh-rū kimi dil-cū kimi ḫoş-bū begler  

2. Ādemi bende ederler bu perī-rū begler  

 
7. begler:-ler 
        Gazel 97 
        Mısra: 2 
        Buyruğu yürüyen, sözü geçen kimse, bey || Sevgili. 
1. Kimi meh-rū kimi dil-cū kimi ḫoş-bū begler  

2. Ādemi bende ederler bu perī-rū begler  

 
8. begler:-ler 
        Gazel 97 
        Mısra: 4 
        Buyruğu yürüyen, sözü geçen kimse, bey || Sevgili. 
3. Ṭurmayıp ʿahde beni ġamla helāk eylediñiz  
4. Ṣag oluñ sizleri şimden gerü yā hū begler  
 
9. begler:-ler 
        Gazel 97 
        Mısra: 6 
        Buyruğu yürüyen, sözü geçen kimse, bey || Sevgili. 

5. Dām-ı tedbīr-i ḳazāyı nice inkār eyler  

6. Beni rem-kerde eden gözleri āhū begler  
 
10. begler:-ler 
        Gazel 97 
        Mısra: 8 
        Buyruğu yürüyen, sözü geçen kimse, bey || Sevgili. 

7. Nāvek-i tīz-i müje ḫançere-i ġamze ile  

8. Ḫūn-ālūde durur sīnede her mū begler  

 
11. begler:-ler 
        Gazel 97 
        Mısra: 10 
        Buyruğu yürüyen, sözü geçen kimse, bey || Sevgili. 
9. Vechi var Ḳays-ṣıfat nāleler etseñ Sālim  
10. ʿAḳlımı aldı benim ġamzesi cādū begler  
 
12. begim:-im 
        Gazel 100 

        Mısra: 1 
        Buyruğu yürüyen, sözü geçen kimse, bey || Sevgili. 
1. Murādımca begim senden merām almaḳ ne 
mümkindir  
2. Cihānda vefḳ-ı dil-ḫvāh üzre kām almaḳ ne 
mümkindir  
 
be-ġāyet: 
1. be-ġāyet: 
        Kaside 13 
        Mısra: 62 
        Ziyadesiyle, haylice, gayet. 
61. Ṣıdḳ ile Allāh’a ʿāşıḳ bendedir Peyġamber’e  
62. Luṭf u iḥsān etmege ḫalḳa be-ġāyet mübtelā  
 
begim: 
1. begim: 
        Muamma 27 
        Mısra: 1 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
       1. Bendedir aña çü mihr ile begim nā-şāddır  

       2. Resm-i bülbül pīş-i gülde nāliş-i feryāddır  

 
2. begim: 
        Gazel 175 
        Mısra: 8 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
7. Deriñden ḳullarıñ dūr etme luṭf et ḫayl-i ʿuşşāḳa  
8. Felekde nāmı şāhānıñ begim şevketledir ancaḳ  
 
3. begim: 
        Gazel 266 
        Mısra: 6 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
5. Naẓra-sāz olduḳça ʿuşşāḳıñ meger aġlar m’idi  

6. Rūy-ı pür-tābıñ begim ḫūrşīd-i raḫşān olmasa  

 
 
beglik: 
    1. beglik: 
           Matla 73 
           Mısra: 2 
           Beylik, efendilik. 
         1. ʿAvām-ı nāsa raḥm etsin demek ʿayn-ı 
ḳabāhatdir  

         2. Cihān içre hemān beglik taʿaddīden ʿibāretdir  

 
be-ḥaḳ-ı mühr-i nübüvvet: 
1. be-ḥaḳ-ı mühr-i nübüvvet: 
        Kaside 18 
        Mısra: 122 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Peygamberlik mührünün hatırı için" anlamında, 
duanın gerçekleşmesi için kullanılan ifade. 
121. Şevket ü ʿömrünü efzūn ede dāʾim Mevlā  
122. Be-ḥaḳ-ı mühr-i nübüvvet be-ḥaḳ-ı sırr-ı Resūl  
 
be-ḥaḳ-ı sırr-ı resūl: 
1. be-ḥaḳ-ı sırr-ı resūl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 122 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Peygamberin sırrının hatırı için" anlamında, 
duanın gerçekleşmesi için kullanılan ifade. 
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121. Şevket ü ʿömrünü efzūn ede dāʾim Mevlā  
122. Be-ḥaḳ-ı mühr-i nübüvvet be-ḥaḳ-ı sırr-ı Resūl  
 
be-ḥaḳḳ-ı āyet-i nūr: 
1. be-ḥaḳḳ-ı āyet-i nūr: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 213 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nur ayetinin hakkı için, hatırı için. 

213. Yā İlāhī be-ḥaḳḳ-ı āyet-i Nūr  

214. Beni etme ḥimāyetiñden dūr  
 

be-ḥaḳḳ-ı feyż-i ḳurʾān-ı ʿaẓīmü’ş-şān u lā-reybī: 

1. be-ḥaḳḳ-ı feyż-i ḳurʾān-ı ʿaẓīmü’ş-şān u lā-reybī: 

        Tarih 8 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kesin ve yüce olan Kuran hakkı için. 

65. Be-ḥaḳḳ-ı feyż-i Ḳurʾān-ı ʿaẓīmü’ş-şān u lā-reybī  

66. Be-teʾsīr-i ḫavāṣ-i şekl-i ʿibret-güster-i evfāḳ  

 

be-ḥaḳḳ-ı feyż-i yesār-i ʿusār-ı maẓlūmīn: 

1. be-ḥaḳḳ-ı feyż-i yesār-i ʿusār-ı maẓlūmīn: 

        Kaside 8 
        Mısra: 219 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zorda kalan mazlumların hakkı için. 

219. Be-ḥaḳḳ-ı feyż-i yesār-i ʿusār-ı maẓlūmīn  

220. Ki luṭf-ı vaʿd-i şerīfiñ bu gūne ṣādırdır  

 
be-hakk-ı leyle-i miʿrāc-ı ahmed: 
1. be-hakk-ı leyle-i miʿrāc-ı ahmed: 
        Kaside 3 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Miraç gecesinin Peygamberinin -Hz. Muhammed- 
hakkı için. 
99. Be-hakk-ı leyle-i Miʿrāc-ı Ahmed  
100. Be-ḥaḳḳ-ı sırr-ı esrār-ı Muḥammed  
 
be-ḥaḳḳ-ı sırr-ı esrār-ı muḥammed: 
1. be-ḥaḳḳ-ı sırr-ı esrār-ı muḥammed: 
        Kaside 3 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed'in sırlarının hakkı için. 
99. Be-hakk-ı leyle-i Miʿrāc-ı Ahmed  
100. Be-ḥaḳḳ-ı sırr-ı esrār-ı Muḥammed  
 

be-ḥaḳḳ-ı sūre-i yāsīn ü raḥmān: 

1. be-ḥaḳḳ-ı sūre-i yāsīn ü raḥmān: 

        Kaside 3 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yasin ve Rahman surelerinin hakkı için, hatırı için. 

101. Be-ḥaḳḳ-ı Sūre-i Yāsīn ü Raḥmān  

102. Baña yarın ferecler eyle iḥsān    
 

2. be-ḥaḳḳ-ı sūre-i yāsīn ü raḥmān: 

        Kaside 3 
        Mısra: 101 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yasin ve Rahman surelerinin hakkı için, hatırı için. 

101. Be-ḥaḳḳ-ı Sūre-i Yāsīn ü Raḥmān  

102. Baña yarın ferecler eyle iḥsān    
 

3. be-ḥaḳḳ-ı sūre-i yāsīn ü raḥmān: 

        Kaside 3 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rahman ve Yasin surelerinin hakkı için. 

101. Be-ḥaḳḳ-ı Sūre-i Yāsīn ü Raḥmān  

102. Baña yarın ferecler eyle iḥsān    
 
behcet: 
1. behcetden:-den 
        Kaside 1 
        Mısra: 36 
        Güzellik. 
35. Güller açılmada leṭāfetden  
36. Murġ-ı gülşen nevāda behcetden  
 
2. behcetde:-de 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 101 
        Güzellik. 
101. Şeb de ol mertebe behcetde idi  

102. O ḳadar zībiş ü zīnetde idi  

 
3. behcetiñle:-iñ, -le 
        Kaside 14 
        Mısra: 44 
        Güzellik. 
43. Edip ẕāt-ı hümāyūnuñ Ḫudā nūr  
44. Cihānı behcetiñle kıldı mesrūr  
 
4. behcetleri:-ler, -i 
        Tarih 17 
        Mısra: 45 
        Güzellik. 

45. Yaʿni her bir midḥat-i pākīzeniñ behcetleri  

46. Etmede āvāze-i semʿ-i ḳabūlü pür-ṭanīn  

 
5. behceti:-i 
        Gazel 233 
        Mısra: 4 
        Güzellik. 

3. Ehl-i dil ruḫsārıñı tercīḥ ederler zülfüñe  

4. Rūşenādır behceti rūzuñ sevād-ı şāmdan  
 
behcet-i ʿabdu’llāh beg: 
1. behcet-i ʿabdu’llāh beg: 
        Tarih 10 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Abdullah Bey'in güzelliği. 
55. Yaʿni kim behcet-i ʿAbdu’llāh Beg  
56. Kim anıñ ẕātına aḳrān olmaz  
 
behcet-i cānānımı: 
1. behcet-i cānānımı:-ım, -ı 
        Gazel 293 
        Mısra: 6 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin güzelliği. 
5. Dāġ-ber-dil olur idiñ ḥüsnüne ṣad reşk ile  
6. Ey ḳamer seyr eyleseñ ger behcet-i cānānımı  
 
behcet-i ḥüsnüñde: 
1. behcet-i ḥüsnüñde:-üñ, -de 
        Gazel 60 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yüzünün güzelliği. 
11. Ḥüsn-i ḫaṭṭıñ ol ḳadar efzūn durur etse murād  

12. Behcet-i ḥüsnüñde Sālim nüsḫalar teʾlīf eder  

 
behcet-i ḥüsnüñe: 
1. behcet-i ḥüsnüñe:-üñ, -e 
        Tarih 10 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yüzünün güzelliği. 
35. Behcet-i ḥüsnüñe dāʾirdir ḫaṭ  

36. Hālesiz hīç meh-i tābān olmaz  

 
behcet-i ruḫsār: 
1. behcet-i ruḫsār: 
        Gazel 74 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yanağının güzelliği. 
1. Ḫaṭıñla behcet-i ruḫsār ġayrı yüzdendir  

2. Çemenle zīnet-i gülzār ġayrı yüzdendir  

 
behcet-i sālim: 
1. behcet-i sālim: 
        Gazel 208 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Salim'in –Şairin mahlası-  mutluluğu 
9. Ben ol çāh-ı ẕaḳanda olmuşum üftāde ey Sālim  
10. Ki görse reşk ederdi māh-ı Kenʿān behcet-i Sālim  
 

behcet-i ser-levḥa-i teslīm olurdu: 

1. behcet-i ser-levḥa-i teslīm olurdu:-ur, -du 

        Gazel 185 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Teslim başlığının güzelliği olmak. 

3. Behcet-i ser-levḥa-i teslīm olurdu rū-nümā  

4. Meskenetle nüsḫa-i aḫlākı tehẕīb eylesek  

 
be-her: 
1. be-her: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 95 
        Her, her bir. 
95. Rum içinde olan be-her şuʿarā  
96. Mādiḥ-i ṭabʿ-ı pākim olsa revā  
 
2. be-her: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 84 
        Her, her bir. 

83. Eyā maġlūb-ı istiġnā-yı ġamze  
84. Be-her nāżı cihāna dāl ḫançer  
 
3. be-her: 
        Kaside 2 
        Mısra: 52 
        Her, her bir. 

51. O kim nām-ı şerīfi ḥalḳa cāndır  

52. Be-her ḥarfi ḥayāt-ı cāvidāndır  
 
4. be-her: 
        Kıt'a 2 
        Mısra: 4 
        Her, her bir. 
3. Nola züvvār ederse şüsten-i pā cümle-i ġamdan  

4. Be-her fevvāre-i ḥavżı eder rencīde-i eşvāḳ  

 
5. be-her: 
        Tarih 3 
        Mısra: 73 
        Her, her bir. 
73. Bulur elbette be-her rütbeniñ erbābını ol  
74. Aña göre eder ikrāmların ser-tā-pā  
 
6. be-her: 
        Diğer 4 
        Mısra: 55 
        Her, her bir. 
55. Be-her aḥbāb-ı ṣadāḳatkārān  
56. Cümlesi şevḳıñ ederler iʿlān  
 
7. be-her: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 9 
        Her, her bir. 
9. Rūy u zülfün yād etdikçe be-her ṣubḥ u mesā  
10. Āsumāna olsa peyveste benim āhım sezā  
 
8. be-her: 
        Tarih 4 
        Mısra: 63 
        Her, her bir. 

63. Be-her ḳandīli nūr-ı ḳalb-i zühhād  

64. Fürūġ-ı şemʿidir ʿayn-ı tecellā  
 
9. be-her: 
        Matla 6 
        Mısra: 2 
        Her, her bir. 

1. Ruḫ-ı āliñ ġamı sīnemde yüz biñ tāze dāġ açdı  

2. Muḥaṣṣal āteş-i ʿaşḳıñ be-her dāġ üzre dāġ açdı  
 
10. be-her: 
        Kaside 8 
        Mısra: 77 
        Her, her bir. 
77. Senā-yı zülfünü Bürde edip be-her beytim  
78. Siyāh cāme ile ṣanki beyt-i fāḫirdir  
 
11. be-her: 
        Kaside 8 
        Mısra: 212 
        Her, her bir. 
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211. Tefekkür eylememekler nedendir āyā kim  
212. Be-her gelen bu cihān-ı fenāya hācirdir  
 
12. be-her: 
        Kaside 18 
        Mısra: 110 
        Her, her bir. 

109. Ḥaremeyn ehli olup sīr-i ġılāl-i niʿamıñ  

110. Keremiñ bulmadadır anda be-her sāl vuṣūl  
 
13. be-her: 
        Kaside 19 
        Mısra: 43 
        Her, her bir. 

43. Be-her būyende leylāḳı meşāmmı etmede taʿṭīr  

44. Ṣabā rūḥü’l-ḳulūb olmuş vezān olduḳça yek bāre  
 
14. be-her: 
        Kaside 34 
        Mısra: 6 
        Her, her bir. 

5. Bahāra etdi pāy-endāz cūlar bir ṣu dībāsı  

6. Be-her tāze ḥabābı gūyiyā bir naḳş-ı zībādır  

 
15. be-her: 
        Gazel 40 
        Mısra: 10 
        Her, her bir. 

9. Bu nüsḫa ʿarż-ı ḥāl-i ʿāşıḳ-ı bī-çāreye beñzer  

10. Ṣarılmaz rişte-i cān ile ser-tā-ser be-her kāġaẕ  
 
16. be-her: 
        Gazel 163 
        Mısra: 10 
        Her, her bir. 
9. Olsa Sālim nola bu şiʿr-i belāġat-üslūb  

10. Başḳa ḥālet verir insāna be-her ṭarḥ-ı bedīʿ  

 
17. be-her: 
        Gazel 178 
        Mısra: 10 
        Her, her bir. 

9. Sālim bize her şāʿir olan etmeye tanżīr  

10. Mümkin mi ede bāz ile bāzīçe be-her dīk  

 
be-her bār: 
1. be-her bār: 
        Gazel 164 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her seferinde, sürekli. 
9. Nola mumlar yaḳıp ararsa beni meclisde  
10. Sālimāsā yoluña düşdü be-her bār şemiʿ  
 
be-her birin: 
1. be-her birin:-n 
        Tarih 1 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her birine. 

47. Cenāb-ı pādişāha göstere pīr  

48. Be-her birin Ḫudā-yı Ḥayy-ı bī-çūn  

 
be-her cā: 
1. be-her cā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yerde. 
83. Devlet ü ʿömrünü efzūn ede dāʾim Mevlā  
84. Faḫr ede cūd u seḫāsıyla be-her cā bülbül  
 
be-her cāda: 
1. be-her cāda:-da 
        Kaside 20 
        Mısra: 239 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yerde. 
239. Kārım ancaḳ benim be-her cāda    
240. Nitekim ṣaġ olam bu dünyāda  
 
be-her dem: 
1. be-her dem: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman, her anda. 
3. Ne ʿillet ʿillet-i devrān be-her dem devr-i pey-der-pey  
4. Bu pey irsāl-i devr-i tekye-i şeyḫ-i saʿādetdir  
 
2. be-her dem: 
        Kaside 16 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman, her anda. 
49. Gūşuna dūş ola mı deyü be-her dem böyle  

50. Ṣad tekellüfle olur naġmeʾi pīrā bülbül  

 
3. be-her dem: 
        Kaside 26 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman, her anda. 
55. Ḥaḳ vücūduñ ede āfāt-ı dehirden maḥfūẓ  

56. Ola dil-şād be-her dem o kerīmü’l-küremā  

 
be-her gāh: 
1. be-her gāh: 
        Kaside 3 
        Mısra: 107 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Daima, her zaman. 

107. Cihān mülkünde yā Rabbī be-her gāh  

108. Ḫaṭālar ḳılmışız estaġfiru’llāh  
 
be-her gün: 
1. be-her gün: 
        Gazel 12 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her günde. 
3. Āsitānıñ tā şeb olunca be-her gün devr eder  
4. Pertev-i ḥüsnüñle kesb-i nūr eyler āfitāb  
 
2. be-her gün: 
        Kaside 12 
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        Mısra: 185 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her günde. 
185. Be-her gün oldu suʿāl-i suʾāl-i semt-i vaṭan  

186. Ṣudūr-ı ʿillet-i ṣadra delīl-i maṣdūrı  

 
be-her günümde: 
1. be-her günümde:-üm, -de 
        Kaside 8 
        Mısra: 108 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her günde. 

107. Ġamımla her şebim encüm-şumār-ı bīmārī  

108. Be-her günümde kederler sihām-ı ʿāʾirdir  
 
be-her gūşe: 
1. be-her gūşe: 
        Gazel 244 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her bir köşe, her yer. 
11. Ḳadeḥ-nūşān-ı bezm-i gülşene her lāle bir sāġar  
12. Be-her gūşe müferriḥdir ser-ā-pā gülsitān içre  
 
be-her sāʿat: 
1. be-her sāʿat: 
        Kaside 12 
        Mısra: 201 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her an, her saat || Sürekli olarak, daima. 
201. Revān-ı pākiñe olsun revān be-her sāʿat  
202. Cenāb-ı ḥażret-i Ḥaḳḳ’ıñ dürūd-ı meşkūrı  
 
be-her sāʿat ü ān: 
1. be-her sāʿat ü ān: 
        Diğer 3 
        Mısra: 128 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her an, her saat || Sürekli olarak, daima. 
127. Kār-ı naḳşında şehā ḫvāce-i üstāda hemān  

128. Ḳalemim etmede taḳlīd be-her sāʿat ü ān  

 
be-her şeb: 
1. be-her şeb: 
        Gazel 261 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gece. 
1. Be-her şeb āh-ı serdim nola efzūn etsem ʿālemde  

2. Perīşān göñlümüñ sevdāsı ḳalmışdır o perçemde  

 
be-her seḥer: 
1. be-her seḥer: 
        Gazel 38 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her seher vaktinde. 
5. Be-her seḥer nola sāġar elimden olmasa dūr  

6. Ḫumār defʿine cānā olur şerāb leẕīẕ  

 
be-her ṣubḥ u mesā: 
1. be-her ṣubḥ u mesā: 
        Kaside 16 

        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her akşam ve sabah vaktinde. 

27. Şevḳ-ı teşrīf-i bahār ile be-her ṣubḥ u mesā  

28. Ṣad nevā etmede her şāḫda raʿnā bülbül  
 
be-her ṭaraf: 
1. be-her ṭaraf: 
        Kaside 8 
        Mısra: 137 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her tarafta. 
137. Be-her ṭaraf baña hep çeşm ü gūş ẓann ederim  
138. Ne dem ki ehl ü ʿıyāli göñül müfākirdir  
 
be-her zamān: 
1. be-her zamān: 
        Gazel 162 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her daim, her zaman. 
9. Nola ki ḥarf-i merāmı lisāna almaz isek  
10. Zamāne kāmıma Sālim be-her zamān māniʿ  
 
be-her-cā: 
1. be-her-cā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 19 
        Her tarafta. 

19. Müjdeler ile hemīn oldu be-her-cā mālī  

20. Toldu gülbāng-i nüvīd ile cihān ser-tā-pā  

 
2. be-her-cā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 118 
        Her tarafta. 
117. Evvelā çıḳdı donanma-yı hümāyūn baḥre  
118. Çekdirip firḳateler ṭoldu be-her-cā deryā  
 
3. be-her-cā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 10 
        Her tarafta. 
9. Ezelden böyledir çün ser-nüvişt-i ʿāşıḳ u maʿşūk  
10. Olur sūzende vü sūzān be-her-cā şemʿ ü pervāne  
 
4. be-her-cā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 74 
        Her tarafta. 

73. O şāhıñ ger sezā-yı luṭf-ı cāvīdi olurlarsa  

74. Ṣafā-baḫşende olurlar be-her-cā şemʿ ü pervāne  
 
5. be-her-cā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 92 
        Her tarafta. 
91. Nola revnaḳ-fezā olsa ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  

92. Nedīm-i bezm-i rindāndır be-her-cā şemʿ ü pervāne  

 
6. be-her-cā: 
        Kaside 16 
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        Mısra: 36 
        Her tarafta. 
35. Odur ol şāh-ı himem-güster-i ʿālem ki müdām    

36. Faḫr eder ẕāt-ı şerīfiyle be-her-cā bülbül  

 
7. be-her-cā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 56 
        Her tarafta. 

55. Ẕikr-i evṣāf-ı şerīfiñle pür olmuş dünyā    

56. Olmada vaṣf-ı şerīfiñle be-her-cā bülbül  

 
8. be-her-cā: 
        Kaside 31 
        Mısra: 90 
        Her tarafta. 

89. İltizām eyle duʿāsın o ʿadīmü’l-mislin  

90. Bu niyāzı şeb ü rūzān u be-her-cā eyle  
 
9. be-her-cā: 
        Kaside 34 
        Mısra: 37 
        Her tarafta. 
37. Be-her-cā gülşenin olmuş hezārān menḳabet-ḫvānı  

38. Nişīmen-ber-nişīmen bülbül-i gūyende gūyādır  

 
be-her-cāy: 
1. be-her-cāyı:-ı 
        Kaside 34 
        Mısra: 32 
        Her köşe, her yer. 

31. Ṣalınmış seyr-i bāġa servler berçīde-dāmān hep  

32. Ẓarīfāne be-her-cāyı gülistānıñ temāşādır  

 
be-her-dem: 
1. be-her-dem: 
        Kaside 29 
        Mısra: 56 
        Daima, sürekli. 
55. Ede Ḥaḳ devletini dāʾim ü sābit anıñ  

56. Ola tevfīḳ-ı Ḫudā aña be-her-dem yāver  

 
2. be-her-dem: 
        Kaside 30 
        Mısra: 114 
        Daima, sürekli. 

113. Olup ẕāt-ı şerīfi zīnet-efzā ṣadr-ı devletde  

114. Be-her-dem sīr ede luṭfu dil-i aʿlā vü ednāyı  

 
be-her-gün: 
    1. be-her-gün: 
           Matla 58 
           Mısra: 1 
           Her gün || Daima, sürekli. 
         1. ʿArūs eyler be-her-gün bir kese kendin zen-i 
dünyā  
         2. Nola engüştüne yaḳsa şafaḳdan her gece ḥınnā  
 
beherkār: 
1. be-her-kār: 
        Gazel 102 

        Mısra: 7 
        Her işte, her durumda. 
7. Tāzedir naḳşı be-her-kār ḫayāl-i çeşmiñ  

8. Dil-i sevdā-zedeyi dīde-i āhū eyler  

 
be-her-maḳṣūr: 
    1. be-her-maḳṣūra:-a 
           Tarih 3 
           Mısra: 23 
           Her kasra,köşke. 
         23. Bu ḥavādisle cinān içre be-her-maḳṣūra  
         24. Ḥūriyāna ögünür ise sezādır şüheda 
  
be-her-şeb: 
1. be-her-şeb: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 3 
        Her akşamda. 
3. Be-her-şeb yād edip āh etme ey dil kākül-i yāri  

4. Cihānı bī-ḥużūr etdiñ nedir bu nāle vü zārī  

 
2. be-her-şeb: 
        Kaside 30 
        Mısra: 40 
        Her akşamda. 

39. Ḥarīm-i bezm-i ḫasü’l-ḫāsına şemʿ eylemiş Mevlā  

40. Be-her-şeb şeb-çerāġ-ı māh-ı peyk-i saḳf-ı mīnāyı  

 
3. be-her-şeb: 
        Kaside 30 
        Mısra: 99 
        Her akşamda. 

99. Be-her-şeb yād-ı zülfüñ ile āhım cevr-i bī-ḥaddim  

100. ʿAyān eyler cihāna rütbe-i Mecnūn u Leylā’yı  
 
be-her-şeb-tā-seḥer: 
1. be-her-şeb-tā-seḥer: 
        Gazel 219 
        Mısra: 6 
        Sabahtan akşama kadar. 
5. Var iken ārzū-yı kākülüñ göñlümde ey meh-rū  

6. Be-her-şeb-tā-seḥer bu dil perīşān olmasın n’olsun  

 
be-her-ṣubḥ u mesā: 
1. be-her-ṣubḥ u mesā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her sabah ve akşam || Daima. 
27. Nice olmaya bu gūne ki teveccüh yek-ser  
28. Cünd-i islāma olur idi be-her-ṣubḥ u mesā  
 
2. be-her-ṣubḥ u mesā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her sabah ve akşam || Daima. 
5. Gūş edip tās-ı nigūn maḳdem-i ferruḫ-fāliñ  
6. Devr ederken o sürūr ile be-her-ṣubḥ u mesā  
 
be-her-ṭaraf: 
1. be-her-ṭaraf: 
        Lugaz 2 
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        Mısra: 7 
        Her yerde. 

7. ʿAskerīsi be-her-ṭaraf her ān  

8. Ne ziyāde olur ne ḫod noḳṣān  
 
be-hezārān: 
1. be-hezārān: 
        Tarih 3 
        Mısra: 173 
        Binlerce kez, defalarca. 

173. Yüzünü yerlere sürdü be-hezārān tevḳīr  

174. Kendiniñ n’oldugunu bildi ʿadū ser-tā-pā  
 
be-ḥikmet-i vālā olıcaḳ: 
1. be-ḥikmet-i vālā olıcaḳ:-ıcaḳ 
        Kaside 10 
        Mısra: 213 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce hikmetlere ulaşmak. 
213. Olıcaḳ kim be-ḥikmet-i vālā  
214. Bu gazā yine nāḳa-i Ḳaṣvā  
 
behlūl: 
1. behlūl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 100 
        Behlül-i Dana. 

99. Ḫāne-i Ḫırḳa’daki zühdüñü vaḳt-i temcīd  

100. Reşk eder idi eger etse temāşā Behlūl  
 
behrām: 
1. behrām: 
        Tarih 1 
        Mısra: 70 
        Sâsâniler sülalesinden, Yezdgird'in oğlu olan ve 
Behram-ı Gur adıyla anılan İranlı hükümdar. 
69. Sezā derbān olurlarsa o derde  
70. Sikender Muʿtaṣım Behrām u Meʾmūn  
 
2. behrām: 
        Kaside 2 
        Mısra: 70 
        Merih yıldızı, Mars. 

69. ʿUṭārid ʿāciz -i terḳīm-i şānı    

70. Heme Behrām u Keyvān naʿt-ḫvānı  
 
behrām-ı felek: 
1. behrām-ı felek: 
        Muamma 9 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Semanın behramı || Merih yıldızı. 
1. Mihr-i rūyuñ cānib-i maşrıḳdan olduḳda ʿayān  
2. Etdi Behrām-ı felek maġribde kendini nihān  
 
behre: 
1. behre: 
        Gazel 287 
        Mısra: 3 
        Pay, hisse. 
3. Göñülde ḳalmadı aṣlā sükūndan behre  

4. Hevā-yı kākül-i dil-berle bī-ḳarār oldu  

 

 
behre verdi: 
1. behre verdi:-di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hisse-pay vermek, nasiplendirmek. 
19. Gönderip şāh-ı bahārı dehre  
20. ʿĀleme verdi ṣafādan behre  
 
behre-dār et: 
1. behre-dār et: 
        Diğer 8 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hissedar etmek, nasiplendirmek. 

59. Behre-dār et naʿīm-i şefḳatden  

60. Beni dūr eyleme ḥimāyetden  
 
behremend olduḳça: 
1. behremend olduḳça:-duḳça 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hissedar olmak || Nasiplenmek. 
19. Böyle olduḳça ṣafā-yı ülfetiñden behremend  
20. Leşker-i ġam ẕāt-ı pākimden ederler iḫtifā  
 
behremend olurlar: 
1. behremend olurlar:-ur, -lar 
        Kaside 6 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hissedar olmak || Nasiplenmek. 
81. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki cūduñdan şeb ü rūzān  
82. Olurlar behremend aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne    
 
behre-yāb ola: 
1. behre-yāb ola:-a 
        Kaside 24 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hissedar olmak || Nasiplenmek. 
67. Ḥaşre dek devletini dāʾim edip Ferd ü Ṣamed  

68. Behre-yāb ola zamānında ṣaġīr ile kebīr  

 
behre-yāb oldu: 
1. behre-yāb oldu:-du 
        Tarih 18 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hissedar olmak || Nasiplenmek. 
1. Göñül ḳaṣr-ı merāma şeh olup çün kām-yāb oldu  

2. O baḫt-ı dil-nüvāzī de felekden behre-yāb oldu  

 
2. behre-yāb oldu:-du 
        Tarih 18 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hissedar olmak || Nasiplenmek. 

19. Ḳuruldu sofra-i ḫvān-ı kerem pīş-i suḫan-dāna  

20. Tenāvül eyleyip miḥnet-esīrān behre-yāb oldu  
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behre-yāb oldum: 
1. behre-yāb oldum:-dum 
        Gazel 87 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hissedar olmak || Nasiplenmek. 
5. Ne luṭfundan sipihriñ behre-yāb oldum cihān içre  

6. Bu vażʿ-ı nā-sezāyī çarḫ-ı nā-hemvāre pek çoḳdur  

 
behre-yāb-ı kerem ü luṭf ola: 
1. behre-yāb-ı kerem ü luṭf ola:-a 
        Tarih 3 
        Mısra: 210 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyiliklerden lütuflardan nasiplenmek. 
209. Gele luṭf u kerem edip dil-i erbāb-ı veleh  
210. Behre-yāb-ı kerem ü luṭf ola aʿlā ednā  
 
behre-yāb-ı keremi ola: 
1. behre-yāb-ı keremi ola:-a 
        Kaside 29 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Kişinin- cömertliğinden pay sahibi olmak. 

57. Tā dem-i maḥşer olup zīb-dih-i ṣadr-ı kerem  

58. Behre-yāb-ı keremi ola cihān ser-tā-ser  
 
be-ḫvāb-ālūde: 
1. be-ḫvāb-ālūde: 
        Kaside 30 
        Mısra: 51 
        Uykulu. 
51. Be-ḫvāb-ālūde ṣanma baḫtımı gördükçe żaʿfından  

52. Nigāhın edip istisḳāl yummuş çeşm-i bīnāyı  

 

be-iḥtimāl-i baʿīd: 

    1. be-iḥtimāl-i baʿīd: 

           Kısa Mesnevi 1 
           Mısra: 59 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Uzak ihtimalle. 

         59. Baña hergiz be-iḥtimāl-i baʿīd  

         60. Nādiri az ola ede taḳlīd  

 
be-ʿizz-i saṭvet-i sulṭān-ı levlāk: 
1. be-ʿizz-i saṭvet-i sulṭān-ı levlāk: 
        Kaside 9 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Levlak sultanının || Hz. Muhammed. değeri için || 
Levlâke levlâk Lema halaktül-eflâk -Sen olmasaydın 
âlemleri yaratmazdım- hadis olduğuna inanılan söze 
gönderme yapılmıştır. 
77. Be-nūr-ı pāk-i şāh-ı taḫt-ı eflāk  
78. Be-ʿizz-i saṭvet-i sulṭān-ı levlāk  
 
beḳā: 
1. beḳāsı:-sı 
        Tahmis 3 
        Mısra: 14 
        Ölmezlik, ölümsüzlük, ebediyet, ebedîlik, bâkîlik. 

13. Bu reng-i rūyu temāşā edip gül-i terde  
14. Beḳāsı n’olduġunu añla devletin serde  
 
2. beḳā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 128 
        Ölmezlik, ölümsüzlük, ebediyet, ebedîlik, bâkîlik. 
127. Ẕāt-ı pākin Ḥaḳ ġubār-ı mā-sivādan ḥıfẓ edip  
128. Ola ḫaṣmında fenā meşhūdu cāhında beḳā  
 
3. beḳāñı:-ñı 
        Kaside 15 
        Mısra: 77 
        Ölmezlik, ölümsüzlük, ebediyet, ebedîlik, bâkîlik. 
77. Beḳāñı Ḥaḳḳ ede vā-beste matlaʿ-ı ḥaşre  

78. Resīde ola o evḳāta müddet-i şevket  

 
be-ḳavl-i bāḳi-i merḥūm: 
1. be-ḳavl-i bāḳi-i merḥūm: 
        Gazel 58 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhum Baki'nin sözünden || Baki'nin sözüne atıfta 
bulunma. 
5. Viṣāle ṭoymasam nola be-ḳavl-i Bāḳi-i merḥūm  
6. Kerem gördükçe sulṭānım gedālardan recā artar  
 
be-ḳavl-i şāʿir: 
1. be-ḳavl-i şāʿir: 
        Kaside 7 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şairin sözünden. 
55. Medḥ anı kim be-ḳavl-i şāʿir  
56. Şevḳıyla zebān dehāna ṣıġmaz  
 
be-kef: 
1. be-kef: 
        Gazel 184 
        Mısra: 7 
        El içinde, elde. 

7. Sāġar be-kef çün meclisde sāḳī  

8. Devr-i sürūru cām-ı ṣafānıñ  
 
bekle: 
1. bekler:-r 
        Gazel 106 
        Mısra: 13 
        Beklemek, durmak. 

13. Dile Sālim selām eyle ne bekler çīn-i zülfünde  

14. Bize gelsin aña kim yer de dil-ber de müheyyādır  
 
bel: 
1. beldir:-dir 
        Gazel 241 
        Mısra: 12 
        İki dağ arasındaki yer, geçit || Aşk vadisi, aşk 
vadisinde hareket etmenin zorluğu. 
11. Miyānından ne mümkin dil-beriñ geçmeklik ey 
Sālim  

12. O vādīden geçilmez degme bir ḥāl ile beldir bu  

 
bel bel baḳar: 
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1. bel bel baḳar:-ar 
        Tarih 24 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilinçsizce bakmak. 
45. Cān gitdi ḳaldı ḳālıbı ḳavm-i Yehūd’uñ merkebi  
46. Ḥayrān olup ḥayvān gibi birbirine bel bel baḳar  
 
belā: 
1. belā: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 5 
        İnsana büyük bir sıkıntı veren, içinden çıkılması 
güç durum, bâdire, dert, gam, keder. 
5. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
6. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
2. belā: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 11 
        İnsana büyük bir sıkıntı veren, içinden çıkılması 
güç durum, bâdire, dert, gam, keder. 
11. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
12. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
3. belā: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 17 
        İnsana büyük bir sıkıntı veren, içinden çıkılması 
güç durum, bâdire, dert, gam, keder. 
17. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
18. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
4. belā: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 23 
        İnsana büyük bir sıkıntı veren, içinden çıkılması 
güç durum, bâdire, dert, gam, keder. 
23. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
24. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
5. belā: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 29 
        İnsana büyük bir sıkıntı veren, içinden çıkılması 
güç durum, bâdire, dert, gam, keder. 
29. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
30. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
6. belā: 
        Diğer 2 
        Mısra: 74 
        İnsana büyük bir sıkıntı veren, içinden çıkılması 
güç durum, bâdire, dert, gam, keder. 
73. Ṣovucaḳdır hele edā bunda  
74. Anı da bilmeyor belā bunda  
 
7. belāyı:-yı 
        Lugaz 3 
        Mısra: 52 
        İnsana büyük bir sıkıntı veren, içinden çıkılması 
güç durum, bâdire, dert, gam, keder. 
51. Hele ne ḥāl ise bu istiġnā  

52. Līk gör ki belāyı ol rüsvā  

 
8. belā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 88 
        İnsana büyük bir sıkıntı veren, içinden çıkılması 
güç durum, bâdire, dert, gam, keder. 
87. Olmasa bār-ı hümūm ile ḳadim dāl benim    
88. Görmesem ṣafḥa-i ʿālemde nice derd ü belā  
 
9. belādır:-dır 
        Kaside 10 
        Mısra: 445 
        İnsana büyük bir sıkıntı veren, içinden çıkılması 
güç durum, bâdire, dert, gam, keder. 
445. Ne belādır ḫayāl-i müstaḳbel  
446. Şeb-i yeldā-misāl ṭūl-i emel  
 
10. belā: 
        Kaside 27 
        Mısra: 42 
        İnsana büyük bir sıkıntı veren, içinden çıkılması 
güç durum, bâdire, dert, gam, keder. 

41. Düşdü līmān-ı emāna süfün-i taḫta-i ten  

42. Ṭalġalar boydan aşıp görmüş iken nice belā  
 
11. belādır:-dır 
        Gazel 33 
        Mısra: 2 
        İnsana büyük bir sıkıntı veren, içinden çıkılması 
güç durum, bâdire, dert, gam, keder. 

1. Hemīn cevr etmege ehl-i kemāle mübtelādır çarḫ  

2. Ser-i erbāb-ı ʿirfāna muḥaṣṣal bir belādır çarḫ  
 
12. belādır:-dır 
        Gazel 33 
        Mısra: 10 
        İnsana büyük bir sıkıntı veren, içinden çıkılması 
güç durum, bâdire, dert, gam, keder. 
9. Erişdirmez merāma ehl-i ṭabʿı Sālimā gerdūn  
10. Ser-i erbāb-ı ʿirfāna muḥaṣṣal bir belādır çarḥ  
 
13. belādır:-dır 
        Gazel 174 
        Mısra: 6 
        İnsana büyük bir sıkıntı veren, içinden çıkılması 
güç durum, bâdire, dert, gam, keder. 

5. Hemīşe vaʿd-i kemmūn-ı kibāra iʿtibār etme  

6. Belādır ibtilākār-ı mevāʿīd-i kibār olmaḳ  

 
14. belāsı:-sı 
        Gazel 252 
        Mısra: 4 
        İnsana büyük bir sıkıntı veren, içinden çıkılması 
güç durum, bâdire, dert, gam, keder. 

3. Gehī mesrūr ederse geh hezārān ġam eder peydā  

4. Çekilmezmiş cihān içre belāsı rūzgārın da  
 
belā ṭūfānını: 
1. belā ṭūfānını:-nı 
        Gazel 187 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bela tufanı || Çok fazla gözyaşı. 
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1. Dirīġ ey bī-vefā zārıñ ferāmūş eylediñ gittiñ  

2. Belā ṭūfānını çeşmimde pür-cūş eylediñ gittiñ  
 
belāġat: 
1. belāġat: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 89 
        Etkili, güzel ve yerinde söz söyleme || Şiir söyleme 
yeteneği. 
89. Ẕātı maʿmūr olur belāġat ile  
90. Sebḳ eder cümleyi feṣāḥat ile  
 
2. belāġatin:-in 
        Kaside 8 
        Mısra: 103 
        Etkili, güzel ve yerinde söz söyleme. 
103. Ne rütbe eylese ḫāmem belāġatin müzdād  
104. Edā-yı rütbe-i şānıñda yine ḳāṣırdır  
 
3. belāġatle:-le 
        Gazel 119 
        Mısra: 5 
        Etkili, güzel ve yerinde söz söyleme. 

5. Belāġatle zenānı ger ne rütbe eyleseñ tavṣīf  

6. Ne ḥāletdir yine medḥinde söz merdāne söylenmez  
 
belāġat-senc olur: 
1. belāġat-senc olur: 
        Gazel 58 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel sözü tartmak, değerlendirmek. 
11. Belāġat-senc olur Sālim nigeh-sāzende-i diḳḳat  
12. İḥāṭa eyledikçe fenn ü maʿnāyı edā artar  
 
belā-keş: 
1. belā-keşden:-den 
        Müseddes 2 
        Mısra: 10 
        Sıkıntı çeken || Âşık. 
9. Ḫarāb-ı ʿaşḳıña ṣıḥḥatden özge yoḳ düşmen  

10. Ṭabībe söyle ki el çeksin ol belā-keşden  

 
2. belā-keşlik:-lik 
        Gazel 230 
        Mısra: 7 
        Acı çekmek. 
7. Nedir sevdā-yı zülfüñle belā-keşlik dil-i zāra  
8. Geçilmezken miyānın bendegāna imtinānından  
 
belāyā: 
1. belāyāya:-ya 
        Kaside 8 
        Mısra: 145 
        Belalar, musibetler. 
145. Egerçi cānib-i Ḥaḳ’dan gelen belāyāya  

146. Dil-i yaḳīn ü taʿabbüd ṣabīr ü ṣābirdir  

 
belāya uġramış: 
1. belāya uġramış:-mış 
        Gazel 268 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Kötü bir durumla karşılaşmak, musibete maruz 
kalmak. 

11. Hemīşe ṭāliʿiñe levm ederler ey Sālim  

12. Belāya uġramış ehl-i suḫan sitāre ile  
 
belāya uġramışız: 
1. belāya uġramışız:-mış, -ız 
        Gazel 169 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü bir durumla karşılaşmak, musibete maruz 
kalmak. 
3. Şikenc-i kākül-i yāre ṣarıldı sevdāmız  
4. Belāya uġramışız reh-rev-i ḫayāl olaraḳ  
 
belā-yı ārzū: 
1. belā-yı ārzū: 
        Gazel 240 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu, istek belası. 
9. ʿAḳl ü fikr ü ṣabr u hūşum sevdigim  
10. Sendedir hep bir belā-yı ārzū  
 
belā-yı siyeh: 
1. belā-yı siyeh: 
        Gazel 268 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü dert, bela. 
5. Bilir ne gūne belā-yı siyeh imiş mihri  
6. Rubūde-dilleri zülf-i siyāhkāre ile  
 
belā-yı tāze-rev-i nāgehān-ı dil-berdir: 
1. belā-yı tāze-rev-i nāgehān-ı dil-berdir:-dir 
        Gazel 105 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin ansızın yürüyüşünün belası || Sevgilinin 
ansızın ortaya çıkışının âşık üzerinde bıraktığı etki. 
7. O ġamze ʿāşıḳ-ı zāra ser-ā-sere böyle  
8. Belā-yı tāze-rev-i nāgehān-ı dil-berdir  
 

belīġa: 

1. belīġa: 

        Diğer 10 
        Mısra: 58 
        Ey Belîğ. 

57. Cihānda oldu eḥādīs-i midḥati meşhūr  

58. Belīġa medḥi degildir sezā hemān fuḳahā  

 
belir: 
1. belirdikçe:-dik, -çe 
        Gazel 49 
        Mısra: 9 
        T. f. Zahir ve aşikâr olmak. 
9. Ruḫunda ḫaṭ belirdikçe nola nālān olursaḳ biz  
10. Bahār erdikçe gülşen içre bülbüller fiġān eyler  
 
belki: 
1. belki: 
        Lugaz 1 
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        Mısra: 18 
        Hatta, üstelik. 
17. Ne ʿibret gāh desti gāh pāyı olmada ẓāhir  
18. Ne ẓāhir belki aḫfā belki bir şūḫ-ı şeṭāretdir  
 
2. belki: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 18 
        Hatta, üstelik. 
17. Ne ʿibret gāh desti gāh pāyı olmada ẓāhir  
18. Ne ẓāhir belki aḫfā belki bir şūḫ-ı şeṭāretdir  
 
3. belki: 
        Kaside 2 
        Mısra: 85 
        Ola ki, bir ihtimal. 
85. Ne diḳḳat laʿl olur belki dehānım  
86. Şumār edip ḳuṣūr u ʿacz ü şānım  
 
4. belki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 93 
        Hatta, üstelik. 
93. Degil muḳārinine belki ġāʾibine bile  
94. O ḫānedānda iḥsān cümle ḥāżırdır  
 
5. belki:-e 
        Tarih 13 
        Mısra: 17 
        Ola ki, bir ihtimal. 
17. Rāḥ-ı laʿliñ görmeyenler belki istiḫlās ede  

18. Muṣḥaf-ı ḥüsnüñde ḫaṭṭıñ āyet-i taḥrīmini  

 
6. belki: 
        Gazel 30 
        Mısra: 5 
        Ola ki, bir ihtimal. 
5. Şu ḳadar ḥāleti var belki keder cism olsa  
6. ʿAyn-ı şevḳ eyler idi anı nümāyān-ı ṣabūḥ  
 
7. belki: 
        Gazel 66 
        Mısra: 4 
        Ola ki, bir ihtimal. 
3. Ṣaymayıp āh u figānım ḫāṭırım ḳırma benim  

4. Belki teʾsīr ede cānā inkisārım kim bilir  

 
8. belki: 
        Gazel 115 
        Mısra: 8 
        Ola ki, bir ihtimal. 
7. Çeşmidir mest eyleyen ẓann eyleme ʿuşşāḳını  
8. Çeşm-i āhūsunda belki ġamze-i cādūsudur  
 
9. belki: 
        Gazel 169 
        Mısra: 7 
        Ola ki, bir ihtimal. 
7. Ederdi belki niyāzıñ ḳabūl ol şāhıñ  
8. Düşülse pāyına bir ṭālib-i viṣāl olaraḳ  
 
10. belki: 
        Gazel 218 

        Mısra: 6 
        Ola ki, bir ihtimal. 
5. Gece gelmeklige vaʿd etmiş idi ḫānemize  

6. Belki teşrīf ede ol meh hele aḫşām olsun  

 
11. belki: 
        Gazel 276 
        Mısra: 16 
        Katiyetle, şüphesiz. 
15. Ferd ferd idi tekāsür de ferāġatde idi  
16. Vaḥadāt u ʿaşere belki müsennā yoġidi  
 
 
belli: 
1. bellidir:-dir 
        Gazel 180 
        Mısra: 10 
        Besbelli, âşikâr. 
9. Bir ḥalāvet baḫş eder şiʿriñden ey Sālim suḫan  

10. Bellidir reftārdan taḳlīd-i üstād eyleseñ  

 
2. bellidir:-dir 
        Gazel 292 
        Mısra: 6 
        Besbelli, âşikâr. 

5. Eylemiş şöyle hirāsān bīdi ġamzeñ bāġda  

6. Bellidir ḥālā yüzünden beñzine ḳan gelmedi  
 
belli olmuş: 
1. belli olmuş:-muş 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 191 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkma, âşikâr olmak. 
191. Belli olmuş ikin ʿayārı anıñ  
192. Cāhil ü cehl iftiḫārı anıñ  
 
ben: 
1. ben: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

7. Ẓāhiren kemterīn-ʿunvānım  

8. Mūrum ammā ki ben Süleymān’ım  
 
2. baña:-a 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 34 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

33. Ẕātımı görse Ḥāfıẓ-ı Şīrāz  

34. Kendin eylerdi baña pāy-endāz  
 
3. benim:-im 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 40 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
39. Kesb-i nūr eyler idi ser-tā-pā  
40. Her sözümden benim hilālāsā  
 
4. baña:-a 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 59 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
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59. Baña hergiz be-iḥtimāl-i baʿīd  

60. Nādiri az ola ede taḳlīd  

 
5. benim:-im 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 62 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
61. Her neşātı Neşāṭi’ye ekser  
62. Şiʿr-i pākim benim kerem eyler  
 
6. ben: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 189 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
189. Hażm ederdim bunu ne ḥāl ise ben  
190. Dād ammā ki baʿżı cāhilden  
 
7. beni:-i 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 196 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
195. Bilmeyip kendözün ḥamāḳat eder  
196. Beni geçdi deyü şikāyet eder  
 
8. baña:-a 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 199 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
199. Faraẓā baña da o mertebe ger  
200. Pes muḳadder ise ẓuhūr eyler  
 
9. beni:-i 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 214 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

213. Yā İlāhī be-ḥaḳḳ-ı āyet-i Nūr  

214. Beni etme ḥimāyetiñden dūr  
 
10. beni:-i 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 215 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
215. Eyle sālim beni bu miḥnetden  
216. Yaʿni seng-i yed-i melāmetden  
 
11. beni:-i 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 217 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

217. Beni sīr et hemīşe eyleme ac  

218. Etme luṭf eyle ġayrıya muḥtāc  
 
12. baña:-a 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 219 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
219. Baña luṭfuñ olup penāh-ı rehā  
220. Verme ruḫṣat ʿadūlara her cā  
 
13. beni:-i 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 224 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

223. Şād edip ṭabʿımı şeb ü rūzān  
224. Beni eyle nevāliñe şāyān  
 
14. benim:-im 
        Tesdis 1 
        Mısra: 14 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
13. Neden lāyıḳ ki aʿdā dergehiñde hep çerāġ olsun  
14. Benim nār-ı firāḳı ile göñlüm dāġ dāġ olsun  
 
15. beni:-i 
        Tesdis 1 
        Mısra: 16 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

15. Bu vażʿ-ı nā-pesendīden demem kim der-ferāġ olsun  

16. Helāk etmek ise ḳaṣdı beni cānān ṣaġ olsun  
 
16. ben: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 26 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
25. Göñül gitdi hevā-yı zülfü sevdāsıyla ol yāriñ  

26. Reh-i hicrānda oldum ben perīşān-ḥāli dil-dārıñ  

 
17. ben: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 5 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
5. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

6. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
18. ben: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 11 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
11. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

12. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
19. baña:-a 
        Müseddes 1 
        Mısra: 13 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

13. Hīç o ḫūnīden baña şefḳat teḳaddüm etmedi  

14. Ḳaldı gitdi dil viṣāliyle tenaʿʿum etmedi  
 
20. baña:-a 
        Müseddes 1 
        Mısra: 16 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
15. Bir maḥall ile recā etdim teraḥḥum etmedi  
16. ʿArż-ı ḥāl etdim baña bir kez tekellüf etmedi  
 
21. ben: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 17 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
17. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

18. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
22. ben: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 23 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
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23. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

24. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
23. ben: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 29 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
29. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

30. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
24. beni:-i 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 9 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Ḥamdü li’llāh mihr-i rūyuñ şādmān etdi beni  
10. Meh ʿiẕārıñ tesliyet verdi dil-i nālānıma  
 
25. beni:-i 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 32 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

31. Levḥaşa’llāh aḫterim ʿulvī imiş gerdūnda  

32. Bendesi etdi beni Ḥaḳ sen şeh-i ḫūbānımıñ  
 
26. baña:-a 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 40 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
39. Bendeñi iḥyā edelden şevḳ-ı vaṣlıñ sevdigim  

40. Öldü gitdi ġıbṭadan baña raḳīb-i bed-liḳā  

 
27. benim:-im 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 41 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
41. Sen boyu serv ile sermed eyleyip şevḳım benim  

42. Min-baʿad ayırmaya senden bizi Bārī Ḫudā  

 
28. ben: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 43 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
43. Nice meftūn olmayam rūyuña cānā ben seniñ  
44. Nice ḳapılmaya göñlüm tār-ı zülfüñe şehā  
 
29. beni:-i 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

9. Dirīġ ey ārzū-yı ṭabʿ-ı pür-ġam  

10. Beni sū-yı feraḥdan eylediñ yād  
 
30. beni:-i 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 14 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

13. Dirīġ ey feyz-i daʿvāt-ı seḥergāh  

14. Beni etmez misiñ ʿālemde dil-şād  
 
31. beni:-i 
        Terkib-bend 1 

        Mısra: 18 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

17. Fiġān ey rūzgār-ı kīne-pīrā  

18. Beni etdiñ nedīm-i bezm-i sevdā  

 
32. baña:-a 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 22 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

21. Fiġān ey bāʿis-i tekdīr-i ḫāṭır  

22. Baña ānīde olduñ ḥüzn-baḫşā  

 
33. baña:-a 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 28 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

27. Fiġān ey pençe-i şīr-i muṣībet  

28. Teraḥḥum etmediñ hīç baña ḳaṭʿā  

 
34. beni:-i 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 31 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
31. Beni dil-şād u mesrūr etmediñ sen  
32. Uṣandım ḥāṣılı sūz-ı dilimden  
 
35. baña:-a 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 34 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

33. Figān kim ḫūrd-bāzī-i maḥabbet  

34. Baña oldu delīl-i kūy-ı ẕillet  

 
36. benimle:-im, -le 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 59 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
59. Şikāyet kim çek-ā-çekdir benimle  

60. Hemīn baḫt-ı ʿadū-yı ṭabʿ-ı nālān  

 
37. benim:-im 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 65 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

65. Benim ol ʿāşıḳ-ı maḥzūn-ı dil-gīr  

66. K’olunmaz sūzişim taḳrīr u taṣvīr  

 
38. benim:-im 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 67 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

67. Benim ol ʿāşıḳ-ı bī-bāk ü pervā  

68. Ki ser-cümle revernaḳdan gözüm sīr  

 
39. benim:-im 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 69 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
69. Benim ol ʿāşıḳ-ı bed-baḫt u nā-kām  

70. Beni saña ki ʿāşıḳ etdi taḳdīr  
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40. beni:-i 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 70 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
69. Benim ol ʿāşıḳ-ı bed-baḫt u nā-kām  

70. Beni saña ki ʿāşıḳ etdi taḳdīr  

 
41. benim:-im 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 71 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
71. Benim ol ʿāşıḳ-ı ser-mest ü rüsvā  

72. Dil-i zārım ki nālem etdi tekdīr  

 
42. benim:-im 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 73 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
73. Benim ol ʿāşıḳ-ı nā-çār u şeydā  

74. Ki ḳaṭʿā olamaz zaḫmıma tedbīr  

 
43. benim:-im 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 75 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
75. Benim ol ʿāşıḳ-ı ser-defter-i ʿaşḳ  

76. Ki ẕātım görse Ḳays eylerdi tevḳīr  

 
44. benim:-im 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 77 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

77. Benim ol ʿāşıḳ-ı sevdā-ḳarīniñ  

78. Ki bir dem etmedim ḫidmetde taḳṣīr  

 
45. baña:-a 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 80 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
79. Fiġānım dehri ṭutdu Ḳāf-tā-Ḳāf  
80. Teraḥḥum et baña insāf inṣāf  
 
46. baña: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 23 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

23. Ne ġam oldu baña reh-ber naʿīm-i ḥażret-i Bārī  

24. Ḫudā’ya ʿİṣmetī ṣad şükr ü minnet dāmen-i yāri  

 
47. ben: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. ʿAlīlim gerçi ben ser-tā-be-bālīn-i maḥabbetdir  

2. Maḥabbet miḥnet-i ʿālemdir ammā başḳa ʿilletdir  
 
48. ben: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 29 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

29. Revāc-ı maʿrifet var neyleyim bī-gāne oldum ben  

30. Ne var sulṭānıma bu bendeñe luṭfuñ kerāmetdir  

 
49. benden:-den 
        Lugaz 1 
        Mısra: 40 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
39. Ne sāʿat ḳasdımız maʿlūm olmaz şimdilik ṭursun  
40. Suʾāl etmek eger ḳābilse benden ṣor ne ḥāletdir  
 
50. bana:-a 
        Gazel 1 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Olalı fikr-i ruḫuñ gülşen-i şād-āb bana  

2. Yoḳ degil būy-ı vefa ey gül-i sīr-āb bana  

 
51. bana:-a 
        Gazel 1 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Olalı fikr-i ruḫuñ gülşen-i şād-āb bana  

2. Yoḳ degil būy-ı vefa ey gül-i sīr-āb bana  

 
52. bana:-a 
        Gazel 1 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Eyledi kesr-i dil-i nāziki ġurbet itmam  
4. Neylesin basṭ-ı dil-i ḫāṭır-ı aḥbāb bana  
 
53. bana:-a 
        Gazel 1 
        Mısra: 6 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
5. Gözlerim nuru ṣaḳın ṭaʿn u melamet etme  

6. ʿĀşıḳım olsa ḥarām olmaz ʿaceb ḫ˅āb bana  

 
54. bana:-a 
        Gazel 1 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Bu televvün-kün-i ʿuşşāḳıña māʾil oldun  
8. Olalı ʿaks-i ruḫuñ eşk ile dürr-āb bana  
 
55. bana:-a 
        Gazel 1 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

9. Ḫilḳatiñ cāmiʿ-i aḫlāḳ-ı ḥamīde olmaḳ  

10. Luṭf-ı Mevlā görünür ey ḳaşı miḥrāb bana  
 
56. bana:-a 
        Gazel 1 
        Mısra: 12 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

11. Der-i Ḥaḳ bāz-ı dil-i ġurbet-enīsān iken  

12. Ġayrı bir dergehe varmaḳ degül a bāb bana  
 
57. baña:-a 
        Gazel 1 
        Mısra: 14 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
13. Sālimā ṣarf-ı irādet durur ancaḳ yoḫsa  
14. Cümle bir tavṭıʾadır ḥāṣılı esbāb baña  
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58. baña:-a 
        Rübai 1 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Kim ki baña muḥibb-i ṣādıḳdır  
2. Heme kārım aña muvāfıḳdır  
 
59. ben: 
        Rübai 1 
        Mısra: 3 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Ġam yemem ben kelām-ı aʿdāya  
4. Kendi de ḳavli de münāfıḳdır  
 
60. benim:-im 
        Diğer 1 
        Mısra: 18 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
17. Ṣorar iseñ bu zārı sulṭānım  
18. Ey benim şeyḫ-i mekrümet-şānım  
 
61. beni:-i 
        Kaside 1 
        Mısra: 138 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

137. Yā İlāhī be-feyż-i sırr-ı seḥer  

138. Beni edip ʿināyete maẓhar  
 
62. beni:-i 
        Kaside 1 
        Mısra: 146 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

145. Seḥere çıḳdıġınca şemʿ-i ümīd  

146. Beni etme ʿināyet et nevmīd  

 
63. beni:-i 
        Kaside 1 
        Mısra: 150 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
149. İhtiyācım saña olup muʿtād  
150. Beni luṭf eyle ġamdan et āzād  
 
64. ben: 
        Kaside 2 
        Mısra: 135 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
135. Ne gūy-ı nāṣıḥı gūş eyledim ben  
136. Yanımda yoḳdu meẕmūm vāʿiẓāndan  
 
65. baña:-a 
        Kaside 2 
        Mısra: 140 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
139. Ḫaṭā vü cürmüme baḳma İlāh’ım  
140. Baña yā Rab yeter rūy-ı siyāhım    
 
66. baña:-a 
        Kaside 2 
        Mısra: 141 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
141. Yetişdir baña tiryāḳ-i murādım  

142. Hemīn-zehr-āb-nūş-ı cürm-zādım    

 
67. baña:-a 
        Kaside 2 
        Mısra: 143 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
143. Baña luṭf et kerem ḳıl eyle iḥsān  

144. Edem feyżiñ ile tertīb-i dīvān  

 
68. benim:-im 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 13 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

13. Başla aḥvālimi taḳrīre benim  

14. Rāz-ı pinhānımı taḥrīre benim  

 
69. benim:-im 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 14 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

13. Başla aḥvālimi taḳrīre benim  

14. Rāz-ı pinhānımı taḥrīre benim  

 
70. ben: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 147 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
147. Eyledim ben yoluña cānı fedā  
148. ʿĀşıḳ oldum saña ʿāşıḳ cānā  
 
71. baña:-a 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 153 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
153. Dünyede ḳanda olur çāre baña  

154. Neylesin bir dil-i bī-çāre baña  

 
72. baña:-a 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 154 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
153. Dünyede ḳanda olur çāre baña  

154. Neylesin bir dil-i bī-çāre baña  

 
73. baña:-a 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 156 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
155. Göñlüme reşk ki seniñle ḫurrem  
156. Baña yazıḳ ki firāḳıñ çekerem  
 
74. baña:-a 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 159 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

159. Merḥamet et baña ey sīmīn-ten  

160. Ḥaẕer et nāle vü efġānımdan  
 
75. ben: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 161 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
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161. Ben demem Sālim içün kim cānā  
162. Eyle vaṣlıñ ile anı iḥyā  
 
76. baña:-a 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 166 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
165. Bir selāmıñ ile şādān eyle  
166. Yetişir baña bu iḥsān eyle  
 
77. ben: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 15 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
15. Bi-ḥamdi’llāh ki ʿuşşāḳı içinde ben de maʿdūdum  
16. Ne deñlü cevr ederse eylesin ben yine ḫoşnūdum  
 
78. ben: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 16 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
15. Bi-ḥamdi’llāh ki ʿuşşāḳı içinde ben de maʿdūdum  
16. Ne deñlü cevr ederse eylesin ben yine ḫoşnūdum  
 
79. bende:-de 
        Müseddes 2 
        Mısra: 26 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
25. Ḳapıldı göñlümüz ol şūḫa olduḳ efgende  
26. Yer etdi kār-ı maḥabbet yeri ile bende  
 
80. beni: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 3 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Beni Mecnūn-reviş etdi görüñ o Leylā’yı  

4. Halka ḥalḳa edip ol zülf-i ʿabīrāsāyı  

 
81. benim:-im 
        Tahmis 2 
        Mısra: 11 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
11. Bezm-i ḥasretde benim ney gibi her dem nālān  
12. Nola bülbül-ṣıfat etsem heme şeb āh u figān  
 
82. ben: 
        Tarih 2 
        Mısra: 27 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
27. Ben de şevḳ-ı maḳdemiyle Sālimā mesrūr iken  
28. Ḥamdü li’llāh nāʾil oldum ḳudsiyān ilhāmına  
 
83. beni:-i 
        Rübai 2 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Dūr etme beni başıñ içün reh-güẕeriñden  
2. Redd etme gözüm nūru efendim naẓarıñdan  
 
84. baña:-a 
        Rübai 2 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

3. Gözden düşürüp eşk-i revānım gibi cānā  

4. Bu cevri baña görme revā dīdeleriñden  

 
85. benim:-im 
        Gazel 2 
        Mısra: 11 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
11. Dü çeşmimden benim cān gibi ey Sālim nihān oldu  
12. Ser-i zülfünde murġ-ı dil edelden āşiyān peydā  
 
86. ben: 
        Diğer 2 
        Mısra: 21 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
21. Olalı ben muḳārin-i hicrān  
22. Oldu ʿālem baña bütün zindān  
 
87. baña:-a 
        Diğer 2 
        Mısra: 22 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
21. Olalı ben muḳārin-i hicrān  
22. Oldu ʿālem baña bütün zindān  
 
88. baña:-a 
        Diğer 2 
        Mısra: 24 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
23. Yūsuf’um görmeyip ruḫ u ānıñ  
24. Çāhdır baña cāhı dünyānıñ  
 
89. bende:-de 
        Diğer 2 
        Mısra: 45 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
45. Var iken bende iḥtirāḳ-ı vaṭan  
46. Külḫan olur gözüme hep gülşen  
 
90. beni:-i 
        Diğer 2 
        Mısra: 52 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
51. Başḳa başḳa firāḳı yārānıñ  
52. Beni pā-māl ḳıldı aḥzānıñ  
 
91. baña:-a 
        Diğer 2 
        Mısra: 65 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
65. Cümle vażʿıñ baña ṣafādır hep  
66. Ġayrısıdır baña tenük-meşreb  
 
92. baña:-a 
        Diğer 2 
        Mısra: 66 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
65. Cümle vażʿıñ baña ṣafādır hep  
66. Ġayrısıdır baña tenük-meşreb  
 
93. baña:-a 
        Diğer 2 
        Mısra: 69 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
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69. Baña ġayrılar eylese tevḳīr  

70. Ṭabʿ-ı zārım baña eder tekdīr  

 
94. baña:-a 
        Diğer 2 
        Mısra: 70 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

69. Baña ġayrılar eylese tevḳīr  

70. Ṭabʿ-ı zārım baña eder tekdīr  

 
95. baña:-a 
        Diğer 2 
        Mısra: 71 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

71. Ederiz deyü baña tevḳīri  

72. Edeyorlar ziyāde tekdīri  

 
96. beni:-i 
        Diğer 2 
        Mısra: 76 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
75. Perveriş bunda ṭurfa ṭurfa meniş  
76. Yaḳdı āteş gibi beni bu reviş  
 
97. ben: 
        Diğer 2 
        Mısra: 87 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
87. Hele ben ḫaste-i firāḳ oldum  
88. Ṣararıp ḥasretiñ ile ṣoldum  
 
98. beni:-i 
        Diğer 3 
        Mısra: 30 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

29. Ḥāṣılı āteş-i ḥasret dile teʾsīr etdi  

30. Āh-ı cān-sūz-ı firāḳıñ beni dil-gīr etdi  

 
99. benim:-im 
        Diğer 3 
        Mısra: 39 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

39. Deheniñ fikri benim bu dil-i vīrānımda  

40. Ġoncalar ḥāṣıl eder sīne-i sūzānımda  

 
100. benim:-im 
        Diğer 3 
        Mısra: 44 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
43. Çeşmiñiñ resmi ḳaçan bu dile ʿazmi eyler  
44. Donanır gülşen-i ḳalbimde benim nergisler  
 
101. baña:-a 
        Kaside 3 
        Mısra: 3 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Seniñ yā Rabb baña etdigiñ cūd    
4. Nice mümkin k’ola maḥsūb u maʿdūd  
 
102. beni:-i 
        Kaside 3 

        Mısra: 5 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
5. Beni mülk-i cihānda ʿāḳil etdin  
6. Beni Ādem’de yā Rab dāḫil etdin  
 
103. beni:-i 
        Kaside 3 
        Mısra: 6 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
5. Beni mülk-i cihānda ʿāḳil etdin  
6. Beni Ādem’de yā Rab dāḫil etdin  
 
104. baña:-a 
        Kaside 3 
        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

7. ʿAṭā etdiñ baña īmān-ı kāmil  

8. Anıñ şükründe ʿacz-āver iken dil  
 
105. beni:-i 
        Kaside 3 
        Mısra: 9 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Resūlüñe beni eylediñ ümmet  
10. Buñā hem-tā cihānda olmaz ʿizzet  
 
106. beni:-i 
        Kaside 3 
        Mısra: 11 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
11. Beni dünyāda sen devletde etdiñ  
12. Ġınā-yı ḥürmet ü ʿizzetde etdiñ    
 
107. beni:-i 
        Kaside 3 
        Mısra: 16 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
15. Fünūnu derke istiʿdād ḥāṣıl  
16. Edip etdiñ beni idrāke ḳābil  
 
108. baña:-a 
        Kaside 3 
        Mısra: 17 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
17. Baña etdiñ eyā luṭfu firāvān  

18. Cemīʿ-i ʿużvumu ser-cümle iḥsān  

 
109. ben: 
        Kaside 3 
        Mısra: 19 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

19. Daḫīl-i sūr-ı islām olmama ben  

20. Seniñ şükrüñde ʿāciz olmuş iken  
 
110. benim:-im 
        Kaside 3 
        Mısra: 31 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
31. Benim ālūd-ı çirk-āb-ı meẕellet  
32. Vücūdum ise ʿiṣyāndan ʿibāret  
 
111. benim:-im 
        Kaside 3 
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        Mısra: 33 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
33. Şeh-i ṭabʿa benim ḳul oldu cismim  
34. Ne emr etdiyse anı gördü çeşmim  
 
112. benim:-im 
        Kaside 3 
        Mısra: 37 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
37. Benim murġ-ı dilim yā Rab ser-ā-pā  

38. Ẕünūbu āşiyān etdi dirīġā  

 
113. ben: 
        Kaside 3 
        Mısra: 40 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

39. Şikāyet yā İlāhī nefs-i bedden  

40. Elinden dil-figār u ʿācizim ben  
 
114. ben: 
        Kaside 3 
        Mısra: 46 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

45. İlāhī bunca luṭfu görmüş iken  

46. Saña lāyıḳ ʿibādet etmedim ben  
 
115. beni:-i 
        Kaside 3 
        Mısra: 47 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

47. Beni bu nefs-i bed bīzār etdi  

48. Baña cürm ü ẕünūbu kār etdi  
 
116. baña:-a 
        Kaside 3 
        Mısra: 48 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

47. Beni bu nefs-i bed bīzār etdi  

48. Baña cürm ü ẕünūbu kār etdi  
 
117. beni:-i 
        Kaside 3 
        Mısra: 49 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
49. Ḳomaz nāṣıḥ beni kim edip ıṣlāḥ  
50. Söz ile ḳalbimi ol ede işrāḥ  
 
118. benim:-im 
        Kaside 3 
        Mısra: 52 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
51. Seniñ farżıñ edā etmekde yek-ser  
52. Ten ü cismim benim ol aġır eyler  
 
119. baña:-a 
        Kaside 3 
        Mısra: 54 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
53. Gelince semʿime bāng-i eẕān ol  
54. Baña rāḥat verir ol dem hemān ol  
 
120. ben: 
        Kaside 3 

        Mısra: 57 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
57. Şurūʿ etsem ṣalāta ben hemān ol  
58. Baña bāb-ı ḳazādan gösterir yol  
 
121. baña:-a 
        Kaside 3 
        Mısra: 58 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
57. Şurūʿ etsem ṣalāta ben hemān ol  
58. Baña bāb-ı ḳazādan gösterir yol  
 
122. baña:-a 
        Kaside 3 
        Mısra: 59 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
59. Ki yaʿni der baña ol nefs-i kāhil  
60. Edā-yı farż bu tāb ile ne ḳābil  
 
123. beni:-i 
        Kaside 3 
        Mısra: 66 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
65. Bu sözle ḳaṣdımı ol bātıl eyler  

66. Beni yaʿnī namāza kāhil eyler  

 
124. beni:-i 
        Kaside 3 
        Mısra: 67 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
67. Beni yā Rabb nefse etme maġlūb  
68. Anı ʿālemde baña etme maḥbūb    
 
125. baña:-a 
        Kaside 3 
        Mısra: 68 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
67. Beni yā Rabb nefse etme maġlūb  
68. Anı ʿālemde baña etme maḥbūb    
 
126. baña:-a 
        Kaside 3 
        Mısra: 69 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
69. Ḳamu nefsim ne etdiyse baña sen  
70. Bilirsin yeg anı yā Rabb benden  
 
127. benden:-den 
        Kaside 3 
        Mısra: 70 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
69. Ḳamu nefsim ne etdiyse baña sen  
70. Bilirsin yeg anı yā Rabb benden  
 
128. ben: 
        Kaside 3 
        Mısra: 71 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
71. Utanmadın nice diyem ḳulum ben  

72. Maʿāṣīye kim ālūde-dilim ben  

 
129. ben: 
        Kaside 3 
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        Mısra: 72 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
71. Utanmadın nice diyem ḳulum ben  

72. Maʿāṣīye kim ālūde-dilim ben  

 
130. baña:-a 
        Kaside 3 
        Mısra: 74 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
73. Murādım ʿarż-ı ḥāldir saña yā Rab  
74. İki ʿālemde sensin baña maṭlab  
 
131. beni:-i 
        Kaside 3 
        Mısra: 80 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
79. ʿUyūbum luṭf ile mestūr eyle  
80. Beni ʿafviñ ile maġfūr eyle  
 
132. benim:-im 
        Kaside 3 
        Mısra: 92 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
91. Nice olur o dem ḥāl-i günehkār  
92. Benim gibi ki cürm ede o her bār  
 
133. ben: 
        Kaside 3 
        Mısra: 94 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

93. Ẕünūbuma göre meczī olursam  

94. Cehennemlik eñ evvel ben olursam  
 
134. baña:-a 
        Kaside 3 
        Mısra: 102 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

101. Be-ḥaḳḳ-ı Sūre-i Yāsīn ü Raḥmān  

102. Baña yarın ferecler eyle iḥsān    
 
135. ben: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Erişdi nā-gehān göñlüm Ḥiṣār’a  
4. Güẕārı verdim anda ben ḳarāra  
 
136. ben: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 31 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
31. Dedim ben aña ey ser-māye-i cān  
32. Suʾālim var cevābın eyle iḥsān  
 
137. ben: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 33 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
33. Ki bu derd ile ben her bār şāhım  
34. Geçirdim ġam elemle pençgāhım  
 
138. ben: 
        Kısa Mesnevi 3 

        Mısra: 35 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

35. Rehāvī naġmesi gibi ben ey yār  

36. Esīrim kāfir-i ālāma her bār  

 
139. beni:-i 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 38 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

37. O şeh nāz ile taḥrīk-i fem etdi  

38. Beni luṭfuyla şād u ḫurrem etdi  
 
140. baña:-a 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 39 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
39. Dedi söyle baña nedir ḫıṭābıñ  
40. Bilirsem aṣlını verem cevābın  
 
141. baña:-a 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 42 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
41. Dedim ʿaşḳın eyüsi ḳangısıdır  
42. Amān ey yār-ı ġārım baña bildir  
 
142. ben: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 46 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
45. Dedim bu sözü pek yeg söylediñ sen  

46. Velīkin bir naṣīḥat isterim ben  

 
143. benim:-im 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 51 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
51. Benim ḫānemde dūgāhı segāhı  

52. Gelir çārgāhice penç baña gāhī  

 
144. baña:-a 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 52 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
51. Benim ḫānemde dūgāhı segāhı  

52. Gelir çārgāhice penç baña gāhī  

 
145. baña:-a 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 53 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

53. Baña bī-hūde ādem līk gelmez  

54. Benim ṭabʿım velī cühhāli bilmez  

 
146. benim:-im 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 54 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

53. Baña bī-hūde ādem līk gelmez  

54. Benim ṭabʿım velī cühhāli bilmez  
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147. benim:-im 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 55 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
55. Ḳonuşdugum benim hep cümle ʿārif  
56. Nice nükte-şinās ehl-i maʿārif  
 
148. benim:-im 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 57 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

57. Nedīmimden benim var ẕāt-ı maʿmūr  

58. Nişābūrī demekle yaʿni meşhūr  

 
149. baña:-a 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 60 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
59. Ḫuṣūṣā dün bu söz anıñla oldu  
60. O da baña cevābın böyle verdi  
 
150. baña:-a 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 61 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

61. Baña döndü dedi ol şāh-ı zībā  

62. O yār-ı ḥālet-efzā meclis-ārā  
 
151. baña:-a 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 63 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
63. Saña üç faṣl edeyim baña destūr  

64. Biri nikrīz bayātī biri māhūr  

 
152. ben: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 67 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

67. Ki zīrā ol semāʿiyle verem ben  

68. Cevābın anı bir ḫoş diñle gel sen  
 
153. ben: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 75 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
75. Cevābı çünki aldım ben sözünden  
76. Cemāli ġāʾib oldu bu gözümden  
 
154. benden:-den 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 77 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

77. Dileyen Sālimā benden naṣīḥat  

78. Cihānda eylesin bu ʿaşḳa raġbet  
 
155. ben: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 13 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

13. Bilinmezken bilip ben bendesin āh u enīnimden  

14. Nigeh-sāzende-i luṭf oldu āvāz-ı ḥazīnimden  

 
156. ben: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 19 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

19. Nedīm-i bezm-i ḫāṣü’l-hās iken ben meclis-i ġamda  

20. Ġam-ālūde yatarken pister-i endīşe vü hemde  

 
157. baña:-a 
        Tesdis 3 
        Mısra: 22 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
21. Bu evḳāt-ı kederde bu ġam-ı eyyām-ı mātemde  
22. Ḳapanmışken baña bāb-ı telaṭṭuf bezm-i ʿālemde  
 
158. benim:-im 
        Tesdis 3 
        Mısra: 28 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
27. Şikeste ḫāṭırım aldı ele cānān ṣorup ḥālim  
28. Sezā ṣıġmazsa kendi kendine cānım benim Sālim  
 
159. ben: 
        Kıt'a 3 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Luṭf u iḥsānını umarım ben  
2. Ol kerem-kānı pādişāhımdan  
 
160. ben: 
        Tarih 3 
        Mısra: 215 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

215. Ben de ey Sālim edip nuṣret-i pāke tārīḫ  

216. Eyledim dergeh-i luṭf u keremine inhā  
 
161. beni:-i 
        Tarih 3 
        Mısra: 218 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
217. Gerçi ḥaddim degil ammā bu sürūruñ şevḳı  

218. Etdi küstāḫ zarūrī beni ḳıldı gūyā  

 
162. baña:-a 
        Gazel 4 
        Mısra: 1 
        Kendi âleminde olmak || Yalnızca kendini düşünen 
nefis. 
1. Bāġ-ı aşḳı ol gülüñ mādām meskendir baña  
2. Dil hezār u eşk cūy u rūy gülşendir baña  
 
163. baña:-a 
        Gazel 4 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Bāġ-ı aşḳı ol gülüñ mādām meskendir baña  
2. Dil hezār u eşk cūy u rūy gülşendir baña  
 
164. baña:-a 
        Gazel 4 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
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3. Cām-ı devlet nūş edip ṣoñra ḫumārın çekmeden  

4. Gūşe-i ʿuzlet-nişīn olmaḳlıḳ ehvendir baña  

 
165. baña:-a 
        Gazel 4 
        Mısra: 6 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

5. Nola bulmazsam rehā tīr-i müjeñden baḫtveş  

6. Ġamze-i cellād-ı bī-raḥmıñ da düşmendir baña  

 
166. baña:-a 
        Gazel 4 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

7. Rūz-ı ʿīde olsa şāyeste şeb-i vaṣlıñ ʿadīl  

8. Āfitābım ḥüsn ü ānıñ pertev-efkendir baña  
 
167. baña:-a 
        Gazel 4 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Nola cānı gibi ḥıfẓ eylerse Sālim yāreñi  

10. Ber-güẕār-ı dāg-ı sīnem cümle sendendir baña  

 
168. ben: 
        Diğer 4 
        Mısra: 60 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

59. Etmege başladı dīvān tertīb  

60. Līk ammā ki ben etdim terġīb  

 
169. ben: 
        Diğer 4 
        Mısra: 65 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
65. Aġzımıñ dādını bulmazdım ben  
66. Renciş ü derd-i firāḳıñdan  
 
170. beni:-i 
        Diğer 4 
        Mısra: 68 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

67. Ḥiṣṣe-yāb etmese Nāʾil yaʿnī  

68. Ki meẕāḳ-ı nemekīn ile beni  

 
171. ben: 
        Diğer 4 
        Mısra: 81 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
81. Ey birāder dilerim ben senden  
82. Būs edip dāmen-i beyti benden  
 
172. beni:-i 
        Diğer 4 
        Mısra: 83 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
83. Yād edip daḫı duʿā ile beni  
84. Geh ṭavāfıñda recā ile beni  
 
173. beni:-i 
        Diğer 4 

        Mısra: 84 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
83. Yād edip daḫı duʿā ile beni  
84. Geh ṭavāfıñda recā ile beni  
 
174. ben: 
        Diğer 4 
        Mısra: 87 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
87. Yüzümü sürmegi ben ol cāda  
88. Ḥaḳ müyesser ede bu dünyāda  
 
175. beni:-i 
        Diğer 4 
        Mısra: 90 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

89. Geçmedin ʿömr-i ʿazīzim yaʿnī  

90. Ḥācı Sālim ede Allāh beni  
 
176. baña:-a 
        Diğer 4 
        Mısra: 100 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
99. Vardı mı yaʿni size ol er ü giç  

100. Ḫaberi gelmedi bilmem baña hīç  

 
177. beni:-i 
        Tesdis 4 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Ḳaddimi etdi ḫayāl-i kākül-i dil-ber dü-tā  

8. Rū-siyāh etdi beni baḫt-ı siyāh-ı bī-vefā  

 
178. benim:-im 
        Tesdis 4 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Rūy u zülfün yād etdikçe be-her ṣubḥ u mesā  
10. Āsumāna olsa peyveste benim āhım sezā  
 
179. ben: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 16 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
15. Ḳanġı gülşengehdedir bilmem ʿaceb ol serv-i nāz  
16. Kim düşüp pāyına ben de eylesem bir keşf-i rāz  
 
180. benden:-den 
        Tesdis 4 
        Mısra: 22 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

21. Çīn-i zülfünde bulandan göñlümü budur recām  

22. Dāmenin būs eyleyenler eylesin benden selām  
 
181. benden:-den 
        Tesdis 4 
        Mısra: 26 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
25. Olalı dil ġamze-i cānāne ile āşinā  
26. Eyledi benden ḳarār u ṣabr u ārāmım cüdā  
 
182. ben: 
        Kıt'a 4 
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        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Selāmetle yine ʿavdet edip gelmek ola maḳdūr  
4. Seni ben ḥażret-i Ḥaḳḳ’a emānet eyledim cānā  
 
183. baña:-a 
        Matla 4 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Eşkime nisbetle ḳaṭra degilken bārān  
2. Baña yol vermiyor olmaḳlıġa cānāna revān  
 
184. benim:-im 
        Gazel 5 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Yine bir ẓālimiñ zülfüne bend oldu dil-i şeydā  
2. Benim baḫt-i siyāhımdan kime etsem ʿaceb şekvā  
 
185. baña:-a 
        Gazel 5 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

3. Naṣīḥat şöyle ṭursun göz göz etseñ sīnemi vāʿiẓ  

4. Baña gelmez ḥabābı medḥ etmeklikden istīfā  

 
186. benim:-im 
        Gazel 5 
        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Benim ol rind-i ser-mest-i mey-i ʿaşḳıñ cihān içre  
8. Elimden düşmemişdir sāġar-ı hicr-i keder-peymā  
 
187. benim:-im 
        Gazel 5 
        Mısra: 9 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

9. Benim ol naẓım-ı elfāẓ-ı bī-hem-tā ki şiʿrimden  

10. Eder kesb-i ṭarāvet sū-be-sū yek-ser dür-i yek-tā  
 
188. benim:-im 
        Gazel 5 
        Mısra: 11 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

11. Benim ol rind-i bī-ḳayd-ı tekāpū-yı ṭaleb Sālim  

12. K’aḳan ḫūn-ābe-i çeşmimden aldı rengini sahbā  
 
189. ben: 
        Diğer 5 
        Mısra: 23 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
23. Hele ibrāmı ben dırāz etdim  

24. Şimdi teşrīfiñiz niyāz etdim  

 
190. benim:-im 
        Kaside 5 
        Mısra: 87 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
87. Olmasa bār-ı hümūm ile ḳadim dāl benim    
88. Görmesem ṣafḥa-i ʿālemde nice derd ü belā  
 
191. baña:-a 
        Gazel 6 

        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. Vaṣl-ı dil-ber devlet-i cāvīd düşmendir baña  

2. Ḳanda ḳaldı kām-ı dil ümmīd düşmendir baña  

 
192. baña:-a 
        Gazel 6 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. Vaṣl-ı dil-ber devlet-i cāvīd düşmendir baña  

2. Ḳanda ḳaldı kām-ı dil ümmīd düşmendir baña  

 
193. ben: 
        Gazel 6 
        Mısra: 3 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Etdigimçün ben şarāb-ı laʿliñi her şeb hayāl  
4. .....................................................  
 
194. beni:-i 
        Gazel 6 
        Mısra: 5 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

5. Ġamze tekrīr-i ʿitāb ile beni şād eylemez  

6. Bu emirde ḥāṣılı teʾkīd düşmendir baña  

 
195. baña:-a 
        Gazel 6 
        Mısra: 6 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

5. Ġamze tekrīr-i ʿitāb ile beni şād eylemez  

6. Bu emirde ḥāṣılı teʾkīd düşmendir baña  

 
196. baña:-a 
        Gazel 6 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Sen şeh ile Rumeli bayramlaşır şāyed deyü  

8. Bu cihān mülkünde māh-ı ʿīd düşmendir baña  

 
197. baña:-a 
        Gazel 6 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Rūy-ı pür-tāb-ı żiyā-baḫşıñ ḫayāl eyler deyü  

10. Āfitābım gökdeki hurşīd düşmendir baña  

 
198. baña:-a 
        Gazel 6 
        Mısra: 12 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
11. Vuṣlatı der-hātır etmek nice ḳābil Sālimā  

12. Ḳanda ḳaldı kām-ı dil ümmīd düşmendir baña  

 
199. ben: 
        Kaside 6 
        Mısra: 87 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

87. Eger vaṣfıñla ben gūyāter olmasam ḳaṣīdemde  

88. Ne mümkin idi beslenmek ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
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200. ben: 
        Kaside 6 
        Mısra: 103 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

103. O ṭaḳvādan sezā ben de salāt ile naṣīb alsam  

104. Ki bulmuşlar anıñ ile tesellā şemʿ ü pervāne    
 
201. benim:-im 
        Tesdis 6 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Hezārāsā ser-āġāz etmedim ṣad ḥayf feryāda  
10. Muḥaṣṣal yoḳ murādımca benim bir ġonca dünyāda  
 
202. benden:-den 
        Tesdis 6 
        Mısra: 26 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
25. Tenezzül etmeyip yār ülfete aġyār ile bir dem  
26. Cihān mülkünde benden ġayrı aña olmasa maḥrem  
 
203. ben: 
        Lugaz 6 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

9. Kimse taʿyīn edemez aña şudur  

10. Ben de bilmem ki diyem işte budur  
 
204. baña:-a 
        Gazel 7 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. Yād-ı zülfüñ dilde tesbīḥim durur her şeb baña  

2. Bir nefes gitmez ḫayāliñ fikri hem-meşreb baña  
 
205. baña:-a 
        Gazel 7 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. Yād-ı zülfüñ dilde tesbīḥim durur her şeb baña  

2. Bir nefes gitmez ḫayāliñ fikri hem-meşreb baña  
 
206. baña:-a 
        Gazel 7 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Āşinā-yı vaṣl olurdum āfitābım neyleyim  
4. Āsumān-ı dilde tāliʿ bir ʿadū kevkeb baña  
 
207. baña:-a 
        Gazel 7 
        Mısra: 6 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
5. Her ḳaçan būs eylese dil ṭūṭi-i gūyā olur  

6. Sāġarāsā neşʾe baḫş eyler o laʿlīn leb baña  

 
208. baña:-a 
        Gazel 7 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Pādişāh-ı ʿālem olsam ẕevḳ-yāb olmam yine  
8. Yār ile dil hem-ʿinān olmaḳ durur maṭleb baña  
 

209. baña:-a 
        Gazel 7 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Dāmen-i Sālim bu çirk-āb-ı emelden pāk olup  
10. Eyle cūduñla müyesser maḳṣadım yā Rab baña  
 
210. baña:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 91 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
91. Baña meded eyle ṣorma cürmüm  
92. Yoḫsa günehim beyāna ṣıġmaz  
 
211. beni:-i 
        Kaside 7 
        Mısra: 93 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
93. Redd etme beni şefāʿatıñdan  
94. Kim maʿṣıyetim cihāna ṣıġmaz  
 
212. ben: 
        Tarih 8 
        Mısra: 81 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

81. Ḳudūm-ı pākine ben de duʿā edip dedim tārīḫ  

82. Muʿammer ola İsmāʿīl Beg iḥsān eyleye Rezzāḳ  

 
213. baña:-a 
        Gazel 8 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir 

1. Saḥn-ı gülşen māye-i tekdīrdir sensiz baña  

2. Bülbülüñ feryādı ġam-teʾsīrdir sensiz baña  

 
214. baña:-a 
        Gazel 8 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. Saḥn-ı gülşen māye-i tekdīrdir sensiz baña  

2. Bülbülüñ feryādı ġam-teʾsīrdir sensiz baña  

 
215. baña:-a 
        Gazel 8 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir 
3. Neyleyim bāġ u bahārın gülsitān-ı ʿālemiñ  

4. Verdi gūyā bir gül-i taṣvīrdir sensiz baña  

 
216. ben: 
        Gazel 8 
        Mısra: 5 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir 

5. Nuṭḳ-ı ḥāli bī-makāl-i ḳāle ḳıldım ben bedel  

6. Ārzū sedd-i reh-i taʿbīrdir sensiz baña  

 
217. baña:-a 
        Gazel 8 
        Mısra: 6 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir 
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5. Nuṭḳ-ı ḥāli bī-makāl-i ḳāle ḳıldım ben bedel  

6. Ārzū sedd-i reh-i taʿbīrdir sensiz baña  

 
218. baña:-a 
        Gazel 8 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

7. Ḳaṭ-ı ümmīd eyledim hicriñle seyr-i bāġdan  

8. Berg-i sūsen ṣūret-i şemşīrdir sensiz baña  

 
219. ben: 
        Gazel 8 
        Mısra: 9 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir 
9. Sālimāsā defʿ-i sevdā eylemem gülşende ben  

10. Gerdiş-i cū ḥalḳa-i zencīrdir sensiz baña  

 
220. baña:-a 
        Gazel 8 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir 
9. Sālimāsā defʿ-i sevdā eylemem gülşende ben  

10. Gerdiş-i cū ḥalḳa-i zencīrdir sensiz baña  

 
221. ben: 
        Diğer 8 
        Mısra: 55 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
55. Ben de geldim ḳapuña sulṭānım  
56. Ey benim mihr-i burc-ı iḥsānım  
 
222. benim:-im 
        Diğer 8 
        Mısra: 56 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
55. Ben de geldim ḳapuña sulṭānım  
56. Ey benim mihr-i burc-ı iḥsānım  
 
223. beni:-i 
        Diğer 8 
        Mısra: 58 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

57. Bāb-ı luṭfuñ ġarībe bend etme  

58. Beni luṭf et netīce redd etme  

 
224. beni:-i 
        Diğer 8 
        Mısra: 60 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

59. Behre-dār et naʿīm-i şefḳatden  

60. Beni dūr eyleme ḥimāyetden  
 
225. ben: 
        Diğer 8 
        Mısra: 61 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
61. Yaʿni aḳrānım içre ben zāre  
62. Eyle luṭf et kerem ile çāre  
 
226. baña:-a 
        Diğer 8 

        Mısra: 72 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
71. Olmamışken seleflere bu kerem  
72. Baña oldu bu luṭf u cūd u niʿam  
 
227. ben: 
        Kaside 8 
        Mısra: 102 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

101. Bir ʿarż-ı ḥāle vesīle olur deyü etdim  

102. Bu naʿt-i pāke de ben ictirā Ḫudā birdir    
 
228. benim:-im 
        Kaside 8 
        Mısra: 127 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

127. Benim o şīfte-dil kim bu ʿarṣagehde baña  

128. Bu günki günde ṣafā cümle ems-i dābirdir  
 
229. baña:-a 
        Kaside 8 
        Mısra: 127 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

127. Benim o şīfte-dil kim bu ʿarṣagehde baña  

128. Bu günki günde ṣafā cümle ems-i dābirdir  
 
230. baña:-a 
        Kaside 8 
        Mısra: 137 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
137. Be-her ṭaraf baña hep çeşm ü gūş ẓann ederim  
138. Ne dem ki ehl ü ʿıyāli göñül müfākirdir  
 
231. ben: 
        Kaside 8 
        Mısra: 141 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
141. Ki ben bu gūne firāḳ u diyār-ı ġurbetde  

142. Ola ʿilāclar anda ḥazīn ü ḥāsirdir  

 
232. benim:-im 
        Kaside 8 
        Mısra: 187 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
187. Fiġān ki nefs-i cehūlüm benim Ḫudāvendā  

188. Hemīşe mürtekib-i cümle-i saġāʾirdir  

 
233. benim:-im 
        Kaside 8 
        Mısra: 189 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

189. Fiġān ki nefs-i ẓalūmum benim ne dānīdir  

190. Ne ḫod ki müctenib-i ẕillet-i kebāʾirdir  
 
234. benim:-im 
        Kaside 8 
        Mısra: 215 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

215. Bedenden eyle girībānımı benim taḫlīṣ  

216. O ʿarṣagehde ki ehl-i ḥuḳūḳ ḥāżırdır  
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235. baña:-a 
        Kaside 8 
        Mısra: 223 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
223. Murādımı dü cihānda ʿināyet eyle baña  
224. Eger ki kām-ı muḳaddem eger ki āḫirdir  
 
236. ben: 
        Kıt'a 8 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. Ḥāl-i zārım ben ne gūne eyleyim tavṣīf kim  

2. Gündüzüm āteş gecem sermā-yı derd-i iştiyāḳ  
 
237. beni:-i 
        Gazel 9 
        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir 
7. O zülf-i ejderi etdi beni zehr-i firāḳa dūş  
8. ʿAceb mi istesem tiryāḳ-i vaslıñ olmaga iḥyā  
 
238. beni:-i 
        Diğer 9 
        Mısra: 43 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

43. Etmek ile felek beni tebʿīd  

44. Olmayaydı bahāne sedd-i sedīd  

 
239. benimle:-im, -le 
        Diğer 9 
        Mısra: 73 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
73. O da yansın benimle hicrāna  
74. Tā ki nāmım ḳala cihānyāna  
 
240. ben: 
        Diğer 9 
        Mısra: 93 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

93. Dönmezem ben netīce el-ḥāṣıl  

94. Dergehiñden seniñ begim ez-dil  
 
241. beni:-i 
        Diğer 9 
        Mısra: 97 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
97. İster iseñ unut beni yārım  
98. Yine olmaz maḥabbetim yarım  
 
242. beni:-i 
        Diğer 9 
        Mısra: 110 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
109. Yaʿni şehr-i Selanik’e āḫir  

110. Etdi baḫtım hemīn beni dāʾir  

 
243. benim:-im 
        Diğer 9 
        Mısra: 151 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
151. Yār-ı ġārım benim vefā-dārım  

152. Yaʿni Vehbī-i sīne-efgārım  

 

244. baña:-a 
        Kaside 9 
        Mısra: 85 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
85. Baña luṭfuñ o demde reh-ber eyle  
86. Maḳāmım ṭarf-ı cūy-ı Kevser eyle  
 
245. baña:-a 
        Gazel 10 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir 
1. Görünmez oldu ser-tā-ser remedden çeşmime dünyā  
2. Baña şām-ı firāḳ u rūz-ı vaṣlıñ şimdi nā-ber-cā  
 
246. baña:-a 
        Diğer 10 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Firāḳ-ı rūyuñ ile ʿazm-i būstān etsem  
4. Görünmeye baña güller nigāh-ı çeşme sezā  
 
247. benim:-im 
        Diğer 10 
        Mısra: 6 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
5. Firāḳ-ı rūyuñ ile dem-be-dem bu eşk-i revān  
6. Pür etdi dāmen-i çeşmim gibi benim her cā  
 
248. ben: 
        Diğer 10 
        Mısra: 23 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
23. Şu rütbe zār u nizārım firāḳ ile ben kim  

24. Kemīne rütbesin etmek ne mümkin istinbā  

 
249. benim:-im 
        Diğer 10 
        Mısra: 71 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
71. Bilirseñ ey dil-i dānā benim de ḳadrimi sen  

72. Seniñ de ḳadriñi berter ede hemīşe Ḫudā  

 
250. baña: 
        Kaside 10 
        Mısra: 360 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir 

359. Bu ʿalāmet ṭarīḳ-ı redd oldu  

360. Baña ḫandek netīce sedd oldu  

 
251. ben: 
        Kaside 10 
        Mısra: 402 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

401. Luṭf-ı tesīr-i dest-i pākinden  

402. Görmedim hīç ṣudāʿ rencin ben  

 
252. beni:-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 451 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

451. Beni ey nefs eyleme taḫdīş  

452. Edeyim ẕātıñı biraz teftīş  
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253. ben: 
        Kaside 10 
        Mısra: 454 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

453. Diñle daʿvī-i ṣıdḳı müstaḥkem    

454. Edeyim ben seni miyāna ḥakem  
 
254. beni:-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 524 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
523. Iżṭırābım zamānı zār etme  
524. Beni maḥşerde dil-figār etme  
 
255. benim:-im 
        Kıt'a 10 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Sedd-i rāh oldu nigāh-ı rūy-ı cānāna remed  
2. Gözüme görünmeye dünyā benim şimdi şehā  
 
256. baña:-a 
        Muamma 10 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. O ḫūrşīdim ḳadem-rencîde ḳılmaz oldu hīç baña  

2. Beni böyle ayaḳlarda ḳomaḳ yāre sezā mıdır  
 
257. beni:-i 
        Muamma 10 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. O ḫūrşīdim ḳadem-rencîde ḳılmaz oldu hīç baña  

2. Beni böyle ayaḳlarda ḳomaḳ yāre sezā mıdır  
 
258. benim:-im 
        Gazel 11 
        Mısra: 5 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir 
5. Benim bāzār-ı mihr içre viṣāle ragbetim yokdur  

6. Ḫırīdār-ı nigāh-ı ʿārıż-ı cānāneyim cānā  

 
259. benim:-im 
        Kaside 11 
        Mısra: 22 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

21. Ki yaʿnī dest-gīr ola bize yarın Ṣafiyyu’llāh  

22. Benim evlādımı ʿafv et diye ol mekrümet kānı    
 
260. beni:-i 
        Diğer 11 
        Mısra: 33 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
33. Şöyle zār etdi iştiyāḳ beni  
34. Nāle döndürdü ġam bu cism ü teni  
 
261. benim:-im 
        Diğer 11 
        Mısra: 54 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
53. Şeb-i deycūr-ı iştiyāḳ içre  
54. Ḳaldı göñlüm benim firāḳ içre  

 
262. benden:-den 
        Diğer 11 
        Mısra: 70 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
69. Ṭolmaġın ol ṣadā ile dünyā  
70. Geldi benden cihāna istiġnā  
 
263. beni:-i 
        Diğer 11 
        Mısra: 71 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
71. Beni neyler o gūş-ı dil-keş-dem  
72. K’ola āvāz-ı miḥnete maḥrem  
 
264. beni:-i 
        Diğer 11 
        Mısra: 95 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
95. Hele devrān muḫayyer etse beni  

96. Şeyḫim alır idim netīce seni  

 
265. ben: 
        Tarih 12 
        Mısra: 35 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
35. Ben de alıp destime kilk-i teri  

36. Tā edem tārīḫ-i dīger Sālimā  

 
266. ben: 
        Rübai 12 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. İḳbāl-i cihāna iʿtimād etmem  
2. Ben düşmenimi dūst iʿtiḳād etmem  
 
267. ben: 
        Gazel 12 
        Mısra: 5 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir 

5. Āfitāba ben cemāliñ nice teşbīh eyleyim  

6. Ẕerre olmaz ḥüsnüñe nisbetle kemter āfitāb  
 
268. benim:-im 
        Kaside 12 
        Mısra: 165 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
165. Benim o rū-siyeh ebnā-yı ḥażretiñden kim  

166. Edip senā-yı şerīfiñde beẕl-i maḳdūrı  

 
269. benim:-im 
        Kaside 12 
        Mısra: 175 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
175. Benim o lerze-ber-endām-ı vaḥşet ü ekdār  

176. Ki cāna yetdi hümūm-ı küdūret-i dūrī  

 
270. beni:-i 
        Kaside 12 
        Mısra: 177 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
177. Felek ayırdı beni yār-ı gār-ı pākimden  
178. Ziyāde eyledi kesr-i derūn-ı meksūrı  
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271. benim:-im 
        Kaside 12 
        Mısra: 179 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
179. Benim ol münkesirü’l-bāl-i dühūr-ı ḥasret  
180. Ki özledim yine ehl ü ʿıyāl-ı mehcūrı  
 
272. benim:-im 
        Kaside 12 
        Mısra: 181 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
181. Benim ol haste-i nādir-ʿilāc kim firḳat  
182. Fuʾāḳ-ı yeʾs ile işkeste etdi ḫancūrı  
 
273. beni:-i 
        Gazel 13 
        Mısra: 5 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir 

5. Şu rütbe mest-i nūş-ā-nūş etdiñ ey beni sāḳī  

6. Kim oldu dīde-i terden zemīn ü āsumān ġāʾib  

 
274. ben: 
        Kaside 13 
        Mısra: 94 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
93. ʿĀleme bir misli nā-mesbūḳ iḥsānın Ḥaḳ’ıñ  
94. Bu kerem ḫūnkārıma ben bildigim eyler edā  
 
275. baña:-a 
        Kaside 13 
        Mısra: 122 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
121. İntisāb ol ḫānedāna oldu mevrūs-ı peder  
122. Düşdü iḫlāṣ u ʿubūdiyyet baña himmet saña  
 
276. ben: 
        Gazel 14 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir 
7. Pāy-māl-i gerd-i rāh-ı ʿaşḳıñım  
8. Etme şāhım ben gedādan ictināb  
 
277. ben: 
        Kıt'a 14 
        Mısra: 3 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

3. Ben perīşān-tār-ı ekdār-ı hezārān-derd iken  

4. Ṣormamaḳ bir kerre lāyıḳ mı beni cānā baña  
 
278. beni:-i 
        Kıt'a 14 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

3. Ben perīşān-tār-ı ekdār-ı hezārān-derd iken  

4. Ṣormamaḳ bir kerre lāyıḳ mı beni cānā baña  
 
279. baña:-a 
        Kıt'a 14 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

3. Ben perīşān-tār-ı ekdār-ı hezārān-derd iken  

4. Ṣormamaḳ bir kerre lāyıḳ mı beni cānā baña  

 
280. benim:-im 
        Gazel 15 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir 
7. Göñül ol serv-ḳaddim seyr edip būy-ı vefā umma  
8. Benim gülzār-ı mihrimden ḳopan naḫl-i cefādır hep  
 
281. benim:-im 
        Gazel 15 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir 
9. Vefā meʾmūl edip Sālim melūl olmam cefālarla  

10. Benim sevdiklerim bezm-i fenāda bī-vefādır hep  

 
282. baña:-a 
        Kaside 15 
        Mısra: 70 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

69. Senā-yı vaṣfıñı ḥaddim degil edem taʿbīr  

70. Düşen baña der-i ʿadliñde ḫidmet-i şevket  
 
283. baña:-a 
        Gazel 16 
        Mısra: 6 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir 
5. Ġayrılar sünnet bilirse vaṣlıñı farzā seniñ  
6. Baña vācibdir viṣāliñ eylemek cānā ṭalep  
 
284. ben: 
        Kaside 16 
        Mısra: 57 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
57. Ben de evṣāfıñı zikr eyler iken ḫāme-i dil  
58. Etdi bir naġmeye āġāze çü gūyā bülbül    
 
285. benim:-im 
        Kaside 16 
        Mısra: 75 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
75. Benim ol şāʿir-i siḥr-āver-i mażmūn-perver  
76. Benim ol gülşen-i maʿnāda ḫod-ārā bülbül  
 
286. benim:-im 
        Kaside 16 
        Mısra: 76 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
75. Benim ol şāʿir-i siḥr-āver-i mażmūn-perver  
76. Benim ol gülşen-i maʿnāda ḫod-ārā bülbül  
 
287. ben: 
        Kıt'a 16 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Saña ey māh-liḳā ṣad dil ü cānım ile ben  
2. Bilmemek bu güne dek oldugum ʿāşıḳ çoḳdur  
 
288. ben: 
        Kıt'a 16 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Gerçi diller ser-i zülfüñde bilirler ammā  
4. Seni ben sevdigime şāhide ḥācet yoḳdur  
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289. ben: 
        Tarih 17 
        Mısra: 34 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

33. Serv-i gülşen ber-keşīde olmada baḫtım gibi  

34. Bir ʿacāyib ḥāle dūş oldum ki ben cümle zemīn  

 
290. benim:-im 
        Tarih 17 
        Mısra: 39 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
39. Cūy-ı ṭabʿımda benim bir cūşiş-i himmet mi var  

40. Ḥāṣılı bilmem ne oldu ṭurmuyor ẕihn-i bihīn  

 
291. baña:-a 
        Tarih 17 
        Mısra: 41 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
41. Ser-be-ceyb-i fikret-i ġurbet iken baña yine  

42. Dem-be-dem mażmūnlar vermekde ṭabʿ-ı bihterīn  

 
292. ben: 
        Tarih 17 
        Mısra: 44 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
43. Ġayrılar hengām-ı deyde ṭoñdurur midḥatleri  

44. Ben ise etmekdeyim ġurbetde fikr-i āteşīn  

 
293. ben: 
        Tarih 17 
        Mısra: 49 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
49. Yaʿni küstāḫ u recā olsam deriñde ben nola  

50. Luṭfuña muʿtād-ı dīrīneñ durur zār u ḥazīn  

 
294. ben: 
        Tarih 17 
        Mısra: 53 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
53. Ṭāliʿimden ben şikāyet etmege ruḫṣat verip  

54. ʿArż-ı ḥāl-i derdime luṭfuñ olursa ger żamīn  

 
295. ben: 
        Tarih 17 
        Mısra: 82 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
81. Şimdi Türkistān-ı miḥnetde ḳalıp zār u nizār  

82. Ḥālime baḳdıḳça ben olmaḳdayım ḥayret-ḳarīn  

 
296. ben: 
        Tarih 17 
        Mısra: 83 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

83. Ben gedāya dergehiñden şefḳat ümmīd eyleyip  

84. Cerr-i iḥsānıña ḳıldım böyle bir ṭarḥ-ı zemīn  

 
297. benim:-im 
        Tarih 17 
        Mısra: 88 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

87. Bir felāket-keş muṣībet-dīdeyim ʿālemde kim  

88. Söylesin ger var ise olmuş benim gibi ġamīn  

 
298. ben: 
        Tarih 17 
        Mısra: 107 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
107. Şu ki ḳudret var firāḳ-ı derd ile ben de hemān  

108. Kim duʿā-yı devletiñ edip hemīn ḥıṣn-ı ḥaṣīn  

 
299. ben: 
        Rübai 17 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Kūyuna anıñ ben ki şitābān oldum  
2. Hāk-i rehine dil ile galtān oldum  
 
300. benim:-im 
        Matla 18 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Nola kuḥl etmege etsem ayaġı tozun āmāde  

2. Benim tāb-āver-i ʿayn-ı ʿalīlimdir ʿArab-zāde  

 
301. ben: 
        Muamma 18 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. Nūr-ı dīdem ṭaşlar ile dögünürsem ben nola  

2. Nice demdir kim firāḳ-ı çeşmiñi bu dil çeker  
 
302. baña:-a 
        Gazel 18 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir 

1. Añıp zülfüñ baña āh etmedir her şeb hemīn ʿādet  

2. Beni ḳıldı perīşān ṭāliʿ-i nādir-bihīn-ʿādet  

 
303. beni:-i 
        Gazel 18 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir 

1. Añıp zülfüñ baña āh etmedir her şeb hemīn ʿādet  

2. Beni ḳıldı perīşān ṭāliʿ-i nādir-bihīn-ʿādet  

 
304. baña:-a 
        Muamma 19 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir 

1. Ebruvānıñ baña biñ kez tīr-i müjgān atmada  

2. Ṭaş olsa buña ṭākaṭ edemez ey seng-dil  
 
305. benim:-im 
        Kaside 19 
        Mısra: 91 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
91. Benim ʿindimde berterdir cihānda ẕerrece luṭfa  
92. Anıñ bir ḳaṭra-i cūdun degişmem baḥr-i zeḫḫāre  
 
306. ben: 
        Muamma 20 
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        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Tîr-i müjgānına yāriñ acıdım  
2. Ben ṭururken atdıġiçün herkese  
 
307. baña:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 214 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
213. Taḫta devletle geçdiginde o şāh    
214. Baña ṭāliʿ olup müsāʿid-i cāh  
 
308. ben: 
        Kaside 20 
        Mısra: 235 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
235. Ben de olup nevāliñe maḳrūn  
236. Görürüm nice luṭf-ı gūn-ā-gūn  
 
309. beni:-i 
        Kaside 20 
        Mısra: 237 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

237. Ḥamdü li’llāh beni edip taṭyīb  

238. İrs ile luṭfuñ oldu baña naṣīb  

 
310. baña:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 238 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

237. Ḥamdü li’llāh beni edip taṭyīb  

238. İrs ile luṭfuñ oldu baña naṣīb  

 
311. benim:-im 
        Kaside 20 
        Mısra: 239 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
239. Kārım ancaḳ benim be-her cāda    
240. Nitekim ṣaġ olam bu dünyāda  
 
312. ben: 
        Tarih 21 
        Mısra: 9 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

9. Sālimā ben daḫı ṣad şevḳıla dedim tārīḫ  

10. Buldu encāmını bu nev-eser-i pāk ü ḥasen  
 
313. benim:-im 
        Gazel 21 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Derūnumda benim ey ʿaşḳ cā et  
2. Ḳudūmuñla dile baḫş-ı safā et  
 
314. beni:-i 
        Gazel 21 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Ġam-ālūde olursam da olam tek  
8. Beni bir mübtelā-yı dil-rübā et  
 
315. ben: 
        Kaside 22 

        Mısra: 87 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
87. Ben de yem gibi ol kerem-kāne  

88. ʿArż-ı ḥāl eyleyem faḳīrāne  

 
316. beni:-i 
        Kaside 22 
        Mısra: 92 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

91. Şu ḳadar tīre-dil eder devrān  

92. Beni baḫt-ı siyāh ile her ān  
 
317. beni:-i 
        Kaside 22 
        Mısra: 95 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
95. Beni żaʿf ile fikr edip çün nāl  

96. Keder etdi netīce ḫāmemi lāl  

 
318. beni:-i 
        Kaside 22 
        Mısra: 104 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
103. Şöyle ṭursun ḥicāb-ı ehl ü ʿiyāl  

104. Ġayret etdi beni perīşān-ḥāl  

 
319. benim:-im 
        Kaside 22 
        Mısra: 123 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
123. Yoḫsa ḥālim benim diger-gūndur  

124. Ġam u miḥnetle dīde pür-ḫūndur  

 
320. benim:-im 
        Kaside 22 
        Mısra: 142 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
141. Ola iḥyā deriñde ṣubḥ ile şām  
142. Ṣad hezārān benim gibi nā-kām  
 
321. ben: 
        Gazel 23 
        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Terk-i dāreyn eyledim ben döymegi terk eyleyip  
8. Maḥv-ı yār ol çıḳ aradan ḳalmasın ẕāt u ṣıfāt  
 
322. ben:-de 
        Kaside 23 
        Mısra: 107 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

107. Ben ol Mānī-i āteş-dest-i Erjeng-ı Ḫıtā’yım kim  

108. Nigāristān-ı Çīn etdim zemīn-i şiʿr ü inşāyı  

 
323. ben: 
        Tarih 24 
        Mısra: 11 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
11. Ḳad serve beñzer diş düre ben bildigim ol sāḥire  
12. Şāhenşeh-i baḥr ü bere verilse maḳbūle geçer  
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324. baña:-a 
        Tarih 24 
        Mısra: 54 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

53. Ey āfitāb-ı meh-serīr ol ṣadr-ı Eflāṭūn-naẓīr  

54. Olursa baña ger ẓahīr bu tuḫfe bir manṣıb deger  

 
325. ben: 
        Kaside 24 
        Mısra: 3 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Ben de pervāneyim ol şemʿ-i murād üzre henüz  

4. K’eyledim sūz-ı derūna dil-i şeydāyı esīr  

 
326. baña:-a 
        Kaside 25 
        Mısra: 51 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

51. Senāñı ol ḳadar vird eyledim kim baña gelmez hīç  

52. Duʿā-gūy-ı devām-ı devletiñ olmaḳdan istīfā  

 
327. beni:-i 
        Kaside 28 
        Mısra: 27 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
27. Öyle gūyā eyledi vaṣfıñ beni gülzārda  
28. Mislimi gördüm denirse bülbül istiġfār eder  
 
328. ben: 
        Matla 29 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. Cihānda hīç bir şey görmedim ben iʿtidāl üzre  

2. Gülüñ de kimi dem-beste kimi ḫandān nihāl üzre  
 
329. ben: 
        Kaside 29 
        Mısra: 49 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
49. Ben o ṣad-şevḳ u sürūr ile eyā kān-ı kerem  
50. Eyledim gerçi ṣıfāṭıñda kelāmım berter  
 
330. ben: 
        Kaside 30 
        Mısra: 50 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

49. Feżā-yı sīne-i lāġarda mevc-i üstüḫvānımdan  

50. Dil-efgārāna göstersem nola ben şekl-i deryāyı  
 
331. beni:-i 
        Kaside 30 
        Mısra: 56 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
55. Eger şāyeste-i luṭfuñ degilsem āsitānıñdan  

56. Beni dūr eyle gösterme ruḫ-ı maḳṣūd-ı zībāyı  

 
332. ben: 
        Kaside 30 
        Mısra: 57 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
57. Eger ʿabd-i ʿubeyd-i ḥalḳa-ber-gūşuñ degilsem ben  
58. Efendim ḳullarıñdan ʿadd etme ʿabd-i ednāyı  

 
333. benim:-im 
        Kaside 30 
        Mısra: 66 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

65. Der-i devlet-medār-ı luṭfuña ḥālim edem taḳrīr  

66. Benim devletli sulṭānım bir az gūş eyle ednāyı  
 
334. ben: 
        Kaside 30 
        Mısra: 67 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

67. Ben ol ʿabd-i ḳadīm-i bendeñim kim Tañrı ʿālimdir  

68. Saʿādetli efendimle olup ekdār-fersāyī  

 
335. beni:-i 
        Kaside 30 
        Mısra: 79 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
79. Beni aḳrānıma luṭf et ser-efrāz eyle cūduñla  
80. Çerāġ etmek saña çoḳ mu bir iki ʿabd-i ednāyı  
 
336. baña:-a 
        Kaside 30 
        Mısra: 81 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
81. Duʿācımdır demeñ bile yeter baña saʿādet kim  
82. Degişmem intisābım verseler ger baña dünyāyı  
 
337. baña:-a 
        Kaside 30 
        Mısra: 82 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
81. Duʿācımdır demeñ bile yeter baña saʿādet kim  
82. Degişmem intisābım verseler ger baña dünyāyı  
 
338. baña:-a 
        Kaside 30 
        Mısra: 83 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
83. Çerāġıñ olmaġile baña oglum imtinān eyler  
84. Yetişdir baña da luṭfuñ çerāġ et ṭabʿ-ı şeydāyı  
 
339. baña:-a 
        Kaside 30 
        Mısra: 84 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
83. Çerāġıñ olmaġile baña oglum imtinān eyler  
84. Yetişdir baña da luṭfuñ çerāġ et ṭabʿ-ı şeydāyı  
 
340. ben: 
        Kaside 30 
        Mısra: 87 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

87. Eger ben luṭfuña maġrūr olmasam ḳaṣīdemde  

88. Getirmezdi ḫayālim ḫārice bu naẓm-ı ġarrāyı  
 
341. benim:-im 
        Kaside 31 
        Mısra: 85 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

85. Ramażānım keremiñ ile benim ʿīd olsun  

86. ʿḬd-ber-ʿīd edeyim bendeñi iḥyā eyle  
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342. beni:-i 
        Matla 32 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Beni viṣāliñ ile kām-yāb etmez misiñ  
2. Efendi dünyede bir sevāb etmez misiñ  
 
343. ben: 
        Kaside 32 
        Mısra: 21 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

21. Ben de bülbül gibi ol ẕāt-ı şerīfiñ olsam  

22. Menḳabet-ḫvānı hezārān vücūh ile sezā  
 
344. ben: 
        Kaside 32 
        Mısra: 39 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
39. Ben de gūyāter edip ḫāme-i muʿciz-demimi  
40. Sālimā eyleyelim ḫayr duʿāsın inşā  
 
345. ben: 
        Kaside 33 
        Mısra: 37 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

37. Ẕerreyim ben de ẕerre-i nā-çīz  

38. Edeyim nūr-ı feyżi dest-āvīz  

 
346. ben: 
        Kaside 33 
        Mısra: 47 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
47. Ben gedā-yı livā-ı ehl-i dilim  
48. Ben neyim ḫāk-i pāy-ı ehl-i dilim  
 
347. ben: 
        Kaside 33 
        Mısra: 48 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
47. Ben gedā-yı livā-ı ehl-i dilim  
48. Ben neyim ḫāk-i pāy-ı ehl-i dilim  
 
348. ben: 
        Kaside 33 
        Mısra: 50 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
49. Luṭfuña irtibāṭ-ı ḳalbimden  
50. Eyledim ben bu gūne basṭ-ı suhan  
 
349. beni:-i 
        Kaside 34 
        Mısra: 75 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
75. Beni de ḳand-i luṭfuñ şöyle gūyā etdi şevḳımdan  
76. Derūnum gūyiyā medḥiñle bir deryā-yı maʿnādır  
 
350. benim:-im 
        Kaside 34 
        Mısra: 86 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
85. Ser-i kūyuñda hergiz müddeʿā-yı ʿaşḳı isbāta  
86. Benim şāhidlerim cānā iki zülf-i muṭarrādır  
 

351. baña:-a 
        Matla 35 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Olup reh-rev cihānda baña cānānım vedāʿ etdi  
2. Hemān ṣan ḳālıb-ı fersūdeme cānım vedāʿ etdi  
 
352. baña:-a 
        Gazel 37 
        Mısra: 9 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

9. Bī-tevaḳḳuf baña luṭf eyler idiñ görseñ eger  

10. Künc-i firḳatde dil-i zāra ne eyler ümmīẕ  

 
353. baña:-a 
        Gazel 38 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Ne denlü zāhid-i dūna olursa telḫ-ā-telḫ  

8. Gelir o mertebe baña şerāb-ı nāb leẕīẕ  

 
354. baña:-a 
        Gazel 39 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. Ne mertebe saña cānā gelirse nāz leẕīẕ  

2. O rütbe baña gelir rütbe-i niyāz leẕīẕ  

 
355. baña:-a 
        Gazel 47 
        Mısra: 5 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
5. Baña geldikde neden böyle sükūtuñ āyā  
6. Yoḫsa ey şeyḫ duʿā bizlere isrāf mıdır  
 
356. ben: 
        Matla 48 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Cevānı ṣayd ederdim ben elimde iḫtiyār olsa  
2. Benimle yār olurdu yār baḫtım baña yār olsa  
 
357. benimle:-im, -le 
        Matla 48 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Cevānı ṣayd ederdim ben elimde iḫtiyār olsa  
2. Benimle yār olurdu yār baḫtım baña yār olsa  
 
358. baña:-a 
        Matla 48 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Cevānı ṣayd ederdim ben elimde iḫtiyār olsa  
2. Benimle yār olurdu yār baḫtım baña yār olsa  
 
359. beni:-i 
        Gazel 50 
        Mısra: 12 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
11. Felekden gördügüm cevre taḥammül eylerim Sālim  
12. Ḫudā elbet beni bir gün feraḥ-baḫş-ı viṣāl eyler  
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360. beni:-i 
        Gazel 51 
        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

7. Gerek nīk ü gerek bed yād etsinler beni aʿdā  

8. O şāhıñ meclisinde ārzū meẕkūr olmaḳdır  
 
361. baña:-a 
        Gazel 52 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Ṭāliʿim olsa müsāʿid baña olmaz yār yār  
2. Yāri tenhā bulsam olmaz baḫt-ı nā-hemvār yār  
 
362. beni:-i 
        Gazel 52 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

7. Ġarḳ-ı ḫūn oldu remedden dīdeler hicrān ile  

8. Görmege gelsin beni ger eylemezse ʿār yār  
 
363. baña:-a 
        Gazel 57 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Cān u baş üzre ġamıñ ʿāşıḳa ġam rāḥatdır  
2. Fikr-i zülfüñ baña bir māye-i cemʿiyyetdir  
 
364. benim:-im 
        Gazel 57 
        Mısra: 9 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Gelmedi gitdi benim serv-i çemānım bāga  
10. Neyleyem ol gülü ser-mest-i mey-i naḫvetdir  
 
365. beni:-i 
        Gazel 57 
        Mısra: 12 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
11. Bize hūşyār-ı ṣafā olmaḳ olurdu Sālim  
12. Beni ser-mest-i gurūr eyleyen ol āfetdir  
 
366. baña:-a 
        Gazel 62 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Yād-ı rūyuñla neẓāre eyledikçe cismime  
8. Dāġ-ı sinem baña kendin verd-i ḫod-rū gösterir  
 
367. ben: 
        Gazel 62 
        Mısra: 9 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Hāle-i āġūşa çekdim dün gece ol māhı ben  
10. Pehlevān-ı ʿaşḳ lā-büd zūr-ı bāzū gösterir  
 
368. ben: 
        Gazel 63 
        Mısra: 6 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

5. Cüst || ü. cū etdim ṭabībān-ı cihānı bulmadım  

6. Ben gedā bī-çāre ʿāşıḳ derdine dermān olur  

 

369. ben: 
        Gazel 63 
        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Ben ki pür-hicrim o şāh-ı taḫtgāh-ı behcetiñ  
8. Bir selām-ı vaṣl-encāmıyla dil şādān olur  
 
370. baña:-a 
        Gazel 65 
        Mısra: 9 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

9. Neyleyem şādī-i vaṣlı Sālimā verdi baña  

10. Firḳati ārāyiş-i ḥüsn ü bahā vü zīb ü fer  

 
371. ben: 
        Gazel 66 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Ḥasretiñle lāleveş ben dāġ-dārım kim bilir  

2. Sīnede zaḫm-ı dil-i nā-şād u zārım kim bilir  

 
372. benim:-im 
        Gazel 66 
        Mısra: 3 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Ṣaymayıp āh u figānım ḫāṭırım ḳırma benim  

4. Belki teʾsīr ede cānā inkisārım kim bilir  

 
373. baña:-a 
        Gazel 66 
        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Bir ḫaber al var gülistāndan ṣabā luṭf et baña  

8. Kimse görmüş mü o yār-i gül-ʿīẕārım kim bilir  

 
374. beni:-i 
        Gazel 66 
        Mısra: 11 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
11. Bilmedi gitdi o yār-i serkeşim Sālim beni  

12. Bense derd-i ḥasretiyle bī-ḳarārım kim bilir  

 
375. bense:-se 
        Gazel 66 
        Mısra: 12 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
11. Bilmedi gitdi o yār-i serkeşim Sālim beni  

12. Bense derd-i ḥasretiyle bī-ḳarārım kim bilir  

 
376. beni:-i 
        Gazel 67 
        Mısra: 14 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
13. Ḫayāl-i kākülü bir nev-cevānıñ  

14. Beni Sālim cihānda eyledi pīr  

 
377. benim:-im 
        Gazel 70 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Hezār-ı bāġ-ı ʿaşḳım rūy-ı dil-ber gülsitānımdır  
2. Benim naḫl-i gülüm ol serv-ḳadd-i dil-sitānımdır  
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378. beni:-i 
        Gazel 70 
        Mısra: 6 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
5. Dil-i şeydā nice ḳābil ki rū-gerdān-ı cevr ola  

6. Beni dil-gīr eden rūz u şebān āh u figānımdır  

 
379. baña:-a 
        Gazel 70 
        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Şikest olsun sebū bāde baña sensiz ḥarām olsun  
8. Benim firḳatde rāḥım eşk-i çeşm-i ḫūn-feşānımdır  
 
380. benim:-im 
        Gazel 70 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Şikest olsun sebū bāde baña sensiz ḥarām olsun  
8. Benim firḳatde rāḥım eşk-i çeşm-i ḫūn-feşānımdır  
 
381. benim:-im 
        Gazel 70 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Cihān mülkünde ansız neyleyim cān u teni Sālim  
10. Benim ol serv-ḳad rūh-ı revānım baña cānımdır  
 
382. baña:-a 
        Gazel 70 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Cihān mülkünde ansız neyleyim cān u teni Sālim  
10. Benim ol serv-ḳad rūh-ı revānım baña cānımdır  
 
383. baña:-a 
        Gazel 71 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. Fikr edersem ser-güẕeştim dīdelerden nem gelir  

2. Zaḫmımı açsam baña bu eşk-i çeşmim dem gelir  
 
384. baña:-a 
        Gazel 71 
        Mısra: 9 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Vaṣl içün etdikçe Sālim vaʿd-i kemmūnun baña  
10. Ellere ẓāhir benim bu sevdigim cānım gelir  
 
385. benim:-im 
        Gazel 71 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Vaṣl içün etdikçe Sālim vaʿd-i kemmūnun baña  
10. Ellere ẓāhir benim bu sevdigim cānım gelir  
 
386. beni:-i 
        Gazel 74 
        Mısra: 5 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
5. Ġubār-ı ḫaṭṭ ile muġber ḳıyās etme beni  
6. Ruḫumda ṣūret-i efkār ġayrı yüzdendir  
 

387. beni:-i 
        Gazel 76 
        Mısra: 6 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
5. Hevā-yı ʿaşḳ ile eşkim götürdü ʿunṣur-ı ḫāki  

6. Beni Mānī faḳat āteş yazardı etseler taṣvīr  

 
388. benim:-im 
        Gazel 76 
        Mısra: 11 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
11. Tolar ilhām-ı feyz-ā-feyz ile şiʿrim benim Sālim  

12. Cebīninde o şūhuñ eylesem pākīze bir taʿbīr  

 
389. beni:-i 
        Gazel 77 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

3. Ḳomaz ḫālī derūnum bir kederden gerdiş-i gerdūn  

4. Beni maġmūm gördükçe felek gūyā ṣafā eyler  
 
390. ben: 
        Gazel 78 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. Deme Mecnūn göçüp ʿaşḳ içre bir īcādı ḳalmışdır  

2. O fenni yeg bilir ben gibi bir üstādı ḳalmışdır  
 
391. benim:-im 
        Gazel 78 
        Mısra: 5 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

5. Nola sī-murġa teşbīh eylesem göñlüm benim zīrā  

6. Der-i kūyunda cānānıñ hemān bir adı ḳalmışdır  
 
392. benim:-im 
        Gazel 78 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Nice mihr etmesin senden ziyāde dil ḫayāliñe  
10. Firāḳıñda benim bu çeşmimiñ hem-zādı ḳalmışdır  
 
393. benim:-im 
        Gazel 80 
        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

7. Olmasın dil-gīr o meh-rū pīç ü tābımdan benim  

8. Kākülün fikr eyleyen böyle perīşān-ḥāl olur  

 
394. benden:-den 
        Gazel 83 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Naḳd-i şevḳı baḫş-ı kālā-yı hümūm etdim neden  

10. Ḫvāce-i çarḫ daḫı benden raġbet ümmīdindedir  

 
395. beni:-i 
        Gazel 84 
        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Helāk etdi beni ġamzeñ saña ʿuşşāḳ lāzımsa  
8. Beni luṭfuñla iḥyā ḳıl bizim ḫoş olmamız yegdir  
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396. beni:-i 
        Gazel 84 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Helāk etdi beni ġamzeñ saña ʿuşşāḳ lāzımsa  
8. Beni luṭfuñla iḥyā ḳıl bizim ḫoş olmamız yegdir  
 
397. baña:-a 
        Gazel 84 
        Mısra: 9 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

9. Nola endīşe-i zülfü baña ḫoş gelse ey Sālim  

10. Bize āsūdelikden bir ġama dūş olmamız yegdir  
 
398. beni:-i 
        Gazel 85 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. Nola baḫtım remedden perde çekse dīdeme yer yer  

2. Beni küstāḫ-ı naẓra eyledi her bir nigeh yek-ser  
 
399. beni:-i 
        Gazel 85 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

9. O Leylī añlamazken ʿāşıḳıñ pā-māli-i hicrin  

10. Beni bī-hūde Mecnūn eyleyip Sālim ʿaceb neyler  

 
400. benim:-im 
        Gazel 88 
        Mısra: 9 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Görmeyince ẕātımı Sālim benim  
10. Ehl-i ʿirfāndan kemālim kim bilir  
 
401. bende:-de 
        Gazel 90 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. Bende ʿaşḳıñ sende göñlüm meh-cebīnim tāzedir  

2. Nev-cevānım tāze feryādım enīnim tāzedir  

 
402. bana:-a 
        Gazel 91 
        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Şāhbāz-ı evc-i ʿaşḳ-ı dil-berim dersiñ bana  

8. Ey göñül söyle ser-i kūyunda naḫcīriñ nedir  

 
403. baña:-a 
        Gazel 91 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Sālim-i zārı helāk etmek dilermiş gamzeler  

10. Ey ṭabīb-i ʿaşḳ bunda baña tedbīriñ nedir  

 
404. ben: 
        Gazel 92 
        Mısra: 9 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

9. Ben agladıḳça Sālim o gül-rūyu yād edip  

10. Her bir sirişk-i dīde-i giryān gül-āb olur  

 
405. ben: 
        Gazel 93 
        Mısra: 5 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
5. Ben ki Ḳays-ı deşt-i ṣaḥrā-yı cünūn-ı ʿaşḳıñım  

6. Cāme-i ṣad pāre baña bir durur dībā da bir  

 
406. baña:-a 
        Gazel 93 
        Mısra: 6 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
5. Ben ki Ḳays-ı deşt-i ṣaḥrā-yı cünūn-ı ʿaşḳıñım  

6. Cāme-i ṣad pāre baña bir durur dībā da bir  

 
407. benim:-im 
        Gazel 96 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Meyl eder ḫāra güle mihr eden elbet ey göñül  
8. Yoḫsa ikrāmım benim aġyāre bākimden midir  
 
408. beni:-i 
        Gazel 97 
        Mısra: 3 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Ṭurmayıp ʿahde beni ġamla helāk eylediñiz  
4. Ṣag oluñ sizleri şimden gerü yā hū begler  
 
409. beni:-i 
        Gazel 97 
        Mısra: 6 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

5. Dām-ı tedbīr-i ḳazāyı nice inkār eyler  

6. Beni rem-kerde eden gözleri āhū begler  
 
410. benim:-im 
        Gazel 97 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Vechi var Ḳays-ṣıfat nāleler etseñ Sālim  
10. ʿAḳlımı aldı benim ġamzesi cādū begler  
 
411. baña:-a 
        Gazel 99 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

9. Sezādır || yā. ḳabūl ü yā müʾeddī-i şeʾāmet mi  

10. Suḫanda bilsem ey Sālim baña āyā nedir derler  
 
412. baña:-a 
        Gazel 103 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Derūnum her ṭaraf eẓhār-ı dāġa gülşen olmuşdur  
2. Gülistān-ı cihān hicriñle baña külḫan olmuşdur  
 
413. baña:-a 
        Gazel 103 
        Mısra: 3 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
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3. Ne yapsın baña ṭāliʿ n’işlesin ġamzeñ dil-i zāra  
4. Ne olduysa baña cānā muḥaṣṣal senden olmuşdur  
 
414. baña:-a 
        Gazel 103 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Ne yapsın baña ṭāliʿ n’işlesin ġamzeñ dil-i zāra  
4. Ne olduysa baña cānā muḥaṣṣal senden olmuşdur  
 
415. beni:-i 
        Gazel 103 
        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. İnanma sevdigim aʿdā geçerlerse beni saña  
8. Seniñçün dūstum ʿālem baña hep düşmen olmuşdur  
 
416. baña:-a 
        Gazel 103 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. İnanma sevdigim aʿdā geçerlerse beni saña  
8. Seniñçün dūstum ʿālem baña hep düşmen olmuşdur  
 
417. benim:-im 
        Gazel 104 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. Benim derūnumu saña nic’eyleyem taḳrīr  

2. Olur mu sūziş-i ʿāşıḳ lisān ile taʿbīr  

 
418. beni:-i 
        Gazel 104 
        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

7. Beni çıḳarma efendim żamīr-i pākiñden  

8. Derūn-ı sīneye etdi maḥabbetiñ teʾsīr  

 
419. benim:-im 
        Gazel 107 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. Ṭabīʿatler benim āvāre-i ṭabʿ-ı selīmimdir  

2. Cihānda maʿrifet baña nedīm-i ʿan-ṣamīmimdir  

 
420. baña:-a 
        Gazel 107 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. Ṭabīʿatler benim āvāre-i ṭabʿ-ı selīmimdir  

2. Cihānda maʿrifet baña nedīm-i ʿan-ṣamīmimdir  

 
421. baña:-a 
        Gazel 107 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

3. Bize tecdīd-i ġam etmez yeñiden ʿālem-i hicrān  

4. Keder vermez baña firḳat ki meʾlūf-ı ḳadīmimdir  

 
422. benim:-im 
        Gazel 107 

        Mısra: 6 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

5. Ayırma sīneden yer yer kerem ḳıl ḫançeriñ cānā  

6. Benim künc-i ġamıñda dāġ-ı dil-dūzum nedīmimdir  

 
423. benim:-im 
        Gazel 107 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Bilir yek-ser mizācım vaṣf-ı kānūn-ı maḥabbetle  

8. Benim ol dil-ber-i nabż-āşinā-yı ġam ḥakīmimdir  

 
424. benim:-im 
        Gazel 108 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. Çeşm-i ġurbet-dīdeme düşmendir ey meh ḫvāblar  

2. Dīdeme reşk etmede her şeb benim meh-tāblar  

 
425. baña:-a 
        Gazel 110 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Melūl olmam melāmetden ser-i kūyunda dil-dārıñ  
8. Medār-ı tesliyet bu yolda baña ṭarḥ-ı devletdir  
 
426. ben: 
        Gazel 110 
        Mısra: 13 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
13. Hele ben bildigim maʿnā gözüm nūru ḥaẕer eyle  

14. ʿAdū bīdār-ı ḫvāb-ı bezm-i hengām-ı maḥabbetdir  

 
427. ben: 
        Gazel 113 
        Mısra: 6 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
5. Aġyār-ı dūnu eyleyip iḥyā-yı ṣoḥbetiñ  
6. Ben künc-i ġamda derd ile ölmek revā mıdır  
 
428. benim:-im 
        Gazel 117 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. O yāri ḫvābda görmek dilersem ey Sālim  

10. Felek dü dīdeme ḫvābı benim ḥarām eyler  

 
429. bende:-de 
        Gazel 118 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Ne sende ẕerrece mihr ü vefāya raġbet var  
2. Ne bende bār-ı girān-ı cefāya ṭāḳat var  
 
430. benim:-im 
        Gazel 120 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Benim murġ-ı dilim gül-geşt-i zülf-i ḫam-be-ḫam 
etmez  

2. Ser-i āzādemi bī-hūde bend-i tār-ı ġam etmez  
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431. ben: 
        Gazel 120 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

7. Varır aġyāra tenhā bī-tekellüf luṭf eder gāhī  

8. Recā etsem o luṭfu ben garībe et desem etmez  

 
432. benim:-im 
        Gazel 121 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. Bu gülşende seniñ gibi egerçi dil-firīb olmaz  

2. Benim gibi de ammā bāġ-ı ḥüsne ʿandelīb olmaz  

 
433. benim:-im 
        Gazel 121 
        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

7. Çerāġān eylerim her şeb benim sīnemde dāġımla  

8. Feżā-yı gülşen-i ʿāşıḳda bundan ġayrı zīb olmaz  

 
434. ben: 
        Gazel 129 
        Mısra: 9 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Şikāyet eylemem ben māh-rūyānıñ nesin gördüm  
10. Bilen māhiyyetin bāzār-ı ʿaşḳ içre ziyān etmez  
 
435. beni:-i 
        Gazel 134 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Bu tekyegāh-ı çarḫda her kese baḫt el verir yek-ser  

4. Velī baḫtım hemān ancaḳ beni irşāda el vermez  

 
436. baña:-a 
        Gazel 135 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

7. Açılsa ṣad ḫazīne ʿālem-i hicrinde sulṭānım  

8. Ḫazef-pāre olur baña yine her bir güher sensiz  
 
437. benimle:-im, -le 
        Gazel 139 
        Mısra: 9 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Göñül seniñle ʿitābıñ benimle dil ʿāciz  
10. O ḥāl ʿāşıḳa yer yer gider gelir ṭurmaz  
 
438. beni:-i 
        Gazel 139 
        Mısra: 11 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

11. Beni gözet ki efendi ḳadīmiyim saña  

12. Ḳapuñda ḥāṣılı eller gider gelir ṭurmaz  
 
439. baña:-a 
        Gazel 141 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. Baña hīç bir peyām-ı vaṣl ile bād-ı ṣabā gelmez  

2. Meseldir ecnebīlerden cīhān içre vefā gelmez  

 
440. beni:-i 
        Gazel 145 
        Mısra: 11 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
11. Tekāpū eyleme vehmiñden ʿāḳilseñ beni nevʿe  
12. Ḫudā’dan ġayrıdan insāna ġāfil nefʿ ü żar gelmez  
 
441. baña:-a 
        Gazel 146 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Baña zehr-āb-ı miḥnetdir mey-i rāḥat-resān sensiz  

2. Ḳadeḥ-mālīde-i ġamdır netīce her zamān sensiz  

 
442. baña:-a 
        Gazel 146 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Açılmam sen gül-i raʿnāsız ey ġonca bu gülşende  
4. Baña bir deşt-i sevdādır feżā-yı gülsitān sensiz  
 
443. bende:-de 
        Gazel 147 
        Mısra: 13 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

13. Ṭāḳat mı ḳodu bende cefāsıyla o ḫūnī  

14. Sālim bize bu demde ṣaḳın ʿār gerekmez  
 
444. beni:-i 
        Gazel 148 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Ḳanı bir dem ki gördükçe beni zülfün niḳāb etmez  
2. Luṭufdan ġayrı şeyden sevdigim aṣlā ḥicāb etmez  
 
445. beni:-i 
        Gazel 149 
        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Beni gönülde ara ṭuymadan o ġamze beni  
8. Bilirse yaḫşı bilir ol yamāna yoḳ sözümüz  
 
446. beni:-i 
        Gazel 149 
        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Beni gönülde ara ṭuymadan o ġamze beni  
8. Bilirse yaḫşı bilir ol yamāna yoḳ sözümüz  
 
447. beni:-i 
        Gazel 150 
        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

7. Maḥż-ı nūr etdi beni ġarḳ-ı tecellī-i cemāl  

8. Germ edelden nigehim ʿārıż-ı cānāne heves  
 
448. baña:-a 
        Gazel 151 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
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1. Ḳul olmaġa aña baña o māh besdir bes  
2. Bu kişver-i dile bir pādişāh besdir bes  
 
449. ben: 
        Gazel 152 
        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Geçmez idi ben ḳulundan anı ammā neyleyim  

8. Neylemişse eylemiş aġyār tekdīr eylemiş  

 
450. benim:-im 
        Gazel 153 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Dili gördüm ṣarılmış kākül-i dil-dāra ey Sālim  
10. Benim içün ser-i kūyunda ol da başḳa yās etmiş  
 
451. beni:-i 
        Gazel 157 
        Mısra: 9 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Şādmān etdi peyām-ı vaṣlı ey Sālim beni  
10. Etsek ifrāṭ-ı feraḥdan biz nola her cā raḳıṣ  
 
452. benden:-den 
        Gazel 160 
        Mısra: 3 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Alamazsañ resm-i müjgānıñ şehā benden nola  
4. Etdi ṣandūk-ı derūnum ile peykān iḫtilāṭ  
 
453. benimle:-im, -le 
        Gazel 160 
        Mısra: 6 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

5. Dūr olmaz bir nefes yāriñ ḫayāli dīdeden  

6. Ġam degil etse benimle hicr-i cānān iḫtilāṭ  
 
454. benden:-den 
        Gazel 161 
        Mısra: 6 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
5. Beynimizde var iken ġamze-i efsūn-sāzı  
6. Nice ḳābil ki ola benden ol āfet maḥẓūẓ  
 
455. beni:-i 
        Gazel 164 
        Mısra: 9 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Nola mumlar yaḳıp ararsa beni meclisde  
10. Sālimāsā yoluña düşdü be-her bār şemiʿ  
 
456. benim:-im 
        Gazel 174 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Degildir cāy-ı istiġrāb ey ġonca bu ʿālemde  
10. Bu gülşende saña ʿāşıḳ benim gibi hezār olmaḳ  
 
457. baña:-a 
        Gazel 178 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. Sensiz baña ey mihr-i cihān-sūz Selanik  

2. Hicrānıñ ile oldu hemān bir şeb-i tārīk  

 
458. baña:-a 
        Gazel 183 
        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Ṣafḥa-i gerdān-kitāb-ı ḥasretim çün kim baña  
8. Cāy-ı istişkāñdır bāb-ı viṣāli Aḥmed’iñ  
 
459. beni:-i 
        Gazel 183 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

9. Nola ṭūṭīveş tekellüm-senc olursam Sālimā  

10. Eyledi gūyā beni şīrīn maḳāli Aḥmed’iñ  

 
460. beni:-i 
        Gazel 187 
        Mısra: 6 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

5. Ele geldikçe vaṣla hīç dirīġiñ yok şehā ammā  

6. Beni gitdikçe hicriñ ile bī-hūş eylediñ gittiñ  

 
461. beni:-i 
        Gazel 188 
        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

7. Geçer ṣanma beni geçdikçe cāna tīr-i hicrānıñ  

8. Olur ʿuşşāḳa reh-zen ʿārı dil-dāra ḥicāb etmek  
 
462. bense:-se 
        Gazel 189 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

9. Erbāb-ı nefes nālem ederler neye teşbīh  

10. Bense neye döndügünü bilmem dil-i zārıñ  
 
463. benim:-im 
        Gazel 190 
        Mısra: 5 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

5. Bī-ḳarār olduġuma ṭaʿn etme sulṭānım benim  

6. Bendeñiñ bī-ṣabr u sāmān olduġun bilmez misiñ  

 
464. benim:-im 
        Gazel 190 
        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

7. Vuṣlatıñla ḳalbimi taʿmīr etmezsiñ benim  

8. Ḫāṭırım hicriñle vīrān olduġun bilmez misiñ  

 
465. baña:-a 
        Gazel 193 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Ellere gerçi viṣāliñ fikri miḥnet-pāş olur  
4. Ārzū-yı pāy-būsuñdur baña dāʾim kesel  
 
466. baña:-a 
        Gazel 193 
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        Mısra: 6 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
5. Meclis-i meyde otursaḳ ḳalḳsa ortadan ḥicāb  
6. Baña būs etmege verseñ geh ayag u gāh el  
 
467. ben: 
        Gazel 194 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. ʿĀlem oldu şād bezm-i ṣoḥbetiñden ben degil  
2. Bu da cānā ṭāliʿimdendir benim senden degil  
 
468. benim:-im 
        Gazel 194 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. ʿĀlem oldu şād bezm-i ṣoḥbetiñden ben degil  
2. Bu da cānā ṭāliʿimdendir benim senden degil  
 
469. ben: 
        Gazel 196 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. Yād edip kūyunda āh-ı āteşīnim neyleyim  

2. ʿArż edip bī-hūde ben aña enīnim neyleyim  

 
470. ben: 
        Gazel 196 
        Mısra: 9 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Ḫidmetinde ben anıñ beste-miyānım Sālimā  

10. Ḳadrimi bilmez o yār-i nāzenīnim neyleyim  

 
471. benim:-im 
        Gazel 197 
        Mısra: 14 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
13. O ḳaşı yanıñ endūh-ı firāḳın söyleyip yer yer  
14. Benim çekdiklerim Sālim varıp cānāna ʿarż etdim  
 
472. ben: 
        Gazel 199 
        Mısra: 11 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
11. Ben anıñ beste-miyānım ḫidmetinde neyleyim  

12. Bilmedi gitdi o yār-i nāzenīnim ḳıymetim  

 
473. benim:-im 
        Gazel 201 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Şu rütbe şuʿle-perverdir benim dāġ-ı fürūzānım  

2. Ṣabāḥ-ı ḥaşre dek sönmez fetīl-i şemʿ-i sūzānım  

 
474. ben: 
        Gazel 201 
        Mısra: 3 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Seni ben meclisimden dūr etmem der idiñ baña  
4. Kerem ḳıl ʿahd ü peymāne vefā et etme sulṭānım  
 
475. baña:-a 
        Gazel 201 

        Mısra: 3 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Seni ben meclisimden dūr etmem der idiñ baña  
4. Kerem ḳıl ʿahd ü peymāne vefā et etme sulṭānım  
 
476. ben: 
        Gazel 202 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Ḫarāb etdi sipāh-ı ġamzesi mülk-i dili çünkim  
4. Yed-i şekvāyı ol şāha göñül ben de bülend etdim  
 
477. ben: 
        Gazel 202 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. O naḳḳāş-ı cefā ṣad naḳş-ı cevr etdi ḳabūl etdim  

8. Muḥaṣṣal dāġ-ı hicrin ben zerāsā sīne-bend etdim  

 
478. ben: 
        Gazel 203 
        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

7. Kāse leb-rīz-i sirişk-i dīdeden meclisde ben  

8. Cümle bu ḫūn-ābedir bezminde ṣahbāmız bizim  
 
479. ben: 
        Gazel 205 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. Hīç ḫumārın der-pey etmez ẕevḳ-ı bī-ġam bulmadım  

2. ʿĀlemiñ ben meclis-i nūşunda ʿālem bulmadım  
 
480. ben: 
        Gazel 205 
        Mısra: 3 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Çoḳ ṭolandım kūyunu dil-berleriñ ammā ki ben  
4. Yine senden ġayrı cānā yār-i hem-dem bulmadım  
 
481. ben: 
        Gazel 205 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

7. Ġam-fezādır deyü ʿaşḳıñ ẕemm eder imiş raḳīb  

8. Ben seniñ sevdā-yı mihriñ sevdigim kem bulmadım  
 
482. ben: 
        Gazel 206 
        Mısra: 9 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

9. Ben o lāle-ḫad perīden Sālimā bir vech ile  

10. Gülşen-i ʿālemde būy-ı vuṣlat ümmīd eylemem  

 
483. baña:-a 
        Gazel 207 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Şeb-i vuṣlat ki oldu baña ʿāzim  
2. Dırāz-ı mā-cerā-yı dil ne lāzım  
 
484. baña:-a 
        Gazel 208 
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        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Firāḳıñla baña devlet yeter āḥ-ı sehergāhım  

2. Fenā dünyāda bī-cāh olmadır ancaḳ benim cāhım  

 
485. benim:-im 
        Gazel 208 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Firāḳıñla baña devlet yeter āḥ-ı sehergāhım  

2. Fenā dünyāda bī-cāh olmadır ancaḳ benim cāhım  

 
486. ben: 
        Gazel 208 
        Mısra: 3 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

3. Ben ol Ḳays-ı beyābān-gerd-i ʿaşḳım kim bu vādīde  

4. Enīsim ġam celīsim hicr ü ḥayret derd hem-rāhım  

 
487. ben: 
        Gazel 208 
        Mısra: 9 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Ben ol çāh-ı ẕaḳanda olmuşum üftāde ey Sālim  
10. Ki görse reşk ederdi māh-ı Kenʿān behcet-i Sālim  
 
488. benim:-im 
        Gazel 209 
        Mısra: 3 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Hep ġamımdandır benim güldüklerim ammā gören  
4. Farṭ-ı şevḳımdan ṣanır tā böyle ḫandān olduġum  
 
489. ben: 
        Gazel 209 
        Mısra: 9 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Vādi-i ʿaşḳ içre Sālim ben bu baḥt-ı zār ile  
10. Gördügüñ varsa kerem ḳıl söyle şādān oldugum  
 
490. ben: 
        Gazel 210 
        Mısra: 3 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

3. Şemīm-ālūdekār-ı ḫāksār-ı ġurbet oldum ben  

4. Bu ḥāletle dimāġ-efsürdeyim būy-ı vaṭan bilmem  
 
491. ben: 
        Gazel 212 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Ne mümkin vuṣlat ile āşinā olmaḳ bu ʿālemde  

4. Ümīd-i şevḳle bī-hūde hemān ben pür-melāl oldum  

 
492. ben: 
        Gazel 212 
        Mısra: 9 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

9. Perī-rūyāndan aṣlā görmedim insāniyet ben ḥayf  

10. Bu ʿarṣagāhda bī-hūde vaḳf-ı infiʿāl oldum  

 

493. benim:-im 
        Gazel 213 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Ser-ā-pā āşinādır dāġ-ı hicriñ ile sulṭānım  

8. Benim mihriñle hem-teʾsīr-i isfīdācdır sīnem  

 
494. benim:-im 
        Gazel 213 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Şumār eyler görenler üstüḫvānım Sālimā bir bir  

10. Ḳulüzm-i ser-gerānāsā benim mevvācdır sīnem  

 
495. ben: 
        Gazel 214 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. Bülbül-i şīfteveş ʿaşḳ ile zār oldum ben  

2. Bir ser-āmed gül-i raʿnāya hezār oldum ben  
 
496. ben: 
        Gazel 214 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. Bülbül-i şīfteveş ʿaşḳ ile zār oldum ben  

2. Bir ser-āmed gül-i raʿnāya hezār oldum ben  
 
497. ben: 
        Gazel 214 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

3. Bī-şuʿūrāne miyānına ṣarıldım ṣad ḥayf  

4. Nev-nihāl-i ḳad-i dil-dārıma bār oldum ben  
 
498. ben: 
        Gazel 214 
        Mısra: 6 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

5. Süm-i esbini dirīġ eyleyicek rūyumdan  

6. Reh-i yāre yine bī-hūde ġubār oldum ben  

 
499. ben: 
        Gazel 214 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

7. Murġ-ı dil dāmgeh-i ṭurrada naḫcīriñdir  

8. O iki çeşm-i ġazālāne şikār oldum ben  
 
500. ben: 
        Gazel 214 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Eylemez bāġ-ı bihişt olsa da göñlüm raġbet  

10. Sālimā ʿaşḳ ile bī-ṣabr u ḳarār oldum ben  

 
501. ben: 
        Gazel 220 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Şu rütbe mest-i ʿaşḳ olmuş göñül cām-ı maḥabbetden  
2. Gelir cānān geçer görmem yüzün ben farṭ-ı ḥayretden  
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502. beni:-i 
        Gazel 221 
        Mısra: 3 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

3. Beni zencīr-i zülfüñle esīr-i ʿaşḳıñ etme gel  

4. Dil-i āşüftemi cānā edip dīvāne neylersin  

 
503. beni:-i 
        Gazel 221 
        Mısra: 5 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

5. Kerem ḳıl āteş-i ʿaşḳa beni yandırma ey sūzī  

6. Cemāliñ şemʿine göñlüm edip pervāne neylersin  
 
504. benim:-im 
        Gazel 221 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

7. Dagıdıp kākülün yāriñ perīşān etme luṭf eyle  

8. Benim ol rişte-i ʿaḳlım çözüp ey şāne neylersin  
 
505. ben: 
        Gazel 222 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

9. Eylemem Sālim fiġānım ile teksīr-i sevād  

10. Ḳılmazam dil-gīr o şūḫu ben enīn ü nāleden  

 
506. benim:-im 
        Gazel 223 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Benim bu ʿālem-i dünyāda cānā rāḥatım sensin  
2. Merāmım sevdigim cānım efendim devletim sensin  
 
507. beni:-i 
        Gazel 223 
        Mısra: 3 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Beni ferdālara ṣalma gidip luṭf eyle sulṭānım  

4. Sebātım ṣabr u ārām-ı dil-i bī-ṭāḳatim sensin  

 
508. benim:-im 
        Gazel 223 
        Mısra: 6 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

5. Getir rez duḫterin sāḳī kerem ḳıl meclis-i nūşa  

6. Cihān içre benim hem-rāz u hem-keyfiyyetim sensin  
 
509. benim:-im 
        Gazel 223 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

7. Vefāya ḥāṣılı bīgāneyim bezm-i maḥabbetde  

8. Gel ey cevr ü cefā sen kim benim hem-ülfetim sensin  
 
510. benim:-im 
        Gazel 223 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

9. Ayaġıñ kesme sāḳī Sālim-i āşüfte-dilden gel  

10. Benim hergiz müretteb-sāz-ı bezm-i ṣoḥbetim sensin  
 
511. baña:-a 
        Gazel 224 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Ḳırılsın sāgar-ı ʿişret derūnum ġam ile ṭolsun  
2. Şehā sensiz mey-i gül-gūn baña ḳat ḳat ḥarām olsun  
 
512. benim:-im 
        Gazel 224 
        Mısra: 5 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

5. Benim vādī-i ʿaşḳında perīşān-ḥāli cānānıñ  

6. Benim her şeb ḫayālim zülf-i pür-ḫam olmasın nolsun  
 
513. baña:-a 
        Gazel 224 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Nola mey görmese Sālim dem-i firḳatde olduḳça  
10. Şehā sensiz mey-i gül-gūn baña ḳat ḳat ḥarām olsun  
 
514. benim:-im 
        Gazel 225 
        Mısra: 3 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Çıḳmaġa cānım firāḳ-ı yār ile her dem benim  
4. Üstüḫvānım eylemiş pehlūda çifte nerdübān  
 
515. benimle:-im, -le 
        Gazel 226 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Vaʿde-i vaṣl etdigiñ ferdāya ṣalma sevdigim  
10. Sen degil miydiñ benimle ʿahd ü peymān eyleyen  
 
516. benim:-im 
        Gazel 227 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. El-ḥaẕer maġrūr-ı cāh-ı ḥüsn ü ān olma ṣaḳın  
4. Ey benim derdim görüp de baña dermān etmeyen  
 
517. baña:-a 
        Gazel 227 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. El-ḥaẕer maġrūr-ı cāh-ı ḥüsn ü ān olma ṣaḳın  
4. Ey benim derdim görüp de baña dermān etmeyen  
 
518. benim:-im 
        Gazel 228 
        Mısra: 9 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Bilinmekse ġaraż Sālim benim de rütbe-i ʿaşḳım  
10. Ser-i kūyunda dillerden maḥabbetler suʾāl olsun  
 
519. beni:-i 
        Gazel 229 
        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
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7. Sevdigim güldür beni gāhī teraḥḥum eyleyip  

8. Agladıḳça ben ʿadūlar şād u ḫandān olmasın  
 
520. ben: 
        Gazel 229 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

7. Sevdigim güldür beni gāhī teraḥḥum eyleyip  

8. Agladıḳça ben ʿadūlar şād u ḫandān olmasın  
 
521. baña:-a 
        Gazel 231 
        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Geçmem o şūḫdan baña geç deyü vāhime  

8. Bī-hūde ṭabʿa sıḳlet eder iḳtirāḥdan  

 
522. benden:-den 
        Gazel 236 
        Mısra: 9 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

9. Benden naṣīḥat ister iseñ sevdigim hele  

10. Pek ṣaḳla cevr ü nāzıñı ġurbet-keşāndan  
 
523. benden:-den 
        Gazel 237 
        Mısra: 6 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

5. Gūş eylemedi pendimi hīç bu dil-i bī-ḳayd  

6. Ḥaḳdan dilerim ʿaşḳ ile benden beter olsun  
 
524. ben: 
        Gazel 243 
        Mısra: 3 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Āşināyım ġam ile şol rütbe ben kim dünyede  
4. Sebḳat etmiş yoḳ dil-i nā-şādı maḥzūn olmada  
 
525. benim:-im 
        Gazel 245 
        Mısra: 5 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

5. Hīç benim gibi felekde kimse giryān olmadı  

6. Eşk-i ġam ülfet edelden dīde-i Yaʿḳūb ile  

 
526. benim:-im 
        Gazel 247 
        Mısra: 6 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
5. Ey bād-ı ṣabā uġrar iseñ zülf-i nigāra  
6. Luṭf eyle benim derd-i serimden ḥaber eyle  
 
527. benden:-den 
        Gazel 247 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Görsün nic’olur ʿāşıḳına cevr ü eziyyet  
8. Yā Rab o cefākārı da benden beter eyle  
 
528. benden:-den 
        Gazel 249 

        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Bulursañ göñlümü bād-ı ṣabā zülf-i dil-ārāda  
4. Meded luṭf eyle benden var maḥzūna selām eyle  
 
529. beni:-i 
        Gazel 254 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Dile raḥm eyleyip aġyārı şehā dūr eyle  
2. Dūsta düşmene ḳarşu beni mesrūr eyle  
 
530. benim:-im 
        Gazel 255 
        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Gel açdırma benim mecmūʿa-yı dilde olan rāzım  

8. Çü maʿlūm-ı şerīfiñdir derūnum hīç suʾāl etme  

 
531. benim:-im 
        Gazel 256 
        Mısra: 3 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Bilmez mi benim derd-i derūnum ki o dil-dār  
4. Bir günde biñer yāre urur bu dil-i zāre  
 
532. beni:-i 
        Gazel 259 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. Ne luṭfuñdan seniñ memnūnuñum ey bī-vefā söyle  

2. Ne şādān etdigiñ vardır beni ey pür-cefā söyle  
 
533. benim:-im 
        Gazel 259 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Teraḥḥum eyleye şāyed yoluñ düşdükde cānāna  

4. Benim ḥāl-i perīşānım kerem ḳıl ey ṣabā söyle  

 
534. baña:-a 
        Gazel 259 
        Mısra: 6 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
5. Yeter ḳaldıñ gel ey dil dāmgāh-ı zülf-i dil-berde  
6. Ḥavādisden ne var zülf-i dil-ārāda baña söyle  
 
535. baña:-a 
        Gazel 259 
        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Neden böyle açılmaz ġoncaveş ol fem baña luṭf et  
8. Açıl rāz-ı derūnuñ ṣaḳlama ey meh-liḳā söyle  
 
536. baña:-a 
        Gazel 262 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Dil-i ʿaşḳ-āşināña ḳıydı ḥayfā ġamze-i fettān  

4. Nigāh-endāz-ı raḥm ol baña ey bīgāne düşdükçe  

 
537. benim:-im 
        Gazel 263 
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        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

7. Benim ol kim suṭūr-ı naẓm-ı pāk-i bī-naẓīrimle  

8. Temedduḥ eylese şāyeste ṭūṭī-i şeker-ḫvāre  

 
538. benim:-im 
        Gazel 263 
        Mısra: 9 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Benim kim kilk-i vaṣṣāf-ı leb-i sulṭān-ı ḫūbānım  
10. Eder baḫşāyiş-i ḥüsn-i leṭāfet ney-şekerzāre  
 
539. benim:-im 
        Gazel 264 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Dil-i zārım benim devr edeli mey-ḫāne mey-ḫāne  

2. Gezer oldu şehā dillerde ol bīgāne bīgāne  

 
540. benden:-den 
        Gazel 267 
        Mısra: 3 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

3. Sorma benden hele aḥvāl-i perīşān-ı dili  

4. Bī-ḳārār öyle degildir ki demek mümkin ola  

 
541. bende:-de 
        Gazel 269 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. ʿAdūlar ʿīd ederlermiş görüp hicrānıñı bende  

2. Ne var bir dest-būsuñla sevindirseñ beni sen de  
 
542. beni:-i 
        Gazel 269 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. ʿAdūlar ʿīd ederlermiş görüp hicrānıñı bende  

2. Ne var bir dest-būsuñla sevindirseñ beni sen de  
 
543. benim:-im 
        Gazel 270 
        Mısra: 3 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Benim bu giryemi cānān ʿaceb nemden ḳıyās eyler  
4. Benim bir ḥāl-i zārım görmemişken künc-i firḳatde  
 
544. benim:-im 
        Gazel 270 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Benim bu giryemi cānān ʿaceb nemden ḳıyās eyler  
4. Benim bir ḥāl-i zārım görmemişken künc-i firḳatde  
 
545. benim:-im 
        Gazel 271 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. ʿAdūlar ḫārveş ṣayd etmede ol verd-i raʿnāyı  
4. Hezārāsā benim virdim fiġān olmaḳda gitdikçe  
 

546. ben: 
        Gazel 272 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. ʿArż ediñ feryādımı dil-dāre Allāh ʿaşḳına  
2. Ede şāyed merḥamet ben zāre Allāh ʿaşḳına  
 
547. ben: 
        Gazel 272 
        Mısra: 6 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
5. Dil şikeste ḫāṭırım maḥzūn derūnum münkesir  

6. Ben ġarīb üftādeye bir çāre Allāh ʿaşḳına  

 
548. baña:-a 
        Gazel 273 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Ḫaṭ-ber-āverde olaldan berü ol cānāne  
4. Cümleden baña güzel gelmede Kāġıd-ḫāne  
 
549. benim:-im 
        Gazel 273 
        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Çoḳ görüp sen ḳaşı ya ile benim ülfetimi  
8. Beni bir yana felek atdı seni bir yane  
 
550. beni:-i 
        Gazel 273 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Çoḳ görüp sen ḳaşı ya ile benim ülfetimi  
8. Beni bir yana felek atdı seni bir yane  
 
551. baña:-a 
        Gazel 279 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

7. Olaldan ʿaşḳıña dil müşterī ey ḫvāce-i naḫvet  

8. Baña hep müfte ṣatdırdı metāʿ-ı ṣabr u sāmānı  
 
552. beni:-i 
        Gazel 279 
        Mısra: 9 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Beni ẕevḳ-āşinā-yı vaṣl edip Sālim o Yūsuf-fem  

10. ʿAdū-yı kīne-ḫvāhım eyledi ser-cümle iḫvānı  

 
553. beni:-i 
        Gazel 281 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Olsam ne ʿaceb eşk-i revānım gibi pā-māl  
4. Gözden beni ol şūh-ı sitemkāre düşürdü  
 
554. benim:-im 
        Gazel 282 
        Mısra: 3 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Nem ḳalır āb-ı revāndan benim ey nūr-ı baṣar  

4. Eşk-i ḫūnīnter-i çeşmim gibi bir cū var mı  
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555. baña:-a 
        Gazel 284 
        Mısra: 1 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Ġam-ı hicri baña ol māh-ı tābānı unutdurdu  
2. Melāl-i ḫāṭırım cānān degil cānı unutdurdu  
 
556. baña:-a 
        Gazel 284 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Ḫayāl-i kākül-i dil-ber ile derd-i serim yoḳdur  
4. Felek baña ser-ā-pā naḳş-ı ḫūbānı unutdurdu  
 
557. baña:-a 
        Gazel 286 
        Mısra: 3 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Ḥisār’ıñ neyleyim sensiz olan ẕevḳın baña şimdi  
4. Şehā her bir kirası resm-i dāġ-ı iştiyāḳ oldu  
 
558. benim:-im 
        Gazel 289 
        Mısra: 5 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
5. O şūha söyle niyāzım benim meded ey āh  
6. Göñül ḳudūmunu ister gelir mi gelmez mi  
 
559. benim:-im 
        Gazel 290 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Şu rütbe nāleler etdim ġamıñla gülsitān içre  
4. Benim bülbülleri feryād u zārım hep ḫamūş etdi  
 
560. baña:-a 
        Gazel 290 
        Mısra: 6 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
5. Bināgūşuñla çeşmiñ yād ederken gūş edip sāġar  
6. Baña meclisde tāze her ḥabābın çeşm ü gūş etdi  
 
561. beni:-i 
        Gazel 290 
        Mısra: 8 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Göñülde ṣabra ṭāḳat yoḳ serimde ẕerre ārāmım  

8. Beni sevdā-yı zülfüñ sevdigim bī-ṣabr u hūş etdi  

 
562. baña:-a 
        Gazel 291 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. Ser-i zülfüñ dil-i bī-çāreye cāy-ı ṣafā oldu  

2. Göñül dūr olmuyor senden ne olduysa baña oldu  
 
563. ben: 
        Gazel 291 
        Mısra: 3 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Ḫayāl-i mū-miyānıñdan yine ben geçmedim hergiz  
4. Seni geçmeklige ʿālem baña hep bir yaña oldu  
 

564. baña:-a 
        Gazel 291 
        Mısra: 4 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Ḫayāl-i mū-miyānıñdan yine ben geçmedim hergiz  
4. Seni geçmeklige ʿālem baña hep bir yaña oldu  
 
565. ben: 
        Gazel 292 
        Mısra: 2 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

1. Daʿvet etdik bezme ol ḫūrşīd-i raḫşān gelmedi  

2. Bir tenezzül eyleyip ben ḫāke cānān gelmedi  
 
566. benim:-im 
        Gazel 292 
        Mısra: 3 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 

3. Tīre-baḫt imiş ümīdim gibi kāşānem benim  

4. Ṣubḥa dek baḳdıḳ bu şeb ol māh-ı tābān gelmedi  
 
567. beni:-i 
        Gazel 293 
        Mısra: 3 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
3. Ḥamdü li’llāh kim cemāliñ şādmān etdi beni  
4. Ṭalʿatıñ ḳıldı münevver külbe-i aḥzānımı  
 
568. ben: 
        Gazel 293 
        Mısra: 7 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
7. Luṭfu var olsun ferāmūş etmeyip ben bendesin  
8. Maḳdemiyle etdi ḫandān bu dil-i nālānımı  
 
569. ben: 
        Gazel 293 
        Mısra: 10 
        Birinci teklik şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
9. Hāledir ẓann eylerim āġūşumu Sālim hemān  
10. Ben der-āġūş eyledikçe ol meh-i tābānımı  
 
be-nāḫun-dest: 
1. be-nāḫun-dest: 
        Gazel 42 
        Mısra: 5 
        Elin tırnağıyla, tırnakla. 
5. Dil be-nāḫun-dest deşt-i raḫnedir  
6. Pençe-i berg üzre dāʾim meyveler  
 
benān-ı dest-i sevdāya: 
1. benān-ı dest-i sevdāya:-ya 
        Gazel 248 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevda elinin parmakları || Sevgilinin yüzündeki 
ayva tüyleri. 

1. Ṣalınca mū-be-mū vech-i münīriñde ḫaṭıñ sāye  

2. Ṣarıldı rişte-i cānım benān-ı dest-i sevdāya  
 
benān-ı ḥayret-i naḳlinde: 
    1. benān-ı ḥayret-i naḳlinde:-in, -de 
           Kaside 17 
           Mısra: 62 



264 
 

           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Nakledilen hayret parmağı || Hatem'in çok fazla 
olan cömertliği. 

         61. Zamān-ı cūdunu görse retīme eyler idi  

         62. Benān-ı ḥayret-i naḳlinde ḫātemin Ḥātem  
 
bend bend etmiş: 
1. bend bend etmiş:-miş 
        Gazel 129 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlamak. 
11. Şikenc-i kākülünde bend bend etmiş dil-i zārıñ  
12. Bu luṭfu saña Sālim degme şūḫ-ı dil-sitān etmez  
 
bend eden: 
1. bend eden:-en 
        Tarih 2 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Esir etmek || Üstünlük sağlamak 
11. Ḫayr-maḳdem ey şeh-i mülk-i şecāʿat merḥabā  
12. Ey eden bend Ḳahramān u Rüstem’i ibrāmına  
 
bend et: 
1. bend et: 
        Gazel 152 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlamak. 

5. Ḥalḳa-i ümmīde bend et rişte-i āhıñ dilā  

6. Seng-i çāha baḳ resīmen nice teʾsīr eylemiş  

 
bend etdim: 
1. bend etdim:-dim 
        Gazel 202 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlamak || Sevgilinin saçlarına aşığın gönül 
vermesi. 

1. O māhıñ zülf-i şeb-reng-i dil-āvīzin kemend etdim  

2. Dil-i sevdā-ḳarīn-i ʿaşḳımı bir tāre bend etdim  

 
bend etsin: 
    1. bend etsin:-sin 
           Tarih 15 
           Mısra: 8 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Bağlamak || Bağlı kılmak, bağlı olmak. 
         7. Murād-ḫāne-i devlet olup cihāna Ḫudā  
         8. Medār-ı dārına ḫayl-i murādı bend etsin  
 
bend eyleyen: 
1. bend eyleyen:-yen 
        Tesdis 2 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlamak || Sevgilinin saçlarına aşığın gönül 
vermesi. 

25. Perīşān-tār ederse nola hergiz dilleri ġamda  

26. Velī bend eyleyen dildir yine Sālim o perçemde  

 
bend oldu: 
1. bend oldu:-du 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 133 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlamak || Sevgilinin saçlarına aşığın gönül 
vermesi. 
133. Pes o dāma varuban bend oldu  
134. Dil-i şeydāya ʿaceb fend oldu  
 
2. bend oldu:-du 
        Gazel 5 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlanmak || Sevgilinin saçlarına aşığın gönlünün 
bağlanması, âşık olması. 
1. Yine bir ẓālimiñ zülfüne bend oldu dil-i şeydā  
2. Benim baḫt-i siyāhımdan kime etsem ʿaceb şekvā  
 
bend oldum: 
1. bend oldum:-dum 
        Gazel 279 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlanmak || Sevgilinin yüzündeki ayva tüylerine 
aşığın gönlünün bağlanması, âşık olması. 

1. Geçip Mıṣr-ı dile şeh oldu çün ol Yūsuf-ı sānī  

2. Ḫaṭ-ı rūyuna bend oldum miṣāl-i pīr-i Kenʿānī  

 
bend olmaḳ: 
1. bend olmaḳ:-maḳ 
        Kıt'a 9 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dolanmak, bağlanmak. 

3. Degil bihbūda bend olmaḳ siyeh-pūşī ile çeşmim  

4. Siyehler giydi yas eyler gözüm devletli sultānım  
 
bend olmayayım: 
1. bend olmayayım:-ma, -ya, -yım 
        Gazel 273 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlanmak || Sevgilinin saçlarına aşığın gönlünün 
bağlanması, âşık olması. 

1. Nice bend olmayayım zülf-i ʿabīr-efşāne  

2. Yem döker ḫāl-i siyeh murġ-ı dil-i nālāne  
 
bend olmayor: 
1. bend olmayor:-ma, -yor 
        Diğer 2 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dolanmak || Etkisi altında olmak. 
63. Ġayra olmaz rübūde el-ḥāṣıl  
64. Ġayra bend olmayor efendi bu dil  
 
bende: 
1. bendeñe:-ñ, -e 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 33 
        Kül, köle || Âşık. 
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33. Ẕerrece cevr ü ʿitāb etmezsiñ aṣlā bendeñe  
34. Cürm ü noḳṣānına baḳmazsıñ dil-i nālānımıñ  
 
2. bendeñi:-ñ, -i 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 39 
        Kül, köle || Âşık. 
39. Bendeñi iḥyā edelden şevḳ-ı vaṣlıñ sevdigim  

40. Öldü gitdi ġıbṭadan baña raḳīb-i bed-liḳā  

 
3. bendeñe:-ñ, -e 
        Lugaz 1 
        Mısra: 30 
        Kul, köle || Şâir. 

29. Revāc-ı maʿrifet var neyleyim bī-gāne oldum ben  

30. Ne var sulṭānıma bu bendeñe luṭfuñ kerāmetdir  
 
4. bendeñi:-ñ, -i 
        Müseddes 2 
        Mısra: 14 
        Kül, köle || Âşık. 

13. Maḥabbetim saña taʿbīr olur mu hīç ḳābil  

14. Deriñde bendeñi kemter gedā-yı ednā bil  
 
5. bendeñiz:-ñiz 
        Diğer 3 
        Mısra: 145 
        Kul, köle || Şâir. 
145. Geçemem bendeñiz ol cāy-ı feraḥ-efzādan  
146. Luṭfu çok ḥāṣılı anıñ hele ġayrı cādan  
 
6. bendesin:-sin 
        Tesdis 3 
        Mısra: 13 
        Kül, köle || Âşık. 

13. Bilinmezken bilip ben bendesin āh u enīnimden  

14. Nigeh-sāzende-i luṭf oldu āvāz-ı ḥazīnimden  

 
7. benden:-n 
        Diğer 4 
        Mısra: 82 
        Kul, köle || Şâir. 
81. Ey birāder dilerim ben senden  
82. Būs edip dāmen-i beyti benden  
 
8. bendedir:-dir 
        Kaside 13 
        Mısra: 61 
        Kul, köle. 
61. Ṣıdḳ ile Allāh’a ʿāşıḳ bendedir Peyġamber’e  
62. Luṭf u iḥsān etmege ḫalḳa be-ġāyet mübtelā  
 
9. bendeleriñ:-ler, -iñ 
        Kaside 15 
        Mısra: 79 
        Kul, köle. 

79. Emīn ü sālim olup dergehiñde bendeleriñ  

80. Kim anlara ola meʾvā ḥimāyet-i şevket  
 
10. bendeñiz:-ñiz 
        Tarih 17 
        Mısra: 115 
        Kul, köle || Şâir. 

115. Bendeñiz de yoḳladım deryā-yı ṣıdḳ-ı fikretim  

116. Ḳulzüm-i rıḳḳıyyetimden kim çıḳa dürr-i semīn  

 
11. bendeñe:-ñ, -e 
        Tarih 19 
        Mısra: 3 
        Kul, köle || Şâir. 

3. Bendeñe müjde-künān söylediler tārīḫiñ  

4. Sālimā Ṣādıḳ Efendi yine müftī oldu  

 
12. bendeleriñ:-ler, -iñ 
        Kaside 22 
        Mısra: 144 
        Kul, köle. 
143. Olup āzāde-dil figendeleriñ  
144. Sālim olsuñ deriñde bendeleriñ  
 
13. bendeñ:-ñ 
        Tarih 24 
        Mısra: 55 
        Kul, köle || Şâir. 

55. Sālim gibi bendeñ dedi tesḫīriniñ tārīḫini  

56. Aldı Revān’ıñ sūrunu Sulṭān Aḥmed müjdeler  
 
14. bendedir:-dir 
        Muamma 27 
        Mısra: 1 
        Kül, köle || Âşık. 
1. Bendedir aña çü mihr ile begim nā-şāddır  

2. Resm-i bülbül pīş-i gülde nāliş-i feryāddır  

 
15. bendeñi:-ñ, -i 
        Kaside 31 
        Mısra: 86 
        Kul, köle || Şâir. 

85. Ramażānım keremiñ ile benim ʿīd olsun  

86. ʿḬd-ber-ʿīd edeyim bendeñi iḥyā eyle  

 
16. bende: 
        Kaside 32 
        Mısra: 35 
        Kul, köle. 
35. Bende etdiñ o ḳadar cümle cihānyānı seniñ  

36. Ey kerem-kān u himem-ḫūy u fażīlet-peymā  

 
17. bendeñizde:-ñiz 
        Gazel 78 
        Mısra: 12 
        Kul, köle || Şâir. 
11. Bize hep būs-ı laʿl-i dil-rübā idi ezel meşreb  
12. O zevḳıñ şimdi Sālim bendeñizde dadı ḳalmışdır  
 
18. bendeñiñ:-ñ, -iñ 
        Gazel 190 
        Mısra: 6 
        Kül, köle || Âşık. 

5. Bī-ḳarār olduġuma ṭaʿn etme sulṭānım benim  

6. Bendeñiñ bī-ṣabr u sāmān olduġun bilmez misiñ  

 
19. bende: 
        Gazel 269 
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        Mısra: 10 
        Kül, köle || Âşık. 
9. Bizi yoḳlardı ey Sālim nicetsin neylesin ammā  
10. Urulmuş zülf-i pür-ḫamda dil-i āvāre biñ bende  
 
20. bendesin:-sin 
        Gazel 293 
        Mısra: 7 
        Kül, köle || Âşık. 
7. Luṭfu var olsun ferāmūş etmeyip ben bendesin  
8. Maḳdemiyle etdi ḫandān bu dil-i nālānımı  
 
bende eden: 
1. bende eden:-en 
        Gazel 64 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Köle yapmak || Sevgilinin, aşığı kendine tutkun hale 
getirmesi. 

7. Eden gedāları bende ġarībi āzürde  

8. Evāmir-i şeh-i fermān-revā-yı hüsnüñdür  
 
bende ederler: 
1. bende ederler:-er, -ler 
        Gazel 97 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Köle etmek || Kendine düşkün hale getirmek. 
1. Kimi meh-rū kimi dil-cū kimi ḫoş-bū begler  

2. Ādemi bende ederler bu perī-rū begler  

 
bende eyledi: 
1. bende eyledi:-di 
        Müseddes 2 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
       Bağlamak ||  -Aşığın sevgiliye- kul,köle olması. 
27. Şu rütbe etdi eser mihr ü ülfetiñ tende  

28. Netīce Sālim’i güftārıñ eyledi bende  

 
bende oldu: 
1. bende oldu:-du 
        Diğer 10 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kul köle olmak || Kalben bağlanmak. 
69. Bunuñla oldu ḥarāʾir saña bütün bende  

70. Bunuñla oldu saña Sālim-i ġarīb şeydā  

 
bendegān: 
1. bendegāna:-a 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 88 
        Köleler || Âşıklar. 
87. Eyā engüşt-hilāl-i dest-i pāki  

88. Hemīşe bendegāna dāl ḫançer  

 
2. bendegāna:-a 
        Kaside 2 
        Mısra: 56 
        Kullar. 

55. O kim nūr-ı İlāhī’dir cihāna  

56. ʿAceb mi raḥmet olsa bendegāna  

 
3. bendegān: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 8 
        Köleler || Âşıklar. 
7. Ey gül-i revnaḳ-fezā-yı gülsitān-ı ḥüsn ü ān  

8. Dergehiñden olmasın bīgāne böyle bendegān  

 
4. bendegāna:-a 
        Gazel 230 
        Mısra: 8 
        Köleler || Âşıklar. 
7. Nedir sevdā-yı zülfüñle belā-keşlik dil-i zāra  
8. Geçilmezken miyānın bendegāna imtinānından  
 
bende-i ednā olan: 
1. bende-i ednā olan:-an 
        Kaside 16 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hakir köle olmak. 
51. Dāver-i pādişehā menbaʿ-ı luṭf u keremā  
52. Ey olan dergehiñe bende-i ednā bülbül    
 
bende-i ednāsı: 
1. bende-i ednāsı:-sı 
        Tarih 1 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hakir, basit köle. 
67. Degil bir bende-i ednāsı anıñ  
68. Derinde Caʿfer ü Yaḥyā vü Hārūn  
 
2. bende-i ednāsı:-sı 
        Tarih 3 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hakir, basit köle. 

33. Ḥażret-i şāh-ı bīhīn-debdebe Sulṭān Aḥmed  

34. Ki anıñ bende-i ednāsı hezārān Dārā  
 
bende-i efkendeñe: 
1. bende-i efkendeñe:-ñ, -e 
        Gazel 35 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşkün köle. 
7. Bende-i efkendeñe ser-keşlik et tek ḳāʾilim  
8. Ġayr ile ṣalınma ey serv-i ḫırāmānım meded  
 
bende-i fermān olmaz: 
1. bende-i fermān olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İtaat etmek || Sevgilinin güzelliğine esir olmak. 
21. Maḥż-ı ḥüsnüñ sever ʿāşıḳ yoḫsa  
22. Ḫaṭṭ ile bende-i fermān olmaz  
 

bende-i ḳadīmiñdir: 

1. bende-i ḳadīmiñdir:-iñ, -dir 

        Diğer 9 
        Mısra: 29 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eski köle || İlgili kişiye geçmişten beri hayranlık 
duyan şâir. 

29. Ḥaḳ bilir bende-i ḳadīmiñdir  

30. Ḥaḳ bilir yār-ı ʿan-ṣamīmiñdir  

 

bende-i kemīnesidir: 

1. bende-i kemīnesidir:-si, -dir 

        Kaside 15 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Değersiz köle. 

49. Der-i ʿināyetiniñ bende-i kemīnesidir  

50. Cihānbāni-i iḳbāl-i ʿizzet-i şevket  
 
bendelik eyleyen: 
1. bendelik eyleyen:-yen 
        Kaside 10 
        Mısra: 494 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kulluk yapmak. 
493. Vaḳṭ-i feyż-i dem-i icābetde  
494. Bendelik eyleyen ticāretde  
 
bende-nüvāzā: 
1. bende-nüvāzā: 
        Kaside 30 
        Mısra: 61 
        Kölesine, kullarına iyilikte bulunan || Şeyhülislam 
Ebe-zāde Abdullah Efendi. 
61. Mürüvvet-perverā bende-nüvāzā mekrümetkārā  
62. ʿİnān-ı esb-i kilke luṭfuñ eyler ise irḫāyı  
 
bendesi etdi: 
1. bendesi etdi:-di 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendisine köle yapmak || Aşığın sevgiliye olan 
duygularından kaynaklı mutlak bağlılığı. 

31. Levḥaşa’llāh aḫterim ʿulvī imiş gerdūnda  

32. Bendesi etdi beni Ḥaḳ sen şeh-i ḫūbānımıñ  
 
bend-i cümle-i engüşt: 
1. bend-i cümle-i engüşt: 
        Kaside 8 
        Mısra: 118 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün parmaklardaki ip. 

117. Retīmedir ġam içün eyledi felek taʿlīḳ  

118. Ki bend-i cümle-i engüşt ü her ḫanāṣırdır  
 

bend-i ġam-ı bī-iḫtiyār olmaḳ: 

1. bend-i ġam-ı bī-iḫtiyār olmaḳ: 

        Gazel 174 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstemeden gam bağına takılmak. 

1. Ne müşkilmiş göñül bend-i ġam-ı bī-iḫtiyār olmaḳ  

2. Ne derd imiş serinde kişiniñ sevdā-yı yār olmaḳ  
 
bend-i ḥükmü: 

1. bend-i ḥükmü:-ü 
        Kaside 24 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kararın bağlayıcılığı. 
23. Maʿden-i kān-ı hüner ḥażret-i Ahmed Paşa  

24. Bend-i ḥükmü ki eder Rüstem-i dehri tesḥīr  

 
bend-i ḫvāhiş-i dünyā: 
1. bend-i ḫvāhiş-i dünyā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 436 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyevi isteklere esir olmak. 
435. Nuṭḳumuz vaḳf-ı gūy-ı çūn u çerā  
436. Ṭabʿımız bend-i ḫvāhiş-i dünyā  
 
bend-i tār-ı ġam etmez: 
1. bend-i tār-ı ġam etmez: 
        Gazel 120 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam ipine bağlanmak. 
1. Benim murġ-ı dilim gül-geşt-i zülf-i ḫam-be-ḫam 
etmez  

2. Ser-i āzādemi bī-hūde bend-i tār-ı ġam etmez  

 
bend-i tār-ı mūy-ı zülf edip: 
1. bend-i tār-ı mūy-ı zülf edip:-ip 
        Gazel 255 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçlarına bağlanmak. 
5. Dil-i sevdā-perestim bend-i tār-ı mūy-ı zülf edip  
6. Kerem ḳıl ḳılca cān-ı zārımı ġamla ḫayāl etme  
 

bendīde: 

1. bendīdeleri:-ler, -i 

        Matla 34 
        Mısra: 2 
        Esir, köle. 

1. Encümle ḳıyās etme görüp zīn ola dünyā  

2. Bendīdeleri oldu libāsında hüveydā  

 
benefşe: 
1. benefşe: 
        Diğer 3 
        Mısra: 52 
        Menekşe || Ayva tüyü. 
51. Ḫaṭ-ı ruḫsārıñ ile dil ki ola cilve-nümā  
52. Açılır gül gibi ol demde benefşe cānā  
 
2. benefşe: 
        Diğer 3 
        Mısra: 87 
        Menekşe çiçeği. 
87. Ney-zenāsā da benefşe aña pey-rev olmuş  
88. Çalmaġa ḥāżır olup ol daḫı boynun egmiş  
 
3. benefşe: 
        Tarih 8 
        Mısra: 17 
        Menekşe çiçeği. 
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17. Benefşe ser-be-ceyb-i fikr-i ḳudret oldu kim nola  

18. Hemīn olsa müretteb-sāzi-i āyīn-i istigrāḳ  

 
4. benefşeyle:-yle 
        Kaside 34 
        Mısra: 20 
        Menekşe çiçeği. 
19. Ṣafāsı gülşeniñ ḳatmer-be-ḳatmerdir buyur seyre  

20. Yine ḳatmer benefşeyle gül-i ebrī müheyyādır  

 
5. benefşe: 
        Kaside 34 
        Mısra: 25 
        Menekşe çiçeği. 
25. Benefşe ser-be-ceyb olmuş bu hengām-ı sürūr içre  
26. ʿAceb kesretde vaḥdet etmeniñ sırrı hüveydādır  
 
benefşeler: 
1. benefşeler: 
        Kaside 1 
        Mısra: 33 
        Menekşe. 
33. Tāze tāze benefşeler der-pey  
34. Gāh luṭf-ı bahār u geh ġam-ı dey  
 
benefşezār oldu: 
    1. benefşezār oldu:-du 
           Gazel 287 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Menekşe bahçesine dönmek || Sevgilini yüzünde 
ayva tüylerinin çıkması. 
         1. Cemāl-i pākiñe ḫaṭ revnaḳ-ı ʿiẕār oldu  
         2. Neẓāregāh-ı maḥabbet benefşezār oldu  
 

benī ādem: 

1. benī ādem: 

        Kaside 1 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âdemoğulları, insanlar. 

67. Gerek ʿālem gerek benī Ādem  

68. Kāse-i nūna noḳṭa-i tevʾem  
 
benim cānım: 
1. benim cānım: 
        Gazel 291 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye yönelik kullanılan bir sevgi, samimiyet 
ifadesi. 

7. Buyur teşrīf-i gülşen eylemez misin benim cānım  

8. Derūn-ı sīnede her meyve-i bāġ-ı vefā oldu  

 
benimçün: 
1. benimçündür:-dür 
        Muamma 15 
        Mısra: 2 
        Benim için. 

1. ʿİẕārı var iken ḫūrşīd doġmaġa elem çekmiş  

2. Benimçündür münevverlik dese ol meh-liḳā nola  

 
beñiz: 
1. beñzim:-m 
        Gazel 45 
        Mısra: 3 
        Yüz, çehrenin rengi. 
3. Teb-i firāḳ ile beñzim ṣarardı ṣoldu deme  

4. Ḫazān-resīde nihāle bahār der-peydir  

 
2. beñzim:-im 
        Gazel 248 
        Mısra: 5 
        Yüz, çehrenin rengi. 
5. Ṣarardı ṣoldu beñzim nār-ı ʿaşḳıñla ḫazān oldu  

6. Hemān ʿaynıyla döndüm bāġ-ı ġamda verd-i zībāya  

 
be-nūr-ı feyż-i suḫan: 
1. be-nūr-ı feyż-i suḫan: 
        Kaside 10 
        Mısra: 409 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sözün bereketinin nur ile,için. 

409. Yā İlāhī be-nūr-ı feyż-i suḫan  

410. Eyle luṭfuñla dīdemi rūşen  

 
be-nūr-ı pāk-i muḥammed: 
1. be-nūr-ı pāk-i muḥammed: 
        Kaside 12 
        Mısra: 193 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed'in pak nuru vesilesiyle. 

193. Be-nūr-ı pāk-i Muḥammed emīn ü sālim ola  

194. Gürūh-ı gerd-i kederden cebīnimiñ nūrı  

 
be-nūr-ı pāk-i şāh-ı taḫt-ı eflāk: 
1. be-nūr-ı pāk-i şāh-ı taḫt-ı eflāk: 
        Kaside 9 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göklerin tahtının sultanının || Hz. Muhammed. pak 
nuru. 
77. Be-nūr-ı pāk-i şāh-ı taḫt-ı eflāk  
78. Be-ʿizz-i saṭvet-i sulṭān-ı levlāk  
 
beñze: 
1. beñzer:-r 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 157 
        İki nesne veya kişi arasında ortak yönler bulunmak. 

157. Kendi dīv-i sefīde beñzer iken  

158. Cehl ile böyle dūn-āḫter iken  
 
2. beñzemez:-mez 
        Kaside 7 
        Mısra: 21 
        İki nesne veya kişi arasında ortak yönler bulunmak. 

21. Yūsuf aña beñzemez ki zīrā  

22. Esrār-ı Ḥaḳ imtihāna ṣıġmaz  
 
3. beñzer:-r 
        Gazel 12 
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        Mısra: 2 
        İki nesne veya kişi arasında ortak yönler bulunmak. 

1. Gitmiyor pīş-i nigāhıñdan ser-ā-ser āfitāb  

2. Saña cānā ʿāşıḳ-ı dīdāra beñzer āfitāb  

 
4. beñzer:-r 
        Kaside 13 
        Mısra: 6 
        İki nesne veya kişi arasında ortak yönler bulunmak. 
5. Berzaḫ-ı cāmiʿ gibidir ʿālem-i ṣūret hele  
6. Evvel ü āḫir iki deryāya beñzer gūyiyā  
 
5. beñzer:-r 
        Kaside 20 
        Mısra: 335 
        İki nesne veya kişi arasında ortak yönler bulunmak. 
335. Beñzer ʿaynı ile bu destāna  
336. Yaʿni kim ḥażret-i Süleymān’a  
 
6. beñzer:-r 
        Tarih 22 
        Mısra: 5 
        İki nesne veya kişi arasında ortak yönler bulunmak. 
5. Beñzer ʿaynı ile ol ʿāşıḳ-ı firḳat-keşe kim  

6. Eylemiş dīdeleri eşkini mānend-i sebīl  

 
7. beñzer:-r 
        Tarih 24 
        Mısra: 11 
        İki nesne veya kişi arasında ortak yönler bulunmak. 
11. Ḳad serve beñzer diş düre ben bildigim ol sāḥire  
12. Şāhenşeh-i baḥr ü bere verilse maḳbūle geçer  
 
8. beñzer:-r 
        Kaside 29 
        Mısra: 44 
        İki nesne veya kişi arasında ortak yönler bulunmak. 
43. Sen o yek-tā güher-i baḥr-i keremsin ki felek  
44. Görmedi ẕāt-ı şeref-baḫşıña beñzer gevher  
 
beñzed: 
1. beñzedirsem:-ir, -sem 
        Tahmis 2 
        Mısra: 10 
        Iki nesne veya kişi arasında ortak yönler bulunmak. 
9. Ermesin ṣubḥ-ı viṣāle şeb-i hicrim cānā  
10. Beñzedirsem ruḫuña mihr-i cihān-ārāyı  
 
beñzer: 
1. beñzer: 
        Gazel 40 
        Mısra: 9 
        İki nesne veya kişi arasında ortak yönler bulunmak. 

9. Bu nüsḫa ʿarż-ı ḥāl-i ʿāşıḳ-ı bī-çāreye beñzer  

10. Ṣarılmaz rişte-i cān ile ser-tā-ser be-her kāġaẕ  
 
beñzer bulmaz: 
1. beñzer bulmaz:-maz 
        Gazel 12 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzer, denk bulmak. 

7. Yine bulmaz sen mehe beñzer miyān-ı çarḫda  

8. Eylese her ẕerresin bir dīde-i ter āfitāb  

 
beñzine ḳan gelmedi: 
    1. beñzine ḳan gelmedi:-di, - 
           Gazel 292 
           Mısra: 6 
           Kelime Tipi: Deyim 
           Korkudan benzi sararmak. 

         5. Eylemiş şöyle hirāsān bīdi ġamzeñ bāġda  

         6. Bellidir ḥālā yüzünden beñzine ḳan gelmedi  
 
ber: 
1. ber: 
        Kaside 1 
        Mısra: 12 
        Yer. 
11. Yem kemer-bend-i emr ü fermānı  
12. Ber de muḥtāc-ı toḫm-ı iḥsānı  
 
2. beri:-i 
        Tarih 24 
        Mısra: 5 
        Yer. 

5. ʿArż etse ruḫsār ol perī firdevs eder būm u beri  

6. Olursa aña müşterī gökde nola şems ü ḳamer  

 
ber ü baḥriñ: 
1. ber ü baḥriñ:-iñ 
        Kaside 14 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kara ve deniz || Bütün âlem, dünya. 
3. Ber ü baḥriñ hümāyūn-naḫl-i şāhı  
4. Per ü bāl-i Hümā-yı dād-ḫvāhı  
 
ber-ā-ber: 
1. ber-ā-berdir:-dir 
        Lugaz 3 
        Mısra: 4 
        Birlikte, beraber. 

3. Bir ser-āmed laṭīf dil-berdir  

4. Ḳalbi de ʿaksi de ber-ā-berdir  
 
2. ber-ā-berdi:-di 
        Gazel 170 
        Mısra: 2 
        Birlikte, beraber. 
1. Ḫānḳāh-ı kederiñ olmasa perverdi firāḳ  
2. ʿĀşıḳ-ı zāra viṣāl ile ber-ā-berdi firāḳ  
 
3. ber-ā-ber: 
        Gazel 250 
        Mısra: 10 
        Birlikte, beraber. 

9. Sālimā söz yoḳ şiʿirde ṭabʿıña ṣad āferīn  

10. Nuṭḳ-ı cān-baḫşıñ ber-ā-ber rütbe-i iʿcāz ile  
 
berāber: 
1. berāber: 
        Gazel 37 
        Mısra: 2 
        Birlikte, beraber. 
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1. Olalı menzil ü maḳṣūduna reh-ber ümmīẕ  

2. Eyledi ʿāşıḳı çaḳ ḫāke berāber ümmīẕ  

 
berāt: 
1. berāta:-a 
        Tarih 11 
        Mısra: 17 
        Padişahın emirlerinin yer aldığı belge, ferman || 
Yüz, çehre. 

17. Bir berāta çekicek ḫaṭṭ-ı şerīfi şāhān  

18. İmtisāl etmege emrine olunur taʿcīl  

 
2. berāt: 
        Gazel 260 
        Mısra: 5 
        Padişahın emirlerinin yer aldığı belge, ferman 
5. Berāt ile dediler mālik oldu ḥüsn ü āna ol  

6. Gören ṭuġrā-yı ebrūsun ḫaṭ-ı ʿālī-nişān içre  

 
berāt-ı ʿaşḳını: 
1. berāt-ı ʿaşḳını:-ın, -ı 
        Gazel 89 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk fermanı. 
3. Ṭabʿımız muġber degildir ḫaṭṭ-ı pākiñden seniñ  

4. Ḫaṭ berāt-ı ʿaşḳını ʿāşıḳlarıñ tecdīd eder  

 
ber-āverde ḳaldı: 
1. ber-āverde ḳaldı:-dı 
        Diğer 10 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Serpilmek, büyümek || Dua etmeyi arttırmak 
bağlamında. 
75. Cenāb-ı Ḥaḳḳ’a emānet edip vücūduñu biz  
76. Bu gūne ḳaldı ber-āverde bunda dest-i duʿā  
 
berāy-ı istiʿdād: 
1. berāy-ı istiʿdād: 
        Kaside 20 
        Mısra: 125 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kabiliyet, yeterlilik-elde etmek- amacıyla. 
125. Her kes alıp berāy-ı istiʿdād  

126. Feyżi andan olur ḳarīn-i murād  

 

berāy-ı taḳdīr: 

1. berāy-ı taḳdīr: 

        Kaside 24 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Takdirden dolayı. 
27. Nereye ʿavdet ederse olur ʿavn ü nusret  

28. Himmeti esbine çāker o berāy-ı taḳdīr  

 
ber-bād etdin: 
1. ber-bād etdin:-din 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bozmak, viran etmek. 

7. Dirīġ ey şuʿle-i āh-ı seḥergāh  

8. Ki etdin ḫān ü mān-ı ṣabrı ber-bād  
 
ber-bād ḳalmışdır: 
    1. ber-bād ḳalmışdır:-mış, -dır 
           Müfret 10 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Perişan hale gelmek. 
         1. Bıraḳdım çarḫı destimden ḳażāyı atmaz oldum 
ben  

         2. Kemān u tīr ü ḳalb ü ʿaşḳımız ber-bād ḳalmışdır  

 
ber-bād olur: 
1. ber-bād olur:-ur 
        Kaside 14 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rüzgârda savrulmak, zarar görmek, yok olmak. 
19. Yem-i iḥsānı ṣaçsa dehre gevher  
20. Olur ber-bād Genc-i Bād-āver  
 

berçīde-dāmān: 

1. berçīde-dāmān: 

        Kaside 34 
        Mısra: 31 
        Etekleri toplanmış || Zarif şekilde. 

31. Ṣalınmış seyr-i bāġa servler berçīde-dāmān hep  

32. Ẓarīfāne be-her-cāyı gülistānıñ temāşādır  

 
berd: 
1. berd: 
        Kaside 23 
        Mısra: 15 
        Soğuk. 
15. Hezārıñ şuʿle-i āvāzını berd etdi efsürde  
16. Bahār eyler ederse āteş-i gülle müdāvāyı  
 
ber-devām olsun: 
1. ber-devām olsun:-sun 
        Kaside 22 
        Mısra: 145 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şeyin devamlılığının, sürekliliğinin olması. 
145. Ẕātıñ ʿizzetle ber-devām olsun  
146. ʿÖmr ü devletle müstedām olsun  
 
ber-dūş: 
1. ber-dūş: 
        Gazel 150 
        Mısra: 3 
        Omuz üzerinde, omuzda, sırtta ||  Nerede akşam 
orada sabah tarzında yaşayan adam. 
3. Der-miyān dāmene-i ṣabr u reviyyet ber-dūş  
4. Atdırır zār-ṣıfat ādemi meydāne heves  
 
ber-dūş olup: 
1. ber-dūş olup:-up 
        Kaside 6 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Omuzda bulunmak. 
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29. Daḫīl-i bezmdir nola ḳabā-yı zer-nişān ber-dūş  

30. Olup eylerse destārın muṭallā şemʿ ü pervāne  
 
bereket: 
1. bereket: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 136 
        Bereket, bolluk. 
135. Ḳanı eşʿāra ḫʿāhiş ü raġbet  
136. Ḳanı evvelki bahşiş ü bereket  
 
2. bereketle:-le 
        Kaside 10 
        Mısra: 131 
        Allah'ın bereketi ile vasıtasıyla. 
131. Bereketle duʿā edince hemān  
132. Enes’iñ ḥaysına o Faḫr-i cihān  
 
bereketle ṭolup: 
1. bereketle ṭolup:-up 
        Kaside 10 
        Mısra: 133 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bereketlenmek. 
133. Bereketle ṭolup o niʿmet-i tām  

134. Yediler sīr olunca ṣaḥb-ı kirām  

 
be-resūl-i mümecced-i ḫallāḳ: 
1. be-resūl-i mümecced-i ḫallāḳ: 
        Kaside 20 
        Mısra: 297 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın övülmüş resulü || Hz. Muhammed 
297. Be-Resūl-i mümecced-i Ḫallāḳ  
298. Etmiş ola bu ḳavli Ḥaḳ intāḳ  
 
berf: 
1. berfden:-den 
        Tarih 17 
        Mısra: 2 
        Kar. 
1. Vaḳtidir olsa şitādan pür-bahā rūy-ı zemin  

2. Berfden olmaḳda her bir gülsitān nükhet-ḳarīn  

 
2. berfden:-den 
        Tarih 17 
        Mısra: 5 
        Kar. 

5. Berfden şimdi döşendi gülşene ḳālīçalar  

6. Hep ḥicāb altında ḳaldı luṭf-ı Ḥaḳ’dan nesterīn  

 
3. berf: 
        Kaside 18 
        Mısra: 1 
        Kar. 

1. Etdi çīl aḳça gibi berf ile bārān nüzūl  

2. Erbaʿīn eyledi raḥmetle yine şehre duḫūl  

 
4. berf: 
        Kaside 18 
        Mısra: 12 
        Kar. 

11. Āsiyāb-ı felegiñ çarḫı döner döndükçe  

12. Berf ṣanma dökülen olmada rīzān burġūl  

 
5. berf: 
        Kaside 18 
        Mısra: 35 
        Kar. 
35. Berf ṣanma döküp eczā-yı şitāya gerdūn  

36. Felegiñ eylemede ṭabʿına tedbīr-i fuṣūl  

 
6. berfi:-i 
        Kaside 23 
        Mısra: 24 
        Kar. 
23. Hevā mı vaṣf-ı deyde ebr-i kilk-i dür-nisārımdan  
24. Yaġan berfi ṣanırlar ṣafḥanıñ reng-i semensāyı  
 
7. berf: 
        Kaside 23 
        Mısra: 25 
        Kar. 

25. Degildir berf edip taḳlīd ol ṣadr-ı keremkārı  

26. Çil aḳçayla felek pür eyledi dāmān-ı dünyāyı  
 
8. berf: 
        Kaside 26 
        Mısra: 8 
        Kar. 
7. Gülsitāna naẓar etdikçe ḳıyās eyleme kim  
8. Berf aġartmış ruḫ-ı dil-cūy-ı nihāli her cā  
 
9. berf: 
        Kaside 26 
        Mısra: 14 
        Kar. 
13. Bir beyāż ḫāre çıḳardı yine ḳılmaġa bisāṭ  

14. Ṣanma bī-hūde göñül berf ile ṭoldu ġabrā  

 
berg: 
1. bergleri:-ler, -i 
        Diğer 3 
        Mısra: 82 
        Yaprak. 
81. Naḫl-ı gül taḫt-ı revān olsa olurdu aʿlā  
82. Bergleri aña yeşil örtüdür ey dil gūyā  
 
2. berg: 
        Kaside 34 
        Mısra: 29 
        Yaprak. 

29. Düşürmez sāyesin rūy-ı zemīne ġoncanıñ her berg  

30. Şu rütbe ḫānedān-ı gülşeniñ ḳadri muʿallādır  
 
3. berg: 
        Gazel 231 
        Mısra: 3 
        Yaprak. 
3. Ṭutmazdı berg kendini mecrā-yı şeb-neme  

4. Leb-rīz-i kāse olmasa feyż-i ṣabāḥdan  

 
berg ü bahārı: 
1. berg ü bahārı:-ı 
        Lugaz 4 
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        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaprak ve bahar || Kirpinin üzerindeki sert dikensi 
yapılar 
5. Tāzedir berg ü bahārı ṣolmaz  

6. Ḥissine ḥāṣılı hīç söz olmaz  

 
berg ü bār-ı ʿayşını: 
    1. berg ü bār-ı ʿayşını:-ın, -ı 
           Kaside 23 
           Mısra: 13 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Mutluluk meyveleri ve yaprakları || Mutlu 
zamanlar. 
         13. Edince berg ü bār-ı ʿayşını ceyş-i ḫazān tārāc  
         14. Çemen giydi şitāda müflisāne aḳ yek-tāyı  
 
berg-i duḫān-ı nā-mevcūd: 
    1. berg-i duḫān-ı nā-mevcūd: 
           Kıt'a 7 
           Mısra: 4 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Mevcut olmayan, görünmeyen dumanın yaprağı. 

         3. Tütün tütün diyerek rūy-ı ehl-i keyf dirīġ  

         4. Ṣarardı ṣoldu çü berg-i duḫān-ı nā-mevcūd  
 
berg-i ḫazāna döndü: 
1. berg-i ḫazāna döndü:-dü 
        Kaside 18 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sararmış yaprağa dönmek || Perişan hale gelmek, 
kötü durumda olmak. 
23. Döndü āb içre olan berg-i ḫazāna ʿāşıḳ  

24. Giryekārī-i firāḳ ile olaldan meşġūl  

 
berg-i sūsen: 
1. berg-i sūsen: 
        Gazel 8 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Susen yaprağı || Sivri ve uzun yapraklarından 
dolayı kılıç, mızrak ve hançere benzetilmesi yönüyle. 

7. Ḳaṭ-ı ümmīd eyledim hicriñle seyr-i bāġdan  

8. Berg-i sūsen ṣūret-i şemşīrdir sensiz baña  

 

ber-güẕār-ı dāg-ı sīnem: 

1. ber-güẕār-ı dāg-ı sīnem:-m 

        Gazel 4 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaralı sinedeki hatıralar. 
9. Nola cānı gibi ḥıfẓ eylerse Sālim yāreñi  

10. Ber-güẕār-ı dāg-ı sīnem cümle sendendir baña  

 

ber-ḫīz: 

    1. ber-ḫīzi:-i 

           Gazel 187 
           Mısra: 8 
           Atılan, ayağa kalkan || Gönlü coşturan 
bağlamında içki. 

         7. Henūz ol neşʾeniñ ser-der-hevā-yı fikriyim ḥālā  

         8. Egerçi sāḳiyā ber-ḫīzi sen nūş eylediñ gittin 

  
berḫūr: 
1. berḫūrı: 
        Kaside 12 
        Mısra: 142 
        Pay, nasib, hisse. 
141. Kemāl-i naʿtını gördükde bildigim yoḳdur  

142. Bu kār-ı mekrümet içre şerīk ü berḫūrı  

 
ber-ḫūrdār ede: 
1. ber-ḫūrdār ede:-e 
        Tarih 3 
        Mısra: 165 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muradına erdirmek. 
165. Ḥaḳ ede yine bizim ʿaskerimiz ber-ḫūrdār  
166. Anlara yer ḳomadılar yürüyüşde ḥaḳḳā  
 
2. ber-ḫurdār ede:-e 
        Kaside 35 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muradına erdirmek. 
67. Vaḳtidir ġayrı duʿā eyleyelim ez-dil ü cān  
68. Şuʿarāyı kim ede ḥażret-i Ḥaḳ ber-ḫurdār  
 

berī: 

1. berīde:-de 

        Kaside 15 
        Mısra: 19 
        Uzak. 

19. Birin berīde vü birin güşād eder gūyā  

20. Dü çeşmi ḫıyre eder böyle kesret-i şevket  
 

ber-keşīde olmada: 

1. ber-keşīde olmada:-ma, -da 

        Tarih 17 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çekilmek || Bütün güzelliğini yitirmek. 

33. Serv-i gülşen ber-keşīde olmada baḫtım gibi  

34. Bir ʿacāyib ḥāle dūş oldum ki ben cümle zemīn  

 

bermekī: 

1. bermekī’yim:-yim 

        Gazel 51 
        Mısra: 3 
        Abbasî halifesi Harun Reşid'in önde gelen devlet 
adamlarından Cafer el-Bermekî || Ö.187/803., üstün bir 
alim, zarif bir edib ve pek cömert bir zengin olarak 
tanınıp sevilmişti. 

3. Cihān zuʿmunca ser-tā-ser seḫāda Bermekī’yim der  

4. Hüner ʿālemde ammā cūd ile meşhūr olmaḳdır  
 
ber-muḳtezā-yı ārzū: 
1. ber-muḳtezā-yı ārzū: 
        Gazel 240 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        Arzuların gerektirdiği üzre, gerektirdiği gibi, 
kaçınılmaz olarak. 
1. Hep olanlar mübtelā-yı ārzu  
2. Ġamdadır ber-muḳtezā-yı ārzū  
 
ber-pā eyledi: 
1. ber-pā eyledi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 466 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayağa kaldırmak, sağlam kılmak || İnsanın 
büyümesi 
465. Toḫm-ı kişt-i ḫayāl iken meselā  
466. Şecer-i ḳaddiñ eyledi ber-pā  
 
berr: 
1. berr: 
        Kaside 8 
        Mısra: 177 
        Her türlü beşerî zaaf ve ihtiyaçtan berî, uzak olan, 
hiçbir şeye veya kimseye ihtiyâcı bulunmayan || Allah 

177. Vedūd u Berr ü Ḥakīm ü Veliyy ü Nūr u ʿAẓīm  

178. ʿAfüvv -i cürm ü Ḥalīm ü Müẕill ü Ḳāhir’dir  

 
berr ü baḥre: 
1. berr ü baḥre:-e 
        Kaside 20 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kara ve deniz || Her yer 

77. Nīl’iñ olmaz seḫāsı deryāda  

78. Berr ü baḥre bu cūda āmāde  
 
berrāḳ ederse: 
1. berrāḳ ederse:-er, -se 
        Tarih 8 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlatmak, keskinletmek. 
21. Görür ḫār u ḫası dāmān-ı gülde gülsitān içre  

22. Nola sūsen ederse şeb-nem ile tīġını berrāḳ  

 
berren: 
1. berren: 
        Tarih 3 
        Mısra: 111 
        Ar. zf. Karadan, kara tarikiyle. 
111. Berren ü baḥren ede Mosḳov-ı meẕmūma sefer  
112. Yed-i beyżā-yı ḳahır göstere yek-ser her cā  
 
2. berren: 
        Tarih 3 
        Mısra: 116 
        Ar. zf. Karadan, kara tarikiyle. 
115. Donanıp ol daḫı baḥri nice biñ zevraḳ ile  
116. Ḳıldı berren gidecek ʿasker-i pāki peydā  
 
 
ber-ser ḳıldı: 
1. ber-ser ḳıldı:-dı 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 108 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başı üzerine almak. 

107. Āsumān kendine zīver ḳıldı  

108. Tāc-ı sīmīnini ber-ser ḳıldı  

 

ber-taḳrīb eylemiş: 

1. ber-taḳrīb eylemiş:-miş 

        Diğer 9 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakınlaştırmak, ulaştırmak. 

85. Eylemiş ol muḥibbini o ġarīb  

86. Māye-i her sürūra ber-taḳrīb  

 
ber-ṭaraf: 
1. ber-ṭaraf: 
        Gazel 188 
        Mısra: 6 
        Ortadan kaldırmak, gidermek. 

5. Niçün böyle gidersiñ ḫāne-i aġyāra bī-hūde  

6. Tekellüf ber-ṭaraf bizden nedendir ictināb etmek  
 
2. ber-ṭaraf: 
        Gazel 271 
        Mısra: 10 
        Ortadan kaybolmak, gidermek. 
9. Bu baḫt-ı nā-sitāyişkārdan ʿālemde ey Sālim  
10. Tekellüf ber-ṭaraf ḥālim yamān olmaḳda gitdikçe  
 
ber-ṭaraf olmuş: 
1. ber-ṭaraf olmuş:-muş 
        Tarih 3 
        Mısra: 180 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortadan kalkmak, yok olmak. 

179. Ḳamanıp ol yerine bīm ü hirāsıyla faḳat  

180. Ber-ṭaraf olmuş idi semt-i emel rāh-ı rehā  
 
ber-ṭaraf-ı çeşm-i kebūd et: 
1. ber-ṭaraf-ı çeşm-i kebūd et: 
        Gazel 19 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mavi gözlerinin bir yanına atmak || Sevgilinin 
saçlarını mavi gözlerinin yanında duracak şekilde 
bırakması. 
7. Neẓẓāre eden seyr ede tā ṣunʿ-ı Ḫudā’yı  
8. Kākülleriñi ber-ṭaraf-ı çeşm-i kebūd et  
 
berter: 
1. berter: 
        Diğer 9 
        Mısra: 84 
        Far. Daha, pek yüksek. 

83. Onlar etdikçe böyle hep tekdīr  

84. Daḫı berter edip aña tevḳīr  

 
2. berterdir:-dir 
        Kaside 19 
        Mısra: 91 
        Far. Daha, pek yüksek. 
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91. Benim ʿindimde berterdir cihānda ẕerrece luṭfa  
92. Anıñ bir ḳaṭra-i cūdun degişmem baḥr-i zeḫḫāre  
 
berter ede: 
1. berter ede:-e 
        Diğer 10 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yükseltmek, yüceltmek. 
71. Bilirseñ ey dil-i dānā benim de ḳadrimi sen  

72. Seniñ de ḳadriñi berter ede hemīşe Ḫudā  

 
berter eyledi: 
1. berter eyledi:-di 
        Gazel 37 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüceltmek. 
11. Saña māʾil olalı Sālim-i şeydāyı şehā  

12. Ḳays-ı miḥnet-zededen eyledi berter ümmīẕ  

 
berter eyledim: 
1. berter eyledim:-dim 
        Kaside 29 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüceltmek. 
49. Ben o ṣad-şevḳ u sürūr ile eyā kān-ı kerem  
50. Eyledim gerçi ṣıfāṭıñda kelāmım berter  
 
berter oldu: 
1. berter oldu:-du 
        Kıt'a 14 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Daha yüksek || Giderek artmak. 
1. İştiyāḳım berter oldu saña ḥayfā gelmediñ  

2. Ṣormadıñ ḥāl-i perīşānım ʿaceb noldu saña  

 
berü: 
1. berü: 
        Gazel 273 
        Mısra: 3 
        -den bu yana. 
3. Ḫaṭ-ber-āverde olaldan berü ol cānāne  
4. Cümleden baña güzel gelmede Kāġıd-ḫāne  
 
be-rūz-ı ḳıyām: 
1. be-rūz-ı ḳıyām: 
        Kaside 10 
        Mısra: 529 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıyamet gününde. 
529. Ede ol ḫıṭṭaya be-rūz-ı ḳıyām  
530. Melek ü ins ü cin ṣalāt u selām  
 
ber-vech-i ārzū: 
1. ber-vech-i ārzū: 
        Gazel 186 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu, istekde olduğu gibi. 
3. Sirişkimizde temāşāsın eyledik ruḫuñuñ  
4. Hele cemāliñi ber-vech-i ārzū gördük  

 
ber-vech-i ḳānūn: 
1. ber-vech-i ḳānūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kurallar doğrultusunda, gerektiği gibi. 
23. Rikāb-ı pādişāha eylesin ʿarż  
24. Hedāyāsın felek ber-vech-i ḳānūn  
 
ber-vefḳ-ı murād: 
1. ber-vefḳ-ı murād: 
        Tarih 3 
        Mısra: 207 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Maksada uygun olarak. 
207. Gördü bu işleri ber-vefḳ-ı murād ol āṣaf  
208. Yine devletle Sıtanbul’a ʿazim ḳıldı ki tā  
 
berzaḫ-ı cāmiʿ: 
1. berzaḫ-ı cāmiʿ: 
        Kaside 13 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birlik âlemi || Zahiri ve batıni âlemin birliği 
5. Berzaḫ-ı cāmiʿ gibidir ʿālem-i ṣūret hele  
6. Evvel ü āḫir iki deryāya beñzer gūyiyā  
 
bes: 
1. besdir:-dir 
        Diğer 8 
        Mısra: 20 
        Yeter, tamam, kâfî. 

19. Ġurbet içre bu zār bī-kesdir  

20. İftiḫāra efendimiz besdir  
 
2. besdir:-dir 
        Diğer 10 
        Mısra: 33 
        Yeter, tamam, kâfî. 

33. Hemīşe tekye-i ġamda enīnimiz besdir  

34. Bu tīz tīz ṣadā-yı enīnimiz farażā  

 
3. besdir:-dir 
        Kaside 10 
        Mısra: 129 
        Yeter, tamam, kâfî. 

129. Saña besdir bu emr-i dehşet-ḫīz  

130. Ṭāḳ-ı Kisrā vü Vaḳʿa-i Pervīz  

 
4. besdir:-dir 
        Kaside 10 
        Mısra: 369 
        Yeter, tamam, kâfî. 
369. Saña besdir bu muʿciz-i ekmel  
370. Yaʿni kim ḫarb-i Dūmetü’l-cendel  
 
5. besdir:-dir 
        Kaside 19 
        Mısra: 76 
        Yeter, tamam, kâfî. 

75. O sulṭān-ı cihān ṣāḥib-ḳırān-ı bezm-i ʿālī kim  

76. Degil Rum’a sitān-ı mihri besdir Hind ü Bulġar’e  
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6. besdir:-dir 
        Kaside 31 
        Mısra: 61 
        Yeter, tamam, kâfî. 
61. Dil şikār etmede şeh-bāz-ı nigāhıñ besdir  

62. Nīze-i ġamze-i gül-gūnuñu iḫfā eyle  

 
7. besdir:-dir 
        Gazel 151 
        Mısra: 1 
        Yeter, tamam, kâfî. 
1. Ḳul olmaġa aña baña o māh besdir bes  
2. Bu kişver-i dile bir pādişāh besdir bes  
 
8. bes: 
        Gazel 151 
        Mısra: 1 
        Yeter, tamam, kâfî. 
1. Ḳul olmaġa aña baña o māh besdir bes  
2. Bu kişver-i dile bir pādişāh besdir bes  
 
9. besdir:-dir 
        Gazel 151 
        Mısra: 2 
        Yeter, tamam, kâfî. 
1. Ḳul olmaġa aña baña o māh besdir bes  
2. Bu kişver-i dile bir pādişāh besdir bes  
 
10. bes: 
        Gazel 151 
        Mısra: 2 
        Yeter, tamam, kâfî. 
1. Ḳul olmaġa aña baña o māh besdir bes  
2. Bu kişver-i dile bir pādişāh besdir bes  
 
11. besdir:-dir 
        Gazel 151 
        Mısra: 4 
        Yeter, tamam, kâfî. 
3. Ne zaḥmet ʿişveler etmek o ġamze-i fettān  

4. Dil-i ġamīnimize bir nigāh besdir bes  

 
12. bes: 
        Gazel 151 
        Mısra: 4 
        Yeter, tamam, kâfî. 
3. Ne zaḥmet ʿişveler etmek o ġamze-i fettān  

4. Dil-i ġamīnimize bir nigāh besdir bes  

 
13. besdir:-dir 
        Gazel 151 
        Mısra: 6 
        Yeter, tamam, kâfî. 

5. Dil-i ġarīb-i remānī-nigāhıña cānā  

6. Girih girih ḫam-ı zülfüñ penāh besdir bes  
 
14. bes: 
        Gazel 151 
        Mısra: 6 
        Yeter, tamam, kâfî. 

5. Dil-i ġarīb-i remānī-nigāhıña cānā  

6. Girih girih ḫam-ı zülfüñ penāh besdir bes  

 
15. besdir:-dir 
        Gazel 151 
        Mısra: 8 
        Yeter, tamam, kâfî. 
7. Siyāh-rūyi-i ʿuşşāḳ olmaġa bāʿis  
8. Şikenc-i zülf-i siyāhıñla āh besdir bes  
 
16. bes: 
        Gazel 151 
        Mısra: 8 
        Yeter, tamam, kâfî. 
7. Siyāh-rūyi-i ʿuşşāḳ olmaġa bāʿis  
8. Şikenc-i zülf-i siyāhıñla āh besdir bes  
 
17. besdir:-dir 
        Gazel 151 
        Mısra: 10 
        Yeter, tamam, kâfî. 
9. Yeter ʿiẕār-ı taḫayyül de Sālimā saña  
10. Maḥabbet ehline bir cilvegāh besdir bes  
 
18. bes: 
        Gazel 151 
        Mısra: 10 
        Yeter, tamam, kâfî. 
9. Yeter ʿiẕār-ı taḫayyül de Sālimā saña  
10. Maḥabbet ehline bir cilvegāh besdir bes  
 
bes oldu: 
1. bes oldu:-du 
        Gazel 172 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kafi gelmek, yeterli olmak. 

1. Bes oldu ṣayd-ı dile zülf rīsmān ancaḳ  

2. Ġarīb olanlara ġurbet yeter hemān ancaḳ  

 
be-ṣad: 
1. be-ṣad: 
        Kaside 22 
        Mısra: 147 
        Pek çok, çok fazla. 
147. Ede Ḥaḳḳ zātıñı be-ṣad Iḳbāl  

148. Dāʾimā zīb-i mesned-i iclāl  

 
besbelli: 
1. besbelli: 
        Kaside 34 
        Mısra: 8 
        Besbelli, âşikâr. 
7. Ṣabā silmiş süpürmüş şeb-nem ile saḥn-ı gülzārı  
8. Şeh-i nev-rūza besbelli yine gülşen müheyyādır  
 
2. besbelli: 
        Gazel 43 
        Mısra: 2 
        Besbelli, âşikâr. 

1. Dest-māl ile cebīn-i pāk-i dil-ber bestedir  

2. Yine besbelli ki farṭ-ı nāzdan ol ḫastedir  
 
3. besbellidir:-dir 
        Gazel 94 
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        Mısra: 6 
        Besbelli, âşikâr. 

5. Sinān-ı gamzesini böyle etmeden ser-tīz  

6. O fitne-cū yine besbellidir cihāda gider  
 
4. besbelli: 
        Gazel 154 
        Mısra: 4 
        Besbelli, âşikâr. 
3. Ġumūm-āver çıḳageldi yine ġam ḫāne-i cisme  
4. Dili besbelli kūyundan o kāfir-mā-cerā sürmüş  
 
5. besbelli: 
        Gazel 239 
        Mısra: 2 
        Besbelli, âşikâr. 

1. Ġamze eşkimle müjeñ ser-tīz edip ey māh-rū  

2. Ḳaṣdı besbelli ḥisār-ı cāna etmekdir ġulū  
 
besle: 
1. beslerdi:-r, -di 
        Gazel 170 
        Mısra: 4 
        Beslemek || Mecazi anlamda, gittikçe etkili hale 
gelmek, gelişmek. 
3. Rūzgārıñ görüp eyyāmını ʿarż etdi yüzün  
4. Çoḳ zamāndı pusuda kendini beslerdi firāḳ  
 
2. besler:-r 
        Gazel 283 
        Mısra: 6 
        Beslemek || Mecazi anlamda, gittikçe etkili hale 
gelmek, gelişmek. 
5. Māniʿ-i seyr-i cemāl olmasañ ey ḫvāb gözüm  

6. Merdüm-i dīdede eşkimle seni besler idi  

 
beslen: 
1. beslenmek:-mek 
        Kaside 6 
        Mısra: 88 
        Beslenmek || Bir düşünce kaynağından istifade 
etmek. 

87. Eger vaṣfıñla ben gūyāter olmasam ḳaṣīdemde  

88. Ne mümkin idi beslenmek ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
bess-i żiyā eyledi: 
1. bess-i żiyā eyledi:-di 
        Kaside 13 
        Mısra: 110 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Işık saçmak || Kişinin yüceliğinden tüm insanların 
istifade etmesi 
109. Āfitāb-ı şevketiñ ol gün ki nūr-efşān olur  
110. Mihr-i rūyuñ kāʾināta eyledi bess-i żiyā  
 
beste: 
1. bestedir:-dir 
        Tesdis 4 
        Mısra: 2 
        Bağlı, bağlanmış || Aşığın saklı sırları 

1. Sīnesinde ʿāşıḳıñ rāz-ı nihānın kim bilir  

2. Bestedir gencīnesi nām u nişānın kim bilir  

 

2. bestedir:-dir 
        Gazel 43 
        Mısra: 1 
        Bağlı, bağlanmış. 

1. Dest-māl ile cebīn-i pāk-i dil-ber bestedir  

2. Yine besbelli ki farṭ-ı nāzdan ol ḫastedir  
 
3. bestedir:-dir 
        Matla 46 
        Mısra: 1 
        Kapalı || Ağzın kapalı olması, bir konu ile alakalı 
söz etmemek. 
1. Sen şehe ṭaʿn etmege cümle dehenler bestedir  
2. Ḳulluġuñla iftiḫāra ʿāşıḳıñ şāyestedir  
 
beste-i māhūrdan: 
1. beste-i māhūrdan: 
        Gazel 257 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Klasik Türk musikisinde bir makam. 
1. Gel ey muṭrıb maḳām-ı dil-keş-i ṭanbūrdan başla  
2. Ser-āheng eyle ammā beste-i māhūrdan başla  
 
2. beste-i māhūrdan:-dan 
        Gazel 257 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Klasik Türk musikisinde bir makam. 
1. Gel ey muṭrıb maḳām-ı dil-keş-i ṭanbūrdan başla  
2. Ser-āheng eyle ammā beste-i māhūrdan başla  
 
beste-i teveccühdür: 
1. beste-i teveccühdür:-dür 
        Gazel 116 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgi bestesi, sevgi ile kapanmış. 
3. Misāl-i ġonca serim beste-i teveccühdür  
4. Güşāyişim nigeh-i çeşm-i iʿtibār iledir  
 
beste-miyān: 
1. beste-miyānım: 
        Gazel 196 
        Mısra: 9 
        İşe hazır - Aşığın sevgilinin isteklerini yerine 
getirmeye hazır şekilde beklemesi-. 
9. Ḫidmetinde ben anıñ beste-miyānım Sālimā  

10. Ḳadrimi bilmez o yār-i nāzenīnim neyleyim  

 
2. beste-miyānım:-ım 
        Gazel 199 
        Mısra: 11 
        İşe hazır - Aşığın sevgilinin isteklerini yerine 
getirmeye hazır şekilde beklemesi-. 
11. Ben anıñ beste-miyānım ḫidmetinde neyleyim  

12. Bilmedi gitdi o yār-i nāzenīnim ḳıymetim  

 
beste-nigār: 
    1. beste-nigārdır:-dır 
           Kısa Mesnevi 3 
           Mısra: 23 
           Türk müziğinde eski bir makam. 
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23. Lebi bir būselik beste-nigārdır  
 24. Dile baḫşende-i ẕevḳ-ı kenārdır  
 
beste-ser: 
1. beste-ser: 
        Gazel 40 
         Mısra: 4 
         Bağlı. 

3. Gehī maḥv u gehī isbāt mā-beyninde dāʾirdir  

4. Nola gāhī güşāde olsa gāhī beste-ser kāġaẕ  

 
 

be-ṣıdḳ-ı ḥażret-i bū bekr-i ṣıddīḳ-ı kerīmü’l-ḫulḳ: 

1. be-ṣıdḳ-ı ḥażret-i bū bekr-i ṣıddīḳ-ı kerīmü’l-ḫulḳ: 

        Tarih 8 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömert yaratılışlı Hz. Ebubekir'in sadakatine. 

69. Be-ṣıdḳ-ı ḥażret-i Bū Bekr-i Ṣıddīḳ-ı kerīmü’l-ḫulḳ  

70. Be-ẕāt-ı pāk-i Fārūḳ-ı laṭīf u ṭayyibu’l-aʿrāḳ  

 
beşer: 
1. beşer: 
        Kaside 22 
        Mısra: 32 
        İnsan. 
31. Görmemişdir cihānda çeşm-i felek  
32. Bir beşer ṣūretinde böyle melek  
 
2. beşer: 
        Kaside 29 
        Mısra: 4 
        İnsan. 
3. Ḥabbeẕā melceʾ-i ʿālem ki müdām olmadadır  
4. Cebhe-fersā-yı der-i devleti ser-cümle beşer  
 
beşikṭaş: 
1. beşikṭaş: 
        Diğer 3 
        Mısra: 123 
        Beşiktaş semti. 
123. Derviş ʿAbdi’yle Beşikṭaş ise cānā ammā  
124. O ḳadar buldu nümāyiş ki olunmaz inhā  
 

beşīr: 

1. beşīre:-e 

        Kaside 2 
        Mısra: 77 
        Müjdeci || Hz. Muhammed 

77. Kemāl-i iḥtirāmen ol beşīre  

78. O şebde Baḥr-i Sāve geçdi yire  
 
be-şuhūd: 
1. be-şuhūd: 
        Kaside 10 
        Mısra: 103 
        Şahitler ile. 
103. Etdi iḳrār daʿvetin be-şuhūd  
104. Feres ü żabb u aḫras-ı maʿhūd  
 
beşūş olsa: 

1. beşūş olsa:-sa 
        Gazel 207 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güler yüzlü olmak. 

3. Beşūş olsa ʿaceb mi yār gāhī  

4. Nigāh-ı ʿābis eyler serv-i nāzım  
 

be-ṭarḥ-ı zīb-i bisāṭ-ı maḳām-ı maḥmūdī: 

1. be-ṭarḥ-ı zīb-i bisāṭ-ı maḳām-ı maḥmūdī: 

        Kaside 8 
        Mısra: 221 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Peygamberin güzelce döşenmiş makamı. 

221. Be-ṭarḥ-ı zīb-i bisāṭ-ı Maḳām-ı Maḥmūdī  

222. Ki ol maḥall-i recāya kerem muʿāṣırdır  
 
beter eyle: 
1. beter eyle: 
        Gazel 247 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz konusu durumdan daha kötü hale düşürmek. 
7. Görsün nic’olur ʿāşıḳına cevr ü eziyyet  
8. Yā Rab o cefākārı da benden beter eyle  
 
beter olsun: 
1. beter olsun:-sun 
        Gazel 237 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Mevcut durumdan daha kötü hale düşmek. 

5. Gūş eylemedi pendimi hīç bu dil-i bī-ḳayd  

6. Ḥaḳdan dilerim ʿaşḳ ile benden beter olsun  
 

be-teʾsīr-i ḫavāṣ-i şekl-i ʿibret-güster-i evfāḳ: 

    1. be-teʾsīr-i ḫavāṣ-i şekl-i ʿibret-güster-i evfāḳ: 

           Tarih 8 
           Mısra: 66 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Uygun davranışlar sergileyen önemli kişilerin 
tesiri, etkisi. 

         65. Be-ḥaḳḳ-ı feyż-i Ḳurʾān-ı ʿaẓīmü’ş-şān u lā-

reybī  

         66. Be-teʾsīr-i ḫavāṣ-i şekl-i ʿibret-güster-i evfāḳ  

 

be-üslūb-ı ḳadīm: 

1. be-üslūb-ı ḳadīm: 

        Kaside 16 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kadim bir üslup ile -söylemek-. 

73. Ede faḫriyyeye āġāze be-üslūb-ı ḳadīm    

74. K’ola her lafẓını taḥsīn ile gūyā bülbül  

 
be-vech-i etem olmasun: 
1. be-vech-i etem olmasun:-ma, -sun 
        Kaside 17 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kusursuz olmak. 
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49. Nice tefekkür ü ḫaşyetle olmasun zīrā  

50. Yegāne ẕātı hünerlerde hep be-vech-i etem  
 
be-vefḳ-ı murād: 
1. be-vefḳ-ı murād: 
        Kaside 20 
        Mısra: 296 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İsteğin uygunluğundan. 
295. Ola aña ʿadedde hem-taʿdād  
296. Fetḥ olan ḳalʿalar be-vefḳ-ı murād  
 
beyʿ: 
1. beyʿ: 
        Kaside 10 
        Mısra: 81 
        Satış, alışveriş. 
81. Beyʿ içün sūḳa ʿarż u sevḳ eyler  
82. Yed-i Bū Cehl-i bed-fiʿāle düşer  
 
beyābān: 
    1. beyābānıñ:-ıñ 
           Müfret 22 
           Mısra: 2 
           Sahra, çöl. 
         1. Görüp naḳş-ı süm-i Leylā’yı ṣaḥrāda demiş 
Mecnūn  
         2. Yüzü gülmüş beyābānıñ ser-ā-pā bunda bir iz 
var  
 
beyān: 
1. beyānı:-ı 
        Diğer 11 
        Mısra: 116 
        Anlatma, açık ve güzel söyleme, ifade. 
115. Hep yeñidir ṣafāsı her demde  
116. Yoḳdur anıñ beyānı ʿālemde  
 
2. beyāna:-a 
        Kaside 18 
        Mısra: 78 
        Anlatma, açık ve güzel söyleme, ifade. 
77. Dükenir şekl-i edā vaṣfı dükenmez o şehiñ  
78. Olsa mevżūʿ-ı suḫan cümle beyāna maḥmūl  
 
beyān ede: 
1. beyān ede:-e 
        Kaside 20 
        Mısra: 323 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklamak. 
323. Nice ḳābil ki vaṣfın ede beyān  
324. Ḫāme-i Sālim-i şikeste-zebān  
 
beyān etdi: 
1. beyān etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 278 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklamak. 

277. Ḥarb-i yevm-i Ḥuneyn ol ẕī-şān  

278. Etdi şaḫṣ-ı saḳar mekānı beyān  
 

2. beyān etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 335 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklamak. 
335. Vaḥy ile ḥāl-i biʾri etdi beyān  

336. Ricʿat etdi o server-i ẕī-şān  

 
3. beyān etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 487 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklamak. 

487. Hep rıżā-yı şerīfin etdi beyān  

488. Ḳomadı iʿtiẕāre şeyʾ-i nihān  
 
beyān eyle: 
1. beyān eyle: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirmek, anlatmak. 
3. Nezāket ile derūn ʿālemin beyān eyle  

4. Niyāz-ı vuṣlatı ol şūḫa bī-zebān eyle  

 
beyān eylediydi: 
1. beyān eylediydi:-di, -ydi 
        Kaside 10 
        Mısra: 263 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirmek, anlatmak. 
263. Bu ḳadar evvel eylediydi beyān  
264. Cümle encām-ı kārı Faḫr-i cihān  
 
beyān eylemedir: 
1. beyān eylemedir:-me, -dir 
        Kaside 12 
        Mısra: 168 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirmek, anlatmak. 
167. Egerçi gūyu dırāz eyledim ġaraż ammā  
168. Beyān eylemedir ḥāl-i ṭabʿ-ı maḥrūrı  
 
beyān olmuş: 
1. beyān olmuş:-muş 
        Kaside 10 
        Mısra: 181 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirmek, anlatmak. 
181. Nuṭḳ-i pākiyle olmuş idi beyān  

182. Cümleten vaḳʿa-i Ebī Süfyān    

 

beyān u taḥḳīḳ et: 

1. beyān u taḥḳīḳ et: 

        Kaside 10 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Araştırıp dile getirmek. 

25. Medḥ-i pākin beyān u taḥḳīḳ et  

26. Feyż-i naʿtin medār-ı tevfīḳ et  

 
beyāna ṣıġmaz: 
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1. beyāna ṣıġmaz:-a-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sözle ifade edilebilir olmak. 
81. Ser-tā-be-ḳadem günāhkārım  

82. Taḳrīri anıñ beyāna ṣıġmaz  

 
2. beyāna ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sözle ifade edilebilir olmak. 
91. Baña meded eyle ṣorma cürmüm  
92. Yoḫsa günehim beyāna ṣıġmaz  
 
beyān-ı ḥālim: 
1. beyān-ı ḥālim: 
        Gazel 141 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âlimin izahı, açıklaması. 
3. Ḳalır bir meclise daḫı beyān-ı ḥālim elbette  
4. Seni gördükçe yād-ı ṭabʿa naḳl-i mā-cerā gelmez  
 
beyān-ı ẕātın: 
1. beyān-ı ẕātın:-ın 
        Kaside 7 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zatını, özelliklerini açıklama ||  Gerektiği gibi, 
uygun biçimde övme 

11. Taʿbīr edemem beyān-ı ẕātın  

12. Kilk-i raḳam-ı beyāna ṣıġmaz  
 
beyāż: 
1. beyāż: 
        Kaside 26 
        Mısra: 13 
        Beyaz. 
13. Bir beyāż ḫāre çıḳardı yine ḳılmaġa bisāṭ  

14. Ṣanma bī-hūde göñül berf ile ṭoldu ġabrā  

 
beyāż ede: 
1. beyāż ede:-e 
        Tarih 3 
        Mısra: 113 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nurlandırmak || Küfrün karanlığını islamın nuruyla 
kaldırmak 

113. Ẓulmet-i küfrü tebāşīr-i himem ede beyāż  

114. Kese seyf ortalıġı ḳalmaya şübhe ḳaṭʿā  
 
beyāza çıḳmaz: 
1. beyāza çıḳmaz:-maz 
        Gazel 76 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beyaza bulanmak || Görünür olmak, açık olmak 
7. Beyāza çıḳmaz idi müşkilāt-ı āyet-i ḥüsnüñ  

8. Sevād-ı ḫaṭṭıñ anı etmeseydi mū-be-mū tefsīr  

 
be-yek: 

1. be-yek: 
        Gazel 244 
        Mısra: 5 
        Bir, her bir. 

5. ʿAdīl olmaz be-yek nūşa hezārān ʿişret-i her cā  

6. Müferriḥdir ṣafā-yı cām-ı ṣahbā gülsitān içre  
 
beyin: 
1. beynimizde:-miz, -de 
        Gazel 161 
        Mısra: 5 
        Beyin || Âşığın hayal dünyası. 
5. Beynimizde var iken ġamze-i efsūn-sāzı  
6. Nice ḳābil ki ola benden ol āfet maḥẓūẓ  
 
beyḳoz: 
1. beyḳozlular:-lu, -lar 
        Tarih 16 
        Mısra: 12 
        İstanbul'un bir ilçesi. 
11. Kātib-i aʿmāl-i ḫayr ol ṣuffeyi rūz-ı ḳıyām  
12. Ḫayr edip Beyḳozlular bünyād etdiler diye  
 
beyn: 
1. beynimizde:-imiz, -de 
        Gazel 286 
        Mısra: 8 
        Ara || Sevgili ve âşığın arasında gerçekleşenler. 

7. Dil-i şeydāya bī-hūde nedendir böyle incinmek  

8. Seniñle beynimizde ġālibā yine nifāḳ oldu  
 
beyt: 
1. beyti:-i 
        Tesdis 1 
        Mısra: 28 
        İki dizeden oluşan nazım birimi. 
27. Añarken āh edip Sālim dilin bu hāl-i düşvārın  

28. Tesellī eyledi ṭabʿım bu beyti Ṣabri-i zārıñ  

 
2. beyti:-i 
        Diğer 4 
        Mısra: 80 
        Ev. 
79. Bu sevāb dünyede insāna kefāf  
80. Şeb ü rūz eyleye ol beyti ṭavāf  
 
3. beytim:-im 
        Kaside 8 
        Mısra: 77 
        İki dizeden oluşan nazım birimi. 
77. Senā-yı zülfünü Bürde edip be-her beytim  
78. Siyāh cāme ile ṣanki beyt-i fāḫirdir  
 
4. beytiñ:-iñ 
        Kaside 9 
        Mısra: 9 
        Ev || Gönül. 

9. Ḳanādīli o beytiñ çeşm-i insān  

10. Fetīli nūr-ı īmān ẓarfıdır cān  

 
beyt-i aġyāra: 
1. beyt-i aġyāra:-a 
        Gazel 193 
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        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rakibin evi. 

9. Varma dāʾim beyt-i aġyāra meded ey bī-vefā  

10. Ḫānesine Sālim-i üftādeniñ gāhīce gel  

 
beyt-i bū cehl’e: 
1. beyt-i bū cehl’e:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ebu Cehil'in evi || Ebu Cehil: İslâm'ın ilk 
döneminde Peygamber efendimizin en azılı düşmanı ve 
Kureyş'in ileri gelenlerinden biri. 
87. Edip ol dil-şikesteye şefḳat  
88. Beyt-i Bū Cehl’e eyledi sürʿat  
 
beyt-i dil-güşā: 
1. beyt-i dil-güşā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül ferahlatan beyit. 

81. Bu beyt-i dil-güşā tārīḫ düşdü  

82. Faḳīrāne ḥużūra etdim inhā  

 

beyt-i dü-tārīḫ: 

1. beyt-i dü-tārīḫ: 

        Tarih 5 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki beyitten oluşan tarih -düşmek-. 
25. Müjde-i itmāmını gūş eyleyince Sālimā  

26. Yazdı bir beyt-i dü-tārīḫ aña kilk-i ḫoş-nüvīs  

 
beyt-i fāḫirdir: 
1. beyt-i fāḫirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gösterişli ev. 
77. Senā-yı zülfünü Bürde edip be-her beytim  
78. Siyāh cāme ile ṣanki beyt-i fāḫirdir  
 
beyt-i ḥasb-i ḥāl-edā: 
1. beyt-i ḥasb-i ḥāl-edā: 
        Diğer 9 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhabbet içerikli beyit, şiir. 
33. Oldu bu beyt-i ḥasb-i ḥāl-edā  

34. Dilde tesbīḥi dāʾimā ḥālā  

 
beyt-i ḳalbim: 
1. beyt-i ḳalbim:-im 
        Gazel 254 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül evi. 
3. Yıḳdıgıñ var ise de dünyede beyt-i ḳalbim  
4. Yapdıġıñ eski binādır yine maʿmūr eyle  

 
beyt-i ḳalemiye: 
1. beyt-i ḳalemiye: 
        Kaside 8 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beyit yazmak || Hz. Muhammed'i övmek 
55. Bir iki beyt-i ḳalemiye ederse şāyeste  
56. Ḳalem bu şevḳ ile kim midḥatine dāʾirdir  
 

beyt-i ḳasīd-i senāsın: 

1. beyt-i ḳasīd-i senāsın:-i 

        Kaside 8 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övgü beyiti, övmek, güzelliklerini dile getirmek. 

49. Zebān beyt-i ḳasīd-i senāsın etdi ṭavāf  

50. Ḫayālimiz ḥarem-i ḫās-ı medḥi zāʾirdir  
 
beyt-i maʿmūr oldu: 
1. beyt-i maʿmūr oldu:-du 
        Kaside 9 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kâbe'ye benzemek || Gönül. 
7. Girip ser-revzen-i dilden nice nūr  
8. Sarāy-ı ḳalb oldu Beyt-i Maʿmūr  
 
beyt-i maʿmūr’ı: 
1. beyt-i maʿmūr’ı: 
        Kaside 12 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yedinci kat gökte Cennet-i Firdevs'de bir köşk olup 
Hz. Âdemle yeryüzüne indirilmiş, -Kabe mevkiine- 
Tufandan sonra yine Cennetteki yerine alınmıştır. 
99. Odur o maḥzen-i esrār-ı ʿālem-i melekūt  

100. Ki ʿarş edindi ḥaḳīḳat o Beyt-i Maʿmūr’ı  

 
beyt-i pākinden: 
1. beyt-i pākinden:-in, -den 
        Tesdis 6 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel, kusursuz beyit. 

21. Budur semt-i maḥabbetde hemīşe ʿāşıḳa ehven  

22. Ki bu nükte bilindi Nāʾil’iñ bu beyt-i pākinden  
 

beyt-i şerīfi: 

1. beyt-i şerīfi:-i 

        Tarih 15 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kabe. 

11. Hemīşe beyt-i şerīfi gibi cenāb-ı Kerīm  

12. ʿUlüvv-i ḳadrini bānīsiniñ bülend etsin  

 
beytler sürüp: 
1. beytler sürüp:-üp 
        Diğer 9 
        Mısra: 53 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şiir söylemek. 

53. Gāh beytler sürüp gehī eşʿār  

54. Gāh mażmūn u geh nice esrār  
 
beytu’llāh: 
1. beytu’llāhı:-ı 
        Tarih 4 
        Mısra: 58 
        Ka'be || Cami. 
57. Yine bi’ṭ-ṭabʿ olup ḫayrāta māʾil  
58. Binā etdi bu beytu’llāhı ḥālā  
 
be-yüsr-i ehl-i ʿusār: 
1. be-yüsr-i ehl-i ʿusār: 
        Kaside 1 
        Mısra: 136 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıkıntıda olanlara kolaylık sağlayan || Allah. 

135. Yā İlāhī be-cūd-ı feyż-i yesār  

136. Yā İlāhī be-yüsr-i ehl-i ʿusār  

 
beyża: 
1. beyżası:-sı 
        Kaside 12 
        Mısra: 5 
        Eskiden tuğralardaki nun || Nun  harfinin, 
yumurtaya benzetildiği için bu ismi alan ve yuvarlak 
yazılan kısmı. 
5. Göründü beyżası nūnuñ feżā-yı ḫilḳatde  

6. Açıldı genc-i vücūduñ defīn-i mestūrı  

 
beyża-i beyżā-yı ḫaṭṭ-ı nūn çekildi: 
1. beyża-i beyżā-yı ḫaṭṭ-ı nūn çekildi:-il, -di 
        Kaside 6 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gümüş renkli nun harfi çekmek || Tuğranın solunda 
bulunan genellikle han ve bin-oğlu- manasına gelen nun 
harfinden hareketle padişah olarak Hz. Muhammed kast 
edilmektedir. 
49. O feyż ile çekildi beyża-i beyżā-yı ḫaṭṭ-ı nūn  
50. O feyż ile lisāna geldi her cā şemʿ ü pervāne  
 
    2. beyzadan:-dan 
           Kaside 23 
           Mısra: 79 
           Yumurta. 
         79. Bürūz etmezden evvel beyzadan sunḳūr-ı 
ṣamṣāmıñ  
         80. Baṭ-ı ervāḥ-ı aʿdāya düşürdü şūr-ı ġavġāyı 
  
beyża-i beyżā-yı ḫaṭṭ-ı nūn çekildi: 
    1. beyża-i beyżā-yı ḫaṭṭ-ı nūn çekildi:-il, -di 
           Kaside 6 
           Mısra: 49 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Gümüş renkli nun harfi çekmek || Tuğranın 
solunda bulunan genellikle han ve bin-oğlu- manasına 
gelen nun harfinden hareketle padişah olarak Hz. 
Muhammed kast edilmektedir. 
         49. O feyż ile çekildi beyża-i beyżā-yı ḫaṭṭ-ı nūn  
         50. O feyż ile lisāna geldi her cā şemʿ ü pervāne  

 
beyża-i elmās: 
1. beyża-i elmās: 
        Kaside 26 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Elmas yumurta. 
11. Ṭolular beyża-i elmās gibi oldu vezān  
12. Ceyb ü dāmānını toldursa sezādır ṣaḥrā  
 
beyża-i kāfūru: 
1. beyża-i kāfūru:-u 
        Kaside 23 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güneş. 
7. Şikest etdi başında beyża-i kāfūru çarḫıñ ṣubḥ  

8. Daġıldı ḳışrı ṭutdu ser-be-ser bu deşt-i mīnāyı  

 

beyża-i sī-murġ-ı ʿanḳā’yı: 

    1. beyża-i sī-murġ-ı ʿanḳā’yı:-yı 

           Kaside 23 
           Mısra: 44 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Anka kuşunun beyazlığı, nuru. 
          43. Giriftār-ı remeddir çeşmi mihriñ nūr-ı 
reʾyinden  

         44. Arar her şeb anıñçün beyża-i Sī-murġ-ı 

ʿAnḳā’yı  
 

be-ẕāt-ı pāk-i fārūḳ-ı laṭīf u ṭayyibu’l-aʿrāḳ: 

1. be-ẕāt-ı pāk-i fārūḳ-ı laṭīf u ṭayyibu’l-aʿrāḳ: 

        Tarih 8 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz ve latif Hz. Ömer'in mübarek kişiliğine. 

69. Be-ṣıdḳ-ı ḥażret-i Bū Bekr-i Ṣıddīḳ-ı kerīmü’l-ḫulḳ  

70. Be-ẕāt-ı pāk-i Fārūḳ-ı laṭīf u ṭayyibu’l-aʿrāḳ  

 
bezimgāh: 
1. bezimgāhda:-da 
        Gazel 276 
        Mısra: 2 
        Dost meclisi. 
1. Bezm ol bezm idi kim pest ile bālā yoġidi  
2. O bezimgāhda aṣlā ġam-ı ferdā yoġidi  
 
beẕl: 
1. beẕl: 
        Tarih 4 
        Mısra: 55 
        Gönül arzusuyla sarf etmek, esirgemeksizin bol bol 
sarf etme. 
55. Vücūdun beẕl ile rāh-ı cihāda  
56. Cihānda olmuş iken ʿayn-ı taḳvā  
 
beẕl et: 
1. beẕl et: 
        Gazel 47 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saçmak, bol bol vermek. 



282 
 

9. Sālim-i dil-şudeñe luṭfuñu beẕl et cānā  

10. O ġarībe kerem-i vuṣlatıñ itlāf mıdır  

 
beẕl-i iḫlāṣ-ı müvālāt olunur: 
1. beẕl-i iḫlāṣ-ı müvālāt olunur:-un, -ur 
        Diğer 7 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dostça iyiliklerde bulunmak. 
3. ʿArż-ı gül-deste-i daʿvāt olunur  
4. Beẕl-i iḫlāṣ-ı müvālāt olunur  
 
beẕl-i maḳdūrı edip: 
1. beẕl-i maḳdūrı edip:-ip 
        Kaside 12 
        Mısra: 166 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kudret saçmak, göstermek. 
165. Benim o rū-siyeh ebnā-yı ḥażretiñden kim  

166. Edip senā-yı şerīfiñde beẕl-i maḳdūrı  

 
bezm: 
1. bezme:-e 
        Tarih 1 
        Mısra: 8 
        Sohbet, yaran sohbeti || Ziyafet, işret sohbeti. 
7. Müretteb ṭarḥ-ı luʿbetgāhı eyler  
8. Felekde Zühre’yi ol bezme meftūn  
 
2. bezme:-e 
        Tarih 1 
        Mısra: 9 
        Sohbet, yaran sohbeti || Ziyafet, işret sohbeti. 
9. O bezme ḫvāhişinden ṭurma ditrer  
10. Serinde dil-berānıñ zülf-i şeb-gūn  
 
3. bezmde:-de 
        Diğer 10 
        Mısra: 38 
        Sohbet, yaran sohbeti || Ziyafet, işret sohbeti. 
37. Ḫayālim olmada cūyende-i dem-i vaṣlıñ  
38. Yeter o bezmde ḫvānende āh-ı ṣubḥ u mesā  
 
4. bezm: 
        Tarih 18 
        Mısra: 6 
        Sohbet, yaran sohbeti || Ziyafet, işret sohbeti. 

5. Felek vażʿ-ı ḳadīmin terk etdi ʿahd-i mīsāḳı  

6. Sürūrundan bu bezm içre o da ḫoş inḳılāb oldu  
 
5. bezminde:-in, -de 
        Gazel 203 
        Mısra: 8 
        Sohbet, yaran sohbeti || Ziyafet, işret sohbeti. 

7. Kāse leb-rīz-i sirişk-i dīdeden meclisde ben  

8. Cümle bu ḫūn-ābedir bezminde ṣahbāmız bizim  
 
6. bezm: 
        Gazel 276 
        Mısra: 1 
        Sohbet, yaran sohbeti || Ziyafet, işret sohbeti. 
1. Bezm ol bezm idi kim pest ile bālā yoġidi  
2. O bezimgāhda aṣlā ġam-ı ferdā yoġidi  

 
7. bezm: 
        Gazel 276 
        Mısra: 1 
        Sohbet, yaran sohbeti || Ziyafet, işret sohbeti. 
1. Bezm ol bezm idi kim pest ile bālā yoġidi  
2. O bezimgāhda aṣlā ġam-ı ferdā yoġidi  
 
8. bezme:-e 
        Gazel 292 
        Mısra: 1 
        Sohbet, yaran sohbeti || Ziyafet, işret sohbeti. 

1. Daʿvet etdik bezme ol ḫūrşīd-i raḫşān gelmedi  

2. Bir tenezzül eyleyip ben ḫāke cānān gelmedi  
 
bezmgāh-ı maʿnānıñ: 
1. bezmgāh-ı maʿnānıñ:-nıñ 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mana meclisi. 
91. Vāṣılı bezmgāh-ı maʿnānıñ  
92. Pey-revi nükte-i dil-ārānıñ  
 
bezmgeh: 
1. bezmgehde:-de 
        Gazel 92 
        Mısra: 6 
        Eğlence yeri. 
5. Etsin maṭāf Kaʿbe-i ʿulyā-yı kūyunu  
6. ʿĀşıḳ o bezmgehde duʿā müstecāb olur  
 
bezm-i ʿālemde: 
1. bezm-i ʿālemde:-de 
        Tesdis 3 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âlem meclisi || Dünya. 
21. Bu evḳāt-ı kederde bu ġam-ı eyyām-ı mātemde  
22. Ḳapanmışken baña bāb-ı telaṭṭuf bezm-i ʿālemde  
 
2. bezm-i ʿālemde:-de 
        Gazel 85 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya meclisi. 

3. Yine ṣorsañ nedir bilmez netīce bezm-i ʿālemde  

4. Bilen der dāstān-ı sırr-ı ʿaşḳı bilmeyen de der  
 
3. bezm-i ʿālemde:-de 
        Gazel 110 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya meclisi. 
9. Meseldir güç ile olmaz güzellik bezm-i ʿālemde  
10. Ḳabāḥat nā-fehimlik ādeme ʿayn-ı ḳabāḥatdir  
 
bezm-i ʿālemdir: 
1. bezm-i ʿālemdir:-dir 
        Gazel 146 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya meclisi. 
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7. Muḳaddem tālī-i her bezm-i ʿālemdir bize fikriñ  

8. Netīce olmasın ḫālī göñül bī-mīhmān sensiz  

 
bezm-i cihān: 
1. bezm-i cihān: 
        Kaside 27 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya. 
57. Ḥāṣılı böyle biraz müfsid ile bezm-i cihān  
58. Ḥaşr-ı maḥşer gibi olmuşdu keder ser-tā-pā  
 
2. bezm-i cihān: 
        Gazel 245 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya. 
9. Kendi ḥāliyle taḳayyüd eyleyen sālim olur  
10. Ṭolsa da bezm-i cihān ger fitne vü āşūb ile  
 
bezm-i cihānda: 
1. bezm-i cihānda:-da 
        Gazel 185 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya meclisi. 
5. Hep ġıdā-yı rūḥ olup ḳuvvet verirdi ṭāʿate  

6. Ḳūtumuz bezm-i cihānda cümleten ṭīb eylesek  

 
2. bezm-i cihānda:-da 
        Gazel 217 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya meclisi. 

1. Alıgör bezm-i cihānda nām mānend-i nigīn  

2. Eylesinler ẕātıña ikrām mānend-i nigīn  

 
bezm-i cūşişde: 
1. bezm-i cūşişde:-de 
        Gazel 36 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Coşma meclisi || Kendinden geçenler insanlar 
5. Ser ü pādan geçer ehli ser-ā-pā bezm-i cūşişde  

6. Maḥall-i terk-i leẕẕāt-ı cihāndır halka-i tevhīd  

 
bezm-i fenāda: 
1. bezm-i fenāda:-da 
        Gazel 15 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ölümlü dünya. 
9. Vefā meʾmūl edip Sālim melūl olmam cefālarla  

10. Benim sevdiklerim bezm-i fenāda bī-vefādır hep  

 
bezm-i fenādan: 
1. bezm-i fenādan:-dan 
        Tarih 20 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ölümlü dünya. 

3. Dāmen-keş olup bezm-i fenādan sefer etdi  
4. Zeyneb bula cennetde murādınca maḳāmın  
 
bezm-i fenānıñ: 
1. bezm-i fenānıñ:-nıñ 
        Gazel 167 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yokluk meclisi || Dünya 
5. Ṣoñu mevt olıcaḳ bezm-i fenānıñ  
6. Ṭutalım mālik olduñ dehre tā Ḳāf  
 
bezm-i firḳatde: 
1. bezm-i firḳatde:-de 
        Gazel 197 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık meclisi. 
3. Neler çekdim hevā-yı zülfü ile bezm-i firḳatde  
4. Deyip her ser-güẕeştim cümle-i yārāna ʿarż etdim  
 
bezm-i gülşende: 
1. bezm-i gülşende:-de 
        Gazel 269 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülbahçesi. 
3. Ne ḳuşdur bülbül ey ġonca bizimle nālede bir mi  
4. Öte ṭursun hele bizden hezārıñ bezm-i gülşende  
 
bezm-i gülşeniñ: 
1. bezm-i gülşeniñ:-iñ 
        Gazel 285 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülbahçesi. 

11. Her seḥer pīrāmen-i gül-bünde bezm-i gülşeniñ  

12. Ġoncayı bīdār ederler bülbül-i gūyāları  

 
bezm-i ḫāṣ-ı nāz u ʿişvede: 
1. bezm-i ḫāṣ-ı nāz u ʿişvede:-de 
        Gazel 250 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Naz ve işvenin seçkinler meclisi. 

5. Olmazız bīgāne bezm-i ḫāṣ-ı nāz u ʿişvede  

6. Āşināyız tā ezelden ġamze-i ġammāz ile  
 
bezm-i ḥasretde: 
1. bezm-i ḥasretde:-de 
        Tahmis 2 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık, özlem meclisi. 
11. Bezm-i ḥasretde benim ney gibi her dem nālān  
12. Nola bülbül-ṣıfat etsem heme şeb āh u figān  
 
bezm-i hicrānıñda: 
1. bezm-i hicrānıñda:-ıñ, -da 
        Kıt'a 8 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık meclisi. 
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3. Nāle döndüm nālelerden bezm-i hicrānıñda ḥayf  
4. Ṭāḳatım ṣabrım gibi etdi bu ġurbet ḳahrı ṭāḳ  
 
bezm-i iḳbāliñ: 
1. bezm-i iḳbāliñ:-iñ 
        Kaside 13 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk, saadet meclisi. 
17. Bezm-i iḳbāliñ nigāh etmez fürūzān şemʿine  

18. Pertev-i şems-i ḥaḳīḳatden olanlar pür-żiyā  

 
bezm-i ʿirfānıñ: 
1. bezm-i ʿirfānıñ:-ıñ 
        Gazel 115 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlim,irfan meclisi. 

9. Vechi var düşdükçe tanẓīr etse erbāb-ı dile  

10. Bezm-i ʿirfānıñ da Sālim şāʿir-i pür-gūsudur  
 
bezm-i ʿişretde: 
1. bezm-i ʿişretde:-de 
        Muamma 6 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Içki meclisi. 

1. Ḥabāb-ı meyledir tertīb-i ülfet bezm-i ʿişretde  

2. Ḳıyās etme ki bī-hūde donanmışdır ser-ā-pā rāḥ  

 
bezm-i kāma: 
1. bezm-i kāma:-a 
        Kaside 1 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk, neşe toplantısı. 

95. Olmaya yine bezm-i kāma yaḳīn  

96. Telḫ ederse ḫayālini Şīrīn  

 
bezm-i maḥabbetde: 
1. bezm-i maḥabbetde:-de 
        Gazel 148 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk meclisi. 
7. Eder ser-māye-i ṣabrın telef bezm-i maḥabbetde  
8. Maḥal-ḫvān-ı maḥabbet degme ġamdan ıżṭırāb etmez  
 
2. bezm-i maḥabbetde:-de 
        Gazel 223 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk meclisi || Sohbet meclisi. 

7. Vefāya ḥāṣılı bīgāneyim bezm-i maḥabbetde  

8. Gel ey cevr ü cefā sen kim benim hem-ülfetim sensin  
 
bezm-i maʿnāda: 
1. bezm-i maʿnāda:-da 
        Kaside 30 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mana meclisi, âlemi. 

45. Zebān-ı ḥāl lāl ü ebkem iken bezm-i maʿnāda  
46. Getirdi yümn-i vasfı ḫāṭıra bu naẓm-ı ġarrāyı  
 
bezm-i meyde: 
1. bezm-i meyde:-de 
        Tahmis 1 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şarap meclisi, içki meclisi. 
19. Dil-i mehcūr gelmiş bezm-i meyde ḫāṭır-ı yāre  
20. Geçen aḥvāli añmış geh şikāyet geh bükā etmiş  
 
2. bezm-i meyde:-de 
        Gazel 125 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şarap meclisi. 

5. Neden sāḳī bize çāh-ı ẕekanla imtinān etmek  

6. Tehī sāġarla bezm-i meyde hergiz iftiḫār olmaz  

 
bezm-i meyiñ: 
1. bezm-i meyiñ:-iñ 
        Gazel 218 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şarap meclisi. 
7. Baḳmazız bezm-i meyiñ cümle ḳuṣūruna hemān  
8. Bir ḳaç aḥbāb ile tek bāde-i gül-fām olsun  
 
bezm-i pervāze: 
1. bezm-i pervāze:-e 
        Gazel 246 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yükselenler topluluğu || Âşıklar. 
7. Bulur lā-büd şikārın yine gül-geşt-i temāşāda  
8. Hevālandı göñül murġu süzüldü bezm-i pervāze  
 
bezm-i şevḳa: 
1. bezm-i şevḳa:-a 
        Gazel 156 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şevk, arzu meclisi. 

5. Kederle olmayıcaḳ bezm-i şevḳa bīgāne  

6. Netīce ḳıymet-i her āşinā bilinmez imiş  

 
bezm-i ṣoḥbetiñden: 
1. bezm-i ṣoḥbetiñden:-iñ, -den 
        Gazel 194 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sohbet, muhabbet meclisi. 
1. ʿĀlem oldu şād bezm-i ṣoḥbetiñden ben degil  
2. Bu da cānā ṭāliʿimdendir benim senden degil  
 
bezm-i teġāfülde: 
1. bezm-i teġāfülde:-de 
        Gazel 110 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gafil görünenlerin meclisi. 
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15. Ne rütbe cevrin efzūn eylese bezm-i teġāfülde  

16. Geçilmez ol perīden Sālimā bilmem ne ḥāletdir  

 

bezm-i terkīme: 

    1. bezm-i terkīme:-im, -e 

           Kaside 30 
           Mısra: 107 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Terk meclisi || Kasideyi, övgüyü bitirmek. 

         107. Edip ṣaḥn-ı duʿāsında ʿazīmet bezm-i terkīme  

         108. Ser-ā-ser pür ede āmīn-gūyān çetr-i ḫażrāyı  

 

bezm-i ümmīde: 

1. bezm-i ümmīde:-e 

        Tarih 17 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit meclisi. 
59. Ḫaste-i nādir-ʿilāc iken ḥużūrum var idi  

60. Ṣadra teşrīfiñle oldum bezm-i ümmīde yaḳīn  

 
bezm-i vaḥdetde: 
1. bezm-i vaḥdetde:-de 
        Gazel 141 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalnızlık meclisi. 
7. Recā etmez dil-i ʿāşıḳ merāmın bezm-i vaḥdetde  

8. O meclisde ḥarīm-i ḳalbe fikr-i mā-sivā gelmez  

 
bezm-i viṣāle: 
1. bezm-i viṣāle:-e 
        Tesdis 3 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma meclisi. 
25. Görüp kūyunda ġalṭān bu dil-i üftān u pā-mālim  

26. Cebīnimden bilip bezm-i viṣāle olan iḳbālim  

 
bezm-iḥyā olupdur: 
1. bezm-iḥyā olupdur:-up, -dur 
        Kaside 6 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayat bulmak, canlanmak. 
51. O feyż ile döşendi zülfe-i ṭuġrā-yı kāf-ı kün  
52. O feyż ile olupdur bezm-iḥyā şemʿ ü pervāne  
 
bi ḥamdi’llāh: 
1. bi ḥamdi’llāh: 
        Tarih 1 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah’a şükürler olsun’ anlamında kalıp dua sözü. 
49. Bi ḥamdi’llāh bu sūr-ı dil-fezādan  

50. Ḥayāt-ı cāvidānī buldu gerdūn  

 

bī-amān: 

1. bī-amān: 

        Gazel 146 

        Mısra: 6 
        Acımasız || Sevgili. 
5. Ḳudūmuñla sevindir ʿāşıḳ-ı zārı amān eyle  

6. Ne yapsın künc-i ġamda bu göñül ey bī-amān sensiz  

 

2. bī-amān: 

        Gazel 172 
        Mısra: 10 
        Acımasız || Sevgili. 

9. Derūn-ı sīnemi deldi ḫadeng-i müjgānıñ  

10. Müjeñ de ġamzeleriñ gibi bī-amān ancaḳ  

 

3. bī-amāndan:-dan 

        Gazel 236 
        Mısra: 6 
        Acımasız || Sevgili. 
5. Bizler ki şimdi ḳahr ile hem-derd-i ʿālemiz  

6. Olmaz remīde ḫāṭırım ol bī-amāndan  

 

bī-amān olmuş: 

1. bī-amān olmuş:-muş 

        Gazel 155 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhametsiz, acımasız olmak. 

1. Müretteb leşker-i müjgān nigehler bī-amān olmuş  

2. Ne mümkin söyleşilmek yār fettān-ı cihān olmuş  
 

bī-bahāne: 

1. bī-bahāne: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 94 
        Bahanesiz. 
93. Eyā her üstüḫvān-ı Sālimā’ya  

94. Ġarīm ü bī-bahāne dāl ḫançer  

 

2. bī-bahāne: 

        Kaside 9 
        Mısra: 50 
        Bahanesiz. 
49. ʿUmūm-ı feyżi vermekde cihāne  

50. Nevāl-i cūd u reʾfet bī-bahāne  

 

bī-bedel: 

1. bī-bedel: 

        Gazel 193 
        Mısra: 1 
        Eşsiz, dengi olmayan || Sevgili. 

1. Ey şeh-i mülk-i bahā vü nāzenīn ü bī-bedel  

2. Kişver-i ḥüsne ḫaṭıñ bir vech ile vermez ḫalel  
 

bī-cā eder: 

1. bī-cā eder:-er 

        Gazel 138 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yersiz, olmadık yere, gereksiz yere. 

5. Luṭfunu bī-cā eder hergiz ʿitābın bī-sebeb  

6. Ġamzeñiñ cānā hezārān vech ile maḥzūnuyuz  
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bī-cāh olmadır: 

    1. bī-cāh olmadır:-dır 

           Gazel 208 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Makamsız olmak ( Aşığın kendisini sınırlayan 
herhangi bir bağ, mekanla kendini sınırlandırmaktadır). 
         1. Firāḳıñla baña devlet yeter āḥ-ı sehergāhım  

         2. Fenā dünyāda bī-cāh olmadır ancaḳ benim 

cāhım  
 

bī-cān olmuşdu: 

1. bī-cān olmuşdu:-muş, -du 

        Tarih 24 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ölmek || Perişan halde olmak. 

49. İḳlīm-i Āẕerbāycān olmuşdu bī-cān bir zamān  

50. Alıp Revān’ı verdi cān şimdi o rūḥu’llāh-eser  
 

bī-çār: 

1. bī-çār: 

        Tarih 17 
        Mısra: 74 
        Çaresiz, düşkün, zavallı || Âşık. 
73. Müflis-i ġurbet ḳanāʿat eylemez bir baḫşişe  

74. Luṭf u iḥsānıñ mükerrer ister ol bī-çār hemīn  

 

bī-çāre: 

1. bī-çāre: 

        Müseddes 1 
        Mısra: 6 
        Çaresiz, düşkün, zavallı || Âşık. 
5. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

6. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 

2. bī-çāre: 

        Müseddes 1 
        Mısra: 12 
        Çaresiz, düşkün, zavallı || Âşık. 
11. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

12. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 

3. bī-çāre: 

        Müseddes 1 
        Mısra: 18 
        Çaresiz, düşkün, zavallı || Âşık. 
17. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

18. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 

4. bī-çāre: 

        Müseddes 1 
        Mısra: 24 
        Çaresiz, düşkün, zavallı || Âşık. 
23. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

24. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 

5. bī-çāre: 

        Müseddes 1 
        Mısra: 30 
        Çaresiz, düşkün, zavallı || Âşık. 
29. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

30. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 

6. bī-çāre: 

        Diğer 2 
        Mısra: 25 
        Çaresiz, düşkün, zavallı || Âşık. 

25. N’işlesin dūr olup bu bī-çāre  

26. Eglenir midḥatiñle hemvāre  
 

7. bī-çāre: 

        Kaside 3 
        Mısra: 88 
        Çaresiz, düşkün, zavallı || Âşık. 

87. Fiġān ol gün gele ortaya mīzān    

88. Nic’etsin n’eylesin bī-çāre insān  

 

8. bī-çāredir:-dir 

        Tarih 17 
        Mısra: 27 
        Çaresiz, düşkün, zavallı || Âşık. 

27. Ṣanmañız bī-çāredir ḥavz-ı ṭabīʿat ḳahr ile  

28. Muntaẓırdır şems-i iḥsānına bu ḳalb-i ḥazīn  

 

9. bī-çāre: 

        Tarih 17 
        Mısra: 100 
        Çaresiz, düşkün, zavallı || Âşık. 

99. Ḳaldı bu hengām-ı deyde ġurbet ellerde dirīġ  

100. Derd ile miḥnet ile bī-çāre dil-teng ü ḥazīn  

 

10. bī-çārelere:-ler, -e 

        Gazel 47 
        Mısra: 2 
        Çaresiz, düşkün, zavallı || Âşık. 
1. ʿĀşıḳa vaʿde-i vaṣlı da hemān lāf mıdır  

2. Yoḫsa bī-çārelere bu reviş inṣāf mıdır  

 

11. bī-çāreyi:-yi 

        Gazel 48 
        Mısra: 7 
        Çaresiz, düşkün, zavallı || Âşık. 

7. Biñ ġarīb-i dil-şude bī-çāreyi eyler helāk  

8. Çeşm-i mekkārıñ ki farṭ-ı nāzdan bīmār olur  

 

12. bī-çāre: 

        Gazel 50 
        Mısra: 1 
        Çaresiz, düşkün, zavallı || Âşık. 

1. Niçün bī-çāre ʿāşıḳ vaṣl-ı yāri Iḥtimāl eyler  

2. Neden bī-hūde böyle fikr-i ümmīd-i muḥāl eyler  

 

13. bī-çāre: 

        Gazel 63 



287 
 

        Mısra: 6 
        Çaresiz, düşkün, zavallı || Âşık. 

5. Cüst || ü. cū etdim ṭabībān-ı cihānı bulmadım  

6. Ben gedā bī-çāre ʿāşıḳ derdine dermān olur  

 

14. bī-çāre: 

        Gazel 77 
        Mısra: 6 
        Çaresiz, düşkün, zavallı || Âşık. 
5. Urur kendi eliyle ḫān || ü. mān-ı ṣabrına āteş  

6. Ḳaçan bī-çāre ʿāşıḳ dil-beriyle merḥabā eyler  

 

15. bī-çāre: 

        Gazel 80 
        Mısra: 6 
        Çaresiz, düşkün, zavallı || Âşık. 

5. ʿArż -i aḥvālin eder āmāde maʿşūḳa velī  

6. Vaṣla erince hemān bī-çāre ʿāşıḳ lāl olur  

 

16. bī-çāre: 

        Gazel 95 
        Mısra: 1 
        Çaresiz, düşkün, zavallı || Âşık. 

1. Yüzünü sürmege bī-çāre ḫāk-i pāya gider  

2. Bu pīç ü tāb ile ʿāşıḳ o dil-rübāya gider  

 

17. bī-çāreye:-ye 

        Gazel 104 
        Mısra: 10 
        Çaresiz, düşkün, zavallı || Âşık. 

9. Ġarīb olur der-i dil-berde Sālimā ʿāşıḳ  

10. Olunmaz ise o bī-çāreye eger tevḳīr  

 

18. bī-çāre: 

        Gazel 106 
        Mısra: 7 
        Çaresiz, düşkün, zavallı || Âşık. 

7. Murād üzre ne mümkin kām almaḳ o bī-çāre  

8. Ser-i erbāb-ı ʿaşḳa derd her yerde müheyyādır  
 

19. bī-çāreleriñ:-ler, -iñ 

        Gazel 247 
        Mısra: 3 
        Çaresiz, düşkün, zavallı || Âşık. 

3. Baḳ ḥāline bī-çāreleriñ kim neye dönmüş  

4. Gāhī der-i dil-dādeleriñden güẕer eyle  

 

20. bī-çāre: 

        Gazel 263 
        Mısra: 2 
        Çaresiz, düşkün, zavallı || Âşık. 
1. Çü vaṣṣāf eyledi vaṣf-ı bünāgūş-ı dil-i zāre  

2. Ḳulaḳdan ʿāşıḳ oldu ol meh-i tābāna bī-çāre  

 

21. bī-çāre: 

        Gazel 268 
        Mısra: 4 
        Çaresiz, düşkün, zavallı || Âşık. 

3. Ne ḥācet ʿāşıḳı nār-ı firāḳıña sūziş  

4. Alır fetīli o bī-çāre bir nezāre ile  

 

22. bī-çāre: 

        Rübai 16 
        Mısra: 4 
        Çaresiz, düşkün, zavallı || Âşık. 

3. Çün böyle imiş hükm-i kazā-yı takdīr  

4. Bīçāre göñül derd ile bitdi yitdi  

 
 

bī-çāre düşdü: 

1. bī-çāre düşdü:-dü 

        Gazel 124 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz kalmak. 
9. Ġāret-i sāmāna Sālim ġamzeye minnet mi var  

10. Āşinā yoḳ bir yere bī-çāre düşdü göñlümüz  

 

bī-çāre düşmüşdür: 

1. bī-çāre düşmüşdür:-müş, -dür 

        Gazel 72 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz kalmak. 

3. Olur muydu esīr-i bend-i zülfüñ ey perī ammā  

4. O dāma murġ-ı dil meftūn olup bī-çāre düşmüşdür  

 

bī-çāre edip: 

1. bī-çāre edip:-ip 

        Gazel 170 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz bırakmak. 

7. Sūzen-i ḫār-ı cefāsın yine ser-tīz etdi  

8. Böyle bī-çāre edip bizleri neylerdi firāḳ  

 

bī-çāre ḳala: 

1. bī-çāre ḳala:-a 

        Kaside 5 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Biçare, çaresiz || Bir biçimde. kalmak. 

99. Naʿtıñı etmek içün şiʿri ederler taḥṣīl  

100. Ne revādır ḳala bī-çāre gürūh-ı şuʿarā    

 

bīd: 

1. bīdi:-i 

        Gazel 274 
        Mısra: 11 
        Söğüt ağacı || Âşık. 

11. Ederdi bīdi perīşān sirişk-i cūy-ı revān  

12. O serv-ḳad yine Sālim geleydi bāġımıza  
 

bī-dād: 

1. bī-dād: 

        Gazel 220 
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        Mısra: 9 
        Acımasız || Sevgili. 

9. Bize raġmen yine bir ġayrı hem-dem bulmuş ol bī-dād  

10. Kime dād eylesem Sālim ʿaceb ol bī-mürüvvetden  

 

bīdār eder: 

1. bīdār eder:-er 

        Kaside 28 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendine getirmek, uyandırmak. 
41. Ḫvāb girmezse ser-ā-ser çeşm-i aʿdāya anıñ  

42. Ḫaşyet-i şemşīri elbet düşmeni bīdār eder    

 

bīdār ederler: 

1. bīdār ederler:-er, -ler 

        Gazel 285 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendine getirmek, uyandırmak. 

11. Her seḥer pīrāmen-i gül-bünde bezm-i gülşeniñ  

12. Ġoncayı bīdār ederler bülbül-i gūyāları  

 

bīdār etmiş: 

1. bīdār etmiş:-miş 

        Gazel 275 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendine getirmek, uyandırmak. 
7. Zülfünde dil fiġāna ser-āġāz eyleyip  

8. Etmiş o yāri āh ile bīdār dün gece  

 

bīdār oldu: 

1. bīdār oldu:-du 

        Kaside 12 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uyanmak || Hz. Âdem'in yaratılış sürecindeki 
uykusundan uyanması. 

71. Teʿātus eyledi bīdār oldu ḫvābından  

72. Ḳuruldu leyle-i mevlūd-ı Aḥmed’iñ sūrı  
 

bīdār olmuş: 

1. bīdār olmuş:-muş 

        Kaside 19 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uyanmak || Gül fidanının açılması 

51. Seḥer kim ġoncalar bīdār olmuş mehd-i gül-bünde  

52. Olur reşk-āver-i ġayret bütān-ı Çīn ü Ferḫār’e  

 

bīdār olur: 

1. bīdār olur:-ur 

        Gazel 48 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uyanmak. 

1. Çeşm-i ḫvāb-ālūdumuz kim ḫvābdan bīdār olur  

2. Şüst ü şū-yı rūya eşk-i dīde ḳatra-bār olur  

 

bīdār-ı ḫvāb-ı bezm-i hengām-ı maḥabbetdir: 

1. bīdār-ı ḫvāb-ı bezm-i hengām-ı maḥabbetdir:-dir 

        Gazel 110 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhabbet meclisinin uykusunun uyanıklığı, 
uyanması. 
13. Hele ben bildigim maʿnā gözüm nūru ḥaẕer eyle  

14. ʿAdū bīdār-ı ḫvāb-ı bezm-i hengām-ı maḥabbetdir  

 

bīdāsā: 

1. bīdāsā: 

        Gazel 101 
        Mısra: 5 
        Yok gibi. 

5. Eger recā ile vaṣla raḳīb bīdāsā  

6. Bize gelince o ḳaddi seriv teʿaẓẓum eder  
 

bī-dimāġ eyle: 

1. bī-dimāġ eyle: 

        Gazel 253 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akılsız eylemek. 

3. Şu rütbe nāliş ile ey hezār-ı bī-nevā sen kim  

4. Çemende her gül-i nāzik-mizācı bī-dimāġ eyle  

 

bī-dimāġ eyler: 

1. bī-dimāġ eyler:-r 

        Gazel 53 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akılsız eylemek. 

5. ʿAceb miksīr durur vāʿiẓ gibi bülbül de gülşende  

6. Seḥer eṭfāl-i bāġı nālesiyle bī-dimāġ eyler  

 

bī-dimāġ oldu: 

1. bī-dimāġ oldu:-du 

        Muamma 3 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aklı başından gitmek. 

1. Ḳıyām-ı ḳāmetiñi gördü bī-dimāġ oldu  

2. Derūn-ı serv-i şikeste maḳarr-ı dāġ oldu  
 

bī-edeblik: 

1. bī-edeblik: 

        Gazel 87 
        Mısra: 4 
        Edebsizlik. 
3. Taṣaddur eylemiş ṣadr-ı muʿallā-yı zenaḫdāna  

4. Bu rütbe bī-edeblik ol ḫaṭ-ı jengāre pek çoḳdur  

 
bi-envārin min-āsāri felāḥi: 
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1. bi-envārin min-āsāri felāḥi: 
        Kaside 9 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk ve sevinç alameti olan ışıklarla birlikte 

3. Lekad bānet tebāşīru’s-ṣabāhi  

4. Bi-envārin min-āsāri felāḥi    
 

bī-gam-ı endīşe-i būd (u) ne-būd olmaḳ: 

1. bī-gam-ı endīşe-i būd (u) ne-būd olmaḳ: 

        Gazel 179 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olmak-olmamak, varlık- yokluk endişesi 
taşımamak. 

1. Ālem-i dünyāda ādem bī-vücūd olmaḳ gerek  

2. Bī-gam-ı endīşe-i būd || u. ne-būd olmaḳ gerek  

 

2. bī-ġam-ı endīşe-i būd || u. ne-būd olmaḳ: 

        Gazel 179 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olmak-olmamak, varlık- yokluk endişesi 
taşımamak. 
13. Sālimā dünyāda rāḥat ister iseñ ḫvāhişiñ  

14. Bī-ġam-ı endīşe-i būd || u. ne-būd olmaḳ gerek  

 

bīgāne: 

1. bīgāneler:-ler 

        Terci-bend 1 
        Mısra: 38 
        Yabancı || Rakip. 
37. Olalı göñlüm ḫayāliñ ile cānā āşinā  

38. Reşk eder bīgāneler aḥvālime ser-tā-be-pā  

 

2. bīgāne: 

        Lugaz 1 
        Mısra: 13 
        Bilinmedik. 

13. O bīgāne revişden gūş-mālī-i dil-i zārım  

14. Şarāb-ı gūş gūsfende dāʿīdir ne ḥāletdir  

 

3. bīgāneniñ:-niñ 

        Tesdis 5 
        Mısra: 3 
        Yabancı || Aşka yabancı. 

3. Sırr-ı ʿaşḳa vāḳıf olmaz diḳḳati bīgāneniñ  

4. Setr-i rāz eyler dehānı ʿāşıḳ-ı dīvāneniñ  

 

4. bīgāne: 

        Kaside 10 
        Mısra: 458 
        Yabancı || Kayıtsızlık, umursamamazlık, 
tanımamazlıktan gelme. 
457. Bir zamān sāde levḥ-i dil-ḫāne  

458. Bir zamān ise rūḥa bīgāne  

 

5. bīgāneyle:-yle 

        Gazel 21 

        Mısra: 6 
        Yabancı || Âşığa ilgisiz olan sevgili 
5. Dil-i maḥzūn-ı firḳatkārımı sen  

6. O bīgāneyle yā Rab āşinā et  

 

6. bīgāne: 

        Gazel 46 
        Mısra: 4 
        Yabancı || Kayıtsızlık, umursamamazlık, 
tanımamazlıktan gelme. 

3. Derūnī istemez ġayre nigāh etdiklerim ol meh  

4. Bize bīgāne bu vādī bütün ḳısḳandıġındandır  

 

7. bīgāne: 

        Gazel 52 
        Mısra: 5 
        Yabancı 

5. Āşināya eylemek bīgāne vādī ġam degil  

6. Olmasın aġyār ile hergiz hemān dil-dār yār  
 

8. bīgāne: 

        Gazel 59 
        Mısra: 1 
        Yabancı || Kayıtsızlık, umursamamazlık, 
tanımamazlıktan gelme. 

1. Dil ol şeh-i ḫūbānına bīgāne degildir  

2. Ẕerre ḫūr-ı raḫşānına bīgāne degildir  

 

9. bīgāne: 

        Gazel 59 
        Mısra: 2 
        Yabancı || Kayıtsızlık, umursamamazlık, 
tanımamazlıktan gelme. 

1. Dil ol şeh-i ḫūbānına bīgāne degildir  

2. Ẕerre ḫūr-ı raḫşānına bīgāne degildir  

 

10. bīgāne: 

        Gazel 59 
        Mısra: 4 
        Yabancı || Kayıtsızlık, umursamamazlık, 
tanımamazlıktan gelme. 
3. Hep maḥrem-i esrār-ı dem-i mülket-i derdiz  

4. ʿĀlem ġam-ı hicrānına bīgāne degildir  

 

11. bīgāne: 

        Gazel 59 
        Mısra: 6 
        Yabancı || Kayıtsızlık, umursamamazlık, 
tanımamazlıktan gelme. 
5. Pā-best-i cihān olmaġile dūr ṭutulmaz  

6. Sāye meh-i tābānına bīgāne degildir  

 

12. bīgāne: 

        Gazel 59 
        Mısra: 8 
        Yabancı || Kayıtsızlık, umursamamazlık, 
tanımamazlıktan gelme. 
7. Vāḳıf durur esrār-ı dil-i dil-bere şāne  

8. Ol zülf-i perīşānına bīgāne degildir  
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13. bīgāne: 

        Gazel 59 
        Mısra: 10 
        Yabancı || Kayıtsızlık, umursamamazlık, 
tanımamazlıktan gelme. 
9. Ol gül-ruḫa Sālim degiliz dūr cihānda  

10. Bülbül çemenistānına bīgāne degildir  

 

14. bīgānedir:-dir 

        Gazel 195 
        Mısra: 7 
        Yabancı || Kayıtsızlık, umursamamazlık, 
tanımamazlıktan gelme. 

7. Ġamzeler bīgānedir etmez nigeh ʿāşıḳlara  

8. Mülk-i ḥüsnünde ġarībiz āşināmız çoḳ degil  

 

15. bīgāneyim:-yim 

        Gazel 223 
        Mısra: 7 
        Yabancı || Söz konusu duruma uzak, onu tatmayan, 
bilmeyen. 

7. Vefāya ḥāṣılı bīgāneyim bezm-i maḥabbetde  

8. Gel ey cevr ü cefā sen kim benim hem-ülfetim sensin  
 

16. bīgāne: 

        Gazel 258 
        Mısra: 10 
        Yabancı 
9. Peyām-ı vaṣlıñ ile ḫoş-dil eyle Sālim-i zārı  

10. Anı bīgāne vażʿ ile müdām efkārelendirme  

 

17. bīgāne: 

        Gazel 262 
        Mısra: 4 
        Yabancı || Sevgili. 
3. Dil-i ʿaşḳ-āşināña ḳıydı ḥayfā ġamze-i fettān  

4. Nigāh-endāz-ı raḥm ol baña ey bīgāne düşdükçe  

 

18. bīgāneden:-den 

        Gazel 265 
        Mısra: 4 
        Yabancı. 

3. Ne pes tertīb-i dūndur āsitān-ı çarḫ-ı keç-revde  

4. Ser-ā-pā āşinālar yād olur bīgāneden ṣoñra  

 

bīgāne bīgāne: 

1. bīgāne bīgāne: 

        Gazel 264 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yabancı yabancı, yabancı bir şekilde. 
1. Dil-i zārım benim devr edeli mey-ḫāne mey-ḫāne  

2. Gezer oldu şehā dillerde ol bīgāne bīgāne  

 

bī-gāne oldum: 

1. bī-gāne oldum:-dum 

        Lugaz 1 
        Mısra: 29 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi bir duruma, kişiye aşina olmamak. 

29. Revāc-ı maʿrifet var neyleyim bī-gāne oldum ben  

30. Ne var sulṭānıma bu bendeñe luṭfuñ kerāmetdir  
 

bīgāne olmasın: 

1. bīgāne olmasın:-ma, -sın 

        Tesdis 5 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yabancı olmak || Ayrı kalmak. 
7. Ey gül-i revnaḳ-fezā-yı gülsitān-ı ḥüsn ü ān  

8. Dergehiñden olmasın bīgāne böyle bendegān  

 

bīgāne olmayıcaḳ: 

1. bīgāne olmayıcaḳ:-ma, -yıcaḳ 

        Gazel 156 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yabancı olmak || Ayrı kalmak. 

5. Kederle olmayıcaḳ bezm-i şevḳa bīgāne  

6. Netīce ḳıymet-i her āşinā bilinmez imiş  

 

bīgāne olmazız: 

1. bīgāne olmazız:-ma, -zız 

        Gazel 250 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi bir duruma, kişiye aşina olmamak. 

5. Olmazız bīgāne bezm-i ḫāṣ-ı nāz u ʿişvede  

6. Āşināyız tā ezelden ġamze-i ġammāz ile  
 

bīgāne olsaḳ: 

1. bīgāne olsaḳ:-sa, -ḳ 

        Gazel 33 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yabancı olmak || Ayrı kalmak. 

5. Der-i devlet-meʾābından nola bīgāne olsaḳ biz  

6. Gürūh-ı bī-dilān ile ezelden āşinādır çarḫ  

 

bīgāne revişden: 

1. bīgāne revişden:-den 

        Tesdis 5 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yabancı davranmak, ilgi göstermemek. 

19. Ey Hümā-yı āşiyān-ı ḥüsn ü ān u zīb ü fer  

20. Āşināya böyle bīgāne revişden kıl ḥaẕer  

 

bīgāne -rū: 

1. bīgāne -rū: 

        Gazel 53 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yabancı yüz. 

7. Degil bīgāne -rū cümle degildir āşinā cānā  

8. Şu rütbe rāzını sīnemde mihriñ güm-sürāg eyler  
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bīgāne-i ẕevḳ u ṣafā olsaḳ: 

1. bīgāne-i ẕevḳ u ṣafā olsaḳ:-saḳ 

        Gazel 291 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eğlenceden, mutluluktan uzak olmak. 

5. Nola bīgāne-i ẕevḳ u ṣafā olsaḳ firāḳıñla  

6. Göñül dedikleri maʿnā ġamıñla āşinā oldu  
 

bīgāne-rev-i ārām: 

    1. bīgāne-rev-i ārām: 

           Gazel 240 
           Mısra: 3 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           İlgisizlik yolunda dinlenmek || İlgi, alakadan uzak 
olmak. 

         3. Nola bīgāne-rev-i ārām isek  

         4. Olmuşuzdur āşinā-yı ārzū  
 

bī-ġāyāt: 

1. bī-ġāyāt: 

        Kaside 10 
        Mısra: 531 
        Sonsuz, çok fazla. 

531. Ḳabr-i pākine ola bī-ġāyāt  

532. Ṣalavāt-ı şerīf ü teslīmāt  

 

bī-gezend etsin: 

1. bī-gezend etsin:-sin 

        Tarih 15 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kedersiz, üzüntüsüz hale getirme. 
9. Der-i murādını sükkānına edip meftūḥ  

10. Muḳīm-i bezmine ẕevḳını bī-gezend etsin  

 

bī-giyeh: 

1. bī-giyeh: 

        Tarih 10 
        Mısra: 48 
        Otsuz || Hatsız, ayva tüylerinin olmadığı yüz. 
47. Ḫaṭ gelirse ne ʿaceb ʿārıżıña  

48. Bī-giyeh luṭf-ı gülistān olmaz  

 

bī-ḥad: 

1. bī-ḥad: 

        Muamma 4 
        Mısra: 2 
        Sonu gelmeyen, pek çok. 
1. Ḥamd etdi ʿāşıḳ subḥ-ı viṣāle  

2. Ol ġonca-femle bī-ḥad görüşdü  

 
bi-ḥamdi’llāh: 
1. bi-ḥamdi’llāh: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 22 
        Allah’a şükürler olsun’ anlamında kalıp dua sözü. 

21. Ederken Sālimā gülşengeh-i fikretde reftārı  

22. Bi-ḥamdi’llāh o gül-rūyuñ müyesser oldu dīdārı  

 
2. bi-ḥamdi’llāh: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 15 
        Allah’a şükürler olsun’ anlamında kalıp dua sözü. 
15. Bi-ḥamdi’llāh ki ʿuşşāḳı içinde ben de maʿdūdum  
16. Ne deñlü cevr ederse eylesin ben yine ḫoşnūdum  
 
3. bi-ḥamdi’llāh: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 2 
        Allah’a şükürler olsun’ anlamında kalıp dua sözü. 
1. Verip naḳd-i dili bir dil-ber-i nāzik-ḫırām aldım  
2. Bi-ḥamdi’llāh ki göñlümden bu yüzden intiḳām aldım  
 
4. bi-ḥamdi’llāh: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 6 
        Allah’a şükürler olsun’ anlamında kalıp dua sözü. 
5. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
6. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
5. bi-ḥamdi’llāh: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 12 
        Allah’a şükürler olsun’ anlamında kalıp dua sözü. 
11. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
12. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
6. bi-ḥamdi’llāh: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 18 
        Allah’a şükürler olsun’ anlamında kalıp dua sözü. 
17. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
18. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
7. bi-ḥamdi’llāh: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 24 
        Allah’a şükürler olsun’ anlamında kalıp dua sözü. 
23. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
24. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
8. bi-ḥamdi’llāh: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 30 
        Allah’a şükürler olsun’ anlamında kalıp dua sözü. 
29. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
30. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
9. bi-ḥamdi’llāh: 
        Tarih 4 
        Mısra: 30 
        Allah’a şükürler olsun’ anlamında kalıp dua sözü. 
29. Zamān-ı ʿadl ü dādında anıñ hep  
30. Bi-ḥamdi’llāh zamāne oldu iḥyā  
 
10. bi-ḥamdi’llāh: 
        Tarih 4 
        Mısra: 49 
        Allah’a şükürler olsun’ anlamında kalıp dua sözü. 
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49. Bi-ḥamdi’llāh zamān-ı devletinde  
50. Ki cūda bādbān-ı fülk-i aʿdā  
 
11. bi-ḥamdi’llāh: 
        Tarih 18 
        Mısra: 17 
        Allah’a şükürler olsun’ anlamında kalıp dua sözü. 
17. Esāsın ḳurdu miʿmār-ı ezel şevḳın bi-ḥamdi’llāh  
18. Duʿā-yı dil-ḫarābān-ı maḥabbet müstecāb oldu  
 
12. bi-ḥamdi’llāh: 
        Kaside 30 
        Mısra: 28 
        Allah’a şükürler olsun’ anlamında kalıp dua sözü. 

27. Zamān-ı devletinde ol vücūd-ı bī-naẓīrin çarḫ  

28. Bi-ḥamdi’llāh leked-kūb etmez oldu merd ü dānāyı  
 
biḥār-ı mescūdı: 
    1. biḥār-ı mescūdı:-ı 
           Kaside 12 
           Mısra: 42 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           İbadet eden denizler. 

         41. Buḫārı etdi semāvāt u keffi arż-ı bihīn  

         42. Miyāh-ı meymenetinden biḥār-ı mescūdı  
 

bī-ḫazān etsin: 

1. bī-ḫazān etsin:-sin 

        Kaside 19 
        Mısra: 105 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonbaharsız eylemek || Kötü günlerden uzak 
eylemek. 

105. Şebin ṣubḥ-ı bahār etsin bahārın bī-ḫazān etsin  

106. Muʿammer eylesin ẕātın Ḫudā devletle hemvāre  
 
bihbūd: 
1. bihbūda:-a 
        Kıt'a 9 
        Mısra: 3 
        Far. is. İyilik, sıhhat, sağlık. 

3. Degil bihbūda bend olmaḳ siyeh-pūşī ile çeşmim  

4. Siyehler giydi yas eyler gözüm devletli sultānım  
 

bī-hemāl: 

1. bī-hemāli:-i 

        Kaside 14 
        Mısra: 23 
        Eşsiz, benzersiz. 

23. Selāṭīn-i cihānıñ bī-hemāli  

24. Mekārimkārı maḥmūdü’l-ḥıṣāli  
 

bī-hem-tā olmaġa: 

1. bī-hem-tā olmaġa:-maġ, -a 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 129 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzersiz olmak. 

129. Olmaġa başladı bir bī-hem-tā  

130. Dehen-i cümle-i aḥbābda senā  

 

bī-ḥesāb: 

1. bī-ḥesāb: 

        Muamma 14 
        Mısra: 2 
        Hesapsız, çok fazla. 

1. Māh-tāb-ı rūyuña āyīne olsa āfitāb  

2. Zülf-i müşgīniñ aña ʿanber ṣaçardı bī-ḥesāb  

 

bihīn: 

1. bihīn: 

        Kaside 31 
        Mısra: 2 
        Far. Pek iyi,seçkin. 
1. Kendüñ ey ḫāme ser-āġāze müheyyā eyle  

2. İḫtiṣāṣıñ o bihīn dergehe inhā eyle  

 

bihīn-ḳadrā: 

    1. bihīn-ḳadrā: 

           Kaside 15 
           Mısra: 67 
           Çok kıymetli || 3. Ahmet. 

         67. Şehenşeh-i ʿaẓamet-güsterā bihīn-ḳadrā  

         68. Eyā vücūduña vā-beste devlet-i şevket  
 

bihīn-ṣadr-ı mesned-i iclāl: 

1. bihīn-ṣadr-ı mesned-i iclāl: 

        Kaside 33 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce makam sahibi. 

75. Ey bihīn-ṣadr-ı mesned-i iclāl  

76. Mevḳıʿ-ı inḥilāl-i her işkāl  
 

bī-ḫod yatar: 

1. bī-ḫod yatar: 

        Kaside 23 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baygın yatmak || Herhangi bir şey yapmaya takati 
olmamak 

77. Yatar bī-ḫod keselden fitne bīmār oldu devriñde  

78. Ṣanır dārü’ş-şifā ḥalvet ile çeşm-i dil-ārāyı  
 

bihterīn: 

1. bihterīn: 

        Kaside 20 
        Mısra: 131 
        Far. En iyi. 

131. Odur ol bihterīn mekān-ı şerīf  

132. Maʿden-i her kemāl ü cāy-ı laṭīf  

 

bihterīn-ṣıhr-i pādişāh-ı zemīn: 

1. bihterīn-ṣıhr-i pādişāh-ı zemīn: 

        Kaside 22 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        Padişahın || 3. Ahmed. damadı || Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa. 

7. Ḥātem-i ʿaṣr-ı cūd u ʿadl-āyīn  

8. Bihterīn-ṣıhr-i pādişāh-ı zemīn  

 

bī-hūde: 

1. bī-hūde: 

        Tarih 1 
        Mısra: 114 
        Boşuna, boş yere. 
113. Ḫazān-ı bāġa der-pey-der bahārı  

114. Niçün bülbül olur bī-hūde maḥzūn  

 

2. bī-hūde: 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 119 
        Nafile, boş, faydasız. 

119. Ṣanma bī-hūde nücūm u aḫter  

120. Dizilirler felege ser-tā-ser  
 

3. bī-hūde: 

        Müseddes 2 
        Mısra: 20 
        Nafile, boş, faydasız. 

19. Ḥaḳīḳat üzre seven ḫvāhiş-i viṣāl etmez  

20. Derūn-ı pākini bī-hūde pür-melāl etmez  

 

4. bī-hūde: 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 53 
        Boş, gereksiz. 

53. Baña bī-hūde ādem līk gelmez  

54. Benim ṭabʿım velī cühhāli bilmez  

 

5. bī-hūde: 

        Muamma 6 
        Mısra: 2 
        Boşuna, boş yere. 

1. Ḥabāb-ı meyledir tertīb-i ülfet bezm-i ʿişretde  

2. Ḳıyās etme ki bī-hūde donanmışdır ser-ā-pā rāḥ  

 

6. bī-hūde: 

        Kaside 7 
        Mısra: 45 
        Nafile, boş, faydasız. 

45. Bī-hūde cevāhir-i tefekkür    

46. Gencīne-i şāyegāna ṣıġmaz  

 

7. bī-hūdedir:-dir 

        Kaside 8 
        Mısra: 115 
        Nafile, boş, faydasız. 

115. Görüp ṣaḳın anı bī-hūdedir ḳıyās etme  

116. O rişteler ile engüştümüz ki ẓāhirdir  
 

8. bī-hūde: 

        Diğer 9 

        Mısra: 66 
        Nafile, boş, faydasız. 
65. Onu encüm ḳıyās etmeñ siz  

66. Böyle bī-hūde iḳtibās etmeñ siz  

 

9. bī-hude: 

        Tarih 10 
        Mısra: 44 
        Nafile, boş, faydasız. 
43. Nūrsun sen saña etdikçe nigeh  

44. Dīdeler bī-hude ḥayrān olmaz  

 

10. bī-hūde: 

        Tarih 12 
        Mısra: 23 
        Nafile, boş, faydasız. 

23. Ṣanma bī-hūde ṣarılmışdır çemen  

24. Dāmen-i kūhsāra ey dil cā-be-cā  
 

11. bī-hūde: 

        Gazel 12 
        Mısra: 9 
        Nafile, boş, faydasız. 

9. Kāse-i çeşmimde bī-hūde degildir cünbişi  

10. Eşk-i çeşm-i āşıḳa baḳdıḳça ditrer āfitāb  
 

12. bī-hude: 

        Kaside 16 
        Mısra: 19 
        Nafile, boş, faydasız. 

19. Ṣanma kim bī-hude efġāna ser-āġāz eyler  

20. Güllere etmededir sūzişin inhā bülbül  
 

13. bī-hūde: 

        Kaside 26 
        Mısra: 14 
        Nafile, boş, faydasız. 
13. Bir beyāż ḫāre çıḳardı yine ḳılmaġa bisāṭ  

14. Ṣanma bī-hūde göñül berf ile ṭoldu ġabrā  

 

14. bī-hūde: 

        Gazel 27 
        Mısra: 7 
        Nafile, boş, faydasız. 

7. Bī-hūde dökme dāne-i eşkiñi ey göñül  

8. Vaḥşī ġazāl ādeme tesḫīr olur mu hīç  

 

15. bī-hude: 

        Kaside 27 
        Mısra: 8 
        Nafile, boş, faydasız. 
7. Kimseniñ şimdi ʿadāletkede-i ʿālemde  

8. Bī-hude kimseye yoḳdur sözü aṣlā ḳaṭʿā  

 

16. bī-hūde: 

        Matla 43 
        Mısra: 2 
        Boşuna. 



294 
 

1. İçmeden bādesini derd-i ḫumārın çekeriz  

2. Biz bu dehriñ yine bī-hūde ġubārın çekeriz  

 

17. bī-hūde: 

        Gazel 49 
        Mısra: 12 
        Boşuna. 

11. Hümā-yı ʿaḳl erişmez evc-i esrār-ı İlāhī’ye  

12. Niçün murġ-ı göñül bī-hūde dāmen der-miyān eyler  

 

18. bī-hūde: 

        Gazel 50 
        Mısra: 2 
        Boşuna. 

1. Niçün bī-çāre ʿāşıḳ vaṣl-ı yāri Iḥtimāl eyler  

2. Neden bī-hūde böyle fikr-i ümmīd-i muḥāl eyler  

 

19. bī-hūde: 

        Gazel 55 
        Mısra: 1 
        Boşuna. 

1. Bī-hūde ṣanma dīdede her dem nişīn olur  

2. Ġamzen helāk-i ʿāşıḳ içün der-kemīn olur  

 

20. bī-hūde: 

        Gazel 60 
        Mısra: 3 
        Boşuna. 

3. Yādıma geldikçe naḳşıñ eylemem bī-hūde āh  

4. Nālemiz aʿyān-ı şehr-i ʿaşḳımız taʿrīf eder  

 

21. bī-hūde: 

        Gazel 85 
        Mısra: 10 
        Boşuna. 

9. O Leylī añlamazken ʿāşıḳıñ pā-māli-i hicrin  

10. Beni bī-hūde Mecnūn eyleyip Sālim ʿaceb neyler  

 

22. bī-hūde: 

        Gazel 86 
        Mısra: 10 
        Boşuna. 
9. Verā-yı ebr-i zülfünde ruḫun pinhān eder görsem  

10. Niçün āyā o meh bī-hūde bizden iḥtirāz eyler  

 

23. bī-hūde: 

        Gazel 91 
        Mısra: 2 
        Nafile, boş, faydasız. 

1. Yār baḳmaz saña ey dil āh-ı şeb-gīriñ nedir  

2. Nāle teʾsīr eylemez bī-hūde tekdīriñ nedir  

 

24. bī-hūde: 

        Gazel 106 
        Mısra: 9 
        Boşuna. 

9. Anı bī-hūde tekdīr etmesin taḥrīk edip zülfüñ  

10. Göñül murġu hemān pervāza o serde müheyyādır  

 

25. bī-hūde: 

        Gazel 120 
        Mısra: 2 
        Boşuna. 
1. Benim murġ-ı dilim gül-geşt-i zülf-i ḫam-be-ḫam 
etmez  

2. Ser-i āzādemi bī-hūde bend-i tār-ı ġam etmez  

 

26. bī-hūde: 

        Gazel 120 
        Mısra: 6 
        Boşuna. 
5. Ṣaḳın idbārdan maġrūr-ı Iḳbāl olma dünyāda  

6. Felek erbāb-ı ʿizzü cāha bī-hūde kerem etmez  

 

27. bī-hūde: 

        Gazel 120 
        Mısra: 10 
        Boşuna. 

9. Ümīd etmez ḥayāt-ı cāvidān-ı vaṣlı ey Sālim  

10. Yerin bī-hūde ʿāşıḳ künc-i ṣaḥrā-yı ʿadem etmez  

 

28. bī-hūde: 

        Gazel 129 
        Mısra: 8 
        Boşuna. 
7. Cihānda bulmamış būy-ı vefā gitmek murād eyler  

8. Seriv bī-hūde gülşen içre dāmen-der-miyān etmez  

 

29. bī-hūde: 

        Gazel 142 
        Mısra: 6 
        Boşuna. 

5. Nedir āyā murādı cerb-i şīrīnine sīr olduḳ  

6. Dil-i āzādeniñ bī-hūde düşnāmın yemek olmaz  

 

30. bī-hūde: 

        Gazel 142 
        Mısra: 10 
        Boş, gereksiz. 

9. Yine bir luṭfa mebnī eylemişdir ġālibā Sālim  

10. O şūḫ ʿāşıḳların bī-hūde tekdīr eylemek olmaz  

 

31. bī-hūde: 

        Gazel 153 
        Mısra: 2 
        Boşuna. 

1. Dirīġ ey meh seniñ aġyār misliñ gül ḳıyās etmiş  

2. Ḳıyāsı līk bī-hūde degildir iḳtibās etmiş  

 

32. bī-hūde: 

        Gazel 157 
        Mısra: 3 
        Boşuna. 

3. Pīç ü tāb u cünbişin bī-hūde ṣanma ey göñül  

4. Eşk-i çeşm-i ʿāşıḳa raġmen eder deryā raḳıṣ  
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33. bī-hūde: 

        Gazel 175 
        Mısra: 5 
        Nafile, boş, faydasız. 

5. Cihān mülkünde bī-hūde ṣanırdık maḥv u isbātı  

6. Esās-ı devr-i pergār-ı ḳazā ḥikmetledir ancaḳ  
 

34. bī-hūde: 

        Gazel 176 
        Mısra: 4 
        Boşuna. 
3. Nūş eylemek olmadı anıñ Zemzem-i laʿlin  

4. Bī-hūde hemān Kaʿbe-i kūyunda ṭapıldıḳ  

 

35. bī-hūde: 

        Gazel 188 
        Mısra: 5 
        Boşuna. 

5. Niçün böyle gidersiñ ḫāne-i aġyāra bī-hūde  

6. Tekellüf ber-ṭaraf bizden nedendir ictināb etmek  
 

36. bī-hūde: 

        Gazel 196 
        Mısra: 2 
        Nafile, boş, faydasız. 

1. Yād edip kūyunda āh-ı āteşīnim neyleyim  

2. ʿArż edip bī-hūde ben aña enīnim neyleyim  

 

37. bī-hūde: 

        Gazel 199 
        Mısra: 14 
        Boşuna. 

13. Ḥarf-i vaṣlı ol dehenden almaġa etmem ümīd  

14. Yoḳ yere ṣarf eylemem bī-hūde Sālim himmetim  

 

38. bī-hūde: 

        Gazel 204 
        Mısra: 6 
        Nafile, boş, faydasız. 

5. Biz ümīd-i vuṣlat ile hīç sıḳlet etmeziz  

6. Ol perī-rūyu niye bī-hūde tekdīr edelim  

 

39. bī-hūde:-le 

        Gazel 212 
        Mısra: 4 
        Boşuna. 
3. Ne mümkin vuṣlat ile āşinā olmaḳ bu ʿālemde  

4. Ümīd-i şevḳle bī-hūde hemān ben pür-melāl oldum  

 

40. bī-hūde: 

        Gazel 212 
        Mısra: 10 
        Yok yere, boşu boşuna. 

9. Perī-rūyāndan aṣlā görmedim insāniyet ben ḥayf  

10. Bu ʿarṣagāhda bī-hūde vaḳf-ı infiʿāl oldum  

 

41. bī-hūde: 

        Gazel 214 

        Mısra: 6 
        Yok yere, boşu boşuna. 

5. Süm-i esbini dirīġ eyleyicek rūyumdan  

6. Reh-i yāre yine bī-hūde ġubār oldum ben  

 

42. bī-hūdedir:-dir 

        Gazel 226 
        Mısra: 13 
        Nafile, boş, faydasız. 

13. Nā-kese Sālim mürüvvet eylemek bī-hūdedir  

14. Eyligin żāyiʿ eder nā-merde iḥsān eyleyen  
 

43. bī-hūde: 

        Gazel 229 
        Mısra: 4 
        Boşuna. 

3. Hīç siler yoḳ dāmen-i luṭf ile eşk-i çeşmimi  

4. Kimseler bī-hūde böyle zār u giryān olmasın  

 

44. bī-hūde: 

        Gazel 231 
        Mısra: 8 
        Nafile, boş, faydasız. 
7. Geçmem o şūḫdan baña geç deyü vāhime  

8. Bī-hūde ṭabʿa sıḳlet eder iḳtirāḥdan  

 

45. bī-hūde: 

        Gazel 235 
        Mısra: 5 
        Boşuna. 

5. Ādeme bī-hūde incinmek ḳatı pek güç gelir  

6. Ol perīden ʿāşıḳa insāniyet meʾmūl iken  

 

46. bī-hūde: 

        Gazel 270 
        Mısra: 10 
        Boş, faydasız. 

9. Görünmez oldu Sālim ol perī biz raġbet etdikçe  

10. Ser-i kūyunda ḳaldıḳ ʿAbdiyā bī-hūde daʿvetde  

 

47. bī-hūde: 

        Gazel 286 
        Mısra: 7 
        Yok yere, boşu boşuna. 

7. Dil-i şeydāya bī-hūde nedendir böyle incinmek  

8. Seniñle beynimizde ġālibā yine nifāḳ oldu  
 

bī-hūde yere: 

1. bī-hūde yere: 

        Rübai 17 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boş yere, boşuna. 
3. Üftādeleriñ kadri bilinmez anda  

4. Bī-hūde yere hāk ile yeksān oldum  

 

bī-hūş eylediñ: 
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1. bī-hūş eylediñ:-diñ 

        Gazel 187 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşkın hale getirmek, sersemletmek. 

5. Ele geldikçe vaṣla hīç dirīġiñ yok şehā ammā  

6. Beni gitdikçe hicriñ ile bī-hūş eylediñ gittiñ  

 

bī-hūş olalı: 

1. bī-hūş olalı:-a, -lı 

        Kaside 16 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendinden geçmek, kendini kaybetmek. 

25. Germi-i ʿaşḳ ile bī-hūş olalı gülşende  

26. Oldu üftāde-i her naḫl-i muṭarrā bülbül  
 

bī-hūş olup: 

1. bī-hūş olup:-up 

        Kaside 19 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendinden geçmek, kendini kaybetmek. 

31. Derūn-ı zāġa her bir sūsen olmuş nīze-i ser-tīz  

32. Düşer mestāneveş bī-hūş olup āvāre āvāre  

 

bī-hūşī: 

1. bī-hūşīden:-den 

        Rübai 11 
        Mısra: 3 
        Sarhoş || Aşk sarhoşu olmak. 

3. Farḳ eylemeyip gül-bünü bī-hūşīden  

4. Üftāde-i her-naḫl-i muṭarrā oldu  
 

bī-ḥużūr etdiñ: 

1. bī-ḥużūr etdiñ:-diñ 

        Tesdis 1 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huzursuz etmek. 
3. Be-her-şeb yād edip āh etme ey dil kākül-i yāri  

4. Cihānı bī-ḥużūr etdiñ nedir bu nāle vü zārī  

 

bī-ḥuzūr etse: 

1. bī-ḥuzūr etse:-se 

        Gazel 43 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huzursuz etmek. 

5. Ḳudsiyānı nālem etse nola her şeb bī-ḥuzūr  

6. Ḥasret-i ḳaddiñle āhım göklere peyvestedir  
 

bī-ḥuzūr olmaġla: 

1. bī-ḥuzūr olmaġla:-la 

        Gazel 35 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huzursuz olmak. 

9. Bī-ḥuzūr olmaġla her dem nāle-i şeb-gīrden  

10. Sālim’e etme ʿitāb ey şūḫ-ı fettānım meded  
 
bihzād: 
1. bihzād: 
        Gazel 27 
        Mısra: 3 
        İran tarihinde meşhur bir ressam ve minyatür 
sanatkârı, Ferhat u Şirin mesnevilerinde Ferhat’ın 
babası. 
3. Bihzād olursa ʿāciz-i resm-i femi nola  

4. Yāriñ dehān-ı maʿdumu taṣvīr olur mu hīç  

 

bī-idrāk: 

1. bī-idrāk: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 152 
        Anlayışsız. 
151. Hele ne ḥāl ise ġam-ı etrāk  

152. Āh illā ki baʿżı bī-idrāk  

 

bī-iḫtilāl olmaz: 

1. bī-iḫtilāl olmaz:-maz 

        Gazel 123 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düzenli olmak. 

7. Miyān-ı leşker-i ḫaṭdan kesilmez fitne çıḳmaz tīġ  

8. O ser-ḥad bir zamān olmaz ki hīç bī-Iḫtilāl olmaz  

 

bī-iltifāt-ı semt-i sūd olmaḳ: 

1. bī-iltifāt-ı semt-i sūd olmaḳ: 

        Gazel 179 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kazanç semtine ilgisiz olmak. 

5. Āşıḳ-ı bī-baḫta her dem yār raġbet eylemez  

6. Gāhi dil bī-iltifāt-ı semt-i sūd olmaḳ gerek  

 

bī-inkār: 

1. bī-inkār: 

        Kaside 10 
        Mısra: 135 
        İnkar etmemek. 

135. Cümle bildi Ḳureyş bī-inkār  

136. Ḳıldı o şāh ile ḫayli güftār  
 

bī-iştibāh: 

1. bī-iştibāh: 

        Tarih 24 
        Mısra: 25 
        Şüphesiz. 

25. Fetḥ ü ẓaferdir şāh-rāh min-baʿd aña bī-iştibāh  

26. İḳbāline ʿādil güvāh ol ṣadr-ı dīn-perver yeter  

 

bī-ḳarār: 

1. bī-ḳarār: 

        Müseddes 1 
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        Mısra: 7 
        Karasız, huzursuz, tedirgin. 

7. Derdimi ʿarż eyledim bir şeb o yāre bī-ḳarār  

8. Ḫaylice yandım yaḳıldım firḳatinden şuʿlevār  
 

2. bī-ḳarārım:-ım 

        Gazel 66 
        Mısra: 12 
        Karasız, huzursuz, tedirgin. 
11. Bilmedi gitdi o yār-i serkeşim Sālim beni  

12. Bense derd-i ḥasretiyle bī-ḳarārım kim bilir  

 

3. bī-ḳārār: 

        Gazel 267 
        Mısra: 4 
        Karasız, huzursuz, tedirgin. 

3. Sorma benden hele aḥvāl-i perīşān-ı dili  

4. Bī-ḳārār öyle degildir ki demek mümkin ola  

 

bī-ḳarār oldu: 

1. bī-ḳarār oldu:-d 

        Gazel 287 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kararsız ve huzursuz olmak. 
3. Göñülde ḳalmadı aṣlā sükūndan behre  

4. Hevā-yı kākül-i dil-berle bī-ḳarār oldu  

 

bī-ḳarār olduġuma: 

1. bī-ḳarār olduġuma:-duk, -um, -a 

        Gazel 190 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kararsız ve huzursuz olmak. 

5. Bī-ḳarār olduġuma ṭaʿn etme sulṭānım benim  

6. Bendeñiñ bī-ṣabr u sāmān olduġun bilmez misiñ  

 

bī-ḳarār olur: 

1. bī-ḳarār olur:-ur 

        Gazel 285 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kararsız ve huzursuz olmak. 

5. Ḫaṭṭ-ı dil-cūyuñ temāşā eden olur bī-ḳarār  

6. Artırır lā-büd bahārıñ maḳdemi sevdāları  
 

bī-ḳayd u pervā: 

1. bī-ḳayd u pervā: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kayıtsız, pervasız || Sevgilinin büklümlü saçları. 

89. Eyā zülf-i ḫamı bī-ḳayd u pervā  

90. Hemīn üftādegāna dāl ḫançer  

 

bī-ḳayd-ı viṣāliñ olalım: 

1. bī-ḳayd-ı viṣāliñ olalım:-alı, -m 

        Gazel 147 

        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vuslatı umursamamak. 

7. Bī-ḳayd-ı viṣāliñ olalım ey ṣaçı leylī  

8. Āzāde-sere renciş-i efkār gerekmez  
 
bi-kemālih: 
1. bi-kemālih: 
        Diğer 3 
        Mısra: 13 
        Olması gerektiği gibi olmayan. 
13. Bi-kemālih yine bir mūyuñu vaṣf etmede dil  
14. Olmaya ey şeh-i evreng-i melāḥat ḳābil  
 
    2. bi-kemālih: 
           Tarih 22 
           Mısra: 14 
           Olması gerektiği gibi olmayan. 
         13. Ne ḳadar medḥ olunursa nice ḳābil ki zebān  

         14. Eyleye vaṣf-ı şerīfin bi-kemālih tafṣīl  

 

bī-kes: 

1. bī-kesinde:-in, -de 

        Lugaz 5 
        Mısra: 13 
        Kimsesiz, yalnız. 

13. Bī-kesinde bulunur bayında  

14. Çeşmi var ikisi de pāyında  
 

2. bī-kesdir:-dir 

        Diğer 8 
        Mısra: 19 
        Kimsesiz, zavallı || Şâir. 

19. Ġurbet içre bu zār bī-kesdir  

20. İftiḫāra efendimiz besdir  
 

3. bī-kesleri:-ler, -i 

        Kaside 14 
        Mısra: 37 
        Kimsesiz. 

37. Nice bī-kesleri luṭfuñ edip şād  

38. Yıḳılmış diller oldu cümle ābād  
 

4. bī-kesim:-im 

        Gazel 272 
        Mısra: 7 
        Kimsesiz. 

7. Ḫaste-i hicrānıñ oldum ey ṭabībim bī-kesim  

8. Gel devā eyle dil-i bīmāre Allāh ʿaşḳına  

 

bī-kes ḳalalı: 

1. bī-kes ḳalalı:-alı 

        Kaside 18 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kimsesiz kalmak. 
25. Ṣarılır dāmenine bulduġu şāḫıñ ez-dil  

26. Tā ki bī-kes ḳalalı bāġda zār u maḫẕūl  

 

bī-kes oldu: 
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1. bī-kes oldu:-du 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 122 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Talep edilmemek, revaç görmemek. 
121. Her kes oldu bu vādiye meftūn  

122. Bī-kes oldu maʿāni vü mażmūn  

 

bī-kesān: 

1. bī-kesānı:-ı 

        Gazel 65 
        Mısra: 1 
        Kimsesizler. 

1. Bī-kesānı nola ihlāk etse ālām u keder  

2. Çarḫ öyle çarḫ mıdır kim etdigin noḳṣān eder  
 

bī-ḳıyās: 

1. bī-ḳıyās: 

        Diğer 4 
        Mısra: 12 
        Emsalsiz. 
11. Ṣad hezārān gül-i gülzār-ı senā  

12. Bī-ḳıyās ġonca-i ḫoş-būy-ı duʿā  

 

2. bī-ḳıyās: 

        Gazel 280 
        Mısra: 6 
        Kıyasa gelmez, ölçüsüz. 
5. Ṣanırdım dām-ı mihrinde fiġānım artmaya aṣlā  

6. Dili hicr ü firāḳı bī-ḳıyās āġāzelendirdi  

 
 
bi-külli: 
1. bi-külli: 
        Kaside 3 
        Mısra: 36 
        Hep, bütün, tamamıyla. 
35. Hevā-yı nefsime maġlūb oldum  
36. Bi-külli cürm ile maʿyūb oldum    
 
bil: 
1. bilir:-ir 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 110 
        İdrak etmek, kavramak. 
109. Ḳadr-i eşʿār-ı pāki ser-tā-ser  
110. Bilir ol nükte-dān-ı ehl-i hüner  
 
2. bilmem:-me, -m 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 137 
        İdrak etmek, kavramak. 
137. Noldu bilmem tenezzül etdi cihān  
138. Böyle birden tebeddül etdi cihān  
 
3. bilmeyip:-me, -yip 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 155 
        İdrak etmek, kavramak. 

155. Ḳubḥunu bilmeyip sefīhāne  

156. Süḫre olur cemīʿ-i yārāna  

 
4. bilmeyip:-me, -yip 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 195 
        İdrak etmek, kavramak. 
195. Bilmeyip kendözün ḥamāḳat eder  
196. Beni geçdi deyü şikāyet eder  
 
5. bilmez:-mez 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 211 
        İdrak etmek, kavramak. 
211. Bunu bilmez mi yek-sere eşyā  
212. Fażl-ı Ḥaḳḳ’a menūṭ ser-tā-pā  
 
6. bilir:-ir 
        Kaside 1 
        Mısra: 97 
        Idrak etmek, kavramak. 
97. Hele ṣor baḳ bilir mi ol şeydā  
98. Ne imiş ʿĀmir’i eden rüsvā  
 
7. bilir:-ir 
        Kaside 1 
        Mısra: 102 
        İdrak etmek, kavramak. 
101. Anda yoḳ bunu derke istiʿdād  
102. Ne bilir kūh-ı himmeti Ferhād  
 
8. bil: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 14 
        Bilgi sahibi olmak, öğrenmek. 

13. Maḥabbetim saña taʿbīr olur mu hīç ḳābil  

14. Deriñde bendeñi kemter gedā-yı ednā bil  
 
9. bilmeyor:-meyor 
        Diğer 2 
        Mısra: 74 
        İdrak etmek, kavramak. 
73. Ṣovucaḳdır hele edā bunda  
74. Anı da bilmeyor belā bunda  
 
10. bilmez:-mez 
        Diğer 2 
        Mısra: 83 
        İdrak etmek, kavramak. 
83. Yine bilmez devāyı ṭıb ṭolsa  

84. Derd-i hicrāna biñ ṭabīb olsa  

 
11. bilir:-ir 
        Diğer 2 
        Mısra: 86 
        İdrak etmek, kavramak. 
85. Nedir āyā ʿilāc hicrāna  
86. Ṣorsa ʿāşıḳ bilir mi Loḳmān’a  
 
12. bilirsiñ:-ir, -siñ 
        Kaside 3 
        Mısra: 23 
        İdrak etmek, kavramak. 
23. Seniñ medḥiñi yā Rab sen bilirsiñ    
24. Yine kendi senāñı sen ḳılarsıñ  
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13. bilirsin:-ir, -sin 
        Kaside 3 
        Mısra: 70 
        İdrak etmek, kavramak. 
69. Ḳamu nefsim ne etdiyse baña sen  
70. Bilirsin yeg anı yā Rabb benden  
 
14. bilirsem:-ir, -sem 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 40 
        İdrak etmek, kavramak. 
39. Dedi söyle baña nedir ḫıṭābıñ  
40. Bilirsem aṣlını verem cevābın  
 
15. bilir:-ir 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 44 
        İdrak etmek, kavramak. 
43. Dedi ādem muḫayyerdir işinden  
44. İşin yegrek bilir her kes aşından  
 
16. bilmez:-mez 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 54 
        İdrak etmek, kavramak. 

53. Baña bī-hūde ādem līk gelmez  

54. Benim ṭabʿım velī cühhāli bilmez  

 
17. bilip:-ip 
        Tesdis 3 
        Mısra: 13 
        İdrak etmek, kavramak. 

13. Bilinmezken bilip ben bendesin āh u enīnimden  

14. Nigeh-sāzende-i luṭf oldu āvāz-ı ḥazīnimden  

 
18. bilip:-ip 
        Tesdis 3 
        Mısra: 26 
        İdrak etmek, kavramak. 
25. Görüp kūyunda ġalṭān bu dil-i üftān u pā-mālim  

26. Cebīnimden bilip bezm-i viṣāle olan iḳbālim  

 
19. bilmeyip:-me, -yip 
        Lugaz 3 
        Mısra: 25 
        İdrak etmek, kavramak. 

25. Līk ammā ki bilmeyip o edeb  

26. Etse icrā bu ṭarz ile meşreb  
 
20. bildiler:-diler 
        Tarih 3 
        Mısra: 203 
        İdrak etmek, kavramak. 
203. Bildiler kim aña ṭāḳat getirilmez cengde  

204. Tīr-i dil-dūz-ı iṣābet-eseri ʿayn-ı ḳażā  

 
21. bilmez:-mez 
        Diğer 4 
        Mısra: 43 
        İdrak etmek, kavramak. 
43. Bilmez idi ġam-ı hicrānı dilim  
44. Artmasa firḳat ile ger keselim  

 
22. bilmem:-mem 
        Diğer 4 
        Mısra: 100 
        Haberi olmak, haberdar olmak. 
99. Vardı mı yaʿni size ol er ü giç  

100. Ḫaberi gelmedi bilmem baña hīç  

 
23. bilmem:-me, -m 
        Tesdis 4 
        Mısra: 15 
        Bilgi sahibi olmak, öğrenmek. 
15. Ḳanġı gülşengehdedir bilmem ʿaceb ol serv-i nāz  
16. Kim düşüp pāyına ben de eylesem bir keşf-i rāz  
 
24. bilmez:-mez 
        Lugaz 4 
        Mısra: 14 
        İdrak etmek, kavramak. 
13. İnzivā üzre durur evḳātı  
14. Kimse bilmez ne durur leẕẕātı  
 
25. bilmez:-mez 
        Tesdis 5 
        Mısra: 1 
        İdrak etmek, kavramak. 

1. Kimse bilmez ḥālet-i ʿaşḳın dil-i vīrāneniñ  

2. Mestler añlar hemān keyfiyyetin mestāneniñ  
 
26. bil: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 22 
        İdrak etmek, kavramak. 

21. Geh nihānī müjde-i vaṣlıñla et defʿ-i keder  

22. Böyle bil kim ḥāṣılı ey verd-i gülẕār-ı hüner  
 
27. bilmezse:-mez, -se 
        Tesdis 5 
        Mısra: 28 
        İdrak etmek, kavramak. 
27. Tā ezelden böyle ḳurmuşdur bunu dānā-yı ʿaşḳ  
28. Vechi vardır kimse bilmezse nedir kālā-yı ʿaşḳ  
 
28. bilindi:-in, -di 
        Tesdis 6 
        Mısra: 22 
        İdrak etmek, kavramak. 

21. Budur semt-i maḥabbetde hemīşe ʿāşıḳa ehven  

22. Ki bu nükte bilindi Nāʾil’iñ bu beyt-i pākinden  
 
29. bilir:-ir 
        Lugaz 6 
        Mısra: 6 
        İdrak etmek, kavramak. 
5. Göremez kimse anı etse murād  
6. Bilir añlar anı ammā ki ʿibād  
 
30. bilmem:-mem 
        Lugaz 6 
        Mısra: 10 
        İdrak etmek, kavramak. 

9. Kimse taʿyīn edemez aña şudur  

10. Ben de bilmem ki diyem işte budur  
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31. bilmeziz:-mez, -iz 
        Tesdis 7 
        Mısra: 10 
        İdrak etmek, kavramak. 
9. Çarḫ keç-revligin etmekde kemālin buldu  
10. Bilmeziz kim eser-i āh u fiġāna n’oldu  
 
32. bilirse:-ir, -se 
        Gazel 9 
        Mısra: 9 
        İdrak etmek, kavramak. 
9. Bilirse ḳadr-i eşʿārı yine ʿāşıḳ olan bilir  
10. Riyā ehli ne mümkin Sālimā şiʿr eylemek ıṣgā  
 
33. bilir:-ir 
        Gazel 9 
        Mısra: 9 
        İdrak etmek, kavramak. 
9. Bilirse ḳadr-i eşʿārı yine ʿāşıḳ olan bilir  
10. Riyā ehli ne mümkin Sālimā şiʿr eylemek ıṣgā  
 
34. bilmez:-mez 
        Diğer 9 
        Mısra: 123 
        İdrak etmek, kavramak. 
123. Bilmez etmekligi riyā Sālim  
124. Nic’olur bunda bilmezem ḥālim  
 
35. bilmezem:-mez, -em 
        Diğer 9 
        Mısra: 124 
        İdrak etmek, kavramak. 
123. Bilmez etmekligi riyā Sālim  
124. Nic’olur bunda bilmezem ḥālim  
 
36. bilmege:-meg, -e 
        Tarih 10 
        Mısra: 4 
        İdrak etmek, kavramak. 

3. Evvelīn naẓra göründükde ḫaṭıñ  

4. Mū mudur bilmege imkān olmaz  
 
37. bilmek:-mek 
        Diğer 10 
        Mısra: 45 
        İdrak etmek, kavramak. 
45. Ki naḥv-i pākini bilmek murād eden ʿāḳil  

46. Eder kelāmını tefsīr de andan ṣoñra  

 
38. bilir:-ir 
        Diğer 10 
        Mısra: 47 
        İdrak etmek, kavramak. 
47. Bilir ne gūne yegāne mütūn-ı ḥikmetdir  
48. O fāżıl-ı dür-i yek-tā-yı ḳulzüm-i maʿnā  
 
39. bilmem:-me, -m 
        Diğer 10 
        Mısra: 52 
        İdrak etmek, kavramak. 

51. Cemīʿ-i vaḳtini ṣarf eylese kişi böyle  

52. Olur mu kāmil-i her fen bu rütbe bilmem yā  
 

40. bildi:-di 
        Diğer 10 
        Mısra: 67 
        İdrak etmek, kavramak. 
67. Cihānı añladı bildi muḥaṣṣal ʿilmi gibi  
68. Bunuñla oldu maʿārif içinde müstesnā  
 
41. bildi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 125 
        İdrak etmek, kavramak. 
125. İşiden bildi cümle iclālin  
126. İbni Ḥāris ẕübāb aḥvālin  
 
42. bildi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 135 
        İdrak etmek, kavramak. 

135. Cümle bildi Ḳureyş bī-inkār  

136. Ḳıldı o şāh ile ḫayli güftār  
 
43. bilir:-ir 
        Kaside 10 
        Mısra: 327 
        İdrak etmek, kavramak. 
327. Bilir idi bu deʾ b-i vālāyı  
328. Geh ʿiyādet ederdi merżāyı  
 
44. bilmedi:-me, -di 
        Kaside 12 
        Mısra: 56 
        İdrak etmek, kavramak. 
55. O ʿarsagehde ẕuhūr etdi bir cesed ammā  
56. Ne idi bilmedi kimse bu rāz-ı mestūrı  
 
45. bildigim:-dik, -im 
        Kaside 12 
        Mısra: 141 
        İdrak etmek, kavramak. 
141. Kemāl-i naʿtını gördükde bildigim yoḳdur  

142. Bu kār-ı mekrümet içre şerīk ü berḫūrı  

 
46. bilirseñ:-ir, -señ 
        Kaside 12 
        Mısra: 164 
        İdrak etmek, kavramak. 
163. Bu rūzgārda ṣad germ ü serd seyr etdik  
164. Bilirseñ ʿālem-i vaṣlı ġumūm-ı mehcūrı  
 
47. bildik:-dik 
        Tarih 13 
        Mısra: 20 
        İdrak etmek, kavramak. 

19. Ḥıfẓ edermiş rūyuñu aġyārdan ḫaṭṭ-ı şerīf  

20. Şimdi bildik vechi neymiş rūyuna taḳdīmini  

 
48. bilmem:-mem 
        Rübai 13 
        Mısra: 4 
        İdrak etmek, kavramak. 

3. Çarhıñ bize bir hayli kīni var ammā  

4. Bāʿis ne bu intikāma böyle bilmem  
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49. bildigim:-dik, -im 
        Kaside 13 
        Mısra: 94 
        İdrak etmek, kavramak. 
93. ʿĀleme bir misli nā-mesbūḳ iḥsānın Ḥaḳ’ıñ  
94. Bu kerem ḫūnkārıma ben bildigim eyler edā  
 
50. bilmege:-meg, -e 
        Kıt'a 13 
        Mısra: 2 
        İdrak etmek, kavramak. 

1. Netīce emriñe rāmız bu ʿarṣagehde seniñ  

2. Deriñde bilmege ṣıdḳım nişān gönderdik  
 
51. bilirse:-ir, -se 
        Gazel 16 
        Mısra: 5 
        Bilgi sahibi olmak, öğrenmek. 
5. Ġayrılar sünnet bilirse vaṣlıñı farzā seniñ  
6. Baña vācibdir viṣāliñ eylemek cānā ṭalep  
 
52. bilir:-ir 
        Kaside 16 
        Mısra: 30 
        İdrak etmek, kavramak. 
29. Nola her nālede nev-rūza senālar etse  
30. Gördügü luṭfu bilir cümle ḫod-ārā bülbül  
 
53. bilse:-se 
        Kaside 16 
        Mısra: 45 
        İdrak etmek, kavramak. 
45. Ḳafes-i luṭfuna şāyān idigin bilse eger  
46. Dāmgāh eyler idi gül-bünü her cā bülbül  
 
54. bilmemek:-me, -mek 
        Kıt'a 16 
        Mısra: 2 
        İdrak etmek, kavramak. 
1. Saña ey māh-liḳā ṣad dil ü cānım ile ben  
2. Bilmemek bu güne dek oldugum ʿāşıḳ çoḳdur  
 
55. bilirler:-ir, -ler 
        Kıt'a 16 
        Mısra: 3 
        İdrak etmek, kavramak. 
3. Gerçi diller ser-i zülfüñde bilirler ammā  
4. Seni ben sevdigime şāhide ḥācet yoḳdur  
 
56. bilmem:-me, -m 
        Tarih 17 
        Mısra: 40 
        İdrak etmek, kavramak. 
39. Cūy-ı ṭabʿımda benim bir cūşiş-i himmet mi var  

40. Ḥāṣılı bilmem ne oldu ṭurmuyor ẕihn-i bihīn  

 
57. bilmem:-mem 
        Kaside 17 
        Mısra: 74 
        Bilmek || Tanımak. 
73. Ġulām-ı dergehidir gerçi cümle şāh u gedā  
74. Ḳul etdi Sālim’i ol şāh ġayrısın bilmem  
 

58. bileyim:-e, -yim 
        Kaside 18 
        Mısra: 22 
        İdrak etmek, kavramak. 

21. Çehre-i zerdine baḳ ʿāşıḳ-ı bī-çāreleriñ  

22. Nic’olurmuş bileyim derseñ eger ṣūret-i kul  
 
59. bilmez:-mez 
        Kaside 19 
        Mısra: 61 
        İdrak etmek, kavramak. 

61. Dedi bilmez misiñ sen kim vezīr-i bī-naẓīr-āṣaf  

62. Bu cāyı böyle zīnet eyledi şevketli ḫünkāre  

 
60. bilir:-ir 
        Kaside 20 
        Mısra: 178 
        İdrak etmek, kavramak. 
177. Olur aḳṣā-yı ġarbda pinhān  
178. Bilir ehl-i kemāli şāh-ı cihān  
 
61. bilip:-ip 
        Kaside 23 
        Mısra: 83 
        İdrak etmek, kavramak. 
83. Bilip idbārını ḫvāhende-i ṣulḥ u ṣalāḥ oldu  

84. Anıñçün der-niyām etdi meger şemşīr-i heycāyı  

 
62. bildigim:-dig, -im 
        Tarih 24 
        Mısra: 11 
        İdrak etmek, kavramak. 
11. Ḳad serve beñzer diş düre ben bildigim ol sāḥire  
12. Şāhenşeh-i baḥr ü bere verilse maḳbūle geçer  
 
63. bilir:-ir 
        Kaside 30 
        Mısra: 97 
        İdrak etmek, kavramak. 

97. Bilir teʾsīr-i āh-ı şuʿle-pāş-ı Ḳays-ı şeydāyı  

98. Gören Leylā’da elbet şekl-i engüşt-i müḥennāyı  
 
64. bilir:-ir 
        Kaside 33 
        Mısra: 44 
        İdrak etmek, kavramak. 
43. Ḳalb-i āgāhıñ ey kerem-perver  
44. Bilir ehl-i kemāli ser-tā-ser  
 
65. bilir:-ir 
        Kaside 33 
        Mısra: 46 
        İdrak etmek, kavramak. 
45. Ehl-i dil ehl-i fażl u ʿirfānı  
46. Bilir ol cūd u merḥamet kānı  
 
66. bilse:-se 
        Kaside 33 
        Mısra: 83 
        İdrak etmek, kavramak. 

83. O ṭabīb-i cihān da bilse k’o zār  

84. Olmaz olmazsa ol devā tīmār  
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67. bilmez:-mez 
        Kaside 34 
        Mısra: 49 
        İdrak etmek, kavramak. 
49. Ne-būd u būdu bilmez luṭf u cūd-ı saʿy-i memdūdu  

50. Naʿīm-i ẓıll-ı maḥmūdu cezīl-i pest ü bālādır  

 
68. bilmem:-me, -m 
        Gazel 34 
        Mısra: 5 
        İdrak etmek, kavramak. 
5. Kenār-ı ḳulzüm-i kāma nigehdeyiz bilmem  

6. Çıḳar mı baḥr-i hevesden dür-i yetīm-i murād  

 
69. bilsek:-se, -k 
        Gazel 34 
        Mısra: 7 
        İdrak etmek, kavramak. 
7. Zamānede ʿacebā şimdi kim durur bilsek  

8. Ḳarīn-i bezm-i ṣafā hem-dem-i nedīm-i murād  

 
70. bilir:-ir 
        Matla 41 
        Mısra: 1 
        Farkında olmak. 
1. Cihān cihān ġamımı hep bilir iken dil-dār  
2. Cefāda var mı ḳuṣūrum deyü eder tekrār  
 
71. bilir:-ir 
        Gazel 54 
        Mısra: 9 
        İdrak etmek, kavramak. 

9. Mebādī-i cünūnun hīç bilir yoḳ Sālimā ʿaşḳın  

10. Ḫayālimde netīce ārzū pinhān āteşdir  

 
72. bilmem:-me, -m 
        Gazel 60 
        Mısra: 6 
        İdrak etmek, kavramak. 

5. Dīdelerde başlamış ṭarḥ-ı girişme cünbişe  

6. Ġamze-i bī-dādıña bilmem neler teklīf eder  

 
73. bilir:-ir 
        Gazel 66 
        Mısra: 1 
        İdrak etmek, kavramak. 
1. Ḥasretiñle lāleveş ben dāġ-dārım kim bilir  

2. Sīnede zaḫm-ı dil-i nā-şād u zārım kim bilir  

 
74. bilir:-ir 
        Gazel 66 
        Mısra: 2 
        İdrak etmek, kavramak. 
1. Ḥasretiñle lāleveş ben dāġ-dārım kim bilir  

2. Sīnede zaḫm-ı dil-i nā-şād u zārım kim bilir  

 
75. bilir:-ir 
        Gazel 66 
        Mısra: 4 
        İdrak etmek, kavramak. 

3. Ṣaymayıp āh u figānım ḫāṭırım ḳırma benim  

4. Belki teʾsīr ede cānā inkisārım kim bilir  

 
76. bilir:-ir 
        Gazel 66 
        Mısra: 6 
        İdrak etmek, kavramak. 
5. Cüst ü cūdan fāriġ olsunlar ḳarār u ʿaḳl u hūş  
6. Ḳandadır şimdi dil-i zār u nizārım kim bilir  
 
77. bilir:-ir 
        Gazel 66 
        Mısra: 8 
        İdrak etmek, kavramak. 
7. Bir ḫaber al var gülistāndan ṣabā luṭf et baña  

8. Kimse görmüş mü o yār-i gül-ʿīẕārım kim bilir  

 
78. bilir:-ir 
        Gazel 66 
        Mısra: 10 
        İdrak etmek, kavramak. 
9. Ḥoḳḳa-i laʿliñde gūyum anlamazlarsa nola  

10. Şāʿir-i siḥr-āferīnim ḫurde kārım kim bilir  

 
79. bilmedi:-me, -di 
        Gazel 66 
        Mısra: 11 
        Farkında olmak, tanımak. 
11. Bilmedi gitdi o yār-i serkeşim Sālim beni  

12. Bense derd-i ḥasretiyle bī-ḳarārım kim bilir  

 
80. bilir:-ir 
        Gazel 66 
        Mısra: 12 
        İdrak etmek, kavramak. 
11. Bilmedi gitdi o yār-i serkeşim Sālim beni  

12. Bense derd-i ḥasretiyle bī-ḳarārım kim bilir  

 
81. bilir:-ir 
        Gazel 74 
        Mısra: 15 
        İdrak etmek, kavramak. 
15. Ḫudā bilir aña Sālim neler demiş aʿdā  
16. Yine bize reviş-i yār ġayrı yüzdendir  
 
82. bilir:-ir 
        Gazel 78 
        Mısra: 2 
        İdrak etmek, kavramak. 

1. Deme Mecnūn göçüp ʿaşḳ içre bir īcādı ḳalmışdır  

2. O fenni yeg bilir ben gibi bir üstādı ḳalmışdır  
 
83. bilmez:-mez 
        Gazel 85 
        Mısra: 3 
        İdrak etmek, kavramak. 

3. Yine ṣorsañ nedir bilmez netīce bezm-i ʿālemde  

4. Bilen der dāstān-ı sırr-ı ʿaşḳı bilmeyen de der  
 
84. bilen:-en 
        Gazel 85 
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        Mısra: 4 
        İdrak etmek, kavramak. 

3. Yine ṣorsañ nedir bilmez netīce bezm-i ʿālemde  

4. Bilen der dāstān-ı sırr-ı ʿaşḳı bilmeyen de der  
 
85. bilmeyen:-me, -yen 
        Gazel 85 
        Mısra: 4 
        İdrak etmek, kavramak. 

3. Yine ṣorsañ nedir bilmez netīce bezm-i ʿālemde  

4. Bilen der dāstān-ı sırr-ı ʿaşḳı bilmeyen de der  
 
86. bilirken:-ir, -ken 
        Gazel 87 
        Mısra: 9 
        İdrak etmek, kavramak. 
9. Bilirken Sālimā pā-māl-i gerd-i rāhını yer yer  
10. Bu gūne ʿāşıḳa cevr etmek ol mekkāre pek çoḳdur  
 
87. bilsek:-sek 
        Gazel 91 
        Mısra: 6 
        İdrak etmek, kavramak. 
5. Āh-ı ʿāşıḳ deyü nāmıñ dilde olmuş dāstān  

6. Biz de bilsek kim seniñ ey āh teʾsīriñ nedir  

 
88. bilir:-ir 
        Gazel 95 
        Mısra: 9 
        İdrak etmek, kavramak. 
9. Ne semt-i luṭfu bilir ol ne ḫod suʾāl eyler  

10. Hemīşe Sālim o dil-ber reh-i cefāya gider  

 
89. bilsem:-se, -m 
        Gazel 99 
        Mısra: 10 
        İdrak etmek, kavramak. 

9. Sezādır || yā. ḳabūl ü yā müʾeddī-i şeʾāmet mi  

10. Suḫanda bilsem ey Sālim baña āyā nedir derler  
 
90. bilir:-ir 
        Gazel 107 
        Mısra: 7 
        İdrak etmek, kavramak. 
7. Bilir yek-ser mizācım vaṣf-ı kānūn-ı maḥabbetle  

8. Benim ol dil-ber-i nabż-āşinā-yı ġam ḥakīmimdir  

 
91. bildigim:-dig, -im 
        Gazel 110 
        Mısra: 13 
        İdrak etmek, kavramak. 
13. Hele ben bildigim maʿnā gözüm nūru ḥaẕer eyle  

14. ʿAdū bīdār-ı ḫvāb-ı bezm-i hengām-ı maḥabbetdir  

 
92. bilmem:-me, -m 
        Gazel 110 
        Mısra: 16 
        İdrak etmek, kavramak. 
15. Ne rütbe cevrin efzūn eylese bezm-i teġāfülde  

16. Geçilmez ol perīden Sālimā bilmem ne ḥāletdir  

 

93. bilmem:-me, -m 
        Gazel 113 
        Mısra: 10 
        İdrak etmek, kavramak. 
9. Sālim sebeb ne ol mehe āyā teġāfüle  
10. Bilmem murādı bizlere bundan cefā mıdır  
 
94. bilen:-en 
        Gazel 129 
        Mısra: 10 
        İdrak etmek, kavramak. 
9. Şikāyet eylemem ben māh-rūyānıñ nesin gördüm  
10. Bilen māhiyyetin bāzār-ı ʿaşḳ içre ziyān etmez  
 
95. bilmez:-mez 
        Gazel 130 
        Mısra: 1 
        İdrak etmek, kavramak. 

1. Enīn-i dil-şudegān fiġān nedir bilmez  

2. O ṭıfl-ı mehd-i melāḥat amān nedir bilmez  
 
96. bilmez:-mez 
        Gazel 130 
        Mısra: 2 
        İdrak etmek, kavramak. 

1. Enīn-i dil-şudegān fiġān nedir bilmez  

2. O ṭıfl-ı mehd-i melāḥat amān nedir bilmez  
 
97. bilmez:-mez 
        Gazel 130 
        Mısra: 4 
        İdrak etmek, kavramak. 
3. Göñülde āteş-i ʿaşḳıñ nühüfte eylemeyen  

4. Derūn-ı sīnede sūz-ı nihān nedir bilmez  

 
98. bilmez:-mez 
        Gazel 130 
        Mısra: 6 
        İdrak etmek, kavramak. 
5. Cihān cihān ġamını çekmeyen bu devrānıñ  
6. Bu rūzgārda ḥāṣıl cihān nedir bilmez  
 
99. bilmez:-mez 
        Gazel 130 
        Mısra: 8 
        İdrak etmek, kavramak. 

7. Esīr-i ġamze-i tatarı olmayan diller  

8. Efendi yaḫşı ne imiş yaman nedir bilmez  
 
100. bilmez:-mez 
        Gazel 130 
        Mısra: 10 
        İdrak etmek, kavramak. 
9. Ḳumāş-ı naẓmıña Sālim neden pesend etsin  

10. O nāzenīn suḫan-ı şāʿirān nedir bilmez  

 
101. biliriz:-ir, -iz 
        Gazel 136 
        Mısra: 1 
        İdrak etmek, kavramak. 
1. Ṭaleb etsek dili kūyunda ġamından biliriz  
2. Yaʿni ḳalbindeki ḫāliñ raḳamından biliriz  
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102. biliriz:-ir, -iz 
        Gazel 136 
        Mısra: 2 
        İdrak etmek, kavramak. 
1. Ṭaleb etsek dili kūyunda ġamından biliriz  
2. Yaʿni ḳalbindeki ḫāliñ raḳamından biliriz  
 
103. biliriz:-ir, -iz 
        Gazel 136 
        Mısra: 4 
        İdrak etmek, kavramak. 

3. Degiliz gerçi ki mestāne-i mey-ḫāne velī  

4. Neşve-i cām-ı meyi cümle feminden biliriz  
 
104. biliriz:-ir, -iz 
        Gazel 136 
        Mısra: 6 
        İdrak etmek, kavramak. 
5. Vaʿde-i vaṣl-ı dil-i zāra vefā etmesini  
6. O bütüñ farṭ-ı ʿuluvv-i himeminden biliriz  
 
105. biliriz:-ir, -iz 
        Gazel 136 
        Mısra: 8 
        İdrak etmek, kavramak. 
7. Şāḫṣ-ı nā-dāna baḳıp fehm ederiz dānāyı  

8. Merd-i nīkūyu cihān içre keminden biliriz  

 
106. biliriz:-ir, -iz 
        Gazel 136 
        Mısra: 10 
        İdrak etmek, kavramak. 
9. Siteminden dile bir ẕerre melālet gelmez  
10. Sālimā cevri de maḥż-ı kereminden biliriz  
 
107. bilsek:-sek 
        Gazel 140 
        Mısra: 6 
        İdrak etmek, kavramak. 
5. Ey nā-şinās-ı resm-i mürüvvet yeter cefā  
6. Bilsek seniñ yanıñda nedir bir günāhımız  
 
108. bilmez:-mez 
        Gazel 141 
        Mısra: 5 
        İdrak etmek, kavramak. 
5. Göñül çāh-ı zenaḫdānında n’işler kimseler bilmez  
6. O nā-ḳaʿr-ı felāketden ʿaceb ṣıyṭ u ṣadā gelmez  
 
109. bilirse:-ir, -se 
        Gazel 149 
        Mısra: 8 
        Bilmek || Tanımak. 
7. Beni gönülde ara ṭuymadan o ġamze beni  
8. Bilirse yaḫşı bilir ol yamāna yoḳ sözümüz  
 
110. bilir:-ir 
        Gazel 149 
        Mısra: 8 
        Bilmek || Tanımak. 
7. Beni gönülde ara ṭuymadan o ġamze beni  
8. Bilirse yaḫşı bilir ol yamāna yoḳ sözümüz  
 

111. bilmeziz:-me, -ziz 
        Gazel 160 
        Mısra: 9 
        İdrak etmek, kavramak. 

9. Bilmeziz Sālim nedendir çarḫda bu naḳş-ı ġarīb  

10. Eylemez ehl-i maʿārif ile ḫūbān iḫtilāṭ  
 
112. biliriz:-iriz 
        Gazel 163 
        Mısra: 5 
        İdrak etmek, kavramak. 
5. ʿAybımız biz biliriz ʿāşıḳa ʿaşḳ ʿayb olmaz  

6. Kerem et ʿaşḳ ile zāhid bize etme teşnīʿ  

 
113. bilmem:-me, -m 
        Gazel 172 
        Mısra: 11 
        İdrak etmek, kavramak. 
11. Felek döner mi murādımca Sālimā bilmem  

12. Ṭabīʿat ehline hicrān cihān cihān ancaḳ  

 
114. bilmez:-mez 
        Gazel 184 
        Mısra: 12 
        İdrak etmek, kavramak. 
11. Zaḫm açmada yār üstād Sālim  

12. Bilmez ṭarīḳın ammā devānıñ  

 
115. bilmem:-me, -m 
        Gazel 189 
        Mısra: 10 
        İdrak etmek, kavramak. 

9. Erbāb-ı nefes nālem ederler neye teşbīh  

10. Bense neye döndügünü bilmem dil-i zārıñ  
 
116. bilmez:-mez 
        Gazel 190 
        Mısra: 1 
        İdrak etmek, kavramak. 
1. Derdmendān zār u giryān oldugun bilmez misiñ  
2. ʿĀşıḳın aḥvāli cānā n’oldugun bilmez misiñ  
 
117. bilmez:-mez 
        Gazel 190 
        Mısra: 2 
        Bir şey hakkında bilgisi, mâlûmâtı olmak, o şeyi 
öğrenmiş bulunmak. 
1. Derdmendān zār u giryān oldugun bilmez misiñ  
2. ʿĀşıḳın aḥvāli cānā n’oldugun bilmez misiñ  
 
118. bilmez:-mez 
        Gazel 190 
        Mısra: 4 
        Bir şey hakkında bilgisi, mâlûmâtı olmak, o şeyi 
öğrenmiş bulunmak. 

3. Pīç ü tāb-ı ʿāşıḳa incinme luṭf et sevdigim  

4. Fikr-i zülfüñle perīşān olduġun bilmez misiñ  

 
119. bilmez:-mez 
        Gazel 190 
        Mısra: 6 
        İdrak etmek, kavramak. 
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5. Bī-ḳarār olduġuma ṭaʿn etme sulṭānım benim  

6. Bendeñiñ bī-ṣabr u sāmān olduġun bilmez misiñ  

 
120. bilmez:-mez 
        Gazel 190 
        Mısra: 8 
        Bir şey hakkında bilgisi, mâlûmâtı olmak, o şeyi 
öğrenmiş bulunmak. 

7. Vuṣlatıñla ḳalbimi taʿmīr etmezsiñ benim  

8. Ḫāṭırım hicriñle vīrān olduġun bilmez misiñ  

 
121. bilmez:-mez 
        Gazel 190 
        Mısra: 10 
        Bir şey hakkında bilgisi, mâlûmâtı olmak, o şeyi 
öğrenmiş bulunmak. 
9. ʿIyd geldi merḥabā et küştegān-ı ġamzeñe  
10. ʿĀşıḳıñ yolunda ḳurbān olduġun bilmez misiñ  
 
122. bilmez:-mez 
        Gazel 190 
        Mısra: 12 
        Bir şey hakkında bilgisi, mâlûmâtı olmak, o şeyi 
öğrenmiş bulunmak. 
11. Bunca demlerdir nedendir Sālim’e luṭf etmemeñ  
12. Yoḫsa anıñ luṭfa şāyān olduġun bilmez misiñ  
 
123. bilmezine:-mez, -in, -e 
        Gazel 193 
        Mısra: 8 
        İdrak etmek, kavramak. 
7. Vaṣf-ı zülfüñ meclisiñde dün gece edip dırāz  

8. Bilmezine ʿāşıḳ-ı bī-çāre ḳırmış gibi tel  

 
124. bilsin:-sin 
        Gazel 201 
        Mısra: 6 
        İdrak etmek, kavramak. 

5. Ser-ā-pā sīnede her tāze dāġım ḥāle şāhiddir  

6. Derūnum añlasın bilsin gören çāk-i girībānım  

 
125. bilmem:-me, -m 
        Gazel 205 
        Mısra: 10 
        Bir şey hakkında bilgisi, mâlûmâtı olmak, o şeyi 
öğrenmiş bulunmak. 
9. Göñlümü bulduñ mu deyü eylesem Sālim suʾāl  
10. Ġamze-i ḥāzır-cevābı der ki bilmem bulmadım  
 
126. bilmiyorlar:-me, -yor, -lar 
        Gazel 209 
        Mısra: 2 
        İdrak etmek, kavramak. 

1. Her gören ʿayb etmede bī-ṣabr u sāmān olduġum  

2. Bilmiyorlar gibi zülfüñle perīşān olduġum  

 
127. bilür:-ür 
        Gazel 209 
        Mısra: 7 
        Bir şey hakkında bilgisi, mâlûmâtı olmak, o şeyi 
öğrenmiş bulunmak. 

7. Mihr-i ruḫsār-ı nigāra nāẓırān cümle bilür  
8. Vechi neymiş sāḥa-i mihrinde giryān oldugum  
 
128. bilmem:-me, -m 
        Gazel 210 
        Mısra: 1 
        Anlamak, farkına varmak, bilebilmek. 

1. Perīşān-tār-ı hicrim ṣoḥbet-i bezm-i çemen bilmem  

2. Ser-endāz-ı hevā-yı kākülüm ẕevḳ-ı semen bilmem  
 
129. bilmem:-me, -m 
        Gazel 210 
        Mısra: 2 
        Anlamak, farkına varmak, bilebilmek. 

1. Perīşān-tār-ı hicrim ṣoḥbet-i bezm-i çemen bilmem  

2. Ser-endāz-ı hevā-yı kākülüm ẕevḳ-ı semen bilmem  
 
130. bilmem:-me, -m 
        Gazel 210 
        Mısra: 4 
        Anlamak, farkına varmak, bilebilmek. 

3. Şemīm-ālūdekār-ı ḫāksār-ı ġurbet oldum ben  

4. Bu ḥāletle dimāġ-efsürdeyim būy-ı vaṭan bilmem  
 
131. bilmem:-me, -m 
        Gazel 210 
        Mısra: 6 
        Anlamak, farkına varmak, bilebilmek. 

5. Derūn-ı sīnemiz gencīne-i Yūsufsitāndır hep  

6. Zükām-āverdeyim ʿaşk ile būy-ı pīrehen bilmem  

 
132. bilmem:-me, -m 
        Gazel 210 
        Mısra: 8 
        Bilmek, tanımak. 

7. Ḫarāb etmez felek bir meclis-i pākīze gördüñ mü  

8. Yıḳılmaz ḫāṭır-ı ʿāşıḳ gibi bir encümen bilmem  
 
133. bilmem:-me, -m 
        Gazel 210 
        Mısra: 10 
        Bilmek, tanımak. 
9. Teġāfül-gūne ġamzeñ her ne rütbe eylese inkār  

10. Kerem ḳıl Sālim’i bārī efendim deme sen bilmem  

 
134. bilmeye:-me, -ye 
        Gazel 227 
        Mısra: 2 
        İdrak etmek, kavramak. 

1. Ḳayd-ı zülfüñ añlamaz kendin perīşān etmeyen  

2. Bilmeye subḥ-ı viṣāli şāmı hicrān etmeyen  
 
135. bilmeye:-me, -ye 
        Gazel 227 
        Mısra: 9 
        İdrak etmek, kavramak. 

9. Bilmeye zīb-i gülistān-ı derūnun ʿālemin  

10. Dāġlarla sīnede bir şeb çerāġān etmeyen  

 
136. bilir:-ir 
        Gazel 230 
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        Mısra: 10 
        Ayırt etmek, fark etmek. 
9. Duçār olan şikenc-i kākülünde göñlüme Sālim  
10. Bilir ʿuşşāḳ içinde derdmendi āh u figānından  
 
137. bilmez:-mez 
        Gazel 234 
        Mısra: 2 
        İdrak etmek, kavramak. 

1. Olmaz ḳarīn-i şevḳ ġumūm-iʿtiyād olan  

2. Bilmez ṣafā-yı bāl nedir nā-murād olan  
 
138. bilmez:-mez 
        Gazel 256 
        Mısra: 3 
        İdrak etmek, kavramak. 
3. Bilmez mi benim derd-i derūnum ki o dil-dār  
4. Bir günde biñer yāre urur bu dil-i zāre  
 
139. bilmekse:-mek, -se 
        Gazel 256 
        Mısra: 7 
        İdrak etmek, kavramak. 
7. Bilmekse ġaraż vechini her ṣūret-i ʿaşḳıñ  

8. Āyīne-i ḳalbiñde anıñ ḳalbini are  

 
140. bilmem:-me, -m 
        Gazel 263 
        Mısra: 6 
        İdrak etmek, kavramak. 

5. Ümīd-i ḫāk-i pāyıyla leked-kūb-ı ġamım şimdi  

6. Ḳadem-rencīde ḳılmaz oldu bilmem noldu dil-dāre  

 
141. bilir:-ir 
        Gazel 268 
        Mısra: 5 
        İdrak etmek, kavramak. 
5. Bilir ne gūne belā-yı siyeh imiş mihri  
6. Rubūde-dilleri zülf-i siyāhkāre ile  
 
142. bilmem:-me, -m 
        Gazel 275 
        Mısra: 6 
        İdrak etmek, kavramak. 

5. Meclis ḳarīn-i şevḳ-ı ḳudūmu iken niçün  

6. Bilmem ne oldu ṭurmadı dil-dār dün gece  
 
143. bilirler:-ir, -ler 
        Gazel 277 
        Mısra: 7 
        İdrak etmek, kavramak. 
7. Bilirler baḫtı ne gūne dü şeşdir şeş der-i ṭāliʿ  

8. Yek-ā-yek seyr edenler dīde-i ʿibret ile zārı  

 
bilād: 
1. bilāda:-a 
        Kaside 15 
        Mısra: 42 
        Şehirler. 
41. Mülāḥaẓam bu ki şevketli pādişāhımdan  
42. Bilāda ḥükm-resān oldu ḳuvvet-i şevket  
 

2. bilādıñ:-ıñ 
        Kaside 15 
        Mısra: 63 
        Şehirler. 
63. Sürūr-ı ḫalḳ firāvān bilādıñ ābādān  
64. Ḳulūba şevḳ-resān istimālet-i şevket  
 
3. bilād: 
        Kaside 18 
        Mısra: 10 
        Şehirler. 

9. Bāmlar caṣṣ-ı sefīdāc ile buldu zīnet  

10. Maḥż-ı Nūr oldu bilād içre hemān İstanbul  
 
bilā-eşkāl: 
    1. bilā-eşkāl: 
           Kaside 22 
           Mısra: 118 
           Şekilsiz || Benzersiz, eşsiz. 
         117. Bu ḳadar da suḫanda tāb-ı mecāl  
         118. Feyż-i medḥiñledir bilā-eşkāl  
 
bilā-şübhe: 
    1. bilā-şübhe: 
           Matla 65 
           Mısra: 1 
           Şüphesiz. 
         1. Seven cānā seni cānım fedādır der bilā-şübhe  
         2. Baḳan ruḫsārıña şemʿ-i Ḫudā’dır der bilā-şübhe  
 
    2. bilā-şübhe: 
           Matla 65 
           Mısra: 2 
           Şüphesiz. 
         1. Seven cānā seni cānım fedādır der bilā-şübhe  
         2. Baḳan ruḫsārıña şemʿ-i Ḫudā’dır der bilā-şübhe  
 
bildiginden dönmemiş: 
1. bildiginden dönmemiş:-me, -miş 
        Diğer 9 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşüncelerinden, duyguların dönmek. Artık farklı 
davranmak. 
79. O da yanmış o firḳate er ü giç  

80. Dönmemiş yine bildiginden hīç  

 
bildir: 
1. bildir: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 42 
        Herhangi bir şeyi haber vermek. Herhangi bir 
konuda bilgi vermek. Anlatmak, ifade etmek. 
41. Dedim ʿaşḳın eyüsi ḳangısıdır  
42. Amān ey yār-ı ġārım baña bildir  
 
2. bildire:-e 
        Tarih 3 
        Mısra: 90 
        Açıklamamak || Düşmanla savaşmak. 

89. Devlet ü şevket ü şān u şeref-i dīn-i mübīn  

90. N’oldugun bildire bed-ḫvāhlara ser-tā-pā  
 
bile: 
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1. bile: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 10 
        Dahi, de. 

9. Līk ammā bularla ḥayvānāt  

10. Bile ceng etmek etdiler ʿādāt  
 
2. bile: 
        Kaside 7 
        Mısra: 17 
        Dahi, de. 
17. Aʿdā bile ẕemme ḳādir olmaz  
18. Ol ḥüsne göñül bahāne ṣıġmaz  
 
3. bile: 
        Kaside 8 
        Mısra: 46 
        Dahi, de. 
45. Odur o nūr-ı baṣar kim cihāda ʿazm etse  
46. Bile melāʾike vü evliyā ʿasākirdir  
 
4. bile: 
        Kaside 8 
        Mısra: 93 
        Dahi, de. 
93. Degil muḳārinine belki ġāʾibine bile  
94. O ḫānedānda iḥsān cümle ḥāżırdır  
 
5. bile: 
        Diğer 9 
        Mısra: 87 
        Dahi, de. 
87. Ġurbetinde bile edip iʿzāz  
88. Dūstānından eyleyip mümtāz  
 
6. bile: 
        Diğer 10 
        Mısra: 17 
        Dahi, de. 

17. Ki oldu dīde-i āgāhımız bile vālih  

18. Netīce etmede fehm-i muḳaddemāt-ı vefā  

 
7. bile: 
        Kaside 30 
        Mısra: 81 
        Dahi, de. 
81. Duʿācımdır demeñ bile yeter baña saʿādet kim  
82. Degişmem intisābım verseler ger baña dünyāyı  
 
8. bile: 
        Matla 63 
        Mısra: 2 
        Dahi, de. 
       1. Miyān-ı ḳadd-i dil-cūyuñ hevāsı var iken dilde  

       2. Ḳıyāmetde bile olmaz geçinmeklik raḳīb ile  

 
9. bile: 
        Matla 68 
        Mısra: 1 
        Dahi, de. 
       1. ʿİtābında bile başḳa ḥüsün var  
       2. Yaḳışmaz her dehāna şekl-i āzār  
 

10. bile: 
        Gazel 154 
        Mısra: 7 
        Dahi, de. 
7. Ḫat-āverlikde bile ḳıl ḳadar noḳṣān cevr etmez  
8. Muḳaddem devlet-i ḥüsnü o yār-i pür-cefā sürmüş  
 
11. bile: 
        Gazel 182 
        Mısra: 3 
        Dahi, de. 
3. Ḳomaz naḳş-ı sümüñ ṣaḥrāda bile rūzgār örter  
4. Şu rütbe nā-müsāʿiddir meẕāḳ-ı tabʿı gerdūnuñ  
 
12. bile: 
        Gazel 242 
        Mısra: 4 
        Dahi, de. 
3. Ṣu uyur düşmen uyumaz mesel-i ṣādıḳdır  

4. Olsa der-ḫvāb bile olma emīn dār-ı ʿadū  

 
 
bi’l-iḳtiżā: 
1. bi’l-iḳtiżā: 
        Tarih 24 
        Mısra: 36 
        Gerektiğinden. mecburiyetten. 

35. Ol ḫüsrev-i Fārūḳ-rā ḥāmī-i şerʿ-i Muṣṭafā  

36. Fetvā ile bi’l-iḳtiżā çün ḳıldı Ḭrān’a sefer  
 
bilin: 
1. bilinmezken:-mez, -ken 
        Tesdis 3 
        Mısra: 13 
        Anlaşılmak, gerçeğine erişilmek, idrak edilmek. 

13. Bilinmezken bilip ben bendesin āh u enīnimden  

14. Nigeh-sāzende-i luṭf oldu āvāz-ı ḥazīnimden  

 
2. bilinmez:-mez 
        Kaside 13 
        Mısra: 22 
        Anlaşılmak, gerçeğine erişilmek, idrak edilmek. 
21. Ṣūret-i ẓāhirde lafẓ-ı kün idi mesmūʿ olan  

22. Līk kimler istimāʿ etmiş bilinmez ḥāliyā  

 
3. bilinmez:-mez 
        Kaside 27 
        Mısra: 50 
        Tanınmak. 
49. Paṭrona nāmına bir kāfir-i bi’llāh daḫı  
50. Bir iki nāmı bilinmez köpek ibni rüsvā  
 
4. bilinmez:-mez 
        Gazel 87 
        Mısra: 2 
        Anlaşılmak, gerçeğine erişilmek, idrak edilmek. 
1. Hele incindigim yerler göñül ol yāre pek çoḳdur  

2. Bilinmez dāġ-ı sīnem gerçi ammā yāre pek çoḳdur  

 
5. bilinmez:-mez 
        Gazel 103 
        Mısra: 5 
        Anlaşılmak, gerçeğine erişilmek, idrak edilmek. 



308 
 

5. Bilinmez kesretinden ġamzeniñ āyīn ü erkānı  

6. Müjeñ fehm-i nigāh-ı āhuvāna reh-zen olmuşdur  
 
6. bilinmiyor:-mi, -yor 
        Gazel 109 
        Mısra: 1 
        Anlaşılmak, gerçeğine erişilmek, idrak edilmek. 

1. Āyīn-i fülk-i mihr ü mahabbet bilinmiyor  

2. Eyyām-ı baḥr-i derd ü felāket bilinmiyor  
 
7. bilinmiyor:-mi, -yor 
        Gazel 109 
        Mısra: 2 
        Anlaşılmak, gerçeğine erişilmek, idrak edilmek. 

1. Āyīn-i fülk-i mihr ü mahabbet bilinmiyor  

2. Eyyām-ı baḥr-i derd ü felāket bilinmiyor  
 
8. bilinmiyor:-mi, -yor 
        Gazel 109 
        Mısra: 4 
        Anlaşılmak, gerçeğine erişilmek, idrak edilmek. 

3. Ṣad çār mevci raḫne-peẕīr-i ḳazā eder  

4. Rūz-ı hevā-yı gerdiş-i miḥnet bilinmiyor  
 
9. bilinmiyor:-mi, -yor 
        Gazel 109 
        Mısra: 6 
        Anlaşılmak, gerçeğine erişilmek, idrak edilmek. 
5. Ey dil çi sūd şimdi teʾessüf eder iseñ  

6. Derdā ki ḳadr-i ʿīzzet ü devlet bilinmiyor  

 
10. bilinmiyor:-mi, -yor 
        Gazel 109 
        Mısra: 8 
        Anlaşılmak, gerçeğine erişilmek, idrak edilmek. 
7. Zinhār olma dünyede meʾmūn-ı ġāʾile  
8. Rāz-ı nihān-ı perde-i ḥikmet bilinmiyor  
 
11. bilinmiyor:-mi, -yor 
        Gazel 109 
        Mısra: 10 
        Anlaşılmak, gerçeğine erişilmek, idrak edilmek. 

9. Hep dil-firīb-i ḫande-i baḫtıñ durur cihān  

10. İnṣāf olunsa ṭarz-ı ḥaḳīḳat bilinmiyor  

 
12. bilinmiyor:-mi, -yor 
        Gazel 109 
        Mısra: 12 
        Anlaşılmak, gerçeğine erişilmek, idrak edilmek. 

11. Ölseñ yolunda terkiye asmaz seriñ dirīġ  

12. Sālim o şūḫa cān ile ḫidmet bilinmiyor  
 
13. bilinmez:-mez 
        Gazel 156 
        Mısra: 1 
        Anlaşılmak, gerçeğine erişilmek, idrak edilmek. 
1. Bahār mevsimi ḳadr-i bahā bilinmez imiş  
2. Yitirmeyince viṣāli vefā bilinmez imiş  
 
14. bilinmez:-mez 
        Gazel 156 

        Mısra: 2 
        Anlaşılmak, gerçeğine erişilmek, idrak edilmek. 
1. Bahār mevsimi ḳadr-i bahā bilinmez imiş  
2. Yitirmeyince viṣāli vefā bilinmez imiş  
 
15. bilinmez:-mez 
        Gazel 156 
        Mısra: 4 
        Anlaşılmak, gerçeğine erişilmek, idrak edilmek. 
3. Düşürmeyince kenār-ı cefāya fülk-i dili  
4. Neden imiş bize luṭf-ı hevā bilinmez imiş  
 
16. bilinmez:-mez 
        Gazel 156 
        Mısra: 6 
        Anlaşılmak, gerçeğine erişilmek, idrak edilmek. 

5. Kederle olmayıcaḳ bezm-i şevḳa bīgāne  

6. Netīce ḳıymet-i her āşinā bilinmez imiş  

 
17. bilinmez:-mez 
        Gazel 156 
        Mısra: 8 
        Anlaşılmak, gerçeğine erişilmek, idrak edilmek. 
7. Sürūr ile geçen evḳātımız ḳanı ey dil  
8. Pesend o demlere anda ṣafā bilinmez imiş  
 
18. bilinmez:-mez 
        Gazel 156 
        Mısra: 10 
        Anlaşılmak, gerçeğine erişilmek, idrak edilmek. 
9. Ġamıñla vaḳf-ı telāş olmayınca kāmı diliñ  
10. Cihānda lezzet-i ḥarf-i recā bilinmez imiş  
 
19. bilinmez:-mez 
        Gazel 156 
        Mısra: 12 
        Anlaşılmak, gerçeğine erişilmek, idrak edilmek. 
11. Güẕeşte ẕevḳımızıñ bilmedik idi ḳadrin  
12. O günlerin keremi Sālimā bilinmez imiş  
 
20. bilindi:-di 
        Gazel 287 
        Mısra: 7 
        Âşikâr olmak. 
7. Nühüfte āteş-i ʿaşḳım bilindi āhımdan  
8. Ġamıñla dāġ-ı derūn cümle Âşıkār oldu  
 
bilinmek: 
    1. bilinmekse:-se 
           Gazel 228 
           Mısra: 9 
           Tanınmak, duyulmak. 
         9. Bilinmekse ġaraż Sālim benim de rütbe-i ʿaşḳım  
         10. Ser-i kūyunda dillerden maḥabbetler suʾāl 
olsun  
 
billūr: 
1. billūr: 
        Gazel 288 
        Mısra: 8 
        Kristal. 
7. Hep neşʾe ile ṭoldu derūn-ı ḳadeh-keşān  

8. Sāḳī alınca destine billūr sāġarı  
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bilmedi gitdi: 
1. bilmedi gitdi: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Bir türlü anlayamadı, bilemedi" anlamlarına 
gelebilecek bu sözcük grubu, sevgili karşısında aşığın 
şikâyetini belirtmek maksadıyla kullanılmıştır. 

27. Bilmedi gitdi nedir ʿālemde tertīb-i vefā  

28. Etmiyor teʾsīr aṣlā bir niyāz ile recā  

 

bīm: 

1. bīm: 

        Tarih 3 
        Mısra: 179 
        Korku. 

179. Ḳamanıp ol yerine bīm ü hirāsıyla faḳat  

180. Ber-ṭaraf olmuş idi semt-i emel rāh-ı rehā  
 

2. bīmīden:-den 

        Kaside 23 
        Mısra: 52 
        Korku. 

51. Dehān-ı ġoncayı seylī-i ḫor pādāş-ı cevr eyler  

52. Siler bīmīden eşk-i ʿandelīb-i zār u şeydāyı  

 

3. bīm: 

        Gazel 203 
        Mısra: 4 
        Korku. 

3. Bī-muḥābā kūy-ı dil-dāra şitāb etmekdeyiz  

4. Kimseden yoḳdur bu yolda bīm ü pervāmız bizim  

 

bī-makāl-i ḳāle: 

1. bī-makāl-i ḳāle:-e 

        Gazel 8 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sözsüzlük || Söze gerek kalmadan hal lisanı ile 
kişinin durumunun belli olması. 

5. Nuṭḳ-ı ḥāli bī-makāl-i ḳāle ḳıldım ben bedel  

6. Ārzū sedd-i reh-i taʿbīrdir sensiz baña  

 

bī-maʿnā: 

1. bī-maʿnā: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 120 
        Anlamsız, anlamı olmayan. 

119. Bunu taḳlīd ede ede şuʿarā  

120. Sāde elfāẓ ḳaldı bī-maʿnā  

 

bīmār olan: 

1. bīmār olan:-an 

        Gazel 251 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hastalanmak. 

3. Firḳat-i yār ile bīmār olan dil-şudeniñ  

4. Çāre-sāz olmaya derdine Felaṭun olsa  
 

bīmār oldu: 

1. bīmār oldu:-du 

        Kaside 23 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etkisiz olmak. 

77. Yatar bī-ḫod keselden fitne bīmār oldu devriñde  

78. Ṣanır dārü’ş-şifā ḥalvet ile çeşm-i dil-ārāyı  
 

bīmār olur: 

1. bīmār olur:-ur 

        Gazel 48 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hasta ve perişan olmak. 

7. Biñ ġarīb-i dil-şude bī-çāreyi eyler helāk  

8. Çeşm-i mekkārıñ ki farṭ-ı nāzdan bīmār olur  

 

bīmār-ı şikeste-bāliz: 

1. bīmār-ı şikeste-bāliz:-iz 

        Gazel 137 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kanadı kırık hasta || Âşık. 

7. Çünki ʿaşḳıñ ile bīmār-ı şikeste-bāliz  

8. Bize derdiñle helāk olma durur ṣıḥḥatimiz  
 

bī-mecāl oldum: 

    1. bī-mecāl oldum:-dum 

           Gazel 212 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Bitkin düşmek, dermansız kalmak. 
         1. Ġam-ı ʿaşḳıñla lāl oldum ḫayāliñle ḫayāl oldum  

         2. Teraḥḥum eyle sulṭānım meded kim bī-mecāl 

oldum  
 

bī-mecāl olsun: 

1. bī-mecāl olsun:-sun 

        Gazel 228 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bitkin düşmek, dermansız kalmak. 
5. Düşen ḳalḳmaz yaṭar hep künc-i dāmān-ı dil-ārāda  

6. Hemān ʿāşıḳ seniñ de tek vücūduñ bī-mecāl olsun  

 

bī-merā: 

1. bī-merādır: 

        Kaside 10 
        Mısra: 71 
        Sayısız, hesapsız. 

71. Bī-merādır bu naḳl-i maʿlūme  

72. Muʿciz-i emr-i şāt-ı mesmūme  
 

bīm-i ġam-ı cefā olmaz: 
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1. bīm-i ġam-ı cefā olmaz:-maz 

        Müseddes 2 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin eziyetlerinden çekinmek, korkmak. 
1. Derūni ʿāşıḳ olan ṭālib-i vefā olmaz  

2. Maḥabbet ehline bīm-i ġam-ı cefā olmaz  

 

bīm-i hicriñ: 

    1. bīm-i hicriñ:-iñ 

           Müfret 16 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Ayrılık korkusu. 

         1. Bīm-i hicriñ vuṣlatıñda güldürür mü dilleri  

         2. Fikr-i şenbe kūdegāna telḫ eder āẕīneyi  

 

bī-mīhmān: 

1. bī-mīhmān: 

        Gazel 146 
        Mısra: 8 
        Misafirsiz. 

7. Muḳaddem tālī-i her bezm-i ʿālemdir bize fikriñ  

8. Netīce olmasın ḫālī göñül bī-mīhmān sensiz  

 

bī-minnet: 

1. bī-minnet: 

        Kaside 10 
        Mısra: 51 
        Eziyetsiz, ihsan edici bir biçimde. 

51. Ḥıfẓ-ı Ḥaḳ’dır netīce bī-minnet  

52. Şeb-i Hicret’deki olan ḥālet  
 

bī-minnet olurdu: 

1. bī-minnet olurdu:-ur, -du 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyetsiz, ihsan edici bir biçimde. 

45. Gūş edeydi olurdu bī-minnet  

46. Rūḥ-ı Firdevsi’ye suḫan cennet  
 

bī-misāl olaraḳ: 

1. bī-misāl olaraḳ:-araḳ 

        Gazel 169 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşsiz, benzersiz olmak. 

1. Görünce sāḳiʾi meclisde bī-misāl olaraḳ  

2. Ayaġına düşeriz cümle pāy-māl olaraḳ  
 

bī-muʿādil: 

1. bī-muʿādildir:-dir 

        Tarih 12 
        Mısra: 38 
        Eşsiz, benzersiz. 

37. Deh düşüp ṭarḥına tārīḫin dedim  

38. Bī-muʿādildir bu ḳaṣr-ı dil-güşā  

 

bī-muḥābā: 

1. bī-muḥābā: 

        Diğer 6 
        Mısra: 11 
        Çekinmeden, sakınmadan, korkmadan. 

11. Bī-muḥābā egerçi cürʾetdir  

12. Māniʿim bāʿis-i cesāretdir  
 

2. bī-muḥābā: 

        Gazel 203 
        Mısra: 3 
        Çekinmeden, sakınmadan, korkmadan. 

3. Bī-muḥābā kūy-ı dil-dāra şitāb etmekdeyiz  

4. Kimseden yoḳdur bu yolda bīm ü pervāmız bizim  

 

bī-mürüvvet: 

1. bī-mürüvvetden:-den 

        Gazel 220 
        Mısra: 10 
        İnsafsız -Sevgili-. 

9. Bize raġmen yine bir ġayrı hem-dem bulmuş ol bī-dād  

10. Kime dād eylesem Sālim ʿaceb ol bī-mürüvvetden  

 
biñ: 
1. biñ: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 66 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 

65. Ṣad Riyāżī riyāż-ı cennetde  

66. Biñ Füyūżī sarāy-ı ṣıḥḥatde  

 
2. biñ: 
        Diğer 1 
        Mısra: 19 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 
19. Ḥażret-i Ḥaḳḳ’a biñ senā olsun  
20. Gūşlar ẕikr ü şükr ile ṭolsun  
 
3. biñ: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 31 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 
31. Hicr-i nev-rūzu çekip biñ ġam ile  
32. Nergisiñ doldu gözü şeb-nem ile  
 
4. biñ: 
        Diğer 2 
        Mısra: 47 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 
47. Bir devā biñ ġam-ı firāḳım var  
48. Ḥāṣılı saña iştiyāḳım var  
 
5. biñ: 
        Diğer 2 
        Mısra: 84 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 
83. Yine bilmez devāyı ṭıb ṭolsa  

84. Derd-i hicrāna biñ ṭabīb olsa  

 



311 
 

6. biñ: 
        Diğer 3 
        Mısra: 154 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 
153. Būs edip destini rıfʿatli efendiye şehā  
154. Biñ ḥicāb ile ḫulūṣ-ı dilim eyle inhā  
 
7. biñ: 
        Tarih 3 
        Mısra: 115 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 
115. Donanıp ol daḫı baḥri nice biñ zevraḳ ile  
116. Ḳıldı berren gidecek ʿasker-i pāki peydā  
 
8. biñ: 
        Tarih 3 
        Mısra: 183 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 

183. Bir ṭarafdan nice biñ ṭop u tüfeng ü şāhī  

184. Bir ṭarafdan ise ṣad gūne hücūm-ı bālā  
 
9. binip:-ip 
        Kaside 5 
        Mısra: 49 
        Binmek. 

49. Binip ol esbe hemān pādişeh-i heft-iḳlīm  

50. Vardı bir laḥẓada Aḳṣā’ya o sulṭān-ı verā  
 
10. biñ: 
        Diğer 6 
        Mısra: 6 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 

5. Ṣad hezārān leʾāli-i teslīm  

6. Biñ ḫulūṣ ile eyleriz taḳdīm  

 
11. biñ: 
        Tarih 9 
        Mısra: 5 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 

5. Biñ ġarībiñ yoluña ser verse eylersiñ ḳabūl  

6. Vechi vardır bir de yüz verseñ yüzüñde mūyuña  
 
12. biñ: 
        Kaside 13 
        Mısra: 108 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 
107. Gitdi ol günler ki hep erbāb-ı fażl u dānişe  
108. Gösterirdi çarḫ bir sāʿatde biñ naḳş-ı cefā  
 
13. biñ: 
        Kaside 16 
        Mısra: 14 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 
13. Şāhid-i ġonca ʿaceb ḫār ile ālūde olur  
14. Nola kim eylese biñ dāġı hüveydā bülbül  
 
14. biñ: 
        Matla 19 
        Mısra: 1 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 
1. Vaṣlıña biñ dil ü cān ile olur dil-dāde  

2. Gūş eden ehl-i suḫan vaṣfıñı Naʿtī-zāde  

 

15. biñ: 
        Kaside 20 
        Mısra: 290 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 
289. Müjde-i şāygān degmez mi  
290. Biñ ḫarāc-ı cihān degmez mi  
 
16. biñ: 
        Kaside 22 
        Mısra: 38 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 

37. Görür anıñ serīʿ-i efkārı  

38. Ān-ı lā-yenḳasimde biñ kārı  
 
17. biñ: 
        Kaside 22 
        Mısra: 42 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 
41. Selefiñ cümlesine fāyıḳdır  
42. Biñ cihetle o ṣadra lāyıḳdır  
 
18. binse:-se 
        Kaside 22 
        Mısra: 83 
        Binmek || Gemiye binmek. 
83. Binse ger zevraḳ-ı sebük-pāya  
84. ʿAzm edip sū-yı rūy-ı deryāya  
 
19. biñ: 
        Kaside 22 
        Mısra: 116 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 
115. N’işlesin ṣad ḫadenge yek sāmān  
116. Neylesin biñ cefāya bir insān  
 
20. biñ: 
        Kaside 28 
        Mısra: 6 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 

5. Māh-ı ʿīd kim kāle-i şevḳın revācın artırır  

6. Ṭālibān-ı ẕevḳ içün her yerde biñ bāzār eder  
 
21. binip:-ip 
        Gazel 41 
        Mısra: 3 
        Binmek. 

3. Binip esb-i nesīme kūy-ı cānāna şitāb eyler  

4. Varır tā menzil-i dil-dārda ārām eder kāġaẕ  
 
22. biñ: 
        Gazel 48 
        Mısra: 7 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 

7. Biñ ġarīb-i dil-şude bī-çāreyi eyler helāk  

8. Çeşm-i mekkārıñ ki farṭ-ı nāzdan bīmār olur  

 
23. biñ: 
        Gazel 73 
        Mısra: 4 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 

3. Ele alır ḫāṭırım gāhī de eyler pāy-māl  

4. Bu sipihr-i tās-bāz biñ dürlü ṣanʿat gösterir  
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24. biñ: 
        Gazel 93 
        Mısra: 4 
        Bin, pek çok. 
3. Ṣad dil ü cān ile nice sevmeyem sulṭānımı  

4. Ādemiñ göñlünce yoḳdur biñ melek-sīmāda bir  

 
25. biñ: 
        Gazel 125 
        Mısra: 7 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 
7. Dil-i mecrūḥa ġamzeñ her nigehde biñ ʿitāb eyler  
8. Nigāh-ı ʿöẕr-ḫvāha bundan aʿlā iʿtiẕār olmaz  
 
26. biñ: 
        Gazel 145 
        Mısra: 10 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 
9. Yolu düşdükçe ol māhıñ nedendir ḫānemi āyā  

10. Teġāfül eyleyip biñ nāz u şīveyle geçer gelmez  

 
27. biñ: 
        Gazel 152 
        Mısra: 2 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 

1. Naḳş-ı engüştüñ ḳażā ḳalbimde taṣvīr eylemiş  

2. Sīneye Ḥaḳ neyleyim biñ şerḥa taḳdīr eylemiş  

 
28. biñ: 
        Gazel 158 
        Mısra: 6 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 
5. Ġamzelerden ġāfil olma ey dil-i güm-geşte-nām  
6. Olsa biñ cānıñ eger kim el-ḥaẕer olmaz ḫalāṣ  
 
29. biñ: 
        Gazel 229 
        Mısra: 11 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 
11. Bir gelir var külbe-i aḥzānıma biñ nāz ile  
12. Sālimā bir ḫoş baḳ ol serv-i ḫırāmān olmasın  
 
30. biñ: 
        Gazel 268 
        Mısra: 7 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 
7. Reh-i viṣāliñe ʿāşıḳ olurdu biñ pāre  
8. Metāʿ-ı vaṣlı alınmaḳ olaydı pāre ile  
 
31. biñ: 
        Gazel 269 
        Mısra: 10 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 
9. Bizi yoḳlardı ey Sālim nicetsin neylesin ammā  
10. Urulmuş zülf-i pür-ḫamda dil-i āvāre biñ bende  
 
biñ eylemezdi: 
1. biñ eylemezdi:-mez, -di 
        Gazel 69 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arttırmak, fazlalaştırmak. 

5. Bir iken biñ eylemezdi derdini ʿāşıḳlarıñ  
6. Ġamze-i āşūb dilberlerde ammā bir midir  
 
biñ kez: 
1. biñ kez: 
        Rübai 12 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bin kez, pek çok kere. 

3. Biñ kez de eger ṣadīḳıñım derse yine  

4. Ebnā-yı zamāna iʿtimād etmem  
 
2. biñ kez: 
        Muamma 19 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bin kez, pek çok kere. 

1. Ebruvānıñ baña biñ kez tīr-i müjgān atmada  

2. Ṭaş olsa buña ṭākaṭ edemez ey seng-dil  
 
3. biñ kez: 
        Gazel 171 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bin kez, pek çok kere. 

11. Ṣarf-ı himmet eyledik biñ kez velī Sālim henüz  

12. Nāʾil-i maksūd olup mesrūr u ḫandān olmadıḳ  
 
biñ sekiz yüzle yigirmi yedi: 
    1. biñ sekiz yüzle yigirmi yedi: 
           Tarih 3 
           Mısra: 229 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           1820 sayısı. 
         229. Biñ sekiz yüzle yigirmi yedi olur dediler  
         230. Ellisin pāk ʿarabda anı eden iḥṣā  
 
binā: 
1. binādır:-dır 
        Gazel 254 
        Mısra: 4 
        Gönül. 
3. Yıḳdıgıñ var ise de dünyede beyt-i ḳalbim  
4. Yapdıġıñ eski binādır yine maʿmūr eyle  
 
binā etdi: 
1. binā etdi:-di 
        Tarih 4 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnşa etmek || Yapmak. 
57. Yine bi’ṭ-ṭabʿ olup ḫayrāta māʾil  
58. Binā etdi bu beytu’llāhı ḥālā  
 

bīnā eyledi: 

1. bīnā eyledi:-di 

        Kaside 32 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gördürmek, görmesini sağlamak. 
9. Eyledi çünki ġubār-ı ḳadem-i şāh-ı bahār  

10. Nergisiñ dīdesini kuḥl-i cilāsā bīnā  
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binā oldu: 
1. binā oldu:-du 
        Kaside 5 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meydana gelmek. 
1. Nūr-ı pertev-fikeniñ ḥürmetine oldu binā  
2. N’ola pervāne-i şemʿ-i ruḫuñ olsa dünyā  
 

2. bīnā oldu:-du 

        Kaside 6 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meydana gelmek. 
43. O feyż ile ʿarūs-ı ḫaclegāh-ı mekrümetdir kim    

44. O feyż ile cihānı oldu bīnā şemʿ ü pervāne  

 
bināgūş: 
1. bināgūşuñla:-uñ, -la 
        Gazel 290 
        Mısra: 5 
        Far. Kulak memesi. 
5. Bināgūşuñla çeşmiñ yād ederken gūş edip sāġar  
6. Baña meclisde tāze her ḥabābın çeşm ü gūş etdi  
 

bī-naʿīm-i nūr etme: 

1. bī-naʿīm-i nūr etme:-me 

        Kaside 10 
        Mısra: 415 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nurlu nimetlerden uzak düşmek || Peygamberden, 
peygamber sevgisinden uzak düşmek. 

415. Dīdemi bī-naʿīm-i nūr etme  

416. Medediñden bu zārı dūr etme  
 

bī-namāzān: 

1. bī-namāzānıñ:-ıñ 

        Gazel 225 
        Mısra: 2 
        Namazı terk edenler. 

1. Tengnā-yı ġurbeti eyler hemīşe āşiyān  

2. Bī-namāzānıñ bün-i gūşunda gülbāng-i eẕān  

 

binā-yı billūrī: 

1. binā-yı billūrī: 

        Kaside 12 
        Mısra: 132 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Billur bina,köşk || Cennette Âdem'in yaşadığı 
mekan. 
131. Firāşı Sündüs ü zer-beft firāş-ı istebraḳ  

132. Ḳuṣūru ḳaṣr-ı mücevher binā-yı billūrī  

 
binā-yı biʿset ü baʿsiñ: 
1. binā-yı biʿset ü baʿsiñ:-iñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönderilmiş peygamberin || Hz. Âdem'in. vücudu. 

69. Meger ki geldi vücūda o mürsel-i aḳdem  
70. Binā-yı biʿset ü baʿsiñ esās-ı maʿmūrı  
 
binā-yı maʿmūrı: 
1. binā-yı maʿmūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mamur yapı || Vücud, Hz. Âdem'in yaratılması. 
51. Açıldı ẕeyl-i nihān-perde-i tecelliyyāt  
52. Ẓuhūra geldi vücūduñ binā-yı maʿmūrı  
 
binā-yı ʿömrünü: 
1. binā-yı ʿömrünü:-ün, -ü 
        Gazel 153 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayat binası. 
5. Eden bünyān ṭāk-ı zer-nigār-ı çetr-i ḥazrāyı  
6. Binā-yı ʿömrünü ser-tā-be-pā köhne-esās etmiş  
 
biñde birin: 
1. biñde birin:-in 
        Tarih 17 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bin tanede bir tanesi, çok azı. 

95. Derdimiñ biñde birin taḥrīre imkān olmaya  

96. Olsa her bir dūd-ı āhım bir midād-ı ʿanberīn  

 

bī-nemek: 

1. bī-nemek: 

        Gazel 142 
        Mısra: 4 
        Far. Tuzsuz, tadı tuzu yok. 

3. Melāḥatle hemīn pürdür kerem vādīsi ʿālemde  

4. Nemekzār-ı keremden her ne ḳopsa bī-nemek olmaz  

 
biñer: 
1. biñer: 
        Gazel 256 
        Mısra: 4 
        Binlerce, çok fazla. 
3. Bilmez mi benim derd-i derūnum ki o dil-dār  
4. Bir günde biñer yāre urur bu dil-i zāre  
 

bī-niyāz eyler: 

1. bī-niyāz eyler:-r 

        Gazel 86 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İhtiyaçsız eylemek, kimseye muhtaç etmemek 
anlamında. 
15. Tevekküldür medār-ı tesliyet ġam çekme ey Sālim  

16. Murād eylerse Mevlā bir gedāyı bī-niyāz eyler  

 

bī-niyāz oluruz: 

1. bī-niyāz oluruz:-uruz 

        Kaside 20 
        Mısra: 227 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kimseye ihtiyaç duymama. 

227. Cūd-ı pākiyle bī-niyāz oluruz  

228. Cümle aḳrāna ser-firāz oluruz  
 

bī-pā vü ser: 

1. bī-pā vü ser: 

        Tarih 24 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Elsiz, ayaksız || Perişan. 
43. Āḫir amān-ḫvāh oldular etdiklerini buldular  

44. Kalʿayı verip ṭoldular ṣaḥrālara bī-pā vü ser  

 

bī-pāyān eyleyen: 

1. bī-pāyān eyleyen:-yen 

        Diğer 8 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonsuz hale getirmek || Oldukça fazla ihsanda 
bulunma. 

41. Eyleyen baḥr-i luṭfu bī-pāyān  

42. Dāmeniñ ḳıldı sāḥil-i iḥsān  
 

bī-pervā: 

1. bī-pervā: 

        Tahmis 2 
        Mısra: 6 
        Pervasız, korkusuz. 
5. Boynuma ṭaḳdı yine silsile-i sevdāyı  

6. Dedi ʿuşşāḳınıñ ey meh kimisi bī-pervā  

 

2. bī-pervā: 

        Kaside 27 
        Mısra: 48 
        Korkusuz, çekinmeden. 
47. Ṭonanıp çıḳdı ṭonanma-yı ḫabāṣet pusudan  

48. Sekdirip çekdiri-i melʿaneti bī-pervā  

 

bī-pervā olur: 

1. bī-pervā olur:-ur 

        Tarih 3 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korkusuz olmak. 
61. Ḳalsa bir mūr anıñ pāy-ı semendinde eger  

62. Naʿli sūrāḫı aña meʾmen olur bī-pervā  

 
bir: 
1. bir: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 130 
        Bir, belgisiz sıfat. 
129. Cāʾize yerine kibār ekser  

130. Sāde bir āferīn der ise yeter  

 
2. bir: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 175 
        Bir, belgisiz sıfat. 

175. Var iken bir libās-ı müstesnā  
176. Borc ile iki etmeye ammā  
 
3. bir: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 2 
        Bir kere, bir defa. 

1. Eşiginde ʿāşıḳ-ı bī-çāre ölmüş ölmemiş  

2. Bir baḳar mı aña ol mekkāre ölmüş ölmemiş  
 
4. bir: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 6 
        Bir, belgisiz sıfat. 
5. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

6. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
5. bir: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 12 
        Bir, belgisiz sıfat. 
11. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

12. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
6. bir: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 15 
        Bir, belgisiz sıfat. 
15. Bir maḥall ile recā etdim teraḥḥum etmedi  
16. ʿArż-ı ḥāl etdim baña bir kez tekellüf etmedi  
 
7. bir: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 18 
        Bir, belgisiz sıfat. 
17. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

18. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
8. bir: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 24 
        Bir, belgisiz sıfat. 
23. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

24. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
9. bir: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 25 
        Bir, belgisiz sıfat. 
25. Derdiñe bir çāre var mıdır derinde Sālimā  
26. Sen niyāz etdikçe luṭfun eyler ol ẓālim cefā  
 
10. bir: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 28 
        Bir, belgisiz sıfat. 

27. Bilmedi gitdi nedir ʿālemde tertīb-i vefā  

28. Etmiyor teʾsīr aṣlā bir niyāz ile recā  

 
11. bir: 
        Müseddes 1 



315 
 

        Mısra: 30 
        Bir, belgisiz sıfat. 
29. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

30. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
12. bir: 
        Kıt'a 1 
        Mısra: 1 
        Bir, belgisiz sıfat. 
1. Bir muvāfıḳ rūzgār ile muvāfık yār ile  
2. Gelse bu nev-ḳaṣra ʿāşıḳ şevḳa hem-āġūş olur  
 
13. bir: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 56 
        Bir, belgisiz sıfat. 
55. Dāʾimā Ḥaḳ gül-ruḫuñ luṭfuyla ḫandān eylesin  
56. Görmesin ʿālemde ẕāt-ı pākiñ aṣlā bir keder  
 
14. bir: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 41 
        Bir, belgisiz sıfat. 
41. Fiġān kim ḳalmamış bir cāy-ı meʾmen  
42. Diliñ mülkün bütün etdim seyāḥat  
 
15. bir: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 50 
        Bir, belgisiz sıfat. 
49. Şikāyet kim bu çarḫ-ı köhne-dāmān  
50. Yeñi bir ārzū etdi nümāyān  
 
16. bir: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 57 
        Bir, belgisiz sıfat. 
57. Şikāyet kim yine bir mest-i nāzik  

58. Hevāsıyla derūnum oldu vīrān  

 
17. bir: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 10 
        Bir, belgisiz sıfat. 
9. Güzel ṭarḥ eylemiş üstād-ı ḳudret ḫāne-i cānı  
10. Şeh-i ʿaşḳa münāsib bir makām-ı dil-güşā etmiş  
 
18. bir: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 13 
        Bir, belgisiz sıfat. 
13. Ḳażā nūş eyleyince bādeden bir cām-ı raḫşānıñ  
14. Göñül mestāne fāş etmiş nigāh-ı germ ü pinhānıñ  
 
19. bir: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 18 
        Bir, belgisiz sıfat. 
17. Ne ʿibret gāh desti gāh pāyı olmada ẓāhir  
18. Ne ẓāhir belki aḫfā belki bir şūḫ-ı şeṭāretdir  
 
20. bir: 
        Lugaz 1 

        Mısra: 23 
        Bir, belgisiz sıfat. 
23. Buña ḳum sāʿati dense yaḳışmaz ġayrı bir şeydir  
24. Çalar çaġrır lisānınca o da bir başḳa diḳḳatdir  
 
21. bir: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 35 
        Bir, belgisiz sıfat. 
35. Ne ḥikmetdir o bir ḥikmet ki ḥikmetle olur merṣūṣ  
36. Raṣad-dārān-ı dehre kān-ı ṭabʿım bāġ-ı cennetdir  
 
22. bir: 
        Tarih 1 
        Mısra: 28 
        Bir, belgisiz sıfat. 
27. Nücūmundan felek etmiş müheyyā  
28. Nisāra bir tabaḳda dürr-i meknūn  
 
23. bir: 
        Tarih 1 
        Mısra: 32 
        Bir, belgisiz sıfat. 

31. Meh-i nevden girībān şemse ḫūrşīd  

32. Şafaḳ bir cāme-i zer-beft-i gül-gūn  
 
24. bir: 
        Tarih 1 
        Mısra: 67 
        Bir, belgisiz sıfat. 
67. Degil bir bende-i ednāsı anıñ  
68. Derinde Caʿfer ü Yaḥyā vü Hārūn  
 
25. bir: 
        Tarih 1 
        Mısra: 73 
        Bir, belgisiz sıfat. 
73. Pür eylerdi bir ednā himmetinden  
74. Keremle dāmenin kūhsār u hāmūn  
 
26. bir: 
        Gazel 1 
        Mısra: 14 
        Bir, belgisiz sıfat. 
13. Sālimā ṣarf-ı irādet durur ancaḳ yoḫsa  
14. Cümle bir tavṭıʾadır ḥāṣılı esbāb baña  
 
27. bir: 
        Kaside 1 
        Mısra: 42 
        Bir, belgisiz sıfat. 
41. Ḥavż-ı gülşen ṣadā-yı vaḥdetde  
42. Başḳa bir ẕevḳı var bu kesretde  
 
28. birdir:-dir 
        Kaside 1 
        Mısra: 59 
        Bir, bir tane. 
59. Rūḥ birdir bedense sāyirdir  
60. Neye baḳsañ bütün muġāyirdir  
 
29. bir: 
        Kaside 1 
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        Mısra: 73 
        Bir, belgisiz sıfat. 
73. Gül gibi bir güşāde ʿālem iken  
74. Seni eyler ḫazān ile külḫan  
 
30. bir: 
        Kaside 1 
        Mısra: 115 
        Bir, belgisiz sıfat. 
115. Bir ḳapunuñ ḳuluyuz ey Sālim  
116. Nic’olur denmesin ṣaḳın hālim  
 
31. bir: 
        Kaside 2 
        Mısra: 62 
        Bir, belgisiz sıfat. 
61. Yanında āfitāb-ı ʿālem-ārā  

62. Hemān bir ẕerre-i nā-çīz ü ednā  

 
32. bir: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 39 
        Bir, belgisiz sıfat. 
39. Oldu ṣan bir mehe dil-beste yine  
40. Lāle aldı ḳadeḥin deste yine  
 
33. bir: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 75 
        Bir, belgisiz sıfat. 
75. Gehi bir dil-beri vaṣf eyleyeler  

76. Vereler nüsḫa-i gūya zīver  

 
34. bir: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 93 
        Bir, belgisiz sıfat. 
93. Bir şeb olmuş idi sāḥil-ḫāne  
94. K’oldu cā baʿżı hünermendāne  
 
35. bir: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 95 
        Bir, sayı sıfatı. 
95. Biz de yārān ile bir ay muʿtād  
96. Cümle revzenleri etdikdi güşād  
 
36. bir: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 116 
        Bir, belgisiz sıfat. 

115. Şaḫṣ-ı şirret çıḳamaz dīvāna  

116. Uġrar etbette o bir hicrāna  
 
37. bir: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 123 
        Bir, belgisiz sıfat. 
123. Geldi iḫvāna o şeb bir ḥālet  

124. Müşterī buldu metāʿ-ı ṣoḥbet  

 
38. bir: 
        Kısa Mesnevi 2 

        Mısra: 129 
        Bir, belgisiz sıfat. 

129. Olmaġa başladı bir bī-hem-tā  

130. Dehen-i cümle-i aḥbābda senā  
 
39. bir: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 150 
        Bir, belgisiz sıfat. 
149. Ne bilem böyle cefākār idigin  
150. Böyle bir dil-ber-i ḫūn-ḫvār idigin  
 
40. bir: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 151 
        Bir, belgisiz sıfat. 

151. Dil de bir ʿāciz-i tedbīrimdir  

152. Nāliş ü āh ile dil-gīrimdir  

 
41. bir: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 154 
        Bir, belgisiz sıfat. 
153. Dünyede ḳanda olur çāre baña  

154. Neylesin bir dil-i bī-çāre baña  

 
42. bir: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 165 
        Bir, belgisiz sıfat. 
165. Bir selāmıñ ile şādān eyle  
166. Yetişir baña bu iḥsān eyle  
 
43. bir: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 1 
        Bir, belgisiz sıfat. 

1. Dirīġ ʿālemde bir yār-i kerem-muʿtādımız yoḳdur  

2. Fenā bezminde nā-çārız dile imdādımız yoḳdur  
 
44. bir: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 28 
        Bir, belgisiz sıfat. 
27. Ne deñlü cevr ile olsa bu dil eyyām-ı mātemde  
28. Şikāyet eylemem bir vechile andan bu ʿālemde  
 
45. bir: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 3 
        Bir, belgisiz sıfat. 

3. Esīr-i derdiñe bir rāḥat u ṣafā olmaz  

4. Firāş-ı ʿaşḳa düşen zāra hīç şifā olmaz  

 
46. bir: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 4 
        Bir, belgisiz sıfat. 

3. Nedir ol rezmgāh-ı bī-pāyān  

4. Hep ahālīsi cümle bir aḳrān  
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47. bir: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 23 
        Bir, belgisiz sıfat. 

23. Gāh olur bir piyāde naḥīf  

24. Bir süvārī eder rezimde żaʿīf  

 
48. bir: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 24 
        Bir, belgisiz sıfat. 

23. Gāh olur bir piyāde naḥīf  

24. Bir süvārī eder rezimde żaʿīf  

 
49. bir: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 25 
        Bir, belgisiz sıfat. 
25. Bir şehirdir o sāḥa ṣan gūyā  
26. Ki büyūt ile ṭopṭolu her cā  
 
50. bir: 
        Tarih 2 
        Mısra: 22 
        Bir, belgisiz sıfat. 

21. Lāle dāġ-ı ḥasret ile sīne-sūz iken bu dem  

22. Bir ḳadeḥ mey elde ser-hoş raġm eder ālāmına  
 
51. bir: 
        Gazel 2 
        Mısra: 2 
        Bir, belgisiz sıfat. 
1. Ne dem nālāni-i dilden ola sūz-ı nihān peydā  
2. Olur farḳımda āhımdan hemān bir sāyebān peydā  
 
52. bir: 
        Gazel 2 
        Mısra: 8 
        Bir, belgisiz sıfat. 
7. Ḫayāl-i ʿārıżıñla rū-nümā olduḳça her dāġım  

8. Olur gülşen-fezā-yı sīnede bir gülsitān peydā  

 
53. bir: 
        Gazel 2 
        Mısra: 10 
        Bir, belgisiz sıfat. 

9. Sezāvār-ı hezārān müjdegān-ı bī-tevaḳḳufdur  

10. Eden dilden ser-i kūyunda bir nām u nişān peydā  
 
54. bir: 
        Diğer 2 
        Mısra: 47 
        Bir, belgisiz sıfat. 
47. Bir devā biñ ġam-ı firāḳım var  
48. Ḥāṣılı saña iştiyāḳım var  
 
55. bir: 
        Diğer 2 
        Mısra: 90 
        Bir, belgisiz sıfat. 
89. Yem-i firḳatde ḳalmışım ḥālā  

90. Bir şikeste sefīneyim gūyā  

 
56. bir: 
        Diğer 3 
        Mısra: 9 
        Bir, belgisiz sıfat. 
9. Ḳand-i vaṣfıñ dili bir ṭūṭi-i gūyā eyler  
10. Gül ruḫuñ fikri anı bülbül-i şeydā eyler  
 
57. bir: 
        Diğer 3 
        Mısra: 13 
        Bir, belgisiz sıfat. 
13. Bi-kemālih yine bir mūyuñu vaṣf etmede dil  
14. Olmaya ey şeh-i evreng-i melāḥat ḳābil  
 
58. bir: 
        Diğer 3 
        Mısra: 92 
        Bir, belgisiz sıfat. 
91. O ḳadar revnaḳı var şehr-i Sıtanbul’umuzuñ  
92. Her adım başına bir ḥūri yatar yolumuzuñ  
 
59. bir: 
        Kaside 3 
        Mısra: 13 
        Bir, belgisiz sıfat. 

13. Ne deñlü gördüm ise bir muṣībet  

14. Ṣoñunda gördüm anıñ ʿizz ü hürmet  
 
60. bir: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 7 
        Bir, belgisiz sıfat. 
7. Ne gördüm ḳaplamış bir bū cihānı  

8. Ḥicāzāsā şemīm-i bī-ṭarānī  

 
61. bir: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 11 
        Bir, belgisiz sıfat. 

11. Ḥüseynī bir emīre rāst geldim  

12. Yüzün gördükde ʿuşşāḳından oldum  
 
62. bir: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 23 
        Bir, sayı sıfatı. 
23. Lebi bir būselik beste-nigārdır  
24. Dile baḫşende-i ẕevḳ-ı kenārdır  
 
63. bir: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 25 
        Bir, belgisiz sıfat. 
25. Ya ḫud bir rāḥatü’l-ervāḥ sahbā  

26. Femi gūyā aña bir cām-ı mīnā  

 
64. bir: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 26 
        Bir, belgisiz sıfat. 
25. Ya ḫud bir rāḥatü’l-ervāḥ sahbā  

26. Femi gūyā aña bir cām-ı mīnā  
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65. bir: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 46 
        Bir, belgisiz sıfat. 
45. Dedim bu sözü pek yeg söylediñ sen  

46. Velīkin bir naṣīḥat isterim ben  

 
66. bir: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 65 
        Bir, belgisiz sıfat. 

65. Baba ṭāhirde ṣoñra bir semāʿī  

66. Oḳuyayım aña pek ṭut semāʿı  
 
67. bir: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 1 
        Bir, belgisiz sıfat. 
1. Verip naḳd-i dili bir dil-ber-i nāzik-ḫırām aldım  
2. Bi-ḥamdi’llāh ki göñlümden bu yüzden intiḳām aldım  
 
68. bir: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 3 
        Bir, belgisiz sıfat. 

3. Bir ser-āmed laṭīf dil-berdir  

4. Ḳalbi de ʿaksi de ber-ā-berdir  
 
69. bir: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 12 
        T. Aynı, benzer. 

11. İsmi taḥrīfe olmadı meʾvā  

12. Ters oḳunsa da bir durur maʿnā  
 
70. bir: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 13 
        T. Aynı, benzer. 

13. Yaz u ḳış bir giyer netīce ḳabā  

14. Hem zemistān ile bahārı sevā  
 
71. bir: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 18 
        Bir, belgisiz sıfat. 
17. Gerçi kim ḳaddi ġāyet-i bālā  
18. Bir sümüklü cevāndır ol ammā  
 
72. bir: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 35 
        Bir, belgisiz sıfat. 
35. Bir yalın yüzlü şūḫdır o cevān  

36. Līk ammā edebsiz-i devrān  

 
73. bir: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 54 
        Bir, belgisiz sıfat. 

53. Mübtelā-yı laṭīfe-i beddir  

54. Bir sefāhet-dem-i müʾebbeddir  
 
74. bir: 
        Tarih 3 
        Mısra: 4 
        Bir, belgisiz sıfat. 

3. Öyle pākīze fetiḥdir ki ḥurūfundan anıñ  

4. Etmede her biri bir maʿni-i fāḫir īmā  

 
75. bir: 
        Tarih 3 
        Mısra: 35 
        Bir, belgisiz sıfat. 
35. Öyle bir pādişeh-i ʿādil ü dānādır kim  
36. Çeşm-i āfāḳ anıñ görmedi mislin ḥāşā  
 
76. bir: 
        Tarih 3 
        Mısra: 49 
        Bir, belgisiz sıfat. 
49. Öyle bir pādişeh-i taḫt-ı saʿādetdir kim  
50. Dehşet-i nāmı ile olmada lerzān aʿdā  
 
77. bir: 
        Tarih 3 
        Mısra: 54 
        Bir, belgisiz sıfat. 
53. Devletinde o şehiñ tā-be-ḳıyāmet hergiz  

54. Teline degmege bir murg-ı żaʿīfiñ ʿAnḳā  

 
78. bir: 
        Tarih 3 
        Mısra: 61 
        Bir, belgisiz sıfat. 
61. Ḳalsa bir mūr anıñ pāy-ı semendinde eger  

62. Naʿli sūrāḫı aña meʾmen olur bī-pervā  

 
79. bir: 
        Tarih 3 
        Mısra: 71 
        Bir, belgisiz sıfat. 

71. Ḳulzüm-i hikmeti bir baḥr-i muḥīṭ-i ḥikmet  

72. Nuṭḳ-ı cān-baḫşı birer lüʾlü-i pāk-i lālā  
 
80. birer:-er 
        Tarih 3 
        Mısra: 72 
        Bir, belgisiz sıfat. 

71. Ḳulzüm-i hikmeti bir baḥr-i muḥīṭ-i ḥikmet  

72. Nuṭḳ-ı cān-baḫşı birer lüʾlü-i pāk-i lālā  
 
81. bir: 
        Tarih 3 
        Mısra: 140 
        Bir, belgisiz sıfat. 

139. O ʿalemler ne idi pīşgeh-i leşkerde  

140. Ki anıñ her biri olmuş idi bir şīr gūyā  

 
82. bir: 
        Tarih 3 
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        Mısra: 148 
        Bir, belgisiz sıfat. 

147. Nūru pür-nūr eder ise nola dīdeleri  

148. Bir yeşil nūr-ı mücessemdir o sancaḳ gūyā  
 
83. bir: 
        Tarih 3 
        Mısra: 183 
        Bir, belgisiz sıfat. 

183. Bir ṭarafdan nice biñ ṭop u tüfeng ü şāhī  

184. Bir ṭarafdan ise ṣad gūne hücūm-ı bālā  
 
84. bir: 
        Tarih 3 
        Mısra: 184 
        Bir, belgisiz sıfat. 

183. Bir ṭarafdan nice biñ ṭop u tüfeng ü şāhī  

184. Bir ṭarafdan ise ṣad gūne hücūm-ı bālā  
 
85. bir: 
        Kaside 4 
        Mısra: 38 
        Bir, sayı sıfatı. 
37. Ne ednāyım ki vasfıñda tekellüm-senc olur kilkim  
38. Seniñ bir mūyuñuñ evṣāfı olmaz ḳābil-i iḥṣā  
 
86. bir: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 6 
        Bir, belgisiz sıfat. 
5. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
6. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
87. bir: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 12 
        Bir, belgisiz sıfat. 
11. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
12. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
88. bir: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 16 
        Bir, belgisiz sıfat. 
15. Ḳanġı gülşengehdedir bilmem ʿaceb ol serv-i nāz  
16. Kim düşüp pāyına ben de eylesem bir keşf-i rāz  
 
89. bir: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 18 
        Bir, belgisiz sıfat. 
17. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
18. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
90. bir: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 24 
        Bir, belgisiz sıfat. 
23. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
24. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
91. bir: 
        Tesdis 4 

        Mısra: 30 
        Bir, belgisiz sıfat. 
29. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
30. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
92. birer:-er 
        Tarih 4 
        Mısra: 76 
        Bir, belgisiz sıfat. 
75. Egerçi her kes itmāmına etmiş  

76. Birer tārīḫ-i pākīze ser-ā-pā  

 
93. bir: 
        Gazel 5 
        Mısra: 1 
        Bir, belgisiz sıfat. 
1. Yine bir ẓālimiñ zülfüne bend oldu dil-i şeydā  
2. Benim baḫt-i siyāhımdan kime etsem ʿaceb şekvā  
 
94. bir: 
        Kaside 5 
        Mısra: 13 
        Bir, belgisiz sıfat. 

13. Öyle bir şeb idi ol şeb ki zemīn ü eflāk  

14. Nūr ile dolmuş idi rūz-ı münevverāsā  
 
95. bir: 
        Kaside 5 
        Mısra: 18 
        Bir, sayı sıfatı. 
17. Çıḳdı gül-geşt-i sipihr etmege encüm yek-ser  

18. Çarḫda almış idi dūşuna bir gök dībā  

 
96. bir: 
        Kaside 5 
        Mısra: 41 
        Bir, sayı sıfatı. 

41. Saña bir eşheb-i nā-dīde getirdim işte  

42. Gel süvār ol gidelim ey şeh-i mülk-i maʿnā  
 
97. bir: 
        Kaside 5 
        Mısra: 43 
        Bir, sayı sıfatı. 

43. Öyle bir eşheb-i nāzende-i tīz-revdir kim  

44. Bir şitāb etse ġubārın göremez çeşm-i Hümā    
 
98. bir: 
        Kaside 5 
        Mısra: 44 
        Bir defa. 

43. Öyle bir eşheb-i nāzende-i tīz-revdir kim  

44. Bir şitāb etse ġubārın göremez çeşm-i Hümā    
 
99. bir: 
        Kaside 5 
        Mısra: 45 
        Bir, sayı sıfatı. 

45. Öyle bir esb-i ṣabā-sīret ü ḫūb-ṣūretdir    

46. Ki rikābına anıñ baṣmadı kimse hīç pā  

 



320 
 

100. bir: 
        Kaside 5 
        Mısra: 47 
        Bir, sayı sıfatı. 
47. Öyle bir eşheb-i nāzik ki anıñ aḳrānı  
48. Bir daḫı gelmeye bu köhne cihāna aṣlā    
 
101. bir: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 10 
        Bir, belgisiz sıfat. 
9. Kendi çıplaḳ gezer ammā ekser  

10. Bir faḳīri hele iksā eyler  

 
102. bir: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 12 
        Bir, belgisiz sıfat. 

11. Müstevī olsa o ḫam-geşte ʿacīb  

12. Olur ol ḥāṣılı bir şekl-i ṣālīb  

 
103. bir: 
        Tarih 5 
        Mısra: 2 
        Bir, belgisiz sıfat. 

1. Bāreka’llāh ey vezīr-i ekrem-i reʾfet-enīs  

2. Ẕāt-ı pākiñ baḥr-i elṭāf içre bir dürr-i nefīs  

 
104. bir: 
        Tarih 5 
        Mısra: 4 
        Bir, belgisiz sıfat. 

3. Pertev-i ḫūrşīd-i iclālñle ʿālem müstenīr  

4. Sāye-i luṭfuñ ruḫ-ı dünyāya bir ḫāl-i esīs  

 
105. bir: 
        Tarih 5 
        Mısra: 26 
        Bir, belgisiz sıfat. 
25. Müjde-i itmāmını gūş eyleyince Sālimā  

26. Yazdı bir beyt-i dü-tārīḫ aña kilk-i ḫoş-nüvīs  

 
106. bir: 
        Kaside 6 
        Mısra: 8 
        Bir, sayı sıfatı. 
7. Nola her rūz olurlarsa nihān-ı ḫvābi-i ʿuzlet  
8. Ḳanı bir şeb kim etmez anı iḥyā şemʿ ü pervāne    
 
107. bir: 
        Kaside 6 
        Mısra: 63 
        Bir, sayı sıfatı. 
63. O feyż ile cihāna lemʿa-perdāz eyledi bir nūr  
64. Kim andan oldu peydā pest ü bālā şemʿ ü pervāne  
 
108. bir: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 2 
        Bir, sayı sıfatı. 
1. Ḳudūm-ı mevsim-i nev-rūz ile dil neşve-yāb olsa  
2. Bir elde sāġar-ı ḥālet-fezā-yı pür-şerāb olsa  

 
109. bir: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 3 
        Bir, sayı sıfatı. 

3. Bir elde dest-i yār-i nāzik ü şīrīn-ḫiṭāb olsa  

4. O meh de yār-i ġār-ı ʿāşıḳ-ı pür-ıżṭırāb olsa  
 
110. bir: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 10 
        Bir, belgisiz sıfat. 
9. Hezārāsā ser-āġāz etmedim ṣad ḥayf feryāda  
10. Muḥaṣṣal yoḳ murādımca benim bir ġonca dünyāda  
 
111. bir: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 13 
        Bir, belgisiz sıfat. 
13. Olunca bir mehe dil-beste mümtāz-ı cihān olsa  

14. Ẓarīf u ʿāḳil ü dānā-yı şūḫ-ı dil-sitān olsa  

 
112. bir: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 31 
        Bir, belgisiz sıfat. 
31. Göñül bir āfet-i dūn-meşreb ile etmese ülfet  
32. Dil-i şeydāya Sālimveş cihānda vermese zaḥmet  
 
113. bir: 
        Gazel 7 
        Mısra: 4 
        Bir, belgisiz sıfat. 
3. Āşinā-yı vaṣl olurdum āfitābım neyleyim  
4. Āsumān-ı dilde tāliʿ bir ʿadū kevkeb baña  
 
114. bir: 
        Kaside 7 
        Mısra: 24 
        Bir, belgisiz sıfat. 
23. Bār-ı suḫan-ı nihāl-i ḳudret  

24. Bir vech ile hīç dehāna ṣıġmaz  

 
115. bir: 
        Kaside 7 
        Mısra: 60 
        Bir, belgisiz sıfat. 
59. Girmezse edāya nola medḥi    
60. Bir muşta o ṣad hazāna sıgmaz  
 
116. bir: 
        Kaside 7 
        Mısra: 69 
        Bir, belgisiz sıfat. 
69. Bir vechile medḥ-i ẕāt-ı pāki  
70. Efkār-ı suḫanverāna ṣıġmaz  
 
117. bir: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 28 
        Bir, belgisiz sıfat. 
27. Şeb ü rūz āteş-i ʿaşḳı ile sūzān mı degil  
28. O da bir bülbül-i ḫoş-ṣavt-ı gülistān mı degil  
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118. bir: 
        Tarih 8 
        Mısra: 29 
        Bir, belgisiz sıfat. 

29. Gülistāna hele nerkis gibi bir dīdebān olmak  

30. ʿAceb mi serlerinde yer ederlerse aña ʿuşşāḳ  
 
119. bir: 
        Tarih 8 
        Mısra: 41 
        Bir, belgisiz sıfat. 
41. Ne kenz ol bir muṣavver nūr-ı raḫşāndır cihānyāna  

42. Ḫarīdārān nola kim āsitānın etseler mışrāḳ  

 
120. bir: 
        Gazel 8 
        Mısra: 4 
        Bir, belgisiz sıfat. 
3. Neyleyim bāġ u bahārın gülsitān-ı ʿālemiñ  

4. Verdi gūyā bir gül-i taṣvīrdir sensiz baña  

 
121. bir: 
        Diğer 8 
        Mısra: 46 
        Bir, belgisiz sıfat. 

45. Āb-ı şūyīde-pāy-ı iḥsānıñ  

46. Ḥāṣılı bir nigāha şāyānıñ  
 
122. bir: 
        Diğer 8 
        Mısra: 49 
        Bir, belgisiz sıfat. 
49. Bir gedā olsa luṭfuña muʿtād  
50. ʿÖmrü olduḳça olur ol dil-şād  
 
123. bir: 
        Kaside 8 
        Mısra: 18 
        Bir, belgisiz sıfat. 

17. O şehenşeh anı ednā nigāha etse ḳarīn  

18. Ki şāh eylemege bir gedāyı ḳādirdir  
 
124. bir: 
        Kaside 8 
        Mısra: 52 
        Bir, belgisiz sıfat. 
51. Meṭāf-ı midḥat-i pākinde eylemez vaḳfe  
52. Ḳalem ki Kaʿbe-i kūyunda bir mücāvirdir  
 
125. bir: 
        Kaside 8 
        Mısra: 53 
        Bir, belgisiz sıfat. 
53. Meger ki bir ʿArafāt-ı sitāyiş olmuşdur  
54. Ki ser-bürehne ḳıyām-ı senāda ḥāżırdır  
 
126. bir: 
        Kaside 8 
        Mısra: 68 
        Bir, belgisiz sıfat. 
67. Siyāh cāme giyer kim vesaḫ taḥammül eder  
68. Ya neylesin ki ḳalem bunda bir misāfirdir  
 

127. bir: 
        Kaside 8 
        Mısra: 69 
        Bir, belgisiz sıfat. 
69. Kümeyt-i ḫāme gezinmiş bu yolda bir iz var  
70. Degil nuḳāṭ dökülmüş o naḳş-ı ḥāfirdir  
 
128. bir: 
        Kaside 8 
        Mısra: 101 
        Bir, belgisiz sıfat. 

101. Bir ʿarż-ı ḥāle vesīle olur deyü etdim  

102. Bu naʿt-i pāke de ben ictirā Ḫudā birdir    
 
129. bir: 
        Diğer 9 
        Mısra: 28 
        T. Aynı, benzer. 

27. Gerçi ġurbetdedir velī ammā  

28. Ẕīkr ü fikriñle bir durur her cā  

 
130. bir: 
        Diğer 9 
        Mısra: 36 
        Bir, belgisiz sıfat. 
35. Fülk-i dil çıḳmadın kenāra daḫı  
36. Rūzgār atdı bir diyāra daḫı  
 
131. bir: 
        Diğer 9 
        Mısra: 67 
        Bir, belgisiz sıfat. 
67. Āteş-i ġamda oldu ten bir mūm  
68. Oldu yek-ser şerārı böyle nücūm  
 
132. bir: 
        Diğer 9 
        Mısra: 75 
        Bir, belgisiz sıfat. 

75. Diyeler böyle bir muḥibb-i ḳadīm  

76. Yandı nāra çü şekl-i İbrāhīm  

 
133. bir: 
        Diğer 9 
        Mısra: 116 
        Bir, belgisiz sıfat. 

115. Biz de düşdük netīce ol dāma  

116. Ḳāʾil idik ḳuru bir ikrāma  
 
134. bir: 
        Kaside 9 
        Mısra: 72 
        Bir, belgisiz sıfat. 

71. Hemān kişt-i ketānī ʿarż-ı mehdir  

72. Gedādan şāha bir tāze giyehdir  
 
135. bir: 
        Tarih 10 
        Mısra: 57 
        Bir, belgisiz sıfat. 
57. Ẕātı bir genc-i maʿārifdir kim  

58. Hīç anıñ üstüne ʿirfān olmaz  
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136. bir: 
        Tarih 10 
        Mısra: 66 
        Bir, belgisiz sıfat. 

65. Ḥaḳ ede kevkeb-i baḫtın ʿālī  

66. Öyle bir mihr-i dıraḫşān olmaz  
 
137. bir: 
        Tarih 10 
        Mısra: 68 
        Bir, belgisiz sıfat. 
67. Ḫaṭ-ı pākin ede mesʿūd Ḫudā  
68. Öyle bir ẕāt-ı suḫan-dān olmaz  
 
138. bir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 38 
        Bir, belgisiz sıfat. 
37. Gül-i ṣad-berg-i gülşen-i raḥmet  
38. Bir ser-āmed nihāl-i ḳurbiyyet  
 
139. bir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 62 
        Bir, sayı sıfatı. 

61. Iṣbaʿ-ı pākin eyleyip taḳdīm  

62. Bir işāretle oldu māh dü nīm  

 
140. bir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 74 
        Bir, sayı sıfatı. 

73. Sāyebān etmiş idi Rabb-i muʿīn  

74. Bir seḥābı edip aña taʿyīn    

 
141. bir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 79 
        Bir, belgisiz sıfat. 

79. Ki bir aʿrābi-i ġarīb-i diyār  

80. Derdmendiñ bir iki üştürü var  
 
142. bir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 92 
        Bir, belgisiz sıfat. 
91. Ḳāf’dan Ḳāf’a şāh iken o Resūl  
92. Bir gedānıñ umūruna gide ol  
 
143. bir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 105 
        Bir, belgisiz sıfat. 
105. Naḫl-i ḫurmāya bir duʿā etdi  
106. Cābir’iñ deynine vefā etdi  
 
144. bir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 116 
        Bir, belgisiz sıfat. 
115. Ümmi Mālik daḫı olup şāyān  
116. Gördü ʿaynıyla böyle bir iḥsān  

 
145. biri:-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 119 
        Bir, belgisiz sıfat. 

119. Biri de muʿciziñ bu zībā sır  

120. Ḳıṣṣa-i ẕiʾb ü emr-i rāʿīdir  

 
146. bir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 148 
        Bir, belgisiz sıfat. 
147. Bād ile eylemişdi yevm-i riḥāl  
148. Bir münāfıḳ helākin istidlāl  
 
147. bir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 159 
        Bir, belgisiz sıfat. 
159. Yaʿni bir gün seferde bir şecere  
160. Geldi dergāh-ı efḍalü’l-beşere  
 
148. bir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 166 
        Bir, belgisiz sıfat. 

165. Bu da naḳl oldu böyle Yaʿlī’den  

166. O seferde gelip yine bir zen  
 
149. bir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 167 
        Bir, belgisiz sıfat. 
167. Getirip derdmend bir püseri  
168. İstedi ol fütādeye naẓarı  
 
150. bir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 202 
        Bir, belgisiz sıfat. 
201. Ümmi Maʿbed evinde Peyġamber  
202. Etdi bir gūsfende ḥüsn-i naẓar  
 
151. bir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 211 
        Bir, belgisiz sıfat. 
211. Eyledi bir duʿā o Peyġamber  
212. Hep yetişdi nevāle-i ʿasker  
 
152. bir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 246 
        Bir, belgisiz sıfat. 
245. Tesliyet vermege dem-i vaḥşet    
246. Etdi bir naḫli meclise daʿvet  
 
153. bir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 269 
        Bir, belgisiz sıfat. 
269. Bir ḥacer var idi nihāyetde  
270. Ḳatı bālā idi ṣalābetde  
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154. bir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 293 
        Bir, belgisiz sıfat. 

293. Vardı bir rū-siyeh kemīne ġulām  

294. Āb-keşlik eder idi o müdām  
 
155. bir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 296 
        Bir, sayı sıfatı. 
295. Alıp ābın anıñ Resūl-i Ḫudā  
296. Bir sefer etdi ʿaskeri irvā  
 
156. bir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 323 
        Bir, belgisiz sıfat. 
323. Ġayrı bir kāre bulmayıp miknet  

324. Etdi bu ḥīleyi ṭumānīnet  

 
157. bir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 358 
        Bir, belgisiz sıfat. 
357. Dedi kim vardıgımda etdi ẓuhūr  

358. Nārdan bir ḥafīre-i maḥfūr  

 
158. bir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 403 
        Bir, belgisiz sıfat. 
403. Olsa bir ʿārıżayla dil rencūr  
404. Farażā bir vecaʿda etse ẓuhūr  
 
159. bir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 404 
        Bir, belgisiz sıfat. 
403. Olsa bir ʿārıżayla dil rencūr  
404. Farażā bir vecaʿda etse ẓuhūr  
 
160. bir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 455 
        Bir, belgisiz sıfat. 

455. Sensin ol bir cenīn-i müstehcen  

456. K’eyledin raḥm-i māderi mesken  
 
161. bir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 473 
        Bir, belgisiz sıfat. 

473. Sīne ḥikmetle bir kitāb oldu  

474. Bu ḥavās ile penç bāb oldu    
 
162. bir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 485 
        Bir, belgisiz sıfat. 
485. Ḳomadı bir ḳuṣūr-ı kesb-i kemāl  

486. Etdi bir bir netīce istikmāl  

 

163. bir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 501 
        Bir, belgisiz sıfat. 
501. Ġayrı yoḳdur bu kāre bir çāre  
502. Yapışıp dāmen-i mededkāre  
 
164. bir: 
        Kıt'a 10 
        Mısra: 4 
        Bir, belgisiz sıfat. 
3. Sālim-i dil-ḫasteye gel ḳıl nigāh-ı ʿāṭıfet  

4. Bir gözü baġlı ġarībim āsitānıñda şehā  

 
165. bir: 
        Tarih 11 
        Mısra: 17 
        Bir, belgisiz sıfat. 

17. Bir berāta çekicek ḫaṭṭ-ı şerīfi şāhān  

18. İmtisāl etmege emrine olunur taʿcīl  

 
166. bir: 
        Diğer 11 
        Mısra: 78 
        Bir, belgisiz sıfat. 
77. Yārdan dūr olan dil-i mehcūr  

78. Olmasın bir ṣafāya hīç maġrūr  

 
167. bir: 
        Diğer 11 
        Mısra: 105 
        Bir, belgisiz sıfat. 
105. Şevḳler bir niyāz-ı kūyuñdur  
106. Ṭāʾifān-ı ḥicāz-ı kūyuñdur  
 
168. bir: 
        Diğer 11 
        Mısra: 109 
        Bir, belgisiz sıfat. 
109. Bir hümāyun-maḳāla serversin  
110. Şāh-nāz eyleseñ muḫayyersiñ  
 
169. bir: 
        Tarih 12 
        Mısra: 4 
        Bir, belgisiz sıfat. 
3. Öyle cāy-ı ḳıṭʿa-i mevzūndur  
4. Kim aña bir dil-rübā dense sezā  
 
170. birer:-er 
        Tarih 12 
        Mısra: 34 
        Bir, belgisiz sıfat. 
33. Her kes etmiş kim anıñ itmāmına  

34. Hep birer tārīḫ-i ḫoş-lehce-edā  

 
171. bir: 
        Gazel 12 
        Mısra: 8 
        Mat etmek, yenmek. 
7. Yine bulmaz sen mehe beñzer miyān-ı çarḫda  

8. Eylese her ẕerresin bir dīde-i ter āfitāb  
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172. bir: 
        Kaside 12 
        Mısra: 27 
        Bir, belgisiz sıfat. 
27. Bıraḳdı sāḥile deryā-yı maḳderet bir dür  

28. Edince heybet-i ʿayn-ı celādeti zūrī  

 
173. bir: 
        Kaside 12 
        Mısra: 36 
        Bir, belgisiz sıfat. 

35. Vücūdu ol naẓar-ı kīmyā-eser etdi  

36. Bir aḫżar-āyine pākīze-cevher-i ṣūrı  

 
174. bir: 
        Kaside 12 
        Mısra: 49 
        Bir, belgisiz sıfat. 

49. Duyuldu nükte-i kenz-i ḫafīde bir maʿnā  

50. Olunca nüsḫa-i ʿālem vücūd-ı manẓūrı  
 
175. bir: 
        Kaside 12 
        Mısra: 55 
        Bir, belgisiz sıfat. 
55. O ʿarsagehde ẕuhūr etdi bir cesed ammā  
56. Ne idi bilmedi kimse bu rāz-ı mestūrı  
 
176. bir: 
        Kaside 12 
        Mısra: 59 
        Bir, belgisiz sıfat. 

59. Egerçi ṣūret-i ẓāhirde bir şebaḥ idi līk  

60. Mezūr-ı ṣaff-ı melāʾikdi cism-i bihbūdı  
 
177. bir: 
        Kaside 12 
        Mısra: 73 
        Bir, belgisiz sıfat. 
73. Getirdi rūḥ gelince o sūra bir ḥulle  

74. Ki çār şemsesi idi ʿanāṣır-ı ṣūrī  

 
178. bir: 
        Kaside 12 
        Mısra: 117 
        Bir, belgisiz sıfat. 

117. Cenāb-ı Ḥaḳḳ k’ide bir ẕāt-ı pāke tevḳīri  

118. Ne mümkin eylemek aña neẓāre-i ḫūrī  

 
179. bir: 
        Kaside 12 
        Mısra: 161 
        Bir, belgisiz sıfat. 

161. Żamīr-i pākini bir ḳıblegāh ḳılmış kim  

162. Döner o semte cihānıñ cebīn-i pür-nūrı  

 
180. bir: 
        Kaside 12 
        Mısra: 173 
        Bir, belgisiz sıfat. 

173. Penāh-ı merḥametiñe bir ʿarż-ı ḥālim var  

174. Eger ki iẕn-i şerīfiñ verirse destūrı  

 
181. bir: 
        Tarih 13 
        Mısra: 3 
        Bir, belgisiz sıfat. 

3. Bir şeb-i tārīke döndü ḥāṣılı nev-rūzumuz  

4. Âşıkār etdikde ḫaṭṭıñ baḫtımıñ taḳvīmini  

 
182. bir: 
        Kaside 13 
        Mısra: 25 
        Bir, belgisiz sıfat. 
25. Ṣūret-i ẓāhir ki bir mirʾāt-ı ḳudretdir anıñ  

26. Şekl ü timsāli olur rāʾīye elbet rū-nümā  

 
183. bir: 
        Kaside 13 
        Mısra: 35 
        Bir, belgisiz sıfat. 

35. Bir güzīde ʿabdin istisnā edip her bir devir  

36. Ḳıldı anı efser-i innā caʿalnā’ya revā    
 
184. bir: 
        Kaside 13 
        Mısra: 40 
        Bir, belgisiz sıfat. 
39. Eyledi ol ḫānedān-ı maʿdelet-peymāndan  

40. Şimdi bir ʿālī güherle çeşm-i dehri rūşenā  

 
185. bir: 
        Kaside 13 
        Mısra: 65 
        Bir, belgisiz sıfat. 
65. Ẕāt-ı memdūḥu’ṣ-ṣıfātı bir mücessem nūrdur  
66. Kim o nūruñ ʿaynıdır mirʾāt-ı sırr-ı Muṣṭafā  
 
186. bir: 
        Kaside 13 
        Mısra: 85 
        Bir, belgisiz sıfat. 
85. Bir maḥalde şaḥne-i ḥıfẓı ki ḥükm icrā eder  

86. Eder ol yerde ṣu dībāsıyla āteş iktisā  

 
187. bir: 
        Kaside 13 
        Mısra: 92 
        Bir, belgisiz sıfat. 
91. Senden evvel çünki ecdād-ı ʿiẓāmıñdan bu nām  

92. Olmadı bir pādişāha zīb-i tāc-ı ıṣṭıfā  

 
188. bir: 
        Kaside 13 
        Mısra: 108 
        Bir, belgisiz sıfat. 
107. Gitdi ol günler ki hep erbāb-ı fażl u dānişe  
108. Gösterirdi çarḫ bir sāʿatde biñ naḳş-ı cefā  
 
189. bir: 
        Kaside 13 
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        Mısra: 130 
        Bir, belgisiz sıfat. 
129. Müjde-i fetḥ u ẓafer etsin teʿāḳub birbirin  
130. Her seḥer bir neyyir-i nuṣret ola ṣūret-nümā  
 
190. bir: 
        Kaside 14 
        Mısra: 18 
        Bir, belgisiz sıfat. 

17. Kemānī ebruvānın ḳılsa pür-çīn  

18. Eder bir tīri fetḥ-i Çīn ü Māçīn    

 
191. bir: 
        Kaside 14 
        Mısra: 41 
        Bir, belgisiz sıfat. 

41. Velī ibni velī bir pādişehsin  

42. Sipihr-i salṭanatda mihr ü mehsin  
 
192. bir: 
        Gazel 15 
        Mısra: 5 
        Bir, belgisiz sıfat. 
5. Maʿārif ehli āzāde-ser olmaz bir felāketden  

6. Bu derde cümle erbāb-ı ṭabīʿat mübtelādır hep  

 
193. bir: 
        Kaside 15 
        Mısra: 13 
        Bir, belgisiz sıfat. 

13. Sezā-yı ser-keşi vermekde bir naẓīr mi var  

14. Bulur zemīne de girse feṭānet-i şevket  

 
194. bir: 
        Kaside 15 
        Mısra: 57 
        Bir, belgisiz sıfat. 

57. Bu ṭavrı kimse ne görmüş ne yazdı bir tārīḫ  

58. Ne oldu gūş bu ferhunde ḫaṣlet-i şevket  
 
195. bir: 
        Kaside 16 
        Mısra: 6 
        Bir, belgisiz sıfat. 
5. Göricek rūy-ı gülü ṣad-feraḥ ile eyler  
6. Bir ṣadāsında hezār naġmeyi icrā bülbül  
 
196. bir: 
        Kaside 16 
        Mısra: 40 
        Bir, belgisiz sıfat. 
39. Ḳand-i vaṣfıyla o deñlü müteleẕẕiẕdir kim    
40. Gūyiyā bāġda bir ṭūṭi-i gūyā bülbül  
 
197. bir: 
        Kaside 16 
        Mısra: 58 
        Bir, belgisiz sıfat. 
57. Ben de evṣāfıñı zikr eyler iken ḫāme-i dil  
58. Etdi bir naġmeye āġāze çü gūyā bülbül    
 

198. bir: 
        Kaside 16 
        Mısra: 59 
        Bir, belgisiz sıfat. 
59. Diñledim bir ġazel-i nev ile elḥān eyler  
60. Ki sezā etse ser-āġāz anı şāha bülbül  
 
199. bir: 
        Kaside 16 
        Mısra: 66 
        Bir, belgisiz sıfat. 

65. Mürdegāna ne yapar böyle Mesīḥā-āyīn  

66. Bir ṣadāsıyla eder ṣad dili iḥyā bülbül    
 
200. bir: 
        Tarih 17 
        Mısra: 34 
        Bir, belgisiz sıfat. 

33. Serv-i gülşen ber-keşīde olmada baḫtım gibi  

34. Bir ʿacāyib ḥāle dūş oldum ki ben cümle zemīn  

 
201. bir: 
        Tarih 17 
        Mısra: 39 
        Bir, belgisiz sıfat. 
39. Cūy-ı ṭabʿımda benim bir cūşiş-i himmet mi var  

40. Ḥāṣılı bilmem ne oldu ṭurmuyor ẕihn-i bihīn  

 
202. bir: 
        Tarih 17 
        Mısra: 61 
        Bir, belgisiz sıfat. 

61. Yeʾs-i küllī bir ʿacāyib tesliyetmiş ādeme  

62. Ḥaḳ bilir ol da ḳudūmuñ ile oldu der-kemīn  

 
203. bir: 
        Tarih 17 
        Mısra: 73 
        Bir, belgisiz sıfat. 
73. Müflis-i ġurbet ḳanāʿat eylemez bir baḫşişe  

74. Luṭf u iḥsānıñ mükerrer ister ol bī-çār hemīn  

 
204. bir: 
        Tarih 17 
        Mısra: 78 
        Bir, belgisiz sıfat. 

77. Dergehiñden bizleri tebʿīd edelden bu felek  

78. Görmedik bir ferdden illā bizlere çīn-i ü cebīn  

 
205. bir: 
        Tarih 17 
        Mısra: 84 
        Bir, belgisiz sıfat. 

83. Ben gedāya dergehiñden şefḳat ümmīd eyleyip  

84. Cerr-i iḥsānıña ḳıldım böyle bir ṭarḥ-ı zemīn  

 
206. bir: 
        Tarih 17 
        Mısra: 87 
        Bir, belgisiz sıfat. 
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87. Bir felāket-keş muṣībet-dīdeyim ʿālemde kim  

88. Söylesin ger var ise olmuş benim gibi ġamīn  

 
207. bir: 
        Tarih 17 
        Mısra: 96 
        Bir, belgisiz sıfat. 

95. Derdimiñ biñde birin taḥrīre imkān olmaya  

96. Olsa her bir dūd-ı āhım bir midād-ı ʿanberīn  

 
208. bir: 
        Kaside 17 
        Mısra: 4 
        Bir, belgisiz sıfat. 
3. Cihān cihān kereme oldu halk müstaġraḳ  

4. Felekde ḳalmadı hīç bir maḥalde fikret-i ġam  

 
209. bir: 
        Kaside 17 
        Mısra: 26 
        Bir, belgisiz sıfat. 
25. Bu emr-i pāk ṣudūr u ḳuʿūd ede böyle  

26. Sedīd-i fikrine bir reʾy olmadan munżam  

 
210. bir: 
        Tarih 18 
        Mısra: 36 
        Bir, belgisiz sıfat. 

35. Dür-i yek-tāya elmāsī nigīn-i dil-keş oldu çün  

36. Fürūġ-ı ʿaks-i rūy ile o da bir māh-tāb oldu  
 
211. bir: 
        Kaside 18 
        Mısra: 44 
        Bir, belgisiz sıfat. 
43. Bülbülüñ ṣıyṭ u ṣadāsı kesilip gülşende  
44. Ḳaldı bir gūşe-i ġamda olup āvāre melūl  
 
212. bir: 
        Kaside 18 
        Mısra: 73 
        Bir, belgisiz sıfat. 
73. Kimseden kimseye bir ʿuḳde bulunmaz şimdi  
74. Bir iki ʿuḳde meger ṣaḳlaya zülf-i meftūl  
 
213. bir: 
        Kaside 18 
        Mısra: 83 
        Bir, belgisiz sıfat. 

83. Naẓar-ı luṭfuña bir mūr eger olsa ḳarīn  

84. Rütbe-i neml-i Süleymān’a bulur cāhı vuṣūl  
 
214. bir: 
        Kaside 19 
        Mısra: 2 
        Bir, belgisiz sıfat. 
1. Şebāngeh ʿazm edip ṣad şevḳ ile gül-geşt-i kühsāre  

2. Duçār oldu dü çeşmim bir ʿadīmü’l-misl gülzāre  

 
215. bir: 
        Kaside 19 

        Mısra: 3 
        Bir, belgisiz sıfat. 

3. Ne gülşen dil-firīb ü dil-güşā bir ravża-i şīrīn  

4. Ki ṭarḥ-ı lā-naẓīri gelmemişdir çarḫ-ı devvāre  

 
216. bir: 
        Kaside 19 
        Mısra: 36 
        Bir, belgisiz sıfat. 
35. Çerāġān eylemişler ṣad hezārān şemʿ ile ṣaḥnın  
36. Çekilmiş nūrdan bir perde ruḫsār-ı şeb-i tāre  
 
217. bir: 
        Kaside 19 
        Mısra: 46 
        Bir, belgisiz sıfat. 
45. Şerefde Farḳadān’a hem-ser eyler ḳadr ü miḳdārı  
46. Anıñ bir ġonca-i raʿnāsın almaḳ künc-i destāre  
 
218. bir: 
        Kaside 19 
        Mısra: 92 
        Bir, belgisiz sıfat. 
91. Benim ʿindimde berterdir cihānda ẕerrece luṭfa  
92. Anıñ bir ḳaṭra-i cūdun degişmem baḥr-i zeḫḫāre  
 
219. bir: 
        Kaside 19 
        Mısra: 97 
        Bir, belgisiz sıfat. 

97. Ġaraż ʿarż-ı ʿubūdiyyetdir ancaḳ bir vesīleyle  

98. Ḥużūr-ı pādişāhīde rızā yoḳ böyle iksāre  

 
220. bir: 
        Kaside 20 
        Mısra: 7 
        Bir, belgisiz sıfat. 

7. Yaʿni bir nüsḫa-i bihīn-imlā  

8. Ola medḥ-i ḫalīfe anda edā  

 
221. bir: 
        Kaside 20 
        Mısra: 43 
        Bir, belgisiz sıfat. 
43. Etse bir mūru ger nigāha sezā  
44. Aña ṣad reşk eder idi ʿAnḳā  
 
222. bir: 
        Kaside 20 
        Mısra: 65 
        Bir, belgisiz sıfat. 
65. Düşse bir ẓıll o cāygāha seḥer  
66. Sāye-i ḳahrı ṣūretinde eger  
 
223. bir: 
        Kaside 20 
        Mısra: 73 
        Bir, belgisiz sıfat. 

73. Ḳonmuş iḥsān-ı Nīl’e bir miḳyās  

74. Bu ise hīç ḳabūl eder mi ḳıyās  
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224. bir: 
        Kaside 20 
        Mısra: 83 
        Bir, belgisiz sıfat. 

83. Nīl bir cūy-ı endek-icrādır  

84. Bunuñ iḥsānı ʿayn-ı deryādır  
 
225. bir: 
        Kaside 20 
        Mısra: 94 
        Bir, belgisiz sıfat. 
93. Bu niẓām ile ḳuvvet-i ḳāhir  
94. Ḳanġı bir devlete müyesserdir  
 
226. bir: 
        Kaside 20 
        Mısra: 104 
        Bir, belgisiz sıfat. 
103. Her ṭaraf ol maḳarr-ı devletden  
104. Olmuş ezhār-ı kāma bir gülşen  
 
227. bir: 
        Kaside 20 
        Mısra: 109 
        Bir, belgisiz sıfat. 

109. Var mı dünyāda bir naẓīri meger  

110. Āb ü ḫāk ü hevāda ser-tā-ser  
 
228. bir: 
        Kaside 20 
        Mısra: 111 
        T. Aynı, benzer. 

111. Bir mi böyle sarāy-ı sulṭānī  

112. Her yeri bir cinān-ı rūḥānī  

 
229. bir: 
        Kaside 20 
        Mısra: 112 
        Bir, belgisiz sıfat. 

111. Bir mi böyle sarāy-ı sulṭānī  

112. Her yeri bir cinān-ı rūḥānī  

 
230. bir: 
        Kaside 20 
        Mısra: 124 
        Bir, belgisiz sıfat. 
123. Oldu ol ḫāne-i kerem-manṣūṣ  
124. Gūyiyā bir miḥekk-i ḳurs-ı ḫulūṣ  
 
231. bir: 
        Kaside 20 
        Mısra: 166 
        Bir, belgisiz sıfat. 

165. Ḥamdü li’llāh zamān-ı ʿadl-āyīn  

166. Böyle bir pādişāha oldu ḳarīn  

 
232. bir: 
        Kaside 20 
        Mısra: 194 
        Bir, belgisiz sıfat. 
193. Maẓhar edip nigāh-ı şāhāne  
194. Yapdı bir dil-güşā kütüb-ḫāne  

 
233. bir: 
        Kaside 20 
        Mısra: 198 
        Bir, belgisiz sıfat. 

197. Aña taʿyīn-i luṭf edip ol şāh  

198. Eyledi bir muʿallim-i āgāh  
 
234. bir: 
        Kaside 20 
        Mısra: 205 
        Bir, belgisiz sıfat. 
205. Ḳalmadı bir ḫarāb-dil-i maġdūr  
206. Oldu vaḳtinde cümleten maʿmūr  
 
235. bir: 
        Kaside 20 
        Mısra: 265 
        Bir, belgisiz sıfat. 
265. Meyl-i remy-i tüfeng edip bir rūz  

266. Ḳondu pīşe nişān-ı zer-endūz  

 
236. bir: 
        Kaside 20 
        Mısra: 269 
        Bir, belgisiz sıfat. 
269. Bir siyeh şeyʾe dikdirip bir zer  
270. Ḳıldı vażʿ-ı nişān-ı dest-i hüner  
 
237. bir: 
        Kaside 20 
        Mısra: 269 
        Bir, belgisiz sıfat. 
269. Bir siyeh şeyʾe dikdirip bir zer  
270. Ḳıldı vażʿ-ı nişān-ı dest-i hüner  
 
238. bir: 
        Kaside 20 
        Mısra: 274 
        Bir, belgisiz sıfat. 
273. Bir atışda urup nişānı o şāh  
274. Oldu altun pür-kelef bir māh  
 
239. bir: 
        Kaside 20 
        Mısra: 288 
        Bir, belgisiz sıfat. 

287. Dīde-i ʿibret ile olsa naẓar  

288. Ḫurde bir zerde böyle pāk hüner  
 
240. birini:-i, -ni 
        Kaside 20 
        Mısra: 305 
        Belgisiz zamir. 
305. Biz birini degil hezārını ger  

306. Dikseler kīsemiz de ser-tā-ser  

 
241. birini:-i, -ni 
        Kaside 20 
        Mısra: 307 
        Belgisiz zamir. 
307. Birini görmeziz bu merḥalede  
308. Ḳanda ḳaldı aña iṣabet ede  



328 
 

 
242. bir: 
        Kaside 20 
        Mısra: 322 
        Bir, belgisiz sıfat. 
321. Bulunur mu meger cihān içre  
322. Böyle bir pādişeh şehān içre  
 
243. bir: 
        Kaside 20 
        Mısra: 326 
        Bir, belgisiz sıfat. 
325. Ne ḳadar ḫāme midḥat eylese ger    
326. Yine elbette bir ḳuṣūr eyler  
 
244. bir: 
        Gazel 21 
        Mısra: 8 
        Bir, belgisiz sıfat. 
7. Ġam-ālūde olursam da olam tek  
8. Beni bir mübtelā-yı dil-rübā et  
 
245. bir: 
        Gazel 22 
        Mısra: 5 
        Bir, belgisiz sıfat. 

5. Bir gece ḥaşr olmaz idik āh ile biz līk āh  

6. Ādemi nā-çār eder endūh-ı dünyā āh-dūst  
 
246. bir: 
        Kaside 22 
        Mısra: 32 
        Bir, belgisiz sıfat. 
31. Görmemişdir cihānda çeşm-i felek  
32. Bir beşer ṣūretinde böyle melek  
 
247. bir: 
        Kaside 22 
        Mısra: 52 
        Bir, belgisiz sıfat. 
51. Eyleyip ʿilme raġbetin müzdād  
52. Etdi bir pāk medrese bünyād  
 
248. bir: 
        Kaside 22 
        Mısra: 56 
        Bir, belgisiz sıfat. 

55. Etdi taʿyīn o büḳʿaya ḥāṣıl  

56. Bir güzīde müderris-i fāżıl  

 
249. bir: 
        Kaside 22 
        Mısra: 61 
        Aynı, denk. 

61. Bir mi böyle netīce ḫayrātı  

62. Var cihān içre ṣad müberrātı  
 
250. bir: 
        Kaside 22 
        Mısra: 63 
        Bir, belgisiz sıfat. 
63. Ḳalmadı bir ḫarābezār-ı cihān  
64. Oldu vaḳtinde cümle ābādān  

 
251. bir: 
        Kaside 22 
        Mısra: 67 
        Bir, belgisiz sıfat. 
67. Ḳalmadı bir kimesne kim anıñ  
68. Görmeye cūdun ol kerem-kānıñ  
 
252. bir: 
        Kaside 22 
        Mısra: 70 
        Bir, belgisiz sıfat. 
69. Murġ-ı iḥsānı āşiyāne arar  
70. Her kese luṭfa bir bahāne arar  
 
253. bir: 
        Kaside 22 
        Mısra: 100 
        Bir, belgisiz sıfat. 
99. Sedd olur nuṭḳa dil-ḫırāşımdan  
100. Bulamam bir suḫan telāşımdan  
 
254. bir: 
        Kaside 22 
        Mısra: 113 
        Bir, belgisiz sıfat. 
113. Gerçi pür-gū bir ehl-i āsārım  

114. Līk bīzār-ı baḫt-ı keç-kārım  

 
255. bir: 
        Kaside 22 
        Mısra: 116 
        Bir, belgisiz sıfat. 
115. N’işlesin ṣad ḫadenge yek sāmān  
116. Neylesin biñ cefāya bir insān  
 
256. bir: 
        Kaside 23 
        Mısra: 9 
        Bir, belgisiz sıfat. 

9. Felek bir ṣarı yāḳūtu ṣanır faṣṣ-ı nigīn etmiş  

10. Gören yaḫ-beste ʿayn-ı āfitāb-ı ʿālem-ārāyı  
 
257. bir: 
        Kaside 23 
        Mısra: 41 
        Bir, belgisiz sıfat. 

41. Olurdu mekteb-i fażlında bir tilmīẕ-i ebced-ḫvān  

42. Getirse ʿḬsi-i nuṭḳu cihāna İbni Sīnā’yı  

 
258. bir: 
        Kaside 23 
        Mısra: 45 
        Bir, belgisiz sıfat. 
45. Seḥāb-ı himmeti bir kiştzāra feyż-bār olsa  
46. Şikest eylerdi gendüm ḳıymet-i lüʾlū-yi lālāyı  
 
259. bir: 
        Kaside 23 
        Mısra: 58 
        Bir, belgisiz sıfat. 
57. Degildir Keh-keşān ʿarż etdi gerdūn-ı siyeh-ṭāliʿ  

58. Semend-i cāhına bir sīmden raḫt-ı mücellāyı  
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260. bir: 
        Kaside 23 
        Mısra: 59 
        Bir, belgisiz sıfat. 

59. Feleklerden edip endīşe bir mīzān-ı ẕü’l-keffeyn  

60. Eger vezn etse temkīn ile ṭop-ı arż-ı ġabrāyı  

 
261. bir: 
        Kaside 23 
        Mısra: 75 
        Bir, belgisiz sıfat. 
75. Cihāna verdi Rüsṭalis-i ʿadliñ bir müferriḥ kim  

76. Eder āvāze-i Nūşīrevān’a ḫande-fermāyī  

 
262. bir: 
        Kaside 23 
        Mısra: 98 
        Bir, belgisiz sıfat. 

97. Nigeh-dārī-i fikr-i gerden-i kāfūr-ı dil-dāra  

98. Gönül bir fülfül eyler dāne-i ḫāl-i süveydāyı  
 
263. bir: 
        Tarih 24 
        Mısra: 9 
        Bir, belgisiz sıfat. 
9. İnṣāf olunsa ḫūbdur bir böyle şehr-āşūbdur  

10. ʿĀriflere maṭlūbdur ol nazenīn ü sīm-ber  

 
264. bir: 
        Tarih 24 
        Mısra: 29 
        Bir, belgisiz sıfat. 

29. Bir reʾy kim ibdā eder tevfīḳ-ı Ḥaḳ imżā eder  

30. Her emrini icrā eder ḥükm-i ḳażā şerʿ-i ḳader  
 
265. bir: 
        Tarih 24 
        Mısra: 37 
        Bir, belgisiz sıfat. 
37. Meʾmūr edip bir āṣafın bozdu ḳızılbaşın ṣafın  

38. Söndürdü tāb ile tefin sīl-āb-ı şemşīr ü teber  

 
266. bir: 
        Tarih 24 
        Mısra: 54 
        Bir, belgisiz sıfat. 

53. Ey āfitāb-ı meh-serīr ol ṣadr-ı Eflāṭūn-naẓīr  

54. Olursa baña ger ẓahīr bu tuḫfe bir manṣıb deger  

 
267. bir: 
        Kaside 24 
        Mısra: 7 
        Bir, belgisiz sıfat. 
7. Bir naẓar eyleseler bu dil-i mirʾāta hemān    

8. ʿAksi içre görünür maṭlabı olmuş taṣvīr  

 
268. bir: 
        Kaside 24 
        Mısra: 32 
        Bir, belgisiz sıfat. 

31. Ṣad pesend ol şeh-i Rüstem-revişe kim etdi  

32. Kevne nā-dīdesi bir kār-ı nühüfte tebṣīr  

 
269. bir: 
        Kaside 24 
        Mısra: 33 
        Bir, belgisiz sıfat. 
33. Ne demekdir ki Sıtanbul’a gele bir āṣaf  

34. Mührü ala otura ṣoñra ola nās-ı ḫabīr  

 
270. bir: 
        Kaside 24 
        Mısra: 52 
        Bir, belgisiz sıfat. 
51. Sen o kān-ı kerem ü baḥr-i himemsin k’olmuş  

52. Bir nigāh-ı naẓarıñ cümle cihāna iksīr  

 
271. bir: 
        Kaside 24 
        Mısra: 58 
        Bir, belgisiz sıfat. 
57. Sen o iḥsān u kerem ṣāhibisin kim Ḥātem  

58. Saña nisbetle seḫā-ḫvānlıgı bir şeyʾ-i ḥaḳīr  

 
272. bir: 
        Kaside 24 
        Mısra: 60 
        Bir, belgisiz sıfat. 
59. Medḥ-i vaṣfıñda ne deñlü suhan-endāz olsam  

60. Lāyıḳıñ üzre zebānım edemez bir taʿbīr  

 
273. bir: 
        Kaside 26 
        Mısra: 13 
        Bir, belgisiz sıfat. 
13. Bir beyāż ḫāre çıḳardı yine ḳılmaġa bisāṭ  

14. Ṣanma bī-hūde göñül berf ile ṭoldu ġabrā  

 
274. bir: 
        Kaside 26 
        Mısra: 16 
        Bir, belgisiz sıfat. 

15. Anı teşrīf ede şāyed deyü seyr-i bāġa  

16. Eyledi pāyına ferşīde felek bir dībā  

 
275. bir: 
        Kaside 26 
        Mısra: 41 
        Bir, belgisiz sıfat. 

41. Naẓar-ı pākine bir mūr eger olsa ḳarīn  

42. İltifāt ile cihān içre olurdu ʿAnḳā  
 
276. bir: 
        Kaside 27 
        Mısra: 2 
        Bir, belgisiz sıfat. 
1. Cebhe-i ṭāliʿimiz etdi güşāde Mevlā  
2. Bizi bir āṣaf-ı devrān ile ḳıldı iḥya  
 
277. bir: 
        Kaside 27 
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        Mısra: 10 
        Bir, belgisiz sıfat. 
9. Şu ḳadar emn ü emān lāne-i devlet şimdi  

10. Bir ṭarīḳ ile heves kendüyü etse gūyā  

 
278. bir: 
        Kaside 27 
        Mısra: 43 
        Bir, belgisiz sıfat. 
43. Bir muḫālif hele şiddetli ḳasırġaydı o kim  

44. Aḳ köpüklenmiş idi baḥr-i emānī her cā  

 
279. bir: 
        Kaside 27 
        Mısra: 45 
        Bir, belgisiz sıfat. 

45. Ḳarada ẓāhir olup böyle fecāʾī bir gün  

46. Iṣṭılāḥ-ı keder-efzā-yı kelām-ı deryā  
 
280. bir: 
        Kaside 27 
        Mısra: 49 
        Bir, belgisiz sıfat. 
49. Paṭrona nāmına bir kāfir-i bi’llāh daḫı  
50. Bir iki nāmı bilinmez köpek ibni rüsvā  
 
281. bir: 
        Kaside 27 
        Mısra: 61 
        Bir, belgisiz sıfat. 
61. Bir veliyyu’llāh şehiñ aldı duʿā-yı ḫayrın  

62. Eyledi dīn-i mübīne nice ḫıdmet ki aña  

 
282. bir: 
        Gazel 28 
        Mısra: 10 
        Bir, belgisiz sıfat. 
9. Neşāṭ-āver ġazeller söylemek āsān idi ammā  
10. Derūnda Sālimā bir ʿaşḳ-ı maḥbūb olmaga muḥtāc  
 
283. bir: 
        Kaside 28 
        Mısra: 37 
        Bir, belgisiz sıfat. 
37. Öyle bir ẕāt-ı mükerremsin gören meh-rūyuñu    
38. Geceler tā ṣubḥ vaṣf-ı pākiñi tekrār eder  
 
284. bir: 
        Gazel 29 
        Mısra: 6 
        Bir, belgisiz sıfat. 
5. Ṭolar peymāne-i şevḳım ne dem ki meclis-i meyde  
6. Ṣuna ol sāḳi-i gül-çehre bir cām-ı muṣaffā rāḥ  
 
285. bir: 
        Kaside 29 
        Mısra: 41 
        Bir, belgisiz sıfat. 
41. Öyle bir ẕāt-ı mükerremsin eyā kān-ı kerem  
42. Oldu ser-cümle cihānyāna vücūduñ mefḫar  
 
286. bir: 
        Kaside 30 

        Mısra: 75 
        Bir, belgisiz sıfat. 

75. Yeter bu ʿabd-i zāra bir nigāh-ı şefḳat-āmīziñ  

76. Deriñde mültecā-yı ārzūmendān-ı şeydāyı  
 
287. bir: 
        Matla 31 
        Mısra: 1 
        Bir, belgisiz sıfat. 
1. Bir yādigār getirmez bize kūy-ı yārdan  
2. Çoḳdur bizim şikāyetimiz rūzgārdan  
 
288. bir: 
        Kaside 31 
        Mısra: 51 
        Bir, belgisiz sıfat. 

51. Ḳulzüm-i ṭabʿda bir dürr-i semīn oldu bedīd  

52. O güzīn ṣadr-ı bihīn-rütbeye imlā eyle  

 
289. bir: 
        Kaside 31 
        Mısra: 57 
        Bir, belgisiz sıfat. 

57. Her müjeñ sīnede bir ḫançer-i gül-gūn oldu  

58. Çeşm-i ḫūnīn-nigeh-i mestiñe inhā eyle  

 
290. bir: 
        Kaside 31 
        Mısra: 64 
        Bir defa. 

63. Mūy-ı çīnī midir ol nīze-i elmās mıdır  

64. Hele bir diḳḳat ile naẓra-i mīnā eyle  

 
291. bir: 
        Kaside 31 
        Mısra: 83 
        Bir, sayı sıfatı. 
83. Bir sene içre efendim iki şaʿbān oluyor  
84. Ẕeyl-i iḥsānıñ ile birini iḫfā eyle  
 
292. bir: 
        Matla 32 
        Mısra: 2 
        Bir, belgisiz sıfat. 
1. Beni viṣāliñ ile kām-yāb etmez misiñ  
2. Efendi dünyede bir sevāb etmez misiñ  
 
293. bir: 
        Muamma 32 
        Mısra: 2 
        Bir, belgisiz sıfat. 
1. Pāre pāre eylesem māhı eger  
2. Yine her bir pāre bir burca düşer  
 
294. bir: 
        Kaside 32 
        Mısra: 27 
        Bir, belgisiz sıfat. 
27. Öyle bir ẕāt-ı hünermend-i melek-ḫaṣletdir  

28. Ki ʿadīlin göremez bir daḫı çeşm-i dünyā  

 



331 
 

295. bir: 
        Kaside 33 
        Mısra: 33 
        Bir, belgisiz sıfat. 

33. Kendi bir mihr-i ʿālem-i temyīz  

34. Kām-cūyān ẕerre-i nā-çīz  

 
296. bir: 
        Kaside 33 
        Mısra: 71 
        Bir, belgisiz sıfat. 

71. Bir suʾāl ile eyleyip taʿbīr  

72. Etdi mā-fi’ż-żamīri dil tefsīr  

 
297. bir: 
        Kaside 33 
        Mısra: 74 
        Bir, belgisiz sıfat. 

73. Yaʿni taḥdīs-i niʿmet etmege dil  

74. Eyledi bir girīz el-ḥāṣıl  

 
298. bir: 
        Kaside 33 
        Mısra: 79 
        Bir, belgisiz sıfat. 

79. Olsa da bir ṭabīb dünyāde  

80. K’anda her derde merhem āmāde  
 
299. bir: 
        Kaside 33 
        Mısra: 86 
        Bir, belgisiz sıfat. 
85. Lāyıḳ-ı luṭf-ı müstetāb nedir  
86. Bunda bir reʾ y-i bā-ṣavāb nedir  
 
300. bir: 
        Gazel 33 
        Mısra: 2 
        Bir, belgisiz sıfat. 

1. Hemīn cevr etmege ehl-i kemāle mübtelādır çarḫ  

2. Ser-i erbāb-ı ʿirfāna muḥaṣṣal bir belādır çarḫ  
 
301. bir: 
        Gazel 33 
        Mısra: 10 
        Bir, belgisiz sıfat. 
9. Erişdirmez merāma ehl-i ṭabʿı Sālimā gerdūn  
10. Ser-i erbāb-ı ʿirfāna muḥaṣṣal bir belādır çarḥ  
 
302. bir: 
        Kaside 34 
        Mısra: 4 
        Bir, belgisiz sıfat. 
3. Döşendi şāh-ı nev-rūza firāş-ı aṭlas-ı ḫażrā  
4. Şükūfeyle çemenler bir çiçekli pāk kemḥādır  
 
303. bir: 
        Kaside 34 
        Mısra: 5 
        Bir, belgisiz sıfat. 

5. Bahāra etdi pāy-endāz cūlar bir ṣu dībāsı  

6. Be-her tāze ḥabābı gūyiyā bir naḳş-ı zībādır  

 
304. bir: 
        Kaside 34 
        Mısra: 6 
        Bir, belgisiz sıfat. 

5. Bahāra etdi pāy-endāz cūlar bir ṣu dībāsı  

6. Be-her tāze ḥabābı gūyiyā bir naḳş-ı zībādır  

 
305. bir: 
        Kaside 34 
        Mısra: 17 
        Bir, belgisiz sıfat. 
17. Urulmuş gibi lāle yine bir şūḫa derūnunda  

18. O dāġ-ı dāġ-ber-dāġı delīl-i şübhe-fersādır  

 
306. bir: 
        Kaside 34 
        Mısra: 34 
        Bir, belgisiz sıfat. 

33. Ṣafāsından perīşān-kākül olmuş sünbül-i terler  

34. Hemān gūyā bu āb u tāb ile bir şūḫ-ı raʿnādır  
 
307. bir: 
        Kaside 34 
        Mısra: 48 
        Bir, belgisiz sıfat. 

47. Gerek sifle gerek ʿālī nevāliyle cihān mālī  

48. Keremden olmamış ḫālī kefi bir böyle deryādır  

 
308. bir: 
        Kaside 34 
        Mısra: 59 
        Bir, belgisiz sıfat. 

59. Ḫayāli gūyiyā pīşinde bir taḳvīm-i küllīdir  

60. Umūrun ʿāḳıbet kārı żamīrinde müheyyādır  

 
309. bir: 
        Kaside 34 
        Mısra: 76 
        Bir, belgisiz sıfat. 
75. Beni de ḳand-i luṭfuñ şöyle gūyā etdi şevḳımdan  
76. Derūnum gūyiyā medḥiñle bir deryā-yı maʿnādır  
 
310. bir: 
        Kaside 34 
        Mısra: 79 
        Bir, belgisiz sıfat. 
79. Sezādır bir teġazzül etmek ile iktifā etsek  
80. Meseldir ʿārife bir gül bütün maḥṣūl-i dünyādır  
 
311. bir: 
        Kaside 34 
        Mısra: 80 
        Bir, belgisiz sıfat. 
79. Sezādır bir teġazzül etmek ile iktifā etsek  
80. Meseldir ʿārife bir gül bütün maḥṣūl-i dünyādır  
 
312. bir: 
        Kaside 34 
        Mısra: 87 
        Bir, belgisiz sıfat. 
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87. Ḳapıldım şeb-nemāsā mihr-i ruḫsārına bir şūḫuñ  
88. Fiġānım fikret-i ḳaddiyle hem-bezm-i Süreyyā’dır  
 
313. bir: 
        Kaside 34 
        Mısra: 91 
        Bir, belgisiz sıfat. 
91. Ḳarār etmezse bir şāḥ üzre bülbüller n’ola her dem  

92. Gülistān-ı maḥabbetde hezārān nā-şikībādır  

 
314. bir: 
        Muamma 34 
        Mısra: 2 
        Bir, sayı sıfatı. 

1. Cemāle nice sīr olsun cihān mülkünde ey Sālim  

2. O serve bir iki üç defʿa baḳmaḳ ile ʿāşıḳlar  
 
315. bir: 
        Kaside 35 
        Mısra: 48 
        Bir, belgisiz sıfat. 
47. Şāʿirāndır eden aḥbāb-ı ṣadāḳatkāra  

48. Böyle bir nev-ġazel-i pāk ü laṭīfi iẓhār  

 
316. bir: 
        Gazel 36 
        Mısra: 1 
        Bir, belgisiz sıfat. 

1. Ḫurūşān bir yem-i ṣıdḳ-ı revāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

2. Hemīn gird-āb-ber-gird-āb-ı cāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

 
317. bir: 
        Gazel 42 
        Mısra: 7 
        Bir, belgisiz sıfat. 
7. Māl-ı dünyā ādeme bir bārdır  
8. Nola kim ḳaddin dü-tā etse meger  
 
318. bir: 
        Matla 44 
        Mısra: 2 
        Bir, belgisiz sıfat. 
1. Bahādır zūr ile ġāyet bir iki şaḫsı rabṭ eyler  
2. Bir ādem ʿaḳl ile ammā bütün dünyāyı żabṭ eyler  
 
319. bir: 
        Gazel 45 
        Mısra: 1 
        Bir, belgisiz sıfat. 
1. Ṣafā-yı ḫāṭıra bir inkisār der-peydir  
2. Neşāṭ-ı cām-ı şerāba ḫumār der-peydir  
 
320. bir: 
        Gazel 45 
        Mısra: 10 
        Bir, belgisiz sıfat. 

9. Ne dem ki yāre gide Sālim-i bihīn-taʿbīr  

10. Yanınca bir ġazel-i āb-dār der-peydir  
 
321. bir: 
        Gazel 47 
        Mısra: 8 
        Bir, belgisiz sıfat. 

7. ʿAyn-ı inṣāf ile baḳ ey büt-i nev-reste hele  
8. Böyle bir tāze ġazel vādi-i eslāf mıdır  
 
322. bir: 
        Gazel 49 
        Mısra: 14 
        Bir, belgisiz sıfat. 
13. Tevekküldür medār-ı kār-ı ṭālib Sālimā hergiz  

14. Murād eylerse Bārī bir gedāyı kām-rān eyler  

 
323. bir: 
        Gazel 56 
        Mısra: 12 
        Bir, belgisiz sıfat. 
11. ʿAḳl u ḳarār u şevk u tefekkür de sendedir  

12. Bir dil degil yanıñda hemān mīhmān olur  

 
324. bir: 
        Gazel 56 
        Mısra: 14 
        Bir, belgisiz sıfat. 
13. Ġurbet deminde gördügümüz derd ü miḥneti  

14. Yazsam netīce ʿāleme bir dāstān olur  

 
325. bir: 
        Gazel 57 
        Mısra: 2 
        Bir, belgisiz sıfat. 
1. Cān u baş üzre ġamıñ ʿāşıḳa ġam rāḥatdır  
2. Fikr-i zülfüñ baña bir māye-i cemʿiyyetdir  
 
326. bir: 
        Gazel 57 
        Mısra: 4 
        Bir, belgisiz sıfat. 
3. Degişirsem ġamıñı ʿāleme nā-merd olayım  
4. Derdiñ ʿuşşāḳa begim ḥāṣılı bir devletdir  
 
327. bir: 
        Gazel 62 
        Mısra: 2 
        Bir, belgisiz sıfat. 

1. Geh güler yüz ʿāşıḳa geh çīn-i ebrū gösterir  

2. Dil-firībān-ı cihān elbette bir ḫū gösterir  

 
328. bir: 
        Gazel 62 
        Mısra: 4 
        Bir, belgisiz sıfat. 

3. Ṭarf-ı ruḫsārında cānān ṣanma gīsū gösterir  

4. Çīn çīn-i mevc-i ḥüsn ü ānı bir cū gösterir  

 
329. bir: 
        Gazel 62 
        Mısra: 12 
        Bir, belgisiz sıfat. 
11. Ḥażret-i maḫdūma pey-revlik edip aḥbābına  

12. Sālim-i şīrīn-edā bir şiʿr-i dil-cū gösterir  

 
330. bir: 
        Gazel 63 
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        Mısra: 2 
        Bir, belgisiz sıfat. 

1. Resm-i müjgānıñ ḳaçan kim sīnede pinhān olur  

2. Bu dil-i ḥasret-keşe her biri bir peykān olur  
 
331. bir: 
        Gazel 63 
        Mısra: 8 
        Bir, belgisiz sıfat. 
7. Ben ki pür-hicrim o şāh-ı taḫtgāh-ı behcetiñ  
8. Bir selām-ı vaṣl-encāmıyla dil şādān olur  
 
332. bir: 
        Gazel 63 
        Mısra: 9 
        Bir kez. 

9. Bir naẓar et nāzenīnim Sālim-i dil-ḫasteye  

10. Böyle ḳalırsa derūnum Külbe-i aḥzān olur  
 
333. bir: 
        Gazel 66 
        Mısra: 7 
        Bir, belgisiz sıfat. 
7. Bir ḫaber al var gülistāndan ṣabā luṭf et baña  

8. Kimse görmüş mü o yār-i gül-ʿīẕārım kim bilir  

 
334. bir: 
        Gazel 67 
        Mısra: 3 
        Bir, belgisiz sıfat. 

3. Olur her bir müjem bir kilk-i taḳrīr  

4. Sirişkim mā-cerāyı ḳılsa taḥrīr  

 
335. bir: 
        Gazel 67 
        Mısra: 13 
        Bir, belgisiz sıfat. 
13. Ḫayāl-i kākülü bir nev-cevānıñ  

14. Beni Sālim cihānda eyledi pīr  

 
336. bir: 
        Gazel 69 
        Mısra: 1 
        T. Aynı, benzer. 
1. Hicr-i cānān ile vasl-ı şevḳ-baḫşā bir midir  
2. Ṣadme-i telḫ-ı ḫumār u ẕevḳ-ı ṣahbā bir midir  
 
337. bir: 
        Gazel 69 
        Mısra: 2 
        T. Aynı, benzer. 
1. Hicr-i cānān ile vasl-ı şevḳ-baḫşā bir midir  
2. Ṣadme-i telḫ-ı ḫumār u ẕevḳ-ı ṣahbā bir midir  
 
338. bir: 
        Gazel 69 
        Mısra: 4 
        T. Aynı, benzer. 
3. Kimseler olmaz tevāżuʿdan cihānda münkesir  
4. Rūy-ı ḫandān ile evzāʿ-ı hodārā bir midir  
 
339. bir: 
        Gazel 69 

        Mısra: 5 
        Bir. 
5. Bir iken biñ eylemezdi derdini ʿāşıḳlarıñ  
6. Ġamze-i āşūb dilberlerde ammā bir midir  
 
340. bir: 
        Gazel 69 
        Mısra: 6 
        T. Aynı, benzer. 
5. Bir iken biñ eylemezdi derdini ʿāşıḳlarıñ  
6. Ġamze-i āşūb dilberlerde ammā bir midir  
 
341. bir: 
        Gazel 69 
        Mısra: 8 
        T. Aynı, benzer. 
7. Ṣaḳlamam dāġ-ı derūnum lāleāsā sevdigim  
8. Ṣad hezārān derdimiz var derd cānā bir midir  
 
342. bir: 
        Gazel 69 
        Mısra: 10 
        T. Aynı, benzer. 

9. Nice mümkin her birin taṭyīb etmek luṭf ile  

10. Dergeh-i dilberde Sālim zār u şeydā bir midir  
 
343. bir: 
        Gazel 72 
        Mısra: 2 
        Bir, belgisiz sıfat. 
1. Göñül pervāneveş şemʿ-i ruḫuyla nāre düşmüşdür  
2. Yaḳılmış āteş-i ʿaşḳ ile bir āvāre düşmüşdür  
 
344. bir: 
        Gazel 72 
        Mısra: 6 
        Belirsizlik sıfatı. 

5. El ermez bār-ı vaṣla ol nihāl-i tāzeden zīrā  

6. Göñül bir serv-ḳadd ü ser-keşīn dil-dāre düşmüşdür  

 
345. bir: 
        Gazel 73 
        Mısra: 2 
        Bir, belgisiz sıfat. 
1. Ehl-i ʿaşḳa gāh ẕillet gāh rıfʿat gösterir  
2. Her devirde bu felek bir başḳa ḥālet gösterir  
 
346. bir: 
        Gazel 76 
        Mısra: 12 
        Bir, belgisiz sıfat. 
11. Tolar ilhām-ı feyz-ā-feyz ile şiʿrim benim Sālim  

12. Cebīninde o şūhuñ eylesem pākīze bir taʿbīr  

 
347. bir: 
        Gazel 77 
        Mısra: 3 
        Bir, belgisiz sıfat. 

3. Ḳomaz ḫālī derūnum bir kederden gerdiş-i gerdūn  

4. Beni maġmūm gördükçe felek gūyā ṣafā eyler  
 
348. bir: 
        Gazel 78 
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        Mısra: 1 
        Bir, belgisiz sıfat. 

1. Deme Mecnūn göçüp ʿaşḳ içre bir īcādı ḳalmışdır  

2. O fenni yeg bilir ben gibi bir üstādı ḳalmışdır  
 
349. bir: 
        Gazel 78 
        Mısra: 2 
        Bir, belgisiz sıfat. 

1. Deme Mecnūn göçüp ʿaşḳ içre bir īcādı ḳalmışdır  

2. O fenni yeg bilir ben gibi bir üstādı ḳalmışdır  
 
350. bir: 
        Gazel 78 
        Mısra: 6 
        Bir, belgisiz sıfat. 

5. Nola sī-murġa teşbīh eylesem göñlüm benim zīrā  

6. Der-i kūyunda cānānıñ hemān bir adı ḳalmışdır  
 
351. bir: 
        Gazel 81 
        Mısra: 4 
        Bir, belgisiz sıfat. 
3. Ġadr-i dırāz-ı dil-bere bāʿis nedir deme  
4. Gelmek hemān murādı degil bir bahānedir  
 
352. bir: 
        Gazel 83 
        Mısra: 12 
        Bir, belgisiz sıfat. 
11. İntiẓār āteşlerine yansın ol kim Sālimā  

12. Bir perīyi ḫānesine daʿvet ümmīdindedir  

 
353. bir: 
        Gazel 84 
        Mısra: 2 
        Bir, belgisiz sıfat. 

1. Ḫayāl-i zülfüñ ile yine bī-tūş olmamız yegdir  

2. Bize āsūdelikden bir ġama dūş olmamız yegdir  
 
354. bir: 
        Gazel 84 
        Mısra: 10 
        Bir, belgisiz sıfat. 

9. Nola endīşe-i zülfü baña ḫoş gelse ey Sālim  

10. Bize āsūdelikden bir ġama dūş olmamız yegdir  
 
355. bir: 
        Gazel 85 
        Mısra: 5 
        Bir, belgisiz sıfat. 

5. O bir āyīnedir olmaz mükedder degme bir şeyden  

6. Cemāl-i pākine vermez naḳīsa ḫaṭṭ-ı tābişger  

 
356. bir: 
        Gazel 85 
        Mısra: 5 
        Bir, belgisiz sıfat. 

5. O bir āyīnedir olmaz mükedder degme bir şeyden  

6. Cemāl-i pākine vermez naḳīsa ḫaṭṭ-ı tābişger  

 

357. bir: 
        Gazel 85 
        Mısra: 8 
        Bir, belgisiz sıfat. 
7. Ruḫuñ da revnaḳı ḫaṭṭ-ı siyāh-ı revnaḳ-efzādır  
8. Kenārı olmasa bir nüsha olmaz şöhrete maẓhar  
 
358. bir: 
        Gazel 86 
        Mısra: 13 
        Bir, belgisiz sıfat. 
13. Murādın añlar üstād-ı nigāhıñ bir nigāhında  
14. Niçün dil ser-güẕeşt-i hicri kūyunda dırāz eyler  
 
359. bir: 
        Gazel 86 
        Mısra: 16 
        Bir, belgisiz sıfat. 
15. Tevekküldür medār-ı tesliyet ġam çekme ey Sālim  

16. Murād eylerse Mevlā bir gedāyı bī-niyāz eyler  

 
360. bir: 
        Gazel 88 
        Mısra: 3 
        Yalnızca. 
3. Vāḳıf ancaḳ bir Ḫudā’dır derdime  
4. Künc-i ḥasretde kelālim kim bilir  
 
361. bir: 
        Gazel 89 
        Mısra: 9 
        Sadece, yalnızca. 

9. Dünyede bir kendiye maḫsūṣ olan taʿbīr ile  

10. Cümle eşyā Ḫāliḳ’ın tevḥīd eder temcīd eder  

 
362. bir: 
        Gazel 92 
        Mısra: 4 
        Bir, belgisiz sıfat. 

3. Çoḳdur fezā-yı sīnede envāʿ-ı vāḳıʿāt  

4. Yazsam derūn ʿālemini bir kitāb olur  
 
363. bir: 
        Gazel 93 
        Mısra: 2 
        T. Aynı, benzer. 

1. Her ṣafā-yı ʿişret olmaz gerdiş-i mīnāda bir  

2. Gerçi sāḳī bir ḳadeḥ bir rind bir ṣahbā da bir  

 
364. bir: 
        Gazel 93 
        Mısra: 2 
        T. Aynı, benzer. 

1. Her ṣafā-yı ʿişret olmaz gerdiş-i mīnāda bir  

2. Gerçi sāḳī bir ḳadeḥ bir rind bir ṣahbā da bir  

 
365. bir: 
        Gazel 93 
        Mısra: 2 
        T. Aynı, benzer. 

1. Her ṣafā-yı ʿişret olmaz gerdiş-i mīnāda bir  

2. Gerçi sāḳī bir ḳadeḥ bir rind bir ṣahbā da bir  
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366. bir: 
        Gazel 93 
        Mısra: 2 
        T. Aynı, benzer. 

1. Her ṣafā-yı ʿişret olmaz gerdiş-i mīnāda bir  

2. Gerçi sāḳī bir ḳadeḥ bir rind bir ṣahbā da bir  

 
367. bir: 
        Gazel 93 
        Mısra: 4 
        T. Aynı, benzer. 
3. Ṣad dil ü cān ile nice sevmeyem sulṭānımı  

4. Ādemiñ göñlünce yoḳdur biñ melek-sīmāda bir  

 
368. bir: 
        Gazel 93 
        Mısra: 6 
        T. Aynı, benzer. 
5. Ben ki Ḳays-ı deşt-i ṣaḥrā-yı cünūn-ı ʿaşḳıñım  

6. Cāme-i ṣad pāre baña bir durur dībā da bir  

 
369. bir: 
        Gazel 93 
        Mısra: 6 
        T. Aynı, benzer. 
5. Ben ki Ḳays-ı deşt-i ṣaḥrā-yı cünūn-ı ʿaşḳıñım  

6. Cāme-i ṣad pāre baña bir durur dībā da bir  

 
370. bir: 
        Gazel 93 
        Mısra: 8 
        Bir, bir tane. 

7. Her perī-rūya ne mümkin mübtelā olmaḳ göñül  

8. Bir olur insānıñ elbet sevdigi dünyāda bir  
 
371. bir: 
        Gazel 93 
        Mısra: 8 
        Bir, bir tane. 

7. Her perī-rūya ne mümkin mübtelā olmaḳ göñül  

8. Bir olur insānıñ elbet sevdigi dünyāda bir  
 
372. bir: 
        Gazel 93 
        Mısra: 10 
        Bir, bir tane. 
9. İntiẓār-ı vaʿde-i vaṣlıyla giryān olma kim  
10. İki olmaz Sālimā söz bir olur aʿlāda bir  
 
373. bir: 
        Gazel 93 
        Mısra: 10 
        Bir, bir tane. 
9. İntiẓār-ı vaʿde-i vaṣlıyla giryān olma kim  
10. İki olmaz Sālimā söz bir olur aʿlāda bir  
 
374. bir: 
        Gazel 98 
        Mısra: 8 
        Bir, belgisiz sıfat. 

7. Ḳan aġladıyor bizlere hicr ile o ḫūn-rīz  

8. Mey ṣun bize sāḳī ki bu da bir demimizdir  

 
375. bir: 
        Gazel 100 
        Mısra: 4 
        Bir, belgisiz sıfat. 
3. Yolunda sāyeveş pā-māl-i ḫāk-i gerd-i rāh olsaḳ  
4. Yine ol ġonca-femden bir selām almaḳ ne mümkindir  
 
376. bir: 
        Gazel 103 
        Mısra: 9 
        Bir, belgisiz sıfat. 
9. Ḳapıldım şeb-nemāsā bir şükūfeyle aña Sālim  
10. Derūnum her ṭaraf ezhār-ı dāġa gülşen olmuşdur  
 
377. bir: 
        Gazel 106 
        Mısra: 2 
        Bir, belgisiz sıfat. 
1. Gül-i bāġ-ı vefā ṣanmañ ki her yerde müheyyādır  
2. Vefā bir bū durur zülf-i muʿanberde müheyyādır  
 
378. bir: 
        Gazel 110 
        Mısra: 11 
        Bir, belgisiz sıfat. 

11. Hemān bir ṣoḥbete ʿāşıḳdır ancaḳ ṭālib-i dīdār  

12. Ne dil-bend-i tekellüfdür ne ḫod ḥayrān-ı ülfetdir  
 
379. bir: 
        Gazel 113 
        Mısra: 3 
        Bir, belgisiz sıfat. 
3. Her kim işitse nāmıñı bir ḥālet el verir  
4. ʿĀlem cihānda cümle saña mübtelā mıdır  
 
380. bir: 
        Gazel 114 
        Mısra: 4 
        Bir, belgisiz sıfat. 
3. Ṣaḳın aldanmasın murġ-ı gönül pinhān görüp zülfün  

4. Anı zīr-i külehde ol perī bir dām içün ṣaḳlar  

 
381. bir: 
        Gazel 114 
        Mısra: 9 
        Bir, belgisiz sıfat. 

9. Temennā-yı viṣāle bir vesīle eyleyip ʿāşıḳ  

10. Dü çeşmi gibi eşkin yāre ʿarż-ı kām içün ṣaḳlar  
 
382. bir: 
        Gazel 114 
        Mısra: 16 
        Bir, belgisiz sıfat. 

15. Nigīn-i ṣadr-ı devletde edip perverde ʿizzetle  

16. Anı Rüstem gibi Zāl-i felek bir nām içün ṣaḳlar  
 
383. bir: 
        Gazel 119 
        Mısra: 2 
        Bir, belgisiz sıfat. 
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1. Raḳīb-i dūna luṭf-ı ġamze-i cānāne söylenmez  

2. O bir sırr-ı nihāndır zümre-i nā-dāne söylenmez  
 
384. bir: 
        Gazel 121 
        Mısra: 6 
        Bir, belgisiz sıfat. 

5. Nedendir zaḫm-ı tīġıñdan rakībe iḥtirāz etmek  

6. O devlet degme bir şaḫsa cihān içre naṣīb olmaz  

 
385. bir: 
        Gazel 124 
        Mısra: 1 
        Bir, belgisiz sıfat. 
1. Ḳadrimiz bilmez bizim bir yāre düşdü göñlümüz  
2. Bir cefā-cū dil-ber-i mekkāre düşdü göñlümüz  
 
386. bir: 
        Gazel 124 
        Mısra: 2 
        Bir, belgisiz sıfat. 
1. Ḳadrimiz bilmez bizim bir yāre düşdü göñlümüz  
2. Bir cefā-cū dil-ber-i mekkāre düşdü göñlümüz  
 
387. bir: 
        Gazel 124 
        Mısra: 6 
        Bir, belgisiz sıfat. 

5. Dīdeden cān gibi pinhān olmadır kārı anıñ  

6. Bir melek-sīmā perī-ruḫsāre düşdü göñlümüz  

 
388. bir: 
        Gazel 124 
        Mısra: 10 
        Bir, belgisiz sıfat. 
9. Ġāret-i sāmāna Sālim ġamzeye minnet mi var  

10. Āşinā yoḳ bir yere bī-çāre düşdü göñlümüz  

 
389. bir: 
        Gazel 126 
        Mısra: 6 
        Bir, belgisiz sıfat. 
5. Rūz u şeb nālem güvāh-ı müddeʿā-yı ʿaşḳdır  
6. Āhdan ṣor mihrimiz cānā bir āha ḳāʾiliz  
 
390. bir: 
        Gazel 126 
        Mısra: 8 
        Bir, belgisiz sıfat. 

7. Künc-i ʿuzletde nişīniz merḥamet ḳıl sevdigim  

8. Gūşe-i çeşmiñle olsun bir nigāha ḳāʾiliz  
 
391. bir: 
        Gazel 126 
        Mısra: 9 
        Bir, belgisiz sıfat. 
9. Etmeziz Sālim şikāyet dehrden bir vech ile  

10. Her ne taḳdīr etse taḳdīr-i İlāh’a ḳāʾiliz  

 
392. bir: 
        Gazel 127 

        Mısra: 1 
        Bir, belgisiz sıfat. 

1. Dāġıñ gibi hīç sīnede bir yāre bulunmaz  

2. Sīnem gibi de ʿaşḳ ile efgāre bulunmaz  

 
393. bir: 
        Gazel 127 
        Mısra: 4 
        Bir, belgisiz sıfat. 
3. Ḥasretle geçer ʿāşıḳın evḳātı ser-ā-pā  
4. Dil-berde vefā ʿāşıḳa bir çāre bulunmaz  
 
394. bir: 
        Gazel 128 
        Mısra: 8 
        Bir, belgisiz sıfat. 
7. Ne mümkin eller ile ittiḥād cānāna  
8. Ki rūḥu bir kişiniñ ġayrıya ḥulūl etmez  
 
395. bir: 
        Gazel 128 
        Mısra: 10 
        Bir, belgisiz sıfat. 
9. Çeker cefā gehi Sālim ne ḥāldir geçmez  

10. Bu gūne ṣabrı da hīç degme bir ḥamūl etmez  

 
396. bir: 
        Gazel 131 
        Mısra: 10 
        Bir, belgisiz sıfat. 

9. Zamāneniñ rū-yı bīgānesin görerek  

10. Teḳarrub etmege bir āşināya munṭaẓırız  
 
397. bir: 
        Gazel 138 
        Mısra: 1 
        Bir, belgisiz sıfat. 

1. Biz ki bir sāḳī-i bezm-i ʿişretiñ meftūnuyuz  

2. Neşve-dār-ı būse-çīnī-i leb-i mey-gūnuyuz  

 
398. bir: 
        Gazel 138 
        Mısra: 4 
        Bir, belgisiz sıfat. 
3. Ḳaddimiz dāl olsa nola cevr-i gūn-ā-gūn ile  

4. Bir gül-endāmıñ esīr-i ḳāmet-i mevzūnuyuz  

 
399. bir: 
        Gazel 138 
        Mısra: 10 
        Bir, belgisiz sıfat. 

9. Biz perīşān-tār olursaḳ nola hergiz Sālimā  

10. Bir ṣaçı leylī bütüñ ṣad şeḳvıla Mecnūn’uyuz  

 
400. bir: 
        Gazel 140 
        Mısra: 4 
        Bir, belgisiz sıfat. 
3. Ebr-i siyāh-ı ḫaṭṭı nihān etdi rūyunu  
4. Bir gün mü gösterir bize baḫt-ı siyāhımız  
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401. bir: 
        Gazel 140 
        Mısra: 6 
        Bir, belgisiz sıfat. 
5. Ey nā-şinās-ı resm-i mürüvvet yeter cefā  
6. Bilsek seniñ yanıñda nedir bir günāhımız  
 
402. bir: 
        Gazel 140 
        Mısra: 8 
        Bir, belgisiz sıfat. 
7. Baḳdıḳça gāh ḥasret ile meh cemāliñe  
8. Bir bār olur mu rūyuña āyā nigāhımız  
 
403. bir: 
        Gazel 140 
        Mısra: 12 
        Bir, belgisiz sıfat. 
11. Ölseñ da Sālimā heves-i nev-ḫaṭā neden  
12. Bir būy-ı tāze vere yine her giyāhımız  
 
404. bir: 
        Gazel 141 
        Mısra: 3 
        Bir, belgisiz sıfat. 
3. Ḳalır bir meclise daḫı beyān-ı ḥālim elbette  
4. Seni gördükçe yād-ı ṭabʿa naḳl-i mā-cerā gelmez  
 
405. bir: 
        Gazel 142 
        Mısra: 9 
        Bir, belgisiz sıfat. 

9. Yine bir luṭfa mebnī eylemişdir ġālibā Sālim  

10. O şūḫ ʿāşıḳların bī-hūde tekdīr eylemek olmaz  

 
406. bir: 
        Gazel 145 
        Mısra: 3 
        Bir, belgisiz sıfat. 
3. Ṣaḳın bir ḥāle dūş olmaya dil zülf-i dil-ārāda  
4. Ḳatı vāfir zamāndır kim göñülden bir ḫaber gelmez  
 
407. bir: 
        Gazel 145 
        Mısra: 4 
        Bir, belgisiz sıfat. 
3. Ṣaḳın bir ḥāle dūş olmaya dil zülf-i dil-ārāda  
4. Ḳatı vāfir zamāndır kim göñülden bir ḫaber gelmez  
 
408. bir: 
        Gazel 146 
        Mısra: 4 
        Bir, belgisiz sıfat. 
3. Açılmam sen gül-i raʿnāsız ey ġonca bu gülşende  
4. Baña bir deşt-i sevdādır feżā-yı gülsitān sensiz  
 
409. bir: 
        Gazel 148 
        Mısra: 4 
        Bir, belgisiz sıfat. 
3. Ya firḳatdir kelāmı yā peyām-ı sūziş-i hicrān  

4. O ġamze bundan özge biz ġarībe bir cevāb etmez  

 

410. bir: 
        Gazel 151 
        Mısra: 2 
        Bir, belgisiz sıfat. 
1. Ḳul olmaġa aña baña o māh besdir bes  
2. Bu kişver-i dile bir pādişāh besdir bes  
 
411. bir: 
        Gazel 151 
        Mısra: 4 
        Bir, belgisiz sıfat. 
3. Ne zaḥmet ʿişveler etmek o ġamze-i fettān  

4. Dil-i ġamīnimize bir nigāh besdir bes  

 
412. bir: 
        Gazel 151 
        Mısra: 10 
        Bir, belgisiz sıfat. 
9. Yeter ʿiẕār-ı taḫayyül de Sālimā saña  
10. Maḥabbet ehline bir cilvegāh besdir bes  
 
413. bir: 
        Gazel 152 
        Mısra: 3 
        Bir, belgisiz sıfat. 

3. Kākülüñden hīç rehā mümkin midir bir dām ile  

4. Murġ-ı göñlüm ġamzeler tā böyle tesḫīr eylemiş  

 
414. bir: 
        Gazel 154 
        Mısra: 1 
        Bir, belgisiz sıfat. 
1. Murādınca ḳanı ʿālemde bir ẕevḳ u ṣafā sürmüş  
2. Kimi gördük ise ṣorduḳ dem-i cevr ü cefā sürmüş  
 
415. bir: 
        Gazel 154 
        Mısra: 10 
        Bir, belgisiz sıfat. 
9. Hemān sen misin ey Sālim ġumūm-āver olan fikr et  
10. Murādınca ḳanı ʿālemde bir ẕevḳ u ṣafā sürmüş  
 
416. bir: 
        Gazel 164 
        Mısra: 5 
        Bir, belgisiz sıfat. 
5. Bir yalın yüzlü cevāna aḳıdıp mihrini ḥayf  
6. Eylemiş cümle ġamı başına der-kār şemiʿ  
 
417. bir: 
        Gazel 169 
        Mısra: 8 
        Bir, belgisiz sıfat. 
7. Ederdi belki niyāzıñ ḳabūl ol şāhıñ  
8. Düşülse pāyına bir ṭālib-i viṣāl olaraḳ  
 
418. bir: 
        Gazel 170 
        Mısra: 10 
        Bir, belgisiz sıfat. 

9. İşte vuṣlat dedigiñ maḥż-ı tesellī oldu  

10. Bir baḳışda dil-i āvāreyi eglerdi firāḳ  
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419. bir: 
        Gazel 171 
        Mısra: 6 
        Bir, belgisiz sıfat. 
5. Başdan aşdı imtinānı ġamzeniñ āyā neden  
6. Ol mehiñ bir şeb ḫam-ı zülfüne mihmān olmadıḳ  
 
420. bir: 
        Gazel 171 
        Mısra: 8 
        Bir, sayı sıfatı. 
7. Kākül-i ḫam-der-ḫamıñ sevdāsı ile sevdigim  

8. Dünyede bir ehl-i dil var mı perīşān olmadıḳ  

 
421. bir: 
        Gazel 176 
        Mısra: 5 
        Bir, belgisiz sıfat. 
5. Bir çap eder elbette saña ġamze inanma  
6. Olmaz hele ol ġamzesi tatara çapıldıḳ  
 
422. bir: 
        Gazel 178 
        Mısra: 2 
        Bir, belgisiz sıfat. 
1. Sensiz baña ey mihr-i cihān-sūz Selanik  

2. Hicrānıñ ile oldu hemān bir şeb-i tārīk  

 
423. bir: 
        Gazel 178 
        Mısra: 6 
        Bir, belgisiz sıfat. 
5. Ḫaṭ geldi ḳıyās etme ṣaḳın rūyuna ḥüsnüñ  

6. Bir nāme ile şāh-ı ḥüsün eyledi tebrīk  

 
424. bir: 
        Gazel 180 
        Mısra: 6 
        Bir, belgisiz sıfat. 

5. Ḥayli demdir ki esīr-i zülfüñ olmuşdur göñül  

6. Bir sevāb etseñ n’olur ol zārı āzād eyleseñ  
 
425. bir: 
        Gazel 180 
        Mısra: 9 
        Belirsizlik sıfatı. 
9. Bir ḥalāvet baḫş eder şiʿriñden ey Sālim suḫan  

10. Bellidir reftārdan taḳlīd-i üstād eyleseñ  

 
426. bir: 
        Gazel 181 
        Mısra: 2 
        Bir, belgisiz sıfat. 
1. Yazsalar ser-nāme-i ḥüsne sezādır mūlarıñ  
2. Bir ser-āmed maṭlaʿ-ı pākizedir ebrūlarıñ  
 
427. bir: 
        Gazel 186 
        Mısra: 1 
        Bir, belgisiz sıfat. 
1. Ne bāġ-ı kāmda bir naḫl-i sāde-rū gördük  
2. O gülşeniñ ne bahārında reng ü bū gördük  
 

428. bir: 
        Gazel 191 
        Mısra: 10 
        Bir, belgisiz sıfat. 
9. Ḫaṭ füzūn eyler bahā-yı ḥüsnüñü etme tırāş  

10. Enverī dīvānıdır bir cedvel-i ḥal-kerde çek  

 
429. bir: 
        Gazel 193 
        Mısra: 2 
        Bir, belgisiz sıfat. 

1. Ey şeh-i mülk-i bahā vü nāzenīn ü bī-bedel  

2. Kişver-i ḥüsne ḫaṭıñ bir vech ile vermez ḫalel  
 
430. bir: 
        Gazel 198 
        Mısra: 3 
        Bir, belgisiz sıfat. 
3. Yıḳılır bir ṭarafdan ḫāṭırı ʿāşıḳlarıñ elbet  
4. Temel ṭutmaz ne rütbe ḳalbi maʿmūr olsa sulṭānım  
 
431. bir: 
        Gazel 199 
        Mısra: 9 
        Bir, belgisiz sıfat. 

9. Bir ġarībim kim perīşān etdi şevḳım rūzgār  

10. Tār u mār etdi felek mecmūʿa-i cemʿiyyetim  
 
432. bir: 
        Gazel 200 
        Mısra: 8 
        Belirsizlik sıfatı. 

7. Fikr-i tafṣīli eyleyip iḫrāc  

8. ʿAḳlı bir muḫtaṣar kitāb edelim  
 
433. bir: 
        Gazel 202 
        Mısra: 2 
        Bir, belgisiz sıfat. 

1. O māhıñ zülf-i şeb-reng-i dil-āvīzin kemend etdim  

2. Dil-i sevdā-ḳarīn-i ʿaşḳımı bir tāre bend etdim  

 
434. bir: 
        Gazel 203 
        Mısra: 1 
        Bir, belgisiz sıfat. 
1. Bir boyu serve ṣarıldı şimdi sevdāmız bizim  
2. ʿArʿaristān-ı ḥüsündür cümle ḫūlyāmız bizim  
 
435. bir: 
        Gazel 210 
        Mısra: 7 
        Bir, belgisiz sıfat. 

7. Ḫarāb etmez felek bir meclis-i pākīze gördüñ mü  

8. Yıḳılmaz ḫāṭır-ı ʿāşıḳ gibi bir encümen bilmem  
 
436. bir: 
        Gazel 210 
        Mısra: 8 
        Bir, belgisiz sıfat. 

7. Ḫarāb etmez felek bir meclis-i pākīze gördüñ mü  

8. Yıḳılmaz ḫāṭır-ı ʿāşıḳ gibi bir encümen bilmem  
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437. bir: 
        Gazel 214 
        Mısra: 2 
        Bir, belgisiz sıfat. 

1. Bülbül-i şīfteveş ʿaşḳ ile zār oldum ben  

2. Bir ser-āmed gül-i raʿnāya hezār oldum ben  
 
438. bir: 
        Gazel 215 
        Mısra: 1 
        Bir, belgisiz sıfat. 

1. Göñül bir baḥr-i mevvāc-ı tesellīdir ḳo cūş etsin  

2. Sirişk-i dīde deryālar gibi cūş u ḫurūş etsin  

 
439. bir: 
        Gazel 215 
        Mısra: 6 
        Bir, belgisiz sıfat. 
5. Ne keyfiyyetdir işrāb eylemek olmaz mey-i ʿaşḳı  

6. Hele bir sāġarın ṣabr-ı felāket-dīde nūş etsin  

 
440. bir: 
        Gazel 215 
        Mısra: 8 
        Bir, belgisiz sıfat. 
7. Felek tārāc edem derse eger ser-māye-i hūşun  
8. Kişiyi ʿālem-i dünyāda bir maḥbūba dūş etsin  
 
441. bir: 
        Gazel 217 
        Mısra: 8 
        Bir, belgisiz sıfat. 
7. Naḳşıñ almaḳdır ġaraż el üzre ṭutmaḳdan seni  

8. Eyleme bir ferde ʿarż-ı kām mānend-i nigīn  

 
442. bir: 
        Gazel 218 
        Mısra: 3 
        Bir, belgisiz sıfat. 
3. Elimizde bir ayaġı bize çoḳ görme şehā  
4. Nice bir dest-i felekden ġam u ālām olsun  
 
443. bir: 
        Gazel 221 
        Mısra: 10 
        Bir, belgisiz sıfat. 

9. Güzel daʿvet anı Sālim velī ikrāmı müşkildir  

10. Gelirse bir gece ol āfet-i devrāne neylersin  
 
444. bir: 
        Gazel 229 
        Mısra: 11 
        Bir, sayı sıfatı. 
11. Bir gelir var külbe-i aḥzānıma biñ nāz ile  
12. Sālimā bir ḫoş baḳ ol serv-i ḫırāmān olmasın  
 
445. bir: 
        Gazel 230 
        Mısra: 4 
        Bir sayısı, tek. 

3. Teġāfülle helāk oldum buña encām olmaz mı  

4. Ġarībe bir nigāh etmez geçersiñ cümle yanından  

 
446. bir: 
        Gazel 232 
        Mısra: 1 
        Bir, belgisiz sıfat. 
1. Rūzgār etmez bizi āsūde bir āzārdan  

2. Biz rehā-yāb olmazız böyle enīn ü zārdan  

 
447. bir: 
        Gazel 232 
        Mısra: 3 
        Bir, belgisiz sıfat. 
3. Cennetü’l-meʾvā iken her gūşe bir dūzaḫ olur  

4. Ṣaḳlasın Mevlā hemīşe ādemi idbārdan  

 
448. bir: 
        Gazel 232 
        Mısra: 6 
        Bir, belgisiz sıfat. 

5. Çīn-i ebrūdan nümāyāndır ġazab ʿuşşāḳıña  

6. Rāstg|ūyān fehm ederler maḳṣadın bir tārdan  
 
449. bir: 
        Gazel 233 
        Mısra: 2 
        Bir, belgisiz sıfat. 
1. Tāb-ı mül pertev-fikendir çeşm-i mey-āşāmdan  
2. Olsa ger bir ḫānede āteş görünür cāmdan  
 
450. bir:-da 
        Gazel 236 
        Mısra: 12 
        Bir, belgisiz sıfat. 
11. Sālim verāda menzili maḥż-ı vuṣūl olur  

12. Bir tīr-i serd kim çıḳa bir kez kemāndan  

 
451. bir: 
        Gazel 240 
        Mısra: 10 
        Bir, belgisiz sıfat. 
9. ʿAḳl ü fikr ü ṣabr u hūşum sevdigim  
10. Sendedir hep bir belā-yı ārzū  
 
452. bir: 
        Gazel 241 
        Mısra: 12 
        Bir, belgisiz sıfat. 
11. Miyānından ne mümkin dil-beriñ geçmeklik ey 
Sālim  

12. O vādīden geçilmez degme bir ḥāl ile beldir bu  

 
453. bir: 
        Gazel 244 
        Mısra: 11 
        Bir, belgisiz sıfat. 
11. Ḳadeḥ-nūşān-ı bezm-i gülşene her lāle bir sāġar  
12. Be-her gūşe müferriḥdir ser-ā-pā gülsitān içre  
 
454. bir: 
        Gazel 250 
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        Mısra: 1 
        Bir, belgisiz sıfat. 
1. Daʿvet etsek ol gözü şehbāzı bir mümtāz ile  
2. Avla derlermiş meseldir gāh bāzı bāz ile  
 
455. bir: 
        Gazel 251 
        Mısra: 8 
        Bir, belgisiz sıfat. 

7. Cūy-ı elṭāf-ı Ḫudā böylece cārīdir kim  

8. Güldürür bir dil-i bī-çāreyi maḥzūn olsa  

 
456. bir: 
        Gazel 253 
        Mısra: 9 
        Bir, belgisiz sıfat. 
9. Yaḳışmaz ġayrı bir yerde eylemek ārām ey Sālim  
10. Ederseñ āsitān-ı dil-beri cāy-ı ferāġ eyle  
 
457. bir: 
        Gazel 256 
        Mısra: 9 
        Bir, belgisiz sıfat. 
9. Sālim bize bir derd-i ser oldu ġam-ı kākül  
10. Manṣūr’u budur işte çeken ẕirve-i dāre  
 
458. bir: 
        Gazel 264 
        Mısra: 7 
        Bir, belgisiz sıfat. 
7. Hele bir bü’l-ʿaceb maʿnā dil-i şeydā ne meşrebdir  
8. Ki bir yerde ḳarār etmez gezer cānāne cānāne  
 
459. bir: 
        Gazel 268 
        Mısra: 4 
        Bir, belgisiz sıfat. 
3. Ne ḥācet ʿāşıḳı nār-ı firāḳıña sūziş  

4. Alır fetīli o bī-çāre bir nezāre ile  

 
460. bir: 
        Gazel 269 
        Mısra: 2 
        Bir, belgisiz sıfat. 

1. ʿAdūlar ʿīd ederlermiş görüp hicrānıñı bende  

2. Ne var bir dest-būsuñla sevindirseñ beni sen de  
 
461. bir: 
        Gazel 269 
        Mısra: 3 
        Aynı, denk. 
3. Ne ḳuşdur bülbül ey ġonca bizimle nālede bir mi  
4. Öte ṭursun hele bizden hezārıñ bezm-i gülşende  
 
462. birdir:-dir 
        Gazel 269 
        Mısra: 6 
        Aynı, denk. 
5. Ne maḥzūn-ı firāḳıñdır ne ẕevḳ-ı vaṣlıña maġrūr  
6. Gülistān-ı ṣafā birdir dil-i ʿuşşāḳa külḫan da  
 
463. bir: 
        Gazel 270 

        Mısra: 2 
        Bir, belgisiz sıfat. 

1. Ḳuṣūr etmez felek tekdīr-i erbāb-ı ṭabīʿatde  

2. Ṣafālar kesb eder bir nā-tırāşı görse devletde  
 
464. bir: 
        Gazel 270 
        Mısra: 4 
        Bir, belgisiz sıfat. 
3. Benim bu giryemi cānān ʿaceb nemden ḳıyās eyler  
4. Benim bir ḥāl-i zārım görmemişken künc-i firḳatde  
 
465. bir: 
        Gazel 272 
        Mısra: 4 
        Bir, belgisiz sıfat. 

3. Dil esīr-i kāfir-i zülfündür āzād eyleyip  

4. Bir sevāb et sen de ey mekkāre Allāh ʿaşḳına  
 
466. bir: 
        Gazel 272 
        Mısra: 6 
        Bir, belgisiz sıfat. 
5. Dil şikeste ḫāṭırım maḥzūn derūnum münkesir  

6. Ben ġarīb üftādeye bir çāre Allāh ʿaşḳına  

 
467. bir: 
        Gazel 272 
        Mısra: 10 
        Bir, belgisiz sıfat. 
9. Ey ṣabā ḥikmet-şinās-ı ḫāṭır-ı ʿuşşāḳsın  
10. Derd-i dilden bir ḫaber ver yāre Allāh ʿaşḳına  
 
468. bir: 
        Gazel 272 
        Mısra: 17 
        Bir, belgisiz sıfat. 
17. Ṣāf-dil bir ʿāşıḳıñdır āsitānıñda seniñ  
18. Merḥamet et Sālim-i nā-çāre Allāh ʿaşḳına  
 
469. bir: 
        Gazel 273 
        Mısra: 6 
        Bir, belgisiz sıfat. 
5. Varaḳ-ı vaṣf-ı ruḫun ʿarż edelim cānāne  

6. Biz de bir gül ṣunalım ol şeh-i dervīşāne  

 
470. bir: 
        Gazel 273 
        Mısra: 16 
        Bir, belgisiz sıfat. 
15. Geşt edip kān-ı ḫayāli yine biz ey Sālim  

16. Böyle bir tāze zemīn gösterelim yārāne  

 
471. bir: 
        Gazel 277 
        Mısra: 10 
        Bir, belgisiz sıfat. 
9. Metāʿ-ı vaṣlıma naḳd-i revānın isterim dermiş  
10. Meded bir cān içün Sālim anıñla bozma bāzārı  
 
472. bir: 
        Gazel 278 
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        Mısra: 11 
        Bir, belgisiz sıfat. 
11. Bir peyām almaġa imkān mı var ey Sālim  
12. Varamaz dergehine kimse ṣabādan ġayrı  
 
473. bir: 
        Gazel 282 
        Mısra: 4 
        Bir, belgisiz sıfat. 
3. Nem ḳalır āb-ı revāndan benim ey nūr-ı baṣar  

4. Eşk-i ḫūnīnter-i çeşmim gibi bir cū var mı  

 
474. bir: 
        Gazel 282 
        Mısra: 9 
        Yalnızca. 

9. Bir seniñ gibi bu vādī-i melāḥatde ʿaceb  

10. Ṣaçı sünbül yüzü gül gözleri āhū var mı  
 
475. bir: 
        Gazel 283 
        Mısra: 1 
        Bir, belgisiz sıfat. 
1. Şemʿ-i dil āteş-i aşḳıñla yanar bir er idi  
2. Tünd-bād-ı ġam-ı hicrānıñı gördü eridi  
 
476. bir: 
        Gazel 285 
        Mısra: 10 
        Bir, belgisiz sıfat. 

9. Sen şehenşāh-ı serīr-i mekrümetsin cümleye  

10. Bir nigāhıñ kām-rān eyler bütün ednāları  
 
477. bir: 
        Gazel 289 
        Mısra: 3 
        Bir, belgisiz sıfat. 
3. Mürüvvet eyle ṣabā bir ḫaberle gel āyā  
4. O māh orada ki neyler gelir mi gelmez mi  
 
478. bir: 
        Gazel 292 
        Mısra: 2 
        Bir, belgisiz sıfat. 

1. Daʿvet etdik bezme ol ḫūrşīd-i raḫşān gelmedi  

2. Bir tenezzül eyleyip ben ḫāke cānān gelmedi  
 
 
bir alay: 
1. bir alay: 
        Kaside 18 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir grup. 
87. Ġayrı devletlere devlet mi denir ʿālemde  

88. Bir alay ehl-i bediʿ-aṣl-ı ḥaḳīḳat-mechūl  

 
bir ān: 
1. bir ān: 
        Kaside 1 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok kısa süre. 

17. Ebr-i luṭfu naʿīm ile mālī  

18. Kereminden bir ān degil ḫālī  

 
2. bir ān: 
        Tarih 9 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok kısa süre. 
7. Nola ayrılmazsa bir ān ṭalʿatıñdan ḥüsn ü ān  

8. Ḫaṭṭ ile geldi ḥüsün ey nāzenīnim kūyuña  

 
3. bir ān: 
        Tarih 10 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok kısa süre. 
53. Fenn-i ḥüsn ile ezelden cānā  

54. Ḳīl ü ḳāl olmasa bir ān olmaz  

 
4. bir ān: 
        Kaside 20 
        Mısra: 262 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok kısa süre. 

261. Ẕātı ʿirfān ile hemīn mālī  

262. Maʿrifetden bir ān degil ḫālī  

 
5. bir ān: 
        Gazel 117 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok kısa süre. 
3. Neşāṭ-ı yek-nefes-i dehre der-ḳafā ekdār  
4. Bir ān ṣafāya bu derdi kim iltizām eyler  
 
6. bir ān: 
        Gazel 160 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok kısa süre. 
1. Nola etmezse ġamıñla cism-i ʿuryān iḫtilāṭ  

2. Edemez hīç penbe āteş ile bir ān iḫtilāṭ  

 
bir atışda: 
1. bir atışda: 
        Kaside 20 
        Mısra: 273 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tek defada || İkinci işleme gerek kalmadan yapmak. 
273. Bir atışda urup nişānı o şāh  
274. Oldu altun pür-kelef bir māh  
 
bir aydır: 
1. bir aydır:-dır 
        Gazel 128 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir ay Uzunca bir süre. 
1. Ḳapumdan içre bir aydır o meh duḫūl etmez  
2. Hümā-yı evc-i ḥüsün alçaġa nüzūl etmez  
 
bir az: 



342 
 

1. bir az: 
        Kaside 8 
        Mısra: 157 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birazcık. 
157. Bir az da aġlayalım bārgāh-ı Mevlā’ya  

158. Ki cebri münkesirīne devā-yı cābirdir  

 
2. bir az: 
        Kaside 30 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok kısa süre. 

65. Der-i devlet-medār-ı luṭfuña ḥālim edem taḳrīr  

66. Benim devletli sulṭānım bir az gūş eyle ednāyı  
 
    3. bir az: 
           Müfret 79 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Çok kısa süre. 
         1. Cihān çü ülfet-i cānāna vermiyor ruḫsat  
         2. Bir az da ḫırḳaya çek başıñı göñül sen de  
 
bir başḳa: 
1. bir başḳa: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Farklı. 
23. Buña ḳum sāʿati dense yaḳışmaz ġayrı bir şeydir  
24. Çalar çaġrır lisānınca o da bir başḳa diḳḳatdir  
 
2. bir başḳa: 
        Muamma 16 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Farklı. 

1. Şerābı āb ile içmek ṭabībāne durur her dem  

2. Ṣuyu āteşle cemʿ etmek yine bir başḳa ḥikmetdir  
 
3. bir başḳa: 
        Gazel 188 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Farklı. 
9. Ederdim Sālimā şerḥ-i derūnum naḳl-i bi’l-mısṭar  
10. Lisān-ı ḥāli mümkin olsa bir başḳa kitāb etmek  
 
bir bir: 
1. bir bir: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tek tek, birer birer. 

9. Eyledim bir bir fetīl-i dāġ-ı hicrin Âşıkār  

10. Pāyına düşdüm netīce eyledim feryād u zār  

 
2. bir bir: 
        Kaside 1 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tek tek, birer birer. 

91. Ne gedādan ne ṭabʿ-ı şehdendir  

92. Bu olan şīveler bütün bir bir  

 
3. bir bir: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tek tek, birer birer. 

5. Başla ey ṭūṭi-i āyīne-i sır  

6. Etmege ḥālimi taḳrīr bir bir  

 
4. bir bir: 
        Kaside 3 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tek tek, birer birer. 
27. Seniñ envāʿ-ı iḥsānıñıñ ey nūr  
28. Edā-yı şükrü bir bir ḳanda olur  
 
5. bir bir: 
        Kaside 3 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tek tek, birer birer. 
85. Fiġān ol gün denile ḳāl bir bir    
86. Cevāb-ı cümle-i aʿmāl bir bir  
 
6. bir bir: 
        Kaside 3 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tek tek, birer birer. 
85. Fiġān ol gün denile ḳāl bir bir    
86. Cevāb-ı cümle-i aʿmāl bir bir  
 
7. bir bir: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tek tek, birer birer. 

3. Ṣabādan vaḳt-i teşrīfin ṣorup bir bir peyām aldım  

4. Durup rāhında dil-berden murādımca merām aldım  
 
8. bir bir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 486 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tek tek, birer birer. 
485. Ḳomadı bir ḳuṣūr-ı kesb-i kemāl  

486. Etdi bir bir netīce istikmāl  

 
9. bir bir: 
        Tarih 11 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tek tek, birer birer. 
7. Ḫaṭ ile kişver-i ādābı musaḫḫar ḳıldı  

8. Etdi hep lāzıme-i ḥüsnünü bir bir tekmīl  

 
10. bir bir: 
        Diğer 11 
        Mısra: 11 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tek tek || Herkes. 

11. Mevlevīler niyāzına bir bir  

12. Luṭf-ı pāki ola hemīn dāʾir  

 
11. bir bir: 
        Gazel 39 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tek tek, birer birer. 
5. Şerāb ādeme bir bir maḥabbetin dedirir  

6. Olur nigārına mestāne keşf-i rāz leẕīẕ  

 
12. bir bir: 
        Gazel 213 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tek tek, birer birer. 
9. Şumār eyler görenler üstüḫvānım Sālimā bir bir  

10. Ḳulüzm-i ser-gerānāsā benim mevvācdır sīnem  

 
bir bölük: 
1. bir bölük: 
        Kaside 1 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir kısım. 
31. Bir bölük zülf-i dil-rübāāsā  

32. Sünbülistān ḳarīn-i zīb ü bahā  

 
bir çerāġı ḥaḳ yaḳınca sönmez: 
1. bir çerāġı ḥaḳ yaḳınca sönmez: 
        Kaside 10 
        Mısra: 368 
        Kelime Tipi: Kelam-ı Kibar 
        Allah bir şeyin gerçekleşmesini murad etmiş ise 
mutlaka gerçekleşir. 

367. Ḳaderiñ tīri saʿy ile dönmez  

368. Bir çerāġı yaḳınca Ḥaḳ sönmez  
 
bir daḫı: 
1. bir daḫı: 
        Kaside 5 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir daha, artık, bundan sonra. 
47. Öyle bir eşheb-i nāzik ki anıñ aḳrānı  
48. Bir daḫı gelmeye bu köhne cihāna aṣlā    
 
2. bir daḫı: 
        Kaside 26 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir daha, artık, bundan sonra. 

19. Odur ol pāk vezīr-i melekiyyü’l-eṭvār  

20. Ki ʿadīlin göremez bir daḫı çeşm-i dünyā  

 
3. bir daḫı: 
        Kaside 27 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir kez bile. 

17. Nice āṣaf ki anıñ görmedi bir daḫı henüz  

18. Reʾy ü tedbīrde mānendini çeşm-i dünyā  

 
4. bir daḫı: 
        Kaside 32 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir daha, artık, bundan sonra. 
27. Öyle bir ẕāt-ı hünermend-i melek-ḫaṣletdir  

28. Ki ʿadīlin göremez bir daḫı çeşm-i dünyā  

 
5. bir dahı: 
        Gazel 206 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir daha, artık, bundan sonra. 

7. Eyledi sevdā-yı zülfüñ dil-perīşān şöyle kim  

8. Ḫātırımda bir dahı cemʿiyyet ümmīd eylemem  

 
bir dānedir: 
1. bir dānedir:-dir 
        Gazel 99 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşsiz, yegâne. 
3. Cemāl-i pākini bir kerre anıñ āh görseydik  
4. O şūhu dil-berān içre hemān bir dānedir derler  
 
bir de: 
1. bir de: 
        Kaside 8 
        Mısra: 182 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrıca. 
181. İlāh u Muḳtedir ü Ẕü’l-celāli ve’l-ikrām    

182. Ki bir de nām-ı şerīfi Mücib ü Nāṣır’dır  

 
2. bir de: 
        Tarih 9 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrıca. 

5. Biñ ġarībiñ yoluña ser verse eylersiñ ḳabūl  

6. Vechi vardır bir de yüz verseñ yüzüñde mūyuña  
 
3. bir de: 
        Kaside 10 
        Mısra: 121 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrıca. 
121. Bir de muʿciz bu emr-i vālādır  
122. Yaʿni emr-i libās-ı Zehrā’dır  
 
bir dem: 
1. bir dem: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir nefeslik zaman, bir an. 

77. Benim ol ʿāşıḳ-ı sevdā-ḳarīniñ  

78. Ki bir dem etmedim ḫidmetde taḳṣīr  
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2. bir dem: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir nefeslik zaman, bir an. 
25. Tenezzül etmeyip yār ülfete aġyār ile bir dem  
26. Cihān mülkünde benden ġayrı aña olmasa maḥrem  
 
3. bir dem: 
        Kaside 13 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir nefeslik zaman, bir an. 
3. Pertev-i envār-ı Ḥaḳ’dan ser-bülend-i feyż olan  

4. Bir dem olmaz ẕerreveş şems-i ḥaḳīḳatden cüdā  

 
4. bir dem: 
        Rübai 16 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir nefeslik zaman, bir an. 

1. Hicriñle felek hāli dīger-gūn etdi  

2. Vaslıñla bu dil gülmedi bir dem gitdi  
 
5. bir dem: 
        Gazel 135 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir nefeslik zaman, bir an. 
1. Kederzār-ı tekellüfdür bu mātem-ḫāneler sensiz  

2. Netīce olmasın bir dem dil-i sevdā-eser sensiz  

 
6. bir dem: 
        Gazel 148 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir zaman. 
1. Ḳanı bir dem ki gördükçe beni zülfün niḳāb etmez  
2. Luṭufdan ġayrı şeyden sevdigim aṣlā ḥicāb etmez  
 
7. bir dem: 
        Gazel 186 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir nefeslik zaman, bir an. 

7. Naẓīriñ ey şeh-i ḫūn-rīz görmedik bir dem  

8. Bu ʿarṣagehde hezārān tünd-ḫū gördük  
 
bir dilim nānına: 
1. bir dilim nānına:-ın, -a 
        Kaside 28 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir dilim ekmek || Ekmek kırıntısı. 

19. Māh-ı ʿīd kim bir dilim nānına çarḫ muḥtāc iken  

20. Ḥalḳa-i pāyına anıñ şuʿlesin pergār eder  
 
bir ġayrı: 
1. bir ġayrı: 
        Gazel 204 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir başka. 

11. Şerbet-i laʿlin dirīġ etdi faḳīre ol ṭabīb  

12. Sālim-i dil-ḫasteye bir ġayrı tedbīr edelim  

 
2. bir ġayrı: 
        Gazel 220 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir başka. 

9. Bize raġmen yine bir ġayrı hem-dem bulmuş ol bī-dād  

10. Kime dād eylesem Sālim ʿaceb ol bī-mürüvvetden  

 
bir gülle bahār olmaz: 
1. bir gülle bahār olmaz:-maz 
        Gazel 125 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Atasözü 
        Bir çiçekle bahar olmaz || Gönüldeki yaraların 
çokluğu. 

13. Derūn-ı sīne pür-dāg-ı maḥabbet olmaḳ ister kim  

14. Meseldir Sālimā ʿālemde bir gülle bahār olmaz  
 
bir gün: 
1. bir gün: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonra, ilerde, eninde sonunda, mutlaka. 

5. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

6. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı gam giriftārı  
 
2. bir gün: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonra, ilerde, eninde sonunda, mutlaka. 

11. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

12. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  
 
3. bir gün: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonra, ilerde, eninde sonunda, mutlaka. 

17. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

18. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  
 
4. bir gün: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonra, ilerde, eninde sonunda, mutlaka. 

23. Olur hādī reh-i maḳsūda bir gün ḥażret-i Bārī  

24. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  
 
5. bir gün: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonra, ilerde, eninde sonunda, mutlaka. 

29. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

30. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  
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6. bir gün: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonra, ilerde, eninde sonunda, mutlaka. 
21. Olur bir gün bu dil elbet ṣafā-yı vuṣlata maẓhar  
22. Görüşmeklik muḳarrerdir olursa baḫt eger yāver  
 
7. bir gün: 
        Kaside 1 
        Mısra: 123 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir gün, bir zaman. 

123. Bir gün ola bu gördügün tekdīr  

124. Maḥv ola hep be-ʿavn-i luṭf-ı Ḳadīr  

 
8. bir gün: 
        Diğer 3 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir gün, bir zaman. 
45. Her ḳaçan fikr-i bināgūşunu etsem derkār  

46. Sīnede yāsemenin bir gün eder dil iḥżār  

 
9. bir gün: 
        Kaside 10 
        Mısra: 159 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir gün, bir zaman. 
159. Yaʿni bir gün seferde bir şecere  
160. Geldi dergāh-ı efḍalü’l-beşere  
 
10. bir gün: 
        Kaside 10 
        Mısra: 238 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir gün, bir zaman. 

237. Etmek içün tesellī vü tebcīl  

238. Geldi bir gün cenābına Cibrīl  

 
11. bir gün: 
        Kaside 10 
        Mısra: 347 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir gün, bir zaman. 
347. Yine bir gün o bed-gümān-ı ʿanūd  
348. Ḥarem-i Mekke’de ederdi ḳuʿūd  
 
12. bir gün: 
        Kaside 10 
        Mısra: 347 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir gün, bir zaman. 
347. Yine bir gün o bed-gümān-ı ʿanūd  
348. Ḥarem-i Mekke’de ederdi ḳuʿūd  
 
13. bir gün: 
        Kaside 10 
        Mısra: 398 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir gün, bir zaman. 
397. Bu eserden verip bu gūne ḫaber  
398. Dedi bir gün cenāb-ı Peyġamber  

 
14. bir gün: 
        Kaside 22 
        Mısra: 135 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonra, ilerde, eninde sonunda, mutlaka. 
135. Sen de bir gün edersin ey dil-i zār  

136. Gül-i maḳṣūdu zīver-i destār  

 
15. bir gün: 
        Kaside 23 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonra, ilerde, eninde sonunda, mutlaka. 

89. Bu iḳbāl-i Ḫudā-dād ile bir gün neyyir-i tīgıñ  

90. Eder tesḫīr yek-ser merz ü būm-ı ʿömr-i aʿdāyı  

 
16. bir gün: 
        Gazel 28 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonra, ilerde, eninde sonunda, mutlaka. 
3. Göñül ser-menzil-i maḳṣūduna elbet erer bir gün  

4. Velī ḳatlanmaġa dil sabr-ı Eyyūb olmaġa muḥtāc  

 
17. bir gün: 
        Gazel 32 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonra, ilerde, eninde sonunda, mutlaka. 

3. Olma der-beste-i ümmīd göñül bir gün ola  

4. Açıla bāb-ı emel saña kerīmdir Fettāḥ  

 
18. bir gün: 
        Gazel 44 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonra, ilerde, eninde sonunda, mutlaka. 
3. Egerçi ṭāliʿiñ şimdi riyā burcunda dāʾirdir  
4. Döner bir gün seniñ de baḫtıñ ey zāhid bu devrāndır  
 
19. bir gün: 
        Gazel 50 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonra, ilerde, eninde sonunda, mutlaka. 
11. Felekden gördügüm cevre taḥammül eylerim Sālim  
12. Ḫudā elbet beni bir gün feraḥ-baḫş-ı viṣāl eyler  
 
20. bir gün: 
        Gazel 86 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonra, ilerde, eninde sonunda, mutlaka. 
5. Ḳadeḥ-ser-şār-ı sāmānım ne rütbe eylesem pinhān  
6. Fiġānım ḳorḳarım ol şūḥa bir gün keşf-i rāz eyler  
 
21. bir gün: 
        Gazel 128 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonra, ilerde, eninde sonunda, mutlaka. 
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5. Verir merāmıñı bir gün murādıñ üzre Ḫudā  
6. Cenāb-ı Ḥaḳ ḳulunu her zamān melūl etmez  
 
22. bir gün: 
        Gazel 148 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir gün, bir zaman. 
9. Olur elbette ey Sālim bize bār-ı emel bir gün  
10. Niyāz u nāleden ʿāşıḳ olanlar ictināb etmez  
 
23. bir gün: 
        Gazel 208 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonra, ilerde, eninde sonunda, mutlaka. 

7. Verir āyīne-i ruḫsārına jeng-i keder bir gün  

8. Daḫı nev-restedir cānān ṣaḳınsın almasın āhım  
 
24. bir gün: 
        Gazel 226 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonra, ilerde, eninde sonunda, mutlaka. 

3. Aġlama ey dīde-i ġam-dīde ṣabr et aġlama  

4. Güldürür bir gün seni elbette giryān eyleyen  
 
bir gün ḳadar gelmez: 
1. bir gün ḳadar gelmez:-mez 
        Gazel 145 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir gün kadar kısa hissetmek || Çok uzun bir 
zamanı kısa süre gibi hissetmek. 
13. Eger yāver olursa feyż-i Ḥaḳ hengām-ı ġurbetde  
14. Bu ṭūl-i meksimiz Sālim bize bir gün ḳadar gelmez  
 
bir günde: 
1. bir günde:-de 
        Gazel 256 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir gün içinde. 
3. Bilmez mi benim derd-i derūnum ki o dil-dār  
4. Bir günde biñer yāre urur bu dil-i zāre  
 
bir gūne: 
1. bir gūne: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir tür, bir çeşit. 
21. Bu bir gūne muʿammādır o bir gūne luġazdır kim  
22. Ne iẓhār-ı ḳaṣāyid ne teġazzül bu mahāretdir  
 
2. bir gūne: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir tür, bir çeşit. 
21. Bu bir gūne muʿammādır o bir gūne luġazdır kim  
22. Ne iẓhār-ı ḳaṣāyid ne teġazzül bu mahāretdir  
 

3. bir gūne: 
        Kaside 27 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şekilde. 
51. Aṣlı dellāk iken eyledi bir gūne ẓuhūr  
52. Ki cihān mülkü bütün oldu fesāda meʾvā  
 
4. bir gūne: 
        Kaside 34 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir tür, bir çeşit. 

23. Mücevher tāc ile zerrīn çıḳmış taḫta sen seyre  

24. Ṭaḳınmış kerr ü ferrin her ṭaraf bir gūne zībādır  

 
bir hayli: 
1. bir hayli: 
        Rübai 13 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Epeyce, oldukça fazla. 

3. Çarhıñ bize bir hayli kīni var ammā  

4. Bāʿis ne bu intikāma böyle bilmem  
 
bir ḫaylice: 
1. bir ḫaylice: 
        Diğer 9 
        Mısra: 160 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Epeyce, oldukça fazla. 
159. Kāġıdı içre iḥtirām etmiş  
160. Size bir ḫaylice selām etmiş  
 
bir ḫoş: 
1. bir ḫoş: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dikkatlice. 

67. Ki zīrā ol semāʿiyle verem ben  

68. Cevābın anı bir ḫoş diñle gel sen  
 
bir ḫoş baḳ: 
1. bir ḫoş baḳ: 
        Gazel 229 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyice gözlemek, dikkatli bakmak. 
11. Bir gelir var külbe-i aḥzānıma biñ nāz ile  
12. Sālimā bir ḫoş baḳ ol serv-i ḫırāmān olmasın  
 
bir ḫoş iʿlām edemez: 
1. bir ḫoş iʿlām edemez:-e, -mez 
        Gazel 267 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelce, uygun bir şekilde anlatmak. 
7. Güle bülbül edemez derdini bir ḫoş iʿlām  
8. Zaḫm-ı ḫār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
bir içim: 
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1. bir içim: 
        Gazel 165 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir yudumluk. 
7. Degmedik ṭās-ı nigūnuñ bir içim bādesine  

8. Cām-ı pür-feyżini ancaḳ şeh-i Cem çekdi dirīġ  

 
bir içim ṣu: 
1. bir içim ṣu: 
        Gazel 282 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok az, bir yudum || İyilik,lütuf. 

5. Naẓar et ʿāleme ey teşne-i feyż-i ümmīd  

6. Çeşmesār-ı kereminde bir içim ṣu var mı  
 
bir iki: 
1. bir iki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birkaç. 
55. Bir iki beyt-i ḳalemiye ederse şāyeste  
56. Ḳalem bu şevḳ ile kim midḥatine dāʾirdir  
 
2. bir iki: 
        Kaside 10 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birkaç. 

79. Ki bir aʿrābi-i ġarīb-i diyār  

80. Derdmendiñ bir iki üştürü var  
 
3. bir iki: 
        Kaside 18 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birkaç. 
73. Kimseden kimseye bir ʿuḳde bulunmaz şimdi  
74. Bir iki ʿuḳde meger ṣaḳlaya zülf-i meftūl  
 
4. bir iki: 
        Kaside 27 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birkaç. 
49. Paṭrona nāmına bir kāfir-i bi’llāh daḫı  
50. Bir iki nāmı bilinmez köpek ibni rüsvā  
 
5. bir iki: 
        Kaside 27 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birkaç. 
53. Ḳanına ṣuṣadı gūyā bir iki arnābūd  
54. Ṣandı telḫ-āb-ı fesādı o zülāl-i maʿnā  
 
6. bir iki: 
        Kaside 30 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birkaç. 

79. Beni aḳrānıma luṭf et ser-efrāz eyle cūduñla  
80. Çerāġ etmek saña çoḳ mu bir iki ʿabd-i ednāyı  
 
7. bir iki: 
        Gazel 31 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birkaç. 
1. Nūş edip meclis-i meyde bir iki dāne ḳadeḥ  
2. Etdi āḫir o şeh-i naḫveti mestāne ḳadeḥ  
 
8. bir iki: 
        Matla 44 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birkaç. 
1. Bahādır zūr ile ġāyet bir iki şaḫsı rabṭ eyler  
2. Bir ādem ʿaḳl ile ammā bütün dünyāyı żabṭ eyler  
 
9. bir iki: 
        Gazel 50 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birkaç. 
5. Gül-i ṣad-berg ile tevʾem olur ruḫlar ṭarāvetde  
6. Ne dem kim bir iki sāġarla kendin āl āl eyler  
 
10. bir iki: 
        Matla 77 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birkaç, belgisiz sıfat. 
       1. Bir iki ḫar-ı veled-i zinā olup buña meftūn  
       2. Ḳatırcı cerrine çıḳdı nihāyet-i mażmūn  
 
11. bir iki: 
        Müfret 85 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birkaç. 
       1. Hicve māʾil olanıñ ʿāḳıbeti ḫayr olmaz  
       2. Noldu gördüñ ṣoñunu sen bir iki heccāviñ 
  
12. bir iki: 
        Gazel 191 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birkaç. 
1. Ṭaʿnı ḳo zāhid bir iki sāġar-ı ḫoy-kerde çek  
2. Çekmez iseñ ger ḫumār-ı sıḳleti her yerde çek  
 
13. bir iki: 
        Gazel 265 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birkaç. 
5. Görünmezken cihān maḫmūrluḳdan aña ser-tā-ser  
6. Açılır çeşmi rindiñ bir iki peymāneden ṣoñra  
 

bir iḳlīm içre iki şehriyār olmaz: 

1. bir iḳlīm içre iki şehriyār olmaz: 

        Gazel 125 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Atasözü 
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        Bir ülkede iki sultan olmaz || Bir kalpte iki sevgili 
bulunmaz. 

9. Hemīşe taḫtgāh-ı ḳalbe ġayrıñ naḳşı el vermez  

10. Meseldir kim bir iḳlīm içre iki şehriyār olmaz  

 
bir ḳaç: 
1. bir ḳaç: 
        Gazel 218 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir kaç, az sayıda. 
7. Baḳmazız bezm-i meyiñ cümle ḳuṣūruna hemān  
8. Bir ḳaç aḥbāb ile tek bāde-i gül-fām olsun  
 
bir ḳaşıḳ ḳanımızı mürüvvet eyle: 
1. bir ḳaşıḳ ḳanımızı mürüvvet eyle: 
        Tarih 3 
        Mısra: 199 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Canımızı bağışla affet anlamlarına gelen söz. 
199. Bir ḳaşıḳ ḳanımızı bize mürüvvet eyle  
200. Eyleme ʿālemiyāna bizi luṭf et rüsvā  
 
bir ḳaṭra: 
1. bir ḳaṭra: 
        Kaside 19 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir damla; çok az. 

95. Ne mümkin eylemek bir ḳaṭra iḥsānın anıñ taḥrīr  

96. Bütün seyl-āb imdād eylese ger baḥr-i efkāre  
 
bir ḳatra olmaz: 
1. bir ḳatra olmaz: 
        Tarih 1 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki kişi ve ya şey arasında kıyas yapıldığında bir 
tarafın kıyas kabul etmez şekilde üstünlüğünü belirtir. 
71. Aña nisbet ile bir ḳatra olmaz  
72. Eger cūduyla hem-vezn olsa Ceyḥūn  
 
bir kerre: 
1. bir kerre: 
        Kıt'a 14 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir defacık. 

3. Ben perīşān-tār-ı ekdār-ı hezārān-derd iken  

4. Ṣormamaḳ bir kerre lāyıḳ mı beni cānā baña  
 
2. bir kerre: 
        Müfret 21 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir defa, bir seferlik. 
       1. Ḥāṣılı sikkeyi mermerde ḳazar ʿālemde  

       2. Çeken ol ṭaşçı bütü sīnesine bir kerre  

 
3. bir kerre: 
        Kaside 31 
        Mısra: 81 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir defacık. 
81. Yılda bir kerre gelir ʿāleme şehr-i şaʿbān  
82. Ḫvān-ı luṭfuñla dil-i zārımı iġnā eyle  
 
4. bir kerre: 
        Gazel 99 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir defacık. 
3. Cemāl-i pākini bir kerre anıñ āh görseydik  
4. O şūhu dil-berān içre hemān bir dānedir derler  
 
5. bir kerre: 
        Gazel 145 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir defacık. 
7. O şūḫu eyleriz daʿvet düşüp pāyına bir kerre  

8. Gerek teşrīf eder bu külbe-i aḥzāna ger gelmez  

 
6. bir kerre: 
        Gazel 229 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir defacık. 
9. Ḫalḳ-ı ʿālem çökse başına yapılmaz ḫāṭırı  

10. Ḳalb-i ʿāşıḳ hicr ile bir kerre vīrān olmasın  

 
7. bir kerre: 
        Gazel 260 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir defacık. 
1. Gören bu ṣūretiñ bir kerre mirʾāt-ı cihān içre  
2. Baḳar mı naḳş-ı Bihzād’a meger devr-i zamān içre  
 
bir kese: 
    1. bir kese:-e 
           Matla 58 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           -Herhangi- bir kişi. 
         1. ʿArūs eyler be-her-gün bir kese kendin zen-i 
dünyā  
         2. Nola engüştüne yaḳsa şafaḳdan her gece ḥınnā  
 
bir kez: 
1. bir kez: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir defa, bir kerecik, bir defa olsun. 
15. Bir maḥall ile recā etdim teraḥḥum etmedi  
16. ʿArż-ı ḥāl etdim baña bir kez tekellüf etmedi  
 
2. bir kez: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir defa, bir kerecik, bir defa olsun. 

1. Dirīġ ey ṭāliʿ-i bed-kār u bī-dād  

2. Dil-i zārım ki bir kez etmediñ şād  
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3. bir kez: 
        Kıt'a 5 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir defa, bir kerecik, bir defa olsun. 

3. Nevāl-i luṭfuñ ile sīr olmadıḳ bir kez  

4. Felek felek saña bu rütbe imtinān çoḳdur  
 
4. bir kez: 
        Kaside 11 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir defa, bir kerecik, bir defa olsun. 
17. Yeter evlādıña ḳalben teveccüh eylemek bir kez    

18. Ümīd oldur göre andan dil-i nālān iḥsānı  

 
5. bir kez: 
        Gazel 27 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir defa, bir kerecik, bir defa olsun. 
5. Bir kez ʿiẕār-ı pākiñi görmekle biz seniñ  

6. Çeşm-i gürisnemiz ey perī sīr olur mu hīç  

 
6. bir kez: 
        Gazel 171 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir defa, bir kerecik, bir defa olsun. 
1. Terk-i ġam edip fenā dünyāda şādān olmadıḳ  
2. Yaʿni bir kez ẕevḳ-yāb-ı vaṣl-ı cānān olmadıḳ  
 
7. bir kez: 
        Gazel 236 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir defa, bir kerecik, bir defa olsun. 
11. Sālim verāda menzili maḥż-ı vuṣūl olur  

12. Bir tīr-i serd kim çıḳa bir kez kemāndan  

 
8. bir kez: 
        Gazel 259 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir defa, bir kerecik, bir defa olsun. 
9. Hele bir kez nigāh-ı merḥamet etdiñ mi inṣāf et  
10. Nedendir Sālim’e cevriñ a kāfir-mā-cerā söyle  
 
9. bir kez: 
        Gazel 259 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir defa, bir kerecik, bir defa olsun. 
9. Hele bir kez nigāh-ı merḥamet etdiñ mi inṣāf et  
10. Nedendir Sālim’e cevriñ a kāfir-mā-cerā söyle  
 
10. bir kez: 
        Gazel 263 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir defa, bir kerecik, bir defa olsun. 
3. Yeter oldu ġam-ı firḳat viṣāliyle o hūn-hvārıñ  
4. Sevindirse bizi bir kez nolurdu dehr-i ġaddāre  

 
bir kimesne: 
1. bir kimesne: 
        Kaside 25 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi biri. 

37. Zihī kān-ı kerem kim bir kimesne tāb-ı luṭfundan  

38. Olur sencīde yāḳūt-ı ter-i şehvār ile ḫārā  

 
bir laḥẓa: 
1. bir laḥẓa: 
        Gazel 201 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok kısa bir an. 
7. Ererdi merdüm-i çeşmim ḥicābından bir laḥẓa  
8. Eger baḳdıḳça saña ḥāʾil olmasaydı sultānım  
 
bir laḥẓada: 
1. bir laḥẓada:-da 
        Kaside 5 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok kısa bir an. 

49. Binip ol esbe hemān pādişeh-i heft-iḳlīm  

50. Vardı bir laḥẓada Aḳṣā’ya o sulṭān-ı verā  
 
bir misli: 
1. bir misli: 
        Kaside 13 
        Mısra: 93 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzer, eş, denk. 
93. ʿĀleme bir misli nā-mesbūḳ iḥsānın Ḥaḳ’ıñ  
94. Bu kerem ḫūnkārıma ben bildigim eyler edā  
 
bir nefes: 
1. bir nefes: 
        Gazel 7 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir an. 

1. Yād-ı zülfüñ dilde tesbīḥim durur her şeb baña  

2. Bir nefes gitmez ḫayāliñ fikri hem-meşreb baña  
 
2. bir nefes: 
        Kaside 32 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir an. 

45. Be-ʿamīm-i kerem-i Ḥaḳḳ nebiyy-i muḫtār  

46. Bir nefes etmeye senden bizi Allāh cüdā  
 
3. bir nefes: 
        Gazel 160 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir an. 

5. Dūr olmaz bir nefes yāriñ ḫayāli dīdeden  

6. Ġam degil etse benimle hicr-i cānān iḫtilāṭ  
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4. bir nefes: 
        Gazel 183 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir an. 

1. Cilveger āyīne-i dilde cemāli Aḥmed’iñ  

2. Bir nefes gitmez zamīrimden hayāli Aḥmed’iñ  

 
bir nice: 
1. bir nice: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 123 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir hayli, birçok. 
123. Bir nice ḫalṭ eyleyip ezber  
124. Tāze nev-ṭarḥ tāzedir derler  
 
2. bir nice: 
        Kaside 10 
        Mısra: 163 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir hayli, birçok. 
163. Eyleyip bir nice ʿubūdiyyet  
164. Yine etdi maḥalline ricʿat  
 
bir olduḳ: 
1. bir olduḳ:-duḳ 
        Gazel 147 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aynı, benzer olmak. 
11. Gör baḫt-ı siyeh-fāmı ki zülfüñle bir olduḳ  
12. Şimden gerü ketm etmege esrār gerekmez  
 
bir olmaz: 
1. bir olmaz:-maz 
        Gazel 93 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aynı, benzer olmak. 

1. Her ṣafā-yı ʿişret olmaz gerdiş-i mīnāda bir  

2. Gerçi sāḳī bir ḳadeḥ bir rind bir ṣahbā da bir  

 
bir pāre: 
1. bir pāre: 
        Rübai 4 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Biraz, birazcık. 
1. Tā-key dil-i ʿuşşāḳa sitem cevr-i ser-ā-pā  
2. İnṣāf gerek ādeme bir pāre de cānā  
 
2. bir pāre: 
        Gazel 19 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Biraz, birazcık. 

11. Luṭf eyle begim Sālim-i dil-teng ü ḥazīne  

12. Bir pāre medet raġm-kün-i ḳalb-i ḥaṣūd et  
 
3. bir pāre: 
        Müfret 76 
        Mısra: 2 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir parça || Çok az. 

       1. Sāḳī bana luṭf eyle meded sāġarı ṭoldur  

       2. Baḳ ḥālime bir pāre benim merḥamet  
4. bir pāre: 
        Gazel 127 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Biraz, birazcık. 
9. Devletlileriñ cümle hebādır işi Sālim  
10. Ceybin arasañ ḥāṣılı bir pāre bulunmaz  
 
5. bir pāre: 
        Gazel 198 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Biraz, birazcık. 
11. Ne var sāyeñde ol bir pāre mesrūr olsa sulṭānım  
 
bir rütbede: 
1. bir rütbede:-de 
        Kaside 23 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir anda. 

3. Hevā bir rütbede efsürde etdi zīr ü bālāyı  

4. Felek farḳ edemez ebr-i siyehdenseng-i ḫārāyı  
 
bir şeb: 
1. bir şeb: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir gece. 

7. Derdimi ʿarż eyledim bir şeb o yāre bī-ḳarār  

8. Ḫaylice yandım yaḳıldım firḳatinden şuʿlevār  
 
2. bir şeb: 
        Gazel 227 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir gece. 

9. Bilmeye zīb-i gülistān-ı derūnun ʿālemin  

10. Dāġlarla sīnede bir şeb çerāġān etmeyen  

 
3. bir şeb: 
        Gazel 237 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir gece. 
3. Gelmezse de tek hāle-i āġūşuma bir şeb  
4. Ḳalbinde o meh-pāreniñ ʿuşşāḳa yer olsun  
 
bir süllem: 
1. bir süllem: 
        Kaside 19 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir merdiven || Bir oktavı (sekizliyi) 17 sese bölmek 
sûretiyle elde edilen ses. 
37. Ṣabāya şeş ḳadem bir süllem olmuş tārı ṭanbūruñ  
38. Ṣuʿūda gūyiyā evc-i maḳām-ı ʿilm-i edvāre  



351 
 

 
bir ṭaraf: 
1. bir ṭaraf: 
        Tarih 3 
        Mısra: 164 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir taraftan da. 

163. Ṣu gibi aḳın edip leşker-i Tatar-ı bihīn  

164. Bir ṭaraf oldular anlar da müheyyā ammā  
 
bir vech ile: 
1. bir vech ile: 
        Müfret 14 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hiçbir sebeple. 
       1. Sözüm yoḳdur lisān-ı pākine bir vech ile anıñ  

       2. Fem-i zībāsına böyle zebān ister idi ḥaḳḳā  

 
2. bir vech ile: 
        Müfret 35 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir nedenle, bir şekilde. 
       1. Toymayan bir kez viṣāle ṭoymaya bir vech ile  

       2. Birde birdir ey şeh-i ʿālī-cenābım biñde bir  

 
3. bir vech ile: 
        Gazel 206 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir yüzden. || Bir nedenle. 

9. Ben o lāle-ḫad perīden Sālimā bir vech ile  

10. Gülşen-i ʿālemde būy-ı vuṣlat ümmīd eylemem  

 
4. bir vech ile: 
        Gazel 211 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir yüzden. || Bir nedenle. 
3. Derd-i hicrānıñı bir vech ile iẓhār edemem  

4. Ḳāle gelmez o muṣībet nice taʿbīr edeyim  

 
5. bir vech ile: 
        Gazel 227 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir yüzden. || Bir nedenle. 
7. Añlamaz keyfiyyetin pervāneniñ bir vech ile  
8. Kendini vaḳf-ı telāş-ı sūz-ı ḥirmān etmeyen  
 
bir yana atdı: 
1. bir yana atdı:-dı 
        Gazel 273 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feleğin aşığı sevgiliden uzak düşürmesi. 
7. Çoḳ görüp sen ḳaşı ya ile benim ülfetimi  
8. Beni bir yana felek atdı seni bir yane  
 
bir yaña oldu: 
1. bir yaña oldu:-du 
        Gazel 291 

        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aynı görüşte olmak || Aşığın sevgiliden 
vazgeçmesini isteyenler . 
3. Ḫayāl-i mū-miyānıñdan yine ben geçmedim hergiz  
4. Seni geçmeklige ʿālem baña hep bir yaña oldu  
 
bir yane: 
1. bir yane: 
        Gazel 273 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir yana atmak.|| Feleğin aşığı sevgiliden uzak 
düşürmesi. 
7. Çoḳ görüp sen ḳaşı ya ile benim ülfetimi  
8. Beni bir yana felek atdı seni bir yane  
 
bir yanım eksik: 
1. bir yanım eksik: 
        Diğer 3 
        Mısra: 148 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir takım şartların yerine gelmesi halinde dahi tam 
olarak mutlu olamamayı ifade eden söz. 
147. Gerçi dünyāda feraḥ ẕevḳ u ṣafādır ammā  
148. Bir yanım ḥāṣılı eksik gibi sensiz cānā  
 
bir yanında: 
1. bir yanında: 
        Diğer 2 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir taraftan || Sürekli, daima. 
43. Bir yanında hücūm-ı hicr ü cefā  
44. Bir yanında firāḳ-ı ṣubḥ u mesā  
 
2. bir yanında: 
        Diğer 2 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir taraftan || Sürekli, daima. 
43. Bir yanında hücūm-ı hicr ü cefā  
44. Bir yanında firāḳ-ı ṣubḥ u mesā  
 
bir yerde: 
1. bir yerde:-de 
        Gazel 264 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir yer, herhangi bir yer. 
7. Hele bir bü’l-ʿaceb maʿnā dil-i şeydā ne meşrebdir  
8. Ki bir yerde ḳarār etmez gezer cānāne cānāne  
 
bir zamān: 
1. bir zamān: 
        Kaside 10 
        Mısra: 457 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir süreliğine. 
457. Bir zamān sāde levḥ-i dil-ḫāne  

458. Bir zamān ise rūḥa bīgāne  

 
2. bir zamān: 
        Kaside 10 
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        Mısra: 458 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir süreliğine. 
457. Bir zamān sāde levḥ-i dil-ḫāne  

458. Bir zamān ise rūḥa bīgāne  

 
3. bir zamān: 
        Tarih 17 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eskiden, geçmişte. 
57. Bir zamān fülk-i vücūdum ġarḳa-i gird-āb idi  

58. Şimdi ṣaḥrā-yı ümīde düşdü endūh-ı ḥazīn  

 
4. bir zamān: 
        Tarih 17 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir zamanlar, eskiden. 
79. Bir zamān zāl-i felek ʿaksine devrān eyleyip  

80. Atdı Lazistān’a ẕātım ḳahr ile zār u ḥazīn  

 
5. bir zamān: 
        Tarih 24 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir zamanlar, eskiden. 

49. İḳlīm-i Āẕerbāycān olmuşdu bī-cān bir zamān  

50. Alıp Revān’ı verdi cān şimdi o rūḥu’llāh-eser  
 
6. bir zamān: 
        Gazel 56 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir zaman. 

5. Āyā olur mu meyve-i ümmīd dinmesin  

6. Ger bir zamān olmaz ise bir zamān olur  
 
7. bir zamān: 
        Gazel 56 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir zaman. 

5. Āyā olur mu meyve-i ümmīd dinmesin  

6. Ger bir zamān olmaz ise bir zamān olur  
 
8. bir zamān: 
        Gazel 123 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir zaman. 

7. Miyān-ı leşker-i ḫaṭdan kesilmez fitne çıḳmaz tīġ  

8. O ser-ḥad bir zamān olmaz ki hīç bī-Iḫtilāl olmaz  

 
9. bir zamān: 
        Gazel 129 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir süreliğine. 

5. Ezelden böyledir ḳānūn-ı istiġnā-fürūşī kim  

6. Ederse bir zamān raġbet ġarībe bir zamān etmez  

 

10. bir zamān: 
        Gazel 129 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir süreliğine. 

5. Ezelden böyledir ḳānūn-ı istiġnā-fürūşī kim  

6. Ederse bir zamān raġbet ġarībe bir zamān etmez  

 
11. bir zamān: 
        Gazel 199 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bazen, bir süreliğine. 

5. Nāʾil-i ʿīd-i viṣāliñ olmaḳ olmaz her zamān  

6. Bir zamān da rūze-dār-ı hicriñ olmaḳ niyyetim  
 
12. bir zamān: 
        Gazel 199 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bazen, bir süreliğine. 

5. Nāʾil-i ʿīd-i viṣāliñ olmaḳ olmaz her zamān  

6. Bir zamān da rūze-dār-ı hicriñ olmaḳ niyyetim  
 
13. bir zamān: 
        Gazel 235 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir zamanlar, eskiden. 

1. Maḥrem-i dīdār olanlar bir zamān maḳbūl iken  

2. Şimdi n’işlerler ʿaceb hicriñ ile meşġūl iken  
 
14. bir zamān: 
        Gazel 235 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir zamanlar, eskiden. 
11. Yerimiz ṣaff-ı niʿāl-i ġurbet oldu Sālimā  
12. Bir zamān ser-ḥalḳa-i yārān-ı İstanbul iken  
 
15. bir zamān: 
        Gazel 245 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir zamanlar, eskiden. 
1. Bir zamān ṣoḥbet ederken ʿāşıḳ ol maḥbūb ile  

2. Şimdi ḥasret-dīde ḥayfā söyleşir mektūb ile  

 
16. bir zamān: 
        Gazel 283 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir zamanlar, eskiden. 
9. Böyle ser-keşlige Sālim sebeb āyā noldu  
10. Bir zamān zülf-i siyeh üstümüze ditrer idi  
 
bir zamān olmuş: 
1. bir zamān olmuş:-muş 
        Gazel 155 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir süre devam etmek. 
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9. Ne ʿālem var cihānın gülşeninde böyle ey Sālim  
10. Temāşā-yı gülistāna ṭutalım bir zamān olmuş  
 
bir ẕerre: 
1. bir ẕerre: 
        Gazel 136 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Zerre kadar" deyiminin karşılığı olarak hiç mi hiç 
anlamında kullanılmıştır. 
9. Siteminden dile bir ẕerre melālet gelmez  
10. Sālimā cevri de maḥż-ı kereminden biliriz  
 
bir ẕerrece: 
1. bir ẕerrece:-ce 
        Kaside 10 
        Mısra: 450 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Zerre kadar" deyiminin karşılığı olarak hiç mi hiç 
anlamında kullanılmıştır. 
449. Ḥubb-ı cāh ile serde rāḥat yoḳ  
450. Dilde bir ẕerrece ḳanāʿat yoḳ  
 
birāder: 
1. birāder: 
        Diğer 3 
        Mısra: 16 
        "Ey dost, arkadaş" anlamında kullanılan bir 
seslenme sözü. 
15. Ger ṣorarsañ ġam-ı hicrān ile aḥvāl-i dili  

16. Ey birāder saña taḳrīr edeyim mā-ḥaṣalı  

 
2. birāder: 
        Diğer 3 
        Mısra: 53 
        "Ey dost, arkadaş" anlamında kullanılan bir 
seslenme sözü. 

53. Ey birāder dil-i maḥzūn bu resme yaʿnī  

54. Oldu bī-şekk ü gümān bāġ-ı behiştiñ ʿaynı  

 
3. birāder: 
        Diğer 3 
        Mısra: 94 
        "Ey dost, arkadaş" anlamında kullanılan bir 
seslenme sözü. 
93. Vefḳ-ı kām üzre ṣafā ẕevḳ ile ʿişret bunda  
94. Ey birāder şeh-i ḫūbān ile ülfet bunda  
 
4. birāder: 
        Diğer 3 
        Mısra: 101 
        "Ey dost, arkadaş" anlamında kullanılan bir 
seslenme sözü. 
101. Ey birāder bu vilāyet nice inkār olunur  
102. Ḥāṣılı āb u hevāsı hele iḳrār olunur  
 
5. birāder: 
        Diğer 3 
        Mısra: 107 
        "Ey dost, arkadaş" anlamında kullanılan bir 
seslenme sözü. 
107. Ey birāder feraḥ-efzā hele Kāġıd-ḫāne  
108. İnḳıbāżı giderir ẕevḳ verir insāne  
 

6. birāder: 
        Diğer 3 
        Mısra: 139 
        "Ey dost, arkadaş" anlamında kullanılan bir 
seslenme sözü. 
139. Ey birāder dem-i ʿayşına anıñ var mı sözüñ  

140. Gördü mü Mıṣr diyārında naẓīrini gözüñ  

 
7. birāder: 
        Diğer 3 
        Mısra: 156 
        "Ey dost, arkadaş" anlamında kullanılan bir 
seslenme sözü. 
155. ʿAybımı dāmen-i ʿafviñ ile mestūr eyle  
156. Ey birāder kerem et bu dili mesrūr eyle  
 
8. birāder: 
        Diğer 4 
        Mısra: 81 
        "Ey dost, arkadaş" anlamında kullanılan bir 
seslenme sözü. 
81. Ey birāder dilerim ben senden  
82. Būs edip dāmen-i beyti benden  
 
9. birāderlere:-ler, -e 
        Diğer 5 
        Mısra: 6 
        Kardeş. 
5. Ṣad hezārān iḥtirām olunur  
6. Siz birāderlere selām olunur  
 

birāderān-ı cemīl: 

1. birāderān-ı cemīl: 

        Diğer 5 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel kardeşler || Yūsuf Efendi-zādeler. 

9. İsre-ẕā ey birāderān-ı cemīl  

10. Şeb-çerāġān-ı leyle-i taḥṣīl  

 
birāder-i ʿāḳil: 
1. birāder-i ʿāḳil: 
        Diğer 6 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilgili kardeş || Övgü içerikli seslenme. || Abdullah 
Efendi. 
9. Baʿde-ẕā ey birāder-i ʿāḳil  
10. İsre-ẕā ey yegāne-i kāmil  
 

bī-raḥim: 

1. bī-raḥim: 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 20 
        Merhametsiz || Sevgili. 
19. Hümāsā evc-i istiġnāda ol yār  

20. Ṣabāveş bī-raḥim yaʿnī cefākār  

 
bıraḳ: 
1. bıraḳdı:-dı 
        Kaside 12 
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        Mısra: 27 
        Yaratmak. 
27. Bıraḳdı sāḥile deryā-yı maḳderet bir dür  

28. Edince heybet-i ʿayn-ı celādeti zūrī  

 
bıraḳdır: 
    1. bıraḳdırdı:-dı 
           Matla 52 
           Mısra: 2 
           Bırakmak || Etkisini yitirmek. 

         1. O ḳudretden mukaḥḥal dīdeniñ endūh-ı hicrānı  

         2. Dü çeşmimden bıraḳdırdı benim kuḥl-i Ṣıfāhān’ı  
 
biraz: 
1. biraz: 
        Tarih 3 
        Mısra: 131 
        Birkaç. 
131. Meks edip anda saʿādetle biraz gün anda  
132. Çekdirip Çekmece’ye tūġunu ḳıldı inhā  
 
2. biraz: 
        Muamma 5 
        Mısra: 1 
        Biraz, kısa bir süre. 
1. Biraz gūş et ṣabā luṭf eyle nālem  
2. Vesāṭe ola bün gūş-ı nigāha  
 
3. biraz: 
        Kaside 8 
        Mısra: 97 
        Biraz. 
97. Biraz da eyleyelim ʿarż-ı ḥāl dergehine  
98. Çü inkisār ile gönlüm ḫarāb-ı ḫāṭırdır  
 
4. biraz: 
        Kaside 10 
        Mısra: 452 
        Biraz, kısa bir süre. 

451. Beni ey nefs eyleme taḫdīş  

452. Edeyim ẕātıñı biraz teftīş  

 
5. biraz: 
        Kaside 23 
        Mısra: 105 
        Biraz, kısa bir süre. 

105. Biraz olsun ko ṭāvūs-ı melīḥ-i bāl-i endīşe  

106. Ḫıyābānzār-ı ḫod-bīnīde per-cünbān-ı raʿnāyī  

 
6. biraz: 
        Kaside 27 
        Mısra: 57 
        Birkaç. 
57. Ḥāṣılı böyle biraz müfsid ile bezm-i cihān  
58. Ḥaşr-ı maḥşer gibi olmuşdu keder ser-tā-pā  
 
7. biraz: 
        Gazel 131 
        Mısra: 12 
        Biraz. 
11. Merām-ı Sālim-i zārı niyāza sulṭānım  
12. Biraz müsāʿade-i ilticāya munṭaẓırız  
 

8. biraz: 
        Gazel 192 
        Mısra: 3 
        Biraz. 

3. Ḳo biraz cām-ı muṣaffāyı yürütsün sāḳī  

4. Ne ḳadarsa yine mey dāfiʿ-i ġamdır ey dil  
 
9. biraz: 
        Gazel 247 
        Mısra: 10 
        Biraz. 
9. Baḳmaz deyü ḳorḳarsañ eger nāmeñe yāriñ  
10. Sālim suḫan-ı pāki biraz muḥtasar eyle  
 
birbiri: 
1. birbirine:-ne 
        Kaside 8 
        Mısra: 170 
        İki veya daha fazla şey yâhut kimsenin yerini tutar, 
biri öteki, yekdiğer. 
169. Nedir ki cemʿ ola āteşle āb u ḫāk ü hevā  
170. Ki birbirine bu eşyā bütün muġāyirdir  
 
2. birbirine:-ne 
        Tarih 24 
        Mısra: 46 
        Karşılıklı olarak bir diğeri. 
45. Cān gitdi ḳaldı ḳālıbı ḳavm-i Yehūd’uñ merkebi  
46. Ḥayrān olup ḥayvān gibi birbirine bel bel baḳar  
 
 
birbirin teʿāḳub etsin: 
1. birbirin teʿāḳub etsin:-sin 
        Kaside 13 
        Mısra: 129 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birbiri arkasından gelmek, ardarda gelmek || 
Kesilmemek, sürekli devam etmek. 
129. Müjde-i fetḥ u ẓafer etsin teʿāḳub birbirin  
130. Her seḥer bir neyyir-i nuṣret ola ṣūret-nümā  
 
birbirin teḳaddüm eder: 
1. birbirin teḳaddüm eder:-er 
        Gazel 101 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birbirinin önüne geçmeye çalışmak. 
1. Viṣāline dil ü cān birbirin teḳaddüm eder  
2. Derūni ʿāşıḳıñ ārzū ile tenaʿʿum eder  
 
birbirine girer: 
1. birbirine girer:-er 
        Lugaz 2 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Savaşmak || Satranç oynamak. 
13. İkisi birden etselerdi güzer  
14. Cānib-i ḫaṣm birbirine girer  
 
birbirine ḥaẕer vermiş: 
    1. birbirine ḥaẕer vermiş:-miş 
           Tarih 24 
           Mısra: 39 
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           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Birbirini sakındırmak. 

         39. Birbirine vermiş ḥaẕer ey rāfıżī sad el-ḥaẕer  

         40. Surḫ-ı seri bu sünniler pancar biçer gibi biçer  
 
birbirini: 
1. birbirini: 
        Kaside 6 
        Mısra: 34 
        Birbirini. 
33. Nihān olmaz dil-i maʿşūḳ u ʿāşıḳda olan esrār  
34. Nola kim birbirini olsa dānā şemʿ ü pervāne  
 

bircīs: 

1. bircīs: 

        Kaside 2 
        Mısra: 68 
        Müşteri denilen yıldız. 

67. Hevā-yı āsitānın etdi teʾnīs  

68. Anıñçün Müşterī nām oldu Bircīs  

 

bircīs-i gerdūn: 

1. bircīs-i gerdūn: 

        Kaside 13 
        Mısra: 114 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bircis yıldızı || Müşteri yıldızı, gücü temsil eder. 
113. Şemʿ-i cemʿ-i tāliʿim luṭfuñ fürūzān eyledi  

114. Baḫtıma Bircīs-i gerdūn etdi sābāş u senā  

 
birden: 
1. birden: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 138 
        Ansızın, birdenbire. 
137. Noldu bilmem tenezzül etdi cihān  
138. Böyle birden tebeddül etdi cihān  
 

bī-renc: 

1. bī-renc: 

        Gazel 16 
        Mısra: 7 
        Zahmetsiz. 

7. Zülfüñe agyār nāʾil oldular bī-renc ḥayf  

8. Anlara bu şefḳatin bād-ı hevādan çıḳdı hep  
 

bī-reyb: 

1. bī-reyb: 

        Gazel 31 
        Mısra: 9 
        Far. Şüphesiz, şüpheden vâreste. 

9. Gösterir ṣūretini her kese Sālim bī-reyb  

10. Nola mirʾāt-ı ʿavālim ise devrāne ḳadeḥ  
 
biri: 
1. birini:-ni 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 193 
        Belgisiz zamir. 

193. Ehl-i ʿilmiñ birini bā-taʿẓīm  

194. Faraẓā aña etseler taḳdīm  

 
2. birin:-n 
        Tarih 1 
        Mısra: 14 
        Belgisiz zamir. 
13. İki ṭop ile oynar sūrgehde  
14. Birin gündüz birini gece gerdūn  
 
3. birini:-ni 
        Tarih 1 
        Mısra: 14 
        Belgisiz zamir. 
13. İki ṭop ile oynar sūrgehde  
14. Birin gündüz birini gece gerdūn  
 
4. biri: 
        Tarih 1 
        Mısra: 110 
        Belgisiz zamir. 
109. Firāḳıñla sirişk-i çeşm pür-ḫūn  
110. Biri nehr-i Fırāt u biri Ceyḥūn  
 
5. biri: 
        Tarih 1 
        Mısra: 110 
        Belgisiz zamir. 
109. Firāḳıñla sirişk-i çeşm pür-ḫūn  
110. Biri nehr-i Fırāt u biri Ceyḥūn  
 
6. biriniñ:-niñ 
        Lugaz 2 
        Mısra: 15 
        Belgisiz zamir. 
15. Biriniñ nevbetin o ṭāʾifeden  

16. Biri alsa ḳopar netīce fiten  

 
7. biri: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 16 
        Belgisiz zamir. 
15. Biriniñ nevbetin o ṭāʾifeden  

16. Biri alsa ḳopar netīce fiten  

 
8. biri: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 64 
        Belgisiz zamir. 
63. Saña üç faṣl edeyim baña destūr  

64. Biri nikrīz bayātī biri māhūr  

 
9. biri: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 64 
        Belgisiz zamir. 
63. Saña üç faṣl edeyim baña destūr  

64. Biri nikrīz bayātī biri māhūr  

 
10. biri: 
        Tarih 3 
        Mısra: 223 
        Belgisiz zamir. 
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223. Biri de düşdü murād üzre bu mıṣraʿ tārīḫ  

224. Düşmeni bozdu murādınca Meḥemmed Paşa  
 
11. biri: 
        Kaside 6 
        Mısra: 31 
        Belgisiz zamir. 
31. Biri maʿşūḳ u biri ʿāşıḳ-ı nā-çār olmuşdur  
32. Olaldan sākinān-ı rūy-ı ġabrā şemʿ ü pervāne  
 
12. biri: 
        Kaside 6 
        Mısra: 31 
        Belgisiz zamir. 
31. Biri maʿşūḳ u biri ʿāşıḳ-ı nā-çār olmuşdur  
32. Olaldan sākinān-ı rūy-ı ġabrā şemʿ ü pervāne  
 
13. biri: 
        Kaside 10 
        Mısra: 42 
        Belgisiz zamir. 
41. Cümlesi oldu ẕātına bürhān  
42. Biri ez-cümle ḥażret-i Ḳurʾ ān  
 
14. biri: 
        Kaside 10 
        Mısra: 191 
        Belgisiz zamir. 
191. O ġażāda biri de iʿcāzıñ  
192. Muʿciz-i vaḳʿa-i ẓafer-sāzıñ  
 
15. biri: 
        Kaside 10 
        Mısra: 391 
        Bir tanesi. 

391. Biri de muʿciziñ bu emr-i ḫaṭīr    

392. Sereḳa töhmetinde nuṭḳ-ı baʿīr  

 
16. biri: 
        Kaside 18 
        Mısra: 69 
        Belgisiz zamir. 
69. Biri baḥr ü birini kān ḫayāl ede meger  

70. Kef-i iḥsānını taṣvīr edenler meʾmūl  

 
17. birini:-ni 
        Kaside 18 
        Mısra: 69 
        Belgisiz zamir. 
69. Biri baḥr ü birini kān ḫayāl ede meger  

70. Kef-i iḥsānını taṣvīr edenler meʾmūl  

 
18. biri: 
        Kaside 20 
        Mısra: 211 
        Belgisiz zamir. 

211. Biri ez-cümle kim bu ʿabd-i faḳīr  

212. Görmüşüm dergehinde luṭf-ı vefīr  

 
19. birinden:-nden 
        Gazel 158 

        Mısra: 4 
        Belgisiz zamir. 
3. Geh itābıñ geh nigāhıñ öldürür ʿuşşāḳıñı  
4. Bu iki derdiñ birinden kimseler olmaz ḫalāṣ  
 
 
 

biʾr-i ʿamīḳ: 

1. biʾr-i ʿamīḳ:-e 

        Kaside 10 
        Mısra: 326 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Derin çukur. 

325. Ḥafr edip etdi ḥīlesin taḥḳīḳ  

326. Pes-i derde nühüfte biʾr-i ʿamīḳ  

 
biri birinden: 
1. biri birinden: 
        Kaside 6 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Biri diğerinden, birbirinden. 

35. Teʿāla’llāh ne teʾsīr-i maḥabbetdir şeb ü rūzān    

36. Cüdā olmaz biri birinden aṣlā şemʿ ü pervāne  
 
biri birine düşmezdi: 
1. biri birine düşmezdi:-mez, -di 
        Gazel 178 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birbirine girmek, kavga etmek. 
7. Düşmezdi göñüller de biri birine anda  

8. Kāküllerini bād-ı ṣabā etmese taḥrīk  

 
biri birine girip: 
1. biri birine girip:-ip 
        Kaside 12 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Herhangi bir işi önce gerçekleştirmek için bir grup 
arasında çıkan anlaşmazlık. 
77. Biri birine girip tehniyet içün ervāḥ  
78. Suʾāl edindigi demde o ẕāt-ı pür-nūrı  
 
biri birine ḳatar: 
    1. biri birine ḳatar:-ar 
           Müfret 33 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Birbirine katmak || Karmaşık hale getirmek. 
         1. Getirirsiñ deyü sen hep dil-i ʿuşşāḳa haber  
         2. Rūzgārı ser-i zülfüñ biri birine ḳatar  
 
biri birine uymaz: 
1. biri birine uymaz:-maz 
        Kaside 1 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sürekli olarak aynı şekilde devam etmek, her an 
aynı olmak. 
61. Yaʿni uymaz biri birine her ān  

62. Büsbütün bu ṭabīʿat-ı insān  
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biri birini: 
1. biri birini:-ni 
        Diğer 5 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karşılıklı olarak bir diğeri. 

21. Eylemez hīç taḥammül aña cihān  

22. Biri birini görmege yārān  
 
biri iki: 
1. biri iki:-i 
        Tarih 3 
        Mısra: 219 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birkaç. 

219. Biri iki ṭarz ile tārīḫini ḳıldım taʿdād  

220. Eyledim dergehine ʿarż-ı metāʿ-ı şuʿarā  
 
biricik: 
1. biricikdir:-dir 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 22 
        Eşsiz, benzersiz, dengi olmayan. 
21. Gül-i ẕātım bu gülsitān içre  
22. Biricikdir hünerverān içre  
 
birin: 
1. birin: 
        Kaside 15 
        Mısra: 19 
        Bir varlığı belirsiz olarak gösteren zamir, belgisiz 
zamir. 

19. Birin berīde vü birin güşād eder gūyā  

20. Dü çeşmi ḫıyre eder böyle kesret-i şevket  
 
2. birin: 
        Kaside 15 
        Mısra: 19 
        Bir varlığı belirsiz olarak gösteren zamir, belgisiz 
zamir. 

19. Birin berīde vü birin güşād eder gūyā  

20. Dü çeşmi ḫıyre eder böyle kesret-i şevket  
 
birini: 
1. birini: 
        Kaside 31 
        Mısra: 84 
        Belgisiz zamir. 
83. Bir sene içre efendim iki şaʿbān oluyor  
84. Ẕeyl-i iḥsānıñ ile birini iḫfā eyle  
 

bīrūn oldu: 

1. bīrūn oldu:-du 

        Tarih 1 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dışarı çıkmak. 
37. Gören fevvāreden ābıñ yerine  

38. Ḳıyās eyler ki āteş oldu bīrūn  

 
biryān olmasın: 

    1. biryān olmasın:-ma, -sın 
           Gazel 219 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Yanmak ||  Ayrılık ateşinden dolayı acı çekmek. 

         1. Şehā dīdem ġam-ı hicriñle giryān olmasın 

n’olsun  
         2. Ciger sūz-ı firāḳıñ ile biryān olmasın n’olsun  
 

bī-ṣabr: 

1. bī-ṣabr: 

        Tesdis 3 
        Mısra: 9 
        Sabırsız. 

9. Gezerken reh-güẕārında anıñ bī-ṣabr u bī-sāmān  

10. O laʿl-i şekker-efşānıñ olup ikrāmına şāyān  
 

bī-ṣabr u hūş etdi: 

1. bī-ṣabr u hūş etdi:-di 

        Gazel 290 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabırsız ve kararsız hale getirmek. 
7. Göñülde ṣabra ṭāḳat yoḳ serimde ẕerre ārāmım  

8. Beni sevdā-yı zülfüñ sevdigim bī-ṣabr u hūş etdi  

 

bī-ṣabr u ḳarār oldum: 

    1. bī-ṣabr u ḳarār oldum:-dum 

           Gazel 214 
           Mısra: 10 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Bir hal üzere sabit olamayıp, sabırsız olmak. 
         9. Eylemez bāġ-ı bihişt olsa da göñlüm raġbet  

        10. Sālimā ʿaşḳ ile bī-ṣabr u ḳarār oldum ben  

 

bī-ṣabr u sāmān olduġum: 

    1. bī-ṣabr u sāmān olduġum:-duk, -um 

           Gazel 209 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Sabırsız ve perişan olmak. 

         1. Her gören ʿayb etmede bī-ṣabr u sāmān olduġum  

         2. Bilmiyorlar gibi zülfüñle perīşān olduġum  

 

bī-ṣabr u sāmān olduġun: 

1. bī-ṣabr u sāmān olduġun:-duk, -un 

        Gazel 190 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabırsız ve perişan olmak. 

5. Bī-ḳarār olduġuma ṭaʿn etme sulṭānım benim  

6. Bendeñiñ bī-ṣabr u sāmān olduġun bilmez misiñ  

 

bī-ṣadā: 

1. bī-ṣadā: 

        Kaside 13 
        Mısra: 70 
        Sessiz, sedasız. 
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69. Cūybār-ı tīġı taṭhīr etdi levs-i fitneyi  

70. Seyl-i ṣamṣāmı ḫurūş etdi fe-ammā bī-ṣadā  

 

bī-sāmān: 

1. bī-sāmān: 

        Tesdis 3 
        Mısra: 9 
        Huzursuz. 

9. Gezerken reh-güẕārında anıñ bī-ṣabr u bī-sāmān  

10. O laʿl-i şekker-efşānıñ olup ikrāmına şāyān  
 
bisāṭ ḳılmaġa: 
1. bisāṭ ḳılmaġa:-mak, -a 
        Kaside 26 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaymak,sermek. 
13. Bir beyāż ḫāre çıḳardı yine ḳılmaġa bisāṭ  

14. Ṣanma bī-hūde göñül berf ile ṭoldu ġabrā  

 

bisāṭ-ı dīvān oldu: 

1. bisāṭ-ı dīvān oldu:-du 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 112 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meclisin halısına dönmek. 
111. Telli pullu döşenip aña hemān  

112. Kehkeşān oldu bisāṭ-ı dīvān  

 
bisāṭ-ı ḥüsne: 
1. bisāṭ-ı ḥüsne:-e 
        Gazel 11 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: - 
        Güzellik kilimi. 

11. Riyā ber-dūş olup hergiz saḳīl olmam cihān içre  

12. Bisāṭ-ı ḥüsne māʾil Sālim-i ferzāneyim cānā  
 

bī-sebeb: 

1. bī-sebeb: 

        Gazel 138 
        Mısra: 5 
        Sebepsiz. 

5. Luṭfunu bī-cā eder hergiz ʿitābın bī-sebeb  

6. Ġamzeñiñ cānā hezārān vech ile maḥzūnuyuz  
 
 
 
biʿset: 
1. biʿsetiyle:-iy, -le 
        Kaside 9 
        Mısra: 30 
        Ar. is. Taraf-ı ilâhîden bir peygamberin 
gönderilmesi. 

29. Zamān-ı fetrete oldu sekīnet  

30. Cihāna biʿsetiyle geldi rāḥat  
 
biʿset-i pāki: 
1. biʿset-i pāki:-i 
        Kaside 8 
        Mısra: 32 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ar. is. Taraf-ı ilâhîden bir peygamberin 
gönderilmesi. 
31. O nūr-ı pāk idi evvel olan hele maḫlūḳ  
32. Egerçi biʿset-i pāki cihāna āhirdir  
 

bī-sūd: 

1. bī-sūdum:-um 

        Tesdis 2 
        Mısra: 13 
        Faydasız || Ne fayda. 

13. Bu bāzār-ı maḥabbetde dem-ā-dem gerçi bī-sūdum  

14. Tehī-dest-i nevāzişkār-ı keff-i niʿmet ü cūdum  

 

bī-şuʿūrāne: 

1. bī-şuʿūrāne: 

        Gazel 214 
        Mısra: 3 
        Bilinçsizce. 

3. Bī-şuʿūrāne miyānına ṣarıldım ṣad ḥayf  

4. Nev-nihāl-i ḳad-i dil-dārıma bār oldum ben  
 
bişāret eyle: 
1. bişāret eyle: 
        Diğer 4 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Müjdelemek. 
101. Luṭf edip bize işāret eyle  
102. Varması ile bişāret eyle  
 

bī-şek: 

1. bī-şek: 

        Gazel 83 
        Mısra: 4 
        Şüphesiz, kesinlikle. 

3. Vaṣl-ı yār ile tesellī bulmaga ṭālib olan  

4. Penbeniñ āteşle bī-şek ülfet ümmīdindedir  

 

bī-şekk ü gümān: 

1. bī-şekk ü gümān: 

        Diğer 3 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şüphesiz. 

53. Ey birāder dil-i maḥzūn bu resme yaʿnī  

54. Oldu bī-şekk ü gümān bāġ-ı behiştiñ ʿaynı  

bit: 
1. biter:-er 
        Kaside 13 
        Mısra: 54 
        Yeşermek || Manevi özelliklerin ortaya çıkması. 
53. Ol ki ebr-i himmeti dünyāya olsa ḳaṭra-pāş  

54. Bāġ-ı ʿālemde biter yer yer giyāh-ı kīmyā  

 
2. bitdi:-di 
        Rübai 16 
        Mısra: 4 
        Bitmek || Perişan hale gelmek. 
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3. Çün böyle imiş hükm-i kazā-yı takdīr  

4. Bīçāre göñül derd ile bitdi yitdi  

 

bī-taʿab: 

1. bī-taʿab: 

        Gazel 16 
        Mısra: 1 
        Zahmetsiz, eziyetsiz. 

1. Çār-sū-yı ʿālem içre kām alırdıḳ bī-taʿab  

2. Rāyic olsa naḳd-i eşk-i ʿāşıḳān-ı bī-edep  

 

bī-tāb: 

1. bī-tāblar:-lar 

        Gazel 108 
        Mısra: 4 
        Takatsiz, dermansız, mecalsiz. 
3. Ḥāzır u āmādeyiz pervāza zülf-i yārda  

4. Kendini görsün şikenc-i ṭurrada bī-tāblar  

 

bī-tāb etmesin: 

1. bī-tāb etmesin:-me, -sin 

        Terci-bend 1 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yorgun, takatsiz, güçsüz hale getirmek. 
49. Gülşene esdikçe geh bād-ı ṣabā-yı kārger  

50. Böyle bī-tāb etmesin kākülleriñi ser-te-ser  

 

bī-tāb olmuşuz: 

1. bī-tāb olmuşuz:-muşuz 

        Diğer 10 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Halsiz kalmak, bitkin duruma gelmek, gücü 
kalmamak. 

9. Firāḳ-ı zülf ile şol rütbe olmuşuz bī-tāb  

10. Ki sāyesinde gezerken senābiliñ şeydā  
 

bī-tābāne: 

    1. bī-tābāne: 

           Müfret 42 
           Mısra: 1 
           Takatsiz, dermansız, mecalsiz. 

         1. Bu bī-tābāne eṭvārım benim ʿafv eyle sulṭānım  

         2. Hevā-yı kākülüñ elbet perīşān eyler ʿuşşāḳı  

 

bī-teʾ ḫīr: 

1. bī-teʾ ḫīr: 

        Kaside 20 
        Mısra: 272 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beklemeden, geciktirmeden. 

271. Deste alıp tüfengini o dilīr  

272. Atdı ṭarf-ı nişāna bī-teʾ ḫīr  

 

bī-teʾ ḫīr oldu: 

1. bī-teʾ ḫīr oldu:-du 

        Kaside 10 

        Mısra: 151 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anında gerçekleşmek. 

151. Oldu iḥyā sözüyle bī-teʾ ḫīr  

152. Mürde-i Yūsuf İbni Kaʿb-ı şehīr  

 

bī-tekellüf: 

1. bī-tekellüf: 

        Gazel 120 
        Mısra: 7 
        Teklifsiz, davetsiz, çatkapı. 

7. Varır aġyāra tenhā bī-tekellüf luṭf eder gāhī  

8. Recā etsem o luṭfu ben garībe et desem etmez  

 

bī-tevaḳḳuf: 

1. bī-tevaḳḳuf: 

        Gazel 37 
        Mısra: 9 
        Durmadan. 

9. Bī-tevaḳḳuf baña luṭf eyler idiñ görseñ eger  

10. Künc-i firḳatde dil-i zāra ne eyler ümmīẕ  

 
bi’ṭ-ṭabʿ: 
1. bi’ṭ-ṭabʿ: 
        Tarih 4 
        Mısra: 57 
        Doğal olarak, tabiatıyla, tabii, elbette. 
57. Yine bi’ṭ-ṭabʿ olup ḫayrāta māʾil  
58. Binā etdi bu beytu’llāhı ḥālā  
 
bi’ṭ-ṭabiʿ: 
1. bi’ṭ-ṭabiʿ: 
        Tarih 5 
        Mısra: 17 
        Tabîî olarak. 
17. Bi’ṭ-ṭabiʿ li’llāhi ḫayrāt etmege māʾil olup  

18. Yapdı bu nev-cāmiʿ-i pāki edip ḫayr-ı esīs  

 
2. bi’ṭ-ṭabiʿ: 
        Lugaz 6 
        Mısra: 8 
        Tabîî olarak. 
7. Oldu maḳbūl-i cihān ser-tā-pā  
8. Bi’ṭ-ṭabiʿ anı sever şāh u gedā  
 

bī-tūş olmamız: 

1. bī-tūş olmamız:-ma, -mız 

        Gazel 84 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünmemek. 

1. Ḫayāl-i zülfüñ ile yine bī-tūş olmamız yegdir  

2. Bize āsūdelikden bir ġama dūş olmamız yegdir  
 

bī-vefā: 

1. bī-vefādır:-dır 

        Gazel 15 
        Mısra: 10 
        Vefasız. 
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9. Vefā meʾmūl edip Sālim melūl olmam cefālarla  

10. Benim sevdiklerim bezm-i fenāda bī-vefādır hep  

 

2. bī-vefā: 

        Gazel 123 
        Mısra: 1 
        Vefasız || Sevgili. 

1. Göñül ol bī-vefā şehden recāmend-i viṣāl olmaz  

2. Ḥaḳīḳat-bīn olan pā-bend-i fikr-i her-muḥāl olmaz  

 

3. bī-vefā: 

        Gazel 187 
        Mısra: 1 
        Vefasız|| Sevgili. 

1. Dirīġ ey bī-vefā zārıñ ferāmūş eylediñ gittiñ  

2. Belā ṭūfānını çeşmimde pür-cūş eylediñ gittiñ  
 

4. bī-vefā: 

        Gazel 187 
        Mısra: 10 
        Vefasız|| Sevgili. 
9. Bu ġurbet ellerinde ḳaldı Sālim ṣormadıñ ḥālin  

10. Dirīġ ey bī-vefā zārıñ ferāmūş eylediñ gittiñ  

 

5. bī-vefā: 

        Gazel 193 
        Mısra: 9 
        Vefasız|| Sevgili. 

9. Varma dāʾim beyt-i aġyāra meded ey bī-vefā  

10. Ḫānesine Sālim-i üftādeniñ gāhīce gel  

 

6. bī-vefā: 

        Gazel 259 
        Mısra: 1 
        Vefasız|| Sevgili. 

1. Ne luṭfuñdan seniñ memnūnuñum ey bī-vefā söyle  

2. Ne şādān etdigiñ vardır beni ey pür-cefā söyle  
 
 

bī-vücūd ol: 

1. bī-vücūd ol: 

        Gazel 225 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Maddi varlığından arınmak. 

11. Bī-vücūd ol vādi-i ʿaşḳ içre Sālim şöyle kim  

12. Güft || ü. gūy-ı sırr-ı ʿaşḳa vāḳıf olmaya zebān  
 

2. bī-vücūd ol:- maḳ 

        Gazel 179 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Maddi varlığından arınmak. 

1. Ālem-i dünyāda ādem bī-vücūd olmaḳ gerek  

2. Bī-gam-ı endīşe-i būd || u. ne-būd olmaḳ gerek  

 
biz: 
1. bizi:-i 
        Terci-bend 1 

        Mısra: 42 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
41. Sen boyu serv ile sermed eyleyip şevḳım benim  

42. Min-baʿad ayırmaya senden bizi Bārī Ḫudā  

 
2. bizi:-i 
        Diğer 1 
        Mısra: 21 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
21. Ki bizi eyleyip sezā-yı kerem  
22. Etdi şāyān-ı luṭf u cūd u niʿam  
 
3. biz: 
        Diğer 1 
        Mısra: 27 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

27. Gūş edip bunda biz meşīḫatiñiz  

28. Yaʿni teşrīfiñiz kerāmetiñiz  

 
4. biz: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 81 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

81. Biz bu endīşeyi edip itmām  

82. Pes Ḥiṣār semtine etdikdi ḫırām  
 
5. biz: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 95 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
95. Biz de yārān ile bir ay muʿtād  
96. Cümle revzenleri etdikdi güşād  
 
6. bizim:-im 
        Tesdis 2 
        Mısra: 3 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
3. Ser-ā-pā pür-ġamız gamdan bizim āzādımız yoḳdur  

4. Biz ʿāşıḳlardanız cānā bizim hīç şādımız yoḳdur  

 
7. biz: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 4 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
3. Ser-ā-pā pür-ġamız gamdan bizim āzādımız yoḳdur  

4. Biz ʿāşıḳlardanız cānā bizim hīç şādımız yoḳdur  

 
8. bizim:-im 
        Tesdis 2 
        Mısra: 4 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
3. Ser-ā-pā pür-ġamız gamdan bizim āzādımız yoḳdur  

4. Biz ʿāşıḳlardanız cānā bizim hīç şādımız yoḳdur  

 
9. biz: 
        Diğer 2 
        Mısra: 13 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
13. Biz ḫazāʾin-güşā-yı iḳbāliz  
14. Ḫidmet-āverdekār-ı iclāliz  
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10. bizi:-i 
        Diğer 2 
        Mısra: 96 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

95. Ḥaḳ teʿālā olup muʿīn ü ẓahīr  

96. Etmeye bu kederde bizi esīr  

 
11. bizi:-i 
        Kaside 3 
        Mısra: 30 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
29. Hemān şükrünü naʿmānıñ ʿaṭā ḳıl  
30. Tegāfülden bizi yā Rab cüdā kıl  
 
12. bize:-e 
        Tahmis 3 
        Mısra: 20 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
19. Bu imtinān ile luṭfuñ gerekmez ey gerdūn  
20. Ne sen bize kerem eyle ne imtinān eyle  
 
13. bizim:-im 
        Tarih 3 
        Mısra: 165 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
165. Ḥaḳ ede yine bizim ʿaskerimiz ber-ḫūrdār  
166. Anlara yer ḳomadılar yürüyüşde ḥaḳḳā  
 
14. bizi:-i 
        Tarih 3 
        Mısra: 194 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. || Düşman. 
193. El-amān naʿrasını vird-i zebān eylediler  
194. Ne ile ʿafv eder āyā bizi deyip her cā  
 
15. bizleri:-ler, -i 
        Tarih 3 
        Mısra: 197 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. || Düşman. 
197. Dediler kim ḳuluñuz bizleri āzād eyle  
198. Ḥaddimiz bildik eyā āṣaf-ı iḥsān-baḫşā  
 
16. bize:-e 
        Tarih 3 
        Mısra: 199 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. || Düşman. 
199. Bir ḳaşıḳ ḳanımızı bize mürüvvet eyle  
200. Eyleme ʿālemiyāna bizi luṭf et rüsvā  
 
17. bizi:-i 
        Tarih 3 
        Mısra: 200 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. || Düşman. 
199. Bir ḳaşıḳ ḳanımızı bize mürüvvet eyle  
200. Eyleme ʿālemiyāna bizi luṭf et rüsvā  
 
18. bizim:-im 
        Tarih 3 
        Mısra: 202 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. || Osmanlı Devleti. 
201. Bildirip anlara ḥaddin yine āzād etdi  

202. Oldular ṣulḥ müʾebbed bizim ile zīrā  

 

19. bize:-e 
        Tarih 3 
        Mısra: 211 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
211. Müjdeler etdi teḳaddüm bize geldi peyġām  
212. K’oldu manṣūr u muẓaffer deyü erbāb-ı ġazā  
 
20. bize:-e 
        Diğer 4 
        Mısra: 101 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
101. Luṭf edip bize işāret eyle  
102. Varması ile bişāret eyle  
 
21. bize:-e 
        Diğer 5 
        Mısra: 15 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

15. Bize incinmege nedir bādī  

16. Yoḫsa ülfetde bu mudur vādī  

 
22. bizlerden:-ler, -den 
        Tesdis 5 
        Mısra: 10 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
9. Gül açıl ʿuşşāḳ-ı zārı eyle yek-ser şādmān  
10. Ṣaḳlayıp rāz-ı derūnuñ etme bizlerden nihān  
 
23. bizleri:-ler, -i 
        Diğer 6 
        Mısra: 14 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
13. Ney-i ḫāmeyle naġme-sāz olunur  
14. Bizleri ʿafviñiz niyāz olunur  
 
24. bize:-e 
        Diğer 8 
        Mısra: 27 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
27. Yetişir dāmeniñ bize sāye  
28. Naẓarıñdır mevāliye pāye  
 
25. bizim:-im 
        Kaside 8 
        Mısra: 1 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
1. Kelāmımız ki bizim naʿt-i pāke dāʾirdir  
2. Zebān-ı nāṭıḳamız nüsḫa-i mefāḫirdir  
 
26. bizim:-im 
        Kaside 8 
        Mısra: 5 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
5. Lisānımız ki bizim masḳaṭ-ı sitāyişdir  
6. Derūnumuz da kütüb-ḫāne-i serāʾirdir  
 
27. bizleri:-ler, -i 
        Kaside 8 
        Mısra: 119 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

119. Şu rütbe bizleri tekdīre çarḫ māʾildir  

120. Ki cümle kārı bütün hemm-i ṭabʿa dāʾirdir  
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28. biz: 
        Kaside 8 
        Mısra: 155 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
155. Tevessül eyleyelim biz seniñle Raḥmān’a  
156. Cenāb-ı Ḥaḳ seniñ ile olana nāṣırdır  
 
29. biz: 
        Rübai 9 
        Mısra: 1 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
1. Ey Bār-i Ḫudā biz ki gürūh-ı ġurabāyız  
2. Üftādeleriz ḥāṣılı muḥtāc-ı ʿaṭāyız  
 
30. biz: 
        Diğer 9 
        Mısra: 37 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
37. Yaʿni zār-ı ġam-ı firāḳız biz  

38. Soḥbetinden dirīg ıraḳız biz  

 
31. biz: 
        Diğer 9 
        Mısra: 38 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
37. Yaʿni zār-ı ġam-ı firāḳız biz  

38. Soḥbetinden dirīg ıraḳız biz  

 
32. biz: 
        Diğer 9 
        Mısra: 101 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
101. Biz ki olduḳ bu ġurbet içre figār  

102. Sīne-sūz-ı ġarīb-i dār u diyār  

 
33. bizi:-i 
        Diğer 9 
        Mısra: 104 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
103. Olmamışken o ṣoḥbete meʾlūf  
104. Bizi dūr eyledi cihān ṣad yūf  
 
34. biz: 
        Diğer 9 
        Mısra: 111 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
111. Olalı biz Selanik’e mollā  
112. Yüregimde Selanik oldu şehā  
 
35. biz: 
        Diğer 9 
        Mısra: 115 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

115. Biz de düşdük netīce ol dāma  

116. Ḳāʾil idik ḳuru bir ikrāma  
 
36. biz: 
        Diğer 9 
        Mısra: 125 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
125. Hele olduḳ duʿāya biz muḥtāc  
126. Etmeye Ḥaḳ ṣafāmızı tārāc  
 

37. bize:-e 
        Diğer 9 
        Mısra: 134 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

133. Ḥabeşī-zāde-i dil-ārāya  

134. O bize baḳmayan ḫod-ārāya  
 
38. bizlere:-ler, -e 
        Diğer 9 
        Mısra: 137 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

137. Ya ne var bizlere o her-cāyī  

138. Etmese dar böyle her cāyı  
 
39. bize:-e 
        Diğer 9 
        Mısra: 142 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
141. Nāʾil olsaḳ nevāl-i ikrāma  
142. Gelse dahı bize Şeref-nāme  
 
40. bizi:-i 
        Kaside 9 
        Mısra: 52 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

51. Cihānı pür edip feyż-i İlāhī  

52. Bizi sīr eyledi cümle kemāhī  

 
41. biz: 
        Tarih 10 
        Mısra: 13 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz || Âşıklar. 
13. Görmesek tāze ḫaṭıñ biz der idik  
14. Cevher-i ferd nümāyān olmaz  
 
42. biz: 
        Gazel 10 
        Mısra: 8 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
7. Nihāndır şemʿ-i ruḫsārıñ gözümde şemʿe ḥācet yoḳ  
8. Degil şemʿi remedden etmek istiskāl biz cānā  
 
43. bize:-e 
        Diğer 10 
        Mısra: 13 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
13. Firāḳ-ı ṭalʿatıñ ey ebrusu bize miḥrāb  

14. Şeb-i ḫayālimi tārīk eder ise nola  

 
44. biz: 
        Diğer 10 
        Mısra: 75 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
75. Cenāb-ı Ḥaḳḳ’a emānet edip vücūduñu biz  
76. Bu gūne ḳaldı ber-āverde bunda dest-i duʿā  
 
45. bize:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 526 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
525. Zār u muḥtācıña ʿināyet ḳıl  
526. Bize ol günde sen şefāʿat ḳıl  
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46. bizim:-im 
        Kaside 11 
        Mısra: 14 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
13. Temāşā-yı cemāliñ ḥaḳ müyesser eyleyip yarın    
14. Mülāḳat ede cennetde bizim ile o sulṭānı  
 
47. bize:-e 
        Kaside 11 
        Mısra: 21 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

21. Ki yaʿnī dest-gīr ola bize yarın Ṣafiyyu’llāh  

22. Benim evlādımı ʿafv et diye ol mekrümet kānı    
 
48. bize:-e 
        Diğer 11 
        Mısra: 46 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
45. Düşeli mülk-i hicr-i yārāna  
46. Tekye-i gam bize semāʿ-ḫāne  
 
49. bize:-e 
        Diğer 11 
        Mısra: 47 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

47. Bize her bir nişīb firāz oldu  

48. Muṭrıbım āh-ı cān-güdāz oldu  
 
50. bize:-e 
        Diğer 11 
        Mısra: 64 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
63. Şuʿle-i āhımız olup sūzān  
64. Oldu meşʿal bize o şebde şebān  
 
51. bize:-e 
        Kıt'a 11 
        Mısra: 2 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
1. Bu şiddet-i ġam-ı sermā-yı iġtirābımdan  
2. O yārdan bize bu luṭfu pek ʿaceb geldi  
 
52. bizlere:-ler, -e 
        Kıt'a 11 
        Mısra: 4 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

3. Miyānemizdeki germiyyeti edip teʾsīs  

4. Hediyye bizlere yaḳmaḳ içün ḥaṭab geldi  
 
53. biz: 
        Tarih 13 
        Mısra: 9 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz || Âşıklar. 

9. Böyle görmek istemezdik biz cemāliñ līk āh  

10. Rūzgār ister mi kalb-i ʿāşıḳıñ termīmini  

 
54. biz: 
        Tarih 13 
        Mısra: 23 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz || Âşıklar. 

23. Eyleriz cāy-ı edāda māye-i tebrīk biz  

24. Tuḥfe-i tārīḫ ile bu rütbeniñ taʿẓīmini  

 
55. bize:-e 
        Rübai 13 
        Mısra: 3 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

3. Çarhıñ bize bir hayli kīni var ammā  

4. Bāʿis ne bu intikāma böyle bilmem  
 
56. bizimle:-im, -le 
        Gazel 15 
        Mısra: 1 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
1. Ser-i zülfünde cānānıñ bizimle āşinādır hep  
2. Anıñçün böyle diller māʾil-i bād-ı sabādır hep  
 
57. bizi:-i 
        Kıt'a 15 
        Mısra: 2 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
1. Sıtanbul’a Ḥaleb’den Nābi-i üstād geldikde  
2. Kudūm-ı maḳdem-i pāki bizi şād etdi ser-tā-ser  
 
58. bizleri:-ler, -i 
        Tarih 17 
        Mısra: 77 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

77. Dergehiñden bizleri tebʿīd edelden bu felek  

78. Görmedik bir ferdden illā bizlere çīn-i ü cebīn  

 
59. bizlere:-ler, -e 
        Tarih 17 
        Mısra: 78 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

77. Dergehiñden bizleri tebʿīd edelden bu felek  

78. Görmedik bir ferdden illā bizlere çīn-i ü cebīn  

 
60. bizlere:-ler, -e 
        Gazel 17 
        Mısra: 4 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
3. Göñül fikr-i ḫayāl-i ḫaṭṭ-ı ḫūbān etmede her şeb  
4. Bahārı bizlere ṭāliʿ zemistān etmede her şeb  
 
61. biz: 
        Kıt'a 17 
        Mısra: 1 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
1. Bu cihān-ı fenāda biz cānā  
2. Hiç seniñ leẕẕetiñi bulmadıḳ  
 
62. bize:-e 
        Gazel 18 
        Mısra: 6 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
5. Yıḳıldıḳ pāy-māl olduḳ derinde ḫāk-i rāh olduḳ  

6. Edelden naḫvet ü nāzı bize ol nāzenīn ʿādet  

 
63. bize:-e 
        Gazel 18 
        Mısra: 8 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
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7. Saña āyīn olduysa dil-i ʿuşşāḳa cevr etmek  

8. Bize de oldu künc-i ġamda āh ile enīn ʿādet  

 
64. bizi:-i 
        Gazel 18 
        Mısra: 10 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

9. Ġarībe dil-nüvāz olmaḳ ne mümkin Sālimā eller  

10. Yaḳıp kül eyledi ekser bizi bu āteşīn-ʿādet  

 
65. biz: 
        Kaside 18 
        Mısra: 49 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

49. Dūd-ı mevzūnunu biz sünbüle teşbīh ederiz  

50. Gülden artıḳ olur āteş bu hevāda maḳbūl  
 
66. biz: 
        Kaside 18 
        Mısra: 113 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
113. Biz de Sālim o duʿānıñ şerefin ḥāʾiz olup  
114. Olalım zāt-ı hümāyūna duʿāya meşġūl  
 
67. bize:-e 
        Matla 20 
        Mısra: 2 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
1. Neden ki Ṭurşucu-zādem ġażab ile yine ṭoldu  
2. Yüzün gözün bize ekşitmege āyā sebeb noldu  
 
68. biz: 
        Kaside 20 
        Mısra: 305 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
305. Biz birini degil hezārını ger  

306. Dikseler kīsemiz de ser-tā-ser  

 
69. biz: 
        Gazel 22 
        Mısra: 5 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

5. Bir gece ḥaşr olmaz idik āh ile biz līk āh  

6. Ādemi nā-çār eder endūh-ı dünyā āh-dūst  
 
70. biz: 
        Gazel 27 
        Mısra: 5 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
5. Bir kez ʿiẕār-ı pākiñi görmekle biz seniñ  

6. Çeşm-i gürisnemiz ey perī sīr olur mu hīç  

 
71. bizi:-i 
        Kaside 27 
        Mısra: 2 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
1. Cebhe-i ṭāliʿimiz etdi güşāde Mevlā  
2. Bizi bir āṣaf-ı devrān ile ḳıldı iḥya  
 
72. bizim:-im 
        Kaside 27 

        Mısra: 39 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
39. Ne idi çekdigimiz baḥr-i felāketde bizim  
40. Ḥamdü li’llāh ki yitip zemzeme-i yā Mevlā  
 
73. bizi:-i 
        Kaside 27 
        Mısra: 60 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

59. Ṣad şükür kim o vezīriñ sipeh-i tedbīri  

60. Ḳıldı bu ṣaffı şikeste bizi etdi iḥyā  
 
74. bize:-e 
        Gazel 29 
        Mısra: 1 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

1. ʿAceb mi ey Mesīḥā-dem bize rūḥ olsa her cā rāḥ  

2. Seniñ ruḫsār-ı ʿālü’l-ʿāliñ ile oldu hem-tā rāḥ  
 
75. biz: 
        Kaside 30 
        Mısra: 2 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

1. Yine güftār-senc-i medḥ edip kilk-i ḫod-ārāyī  

2. Senāsıyla anıñ pür edelim biz gūş-ı dünyāyı  
 
76. bize:-e 
        Matla 31 
        Mısra: 1 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
1. Bir yādigār getirmez bize kūy-ı yārdan  
2. Çoḳdur bizim şikāyetimiz rūzgārdan  
 
77. bizim:-im 
        Matla 31 
        Mısra: 2 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
1. Bir yādigār getirmez bize kūy-ı yārdan  
2. Çoḳdur bizim şikāyetimiz rūzgārdan  
 
78. biz: 
        Gazel 31 
        Mısra: 6 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
5. Destine her kes alıp sāġarı olmuş meşġūl  
6. Biz de alsaḳ ele cānā yine rindāne ḳadeḥ  
 
79. bizi:-i 
        Kaside 31 
        Mısra: 43 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
43. Bizi her bār sezā-yı kerem eyler yā Rab  
44. Ẕātını devlet ü ʿizzetle muʿallā eyle  
 
80. bizi:-i 
        Kaside 32 
        Mısra: 46 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

45. Be-ʿamīm-i kerem-i Ḥaḳḳ nebiyy-i muḫtār  

46. Bir nefes etmeye senden bizi Allāh cüdā  
 
81. biz: 
        Gazel 33 
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        Mısra: 5 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

5. Der-i devlet-meʾābından nola bīgāne olsaḳ biz  

6. Gürūh-ı bī-dilān ile ezelden āşinādır çarḫ  

 
82. bize:-e 
        Gazel 34 
        Mısra: 9 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
9. Olursa feyz-i Ḫudā Sālimā bize reh-ber  

10. Murādımızca olur baḫtımız muḳīm-i murād  

 
83. biz: 
        Matla 43 
        Mısra: 2 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
1. İçmeden bādesini derd-i ḫumārın çekeriz  

2. Biz bu dehriñ yine bī-hūde ġubārın çekeriz  

 
84. bize:-e 
        Gazel 46 
        Mısra: 4 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

3. Derūnī istemez ġayre nigāh etdiklerim ol meh  

4. Bize bīgāne bu vādī bütün ḳısḳandıġındandır  

 
85. bizlere:-ler, -e 
        Gazel 47 
        Mısra: 6 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
5. Baña geldikde neden böyle sükūtuñ āyā  
6. Yoḫsa ey şeyḫ duʿā bizlere isrāf mıdır  
 
86. bize:-e 
        Gazel 49 
        Mısra: 6 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

5. Hemīşe meh-cemāl-i yāre ḥasret etmedir kārı  

6. Ne vech ile bize bu çarḫ āyā imtinān eyler  
 
87. biz: 
        Gazel 49 
        Mısra: 9 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
9. Ruḫunda ḫaṭ belirdikçe nola nālān olursaḳ biz  
10. Bahār erdikçe gülşen içre bülbüller fiġān eyler  
 
88. biz: 
        Gazel 52 
        Mısra: 3 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
3. Girye dūr olmaz ḫayāl-ı ʿārıżıñ etdikçe biz  
4. Şeb-nemāsā eşk-i çeşmimdir aña her bār yār  
 
89. biz: 
        Gazel 52 
        Mısra: 9 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

9. Çīn-ber-çīn-i cebīn-i ḥayret olsaḳ biz nola  

10. Şevḳ düşmen Sālim-i bī-çāreye efkār yār  

 

90. biz: 
        Gazel 56 
        Mısra: 10 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
9. Gör baḫt-ı şūmu rūy-ı merāmım görünmedi  
10. Biz agladıḳça ṭāliʿimiz şādmān olur  
 
91. bize:-e 
        Gazel 57 
        Mısra: 11 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
11. Bize hūşyār-ı ṣafā olmaḳ olurdu Sālim  
12. Beni ser-mest-i gurūr eyleyen ol āfetdir  
 
92. bizleri:-ler, -i 
        Gazel 64 
        Mısra: 9 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

9. Ne deñlü bizleri tekdīr eder iseñ cānā  

10. Alınmazız aña biz muktezā-yı ḥüsnüñdür  
 
93. biz: 
        Gazel 64 
        Mısra: 10 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

9. Ne deñlü bizleri tekdīr eder iseñ cānā  

10. Alınmazız aña biz muktezā-yı ḥüsnüñdür  
 
94. bizi:-i 
        Gazel 64 
        Mısra: 11 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
11. Cihānda ġayrı bizi aġladır da güldürmez  

12. Bize netīce ṣafā mā-cerā-yı ḥüsnüñdür  

 
95. bize:-e 
        Gazel 64 
        Mısra: 12 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
11. Cihānda ġayrı bizi aġladır da güldürmez  

12. Bize netīce ṣafā mā-cerā-yı ḥüsnüñdür  

 
96. bizi:-i 
        Gazel 64 
        Mısra: 14 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

13. Ne mümkin eyleme ḥüsnüñ ġarībiñi tekdīr  

14. Bizi mükedder eden mā-sivā-yı ḥüsnüñdür  
 
97. bize:-e 
        Gazel 68 
        Mısra: 4 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
3. Ḥaẕer ḥaẕer ki ṣaḳın rūzgārdan ey dil  
4. Sitemleri bize her cā teʿāḳub üzre gelir  
 
98. bize:-e 
        Gazel 68 
        Mısra: 5 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
5. Cefāsı gelmede dehriñ bize gelince göñül  
6. Tekāsül eylemez aṣlā teʿāḳub üzre gelir  
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99. bize:-e 
        Gazel 74 
        Mısra: 16 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
15. Ḫudā bilir aña Sālim neler demiş aʿdā  
16. Yine bize reviş-i yār ġayrı yüzdendir  
 
100. bizim:-im 
        Gazel 75 
        Mısra: 4 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
3. Hezār bülbül-i bāġ olsa eylemem raġbet  

4. Bizim terānemiz ey gül enīn-i ʿuzletdir  

 
101. bize:-e 
        Gazel 78 
        Mısra: 11 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
11. Bize hep būs-ı laʿl-i dil-rübā idi ezel meşreb  
12. O zevḳıñ şimdi Sālim bendeñizde dadı ḳalmışdır  
 
102. bize:-e 
        Gazel 84 
        Mısra: 2 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

1. Ḫayāl-i zülfüñ ile yine bī-tūş olmamız yegdir  

2. Bize āsūdelikden bir ġama dūş olmamız yegdir  
 
103. bize:-e 
        Gazel 84 
        Mısra: 6 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

5. Olur ṣafvet hemīn ʿayn-ı küdūret bu cihān içre  

6. Yem-i mihriz bize ʿaşḳ ile pür-cūş olmamız yegdir  
 
104. bizim:-im 
        Gazel 84 
        Mısra: 8 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
7. Helāk etdi beni ġamzeñ saña ʿuşşāḳ lāzımsa  
8. Beni luṭfuñla iḥyā ḳıl bizim ḫoş olmamız yegdir  
 
105. bize:-e 
        Gazel 84 
        Mısra: 10 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

9. Nola endīşe-i zülfü baña ḫoş gelse ey Sālim  

10. Bize āsūdelikden bir ġama dūş olmamız yegdir  
 
106. bizden:-den 
        Gazel 86 
        Mısra: 10 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
9. Verā-yı ebr-i zülfünde ruḫun pinhān eder görsem  

10. Niçün āyā o meh bī-hūde bizden iḥtirāz eyler  

 
107. biz: 
        Gazel 90 
        Mısra: 5 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
5. Ẕerrece incinmeziz vażʿına biz ol āfetiñ  

6. Bizlere neylerse etsin nāzenīnim tāzedir  

 

108. bizlere:-ler, -e 
        Gazel 90 
        Mısra: 6 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
5. Ẕerrece incinmeziz vażʿına biz ol āfetiñ  

6. Bizlere neylerse etsin nāzenīnim tāzedir  

 
109. biz: 
        Gazel 91 
        Mısra: 6 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
5. Āh-ı ʿāşıḳ deyü nāmıñ dilde olmuş dāstān  

6. Biz de bilsek kim seniñ ey āh teʾsīriñ nedir  

 
110. bizlere:-ler, -e 
        Gazel 98 
        Mısra: 3 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

3. Daʿvī-i kemāl eylemesin bizlere ġamzeñ  

4. Ārām-ı taḥammülle o da mülzemimizdir  
 
111. bizi:-i 
        Gazel 98 
        Mısra: 5 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

5. Tecdīd-i firāḳ ile bizi eyleme taḫvīf  

6. Firḳat dedigiñ eski bizim hem-demimizdir  
 
112. bizim:-im 
        Gazel 98 
        Mısra: 6 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

5. Tecdīd-i firāḳ ile bizi eyleme taḫvīf  

6. Firḳat dedigiñ eski bizim hem-demimizdir  
 
113. bizlere:-ler, -e 
        Gazel 98 
        Mısra: 7 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

7. Ḳan aġladıyor bizlere hicr ile o ḫūn-rīz  

8. Mey ṣun bize sāḳī ki bu da bir demimizdir  

 
114. bize:-e 
        Gazel 98 
        Mısra: 8 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

7. Ḳan aġladıyor bizlere hicr ile o ḫūn-rīz  

8. Mey ṣun bize sāḳī ki bu da bir demimizdir  

 
115. bizim:-im 
        Gazel 98 
        Mısra: 10 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
9. Sālim keder-i hicr ile olmam mütekeddir  
10. ʿĀlemde bizim derd ü firāḳ ʿālemimizdir  
 
116. bize:-e 
        Gazel 101 
        Mısra: 6 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

5. Eger recā ile vaṣla raḳīb bīdāsā  

6. Bize gelince o ḳaddi seriv teʿaẓẓum eder  



367 
 

 
117. bize:-e 
        Gazel 105 
        Mısra: 10 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

9. Cemāl-i pākine Sālim hemīşe müştāḳız  

10. Bu iştiyāḳ bize miḥnet-resān-ı dil-berdir  
 
118. bize:-e 
        Gazel 106 
        Mısra: 14 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

13. Dile Sālim selām eyle ne bekler çīn-i zülfünde  

14. Bize gelsin aña kim yer de dil-ber de müheyyādır  
 
119. bize:-e 
        Gazel 107 
        Mısra: 3 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

3. Bize tecdīd-i ġam etmez yeñiden ʿālem-i hicrān  

4. Keder vermez baña firḳat ki meʾlūf-ı ḳadīmimdir  

 
120. biz: 
        Gazel 108 
        Mısra: 5 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
5. Biz Ḫudā’nın ġarḳa-i emvāc-ı feyż-ā-feyżiyiz  
6. Añlamaz keyfiyyet-i aḥvālimiz gird-āblar  
 
121. bizim:-im 
        Gazel 108 
        Mısra: 9 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
9. Tāzedir naḳş-ı ḫayāl-i kārımız Sālim bizim  
10. Nālelerle lāldir ṭanbūrda mızrāblar  
 
122. bizlere:-ler, -e 
        Gazel 113 
        Mısra: 10 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
9. Sālim sebeb ne ol mehe āyā teġāfüle  
10. Bilmem murādı bizlere bundan cefā mıdır  
 
123. bizim:-im 
        Gazel 116 
        Mısra: 6 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

5. Ṣalındı zevraḳ-ı dil yine baḥr-i ümmīde  

6. Bizim selāmetimiz feyż-i rūzgār iledir  
 
124. bizi:-i 
        Gazel 118 
        Mısra: 3 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

3. Felek bizi yine tekdīr ārzū etdi  

4. Cenāb-ı ḥazret-i Ḥaḳḳ’ıñ işinde ḫikmet var  
 
125. bizim:-im 
        Gazel 124 
        Mısra: 1 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
1. Ḳadrimiz bilmez bizim bir yāre düşdü göñlümüz  
2. Bir cefā-cū dil-ber-i mekkāre düşdü göñlümüz  

 
126. bize:-e 
        Gazel 125 
        Mısra: 5 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

5. Neden sāḳī bize çāh-ı ẕekanla imtinān etmek  

6. Tehī sāġarla bezm-i meyde hergiz iftiḫār olmaz  

 
127. biz: 
        Gazel 126 
        Mısra: 2 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
1. Ne ġam-ı cevre ne luṭf-ı gāh gāha ḳāʾiliz  
2. Biz hemān neylerse ʿuşşāḳa o māha ḳāʾiliz  
 
128. biz: 
        Gazel 131 
        Mısra: 8 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

7. Ġamıñla der-şeb-i tārīk-i firḳatiñ olduḳ  

8. O meh cemāliñ ile biz żiyāya munṭaẓırız  
 
129. biz:-miz 
        Gazel 132 
        Mısra: 7 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
7. Biz sipeh-sālār-ı ḫayl-i ʿāşıḳānız sevdigim  

8. Pādişāh-ı ārzū destinden aldıḳ rīşemiz  

 
130. bizi:-i 
        Gazel 137 
        Mısra: 6 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
5. Dilde yoḳ vaṣla ḳanāʿat ġam-ı hicre ṭāḳat  
6. Bizi ḥayretde ḳodu ḥaḳ bu ki keyfiyyetimiz  
 
131. bize:-e 
        Gazel 137 
        Mısra: 8 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

7. Çünki ʿaşḳıñ ile bīmār-ı şikeste-bāliz  

8. Bize derdiñle helāk olma durur ṣıḥḥatimiz  
 
132. biz: 
        Gazel 138 
        Mısra: 1 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

1. Biz ki bir sāḳī-i bezm-i ʿişretiñ meftūnuyuz  

2. Neşve-dār-ı būse-çīnī-i leb-i mey-gūnuyuz  

 
133. biz: 
        Gazel 138 
        Mısra: 8 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
7. Ḥikmetin fehm etmedik māhiyyeti-i cānāneniñ  
8. Güft || ü. gūy-ı fenn-i ʿaşḳıñ biz ki Eflaṭun’uyuz  
 
134. biz: 
        Gazel 138 
        Mısra: 9 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
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9. Biz perīşān-tār olursaḳ nola hergiz Sālimā  

10. Bir ṣaçı leylī bütüñ ṣad şeḳvıla Mecnūn’uyuz  

 
135. bize:-e 
        Gazel 140 
        Mısra: 4 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
3. Ebr-i siyāh-ı ḫaṭṭı nihān etdi rūyunu  
4. Bir gün mü gösterir bize baḫt-ı siyāhımız  
 
136. biz: 
        Gazel 143 
        Mısra: 1 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
1. Hep siyeh-kāse-i her çeşm-i cevānānız biz  
2. Böyle yek-pāre gedā-yı der-i cānānız biz  
 
137. biz: 
        Gazel 143 
        Mısra: 2 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
1. Hep siyeh-kāse-i her çeşm-i cevānānız biz  
2. Böyle yek-pāre gedā-yı der-i cānānız biz  
 
138. bizim:-im 
        Gazel 143 
        Mısra: 3 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
3. Nola etmezse bizim göñlümüz ārām u sükūn  
4. Māʾil-i keşmekeş-i renciş-i ḫūbānız biz  
 
139. biz: 
        Gazel 143 
        Mısra: 4 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
3. Nola etmezse bizim göñlümüz ārām u sükūn  
4. Māʾil-i keşmekeş-i renciş-i ḫūbānız biz  
 
140. biz: 
        Gazel 143 
        Mısra: 5 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
5. Ḳalmazız biz şeb-i deycūr-ı maḥabbetde nizār  
6. Hāle-āġūş-ı ṣafā-yı meh-i tābānız biz  
 
141. biz: 
        Gazel 143 
        Mısra: 6 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
5. Ḳalmazız biz şeb-i deycūr-ı maḥabbetde nizār  
6. Hāle-āġūş-ı ṣafā-yı meh-i tābānız biz  
 
142. biz: 
        Gazel 143 
        Mısra: 7 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
7. Biz sebük-pāy-ı reh-i vādi-i iẕʿān olduk  
8. Her reh-āverd-nümā-yı reh-i ʿirfānız biz  
 
143. biz: 
        Gazel 143 
        Mısra: 8 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

7. Biz sebük-pāy-ı reh-i vādi-i iẕʿān olduk  
8. Her reh-āverd-nümā-yı reh-i ʿirfānız biz  
 
144. biz: 
        Gazel 143 
        Mısra: 10 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

9. Firḳat-i yār ile ġam çekmeziz ey Sālim hīç  

10. Ülfet-ārā-yı ġam-ı miḥnet-i hicrānız biz  
 
145. biz: 
        Gazel 144 
        Mısra: 1 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
1. Māʾil-i ʿaşḳ-ı cevānān olaraḳ öldük biz  
2. Ṭālib-i ḥasret-i cānān olaraḳ öldük biz  
 
146. biz: 
        Gazel 144 
        Mısra: 2 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
1. Māʾil-i ʿaşḳ-ı cevānān olaraḳ öldük biz  
2. Ṭālib-i ḥasret-i cānān olaraḳ öldük biz  
 
147. biz: 
        Gazel 144 
        Mısra: 4 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
3. Düşdük āḫir ḳaçaraḳ dām-ı şikenc-i zülfe  

4. Meşk-sāzī-i perīşān olaraḳ öldük biz  

 
148. biz: 
        Gazel 144 
        Mısra: 6 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
5. Bülbülāsā düşüp ey ġonca-dehen efġāna  

6. Naġme-pīrā-yı gülistān olaraḳ öldük biz  

 
149. biz: 
        Gazel 144 
        Mısra: 8 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
7. Dāḫil-i bezmgeh-i ʿāşıḳ olup zār olduḳ  

8. Sākin-i ṭurfa-nişīnān olaraḳ öldük biz  

 
150. biz: 
        Gazel 144 
        Mısra: 10 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
9. Sālimā eyleriz ol şūḫa senā her dāʾim  
10. Ẕāt-ı pākine senā-ḫvān olarak öldük biz  
 
151. bize:-e 
        Gazel 145 
        Mısra: 6 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

5. Hirāsım ġamzelerdendir netīce sevdigim yoḫsa  

6. Seniñ ol çeşm-i şūḫuñdan bize ḫavf ü ḫaṭar gelmez  
 
152. bize:-e 
        Gazel 145 
        Mısra: 14 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
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13. Eger yāver olursa feyż-i Ḥaḳ hengām-ı ġurbetde  
14. Bu ṭūl-i meksimiz Sālim bize bir gün ḳadar gelmez  
 
153. bize:-e 
        Gazel 146 
        Mısra: 7 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

7. Muḳaddem tālī-i her bezm-i ʿālemdir bize fikriñ  

8. Netīce olmasın ḫālī göñül bī-mīhmān sensiz  

 
154. bizi:-i 
        Gazel 147 
        Mısra: 5 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
5. Zāhid bizi sen şimdi arar rāḥatı ṣanma  
6. Bu gūne riyā bizlere her bār gerekmez  
 
155. bizlere:-ler, -e 
        Gazel 147 
        Mısra: 6 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
5. Zāhid bizi sen şimdi arar rāḥatı ṣanma  
6. Bu gūne riyā bizlere her bār gerekmez  
 
156. bize:-e 
        Gazel 147 
        Mısra: 14 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

13. Ṭāḳat mı ḳodu bende cefāsıyla o ḫūnī  

14. Sālim bize bu demde ṣaḳın ʿār gerekmez  
 
157. biz: 
        Gazel 148 
        Mısra: 4 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
3. Ya firḳatdir kelāmı yā peyām-ı sūziş-i hicrān  

4. O ġamze bundan özge biz ġarībe bir cevāb etmez  

 
158. bize:-e 
        Gazel 148 
        Mısra: 9 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
9. Olur elbette ey Sālim bize bār-ı emel bir gün  
10. Niyāz u nāleden ʿāşıḳ olanlar ictināb etmez  
 
159. bize:-e 
        Gazel 149 
        Mısra: 9 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
9. Bütün tecessüs-i aḫbār bize fesāne gelir  
10. Bu inḳılābda aslā cihāna yoḳ sözümüz  
 
160. bize:-e 
        Gazel 156 
        Mısra: 4 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
3. Düşürmeyince kenār-ı cefāya fülk-i dili  
4. Neden imiş bize luṭf-ı hevā bilinmez imiş  
 
161. biz: 
        Gazel 157 
        Mısra: 10 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

9. Şādmān etdi peyām-ı vaṣlı ey Sālim beni  
10. Etsek ifrāṭ-ı feraḥdan biz nola her cā raḳıṣ  
 
162. biz: 
        Gazel 163 
        Mısra: 5 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
5. ʿAybımız biz biliriz ʿāşıḳa ʿaşḳ ʿayb olmaz  

6. Kerem et ʿaşḳ ile zāhid bize etme teşnīʿ  

 
163. bize:-e 
        Gazel 163 
        Mısra: 6 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
5. ʿAybımız biz biliriz ʿāşıḳa ʿaşḳ ʿayb olmaz  

6. Kerem et ʿaşḳ ile zāhid bize etme teşnīʿ  

 
164. bize:-e 
        Gazel 166 
        Mısra: 3 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

3. Evvel bize ṣunsun dediler cāmı raḳībān  

4. Rindāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
165. bizleri:-ler, -i 
        Gazel 170 
        Mısra: 8 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

7. Sūzen-i ḫār-ı cefāsın yine ser-tīz etdi  

8. Böyle bī-çāre edip bizleri neylerdi firāḳ  

 
166. biz: 
        Gazel 171 
        Mısra: 9 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
9. Ġayrılar pür-dāmen oldu kām-ı dilden biz hemān  

10. Ḫırmen-i maḳṣūddan gül-çīn-i iḥsān olmadıḳ  

 
167. bizim:-im 
        Gazel 172 
        Mısra: 7 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
7. Bizim ile açılır idi kendine ḳalsa  
8. O gül de māʾil-i kec-pend-i bāġbān ancaḳ  
 
168. bizler:-ler 
        Gazel 173 
        Mısra: 9 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

9. Girerdik ḳoynuna bizler de o sīmīn-teniñ Sālim  

10. Olaydı ol şehin ḳābil elinde dest-māl olmaḳ  
 
169. bizi:-i 
        Gazel 174 
        Mısra: 7 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
7. Sözüñden ḳasdıñ eylikse sen eyle bizi incitme  
8. Neden lāzım saña zāhid bütün dünyāya yār olmaḳ  
 
170. bize:-e 
        Gazel 175 
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        Mısra: 4 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

3. Eder ikrāmını teksīr-i mihnet ser-te-ser żāyiʿ  

4. Sipihriñ var ise luṭfu bize minnetledir ancaḳ  
 
171. biz: 
        Gazel 176 
        Mısra: 8 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
7. Gördük geliyor nāvek-i müjgānı ġażabkār  

8. Rāhından o ḫūnī-nigehiñ biz de ṣapıldıḳ  

 
172. bize:-e 
        Gazel 178 
        Mısra: 9 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

9. Sālim bize her şāʿir olan etmeye tanżīr  

10. Mümkin mi ede bāz ile bāzīçe be-her dīk  

 
173. bizler:-ler 
        Gazel 180 
        Mısra: 8 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

7. Gāv-ṭabʿ-ı zāhid etmez idi ṭaʿn ey pīr-i mey  

8. Anı da bizler gibi kūyuñda irşād eyleseñ  
 
174. bizi:-i 
        Gazel 188 
        Mısra: 2 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

1. Nedendir sīḫ-i ġamda hicr ile baġrım kebāb etmek  

2. Saña lāyıḳ mıdır cānā bizi pür-ıżṭırāb etmek  
 
175. bizden:-den 
        Gazel 188 
        Mısra: 6 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

5. Niçün böyle gidersiñ ḫāne-i aġyāra bī-hūde  

6. Tekellüf ber-ṭaraf bizden nedendir ictināb etmek  
 
176. bizlere:-ler, -e 
        Gazel 194 
        Mısra: 5 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
5. Ġamzeden etseñ taraḥḥum bizlere māniʿ midir  
6. Ḥālime kāfir de olsa şefḳat eyler sen degil  
 
177. biz: 
        Gazel 194 
        Mısra: 9 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
9. Gülsitāna seyre gitdik yārsız biz Sālimā  
10. Gūyiyā ʿālem o ʿālem gülşen ol gülşen degil  
 
178. bizlere:-ler, -e 
        Gazel 195 
        Mısra: 2 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
1. ʿĀşḳız deriz yine yāre recāmız çoḳ degil  
2. Nāz ederse bizlere ol dil-rübāmız çoḳ degil  
 

179. biz: 
        Gazel 195 
        Mısra: 4 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
3. Hasret-i ruḫsār-ı zülfüñ çekmedir hep kārımız  
4. ʿĀşıḳız biz nāle-i ṣubḥ u mesāmız çoḳ degil  
 
180. biz: 
        Gazel 195 
        Mısra: 6 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
5. Ḳıblegāh etsek nola miḥrāb-ı ebrūsun anıñ  

6. Zāhid-i nev-şīveyiz biz bu riyāmız çoḳ degil  

 
181. bizim:-im 
        Gazel 195 
        Mısra: 9 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
9. Müflis-i şevḳız ticāretgāh-ı ṭāliʿde bizim  
10. Sālimā ser-māye-i naḳd-i ṣafāmız çoḳ degil  
 
182. bizden:-den 
        Gazel 199 
        Mısra: 7 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

7. Etmesin bizden şemīm-i sünbül-i zülfün dirīġ  

8. Budur ancaḳ bāġ-ı ʿālemde o gülden minnetim  
 
183. bizim:-im 
        Gazel 203 
        Mısra: 1 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
1. Bir boyu serve ṣarıldı şimdi sevdāmız bizim  
2. ʿArʿaristān-ı ḥüsündür cümle ḫūlyāmız bizim  
 
184. bizim:-im 
        Gazel 203 
        Mısra: 2 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
1. Bir boyu serve ṣarıldı şimdi sevdāmız bizim  
2. ʿArʿaristān-ı ḥüsündür cümle ḫūlyāmız bizim  
 
185. bizim:-im 
        Gazel 203 
        Mısra: 4 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

3. Bī-muḥābā kūy-ı dil-dāra şitāb etmekdeyiz  

4. Kimseden yoḳdur bu yolda bīm ü pervāmız bizim  

 
186. bizim:-im 
        Gazel 203 
        Mısra: 6 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
5. Ḥüsnüne ṣāḥib çıkar ʿālem şikāyet eylesem  

6. Sevdigim dīvān-ı ḥaşre ḳaldı daʿvāmız bizim  

 
187. bizim:-im 
        Gazel 203 
        Mısra: 8 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

7. Kāse leb-rīz-i sirişk-i dīdeden meclisde ben  

8. Cümle bu ḫūn-ābedir bezminde ṣahbāmız bizim  
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188. biz: 
        Gazel 203 
        Mısra: 9 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
9. Sālimā ḥāl-i dil-i nā-şādı biz ʿarż eyleriz  
10. Dergehinde diñlenirse dād u şekvāmız bizim  
 
189. bizim:-im 
        Gazel 203 
        Mısra: 10 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
9. Sālimā ḥāl-i dil-i nā-şādı biz ʿarż eyleriz  
10. Dergehinde diñlenirse dād u şekvāmız bizim  
 
190. biz: 
        Gazel 204 
        Mısra: 5 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

5. Biz ümīd-i vuṣlat ile hīç sıḳlet etmeziz  

6. Ol perī-rūyu niye bī-hūde tekdīr edelim  

 
191. biz: 
        Gazel 204 
        Mısra: 10 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

9. Ger bulursaḳ ḫāk-ī pāy-ı yāri saʿy ile göñül  

10. Dīde-i ḥasret-keşe biz anı iksīr edelim  

 
192. bize:-e 
        Gazel 218 
        Mısra: 3 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
3. Elimizde bir ayaġı bize çoḳ görme şehā  
4. Nice bir dest-i felekden ġam u ālām olsun  
 
193. bizim:-im 
        Gazel 218 
        Mısra: 10 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
9. Gün yüzüñ göster eyā kān-ı kerem Sālimi’ñe  
10. Nice bir ṣubḥumuz ey māh bizim şām olsun  
 
194. bize:-e 
        Gazel 220 
        Mısra: 9 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

9. Bize raġmen yine bir ġayrı hem-dem bulmuş ol bī-dād  

10. Kime dād eylesem Sālim ʿaceb ol bī-mürüvvetden  

 
195. bizi:-i 
        Gazel 228 
        Mısra: 7 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
7. Geçermiş nev-be-nev saña bizi aġyār düşdükçe  
8. O vażʿa ḳalmazız bizden yaña ḳat ḳat ḥelāl olsun  
 
196. bizden:-den 
        Gazel 228 
        Mısra: 8 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
7. Geçermiş nev-be-nev saña bizi aġyār düşdükçe  
8. O vażʿa ḳalmazız bizden yaña ḳat ḳat ḥelāl olsun  
 

197. bizi:-i 
        Gazel 232 
        Mısra: 1 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
1. Rūzgār etmez bizi āsūde bir āzārdan  

2. Biz rehā-yāb olmazız böyle enīn ü zārdan  

 
198. biz: 
        Gazel 232 
        Mısra: 2 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
1. Rūzgār etmez bizi āsūde bir āzārdan  

2. Biz rehā-yāb olmazız böyle enīn ü zārdan  

 
199. biz: 
        Gazel 236 
        Mısra: 1 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
1. Geçdik ġumūm-ı ġurbet ile biz cevāndan  
2. Neñ var bu zāra şimdi felek imtināndan  
 
200. bizler:-ler 
        Gazel 236 
        Mısra: 5 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
5. Bizler ki şimdi ḳahr ile hem-derd-i ʿālemiz  

6. Olmaz remīde ḫāṭırım ol bī-amāndan  

 
201. bizi:-i 
        Gazel 238 
        Mısra: 4 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

3. Dil-i zārı hemīn pā-māl-i cevr ü nāz etmekden  

4. Helāk etmek ise ḳaṣdı bizi cānān ṣaġ olsun  
 
202. biz: 
        Gazel 246 
        Mısra: 2 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
1. Daḫı bāzār-ı mihriñde seniñ cānā heves tāze  
2. Nola alsaḳ metāʿ-ı fikri biz endāze endāze  
 
203. bize:-e 
        Gazel 256 
        Mısra: 9 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
9. Sālim bize bir derd-i ser oldu ġam-ı kākül  
10. Manṣūr’u budur işte çeken ẕirve-i dāre  
 
204. bizi:-i 
        Gazel 263 
        Mısra: 4 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
3. Yeter oldu ġam-ı firḳat viṣāliyle o hūn-hvārıñ  
4. Sevindirse bizi bir kez nolurdu dehr-i ġaddāre  
 
205. bize:-e 
        Gazel 265 
        Mısra: 8 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
7. Baḳılmaz rūyuna ḫaṭdan ser-i mū kimse meyl etmez  
8. Bulur etdiklerin cānān bize ammā neden ṣoñra  
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206. bizimle:-im, -le 
        Gazel 269 
        Mısra: 3 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
3. Ne ḳuşdur bülbül ey ġonca bizimle nālede bir mi  
4. Öte ṭursun hele bizden hezārıñ bezm-i gülşende  
 
207. bizden:-den 
        Gazel 269 
        Mısra: 4 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
3. Ne ḳuşdur bülbül ey ġonca bizimle nālede bir mi  
4. Öte ṭursun hele bizden hezārıñ bezm-i gülşende  
 
208. bizi:-i 
        Gazel 269 
        Mısra: 9 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
9. Bizi yoḳlardı ey Sālim nicetsin neylesin ammā  
10. Urulmuş zülf-i pür-ḫamda dil-i āvāre biñ bende  
 
209. biz: 
        Gazel 270 
        Mısra: 9 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

9. Görünmez oldu Sālim ol perī biz raġbet etdikçe  

10. Ser-i kūyunda ḳaldıḳ ʿAbdiyā bī-hūde daʿvetde  

 
210. biz: 
        Gazel 273 
        Mısra: 6 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
5. Varaḳ-ı vaṣf-ı ruḫun ʿarż edelim cānāne  

6. Biz de bir gül ṣunalım ol şeh-i dervīşāne  

 
211. biz: 
        Gazel 273 
        Mısra: 15 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
15. Geşt edip kān-ı ḫayāli yine biz ey Sālim  

16. Böyle bir tāze zemīn gösterelim yārāne  

 
212. bizim:-im 
        Gazel 274 
        Mısra: 2 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
1. Tenezzül etmedi būy-ı vefā dimāġımıza  
2. Sebeb bu oldu cihāndan bizim ferāġımıza  
 
213. bizim:-im 
        Gazel 274 
        Mısra: 6 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
5. Göñül dırāzi-i dest-i recādan eyle ḥaẕer  

6. Naṣīb olan gelir elbet bizim ayaġımıza  

 
214. bizim:-im 
        Gazel 274 
        Mısra: 10 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
9. Çürükdür ekseri ḳalbi zamāneniñ nola ger  
10. Baḳılmaz ise cihānda bizim de ṣaġımıza  
 

215. bizi:-i 
        Gazel 275 
        Mısra: 1 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
1. Ferdāya ṣaldı kendi bizi yār dün gece  
2. Ser-keşlik etdi baḫt-ı siyehkār dün gece  
 
216. bizlere:-ler, -e 
        Gazel 275 
        Mısra: 9 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
9. Sālim ne idi bizlere āyā teġāfülü  
10. Meclisde ṭurmamaḳ o sitemkār dün gece  
 
217. bizi:-i 
        Gazel 281 
        Mısra: 11 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
11. ʿİrfāna olan meyli bizi āṣaf-ı ʿasrıñ  
12. Sālim yine hep vādi-i ʿirfāna düşürdü  
 
218. bize:-e 
        Gazel 283 
        Mısra: 7 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
7. Vaʿde ḳılsa gece gelmeklige ol māh bize  
8. Reh-güẕārını göñül ṣubḥa degin bekler idi  
 
219. bize:-e 
        Gazel 284 
        Mısra: 10 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
9. Nola olmazsa Sālim şimdilik eşʿārımız memdūḥ  
10. Bize bu çarḫ-ı keç-rev sū-yı ʿirfānı unutdurdu  
 
220. bize:-e 
        Gazel 291 
        Mısra: 10 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 
9. Cefā etmem vefākārım der idi Sālimā dil-dār  
10. Bize her ne dediyse hep vefādan māʿadā oldu  
 
221. bizi:-i 
        Gazel 292 
        Mısra: 7 
        Birinci çokluk şahıs zamiri, biz. 

7. Dīde-dūz-ı intiẓār etdi bizi nerkis gibi  

8. Noldu āyā bāġa ol serv-i ḫırāmān gelmedi  
 
 

bī-zād: 

1. bī-zād: 

        Kaside 10 
        Mısra: 491 
        Azıksız, yiyeceksiz. 

491. Görelim n’işlediñ sen ey bī-zād  

492. Mütecāsir ġarīb-i sifle-nihād  

 

bīzār: 

1. bīzārı:-ı 

        Gazel 277 
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        Mısra: 6 
        Rahatsız, küskün. 
5. Şu rütbe nāle-i pey-der-peyinde eyler ifrāṭı  

6. Çemende bülbülüñ murġān-ı gülşen cümle bīzārı  

 

bīzār etdi: 

1. bīzār etdi:-di 

        Kaside 3 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bezdirmek. 

47. Beni bu nefs-i bed bīzār etdi  

48. Baña cürm ü ẕünūbu kār etdi  
 

bīzārelendir: 

1. bīzārelendirme:-me 

        Gazel 258 
        Mısra: 8 
        Kederlendirmek, gamlandırmak. 
7. Bu ṣaḥrā-yı derūn mānend-i gülzār-ı bahār iken  

8. Ḫazān-ı nār-ı ġamla gel anı bīzārelendirme  

 
 

bīzār-ı baḫt-ı keç-kārım: 

1. bīzār-ı baḫt-ı keç-kārım:-ım 

        Kaside 22 
        Mısra: 114 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstekleri gerçekleşmeyen, ters giden gönülden 
şikâyet etme. 
113. Gerçi pür-gū bir ehl-i āsārım  

114. Līk bīzār-ı baḫt-ı keç-kārım  

 

bī-zebān eyle: 

1. bī-zebān eyle: 

        Tahmis 3 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Konuşmadan halini belli etmek. 
3. Nezāket ile derūn ʿālemin beyān eyle  

4. Niyāz-ı vuṣlatı ol şūḫa bī-zebān eyle  

 

bī-zevālā: 

1. bī-zevālā: 

        Kaside 9 
        Mısra: 76 
        Yok olmayan, zeval bulmayan || Allah. 
75. İlāhā çāre-sāzā Ẕü’l-celālā  

76. Raḥīmā kām-baḫşā bī-zevālā  

 
bi’ẕ-ẕāt: 
1. bi’ẕ-ẕāt: 
        Tarih 3 
        Mısra: 191 
        Kendi, kendisi. 

191. Yaʿni bi’ẕ-ẕāt vezīr-aʿẓam-ı ṣāḥib-devlet  

192. O mehābetli şecāʿatli vezīr-i dānā  

 

2. bi’ẕ-ẕāt: 
        Kaside 5 
        Mısra: 37 
        Kendi, kendisi. 
37. Saña bi’ẕ-ẕāt selām eyledi Ḫallāḳ-ı cihān  
38. Daʿvet etdi saña maḫṣūṣ cenāb-ı Mevlā  
 
3. bi’ẕ-ẕāt: 
        Kaside 18 
        Mısra: 91 
        Kendi, kendisi. 

91. Ceddiniñ ḥaḳḳ-ı şerīfinde eserde bi’ẕ-ẕāt  

92. ve le-ni’mel suḫanı ile senā etdi Resūl    
 
4. bi’ẕ-ẕāt: 
        Kaside 20 
        Mısra: 32 
        Kendi, kendisi. 
31. Ki verip ḳavl-i pāki ile ḫaber  
32. Ede bi’ẕ-ẕāt medḥin ol server  
 
bolay ki: 
1. bolay ki: 
        Diğer 9 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olaki. 
39. Olmayaydı bolay ki sulṭānım  
40. Dūr olmaġla ṭabʿ-ı nālānım  
 
borc: 
1. borc: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 176 
        İade olunmak üzere alınan para. 
175. Var iken bir libās-ı müstesnā  
176. Borc ile iki etmeye ammā  
 
borca batar: 
1. borca batar:-ar 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 178 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla borç içerisine düşmek. 
177. Ḫalt edip ol ziyāde ḥaddinden  
178. Borca batar daḫı müderris iken  
 
boş dönmeye: 
    1. boş dönmeye:-me, -ye 
           Müfret 68 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           İsteklerine ulaşamadan geri gelmek. 
         1. Varan boş dönmeye dergāh-ı Ḥaḳḳ’a ṣıdḳ ile 
Sālim  

         2. Tehī-dest-i ümīd etmez Ḫudā ʿāşıḳların ḥāşā  

 
boşuna: 
1. boşuna: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 4 
        Bir işe yaramayan, beyhûde, faydasız, lüzumsuz, 
abes. 
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3. Eylemez zār u nizār-ı dil-i ʿuşşāḳa naẓar  

4. Boşuna ʿāşıḳ-ı bī-çāreler efgān eyler  

 
boydan aşıp: 
1. boydan aşıp:-ıp 
        Kaside 27 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla olmak. 

41. Düşdü līmān-ı emāna süfün-i taḫta-i ten  

42. Ṭalġalar boydan aşıp görmüş iken nice belā  
 
böyle: 
1. böyle: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 76 
        Bu şekilde, böyle anlamlarına gelen işaret sıfatı. 
75. Ṣabrı ḳalmazdı Cemʿi-i zārıñ  
76. Cūşişin görse böyle güftārıñ  
 
2. böyle: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 138 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 
137. Noldu bilmem tenezzül etdi cihān  
138. Böyle birden tebeddül etdi cihān  
 
3. böyle: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 158 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 

157. Kendi dīv-i sefīde beñzer iken  

158. Cehl ile böyle dūn-āḫter iken  
 
4. böyle: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 186 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 
185. Ṣad hezārān neʿūẕü ser-tā-pā  
186. Böyle olmaḳ bu şehrde rüsvā  
 
5. böyle: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 198 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 

197. Hīç demez ki cenāb-ı Rabb-i ḳadîr  

198. Ḥükmünü böyle eylemiş taḳdīr  

 
6. böyle: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 20 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 
19. Ḫudā ḳādirdir ʿuşşāḳıñ duʿāsını ḳabūl eyler  

20. Ġarīb ü derdmend ḳalmaz hemīşe böyle ḫākister  

 
7. böyle: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 13 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 
13. Böyle olduḳça nevāl-i luṭfuñ ile āşinā  
14. Fikr-i dūr-ā-dūr-ı hicriñ ḫāṭıra gelmez şehā  
 

8. böyle: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 15 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 

15. Böyle olduḳça daḫīl-i sūr-ı şehr-i şefḳatiñ  

16. Vechi vardır taḫt-ı şevḳı eyler iseñ iddiʿā  
 
9. böyle: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 17 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 
17. Böyle olduḳça Hümā-yı evc-i şevḳ-ı ṣoḥbetiñ  
18. Yümn-i iḳbāliñle eyler ḳadrimi gerdūn ʿalā  
 
10. böyle: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 19 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 
19. Böyle olduḳça ṣafā-yı ülfetiñden behremend  
20. Leşker-i ġam ẕāt-ı pākimden ederler iḫtifā  
 
11. böyle: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 50 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 
49. Gülşene esdikçe geh bād-ı ṣabā-yı kārger  

50. Böyle bī-tāb etmesin kākülleriñi ser-te-ser  

 
12. böyle: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 15 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 
15. Ḳalır mı yoḫsa böyle bu dil-i zār  

16. Esīr-i ḳayd-bend-i dest-i efkār  

 
13. böyle: 
        Tarih 1 
        Mısra: 60 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 
59. Yegāne pādişeh kim etdi ḫāmem  
60. Senāsın dilde böyle hırz-ı meknūn  
 
14. böyle: 
        Tarih 1 
        Mısra: 78 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 
77. Nice faḫr etmesin kim gerdişinde  
78. Felek olmuş mu böyle ʿaṣra maḳrūn  
 
15. böyledir:-dir 
        Kaside 1 
        Mısra: 132 
        Böyle, bu şekilde. 
131. Ola cümle gül-āb-ı istiġnā  
132. Böyledir hep bu gülşen-i maʿnā  
 
16. böyle: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 149 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 
149. Ne bilem böyle cefākār idigin  
150. Böyle bir dil-ber-i ḫūn-ḫvār idigin  
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17. böyle: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 150 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 
149. Ne bilem böyle cefākār idigin  
150. Böyle bir dil-ber-i ḫūn-ḫvār idigin  
 
18. böyle: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 60 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 
59. Ḫuṣūṣā dün bu söz anıñla oldu  
60. O da baña cevābın böyle verdi  
 
19. böyle: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 21 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 
21. Yine böyle iken dimāġından  
22. Redd olunmadı dehr bāġından  
 
20. böyle: 
        Tarih 3 
        Mısra: 14 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 

13. Öyle pākīze fetiḥdir ki görenler ṭarzın  

14. Olmamışdır dediler böyle bu ṭarz üzre ġazā  
 
21. böyle: 
        Tarih 3 
        Mısra: 17 
        Bu şekilde, böyle anlamlarına gelen işaret sıfatı. 

17. Böyle pākīze ġazā ḥaḳḳına dense lāyıḳ  

18. Gecesi Ḳadr idi hem gündüzü ʿīd-ı ażḥā  

 
22. böyle: 
        Tarih 3 
        Mısra: 25 
        "Bunun gibi, buna benzer" anlamında işaret sıfatı. 
25. Ḥaḳ bilir böyle ġazā gūş-zed olmuş mu  
26. Ki o ān rezm-i ṣulaḥ ṣulḥa nice ḳalʿā fedā  
 
23. böyle: 
        Tarih 3 
        Mısra: 101 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 
101. Böyle olunca ʿadū|| ya. sefer olur mu deyü  

102. Ṭaraf-ı pādişehīden olıcaḳ istiftā  

 
24. böyle: 
        Tarih 3 
        Mısra: 105 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 
105. Bu işiñ üstüne böyle vericek cümle ḳarār  
106. Oldu Mosḳov üzerine sefer olmaġa duʿā  
 
25. böyle: 
        Tarih 3 
        Mısra: 153 
        Bu şekilde, böyle anlamlarına gelen işaret sıfatı. 

153. Pīş-i rehde göricek böyle mehābetle anı  

154. Riḳḳat-i ḳalb edip cūş u ḫurūşu ibkā  
 

26. böyle: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 27 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 
27. Böyle imiş çün mukadder ḥükm-i fermān-ı ḳazā  
28. Cüst ü cūdan fāriġ ol deşt-i ṭalebde Sālimā  
 
27. böyle: 
        Tarih 4 
        Mısra: 32 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 
31. O ṣadr-ı mültecā-yı nāsa ancaḳ  
32. Olursa böyle olur ẕāt-ı dānā  
 
28. böyle: 
        Kaside 5 
        Mısra: 85 
        Böyle, bu şekilde. 
85. Böyle mi vaṣf eder idi ṣenā-yı ẕātıñ  

86. Kilk-i muʿciz-raḳam u ḫāme-i maʿnā-pīrā  

 
29. böyle: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 8 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 
7. Ey gül-i revnaḳ-fezā-yı gülsitān-ı ḥüsn ü ān  

8. Dergehiñden olmasın bīgāne böyle bendegān  

 
30. böyle: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 20 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 

19. Ey Hümā-yı āşiyān-ı ḥüsn ü ān u zīb ü fer  

20. Āşināya böyle bīgāne revişden kıl ḥaẕer  

 
31. böyle: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 22 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 

21. Geh nihānī müjde-i vaṣlıñla et defʿ-i keder  

22. Böyle bil kim ḥāṣılı ey verd-i gülẕār-ı hüner  
 
32. böyle: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 27 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 
27. Tā ezelden böyle ḳurmuşdur bunu dānā-yı ʿaşḳ  
28. Vechi vardır kimse bilmezse nedir kālā-yı ʿaşḳ  
 
33. böyle: 
        Tarih 5 
        Mısra: 16 
        Bu şekilde, böyle anlamlarına gelen işaret sıfatı. 
15. Devletinde ḥażret-i şāh-ı ʿadālet-verzişiñ  

16. Böyle āṣafdır sezā olmaḳ hemān bālā-celīs  

 
34. böyle: 
        Tarih 6 
        Mısra: 2 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 

1. Bu münāsib mevżiʿ-i zībende-i pākīzede  

2. Böyle ṭarḥ olduḳda bu nev-cāmiʿ-i dil-keş-zemīn  
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35. böyle: 
        Kaside 6 
        Mısra: 3 
        Böyle, bu şekilde. 

3. Ḳażā böyle tecellī eylemişdir nola kim olsa  

4. Cihān-sūz u pür-āteş nā-şikibā şemʿ ü pervāne  
 
36. böyledir:-dire 
        Kaside 6 
        Mısra: 9 
        Böyle, bu şekilde. 
9. Ezelden böyledir çün ser-nüvişt-i ʿāşıḳ u maʿşūk  
10. Olur sūzende vü sūzān be-her-cā şemʿ ü pervāne  
 
37. böyle: 
        Kaside 6 
        Mısra: 37 
        Böyle, bu şekilde. 
37. Eger olmasa manẓūr-ı nigāh-ı ʿāṭıfet böyle    
38. Olur muydu ṣafā-baḫşende her cā şemʿ ü pervāne  
 
38. böyle: 
        Kaside 6 
        Mısra: 101 
        Böyle, bu şekilde. 

101. Hemīşe Sālimā böyle senāsıyla o sulṭānıñ  

102. Cihānda etmede icrā-yı ṭaḳvā şemʿ ü pervāne    
 
39. böyle: 
        Kaside 8 
        Mısra: 105 
        Böyle, bu şekilde. 

105. Senāñı böyle mi taʿbīr eder idim ammā  

106. Dil-i şikeste kederden ḫarāb u ḫāṭırdır    
 
40. böyle: 
        Kaside 8 
        Mısra: 123 
        Böyle, bu şekilde. 
123. Telāṭum eyledi baḥr-i siyāh-ı ġam böyle  

124. Kemīne mevcesi ṭūfān-ı hemm-i dāsirdir  

 
41. böyle: 
        Kaside 8 
        Mısra: 163 
        Böyle, bu şekilde. 
163. Ḳıyās böyle nedendir anı bu şekle ḳoyan  

164. Netīce rūḥumuz aṣlında ṭīb ü ṭāhirdir  

 
42. böyle: 
        Diğer 9 
        Mısra: 66 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 
65. Onu encüm ḳıyās etmeñ siz  

66. Böyle bī-hūde iḳtibās etmeñ siz  

 
43. böyle: 
        Diğer 9 
        Mısra: 68 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 
67. Āteş-i ġamda oldu ten bir mūm  
68. Oldu yek-ser şerārı böyle nücūm  

 
44. böyle: 
        Diğer 9 
        Mısra: 75 
        Bu şekilde, böyle anlamlarına gelen işaret sıfatı. 

75. Diyeler böyle bir muḥibb-i ḳadīm  

76. Yandı nāra çü şekl-i İbrāhīm  

 
45. böyle: 
        Diğer 9 
        Mısra: 81 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 

81. Böyle çekmiş netīce ṭaʿneleri  

82. Ṣovumayıp maḥabbetinde yeri  
 
46. böyle: 
        Diğer 9 
        Mısra: 83 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 

83. Onlar etdikçe böyle hep tekdīr  

84. Daḫı berter edip aña tevḳīr  

 
47. böyleyim:-yim 
        Diğer 9 
        Mısra: 91 
        Böyle, bu şekilde. 
91. Ḥāṣılı böyleyim maḥabbetiñde seniñ  
92. Sābitim böyle ülfetiñde seniñ  
 
48. böyle: 
        Diğer 9 
        Mısra: 92 
        Böyle, bu şekilde. 
91. Ḥāṣılı böyleyim maḥabbetiñde seniñ  
92. Sābitim böyle ülfetiñde seniñ  
 
49. böyle: 
        Diğer 9 
        Mısra: 138 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 

137. Ya ne var bizlere o her-cāyī  

138. Etmese dar böyle her cāyı  
 
50. böyle: 
        Diğer 10 
        Mısra: 51 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 

51. Cemīʿ-i vaḳtini ṣarf eylese kişi böyle  

52. Olur mu kāmil-i her fen bu rütbe bilmem yā  
 
51. böyle: 
        Diğer 10 
        Mısra: 54 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 
53. Ya ol ẓarāfet ü nükhet maʿārife raġbet  
54. Olursa böyle gerek o ẕātlara ḥaḳḳā  
 
52. böyle: 
        Kaside 10 
        Mısra: 116 
        Böyle, bu şekilde. 
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115. Ümmi Mālik daḫı olup şāyān  
116. Gördü ʿaynıyla böyle bir iḥsān  
 
53. böyle: 
        Kaside 10 
        Mısra: 165 
        Böyle, bu şekilde. 

165. Bu da naḳl oldu böyle Yaʿlī’den  

166. O seferde gelip yine bir zen  
 
54. böyle: 
        Kaside 10 
        Mısra: 219 
        Böyle, bu şekilde. 
219. Tāzelendi görünce böyle kerem  
220. Yaʿni ḫurmā-yı ḫuşk-i Bu’l-Haysem  
 
55. böyle: 
        Kaside 10 
        Mısra: 243 
        Böyle, bu şekilde. 

243. Böyle edip tesellī-i ikrām  

244. Ḳıldı ẕāt-ı şerīfini iʿẓām  

 
56. böyle: 
        Kaside 10 
        Mısra: 395 
        Böyle, bu şekilde. 

395. Eyleyip böyle bu sözü taḥḳīḳ  

396. Ki demiş ol ṣadūḳ u ʿadl ü ṣadīḳ    

 
57. böyle: 
        Kaside 10 
        Mısra: 500 
        Böyle, bu şekilde. 
499. Bu ne ġaflet bu ne ḥamāḳatdir  
500. Böyle kārıñ ṣoñu nedāmetdir  
 
58. böyle: 
        Muamma 10 
        Mısra: 2 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 

1. O ḫūrşīdim ḳadem-rencîde ḳılmaz oldu hīç baña  

2. Beni böyle ayaḳlarda ḳomaḳ yāre sezā mıdır  
 
59. böyle: 
        Kaside 12 
        Mısra: 119 
        Böyle, bu şekilde. 

119. Gözü çıḳar aña böyle baḳan laʿīn ü bediñ  

120. Olur nişestesi āḫir ḥafīr-i maḳhūrī  

 
60. böyle: 
        Tarih 13 
        Mısra: 9 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 

9. Böyle görmek istemezdik biz cemāliñ līk āh  

10. Rūzgār ister mi kalb-i ʿāşıḳıñ termīmini  

 
61. böyle: 
        Tarih 13 

        Mısra: 21 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 
21. Böyle olunca ser-i mū ḫaṭṭıña gelmez girān  

22. Hep edā etmek gerek taʿẓīmini tekrīmini  

 
62. böyle: 
        Rübai 13 
        Mısra: 4 
        "Bunun gibi, buna benzer" anlamında işaret sıfatı. 

3. Çarhıñ bize bir hayli kīni var ammā  

4. Bāʿis ne bu intikāma böyle bilmem  
 
63. böyle: 
        Kaside 13 
        Mısra: 8 
        Böyle, bu şekilde. 
7. İltifāt etdikde bu baḥriñ olur ẓāhir ebed  
8. Tā ezelden böyle icrā eylemiş ḥükmün ḳażā  
 
64. böyle: 
        Matla 13 
        Mısra: 2 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 

1. Görmüyor dīdeleriñ ʿāşıḳ-ı zārı ne ʿaceb  

2. Böyle der-kār-ı ġażab olduġūña noldu sebeb  
 
65. böyle: 
        Gazel 15 
        Mısra: 2 
        Böyle, bu şekilde. 
1. Ser-i zülfünde cānānıñ bizimle āşinādır hep  
2. Anıñçün böyle diller māʾil-i bād-ı sabādır hep  
 
66. böyle: 
        Kaside 15 
        Mısra: 20 
        Böyle, bu şekilde. 

19. Birin berīde vü birin güşād eder gūyā  

20. Dü çeşmi ḫıyre eder böyle kesret-i şevket  
 
67. böyle: 
        Kaside 15 
        Mısra: 36 
        Böyle, bu şekilde. 
35. Ṣu vermese himemiñ cūybārı pey-der-pey  
36. Bülend olmaz idi böyle ḳāmet-i şevket  
 
68. böyle: 
        Kaside 15 
        Mısra: 45 
        Böyle, bu şekilde. 
45. Kimiñle buldu ʿıẓam böyle salṭanat hergiz  
46. Kimiñle daḫme-güşā oldu nusret-i şevket  
 
69. böyle: 
        Rübai 16 
        Mısra: 3 
        Böyle, bu şekilde, bu tarzda. || İşaret zamiri. 

3. Çün böyle imiş hükm-i kazā-yı takdīr  

4. Bīçāre göñül derd ile bitdi yitdi  

 
70. böyle: 
        Kaside 16 
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        Mısra: 22 
        Böyle, bu şekilde. 

21. Ḳatı pek tīz geçer mevsim-i gülzār nola  

22. Böyle efġānı dırāz eylese şeydā bülbül  
 
71. böyle: 
        Kaside 16 
        Mısra: 44 
        Böyle, bu şekilde. 
43. Olmasa mekrümet ü luṭfu eger cümleye ʿām  
44. Böyle evṣāfına düşmezdi ser-ā-pā bülbül  
 
72. böyle: 
        Kaside 16 
        Mısra: 49 
        Böyle, bu şekilde. 
49. Gūşuna dūş ola mı deyü be-her dem böyle  

50. Ṣad tekellüfle olur naġmeʾi pīrā bülbül  

 
73. böyle: 
        Kaside 16 
        Mısra: 65 
        Böyle, bu şekilde. 

65. Mürdegāna ne yapar böyle Mesīḥā-āyīn  

66. Bir ṣadāsıyla eder ṣad dili iḥyā bülbül    
 
74. böyledir:-dir 
        Tarih 17 
        Mısra: 35 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 
35. Böyledir ġarḳ-āb-ı baḥr-i ġurbet ü endūh iñen  

36. Gülşen-i maʿnāma taḳlīd etmede dūr u yaḳīn  

 
75. böyle: 
        Tarih 17 
        Mısra: 84 
        Bu şekilde, böyle anlamlarına gelen işaret sıfatı. 

83. Ben gedāya dergehiñden şefḳat ümmīd eyleyip  

84. Cerr-i iḥsānıña ḳıldım böyle bir ṭarḥ-ı zemīn  

 
76. böyle: 
        Tarih 17 
        Mısra: 105 
        "Şöyle, bu şekilde" anlamlarına gelen durum zarfı. 

105. Böyle mi tavṣīf ederdim ẕāt-ı ʿālī-gevheriñ  

106. Olmasam ṣaff-ı niʿāl-i ġamda firḳatle ḥazīn  

 
77. böyle: 
        Kaside 17 
        Mısra: 25 
        Böyle, bu şekilde. 
25. Bu emr-i pāk ṣudūr u ḳuʿūd ede böyle  

26. Sedīd-i fikrine bir reʾy olmadan munżam  

 
78. böyle: 
        Kaside 19 
        Mısra: 58 
        Böyle, bu şekilde. 
57. Baḳıp bu reng ü būya ḫāṭıra firdevs gelmez mi  
58. Girince böyle nüzhetgāh-ı vālā cennet-āsāre  
 

79. böyle: 
        Kaside 19 
        Mısra: 62 
        Böyle, bu şekilde. 

61. Dedi bilmez misiñ sen kim vezīr-i bī-naẓīr-āṣaf  

62. Bu cāyı böyle zīnet eyledi şevketli ḫünkāre  

 
80. böyle: 
        Kaside 19 
        Mısra: 98 
        Böyle, bu şekilde. 

97. Ġaraż ʿarż-ı ʿubūdiyyetdir ancaḳ bir vesīleyle  

98. Ḥużūr-ı pādişāhīde rızā yoḳ böyle iksāre  

 
81. böyle: 
        Kaside 20 
        Mısra: 27 
        Böyle, bu şekilde. 
27. Ceddi ḥaḳḳında dedi böyle eser  

28. Ve le-niʿme'l-emīru Peygamber  

 
82. böyle: 
        Kaside 20 
        Mısra: 52 
        Böyle, bu şekilde. 

51. Etmede kilk-i dil-güşā taʿbīr  

52. Dāʾ imā böyle midḥatin taḥrīr  

 
83. böyle: 
        Kaside 20 
        Mısra: 111 
        Böyle, bu şekilde. 

111. Bir mi böyle sarāy-ı sulṭānī  

112. Her yeri bir cinān-ı rūḥānī  

 
84. böyle: 
        Kaside 20 
        Mısra: 166 
        Böyle, bu şekilde. 

165. Ḥamdü li’llāh zamān-ı ʿadl-āyīn  

166. Böyle bir pādişāha oldu ḳarīn  

 
85. böyle: 
        Kaside 20 
        Mısra: 288 
        Böyle, bu şekilde. 

287. Dīde-i ʿibret ile olsa naẓar  

288. Ḫurde bir zerde böyle pāk hüner  
 
86. böyle: 
        Kaside 20 
        Mısra: 313 
        Böyle, bu şekilde. 
313. Göricek böyle ṣanʿatı insān  
314. Nice olmaz bu ḳuvvete ḥayrān  
 
87. böyle: 
        Kaside 20 
        Mısra: 322 
        Böyle, bu şekilde. 



379 
 

321. Bulunur mu meger cihān içre  
322. Böyle bir pādişeh şehān içre  
 
88. böyle: 
        Kaside 20 
        Mısra: 344 
        Böyle, bu şekilde. 
343. Cūy-ı iḥsānıñ etmese imdād  
344. Cereyān eylemezdi böyle midād  
 
89. böyledir:-dir 
        Gazel 22 
        Mısra: 12 
        Böyle, bu şekilde. 
11. Vażʿ-ı nā-şāyeste-i iḫvāna baḳma Sālimā  
12. Böyledir deʾb-i zamāne gāh düşmen gāh dūst  
 
90. böyle: 
        Kaside 22 
        Mısra: 32 
        Böyle, bu şekilde. 
31. Görmemişdir cihānda çeşm-i felek  
32. Bir beşer ṣūretinde böyle melek  
 
91. böyle: 
        Kaside 22 
        Mısra: 61 
        Böyle, bu şekilde. 

61. Bir mi böyle netīce ḫayrātı  

62. Var cihān içre ṣad müberrātı  
 
92. böyle: 
        Kaside 22 
        Mısra: 107 
        Böyle, bu şekilde. 
107. Böyle cevlān mı eyler idi ḳalem  
108. Deşt-i medḥiñde olmasam ebkem  
 
93. böyle: 
        Kaside 22 
        Mısra: 119 
        Böyle, bu şekilde. 
119. Yoḫsa böyle kederde tāze ḫayāl  
120. Ẓāhir olmaḳ göñülde emr-i muḥāl  
 
94. böyle: 
        Kaside 22 
        Mısra: 138 
        Böyle, bu şekilde. 
137. Hemān ey ḫāme-i sütūde-edā  
138. Dāʾimā ḳıl o ẕāta böyle duʿā  
 
95. böyle: 
        Tarih 24 
        Mısra: 9 
        Bu şekilde, böyle anlamlarına gelen işaret sıfatı. 
9. İnṣāf olunsa ḫūbdur bir böyle şehr-āşūbdur  

10. ʿĀriflere maṭlūbdur ol nazenīn ü sīm-ber  

 
96. böyle: 
        Kaside 26 
        Mısra: 21 
        Böyle, bu şekilde. 

21. Böyle sebt eylemiş evṣāf-ı şerīf-i ẕātın  

22. Levḥa-i medḥe debīrān-ı sitāyiş-pīrā  

 
97. böyle: 
        Kaside 26 
        Mısra: 45 
        "Bunun gibi, buna benzer" anlamında işaret sıfatı. 

45. Ḥaḳ bilir böyle vezīriñ ḳapusunda ḥāṣıl  

46. ʿÖmrü olduḳça ḳul olsa eger insān sezā  
 
98. böyle: 
        Kaside 27 
        Mısra: 14 
        Böyle, bu şekilde. 

13. Ṭabaḳ-ı mihre ezip tīr-i ṭılā-yı mührü  

14. Levḥ-i çarḫa eder elḳābını böyle icrā  
 
99. böyle: 
        Kaside 27 
        Mısra: 45 
        Böyle, bu şekilde. 

45. Ḳarada ẓāhir olup böyle fecāʾī bir gün  

46. Iṣṭılāḥ-ı keder-efzā-yı kelām-ı deryā  
 
100. böyle: 
        Kaside 27 
        Mısra: 55 
        Böyle, bu şekilde. 
55. Cāvidān ṣandı gidi böyle gülen dünyāyı  
56. Eliniñ kiri yüzü ḳarası ḳaldı ammā  
 
101. böyle: 
        Kaside 27 
        Mısra: 57 
        Böyle, bu şekilde. 
57. Ḥāṣılı böyle biraz müfsid ile bezm-i cihān  
58. Ḥaşr-ı maḥşer gibi olmuşdu keder ser-tā-pā  
 
102. böyle: 
        Kaside 29 
        Mısra: 9 
        Böyle, bu şekilde. 
9. Böyle sebt eyledi evṣāfını levḥ-i felege  
10. Kātib-i çarḫ-ı ḫuceste-eser-i siḥr-āver  
 
103. böyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 77 
        Böyle, bu şekilde. 
77. Reh-güẕārında ṭurup būs-ı rikāb et böyle  

78. Kāmıñı ʿarż-ı bihīn-dergeh-i vālā eyle  

 
104. böyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 88 
        Böyle, bu şekilde. 

87. Ne bu taṣdīʿ yeter bārgeh-i Mevlā’dan  

88. Sālimā ṣıdḳ ile sen böyle temennā eyle  
 
105. böyle: 
        Kaside 33 
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        Mısra: 22 
        Böyle, bu şekilde. 
21. Odur ol ṣadr-ı mekrümet-perver  
22. Ki cihān anı böyle vaṣf eyler  
 
106. böyle: 
        Kaside 33 
        Mısra: 82 
        Böyle, bu şekilde. 
81. Ugrayıp ol vaḳitde umsa devā  
82. ʿAyb olur mu o zāre böyle recā  
 
107. böyle: 
        Kaside 34 
        Mısra: 48 
        Böyle, bu şekilde. 

47. Gerek sifle gerek ʿālī nevāliyle cihān mālī  

48. Keremden olmamış ḫālī kefi bir böyle deryādır  

 
108. böyle: 
        Kaside 35 
        Mısra: 48 
        Böyle, bu şekilde. 
47. Şāʿirāndır eden aḥbāb-ı ṣadāḳatkāra  

48. Böyle bir nev-ġazel-i pāk ü laṭīfi iẓhār  

 
109. böyle: 
        Gazel 46 
        Mısra: 7 
        Aynıyla, bu tarzda. 

7. Dil-i bī-çāreye böyle hücūm-ı nā-gehān etmek  

8. O kāfir ġamzeler ḫūn-ı şehīde ḳandıġındandır  

 
110. böyle: 
        Gazel 46 
        Mısra: 9 
        Böyle, bu şekilde. 

9. Dil-i pākīzeye böyle ferāgat ġālibā Sālim  

10. Gönül āb-ı nedemle cümleten yıḳandıġındandır  
 
111. böyle: 
        Gazel 47 
        Mısra: 5 
        Aynıyla, bu tarzda. 
5. Baña geldikde neden böyle sükūtuñ āyā  
6. Yoḫsa ey şeyḫ duʿā bizlere isrāf mıdır  
 
112. böyle: 
        Gazel 47 
        Mısra: 8 
        Aynıyla, bu tarzda. 
7. ʿAyn-ı inṣāf ile baḳ ey büt-i nev-reste hele  
8. Böyle bir tāze ġazel vādi-i eslāf mıdır  
 
113. böyle: 
        Gazel 50 
        Mısra: 2 
        Böyle, bu şekilde. 

1. Niçün bī-çāre ʿāşıḳ vaṣl-ı yāri Iḥtimāl eyler  

2. Neden bī-hūde böyle fikr-i ümmīd-i muḥāl eyler  

 

114. böyle: 
        Gazel 63 
        Mısra: 4 
        Aynıyla, bu şekilde. 
3. Rāżı olmam sen gözü şehbāzı aġyār ṣaydına  

4. Cünbişiñ böyle giderse nāzenīnim ḳan olur  

 
115. böyle: 
        Gazel 63 
        Mısra: 10 
        Böyle, bu şekilde. 

9. Bir naẓar et nāzenīnim Sālim-i dil-ḫasteye  

10. Böyle ḳalırsa derūnum Külbe-i aḥzān olur  
 
116. böyle: 
        Gazel 80 
        Mısra: 8 
        Böyle, bu şekilde. 

7. Olmasın dil-gīr o meh-rū pīç ü tābımdan benim  

8. Kākülün fikr eyleyen böyle perīşān-ḥāl olur  

 
117. böyle: 
        Gazel 94 
        Mısra: 5 
        Aynıyla, bu tarzda. 

5. Sinān-ı gamzesini böyle etmeden ser-tīz  

6. O fitne-cū yine besbellidir cihāda gider  
 
118. böyle: 
        Gazel 105 
        Mısra: 7 
        Böyle, bu şekilde. 
7. O ġamze ʿāşıḳ-ı zāra ser-ā-sere böyle  
8. Belā-yı tāze-rev-i nāgehān-ı dil-berdir  
 
119. böyle: 
        Gazel 107 
        Mısra: 9 
        Böyle, bu şekilde. 

9. Ḳomaz bu Sālim’i ġamgīn ü giryān böyle hicrinde  

10. Ḫudā ḳādirdir elbette efendimdir kerīmimdir  

 
120. böyle: 
        Gazel 111 
        Mısra: 9 
        Böyle, bu şekilde. 
9. Neylesin deryā-yı ṣabrım etmesin böyle ḫurūş  

10. Rūzgārıñ ḳahrı Sālim düşmen-i temkīn olur  

 
121. böyledir:-dir 
        Gazel 129 
        Mısra: 5 
        Böyle, bu şekilde. 

5. Ezelden böyledir ḳānūn-ı istiġnā-fürūşī kim  

6. Ederse bir zamān raġbet ġarībe bir zamān etmez  

 
122. böyle: 
        Gazel 139 
        Mısra: 5 
        Böyle, bu şekilde. 
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5. Muḳīm-i kūyum olur mu o böyle bād-ı hevā  

6. Vefā-yı himmet-i dil-ber gider gelir ṭurmaz  
 
123. böyle: 
        Gazel 143 
        Mısra: 2 
        Böyle, bu şekilde. 
1. Hep siyeh-kāse-i her çeşm-i cevānānız biz  
2. Böyle yek-pāre gedā-yı der-i cānānız biz  
 
124. böyle: 
        Gazel 152 
        Mısra: 4 
        Aynıyla, bu şekilde. 

3. Kākülüñden hīç rehā mümkin midir bir dām ile  

4. Murġ-ı göñlüm ġamzeler tā böyle tesḫīr eylemiş  

 
125. böyle: 
        Gazel 155 
        Mısra: 9 
        Böyle, bu şekilde. 
9. Ne ʿālem var cihānın gülşeninde böyle ey Sālim  
10. Temāşā-yı gülistāna ṭutalım bir zamān olmuş  
 
126. böyle: 
        Gazel 164 
        Mısra: 4 
        Böyle, bu şekilde. 
3. Etmese ḫalḳ mahabbetde nifāḳın iḫfā  

4. Böyle etmez idi hīç āteşin Iẓhār şemiʿ  

 
127. böyle: 
        Gazel 170 
        Mısra: 8 
        Böyle, bu şekilde. 

7. Sūzen-i ḫār-ı cefāsın yine ser-tīz etdi  

8. Böyle bī-çāre edip bizleri neylerdi firāḳ  

 
128. böyle: 
        Gazel 188 
        Mısra: 5 
        Böyle, bu şekilde. 

5. Niçün böyle gidersiñ ḫāne-i aġyāra bī-hūde  

6. Tekellüf ber-ṭaraf bizden nedendir ictināb etmek  
 
129. böyle: 
        Gazel 206 
        Mısra: 3 
        Böyle, bu şekilde. 

3. Böyle leb-tefsīde-i tāb-ı teb-i hicrān iken  

4. Ey ṭabīb-i derd-i ʿāşıḳ sıḥḥat ümmīd eylemem  

 
130. böyle: 
        Gazel 226 
        Mısra: 1 
        Aynıyla, bu şekilde. 
1. Fikr-i zülfüñ ile ḳalmaz böyle efġān eyleyen  
2. İrgürür ṣaḥn-ı viṣāle şāmı hicrān eyleyen  
 
131. böyle: 
        Gazel 229 

        Mısra: 1 
        Böyle, bu şekilde. 
1. Kim der ʿuşşāḳı ġam ile böyle nālān olmasın  
2. Tek hemān āzürde-i endūh-ı hicrān olmasın  
 
132. böyle: 
        Gazel 229 
        Mısra: 4 
        Böyle, bu şekilde. 

3. Hīç siler yoḳ dāmen-i luṭf ile eşk-i çeşmimi  

4. Kimseler bī-hūde böyle zār u giryān olmasın  

 
133. böyle: 
        Gazel 232 
        Mısra: 2 
        Böyle, bu şekilde. 
1. Rūzgār etmez bizi āsūde bir āzārdan  

2. Biz rehā-yāb olmazız böyle enīn ü zārdan  

 
134. böyle: 
        Gazel 236 
        Mısra: 8 
        Böyle, bu şekilde. 

7. Ölmüş ġamıñla reh-güẕeriñde ġarībi gör  

8. Luṭf eyle ṣaḳla dāmeniñi böyle ḳandan  
 
135. böyle: 
        Gazel 259 
        Mısra: 7 
        Böyle, bu şekilde, bu tarzda. 
7. Neden böyle açılmaz ġoncaveş ol fem baña luṭf et  
8. Açıl rāz-ı derūnuñ ṣaḳlama ey meh-liḳā söyle  
 
136. böyle: 
        Gazel 266 
        Mısra: 13 
        Böyle, bu şekilde. 
13. Böyle dil-teng-i keder olmazdı Nāʾil ġoncalar  

14. Bülbülüñ kārı hemīşe Sālim efġān olmasa  

 
137. böyle: 
        Gazel 273 
        Mısra: 16 
        Böyle, bu şekilde. 
15. Geşt edip kān-ı ḫayāli yine biz ey Sālim  

16. Böyle bir tāze zemīn gösterelim yārāne  

 
138. böyle: 
        Gazel 283 
        Mısra: 9 
        Böyle, bu şekilde. 
9. Böyle ser-keşlige Sālim sebeb āyā noldu  
10. Bir zamān zülf-i siyeh üstümüze ditrer idi  
 
139. böyle: 
        Gazel 285 
        Mısra: 8 
        Böyle, bu şekilde. 

7. Bu teġāfül-gūne vażʿ-ı nā-pesendīde neden  

8. Böyle nisyāna sebeb ne ʿāşıḳ-ı şeydāları  
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140. böyle: 
        Gazel 286 
        Mısra: 7 
        Böyle, bu şekilde. 

7. Dil-i şeydāya bī-hūde nedendir böyle incinmek  

8. Seniñle beynimizde ġālibā yine nifāḳ oldu  
 
böylece: 
1. böylece: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 27 
        T. zf. Aynıyla, bu tarzda. 
27. Yaʿni etdikçe böylece reftār  
28. Burun ucuyla böylece eṭvār  
 
2. böylece: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 28 
        T. zf. Aynıyla, bu tarzda. 
27. Yaʿni etdikçe böylece reftār  
28. Burun ucuyla böylece eṭvār  
 
3. böylece: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 61 
        T. zf. Aynıyla, bu tarzda. 
61. ʿĀleme böylece hücūm üzre  
62. İncinilmez ġamı ʿumūm üzre  
 
4. böylece: 
        Gazel 251 
        Mısra: 7 
        T. zf. Aynıyla, bu tarzda. 

7. Cūy-ı elṭāf-ı Ḫudā böylece cārīdir kim  

8. Güldürür bir dil-i bī-çāreyi maḥzūn olsa  

 
boynu baglı: 
    1. boynu baglı: 
           Müfret 50 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Sadakatle bağlı olan || Âşık. 
         1. Dergehiñde boynu baglı bir ḳulum  
         2. Ben gedā sen şāh-ı ḥüsnümsün benim  
 
boynu baġlı ḳul: 
1. boynu baġlı ḳul: 
        Tarih 12 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadakatle bağlı olan. 
17. Boynu baġlı ḳul gibi cümle çemen  

18. Ṣaf-be-ṣaf dīvān ṭurur ṣubḥ u mesā  

 
boynuma ṭaḳdı: 
1. boynuma ṭaḳdı:-dı 
        Tahmis 2 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boynuna takmak || Bir şey ya da kimsenin bağımlısı 
ya da tutsağı olmak. 
5. Boynuma ṭaḳdı yine silsile-i sevdāyı  

6. Dedi ʿuşşāḳınıñ ey meh kimisi bī-pervā  

 
boynun egmiş: 
1. boynun egmiş:-miş 
        Diğer 3 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çiçeğin eğilmesi || Bir işi yapmayı kabullenmek. 
87. Ney-zenāsā da benefşe aña pey-rev olmuş  
88. Çalmaġa ḥāżır olup ol daḫı boynun egmiş  
 
boynuna alırdı: 
1. boynuna alırdı:-ır, -dı 
        Gazel 194 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzerine almak, üstlenmek. 
7. Boynuna alırdı ʿāşıḳ gerdeniñ ammā çi sūd  
8. Baḫtı ḫāliñdir siyeh-fām eyleyen gerden degil  
 
boyu serv: 
1. boyu serv: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boyu serviye benzeyen sevgili. 
41. Sen boyu serv ile sermed eyleyip şevḳım benim  

42. Min-baʿad ayırmaya senden bizi Bārī Ḫudā  

 
boyu serve: 
1. boyu serve:-e 
        Gazel 203 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boyu serviye benzeyen sevgili. 
1. Bir boyu serve ṣarıldı şimdi sevdāmız bizim  
2. ʿArʿaristān-ı ḥüsündür cümle ḫūlyāmız bizim  
 
2. boyu serve:-e 
        Gazel 253 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boyu serviye benzeyen sevgili. 
5. Ser-ā-pā munṭaẓırdır sen boyu serve dil-i ʿuşşāḳ  
6. Kerem ḳıl seyr-i gülzāra ṣalın gül-geşt-i bāġ eyle  
 
boyumca: 
1. boyumca: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 22 
        Boyum kadar. || Bir sürü, çok fazla. 
21. Şādmān etdi viṣāliñ bu dil-i nālānımı  
22. Luṭfuñu gördüm boyumca ey meh-i burc-ı behā  
 
boyumca ikrāmını gördüm: 
1. boyumca ikrāmını gördüm:-düm-ın, -ı 
        Tesdis 3 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin aşığa çok fazla ikramda, lütufta 
bulunması. 

15. Bu rütbe luṭfu ummazken o yār-i meh-cebīnimden  

16. Bu gün ikrāmını gördüm boyumca nāzenīnimden  

 
boyumdan aşar: 
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1. boyumdan aşar:-ar 
        Kaside 15 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla olmak sayılamayacak kadar çok olmak. 
71. Tenimde olsa da her mū zebān-ı şükr-i niʿam  
72. Yine boyumdan aşar baḥr-i niʿmet-i şevket  
 
boyuñca: 
1. boyuñca: 
        Kaside 15 
        Mısra: 47 
        Boyu veya uzunluğu kadar. 

47. Boyuñca dūhte-i raʿnā libās-ı ẕī-şāndır  

48. Yed-i ḥikemle zer-endūde ḫilʿat-i şevket  
 
boz: 
1. bozdu:-du 
        Tarih 3 
        Mısra: 224 
        Yenmek || Galip gelmek. 

223. Biri de düşdü murād üzre bu mıṣraʿ tārīḫ  

224. Düşmeni bozdu murādınca Meḥemmed Paşa  
 
2. bozdu:-du 
        Tarih 13 
        Mısra: 14 
        Ortadan kaldırmak, yok etmek, gidermek. 

13. Hep terāküm eylemişdi ġamzeler tārāca līk  

14. Leşker-i ḫaṭ geldi bozdu ġamzeniñ terḳīmini  

 
3. bozan:-an 
        Gazel 177 
        Mısra: 7 
        Tahrip etmek, zarar vermek. 
7. Miyāh-ı kāẕib-i ʿayn-ı nifāḳ degil mi bozan  

8. Ḥalāvetin nigeh-i dīde-i ṣadūḳumuzuñ  

 
bu: 
1. bu: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 21 
        Bu, işaret sıfatı. 
21. Gül-i ẕātım bu gülsitān içre  
22. Biricikdir hünerverān içre  
 
2. bu: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 93 
        Bu, işaret sıfatı. 
93. N’ola bu şiʿr-i pāk-i feyż-nihād  
94. Rāşid’e olsa bāʿis-i irşād  
 
3. bu: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 117 
        Bu, işaret sıfatı. 

117. Her kesi bu hevā-yı bī-ārām  

118. Etdi āḫir ġarīb-i sū-yı niẓām  

 
4. bunu:-nu 
        Kısa Mesnevi 1 

        Mısra: 119 
        Bu, işaret zamiri. 

119. Bunu taḳlīd ede ede şuʿarā  

120. Sāde elfāẓ ḳaldı bī-maʿnā  

 
5. bu: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 121 
        Bu, işaret sıfatı. 
121. Her kes oldu bu vādiye meftūn  

122. Bī-kes oldu maʿāni vü mażmūn  

 
6. bu: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 149 
        Bu, işaret sıfatı. 

149. Bu keremler aña naṣīb olsa  

150. Yine ḥardır ne deñlü zīb olsa  

 
7. bu: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 162 
        Bu, işaret sıfatı. 
161. Görmesin dünyede ruḫ-ı kāmı  
162. Ol da aña diyende bu nāmı  
 
8. bu: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 186 
        Bu, işaret sıfatı. 
185. Ṣad hezārān neʿūẕü ser-tā-pā  
186. Böyle olmaḳ bu şehrde rüsvā  
 
9. bunda:-nda 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 187 
        İşaret zamiri. 

187. Görmeyip bunda gerçi tedḳīḳa  

188. Ḥaml edip cāy-ı rāh-ı tevfīḳa  

 
10. bunu:-nu 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 189 
        Bu, işaret zamiri. 
189. Hażm ederdim bunu ne ḥāl ise ben  
190. Dād ammā ki baʿżı cāhilden  
 
11. bunu:-nu 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 201 
        Bu, işaret zamiri. 

201. ʿAḳlına bunu eyleyip tefhīm  

202. Künc-i teslīmi eylemez telsīm  

 
12. bunu:-nu 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 211 
        Bu, işaret zamiri. 
211. Bunu bilmez mi yek-sere eşyā  
212. Fażl-ı Ḥaḳḳ’a menūṭ ser-tā-pā  
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13. bu: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 215 
        Bu, işaret sıfatı. 
215. Eyle sālim beni bu miḥnetden  
216. Yaʿni seng-i yed-i melāmetden  
 
14. bu: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 4 
        Bu, işaret sıfatı. 
3. Be-her-şeb yād edip āh etme ey dil kākül-i yāri  

4. Cihānı bī-ḥużūr etdiñ nedir bu nāle vü zārī  

 
15. bu: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 6 
        Bu, işaret sıfatı. 

5. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

6. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı gam giriftārı  
 
16. bu: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 12 
        Bu, işaret sıfatı. 

11. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

12. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  
 
17. bu: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 15 
        Bu, işaret sıfatı. 

15. Bu vażʿ-ı nā-pesendīden demem kim der-ferāġ olsun  

16. Helāk etmek ise ḳaṣdı beni cānān ṣaġ olsun  
 
18. bu: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 18 
        Bu, işaret sıfatı. 

17. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

18. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  
 
19. bu: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 21 
        Bu, işaret sıfatı. 
21. Olur bir gün bu dil elbet ṣafā-yı vuṣlata maẓhar  
22. Görüşmeklik muḳarrerdir olursa baḫt eger yāver  
 
20. bu: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 24 
        Bu, işaret sıfatı. 

23. Olur hādī reh-i maḳsūda bir gün ḥażret-i Bārī  

24. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  
 
21. bu: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 27 
        Bu, işaret sıfatı. 
27. Añarken āh edip Sālim dilin bu hāl-i düşvārın  

28. Tesellī eyledi ṭabʿım bu beyti Ṣabri-i zārıñ  

 
22. bu: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 28 
        Bu, işaret sıfatı. 
27. Añarken āh edip Sālim dilin bu hāl-i düşvārın  

28. Tesellī eyledi ṭabʿım bu beyti Ṣabri-i zārıñ  

 
23. bu: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 30 
        Bu, işaret sıfatı. 

29. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

30. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  
 
24. bu: 
        Kıt'a 1 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 
1. Bir muvāfıḳ rūzgār ile muvāfık yār ile  
2. Gelse bu nev-ḳaṣra ʿāşıḳ şevḳa hem-āġūş olur  
 
25. bu: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 8 
        Bu, işaret sıfatı. 
7. Ḥamdü li’llāh cūybār-ı vuṣlatıñ seyl-āb edip  
8. Tāze cān-baḫşende oldu bu dil-i ʿaṭşānıma  
 
26. bu: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 21 
        Bu, işaret sıfatı. 
21. Şādmān etdi viṣāliñ bu dil-i nālānımı  
22. Luṭfuñu gördüm boyumca ey meh-i burc-ı behā  
 
27. bu: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 26 
        Bu, işaret sıfatı. 
25. Şevḳ-ı nūş-ā-nūş-ı vaṣlıñda göñül sulṭānımıñ  
26. Ẕevḳı vardır devletiñde bu dil-i şādānımıñ  
 
28. budur:-dur 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 58 
        Bu, işaret zamiri. 

57. Zülf-i müşgīniñle mihr-i rūyuñu yād eyleyip  

58. Saña her şeb Sālim’iñ budur duʿāsı tā seḥer  
 
29. bu: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 4 
        Bu, işaret sıfatı. 

3. Dirīġ ey çarḫ-ı bed-evżāʿ u keç-rev  

4. Ser-ā-ser etmediñ bu zāra imdād  
 
30. bu: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 15 
        Bu, işaret sıfatı. 
15. Ḳalır mı yoḫsa böyle bu dil-i zār  

16. Esīr-i ḳayd-bend-i dest-i efkār  
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31. bu: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 49 
        Bu, işaret sıfatı. 
49. Şikāyet kim bu çarḫ-ı köhne-dāmān  
50. Yeñi bir ārzū etdi nümāyān  
 
32. bu: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 8 
        Bu, işaret sıfatı. 
7. Muʿallā-pāye etmiş ṣunʿ-ı Ḥaḳ envāʿ-ı insānı  

8. Bu tertībe sözüm yoḳdur teʿāla’llāh zihī Bānī  

 
33. bu: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 4 
        Bu, işaret sıfatı. 
3. Ne ʿillet ʿillet-i devrān be-her dem devr-i pey-der-pey  
4. Bu pey irsāl-i devr-i tekye-i şeyḫ-i saʿādetdir  
 
34. bu: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 15 
        Bu, işaret sıfatı. 

15. Bu ḥālet Sālimā taḳrīri mümkin olmayan şeydir  

16. Ṣorarsañ ger ne şeydir ol ki hem şeydir hem ʿibretdir  
 
35. bu: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 21 
        Bu, işaret zamiri. 
21. Bu bir gūne muʿammādır o bir gūne luġazdır kim  
22. Ne iẓhār-ı ḳaṣāyid ne teġazzül bu mahāretdir  
 
36. bu: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 22 
        Bu, işaret zamiri. 
21. Bu bir gūne muʿammādır o bir gūne luġazdır kim  
22. Ne iẓhār-ı ḳaṣāyid ne teġazzül bu mahāretdir  
 
37. buña:-ña 
        Lugaz 1 
        Mısra: 23 
        Bu, işaret zamiri. 
23. Buña ḳum sāʿati dense yaḳışmaz ġayrı bir şeydir  
24. Çalar çaġrır lisānınca o da bir başḳa diḳḳatdir  
 
38. bu: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 30 
        Bu, işaret sıfatı. 

29. Revāc-ı maʿrifet var neyleyim bī-gāne oldum ben  

30. Ne var sulṭānıma bu bendeñe luṭfuñ kerāmetdir  
 
39. bu: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 34 
        Bu, işaret sıfatı. 
33. Ne ʿillet kim ola her sū muḳārin ārzū ṭabʿa  
34. Bu abʿ-ı pür-ġumūma çāremiz yoḳ bu da ḥikmetdir  
 

40. bu: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 34 
        Bu, işaret zamiri. 
33. Ne ʿillet kim ola her sū muḳārin ārzū ṭabʿa  
34. Bu abʿ-ı pür-ġumūma çāremiz yoḳ bu da ḥikmetdir  
 
41. bu: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 38 
        Bu, işaret zamiri. 
37. Cinān ile cenānım tevʾem oldu şimdilik Sālim  
38. Ḫudā yāver olursa bu da ḳalmaz ṣanki sāʿatdir  
 
42. bu: 
        Tarih 1 
        Mısra: 5 
        Bu, işaret sıfatı. 
5. Bu şevḳ-ı tāzeden buldu güşāyiş  
6. Misāl-i ġonca her bir ṭabʿ-ı maḥzūn  
 
43. bu: 
        Tarih 1 
        Mısra: 20 
        Bu, işaret sıfatı. 
19. Güşāyiş bulmaga minnet mi vardır  
20. Bu günlerde kederden ṭabʿ-ı maḥzūn  
 
44. bu: 
        Tarih 1 
        Mısra: 25 
        Bu, işaret sıfatı. 
25. Degildir Kehkeşān gelmiş bu sūra  

26. Çiçekli bir su dībāsıyla gerdūn  

 
45. bu: 
        Tarih 1 
        Mısra: 34 
        Bu, işaret sıfatı. 
33. Eger topu nigūnsār olmayaydı  
34. Olur idi bu sūra naḫl-i mevzūn  
 
46. bu: 
        Tarih 1 
        Mısra: 39 
        Bu, işaret sıfatı. 
39. Degül encüm sürūrundan bu sūra  
40. Felek her şeb nisār etmekde altun  
 
47. bu: 
        Tarih 1 
        Mısra: 49 
        Bu, işaret sıfatı. 
49. Bi ḥamdi’llāh bu sūr-ı dil-fezādan  

50. Ḥayāt-ı cāvidānī buldu gerdūn  

 
48. bu: 
        Tarih 1 
        Mısra: 54 
        Bu, işaret sıfatı. 
53. Yeñiden eyledi gūyā ki iḥyā  
54. Bu mürde ʿālemi sūr-ı hümāyūn  
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49. bu: 
        Tarih 1 
        Mısra: 116 
        Bu, işaret sıfatı. 
115. Felek ruḫsat verir mi ʿarż-ı kāma  
116. Müsāʿid olsa da bu baḫt-ı vārūn  
 
50. bu: 
        Tarih 1 
        Mısra: 125 
        Bu, işaret sıfatı. 

125. Duʿā edip dedim bu sūra tārīḫ  

126. Ola bu sūr-ı Ḫān Aḥmed hümāyūn  
 
51. bu: 
        Tarih 1 
        Mısra: 126 
        Bu, işaret sıfatı. 

125. Duʿā edip dedim bu sūra tārīḫ  

126. Ola bu sūr-ı Ḫān Aḥmed hümāyūn  
 
52. bu: 
        Gazel 1 
        Mısra: 7 
        Bu, işaret sıfatı. 
7. Bu televvün-kün-i ʿuşşāḳıña māʾil oldun  
8. Olalı ʿaks-i ruḫuñ eşk ile dürr-āb bana  
 
53. bu: 
        Diğer 1 
        Mısra: 17 
        Bu, işaret sıfatı. 
17. Ṣorar iseñ bu zārı sulṭānım  
18. Ey benim şeyḫ-i mekrümet-şānım  
 
54. bunda:-nda 
        Diğer 1 
        Mısra: 27 
        Bu, işaret zamiri. 

27. Gūş edip bunda biz meşīḫatiñiz  

28. Yaʿni teşrīfiñiz kerāmetiñiz  

 
55. bu:-ı 
        Diğer 1 
        Mısra: 30 
        Bu, işaret sıfatı. 

29. Ḳıldıḳ esb-i ṭabīʿatı taḥrīk  

30. Eyledik bu vesīḳamız tebrīk  

 
56. bu: 
        Kaside 1 
        Mısra: 42 
        Bu, işaret sıfatı. 
41. Ḥavż-ı gülşen ṣadā-yı vaḥdetde  
42. Başḳa bir ẕevḳı var bu kesretde  
 
57. bu: 
        Kaside 1 
        Mısra: 62 
        Bu, işaret sıfatı. 
61. Yaʿni uymaz biri birine her ān  

62. Büsbütün bu ṭabīʿat-ı insān  

 
58. bu: 
        Kaside 1 
        Mısra: 92 
        Bu, işaret sıfatı. 
91. Ne gedādan ne ṭabʿ-ı şehdendir  

92. Bu olan şīveler bütün bir bir  

 
59. bu: 
        Kaside 1 
        Mısra: 93 
        Bu, işaret sıfatı. 
93. Ne siyeh baḫtıdır bu Mecnūn’uñ  

94. Vü ne Leylī’deki gül-efsūnuñ  

 
60. bunu:-nu 
        Kaside 1 
        Mısra: 101 
        Bu, işaret zamiri. 
101. Anda yoḳ bunu derke istiʿdād  
102. Ne bilir kūh-ı himmeti Ferhād  
 
61. bu: 
        Kaside 1 
        Mısra: 123 
        Bu, işaret zamiri. 

123. Bir gün ola bu gördügün tekdīr  

124. Maḥv ola hep be-ʿavn-i luṭf-ı Ḳadīr  

 
62. bu: 
        Kaside 1 
        Mısra: 132 
        Bu, işaret sıfatı. 
131. Ola cümle gül-āb-ı istiġnā  
132. Böyledir hep bu gülşen-i maʿnā  
 
63. bu: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 81 
        Bu, işaret sıfatı. 

81. Biz bu endīşeyi edip itmām  

82. Pes Ḥiṣār semtine etdikdi ḫırām  
 
64. bu: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 87 
        Bu, işaret sıfatı. 
87. Pes uyup her birine bu dil-i zār  
88. Eyledi meşrebi üzre reftār  
 
65. bu: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 166 
        Bu, işaret zamiri. 
165. Bir selāmıñ ile şādān eyle  
166. Yetişir baña bu iḥsān eyle  
 
66. bu: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 8 
        Bu, işaret sıfatı. 
7. Ne deñlü setr-i rāz etse dil-i ser-mest ü nā-huşyār  
8. Yine etbette eyler anı bu sūz u güdāz iẓhār  
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67. bu: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 13 
        Bu, işaret sıfatı. 

13. Bu bāzār-ı maḥabbetde dem-ā-dem gerçi bī-sūdum  

14. Tehī-dest-i nevāzişkār-ı keff-i niʿmet ü cūdum  

 
68. bu: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 27 
        Bu, işaret sıfatı. 
27. Ne deñlü cevr ile olsa bu dil eyyām-ı mātemde  
28. Şikāyet eylemem bir vechile andan bu ʿālemde  
 
69. bu: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 28 
        Bu, işaret sıfatı. 
27. Ne deñlü cevr ile olsa bu dil eyyām-ı mātemde  
28. Şikāyet eylemem bir vechile andan bu ʿālemde  
 
70. bu: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 16 
        Bu, işaret sıfatı. 
15. Fedā durur saña cānım yoluñda el-ḥāṣıl  
16. Helāk olursa da ʿaşḳıñla rāżıyız bu dil  
 
71. bu: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 21 
        Bu, işaret sıfatı. 

21. Ne ḳılıç var bu rezmgehde ne tīr  

22. Ṭarafeyniñ silāḥı hep tedbīr  

 
72. bunu:-nu 
        Lugaz 2 
        Mısra: 28 
        Bu, işaret zamiri. 

27. ʿAdd-i ʿiżʿāf-ı beytin etme ümīd  

28. ʿUḳalā etdiler bunu tebʿīd  

 
73. bunu:-nu 
        Lugaz 2 
        Mısra: 34 
        Bu, işaret zamiri. 
33. Kendi fikriñle eyleyip efkār  
34. N’olduġun bunu eyle istiḥżār  
 
74. bu: 
        Tarih 2 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 

1. Ḥamdü li’llāh keşti-i ümmīd erişdi kāmına  

2. Rūzgārıñ ṣad hezārān reşk bu eyyāmına  
 
75. bu: 
        Tarih 2 
        Mısra: 5 
        Bu, işaret sıfatı. 

5. Bu dili zehr-āb-nūş olmaḳdan ʿazl et ey göñül  
6. Naṣb-ı nefs etdi muḳadder çün anıñ ikrāmına  
 
76. bu: 
        Rübai 2 
        Mısra: 4 
        Bu, işaret sıfatı. 
3. Gözden düşürüp eşk-i revānım gibi cānā  

4. Bu cevri baña görme revā dīdeleriñden  

 
77. bu: 
        Diğer 2 
        Mısra: 25 
        Bu, işaret sıfatı. 

25. N’işlesin dūr olup bu bī-çāre  

26. Eglenir midḥatiñle hemvāre  
 
78. bu: 
        Diğer 2 
        Mısra: 38 
        Bu, işaret sıfatı. 

37. Müşkil imiş netīce kār-ı firāḳ  

38. Çekilir iş degil bu bār-ı firāḳ  
 
79. bu: 
        Diğer 2 
        Mısra: 39 
        Bu, işaret sıfatı. 
39. Kime rāzım diyem bu ġurbetde  
40. Ḥāl müşkil derūn ḥayretde  
 
80. bu: 
        Diğer 2 
        Mısra: 64 
        Bu, işaret sıfatı. 
63. Ġayra olmaz rübūde el-ḥāṣıl  
64. Ġayra bend olmayor efendi bu dil  
 
81. bunda:-nda 
        Diğer 2 
        Mısra: 73 
        Bu, işaret zamiri. 
73. Ṣovucaḳdır hele edā bunda  
74. Anı da bilmeyor belā bunda  
 
82. bunda:-nda 
        Diğer 2 
        Mısra: 74 
        Bu, işaret zamiri. 
73. Ṣovucaḳdır hele edā bunda  
74. Anı da bilmeyor belā bunda  
 
83. bunda:-nda 
        Diğer 2 
        Mısra: 75 
        Bu, işaret zamiri. 
75. Perveriş bunda ṭurfa ṭurfa meniş  
76. Yaḳdı āteş gibi beni bu reviş  
 
84. bu: 
        Diğer 2 
        Mısra: 76 
        Bu, işaret sıfatı. 
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75. Perveriş bunda ṭurfa ṭurfa meniş  
76. Yaḳdı āteş gibi beni bu reviş  
 
85. bu: 
        Diğer 2 
        Mısra: 77 
        Bu, işaret sıfatı. 
77. Rūzgārıñ bu ḥāli olmasa āh  
78. Firḳat olmasa ḥāṣılı her gāh  
 
86. bu: 
        Diğer 2 
        Mısra: 96 
        Bu, işaret sıfatı. 

95. Ḥaḳ teʿālā olup muʿīn ü ẓahīr  

96. Etmeye bu kederde bizi esīr  

 
87. bu: 
        Diğer 3 
        Mısra: 4 
        Bu, işaret sıfatı. 
3. Ey şeh-i Mıṣr-ı belāgat saña ez-cān ü derūn  
4. ʿArż-ı esniyye eder bu dil-i ḥasret-efzūn  
 
88. bu: 
        Diğer 3 
        Mısra: 35 
        Bu, işaret sıfatı. 

35. Nice ezhār ile bu sīneyi tezyīn etdi  

36. Bāġ-ı cennet gibi şimdi anı şīrīn etdi  

 
89. bu: 
        Diğer 3 
        Mısra: 39 
        Bu, işaret sıfatı. 

39. Deheniñ fikri benim bu dil-i vīrānımda  

40. Ġoncalar ḥāṣıl eder sīne-i sūzānımda  

 
90. bu: 
        Diğer 3 
        Mısra: 43 
        Bu, işaret sıfatı. 
43. Çeşmiñiñ resmi ḳaçan bu dile ʿazmi eyler  
44. Donanır gülşen-i ḳalbimde benim nergisler  
 
91. bu: 
        Diğer 3 
        Mısra: 53 
        Bu, işaret sıfatı. 

53. Ey birāder dil-i maḥzūn bu resme yaʿnī  

54. Oldu bī-şekk ü gümān bāġ-ı behiştiñ ʿaynı  

 
92. bu: 
        Diğer 3 
        Mısra: 79 
        Bu, işaret sıfatı. 

79. Gülsitān içre bu zīnet ile ol müstesnā  

80. Gelin olmuş gideyor şāh-ı bahāra gūyā  
 
93. bunda:-nda 
        Diğer 3 

        Mısra: 93 
        Bu, işaret zamiri. 
93. Vefḳ-ı kām üzre ṣafā ẕevḳ ile ʿişret bunda  
94. Ey birāder şeh-i ḫūbān ile ülfet bunda  
 
94. bunda:-nda 
        Diğer 3 
        Mısra: 94 
        Bu, işaret zamiri. 
93. Vefḳ-ı kām üzre ṣafā ẕevḳ ile ʿişret bunda  
94. Ey birāder şeh-i ḫūbān ile ülfet bunda  
 
95. bu: 
        Diğer 3 
        Mısra: 101 
        Bu, işaret sıfatı. 
101. Ey birāder bu vilāyet nice inkār olunur  
102. Ḥāṣılı āb u hevāsı hele iḳrār olunur  
 
96. bu: 
        Diğer 3 
        Mısra: 114 
        Bu, işaret sıfatı. 
113. Her aġaç dibi hele minbere döndü el-ḥaḳ  
114. Bu feżālar da cevāmiʿe olupdur mülḥaḳ  
 
97. bu: 
        Diğer 3 
        Mısra: 156 
        Bu, işaret sıfatı. 
155. ʿAybımı dāmen-i ʿafviñ ile mestūr eyle  
156. Ey birāder kerem et bu dili mesrūr eyle  
 
98. buñā:-ñā 
        Kaside 3 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret zamiri. 
9. Resūlüñe beni eylediñ ümmet  
10. Buñā hem-tā cihānda olmaz ʿizzet  
 
99. bu: 
        Kaside 3 
        Mısra: 47 
        Bu, işaret sıfatı. 

47. Beni bu nefs-i bed bīzār etdi  

48. Baña cürm ü ẕünūbu kār etdi  
 
100. bu: 
        Kaside 3 
        Mısra: 60 
        Bu, işaret sıfatı. 
59. Ki yaʿni der baña ol nefs-i kāhil  
60. Edā-yı farż bu tāb ile ne ḳābil  
 
101. bu: 
        Kaside 3 
        Mısra: 65 
        Bu, işaret sıfatı. 
65. Bu sözle ḳaṣdımı ol bātıl eyler  

66. Beni yaʿnī namāza kāhil eyler  

 
102. bu: 
        Kısa Mesnevi 3 
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        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 
1. Seḥer vaḳtinde eylerken temāşā  
2. Cihānı geşt edip bu dil ser-ā-pā  
 
103. bū: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 7 
        Koku. 
7. Ne gördüm ḳaplamış bir bū cihānı  

8. Ḥicāzāsā şemīm-i bī-ṭarānī  

 
104. bu: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 33 
        Bu, işaret sıfatı. 
33. Ki bu derd ile ben her bār şāhım  
34. Geçirdim ġam elemle pençgāhım  
 
105. bu: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 45 
        Bu, işaret sıfatı. 
45. Dedim bu sözü pek yeg söylediñ sen  

46. Velīkin bir naṣīḥat isterim ben  

 
106. bu: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 59 
        Bu, işaret sıfatı. 
59. Ḫuṣūṣā dün bu söz anıñla oldu  
60. O da baña cevābın böyle verdi  
 
107. bunu:-nu 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 70 
        Bu, işaret zamiri. 
69. O üç faṣlı tamām etdi nigārım  
70. Baba Ṭāhir bunu oḳudu yārim  
 
108. bu: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 76 
        Bu, işaret sıfatı. 
75. Cevābı çünki aldım ben sözünden  
76. Cemāli ġāʾib oldu bu gözümden  
 
109. bu: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 78 
        Bu, işaret sıfatı. 

77. Dileyen Sālimā benden naṣīḥat  

78. Cihānda eylesin bu ʿaşḳa raġbet  
 
110. bu: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 21 
        Bu, işaret sıfatı. 
21. Bu evḳāt-ı kederde bu ġam-ı eyyām-ı mātemde  
22. Ḳapanmışken baña bāb-ı telaṭṭuf bezm-i ʿālemde  
 
111. bu: 
        Tesdis 3 

        Mısra: 21 
        Bu, işaret sıfatı. 
21. Bu evḳāt-ı kederde bu ġam-ı eyyām-ı mātemde  
22. Ḳapanmışken baña bāb-ı telaṭṭuf bezm-i ʿālemde  
 
112. bu: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 25 
        Bu, işaret sıfatı. 
25. Görüp kūyunda ġalṭān bu dil-i üftān u pā-mālim  

26. Cebīnimden bilip bezm-i viṣāle olan iḳbālim  

 
113. bu: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 13 
        Bu, işaret sıfatı. 
13. Bu reng-i rūyu temāşā edip gül-i terde  
14. Beḳāsı n’olduġunu añla devletin serde  
 
114. bu: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 19 
        Bu, işaret sıfatı. 
19. Bu imtinān ile luṭfuñ gerekmez ey gerdūn  
20. Ne sen bize kerem eyle ne imtinān eyle  
 
115. bu: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 51 
        Bu, işaret sıfatı. 
51. Hele ne ḥāl ise bu istiġnā  

52. Līk gör ki belāyı ol rüsvā  

 
116. bu: 
        Tarih 3 
        Mısra: 14 
        Bu, işaret sıfatı. 

13. Öyle pākīze fetiḥdir ki görenler ṭarzın  

14. Olmamışdır dediler böyle bu ṭarz üzre ġazā  
 
117. bu: 
        Tarih 3 
        Mısra: 23 
        Bu, işaret sıfatı. 
23. Bu ḥavādisle cinān içre be-her-maḳṣūra  
24. Ḥūriyāna ögünür ise sezādır şühedā  
 
118. bu: 
        Tarih 3 
        Mısra: 31 
        Bu, işaret sıfatı. 

31. Yaʿni şāhenşeh-i devrān ki naẓīrin bu felek  

32. Görmemiş mülk-i vücūd içre ṭolaşmış her cā  
 
119. bu: 
        Tarih 3 
        Mısra: 79 
        Bu, işaret sıfatı. 
79. Etdi ez-cümle sipāriş bu işi ṣāḥibine  
80. Yeñiden eyledi bu ʿālemi gūyā iḥyā  
 
120. bu: 
        Tarih 3 



390 
 

        Mısra: 80 
        Bu, işaret sıfatı. 
79. Etdi ez-cümle sipāriş bu işi ṣāḥibine  
80. Yeñiden eyledi bu ʿālemi gūyā iḥyā  
 
121. bu: 
        Tarih 3 
        Mısra: 84 
        Bu, işaret sıfatı. 
83. Reʾy-i pāki anı vü ani de reʾy-i pāki  
84. Gördü bu kār-ı bülendi de ẓuhūra aḥrā  
 
122. bu: 
        Tarih 3 
        Mısra: 105 
        Bu, işaret sıfatı. 
105. Bu işiñ üstüne böyle vericek cümle ḳarār  
106. Oldu Mosḳov üzerine sefer olmaġa duʿā  
 
123. bu: 
        Tarih 3 
        Mısra: 123 
        Bu, işaret sıfatı. 
123. Bu celādetle olup Bahr-i Siyāh’a ʿāzim  
124. Gitdiler cānib-i cenge diyerek yā Mevlā  
 
124. bu: 
        Tarih 3 
        Mısra: 127 
        Bu, işaret sıfatı. 
127. Bu ṭarafdan da çıḳıp ʿasker-i islām ṭaşra  

128. Evvelīn menzil olup anlara Dāvūd Paşa  

 
125. bu: 
        Tarih 3 
        Mısra: 151 
        Bu, işaret sıfatı. 
151. Bu mehābetle giderken göricek ḫalḳ anı  

152. Ez-derūn eylediler dergeh-i Bārī’ye duʿā  

 
126. bu: 
        Tarih 3 
        Mısra: 157 
        İşaret sıfatı. 
157. Bu teveccühle gidip ḥāṣılı ṭarf-ı rezme  
158. Rū-be-rāh oldu reh-i düşmene cünd-i vālā  
 
127. bu: 
        Tarih 3 
        Mısra: 187 
        Bu, işaret sıfatı. 

187. Bu mehībāne hücūmu göricek her dü ṭaraf  

188. Nice olmaya perīşān u müdemmer aʿdā  

 
128. bu: 
        Tarih 3 
        Mısra: 207 
        Bu, işaret sıfatı. 
207. Gördü bu işleri ber-vefḳ-ı murād ol āṣaf  
208. Yine devletle Sıtanbul’a ʿazim ḳıldı ki tā  
 
129. bu: 
        Tarih 3 

        Mısra: 217 
        Bu, işaret sıfatı. 
217. Gerçi ḥaddim degil ammā bu sürūruñ şevḳı  

218. Etdi küstāḫ zarūrī beni ḳıldı gūyā  

 
130. bu: 
        Tarih 3 
        Mısra: 221 
        Bu, işaret sıfatı. 

221. Bu tevārīḫ-i dü-mıṣraʿları etdim taʿdād  

222. Taʿmiye taʿmiyesiz her biri oldu zībā  

 
131. bu: 
        Tarih 3 
        Mısra: 223 
        Bu, işaret sıfatı. 

223. Biri de düşdü murād üzre bu mıṣraʿ tārīḫ  

224. Düşmeni bozdu murādınca Meḥemmed Paşa  
 
132. bu: 
        Tarih 3 
        Mısra: 228 
        Bu, işaret zamiri. 

227. Oldu tārīḫ neved penc ü hezār u sī ṣad  

228. Bu ise dört yüz doḳsan ikidir ser-tā-pā  
 
133. bu: 
        Gazel 3 
        Mısra: 6 
        Bu, işaret sıfatı. 
5. Çıḳınca seyr-i deryāya şehā deryāyı ḫāreyle  

6. Görüp bu ḥālet-i behcet-ḳarīniñ mevc urur deryā  

 
134. bu: 
        Diğer 4 
        Mısra: 16 
        Bu, işaret sıfatı. 

15. Nicedir ḥāl-i şerīf nice mizāc  

16. Bu ṭarafdan ederiz istimzāc  
 
135. bu: 
        Diğer 4 
        Mısra: 33 
        Bu, işaret sıfatı. 

33. Līk bu dīde-i nemnāk maʿlūm  

34. Hep ġam-ı ḫāṭır-ı ġamnāk maʿlūm  
 
136. bu: 
        Diğer 4 
        Mısra: 36 
        Bu, işaret sıfatı. 

35. Olalı dil ġam-ı hicriñe ḳarīn  

36. Gün-be-gün olmada bu ṭabʿ ḥazīn  

 
137. bu: 
        Diğer 4 
        Mısra: 53 
        Bu, işaret sıfatı. 
53. Olur ise bu ṭaraf istiḫbār  
54. Reviş-i ʿālem ü dem istifsār  
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138. bu: 
        Diğer 4 
        Mısra: 77 
        Bu, işaret sıfatı. 
77. Ġıbṭa olsa nola kim bu sūde  
78. Vech ederse derine fersūde  
 
139. bu: 
        Diğer 4 
        Mısra: 79 
        Bu, işaret sıfatı. 
79. Bu sevāb dünyede insāna kefāf  
80. Şeb ü rūz eyleye ol beyti ṭavāf  
 
140. bu: 
        Diğer 4 
        Mısra: 88 
        Bu, işaret sıfatı. 
87. Yüzümü sürmegi ben ol cāda  
88. Ḥaḳ müyesser ede bu dünyāda  
 
141. bundan:-ndan 
        Diğer 4 
        Mısra: 95 
        Bu, işaret zamiri. 
95. Bundan evvel size manẓūm mektūb  
96. Ḫātem-i hicr ile maḫtūm mektūb  
 
142. budur:-dur 
        Tesdis 4 
        Mısra: 21 
        Bu, işaret zamiri. 

21. Çīn-i zülfünde bulandan göñlümü budur recām  

22. Dāmenin būs eyleyenler eylesin benden selām  
 
143. bu: 
        Tarih 4 
        Mısra: 21 
        Bu, işaret sıfatı. 

21. Yeter bu daʿvi-i teslīme şāhid  

22. Çerāġ-ı dergeh-i vālāsı ḥaḳḳā  
 
144. bu: 
        Tarih 4 
        Mısra: 58 
        Bu, işaret sıfatı. 
57. Yine bi’ṭ-ṭabʿ olup ḫayrāta māʾil  
58. Binā etdi bu beytu’llāhı ḥālā  
 
145. bu: 
        Tarih 4 
        Mısra: 71 
        Bu, işaret sıfatı. 

71. Bu vālā cāmiʿ-i bī-misliñ el-ḥaḳ  

72. Ne mümkin eylemek evsāfın iḥṣā  
 
146. buña:-ña 
        Tarih 4 
        Mısra: 73 
        Bu, işaret zamiri. 

73. Ne yapsınlar buña tārīḫ-gūyān  

74. Tekellüm ḳāṣır u dil nā-şikībā  

 

147. bu: 
        Tarih 4 
        Mısra: 81 
        Bu, işaret sıfatı. 

81. Bu beyt-i dil-güşā tārīḫ düşdü  

82. Faḳīrāne ḥużūra etdim inhā  

 
148. bu: 
        Tarih 4 
        Mısra: 83 
        Bu, işaret sıfatı. 

83. Bu vālā cāmiʿ-i bī-ʿidli yapdı  

84. Ḳapudan iken İbrāhīm Paşa  

 
149. bu: 
        Diğer 5 
        Mısra: 12 
        Bu, işaret sıfatı. 

11. Esb-i teşrīfiñiz nice eyyām  

12. Etmedi hīç bu semte ʿaṭf-ı licām  

 
150. bu: 
        Diğer 5 
        Mısra: 13 
        Bu, işaret zamiri. 
13. Muḳteżā-yı ṣadāḳatim bu mudur  

14. Size yoḫsa ḥaḳīḳatim bu mudur  

 
151. bu: 
        Diğer 5 
        Mısra: 14 
        Bu, işaret zamiri. 
13. Muḳteżā-yı ṣadāḳatim bu mudur  

14. Size yoḫsa ḥaḳīḳatim bu mudur  

 
152. bu: 
        Diğer 5 
        Mısra: 16 
        Bu, işaret zamiri. 

15. Bize incinmege nedir bādī  

16. Yoḫsa ülfetde bu mudur vādī  

 
153. buña:-ña 
        Diğer 5 
        Mısra: 19 
        Bu, işaret zamiri. 
19. Buña ülfet denilmez ey dānā  
20. Ülfet eyler görüşmemiz peydā  
 
154. bu: 
        Kaside 5 
        Mısra: 48 
        Bu, işaret sıfatı. 
47. Öyle bir eşheb-i nāzik ki anıñ aḳrānı  
48. Bir daḫı gelmeye bu köhne cihāna aṣlā    
 
155. bu: 
        Kaside 5 
        Mısra: 56 
        Bu, işaret sıfatı. 
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55. Pes saʿādetle ṣuʿūd eyledi çarḫ-ı düvüme  

56. Geçdi eflāki bu vech ile ḥabīb-i Mevlā  

 
156. bu: 
        Kaside 5 
        Mısra: 90 
        Bu, işaret sıfatı. 
89. Āh-ı cān-sūz-ı hevā vü heves ile her dem  

90. Şuʿle-pāşīde eder bu dil-i ḥasret-peymā  

 
157. bu: 
        Kaside 5 
        Mısra: 104 
        Bu, işaret sıfatı. 

103. Sālimā ġayrı duʿā vaḳti bedīdār oldu  

104. Ne bu iksār-ı kelāmıñ ne bu ʿarż-ı şekvā  
 
158. bu: 
        Kaside 5 
        Mısra: 104 
        Bu, işaret sıfatı. 

103. Sālimā ġayrı duʿā vaḳti bedīdār oldu  

104. Ne bu iksār-ı kelāmıñ ne bu ʿarż-ı şekvā  
 
159. bunu:-nu 
        Tesdis 5 
        Mısra: 27 
        Bu, işaret zamiri. 
27. Tā ezelden böyle ḳurmuşdur bunu dānā-yı ʿaşḳ  
28. Vechi vardır kimse bilmezse nedir kālā-yı ʿaşḳ  
 
160. bu: 
        Kıt'a 5 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 

1. Dil-i ġamīnime ey çarḫ neden bu gūne cefā  

2. Ger imtiḥān ise ḳaṣdıñ bu imtiḥān çoḳdur  
 
161. bu: 
        Tarih 5 
        Mısra: 18 
        Bu, işaret sıfatı. 
17. Bi’ṭ-ṭabiʿ li’llāhi ḫayrāt etmege māʾil olup  

18. Yapdı bu nev-cāmiʿ-i pāki edip ḫayr-ı esīs  

 
162. bu: 
        Tarih 5 
        Mısra: 27 
        Bu, işaret sıfatı. 
27. Yapdı bu nev-cāmiʿ-i taḳvā-meʾāb-ı dil-keşi  

28. Ḳapudan-ı ekrem İbrāhīm Paşa-yı enīs  

 
163. bu: 
        Tarih 6 
        Mısra: 1 
        Bu, işaret sıfatı. 

1. Bu münāsib mevżiʿ-i zībende-i pākīzede  

2. Böyle ṭarḥ olduḳda bu nev-cāmiʿ-i dil-keş-zemīn  

 
164. bu: 
        Tarih 6 

        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 

1. Bu münāsib mevżiʿ-i zībende-i pākīzede  

2. Böyle ṭarḥ olduḳda bu nev-cāmiʿ-i dil-keş-zemīn  

 
165. bu: 
        Gazel 6 
        Mısra: 6 
        Bu, işaret sıfatı. 

5. Ġamze tekrīr-i ʿitāb ile beni şād eylemez  

6. Bu emirde ḥāṣılı teʾkīd düşmendir baña  

 
166. bu: 
        Gazel 6 
        Mısra: 8 
        Bu, işaret sıfatı. 
7. Sen şeh ile Rumeli bayramlaşır şāyed deyü  

8. Bu cihān mülkünde māh-ı ʿīd düşmendir baña  

 
167. bu: 
        Kaside 6 
        Mısra: 16 
        Bu, işaret sıfatı. 
15. Dil-i maʿşūḳu mūm eyler niyāz-ı ʿāşıḳ-ı ser-bāz  
16. Bu maʿnāyı eder işʿār ḥālā şemʿ ü pervāne  
 
168. bu: 
        Kaside 6 
        Mısra: 18 
        Bu, işaret sıfatı. 
17. Maḥabbet ʿāşıḳa ser-māye-i kālā-yı vuslatdır  
18. Bu maʿnāyı nola kim etse icrā şemʿ ü pervāne  
 
169. buña:-ña 
        Kaside 6 
        Mısra: 28 
        Bu, işaret zamiri. 
27. Viṣāl-i vuṣlat-ı maʿşūḳ-ı ʿāşıḳ sūzdur elbet  

28. Buña oldu delīl-i şübhe-fersā şemʿ ü pervāne  

 
170. bu: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 7 
        Bu, işaret zamiri. 

7. Dirīġ ey dil bu gülzār-ı cihān-ı behcet-efzāda  

8. Bahār-ı ʿömrümüz geçdi dahı dil ʿaşḳdan āzāde  
 
171. budur:-dur 
        Tesdis 6 
        Mısra: 21 
        Bu, işaret zamiri. 

21. Budur semt-i maḥabbetde hemīşe ʿāşıḳa ehven  

22. Ki bu nükte bilindi Nāʾil’iñ bu beyt-i pākinden  
 
172. bu: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 22 
        Bu, işaret sıfatı. 

21. Budur semt-i maḥabbetde hemīşe ʿāşıḳa ehven  

22. Ki bu nükte bilindi Nāʾil’iñ bu beyt-i pākinden  
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173. bu: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 22 
        Bu, işaret sıfatı. 

21. Budur semt-i maḥabbetde hemīşe ʿāşıḳa ehven  

22. Ki bu nükte bilindi Nāʾil’iñ bu beyt-i pākinden  
 
174. budur:-dur 
        Lugaz 6 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret zamiri. 

9. Kimse taʿyīn edemez aña şudur  

10. Ben de bilmem ki diyem işte budur  
 
175. bu: 
        Tarih 7 
        Mısra: 8 
        Bu, işaret sıfatı. 

7. Hezārān ʿizz ü rıfʿatle ne dem teşrīf edip etdi  

8. Ḳudūmiyle bu cāy-ı cennet-ābādānı zībā-dil  

 
176. bu: 
        Tarih 7 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 

9. Sürūrumdan dedim tārīḫ-i teşrīfin anıñ Sālim  

10. Bu dil-keş cāygāhı eyledi rūşen o dānā-dil  
 
177. bu: 
        Rübai 7 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 

1. Eylerse nola şemʿi hemīn cāy-ı ʿibādet  

2. Bu nūr ile buldu o tecellā-yı ʿībādet  

 
178. bu: 
        Gazel 7 
        Mısra: 9 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Dāmen-i Sālim bu çirk-āb-ı emelden pāk olup  
10. Eyle cūduñla müyesser maḳṣadım yā Rab baña  
 
179. bu: 
        Kaside 7 
        Mısra: 9 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Anı nice vaṣf eder bu ḫāme  
10. Evṣāfı o keç-dehāna ṣıġmaz  
 
180. bu: 
        Kaside 7 
        Mısra: 13 
        Bu, işaret sıfatı. 
13. Vaṣfında bu esb-i ḫāme dil-teng  
14. Meydān-ı ḫırāmiyāna ṣıġmaz  
 
181. bu: 
        Kaside 7 
        Mısra: 15 
        Bu, işaret sıfatı. 
15. Ṭabʿıma bu yolda cevr etmem  
16. Zevraḳçeye tāziyāne ṣıġmaz  

 
182. bu: 
        Kaside 7 
        Mısra: 29 
        Bu, işaret zamiri. 
29. Bu ḳudret-i ṣunʿ-ı Kibriyā’dır  
30. Ṣadr-ı dil-i ḳāṣırāna ṣıġmaz  
 
183. bu: 
        Kaside 7 
        Mısra: 33 
        Bu, işaret sıfatı. 
33. Vāḳıf olamaz bu sırra kimse  
34. Evhām-ı muḥāsibāna ṣıġmaz  
 
184. bu: 
        Kaside 7 
        Mısra: 36 
        Bu, işaret sıfatı. 
35. Bilmek de murādımız degildir  

36. Zīrā bu cihāniyāna ṣıġmaz  

 
185. bu: 
        Kaside 7 
        Mısra: 50 
        Bu, işaret sıfatı. 
49. Memdūḥ-ı Ḫudā ki vaṣf-ı pāki  
50. Bu kilk-i şikest-zebāna ṣıġmaz  
 
186. bu: 
        Kaside 7 
        Mısra: 75 
        Bu, işaret sıfatı. 
75. Luṭf eyle meded bu ʿabd-i zāra  
76. Kim derd-i dili cihāna ṣıġmaz    
 
187. bu: 
        Kaside 7 
        Mısra: 101 
        Bu, işaret zamiri. 
101. Bu ẕikr-i senā-yı Muṣṭafā’dır  
102. Bunda dem-i şāʿirāne ṣıġmaz  
 
188. bunda:-nda 
        Kaside 7 
        Mısra: 102 
        Bu, işaret zamiri. 
101. Bu ẕikr-i senā-yı Muṣṭafā’dır  
102. Bunda dem-i şāʿirāne ṣıġmaz  
 
189. bu: 
        Kıt'a 7 
        Mısra: 1 
        Bu, işaret sıfatı. 
1. Bu ḳaḥt-ı feyż-ı seḥāb-ı seḫā ʿālemde  

2. Ḫazāna erdi nihāl-i ḥadīḳa-i maḳṣūd  

 
190. bu: 
        Tarih 8 
        Mısra: 3 
        Bu, işaret sıfatı. 
3. Bu eyyāmıñ ḫalāyıḳ olsa nola menḳabet-ḫvānı  
4. Bu eyyāmıñ nola meddāḥı olsa cümle-i āfāḳ  
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191. bu: 
        Tarih 8 
        Mısra: 4 
        Bu, işaret sıfatı. 
3. Bu eyyāmıñ ḫalāyıḳ olsa nola menḳabet-ḫvānı  
4. Bu eyyāmıñ nola meddāḥı olsa cümle-i āfāḳ  
 
192. bu: 
        Tarih 8 
        Mısra: 9 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Bu eyyām-ı sürūr ile refāḳat eyledi nev-rūz  
10. Sezādır gülşen olsa bülbülāna Kaʿbetü’l-ʿuşşāḳ  
 
193. bu: 
        Tarih 8 
        Mısra: 12 
        Bu, işaret sıfatı. 
11. Bahār erdi cihān şimdi ser-ā-pā şād u ḫandāndır  
12. Bu nükhetle ʿaceb mi olsa dünyā cennete mıṣdāḳ  
 
194. bu: 
        Tarih 8 
        Mısra: 15 
        Bu, işaret sıfatı. 
15. Bu gülzārı Ḫudā etmiş muʿallim-ḫāne-i ḳudret  
16. Gülistān’ıñ ḥikāyātından oḳur bülbülān evrāḳ  
 
195. bu: 
        Diğer 8 
        Mısra: 15 
        Bu, işaret sıfatı. 

15. Yüz sürüp bu kemīne-i çāker  

16. Ḫidmet eyler o cāha ser-tā-ser  
 
196. bu: 
        Diğer 8 
        Mısra: 19 
        Bu, işaret sıfatı. 

19. Ġurbet içre bu zār bī-kesdir  

20. İftiḫāra efendimiz besdir  
 
197. bu: 
        Diğer 8 
        Mısra: 65 
        Bu, işaret sıfatı. 

65. Bu zemīn ü zamān ṭurduḳça  

66. Ṭura ẕātıñ cihān ṭurduḳça  
 
198. bu: 
        Diğer 8 
        Mısra: 67 
        Bu, işaret sıfatı. 
67. Ne demekdir bu ḫāki refʿ etmek  
68. Vetr-i iḥsān-ı pāki şefʿ etmek  
 
199. bu: 
        Diğer 8 
        Mısra: 69 
        Bu, işaret sıfatı. 
69. Yaʿni etmek sezā bu inʿāme  
70. Ṭarafıñdan gele kerem-nāme  
 

200. bu: 
        Diğer 8 
        Mısra: 71 
        Bu, işaret sıfatı. 
71. Olmamışken seleflere bu kerem  
72. Baña oldu bu luṭf u cūd u niʿam  
 
201. bu: 
        Diğer 8 
        Mısra: 72 
        Bu, işaret sıfatı. 
71. Olmamışken seleflere bu kerem  
72. Baña oldu bu luṭf u cūd u niʿam  
 
202. bu: 
        Kaside 8 
        Mısra: 56 
        Bu, işaret sıfatı. 
55. Bir iki beyt-i ḳalemiye ederse şāyeste  
56. Ḳalem bu şevḳ ile kim midḥatine dāʾirdir  
 
203. bu: 
        Kaside 8 
        Mısra: 57 
        Bu, işaret sıfatı. 

57. Eder bu maṭlaʿ-ı pāki hemīn faḫriyye  

58. Ki yümn-i naʿtiñ ile kendiden o ṣādırdır  
 
204. bunda:-n, -da 
        Kaside 8 
        Mısra: 68 
        Bu, işaret zamiri. 
67. Siyāh cāme giyer kim vesaḫ taḥammül eder  
68. Ya neylesin ki ḳalem bunda bir misāfirdir  
 
205. bu: 
        Kaside 8 
        Mısra: 69 
        Bu, işaret sıfatı. 
69. Kümeyt-i ḫāme gezinmiş bu yolda bir iz var  
70. Degil nuḳāṭ dökülmüş o naḳş-ı ḥāfirdir  
 
206. bu: 
        Kaside 8 
        Mısra: 72 
        Bu, işaret sıfatı. 

71. Sebīl-i Kaʿbe-i naʿt-i Resūl’e niyyeti var  

72. Ki dil-ḫarāb-ı żamīrin bu saʿya ʿāmirdir  

 
207. bu: 
        Kaside 8 
        Mısra: 82 
        Bu, işaret sıfatı. 
81. Resūl-i ḥażret-i Ḥaḳ āḫir -i vücūd esbaḳ  
82. Ki vaṣf-ı pāki muḥaḳḳaḳ bu sırra dāʾirdir  
 
208. bu: 
        Kaside 8 
        Mısra: 102 
        Bu, işaret sıfatı. 

101. Bir ʿarż-ı ḥāle vesīle olur deyü etdim  

102. Bu naʿt-i pāke de ben ictirā Ḫudā birdir    
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209. bu: 
        Kaside 8 
        Mısra: 112 
        Bu, işaret sıfatı. 

111. Ṣafā-yı şevḳı eḳall-i ḳalīl-i bī-encām  

112. ʿAceb ġumūmu bu dehriñ ki dehr dāhirdir  
 
210. bu: 
        Kaside 8 
        Mısra: 127 
        Bu, işaret sıfatı. 

127. Benim o şīfte-dil kim bu ʿarṣagehde baña  

128. Bu günki günde ṣafā cümle ems-i dābirdir  
 
211. bu: 
        Kaside 8 
        Mısra: 141 
        Bu, işaret sıfatı. 
141. Ki ben bu gūne firāḳ u diyār-ı ġurbetde  

142. Ola ʿilāclar anda ḥazīn ü ḥāsirdir  

 
212. bu: 
        Kaside 8 
        Mısra: 159 
        Bu, işaret sıfatı. 
159. Taṣavvufāne bu şiʿri merāma ṭarḥ edelim  

160. Ki bu nesīc-i muraṣṣaʿ göñülde ḥāżırdır  

 
213. bu: 
        Kaside 8 
        Mısra: 160 
        Bu, işaret sıfatı. 
159. Taṣavvufāne bu şiʿri merāma ṭarḥ edelim  

160. Ki bu nesīc-i muraṣṣaʿ göñülde ḥāżırdır  

 
214. bu: 
        Kaside 8 
        Mısra: 163 
        Bu, işaret sıfatı. 
163. Ḳıyās böyle nedendir anı bu şekle ḳoyan  

164. Netīce rūḥumuz aṣlında ṭīb ü ṭāhirdir  

 
215. bu: 
        Kaside 8 
        Mısra: 170 
        Bu, işaret sıfatı. 
169. Nedir ki cemʿ ola āteşle āb u ḫāk ü hevā  
170. Ki birbirine bu eşyā bütün muġāyirdir  
 
216. bu: 
        Kaside 8 
        Mısra: 171 
        Bu, işaret sıfatı. 

171. Bu gūne eyledi vaṣf-ı şerīfini taʿbīr  

172. ʿAceb ki ṭabʿ-ı yerāʿa yem-i mefāḫirdir  
 
217. bu: 
        Kaside 8 
        Mısra: 212 
        Bu, işaret sıfatı. 
211. Tefekkür eylememekler nedendir āyā kim  
212. Be-her gelen bu cihān-ı fenāya hācirdir  

 
218. bu: 
        Kıt'a 8 
        Mısra: 4 
        Bu, işaret sıfatı. 
3. Nāle döndüm nālelerden bezm-i hicrānıñda ḥayf  
4. Ṭāḳatım ṣabrım gibi etdi bu ġurbet ḳahrı ṭāḳ  
 
219. bu: 
        Diğer 9 
        Mısra: 12 
        Bu, işaret sıfatı. 

11. Ṣad hezārān ḫulūs-ı bī-pāyān  

12. Eder irsāl bu ġam ile pinhān  
 
220. bu: 
        Diğer 9 
        Mısra: 33 
        Bu, işaret sıfatı. 
33. Oldu bu beyt-i ḥasb-i ḥāl-edā  

34. Dilde tesbīḥi dāʾimā ḥālā  

 
221. bu: 
        Diğer 9 
        Mısra: 41 
        Bu, işaret sıfatı. 
41. Yaʿni dūr olmaġile bu mehcūr  
42. Olmayaydı derūndan da o dūr  
 
222. bu: 
        Diğer 9 
        Mısra: 50 
        Bu, işaret sıfatı. 
49. Gāh ḥelvā bahānesin eşvāḳ  
50. Eder idi bu zāra ḥulv-i meẕāḳ  
 
223. bu: 
        Diğer 9 
        Mısra: 52 
        Bu, işaret sıfatı. 
51. Gāh ṭavla miyānede şaṭranc  
52. Şimdi oldu bu zāra ṣad renc renc  
 
224. bu: 
        Diğer 9 
        Mısra: 59 
        Bu, işaret sıfatı. 
59. Şimdi bu rūzgār-ı nā-be-amān  
60. Āteşim āsumāna etdi revān  
 
225. bu: 
        Diğer 9 
        Mısra: 61 
        Bu, işaret sıfatı. 
61. Cümle bu āteş-i şebān içre  
62. Seyr edenler bu āsumān içre  
 
226. bu: 
        Diğer 9 
        Mısra: 62 
        Bu, işaret sıfatı. 
61. Cümle bu āteş-i şebān içre  
62. Seyr edenler bu āsumān içre  
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227. bu: 
        Diğer 9 
        Mısra: 99 
        Bu, işaret sıfatı. 
99. Ṣorar ise bu rāzı yārānım  
100. Deyiver cümlesine sulṭānım  
 
228. bu: 
        Diğer 9 
        Mısra: 101 
        Bu, işaret sıfatı. 
101. Biz ki olduḳ bu ġurbet içre figār  

102. Sīne-sūz-ı ġarīb-i dār u diyār  

 
229. bu: 
        Diğer 9 
        Mısra: 108 
        Bu, işaret sıfatı. 
107. Gülşeninden ḳovup Sıtanbul’uñ  
108. Etdi ālūdesi bu medḫūlüñ  
 
230. bunda:-nda 
        Diğer 9 
        Mısra: 113 
        Bu, işaret zamiri. 
113. Ḳatı ḳorḳaḳ olur imiş bunda  
114. Her gelen ḥāṣılı her efgende  
 
231. bunu:-nu 
        Diğer 9 
        Mısra: 119 
        Bu, işaret zamiri. 

119. Bunu evvel müderrisīn-i kirām  

120. Eyü manṣıb der idi cümle tamām  
 
232. bu: 
        Diğer 9 
        Mısra: 121 
        Bu, işaret sıfatı. 

121. Eyü manṣıb netīce bu manṣıb  

122. Līk ammā riyāyı müstevcib  

 
233. bunda:-nda 
        Diğer 9 
        Mısra: 124 
        Bu, işaret zamiri. 
123. Bilmez etmekligi riyā Sālim  
124. Nic’olur bunda bilmezem ḥālim  
 
234. bunuñ:-nuñ 
        Kaside 9 
        Mısra: 15 
        Bu, işaret zamiri. 

15. Bunuñ tefsīridir çün Āyet-i Nūr  

16. Misāli oldu dilde sırr-ı mestūr  
 
235. bu: 
        Kaside 9 
        Mısra: 35 
        Bu, işaret zamiri. 
35. Muḥammed’dir bu maḥbūb-ı Ḫudā’dır  
36. Gürūh-ı enbiyāda Muṣṭafā’dır  
 

236. bu: 
        Kaside 9 
        Mısra: 53 
        Bu, işaret sıfatı. 

53. Bu ḫvān-ı niʿmete dāʿī-i emced  

54. Muḥammed’dir Muḥammed’dir Muḥammed  
 
237. bu: 
        Tarih 10 
        Mısra: 32 
        Bu, işaret sıfatı. 

31. Ḥüsnüñü etdi mehāsin tekmīl  

32. Bu ḥüsün degmege iḥsān olmaz  
 
238. bu: 
        Tarih 10 
        Mısra: 51 
        Koku. 
51. Bu degil būy-ı mücessemdir bu  
52. Gerçi bu būyile yeksān olmaz  
 
239. bu: 
        Tarih 10 
        Mısra: 51 
        Bu, işaret zamiri. 
51. Bu degil būy-ı mücessemdir bu  
52. Gerçi bu būyile yeksān olmaz  
 
240. bu: 
        Tarih 10 
        Mısra: 52 
        Bu, işaret sıfatı. 
51. Bu degil būy-ı mücessemdir bu  
52. Gerçi bu būyile yeksān olmaz  
 
241. bū: 
        Tarih 10 
        Mısra: 73 
        Bu, işaret sıfatı. 

73. Yaʿni bū mıṣraʿ-ı tārīḫ etmiş  

74. Saña hīç ḫaṭṭ ile noḳṣān olmaz  

 
242. bu: 
        Rübai 10 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret zamiri. 
1. Göñlüm o şehenşāha emānet verdim  
2. Derdim bu ki anı yine alam derdim  
 
243. bu: 
        Diğer 10 
        Mısra: 5 
        Bu, işaret sıfatı. 
5. Firāḳ-ı rūyuñ ile dem-be-dem bu eşk-i revān  
6. Pür etdi dāmen-i çeşmim gibi benim her cā  
 
244. bu: 
        Diğer 10 
        Mısra: 28 
        Bu, işaret sıfatı. 
27. Ki oldu teşne-i her neşʾe-i ṣafā göñlüm  
28. ʿAceb mi bilmese kārın gezip bu dehri dilā  
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245. bu: 
        Diğer 10 
        Mısra: 34 
        Bu, işaret sıfatı. 

33. Hemīşe tekye-i ġamda enīnimiz besdir  

34. Bu tīz tīz ṣadā-yı enīnimiz farażā  

 
246. bu: 
        Diğer 10 
        Mısra: 64 
        Bu, işaret sıfatı. 

63. Döküp miyāne-i teftīşe gāh uṣṭurlāb  

64. Bu nüh küre serine teng olur idi her cā  
 
247. bunuñla:-nuñ, -la 
        Diğer 10 
        Mısra: 68 
        Bu, işaret zamiri. 
67. Cihānı añladı bildi muḥaṣṣal ʿilmi gibi  
68. Bunuñla oldu maʿārif içinde müstesnā  
 
248. bunuñla:-nuñ, -la 
        Diğer 10 
        Mısra: 69 
        Bu, işaret zamiri. 
69. Bunuñla oldu ḥarāʾir saña bütün bende  

70. Bunuñla oldu saña Sālim-i ġarīb şeydā  

 
249. bunuñla:-nuñ, -la 
        Diğer 10 
        Mısra: 70 
        Bu, işaret zamiri. 
69. Bunuñla oldu ḥarāʾir saña bütün bende  

70. Bunuñla oldu saña Sālim-i ġarīb şeydā  

 
250. bunda:-nda 
        Diğer 10 
        Mısra: 76 
        Bu, işaret zamiri. 
75. Cenāb-ı Ḥaḳḳ’a emānet edip vücūduñu biz  
76. Bu gūne ḳaldı ber-āverde bunda dest-i duʿā  
 
251. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 21 
        Bu, işaret sıfatı. 
21. Lemeʿān eyledikçe dilde bu nūr  
22. Görüne cedvel-i ẕeheble süṭūr  
 
252. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 49 
        Bu, işaret zamiri. 
49. Yine ol ġazve ẓāhir oldu bu  
50. Muʿciz-i ḳavl-i pāk-i İnhezemū    
 
253. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 55 
        Bu, işaret zamiri. 

55. Āyet olmaz mı bu o ẕī-şāna  

56. Nuṭḳ-ı aḫras enīn-i ḥannāna  

 
254. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 59 
        Bu, işaret sıfatı. 
59. Gūş-zeddir bu vaḳʿa-i meşhūr  
60. Fetḥ-i Ḫayber tekellüm-i yaʿfūr  
 
255. buña:-ña 
        Kaside 10 
        Mısra: 64 
        Bu, işaret zamiri. 
63. Yalıñuz şıḳḳ-ı şaḳḳ-ı Meh mi meger  
64. Buña hem-ser degil mi şaḳḳ-ı şecer  
 
256. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 71 
        Bu, işaret sıfatı. 

71. Bī-merādır bu naḳl-i maʿlūme  

72. Muʿciz-i emr-i şāt-ı mesmūme  
 
257. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 119 
        Bu, işaret sıfatı. 

119. Biri de muʿciziñ bu zībā sır  

120. Ḳıṣṣa-i ẕiʾb ü emr-i rāʿīdir  

 
258. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 121 
        Bu, işaret sıfatı. 
121. Bir de muʿciz bu emr-i vālādır  
122. Yaʿni emr-i libās-ı Zehrā’dır  
 
259. bu:-ın 
        Kaside 10 
        Mısra: 129 
        Bu, işaret sıfatı. 

129. Saña besdir bu emr-i dehşet-ḫīz  

130. Ṭāḳ-ı Kisrā vü Vaḳʿa-i Pervīz  

 
260. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 153 
        Bu, işaret zamiri. 
153. Bu da şöhret-şiʿārdır yek-ser  
154. Emr-i iḥyā-yı mürde-i duḫter  
 
261. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 157 
        Bu, işaret zamiri. 

157. Bu da Yaʿlī rivāyeti üzere  

158. Sābit oldu taḥarrük-i şecere  
 
262. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 165 
        Bu, işaret zamiri. 
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165. Bu da naḳl oldu böyle Yaʿlī’den  

166. O seferde gelip yine bir zen  
 
263. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 170 
        Bu, işaret zamiri. 

169. Dedi ey çāre-sāz-ı her ġamgīn  

170. Nice demdir bu dil-şikest ü ḥazīn  

 
264. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 180 
        Bu, işaret sıfatı. 
179. İbni Mesʿūd’uñ oldu çün ḥāki  
180. Bu kelāmı rivāyet-i pāki  
 
265. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 193 
        Bu, işaret zamiri. 
193. Bu idi kim melāʾik-i emcād  
194. Etdiler emr-i Ḥaḳḳ ile imdād  
 
266. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 199 
        Bu, işaret sıfatı. 
199. Eyledi bu ʿināyetini penāh  
200. Yine ʿaynıyla sāḳ-ı ʿAbdu’llāh  
 
267. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 214 
        Bu, işaret sıfatı. 
213. Olıcaḳ kim be-ḥikmet-i vālā  
214. Bu gazā yine nāḳa-i Ḳaṣvā  
 
268. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 230 
        Bu, işaret sıfatı. 
229. Ġazve-i Ṭāyif-i muʿallāda  
230. Olmuş idi bu muʿciz āmāde  
 
269. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 249 
        Bu, işaret sıfatı. 

249. Oldu anıñ bu cūdu ʿālem-gīr  

250. ʿAfv-i aʿrābī-i hiyel-tedbīr  

 
270. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 253 
        Bu, işaret zamiri. 
253. Yalıñuz bu mudur olan inʿām  

254. Oldu teksīr muʿcizeyle ṭaʿām  

 
271. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 275 
        Bu, işaret sıfatı. 

275. Yine bu ġazve-i muʿallāda  

276. Oldu teksīr zād-ı ḫurmā da  

 
272. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 279 
        Bu, işaret sıfatı. 

279. Muʿciz-i pākdir bu emr-i ʿaẓīm  

280. Kār-ı ḳurṣ-ı cevīn-i Ümmi Selīm  

 
273. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 281 
        Bu, işaret zamiri. 
281. Yā bu muʿciz degil mi dehşet-yāb  

282. Yaʿni teʾ mīn-i ʿayn-ı ḥāyıṭ u bāb  

 
274. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 291 
        Bu, işaret zamiri. 
291. Yā bu muʿciz degil midir meşhūr  
292. Ki siyerlerde oldu hep mesṭūr  
 
275. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 315 
        Bu, işaret sıfatı. 
315. Yā bu muʿciz ki şöhret-ārādır  

316. Emr-i ʿālī vü sırr-ı vālādır  

 
276. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 319 
        Bu, işaret sıfatı. 

319. Düşüp āteş netīce bu vehle  

320. Ḫān ü mān-ı şaḳiyy-i Bū Cehl’e    
 
277. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 324 
        Bu, işaret sıfatı. 
323. Ġayrı bir kāre bulmayıp miknet  

324. Etdi bu ḥīleyi ṭumānīnet  

 
278. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 327 
        Bu, işaret sıfatı. 
327. Bilir idi bu deʾ b-i vālāyı  
328. Geh ʿiyādet ederdi merżāyı  
 
279. bu:-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 343 
        Bu, işaret sıfatı. 
343. Ne ʿaceb nuṭḳ-ı pākdir bu kelām  

344. Ki demiş şāʿir-i bihīn-ilhām  

 
280. bu: 
        Kaside 10 
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        Mısra: 359 
        Bu, işaret sıfatı. 

359. Bu ʿalāmet ṭarīḳ-ı redd oldu  

360. Baña ḫandek netīce sedd oldu  

 
281. bunlar:-nlar 
        Kaside 10 
        Mısra: 364 
        Bu, işaret zamiri. 

363. Her ne çend eyledimse ḳaṣd-ı vefīr  

364. Etdi bunlar ʿazīmetim tedmīr  

 
282. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 369 
        Bu, işaret sıfatı. 
369. Saña besdir bu muʿciz-i ekmel  
370. Yaʿni kim ḫarb-i Dūmetü’l-cendel  
 
283. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 375 
        Bu, işaret sıfatı. 
375. Ne güzel nuṭḳ-ı pākdir bu edā  
376. Gül-i Ṣad-berg’de demiş Yaḥyā  
 
284. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 386 
        Bu, işaret sıfatı. 
385. Emr-i ḥarb-i Tebük edince ẓuhūr  
386. Etdi bu muʿciz-i sütūde mürūr  
 
285. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 391 
        Bu, işaret sıfatı. 

391. Biri de muʿciziñ bu emr-i ḫaṭīr    

392. Sereḳa töhmetinde nuṭḳ-ı baʿīr  

 
286. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 393 
        Bu, işaret sıfatı. 
393. Müttefıḳdır bu muʿciz-i bāhir  
394. O rivāyet ki ḳavl-i Ḥanẓele’dir  
 
287. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 395 
        Bu, işaret sıfatı. 

395. Eyleyip böyle bu sözü taḥḳīḳ  

396. Ki demiş ol ṣadūḳ u ʿadl ü ṣadīḳ    

 
288. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 397 
        Bu, işaret sıfatı. 
397. Bu eserden verip bu gūne ḫaber  
398. Dedi bir gün cenāb-ı Peyġamber  
 

289. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 416 
        Bu, işaret sıfatı. 

415. Dīdemi bī-naʿīm-i nūr etme  

416. Medediñden bu zārı dūr etme  
 
290. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 443 
        Bu, işaret sıfatı. 
443. Bu revişler ʿaceb temāşādır  
444. Bu heves dem-be-dem ne sevdādır  
 
291. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 444 
        Bu, işaret sıfatı. 
443. Bu revişler ʿaceb temāşādır  
444. Bu heves dem-be-dem ne sevdādır  
 
292. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 474 
        Bu, işaret sıfatı. 

473. Sīne ḥikmetle bir kitāb oldu  

474. Bu ḥavās ile penç bāb oldu    
 
293. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 499 
        Bu, işaret zamiri. 
499. Bu ne ġaflet bu ne ḥamāḳatdir  
500. Böyle kārıñ ṣoñu nedāmetdir  
 
294. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 499 
        Bu, işaret zamiri. 
499. Bu ne ġaflet bu ne ḥamāḳatdir  
500. Böyle kārıñ ṣoñu nedāmetdir  
 
295. bu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 501 
        Bu, işaret sıfatı. 
501. Ġayrı yoḳdur bu kāre bir çāre  
502. Yapışıp dāmen-i mededkāre  
 
296. bu: 
        Tarih 11 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Hālesiz māh yaḳışmaz şeb-i deycūr içre  

10. Sāde olsa ḳamere olmaya bu ḳāl ile ḳīl  

 
297. bu: 
        Diğer 11 
        Mısra: 30 
        Bu, işaret sıfatı. 

29. Ṣıḥḥat üzre durur vücūd-ı naḥīf  

30. ʿĀfiyetde olup bu ʿabd-i żaʿīf  
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298. bu: 
        Diğer 11 
        Mısra: 34 
        Bu, işaret sıfatı. 
33. Şöyle zār etdi iştiyāḳ beni  
34. Nāle döndürdü ġam bu cism ü teni  
 
299. bu: 
        Diğer 11 
        Mısra: 40 
        Bu, işaret sıfatı. 

39. Cümle teftīş-i dūstan etdim  

40. Bu seyāḥatda imtiḥān etdim  
 
300. bu: 
        Diğer 11 
        Mısra: 55 
        Bu, işaret sıfatı. 
55. Çünki etdi derūn bu ḥāle naẓar  
56. Buldu ḫāmem derūnu şerḥa naẓar  
 
301. bu: 
        Diğer 11 
        Mısra: 61 
        Bu, işaret sıfatı. 
61. Çeşmimiz görmeyip bu devrānı  
62. Ẕevḳ-ı ḥālet-resān-ı yārānı  
 
302. bu: 
        Diğer 11 
        Mısra: 102 
        Bu, işaret sıfatı. 

101. Būselikler rehīn-i tekye gider  

102. Bu segāh-ı zemīn-i tekye gider  

 
303. bu: 
        Diğer 11 
        Mısra: 121 
        Bu, işaret sıfatı. 
121. Oldu ḫāme bu ʿarṣagehde ṣamūt  

122. Mūsiḳīdir yerinde olsa sükūt  

 
304. bu: 
        Kıt'a 11 
        Mısra: 1 
        Bu, işaret sıfatı. 
1. Bu şiddet-i ġam-ı sermā-yı iġtirābımdan  
2. O yārdan bize bu luṭfu pek ʿaceb geldi  
 
305. bu: 
        Kıt'a 11 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 
1. Bu şiddet-i ġam-ı sermā-yı iġtirābımdan  
2. O yārdan bize bu luṭfu pek ʿaceb geldi  
 
306. bu: 
        Tarih 12 
        Mısra: 12 
        Bu, işaret sıfatı. 

11. Göricek teşrīf-i aḥbābı bu dem  

12. Bu feraḥ-efzā-yı ḳaṣr-ı dil-güşā  
 

307. bu: 
        Tarih 12 
        Mısra: 29 
        Bu, işaret sıfatı. 
29. Yā niçün meyl etmeye bu cāya dil  
30. Olmaya mı cū ḳadar ṭabʿ-āşinā  
 
308. bu: 
        Tarih 12 
        Mısra: 32 
        Bu, işaret sıfatı. 

31. Meyl edince medḥine olmaz mı hīç  

32. Bu dil-i ṭūṭī-reviş cilve-nümā  

 
309. bu: 
        Tarih 12 
        Mısra: 38 
        Bu, işaret sıfatı. 

37. Deh düşüp ṭarḥına tārīḫin dedim  

38. Bī-muʿādildir bu ḳaṣr-ı dil-güşā  

 
310. bu: 
        Kaside 12 
        Mısra: 12 
        Bu, işaret sıfatı. 

11. Vücūda ẓarf edip ʿaḳlı ḥakīm-perverişi  

12. ʿUmūma ḳoydu bu imkān-ı ḫāṣṣ-ı maḥṣūrı  
 
311. bu: 
        Kaside 12 
        Mısra: 31 
        Bu, işaret sıfatı. 

31. Bu keffe etdi ḥażīż-i esās-ı dehre nüzūl  

32. O keffe eyledi Miʿrāc-ı Beyt-i Maʿmūr’ı  
 
312. bu: 
        Kaside 12 
        Mısra: 44 
        Bu, işaret sıfatı. 
43. Firāze eyledi tāb-ı ḥarāreti sürʿat  
44. Selāma ṭurdu ʿanāṣır görünce bu nūrı  
 
313. bu: 
        Kaside 12 
        Mısra: 48 
        Bu, işaret sıfatı. 
47. Ṭavāf ederdi o nūru melāʾik ü ervāḥ  
48. Eder degil iken ervāḥımız bu ḫākşūrı  
 
314. bu: 
        Kaside 12 
        Mısra: 56 
        Bu, işaret sıfatı. 
55. O ʿarsagehde ẕuhūr etdi bir cesed ammā  
56. Ne idi bilmedi kimse bu rāz-ı mestūrı  
 
315. bu: 
        Kaside 12 
        Mısra: 66 
        Bu, işaret sıfatı. 

65. Müsebbiḥān-ı felek etdiler bütün tekbīr  

66. Duyunca ṣunʿ-ı Hudā’dan bu sırr-ı meʾsūrı  
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316. bu: 
        Kaside 12 
        Mısra: 68 
        Bu, işaret sıfatı. 
67. Ṣadā-i naʿra-i Allāhu ekber etdi ẓuhūr  
68. Menāresinde vücūduñ görünce bu nūrı  
 
317. budur:-dur 
        Kaside 12 
        Mısra: 80 
        Bu, işaret zamiri. 

79. Bu gūne eyledi tavṣīf hātif-i ġaybī  

80. Budur o ḥażret-i Ḥaḳḳ’ıñ nebiyy-i maġfūrı  
 
318. bu: 
        Kaside 12 
        Mısra: 90 
        Bu, işaret sıfatı. 

89. Güzīde nūr-ı Hüdā’dır kim eyledi temsīl  

90. Delāle ṭıynesine bu delīl-i meysūrı  

 
319. bu: 
        Kaside 12 
        Mısra: 96 
        Bu, işaret sıfatı. 
95. İşāret oldu ḥavāssa edille-i ḫamse  
96. Edince bāṭını zāhir bu sırr-ı mestūrı  
 
320. bunuñla:-nuñ, -la 
        Kaside 12 
        Mısra: 97 
        Bu, işaret zamiri. 

97. Bunuñla ḳuvvet-i ʿaḳliyyede bedīd oldu  

98. Çü ḫūrd-bāz iken ṣubḥ-ı şām-ı deycūrı  
 
321. bu: 
        Kaside 12 
        Mısra: 106 
        Bu, işaret sıfatı. 

105. Melāʾik eyledi ser-cümle secde-i taʿẓīm  

106. Bu emriñ olduġu demde gürūh-ı meʾmūrı  
 
322. bu: 
        Kaside 12 
        Mısra: 109 
        Bu, işaret sıfatı. 
109. Ḥasedle māric-i asliyyesinde vardı bu nār  
110. Ki etdi müşteʿil āḫir şerāre-i şūrı  
 
323. bu: 
        Kaside 12 
        Mısra: 122 
        Bu, işaret sıfatı. 

121. Hemīşe dūr olur ol dergeh-i muʿallādan  

122. Bu vaḳt-i nā-mütenāhī-i ḥasret-i dūrī  

 
324. budur:-dur 
        Kaside 12 
        Mısra: 125 
        Bu, işaret zamiri. 

125. Budur o ṣāfi-i ṣāfī-ḳadem ki ḥażret-i Ḥaḳ  

126. Vücūd-ı pākini etdi esās-ı maʿmūrī  

 
325. budur:-dur 
        Kaside 12 
        Mısra: 135 
        Bu, işaret zamiri. 

135. Budur o ṣunʿ-ı ṣanīʿ-i kemāl-i ünsiyyet  

136. Kim oldı cevher-i ṣulbüñ vücūdu gencūrı  
 
326. bu: 
        Kaside 12 
        Mısra: 137 
        Bu, işaret sıfatı. 
137. Bu resme gūş edicek semʿ-i pāk evṣāfın  
138. Ḳodu miyāne-i fikre bu raḳḳ-ı menşūrı  
 
327. bu: 
        Kaside 12 
        Mısra: 138 
        Bu, işaret sıfatı. 
137. Bu resme gūş edicek semʿ-i pāk evṣāfın  
138. Ḳodu miyāne-i fikre bu raḳḳ-ı menşūrı  
 
328. bu:-in, -i 
        Kaside 12 
        Mısra: 140 
        Bu, işaret sıfatı. 
139. Suṭūr-ı pākini ḳıldı derūna naḳş ḥacer  
140. Görünce ṣafḥa-i dilde bu ḫaṭṭ-ı mesṭūrı  
 
329. bu: 
        Kaside 12 
        Mısra: 142 
        Bu, işaret sıfatı. 
141. Kemāl-i naʿtını gördükde bildigim yoḳdur  

142. Bu kār-ı mekrümet içre şerīk ü berḫūrı  

 
330. bu: 
        Kaside 12 
        Mısra: 163 
        Bu, işaret sıfatı. 
163. Bu rūzgārda ṣad germ ü serd seyr etdik  
164. Bilirseñ ʿālem-i vaṣlı ġumūm-ı mehcūrı  
 
331. bu: 
        Kaside 12 
        Mısra: 169 
        Bu, işaret zamiri. 

169. Bu oldu ʿādet-i dīrīne ḫānedānıñda  

170. Sevindirirdi Süleymān keremle geh mūrı  
 
332. bu: 
        Kaside 12 
        Mısra: 184 
        Bu, işaret sıfatı. 

183. Ṭabīb-i ḥāẕıḳ-ı feyż-āşinā-yı luṭfuñla    

184. Görür müsüñ ʿacebā bu şikeste rencūrı  
 
333. bu: 
        Kaside 12 
        Mısra: 192 
        Bu, işaret sıfatı. 
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191. Tevessül eyledim Allāh’a naʿt-i pākiñle  

192. Ümīddir ki yabānda ḳomaz bu meḥcūrı  

 
334. bu: 
        Kaside 12 
        Mısra: 196 
        Bu, işaret sıfatı. 
195. Viṣāl ede şeb-i hicrānı rūz-ı iḳbāliñ  
196. Sevindire keremiñ bu şikeste meksūrı  
 
335. bu: 
        Kaside 12 
        Mısra: 200 
        Bu, işaret sıfatı. 

199. Edip nevāl-i naʿīmiñ dile telāfīler  

200. Ḫalāṣ ede bu ġamından o zār-ı maġdūrı  
 
336. bu: 
        Kıt'a 12 
        Mısra: 3 
        Bu, işaret sıfatı. 

3. Ḥaşre dek sönmez idi hīç bu çerāġ-ı ḫāṣıñ  

4. Şemʿ-i ümmīdimi yaḳsaydı Yeñişehrifenār  

 
337. bu: 
        Tarih 13 
        Mısra: 24 
        Bu, işaret sıfatı. 

23. Eyleriz cāy-ı edāda māye-i tebrīk biz  

24. Tuḥfe-i tārīḫ ile bu rütbeniñ taʿẓīmini  

 
338. bu: 
        Rübai 13 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 
1. Sad-gūne cefā vü cevre oldu mahrem  

2. Etdi yine bu dil-i garībi pür-gam  

 
339. bu: 
        Rübai 13 
        Mısra: 4 
        Bu, işaret sıfatı. 

3. Çarhıñ bize bir hayli kīni var ammā  

4. Bāʿis ne bu intikāma böyle bilmem  
 
340. bu: 
        Kaside 13 
        Mısra: 7 
        Bu, işaret sıfatı. 
7. İltifāt etdikde bu baḥriñ olur ẓāhir ebed  
8. Tā ezelden böyle icrā eylemiş ḥükmün ḳażā  
 
341. bu: 
        Kaside 13 
        Mısra: 14 
        Bu, işaret sıfatı. 

13. Vech-i arżıñ zīneti cümle sipihriñ ʿaksidir  

14. Gör ki bu āyīnede ṣūret ne yüzdendir saña  

 
342. bu: 
        Kaside 13 

        Mısra: 28 
        Bu, işaret sıfatı. 
27. Āsiyāb-ı nüh felek meyl-i irādet üzredir  

28. Añla bu sırr-ı daḳīḳı bundadır sırr-ı Ḫudā  

 
343. bundadır:-nda, -dır 
        Kaside 13 
        Mısra: 28 
        Bu, işaret zamiri. 
27. Āsiyāb-ı nüh felek meyl-i irādet üzredir  

28. Añla bu sırr-ı daḳīḳı bundadır sırr-ı Ḫudā  

 
344. bu: 
        Kaside 13 
        Mısra: 91 
        Bu, işaret sıfatı. 
91. Senden evvel çünki ecdād-ı ʿiẓāmıñdan bu nām  

92. Olmadı bir pādişāha zīb-i tāc-ı ıṣṭıfā  

 
345. bu: 
        Kaside 13 
        Mısra: 94 
        Bu, işaret sıfatı. 
93. ʿĀleme bir misli nā-mesbūḳ iḥsānın Ḥaḳ’ıñ  
94. Bu kerem ḫūnkārıma ben bildigim eyler edā  
 
346. bu: 
        Kaside 13 
        Mısra: 95 
        Bu, işaret sıfatı. 
95. Pādişāhım sende bu iḳbāl-i rūz-efzūn ki var  
96. İnşāa’llāh rubʿ-ı meskūna olur ḥükmüñ revā    
 
347. bu: 
        Kaside 13 
        Mısra: 97 
        Bu, işaret sıfatı. 

97. Sende ki bu sīret-i mahmūde var mā-dām kim  

98. Ḫıżr-ı tevfīḳ-ı Ḫudā olur her işde reh-nümā  

 
348. bu: 
        Kaside 13 
        Mısra: 105 
        Bu, işaret sıfatı. 
105. Bu meserretle dimāġ-ı dehr olup ser-şār-ı feyż  
106. Güldü dünyānıñ yüzü gitdi keder geldi ṣafā  
 
349. bu: 
        Kaside 13 
        Mısra: 111 
        Bu, işaret sıfatı. 

111. Ḫākden refʿ eyleyip bu ẕerre-i nā-çīziñi  

112. İltifātıñ ḳıldı ʿayn-ı āfitāba tūtiyā  
 
350. bu: 
        Kıt'a 13 
        Mısra: 1 
        Bu, işaret sıfatı. 

1. Netīce emriñe rāmız bu ʿarṣagehde seniñ  

2. Deriñde bilmege ṣıdḳım nişān gönderdik  
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351. bu: 
        Tarih 14 
        Mısra: 1 
        Bu, işaret sıfatı. 

1. Bu ḳaṣr-ı cān-fezā-yı nükhet-ārānın hemīn ey dil  

2. Dü çeşm-i ḥayreti pür-ḫīre eyler ṭarḥ-ı nā-yābı  

 
352. bunda:-nda 
        Tarih 14 
        Mısra: 6 
        Bu, işaret zamiri. 

5. Cināna bādi-i temsīl ü teşbīh olsa lāyıḳdır  

6. Hele mevcūd olandan bunda luṭf u ḥüsnüñ esbābı  
 
353. bu: 
        Tarih 14 
        Mısra: 8 
        Bu, işaret sıfatı. 
7. Cihān ṭurduḳça yā Rab eyleyip maʿmūr u ābādān  
8. Derūnun pür-feraḥ görsün bu ḫānedānıñ aḥbābı    
 
354. bu: 
        Tarih 14 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 

9. Sezā Sālim görenler ṭarḥ-ı zībāsın dese tārīḫ  

10. Bu nev kāşāne ʿaynıyla cināndır selsebīl ābı  

 
355. bu: 
        Gazel 14 
        Mısra: 3 
        Bu, işaret zamiri. 
3. Tā ezelden ḳalma ʿādetdir bu kim  
4. Ḫūblar eyler vefādan ictināb  
 
356. bu: 
        Gazel 14 
        Mısra: 9 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Eylemem Sālim bu ṭabʿ-ı pāk ile  
10. Tāze ṭarḥ-ı ḫoş-edādan ictināb  
 
357. bu: 
        Kaside 14 
        Mısra: 39 
        Bu, işaret sıfatı. 

39. Naẓīriñ gelmemişdir bu cihāne  

40. Ki sensin şehriyār-ı bī-bahāne  

 
358. bu: 
        Tarih 15 
        Mısra: 1 
        Bu, işaret sıfatı. 
1. Bu cāygāhı temāşa eden revernaḳdan  
2. Müdāmi bāṣırasın cümle feyżmend etsin  
 
359. bu: 
        Tarih 15 
        Mısra: 15 
        Bu, işaret sıfatı. 

15. Ṭaraf ṭaraf oḳusunlar bu menzile tārīḫ  

16. Hemīn bu cāya medā-yı baṣar pesend etsin  

 
360. bu: 
        Tarih 15 
        Mısra: 16 
        Bu, işaret sıfatı. 

15. Ṭaraf ṭaraf oḳusunlar bu menzile tārīḫ  

16. Hemīn bu cāya medā-yı baṣar pesend etsin  

 
361. bu: 
        Gazel 15 
        Mısra: 6 
        Bu, işaret sıfatı. 
5. Maʿārif ehli āzāde-ser olmaz bir felāketden  

6. Bu derde cümle erbāb-ı ṭabīʿat mübtelādır hep  

 
362. bu: 
        Kaside 15 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 
1. Eyā şehenşeh-i evreng-i mülket-i şevket  
2. Seniñledir bu cihān içre şevket-i şevket  
 
363. bu: 
        Kaside 15 
        Mısra: 8 
        Bu, işaret sıfatı. 
7. Felekde ḳavs olur yemde māhiyān lerzān  
8. Ṭaḳınsa gūş-ı cihāna bu heybet-i şevket  
 
364. bu: 
        Kaside 15 
        Mısra: 16 
        Bu, işaret sıfatı. 
15. Verā-yı ebre nihān olsa çeşm-i aʿdāyı  
16. Ḳomaz ki ḫāba vara bu mehābet-i şevket  
 
365. bu: 
        Kaside 15 
        Mısra: 41 
        Bu, işaret zamiri. 
41. Mülāḥaẓam bu ki şevketli pādişāhımdan  
42. Bilāda ḥükm-resān oldu ḳuvvet-i şevket  
 
366. bu: 
        Kaside 15 
        Mısra: 51 
        Bu, işaret sıfatı. 

51. Bu ʿizz ü şevkete taḳlīd olur mu ʿālemde  

52. Olur mu kesb ile taḥṣīl-i ḥālet-i şevket  

 
367. bu: 
        Kaside 15 
        Mısra: 57 
        Bu, işaret sıfatı. 

57. Bu ṭavrı kimse ne görmüş ne yazdı bir tārīḫ  

58. Ne oldu gūş bu ferhunde ḫaṣlet-i şevket  
 
368. bu: 
        Kaside 15 
        Mısra: 58 
        Bu, işaret sıfatı. 
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57. Bu ṭavrı kimse ne görmüş ne yazdı bir tārīḫ  

58. Ne oldu gūş bu ferhunde ḫaṣlet-i şevket  
 
369. bu: 
        Tarih 16 
        Mısra: 14 
        Bu, işaret sıfatı. 

13. Seyr edip Sālim dedi itmāmına tārīḫini  

14. Revnaḳ-efzā oldu bu zībende ṣuffe çeşmeye  

 
370. bu: 
        Gazel 16 
        Mısra: 4 
        Bu, işaret sıfatı. 

3. Ārzū-yı gül-ʿizār u kākülüñle ey perī  

4. Göñlün egler bu dil-i āşüfte-ḥālin rūz u şeb  
 
371. bu: 
        Gazel 16 
        Mısra: 8 
        Bu, işaret sıfatı. 

7. Zülfüñe agyār nāʾil oldular bī-renc ḥayf  

8. Anlara bu şefḳatin bād-ı hevādan çıḳdı hep  
 
372. bu: 
        Rübai 16 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 

1. Hicriñle felek hāli dīger-gūn etdi  

2. Vaslıñla bu dil gülmedi bir dem gitdi  
 
373. bu: 
        Tarih 17 
        Mısra: 8 
        Bu, işaret sıfatı. 
7. Kūhlar ser çekdi eflāke sürūr-ı berfden  

8. Rū-sefīd olsa ʿaceb mi bu mehāretle zemīn  

 
374. bu: 
        Tarih 17 
        Mısra: 11 
        Bu, işaret sıfatı. 
11. Cūş edip yaʿni ḳulzüm himmetiñ bu şevḳ ile  

12. Ṣıyt-ı mevci gūşe-baḫş etsin nevā-yı āferīn  

 
375. bu: 
        Tarih 17 
        Mısra: 16 
        Bu, işaret sıfatı. 

15. ʿĀlemin faṣl-ı bahārın māye-i tefrīḥ edip  

16. Bülbül etsin bu sürūru ḥüzne şevḳ-ı bihterīn  

 
376. bu: 
        Tarih 17 
        Mısra: 20 
        Bu, işaret sıfatı. 

19. Kākül-i dil-ber gibi ḫāṭır-perīşān olmasın  

20. Gül-bünü bu nükhete ḥāżırlasın rūy-ı zemīn  

 
377. bu: 
        Tarih 17 

        Mısra: 28 
        Bu, işaret sıfatı. 

27. Ṣanmañız bī-çāredir ḥavz-ı ṭabīʿat ḳahr ile  

28. Muntaẓırdır şems-i iḥsānına bu ḳalb-i ḥazīn  

 
378. bunda:-nda 
        Tarih 17 
        Mısra: 37 
        Bu, işaret zamiri. 

37. Ḥāṣılı hīç bunda şübhem yoḳ ki feyż-i midḥati  

38. Bu melāletle yine olmaḳdadır feyże żamīn  

 
379. bu: 
        Tarih 17 
        Mısra: 38 
        Bu, işaret sıfatı. 

37. Ḥāṣılı hīç bunda şübhem yoḳ ki feyż-i midḥati  

38. Bu melāletle yine olmaḳdadır feyże żamīn  

 
380. bu: 
        Tarih 17 
        Mısra: 66 
        Bu, işaret sıfatı. 

65. Ḳandasın ḳanda telāfī deyü etdikçe ḫayāl  

66. Nuṭḳumu mülzem eder hep bu cevāb-ı āteşīn  

 
381. bu: 
        Tarih 17 
        Mısra: 71 
        Bu, işaret sıfatı. 
71. Bu cevāb-ı pāki aḫẕ edip zebān-ı kāmdan  

72. Reh-güẕārıñda nevāl ü cūda açdım āstīn  

 
382. bu: 
        Tarih 17 
        Mısra: 77 
        Bu, işaret sıfatı. 

77. Dergehiñden bizleri tebʿīd edelden bu felek  

78. Görmedik bir ferdden illā bizlere çīn-i ü cebīn  

 
383. bu: 
        Tarih 17 
        Mısra: 86 
        Bu, işaret sıfatı. 
85. Eskiden kārım duʿādır ẕātıña her vechile  

86. Bu söze şāhid gerekmez Ḥaḳ bilir ḳalbim hemīn  

 
384. bu: 
        Tarih 17 
        Mısra: 99 
        Bu, işaret sıfatı. 

99. Ḳaldı bu hengām-ı deyde ġurbet ellerde dirīġ  

100. Derd ile miḥnet ile bī-çāre dil-teng ü ḥazīn  

 
385. bu: 
        Tarih 17 
        Mısra: 117 
        Bu, işaret sıfatı. 

117. Çıḳdı bu tārīḫ ile sebʿ-i semāvāta peyām  

118. Oldu İsmāʿīl Efendi yümn ile müftī-i dīn  
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386. bu: 
        Kaside 17 
        Mısra: 6 
        Bu, işaret sıfatı. 

5. Zemīn-i köhneye tāze bahār-ı şevḳ oldu  

6. Ḥayāt buldu yeñiden bu luṭf ile ʿālem  
 
387. bu: 
        Kaside 17 
        Mısra: 7 
        Bu, işaret sıfatı. 

7. ʿAceb mi ġıbṭa ederse bu emr-i tevfīḳa  

8. Selefde her güẕerān eyleyen dil-i mülhem  
 
388. bu: 
        Kaside 17 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Semāʿ-ı ḫayrın eden ḥavl-i ʿarş-ı vālāda  
10. Olup bu müjde-i pāk ile büsbütün ḫurrem  
 
389. bu: 
        Kaside 17 
        Mısra: 13 
        Bu, işaret sıfatı. 
13. Bu iḥtirāma sezā reşk ederse hemvāre  

14. Ḳarīḥa-i ḥikem-ārā-yı her şeh-i aḳdem  

 
390. bu: 
        Kaside 17 
        Mısra: 16 
        Bu, işaret sıfatı. 

15. Ki vech-i arżda ancaḳ Medīne vü Mekke  

16. Bu iki buḳʿadır olan şerīf ü müstaḫkem  

 
391. bu: 
        Kaside 17 
        Mısra: 19 
        Bu, işaret sıfatı. 
19. Bu iḥtirām Resūl-i Ḫudā’yadır lā-şekk  
20. Ederse tehniye lāyıḳ bu niʿmete ʿālem  
 
392. bu: 
        Kaside 17 
        Mısra: 20 
        Bu, işaret sıfatı. 
19. Bu iḥtirām Resūl-i Ḫudā’yadır lā-şekk  
20. Ederse tehniye lāyıḳ bu niʿmete ʿālem  
 
393. bu: 
        Kaside 17 
        Mısra: 21 
        Bu, işaret sıfatı. 
21. Bu iḥtirāma sezā dergeh-i Muḥammed de  
22. Ḳabūl-i ḥażret-i Ḥaḳḳ olduġunda yoḳ şübhem  
 
394. bu: 
        Kaside 17 
        Mısra: 23 
        Bu, işaret sıfatı. 

23. Bu müddeʿāmıza ḫāricde bu delīl yeter  

24. K’olup ḳarīḥa-i pāki bu kārda mülhem  

 
395. bu: 
        Kaside 17 
        Mısra: 23 
        Bu, işaret sıfatı. 

23. Bu müddeʿāmıza ḫāricde bu delīl yeter  

24. K’olup ḳarīḥa-i pāki bu kārda mülhem  

 
396. bu: 
        Kaside 17 
        Mısra: 24 
        Bu, işaret sıfatı. 

23. Bu müddeʿāmıza ḫāricde bu delīl yeter  

24. K’olup ḳarīḥa-i pāki bu kārda mülhem  

 
397. bu: 
        Kaside 17 
        Mısra: 25 
        Bu, işaret sıfatı. 
25. Bu emr-i pāk ṣudūr u ḳuʿūd ede böyle  

26. Sedīd-i fikrine bir reʾy olmadan munżam  

 
398. bu: 
        Kaside 17 
        Mısra: 29 
        Bu, işaret sıfatı. 

29. Nedir nedir bu leṭāfet bu maʿdeletkārī  

30. Bu rütbe feyże daḫı kimse olmamış mülhem  
 
399. bu: 
        Kaside 17 
        Mısra: 29 
        Bu, işaret sıfatı. 

29. Nedir nedir bu leṭāfet bu maʿdeletkārī  

30. Bu rütbe feyże daḫı kimse olmamış mülhem  
 
400. bu: 
        Kaside 17 
        Mısra: 34 
        Bu, işaret zamiri. 

33. Ki yaʿni zemzeme-perdāz-ı vaṣfıyım zīrā  

34. Senā-yı devlet-i şehdir bu cümleden aḳdem  
 
401. bu: 
        Kıt'a 17 
        Mısra: 1 
        Bu, işaret sıfatı. 
1. Bu cihān-ı fenāda biz cānā  
2. Hiç seniñ leẕẕetiñi bulmadıḳ  
 
402. bu: 
        Kıt'a 17 
        Mısra: 3 
        Bu, işaret sıfatı. 
3. Ne bu cevriñ yeter gel inṣāf et  
4. ʿĀşıḳ olduḳsa kāfir olmadıḳ  
 
403. bu: 
        Muamma 18 
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        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 

1. Nūr-ı dīdem ṭaşlar ile dögünürsem ben nola  

2. Nice demdir kim firāḳ-ı çeşmiñi bu dil çeker  
 
404. bu: 
        Tarih 18 
        Mısra: 6 
        Bu, işaret sıfatı. 

5. Felek vażʿ-ı ḳadīmin terk etdi ʿahd-i mīsāḳı  

6. Sürūrundan bu bezm içre o da ḫoş inḳılāb oldu  
 
405. bu:-du 
        Tarih 18 
        Mısra: 39 
        Bu, işaret sıfatı. 
39. Kemāl-i saʿd ü ifrāṭ-ı feraḥ ile bu şeb gūyā  
40. Ḥasen burcunda mehle ictimāʿ-ı āfitāb oldu  
 
406. bu: 
        Gazel 18 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 

9. Ġarībe dil-nüvāz olmaḳ ne mümkin Sālimā eller  

10. Yaḳıp kül eyledi ekser bizi bu āteşīn-ʿādet  

 
407. bu: 
        Kaside 18 
        Mısra: 50 
        Bu, işaret sıfatı. 

49. Dūd-ı mevzūnunu biz sünbüle teşbīh ederiz  

50. Gülden artıḳ olur āteş bu hevāda maḳbūl  
 
408. bu: 
        Kaside 18 
        Mısra: 51 
        Bu, işaret sıfatı. 
51. Ḫāneden ṭaşra çıḳılmaz bu hevālarda meger  
52. Cāmiʿe cumʿa içün eyleye dil ḳaṣd-ı vuṣūl  
 
409. bu: 
        Kaside 18 
        Mısra: 62 
        Bu, işaret sıfatı. 
61. Şeh-i şāhān-ı felek-mertebe Sulṭān Aḥmed  
62. K’etmez evṣāfı bu kevn içre nihāyāt ḳabūl  
 
410. buña:-ña 
        Muamma 19 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret zamiri. 

1. Ebruvānıñ baña biñ kez tīr-i müjgān atmada  

2. Ṭaş olsa buña ṭākaṭ edemez ey seng-dil  
 
411. bu: 
        Kaside 19 
        Mısra: 42 
        Bu, işaret sıfatı. 
41. Ṭulūʿ edip çemenden uḳḥuvān necm-i seḥerāsā  
42. ʿAceb revnaḳ-füzūn olmuş bu ḥāletle çemenzāre  
 
412. bu: 
        Kaside 19 

        Mısra: 57 
        Bu, işaret sıfatı. 
57. Baḳıp bu reng ü būya ḫāṭıra firdevs gelmez mi  
58. Girince böyle nüzhetgāh-ı vālā cennet-āsāre  
 
413. bu: 
        Kaside 19 
        Mısra: 59 
        Bu, işaret sıfatı. 

59. Dedim āyā bu gülzārı kimiñçün etdiler tertīb  

60. Suʾāl etdim bu rāzı bād-ı subh-ı feyz-āsāre  
 
414. bu: 
        Kaside 19 
        Mısra: 60 
        Bu, işaret sıfatı. 

59. Dedim āyā bu gülzārı kimiñçün etdiler tertīb  

60. Suʾāl etdim bu rāzı bād-ı subh-ı feyz-āsāre  
 
415. bu: 
        Kaside 19 
        Mısra: 62 
        Bu, işaret sıfatı. 

61. Dedi bilmez misiñ sen kim vezīr-i bī-naẓīr-āṣaf  

62. Bu cāyı böyle zīnet eyledi şevketli ḫünkāre  

 
416. bu: 
        Kaside 19 
        Mısra: 63 
        Bu, işaret sıfatı. 

63. Bu devletle saʿādetle edip teşrīfe erzānī  

64. Şeref-baḫşende ola sāye-i ʿadli bu gülzāre  
 
417. bu: 
        Kaside 19 
        Mısra: 64 
        Bu, işaret sıfatı. 

63. Bu devletle saʿādetle edip teşrīfe erzānī  

64. Şeref-baḫşende ola sāye-i ʿadli bu gülzāre  
 
418. bu: 
        Kaside 19 
        Mısra: 66 
        Bu, işaret sıfatı. 

65. Olup ṣadr-ı nişīn her ṣadr-ı vālāsında devletle  

66. Vücūduyla bu gülşen pür olar envāʿ-ı envāre  
 
419. bu: 
        Kaside 19 
        Mısra: 69 
        Bu, işaret sıfatı. 
69. Bu resme yād ederdi ẕikr-i evṣāf-ı şehenşāhı  
70. Derūn-ı ḥavżda āb-ı muṣaffā gelse güftāre  
 
420. bu: 
        Kaside 19 
        Mısra: 90 
        Bu, işaret zamiri. 

89. Nice teşbīh edem kāna anıñ inʿām u iḥsānın  

90. Anı taḫmīn ḳābildir bu gelmez ʿadd ü miḳdāre  
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421. bu: 
        Kaside 19 
        Mısra: 104 
        Bu, işaret sıfatı. 

103. Ḫudā şeh-zādegānın sāyesinde cümle pīr etsin  

104. Bu cemʿiyyetle göstersin hemīşe çarḫ-ı devvāre  

 
422. bu: 
        Gazel 20 
        Mısra: 4 
        Bu, işaret sıfatı. 

3. ʿĀlemi āsude etmez tā-be-rūz-ı rüstaḫīz  

4. Bu nigāh-ı fitne-reh-ber ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
423. bu: 
        Kaside 20 
        Mısra: 9 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Ḥüsnü itmām olur bu midḥat ile  
10. Pür olur enderūnu niʿmet ile  
 
424. bu: 
        Kaside 20 
        Mısra: 63 
        Bu, işaret sıfatı. 
63. Cümle eyler idi bu bū-yı kerem  

64. Ḫākin iksīr ü ṣaḥn-ı bāġı İrem  

 
425. bu: 
        Kaside 20 
        Mısra: 71 
        Bu, işaret zamiri. 
71. Nice olsun bu cümle pür-feyeżān  

72. Nīl ise geh ziyāde geh noḳṣān  

 
426. bu: 
        Kaside 20 
        Mısra: 74 
        Bu, işaret zamiri. 

73. Ḳonmuş iḥsān-ı Nīl’e bir miḳyās  

74. Bu ise hīç ḳabūl eder mi ḳıyās  

 
427. bu: 
        Kaside 20 
        Mısra: 76 
        Bu, işaret zamiri. 

75. Nīl cūdun dem-i yesīr eyler  

76. Bu ise hep cihānı sīr eyler  

 
428. bu: 
        Kaside 20 
        Mısra: 78 
        Bu, işaret sıfatı. 

77. Nīl’iñ olmaz seḫāsı deryāda  

78. Berr ü baḥre bu cūda āmāde  
 
429. bunuñ:-nuñ 
        Kaside 20 
        Mısra: 84 
        Bu, işaret zamiri. 

83. Nīl bir cūy-ı endek-icrādır  

84. Bunuñ iḥsānı ʿayn-ı deryādır  
 
430. bu: 
        Kaside 20 
        Mısra: 89 
        Bu, işaret sıfatı. 

89. Şübhesiz bu tecellī-i bāhir  

90. Cümle teʾ yīd-i feyż-i Bārī’dir  

 
431. bu: 
        Kaside 20 
        Mısra: 91 
        Bu, işaret sıfatı. 
91. Bu ḳılāʿ u ḥuṣūn-ı pür-ziynet  
92. Bu ḳadar şān u şevket ü ḥaşmet  
 
432. bu: 
        Kaside 20 
        Mısra: 93 
        Bu, işaret sıfatı. 
93. Bu niẓām ile ḳuvvet-i ḳāhir  
94. Ḳanġı bir devlete müyesserdir  
 
433. bu: 
        Kaside 20 
        Mısra: 211 
        Bu, işaret sıfatı. 

211. Biri ez-cümle kim bu ʿabd-i faḳīr  

212. Görmüşüm dergehinde luṭf-ı vefīr  

 
434. bu: 
        Kaside 20 
        Mısra: 225 
        Bu, işaret sıfatı. 

225. Bu mecāzī cihānda bā-tevfīḳ  

226. Pāyemi cūdu eyleyip taḥḳīḳ  

 
435. bu: 
        Kaside 20 
        Mısra: 229 
        Bu, işaret sıfatı. 
229. Bu keremler ki gördük ol derden  
230. Nice gitsin derūn-ı enverden  
 
436. bu: 
        Kaside 20 
        Mısra: 231 
        Bu, işaret sıfatı. 
231. Pederim de bu çākeriñ de müdām  
232. Görmüşüzdür nice nice ikrām  
 
437. bu: 
        Kaside 20 
        Mısra: 240 
        Bu, işaret sıfatı. 
239. Kārım ancaḳ benim be-her cāda    
240. Nitekim ṣaġ olam bu dünyāda  
 
438. bu: 
        Kaside 20 
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        Mısra: 283 
        Bu, işaret sıfatı. 

283. Şād olup bu sürūr ile o vezīr  

284. Eyledi ʿarż-ı bendegī-i vefīr  

 
439. bu: 
        Kaside 20 
        Mısra: 292 
        Bu, işaret sıfatı. 

291. Żabṭ edip ḫaṭve-i semānīni  

292. Fāl-i ḫayr eyledik bu āyīni  

 
440. bu: 
        Kaside 20 
        Mısra: 298 
        Bu, işaret sıfatı. 
297. Be-Resūl-i mümecced-i Ḫallāḳ  
298. Etmiş ola bu ḳavli Ḥaḳ intāḳ  
 
441. bu: 
        Kaside 20 
        Mısra: 299 
        Bu, işaret sıfatı. 

299. Ne hünerdir bu ṣūret-i zībā  

300. Nice etmez kişi o şāha duʿā  
 
442. bu: 
        Kaside 20 
        Mısra: 307 
        Bu, işaret sıfatı. 
307. Birini görmeziz bu merḥalede  
308. Ḳanda ḳaldı aña iṣabet ede  
 
443. bu: 
        Kaside 20 
        Mısra: 311 
        Bu, işaret sıfatı. 
311. Ḳahramānān-ı ʿālemi bu hüner  
312. Ḥayret-ālūde etdi ser-tā-ser  
 
444. bu: 
        Kaside 20 
        Mısra: 314 
        Bu, işaret sıfatı. 
313. Göricek böyle ṣanʿatı insān  
314. Nice olmaz bu ḳuvvete ḥayrān  
 
445. bu: 
        Kaside 20 
        Mısra: 331 
        Bu, işaret sıfatı. 
331. Nice ḳābil bu şiʿr-i pür-noḳṣān  
332. Ola şāyān-ı vaṣf-ı şāh-ı cihān  
 
446. bu: 
        Kaside 20 
        Mısra: 333 
        Bu, işaret sıfatı. 
333. Bu eser ʿarż olunmaḳ ol bāba    
334. Dergeh-i pāk-i şāh-ı nā-yāba  
 
447. bu: 
        Kaside 20 

        Mısra: 335 
        Bu, işaret sıfatı. 
335. Beñzer ʿaynı ile bu destāna  
336. Yaʿni kim ḥażret-i Süleymān’a  
 
448. bu: 
        Tarih 21 
        Mısra: 3 
        Bu, işaret sıfatı. 

3. Etdi bu ḫayra muvaffaḳ aña tevfīḳ edip  

4. Yapdı bu medreseyi kendi ḥelāl mālinden  
 
449. bu: 
        Tarih 21 
        Mısra: 4 
        Bu, işaret sıfatı. 

3. Etdi bu ḫayra muvaffaḳ aña tevfīḳ edip  

4. Yapdı bu medreseyi kendi ḥelāl mālinden  
 
450. bu: 
        Tarih 21 
        Mısra: 7 
        Bu, işaret sıfatı. 
7. Luṭf-ı Ḥaḳḳ ile tamām olduġu demde bu eser  

8. Dedi tārīḫini yek-ser anıñ erbāb-ı suḫen  

 
451. bu: 
        Tarih 21 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 

9. Sālimā ben daḫı ṣad şevḳıla dedim tārīḫ  

10. Buldu encāmını bu nev-eser-i pāk ü ḥasen  
 
452. bu: 
        Muamma 22 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 

1. Ḥarāmī ḫāl-i dil-ber māl-i ṣabrım eyledi yaġmā  

2. Ḳanāʿat etmeyip tekrār bu göñlüm ṭaleb eyler  
 
453. bu: 
        Gazel 22 
        Mısra: 8 
        Bu, işaret sıfatı. 
7. Vādi-i ġamdır göñül pehnā-yı mihr-i ʿāşıḳa  
8. Olmaya bu yolda hergiz reh-reve hem-rāh dūst  
 
454. bu: 
        Kaside 22 
        Mısra: 97 
        Bu, işaret sıfatı. 

97. Ḳaṣd-ı sebt ile bu telāşīde  

98. Ḳalemim eylesem tırāşīde  

 
455. bu: 
        Kaside 22 
        Mısra: 139 
        Bu, işaret sıfatı. 
139. Bu cihān içre ḥażret-i Allāh  
140. Eyleyip bāz dergehin her gāh  
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456. bu: 
        Gazel 23 
        Mısra: 1 
        Bu, işaret sıfatı. 
1. Bu fenā miḥnet-serādan istemez miydim necāt  
2. Ġayet-i żaʿfımdan ammā bulamaz çeşmim necāt  
 
457. bu: 
        Kaside 23 
        Mısra: 8 
        Bu, işaret sıfatı. 
7. Şikest etdi başında beyża-i kāfūru çarḫıñ ṣubḥ  

8. Daġıldı ḳışrı ṭutdu ser-be-ser bu deşt-i mīnāyı  

 
458. bu: 
        Kaside 23 
        Mısra: 21 
        Bu, işaret sıfatı. 

21. Ocaġı şen ola pīr-i meyiñ bu ḳaḥt-ı āteşde  

22. Verir sermā-keşāna şuʿle-i maḥlūl-i ṣahbāyı  
 
459. bunuñ:-nuñ 
        Kaside 23 
        Mısra: 69 
        Bu, işaret zamiri. 
69. Bunuñ her reşḥası ṣad şūreẓārı gülsitān eyler  
70. Anıñ kemter şirārı ḫuşk eder bu heft deryāyı  
 
460. bu: 
        Kaside 23 
        Mısra: 70 
        Bu, işaret sıfatı. 
69. Bunuñ her reşḥası ṣad şūreẓārı gülsitān eyler  
70. Anıñ kemter şirārı ḫuşk eder bu heft deryāyı  
 
461. bu: 
        Kaside 23 
        Mısra: 89 
        Bu, işaret sıfatı. 

89. Bu iḳbāl-i Ḫudā-dād ile bir gün neyyir-i tīgıñ  

90. Eder tesḫīr yek-ser merz ü būm-ı ʿömr-i aʿdāyı  

 
462. bu: 
        Kaside 23 
        Mısra: 92 
        Bu, işaret sıfatı. 

91. Dil-i şūrīdemi teşvīḳ edip taḳrīb-i medḥiñle  

92. Oḳutdum ol güle bülbül gibi bu naẓm-ı ġarrāyı  
 
463. bu: 
        Matla 24 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 
1. Ulaşıp zülfüne yaḳlaşma göñül dil-dāra  
2. Oldu Manṣūr’u sebeb aṣmaga bu dil dāra  
 
464. budur:-dur 
        Gazel 24 
        Mısra: 12 
        Bu, işaret zamiri. 
11. Maġz-ı maʿnā-yı netāyicdir maḳāl-i ʿārifān  
12. Zübde-i aḳvāl budur pes ġayrısı hep türrehāt  
 

465. bu: 
        Tarih 24 
        Mısra: 40 
        Bu, işaret sıfatı. 

39. Birbirine vermiş ḥaẕer ey rāfıżī sad el-ḥaẕer  

40. Surḫ-ı seri bu sünniler pancar biçer gibi biçer  
 
466. bu: 
        Tarih 24 
        Mısra: 54 
        Bu, işaret sıfatı. 

53. Ey āfitāb-ı meh-serīr ol ṣadr-ı Eflāṭūn-naẓīr  

54. Olursa baña ger ẓahīr bu tuḫfe bir manṣıb deger  

 
467. bu: 
        Kaside 24 
        Mısra: 7 
        Bu, işaret sıfatı. 
7. Bir naẓar eyleseler bu dil-i mirʾāta hemān    

8. ʿAksi içre görünür maṭlabı olmuş taṣvīr  

 
468. bu: 
        Kaside 24 
        Mısra: 14 
        Bu, işaret sıfatı. 
13. Ḥācet olmazsa nola ʿanbere kim etmişdir  

14. Müjde-i maḳdemi bu cümle cihānı taʿṭīr  

 
469. bu: 
        Kaside 24 
        Mısra: 62 
        Bu, işaret sıfatı. 

61. Sālimā ġayrı duʿā vaḳti bedīdār oldu  

62. Yetişir evc-i ḳusūruñda bu teksīr-i kesīr  

 
470. bu: 
        Tarih 25 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 

1. Dedi seyr eyleyip ʿaṭşāna Sālim sāl-i tārīḫin  

2. Bu dil-cū çeşmeden mā-i zülāl iç nūş-ı cām olsun  
 
471. bu: 
        Gazel 25 
        Mısra: 6 
        Bu, işaret sıfatı. 
5. Zücāc-ı ḫāṭırımı cevr ile şikest etdi  
6. Melāl-i ṭabʿıma bu inkisārdır bāʿis  
 
472. bu: 
        Gazel 25 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Şikāyet eyleme Sālim cefā-yı dil-berden  
10. Bu rütbe cevre de bu baḫt-ı zārdır baʿis  
 
473. budur:-dur 
        Kaside 25 
        Mısra: 59 
        Bu, işaret zamiri. 
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59. Recāmız dergeh-i Ḥaḳdan budur kim tā dem-i 
maḥşer  

60. Vücūd-ı pākiñ olsun zīb-baḫş-ı mesned-i zībā  

 
474. bu: 
        Gazel 26 
        Mısra: 6 
        Bu, işaret sıfatı. 

5. Ḥasīrāsā ayaḳlarda ḳoduñ cām-ı meyi vāʿīẓ  

6. Leked-kūb olmaña olur seniñ de bu riyā bāʿis  
 
475. bu: 
        Matla 27 
        Mısra: 1 
        Bu, işaret sıfatı. 
1. Sevindir pāy-būsuñla deyü bu zār u nālānı  
2. Ṣarıldı pāyınā yāriñ şefāʿat etdi dāmānı  
 
476. bu: 
        Gazel 27 
        Mısra: 1 
        Bu, işaret sıfatı. 

1. Vaṣf-ı müjeñ bu kilk ile taḥrīr olur mu hīç  

2. Ṭatlı diliñ zebān ile taʿbīr olur mu hīç  

 
477. bu: 
        Kaside 27 
        Mısra: 4 
        Bu, işaret sıfatı. 
3. Zār u pejmürde iken tāb-ı temūz-ı ġamdan  

4. Ḳıldı bu feyż dil-i ʿālemi leb-rīz-i ṣafā  

 
478. bu: 
        Kaside 27 
        Mısra: 60 
        Bu, işaret sıfatı. 

59. Ṣad şükür kim o vezīriñ sipeh-i tedbīri  

60. Ḳıldı bu ṣaffı şikeste bizi etdi iḥyā  
 
479. budur:-dur 
        Kaside 27 
        Mısra: 64 
        Bu, işaret zamiri. 
63. Şām u rūz edʾiye-i ḫayrı bütün farż oldu  
64. Nān u niʿmet gözeden ʿabde budur şarṭ-ı vefā  
 
480. bu: 
        Kaside 28 
        Mısra: 60 
        Bu, işaret sıfatı. 
59. Dāʾim ol ṣadr-ı saʿādetde cihān içre müdām    
60. Bu duʿāyı ḥulḳ-ı Sālim zübde-i eẕkār eder  
 
481. bu: 
        Gazel 29 
        Mısra: 8 
        Bu, işaret sıfatı. 
7. Bugün meydānı vāʿiẓ ḥürmetiyle ṭopṭolu etmiş  

8. Bu renginden yine şermende olmuşdur dirīġā rāḥ  

 
482. budur:-dur 
        Kaside 29 

        Mısra: 59 
        Bu, işaret zamiri. 

59. Budur ümmīd ü recā dergeh-i Ḥaḳ’dan ki müdām  

60. Ṣadr-ı fetvāya vere ẕāt-ı şerīfiñ zīver  

 
483. bu: 
        Kaside 30 
        Mısra: 13 
        Bu, işaret sıfatı. 
13. Yine bu ḫāme-i mıżrāb-ı evtār-ı suṭūr-ı nazm  
14. Ser-āġāz-ı terennüm-sāz-ı medḥ etsin o dānāyı  
 
484. bu: 
        Kaside 30 
        Mısra: 16 
        Bu, işaret sıfatı. 
15. Yine ḥuccāc-ı efkār-ı suḫan-dānān ṭavāf etsin  
16. Bu şevḳ ile ser-ā-pā Kaʿbe-i mażmūn-ı ʿulyāyı  
 
485. bu: 
        Kaside 30 
        Mısra: 36 
        Bu, işaret sıfatı. 

35. Oḳ ermezken serīʿ-i ẕihnine ermek ḫayāliyle  

36. Bu efkār-ı keç eyler ḳad-ḫamīde ḳāmet-i yayı  

 
486. bu: 
        Kaside 30 
        Mısra: 46 
        Bu, işaret sıfatı. 
45. Zebān-ı ḥāl lāl ü ebkem iken bezm-i maʿnāda  
46. Getirdi yümn-i vasfı ḫāṭıra bu naẓm-ı ġarrāyı  
 
487. bu: 
        Kaside 30 
        Mısra: 75 
        Bu, işaret sıfatı. 

75. Yeter bu ʿabd-i zāra bir nigāh-ı şefḳat-āmīziñ  

76. Deriñde mültecā-yı ārzūmendān-ı şeydāyı  
 
488. bu: 
        Kaside 30 
        Mısra: 77 
        Bu, işaret zamiri. 

77. Ümīdim dergehiñden bu durur devletli sulṭānım  

78. Açıp keff-i nevāl-i cūd-ı luṭf-ı mekrümet-zāyı  
 
489. bu: 
        Kaside 30 
        Mısra: 88 
        Bu, işaret sıfatı. 

87. Eger ben luṭfuña maġrūr olmasam ḳaṣīdemde  

88. Getirmezdi ḫayālim ḫārice bu naẓm-ı ġarrāyı  
 
490. bu: 
        Kaside 30 
        Mısra: 89 
        Bu, işaret sıfatı. 

89. Sezā bu naẓm-ı pāk-i çār maṭlaʿzīb-i gūş olsa  

90. K’olur şāyeste zīrā ḳurṭa etmek dürr-i yek-tāyı  
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491. bu: 
        Kaside 30 
        Mısra: 92 
        Bu, işaret sıfatı. 
91. Ḳoparmış gül-bününden bād-ı ṣubḥ ol verd-i ḥamrāyı  
92. Şafaḳ sanma ciger-ḫūn etdi bu ekdār dünyāyı  
 
492. bu: 
        Kaside 31 
        Mısra: 23 
        Bu, işaret sıfatı. 
23. Ne bu āşūb-ı keder bāġ-ı derūnuñda seniñ  
24. Rūḥ-baḫş-ı suḫan ol ṭabʿıñı iḥyā eyle  
 
493. bu: 
        Kaside 31 
        Mısra: 53 
        Bu, işaret sıfatı. 

53. Bu ḫoş-āyende ser-āmed ġazel-i zībāñı  

54. ʿArż-ı dergāh-ı felek-rütbe-i vālā eyle  
 
494. bu: 
        Kaside 31 
        Mısra: 87 
        Bu, işaret sıfatı. 

87. Ne bu taṣdīʿ yeter bārgeh-i Mevlā’dan  

88. Sālimā ṣıdḳ ile sen böyle temennā eyle  
 
495. bu: 
        Kaside 31 
        Mısra: 90 
        Bu, işaret sıfatı. 

89. İltizām eyle duʿāsın o ʿadīmü’l-mislin  

90. Bu niyāzı şeb ü rūzān u be-her-cā eyle  
 
496. budur:-dur 
        Kaside 33 
        Mısra: 35 
        Bu, işaret zamiri. 

35. Budur āyīn-i mihr-i şuʿleveri  

36. Ki ede müstenīr ẕerreleri  

 
497. bu: 
        Kaside 33 
        Mısra: 53 
        Bu, işaret sıfatı. 

53. Müddeʿāda bu nev-delīl-i edā  

54. Oldu bürhān-ı süllemī gūyā  

 
498. bu: 
        Kaside 33 
        Mısra: 70 
        Bu, işaret sıfatı. 

69. Eylemekle ḫayāl-i bī-ārām  

70. Bu maʿānīyi hep tefaḳḳuh-ı tām  

 
499. bunda:-nda 
        Kaside 33 
        Mısra: 86 
        Bu, işaret zamiri. 
85. Lāyıḳ-ı luṭf-ı müstetāb nedir  
86. Bunda bir reʾ y-i bā-ṣavāb nedir  

 
500. bu: 
        Kaside 34 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 
1. Bahār erdi çemenzārıñ ṣafāsı cennetāsādır  
2. Temāşāsı bu mevsimde gülistānıñ temāşādır  
 
501. bu: 
        Kaside 34 
        Mısra: 14 
        Bu, işaret sıfatı. 
13. Çemenzārı edince gird-bād-ı ṣubḥ mevc-ā-mevc  
14. Bu ḥāletle zümürrüdden feżā gūyā ki deryādır  
 
502. bu: 
        Kaside 34 
        Mısra: 25 
        Bu, işaret sıfatı. 
25. Benefşe ser-be-ceyb olmuş bu hengām-ı sürūr içre  
26. ʿAceb kesretde vaḥdet etmeniñ sırrı hüveydādır  
 
503. bu: 
        Kaside 34 
        Mısra: 28 
        Bu, işaret sıfatı. 

27. Yed-i ḳudret ruhun gül-gūn ḥalle eylemiş taḥrīr  

28. Bu zīnetli gül-i ebrī ʿarūs-ı behcet-efzādır  

 
504. bu: 
        Kaside 34 
        Mısra: 34 
        Bu, işaret sıfatı. 

33. Ṣafāsından perīşān-kākül olmuş sünbül-i terler  

34. Hemān gūyā bu āb u tāb ile bir şūḫ-ı raʿnādır  
 
505. bu: 
        Kaside 34 
        Mısra: 35 
        Bu, işaret sıfatı. 

35. Bu mevsimde derūnun ġıll u ġışdan eyledi ḫālī  

36. Leb-i gülşende ḥavzın āb-ı ṣāfīsi muṣaffādır  

 
506. bu: 
        Kaside 34 
        Mısra: 62 
        Bu, işaret sıfatı. 

61. Sirişt-i pāki anıñ ṭīn-i maḫtūm-ı ẕekāvetdir  

62. Bu söz erbāb-ı ʿirfānıñ yanında cümle mümżādır  
 
507. bu: 
        Kaside 34 
        Mısra: 82 
        Bu, işaret sıfatı. 
81. Sıtanbul’uñ güzeller ile nāmı şöhret-ārādır  
82. Bu bāġın ġālibā servi ser-ā-pā serv-i raʿnādır  
 
508. bu: 
        Kaside 34 
        Mısra: 90 
        Bu, işaret sıfatı. 
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89. Cefā gördükçe dil-berlerden ʿāşıḳlar eder ümmīd  

90. Ne miḥnetdir bu miḥnetler bu sevdālar ne sevdādır  
 
509. bu: 
        Kaside 34 
        Mısra: 90 
        Bu, işaret sıfatı. 

89. Cefā gördükçe dil-berlerden ʿāşıḳlar eder ümmīd  

90. Ne miḥnetdir bu miḥnetler bu sevdālar ne sevdādır  
 
510. bu: 
        Kaside 35 
        Mısra: 27 
        Bu, işaret sıfatı. 

27. Şāʿirāndır saña bu devlet-i cāvīde sebeb  

28. Şāʿirāndır seni eden şeh-i şehr-i esrār  
 
511. bu: 
        Muamma 35 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 

1. Alsa āġūşuna ol māhı rakīb  

2. Olur uşşāḳına bu vażʿ-ı garīb  

 
512. bu: 
        Matla 39 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 
1. Ġubār olmaḳ yoluñda mihr-i raḫşān olmadan yegdir  
2. Ḳuluñ olmaḳ seniñ bu dehre sulṭān olmadan yegdir  
 
513. bu: 
        Gazel 40 
        Mısra: 7 
        Bu, işaret sıfatı. 

7. Delīl-i sūzi-i hicrān yeter bu āyet-i vāżıḥ  

8. Ki ḥamrā şemʿ-i sūzāna serinde etdi yer kāġaẕ  
 
514. bu: 
        Gazel 40 
        Mısra: 9 
        Bu, işaret sıfatı. 

9. Bu nüsḫa ʿarż-ı ḥāl-i ʿāşıḳ-ı bī-çāreye beñzer  

10. Ṣarılmaz rişte-i cān ile ser-tā-ser be-her kāġaẕ  
 
515. bu: 
        Gazel 43 
        Mısra: 9 
        Bu, işaret sıfatı. 

9. Hīç söz olmaz Sālimā bu penc beyt-i tāzeye  

10. Vāḳıʿā taḫmīs olunsa bu ġazel şāyestedir  

 
516. bu: 
        Gazel 43 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 

9. Hīç söz olmaz Sālimā bu penc beyt-i tāzeye  

10. Vāḳıʿā taḫmīs olunsa bu ġazel şāyestedir  

 
517. bu: 
        Matla 43 

        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 
1. İçmeden bādesini derd-i ḫumārın çekeriz  

2. Biz bu dehriñ yine bī-hūde ġubārın çekeriz  

 
518. bu: 
        Gazel 44 
        Mısra: 4 
        Bu, işaret zamiri. 
3. Egerçi ṭāliʿiñ şimdi riyā burcunda dāʾirdir  
4. Döner bir gün seniñ de baḫtıñ ey zāhid bu devrāndır  
 
519. bu: 
        Gazel 44 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Ṣaḳınma Sālim-i āzār-keşden tuḥfe-i cevriñ  
10. Efendim sevdigim cānım bu ikrāma o şāyāndır  
 
520. bu: 
        Gazel 46 
        Mısra: 4 
        Bu, işaret sıfatı. 

3. Derūnī istemez ġayre nigāh etdiklerim ol meh  

4. Bize bīgāne bu vādī bütün ḳısḳandıġındandır  

 
521. bu: 
        Gazel 46 
        Mısra: 5 
        Bu, işaret sıfatı. 
5. O şūḫu der-kenār etmek hevāsıyla bu nālişler  
6. Yem-i firḳatde fülk-i ārzū çalḳandıġındandır  
 
522. bu: 
        Gazel 47 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 
1. ʿĀşıḳa vaʿde-i vaṣlı da hemān lāf mıdır  

2. Yoḫsa bī-çārelere bu reviş inṣāf mıdır  

 
523. bu: 
        Matla 47 
        Mısra: 1 
        Bu, işaret sıfatı. 

1. Niyāza ruḫṣat olsa bu dil-i bī-ṭāḳat el vermez  

2. Eger gūyālıgım ṭutsa niyāza ruḫsat el vermez  
 
524. bu: 
        Gazel 48 
        Mısra: 5 
        Bu, işaret sıfatı. 

5. Sende bu ḫāṣiyyet-i teʾsīr-i behcet var iken  

6. Her gören meh rūyuñ elbet ʿāşıḳ-ı dīdār olur  

 
525. bu: 
        Gazel 48 
        Mısra: 12 
        Bu, işaret sıfatı. 
11. Şehr-bend-i ārzūda deng-ber-deng-i heves  
12. Hep metāʿı bu diyārıñ tāze dāġ-ı yār olur  
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526. bu: 
        Gazel 49 
        Mısra: 6 
        Bu, işaret sıfatı. 

5. Hemīşe meh-cemāl-i yāre ḥasret etmedir kārı  

6. Ne vech ile bize bu çarḫ āyā imtinān eyler  
 
527. bu: 
        Gazel 54 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 

1. Derūn-ı sīne dāġ-ı ʿaşḳ ile sūzān āteşdir  

2. Bu bāġıñ sebzezārı muttaṣıl cūşān āteşdir  
 
528. bu: 
        Gazel 62 
        Mısra: 6 
        Bu, işaret sıfatı. 

5. Ḳıl ḳadar meylin tırāş u ḫvāhiş etmezdik velī  

6. Bu reh-i nā-rāstī ʿuşşāḳa ebrū gösterir  

 
529. bu: 
        Gazel 63 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 

1. Resm-i müjgānıñ ḳaçan kim sīnede pinhān olur  

2. Bu dil-i ḥasret-keşe her biri bir peykān olur  
 
530. bu: 
        Gazel 64 
        Mısra: 4 
        Bu, işaret sıfatı. 
3. Cihānda etmez idik istirāḥat ammā kim  

4. Bu istirāḥata bādī hevā-yı ḥüsnüñdür  

 
531. bu: 
        Gazel 71 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 

1. Fikr edersem ser-güẕeştim dīdelerden nem gelir  

2. Zaḫmımı açsam baña bu eşk-i çeşmim dem gelir  
 
532. bu: 
        Gazel 71 
        Mısra: 3 
        Bu, işaret sıfatı. 
3. ʿAks-i meşreb üzredir vażʿ-ı felek çün bu dile  
4. Ẕevkı merġūb durur gelmez ġamı sevmem gelir  
 
533. bu: 
        Gazel 71 
        Mısra: 5 
        Bu, işaret sıfatı. 
5. Sen tenezzül eylemezsiñ gerçi bu ġam-ḫāneme  

6. Ey perī ammā ḫayālin ḳalbime her dem gelir  

 
534. bu: 
        Gazel 71 
        Mısra: 7 
        Bu, işaret sıfatı. 
7. Tā ezelden bu vücūdum ḫāne-i derd ü elem  
8. Günde ṣaysañ nice kez ṣad kārbān-ı ġam gelir  

 
535. bu: 
        Gazel 71 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Vaṣl içün etdikçe Sālim vaʿd-i kemmūnun baña  
10. Ellere ẓāhir benim bu sevdigim cānım gelir  
 
536. bu: 
        Gazel 72 
        Mısra: 9 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Yanıp yaḳılsa bu dil āteş-i ʿaşḳa nola Sālim  
10. Göñül pervāneveş şemʿ-i ruḫuyla nāre düşmüşdür  
 
537. bu: 
        Gazel 73 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 
1. Ehl-i ʿaşḳa gāh ẕillet gāh rıfʿat gösterir  
2. Her devirde bu felek bir başḳa ḥālet gösterir  
 
538. bu: 
        Gazel 73 
        Mısra: 4 
        Bu, işaret sıfatı. 

3. Ele alır ḫāṭırım gāhī de eyler pāy-māl  

4. Bu sipihr-i tās-bāz biñ dürlü ṣanʿat gösterir  
 
539. bu: 
        Gazel 75 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 

9. Ġarīb olursa nola her edāsı ey Sālim  

10. Bu penç beyt-i ġazel bu zemīn-i ʿuzletdir  

 
540. bu: 
        Gazel 75 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 

9. Ġarīb olursa nola her edāsı ey Sālim  

10. Bu penç beyt-i ġazel bu zemīn-i ʿuzletdir  

 
541. bu: 
        Gazel 77 
        Mısra: 8 
        Bu, işaret sıfatı. 
7. Rehā-yāb olmaz endūh-ı fenādan şāh-ı ʿasr olsa  
8. Bu dehriñ ʿālemin eylerse ʿālemde gedā eyler  
 
542. bu: 
        Gazel 78 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Nice mihr etmesin senden ziyāde dil ḫayāliñe  
10. Firāḳıñda benim bu çeşmimiñ hem-zādı ḳalmışdır  
 
543. bu: 
        Gazel 79 
        Mısra: 7 
        Bu, işaret sıfatı. 
7. Edenler bu dili zehr-āb-nūş-ı cām-ı hicrānıñ  
8. O kār-ı kesb-i destin cümlesi nānında bulsunlar  
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544. bu: 
        Gazel 81 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Yoḳdur mecāl kimsede inkāra Sālimā  
10. Ḥaḳḳā ki penç bu gazeliñ şāʿirānedir  
 
545. buña:-ña 
        Gazel 82 
        Mısra: 7 
        Bu, işaret zamiri. 

7. Ġarīḳ-ı baḥr-i günāhız buña güvāh duʿā  

8. Dırāz-ı dest-i temennā recā degil de nedir  
 
546. bu: 
        Gazel 84 
        Mısra: 5 
        Bu, işaret sıfatı. 

5. Olur ṣafvet hemīn ʿayn-ı küdūret bu cihān içre  

6. Yem-i mihriz bize ʿaşḳ ile pür-cūş olmamız yegdir  
 
547. bu: 
        Gazel 87 
        Mısra: 6 
        Bu, işaret sıfatı. 
5. Ne luṭfundan sipihriñ behre-yāb oldum cihān içre  

6. Bu vażʿ-ı nā-sezāyī çarḫ-ı nā-hemvāre pek çoḳdur  

 
548. bu: 
        Gazel 87 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Bilirken Sālimā pā-māl-i gerd-i rāhını yer yer  
10. Bu gūne ʿāşıḳa cevr etmek ol mekkāre pek çoḳdur  
 
549. bunda:-nda 
        Gazel 91 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret zamiri. 
9. Sālim-i zārı helāk etmek dilermiş gamzeler  

10. Ey ṭabīb-i ʿaşḳ bunda baña tedbīriñ nedir  

 
550. bu: 
        Gazel 95 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 

1. Yüzünü sürmege bī-çāre ḫāk-i pāya gider  

2. Bu pīç ü tāb ile ʿāşıḳ o dil-rübāya gider  

 
551. bu: 
        Gazel 96 
        Mısra: 6 
        Bu, işaret zamiri. 
5. Āfitābım ṭāḳatim yoḳ ẕerre deñlü ḥasrete  
6. Muḳteżā-yı ʿaşḳ mıdır bu yoḫsa ḫākimden midir  
 
552. bu: 
        Gazel 96 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret zamiri. 

9. Ḥasretiñle Sālim’iñ çāk-i girībānın görüp  

10. Hīç demezsin bu da cānā sīne-çākimden midir  

 
553. bu: 
        Gazel 97 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 
1. Kimi meh-rū kimi dil-cū kimi ḫoş-bū begler  

2. Ādemi bende ederler bu perī-rū begler  

 
554. bu: 
        Gazel 98 
        Mısra: 8 
        Bu, işaret zamiri. 

7. Ḳan aġladıyor bizlere hicr ile o ḫūn-rīz  

8. Mey ṣun bize sāḳī ki bu da bir demimizdir  

 
555. bu: 
        Gazel 100 
        Mısra: 8 
        Bu, işaret sıfatı. 
7. Vücūdum rūzgārıñ germ ü serdi eyledi lerzān  
8. Bu lerzişkāri ile deste cām almaḳ ne mümkindir  
 
556. bu: 
        Gazel 105 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 

9. Cemāl-i pākine Sālim hemīşe müştāḳız  

10. Bu iştiyāḳ bize miḥnet-resān-ı dil-berdir  
 
557. bū: 
        Gazel 106 
        Mısra: 2 
        Koku. 
1. Gül-i bāġ-ı vefā ṣanmañ ki her yerde müheyyādır  
2. Vefā bir bū durur zülf-i muʿanberde müheyyādır  
 
558. bū: 
        Gazel 106 
        Mısra: 12 
        Bu, işaret sıfatı. 
11. Ne semte naẓra-sāz olsam cemāliñ oldu manẓūrum  

12. Ḫayāliñ sevdigim bū dīde-i terde müheyyādır  

 
559. bu: 
        Gazel 107 
        Mısra: 9 
        Bu, işaret sıfatı. 

9. Ḳomaz bu Sālim’i ġamgīn ü giryān böyle hicrinde  

10. Ḫudā ḳādirdir elbette efendimdir kerīmimdir  

 
560. bu: 
        Gazel 110 
        Mısra: 8 
        Bu, işaret sıfatı. 
7. Melūl olmam melāmetden ser-i kūyunda dil-dārıñ  
8. Medār-ı tesliyet bu yolda baña ṭarḥ-ı devletdir  
 
561. bu: 
        Gazel 111 
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        Mısra: 6 
        Bu, işaret sıfatı. 
5. Eskidikçe ʿāşıḳın kem-pāye eyler dil-berān  

6. Devlet-i ḥüsnün niẓāmı cümle bu āyīn olur  

 
562. bundan:-ndan 
        Gazel 113 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret zamiri. 
9. Sālim sebeb ne ol mehe āyā teġāfüle  
10. Bilmem murādı bizlere bundan cefā mıdır  
 
563. bu: 
        Gazel 117 
        Mısra: 4 
        Bu, işaret sıfatı. 
3. Neşāṭ-ı yek-nefes-i dehre der-ḳafā ekdār  
4. Bir ān ṣafāya bu derdi kim iltizām eyler  
 
564. bu: 
        Gazel 117 
        Mısra: 6 
        Bu, işaret sıfatı. 

5. Tamām bedr ola deyü hīlāl-i maḳsūdu  

6. Bu fikr-i nā-be-maḥal ādemi tamām eyler  
 
565. bu: 
        Gazel 117 
        Mısra: 7 
        Bu, işaret sıfatı. 

7. Ümīd-i būy-ı vefā eyleyen bu gülşende  

8. Dimāġ-ı kāmını āzürde-i zükām eyler  
 
566. bu: 
        Gazel 118 
        Mısra: 7 
        Bu, işaret sıfatı. 
7. Görür müyüz bu şeb āyā o māh-ruḫsārı  
8. Geceyle varmaġa kūy-ı nigāra niyyet var  
 
567. bu: 
        Gazel 119 
        Mısra: 4 
        Bu, işaret sıfatı. 
3. Ser-ā-pā āşinālar yād olurlar āsitānıñda  

4. Ser-i kūyuñda ammā bu dil-i bīgāne söylenmez  

 
568. bu: 
        Gazel 121 
        Mısra: 1 
        Bu, işaret sıfatı. 

1. Bu gülşende seniñ gibi egerçi dil-firīb olmaz  

2. Benim gibi de ammā bāġ-ı ḥüsne ʿandelīb olmaz  

 
569. bu: 
        Gazel 122 
        Mısra: 3 
        Bu, işaret sıfatı. 
3. Kūze-i ʿibret yeter ḳāniʿ iseñ bu ʿālemiñ  
4. Lūle-i ser-çeşme-i encāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
570. bundan:-ndan 
        Gazel 123 

        Mısra: 4 
        Bu, işaret zamiri. 

3. Baḳıp taḥḳīr etme peykeriñ rind-i mey-āşāmıñ  

4. Ṣaḳın bundan kebīre zāhidā vizr-i vebāl olmaz  

 
571. bu: 
        Gazel 123 
        Mısra: 12 
        Bu, işaret sıfatı. 
11. Nihāl-i ḳaddiñe nola ḳıyāmet ser-fürū etse  

12. Bu gülşende ḳadiñ gibi nihāl-i bī-misāl olmaz  

 
572. bu: 
        Gazel 125 
        Mısra: 12 
        Bu, işaret sıfatı. 

11. Hemīn gird-āb-ber-gird-āb-ı ṣad gamdır yem-i firḳat  

12. Bu yolda keşti-i ṣabra muvāfıḳ rūzgār olmaz  
 
573. bu: 
        Gazel 128 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Çeker cefā gehi Sālim ne ḥāldir geçmez  

10. Bu gūne ṣabrı da hīç degme bir ḥamūl etmez  

 
574. bu: 
        Gazel 129 
        Mısra: 12 
        Bu, işaret sıfatı. 
11. Şikenc-i kākülünde bend bend etmiş dil-i zārıñ  
12. Bu luṭfu saña Sālim degme şūḫ-ı dil-sitān etmez  
 
575. bu: 
        Gazel 130 
        Mısra: 5 
        Bu, işaret sıfatı. 
5. Cihān cihān ġamını çekmeyen bu devrānıñ  
6. Bu rūzgārda ḥāṣıl cihān nedir bilmez  
 
576. bu: 
        Gazel 130 
        Mısra: 6 
        Bu, işaret sıfatı. 
5. Cihān cihān ġamını çekmeyen bu devrānıñ  
6. Bu rūzgārda ḥāṣıl cihān nedir bilmez  
 
577. bu: 
        Gazel 133 
        Mısra: 11 
        Bu, işaret sıfatı. 
11. Bu diyārıñ güzelinden geçelim ser-tā-pā  

12. Sālimā ḫāk-i Sıtanbul’a ḫaḳīḳat gelmez  

 
578. bu: 
        Gazel 134 
        Mısra: 3 
        Bu, işaret sıfatı. 
3. Bu tekyegāh-ı çarḫda her kese baḫt el verir yek-ser  

4. Velī baḫtım hemān ancaḳ beni irşāda el vermez  
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579. bu: 
        Gazel 135 
        Mısra: 1 
        Bu, işaret sıfatı. 
1. Kederzār-ı tekellüfdür bu mātem-ḫāneler sensiz  

2. Netīce olmasın bir dem dil-i sevdā-eser sensiz  

 
580. bu: 
        Gazel 140 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Ḫaṭṭ āyet-i cemāliñi gūyā ki şerḥ eder  
10. Yoḳdur bu bābda ser-i mū iştibāhımız  
 
581. bu: 
        Gazel 145 
        Mısra: 8 
        Bu, işaret sıfatı. 
7. O şūḫu eyleriz daʿvet düşüp pāyına bir kerre  

8. Gerek teşrīf eder bu külbe-i aḥzāna ger gelmez  

 
582. bu: 
        Gazel 145 
        Mısra: 14 
        Bu, işaret sıfatı. 
13. Eger yāver olursa feyż-i Ḥaḳ hengām-ı ġurbetde  
14. Bu ṭūl-i meksimiz Sālim bize bir gün ḳadar gelmez  
 
583. bu: 
        Gazel 146 
        Mısra: 3 
        Bu, işaret sıfatı. 
3. Açılmam sen gül-i raʿnāsız ey ġonca bu gülşende  
4. Baña bir deşt-i sevdādır feżā-yı gülsitān sensiz  
 
584. bu: 
        Gazel 146 
        Mısra: 6 
        Bu, işaret sıfatı. 
5. Ḳudūmuñla sevindir ʿāşıḳ-ı zārı amān eyle  

6. Ne yapsın künc-i ġamda bu göñül ey bī-amān sensiz  

 
585. bu: 
        Gazel 147 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 

9. İḳlīm-i maḥabbetde gerek ṣanma vefāyı  

10. Bu dār-ı diyāra hele deyyār gerekmez  
 
586. bu: 
        Gazel 147 
        Mısra: 14 
        Bu, işaret sıfatı. 

13. Ṭāḳat mı ḳodu bende cefāsıyla o ḫūnī  

14. Sālim bize bu demde ṣaḳın ʿār gerekmez  
 
587. bu: 
        Gazel 149 
        Mısra: 6 
        Bu, işaret sıfatı. 

5. Seçildi şimdi ṣaḥīḥi saḳīmden cümle  

6. Yerindedir hele bu imtiḥāna yoḳ sözümüz  
 

588. bu: 
        Gazel 149 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Bütün tecessüs-i aḫbār bize fesāne gelir  
10. Bu inḳılābda aslā cihāna yoḳ sözümüz  
 
589. bu: 
        Gazel 151 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 
1. Ḳul olmaġa aña baña o māh besdir bes  
2. Bu kişver-i dile bir pādişāh besdir bes  
 
590. bu: 
        Gazel 158 
        Mısra: 4 
        Bu, işaret sıfatı. 
3. Geh itābıñ geh nigāhıñ öldürür ʿuşşāḳıñı  
4. Bu iki derdiñ birinden kimseler olmaz ḫalāṣ  
 
591. bu: 
        Gazel 158 
        Mısra: 8 
        Bu, işaret sıfatı. 
7. Geh ḫayāl-i zülfüñ eyler gāh fikr-i ʿārıżıñ  
8. Bu hevāda ʿāşıḳıñ şām u seḥer olmaz ḫalāṣ  
 
592. bu: 
        Gazel 158 
        Mısra: 9 
        Bu, işaret zamiri. 
9. Muḳtezā-yı maʿrifetdir ġālibā bu Sālimā  
10. Ḳanda varsa ġamdan erbāb-ı hüner olmaz ḫalāṣ  
 
593. bu: 
        Gazel 159 
        Mısra: 9 
        Bu, işaret sıfatı. 

9. Verirler lehce-i naẓma bu vādī içre āb u tāb  

10. Alanlar cūy-ı ṭabʿ-ı Sālim-i şīrīn-edādan feyż  

 
594. bu: 
        Gazel 160 
        Mısra: 9 
        Bu, işaret sıfatı. 

9. Bilmeziz Sālim nedendir çarḫda bu naḳş-ı ġarīb  

10. Eylemez ehl-i maʿārif ile ḫūbān iḫtilāṭ  
 
595. bu: 
        Gazel 161 
        Mısra: 3 
        Bu, işaret sıfatı. 
3. Ḳadrim artarsa da sensiz bu fenā dünyāda  
4. Olamam ey gül-i gülzār-ı ṭarāvet maḥẓūẓ  
 
596. bu: 
        Gazel 163 
        Mısra: 9 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Olsa Sālim nola bu şiʿr-i belāġat-üslūb  

10. Başḳa ḥālet verir insāna be-her ṭarḥ-ı bedīʿ  
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597. bu: 
        Gazel 167 
        Mısra: 3 
        Bu, işaret sıfatı. 
3. Bu çetr-i aḫżara geldi vü gitdi  
4. Nice ḫayl-i kibār u nice eşrāf  
 
598. bu: 
        Gazel 168 
        Mısra: 3 
        Bu, işaret sıfatı. 
3. Edip bu ḫidmeti bād-ı hevā gülistāna  

4. Çemende ḫār u ḫası bād-ı subḥ eder tanẓīf  

 
599. bu: 
        Gazel 168 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Miyān-ı naẓmda Sālim edip zebānı dırāz  

10. Temedduḥ etse sezādır bu tāze ṭarḥ-ı laṭīf  

 
600. bu: 
        Gazel 170 
        Mısra: 11 
        Bu, işaret sıfatı. 
11. Bulmadı bu ġazel-i tāze-i şeş-beyt gibi  
12. Şeş cihātı götürü Sālime gösterdi firāḳ  
 
601. budur:-dur 
        Gazel 172 
        Mısra: 4 
        Bu, işaret zamiri. 

3. Naṣīb olur mu ki āyā görüşmemiz Ḥaḳ’dan  

4. Budur niyāzımız ey māh-ı dil-sitān ancaḳ  
 
602. bu: 
        Gazel 174 
        Mısra: 9 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Degildir cāy-ı istiġrāb ey ġonca bu ʿālemde  
10. Bu gülşende saña ʿāşıḳ benim gibi hezār olmaḳ  
 
603. bu: 
        Gazel 174 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Degildir cāy-ı istiġrāb ey ġonca bu ʿālemde  
10. Bu gülşende saña ʿāşıḳ benim gibi hezār olmaḳ  
 
604. bu: 
        Gazel 175 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 
1. Leṭāfet gülşen-i behcetde ol ḳāmetledir ancaḳ  
2. Bu ʿālemde melāḥat ol şeh-i naḫvetledir ancaḳ  
 
605. bu: 
        Gazel 177 
        Mısra: 1 
        Bu, işaret sıfatı. 
1. Nesā vü ṭıyneti bu devḥa-i ʿurūḳumuzuñ  
2. Semār u bārını telḫ eyledi vüsūḳumuzuñ  
 

606. bu: 
        Gazel 177 
        Mısra: 4 
        Bu, işaret zamiri. 

3. Dirīġ şekl-i ḳıyās-ı vefāyı naḳż etdi  

4. Netīcesi bu mu idi olan ḥuḳūḳumuzuñ  

 
607. bu: 
        Gazel 179 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Ṣanma inṣāfından olmuş ḫāneme ʿāzim o şeh  

10. Bu kerem tesḫīr-i vird-i "yā Vedūd" olmaḳ gerek  

 
608. bu: 
        Gazel 183 
        Mısra: 3 
        Bu, işaret sıfatı. 
3. Meyl eder mi ġonca-i raʿnāya hergiz bu gönül  
4. Var iken dest-i dilimde rūy-ı āli Aḥmed’iñ  
 
609. bu: 
        Gazel 186 
        Mısra: 8 
        Bu, işaret sıfatı. 

7. Naẓīriñ ey şeh-i ḫūn-rīz görmedik bir dem  

8. Bu ʿarṣagehde hezārān tünd-ḫū gördük  
 
610. bu: 
        Gazel 187 
        Mısra: 3 
        Bu, işaret sıfatı. 

3. Nedir sende bu teʾsīr-i fiġān ey ʿāşıḳ-ı şeydā  

4. Hezārı bāġda nāleñle ḫāmūş eylediñ gittiñ  
 
611. bu: 
        Gazel 187 
        Mısra: 9 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Bu ġurbet ellerinde ḳaldı Sālim ṣormadıñ ḥālin  

10. Dirīġ ey bī-vefā zārıñ ferāmūş eylediñ gittiñ  

 
612. bu: 
        Gazel 189 
        Mısra: 6 
        Bu, işaret sıfatı. 

5. Hīç gülmeye hazm eylemeyen güft ü şinīdi  

6. Gördük bu gülistān-ı cihān içre hezārıñ  
 
613. budur:-dur 
        Gazel 189 
        Mısra: 8 
        Bu, işaret zamiri. 
7. Nevbetle eder ḫilʿatı her sebzeye ilbās  

8. Āyīni budur ʿaskerine şāh-ı bahārıñ  

 
614. bu: 
        Gazel 191 
        Mısra: 12 
        Bu, işaret sıfatı. 
11. Merhem-i kāfūr olur zaḫm-ı dil-i mecrūḥuña  

12. Sālim ol sīmīn-teni bu sīne-i pür-derde çek  
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615. bu: 
        Gazel 194 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret zamiri. 
1. ʿĀlem oldu şād bezm-i ṣoḥbetiñden ben degil  
2. Bu da cānā ṭāliʿimdendir benim senden degil  
 
616. bu: 
        Gazel 195 
        Mısra: 6 
        Bu, işaret sıfatı. 
5. Ḳıblegāh etsek nola miḥrāb-ı ebrūsun anıñ  

6. Zāhid-i nev-şīveyiz biz bu riyāmız çoḳ degil  

 
617. bu: 
        Gazel 197 
        Mısra: 9 
        Bu, işaret sıfatı. 

9. Bu şeb āyīnede gördüm ruḫ-ı zībāñı sulṭānım  

10. Cemāliñ pertev-i mihrin meh-i tābāna ʿarż etdim  
 
618. bu: 
        Gazel 197 
        Mısra: 12 
        Bu, işaret sıfatı. 
11. Ḳabūl etdi ser-ā-ser dāġ-ı hicriñ iḫtiyār ile  
12. Efendim ġamlarıñ bu külbe-i aḥzāna ʿarż etdim  
 
619. budur:-dur 
        Gazel 199 
        Mısra: 8 
        Bu, işaret zamiri. 

7. Etmesin bizden şemīm-i sünbül-i zülfün dirīġ  

8. Budur ancaḳ bāġ-ı ʿālemde o gülden minnetim  
 
620. bu: 
        Gazel 202 
        Mısra: 9 
        Bu, işaret sıfatı. 

9. Yazılmış gördügümce levḥ-i dilde bu zemīn-i nev  

10. Edip taḥsīn ü sābāşı saña Sālim pesend etdim  

 
621. bu: 
        Gazel 203 
        Mısra: 4 
        Bu, işaret sıfatı. 

3. Bī-muḥābā kūy-ı dil-dāra şitāb etmekdeyiz  

4. Kimseden yoḳdur bu yolda bīm ü pervāmız bizim  

 
622. bu: 
        Gazel 203 
        Mısra: 8 
        Bu, işaret sıfatı. 

7. Kāse leb-rīz-i sirişk-i dīdeden meclisde ben  

8. Cümle bu ḫūn-ābedir bezminde ṣahbāmız bizim  
 
623. bu: 
        Gazel 208 
        Mısra: 3 
        Bu, işaret sıfatı. 

3. Ben ol Ḳays-ı beyābān-gerd-i ʿaşḳım kim bu vādīde  

4. Enīsim ġam celīsim hicr ü ḥayret derd hem-rāhım  

 
624. bu: 
        Gazel 209 
        Mısra: 9 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Vādi-i ʿaşḳ içre Sālim ben bu baḥt-ı zār ile  
10. Gördügüñ varsa kerem ḳıl söyle şādān oldugum  
 
625. bu: 
        Gazel 210 
        Mısra: 4 
        Bu, işaret sıfatı. 

3. Şemīm-ālūdekār-ı ḫāksār-ı ġurbet oldum ben  

4. Bu ḥāletle dimāġ-efsürdeyim būy-ı vaṭan bilmem  
 
626. bu: 
        Gazel 212 
        Mısra: 3 
        Bu, işaret sıfatı. 
3. Ne mümkin vuṣlat ile āşinā olmaḳ bu ʿālemde  

4. Ümīd-i şevḳle bī-hūde hemān ben pür-melāl oldum  

 
627. bu: 
        Gazel 212 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 

9. Perī-rūyāndan aṣlā görmedim insāniyet ben ḥayf  

10. Bu ʿarṣagāhda bī-hūde vaḳf-ı infiʿāl oldum  

 
628. bu: 
        Gazel 219 
        Mısra: 6 
        Bu, işaret sıfatı. 
5. Var iken ārzū-yı kākülüñ göñlümde ey meh-rū  

6. Be-her-şeb-tā-seḥer bu dil perīşān olmasın n’olsun  

 
629. bu: 
        Gazel 223 
        Mısra: 1 
        Bu, işaret sıfatı. 
1. Benim bu ʿālem-i dünyāda cānā rāḥatım sensin  
2. Merāmım sevdigim cānım efendim devletim sensin  
 
630. bu: 
        Gazel 224 
        Mısra: 4 
        Bu, işaret sıfatı. 
3. Erişdirmedi dil fülkün kenār-ı vuṣlata ṣad ḥayf  

4. Hemān bu rūzgār-ı bī-vefā Allāh’dan bulsun  

 
631. bu: 
        Gazel 227 
        Mısra: 13 
        Bu, işaret zamiri. 
13. Bu melāmetzār-ı deşt-i ʿaşḳdır ez-cān ü dil  
14. Rāḥat olmaz bunda terk-i ṣabr u sāmān etmeyen  
 
632. bunda:-nda 
        Gazel 227 
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        Mısra: 14 
        Bu, işaret zamiri. 
13. Bu melāmetzār-ı deşt-i ʿaşḳdır ez-cān ü dil  
14. Rāḥat olmaz bunda terk-i ṣabr u sāmān etmeyen  
 
633. buña:-ña 
        Gazel 230 
        Mısra: 3 
        Işaret zamiri. 
3. Teġāfülle helāk oldum buña encām olmaz mı  

4. Ġarībe bir nigāh etmez geçersiñ cümle yanından  

 
634. budur:-dur 
        Gazel 234 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret zamiri. 

9. Yoḳdur verā-yı perdede taḳdīr hiç muḥāl  

10. Budur nevāl-i maḳdereden müstefād olan  
 
635. bu: 
        Gazel 236 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 
1. Geçdik ġumūm-ı ġurbet ile biz cevāndan  
2. Neñ var bu zāra şimdi felek imtināndan  
 
636. bu: 
        Gazel 237 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret sıfatı. 
1. Vaṣlıñ ile nā-kām göñül kāmver olsun  
2. Olmaz deme luṭf eyle bu nāzıñ yeter olsun  
 
637. bu: 
        Gazel 237 
        Mısra: 5 
        Bu, işaret sıfatı. 

5. Gūş eylemedi pendimi hīç bu dil-i bī-ḳayd  

6. Ḥaḳdan dilerim ʿaşḳ ile benden beter olsun  
 
638. bu: 
        Gazel 238 
        Mısra: 8 
        Bu, işaret zamiri. 
7. Siyeh-fām eylediñ rūzum firāḳ-ı zülf-i dil-berle  
8. Seniñ de bu revişlerle yüzüñ ey baḫt aġ olsun  
 
639. bu: 
        Gazel 241 
        Mısra: 1 
        Bu, işaret zamiri. 

1. Raḳīb-i rū-siyeh ḫaṭṭıñ içün dermiş keseldir bu  

2. Şeh-i ḫūbānım incinme ser-i mū aña eldir bu  
 
640. bu: 
        Gazel 241 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret zamiri. 

1. Raḳīb-i rū-siyeh ḫaṭṭıñ içün dermiş keseldir bu  

2. Şeh-i ḫūbānım incinme ser-i mū aña eldir bu  
 
641. bu: 
        Gazel 241 

        Mısra: 4 
        Bu, işaret zamiri. 
3. Zamān-ı ḫaṭṭı geldikde nola ersek viṣāline  
4. Göñül ḫarman ṣoñu dervişleriñ derler meseldir bu  
 
642. bu: 
        Gazel 241 
        Mısra: 6 
        Bu, işaret sıfatı. 
5. Fenā dünyāda geçmem ḫūblardan ṭaʿnı ḳo zāhid  

6. Geçilmez degme ḥāl ile bu vādīden güzeldir bu  

 
643. bu: 
        Gazel 241 
        Mısra: 6 
        Bu, işaret zamiri. 
5. Fenā dünyāda geçmem ḫūblardan ṭaʿnı ḳo zāhid  

6. Geçilmez degme ḥāl ile bu vādīden güzeldir bu  

 
644. bu: 
        Gazel 241 
        Mısra: 8 
        Bu, işaret zamiri. 
7. Dükendi ʿömrüm endūh-ı firāḳıñ ile sulṭānım  
8. Dükenmez kākülüñ fikri ʿaceb ṭūl-i emeldir bu  
 
645. bu: 
        Gazel 241 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret zamiri. 

9. Perīşān etmesin zülfüñ ṣabāya söyle luṭf eyle  

10. Niẓām-ı mülket-i ḥüsne bu el vermez ḥaleldir bu  
 
646. bu: 
        Gazel 241 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret zamiri. 

9. Perīşān etmesin zülfüñ ṣabāya söyle luṭf eyle  

10. Niẓām-ı mülket-i ḥüsne bu el vermez ḥaleldir bu  
 
647. bu: 
        Gazel 241 
        Mısra: 12 
        Bu, işaret zamiri. 
11. Miyānından ne mümkin dil-beriñ geçmeklik ey 
Sālim  

12. O vādīden geçilmez degme bir ḥāl ile beldir bu  

 
648. bu: 
        Gazel 243 
        Mısra: 8 
        Bu, işaret sıfatı. 
7. Ḫāk-i pāyıñ kuḥl eder miyim deyü şāyed seniñ  

8. Nūr-ı dīdem dem-be-dem bu dīde pür-ḫūn olmada  

 
649. bu: 
        Gazel 245 
        Mısra: 4 
        Bu, işaret sıfatı. 

3. Hep naṣībim cevr-i gūn-ā-gūn ile ġam çekmedir  

4. Her kime meyl eylesem bu baḫt-ı nā-merġūb ile  
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650. bu: 
        Gazel 245 
        Mısra: 7 
        Bu, işaret sıfatı. 
7. Ġıll u ġışdan eşk-i ter ḫālis gerek bu sūḳda  

8. Kāle-i ümmīd alınmaz nuḳra-i maʿyūb ile  

 
651. bu: 
        Gazel 248 
        Mısra: 9 
        Bu, işaret zamiri. 

9. Bu ḳānūn-ı maḥabbet üzre cārīdir gözüm nūru  

10. Sirişkim ṭaʿne etse vechi vardır mevc-i deryāya  
 
652. bu: 
        Gazel 248 
        Mısra: 14 
        Bu, işaret sıfatı. 

13. Sezādır naʿra-i taḥsīn etse ʿālemi lerzān  

14. Yetilmez ḥāṣılı Sālim bu ṭabʿ-ı ʿālem-ārāya  
 
653. bu: 
        Gazel 249 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Yine üşkūfedāna eylediñ neẓẓāre ey Sālim  
10. Bu renge reng edip rūyunda gül-gūna selām eyle  
 
654. bu: 
        Gazel 251 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 

9. Her ṭaraf dil-ber ile yek-sere mālī Sālim  

10. Nola kim nāmı bu şehriñ Ṭarab-efzūn olsa  
 
655. bu: 
        Gazel 256 
        Mısra: 4 
        Bu, işaret sıfatı. 
3. Bilmez mi benim derd-i derūnum ki o dil-dār  
4. Bir günde biñer yāre urur bu dil-i zāre  
 
656. budur:-dur 
        Gazel 256 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret zamiri. 
9. Sālim bize bir derd-i ser oldu ġam-ı kākül  
10. Manṣūr’u budur işte çeken ẕirve-i dāre  
 
657. bu: 
        Gazel 258 
        Mısra: 7 
        Bu, işaret sıfatı. 
7. Bu ṣaḥrā-yı derūn mānend-i gülzār-ı bahār iken  

8. Ḫazān-ı nār-ı ġamla gel anı bīzārelendirme  

 
658. bu: 
        Gazel 260 
        Mısra: 1 
        Bu, işaret sıfatı. 
1. Gören bu ṣūretiñ bir kerre mirʾāt-ı cihān içre  
2. Baḳar mı naḳş-ı Bihzād’a meger devr-i zamān içre  
 

659. bu: 
        Gazel 261 
        Mısra: 7 
        Bu, işaret sıfatı. 
7. Erişdim şādi-i vaṣla ʿacebdir bu dil-i şeydā  

8. Ḫayāl-i zülf-i pīç-ā-pīçi ile daḫı mātemde  

 
660. bu: 
        Gazel 261 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Leb-i gül-fāmıñ ile mest-i lā-yaʿḳıl iken göñlüm  
10. Bu ʿayş u nūşu etmiş var mı āyā devlet-i Cem’de  
 
661. bu: 
        Gazel 261 
        Mısra: 12 
        Bu, işaret zamiri. 
11. Ola pā-būsuña şāyeste eller olmaya Sālim  
12. Sezā-yı cūd u iḥsānı bu mudur resm-i Ḥātem’de  
 
662. bu: 
        Gazel 264 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Tekellüf yoġ ise eşʿārımızda Sālimā nola  

10. Bu vādīye ayaḳ baṣan baṣar merdāne merdāne  

 
663. budur:-dur 
        Gazel 265 
        Mısra: 9 
        Işaret zamiri. 
9. Gedālar Sālimā ʿādet budur ki dergeh-i şehden  

10. Ümīd-i ʿafv ederler vażʿ-ı küstāḫāneden ṣoñra  

 
664. bu: 
        Gazel 268 
        Mısra: 1 
        Bu, işaret sıfatı. 
1. Görünce āhımı cānān bu istināre ile  
2. Tafaṭṭun eyledi mihrim hemān emāre ile  
 
665. bu: 
        Gazel 270 
        Mısra: 3 
        Bu, işaret sıfatı. 
3. Benim bu giryemi cānān ʿaceb nemden ḳıyās eyler  
4. Benim bir ḥāl-i zārım görmemişken künc-i firḳatde  
 
666. bu: 
        Gazel 271 
        Mısra: 7 
        İşaret sıfatı. 
7. Bu bāzār-ı maḥabbetde bulunmaz kāle-i inṣāf  
8. Metāʿ-ı cevr-i ḫūbān rāygān olmaḳda gitdikçe  
 
667. bu: 
        Gazel 271 
        Mısra: 9 
        İşaret sıfatı. 
9. Bu baḫt-ı nā-sitāyişkārdan ʿālemde ey Sālim  
10. Tekellüf ber-ṭaraf ḥālim yamān olmaḳda gitdikçe  
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668. bu: 
        Gazel 274 
        Mısra: 2 
        Bu, işaret zamiri. 
1. Tenezzül etmedi būy-ı vefā dimāġımıza  
2. Sebeb bu oldu cihāndan bizim ferāġımıza  
 
669. bu: 
        Gazel 280 
        Mısra: 4 
        Bu, işaret sıfatı. 
3. Hümāveş murġ-ı göñlüm dāne-i eşkimle hem-demken  
4. Ẓuhūr-ı dām-ı ʿaşḳıyla bu dem pervāzelendirdi  
 
670. bu: 
        Gazel 280 
        Mısra: 7 
        Bu, işaret sıfatı. 
7. Metāʿ-ı ḥüsne baḳmazken bu dem ol ḫvāce-i ʿuşşāḳ  
8. Geçirdi nev-ḳumāş-ı ḥüsnünü endāzelendirdi  
 
671. bu: 
        Gazel 282 
        Mısra: 9 
        Bu, işaret sıfatı. 

9. Bir seniñ gibi bu vādī-i melāḥatde ʿaceb  

10. Ṣaçı sünbül yüzü gül gözleri āhū var mı  
 
672. bu: 
        Gazel 282 
        Mısra: 12 
        Bu, işaret sıfatı. 

11. Dediler ṭalʿatıña māh-ı nev etmiş taḳlīd  

12. Onda āyā bu güzel çeşm ile ebrū var mı  
 
673. bu: 
        Gazel 284 
        Mısra: 10 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Nola olmazsa Sālim şimdilik eşʿārımız memdūḥ  
10. Bize bu çarḫ-ı keç-rev sū-yı ʿirfānı unutdurdu  
 
674. bu: 
        Gazel 285 
        Mısra: 7 
        Bu, işaret sıfatı. 

7. Bu teġāfül-gūne vażʿ-ı nā-pesendīde neden  

8. Böyle nisyāna sebeb ne ʿāşıḳ-ı şeydāları  
 
675. bu: 
        Gazel 292 
        Mısra: 4 
        İşaret sıfatı. 

3. Tīre-baḫt imiş ümīdim gibi kāşānem benim  

4. Ṣubḥa dek baḳdıḳ bu şeb ol māh-ı tābān gelmedi  
 
676. bu: 
        Gazel 292 
        Mısra: 9 
        Bu, işaret sıfatı. 
9. Keyfimiz bu intiẓār ile gelir mi Sālimā  
10. Kūy-ı cānāna giden ḳāṣıd da el-ān gelmedi  
 

677. bu: 
        Gazel 293 
        Mısra: 8 
        Bu, işaret sıfatı. 
7. Luṭfu var olsun ferāmūş etmeyip ben bendesin  
8. Maḳdemiyle etdi ḫandān bu dil-i nālānımı  
 
bū cehil: 
1. bū cehil: 
        Kaside 10 
        Mısra: 337 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ebu Cehil: İslâm'ın ilk döneminde Peygamber 
efendimizin en azılı düşmanı ve Kureyş'in ileri 
gelenlerinden biri. 
337. Ṭuyıcaḳ Bū Cehil o ḥāli tamām    
338. Daʿvet ü iʿtiẕāra etdi ḳıyām  
 
bū cehil’den: 
1. bū cehil’den:-den 
        Kaside 10 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ebu Cehil: İslâm'ın ilk döneminde Peygamber 
efendimizin en azılı düşmanı ve Kureyş'in ileri 
gelenlerinden biri. 

89. Etdi taḥṣīl Bū Cehil’den hem  

90. Semen-i üştürü edip mülzem  
 
bū cehl’e: 
1. bū cehl’e:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 332 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ebu Cehil: İslâm'ın ilk döneminde Peygamber 
efendimizin en azılı düşmanı ve Kureyş'in ileri 
gelenlerinden biri. 
331. Marażın gūş edip o Faḫr-i cihān  
332. Oldu Bū Cehl’e ʿizzet ile revān  
 
bu dem: 
1. bu dem: 
        Tarih 2 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şimdi, şu anda. 

21. Lāle dāġ-ı ḥasret ile sīne-sūz iken bu dem  

22. Bir ḳadeḥ mey elde ser-hoş raġm eder ālāmına  
 
2. bu dem: 
        Tarih 12 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şimdi, şu anda. 

11. Göricek teşrīf-i aḥbābı bu dem  

12. Bu feraḥ-efzā-yı ḳaṣr-ı dil-güşā  
 
3. bu dem: 
        Tarih 18 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şimdi, şu anda. 
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9. Aḳarken dīde-i mīzāb-ı ġamdan girye-i firḳat  

10. Bu dem de tāb-ı sūz-ı şevḳ ile ʿayn-ı serāb oldu  
 
bu demde: 
1. bu demde:-de 
        Diğer 10 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu zaman. 
1. Firāḳ-ı tāze-dem-i yār ile olursa sezā  

2. Dü çeşm-i zār-ı maḥabbet bu demde ḫūn-pīrā  

 
bu deñlü: 
1. bu deñlü: 
        Kaside 7 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu kadar, bu kadar çok. 
87. Ḥālim nic’olur bu deñlü ʿıṣyān  

88. Ümmīd dil-i remāna ṣıġmaz    

 
bu eyler: 
1. bu eyler:-r 
        Gazel 102 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kokulu hale getirmek. 
3. Gitmez aṣlā heves-i zülfü derūn-ı dilden  
4. ʿĀşıḳım göñlümü her bār hemān bu eyler  
 
bu gece: 
1. bu gece: 
        Tarih 18 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu gece. 

43. Çıḳınca şāhidān-ı ʿakd tārīḫin dedim anıñ  

44. Bu gece ḥüsn-i Yūsuf’la Züleyḫā kām-yāb oldu  
 
2. bu gece: 
        Gazel 168 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu gece. 
5. Bu gece ḫānesine ʿāşıḳ-ı siyeh-rūzuñ  

6. Gelirdi şāyed olunsa o mehveşe teklīf  

 
bu gidişle: 
1. bu gidişle: 
        Gazel 133 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Böyle devam ederse. 

9. Umma teşrīfini yāriñ ṣaḳın ey ʿāşıḳ-ı zār  

10. Bu gidişle o şeh-i mülket-i naḫvet gelmez  
 
bu gün: 
1. bu gün: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu zamanlarda, günümüzde. 

5. Saʿādetdir egerçi ṭarḥ-ı nev-vādī-i gūn-ā-gūn  

6. Bu gün vādī-i bezm-i sāḳi-i meclis ẓarāfetdir  

 
2. bu gün: 
        Tarih 2 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu zaman, bu vakit, artık. 
15. Ḥamdü li’llāh bu gün ol gündür ḳudūmuñla seniñ  
16. Müjde-senc-i nūr oldu her ṣubuḥ aḫşamına  
 
3. bu gün: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçinde bulunulan gün. 

15. Bu rütbe luṭfu ummazken o yār-i meh-cebīnimden  

16. Bu gün ikrāmını gördüm boyumca nāzenīnimden  

 
4. bu gün: 
        Diğer 4 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu zamanlarda, günümüzde. 
29. Şehr-i ṣıḥḥatde bu gün şeh-kārız  
30. Leşker-i şevḳ-ı deme ser-dārız  
 
5. bu gün: 
        Gazel 213 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçinde bulunulan gün. 
5. Metāʿ-ı naḳd-i rāzım tāze dāġım hep müheyyādır  

6. Gel ey bād-ı ṣabā gel kim bu gün tārācdır sīnem  

 
6. bu gün: 
        Gazel 248 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçinde bulunulan gün. 

7. Bu gün de ḥāṣıl aḫşam oldu ol meh etmedi teşrīf  

8. Ümīd-i dīden-i ruḫsārı yāriñ ḳaldı ferdāya  

 
7. bu gün: 
        Gazel 273 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçinde bulunulan gün. 
9. Kendi eksikligime muʿterifim hem-çü hilāl  
10. Baḳmasın gelsin o meh-pāre bu gün noḳṣāne  
 
bu gūne: 
1. bu gūne: 
        Tarih 1 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu tarz, bu şekil. 
41. Tefaḥḥus eyledim āyā nedendir  
42. Bu gūne ʿālem olmaḳ şevḳ-ı meşḥūn  
 
2. bu gūne: 
        Lugaz 3 
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        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu tarz, bu şekil. 
23. Olmuş iken bu gūne ol bed-ḥāl  
24. Kimse etmez o şūḫu istisḳāl  
 
3. bu gūne: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu tarz, bu şekil. 
43. Anıñ için bu gūne ol kemdir  
44. Āteşiyyü’l-mizāc-ı ʿālemdir  
 
4. bu gūne: 
        Tarih 3 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu tarz, bu şekil. 
27. Nice olmaya bu gūne ki teveccüh yek-ser  
28. Cünd-i islāma olur idi be-her-ṣubḥ u mesā  
 
5. bu gūne: 
        Tarih 3 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu tarz, bu şekil. 

37. Öyle şāhenşeh-i devrān ki debīr-i ḳudret  

38. Etdi bu gūne anıñ vaṣf-ı şerīfin imlā  

 
6. bu gūne: 
        Kaside 5 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu tarz, bu şekil || Çok fazla. 

65. Çoḳ mudur ẕāt-ı şerīfine bu rütbe iʿzāz  

66. Çoḳ mudur şevket ü şānını bu gūne iʿlā    
 
7. bu gūne: 
        Kıt'a 5 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu tarz, bu şekil || Çok fazla. 

1. Dil-i ġamīnime ey çarḫ neden bu gūne cefā  

2. Ger imtiḥān ise ḳaṣdıñ bu imtiḥān çoḳdur  
 
8. bu gūne: 
        Tarih 8 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu tarz, bu şekil. 

43. Bu gūne yazdılar yek-ser senā-yı ẕāt-ı ẕī-şānıñ  

44. Debīrān-ı zamān u kātibān-ı südde-i nüh-ṭāḳ  

 
9. bu gūne: 
        Kaside 8 
        Mısra: 220 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu tarz, bu şekil. 

219. Be-ḥaḳḳ-ı feyż-i yesār-i ʿusār-ı maẓlūmīn  

220. Ki luṭf-ı vaʿd-i şerīfiñ bu gūne ṣādırdır  

 

10. bu gūne: 
        Diğer 10 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu kadar, bu derece. 
75. Cenāb-ı Ḥaḳḳ’a emānet edip vücūduñu biz  
76. Bu gūne ḳaldı ber-āverde bunda dest-i duʿā  
 
11. bu gūne: 
        Kaside 10 
        Mısra: 397 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu tarz, bu şekil. 
397. Bu eserden verip bu gūne ḫaber  
398. Dedi bir gün cenāb-ı Peyġamber  
 
12. bu gūne: 
        Kaside 12 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu tarz, bu şekil. 

79. Bu gūne eyledi tavṣīf hātif-i ġaybī  

80. Budur o ḥażret-i Ḥaḳḳ’ıñ nebiyy-i maġfūrı  
 
13. bu gūne: 
        Kaside 12 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu tarz, bu şekil. 

81. Ki kendi ḳudret-i pākiyle eyledi īcād  

82. Bu gūne oldu muḳarrer senā-yı meşhūrı  
 
14. bu gūne: 
        Kaside 13 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu tarz, bu şekil. 

41. Öyle ʿālī-gevher-i kān-ı saʿādet kim anıñ  

42. Vaṣf-ı pākin yazdı bu gūne debīr-i ḫoş-edā  

 
15. bu gūne: 
        Tarih 17 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu tarz, bu şekil. 
47. Daʿvi-i şāhid ne-būd olmaz bu gūne iddiʿā  

48. Cāʾize olsa sezādır şiʿrime ṣad āferīn  

 
16. bu gūne: 
        Kaside 19 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu tarz, bu şekil. 
67. Şehenşāh-ı memālik pādişāh-ı baḥr ü ber k’etmiş  
68. Bu gūne sebt evṣāfın cihān ser-levḥ-i rūzgāre  
 
17. bu gūne: 
        Kaside 19 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu tarz, bu şekil. 

71. Senā-yı ẕāt-ı ẕī-şānın bu gūne etmede icrā  

72. Lisān-ı ḥāl ile gūyā aḳan her āb-ı fevvāre  



424 
 

 
18. bu gūne: 
        Kaside 25 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu tarz, bu şekil. 

13. Bu gūne etdi evṣāf-ı şerīfin ṣafḥa-i çarḫa  

14. Debīr-i çarḫ-ı muʿciz-gū-yı zībende-edā imlā  

 
19. bu gūne: 
        Kaside 33 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu tarz, bu şekil. 
49. Luṭfuña irtibāṭ-ı ḳalbimden  
50. Eyledim ben bu gūne basṭ-ı suhan  
 
20. bu gūne: 
        Kaside 34 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu tarz, bu şekil. 
41. Bu gūne etmiş evṣāfın müṣemmaṭ raḳḳ-ı imlāya  

42. Zebān-ı ḥāl ile her dem hezārān medḥ-pīrādır  

 
21. bu gūne: 
        Gazel 147 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu tarz, bu şekil. 
5. Zāhid bizi sen şimdi arar rāḥatı ṣanma  
6. Bu gūne riyā bizlere her bār gerekmez  
 
bu güne dek: 
1. bu güne dek: 
        Kıt'a 16 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu güne kadar. 
1. Saña ey māh-liḳā ṣad dil ü cānım ile ben  
2. Bilmemek bu güne dek oldugum ʿāşıḳ çoḳdur  
 
bu günki: 
1. bu günki:-ki 
        Kaside 8 
        Mısra: 128 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçinde bulunulan gün. 

127. Benim o şīfte-dil kim bu ʿarṣagehde baña  

128. Bu günki günde ṣafā cümle ems-i dābirdir  
 
bu günlerde: 
1. bu günlerde: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "bu vakitlerde, içinde bulunulan zamanda" 
manalarına gelen zaman söz grubu. 
11. Başıñı ḫırḳaya çek hem-çü ġonca her yerde  
12. Ḳapılma şöhrete şeb-nem gibi bu günlerde  
 
bū hüreyre’niñ: 

1. bū hüreyre’niñ:-niñ 
        Kaside 10 
        Mısra: 257 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sahabelerde birisidir. 
257. Sevbine Bū Hüreyre’niñ ki o dem  
258. Etdi Faḫr-i cihān vażʿ-ı ḳadem  
 
bu ḳadar: 
1. bu ḳadar: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu kadar || Çok fazla. 
19. Bu ḳadar ḥāṣılı niẓām üzre  
20. İşleri cümle intiẓām üzre  
 
2. bu ḳadar: 
        Kaside 5 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu kadar || Çok fazla. 

81. Cümle ol ẕāt-ı leṭāfet-dihe taʿẓīmendir  

82. Bu ḳadar zībiş ü zīnet bu ḳadar ferr ü bahā  

 
3. bu ḳadar: 
        Kaside 5 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu kadar || Çok fazla. 

81. Cümle ol ẕāt-ı leṭāfet-dihe taʿẓīmendir  

82. Bu ḳadar zībiş ü zīnet bu ḳadar ferr ü bahā  

 
4. bu ḳadar: 
        Kaside 18 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu kadar || Çok fazla. 
97. Bu ḳadar ferr ü ḥaşemle yine her şām u seḥer  
98. Saña ṭāʿatdir olan cümle ahibb-i mesʾūl  
 
5. bu ḳadar: 
        Kaside 20 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu kadar || Çok fazla. 
91. Bu ḳılāʿ u ḥuṣūn-ı pür-ziynet  
92. Bu ḳadar şān u şevket ü ḥaşmet  
 
6. bu ḳadar: 
        Kaside 22 
        Mısra: 117 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu kadar || Çok fazla. 
117. Bu ḳadar da suḫanda tāb-ı mecāl  
118. Feyż-i medḥiñledir bilā-eşkāl  
 
bu ḳadar evvel: 
1. bu ḳadar evvel: 
        Kaside 10 
        Mısra: 263 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzun süre önce, çok erkenden. 
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263. Bu ḳadar evvel eylediydi beyān  
264. Cümle encām-ı kārı Faḫr-i cihān  
 
bu rütbe: 
1. bu rütbe: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 

15. Bu rütbe luṭfu ummazken o yār-i meh-cebīnimden  

16. Bu gün ikrāmını gördüm boyumca nāzenīnimden  

 
2. bu rütbe: 
        Kaside 5 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 

65. Çoḳ mudur ẕāt-ı şerīfine bu rütbe iʿzāz  

66. Çoḳ mudur şevket ü şānını bu gūne iʿlā    
 
3. bu rütbe: 
        Kıt'a 5 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 

3. Nevāl-i luṭfuñ ile sīr olmadıḳ bir kez  

4. Felek felek saña bu rütbe imtinān çoḳdur  
 
4. bu rütbe: 
        Diğer 10 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 

51. Cemīʿ-i vaḳtini ṣarf eylese kişi böyle  

52. Olur mu kāmil-i her fen bu rütbe bilmem yā  
 
5. bu rütbe: 
        Kaside 17 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 

29. Nedir nedir bu leṭāfet bu maʿdeletkārī  

30. Bu rütbe feyże daḫı kimse olmamış mülhem  
 
6. bu rütbe: 
        Gazel 25 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 

3. Komaz ḥuzūra ṣabā kākülünde dilleri hīç  

4. Bu rütbe nālişe hep rūzgārdır bāʿis  
 
7. bu rütbe: 
        Gazel 25 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 

7. Ki keşf-i rāza bu rütbe cefā-yı bī-ḥadde  

8. Zebān-ı nāle-i bī-Iḫtiyārdır bāʿis  

 
8. bu rütbe: 
        Gazel 25 

        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 
9. Şikāyet eyleme Sālim cefā-yı dil-berden  
10. Bu rütbe cevre de bu baḫt-ı zārdır baʿis  
 
9. bu rütbe: 
        Gazel 25 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 

3. Komaz ḥuzūra ṣabā kākülünde dilleri hīç  

4. Bu rütbe nālişe hep rūzgārdır bāʿis  
 
10. bu rütbe: 
        Gazel 87 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 
3. Taṣaddur eylemiş ṣadr-ı muʿallā-yı zenaḫdāna  

4. Bu rütbe bī-edeblik ol ḫaṭ-ı jengāre pek çoḳdur  

 
bu şeb: 
1. bu şeb: 
        Gazel 186 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu gece. 
9. Sirişk-i ʿāşıḳa māʾil gibi bu şeb Sālim  
10. O yāri ḫvābda ṭarf-ı semt-i cū gördük  
 
bu ṭarz: 
1. bu ṭarz: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Böyle, bu şekilde, bu özellikte. 

25. Līk ammā ki bilmeyip o edeb  

26. Etse icrā bu ṭarz ile meşreb  
 
bu vech ile: 
1. bu vech ile: 
        Tarih 20 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu yüzden, bu vesile ile. 
1. Dāyem edicek rıḥletini dār-ı beḳāya  

2. Hātif dedi bu vech ile tārīḫ-i kelāmın  

 
2. bu vech ile: 
        Kaside 24 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bunun gibi, böyle. 

45. Sürʿat-i semt-i isābetde revān-ı Nefʿī  

46. Raḫş-ı tedbīrini bu vech ile etmiş taṣvīr  

 
bu yüzden: 
1. bu yüzden: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu nedenle. 
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1. Verip naḳd-i dili bir dil-ber-i nāzik-ḫırām aldım  
2. Bi-ḥamdi’llāh ki göñlümden bu yüzden intiḳām aldım  
 
bū zer: 
1. bū zer: 
        Kaside 10 
        Mısra: 208 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ebu Zer. Sahabedebdir. 

207. Ṣordugunda Mecī’yi ṣaḥb-i kirām    

208. Bū Zer oldugun eyledi iʿlām  
 
būd (u) ne-būd: 
1. būd || u. ne-būd: 
        Gazel 153 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Varlık yokluk. 
7. Geçer būd || u. ne-būd ile ser-ā-ser vaḳt pey-der-pey  
8. Ḳabā-yı maḥv u isbātı vücūda Ḥaḳ libās etmiş  
 
būd (u) ne-būd et: 
1. būd u ne-būd et: 
        Gazel 19 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vay-yok etmek, oldu-olmadı. 

1. Ṣūfī ġarażıñ ṭāʿat ise būd || u. ne-būd et  

2. Yaʿnī ki der-i Ḥaḳ’da hemān maḥv-ı vücūd et  

 
budur: 
1. budur: 
        Gazel 128 
        Mısra: 3 
        Üzerinde durulan, hakkında söz söylenileni işaret. 
3. Mecāz ʿālemi budur yalancı dünyāda  

4. Ḥaḳīḳi ṣādıḳını dil-rübā ḳabūl etmez  

 
budur ki: 
1. budur ki: 
        Gazel 45 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Budur ki. 

7. Muḳaddimāt-ı firāḳa netīce vuṣlatdır  

8. Ḳıyās budur ki mesāya nehār der-peydir  
 
bugün: 
1. bugün: 
        Gazel 23 
        Mısra: 10 
        Bugün. 

9. Neylesin ḫuld-i berīni ʿārif-i bi’llāh olup  

10. Yārini bugün bulan aġyāra etmez iltifāt  
 
2. bugün: 
        Gazel 29 
        Mısra: 7 
        Bugün. 
7. Bugün meydānı vāʿiẓ ḥürmetiyle ṭopṭolu etmiş  

8. Bu renginden yine şermende olmuşdur dirīġā rāḥ  

 

3. bugün: 
        Gazel 95 
        Mısra: 4 
        Bugün. 
3. Ṭayansın ol ḳaşı yanıñ ḫadengine aġyār  
4. O şāh-ı mülket-i behcet bugün ġażāya gider  
 
4. bugün: 
        Gazel 197 
        Mısra: 5 
        Bugün. 

5. Şikāyet eyleyip sen saçı leylīden bugün yek-ser  

6. Varıp ṣaḥrāya rāzım Ḳays-ı bī-sāmāna ʿarż etdim  

 
 
buḫār: 
    1. buḫārı:-ı 
           Kaside 12 
           Mısra: 41 
           Buhar || Yaratılış. 

         41. Buḫārı etdi semāvāt u keffi arż-ı bihīn  

         42. Miyāh-ı meymenetinden biḥār-ı mescūdı  
 
buḫār u keffi: 
    1. buḫār u keffi:-i 
           Kaside 12 
           Mısra: 40 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Buhar ve köpük || Hz. Adem'in yaratılma süreci. 
         39. İẕābe etdi celādet o gevheri cümle  
         40. Buḫār u keffi nümāyān edince tennūrı  
 
buḫār-ı şemʿ-i fürūzānını: 
1. buḫār-ı şemʿ-i fürūzānını:-ın, -ı 
        Tarih 15 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlayan mumun buharı. 
5. İsābet eylemesin deyü bed-naẓar her şeb  
6. Buḫār-ı şemʿ-i fürūzānını sipend etsin  
 

buḫārī-edā-yı naḳl oldu: 

1. buḫārī-edā-yı naḳl oldu:-du 

        Kaside 8 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Buhari tarzında güvenilir sözler aktarmak || 
Buhari: Sahih-i Buhari adıyla meşhur hadis kitabını 
yazan büyük hadis âlimidir. İsmi, Muhammed bin İsmail 
olup, künyesi Ebu Abdullah’tır. 

9. Cebīnimiz ki Buḫārī-edā-yı naḳl oldu  

10. Derūn-ı Müslim’e ṭarḥ-ı żamīr-i bāhirdir  

 
buḫl: 
1. buḫl: 
        Kaside 7 
        Mısra: 98 
        Hasislik, cimrilik. 

97. Etmez seni de o dūr zīrā  

98. Buḫl ol ḥarem-i amāna ṣıġmaz    
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2. buḫl: 
        Gazel 165 
        Mısra: 5 
        Hasislik, cimrilik: zemîme-i buhl. 
5. Ülfeti erdi kemāle felegiñ buḫl ile ḥayf  

6. Başını ḫırḳaya ʿālemde kerem çekdi dirīġ  

 
buḫl edip: 
1. buḫl edip:-ip 
        Gazel 196 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cimrilik etmek. 
5. Āh geldikçe dehāna buḫl edip ketm eylemem  

6. Ṣaḳlayıp sīnemde āvāz-ı ḥazīnim neyleyim  

 
buḫl etme: 
1. buḫl etme:-me 
        Matla 11 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cimrilik etmek. 
1. Buḫl etme saḳın vaʿdeleriñ etmede tekrār  
2. İncāzına Allāh seni eyleye iḳrār  
 
buḫl eylemez: 
1. buḫl eylemez:-mez 
        Tarih 8 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cimrilik etmek. 
23. Saḳınmaz nevbeti lāle-ṣıfat buḫl eylemez ḫalḳa  
24. ʿAceb mi gül-bünü eyler ise Ḫaḳ ġoncaya ser-ṭāḳ  
 
buḫūr: 
1. buḫūr: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 46 
        Tütsü, buhur. 
45. Kim hezār gülşene baṣdıḳça ḳadem  
46. Ḳor buḫūr aña buḫūr-ı meryem  
 
    2. buḫūrı:-ı 
           Muamma 30 
           Mısra: 2 
           Tütsü, duman || Aşk acısı. 
         1. Çāresi ʿaşḳıñ ʿāşıḳa ġamıdır  
         2. Yādigārıñ buḫūrı meryemidir  
 
buḫūr-ı meryem: 
1. buḫūr-ı meryem: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çuha çiçeği cinsinden, çiçekli, kokulu, diğer kokulu 
bâzı bitkilerle karıştırılarak buhur suyu denen güzel 
kokulu suyun elde edilmesinde kullanılan bitki, tavşan 
kulağı, siklamen. 
45. Kim hezār gülşene baṣdıḳça ḳadem  
46. Ḳor buḫūr aña buḫūr-ı meryem  
 
buḳʿa: 
1. buḳʿadır:-dır 
        Kaside 17 

        Mısra: 16 
        Memleket. 

15. Ki vech-i arżda ancaḳ Medīne vü Mekke  

16. Bu iki buḳʿadır olan şerīf ü müstaḫkem  

 
2. büḳʿaya:-ya 
        Kaside 22 
        Mısra: 55 
        Ar. Kıt'a-i arz, bir parça yer. 

55. Etdi taʿyīn o büḳʿaya ḥāṣıl  

56. Bir güzīde müderris-i fāżıl  

 
bükā etmiş: 
1. bükā etmiş:-miş 
        Tahmis 1 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlamak. 
19. Dil-i mehcūr gelmiş bezm-i meyde ḫāṭır-ı yāre  
20. Geçen aḥvāli añmış geh şikāyet geh bükā etmiş  
 

büḳʿa-i sarāy-ı güzīn: 

1. büḳʿa-i sarāy-ı güzīn: 

        Kaside 20 
        Mısra: 107 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel sarayın - Osmanlı sarayı- olduğu yer. 

107. Yaʿni kim büḳʿa-i sarāy-ı güzīn  

108. O sarāy-ı bihīn sütūde-zemīn  

 
bul: 
1. bulsa:-sa 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 42 
        Elde etmek, ulaşmak. 

41. Pür eder idi cāmını Cāmī  

42. Bulsa cūy-ı dil-i dil-ārāmı  
 
2. buldu:-du 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 28 
        Ermek, ulaşmak. 
27. Verd-i ḫandān ile dünyā ṭoldu  

28. Ḥāṣılı zīb ü bahāsın buldu  

 
3. bular:-ar 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 73 
        Elde etmek, ulaşmak. 

73. Pīş-i naḫlān-ı Çubuḳlu’da bular  

74. Bulalar gāhi meserretden eser  
 
4. bulalar:-a, -lar 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 74 
        Elde etmek, ulaşmak. 

73. Pīş-i naḫlān-ı Çubuḳlu’da bular  

74. Bulalar gāhi meserretden eser  
 
5. bulur:-ur 
        Tarih 3 
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        Mısra: 73 
        Arayarak temin etmek. 
73. Bulur elbette be-her rütbeniñ erbābını ol  
74. Aña göre eder ikrāmların ser-tā-pā  
 
6. bulandan:-andan 
        Tesdis 4 
        Mısra: 21 
        Arayarak temin etmek. 

21. Çīn-i zülfünde bulandan göñlümü budur recām  

22. Dāmenin būs eyleyenler eylesin benden selām  
 
7. bulur:-ur 
        Tarih 4 
        Mısra: 35 
        Elde etmek, ulaşmak. 
35. Bulur elbette ehlin cāh u luṭfun  

36. Żiyā-yı şemʿ-i teftīş ile her cā  

 
8. bulup:-up 
        Tarih 4 
        Mısra: 37 
        Elde etmek, ulaşmak. 
37. Bulup erbābını her rütbeniñ ol  
38. Çerāġ etmekdedir devletde ḥālā  
 
9. bulur:-ur 
        Rübai 4 
        Mısra: 4 
        Arayarak birini bulmak. 

3. Maḥşerde girībānıñı sen ḳurtaramazsın  

4. Ol gün seni elbetde bulur ʿāşıḳ-ı şeydā  
 
10. bulurlar:-ur, -lar 
        Kaside 5 
        Mısra: 70 
        Ermek, ulaşmak. 
69. Kevser’i ḳanda görürdü dil-i ʿaṭşān-ı ümem  
70. Cennet’i ḳanda bulurlar idi ser-cümle verā  
 
11. bulunur:-un, -ur 
        Kaside 10 
        Mısra: 476 
        Ermek, ulaşmak. 
475. Cüst ü cū olsa anda ḥikmet-i Ḥaḳ    
476. Bulunur her faṣıl varaḳ-be-varaḳ  
 
12. bulduġu:-duk, -u 
        Kaside 18 
        Mısra: 25 
        Ermek, ulaşmak. 
25. Ṣarılır dāmenine bulduġu şāḫıñ ez-dil  

26. Tā ki bī-kes ḳalalı bāġda zār u maḫẕūl  

 
13. bulamam:-a, -mam 
        Kaside 22 
        Mısra: 100 
        Hatırlamak, akla gelmek. 
99. Sedd olur nuṭḳa dil-ḫırāşımdan  
100. Bulamam bir suḫan telāşımdan  
 
14. bulan:-an 
        Gazel 23 

        Mısra: 10 
        Ermek, ulaşmak. 

9. Neylesin ḫuld-i berīni ʿārif-i bi’llāh olup  

10. Yārini bugün bulan aġyāra etmez iltifāt  
 
15. bulur:-ur 
        Gazel 24 
        Mısra: 5 
        Ermek, ulaşmak. 
5. Men ʿaref remzin ṭuyan ʿārif bulur Mevlā’sını  
6. Maḥzen-i ḳalb-i beşerdir cilvegāh-ı nūr-ı ẕāt  
 
16. bulur:-ur 
        Kaside 30 
        Mısra: 60 
        Ermek, ulaşmak. 

59. Ḳadīmī āsitānıñ merciʿ-i rāh-ı tesellīdir  

60. Dil-efgārān bulur nāmıñ ile zīb-i tecellāyı  

 
17. bulmaya:-ma, -ya 
        Gazel 44 
        Mısra: 5 
        Bulmak. 

5. Vefā şeklinde tebdīl olsa gezse bulmaya ġamzeñ  

6. Ḥarīm-i sīnede dāġ-ı nihānım şöyle pinhāndır  

 
18. bulmadım:-ma, -dı, -m 
        Gazel 63 
        Mısra: 5 
        Elde etmek, ulaşmak. 

5. Cüst ü cū etdim ṭabībān-ı cihānı bulmadım  

6. Ben gedā bī-çāre ʿāşıḳ derdine dermān olur  

 
19. bulsunlar:-sun, -lar 
        Gazel 79 
        Mısra: 4 
        Yaşamak, yaşayarak görmek. 

3. Çekenler kuḥl-i firḳat dīde-i ḫūn-bārıma yā Rab  

4. Miḥen mīlin dem-ā-dem çeşm-i giryānında bulsunlar  

 
20. bulsunlar:-sun, -lar 
        Gazel 79 
        Mısra: 6 
        Yaşamak, yaşayarak görmek. 
5. Olanlar bād-ı firḳatle ḫazān-ı şevḳıma bāʿis  

6. Hemīn ecrin nihāl-i vuṣlatın şānında bulsunlar  

 
21. bulsunlar:-sun, -lar 
        Gazel 79 
        Mısra: 8 
        Yaşamak, yaşayarak görmek. 
7. Edenler bu dili zehr-āb-nūş-ı cām-ı hicrānıñ  
8. O kār-ı kesb-i destin cümlesi nānında bulsunlar  
 
22. bulsunlar:-sun, -lar 
        Gazel 79 
        Mısra: 10 
        Yaşamak, yaşayarak görmek. 
9. Çü açdıñ Sālimā aḥbāba bāb-ı mülket-i derdiñ  
10. Maḥall-i rencişi yine felek yanında bulsunlar  
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23. bulmadı:-ma, -dı 
        Gazel 170 
        Mısra: 11 
        Arayarak temin etmek. 
11. Bulmadı bu ġazel-i tāze-i şeş-beyt gibi  
12. Şeş cihātı götürü Sālime gösterdi firāḳ  
 
24. bulmamış:-ma, -mış 
        Gazel 181 
        Mısra: 7 
        Arayarak temin etmek. 

7. Eyleyen gül-geşt-i dehri bulmamış aña ʿadīl  

8. Sünbül-i bāġ-ı cināndır kākül-i ḫoş-būlarıñ  
 
25. bulmayız:-ma, -yız 
        Gazel 185 
        Mısra: 7 
        Bilmek. 

7. Bulmayız taḳdīrden ġayrı medār-ı tesliyet  

8. Ẕihnimizde büsbütün esbābı tertīb eylesek  

 
26. bulursaḳ:-ur, -saḳ 
        Gazel 204 
        Mısra: 9 
        Ermek, ulaşmak. 

9. Ger bulursaḳ ḫāk-ī pāy-ı yāri saʿy ile göñül  

10. Dīde-i ḥasret-keşe biz anı iksīr edelim  

 
27. bulmadım:-ma, -dım 
        Gazel 205 
        Mısra: 1 
        Görmek, denk gelmek. 

1. Hīç ḫumārın der-pey etmez ẕevḳ-ı bī-ġam bulmadım  

2. ʿĀlemiñ ben meclis-i nūşunda ʿālem bulmadım  
 
28. bulmadım:-ma, -dım 
        Gazel 205 
        Mısra: 2 
        Görmek, denk gelmek. 

1. Hīç ḫumārın der-pey etmez ẕevḳ-ı bī-ġam bulmadım  

2. ʿĀlemiñ ben meclis-i nūşunda ʿālem bulmadım  
 
29. bulmadım:-ma, -dım 
        Gazel 205 
        Mısra: 4 
        Görmek, denk gelmek. 
3. Çoḳ ṭolandım kūyunu dil-berleriñ ammā ki ben  
4. Yine senden ġayrı cānā yār-i hem-dem bulmadım  
 
30. bulmadım:-ma, -dım 
        Gazel 205 
        Mısra: 6 
        Görmek, denk gelmek. 
5. Mū-be-mū devr eyledim müjgān-ı çeşmiñ ḥālime  
6. Ġamzeden ġayrı ser-i kūyuñda maḥrem bulmadım  
 
31. bulduñ:-duñ 
        Gazel 205 
        Mısra: 9 
        Bilmek. 
9. Göñlümü bulduñ mu deyü eylesem Sālim suʾāl  
10. Ġamze-i ḥāzır-cevābı der ki bilmem bulmadım  

 
32. bulmadım:-ma, -dım 
        Gazel 205 
        Mısra: 10 
        Bilmek. 
9. Göñlümü bulduñ mu deyü eylesem Sālim suʾāl  
10. Ġamze-i ḥāzır-cevābı der ki bilmem bulmadım  
 
33. bulur:-ur 
        Gazel 246 
        Mısra: 7 
        Arayarak temin etmek, ermek, ulaşmak || Vuslat. 
7. Bulur lā-büd şikārın yine gül-geşt-i temāşāda  
8. Hevālandı göñül murġu süzüldü bezm-i pervāze  
 
34. bulursañ:-ur, -sañ 
        Gazel 249 
        Mısra: 3 
        Arayarak veya rastgele bir şey, bir kimse veya bir 
durumla karşılaşmak, bulmak. 
3. Bulursañ göñlümü bād-ı ṣabā zülf-i dil-ārāda  
4. Meded luṭf eyle benden var maḥzūna selām eyle  
 
35. bula:-a 
        Gazel 278 
        Mısra: 10 
        Elde etmek, ulaşmak. 
9. Mihr-i ruḫsārıña ḥasret giden ʿāşıḳ cānā  
10. Nerede bula seni rūz-ı cezādan ġayrı  
 
bular: 
1. bular: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 181 
        Bunlar. 

181. Dāda dīvāna geldiginde bular  

182. İsmini kim bilir nice derler  
 
2. bularla:-la 
        Lugaz 2 
        Mısra: 9 
        Bunlar. 

9. Līk ammā bularla ḥayvānāt  

10. Bile ceng etmek etdiler ʿādāt  
 
bulġar: 
1. bulġar’e:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 76 
        T. is. Esasen Asya'da Ural dağları cihetinde sakin 
iken muahharan Rumeli cihetine gelip İslâvlaşmış bir 
millet. Balkan devletlerinden biri. 

75. O sulṭān-ı cihān ṣāḥib-ḳırān-ı bezm-i ʿālī kim  

76. Degil Rum’a sitān-ı mihri besdir Hind ü Bulġar’e  
 
bu’l-heves: 
1. bu’l-heves: 
        Kaside 10 
        Mısra: 438 
        Her şeye istekli, isteği çok. 

437. Dīde pür-ḫvāb-ı künc-i ġafletdir  

438. Bu’l-heves nefs ise ḳıyāmetdir  
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bulun: 
1. bulunmaz:-maz 
        Diğer 3 
        Mısra: 142 
        Var olmak, mevcut olmak. 
141. Ya o Ṭoplaröñü kim cennet-i meʾvāsādır  
142. O da dünyāda şehā misli bulunmaz cādır  
 
2. bulunur:-ur 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 50 
        Var olmak, mevcut olmak. 
49. Be-ʿavn-i luṭf u Ḥaḳ Sübḥān u Yezdān  
50. Misāfirden bulunur yaʿni her ān  
 
3. bulunur:-ur 
        Lugaz 5 
        Mısra: 13 
        Bulunmak || Sahip olmak. 

13. Bī-kesinde bulunur bayında  

14. Çeşmi var ikisi de pāyında  
 
4. bulunurdu:-ur, -du 
        Kaside 10 
        Mısra: 143 
        Var olmak, mevcut olmak. 
143. Bulunurdu cemāli nūrundan  
144. Ẓulmet-i şebde güm olan sūzen    
 
5. bulundu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 216 
        Hazır bulunmak. 

215. Mevḳıʿ u ḥālin eyledi taʿyīn  

216. Yine bulundu ol o gūne hemīn  

 
6. bulunmaya:-ma, -ya 
        Diğer 11 
        Mısra: 89 
        Var olmak, mevcut olmak. 

89. Mūsiḳī de bulunmaya çāre  

90. Dura çıḳa medān-ı edvāre  
 
7. bulunmaz:-maz 
        Kaside 13 
        Mısra: 2 
        Var olmak, mevcut olmak. 
1. Cāmiʿ iken enfüs ü āfāḳı sırr-ı evliyā  
2. Arasañ anda bulunmaz yine ẕerre mā-sivā  
 
8. bulunmaz:-maz 
        Kaside 18 
        Mısra: 73 
        Var olmak, mevcut olmak. 
73. Kimseden kimseye bir ʿuḳde bulunmaz şimdi  
74. Bir iki ʿuḳde meger ṣaḳlaya zülf-i meftūl  
 
9. bulunur:-ur 
        Kaside 20 
        Mısra: 321 
        Var olmak, mevcut olmak. 

321. Bulunur mu meger cihān içre  
322. Böyle bir pādişeh şehān içre  
 
10. bulunur:-ur 
        Gazel 127 
        Mısra: 6 
        Var olmak, mevcut olmak. 
5. Destārıñ ile setr olalı dedi görenler  
6. Çeşmiñ bulunur zülf-i siyehkāre bulunmaz  
 
11. bulunmayalı:-ma, -yalı 
        Gazel 162 
        Mısra: 5 
        Var olmak, mevcut olmak. 
5. Metāʿ-ı himmete ṣāḥib çıḳar bulunmayalı  
6. ʿAceb mi olsa cihān içre rāygān māniʿ  
 
12. bulunmaz:-maz 
        Gazel 271 
        Mısra: 7 
        Var olmak, mevcut olmak. 
7. Bu bāzār-ı maḥabbetde bulunmaz kāle-i inṣāf  
8. Metāʿ-ı cevr-i ḫūbān rāygān olmaḳda gitdikçe  
 
bulunmaz: 
1. bulunmaz: 
        Gazel 127 
        Mısra: 1 
        Yoktur. 

1. Dāġıñ gibi hīç sīnede bir yāre bulunmaz  

2. Sīnem gibi de ʿaşḳ ile efgāre bulunmaz  

 
2. bulunmaz: 
        Gazel 127 
        Mısra: 2 
        Yoktur. 

1. Dāġıñ gibi hīç sīnede bir yāre bulunmaz  

2. Sīnem gibi de ʿaşḳ ile efgāre bulunmaz  

 
3. bulunmaz: 
        Gazel 127 
        Mısra: 4 
        Yoktur. 
3. Ḥasretle geçer ʿāşıḳın evḳātı ser-ā-pā  
4. Dil-berde vefā ʿāşıḳa bir çāre bulunmaz  
 
4. bulunmaz: 
        Gazel 127 
        Mısra: 6 
        Yoktur. 
5. Destārıñ ile setr olalı dedi görenler  
6. Çeşmiñ bulunur zülf-i siyehkāre bulunmaz  
 
5. bulunmaz: 
        Gazel 127 
        Mısra: 8 
        Yoktur. 

7. Bulmaḳ nic’olur göñlünü kūyunda ġarībān  

8. Ey dil-şude sen anda anı are bulunmaz  
 
6. bulunmaz: 
        Gazel 127 
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        Mısra: 10 
        Yoktur. 
9. Devletlileriñ cümle hebādır işi Sālim  
10. Ceybin arasañ ḥāṣılı bir pāre bulunmaz  
 
būm: 
1. būm: 
        Tarih 24 
        Mısra: 5 
        Ar. is. Baykuş. 

5. ʿArż etse ruḫsār ol perī firdevs eder būm u beri  

6. Olursa aña müşterī gökde nola şems ü ḳamer  

 
būm-ı ʿömr-i aʿdāyı: 
1. būm-ı ʿömr-i aʿdāyı:-yı 
        Kaside 23 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşmanların memleketleri. 

89. Bu iḳbāl-i Ḫudā-dād ile bir gün neyyir-i tīgıñ  

90. Eder tesḫīr yek-ser merz ü būm-ı ʿömr-i aʿdāyı  

 
bunca: 
1. bunca: 
        Kaside 3 
        Mısra: 45 
        Bu kadar, pek çok. 

45. İlāhī bunca luṭfu görmüş iken  

46. Saña lāyıḳ ʿibādet etmedim ben  
 
2. bunca: 
        Rübai 6 
        Mısra: 4 
        Bu kadar, pek çok. 
3. Gör sille-ḫor-ı dest-i ḳażā-yı ġam-ı dehri  
4. Ādem mi döyer bunca ġam-ı derd ü belāya  
 
3. bunca: 
        Diğer 9 
        Mısra: 118 
        Bu kadar, pek çok. 
117. O da yoḳ aḳça ise ṣad ḥāşā  
118. Ya neye bunca renciş ü ġavġā  
 
4. bunca: 
        Tarih 18 
        Mısra: 21 
        Bu kadar, pek çok. 

21. Cihānıñ bunca ʿayş u ʿişretine bāʿis ü bādī  

22. Sürūr-ı sūr-ı ẕāt-ı ekrem-i ʿālī-cenāb oldu  

 
5. bunca: 
        Gazel 81 
        Mısra: 5 
        Bu kadar çok, böylesi. 
5. Pā-māl-i rāh-ı ʿaşḳına bunca sitem ile  
6. Maḳṣūdu cevr ü nāz degil de yā nedir  
 
6. bunca: 
        Gazel 268 
        Mısra: 10 
        Pek çok, çok fazla. 

9. O dil-beriñ nice ṭāḳat çeker cefālarına  

10. Sitem-keşīde-i hicrānı bunca yāre ile  

 
bunca demlerdir: 
1. bunca demlerdir:-ler, -dir 
        Gazel 190 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bunca zamandır, çok uzun zamandır. 
11. Bunca demlerdir nedendir Sālim’e luṭf etmemeñ  
12. Yoḫsa anıñ luṭfa şāyān olduġun bilmez misiñ  
 
bundan aʿlā: 
1. bundan aʿlā: 
        Gazel 125 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bundan iyi, bundan güzel. 
7. Dil-i mecrūḥa ġamzeñ her nigehde biñ ʿitāb eyler  
8. Nigāh-ı ʿöẕr-ḫvāha bundan aʿlā iʿtiẕār olmaz  
 
bundan ġayrı: 
1. bundan ġayrı: 
        Gazel 121 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bundan başka, bunun dışında. 

7. Çerāġān eylerim her şeb benim sīnemde dāġımla  

8. Feżā-yı gülşen-i ʿāşıḳda bundan ġayrı zīb olmaz  

 
bundan özge: 
1. bundan özge: 
        Gazel 148 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bundan başka. 
3. Ya firḳatdir kelāmı yā peyām-ı sūziş-i hicrān  

4. O ġamze bundan özge biz ġarībe bir cevāb etmez 

 
burc: 
1. burc: 
        Tarih 24 
        Mısra: 47 
        Kale,hisar, sur. 
47. Olup Revān maʿmūr u şen pāk oldu hep burc u beden  
48. Süprüldü çıḳdı kalʿadan ol zümre-i dūzaḫ-maḳar  
 
2. burca:-a 
        Muamma 32 
        Mısra: 2 
        Gökte Zodyak üzerinde bulunan on iki takım 
yıldızına verilen ad. 
       1. Pāre pāre eylesem māhı eger  
       2. Yine her bir pāre bir burca düşer  
 
3. burcunda:-un, -da 
        Gazel 44 
        Mısra: 3 
        Gökte Zodyak üzerinde bulunan on iki takım 
yıldızına verilen ad - yıldız-. 
3. Egerçi ṭāliʿiñ şimdi riyā burcunda dāʾirdir  
4. Döner bir gün seniñ de baḫtıñ ey zāhid bu devrāndır  
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burc-ı bārū-yı ḳalʿa-i keremin: 
1. burc-ı bārū-yı ḳalʿa-i keremin:-in 
        Diğer 9 
        Mısra: 147 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik kalesinin hisar burcu || Cömert kişi. 
147. Burc-ı bārū-yı ḳalʿa-i keremin  

148. Ḥıṣn-ı pāk-i naʿīm-i muġtenemin  

 
burc-ı rıfʿatde: 
1. burc-ı rıfʿatde:-de 
        Kaside 28 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yücelik burcu, kalesi. 
55. Mihr-i ẕātıñ dāʾim olsun burc-ı rıfʿatde hemān  
56. Kim cemāl-i māh-tābıñ dehri pür-envār eder  
 
burc-ı vezāretde: 
1. burc-ı vezāretde:-de 
        Kaside 24 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vezirlik yıldızı. 
17. O mehiñ burc-ı vezāretde ṭulūʿunu görüp  

18. Ki meserretle ede cümle cihānı tebşīr  

 
burġūl: 
    1. burġūl: 
           Kaside 18 
           Mısra: 12 
           Bulgur. 
11. Āsiyāb-ı felegiñ çarḫı döner döndükçe  

12. Berf ṣanma dökülen olmada rīzān burġūl 

 
burnun ṣarḳıdır: 
    1. burnun ṣarḳıdır:-ır 
           Lugaz 3 
           Mısra: 46 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Burnu öne gelmek || Mumun eriyerek eğilmesi. 
45. Ehl-i meclisden olsa ger maġmūm  
 46. Ṣarḳıdır burnun eyleyip ḫorṭūm  
 
burnunu ḳırar: 
    1. burnunu ḳırar:-ar 
           Lugaz 3 
           Mısra: 30 
           Kelime Tipi: Deyim 
           Bir kişiyi kibirli tavrından vazgeçirecek noktaya 
getirmek || Mumun eriyerek dik duruşunun kaybolması. 
29. Emr edip ḫādime meʿālīler  
30. Burnunu hep ḳırar eʿālīler 
burun ucuyla: 
1. burun ucuyla:-yla 
        Lugaz 3 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Burun ucu || Mumun yanan kısmı. 
27. Yaʿni etdikçe böylece reftār  
28. Burun ucuyla böylece eṭvār  
 
būs edip: 

1. būs edip:-ip 
        Diğer 3 
        Mısra: 153 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Öpmek. 
153. Būs edip destini rıfʿatli efendiye şehā  
154. Biñ ḥicāb ile ḫulūṣ-ı dilim eyle inhā  
 
2. būs edip:-ip 
        Diğer 4 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Öpmek. 
81. Ey birāder dilerim ben senden  
82. Būs edip dāmen-i beyti benden  
 
3. būs edip:-ip 
        Gazel 173 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Öpmek. 
1. Ne idi būs edip destin şeref-yāb-ı viṣāl olmaḳ  
2. Olaydı ol şehiñ ḳābil elinde dest-māl olmaḳ  
 
būs etmege: 
1. būs etmege:-e 
        Gazel 193 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Öpmek. 
5. Meclis-i meyde otursaḳ ḳalḳsa ortadan ḥicāb  
6. Baña būs etmege verseñ geh ayag u gāh el  
 
būs eyle: 
1. būs eyle: 
        Gazel 119 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Öpmek. 
9. Sarıl dāmānına būs eyle destin Sālimā yoḫsa  
10. Recā-yı pāy-būsu yāre küstāhāne söylenmez  
 
būs eylese: 
1. būs eylese:-se 
        Gazel 7 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Öpmek. 
5. Her ḳaçan būs eylese dil ṭūṭi-i gūyā olur  

6. Sāġarāsā neşʾe baḫş eyler o laʿlīn leb baña  

 
būselik: 
1. būselik: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 23 
        Öpücük, öpüş || Mûsikîmizde bûselik beşlisiyle 
hüseynîde hicaz dörtlüsü veya kürdî dörtlüsünün 
birleşmesinden meydana gelen ve dügâh || la. 
perdesinde karar kılan, iki numaralı basit makamdır. 
23. Lebi bir būselik beste-nigārdır  
24. Dile baḫşende-i ẕevḳ-ı kenārdır  
 
2. būselikler:-ler 
        Diğer 11 
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        Mısra: 101 
        Öpücük, öpüş || Mûsikîmizde bûselik beşlisiyle 
hüseynîde hicaz dörtlüsü veya kürdî dörtlüsünün 
birleşmesinden meydana gelen ve dügâh || la. 
perdesinde karar kılan, iki numaralı basit makamdır. 

101. Būselikler rehīn-i tekye gider  

102. Bu segāh-ı zemīn-i tekye gider  

 

būse-peymāyī: 

    1. būse-peymāyī: 

           Kaside 23 
           Mısra: 74 
           Öpücükleri ölçmek || Yüce kişinin eteğinin çok 
fazla kişinin öpülmesi. 

         73. Sen ol gül-çīn-i gülzār-ı saʿādetsin ki dāmānıñ  

         74. Eder ṣayf u şitāda muttaṣıl gül būse-peymāyī  

 
būs-ı femi: 
    1. būs-ı femi:-i 
           Muamma 36 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Ağzı öpmek. 
         1. Ṣafāyla būs-ı femi serde yazı ise eger  
         2. O zülf-i żāl aralıḳda ne ḳādir ola niḳāb  
 
būs-ı laʿl-i dil-rübā: 
1. būs-ı laʿl-i dil-rübā: 
        Gazel 78 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin dudağını öpmek. 
11. Bize hep būs-ı laʿl-i dil-rübā idi ezel meşreb  
12. O zevḳıñ şimdi Sālim bendeñizde dadı ḳalmışdır  
 
būs-ı rikāb et: 
1. būs-ı rikāb et: 
        Kaside 31 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Makam sahibinin bindiği- atın üzengisini öpmek. 
77. Reh-güẕārında ṭurup būs-ı rikāb et böyle  

78. Kāmıñı ʿarż-ı bihīn-dergeh-i vālā eyle  

 
būs-ı yed-i beyżāñı: 
1. būs-ı yed-i beyżāñı:-ñ, -ı 
        Gazel 239 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin elini öpme || Musa Aleyhisselâm'ın 
mu'cize olarak gösterdiği beyaz ve parlak eli. Bu tabir 
mecaz olarak keramet ve hârikulâde haller ve meziyetler 
hakkında kullanılır. 
3. Elde mi fikr etmemek būs-ı yed-i beyżāñı dil  

4. Ḳor mu ṭabʿ-ı ʿāşıḳı ḫālī efendim ārzū  

 

būs-ı zemīn edip: 

    1. būs-ı zemīn edip:-ip 

           Tarih 17 
           Mısra: 112 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 

           Yeri öpmek || Zamanın büyüklerine karşı ilgi, 
iltifatta bulunmak. 
111. Gūş edince mesnediñ erbāb-ı ṭabʿ-ı rūzgār  

112. Her biri tebrīk-nāmeyle edip būs-ı zemīn  

 
būstān-ı ḥüsne: 
1. būstān-ı ḥüsne:-e 
        Gazel 153 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik bahçesi. 

3. Ser-i engüşt-i redd ile dirīġ etme ḫarīdāra  

4. Ḫudā laʿl-i lebiñ būstān-ı ḥüsne ter kirās etmiş  
 
būy: 
1. būyile:-ile 
        Tarih 10 
        Mısra: 52 
        Far. Koku. 
51. Bu degil būy-ı mücessemdir bu  
52. Gerçi bu būyile yeksān olmaz  
 
2. būya:-a 
        Kaside 19 
        Mısra: 57 
        Far. Koku. 
57. Baḳıp bu reng ü būya ḫāṭıra firdevs gelmez mi  
58. Girince böyle nüzhetgāh-ı vālā cennet-āsāre  
 
būyān olmaz: 
1. būyān olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kokmak. 
49. Müşgsāy etdi dimāġım her mū  
50. Kim demiş ḫaṭṭıña būyān olmaz  
 
būyende: 
1. būyende: 
        Kaside 19 
        Mısra: 43 
        Koku almak, koklamak. 

43. Be-her būyende leylāḳı meşāmmı etmede taʿṭīr  

44. Ṣabā rūḥü’l-ḳulūb olmuş vezān olduḳça yek bāre  
 
būy-ı āşinā: 
1. būy-ı āşinā:-, - 
        Gazel 141 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tanıdık, bildik koku || Haber. 
9. Dimāg-efsürde-i endūh-ı ġurbet olduḳ ey Sālim  
10. Diyārımdan ṣabā geldikçe būy-ı āşinā gelmez  
 
būy-ı gül-ʿiẕār-ı dil-rübādan: 
1. būy-ı gül-ʿiẕār-ı dil-rübādan:-dan 
        Gazel 159 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin gül yanağının kokusu. 
1. Alan yek şemme būy-ı gül-ʿiẕār-ı dil-rübādan feyż  
2. Alır ey dil hezārān vech ile ẕevḳ u ṣafādan feyż  
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bū-yı kerem eyler: 
1. bū-yı kerem eyler:-r 
        Kaside 20 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf, iyilik kokusu almak || Padişahın 
iyiliklerinden istifade etmek. 
63. Cümle eyler idi bu bū-yı kerem  

64. Ḫākin iksīr ü ṣaḥn-ı bāġı İrem  

 
būy-ı mücessemdir: 
1. būy-ı mücessemdir:-dir 
        Tarih 10 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cisimleşmiş koku || Sevgilinin ayva tüyleri. 
51. Bu degil būy-ı mücessemdir bu  
52. Gerçi bu būyile yeksān olmaz  
 

būy-ı pīrehen: 

1. būy-ı pīrehen:-yim 

        Gazel 210 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gömleğin kokusu - Hz Yakub'un, Hz Yusuf'un 
gömleğini tanımasına telmihte bulunarak şığın sevgiliyi 
bilmesi-. 

5. Derūn-ı sīnemiz gencīne-i Yūsufsitāndır hep  

6. Zükām-āverdeyim ʿaşk ile būy-ı pīrehen bilmem  

 
būy-ı rāḥat: 
1. būy-ı rāḥat: 
        Gazel 206 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rahat, huzur kokusu. 
5. Ārzūmend-i ṣafā-yı ḫāṭır olmazsam nola  

6. Sāye-i zülfünde būy-ı rāḥat ümmīd eylemem  

 
būy-ı tāze vere: 
1. būy-ı tāze vere:-e 
        Gazel 140 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Taze koku vermek. 
11. Ölseñ da Sālimā heves-i nev-ḫaṭā neden  
12. Bir būy-ı tāze vere yine her giyāhımız  
 
būy-ı vaṣlı bulā: 
1. būy-ı vaṣlı bulā:-a-ı 
        Diğer 2 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vuslat kokusuna ulaşmak, kavuşmak. 
97. Būy-ı vaṣlı bulā meşām-ı firāḳ  
98. Ṣubḥ ola her sevād-ı şām-ı firāḳ  
 
būy-ı vaṭan: 
1. būy-ı vaṭan: 
        Gazel 210 
        Mısra: 4 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vatan, memleket kokusu, rayihası. 

3. Şemīm-ālūdekār-ı ḫāksār-ı ġurbet oldum ben  

4. Bu ḥāletle dimāġ-efsürdeyim būy-ı vaṭan bilmem  
 
būy-ı vefā: 
1. būy-ı vefā: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vefa kokusu. 
61. Şikāyet kim şikenc-i kākülünde  
62. Degil būy-ı vefā aṣlā ḫırāmān  
 
2. būy-ı vefa: 
        Gazel 1 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vefa kokusu. 
1. Olalı fikr-i ruḫuñ gülşen-i şād-āb bana  

2. Yoḳ degil būy-ı vefa ey gül-i sīr-āb bana  

 
3. būy-ı vefā: 
        Gazel 15 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vefa kokusu. 
7. Göñül ol serv-ḳaddim seyr edip būy-ı vefā umma  
8. Benim gülzār-ı mihrimden ḳopan naḫl-i cefādır hep  
 
4. būy-ı vefā: 
        Gazel 274 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vefa kokusu. 
1. Tenezzül etmedi būy-ı vefā dimāġımıza  
2. Sebeb bu oldu cihāndan bizim ferāġımıza  
 
būy-ı vefā bulmamış: 
1. būy-ı vefā bulmamış:-mış 
        Gazel 129 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vefa kokusu bulamamak || Vefa görememek. 
7. Cihānda bulmamış būy-ı vefā gitmek murād eyler  

8. Seriv bī-hūde gülşen içre dāmen-der-miyān etmez  

 
būy-ı vefāsın: 
1. būy-ı vefāsın:-sın 
        Kaside 26 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vefa kokusu. 
5. Görmeyip ẕerre ḳadar būy-ı vefāsın bāġıñ  
6. Ḫırkaya çekdi başın bülbül-i ḥālet-efzā  
 
būy-ı vefā-yı gülşeni: 
1. būy-ı vefā-yı gülşeni:-i 
        Gazel 288 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülbahçesinin vefa kokusu || Güllerin bülbüllere 
vefasından hareketle sevgilinin vefası bağlamında. 
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3. Būy-ı vefā-yı gülşeni teftīş ederek  

4. Hep bāda verdi murġ-ı seher naḫl-i gülleri  
 
būy-ı vuṣlat: 
1. būy-ı vuṣlat: 
        Gazel 206 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma kokusu. 

9. Ben o lāle-ḫad perīden Sālimā bir vech ile  

10. Gülşen-i ʿālemde būy-ı vuṣlat ümmīd eylemem  

 
buyur: 
1. buyurmadı:-ma, -dı 
        Kaside 3 
        Mısra: 61 
        Emretmek, söylemek. 
61. Kişiye güç buyurmadı o Sübḥān    
62. Ḳabūl-i ʿöẕrüñü ol eder iḥsān  
 
2. buyur: 
        Kaside 5 
        Mısra: 35 
        Teşrif etmek. 
35. Çarḫ-ı vālāya buyur rūyuña müştāḳāndır  
36. Rūz u şeb maḳdem-i pākiñ gözedir ehl-i hevā  
 
3. buyur: 
        Kaside 5 
        Mısra: 39 
        Teşrif etmek. 
39. Gel buyur çarḫı bahā-sāzi-i behcet eyle  

40. Gel buyur eyle ḳudūmuñla sipihri zībā  

 
4. buyur: 
        Kaside 5 
        Mısra: 40 
        Teşrif etmek. 
39. Gel buyur çarḫı bahā-sāzi-i behcet eyle  

40. Gel buyur eyle ḳudūmuñla sipihri zībā  

 
5. buyuruñ:-uñ 
        Diğer 7 
        Mısra: 9 
        "buyurun" diyerek konuğu davet etmek. 
9. Buyuruñ yālıda rāḥat buyuruñ  
10. Daʿvet-i ḫāṣṣa icābet buyuruñ  
 
6. buyur: 
        Kaside 34 
        Mısra: 19 
        Teşrif etmek. 
19. Ṣafāsı gülşeniñ ḳatmer-be-ḳatmerdir buyur seyre  

20. Yine ḳatmer benefşeyle gül-i ebrī müheyyādır  

 
7. buyur: 
        Gazel 291 
        Mısra: 7 
        "buyurun" diyerek konuğu davet etmek. 

7. Buyur teşrīf-i gülşen eylemez misin benim cānım  

8. Derūn-ı sīnede her meyve-i bāġ-ı vefā oldu  

 
buyur gel: 
1. buyur gel: 
        Matla 38 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Buyur gel. 
1. Cihānda görmege ṣunʿ-ı Ḫudāyı isterseñ  
2. Çemensitāna buyur gel ṣafāyı isterseñ  
 
bülbül: 
1. bülbül: 
        Tarih 1 
        Mısra: 114 
        Güzel sesli maruf kuş. 
113. Ḫazān-ı bāġa der-pey-der bahārı  

114. Niçün bülbül olur bī-hūde maḥzūn  

 
2. bülbül: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 33 
        Güzel sesli maruf kuş. 
33. Gül için etdi fiġānın bülbül  
34. Çekdi ṭugrā-yı viṣāli sünbül  
 
3. bülbüller:-ler 
        Tesdis 2 
        Mısra: 20 
        Güzel sesli maruf kuş. 

19. O gül-ruḫsār Leylī’ye olup Mecnūn-ı bī-sāmān  

20. Sezā olsam gülistān içre bülbüller ile nālān  
 
4. bülbülüñ:-üñ 
        Tarih 2 
        Mısra: 25 
        Güzel sesli maruf kuş. 
25. Maḳdem-i āġāzesin gūş eyleyelden bülbülüñ  

26. Gelmez oldu gül ḫayāli hīç anıñ evhāmına  

 
5. bülbüller:-ler 
        Diğer 3 
        Mısra: 85 
        Güzel sesli maruf kuş. 

85. Şevḳ-ı sūrī ile bülbüller ise ser-tā-pā  

86. Her biri naġmesini etmede yer yer icrā  
 
6. bülbül: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 5 
        Güzel sesli maruf kuş. 
5. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
6. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
7. bülbül: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 11 
        Güzel sesli maruf kuş. 
11. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
12. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
8. bülbül: 
        Tesdis 7 
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        Mısra: 17 
        Güzel sesli maruf kuş. 
17. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
18. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
9. bülbülünü:-ün, -ü 
        Tesdis 7 
        Mısra: 21 
        Güzel sesli maruf kuş. 
21. Gül gibi bülbülünü ḫurrem u ḫandān etmez  

22. Ṣad dirīġ vaṣlına gül bülbülü şāyān etmez  

 
10. bülbülü:-ü 
        Tesdis 7 
        Mısra: 22 
        Güzel sesiyle bilinen kuş || Âşık. 
21. Gül gibi bülbülünü ḫurrem u ḫandān etmez  

22. Ṣad dirīġ vaṣlına gül bülbülü şāyān etmez  

 
11. bülbül: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 23 
        Güzel sesli maruf kuş. 
23. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
24. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
12. bülbül: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 29 
        Güzel sesli maruf kuş. 
29. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
30. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
13. bülbülüñ:-üñ 
        Gazel 8 
        Mısra: 2 
        Güzel sesli maruf kuş. 

1. Saḥn-ı gülşen māye-i tekdīrdir sensiz baña  

2. Bülbülüñ feryādı ġam-teʾsīrdir sensiz baña  

 
14. bülbül: 
        Rübai 11 
        Mısra: 1 
        Güzel sesli maruf kuş. 
1. Bülbül ki güle ʿāşıḳ-ı şeydā oldu  
2. Ser-mest-i mey-i sāġar-ı sevdā oldu  
 
15. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 1 
        Güzel sesli maruf kuş. 
1. Naġme-i vaṣfıñ ile hep seḥer-ārā bülbül  
2. Anıñ içün ḫoş eder ṣavṭı ser-ā-pā bülbül  
 
16. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 2 
        Güzel sesli maruf kuş. 
1. Naġme-i vaṣfıñ ile hep seḥer-ārā bülbül  
2. Anıñ içün ḫoş eder ṣavṭı ser-ā-pā bülbül  
 
17. bülbül: 
        Kaside 16 

        Mısra: 4 
        Güzel sesli maruf kuş. 
3. Çāk çāk olmaġa çoḳ ḳalmadı idi ġonca  
4. Hele elḥānı ile eyledi gūyā bülbül  
 
18. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 6 
        Güzel sesli maruf kuş. 
5. Göricek rūy-ı gülü ṣad-feraḥ ile eyler  
6. Bir ṣadāsında hezār naġmeyi icrā bülbül  
 
19. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 8 
        Güzel sesli maruf kuş. 

7. Gülşen-i ʿālem-i zībendede kimse el-ḥaḳ  

8. Añlamaz rāz-ı dil-i ġoncayı illā bülbül  
 
20. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 10 
        Güzel sesli maruf kuş. 
9. Bāġbānı ile yek-dil olabilseydi eger  
10. Nāleler etmez idi bāġda her cā bülbül  
 
21. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 12 
        Güzel sesli maruf kuş. 

11. Oldu çün maḥrem-i esrār-ı ḥarīm-i gülzār  

12. Sīnesin etdi mekān-ı ġam-ı aʿdā bülbül    

 
22. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 14 
        Güzel sesli maruf kuş. 
13. Şāhid-i ġonca ʿaceb ḫār ile ālūde olur  
14. Nola kim eylese biñ dāġı hüveydā bülbül  
 
23. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 16 
        Güzel sesli maruf kuş. 

15. Almasın kāse-i zerrīn-ḳadeḥi deste meger  

16. Mest ü rüsvā olur ʿālemde çü Dārā bülbül    
 
24. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 18 
        Güzel sesli maruf kuş. 
17. Gitmiyor manẓar-ı naḫlān-ı gülistānından  
18. Bāġbān olmaġa ṭālib gibi gūyā bülbül  
 
25. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 20 
        Güzel sesli maruf kuş. 

19. Ṣanma kim bī-hude efġāna ser-āġāz eyler  

20. Güllere etmededir sūzişin inhā bülbül  
 
26. bülbül: 
        Kaside 16 
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        Mısra: 22 
        Güzel sesli maruf kuş. 

21. Ḳatı pek tīz geçer mevsim-i gülzār nola  

22. Böyle efġānı dırāz eylese şeydā bülbül  
 
27. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 24 
        Güzel sesli maruf kuş. 
23. Ermeden vaṣl-ı gülistāna erer vaḳt-i hazān    

24. Çāk çāk olsa nola nālede zībā bülbül  

 
28. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 26 
        Güzel sesli maruf kuş. 

25. Germi-i ʿaşḳ ile bī-hūş olalı gülşende  

26. Oldu üftāde-i her naḫl-i muṭarrā bülbül  
 
29. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 28 
        Güzel sesli maruf kuş. 

27. Şevḳ-ı teşrīf-i bahār ile be-her ṣubḥ u mesā  

28. Ṣad nevā etmede her şāḫda raʿnā bülbül  
 
30. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 30 
        Güzel sesli maruf kuş. 
29. Nola her nālede nev-rūza senālar etse  
30. Gördügü luṭfu bilir cümle ḫod-ārā bülbül  
 
31. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 32 
        Güzel sesli maruf kuş. 
31. Vaṣf-ı şāhenşeh-i devrāna müdāvim olalı  
32. Bāġ-ı ʿālemde bahā eyledi peydā bülbül  
 
32. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 36 
        Güzel sesli maruf kuş. 
35. Odur ol şāh-ı himem-güster-i ʿālem ki müdām    

36. Faḫr eder ẕāt-ı şerīfiyle be-her-cā bülbül  

 
33. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 38 
        Güzel sesli maruf kuş. 
37. Gül-bün-i gülşen-i iḥsānını mesken edeli  
38. Eyledi mertebe-i ʿāliye peydā bülbül  
 
34. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 40 
        Güzel sesli maruf kuş. 
39. Ḳand-i vaṣfıyla o deñlü müteleẕẕiẕdir kim    
40. Gūyiyā bāġda bir ṭūṭi-i gūyā bülbül  
 
35. bülbül: 
        Kaside 16 

        Mısra: 42 
        Güzel sesli maruf kuş. 
41. Tesliyet etmese luṭfu dil-i mahzūnun eger  
42. Renciş-i ḫārı getirmez idi ḳaṭʿā bülbül  
 
36. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 44 
        Güzel sesli maruf kuş. 
43. Olmasa mekrümet ü luṭfu eger cümleye ʿām  
44. Böyle evṣāfına düşmezdi ser-ā-pā bülbül  
 
37. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 46 
        Güzel sesli maruf kuş. 
45. Ḳafes-i luṭfuna şāyān idigin bilse eger  
46. Dāmgāh eyler idi gül-bünü her cā bülbül  
 
38. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 48 
        Güzel sesli maruf kuş. 

47. Eylemiş ġoncayı surḫī-i devāt-ı laʿli  

48. Müjdesiyle kim ede vasfını imlā bülbül    
 
39. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 50 
        Güzel sesli maruf kuş. 
49. Gūşuna dūş ola mı deyü be-her dem böyle  

50. Ṣad tekellüfle olur naġmeʾi pīrā bülbül  

 
40. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 52 
        Güzel sesli maruf kuş. 
51. Dāver-i pādişehā menbaʿ-ı luṭf u keremā  
52. Ey olan dergehiñe bende-i ednā bülbül    
 
41. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 58 
        Güzel sesli maruf kuş. 
57. Ben de evṣāfıñı zikr eyler iken ḫāme-i dil  
58. Etdi bir naġmeye āġāze çü gūyā bülbül    
 
42. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 60 
        Güzel sesli maruf kuş. 
59. Diñledim bir ġazel-i nev ile elḥān eyler  
60. Ki sezā etse ser-āġāz anı şāha bülbül  
 
43. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 61 
        Güzel sesli maruf kuş. 

61. Olalı māʾil-i rūy-ı gül-i zībā bülbül  

62. Menzilin eyledi ārāmgeh-i sevdā bülbül  
 
44. bülbül: 
        Kaside 16 
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        Mısra: 62 
        Güzel sesli maruf kuş. 

61. Olalı māʾil-i rūy-ı gül-i zībā bülbül  

62. Menzilin eyledi ārāmgeh-i sevdā bülbül  
 
45. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 64 
        Güzel sesli maruf kuş. 
63. Gülsitānda ne ʿaceb şevḳını efzūn etmiş  
64. Gül-i ṣad-berg ile yek-dil gibi ḥālā bülbül  
 
46. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 66 
        Güzel sesli maruf kuş. 

65. Mürdegāna ne yapar böyle Mesīḥā-āyīn  

66. Bir ṣadāsıyla eder ṣad dili iḥyā bülbül    
 
47. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 68 
        Güzel sesli maruf kuş. 
67. Nola müjgānını çārūb eder ise bāġa  
68. Ḫidmet-i gülde ḳuṣūr eylemez aṣlā bülbül  
 
48. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 70 
        Güzel sesli maruf kuş. 
69. Nev-ʿarūsān-ı gülistān-ı cihānda Sālim  
70. Vefḳ-ı kām üzre murād almadı ḥayfā bülbül  
 
49. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 72 
        Güzel sesli maruf kuş. 
71. Ḫvāhiş-i emr-i teġazzül de tamāma erdi  
72. Vaḳtidir ġayrı olup ḫāme-i dānā bülbül  
 
50. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 74 
        Güzel sesli maruf kuş. 

73. Ede faḫriyyeye āġāze be-üslūb-ı ḳadīm    

74. K’ola her lafẓını taḥsīn ile gūyā bülbül  

 
51. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 76 
        Güzel sesiyle bilinen kuş || Şâir -SALİM-. 
75. Benim ol şāʿir-i siḥr-āver-i mażmūn-perver  
76. Benim ol gülşen-i maʿnāda ḫod-ārā bülbül  
 
52. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 78 
        Güzel sesli maruf kuş. 
77. K’olamaz nükte-i mestūruma kimse vāḳıf  
78. Añlamaz diḳḳat-i efkārımı ḥāşā bülbül  
 
53. bülbül: 
        Kaside 16 

        Mısra: 80 
        Güzel sesli maruf kuş. 
79. Naẓar-ı luṭf-ı şehenşāha muḳārin olsam    
80. Gülşen-i şiʿre olurdum hele yek-tā bülbül  
 
54. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 82 
        Güzel sesli maruf kuş. 
81. Sālimā emr-i tefāḫür de nihāyet buldu  

82. Oldu ġayrı dem-i āmīne müheyyā bülbül  

 
55. bülbül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 84 
        Güzel sesli maruf kuş. 
83. Devlet ü ʿömrünü efzūn ede dāʾim Mevlā  
84. Faḫr ede cūd u seḫāsıyla be-her cā bülbül  
 
56. bülbül: 
        Tarih 17 
        Mısra: 16 
        Güzel sesli maruf kuş. 

15. ʿĀlemin faṣl-ı bahārın māye-i tefrīḥ edip  

16. Bülbül etsin bu sürūru ḥüzne şevḳ-ı bihterīn  

 
57. bülbülüñ:-üñ 
        Kaside 18 
        Mısra: 19 
        Güzel sesli maruf kuş. 
19. Bülbülüñ baḫt-ı siyāhını temāşā eyle  
20. Kendi terk-i vaṭan etdikde ḳala zāġ-ı fużūl  
 
58. bülbülüñ:-üñ 
        Kaside 18 
        Mısra: 43 
        Güzel sesli maruf kuş. 
43. Bülbülüñ ṣıyṭ u ṣadāsı kesilip gülşende  
44. Ḳaldı bir gūşe-i ġamda olup āvāre melūl  
 
59. bülbülleri:-ler, -i 
        Kaside 19 
        Mısra: 34 
        Güzel sesli maruf kuş. 
33. Ṣadā-yı şūr-efkenle ederler naġme-i şeh-nāz  

34. Ḳonup bülbülleri geh serve gāhī naḫl-i gül-nāre  

 
60. bülbül: 
        Kaside 23 
        Mısra: 92 
        Güzel sesli maruf kuş. 

91. Dil-i şūrīdemi teşvīḳ edip taḳrīb-i medḥiñle  

92. Oḳutdum ol güle bülbül gibi bu naẓm-ı ġarrāyı  
 
61. bülbül: 
        Kaside 28 
        Mısra: 24 
        Güzel sesli maruf kuş. 

23. Gülşen-i medḥinde kim kilk-i ṣarīr-engīzimiz    

24. Kendüyü gūyā ki bülbül ile hem-güftār eder  
 
62. bülbül: 
        Kaside 28 
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        Mısra: 28 
        Güzel sesli maruf kuş. 
27. Öyle gūyā eyledi vaṣfıñ beni gülzārda  
28. Mislimi gördüm denirse bülbül istiġfār eder  
 
63. bülbülü:-ü 
        Kaside 31 
        Mısra: 36 
        Güzel sesli maruf kuş. 
35. Gülşen-ārā-yı hezārān naġam-ı tāze olup  

36. Bülbülü leẕẕet-i taʿbīriñe şeydā eyle  

 
64. bülbül: 
        Kaside 32 
        Mısra: 21 
        Güzel sesli maruf kuş. 

21. Ben de bülbül gibi ol ẕāt-ı şerīfiñ olsam  

22. Menḳabet-ḫvānı hezārān vücūh ile sezā  
 
65. bülbüller:-ler 
        Kaside 34 
        Mısra: 91 
        Güzel sesli maruf kuş. 
91. Ḳarār etmezse bir şāḥ üzre bülbüller n’ola her dem  

92. Gülistān-ı maḥabbetde hezārān nā-şikībādır  

 
66. bülbüller:-ler 
        Kaside 34 
        Mısra: 94 
        Güzel sesli maruf kuş. 
93. Teġazzülden ġaraż ʿarż-ı duʿādır Sālimā çünkim  

94. Dem-i āmīne bülbüller de güller de müheyyādır  

 
67. bülbül: 
        Gazel 53 
        Mısra: 5 
        Güzel sesli maruf kuş. 

5. ʿAceb miksīr durur vāʿiẓ gibi bülbül de gülşende  

6. Seḥer eṭfāl-i bāġı nālesiyle bī-dimāġ eyler  

 
68. bülbülüñ:-üñ 
        Gazel 54 
        Mısra: 3 
        Güzel sesli maruf kuş. 
3. Yaḳar erbāb-ı ʿaşḳı bülbülüñ feryādı ser-tā-ser  
4. Dehān-ı ʿāşıḳ-ı sūzānda elḥān āteşdir  
 
69. bülbülden:-den 
        Gazel 58 
        Mısra: 4 
        Güzel sesli maruf kuş. 
3. Fiġān eyler görünce ḫaṭṭ-ı ruḫsārıñı ʿāşıḳlar  
4. Bahār erdikçe bülbülden nevālar cā-be-cā artar  
 
70. bülbül: 
        Gazel 59 
        Mısra: 10 
        Güzel sesli maruf kuş. 
9. Ol gül-ruḫa Sālim degiliz dūr cihānda  

10. Bülbül çemenistānına bīgāne degildir  

 

71. bülbülleri:-ler, -i 
        Gazel 60 
        Mısra: 7 
        Güzel sesli maruf kuş. 

7. Dest-dırāzī eyledikçe ġoncaya bülbülleri  

8. Çūbek-i gül-bün ile bād-ı ṣabā taḫvīf eder  

 
72. bülbül: 
        Gazel 81 
        Mısra: 2 
        Güzel sesli maruf kuş. 
1. Gül-ġonca farṭ-ı hüsn ile gerçi yegānedir  

2. Bülbül de līk şāhid-i şīrīn-fesānedir  

 
73. bülbüller:-ler 
        Gazel 155 
        Mısra: 3 
        Güzel sesli maruf kuş. 
3. Çekilmiş cūylar her sū ferāġat üzre bülbüller  

4. Ruḫu solmuş gül-i zībālarıñ vaḳt-i ḫazān olmuş  

 
74. bülbül: 
        Gazel 163 
        Mısra: 2 
        Güzel sesli maruf kuş. 

1. Kimde ḳudret var ola vuṣlat-ı dil-dāra şefīʿ  

2. Bülbül erbāb-ı çemenzārı ne eyler taṣdīʿ  

 
75. bülbülü:-ü 
        Gazel 192 
        Mısra: 2 
        Güzel sesli maruf kuş. 
1. Gülşen-i kūy-ı bütān Bāġ-ı İrem’dir ey dil  
2. Bülbülü ʿāşıḳ-ı pür-guṣṣa vü hemdir ey dil  
 
76. bülbül: 
        Gazel 244 
        Mısra: 7 
        Güzel sesli maruf kuş. 
7. Cünūn-ı ʿaşḳ ile bülbül nihāl-i verdi farḳ etmez  
8. Nola her naḫle eylerse temennā gülsitān içre  
 
77. bülbülüñ:-üñ 
        Gazel 266 
        Mısra: 14 
        Güzel sesli maruf kuş. 
13. Böyle dil-teng-i keder olmazdı Nāʾil ġoncalar  

14. Bülbülüñ kārı hemīşe Sālim efġān olmasa  

 
78. bülbül: 
        Gazel 267 
        Mısra: 7 
        Güzel sesli maruf kuş. 
7. Güle bülbül edemez derdini bir ḫoş iʿlām  
8. Zaḫm-ı ḫār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
79. bülbül: 
        Gazel 269 
        Mısra: 3 
        Güzel sesli maruf kuş. 
3. Ne ḳuşdur bülbül ey ġonca bizimle nālede bir mi  
4. Öte ṭursun hele bizden hezārıñ bezm-i gülşende  
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80. bülbülüñ:-üñ 
        Gazel 277 
        Mısra: 6 
        Güzel sesli maruf kuş. 
5. Şu rütbe nāle-i pey-der-peyinde eyler ifrāṭı  

6. Çemende bülbülüñ murġān-ı gülşen cümle bīzārı  

 
81. bülbüldür:-dür 
        Gazel 282 
        Mısra: 13 
        Güzel sesiyle bilinen kuş || Âşık. 
13. Vaṣf-ı zülfüñ ile gūyā gececi bülbüldür  
14. Sālim’iñ ḫāme-i pāki gibi pür-gū var mı  
 
82. bülbülleri:-ler, -i 
        Gazel 290 
        Mısra: 4 
        Güzel sesli maruf kuş. 
3. Şu rütbe nāleler etdim ġamıñla gülsitān içre  
4. Benim bülbülleri feryād u zārım hep ḫamūş etdi  
 
bülbül olmada: 
1. bülbül olmada:-ma, -da 
        Kaside 16 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bülbül olmak; âşık olmak; konuşmaya, söylenmeye 
başlamak. 

55. Ẕikr-i evṣāf-ı şerīfiñle pür olmuş dünyā    

56. Olmada vaṣf-ı şerīfiñle be-her-cā bülbül  

 
bülbül olur: 
1. bülbül olur:-ur 
        Kaside 16 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bülbül olmak; âşık olmak; konuşmaya, söylenmeye 
başlamak. 
33. Ḥażret-i şāh-ı felek-mertebe Sulṭān Aḥmed  
34. Ki senāsıyla olur her dil-i dānā bülbül  
 
2. bülbül olur:-ur 
        Kaside 16 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bülbül olmak; âşık olmak; konuşmaya, söylenmeye 
başlamak. 
53. Sen o şāhenşeh-i evreng-i saʿādetsin kim  
54. Vaṣf-ı ẕātıñla olur her dil-i dānā bülbül  
 
bülbülān: 
1. bülbülān: 
        Kaside 1 
        Mısra: 39 
        Bülbüller. 
39. Bülbülān ise hep nevāsında  
40. Rūzgār esmede hevāsında  
 
2. bülbülāna:-a 
        Diğer 3 
        Mısra: 63 
        Bülbüller. 

63. Bülbülāna yine gülzār metāʿın açdı  
64. Lāleveş dāġ-ı maḥabbetle derūnun yaḳdı  
 
3. bülbülān: 
        Kaside 5 
        Mısra: 74 
        Bülbüller. 

73. Gülsitān revnaḳ-ı nev-rūz ile bulmaz idi zīb  

74. Bülbülān ḫurrem-i vuṣlat olamazdı ḳaṭʿā    
 
4. bülbülāna:-a 
        Tarih 8 
        Mısra: 10 
        Bülbüller. 
9. Bu eyyām-ı sürūr ile refāḳat eyledi nev-rūz  
10. Sezādır gülşen olsa bülbülāna Kaʿbetü’l-ʿuşşāḳ  
 
5. bülbülān: 
        Tarih 8 
        Mısra: 16 
        Bülbüller. 
15. Bu gülzārı Ḫudā etmiş muʿallim-ḫāne-i ḳudret  
16. Gülistān’ıñ ḥikāyātından oḳur bülbülān evrāḳ  
 
6. bülbülān: 
        Kaside 32 
        Mısra: 20 
        Bülbüller. 
19. Ġoncalar da açılıp gül gibi ḥandān oldu  
20. Bülbülān şām u ṣeher olsa mahaldir gūyā  
 
7. bülbülān: 
        Gazel 277 
        Mısra: 4 
        Bülbüller. 

3. Duçār olmaḳ ümīdiyle o gül-ruḫsār cānāna  

4. Ṭolandıḳ bülbülān ile ṭavāf etdik çemenzārı  
 
8. bülbülāna:-a 
        Gazel 284 
        Mısra: 8 
        Bülbüller. 
7. Senā-ḫvānı durur şimdi ser-ā-ser ʿārıż-ı yāriñ  
8. O ruḫlar bülbülāna verd-i ḫandānı unutdurdu  
 
 
bülbülāsā: 
1. bülbülāsā: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 10 
        Bülbül gibi. 

9. Başla ey kilk-i ṣarīr-engīz sen  

10. Bülbülāsā demege rāzımdan  
 
2. bülbülāsā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 66 
        Bülbül gibi. 
65. Serv-ḳadler salınıp nāz ile gülşenlerde  
66. Bülbülāsā dil-i ʿuşşāḳ ise sūsenlerde  
 
3. bülbülāsā: 
        Gazel 144 
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        Mısra: 5 
        Bülbül gibi. 
5. Bülbülāsā düşüp ey ġonca-dehen efġāna  

6. Naġme-pīrā-yı gülistān olaraḳ öldük biz  

 
bülbüle: 
1. bülbüleniñ:-niñ 
        Matla 30 
        Mısra: 2 
        Sürahi. 
1. Etmesin rıṭl-ı girānına deyü neẓẓāre  
2. Çeşmine bülbüleniñ penbe ḳodu mey-ḫvāre  
 
 
bülbül-i āşüfte-ḥāl etme: 
1. bülbül-i āşüfte-ḥāl etme:-me 
        Gazel 255 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perişan haldeki bülbüle benzetmek. 
1. Gel ey gül neşʾe-i meyle ʿiẕārıñ āl al etme  
2. Dil-i maḫmūr-ı ʿaşḳıñ bülbül-i āşüfte-ḥāl etme  
 
bülbül-i bāġ olsa: 
1. bülbül-i bāġ olsa:-sa 
        Gazel 75 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahçenin bülbülü olmak. 
3. Hezār bülbül-i bāġ olsa eylemem raġbet  

4. Bizim terānemiz ey gül enīn-i ʿuzletdir  

 
bülbül-i bāġ-ı cünūnuz: 
1. bülbül-i bāġ-ı cünūnuz:-uz 
        Gazel 132 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Delilik bağının bülbülü. 

1. Pür edelden fikr-i rūyu gülşen-i endīşemiz  

2. Bülbül-i bāġ-ı cünūnuz nāledir hep pīşemiz  

 
bülbül-i gülzār-ı suhan: 
1. bülbül-i gülzār-ı suhan: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz bahçesinin bülbülü || Kalem. 
3. Başla ey bülbül-i gülzār-ı suhan  

4. Ser-güẕeşt-i dil-i bī-çāremden  

 
bülbül-i gūyā eyle: 
1. bülbül-i gūyā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şakıyan bülbül gibi güzellikler ortaya çıkarmak. 

3. Bāġ u ṣuffe demidir kilk-i ṣarīr-engīziñ  

4. Naġme-senc-i dem olur bülbül-i gūyā eyle  
 
bülbül-i gūyāları: 
1. bülbül-i gūyāları:-lar, -ı 
        Gazel 285 
        Mısra: 12 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Öten, şakıyan bülbül. 

11. Her seḥer pīrāmen-i gül-bünde bezm-i gülşeniñ  

12. Ġoncayı bīdār ederler bülbül-i gūyāları  

 
bülbül-i gūyā-mānend: 
1. bülbül-i gūyā-mānend: 
        Diğer 3 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şakıyan bülbül gibi. 
11. Medḥiñ uzata dilim bülbül-i gūyā-mānend  
12. Sözüm el-ḥāṣıl ola her şeb-i yeldā-mānend  
 
bülbül-i gūyāsı: 
1. bülbül-i gūyāsı:-si 
        Gazel 123 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söyleyen bülbül, konuşan bülbül. 

5. Ḳafes zībende-i ārāyiş olmaz nālekārīde  

6. Gülistān-ı cefānıñ bülbül-i gūyāsı lāl olmaz  
 
bülbül-i gūyende: 
1. bülbül-i gūyende: 
        Kaside 34 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söyleyen bülbül, şakıyan bülbül. 
37. Be-her-cā gülşenin olmuş hezārān menḳabet-ḫvānı  

38. Nişīmen-ber-nişīmen bülbül-i gūyende gūyādır  

 
bülbül-i ḥālet-efzā: 
1. bülbül-i ḥālet-efzā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Şakımasıyla- can katan bülbül. 

75. Ḫord-bāzī-i nesīm-i kerem olmazdı güle  

76. Aġzını açmaz idi bülbül-i ḥālet-efzā  
 
2. bülbül-i ḥālet-efzā: 
        Kaside 26 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Şakımasıyla- can katan bülbül. 
5. Görmeyip ẕerre ḳadar būy-ı vefāsın bāġıñ  
6. Ḫırkaya çekdi başın bülbül-i ḥālet-efzā  
 
bülbül-i ḥālet-fezā: 
1. bülbül-i ḥālet-fezā: 
        Gazel 95 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Şakımasıyla- can katan bülbül. 
5. Şitāb ile yine gül-geşt-i bāġa oldu revān  
6. Çemende bülbül-i ḥālet-fezā nevāya gider  
 
bülbül-i ḫoş-ṣavt-ı gülistān: 
1. bülbül-i ḫoş-ṣavt-ı gülistān: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 28 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesinin güzel sesli bülbülü || Âşık. 
27. Şeb ü rūz āteş-i ʿaşḳı ile sūzān mı degil  
28. O da bir bülbül-i ḫoş-ṣavt-ı gülistān mı degil  
 
bülbül-i müştāḳ: 
1. bülbül-i müştāḳ: 
        Tarih 8 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hasretle bekleyen, özleyen bülbül. 
13. Erişdi mevsim-i gül-geşt-i gülzār-ı sürūr-efrūz  
14. Yine yer yer fiġāna başladı her bülbül-i müştāḳ  
 
bülbül-i revnaḳ-ı gülzār-ı suṭūr-ı eşʿār: 
1. bülbül-i revnaḳ-ı gülzār-ı suṭūr-ı eşʿār: 
        Kaside 35 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şiirden satırların güzel bülbülü || Güzel manalar 
yazma. 
1. Gele ey ḫāme-i gūyāter-i muʿciz-āsār  
2. Bülbül-i revnaḳ-ı gülzār-ı suṭūr-ı eşʿār  
 
bülbül-i şeydā: 
1. bülbül-i şeydā: 
        Gazel 157 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çılgın bülbül || Âşık. 
1. Fikr-i ruḫsārıñla etse nola dil cānā raḳıṣ  
2. Gül ḫayāli ile eyler bülbül-i şeydā raḳıṣ  
 
2. bülbül-i şeydā: 
        Gazel 276 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çılgın bülbül. 
11. Olmamış idi hem-āgūş-ı gülistān ġonca  
12. Ḳafes-i menḳabede bülbül-i şeydā yoġidi  
 
bülbül-i şeydā eyler: 
1. bülbül-i şeydā eyler: 
        Diğer 3 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çılgın bülbüle dönmek. 
9. Ḳand-i vaṣfıñ dili bir ṭūṭi-i gūyā eyler  
10. Gül ruḫuñ fikri anı bülbül-i şeydā eyler  
 

bülbül-i şīfteveş: 

1. bülbül-i şīfteveş: 

        Gazel 214 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Müptela, çılgın bülbül gibi. 

1. Bülbül-i şīfteveş ʿaşḳ ile zār oldum ben  

2. Bir ser-āmed gül-i raʿnāya hezār oldum ben  
 
bülbül-ṣıfat: 
1. bülbül-ṣıfat: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 12 
        Bülbül gibi. 

11. Bezm-i ḥasretde benim ney gibi her dem nālān  
12. Nola bülbül-ṣıfat etsem heme şeb āh u figān  
 
bülbülvār: 
1. bülbülvār: 
        Kaside 35 
        Mısra: 60 
        Bülbül gibi. 

59. Geçmedin ḥüsn-i bahā-yı ruḫu yāriñ yaʿnī  

60. Ḳonar elbette nihāl-i gülüne bülbülvār  
 
 
büldān: 
1. büldān: 
        Kaside 19 
        Mısra: 94 
        Beldeler, şehirler. 
93. Bütün ʿālem anıñ müstaġraḳ-ı deryā-yı cūdudur  
94. Duʿāsı farż-ı ʿayn olmuş durur büldān u emsāre  
 
2. büldānı:-ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 95 
        Beldeler, şehirler. 
95. Yek-be-yek hep şuhūr u büldānı  

96. Cümle memlūʾ fażl-ı Rabbānī  

 
bülend etsin: 
1. bülend etsin:-sin 
        Tarih 15 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yükseltmek, yüceltmek. 

11. Hemīşe beyt-i şerīfi gibi cenāb-ı Kerīm  

12. ʿUlüvv-i ḳadrini bānīsiniñ bülend etsin  

 
bülend olmaz: 
1. bülend olmaz:-maz 
        Kaside 15 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yükselmek. 
35. Ṣu vermese himemiñ cūybārı pey-der-pey  
36. Bülend olmaz idi böyle ḳāmet-i şevket  
 
bü’l-ʿaceb: 
1. bü’l-ʿaceb: 
        Gazel 264 
        Mısra: 7 
        Şaşılacak şey, acayip. 
7. Hele bir bü’l-ʿaceb maʿnā dil-i şeydā ne meşrebdir  
8. Ki bir yerde ḳarār etmez gezer cānāne cānāne  
 
bün: 
1. bün: 
        Muamma 5 
        Mısra: 2 
        Temel, esas, netice, son. 
1. Biraz gūş et ṣabā luṭf eyle nālem  
2. Vesāṭe ola bün gūş-ı nigāha  
 
bün eder: 
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1. bün eder:-er 
        Tarih 3 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dibine kadar gitmek || Can kulağı ile dinlemek. 

21. Gūş-sad-gūş hezārān taḥsīn  

22. Kūşe-i gūşu leb-ā-leb bün eder ise sezā  
 
bün-i gūşa getirmek: 
1. bün-i gūşa getirmek:-mek 
        Gazel 276 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kulağına getirmek, hemen yanı başına getirmek. 
5. Gūy-ı esrārı bün-i gūşa getirmek degil a  

6. Ṣadef-i lafẓ u dür-i zīver-i maʿnā yoġidi  

 
bün-i gūş-ı ṣoḥbete: 
1. bün-i gūş-ı ṣoḥbete:-e 
        Gazel 39 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sohbet kulağının meziyeti. 

7. Gelir hemīşe bün-i gūş-ı ṣoḥbete cānā  

8. Ṣafā-yı meclis-i ʿayş u ṭarabda sāz leẕīẕ  

 
bün-i gūşunda: 
1. bün-i gūşunda:-un, -da 
        Gazel 225 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kulağın dibi, hemen yanı başı. 

1. Tengnā-yı ġurbeti eyler hemīşe āşiyān  

2. Bī-namāzānıñ bün-i gūşunda gülbāng-i eẕān  

 
bünyād etdi: 
1. bünyād etdi:-di 
        Kaside 22 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnşa etmek, kurmak. 
51. Eyleyip ʿilme raġbetin müzdād  
52. Etdi bir pāk medrese bünyād  
 
bünyād etdiler: 
1. bünyād etdiler:-di, -ler 
        Tarih 16 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnşa etmek, kurmak. 
11. Kātib-i aʿmāl-i ḫayr ol ṣuffeyi rūz-ı ḳıyām  
12. Ḫayr edip Beyḳozlular bünyād etdiler diye  
 
bünyān eden: 
1. bünyān eden:-en 
        Gazel 153 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yapmak, bina etmek. 
5. Eden bünyān ṭāk-ı zer-nigār-ı çetr-i ḥazrāyı  
6. Binā-yı ʿömrünü ser-tā-be-pā köhne-esās etmiş  
 
bünyān edip: 

1. bünyān edip:-ip 
        Tahmis 1 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yapmak || Yaratmak . 
5. Maḥabbet kārına naḳş-ı cefādan ibtidā etmiş  
6. Edip bünyān ṭāḳ-ı zer-nigār-ı ḳasr-ı ebdānı  
 
bürde edip: 
1. bürde edip:-ip 
        Kaside 8 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hırka yapmak, hırka gibi kullanmış olmak. 
77. Senā-yı zülfünü Bürde edip be-her beytim  
78. Siyāh cāme ile ṣanki beyt-i fāḫirdir  
  
bürhān oldu: 
1. bürhān oldu:-du 
        Kaside 9 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kanıt, delil olmak. 
17. Vücūdu ẕāt-ı baḫta oldu bürhān  
18. Nihād-ı ḳalbe ḳālıb ḳālıba cān  
 
2. bürhān oldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kanıt olmak, ispatlamak. 
41. Cümlesi oldu ẕātına bürhān  
42. Biri ez-cümle ḥażret-i Ḳurʾ ān  
 

bürhān-ı süllemī: 

1. bürhān-ı süllemī: 

        Kaside 33 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Derecesinin -makamının- kanıtı. 

53. Müddeʿāda bu nev-delīl-i edā  

54. Oldu bürhān-ı süllemī gūyā  

 
bürʾ-i sāʿa: 
1. bürʾ-i sāʿa: 
        Tarih 4 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hastalığı iyileştiren || Derman, çare. 
5. Devā-cūyāna cūdu bürʾ-i sāʿa  

6. Ġarībāna nigāhı luṭf-ı ʿuẓmā  

 
bürūdet gösterir: 
    1. bürūdet gösterir:-ir 
           Kaside 23 
           Mısra: 6 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Soğukluk göstermek. 

5. Cihān āyīne-ḫāne oldu baḳsañ cā-be-cā yaḫdan  

 6. Bürūdet gösterir timsāle bütler ziyy-i ḥummāyī  

 
bürūz etmezden: 
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1. bürūz etmezden:-mez, -den 
        Kaside 23 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çıkmak, belirmek, meydana çıkmak. 
79. Bürūz etmezden evvel beyzadan sunḳūr-ı ṣamṣāmıñ  
80. Baṭ-ı ervāḥ-ı aʿdāya düşürdü şūr-ı ġavġāyı  
 
büsbütün: 
1. büsbütün: 
        Kaside 1 
        Mısra: 62 
        Büsbütün, tamamen, bütünüyle. 
61. Yaʿni uymaz biri birine her ān  

62. Büsbütün bu ṭabīʿat-ı insān  

 
2. büsbütün: 
        Kaside 17 
        Mısra: 10 
        Büsbütün, tamamen, bütünüyle. 
9. Semāʿ-ı ḫayrın eden ḥavl-i ʿarş-ı vālāda  
10. Olup bu müjde-i pāk ile büsbütün ḫurrem  
 
3. büsbütün: 
        Gazel 185 
        Mısra: 8 
        Büsbütün, tamamen, bütünüyle. 

7. Bulmayız taḳdīrden ġayrı medār-ı tesliyet  

8. Ẕihnimizde büsbütün esbābı tertīb eylesek  

 
büt: 
1. bütü:-ü 
        Müfret 21 
        Mısra: 2 
        Put || Sevgili. 
       1. Ḥāṣılı sikkeyi mermerde ḳazar ʿālemde  

       2. Çeken ol ṭaşçı bütü sīnesine bir kerre  

 
2. bütler:-ler 
        Kaside 23 
        Mısra: 6 
        Put || Güzel, sevgili. 

       5. Cihān āyīne-ḫāne oldu baḳsañ cā-be-cā yaḫdan  

       6. Bürūdet gösterir timsāle bütler ziyy-i ḥummāyī  

 
3. bütüñ:-üñ 
        Gazel 136 
        Mısra: 6 
        Put || Put gibi güzel sevgili. 
5. Vaʿde-i vaṣl-ı dil-i zāra vefā etmesini  
6. O bütüñ farṭ-ı ʿuluvv-i himeminden biliriz  
 

bütān-ı çīn ü ferḫār’e: 

1. bütān-ı çīn ü ferḫār’e:-e 

        Kaside 19 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ferhar - İnsanlarının güzelliği ile meşhur olan 
Ferhar şehri- ve Çin'in güzelleri. 

51. Seḥer kim ġoncalar bīdār olmuş mehd-i gül-bünde  

52. Olur reşk-āver-i ġayret bütān-ı Çīn ü Ferḫār’e  

 
büt-i nev-reste: 
1. büt-i nev-reste: 
        Gazel 47 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Taze güzel || Sevgili. 
7. ʿAyn-ı inṣāf ile baḳ ey büt-i nev-reste hele  
8. Böyle bir tāze ġazel vādi-i eslāf mıdır  
 
büt-perestlik: 
1. büt-perestlikdir:-dir 
        Gazel 24 
        Mısra: 9 
        Puta tapmak. 
9. Zāhidā aġyāra meyliñ büt-perestlikdir saña  

10. Añlasañ ḥubb-ı sivā maʿnīde Lāt ile Menāt  

 
bütün: 
1. bütün: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 170 
        Hep, tamamen. 
169. Ḳudreti ẓāhir ola ser-tā-pā  
170. Eyligin söyleye bütün dünyā  
 
2. bütün: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 42 
        Hep, tamamen. 
41. Fiġān kim ḳalmamış bir cāy-ı meʾmen  
42. Diliñ mülkün bütün etdim seyāḥat  
 
3. bütün: 
        Kaside 1 
        Mısra: 60 
        Hep, tamamen. 
59. Rūḥ birdir bedense sāyirdir  
60. Neye baḳsañ bütün muġāyirdir  
 
4. bütün: 
        Kaside 1 
        Mısra: 92 
        Hep, tamamen. 
91. Ne gedādan ne ṭabʿ-ı şehdendir  

92. Bu olan şīveler bütün bir bir  

 
5. bütün: 
        Diğer 2 
        Mısra: 22 
        Hep, tamamen. 
21. Olalı ben muḳārin-i hicrān  
22. Oldu ʿālem baña bütün zindān  
 
6. bütün: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 34 
        Hep, tamamen. 
33. Artırır vażʿını yine ḳat ḳat  
34. Keşmekeşle geçer bütün evḳāt  
 
7. bütün: 
        Tarih 8 
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        Mısra: 2 
        Hep, tamamen. 
1. Teʿāla’llāh ne eyyām-ı meserretdir ʿale’l-ʿıṭlāḳ  

2. Ki gülbāng-i nüvīd-i ḫayr ile ṭoldu bütün āfāḳ  

 
8. bütün: 
        Diğer 8 
        Mısra: 52 
        Hep, tamamen. 
51. Bāb-ı luṭfuñda redde yoḳ imkān  
52. Ḫaşyetiñden bütün cihān lerzān  
 
9. bütün: 
        Diğer 8 
        Mısra: 64 
        Hep, tamamen. 

63. Āsitānıñ hemīşe Rabb-i beşer  

64. Melceʾ-i nās ede bütün yek-ser  
 
10. bütün: 
        Kaside 8 
        Mısra: 16 
        Hep, tamamen. 
15. O āsitāneyi etdik melāẕ u meʾmen kim  
16. Ki anda ḳulluḳ edenler bütün ekābirdir  
 
11. bütün: 
        Kaside 8 
        Mısra: 60 
        Hep, tamamen. 
59. Ḳālem ki pādişeh-i mülket-i cevāzirdir  
60. Be-dest-bürdü bütün sāḥil ü cezāʾirdir  
 
12. bütün: 
        Kaside 8 
        Mısra: 120 
        Hep, tamamen. 

119. Şu rütbe bizleri tekdīre çarḫ māʾildir  

120. Ki cümle kārı bütün hemm-i ṭabʿa dāʾirdir  
 
13. bütün: 
        Kaside 8 
        Mısra: 126 
        Bütün. 

125. Ne deñlü dāʾire-i fikri eylesem tevsīʿ  

126. Bütün mülāḥaẓa dār u diyāra daʾirdir  
 
14. bütün: 
        Kaside 8 
        Mısra: 170 
        Hep, tamamen. 
169. Nedir ki cemʿ ola āteşle āb u ḫāk ü hevā  
170. Ki birbirine bu eşyā bütün muġāyirdir  
 
15. bütün: 
        Diğer 9 
        Mısra: 48 
        Tüm,herkes anlamında belgisiz sıfat. 
47. Ḳanı ol dem ki meclisiñde şebān  
48. Cemʿ olup şemʿiñe bütün yārān  
 
16. bütün: 
        Diğer 9 

        Mısra: 89 
        Tüm,herkes anlamında belgisiz sıfat. 
89. Bāreka’llāh deyip bütün begler  
90. Nev-be-nev eylesin tekāpūlar  
 
17. bütün: 
        Diğer 10 
        Mısra: 30 
        Tüm,herkes anlamında belgisiz sıfat. 
29. Göñül muḳārin-i hicrān olaldan ey meh-rū  

30. Ḳarīn-i baḫt-i siyāhım olup bütün dünyā  

 
18. bütün: 
        Diğer 10 
        Mısra: 69 
        Tüm,herkes anlamında belgisiz sıfat. 
69. Bunuñla oldu ḥarāʾir saña bütün bende  

70. Bunuñla oldu saña Sālim-i ġarīb şeydā  

 
19. bütün: 
        Kaside 10 
        Mısra: 289 
        Hep, tamamen. 
289. Aña oldu bütün çemen-be-çemen  

290. Ḥīle-i merd-i küşt-gīrīden  

 
20. bütün: 
        Kaside 12 
        Mısra: 65 
        Hep, tamamen. 

65. Müsebbiḥān-ı felek etdiler bütün tekbīr  

66. Duyunca ṣunʿ-ı Hudā’dan bu sırr-ı meʾsūrı  
 
21. bütün: 
        Kaside 12 
        Mısra: 129 
        Tüm,herkes anlamında belgisiz sıfat. 
129. Miyān-beste bütün ḳulluġundadır ġılmān  

130. Maḳām-ı ḫidmet-i pākinde ṣaf-be-ṣaf ḥūrī  

 
22. bütün: 
        Kaside 14 
        Mısra: 32 
        Tüm,herkes anlamında belgisiz sıfat. 

31. Nizāʿı ḳaṭʿ edip şemşīr-i ḳahrıñ  

32. Bütün aḳṭāra şāmil oldu naṣrıñ  
 
23. bütün: 
        Kaside 18 
        Mısra: 82 
        Hep, tamamen. 
81. Himmetiñle şu ḳadar oldu cihān emn ü amān  
82. ʿĀleme oldu bütün cāy-ı ṣafā ḥüzn ü sühūl  
 
24. bütün: 
        Kaside 19 
        Mısra: 93 
        Tüm,herkes anlamında belgisiz sıfat. 
93. Bütün ʿālem anıñ müstaġraḳ-ı deryā-yı cūdudur  
94. Duʿāsı farż-ı ʿayn olmuş durur büldān u emsāre  
 
25. bütün: 
        Kaside 19 
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        Mısra: 96 
        Hep, tamamen. 

95. Ne mümkin eylemek bir ḳaṭra iḥsānın anıñ taḥrīr  

96. Bütün seyl-āb imdād eylese ger baḥr-i efkāre  
 
26. bütün: 
        Kaside 22 
        Mısra: 94 
        Hep, tamamen. 

93. Rūşen olmaḳ şebim ki emr-i baʿīd  

94. Olsa cirm-i felek bütün ḫūrşīd  

 
27. bütün: 
        Tarih 24 
        Mısra: 32 
        Hep, tamamen. 
31. Allāh edip ġamdan maṣūn şāhenşehe baġışlasun  
32. Yā Rab cihān ṭolsun bütün iḳbāli ile ser-te-ser  
 
28. bütün: 
        Kaside 27 
        Mısra: 52 
        Hep, tamamen. 
51. Aṣlı dellāk iken eyledi bir gūne ẓuhūr  
52. Ki cihān mülkü bütün oldu fesāda meʾvā  
 
29. bütün: 
        Kaside 27 
        Mısra: 63 
        Hep, tamamen. 
63. Şām u rūz edʾiye-i ḫayrı bütün farż oldu  
64. Nān u niʿmet gözeden ʿabde budur şarṭ-ı vefā  
 
30. bütün: 
        Kaside 33 
        Mısra: 58 
        Hep, tamamen. 

57. Manṭıḳımdan netīce ḥadd-i ġumūm  

58. Şekl-i evvel gibi bütün maʿlūm  
 
31. bütün: 
        Kaside 34 
        Mısra: 80 
        Tüm,herkes anlamında belgisiz sıfat. 
79. Sezādır bir teġazzül etmek ile iktifā etsek  
80. Meseldir ʿārife bir gül bütün maḥṣūl-i dünyādır  
 
32. bütün: 
        Matla 44 
        Mısra: 2 
        Bütün, belgisiz sıfat. 
1. Bahādır zūr ile ġāyet bir iki şaḫsı rabṭ eyler  
2. Bir ādem ʿaḳl ile ammā bütün dünyāyı żabṭ eyler  
 
33. bütün: 
        Gazel 46 
        Mısra: 4 
        Hep, tamamen. 

3. Derūnī istemez ġayre nigāh etdiklerim ol meh  

4. Bize bīgāne bu vādī bütün ḳısḳandıġındandır  

 
34. bütüñ: 
        Gazel 138 

        Mısra: 10 
        Hep, tamamen. 

9. Biz perīşān-tār olursaḳ nola hergiz Sālimā  

10. Bir ṣaçı leylī bütüñ ṣad şeḳvıla Mecnūn’uyuz  

 
35. bütün: 
        Gazel 149 
        Mısra: 9 
        Hep, tamamen. 
9. Bütün tecessüs-i aḫbār bize fesāne gelir  
10. Bu inḳılābda aslā cihāna yoḳ sözümüz  
 
36. bütün: 
        Gazel 285 
        Mısra: 10 
        Tüm,herkes anlamında belgisiz sıfat. 

9. Sen şehenşāh-ı serīr-i mekrümetsin cümleye  

10. Bir nigāhıñ kām-rān eyler bütün ednāları  
 
bütün dünyāya yār olmaḳ: 
1. bütün dünyāya yār olmaḳ:-maḳ 
        Gazel 174 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyaya dalmak, dünya işleriyle uğraşmak. 
7. Sözüñden ḳasdıñ eylikse sen eyle bizi incitme  
8. Neden lāzım saña zāhid bütün dünyāya yār olmaḳ  
 
büyūt: 
1. büyūt: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 26 
        Ar. Beyt'ler, haneler, meskenler || Satranç oyun 
alanı. 
25. Bir şehirdir o sāḥa ṣan gūyā  
26. Ki büyūt ile ṭopṭolu her cā  
 
 

2. 2. 3. C 
 

 
cā: 
1. cādır:-dır 
        Kaside 1 
        Mısra: 48 
        Yer, makam, mahal, mevki. 

47. Şīşe gerçi şarāba meʾvādır  

48. Līk gāhī de Zemzem’e cādır  

 
2. cādan:-dan 
        Diğer 3 
        Mısra: 146 
        Yer, makam, mahal, mevki. 
145. Geçemem bendeñiz ol cāy-ı feraḥ-efzādan  
146. Luṭfu çok ḥāṣılı anıñ hele ġayrı cādan  
 
3. cāda:-da 
        Diğer 4 
        Mısra: 87 
        Yer, makam, mahal, mevki. 
87. Yüzümü sürmegi ben ol cāda  
88. Ḥaḳ müyesser ede bu dünyāda  
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4. câ: 
        Kaside 10 
        Mısra: 196 
        Yer, makam, mahal, mevki. 
195. Kesr edince gürûh-ı ehl-i hevâ  
196. Sâḳını İbni Evka´'ıñ ol câ  
 
5. cā: 
        Gazel 68 
        Mısra: 4 
        Yer, makam, mahal, mevki. 
3. Ḥaẕer ḥaẕer ki ṣaḳın rūzgārdan ey dil  
4. Sitemleri bize her cā teʿāḳub üzre gelir  
 
cā et: 
1. cā et: 
        Gazel 21 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer etmek, Mekan tutmak. 
1. Derūnumda benim ey ʿaşḳ cā et  
2. Ḳudūmuñla dile baḫş-ı safā et  
 
cā eyle: 
1. cā eyle: 
        Kaside 1 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer edinmek || Sürekli hale getirmek 
87. Lafẓatu’llāha dilde cā eyle  

88. Cümle andan hemīn recā eyle  

 
cā olmuş: 
1. cā olmuş:-muş 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer olmak, birilerinin toplandığı mekan haline 
gelmek. 
93. Bir şeb olmuş idi sāḥil-ḫāne  
94. K’oldu cā baʿżı hünermendāne  
 
cā-be-cā: 
1. cā-be-cā: 
        Tarih 12 
        Mısra: 24 
        Yer yer. 

23. Ṣanma bī-hūde ṣarılmışdır çemen  

24. Dāmen-i kūhsāra ey dil cā-be-cā  
 
2. cā-be-cā: 
        Kaside 23 
        Mısra: 5 
        Yer yer. 

5. Cihān āyīne-ḫāne oldu baḳsañ cā-be-cā yaḫdan  

6. Bürūdet gösterir timsāle bütler ziyy-i ḥummāyī  

 
3. cā-be-cā: 
        Gazel 58 
        Mısra: 4 
        Yer yer. 
3. Fiġān eyler görünce ḫaṭṭ-ı ruḫsārıñı ʿāşıḳlar  
4. Bahār erdikçe bülbülden nevālar cā-be-cā artar  

 
4. cā-be-cā: 
        Gazel 154 
        Mısra: 6 
        Yer yer. 
5. Ġazā-yı ġamzesi maʿlūm olsun deyü ol ḳattāl  

6. Getirmiş tīġına ḫūn-ı raḳībi cā-be-cā sürmüş  

 
5. cā-be-cā: 
        Gazel 269 
        Mısra: 8 
        Yer yer. 
7. Derūnum lāleāsā dāġ ber-dildir firāḳıñdan  
8. Nümāyāndır ser-ā-pā dāġ-ı ḥasret cā-be-cā tende  
 
cābir: 
1. cābir’dir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 180 
        Cebredici, dilediğini yaptıran || Allah. 
179. Raʾūf-ı bāṭın u ẓāhir ve evvel ü āḫir  

180. Laṭīf || u. Rāfiʿ ü Ḳāhir Şefīḳ u Cābir’dir    

 
2. cābir’dir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 206 
        Cebredici, dilediğini yaptıran || Allah. 
205. O bārgehde ki ẓulm eyleyen cebābirden  

206. Ḥakīm-i ʿadli telāfī edip de Cābir’dir  

 
cābir’iñ deynine: 
1. cābir’iñ deynine:-ne 
        Kaside 10 
        Mısra: 106 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sahabeden olan Câbir (ra)'ın babası Uhud'da şehit 
olduktan sonra yüklü bir borç miras kaldı ve onun küçük 
bir hurmalığı vardı. Çoğu Yahudi olan alacaklılar ise 
hurmaların toplanma zamanı gelince Câbir  (ra)'in 
kapısını çalmaya başladılar. 0 da hurma bahçesinden 
başka gelirleri olmadığını ve o yılki mahsulün borcunu 
karşılamaya yetmeyeceğini görünce durumunu Allah 
Rasûlü (sav)'ne bildirdi. Hz. Peygamber toplanan 
hurmaları birkaç öbek hâlinde yığdırdı. Sonra da 
bunlardan en büyük öbeğin yanına oturarak ölçeği eline 
aldı ve alacaklılardan herkese alacağı nisbetinde hurma 
vermeye başladı. Hz. Peygamber'in bir mucizesi olarak 
Câbir (ra)'in bütün borçları ödendikten sonra da 
hurmaların hiç eksilmediği görüldü. 
105. Naḫl-i ḫurmāya bir duʿā etdi  
106. Cābir’iñ deynine vefā etdi  
 
cādır: 
1. cādır: 
        Diğer 3 
        Mısra: 142 
        Çadır || Yer, mekan. 
141. Ya o Ṭoplaröñü kim cennet-i meʾvāsādır  
142. O da dünyāda şehā misli bulunmaz cādır  
 
cādū: 
1. cādū: 
        Gazel 97 
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        Mısra: 10 
        Büyücü, cadı || Sevgilinin gözü. 
9. Vechi var Ḳays-ṣıfat nāleler etseñ Sālim  
10. ʿAḳlımı aldı benim ġamzesi cādū begler  
 
 
cādū eyler: 
1. cādū eyler:-r 
        Gazel 102 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyücü eylemek || Sevgilinin gözü 
5. Ḫam olur aña devāt etse ser-āġāz-ı senā  
6. Vaṣf-ı ġamzeñ ki şehā ḫāmeyi cādū eyler  
 
caʿfer: 
   1. caʿfer: 
          Tarih 1 
          Mısra: 68 
          Özel isim. 
        67. Degil bir bende-i ednāsı anıñ  
        68. Derinde Caʿfer ü Yaḥyā vü Hārūn  
 
cāh: 
1. cāh: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 29 
        Mekan || Satranç oyun sahası. 

29. Cāh u ẕevḳı neşāṭa bādīdir  

30. Özge menzildir özge vādīdir  

 
2. cāhınıñ:-ın, -ıñ 
        Lugaz 2 
        Mısra: 31 
        Makam, konum || Satrancın toplumdaki konumu. 
31. Cāhınıñ ʿazli yoḳ hele ekser  
32. Manṣıba ḫalḳı ṭālib olsa eger  
 
3. çāhdır:-dır 
        Diğer 2 
        Mısra: 24 
        Kuyu, çukur || Sıkıntı eziyet veren yer. 
23. Yūsuf’um görmeyip ruḫ u ānıñ  
24. Çāhdır baña cāhı dünyānıñ  
 
4. cāhı:-ı 
        Diğer 2 
        Mısra: 24 
        İtibar, makam, mevki. 
23. Yūsuf’um görmeyip ruḫ u ānıñ  
24. Çāhdır baña cāhı dünyānıñ  
 
5. cāh: 
        Tarih 4 
        Mısra: 35 
        Yüksek mevki, makam, rütbe. 
35. Bulur elbette ehlin cāh u luṭfun  

36. Żiyā-yı şemʿ-i teftīş ile her cā  

 
6. cāha:-a 
        Diğer 8 
        Mısra: 16 
        Makam. 

15. Yüz sürüp bu kemīne-i çāker  

16. Ḫidmet eyler o cāha ser-tā-ser  
 
7. cāhında:-ın, -da 
        Kaside 13 
        Mısra: 128 
        Makam. 
127. Ẕāt-ı pākin Ḥaḳ ġubār-ı mā-sivādan ḥıfẓ edip  
128. Ola ḫaṣmında fenā meşhūdu cāhında beḳā  
 
8. cāhı:-ı 
        Kaside 18 
        Mısra: 84 
        Makam, itibar. 

83. Naẓar-ı luṭfuña bir mūr eger olsa ḳarīn  

84. Rütbe-i neml-i Süleymān’a bulur cāhı vuṣūl  
 
9. cāha: 
        Gazel 22 
        Mısra: 2 
        Makam, itibar. 
1. Rāḥat istersen eger olma cihānda cāh-dūst  
2. Cāha baḳmazlar olanlar ṣıdḳ ile Allāh-dūst  
 
10. cāh: 
        Gazel 58 
        Mısra: 8 
        Mekan || Makam 
7. Zamān-ı devlet-i neşv ü nemāya iʿtibār olmaz  
8. Ziyād olduḳça cāh u rütbe hergiz āşinā artar  
 
11. cāhım:-ım 
        Gazel 208 
        Mısra: 2 
        Mekan. 
1. Firāḳıñla baña devlet yeter āḥ-ı sehergāhım  

2. Fenā dünyāda bī-cāh olmadır ancaḳ benim cāhım  

 
12. cāh: 
        Gazel 232 
        Mısra: 7 
        Mekan || Makam 

7. El-ḥaẕer olma esīr-i ḫvāb-ı ġaflet cāh ile  

8. Ġāfil olma sevdigim sen nāle-i bīdārdan  

 
13. cāha:-a 
        Gazel 234 
        Mısra: 8 
        Mekan || Makam 
7. Āmāde ol ki rıfʿatiñ ardınca var zevāl  

8. Ey dil esīr-i devlet olup cāha şād olan  

 
cāh-dūst: 
1. cāh-dūst: 
        Gazel 22 
        Mısra: 10 
        Dünyanını kulağına takınmak || Padişahın 
uluğunun bilinmesi. 
9. Mihrine maġrūr olma olsa iḫvānıñ daḫı  

10. Ādemi gāhī ḥased eyler cihānda cāh-dūst  
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cāh-dūst olma: 
1. cāh-dūst olma:-ma 
        Gazel 22 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Makama dost olmak || Makam sevgisi taşımak. 
1. Rāḥat istersen eger olma cihānda cāh-dūst  
2. Cāha baḳmazlar olanlar ṣıdḳ ile Allāh-dūst  
 
cāh-ı ḥüsnü: 
1. cāh-ı ḥüsnü:-ü 
        Gazel 261 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik makamı, güzellik. 
3. Ziyād olduḳça cāh-ı ḥüsnü nola luṭfuñ umsa dil  
4. Şuʿāʿı sū-be-sū artar ṣuʿūd etdikçe meh yemde  
 
cāh-ı meʾ mūlü: 
1. cāh-ı meʾ mūlü:-ü 
        Kaside 20 
        Mısra: 219 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit edilen, beklenilen makam. 
219. Etdim iḥrāz cāh-ı meʾ mūlü  
220. Yaʿni kim pāye-i Sıtanbul’u  
 
cāhil: 
1. cāhilden:-den 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 190 
        Akılsız, şuursuz, kendini bilmeyen, gaflet içinde 
olan. 
189. Hażm ederdim bunu ne ḥāl ise ben  
190. Dād ammā ki baʿżı cāhilden  
 
2. cāhil: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 192 
        Akılsız, şuursuz, kendini bilmeyen, gaflet içinde 
olan. 
191. Belli olmuş ikin ʿayārı anıñ  
192. Cāhil ü cehl iftiḫārı anıñ  
 
3. cāhil: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 209 
        Akılsız, şuursuz, kendini bilmeyen, gaflet içinde 
olan. 

209. Gehī taḳdīre daḫl eder cāhil  

210. Gehī baḫtına levm eder bāṭıl  

 
cāʾiz olur: 
1. cāʾiz olur:-ur 
        Tarih 3 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşlenmesi veya yapılmasında zarar olmayan, izin 
verilen, uygun; mümkün olan. 
103. Deyücek cāʾiz olur ḥażret-i şeyḫü’l-islām  
104. ʿUlemā hep dediler kim ve ʿaleyhi’l-fetvā  
 
cāʾize: 

1. cāʾize: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 129 
        Büyüklerden birine takdîm olunan bir şeye mukâbili 
aldıkları atiyye ve hediyeye denilmiştir. Hulle, hulle-i 
şiir, hulle-i kasîde de derler. Para ve hediye umulan 
kimse hangi mesned ve memuriyete geçerse geçsin, hattâ 
kim olursa olsun; hemen fırsat kaçırmayıp bir kasîde 
yazarak meh ü senâda bulunmak, mukâbilinde bir şey 
beklemek eski şâirlerce âdetti. Bir kısım şâirlerin 
kasîdelerinin şurasını burasını değiştirerek gözlerine 
kestirdikleri zâta sundukları vâkidir. 
129. Cāʾize yerine kibār ekser  

130. Sāde bir āferīn der ise yeter  

 
2. cāʾize: 
        Tarih 17 
        Mısra: 48 
        Büyüklerden birine takdîm olunan bir şeye mukâbili 
aldıkları atiyye ve hediyeye denilmiştir. Hulle, hulle-i 
şiir, hulle-i kasîde de derler. Para ve hediye umulan 
kimse hangi mesned ve memuriyete geçerse geçsin, hattâ 
kim olursa olsun; hemen fırsat kaçırmayıp bir kasîde 
yazarak meh ü senâda bulunmak, mukâbilinde bir şey 
beklemek eski şâirlerce âdetti. Bir kısım şâirlerin 
kasîdelerinin şurasını burasını değiştirerek gözlerine 
kestirdikleri zâta sundukları vâkidir. 
47. Daʿvi-i şāhid ne-būd olmaz bu gūne iddiʿā  

48. Cāʾize olsa sezādır şiʿrime ṣad āferīn  

 
cālis-i kürsi-i ṣafā olalar: 
1. cālis-i kürsi-i ṣafā olalar:-a, -lar 
        Diğer 11 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk kürsüsünde oturmak || Mutlu olmak. 
23. Ẕikr-i hūda dem-āşinā olalar  
24. Cālis-i kürsi-i ṣafā olalar  
 
cām: 
1. cāmını:-ın, -ı 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 41 
        Kadeh. 

41. Pür eder idi cāmını Cāmī  

42. Bulsa cūy-ı dil-i dil-ārāmı  
 
2. cām: 
        Gazel 100 
        Mısra: 8 
        Kadeh. 
7. Vücūdum rūzgārıñ germ ü serdi eyledi lerzān  
8. Bu lerzişkāri ile deste cām almaḳ ne mümkindir  
 
3. cāmı:-ı 
        Gazel 122 
        Mısra: 1 
        Kadeh. 
1. Tābdan germ-ābeniñ her cāmı ṭamlar ṭamlamaz  
2. Rind-i bezmiñ çeşm-i mey-āşāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
4. cāmı:-ı 
        Gazel 122 
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        Mısra: 10 
        Kadeh. 
9. Geh ṭolar geh agdırır nüh kāsesin çarḫ-ı felek  
10. Dest-i lerzişkār-ı dehriñ cāmı ṭamlar tamlamaz  
 
5. cāmı:-ı 
        Gazel 166 
        Mısra: 3 
        Kadeh || Şarap. 

3. Evvel bize ṣunsun dediler cāmı raḳībān  

4. Rindāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
6. cāmdan:-dan 
        Gazel 233 
        Mısra: 2 
        Cam, pencere. 
1. Tāb-ı mül pertev-fikendir çeşm-i mey-āşāmdan  
2. Olsa ger bir ḫānede āteş görünür cāmdan  
 
 
cāme: 
1. cāme: 
        Kaside 8 
        Mısra: 67 
        Kalıp, dışını kaplayan. 
67. Siyāh cāme giyer kim vesaḫ taḥammül eder  
68. Ya neylesin ki ḳalem bunda bir misāfirdir  
 
2. cāme: 
        Kaside 8 
        Mısra: 78 
        Libas, elbise. 
77. Senā-yı zülfünü Bürde edip be-her beytim  
78. Siyāh cāme ile ṣanki beyt-i fāḫirdir  
 
3. cāmesin:-sin 
        Gazel 76 
        Mısra: 2 
        Libas, elbise. 

1. Eger teʾsīr-i ġamzeñ olmayaydı düşmen-i teʾḫīr  

2. Nigāhıñ ʿāşıḳa mergin ederdi cāmesin taġyīr  

 
cāme-ḫvāb: 
1. cāme-ḫvābında:-ın, -da 
        Gazel 159 
        Mısra: 6 
        Yatak. 

5. Degil maḥv-ı ḳamer dil-gīr edip müjgān çeşmini  

6. Alıpdır cāme-ḫvābında ḫadeng-i meh-liḳādan feyż  
 
cāme-ḫvāba girmek: 
1. cāme-ḫvāba girmek: 
        Gazel 225 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşığın sevgiliyle aynı yatakta olması. 
5. Cāme-ḫvāba girmek olmaz sen şeh ile ʿāşıḳıñ  
6. Penbeniñ āteşle oynu olmaz ey şūḫ-ı cihān  
 
cāme-i ḫażrā giydi: 
1. cāme-i ḫażrā giydi:-di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 22 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeşil elbise giymek || Baharla birlikte doğanın 
yeşillenmesi. 
21. Her çemen giydi şehā ser-tā-pā  

22. Yeñiden cāme-i ḫażrā zīrā  

 
cāme-i ṣad pāre: 
1. cāme-i ṣad pāre: 
        Gazel 93 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüz parçaya bölünmüş elbise. 
5. Ben ki Ḳays-ı deşt-i ṣaḥrā-yı cünūn-ı ʿaşḳıñım  

6. Cāme-i ṣad pāre baña bir durur dībā da bir  

 
cāme-i zer-beft-i gül-gūn: 
1. cāme-i zer-beft-i gül-gūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül renkli, altın işlemeli elbise || Şafak. 

31. Meh-i nevden girībān şemse ḫūrşīd  

32. Şafaḳ bir cāme-i zer-beft-i gül-gūn  
 

cāmī: 

1. cāmī: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 41 
        İran'ın 15. asırda yetişmiş büyük mutasavvıf, 
mütefekkir ve âlim şairi. 

41. Pür eder idi cāmını Cāmī  

42. Bulsa cūy-ı dil-i dil-ārāmı  
 
2. cāmiʿe:-e 
        Kaside 18 
        Mısra: 52 
        Müslümanların içinde ibadet ettikleri mekân 
51. Ḫāneden ṭaşra çıḳılmaz bu hevālarda meger  
52. Cāmiʿe cumʿa içün eyleye dil ḳaṣd-ı vuṣūl  
 
cāmiʿ: 
1. cāmiʿ: 
        Kaside 13 
        Mısra: 1 
        Toplu, bir arada. 
1. Cāmiʿ iken enfüs ü āfāḳı sırr-ı evliyā  
2. Arasañ anda bulunmaz yine ẕerre mā-sivā  
 
cām-ı devlet: 
1. cām-ı devlet: 
        Gazel 4 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk kadehi, şarabı. 
3. Cām-ı devlet nūş edip ṣoñra ḫumārın çekmeden  

4. Gūşe-i ʿuzlet-nişīn olmaḳlıḳ ehvendir baña  

 
cām-ı maḥabbetden: 
1. cām-ı maḥabbetden:-den 
        Gazel 220 
        Mısra: 1 



451 
 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhabbet kadehi -Şarabı-. 
1. Şu rütbe mest-i ʿaşḳ olmuş göñül cām-ı maḥabbetden  
2. Gelir cānān geçer görmem yüzün ben farṭ-ı ḥayretden  
 
cām-ı meye: 
1. cām-ı meye:-e 
        Tarih 16 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şarap kadehi diyelim 
7. Menbaʿ-ı ʿayn-ı ṣafādır sāġarāsā lūlesi  
8. Āb-ı ṣāfı neşve-baḫş olmaḳdadır cām-ı meye  
 
cām-ı meyi: 
1. cām-ı meyi:-duñ-i 
        Gazel 26 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şarap kadehi. 

5. Ḥasīrāsā ayaḳlarda ḳoduñ cām-ı meyi vāʿīẓ  

6. Leked-kūb olmaña olur seniñ de bu riyā bāʿis  
 
cām-ı mey-i şevḳ: 
1. cām-ı mey-i şevḳ: 
        Gazel 165 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Coşku şarabının kadehi. 
3. Ṣunmada sāḳi-i devrān ele cām-ı mey-i şevḳ  

4. Dil ise kāse-i zehr-āb-ı sitem çekdi dirīġ  

 

cām-ı mīnā: 

1. cām-ı mīnā: 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şarap kadehi. 
25. Ya ḫud bir rāḥatü’l-ervāḥ sahbā  

26. Femi gūyā aña bir cām-ı mīnā  

 
cām-ı muṣaffā: 
1. cām-ı muṣaffā: 
        Gazel 29 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak kadeh. 
5. Ṭolar peymāne-i şevḳım ne dem ki meclis-i meyde  
6. Ṣuna ol sāḳi-i gül-çehre bir cām-ı muṣaffā rāḥ  
 
cām-ı muṣaffāyı: 
1. cām-ı muṣaffāyı:-yı 
        Gazel 192 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak kadeh. 

3. Ḳo biraz cām-ı muṣaffāyı yürütsün sāḳī  

4. Ne ḳadarsa yine mey dāfiʿ-i ġamdır ey dil  
 
cām-ı pür-feyżini: 
1. cām-ı pür-feyżini:-in, -i 
        Gazel 165 
        Mısra: 8 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feyz dolu kadeh. 
7. Degmedik ṭās-ı nigūnuñ bir içim bādesine  

8. Cām-ı pür-feyżini ancaḳ şeh-i Cem çekdi dirīġ  

 
cām-ı raḫşānıñ: 
1. cām-ı raḫşānıñ:-ıñ 
        Tahmis 1 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak kadeh. || Aşk kadehi, ilahi sırlarla âşığı 
kendinden geçiren aşk şarabının kadehi. 
13. Ḳażā nūş eyleyince bādeden bir cām-ı raḫşānıñ  
14. Göñül mestāne fāş etmiş nigāh-ı germ ü pinhānıñ  
 
cām-ı ṣafādan: 
1. cām-ı ṣafādan:-dan 
        Tarih 18 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk kadehi. 

27. Zihī maḫdūm-ı vālā-rütbe-i şīrīn-edādır kim  

28. Kelāmın gūş eden cām-ı ṣafādan neşve-yāb oldu  
 
cām-ı ṣafānıñ: 
1. cām-ı ṣafānıñ:-nıñ 
        Gazel 184 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk kadehi. 

7. Sāġar be-kef çün meclisde sāḳī  

8. Devr-i sürūru cām-ı ṣafānıñ  
 
cām-ı ṣahbā-yı dil-āvize ḳoyulma: 
1. cām-ı ṣahbā-yı dil-āvize ḳoyulma:-ma 
        Gazel 54 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlü cezbeden içki kadehine yönelmek. 
7. Ḳoyulma tā bu rütbe cām-ı ṣahbā-yı dil-āvize  
8. Ṣaḳın cānā ṣaḳın kim sāġar-ı raḫşān āteşdir  
 
cām-ı ṣahbā-yı neşāṭ-ı çarḫ: 
1. cām-ı ṣahbā-yı neşāṭ-ı çarḫ: 
        Kaside 28 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın mutluluk veren kadehi-içkisi. 

7. Māh-ı ʿīd kim cām-ı ṣahbā-yı neşāṭ-ı çarḫ olup    

8. Cümleye āyīn ü resm-i ülfeti der-kār eder  

 
2. cām-ı ṣahbā-yı neşāṭ-ı çarḫ: 
        Kaside 28 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın mutluluk veren kadehi-içkisi. 

7. Māh-ı ʿīd kim cām-ı ṣahbā-yı neşāṭ-ı çarḫ olup    

8. Cümleye āyīn ü resm-i ülfeti der-kār eder  

 
cām-ı vaṣlıñ: 
1. cām-ı vaṣlıñ:-ıñ 
        Terkib-bend 1 
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        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma kadehi. 
63. Yaman oldu meded ḥālim kerem ḳıl  
64. Yetişdir cām-ı vaṣlıñ defʿ-i ġam ḳıl  
 

cāmiʿ-i aḫlāḳ-ı ḥamīde olmaḳ: 

1. cāmiʿ-i aḫlāḳ-ı ḥamīde olmaḳ:-maḳ 

        Gazel 1 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övülmüş ahlakların toplamı. 

9. Ḫilḳatiñ cāmiʿ-i aḫlāḳ-ı ḥamīde olmaḳ  

10. Luṭf-ı Mevlā görünür ey ḳaşı miḥrāb bana  
 
cāmiʿ-i aḳṣā: 
   1. cāmiʿ-i aḳṣā: 
          Tarih 5 
          Mısra: 19 
          Kelime Tipi: Kalıp İfade 
          Aksa camisi || Güzel cami. 

        19. Bāreka’llāh cāmiʿ-i Aḳṣā ʿadīl-i dil-güşā  

        20. Levḥaşa’llāh mescid-i pür-nūr-ı rūḥānī kenīs  

 

cāmiʿ-i bī-ʿidli: 

1. cāmiʿ-i bī-ʿidli:-i 

        Tarih 4 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzersiz cami, çok güzel cami. 

83. Bu vālā cāmiʿ-i bī-ʿidli yapdı  

84. Ḳapudan iken İbrāhīm Paşa  

 

cāmiʿ-i bī-misliñ: 

1. cāmiʿ-i bī-misliñ:-iñ 

        Tarih 4 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzersiz, çok güzel cami. 

71. Bu vālā cāmiʿ-i bī-misliñ el-ḥaḳ  

72. Ne mümkin eylemek evsāfın iḥṣā  
 

cāmiʿ-i raʿnā-yı ibrāhīm paşa-yı emīn: 

1. cāmiʿ-i raʿnā-yı ibrāhīm paşa-yı emīn: 

        Tarih 6 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İbrahim Paşa'nın -yaptırdığı- güzel cami. 

3. Her görenler dediler tārīḫin anıñ Sālimā  

4. Cāmiʿ-i raʿnā-yı İbrāhīm Paşa-yı emīn  

 
cāmiʿü’n-niʿme: 
1. cāmiʿü’n-niʿme: 
        Kaside 20 
        Mısra: 106 
        Güzelliklerin toplandığı yer || İstanbul. 

105. Bā-ḫuṣūṣ ol nişīmen-i pür-zeyn  

106. Cāmiʿü’n-niʿme mecmaʿu’l-baḥreyn  
 
cān: 

1. cāna:-a 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 81 
        Far. Ruh, asl-ı hayat. 
81. Eyā müjgānı cāna dāl ḫançer  
82. Nigāhı ʿāşıḳāna dāl hançer  
 
2. cāndır:-dır 
        Kaside 2 
        Mısra: 51 
        Far. Ruh, asl-ı hayat. 

51. O kim nām-ı şerīfi ḥalḳa cāndır  

52. Be-her ḥarfi ḥayāt-ı cāvidāndır  
 
3. cān: 
        Gazel 2 
        Mısra: 11 
        Far. Ruh, asl-ı hayat. 
11. Dü çeşmimden benim cān gibi ey Sālim nihān oldu  
12. Ser-i zülfünde murġ-ı dil edelden āşiyān peydā  
 
4. cānım:-ım 
        Tesdis 3 
        Mısra: 28 
        Far. Ruh, asl-ı hayat. 
27. Şikeste ḫāṭırım aldı ele cānān ṣorup ḥālim  
28. Sezā ṣıġmazsa kendi kendine cānım benim Sālim  
 
5. cānı:-ı 
        Gazel 4 
        Mısra: 9 
        Far. Ruh, asl-ı hayat. 
9. Nola cānı gibi ḥıfẓ eylerse Sālim yāreñi  

10. Ber-güẕār-ı dāg-ı sīnem cümle sendendir baña  

 
6. cānım:-ım 
        Matla 5 
        Mısra: 2 
        Far. Ruh, asl-ı hayat. 
1. Ḳo gitsin dil giderse tek seniñle āşinā olsun  

2. Yoluñda nāzenīnim dil degil cānım fedā olsun  

 
7. cānım:-ım 
        Kaside 7 
        Mısra: 53 
        Far. Ruh, asl-ı hayat. 
53. Eşvāḳ-ı senāsı ile cānım  
54. Cism-i dil-i nā-tüvāna ṣıġmaz  
 
8. cān: 
        Diğer 9 
        Mısra: 20 
        Far. Ruh, asl-ı hayat. 
19. Ṭura ẕātı cihān ṭurduḳça  
20. Ḳālıb-ı tende cān ṭurduḳça  
 
9. cān: 
        Kaside 9 
        Mısra: 10 
        Far. Ruh, asl-ı hayat. 

9. Ḳanādīli o beytiñ çeşm-i insān  

10. Fetīli nūr-ı īmān ẓarfıdır cān  
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10. cān: 
        Kaside 9 
        Mısra: 18 
        Far. Ruh, asl-ı hayat. 
17. Vücūdu ẕāt-ı baḫta oldu bürhān  
18. Nihād-ı ḳalbe ḳālıb ḳālıba cān  
 
11. cān: 
        Kaside 10 
        Mısra: 520 
        Far. Ruh, asl-ı hayat. 

519. Olduġunda dü dīde pür-ḳaṭarāt  

520. Cān dil-teng-i vaḥşet-i ʿaraṣāt  
 
12. cānın:-ın 
        Gazel 20 
        Mısra: 5 
        Can, ruh, gönül. 

5. Kim eder cānın nişāne tīġ-i ser-tīze o yār  

6. Geldi almış deste ḫançer ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
13. cānım:-ım 
        Matla 35 
        Mısra: 2 
        Far. Ruh, asl-ı hayat. 
1. Olup reh-rev cihānda baña cānānım vedāʿ etdi  
2. Hemān ṣan ḳālıb-ı fersūdeme cānım vedāʿ etdi  
 
14. cānı:-ı 
        Gazel 41 
        Mısra: 7 
        Far. Ruh, asl-ı hayat. 
7. Derūnunda nice esrārı cānı gibi ḥıfẓ eyler  
8. Hele peyġām-ı aḥbāba ʿaceb ikrām eder kāġaẕ  
 
15. cānım:-ım 
        Gazel 44 
        Mısra: 10 
        Far. Ruh, asl-ı hayat || Sevgili. 
9. Ṣaḳınma Sālim-i āzār-keşden tuḥfe-i cevriñ  
10. Efendim sevdigim cānım bu ikrāma o şāyāndır  
 
16. cān: 
        Gazel 70 
        Mısra: 9 
        Can, ruh, gönül. 
9. Cihān mülkünde ansız neyleyim cān u teni Sālim  
10. Benim ol serv-ḳad rūh-ı revānım baña cānımdır  
 
17. cānımdır:-ım, -dır 
        Gazel 70 
        Mısra: 10 
        Far. Ruh, asl-ı hayat. 
9. Cihān mülkünde ansız neyleyim cān u teni Sālim  
10. Benim ol serv-ḳad rūh-ı revānım baña cānımdır  
 
18. cānım:-ım 
        Gazel 71 
        Mısra: 10 
        Far. Ruh, asl-ı hayat || Sevgili. 
9. Vaṣl içün etdikçe Sālim vaʿd-i kemmūnun baña  
10. Ellere ẓāhir benim bu sevdigim cānım gelir  
 

19. cān: 
        Gazel 93 
        Mısra: 3 
        Far. Ruh, asl-ı hayat. 
3. Ṣad dil ü cān ile nice sevmeyem sulṭānımı  

4. Ādemiñ göñlünce yoḳdur biñ melek-sīmāda bir  

 
20. cānsız:-sız 
        Gazel 113 
        Mısra: 2 
        Far. Ruh, asl-ı hayat. 
1. Sensiz cihānda ḫvāhiş-i rāḥat sezā mıdır  
2. Cānsız bedende ʿāşıḳa ṣıḥḥat ṣafā mıdır  
 
21. cān: 
        Gazel 124 
        Mısra: 5 
        Far. Ruh, asl-ı hayat. 

5. Dīdeden cān gibi pinhān olmadır kārı anıñ  

6. Bir melek-sīmā perī-ruḫsāre düşdü göñlümüz  

 
22. cānıñ:-ıñ 
        Gazel 158 
        Mısra: 6 
        Far. Ruh, asl-ı hayat. 
5. Ġamzelerden ġāfil olma ey dil-i güm-geşte-nām  
6. Olsa biñ cānıñ eger kim el-ḥaẕer olmaz ḫalāṣ  
 
23. cāna:-a 
        Gazel 188 
        Mısra: 7 
        Far. Ruh, asl-ı hayat || Âşığın canı. 

7. Geçer ṣanma beni geçdikçe cāna tīr-i hicrānıñ  

8. Olur ʿuşşāḳa reh-zen ʿārı dil-dāra ḥicāb etmek  
 
24. cān: 
        Gazel 277 
        Mısra: 10 
        Far. Ruh, asl-ı hayat || Hayat, yaşam. 
9. Metāʿ-ı vaṣlıma naḳd-i revānın isterim dermiş  
10. Meded bir cān içün Sālim anıñla bozma bāzārı  
 
25. cānı:-ı 
        Gazel 284 
        Mısra: 2 
        Far. Ruh, asl-ı hayat || Hayat, yaşam. 
1. Ġam-ı hicri baña ol māh-ı tābānı unutdurdu  
2. Melāl-i ḫāṭırım cānān degil cānı unutdurdu  
 
cān atar: 
   1. cān atar:-ar 
          Matla 55 
          Mısra: 1 
          Kelime Tipi: Kalıp İfade 
          Bir şeye erişmeyi pek çok istemek. 

        1. Hemīşe cān atar ʿāşıḳ olan būs etmege pāya  

        2. Tenezzül eylemez vāʿiẓ seniñ nefsiñ bu sevdāya  
 
cān ile ḫidmet: 
1. cān ile ḫidmet: 
        Gazel 109 
        Mısra: 12 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Canla, başla hizmet -etmek-. 

11. Ölseñ yolunda terkiye asmaz seriñ dirīġ  

12. Sālim o şūḫa cān ile ḫidmet bilinmiyor  
 
cān oldu: 
1. cān oldu:-du 
        Kaside 22 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ruh olmak, hayat vermek. 

23. O muṣavver güzīde rūḥ-ı revān  

24. Ḳālıb-ı cūda oldu gūyā cān  
 
2. cān oldu:-du 
        Kaside 22 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayat, yaşama sebebi olmak. 
73. Ẕātı anıñ cihāna cān oldu  
74. Nūr-ı çeşm-i cihāniyān oldu  
 
cān u baş üzre: 
1. cān u baş üzre: 
        Gazel 57 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Büyük bir sevgi ve saygıyla kabul etmek. 
1. Cān u baş üzre ġamıñ ʿāşıḳa ġam rāḥatdır  
2. Fikr-i zülfüñ baña bir māye-i cemʿiyyetdir  
 
cān ü göñülden: 
1. cān ü göñülden: 
        Müfret 2 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Gönülden isteyerek, büyük bir arzuyla. 
      1. Gerek öldür gerek güldür gerek cevr et gerek luṭf 
et  
      2. Seniñ cān ü göñülden ʿāşıḳıñdır Sālim-i şeydā  
 
2. cān ü göñülden: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Candan-yürekten, büyük bir arzuyla. 
23. Ḫulūṣun añlamaḳ ister iseñ dil-i zārıñ  
24. Çeker mi cān ü göñülden cefā vü āzārıñ  
 
3. cān ü göñülden: 
        Kaside 24 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Candan-yürekten, büyük bir arzuyla. 
63. Gel dūʿā eyleyelim cān ü göñülden şeb ü rūz  

64. Ne murād eyler ise ede Ḫudā cümle yesīr  

 
cān verdi: 
1. cān verdi:-di 
        Tarih 24 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Harap olmuş bir beldeyi mamur etmek. 

49. İḳlīm-i Āẕerbāycān olmuşdu bī-cān bir zamān  

50. Alıp Revān’ı verdi cān şimdi o rūḥu’llāh-eser  
 
cānā: 
1. cānā: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 11 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
11. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
12. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
2. cānā: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 23 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
23. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
24. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
3. cānā: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 35 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
35. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
36. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
4. cānā: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 37 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
37. Olalı göñlüm ḫayāliñ ile cānā āşinā  

38. Reşk eder bīgāneler aḥvālime ser-tā-be-pā  

 
5. cānā: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 43 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
43. Nice meftūn olmayam rūyuña cānā ben seniñ  
44. Nice ḳapılmaya göñlüm tār-ı zülfüñe şehā  
 
6. cānā: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 47 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
47. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
48. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
7. cānā: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 59 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
59. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
60. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
8. cānā: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 67 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
67. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
68. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
9. cānā: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 141 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
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141. Sen imişsin ḫaber aldım cānā  
142. O gece medḥ olunan māh-liḳā  
 
10. cānā: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 148 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
147. Eyledim ben yoluña cānı fedā  
148. ʿĀşıḳ oldum saña ʿāşıḳ cānā  
 
11. cānā: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 161 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
161. Ben demem Sālim içün kim cānā  
162. Eyle vaṣlıñ ile anı iḥyā  
 
12. cānā: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 4 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
3. Ser-ā-pā pür-ġamız gamdan bizim āzādımız yoḳdur  

4. Biz ʿāşıḳlardanız cānā bizim hīç şādımız yoḳdur  

 
13. cānā: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 9 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
9. Ermesin ṣubḥ-ı viṣāle şeb-i hicrim cānā  
10. Beñzedirsem ruḫuña mihr-i cihān-ārāyı  
 
14. cānā: 
        Rübai 2 
        Mısra: 3 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
3. Gözden düşürüp eşk-i revānım gibi cānā  

4. Bu cevri baña görme revā dīdeleriñden  

 
15. cānā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 37 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
37. Fikr-i ruḫsārıñ ile bāġ-ı derūnum cānā  
38. Ṣad hezārān gül-i ḫoş-būlar edipdir peydā  
 
16. cānā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 49 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
49. Añıcaḳ ḳāmet-i mevzūnuñu etdi cānā  
50. Serv-i hemvār-ı gülistānı o dem dil peydā  
 
17. cānā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 52 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
51. Ḫaṭ-ı ruḫsārıñ ile dil ki ola cilve-nümā  
52. Açılır gül gibi ol demde benefşe cānā  
 
18. cānā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 123 
        Sevgilim, canım, ey dost. 

123. Derviş ʿAbdi’yle Beşikṭaş ise cānā ammā  
124. O ḳadar buldu nümāyiş ki olunmaz inhā  
 
19. cānā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 148 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
147. Gerçi dünyāda feraḥ ẕevḳ u ṣafādır ammā  
148. Bir yanım ḥāṣılı eksik gibi sensiz cānā  
 
20. cānā: 
        Kıt'a 4 
        Mısra: 4 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
3. Selāmetle yine ʿavdet edip gelmek ola maḳdūr  
4. Seni ben ḥażret-i Ḥaḳḳ’a emānet eyledim cānā  
 
21. cānā: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 12 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
11. Ābı sevmez ṣuya etme ilḳā  
12. Ṣıḳılır cānı o işden cānā  
 
22. cānā: 
        Rübai 4 
        Mısra: 2 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
1. Tā-key dil-i ʿuşşāḳa sitem cevr-i ser-ā-pā  
2. İnṣāf gerek ādeme bir pāre de cānā  
 
23. cānā: 
        Gazel 5 
        Mısra: 6 
        Sevgilim, canım, ey dost. 

5. Fenā dünyāda hīç bir vaḳt ḫālī var mıdır anda  

6. Muḳaddem etdigim ẕevḳın ḫumārın çekmeyem cānā  
 
24. cānā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 1 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
1. Olaldan ʿāşıḳ u maʿşūḳ cānā şemʿ ü pervāne  
2. Niyāz u nāz ʿarż eyler ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
25. cānā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 48 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
47. O feyż ile serāyir revnaḳ-ı bezm-i ḥavādisdir  

48. O feyż ile tecellī buldu cānā şemʿ ü pervāne  

 
26. cānā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 70 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
69. Eger ol nūr olmasa sipihre şaʿşaʿa-perdāz  
70. Cihān olmazdı ḳanda ḳaldı cānā şemʿ ü pervāne  
 
27. cānā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 98 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
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97. Dil-i sūzendemiz şuʿle-feşān-ı nār-ı ʿaşḳıñken  
98. Daḫı hem-ülfet olmamışdı cānā şemʿ ü pervāne  
 
28. cānā: 
        Gazel 9 
        Mısra: 4 
        Sevgilim, canım, ey dost. 

3. Cemāliñ şemʿine pervāne-i bī-ṭāḳatiñdir dil  

4. Yanaldan āteş-i ʿaşḳ-ı ʿiẕārınla seniñ cānā  
 
29. cānā: 
        Kıt'a 9 
        Mısra: 1 
        Sevgilim, canım, ey dost. 

1. Yitirmiş merdüm-i dīdem remedden naḳşıñı cānā  

2. Nigāha cüst ü cūya nola sıḳlet etse müjgānım  
 
30. cānā: 
        Tarih 10 
        Mısra: 53 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
53. Fenn-i ḥüsn ile ezelden cānā  

54. Ḳīl ü ḳāl olmasa bir ān olmaz  

 
31. cānā: 
        Gazel 10 
        Mısra: 5 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
5. Ḫayāliñ etdi pinhān kendini cānā dü çeşmimden  

6. Nola çengāller ile aransa dīdemiz her cā  

 
32. cānā: 
        Gazel 10 
        Mısra: 8 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
7. Nihāndır şemʿ-i ruḫsārıñ gözümde şemʿe ḥācet yoḳ  
8. Degil şemʿi remedden etmek istiskāl biz cānā  
 
33. cānā: 
        Gazel 11 
        Mısra: 1 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
1. Ġamıñla ser-girān-ı meclis-i rindāneyim cānā  

2. Reʾīs-i ḥalḳa-i devr-i dem-i peymāneyim cānā  

 
34. cānā: 
        Gazel 11 
        Mısra: 2 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
1. Ġamıñla ser-girān-ı meclis-i rindāneyim cānā  

2. Reʾīs-i ḥalḳa-i devr-i dem-i peymāneyim cānā  

 
35. cānā: 
        Gazel 11 
        Mısra: 4 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
3. Nola müşkil-güşā-yı ʿuḳde-i ʿuşşāḳ-ı zār olsam  

4. Ser-i zülf-i dil-āvīz-i nigāra şāneyim cānā  

 
36. cānā: 
        Gazel 11 

        Mısra: 6 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
5. Benim bāzār-ı mihr içre viṣāle ragbetim yokdur  

6. Ḫırīdār-ı nigāh-ı ʿārıż-ı cānāneyim cānā  

 
37. cānā: 
        Gazel 11 
        Mısra: 8 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
7. Ṣaḳınmam perr ü bālim şuʿle-i nār-ı maḥabbetden  
8. Cemāliñ şemʿine ez-dil seniñ pervāneyim cānā  
 
38. cānā: 
        Gazel 11 
        Mısra: 10 
        Sevgilim, canım, ey dost. 

9. Nola murġ-ı dilim ḳalsa ser-i zülfüñde ey sāḳī  

10. Ḫabāb-ı sāġar-ı raḫşān döker mestāneyim cānā  
 
39. cānā: 
        Gazel 11 
        Mısra: 12 
        Sevgilim, canım, ey dost. 

11. Riyā ber-dūş olup hergiz saḳīl olmam cihān içre  

12. Bisāṭ-ı ḥüsne māʾil Sālim-i ferzāneyim cānā  
 
40. cānā: 
        Gazel 12 
        Mısra: 2 
        Sevgilim, canım, ey dost. 

1. Gitmiyor pīş-i nigāhıñdan ser-ā-ser āfitāb  

2. Saña cānā ʿāşıḳ-ı dīdāra beñzer āfitāb  

 
41. cānā: 
        Kıt'a 13 
        Mısra: 4 
        Sevgilim, canım, ey dost. 

3. Derūn-ı sīne-i ʿuşşāḳıñı siper eyle  

4. Ḫadeng-i ġamzeñe cānā kemān gönderdik  
 
42. cānā: 
        Kıt'a 14 
        Mısra: 4 
        Sevgilim, canım, ey dost. 

3. Ben perīşān-tār-ı ekdār-ı hezārān-derd iken  

4. Ṣormamaḳ bir kerre lāyıḳ mı beni cānā baña  
 
43. cānā: 
        Matla 14 
        Mısra: 1 
        Sevgilim, canım, ey dost. 

1. Güşād et sīneñi cānā sakınma mübtelālardan  

2. Eliñden geldigi hayrı dirīg etme gedālardan  

 
44. cānā: 
        Gazel 16 
        Mısra: 6 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
5. Ġayrılar sünnet bilirse vaṣlıñı farzā seniñ  
6. Baña vācibdir viṣāliñ eylemek cānā ṭalep  
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45. cānā: 
        Matla 16 
        Mısra: 1 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
1. Peyām-ı vaṣlıñı cānā ṣaḳınma āşinālardan  

2. Diliñden geldigi ḫayrı dirīġ etme gedālardan  

 
46. cānā: 
        Muamma 17 
        Mısra: 1 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
1. Hübūṭ etdi hümā-yı dil lebin ḳaṣd eyleyip cānā  
2. Ne var ey fendi çoḳ serv-i kadim aña kerem kılsañ  
 
47. cānā: 
        Gazel 17 
        Mısra: 7 
        Sevgilim, canım, ey dost. 

7. Perīşān-tār-ı fikr-i zülfüñ oldukça göñül cānā  

8. Hemīn gül-geşt-i eṭrāf-ı gülistān etmede her şeb  

 
48. cānā: 
        Kıt'a 17 
        Mısra: 1 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
1. Bu cihān-ı fenāda biz cānā  
2. Hiç seniñ leẕẕetiñi bulmadıḳ  
 
49. cānā: 
        Gazel 19 
        Mısra: 5 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
5. Zülfüñde olan dillere ṣor göñlümü cānā  

6. Keyfiyyet-i aḥvālimi teẕkīr-i şuhūd et  

 
50. cānā: 
        Matla 25 
        Mısra: 2 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
1. Ṣanma kim ʿaşḳımı cānāneye teʾsir etmez  

2. ʿĀşıḳıñ āteşi cānā neye teʾsīr etmez  

 
51. cānā: 
        Gazel 28 
        Mısra: 5 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
5. Cihānda kāmına nāʾil olam diyen kişi cānā  
6. Mücerrebdir zen-i dünyāya maġlūb olmaġa muḥtāc  
 
52. cānā: 
        Gazel 31 
        Mısra: 6 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
5. Destine her kes alıp sāġarı olmuş meşġūl  
6. Biz de alsaḳ ele cānā yine rindāne ḳadeḥ  
 
53. cānā: 
        Kaside 32 
        Mısra: 8 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
7. Çeşm-i bādāmına ol ḫvābı ıraġ eyleyüben  
8. Şeb ü rūzān o ḳadar munṭaẓır oldu cānā  
 

54. cānā: 
        Kaside 34 
        Mısra: 86 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
85. Ser-i kūyuñda hergiz müddeʿā-yı ʿaşḳı isbāta  
86. Benim şāhidlerim cānā iki zülf-i muṭarrādır  
 
55. cānā: 
        Gazel 37 
        Mısra: 3 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
3. Cānımı tā ser-i ḫulḳūma getirdi cānā  

4. Ḥālimi ġāyet ile etdi mükedder ümmīẕ  

 
56. cānā: 
        Gazel 38 
        Mısra: 6 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
5. Be-her seḥer nola sāġar elimden olmasa dūr  

6. Ḫumār defʿine cānā olur şerāb leẕīẕ  

 
57. cānā: 
        Gazel 39 
        Mısra: 1 
        Sevgilim, canım, ey dost. 

1. Ne mertebe saña cānā gelirse nāz leẕīẕ  

2. O rütbe baña gelir rütbe-i niyāz leẕīẕ  

 
58. cānā: 
        Gazel 39 
        Mısra: 7 
        Sevgilim, canım, ey dost. 

7. Gelir hemīşe bün-i gūş-ı ṣoḥbete cānā  

8. Ṣafā-yı meclis-i ʿayş u ṭarabda sāz leẕīẕ  

 
59. cānā: 
        Gazel 41 
        Mısra: 1 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
1. Baḳarsañ lutf edip cānā saña ifhām eder kāġaẕ  
2. Derūn-ı ʿāşıḳı şerḥ eyleyip iʿlām eder kāġaẕ  
 
60. cānā: 
        Matla 42 
        Mısra: 1 
        Sevgilim, canım, ey dost. 

1. Tābiş-i mihr-i ruḫuñ cānā ne tīz-efrūz olur  

2. Şemʿ-i ḥüsnüñle cihān pervāneveş pür-sūz olur  
 
61. cānā: 
        Gazel 47 
        Mısra: 9 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
9. Sālim-i dil-şudeñe luṭfuñu beẕl et cānā  

10. O ġarībe kerem-i vuṣlatıñ itlāf mıdır  

 
62. cānā: 
        Gazel 48 
        Mısra: 4 
        Sevgilim, canım, ey dost. 

3. ʿĀşıḳ-ı bīmār-ı hicr-i ser-girān-ı miḥnete  

4. Merg-i rāḥat-sāz cānā derdine tīmār olur  



458 
 

 
63. cānā: 
        Gazel 50 
        Mısra: 7 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
7. Sezādır nāle dönsem mū-miyānıñ fikr edip cānā  
8. Ḫayāliñ ʿāşıḳ-ı zārı ḫayāl-ender-ḫayāl eyler  
 
64. cānā: 
        Gazel 53 
        Mısra: 7 
        Sevgilim, canım, ey dost. 

7. Degil bīgāne -rū cümle degildir āşinā cānā  

8. Şu rütbe rāzını sīnemde mihriñ güm-sürāg eyler  

 
65. cānā: 
        Gazel 54 
        Mısra: 8 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
7. Ḳoyulma tā bu rütbe cām-ı ṣahbā-yı dil-āvize  
8. Ṣaḳın cānā ṣaḳın kim sāġar-ı raḫşān āteşdir  
 
66. cānā: 
        Gazel 58 
        Mısra: 1 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
1. Doḳunduḳça dil-i maġmūmuma cānā nevā artar  
2. Leked-ḫorde olan faġfūrda elbet ṣadā artar  
 
67. cānā: 
        Gazel 64 
        Mısra: 9 
        Sevgilim, canım, ey dost. 

9. Ne deñlü bizleri tekdīr eder iseñ cānā  

10. Alınmazız aña biz muktezā-yı ḥüsnüñdür  
 
68. cānā: 
        Gazel 65 
        Mısra: 5 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
5. Seng-i cevriñ atma cānā gel zücāc-ı ḫāṭıra  
6. İnkisār-ı ʿāşıḳāndan ġāfil olma el-ḥaẕer  
 
69. cānā: 
        Gazel 66 
        Mısra: 4 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
3. Ṣaymayıp āh u figānım ḫāṭırım ḳırma benim  

4. Belki teʾsīr ede cānā inkisārım kim bilir  

 
70. cānā: 
        Gazel 69 
        Mısra: 8 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
7. Ṣaḳlamam dāġ-ı derūnum lāleāsā sevdigim  
8. Ṣad hezārān derdimiz var derd cānā bir midir  
 
71. cānā: 
        Gazel 72 
        Mısra: 8 
        Sevgilim, canım, ey dost. 

7. Nola dil zevraḳı eylerse sīm-i çeşmi efşānī  

8. Şeb-i zülfüñde cānā lücce-i efkāre düşmüşdür  

 
72. cānā: 
        Gazel 96 
        Mısra: 10 
        Sevgilim, canım, ey dost. 

9. Ḥasretiñle Sālim’iñ çāk-i girībānın görüp  

10. Hīç demezsin bu da cānā sīne-çākimden midir  

 
73. cānā: 
        Gazel 103 
        Mısra: 4 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
3. Ne yapsın baña ṭāliʿ n’işlesin ġamzeñ dil-i zāra  
4. Ne olduysa baña cānā muḥaṣṣal senden olmuşdur  
 
74. cānā: 
        Gazel 107 
        Mısra: 5 
        Sevgilim, canım, ey dost. 

5. Ayırma sīneden yer yer kerem ḳıl ḫançeriñ cānā  

6. Benim künc-i ġamıñda dāġ-ı dil-dūzum nedīmimdir  

 
75. cānā: 
        Gazel 110 
        Mısra: 6 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
5. Ḳapılma şeb-nemāsā tāze gülsün şöhret-i ḥüsne  
6. Ṣaḳın cānā ṣaḳın kim ʿayn-ı şöhret maḥż-ı āfetdir  
 
76. cānā: 
        Gazel 126 
        Mısra: 6 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
5. Rūz u şeb nālem güvāh-ı müddeʿā-yı ʿaşḳdır  
6. Āhdan ṣor mihrimiz cānā bir āha ḳāʾiliz  
 
77. cānā: 
        Gazel 138 
        Mısra: 6 
        Sevgilim, canım, ey dost. 

5. Luṭfunu bī-cā eder hergiz ʿitābın bī-sebeb  

6. Ġamzeñiñ cānā hezārān vech ile maḥzūnuyuz  
 
78. cānā: 
        Gazel 146 
        Mısra: 9 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
9. Nola dünyāya firḳatde nigāh etmez isek cānā  
10. Cihānı neylesin Sālim a şūḫ-ı dil-sitān sensiz  
 
79. cānā: 
        Gazel 151 
        Mısra: 5 
        Sevgilim, canım, ey dost. 

5. Dil-i ġarīb-i remānī-nigāhıña cānā  

6. Girih girih ḫam-ı zülfüñ penāh besdir bes  
 
80. cānā: 
        Gazel 157 
        Mısra: 1 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
1. Fikr-i ruḫsārıñla etse nola dil cānā raḳıṣ  
2. Gül ḫayāli ile eyler bülbül-i şeydā raḳıṣ  
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81. cānā: 
        Gazel 164 
        Mısra: 7 
        Sevgilim, canım, ey dost. 

7. Āteş-i ʿaşḳın ile aldı fetīli cānā  

8. Ṣubḥa dek āteşe yanarsa sezāvār şemiʿ  
 
82. cānā: 
        Gazel 173 
        Mısra: 6 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
5. Derūnum şerḥa şerḥa oldu naḳş-ı dest-māliñden  
6. Murādımdan geçen cānā yoluñda pāy-māl olmaḳ  
 
83. cānā: 
        Gazel 188 
        Mısra: 2 
        Sevgilim, canım, ey dost. 

1. Nedendir sīḫ-i ġamda hicr ile baġrım kebāb etmek  

2. Saña lāyıḳ mıdır cānā bizi pür-ıżṭırāb etmek  
 
84. cānā: 
        Gazel 190 
        Mısra: 2 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
1. Derdmendān zār u giryān oldugun bilmez misiñ  
2. ʿĀşıḳın aḥvāli cānā n’oldugun bilmez misiñ  
 
85. cānā: 
        Gazel 194 
        Mısra: 2 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
1. ʿĀlem oldu şād bezm-i ṣoḥbetiñden ben degil  
2. Bu da cānā ṭāliʿimdendir benim senden degil  
 
86. cānā: 
        Gazel 205 
        Mısra: 4 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
3. Çoḳ ṭolandım kūyunu dil-berleriñ ammā ki ben  
4. Yine senden ġayrı cānā yār-i hem-dem bulmadım  
 
87. cānā: 
        Gazel 213 
        Mısra: 3 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
3. Derip devşirmeden ḳaldım ġamıñla kendimi cānā  

4. Hezārān leşker-i endūh ile tālācdır sīnem  

 
88. cānā: 
        Gazel 221 
        Mısra: 4 
        Sevgilim, canım, ey dost. 

3. Beni zencīr-i zülfüñle esīr-i ʿaşḳıñ etme gel  

4. Dil-i āşüftemi cānā edip dīvāne neylersin  

 
89. cānā: 
        Gazel 223 
        Mısra: 1 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
1. Benim bu ʿālem-i dünyāda cānā rāḥatım sensin  
2. Merāmım sevdigim cānım efendim devletim sensin  

 
90. cānā: 
        Gazel 228 
        Mısra: 1 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
1. Ḫayāl-i mū-miyānıñla ḳadim cānā ḳo nāl olsun  
2. Ḫayālim fikr-i zülfüñle ḫayāl-ender-ḫayāl olsun  
 
91. cānā: 
        Gazel 232 
        Mısra: 10 
        Sevgilim, canım, ey dost. 

9. Sālim’e luṭf et dirīġ etme peyāmıñ dem-be-dem  

10. İltifātıñ kesme cānā ʿāşıḳ-ı dīdārdan  

 
92. cānā: 
        Gazel 246 
        Mısra: 1 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
1. Daḫı bāzār-ı mihriñde seniñ cānā heves tāze  
2. Nola alsaḳ metāʿ-ı fikri biz endāze endāze  
 
93. cānā: 
        Gazel 246 
        Mısra: 3 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
3. Gerek cānā ḳabūl eyle gerekse menʿ ü redd eyle  
4. Viṣāle ṭālib olmaḳdır düşen ʿuşşāḳ-ı ser-bāze  
 
94. cānā: 
        Gazel 252 
        Mısra: 7 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
7. Firāḳ-ı laʿl-i nābıñda keder cānā muḳarrerdir  
8. Nümāyāndır hücūm-ı ġam meyiñ elbet ḫumārında  
 
95. cānā: 
        Gazel 264 
        Mısra: 5 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
5. Unutdum ẕevḳ-ı nūş-ā-nūş-ı vaṣlıñ şimdilik cānā  
6. Seniñ dürd-i ġamıñdır çekdigim peymāne peymāne  
 
96. cānā: 
        Gazel 278 
        Mısra: 9 
        Sevgilim, canım, ey dost. 
9. Mihr-i ruḫsārıña ḥasret giden ʿāşıḳ cānā  
10. Nerede bula seni rūz-ı cezādan ġayrı  
 
 
cāna erdi: 
1. cāna erdi:-di 
        Gazel 13 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cana etki etmek. 
1. Yine müjgānı cāna erdi āşūb-ı nihān ġāʾib  

2. Eder tīr-i sitem teʾsīr ʿuşşāḳa kemān ġāʾib  

 
cāna minnetdir: 
1. cāna minnetdir:-dir 
        Matla 45 
        Mısra: 2 
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        Kelime Tipi: Deyim 
        Bir lütuf olarak kabul etmek, çoktan razı olmak. 
1. Helāk olmaḳ ġamıñla ʿāşıḳa devlet saʿādetdir  
2. Kişi cānın fedā etmek yoluñda cāna minnetdir  
 
cāna minnetidi: 
   1. cāna minnetidi:-a-idi 
          Müfret 77 
          Mısra: 1 
          Kelime Tipi: Kalıp İfade 
          ....... nın kişiye bir lütuf, iyilik olması. 
        1. Yāri seyrān cāna minnetidi  

        2. Ah illā raḳīb-i bed-evżāʿ  

 
cāna yetdi: 
1. cāna yetdi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 176 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Dayanılamayacak noktaya gelmek. 
175. Benim o lerze-ber-endām-ı vaḥşet ü ekdār  

176. Ki cāna yetdi hümūm-ı küdūret-i dūrī  

 
cānān: 
1. cānān: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 16 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 

15. Bu vażʿ-ı nā-pesendīden demem kim der-ferāġ olsun  

16. Helāk etmek ise ḳaṣdı beni cānān ṣaġ olsun  
 
2. cānān: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 22 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 
21. Bahār eyyāmı faṣl-ı ġoncada eyler iken seyrān  

22. Görüp çāk-i girībānım tenük-dil olmasın cānān  

 
3. cānān: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 27 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 
27. Şikeste ḫāṭırım aldı ele cānān ṣorup ḥālim  
28. Sezā ṣıġmazsa kendi kendine cānım benim Sālim  
 
4. cānāna:-a 
        Matla 4 
        Mısra: 2 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 
1. Eşkime nisbetle ḳaṭra degilken bārān  
2. Baña yol vermiyor olmaḳlıġa cānāna revān  
 
5. cānānıñ:-ıñ 
        Gazel 15 
        Mısra: 1 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 
1. Ser-i zülfünde cānānıñ bizimle āşinādır hep  
2. Anıñçün böyle diller māʾil-i bād-ı sabādır hep  
 
6. cānāna:-a 
        Matla 33 
        Mısra: 2 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 

1. Baḳmazsa o meh-pāre eger ʿāşıḳ-ı zāre  
2. Cānāna niyāz eylemeden ġayrı ne care  
 
7. cānānıñ:-ıñ 
        Kaside 35 
        Mısra: 37 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 
37. Şāʿirān medḥ-i ʿiẕār ede ne dem cānānıñ  
38. Olur elbet ruḫ-ı ṣāfında ziyāde envār  
 
8. cānānım:-ım 
        Matla 35 
        Mısra: 1 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 
1. Olup reh-rev cihānda baña cānānım vedāʿ etdi  
2. Hemān ṣan ḳālıb-ı fersūdeme cānım vedāʿ etdi  
 
9. cānānıñ:-ıñ 
        Matla 40 
        Mısra: 2 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 
1. Ḫayālimden dü çeşmi Sālimā çıḳmaz anıñ her cā  

2. Kebūdī çeşmi cānānıñ sirişkim eyledi deryā  

 
10. cānān: 
        Gazel 62 
        Mısra: 3 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 

3. Ṭarf-ı ruḫsārında cānān ṣanma gīsū gösterir  

4. Çīn çīn-i mevc-i ḥüsn ü ānı bir cū gösterir  

 
11. cānān: 
        Gazel 74 
        Mısra: 9 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 
9. Yüzüme baḳmadı cānān deme göñül yāriñ  
10. Nevāzişi saña her bār ġayrı yüzdendir  
 
12. cānānıñ:-ıñ 
        Gazel 78 
        Mısra: 6 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 

5. Nola sī-murġa teşbīh eylesem göñlüm benim zīrā  

6. Der-i kūyunda cānānıñ hemān bir adı ḳalmışdır  
 
13. cānāna:-a 
        Gazel 128 
        Mısra: 7 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 
7. Ne mümkin eller ile ittiḥād cānāna  
8. Ki rūḥu bir kişiniñ ġayrıya ḥulūl etmez  
 
14. cānāna:-a 
        Gazel 166 
        Mısra: 8 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 

7. Teklīfime baḳmasa gehī ḫāneme gelse  

8. Cānāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
15. cānān: 
        Gazel 173 
        Mısra: 7 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 
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7. Gözüm yaşını silsin dest-māliyle deme cānān  
8. Neden tā böyle ey dil hem-dem-i fikr-i muḥāl olmaḳ  
 
16. cānāna:-a 
        Gazel 197 
        Mısra: 1 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 
1. Ḫayāl edip o zülfü āhımı cānāna ʿarż etdim  

2. Seḥer tebyīż edip müsveddemi sulṭāna ʿarż etdim  

 
17. cānāna:-a 
        Gazel 197 
        Mısra: 14 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 
13. O ḳaşı yanıñ endūh-ı firāḳın söyleyip yer yer  
14. Benim çekdiklerim Sālim varıp cānāna ʿarż etdim  
 
18. cānān: 
        Gazel 208 
        Mısra: 8 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 

7. Verir āyīne-i ruḫsārına jeng-i keder bir gün  

8. Daḫı nev-restedir cānān ṣaḳınsın almasın āhım  
 
19. cānān: 
        Gazel 220 
        Mısra: 2 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 
1. Şu rütbe mest-i ʿaşḳ olmuş göñül cām-ı maḥabbetden  
2. Gelir cānān geçer görmem yüzün ben farṭ-ı ḥayretden  
 
20. cānānıñ:-ıñ 
        Gazel 224 
        Mısra: 5 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 

5. Benim vādī-i ʿaşḳında perīşān-ḥāli cānānıñ  

6. Benim her şeb ḫayālim zülf-i pür-ḫam olmasın nolsun  
 
21. cānān: 
        Gazel 238 
        Mısra: 4 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 

3. Dil-i zārı hemīn pā-māl-i cevr ü nāz etmekden  

4. Helāk etmek ise ḳaṣdı bizi cānān ṣaġ olsun  
 
22. cānāna:-a 
        Gazel 256 
        Mısra: 2 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 
1. Baḳmazsa o meh-pāre eger ʿāşıḳ-ı zāre  
2. Cānāna niyāz eylemeden ġayrı ne çāre  
 
23. cānāna:-a 
        Gazel 259 
        Mısra: 3 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 
3. Teraḥḥum eyleye şāyed yoluñ düşdükde cānāna  

4. Benim ḥāl-i perīşānım kerem ḳıl ey ṣabā söyle  

 
24. cānān: 
        Gazel 265 
        Mısra: 8 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 

7. Baḳılmaz rūyuna ḫaṭdan ser-i mū kimse meyl etmez  
8. Bulur etdiklerin cānān bize ammā neden ṣoñra  
 
25. cānān: 
        Gazel 266 
        Mısra: 1 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 

1. ʿAynına almazdı cānān dīde giryān olmasa  

2. Kim baḳardı sīneme çāk-i girībān olmasa  

 
26. cānān: 
        Gazel 268 
        Mısra: 1 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 
1. Görünce āhımı cānān bu istināre ile  
2. Tafaṭṭun eyledi mihrim hemān emāre ile  
 
27. cānān: 
        Gazel 270 
        Mısra: 3 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 
3. Benim bu giryemi cānān ʿaceb nemden ḳıyās eyler  
4. Benim bir ḥāl-i zārım görmemişken künc-i firḳatde  
 
28. cānāne:-e 
        Gazel 273 
        Mısra: 3 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 
3. Ḫaṭ-ber-āverde olaldan berü ol cānāne  
4. Cümleden baña güzel gelmede Kāġıd-ḫāne  
 
29. cānāne:-e 
        Gazel 273 
        Mısra: 5 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 
5. Varaḳ-ı vaṣf-ı ruḫun ʿarż edelim cānāne  

6. Biz de bir gül ṣunalım ol şeh-i dervīşāne  

 
30. cānāna:-a 
        Gazel 277 
        Mısra: 3 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 

3. Duçār olmaḳ ümīdiyle o gül-ruḫsār cānāna  

4. Ṭolandıḳ bülbülān ile ṭavāf etdik çemenzārı  
 
31. cānān: 
        Gazel 284 
        Mısra: 2 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 
1. Ġam-ı hicri baña ol māh-ı tābānı unutdurdu  
2. Melāl-i ḫāṭırım cānān degil cānı unutdurdu  
 
32. cānān: 
        Gazel 292 
        Mısra: 2 
        Far. sf. Maşuka, dilber, sevilen kadın. 

1. Daʿvet etdik bezme ol ḫūrşīd-i raḫşān gelmedi  

2. Bir tenezzül eyleyip ben ḫāke cānān gelmedi  
 
 
cānāne: 
1. cānāneniñ:-niñ 
        Tesdis 5 
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        Mısra: 5 
        Sevgili, gönül verilmiş, maşuka. 
5. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
6. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
2. cānāneniñ:-niñ 
        Tesdis 5 
        Mısra: 11 
        Sevgili, gönül verilmiş, maşuka. 
11. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
12. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
3. cānāneniñ:-niñ 
        Tesdis 5 
        Mısra: 17 
        Sevgili, gönül verilmiş, maşuka. 
17. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
18. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
4. cānāneniñ:-niñ 
        Tesdis 5 
        Mısra: 23 
        Sevgili, gönül verilmiş, maşuka. 
23. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
24. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
5. cānāneniñ:-niñ 
        Tesdis 5 
        Mısra: 29 
        Sevgili, gönül verilmiş, maşuka. 
29. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
30. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
6. cānāneye:-ye 
        Matla 25 
        Mısra: 1 
        Sevgili, gönül verilmiş, maşuka. 
1. Ṣanma kim ʿaşḳımı cānāneye teʾsir etmez  

2. ʿĀşıḳıñ āteşi cānā neye teʾsīr etmez  

 
cānāne cānāne gezer: 
1. cānāne cānāne gezer:-er 
        Gazel 264 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgili sevgili dolanmak || Gönlün bir sevgilide 
karar kılamaması. 
7. Hele bir bü’l-ʿaceb maʿnā dil-i şeydā ne meşrebdir  
8. Ki bir yerde ḳarār etmez gezer cānāne cānāne  
 
cān-baḫşende oldu: 
1. cān-baḫşende oldu:-du 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmak. 
7. Ḥamdü li’llāh cūybār-ı vuṣlatıñ seyl-āb edip  
8. Tāze cān-baḫşende oldu bu dil-i ʿaṭşānıma  
 
cānever-i ṭurfa-nümā: 
1. cānever-i ṭurfa-nümā: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 1 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Garip görünümlü hayvan || Kirpi. 
1. Nedir ol cānever-i ṭurfa-nümā  
2. Cümle aʿzāsı mükemmel ammā  
 
cān-fezā: 
1. cān-fezā: 
        Tarih 12 
        Mısra: 1 
        Mutluluk artıran. 
1. Dil-güşā ḳaṣr-ı müferraḥ cān-fezā  
2. Ḥabbeẕā cāy-ı ṣafā cennet-sezā  
 
cān-ı cihān: 
1. cān-ı cihān: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın canı || Sevgili. 
13. Serdi-i bād-ı firāḳıñla eyā cān-ı cihān  
14. Eylerim cūy gibi eşk-i firāvānı revān  
 
2. cān-ı cihān: 
        Tarih 24 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın canı || Sultan 3. Ahmed. 
15. Āb-ı ruḫ-ı ʿOsmāniyān ẓıll-ı Ḫudā cān-ı cihān  
16. Şāhenşeh-i devr-i zamān dādār-ı İskender-ẓafer  
 
cānı fedā eyledim: 
1. cānı fedā eyledim:-dim 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 147 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgili uğruna- canından vazgeçmek. 
147. Eyledim ben yoluña cānı fedā  
148. ʿĀşıḳ oldum saña ʿāşıḳ cānā  
 
cānı ṣıḳılır: 
1. cānı ṣıḳılır:-ır 
        Lugaz 4 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yapılan bir işten, eylemden hoşlanmamak. 
11. Ābı sevmez ṣuya etme ilḳā  
12. Ṣıḳılır cānı o işden cānā  
 
cānib: 
1. cānibine:-in, -e 
        Kaside 10 
        Mısra: 352 
        Ar. Taraf, cihet, yan. 

351. Eyledi mekr ü ḥīlesi ḫalecān  

352. Ḳaṣd edip cānibine oldu revān    
 
cānib-i cenge: 
1. cānib-i cenge:-e 
        Tarih 3 
        Mısra: 124 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Savaş tarafı, savaşın yapılacağı bölge. 
123. Bu celādetle olup Bahr-i Siyāh’a ʿāzim  
124. Gitdiler cānib-i cenge diyerek yā Mevlā  



463 
 

 
cānib-i eṭrāfı: 
   1. cānib-i eṭrāfı:-ı 
          Tarih 3 
          Mısra: 172 
          Kelime Tipi: Kalıp İfade 
          Taraf, yön, cihet || Her yön. 
        171. Dāmenin ġarḳa-i ḫūn etmedin ābār-ı ġuzāt  
        172. Pāy-būs eyleyerek cānib-i eṭrāfı recā  
 
cānib-i ḥaḳ’dan: 
1. cānib-i ḥaḳ’dan:-dan 
        Kaside 4 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah tarafı, ilahi canip. 

3. Ne şebdir ol şeb-i zīnet-fezā-yı revnaḳ-ārā kim  

4. Bulupdur cānib-i Ḥaḳ’dan hezārān niʿmet-i ʿuẓmā  
 
2. cānib-i ḥaḳ’dan:-dan 
        Kaside 8 
        Mısra: 145 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah tarafı, ilahi canip. 
145. Egerçi cānib-i Ḥaḳ’dan gelen belāyāya  

146. Dil-i yaḳīn ü taʿabbüd ṣabīr ü ṣābirdir  

 
cānib-i ḫaṣm: 
1. cānib-i ḫaṣm: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşman taraflar || Satrançta rakip taraflar. 
13. İkisi birden etselerdi güzer  
14. Cānib-i ḫaṣm birbirine girer  
 
cānib-i maşrıḳdan: 
1. cānib-i maşrıḳdan:-dan 
        Muamma 9 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğu yönü, güneşin doğduğu yer. 
1. Mihr-i rūyuñ cānib-i maşrıḳdan olduḳda ʿayān  
2. Etdi Behrām-ı felek maġribde kendini nihān  
 
cānib-i murāda: 
1. cānib-i murāda:-a 
        Gazel 94 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu ve isteklerin yönü. 

1. Dil-i ġamīnimiz ol şāh-ı ḥüsne dāda gider  

2. Hemīşe ḫayl-i emel cānib-i murāda gider  

 
cānib-i rāhı: 
1. cānib-i rāhı:-ı 
        Tarih 3 
        Mısra: 181 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yol tarafı. 
181. Cānib-i rāhı muḳaffel idi yek-ser anıñ  

182. Ṭaraf-ı erbaʿası ʿasker-i bī-ʿadd ü ḥāṣā  

 
cānib-i yeʾsi: 
1. cānib-i yeʾsi:-i 
        Tarih 17 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Umutsuzluk yönü. 
63. Cānib-i yeʾsi tefekkür eyledikçe şefḳatiñ  

64. Dest-i meʾmūlümde kāma olmada ḥabl-i metīn  

 
cānım: 
1. cānım: 
        Gazel 104 
        Mısra: 3 
        Sevgili için kullanılan bir tür hitap şekli. 
3. Maḥabbetiñle gözüm nūru sevdigim cānım  

4. Ḫayāl-i çeşmiñi dīdemde eyledim taṣvīr  

 
2. cānım: 
        Gazel 223 
        Mısra: 2 
        Sevgili için kullanılan bir tür hitap şekli. 
1. Benim bu ʿālem-i dünyāda cānā rāḥatım sensin  
2. Merāmım sevdigim cānım efendim devletim sensin  
 
 
cānım çıḳmaġa: 
1. cānım çıḳmaġa:-mak, -a 
        Gazel 225 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Çok yorulmak veya bitkin duruma düşmek; ölmek, 
son nefesini vermek; yaptığı bir işte çok güçlük çekmek. 
3. Çıḳmaġa cānım firāḳ-ı yār ile her dem benim  
4. Üstüḫvānım eylemiş pehlūda çifte nerdübān  
 
cānım fedādır: 
   1. cānım fedādır:-dır-ım 
          Matla 65 
          Mısra: 1 
          Kelime Tipi: Kalıp İfade 
          Birine karşı hissedilen muhabbetin büyüklüğünü 
vurgulamak amacıyla kullanılan söz gurubu. 
        1. Seven cānā seni cānım fedādır der bilā-şübhe  
        2. Baḳan ruḫsārıña şemʿ-i Ḫudā’dır der bilā-şübhe  
 
cānım yoluñda fedā durur: 
1. cānım yoluñda fedā durur:-ım 
        Müseddes 2 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın sevgili uğruna, canından vazgeçmek dahil 
her şeyi yapabileceğini belirten ifade. 
15. Fedā durur saña cānım yoluñda el-ḥāṣıl  
16. Helāk olursa da ʿaşḳıñla rāżıyız bu dil  
 
cānımı ser-i ḫulḳūma getirdi: 
1. cānımı ser-i ḫulḳūma getirdi:-di 
        Gazel 37 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Canı boğazına gelmek, ölecek duruma gelmek 
anlamında kullanılan bir deyim. 
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3. Cānımı tā ser-i ḫulḳūma getirdi cānā  

4. Ḥālimi ġāyet ile etdi mükedder ümmīẕ  

 
cānında bulsunlar: 
1. cānında bulsunlar:-sun, -lar 
        Gazel 79 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Yaşattıklarını aynen yaşamak. 
1. Olanlar bāʿis-i hicriñ dile cānında bulsunlar  
2. Edenler anı ġam-ālūde dāmānında bulsunlar  
 
cānlar verir: 
1. cānlar verir:-ir 
        Gazel 23 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ölmek. 

3. Remz-i mevtū’dan ḥayāt-ı cāvidānī fehm edip  

4. Ölmege cānlar verir cism-i nizārımda ḥayāt  
 

cārī: 

1. cārī: 

        Kaside 19 
        Mısra: 78 
        Etkin, yürürlükte. 

77. O sulṭān-ı ser-efrāz-ı selāṭīn dād-güster kim  

78. Süleymān gibi cārī emri bāda deşt ü enhāre  

 

2. cārīdir:-dir 

        Kaside 19 
        Mısra: 80 
        Etkin, yürürlükte. 
79. Olup fermān-ber-i ḥükmü ʿArab Rum u ʿAcem anıñ  

80. Hemīn cārīdir aḥkām-ı şerīfi cümle aḳṭāre  

 

3. cārīdir:-dir 

        Gazel 248 
        Mısra: 9 
        Etkin, yürürlükte. 

9. Bu ḳānūn-ı maḥabbet üzre cārīdir gözüm nūru  

10. Sirişkim ṭaʿne etse vechi vardır mevc-i deryāya  
 

4. cārīdir:-dir 

        Gazel 251 
        Mısra: 7 
        Yürürlükte olan, geçerli olan kanun-yasa || Allah'ın 
kanunu. 

7. Cūy-ı elṭāf-ı Ḫudā böylece cārīdir kim  

8. Güldürür bir dil-i bī-çāreyi maḥzūn olsa  

 

cārī olsa: 

1. cārī olsa:-sa 

        Kaside 20 
        Mısra: 141 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akmak. 

141. Olsa āb-ı hayāta ger cārī  

142. Maʾ-i mīz-āb-ı saḳf-ı dīvārı  

 
caṣṣ: 
   1. caṣṣa:-a 
          Tarih 17 
          Mısra: 22 
          Kireç. 

        21. Çār dīvārın sefīdāc ile bāġın ḳıldı zīn  

        22. Caṣṣa ḥācet ḳalmadı olmaḳlıġa zīnet żamīn  

 

caṣṣ-ı sefīdāc: 

1. caṣṣ-ı sefīdāc: 

        Kaside 18 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kar yağışı. 

9. Bāmlar caṣṣ-ı sefīdāc ile buldu zīnet  

10. Maḥż-ı Nūr oldu bilād içre hemān İstanbul  
 

cāvīd etdi: 

1. cāvīd etdi:-di 

        Kaside 10 
        Mısra: 128 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonsuzluğa kavuşturmak || Kişinin İslam dinini 
seçmesine vesile olarak onu kurtarmak. 

127. Revnaḳın himmet-i Resūl-i mecīd  

128. Etdi ʿAmr İbni Aḫṭab’ıñ cāvīd  

 
cāvidān: 
1. cāvidān: 
        Kaside 27 
        Mısra: 55 
        Daimî, ebedî. 
55. Cāvidān ṣandı gidi böyle gülen dünyāyı  
56. Eliniñ kiri yüzü ḳarası ḳaldı ammā  
 
cāy: 
1. cāya:-a 
        Tarih 12 
        Mısra: 29 
        Yer, mahal, mevki. 
29. Yā niçün meyl etmeye bu cāya dil  
30. Olmaya mı cū ḳadar ṭabʿ-āşinā  
 
2. cāya:-a 
        Tarih 15 
        Mısra: 16 
        Yer, mahal, mevki. 

15. Ṭaraf ṭaraf oḳusunlar bu menzile tārīḫ  

16. Hemīn bu cāya medā-yı baṣar pesend etsin  

 
3. cāyı:-ı 
        Kaside 19 
        Mısra: 62 
        Yer, mahal, mevki. 

61. Dedi bilmez misiñ sen kim vezīr-i bī-naẓīr-āṣaf  

62. Bu cāyı böyle zīnet eyledi şevketli ḫünkāre  

 
   4. cāyıñ:-ıñ 
          Müfret 41 
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          Mısra: 1 
          Yer, mahal, mevki. 
        1. Gerçi bu cāyıñ ṣafāsın etmeziz inkār biz  
        2. Ṣaḥn-ı Kāġıd-ḫāne’niñ ẕevḳı temāşādır hele  
 
cāygāh: 
1. cāygāhı:-ı 
        Tarih 7 
        Mısra: 10 
        Yer, mevki. 

9. Sürūrumdan dedim tārīḫ-i teşrīfin anıñ Sālim  

10. Bu dil-keş cāygāhı eyledi rūşen o dānā-dil  
 
2. cāygāhı:-ı 
        Tarih 15 
        Mısra: 1 
        Yer, mevki. 
1. Bu cāygāhı temāşa eden revernaḳdan  
2. Müdāmi bāṣırasın cümle feyżmend etsin  
 
3. cāygāha:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 65 
        Yer,mevki || Padişahın bulunduğu yer. 
65. Düşse bir ẓıll o cāygāha seḥer  
66. Sāye-i ḳahrı ṣūretinde eger  
 
4. cāygāha:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 196 
        Yer, mevki || Kütüphane. 
195. Pür edip enderūnunu tā bāb  
196. Ṭoldu ol cāygāha cümle kitāb  
 
 
cāygāh eylemiş: 
1. cāygāh eylemiş:-miş 
        Kaside 20 
        Mısra: 116 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer etmek. 
115. Ẕāt-ı vālāsı ʿizz ü devletle  
116. Cāygāh eylemiş saʿādetle  
 
cāygāh-ı fuḥūl ü ehl-i kemāl: 
1. cāygāh-ı fuḥūl ü ehl-i kemāl: 
        Kaside 20 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyük âlimlerin ve olgun insanların bulunduğu yer 
|| İstanbul. 
99. Cāygāh-ı fuḥūl ü ehl-i kemāl  
100. ʿİlm ü fażl u hünerle māl-ā-māl  
 
cāy-ı cennet-ābādānı: 
1. cāy-ı cennet-ābādānı:-ı 
        Tarih 7 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennet gibi güzel yer. 

7. Hezārān ʿizz ü rıfʿatle ne dem teşrīf edip etdi  

8. Ḳudūmiyle bu cāy-ı cennet-ābādānı zībā-dil  

 
cāy-ı dil-güşā: 

1. cāy-ı dil-güşā: 
        Tarih 16 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül açan yer. 

1. Ḥabbeẕā nev ṣuffe-i pākīze cāy-ı dil-güşā  

2. Kim görenler ṭarzını tercīh eder Ḳaṣr-ı Key’e  

 
cāy-ı dil-güşā-yı rūḥ-efzā: 
1. cāy-ı dil-güşā-yı rūḥ-efzā: 
        Tarih 16 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cana can katan, gönül açıcı mekan. 
3. Öyle cāy-ı dil-güşā-yı rūḥ-efzā kim hemān  
4. Görse Rıḍvān ṭarḥ-ı pākin ḳaṣr-ı cennetdir diye  
 
cāy-ı edāda: 
1. cāy-ı edāda:-da 
        Tarih 13 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dile getirme, söyleyiş köşesi. 

23. Eyleriz cāy-ı edāda māye-i tebrīk biz  

24. Tuḥfe-i tārīḫ ile bu rütbeniñ taʿẓīmini  

 
cāy-ı ferāġ eyle: 
1. cāy-ı ferāġ eyle: 
        Gazel 253 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlenme köşesi yapmak. 
9. Yaḳışmaz ġayrı bir yerde eylemek ārām ey Sālim  
10. Ederseñ āsitān-ı dil-beri cāy-ı ferāġ eyle  
 
cāy-ı feraḥ-efzādan: 
1. cāy-ı feraḥ-efzādan:-dan 
        Diğer 3 
        Mısra: 145 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ferahlık veren, mutluluk veren mekan || İstanbul. 
145. Geçemem bendeñiz ol cāy-ı feraḥ-efzādan  
146. Luṭfu çok ḥāṣılı anıñ hele ġayrı cādan  
 

cā-yı gürīz etsin: 

1. cā-yı gürīz etsin:-sin 

        Kaside 30 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaçış mekanı haline getirmek || Üzüntüleri 
giderecek yere gitmek. 

21. Yine āhū-yı dil ekdārına cā-yı gürīz etsin  

22. O dāmān-ı muʿallāyı cenāb-ı ṣadr-ı aʿlāyı  
 

cāy-ı haḳīḳati: 

1. cāy-ı haḳīḳati:-i 

        Kaside 1 
        Mısra: 106 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hakikat makamı. 
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105. Nefret etmezdi kimse hīç andan  

106. Etse cāy-ı haḳīḳati mesken  

 
cāy-ı her: 
1. cāy-ı her: 
        Kaside 20 
        Mısra: 134 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 
133. Ne güzel menzil-i ʿibādetdir  
134. Cāy-ı her ṭāʿat ü neẓāfetdir  
 
cāy-ı ʿibādet eylerse: 
1. cāy-ı ʿibādet eylerse:-r, -se 
        Rübai 7 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İbadet mekanı haline getirmek || Pervanenin sürekli 
olarak mumun çevresinde olması. 

1. Eylerse nola şemʿi hemīn cāy-ı ʿibādet  

2. Bu nūr ile buldu o tecellā-yı ʿībādet  

 
cāy-ı istiġrāb: 
1. cāy-ı istiġrāb: 
        Gazel 174 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gariplik yeri. 
9. Degildir cāy-ı istiġrāb ey ġonca bu ʿālemde  
10. Bu gülşende saña ʿāşıḳ benim gibi hezār olmaḳ  
 
cāy-ı ḳıṭʿa-i mevzūndur: 
1. cāy-ı ḳıṭʿa-i mevzūndur:-dur 
        Tarih 12 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düzenli, güzel mekan || Kapucubaşı-zāde Kasrı. 
3. Öyle cāy-ı ḳıṭʿa-i mevzūndur  
4. Kim aña bir dil-rübā dense sezā  
 

cāy-ı laṭīf: 

1. cāy-ı laṭīf: 

        Kaside 20 
        Mısra: 132 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel yer || Padişah sarayı. 

131. Odur ol bihterīn mekān-ı şerīf  

132. Maʿden-i her kemāl ü cāy-ı laṭīf  

 
cāy-ı meʾmen: 
1. cāy-ı meʾmen: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güvenli, emniyetli sığınak || Âşığın kendisini 
huzurlu hissedeceği bir mekan. 
41. Fiġān kim ḳalmamış bir cāy-ı meʾmen  
42. Diliñ mülkün bütün etdim seyāḥat  
 
cāy-ı müşg-i nāb: 
1. cāy-ı müşg-i nāb: 
        Tarih 18 

        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Misk kokulu mekan || Gönül. 
13. Dil-i āhū-meniş rem-kerde-i envāʿ-ı derd iken  
14. Sürūr-ı meclis-i ʿālem de cāy-ı müşg-i nāb oldu  
 
cāy-ı rāḥatdır: 
1. cāy-ı rāḥatdır:-dır 
        Lugaz 1 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rahat edilecek yer. 

7. Ẓarāfetdir ser-ā-ser kār-ı āyīn-i dil-i āgeh  

8. Ne āgeh olsa rāḥat var ne dünyā cāy-ı rāḥatdır  
 

cāy-ı rāh-ı tevfīḳa: 

   1. cāy-ı rāh-ı tevfīḳa:-a 

          Kısa Mesnevi 1 
          Mısra: 188 
          Kelime Tipi: Kalıp İfade 
          Başarı yolundaki mevkiler. 

        187. Görmeyip bunda gerçi tedḳīḳa  

        188. Ḥaml edip cāy-ı rāh-ı tevfīḳa  

 
cāy-ı ṣafā: 
1. cāy-ı ṣafā: 
        Tarih 12 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk, sefa yeri. 
1. Dil-güşā ḳaṣr-ı müferraḥ cān-fezā  
2. Ḥabbeẕā cāy-ı ṣafā cennet-sezā  
 
2. cāy-ı ṣafā: 
        Kaside 18 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk, sefa yeri. 
81. Himmetiñle şu ḳadar oldu cihān emn ü amān  
82. ʿĀleme oldu bütün cāy-ı ṣafā ḥüzn ü sühūl  
 
3. cāy-ı ṣafā: 
        Gazel 291 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk yeri || Sevgilinin saçları . 

1. Ser-i zülfüñ dil-i bī-çāreye cāy-ı ṣafā oldu  

2. Göñül dūr olmuyor senden ne olduysa baña oldu  
 

cāy-ı sarāy-ı lī maʿa’llāh olup: 

1. cāy-ı sarāy-ı lī maʿa’llāh olup:-up 

        Kaside 9 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Lī maʿa’llāh makamına ulaşmak "Benim Allah'la" 

:Benim Allah ile öyle anlarım olur ki, ne mukarreb 
melekler ne de bir nebi o yakınlığı elde edememiştir.” || 
Hadis-i şerif. 

31. Olup cāy-ı sarāy-ı lī maʿa’llāh  

32. Anı baʿs etdi ins ü cinne Allāh  
 
cāẕibü’l-yümn olan: 
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   1. cāẕibü’l-yümn olan:-an 
          Kaside 31 
          Mısra: 29 
          Kelime Tipi: Kalıp İfade 
          Dikkat çekici olmak. 

        29. Cāẕibü’l-yümn olan ṣāfi olur şevḳ-engīz  

        30. Vaṣfın ol ṣadr-ı kerem-güsteriñ inbā eyle  
 
cebābir: 
1. cebābirden:-den 
        Kaside 8 
        Mısra: 205 
        Zorbalar, zora koşanlar, cebbâr’ın çoğulu. 
205. O bārgehde ki ẓulm eyleyen cebābirden  

206. Ḥakīm-i ʿadli telāfī edip de Cābir’dir  

 
ceb-ḫāne: 
   1. ceb-ḫāne: 
          Kaside 17 
          Mısra: 63 
          Cephane. 
        63. Derinde Ġāve’ye ceb-ḫāne ḫidmeti düşmez  

        64. Sezā olursa Ferīdūn öñünce mīr-i ʿalem  

 
cebhe-fersā olmada: 
1. cebhe-fersā olmada:-ma, -da 
        Diğer 3 
        Mısra: 135 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzünü sürmek || Hürmet göstermek. 
135. Dem-be-dem ez-dil ü cān olmada cebhe-fersā  
136. Ḫvāhiş-i būse-i pāyı ile anıñ deryā  
 
cebhe-fersā-yı der-i devleti: 
   1. cebhe-fersā-yı der-i devleti:-i 
          Kaside 29 
          Mısra: 4 
          Kelime Tipi: Kalıp İfade 
          Devlet kapısının önü || Saltanat, devlet. 
        3. Ḥabbeẕā melceʾ-i ʿālem ki müdām olmadadır  
        4. Cebhe-fersā-yı der-i devleti ser-cümle beşer  
 
cebhe-i devlete: 
1. cebhe-i devlete:-e 
        Kaside 24 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devletin yüzü. 

39. Ḥabbeẕā öyle vezīr-i şeh-i Cem-cāh-ı cihān  

40. Cebhe-i devlete ancaḳ o durur zīb-i münīr  

 
cebhe-i ṭāliʿimiz: 
1. cebhe-i ṭāliʿimiz: 
        Kaside 27 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baht yüzü, kişinin talihi. 
1. Cebhe-i ṭāliʿimiz etdi güşāde Mevlā  
2. Bizi bir āṣaf-ı devrān ile ḳıldı iḥya  
 
2. cebhe-i ṭāliʿimiz:-imiz 
        Kaside 27 
        Mısra: 1 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baht yüzü, kişinin talihi. 
1. Cebhe-i ṭāliʿimiz etdi güşāde Mevlā  
2. Bizi bir āṣaf-ı devrān ile ḳıldı iḥya  
 
cebhemi fersā edersem: 
1. cebhemi fersā edersem:-er, -, -m-er, -sem 
        Gazel 9 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzünü aşındırmak || Bir işi sürekli yapmak. 
1. Yeñi başdan döşendim rāh-ı ʿaşḳa ey dil-i şeydā  
2. Ḫayāl-i yārime nola edersem cebhemi fersā  
 

cebīn: 

1. cebīnimizde:-i, -miz, -de 

        Kaside 8 
        Mısra: 8 
        Alın. 
7. Derūnumuz ki Kitābü’ş-şifā-yı ḥikmetdir  

8. Cebīnimizde ḫuṭūṭ-ı şifā müẓāhirdir  

 

2. cebīnimiz:-i, -miz 

        Kaside 8 
        Mısra: 9 
        Alın. 

9. Cebīnimiz ki Buḫārī-edā-yı naḳl oldu  

10. Derūn-ı Müslim’e ṭarḥ-ı żamīr-i bāhirdir  

 

3. cebīni:-i 

        Kaside 8 
        Mısra: 30 
        Alın. 
29. Cemāli maşrıḳ-ı nūr-ı hidāyet-i ümmet  

30. Cebīni maṭlaʿ-ı ḫūrşīd-i her serāʾirdir  

 

4. cebīnimiñ:-im, -iñ 

        Kaside 12 
        Mısra: 194 
        Alın. 

193. Be-nūr-ı pāk-i Muḥammed emīn ü sālim ola  

194. Gürūh-ı gerd-i kederden cebīnimiñ nūrı  

 

5. cebīniñ:-iñ 

        Gazel 32 
        Mısra: 7 
        Alın. 

7. Çeşm-i mestiñle cebīniñ seḥerī vaṣf etdim  

8. Mey ḳadar neşʾe verir ādeme her feyż-i ṣabāḥ  
 

6. cebīniñ:-iñ 

        Matla 59 
        Mısra: 1 
        Alın. 

      1. Ḳaşıñ ṭuġrā cebīniñ kāġıd-ı ābādi-i ġarrā  

      2. O ṭuġrāya seriñde zülfüñ oldu zülfeler cānā  
 

7. cebīninde:-in, -de 

        Gazel 76 
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        Mısra: 12 
        Alın. 
11. Tolar ilhām-ı feyz-ā-feyz ile şiʿrim benim Sālim  

12. Cebīninde o şūhuñ eylesem pākīze bir taʿbīr  

 

cebīn-i pāk-i dil-ber: 

1. cebīn-i pāk-i dil-ber: 

        Gazel 43 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin pak alnı. 

1. Dest-māl ile cebīn-i pāk-i dil-ber bestedir  

2. Yine besbelli ki farṭ-ı nāzdan ol ḫastedir  
 

cebīn-i pür-nūrı: 

1. cebīn-i pür-nūrı:-ı 

        Kaside 12 
        Mısra: 162 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nurlu alın, nurlu yüz. 

161. Żamīr-i pākini bir ḳıblegāh ḳılmış kim  

162. Döner o semte cihānıñ cebīn-i pür-nūrı  

 

cebīn-i ṣunʿda: 

   1. cebīn-i ṣunʿda:-da 

          Gazel 74 
          Mısra: 12 
          Kelime Tipi: Kalıp İfade 
          Güzel eser olan alın || Sevgilinin güzel alnı. 

        11. Cemāli zişt ise de etme peykerin taḥkīr  

        12. Cebīn-i ṣunʿda envār ġayrı yüzdendir  

 

cebīn-sāyī: 

   1. cebīn-sāyī: 

          Kaside 30 
          Mısra: 34 
          -Dileyerek- Yüz sürmek. 
        33. Ruḫ-ı rūy-ı żarāʿat ḫāk-i pāy-ı gerd-i pür-yümnü  

        34. Vücūd-ı bendegān ser-tā-ḳadem ez-dil cebīn-

sāyī  

 
cebr: 
1. cebri:-i 
        Kaside 8 
        Mısra: 158 
        Zorlama, zor kullanma, zor. 
157. Bir az da aġlayalım bārgāh-ı Mevlā’ya  

158. Ki cebri münkesirīne devā-yı cābirdir  

 
cebren: 
   1. cebren: 
          Müfret 23 
          Mısra: 1 
          Zorla. 
        1. Levendler yolda almışlar sebūyu sākiden cebren  
        2. Ḥarām olan metāʿ issisine derler ziyān eyler  
 
cedd: 
1. ceddiniñ:-in, -iñ 
        Kaside 18 

        Mısra: 91 
        Soy, sop, ata. 

91. Ceddiniñ ḥaḳḳ-ı şerīfinde eserde bi’ẕ-ẕāt  

92. ve le-ni’mel suḫanı ile senā etdi Resūl    
 
2. ceddi:-i 
        Kaside 20 
        Mısra: 27 
        Soy, sop, ata. 
27. Ceddi ḥaḳḳında dedi böyle eser  

28. Ve le-niʿme'l-emīru Peygamber  

 
3. ceddine:-in, -e 
        Kaside 20 
        Mısra: 233 
        Soy, sop, ata. 
233. Pederim ceddine edip ḫidmet  
234. Görmüş andan berü nice rıfʿat  
 
 

cedd-i aʿlā-yı gürūh-ı nevʿ-i insānī: 

1. cedd-i aʿlā-yı gürūh-ı nevʿ-i insānī: 

        Kaside 11 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanoğlunun yüce atası || Hz. Âdem. 

1. Elā ey cedd-i aʿlā-yı gürūh-ı nevʿ-i insānī  

2. Nebiyy-i aḳdem-i ṣāfī Ṣafiyy-i Rabb-i Ḥannānī    

 
cedd-i firdevs-āşiyān: 
1. cedd-i firdevs-āşiyān: 
        Kaside 13 
        Mısra: 115 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yuvası cennette olan soy || Osmanlı padişahları. 
115. Cedd-i firdevs-āşiyān u vālid-i cennet-mekān  
116. Ol iki müstaġraḳ-ı deryā-yı nūr-ı Kibriyā  
 

cedīr: 

1. cedīr: 

        Kaside 24 
        Mısra: 30 
        Ar. Lâyık. sezâ-vâr, şayan. 

29. Ḥabbeẕā mültefet-i şāh-ı eḳālīm-i dehir  

30. Ṣadr-ı aʿlāya münāsib odur aḥrā vü cedīr  

 
cedvel-i ḥal-kerde çek: 
   1. cedvel-i ḥal-kerde çek: 
          Gazel 191 
          Mısra: 10 
          Kelime Tipi: Kalıp İfade 
          Cetvel çekmek || Sevgilinin yüzündeki ayva 
tüylerinin belirmesi, onu güzelleştirmesi. 
        9. Ḫaṭ füzūn eyler bahā-yı ḥüsnüñü etme tırāş  

        10. Enverī dīvānıdır bir cedvel-i ḥal-kerde çek  

 
cedvel-i ẕeheble: 
1. cedvel-i ẕeheble:-le 
        Kaside 10 
        Mısra: 22 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Altın cetvel. 
21. Lemeʿān eyledikçe dilde bu nūr  
22. Görüne cedvel-i ẕeheble süṭūr  
 
cefā: 
1. cefā: 
        Diğer 2 
        Mısra: 68 
        Ar. İncitme, eziyet. 
67. Cevr etdikde hep vefā görünür  
68. Ġayrınıñ luṭfu hep cefā görünür  
 
2. cefāda:-da 
        Tahmis 3 
        Mısra: 22 
        Ar. İncitme, eziyet. 
21. Döyer mi her ne ḳadar olsa renciş ü bārıñ  
22. Miḥekk-i tecrübe ile cefāda eṭvārıñ  
 
3. cefā: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 24 
        Ar. İncitme, eziyet. 
23. Ḫulūṣun añlamaḳ ister iseñ dil-i zārıñ  
24. Çeker mi cān ü göñülden cefā vü āzārıñ  
 
4. cefā: 
        Kıt'a 5 
        Mısra: 1 
        Ar. İncitme, eziyet. 

1. Dil-i ġamīnime ey çarḫ neden bu gūne cefā  

2. Ger imtiḥān ise ḳaṣdıñ bu imtiḥān çoḳdur  
 
5. cefā: 
        Rübai 13 
        Mısra: 1 
        Ar. İncitme, eziyet. 
1. Sad-gūne cefā vü cevre oldu mahrem  

2. Etdi yine bu dil-i garībi pür-gam  

 
6. cefālarla:-lar, -la 
        Gazel 15 
        Mısra: 9 
        Ar. İncitme, eziyet. 
9. Vefā meʾmūl edip Sālim melūl olmam cefālarla  

10. Benim sevdiklerim bezm-i fenāda bī-vefādır hep  

 
7. cefāya:-ya 
        Kaside 22 
        Mısra: 116 
        Ar. İncitme, eziyet. 
115. N’işlesin ṣad ḫadenge yek sāmān  
116. Neylesin biñ cefāya bir insān  
 
8. cefāda:-da 
        Matla 41 
        Mısra: 2 
        Ar. İncitme, eziyet. 
1. Cihān cihān ġamımı hep bilir iken dil-dār  
2. Cefāda var mı ḳuṣūrum deyü eder tekrār  
 
9. cefāsı:-sı 
        Gazel 68 

        Mısra: 5 
        Ar. İncitme, eziyet. 
5. Cefāsı gelmede dehriñ bize gelince göñül  
6. Tekāsül eylemez aṣlā teʿāḳub üzre gelir  
 
10. cefā: 
        Gazel 82 
        Mısra: 2 
        Ar. İncitme, eziyet. 
1. Ṣafā-yı ḫāṭır-ı ʿāşıḳ vefā degil de nedir  
2. Cefā dedikleri ʿayn-ı ezā degil de nedir  
 
11. cefā: 
        Gazel 112 
        Mısra: 12 
        Ar. İncitme, eziyet. 

11. Āyīni cevr iken yine iẓhār-ı meyl eder  

12. Sālim taḳiyye-dārsa cefā mezhebindedir  
 
12. cefā: 
        Gazel 113 
        Mısra: 10 
        Ar. İncitme, eziyet. 
9. Sālim sebeb ne ol mehe āyā teġāfüle  
10. Bilmem murādı bizlere bundan cefā mıdır  
 
13. cefā: 
        Gazel 140 
        Mısra: 5 
        Ar. İncitme, eziyet. 
5. Ey nā-şinās-ı resm-i mürüvvet yeter cefā  
6. Bilsek seniñ yanıñda nedir bir günāhımız  
 
14. cefāsıyla:-sı, -yla 
        Gazel 147 
        Mısra: 13 
        Ar. İncitme, eziyet. 

13. Ṭāḳat mı ḳodu bende cefāsıyla o ḫūnī  

14. Sālim bize bu demde ṣaḳın ʿār gerekmez  
 
15. cefālarına:-lar, -ın, -a 
        Gazel 268 
        Mısra: 9 
        Ar. İncitme, eziyet. 
9. O dil-beriñ nice ṭāḳat çeker cefālarına  

10. Sitem-keşīde-i hicrānı bunca yāre ile  

 
cefā çeker: 
1. cefā çeker:-er 
        Gazel 128 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acı çekmek. 
9. Çeker cefā gehi Sālim ne ḥāldir geçmez  

10. Bu gūne ṣabrı da hīç degme bir ḥamūl etmez  

 
cefā ederse: 
1. cefā ederse:-er, -se 
        Gazel 118 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyet etmek, sıkıntı vermek. 



470 
 

9. Cefā ederse de eyle taḥammül ey Sālim  
10. O pür-cefāya derūnuñda çün maḥabbet var  
 
cefā etmeklige: 
1. cefā etmeklige:-mek, -lik, -e 
        Tesdis 6 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cefa, eziyet etmek. 
27. Kerem ḳılsa açılsa ġoncaveş ol yār-i nāzik-fem  
28. Ḥayā etse cefā etmeklige ol ʿāşıḳından hem  
 
cefā etmem: 
1. cefā etmem:-mem 
        Müfret 52 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cefa, eziyet etmek. 
      1. Saña ġayrı ben cefā etmem deyü edip yemin  
      2. Yine yüzden Ṣolaḳ-zādem baña cevr eyledi  
 
2. cefā etmem:-me, -m 
        Gazel 291 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dert çektirmek. 
9. Cefā etmem vefākārım der idi Sālimā dil-dār  
10. Bize her ne dediyse hep vefādan māʿadā oldu  
 
cefā etmiş: 
1. cefā etmiş:-miş 
        Tahmis 1 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyet etmek, || aşığı. sıkıntıya sokmak. 
3. Deme yād eyleyip Leylā’yı Mecnūn’a cefā etmiş  
4. O dem üstād-ı ḥikmet vażʿ-ı ḳānūn-ı vefā etmiş  
 
cefā eyler: 
1. cefā eyler:-r 
        Müseddes 1 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyet etmek, || Âşığı sıkıntıya sokmak. 
25. Derdiñe bir çāre var mıdır derinde Sālimā  
26. Sen niyāz etdikçe luṭfun eyler ol ẓālim cefā  
 
cefā gördükçe: 
1. cefā gördükçe:-dükçe 
        Kaside 34 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zulüm ve eziyet çekmek. 

89. Cefā gördükçe dil-berlerden ʿāşıḳlar eder ümmīd  

90. Ne miḥnetdir bu miḥnetler bu sevdālar ne sevdādır  
 
cefā-cū: 
1. cefā-cū: 
        Gazel 124 
        Mısra: 2 
        Eziyet eden || Sevgili. 
1. Ḳadrimiz bilmez bizim bir yāre düşdü göñlümüz  
2. Bir cefā-cū dil-ber-i mekkāre düşdü göñlümüz  

 
cefākār: 
1. cefākār: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 20 
        Eziyet eden || Sevgili. 
19. Hümāsā evc-i istiġnāda ol yār  

20. Ṣabāveş bī-raḥim yaʿnī cefākār  

 
2. cefākārı:-ı 
        Gazel 247 
        Mısra: 8 
        Eziyet eden || Sevgili. 
7. Görsün nic’olur ʿāşıḳına cevr ü eziyyet  
8. Yā Rab o cefākārı da benden beter eyle  
 
cefākār idigin: 
1. cefākār idigin: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 149 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cefakar, eziyet edici olmak. 
149. Ne bilem böyle cefākār idigin  
150. Böyle bir dil-ber-i ḫūn-ḫvār idigin  
 
cefāñı çeker: 
1. cefāñı çeker:-er 
        Müseddes 2 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zulüm görmek; eziyet ve sıkıntı çekmek. 
21. Deriñde ḫvān-ı viṣāli dil iḥtimāl etmez  
22. Çeker cefāñı göñül merḥamet ḫayāl etmez  
 

cefā-pīşe: 

1. cefā-pīşemizi:-miz, -i 

        Gazel 218 
        Mısra: 1 
        Eziyet etmeyi alışkanlık haline getiren || Sevgili. 

1. Derseñ ey dil o cefā-pīşemizi rām olsun  

2. Naḳd-i ḫūn-ābe-i çeşmiñ ile ibrām olsun  
 

cefā-yı bī-ḥadde: 

1. cefā-yı bī-ḥadde: 

        Gazel 25 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sınırsız eziyet. 

7. Ki keşf-i rāza bu rütbe cefā-yı bī-ḥadde  

8. Zebān-ı nāle-i bī-Iḫtiyārdır bāʿis  

 
cefā-yı dil-berden: 
1. cefā-yı dil-berden:-den 
        Gazel 25 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin eziyetleri. 
9. Şikāyet eyleme Sālim cefā-yı dil-berden  
10. Bu rütbe cevre de bu baḫt-ı zārdır baʿis  
 
cefā-yı yāre: 
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1. cefā-yı yāre:-e 
        Gazel 45 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin cefası. 

5. Cefā-yı yāre melūl olma ey göñül zīrā  

6. ʿİtāb-ı ġamzesine iʿtiẕār der-peydir  
 
cehennem: 
1. cehennemlikde:-lik, -de 
        Kaside 3 
        Mısra: 90 
        Günahkârların öldükten sonra âhirette azap 
görecekleri, cezâlarını çekecekleri yer, tamu, dûzah. 
89. Figān ol gün Ṣırāṭ ortaya gele  
90. Ẕünūb ehli cehennemlikde ola  
 
cehennemlik olursam: 
1. cehennemlik olursam:-ur, -sam 
        Kaside 3 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin günahlarından dolayı cehenneme gitmesi. 

93. Ẕünūbuma göre meczī olursam  

94. Cehennemlik eñ evvel ben olursam  
 
cehl: 
1. cehl: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 158 
        Bilgisizlik, cahillik. 

157. Kendi dīv-i sefīde beñzer iken  

158. Cehl ile böyle dūn-āḫter iken  
 
2. cehl: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 192 
        Bilgisizlik, cahillik. 
191. Belli olmuş ikin ʿayārı anıñ  
192. Cāhil ü cehl iftiḫārı anıñ  
 
celādet: 
1. celādetle:-le 
        Tarih 3 
        Mısra: 123 
        Ar. Şiddet ve metanete mukarin bahadırlık. 
123. Bu celādetle olup Bahr-i Siyāh’a ʿāzim  
124. Gitdiler cānib-i cenge diyerek yā Mevlā  
 
2. celādet: 
        Kaside 12 
        Mısra: 39 
        -Yaratıcının- kuvvetinin büyüklüğü. 
39. İẕābe etdi celādet o gevheri cümle  
40. Buḫār u keffi nümāyān edince tennūrı  
 
3. celādet: 
        Kaside 14 
        Mısra: 6 
        Ar. Şiddet ve metanete mukarin bahadırlık. 
5. Mehābet şuʿle-i şemʿ-i ṣıfātı  

6. Celādet maşrıḳ-ı ḫūrşīd-i ẕātı  

 

4. celādet: 
        Kaside 15 
        Mısra: 21 
        Ar. Şiddet ve metanete mukarin bahadırlık. 

21. Netīce oldu celādet derinde ḥalḳa-be-gūş  

22. Refīʿ-i şānı nüḫustīn işāret-i şevket  

 
celādet-i ʿıẓam-ı ḳadriñiñ: 
1. celādet-i ʿıẓam-ı ḳadriñiñ:-i, -ñiñ 
        Kaside 15 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce bahadırlık, kahramanlık. 
39. Celādet-i ʿıẓam-ı ḳadriñiñ ʿatıyyesidir  
40. ʿUlüvv-i rütbe-i şān u feḫāmet-i şevket  
 
celāl: 
1. celāline:-in, -e 
        Kaside 12 
        Mısra: 37 
        Allah'ın "kahhar, cebbar, mütekebbir" gibi sertlik 
ve büyüklük ifade eden sıfatlarının tecellisi. 

37. Edip o gevher-i pāki celāline der-pīş  

38. Eritdi tāb-ı mehābet çü şemʿ-i kāfūrı  
 
celb-i eşvāḳ-ı bahār eylediler: 
1. celb-i eşvāḳ-ı bahār eylediler:-di, -ler 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baharın mutluluğunu yaşamak. 
67. Kim varıp ʿazm-i Ḥisār eylediler  
68. Celb-i eşvāḳ-ı bahār eylediler  
 
celb-i nefʿ-i kerem: 
1. celb-i nefʿ-i kerem: 
        Kaside 33 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyiliği kendine çekme, kazanma. 
51. Nerdübān-ı niyāza vażʿ-ı ḳadem  
52. Eyler elbette celb-i nefʿ-i kerem  
 

celī olsa: 

1. celī olsa:-sa 

        Kaside 12 
        Mısra: 115 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlamak. 

115. Ne rütbe olsa celī menzil-i cihān manẓūr  

116. Neẓāre eyleme mümkin mi dīdeniñ kūrı  

 

celīlü’l-ḳadr: 

1. celīlü’l-ḳadr: 

        Tarih 8 
        Mısra: 46 
        Çok kıymetli kişi || Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 

45. Vezīr-i maʿdelet-güster ḫudāvend-i kerem-perver  

46. Celīlü’l-ḳadr ü Dārā-fer müzeyyen-sāzi-i āfāḳ  

 

celīs: 
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1. celīsim:-im 

        Gazel 208 
        Mısra: 4 
        Ar. is. Beraber, birlikte oturan, refik. 

3. Ben ol Ḳays-ı beyābān-gerd-i ʿaşḳım kim bu vādīde  

4. Enīsim ġam celīsim hicr ü ḥayret derd hem-rāhım  

 

cellād-ı çeşm-i ḫūn-feşānī: 

1. cellād-ı çeşm-i ḫūn-feşānī: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kanlar saçan göz celladı || Sevgilinin gözlerinin 
âşık üzerindeki tesiri için kullanılmıştır. 

91. Eyā cellād-ı çeşm-i ḫūn-feşānī  

92. Dilāna rāyegāna dāl ḫançer  
 
cem: 
1. cem: 
        Kaside 14 
        Mısra: 64 
        İran hükümdar sülalelerinden Pişdadiyan’a mensup 
olup uzun yıllar ülkesini esenlik içerisinde yönetir. 
Azerbaycan’a gelince güneşin doğuşuna yakın yüksek 
bir yere tahtını kurdurur ve güneşin doğuşu ile tahtı ve 
üzeri mücevherlerle süslü kaftanı parlamaya başlayınca 
kendisine Cemşid denilir. İdris peygamberin şeratine 
göre amel eden Cemşid, sonraları saltanatına güvenerek 
tanrılık iddiasında bulunur ve bu yüzden halkı 
kendisinden yüz çevirir. Dahhak, kendisinden sonra 
tahta geçer. Şarabın mucididir. Ayrıca meşhur bir 
kasesinin olduğu ve o kase ile dünyanın çeşitli yerlerini 
seyredebildiği söylenir. 
63. Ḳapıñda ḳul olup şāhān-ı ʿālem  

64. Felekde olsa da Cemşīd ü ger Cem  

 
2. cem: 
        Kaside 19 
        Mısra: 81 
        İran hükümdar sülalelerinden Pişdadiyan’a mensup 
olup uzun yıllar ülkesini esenlik içerisinde yönetir. 
Azerbaycan’a gelince güneşin doğuşuna yakın yüksek 
bir yere tahtını kurdurur ve güneşin doğuşu ile tahtı ve 
üzeri mücevherlerle süslü kaftanı parlamaya başlayınca 
kendisine Cemşid denilir. İdris peygamberin şeratine 
göre amel eden Cemşid, sonraları saltanatına güvenerek 
tanrılık iddiasında bulunur ve bu yüzden halkı 
kendisinden yüz çevirir. Dahhak, kendisinden sonra 
tahta geçer. Şarabın mucididir. Ayrıca meşhur bir 
kasesinin olduğu ve o kase ile dünyanın çeşitli yerlerini 
seyredebildiği söylenir. 

81. O ʿālī-şān ki Cem derbān u Dārā çākerin etmiş  

82. Muvaffaḳ ẕāt-ı vālāsın Ḫudā her emr-i düşvāre  
 
 
cemʿ edip: 
1. cemʿ edip:-ip 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Toplamak, bir araya getirmek. 

63. Pes derūn-ḫānesine ol fevrī  

64. Cemʿ edip ʿaḳl u ḳarār u ṣabrı  
 
cemʿ etmek: 
1. cemʿ etmek:-mek 
        Muamma 16 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birleştirmek, bir araya getirmek. 

1. Şerābı āb ile içmek ṭabībāne durur her dem  

2. Ṣuyu āteşle cemʿ etmek yine bir başḳa ḥikmetdir  
 
cemʿ eylemiş: 
   1. cemʿ eylemiş:-miş 
          Müfret 61 
          Mısra: 1 
          Kelime Tipi: Kalıp İfade 
          Toplamak, bir araya getirmek. 
        1. Ṣaḥn-ı Kāġıd-ḫāne dünyāyı bütün cemʿ eylemiş  

        2. Kūhsār u cūybār u mīşezār u lālezār  

 
cemʿ ola: 
1. cemʿ ola:-a 
        Kaside 8 
        Mısra: 169 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir arada olmak. 
169. Nedir ki cemʿ ola āteşle āb u ḫāk ü hevā  
170. Ki birbirine bu eşyā bütün muġāyirdir  
 
cemʿ olmuş: 
1. cemʿ olmuş:-muş 
        Kaside 18 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Toplamak, derlemek, bir araya getirmek. 
53. Cumʿayı ḥāṣılı terk eyleyemez pāy-ı ṣalāḥ  
54. Anda cemʿ olmuş iken nice rivāyāt u nuḳūl  
 
cemʿ olup: 
1. cemʿ olup:-up 
        Diğer 9 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Toplanmak || Dost meclisinde toplanmak. 
47. Ḳanı ol dem ki meclisiñde şebān  
48. Cemʿ olup şemʿiñe bütün yārān  
 
2. cemʿ olup:-up 
        Kaside 33 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir araya gelmek, toplanmak. 
29. Cemʿ olup anda emr-i ḥāżırdır  
30. Ẕātı mecmūʿa-i nevādirdir  
 

cemʿ ü terkīb eylesek: 

1. cemʿ ü terkīb eylesek:-sek 

        Gazel 185 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Toplayıp birbirine karıştırmak. 
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9. Olmaya Sālim mukābil yek nefes ekdārına  

10. ʿĀlemiñ eczā-yı şevḳın cemʿ ü terkīb eylesek  

 
cemād: 
   1. cemād: 
          Kaside 29 
          Mısra: 29 
          Donmuş katı cisim. 
        29. Serdi-i reşk ile efsürde olurdu çü cemād  
        30. Rütbe-i faẓlını gūş etse idi İbni Ḥacer  
 
cemāl: 
1. cemāli:-i 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 76 
        Güzellik, hüsn ü ân. Güzel yüz. 
75. Cevābı çünki aldım ben sözünden  
76. Cemāli ġāʾib oldu bu gözümden  
 
2. cemāli:-i 
        Kaside 8 
        Mısra: 29 
        Güzellik, hüsn ü ân. Güzel yüz. 
29. Cemāli maşrıḳ-ı nūr-ı hidāyet-i ümmet  

30. Cebīni maṭlaʿ-ı ḫūrşīd-i her serāʾirdir  

 
3. cemāliñ:-iñ 
        Gazel 9 
        Mısra: 3 
        Güzellik yüz || Sevgilinin güzel yüzü. 

3. Cemāliñ şemʿine pervāne-i bī-ṭāḳatiñdir dil  

4. Yanaldan āteş-i ʿaşḳ-ı ʿiẕārınla seniñ cānā  
 
4. cemāli:-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 143 
        Güzellik, hüsn ü ân. Güzel yüz. 
143. Bulunurdu cemāli nūrundan  
144. Ẓulmet-i şebde güm olan sūzen    
 
5. cemāli:-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 300 
        Güzellik, hüsn ü ân. Güzel yüz. 

299. Siyeh iken dü rūyu oldu sefīd  

300. Şuʿle ṣaldı cemāli çün ḫūrşīd  

 
6. cemāliñ:-iñ 
        Gazel 11 
        Mısra: 8 
        Güzellik yüz || Sevgilinin güzel yüzü. 
7. Ṣaḳınmam perr ü bālim şuʿle-i nār-ı maḥabbetden  
8. Cemāliñ şemʿine ez-dil seniñ pervāneyim cānā  
 
7. cemāliñe:-iñ, -e 
        Diğer 11 
        Mısra: 107 
        Güzellik yüz || Sevgilinin güzel yüzü. 
107. Māʾil olur cemāliñe insān  
108. Köçek olsa sezā saña şeyḫān  
 
8. cemāliñ:-iñ 
        Gazel 12 

        Mısra: 5 
        Güzellik yüz || Sevgilinin güzel yüzü. 

5. Āfitāba ben cemāliñ nice teşbīh eyleyim  

6. Ẕerre olmaz ḥüsnüñe nisbetle kemter āfitāb  
 
9. cemāliñ:-iñ 
        Tarih 13 
        Mısra: 9 
        Güzellik yüz || Sevgilinin güzel yüzü. 

9. Böyle görmek istemezdik biz cemāliñ līk āh  

10. Rūzgār ister mi kalb-i ʿāşıḳıñ termīmini  

 
10. cemālin:-in 
        Kaside 22 
        Mısra: 46 
        Güzellik, hüsn ü ân. Güzel yüz. 
45. Ṣoḥbetine olur idi meftūn  
46. Görse idi cemālin Eflāṭūn  
 
11. cemāle:-e 
        Muamma 34 
        Mısra: 1 
        Güzellik, hüsn ü ân. Güzel yüz. 

1. Cemāle nice sīr olsun cihān mülkünde ey Sālim  

2. O serve bir iki üç defʿa baḳmaḳ ile ʿāşıḳlar  
 
12. cemāli:-i 
        Gazel 74 
        Mısra: 11 
        Güzellik, hüsn ü ân. Güzel yüz. 

11. Cemāli zişt ise de etme peykerin taḥkīr  

12. Cebīn-i ṣunʿda envār ġayrı yüzdendir  

 
13. cemāliñ:-iñ 
        Gazel 76 
        Mısra: 4 
        Güzellik, hüsn ü ân. Güzel yüz. 
3. Degildir çār ebrū muṣḥaf-ı pāk-i cemāliñde  

4. Yed-i ḳudret cemāliñ ḥıfẓa etdi çār gül tahrīr  

 
14. cemāliñ:-iñ 
        Gazel 106 
        Mısra: 11 
        Güzellik, hüsn ü ân. Güzel yüz. 
11. Ne semte naẓra-sāz olsam cemāliñ oldu manẓūrum  

12. Ḫayāliñ sevdigim bū dīde-i terde müheyyādır  

 
15. cemāliñe:-iñ, -e 
        Gazel 140 
        Mısra: 7 
        Güzellik yüz || Sevgilinin güzel yüzü. 
7. Baḳdıḳça gāh ḥasret ile meh cemāliñe  
8. Bir bār olur mu rūyuña āyā nigāhımız  
 
16. cemāli:-i 
        Gazel 183 
        Mısra: 1 
        Güzellik, hüsn ü ân. Güzel yüz. 

1. Cilveger āyīne-i dilde cemāli Aḥmed’iñ  

2. Bir nefes gitmez zamīrimden hayāli Aḥmed’iñ  
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17. cemāliñi:-iñ, -i 
        Gazel 186 
        Mısra: 4 
        Güzellik yüz || Sevgilinin güzel yüzü. 
3. Sirişkimizde temāşāsın eyledik ruḫuñuñ  
4. Hele cemāliñi ber-vech-i ārzū gördük  
 
18. cemāliñ:-iñ 
        Gazel 197 
        Mısra: 10 
        Güzellik, hüsn ü ân. Güzel yüz. 

9. Bu şeb āyīnede gördüm ruḫ-ı zībāñı sulṭānım  

10. Cemāliñ pertev-i mihrin meh-i tābāna ʿarż etdim  
 
19. cemāliñ:-iñ 
        Gazel 221 
        Mısra: 6 
        Güzellik, hüsn ü ân. Güzel yüz. 

5. Kerem ḳıl āteş-i ʿaşḳa beni yandırma ey sūzī  

6. Cemāliñ şemʿine göñlüm edip pervāne neylersin  
 
20. cemāliñ:-iñ 
        Gazel 293 
        Mısra: 3 
        Güzellik, hüsn ü ân. Güzel yüz. 
3. Ḥamdü li’llāh kim cemāliñ şādmān etdi beni  
4. Ṭalʿatıñ ḳıldı münevver külbe-i aḥzānımı  
 
cemāl-i bā-kemāli: 
1. cemāl-i bā-kemāli:-i 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kusursuz güzellik. 

13. Cemāl-i bā-kemāli māh-ı sānī  

14. Siyeh çeşminde kuḥl-i Iṣfahānī  

 
cemāl-i māh-tābıñ: 
1. cemāl-i māh-tābıñ:-ıñ 
        Kaside 28 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ay gibi güzel yüz. 
55. Mihr-i ẕātıñ dāʾim olsun burc-ı rıfʿatde hemān  
56. Kim cemāl-i māh-tābıñ dehri pür-envār eder  
 
cemāl-i pākine: 
1. cemāl-i pākine:-in, -e 
        Gazel 74 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin güzel, temiz yüzü. 
3. Cemāl-i pākine her bir giyāh-ı tāze güvāh  
4. Egerçi naḳş-ı naḳışkār ġayrı yüzdendir  
 
2. cemāl-i pākine:-in, -e 
        Gazel 85 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin güzel, temiz yüzü. 

5. O bir āyīnedir olmaz mükedder degme bir şeyden  

6. Cemāl-i pākine vermez naḳīsa ḫaṭṭ-ı tābişger  

 

3. cemāl-i pākine:-in, -e 
        Gazel 105 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin güzel, temiz yüzü. 

9. Cemāl-i pākine Sālim hemīşe müştāḳız  

10. Bu iştiyāḳ bize miḥnet-resān-ı dil-berdir  
 
4. cemāl-i pākiñe:-iñ, -e 
        Gazel 162 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin güzel, temiz yüzü. 

3. Cemāl-i pākiñe dīdem ederdi neẓẓāre  

4. Nigāha olmasa eşk-i revān hemān māniʿ  
 
5. cemāl-i pākiñe:-iñ, -e 
        Gazel 287 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin güzel, temiz yüzü. 
1. Cemāl-i pākiñe ḫaṭ revnaḳ-ı ʿiẕār oldu  
2. Neẓāregāh-ı maḥabbet benefşezār oldu  
 
cemāl-i pākini: 
1. cemāl-i pākini:-in, -i 
        Gazel 99 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin güzel, temiz yüzü. 
3. Cemāl-i pākini bir kerre anıñ āh görseydik  
4. O şūhu dil-berān içre hemān bir dānedir derler  
 

cemīʿ: 

1. cemīʿ: 

        Kaside 8 
        Mısra: 196 
        Bütün, tüm, cümle. 
195. O dem ki ede maḫāʾil firāz-ı serde sükūn  

196. O dem ki her kesi maḥşer cemīʿ ü ḥāşirdir  

 

cemīʿ-i enbiyāya: 

1. cemīʿ-i enbiyāya:-ya 

        Kaside 4 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Peygamberlerin tamamı. 

27. Cemīʿ-i enbiyāya ʿillet-i ġāʾiyyedir ẕātıñ  

28. Seniñçün ḫalḳ olundu cümle-i dünyā vü mā-fīhā  

 

cemīʿ-i genc-i maʿārifde: 

1. cemīʿ-i genc-i maʿārifde:-de 

        Kaside 17 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlim hazinesi. 

51. Tüfeng ü tīri dilīrāne şaṣtı merdāne  

52. Cemīʿ-i genc-i maʿārifde ẕātı hep maḥrem  

 

cemīʿ-i ʿużvumu: 
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1. cemīʿ-i ʿużvumu:-um, -u 

        Kaside 3 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vücuttaki organların tümú. 
17. Baña etdiñ eyā luṭfu firāvān  

18. Cemīʿ-i ʿużvumu ser-cümle iḥsān  

 

cemīʿ-i vaḳt: 

1. cemīʿ-i vaḳt: 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın tümü, bütünü. 
73. O ʿaşḳdır kim cihānda ola ʿāşıḳ  

74. Cemīʿ-i vaḳt endūh aña ġālib  

 

cemīʿ-i vaḳtini: 

1. cemīʿ-i vaḳtini:-in, -i 

        Diğer 10 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın tümü, bütünü. 

51. Cemīʿ-i vaḳtini ṣarf eylese kişi böyle  

52. Olur mu kāmil-i her fen bu rütbe bilmem yā  
 

cemīʿ-i yārāna: 

1. cemīʿ-i yārāna:-a 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 156 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün dostlar, ahbablar. 

155. Ḳubḥunu bilmeyip sefīhāne  

156. Süḫre olur cemīʿ-i yārāna  

 
cemʿi-i zārıñ: 
1. cemʿi-i zārıñ:-ıñ 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen,acı çeken topluluk. 
75. Ṣabrı ḳalmazdı Cemʿi-i zārıñ  
76. Cūşişin görse böyle güftārıñ  
 

cemīl: 

1. cemīl: 

        Tarih 11 
        Mısra: 4 
        Güzel. 
3. Ẕāt-ı vālāsı maʿārifle muʿallā-pāye  

4. Edeb-i pāki gibi vech-i feraḥsārı cemīl  

 
cemʿiyyet: 
1. cemʿiyyetle:-le 
        Kaside 19 
        Mısra: 104 
        Topluluk, toplum. 

103. Ḫudā şeh-zādegānın sāyesinde cümle pīr etsin  

104. Bu cemʿiyyetle göstersin hemīşe çarḫ-ı devvāre  

 

2. cemʿiyyet: 
        Gazel 206 
        Mısra: 8 
        Topluluk || Gönüldeki dirlik, düzenlik. Âşığın 
gönlünün perişan olmaması durumu. 

7. Eyledi sevdā-yı zülfüñ dil-perīşān şöyle kim  

8. Ḫātırımda bir dahı cemʿiyyet ümmīd eylemem  

 

cemşīd: 

1. cemşīd: 

        Kaside 14 
        Mısra: 64 
        Şarabı bulmasıyla meşhur İran'ın efsanevi 
dördüncü şahı. 
63. Ḳapıñda ḳul olup şāhān-ı ʿālem  

64. Felekde olsa da Cemşīd ü ger Cem  

 

cemşīd ile kisrā olurlarsa: 

1. cemşīd ile kisrā olurlarsa:-ur, -lar, -sa 

        Kaside 25 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cemşid ve Kisrā mertebesinde olma. 

5. Ne ẕāt-ı mekrümet-pīrā ki lāyıḳdır olurlarsa  

6. Der-i devlet-meʾāb-ı bendesi Cemşīd ile Kisrā  

 

cemşīd-i devrān: 

1. cemşīd-i devrān: 

        Kaside 23 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dönemin Cemşidi || Sadrazam Damat İbrahim 
Paşa. 

39. Ne āṣaf ḫusrev-i ṣāḥib-ḳırān Cemşīd-i devrān kim  

40. Kef-i ḥükmünde ḳılmış baḫtı dest-efşār-ı dünyāyı  
 
cenāb: 
1. cenābına:-ın, -a 
        Kaside 10 
        Mısra: 238 
        Evin etrafı, çevresi. 

237. Etmek içün tesellī vü tebcīl  

238. Geldi bir gün cenābına Cibrīl  

 
2. cenābıdır:-ı, -dır 
        Kaside 12 
        Mısra: 92 
        "şeref, onur ve büyüklük" terimi olarak kullanılır, 
hazret. 
91. Maḥall-i ʿurve-i vüsḳādır ol Ṣafiyyu’llāh    

92. Cenān-ı pāki Medīne cenābıdır sūrı  

 
cenāb-ı ḥaḳ: 
1. cenāb-ı ḥaḳ: 
        Kaside 8 
        Mısra: 156 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 
155. Tevessül eyleyelim biz seniñle Raḥmān’a  
156. Cenāb-ı Ḥaḳ seniñ ile olana nāṣırdır  
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2. cenāb-ı ḥaḳ: 
        Kaside 20 
        Mısra: 185 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 

185. Eylemişdir cenāb-ı Ḥaḳ zīrā  

186. Şehleri maḥrem-i harīm-i velā    

 
3. cenāb-ı ḥaḳ: 
        Gazel 128 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 
5. Verir merāmıñı bir gün murādıñ üzre Ḫudā  
6. Cenāb-ı Ḥaḳ ḳulunu her zamān melūl etmez  
 
cenāb-ı ḥaḳḳ: 
1. cenāb-ı ḥaḳḳ: 
        Kaside 12 
        Mısra: 117 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 

117. Cenāb-ı Ḥaḳḳ k’ide bir ẕāt-ı pāke tevḳīri  

118. Ne mümkin eylemek aña neẓāre-i ḫūrī  

 
cenāb-ı ḥaḳḳ’a: 
1. cenāb-ı ḥaḳḳ’a:-a 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 

79. Ki ʿaşḳ insānı zīrā kāmil eyler  

80. Cenāb-ı Ḥaḳḳ’a elbet vāṣıl eyler  
 
cenāb-ı ḥaḳḳ’a emānet edip: 
1. cenāb-ı ḥaḳḳ’a emānet edip:-ip 
        Diğer 10 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Birine- Allah'ın onu koruması için dua etmek. 
75. Cenāb-ı Ḥaḳḳ’a emānet edip vücūduñu biz  
76. Bu gūne ḳaldı ber-āverde bunda dest-i duʿā  
 
cenāb-ı ḥażret-i allāh: 
1. cenāb-ı ḥażret-i allāh: 
        Kaside 17 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 
81. Cenāb-ı ḥażret-i Allāh eylesin ẕātın  

82. Serīr-i salṭanat üstünde kām-baḫş-ı ümem  

 
cenāb-ı ḥazret-i ḥaḳḳ’ıñ: 
1. cenāb-ı ḥażret-i ḥaḳḳ’ıñ:-ıñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 202 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce Allah. 
      201. Revān-ı pākiñe olsun revān be-her sāʿat  
      202. Cenāb-ı ḥażret-i Ḥaḳḳ’ıñ dürūd-ı meşkūrı  
 

2. cenāb-ı ḥazret-i ḥaḳḳ’ıñ:-ıñ 
        Gazel 118 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 

3. Felek bizi yine tekdīr ārzū etdi  

4. Cenāb-ı ḥazret-i Ḥaḳḳ’ıñ işinde ḫikmet var  
 
cenāb-ı ḥażret-i ḫallāḳ: 
1. cenāb-ı ḥażret-i ḫallāḳ: 
        Tarih 8 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 

73. Muʿammer eyleye ẕāt-ı şerīf-i mekrümet-baḫşıñ  

74. Cihān maʿmūr ṭurduḳça cenāb-ı ḥażret-i Ḫallāḳ  
 
cenāb-ı ḥażret-i maḫdūm-ı maʿrifet-ḫādim: 
1. cenāb-ı ḥażret-i maḫdūm-ı maʿrifet-ḫādim: 
        Diğer 10 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Marifet ehli yüce kişi. 
43. Cenāb-ı ḥażret-i maḫdūm-ı maʿrifet-ḫādim  
44. O ẕāt-ı pāk-i maḳādir-şinās u müstesnā  
 
cenāb-ı ḥażret-i şāh-ı risālet: 
1. cenāb-ı ḥażret-i şāh-ı risālet: 
        Kaside 4 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Peygamberlik şahı, peygamberlerin üstünü || Hz. 
Muhammed. 
23. Cenāb-ı ḥażret-i şāh-ı risālet şāfiʿ-i ümmet  
24. Nebiyy-i muḥterem muḫtār-ı Rabb-i Ḭzid ü Dānā  
 
cenāb-ı ḥażret-i sulṭān aḥmed: 
1. cenāb-ı ḥażret-i sulṭān aḥmed: 
        Tarih 1 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sultan Ahmed-3.Ahmed- Hazretleri. 
57. Cenāb-ı ḥażret-i Sulṭān Aḥmed  
58. Ki faḫr eyler vücūdu ile gerdūn  
 
2. cenāb-ı ḥażret-i sultān aḥmed: 
        Kaside 19 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sultan Ahmed-3.Ahmed- Hazretleri. 

73. Cenāb-ı ḥażret-i Sultān Aḥmed Ḫān-ı Ġāzī kim  

74. Naẓīri gelmemişdir salṭanatda çarḫ-ı devvāre  

 

cenāb-ı ḥażret-i sulṭān aḥmed-i ġāzī: 

1. cenāb-ı ḥażret-i sulṭān aḥmed-i ġāzī: 

        Kaside 17 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gazi Sultan Ahmed Hazretleri || 3. Ahmed. 

37. Cenāb-ı ḥażret-i Sulṭān Aḥmed-i Ġāzī  

38. Yegāne pādişeh-i bī-muʿādil ü ekrem  
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cenāb-ı ḫudā: 
1. cenāb-ı ḫudā: 
        Diğer 6 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 
7. Mihr-i iḳbālini cenāb-ı Ḫudā  
8. Gün-be-gün eyleye żiyā-baḫşā  
 
cenāb-ı ḫudā’nıñ: 
1. cenāb-ı ḫudā’nıñ:-nıñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 148 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 

147. Nebiyy-i aḳdem-i baʿsā şefīḳ-ı evlādā  

148. Eyā cenāb-ı Ḫudā’nıñ Resūl-i meşhūrı  
 

cenāb-ı kerīm: 

1. cenāb-ı kerīm: 

        Kaside 8 
        Mısra: 154 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 
153. Eger şefāʿat ü luṭfuñ olur ise munżam  

154. Gider hümūm cenāb-ı Kerīm Ḳādir’dir  

 

2. cenāb-ı kerīm: 

        Tarih 15 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 

11. Hemīşe beyt-i şerīfi gibi cenāb-ı Kerīm  

12. ʿUlüvv-i ḳadrini bānīsiniñ bülend etsin  

 
cenāb-ı kibriyā’dan: 
1. cenāb-ı kibriyā’dan:-dan 
        Kaside 4 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 
31. Cenāb-ı Kibriyā’dan ḥaḳ resūl olduġunu eyler  

32. Seniñ ẓahr-ı şerīfiñde mübārek ḫātemiñ imżā  

 
cenāb-ı mevlā: 
1. cenāb-ı mevlā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce Rab; Yüce Allâh. 
37. Saña bi’ẕ-ẕāt selām eyledi Ḫallāḳ-ı cihān  
38. Daʿvet etdi saña maḫṣūṣ cenāb-ı Mevlā  
 
2. cenāb-ı mevlā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 108 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce Rab; Yüce Allâh. 
107. Ravża-i pākine ṣad-gūne taḥiyyāt olsun  
108. Ṣad selām eyleye ol ẕāta cenāb-ı Mevlā  

 
cenāb-ı müfti-i ʿallāme: 
1. cenāb-ı müfti-i ʿallāme: 
        Kaside 30 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok büyük ilmi olan müftü hazretleri || Şeyhülislam 
Ebe-zāde Abdullah Efendi. 
23. Cenāb-ı müfti-i ʿallāme ʿAbdu’llāh Efendi kim  

24. Vücūd-ı pāki zībende edip ol ṣadr-ı ʿulyāyı  

 

cenāb-ı muʿīn: 

1. cenāb-ı muʿīn: 

        Diğer 9 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        “Herkesin yardımcısı, herkese yardım eden” 
anlamında Allah için kullanılır. 

17. Āsitānıñ ede cenāb-ı Muʿīn  

18. Āb-ı rūy-i gül-i keremle metīn  

 
cenāb-ı muṣṭafā paşa: 
1. cenāb-ı muṣṭafā paşa: 
        Gazel 114 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mustafa Paşa Hazretleri. 
13. Cenāb-ı Muṣṭafā Paşa o düstūr-ı mükerrem kim  
14. Cihān devletde ẕātın luṭf-ı ḫāṣ u ʿām içün ṣaḳlar  
 
cenāb-ı pādişāha: 
1. cenāb-ı pādişāha:-a 
        Tarih 1 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişah hazretleri. 

47. Cenāb-ı pādişāha göstere pīr  

48. Be-her birin Ḫudā-yı Ḥayy-ı bī-çūn  

 
cenāb-ı peyġamber: 
1. cenāb-ı peyġamber: 
        Kaside 10 
        Mısra: 398 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed. 
397. Bu eserden verip bu gūne ḫaber  
398. Dedi bir gün cenāb-ı Peyġamber  
 
cenāb-ı rabb-i ḳadîr: 
1. cenāb-ı rabb-i ḳadîr: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 197 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her şeye gücü yeten Allah. 

197. Hīç demez ki cenāb-ı Rabb-i ḳadîr  

198. Ḥükmünü böyle eylemiş taḳdīr  

 

cenāb-ı rabb-i muʿīn: 

1. cenāb-ı rabb-i muʿīn: 

        Diğer 8 
        Mısra: 29 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kullarına yardım eden Allah. 

29. Ẕāt-ı pākiñ cenāb-ı Rabb-i muʿīn  

30. Eylemiş luṭf u himmete taʿyīn  

 
cenāb-ı ṣadr-ı aʿlāyı: 
1. cenāb-ı ṣadr-ı aʿlāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce reis Hazretleri || Şeyhülislam Ebe-zāde 
Abdullah Efendi. 

21. Yine āhū-yı dil ekdārına cā-yı gürīz etsin  

22. O dāmān-ı muʿallāyı cenāb-ı ṣadr-ı aʿlāyı  
 
cenāb-ı şāh-ı ṣadr-ı kāḫ-ı levlāke: 
1. cenāb-ı şāh-ı ṣadr-ı kāḫ-ı levlāke: 
        Kaside 6 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Levlāke Sultanı || Levlāke: "Ey habibim sen 
olmasaydın bu kainatı yaratmazdım" anlamına gelen, 
hadis olduğuna inanılan söze gönderme yapılmıştır. 
41. Cenāb-ı şāh-ı ṣadr-ı kāḫ-ı levlāke kim olmuş    
42. Anıñ feyżi ile maḳbūl-i dünyā şemʿ ü pervāne  
 
cenāb-ı vālid-i mācid: 
1. cenāb-ı vālid-i mācid: 
        Tarih 7 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mirzâ Mustafa Efendi || Şâirin babası. 

1. Muḥīṭ-i bī-kerān-ı fażl u ʿizz ü mekrümet yaʿnī  

2. Cenāb-ı vālid-i mācid o ṣāḥib-lutf u deryā-dil  
 
cenāb-ı vedūd: 
1. cenāb-ı vedūd: 
        Kaside 10 
        Mısra: 527 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şefkat eden || Allah. 
527. Ravża-i pākiñe cenāb-ı Vedūd  
528. Rūz ü şeb eylesin hezār dürūd  
 
cenān: 
1. cenānım:-ım 
        Lugaz 1 
        Mısra: 37 
        Yürek, kalp, gönül. 
37. Cinān ile cenānım tevʾem oldu şimdilik Sālim  
38. Ḫudā yāver olursa bu da ḳalmaz ṣanki sāʿatdir  
 
cenān-ı ḥikmetdir: 
1. cenān-ı ḥikmetdir:-dir 
        Kaside 1 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hakikatın kalbi. 
51. ʿAyn-ı bāṭın cenān-ı ḥikmetdir  

52. Çeşm-i ẓāhir esīr-i ġafletdir  

 
cenān-ı pāki: 

1. cenān-ı pāki:-i 
        Kaside 12 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak gönül. 
91. Maḥall-i ʿurve-i vüsḳādır ol Ṣafiyyu’llāh    

92. Cenān-ı pāki Medīne cenābıdır sūrı  

 
ceng: 
1. cenge:-e 
        Lugaz 2 
        Mısra: 5 
        Savaş || Satranç oynamak. 
5. Ṣaf ṣaf olmaḳda cenge ḳıyām  

6. Ḥabeşīlerle ehl-i Rum tamām  

 
2. cengde:-de 
        Tarih 3 
        Mısra: 203 
        Savaş, muharebe. 
203. Bildiler kim aña ṭāḳat getirilmez cengde  

204. Tīr-i dil-dūz-ı iṣābet-eseri ʿayn-ı ḳażā  

 
3. ceng: 
        Kaside 10 
        Mısra: 189 
        Savaş, muharebe. 
189. Ceng āḫir olunca ser-tā-ser  
190. Etdiler leşkere iʿānetler  
 
ceng etmek: 
1. ceng etmek:-mek 
        Lugaz 2 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Savaşmak || Satranç oynamak. 

9. Līk ammā bularla ḥayvānāt  

10. Bile ceng etmek etdiler ʿādāt  
 
ceng-dūst: 
1. ceng-dūst: 
        Gazel 20 
        Mısra: 1 
        Savaş dostu. 
1. Olalı ġamzeñ ser-ā-ser ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
2. Oldu mihriñ içre diller ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
2. ceng-dūst: 
        Gazel 20 
        Mısra: 2 
        Savaş dostu. 
1. Olalı ġamzeñ ser-ā-ser ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
2. Oldu mihriñ içre diller ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
3. ceng-dūst: 
        Gazel 20 
        Mısra: 4 
        Savaş dostu. 

3. ʿĀlemi āsude etmez tā-be-rūz-ı rüstaḫīz  

4. Bu nigāh-ı fitne-reh-ber ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
4. ceng-dūst: 
        Gazel 20 
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        Mısra: 6 
        Savaş dostu. 

5. Kim eder cānın nişāne tīġ-i ser-tīze o yār  

6. Geldi almış deste ḫançer ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
5. ceng-dūst: 
        Gazel 20 
        Mısra: 8 
        Savaş dostu. 
7. Sad-hazer ol gamzelerden çeşm-i efsūn-sāzda  
8. ʿAkl u sevdāyı ederler sulh-düşmen ceng-dūst  
 
6. ceng-dūst: 
        Gazel 20 
        Mısra: 10 
        Savaş dostu. 
9. Kākülünde dil ederdi istirāḥat dāʾimā  
10. Olmasa Sālim o dil-ber ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 

cenīn-i müstehcen: 

1. cenīn-i müstehcen: 

        Kaside 10 
        Mısra: 455 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çıplak cenin || Çocuğun anne karnındaki durumu. 

455. Sensin ol bir cenīn-i müstehcen  

456. K’eyledin raḥm-i māderi mesken  
 
cennet: 
1. cennet: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 46 
        Gölgelik bahçe anlamında olup ahirette 
müminlerin, iyi insanların gidecekleri yerdir. 

45. Gūş edeydi olurdu bī-minnet  

46. Rūḥ-ı Firdevsi’ye suḫan cennet  
 
2. cennet’i:-i 
        Kaside 5 
        Mısra: 70 
        Gölgelik bahçe anlamında olup ahirette 
müminlerin, iyi insanların gidecekleri yerdir. 
69. Kevser’i ḳanda görürdü dil-i ʿaṭşān-ı ümem  
70. Cennet’i ḳanda bulurlar idi ser-cümle verā  
 
3. cennete:-e 
        Tarih 8 
        Mısra: 12 
        Gölgelik bahçe anlamında olup ahirette 
müminlerin, iyi insanların gidecekleri yerdir. 
11. Bahār erdi cihān şimdi ser-ā-pā şād u ḫandāndır  
12. Bu nükhetle ʿaceb mi olsa dünyā cennete mıṣdāḳ  
 
4. cennetde:-de 
        Kaside 11 
        Mısra: 14 
        Gölgelik bahçe anlamında olup ahirette 
müminlerin, iyi insanların gidecekleri yerdir. 
13. Temāşā-yı cemāliñ ḥaḳ müyesser eyleyip yarın    
14. Mülāḳat ede cennetde bizim ile o sulṭānı  
 
5. cennetde:-de 
        Tarih 20 

        Mısra: 4 
        Gölgelik bahçe anlamında olup ahirette 
müminlerin, iyi insanların gidecekleri yerdir. 
3. Dāmen-keş olup bezm-i fenādan sefer etdi  
4. Zeyneb bula cennetde murādınca maḳāmın  
 
cennetāsā: 
1. cennetāsādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 1 
        Cennet gibi. 
1. Bahār erdi çemenzārıñ ṣafāsı cennetāsādır  
2. Temāşāsı bu mevsimde gülistānıñ temāşādır  
 
cennet-āsāre: 
1. cennet-āsāre: 
        Kaside 19 
        Mısra: 58 
        Cennet eserleri || Bahçe, çimenlik. 
57. Baḳıp bu reng ü būya ḫāṭıra firdevs gelmez mi  
58. Girince böyle nüzhetgāh-ı vālā cennet-āsāre  
 
cennetden bir ḳıṭʿadır: 
   1. cennetden bir ḳıṭʿadır:-dır 
          Müfret 62 
          Mısra: 2 
          Kelime Tipi: Kalıp İfade 
          Cennetten bir parça || Kağıthane meydanı. 
        1. Ḥūri vü ġılmān ile birdir ser-ā-ser her biri  
        2. Ṣaḥn-ı Kāġıd-ḫāne cennetden hemān bir ḳıṭʿadır  
 
cennet-i aʿlāya girilmez: 
1. cennet-i aʿlāya girilmez:-ilmez 
        Rübai 5 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennete girmek || Aşk yoluna girmek. 

1. Tā ölmeyicek ʿāşıḳ-ı bī-çāre dirilmez  

2. Merg olmayıcaḳ cennet-i aʿlāya girilmez  
 
cennet-i meʾvāsādır: 
1. cennet-i meʾvāsādır:-dır 
        Diğer 3 
        Mısra: 141 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        . Kur'an'da adı geçen sekiz cennetten biri. [Huld, 
Dâr-üs-selâm, Dâr-ül-karâr, Adn, Me'vâ, Naîm, İlliyyîn, 
Firdevs]. 
141. Ya o Ṭoplaröñü kim cennet-i meʾvāsādır  
142. O da dünyāda şehā misli bulunmaz cādır  
 
cennet-sezā: 
1. cennet-sezā: 
        Tarih 12 
        Mısra: 2 
        Cennet gibi. 
1. Dil-güşā ḳaṣr-ı müferraḥ cān-fezā  
2. Ḥabbeẕā cāy-ı ṣafā cennet-sezā  
 
cennetü’l-meʾvā: 
1. cennetü’l-meʾvā: 
        Gazel 232 
        Mısra: 3 
        Cennet. 
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3. Cennetü’l-meʾvā iken her gūşe bir dūzaḫ olur  

4. Ṣaḳlasın Mevlā hemīşe ādemi idbārdan  

 

cerb-i şīrīnine: 

1. cerb-i şīrīnine:-in, -e 

        Gazel 142 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tatlı yemek. 

5. Nedir āyā murādı cerb-i şīrīnine sīr olduḳ  

6. Dil-i āzādeniñ bī-hūde düşnāmın yemek olmaz  

 
cereyān eylemezdi: 
1. cereyān eylemezdi:-mez, -di 
        Kaside 20 
        Mısra: 344 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerçekleşmek || Yazmak. 
343. Cūy-ı iḥsānıñ etmese imdād  
344. Cereyān eylemezdi böyle midād  
 
cerre çıḳsa: 
   1. cerre çıḳsa:-sa 
          Tarih 17 
          Mısra: 75 
          Kelime Tipi: Kalıp İfade 
          Medrese öğrencilerinin üç aylarda (Recep, Şaban, 
Ramazan) geçimlerini sağlamak ve imamlık, müezzinlik 
yapmak üzere belde belde dolaşması. 

        75. Cerre çıḳsa cūduña vermez naḳīṣa şānına  

        76. İsteriz hep āsitān-ı pākiñe olmaḳ yaḳīn  

 
cerr-i iḥsānıña: 
1. cerr-i iḥsānıña:-ıñ, -a 
        Tarih 17 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf, ihsan daveti. 

83. Ben gedāya dergehiñden şefḳat ümmīd eyleyip  

84. Cerr-i iḥsānıña ḳıldım böyle bir ṭarḥ-ı zemīn  

 
cesed: 
1. cesed: 
        Kaside 12 
        Mısra: 55 
        Vücud, beden. 
55. O ʿarsagehde ẕuhūr etdi bir cesed ammā  
56. Ne idi bilmedi kimse bu rāz-ı mestūrı  
 
ceste ceste: 
1. ceste ceste: 
        Kaside 10 
        Mısra: 467 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Derece derece, parça parça. 

467. Ceste ceste verip teraḳḳīler  

468. Etdi ṣad gūne niʿmete maẓhar  
 
cevāb: 
1. cevābın:-ın 
        Kısa Mesnevi 3 

        Mısra: 32 
        Ar. Suale karşılık mukabele. 
31. Dedim ben aña ey ser-māye-i cān  
32. Suʾālim var cevābın eyle iḥsān  
 
cevāb etmez: 
1. cevāb etmez:-mez 
        Gazel 148 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cevap vermek. 
3. Ya firḳatdir kelāmı yā peyām-ı sūziş-i hicrān  

4. O ġamze bundan özge biz ġarībe bir cevāb etmez  

 
cevābı aldım: 
1. cevābı aldım:-dım-ı 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sorusuna karşılık almak. 
75. Cevābı çünki aldım ben sözünden  
76. Cemāli ġāʾib oldu bu gözümden  
 

cevāb-ı āteşīn: 

1. cevāb-ı āteşīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakıcı cevap. 

65. Ḳandasın ḳanda telāfī deyü etdikçe ḫayāl  

66. Nuṭḳumu mülzem eder hep bu cevāb-ı āteşīn  

 
cevāb-ı cümle-i aʿmāl: 
1. cevāb-ı cümle-i aʿmāl: 
        Kaside 3 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün amellerin cevabı || Mahşerde amellerin 
hesabının sorulması . 
85. Fiġān ol gün denile ḳāl bir bir    
86. Cevāb-ı cümle-i aʿmāl bir bir  
 
cevāb-ı pāki: 
1. cevāb-ı pāki:-i 
        Tarih 17 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel cevap, mutlu eden cevap. 
71. Bu cevāb-ı pāki aḫẕ edip zebān-ı kāmdan  

72. Reh-güẕārıñda nevāl ü cūda açdım āstīn  

 
cevāb-ı yeʾs: 
1. cevāb-ı yeʾs: 
        Gazel 101 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümitsizlik cevabı. 
3. Cevāb-ı yeʾs ile pürdür verā-yı maʿnā hep  
4. Egerçi ḥarf-i viṣāli femi tekellüm eder  
 
cevābın verdi: 
1. cevābın verdi:-di-ın 
        Kısa Mesnevi 3 
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        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanıtlamak. 
59. Ḫuṣūṣā dün bu söz anıñla oldu  
60. O da baña cevābın böyle verdi  
 
cevābın verem: 
1. cevābın verem:-em 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanıtlamak. 
39. Dedi söyle baña nedir ḫıṭābıñ  
40. Bilirsem aṣlını verem cevābın  
 
2. cevābın verem:-em 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanıtlamak. 

67. Ki zīrā ol semāʿiyle verem ben  

68. Cevābın anı bir ḫoş diñle gel sen  
 
cevābın vereyim: 
1. cevābın vereyim:-e, -yim 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanıtlamak. 
47. Dedi ol şāh-ı mümtāz u müsellem  
48. Cevābın vereyim pek diñle ādem  
 
cevād-ı muṭlaḳdan: 
1. cevād-ı muṭlaḳdan:-dan 
        Kaside 1 
        Mısra: 133 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 
133. Hemān iste Cevād-ı muṭlaḳdan  
134. Ne ise maṭlabıñ çemen-be-çemen  
 
cevāhir: 
1. cevāhir: 
        Kaside 20 
        Mısra: 281 
        Cevherler; "cevher"in cem'idir. 
281. O da zeyn eyleyip cevāhir ile  

282. Nice ṣunʿ-ı bihīn ü fāḫir ile  

 
cevāhir-i tefekkür: 
1. cevāhir-i tefekkür: 
        Kaside 7 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fikir, düşünce cevheri || Düşünme eylemi. 

45. Bī-hūde cevāhir-i tefekkür    

46. Gencīne-i şāyegāna ṣıġmaz  

 
cevāmiʿ: 
1. cevāmiʿe: 
        Diğer 3 
        Mısra: 114 
        Camiler. 

113. Her aġaç dibi hele minbere döndü el-ḥaḳ  
114. Bu feżālar da cevāmiʿe olupdur mülḥaḳ  
 
cevān: 
1. cevāndır:-dır 
        Lugaz 3 
        Mısra: 18 
        Genç || Mum. 
17. Gerçi kim ḳaddi ġāyet-i bālā  
18. Bir sümüklü cevāndır ol ammā  
 
2. cevān: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 35 
        Genç || Mum. 
35. Bir yalın yüzlü şūḫdır o cevān  

36. Līk ammā edebsiz-i devrān  

 
3. cevān: 
        Kaside 10 
        Mısra: 301 
        Genç, delikanlı. 
301. Vardıġında mekānına o cevān  
302. Oldular ḳavmi yek-sere ḥayrān  
 
4. cevānı:-ı 
        Matla 48 
        Mısra: 1 
        Genç || Sevgili. 
1. Cevānı ṣayd ederdim ben elimde iḫtiyār olsa  
2. Benimle yār olurdu yār baḫtım baña yār olsa  
 
5. cevāna:-a 
        Gazel 164 
        Mısra: 5 
        Genç || Sevgili. 
5. Bir yalın yüzlü cevāna aḳıdıp mihrini ḥayf  
6. Eylemiş cümle ġamı başına der-kār şemiʿ  
 
6. cevāndan:-dan 
        Gazel 236 
        Mısra: 1 
        Genç, delikanlı. 
1. Geçdik ġumūm-ı ġurbet ile biz cevāndan  
2. Neñ var bu zāra şimdi felek imtināndan  
 
cevdet-i iḥsānıña: 
1. cevdet-i iḥsānıña:-ıñ, -a 
        Kaside 18 
        Mısra: 107 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik, cömertlik. 

107. Baḥr ü ber cevdet-i iḥsānıña sīr ü reyyān  

108. Niʿmetiñ öyle bahār içre cihāna mebẕūl  
 
cevher-i ʿaḳlıñ: 
1. cevher-i ʿaḳlıñ:-ıñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akıl cevheri. 

9. İrāde oldu hüveydā çü āferīnişde  

10. Yapıldı cevher-i ʿaḳlıñ ḫamīretü’n-nūrı  
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cevher-i encüm: 
1. cevher-i encüm: 
        Kaside 5 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yıldız mücevheri || Yıldızların parlaklığı, güzelliği 
ile mücevhere benzetilmesi. 

25. Zen-i dünyā ḳoyup āyīne-i māhı öñüne  

26. Cevher-i encüm ile kendi|| y.i etdi zībā    

 
cevher-i ferd: 
1. cevher-i ferd: 
        Tarih 10 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşsiz cevher || Sevgilinin güzel yüzü. 
13. Görmesek tāze ḫaṭıñ biz der idik  
14. Cevher-i ferd nümāyān olmaz  
 
cevher-i ferde: 
1. cevher-i ferde:-e 
        Gazel 114 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Atom. || Yaratılmışların özü. 
7. Dehānın ḫande-i laʿliyle iẓhār etmemekden yār  

8. Ḥakīme cevher-i ferde misāl-i tām içün ṣaḳlar  

 
cevher-i ferdi: 
1. cevher-i ferdi:-i 
        Gazel 111 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşsiz cevher. 

1. Geh tebessüm rūyuña kim bāʿis-i taḥsīn olur  

2. Cevher-i ferdi dehānıñ māye-i taʿyīn olur  

 
cevher-i nādire-ḳıymet: 
1. cevher-i nādire-ḳıymet: 
        Kaside 26 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıymetli cevher || Sadrazam Baltacı Mehmed Paşa. 

33. Dür-i yek-tā-yı belāġat güher-i bī-ʿillet  

34. Cevher-i nādire-ḳıymet dür-i deryā-yı bahā  
 
cevher-i ṣulbüñ: 
1. cevher-i ṣulbüñ:-üñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 136 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz soy,nesil. 

135. Budur o ṣunʿ-ı ṣanīʿ-i kemāl-i ünsiyyet  

136. Kim oldı cevher-i ṣulbüñ vücūdu gencūrı  
 
cevher-i ẕātıñ: 
1. cevher-i ẕātıñ:-ıñ 
        Kaside 18 
        Mısra: 104 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin özü. 

103. Cümle erkān-ı şerīfiñde çü faṣṣ-ı ḫātem  

104. Cevher-i ẕātıñ ise mesned-i şerʿ-i maḳbūl  
 
cevher-i ẕātıña: 
1. cevher-i ẕātıña:-ıñ, -a 
        Kaside 12 
        Mısra: 154 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin özü. 
153. Muʿallim-i sebaḳ-ı sırr-ı ʿalleme’l-esmā  
154. Oḳutdu cevher-i ẕātıña naẓm u mensūrı  
 
cevlān eyler: 
1. cevlān eyler:-r 
        Kaside 22 
        Mısra: 107 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstenilen düşünceyi yazıya dökebilmek için 
uğraşmak, çaba harcamak. 
107. Böyle cevlān mı eyler idi ḳalem  
108. Deşt-i medḥiñde olmasam ebkem  
 
cevlān-ı pervāz-ı ʿulūm etse: 
1. cevlān-ı pervāz-ı ʿulūm etse:-se 
        Tarih 7 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlimler -içerisinde- uçmak, dolanmak || Birçok 
ilimde bilgili olmak. 

3. Hümā-yı bī-hübūṭ olur ʿaḳıllar eylemez idrāk  

4. Ne dem cevlān-ı pervāz-ı ʿulūm etse o dānā-dil  
 
cevr: 
1. cevr: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 27 
        Eziyet, azap || Sevgiliden gelen incitici söz veya 
davranışlar. 
27. Ne deñlü cevr ile olsa bu dil eyyām-ı mātemde  
28. Şikāyet eylemem bir vechile andan bu ʿālemde  
 
2. cevri:-i 
        Rübai 2 
        Mısra: 4 
        Eziyet, azap || Sevgiliden gelen incitici söz veya 
davranışlar. 
3. Gözden düşürüp eşk-i revānım gibi cānā  

4. Bu cevri baña görme revā dīdeleriñden  

 
3. cevriñle:-iñ, -le 
        Tahmis 3 
        Mısra: 25 
        Eziyet, azap || Sevgiliden gelen incitici söz veya 
davranışlar. 
25. Maḥabbet ehlini cevriñle imtiḥān eyle  
 
4. cevre:-e 
        Rübai 13 
        Mısra: 1 
        Ar. Eza, sitem. 
1. Sad-gūne cefā vü cevre oldu mahrem  

2. Etdi yine bu dil-i garībi pür-gam  
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5. cevriñ:-iñ 
        Kıt'a 17 
        Mısra: 3 
        Eziyet, azap || Sevgiliden gelen incitici söz veya 
davranışlar. 
3. Ne bu cevriñ yeter gel inṣāf et  
4. ʿĀşıḳ olduḳsa kāfir olmadıḳ  
 
6. cevr: 
        Gazel 25 
        Mısra: 5 
        Eziyet, azap || Sevgiliden gelen incitici söz veya 
davranışlar. 
5. Zücāc-ı ḫāṭırımı cevr ile şikest etdi  
6. Melāl-i ṭabʿıma bu inkisārdır bāʿis  
 
7. cevre:-e 
        Gazel 25 
        Mısra: 10 
        Eza, sitem. 
9. Şikāyet eyleme Sālim cefā-yı dil-berden  
10. Bu rütbe cevre de bu baḫt-ı zārdır baʿis  
 
8. cevrine:-in, -e 
        Gazel 28 
        Mısra: 1 
        Eziyet, azap || Sevgiliden gelen incitici söz veya 
davranışlar. 
1. Tahammül etmege cevrine yār ḫūb olmaġa muḥtāc  
2. Kişiniñ dil-beri maḥbūb u merġūb olmaga muḥtāc  
 
9. cevr: 
        Gazel 81 
        Mısra: 6 
        Ar. Eza, sitem. 
5. Pā-māl-i rāh-ı ʿaşḳına bunca sitem ile  
6. Maḳṣūdu cevr ü nāz degil de yā nedir  
 
10. cevrin:-in 
        Gazel 110 
        Mısra: 15 
        Ar. Eza, sitem. 
15. Ne rütbe cevrin efzūn eylese bezm-i teġāfülde  

16. Geçilmez ol perīden Sālimā bilmem ne ḥāletdir  

 
11. cevr: 
        Gazel 112 
        Mısra: 11 
        Ar. Eza, sitem. 

11. Āyīni cevr iken yine iẓhār-ı meyl eder  

12. Sālim taḳiyye-dārsa cefā mezhebindedir  
 
12. cevri:-i 
        Gazel 136 
        Mısra: 10 
        Ar. Eza, sitem. 
9. Siteminden dile bir ẕerre melālet gelmez  
10. Sālimā cevri de maḥż-ı kereminden biliriz  
 
13. cevrin:-in 
        Gazel 180 
        Mısra: 1 
        Ar. Eza, sitem. 

1. Cevrin efzūn eyler ol meh ġamla feryād eyleseñ  
2. Dādıña kimse yetişmez yārdan dād eyleseñ  
 
14. cevr: 
        Gazel 184 
        Mısra: 4 
        Eza, sitem. 
3. Etmez teraḥḥum üftādegāna  
4. Cevr ʿādeti kāfir-mā-cerānıñ  
 
15. cevr: 
        Gazel 236 
        Mısra: 10 
        Ar. Eza, sitem. 

9. Benden naṣīḥat ister iseñ sevdigim hele  

10. Pek ṣaḳla cevr ü nāzıñı ġurbet-keşāndan  
 
16. cevriñ:-iñ 
        Gazel 259 
        Mısra: 10 
        Eziyet, cefa. 
9. Hele bir kez nigāh-ı merḥamet etdiñ mi inṣāf et  
10. Nedendir Sālim’e cevriñ a kāfir-mā-cerā söyle  
 
cevr eder: 
1. cevr eder:-er 
        Gazel 120 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyet etmek. 

3. Ser-i zülfün gehī eyler perīşān geh niẓām üzre  

4. Dil-i ʿuşşāḳ-ı zāra cevr eder ol şūḫ hem etmez  
 
cevr ederse: 
1. cevr ederse:-er, -se 
        Tesdis 2 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyet, zulüm etmek. 
15. Bi-ḥamdi’llāh ki ʿuşşāḳı içinde ben de maʿdūdum  
16. Ne deñlü cevr ederse eylesin ben yine ḫoşnūdum  
 
cevr et: 
   1. cevr et: 
          Müfret 2 
          Mısra: 1 
          Kelime Tipi: Kalıp İfade 
          Eziyet etmek. 
        1. Gerek öldür gerek güldür gerek cevr et gerek luṭf 
et  
        2. Seniñ cān ü göñülden ʿāşıḳıñdır Sālim-i şeydā  
 
cevr etdikde: 
1. cevr etdikde:-dik, -de 
        Diğer 2 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyet etmek. 
67. Cevr etdikde hep vefā görünür  
68. Ġayrınıñ luṭfu hep cefā görünür  
 
cevr etmege: 
1. cevr etmege:-e 
        Gazel 33 
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        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyet etmek. 

1. Hemīn cevr etmege ehl-i kemāle mübtelādır çarḫ  

2. Ser-i erbāb-ı ʿirfāna muḥaṣṣal bir belādır çarḫ  
 
cevr etmek: 
1. cevr etmek: 
        Gazel 18 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyet etmek. 

7. Saña āyīn olduysa dil-i ʿuşşāḳa cevr etmek  

8. Bize de oldu künc-i ġamda āh ile enīn ʿādet  

 
2. cevr etmek: 
        Gazel 87 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyet etmek. 
9. Bilirken Sālimā pā-māl-i gerd-i rāhını yer yer  
10. Bu gūne ʿāşıḳa cevr etmek ol mekkāre pek çoḳdur  
 
cevr etmem: 
1. cevr etmem:-mem 
        Kaside 7 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyet etmek. 
15. Ṭabʿıma bu yolda cevr etmem  
16. Zevraḳçeye tāziyāne ṣıġmaz  
 
cevr etmese: 
1. cevr etmese:-me, -se 
        Tesdis 6 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyet etmek. 

33. Ṭabīʿat-gīr olup cevr etmese ʿuşşāḳa ol āfet  

34. Muḥaṣṣal ey dil-i ḥasret-keş-i bī-tāb u bī-ṭāḳat  

 
cevr etmez: 
1. cevr etmez:-mez 
        Gazel 154 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyet etmek. 
7. Ḫat-āverlikde bile ḳıl ḳadar noḳṣān cevr etmez  
8. Muḳaddem devlet-i ḥüsnü o yār-i pür-cefā sürmüş  
 
cevr eyledi: 
   1. cevr eyledi:-di 
          Müfret 52 
          Mısra: 2 
          Kelime Tipi: Kalıp İfade 
          Eziyet etmek. 
        1. Saña ġayrı ben cefā etmem deyü edip yemin  
        2. Yine yüzden Ṣolaḳ-zādem baña cevr eyledi  
 
cevr ü cefā: 
1. cevr ü cefā: 
        Gazel 223 
        Mısra: 8 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İncitici söz veya davranışlar || Sevgili. 

7. Vefāya ḥāṣılı bīgāneyim bezm-i maḥabbetde  

8. Gel ey cevr ü cefā sen kim benim hem-ülfetim sensin  
 
cevr ü eziyyet: 
1. cevr ü eziyyet: 
        Gazel 247 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keder ve sıkıntı. 
7. Görsün nic’olur ʿāşıḳına cevr ü eziyyet  
8. Yā Rab o cefākārı da benden beter eyle  
 
cevr ü ʿitāb etmezsiñ: 
1. cevr ü ʿitāb etmezsiñ:-mez, -siñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyet edip azarlamak. 
33. Ẕerrece cevr ü ʿitāb etmezsiñ aṣlā bendeñe  
34. Cürm ü noḳṣānına baḳmazsıñ dil-i nālānımıñ  
 
cevre gördügüm: 
1. cevre gördügüm:-dü, -güm 
        Gazel 50 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyet görmek, acı çekmek. 
11. Felekden gördügüm cevre taḥammül eylerim Sālim  
12. Ḫudā elbet beni bir gün feraḥ-baḫş-ı viṣāl eyler  
 

cevr-i bī-ḥaddim: 

1. cevr-i bī-ḥaddim:-im 

        Kaside 30 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla acı çekmek. 

99. Be-her-şeb yād-ı zülfüñ ile āhım cevr-i bī-ḥaddim  

100. ʿAyān eyler cihāna rütbe-i Mecnūn u Leylā’yı  
 
cevr-i gūn-ā-gūn: 
1. cevr-i gūn-ā-gūn: 
        Gazel 138 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çeşit çeşit eziyetler. 
3. Ḳaddimiz dāl olsa nola cevr-i gūn-ā-gūn ile  

4. Bir gül-endāmıñ esīr-i ḳāmet-i mevzūnuyuz  

 
2. cevr-i gūn-ā-gūn: 
        Gazel 245 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çeşit çeşit eziyetler. 

3. Hep naṣībim cevr-i gūn-ā-gūn ile ġam çekmedir  

4. Her kime meyl eylesem bu baḫt-ı nā-merġūb ile  
 
cevr-i rūzgār: 
1. cevr-i rūzgār: 
        Kaside 17 
        Mısra: 44 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feleğin eziyeti. 
43. Zamān-ı devlet-i pākinde Ḥaḳḳ’a ḥamd olsun  
44. Ġam oldu cümle naġam cevr-i rūzgār ʿadem  
 
cevr-i ser-ā-pā: 
1. cevr-i ser-ā-pā: 
        Rübai 4 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baştan ayağa eziyet || -Sevgilinin âşığa- sürekli 
olarak eziyet etmesi. 
1. Tā-key dil-i ʿuşşāḳa sitem cevr-i ser-ā-pā  
2. İnṣāf gerek ādeme bir pāre de cānā  
 
cevşen-i baḫt-ı sipihre: 
1. cevşen-i baḫt-ı sipihre:-e 
        Kaside 13 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baht,talih zırhı. 
75. Nevk-i rümḥü cevşen-i baḫt-ı sipihre tügme-dūz  

76. Barḳ-ı tīġı kişt-i ʿömr-i ḫaṣmdan ḫūşe-rübā  

 
cevşen-i çār āyine: 
1. cevşen-i çār āyine: 
        Kaside 13 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dört manevi zırh. 
79. Çār yāriñ rūḥ-ı pāki cevşen-i çār āyine  
80. Ser-penāhı himmet-i merd-i masāf-ı lā-fetā    
 
ceyb: 
1. ceyb: 
        Kaside 26 
        Mısra: 12 
        Cep. Esvabın bazı yerlerine yapılan kese. 
11. Ṭolular beyża-i elmās gibi oldu vezān  
12. Ceyb ü dāmānını toldursa sezādır ṣaḥrā  
 
2. ceybin:-in 
        Gazel 127 
        Mısra: 10 
        Cep. Esvabın bazı yerlerine yapılan kese. 
9. Devletlileriñ cümle hebādır işi Sālim  
10. Ceybin arasañ ḥāṣılı bir pāre bulunmaz  
 
ceyb-i māl-i ḫūlyāyı: 
   1. ceyb-i māl-i ḫūlyāyı:-yı 
          Kaside 30 
          Mısra: 74 
          Kelime Tipi: Kalıp İfade 
          Hayal dünyasının cebi || Hayaller, istekler. 

        73. Faḳīriñ şimdi sulṭānım o deñlü ārzūmendim  

        74. Ki naḳd-i fikretim ṭoldurdu ceyb-i māl-i ḫūlyāyı  
 
ceyḥūn: 
1. ceyḥūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 72 
        Ceyhun nehri. || Kişinin cömertliğinin büyüklüğü . 
71. Aña nisbet ile bir ḳatra olmaz  
72. Eger cūduyla hem-vezn olsa Ceyḥūn  

 
2. ceyḥūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 110 
        Ceyhun nehri. || Gözyaşının çokluğu. 
109. Firāḳıñla sirişk-i çeşm pür-ḫūn  
110. Biri nehr-i Fırāt u biri Ceyḥūn  
 
3. ceyḥūn’a:-a 
        Gazel 249 
        Mısra: 6 
        Ceyhun nehri. || Gözyaşının çokluğu. 
5. Görüp ser-çeşme-i eşkim gözüm nūru mürüvvet ḳıl  
6. Añıp giryānlıġım hicriñle Ceyḥūn’a selām eyle  
 
ceyş-i ḫazān: 
1. ceyş-i ḫazān: 
        Kaside 23 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonbahar askerleri,ordusu. 
13. Edince berg ü bār-ı ʿayşını ceyş-i ḫazān tārāc  
14. Çemen giydi şitāda müflisāne aḳ yek-tāyı  
 
ceyş-i müjgānı: 
1. ceyş-i müjgānı:-ı 
        Gazel 133 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kirpik askerleri || Sevgilinin kirpikleri, âşıkları 
öldürmesi yönünden askere benzetilmiştir. 

3. Ceyş-i müjgānı şehīd etmede ʿāşıḳlarını  

4. Tā-be-key ol şeh-i ḫūn-rīze ʿadālet gelmez  
 
cezā: 
1. cezā: 
        Gazel 276 
        Mısra: 21 
        Karşılık || Şart cümlesinin karşılığı. 
21. Şarṭ-ı mebsūṭa cezā olmamış idi der-pey  

22. Nüh ḳıbāb-ı kürevī hesti-i ġabrā yoġidi  

 

cezīl-i pest ü bālādır: 

1. cezīl-i pest ü bālādır:-dır 

        Kaside 34 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alt ve üst || Kainatın altı ve üstü. genişliği 
fazlalığında, oldukça fazla. 
49. Ne-būd u būdu bilmez luṭf u cūd-ı saʿy-i memdūdu  

50. Naʿīm-i ẓıll-ı maḥmūdu cezīl-i pest ü bālādır  

 

cibrīl: 

1. cibrīl: 

        Kaside 5 
        Mısra: 31 
        İbr. Peygamberlere vahiy tebliğe memur olan 
melâike. 

31. Ümmihānī evine vardı şitābān Cibrīl  

32. İştiyāḳı o şehe eyledi ʿarż u inhā  
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2. cibrīl: 

        Kaside 10 
        Mısra: 238 
        İbr. Peygamberlere vahiy tebliğe memur olan 
melâike. 

237. Etmek içün tesellī vü tebcīl  

238. Geldi bir gün cenābına Cibrīl  

 
ciger: 
1. ciger: 
        Gazel 219 
        Mısra: 2 
        Bagır, yürek. 

1. Şehā dīdem ġam-ı hicriñle giryān olmasın n’olsun  

2. Ciger sūz-ı firāḳıñ ile biryān olmasın n’olsun  
 
ciger sūz: 
1. ciger sūz: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlü yanmak || Aşk acısı . 
45. Fiġān kim inbisāṭ-ı ḥasret olduk  
46. Ciger sūz u derūn hem-rāh-ı ülfet  
 
ciger-ḫūn: 
1. ciger-ḫūnuñ:-uñ 
        Gazel 182 
        Mısra: 6 
        Yüreği kan. 
5. Deşilmek saña neydi meclis-i meyde derūnundan  
6. Şikāyet etmege fırṣat bulaydı ger ciger-ḫūnuñ  
 
ciger-ḫūn etdi: 
1. ciger-ḫūn etdi:-di 
        Kaside 30 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüreğini kan etmek || Acı çektirmek. 
91. Ḳoparmış gül-bününden bād-ı ṣubḥ ol verd-i ḥamrāyı  
92. Şafaḳ sanma ciger-ḫūn etdi bu ekdār dünyāyı  
 
ciger-ḫūn olmasın: 
1. ciger-ḫūn olmasın:-ma, -sın 
        Kaside 34 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüreği kan dolmak, acı çekmek. 
67. Ciger-ḫūn olmasın deyü reʿāyāya şafaḳāsā  
68. Ṣabāḥ-ı şefḳat-i pey-der-pey-i luṭfu müheyyādır  
 
ciger-ḫūn olsa: 
1. ciger-ḫūn olsa:-sa 
        Gazel 251 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüreği kan dolmak, acı çekmek. 
1. Tāb-ı meyden o şehiñ ruḫları gül-gūn olsa  
2. Reşk ile ḥüsnüne meh yine ciger-ḫūn olsa  
 
ciger-ḫūn olsun: 
1. ciger-ḫūn olsun:-sun 
        Tarih 1 

        Mısra: 124 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüreği kan dolmak, acı çekmek. 
123. Ṣafā etdikde ḳalbim ḥaşmetinden  
124. Derūnu olsun aʿdānıñ ciger-ḫūn  
 
ciger-pāre: 
1. ciger-pāre: 
        Kaside 19 
        Mısra: 23 
        Ciğer parçası || Çok sevilen kimse; sevgili. 
23. Ciger-pāre güzeller ʿişve-bāz u nāz-perverler  
24. Müferraḥ şeh-levendler gelmede nāzende reftāre  
 
ciger-sūz u hem-āġūş-ı tesellā olmamışlardı: 
1. ciger-sūz u hem-āġūş-ı tesellā olmamışlardı:-ma, -
mış, -lar, -dı 
        Kaside 6 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Hem- gönül yakan -hem de- teselli eden. 
59. O feyż ol feyż idi kim çarḫda dahı olmamışlardı    
60. Ciger-sūz u hem-āġūş-ı tesellā şemʿ ü pervāne  
 
cigi cigi: 
   1. cigi cigi: 
          Tarih 24 
          Mısra: 42 
          Kelime Tipi: Kalıp İfade 
          Savrularak dağılmak || Düşmanın bozguna 
uğraması. 
        41. Ḥısn-ı revān maḥṣūr olup cünd-i ʿadū maḳhur 
olup  
        42. Derdi revāfıẓ kūr olup cigi cigi eyne’l-mefer  
 
cihād: 
1. cihāda:-a 
        Kaside 8 
        Mısra: 45 
        İslâm nizâmını yeryüzünde hâkim kılma ve bu 
nizâmı savunma maksadıyle din uğrunda ve Hak 
yolunda yapılan savaş, gazâ. 
45. Odur o nūr-ı baṣar kim cihāda ʿazm etse  
46. Bile melāʾike vü evliyā ʿasākirdir  
 
cihāda gider: 
1. cihāda gider:-er 
        Gazel 94 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cihat etmeye,savaşmaya gitmek || Âşıklarına cefa 
vermek için sevgilinin edindiği uğraş. 

5. Sinān-ı gamzesini böyle etmeden ser-tīz  

6. O fitne-cū yine besbellidir cihāda gider  
 
cihān: 
1. cihān: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 137 
        Dünya halkı. 
137. Noldu bilmem tenezzül etdi cihān  
138. Böyle birden tebeddül etdi cihān  
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2. cihān: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 138 
        Dünya halkı. 
137. Noldu bilmem tenezzül etdi cihān  
138. Böyle birden tebeddül etdi cihān  
 
3. cihān: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 222 
        Dünya. 
221. Luṭfuñ ile hünerverān içre  
222. Sebḳ-ı aḳrān edem cihān içre  
 
4. cihānı:-ı 
        Tesdis 1 
        Mısra: 4 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 
3. Be-her-şeb yād edip āh etme ey dil kākül-i yāri  

4. Cihānı bī-ḥużūr etdiñ nedir bu nāle vü zārī  

 
5. cihāna:-a 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 84 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 
83. Eyā maġlūb-ı istiġnā-yı ġamze  
84. Be-her nāżı cihāna dāl ḫançer  
 
6. cihān: 
        Tarih 1 
        Mısra: 4 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 
3. Ne sūr-ı behcet-efzādır kim olmuş  
4. Cihān şevḳ u ṭarabla cümle meşḥūn  
 
7. cihān: 
        Tarih 1 
        Mısra: 64 
        Dünya. 

63. Şeh-i ʿālem-neberd-i şīr-efken  

64. Ki medḥiyle cihān memlū vü meşḥūn  
 
8. cihānda:-da 
        Tarih 1 
        Mısra: 79 
        Dünya. 

79. Nefāẕ-ı emr-i ʿālīsin cihānda  

80. Şu rütbe eylemiş Mevlā-yı bī-çūn  

 
9. cihāna:-a 
        Tarih 1 
        Mısra: 90 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 

89. Keremkārā ḫıdīvā pādişāhā  

90. Eyā ẕātı cihāna lutf-ı bī-çūn  

 
10. cihāna:-a 
        Kaside 2 
        Mısra: 55 
        Dünya. 

55. O kim nūr-ı İlāhī’dir cihāna  

56. ʿAceb mi raḥmet olsa bendegāna  

 
11. cihāna:-a 
        Kaside 2 
        Mısra: 58 
        Dünya. 

57. O kim şāh-ı serīr-ı ıṣṭıfādır  

58. Cihāna maḳdem-i pāki ʿaṭādır  
 
12. cihānı:-ı 
        Kaside 2 
        Mısra: 72 
        Dünya. 

71. O şāh-ı taḫtgāh-ı mülket ü dīn  

72. Ki mevlūdu cihānı etdi tezyīn  

 
13. cihān: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 8 
        Dünya. 
7. Şikenc-i zülfüñü ol dil ki eylemiş mesken  
8. Görünmez aña cihān olsa her ṭaraf gülşen  
 
14. cihān: 
        Gazel 2 
        Mısra: 4 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 

3. Şerīʿat ẓāhire ḥükm etmeniñ timsālidir gūyā  

4. Dil-i mirʾātı rāʾīye göre etmek cihān peydā  

 
15. cihān: 
        Diğer 3 
        Mısra: 58 
        Dünya. 

57. Sāye-i devlet-i teşrīf-i bahārda yek-ser  

58. Sāyeler saldı cihān içre naḫıllar yer yer  
 
16. cihānda:-da 
        Kaside 3 
        Mısra: 10 
        Dünya. 
9. Resūlüñe beni eylediñ ümmet  
10. Buñā hem-tā cihānda olmaz ʿizzet  
 
17. cihānı:-ı 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 2 
        Dünya. 
1. Seḥer vaḳtinde eylerken temāşā  
2. Cihānı geşt edip bu dil ser-ā-pā  
 
18. cihānı:-ı 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 7 
        Dünya. 
7. Ne gördüm ḳaplamış bir bū cihānı  

8. Ḥicāzāsā şemīm-i bī-ṭarānī  

 
19. cihānda:-da 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 71 
        Dünya. 
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71. Cihānda ʿaşḳın eyüsi olur mu  

72. Velīkin ehveni nisbetle ṭālib  

 
20. cihānda:-da 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 73 
        Dünya. 
73. O ʿaşḳdır kim cihānda ola ʿāşıḳ  

74. Cemīʿ-i vaḳt endūh aña ġālib  

 
21. cihānda:-da 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 78 
        Dünya. 

77. Dileyen Sālimā benden naṣīḥat  

78. Cihānda eylesin bu ʿaşḳa raġbet  
 
22. cihāna:-a 
        Tesdis 3 
        Mısra: 8 
        Dünya. 

7. Olup zencīr-i zülfünde o māhıñ vālih ü ḥayrān  

8. Cünūn-ı ʿaşḳ ile oldum cihāna şöhre-i devrān  
 
23. cihānda:-da 
        Tahmis 3 
        Mısra: 16 
        Dünya || Dünya hayatı. 
15. Bahār mevsimi fikr-i dem-i ḫazān eyle  
16. Cihānda sen kimi etdiñ murādca memnūn  
 
24. cihān: 
        Tarih 3 
        Mısra: 10 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 

9. Öyle pākīze fetiḥdir ki naẓīr ü mislin  

10. Görmemiş kimse cihān içre ser-ā-ser ḳaṭʿā  
 
25. cihān: 
        Tarih 3 
        Mısra: 20 
        Dünya. 

19. Müjdeler ile hemīn oldu be-her-cā mālī  

20. Toldu gülbāng-i nüvīd ile cihān ser-tā-pā  

 
26. cihānı:-ı 
        Tarih 3 
        Mısra: 55 
        Dünya. 
55. ʿAdl ü dādı şu ḳadar ḳıldı cihānı maʿmūr  
56. İsmi var şimdi hemān dilde ġumūmuñ her cā  
 
27. cihān: 
        Tarih 3 
        Mısra: 57 
        Dünya. 
57. Şu ḳadar oldu cihān emn ü amān ʿadlinde  

58. Düşmene düşmen eder ʿadl-i şerīfinde vefā  

 
28. cihānı:-ı 
        Gazel 3 

        Mısra: 7 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 

7. Cihānı ḳıldı lerzān tīġ-ı cevher-dār-ı müjgānıñ  

8. Ḫayāl edip o tīġ-i āteşīniñ mevc urur deryā  

 
29. cihān: 
        Kaside 4 
        Mısra: 12 
        Dünya. 

11. Ne şebdir ol şeb-i baḫt-āşinā ṭarf-ı İlāhī’den  

12. Cihān içre kim olmuşdur zamān-ı ḥaşre dek iḥyā  
 
30. cihānda:-da 
        Kaside 4 
        Mısra: 29 
        Dünya. 
29. Cihānda ẕerre deñlü ʿaḳlı olan saña şekk etmez  
30. Ne ḥācetdir seniñ ḥaḳḳıñda şāhid istemek aʿdā  
 
31. cihān: 
        Tarih 4 
        Mısra: 9 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 

9. Cihān sīr-i nevāl-i cūd u luṭfu  

10. Senā-ḫvānı hemīn ednā vü aʿlā  

 
32. cihānda:-da 
        Tarih 4 
        Mısra: 56 
        Dünya. 
55. Vücūdun beẕl ile rāh-ı cihāda  
56. Cihānda olmuş iken ʿayn-ı taḳvā  
 
33. cihān: 
        Gazel 5 
        Mısra: 7 
        Dünya. 
7. Benim ol rind-i ser-mest-i mey-i ʿaşḳıñ cihān içre  
8. Elimden düşmemişdir sāġar-ı hicr-i keder-peymā  
 
34. cihān: 
        Diğer 5 
        Mısra: 21 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 

21. Eylemez hīç taḥammül aña cihān  

22. Biri birini görmege yārān  
 
35. cihān: 
        Kaside 5 
        Mısra: 15 
        Dünya. 
15. Etdi kevkebleri meşʿal reh-i cānāna cihān  
16. Şemʿ-i māhı ḳodu meşʿalgeh-i çarḫa dünyā  
 
36. cihān: 
        Kaside 5 
        Mısra: 29 
        Dünya. 
29. Meger ol seyyid-i nāsa olup āmāde cihān  
30. Maḳdem-i pākine müştāḳ idi pest ü bālā  
 
37. cihāna:-a 
        Kaside 5 
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        Mısra: 48 
        Dünya. 
47. Öyle bir eşheb-i nāzik ki anıñ aḳrānı  
48. Bir daḫı gelmeye bu köhne cihāna aṣlā    
 
38. cihān: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 8 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 
7. Kendisi gerçi ki çıplaḳdır aç  
8. Aña amā ki cihān hep muḥtāç  
 
39. cihānda:-da 
        Kaside 6 
        Mısra: 14 
        Dünya. 
13. Olaldan rū-be-rāh-ı bezm-i ülfet ʿāşıḳ u maʿşūḳ  

14. Cihānda etdi ḫaylī nām peydā şemʿ ü pervāne    

 
40. cihānı:-ı 
        Kaside 6 
        Mısra: 44 
        Dünya. 
43. O feyż ile ʿarūs-ı ḫaclegāh-ı mekrümetdir kim    

44. O feyż ile cihānı oldu bīnā şemʿ ü pervāne  

 
41. cihān: 
        Kaside 6 
        Mısra: 45 
        Dünya. 
45. O feyż ile cihān maʿmūr u ābādān olmuşdur  
46. O feyż ile mürebbādır ser-ā-pā şemʿ ü pervāne    
 
42. cihāna:-a 
        Kaside 6 
        Mısra: 63 
        Dünya. 
63. O feyż ile cihāna lemʿa-perdāz eyledi bir nūr  
64. Kim andan oldu peydā pest ü bālā şemʿ ü pervāne  
 
43. cihāna:-a 
        Kaside 6 
        Mısra: 67 
        Dünya. 
67. Eger ol nūr olmasa cihāna lāmiʿ-i sāṭıʿ    
68. Ne mümkin idi kim ola hüveydā şemʿ ü pervāne  
 
44. cihān: 
        Kaside 6 
        Mısra: 70 
        Dünya. 
69. Eger ol nūr olmasa sipihre şaʿşaʿa-perdāz  
70. Cihān olmazdı ḳanda ḳaldı cānā şemʿ ü pervāne  
 
45. cihānda:-da 
        Kaside 6 
        Mısra: 80 
        Dünya. 
79. Sen ol şāhenşeh-i taḫt-ı risāletsin ki cūduñla  
80. Cihānda buldular yek-ser tecellā şemʿ ü pervāne    
 
46. cihānda:-da 
        Kaside 6 

        Mısra: 102 
        Dünya. 

101. Hemīşe Sālimā böyle senāsıyla o sulṭānıñ  

102. Cihānda etmede icrā-yı ṭaḳvā şemʿ ü pervāne    
 
47. cihānda:-da 
        Tesdis 6 
        Mısra: 32 
        Dünya || Dünya hayatı. 
31. Göñül bir āfet-i dūn-meşreb ile etmese ülfet  
32. Dil-i şeydāya Sālimveş cihānda vermese zaḥmet  
 
48. cihāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 76 
        Dünya. 
75. Luṭf eyle meded bu ʿabd-i zāra  
76. Kim derd-i dili cihāna ṣıġmaz    
 
49. cihāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 94 
        Dünya. 
93. Redd etme beni şefāʿatıñdan  
94. Kim maʿṣıyetim cihāna ṣıġmaz  
 
50. cihānı:-ı 
        Tarih 8 
        Mısra: 6 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 

5. Ki maḥżā feyż ü cūd u luṭf u iḥsān-ı ʿamīminden  

6. Cihānı eyledi şādān ser-ā-pā ḥażret-i Ḫallāḳ  
 
51. cihān: 
        Tarih 8 
        Mısra: 11 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 
11. Bahār erdi cihān şimdi ser-ā-pā şād u ḫandāndır  
12. Bu nükhetle ʿaceb mi olsa dünyā cennete mıṣdāḳ  
 
52. cihāna:-a 
        Tarih 8 
        Mısra: 40 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 

39. Ne ṭılsım ʿayn-ı kenz-i luṭf u iḥsān-ı İlāhī’dir  

40. Kef-ı cūdun Ḫudā etmiş cihāna maḳsimü’l-erzāḳ  
 
53. cihān: 
        Tarih 8 
        Mısra: 54 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 
53. O destūr-ı mükerrem kim senā-yı ẕātını etmiş  
54. Cihān ṭūmār-ı vaṣf-ı zübdegān-ı ʿāleme ilḥāḳ  
 
54. cihānıñ:-ıñ 
        Tarih 8 
        Mısra: 58 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 

57. Zihī ẕāt-ı mükerremdir ki vaṣf-ı pākini etmiş  

58. Cihānıñ cümleten vird-i zebānı ḥażret-i Ḫallāḳ  
 
55. cihān: 
        Tarih 8 
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        Mısra: 74 
        Dünya. 

73. Muʿammer eyleye ẕāt-ı şerīf-i mekrümet-baḫşıñ  

74. Cihān maʿmūr ṭurduḳça cenāb-ı ḥażret-i Ḫallāḳ  
 
56. cihān: 
        Diğer 8 
        Mısra: 52 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 
51. Bāb-ı luṭfuñda redde yoḳ imkān  
52. Ḫaşyetiñden bütün cihān lerzān  
 
57. cihāna:-a 
        Kaside 8 
        Mısra: 24 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 

23. Ḥarīm-i gülşen-i luṭfu cinān-ı niʿmetdir  

24. Güşāde revzen-i cūdu cihāna nāẓırdır  
 
58. cihāna:-a 
        Kaside 8 
        Mısra: 32 
        Dünya. 
31. O nūr-ı pāk idi evvel olan hele maḫlūḳ  
32. Egerçi biʿset-i pāki cihāna āhirdir  
 
59. cihān: 
        Diğer 9 
        Mısra: 19 
        Dünya. 
19. Ṭura ẕātı cihān ṭurduḳça  
20. Ḳālıb-ı tende cān ṭurduḳça  
 
60. cihān: 
        Diğer 9 
        Mısra: 104 
        Dünya || Felek, baht. 
103. Olmamışken o ṣoḥbete meʾlūf  
104. Bizi dūr eyledi cihān ṣad yūf  
 
61. cihān: 
        Kaside 9 
        Mısra: 24 
        Dünya. 

23. Tecellī eyleyip sırr-ı Ḫudā’dan  

24. Cihān ḫalḳ oldu nūr-ı Muṣṭafā’dan  
 
62. cihāna:-a 
        Kaside 9 
        Mısra: 30 
        Dünya. 

29. Zamān-ı fetrete oldu sekīnet  

30. Cihāna biʿsetiyle geldi rāḥat  
 
63. cihāne:-e 
        Kaside 9 
        Mısra: 49 
        Dünya. 
49. ʿUmūm-ı feyżi vermekde cihāne  

50. Nevāl-i cūd u reʾfet bī-bahāne  

 
64. cihānı:-ı 
        Kaside 9 

        Mısra: 51 
        Dünya. 

51. Cihānı pür edip feyż-i İlāhī  

52. Bizi sīr eyledi cümle kemāhī  

 
65. cihānda:-da 
        Diğer 10 
        Mısra: 57 
        Dünya. 

57. Cihānda oldu eḥādīs-i midḥati meşhūr  

58. Belīġa medḥi degildir sezā hemān fuḳahā  

 
66. cihānı:-ı 
        Diğer 10 
        Mısra: 67 
        Dünya || Her şey, tüm ilimler. 
67. Cihānı añladı bildi muḥaṣṣal ʿilmi gibi  
68. Bunuñla oldu maʿārif içinde müstesnā  
 
67. cihānda:-da 
        Diğer 10 
        Mısra: 73 
        Dünya. 
73. Cihānda ẕātıñı baġışlaya nice devrān  

74. Maʿārife veresin sen müdām zīb ü bahā  

 
68. cihān: 
        Kaside 10 
        Mısra: 95 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 
95. Cümleten Ehl-i Ṣuffa gibi cihān  

96. Heme sīr-i naʿīmidir her ān  

 
69. cihāna:-a 
        Kaside 10 
        Mısra: 142 
        Dünya. 
141. Şu ḳadar şuʿle-senc idi ol nūr  

142. Ki bedīhī cihāna etse ẓuhūr  

 
70. cihān: 
        Gazel 11 
        Mısra: 11 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 

11. Riyā ber-dūş olup hergiz saḳīl olmam cihān içre  

12. Bisāṭ-ı ḥüsne māʾil Sālim-i ferzāneyim cānā  
 
71. cihāna:-a 
        Diğer 11 
        Mısra: 70 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 
69. Ṭolmaġın ol ṣadā ile dünyā  
70. Geldi benden cihāna istiġnā  
 
72. cihānı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 24 
        Dünya. 

23. Zemīni ins ile doldu ḥażāʾir-i Ḳuds’üñ  

24. Cihānı eyledi leb-rīz ḥikmetiñ nūrı  
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73. cihānıñ:-ıñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 162 
        Dünya. 

161. Żamīr-i pākini bir ḳıblegāh ḳılmış kim  

162. Döner o semte cihānıñ cebīn-i pür-nūrı  

 
74. cihānıñ:-ıñ 
        Matla 12 
        Mısra: 1 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 
1. Ne rütbe kāmili olsañ cihānıñ  
2. Olur seng-i mezār āḫir nişānıñ  
 
75. cihān: 
        Kaside 14 
        Mısra: 29 
        Dünya. 
29. Cihān olmuşdu pür-şūr-ı küdūret  
30. Mizāc-ı dehre senden geldi sıḥḥat  
 
76. cihāne:-e 
        Kaside 14 
        Mısra: 39 
        Dünya. 

39. Naẓīriñ gelmemişdir bu cihāne  

40. Ki sensin şehriyār-ı bī-bahāne  

 
77. cihānı:-ı 
        Kaside 14 
        Mısra: 44 
        Dünya. 
43. Edip ẕāt-ı hümāyūnuñ Ḫudā nūr  
44. Cihānı behcetiñle kıldı mesrūr  
 
78. cihān: 
        Kaside 14 
        Mısra: 51 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 
51. Cihān senden ḥayāt-ı tāze buldu  

52. Göñüller şevḳ-ı bī-endāze buldu  

 
79. cihānı:-ı 
        Kaside 14 
        Mısra: 58 
        Dünya. 

57. Edip tevfīḳ-ı Ḥaḳ maḳṣūduñ isʿāf  

58. Cihānı fetḥ edersiñ Ḳāf-tā-Ḳāf  
 
80. cihān: 
        Kaside 14 
        Mısra: 73 
        Dünya. 
73. Cihān ser-keşleri pā-māliñ olsun  
74. Felekler ṣıyt-ı iḳbāliñle ṭolsun  
 
81. cihāna:-a 
        Tarih 15 
        Mısra: 7 
        Dünya. 
7. Murād-ḫāne-i devlet olup cihāna Ḫudā  
8. Medār-ı dārına ḫayl-i murādı bend etsin  
 

82. cihān: 
        Kaside 15 
        Mısra: 2 
        Dünya. 
1. Eyā şehenşeh-i evreng-i mülket-i şevket  
2. Seniñledir bu cihān içre şevket-i şevket  
 
83. cihānda:-da 
        Kaside 15 
        Mısra: 25 
        Dünya. 
25. Cihānda şevket ü devlet demekde odur  
26. Ki münḥasırdır aña şān-ı devlet-i şevket  
 
84. cihāna:-a 
        Kaside 15 
        Mısra: 34 
        Dünya. 

33. Ḳapuñda bulmasa neşv ü nemā-yı temkīni  

34. Cihāna dest-res olmazdı himmet-i şevket  
 
85. cihān: 
        Gazel 17 
        Mısra: 9 
        Dünya. 

9. Naẓīriñ var mıdır deyü gezip Sālim cihān içre  

10. Ser-ā-ser imtiḥān-ı Yūsufistān etmede her şeb  
 
86. cihān: 
        Tarih 18 
        Mısra: 11 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 
11. Cihān ḳurtuldu miḥnetden ser-ā-ser oldular ḫandān  

12. Güher-çīnī-i şevḳ ile derūnlar feyż-yāb oldu  

 
87. cihānıñ:-ıñ 
        Tarih 18 
        Mısra: 21 
        Dünya. 

21. Cihānıñ bunca ʿayş u ʿişretine bāʿis ü bādī  

22. Sürūr-ı sūr-ı ẕāt-ı ekrem-i ʿālī-cenāb oldu  

 
88. cihāna:-a 
        Kaside 18 
        Mısra: 56 
        Dünya. 

55. Müʾminiñ ʿīdidir ol yevm-i melāʾik-memdūḥ  

56. Ḫvān-ı niʿmet olur ol günde cihāna mebẕūl  
 
89. cihāna:-a 
        Kaside 18 
        Mısra: 66 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 
65. Odur ol pādişeh-i münʿim ü ʿādil şeb ü rūz  
66. Ki anıñ niʿmeti olmaḳda cihāna mebẕūl  
 
90. cihān: 
        Kaside 18 
        Mısra: 81 
        Dünya. 
81. Himmetiñle şu ḳadar oldu cihān emn ü amān  
82. ʿĀleme oldu bütün cāy-ı ṣafā ḥüzn ü sühūl  
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91. cihān: 
        Kaside 18 
        Mısra: 105 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 
105. Ḥāṣılı şevḳ-ı nevāliñle cihān hep handān  
106. Bāb-ı ġam ise zamānıñda tamāmen maḳfūl  
 
92. cihāna:-a 
        Kaside 18 
        Mısra: 108 
        Herkesler, halk. 

107. Baḥr ü ber cevdet-i iḥsānıña sīr ü reyyān  

108. Niʿmetiñ öyle bahār içre cihāna mebẕūl  
 
93. cihānıñ:-ıñ 
        Kaside 18 
        Mısra: 118 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 

117. Ede şeh-nāme-i evsāfı sımāḫı leb-rīz  

118. Ḫāk-i pāyıyla ola çeşmi cihānıñ mekḥūl  
 
94. cihānda:-da 
        Kaside 19 
        Mısra: 40 
        Dünya. 
39. Olup ḫvānendegān-ı bezm-i naḳd-i vaḳt-i Figores  
40. Cihānda velvele-sāzende olmaḳlıḳda hemvāre  
 
95. cihān: 
        Kaside 19 
        Mısra: 68 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 
67. Şehenşāh-ı memālik pādişāh-ı baḥr ü ber k’etmiş  
68. Bu gūne sebt evṣāfın cihān ser-levḥ-i rūzgāre  
 
96. cihānda:-da 
        Kaside 19 
        Mısra: 91 
        Dünya. 
91. Benim ʿindimde berterdir cihānda ẕerrece luṭfa  
92. Anıñ bir ḳaṭra-i cūdun degişmem baḥr-i zeḫḫāre  
 
97. cihān: 
        Kaside 19 
        Mısra: 101 
        Dünya. 

101. Hemīşe zeyn olup gülşen cihān olduḳça maʿmūre  

102. Tezāyüd gelsin iḳbāl-i şehenşāh-ı keremkāre  
 
98. cihānı:-ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 76 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 

75. Nīl cūdun dem-i yesīr eyler  

76. Bu ise hep cihānı sīr eyler  

 
99. cihān: 
        Kaside 20 
        Mısra: 144 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 
143. Āb-ı ḥayvān olurdu ḫalḳa ʿayān  

144. Sīr olurdu anıñla cümle cihān  

 

100. cihān: 
        Kaside 20 
        Mısra: 203 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 
203. Ki cihān cümle istirāḥatda  
204. Her kes ʿadlinde emn ü rāḥatda  
 
101. cihān: 
        Kaside 20 
        Mısra: 207 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 
207. Keremiyle cihān olur şād-āb  

208. Her kes oldu nevāline sīr-āb  

 
102. cihānda:-da 
        Kaside 20 
        Mısra: 225 
        Dünya. 

225. Bu mecāzī cihānda bā-tevfīḳ  

226. Pāyemi cūdu eyleyip taḥḳīḳ  

 
103. cihān: 
        Kaside 20 
        Mısra: 321 
        Dünya. 
321. Bulunur mu meger cihān içre  
322. Böyle bir pādişeh şehān içre  
 
104. cihān: 
        Muamma 21 
        Mısra: 1 
        Dünya. 
1. Olurdum çarḫ ile hem-pāye ey Sālim cihān içre  

2. Dil-i meʾlūf-ı şām-ı firḳate etse o meh teşrīf  

 
105. cihānda:-da 
        Gazel 22 
        Mısra: 1 
        Dünya. 
1. Rāḥat istersen eger olma cihānda cāh-dūst  
2. Cāha baḳmazlar olanlar ṣıdḳ ile Allāh-dūst  
 
106. cihānda:-da 
        Gazel 22 
        Mısra: 10 
        Dünya. 
9. Mihrine maġrūr olma olsa iḫvānıñ daḫı  

10. Ādemi gāhī ḥased eyler cihānda cāh-dūst  

 
107. cihānda:-da 
        Kaside 22 
        Mısra: 31 
        Dünya. 
31. Görmemişdir cihānda çeşm-i felek  
32. Bir beşer ṣūretinde böyle melek  
 
108. cihān: 
        Kaside 22 
        Mısra: 54 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 
53. O eser şöyle oldu ḥüsn-efzūn  
54. Ki cihān oldu ṭarḥına meftūn  
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109. cihān: 
        Kaside 22 
        Mısra: 62 
        Dünya. 

61. Bir mi böyle netīce ḫayrātı  

62. Var cihān içre ṣad müberrātı  
 
110. cihāna:-a 
        Kaside 22 
        Mısra: 73 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 
73. Ẕātı anıñ cihāna cān oldu  
74. Nūr-ı çeşm-i cihāniyān oldu  
 
111. cihāna:-a 
        Kaside 22 
        Mısra: 75 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 
75. O ḳadar eyledi cihāna kerem  
76. K’oldu memnūn-ı luṭfu hep ʿālem  
 
112. cihān: 
        Kaside 22 
        Mısra: 139 
        Dünya. 
139. Bu cihān içre ḥażret-i Allāh  
140. Eyleyip bāz dergehin her gāh  
 
113. cihān: 
        Kaside 23 
        Mısra: 5 
        Dünya. 

5. Cihān āyīne-ḫāne oldu baḳsañ cā-be-cā yaḫdan  

6. Bürūdet gösterir timsāle bütler ziyy-i ḥummāyī  

 
114. cihāna:-a 
        Kaside 23 
        Mısra: 42 
        Dünya. 

41. Olurdu mekteb-i fażlında bir tilmīẕ-i ebced-ḫvān  

42. Getirse ʿḬsi-i nuṭḳu cihāna İbni Sīnā’yı  

 
115. cihāna:-a 
        Kaside 23 
        Mısra: 75 
        Dünya. 
75. Cihāna verdi Rüsṭalis-i ʿadliñ bir müferriḥ kim  

76. Eder āvāze-i Nūşīrevān’a ḫande-fermāyī  

 
116. cihān: 
        Tarih 24 
        Mısra: 32 
        Dünya. 
31. Allāh edip ġamdan maṣūn şāhenşehe baġışlasun  
32. Yā Rab cihān ṭolsun bütün iḳbāli ile ser-te-ser  
 
117. cihānı:-ı 
        Kaside 24 
        Mısra: 14 
        Dünya. 
13. Ḥācet olmazsa nola ʿanbere kim etmişdir  

14. Müjde-i maḳdemi bu cümle cihānı taʿṭīr  

 
118. cihānı:-ı 
        Kaside 24 
        Mısra: 18 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 
17. O mehiñ burc-ı vezāretde ṭulūʿunu görüp  

18. Ki meserretle ede cümle cihānı tebşīr  

 
119. cihāna:-a 
        Kaside 24 
        Mısra: 52 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 
51. Sen o kān-ı kerem ü baḥr-i himemsin k’olmuş  

52. Bir nigāh-ı naẓarıñ cümle cihāna iksīr  

 
120. cihān: 
        Kaside 25 
        Mısra: 16 
        Dünya. 
15. Ṭarāvet-baḫş-ı devlet āṣaf-ı ṣāḥib-saʿādet kim  
16. Senā-yı ẕātını etmiş cihān ser-sūre-i inşā  
 
121. cihān: 
        Kaside 26 
        Mısra: 42 
        Dünya. 

41. Naẓar-ı pākine bir mūr eger olsa ḳarīn  

42. İltifāt ile cihān içre olurdu ʿAnḳā  
 
122. cihān: 
        Kaside 26 
        Mısra: 53 
        Dünya. 
53. Nitekim ola cihān leyl ü nehāra maḳrūn  

54. Nitekim ola zemīn muntaẓır-ı ṣayf u şitā  

 
123. cihānda:-da 
        Gazel 28 
        Mısra: 5 
        Dünya. 
5. Cihānda kāmına nāʾil olam diyen kişi cānā  
6. Mücerrebdir zen-i dünyāya maġlūb olmaġa muḥtāc  
 
124. cihāna:-a 
        Kaside 28 
        Mısra: 39 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 
39. Nola kim dārü’ş-şifā dense cihāna ḫasteyi  

40. Baḫtı şimdi merhem-i luṭfuñ ile tīmār eder  

 
125. cihān: 
        Kaside 28 
        Mısra: 59 
        Dünya. 
59. Dāʾim ol ṣadr-ı saʿādetde cihān içre müdām    
60. Bu duʿāyı ḥulḳ-ı Sālim zübde-i eẕkār eder  
 
126. cihānda:-da 
        Matla 29 
        Mısra: 1 
        Dünya. 

1. Cihānda hīç bir şey görmedim ben iʿtidāl üzre  

2. Gülüñ de kimi dem-beste kimi ḫandān nihāl üzre  
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127. cihān: 
        Kaside 29 
        Mısra: 8 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 

7. Odur ol zīb-dih-i mesned-i fetvā ki anıñ  

8. Buldu ser-cümle cihān ẕātı ile zīnet ü fer  

 
128. cihān: 
        Kaside 29 
        Mısra: 47 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 
47. O ḳadar etmede ser-cümle cihān medḥiñ kim  

48. Her kimi gördüm ise vaṣf-ı şerīfiñ eyler  

 
129. cihān: 
        Kaside 29 
        Mısra: 58 
        Dünya. 

57. Tā dem-i maḥşer olup zīb-dih-i ṣadr-ı kerem  

58. Behre-yāb-ı keremi ola cihān ser-tā-ser  
 
130. cihān: 
        Kaside 30 
        Mısra: 31 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 
31. Cihān memnūn-ı luṭf-ı ʿayn-i bāġ-ı ʿadl ü iḥsānı  

32. Zamān rıḍvān-ı firdevs-i senā-yı ẕāt-ı vālāyī  

 
131. cihāna:-a 
        Kaside 30 
        Mısra: 100 
        Dünya. 

99. Be-her-şeb yād-ı zülfüñ ile āhım cevr-i bī-ḥaddim  

100. ʿAyān eyler cihāna rütbe-i Mecnūn u Leylā’yı  
 
132. cihāna:-a 
        Muamma 31 
        Mısra: 1 
        Dünya. 
1. Cihāna olmamaġın çeşm-āşinā Sālim  

2. Hilāl-i bī-dil olur olsa ibtidā ṭāliʿ  

 
133. cihān: 
        Kaside 33 
        Mısra: 22 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 
21. Odur ol ṣadr-ı mekrümet-perver  
22. Ki cihān anı böyle vaṣf eyler  
 
134. cihān: 
        Kaside 34 
        Mısra: 47 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 

47. Gerek sifle gerek ʿālī nevāliyle cihān mālī  

48. Keremden olmamış ḫālī kefi bir böyle deryādır  

 
135. cihāna:-a 
        Kaside 34 
        Mısra: 54 
        Dünya || Dünya halkı. 

53. Seḫāvet kānıdır cūd-ı firāvānıñ mekānıdır  

54. Cihāna rūḥ-ı sānīdir vezīr-i pāk ü dānādır  

 
136. cihān: 
        Kaside 34 
        Mısra: 96 
        Dünya || Dünya halkı. 
95. Ola hemvāre ẕātı müstedām-ı ʿömr-i devletde  

96. Cihān tā kim ḳarīn-i iltifāt-ı luṭf-ı Mevlā’dır  

 
137. cihānda:-da 
        Matla 35 
        Mısra: 1 
        Dünya. 
1. Olup reh-rev cihānda baña cānānım vedāʿ etdi  
2. Hemān ṣan ḳālıb-ı fersūdeme cānım vedāʿ etdi  
 
138. cihānda:-da 
        Matla 38 
        Mısra: 1 
        Dünya. 
1. Cihānda görmege ṣunʿ-ı Ḫudāyı isterseñ  
2. Çemensitāna buyur gel ṣafāyı isterseñ  
 
139. cihān: 
        Muamma 38 
        Mısra: 1 
        Dünya || Bütün insanlar. 
1. Cihān muḥtāc-ı medd-i sāye-i rāḥat-resānıñdır  
2. Ki sensin ẓıll-ı reʾfet cümleten dünyāya sulṭānım  
 
140. cihān: 
        Matla 42 
        Mısra: 2 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 

1. Tābiş-i mihr-i ruḫuñ cānā ne tīz-efrūz olur  

2. Şemʿ-i ḥüsnüñle cihān pervāneveş pür-sūz olur  
 
141. cihān: 
        Gazel 49 
        Mısra: 7 
        Dünya. 
7. Zebānın imtinānın çekmemişlerdir cihān içre  
8. Zebān-ı ḥālini anlar ki ḳāle tercemān eyler  
 
142. cihān: 
        Gazel 51 
        Mısra: 3 
        Dünya. 

3. Cihān zuʿmunca ser-tā-ser seḫāda Bermekī’yim der  

4. Hüner ʿālemde ammā cūd ile meşhūr olmaḳdır  
 
143. cihānda:-da 
        Gazel 59 
        Mısra: 9 
        Dünya. 
9. Ol gül-ruḫa Sālim degiliz dūr cihānda  

10. Bülbül çemenistānına bīgāne degildir  

 
144. cihānda:-da 
        Gazel 64 
        Mısra: 3 
        Dünya. 
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3. Cihānda etmez idik istirāḥat ammā kim  

4. Bu istirāḥata bādī hevā-yı ḥüsnüñdür  

 
145. cihānda:-da 
        Gazel 64 
        Mısra: 11 
        Dünya. 
11. Cihānda ġayrı bizi aġladır da güldürmez  

12. Bize netīce ṣafā mā-cerā-yı ḥüsnüñdür  

 
146. cihānda:-da 
        Gazel 67 
        Mısra: 14 
        Dünya. 
13. Ḫayāl-i kākülü bir nev-cevānıñ  

14. Beni Sālim cihānda eyledi pīr  

 
147. cihānda:-da 
        Gazel 69 
        Mısra: 3 
        Dünya. 
3. Kimseler olmaz tevāżuʿdan cihānda münkesir  
4. Rūy-ı ḫandān ile evzāʿ-ı hodārā bir midir  
 
148. cihān: 
        Gazel 84 
        Mısra: 5 
        Dünya. 

5. Olur ṣafvet hemīn ʿayn-ı küdūret bu cihān içre  

6. Yem-i mihriz bize ʿaşḳ ile pür-cūş olmamız yegdir  
 
149. cihān: 
        Gazel 87 
        Mısra: 5 
        Dünya. 
5. Ne luṭfundan sipihriñ behre-yāb oldum cihān içre  

6. Bu vażʿ-ı nā-sezāyī çarḫ-ı nā-hemvāre pek çoḳdur  

 
150. cihānda:-da 
        Gazel 94 
        Mısra: 8 
        Dünya. 

7. Hemīşe mālına gelmez saḫīleriñ noḳṣān  

8. Cihānda ḫarcı ḫasīsiñ daḫı ziyāde gider  

 
151. cihānda:-da 
        Gazel 94 
        Mısra: 9 
        Dünya. 
9. Recā-yı vaṣl ile ġayra cihānda dil gitmez  
10. Giderse Sālim o ẕāt-ı kerem-nihāda gider  
 
152. cihānda:-da 
        Gazel 99 
        Mısra: 8 
        Dünya. 

7. Ruḫ-ı ḫoy-kerde ḫāl-i ʿārıżıñ çekdi dili zīrā  

8. Cihānda gezdiren insānı āb u dānedir derler  
 
153. cihānda:-da 
        Gazel 100 

        Mısra: 2 
        Dünya. 
1. Murādımca begim senden merām almaḳ ne 
mümkindir  
2. Cihānda vefḳ-ı dil-ḫvāh üzre kām almaḳ ne 
mümkindir  
 
154. cihānda:-da 
        Gazel 100 
        Mısra: 10 
        Dünya. 

9. Bedin fikr eyleyip nīke ḳanāʿat eyle ey Sālim  

10. Cihānda vefḳ-ı dil-ḫvāh üzre kām almaḳ ne 
mümkindir  
 
155. cihānı:-ı 
        Gazel 105 
        Mısra: 5 
        Dünya. 

5. Cihānı neylemeli sīne-i dil-ārāsız  

6. Cihān dedikleri ancaḳ cihān-ı dil-berdir  
 
156. cihān: 
        Gazel 105 
        Mısra: 6 
        Dünya. 

5. Cihānı neylemeli sīne-i dil-ārāsız  

6. Cihān dedikleri ancaḳ cihān-ı dil-berdir  
 
157. cihānda:-da 
        Gazel 107 
        Mısra: 2 
        Dünya. 

1. Ṭabīʿatler benim āvāre-i ṭabʿ-ı selīmimdir  

2. Cihānda maʿrifet baña nedīm-i ʿan-ṣamīmimdir  

 
158. cihān: 
        Gazel 109 
        Mısra: 9 
        Dünya. 

9. Hep dil-firīb-i ḫande-i baḫtıñ durur cihān  

10. İnṣāf olunsa ṭarz-ı ḥaḳīḳat bilinmiyor  

 
159. cihānda:-da 
        Gazel 113 
        Mısra: 1 
        Dünya. 
1. Sensiz cihānda ḫvāhiş-i rāḥat sezā mıdır  
2. Cānsız bedende ʿāşıḳa ṣıḥḥat ṣafā mıdır  
 
160. cihānda:-da 
        Gazel 113 
        Mısra: 4 
        Dünya. 
3. Her kim işitse nāmıñı bir ḥālet el verir  
4. ʿĀlem cihānda cümle saña mübtelā mıdır  
 
161. cihān: 
        Gazel 114 
        Mısra: 14 
        Dünya. 
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13. Cenāb-ı Muṣṭafā Paşa o düstūr-ı mükerrem kim  
14. Cihān devletde ẕātın luṭf-ı ḫāṣ u ʿām içün ṣaḳlar  
 
162. cihān: 
        Gazel 121 
        Mısra: 6 
        Dünya. 

5. Nedendir zaḫm-ı tīġıñdan rakībe iḥtirāz etmek  

6. O devlet degme bir şaḫsa cihān içre naṣīb olmaz  

 
163. cihānda:-da 
        Gazel 129 
        Mısra: 7 
        Dünya. 
7. Cihānda bulmamış būy-ı vefā gitmek murād eyler  

8. Seriv bī-hūde gülşen içre dāmen-der-miyān etmez  

 
164. cihān: 
        Gazel 130 
        Mısra: 6 
        Dünya. 
5. Cihān cihān ġamını çekmeyen bu devrānıñ  
6. Bu rūzgārda ḥāṣıl cihān nedir bilmez  
 
165. cihān: 
        Gazel 136 
        Mısra: 8 
        Dünya. 
7. Şāḫṣ-ı nā-dāna baḳıp fehm ederiz dānāyı  

8. Merd-i nīkūyu cihān içre keminden biliriz  

 
166. cihānı:-ı 
        Gazel 146 
        Mısra: 10 
        Dünya. 
9. Nola dünyāya firḳatde nigāh etmez isek cānā  
10. Cihānı neylesin Sālim a şūḫ-ı dil-sitān sensiz  
 
167. cihān: 
        Gazel 148 
        Mısra: 5 
        Dünya. 

5. Ġarībe dil-nüvāz olmaḳ mürüvvetdir cihān içre  

6. Eden üftādegān|| a. merḥamet aṣlā ʿitāb etmez  
 
168. cihāna:-a 
        Gazel 149 
        Mısra: 10 
        Dünya. 
9. Bütün tecessüs-i aḫbār bize fesāne gelir  
10. Bu inḳılābda aslā cihāna yoḳ sözümüz  
 
169. cihānın:-ın 
        Gazel 155 
        Mısra: 9 
        Dünya. 
9. Ne ʿālem var cihānın gülşeninde böyle ey Sālim  
10. Temāşā-yı gülistāna ṭutalım bir zamān olmuş  
 
170. cihānda:-da 
        Gazel 156 
        Mısra: 10 
        Dünya. 

9. Ġamıñla vaḳf-ı telāş olmayınca kāmı diliñ  
10. Cihānda lezzet-i ḥarf-i recā bilinmez imiş  
 
171. cihān: 
        Gazel 162 
        Mısra: 6 
        Dünya. 
5. Metāʿ-ı himmete ṣāḥib çıḳar bulunmayalı  
6. ʿAceb mi olsa cihān içre rāygān māniʿ  
 
172. cihānda:-da 
        Gazel 165 
        Mısra: 1 
        Dünya. 

1. Dil-i bī-çāre cihānda nice ġam çekdi dirīġ  

2. Ermedi kāma hezārān sitem çekdi dirīġ  

 
173. cihān: 
        Gazel 198 
        Mısra: 1 
        Dünya. 

1. Tesellī olmaz ʿuşşāḳa cihān sūr olsa sulṭānım  

2. Ḳapılmaz şevḳa ʿāşıḳ yārdan dūr olsa sulṭānım  
 
174. cihān: 
        Gazel 223 
        Mısra: 6 
        Dünya. 

5. Getir rez duḫterin sāḳī kerem ḳıl meclis-i nūşa  

6. Cihān içre benim hem-rāz u hem-keyfiyyetim sensin  
 
175. cihān: 
        Gazel 226 
        Mısra: 11 
        Dünya. 
11. Nūr çeşminden nümāyāndır cihān içre anıñ  

12. Ḫāk-i pāyıñ tūtiyā-yı dīde-i cān eyleyen  

 
176. cihānı:-ı 
        Gazel 230 
        Mısra: 5 
        Dünya. 
5. Cihānı ḥiddet ile ġarḳ-ı hūn etmekdedir ġamzeñ  

6. Nola lerzān olursaḳ cümle tīġ-ı ḫūn-feşānından  

 
177. cihānıñ:-ıñ 
        Gazel 252 
        Mısra: 1 
        Dünya. 
1. Ne ʿālem var cihānıñ mevsim-i faṣl-ı bahārında  
2. Ne ḥālet ḳalmış āheng-i ṣadā-yı cūybārında  
 
178. cihān: 
        Gazel 252 
        Mısra: 4 
        Dünya. 

3. Gehī mesrūr ederse geh hezārān ġam eder peydā  

4. Çekilmezmiş cihān içre belāsı rūzgārın da  
 
179. cihān: 
        Gazel 265 
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        Mısra: 5 
        Dünya. 
5. Görünmezken cihān maḫmūrluḳdan aña ser-tā-ser  
6. Açılır çeşmi rindiñ bir iki peymāneden ṣoñra  
 
180. cihāna:-a 
        Gazel 271 
        Mısra: 2 
        Dünyâ, âlem || Dünyadaki insanlar. 
1. Ġamım zülfüñle meşhūr-ı cihān olmaḳda gitdikçe  
2. Cihāna ser-güẕeştim dāstān olmaḳda gitdikçe  
 
181. cihāndan:-dan 
        Gazel 274 
        Mısra: 2 
        Dünya. 
1. Tenezzül etmedi būy-ı vefā dimāġımıza  
2. Sebeb bu oldu cihāndan bizim ferāġımıza  
 
182. cihānda:-da 
        Gazel 274 
        Mısra: 10 
        Dünya. 
9. Çürükdür ekseri ḳalbi zamāneniñ nola ger  
10. Baḳılmaz ise cihānda bizim de ṣaġımıza  
 
183. cihāna:-a 
        Gazel 288 
        Mısra: 10 
        Dünya. 
9. Sālim muʿaṭṭar etdi midādıyla ʿālemi  
10. Yād eyleyip cihāna o zülf-i muʿanberi  
 
cihān bāġında: 
1. cihān bāġında:-nda 
        Gazel 121 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya bahçesi. 
9. Cihān bāġında öyle dil-rübā var mıdır ey Sālim  

10. K’anıñ meftūn u zārına ġam-ı bīm-i raḳīb olmaz  

 
2. cihān bāġında:-nda 
        Gazel 175 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya bahçesi. 
9. Cihān bāġında Sālim istirāḥat etmediñ aṣlā  
10. Degil devletle ʿālemde ṣafā rāḥatladır ancaḳ  
 
cihān cihān: 
1. cihān cihān: 
        Kaside 17 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pek çok, oldukça fazla. 
3. Cihān cihān kereme oldu halk müstaġraḳ  

4. Felekde ḳalmadı hīç bir maḥalde fikret-i ġam  

 
2. cihān cihān: 
        Matla 41 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pek çok, oldukça fazla. 

1. Cihān cihān ġamımı hep bilir iken dil-dār  
2. Cefāda var mı ḳuṣūrum deyü eder tekrār  
 
3. cihān cihān: 
        Gazel 130 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pek çok, oldukça fazla. 
5. Cihān cihān ġamını çekmeyen bu devrānıñ  
6. Bu rūzgārda ḥāṣıl cihān nedir bilmez  
 
4. cihān cihān: 
        Gazel 162 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pek çok, oldukça fazla. 
1. Olursa harf-i viṣāle cihān cihān māniʿ  
2. Ḫayāle olmaz a ey şāḫ-ı dil-sitān māniʿ  
 
5. cihān cihān: 
        Gazel 172 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pek çok, oldukça fazla. 
11. Felek döner mi murādımca Sālimā bilmem  

12. Ṭabīʿat ehline hicrān cihān cihān ancaḳ  

 
cihān ḫalḳı: 
1. cihān ḫalḳı: 
        Kaside 15 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanlar. Bu dünyada yaşayanlar. 
59. Güşād u ḫurrem olur ser-be-ser cihān ḫalḳı  
60. Verip ḳulūba nevāziş meserret-i şevket  
 
2. cihān ḫalḳı: 
        Kaside 32 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanlar. Bu dünyada yaşayanlar. 
37. Etmede kilk-i ḫulūṣ ile cihān ḫalḳı müdām  

38. Ṣafḥa-i sīnede hep ḫayr duʿāñı inşā  

 

cīhān içre ecnebīlerden vefā gelmez: 

1. cīhān içre ecnebīlerden vefā gelmez: 

        Gazel 141 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Atasözü 
        Dünyada yabancılardan vefa gelmez, vefa 
beklenmez. 

1. Baña hīç bir peyām-ı vaṣl ile bād-ı ṣabā gelmez  

2. Meseldir ecnebīlerden cīhān içre vefā gelmez  

 
cihān mülkü: 
1. cihān mülkü: 
        Kaside 27 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya ülkesi, dünya. 
51. Aṣlı dellāk iken eyledi bir gūne ẓuhūr  
52. Ki cihān mülkü bütün oldu fesāda meʾvā  
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cihān mülkünde: 
1. cihān mülkünde:-nde 
        Kaside 3 
        Mısra: 107 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya ülkesi, dünya. 

107. Cihān mülkünde yā Rabbī be-her gāh  

108. Ḫaṭālar ḳılmışız estaġfiru’llāh  
 
2. cihān mülkünde:-nde 
        Kıt'a 4 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya ülkesi, dünya. 
1. Cihān mülkünde ṣaġ ol ḳanda ʿazm eyler iseñ hergiz  

2. Hemīşe dest-gīriñ olsun elṭāf-ı Ḫudā her cā  

 
3. cihān mülkünde:-nde 
        Gazel 6 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya ülkesi, dünya. 
7. Sen şeh ile Rumeli bayramlaşır şāyed deyü  

8. Bu cihān mülkünde māh-ı ʿīd düşmendir baña  

 
4. cihān mülkünde:-nde 
        Tesdis 6 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya ülkesi, dünya. 
25. Tenezzül etmeyip yār ülfete aġyār ile bir dem  
26. Cihān mülkünde benden ġayrı aña olmasa maḥrem  
 
5. cihān mülkünde:-nde 
        Muamma 34 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya ülkesi, dünya. 

1. Cemāle nice sīr olsun cihān mülkünde ey Sālim  

2. O serve bir iki üç defʿa baḳmaḳ ile ʿāşıḳlar  
 
6. cihān mülkünde:-ün, -de 
        Gazel 70 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya ülkesi, dünya. 
9. Cihān mülkünde ansız neyleyim cān u teni Sālim  
10. Benim ol serv-ḳad rūh-ı revānım baña cānımdır  
 
7. cihān mülkünde:-n, -de 
        Gazel 175 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya ülkesi, dünya. 

5. Cihān mülkünde bī-hūde ṣanırdık maḥv u isbātı  

6. Esās-ı devr-i pergār-ı ḳazā ḥikmetledir ancaḳ  
 
cihān ṭurduḳça: 
1. cihān ṭurduḳça: 
        Diğer 8 
        Mısra: 66 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya durdukça, çok uzun zaman. 

65. Bu zemīn ü zamān ṭurduḳça  

66. Ṭura ẕātıñ cihān ṭurduḳça  
 
2. cihān ṭurduḳça: 
        Tarih 14 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya durdukça, çok uzun zaman. 
7. Cihān ṭurduḳça yā Rab eyleyip maʿmūr u ābādān  
8. Derūnun pür-feraḥ görsün bu ḫānedānıñ aḥbābı    
 
cihānbān: 
1. cihānbān: 
        Kaside 14 
        Mısra: 25 
        Dünyanın sahibi, hükümdar || 1. Mahmud. 
25. Firişte-fer cihānbān u melek-ḫū    

26. Hüner-ber şīr-naḫcīr ü ẓafer-cū  

 
cihānbāni-i iḳbāl-i ʿizzet-i şevket: 
1. cihānbāni-i iḳbāl-i ʿizzet-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulu hükümdar. 

49. Der-i ʿināyetiniñ bende-i kemīnesidir  

50. Cihānbāni-i iḳbāl-i ʿizzet-i şevket  
 
cihānda: 
1. cihānda: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 6 
        Asla, hiç bir zaman. 
5. Edāya ḳādir iseñ ey göñül hemān eyle  
6. Cihānda dāʾireme gelmesin diyen noḳṣān  
 
cihān-dārā: 
1. cihān-dārā: 
        Tarih 8 
        Mısra: 59 
        Cihanı tutan hükümdar || Sadrazam Damat İbrahim 
Paşa. 

59. Vezīr-i maʿdelet-baḫşā keremkārā cihān-dārā  

60. Eyā ẕāt-ı kerīmü’ş-şānı nūr-ı dīde-i āfāḳ  

 
2. cihān-dārā: 
        Kaside 25 
        Mısra: 39 
        Cihanı tutan hükümdar || Sadrazam Damat Hasan 
Paşa. 
39. Mekārim-perverā ṣadrā keremkārā cihān-dārā  

40. Eyā destūr-ı ekrem ey kerīm-i mekrümet-pīrā  

 
cihān-ı dil-berdir: 
1. cihān-ı dil-berdir:-dir 
        Gazel 105 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin dünyası || Sevgilinin bulunduğu, içinde 
sevgilinin yer aldığı dünya. 
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5. Cihānı neylemeli sīne-i dil-ārāsız  

6. Cihān dedikleri ancaḳ cihān-ı dil-berdir  
 

cihān-ı fānī: 

1. cihān-ı fānī: 

        Kıt'a 6 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ölümlü, geçici dünya. 

1. Ṣad dirīġ ey cihān-ı fānī ḥayf  

2. Ḥasret olduk o şāha ʿāḳıbeti  
 

cihān-ı fānīniñ: 

1. cihān-ı fānīniñ:-niñ 

        Kaside 8 
        Mısra: 209 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ölümlü, geçici dünya. 

209. Teẓekkür etmeye mi kim cihān-ı fānīniñ  

210. Egerçi evveli ṣıḥḥat ṣoñu maḳābirdir  
 
cihān-ı fenāda: 
1. cihān-ı fenāda:-da 
        Kıt'a 17 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fani, geçici dünya. 
1. Bu cihān-ı fenāda biz cānā  
2. Hiç seniñ leẕẕetiñi bulmadıḳ  
 
cihān-ı fenāya: 
1. cihān-ı fenāya:-ya 
        Kaside 8 
        Mısra: 212 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fani, geçici dünya. 
211. Tefekkür eylememekler nedendir āyā kim  
212. Be-her gelen bu cihān-ı fenāya hācirdir  
 
cihān-ı kerem: 
1. cihān-ı kerem: 
        Kaside 17 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik dünyası - çok cömert- || 3. Ahmed. 
55. O pādişāh-ı muẓaffer ki dense lāyıḳdır  

56. Medīne-i niʿam-ı merḥamet cihān-ı kerem  

 
cihān-ı köhne-dāmāna: 
   1. cihān-ı köhne-dāmāna:-a 
          Tarih 8 
          Mısra: 78 
          Kelime Tipi: Kalıp İfade 
          Eski etekli dünya || Eskimiş dünya. 

        77. Odur ol dürr-i bī-hem-tā ḳudūm-ı pāki ser-tā-pā  

        78. Cihān-ı köhne-dāmāna eder sencīde-i eşvāḳ  

 
cihāniyān: 
1. cihāniyāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 36 
        Dünyada yaşayanlar || İnsanların algı düzeyi. 

35. Bilmek de murādımız degildir  

36. Zīrā bu cihāniyāna ṣıġmaz  

 
2. cihāniyāna:-a 
        Diğer 8 
        Mısra: 75 
        Dünyada yaşayanlar. 
75. Dāmeniñdir cihāniyāna penāh  
76. Devletiñ dāʾim eylesin Allāh  
 
cihān-sūz u pür-āteş olsa: 
1. cihān-sūz u pür-āteş olsa:-sa 
        Kaside 6 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakıcı bir ateşe- aşk ateşine- sahip olmak. 

3. Ḳażā böyle tecellī eylemişdir nola kim olsa  

4. Cihān-sūz u pür-āteş nā-şikibā şemʿ ü pervāne  
 
cihānyān: 
1. cihānyāna:-a 
        Tarih 8 
        Mısra: 41 
        Dünya || Bütün insanlar. 
41. Ne kenz ol bir muṣavver nūr-ı raḫşāndır cihānyāna  

42. Ḫarīdārān nola kim āsitānın etseler mışrāḳ  

 
2. cihānyāna:-a 
        Diğer 9 
        Mısra: 74 
        Dünya || Bütün insanlar. 
73. O da yansın benimle hicrāna  
74. Tā ki nāmım ḳala cihānyāna  
 
3. cihānyānı:-ı 
        Kaside 29 
        Mısra: 23 
        Dünya, her yer. 

23. Nükhet-i ḫulḳu cihānyānı çün etdi taʿṭīr  

24. Muʿteber olmaz ise şimdi sezādır ʿanber  
 
4. cihānyāna:-a 
        Kaside 29 
        Mısra: 42 
        Dünya, her yer. 
41. Öyle bir ẕāt-ı mükerremsin eyā kān-ı kerem  
42. Oldu ser-cümle cihānyāna vücūduñ mefḫar  
 
5. cihānyānı:-ı 
        Kaside 32 
        Mısra: 35 
        Dünya, her yer. 
35. Bende etdiñ o ḳadar cümle cihānyānı seniñ  

36. Ey kerem-kān u himem-ḫūy u fażīlet-peymā  

 
cihet: 
1. cihetle:-le 
        Kaside 22 
        Mısra: 42 
        Sebep, ilgi, yön. 
41. Selefiñ cümlesine fāyıḳdır  
42. Biñ cihetle o ṣadra lāyıḳdır  
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cihet-i ḥüsne: 
1. cihet-i ḥüsne:-e 
        Tarih 11 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik yönünden, güzellik ilgisi. 
11. Ḳıl ḳadar şübhe götürmez ḫaṭıñ istiḥsānı  

12. Gün gibi olsa sezādır cihet-i ḥüsne delīl  

 

cilā-dādende-i tīġı: 

1. cilā-dādende-i tīġı:-ı 

        Gazel 244 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kılıcına cila vermek, keskinleştirmek || Çiçeğin 
keskinliğini çiğ tanesinin arttırması. 

9. Cilā-dādende-i tīġı olurken sūseniñ şeb-nem  

10. Kesilmez gün-be-gün āheng-i ġavġā gülsitān içre  
 
cilā-yı dāmen-i şevḳıñla: 
1. cilā-yı dāmen-i şevḳıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 21 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk eteğinin parlaklığı || Aşkın vermiş olduğu 
mutluluk. 
3. Cilā-yı dāmen-i şevḳıñla her dem  

4. Dili āyīne-i ʿālem-nümā et  

 
cild: 
1. cildinde:-in, -de 
        Lugaz 4 
        Mısra: 20 
        Cilt. 

19. Sālimiz ḥāṣılı tedbīrinden  

20. Yaʿni cildinde olan tīrinden  

 
cilvegāh: 
1. cilvegāhıñ:-ıñ 
        Kaside 5 
        Mısra: 34 
        Far. is. Tecelli ve zuhur mahalli. 
33. Dedi ey māh-ı sipihr-i kerem-i ḥażret-i Ḥaḳ  
34. Cilvegāhıñ ne revādır ola rūy-ı ġabrā  
 
2. cilvegāhımız:-ımız 
        Gazel 140 
        Mısra: 2 
        Far. is. Tecelli ve zuhur mahalli. 
1. Zülfün ṭaġıtdı rūyuna ol pādişāhımız  
2. Hep tār ü mār etdi felek cilvegāhımız  
 
3. cilvegāh: 
        Gazel 151 
        Mısra: 10 
        Far. is. Tecelli ve zuhur mahalli. 
9. Yeter ʿiẕār-ı taḫayyül de Sālimā saña  
10. Maḥabbet ehline bir cilvegāh besdir bes  
 
 
cilvegāh-ı kibār-ı devrāna: 

1. cilvegāh-ı kibār-ı devrāna:-a 
        Diğer 9 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın ulularının ilgi gösterdiği yer, makam. 
1. Bārgāh-ı bülend-eyvāna  
2. Cilvegāh-ı kibār-ı devrāna  
 
cilvegāh-ı nūr-ı ẕāt: 
1. cilvegāh-ı nūr-ı ẕāt: 
        Gazel 24 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Allah'ın- zatının nurunun tecelli ettiği yer. 
5. Men ʿaref remzin ṭuyan ʿārif bulur Mevlā’sını  
6. Maḥzen-i ḳalb-i beşerdir cilvegāh-ı nūr-ı ẕāt  
 
cilveger: 
1. cilveger: 
        Gazel 183 
        Mısra: 1 
        Cilve yapan || Tecelli eden. 

1. Cilveger āyīne-i dilde cemāli Aḥmed’iñ  

2. Bir nefes gitmez zamīrimden hayāli Aḥmed’iñ  

 
cilveger olsa: 
1. cilveger olsa:-sa 
        Tarih 24 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünmek. 
7. Görse anı Yūsuf eger der idi mā hāẕā beşer  

8. Ṭāvūs-ı ḳudsīye döner her ḳanda olsa cilveger  

 
cilve-i nāz u niyāz: 
1. cilve-i nāz u niyāz: 
        Gazel 285 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nazlanma ve istekte bulunma. 

3. Her perī-rūya yaḳışmaz cilve-i nāz u niyāz  

4. Dil-beriñ nāzik gerekdir nāz u istiġnāları  
 
cilve-nümā ola: 
1. cilve-nümā ola:-a 
        Diğer 3 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tecelli etmek, görünmek. 
51. Ḫaṭ-ı ruḫsārıñ ile dil ki ola cilve-nümā  
52. Açılır gül gibi ol demde benefşe cānā  
 
cilve-nümā olmaz: 
1. cilve-nümā olmaz:-maz 
        Tarih 12 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellere has tavırlarda bulunmak. 

31. Meyl edince medḥine olmaz mı hīç  

32. Bu dil-i ṭūṭī-reviş cilve-nümā  

 
cilve-nümā olup: 
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1. cilve-nümā olup:-up 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstekli olmak. 
61. Dil o eyyām-ı sürūr içre şehā  
62. Gitmege seyre olup cilve-nümā  
 
cin: 
1. cin: 
        Kaside 10 
        Mısra: 530 
        Cin, gözle görünemeyen, türlü biçimlere girebilen, 
iyilik de kötülük de yapabilen yaratık. 
529. Ede ol ḫıṭṭaya be-rūz-ı ḳıyām  
530. Melek ü ins ü cin ṣalāt u selām  
 

2. çīn’de:-de 

        Gazel 41 
        Mısra: 6 
        Çin ülkesi. 
5. Hevā-yı rūy u zülfüñle çü erbāb-ı sefer gūyā  

6. Seḥer ḳalḳıp yerinden Çīn’de aḫşam eder kāġaẕ  

 

3. çīn: 

        Gazel 62 
        Mısra: 4 
        Kıvrım. 

3. Ṭarf-ı ruḫsārında cānān ṣanma gīsū gösterir  

4. Çīn çīn-i mevc-i ḥüsn ü ānı bir cū gösterir  

 
cinān: 
1. cinān: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 37 
        Cennetler. 
37. Cinān ile cenānım tevʾem oldu şimdilik Sālim  
38. Ḫudā yāver olursa bu da ḳalmaz ṣanki sāʿatdir  
 
2. cinān: 
        Tarih 3 
        Mısra: 23 
        Cennetler. 
23. Bu ḥavādisle cinān içre be-her-maḳṣūra  
24. Ḥūriyāna ögünür ise sezādır şühedā  
 
3. cinānı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 127 
        Cennetler. 
127. Cinānı eyledi mesken o ẕāt-ı muḥtereme  
128. Ki anda ede ṣafālar o ḥażretiñ nūrı  
 
4. cinān: 
        Kaside 12 
        Mısra: 134 
        Cennetler. 

133. Gezerdi ẕāt-ı şerīfiyle ḥażret-i Ḥavvā  

134. Cinān içinde ser-ā-ser ḳuṣūr u maḳṣūrı  
 
5. cināna:-a 
        Tarih 14 

        Mısra: 5 
        Cennetler. 

5. Cināna bādi-i temsīl ü teşbīh olsa lāyıḳdır  

6. Hele mevcūd olandan bunda luṭf u ḥüsnüñ esbābı  
 
6. cināndır:-dır 
        Tarih 14 
        Mısra: 10 
        Cennetler. 

9. Sezā Sālim görenler ṭarḥ-ı zībāsın dese tārīḫ  

10. Bu nev kāşāne ʿaynıyla cināndır selsebīl ābı  

 
7. cināna:-a 
        Kaside 15 
        Mısra: 66 
        Cennetler. 
65. ʿAle’l-ḥuṣūṣ Sıtanbul’u vaḳt-i pākiñde  
66. Cināna ḳıldı müşābih semāḥat-i şevket  
 
 
cinān-ı niʿmetdir: 
1. cinān-ı niʿmetdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennet nimeti. 

23. Ḥarīm-i gülşen-i luṭfu cinān-ı niʿmetdir  

24. Güşāde revzen-i cūdu cihāna nāẓırdır  
 

cinān-ı rūḥānī: 

1. cinān-ı rūḥānī: 

        Kaside 20 
        Mısra: 112 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Manevi cennet || İstanbul. 

111. Bir mi böyle sarāy-ı sulṭānī  

112. Her yeri bir cinān-ı rūḥānī  

 
cins-i buḳūl: 
1. cins-i buḳūl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baklalar, sebzeler; "bakl"ın cem'idir. 
41. Oldu murġān çemen-i ḥayret ile dem-beste  
42. Perde-i berf ile mestūr olalı cins-i buḳūl  
 
cins-i maḫlūḳāt: 
1. cins-i maḫlūḳāt: 
        Kaside 17 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tüm canlılar. 
41. O rütbe ʿadline dil-beste cins-i maḫlūḳāt  
42. Ki emr olunsa eder gürk mülketinde raʿy ġanem    
 
cirm-i felek: 
1. cirm-i felek: 
        Kaside 22 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gökyüzü. 
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93. Rūşen olmaḳ şebim ki emr-i baʿīd  

94. Olsa cirm-i felek bütün ḫūrşīd  

 
cirm-i ḳamer: 
1. cirm-i ḳamer: 
        Kaside 29 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ay cismi. 

19. Ḥabbezā mihr-i cihān-zīb-i kerem-perver kim  

20. Nūr alır pertev-i vechinden anıñ cirm-i Ḳamer  
 
cism: 
1. cismim:-im 
        Kaside 3 
        Mısra: 33 
        Beden, vücut. 
33. Şeh-i ṭabʿa benim ḳul oldu cismim  
34. Ne emr etdiyse anı gördü çeşmim  
 
2. cismim:-im 
        Kaside 3 
        Mısra: 52 
        Beden, vücut. 
51. Seniñ farżıñ edā etmekde yek-ser  
52. Ten ü cismim benim ol aġır eyler  
 
3. cismi:-i 
        Lugaz 5 
        Mısra: 4 
        Beden, vücut. 
3. Söylemez söylese lā’dır suḫanı  
4. Cismi yoḳ cümle dehendir bedeni  
 
4. cismim:-im 
        Kaside 7 
        Mısra: 77 
        Beden, vücut. 
77. Cismim şu kadar günehle pür kim  

78. Pīrāmen-i ḳalbe dāne ṣıġmaz  

 
5. cism: 
        Diğer 11 
        Mısra: 34 
        Beden, vücut. 
33. Şöyle zār etdi iştiyāḳ beni  
34. Nāle döndürdü ġam bu cism ü teni  
 
6. cismime:-im, -e 
        Muamma 37 
        Mısra: 1 
        Beden, vücut. 
1. Fem-be-fem olmaḳ olurdu eger ol cismime rūḥ  
2. Geh tenezzül edip etse der-i vaṣlın meftūḥ  
 
7. cismime:-im, -e 
        Gazel 62 
        Mısra: 7 
        Beden, vücut. 
7. Yād-ı rūyuñla neẓāre eyledikçe cismime  
8. Dāġ-ı sinem baña kendin verd-i ḫod-rū gösterir  
 
cism olsa: 

1. cism olsa:-sa 
        Gazel 30 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cisimleşme, şekil alma. 
5. Şu ḳadar ḥāleti var belki keder cism olsa  
6. ʿAyn-ı şevḳ eyler idi anı nümāyān-ı ṣabūḥ  
 
cism olur: 
   1. cism olur:-ur 
          Kaside 24 
          Mısra: 44 
          Kelime Tipi: Kalıp İfade 
          Cisimleşmek || Yaratılmak. 
        43. Şu ḳadar luṭf u kerem ṣāḥibi mükrimdir kim  

        44. O olur dünyede cism olmaḳ olursa tevḳīr  

 
cism-i bihbūdı: 
1. cism-i bihbūdı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıhhatli beden || Hz. Âdem'in vücudu. 

59. Egerçi ṣūret-i ẓāhirde bir şebaḥ idi līk  

60. Mezūr-ı ṣaff-ı melāʾikdi cism-i bihbūdı  
 
cism-i dil-i nā-tüvāna: 
1. cism-i dil-i nā-tüvāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz gönül. 
53. Eşvāḳ-ı senāsı ile cānım  
54. Cism-i dil-i nā-tüvāna ṣıġmaz  
 
cism-i nizārımda: 
1. cism-i nizārımda:-ım, -da 
        Gazel 23 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zayıf beden. 

3. Remz-i mevtū’dan ḥayāt-ı cāvidānī fehm edip  

4. Ölmege cānlar verir cism-i nizārımda ḥayāt  
 
cism-i ʿuryān: 
1. cism-i ʿuryān: 
        Gazel 160 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çıplak vücut. 
1. Nola etmezse ġamıñla cism-i ʿuryān iḫtilāṭ  

2. Edemez hīç penbe āteş ile bir ān iḫtilāṭ  

 
cisminden çıḳıp: 
   1. cisminden çıḳıp:-ıp 
          Müfret 71 
          Mısra: 2 
          Kelime Tipi: Kalıp İfade 
          Canın çıkması, ruhun bedeni terk etmesi. 
        1. Ḳoyup şehrin o meh-rū edicek ʿazm-i reh-i 
Baġdād  
        2. Çıḳıp cisminden uşşāḳıñ refāḳat etdiler ervāḥ  
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cisr: 
1. cisrden:-den 
        Tarih 3 
        Mısra: 162 
        Ar. Köprü. 
161. Ḳurulup köprüler olduḳda müheyyā ḥāṣıl  
162. Cū gibi oldu revān cisrden erbāb-ı ġazā  
 
civār-ı raḥmetiñden: 
1. civār-ı raḥmetiñden:-iñ, -den 
        Kaside 9 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Hz Muhammed'in- merhamet,şefaat etmesi. 
87. Şefāʿat eyleyip ol maʿden-i nūr  
88. Civār-ı raḥmetiñden eyleme dūr  
 
cū gibi aḳmada: 
1. cū gibi aḳmada:-ma, -da 
        Diğer 3 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Irmak gibi akmak || Bir işi gerçekleştirmek için 
hızlıca hareket etmek. 
67. Sū-be-sū seyr-i gülistān ede cümle yārān  
68. Cū gibi aḳmada anlar da temāşāya hemān  
 
cū gibi revān oldu: 
1. cū gibi revān oldu:-du 
        Tarih 3 
        Mısra: 162 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Irmak gibi akmak || Ordunun ilerleyişi. 
161. Ḳurulup köprüler olduḳda müheyyā ḥāṣıl  
162. Cū gibi oldu revān cisrden erbāb-ı ġazā  
 
cūd: 
1. cūduna:-un, -a 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 134 
        Cömertlik. 

133. Sīr olurdu suḫandan ehl-i żamīr  

134. Kimse etmezdi cūduna teʾḫīr  

 
2. cūduyla:-u, -yla 
        Tarih 1 
        Mısra: 72 
        Cömertlik. 
71. Aña nisbet ile bir ḳatra olmaz  
72. Eger cūduyla hem-vezn olsa Ceyḥūn  
 
3. cūd: 
        Kaside 1 
        Mısra: 9 
        Cömertlik. 
9. Cūd u iḥsānı şāmil-i her kes  
10. Cümle muḥtācı hep nefes-be-nefes  
 
4. cūd: 
        Kaside 3 
        Mısra: 96 
        Cömertlik. 

95. İlāhī luṭf u iḥsān saña maḫṣūṣ  

96. Hemīn cūd u firāvān saña maḫṣūṣ  

 
5. cūdu:-u 
        Tarih 4 
        Mısra: 5 
        Cömertlik. 
5. Devā-cūyāna cūdu bürʾ-i sāʿa  

6. Ġarībāna nigāhı luṭf-ı ʿuẓmā  

 
6. cūd: 
        Kaside 5 
        Mısra: 84 
        Cömertlik. 
83. Dāverā pādişehā şefkat ü iḥsān-güherā  
84. Ey olan menbaʿ-ı luṭfu kerem ü cūd u seḫā  
 
7. cūduñla:-uñ, -la 
        Kaside 6 
        Mısra: 79 
        Cömertlik. 
79. Sen ol şāhenşeh-i taḫt-ı risāletsin ki cūduñla  
80. Cihānda buldular yek-ser tecellā şemʿ ü pervāne    
 
8. cūduñdan:-uñ, -dan 
        Kaside 6 
        Mısra: 81 
        Cömertlik. 
81. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki cūduñdan şeb ü rūzān  
82. Olurlar behremend aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne    
 
9. cūduñla:-uñ, -la 
        Gazel 7 
        Mısra: 10 
        Cömertlik. 
9. Dāmen-i Sālim bu çirk-āb-ı emelden pāk olup  
10. Eyle cūduñla müyesser maḳṣadım yā Rab baña  
 
10. cūduñ:-uñ 
        Kaside 7 
        Mısra: 74 
        Cömertlik. 

73. Kān-ı keremā kesīr-luṭfā  

74. Cūduñ raḳam-ı beyāna ṣıġmaz  
 
11. cūdu:-u 
        Kaside 7 
        Mısra: 96 
        Cömertlik. 
95. Sālim ḳo şikāyeti o şāhıñ  
96. Cūdu fem-i dāstāna ṣıġmaz  
 
12. cūd: 
        Tarih 8 
        Mısra: 5 
        Cömertlik. 

5. Ki maḥżā feyż ü cūd u luṭf u iḥsān-ı ʿamīminden  

6. Cihānı eyledi şādān ser-ā-pā ḥażret-i Ḫallāḳ  
 
13. cūd: 
        Diğer 8 
        Mısra: 72 
        Cömertlik. 
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71. Olmamışken seleflere bu kerem  
72. Baña oldu bu luṭf u cūd u niʿam  
 
14. cūdu:-u 
        Kaside 8 
        Mısra: 28 
        Cömertlik. 
27. Viṣāl eder şeb-i hicrānı tābiş-i niʿamı  

28. O şems-i dīn-i semāvāt cūdu dāʾirdir  

 
15. cūdu:-u 
        Kaside 10 
        Mısra: 249 
        Cömertlik. 

249. Oldu anıñ bu cūdu ʿālem-gīr  

250. ʿAfv-i aʿrābī-i hiyel-tedbīr  

 
16. cūduna:-un, -a 
        Kaside 10 
        Mısra: 507 
        Cömertlik. 
507. Eger eylerse cūduna maẓhar  
508. Keremi kārıña yeter artar  
 
17. cūd: 
        Kaside 16 
        Mısra: 84 
        Cömertlik. 
83. Devlet ü ʿömrünü efzūn ede dāʾim Mevlā  
84. Faḫr ede cūd u seḫāsıyla be-her cā bülbül  
 
18. cūda:-a 
        Tarih 17 
        Mısra: 72 
        Cömertlik. 
71. Bu cevāb-ı pāki aḫẕ edip zebān-ı kāmdan  

72. Reh-güẕārıñda nevāl ü cūda açdım āstīn  

 
19. cūduña:-uñ, -a 
        Tarih 17 
        Mısra: 75 
        Cömertlik. 

75. Cerre çıḳsa cūduña vermez naḳīṣa şānına  

76. İsteriz hep āsitān-ı pākiñe olmaḳ yaḳīn  

 
20. cūdu:-u 
        Kaside 19 
        Mısra: 86 
        Cömertlik. 

85. O vālā şāh-ı ʿālī-şān-ı ʿādil kim ḳıyās eyler  

86. Kef-i iḥsānı baḫşāyişde kāna cūdu emṭāre  
 
21. cūdu:-u 
        Kaside 20 
        Mısra: 47 
        Cömertlik. 
47. Dehri yek cūdu kām-yāb eyler  
48. Ẕerreyi luṭfu āfitāb eyler  
 
22. cūdun:-un 
        Kaside 20 

        Mısra: 75 
        Cömertlik. 

75. Nīl cūdun dem-i yesīr eyler  

76. Bu ise hep cihānı sīr eyler  

 
23. cūda:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 78 
        Cömertlik. 

77. Nīl’iñ olmaz seḫāsı deryāda  

78. Berr ü baḥre bu cūda āmāde  
 
24. cūdu:-u 
        Kaside 20 
        Mısra: 226 
        Cömertlik. 

225. Bu mecāzī cihānda bā-tevfīḳ  

226. Pāyemi cūdu eyleyip taḥḳīḳ  

 
25. cūduñla:-uñ, -la 
        Kaside 30 
        Mısra: 79 
        Cömertlik. 
79. Beni aḳrānıma luṭf et ser-efrāz eyle cūduñla  
80. Çerāġ etmek saña çoḳ mu bir iki ʿabd-i ednāyı  
 
26. cūd: 
        Gazel 51 
        Mısra: 4 
        Cömertlik. 

3. Cihān zuʿmunca ser-tā-ser seḫāda Bermekī’yim der  

4. Hüner ʿālemde ammā cūd ile meşhūr olmaḳdır  
 
27. cūd: 
        Gazel 217 
        Mısra: 5 
        Cömertlik. 
5. Yād olmaz idi Ḥātem cūd ile iḥsānı ger  

6. Gezmese ellerde ṣubḥ u şām mānend-i nigīn  

 
cūd etdigiñ: 
1. cūd etdigiñ:-dik, -iñ 
        Kaside 3 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlikte bulunmak. 
3. Seniñ yā Rabb baña etdigiñ cūd    
4. Nice mümkin k’ola maḥsūb u maʿdūd  
 
cūd eyle: 
1. cūd eyle:-le 
        Kaside 1 
        Mısra: 139 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik yapmak, cömertçe davranmak. 
139. Eyle her bir ġamımda sen ṣad cūd  
140. Şiddetimde ferecler et meşhūd  
 
cūd u merḥamet kānı: 
1. cūd u merḥamet kānı:-ı 
        Kaside 33 
        Mısra: 46 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet ve cömertlik kaynağı -olan kişi-. 
45. Ehl-i dil ehl-i fażl u ʿirfānı  
46. Bilir ol cūd u merḥamet kānı  
 
cūda: 
1. cūda: 
        Tarih 4 
        Mısra: 50 
        Far. Ayrı. 
49. Bi-ḥamdi’llāh zamān-ı devletinde  
50. Ki cūda bādbān-ı fülk-i aʿdā  
 
cüdā etmeye: 
1. cüdā etmeye:-me, -ye 
        Kaside 32 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrı düşme, uzaklaşma. 

45. Be-ʿamīm-i kerem-i Ḥaḳḳ nebiyy-i muḫtār  

46. Bir nefes etmeye senden bizi Allāh cüdā  
 
cüdā eyledi: 
1. cüdā eyledi:-di 
        Tesdis 4 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayırmak || Âşığın sabırsız olması, sabrın âşıktan 
uzaklaşması. 
25. Olalı dil ġamze-i cānāne ile āşinā  
26. Eyledi benden ḳarār u ṣabr u ārāmım cüdā  
 
cüdā kıl: 
1. cüdā kıl: 
        Kaside 3 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayırmak, uzak tutmak. 
29. Hemān şükrünü naʿmānıñ ʿaṭā ḳıl  
30. Tegāfülden bizi yā Rab cüdā kıl  
 
cūda ola: 
1. cūda ola:-a 
        Kaside 33 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrı düşmek, uzak kalmak. 
89. Ola her bār cūda āmāde  

90. Kilk-i pākiñ serīr-i fetvāde  

 
cüdā olmaz: 
1. cüdā olmaz:-maz 
        Kaside 6 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrı düşmek, uzak kalmak. 

35. Teʿāla’llāh ne teʾsīr-i maḥabbetdir şeb ü rūzān    

36. Cüdā olmaz biri birinden aṣlā şemʿ ü pervāne  
 
2. cüdā olmaz:-maz 
        Kaside 13 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrı düşmek, uzak kalmak. 

3. Pertev-i envār-ı Ḥaḳ’dan ser-bülend-i feyż olan  

4. Bir dem olmaz ẕerreveş şems-i ḥaḳīḳatden cüdā  

 

cūd-ı ʿamīmiñ: 

1. cūd-ı ʿamīmiñ:-iñ 

        Kaside 8 
        Mısra: 214 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Allah'ın- tüm insanları kapsayan cömertliği. 
213. O demde ẕātımı sen der-penāh-ı luṭf eyle  

214. Ki luṭf u cūd-ı ʿamīmiñ ẕünūbu sātirdir  

 
cūd-ı firāvānıñ: 
1. cūd-ı firāvānıñ:-ıñ 
        Kaside 34 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla cömertlik. 
53. Seḫāvet kānıdır cūd-ı firāvānıñ mekānıdır  

54. Cihāna rūḥ-ı sānīdir vezīr-i pāk ü dānādır  

 
cūd-ı hümāyūna: 
1. cūd-ı hümāyūna:-a 
        Kaside 19 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu cömertlik, padişahın cömertliği. 
87. Nice deryāyı miḳyās eyleyem cūd-ı hümāyūna  

88. O da muḥtācdır luṭf-ı şehenşāhīye hemvāre  

 
cūd-ı pākiyle: 
1. cūd-ı pākiyle:-i, -yle 
        Kaside 20 
        Mısra: 227 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömert huylu. 

227. Cūd-ı pākiyle bī-niyāz oluruz  

228. Cümle aḳrāna ser-firāz oluruz  
 
cūdun görmeye: 
1. cūdun görmeye:-me, -ye 
        Kaside 22 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birinin cömertliğine muhatap olmak. 
67. Ḳalmadı bir kimesne kim anıñ  
68. Görmeye cūdun ol kerem-kānıñ  
 
cühelā: 
1. cühelā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 382 
        Bilgisizler, cahiller. 
381. N’ola elden çıḳıp olursa helāk  
382. Daʿvetinden ibā eden cühelā  
 
cühhāl: 
1. cühhāli:-i 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 54 
        Cahiller, bilmeyenler; "câhil"in cem'idir. 
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53. Baña bī-hūde ādem līk gelmez  

54. Benim ṭabʿım velī cühhāli bilmez  

 
cumʿa: 
1. cumʿa: 
        Kaside 18 
        Mısra: 52 
        Cuma günü, cuma namazı vakti. 
51. Ḫāneden ṭaşra çıḳılmaz bu hevālarda meger  
52. Cāmiʿe cumʿa içün eyleye dil ḳaṣd-ı vuṣūl  
 
2. cumʿayı:-yı 
        Kaside 18 
        Mısra: 53 
        Cuma günü, cuma namazı vakti. 
53. Cumʿayı ḥāṣılı terk eyleyemez pāy-ı ṣalāḥ  
54. Anda cemʿ olmuş iken nice rivāyāt u nuḳūl  
 
 
cüml: 
1. cümleye:-ye 
        Kaside 26 
        Mısra: 51 
        Herkes. 
51. Sālimā cümleye vācibdir o ẕāt-ı pāke  
52. Eylemek ṣıdḳ ile her şām u seḥer ḫayr duʿā  
 
cümle: 
1. cümle: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 36 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
35. Ṣūret ü Ṣāʾib ü Vefā Şevket  
36. Cümle ẕātım ile ede midḥat  
 
2. cümleyi:-yi 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 90 
        Herkes. 
89. Ẕātı maʿmūr olur belāġat ile  
90. Sebḳ eder cümleyi feṣāḥat ile  
 
3. cümle: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 8 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

7. Ḳarīn-i iltifāt olmaz der-i dil-berde ʿāşıḳlar  

8. Dürūġ-āmīz güftār ile pürdür cümle ṣādıḳlar  

 
4. cümleye:-ye 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 65 
        Herkes. 
65. Mihr-i ʿālem-sūz-ı ḥüsnüñ cümleye pertev-fiken  

66. Meh cebīniñ nūr u revnaḳ-baḫş-ı bezm-i ʿayş u dem  

 
5. cümle: 
        Tarih 1 
        Mısra: 4 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
3. Ne sūr-ı behcet-efzādır kim olmuş  
4. Cihān şevḳ u ṭarabla cümle meşḥūn  
 

6. cümle: 
        Tarih 1 
        Mısra: 104 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
103. Şu rütbe ẕevḳımız var devletiñde  
104. Feraḥla oldu diller cümle meşḥūn  
 
7. cümle: 
        Gazel 1 
        Mısra: 14 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
13. Sālimā ṣarf-ı irādet durur ancaḳ yoḫsa  
14. Cümle bir tavṭıʾadır ḥāṣılı esbāb baña  
 
8. cümle: 
        Diğer 1 
        Mısra: 24 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
23. Sıḥḥat üzre göñül ṣafā eyler  
24. Cümle aḥbāba hep duʿā eyler  
 
9. cümle: 
        Kaside 1 
        Mısra: 10 
        Herkes. 
9. Cūd u iḥsānı şāmil-i her kes  
10. Cümle muḥtācı hep nefes-be-nefes  
 
10. cümle: 
        Kaside 1 
        Mısra: 21 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

21. Cümle eşyā dilince bā-temcīd  

22. Ḥāliḳ’ın Rāzıḳ’ın eder tevḥīd  

 
11. cümle: 
        Kaside 1 
        Mısra: 88 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
87. Lafẓatu’llāha dilde cā eyle  

88. Cümle andan hemīn recā eyle  

 
12. cümle: 
        Kaside 1 
        Mısra: 120 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
119. ʿArż-ı ḥāliñ o bāba eyle revān  
120. Eyle derdiñ derinde cümle ʿayān  
 
13. cümle: 
        Kaside 1 
        Mısra: 131 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
131. Ola cümle gül-āb-ı istiġnā  
132. Böyledir hep bu gülşen-i maʿnā  
 
14. cümle: 
        Kaside 2 
        Mısra: 59 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
59. O kim cümle çerāg-ı ḫāṣıdır hep  

60. Zemīn ü āsumān u heft kevkeb  
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15. cümle: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 12 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

11. Başla tafsīl-i hikāyāt-ı dile  

12. Cümle takrīr-i küdūrāt-ı dile  

 
16. cümle: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 84 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
83. Çünkim olduḳdu Ḥiṣār’a mihmān  
84. Gelmege başladı cümle yārān  
 
17. cümle: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 96 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
95. Biz de yārān ile bir ay muʿtād  
96. Cümle revzenleri etdikdi güşād  
 
18. cümle: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 4 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

3. Nedir ol rezmgāh-ı bī-pāyān  

4. Hep ahālīsi cümle bir aḳrān  

 
19. cümle: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 20 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
19. Bu ḳadar ḥāṣılı niẓām üzre  
20. İşleri cümle intiẓām üzre  
 
20. cümle: 
        Diğer 2 
        Mısra: 65 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
65. Cümle vażʿıñ baña ṣafādır hep  
66. Ġayrısıdır baña tenük-meşreb  
 
21. cümle: 
        Diğer 2 
        Mısra: 80 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
79. Muṭṭasıl vuṣlat olsa ʿālemde  
80. Olsa cümle neşāṭ her demde  
 
22. cümleye:-ye 
        Diğer 3 
        Mısra: 7 
        Herkes. 

7. Gül-i ṭabʿını suʾāl cümleye taḳdīm olunur  

8. Ṣad hezārān tuḥaf-ı edʿiye ihdā ḳılınır  
 
23. cümle: 
        Diğer 3 
        Mısra: 42 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

41. Olalı fikr-i lebiñe emelim naḫli ḳarīn  

42. Eyledi meyvesini cümle kirās-ı rengīn  

 
24. cümle: 
        Diğer 3 
        Mısra: 67 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
67. Sū-be-sū seyr-i gülistān ede cümle yārān  
68. Cū gibi aḳmada anlar da temāşāya hemān  
 
25. cümle: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 55 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
55. Ḳonuşdugum benim hep cümle ʿārif  
56. Nice nükte-şinās ehl-i maʿārif  
 
26. cümle: 
        Tarih 3 
        Mısra: 12 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

11. Öyle pākīze fetiḥdir ġazavāt-ı selefi  

12. Etse mensī varaḳ-ı ḫāṭıradan cümle sezā  

 
27. cümle: 
        Tarih 3 
        Mısra: 105 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
105. Bu işiñ üstüne böyle vericek cümle ḳarār  
106. Oldu Mosḳov üzerine sefer olmaġa duʿā  
 
28. cümle: 
        Tarih 3 
        Mısra: 138 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
137. Mihre ṭaʿn eyler idi serde olan ṭop-ı zeri  
138. Cümle gözler ḳamaşır idi baḳıldıḳda aña  
 
29. cümle: 
        Tarih 3 
        Mısra: 214 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
213. Ḳat-be-ḳat eylediler tehniyet-i şevḳ u sürūr  
214. Cümle ḥaddince kibār-ı ṣulaḥā vü fużalā  
 
30. cümle: 
        Gazel 4 
        Mısra: 10 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
9. Nola cānı gibi ḥıfẓ eylerse Sālim yāreñi  

10. Ber-güẕār-ı dāg-ı sīnem cümle sendendir baña  

 
31. cümlesi:-si 
        Diğer 4 
        Mısra: 56 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
55. Be-her aḥbāb-ı ṣadāḳatkārān  
56. Cümlesi şevḳıñ ederler iʿlān  
 
32. cümle: 
        Diğer 4 
        Mısra: 70 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
69. Şimdi bāzār-ı cihānda ekser  
70. Ṣatılan cümle meẕāḳdır yer yer  
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33. cümle: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 2 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
1. Nedir ol cānever-i ṭurfa-nümā  
2. Cümle aʿzāsı mükemmel ammā  
 
34. cümle: 
        Kaside 5 
        Mısra: 81 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

81. Cümle ol ẕāt-ı leṭāfet-dihe taʿẓīmendir  

82. Bu ḳadar zībiş ü zīnet bu ḳadar ferr ü bahā  

 
35. cümle: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 4 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
3. Söylemez söylese lā’dır suḫanı  
4. Cismi yoḳ cümle dehendir bedeni  
 
36. cümle:-ıñ 
        Diğer 8 
        Mısra: 47 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
47. Ġam u endūhu cümle dūr eyler  

48. Mātem iken ġamīni sūr eyler  

 
37. cümle: 
        Kaside 8 
        Mısra: 94 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
93. Degil muḳārinine belki ġāʾibine bile  
94. O ḫānedānda iḥsān cümle ḥāżırdır  
 
38. cümle: 
        Kaside 8 
        Mısra: 120 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

119. Şu rütbe bizleri tekdīre çarḫ māʾildir  

120. Ki cümle kārı bütün hemm-i ṭabʿa dāʾirdir  
 
39. cümle: 
        Kaside 8 
        Mısra: 128 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

127. Benim o şīfte-dil kim bu ʿarṣagehde baña  

128. Bu günki günde ṣafā cümle ems-i dābirdir  
 
40. cümle:-da 
        Kaside 8 
        Mısra: 161 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
161. Ṣuver ki naẓra-i ūlāda cümle ẓāhirdir  

162. Ḥaḳīḳat üzre nigāh olsa hep müẓāhirdir  

 
41. cümle: 
        Kaside 8 
        Mısra: 217 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

217. Ḥabīb-i muḥteremiñ ḥürmetine kim cümle  

218. Şefāʿati o güne müddeḫar ẕeḫāʾirdir  

 
42. cümle: 
        Diğer 9 
        Mısra: 55 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
55. Yād olup cümle ṣoḥbet eylerdik  
56. Ḳatı şāhāne ülfet eylerdik  
 
43. cümle: 
        Diğer 9 
        Mısra: 61 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
61. Cümle bu āteş-i şebān içre  
62. Seyr edenler bu āsumān içre  
 
44. cümlesine:-si, -ne 
        Diğer 9 
        Mısra: 100 
        Herkes. 
99. Ṣorar ise bu rāzı yārānım  
100. Deyiver cümlesine sulṭānım  
 
45. cümle: 
        Diğer 9 
        Mısra: 120 
        Herkes. 

119. Bunu evvel müderrisīn-i kirām  

120. Eyü manṣıb der idi cümle tamām  
 
46. cümlesinden:-si, -nden 
        Diğer 9 
        Mısra: 127 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
127. Cümlesinden hele aḥibbānıñ  
128. Ṭurra-i kāffe-i eviddānıñ  
 
47. cümlesini:-si, -ni 
        Diğer 9 
        Mısra: 130 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
129. Eyleriz hep teveccühünü niyāz  
130. Ede Ḥaḳ cümlesini ser-efrāz  
 
48. cümle: 
        Diğer 9 
        Mısra: 144 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
143. Ṣaḳlasaḳ nüsḫa-i şifāāsā  
144. Eylesek her baḳışda cümle ṣafā  
 
49. cümle: 
        Diğer 9 
        Mısra: 164 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

163. Seniñ ile netīce ḫatm etmiş  

164. Ġayrı esrārı cümle ketm etmiş  
 
50. cümle: 
        Kaside 9 
        Mısra: 52 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

51. Cihānı pür edip feyż-i İlāhī  

52. Bizi sīr eyledi cümle kemāhī  
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51. cümlesi:-si 
        Kaside 10 
        Mısra: 41 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
41. Cümlesi oldu ẕātına bürhān  
42. Biri ez-cümle ḥażret-i Ḳurʾ ān  
 
52. cümleniñ:-niñ 
        Kaside 10 
        Mısra: 93 
        Herkes. 
93. Cümleniñ ol veliyy-i niʿmetidir  
94. Sebeb-i devlet ü saʿādetidir  
 
53. cümle: 
        Kaside 10 
        Mısra: 112 
        Herkes. 
111. Vaḳʿa-i rūġanı edenler gūş  
112. Oldular cümle vālih ü medhūş  
 
54. cümle: 
        Kaside 10 
        Mısra: 125 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
125. İşiden bildi cümle iclālin  
126. İbni Ḥāris ẕübāb aḥvālin  
 
55. cümle: 
        Kaside 10 
        Mısra: 135 
        Herkes. 

135. Cümle bildi Ḳureyş bī-inkār  

136. Ḳıldı o şāh ile ḫayli güftār  
 
56. cümle: 
        Kaside 10 
        Mısra: 174 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
173. Ḫānedānıñda buldu her muḫtāc  
174. Çāresiz derdlerine cümle ilāc  
 
57. cümle: 
        Kaside 10 
        Mısra: 198 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
197. Yed-i pākiyle mess edip o yeri  
198. Mülteʾ im oldu cümle yāreleri  
 
58. cümle: 
        Kaside 10 
        Mısra: 264 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
263. Bu ḳadar evvel eylediydi beyān  
264. Cümle encām-ı kārı Faḫr-i cihān  
 
59. cümle: 
        Kaside 10 
        Mısra: 425 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
425. Bārgāhıñda cümle ey Ḳayyūm  

426. Nīk ü bed kār u ḥālimiz maʿlūm  

 

60. cümle: 
        Diğer 11 
        Mısra: 39 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

39. Cümle teftīş-i dūstan etdim  

40. Bu seyāḥatda imtiḥān etdim  
 
61. cümleye:-ye 
        Diğer 11 
        Mısra: 120 
        Herkes. 
119. Ṣoran aḥbāba iḥtirām olunur  
120. Cümleye ḥāṣılı selām olunur  
 
62. cümle: 
        Tarih 12 
        Mısra: 17 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
17. Boynu baġlı ḳul gibi cümle çemen  

18. Ṣaf-be-ṣaf dīvān ṭurur ṣubḥ u mesā  

 
63. cümle: 
        Kaside 12 
        Mısra: 39 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
39. İẕābe etdi celādet o gevheri cümle  
40. Buḫār u keffi nümāyān edince tennūrı  
 
64. cümle: 
        Kaside 12 
        Mısra: 64 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

63. Nücūmu vālih ederdi o ahsen-i takvīm  

64. Görünce rūyunu saʿd oldu cümle maḥẕūrı  
 
65. cümle: 
        Kaside 12 
        Mısra: 86 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
85. Ebu’l-beşer ve ūlü’l-ḳadr peyġamber  
86. Ki cümle esved ü aḥmer o ḥażretiñ pūrı  
 
66. cümle: 
        Kaside 13 
        Mısra: 13 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

13. Vech-i arżıñ zīneti cümle sipihriñ ʿaksidir  

14. Gör ki bu āyīnede ṣūret ne yüzdendir saña  

 
67. cümle: 
        Kaside 13 
        Mısra: 33 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
33. Ḫalḳ edip ḫalḳı niẓāmın buldu cümle kāʾināt  
34. Gāh ṣūret eyledi emr-i halākat iḳtiżā  
 
68. cümle: 
        Kaside 13 
        Mısra: 99 
        Herkes. 
99. Maḳdemiñle cümle sūr etdi Muḥammed ümmeti  

100. Nikbet ü idbārına aʿdā-yı dīn etdi ʿażā  
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69. cümle: 
        Kaside 14 
        Mısra: 38 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

37. Nice bī-kesleri luṭfuñ edip şād  

38. Yıḳılmış diller oldu cümle ābād  
 
70. cümle: 
        Tarih 15 
        Mısra: 2 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
1. Bu cāygāhı temāşa eden revernaḳdan  
2. Müdāmi bāṣırasın cümle feyżmend etsin  
 
71. cümle: 
        Gazel 15 
        Mısra: 6 
        Bütün. 
5. Maʿārif ehli āzāde-ser olmaz bir felāketden  

6. Bu derde cümle erbāb-ı ṭabīʿat mübtelādır hep  

 
72. cümle: 
        Kıt'a 15 
        Mısra: 4 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
3. Ḳudūmun gūş edince ol suḫan-perverd-i eşʿārın  
4. Derūn-ı dilden istiḳbāl etdi cümle şāʿirler  
 
73. cümle: 
        Kaside 16 
        Mısra: 30 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
29. Nola her nālede nev-rūza senālar etse  
30. Gördügü luṭfu bilir cümle ḫod-ārā bülbül  
 
74. cümleye:-ye 
        Kaside 16 
        Mısra: 43 
        Herkes. 
43. Olmasa mekrümet ü luṭfu eger cümleye ʿām  
44. Böyle evṣāfına düşmezdi ser-ā-pā bülbül  
 
75. cümle: 
        Tarih 17 
        Mısra: 34 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

33. Serv-i gülşen ber-keşīde olmada baḫtım gibi  

34. Bir ʿacāyib ḥāle dūş oldum ki ben cümle zemīn  

 
76. cümle: 
        Tarih 17 
        Mısra: 97 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

97. Cümle erbāb-ı ṭarīḳıñ melceʾiyken dāmeniñ  

98. Ḳanġı dergehden ümīd-i luṭf eder bāb-ı enīn  

 
77. cümlesi:-si 
        Tarih 17 
        Mısra: 113 
        Herkes. 

113. Cümlesi ḥaddince ḥāṣıl pīşgāh-ı devlete  

114. Ḳıldılar ser-cümle ʿarż-ı nev-ḳumāş-ı ʿārifīn  

 
78. cümleden:-den 
        Kaside 17 
        Mısra: 34 
        Ar. zf. Hep, bütün. 

33. Ki yaʿni zemzeme-perdāz-ı vaṣfıyım zīrā  

34. Senā-yı devlet-i şehdir bu cümleden aḳdem  
 
79. cümle: 
        Kaside 17 
        Mısra: 44 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
43. Zamān-ı devlet-i pākinde Ḥaḳḳ’a ḥamd olsun  
44. Ġam oldu cümle naġam cevr-i rūzgār ʿadem  
 
80. cümle: 
        Kaside 17 
        Mısra: 66 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

65. ʿAceb mi lutfuna müstaġraḳ olsa heft iḳlīm  

66. Yed-i kerīmine vā-beste cümle Rūm u ʿAcem  

 
81. cümle: 
        Kaside 17 
        Mısra: 67 
        Herkes. 
67. O pādişeh ki zamānında cümle kām aldı  
68. Gürūh-ı ehl-i maʿārif efāżıl-ı ʿālem  
 
82. cümle: 
        Kaside 17 
        Mısra: 73 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
73. Ġulām-ı dergehidir gerçi cümle şāh u gedā  
74. Ḳul etdi Sālim’i ol şāh ġayrısın bilmem  
 
83. cümle: 
        Kaside 18 
        Mısra: 78 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
77. Dükenir şekl-i edā vaṣfı dükenmez o şehiñ  
78. Olsa mevżūʿ-ı suḫan cümle beyāna maḥmūl  
 
84. cümle: 
        Kaside 18 
        Mısra: 98 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
97. Bu ḳadar ferr ü ḥaşemle yine her şām u seḥer  
98. Saña ṭāʿatdir olan cümle ahibb-i mesʾūl  
 
85. cümle: 
        Kaside 18 
        Mısra: 103 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

103. Cümle erkān-ı şerīfiñde çü faṣṣ-ı ḫātem  

104. Cevher-i ẕātıñ ise mesned-i şerʿ-i maḳbūl  
 
86. cümle: 
        Kaside 19 
        Mısra: 103 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

103. Ḫudā şeh-zādegānın sāyesinde cümle pīr etsin  

104. Bu cemʿiyyetle göstersin hemīşe çarḫ-ı devvāre  



511 
 

 
87. cümle: 
        Kaside 20 
        Mısra: 63 
        Herkes. 
63. Cümle eyler idi bu bū-yı kerem  

64. Ḫākin iksīr ü ṣaḥn-ı bāġı İrem  

 
88. cümle: 
        Kaside 20 
        Mısra: 71 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
71. Nice olsun bu cümle pür-feyeżān  

72. Nīl ise geh ziyāde geh noḳṣān  

 
89. cümle: 
        Kaside 20 
        Mısra: 88 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
87. Baḥr ü ber de nevāline muṭlaḳ  
88. Cümle ḫalḳ-ı cihān müstaġraḳ  
 
90. cümle: 
        Kaside 20 
        Mısra: 90 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

89. Şübhesiz bu tecellī-i bāhir  

90. Cümle teʾ yīd-i feyż-i Bārī’dir  

 
91. cümle: 
        Kaside 20 
        Mısra: 96 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
95. Yek-be-yek hep şuhūr u büldānı  

96. Cümle memlūʾ fażl-ı Rabbānī  

 
92. cümle: 
        Kaside 20 
        Mısra: 144 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
143. Āb-ı ḥayvān olurdu ḫalḳa ʿayān  

144. Sīr olurdu anıñla cümle cihān  

 
93. cümle: 
        Kaside 20 
        Mısra: 196 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
195. Pür edip enderūnunu tā bāb  
196. Ṭoldu ol cāygāha cümle kitāb  
 
94. cümle: 
        Kaside 20 
        Mısra: 203 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
203. Ki cihān cümle istirāḥatda  
204. Her kes ʿadlinde emn ü rāḥatda  
 
95. cümle: 
        Kaside 20 
        Mısra: 228 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

227. Cūd-ı pākiyle bī-niyāz oluruz  

228. Cümle aḳrāna ser-firāz oluruz  
 
96. cümle: 
        Kaside 20 
        Mısra: 250 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
249. Oldu ʿaṣrında kāse-i devrān  

250. Cümle leb-rīz-i neşʾe-i ʿirfān  

 
97. cümle: 
        Kaside 20 
        Mısra: 286 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
285. Ḳābil olsa verirdi şükrāne  
286. Cümle varını müjde-baḫşāne  
 
98. cümlesine:-si, -ne 
        Kaside 22 
        Mısra: 41 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
41. Selefiñ cümlesine fāyıḳdır  
42. Biñ cihetle o ṣadra lāyıḳdır  
 
99. cümle: 
        Kaside 22 
        Mısra: 64 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
63. Ḳalmadı bir ḫarābezār-ı cihān  
64. Oldu vaḳtinde cümle ābādān  
 
100. cümle: 
        Kaside 24 
        Mısra: 11 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

11. Cümle taʿbīri ḥavādisle bedīdār oldu    

12. Gūyiyā remz ile ḫalḳa eder işʿār-ı żamīr  

 
101. cümle: 
        Kaside 24 
        Mısra: 14 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
13. Ḥācet olmazsa nola ʿanbere kim etmişdir  

14. Müjde-i maḳdemi bu cümle cihānı taʿṭīr  

 
102. cümle: 
        Kaside 24 
        Mısra: 18 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
17. O mehiñ burc-ı vezāretde ṭulūʿunu görüp  

18. Ki meserretle ede cümle cihānı tebşīr  

 
103. cümle: 
        Kaside 24 
        Mısra: 52 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
51. Sen o kān-ı kerem ü baḥr-i himemsin k’olmuş  

52. Bir nigāh-ı naẓarıñ cümle cihāna iksīr  

 
104. cümle: 
        Kaside 24 
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        Mısra: 64 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
63. Gel dūʿā eyleyelim cān ü göñülden şeb ü rūz  

64. Ne murād eyler ise ede Ḫudā cümle yesīr  

 
105. cümle: 
        Kaside 27 
        Mısra: 30 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

29. Nükhet-i ḫulḳunu gülşende mezād etse nesīm  

30. Gül verir cümle zerin ġonca olur ʿuḳde-güşā  
 
106. cümle: 
        Kaside 27 
        Mısra: 66 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
65. ʿÖmrünü devletini Ḥaḳḳ ede anıñ efzūn  
66. Ẕātını sālim ede cümle kederden Mevlā  
 
107. cümle: 
        Kaside 28 
        Mısra: 3 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

3. Māh-ı ʿīd kim cümle ḫalḳ-ı ʿālemi mesrūr edip  

4. Leyle-i ẓulmāda dehri maḳdemi nüvvār eder    
 
108. cümleye:-ye 
        Kaside 28 
        Mısra: 8 
        Herkes. 

7. Māh-ı ʿīd kim cām-ı ṣahbā-yı neşāṭ-ı çarḫ olup    

8. Cümleye āyīn ü resm-i ülfeti der-kār eder  

 
109. cümle: 
        Kaside 32 
        Mısra: 35 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
35. Bende etdiñ o ḳadar cümle cihānyānı seniñ  

36. Ey kerem-kān u himem-ḫūy u fażīlet-peymā  

 
110. cümle: 
        Kaside 33 
        Mısra: 16 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

15. Ḫalḳ ümmīd-cūy-ı her keremi  

16. Cümle sīr-āb-ı lūle-i ḳalemi  

 
111. cümle: 
        Kaside 34 
        Mısra: 62 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

61. Sirişt-i pāki anıñ ṭīn-i maḫtūm-ı ẕekāvetdir  

62. Bu söz erbāb-ı ʿirfānıñ yanında cümle mümżādır  
 
112. cümle: 
        Kaside 35 
        Mısra: 26 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
25. Şāʿirān kim saña baḫşende-i revnaḳdır hep  

26. Cümle envāʿ-ı maʿānīyi ederler iḥżār  

 

113. cümle: 
        Kaside 35 
        Mısra: 30 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
29. Olduġuñçün şuʿarānıñ şerefiyle ālūd  
30. Seni el üzre ṭutar ʿizzet ile cümle kibār  
 
114. cümle: 
        Kaside 35 
        Mısra: 35 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
35. Şāʿirān cümle ser-i sūre-i meddāḥa verir  

36. Ṣūret-i ʿadn-i berīn ḥālet-i resm-i gülzār  

 
115. cümle: 
        Matla 46 
        Mısra: 1 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
1. Sen şehe ṭaʿn etmege cümle dehenler bestedir  
2. Ḳulluġuñla iftiḫāra ʿāşıḳıñ şāyestedir  
 
116. cümle: 
        Gazel 53 
        Mısra: 7 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

7. Degil bīgāne -rū cümle degildir āşinā cānā  

8. Şu rütbe rāzını sīnemde mihriñ güm-sürāg eyler  

 
117. cümleden:-den 
        Gazel 57 
        Mısra: 8 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

7. İḫtilāf üzre olan bulmaya teʾsīr-i ḫulūṣ  

8. Cümleden ḥāṣılı maḳṣūd u murād ülfetdir  
 
118. cümlesi:-si 
        Gazel 79 
        Mısra: 8 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
7. Edenler bu dili zehr-āb-nūş-ı cām-ı hicrānıñ  
8. O kār-ı kesb-i destin cümlesi nānında bulsunlar  
 
119. cümle: 
        Gazel 86 
        Mısra: 7 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
7. Fesād-ı ʿālem-i kevn ü fesāda cümle vāḳıfdır  
8. Ḥaḳiḳat üzre ol kim seyr-i pehnā-yı mecāz eyler  
 
120. cümle: 
        Gazel 89 
        Mısra: 10 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

9. Dünyede bir kendiye maḫsūṣ olan taʿbīr ile  

10. Cümle eşyā Ḫāliḳ’ın tevḥīd eder temcīd eder  

 
121. cümle: 
        Gazel 111 
        Mısra: 6 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
5. Eskidikçe ʿāşıḳın kem-pāye eyler dil-berān  

6. Devlet-i ḥüsnün niẓāmı cümle bu āyīn olur  
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122. cümle: 
        Gazel 113 
        Mısra: 4 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
3. Her kim işitse nāmıñı bir ḥālet el verir  
4. ʿĀlem cihānda cümle saña mübtelā mıdır  
 
123. cümle: 
        Gazel 121 
        Mısra: 3 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
3. Dil onda ḫāṭır onda cümle ʿaḳl ü fikr ü hūş onda  

4. Der-i dil-dāra varsa ʿāşıḳ-ı bī-dil garīb olmaz  

 
124. cümle: 
        Gazel 127 
        Mısra: 9 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
9. Devletlileriñ cümle hebādır işi Sālim  
10. Ceybin arasañ ḥāṣılı bir pāre bulunmaz  
 
125. cümle: 
        Gazel 136 
        Mısra: 4 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

3. Degiliz gerçi ki mestāne-i mey-ḫāne velī  

4. Neşve-i cām-ı meyi cümle feminden biliriz  
 
126. cümle: 
        Gazel 149 
        Mısra: 5 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

5. Seçildi şimdi ṣaḥīḥi saḳīmden cümle  

6. Yerindedir hele bu imtiḥāna yoḳ sözümüz  
 
127. cümle: 
        Gazel 164 
        Mısra: 6 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
5. Bir yalın yüzlü cevāna aḳıdıp mihrini ḥayf  
6. Eylemiş cümle ġamı başına der-kār şemiʿ  
 
128. cümle: 
        Gazel 169 
        Mısra: 2 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

1. Görünce sāḳiʾi meclisde bī-misāl olaraḳ  

2. Ayaġına düşeriz cümle pāy-māl olaraḳ  
 
129. cümle: 
        Gazel 176 
        Mısra: 2 
        Herkes. 

1. Sāḳī kerem-i luṭf-ı benānıñla yapıldıḳ  

2. Ḥaḳḳā ki seniñ ṣoḥbetiñe cümle ḳapıldıḳ  
 
130. cümle: 
        Gazel 178 
        Mısra: 3 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
3. Ḥaṣr etmek ile cümle dehānına ḫayālim  

4. Eşʿārımızıñ oldu meżāmīni de bārīk  

 
131. cümle: 
        Gazel 203 
        Mısra: 2 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
1. Bir boyu serve ṣarıldı şimdi sevdāmız bizim  
2. ʿArʿaristān-ı ḥüsündür cümle ḫūlyāmız bizim  
 
132. cümle: 
        Gazel 203 
        Mısra: 8 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 

7. Kāse leb-rīz-i sirişk-i dīdeden meclisde ben  

8. Cümle bu ḫūn-ābedir bezminde ṣahbāmız bizim  
 
133. cümle: 
        Gazel 209 
        Mısra: 7 
        Herkes. 
7. Mihr-i ruḫsār-ı nigāra nāẓırān cümle bilür  
8. Vechi neymiş sāḥa-i mihrinde giryān oldugum  
 
134. cümle: 
        Gazel 218 
        Mısra: 7 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
7. Baḳmazız bezm-i meyiñ cümle ḳuṣūruna hemān  
8. Bir ḳaç aḥbāb ile tek bāde-i gül-fām olsun  
 
135. cümle: 
        Gazel 230 
        Mısra: 4 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
3. Teġāfülle helāk oldum buña encām olmaz mı  

4. Ġarībe bir nigāh etmez geçersiñ cümle yanından  

 
136. cümle: 
        Gazel 230 
        Mısra: 6 
        Herkes. 
5. Cihānı ḥiddet ile ġarḳ-ı hūn etmekdedir ġamzeñ  

6. Nola lerzān olursaḳ cümle tīġ-ı ḫūn-feşānından  

 
137. cümle: 
        Gazel 251 
        Mısra: 5 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
5. Baḫtdır ḫalḳa ṣatan cümle metāʿ-ı suḫanı  
6. Kim alır yoḫsa kelāmıñ dür-i meknūn olsa  
 
138. cümle: 
        Gazel 273 
        Mısra: 14 
        Herkes. 
13. Der-i cānānda ne siḥr olduġu hep nā-maʿlūm  
14. Cümle pür-derd gelir aña giden dermāne  
 
139. cümle: 
        Gazel 277 
        Mısra: 6 
        Bütün. 
5. Şu rütbe nāle-i pey-der-peyinde eyler ifrāṭı  

6. Çemende bülbülüñ murġān-ı gülşen cümle bīzārı  
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140. cümle: 
        Gazel 282 
        Mısra: 8 
        Herkes. 
7. Yūsufistān-ı bahā ḥüsnüñe hem-vezn olmaz  
8. İşte sen cümle güzel işte terāzū var mı  
 
141. cümleye:-ye 
        Gazel 285 
        Mısra: 9 
        Herkes. 

9. Sen şehenşāh-ı serīr-i mekrümetsin cümleye  

10. Bir nigāhıñ kām-rān eyler bütün ednāları  
 
142. cümle: 
        Gazel 287 
        Mısra: 8 
        Ar. Bütün, hep, müstesnası olmayarak. 
7. Nühüfte āteş-i ʿaşḳım bilindi āhımdan  
8. Ġamıñla dāġ-ı derūn cümle āşikār oldu  
 
cümle aḳṭāre: 
1. cümle aḳṭāre:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yön || Bütün dünya. 
79. Olup fermān-ber-i ḥükmü ʿArab Rum u ʿAcem anıñ  

80. Hemīn cārīdir aḥkām-ı şerīfi cümle aḳṭāre  

 
cümleden: 
1. cümleden: 
        Gazel 273 
        Mısra: 4 
        Hepsinden, tümünden || Kıyas yapılmakta. 
3. Ḫaṭ-ber-āverde olaldan berü ol cānāne  
4. Cümleden baña güzel gelmede Kāġıd-ḫāne  
 
cümle-i āfāḳ: 
1. cümle-i āfāḳ: 
        Tarih 8 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın dört bir yanı. 
3. Bu eyyāmıñ ḫalāyıḳ olsa nola menḳabet-ḫvānı  
4. Bu eyyāmıñ nola meddāḥı olsa cümle-i āfāḳ  
 
2. cümle-i āfāḳ: 
        Tarih 8 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın dört bir yanı. 

27. ʿArūs-ı ṣubḥa teşmīr eylemiş kendin zen-i dünyā  

28. Nola kim al ṭutuḳ örterse çarḫa cümle-i āfāḳ  
 
cümle-i ʿālem: 
1. cümle-i ʿālem: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 146 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün herkes. 
145. Ādem olsa ḳabā ile ādem  
146. Hep olur idi cümle-i ʿālem  

 

cümle-i dünyā vü mā-fīhā: 

1. cümle-i dünyā vü mā-fīhā: 

        Kaside 4 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya ve ahiretin tamamı. 

27. Cemīʿ-i enbiyāya ʿillet-i ġāʾiyyedir ẕātıñ  

28. Seniñçün ḫalḳ olundu cümle-i dünyā vü mā-fīhā  

 
cümle-i ġamdan: 
1. cümle-i ġamdan:-dan 
        Kıt'a 2 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün dertler, sıkıntılar. 
3. Nola züvvār ederse şüsten-i pā cümle-i ġamdan  

4. Be-her fevvāre-i ḥavżı eder rencīde-i eşvāḳ  

 
cümle-i maḫlūḳ: 
1. cümle-i maḫlūḳ: 
        Tarih 8 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Halk olunmuş, yaratılmışların hepsi. 
7. Nola kim secde-i şükrāne etse cümle-i maḫlūḳ  

8. Ki ḫūrşīd-i saʿādet etdi yek-ser ʿāleme işrāḳ  

 
cümle-i maʿrifetden: 
1. cümle-i maʿrifetden:-den 
        Kaside 20 
        Mısra: 263 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlimlerin tamamı. 
263. Cümle-i maʿrifetden ol şeh-i pāk  
264. O şehenşāh-ı çāpük ü çālāk  
 
cümle-i mülāḥaẓadan: 
1. cümle-i mülāḥaẓadan:-dan 
        Kaside 8 
        Mısra: 201 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün düşünceler, fikirler. 
201. O ʿarṣageh ki ḳalıp cümle-i mülāḥaẓadan  

202. Ser-i ekābir-i bī-hūş hep muḫāmirdir  

 
cümle-i nükte-şināsān: 
1. cümle-i nükte-şināsān: 
        Kaside 5 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnce manaları anlayan herkes. 

101. Şiʿr-i pākīzelere kimseler etmez raġbet  

102. Cümle-i nükte-şināsān olunmaz ıṣġā  
 
cümle-i yārāna: 
1. cümle-i yārāna:-a 
        Gazel 197 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün dostlar. 
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3. Neler çekdim hevā-yı zülfü ile bezm-i firḳatde  
4. Deyip her ser-güẕeştim cümle-i yārāna ʿarż etdim  
 
cümle-i yārān-ı ṣabūḥ: 
1. cümle-i yārān-ı ṣabūḥ: 
        Gazel 30 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah içkisinin dostlarının tümü. 

9. Sālimā dāʾire-i bezmine hīç ġam girmez  

10. Dāʾimā şād durur cümle-i yārān-ı ṣabūḥ  
 
cümleten: 
1. cümleten: 
        Kaside 1 
        Mısra: 66 
        Bütünüyle, tamamen. 
65. Kārlar ḥikmetine rāciʿdir  
66. Cümleten ḥükmüne mürāciʿdir  
 
2. cümleten: 
        Tarih 8 
        Mısra: 58 
        Bütünüyle, tamamen. 

57. Zihī ẕāt-ı mükerremdir ki vaṣf-ı pākini etmiş  

58. Cihānıñ cümleten vird-i zebānı ḥażret-i Ḫallāḳ  
 
3. cümleten: 
        Kaside 10 
        Mısra: 95 
        Bütünüyle, tamamen. 
95. Cümleten Ehl-i Ṣuffa gibi cihān  

96. Heme sīr-i naʿīmidir her ān  

 
4. cümleten: 
        Kaside 10 
        Mısra: 182 
        Bütünüyle, tamamen. 
181. Nuṭḳ-i pākiyle olmuş idi beyān  

182. Cümleten vaḳʿa-i Ebī Süfyān    

 
5. cümleten: 
        Kaside 20 
        Mısra: 206 
        Bütünüyle, tamamen. 
205. Ḳalmadı bir ḫarāb-dil-i maġdūr  
206. Oldu vaḳtinde cümleten maʿmūr  
 
6. cümleten: 
        Kaside 28 
        Mısra: 2 
        Bütünüyle, tamamen. 

1. Māh-ı ʿīd kim mest-i cām-ı ḥasreti huşyār eder  

2. ʿĀşıḳān ṣavm-ı viṣāle cümleten iftār eder  
 
7. cümleten: 
        Muamma 38 
        Mısra: 2 
        Bütünüyle, tamamen. 
1. Cihān muḥtāc-ı medd-i sāye-i rāḥat-resānıñdır  
2. Ki sensin ẓıll-ı reʾfet cümleten dünyāya sulṭānım  
 

8. cümleten: 
        Gazel 46 
        Mısra: 2 
        Bütünüyle, tamamen. 
1. Ferāġat dilde her şeyden günāha ḳandıġındandır  
2. Göñül āb-ı nedemle cümleten yıḳandıġındandır  
 
9. cümleten: 
        Gazel 46 
        Mısra: 10 
        Bütünüyle, tamamen. 

9. Dil-i pākīzeye böyle ferāgat ġālibā Sālim  

10. Gönül āb-ı nedemle cümleten yıḳandıġındandır  
 
10. cümleten: 
        Gazel 185 
        Mısra: 6 
        Bütünüyle, tamamen. 
5. Hep ġıdā-yı rūḥ olup ḳuvvet verirdi ṭāʿate  

6. Ḳūtumuz bezm-i cihānda cümleten ṭīb eylesek  

 
11. cümleten: 
        Gazel 227 
        Mısra: 11 
        Bütünüyle, tamamen. 
11. Mū-be-mū seyr eyleyip de cümleten endāmıñı  

12. Kim durur zülfüñ gibi kendin perīşān etmeyen  

 
cünbiş: 
1. cünbişi:-i 
        Gazel 12 
        Mısra: 9 
        Hareket || Yaşlı gözlere yansıyan şeylerin hareketli 
görünmesi 

9. Kāse-i çeşmimde bī-hūde degildir cünbişi  

10. Eşk-i çeşm-i āşıḳa baḳdıḳça ditrer āfitāb  
 
2. cünbişe:-e 
        Gazel 60 
        Mısra: 5 
        Kımıldanma, hareket. 

5. Dīdelerde başlamış ṭarḥ-ı girişme cünbişe  

6. Ġamze-i bī-dādıña bilmem neler teklīf eder  

 
3. cünbişiñ:-iñ 
        Gazel 63 
        Mısra: 4 
        Salınma, dilbercesine nazlı hareket etme. 
3. Rāżı olmam sen gözü şehbāzı aġyār ṣaydına  

4. Cünbişiñ böyle giderse nāzenīnim ḳan olur  

 
4. cünbişin:-in 
        Gazel 157 
        Mısra: 3 
        Salınma, dilbercesine nazlı hareket etme. 

3. Pīç ü tāb u cünbişin bī-hūde ṣanma ey göñül  

4. Eşk-i çeşm-i ʿāşıḳa raġmen eder deryā raḳıṣ  
 

cünbiş-i ḫāṭır-ı şīrīni: 

1. cünbiş-i ḫāṭır-ı şīrīni:-i 

        Kaside 31 
        Mısra: 50 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel düşüncelerin hareketi || Ortaya çıkışı. 
49. Eblaḳ-ı ṭabʿ-ı Ḫudā-dādıñ olup ʿişve-nümā  

50. Cünbiş-i ḫāṭır-ı şīrīni hüveydā eyle  

 

cünbiş-i tīri: 

1. cünbiş-i tīri:-i 

        Kaside 28 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Okun hareketi. 

43. Cünbiş-i tīri nişānedir ki aʿdāyı memāt  

44. Menziline daʿvet üzre olmasın iḫṭār eder    
 
cünd-i ʿadū: 
1. cünd-i ʿadū: 
        Tarih 24 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşman askeri. 
41. Ḥısn-ı revān maḥṣūr olup cünd-i ʿadū maḳhur olup  
42. Derdi revāfıẓ kūr olup cigi cigi eyne’l-mefer  
 
cünd-i islāma: 
1. cünd-i islāma:-a 
        Tarih 3 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İslam askeri. 
27. Nice olmaya bu gūne ki teveccüh yek-ser  
28. Cünd-i islāma olur idi be-her-ṣubḥ u mesā  
 
cünd-i vālā: 
1. cünd-i vālā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 158 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce askerler. 
157. Bu teveccühle gidip ḥāṣılı ṭarf-ı rezme  
158. Rū-be-rāh oldu reh-i düşmene cünd-i vālā  
 
cünūn-ı ʿāşıḳa: 
1. cünūn-ı ʿāşıḳa:-a 
        Gazel 26 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın deliliği. 

1. Meded taḥrīk-i zülfe olmasın bād-ı ṣabā bāʿis  

2. Cünūn-ı ʿāşıḳa olur nesīm-i cān-fezā bāʿis  

 
cünūn-ı ʿaşḳ: 
1. cünūn-ı ʿaşḳ: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşktan kaynaklı delilik hali. 

7. Olup zencīr-i zülfünde o māhıñ vālih ü ḥayrān  

8. Cünūn-ı ʿaşḳ ile oldum cihāna şöhre-i devrān  
 
2. cünūn-ı ʿaşḳ: 
        Gazel 139 
        Mısra: 3 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşktan kaynaklı delilik hali. 

3. Cünūn-ı ʿaşḳ ile ʿaḳlım serimde ṭurmaz hīç  

4. Ḫıred olunca mükedder gider gelir ṭurmaz  
 
3. cünūn-ı ʿaşḳ: 
        Gazel 244 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşktan kaynaklı delilik hali. 
7. Cünūn-ı ʿaşḳ ile bülbül nihāl-i verdi farḳ etmez  
8. Nola her naḫle eylerse temennā gülsitān içre  
 
cürʾet: 
1. cürʾetdir:-dir 
        Diğer 6 
        Mısra: 11 
        Cesaret etmek, kalkışmak. 

11. Bī-muḥābā egerçi cürʾetdir  

12. Māniʿim bāʿis-i cesāretdir  
 
2. cürʾet:-a 
        Gazel 133 
        Mısra: 2 
        Cesaret etmek, kalkışmak. 
1. Öpmege ʿārıż-ı gül-gūnunu ṭāḳat gelmez  
2. Göz göre āteşe el ṣunmaġa cürʾet gelmez  
 
cürm: 
1. cürm: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 34 
        Ar. suç, günah. 
33. Ẕerrece cevr ü ʿitāb etmezsiñ aṣlā bendeñe  
34. Cürm ü noḳṣānına baḳmazsıñ dil-i nālānımıñ  
 
2. cürmüme:-üm, -e 
        Kaside 2 
        Mısra: 139 
        Ar. suç, günah. 
139. Ḫaṭā vü cürmüme baḳma İlāh’ım  
140. Baña yā Rab yeter rūy-ı siyāhım    
 
3. cürm: 
        Kaside 3 
        Mısra: 36 
        Ar. suç, günah. 
35. Hevā-yı nefsime maġlūb oldum  
36. Bi-külli cürm ile maʿyūb oldum    
 
4. cürm: 
        Kaside 3 
        Mısra: 48 
        Ar. suç, günah. 

47. Beni bu nefs-i bed bīzār etdi  

48. Baña cürm ü ẕünūbu kār etdi  
 
5. cürm: 
        Kaside 5 
        Mısra: 91 
        Ar. suç, günah. 
91. Āh kim cürm ü ẕünūbuma nihāyet yoḳdur  
92. Āh kim geçdi hevālarla zamānım ḥayfā  
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6. cürmüm:-üm 
        Kaside 7 
        Mısra: 84 
        Ar. suç, günah. 

83. Leb-rīz de olsa vechi vardır  

84. Cürmüm dil-i nā-tüvāna ṣıġmaz  
 
7. cürm: 
        Kaside 7 
        Mısra: 85 
        Ar. suç, günah. 
85. Cürm ile zebānım öyle pür kim  

86. ʿÖẕr etmege hīç bahāne ṣıġmaz    

 
8. cürmüm:-üm 
        Kaside 7 
        Mısra: 91 
        Ar. suç, günah. 
91. Baña meded eyle ṣorma cürmüm  
92. Yoḫsa günehim beyāna ṣıġmaz  
 
9. cürmüme:-üm, -e 
        Rübai 9 
        Mısra: 3 
        Ar. suç, günah. 

3. Baḳma kerem et cürmüme sen yoḫsa İlāhī  

4. Ser-tā-be-ḳadem cürm ü güneh maḥż-ı ḫaṭāyız  
 
10. cürm: 
        Rübai 9 
        Mısra: 4 
        Ar. suç, günah. 

3. Baḳma kerem et cürmüme sen yoḫsa İlāhī  

4. Ser-tā-be-ḳadem cürm ü güneh maḥż-ı ḫaṭāyız  
 
11. cürme:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 432 
        Ar. suç, günah. 
431. Destimiz hep dırāz olur nedeme  

432. Pāyımız cürme o leyyīn ḳademe  

 
cürm ede: 
1. cürm ede:-e 
        Kaside 3 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Günah, kusur işlemek. 
91. Nice olur o dem ḥāl-i günehkār  
92. Benim gibi ki cürm ede o her bār  
 
cürm olur: 
1. cürm olur:-ur 
        Kaside 10 
        Mısra: 380 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Günahkar olmak. 
379. Pāyına sürmeyen yüzün ey dil  
380. Başdan ayaġa cürm olur ḥaḳḳā  
 
cūş ede: 
1. cūş ede:-e 
        Kaside 1 

        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hareketlenmek || Görünür olmak, ortaya çıkmak. 

81. Sen de ey dil netīce eyle ḫurūş  

82. Ede tā baḥr-i ḳābiliyyet cūş  
 
cūş eder: 
1. cūş eder:-er 
        Diğer 9 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Coşmak || Bir süredir gerçekleşmeyen bir durumun 
gerçekleşmesi. 
21. Cūş eder ise baḥr-i istifsār  

22. Ṣorulursa ġarīb-i zār u nizār  

 
cūş ederdi: 
1. cūş ederdi:-er, -di 
        Kaside 1 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Coşmak. 

19. Vaṣf-ı tevḥīd-i vaḥdetini eger  

20. Cūş ederdi işitse deryālar  
 
cūş edip: 
1. cūş edip:-ip 
        Tarih 17 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çoşturmak. Çalkantı durumunda olmak, 
dalgalanmak. 
11. Cūş edip yaʿni ḳulzüm himmetiñ bu şevḳ ile  

12. Ṣıyt-ı mevci gūşe-baḫş etsin nevā-yı āferīn  

 
cūş etsin: 
   1. cūş etsin:-sin 
          Gazel 215 
          Mısra: 1 
          Kelime Tipi: Dua İfadesi 
          Coşmak. 

        1. Göñül bir baḥr-i mevvāc-ı tesellīdir ḳo cūş etsin  

        2. Sirişk-i dīde deryālar gibi cūş u ḫurūş etsin  

 
cūş eyleyip: 
1. cūş eyleyip:-yip 
        Kaside 1 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çoşup taşmak. 
79. Yaʿni cūş eyleyip yem-i ʿirfān  
80. Hem-çü baḥr-i seḫā ṭaşar insān  
 
cūş u ḥurūş etdi: 
1. cūş u ḥurūş etdi:-di 
        Gazel 290 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Coşup taşmak. 
1. O meh-pāre ne dem meclisde ḳaṣd-ı ʿayş u nūş etdi  
2. Sebūda mey safā-yı nūş ile cūş u ḥurūş etdi  
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2. cūş u ḥurūş etdi:-di 
        Gazel 290 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Coşup taşmak. 
1. O meh-pāre ne dem meclisde ḳaṣd-ı ʿayş u nūş etdi  
2. Sebūda mey safā-yı nūş ile cūş u ḥurūş etdi  
 
cūş u ḫurūş etse: 
1. cūş u ḫurūş etse:-se 
        Gazel 286 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Coşup taşmak || Gözyaşının çokluğu. 
5. Nola eşk-i revān deryā gibi cūş u ḫurūş etse  
6. Ġamıñla fülk-i dil pā-bend-i gird-āb-ı firāḳ oldu  
 
cūş u ḫurūş etsin: 
1. cūş u ḫurūş etsin:-sin 
        Kaside 30 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Coşup taşmak. 
9. Yine baḥr-i midād-ı şāʿirān cūş u ḫurūş etsin  
10. Edip mevc-i suṭūru sāḥil-i raḳḳa temennāyı  
 
   2. cūş u ḫurūş etsin:-sin 
          Gazel 215 
          Mısra: 2 
          Kelime Tipi: Dua İfadesi 
          Coşup taşmak. 

        1. Göñül bir baḥr-i mevvāc-ı tesellīdir ḳo cūş etsin  

        2. Sirişk-i dīde deryālar gibi cūş u ḫurūş etsin  

 
cūş u ḫurūşu: 
1. cūş u ḫurūşu:-u 
        Tarih 3 
        Mısra: 154 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Coşkunluk || Manevi coşkunluk. 

153. Pīş-i rehde göricek böyle mehābetle anı  

154. Riḳḳat-i ḳalb edip cūş u ḫurūşu ibkā  
 
cūşān: 
1. cūşān: 
        Gazel 54 
        Mısra: 2 
        Coşkun. 

1. Derūn-ı sīne dāġ-ı ʿaşḳ ile sūzān āteşdir  

2. Bu bāġıñ sebzezārı muttaṣıl cūşān āteşdir  
 
cūşiş: 
1. cūşişin:-in 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 76 
        Coşku, coşma. 
75. Ṣabrı ḳalmazdı Cemʿi-i zārıñ  
76. Cūşişin görse böyle güftārıñ  
 
cūşiş-i gerdiş-i gird-āb-ı ġama: 
1. cūşiş-i gerdiş-i gird-āb-ı ġama:-a 
        Gazel 30 
        Mısra: 7 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam girdabının dönüşünün coşuşu. 
7. Cūşiş-i gerdiş-i gird-āb-ı ġama olsa nola  
8. Sāḥil-i emn ü emān gūşe-i dāmān-ı ṣabūḥ  
 
cūşiş-i himmet: 
1. cūşiş-i himmet: 
        Tarih 17 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf, ihsan coşkusu. 
39. Cūy-ı ṭabʿımda benim bir cūşiş-i himmet mi var  

40. Ḥāṣılı bilmem ne oldu ṭurmuyor ẕihn-i bihīn  

 
cüst ü cū: 
1. cüst ü cū: 
        Tarih 10 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arayıp sorma, araştırma, arama. 
59. Cüst ü cū olsa felekde misli  
60. Çeşm-i dünyāya nümāyān olmaz  
 
cüst ü cū etdim: 
1. cüst || ü. cū etdim:-dim 
        Gazel 63 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arayıp sorma, araştırma. 

5. Cüst || ü. cū etdim ṭabībān-ı cihānı bulmadım  

6. Ben gedā bī-çāre ʿāşıḳ derdine dermān olur  

 
cüst ü cū olsa: 
1. cüst ü cū olsa:-sa 
        Kaside 10 
        Mısra: 475 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Araştırma, sorma. 
475. Cüst ü cū olsa anda ḥikmet-i Ḥaḳ    
476. Bulunur her faṣıl varaḳ-be-varaḳ  
 
cüst ü cūdan: 
1. cüst ü cūdan:-dan 
        Tesdis 4 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arayıp sorma, araştırma, arama. 
27. Böyle imiş çün mukadder ḥükm-i fermān-ı ḳazā  
28. Cüst ü cūdan fāriġ ol deşt-i ṭalebde Sālimā  
 
2. cüst ü cūdan:-dan 
        Gazel 66 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Araştırma, arayıp tarama. 
5. Cüst ü cūdan fāriġ olsunlar ḳarār u ʿaḳl u hūş  
6. Ḳandadır şimdi dil-i zār u nizārım kim bilir  
 
cüst ü cūya: 
1. cüst ü cūya:-ya 
        Kıt'a 9 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arayıp sorma, araştırma, arama. 
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1. Yitirmiş merdüm-i dīdem remedden naḳşıñı cānā  

2. Nigāha cüst ü cūya nola sıḳlet etse müjgānım  
 
cüst ü cūy-ı bahr-i fikrini: 
1. cüst ü cūy-ı bahr-i fikrini:-in, -i 
        Kaside 28 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünce denizini araştırma. 

33. Eyleyen taḥḳīḳ cüst ü cūy-ı bahr-i fikrini    

34. Ol dür-i yek-tānıñ elbet ḳadrini iḳrār eder  
 
cüst ü cūyuña çıḳdı: 
1. cüst ü cūyuña çıḳdı:-dı-yuñ, -a 
        Tarih 9 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Araştırmak || Sevgilinin saçlarının, güzel yüzüne 
dağılması. 

9. Sālimāsā gūş edince nev-ḫaṭıñ tārīḫler  

10. Çıḳdı her mū ʿālem-i ḥüsnüñde cüst ü cūyuña  
 
cūy: 
1. cūy: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 14 
        Far. Irmak, büyük ırmak || Âşığın gözyaşları. 
13. Serdi-i bād-ı firāḳıñla eyā cān-ı cihān  
14. Eylerim cūy gibi eşk-i firāvānı revān  
 
2. cūy: 
        Gazel 4 
        Mısra: 2 
        Far. Irmak, büyük ırmak || Âşığın gözyaşları. 
1. Bāġ-ı aşḳı ol gülüñ mādām meskendir baña  
2. Dil hezār u eşk cūy u rūy gülşendir baña  
 
3. cūylar:-lar 
        Gazel 155 
        Mısra: 3 
        Far. 1. Irmak, akarsu, su. 
3. Çekilmiş cūylar her sū ferāġat üzre bülbüller  

4. Ruḫu solmuş gül-i zībālarıñ vaḳt-i ḫazān olmuş  

 
cūybār: 
1. cūybāra:-a 
        Tahmis 1 
        Mısra: 18 
        Far. Irmak, büyük ırmak. 
17. Ṣalındı ol seriv-ḳad nāz u reftār ile gülzāre  

18. Edince cūybāra dīde-i ʿibretle neẓẓāre  

 
2. cūybārı:-ı 
        Kaside 15 
        Mısra: 35 
        Far. Irmak, büyük ırmak. 
35. Ṣu vermese himemiñ cūybārı pey-der-pey  
36. Bülend olmaz idi böyle ḳāmet-i şevket  
 
   3. cūybār: 
          Müfret 61 
          Mısra: 2 
          Irmak, nehir, akarsu. 

        1. Ṣaḥn-ı Kāġıd-ḫāne dünyāyı bütün cemʿ eylemiş  

        2. Kūhsār u cūybār u mīşezār u lālezār  

 

cūybār-ı tīġı: 

1. cūybār-ı tīġı:-ı 

        Kaside 13 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kılıcının ırmağı. 

69. Cūybār-ı tīġı taṭhīr etdi levs-i fitneyi  

70. Seyl-i ṣamṣāmı ḫurūş etdi fe-ammā bī-ṣadā  

 
cūybār-ı vuṣlatıñ seyl-āb edip: 
1. cūybār-ı vuṣlatıñ seyl-āb edip:-ip-ıñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma ırmağını sele döndürüp taşırmak || Âşığın 
sevgiliye kavuşma ihtimalinin artması. 
7. Ḥamdü li’llāh cūybār-ı vuṣlatıñ seyl-āb edip  
8. Tāze cān-baḫşende oldu bu dil-i ʿaṭşānıma  
 
cūyende olup: 
1. cūyende olup:-up 
        Kaside 30 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aramak. 
95. Edelden ʿaşḳ ṭavḳ-ı gerdenim zülf-i semensāyı  

96. Olup ḳumrī-i dil cūyende ol serv-i dil-ārāyı  

 
cūyende-i dem-i vaṣlıñ: 
1. cūyende-i dem-i vaṣlıñ:-ın 
        Diğer 10 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vuslat zamanını aramak || Kavuşma anını 
gözlemek. 
37. Ḫayālim olmada cūyende-i dem-i vaṣlıñ  
38. Yeter o bezmde ḫvānende āh-ı ṣubḥ u mesā  
 

cūy-ı bī-ārām eyler: 

1. cūy-ı bī-ārām eyler:-r 

        Kaside 1 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sürekli akan ırmağa çevirmek || Huzura 
erdirmemek. 

75. Seni eyler çü cūy-ı bī-ārām  

76. Çeşmiñe ḫvāb-ı rāḥatıñı ḥarām  
 
cūy-ı dil-i dil-ārāmı: 
1. cūy-ı dil-i dil-ārāmı:-ı 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül ırmağı. 

41. Pür eder idi cāmını Cāmī  

42. Bulsa cūy-ı dil-i dil-ārāmı  
 
cūy-ı elṭāf-ı ḫudā: 
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1. cūy-ı elṭāf-ı ḫudā: 
        Gazel 251 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın lütuf ve kerem ırmağı. || Allah'ın sonsuz 
keremi. 

7. Cūy-ı elṭāf-ı Ḫudā böylece cārīdir kim  

8. Güldürür bir dil-i bī-çāreyi maḥzūn olsa  

 
cūy-ı endek-icrādır: 
1. cūy-ı endek-icrādır:-dır 
        Kaside 20 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Az şeyler yapan-faydası az olan- su. 

83. Nīl bir cūy-ı endek-icrādır  

84. Bunuñ iḥsānı ʿayn-ı deryādır  
 
cūy-ı eşke: 
1. cūy-ı eşke:-e 
        Müseddes 1 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözyaşı ırmağı || Âşığın, sevgiliden kaynaklı olarak 
çokça gözyaşı dökmesi. 
19. Cūy-ı eşke bād-ı āhım ile imdād eyledim  

20. Göz yaşıyla reh-güẕārıñ seyl-i bī-dād eyledim  

 
cūy-ı iḥsānıñ: 
1. cūy-ı iḥsānıñ:-ıñ 
        Kaside 20 
        Mısra: 343 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf ırmağı || Padişahın yaptığı iyilikler, ihsanlar. 
343. Cūy-ı iḥsānıñ etmese imdād  
344. Cereyān eylemezdi böyle midād  
 

cūy-ı şemşīri: 

1. cūy-ı şemşīri:-ı 

        Kaside 14 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kılıcın suyu. 

21. Olaldan cūy-ı şemşīri hüveydā  

22. Edipdir āteş-i āşūbu iṭfā  
 

cūy-ı şemşīr-i gulüv-gīrini: 

   1. cūy-ı şemşīr-i gulüv-gīrini:-i 

          Kaside 27 
          Mısra: 24 
          Kelime Tipi: Kalıp İfade 
          Irmak gibi akıcı -güçlü- kılıcı. 

        23. Ol ki tedbīr ile iḳlīm-i ḥayāt-ı ḫaṣma  

        24. Cūy-ı şemşīr-i gulüv-gīrini etdi icrā  

 
cūy-ı suḫan: 
1. cūy-ı suḫan: 
        Kaside 10 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz ırmağı. 

13. Eyleyip nuṭḳ-ı pākime imdād  

14. Ola cūy-ı suḫan müdāmī midād  

 

cūy-ı ṭabʿ-ı sālim-i şīrīn-edādan: 

1. cūy-ı ṭabʿ-ı sālim-i şīrīn-edādan:-dan 

        Gazel 159 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şirin sözlü Salim’in şairlik ırmağı || Şairlik 
yeteneğinin büyüklüğünü mübalağalı şekilde belirtme 
amacı ile kullanılmıştır. 

9. Verirler lehce-i naẓma bu vādī içre āb u tāb  

10. Alanlar cūy-ı ṭabʿ-ı Sālim-i şīrīn-edādan feyż  

 
cūy-ı ṭabʿımda: 
1. cūy-ı ṭabʿımda:-ım, -da 
        Tarih 17 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şairlik ırmağı. 
39. Cūy-ı ṭabʿımda benim bir cūşiş-i himmet mi var  

40. Ḥāṣılı bilmem ne oldu ṭurmuyor ẕihn-i bihīn  

 
cüzʾ-i lā-yetecezzā dehāna: 
1. cüzʾ-i lā-yetecezzā dehāna:-a 
        Gazel 149 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Küçücük ağız || Sevgilinin küçük ağzı. 
1. O cüzʾ-i lā-yetecezzā dehāna yoḳ sözümüz  
2. Güzel yaratdı anı Ḥaḳ zebāna yoḳ sözümüz  

 
2. 2. 4. Ç 

 
 
çaġ: 
1. çaġınıñ:-ı, -nıñ 
        Gazel 44 
        Mısra: 2 
        Zaman. 

1. Zemistān-ı maḥabbet çīn-i ebrū-yı cevānāndır  

2. Güzellik çaġınıñ faṣl-ı bahārı ḫaṭṭ-ı ḫūbāndır  
 
çaġır: 
1. çaġrır:-ır 
        Lugaz 1 
        Mısra: 24 
        Yüksek sesle seslenme. 
23. Buña ḳum sāʿati dense yaḳışmaz ġayrı bir şeydir  
24. Çalar çaġrır lisānınca o da bir başḳa diḳḳatdir  
 
çāh-ı fikr-i manṣıb u cāh: 
1. çāh-ı fikr-i manṣıb u cāh: 
        Kaside 10 
        Mısra: 433 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mal ve makam düşüncesinin çukuru || Maddiyat 
eksenli düşüncenin olumsuzluğu 
433. Ḳalbimiz çāh-ı fikr-i manṣıb u cāh  

434. Dīdemiz dūr-bīn-i cürm ü günāh  
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çāh-ı ẕaḳanda: 
1. çāh-ı ẕaḳanda:-da 
        Gazel 208 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- Çene çukuru.   
9. Ben ol çāh-ı ẕaḳanda olmuşum üftāde ey Sālim  
10. Ki görse reşk ederdi māh-ı Kenʿān behcet-i Sālim  
 
çāh-ı ẕekanla: 
1. çāh-ı ẕekanla:-la 
        Gazel 125 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çene çukuru. 

5. Neden sāḳī bize çāh-ı ẕekanla imtinān etmek  

6. Tehī sāġarla bezm-i meyde hergiz iftiḫār olmaz  

 
çāh-ı zenaḫdānında: 
1. çāh-ı zenaḫdānında:-ın, -da 
        Gazel 141 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çene çukuru. 
5. Göñül çāh-ı zenaḫdānında n’işler kimseler bilmez  
6. O nā-ḳaʿr-ı felāketden ʿaceb ṣıyṭ u ṣadā gelmez  
 
çāk: 
1. çākimden: 
        Gazel 96 
        Mısra: 4 
        Yarık. || Âşığın sinesindeki yaralar. 

3. Hīç kesilmez pāy-ı ġam dilden şehā āyā neden  

4. Mīhmān-ı sīne-i ṣad çāk çākimden midir  

 
çāk çāk olmaġa: 
1. çāk çāk olmaġa:-a 
        Kaside 16 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yarılmak || Goncanın açılması. 
3. Çāk çāk olmaġa çoḳ ḳalmadı idi ġonca  
4. Hele elḥānı ile eyledi gūyā bülbül  
 
çāk çāk olsa: 
1. çāk çāk olsa:-sa 
        Kaside 16 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Paramparça olmak, paçavraya dönmek || Çok 
eziyet çekmek. 
23. Ermeden vaṣl-ı gülistāna erer vaḳt-i hazān  

24. Çāk çāk olsa nola nālede zībā bülbül  

 
çaḳ eyledi: 
1. çaḳ eyledi:-di 
        Gazel 37 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parçalamak || Dilim dilim yaralar çizmek. 

1. Olalı menzil ü maḳṣūduna reh-ber ümmīẕ  

2. Eyledi ʿāşıḳı çaḳ ḫāke berāber ümmīẕ  

 
çāker: 
1. çākeriñ:-iñ 
        Kaside 20 
        Mısra: 231 
        Köle || Şair Mirzazade Salim. 
231. Pederim de bu çākeriñ de müdām  
232. Görmüşüzdür nice nice ikrām  
 
2. çāker: 
        Kaside 24 
        Mısra: 28 
        Kul, köle, bende. 
27. Nereye ʿavdet ederse olur ʿavn ü nusret  

28. Himmeti esbine çāker o berāy-ı taḳdīr  

 
çākerān: 
1. çākerānı:-ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 147 
        Köleler. 
147. Olmada çākerānı şām u seḥer  
148. Feyż-i naʿmā-yı Ḫālıḳ’a maẓhar  
 
çāker-i ednāāsā: 
1. çāker-i ednāāsā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hakir köle gibi. 
95. Ser-nih olduḳça fezā-yı çemene ṣubḥ u mesā  
96. Yem ayaġını oġar çāker-i ednāāsā  
 
çākerin etmiş: 
1. çākerin etmiş:-miş 
        Kaside 19 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendisine köle yapmak. 

81. O ʿālī-şān ki Cem derbān u Dārā çākerin etmiş  

82. Muvaffaḳ ẕāt-ı vālāsın Ḫudā her emr-i düşvāre  
 
çākeriñ olsa: 
1. çākeriñ olsa:-sa 
        Tarih 1 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kul, köle olmak. 
91. Sen ol dānā şehenşehsin ki lāyıḳ  

92. Kemīne çākeriñ olsa Felaṭun  

 

çāk-i girībān etse: 

1. çāk-i girībān etse:-se 

        Tesdis 7 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Üzüntü ve kederden dolayı aşığın- yakasını 
parçalaması. 
13. Fikr-i ruḫsārıñ ile nāle vü efgān etse  

14. Ġoncaveş ḥasret ile çāk-i girībān etse  
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çāk-i girībān eyledim: 

1. çāk-i girībān eyledim:-dim 

        Gazel 199 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakasını yırtmak. 

3. Dāmen-i ṣabrım gibi çāk-i girībān eyledim  

4. Ḳāmetim gibi edelden ṭāḳ hicriñ ṭāḳatim  
 

çāk-i girībān olmasa: 

1. çāk-i girībān olmasa:-ma, -sa 

        Gazel 266 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaka paça yırtmak. 

1. ʿAynına almazdı cānān dīde giryān olmasa  

2. Kim baḳardı sīneme çāk-i girībān olmasa  

 

çāk-i girībānım: 

1. çāk-i girībānım:-ım 

        Tesdis 2 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaka yırtmak. 
21. Bahār eyyāmı faṣl-ı ġoncada eyler iken seyrān  

22. Görüp çāk-i girībānım tenük-dil olmasın cānān  

 

2. çāk-i girībānım:-ım 

        Gazel 201 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaka yırtmak. 

5. Ser-ā-pā sīnede her tāze dāġım ḥāle şāhiddir  

6. Derūnum añlasın bilsin gören çāk-i girībānım  

 

çāk-i girībānın: 

1. çāk-i girībānın:-ın 

        Gazel 96 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaka yırtmak. 

9. Ḥasretiñle Sālim’iñ çāk-i girībānın görüp  

10. Hīç demezsin bu da cānā sīne-çākimden midir  

 
çaḳırcıbaşı-zāde: 
    1. çaḳırcıbaşı-zādeyi:-yi 
           Müfret 20 
           Mısra: 2 
           Özel isim. 

         1. Şāhīn ile āhūyu şikār etmek olurdu  

         2. Çaḳırcıbaşı-zādeyi daʿvet edebilsek  
 

çāk-ṣad-çāk-i girībānı: 

1. çāk-ṣad-çāk-i girībānı:-ı 

        Gazel 49 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Elbise yakasının yüz parça olması. 

1. Neden dāġ-ı derūnun ʿāşıḳ-ı pür-ġam nihān eyler  

2. Anı ḫod çāk-ṣad-çāk-i girībānı ʿayān eyler  

 
çal: 
1. çalar:-ar 
        Lugaz 1 
        Mısra: 24 
        Ses çıkarmak, ses vermek. 
23. Buña ḳum sāʿati dense yaḳışmaz ġayrı bir şeydir  
24. Çalar çaġrır lisānınca o da bir başḳa diḳḳatdir  
 
2. çalmaġa:-ma, -ġa 
        Diğer 3 
        Mısra: 88 
        Ses çıkarmak, ses vermek. 
87. Ney-zenāsā da benefşe aña pey-rev olmuş  
88. Çalmaġa ḥāżır olup ol daḫı boynun egmiş  
 
3. çalındı:-ın, -dı 
        Kaside 12 
        Mısra: 18 
        Sūr isimli borununun çalınması || Öldürücü ve 
diriltici güce sâhip ilâhî nefhanın üfürülmesinde vâsıta 
olan ve isminden dolayı boruya benzetilen şey. 

17. Ḳurunca pādişeh-i istiṭāʿa dīvānı  

18. Çalındı mebdeʾ-i büngāh-ı fıṭratıñ ṣūrı  
 
çaldır: 
1. çaldırmasın:-ma, -sın 
        Kaside 34 
        Mısra: 21 
        Etkilenmek, değmek. 
21. Ṣovuḳ çaldırmasın deyü seḥer eṭfāl-i gülzāra  

22. Elinde şeb-nem ile sūseniñ tīġı mücellādır  

 
çalḳan: 
1. çalḳandıġındandır:-dı, -ġın, -dan, -dır 
        Gazel 46 
        Mısra: 6 
        Çalkalanmak || Gönüldeki aşk duygusu 
5. O şūḫu der-kenār etmek hevāsıyla bu nālişler  
6. Yem-i firḳatde fülk-i ārzū çalḳandıġındandır  
 
çap eder: 
1. çap eder:-er 
        Gazel 176 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Koşmak,atılmak. 
5. Bir çap eder elbette saña ġamze inanma  
6. Olmaz hele ol ġamzesi tatara çapıldıḳ  
 
çapıl: 
1. çapıldıḳ:-dıḳ 
        Gazel 176 
        Mısra: 6 
        Etkisinde kalmak. 
5. Bir çap eder elbette saña ġamze inanma  
6. Olmaz hele ol ġamzesi tatara çapıldıḳ  
 
çār: 
1. çār: 
        Kaside 10 
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        Mısra: 472 
        Far. Dört. 

471. Etdi sīne ʿanāṣırı gūyā  

472. Çār evrāḳ-ı nüsḫa-i kübrā  
 
2. cār: 
        Tarih 12 
        Mısra: 5 
        Yardımcı. 
5. Öyle cār u zenleri anıñ müdām  
6. Etmede dūstāne ʿarż-ı merḥabā  
 
3. çār: 
        Kaside 12 
        Mısra: 74 
        Far. Dört. 
73. Getirdi rūḥ gelince o sūra bir ḥulle  

74. Ki çār şemsesi idi ʿanāṣır-ı ṣūrī  

 
4. çār: 
        Gazel 76 
        Mısra: 4 
        Far. Dört. 
3. Degildir çār ebrū muṣḥaf-ı pāk-i cemāliñde  

4. Yed-i ḳudret cemāliñ ḥıfẓa etdi çār gül tahrīr  

 

çār dīvārın: 

1. çār dīvārın:-ın 

        Tarih 17 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dört duvar. 

21. Çār dīvārın sefīdāc ile bāġın ḳıldı zīn  

22. Caṣṣa ḥācet ḳalmadı olmaḳlıġa zīnet żamīn  

 
çār ebrū: 
1. çār ebrū: 
        Gazel 76 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dört kaş, bıyığı yeni terlemiş delikanlı || Sevgili. 
3. Degildir çār ebrū muṣḥaf-ı pāk-i cemāliñde  

4. Yed-i ḳudret cemāliñ ḥıfẓa etdi çār gül tahrīr  

 
çār fuṣūl: 
1. çār fuṣūl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dört mevsim. 
75. Her sene nevbet ile pāyına yüz sürmekde  
76. Dergeh-i pākine ḫidmet ederek çār fuṣūl  
 
çār mevsimde: 
1. çār mevsimde:-de 
        Kaside 18 
        Mısra: 116 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dört mevsim. 
115. Tā ki ʿālem ola mecmūʿa-i eşyā-yı vücūd  
116. Çār mevsimde ola reh-güẕer-i çār fuṣūl  

 
çār yāriñ: 
1. çār yāriñ:-iñ 
        Kaside 13 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dört dost. Hz. Muhammed’den sonra halîfe olan 
Hz. Ebûbekir, Ömer, Osman ve Ali’ye verilen ortak isim, 
dört halîfe, hulefâ-i râşidin. 
79. Çār yāriñ rūḥ-ı pāki cevşen-i çār āyine  
80. Ser-penāhı himmet-i merd-i masāf-ı lā-fetā  
 
çāre: 
1. çāre: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 25 
        Bir sonuca varmak, ortadaki engelleri kaldırmak 
için tutulması gereken yol, çıkar yol, çözüm yolu. 
25. Derdiñe bir çāre var mıdır derinde Sālimā  
26. Sen niyāz etdikçe luṭfun eyler ol ẓālim cefā  
 
2. çāremiz:-miz 
        Lugaz 1 
        Mısra: 34 
        Bir sonuca varmak, ortadaki engelleri kaldırmak 
için tutulması gereken yol, çıkar yol, çözüm yolu. 
33. Ne ʿillet kim ola her sū muḳārin ārzū ṭabʿa  
34. Bu abʿ-ı pür-ġumūma çāremiz yoḳ bu da ḥikmetdir  
 
3. çāre: 
        Kaside 10 
        Mısra: 501 
        Bir sonuca varmak, ortadaki engelleri kaldırmak 
için tutulması gereken yol, çıkar yol, çözüm yolu. 
501. Ġayrı yoḳdur bu kāre bir çāre  
502. Yapışıp dāmen-i mededkāre  
 
4. çāre: 
        Kaside 10 
        Mısra: 505 
        Bir sonuca varmak, ortadaki engelleri kaldırmak 
için tutulması gereken yol, çıkar yol, çözüm yolu. 
505. Çāre yoḳdur o şāhdan ġayrı  
506. Yok meded ol penāhdan ġayrı  
 
5. çāre: 
        Tarih 11 
        Mısra: 23 
        Bir sonuca varmak, ortadaki engelleri kaldırmak 
için tutulması gereken yol, çıkar yol, çözüm yolu. 
23. Ḥāṣılı ḥüsnünü inkāra ḫaṭıñ çāre mi var  

24. O degil midir eden nüsḫa-i ḥüsnü tekmīl  

 
6. çāre: 
        Diğer 11 
        Mısra: 89 
        Bir sonuca varmak, ortadaki engelleri kaldırmak 
için tutulması gereken yol, çıkar yol, çözüm yolu. 

89. Mūsiḳī de bulunmaya çāre  

90. Dura çıḳa medān-ı edvāre  
 
7. çāresi:-si 
        Muamma 30 
        Mısra: 1 
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        Bir sonuca varmak, ortadaki engelleri kaldırmak 
için tutulması gereken yol, çıkar yol, çözüm yolu. 
1. Çāresi ʿaşḳıñ ʿāşıḳa ġamıdır  
2. Yādigārıñ buḫūrı meryemidir  
 
8. çāresi:-si 
        Gazel 57 
        Mısra: 6 
        Bir sonuca varmak, ortadaki engelleri kaldırmak 
için tutulması gereken yol, çıkar yol, çözüm yolu. 
5. Olma ālūde eger ister iseñ rāḥatıñı  
6. Münfaʿil olmamanıñ çāresi çün ʿuzletdir  
 
9. çāre: 
        Gazel 127 
        Mısra: 4 
        Bir sonuca varmak, ortadaki engelleri kaldırmak 
için tutulması gereken yol, çıkar yol, çözüm yolu. 
3. Ḥasretle geçer ʿāşıḳın evḳātı ser-ā-pā  
4. Dil-berde vefā ʿāşıḳa bir çāre bulunmaz  
 
10. çāre: 
        Gazel 272 
        Mısra: 6 
        Bir sonuca varmak, ortadaki engelleri kaldırmak 
için tutulması gereken yol, çıkar yol, çözüm yolu. 
5. Dil şikeste ḫāṭırım maḥzūn derūnum münkesir  

6. Ben ġarīb üftādeye bir çāre Allāh ʿaşḳına  

 
çāre bulmamış: 
1. çāre bulmamış:-ma, -mış 
        Diğer 2 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir meseleyi halletmeye çalışmak, çözüm yolu 
aramak. 

81. Hīç tesellī-i hicr-i dīdāra  

82. Kimseler bulmamış durur çāre  
 
çāre eyle: 
1. çāre eyle: 
        Diğer 8 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Derman ver, yardım et. 
61. Yaʿni aḳrānım içre ben zāre  
62. Eyle luṭf et kerem ile çāre  
 
çāre olur: 
1. çāre olur:-ur 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 153 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Derdine derman olmak, soruna çözüm bulmak, 
sıkıntıyı geçirmeye çare göstermek. 
153. Dünyede ḳanda olur çāre baña  

154. Neylesin bir dil-i bī-çāre baña  

 
çār-ebrū:  
1. çār-ebrūnuñ:-nuñ 
        Gazel 53 
        Mısra: 3 
        Far. Dört kaşlı, civan || Sevgili. 

3. Bahār-ı ḥüsnünü fikr eyleyip ol çār-ebrūnuñ  
4. Ḫayālin yine dil reşk-i feżā-yı çār-bāġ eyler  
 
çār-ebrū-yı dil-dāra: 
    1. çār-ebrū-yı dil-dāra:-a 
           Rübai 19 
           Mısra: 4 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Sevgilinin dört kaşı || Sevgilinin yüzündeki 
güzellik unsurları. 
         3. Sālim haber et kilk-i ter-i pāk-edāya  

         4. Çār-ebrū-yı dil-dāra rübāʿī yazsın  

 
çāre-perdāz-ı ehl-i maʿṣıyetā: 
1. çāre-perdāz-ı ehl-i maʿṣıyetā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 514 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ey günahkarlara çare gösteren || Hz. Muhammed. 

513. Pādişāh-ı serīr-i merḥametā  

514. Çāre-perdāz-ı ehl-i maʿṣıyetā  
 
çāre-sāz: 
1. çāre-sāzım:-ım 
        Gazel 207 
        Mısra: 10 
        Far. sf. Çare yapan, çare ve tedbir düşünen. 
9. Nola Sālim olursaḳ yāre müştāḳ  
10. Muḥāl olmaz fikirde çāre-sāzım  
 
çāre-sāz olmaya: 
1. çāre-sāz olmaya:-ma, -ya 
        Gazel 251 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çare bulucu olmakta. 

3. Firḳat-i yār ile bīmār olan dil-şudeniñ  

4. Çāre-sāz olmaya derdine Felaṭun olsa  
 
çāre-sāzā: 
1. çāre-sāzā: 
        Kaside 9 
        Mısra: 75 
        Ey deva veren || Ey Allah'ım. 
75. İlāhā çāre-sāzā Ẕü’l-celālā  

76. Raḥīmā kām-baḫşā bī-zevālā  

 

çāre-sāz-ı her ġamgīn: 

1. çāre-sāz-ı her ġamgīn: 

        Kaside 10 
        Mısra: 169 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tüm dertlilere derman olan || Hz. Muhammed. 

169. Dedi ey çāre-sāz-ı her ġamgīn  

170. Nice demdir bu dil-şikest ü ḥazīn  

 
çāre-sāz-ı hicrānā: 
1. çāre-sāz-ı hicrānā: 
        Kaside 8 
        Mısra: 143 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ey ayrılığa çare bulan || Hz. Muhammed. 
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143. Nebiyy-i müftehimā çāre-sāz-ı hicrānā  

144. Ki nām-ı pāk ü latīfiñ şefiʿ ü hāsirdir  

 
çāre-sāz-ı muḳārin-i hicrān: 
1. çāre-sāz-ı muḳārin-i hicrān: 
        Kaside 1 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığa düşenlere çare sunan - Allah-. 
7. Çāre-sāz-ı muḳārin-i hicrān  
8. Merhem-i yāre her ġama dermān  
 
çāre-sāz-ı żuʿafā: 
1. çāre-sāz-ı żuʿafā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zayıfların dertlerine derman olan || Sultan 3. 
Ahmed. 
47. Vāḳıf-ı ḥāl-i reʿāyā ḫādim-i şerʿ-i vālā  
48. Çāre-sāz-ı żuʿafā şeh-i pür-ʿadl ü bahā  
 
çāresiz: 
1. çāresiz: 
        Kaside 10 
        Mısra: 174 
        Çözüm yolu, çaresi olmayan. 
173. Ḫānedānıñda buldu her muḫtāc  
174. Çāresiz derdlerine cümle ilāc  
 
çārgāh: 
1. çārgāhice:-ice 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 52 
        Çargâh Türk müziğinde do perdesinin adı ve bu 
perdede karar kılan makam. 
51. Benim ḫānemde dūgāhı segāhı  

52. Gelir çārgāhice penç baña gāhī  

 
çarḫ: 
1. çarḫ: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 121 
        Felek, gökyüzü. 
121. Çarḫ yaḳdı yine şemʿ-i ḳameri  
122. Aldı eṭrāfını pervāneleri  
 
2. çarḫda:-da 
        Kaside 5 
        Mısra: 18 
        Felek, gökyüzü. 
17. Çıḳdı gül-geşt-i sipihr etmege encüm yek-ser  

18. Çarḫda almış idi dūşuna bir gök dībā  

 
3. çarḫı:-ı 
        Kaside 5 
        Mısra: 39 
        Felek, âlem, dünya. 
39. Gel buyur çarḫı bahā-sāzi-i behcet eyle  

40. Gel buyur eyle ḳudūmuñla sipihri zībā  

 
4. çarḫ: 
        Kıt'a 5 

        Mısra: 1 
        Dünya || Olumsuz bağlamda baht,talih. 

1. Dil-i ġamīnime ey çarḫ neden bu gūne cefā  

2. Ger imtiḥān ise ḳaṣdıñ bu imtiḥān çoḳdur  
 
5. çarḫda:-da 
        Kaside 6 
        Mısra: 59 
        Felek, âlem, dünya. 
59. O feyż ol feyż idi kim çarḫda dahı olmamışlardı  
60. Ciger-sūz u hem-āġūş-ı tesellā şemʿ ü pervāne  
 
6. çarḫ: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 9 
        Dünya || Olumsuz bağlamda baht,talih. 
9. Çarḫ keç-revligin etmekde kemālin buldu  
10. Bilmeziz kim eser-i āh u fiġāna n’oldu  
 
7. çarḫa:-a 
        Tarih 8 
        Mısra: 26 
        Gökyüzü. 

25. Gül-i zībā vü lāle sünbülān ʿaks eylemişdir hep  

26. Baḳınca çarḫa ṣanma ṣubḥ-ı ṣādıḳ eyledi işrāḳ  
 
8. çarḫa:-a 
        Tarih 8 
        Mısra: 28 
        Felek, âlem, dünya. 

27. ʿArūs-ı ṣubḥa teşmīr eylemiş kendin zen-i dünyā  

28. Nola kim al ṭutuḳ örterse çarḫa cümle-i āfāḳ  
 
9. çarḫdan:-dan 
        Rübai 8 
        Mısra: 3 
        Dünya || Olumsuz bağlamda baht,talih. 
3. Gördükçe keder çarḫdan ey Sālim-i nā-çār  

4. Sen dāmen-i teslīme yapış olma mükedder  

 
10. çarḫ: 
        Kaside 8 
        Mısra: 119 
        Felek, âlem, dünya. 

119. Şu rütbe bizleri tekdīre çarḫ māʾildir  

120. Ki cümle kārı bütün hemm-i ṭabʿa dāʾirdir  
 
11. çarhıñ:-ıñ 
        Rübai 13 
        Mısra: 3 
        Dünya || Olumsuz bağlamda baht,talih. 

3. Çarhıñ bize bir hayli kīni var ammā  

4. Bāʿis ne bu intikāma böyle bilmem  
 
12. çarḫı:-ı 
        Kaside 13 
        Mısra: 104 
        Felek, âlem, dünya. 
103. Ḫalḳ-ı ʿālem herc ü merc-i sebseb-i ḥirmān iken  
104. Nevbet-i kūs-ı ḳudūmuñ çarḫı etdi pür-ṣadā  
 
13. çarḫ: 
        Kaside 13 
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        Mısra: 108 
        Dünya || Olumsuz bağlamda baht,talih. 
107. Gitdi ol günler ki hep erbāb-ı fażl u dānişe  
108. Gösterirdi çarḫ bir sāʿatde biñ naḳş-ı cefā  
 
14. çarḫ: 
        Kaside 14 
        Mısra: 11 
        Felek, âlem, dünya. 
11. Görüp kūh-ı şükūhun çarḫ u aḫter  
12. ʿAceb midir dese Allāhu ekber  
 
15. çarḫı:-ı 
        Kaside 18 
        Mısra: 11 
        Dünya || Olumsuz bağlamda baht,talih. 
11. Āsiyāb-ı felegiñ çarḫı döner döndükçe  

12. Berf ṣanma dökülen olmada rīzān burġūl  

 
16. çarḫ: 
        Muamma 21 
        Mısra: 1 
        Dünya || Olumsuz bağlamda baht,talih. 
1. Olurdum çarḫ ile hem-pāye ey Sālim cihān içre  

2. Dil-i meʾlūf-ı şām-ı firḳate etse o meh teşrīf  

 
17. çarḫıñ:-ıñ 
        Kaside 23 
        Mısra: 7 
        Gökyüzü. 
7. Şikest etdi başında beyża-i kāfūru çarḫıñ ṣubḥ  

8. Daġıldı ḳışrı ṭutdu ser-be-ser bu deşt-i mīnāyı  

 
18. çarḥ: 
        Kaside 24 
        Mısra: 48 
        Gökyüzü. 

47. Pūte-i himmetine Rüstem’iñ ermez tīri  

48. Çarḥ destinde kemān olsa hilāli zihgīr  

 
19. çarḫ: 
        Kaside 28 
        Mısra: 19 
        Felek, âlem, dünya. 

19. Māh-ı ʿīd kim bir dilim nānına çarḫ muḥtāc iken  

20. Ḥalḳa-i pāyına anıñ şuʿlesin pergār eder  
 
20. çarḫda:-da 
        Kaside 28 
        Mısra: 35 
        Felek, âlem, dünya. 
35. Saḳf-ı beyt-i cūda kim miʿmār-ı himmet çarḫda   
36. Eyler ise naḫl-i luṭfundan anıñ pālār eder  
 
21. çarḫ: 
        Kaside 30 
        Mısra: 27 
        Felek, âlem, dünya. 

27. Zamān-ı devletinde ol vücūd-ı bī-naẓīrin çarḫ  

28. Bi-ḥamdi’llāh leked-kūb etmez oldu merd ü dānāyı  
 

22. çarḫ: 
        Gazel 33 
        Mısra: 1 
        Felek, âlem, dünya. 

1. Hemīn cevr etmege ehl-i kemāle mübtelādır çarḫ  

2. Ser-i erbāb-ı ʿirfāna muḥaṣṣal bir belādır çarḫ  
 
23. çarḫ: 
        Gazel 33 
        Mısra: 2 
        Felek, âlem, dünya. 

1. Hemīn cevr etmege ehl-i kemāle mübtelādır çarḫ  

2. Ser-i erbāb-ı ʿirfāna muḥaṣṣal bir belādır çarḫ  
 
24. çarḫ: 
        Gazel 33 
        Mısra: 4 
        Felek, âlem, dünya. 

3. Eder naḫl-i ümīdin nā-kesiñ pür-bār-ı kām elbet  

4. Merām-ı ḫām-tabʿāna hemīşe reh-nümādır çarḫ  

 
25. çarḫ: 
        Gazel 33 
        Mısra: 6 
        Felek, âlem, dünya. 

5. Der-i devlet-meʾābından nola bīgāne olsaḳ biz  

6. Gürūh-ı bī-dilān ile ezelden āşinādır çarḫ  

 
26. çarḫ: 
        Gazel 33 
        Mısra: 8 
        Felek, âlem, dünya. 
7. Erer erbāb-ı dil kāma deyü pür-dāġ olmuşdur  
8. Nücūm ile ḳıyās etme görüp revnaḳ-fezādır çarḫ  
 
27. çarḥ: 
        Gazel 33 
        Mısra: 10 
        Felek, âlem, dünya. 
9. Erişdirmez merāma ehl-i ṭabʿı Sālimā gerdūn  
10. Ser-i erbāb-ı ʿirfāna muḥaṣṣal bir belādır çarḥ  
 
28. çarḫ: 
        Gazel 49 
        Mısra: 6 
        Felek, âlem, dünya. 

5. Hemīşe meh-cemāl-i yāre ḥasret etmedir kārı  

6. Ne vech ile bize bu çarḫ āyā imtinān eyler  
 
29. çarḫ: 
        Gazel 65 
        Mısra: 2 
        Felek, âlem, dünya. 

1. Bī-kesānı nola ihlāk etse ālām u keder  

2. Çarḫ öyle çarḫ mıdır kim etdigin noḳṣān eder  
 
30. çarḫ: 
        Gazel 65 
        Mısra: 2 
        Felek, âlem, dünya. 

1. Bī-kesānı nola ihlāk etse ālām u keder  

2. Çarḫ öyle çarḫ mıdır kim etdigin noḳṣān eder  
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31. çarḫ: 
        Gazel 117 
        Mısra: 2 
        Felek, âlem, dünya. 
1. Murādıñ üzre seni ṣanma şād-kām eyler  
2. Ḥuṣūl-i kāmıñı çarḫ intiḳāma dām eyler  
 
32. çarḫda:-da 
        Gazel 160 
        Mısra: 9 
        Felek, âlem, dünya. 

9. Bilmeziz Sālim nedendir çarḫda bu naḳş-ı ġarīb  

10. Eylemez ehl-i maʿārif ile ḫūbān iḫtilāṭ  
 
33. çarḫ: 
        Gazel 177 
        Mısra: 10 
        Dünya || Olumsuz bağlamda baht,talih. 
9. Esāmesin oḳumaḳ Sālimā neden lāzım  
10. Beyāża çekmede çarḫ defterin ʿuḳūḳumuzuñ  
 
34. çarḫ: 
        Gazel 185 
        Mısra: 2 
        Dünya || Olumsuz bağlamda baht,talih. 

1. Baḫt olur māniʿ niyāzı kāma taḳrīb eylesek  

2. Çarḫ eder tekdīr eger ümmīd-i taṭyīb eylesek  

 
35. çarḫda:-da 
        Gazel 240 
        Mısra: 17 
        Felek, âlem, dünya. 
17. Menzilin bālā edinmiş çarḫda  
18. Yerlere inmez Hümā-yı ārzū  
 
36. çarḫda:-da 
        Gazel 263 
        Mısra: 11 
        Felek, âlem, dünya. 
11. Baḳılmaz Sālimā kālā-yı ehl-i maʿrifet çarḫda  

12. Hemīşe gün-be-gün noḳṣān gelmekde ḫarīdāre  

 
çarḫ-ı bed-evżāʿ u keç-rev: 
1. çarḫ-ı bed-evżāʿ u keç-rev: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feleğin kötü oluşu, sabit olmayışı - Her daim 
insanın istediği gibi dönmemesi bağlamında-. 

3. Dirīġ ey çarḫ-ı bed-evżāʿ u keç-rev  

4. Ser-ā-ser etmediñ bu zāra imdād  
 
çarḫı destimden bıraḳdım: 
    1. çarḫı destimden bıraḳdım:-dım 
           Müfret 10 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Dünyayı elinden bırakmak || Dünyadan el etek 
çekmek. 
         1. Bıraḳdım çarḫı destimden ḳażāyı atmaz oldum 
ben  

         2. Kemān u tīr ü ḳalb ü ʿaşḳımız ber-bād ḳalmışdır  

 
çarḫ-ı devvāre: 
1. çarḫ-ı devvāre:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya. 

3. Ne gülşen dil-firīb ü dil-güşā bir ravża-i şīrīn  

4. Ki ṭarḥ-ı lā-naẓīri gelmemişdir çarḫ-ı devvāre  

 
2. çarḫ-ı devvāre:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya. 

73. Cenāb-ı ḥażret-i Sultān Aḥmed Ḫān-ı Ġāzī kim  

74. Naẓīri gelmemişdir salṭanatda çarḫ-ı devvāre  

 
3. çarḫ-ı devvāre:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 104 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya. 

103. Ḫudā şeh-zādegānın sāyesinde cümle pīr etsin  

104. Bu cemʿiyyetle göstersin hemīşe çarḫ-ı devvāre  

 
çarḫ-ı düvüme: 
1. çarḫ-ı düvüme:-e 
        Kaside 5 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İkinci sema, gök || Hz. Muhammed'in Miraç 
yolculuğu sırasında ulaştığı noktalardan biri. 
55. Pes saʿādetle ṣuʿūd eyledi çarḫ-ı düvüme  

56. Geçdi eflāki bu vech ile ḥabīb-i Mevlā  

 
çarḫ-ı felek: 
1. çarḫ-ı felek: 
        Gazel 122 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feleğin çarkı, çarkıfelek || Baht, talih. 
9. Geh ṭolar geh agdırır nüh kāsesin çarḫ-ı felek  
10. Dest-i lerzişkār-ı dehriñ cāmı ṭamlar tamlamaz  
 
çarh-ı ḫaḍrā: 
1. çarh-ı ḫaḍrā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gök kubbe. 

53. Oldu rıfʿatle o ḫūrşīd sipihre ʿāzim  

54. Müstefīż oldu ser-ā-ser meh ü çarh-ı ḫaḍrā  

 
çarḫ-ı inhidām-encām: 
    1. çarḫ-ı inhidām-encām: 
           Matla 61 
           Mısra: 4 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Sonunda yıkılacak, viran olacak dünya. 
         3. Meger mengūş-ı māh u mihri aña eyleye iʿṭā  
         4. Bu çarḫ-ı inhidām-encām  
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çarh-ı keç-rev: 
1. çarh-ı keç-rev: 
        Gazel 225 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feleğin sabit olmayışı || Her daim insanın 
istediğinin olmaması. 
7. Baḫta dāʾirdir ʿitāb u luṭf-ı evżāʿ-ı felek  
8. Ādemiñ göñlünce dönmez çarh-ı keç-rev her zamān  
 
2. çarḫ-ı keç-rev: 
        Gazel 284 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eğri giden felek. 
9. Nola olmazsa Sālim şimdilik eşʿārımız memdūḥ  
10. Bize bu çarḫ-ı keç-rev sū-yı ʿirfānı unutdurdu  
 
çarḫ-ı keç-reviñ: 
1. çarḫ-ı keç-reviñ:-iñ 
        Matla 23 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feleğin sabit olmayışı || Her daim insanın 
istediğinin olmaması. 

1. Müfīd olmaz ṭaleb taḳdīr-i pergār müẓāhirdir  

2. Hemīn reftārı çarḫ-ı keç-reviñ hep baḫta dāʾirdir  

 
çarḫ-ı köhne-dāmān: 
    1. çarḫ-ı köhne-dāmān: 
           Terkib-bend 1 
           Mısra: 49 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Köhne etekli felek || Olumsuz bağlamda felek. 
49. Şikāyet kim bu çarḫ-ı köhne-dāmān  
50. Yeñi bir ārzū etdi nümāyān  
 

çarḫ-ı mihīn: 

1. çarḫ-ı mihīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyük dünya. 

29. Eylemiş gül-berg-i iḳbālin perīşān rūzgār  

30. Tār ü mār etmiş neşāṭ-ı ḫāṭırın çarḫ-ı mihīn  

 
çarḫ-ı nā-hemvāre: 
1. çarḫ-ı nā-hemvāre:-e 
        Gazel 87 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uygunsuz, kötü dünya. 
5. Ne luṭfundan sipihriñ behre-yāb oldum cihān içre  

6. Bu vażʿ-ı nā-sezāyī çarḫ-ı nā-hemvāre pek çoḳdur  

 
çarḫ-ı vālāya: 
1. çarḫ-ı vālāya:-ya 
        Kaside 5 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce felek. 

35. Çarḫ-ı vālāya buyur rūyuña müştāḳāndır  
36. Rūz u şeb maḳdem-i pākiñ gözedir ehl-i hevā  
 
çār-pā: 
1. çār-pādır:-dır 
        Lugaz 4 
        Mısra: 17 
        Dört ayaklı-dört ayak || Kirpi. 
17. Çār-pādır deyü nāmın derler  
18. Kirpigin yummaz atılsa oḳlar  
 
çār-sū-yı ʿālem: 
1. çār-sū-yı ʿālem: 
        Gazel 16 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın dört tarafı. 

1. Çār-sū-yı ʿālem içre kām alırdıḳ bī-taʿab  

2. Rāyic olsa naḳd-i eşk-i ʿāşıḳān-ı bī-edep  

 
çārūb edemezdi: 
1. çārūb edemezdi:-emez, -di 
        Kaside 5 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süpürmek. 

77. Gīsu-yı sünbülü çārūb edemezdi bāġā   

78. Gülsitānına ṭarāvet veremez idi ṣabā  
 
çārūb eder: 
1. çārūb eder:-er 
        Kaside 16 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süpürmek. 
67. Nola müjgānını çārūb eder ise bāġa  
68. Ḫidmet-i gülde ḳuṣūr eylemez aṣlā bülbül  
 
çeh: 
1. çehindeki:-in, -de, -ki 
        Kaside 10 
        Mısra: 312 
        Kuyu. 
311. İzdiyād etdi luṭf-ı nā-yābı  
312. Ḥudebiyye çehindeki ābı  
 
çeh-i müzevverden: 
1. çeh-i müzevverden:-den 
        Kaside 10 
        Mısra: 340 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düzenlenmiş, yapılmış çukur || Ebe Cehil'in, Hz. 
Muhammed düşsün diye açtığı çukur. 
339. Sürʿat ü dehşet-i mükerrerden  
340. Ẕāhil oldı çeh-i müzevverden  
 
çehre-i zerdine: 
1. çehre-i zerdine:-in, -e 
        Kaside 18 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Solgun, sararmış yüz. 
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21. Çehre-i zerdine baḳ ʿāşıḳ-ı bī-çāreleriñ  

22. Nic’olurmuş bileyim derseñ eger ṣūret-i kul  
 
çehre-sā olmaḳdadır: 
1. çehre-sā olmaḳdadır:-da, -dır 
        Kaside 13 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüz sürmek || Dergâhına yüz sürmek, saygı 
göstermek. 
51. Ol ki māh u mihrveş her rūz ü şeb olmaḳdadır  
52. Dergeh-i iclāline şāhān-ı ʿālem çehre-sā  
 
çek: 
1. çeker:-er 
        Tahmis 3 
        Mısra: 24 
        Katlanmak, tahammül etmek. 
23. Ḫulūṣun añlamaḳ ister iseñ dil-i zārıñ  
24. Çeker mi cān ü göñülden cefā vü āzārıñ  
 
2. çekdirip:-dir, -ip 
        Tarih 3 
        Mısra: 118 
        Bir şeyi bulunduğu yerden başka bir yöne doğru 
çekmek. 
117. Evvelā çıḳdı donanma-yı hümāyūn baḥre  
118. Çekdirip firḳateler ṭoldu be-her-cā deryā  
 
3. çekdik:-dik 
        Tarih 17 
        Mısra: 91 
        Katlanmak, tahammül etmek. 
91. Yād ellerde neler çekdik şikāyet olmasın  

92. Kimseye göstermesin ʿālemde Rabbü’l-ʿālemīn  

 
4. çeker:-er 
        Muamma 18 
        Mısra: 2 
        Hasretlik çekmek. 

1. Nūr-ı dīdem ṭaşlar ile dögünürsem ben nola  

2. Nice demdir kim firāḳ-ı çeşmiñi bu dil çeker  
 
5. çekdim:-dim 
        Muamma 24 
        Mısra: 1 
        Katlanmak, tahammül etmek. 
1. Ne çekdim çille-i ʿaşḳıñ çekince ey kemān-ebrū  
2. Muḥaṣṣal sen ḳaşı yanıñ çekilmezmiş ġam-ı hicri  
 
6. çekilmezmiş:-il, -mez, -miş 
        Muamma 24 
        Mısra: 2 
        Katlanmak, tahammül etmek. 
1. Ne çekdim çille-i ʿaşḳıñ çekince ey kemān-ebrū  
2. Muḥaṣṣal sen ḳaşı yanıñ çekilmezmiş ġam-ı hicri  
 
7. çekdigimiz:-dik, -imiz 
        Kaside 27 
        Mısra: 39 
        Katlanmak, tahammül etmek. 
39. Ne idi çekdigimiz baḥr-i felāketde bizim  
40. Ḥamdü li’llāh ki yitip zemzeme-i yā Mevlā  
 

8. çekilir:-il, -ir, -mi 
        Kaside 35 
        Mısra: 61 
       Katlanmak, tahammül etmek. 

61. Çekilir mi ġam-ı gīsū-yı nigār ey Sālim  

62. Çeker ancaḳ anı ʿāşıḳ olan elbet nā-çār  
 
9. çeker:-er 
        Kaside 35 
        Mısra: 62 
        Katlanmak, tahammül etmek. 

61. Çekilir mi ġam-ı gīsū-yı nigār ey Sālim  

62. Çeker ancaḳ anı ʿāşıḳ olan elbet nā-çār  
 
10. çekdim:-di, -m 
        Gazel 62 
        Mısra: 9 
        Bir şeyi bulunduğu yerden. Kendine doğru 
getirmek, kendine yaklaştırmak. 
9. Hāle-i āġūşa çekdim dün gece ol māhı ben  
10. Pehlevān-ı ʿaşḳ lā-büd zūr-ı bāzū gösterir  
 
11. çekdi:-di 
        Gazel 142 
        Mısra: 1 
        Katlanmak, tahammül etmek. 
1. Neler çekdi göñül kūyuñda aġyāra demek olmaz  

2. Raḳīb-i dūna ʿāşıḳ sırr-ı ʿaşḳı söylemek olmaz  

 
12. çekdi:-di 
        Gazel 165 
        Mısra: 8 
        İçmek. 
7. Degmedik ṭās-ı nigūnuñ bir içim bādesine  

8. Cām-ı pür-feyżini ancaḳ şeh-i Cem çekdi dirīġ  

 
13. çek: 
        Gazel 191 
        Mısra: 1 
        İçmek. 
1. Ṭaʿnı ḳo zāhid bir iki sāġar-ı ḫoy-kerde çek  
2. Çekmez iseñ ger ḫumār-ı sıḳleti her yerde çek  
 
14. çekmez:-mez 
        Gazel 191 
        Mısra: 2 
        İçmek. 
1. Ṭaʿnı ḳo zāhid bir iki sāġar-ı ḫoy-kerde çek  
2. Çekmez iseñ ger ḫumār-ı sıḳleti her yerde çek  
 
15. çek: 
        Gazel 191 
        Mısra: 2 
        Sürme çekmek. 
1. Ṭaʿnı ḳo zāhid bir iki sāġar-ı ḫoy-kerde çek  
2. Çekmez iseñ ger ḫumār-ı sıḳleti her yerde çek  
 
16. çek: 
        Gazel 191 
        Mısra: 3 
        Sürme çekmek. 

3. Gerd-i rāh-ı yāri ey dil dīde-i pür-derde çek  

4. Tūtiyā-yı ḫāk-i pāyın çeşm-i ġam-perverde çek  
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17. çek: 
        Gazel 191 
        Mısra: 4 
        Sürme çekmek. 

3. Gerd-i rāh-ı yāri ey dil dīde-i pür-derde çek  

4. Tūtiyā-yı ḫāk-i pāyın çeşm-i ġam-perverde çek  
 
18. çek: 
        Gazel 191 
        Mısra: 8 
        Yölendirmek, kanalize etmek, iletmek. 
7. Şöyle sür ey dil semend-i bād-pāy-ı himmeti  
8. Kim ʿinān-ı iḫtiyārıñ ḫāne-i dil-berde çek  
 
19. çek: 
        Gazel 191 
        Mısra: 12 
        Bir şeyi bulunduğu yerden. Kendine doğru 
getirmek, kendine yaklaştırmak. 
11. Merhem-i kāfūr olur zaḫm-ı dil-i mecrūḥuña  

12. Sālim ol sīmīn-teni bu sīne-i pür-derde çek  

 
20. çekdim:-dim 
        Gazel 197 
        Mısra: 3 
        Katlanmak, tahammül etmek || Bela çekmek. 
3. Neler çekdim hevā-yı zülfü ile bezm-i firḳatde  
4. Deyip her ser-güẕeştim cümle-i yārāna ʿarż etdim  
 
21. çekdiklerim:-dik, -ler, -im 
        Gazel 197 
        Mısra: 14 
        Acı çekmek. 
13. O ḳaşı yanıñ endūh-ı firāḳın söyleyip yer yer  
14. Benim çekdiklerim Sālim varıp cānāna ʿarż etdim  
 
22. çekilmezmiş:-il, -mez, -miş 
        Gazel 252 
        Mısra: 4 
        Katlanmak, tahammül etmek. 

3. Gehī mesrūr ederse geh hezārān ġam eder peydā  

4. Çekilmezmiş cihān içre belāsı rūzgārın da  
 
çekdiri-i melʿaneti: 
    1. çekdiri-i melʿaneti:-i 
           Kaside 27 
           Mısra: 48 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Kötülük gemisi. 
         47. Ṭonanıp çıḳdı ṭonanma-yı ḫabāṣet pusudan  

         48. Sekdirip çekdiri-i melʿaneti bī-pervā  

 
çeker: 
    1. çeker: 
           Kaside 18 
           Mısra: 30 
           Katlanmak, tahammül etmek. 
         29. Germ ü serde nice ṭāḳat getirirsek olsun  
         30. Ki çeker taġ ḳadar olsa keder kūh-ı ḥamūl  
 
çekil: 

1. çekilmiş:-miş 
        Gazel 155 
        Mısra: 3 
        Kurumak. 
3. Çekilmiş cūylar her sū ferāġat üzre bülbüller  

4. Ruḫu solmuş gül-i zībālarıñ vaḳt-i ḫazān olmuş  

 
2. çekildi:-di 
        Gazel 239 
        Mısra: 6 
        Bir yerde toplanmak. 
5. Sen de var seyr et ḫayāl-i rūy-ı yāri ey sirişk  
6. Hep çekildi gülsitāna şimdi cūlar sū-be-sū  
 
çekilip gitdi: 
1. çekilip gitdi:-di 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 112 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bırakıp gitmek. 
111. Oldu ser-māye-i neşāṭ telef  
112. Çekilip gitdi nükte-dān-ı selef  
 
çekilir iş degil: 
1. çekilir iş degil: 
        Diğer 2 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi bir durumun zorluğunu, oluşturduğu 
sıkıntıyı anlatmak için kullanılan, çaresizlik bildiren söz 
grubu. 

37. Müşkil imiş netīce kār-ı firāḳ  

38. Çekilir iş degil bu bār-ı firāḳ  
 
çekmece: 
1. çekmece’ye:-ye 
        Tarih 3 
        Mısra: 132 
        Çekmece, İstanbul'da ikiye bölünmüş olarak || 
Küçükçekmece ve Büyükçekmece. büyük ve küçük olan 
bir ilçe. 
131. Meks edip anda saʿādetle biraz gün anda  
132. Çekdirip Çekmece’ye tūġunu ḳıldı inhā  
 
çelebi: 
1. çelebiyim:-yim 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 154 
        Efendi, bey, kibar kimse. 
153. Bilmeyip ḥaddini yine ḥāşā  
154. Çelebiyim deyü eder daʿvā  
 
2. çelebi: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 160 
        Efendi, bey, kibar kimse. 
159. Bilmeyip kendini yine bāṭıl  
160. Çelebi denmege olur māʾil  
 
3. çelebi: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 163 
        Efendi, bey, kibar kimse. 
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163. Çelebi lāġar u laṭīf ister  

164. Ṭabʿı āyīnesi naẓīf ister  

 
çemen: 
1. çemen: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 21 
        Ağaçlı, çiçekli, yeşillik olan yer. 
21. Her çemen giydi şehā ser-tā-pā  

22. Yeñiden cāme-i ḫażrā zīrā  

 
2. çemen: 
        Tarih 2 
        Mısra: 19 
        Ağaçlı, çiçekli, yeşillik olan yer. 
19. Her çemen giydi zümürrüd cāme şevkından göñül  
20. Muntazırdır saf-be-saf fermānına aḥkāmına  
 
3. çemen: 
        Kaside 5 
        Mısra: 27 
        Ağaçlı, çiçekli, yeşillik olan yer. 
27. O ḳadar ṣafveti var iki sipihriñ ki çemen  
28. ʿAks edip oldu çemen ḫayme-i ḫaḍrā gūyā  
 
4. çemen: 
        Kaside 5 
        Mısra: 28 
        Ağaçlı, çiçekli, yeşillik olan yer. 
27. O ḳadar ṣafveti var iki sipihriñ ki çemen  
28. ʿAks edip oldu çemen ḫayme-i ḫaḍrā gūyā  
 
5. çemen: 
        Tarih 12 
        Mısra: 17 
        Ağaçlı, çiçekli, yeşillik olan yer. 
17. Boynu baġlı ḳul gibi cümle çemen  

18. Ṣaf-be-ṣaf dīvān ṭurur ṣubḥ u mesā  

 
6. çemen: 
        Tarih 12 
        Mısra: 23 
        Ağaçlı, çiçekli, yeşillik olan yer. 

23. Ṣanma bī-hūde ṣarılmışdır çemen  

24. Dāmen-i kūhsāra ey dil cā-be-cā  
 
7. çemenlerden:-ler, -den 
        Tarih 12 
        Mısra: 28 
        Ağaçlı, çiçekli, yeşillik olan yer. 
27. Ṣu gibi aḳardı cū pā-būsuna  
28. Bulsa idi ger çemenlerden rehā  
 
8. çemenden:-den 
        Kaside 19 
        Mısra: 41 
        Ağaçlı, çiçekli, yeşillik olan yer. 
41. Ṭulūʿ edip çemenden uḳḥuvān necm-i seḥerāsā  
42. ʿAceb revnaḳ-füzūn olmuş bu ḥāletle çemenzāre  
 
9. çemende:-de 
        Kaside 19 

        Mısra: 100 
        Ağaçlı, çiçekli, yeşillik olan yer. 

99. Duʿā hengāmıdır ġayrı yeter taṣdīʿ ey Sālim  

100. Çemende başladı murġān-ı gülşen vird-i esḥāre  
 
10. çemen: 
        Kaside 23 
        Mısra: 14 
        Ağaçlı, çiçekli, yeşillik olan yer. 
13. Edince berg ü bār-ı ʿayşını ceyş-i ḫazān tārāc  
14. Çemen giydi şitāda müflisāne aḳ yek-tāyı  
 
11. çemeni:-i 
        Kaside 31 
        Mısra: 56 
        Ağaçlı, çiçekli, yeşillik olan yer. 
55. Şeh levendim ṣalınıp bāġı temāşā eyle  
56. Şevḳ-baḫş ol çemeni ġarḳ-ı tecellā eyle  
 
12. çemen: 
        Kaside 32 
        Mısra: 13 
        Ağaçlı, çiçekli, yeşillik olan yer. 
13. Rū-nümā ṣanma çemen şāh-ı bahārıñ gerdūn  

14. Eyledi pāyına ferşīde ḳumāş-ı ḫażrā  

 
13. çemen: 
        Kaside 32 
        Mısra: 15 
        Ağaçlı, çiçekli, yeşillik olan yer. 

15. Uḳḥuvān ṣanma çemen üzre ṣaçıpdır zer ü sīm  

16. Maḳdem-i şāh-ı bahāra zen-i dünyā gūyā  
 
14. çemenler:-ler 
        Kaside 34 
        Mısra: 4 
        Ağaçlı, çiçekli, yeşillik olan yer. 
3. Döşendi şāh-ı nev-rūza firāş-ı aṭlas-ı ḫażrā  
4. Şükūfeyle çemenler bir çiçekli pāk kemḥādır  
 
15. çemen: 
        Kaside 35 
        Mısra: 43 
        Ağaçlı, çiçekli, yeşillik olan yer. 
43. Döşenir bāġa çemen hem-çü ḳumāş-ı ḫażrā  
44. Şuʿarā eyleye şāyed deyü gülzāra güẕār  
 
16. çemenle:-le 
        Gazel 74 
        Mısra: 2 
        Ağaçlı, çiçekli, yeşillik olan yer. 
1. Ḫaṭıñla behcet-i ruḫsār ġayrı yüzdendir  

2. Çemenle zīnet-i gülzār ġayrı yüzdendir  

 
17. çemende:-de 
        Gazel 95 
        Mısra: 6 
        Ağaçlı, çiçekli, yeşillik olan yer. 
5. Şitāb ile yine gül-geşt-i bāġa oldu revān  
6. Çemende bülbül-i ḥālet-fezā nevāya gider  
 
18. çemende:-de 
        Gazel 168 
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        Mısra: 4 
        Ağaçlı, çiçekli, yeşillik olan yer. 
3. Edip bu ḫidmeti bād-ı hevā gülistāna  

4. Çemende ḫār u ḫası bād-ı subḥ eder tanẓīf  

 
19. çemende:-de 
        Gazel 253 
        Mısra: 4 
        Ağaçlı, çiçekli, yeşillik olan yer. 

3. Şu rütbe nāliş ile ey hezār-ı bī-nevā sen kim  

4. Çemende her gül-i nāzik-mizācı bī-dimāġ eyle  

 
20. çemende:-de 
        Gazel 277 
        Mısra: 6 
        Ağaçlı, çiçekli, yeşillik olan yer. 
5. Şu rütbe nāle-i pey-der-peyinde eyler ifrāṭı  

6. Çemende bülbülüñ murġān-ı gülşen cümle bīzārı  

 
çemen-be-çemen: 
1. çemen-be-çemen: 
        Kaside 1 
        Mısra: 15 
        Çayırdan çayıra || Her yer. 
15. Gülsitān pür-niʿam çemen-be-çemen  
16. Sāḥalar sāḥa pür revernaḳden  
 
2. çemen-be-çemen: 
        Kaside 1 
        Mısra: 134 
        Çayırdan çayıra || Her yer. 
133. Hemān iste Cevād-ı muṭlaḳdan  
134. Ne ise maṭlabıñ çemen-be-çemen  
 
3. çemen-be-çemen: 
        Kaside 10 
        Mısra: 233 
        Çayırdan çayıra || Her yer. 
233. ʿArż-ı şevḳ eyleyip çemen-be-çemen   
234. Şāḫı münfekk olup ʿurūḳundan  
 
4. çemen-be-çemen: 
        Diğer 11 
        Mısra: 68 
        Çayırdan çayıra || Her yer. 
67. Gūşlar nāle-i firāḳımdan  

68. Kāse leb-rīzdir çemen-be-çemen  

 
çemen-be-çemen oldu: 
1. çemen-be-çemen oldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 289 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahçe gibi olmak || Zarar vermemek. 
289. Aña oldu bütün çemen-be-çemen  

290. Ḥīle-i merd-i küşt-gīrīden  

 
çemen-i ḥayret: 
1. çemen-i ḥayret: 
        Kaside 18 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşkınlık çimeni. 

41. Oldu murġān çemen-i ḥayret ile dem-beste  
42. Perde-i berf ile mestūr olalı cins-i buḳūl  
 
çemenistān: 
1. çemenistān: 
        Diğer 3 
        Mısra: 60 
        Çimenlik, çemenzar. 
59. Yüz verip sebzeye kühsār u zeminler şimdi  

60. Buldu ʿālem çemenistān ile zīver şimdi  

 
2. çemenistānını:-ın, -ı 
        Kaside 5 
        Mısra: 71 
        Çimenlik, çemenzar. 

71. Çemenistānını ferş īde eder miydi zemīn  

72. Mevc-i pey-der-peyini gösteremezdi deryā  
 
3. çemenistānı:-ı 
        Kaside 26 
        Mısra: 1 
        Çimenlik, çemenzar. 

1. Çemenistānı resīd etmege geldikde ṣabā  

2. Ṣoḥbetiñ defterini eyledi tebyīż şitā  

 
4. çemenistānı:-ı 
        Kaside 32 
        Mısra: 2 
        Çimenlik, çemenzar. 
1. Ḫākden ref edüben şāh-ı bahār ser-tā-pā  
2. Çemenistānı ḳudūmu ile etdi iḥyā  
 
5. çemenistānına:-ın, -a 
        Gazel 59 
        Mısra: 10 
        Çimenlik, çemenzar. 
9. Ol gül-ruḫa Sālim degiliz dūr cihānda  

10. Bülbül çemenistānına bīgāne degildir  

 
çemensitān: 
1. çemensitāna:-a 
        Matla 38 
        Mısra: 2 
        Çimen, yeşillik. 
1. Cihānda görmege ṣunʿ-ı Ḫudāyı isterseñ  
2. Çemensitāna buyur gel ṣafāyı isterseñ  
 
çemenzār: 
1. çemenzāra:-a 
        Tarih 12 
        Mısra: 25 
        Çimenlik. 

25. Her çemenzāra raḳīb olup nihāl  

26. Ḳulluġunda eylemiş ḳaddin dü-tā  
 
2. çemenzāre:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 42 
        Çimenlik. 
41. Ṭulūʿ edip çemenden uḳḥuvān necm-i seḥerāsā  
42. ʿAceb revnaḳ-füzūn olmuş bu ḥāletle çemenzāre  
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3. çemenzārıñ:-ıñ 
        Kaside 34 
        Mısra: 1 
        Çimenlik. 
1. Bahār erdi çemenzārıñ ṣafāsı cennetāsādır  
2. Temāşāsı bu mevsimde gülistānıñ temāşādır  
 
4. çemenzārı:-ı 
        Kaside 34 
        Mısra: 13 
        Çimenlik. 
13. Çemenzārı edince gird-bād-ı ṣubḥ mevc-ā-mevc  
14. Bu ḥāletle zümürrüdden feżā gūyā ki deryādır  
 
5. çemenzārı:-ı 
        Gazel 277 
        Mısra: 4 
        Çimenlik. 

3. Duçār olmaḳ ümīdiyle o gül-ruḫsār cānāna  

4. Ṭolandıḳ bülbülān ile ṭavāf etdik çemenzārı  
 
çenār-ı bāġveş: 
1. çenār-ı bāġveş: 
        Kaside 30 
        Mısra: 110 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağdaki çınar misali. 
109. Nihāl-i servāsā istiḳāmet eyleyip eyle  

110. Çenār-ı bāġveş bālā hemīn dest-i temennāyı  

 
çengāl: 
1. çengāller:-ler 
        Gazel 10 
        Mısra: 6 
        Çengel || Uyku tutmamak.  
5. Ḫayāliñ etdi pinhān kendini cānā dü çeşmimden  

6. Nola çengāller ile aransa dīdemiz her cā  

 
çengāl-i hicriñle: 
1. çengāl-i hicriñle:-iñ, -le 
        Gazel 258 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık pençesi. 
5. Eyā şehbāz-ı evc-i ḥüsn ü ān çengāl-i hicriñle  

6. Kebūterveş dil-i bī-bālimi āvārelendirme  

 
çerāġ et: 
1. çerāġ et: 
        Kaside 30 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu etmek, şad etmek.  
83. Çerāġıñ olmaġile baña oglum imtinān eyler  
84. Yetişdir baña da luṭfuñ çerāġ et ṭabʿ-ı şeydāyı  
 
çerāġ etmek: 
1. çerāġ etmek:-mek 
        Müfret 9 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak || Mutlu etmek. 

       1. Sevindir ʿāşıḳı gāhī viṣāliñ ile sulṭānım  

       2. Çerāġ etmek saña çoḳ mu bir iki ʿabd-i ednāyı  
 
1. çerāġ etmek:-mek 
        Kaside 30 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak || Mutlu etmek. 
79. Beni aḳrānıma luṭf et ser-efrāz eyle cūduñla  
80. Çerāġ etmek saña çoḳ mu bir iki ʿabd-i ednāyı  
 
çerāġ etmekdedir: 
1. çerāġ etmekdedir:-mek, -de, -dir 
        Tarih 4 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak || Bir makama gelerek o alandaki 
sorunları çözmek. 
37. Bulup erbābını her rütbeniñ ol  
38. Çerāġ etmekdedir devletde ḥālā  
 
çerāġ eyle: 
1. çerāġ eyle: 
        Gazel 253 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kandil yapmak || Âşıkların gönlündeki ateş. 
1. Dil-i ʿuşşāḳı sūz-ı ʿaşḳıñ ile dāġ dāġ eyle  
2. Zamān-ı devlet-i ḥüsnüñde sulṭānım çerāġ eyle  
 
çerāġ eyler: 
1. çerāġ eyler:-r 
        Gazel 53 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak, karanlıktan çıkarmak. 
1. Derūnum āteş-i ʿaşḳ ile her şeb dāġ dāġ eyler  

2. Ḳomaz üftādesin ḫālī o meh elbet çerāġ eyler  

 
çerāġ oldu: 
    1. çerāġ oldu:-du 
           Kaside 20 
           Mısra: 210 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Aydınlatmak || Düşkünlere ihsanda bulunmak. 
         209. Kām-cūlar metālibin buldu  
         210. Nice üftādeler çerāġ oldu  
 
çerāġ olsun: 
1. çerāġ olsun:-sun 
        Tesdis 1 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlanmak || Rakibin sürekli olarak sevgilinin 
muhitinde olması. 
13. Neden lāyıḳ ki aʿdā dergehiñde hep çerāġ olsun  
14. Benim nār-ı firāḳı ile göñlüm dāġ dāġ olsun  
 
2. çerāġ olsun:-sun 
        Diğer 1 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlanmak || Bir şeyler öğrenerek cehaletten 
kurtulmak. 
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33. Āsitāneñ himem ile ṭolsun  
34. Nice üftādeler çerāġ olsun  
 
3. çerāġ olsun:-sun 
        Gazel 238 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlanmak || Âşığın sevgili için yanıp tutuşması. 
9. Görüp ḥālin teraḥḥum etmediñ gitdiñ aña ḥayfā  

10. Demezsiñ kim derimde Sālim-i bī-kes çerāġ olsun  

 
çerāgāh olup: 
    1. çerāgāh olup:-up 
           Kaside 18 
           Mısra: 27 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Otlak yeri olmak. 
         27. Sipeh-i berfe çerāgāh olup saḥrālar  

         28. Etdi serdī-i şitā merḥale-i kūsa nüzūl  

 
çerāgāh-ı cihānda: 
    1. çerāgāh-ı cihānda:-da 
           Müfret 11 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Dünya arazisi || Dünya. 
         1. Çerāgāh-ı cihānda bir güzel yoḳ kim göñül 
vermem  

         2. Dil-i dīvānemiz cānā ne meşrebdir hele bilmem  

 
çerāġān etdi: 
1. çerāġān etdi:-di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlanmak. 

41. Sīnesin dāġ ile sūzān etdi  

42. Gūyiyā bāġda çerāġān etdi  
 
çerāġān etdim: 
1. çerāġān etdim:-dim 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönüldeki aşk yarasının aşikâr olması, bilinmesi. 
55. Şikāyet kim yine ṣad tāze dāġım  

56. Derūn-ı sīnede etdim çerāġān  

 
çerāgān etmede: 
1. çerāgān etmede:-me, -de 
        Gazel 17 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlanmak || Âşığın gönlündeki aşk derdiyle 
yanması. 

1. Derūn-ı sīne dāġımla çerāgān etmede her şeb  

2. Göñülde āteş-i ʿaşḳıñ nümāyān etmede her şeb  
 
çerāġān etmeyen: 
1. çerāġān etmeyen:-me, -yen 
        Gazel 227 
        Mısra: 10 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlanmak. 

9. Bilmeye zīb-i gülistān-ı derūnun ʿālemin  

10. Dāġlarla sīnede bir şeb çerāġān etmeyen  

 
çerāġān eylemişler: 
1. çerāġān eylemişler:-miş, -ler 
        Kaside 19 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak. 
35. Çerāġān eylemişler ṣad hezārān şemʿ ile ṣaḥnın  
36. Çekilmiş nūrdan bir perde ruḫsār-ı şeb-i tāre  
 
çerāġān eyler: 
1. çerāġān eyler:-r 
        Diğer 3 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak. 
71. Lāleler ise yaḳıp dāġ-ı derūnun yer yer  
72. Gūyiyā şāh-ı bahār yine çerāġān eyler  
 
çerāġān eylerim: 
1. çerāġān eylerim:-rim 
        Gazel 121 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak. 

7. Çerāġān eylerim her şeb benim sīnemde dāġımla  

8. Feżā-yı gülşen-i ʿāşıḳda bundan ġayrı zīb olmaz  

 
çerāġ-ı dergeh-i vālāsı: 
1. çerāġ-ı dergeh-i vālāsı:-sı 
        Tarih 4 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişah makamının çerağı || Saltanata faydası 
dokunan kişi, Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 

21. Yeter bu daʿvi-i teslīme şāhid  

22. Çerāġ-ı dergeh-i vālāsı ḥaḳḳā  
 
çerāġ-ı gülşen olmuş: 
1. çerāġ-ı gülşen olmuş:-muş 
        Kaside 19 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesinin çerağı olmak || Bahçeyi 
güzelleştirmek. 

9. Çerāġ-ı gülşen olmuş her ferīd-i āl-i zībende  

10. ʿİẕār-ı dil-berāsā tāb-āver ṣaḥn-ı gülzāre  
 
çerāg-ı ḫāṣıdır: 
1. çerāg-ı ḫāṣıdır:-ı, -dır 
        Kaside 2 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerçek aydınlık kaynağı || Hz. Muhammed. 
59. O kim cümle çerāg-ı ḫāṣıdır hep  

60. Zemīn ü āsumān u heft kevkeb  

 



535 
 

2. çerāġ-ı ḫāṣıdır:-ı, -dır 
        Tarih 4 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerçek aydınlık kaynağı || Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa. 
39. Çerāġ-ı ḫāṣıdır ez-cümle anıñ  
40. O ẕāt-ı gül-bün-i gülzār-ı taḳvā  
 
3. çerāġ-ı ḫāṣıdır:-ı, -dır 
        Kaside 6 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerçek aydınlık kaynağı || Hz. Muhammed. 
71. Odur ol şāh-ı evreng-i risālet kim anıñ yek-ser   
72. Çerāġ-ı ḫāṣıdır aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne  
 
çerāġ-ı ḫāṣıñ: 
1. çerāġ-ı ḫāṣıñ:-ıñ 
        Kıt'a 12 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzersiz kandil || Gönül. 

3. Ḥaşre dek sönmez idi hīç bu çerāġ-ı ḫāṣıñ  

4. Şemʿ-i ümmīdimi yaḳsaydı Yeñişehrifenār  

 
çerāġ-ı ḥāṣṣıdır: 
1. çerāġ-ı ḥāṣṣıdır:-ı, -dır 
        Kaside 9 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerçek aydınlık kaynağı || Hz. Muhammed. 
25. Bedeʾten oldu nūruyla mükemmel  
26. Çerāġ-ı ḥāṣṣıdır ʿālem muḥaṣṣal  
 
çerāġıñ olmaġile: 
    1. çerāġıñ olmaġile:-maġ, -ile-mak, -ile 
           Kaside 30 
           Mısra: 83 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Işık olmak || Aydınlatmak, yol göstermek. 
         83. Çerāġıñ olmaġile baña oglum imtinān eyler  
         84. Yetişdir baña da luṭfuñ çerāġ et ṭabʿ-ı şeydāyı  
 
çeşm: 
1. çeşmiñe:-iñ, -e 
        Kaside 1 
        Mısra: 76 
        Göz. 

75. Seni eyler çü cūy-ı bī-ārām  

76. Çeşmiñe ḫvāb-ı rāḥatıñı ḥarām  
 
2. çeşmiñiñ:-iñ, -iñ 
        Kaside 1 
        Mısra: 125 
        Göz. 
125. Çeşmiñiñ seyl-i miḥnet-ālūdu  
126. Ola bāġ-ı şetāretiñ rūdu  
 
3. çeşmiñiñ:-iñ, -iñ 
        Diğer 3 
        Mısra: 43 
        Göz. 

43. Çeşmiñiñ resmi ḳaçan bu dile ʿazmi eyler  
44. Donanır gülşen-i ḳalbimde benim nergisler  
 
4. çeşmim:-im 
        Kaside 3 
        Mısra: 34 
        Göz. 
33. Şeh-i ṭabʿa benim ḳul oldu cismim  
34. Ne emr etdiyse anı gördü çeşmim  
 
5. çeşmi:-i 
        Lugaz 5 
        Mısra: 14 
        Göz || Makasın, parmakların sokulduğu iki gözü. 

13. Bī-kesinde bulunur bayında  

14. Çeşmi var ikisi de pāyında  
 
6. çeşmim:-im 
        Kıt'a 9 
        Mısra: 3 
        Göz. 

3. Degil bihbūda bend olmaḳ siyeh-pūşī ile çeşmim  

4. Siyehler giydi yas eyler gözüm devletli sultānım  
 
7. çeşmime:-im, -e 
        Gazel 10 
        Mısra: 1 
        Göz. 
1. Görünmez oldu ser-tā-ser remedden çeşmime dünyā  
2. Baña şām-ı firāḳ u rūz-ı vaṣlıñ şimdi nā-ber-cā  
 
8. çeşmim:-im 
        Gazel 10 
        Mısra: 11 
        Göz. 
11. Nice demdir ki ḳan aglar remedden çeşmim ey Sālim  
12. Gözüm yollardadır gelmez mi zārın görmege āyā  
 
9. çeşmim:-im 
        Diğer 10 
        Mısra: 15 
        Göz. 
15. Firāḳ ile naẓar etdikçe her yaña çeşmim  

16. Döner müdāmi deriñe çü mīl-i ḳıble-nümā  

 
10. çeşmimiz:-imiz 
        Diğer 11 
        Mısra: 61 
        Göz. 
61. Çeşmimiz görmeyip bu devrānı  
62. Ẕevḳ-ı ḥālet-resān-ı yārānı  
 
11. çeşmine:-in, -e 
        Kaside 18 
        Mısra: 15 
        Bakış, görüş, nazar || Algılama biçimi, fikir, 
düşünce, anlayış. 
15. Çeşmine sūzen olur ḫār hezārıñ gülsüz  
16. Yārsız külḫan olur ʿāşıḳa bāġ-ı maḳbūl  
 
12. çeşmi:-i 
        Kaside 18 
        Mısra: 118 
        Göz. 
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117. Ede şeh-nāme-i evsāfı sımāḫı leb-rīz  

118. Ḫāk-i pāyıyla ola çeşmi cihānıñ mekḥūl  
 
13. çeşmiñ:-iñ 
        Muamma 23 
        Mısra: 1 
        Göz. 
1. Ḫudā ḥıfẓ eylesin çeşmiñ seniñ yavuz naẓarlardan  
2. Gözüm nūru kemān ebrūlarıñ ḥıfẓ eyle düşmenden  
 
14. çeşmim:-im 
        Gazel 23 
        Mısra: 2 
        Göz. 
1. Bu fenā miḥnet-serādan istemez miydim necāt  
2. Ġayet-i żaʿfımdan ammā bulamaz çeşmim necāt  
 
15. çeşmi:-i 
        Kaside 23 
        Mısra: 43 
        Göz. 
43. Giriftār-ı remeddir çeşmi mihriñ nūr-ı reʾyinden  

44. Arar her şeb anıñçün beyża-i Sī-murġ-ı ʿAnḳā’yı  

 
16. çeşmiñe:-iñ, -e 
        Kaside 23 
        Mısra: 100 
        Göz. 

99. Alır naḳd-i şikībi hem yine ser-rişte vermez hīç  

100. Nigāhıñ çeşmiñe taʿlīm edelden ʿilm-i aḫfāyı  

 
17. çeşmine:-in, -e 
        Matla 30 
        Mısra: 2 
        Göz || Sürahinin ağzı. 
1. Etmesin rıṭl-ı girānına deyü neẓẓāre  
2. Çeşmine bülbüleniñ penbe ḳodu mey-ḫvāre  
 
18. çeşmimiz:-im, -iz 
        Gazel 38 
        Mısra: 3 
        Göz. 

3. Sirişke çeşmimiz olmazsa sīr hicriñde  

4. Olur ḥarāret-i rencūr-ı tebde āb leẕīẕ  

 
19. çeşmimiñ:-im, -iñ 
        Gazel 78 
        Mısra: 10 
        Göz || Göz çukuru. 
9. Nice mihr etmesin senden ziyāde dil ḫayāliñe  
10. Firāḳıñda benim bu çeşmimiñ hem-zādı ḳalmışdır  
 
20. çeşmini:-in, -i 
        Gazel 89 
        Mısra: 8 
        Göz. 

7. Ṭālib-i Iḳbāl olan dehr-i denīden ḥaşre dek  

8. Çeşmini vaḳf-ı nigāh-ı revzen-i ümmīd eder  

 
21. çeşmim:-im 
        Gazel 106 

        Mısra: 6 
        Göz. 

5. Dü çeşm-i ḫūn-feşānım saña meclis eylemiş tertīb  

6. Degildir ḫūn u çeşmim bāde sāġarda müheyyādır  
 
22. çeşmidir:-i, -dir 
        Gazel 115 
        Mısra: 7 
        Göz. 
7. Çeşmidir mest eyleyen ẓann eyleme ʿuşşāḳını  
8. Çeşm-i āhūsunda belki ġamze-i cādūsudur  
 
23. çeşmiñ:-iñ 
        Gazel 127 
        Mısra: 6 
        Göz. 
5. Destārıñ ile setr olalı dedi görenler  
6. Çeşmiñ bulunur zülf-i siyehkāre bulunmaz  
 
24. çeşmini:-in, -i 
        Gazel 159 
        Mısra: 5 
        Göz. 

5. Degil maḥv-ı ḳamer dil-gīr edip müjgān çeşmini  

6. Alıpdır cāme-ḫvābında ḫadeng-i meh-liḳādan feyż  
 
25. çeşmimde:-im, -de 
        Gazel 187 
        Mısra: 2 
        Göz. 

1. Dirīġ ey bī-vefā zārıñ ferāmūş eylediñ gittiñ  

2. Belā ṭūfānını çeşmimde pür-cūş eylediñ gittiñ  
 
26. çeşmimiz:-imiz 
        Gazel 200 
        Mısra: 5 
        Göz. 
5. Pür edip çeşmimiz ḫayāliñ ile  
6. Eşkimiz mā-ḥaṣal gül-āb edelim  
 
27. çeşmimiz:-imiz 
        Gazel 204 
        Mısra: 4 
        Göz. 

3. Dīdemiz pür olsun eşk-i ḥasret ile sevdigim  

4. Çeşmimiz naḳş-ı ḫayāliñ ile tenvīr edelim  

 
28. çeşminden:-in, -den 
        Gazel 226 
        Mısra: 11 
        Göz. 
11. Nūr çeşminden nümāyāndır cihān içre anıñ  

12. Ḫāk-i pāyıñ tūtiyā-yı dīde-i cān eyleyen  

 
29. çeşm: 
        Gazel 282 
        Mısra: 12 
        Göz. 

11. Dediler ṭalʿatıña māh-ı nev etmiş taḳlīd  

12. Onda āyā bu güzel çeşm ile ebrū var mı  
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30. çeşmiñ:-iñ 
        Gazel 290 
        Mısra: 5 
        Göz. 
5. Bināgūşuñla çeşmiñ yād ederken gūş edip sāġar  
6. Baña meclisde tāze her ḥabābın çeşm ü gūş etdi  
 
çeşm ü gūş: 
1. çeşm ü gūş: 
        Kaside 8 
        Mısra: 137 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göz ve kulak. 
137. Be-her ṭaraf baña hep çeşm ü gūş ẓann ederim  
138. Ne dem ki ehl ü ʿıyāli göñül müfākirdir  
 
çeşm ü gūş etdi: 
1. çeşm ü gūş etdi:-di 
        Gazel 290 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göz kulak olmak. 
5. Bināgūşuñla çeşmiñ yād ederken gūş edip sāġar  
6. Baña meclisde tāze her ḥabābın çeşm ü gūş etdi  
 
çeşm-āşinā olmamaġın: 
1. çeşm-āşinā olmamaġın:-ma, -ma, -ġın 
        Muamma 31 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşina olmak, alışmak, gözlerin alışması. 
1. Cihāna olmamaġın çeşm-āşinā Sālim  

2. Hilāl-i bī-dil olur olsa ibtidā ṭāliʿ  

 
çeşme: 
1. çeşmeye:-ye 
        Tarih 16 
        Mısra: 14 
        Genellikle yol kenarlarında herkesin yararlanması 
için yapılan, borularla gelen suyun bir oluktan veya 
musluktan aktığı, yalaklı su hazinesi veya yapısı, pınar. 

13. Seyr edip Sālim dedi itmāmına tārīḫini  

14. Revnaḳ-efzā oldu bu zībende ṣuffe çeşmeye  

 
2. çeşmeden:-den 
        Tarih 25 
        Mısra: 2 
        Genellikle yol kenarlarında herkesin yararlanması 
için yapılan, borularla gelen suyun bir oluktan veya 
musluktan aktığı, yalaklı su hazinesi veya yapısı, pınar. 

1. Dedi seyr eyleyip ʿaṭşāna Sālim sāl-i tārīḫin  

2. Bu dil-cū çeşmeden mā-i zülāl iç nūş-ı cām olsun  
 

çeşme-i ṣafvet-ḳarīni: 

1. çeşme-i ṣafvet-ḳarīni:-i 

        Tarih 16 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saf -suyu olan- çeşme. 

5. Çeşme-i ṣafvet-ḳarīni olsa Ḫıżr’a reh-güẕer  

6. İçmedin āb-ı ḥayātından ṭoyunca geçmeye  

 
çeşmesār-ı ḥayāt-ı enfāsım: 
    1. çeşmesār-ı ḥayāt-ı enfāsım:-ım 
           Kısa Mesnevi 1 
           Mısra: 12 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Canlara hayat veren kaynak || Şâir. 
         11. ʿAyn-ı ʿayn-i ʿuyūn-ı iḥsāsım  
         12. Çeşmesār-ı ḥayāt-ı enfāsım  
 
çeşmesār-ı kereminde: 
1. çeşmesār-ı kereminde:-in, -de 
        Gazel 282 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik, lütuf çeşmesi || Feleğin iyilik bekleyenlere 
ihsan sunup-sunmaması. 

5. Naẓar et ʿāleme ey teşne-i feyż-i ümmīd  

6. Çeşmesār-ı kereminde bir içim ṣu var mı  
 
çeşmi açılır: 
1. çeşmi açılır:-ır 
        Gazel 265 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Gözü açılmak || Manevi sarhoşlukla hakikatleri 
daha iyi idrak etmek. 
5. Görünmezken cihān maḫmūrluḳdan aña ser-tā-ser  
6. Açılır çeşmi rindiñ bir iki peymāneden ṣoñra  
 
çeşmi açılmaz: 
1. çeşmi açılmaz:-maz 
        Tarih 8 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözü açılmak || Manevi sarhoşlukla hakikatleri 
daha iyi idrak etmek. 

31. Açılmaz idi çeşmi nerkisiñ hīç ḫvāb-ı ġafletden  

32. Ġubār-ı maḳdemi olmasa kuḥl-i dīde-i aḥdāḳ  

 
çeşm-i aʿdāya: 
1. çeşm-i aʿdāya:-ya 
        Kaside 28 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşmanların gözleri. 
41. Ḫvāb girmezse ser-ā-ser çeşm-i aʿdāya anıñ  

42. Ḫaşyet-i şemşīri elbet düşmeni bīdār eder  

 
çeşm-i aʿdāyı: 
1. çeşm-i aʿdāyı:-yı 
        Kaside 15 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşmanların gözleri. 
15. Verā-yı ebre nihān olsa çeşm-i aʿdāyı  
16. Ḳomaz ki ḫāba vara bu mehābet-i şevket  
 
çeşm-i āfāḳ: 
1. çeşm-i āfāḳ: 
        Tarih 3 
        Mısra: 36 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feleklerin gözü. 
35. Öyle bir pādişeh-i ʿādil ü dānādır kim  
36. Çeşm-i āfāḳ anıñ görmedi mislin ḥāşā  
 
çeşm-i āhūsunda: 
1. çeşm-i āhūsunda:-su, -nda 
        Gazel 115 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok güzel göz, ceylan gözlü -sevgili-. 
7. Çeşmidir mest eyleyen ẓann eyleme ʿuşşāḳını  
8. Çeşm-i āhūsunda belki ġamze-i cādūsudur  
 
çeşm-i bādām-ı ḫun-ālūduñ: 
1. çeşm-i bādām-ı ḫun-ālūduñ:-uñ 
        Gazel 157 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kana bulanmış badem göz || Sevgilinin öldürücü 
bakışı. 
7. Çeşm-i bādām-ı ḫun-ālūduñ ne dem görsem seniñ  

8. Nūr-ı dīdem eyler elbet dīde-i bīnā raḳıṣ  

 
çeşm-i bādāmıñ: 
1. çeşm-i bādāmıñ:-ıñ 
        Gazel 80 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Badem göz. 
9. Çeşm-i bādāmıñ taṣavvur eyledikçe Sālim’iñ  

10. Dīdesi ḫūn-ābe-i ḥasretle māl-ā-māl olur  

 
çeşm-i bādāmına: 
1. çeşm-i bādāmına:-ın, -a 
        Kaside 32 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Badem göz. 
7. Çeşm-i bādāmına ol ḫvābı ıraġ eyleyüben  
8. Şeb ü rūzān o ḳadar munṭaẓır oldu cānā  
 

çeşm-i bīdāre: 

1. çeşm-i bīdāre:-e 

        Kaside 19 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uykusuz göz. 
47. Şaḳāyıḳlar yetişmiş her ṭarafda olmuş ʿālü’l-ʿāl  

48. İşāret etmede nerkis ṣafāya çeşm-i bīdāre  

 

çeşm-i bīnā: 

1. çeşm-i bīnā: 

        Tarih 4 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gören göz. 
3. Odur ol şāh-ı ferḫunde-şiyem kim  

4. ʿAdīlin görmemişdir çeşm-i bīnā  

 

çeşm-i bīnāyı: 

1. çeşm-i bīnāyı:-yı 

        Kaside 30 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gören göz. 
51. Be-ḫvāb-ālūde ṣanma baḫtımı gördükçe żaʿfından  

52. Nigāhın edip istisḳāl yummuş çeşm-i bīnāyı  

 
çeşm-i çarḫ: 
1. çeşm-i çarḫ: 
        Kaside 25 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın gözü. 
11. Odur ol āṣaf-ı ṣāḥib-himem kān-ı mekārim kim  

12. ʿAdīlin görmemişdir çeşm-i çarḫ u dīde-i dünyā  

 
çeşm-i çarḫdan: 
1. çeşm-i çarḫdan:-dan 
        Tarih 2 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın gözü. 
7. Nice demdir ḳan aḳardı çeşm-i çarḫdan kim ṣabā  

8. Nerkisi gözcü ḳodu teşrīfi istiʿlāmına  

 
çeşm-i cihān: 
1. çeşm-i cihān: 
        Kaside 15 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âlemin gözü. 
61. ʿAdāletiñle ġunūde felekde çeşm-i cihān  
62. Mehābetiñle hüveydā selāmet-i şevket  
 
çeşm-i dehri: 
1. çeşm-i dehri:-i 
        Kaside 13 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın gözü || İnsanlık, dünya halkı. 
39. Eyledi ol ḫānedān-ı maʿdelet-peymāndan  

40. Şimdi bir ʿālī güherle çeşm-i dehri rūşenā  

 
çeşm-i dil ü cāna: 
1. çeşm-i dil ü cāna:-a 
        Kaside 25 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can ve gönül gözü. 
33. Ġubār-ı dergehin kuḥl eyleyen çeşm-i dil ü cāna  
34. Müşārün bi’l-benān-ı iʿtibār olur hilālāsā  
 
çeşm-i dil-ārāyı: 
1. çeşm-i dil-ārāyı:-yı 
        Kaside 23 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadrazamın bakışı. 

77. Yatar bī-ḫod keselden fitne bīmār oldu devriñde  

78. Ṣanır dārü’ş-şifā ḥalvet ile çeşm-i dil-ārāyı  
 
çeşm-i dünyā: 
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1. çeşm-i dünyā: 
        Kaside 26 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın gözü. Âlemin, halkin gözü. 

19. Odur ol pāk vezīr-i melekiyyü’l-eṭvār  

20. Ki ʿadīlin göremez bir daḫı çeşm-i dünyā  

 
2. çeşm-i dünyā: 
        Kaside 27 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın gözü. Âlemin, halkin gözü. 
17. Nice āṣaf ki anıñ görmedi bir daḫı henüz  

18. Reʾy ü tedbīrde mānendini çeşm-i dünyā  

 
3. çeşm-i dünyā: 
        Kaside 32 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın gözü. Âlemin, halkin gözü. 
27. Öyle bir ẕāt-ı hünermend-i melek-ḫaṣletdir  

28. Ki ʿadīlin göremez bir daḫı çeşm-i dünyā  

 
çeşm-i dünyāya: 
1. çeşm-i dünyāya:-ya 
        Tarih 10 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın gözü || İnsanlar arasında. 
59. Cüst ü cū olsa felekde misli  
60. Çeşm-i dünyāya nümāyān olmaz  
 

çeşm-i dūr-bīn: 

1. çeşm-i dūr-bīn: 

        Gazel 55 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzağı gören göz || Basiret sahibi. 

5. Neẓẓāreden ne deñlü baʿīd olsa dil yine  

6. Sen çeşm-i dūr-bīn ile baḳsañ yaḳīn olur  

 
çeşm-i efsūn-sāzda: 
1. çeşm-i efsūn-sāzda:-da 
        Gazel 20 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyüleyici göz || Sevgilinin etkili bakışı. 
7. Sad-hazer ol gamzelerden çeşm-i efsūn-sāzda  
8. ʿAkl u sevdāyı ederler sulh-düşmen ceng-dūst  
 
çeşm-i felek: 
1. çeşm-i felek: 
        Kaside 22 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feleğin gözü. 
31. Görmemişdir cihānda çeşm-i felek  
32. Bir beşer ṣūretinde böyle melek  
 
çeşm-i fettānıñ: 

1. çeşm-i fettānıñ:-ıñ 
        Tahmis 1 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fitne çıkaran göz|| Sevgili.  
11. Gözümden daḫı pinhān eyler iken çeşm-i fettānıñ  
12. Ḫayālimden bile ṣaḳlar iken her luṭf u iḥsānıñ  
 
çeşm-i ġam-perverde: 
1. çeşm-i ġam-perverde: 
        Gazel 191 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gamla perverde olan göz, gamla beslenmiş göz. 

3. Gerd-i rāh-ı yāri ey dil dīde-i pür-derde çek  

4. Tūtiyā-yı ḫāk-i pāyın çeşm-i ġam-perverde çek  
 
çeşm-i ġazāle: 
1. çeşm-i ġazāle:-e 
        Gazel 104 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ceylan göz || Sevgilinin gözü 

5. Gözümde pır pır uçar naḳş-ı dīdesi yāriñ  

6. Olup o çeşm-i ġazāle tezerv-i dil naḫcīr  

 
çeşm-i gerdūn: 
1. çeşm-i gerdūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feleğin gözü || Dünya'da yaşamış insanlar. 

87. Meger āyīne görmüş ola yoḫsa  

88. Naẓīrin görmemişdir çeşm-i gerdūn  

 
çeşm-i giryānıma: 
1. çeşm-i giryānıma:-ım, -a 
        Kaside 1 
        Mısra: 142 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan göz. 
141. Şerer-i āhı pür-eser eyle  
142. Çeşm-i giryānıma naẓar eyle  
 
çeşm-i giryānında: 
1. çeşm-i giryānında:-ın, -da 
        Gazel 79 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan göz. 

3. Çekenler kuḥl-i firḳat dīde-i ḫūn-bārıma yā Rab  

4. Miḥen mīlin dem-ā-dem çeşm-i giryānında bulsunlar  

 

çeşm-i ġurbet-dīdeme: 

    1. çeşm-i ġurbet-dīdeme:-m, -e-me 

           Gazel 108 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Gurbeti görmüş gözler || Ayrılığın, gurbetin ne 
olduğunu bilen. 
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         1. Çeşm-i ġurbet-dīdeme düşmendir ey meh 

ḫvāblar  

         2. Dīdeme reşk etmede her şeb benim meh-tāblar  

 
çeşm-i gürisnemiz: 
1. çeşm-i gürisnemiz:-miz 
        Gazel 27 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aç göz || Âşığın sevgiliyi uzun süre görmeyen 
gözleri. 
5. Bir kez ʿiẕār-ı pākiñi görmekle biz seniñ  

6. Çeşm-i gürisnemiz ey perī sīr olur mu hīç  

 
çeşm-i ḫayāl: 
1. çeşm-i ḫayāl: 
        Kaside 8 
        Mısra: 136 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayal gözü || Şairin hayal dünyası. 

135. Enīni gūşumu leb-rīz eder hemān gūyā  

136. Ne dem ki dārıma çeşm-i ḫayāl nāẓırdır  
 
çeşm-i hümā: 
1. çeşm-i hümā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüma kuşunun gözü || Kaf dağında, Okyanus 
adalarında veya Çin'de yaşadığına inanılan, canlı 
olarak ele geçmediği söylenen efsanevi bir kuş. 

43. Öyle bir eşheb-i nāzende-i tīz-revdir kim  

44. Bir şitāb etse ġubārın göremez çeşm-i Hümā  
 
çeşm-i ḫūn-bārı: 
1. çeşm-i ḫūn-bārı:-ı 
        Gazel 266 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kan dolu göz. 

9. Ġonca-çīn-i gül-bün-i ruḫsārı olmazdı göñül  

10. Çeşm-i ḫūn-bārı misāl-i ebr-i bārān olmasa  
 
çeşm-i ḫūn-feşān: 
1. çeşm-i ḫūn-feşān: 
        Gazel 260 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kan saçan göz. 
3. Ṣanırlar şāh-ı ḥüsn emriyle gelmiş ḳaṣd-ı ihlāke  
4. Görenler ġamze-i cellādı çeşm-i ḫūn-feşān içre  
 

çeşm-i ḫūnīn-nigeh-i mestiñe: 

1. çeşm-i ḫūnīn-nigeh-i mestiñe:-iñ, -e 

        Kaside 31 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mest olmuş kanlı gözler. 

57. Her müjeñ sīnede bir ḫançer-i gül-gūn oldu  

58. Çeşm-i ḫūnīn-nigeh-i mestiñe inhā eyle  

 
çeşm-i ḫvāb-ālūdumuz: 

1. çeşm-i ḫvāb-ālūdumuz:-umuz 
        Gazel 48 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uyku karışmış gözler, uykulu gözler. 

1. Çeşm-i ḫvāb-ālūdumuz kim ḫvābdan bīdār olur  

2. Şüst ü şū-yı rūya eşk-i dīde ḳatra-bār olur  

 
çeşm-i ʿibret ile baḳılmaz: 
1. çeşm-i ʿibret ile baḳılmaz:-ıl, -maz-maz 
        Gazel 248 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İbret gözüyle bakmak || Görünür olanın 
arkasındaki manayı görmek . 
11. Derūnunda firāḳıñla ḥabābıñ etmede ṣad dāġ  
12. Baḳılmaz idi çeşm-i ʿibret ile rūy-ı ṣahbāya  
 
çeşm-i insān: 
1. çeşm-i insān: 
        Kaside 9 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsan gözü. 

9. Ḳanādīli o beytiñ çeşm-i insān  

10. Fetīli nūr-ı īmān ẓarfıdır cān  

 
çeşm-i intiẓār olmaḳ: 
1. çeşm-i intiẓār olmaḳ: 
        Gazel 174 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bekleyen gözlerle bakmak, yolunu gözlemek. 
11. Vücūduñ maḥv eder ʿuşşāḳ-ı zārıñ Sālimā ancaḳ  
12. Ḥabābāsā ḳudūm-ı yāre çeşm-i intiẓār olmaḳ  
 
çeşm-i kār-āgāhım: 
1. çeşm-i kār-āgāhım:-ım 
        Gazel 208 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İş bilir göz - Sevgilinin bakışlarıyla aşığını perişan 
etmesi hususundaki başarısı-. 

5. Ḳomaz tedbīre bir yer zaḫm-ı şemşīr-i nigāhında  

6. Şu rütbe kāmil-ülfetdir o çeşm-i kār-āgāhım  
 
çeşm-i leylā’yı: 
1. çeşm-i leylā’yı:-yı 
        Kaside 23 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Leyla'nın gözü. 
93. Görürdü her nigāhında dü-bālā ʿaks-i sevdāyı  

94. Meger āyīne etdi baḫt-ı Mecnūn çeşm-i Leylā’yı  

 
çeşm-i mekkārıñ: 
1. çeşm-i mekkārıñ:-ıñ 
        Gazel 48 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hilekar göz. 
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7. Biñ ġarīb-i dil-şude bī-çāreyi eyler helāk  

8. Çeşm-i mekkārıñ ki farṭ-ı nāzdan bīmār olur  

 
çeşm-i mestiñle: 
1. çeşm-i mestiñle:-iñ, -le 
        Gazel 32 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sarhoş gözler. 

7. Çeşm-i mestiñle cebīniñ seḥerī vaṣf etdim  

8. Mey ḳadar neşʾe verir ādeme her feyż-i ṣabāḥ  
 
çeşm-i mey-āşāmdan: 
1. çeşm-i mey-āşāmdan:-dan 
        Gazel 233 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şarap içenin gözleri. 
1. Tāb-ı mül pertev-fikendir çeşm-i mey-āşāmdan  
2. Olsa ger bir ḫānede āteş görünür cāmdan  
 
çeşm-i mey-āşāmı: 
1. çeşm-i mey-āşāmı:-ı 
        Gazel 122 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şarap içenin gözleri. 
1. Tābdan germ-ābeniñ her cāmı ṭamlar ṭamlamaz  
2. Rind-i bezmiñ çeşm-i mey-āşāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
çeşm-i nerkis: 
1. çeşm-i nerkis: 
        Gazel 220 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nergis çiçeğinin gözü || Nergis çiçeğinin üzerinde 
gözü andıran şekilden dolayı mahmur bakış. 
3. Ḫaber ver ey ṣabā ol serv-ḳāmet ʿazm-i bāġ etmiş  
4. Açılsın çeşm-i nerkis gülşen içre ḫvāb-ı ġafletden  
 
çeşm-i pervāne: 
1. çeşm-i pervāne: 
        Kaside 23 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kelebeğin gözü. 
65. Ḥıfẓı nigehbān olsa görmez çeşm-i pervāne   
66. Ṣabādan dūd-ı āh-ı şemʿ-i cemʿ-i meclis-ārāyı  
 
çeşm-i rūşen eyleyip: 
1. çeşm-i rūşen eyleyip:-yip 
        Tarih 21 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözü aydınlatmak || İlahi hakikatleri görmek. 
1. Mefḫar- i cümle-i aʿyan Ḥasan Āġā ki Ḫudā  

2. Eyleyip kuḥl-i tecellī ile çeşm-i rūşen  

 
çeşm-i ser-mesti: 
1. çeşm-i ser-mesti:-i 
        Gazel 48 
        Mısra: 16 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sarhoş göz. 

15. Kākülüñde ḳaldı dil gāhī kerem et sevdigim  

16. Çeşm-i ser-mesti ġarībiñ luṭf ile hūşyār olur  

 
çeşm-i siyeh-bādāmına: 
1. çeşm-i siyeh-bādāmına:-ın, -a 
        Tarih 2 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bademi andıran göz || Nergis çiçeğinin ortasındaki 
göze benzeyen yapı. 
9. Şöyle durmuşdu şeb ü rūz reh-güẕārında o kim  
10. Ḫvāb girmez nerkisiñ çeşm-i siyeh-bādāmına  
 
çeşm-i şūḫuñdan: 
1. çeşm-i şūḫuñdan:-uñ, -dan 
        Gazel 145 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şuh göz, bakış. 

5. Hirāsım ġamzelerdendir netīce sevdigim yoḫsa  

6. Seniñ ol çeşm-i şūḫuñdan bize ḫavf ü ḫaṭar gelmez  
 
çeşm-i ter: 
1. çeşm-i ter: 
        Gazel 158 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nemli, ıslak göz. 

1. Tā ki ümmīd-i cemāliñden nazar olmaz ḫalāṣ  

2. Nev-be-nev ḫūn-ābelerden çeşm-i ter olmaz ḫalāṣ  
 
çeşm-i ẓafer: 
1. çeşm-i ẓafer: 
        Kaside 13 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zafer gözü. 

49. Gevher-i dīhīm-i şevket ḥażret-i Maḥmūd Ḫān  

50. Kim fürūgundan eder çeşm-i ẓafer kesb-i żiyā  
 
çeşm-i ẓāhir: 
1. çeşm-i ẓāhir: 
        Kaside 1 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sureti, dışı gören göz|| Derinliği,manayı 
anlamayan. 
51. ʿAyn-ı bāṭın cenān-ı ḥikmetdir  

52. Çeşm-i ẓāhir esīr-i ġafletdir  

 
çeşmin nūru: 
1. çeşmin nūru: 
        Kaside 9 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göz nuru || Göz aydınlığı, Hz. Yakub'un 
ağlamaktan kapanan gözleri. 
59. Edip Yaʿḳūb çeşmin nūru rūşen  

60. Ḫalīlu’llāh’a ḳıldı nārı gülşen  
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çeşmine girmeklige: 
1. çeşmine girmeklige:-e 
        Gazel 235 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Gözüne girmek, karşı tarafın sevgisini-ilgisini 
kazanmak. 
7. Çeşmine girmeklige şimdi bahāne-cūydur  

8. Nāz eden dünyā ḳarīn-i dīde-i Behlūl iken  

 
çetr-i aḫżara: 
1. çetr-i aḫżara:-a 
        Gazel 167 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeşil gölgelik || Dünya. 
3. Bu çetr-i aḫżara geldi vü gitdi  
4. Nice ḫayl-i kibār u nice eşrāf  
 
çetr-i ḫażrāyı: 
1. çetr-i ḫażrāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 108 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeşil şemsiye || Yeryüzü. 

107. Edip ṣaḥn-ı duʿāsında ʿazīmet bezm-i terkīme  

108. Ser-ā-ser pür ede āmīn-gūyān çetr-i ḫażrāyı  

 
çi: 
1. çi: 
        Kaside 10 
        Mısra: 510 
        Ne. 
509. Kerem eylerse ger şeh-i levlāk  
510. Saña ferdā çi germ ü serd çi bāk  
 
2. çi: 
        Kaside 10 
        Mısra: 510 
        Ne. 
509. Kerem eylerse ger şeh-i levlāk  
510. Saña ferdā çi germ ü serd çi bāk  
 
çi sūd: 
1. çi sūd: 
        Gazel 61 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne fayda. 
7. Baḫt-ı zārıñ ger müsāʿid olmasa saña çi sūd  
8. Gāh olur üstādlar maġlūb-ı luʿb-ı nerd olur  
 
2. çi sūd: 
        Gazel 109 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne fayda. 
5. Ey dil çi sūd şimdi teʾessüf eder iseñ  

6. Derdā ki ḳadr-i ʿīzzet ü devlet bilinmiyor  

 
3. çi sūd: 
        Gazel 112 

        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne fayda. 
5. Olsañ çi sūd mihr-i sipihr-i hüner göñül  
6. İş ṭāliʿindedir kişiniñ kevkebindedir  
 
4. çi sūd: 
        Gazel 194 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne fayda. 
7. Boynuna alırdı ʿāşıḳ gerdeniñ ammā çi sūd  
8. Baḫtı ḫāliñdir siyeh-fām eyleyen gerden degil  
 
çiçek: 
1. çiçekli:-li 
        Kaside 34 
        Mısra: 4 
        Farklı renklerde ve kokularda olabilen kır ve bahçe 
bitkisi. 
3. Döşendi şāh-ı nev-rūza firāş-ı aṭlas-ı ḫażrā  
4. Şükūfeyle çemenler bir çiçekli pāk kemḥādır  
 
çiçekli: 
1. çiçekli: 
        Tarih 1 
        Mısra: 26 
        Çiçeği veya çiçek resimleri olan || Güzel. 
       25. Degildir Kehkeşān gelmiş bu sūra  

       26. Çiçekli bir su dībāsıyla gerdūn  

 
2. çiçekliydi:-ydi 
        Kaside 5 
        Mısra: 20 
        Çiçeği veya çiçek resimleri olan. 
19. Görünür idi sipihr içre müretteb encüm  

20. Ṣan çiçekliydi o dībā-yı müferriḥ gūyā  

 
çift: 
    1. çiftleriñ:-ler, -iñ 
           Kaside 19 
           Mısra: 21 
           İkili olan. 
         21. Olur lāle müşābih çiftleriñ her reng-i gül-fāmı  
         22. O mercān-pārelerle kim dizilmiş ṭarḥ-ı zer-tāre 
  
çıḳ: 
1. çıḳdı:-dı 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 109 
        Çıkmak || Görünmek. 
109. Çıḳdı ol māh felekde durdu  

110. Şeh-i encüm idi dīvān ḳurdu  

 
2. çıḳdı:-dı 
        Tarih 3 
        Mısra: 195 
        Çıkmak || Görünmek. 
195. Elçiler çıḳdı düşüp pāy-ı semendine anıñ  
196. El-amān dediler ey āṣaf-ı pāk ü dānā  
 
3. çıḳdı:-dı 
        Kaside 5 



543 
 

        Mısra: 17 
        Çıkmak || Yükselmek. 
17. Çıḳdı gül-geşt-i sipihr etmege encüm yek-ser  

18. Çarḫda almış idi dūşuna bir gök dībā  

 
4. çıḳdı:-dı 
        Kaside 10 
        Mısra: 223 
        Çıkmak || Bir olayın gerçekleşmesi. 
223. Nice dediyse çıḳdı öyle peyām   
224. Ser-güzeşt-i Zübeyr İbni ʿAvām  
 
5. çıḳa:-a 
        Tarih 17 
        Mısra: 116 
        Çıkmak || Şâirin mana denizinden orjinal 
mazmunlar çıkarması. 
115. Bendeñiz de yoḳladım deryā-yı ṣıdḳ-ı fikretim  

116. Ḳulzüm-i rıḳḳıyyetimden kim çıḳa dürr-i semīn  

 
6. çıḳdı:-dı 
        Tarih 17 
        Mısra: 117 
        Çıkmak || Ulaşmak. 

117. Çıḳdı bu tārīḫ ile sebʿ-i semāvāta peyām  

118. Oldu İsmāʿīl Efendi yümn ile müftī-i dīn  

 
7. çıḳınca:-ınca 
        Tarih 18 
        Mısra: 43 
       Çıkmak || Ortaya çıkmak. 

43. Çıḳınca şāhidān-ı ʿakd tārīḫin dedim anıñ  

44. Bu gece ḥüsn-i Yūsuf’la Züleyḫā kām-yāb oldu  
 
8. çıḳmaz:-maz 
        Kaside 23 
        Mısra: 19 
        Çıkmak || Dışarı çıkmak. 
19. Ṣovuḳdan ḫavfi var āteş derūn-ı sengden çıḳmaz  
20. Ne deñlü ḳarʿ ederse dest-i āhen bāb-ı ibrāyı  
 
9. çıḳdı:-dı 
        Tarih 24 
        Mısra: 48 
        Bir yerden başka bir yere çıkma, yer değiştirme. 
47. Olup Revān maʿmūr u şen pāk oldu hep burc u beden  
48. Süprüldü çıḳdı kalʿadan ol zümre-i dūzaḫ-maḳar  
 
10. çıḳdı:-dı 
        Kaside 27 
        Mısra: 47 
        Çıkmak || Görünmek. 
47. Ṭonanıp çıḳdı ṭonanma-yı ḫabāṣet pusudan  

48. Sekdirip çekdiri-i melʿaneti bī-pervā  

 
11. çıḳdı:-dı 
        Kaside 32 
        Mısra: 17 
        Çıkmak, gelmek. 
17. Çıḳdı gülzāra anı her biri istiḳbāle  
18. Servler de ṣalınıp her biri ḫūbānāsā  
 

12. çıḳar:-ar 
        Gazel 34 
        Mısra: 6 
        Çıkmak. 
5. Kenār-ı ḳulzüm-i kāma nigehdeyiz bilmem  

6. Çıḳar mı baḥr-i hevesden dür-i yetīm-i murād  

 
13. çıḳmaz:-maz 
        Gazel 123 
        Mısra: 7 
       Çıkmak || Saplanılan yerden çıkma. 

7. Miyān-ı leşker-i ḫaṭdan kesilmez fitne çıḳmaz tīġ  

8. O ser-ḥad bir zamān olmaz ki hīç bī-Iḫtilāl olmaz  

 
14. çıḳmış:-mış 
        Gazel 233 
        Mısra: 10 
        Çıkmak || Bir yeri. terketmek. 
9. Āl al olmuş ruḫ-ı ḫoy-kerdesi nāzān gelir  

10. Şimdi çıḳmış gibi Sālim ol perī ḥammāmdan  

 
çıḳagel: 
1. çıḳageldi:-di 
        Gazel 154 
        Mısra: 3 
        Beklenmeyen anda gelmek. 
3. Ġumūm-āver çıḳageldi yine ġam ḫāne-i cisme  
4. Dili besbelli kūyundan o kāfir-mā-cerā sürmüş  
 
çıḳar: 
1. çıḳardı:-dı 
        Kaside 26 
        Mısra: 13 
        Ortaya koymak. 
13. Bir beyāż ḫāre çıḳardı yine ḳılmaġa bisāṭ  

14. Ṣanma bī-hūde göñül berf ile ṭoldu ġabrā  

 
2. çıḳarma:-ma 
        Gazel 104 
        Mısra: 7 
        Atmak, terk etmek. 

7. Beni çıḳarma efendim żamīr-i pākiñden  

8. Derūn-ı sīneye etdi maḥabbetiñ teʾsīr  

 
3. çıḳardı:-dı 
        Gazel 288 
        Mısra: 1 
        Dışarı atmak. 
1. Sürdü çıḳardı ṭurradan ol māh dilleri  
2. Yandı kül oldu dilleri ḳaldı ḳonaḳ yeri  
 

çīl: 

1. çīl: 

        Kaside 18 
        Mısra: 1 
        Çok fazla. 

1. Etdi çīl aḳça gibi berf ile bārān nüzūl  

2. Erbaʿīn eyledi raḥmetle yine şehre duḫūl  

 
2. çil: 
        Kaside 23 
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        Mısra: 26 
        Parlaklık. 

25. Degildir berf edip taḳlīd ol ṣadr-ı keremkārı  

26. Çil aḳçayla felek pür eyledi dāmān-ı dünyāyı  
 
çil aḳça: 
1. çil aḳça: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çil para || Papatya yaprakları. 
53. Gülşene murġ-ı seḥer vardıḳça  
54. Uḳhuvāndan ṣaçılır çil aḳça  
 
çillegāh-ı niyāzmendāna: 
1. çillegāh-ı niyāzmendāna:-a 
        Diğer 11 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Allah'a- yakarışta bulunanların çile çektiği yer || 
Tekke. 
3. Çillegāh-ı niyāzmendāna  
4. Mültecā-yı dilān-ı şeyḫāna  
 
çille-i ʿaşḳ u maḥabbet: 
1. çille-i ʿaşḳ u maḥabbet: 
        Gazel 61 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk ve sevgi çilesi, aşk ve sevginin verdiği ıztırap. 
1. Fikr-i ebrū ʿāşıḳāna Sālimā hep derd olur  
2. Çille-i ʿaşḳ u maḥabbet tā ezelden serd olur  
 
çille-i ʿaşḳıñ çekince: 
1. çille-i ʿaşḳıñ çekince:-ince 
        Muamma 24 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk derdi çekmek. 
1. Ne çekdim çille-i ʿaşḳıñ çekince ey kemān-ebrū  
2. Muḥaṣṣal sen ḳaşı yanıñ çekilmezmiş ġam-ı hicri  
 
çille-i her: 
1. çille-i her: 
        Diğer 1 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün çileler. 

9. Çille-i her niyāz-ı dervīşe  

10. Māye-baḫşendekār-ı dil-rīşe  

 

çille-nişīn-i ṭāʿat oldum: 

1. çille-nişīn-i ṭāʿat oldum:-dum 

        Kaside 2 
        Mısra: 137 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Tasavvufi manada- Çile çekmek. 

137. Ne ḫod çille-nişīn-i ṭāʿat oldum  

138. Ne ḥod Dārā-yı künc-i ʿuzlet oldum  
 

çīn: 

     

 
    1. cin: 
           Kaside 10 
           Mısra: 530 
           Cin, gözle görünemeyen, türlü biçimlere 
girebilen, iyilik de kötülük de yapabilen yaratık. 
         529. Ede ol ḫıṭṭaya be-rūz-ı ḳıyām  
         530. Melek ü ins ü cin ṣalāt u selām  
 

    2. çīn’den:-den 

           Muamma 33 
           Mısra: 2 
           Çin ülkesi. 

         1. Ne dem gīsūsu düşse dil-rübānıñ ruḫları üzre  

         2. Gelir Rum ehliniñ ḳara ḫaber Çīn’den semāʿına  

 

    3. çīn’de:-de 

           Gazel 41 
           Mısra: 6 
           Çin ülkesi. 
         5. Hevā-yı rūy u zülfüñle çü erbāb-ı sefer gūyā  

         6. Seḥer ḳalḳıp yerinden Çīn’de aḫşam eder kāġaẕ  

 

    4. çīn: 

           Gazel 62 
           Mısra: 4 
           Kıvrım. 

         3. Ṭarf-ı ruḫsārında cānān ṣanma gīsū gösterir  

         4. Çīn çīn-i mevc-i ḥüsn ü ānı bir cū gösterir  

 

çīn-ber-çīn-i cebīn-i ḥayret olsaḳ: 

1. çīn-ber-çīn-i cebīn-i ḥayret olsaḳ:-saḳ 

        Gazel 52 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayretten,üzüntüden alnın kırışmış olması. 

9. Çīn-ber-çīn-i cebīn-i ḥayret olsaḳ biz nola  

10. Şevḳ düşmen Sālim-i bī-çāreye efkār yār  

 

çīn-i cebīn görmedik: 

1. çīn-i cebīn görmedik:-me, -dik 

        Tarih 17 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çatık kaş görmek, azarlanmak, hakir görülmek. 

77. Dergehiñden bizleri tebʿīd edelden bu felek  

78. Görmedik bir ferdden illā bizlere çīn-i ü cebīn  

 

çīn-i ebrū: 

1. çīn-i ebrū: 

        Gazel 62 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çatık kaş. 

1. Geh güler yüz ʿāşıḳa geh çīn-i ebrū gösterir  

2. Dil-firībān-ı cihān elbette bir ḫū gösterir  

 

çīn-i ebrūdan: 
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1. çīn-i ebrūdan:-dan 

        Gazel 232 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çatık kaş. 

5. Çīn-i ebrūdan nümāyāndır ġazab ʿuşşāḳıña  

6. Rāstgūyān fehm ederler maḳṣadın bir tārdan  
 

çīn-i ebrū-yı cevānāndır: 

1. çīn-i ebrū-yı cevānāndır:-dır 

        Gazel 44 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gençlerin çatık kaşı. 

1. Zemistān-ı maḥabbet çīn-i ebrū-yı cevānāndır  

2. Güzellik çaġınıñ faṣl-ı bahārı ḫaṭṭ-ı ḫūbāndır  
 

    2. çīn-i ebrū-yı cevānāndır:-dır 

           Matla 72 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Güzellerin çatık kaşı. 

         1. Zemistān-ı mahabbet çīn-i ebrū-yı cevānāndır  

         2. Güzellik çagınıñ fasl-ı bahārı hatt-ı hūbāndır  
 

çīn-i ebrū-yı kemānı: 

1. çīn-i ebrū-yı kemānı:-ı 

        Kaside 14 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yay gibi kaşların kıvrımı. 

9. Hünerdir tīr-keşt-i imtiḥānı  

10. Ẓaferdir çīn-i ebrū-yı kemānı  

 

çīn-i mevc-i ḥüsn ü ānı: 

1. çīn-i mevc-i ḥüsn ü ānı:-ı 

        Gazel 62 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin saçının- güzelliğinin dalgasının kıvrımı. 

3. Ṭarf-ı ruḫsārında cānān ṣanma gīsū gösterir  

4. Çīn çīn-i mevc-i ḥüsn ü ānı bir cū gösterir  

 

çīn-i zülfünde: 

1. çīn-i zülfünde:-ün, -de 

        Tesdis 4 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçının kıvrımı. 

21. Çīn-i zülfünde bulandan göñlümü budur recām  

22. Dāmenin būs eyleyenler eylesin benden selām  
 

2. çīn-i zülfünde:-ün, -de 

        Gazel 106 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzün iki tarafından sarkan saç lülesinin kıvrımı. 

13. Dile Sālim selām eyle ne bekler çīn-i zülfünde  

14. Bize gelsin aña kim yer de dil-ber de müheyyādır  

 

3. çīn-i zülfünde:-ün, -de 

        Gazel 129 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzün iki tarafından sarkan saç lülesinin kıvrımı. 

1. Göñül her serv-ḳaddiñ çīn-i zülfünde mekān etmez  

2. Hümā-yı evc-i ḳudsī degme yerde āşiyān etmez  

 

4. çīn-i zülfüñde:-üñ, -de 

        Gazel 225 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin büklüm büklüm kıvrımlı saçları. 

9. Çīn-i zülfüñde göñül fāş etmede esrārımı  

10. Vechi var dillerde olsa ser-güẕeştim dāstān  
 

çīni-i mihr-i seḥer-zāyı: 

    1. çīni-i mihr-i seḥer-zāyı:-ı-yı 

           Kaside 23 
           Mısra: 50 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Seher vaktinden sonraki güneşin çinisi, süsü. 
         49. Bahār-ı iʿtidāl-i ʿadl ü dād terre gülistāndan  

         50. ʿAbes ẓann etme şeb-nem çīni-i mihr-i seḥer-

zāyı  
 
çip çip: 
1. çip çip: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Damla damla. 
19. Dāmenin yaş eder sümük yer yer  
20. Gehi çip çip sümükleri ṭamlar  
 

çīn seher 

1. çīn seher: 

           Tesdis 4 
           Mısra: 19 
           Çok erken 

         19. Çīn seḥer gehvāre-i gül-bünden etdikde ḳıyām  

         20. Eyler iseñ ey ṣabā sen kūy-ı dil-dāra ḫırām  
 
 
çıplaḳ: 
1. çıplaḳdır:-dır 
        Lugaz 5 
        Mısra: 7 
        Üzerinde örtü olmamak || Makasın yalın halde 
olması. 
7. Kendisi gerçi ki çıplaḳdır aç  
8. Aña amā ki cihān hep muḥtāç  
 
çıplaḳ gezer: 
1. çıplaḳ gezer:-er 
        Lugaz 5 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzerinde örtü olmamak || Makasın yalın halde 
olması. 
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9. Kendi çıplaḳ gezer ammā ekser  

10. Bir faḳīri hele iksā eyler  

 
çirk-āb-ı emelden: 
1. çirk-āb-ı emelden:-den 
        Gazel 7 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: - 
        Kirli emeller, kötülükler. 
9. Dāmen-i Sālim bu çirk-āb-ı emelden pāk olup  
10. Eyle cūduñla müyesser maḳṣadım yā Rab baña  
 
çok: 
1. çok: 
        Diğer 3 
        Mısra: 146 
        Miktarı ziyade olan. 
145. Geçemem bendeñiz ol cāy-ı feraḥ-efzādan  
146. Luṭfu çok ḥāṣılı anıñ hele ġayrı cādan  
 
2. çok: 
        Kaside 5 
        Mısra: 63 
        Miktarı ziyade olan. 
63. Oldu çok lutfuna mazhar kereminden Ḥaḳḳ’ıñ   
64. Yine ʿizzetle nüzūl etdi o ẕāt-ı vālā  
 
3. çoḳ: 
        Kaside 5 
        Mısra: 65 
        Miktarı ziyade olan. 

65. Çoḳ mudur ẕāt-ı şerīfine bu rütbe iʿzāz  

66. Çoḳ mudur şevket ü şānını bu gūne iʿlā  
 
4. çoḳ: 
        Kaside 5 
        Mısra: 66 
        Miktarı ziyade olan. 

65. Çoḳ mudur ẕāt-ı şerīfine bu rütbe iʿzāz  

66. Çoḳ mudur şevket ü şānını bu gūne iʿlā  
 
5. çoḳdur:-dur 
        Kıt'a 5 
        Mısra: 2 
        Miktarı ziyade olan. 

1. Dil-i ġamīnime ey çarḫ neden bu gūne cefā  

2. Ger imtiḥān ise ḳaṣdıñ bu imtiḥān çoḳdur  
 
6. çoḳdur:-dur 
        Kıt'a 5 
        Mısra: 4 
        Miktarı ziyade olan. 

3. Nevāl-i luṭfuñ ile sīr olmadıḳ bir kez  

4. Felek felek saña bu rütbe imtinān çoḳdur  
 
7. çoḳdur:-dur 
        Lugaz 5 
        Mısra: 5 
        Miktarı ziyade olan. 

5. Ḳatı çoḳdur sever anı zīrā  

6. Aġzı vardır dili yoḳdur aslā  
 

8. çoḳ: 
        Kaside 10 
        Mısra: 361 
        Miktarı ziyade olan. 
361. Ḳatı çoḳ ecniḥa ẓuhūr etdi  

362. Pīş ü pesden geçip mürūr etdi  

 
9. çoḳdur:-dur 
        Kıt'a 16 
        Mısra: 2 
        Miktarı ziyade olan. 
1. Saña ey māh-liḳā ṣad dil ü cānım ile ben  
2. Bilmemek bu güne dek oldugum ʿāşıḳ çoḳdur  
 
10. çoḳ: 
        Muamma 17 
        Mısra: 2 
        Miktarı ziyade olan. 
1. Hübūṭ etdi hümā-yı dil lebin ḳaṣd eyleyip cānā  
2. Ne var ey fendi çoḳ serv-i kadim aña kerem kılsañ  
 
11. çoḳ: 
        Kaside 30 
        Mısra: 80 
        Miktarı ziyade olan. 
79. Beni aḳrānıma luṭf et ser-efrāz eyle cūduñla  
80. Çerāġ etmek saña çoḳ mu bir iki ʿabd-i ednāyı  
 
12. çoḳdur:-dur 
        Matla 31 
        Mısra: 2 
        Miktarı ziyade olan. 
1. Bir yādigār getirmez bize kūy-ı yārdan  
2. Çoḳdur bizim şikāyetimiz rūzgārdan  
 
13. çoḳdur:-dur 
        Gazel 92 
        Mısra: 3 
        Miktarı ziyade olan. 

3. Çoḳdur fezā-yı sīnede envāʿ-ı vāḳıʿāt  

4. Yazsam derūn ʿālemini bir kitāb olur  
 
14. çoḳ: 
        Gazel 195 
        Mısra: 1 
        Miktarı ziyade olan. 
1. ʿĀşḳız deriz yine yāre recāmız çoḳ degil  
2. Nāz ederse bizlere ol dil-rübāmız çoḳ degil  
 
15. çoḳ: 
        Gazel 195 
        Mısra: 2 
        Miktarı ziyade olan. 
1. ʿĀşḳız deriz yine yāre recāmız çoḳ degil  
2. Nāz ederse bizlere ol dil-rübāmız çoḳ degil  
 
16. çoḳ: 
        Gazel 195 
        Mısra: 4 
        Miktarı ziyade olan. 
3. Hasret-i ruḫsār-ı zülfüñ çekmedir hep kārımız  
4. ʿĀşıḳız biz nāle-i ṣubḥ u mesāmız çoḳ degil  
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17. çoḳ: 
        Gazel 195 
        Mısra: 6 
        Miktarı ziyade olan. 
5. Ḳıblegāh etsek nola miḥrāb-ı ebrūsun anıñ  

6. Zāhid-i nev-şīveyiz biz bu riyāmız çoḳ degil  

 
18. çoḳ: 
        Gazel 195 
        Mısra: 8 
        Miktarı ziyade olan. 

7. Ġamzeler bīgānedir etmez nigeh ʿāşıḳlara  

8. Mülk-i ḥüsnünde ġarībiz āşināmız çoḳ degil  

 
19. çoḳ: 
        Gazel 195 
        Mısra: 10 
        Miktarı ziyade olan. 
9. Müflis-i şevḳız ticāretgāh-ı ṭāliʿde bizim  
10. Sālimā ser-māye-i naḳd-i ṣafāmız çoḳ degil  
 
20. çoḳ: 
        Gazel 198 
        Mısra: 6 
        Miktarı ziyade olan. 
5. Ġurūr-ı luṭfuñ etdikçe ʿitāb etme dil-i zāra  
6. Seniñ luṭfuña çoḳ mudur o maġrūr olsa sulṭānım  
 
21. çoḳ: 
        Gazel 204 
        Mısra: 1 
        Miktarı ziyade olan. 

1. Derdimiz çoḳ ḳangı birin saña taḳrīr edelim  

2. Renciş-i derd-i firāḳıñ nice taʿbīr edelim  

 
22. çoḳ: 
        Gazel 205 
        Mısra: 3 
        Miktarı ziyade olan. 
3. Çoḳ ṭolandım kūyunu dil-berleriñ ammā ki ben  
4. Yine senden ġayrı cānā yār-i hem-dem bulmadım  
 
çoḳ görme: 
1. çoḳ görme:-me 
        Gazel 218 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Esirgemek, bir kimseyi o şeye değer bulmamak. 
3. Elimizde bir ayaġı bize çoḳ görme şehā  
4. Nice bir dest-i felekden ġam u ālām olsun  
 
çoḳ görüp: 
1. çoḳ görüp:-üp 
        Gazel 273 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Esirgemek, bir kimseyi o şeye değer bulmamak. 
7. Çoḳ görüp sen ḳaşı ya ile benim ülfetimi  
8. Beni bir yana felek atdı seni bir yane  
 
çoḳ ḳalmadı: 
1. çoḳ ḳalmadı:-ma, -dı 
        Kaside 16 

        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fazla bir sürenin olması. 
3. Çāk çāk olmaġa çoḳ ḳalmadı idi ġonca  
4. Hele elḥānı ile eyledi gūyā bülbül  
 
çoḳ zamāndı: 
1. çoḳ zamāndı: 
        Gazel 170 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzun zamandır. 
3. Rūzgārıñ görüp eyyāmını ʿarż etdi yüzün  
4. Çoḳ zamāndı pusuda kendini beslerdi firāḳ  
 
çü: 
1. çü: 
        Kaside 1 
        Mısra: 75 
        Gibi. 

75. Seni eyler çü cūy-ı bī-ārām  

76. Çeşmiñe ḫvāb-ı rāḥatıñı ḥarām  
 
2. çü: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 135 
        Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, zira. 
135. Çü göñül gitdi sarāy-ı dilden  
136. Eyledi ʿaḳl u ḳarār terk-i vaṭan  
 
3. cūdaki:-da, -ki 
        Diğer 3 
        Mısra: 116 
        Irmak. 
115. Ṣaf-be-ṣaf durdu hucāt-ı çemenistān aña  
116. Cūdaki ḳurbaġalar oldu müʾeẕẕin gūyā  
 
4. çü: 
        Kıt'a 7 
        Mısra: 4 
        Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, zira. 

3. Tütün tütün diyerek rūy-ı ehl-i keyf dirīġ  

4. Ṣarardı ṣoldu çü berg-i duḫān-ı nā-mevcūd  
 
5. çü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 98 
        Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, zira. 
97. Biraz da eyleyelim ʿarż-ı ḥāl dergehine  
98. Çü inkisār ile gönlüm ḫarāb-ı ḫāṭırdır  
 
6. çü: 
        Diğer 9 
        Mısra: 76 
        Gibi, benzer. 

75. Diyeler böyle bir muḥibb-i ḳadīm  

76. Yandı nāra çü şekl-i İbrāhīm  

 
7. çü: 
        Diğer 10 
        Mısra: 16 
        Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, zira. 
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15. Firāḳ ile naẓar etdikçe her yaña çeşmim  

16. Döner müdāmi deriñe çü mīl-i ḳıble-nümā  

 
8. çü: 
        Kaside 10 
        Mısra: 177 
        Gibi. 
177. Gūş ederdi çü ḥālet-i yaḳaẓān   
178. Nevmesinde kelāmı Faḫr-i cihān  
 
9. cū:  
        Kaside 10 
        Mısra: 442 
        Irmak. 
441. Nefs-i bed-ṭıyne kendi kārında  
442. ʿÖmrümüz cū gibi güẕārende  
 
10. çü: 
        Diğer 11 
        Mısra: 41 
        Gibi. 
41. Nār-ı hicre yanıp çü şekl-i çerāġ  

42. Pālehengim derūn-ı sīnede dāġ  

 
11. cū: 
        Tarih 12 
        Mısra: 27 
        Irmak. 
27. Ṣu gibi aḳardı cū pā-būsuna  
28. Bulsa idi ger çemenlerden rehā  
 
12. cū: 
        Tarih 12 
        Mısra: 30 
        Irmak. 
29. Yā niçün meyl etmeye bu cāya dil  
30. Olmaya mı cū ḳadar ṭabʿ-āşinā  
 
13. çü: 
        Kaside 12 
        Mısra: 9 
        Çünki. 

9. İrāde oldu hüveydā çü āferīnişde  

10. Yapıldı cevher-i ʿaḳlıñ ḫamīretü’n-nūrı  

 
14. çü: 
        Kaside 12 
        Mısra: 38 
        -dığında, -diğinde zarf fiil ekinin görevini yapan bir 
kelime. 

37. Edip o gevher-i pāki celāline der-pīş  

38. Eritdi tāb-ı mehābet çü şemʿ-i kāfūrı  
 
15. çü: 
        Kaside 12 
        Mısra: 75 
        Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, zira. 
75. Vücūda geldi çü miḳrāṣ-ı lā’dan ol ḥulle  
76. Anıñla eyledi ilbās o ẕāt-ı meşkūrı  
 
16. çü: 
        Kaside 12 

        Mısra: 98 
        Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, zira. 

97. Bunuñla ḳuvvet-i ʿaḳliyyede bedīd oldu  

98. Çü ḫūrd-bāz iken ṣubḥ-ı şām-ı deycūrı  
 
17. çü: 
        Kaside 15 
        Mısra: 17 
        Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, zira. 
17. Ḳomaz çü şems ü nücūm ol siyāh kāseleri  
18. Çü jāle maḥv eder ednāyı ṭalʿat-ı şevket  
 
18. çü: 
        Kaside 15 
        Mısra: 18 
        Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, zira. 
17. Ḳomaz çü şems ü nücūm ol siyāh kāseleri  
18. Çü jāle maḥv eder ednāyı ṭalʿat-ı şevket  
 
19. çü: 
        Kaside 16 
        Mısra: 16 
        Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, zira. 

15. Almasın kāse-i zerrīn-ḳadeḥi deste meger  

16. Mest ü rüsvā olur ʿālemde çü Dārā bülbül  
 
20. cūlar:-lar 
        Tarih 17 
        Mısra: 9 
        Irmak. 
9. Dem-be-dem deryāya cūlar etmede imdād-ı nev  

10. Kendini atsın kenāra şevḳ ile dürr-i semīn  

 
21. çü: 
        Tarih 17 
        Mısra: 31 
        -dığında, -diğinde zarf fiil ekinin görevini yapan bir 
kelime. 
31. Müncemid olmuş çü dey şimdi ṣafā-yı ḫāṭırı  

32. Şemʿ-i ārāmın püf etmiş rūzgār-ı süḫregīn  

 
22. çü: 
        Kaside 18 
        Mısra: 6 
        Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, zira. 

5. Āzmā eyledi terkīb-i şitāya devrān  

6. ʿĀʾidin eyledi pinhān çü mā-i mevṣūl  
 
23. çü: 
        Kaside 18 
        Mısra: 103 
        Gibi. 

103. Cümle erkān-ı şerīfiñde çü faṣṣ-ı ḫātem  

104. Cevher-i ẕātıñ ise mesned-i şerʿ-i maḳbūl  
 
24. çü: 
        Muamma 27 
        Mısra: 1 
        Gibi. 
1. Bendedir aña çü mihr ile begim nā-şāddır  

2. Resm-i bülbül pīş-i gülde nāliş-i feryāddır  
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25. cūlar:-lar 
        Kaside 34 
        Mısra: 5 
        Irmak. 

5. Bahāra etdi pāy-endāz cūlar bir ṣu dībāsı  

6. Be-her tāze ḥabābı gūyiyā bir naḳş-ı zībādır  

 
26. çü: 
        Gazel 41 
        Mısra: 5 
        Sanki. 
5. Hevā-yı rūy u zülfüñle çü erbāb-ı sefer gūyā  

6. Seḥer ḳalḳıp yerinden Çīn’de aḫşam eder kāġaẕ  

 
27. cū: 
        Gazel 62 
        Mısra: 4 
        Nehir,ırmak || Dalgalı olması bağlamında saç  

3. Ṭarf-ı ruḫsārında cānān ṣanma gīsū gösterir  

4. Çīn çīn-i mevc-i ḥüsn ü ānı bir cū gösterir  

 
28. çü: 
        Gazel 79 
        Mısra: 9 
        Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, zira. 
9. Çü açdıñ Sālimā aḥbāba bāb-ı mülket-i derdiñ  
10. Maḥall-i rencişi yine felek yanında bulsunlar  
 
29. cūlar:-lar 
        Gazel 239 
        Mısra: 6 
        Irmak, akarsu || Gözyaşı. 
5. Sen de var seyr et ḫayāl-i rūy-ı yāri ey sirişk  
6. Hep çekildi gülsitāna şimdi cūlar sū-be-sū  
 
30. çü: 
        Gazel 255 
        Mısra: 8 
        Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, zira. 
7. Gel açdırma benim mecmūʿa-yı dilde olan rāzım  

8. Çü maʿlūm-ı şerīfiñdir derūnum hīç suʾāl etme  

 
31. çü: 
        Gazel 263 
        Mısra: 1 
        Çünkü. Şundan dolayı, şu sebeple, zira. 
1. Çü vaṣṣāf eyledi vaṣf-ı bünāgūş-ı dil-i zāre  

2. Ḳulaḳdan ʿāşıḳ oldu ol meh-i tābāna bī-çāre  

 
32. cū: 
        Gazel 282 
        Mısra: 4 
        Irmak. 
3. Nem ḳalır āb-ı revāndan benim ey nūr-ı baṣar  

4. Eşk-i ḫūnīnter-i çeşmim gibi bir cū var mı  

 
çūbek-i gül-bün: 
1. çūbek-i gül-bün: 
        Gazel 60 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül fidanının çubuğu. 

7. Dest-dırāzī eyledikçe ġoncaya bülbülleri  

8. Çūbek-i gül-bün ile bād-ı ṣabā taḫvīf eder  

 
çün: 
1. çün: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 25 
        Gibi. 
25. Ser-i iḳbālime çün sāye-i perr-i Hümā etmiş  
 
2. çün: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 59 
        Çünkü, nedeniyle. 
59. Çün hevā aña müsāʿid oldu  
60. Rūzgārını muvāfıḳ buldu  
 
3. çün: 
        Tarih 2 
        Mısra: 6 
        Çünkü, nedeniyle. 
5. Bu dili zehr-āb-nūş olmaḳdan ʿazl et ey göñül  
6. Naṣb-ı nefs etdi muḳadder çün anıñ ikrāmına  
 
4. çün: 
        Diğer 3 
        Mısra: 130 
        -dığı zaman. 

129. Feyż-i cān-baḫşı nesīm-i kerem-i ḥażret-i Ḥaḳ  

130. Verdi çün rīşe nihālān-ı Ḥiṣār’a revnaḳ  

 
5. çün: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 7 
        Çünkü, nedeniyle. 
7. Felekde çün meh-i nev olmasın müşār-i benān  

8. Ḥaẕer ki şöhrete āfet diyor zemīn ü zamān  

 
6. çün: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 27 
        Mâdem. 
27. Böyle imiş çün mukadder ḥükm-i fermān-ı ḳazā  
28. Cüst ü cūdan fāriġ ol deşt-i ṭalebde Sālimā  
 
7. çün: 
        Kaside 6 
        Mısra: 9 
        Çünkü, nedeniyle, İçin. 
9. Ezelden böyledir çün ser-nüvişt-i ʿāşıḳ u maʿşūk  
10. Olur sūzende vü sūzān be-her-cā şemʿ ü pervāne  
 
8. çün: 
        Kaside 9 
        Mısra: 15 
        Gibi. 

15. Bunuñ tefsīridir çün Āyet-i Nūr  

16. Misāli oldu dilde sırr-ı mestūr  
 
9. çün: 
        Kaside 10 
        Mısra: 179 
        -dığı İçin. 
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179. İbni Mesʿūd’uñ oldu çün ḥāki  
180. Bu kelāmı rivāyet-i pāki  
 
10. çün: 
        Kaside 10 
        Mısra: 300 
        Gibi. 

299. Siyeh iken dü rūyu oldu sefīd  

300. Şuʿle ṣaldı cemāli çün ḫūrşīd  

 
11. çün: 
        Kaside 11 
        Mısra: 5 
        Çünkü, nedeniyle. 
5. Muhātab oldu çün yā Ādemü’skün ente emriyle  

6. El üstünde ṭutardı ḳudsiyān ol ẕāt-ı ẕī-şānı  

 
12. çün: 
        Diğer 11 
        Mısra: 37 
        Çünkü, nedeniyle. 
37. Ġamla oldu vücūdumuz çün nāl  
38. Tekye-i hicre olalı abdāl  
 
13. çün: 
        Tarih 12 
        Mısra: 10 
        Çünkü, nedeniyle. 
9. Dūstānıñ hicrine bāʿis idi  
10. Çün muḳaddem maḳdem-ı faṣl-ı şitā  
 
14. çün: 
        Tarih 12 
        Mısra: 19 
        Gibi. 
19. Çün görür āġūşuna almış anı  

20. Kūh mānend-i raḳīb-i bed-liḳā  

 
15. çün: 
        Kaside 13 
        Mısra: 38 
        Çünkü. 

37. Ḫānedān-ı Āl-i ʿOsmān’a tecellī eyleyip  

38. Çün ezelden eylemiş luf-ı İlāhī’ye sezā  

 
16. çün: 
        Rübai 16 
        Mısra: 3 
        Çünkü, nedeniyle. 

3. Çün böyle imiş hükm-i kazā-yı takdīr  

4. Bīçāre göñül derd ile bitdi yitdi  

 
17. çün: 
        Kaside 16 
        Mısra: 11 
        Çünkü, nedeniyle. 

11. Oldu çün maḥrem-i esrār-ı ḥarīm-i gülzār  

12. Sīnesin etdi mekān-ı ġam-ı aʿdā bülbül  

 
18. çün: 
        Tarih 17 

        Mısra: 104 
        Çünkü, nedeniyle. 

103. Ḥāṣılı tesḫīn ü tebrīd etmede eṭrāfımı  

104. Germ ü serdi ʿālemiñ çün ṭāliʿ-i nādīr-bihīn  

 
19. çün: 
        Tarih 18 
        Mısra: 1 
        Çünkü, nedeniyle. 
1. Göñül ḳaṣr-ı merāma şeh olup çün kām-yāb oldu  

2. O baḫt-ı dil-nüvāzī de felekden behre-yāb oldu  

 
20. çün: 
        Tarih 18 
        Mısra: 35 
        Ne vakit ki; -ında/inde; -ınca/-ince. 

35. Dür-i yek-tāya elmāsī nigīn-i dil-keş oldu çün  

36. Fürūġ-ı ʿaks-i rūy ile o da bir māh-tāb oldu  
 
21. çün: 
        Kaside 22 
        Mısra: 95 
        Çünkü, nedeniyle. 
95. Beni żaʿf ile fikr edip çün nāl  

96. Keder etdi netīce ḫāmemi lāl  

 
22. çün: 
        Gazel 24 
        Mısra: 4 
        Çünkü, nedeniyle. 

3. Her neye baḳsam görünen neşʾe-i dīdār-ı yār  

4. Çün teʿayyündür muḥaḳḳaḳ maẓhar-ı ẕāt u ṣıfāt  
 
23. çün: 
        Tarih 24 
        Mısra: 18 
        İçin. 
17. Ḫān Aḥmed-i encüm-sipāh kim ḳıla nāgeh ʿazm-i 
rāh  
18. Fevz ü ẓafer çün mihr ü māh öñünce zer-meşʿal 
çeker  
 
24. çün: 
        Tarih 24 
        Mısra: 23 
        Çünkü, -dığı için, -den dolayı. 
23. Ḥāḳ-i derin her kim öper çün mihr ü meh şām u 
seḥer  

24. Her dem dehānın pür eder sīm ile zer dürr ü güher  

 
25. çün: 
        Tarih 24 
        Mısra: 36 
        İçin. 

35. Ol ḫüsrev-i Fārūḳ-rā ḥāmī-i şerʿ-i Muṣṭafā  

36. Fetvā ile bi’l-iḳtiżā çün ḳıldı Ḭrān’a sefer  
 
26. çün: 
        Kaside 28 
        Mısra: 29 
        Çünkü, nedeniyle. 
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29. Etdi çün tebyīż-i icmāli senāsını felek  

30. Kilkimi şehr-i belāġat içre defter-dār eder  
 
27. çün: 
        Kaside 28 
        Mısra: 48 
        İçin. 

47. Māh-ı ʿīd ṣanma felekde rū-nümā olsa şehā  

48. Varmaġa çün ẕātına şaḫṣ-ı seḫā ıṣrār eder  
 
28. çün: 
        Kaside 28 
        Mısra: 53 
        İçin. 

53. Dünyede ḳābil degildir midḥatiñ tafṣīli çün  

54. Kilk-i taḳṣir-āverim daʿvātı āḫir-kār eder  
 
29. çün: 
        Kaside 28 
        Mısra: 58 
        Ki. 
57. Ġonca-i baḫtıñ açılsın gün-be-gün güller gibi  
58. Rūy-ı ḫandānıñ seniñ çün ʿālemi gülzār eder  
 
30. çün: 
        Kaside 29 
        Mısra: 23 
        Ki. 

23. Nükhet-i ḫulḳu cihānyānı çün etdi taʿṭīr  

24. Muʿteber olmaz ise şimdi sezādır ʿanber  
 
31. çün: 
        Kaside 33 
        Mısra: 64 
        Çünkü, nedeniyle. 
63. Baḥs-i işrāḳı-i dil-i maġmūm  
64. Söz götürmez ḳażıyye çün maʿlūm  
 
32. çün: 
        Gazel 57 
        Mısra: 6 
        Çünkü. 
5. Olma ālūde eger ister iseñ rāḥatıñı  
6. Münfaʿil olmamanıñ çāresi çün ʿuzletdir  
 
33. çün: 
        Gazel 71 
        Mısra: 3 
        Çünkü, nedeniyle. 
3. ʿAks-i meşreb üzredir vażʿ-ı felek çün bu dile  
4. Ẕevkı merġūb durur gelmez ġamı sevmem gelir  
 
34. çün: 
        Gazel 118 
        Mısra: 10 
        Çünkü. 
9. Cefā ederse de eyle taḥammül ey Sālim  
10. O pür-cefāya derūnuñda çün maḥabbet var  
 
35. çün: 
        Gazel 134 
        Mısra: 1 
        Ne vakit. 

1. Raḳībe yüz verir çün kim saña geldikde el vermez  

2. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 
36. çün: 
        Gazel 184 
        Mısra: 7 
        Çünkü, nedeniyle. 

7. Sāġar be-kef çün meclisde sāḳī  

8. Devr-i sürūru cām-ı ṣafānıñ  
 
37. çün: 
        Gazel 255 
        Mısra: 3 
        Çünkü. 

3. Helāk etdi seni çün tīġ-ı ḫışm-ı çeşmi dil-dārıñ  

4. O ḫūn-ḫvār-ı cefākāra göñül ḳanın ḥelāl etme  
 
38. çün: 
        Gazel 255 
        Mısra: 9 
        Şundan dolayı ki, şu sebepten ki, zîrâ. 
9. Ḫulūsu Sālim’iñ saña degil çün cāy-ı istişkāl  
10. Kitāb-ı ġamdan aña firḳatiñle ḥasb-i ḥāl etme  
 
39. çün: 
        Gazel 279 
        Mısra: 1 
        Ne vakit ki; -ında/inde; -ınca/-ince. 

1. Geçip Mıṣr-ı dile şeh oldu çün ol Yūsuf-ı sānī  

2. Ḫaṭ-ı rūyuna bend oldum miṣāl-i pīr-i Kenʿānī  

 
çünki: 
1. çünki: 
        Tarih 1 
        Mısra: 118 
        Şundan dolayı, şu sebepten. 
117. Ḳo lāfı Sālimā ḫayr-ı duʿādır  

118. Ḳasīde āḫir olsa çünki ḳānūn  

 
2. çünki: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 75 
        Şundan dolayı, şu sebepten. 
75. Cevābı çünki aldım ben sözünden  
76. Cemāli ġāʾib oldu bu gözümden  
 
3. çünki: 
        Diğer 11 
        Mısra: 55 
        Şundan dolayı, şu sebepten. 
55. Çünki etdi derūn bu ḥāle naẓar  
56. Buldu ḫāmem derūnu şerḥa naẓar  
 
4. çünki: 
        Diğer 11 
        Mısra: 59 
        Şundan dolayı, şu sebepten. 
59. Çünki ḳaldıḳ şeb-i firāḳıñda  
60. Āteş-i nār-ı iştiyāḳıñda  
 
5. çünki: 
        Kaside 13 
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        Mısra: 19 
        Şundan dolayı, şu sebepten. 
19. Çünki aṣlı kāʾinātıñ iki ḥarf olmuş anıñ  
20. Ḳāle gelmez ebced ü zāʾirçesi yoḳ muṭlaḳā  
 
6. çünki: 
        Kaside 13 
        Mısra: 91 
        Şundan dolayı, şu sebepten. 
91. Senden evvel çünki ecdād-ı ʿiẓāmıñdan bu nām  

92. Olmadı bir pādişāha zīb-i tāc-ı ıṣṭıfā  

 
7. çünki: 
        Kaside 13 
        Mısra: 120 
        Şundan dolayı, şu sebepten. 

119. Dāʿi-i dīrīn peder merḥūmu iḥyā eyleyip  

120. Çünki ḳadrin etdiler hem-pertev-i şems-i zuḥā  
 
8. çünki: 
        Kaside 29 
        Mısra: 53 
        Şundan dolayı, şu sebepten. 

53. Çünki mümkin degil ol ẕāt-ı şerīfi midḥat  

54. Sālimā eyle duʿā eyleme taṣdīʿ yeter  

 
9. çünki: 
        Kaside 32 
        Mısra: 9 
        Şundan dolayı, şu sebepten. 
9. Eyledi çünki ġubār-ı ḳadem-i şāh-ı bahār  

10. Nergisiñ dīdesini kuḥl-i cilāsā bīnā  

 
10. çünki: 
        Gazel 137 
        Mısra: 7 
        Şundan dolayı, şu sebepten. 

7. Çünki ʿaşḳıñ ile bīmār-ı şikeste-bāliz  

8. Bize derdiñle helāk olma durur ṣıḥḥatimiz  
 
çünkim: 
1. çünkim: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 83 
        Çünkü, nedeniyle. 
83. Çünkim olduḳdu Ḥiṣār’a mihmān  
84. Gelmege başladı cümle yārān  
 
2. çünkim: 
        Kaside 34 
        Mısra: 93 
        Çünkü, nedeniyle. 
93. Teġazzülden ġaraż ʿarż-ı duʿādır Sālimā çünkim  

94. Dem-i āmīne bülbüller de güller de müheyyādır  

 
3. çünkim: 
        Gazel 202 
        Mısra: 3 
        Çünkü, nedeniyle. 
3. Ḫarāb etdi sipāh-ı ġamzesi mülk-i dili çünkim  
4. Yed-i şekvāyı ol şāha göñül ben de bülend etdim  
 

 

2. 2. 5. D 
 
da: 
1. da: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 24 
        De, da bağlacı.  
23. Buña ḳum sāʿati dense yaḳışmaz ġayrı bir şeydir  
24. Çalar çaġrır lisānınca o da bir başḳa diḳḳatdir   
 
2. da: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 34 
        De, da bağlacı. 
33. Ne ʿillet kim ola her sū muḳārin ārzū ṭabʿa  
34. Bu abʿ-ı pür-ġumūma çāremiz yoḳ bu da ḥikmetdir  
 
3. da: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 38 
        De, da bağlacı. 
37. Cinān ile cenānım tevʾem oldu şimdilik Sālim  
38. Ḫudā yāver olursa bu da ḳalmaz ṣanki sāʿatdir  
 
4. da: 
        Tarih 1 
        Mısra: 116 
        De, da bağlacı. 
115. Felek ruḫsat verir mi ʿarż-ı kāma  
116. Müsāʿid olsa da bu baḫt-ı vārūn  
 
5. da: 
        Kaside 1 
        Mısra: 111 
        De, da bağlacı. 
111. ʿĀrif ol da ḥamāḳat iẓhār et  
112. ʿAḳlı lübb-i cünūna der-kār et  
 
6. da: 
        Müfret 1 
        Mısra: 2 
        De, da bağlacı. 

1. Ḫurd-bāzī-i şitā bozdu mizācın bir gün  

2. Ṣararıp ṣolsa da beñzi hele vechi vardır  
 
7. da: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 162 
        De, da bağlacı. 
161. Görmesin dünyede ruḫ-ı kāmı  
162. Ol da aña diyende bu nāmı  
 
8. da: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 199 
        De, da bağlacı. 
199. Faraẓā baña da o mertebe ger  
200. Pes muḳadder ise ẓuhūr eyler  
 
9. da: 
        Diğer 2 
        Mısra: 74 
        De, da bağlacı. 



553 
 

73. Ṣovucaḳdır hele edā bunda  
74. Anı da bilmeyor belā bunda  
 
10. da: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 16 
        De, da bağlacı. 
15. Fedā durur saña cānım yoluñda el-ḥāṣıl  
16. Helāk olursa da ʿaşḳıñla rāżıyız bu dil  
 
11. da: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 12 
        De, da bağlacı. 

11. İsmi taḥrīfe olmadı meʾvā  

12. Ters oḳunsa da bir durur maʿnā  
 
12. da: 
        Tarih 3 
        Mısra: 127 
        De, da bağlacı. 
127. Bu ṭarafdan da çıḳıp ʿasker-i islām ṭaşra  

128. Evvelīn menzil olup anlara Dāvūd Paşa  

 
13. da: 
        Tarih 3 
        Mısra: 164 
        De, da bağlacı. 

163. Ṣu gibi aḳın edip leşker-i Tatar-ı bihīn  

164. Bir ṭaraf oldular anlar da müheyyā ammā  
 
14. da: 
        Tarih 3 
        Mısra: 206 
        De, da bağlacı. 
205. Ḳalʿalar verdiler ol ẕāt(a) niyāz eyleyerek  
206. Ḥāṣılı verdi o da luṭf edip ṣulḥa rıżā  
 
15. da: 
        Diğer 3 
        Mısra: 68 
        De, da bağlacı. 
67. Sū-be-sū seyr-i gülistān ede cümle yārān  
68. Cū gibi aḳmada anlar da temāşāya hemān  
 
16. da: 
        Diğer 3 
        Mısra: 78 
        De, da bağlacı. 

77. Gül-i ebrī ise ruḫsārına ḥaller yazmış  

78. ʿArż-ı kālā-yı bahāra o da kendin düzmüş  
 
17. da: 
        Diğer 3 
        Mısra: 87 
        De, da bağlacı. 
87. Ney-zenāsā da benefşe aña pey-rev olmuş  
88. Çalmaġa ḥāżır olup ol daḫı boynun egmiş  
 
18. da: 
        Diğer 3 
        Mısra: 90 
        De, da bağlacı. 

89. Naẓar-ı luṭfuna olduḳça bahārıñ maẓhar  
90. Ġoncalar da açılıp ḫande eder ser-tā-ser  
 
19. da: 
        Diğer 3 
        Mısra: 104 
        De, da bağlacı. 
103. Ne güzel ḥażret-i Eyyūb’u temāşā ammā  

104. Şīr ü ḳaymaġı da anıñ ḳatı aʿlā ammā  

 
20. da: 
        Diğer 3 
        Mısra: 109 
        De, da bağlacı. 

109. Līk oḳur yazar ile o da şimdi ṭoldu  

110. Yaʿni anlar da ṣafā ehline māniʿ oldu  
 
21. da: 
        Diğer 3 
        Mısra: 110 
        De, da bağlacı. 

109. Līk oḳur yazar ile o da şimdi ṭoldu  

110. Yaʿni anlar da ṣafā ehline māniʿ oldu  
 
22. da: 
        Diğer 3 
        Mısra: 114 
        De, da bağlacı. 
113. Her aġaç dibi hele minbere döndü el-ḥaḳ  
114. Bu feżālar da cevāmiʿe olupdur mülḥaḳ  
 
23. da: 
        Diğer 3 
        Mısra: 122 
        De, da bağlacı. 
121. Ṭolmabāġçe ise yārān ile şimdi ṭoldu  

122. O da teşrīf-i bahār ile şeref-yāb oldu  

 
24. da: 
        Diğer 3 
        Mısra: 142 
        De, da bağlacı. 
141. Ya o Ṭoplaröñü kim cennet-i meʾvāsādır  
142. O da dünyāda şehā misli bulunmaz cādır  
 
25. da: 
        Diğer 3 
        Mısra: 143 
        De, da bağlacı. 
143. Üsküdar’a da sözüñ ṭoġrusu var mı hem-tā  
144. Baʿżılar der deñiz aşırıdır ol āh ammā  
 
26. da: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 60 
        De, da bağlacı. 
59. Ḫuṣūṣā dün bu söz anıñla oldu  
60. O da baña cevābın böyle verdi  
 
27. da: 
        Gazel 4 
        Mısra: 6 
        De, da bağlacı. 
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5. Nola bulmazsam rehā tīr-i müjeñden baḫtveş  

6. Ġamze-i cellād-ı bī-raḥmıñ da düşmendir baña  

 
28. da: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 28 
        De, da bağlacı. 
27. Şeb ü rūz āteş-i ʿaşḳı ile sūzān mı degil  
28. O da bir bülbül-i ḫoş-ṣavt-ı gülistān mı degil  
 
29. da: 
        Kaside 8 
        Mısra: 6 
        De, da bağlacı. 
5. Lisānımız ki bizim masḳaṭ-ı sitāyişdir  
6. Derūnumuz da kütüb-ḫāne-i serāʾirdir  
 
30. da: 
        Kaside 8 
        Mısra: 97 
        De, da bağlacı. 
97. Biraz da eyleyelim ʿarż-ı ḥāl dergehine  
98. Çü inkisār ile gönlüm ḫarāb-ı ḫāṭırdır  
 
31. da: 
        Kaside 8 
        Mısra: 157 
        De, da bağlacı. 
157. Bir az da aġlayalım bārgāh-ı Mevlā’ya  

158. Ki cebri münkesirīne devā-yı cābirdir  

 
32. da: 
        Diğer 9 
        Mısra: 42 
        De, da bağlacı. 
41. Yaʿni dūr olmaġile bu mehcūr  
42. Olmayaydı derūndan da o dūr  
 
33. da: 
        Diğer 9 
        Mısra: 73 
        De, da bağlacı. 
73. O da yansın benimle hicrāna  
74. Tā ki nāmım ḳala cihānyāna  
 
34. da: 
        Diğer 9 
        Mısra: 79 
        De, da bağlacı. 
79. O da yanmış o firḳate er ü giç  

80. Dönmemiş yine bildiginden hīç  

 
35. da: 
        Diğer 9 
        Mısra: 117 
        De, da bağlacı. 
117. O da yoḳ aḳça ise ṣad ḥāşā  
118. Ya neye bunca renciş ü ġavġā  
 
36. da: 
        Kaside 10 
        Mısra: 153 
        De, da bağlacı. 

153. Bu da şöhret-şiʿārdır yek-ser  
154. Emr-i iḥyā-yı mürde-i duḫter  
 
37. da: 
        Kaside 10 
        Mısra: 157 
        De, da bağlacı. 

157. Bu da Yaʿlī rivāyeti üzere  

158. Sābit oldu taḥarrük-i şecere  
 
38. da: 
        Kaside 10 
        Mısra: 165 
        De, da bağlacı. 

165. Bu da naḳl oldu böyle Yaʿlī’den  

166. O seferde gelip yine bir zen  
 
39. da: 
        Kaside 10 
        Mısra: 276 
        De, da bağlacı. 
275. Yine bu ġazve-i muʿallāda  

276. Oldu teksīr zād-ı ḫurmā da  

 
40. da: 
        Kaside 14 
        Mısra: 64 
        De, da bağlacı. 
63. Ḳapıñda ḳul olup şāhān-ı ʿālem  

64. Felekde olsa da Cemşīd ü ger Cem  

 
41. da: 
        Kaside 15 
        Mısra: 71 
        De, da bağlacı. 
71. Tenimde olsa da her mū zebān-ı şükr-i niʿam  
72. Yine boyumdan aşar baḥr-i niʿmet-i şevket  
 
42. da: 
        Tarih 17 
        Mısra: 62 
        De, da bağlacı. 

61. Yeʾs-i küllī bir ʿacāyib tesliyetmiş ādeme  

62. Ḥaḳ bilir ol da ḳudūmuñ ile oldu der-kemīn  

 
43. da: 
        Tarih 17 
        Mısra: 67 
        De, da bağlacı. 
67. Ḳanġı dil-ḫaste devā-cū oldu da ol dest-i pāk  

68. Ḫākden refʿ etmege olmadı luṭf ile muʿīn  

 
44. da: 
        Kaside 17 
        Mısra: 18 
        De, da bağlacı. 

17. Zamān-ı vālidi Baṭḥā’ya olsa ger taʿẓīm  

18. Anıñ zamānı da Yesrib ola hemīn mükrem  

 
45. da: 
        Kaside 17 
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        Mısra: 75 
        De, da bağlacı. 
75. Ḳula da lāyıḳ olan hep duʿā-yı devletdir  
76. Nitekim ʿāleme yek-ser senāsıdır elzem  
 
46. da: 
        Tarih 18 
        Mısra: 6 
        De, da bağlacı. 

5. Felek vażʿ-ı ḳadīmin terk etdi ʿahd-i mīsāḳı  

6. Sürūrundan bu bezm içre o da ḫoş inḳılāb oldu  
 
47. da: 
        Tarih 18 
        Mısra: 36 
        De, da bağlacı. 

35. Dür-i yek-tāya elmāsī nigīn-i dil-keş oldu çün  

36. Fürūġ-ı ʿaks-i rūy ile o da bir māh-tāb oldu  
 
48. da: 
        Kaside 18 
        Mısra: 102 
        De, da bağlacı. 
101. Şeref-i ẕātıña olmaḳda delāʾil erkān  
102. Anlarıñ da şerefi şöhret-i şān-ı medlūl  
 
49. da: 
        Kaside 19 
        Mısra: 88 
        De, da bağlacı. 
87. Nice deryāyı miḳyās eyleyem cūd-ı hümāyūna  

88. O da muḥtācdır luṭf-ı şehenşāhīye hemvāre  

 
50. da: 
        Kaside 20 
        Mısra: 281 
        De, da bağlacı. 
281. O da zeyn eyleyip cevāhir ile  

282. Nice ṣunʿ-ı bihīn ü fāḫir ile  

 
51. da: 
        Gazel 21 
        Mısra: 7 
        De, da bağlacı. 
7. Ġam-ālūde olursam da olam tek  
8. Beni bir mübtelā-yı dil-rübā et  
 
52. da: 
        Tarih 21 
        Mısra: 6 
        De, da bağlacı. 

5. Kendi fażlıñla İlāhī anı meʾcūr edip  

6. Eyle firdevs-i berīn içre mekān aña da sen  

 
53. da: 
        Kaside 22 
        Mısra: 117 
        De, da bağlacı. 
117. Bu ḳadar da suḫanda tāb-ı mecāl  
118. Feyż-i medḥiñledir bilā-eşkāl  
 
54. da: 
        Kaside 22 

        Mısra: 126 
        De, da bağlacı. 

125. Līk şevḳ-ı medāyiḥiñle derūn  

126. Kesb-i feyż eyler olsa da maḥzūn  
 
55. da: 
        Kaside 30 
        Mısra: 84 
        De, da bağlacı. 
83. Çerāġıñ olmaġile baña oglum imtinān eyler  
84. Yetişdir baña da luṭfuñ çerāġ et ṭabʿ-ı şeydāyı  
 
56. da: 
        Kaside 32 
        Mısra: 19 
        De, da bağlacı. 
19. Ġoncalar da açılıp gül gibi ḥandān oldu  
20. Bülbülān şām u ṣeher olsa mahaldir gūyā  
 
57. da: 
        Kaside 33 
        Mısra: 67 
        De, da bağlacı. 

67. Aña da fikr-i hendesī-i refīʿ  

68. Dāʾ im eyler ḥicābı menʿ-i menīʿ  

 
58. da: 
        Kaside 33 
        Mısra: 79 
        De, da bağlacı. 

79. Olsa da bir ṭabīb dünyāde  

80. K’anda her derde merhem āmāde  
 
59. da: 
        Kaside 33 
        Mısra: 83 
        De, da bağlacı. 

83. O ṭabīb-i cihān da bilse k’o zār  

84. Olmaz olmazsa ol devā tīmār  

 
60. da: 
        Kaside 34 
        Mısra: 64 
        De, da bağlacı. 

63. Yed-i ṭūlā-yı ḳahrı Rüstem’i zīr ü zeber eyler  

64. ʿUlüvv-i himmet-i ẕātı Süreyyā’dan da bālādır  
 
61. da: 
        Gazel 47 
        Mısra: 1 
        De, da bağlacı. 
1. ʿĀşıḳa vaʿde-i vaṣlı da hemān lāf mıdır  

2. Yoḫsa bī-çārelere bu reviş inṣāf mıdır  

 
62. da: 
        Müfret 48 
        Mısra: 2 
        De, da bağlacı. 
1. Bir ḫırmen-i nā-güfte idi ṣabr u ḳarārım  
2. Etdi anı da bād-ı heves ḫāk ile yeksān  
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63. da: 
        Müfret 54 
        Mısra: 2 
        De, da bağlacı. 
1. Añıp ol kākülü giryān olup ey dil  

2. Hemān kenāra ṣalın hevā da sünbülīdir  

 
64. da: 
        Gazel 64 
        Mısra: 11 
        De, da bağlacı. 
11. Cihānda ġayrı bizi aġladır da güldürmez  

12. Bize netīce ṣafā mā-cerā-yı ḥüsnüñdür  

 
65. da: 
        Müfret 72 
        Mısra: 2 
        De, da bağlacı. 
1. Müdāhin ẓann ederdim ġāʾibāne medḥ-i vaṣṣāfı  
2. Yüzüñ gördükde onlar da ḳuṣūr etdigini bildim  
 
66. da: 
        Müfret 79 
        Mısra: 2 
        De, da bağlacı. 
1. Cihān çü ülfet-i cānāna vermiyor ruḫsat  
2. Bir az da ḫırḳaya çek başıñı göñül sen de  
 
67. da: 
        Gazel 85 
        Mısra: 7 
        De, da bağlacı. 
7. Ruḫuñ da revnaḳı ḫaṭṭ-ı siyāh-ı revnaḳ-efzādır  
8. Kenārı olmasa bir nüsha olmaz şöhrete maẓhar  
 
68. da: 
        Müfret 89 
        Mısra: 2 
        De, da bağlacı. 

1. Ezel vāʿiẓ zenāna ḫayli māʾildiñ velī şimdi  

2. Ḳocadıñ da ʿateh geldi saña rüsvā-yı ʿām olduñ  
 
69. da: 
        Gazel 93 
        Mısra: 2 
        De, da bağlacı. 

1. Her ṣafā-yı ʿişret olmaz gerdiş-i mīnāda bir  

2. Gerçi sāḳī bir ḳadeḥ bir rind bir ṣahbā da bir  

 
70. da: 
        Gazel 93 
        Mısra: 6 
        De, da bağlacı. 
5. Ben ki Ḳays-ı deşt-i ṣaḥrā-yı cünūn-ı ʿaşḳıñım  

6. Cāme-i ṣad pāre baña bir durur dībā da bir  

 
71. da: 
        Gazel 96 
        Mısra: 2 
        De, da bağlacı. 
1. İmtidād-ı ġam ḳuṣūr-ı reʾy-i pākimden midir  
2. Yoḫsa ey dil ol da baḫt-ı ḫvābnākimden midir  
 

72. da: 
        Gazel 96 
        Mısra: 10 
        De, da bağlacı. 

9. Ḥasretiñle Sālim’iñ çāk-i girībānın görüp  

10. Hīç demezsin bu da cānā sīne-çākimden midir  

 
73. da: 
        Gazel 98 
        Mısra: 4 
        De, da bağlacı. 

3. Daʿvī-i kemāl eylemesin bizlere ġamzeñ  

4. Ārām-ı taḥammülle o da mülzemimizdir  
 
74. da: 
        Gazel 98 
        Mısra: 8 
        De, da bağlacı. 

7. Ḳan aġladıyor bizlere hicr ile o ḫūn-rīz  

8. Mey ṣun bize sāḳī ki bu da bir demimizdir  

 
75. da: 
        Gazel 105 
        Mısra: 4 
        De, da bağlacı. 

3. Leẕīẕ olursa sezā fikr-i laʿli hem-çü ḳand  

4. Derūn Mıṣrı da Yūsufsitān-ı dil-berdir  
 
76. da: 
        Gazel 115 
        Mısra: 10 
        De, da bağlacı. 

9. Vechi var düşdükçe tanẓīr etse erbāb-ı dile  

10. Bezm-i ʿirfānıñ da Sālim şāʿir-i pür-gūsudur  
 
77. da: 
        Gazel 128 
        Mısra: 10 
        De, da bağlacı. 
9. Çeker cefā gehi Sālim ne ḥāldir geçmez  

10. Bu gūne ṣabrı da hīç degme bir ḥamūl etmez  

 
78. da: 
        Gazel 140 
        Mısra: 11 
        De, da bağlacı. 
11. Ölseñ da Sālimā heves-i nev-ḫaṭā neden  
12. Bir būy-ı tāze vere yine her giyāhımız  
 
79. da: 
        Gazel 153 
        Mısra: 10 
        De, da bağlacı. 
9. Dili gördüm ṣarılmış kākül-i dil-dāra ey Sālim  
10. Benim içün ser-i kūyunda ol da başḳa yās etmiş  
 
80. da: 
        Gazel 161 
        Mısra: 3 
        De, da bağlacı. 
3. Ḳadrim artarsa da sensiz bu fenā dünyāda  
4. Olamam ey gül-i gülzār-ı ṭarāvet maḥẓūẓ  
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81. da: 
        Gazel 180 
        Mısra: 8 
        De, da bağlacı. 

7. Gāv-ṭabʿ-ı zāhid etmez idi ṭaʿn ey pīr-i mey  

8. Anı da bizler gibi kūyuñda irşād eyleseñ  
 
82. da: 
        Gazel 194 
        Mısra: 2 
        De, da bağlacı. 
1. ʿĀlem oldu şād bezm-i ṣoḥbetiñden ben degil  
2. Bu da cānā ṭāliʿimdendir benim senden degil  
 
83. da: 
        Gazel 194 
        Mısra: 4 
        De, da bağlacı. 
3. İntiẓār-ı şevḳ-ı vaṣl etmeñ münāsib görmedik  
4. İḫtiyār-ı ġam da etseñ ʿāşıḳa ehven degil  
 
84. da: 
        Gazel 199 
        Mısra: 6 
        De, da bağlacı. 

5. Nāʾil-i ʿīd-i viṣāliñ olmaḳ olmaz her zamān  

6. Bir zamān da rūze-dār-ı hicriñ olmaḳ niyyetim  
 
85. da: 
        Gazel 214 
        Mısra: 9 
        De, da bağlacı. 
9. Eylemez bāġ-ı bihişt olsa da göñlüm raġbet  

10. Sālimā ʿaşḳ ile bī-ṣabr u ḳarār oldum ben  

 
86. da: 
        Gazel 231 
        Mısra: 10 
        De, da bağlacı. 

9. Sālim inanma zībiş-i deryā-yı devlete  

10. Leb-rīz-i sāḥa olsa da fevz ü felāḥdan  

 
87. da: 
        Gazel 245 
        Mısra: 10 
        De, da bağlacı. 
9. Kendi ḥāliyle taḳayyüd eyleyen sālim olur  
10. Ṭolsa da bezm-i cihān ger fitne vü āşūb ile  
 
88. da: 
        Gazel 247 
        Mısra: 8 
        De, da bağlacı. 
7. Görsün nic’olur ʿāşıḳına cevr ü eziyyet  
8. Yā Rab o cefākārı da benden beter eyle  
 
89. da: 
        Gazel 252 
        Mısra: 4 
        De, da bağlacı. 

3. Gehī mesrūr ederse geh hezārān ġam eder peydā  

4. Çekilmezmiş cihān içre belāsı rūzgārın da  

 
90. da: 
        Gazel 252 
        Mısra: 6 
        De, da bağlacı. 

5. Alıp āġūşa çekseñ sīneye ol verd-i raʿnāyı  

6. Ḥasedden dāġ dāġ olsa derūnu lālezārın da  
 
91. da: 
        Gazel 269 
        Mısra: 6 
        De, da bağlacı. 
5. Ne maḥzūn-ı firāḳıñdır ne ẕevḳ-ı vaṣlıña maġrūr  
6. Gülistān-ı ṣafā birdir dil-i ʿuşşāḳa külḫan da  
 
92. da: 
        Gazel 292 
        Mısra: 10 
        De, da bağlacı. 
9. Keyfimiz bu intiẓār ile gelir mi Sālimā  
10. Kūy-ı cānāna giden ḳāṣıd da el-ān gelmedi  
 
dāʾ im: 
1. dāʾ im: 
        Kaside 33 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her vakit, her zaman, devamlı olarak, sürekli. 

67. Aña da fikr-i hendesī-i refīʿ  

68. Dāʾ im eyler ḥicābı menʿ-i menīʿ  

 
dābir: 
1. dābir’dir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 174 
        Ahir, son || Son peygamber olarak Hz. Muhammed. 

173. Vaḥīd ü Vāḥid ü Evḥad Raḥīm ü Ferd ü Eḥad    

174. Mecīd ü Ḥaḳḳ u Ṣamed’dir ki ẕātı Dābir’dir  

 
dād: 
1. dād: 
        Kaside 1 
        Mısra: 71 
        İmdat, yardım isteme. 
71. Dād dādından ʿārif-i suḫeniñ  
72. Ġoncaveş laʿl eder ṣaḳın deheniñ  
 
2. dādından:-ın, -dan 
        Kaside 1 
        Mısra: 71 
        İmdat, yardım isteme. 
71. Dād dādından ʿārif-i suḫeniñ  
72. Ġoncaveş laʿl eder ṣaḳın deheniñ  
 
3. dād: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 180 
        Sızlanma, şikâyet. 
179. Ṣoñra manṣıb olunca ol aẓlem  
180. Gele dād u şikāyete ʿālem  
 
4. dāda:-a 
        Kısa Mesnevi 1 
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        Mısra: 181 
        Sızlanma, şikâyet. 

181. Dāda dīvāna geldiginde bular  

182. İsmini kim bilir nice derler  
 
5. dād: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 190 
        Sızlanma, şikâyet. 
189. Hażm ederdim bunu ne ḥāl ise ben  
190. Dād ammā ki baʿżı cāhilden  
 
6. dādımız:-ımız 
        Tesdis 2 
        Mısra: 5 
        Sızlanma, şikâyet. 
5. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
6. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
7. dādımız:-ımız 
        Tesdis 2 
        Mısra: 11 
        Sızlanma, şikâyet. 
11. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
12. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
8. dādımız:-ımız 
        Tesdis 2 
        Mısra: 17 
        Sızlanma, şikâyet. 
17. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
18. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
9. dādımız:-ımız 
        Tesdis 2 
        Mısra: 23 
        Sızlanma, şikâyet. 
23. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
24. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
10. dādımız:-ımız 
        Tesdis 2 
        Mısra: 29 
        Sızlanma, şikâyet. 
29. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
30. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
11. dādı:-ı 
        Tarih 3 
        Mısra: 55 
        Adalet. 
55. ʿAdl ü dādı şu ḳadar ḳıldı cihānı maʿmūr  
56. İsmi var şimdi hemān dilde ġumūmuñ her cā  
 
12. dād: 
        Diğer 3 
        Mısra: 75 
        Adalet. 
75. O ḳadar dād u seḫāda geceler rūza şehā  
76. Ḳādir ola ede idi aña kendini fedā  
 
13. dadı:-ı 
        Gazel 78 

        Mısra: 12 
        Tad. 
11. Bize hep būs-ı laʿl-i dil-rübā idi ezel meşreb  
12. O zevḳıñ şimdi Sālim bendeñizde dadı ḳalmışdır  
 
14. dāda:-a 
        Gazel 94 
        Mısra: 1 
        Sızlanma, şikâyet. 

1. Dil-i ġamīnimiz ol şāh-ı ḥüsne dāda gider  

2. Hemīşe ḫayl-i emel cānib-i murāda gider  

 
dād eyledi: 
1. dād eyledi:-di 
        Tarih 24 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adaletle, iyilikle muamele etmek. 
33. Ḳadrin bilip dād eyledi kendüye dāmād eyledi  
34. Dünyāyı ābād eyledi ol dāver-i ferḫunde-fer  
 
dād eyledim: 
1. dād eyledim:-dim 
        Müseddes 1 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şikâyetçi olmak. 
21. Şerḥ edip ḥāl-i derūnum āh u feryād eyledim  
22. Ġamzelerden pādişāh-ı ḥüsnüne dād eyledim  
 
dād eylesem: 
1. dād eylesem:-sem 
        Gazel 220 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Şikâyetçi olmak. 

9. Bize raġmen yine bir ġayrı hem-dem bulmuş ol bī-dād  

10. Kime dād eylesem Sālim ʿaceb ol bī-mürüvvetden  

 
dād eyleseñ: 
1. dād eyleseñ:-señ 
        Gazel 180 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adaletle, iyilikle muamele etmek. 
1. Cevrin efzūn eyler ol meh ġamla feryād eyleseñ  
2. Dādıña kimse yetişmez yārdan dād eyleseñ  
 
dād u şekvāmız: 
1. dād u şekvāmız:-mız 
        Gazel 203 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sızlanma, şikâyet. 
9. Sālimā ḥāl-i dil-i nā-şādı biz ʿarż eyleriz  
10. Dergehinde diñlenirse dād u şekvāmız bizim  
 
dādār-ı çāker-perverā: 
1. dādār-ı çāker-perverā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ey çokça köleleri besleyen hükümdar || 1. Mahmud. 
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87. Dāverā dānişverā dādār-ı çāker-perverā  
88. Ey vücūduñ sāye-i Ḥaḳ māye-i ʿizz ü ʿalā  
 
dādār-ı devrān: 
1. dādār-ı devrān: 
        Kaside 14 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın hükümdarı || 1. Mahmud. 
1. Şehenşāh-ı cihān dādār-ı devrān  

2. Süleymān-rütbe ʿālem-gīr-i şāhān  

 
dādār-ı iskender-ẓafer: 
1. dādār-ı iskender-ẓafer: 
        Tarih 24 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İskender zaferli adil padişah || Sultan 3. Ahmed. 
15. Āb-ı ruḫ-ı ʿOsmāniyān ẓıll-ı Ḫudā cān-ı cihān  
16. Şāhenşeh-i devr-i zamān dādār-ı İskender-ẓafer  
 
dād-bahşā-yı ʿāciz ü maẓlūm: 
1. dād-bahşā-yı ʿāciz ü maẓlūm: 
        Kaside 10 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mazlum ve acizlere yardım eden || Hz. Muhammed. 
77. O Resūl-i muḥiḳḳ-ı ḥaḳḳ-ı ḫuṣūm  
78. Dād-bahşā-yı ʿāciz ü maẓlūm  
 
dādger: 
1. dādger: 
        Tarih 24 
        Mısra: 14 
        Adaletli padişah || Sultan 3. Ahmed. 

13. Ṣāḥib-ḳırān-ı şarḳ u garb ḫūrşīd-i ṣubḥ-ı rūz-ı ḥarb  

14. Şīr ü hizebr-i ṭaʿn u żarb hem Ḳahramān hem dādger  

 
dādgerā: 
1. dādgerā: 
        Kaside 24 
        Mısra: 49 
        Ey adaletli padişah. 
49. Dāverā dādgerā devlet ü ḥaşmet-güherā  

50. Ey olan vādi-i ferde şeh-i Dārā’ya naẓīr  

 
2. dādgerā: 
        Kaside 29 
        Mısra: 35 
        Ey adaletli padişah || Şeyhülislâm Paşmakçı-zâde 
Ali Efendi. 

35. Dāverā dādgerā müfti-i ʿālī-güherā  

36. Ey olan vādi-i efzalde feżāʾil-perver  
 

dād-gīr oldu: 

1. dād-gīr oldu:-du 

        Kaside 10 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğru, insaflı olmak || Hz. Muhammed. 

67. Nām-ı pāk ile dād-gīr oldu  

68. Reh-nümā-yı sefīne şīr oldu  

 
dād-güster: 
1. dād-güster: 
        Kaside 19 
        Mısra: 77 
        Adalet yayan || 3. Ahmed. 

77. O sulṭān-ı ser-efrāz-ı selāṭīn dād-güster kim  

78. Süleymān gibi cārī emri bāda deşt ü enhāre  

 
dād-ı çār yāri al: 
1. dād-ı çār yāri al: 
        Kaside 14 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dört Halifenin adalet ve doğruluk anlayışına sahip 
olmak. 

65. Olur luṭf-ı İlāhī saña yārī  

66. ʿAdūdan al dād-ı çār yāri  
 
dād-ı ḫudā’dır: 
1. dād-ı ḫudā’dır:-dır 
        Kaside 15 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah vergisi. 

53. Olur mu baġy ile mesned-nişīni-i ahkām  

54. Neseble dād-ı Ḫudā’dır iṭāʿat-i şevket  
 
dādıña yetişmez: 
1. dādıña yetişmez:-mez 
        Gazel 180 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardımına koşmak. 
1. Cevrin efzūn eyler ol meh ġamla feryād eyleseñ  
2. Dādıña kimse yetişmez yārdan dād eyleseñ  
 
dāfiʿ-i ġamdır: 
1. dāfiʿ-i ġamdır:-dır 
        Gazel 192 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzüntüyü gideren. 

3. Ḳo biraz cām-ı muṣaffāyı yürütsün sāḳī  

4. Ne ḳadarsa yine mey dāfiʿ-i ġamdır ey dil  
 
dāġ: 
1. dāġım:-ım 
        Gazel 2 
        Mısra: 7 
        Yara. 
7. Ḫayāl-i ʿārıżıñla rū-nümā olduḳça her dāġım  

8. Olur gülşen-fezā-yı sīnede bir gülsitān peydā  

 
2. dāġ: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 41 
        Yara. 

41. Sīnesin dāġ ile sūzān etdi  

42. Gūyiyā bāġda çerāġān etdi  
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3. dāġ: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 44 
        Yara. 
43. Gülşeniñ lāle göñül micmeridir  

44. Sīnesin dāġ ile yaḳsa yeridir  

 
4. dāġ: 
        Diğer 11 
        Mısra: 42 
        Yara || Gönül yarası. 
41. Nār-ı hicre yanıp çü şekl-i çerāġ  

42. Pālehengim derūn-ı sīnede dāġ  

 
5. dāġı:-ı 
        Kaside 16 
        Mısra: 14 
        Yara || Gönül yarası. 
13. Şāhid-i ġonca ʿaceb ḫār ile ālūde olur  
14. Nola kim eylese biñ dāġı hüveydā bülbül  
 
6. dāġ: 
        Tarih 17 
        Mısra: 3 
        Yara || Soğuktan dolayı çiçeklerin yanması. 
3. Lāleler maḥv-ı vücūd etdi kederden dāġ ile  

4. Olalı her bir giyeh gülzāra şekl-i yāsemīn  

 
7. dāġımla:-ım, -la 
        Gazel 17 
        Mısra: 1 
        Yara || Gönül yarası. 

1. Derūn-ı sīne dāġımla çerāgān etmede her şeb  

2. Göñülde āteş-i ʿaşḳıñ nümāyān etmede her şeb  
 
8. dāġımı:-ım, -ı 
        Kaside 31 
        Mısra: 60 
        Yara. 

59. Mīr-i gülşen gibi olmaḳda ser-efrāz şehā  

60. Dāġımı lāle-i dil-sūz ile hem-pā eyle  
 
9. dāġımla:-ım, -la 
        Gazel 121 
        Mısra: 7 
        Yara. 

7. Çerāġān eylerim her şeb benim sīnemde dāġımla  

8. Feżā-yı gülşen-i ʿāşıḳda bundan ġayrı zīb olmaz  

 
10. dāġıñ:-ıñ 
        Gazel 127 
        Mısra: 1 
        Yara. 

1. Dāġıñ gibi hīç sīnede bir yāre bulunmaz  

2. Sīnem gibi de ʿaşḳ ile efgāre bulunmaz  

 
11. dāġlarla:-lar, -la 
        Gazel 227 
        Mısra: 5 
        Yara. 
5. Lāleāsā dāġlarla gül gül olmuş ser-te-ser  

6. Sīneme etsin nigeh seyr-i gülistān etmeyen  

 
12. dāġlarla:-lar, -la 
        Gazel 227 
        Mısra: 10 
        Yara. 

9. Bilmeye zīb-i gülistān-ı derūnun ʿālemin  

10. Dāġlarla sīnede bir şeb çerāġān etmeyen  

 
13. dāġımıza:-ımız, -a 
        Gazel 274 
        Mısra: 8 
        Yara. 
7. Olurdu rütbe-i sūz u güdāzımız maʿlūm  
8. Naẓar edeyidi ol mihr-i cihān dāġımıza  
 
dāġ açdı: 
1. dāġ açdı:-dı 
        Matla 6 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yara açmak. 

1. Ruḫ-ı āliñ ġamı sīnemde yüz biñ tāze dāġ açdı  

2. Muḥaṣṣal āteş-i ʿaşḳıñ be-her dāġ üzre dāġ açdı  
 
dāġ- ber-dāġ etmesin: 
1. dāġ- ber-dāġ etmesin:-me, -sin 
        Gazel 217 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yara üstüne yara açmak. 
3. Rū-siyehler ile hem-bezm olma lāleveş seni  

4. Dāġ- ber-dāġ etmesin eyyām mānend-i nigīn  

 
dāġ ber-dildir: 
1. dāġ ber-dildir:-dir 
        Gazel 269 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlü dağl || Üzgün. 
7. Derūnum lāleāsā dāġ ber-dildir firāḳıñdan  
8. Nümāyāndır ser-ā-pā dāġ-ı ḥasret cā-be-cā tende  
 
dāġ dāġ eyle: 
1. dāġ dāġ eyle: 
        Gazel 253 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yara üstüne yara açmak. 
1. Dil-i ʿuşşāḳı sūz-ı ʿaşḳıñ ile dāġ dāġ eyle  
2. Zamān-ı devlet-i ḥüsnüñde sulṭānım çerāġ eyle  
 
dāġ dāġ eyler: 
1. dāġ dāġ eyler:-r 
        Gazel 53 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yara üstüne yara açmak. 
1. Derūnum āteş-i ʿaşḳ ile her şeb dāġ dāġ eyler  

2. Ḳomaz üftādesin ḫālī o meh elbet çerāġ eyler  

 
dāġ dāġ olsun: 
1. dāġ dāġ olsun:-sun 
        Tesdis 1 



561 
 

        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaralarla dolu olmak. 
13. Neden lāyıḳ ki aʿdā dergehiñde hep çerāġ olsun  
14. Benim nār-ı firāḳı ile göñlüm dāġ dāġ olsun  
 
dāġ etdi: 
1. dāġ etdi: 
        Kaside 6 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaralamak, yara açmak. 
21. Şerer-pāşendeʾi erḳām-ber-şeh-per ḳıyās etme    

22. ʿAraḳ-rīz oldu dāġ etdi hüveydā şemʿ ü pervāne  

 
dāġ ile donandı: 
1. dāġ ile donandı:-dı 
        Gazel 289 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaralarla dolu olmak. 

7. Deyiñ o şūḫ-ı cefā-cūya sīnemiz şimdi  

8. Donandı dāġ ile yer yer gelir mi gelmez mi  
 
dāġ urdum: 
1. dāġ urdum:-dum 
        Diğer 9 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yara açmak || Gönül yarası. 
69. Māh-ı tābān degil miyānesine  
70. Dāġ urdum derūn-ı ḫānesine  
 
dāġ urmaḳ: 
1. dāġ urmaḳ: 
        Gazel 87 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaralamak. 

7. Dil-i pür-dāġıma merhem ümīd eyler iken andan  

8. Dile tekrār dāġ urmaḳ dilā dil-dāre pek çoḳdur  
 
dāġ üzre dāġ açdı: 
1. dāġ üzre dāġ açdı:-dı 
        Matla 6 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yara üstüne yara açmak. 

1. Ruḫ-ı āliñ ġamı sīnemde yüz biñ tāze dāġ açdı  

2. Muḥaṣṣal āteş-i ʿaşḳıñ be-her dāġ üzre dāġ açdı  
 
dāġ-ber-dil olur: 
1. dāġ-ber-dil olur:-ur 
        Gazel 293 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlü üzgün olmak. 
5. Dāġ-ber-dil olur idiñ ḥüsnüne ṣad reşk ile  
6. Ey ḳamer seyr eyleseñ ger behcet-i cānānımı  
 

daġdaġa-i zülf-i bī-amānıñdır: 

1. daġdaġa-i zülf-i bī-amānıñdır:-ıñ, -dır 

        Matla 28 

        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhametsiz -sevgilinin- saçlarının düşüncesi, 
endişesi. 
1. Göñülde ārzū-yı laʿl-i dil-sitānıñdır  

2. Serimde daġdaġa-i zülf-i bī-amānıñdır  

 
dāġdār: 
1. dāġ-dārım:-ım 
        Gazel 66 
        Mısra: 1 
        Far. sf. Kızgın demirle dağlanmış. Yaralı. 
1. Ḥasretiñle lāleveş ben dāġ-dārım kim bilir  

2. Sīnede zaḫm-ı dil-i nā-şād u zārım kim bilir  

 
dāġ-ı ʿaşḳ: 
1. dāġ-ı ʿaşḳ: 
        Gazel 54 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk yarası. 

1. Derūn-ı sīne dāġ-ı ʿaşḳ ile sūzān āteşdir  

2. Bu bāġıñ sebzezārı muttaṣıl cūşān āteşdir  
 
dāġ-ı cefāña: 
1. dāġ-ı cefāña:-na 
        Gazel 215 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cefa ve eziyet yarası. 

3. Donatsın yārelerle sīne-i bī-kīnesin ʿāşıḳ  

4. Tenin ser-tā-be-pā dāġ-ı cefāña çeşm ü gūş etsin  
 
dāġ-ı dāġ-ber-dāġı: 
1. dāġ-ı dāġ-ber-dāġı:-ı 
        Kaside 34 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yara üstüne yara. 
17. Urulmuş gibi lāle yine bir şūḫa derūnunda  

18. O dāġ-ı dāġ-ber-dāġı delīl-i şübhe-fersādır  

 
dāġ-ı derūn: 
1. dāġ-ı derūn: 
        Gazel 287 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül yarası. 
7. Nühüfte āteş-i ʿaşḳım bilindi āhımdan  
8. Ġamıñla dāġ-ı derūn cümle āşikār oldu  
 
dāġ-ı derūnum: 
1. dāġ-ı derūnum:-um 
        Gazel 69 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İç yarası || Yürek yarası. 
7. Ṣaḳlamam dāġ-ı derūnum lāleāsā sevdigim  
8. Ṣad hezārān derdimiz var derd cānā bir midir  
 
2. dāġ-ı derūnum:-um 
        Gazel 258 
        Mısra: 1 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yürek yarası. 
1. Yeter ey lāle-ḫad dāġ-ı derūnum pārelendirme  
2. Oñulmaz zaḫmımı hicriñle yine yārelendirme  
 
dāġ-ı derūnun: 
1. dāġ-ı derūnun:-un 
        Gazel 49 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yürek yarası. 
1. Neden dāġ-ı derūnun ʿāşıḳ-ı pür-ġam nihān eyler  

2. Anı ḫod çāk-ṣad-çāk-i girībānı ʿayān eyler  

 
dāġ-ı derūnun yaḳıp: 
1. dāġ-ı derūnun yaḳıp:-ıp 
        Diğer 3 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlü yanık hale gelmek || Lalenin ortasındaki 
siyahlık. 
71. Lāleler ise yaḳıp dāġ-ı derūnun yer yer  
72. Gūyiyā şāh-ı bahār yine çerāġān eyler  
 
dāġ-ı dil-dūzum: 
1. dāġ-ı dil-dūzum:-um 
        Gazel 107 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül delici yara. 

5. Ayırma sīneden yer yer kerem ḳıl ḫançeriñ cānā  

6. Benim künc-i ġamıñda dāġ-ı dil-dūzum nedīmimdir  

 

dāġ-ı dil-i āteş-karīnim: 

1. dāġ-ı dil-i āteş-karīnim:-im 

        Gazel 90 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanmış gönlün yarası. 
3. Gülsitānım seyre çıḳ ey serv-ḳadd ü lāle-ḫad  

4. Sīnede dāġ-ı dil-i āteş-karīnim tāzedir  

 
dāġ-ı dil-i sūzān-ı dūzaḫdır: 
1. dāġ-ı dil-i sūzān-ı dūzaḫdır:-dır 
        Kaside 23 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cehennem ateşinin gönüldeki yanığı || Sadrazamın 
kahredici kuvveti. 
67. Tenūr-ı ḳahrı kim dāġ-ı dil-i sūzān-ı dūzaḫdır  
68. Zülāl-i luṭfu kim dil-teşne etmiş bāġ-ı Ṭūbā’yı  
 
dāġ-ı firāḳıñla: 
1. dāġ-ı firāḳıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 29 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık yarası. 

3. Görüp meyde ḳıyās etme ḥabābın eylemiş tertīb  

4. Donatmış sīnesin dāġ-ı firāḳıñla ser-ā-pā rāḥ  

 
dāġ-ı fürūzānım: 

1. dāġ-ı fürūzānım:-ım 
        Gazel 201 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parıldayan yara || Âşığın aşk derdinden dolayı 
kapanmayan gönül yarası. 
1. Şu rütbe şuʿle-perverdir benim dāġ-ı fürūzānım  

2. Ṣabāḥ-ı ḥaşre dek sönmez fetīl-i şemʿ-i sūzānım  

 
dāġ-ı ġamıñ: 
1. dāġ-ı ġamıñ:-ıñ 
        Gazel 86 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam yarası. 
11. Geçinmekde ser-i kūyunda zaḥmet çekmez āvāre  
12. Göñül dāġ-ı ġamıñ ser-māye-i sūz u güdāz eyler  
 
dāġ-ı ḥasret: 
1. dāġ-ı ḥasret: 
        Tarih 2 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Özlem duygusundan meydana gelen yara. 

21. Lāle dāġ-ı ḥasret ile sīne-sūz iken bu dem  

22. Bir ḳadeḥ mey elde ser-hoş raġm eder ālāmına  
 
2. dāġ-ı ḥasret: 
        Gazel 269 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hasret yarası. 
7. Derūnum lāleāsā dāġ ber-dildir firāḳıñdan  
8. Nümāyāndır ser-ā-pā dāġ-ı ḥasret cā-be-cā tende  
 
dāg-ı hicriñ: 
1. dāg-ı hicriñ:-iñ 
        Gazel 42 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık yarası. 
9. Meh cemāliñ fikr edip lāle-ṣıfat  

10. Dāg-ı hicriñ sīnem üzre yer eder  

 
2. dāġ-ı hicriñ:-iñ 
        Gazel 197 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık yarası. 
11. Ḳabūl etdi ser-ā-ser dāġ-ı hicriñ iḫtiyār ile  
12. Efendim ġamlarıñ bu külbe-i aḥzāna ʿarż etdim  
 
3. dāġ-ı hicrin:-in 
        Gazel 202 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık yarası. 
7. O naḳḳāş-ı cefā ṣad naḳş-ı cevr etdi ḳabūl etdim  

8. Muḥaṣṣal dāġ-ı hicrin ben zerāsā sīne-bend etdim  

 
4. dāġ-ı hicriñ: 
        Gazel 213 
        Mısra: 7 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık yarası. 
7. Ser-ā-pā āşinādır dāġ-ı hicriñ ile sulṭānım  

8. Benim mihriñle hem-teʾsīr-i isfīdācdır sīnem  

 
dāġ-ı maḥabbetle: 
1. dāġ-ı maḥabbetle:-le 
        Diğer 3 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk yarası. 
63. Bülbülāna yine gülzār metāʿın açdı  
64. Lāleveş dāġ-ı maḥabbetle derūnun yaḳdı  
 
dāġ-ı nihānım: 
1. dāġ-ı nihānım:-ım 
        Gazel 44 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli yara. 

5. Vefā şeklinde tebdīl olsa gezse bulmaya ġamzeñ  

6. Ḥarīm-i sīnede dāġ-ı nihānım şöyle pinhāndır  

 
dāġ-ı serin: 
1. dāġ-ı serin:-in 
        Gazel 164 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baş yarası, kafa yarası || Mumun yanan baş kısmı. 
1. Ṭutuşup sūz-ı firāḳıñ ile her bār şemiʿ  
2. Nev-be-nev dāġ-ı serin etmede tekrār şemiʿ  
 
dāġ-ı sinem: 
1. dāġ-ı sinem:-m 
        Gazel 62 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sinedeki yara || Gönül yarası, gönül derdi. 
7. Yād-ı rūyuñla neẓāre eyledikçe cismime  
8. Dāġ-ı sinem baña kendin verd-i ḫod-rū gösterir  
 

2. dāġ-ı sīnem:-m 

        Gazel 87 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sinedeki yara || Gönül yarası, gönül derdi. 
1. Hele incindigim yerler göñül ol yāre pek çoḳdur  

2. Bilinmez dāġ-ı sīnem gerçi ammā yāre pek çoḳdur  

 
dāġ-ı yār: 
1. dāġ-ı yār: 
        Gazel 48 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliden kaynaklı yara || Sevgilinin vermiş olduğu 
dertler. 
11. Şehr-bend-i ārzūda deng-ber-deng-i heves  
12. Hep metāʿı bu diyārıñ tāze dāġ-ı yār olur  
 
daġıl: 
1. daġıldı:-dı 
        Kaside 23 

        Mısra: 8 
        Gitmek, uzaklaşmak. 
7. Şikest etdi başında beyża-i kāfūru çarḫıñ ṣubḥ  

8. Daġıldı ḳışrı ṭutdu ser-be-ser bu deşt-i mīnāyı  

 
daḫı: 
1. daḫı: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 178 
        Bile, da/de. 
177. Ḫalt edip ol ziyāde ḥaddinden  
178. Borca batar daḫı müderris iken  
 
2. daḫı: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 51 
        Bile, da/de. 
51. Ḳadeḥin almaġa ol daḫı hemān  

52. Sūseni tīġı ile etdi revān  

 
3. daḫı: 
        Tarih 3 
        Mısra: 93 
        Bile, da/de. 
93. Eyleyip ol daḫı erkānı sarāya daʿvet  
94. Meşveret eylediler hep ʿulemā vü vüzerā  
 
4. daḫı: 
        Tarih 3 
        Mısra: 115 
        Bile, da/de. 
115. Donanıp ol daḫı baḥri nice biñ zevraḳ ile  
116. Ḳıldı berren gidecek ʿasker-i pāki peydā  
 
5. daḫı: 
        Diğer 3 
        Mısra: 88 
        Bile, da/de. 
87. Ney-zenāsā da benefşe aña pey-rev olmuş  
88. Çalmaġa ḥāżır olup ol daḫı boynun egmiş  
 
6. daḫı: 
        Diğer 3 
        Mısra: 150 
        De, bir de. 
149. Ḥażret-i Luṭfi Efendi’ye duʿālar olunur  
150. Hem daḫı Esʿad Efendi’ye senālar olunur  
 
7. daḫı: 
        Diğer 4 
        Mısra: 83 
        De, bir de. 
83. Yād edip daḫı duʿā ile beni  
84. Geh ṭavāfıñda recā ile beni  
 
8. dahı: 
        Kaside 6 
        Mısra: 59 
        De, bir de. 
59. O feyż ol feyż idi kim çarḫda dahı olmamışlardı    
60. Ciger-sūz u hem-āġūş-ı tesellā şemʿ ü pervāne  
 
9. daḫı: 
        Kaside 6 
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        Mısra: 98 
        De, bir de. 
97. Dil-i sūzendemiz şuʿle-feşān-ı nār-ı ʿaşḳıñken  
98. Daḫı hem-ülfet olmamışdı cānā şemʿ ü pervāne  
 
10. dahı: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 8 
        Bu zamana kadar, şimdiye dek. 

7. Dirīġ ey dil bu gülzār-ı cihān-ı behcet-efzāda  

8. Bahār-ı ʿömrümüz geçdi dahı dil ʿaşḳdan āzāde  
 
11. daḫı: 
        Kaside 8 
        Mısra: 230 
        Bile, da/de. 

229. Ola saḥābi vü āl-i şerīfine ṣalavāt  

230. Daḫı o dāʾireye kim o ẕāta dāʾirdir  
 
12. daḫı: 
        Diğer 9 
        Mısra: 35 
        Hâlâ. 
35. Fülk-i dil çıḳmadın kenāra daḫı  
36. Rūzgār atdı bir diyāra daḫı  
 
13. daḫı: 
        Diğer 9 
        Mısra: 36 
        Bile, da/de. 
35. Fülk-i dil çıḳmadın kenāra daḫı  
36. Rūzgār atdı bir diyāra daḫı  
 
14. daḫı: 
        Diğer 9 
        Mısra: 84 
        Bile, da/de. 

83. Onlar etdikçe böyle hep tekdīr  

84. Daḫı berter edip aña tevḳīr  

 
15. dahı: 
        Diğer 9 
        Mısra: 142 
        De, bir de. 
141. Nāʾil olsaḳ nevāl-i ikrāma  
142. Gelse dahı bize Şeref-nāme  
 
16. daḫı: 
        Kaside 10 
        Mısra: 115 
        De, bir de. 
115. Ümmi Mālik daḫı olup şāyān  
116. Gördü ʿaynıyla böyle bir iḥsān  
 
17. daḫı: 
        Kaside 17 
        Mısra: 30 
        Bile, da/de. 

29. Nedir nedir bu leṭāfet bu maʿdeletkārī  

30. Bu rütbe feyże daḫı kimse olmamış mülhem  
 
18. daḫı: 
        Tarih 21 

        Mısra: 9 
        Bile, da/de. 

9. Sālimā ben daḫı ṣad şevḳıla dedim tārīḫ  

10. Buldu encāmını bu nev-eser-i pāk ü ḥasen  
 
19. daḫı: 
        Gazel 22 
        Mısra: 9 
        Bile, da/de. 
9. Mihrine maġrūr olma olsa iḫvānıñ daḫı  

10. Ādemi gāhī ḥased eyler cihānda cāh-dūst  

 
20. daḫı: 
        Muamma 26 
        Mısra: 2 
        Bile, da/de. 

1. O ʿabd-i ṭıfla kim Sübḥān mürebbī ola ḳudretden  

2. Daḫı gehvārede eyler felekle baḥs ḥikmetden  
 
21. daḫı: 
        Kaside 27 
        Mısra: 26 
        Bundan sonra, artık. 
25. Ol ki dest-i keremi dehre güher-pāş olsa  

26. Daḫı nīsāna sadeflerden el açmaz deryā  

 
22. daḫı: 
        Kaside 27 
        Mısra: 49 
        De, bir de. 
49. Paṭrona nāmına bir kāfir-i bi’llāh daḫı  
50. Bir iki nāmı bilinmez köpek ibni rüsvā  
 
23. daḫı: 
        Kaside 30 
        Mısra: 104 
        Hem de. 
103. Ḥaẕer et ey nihāl-i tāze gird-i bād-ı āhımdan  
104. Daḫı nev-restesin yıḳma derūn-ı ʿarş-peymāyı  
 
24. daḫı: 
        Kaside 32 
        Mısra: 11 
        Bile, da/de. 
11. Ol daḫı sünbülü gülzāra revān etdirdi  
12. Maḳdemi müjdesini eyledi bāġa inhā  
 
25. daḫı: 
        Gazel 83 
        Mısra: 10 
        Bile, da/de. 
9. Naḳd-i şevḳı baḫş-ı kālā-yı hümūm etdim neden  

10. Ḫvāce-i çarḫ daḫı benden raġbet ümmīdindedir  

 
26. daḫı: 
        Gazel 94 
        Mısra: 8 
        De, bir de. 

7. Hemīşe mālına gelmez saḫīleriñ noḳṣān  

8. Cihānda ḫarcı ḫasīsiñ daḫı ziyāde gider  
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27. daḫı: 
        Gazel 141 
        Mısra: 3 
        Daha. 
3. Ḳalır bir meclise daḫı beyān-ı ḥālim elbette  
4. Seni gördükçe yād-ı ṭabʿa naḳl-i mā-cerā gelmez  
 
28. daḫı: 
        Gazel 186 
        Mısra: 5 
        Bile, da/de. 

5. Yanaşmadı daḫı nev-ġonca-i feraḥ sāḳī  

6. Egerçi āb-ı reziñden nice kedū gördük  
 
29. daḫı: 
        Gazel 208 
        Mısra: 8 
        Üstelik, bundan başka. 

7. Verir āyīne-i ruḫsārına jeng-i keder bir gün  

8. Daḫı nev-restedir cānān ṣaḳınsın almasın āhım  
 
30. daḫı: 
        Gazel 246 
        Mısra: 1 
        Henüz, daha. 
1. Daḫı bāzār-ı mihriñde seniñ cānā heves tāze  
2. Nola alsaḳ metāʿ-ı fikri biz endāze endāze  
 
31. daḫı: 
        Gazel 261 
        Mısra: 8 
        Bile, da/de. 
7. Erişdim şādi-i vaṣla ʿacebdir bu dil-i şeydā  

8. Ḫayāl-i zülf-i pīç-ā-pīçi ile daḫı mātemde  

 
32. daḫı: 
        Gazel 276 
        Mısra: 14 
        Bile, dahi. 
13. Nūr-ı muṭlaḳ var idi gerçi ki ammā şāhid  
14. Ser-be-ceyb idi daḫı ʿālem-i inşā yoġidi  
 
dāḫil etdin: 
1. dāḫil etdin:-din 
        Kaside 3 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dahil etmek, arasına katmak. 
5. Beni mülk-i cihānda ʿāḳil etdin  
6. Beni Ādem’de yā Rab dāḫil etdin  
 
dāḫil oldum: 
1. dāḫil oldum:-dum 
        Kaside 20 
        Mısra: 215 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Katılmak. 

215. Dāḫil oldum ṭarīḳ-ı vālāya  

216. Ḳaṭʿ edip ḥāṣılı nice pāye  
 
dāḫil olmada: 
1. dāḫil olmada:-ma, -da 
        Kaside 10 

        Mısra: 439 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Katılmak. 
439. Ecel-i müddet olmada dāḫil  
440. Hevesin toḫmun ekmede yine dil  
 

daḫīl-i bezmdir: 

1. daḫīl-i bezmdir:-dir 

        Kaside 6 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meclise dahil olmak. 

29. Daḫīl-i bezmdir nola ḳabā-yı zer-nişān ber-dūş  

30. Olup eylerse destārın muṭallā şemʿ ü pervāne  
 
dāḫil-i bezmgeh-i ʿāşıḳ olup: 
1. dāḫil-i bezmgeh-i ʿāşıḳ olup:-up 
        Gazel 144 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk meclisine dahil olmak. 
7. Dāḫil-i bezmgeh-i ʿāşıḳ olup zār olduḳ  

8. Sākin-i ṭurfa-nişīnān olaraḳ öldük biz  

 
dāḫil-i bezm-i şeh-i ʿālem olmasalardı: 
1. dāḫil-i bezm-i şeh-i ʿālem olmasalardı:-ma, -sa, -
lar, -dı 
        Kaside 6 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
       Âlemin sultanının meclisine dahil olmak. 
39. Eger olmasalardı dāḫil-i bezm-i şeh-i ʿālem  
40. Sezā-yı iltifāt olmazdı ḳaṭʿā şemʿ ü pervāne  
 
dāḫil-i bezm-i vaḥdet-i kāmım: 
1. dāḫil-i bezm-i vaḥdet-i kāmım:-ım 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk meclisine dahil olan || Şâir. 
5. Vāṣıl-ı dil-rübā-yı ilhāmım  
6. Dāḫil-i bezm-i vaḥdet-i kāmım  
 
dāḫil-i meclis-i gürūh-ı kibār: 
1. dāḫil-i meclis-i gürūh-ı kibār: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulular topluluğunun meclisine dahil olan || Mum. 
1. Nedir ol dil-ber-i seriv-reftār  
2. Dāḫil-i meclis-i gürūh-ı kibār  
 

daḫīl-i sūr-ı islām olmama: 

1. daḫīl-i sūr-ı islām olmama:-ma, -ma 

        Kaside 3 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Müslüman olma mutluluğuna dahil olmak, islamla 
şereflenmek. 

19. Daḫīl-i sūr-ı islām olmama ben  

20. Seniñ şükrüñde ʿāciz olmuş iken  
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daḫīl-i sūr-ı şehr-i şefḳatiñ olduḳça: 

1. daḫīl-i sūr-ı şehr-i şefḳatiñ olduḳça:-duḳça 

        Terci-bend 1 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şefkat şehrinin surlarına girmek || Sevgilinin 
şefkat-merhametine mazhar olmak. 

15. Böyle olduḳça daḫīl-i sūr-ı şehr-i şefḳatiñ  

16. Vechi vardır taḫt-ı şevḳı eyler iseñ iddiʿā  
 
dāhir: 
1. dāhirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 112 
        Toplanılmış. 

111. Ṣafā-yı şevḳı eḳall-i ḳalīl-i bī-encām  

112. ʿAceb ġumūmu bu dehriñ ki dehr dāhirdir  
 
daḫl eder: 
1. daḫl eder:-er 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 209 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karışmak || Dil uzatmak. 

209. Gehī taḳdīre daḫl eder cāhil  

210. Gehī baḫtına levm eder bāṭıl  

 
daḫl eyler: 
1. daḫl eyler:-r 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 142 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karışmak. 
141. Dün gelen ṭaşradan yeñi türkler  
142. Eski maḫdūm-ı şehre daḫl eyler  
 
daḫme-güşā oldu: 
1. daḫme-güşā oldu:-du 
        Kaside 15 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Işık açan olmak || Zafer kazanmak, başarı 
sağlamak. 
45. Kimiñle buldu ʿıẓam böyle salṭanat hergiz  
46. Kimiñle daḫme-güşā oldu nusret-i şevket  
 

dāʿī: 

    1. dāʿīdir:-dir 

           Lugaz 1 
           Mısra: 14 
           Dua eden, duacı. 

         13. O bīgāne revişden gūş-mālī-i dil-i zārım  

         14. Şarāb-ı gūş gūsfende dāʿīdir ne ḥāletdir  

 

dāʿi-i dīrīn: 

1. dāʿi-i dīrīn: 

        Kaside 13 
        Mısra: 119 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eskiden beri dua eden. 

119. Dāʿi-i dīrīn peder merḥūmu iḥyā eyleyip  

120. Çünki ḳadrin etdiler hem-pertev-i şems-i zuḥā  
 

dāʿī-i emced: 

1. dāʿī-i emced: 

        Kaside 9 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pek çok dua eden. 

53. Bu ḫvān-ı niʿmete dāʿī-i emced  

54. Muḥammed’dir Muḥammed’dir Muḥammed  
 
dāʾim: 
1. dāʾim: 
        Diğer 1 
        Mısra: 16 
        Her vakit, her zaman, devamlı olarak, sürekli. 

15. Ede Bārī vücūdunu dāʾim  

16. Ṣaḥn-ı sıḥḥatde dāʾim ü ḳāʾim  
 
2. dāʾim: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 2 
        Her vakit, her zaman, devamlı olarak, sürekli. 
1. Nedir ol sāḥa-i cihān-misāl  
2. K’oldu dāʾim maḳarr-ı ceng ü cidāl  
 
3. dāʾim: 
        Kaside 13 
        Mısra: 55 
        Her vakit, her zaman, devamlı olarak, sürekli. 
55. Ol ki dāʾim sevr-i gerdūn gelle-i Cedy ü Ḥamel  
56. Terrezār-ı rıfʿatinden etmede raʿy u çerā  
 
4. dāʾim: 
        Kaside 16 
        Mısra: 83 
        Her vakit, her zaman, devamlı olarak, sürekli. 
83. Devlet ü ʿömrünü efzūn ede dāʾim Mevlā  
84. Faḫr ede cūd u seḫāsıyla be-her cā bülbül  
 
5. dāʾim: 
        Kaside 18 
        Mısra: 121 
        Her vakit, her zaman, devamlı olarak, sürekli. 
121. Şevket ü ʿömrünü efzūn ede dāʾim Mevlā  
122. Be-ḥaḳ-ı mühr-i nübüvvet be-ḥaḳ-ı sırr-ı Resūl  
 
6. daʾim: 
        Kaside 20 
        Mısra: 168 
        Her vakit, her zaman, devamlı olarak, sürekli. 
167. Pertev-i mihr-i cūd u iḥsānı  

168. Daʾim etmekde kevni nūrānī  

 
7. dāʾim: 
        Tarih 22 
        Mısra: 17 
        Her vakit, her zaman, devamlı olarak, sürekli. 
17. Şevḳıla dāʾim edip ẕevḳ u ṣafāsın efzūn  

18. Devletin eyle mezīd ʿömrünü yā Rabb ṭavīl  
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8. dāʾim: 
        Kaside 32 
        Mısra: 44 
        Her vakit, her zaman, devamlı olarak, sürekli. 
43. Köhne eyvān-ı felek şems ü ḳamer durduḳça  
44. Döne pervāne-ṣıfat üstüñe dāʾim dünyā  
 
9. dāʾim: 
        Gazel 42 
        Mısra: 6 
        Her vakit, her zaman, devamlı olarak, sürekli. 
5. Dil be-nāḫun-dest deşt-i raḫnedir  
6. Pençe-i berg üzre dāʾim meyveler  
 
10. dāʾim: 
        Gazel 193 
        Mısra: 4 
        Her vakit, her zaman, devamlı olarak, sürekli. 
3. Ellere gerçi viṣāliñ fikri miḥnet-pāş olur  
4. Ārzū-yı pāy-būsuñdur baña dāʾim kesel  
 
11. dāʾim: 
        Gazel 193 
        Mısra: 9 
        Her vakit, her zaman, devamlı olarak, sürekli. 

9. Varma dāʾim beyt-i aġyāra meded ey bī-vefā  

10. Ḫānesine Sālim-i üftādeniñ gāhīce gel  

 
dāʾim ede: 
1. dāʾim ede:-e 
        Diğer 11 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devamlı, sürekli kılmak. 
19. Ede dāʾim müdebbir-i devrān  
20. Dāre-mā-dāre luṭfuna şāyān  
 
dāʾim edip: 
1. dāʾim edip:-ip 
        Kaside 24 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devamlı, sürekli kılmak. 
67. Ḥaşre dek devletini dāʾim edip Ferd ü Ṣamed  

68. Behre-yāb ola zamānında ṣaġīr ile kebīr  

 
dāʾim eylesin: 
1. dāʾim eylesin:-sin 
        Diğer 8 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devamlı, sürekli kılmak. 
75. Dāmeniñdir cihāniyāna penāh  
76. Devletiñ dāʾim eylesin Allāh  
 
dāʾim eyleye: 
1. dāʾim eyleye:-ye 
        Diğer 8 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devamlı, sürekli kılmak. 
73. Dāʾim olsun ʿināyetiñ her cā  
74. Devletiñ dāʾim eyleye Mevlā  

 
dāʾim ol: 
1. dāʾim ol: 
        Kaside 28 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devamlı, sürekli, kalıcı olmak. 
59. Dāʾim ol ṣadr-ı saʿādetde cihān içre müdām    
60. Bu duʿāyı ḥulḳ-ı Sālim zübde-i eẕkār eder  
 
dāʾim olsun: 
1. dāʾim olsun: 
        Tarih 1 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Kişinin olumlu durumlarının- Daim olması, sürekli 
olması anlamlarında dua içerikli bir söz. 
101. Söz olmaz intiẓāmıñ dāʾim olsun  

102. Vücūduñ ḥıfẓ ede Mevlā-yı bī-çūn  

 
2. dāʾim olsun:-sun 
        Diğer 8 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Kişinin olumlu durumlarının- Daim olması, sürekli 
olması anlamlarında dua içerikli bir söz. 
73. Dāʾim olsun ʿināyetiñ her cā  
74. Devletiñ dāʾim eyleye Mevlā  
 
3. dāʾim olsun:-sun 
        Kaside 28 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Kişinin olumlu durumlarının- Daim olması, sürekli 
olması anlamlarında dua içerikli bir söz. 
55. Mihr-i ẕātıñ dāʾim olsun burc-ı rıfʿatde hemān  
56. Kim cemāl-i māh-tābıñ dehri pür-envār eder  
 
dāʾim ü sābit ede: 
1. dāʾim ü sābit ede:-e 
        Kaside 29 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sürekli hale getirmek, korumak. 
55. Ede Ḥaḳ devletini dāʾim ü sābit anıñ  

56. Ola tevfīḳ-ı Ḫudā aña be-her-dem yāver  

 
dāʾimā: 
1. dāʾimā: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 55 
        Her vakit, her zaman, devamlı olarak, sürekli. 
55. Dāʾimā Ḥaḳ gül-ruḫuñ luṭfuyla ḫandān eylesin  
56. Görmesin ʿālemde ẕāt-ı pākiñ aṣlā bir keder  
 
2. dāʾimā: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 61 
        Her vakit, her zaman, devamlı olarak, sürekli. 
61. Dāʾimā ʿuşşāḳa kārıñ luṭf u iḥsān u kerem  

62. ʿĀdetiñ ser-tā-be-pā āyīn-i elṭāf u himem  

 
3. dāʾimā: 
        Diğer 4 
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        Mısra: 19 
        Her vakit, her zaman, devamlı olarak, sürekli. 
19. Dāʾimā ṣıḥḥat ü ẕevḳde olasız  
20. ʿİzzet ü devlet ü şevḳde olasız  
 
4. dāʾimā: 
        Diğer 9 
        Mısra: 15 
        Her vakit, her zaman, devamlı olarak, sürekli. 
15. Dāʾimā müstedām-ı ʿömr olsun  
16. Mükrim-i iḥtişām-ı ʿömr olsun  
 
5. dāʾimā: 
        Diğer 9 
        Mısra: 34 
        Her vakit, her zaman, devamlı olarak, sürekli. 
33. Oldu bu beyt-i ḥasb-i ḥāl-edā  

34. Dilde tesbīḥi dāʾimā ḥālā  

 
6. dāʾimā: 
        Tarih 12 
        Mısra: 16 
        Her vakit, her zaman, devamlı olarak, sürekli. 
15. Gün yüzün seyr etmege zülfü ile  
16. Hep zümürrüd cāme ile dāʾimā  
 
7. dāʾimā: 
        Gazel 20 
        Mısra: 9 
        Parlak, ışıltılı şarap kadehinin kayığı. 
9. Kākülünde dil ederdi istirāḥat dāʾimā  
10. Olmasa Sālim o dil-ber ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
8. dāʾimā: 
        Kaside 22 
        Mısra: 138 
        Her vakit, her zaman, devamlı olarak, sürekli. 
137. Hemān ey ḫāme-i sütūde-edā  
138. Dāʾimā ḳıl o ẕāta böyle duʿā  
 
9. dāʾimā: 
        Kaside 22 
        Mısra: 148 
        Her vakit, her zaman, devamlı olarak, sürekli. 
147. Ede Ḥaḳḳ zātıñı be-ṣad Iḳbāl  

148. Dāʾimā zīb-i mesned-i iclāl  

 
10. dāʾimā: 
        Gazel 30 
        Mısra: 10 
        Her vakit, her zaman, devamlı olarak, sürekli. 

9. Sālimā dāʾire-i bezmine hīç ġam girmez  

10. Dāʾimā şād durur cümle-i yārān-ı ṣabūḥ  
 
11. dāʾimā: 
        Kaside 31 
        Mısra: 96 
        Her vakit, her zaman, devamlı olarak, sürekli. 

95. Ḳıble-i maḳṣad edip dergeh-i ʿālī-şānın  

96. Dāʾimā mültesem ü merciʿ-i dünyā eyle  
 
12. dāʾ imā: 
        Kaside 20 

        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her vakit, her zaman, devamlı olarak, sürekli. 

51. Etmede kilk-i dil-güşā taʿbīr  

52. Dāʾ imā böyle midḥatin taḥrīr  

 
13. dāʾ imā: 
        Kaside 20 
        Mısra: 318 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her vakit, her zaman, devamlı olarak, sürekli. 

317. Ḳulları ḳulluġunda pīr olsun  

318. Düşmeni dāʾ imā ḥaḳīr olsun  

 
14. dāʾ imā: 
        Kaside 33 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her vakit, her zaman, devamlı olarak, sürekli. 
87. Eyleye dāʾ imā Ḫudā-yı cevād  
88. Ḳâlemin nāvdān-ı neyl-i murād  
 
 
dāʾir: 
1. dāʾirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 1 
        Bir konu üzerine olan, üzerine, konusunda, ... ile 
ilgili, üstüne. 
1. Kelāmımız ki bizim naʿt-i pāke dāʾirdir  
2. Zebān-ı nāṭıḳamız nüsḫa-i mefāḫirdir  
 
2. dāʾirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 28 
        Bir konu üzerine olan, üzerine, konusunda, ... ile 
ilgili, üstüne. 
27. Viṣāl eder şeb-i hicrānı tābiş-i niʿamı  

28. O şems-i dīn-i semāvāt cūdu dāʾirdir  

 
3. dāʾirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 56 
        Bir konu üzerine olan, üzerine, konusunda, ... ile 
ilgili, üstüne. 
55. Bir iki beyt-i ḳâlemiye ederse şāyeste  
56. Ḳâlem bu şevḳ ile kim midḥatine dāʾirdir  
 
4. dāʾirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 74 
        Bir konu üzerine olan, üzerine, konusunda, ... ile 
ilgili, üstüne. 
73. Maḳāmda Ḥacerü’l-esved’e müşābihdir  
74. O noḳṭalar ki senāña medār u dāʾirdir  
 
5. dāʾirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 82 
        Bir konu üzerine olan, üzerine, konusunda, ... ile 
ilgili, üstüne. 
81. Resūl-i ḥażret-i Ḥaḳ āḫir -i vücūd esbaḳ  
82. Ki vaṣf-ı pāki muḥaḳḳaḳ bu sırra dāʾirdir  
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6. dāʾirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 120 
        Bir konu üzerine olan, üzerine, konusunda, ... ile 
ilgili, üstüne. 

119. Şu rütbe bizleri tekdīre çarḫ māʾildir  

120. Ki cümle kārı bütün hemm-i ṭabʿa dāʾirdir  
 
7. daʾirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 126 
        Bir konu üzerine olan, üzerine, konusunda, ... ile 
ilgili, üstüne. 

125. Ne deñlü dāʾire-i fikri eylesem tevsīʿ  

126. Bütün mülāḥaẓa dār u diyāra daʾirdir  
 
8. dāʾirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 230 
        Bir konu üzerine olan, üzerine, konusunda, ... ile 
ilgili, üstüne. 

229. Ola saḥābi vü āl-i şerīfine ṣalavāt  

230. Daḫı o dāʾireye kim o ẕāta dāʾirdir  
 
9. dāʾirdir:-dir 
        Tarih 10 
        Mısra: 35 
        Halka; dönme, daire çizme. 
35. Behcet-i ḥüsnüñe dāʾirdir ḫaṭ  

36. Hālesiz hīç meh-i tābān olmaz  

 
10. dāʾirdir:-dir 
        Matla 23 
        Mısra: 2 
        Bir konu üzerine olan, üzerine, konusunda, ... ile 
ilgili, üstüne. 

1. Müfīd olmaz ṭaleb taḳdīr-i pergār müẓāhirdir  

2. Hemīn reftārı çarḫ-ı keç-reviñ hep baḫta dāʾirdir  

 
11. dāʾirdir:-dir 
        Gazel 40 
        Mısra: 3 
        Bir konu üzerine olan, üzerine, konusunda, ... ile 
ilgili, üstüne. 

3. Gehī maḥv u gehī isbāt mā-beyninde dāʾirdir  

4. Nola gāhī güşāde olsa gāhī beste-ser kāġaẕ  

 
12. dāʾirdir:-dir 
        Gazel 44 
        Mısra: 3 
        Bir konu üzerine olan, üzerine, konusunda, ... ile 
ilgili, üstüne. 
3. Egerçi ṭāliʿiñ şimdi riyā burcunda dāʾirdir  
4. Döner bir gün seniñ de baḫtıñ ey zāhid bu devrāndır  
 
13. dāʾirdir:-dir 
        Gazel 129 
        Mısra: 3 
        Dönme, dönüş || Sırayla olma. 

3. Miyān-ı luṭf u tekdīr üzre dāʾirdir hemīn ṭāliʿ  

4. Murād üzre felek erbāb-ı ṭabʿı kām-rān etmez  

 
14. dāʾirdir:-dir 
        Gazel 225 
        Mısra: 7 
        Bir konu üzerine olan, üzerine, konusunda, ... ile 
ilgili, üstüne. 
7. Baḫta dāʾirdir ʿitāb u luṭf-ı evżāʿ-ı felek  
8. Ādemiñ göñlünce dönmez çarh-ı keç-rev her zamān  
 
dāʾir etdi: 
1. dāʾir etdi:-di 
        Diğer 9 
        Mısra: 110 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Katmak, bir yere dahil eylemek. 
109. Yaʿni şehr-i Selanik’e āḫir  

110. Etdi baḫtım hemīn beni dāʾir  

 
dāʾir ola: 
1. dāʾir ola:-a 
        Diğer 11 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dahil olmak || Nasiplenmek. 

11. Mevlevīler niyāzına bir bir  

12. Luṭf-ı pāki ola hemīn dāʾir  

 
dāʾire: 
1. dāʾireme:-me 
        Tahmis 3 
        Mısra: 6 
        Halka, çember || Çevre. 
5. Edāya ḳādir iseñ ey göñül hemān eyle  
6. Cihānda dāʾireme gelmesin diyen noḳṣān  
 
2. dāʾireye:-ye 
        Kaside 8 
        Mısra: 230 
        Topluluk || Hz. Muhammed ve çevresi. 

229. Ola saḥābi vü āl-i şerīfine ṣalavāt  

230. Daḫı o dāʾireye kim o ẕāta dāʾirdir  
 
dāʾire-i bezmine: 
1. dāʾire-i bezmine:-in, -e 
        Gazel 30 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meclisin dairesi. 

9. Sālimā dāʾire-i bezmine hīç ġam girmez  

10. Dāʾimā şād durur cümle-i yārān-ı ṣabūḥ  
 
dāʾire-i fikri: 
1. dāʾire-i fikri:-i 
        Kaside 8 
        Mısra: 125 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünce, fikir dairesi. 

125. Ne deñlü dāʾire-i fikri eylesem tevsīʿ  

126. Bütün mülāḥaẓa dār u diyāra daʾirdir  
 

daḳīḳa-perveriş-i ṣanʿat-i semendūrı: 
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1. daḳīḳa-perveriş-i ṣanʿat-i semendūrı:-ı 

        Kaside 12 
        Mısra: 188 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Semender misali -ateşe dayanıklı- yaşayan || Ayrılık 
ateşine dayanabilen âşık. 
187. Miyān-ı āteş-i firḳatde eylerim her şeb  

188. Daḳīḳa-perveriş-i ṣanʿat-i semendūrı  

 
daḳḳ edip: 
1. daḳḳ edip:-ip 
        Kaside 18 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dökülmek. 
37. Daḳḳ edip etdi nigūn anı dökülse ne ʿaceb  

38. Hāven-i çarḫdan incū-yı sefīd-i maḥlūl  

 
dāl: 
1. dāldir:-dir 
        Matla 49 
        Mısra: 1 
        Doğru yoldan ayrılmış, yolunu sapıtmış, dalâlete 
düşmüş. 
1. Rütbe-i şiʿre Ḳureyş’iñ gūy-ı kiẕbi dāldir  

2. Şiʿre teşbīh eylemek naẓmı güvāh-ı ḥāldir  

 
dāl ḫançer: 
1. dāl ḫançer:-ı 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hançer çekmek, yaralamak || Sevgilinin bakışı, 
nazı, sözleri saçları vs. nin âşık üzerindeki etkisi. 
81. Eyā müjgānı cāna dāl ḫançer  
82. Nigāhı ʿāşıḳāna dāl hançer  
 
2. dāl hançer: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hançer çekmek, yaralamak || Sevgilinin bakışı, 
nazı, sözleri saçları vs. nin âşık üzerindeki etkisi. 
81. Eyā müjgānı cāna dāl ḫançer  
82. Nigāhı ʿāşıḳāna dāl hançer  
 
3. dāl ḫançer: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hançer çekmek, yaralamak || Sevgilinin bakışı, 
nazı, sözleri saçları vs. nin âşık üzerindeki etkisi. 
83. Eyā maġlūb-ı istiġnā-yı ġamze  
84. Be-her nāżı cihāna dāl ḫançer  
 
4. dāl ḫançer: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hançer çekmek, yaralamak || Sevgilinin bakışı, 
nazı, sözleri saçları vs. nin âşık üzerindeki etkisi. 

85. Eyā pür-çīn-i ebrū-yı ġarībān  

86. Heme vażʿı dilāna dāl ḫançer  

 
5. dāl ḫançer: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hançer çekmek, yaralamak || Sevgilinin bakışı, 
nazı, sözleri saçları vs. nin âşık üzerindeki etkisi. 
87. Eyā engüşt-hilāl-i dest-i pāki  

88. Hemīşe bendegāna dāl ḫançer  

 
6. dāl ḫançer: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hançer çekmek, yaralamak || Sevgilinin bakışı, 
nazı, sözleri saçları vs. nin âşık üzerindeki etkisi. 

89. Eyā zülf-i ḫamı bī-ḳayd u pervā  

90. Hemīn üftādegāna dāl ḫançer  

 
7. dāl ḫançer: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hançer çekmek, yaralamak || Sevgilinin bakışı, 
nazı, sözleri saçları vs. nin âşık üzerindeki etkisi. 

91. Eyā cellād-ı çeşm-i ḫūn-feşānī  

92. Dilāna rāyegāna dāl ḫançer  
 
8. dāl ḫançer: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hançer çekmek, yaralamak || Sevgilinin bakışı, 
nazı, sözleri saçları vs. nin âşık üzerindeki etkisi. 
93. Eyā her üstüḫvān-ı Sālimā’ya  

94. Ġarīm ü bī-bahāne dāl ḫançer  

 
dāl olsa: 
1. dāl olsa:-sa 
        Gazel 138 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dal harfi gibi olmak, iki büklüm olmak. 
3. Ḳaddimiz dāl olsa nola cevr-i gūn-ā-gūn ile  

4. Bir gül-endāmıñ esīr-i ḳāmet-i mevzūnuyuz  

 
dāl olsun: 
1. dāl olsun:-sun 
        Gazel 228 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dal harfi gibi olmak, iki büklüm olmak. 
3. Hevā-yı ʿaşḳıña żaʿfım görenler etsin istidlāl  
4. Nihāl-i ḳāmet-i ḥam-geştemiz ḳaddiñe dāl olsun  
 
ḍalālet: 
1. ḍalāletden:-den 
        Kaside 10 
        Mısra: 321 
        Doğru yoldan ayrılma. 

321. Zār u bīmār olup ḍalāletden  

322. Oldu dem-beste dil melāletden  



571 
 

 
dām: 
1. dāma:-a 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 133 
        Tuzak || Sevgilinin saçları. 
133. Pes o dāma varuban bend oldu  
134. Dil-i şeydāya ʿaceb fend oldu  
 
2. dāma:-a 
        Gazel 72 
        Mısra: 4 
        Tuzak || Sevgilinin saçları. 

3. Olur muydu esīr-i bend-i zülfüñ ey perī ammā  

4. O dāma murġ-ı dil meftūn olup bī-çāre düşmüşdür  

 
3. dām: 
        Gazel 114 
        Mısra: 4 
        Tuzak || Sevgilinin saçları. 
3. Ṣaḳın aldanmasın murġ-ı gönül pinhān görüp zülfün  

4. Anı zīr-i külehde ol perī bir dām içün ṣaḳlar  

 
4. dām: 
        Gazel 152 
        Mısra: 3 
        Tuzak || Sevgilinin saçları. 

3. Kākülüñden hīç rehā mümkin midir bir dām ile  

4. Murġ-ı göñlüm ġamzeler tā böyle tesḫīr eylemiş  

 
dām ederdi: 
1. dām ederdi:-er, -di 
        Kaside 23 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tuzak etmek. Tuzak kurmak. 
47. Tezerv-i būy-ı ḫulḳu olsa bāġ-ı ʿadne bāl-efşān  

48. Melekler dām ederdi ḥalḳa-i gīsū-yı ḥūrāyı  

 
dām eyler: 
1. dām eyler:-r 
        Gazel 117 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tuzak haline getirmek. 
1. Murādıñ üzre seni ṣanma şād-kām eyler  
2. Ḥuṣūl-i kāmıñı çarḫ intiḳāma dām eyler  
 
dāma düşdük: 
1. dāma düşdük:-dük 
        Diğer 9 
        Mısra: 115 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tuzağa düşmek || Değerli birinin makamına, 
huzuruna gitmek. 

115. Biz de düşdük netīce ol dāma  

116. Ḳāʾil idik ḳuru bir ikrāma  
 
dāmād eyledi: 
1. dāmād eyledi:-di 
        Tarih 24 
        Mısra: 33 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Birini- Kendisine damat yapmak, kızını vermek. 
33. Ḳadrin bilip dād eyledi kendüye dāmād eyledi  
34. Dünyāyı ābād eyledi ol dāver-i ferḫunde-fer  
 
dāmād-ı şāh-ı bayḳara-çāker: 
1. dāmād-ı şāh-ı bayḳara-çāker: 
        Kaside 23 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişahın damadı || Sadrazam Damat İbrahim 
Paşa. 

29. Ḫıdīv-i dādger dāmād-ı şāh-ı Bayḳara-çāker  

30. Muşaʿşaʿ şeb-çerāġ-ı gevher-i iklīl-i lālāyī  

 
dāmān: 
1. dāmānıñ:-ıñ 
        Kaside 23 
        Mısra: 73 
        Etek. 

73. Sen ol gül-çīn-i gülzār-ı saʿādetsin ki dāmānıñ  

74. Eder ṣayf u şitāda muttaṣıl gül būse-peymāyī  

 
2. dāmānını:-ın, -ı 
        Kaside 26 
        Mısra: 12 
        Etek. 
11. Ṭolular beyża-i elmās gibi oldu vezān  
12. Ceyb ü dāmānını toldursa sezādır ṣaḥrā  
 
3. dāmānı:-ı 
        Matla 27 
        Mısra: 2 
        Etek. 
1. Sevindir pāy-būsuñla deyü bu zār u nālānı  
2. Ṣarıldı pāyınā yāriñ şefāʿat etdi dāmānı  
 
4. dāmānına:-ın, -a 
        Gazel 119 
        Mısra: 9 
        Etek. 
9. Sarıl dāmānına būs eyle destin Sālimā yoḫsa  
10. Recā-yı pāy-būsu yāre küstāhāne söylenmez  
 
dāmāne düşdükçe: 
1. dāmāne düşdükçe:-dükçe 
        Gazel 262 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eteğine düşmek, yalvarmak || Âşığın sevgiliye 
yalvarması. 
9. Yeter nev-bülbül-i bāġ-ı firāḳıñ oldu raḥm eyle  

10. Gehī Sālim recā-yı vaṣl ile dāmāne düşdükçe  

 
dāmān-ı dünyāyı: 
1. dāmān-ı dünyāyı:-yı 
        Kaside 23 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeryüzü. 

25. Degildir berf edip taḳlīd ol ṣadr-ı keremkārı  

26. Çil aḳçayla felek pür eyledi dāmān-ı dünyāyı  
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dāmān-ı gülde: 
1. dāmān-ı gülde:-de 
        Tarih 8 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülün eteği || Gülün, çiçekli kısmının altı, dikenli 
kısımlar. 
21. Görür ḫār u ḫası dāmān-ı gülde gülsitān içre  

22. Nola sūsen ederse şeb-nem ile tīġını berrāḳ  

 
dāmān-ı muʿallāyı: 
1. dāmān-ı muʿallāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulu etek || Şeyhülislam Ebe-zāde Abdullah Efendi. 

21. Yine āhū-yı dil ekdārına cā-yı gürīz etsin  

22. O dāmān-ı muʿallāyı cenāb-ı ṣadr-ı aʿlāyı  
 
dāmān-ı ṣabrım: 
1. dāmān-ı ṣabrım:-ım 
        Gazel 286 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabır eteği || Âşığın ayrılığa olan sabrı. 
9. Fürūzān etmede dāmān-ı ṣabrım āteş-i ḥasret  
10. Var ise kevkeb-i baḫtımla Sālim iḥtirāḳ oldu  
 
2. dāmān-ı ṣabrım:-ım 
        Gazel 286 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabır ateşi. 
9. Fürūzān etmede dāmān-ı ṣabrım āteş-i ḥasret  
10. Var ise kevkeb-i baḫtımla Sālim iḥtirāḳ oldu  
 
dāmān-ı sulṭān-ı kerem-dāre: 
1. dāmān-ı sulṭān-ı kerem-dāre:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf sahibi padişahın eteği || Çimenlik, bahçe. 
55. Kenārında olan deryā edip mevc-i sürūr iẓhār  
56. Yüzün sürmek diler dāmān-ı sulṭān-ı kerem-dāre  
 
dāmānında bulsunlar: 
1. dāmānında bulsunlar:-sun, -lar 
        Gazel 79 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yapılan kötülüğe karşı söylenen ve aynı şeyi 
yaşaması anlamında kullanılan söz. 
1. Olanlar bāʿis-i hicriñ dile cānında bulsunlar  
2. Edenler anı ġam-ālūde dāmānında bulsunlar  
 
dāmen: 
1. dāmenin:-in 
        Lugaz 3 
        Mısra: 19 
        Etek || Çevre. 
19. Dāmenin yaş eder sümük yer yer  
20. Gehi çip çip sümükleri ṭamlar  
 

2. dāmenin:-in 
        Tarih 3 
        Mısra: 171 
        Etek. 
       171. Dāmenin ġarḳa-i ḫūn etmedin ābār-ı ġuzāt  
       172. Pāy-būs eyleyerek cānib-i eṭrāfı recā  
 
3. dāmeniñ:-iñ 
        Diğer 8 
        Mısra: 42 
        Etek || Makam. 

41. Eyleyen baḥr-i luṭfu bī-pāyān  

42. Dāmeniñ ḳıldı sāḥil-i iḥsān  
 
4. dāmeniñdir:-iñ, -dir 
        Diğer 8 
        Mısra: 75 
        Etek || Makam. 
75. Dāmeniñdir cihāniyāna penāh  
76. Devletiñ dāʾim eylesin Allāh  
 
5. dāmeniñ:-iñ 
        Tarih 17 
        Mısra: 97 
        Etek || Makam. 

97. Cümle erbāb-ı ṭarīḳıñ melceʾiyken dāmeniñ  

98. Ḳanġı dergehden ümīd-i luṭf eder bāb-ı enīn  

 
6. dāmen: 
        Gazel 49 
        Mısra: 12 
        Etek || Uçmak ile alakalı olarak etek. 

11. Hümā-yı ʿaḳl erişmez evc-i esrār-ı İlāhī’ye  

12. Niçün murġ-ı göñül bī-hūde dāmen der-miyān eyler  

 
dāmen-der-miyān etmez: 
1. dāmen-der-miyān etmez:-mez 
        Gazel 129 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eteği belinde || Hazırlanmış. 
7. Cihānda bulmamış būy-ı vefā gitmek murād eyler  

8. Seriv bī-hūde gülşen içre dāmen-der-miyān etmez  

 
dāmene-i ṣabr u reviyyet: 
1. dāmene-i ṣabr u reviyyet: 
        Gazel 150 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabır ve tefekkür eteği. 
3. Der-miyān dāmene-i ṣabr u reviyyet ber-dūş  
4. Atdırır zār-ṣıfat ādemi meydāne heves  
 

dāmen-gīr: 

1. dāmen-gīr: 

        Kaside 24 
        Mısra: 70 
        Eteğini tutmak; "eteğine yapışmak" deyiminin 
karşılığı olarak güvenilen, güçlü, zengin sözü geçer bir 
kimseye bağlanıp onun yardımından ve 
koruyuculuğundan faydalanmak. 
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69. Ḥaḳ vücūdun ede āfāt-ı dehirden maḥfūẓ  

70. Dil-i vīrānemi pāyende ede dāmen-gīr  

 
dāmen-i ʿafve: 
1. dāmen-i ʿafve:-e 
        Diğer 6 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet eteği || Bağışlayıcılık. 
15. Ḫāṭırıñ ḳalmasın recā ederim  
16. Dāmen-i ʿafve ilticā ederim  
 
dāmen-i ʿafviñ: 
1. dāmen-i ʿafviñ: 
        Diğer 3 
        Mısra: 155 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet eteği || Bağışlayıcılık. 
155. ʿAybımı dāmen-i ʿafviñ ile mestūr eyle  
156. Ey birāder kerem et bu dili mesrūr eyle  
 
dāmen-i beyti: 
1. dāmen-i beyti:-i 
        Diğer 4 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Evin eteği || Evin, makamın önü-eşiği. 
81. Ey birāder dilerim ben senden  
82. Būs edip dāmen-i beyti benden  
 
dāmen-i çeşmim: 
1. dāmen-i çeşmim:-im 
        Diğer 10 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözün [eteğin kıvrımlarına benzeyen] kıvrımları. 
5. Firāḳ-ı rūyuñ ile dem-be-dem bu eşk-i revān  
6. Pür etdi dāmen-i çeşmim gibi benim her cā  
 
dāmen-i ġonca-i kām-ı dile: 
1. dāmen-i ġonca-i kām-ı dile:-e 
        Tesdis 7 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlün mutluluk gülünün çevresi || Gönüldeki 
güzellikler. 
7. Dünyeden resm-i mürüvvet ne ʿaceb dūr oldu  
8. Dāmen-i ġonca-i kām-ı dile ḫārlar ṭoldu  
 
dāmen-i ḳadere: 
1. dāmen-i ḳadere:-e 
        Gazel 162 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kader eteği || Kaderin getirdikleri. 

7. Nihādeyiz ser-i teslīmi dāmen-i ḳadere  

8. Gerek ʿayān u gerek tābiş-i nihān māniʿ  
 
dāmen-i kūha: 
1. dāmen-i kūha:-a 
        Diğer 3 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dağ eteği || İstanbul. 

97. Ekserī ġayrı şehir dāmen-i kūha ṣıġınır  

98. Yedi ṭaġ şehrimizi serleri üzre götürür  
 
dāmen-i kūhsāra: 
1. dāmen-i kūhsāra:-a 
        Tarih 12 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dağ eteği. 

23. Ṣanma bī-hūde ṣarılmışdır çemen  

24. Dāmen-i kūhsāra ey dil cā-be-cā  
 
dāmen-i luṭf: 
1. dāmen-i luṭf: 
        Gazel 229 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik eteği. 

3. Hīç siler yoḳ dāmen-i luṭf ile eşk-i çeşmimi  

4. Kimseler bī-hūde böyle zār u giryān olmasın  

 
dāmen-i mededkāre yapışıp: 
1. dāmen-i mededkāre yapışıp:-ıp 
        Kaside 10 
        Mısra: 502 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardım edenin eteğine yapışmak || Daima Hz. 
Muhammed'in eşiğinde olmak. 
501. Ġayrı yoḳdur bu kāre bir çāre  
502. Yapışıp dāmen-i mededkāre  
 
dāmen-i mürselāna: 
1. dāmen-i mürselāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 106 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Peygamberlerin eteği || Peygamberlerin vasıfları, 
yeterlilikleri. 
105. Vāṣıl ola aña şol taḥiyyet  
106. Kim dāmen-i mürselāna ṣıġmaz  
 
dāmen-i nā-merd: 
1. dāmen-i nā-merd: 
        Gazel 61 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alçak insanın eteği, kapısı || Alçak bir insana 
muhtaç durumda olmak. 
9. Pāy-būs-ı ẕüll ile sevmem recāyı nā-kese  
10. Ḥayf ol kāma mekānı dāmen-i nā-merd olur  
 
dāmeni refʿ-i gubār edeli: 
1. dāmeni refʿ-i gubār edeli:-eli-i 
        Kaside 24 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendini kötülüklerden arındırmak. 

5. Dāmeni refʿ-i gubār edeli āyīne-i dil  

6. O ḳadar ṣāf olupdur ki olunmaz taḳrīr  

 
dāmen-i ṣabrım: 
1. dāmen-i ṣabrım:-ım 
        Gazel 199 
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        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabır eteği. 

3. Dāmen-i ṣabrım gibi çāk-i girībān eyledim  

4. Ḳāmetim gibi edelden ṭāḳ hicriñ ṭāḳatim  
 
dāmen-i sālim: 
1. dāmen-i sālim: 
        Gazel 7 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Salimin eteği -Salim: şairin mahlası-. 
9. Dāmen-i Sālim bu çirk-āb-ı emelden pāk olup  
10. Eyle cūduñla müyesser maḳṣadım yā Rab baña  
 

dāmen-i teslīme yapış: 

1. dāmen-i teslīme yapış: 

        Rübai 8 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Teslimiyet eteğine yapışmak || Kadere rıza 
göstermek. 
3. Gördükçe keder çarḫdan ey Sālim-i nā-çār  

4. Sen dāmen-i teslīme yapış olma mükedder  

 
dāmen-i yāri: 
1. dāmen-i yāri:-i 
        Tahmis 1 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin eteği. 

23. Ne ġam oldu baña reh-ber naʿīm-i ḥażret-i Bārī  

24. Ḫudā’ya ʿİṣmetī ṣad şükr ü minnet dāmen-i yāri  

 
dāmenin būs eyleyenler: 
1. dāmenin būs eyleyenler:-yen, -ler 
        Tesdis 4 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- eteğini öpmek, ona yakın olmak. 

21. Çīn-i zülfünde bulandan göñlümü budur recām  

22. Dāmenin būs eyleyenler eylesin benden selām  
 
dāmenin pür eylerdi: 
1. dāmenin pür eylerdi:-r, -di 
        Tarih 1 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Herkesin ve her şeyin Padişahın cömertliğinden- 
çokça istifade etmesi. 
73. Pür eylerdi bir ednā himmetinden  
74. Keremle dāmenin kūhsār u hāmūn  
 
dāmeniñ sāye yetişir: 
1. dāmeniñ sāye yetişir:-ir 
        Diğer 8 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Değerli, kıymetli, güçlü birinin- himayesi, gölgesi 
altında olup korunmak. 
27. Yetişir dāmeniñ bize sāye  
28. Naẓarıñdır mevāliye pāye  

 
dāmenine ṣarılıp: 
1. dāmenine ṣarılıp:-ıp 
        Gazel 211 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eteğine sarılmak || Yalvarmak. 

5. Ṣarılıp dāmenine aġlamaḳ āsān idi līk  

6. O gül-i gülşen-i nāzı nice tekdīr edeyim  

 
dāmenine ṣarılır: 
1. dāmenine ṣarılır:-ır 
        Kaside 18 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalvarmak. 
25. Ṣarılır dāmenine bulduġu şāḫıñ ez-dil  

26. Tā ki bī-kes ḳalalı bāġda zār u maḫẕūl  

 
dāmeniñi ḳandan ṣaḳla: 
1. dāmeniñi ḳandan ṣaḳla: 
        Gazel 236 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötülük etmemek, zulmetmemek. 

7. Ölmüş ġamıñla reh-güẕeriñde ġarībi gör  

8. Luṭf eyle ṣaḳla dāmeniñi böyle ḳandan  
 
dāmen-keş olup: 
1. dāmen-keş olup:-up 
        Tarih 20 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Elini, eteğini çekmek || Vefat etmek. 
3. Dāmen-keş olup bezm-i fenādan sefer etdi  
4. Zeyneb bula cennetde murādınca maḳāmın  
 
dāmgāh eyler: 
1. dāmgāh eyler:-r 
        Kaside 16 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tuzak kurmak. 
45. Ḳafes-i luṭfuna şāyān idigin bilse eger  
46. Dāmgāh eyler idi gül-bünü her cā bülbül  
 
dāmgāh-ı gam: 
1. dāmgāh-ı gam: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam kafesi || Âşığın üzüldüğü, kederlendiği 
yer,durum vs. 

5. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

6. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı gam giriftārı  
 
2. dāmgāh-ı ġam: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam kafesi || Âşığın üzüldüğü, kederlendiği 
yer,durum vs. 
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11. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

12. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  
 
3. dāmgāh-ı ġam: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam kafesi || Âşığın üzüldüğü, kederlendiği 
yer,durum vs. 

23. Olur hādī reh-i maḳsūda bir gün ḥażret-i Bārī  

24. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  
 
4. dāmgāh-ı ġam: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam kafesi || Âşığın üzüldüğü, kederlendiği 
yer,durum vs. 

29. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

30. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  
 
dāmgāh-ı kākül-i dil-dāre düşdü: 
1. dāmgāh-ı kākül-i dil-dāre düşdü:-dü 
        Gazel 124 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçlarının tuzağına düşmek. 
3. Evc-i istiġnāda pervāz eyler iken nāgehān  
4. Dāmgāh-ı kākül-i dil-dāre düşdü göñlümüz  
 
dāmgāh-ı zülf-i dil-berde: 
1. dāmgāh-ı zülf-i dil-berde:-de 
        Gazel 259 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçların tuzağı || Âşığın gönlünün 
takıldığı, kendine esir ettiği tuzak. 
5. Yeter ḳaldıñ gel ey dil dāmgāh-ı zülf-i dil-berde  
6. Ḥavādisden ne var zülf-i dil-ārāda baña söyle  
 
dāmgeh-i ṭurrada: 
1. dāmgeh-i ṭurrada:-da 
        Gazel 214 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçlarının âşığın gönlüne tesir edip onu 
etkilemesi bağlamında, gönül kuşunun tuzağı. 

7. Murġ-ı dil dāmgeh-i ṭurrada naḫcīriñdir  

8. O iki çeşm-i ġazālāne şikār oldum ben  
 
dām-ı ḳazādır: 
1. dām-ı ḳazādır:-dır 
        Gazel 67 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaza tuzağı. 
9. Şikenc-i kākülüñ dām-ı ḳazādır  

10. ʿAceb mi murġ-ı diller olsa naḫcīr  

 
dām-ı mihrinde: 
1. dām-ı mihrinde:-in, -de 
        Gazel 280 
        Mısra: 5 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik tuzağı. 
5. Ṣanırdım dām-ı mihrinde fiġānım artmaya aṣlā  

6. Dili hicr ü firāḳı bī-ḳıyās āġāzelendirdi  

 
dām-ı şikenc-i kākülde: 
1. dām-ı şikenc-i kākülde:-de 
        Gazel 287 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin kıvrımlı saçlarının tuzağı || Sevgilinin 
âşığı etkileyip kendine esir etmesi. 

5. Gözet esīriñi dām-ı şikenc-i kākülde  

6. Ḳażā ile saña murġ-ı göñül şikār oldu  
 
dām-ı şikenc-i zülfe düşdük: 
1. dām-ı şikenc-i zülfe düşdük:-dük 
        Gazel 144 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin kıvrımlı saçlarının tuzağına düşmek. 
3. Düşdük āḫir ḳaçaraḳ dām-ı şikenc-i zülfe  

4. Meşk-sāzī-i perīşān olaraḳ öldük biz  

 

dām-ı tedbīr-i ḳazāyı: 

1. dām-ı tedbīr-i ḳazāyı:-yı 

        Gazel 97 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kazanın tedbir tuzağı || Kişinin yaşayacaklarının 
gerçekleşmesi. 

5. Dām-ı tedbīr-i ḳazāyı nice inkār eyler  

6. Beni rem-kerde eden gözleri āhū begler  
 
dānā: 
1. dānā: 
        Tarih 1 
        Mısra: 91 
        Arif, bilge || 3. Ahmed. 
91. Sen ol dānā şehenşehsin ki lāyıḳ  

92. Kemīne çākeriñ olsa Felaṭun  

 
2. dānā: 
        Diğer 5 
        Mısra: 19 
        Arif, bilge || Yūsuf Efendi-zādeler. 
19. Buña ülfet denilmez ey dānā  
20. Ülfet eyler görüşmemiz peydā  
 
3. dānā: 
        Diğer 10 
        Mısra: 66 
        Âlim, bilgin, bilgili, bilen kimse. 
65. Ḫayāli ḥāvi-i eşkāl-i cüzʾ-i cüzʾiyyāt  

66. Netīce küllisini fehm edip de ol dānā  

 
4. dānādır:-dır 
        Kaside 20 
        Mısra: 187 
        Âlim, bilgin, bilgili, bilen kimse. 

187. Hem velāyet-ḳarīn ü dānādır    

188. Hem kerāmet-rehīn ü maʿnādır  
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5. dānā: 
        Kaside 25 
        Mısra: 58 
        Âlim, bilgin, bilgili, bilen kimse. 

57. Hemīşe hem-demiñ ḥıfẓ u emān-ı Ḥaḳḳ olup olsun  

58. Müdāmī reh-berīñ tevfīḳ-ı Rabb-i Ḭzid ü dānā  

 
6. dānāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 14 
        Âlim, bilgin, bilgili, bilen kimse. 
13. Yine bu ḫāme-i mıżrāb-ı evtār-ı suṭūr-ı nazm  
14. Ser-āġāz-ı terennüm-sāz-ı medḥ etsin o dānāyı  
 
7. dānāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 28 
        Âlim, bilgin, bilgili, bilen kimse. 

27. Zamān-ı devletinde ol vücūd-ı bī-naẓīrin çarḫ  

28. Bi-ḥamdi’llāh leked-kūb etmez oldu merd ü dānāyı  
 
8. dānāyı:-yı 
        Gazel 136 
        Mısra: 7 
        Âlim, bilgin, bilgili, bilen kimse. 
7. Şāḫṣ-ı nā-dāna baḳıp fehm ederiz dānāyı  

8. Merd-i nīkūyu cihān içre keminden biliriz  

 
dānā olsa: 
1. dānā olsa:-sa 
        Kaside 6 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilmek, farkında olmak. 
33. Nihān olmaz dil-i maʿşūḳ u ʿāşıḳda olan esrār  
34. Nola kim birbirini olsa dānā şemʿ ü pervāne  
 
dānā-dil: 
1. dānā-dil: 
        Tarih 7 
        Mısra: 4 
        Arif gönüllü || Mirzâ Mustafa Efendi ( Şairin 
babası). 

3. Hümā-yı bī-hübūṭ olur ʿaḳıllar eylemez idrāk  

4. Ne dem cevlān-ı pervāz-ı ʿulūm etse o dānā-dil  
 
2. dānā-dil: 
        Tarih 7 
        Mısra: 10 
        Arif gönüllü || Mirzâ Mustafa Efendi ( Şairin 
babası). 

9. Sürūrumdan dedim tārīḫ-i teşrīfin anıñ Sālim  

10. Bu dil-keş cāygāhı eyledi rūşen o dānā-dil  
 
dānā-dil-i ṣāḥib-saʿādetsin: 
1. dānā-dil-i ṣāḥib-saʿādetsin:-sin 
        Kaside 25 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arif gönüllü, saadet sahibi olan. 

45. Sen ol dānā-dil-i ṣāḥib-saʿādetsin kim eylerler  

46. Medīḥ-i ẕātıñı ser-cümle ʿālem zīb-i şuġl ammā  

 
dānā-yı ʿaşḳ: 
1. dānā-yı ʿaşḳ: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk âlimleri, aşkın bilgeleri. 
27. Tā ezelden böyle ḳurmuşdur bunu dānā-yı ʿaşḳ  
28. Vechi vardır kimse bilmezse nedir kālā-yı ʿaşḳ  
 
dānā-yı şūḫ-ı dil-sitān: 
1. dānā-yı şūḫ-ı dil-sitān: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül alıcı güzellerin bilgini || Sevgili. 
13. Olunca bir mehe dil-beste mümtāz-ı cihān olsa  

14. Ẓarīf u ʿāḳil ü dānā-yı şūḫ-ı dil-sitān olsa  

 
dāne: 
1. dāne: 
        Kaside 7 
        Mısra: 78 
        Tane || Çok az miktar. 
77. Cismim şu kadar günehle pür kim  

78. Pīrāmen-i ḳalbe dāne ṣıġmaz  

 
2. dāne: 
        Gazel 31 
        Mısra: 1 
        Tane. 
1. Nūş edip meclis-i meyde bir iki dāne ḳadeḥ  
2. Etdi āḫir o şeh-i naḫveti mestāne ḳadeḥ  
 
dāne-i eşkimle: 
1. dāne-i eşkimle:-im, -le 
        Gazel 280 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözyaşı damlası. 
3. Hümāveş murġ-ı göñlüm dāne-i eşkimle hem-demken  
4. Ẓuhūr-ı dām-ı ʿaşḳıyla bu dem pervāzelendirdi  
 
dāne-i eşkiñi dökme: 
1. dāne-i eşkiñi dökme:-me 
        Gazel 27 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözyaşı dökmek. 

7. Bī-hūde dökme dāne-i eşkiñi ey göñül  

8. Vaḥşī ġazāl ādeme tesḫīr olur mu hīç  

 
dāne-i ḫāl-i süveydāyı: 
1. dāne-i ḫāl-i süveydāyı:-yı 
        Kaside 23 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yüzündeki siyah nokta,ben. 

97. Nigeh-dārī-i fikr-i gerden-i kāfūr-ı dil-dāra  

98. Gönül bir fülfül eyler dāne-i ḫāl-i süveydāyı  



577 
 

 
dāne-i şeb-nem: 
1. dāne-i şeb-nem: 
        Kaside 19 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çiğ tanesi. 
53. Müşābih dürre her bir dāne-i şeb-nem varaḳlarda  

54. Muʿādil sünbül-i būyāsı zülf-i ʿanberīn-yāre  

 

dānī: 

1. dānīdir:-dir 

        Kaside 8 
        Mısra: 189 
        Alçak. 

189. Fiġān ki nefs-i ẓalūmum benim ne dānīdir  

190. Ne ḫod ki müctenib-i ẕillet-i kebāʾirdir  
 
danış: 
1. danışdım:-dım 
        Rübai 15 
        Mısra: 2 
        Danışmak, bilgi sahibi olmak || Sorup soruşturmak. 
1. Tenhā dilimi dil-bere verdim Sālim  

2. Kāzīlara vardıkça danışdım hālim  

 
dāniş-i maʿni-i erbāb-ı kemāle: 
1. dāniş-i maʿni-i erbāb-ı kemāle:-e 
        Kaside 35 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olgun insanların bilgisi. 

7. Gele ey bāʿis-i īcād-ı fünūn-ı şettā  

8. Dāniş-i maʿni-i erbāb-ı kemāle miʿyār  
 
dāniş-i pāki: 
1. dāniş-i pāki:-i 
        Kaside 26 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu, mübarek bilgi. 
39. Dāniş-i pāki anıñ nākıd-ı naḳd-i himmet  

40. Ṭabʿ-ı ʿālī-güheri kenz-i fünūn-ı şettā  

 
dānişverā: 
1. dānişverā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 87 
        Ey bilgin || 1. Mahmut. 
87. Dāverā dānişverā dādār-ı çāker-perverā  
88. Ey vücūduñ sāye-i Ḥaḳ māye-i ʿizz ü ʿalā  
 
dār: 
1. dārıma:-ım, -a 
        Kaside 8 
        Mısra: 136 
        Ev, yurt. 

135. Enīni gūşumu leb-rīz eder hemān gūyā  

136. Ne dem ki dārıma çeşm-i ḫayāl nāẓırdır  
 
2. dāra:-a 
        Matla 24 

        Mısra: 2 
        İdama mahkūm olanları asmak için dikilen direk. 
1. Ulaşıp zülfüne yaḳlaşma göñül dil-dāra  
2. Oldu Manṣūr’u sebeb aṣmaga bu dil dāra  
 
dār u diyāra: 
1. dār u diyāra:-a 
        Kaside 8 
        Mısra: 126 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vatan || Sevgilinin bulunduğu yer. 

125. Ne deñlü dāʾire-i fikri eylesem tevsīʿ  

126. Bütün mülāḥaẓa dār u diyāra daʾirdir  
 
dārā: 
1. dārā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 34 
        Şehnâme’de adı Keyâniyân sülalesinin son 
hükümdarı olarak geçen efsanevî kahraman. Art arda 
yaptığı üç savaşın sonunda İskender’e yenilerek 
Kirman’a kaçmış, hizmetkârları tarafından düzenlenen 
bir suikastla öldürülmüştür. Mecazen “padişah” 
karşılığında kullanılır. İhtişam ve iktidarıyla şiirlere 
konu olmuştur. 

33. Ḥażret-i şāh-ı bīhīn-debdebe Sulṭān Aḥmed  

34. Ki anıñ bende-i ednāsı hezārān Dārā  
 
2. dārā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 16 
        Şehnâme’de adı Keyâniyân sülalesinin son 
hükümdarı olarak geçen efsanevî kahraman. Art arda 
yaptığı üç savaşın sonunda İskender’e yenilerek 
Kirman’a kaçmış, hizmetkârları tarafından düzenlenen 
bir suikastla öldürülmüştür. Mecazen “padişah” 
karşılığında kullanılır. İhtişam ve iktidarıyla şiirlere 
konu olmuştur. 

15. Almasın kāse-i zerrīn-ḳadeḥi deste meger  

16. Mest ü rüsvā olur ʿālemde çü Dārā bülbül    
 
3. dārā: 
        Kaside 19 
        Mısra: 81 
        Şehnâme’de adı Keyâniyân sülalesinin son 
hükümdarı olarak geçen efsanevî kahraman. Art arda 
yaptığı üç savaşın sonunda İskender’e yenilerek 
Kirman’a kaçmış, hizmetkârları tarafından düzenlenen 
bir suikastla öldürülmüştür. Mecazen “padişah” 
karşılığında kullanılır. İhtişam ve iktidarıyla şiirlere 

konu olmuştur.81. O ʿālī-şān ki Cem derbān u Dārā 

çākerin etmiş  
82. Muvaffaḳ ẕāt-ı vālāsın Ḫudā her emr-i düşvāre  
 
4. dārā: 
        Tarih 24 
        Mısra: 27 
        Şehnâme’de adı Keyâniyân sülalesinin son 
hükümdarı olarak geçen efsanevî kahraman. Art arda 
yaptığı üç savaşın sonunda İskender’e yenilerek 
Kirman’a kaçmış, hizmetkârları tarafından düzenlenen 
bir suikastla öldürülmüştür. Mecazen “padişah” 
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karşılığında kullanılır. İhtişam ve iktidarıyla şiirlere 
konu olmuştur. 
27. Destūr-ı aʿẓam Ḫıżr-pey misli degil Dārā vü Key  

28. Dünyā yanında leys-i şeyʾ merdūdudur sīm ile zer  

 
dārāb: 
1. dārāb: 
        Tarih 1 
        Mısra: 86 
        Behmen-i Dırâz-dest’in oğludur. 
85. Aña mānend ü misl olmaz felekde  
86. Ne Dārāb u ne İskender ne Hārūn  
 
dārā-fer: 
1. dārā-fer: 
        Tarih 8 
        Mısra: 46 
        Dara ışığına sahip, Dara'ya benzeyen || İran'ın 
Keyaniyan sülalesinin dokuzuncu ve sonuncu 
hükümdârıdır. Mecazi olarak, büyük hükümdarlar bu 
isimle anılmıştır. 

45. Vezīr-i maʿdelet-güster ḫudāvend-i kerem-perver  

46. Celīlü’l-ḳadr ü Dārā-fer müzeyyen-sāzi-i āfāḳ  

 
dārāt: 
1. dārāt: 
        Kaside 17 
        Mısra: 59 
        Debdebe, tantana, heybet, azamet. 
59. Edeydi şevket ü dārāt u ḥaşmeti meşhūd  

60. Derinde ʿabd-i kemīne olurdu Ḫüsrev ü Cem  

 
2. dārātı:-ı 
        Kaside 25 
        Mısra: 2 
        Debdebe, tantana, heybet, azamet. 

1. Teʿāla’llāh zihī ẕāt-ı melek-ḫaslet kerem-fermā  

2. Ki ferr ü ḥaşmet ü dārātı ġayret-āver-i Dārā  
 

dārāyī: 

1. dārāyī: 

        Kaside 23 
        Mısra: 38 
        İran'ın Keyaniyan sülalesinin dokuzuncu ve 
sonuncu hükümdârıdır. Mecazi olarak, büyük 
hükümdarlar bu isimle anılmıştır. 

37. Ne destūr āṣaf-ı Cem-rütbe kim taḥḳīr eder gerdūn  

38. Der-i ḳudretde derbānı ya Efrīdun u Dārāyī  

 
dārā-yı künc-i ʿuzlet oldum: 
1. dārā-yı künc-i ʿuzlet oldum:-dum 
        Kaside 2 
        Mısra: 138 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalnızlık köşesinin sultanı olmak. 

137. Ne ḫod çille-nişīn-i ṭāʿat oldum  

138. Ne ḥod Dārā-yı künc-i ʿuzlet oldum  
 
ḍarb-ı kūs-ı heybetiñle: 
1. ḍarb-ı kūs-ı heybetiñle:-iñ, -le 
        Tarih 5 
        Mısra: 8 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Heybetli davula vurulması, davulun sesi. 
7. Ṣıyṭ-ı ṭabl-ı ḥaşmetiñ dehşetger-i ṣaff-ı ʿadū  

8. Ḍarb-ı kūs-ı heybetiñle küşte küffār-ı naḥīs  

 
ḍarb-ı mesel etdi: 
1. ḍarb-ı mesel etdi:-di 
        Diğer 10 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes tarafından bilinir hale getirmek, tanıtmak. 

55. Edīb ü kāmil-i ʿirfān necib-i necl-i hısān  

56. Kim etdi ḍarb-ı mesel nām-ı pākini şuʿarā  
 
dāre-mā-dāre: 
1. dāre-mā-dāre: 
        Diğer 11 
        Mısra: 20 
        Vazifeler || Makamlar. 
19. Ede dāʾim müdebbir-i devrān  
20. Dāre-mā-dāre luṭfuna şāyān  
 
dār-ı ʿadū: 
1. dār-ı ʿadū:-ma 
        Gazel 242 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşmanın (rakibin) evi. 
3. Ṣu uyur düşmen uyumaz mesel-i ṣādıḳdır  

4. Olsa der-ḫvāb bile olma emīn dār-ı ʿadū  

 
dār-ı beḳāya rıḥletini edicek: 
1. dār-ı beḳāya rıḥletini edicek:-icek 
        Tarih 20 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vefat etmek, yaşamı sona ermek. 
1. Dāyem edicek rıḥletini dār-ı beḳāya  

2. Hātif dedi bu vech ile tārīḫ-i kelāmın  

 
dār-ı diyāra: 
1. dār-ı diyāra:-a 
        Gazel 147 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer, mekân. 

9. İḳlīm-i maḥabbetde gerek ṣanma vefāyı  

10. Bu dār-ı diyāra hele deyyār gerekmez  
 
dār-ı fenāda: 
1. dār-ı fenāda:-da 
        Kaside 3 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyâ. 
63. Ne güçlük var durur dār-ı fenāda  
64. Ḳazā bābı ḫuṣūṣā kim güşāde  
 
dār-ı fenāya: 
1. dār-ı fenāya:-ya 
        Rübai 6 
        Mısra: 1 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fena yurdu ll dünya. 
1. Tārāc-ı hevā şeb-ḫūn edip dār-ı fenāya  
2. Ḫirmengehini verdi felek bād-ı hevāya  
 
darıl: 
1. darılırsañ:-ır, -sañ 
        Lugaz 2 
        Mısra: 36 
        T.f. Gücenmek, müfail olmak. Hiddetlenmek, 
kızmak. Azarlamak, paylamak. 

35. Meşk-ı nuṭk-ı ḫayāli bā-tefhīm  

36. Darılırsañ ger eylesem taʿlīm  

 
dārü’ş-şifā: 
1. dārü’ş-şifā: 
        Kaside 23 
        Mısra: 78 
        Hastahane. 

77. Yatar bī-ḫod keselden fitne bīmār oldu devriñde  

78. Ṣanır dārü’ş-şifā ḥalvet ile çeşm-i dil-ārāyı  
 
2. dārü’ş-şifā: 
        Kaside 28 
        Mısra: 39 
        Hastahane. 
39. Nola kim dārü’ş-şifā dense cihāna ḫasteyi  

40. Baḫtı şimdi merhem-i luṭfuñ ile tīmār eder  

 

dārü’ş-şifā-yı çāre-perdāz-ı mesīḥā’yı: 

1. dārü’ş-şifā-yı çāre-perdāz-ı mesīḥā’yı:-yı 

        Kaside 30 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. İsa’nın çareler sunan hastanesi || Şeyhülislam 
Ebe-zāde Abdullah Efendi'nin eşiği || Dertlilerin 
sıkıntılarını çözmesi. 
17. Yine dil-mürdegān iḥyā-yı nuṭḳ-ı cān-baḫş olsun  

18. Añıp dārü’ş-şifā-yı çāre-perdāz-ı Mesīḥā’yı  

 
dāstān: 
1. dāstānın:-ın 
        Tesdis 4 
        Mısra: 3 
        Destan || Aşk hikâyesi. 
3. Nüsḫa-i mihr ü maḥabbet dāstānın kim bilir  
4. Ḥālini künc-i ġamında ʿāşıḳānın kim bilir  
 
2. dāstāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 52 
        Destan || Uzunluk, hacim. 
51. Medḥ eyle meded o ẕāt-ı pāki  
52. Kim şevketi dāstāna ṣıġmaz  
 
dāstān oldu: 
1. dāstān oldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 303 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes tarafından bilinmek, meşhur olmak. 

303. Ḫūbluḳ ile dāstān oldu  
304. Ḥüsn ile şöhre-i cihān oldu  
 
dāstān olmaḳda: 
1. dāstān olmaḳda:-da 
        Gazel 271 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes tarafından bilinmek, meşhur olmak. 
1. Ġamım zülfüñle meşhūr-ı cihān olmaḳda gitdikçe  
2. Cihāna ser-güẕeştim dāstān olmaḳda gitdikçe  
 
dāstān olur: 
1. dāstān olur:-ur 
        Gazel 56 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes tarafından bilinmek, meşhur olmak.  
13. Ġurbet deminde gördügümüz derd ü miḥneti  

14. Yazsam netīce ʿāleme bir dāstān olur  

 
dāstān-ı sırr-ı ʿaşḳı: 
1. dāstān-ı sırr-ı ʿaşḳı:-ı 
        Gazel 85 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk sırrının destanı, aşk destanı. 

3. Yine ṣorsañ nedir bilmez netīce bezm-i ʿālemde  

4. Bilen der dāstān-ı sırr-ı ʿaşḳı bilmeyen de der  
 
daʿvā: 
1. daʿvāmız:-mız 
        Gazel 203 
        Mısra: 6 
        Âşığın sevgiliden kaynaklı şikâyetleri. 
5. Ḥüsnüne ṣāḥib çıkar ʿālem şikāyet eylesem  

6. Sevdigim dīvān-ı ḥaşre ḳaldı daʿvāmız bizim  

 
daʿvā eder: 
1. daʿvā eder:-er 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 154 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir düşünceyi savunmak. 
153. Bilmeyip ḥaddini yine ḥāşā  
154. Çelebiyim deyü eder daʿvā  
 
daʿvāt: 
1. daʿvātı:-ı 
        Kaside 28 
        Mısra: 54 
        Duâlar, niyazlar, çağırışlar. 

53. Dünyede ḳābil degildir midḥatiñ tafṣīli çün  

54. Kilk-i taḳṣir-āverim daʿvātı āḫir-kār eder    
 

daʿvāt-ı belīġ: 

1. daʿvāt-ı belīġ: 

        Diğer 3 
        Mısra: 151 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel dualar. 
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151. Hem gözüm nūru Saʿīd’ime de daʿvāt-ı belīġ  

152. Eylerim luṭf u mürüvvet edip eyle teblīġ  

 
dāverā: 
1. dāverā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 83 
        Ey âdil padişah ||Hz. Muhammed. 
83. Dāverā pādişehā şefkat ü iḥsān-güherā  
84. Ey olan menbaʿ-ı luṭfu kerem ü cūd u seḫā  
 
2. dāverā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 87 
        Ey adil padişah || 1. Mahmud. 
87. Dāverā dānişverā dādār-ı çāker-perverā  
88. Ey vücūduñ sāye-i Ḥaḳ māye-i ʿizz ü ʿalā  
 
3. dāverā: 
        Kaside 18 
        Mısra: 79 
        Ey adil padişah || 3. Ahme. 
79. Dāverā pādişehā ḥaşmet ü şevket-güherā  
80. Ey olan her keremi ḥāvi-i aḳṭār-ı şümūl  
 
4. dāverā: 
        Kaside 24 
        Mısra: 49 
        Ey âdil padişah. 
49. Dāverā dādgerā devlet ü ḥaşmet-güherā  

50. Ey olan vādi-i ferde şeh-i Dārā’ya naẓīr  

 
5. dāverā: 
        Kaside 29 
        Mısra: 35 
        Ey adil padişah || Şeyhülislām Paşmakçı-zâde Ali 
Efendi. 

35. Dāverā dādgerā müfti-i ʿālī-güherā  

36. Ey olan vādi-i efzalde feżāʾil-perver  
 

dāver-i ʿālī-manẓar: 

1. dāver-i ʿālī-manẓar: 

        Kaside 29 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce görünüşlü vezir || Şeyhülislâm Paşmakçı-zâde 
Ali Efendi. 
13. Mefḫar-i fażl u teḳā merciʿ-i erbāb-ı recā  

14. Māye-i cūd u seḫā dāver-i ʿālī-manẓar  

 

dāver-i cem-ḳadr-i ẕī-şān: 

1. dāver-i cem-ḳadr-i ẕī-şān: 

        Kaside 25 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İtibarı Cem gibi olan şanlı vezir || Sadrazama 
Damat Hasan Paşa. 

19. Ḫıdīv-i mülk-i iḥsān dāver-i Cem-ḳadr-i ẕī-şān kim  

20. Ġubār-ı dergehi kuḥl-i cilā-yı dīde-i bīnā  

 
dāver-i ferḫunde-fer: 

1. dāver-i ferḫunde-fer: 
        Tarih 24 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu padişah || Sultan 3. Ahmed. 
33. Ḳadrin bilip dād eyledi kendüye dāmād eyledi  
34. Dünyāyı ābād eyledi ol dāver-i ferḫunde-fer  
 
dāver-i ferḫunde-liḳā: 
1. dāver-i ferḫunde-liḳā: 
        Kaside 26 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek vezir || Sadrazam Baltacı Mehmed Paşa. 

31. Melceʾ-i emr-i ḫaṭīr merciʿ-i emr ü tedbīr  

32. Āṣaf-ı pāk-żamīr dāver-i ferḫunde-liḳā  

 

dāver-i ḫūrşīd-fer: 

1. dāver-i ḫūrşīd-fer: 

        Kaside 13 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güneş gibi parlak padişah || 1. Mahmud. 
45. Pādişāh-ı heft kişver şehriyār-ı baḥr ü ber  

46. Dāver-i ḫūrşīd-fer şāhenşeh-i nuṣret-livā  

 
dāver-i pādişehā: 
1. dāver-i pādişehā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ey padişahların adil olanı || 3. Ahmed. 
51. Dāver-i pādişehā menbaʿ-ı luṭf u keremā  
52. Ey olan dergehiñe bende-i ednā bülbül    
 
dāver-i sencer-ʿunvān: 
1. dāver-i sencer-ʿunvān: 
        Kaside 27 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sencer ünvanlı vezir ( (Sencer: İran’da hüküm 
süren Selçuklu Devleti’nin altıncı hükümdarı. Melikşâh 
bin Alparslan’ın üçüncü oğludur. Onun devrinde 
Selçuklu İmparatorluğu ihtişam dönemini yaşamıştır. 
Dârâ: Far. is. Eski İran'ın meşhur bir şahı olup mecazen 
hükümdar manasına da gelir.). 
15. Kār-fermā-yı zamān dāver-i Sencer-ʿunvān  
16. Āṣaf-ı ṣaf-şiken-i ʿarṣa-i meydān-ı veġā  
 
dāver-i taḫt: 
1. dāver-i taḫt: 
        Kaside 20 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişah. 

53. Dāver-i Taḫt u baḫt-ı ʿālī-nām  

54. Mālik-i baḥr ü ber şeh-i islām  
 
daʿvet: 
1. daʿvetin:-in 
        Kaside 10 
        Mısra: 103 
        Davet etmek, çağırmak. 
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103. Etdi iḳrār daʿvetin be-şuhūd  
104. Feres ü żabb u aḫras-ı maʿhūd  
 
2. daʿvet: 
        Kaside 10 
        Mısra: 338 
        Davet etmek, çağırmak. 
337. Ṭuyıcaḳ Bū Cehil o ḥāli tamām    
338. Daʿvet ü iʿtiẕāra etdi ḳıyām  
 
3. daʿvetinden:-in, -den 
        Kaside 10 
        Mısra: 382 
        Davet etme || Hz. Muhammed'in insanları İslam'a 
çağırması. 
381. N’ola elden çıḳıp olursa helāk  
382. Daʿvetinden ibā eden cühelā  
 
4. daʿvet: 
        Kaside 28 
        Mısra: 44 
        Davet etmek, çağırmak. 

43. Cünbiş-i tīri nişānedir ki aʿdāyı memāt  

44. Menziline daʿvet üzre olmasın iḫṭār eder    
 
5. daʿvet: 
        Gazel 83 
        Mısra: 12 
        Davet etmek, çağırmak. 
11. İntiẓār āteşlerine yansın ol kim Sālimā  

12. Bir perīyi ḫānesine daʿvet ümmīdindedir  

 
6. daʿvet: 
        Gazel 221 
        Mısra: 9 
        Davet etmek, çağırmak. 

9. Güzel daʿvet anı Sālim velī ikrāmı müşkildir  

10. Gelirse bir gece ol āfet-i devrāne neylersin  
 
7. daʿvetde:-de 
        Gazel 270 
        Mısra: 10 
        Davet etmek, çağırmak. 

9. Görünmez oldu Sālim ol perī biz raġbet etdikçe  

10. Ser-i kūyunda ḳaldıḳ ʿAbdiyā bī-hūde daʿvetde  

 
daʿvet edebilsek: 
1. daʿvet edebilsek:-ebil, -sek 
        Müfret 20 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Davet etmek. 

1. Şāhīn ile āhūyu şikār etmek olurdu  

2. Çaḳırcıbaşı-zādeyi daʿvet edebilsek  
 
daʿvet ederdi: 
1. daʿvet ederdi:-er, -di 
        Müfret 53 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çağırmak. 
1. Ederdi daʿvet anı dil hezār ḫaclet ile  
2. Tenezzül eylese ol meh bizim de ḫānemize  

 
daʿvet etdi: 
1. daʿvet etdi:-di 
        Tarih 3 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çağrıda bulunma. 

85. Etdi ol āṣaf-ı pākīze-simātı daʿvet  

86. Ki ede düşmen-i bed-ḫvāh u bed-āyīne ġazā  

 
2. daʿvet etdi:-di 
        Kaside 5 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çağrıda bulunma. 
37. Saña bi’ẕ-ẕāt selām eyledi Ḫallāḳ-ı cihān  
38. Daʿvet etdi saña maḫṣūṣ cenāb-ı Mevlā  
 
3. daʿvet etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 246 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çağrıda bulunma. 
245. Tesliyet vermege dem-i vaḥşet    
246. Etdi bir naḫli meclise daʿvet  
 
daʿvet etdik: 
1. daʿvet etdik:-dik 
        Gazel 292 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çağrıda bulunma. 

1. Daʿvet etdik bezme ol ḫūrşīd-i raḫşān gelmedi  

2. Bir tenezzül eyleyip ben ḫāke cānān gelmedi  
 
daʿvet etdim: 
1. daʿvet etdim:-dim 
        Diğer 9 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çağrıda bulunma. 
71. Yaḳdım āteşlere ten-i yārı  
72. Daʿvet etdim semender-i zārı  
 
daʿvet etsek: 
1. daʿvet etsek:-sek 
        Gazel 250 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çağrıda bulunma. 
1. Daʿvet etsek ol gözü şehbāzı bir mümtāz ile  
2. Avla derlermiş meseldir gāh bāzı bāz ile  
 
daʿvet eyleriz: 
1. daʿvet eyleriz:-riz 
        Gazel 145 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Davet etmek. 
7. O şūḫu eyleriz daʿvet düşüp pāyına bir kerre  

8. Gerek teşrīf eder bu külbe-i aḥzāna ger gelmez  

 
daʿvet eyleyip: 
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1. daʿvet eyleyip:-yip 
        Tarih 3 
        Mısra: 93 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çağırmak. 
93. Eyleyip ol daḫı erkānı sarāya daʿvet  
94. Meşveret eylediler hep ʿulemā vü vüzerā  
 
daʿvet-i ḫāṣ eyleyip: 
1. daʿvet-i ḫāṣ eyleyip:-yip 
        Kaside 28 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hususi davet etmek. 

11. Māh-ı ʿīd kim ṣāʾimānı daʿvet-i ḫāṣ eyleyip  

12. Encümü sīmīn ṭabaḳla nuḳl içün iḥżār eder  

 
daʿvet-i ḫāṣṣa: 
1. daʿvet-i ḫāṣṣa:-a 
        Diğer 7 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Özel davet. 
9. Buyuruñ yālıda rāḥat buyuruñ  
10. Daʿvet-i ḫāṣṣa icābet buyuruñ  
 

daʿvī-i ḥāle: 

1. daʿvī-i ḥāle:-e 

        Kaside 10 
        Mısra: 145 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mevcut durum. 

145. Daʿvī-i ḥāle ḥuccet-i ebher  

146. Ḳıṣṣa-i ʿĀyişe güvāh yeter  
 
daʿvi-i incizāb-ı bāl ederim: 
1. daʿvi-i incizāb-ı bāl ederim:-er, -im-erim 
        Kaside 33 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yükselme, -manevi olarak ilerleme- davası. 
41. Daʿvi-i incizāb-ı bāl ederim  
42. Medḥiñ ārāyiş-i maḳāl ederim  
 

daʿvī-i kemāl eylemesin: 

1. daʿvī-i kemāl eylemesin:-me, -sin 

        Gazel 98 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olgunluk iddiası etmek. 

3. Daʿvī-i kemāl eylemesin bizlere ġamzeñ  

4. Ārām-ı taḥammülle o da mülzemimizdir  
 

daʿvī-i ṣıdḳı: 

1. daʿvī-i ṣıdḳı:-ı 

        Kaside 10 
        Mısra: 453 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğruluk, hakikat davası. 

453. Diñle daʿvī-i ṣıdḳı müstaḥkem    

454. Edeyim ben seni miyāna ḥakem  

 

daʿvi-i teslīme: 

1. daʿvi-i teslīme:-e 

        Tarih 4 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İtaat davası || Boyun eğme, büyüklüğünü kabul 
etme. 

21. Yeter bu daʿvi-i teslīme şāhid  

22. Çerāġ-ı dergeh-i vālāsı ḥaḳḳā  
 
daʿvi-i ülfeti: 
1. daʿvi-i ülfeti:-i 
        Diğer 5 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dostluk davası, dostluk iddiası. 
25. Ḫānemiz luṭf edip müzeyyen ediñ  
26. Daʿvi-i ülfeti müberhen ediñ  
 
dāvūd paşa: 
1. dāvūd paşa: 
        Tarih 3 
        Mısra: 128 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Davut Paşa Kışlası veya Davut Paşa Sahrası 
Rumeliye sefere çıkan Kapıkulu birliklerinin ilk menzili 
ve ordugahıdır. 
127. Bu ṭarafdan da çıḳıp ʿasker-i islām ṭaşra  

128. Evvelīn menzil olup anlara Dāvūd Paşa  

 
dāye: 
1. dāyem:-m 
        Tarih 20 
        Mısra: 1 
        Sütnine, bir çocuğa süt veren ve bakan câriye, dadı. 
1. Dāyem edicek rıḥletini dār-ı beḳāya  

2. Hātif dedi bu vech ile tārīḫ-i kelāmın  

 
dāye-i sebze: 
1. dāye-i sebze:-e 
        Müfret 91 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeşillik anası || Gül bahçesi. 
1. Diye ṭıflāna şāyed deyü esrār-ı gülistānı  
2. Ḳapadı dāye-i sebze eliyle ġoncanıñ aġzın  
 
dayı beglere: 
1. dayı beglere:-ler, -e 
        Diğer 9 
        Mısra: 131 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dayı bey || Yakın dost. 
131. Ḫāṣṣaten dayı beglere yek-ser  
132. Dil-i āşüftemiz selām eyler  
 
de: 
1. dedim:-dim 
        Tarih 1 
        Mısra: 125 
        Söylemek. 
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125. Duʿā edip dedim bu sūra tārīḫ  

126. Ola bu sūr-ı Ḫān Aḥmed hümāyūn  
 
2. de: 
        Rübai 1 
        Mısra: 4 
        Dahi, de (bağlaç). 
3. Ġam yemem ben kelām-ı aʿdāya  
4. Kendi de ḳavli de münāfıḳdır  
 
3. de: 
        Rübai 1 
        Mısra: 4 
        Dahi, de (bağlaç). 
3. Ġam yemem ben kelām-ı aʿdāya  
4. Kendi de ḳavli de münāfıḳdır  
 
4. de: 
        Kaside 1 
        Mısra: 12 
        Dahi, de (bağlaç). 
11. Yem kemer-bend-i emr ü fermānı  
12. Ber de muḥtāc-ı toḫm-ı iḥsānı  
 
5. de: 
        Kaside 1 
        Mısra: 46 
        Dahi, de (bağlaç). 
45. Gerçi fısḳıyyedir aña şāʿir  

46. Līk ʿibret de anda pek vāfir  

 
6. de: 
        Kaside 1 
        Mısra: 48 
        Dahi, de (bağlaç). 

47. Şīşe gerçi şarāba meʾvādır  

48. Līk gāhī de Zemzem’e cādır  

 
7. de: 
        Kaside 1 
        Mısra: 54 
        Dahi, de (bağlaç). 
53. Vāḳıʿa ṣūretinde ḫūlyālar  
54. Kimi ẓāhir kimi de sevdālar  
 
8. de: 
        Kaside 1 
        Mısra: 57 
        Dahi, de (bağlaç). 
57. Kimi de ġarḳ-ı maḥż-ı vehm-i serāb  
58. Hem-çü renc-i girān-ı ʿālem-i ḫvāb  
 
9. de: 
        Kaside 1 
        Mısra: 63 
        Dahi, de (bağlaç). 

63. Geh güşāde gehī de derhemdir  

64. Gerçi ʿālem yine o ʿālemdir  
 
10. de: 
        Kaside 1 
        Mısra: 81 
        Dahi, de (bağlaç). 

81. Sen de ey dil netīce eyle ḫurūş  

82. Ede tā baḥr-i ḳābiliyyet cūş  
 
11. dene:-ne 
        Kaside 1 
        Mısra: 110 
        Söylemek. 

109. Ketm-i sırr-ı ḥaḳīḳat etme velī  

110. Līk lāyıḳ mı saña dene deli  

 
12. denmesin:-n, -me, -sin 
        Kaside 1 
        Mısra: 116 
        Söylemek. 
115. Bir ḳapunuñ ḳuluyuz ey Sālim  
116. Nic’olur denmesin ṣaḳın hālim  
 
13. deme:-me 
        Kaside 1 
        Mısra: 121 
        Söylemek. 
121. Deme doġmaz şeb-i kederde ẓafer  
122. Geceler yüklüdür demiş erler  
 
14. demiş:-miş 
        Kaside 1 
        Mısra: 122 
        Söylemek. 
121. Deme doġmaz şeb-i kederde ẓafer  
122. Geceler yüklüdür demiş erler  
 
15. derler:-r, -ler 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 124 
        Söylemek. 
123. Bir nice ḫalṭ eyleyip ezber  
124. Tāze nev-ṭarḥ tāzedir derler  
 
16. de: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 125 
        Dahi, de (bağlaç). 
125. Tāze vü köhne de olup maḫlūṭ  

126. Şiʿr-i pākīze-gūyu nā-merbūṭ  

 
17. der:-r 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 130 
        Söylemek. 
129. Cāʾize yerine kibār ekser  

130. Sāde bir āferīn der ise yeter  

 
18. derler:-r, -ler 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 182 
        Söylemek. 

181. Dāda dīvāna geldiginde bular  

182. İsmini kim bilir nice derler  
 
19. demez:-mez 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 197 
        Söylemek. 
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197. Hīç demez ki cenāb-ı Rabb-i ḳadîr  

198. Ḥükmünü böyle eylemiş taḳdīr  

 
20. demem:-me, -m 
        Tesdis 1 
        Mısra: 15 
        Söylemek. 

15. Bu vażʿ-ı nā-pesendīden demem kim der-ferāġ olsun  

16. Helāk etmek ise ḳaṣdı beni cānān ṣaġ olsun  
 
21. dedim:-dim 
        Müseddes 1 
        Mısra: 5 
        Söylemek. 
5. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

6. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
22. dedi:-di 
        Müseddes 1 
        Mısra: 5 
        Söylemek. 
5. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

6. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
23. dedim:-dim 
        Müseddes 1 
        Mısra: 11 
        Söylemek. 
11. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

12. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
24. dedi:-di 
        Müseddes 1 
        Mısra: 11 
        Söylemek. 
11. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

12. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
25. dedim:-dim 
        Müseddes 1 
        Mısra: 17 
        Söylemek. 
17. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

18. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
26. dedi:-di 
        Müseddes 1 
        Mısra: 17 
        Söylemek. 
17. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

18. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
27. dedim:-dim 
        Müseddes 1 
        Mısra: 23 
        Söylemek. 
23. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

24. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
28. dedi:-di 
        Müseddes 1 

        Mısra: 23 
        Söylemek. 
23. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

24. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
29. dedim:-dim 
        Müseddes 1 
        Mısra: 29 
        Söylemek. 
29. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

30. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
30. dedi:-di 
        Müseddes 1 
        Mısra: 29 
        Söylemek. 
29. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

30. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
31. deme:-me 
        Tahmis 1 
        Mısra: 3 
        Söylemek. 
3. Deme yād eyleyip Leylā’yı Mecnūn’a cefā etmiş  
4. O dem üstād-ı ḥikmet vażʿ-ı ḳānūn-ı vefā etmiş  
 
32. de: 
        Tarih 2 
        Mısra: 27 
        Dahi, de (bağlaç). 
27. Ben de şevḳ-ı maḳdemiyle Sālimā mesrūr iken  
28. Ḥamdü li’llāh nāʾil oldum ḳudsiyān ilhāmına  
 
33. dedi:-di 
        Tarih 2 
        Mısra: 30 
        Söylemek. 
29. Her biri ṣadra ḳudūmu tāriḫin müjde edip  
30. Dedi mühr-i āṣaf oldu naḳş-ı Aḥmed nāmına  
 
34. demege:-me, -ge 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 10 
        Söylemek. 

9. Başla ey kilk-i ṣarīr-engīz sen  

10. Bülbülāsā demege rāzımdan  
 
35. de: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 35 
        Dahi, de (bağlaç). 
35. Serv-ḳadler de olup bāga revān  
36. ʿİşret ārāste vü diller şādān  
 
36. de: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 95 
        Dahi, de (bağlaç). 
95. Biz de yārān ile bir ay muʿtād  
96. Cümle revzenleri etdikdi güşād  
 
37. de: 
        Kısa Mesnevi 2 
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        Mısra: 101 
        Dahi, de (bağlaç). 
101. Şeb de ol mertebe behcetde idi  

102. O ḳadar zībiş ü zīnetde idi  

 
38. de: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 151 
        Dahi, de (bağlaç). 

151. Dil de bir ʿāciz-i tedbīrimdir  

152. Nāliş ü āh ile dil-gīrimdir  

 
39. demem:-mem 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 161 
        Söylemek. 
161. Ben demem Sālim içün kim cānā  
162. Eyle vaṣlıñ ile anı iḥyā  
 
40. de: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 15 
        Dahi, de (bağlaç). 
15. Bi-ḥamdi’llāh ki ʿuşşāḳı içinde ben de maʿdūdum  
16. Ne deñlü cevr ederse eylesin ben yine ḫoşnūdum  
 
41. dedi:-di 
        Tahmis 2 
        Mısra: 6 
        Söylemek. 
5. Boynuma ṭaḳdı yine silsile-i sevdāyı  

6. Dedi ʿuşşāḳınıñ ey meh kimisi bī-pervā  

 
42. de: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 4 
        Dahi, de (bağlaç). 

3. Bir ser-āmed laṭīf dil-berdir  

4. Ḳalbi de ʿaksi de ber-ā-berdir  
 
43. de: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 4 
        Dahi, de (bağlaç). 

3. Bir ser-āmed laṭīf dil-berdir  

4. Ḳalbi de ʿaksi de ber-ā-berdir  
 
44. de: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 5 
        Dahi, de (bağlaç). 
5. İsm-i pāki de ṭāhirü’d-deffe  
6. Hep ḥurūfu ḥurūf-ı mülteffe  
 
45. dediler:-di, -ler 
        Tarih 3 
        Mısra: 14 
        Söylemek. 

13. Öyle pākīze fetiḥdir ki görenler ṭarzın  

14. Olmamışdır dediler böyle bu ṭarz üzre ġazā  
 

46. de: 
        Tarih 3 
        Mısra: 83 
        Dahi, de (bağlaç). 
83. Reʾy-i pāki anı vü ani de reʾy-i pāki  
84. Gördü bu kār-ı bülendi de ẓuhūra aḥrā  
 
47. de: 
        Tarih 3 
        Mısra: 84 
        Dahi, de (bağlaç). 
83. Reʾy-i pāki anı vü ani de reʾy-i pāki  
84. Gördü bu kār-ı bülendi de ẓuhūra aḥrā  
 
48. deyü:-yü 
        Tarih 3 
        Mısra: 101 
        Söylemek. 
101. Böyle olunca ʿadū(ya) sefer olur mu deyü  

102. Ṭaraf-ı pādişehīden olıcaḳ istiftā  

 
49. deyücek:-yücek 
        Tarih 3 
        Mısra: 103 
        Söylemek. 
103. Deyücek cāʾiz olur ḥażret-i şeyḫü’l-islām  
104. ʿUlemā hep dediler kim ve ʿaleyhi’l-fetvā  
 
50. dediler:-di, -ler 
        Tarih 3 
        Mısra: 104 
        Söylemek. 
103. Deyücek cāʾiz olur ḥażret-i şeyḫü’l-islām  
104. ʿUlemā hep dediler kim ve ʿaleyhi’l-fetvā  
 
51. deyip:-yip 
        Tarih 3 
        Mısra: 194 
        Söylemek. 
193. El-amān naʿrasını vird-i zebān eylediler  
194. Ne ile ʿafv eder āyā bizi deyip her cā  
 
52. dediler:-di, -ler 
        Tarih 3 
        Mısra: 196 
        Söylemek. 
195. Elçiler çıḳdı düşüp pāy-ı semendine anıñ  
196. El-amān dediler ey āṣaf-ı pāk ü dānā  
 
53. dediler:-di, -ler 
        Tarih 3 
        Mısra: 197 
        Söylemek. 
197. Dediler kim ḳuluñuz bizleri āzād eyle  
198. Ḥaddimiz bildik eyā āṣaf-ı iḥsān-baḫşā  
 
54. de: 
        Tarih 3 
        Mısra: 215 
        Dahi, de (bağlaç). 

215. Ben de ey Sālim edip nuṣret-i pāke tārīḫ  

216. Eyledim dergeh-i luṭf u keremine inhā  
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55. de: 
        Tarih 3 
        Mısra: 223 
        Dahi, de (bağlaç). 

223. Biri de düşdü murād üzre bu mıṣraʿ tārīḫ  

224. Düşmeni bozdu murādınca Meḥemmed Paşa  
 
56. dediler:-di, -ler 
        Tarih 3 
        Mısra: 225 
        Söylemek. 

225. Dediler tārīḫin āyīne-i ḳalb içre gören  

226. Altı bin altı yüz on bir ʿadedini ammā  
 
57. deriz:-riz 
        Rübai 3 
        Mısra: 3 
        Söylemek. 
3. Gerçi ki deriz ʿuzletse āsān ammā  
4. Dünyāya nigāh eylememek ḫaylice işdir  
 
58. deseler:-se, -ler 
        Diğer 3 
        Mısra: 33 
        Söylemek. 

33. Bāġ-ı cennet deseler sīneye yārān sezā  

34. Bāġbān-ı ġam-ı ālām-ı firāḳıñ zīrā  

 
59. de: 
        Diğer 3 
        Mısra: 119 
        Dahi, de (bağlaç). 
119. Ġalaṭa Mevlevi-ḫānesi de güm-rāh oldu  
120. Derviş ʿOsmān ile ārāyiş ü revnaḳ buldu  
 
60. der:-r 
        Diğer 3 
        Mısra: 144 
        Söylemek. 
143. Üsküdar’a da sözüñ ṭoġrusu var mı hem-tā  
144. Baʿżılar der deñiz aşırıdır ol āh ammā  
 
61. de: 
        Diğer 3 
        Mısra: 151 
        Dahi, de (bağlaç). 

151. Hem gözüm nūru Saʿīd’ime de daʿvāt-ı belīġ  

152. Eylerim luṭf u mürüvvet edip eyle teblīġ  

 
62. der:-r 
        Kaside 3 
        Mısra: 59 
        Söylemek. 
59. Ki yaʿni der baña ol nefs-i kāhil  
60. Edā-yı farż bu tāb ile ne ḳābil  
 
63. denile:-nil, -e 
        Kaside 3 
        Mısra: 85 
        Söylemek. 
85. Fiġān ol gün denile ḳāl bir bir    
86. Cevāb-ı cümle-i aʿmāl bir bir  
 

64. de: 
        Gazel 3 
        Mısra: 9 
        Dahi, de (bağlaç). 

9. Nesīc-i naẓmıña yemler de leb-teşne seniñ Sālim  

10. Görüp emvāc-ı saṭr-ı dil-nişīniñ mevc urur deryā  

 
65. dedim:-dim 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 31 
        Söylemek. 
31. Dedim ben aña ey ser-māye-i cān  
32. Suʾālim var cevābın eyle iḥsān  
 
66. dedi:-di 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 39 
        Söylemek. 
39. Dedi söyle baña nedir ḫıṭābıñ  
40. Bilirsem aṣlını verem cevābın  
 
67. dedim:-dim 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 41 
        Söylemek. 
41. Dedim ʿaşḳın eyüsi ḳangısıdır  
42. Amān ey yār-ı ġārım baña bildir  
 
68. dedi:-di 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 43 
        Söylemek. 
43. Dedi ādem muḫayyerdir işinden  
44. İşin yegrek bilir her kes aşından  
 
69. dedim:-dim 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 45 
        Söylemek. 
45. Dedim bu sözü pek yeg söylediñ sen  

46. Velīkin bir naṣīḥat isterim ben  

 
70. dedi:-di 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 47 
        Söylemek. 
47. Dedi ol şāh-ı mümtāz u müsellem  
48. Cevābın vereyim pek diñle ādem  
 
71. demekle:-mek, -le 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 58 
        Söylemek. 

57. Nedīmimden benim var ẕāt-ı maʿmūr  

58. Nişābūrī demekle yaʿni meşhūr  

 
72. dedi:-di 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 61 
        Söylemek. 

61. Baña döndü dedi ol şāh-ı zībā  

62. O yār-ı ḥālet-efzā meclis-ārā  
 



587 
 

73. de: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 4 
        Dahi, de (bağlaç). 
3. Ser ü pāyı yine ẓāhir olmaz  
4. Pākdir dense de ṭāhir olmaz  
 
74. derler:-r, -ler 
        Lugaz 4 
        Mısra: 17 
        Söylemek. 
17. Çār-pādır deyü nāmın derler  
18. Kirpigin yummaz atılsa oḳlar  
 
75. de: 
        Rübai 4 
        Mısra: 2 
        Dahi, de (bağlaç). 
1. Tā-key dil-i ʿuşşāḳa sitem cevr-i ser-ā-pā  
2. İnṣāf gerek ādeme bir pāre de cānā  
 
76. dedi:-di 
        Kaside 4 
        Mısra: 34 
        Söylemek. 

33. Sen ol şāh-ı serīr-i mekrümetsin Ṭūr-ı Sīnā’da  

34. N’olaydı ümmet olsam aña" dedi ḥażret-i Mūsā  
 
77. de: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 16 
        Dahi, de (bağlaç). 
15. Ḳanġı gülşengehdedir bilmem ʿaceb ol serv-i nāz  
16. Kim düşüp pāyına ben de eylesem bir keşf-i rāz  
 
78. de: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 14 
        Dahi, de (bağlaç). 

13. Bī-kesinde bulunur bayında  

14. Çeşmi var ikisi de pāyında  
 
79. dedi:-di 
        Kaside 5 
        Mısra: 33 
        Söylemek. 
33. Dedi ey māh-ı sipihr-i kerem-i ḥażret-i Ḥaḳ  
34. Cilvegāhıñ ne revādır ola rūy-ı ġabrā  
 
80. de: 
        Lugaz 6 
        Mısra: 10 
        Dahi, de (bağlaç). 

9. Kimse taʿyīn edemez aña şudur  

10. Ben de bilmem ki diyem işte budur  
 
81. dediler:-di, -ler 
        Tarih 6 
        Mısra: 3 
        Söylemek. 

3. Her görenler dediler tārīḫin anıñ Sālimā  

4. Cāmiʿ-i raʿnā-yı İbrāhīm Paşa-yı emīn  

 

82. de: 
        Kaside 6 
        Mısra: 103 
        Dahi, de (bağlaç). 

103. O ṭaḳvādan sezā ben de salāt ile naṣīb alsam  

104. Ki bulmuşlar anıñ ile tesellā şemʿ ü pervāne    
 
83. de: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 4 
        Dahi, de (bağlaç). 

3. Bir elde dest-i yār-i nāzik ü şīrīn-ḫiṭāb olsa  

4. O meh de yār-i ġār-ı ʿāşıḳ-ı pür-ıżṭırāb olsa  
 
84. dedim:-dim 
        Tarih 7 
        Mısra: 9 
        Söylemek. 

9. Sürūrumdan dedim tārīḫ-i teşrīfin anıñ Sālim  

10. Bu dil-keş cāygāhı eyledi rūşen o dānā-dil  
 
85. de: 
        Kaside 7 
        Mısra: 35 
        Dahi, de (bağlaç). 
35. Bilmek de murādımız degildir  

36. Zīrā bu cihāniyāna ṣıġmaz  

 
86. de: 
        Kaside 7 
        Mısra: 83 
        Dahi, de (bağlaç). 

83. Leb-rīz de olsa vechi vardır  

84. Cürmüm dil-i nā-tüvāna ṣıġmaz  
 
87. de: 
        Kaside 7 
        Mısra: 97 
        Dahi, de (bağlaç). 

97. Etmez seni de o dūr zīrā  

98. Buḫl ol ḥarem-i amāna ṣıġmaz    
 
88. de: 
        Tarih 8 
        Mısra: 81 
        Dahi, de (bağlaç). 

81. Ḳudūm-ı pākine ben de duʿā edip dedim tārīḫ  

82. Muʿammer ola İsmāʿīl Beg iḥsān eyleye Rezzāḳ  

 
89. dedim:-dim 
        Tarih 8 
        Mısra: 81 
        Söylemek. 

81. Ḳudūm-ı pākine ben de duʿā edip dedim tārīḫ  

82. Muʿammer ola İsmāʿīl Beg iḥsān eyleye Rezzāḳ  

 
90. de: 
        Diğer 8 
        Mısra: 55 
        Dahi, de (bağlaç). 
55. Ben de geldim ḳapuña sulṭānım  
56. Ey benim mihr-i burc-ı iḥsānım  
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91. de: 
        Kaside 8 
        Mısra: 64 
        Dahi, de (bağlaç). 
63. Ḫayāl-i gerden ü zülf ü ruḫuñla eşk müdām  

64. Gehī sefīd ü siyehdir gehī de bāhirdir  

 
92. de: 
        Kaside 8 
        Mısra: 102 
        Dahi, de (bağlaç). 

101. Bir ʿarż-ı ḥāle vesīle olur deyü etdim  

102. Bu naʿt-i pāke de ben ictirā Ḫudā birdir    
 
93. de: 
        Kaside 8 
        Mısra: 206 
        Dahi, de (bağlaç). 
205. O bārgehde ki ẓulm eyleyen cebābirden  

206. Ḥakīm-i ʿadli telāfī edip de Cābir’dir  

 
94. deyip:-yip 
        Diğer 9 
        Mısra: 89 
        Söylemek. 
89. Bāreka’llāh deyip bütün begler  
90. Nev-be-nev eylesin tekāpūlar  
 
95. deyiver:-yiver 
        Diğer 9 
        Mısra: 100 
        Söylemek. 
99. Ṣorar ise bu rāzı yārānım  
100. Deyiver cümlesine sulṭānım  
 
96. de: 
        Diğer 9 
        Mısra: 115 
        Dahi, de (bağlaç). 

115. Biz de düşdük netīce ol dāma  

116. Ḳāʾil idik ḳuru bir ikrāma  
 
97. der:-r 
        Diğer 9 
        Mısra: 120 
        Söylemek. 

119. Bunu evvel müderrisīn-i kirām  

120. Eyü manṣıb der idi cümle tamām  
 
98. der:-r 
        Tarih 10 
        Mısra: 13 
        Söylemek. 
13. Görmesek tāze ḫaṭıñ biz der idik  
14. Cevher-i ferd nümāyān olmaz  
 
99. demiş:-miş 
        Tarih 10 
        Mısra: 50 
        Söylemek. 
49. Müşgsāy etdi dimāġım her mū  
50. Kim demiş ḫaṭṭıña būyān olmaz  

 
100. demege:-me, -ge 
        Tarih 10 
        Mısra: 64 
        Söylemek. 

63. Dünyede hīç meḥāsin yoḳ kim  

64. Şānına demege şāyān olmaz  
 
101. derdim:-rdim 
        Rübai 10 
        Mısra: 2 
        Söylemek. 
1. Göñlüm o şehenşāha emānet verdim  
2. Derdim bu ki anı yine alam derdim  
 
102. de: 
        Diğer 10 
        Mısra: 46 
        Dahi, de (bağlaç). 
45. Ki naḥv-i pākini bilmek murād eden ʿāḳil  

46. Eder kelāmını tefsīr de andan ṣoñra  

 
103. de: 
        Diğer 10 
        Mısra: 66 
        Dahi, de (bağlaç). 
65. Ḫayāli ḥāvi-i eşkāl-i cüzʾ-i cüzʾiyyāt  

66. Netīce küllisini fehm edip de ol dānā  

 
104. de: 
        Diğer 10 
        Mısra: 71 
        Dahi, de (bağlaç). 
71. Bilirseñ ey dil-i dānā benim de ḳadrimi sen  

72. Seniñ de ḳadriñi berter ede hemīşe Ḫudā  

 
105. de: 
        Diğer 10 
        Mısra: 72 
        Dahi, de (bağlaç). 
71. Bilirseñ ey dil-i dānā benim de ḳadrimi sen  

72. Seniñ de ḳadriñi berter ede hemīşe Ḫudā  

 
106. de: 
        Kaside 10 
        Mısra: 119 
        Dahi, de (bağlaç). 

119. Biri de muʿciziñ bu zībā sır  

120. Ḳıṣṣa-i ẕiʾb ü emr-i rāʿīdir  

 
107. dedi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 169 
        Söylemek. 

169. Dedi ey çāre-sāz-ı her ġamgīn  

170. Nice demdir bu dil-şikest ü ḥazīn  

 
108. de: 
        Kaside 10 
        Mısra: 191 
        Dahi, de (bağlaç). 



589 
 

191. O ġażāda biri de iʿcāzıñ  
192. Muʿciz-i vaḳʿa-i ẓafer-sāzıñ  
 
109. dediyse:-di, -yse 
        Kaside 10 
        Mısra: 223 
        Söylemek. 
223. Nice dediyse çıḳdı öyle peyām    
224. Ser-güzeşt-i Zübeyr İbni ʿAvām  
 
110. dedi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 239 
        Söylemek. 
239. Dedi ey şāh-ı mülket-i maʿnā  
240. Şeh-i fermān-revā-yı ev ednā    
 
111. demiş:-miş 
        Kaside 10 
        Mısra: 344 
        Söylemek. 
343. Ne ʿaceb nuṭḳ-ı pākdir bu kelām  

344. Ki demiş şāʿir-i bihīn-ilhām  

 
112. dediler:-di, -ler 
        Kaside 10 
        Mısra: 356 
        Söylemek. 
355. Ṣorup emsāli bir aġızdan hep  
356. Dediler fesḥ-i ʿazme n’oldu sebep  
 
113. dedi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 357 
        Söylemek. 
357. Dedi kim vardıgımda etdi ẓuhūr  

358. Nārdan bir ḥafīre-i maḥfūr  

 
114. demiş:-miş 
        Kaside 10 
        Mısra: 376 
        Söylemek. 
375. Ne güzel nuṭḳ-ı pākdir bu edā  
376. Gül-i Ṣad-berg’de demiş Yaḥyā  
 
115. de: 
        Kaside 10 
        Mısra: 391 
        Dahi, de (bağlaç). 

391. Biri de muʿciziñ bu emr-i ḫaṭīr    

392. Sereḳa töhmetinde nuṭḳ-ı baʿīr  

 
116. demiş:-miş 
        Kaside 10 
        Mısra: 396 
        Söylemek. 

395. Eyleyip böyle bu sözü taḥḳīḳ  

396. Ki demiş ol ṣadūḳ u ʿadl ü ṣadīḳ    

 
117. dedi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 398 
        Söylemek. 

397. Bu eserden verip bu gūne ḫaber  
398. Dedi bir gün cenāb-ı Peyġamber  
 
118. denmiş:-n, -miş 
        Kaside 10 
        Mısra: 400 
        Söylemek. 
399. Reʾ sime ḳoyup ʿizzet ile yedi  

400. Bāreka’llāhu fīke denmiş idi    

 
119. dedi:-di 
        Tarih 11 
        Mısra: 25 
        Söylemek. 

25. Her gören dedi ḫaṭıñ ederek anı taḥsīn  

26. Hüsn-i pākin ʿAli Beg ḳıldı mehāsin tekmīl  

 
120. de: 
        Diğer 11 
        Mısra: 89 
        Dahi, de (bağlaç). 

89. Mūsiḳī de bulunmaya çāre  

90. Dura çıḳa medān-ı edvāre  
 
121. dense:-n, -se 
        Tarih 12 
        Mısra: 4 
        Söylemek. 
3. Öyle cāy-ı ḳıṭʿa-i mevzūndur  
4. Kim aña bir dil-rübā dense sezā  
 
122. de: 
        Tarih 12 
        Mısra: 35 
        Dahi, de (bağlaç). 
35. Ben de alıp destime kilk-i teri  

36. Tā edem tārīḫ-i dīger Sālimā  

 
123. dedim:-dim 
        Tarih 12 
        Mısra: 37 
        Söylemek. 

37. Deh düşüp ṭarḥına tārīḫin dedim  

38. Bī-muʿādildir bu ḳaṣr-ı dil-güşā  

 
124. de: 
        Rübai 12 
        Mısra: 3 
        Dahi, de (bağlaç). 

3. Biñ kez de eger ṣadīḳıñım derse yine  

4. Ebnā-yı zamāna iʿtimād etmem  
 
125. derse:-r, -se 
        Rübai 12 
        Mısra: 3 
        Söylemek. 

3. Biñ kez de eger ṣadīḳıñım derse yine  

4. Ebnā-yı zamāna iʿtimād etmem  
 
126. de: 
        Kaside 12 
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        Mısra: 171 
        Dahi, de (bağlaç). 
171. Ne deñlü aḥḳar u ednā isem de sulṭānım  

172. Degil miyim seniñ ʿırḳ-ı şerīfiniñ pūrı  

 
127. de: 
        Tarih 13 
        Mısra: 7 
        Dahi, de (bağlaç). 
7. Hāle-dār olmuş seniñ de meh-cemāliñ sevdigim  

8. Ġamzeler görsün nigāha fitneler taʿlīmini  

 
128. dese:-se 
        Kaside 14 
        Mısra: 12 
        Söylemek. 
11. Görüp kūh-ı şükūhun çarḫ u aḫter  
12. ʿAceb midir dese Allāhu ekber  
 
129. dese:-se 
        Muamma 15 
        Mısra: 2 
        Söylemek. 

1. ʿİẕārı var iken ḫūrşīd doġmaġa elem çekmiş  

2. Benimçündür münevverlik dese ol meh-liḳā nola  
 
130. derseñ:-r, -señ 
        Gazel 15 
        Mısra: 3 
        Söylemek || …diye düşünmek. 
3. Eger mesrūr olam derseñ neşāṭı etme der-ḫāṭır  
4. Ẓuhūrāt-ı felek ser-cümle ʿaks-i müddeʿādır hep  
 
131. dedi:-di 
        Tarih 16 
        Mısra: 13 
        Söylemek. 

13. Seyr edip Sālim dedi itmāmına tārīḫini  

14. Revnaḳ-efzā oldu bu zībende ṣuffe çeşmeye  

 
132. de: 
        Kaside 16 
        Mısra: 57 
        Dahi, de (bağlaç). 
57. Ben de evṣāfıñı zikr eyler iken ḫāme-i dil  
58. Etdi bir naġmeye āġāze çü gūyā bülbül    
 
133. de: 
        Kaside 16 
        Mısra: 71 
        Dahi, de (bağlaç). 
71. Ḫvāhiş-i emr-i teġazzül de tamāma erdi  
72. Vaḳtidir ġayrı olup ḫāme-i dānā bülbül  
 
134. de: 
        Kaside 16 
        Mısra: 81 
        Dahi, de (bağlaç). 
81. Sālimā emr-i tefāḫür de nihāyet buldu  

82. Oldu ġayrı dem-i āmīne müheyyā bülbül  

 
135. de: 
        Tarih 17 

        Mısra: 69 
        Dahi, de (bağlaç). 
69. Ḥāliñi ʿarż eylediñ de etmedi mi merḥamet  

70. ʿĀleme iḥsān ederken ḥāṣıl ol ṣadr-ı güzīn  

 
136. de: 
        Tarih 17 
        Mısra: 107 
        Dahi, de (bağlaç). 
107. Şu ki ḳudret var firāḳ-ı derd ile ben de hemān  

108. Kim duʿā-yı devletiñ edip hemīn ḥıṣn-ı ḥaṣīn  

 
137. de: 
        Tarih 17 
        Mısra: 115 
        Dahi, de (bağlaç). 
115. Bendeñiz de yoḳladım deryā-yı ṣıdḳ-ı fikretim  

116. Ḳulzüm-i rıḳḳıyyetimden kim çıḳa dürr-i semīn  

 
138. de: 
        Kaside 17 
        Mısra: 21 
        Dahi, de (bağlaç). 
21. Bu iḥtirāma sezā dergeh-i Muḥammed de  
22. Ḳabūl-i ḥażret-i Ḥaḳḳ olduġunda yoḳ şübhem  
 
139. dense:-n, -se 
        Kaside 17 
        Mısra: 55 
        Söylemek. 
55. O pādişāh-ı muẓaffer ki dense lāyıḳdır  

56. Medīne-i niʿam-ı merḥamet cihān-ı kerem  

 
140. de: 
        Tarih 18 
        Mısra: 2 
        Dahi, de (bağlaç). 
1. Göñül ḳaṣr-ı merāma şeh olup çün kām-yāb oldu  

2. O baḫt-ı dil-nüvāzī de felekden behre-yāb oldu  

 
141. de: 
        Tarih 18 
        Mısra: 10 
        Dahi, de (bağlaç). 

9. Aḳarken dīde-i mīzāb-ı ġamdan girye-i firḳat  

10. Bu dem de tāb-ı sūz-ı şevḳ ile ʿayn-ı serāb oldu  
 
142. diyerek:-yerek 
        Kaside 18 
        Mısra: 17 
        Söylemek. 
17. Terk-i ḫidmet diyerek aldı yerin gülşende  
18. Āşiyānın bulıcaḳ zāġ hezārıñ maḥlūl    
 
143. derseñ:-r, -señ 
        Kaside 18 
        Mısra: 22 
        Söylemek. 

21. Çehre-i zerdine baḳ ʿāşıḳ-ı bī-çāreleriñ  

22. Nic’olurmuş bileyim derseñ eger ṣūret-i kul  
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144. de: 
        Kaside 18 
        Mısra: 93 
        Dahi, de (bağlaç). 

93. Aṣl u ferʿiñ de hemīn ṭayyib ü pāk ü ṭāhir  

94. Kim işitse şeref-i ẕātıñ eder ḥüsn-i ḳabūl  
 
145. de: 
        Kaside 18 
        Mısra: 113 
        Dahi, de (bağlaç). 
113. Biz de Sālim o duʿānıñ şerefin ḥāʾiz olup  
114. Olalım zāt-ı hümāyūna duʿāya meşġūl  
 
146. de: 
        Gazel 18 
        Mısra: 8 
        Dahi, de (bağlaç). 

7. Saña āyīn olduysa dil-i ʿuşşāḳa cevr etmek  

8. Bize de oldu künc-i ġamda āh ile enīn ʿādet  

 
147. dedim:-dim 
        Kaside 19 
        Mısra: 59 
        Söylemek. 

59. Dedim āyā bu gülzārı kimiñçün etdiler tertīb  

60. Suʾāl etdim bu rāzı bād-ı subh-ı feyz-āsāre  
 
148. dedi:-di 
        Kaside 19 
        Mısra: 61 
        Söylemek. 

61. Dedi bilmez misiñ sen kim vezīr-i bī-naẓīr-āṣaf  

62. Bu cāyı böyle zīnet eyledi şevketli ḫünkāre  

 
149. de: 
        Gazel 19 
        Mısra: 10 
        Dahi, de (bağlaç). 
9. Ey nāle ġaraż ʿarż-ı maḥabbet ise yāre  
10. Var sen de der-i dil-bere isbāt-ı vücūd et  
 
150. dedi:-di 
        Kaside 20 
        Mısra: 27 
        Söylemek. 
27. Ceddi ḥaḳḳında dedi böyle eser  

28. Ve le-niʿme'l-emīru Peygamber  

 
151. de: 
        Kaside 20 
        Mısra: 87 
        Dahi, de (bağlaç). 
87. Baḥr ü ber de nevāline muṭlaḳ  
88. Cümle ḫalḳ-ı cihān müstaġraḳ  
 
152. de: 
        Kaside 20 
        Mısra: 231 
        Dahi, de (bağlaç). 
231. Pederim de bu çākeriñ de müdām  
232. Görmüşüzdür nice nice ikrām  

 
153. de: 
        Kaside 20 
        Mısra: 231 
        Dahi, de (bağlaç). 
231. Pederim de bu çākeriñ de müdām  
232. Görmüşüzdür nice nice ikrām  
 
154. de: 
        Kaside 20 
        Mısra: 235 
        Dahi, de (bağlaç). 
235. Ben de olup nevāliñe maḳrūn  
236. Görürüm nice luṭf-ı gūn-ā-gūn  
 
155. dedi:-di 
        Kaside 20 
        Mısra: 277 
        Söylemek. 
277. Gönderip ol zer-i hüner dedi  

278. O nümūne-nümā-yı teʾ yīdi  

 
156. de: 
        Kaside 20 
        Mısra: 306 
        Dahi, de (bağlaç). 
305. Biz birini degil hezārını ger  

306. Dikseler kīsemiz de ser-tā-ser  

 
157. de: 
        Matla 21 
        Mısra: 1 
        Dahi, de (bağlaç). 

1. Yāreñi ʿarz eyleseñ de yāre teʾsīr eylemez  

2. Yāre teʾsīr eylemiş ṭut yāre teʾsīr eylemez  

 
158. de: 
        Kaside 22 
        Mısra: 87 
        Dahi, de (bağlaç). 
87. Ben de yem gibi ol kerem-kāne  

88. ʿArż-ı ḥāl eyleyem faḳīrāne  

 
159. de: 
        Kaside 22 
        Mısra: 135 
        Dahi, de (bağlaç). 
135. Sen de bir gün edersin ey dil-i zār  

136. Gül-i maḳṣūdu zīver-i destār  

 
160. demiş:-miş 
        Müfret 22 
        Mısra: 1 
        Söylemek. 
1. Görüp naḳş-ı süm-i Leylā’yı ṣaḥrāda demiş Mecnūn  
2. Yüzü gülmüş beyābānıñ ser-ā-pā bunda bir iz var  
 
161. derler:-r, -ler 
        Müfret 23 
        Mısra: 2 
        Söylemek. 
1. Levendler yolda almışlar sebūyu sākiden cebren  
2. Ḥarām olan metāʿ issisine derler ziyān eyler  
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162. der:-r 
        Tarih 24 
        Mısra: 7 
        Söylemek. 
7. Görse anı Yūsuf eger der idi mā hāẕā beşer  

8. Ṭāvūs-ı ḳudsīye döner her ḳanda olsa cilveger  

 
163. derdi:-r, -di 
        Tarih 24 
        Mısra: 42 
        Söylemek. 
41. Ḥısn-ı revān maḥṣūr olup cünd-i ʿadū maḳhur olup  
42. Derdi revāfıẓ kūr olup cigi cigi eyne’l-mefer  
 
164. de: 
        Kaside 24 
        Mısra: 3 
        Dahi, de (bağlaç). 
3. Ben de pervāneyim ol şemʿ-i murād üzre henüz  

4. K’eyledim sūz-ı derūna dil-i şeydāyı esīr  

 
165. dedi:-di 
        Kaside 24 
        Mısra: 22 
        Söylemek. 

21. Ṣadr-ı ʿālīye ḳadem baṣdı deyü müjde edip  

22. Dedi oldu o efendiñ fer ü ḥaşmetle vezīr  

 
166. de: 
        Gazel 25 
        Mısra: 10 
        Dahi, de (bağlaç). 
9. Şikāyet eyleme Sālim cefā-yı dil-berden  
10. Bu rütbe cevre de bu baḫt-ı zārdır baʿis  
 
167. de: 
        Gazel 26 
        Mısra: 6 
        Dahi, de (bağlaç). 

5. Ḥasīrāsā ayaḳlarda ḳoduñ cām-ı meyi vāʿīẓ  

6. Leked-kūb olmaña olur seniñ de bu riyā bāʿis  
 
168. dese:-se 
        Kaside 27 
        Mısra: 11 
        Söylemek. 
11. Gözüñ üstünde ḳaşıñ var dese kebg-i bāġa  

12. Kendi şeh-perleri şāhīne olur tīġ-ı ḳazā  

 
169. denirse:-n, -ir, -se 
        Kaside 28 
        Mısra: 28 
        Söylemek. 
27. Öyle gūyā eyledi vaṣfıñ beni gülzārda  
28. Mislimi gördüm denirse bülbül istiġfār eder  
 
170. dense:-n, -se 
        Kaside 28 
        Mısra: 39 
        Söylemek. 

39. Nola kim dārü’ş-şifā dense cihāna ḫasteyi  

40. Baḫtı şimdi merhem-i luṭfuñ ile tīmār eder  

 
171. derler:-r, -ler 
        Müfret 28 
        Mısra: 2 
        Söylemek. 
1. Bin semend-i nāza ammā yine raḥm et ʿāşıḳa.  
2. Dūst gibi baḳ ata düşmen gibi bin derler şehā  
 
172. de: 
        Matla 29 
        Mısra: 2 
        Dahi, de (bağlaç). 

1. Cihānda hīç bir şey görmedim ben iʿtidāl üzre  

2. Gülüñ de kimi dem-beste kimi ḫandān nihāl üzre  
 
173. demeñ:-me, -ñ 
        Kaside 30 
        Mısra: 81 
        Söylemek. 
81. Duʿācımdır demeñ bile yeter baña saʿādet kim  
82. Degişmem intisābım verseler ger baña dünyāyı  
 
174. de: 
        Kaside 30 
        Mısra: 105 
        Dahi, de (bağlaç). 
105. Teġazzül de tamām oldu duʿā hengāmıdır ġayrı  
106. Yeter Sālim ʿinān-ı esb-i kilke etdiñ irḫāyı  
 
175. de: 
        Kaside 31 
        Mısra: 73 
        Dahi, de (bağlaç). 
73. ʿArż-ı ḥāl eyle der-i luṭfuna sen de ey dil  
74. Kām-cūy-ı keremi olduġun inbā eyle  
 
176. de: 
        Gazel 31 
        Mısra: 6 
        Dahi, de (bağlaç). 
5. Destine her kes alıp sāġarı olmuş meşġūl  
6. Biz de alsaḳ ele cānā yine rindāne ḳadeḥ  
 
177. de: 
        Kaside 32 
        Mısra: 18 
        Dahi, de (bağlaç). 
17. Çıḳdı gülzāra anı her biri istiḳbāle  
18. Servler de ṣalınıp her biri ḫūbānāsā  
 
178. de: 
        Kaside 32 
        Mısra: 21 
        Dahi, de (bağlaç). 

21. Ben de bülbül gibi ol ẕāt-ı şerīfiñ olsam  

22. Menḳabet-ḫvānı hezārān vücūh ile sezā  
 
179. de: 
        Kaside 32 
        Mısra: 39 
        Dahi, de (bağlaç). 
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39. Ben de gūyāter edip ḫāme-i muʿciz-demimi  
40. Sālimā eyleyelim ḫayr duʿāsın inşā  
 
180. de: 
        Kaside 33 
        Mısra: 37 
        Dahi, de (bağlaç). 

37. Ẕerreyim ben de ẕerre-i nā-çīz  

38. Edeyim nūr-ı feyżi dest-āvīz  

 
181. de: 
        Kaside 34 
        Mısra: 75 
        Dahi, de (bağlaç). 
75. Beni de ḳand-i luṭfuñ şöyle gūyā etdi şevḳımdan  
76. Derūnum gūyiyā medḥiñle bir deryā-yı maʿnādır  
 
182. de: 
        Kaside 34 
        Mısra: 94 
        Dahi, de (bağlaç). 
93. Teġazzülden ġaraż ʿarż-ı duʿādır Sālimā çünkim  

94. Dem-i āmīne bülbüller de güller de müheyyādır  

 
183. de: 
        Kaside 34 
        Mısra: 94 
        Dahi, de (bağlaç). 
93. Teġazzülden ġaraż ʿarż-ı duʿādır Sālimā çünkim  

94. Dem-i āmīne bülbüller de güller de müheyyādır  

 
184. de: 
        Kaside 35 
        Mısra: 65 
        Dahi, de (bağlaç). 
65. Ḫvāhiş-i emr-i teġazzül de tamām oldu göñül  
66. Şāʿiriyyet olur ise saña aḥsent hezār  
 
185. de: 
        Müfret 37 
        Mısra: 2 
        De, da bağlacı. 
1. Ḳalb-i cāhilde nola olmasa nūr-ı ʿirfān  
2. Kendi nā-dān olanıñ ḳalbi de olur nā-dān  
 
186. dedirir:-dir, -ir 
        Gazel 39 
        Mısra: 5 
        Söylemek. 
5. Şerāb ādeme bir bir maḥabbetin dedirir  

6. Olur nigārına mestāne keşf-i rāz leẕīẕ  

 
187. de: 
        Gazel 41 
        Mısra: 9 
        Dahi, de (bağlaç). 

9. Ne var Sālim o māha sen de kāġaẕ eylesen īsāl  

10. Açarsa luṭf edip rāz-ı derūnuñ rām eder kāġaẕ  
 
188. dedim:-dim 
        Müfret 43 
        Mısra: 1 
        Söylemek. 

1. Dedim ḳanı geceki vaʿde dedi  
2. Kelāme’l-leyli yemhūhü’n-nehāru  
 
189. dedi:-di 
        Müfret 43 
        Mısra: 1 
        Söylemek. 
1. Dedim ḳanı geceki vaʿde dedi  
2. Kelāme’l-leyli yemhūhü’n-nehāru  
 
190. de: 
        Gazel 44 
        Mısra: 4 
        Dahi, de (bağlaç). 
3. Egerçi ṭāliʿiñ şimdi riyā burcunda dāʾirdir  
4. Döner bir gün seniñ de baḫtıñ ey zāhid bu devrāndır  
 
191. deme:-me 
        Gazel 45 
        Mısra: 3 
        Söylemek. 
3. Teb-i firāḳ ile beñzim ṣarardı ṣoldu deme  

4. Ḫazān-resīde nihāle bahār der-peydir  

 
192. de: 
        Gazel 47 
        Mısra: 3 
        Dahi, de (bağlaç). 

3. Naḳşıñı ṣaḳlayamaz āyine de olsa raḳīb  

4. Her derūn ʿāşıḳ-ı bī-çāre gibi ṣāf mıdır  

 
193. der:-r 
        Gazel 51 
        Mısra: 3 
        Söylemek. 

3. Cihān zuʿmunca ser-tā-ser seḫāda Bermekī’yim der  

4. Hüner ʿālemde ammā cūd ile meşhūr olmaḳdır  
 
194. deyü:-yü 
        Müfret 52 
        Mısra: 1 
        Söylemek. 
1. Saña ġayrı ben cefā etmem deyü edip yemin  
2. Yine yüzden Ṣolaḳ-zādem baña cevr eyledi  
 
195. de: 
        Müfret 53 
        Mısra: 2 
        De, da bağlacı. 
1. Ederdi daʿvet anı dil hezār ḫaclet ile  
2. Tenezzül eylese ol meh bizim de ḫānemize  
 
196. derler:-r, -ler 
        Matla 53 
        Mısra: 1 
        Söylemek. 
1. Kime derler eger derseñ cihānda ʿārif-i bi’llāh  
2. Edendir terk dünyāyı vü ʿuḳbāyı li-vechi’llāh  
 
197. derseñ:-r, -señ 
        Matla 53 
        Mısra: 1 
        Söylemek. 
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1. Kime derler eger derseñ cihānda ʿārif-i bi’llāh  
2. Edendir terk dünyāyı vü ʿuḳbāyı li-vechi’llāh  
 
198. de: 
        Gazel 53 
        Mısra: 5 
        Dahi, de (bağlaç). 

5. ʿAceb miksīr durur vāʿiẓ gibi bülbül de gülşende  

6. Seḥer eṭfāl-i bāġı nālesiyle bī-dimāġ eyler  

 
199. de: 
        Gazel 56 
        Mısra: 11 
        Dahi, de (bağlaç). 
11. ʿAḳl u ḳarār u şevk u tefekkür de sendedir  

12. Bir dil degil yanıñda hemān mīhmān olur  

 
200. demem:-mem 
        Matla 61 
        Mısra: 1 
        Söylemek. 
1. Felek ḳadrin bilir demem o gūş-ı nāzikiñ cānā  
2. Dolaşsa kūyunu her şām  
 
201. de: 
        Gazel 64 
        Mısra: 6 
        Dahi, de (bağlaç). 
5. Neden olurdu nümāyān olmasa efġān  
6. Seni de gösteren ey meh nevā-yı ḥüsnüñdür  
 
202. der:-r 
        Matla 65 
        Mısra: 1 
        Söylemek. 
1. Seven cānā seni cānım fedādır der bilā-şübhe  
2. Baḳan ruḫsārıña şemʿ-i Ḫudā’dır der bilā-şübhe  
 
203. der:-r 
        Matla 65 
        Mısra: 2 
        Söylemek. 
1. Seven cānā seni cānım fedādır der bilā-şübhe  
2. Baḳan ruḫsārıña şemʿ-i Ḫudā’dır der bilā-şübhe  
 
204. demişler:-miş, -ler 
        Müfret 69 
        Mısra: 1 
        Söylemek. 
1. Kemāl-i ḥüsne āteşdir demişler  

2. Eşeddü'l-cerri ceyārü'r-revāḥī  

 
205. der:-r 
        Matla 70 
        Mısra: 2 
        Söylemek. 
1. Dürūġ-ı vaʿde gerek ede vāʿiẓi o yılandır  
2. Der ise ger o yılanım inanma kim o yalandır  
 
206. demek:-mek 
        Matla 73 
        Mısra: 1 
        Söylemek. 

1. ʿAvām-ı nāsa raḥm etsin demek ʿayn-ı ḳabāhatdir  

2. Cihān içre hemān beglik taʿaddīden ʿibāretdir  

 
207. de: 
        Gazel 73 
        Mısra: 3 
        Dahi, de (bağlaç). 

3. Ele alır ḫāṭırım gāhī de eyler pāy-māl  

4. Bu sipihr-i tās-bāz biñ dürlü ṣanʿat gösterir  
 
208. deme:-me 
        Gazel 74 
        Mısra: 9 
        Söylemek. 
9. Yüzüme baḳmadı cānān deme göñül yāriñ  
10. Nevāzişi saña her bār ġayrı yüzdendir  
 
209. de: 
        Gazel 74 
        Mısra: 11 
        Dahi, de (bağlaç). 

11. Cemāli zişt ise de etme peykerin taḥkīr  

12. Cebīn-i ṣunʿda envār ġayrı yüzdendir  

 
210. de:-de 
        Gazel 74 
        Mısra: 14 
        Dahi, de (bağlaç). 
13. Naḳiyy-i ḫadle düşer baḫt-ı zār ṭāliʿde  
14. Tefeʾ ʾülümde de eṭvār ġayrı yüzdendir  
 
211. demiş:-miş 
        Gazel 74 
        Mısra: 15 
        Söylemek. 
15. Ḫudā bilir aña Sālim neler demiş aʿdā  
16. Yine bize reviş-i yār ġayrı yüzdendir  
 
212. deme:-me 
        Gazel 78 
        Mısra: 1 
        Söylemek. 

1. Deme Mecnūn göçüp ʿaşḳ içre bir īcādı ḳalmışdır  

2. O fenni yeg bilir ben gibi bir üstādı ḳalmışdır  
 
213. de: 
        Müfret 79 
        Mısra: 2 
        "De, da" bağlacı. 
1. Cihān çü ülfet-i cānāna vermiyor ruḫsat  
2. Bir az da ḫırḳaya çek başıñı göñül sen de  
 
214. de: 
        Gazel 81 
        Mısra: 2 
        Dahi, de (bağlaç). 
1. Gül-ġonca farṭ-ı hüsn ile gerçi yegānedir  

2. Bülbül de līk şāhid-i şīrīn-fesānedir  

 
215. deme:-me 
        Gazel 81 
        Mısra: 3 
        Söylemek. 
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3. Ġadr-i dırāz-ı dil-bere bāʿis nedir deme  
4. Gelmek hemān murādı degil bir bahānedir  
 
216. de: 
        Gazel 81 
        Mısra: 6 
        Dahi, de (bağlaç). 
5. Pā-māl-i rāh-ı ʿaşḳına bunca sitem ile  
6. Maḳṣūdu cevr ü nāz degil de yā nedir  
 
217. de: 
        Gazel 82 
        Mısra: 1 
        Dahi, de (bağlaç). 
1. Ṣafā-yı ḫāṭır-ı ʿāşıḳ vefā degil de nedir  
2. Cefā dedikleri ʿayn-ı ezā degil de nedir  
 
218. dedikleri:-dik, -ler, -i 
        Gazel 82 
        Mısra: 2 
        Söylemek. 
1. Ṣafā-yı ḫāṭır-ı ʿāşıḳ vefā degil de nedir  
2. Cefā dedikleri ʿayn-ı ezā degil de nedir  
 
219. de: 
        Gazel 82 
        Mısra: 2 
        Dahi, de (bağlaç). 
1. Ṣafā-yı ḫāṭır-ı ʿāşıḳ vefā degil de nedir  
2. Cefā dedikleri ʿayn-ı ezā degil de nedir  
 
220. de: 
        Gazel 82 
        Mısra: 4 
        Dahi, de (bağlaç). 
3. Ṭılısm-ı genc-i maḥabbet ḫulūṣ-ı ʿāşıḳdır  

4. Duʿā-yı ṣubḥ-demī kīmyā degil de nedir  

 
221. de: 
        Gazel 82 
        Mısra: 6 
        Dahi, de (bağlaç). 
5. Muḳaddemāt-ı tefekkür ḫayāl-i bāṭıldır  

6. Netīcekāri-i ʿālem hebā degil de nedir  

 
222. de: 
        Gazel 82 
        Mısra: 8 
        Dahi, de (bağlaç). 

7. Ġarīḳ-ı baḥr-i günāhız buña güvāh duʿā  

8. Dırāz-ı dest-i temennā recā degil de nedir  
 
223. de: 
        Gazel 82 
        Mısra: 10 
        Dahi, de (bağlaç). 

9. O ġamzeden nigeh-i luṭf ümīdi ey Sālim  

10. Baḳılsa ʿāşıḳa ʿayn-ı ḫaṭā degil de nedir  
 
224. der:-r 
        Gazel 85 
        Mısra: 4 
        Söylemek. 

3. Yine ṣorsañ nedir bilmez netīce bezm-i ʿālemde  

4. Bilen der dāstān-ı sırr-ı ʿaşḳı bilmeyen de der  
 
225. de: 
        Gazel 85 
        Mısra: 4 
        Dahi, de (bağlaç). 

3. Yine ṣorsañ nedir bilmez netīce bezm-i ʿālemde  

4. Bilen der dāstān-ı sırr-ı ʿaşḳı bilmeyen de der  
 
226. der:-r 
        Gazel 85 
        Mısra: 4 
        Dahi, de (bağlaç). 

3. Yine ṣorsañ nedir bilmez netīce bezm-i ʿālemde  

4. Bilen der dāstān-ı sırr-ı ʿaşḳı bilmeyen de der  
 
227. der:-r 
        Gazel 91 
        Mısra: 3 
        Söylemek. 
3. Ḫidmet etsem yār gelse der imişsiñ ḫāneme  

4. Sen nesin ey ʿāşıḳ-ı küstāḫ tevḳīriñ nedir  

 
228. de: 
        Gazel 91 
        Mısra: 6 
        Dahi, de (bağlaç). 
5. Āh-ı ʿāşıḳ deyü nāmıñ dilde olmuş dāstān  

6. Biz de bilsek kim seniñ ey āh teʾsīriñ nedir  

 
229. dersiñ:-r, -siñ 
        Gazel 91 
        Mısra: 7 
        Söylemek. 
7. Şāhbāz-ı evc-i ʿaşḳ-ı dil-berim dersiñ bana  

8. Ey göñül söyle ser-i kūyunda naḫcīriñ nedir  

 
230. deseñ:-señ 
        Gazel 95 
        Mısra: 7 
        Söylemek. 
7. Teraḥḥum et gehi ʿuşşāḳa git deseñ gitmez  
8. O yār ḫāne-i aġyār-ı nā-sezāya gider  
 
231. demezsin:-mez, -sin 
        Gazel 96 
        Mısra: 10 
        Söylemek. 

9. Ḥasretiñle Sālim’iñ çāk-i girībānın görüp  

10. Hīç demezsin bu da cānā sīne-çākimden midir  

 
232. dedigiñ:-dig, -iñ 
        Gazel 98 
        Mısra: 6 
        Söylemek. 

5. Tecdīd-i firāḳ ile bizi eyleme taḫvīf  

6. Firḳat dedigiñ eski bizim hem-demimizdir  
 
233. derler:-r, -ler 
        Gazel 99 



596 
 

        Mısra: 1 
        Söylemek. 

1. Añıp zencīr-i zülfüñ aġlasam dīvānedir derler  

2. Ḥikāyet eylesem derd-i serim efsānedir derler  
 
234. derler:-r, -ler 
        Gazel 99 
        Mısra: 2 
        Söylemek. 

1. Añıp zencīr-i zülfüñ aġlasam dīvānedir derler  

2. Ḥikāyet eylesem derd-i serim efsānedir derler  
 
235. derler:-r, -ler 
        Gazel 99 
        Mısra: 4 
        Söylemek. 
3. Cemāl-i pākini bir kerre anıñ āh görseydik  
4. O şūhu dil-berān içre hemān bir dānedir derler  
 
236. derler:-r, -ler 
        Gazel 99 
        Mısra: 6 
        Söylemek. 
5. Ḫarābāta var ey zāhid yapılmaḳ ister iseñ sen  
6. Anıñ keyfiyyetin ṣorduḳ ʿaceb kāşānedir derler  
 
237. derler:-r, -ler 
        Gazel 99 
        Mısra: 8 
        Söylemek. 

7. Ruḫ-ı ḫoy-kerde ḫāl-i ʿārıżıñ çekdi dili zīrā  

8. Cihānda gezdiren insānı āb u dānedir derler  
 
238. derler:-r, -ler 
        Gazel 99 
        Mısra: 10 
        Söylemek. 

9. Sezādır (yā) ḳabūl ü yā müʾeddī-i şeʾāmet mi  

10. Suḫanda bilsem ey Sālim baña āyā nedir derler  
 
239. dedikleri:-dik, -ler, -i 
        Gazel 105 
        Mısra: 6 
        Söylemek. 

5. Cihānı neylemeli sīne-i dil-ārāsız  

6. Cihān dedikleri ancaḳ cihān-ı dil-berdir  
 
240. de: 
        Gazel 106 
        Mısra: 4 
        Dahi, de (bağlaç). 

3. Hemān nerkis midir ancaḳ baḳan teşrīfine yāriñ  

4. Ḳudūm-ı pākine gülşen de güller de müheyyādır  
 
241. de: 
        Gazel 106 
        Mısra: 4 
        Dahi, de (bağlaç). 

3. Hemān nerkis midir ancaḳ baḳan teşrīfine yāriñ  

4. Ḳudūm-ı pākine gülşen de güller de müheyyādır  
 

242. de: 
        Gazel 106 
        Mısra: 14 
        Dahi, de (bağlaç). 

13. Dile Sālim selām eyle ne bekler çīn-i zülfünde  

14. Bize gelsin aña kim yer de dil-ber de müheyyādır  
 
243. de: 
        Gazel 106 
        Mısra: 14 
        Dahi, de (bağlaç). 

13. Dile Sālim selām eyle ne bekler çīn-i zülfünde  

14. Bize gelsin aña kim yer de dil-ber de müheyyādır  
 
244. dedikleri:-dik, -ler, -i 
        Gazel 110 
        Mısra: 4 
        Söylemek. 

3. Ḫudā’dan kesme ʿāḳilseñ ümīd-i maṭlebiñ zīrā  

4. Ṭaleb dedikleri maʿnā netīce ṣarf-ı himmetdir  

 
245. de: 
        Gazel 115 
        Mısra: 3 
        Dahi, de (bağlaç). 
3. Sünbül-i cennet de olsa eylemez ṣarf-ı ḫayāl  
4. ʿĀşıḳıñ sevdāsı yāriñ zülf-i ʿanber-būsudur  
 
246. de: 
        Gazel 116 
        Mısra: 10 
        Dahi, de (bağlaç). 

9. Naḳīṣa vermez o şūḫa fiġānı ʿuşşāḳıñ  

10. Gülüñ de revnaḳı Sālim hezār-ı zār iledir  
 
247. de: 
        Gazel 118 
        Mısra: 9 
        Dahi, de (bağlaç). 
9. Cefā ederse de eyle taḥammül ey Sālim  
10. O pür-cefāya derūnuñda çün maḥabbet var  
 
248. desem:-se, -m 
        Gazel 120 
        Mısra: 8 
        Söylemek. 

7. Varır aġyāra tenhā bī-tekellüf luṭf eder gāhī  

8. Recā etsem o luṭfu ben garībe et desem etmez  

 
249. de: 
        Gazel 121 
        Mısra: 2 
        Dahi, de (bağlaç). 

1. Bu gülşende seniñ gibi egerçi dil-firīb olmaz  

2. Benim gibi de ammā bāġ-ı ḥüsne ʿandelīb olmaz  

 
250. de: 
        Gazel 127 
        Mısra: 2 
        Dahi, de (bağlaç). 
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1. Dāġıñ gibi hīç sīnede bir yāre bulunmaz  

2. Sīnem gibi de ʿaşḳ ile efgāre bulunmaz  

 
251. dedi:-di 
        Gazel 127 
        Mısra: 5 
        Söylemek. 
5. Destārıñ ile setr olalı dedi görenler  
6. Çeşmiñ bulunur zülf-i siyehkāre bulunmaz  
 
252. de: 
        Gazel 134 
        Mısra: 2 
        Dahi, de (bağlaç). 

1. Raḳībe yüz verir çün kim saña geldikde el vermez  

2. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 
253. de: 
        Gazel 134 
        Mısra: 10 
        Dahi, de (bağlaç). 
9. Seni eylerse Sālim hicre ġayrı vaṣla şāyeste  

10. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 
254. de: 
        Gazel 136 
        Mısra: 10 
        Dahi, de (bağlaç). 
9. Siteminden dile bir ẕerre melālet gelmez  
10. Sālimā cevri de maḥż-ı kereminden biliriz  
 
255. demek:-mek 
        Gazel 142 
        Mısra: 1 
        Söylemek. 
1. Neler çekdi göñül kūyuñda aġyāra demek olmaz  

2. Raḳīb-i dūna ʿāşıḳ sırr-ı ʿaşḳı söylemek olmaz  

 
256. de: 
        Gazel 151 
        Mısra: 9 
        Dahi, de (bağlaç). 
9. Yeter ʿiẕār-ı taḫayyül de Sālimā saña  
10. Maḥabbet ehline bir cilvegāh besdir bes  
 
257. dediler:-di, -ler 
        Gazel 166 
        Mısra: 3 
        Söylemek. 

3. Evvel bize ṣunsun dediler cāmı raḳībān  

4. Rindāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
258. dedigiñ:-dig, -iñ 
        Gazel 170 
        Mısra: 9 
        Söylemek. 

9. İşte vuṣlat dedigiñ maḥż-ı tesellī oldu  

10. Bir baḳışda dil-i āvāreyi eglerdi firāḳ  
 
259. de: 
        Gazel 172 

        Mısra: 8 
        Dahi, de (bağlaç). 
7. Bizim ile açılır idi kendine ḳalsa  
8. O gül de māʾil-i kec-pend-i bāġbān ancaḳ  
 
260. de: 
        Gazel 172 
        Mısra: 10 
        Dahi, de (bağlaç). 

9. Derūn-ı sīnemi deldi ḫadeng-i müjgānıñ  

10. Müjeñ de ġamzeleriñ gibi bī-amān ancaḳ  

 
261. deme:-me 
        Gazel 173 
        Mısra: 7 
        Söylemek. 
7. Gözüm yaşını silsin dest-māliyle deme cānān  
8. Neden tā böyle ey dil hem-dem-i fikr-i muḥāl olmaḳ  
 
262. de: 
        Gazel 173 
        Mısra: 9 
        Dahi, de (bağlaç). 

9. Girerdik ḳoynuna bizler de o sīmīn-teniñ Sālim  

10. Olaydı ol şehin ḳābil elinde dest-māl olmaḳ  
 
263. de: 
        Gazel 176 
        Mısra: 8 
        Dahi, de (bağlaç). 
7. Gördük geliyor nāvek-i müjgānı ġażabkār  

8. Rāhından o ḫūnī-nigehiñ biz de ṣapıldıḳ  

 
264. de: 
        Gazel 177 
        Mısra: 5 
        Dahi, de (bağlaç). 
5. İnanma ʿarż-ı maḥabbet ederse de o reviş  
6. Maḥall-i fırṣatına dekdir eñ ḫalūḳumuzuñ  
 
265. de: 
        Gazel 178 
        Mısra: 4 
        Dahi, de (bağlaç). 
3. Ḥaṣr etmek ile cümle dehānına ḫayālim  

4. Eşʿārımızıñ oldu meżāmīni de bārīk  

 
266. de: 
        Gazel 178 
        Mısra: 7 
        Dahi, de (bağlaç). 
7. Düşmezdi göñüller de biri birine anda  

8. Kāküllerini bād-ı ṣabā etmese taḥrīk  

 
267. de: 
        Gazel 194 
        Mısra: 6 
        Dahi, de (bağlaç). 
5. Ġamzeden etseñ taraḥḥum bizlere māniʿ midir  
6. Ḥālime kāfir de olsa şefḳat eyler sen degil  
 
268. deriz:-riz 
        Gazel 195 
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        Mısra: 1 
        Söylemek. 
1. ʿĀşḳız deriz yine yāre recāmız çoḳ degil  
2. Nāz ederse bizlere ol dil-rübāmız çoḳ degil  
 
269. deyip:-yip 
        Gazel 197 
        Mısra: 4 
        Söylemek. 
3. Neler çekdim hevā-yı zülfü ile bezm-i firḳatde  
4. Deyip her ser-güẕeştim cümle-i yārāna ʿarż etdim  
 
270. de: 
        Gazel 198 
        Mısra: 8 
        Dahi, de (bağlaç). 

8. Çıḳar teftīşe ġamzeñ dilleri luṭf ile kākül de  

 
271. der:-r 
        Gazel 201 
        Mısra: 3 
        Söylemek. 
3. Seni ben meclisimden dūr etmem der idiñ baña  
4. Kerem ḳıl ʿahd ü peymāne vefā et etme sulṭānım  
 
272. de: 
        Gazel 202 
        Mısra: 4 
        Dahi, de (bağlaç). 
3. Ḫarāb etdi sipāh-ı ġamzesi mülk-i dili çünkim  
4. Yed-i şekvāyı ol şāha göñül ben de bülend etdim  
 
273. der:-r 
        Gazel 205 
        Mısra: 10 
        Demek, söylemek. 
9. Göñlümü bulduñ mu deyü eylesem Sālim suʾāl  
10. Ġamze-i ḥāzır-cevābı der ki bilmem bulmadım  
 
274. deme:-me 
        Gazel 210 
        Mısra: 10 
        Söylemek. 
9. Teġāfül-gūne ġamzeñ her ne rütbe eylese inkār  

10. Kerem ḳıl Sālim’i bārī efendim deme sen bilmem  

 
275. derse:-r, -se 
        Gazel 215 
        Mısra: 7 
        Demek, söylemek. 
7. Felek tārāc edem derse eger ser-māye-i hūşun  
8. Kişiyi ʿālem-i dünyāda bir maḥbūba dūş etsin  
 
276. derseñ:-r, -señ 
        Gazel 218 
        Mısra: 1 
        Demek, söylemek. 

1. Derseñ ey dil o cefā-pīşemizi rām olsun  

2. Naḳd-i ḫūn-ābe-i çeşmiñ ile ibrām olsun  
 
277. de: 
        Gazel 222 
        Mısra: 4 
        Dahi, de (bağlaç). 

3. Sūzenīdir işleri müjgānınıñ ser-tā-be-pā  

4. Mülket-i ruḫsār-ı dil-ber de aransa kāleden  
 
278. de: 
        Gazel 227 
        Mısra: 4 
        Dahi, de (bağlaç). 
3. El-ḥaẕer maġrūr-ı cāh-ı ḥüsn ü ān olma ṣaḳın  
4. Ey benim derdim görüp de baña dermān etmeyen  
 
279. de: 
        Gazel 227 
        Mısra: 11 
        Dahi, de (bağlaç). 
11. Mū-be-mū seyr eyleyip de cümleten endāmıñı  

12. Kim durur zülfüñ gibi kendin perīşān etmeyen  

 
280. de: 
        Gazel 228 
        Mısra: 6 
        Dahi, de (bağlaç). 
5. Düşen ḳalḳmaz yaṭar hep künc-i dāmān-ı dil-ārāda  

6. Hemān ʿāşıḳ seniñ de tek vücūduñ bī-mecāl olsun  

 
281. de: 
        Gazel 228 
        Mısra: 9 
        Dahi, de (bağlaç). 
9. Bilinmekse ġaraż Sālim benim de rütbe-i ʿaşḳım  
10. Ser-i kūyunda dillerden maḥabbetler suʾāl olsun  
 
282. der:-r 
        Gazel 229 
        Mısra: 1 
        Söylemek. 
1. Kim der ʿuşşāḳı ġam ile böyle nālān olmasın  
2. Tek hemān āzürde-i endūh-ı hicrān olmasın  
 
283. de: 
        Gazel 231 
        Mısra: 6 
        Dahi, de (bağlaç). 

5. Ġamze ḳuşandı tīr-keşini işte gelmede  

6. Neñ var seniñ de ey dil-i şeydā silāḥdan  
 
284. deme:-me 
        Gazel 237 
        Mısra: 2 
        Söylemek. 
1. Vaṣlıñ ile nā-kām göñül kāmver olsun  
2. Olmaz deme luṭf eyle bu nāzıñ yeter olsun  
 
285. de: 
        Gazel 237 
        Mısra: 3 
        Dahi, de (bağlaç). 
3. Gelmezse de tek hāle-i āġūşuma bir şeb  
4. Ḳalbinde o meh-pāreniñ ʿuşşāḳa yer olsun  
 
286. der:-r 
        Gazel 238 
        Mısra: 1 
        Söylemek. 
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1. Der iseñ gezdigiñ yerler eger ṭag üstü bāġ olsun  
2. Yanıñda sāḳi-i gül-çehre destiñde ayaġ olsun  
 
287. de: 
        Gazel 238 
        Mısra: 8 
        Dahi, de (bağlaç). 
7. Siyeh-fām eylediñ rūzum firāḳ-ı zülf-i dil-berle  
8. Seniñ de bu revişlerle yüzüñ ey baḫt aġ olsun  
 
288. demezsiñ:-mez, -siñ 
        Gazel 238 
        Mısra: 10 
        Söylemek. 
9. Görüp ḥālin teraḥḥum etmediñ gitdiñ aña ḥayfā  

10. Demezsiñ kim derimde Sālim-i bī-kes çerāġ olsun  

 
289. de: 
        Gazel 239 
        Mısra: 5 
        Dahi, de (bağlaç). 
5. Sen de var seyr et ḫayāl-i rūy-ı yāri ey sirişk  
6. Hep çekildi gülsitāna şimdi cūlar sū-be-sū  
 
290. dermiş:-r, -miş 
        Gazel 241 
        Mısra: 1 
        Söylemek. 

1. Raḳīb-i rū-siyeh ḫaṭṭıñ içün dermiş keseldir bu  

2. Şeh-i ḫūbānım incinme ser-i mū aña eldir bu  
 
291. derler:-r, -ler 
        Gazel 241 
        Mısra: 4 
        Söylemek. 
3. Zamān-ı ḫaṭṭı geldikde nola ersek viṣāline  
4. Göñül ḫarman ṣoñu dervişleriñ derler meseldir bu  
 
292. de: 
        Gazel 242 
        Mısra: 9 
        Dahi, de (bağlaç). 
9. Ḥāṣılı olsa iki gözü de aʿmā ḳaṭʿā  

10. Eylemez naḳşıñı güm dīde-i bīdār-ı ʿadū  

 
293. de: 
        Gazel 248 
        Mısra: 7 
        Dahi, de (bağlaç). 

7. Bu gün de ḥāṣıl aḫşam oldu ol meh etmedi teşrīf  

8. Ümīd-i dīden-i ruḫsārı yāriñ ḳaldı ferdāya  

 
294. derlermiş:-r, -ler, -miş 
        Gazel 250 
        Mısra: 2 
        Söylemek. 
1. Daʿvet etsek ol gözü şehbāzı bir mümtāz ile  
2. Avla derlermiş meseldir gāh bāzı bāz ile  
 
295. de: 
        Gazel 254 
        Mısra: 3 
        Dahi, de (bağlaç). 

3. Yıḳdıgıñ var ise de dünyede beyt-i ḳalbim  
4. Yapdıġıñ eski binādır yine maʿmūr eyle  
 
296. dediler:-di, -ler 
        Gazel 260 
        Mısra: 5 
        Söylemek. 
5. Berāt ile dediler mālik oldu ḥüsn ü āna ol  

6. Gören ṭuġrā-yı ebrūsun ḫaṭ-ı ʿālī-nişān içre  

 
297. desinler:-sin, -ler 
        Gazel 260 
        Mısra: 12 
        Söylemek. 
11. Göñül pervāneveş yansın yaḳılsın şemʿ-i ʿaşḳa tā  
12. Desinler Sālim olmuşdur münevver ʿāşıḳān içre  
 
298. de: 
        Gazel 269 
        Mısra: 2 
        Dahi, de (bağlaç). 

1. ʿAdūlar ʿīd ederlermiş görüp hicrānıñı bende  

2. Ne var bir dest-būsuñla sevindirseñ beni sen de  
 
299. de: 
        Gazel 272 
        Mısra: 4 
        Dahi, de (bağlaç). 

3. Dil esīr-i kāfir-i zülfündür āzād eyleyip  

4. Bir sevāb et sen de ey mekkāre Allāh ʿaşḳına  
 
300. de: 
        Gazel 273 
        Mısra: 6 
        Dahi, de (bağlaç). 
5. Varaḳ-ı vaṣf-ı ruḫun ʿarż edelim cānāne  

6. Biz de bir gül ṣunalım ol şeh-i dervīşāne  

 
301. de: 
        Gazel 274 
        Mısra: 10 
        Dahi, de (bağlaç). 
9. Çürükdür ekseri ḳalbi zamāneniñ nola ger  
10. Baḳılmaz ise cihānda bizim de ṣaġımıza  
 
302. de: 
        Gazel 276 
        Mısra: 15 
        Dahi, de (bağlaç). 
15. Ferd ferd idi tekāsür de ferāġatde idi  
16. Vaḥadāt u ʿaşere belki müsennā yoġidi  
 
303. dermiş:-r, -miş 
        Gazel 277 
        Mısra: 9 
        Söylemek. 
9. Metāʿ-ı vaṣlıma naḳd-i revānın isterim dermiş  
10. Meded bir cān içün Sālim anıñla bozma bāzārı  
 
304. dediler:-di, -ler 
        Gazel 282 
        Mısra: 11 
        Söylemek. 
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11. Dediler ṭalʿatıña māh-ı nev etmiş taḳlīd  

12. Onda āyā bu güzel çeşm ile ebrū var mı  
 
305. deyiñ:-yiñ 
        Gazel 289 
        Mısra: 7 
        Söylemek. 

7. Deyiñ o şūḫ-ı cefā-cūya sīnemiz şimdi  

8. Donandı dāġ ile yer yer gelir mi gelmez mi  
 
306. dedikleri:-dik, -leri 
        Gazel 291 
        Mısra: 6 
        Söylemek. 

5. Nola bīgāne-i ẕevḳ u ṣafā olsaḳ firāḳıñla  

6. Göñül dedikleri maʿnā ġamıñla āşinā oldu  
 
307. der:-r 
        Gazel 291 
        Mısra: 9 
        Söylemek. 
9. Cefā etmem vefākārım der idi Sālimā dil-dār  
10. Bize her ne dediyse hep vefādan māʿadā oldu  
 
308. dediyse:-di, -yse 
        Gazel 291 
        Mısra: 10 
        Söylemek. 
9. Cefā etmem vefākārım der idi Sālimā dil-dār  
10. Bize her ne dediyse hep vefādan māʿadā oldu  
 
deʾ b-i vālāyı: 
1. deʾ b-i vālāyı:-yı 
        Kaside 10 
        Mısra: 327 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce gelenekler. 
327. Bilir idi bu deʾ b-i vālāyı  
328. Geh ʿiyādet ederdi merżāyı  
 
deʾb-i zamāne: 
1. deʾb-i zamāne: 
        Gazel 22 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın adeti. 
11. Vażʿ-ı nā-şāyeste-i iḫvāna baḳma Sālimā  
12. Böyledir deʾb-i zamāne gāh düşmen gāh dūst  
 

debīrān-ı sitāyiş-pīrā: 

1. debīrān-ı sitāyiş-pīrā: 

        Kaside 26 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övgüler tertip eden katipler || Şâirler. 

21. Böyle sebt eylemiş evṣāf-ı şerīf-i ẕātın  

22. Levḥa-i medḥe debīrān-ı sitāyiş-pīrā  

 

debīrān-ı zamān: 

1. debīrān-ı zamān: 

        Tarih 8 
        Mısra: 44 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın yazıcıları, katipleri. 

43. Bu gūne yazdılar yek-ser senā-yı ẕāt-ı ẕī-şānıñ  

44. Debīrān-ı zamān u kātibān-ı südde-i nüh-ṭāḳ  

 

debīr-i çarḫ-ı muʿciz-gū-yı zībende-edā: 

1. debīr-i çarḫ-ı muʿciz-gū-yı zībende-edā: 

        Kaside 25 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslü sözlerle mucizeler meydana getiren dünya 
katibi. 

13. Bu gūne etdi evṣāf-ı şerīfin ṣafḥa-i çarḫa  

14. Debīr-i çarḫ-ı muʿciz-gū-yı zībende-edā imlā  

 

debīr-i ḫoş-edā: 

1. debīr-i ḫoş-edā: 

        Kaside 13 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel ifadeler kullanan katip || Şâir. 

41. Öyle ʿālī-gevher-i kān-ı saʿādet kim anıñ  

42. Vaṣf-ı pākin yazdı bu gūne debīr-i ḫoş-edā  

 

debīr-i ḳudret: 

1. debīr-i ḳudret: 

        Tarih 3 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kudret kâtibi || Sultan 3. Ahmed. 

37. Öyle şāhenşeh-i devrān ki debīr-i ḳudret  

38. Etdi bu gūne anıñ vaṣf-ı şerīfin imlā  

 
debistān-ı cihān: 
1. debistān-ı cihān: 
        Tarih 17 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya okulu, dünya. 
23. Ṭoldu nükhet ile bāġın sāḥa-i ʿālemleri  

24. Oldu revnaḳla debistān-ı cihān ḥālet-ḳarīn  

 
defʿ: 
1. defʿine:-in, -e 
        Gazel 38 
        Mısra: 6 
        Def etme, başından kovma, savma. 
5. Be-her seḥer nola sāġar elimden olmasa dūr  

6. Ḫumār defʿine cānā olur şerāb leẕīẕ  

 
defʿ eder: 
1. defʿ eder:-er 
        Gazel 40 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kovmak, göndermek. 
5. Hemān ṣoḥbet gibidir meclis içre āşinālarla  

6. Hücūm-ı vaḥşet-i dūrī-i yāri defʿ eder kāġaẕ  

 
defʿ eyler: 
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1. defʿ eyler:-r 
        Gazel 111 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Def etmek || Ortadan kaldırmak, bertaraf etmek. 

3. Girye defʿ eyler hemīşe sūziş-i derd ü gamı  

4. Āb-rīzān olsa hergiz āteşe teskīn olur  

 
defʿa: 
1. defʿa: 
        Muamma 34 
        Mısra: 2 
        Kez, kere. 

1. Cemāle nice sīr olsun cihān mülkünde ey Sālim  

2. O serve bir iki üç defʿa baḳmaḳ ile ʿāşıḳlar  
 
defʿ-i dil-tengi-i ḳıyāmet ḳıl: 
1. defʿ-i dil-tengi-i ḳıyāmet ḳıl: 
        Kaside 10 
        Mısra: 424 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıyamet gününün gönlü daraltan-düşüncesini- 
uzaklaştırmak. 
423. Meded eyle meded ʿināyet ḳıl  
424. Defʿ-i dil-tengi-i ḳıyāmet ḳıl  
 
defʿ-i ġam edip: 
1. defʿ-i ġam edip:-ip 
        Tesdis 5 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederi bertaraf etmek. 

13. Luṭf u iḥsān u kerem ḳıl ey şeh-i ʿālī-himem  

14. Geh telāḳī-i viṣāliñ ile edip defʿ-i ġam  

 
defʿ-i ġam et: 
1. defʿ-i ġam et: 
        Diğer 7 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıkıntıyı, kederi gidermek. 
7. Gerçi zaḥmet durur amma kerem et  
8. Maḳdem-i pākiñ ile defʿ-i ġam et  
 
defʿ-i ġam ḳıl: 
1. defʿ-i ġam ḳıl: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin gelişiyle âşığın- gamının bitmesi. 
63. Yaman oldu meded ḥālim kerem ḳıl  
64. Yetişdir cām-ı vaṣlıñ defʿ-i ġam ḳıl  
 
defʿ-i ġubār et: 
1. defʿ-i ġubār et: 
        Kaside 31 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Gönüldeki- tozu gidermek ( Gönüldeki mutsuzluğu 
gidermek). 
27. Ẕeyl-i elṭāfı ile defʿ-i ġubār et ġamdan  
28. Levḥ-i mirʾāt-ı dil-i zārı müberrā eyle  

 
defʿ-i keder ede: 
1. defʿ-i keder ede:-e 
        Kaside 22 
        Mısra: 122 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüzün ve kederin gitmesi, yok olması. 
121. Ede ẕeyl-i ʿināyetiñle meger  

122. Rūy-ı mirʾāt-ı sīne defʿ-i keder  

 
defʿ-i keder et: 
1. defʿ-i keder et: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederi, üzüntüyü savmak, uzaklaştırmak. 

21. Geh nihānī müjde-i vaṣlıñla et defʿ-i keder  

22. Böyle bil kim ḥāṣılı ey verd-i gülẕār-ı hüner  
 
defʿ-i sevdā eylemem: 
1. defʿ-i sevdā eylemem:-mem 
        Gazel 8 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevdayı uzaklaştırmak, sevdadan uzak durmak. 
9. Sālimāsā defʿ-i sevdā eylemem gülşende ben  

10. Gerdiş-i cū ḥalḳa-i zencīrdir sensiz baña  

 

defīne: 

1. defīnedir:-dir 

        Gazel 101 
        Mısra: 9 
        Gömülü kıymetli eşya || Âşığın gönlündeki kıymetli 
duygular. 

9. Defīnedir dil-i Sālim’de eylemez iẓhār  

10. Derūni ʿāşıḳ olan saña ʿaşḳını güm eder  
 

defīn-i genc-i umūr: 

1. defīn-i genc-i umūr: 

        Kaside 10 
        Mısra: 480 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olaylar, hadiseler hazinesinin saklı olduğu yer || 
Gönül. 

479. Sīneñi eyledi ḫazīne-i nūr  

480. Ḳalb-i pākiñ defīn-i genc-i umūr  

 

defīn-i mestūrı: 

1. defīn-i mestūrı:-ı 

        Kaside 12 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli hazine || Hz. Âdem'in vücudunun yaratılması. 
5. Göründü beyżası nūnuñ feżā-yı ḫilḳatde  

6. Açıldı genc-i vücūduñ defīn-i mestūrı  

 
defter-dār eder: 
1. defter-dār eder:-er 
        Kaside 28 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        -Belagat şehrinin- en önemli memuru-şairi- haline 
gelmek. 

29. Etdi çün tebyīż-i icmāli senāsını felek    

30. Kilkimi şehr-i belāġat içre defter-dār eder  
 
defter-i āşiyāna: 
1. defter-i āşiyāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Gönül- evinin defteri. 
99. Ḫatm-i suḫan eyle kim senāsı  
100. Ṣad defter-i āşiyāna ṣıgmaz  
 
defter-i ʿaşḳa: 
1. defter-i ʿaşḳa:-a 
        Gazel 257 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk defteri. 

3. Eger tertīb-i ʿuşşāḳ etdirirseñ nevk-i müjgāna  

4. Eñ evvel defter-i ʿaşḳa dil-i mehcūrdan başla  
 
defter-i ehl-i hünerde: 
1. defter-i ehl-i hünerde:-de 
        Kaside 32 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alimlerin defteri || Âlimlerin düşünceleri. 
31. Defter-i ehl-i hünerde denilir ol ẕātıñ  
32. Nesrine āb-ı ḥayāt naẓmına dürr-i yek-tā  
 
defterin beyāża çekmede: 
1. defterin beyāża çekmede:-me, -de 
        Gazel 177 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temizlemek, hataları silmek. 
9. Esāmesin oḳumaḳ Sālimā neden lāzım  
10. Beyāża çekmede çarḫ defterin ʿuḳūḳumuzuñ  
 
deg: 
1. degmez:-mez 
        Kaside 20 
        Mısra: 289 
        Layık olmak. 
289. Müjde-i şāygān degmez mi  
290. Biñ ḫarāc-ı cihān degmez mi  
 
2. degmez:-mez 
        Kaside 20 
        Mısra: 290 
        Layık olmak. 
289. Müjde-i şāygān degmez mi  
290. Biñ ḫarāc-ı cihān degmez mi  
 
3. degmedik:-me, -dik 
        Gazel 165 
        Mısra: 7 
        Ulaşmak, erişmek. 
7. Degmedik ṭās-ı nigūnuñ bir içim bādesine  

8. Cām-ı pür-feyżini ancaḳ şeh-i Cem çekdi dirīġ  

 
deger: 

1. deger: 
        Tarih 24 
        Mısra: 54 
        Layık, şayan. 

53. Ey āfitāb-ı meh-serīr ol ṣadr-ı Eflāṭūn-naẓīr  

54. Olursa baña ger ẓahīr bu tuḫfe bir manṣıb deger  

 
degil: 
1. degildir:-dir 
        Tarih 1 
        Mısra: 25 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
25. Degildir Kehkeşān gelmiş bu sūra  

26. Çiçekli bir su dībāsıyla gerdūn  

 
2. degil: 
        Tarih 1 
        Mısra: 29 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 

29. Degil ebr-i raḳīḳ āmāde etmiş  

30. Hevāyī-reng bir ṭop ṣofu gerdūn  

 
3. degil: 
        Tarih 1 
        Mısra: 67 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
67. Degil bir bende-i ednāsı anıñ  
68. Derinde Caʿfer ü Yaḥyā vü Hārūn  
 
4. degil: 
        Kaside 1 
        Mısra: 18 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 

17. Ebr-i luṭfu naʿīm ile mālī  

18. Kereminden bir ān degil ḫālī  

 
5. degil: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 62 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
61. Şikāyet kim şikenc-i kākülünde  
62. Degil būy-ı vefā aṣlā ḫırāmān  
 
6. degilken:-ken 
        Matla 4 
        Mısra: 1 
        .... bile değil. 
1. Eşkime nisbetle ḳaṭra degilken bārān  
2. Baña yol vermiyor olmaḳlıġa cānāna revān  
 
7. degil: 
        Matla 5 
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        Mısra: 2 
        Yalnız onu değil ........ bile. 
1. Ḳo gitsin dil giderse tek seniñle āşinā olsun  

2. Yoluñda nāzenīnim dil degil cānım fedā olsun  

 
8. degil: 
        Lugaz 6 
        Mısra: 2 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
1. Nedir ol şeyʾ-i ḫoş-āyende-vücūd  

2. Gerçi merʾī degil ammā mevcūd  

 
9. degildir:-dir 
        Kaside 7 
        Mısra: 35 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
35. Bilmek de murādımız degildir  

36. Zīrā bu cihāniyāna ṣıġmaz  

 
10. degil: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 25 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
25. Sālimā murġ-ı seḥer vuṣlata şāyān mı degil  
26. Yoḫsa pervāne-i şemʿ-i ruḫ-ı cānān mı degil  
 
11. degil: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 26 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
25. Sālimā murġ-ı seḥer vuṣlata şāyān mı degil  
26. Yoḫsa pervāne-i şemʿ-i ruḫ-ı cānān mı degil  
 
12. degil: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 27 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
27. Şeb ü rūz āteş-i ʿaşḳı ile sūzān mı degil  
28. O da bir bülbül-i ḫoş-ṣavt-ı gülistān mı degil  
 
13. degil: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 28 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
27. Şeb ü rūz āteş-i ʿaşḳı ile sūzān mı degil  
28. O da bir bülbül-i ḫoş-ṣavt-ı gülistān mı degil  
 
14. degil: 
        Kaside 8 
        Mısra: 70 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 

başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
69. Kümeyt-i ḫāme gezinmiş bu yolda bir iz var  
70. Degil nuḳāṭ dökülmüş o naḳş-ı ḥāfirdir  
 
15. degil: 
        Kaside 8 
        Mısra: 93 
        Yalnız onu değil ........ bile. 
93. Degil muḳārinine belki ġāʾibine bile  
94. O ḫānedānda iḥsān cümle ḥāżırdır  
 
16. degildir:-dir 
        Tarih 9 
        Mısra: 1 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
1. Mū degildir ʿārıż olmuş ʿārıż-ı dil-cūyuña  
2. Ḳıl ḳâlemle yazdılar evṣāf-ı ḥüsnüñ rūyuña  
 
17. degil: 
        Diğer 9 
        Mısra: 69 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
69. Māh-ı tābān degil miyānesine  
70. Dāġ urdum derūn-ı ḫānesine  
 
18. degil: 
        Kıt'a 9 
        Mısra: 3 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 

3. Degil bihbūda bend olmaḳ siyeh-pūşī ile çeşmim  

4. Siyehler giydi yas eyler gözüm devletli sultānım  
 
19. degil: 
        Tarih 10 
        Mısra: 51 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
51. Bu degil būy-ı mücessemdir bu  
52. Gerçi bu būyile yeksān olmaz  
 
20. degildir:-dir 
        Diğer 10 
        Mısra: 58 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 

57. Cihānda oldu eḥādīs-i midḥati meşhūr  

58. Belīġa medḥi degildir sezā hemān fuḳahā  

 
21. degil: 
        Kaside 10 
        Mısra: 281 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
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281. Yā bu muʿciz degil mi dehşet-yāb  

282. Yaʿni teʾ mīn-i ʿayn-ı ḥāyıṭ u bāb  

 
22. degil: 
        Kaside 10 
        Mısra: 291 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
291. Yā bu muʿciz degil midir meşhūr  
292. Ki siyerlerde oldu hep mesṭūr  
 
23. degil: 
        Gazel 10 
        Mısra: 8 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
7. Nihāndır şemʿ-i ruḫsārıñ gözümde şemʿe ḥācet yoḳ  
8. Degil şemʿi remedden etmek istiskāl biz cānā  
 
24. degil: 
        Kaside 12 
        Mısra: 48 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
47. Ṭavāf ederdi o nūru melāʾik ü ervāḥ   
48. Eder degil iken ervāḥımız bu ḫākşūrı  
 
25. degildir:-dir 
        Gazel 12 
        Mısra: 9 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 

9. Kāse-i çeşmimde bī-hūde degildir cünbişi  

10. Eşk-i çeşm-i āşıḳa baḳdıḳça ditrer āfitāb  
 
26. degil: 
        Kaside 13 
        Mısra: 11 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
11. Ḥavż deryā-beççedir ammā yine deryā degil  
12. Anıñiçün olmada ḥaddince mevci rū-nümā  
 
27. degildir:-dir 
        Kaside 18 
        Mısra: 7 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 

7. Yaḫ degildir ṭaraf-ı bāmda āvīze olan  

8. Ḫāne taḫmīnine dey eyledi vażʿ-ı şākūl  

 
28. degil: 
        Kaside 19 
        Mısra: 76 
        Yalnız onu değil ........ bile. 

75. O sulṭān-ı cihān ṣāḥib-ḳırān-ı bezm-i ʿālī kim  

76. Degil Rum’a sitān-ı mihri besdir Hind ü Bulġar’e  

 
29. degil: 
        Kaside 20 
        Mısra: 262 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 

261. Ẕātı ʿirfān ile hemīn mālī  

262. Maʿrifetden bir ān degil ḫālī  

 
30. degil: 
        Kaside 20 
        Mısra: 305 
        Yalnız onu değil ........ bile. 
305. Biz birini degil hezārını ger  

306. Dikseler kīsemiz de ser-tā-ser  

 
31. degildir:-dir 
        Kaside 23 
        Mısra: 25 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 

25. Degildir berf edip taḳlīd ol ṣadr-ı keremkārı  

26. Çil aḳçayla felek pür eyledi dāmān-ı dünyāyı  
 
32. degildir:-dir 
        Kaside 23 
        Mısra: 57 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
57. Degildir Keh-keşān ʿarż etdi gerdūn-ı siyeh-ṭāliʿ  

58. Semend-i cāhına bir sīmden raḫt-ı mücellāyı  

 
33. degil: 
        Tarih 24 
        Mısra: 27 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
27. Destūr-ı aʿẓam Ḫıżr-pey misli degil Dārā vü Key  

28. Dünyā yanında leys-i şeyʾ merdūdudur sīm ile zer  

 
34. degildir:-dir 
        Kaside 28 
        Mısra: 53 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 

53. Dünyede ḳābil degildir midḥatiñ tafṣīli çün  

54. Kilk-i taḳṣir-āverim daʿvātı āḫir-kār eder    
 
35. degil: 
        Kaside 30 
        Mısra: 41 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 

41. Degil encüm ümīd-i intisāb eyler o şemʿe hep  

42. Dil-i pervānehā-yı ṭārem-i vālā-yı ʿulyāyı  
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36. degilsem:-sem 
        Kaside 30 
        Mısra: 55 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
55. Eger şāyeste-i luṭfuñ degilsem āsitānıñdan  

56. Beni dūr eyle gösterme ruḫ-ı maḳṣūd-ı zībāyı  

 
37. degilsem:-sem 
        Kaside 30 
        Mısra: 57 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
57. Eger ʿabd-i ʿubeyd-i ḥalḳa-ber-gūşuñ degilsem ben  
58. Efendim ḳullarıñdan ʿadd etme ʿabd-i ednāyı  
 
38. degil: 
        Matla 36 
        Mısra: 1 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
1. Kimse görmüş degil ol şūḫ gibi dünyāda  
2. Sürmeyi gözden alır al ile kaḥḥāl-zāde  
 
39. degildir:-dir 
        Müfret 36 
        Mısra: 1 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 

1. Degildir ḫāl-i müşgīniñ o nāf-ı sīm üstünde  

2. Devā-yı misk-i ʿuşşāḳī yazılmış ḥoḳḳa aġzıdır  

 
40. degildir:-dir 
        Müfret 38 
        Mısra: 1 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
1. Degildir ḫāl-i ʿanber-bū kenār-ı laʿl-i dil-berde    

2. Devā-yı misk-i ʿuşşāḳī yazılmış ḥoḳḳa aġzında  

 
41. degil: 
        Gazel 52 
        Mısra: 5 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 

5. Āşināya eylemek bīgāne vādī ġam degil  

6. Olmasın aġyār ile hergiz hemān dil-dār yār  
 
42. degil: 
        Gazel 53 
        Mısra: 7 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 

7. Degil bīgāne -rū cümle degildir āşinā cānā  

8. Şu rütbe rāzını sīnemde mihriñ güm-sürāg eyler  

 
43. degildir:-dir 
        Gazel 53 
        Mısra: 7 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 

7. Degil bīgāne -rū cümle degildir āşinā cānā  

8. Şu rütbe rāzını sīnemde mihriñ güm-sürāg eyler  

 
44. degil: 
        Gazel 56 
        Mısra: 12 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
11. ʿAḳl u ḳarār u şevk u tefekkür de sendedir  

12. Bir dil degil yanıñda hemān mīhmān olur  

 
45. degildir:-dir 
        Gazel 59 
        Mısra: 1 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 

1. Dil ol şeh-i ḫūbānına bīgāne degildir  

2. Ẕerre ḫūr-ı raḫşānına bīgāne degildir  

 
46. degildir:-dir 
        Gazel 59 
        Mısra: 2 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 

1. Dil ol şeh-i ḫūbānına bīgāne degildir  

2. Ẕerre ḫūr-ı raḫşānına bīgāne degildir  

 
47. degildir:-dir 
        Gazel 59 
        Mısra: 4 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
3. Hep maḥrem-i esrār-ı dem-i mülket-i derdiz  

4. ʿĀlem ġam-ı hicrānına bīgāne degildir  

 
48. degildir:-dir 
        Gazel 59 
        Mısra: 6 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
5. Pā-best-i cihān olmaġile dūr ṭutulmaz  

6. Sāye meh-i tābānına bīgāne degildir  

 
49. degildir:-dir 
        Gazel 59 
        Mısra: 8 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
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7. Vāḳıf durur esrār-ı dil-i dil-bere şāne  

8. Ol zülf-i perīşānına bīgāne degildir  

 
50. degiliz:-iz 
        Gazel 59 
        Mısra: 9 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
9. Ol gül-ruḫa Sālim degiliz dūr cihānda  

10. Bülbül çemenistānına bīgāne degildir  

 
51. degildir:-dir 
        Gazel 59 
        Mısra: 10 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
9. Ol gül-ruḫa Sālim degiliz dūr cihānda  

10. Bülbül çemenistānına bīgāne degildir  

 
52. degil: 
        Matla 69 
        Mısra: 2 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
1. Terk edip varımı oldum aña maḫṣūṣ şeydā  
2. Naẓarımda degil ise nola dünyā ʿuḳbā  
 
53. degil: 
        Gazel 74 
        Mısra: 7 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
7. Degil mülāḥaẓa-i çār-ebru-yı dil-dār  
8. Felāket-i dil-i nā-çār ġayrı yüzdendir  
 
54. degildir:-dir 
        Gazel 76 
        Mısra: 3 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
3. Degildir çār ebrū muṣḥaf-ı pāk-i cemāliñde  

4. Yed-i ḳudret cemāliñ ḥıfẓa etdi çār gül tahrīr  

 
55. degil: 
        Gazel 81 
        Mısra: 4 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
3. Ġadr-i dırāz-ı dil-bere bāʿis nedir deme  
4. Gelmek hemān murādı degil bir bahānedir  
 
56. degil: 
        Gazel 81 
        Mısra: 6 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 

5. Pā-māl-i rāh-ı ʿaşḳına bunca sitem ile  
6. Maḳṣūdu cevr ü nāz degil de yā nedir  
 
57. degil: 
        Gazel 82 
        Mısra: 1 
        Değil mi?. 
1. Ṣafā-yı ḫāṭır-ı ʿāşıḳ vefā degil de nedir  
2. Cefā dedikleri ʿayn-ı ezā degil de nedir  
 
58. degil: 
        Gazel 82 
        Mısra: 2 
        Değil mi?. 
1. Ṣafā-yı ḫāṭır-ı ʿāşıḳ vefā degil de nedir  
2. Cefā dedikleri ʿayn-ı ezā degil de nedir  
 
59. degil: 
        Gazel 82 
        Mısra: 4 
        Değil mi?. 
3. Ṭılısm-ı genc-i maḥabbet ḫulūṣ-ı ʿāşıḳdır  

4. Duʿā-yı ṣubḥ-demī kīmyā degil de nedir  

 
60. degil: 
        Gazel 82 
        Mısra: 6 
        Değil mi?. 
5. Muḳaddemāt-ı tefekkür ḫayāl-i bāṭıldır  

6. Netīcekāri-i ʿālem hebā degil de nedir  

 
61. degil: 
        Gazel 82 
        Mısra: 8 
        Değil mi?. 

7. Ġarīḳ-ı baḥr-i günāhız buña güvāh duʿā  

8. Dırāz-ı dest-i temennā recā degil de nedir  
 
62. degil: 
        Gazel 82 
        Mısra: 10 
        Değil mi?. 

9. O ġamzeden nigeh-i luṭf ümīdi ey Sālim  

10. Baḳılsa ʿāşıḳa ʿayn-ı ḫaṭā degil de nedir  
 
63. degildir:-dir 
        Gazel 89 
        Mısra: 3 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
3. Ṭabʿımız muġber degildir ḫaṭṭ-ı pākiñden seniñ  

4. Ḫaṭ berāt-ı ʿaşḳını ʿāşıḳlarıñ tecdīd eder  

 
64. degildir:-dir 
        Gazel 106 
        Mısra: 6 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 

5. Dü çeşm-i ḫūn-feşānım saña meclis eylemiş tertīb  

6. Degildir ḫūn u çeşmim bāde sāġarda müheyyādır  
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65. degiliz:-iz 
        Gazel 136 
        Mısra: 3 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 

3. Degiliz gerçi ki mestāne-i mey-ḫāne velī  

4. Neşve-i cām-ı meyi cümle feminden biliriz  
 
66. degil: 
        Gazel 137 
        Mısra: 3 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
3. Āh-ı cān-sūz degil bāng-i eẕān ẓāhir olur  
4. Yaḳdı āteşlere mülk-i dili ol āfetimiz  
 
67. degildir:-dir 
        Gazel 153 
        Mısra: 2 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 

1. Dirīġ ey meh seniñ aġyār misliñ gül ḳıyās etmiş  

2. Ḳıyāsı līk bī-hūde degildir iḳtibās etmiş  

 
68. degil: 
        Gazel 159 
        Mısra: 5 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 

5. Degil maḥv-ı ḳamer dil-gīr edip müjgān çeşmini  

6. Alıpdır cāme-ḫvābında ḫadeng-i meh-liḳādan feyż  
 
69. degil: 
        Gazel 160 
        Mısra: 6 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 

5. Dūr olmaz bir nefes yāriñ ḫayāli dīdeden  

6. Ġam degil etse benimle hicr-i cānān iḫtilāṭ  
 
70. degildir:-dir 
        Gazel 174 
        Mısra: 9 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
9. Degildir cāy-ı istiġrāb ey ġonca bu ʿālemde  
10. Bu gülşende saña ʿāşıḳ benim gibi hezār olmaḳ  
 
71. degil: 
        Gazel 175 
        Mısra: 10 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
9. Cihān bāġında Sālim istirāḥat etmediñ aṣlā  
10. Degil devletle ʿālemde ṣafā rāḥatladır ancaḳ  
 

72. degil: 
        Gazel 194 
        Mısra: 1 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
1. ʿĀlem oldu şād bezm-i ṣoḥbetiñden ben degil  
2. Bu da cānā ṭāliʿimdendir benim senden degil  
 
73. degil: 
        Gazel 194 
        Mısra: 2 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
1. ʿĀlem oldu şād bezm-i ṣoḥbetiñden ben degil  
2. Bu da cānā ṭāliʿimdendir benim senden degil  
 
74. degil: 
        Gazel 194 
        Mısra: 4 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
3. İntiẓār-ı şevḳ-ı vaṣl etmeñ münāsib görmedik  
4. İḫtiyār-ı ġam da etseñ ʿāşıḳa ehven degil  
 
75. degil: 
        Gazel 194 
        Mısra: 6 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
5. Ġamzeden etseñ taraḥḥum bizlere māniʿ midir  
6. Ḥālime kāfir de olsa şefḳat eyler sen degil  
 
76. degil: 
        Gazel 194 
        Mısra: 8 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
7. Boynuna alırdı ʿāşıḳ gerdeniñ ammā çi sūd  
8. Baḫtı ḫāliñdir siyeh-fām eyleyen gerden degil  
 
77. degil: 
        Gazel 194 
        Mısra: 10 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
9. Gülsitāna seyre gitdik yārsız biz Sālimā  
10. Gūyiyā ʿālem o ʿālem gülşen ol gülşen degil  
 
78. degil: 
        Gazel 195 
        Mısra: 1 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
1. ʿĀşḳız deriz yine yāre recāmız çoḳ degil  
2. Nāz ederse bizlere ol dil-rübāmız çoḳ degil  
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79. degil: 
        Gazel 195 
        Mısra: 2 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
1. ʿĀşḳız deriz yine yāre recāmız çoḳ degil  
2. Nāz ederse bizlere ol dil-rübāmız çoḳ degil  
 
80. degil: 
        Gazel 195 
        Mısra: 4 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
3. Hasret-i ruḫsār-ı zülfüñ çekmedir hep kārımız  
4. ʿĀşıḳız biz nāle-i ṣubḥ u mesāmız çoḳ degil  
 
81. degil: 
        Gazel 195 
        Mısra: 6 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
5. Ḳıblegāh etsek nola miḥrāb-ı ebrūsun anıñ  

6. Zāhid-i nev-şīveyiz biz bu riyāmız çoḳ degil  

 
82. degil: 
        Gazel 195 
        Mısra: 8 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 

7. Ġamzeler bīgānedir etmez nigeh ʿāşıḳlara  

8. Mülk-i ḥüsnünde ġarībiz āşināmız çoḳ degil  

 
83. degil: 
        Gazel 195 
        Mısra: 10 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
9. Müflis-i şevḳız ticāretgāh-ı ṭāliʿde bizim  
10. Sālimā ser-māye-i naḳd-i ṣafāmız çoḳ degil  
 
84. degildir:-dir 
        Gazel 196 
        Mısra: 4 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
3. Saña ḳalsa ḳābil idi ḥālime etmeñ naẓar  

4. Ṭāliʿim ṭāliʿ degildir meh-cebīnim neyleyim  

 
85. degil: 
        Gazel 226 
        Mısra: 10 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
9. Vaʿde-i vaṣl etdigiñ ferdāya ṣalma sevdigim  
10. Sen degil miydiñ benimle ʿahd ü peymān eyleyen  
 

86. degil: 
        Gazel 255 
        Mısra: 9 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
9. Ḫulūsu Sālim’iñ saña degil çün cāy-ı istişkāl  
10. Kitāb-ı ġamdan aña firḳatiñle ḥasb-i ḥāl etme  
 
87. degil: 
        Gazel 276 
        Mısra: 5 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 
5. Gūy-ı esrārı bün-i gūşa getirmek degil a  

6. Ṣadef-i lafẓ u dür-i zīver-i maʿnā yoġidi  

 
88. degil: 
        Gazel 284 
        Mısra: 2 
        Yalnız onu değil ........ bile. 
1. Ġam-ı hicri baña ol māh-ı tābānı unutdurdu  
2. Melāl-i ḫāṭırım cānān degil cānı unutdurdu  
 
degil mi: 
1. degil mi: 
        Tarih 1 
        Mısra: 105 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi bir durumu teyit etmek için kullanılan 
soru ifadesi. 
105. Neşāṭ-ı ḳalb-i pākimden degil mi  
106. Tezāḥum eylemek ṣad tāze mażmūn  
 
2. degil mi: 
        Kaside 10 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi bir durumu teyit etmek için kullanılan 
soru ifadesi. 
63. Yalıñuz şıḳḳ-ı şaḳḳ-ı Meh mi meger  
64. Buña hem-ser degil mi şaḳḳ-ı şecer  
 
3. degil mi: 
        Kaside 10 
        Mısra: 389 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi bir durumu teyit etmek için kullanılan 
soru ifadesi. 
389. Maḥż-ı luṭfu degil mi inʿāmı  
390. Māder-i Bu Hüreyre islāmı  
 
4. degil mi: 
        Gazel 177 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi bir durumu teyit etmek için kullanılan 
soru ifadesi. 
7. Miyāh-ı kāẕib-i ʿayn-ı nifāḳ degil mi bozan  

8. Ḥalāvetin nigeh-i dīde-i ṣadūḳumuzuñ  

 
degil midir: 
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1. degil midir:-dir 
        Tarih 11 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi bir durumu teyit etmek için kullanılan 
soru ifadesi. 
23. Ḥāṣılı ḥüsnünü inkāra ḫaṭıñ çāre mi var  

24. O degil midir eden nüsḫa-i ḥüsnü tekmīl  

 
2. degil midir:-dir 
        Gazel 236 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi bir durumu teyit etmek için kullanılan 
soru ifadesi. 
3. Hep tār u mār-ı dest-i taẓallüm degil midir  
4. Güller şitāda derd ü ġam-ı gülsitāndan  
 
degil miyim: 
1. degil miyim:-yim 
        Kaside 12 
        Mısra: 172 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi bir durumu teyit etmek için kullanılan 
soru ifadesi. 
171. Ne deñlü aḥḳar u ednā isem de sulṭānım  

172. Degil miyim seniñ ʿırḳ-ı şerīfiniñ pūrı  

 
degin: 
1. degin: 
        Gazel 283 
        Mısra: 8 
        Dek, kadar. 
7. Vaʿde ḳılsa gece gelmeklige ol māh bize  
8. Reh-güẕārını göñül ṣubḥa degin bekler idi  
 
degiş: 
1. degişmem:-mem 
        Kaside 19 
        Mısra: 92 
        Birini diğerine tercih etmek. 
91. Benim ʿindimde berterdir cihānda ẕerrece luṭfa  
92. Anıñ bir ḳaṭra-i cūdun degişmem baḥr-i zeḫḫāre  
 
2. degişmem:-mem 
        Kaside 30 
        Mısra: 82 
        Birini diğerine tercih etmek. 
81. Duʿācımdır demeñ bile yeter baña saʿādet kim  
82. Degişmem intisābım verseler ger baña dünyāyı  
 
3. degişirsem:-ir, -se, -m 
        Gazel 57 
        Mısra: 3 
        Birini diğerine tercih etmek. 
3. Degişirsem ġamıñı ʿāleme nā-merd olayım  
4. Derdiñ ʿuşşāḳa begim ḥāṣılı bir devletdir  
 
degme: 
1. degmege:-ge 
        Tarih 10 
        Mısra: 32 
        Sıradan, basit || Sevgilinin yüzündeki ayva tüyleri. 

31. Ḥüsnüñü etdi mehāsin tekmīl  

32. Bu ḥüsün degmege iḥsān olmaz  
 
2. degme: 
        Gazel 85 
        Mısra: 5 
        Herhangi bir, olur olmaz, sıradan. 

5. O bir āyīnedir olmaz mükedder degme bir şeyden  

6. Cemāl-i pākine vermez naḳīsa ḫaṭṭ-ı tābişger  

 
3. degme: 
        Gazel 121 
        Mısra: 6 
        Herhangi bir, olur olmaz, sıradan. 

5. Nedendir zaḫm-ı tīġıñdan rakībe iḥtirāz etmek  

6. O devlet degme bir şaḫsa cihān içre naṣīb olmaz  

 
4. degme: 
        Gazel 128 
        Mısra: 10 
        Herhangi bir, olur olmaz, sıradan. 
9. Çeker cefā gehi Sālim ne ḥāldir geçmez  

10. Bu gūne ṣabrı da hīç degme bir ḥamūl etmez  

 
5. degme: 
        Gazel 129 
        Mısra: 2 
        Herhangi bir, olur olmaz, sıradan. 

1. Göñül her serv-ḳaddiñ çīn-i zülfünde mekān etmez  

2. Hümā-yı evc-i ḳudsī degme yerde āşiyān etmez  

 
6. degme: 
        Gazel 129 
        Mısra: 12 
        Seçme, üstün, değerli. 
11. Şikenc-i kākülünde bend bend etmiş dil-i zārıñ  
12. Bu luṭfu saña Sālim degme şūḫ-ı dil-sitān etmez  
 
7. degme: 
        Gazel 148 
        Mısra: 8 
        Herhangi bir, olur olmaz, sıradan. 
7. Eder ser-māye-i ṣabrın telef bezm-i maḥabbetde  
8. Maḥal-ḫvān-ı maḥabbet degme ġamdan ıżṭırāb etmez  
 
degme ḥāl: 
1. degme ḥāl:-ı 
        Gazel 241 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıradan, basit hal-durum. 
5. Fenā dünyāda geçmem ḫūblardan ṭaʿnı ḳo zāhid  

6. Geçilmez degme ḥāl ile bu vādīden güzeldir bu  

 
2. degme ḥāl: 
        Gazel 241 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıradan, basit hal-durum. 
11. Miyānından ne mümkin dil-beriñ geçmeklik ey 
Sālim  

12. O vādīden geçilmez degme bir ḥāl ile beldir bu  
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degül: 
1. degül: 
        Tarih 1 
        Mısra: 39 
        Değil, sadece .... değil. 
39. Degül encüm sürūrundan bu sūra  
40. Felek her şeb nisār etmekde altun  
 
2. degül: 
        Gazel 1 
        Mısra: 12 
        -im, -sin, -dir, idi gibi eklerin ve imiş, ise, iken’in 
başına gelerek cümlenin anlamını olumsuz hâle getiren 
kelime. 

11. Der-i Ḥaḳ bāz-ı dil-i ġurbet-enīsān iken  

12. Ġayrı bir dergehe varmaḳ degül a bāb bana  
 
deh: 
1. deh: 
        Tarih 12 
        Mısra: 37 
        On. 

37. Deh düşüp ṭarḥına tārīḫin dedim  

38. Bī-muʿādildir bu ḳaṣr-ı dil-güşā  

 
2. deh: 
        Kaside 20 
        Mısra: 217 
        On. 
217. Heşt ü deh sālde olup vāṣıl  

218. Oldu naḳdīne-i emel ḥāṣıl    

 
dehān: 
1. dehānım:-ım 
        Kaside 2 
        Mısra: 85 
        Far. is. Ağız. 
85. Ne diḳḳat laʿl olur belki dehānım  
86. Şumār edip ḳuṣūr u ʿacz ü şānım  
 
2. dehānı:-ı 
        Kaside 2 
        Mısra: 128 
        Far. is. Ağız. 
127. Zebānı nükte-senc-i zülf-i ḫūbān  

128. Dehānı masḳaṭ-ı gūy-ı perīşān  

 
3. dehān: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 78 
        Far. is. Ağız. 

77. Yād ola ortada gāhīce meyān  

78. Geh aġızlarda geze laʿl ü dehān  
 
4. dehānı:-ı 
        Tesdis 5 
        Mısra: 4 
        Far. is. Ağız. 

3. Sırr-ı ʿaşḳa vāḳıf olmaz diḳḳati bīgāneniñ  

4. Setr-i rāz eyler dehānı ʿāşıḳ-ı dīvāneniñ  

 

5. dehāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 24 
        Ağız || Söz,kelam. 
23. Bār-ı suḫan-ı nihāl-i ḳudret  

24. Bir vech ile hīç dehāna ṣıġmaz  

 
6. dehān: 
        Gazel 13 
        Mısra: 10 
        Far. is. Ağız. 
9. Nice fehm eylesin ḥarf-i viṣāli Sālimā ādem  
10. Tekellümde suḫan gerçi ʿayān ammā dehān ġāʾib  
 
7. dehānıñ:-ıñ 
        Gazel 48 
        Mısra: 20 
        Far. is. Ağız. 

19. Ġoncaveş Sālim açılmaz gülşen-i taḳrīrde  

20. Ol dehānıñ kim zebānı hem-dem-i esrār olur  
 
8. dehāna:-a 
        Matla 68 
        Mısra: 2 
        Far. is. Ağız. 
1. ʿİtābında bile başḳa ḥüsün var  
2. Yaḳışmaz her dehāna şekl-i āzār  
 
9. dehāna:-a 
        Matla 80 
        Mısra: 1 
        Ağız || Dil. 

1. Dehāna sırr-ı ʿaşḳıñ hep derūn-ı sīneden söyler  

2. O ṭūṭīdir göñül cānā pes-i āyīneden söyler  

 
10. dehānıñ:-ıñ 
        Gazel 111 
        Mısra: 2 
        Far. is. Ağız. 

1. Geh tebessüm rūyuña kim bāʿis-i taḥsīn olur  

2. Cevher-i ferdi dehānıñ māye-i taʿyīn olur  

 
11. dehānın:-ın 
        Gazel 114 
        Mısra: 7 
        Far. is. Ağız. 
7. Dehānın ḫande-i laʿliyle iẓhār etmemekden yār  

8. Ḥakīme cevher-i ferde misāl-i tām içün ṣaḳlar  

 
12. dehānına:-ın, -a 
        Gazel 178 
        Mısra: 3 
        Far. is. Ağız. 
3. Ḥaṣr etmek ile cümle dehānına ḫayālim  

4. Eşʿārımızıñ oldu meżāmīni de bārīk  

 
13. dehānı:-ı 
        Gazel 216 
        Mısra: 4 
        Far. is. Ağız. 
3. Ṣanmañız ṭarf-ı lebin āzürdedir tebḥāleden  

4. Çāk çāk olmuş dehānı leẕẕet-i taʿbīrden  
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dehāna geldikçe: 
1. dehāna geldikçe:-dik, -çe 
        Gazel 196 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dilinin ucuna gelmek, söyleyecek gibi olmak. 
5. Āh geldikçe dehāna buḫl edip ketm eylemem  

6. Ṣaḳlayıp sīnemde āvāz-ı ḥazīnim neyleyim  

 
dehān-ı ʿāşıḳ-ı sūzānda: 
1. dehān-ı ʿāşıḳ-ı sūzānda:-da 
        Gazel 54 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakıcı âşıkların sözleri. 
3. Yaḳar erbāb-ı ʿaşḳı bülbülüñ feryādı ser-tā-ser  
4. Dehān-ı ʿāşıḳ-ı sūzānda elḥān āteşdir  
 
dehān-ı ġonca-i nev-resteye: 
1. dehān-ı ġonca-i nev-resteye:-ye 
        Gazel 155 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Taze gonca -gibi- ağız. 
7. Şeh-i nev-rūza gūyā ʿarż-ı ḥāl-i renciş-i hicre  
8. Dehān-ı ġonca-i nev-resteye sūsen zebān olmuş  
 
dehān-ı ġoncayı: 
1. dehān-ı ġoncayı:-yı 
        Kaside 23 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Goncanın ağzı. 

51. Dehān-ı ġoncayı seylī-i ḫor pādāş-ı cevr eyler  

52. Siler bīmīden eşk-i ʿandelīb-i zār u şeydāyı  

 
dehān-ı maʿdumu: 
1. dehān-ı maʿdumu:-u 
        Gazel 27 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olmayan ağız || Sevgilinin yok denecek kadar 
küçük ağzı. 
3. Bihzād olursa ʿāciz-i resm-i femi nola  

4. Yāriñ dehān-ı maʿdumu taṣvīr olur mu hīç  

 
dehān-ı pāke: 
1. dehān-ı pāke:-e 
        Müfret 47 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz ağız || Sevgilinin ağzı. 
1. İfnā-yı vücūd eder cihānda  
2. Meftūn olan ol dehān-ı pāke  
 
dehānın pür eder: 
1. dehānın pür eder:-er 
        Tarih 24 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağzı dolu olmak || Mutlu olmak, zenginliğe 
ulaşmak, padişah eşiğinde olmanın sağlayacağı fayda. 

23. Ḥāḳ-i derin her kim öper çün mihr ü meh şām u 
seḥer  

24. Her dem dehānın pür eder sīm ile zer dürr ü güher  

 
dehānından ḫaber çıḳmadı: 
1. dehānından ḫaber çıḳmadı:-ma, -dı 
        Tesdis 5 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sırları açığa çıkarmak, aşk sırrını söylemek. 
5. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
6. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
2. dehānından ḫaber çıḳmadı:-ma, -dı 
        Tesdis 5 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sırları açığa çıkarmak, aşk sırrını söylemek. 
11. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
12. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
3. dehānından ḫaber çıḳmadı:-ma, -dı 
        Tesdis 5 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sırları açığa çıkarmak, aşk sırrını söylemek. 
17. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
18. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
4. dehānından ḫaber çıḳmadı:-ma, -dı 
        Tesdis 5 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sırları açığa çıkarmak, aşk sırrını söylemek. 
23. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
24. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
5. dehānından ḫaber çıḳmadı:-ma, -dı 
        Tesdis 5 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sırları açığa çıkarmak, aşk sırrını söylemek. 
29. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
30. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
dehen: 
1. deheniñ:-iñ 
        Diğer 3 
        Mısra: 39 
        Ağız, dudak. 

39. Deheniñ fikri benim bu dil-i vīrānımda  

40. Ġoncalar ḥāṣıl eder sīne-i sūzānımda  

 
2. dehendir:-dir 
        Lugaz 5 
        Mısra: 4 
        Ağız || Makas ağzı. 
3. Söylemez söylese lā’dır suḫanı  
4. Cismi yoḳ cümle dehendir bedeni  
 
3. dehenim:-im 
        Kaside 10 
        Mısra: 12 
        Ağız, dudak. 
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11. ʿĀrif-i sırr olup dil-i nālān  
12. Dehenim ola ḥoḳḳa-i ʿirfān  
 
4. deheniñ:-iñ 
        Kaside 10 
        Mısra: 477 
        Ağız. 
477. Deheniñ ḥoḳḳa-i beyān etdi  

478. Nuṭḳ u taʿbīri tercemān etdi  

 
5. dehenler:-ler 
        Matla 46 
        Mısra: 1 
        Ağız, dudak. 
1. Sen şehe ṭaʿn etmege cümle dehenler bestedir  
2. Ḳulluġuñla iftiḫāra ʿāşıḳıñ şāyestedir  
 
6. deheniñ:-iñ 
        Müfret 67 
        Mısra: 1 
        Ağız. 
1. Deheniñ vaṣfına aġzın açamaz bir şāʿir  
2. Tengdir ġāyet ile ḳāfiye-i teng-dehān  
 
dehenden almaġa: 
1. dehenden almaġa:-a 
        Gazel 199 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söyletmek. 

13. Ḥarf-i vaṣlı ol dehenden almaġa etmem ümīd  

14. Yoḳ yere ṣarf eylemem bī-hūde Sālim himmetim  

 
dehen-i cümle-i aḥbābda: 
1. dehen-i cümle-i aḥbābda:-da 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 130 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün dostların sözleri. 

129. Olmaġa başladı bir bī-hem-tā  

130. Dehen-i cümle-i aḥbābda senā  
 
dehenin bāz eder: 
1. dehenin bāz eder:-er 
        Kaside 10 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağzını oynatmak ( Söylenmek, kötü şeyler 
söylemek). 
83. Ne verir üştürün ne ḫod semenin  
84. Ṭaleb etdikçe bāz eder dehenin  
 
deheniñ ṣaḳın: 
1. deheniñ ṣaḳın: 
        Kaside 1 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağzını korumak, konuşma hususunda dikkatli 
olmak. 
71. Dād dādından ʿārif-i suḫeniñ  
72. Ġoncaveş laʿl eder ṣaḳın deheniñ  
 
dehr: 

1. dehri:-i 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 18 
        Dünya. 
17. O zamān kim kerem-i Ḥażret-i Ḥaḳ  
18. Dehri etmişdi şehā pür-revnaḳ  
 
2. dehre:-e 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 19 
        Dünya. 
19. Gönderip şāh-ı bahārı dehre  
20. ʿĀleme verdi ṣafādan behre  
 
3. dehri:-i 
        Diğer 8 
        Mısra: 21 
        Dünya || Tüm insanlar. 

21. Dehri eden naʿīme müstaġraḳ  

22. Ḳıldı ẕātıñ ʿināyet-i muṭlaḳ  
 
4. dehre:-e 
        Kaside 8 
        Mısra: 12 
        Dünya. 

11. O tūtiyā-yı ġubārı kim eyledik iksīr  

12. Ki zerre ẕerresi dehre yeter Ḫudā birdir  
 
5. dehriñ:-iñ 
        Kaside 8 
        Mısra: 112 
        Dünya. 

111. Ṣafā-yı şevḳı eḳall-i ḳalīl-i bī-encām  

112. ʿAceb ġumūmu bu dehriñ ki dehr dāhirdir  
 
6. dehr: 
        Kaside 8 
        Mısra: 112 
        Dünya. 

111. Ṣafā-yı şevḳı eḳall-i ḳalīl-i bī-encām  

112. ʿAceb ġumūmu bu dehriñ ki dehr dāhirdir  
 
7. dehri:-i 
        Diğer 10 
        Mısra: 28 
        Dünya. 
27. Ki oldu teşne-i her neşʾe-i ṣafā göñlüm  
28. ʿAceb mi bilmese kārın gezip bu dehri dilā  
 
8. dehre:-e 
        Kaside 14 
        Mısra: 19 
        Dünya. 
19. Yem-i iḥsānı ṣaçsa dehre gevher  
20. Olur ber-bād Genc-i Bād-āver  
 
9. dehri:-i 
        Kaside 20 
        Mısra: 47 
        Dünya || Tüm insanlar. 
47. Dehri yek cūdu kām-yāb eyler  
48. Ẕerreyi luṭfu āfitāb eyler  
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10. dehr: 
        Kaside 22 
        Mısra: 72 
        Dünya. 

71. Dil-ḫarābān olup hemīn mesrūr  

72. Oldu vaḳtinde dehr hep maʿmūr  
 
11. dehri:-i 
        Kaside 24 
        Mısra: 2 
        Dünya. 

1. Yaḳdı erbāb-ı diliñ şemʿ-i murādını Ḳadīr  

2. Etdi ser-tā-be-ḳadem dehri anıñla tenvīr  

 
12. dehre:-e 
        Kaside 27 
        Mısra: 25 
        Dünya. 
25. Ol ki dest-i keremi dehre güher-pāş olsa  

26. Daḫı nīsāna sadeflerden el açmaz deryā  

 
13. dehri:-i 
        Kaside 28 
        Mısra: 4 
        Dünya. 

3. Māh-ı ʿīd kim cümle ḫalḳ-ı ʿālemi mesrūr edip  

4. Leyle-i ẓulmāda dehri maḳdemi nüvvār eder    
 
14. dehri:-i 
        Kaside 28 
        Mısra: 56 
        Dünya. 
55. Mihr-i ẕātıñ dāʾim olsun burc-ı rıfʿatde hemān  
56. Kim cemāl-i māh-tābıñ dehri pür-envār eder  
 
15. dehre:-e 
        Kaside 35 
        Mısra: 63 
        Dünya || Tüm insanlar. 
63. Şāʿirān dehre nola lāzım olursa yek-ser  

64. Şāʿirānla ögünür künbed-i mīnā her bār  

 
16. dehre:-e 
        Matla 39 
        Mısra: 2 
        Dünya. 
1. Ġubār olmaḳ yoluñda mihr-i raḫşān olmadan yegdir  
2. Ḳuluñ olmaḳ seniñ bu dehre sulṭān olmadan yegdir  
 
17. dehriñ:-iñ 
        Matla 43 
        Mısra: 2 
        Dünya. 
1. İçmeden bādesini derd-i ḫumārın çekeriz  

2. Biz bu dehriñ yine bī-hūde ġubārın çekeriz  

 
18. dehriñ:-iñ 
        Gazel 68 
        Mısra: 5 
        Dünya. 
5. Cefāsı gelmede dehriñ bize gelince göñül  
6. Tekāsül eylemez aṣlā teʿāḳub üzre gelir  

 
19. dehrden:-den 
        Gazel 126 
        Mısra: 9 
        Dünya. 
9. Etmeziz Sālim şikāyet dehrden bir vech ile  

10. Her ne taḳdīr etse taḳdīr-i İlāh’a ḳāʾiliz  

 
20. dehre:-e 
        Gazel 167 
        Mısra: 6 
        Dünya || Dünyanın zenginlikleri. 
5. Ṣoñu mevt olıcaḳ bezm-i fenānıñ  
6. Ṭutalım mālik olduñ dehre tā Ḳāf  
 
dehr bāġından: 
1. dehr bāġından:-n, -dan 
        Lugaz 3 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya bahçesi, dünya. 
21. Yine böyle iken dimāġından  
22. Redd olunmadı dehr bāġından  
 

dehr-i denīden: 

1. dehr-i denīden:-den 

        Gazel 89 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alçak dünya, kahpe felek. 

7. Ṭālib-i Iḳbāl olan dehr-i denīden ḥaşre dek  

8. Çeşmini vaḳf-ı nigāh-ı revzen-i ümmīd eder  

 
dehr-i dūn-meşrebden: 
1. dehr-i dūn-meşrebden:-den 
        Gazel 83 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alçak tabiatlı dünya, alçak dünya. 

1. Dehr-i dūn-meşrebden ol kim devlet ümmīdindedir  

2. Gūyyā zehr-ābdan ḫāṣıyyet ümmīdindedir  

 
dehr-i ġaddāre: 
1. dehr-i ġaddāre:-e 
        Gazel 263 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acımasız dünya. 
3. Yeter oldu ġam-ı firḳat viṣāliyle o hūn-hvārıñ  
4. Sevindirse bizi bir kez nolurdu dehr-i ġaddāre  
 
dehr-i ġaddārıñ: 
1. dehr-i ġaddārıñ:-ıñ 
        Müfret 6 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acımasız dünya. 
1. Cihānda her kişiniñ bir ġam-ı pinhānı var elbet  
2. Ne mümkin görmemek Sālim ġamın bu dehr-i 
ġaddārıñ  
 
dehri ṭutdu: 
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1. dehri ṭutdu:-du 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyayı tutmak || Çok yayılmak, her yere 
dağılmak. 
79. Fiġānım dehri ṭutdu Ḳāf-tā-Ḳāf  
80. Teraḥḥum et baña insāf inṣāf  
 

dehr-i vīrāne: 

1. dehr-i vīrāne: 

        Kaside 24 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yıkık dünya. 

55. Sen o Rüstem-reviş-i āṣafisin eyler ümīd  

56. Dehr-i vīrāne zamānıñda ki ola taʿmīr  

 
dehriñ: 
1. dehriñ: 
        Gazel 77 
        Mısra: 8 
        Dünya. 
7. Rehā-yāb olmaz endūh-ı fenādan şāh-ı ʿasr olsa  
8. Bu dehriñ ʿālemin eylerse ʿālemde gedā eyler  
 
dehşetger-i ṣaff-ı ʿadū: 
1. dehşetger-i ṣaff-ı ʿadū: 
        Tarih 5 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşmanları dehşete düşüren. 
7. Ṣıyṭ-ı ṭabl-ı ḥaşmetiñ dehşetger-i ṣaff-ı ʿadū  

8. Ḍarb-ı kūs-ı heybetiñle küşte küffār-ı naḥīs  

 
dehşet-i mükerrerden: 
1. dehşet-i mükerrerden:-den 
        Kaside 10 
        Mısra: 339 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sürekli bir dehşet hali. 
339. Sürʿat ü dehşet-i mükerrerden  
340. Ẕāhil oldı çeh-i müzevverden  
 
dehşet-i nāmı: 
1. dehşet-i nāmı:-ı 
        Tarih 3 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Namının yüceliği, azameti. 
49. Öyle bir pādişeh-i taḫt-ı saʿādetdir kim  
50. Dehşet-i nāmı ile olmada lerzān aʿdā  
 
dehşet-yāb: 
1. dehşet-yāb: 
        Kaside 10 
        Mısra: 281 
        Dehşete kapılmış. 
281. Yā bu muʿciz degil mi dehşet-yāb  

282. Yaʿni teʾ mīn-i ʿayn-ı ḥāyıṭ u bāb  

 
dek: 

1. dek: 
        Kaside 4 
        Mısra: 12 
        Kadar, değin, dek. 

11. Ne şebdir ol şeb-i baḫt-āşinā ṭarf-ı İlāhī’den  

12. Cihān içre kim olmuşdur zamān-ı ḥaşre dek iḥyā  
 
2. dek: 
        Kaside 8 
        Mısra: 110 
        Kadar, değin, dek. 

109. Hücūm-ı ḫāṭıra ile dü dīdemiz her şeb  

110. Ṣabāḥ oluncaya dek der-enīn ü sāhirdir  

 
3. dek: 
        Kaside 24 
        Mısra: 67 
        Kadar, değin, dek. 
67. Ḥaşre dek devletini dāʾim edip Ferd ü Ṣamed  

68. Behre-yāb ola zamānında ṣaġīr ile kebīr  

 
4. dek: 
        Kaside 25 
        Mısra: 36 
        Kadar, değin, dek. 
35. İçeydi rūḥ-ı Āṣaf şerbet-i cām-ı ʿaṭā-baḫşın  
36. Olurdu devr-i luṭfunda zamān-ı ḥaşre dek iḥyā  
 
5. dek: 
        Gazel 89 
        Mısra: 7 
        Kadar, değin, dek. 

7. Ṭālib-i Iḳbāl olan dehr-i denīden ḥaşre dek  

8. Çeşmini vaḳf-ı nigāh-ı revzen-i ümmīd eder  

 
6. dek: 
        Gazel 164 
        Mısra: 8 
        Kadar, değin, dek. 

7. Āteş-i ʿaşḳın ile aldı fetīli cānā  

8. Ṣubḥa dek āteşe yanarsa sezāvār şemiʿ  
 
7. dekdir:-dir 
        Gazel 177 
        Mısra: 6 
        Kadar, değin, dek. 
5. İnanma ʿarż-ı maḥabbet ederse de o reviş  
6. Maḥall-i fırṣatına dekdir eñ ḫalūḳumuzuñ  
 
8. dek: 
        Gazel 201 
        Mısra: 2 
        Kadar, değin, dek. 
1. Şu rütbe şuʿle-perverdir benim dāġ-ı fürūzānım  

2. Ṣabāḥ-ı ḥaşre dek sönmez fetīl-i şemʿ-i sūzānım  

 
9. dek: 
        Gazel 292 
        Mısra: 4 
        Kadar, değin, dek. 

3. Tīre-baḫt imiş ümīdim gibi kāşānem benim  

4. Ṣubḥa dek baḳdıḳ bu şeb ol māh-ı tābān gelmedi  
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del: 
1. deldi:-di 
        Gazel 172 
        Mısra: 9 
        Delmek || Sevgilinin, âşığın kalbinde yara açması. 

9. Derūn-ı sīnemi deldi ḫadeng-i müjgānıñ  

10. Müjeñ de ġamzeleriñ gibi bī-amān ancaḳ  

 
delāʾil olmaḳda: 
1. delāʾil olmaḳda:-da 
        Kaside 18 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Delil, kanıt olmak. 
101. Şeref-i ẕātıña olmaḳda delāʾil erkān  
102. Anlarıñ da şerefi şöhret-i şān-ı medlūl  
 
delāle: 
1. delāle: 
        Kaside 12 
        Mısra: 90 
        Delil, işaret. 

89. Güzīde nūr-ı Hüdā’dır kim eyledi temsīl  

90. Delāle ṭıynesine bu delīl-i meysūrı  

 
delālet: 
1. delāletdir:-dir 
        Müfret 81 
        Mısra: 1 
        Delil, işaret. 
1. Hevā-ālūde olmaḳ ḫiffet-i ʿaḳla delāletdir  

2. Ḫafīf olsa olur lā-büd hevāda keffe-i mīzān  

 
deli: 
1. deli: 
        Kaside 1 
        Mısra: 110 
        Akıl veya şuuru yerinde olmayan, çılgın, meczup, 
mecnun. 

109. Ketm-i sırr-ı ḥaḳīḳat etme velī  

110. Līk lāyıḳ mı saña dene deli  

 

delīl: 

1. delīlden:-den 

        Diğer 11 
        Mısra: 52 
        Bir dava ve meseleyi ispata yarayan şey, burhan. 
Nişan, alâmet. 

51. Ṣavb nādir ṣavāb ekdārī  

52. Etdi firḳat delīlden ʿārī  

 

2. delīl: 

        Kaside 17 
        Mısra: 23 
        Bir dava ve meseleyi ispata yarayan şey, burhan. 
Nişan, alâmet. 

23. Bu müddeʿāmıza ḫāricde bu delīl yeter  

24. K’olup ḳarīḥa-i pāki bu kārda mülhem  

 

delīl olsa: 

1. delīl olsa:-sa 

        Tarih 11 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kanıt olmak. 
11. Ḳıl ḳadar şübhe götürmez ḫaṭıñ istiḥsānı  

12. Gün gibi olsa sezādır cihet-i ḥüsne delīl  

 

delīl-i maṣdūrı: 

1. delīl-i maṣdūrı:-ı 

        Kaside 12 
        Mısra: 186 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönderilmiş delil. 
185. Be-her gün oldu suʿāl-i suʾāl-i semt-i vaṭan  

186. Ṣudūr-ı ʿillet-i ṣadra delīl-i maṣdūrı  

 

delīl-i meysūrı: 

1. delīl-i meysūrı:-ı 

        Kaside 12 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kolay işin kanıtı || Hz. Âdem'in çamurdan 
yaratılışının Allah için kolay olması. 

89. Güzīde nūr-ı Hüdā’dır kim eyledi temsīl  

90. Delāle ṭıynesine bu delīl-i meysūrı  

 

delīl-i nevʿ-i insānī olur: 

1. delīl-i nevʿ-i insānī olur:-ur 

        Kaside 11 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanlığın delili || Kıyamet gününde Hz. Âdem'in 
nesline karşı merhametli oluşu. 
11. Nigāh-endāz-ı çeşm-i raḥm olup ẕürriyyetine ol  

12. Olur rūz-ı ḳıyāmetde delīl-i nevʿ-i insānī  

 

delīl-i şübhe-fersā oldu: 

1. delīl-i şübhe-fersā oldu:-du 

        Kaside 6 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kesin kanıt olmak, kesinlikle kanıtlamak. 
27. Viṣāl-i vuṣlat-ı maʿşūḳ-ı ʿāşıḳ sūzdur elbet  

28. Buña oldu delīl-i şübhe-fersā şemʿ ü pervāne  

 

delīl-i şübhe-fersādır: 

1. delīl-i şübhe-fersādır:-dır 

        Kaside 34 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şüpheleri ortadan kaldıran delil, kesin kanıt. 
17. Urulmuş gibi lāle yine bir şūḫa derūnunda  

18. O dāġ-ı dāġ-ber-dāġı delīl-i şübhe-fersādır  

 

delīl-i sūzi-i hicrān: 
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1. delīl-i sūzi-i hicrān: 

        Gazel 40 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık ateşinin -acısının- delili. 

7. Delīl-i sūzi-i hicrān yeter bu āyet-i vāżıḥ  

8. Ki ḥamrā şemʿ-i sūzāna serinde etdi yer kāġaẕ  
 

delīl-i ʿuẓmā: 

1. delīl-i ʿuẓmā: 

        Kaside 5 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        En büyük delil, kanıt. 
11. O meh-i burc-ı şerefsin ki şeb-i Miʿrāc’ıñ  

12. Şeref-i ẕāt-ı şerīfiñe delīl-i ʿuẓmā  

 
dellāk: 
1. dellāk: 
        Kaside 27 
        Mısra: 51 
        Ar. is. Hamamda müşterileri yıkayan adam, tellâk. 
51. Aṣlı dellāk iken eyledi bir gūne ẓuhūr  
52. Ki cihān mülkü bütün oldu fesāda meʾvā  
 
dellāk-zāde: 
1. dellāk-zāde: 
        Müfret 17 
        Mısra: 2 
        Özel isim. 
1. Fikr-i ruḫsārı ile sūzişimi görmek içün  
2. Beni germ-ābe-i hicre ḳodu Dellāk-zāde  
 
dem: 
1. dem: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 55 
        Vakit, zaman. 
55. Ḥāṣılı vaḳt-i Ḥiṣār idi o dem  
56. Gitmege seyre iverdi ādem  
 
2. dem: 
        Kaside 3 
        Mısra: 54 
        Vakit, zaman. 
53. Gelince semʿime bāng-i eẕān ol  
54. Baña rāḥat verir ol dem hemān ol  
 
3. dem: 
        Kaside 3 
        Mısra: 91 
        Vakit, zaman. 
91. Nice olur o dem ḥāl-i günehkār  
92. Benim gibi ki cürm ede o her bār  
 
4. demiyle:-i, -yle 
        Diğer 10 
        Mısra: 40 
        Zaman || Bir yerde geçirilen vakit. 

39. Ki yaʿni meclis-i pāk-i ḥabībimiz ki odur  

40. Demiyle mürdeleri eyleyen ḥayāt-baḫşā  
 

5. demdir:-dir 
        Kaside 10 
        Mısra: 1 
        Vakit, zaman || Beklenen, uygun vakit. 

1. Demdir ey ḫāme-i bihīn-taʿbīr  

2. Eyle naʿt-ı Muḥammed’i taḥrīr  

 
6. demde:-de 
        Kaside 12 
        Mısra: 78 
        Vakit, zaman. 
77. Biri birine girip tehniyet içün ervāḥ  
78. Suʾāl edindigi demde o ẕāt-ı pür-nūrı  
 
7. demde:-de 
        Kaside 12 
        Mısra: 106 
        Vakit, zaman. 

105. Melāʾik eyledi ser-cümle secde-i taʿẓīm  

106. Bu emriñ olduġu demde gürūh-ı meʾmūrı  
 
8. demde:-de 
        Tarih 21 
        Mısra: 7 
        Vakit, zaman. 
7. Luṭf-ı Ḥaḳḳ ile tamām olduġu demde bu eser  

8. Dedi tārīḫini yek-ser anıñ erbāb-ı suḫen  

 
9. demidir:-i, -dir 
        Kaside 31 
        Mısra: 3 
        Vakit, zaman. 

3. Bāġ u ṣuffe demidir kilk-i ṣarīr-engīziñ  

4. Naġme-senc-i dem olur bülbül-i gūyā eyle  
 
10. deminde:-in, -de 
        Gazel 56 
        Mısra: 13 
        Vakit, zaman. 
13. Ġurbet deminde gördügümüz derd ü miḥneti  

14. Yazsam netīce ʿāleme bir dāstān olur  

 
11. dem: 
        Gazel 71 
        Mısra: 2 
        Kan. 

1. Fikr edersem ser-güẕeştim dīdelerden nem gelir  

2. Zaḫmımı açsam baña bu eşk-i çeşmim dem gelir  
 
12. demimizdir:-imiz, -dir 
        Gazel 98 
        Mısra: 8 
        Vakit, zaman. 

7. Ḳan aġladıyor bizlere hicr ile o ḫūn-rīz  

8. Mey ṣun bize sāḳī ki bu da bir demimizdir  

 
13. demim:-im 
        Gazel 116 
        Mısra: 1 
        Vakit, zaman. 
1. Hezār-ı gülşen-i ʿaşḳım demim bahār iledir  
2. Ṣafā-yı ḫāṭırım ancaḳ o gül-ʿiẕār iledir  
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14. demde:-de 
        Gazel 147 
        Mısra: 14 
        Vakit, zaman. 

13. Ṭāḳat mı ḳodu bende cefāsıyla o ḫūnī  

14. Sālim bize bu demde ṣaḳın ʿār gerekmez  
 
15. demlere:-ler, -e 
        Gazel 156 
        Mısra: 8 
        Vakit, zaman. 
7. Sürūr ile geçen evḳātımız ḳanı ey dil  
8. Pesend o demlere anda ṣafā bilinmez imiş  
 
16. dem: 
        Gazel 280 
        Mısra: 4 
        Vakit, zaman. 
3. Hümāveş murġ-ı göñlüm dāne-i eşkimle hem-demken  
4. Ẓuhūr-ı dām-ı ʿaşḳıyla bu dem pervāzelendirdi  
 
17. dem: 
        Gazel 280 
        Mısra: 7 
        Vakit, zaman. 
7. Metāʿ-ı ḥüsne baḳmazken bu dem ol ḫvāce-i ʿuşşāḳ  
8. Geçirdi nev-ḳumāş-ı ḥüsnünü endāzelendirdi  
 
dem-ā-dem: 
1. dem-ā-dem: 
        Kaside 2 
        Mısra: 132 
        Her zaman, daima, her an. 

131. Mezāyādan hemīşe gūyu sālim    

132. Dem-ā-dem ṭāliʿi bed-kār u zālim  
 
2. dem-ā-dem: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 13 
        Her zaman, daima, her an. 

13. Bu bāzār-ı maḥabbetde dem-ā-dem gerçi bī-sūdum  

14. Tehī-dest-i nevāzişkār-ı keff-i niʿmet ü cūdum  

 
3. dem-ā-dem: 
        Muamma 8 
        Mısra: 1 
        Her zaman, daima, her an. 

1. Ḳadim lām oldu ey sāḳī dem-ā-dem ṣun mey-i nābı  

2. Ayaġıñ kesme meclisden ḥabābı gözlerim görsün  
 
4. dem-ā-dem: 
        Gazel 79 
        Mısra: 4 
        Her zaman, daima, her an. 

3. Çekenler kuḥl-i firḳat dīde-i ḫūn-bārıma yā Rab  

4. Miḥen mīlin dem-ā-dem çeşm-i giryānında bulsunlar  

 
dem-āşinā olalar: 
1. dem-āşinā olalar:-a, -lar 
        Diğer 11 
        Mısra: 23 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tanımak, bilmiş olmak || Sürekli olarak hissetmek. 
23. Ẕikr-i hūda dem-āşinā olalar  
24. Cālis-i kürsi-i ṣafā olalar  
 
dem-be-dem: 
1. dem-be-dem: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 1 
        Her zaman, daima, her an. 
1. Dem-be-dem fikr ederek kākül-i ʿanbersāyı  

2. Dil-i sevdā-zedem olmaḳda hevā-peymāyī  

 
2. dem-be-dem: 
        Diğer 3 
        Mısra: 135 
        Her zaman, daima, her an. 
135. Dem-be-dem ez-dil ü cān olmada cebhe-fersā  
136. Ḫvāhiş-i būse-i pāyı ile anıñ deryā  
 
3. dem-be-dem: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 25 
        Her zaman, daima, her an. 
25. Āteş-i ʿaşḳa yanarken dem-be-dem şeydā-yı ʿaşḳ  
26. Sālimā elbette eyler yine ol iḫfā-yı ʿaşḳ  
 
4. dem-be-dem: 
        Diğer 10 
        Mısra: 5 
        Her zaman, daima, her an. 
5. Firāḳ-ı rūyuñ ile dem-be-dem bu eşk-i revān  
6. Pür etdi dāmen-i çeşmim gibi benim her cā  
 
5. dem-be-dem: 
        Kaside 10 
        Mısra: 444 
        Her zaman, daima, her an. 
443. Bu revişler ʿaceb temāşādır  
444. Bu heves dem-be-dem ne sevdādır  
 
6. dem-be-dem: 
        Tarih 16 
        Mısra: 9 
        Her zaman, daima, her an. 
9. Naġme-i āb-ı revānın gūş edenler dem-be-dem  

10. Diñlemezler ʿandelībi gūş ṭutmazlar neye  

 
7. dem-be-dem: 
        Tarih 17 
        Mısra: 9 
        Her zaman, daima, her an. 
9. Dem-be-dem deryāya cūlar etmede imdād-ı nev  

10. Kendini atsın kenāra şevḳ ile dürr-i semīn  

 
8. dem-be-dem: 
        Tarih 17 
        Mısra: 42 
        Her zaman, daima, her an. 
41. Ser-be-ceyb-i fikret-i ġurbet iken baña yine  

42. Dem-be-dem mażmūnlar vermekde ṭabʿ-ı bihterīn  
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9. dem-be-dem: 
        Gazel 77 
        Mısra: 12 
        Her zaman, daima, her an. 
11. ʿAceb māʾildir esrār-ı derūnum keşfe ey Sālim  
12. Sirişkim dem-be-dem ol şūḫa naḳl-i mā-cerā eyler  
 
10. dem-be-dem: 
        Gazel 232 
        Mısra: 9 
        Far. Her zaman, daima, her an. 

9. Sālim’e luṭf et dirīġ etme peyāmıñ dem-be-dem  

10. İltifātıñ kesme cānā ʿāşıḳ-ı dīdārdan  

 
11. dem-be-dem: 
        Gazel 243 
        Mısra: 8 
        Her zaman, daima, her an. 
7. Ḫāk-i pāyıñ kuḥl eder miyim deyü şāyed seniñ  

8. Nūr-ı dīdem dem-be-dem bu dīde pür-ḫūn olmada  

 
dem-beste: 
1. dem-beste: 
        Matla 29 
        Mısra: 2 
        Suskun || Açılmamış gül. 

1. Cihānda hīç bir şey görmedim ben iʿtidāl üzre  

2. Gülüñ de kimi dem-beste kimi ḫandān nihāl üzre  
 
dem-beste etdi: 
1. dem-beste etdi:-di 
        Kaside 23 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sessiz, suskun hale getirmek. 
17. Ḳanı pür-tāb iken mestāne evvel gögsü gürlerdi  
18. ʿAceb dem-beste etdi serdi-i dey ebr-i ġarrāyı  
 
dem-beste oldu: 
1. dem-beste oldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 322 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sessiz olmak. 

321. Zār u bīmār olup ḍalāletden  

322. Oldu dem-beste dil melāletden  
 
2. dem-beste oldu:-du 
        Kaside 18 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sessiz olmak. 
41. Oldu murġān çemen-i ḥayret ile dem-beste  
42. Perde-i berf ile mestūr olalı cins-i buḳūl  
 
demek: 
1. demekde:-de 
        Kaside 15 
        Mısra: 25 
        Demek || Hakikatte, doğrusu. 
25. Cihānda şevket ü devlet demekde odur  
26. Ki münḥasırdır aña şān-ı devlet-i şevket  
 

2. demek: 
        Gazel 267 
        Mısra: 1 
        Demek, söylemek, dile getirmek. 
1. Rūzgār öyle degildir ki demek mümkin ola  
2. Yādigār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
3. demek: 
        Gazel 267 
        Mısra: 2 
        Demek, söylemek, dile getirmek. 
1. Rūzgār öyle degildir ki demek mümkin ola  
2. Yādigār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
4. demek: 
        Gazel 267 
        Mısra: 4 
        Demek, söylemek, dile getirmek. 

3. Sorma benden hele aḥvāl-i perīşān-ı dili  

4. Bī-ḳārār öyle degildir ki demek mümkin ola  

 
5. demek: 
        Gazel 267 
        Mısra: 6 
        Demek, söylemek, dile getirmek. 

5. Nice taḳrīr edeyim şīve-i nā-dīdesini  

6. Şimdi yār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
6. demek: 
        Gazel 267 
        Mısra: 8 
        Demek, söylemek, dile getirmek. 
7. Güle bülbül edemez derdini bir ḫoş iʿlām  
8. Zaḫm-ı ḫār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
7. demek: 
        Gazel 267 
        Mısra: 10 
        Demek, söylemek, dile getirmek. 
9. Saña Sālim o füsūn-sāzı nice añladayım  
10. Yādigār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 

dem-i āmīne: 

1. dem-i āmīne:-e 

        Kaside 16 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Amin- deme,söyleme- vakti, bitirme. 
81. Sālimā emr-i tefāḫür de nihāyet buldu  

82. Oldu ġayrı dem-i āmīne müheyyā bülbül  

 

2. dem-i āmīne:-e 

        Kaside 34 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Amin- deme,söyleme- vakti, bitirme. 
93. Teġazzülden ġaraż ʿarż-ı duʿādır Sālimā çünkim  

94. Dem-i āmīne bülbüller de güller de müheyyādır  

 
dem-i ʿayş-ı gülistān: 
1. dem-i ʿayş-ı gülistān: 
        Diğer 3 
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        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesinde eğlence zamanı. 
55. Mevsim-i faṣl-ı bahār u gül-i ḫandān geldi  
56. Vaḳt-ı nev-rūz u dem-i ʿayş-ı gülistān geldi  
 
dem-i ʿayşına: 
1. dem-i ʿayşına:-ın, -a 
        Diğer 3 
        Mısra: 139 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eğlence vakti. 
139. Ey birāder dem-i ʿayşına anıñ var mı sözüñ  

140. Gördü mü Mıṣr diyārında naẓīrini gözüñ  

 
dem-i cān-baḫş-ı luṭfuyla: 
1. dem-i cān-baḫş-ı luṭfuyla:-u, -yla 
        Kaside 25 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertliğin can bağışlayıcı nefesi. 

23. Mesīḥāveş murād etse o kān-ı merḥamet eyler  

24. Dem-i cān-baḫş-ı luṭfuyla hezārān mürdeyi iḥyā  
 
dem-i cevr ü cefā sürmüş: 
1. dem-i cevr ü cefā sürmüş:-müş 
        Gazel 154 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cefa ve eziyet görmek. 
1. Murādınca ḳanı ʿālemde bir ẕevḳ u ṣafā sürmüş  
2. Kimi gördük ise ṣorduḳ dem-i cevr ü cefā sürmüş  
 
dem-i firḳatde olduḳça: 
1. dem-i firḳatde olduḳça:-duḳ, - ça 
        Gazel 224 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Ayrılık zamanını yaşamak, sevgiliden ayrı olmak. 
9. Nola mey görmese Sālim dem-i firḳatde olduḳça  
10. Şehā sensiz mey-i gül-gūn baña ḳat ḳat ḥarām olsun  
 
dem-i ḫaṭṭın: 
1. dem-i ḫaṭṭın:-ın 
        Muamma 1 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzdeki ayva tüylerinin -çıkma- zamanı. 
1. Dem-i ḫaṭṭın suʾāl etdi nuḳaṭ döküp o meh Sālim  

2. Yatırdıp şekl-i liḥyānı żamīrin ile istiḫrāc  

 
dem-i hicrānımı: 
1. dem-i hicrānımı:-ım, -ı 
        Gazel 293 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık zamanı. 

1. Ey kemān-ebrū yapardıñ ḫāṭır-ı vīrānımı  

2. Saña naḳl etsem neler çekdim dem-i hicrānımı  
 
dem-i maḥşer: 
1. dem-i maḥşer: 
        Kaside 25 

        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıyamet zamanı. 
59. Recāmız dergeh-i Ḥaḳdan budur kim tā dem-i 
maḥşer  

60. Vücūd-ı pākiñ olsun zīb-baḫş-ı mesned-i zībā  

 
2. dem-i maḥşer: 
        Kaside 29 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıyamet zamanı. 

57. Tā dem-i maḥşer olup zīb-dih-i ṣadr-ı kerem  

58. Behre-yāb-ı keremi ola cihān ser-tā-ser  
 
dem-i maḥşerde: 
1. dem-i maḥşerde:-de 
        Kaside 9 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıyamet zamanı. 
79. Dem-i maḥşerde hevl-i cān u serde  

80. O vādī-i taḥayyürde o yerde  

 
dem-i şāʿirāne: 
1. dem-i şāʿirāne:-e 
        Kaside 7 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şairlerin zamanı || Şiirle geçirilen vakit. 
101. Bu ẕikr-i senā-yı Muṣṭafā’dır  
102. Bunda dem-i şāʿirāne ṣıġmaz  
 
dem-i vaḥşet: 
1. dem-i vaḥşet: 
        Kaside 10 
        Mısra: 245 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vahşet zamanı. 
245. Tesliyet vermege dem-i vaḥşet    
246. Etdi bir naḫli meclise daʿvet  
 
dem-i vuṣlat: 
1. dem-i vuṣlat: 
        Gazel 172 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma anı. 
5. Egerçi gitdi dem-i vuṣlat ey kemān-ebrū  
6. Derūnda ḳaldı ṣafāya yeri nişān ancaḳ  
 

dem-i yesīr eyler: 

1. dem-i yesīr eyler:-r 

        Kaside 20 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Az miktarda, çok az -sunmak, vermek-. 

75. Nīl cūdun dem-i yesīr eyler  

76. Bu ise hep cihānı sīr eyler  

 
den: 
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1. dense:-se 
        Lugaz 1 
        Mısra: 23 
        Denilmek || Diye söylenmek. 
23. Buña ḳum sāʿati dense yaḳışmaz ġayrı bir şeydir  
24. Çalar çaġrır lisānınca o da bir başḳa diḳḳatdir  
 
2. denmege:-me, -ge 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 160 
        Denilmek || Diye söylenmek. 
159. Bilmeyip kendini yine bāṭıl  
160. Çelebi denmege olur māʾil  
 
3. dense:-se 
        Tarih 3 
        Mısra: 17 
        Denilmek || Diye söylenmek. 

17. Böyle pākīze ġazā ḥaḳḳına dense lāyıḳ  

18. Gecesi Ḳadr idi hem gündüzü ʿīd-ı ażḥā  

 
4. dense:-se 
        Lugaz 4 
        Mısra: 4 
        Denilmek || Diye söylenmek. 
3. Ser ü pāyı yine ẓāhir olmaz  
4. Pākdir dense de ṭāhir olmaz  
 
5. denilmez:-il, -mez 
        Diğer 5 
        Mısra: 19 
        Denilmek || Diye söylenmek. 
19. Buña ülfet denilmez ey dānā  
20. Ülfet eyler görüşmemiz peydā  
 
6. denir:-ir 
        Kaside 18 
        Mısra: 87 
        Denilmek || Diye söylenmek. 
87. Ġayrı devletlere devlet mi denir ʿālemde  

88. Bir alay ehl-i bediʿ-aṣl-ı ḥaḳīḳat-mechūl  

 
7. dense:-se 
        Kaside 25 
        Mısra: 32 
        Denilmek || Diye söylenmek. 

31. Hemīn perverde-i nīsān-ı iḥsān etmede Bārī  

32. Vücūd-ı şāhvārına sezā dense dür-i yek-tā  
 
8. denilir:-il, -ir 
        Kaside 32 
        Mısra: 31 
        Denilmek || Diye söylenmek. 
31. Defter-i ehl-i hünerde denilir ol ẕātıñ  
32. Nesrine āb-ı ḥayāt naẓmına dürr-i yek-tā  
 
deng-ber-deng-i heves: 
1. deng-ber-deng-i heves: 
        Gazel 48 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İsteklerin şaşkınlığı. 

11. Şehr-bend-i ārzūda deng-ber-deng-i heves  
12. Hep metāʿı bu diyārıñ tāze dāġ-ı yār olur  
 

denī: 

1. denī: 

        Gazel 81 
        Mısra: 8 
        Alçak. 

7. Erbāb-ı faḳrı ḫor u ẕelīl ü zebūn eder  

8. İḳbāl-i dehr-i dūn u denī kāmrānedir  

 
deñiz aşırıdır: 
1. deñiz aşırıdır:-dır 
        Diğer 3 
        Mısra: 144 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Deniz ötesi || Ulaşılması zor makam. 
143. Üsküdar’a da sözüñ ṭoġrusu var mı hem-tā  
144. Baʿżılar der deñiz aşırıdır ol āh ammā  
 
deñlü: 
1. deñlü: 
        Kaside 3 
        Mısra: 25 
        Kadar, derece. 
25. Ger olsa Nūḥ deñlü ʿömr-i insān  
26. Edā-yı şükr-i islāma ne imkān  
 
2. deñlü: 
        Kaside 4 
        Mısra: 29 
        Kadar, derece. 
29. Cihānda ẕerre deñlü ʿaḳlı olan saña şekk etmez  
30. Ne ḥācetdir seniñ ḥaḳḳıñda şāhid istemek aʿdā  
 
der: 
1. derinde:-in, -de 
        Tarih 1 
        Mısra: 68 
        Kapı, eşik || Padişahın eşiği, kapısı. 
67. Degil bir bende-i ednāsı anıñ  
68. Derinde Caʿfer ü Yaḥyā vü Hārūn  
 
2. derde:-de 
        Tarih 1 
        Mısra: 69 
        Kapı, eşik || Padişahın eşiği, kapısı. 
69. Sezā derbān olurlarsa o derde  
70. Sikender Muʿtaṣım Behrām u Meʾmūn  
 
3. derinde:-in, -de 
        Kaside 1 
        Mısra: 120 
        Kapı || Huzur, Allah'ın huzuru. 
119. ʿArż-ı ḥāliñ o bāba eyle revān  
120. Eyle derdiñ derinde cümle ʿayān  
 
4. derinde:-in, -de 
        Müseddes 1 
        Mısra: 25 
        ..... huzuru, makamı. 
25. Derdiñe bir çāre var mıdır derinde Sālimā  
26. Sen niyāz etdikçe luṭfun eyler ol ẓālim cefā  
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5. derine:-in, -e 
        Diğer 4 
        Mısra: 78 
        ..... huzuru, makamı. 
77. Ġıbṭa olsa nola kim bu sūde  
78. Vech ederse derine fersūde  
 
6. derinde:-in, -de 
        Kaside 8 
        Mısra: 36 
        Kapı, eşik || Hz. Muhammed'in eşiği. 

35. Odur o pāk nebī kim kerīm ü eşfaḳdır  

36. Derinde her kese ḥālince luṭfu ḥāżırdır  
 
7. derden:-den 
        Diğer 11 
        Mısra: 35 
        ..... huzuru, makamı. 
35. Yaʿni mehcūr olaldan ol derden  

36. Ḫārdır dīdeme gül ü gülşen  

 
8. deriñde:-iñ, -de 
        Kıt'a 13 
        Mısra: 2 
        ..... huzuru, makamı. 

1. Netīce emriñe rāmız bu ʿarṣagehde seniñ  

2. Deriñde bilmege ṣıdḳım nişān gönderdik  
 
9. derinde:-in, -de 
        Kaside 15 
        Mısra: 21 
        Kapı, eşik. 

21. Netīce oldu celādet derinde ḥalḳa-be-gūş  

22. Refīʿ-i şānı nüḫustīn işāret-i şevket  

 
10. deriñde:-iñ, -de 
        Tarih 17 
        Mısra: 49 
        Kapı, eşik. 
49. Yaʿni küstāḫ u recā olsam deriñde ben nola  

50. Luṭfuña muʿtād-ı dīrīneñ durur zār u ḥazīn  

 
11. derinde:-in, -de 
        Kaside 17 
        Mısra: 60 
        Kapı, eşik. 
59. Edeydi şevket ü dārāt u ḥaşmeti meşhūd  

60. Derinde ʿabd-i kemīne olurdu Ḫüsrev ü Cem  

 
12. derinde:-in, -de 
        Kaside 17 
        Mısra: 63 
        Kapı, eşik. 
63. Derinde Ġāve’ye ceb-ḫāne ḫidmeti düşmez  

64. Sezā olursa Ferīdūn öñünce mīr-i ʿâlem  

 
13. derin:-in 
        Gazel 18 
        Mısra: 3 
        Kapı, eşik || Sevgilinin kapısı, eşiği. 

3. Derin etse netīce ḳudsiyān ile ṭavāf ʿāşıḳ  

4. Müselmāna baḳar mı yā o şūḫ-ı kāfirīn-ʿādet  

 
14. derinde:-in, -de 
        Gazel 18 
        Mısra: 5 
        Kapı, eşik || Sevgilinin kapısı, eşiği. 
5. Yıḳıldıḳ pāy-māl olduḳ derinde ḫāk-i rāh olduḳ  

6. Edelden naḫvet ü nāzı bize ol nāzenīn ʿādet  

 
15. derden:-den 
        Kaside 20 
        Mısra: 229 
        Kapı, eşik || Padişahın eşiği, kapısı. 
229. Bu keremler ki gördük ol derden  
230. Nice gitsin derūn-ı enverden  
 
16. deriñde:-iñ, -de 
        Kaside 22 
        Mısra: 141 
        Kapı, eşik. 
141. Ola iḥyā deriñde ṣubḥ ile şām  
142. Ṣad hezārān benim gibi nā-kām  
 
17. deriñde:-iñ, -de 
        Kaside 22 
        Mısra: 144 
        Kapı, eşik. 
143. Olup āzāde-dil figendeleriñ  
144. Sālim olsuñ deriñde bendeleriñ  
 
18. deriñde:-iñ, -de 
        Kaside 30 
        Mısra: 76 
        ..... huzuru, makamı. 

75. Yeter bu ʿabd-i zāra bir nigāh-ı şefḳat-āmīziñ  

76. Deriñde mültecā-yı ārzūmendān-ı şeydāyı  
 
19. deri:-i 
        Kaside 33 
        Mısra: 10 
        ..... huzuru, makamı. 
9. Merciʿ-i kāʾināt-ı ʿālemdir  
10. Deri her derd-i ṭabʿa merhemdir  
 
20. derinde:-in, -de 
        Kaside 34 
        Mısra: 46 
        ..... huzuru, makamı. 

45. Ṭabīb-i ʿillet-i her ser Felāṭūn-ı ḥikem-güster  

46. Ġarībāna müdāvālar derinde hep müheyyādır  

 
21. deriñde:-iñ, -de 
        Gazel 64 
        Mısra: 16 
        Kapı, eşik || Sevgilinin kapısı, eşiği. 
15. Ḳapuñdan eyleme luṭf eyle Sālim’i mehcūr  
16. O derdmend deriñde gedā-yı ḥüsnüñdür  
 
22. derimde:-im, -de 
        Gazel 238 
        Mısra: 10 
        Kapı, eşik || Sevgilinin kapısı, eşiği. 
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9. Görüp ḥālin teraḥḥum etmediñ gitdiñ aña ḥayfā  

10. Demezsiñ kim derimde Sālim-i bī-kes çerāġ olsun  

 
der-āġūş etmesem: 
1. der-āġūş etmesem:-me, -sem 
        Gazel 216 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Kucaklamak. 
9. Ol kemān-ebrūyu Sālim ger der-āġūş etmesem  

10. Ḳāʾil olmazdım güẕār-ı tīr ile zih-gīrden  

 
der-āġūş etmeye: 
1. der-āġūş etmeye:-me, -ye 
        Tarih 10 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kucaklamak || Etrafını sarmak, etki altına almak. 
39. Etmeye ḫār der-āġūş gülü  
40. Nāliş-i bülbül-i nālān olmaz  
 
der-āġūş eyledikçe: 
1. der-āġūş eyledikçe: 
        Gazel 293 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çevresini, belini kucaklamak || Sevgiliyi 
kucaklamak. 
9. Hāledir ẓann eylerim āġūşumu Sālim hemān  
10. Ben der-āġūş eyledikçe ol meh-i tābānımı  
 
der-āġūş-ı miyānıñ: 
1. der-āġūş-ı miyānıñ:-ıñ 
        Gazel 13 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çevresini, belini kucaklamak || Sevgiliyi 
kucaklamak. 
3. Egerçi oldu yādımdan der-āġūş-ı miyānıñ dūr  
4. Dü çeşmimden ḫayāliñ olmaz ammā her zamān ġāʾib  
 
derbān: 
1. derbān: 
        Kaside 19 
        Mısra: 81 
        Kapıcı || Üstünlüğü ile karşısındaki yenmek, 
hizmetine almak. 

81. O ʿālī-şān ki Cem derbān u Dārā çākerin etmiş  

82. Muvaffaḳ ẕāt-ı vālāsın Ḫudā her emr-i düşvāre  
 
2. derbānı:-ı 
        Tarih 22 
        Mısra: 9 
        Far. is. Kapıcı, bevvâb. 
9. Eli degnekli olursa nola derbānı feraḥ  

10. Ḳadem-i şāh-ı zemīn eyledi ḥüsnün tekmīl  

 
3. derbānı:-ı 
        Kaside 23 
        Mısra: 38 
        Far. is. Kapıcı, bevvâb. 

37. Ne destūr āṣaf-ı Cem-rütbe kim taḥḳīr eder gerdūn  

38. Der-i ḳudretde derbānı ya Efrīdun u Dārāyī  

 
derbān olurlarsa: 
1. derbān olurlarsa:-ur, -lar, -sa 
        Tarih 1 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kapıcı olmak. 
69. Sezā derbān olurlarsa o derde  
70. Sikender Muʿtaṣım Behrām u Meʾmūn  
 
der-be-der: 
1. der-be-der: 
        Gazel 135 
        Mısra: 10 
        Kapı kapı dolaşan serseri || Âşık. 

9. Ser-ā-ser şemʿ-i ümmīdin fürūzān eyleyip Sālim  

10. Ararsın āteşīn-rūyu gezerken der-be-der sensiz  

 
der-be-der ḳıldı: 
1. der-be-der ḳıldı:-dı 
        Tarih 24 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perişan hale getirmek. 

21. Pür-nūr edelden ʿālemi ḳaldırdı ṭārīk-i ġamı  

22. Reʾy-i Mesīḥā hem-demi ḫūrşīdi ḳıldı der-be-der  

 

der-beste-i ümmīd olma: 

1. der-beste-i ümmīd olma:-ma 

        Gazel 32 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit kapısının kapalı olması. 

3. Olma der-beste-i ümmīd göñül bir gün ola  

4. Açıla bāb-ı emel saña kerīmdir Fettāḥ  

 
derd: 
1. derdiñ:-iñ 
        Kaside 1 
        Mısra: 120 
        İnsana ıztırap veren her türlü hal, sıkıntı, zorluk, 
üzüntü, hastalık. 
119. ʿArż-ı ḥāliñ o bāba eyle revān  
120. Eyle derdiñ derinde cümle ʿayān  
 
2. derdimi:-im, -i 
        Müseddes 1 
        Mısra: 7 
        Keder, acı || Aşk hastalığı, aşk yarası, âşıklık 
durumu. 

7. Derdimi ʿarż eyledim bir şeb o yāre bī-ḳarār  

8. Ḫaylice yandım yaḳıldım firḳatinden şuʿlevār  
 
3. derdiñe:-iñ, -e 
        Müseddes 1 
        Mısra: 25 
        Keder, acı || Aşk hastalığı, aşk yarası, âşıklık 
durumu. 
25. Derdiñe bir çāre var mıdır derinde Sālimā  
26. Sen niyāz etdikçe luṭfun eyler ol ẓālim cefā  
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4. derd: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 2 
        Keder, acı || Aşk hastalığı, aşk yarası, âşıklık 
durumu. 
1. O kim gülzār-ı ḥüsnüñ her dıraḫtın müntehā etmiş  
2. Nihāl-i ḳāmet-i ʿuşşāḳı derd ile dü-tā etmiş  
 
5. derd: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 33 
        Keder, acı || Aşk hastalığı, aşk yarası, âşıklık 
durumu. 
33. Ki bu derd ile ben her bār şāhım  
34. Geçirdim ġam elemle pençgāhım  
 
6. derd: 
        Kaside 5 
        Mısra: 88 
        Keder, acı, zahmet. 
87. Olmasa bār-ı hümūm ile ḳadim dāl benim    
88. Görmesem ṣafḥa-i ʿālemde nice derd ü belā  
 
7. derd: 
        Kaside 7 
        Mısra: 80 
        Keder, acı, zahmet. 
79. Üşkūhe-i bād-ı cürm-i dilden  
80. Derd ile zebān dehāna ṣıġmaz    
 
8. derdim:-im 
        Rübai 10 
        Mısra: 2 
        Keder, acı, zahmet. 
1. Göñlüm o şehenşāha emānet verdim  
2. Derdim bu ki anı yine alam derdim  
 
9. derdlerine:-ler, -in, -e 
        Kaside 10 
        Mısra: 174 
        Keder, acı, zahmet. 
173. Ḫānedānıñda buldu her muḫtāc  
174. Çāresiz derdlerine cümle ilāc  
 
10. derde:-e 
        Gazel 15 
        Mısra: 6 
        Keder, acı || Aşk hastalığı, aşk yarası, âşıklık 
durumu. 
5. Maʿārif ehli āzāde-ser olmaz bir felāketden  

6. Bu derde cümle erbāb-ı ṭabīʿat mübtelādır hep  

 
11. derd: 
        Rübai 16 
        Mısra: 4 
        Keder, acı || Aşk hastalığı, aşk yarası, âşıklık 
durumu. 

3. Çün böyle imiş hükm-i kazā-yı takdīr  

4. Bīçāre göñül derd ile bitdi yitdi  

 
12. derdimiñ:-im, -iñ 
        Tarih 17 
        Mısra: 95 
        Keder, acı, zahmet. 

95. Derdimiñ biñde birin taḥrīre imkān olmaya  

96. Olsa her bir dūd-ı āhım bir midād-ı ʿanberīn  

 
13. derd: 
        Tarih 17 
        Mısra: 100 
        Keder, acı, zahmet. 

99. Ḳaldı bu hengām-ı deyde ġurbet ellerde dirīġ  

100. Derd ile miḥnet ile bī-çāre dil-teng ü ḥazīn  

 
14. derdiyle:-i, -yle 
        Kaside 18 
        Mısra: 46 
        Keder, acı, zahmet. 
45. Olmaz āvāzesi kem-nām olur elbette  
46. Kendi derdiyle olan künc-i kederde meşġūl  
 
15. derde:-e 
        Kaside 27 
        Mısra: 32 
        Keder, acı, zahmet. 

31. Luṭfu renc-i hem-i dehre ṭabīb-i ḥāẕıḳ  

32. Ḫāk-i dergāhını Ḥaḳḳ eyledi her derde devā  
 
16. derde:-e 
        Kaside 33 
        Mısra: 80 
        Keder, acı, zahmet. 

79. Olsa da bir ṭabīb dünyāde  

80. K’anda her derde merhem āmāde  
 
17. derdine:-in, -e 
        Gazel 48 
        Mısra: 4 
        Keder, acı || Aşk hastalığı, aşk yarası, âşıklık 
durumu. 

3. ʿĀşıḳ-ı bīmār-ı hicr-i ser-girān-ı miḥnete  

4. Merg-i rāḥat-sāz cānā derdine tīmār olur  

 
18. derd: 
        Gazel 56 
        Mısra: 13 
        Keder, acı, zahmet. 
13. Ġurbet deminde gördügümüz derd ü miḥneti  

14. Yazsam netīce ʿāleme bir dāstān olur  

 
19. derdiñ:-iñ 
        Gazel 57 
        Mısra: 4 
        Keder, acı || Aşk hastalığı, aşk yarası, âşıklık 
durumu. 
3. Degişirsem ġamıñı ʿāleme nā-merd olayım  
4. Derdiñ ʿuşşāḳa begim ḥāṣılı bir devletdir  
 
20. derdini:-in, -i 
        Gazel 69 
        Mısra: 5 
        Keder, acı || Aşk hastalığı, aşk yarası, âşıklık 
durumu. 
5. Bir iken biñ eylemezdi derdini ʿāşıḳlarıñ  
6. Ġamze-i āşūb dilberlerde ammā bir midir  
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21. derdimiz:-i, -miz 
        Gazel 69 
        Mısra: 8 
        Keder, acı || Aşk hastalığı, aşk yarası, âşıklık 
durumu. 
7. Ṣaḳlamam dāġ-ı derūnum lāleāsā sevdigim  
8. Ṣad hezārān derdimiz var derd cānā bir midir  
 
22. derd: 
        Gazel 69 
        Mısra: 8 
        Keder, acı, zahmet. 
7. Ṣaḳlamam dāġ-ı derūnum lāleāsā sevdigim  
8. Ṣad hezārān derdimiz var derd cānā bir midir  
 
23. derdi:-i 
        Müfret 84 
        Mısra: 2 
        Keder, acı, zahmet. 
1. ʿAllāme-i ʿaṣr olsa yine süḫre ederler  

2. Maḫdūmlarıñ derdi hemān tāze meżāmīn  

 
24. derdime:-im, -e 
        Gazel 88 
        Mısra: 3 
        Keder, acı, zahmet. 
3. Vāḳıf ancaḳ bir Ḫudā’dır derdime  
4. Künc-i ḥasretde kelālim kim bilir  
 
25. derd: 
        Gazel 98 
        Mısra: 10 
        Keder, acı || Aşk hastalığı, aşk yarası, âşıklık 
durumu. 
9. Sālim keder-i hicr ile olmam mütekeddir  
10. ʿĀlemde bizim derd ü firāḳ ʿālemimizdir  
 
26. derd: 
        Gazel 106 
        Mısra: 8 
        Keder, acı, zahmet. 

7. Murād üzre ne mümkin kām almaḳ o bī-çāre  

8. Ser-i erbāb-ı ʿaşḳa derd her yerde müheyyādır  
 
27. derd: 
        Gazel 113 
        Mısra: 6 
        Keder, acı, zahmet. 
5. Aġyār-ı dūnu eyleyip iḥyā-yı ṣoḥbetiñ  
6. Ben künc-i ġamda derd ile ölmek revā mıdır  
 
28. derdi:-i 
        Gazel 117 
        Mısra: 4 
        Keder, acı || Aşk hastalığı, aşk yarası, âşıklık 
durumu. 
3. Neşāṭ-ı yek-nefes-i dehre der-ḳafā ekdār  
4. Bir ān ṣafāya bu derdi kim iltizām eyler  
 
29. derdiñle:-iñ, -le 
        Gazel 137 
        Mısra: 8 
        Keder, acı || Aşk hastalığı, aşk yarası, âşıklık 
durumu. 

7. Çünki ʿaşḳıñ ile bīmār-ı şikeste-bāliz  

8. Bize derdiñle helāk olma durur ṣıḥḥatimiz  
 
30. derdiñ:-iñ 
        Gazel 158 
        Mısra: 4 
        Keder, acı || Aşk hastalığı, aşk yarası, âşıklık 
durumu. 
3. Geh itābıñ geh nigāhıñ öldürür ʿuşşāḳıñı  
4. Bu iki derdiñ birinden kimseler olmaz ḫalāṣ  
 
31. derd: 
        Gazel 174 
        Mısra: 2 
        Keder, acı || Aşk hastalığı, aşk yarası, âşıklık 
durumu. 

1. Ne müşkilmiş göñül bend-i ġam-ı bī-iḫtiyār olmaḳ  

2. Ne derd imiş serinde kişiniñ sevdā-yı yār olmaḳ  
 
32. derd: 
        Gazel 188 
        Mısra: 4 
        Dert, gam. 
3. Ne gördüñ ḫāne-i ḫammārdan varmaḳ neden āyā  
4. Düşer mi saña ey meh derd ile ḥālim ḫarāb etmek  
 
33. derdimiz:-imiz 
        Gazel 204 
        Mısra: 1 
        Keder, acı || Aşk hastalığı, aşk yarası, âşıklık 
durumu. 

1. Derdimiz çoḳ ḳangı birin saña taḳrīr edelim  

2. Renciş-i derd-i firāḳıñ nice taʿbīr edelim  

 
34. derd: 
        Gazel 208 
        Mısra: 4 
        Keder, acı || Aşk hastalığı, aşk yarası, âşıklık 
durumu. 

3. Ben ol Ḳays-ı beyābān-gerd-i ʿaşḳım kim bu vādīde  

4. Enīsim ġam celīsim hicr ü ḥayret derd hem-rāhım  

 
35. derdine:-in, -e 
        Gazel 251 
        Mısra: 4 
        Keder, acı || Aşk hastalığı, aşk yarası, âşıklık 
durumu.. 

3. Firḳat-i yār ile bīmār olan dil-şudeniñ  

4. Çāre-sāz olmaya derdine Felaṭun olsa  
 
36. derde:-e 
        Gazel 256 
        Mısra: 5 
        Keder, acı || Aşk hastalığı, aşk yarası, âşıklık 
durumu. 
5. ʿĀşıḳ o durur eyleye her derde taḥammül  
6. Bār olmayıcaḳ ermeye dil niʿmet-i yāre  
 
37. derdini:-in, -i 
        Gazel 267 
        Mısra: 7 
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        Keder, acı || Aşk hastalığı, aşk yarası, âşıklık 
durumu. 
7. Güle bülbül edemez derdini bir ḫoş iʿlām  
8. Zaḫm-ı ḫār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
derd olur: 
1. derd olur:-ur 
        Gazel 61 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıkıntıya uğramak. 
1. Fikr-i ebrū ʿāşıḳāna Sālimā hep derd olur  
2. Çille-i ʿaşḳ u maḥabbet tā ezelden serd olur  
 
derd ü ġama: 
1. derd ü ġama:-a 
        Rübai 3 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dert ve üzüntü. 

1. Endīşeyi gāh eylememek ḫaylice işdir  

2. Derd ü ġama āh eylememek ḫaylice işdir  
 
derd ü ġam-ı gülsitāndan: 
1. derd ü ġam-ı gülsitāndan:-dan 
        Gazel 236 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülbahçesinin derdi, gamı. 
3. Hep tār u mār-ı dest-i taẓallüm degil midir  
4. Güller şitāda derd ü ġam-ı gülsitāndan  
 
derdā: 
1. derdā:-er 
        Gazel 109 
        Mısra: 6 
        Yazık, eyvah. 
5. Ey dil çi sūd şimdi teʾessüf eder iseñ  

6. Derdā ki ḳadr-i ʿīzzet ü devlet bilinmiyor  

 
derde dermān olmasın: 
1. derde dermān olmasın:-e-ma, -sın 
        Gazel 219 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Üzüntüsünü, sıkıntısını yok etmek. 

7. Dil-i aṭşān-ı leb-tefsīdegāna ḥoḳḳa-i laʿliñ  

8. Devā-yı bürʾ-i sāʿa derde dermān olmasın n’olsun  
 
derd-i derūnu: 
1. derd-i derūnu:-u 
        Gazel 280 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül derdi. 
1. Yine derd-i derūnu tāze tāze tāzelendirdi  
2. Ṭoladı başıma destār-ı ʿaşḳıñ tāzelendirdi  
 
derd-i derūnum: 
1. derd-i derūnum:-um 
        Gazel 256 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül derdi. 

3. Bilmez mi benim derd-i derūnum ki o dil-dār  
4. Bir günde biñer yāre urur bu dil-i zāre  
 
derd-i dilden: 
1. derd-i dilden:-den 
        Gazel 272 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül derdi. 
9. Ey ṣabā ḥikmet-şinās-ı ḫāṭır-ı ʿuşşāḳsın  
10. Derd-i dilden bir ḫaber ver yāre Allāh ʿaşḳına  
 
derd-i dili: 
1. derd-i dili:-i 
        Kaside 7 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül derdi. 
75. Luṭf eyle meded bu ʿabd-i zāra  
76. Kim derd-i dili cihāna ṣıġmaz    
 
derd-i dil-i dil-dādeyi: 
1. derd-i dil-i dil-dādeyi:-yi 
        Gazel 281 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın gönül derdi. 

5. Derd-i dil-i dil-dādeyi gör sāʾiḳ-ı taḳdīr  

6. Āzāde iken ṭurra-i ṭarrāra düşürdü  
 
derd-i dil-i ḫasteye: 
1. derd-i dil-i ḫasteye:-ye 
        Gazel 211 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül hastasının derdi || Aşk derdi. 
7. Ṭūl-i hicrān ile pek eskimedin yāreleri  

8. Vaḳtidir derd-i dil-i ḫasteye tedbīr edeyim  

 
derd-i ḥasretiyle: 
1. derd-i ḥasretiyle:-i, -yle-i, -yle, - 
        Gazel 66 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Özlemin derdi || Sevgiliye olan özlemden kaynaklı 
sıkıntı. 
11. Bilmedi gitdi o yār-i serkeşim Sālim beni  

12. Bense derd-i ḥasretiyle bī-ḳarārım kim bilir  

 
derd-i ḫayāl-i fikr-i sivā: 
1. derd-i ḫayāl-i fikr-i sivā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 430 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gayrıları - Allah dışındaki her şey- düşünmenin 
vermiş olduğu eziyet. 
429. Dilde bār-ı girān-ı renc-i ʿanā  
430. Serde derd-i ḫayāl-i fikr-i sivā  
 
derd-i hicrāna: 
1. derd-i hicrāna:-a 
        Diğer 2 
        Mısra: 84 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık derdi. 
83. Yine bilmez devāyı ṭıb ṭolsa  

84. Derd-i hicrāna biñ ṭabīb olsa  

 
derd-i hicrānıñı: 
1. derd-i hicrānıñı:-ıñ, -ı 
        Gazel 211 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Ayrılık derdi. 
3. Derd-i hicrānıñı bir vech ile iẓhār edemem  

4. Ḳāle gelmez o muṣībet nice taʿbīr edeyim  

 
derd-i ḫumārın çekeriz: 
1. derd-i ḫumārın çekeriz:-er, -iz 
        Matla 43 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sarhoşluğun verdiği baş ağrısını çekmek. 
1. İçmeden bādesini derd-i ḫumārın çekeriz  

2. Biz bu dehriñ yine bī-hūde ġubārın çekeriz  

 

derd-i raḳīb-i bed-zebān: 

1. derd-i raḳīb-i bed-zebān: 

        Tesdis 6 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü ağızlı-konuşmasını bilmeyen- rakibin derdi-
tasası. 

15. Ne ḳayd-ı renciş ü derd-i raḳīb-i bed-zebān olsa  

16. Ne ol hem-ülfet-i aġyār-ı endīşe-resān olsa  

 
derd-i remedle: 
1. derd-i remedle:-le 
        Kaside 1 
        Mısra: 127 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göz ağrısı derdi. 

127. Dīde derd-i remedle olduġu ḳan  

128. Ola güller gibi ṣafā-yı cinān  
 
derd-i rencişi: 
1. derd-i rencişi:-i 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Ayrılık derdinden dolayı- sızlanma. 
27. Ḳondu bāzū-yı dile nev-nüsḫa-i şeyḫ-i kerem  
28. Gitdi derd-i rencişi tāb-ı teb-i hicrānımıñ  
 
derd-i ser oldu: 
1. derd-i ser oldu:-du 
        Gazel 256 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baş ağrısı olmak ( Başına dert olmak). 
9. Sālim bize bir derd-i ser oldu ġam-ı kākül  
10. Manṣūr’u budur işte çeken ẕirve-i dāre  
 
derd-i serim: 

1. derd-i serim:-im 
        Gazel 99 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baştaki dert, baştan geçen olaylar. 

1. Añıp zencīr-i zülfüñ aġlasam dīvānedir derler  

2. Ḥikāyet eylesem derd-i serim efsānedir derler  
 
2. derd-i serim:-im 
        Gazel 284 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kafa derdi, bir şeyi dert edinmek. 
3. Ḫayāl-i kākül-i dil-ber ile derd-i serim yoḳdur  
4. Felek baña ser-ā-pā naḳş-ı ḫūbānı unutdurdu  
 
derd-i serimde: 
1. derd-i serimde:-im, -de 
        Gazel 176 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baş ağrısı || Sarhoşluk ve mahmurluktan sonra 
başlayan baş ağrısı. 
9. Sālim gibi gördük keremiñ derd-i serimde  

10. Sāḳī kerem-i luṭf-ı benānıñla yapıldıḳ  

 
derd-i serimden: 
1. derd-i serimden:-im, -den 
        Gazel 247 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın başındaki dert, aşk derdi. 
5. Ey bād-ı ṣabā uġrar iseñ zülf-i nigāra  
6. Luṭf eyle benim derd-i serimden ḥaber eyle  
 
derd-i seriñ: 
1. derd-i seriñ:-iñ 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kafa derdi, bir şeyi dert edinmek. 
15. Başla ey mādiḥ-i kākül rāza  
16. Ne ise derd-i seriñ āġāza  
 
derd-i ṭabʿa: 
1. derd-i ṭabʿa:-a 
        Kaside 33 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyük sıkıntı veren dert. 
9. Merciʿ-i kāʾināt-ı ʿālemdir  
10. Deri her derd-i ṭabʿa merhemdir  
 
derdine dermān olur: 
1. derdine dermān olur:-in, -e-ur 
        Gazel 63 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Derde derman olmak || Üzüntüsünü, sıkıntısını yok 
etmek. 

5. Cüst (ü) cū etdim ṭabībān-ı cihānı bulmadım  

6. Ben gedā bī-çāre ʿāşıḳ derdine dermān olur  
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derdmend: 
1. derdmend: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 20 
        Dertli || Âşık. 
19. Ḫudā ḳādirdir ʿuşşāḳıñ duʿāsını ḳabūl eyler  

20. Ġarīb ü derdmend ḳalmaz hemīşe böyle ḫākister  

 
2. derdmendlerden:-ler, -den 
        Müseddes 1 
        Mısra: 4 
        Dertli || Âşık. 

3. Fāʾide etmez ġarīb ü zāra ölmüş ölmemiş  

4. Derdmendlerden ne ḥāṣıl yāre ölmüş ölmemiş  
 
3. derdmend: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 58 
        Dertli. 

57. Gözüne girer ol laṭīfesi bed  

58. Āciz olur elinden ol derdmend  
 
4. derdmendlere:-ler, -e 
        Kaside 8 
        Mısra: 96 
        Dertli. 
95. Derūnu münkesirāne o şāha ʿarż edelim  

96. Ki derdmendlere anıñ naʿīmi vāfirdir  

 
5. derdmend: 
        Kaside 10 
        Mısra: 167 
        Dertli. 
167. Getirip derdmend bir püseri  
168. İstedi ol fütādeye naẓarı  
 
6. derdmend: 
        Gazel 64 
        Mısra: 16 
        Dertli || Âşık. 
15. Ḳapuñdan eyleme luṭf eyle Sālim’i mehcūr  
16. O derdmend deriñde gedā-yı ḥüsnüñdür  
 
7. derdmendi:-i 
        Gazel 230 
        Mısra: 10 
        Dertli || Âşık. 
9. Duçār olan şikenc-i kākülünde göñlüme Sālim  
10. Bilir ʿuşşāḳ içinde derdmendi āh u figānından  
 
derdmendān: 
1. derdmendānıñ:-ıñ 
        Matla 1 
        Mısra: 2 
        Dertliler || Âşıklar. 

1. Fikr-i vuslatdır hemīşe ʿāşıkıñ hūlyāları  

2. Eksik olmaz derdmendānıñ gam-ı bī-cāları  

 
2. derdmendān: 
        Gazel 190 
        Mısra: 1 
        Dertliler || Âşıklar. 

1. Derdmendān zār u giryān oldugun bilmez misiñ  
2. ʿĀşıḳın aḥvāli cānā n’oldugun bilmez misiñ  
 
3. derdmendānıñ:-ıñ 
        Gazel 285 
        Mısra: 2 
        Dertliler || Âşıklar. 

1. Fikr-i vuṣlatdır hemīşe ʿāşıḳıñ ḫūlyāları  

2. Eksik olmaz derdmendānıñ ġam-ı bī-cāları  

 

derdmend-i bī-yāver: 

1. derdmend-i bī-yāver: 

        Kaside 10 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kimsesiz dertli kişi. 

85. Gelip ol derdmend-i bī-yāver  

86. Etdi Peyġamber’e şikāyetler  
 
derdmendiñ: 
1. derdmendiñ: 
        Kaside 10 
        Mısra: 80 
        Dertli. 

79. Ki bir aʿrābi-i ġarīb-i diyār  

80. Derdmendiñ bir iki üştürü var  
 

der-enīn: 

1. der-enīn: 

        Kaside 8 
        Mısra: 110 
        İnleyen. 

109. Hücūm-ı ḫāṭıra ile dü dīdemiz her şeb  

110. Ṣabāḥ oluncaya dek der-enīn ü sāhirdir  

 
der-ferāġ olsun: 
1. der-ferāġ olsun:-sun 
        Tesdis 1 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kurtulmak. 

15. Bu vażʿ-ı nā-pesendīden demem kim der-ferāġ olsun  

16. Helāk etmek ise ḳaṣdı beni cānān ṣaġ olsun  
 
der-fikr-i vuṣlat: 
1. der-fikr-i vuṣlat: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye kavuşma düşüncesi. 
53. Şikāyet kim göñül der-fikr-i vuṣlat  

54. Hümā-yı dil esīr-i zülf-i ḫūbān  

 
dergāh-ı efḍalü’l-beşere: 
1. dergāh-ı efḍalü’l-beşere:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 160 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanların en faziletlisinin dergâhı || Hz. 
Muhammed'in eşiği. 
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159. Yaʿni bir gün seferde bir şecere  
160. Geldi dergāh-ı efḍalü’l-beşere  
 
dergāh-ı ḥaḳḳa: 
1. dergāh-ı ḥaḳḳa:-a 
        Kaside 1 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın kapısı. 
1. Ola dergāh-ı Ḥaḳḳa ṣubḥ u mesā  
2. Ḥamd ü şükr ü senā-yılā-yuḥṣā  
 
dergāh-ı ḥaḳḳ’a: 
1. dergāh-ı ḥaḳḳ’a:-a 
        Kaside 1 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın kapısı. 
1. Ola dergāh-ı Ḥaḳḳ’a ṣubḥ u mesā  
2. Ḥamd ü şükr ü senā-yı lā-yuḥṣā  
 
2. dergāh-ı ḥaḳḳ’a:-a 
        Müfret 68 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın dergâhı || Allah'ın huzuru. 
1. Varan boş dönmeye dergāh-ı Ḥaḳḳ’a ṣıdḳ ile Sālim  

2. Tehī-dest-i ümīd etmez Ḫudā ʿāşıḳların ḥāşā  

 
dergeh: 
1. dergehe:-e 
        Gazel 1 
        Mısra: 12 
        Dergâh || Huzur,makam. 

11. Der-i Ḥaḳ bāz-ı dil-i ġurbet-enīsān iken  

12. Ġayrı bir dergehe varmaḳ degül a bāb bana  
 
2. dergehine:-in, -e 
        Tarih 3 
        Mısra: 220 
        Dergâh || Huzur,makam. 

219. Biri iki ṭarz ile tārīḫini ḳıldım taʿdād  

220. Eyledim dergehine ʿarż-ı metāʿ-ı şuʿarā  
 
3. dergehinde:-in, -de 
        Tarih 4 
        Mısra: 16 
        Dergâh || Huzur,makam. 

15. Yegāne pādişāh-ı bī-muʿādil  

16. Ki şāhān dergehinde ʿabd-i ednā  
 
4. dergehiñden:-iñ, -den 
        Tesdis 5 
        Mısra: 8 
        Kapı yeri, kapı önü || Sevgilinin eşiği. 
7. Ey gül-i revnaḳ-fezā-yı gülsitān-ı ḥüsn ü ān  

8. Dergehiñden olmasın bīgāne böyle bendegān  

 
5. dergehiñ:-iñ 
        Diğer 8 
        Mısra: 25 
        Dergâh, tekke. 

25. Dergehiñ ḥāṣılı ġarībāna  

26. Yeter ancaḳ medār-ı iḥsāna  
 
6. dergehi:-i 
        Kaside 8 
        Mısra: 37 
        Kapı, eşik. 

37. Ġarībe dergehi kehfü’l-emān-ı rāḥatdır  

38. Ġamīne bābı penāh u neşāṭ-ı ḫāṭırdır  

 
7. dergehe:-e 
        Kaside 8 
        Mısra: 48 
        Kapı, eşik. 

47. Gelir olunsa taḥaddī ḳabāʾil-i bürhān  

48. Gürūh-ı muʿcize ol dergehe ʿaşāʾirdir  
 
8. dergehine:-in, -e 
        Kaside 8 
        Mısra: 97 
        Kapı, eşik. 
97. Biraz da eyleyelim ʿarż-ı ḥāl dergehine  
98. Çü inkisār ile gönlüm ḫarāb-ı ḫāṭırdır  
 
9. dergehiñden:-iñ, -den 
        Diğer 9 
        Mısra: 94 
        Dergâh, tekke. 

93. Dönmezem ben netīce el-ḥāṣıl  

94. Dergehiñden seniñ begim ez-dil  
 
10. dergehiñde:-iñ, -de 
        Kaside 14 
        Mısra: 47 
        Kapı, eşik. 
47. Felekdir dergehiñde pāsbānıñ  
48. Melek olsa sezā şābāş-ḫvānıñ  
 
11. dergehiñden:-iñ, -den 
        Kaside 15 
        Mısra: 43 
        Kapı, eşik. 
43. Mülūk ederse nola dergehiñden istimdād  
44. Düşüp ḳulūbuna ruʿb u mehābet-i şevket  
 
12. dergehiñde:-iñ, -de 
        Kaside 15 
        Mısra: 79 
        Kapı, eşik. 

79. Emīn ü sālim olup dergehiñde bendeleriñ  

80. Kim anlara ola meʾvā ḥimāyet-i şevket  
 
13. dergehiñe:-iñ, -e 
        Kaside 16 
        Mısra: 52 
        Kapı, eşik. 
51. Dāver-i pādişehā menbaʿ-ı luṭf u keremā  
52. Ey olan dergehiñe bende-i ednā bülbül    
 
14. dergehden:-den 
        Tarih 17 
        Mısra: 98 
        Dergâh || Huzur,makam. 
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97. Cümle erbāb-ı ṭarīḳıñ melceʾiyken dāmeniñ  

98. Ḳanġı dergehden ümīd-i luṭf eder bāb-ı enīn  

 
15. dergehinde:-in, -de 
        Kaside 20 
        Mısra: 212 
        Dergâh || Padişah sarayı. 

211. Biri ez-cümle kim bu ʿabd-i faḳīr  

212. Görmüşüm dergehinde luṭf-ı vefīr  

 
16. dergehin:-in 
        Kaside 22 
        Mısra: 140 
        Kapı, eşik. 
139. Bu cihān içre ḥażret-i Allāh  
140. Eyleyip bāz dergehin her gāh  
 
17. dergehiñden:-iñ, -den 
        Kaside 30 
        Mısra: 77 
        Kapı, eşik. 

77. Ümīdim dergehiñden bu durur devletli sulṭānım  

78. Açıp keff-i nevāl-i cūd-ı luṭf-ı mekrümet-zāyı  
 
18. dergehe:-e 
        Kaside 31 
        Mısra: 2 
        Dergâh || Huzur,makam. 
1. Kendüñ ey ḫāme ser-āġāze müheyyā eyle  

2. İḫtiṣāṣıñ o bihīn dergehe inhā eyle  

 
19. dergehi:-i 
        Kaside 31 
        Mısra: 92 
        Dergâh || Huzur,makam. 

91. Ṣadr-ı fetvāyı edip ẕātı ile zīb-āver  

92. Yā Rab ol dergehi iḥsānıña meʾvā eyle  
 
20. dergehiñde:-iñ, -de 
        Müfret 50 
        Mısra: 1 
        Kapı yeri, kapı önü || Sevgilinin eşiği. 
1. Dergehiñde boynu baglı bir ḳulum  
2. Ben gedā sen şāh-ı ḥüsnümsün benim  
 
21. dergehinde:-in, -de 
        Gazel 203 
        Mısra: 10 
        Kapı yeri, kapı önü || Sevgilinin eşiği. 
9. Sālimā ḥāl-i dil-i nā-şādı biz ʿarż eyleriz  
10. Dergehinde diñlenirse dād u şekvāmız bizim  
 
22. dergehinde:-in, -de 
        Gazel 278 
        Mısra: 8 
        Kapı yeri, kapı önü || Sevgilinin eşiği. 
7. Görmedim ẕerre ḳadar Ḥaḳ bilir etmem inkār  
8. Dergehinde o mehiñ mihr ü vefādan ġayrı  
 
23. dergehine:-in, -e 
        Gazel 278 

        Mısra: 12 
        Kapı yeri, kapı önü || Sevgilinin eşiği. 
11. Bir peyām almaġa imkān mı var ey Sālim  
12. Varamaz dergehine kimse ṣabādan ġayrı  
 
24. dergehine:-in, -e 
        Gazel 288 
        Mısra: 5 
        Kapı yeri, kapı önü || Sevgilinin eşiği. 
5. Vardıḳda dergehine ġaraż pāyın öpmedir  
6. ʿUşşāḳa ġayrı luṭfu gerekmez ayaḳ teri  
 

dergeh-i ʿadn-i berīnāsāya: 

1. dergeh-i ʿadn-i berīnāsāya:-ya 

        Diğer 4 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennet gibi yüce makam || Kadılık makamı. 

1. Dergeh-i ʿadn-i berīnāsāya  

2. Meclis-i bāġ-ı İrem-hem-tāya  
 

dergeh-i ʿālī-şānın: 

1. dergeh-i ʿālī-şānın: 

        Kaside 31 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce dergâh, makam. 

95. Ḳıble-i maḳṣad edip dergeh-i ʿālī-şānın  

96. Dāʾimā mültesem ü merciʿ-i dünyā eyle  
 
dergeh-i āsitān-ı pākinde: 
1. dergeh-i āsitān-ı pākinde:-in, -de 
        Kaside 20 
        Mısra: 158 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu dergâhın eşiği || 3. Ahmed'in sarayı. 
157. Ḥamdü li’llāh zamān-ı pākinde  
158. Dergeh-i āsitān-ı pākinde  
 
dergeh-i ʿāṭıfetiñ: 
1. dergeh-i ʿāṭıfetiñ:-iñ 
        Kaside 29 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rahmet dergâhı || Şeyhülislamlık makamı. 
39. Sen o kān-ı kerem-i baḥr-i keremsin k’olmuş  
40. Dergeh-i ʿāṭıfetiñ melceʾ-i ʿālem yek-ser  
 

dergeh-i bārī’ye duʿā eylediler: 

1. dergeh-i bārī’ye duʿā eylediler:-di, -ler-ye 

        Tarih 3 
        Mısra: 152 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaratıcının huzurunda el açıp yalvarmak, dua 
etmek. 
151. Bu mehābetle giderken göricek ḫalḳ anı  

152. Ez-derūn eylediler dergeh-i Bārī’ye duʿā  

 
dergeh-i cānāne: 
1. dergeh-i cānāne:-e 
        Gazel 262 
        Mısra: 8 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin dergâhı, kapısının önü. 
7. Selām eyle dil-i zāra ḫuluṣum eyleyip inhā  
8. Ṣabā luṭf et güẕārıñ dergeh-i cānāne düşdükçe  
 
dergeh-i dilberde: 
1. dergeh-i dilberde:-de 
        Gazel 69 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin eşiği, kapısı. 

9. Nice mümkin her birin taṭyīb etmek luṭf ile  

10. Dergeh-i dilberde Sālim zār u şeydā bir midir  
 
dergeh-i ḥaḳ’dan: 
1. dergeh-i ḥaḳ’dan:-dan 
        Kaside 29 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın huzuru, katı. 

59. Budur ümmīd ü recā dergeh-i Ḥaḳ’dan ki müdām  

60. Ṣadr-ı fetvāya vere ẕāt-ı şerīfiñ zīver  

 
dergeh-i ḥaḳdan: 
1. dergeh-i ḥaḳdan:-dan 
        Kaside 25 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın huzuru, katı. 
59. Recāmız dergeh-i Ḥaḳdan budur kim tā dem-i 
maḥşer  

60. Vücūd-ı pākiñ olsun zīb-baḫş-ı mesned-i zībā  

 
dergeh-i ḫāk-i tūtiyā-esere: 
1. dergeh-i ḫāk-i tūtiyā-esere:-e 
        Diğer 2 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Toprağı göze şifalı sürme -gibi olan- dergâh. 
7. Dergeh-i ḫāk-i tūtiyā-esere  
8. Maḳṣad-ı nālekāri-i seḥere  
 
dergeh-i iclāline: 
1. dergeh-i iclāline:-in, -e 
        Kaside 13 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulu dergâh || 1. Mahmud'un büyüklüğü, yüceliği. 
51. Ol ki māh u mihrveş her rūz ü şeb olmaḳdadır  
52. Dergeh-i iclāline şāhān-ı ʿālem çehre-sā  
 
dergeh-i ʿizzetine: 
1. dergeh-i ʿizzetine:-in, -e 
        Kaside 29 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce dergâh || Şeyhülislamlık makamı. 
25. Ḥātem-i Ṭāʾi o kān-ı keremiñ lāyıḳıdır  

26. Dergeh-i ʿizzetine olsa kemīne-çāker  

 
dergeh-i luṭf u keremine: 
1. dergeh-i luṭf u keremine:-in, -e 
        Tarih 3 

        Mısra: 216 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik, cömertlik dergâhı || Vezirlik makamı. 

215. Ben de ey Sālim edip nuṣret-i pāke tārīḫ  

216. Eyledim dergeh-i luṭf u keremine inhā  
 
dergeh-i muʿallādan: 
1. dergeh-i muʿallādan:-dan 
        Kaside 12 
        Mısra: 121 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce dergâh || Allah'ın huzuru. 

121. Hemīşe dūr olur ol dergeh-i muʿallādan  

122. Bu vaḳt-i nā-mütenāhī-i ḥasret-i dūrī  

 
dergeh-i muḥammed: 
1. dergeh-i muḥammed: 
        Kaside 17 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed'in dergâhı, Peygamberin şahsı. 
21. Bu iḥtirāma sezā dergeh-i Muḥammed de  
22. Ḳabūl-i ḥażret-i Ḥaḳḳ olduġunda yoḳ şübhem  
 
dergeh-i pāk-i şāh-ı nā-yāba: 
1. dergeh-i pāk-i şāh-ı nā-yāba: 
        Kaside 20 
        Mısra: 334 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşsiz padişahın (3. Ahmed) kutlu sarayı. 
333. Bu eser ʿarż olunmaḳ ol bāba    
334. Dergeh-i pāk-i şāh-ı nā-yāba  
 
dergeh-i pākine: 
1. dergeh-i pākine:-in, -e 
        Tarih 1 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu dergâh || 3. Ahmed'in sarayı, eşiği. 
83. Duḫūle mihr ü meh nevbet-keşāndır  
84. Olunca dergeh-i pākine meʾẕun  
 
2. dergeh-i pākine:-in, -e 
        Kaside 18 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu dergâh, kapı, eşik. 
75. Her sene nevbet ile pāyına yüz sürmekde  
76. Dergeh-i pākine ḫidmet ederek çār fuṣūl  
 
dergeh-i pür-şefḳate: 
1. dergeh-i pür-şefḳate:-e 
        Kaside 31 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çokça şefkat gösteren makam sahibi. 
71. Ġam degil her ne ḳadar penbe-be-dāġ-ı ġam iseñ  
72. Rāzıñ ol dergeh-i pür-şefḳate inhā eyle  
 
dergeh-i şehden: 
1. dergeh-i şehden:-den 
        Gazel 265 
        Mısra: 9 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişahın kapısı || Sevgilinin eşiği. 
9. Gedālar Sālimā ʿādet budur ki dergeh-i şehden  

10. Ümīd-i ʿafv ederler vażʿ-ı küstāḫāneden ṣoñra  

 
dergehiñ: 
1. dergehiñ: 
        Kaside 33 
        Mısra: 11 
        Dergâh || Huzur,makam. 

11. Etmiş ol dergehiñ Ḫudā-yı mecīd  

12. Ḫākin iksīr-i pūte-i ümmīd  

 
dergehiñde: 
1. dergehiñde: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 13 
        Kapı yeri, kapı önü || Sevgilinin eşiği. 
13. Neden lāyıḳ ki aʿdā dergehiñde hep çerāġ olsun  
14. Benim nār-ı firāḳı ile göñlüm dāġ dāġ olsun  
 
dergehiñden: 
1. dergehiñden: 
        Tarih 17 
        Mısra: 77 
        Dergâh || Huzur,makam. 

77. Dergehiñden bizleri tebʿīd edelden bu felek  

78. Görmedik bir ferdden illā bizlere çīn-i ü cebīn  

 
2. dergehiñden: 
        Tarih 17 
        Mısra: 83 
        Dergâh || Huzur,makam. 

83. Ben gedāya dergehiñden şefḳat ümmīd eyleyip  

84. Cerr-i iḥsānıña ḳıldım böyle bir ṭarḥ-ı zemīn  

 
3. dergehiñden: 
        Gazel 51 
        Mısra: 11 
        Kapı yeri, kapı önü || Sevgilinin eşiği. 

11. Niyāzı dergehiñden Sālim-i nā-çīz ü maḥzūnuñ  

12. Nigāh-ı dīde-i luṭfuñ ile manẓūr olmaḳdır  

 
der-ḫāṭır etme: 
1. der-ḫāṭır etme:-me 
        Gazel 15 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatıra getirmek, hatırlamak. 
3. Eger mesrūr olam derseñ neşāṭı etme der-ḫāṭır  
4. Ẓuhūrāt-ı felek ser-cümle ʿaks-i müddeʿādır hep  
 
der-hātır etmek: 
1. der-hātır etmek: 
        Gazel 6 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatıra getirmek, hatırlamak. 
11. Vuṣlatı der-hātır etmek nice ḳābil Sālimā  

12. Ḳanda ḳaldı kām-ı dil ümmīd düşmendir baña  

 
derhem: 

1. derhemdir: 
        Kaside 1 
        Mısra: 63 
        Karışık ( Ruh hali). 

63. Geh güşāde gehī de derhemdir  

64. Gerçi ʿālem yine o ʿālemdir  
 
der-ḫvāb olsa: 
1. der-ḫvāb olsa:-sa 
        Gazel 242 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uykuda olmak. 
3. Ṣu uyur düşmen uyumaz mesel-i ṣādıḳdır  

4. Olsa der-ḫvāb bile olma emīn dār-ı ʿadū  

 
der-i ʿadliñde: 
1. der-i ʿadliñde:-iñ, -de 
        Kaside 15 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adalet kapısı ( 3. Ahmed'un saltanatı). 

69. Senā-yı vaṣfıñı ḥaddim degil edem taʿbīr  

70. Düşen baña der-i ʿadliñde ḫidmet-i şevket  
 
der-i cānānda: 
1. der-i cānānda:-da 
        Gazel 273 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin kapısı. 
13. Der-i cānānda ne siḥr olduġu hep nā-maʿlūm  
14. Cümle pür-derd gelir aña giden dermāne  
 
der-i devlet-meʾāb-ı bendesi: 
1. der-i devlet-meʾāb-ı bendesi:-si 
        Kaside 25 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sadrazamın- kölesi. 

5. Ne ẕāt-ı mekrümet-pīrā ki lāyıḳdır olurlarsa  

6. Der-i devlet-meʾāb-ı bendesi Cemşīd ile Kisrā  

 
der-i devlet-meʾābından: 
1. der-i devlet-meʾābından:-ın, -dan 
        Gazel 33 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devlet kapısı. 

5. Der-i devlet-meʾābından nola bīgāne olsaḳ biz  

6. Gürūh-ı bī-dilān ile ezelden āşinādır çarḫ  

 
der-i devlet-medāra: 
1. der-i devlet-medāra:-a 
        Kaside 9 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluğa,saadete vesile olan kapı || Hz. 
Muhammed'in eşiği. 
69. Ġaraż ʿarż-ı tevessüldür o bāba  
70. Der-i devlet-medāra intisāba  
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der-i devlet-medār-ı luṭfuña: 
1. der-i devlet-medār-ı luṭfuña:-uñ, -a 
        Kaside 30 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluğa,saadete vesile olan kapı. 

65. Der-i devlet-medār-ı luṭfuña ḥālim edem taḳrīr  

66. Benim devletli sulṭānım bir az gūş eyle ednāyı  
 
der-i dil-berde: 
1. der-i dil-berde:-de 
        Tesdis 1 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin kapısı. 

7. Ḳarīn-i iltifāt olmaz der-i dil-berde ʿāşıḳlar  

8. Dürūġ-āmīz güftār ile pürdür cümle ṣādıḳlar  

 
2. der-i dil-berde:-de 
        Gazel 104 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin kapısı. 

9. Ġarīb olur der-i dil-berde Sālimā ʿāşıḳ  

10. Olunmaz ise o bī-çāreye eger tevḳīr  

 
der-i dil-bere: 
1. der-i dil-bere:-e 
        Gazel 19 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin kapısı. 
9. Ey nāle ġaraż ʿarż-ı maḥabbet ise yāre  
10. Var sen de der-i dil-bere isbāt-ı vücūd et  
 
der-i dil-dādeleriñden: 
1. der-i dil-dādeleriñden:-ler, -iñ, -den 
        Gazel 247 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin eşiği. 

3. Baḳ ḥāline bī-çāreleriñ kim neye dönmüş  

4. Gāhī der-i dil-dādeleriñden güẕer eyle  

 
der-i dil-dāra: 
1. der-i dil-dāra:-a 
        Gazel 121 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin kapısı, eşiği. 
3. Dil onda ḫāṭır onda cümle ʿaḳl ü fikr ü hūş onda  

4. Der-i dil-dāra varsa ʿāşıḳ-ı bī-dil garīb olmaz  

 
der-i ḥaḳ: 
1. der-i ḥaḳ: 
        Gazel 1 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın kapısı, Allah'ın dergâhı. 

11. Der-i Ḥaḳ bāz-ı dil-i ġurbet-enīsān iken  

12. Ġayrı bir dergehe varmaḳ degül a bāb bana  

 
der-i ḥaḳ’da: 
1. der-i ḥaḳ’da:-da 
        Gazel 19 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hakkın kapısı. 

1. Ṣūfī ġarażıñ ṭāʿat ise būd (u) ne-būd et  

2. Yaʿnī ki der-i Ḥaḳ’da hemān maḥv-ı vücūd et  

 
der-i iḥsānıñı: 
1. der-i iḥsānıñı:-ıñ, -ı 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 225 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf kapısı. 
225. Der-i iḥsānıñı güşād eyle  

226. Yaʿni gül-çīn-i her murād eyle  

 
der-i ʿināyetiniñ: 
1. der-i ʿināyetiniñ:-in, -iñ 
        Kaside 15 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf, ihsan kapısı. 

49. Der-i ʿināyetiniñ bende-i kemīnesidir  

50. Cihānbāni-i iḳbāl-i ʿizzet-i şevket  
 
der-i ḳudretde: 
1. der-i ḳudretde:-de 
        Kaside 23 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kudret kapısı. 

37. Ne destūr āṣaf-ı Cem-rütbe kim taḥḳīr eder gerdūn  

38. Der-i ḳudretde derbānı ya Efrīdun u Dārāyī  

 
der-i kūyunda: 
1. der-i kūyunda:-un, -da 
        Gazel 78 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kapının eşiği || Sevgilinin kapısının eşiği. 

5. Nola sī-murġa teşbīh eylesem göñlüm benim zīrā  

6. Der-i kūyunda cānānıñ hemān bir adı ḳalmışdır  
 
der-i luṭfuñ: 
1. der-i luṭfuñ:-uñ 
        Kaside 10 
        Mısra: 420 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik kapısı || Hz. Muhammed'in eşiği. 
419. Maʿṣıyetkār-ı zārı redd etme  

420. Der-i luṭfuñ ḥazīne sedd etme  

 
der-i luṭfuna: 
1. der-i luṭfuna:-un, -a 
        Kaside 31 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik kapısı. 
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73. ʿArż-ı ḥāl eyle der-i luṭfuna sen de ey dil  
74. Kām-cūy-ı keremi olduġun inbā eyle  
 
der-i medḥ ü senā vü ẕikr ü vaṣfıñ: 
1. der-i medḥ ü senā vü ẕikr ü vaṣfıñ:-ıñ 
        Tarih 8 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vasıflar, sözler, övgüler kapısı. 
63. Duʿā-yı ẕāt-ı pākiñe hemān ʿaṭf-ı ʿinān edip  
64. Der-i medḥ ü senā vü ẕikr ü vaṣfıñ edelim iġlāḳ  
 
der-i mevlā’ya: 
1. der-i mevlā’ya:-a 
        Gazel 200 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hakkın kapısı, Allah'ın huzuru. 
1. Dili ʿaşḳ ile feyż-yāb edelim  
2. Der-i Mevlā’ya intisāb edelim  
 
der-i murādını: 
1. der-i murādını:-ın, -ı 
        Tarih 15 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstek, dilek kapısı. 
9. Der-i murādını sükkānına edip meftūḥ  

10. Muḳīm-i bezmine ẕevḳını bī-gezend etsin  

 
der-i nigāra: 
1. der-i nigāra:-a 
        Gazel 38 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin kapısı. 
9. Der-i nigāra nola sürʿat eylesen Sālim  

10. Reh-i merāma hemīşe olur şitāb leẕīẕ  

 
der-i pāki: 
1. der-i pāki:-i 
        Kaside 26 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu kapı,eşik. 

37. Odur ol pāk vezīr-i ḥasenü’l-istīnās  

38. Ki der-i pāki maʿārifle ṭolu ser-tā-pā  
 

der-i tārīḫi açdı: 

1. der-i tārīḫi açdı:-dı 

        Tarih 18 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tarih kapısını açmak || Tarih düşmek. 
41. Ṣabā Sālim edince gūşuma müjde zifāfını  

42. Der-i tārīḫi dil açdı Ḫudā’dan fetḥ-i bāb oldu  

 
der-i vālāñıza: 
1. der-i vālāñıza:-ñız, -a 
        Diğer 4 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce kapı || İshak Efendi'nin eşiği. 

97. Der-i vālāñıza īṣāl oldu  

98. Yaʿni Mıṣr’a size irsāl oldu  
 
der-i vālāsı: 
1. der-i vālāsı:-sı 
        Kaside 20 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce kapı || Padişahın eşiği. 
41. Der-i vālāsı maḥż-ı niʿmetdir  

42. Naẓarı kīmyā-yı rıfʿatdir  

 
der-i vālāsına: 
1. der-i vālāsına:-sı, -na 
        Diğer 4 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce kapı || İshak Efendi'nin eşiği. 

13. Der-i vālāsına īsār olunur  

14. Hem ḫulūṣ-ı dilim īṣāl kılınır  

 
der-i vālāsını: 
1. der-i vālāsını:-sı, -nı 
        Kaside 32 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce kişinin kapısı, eşiği. 

33. Görmege ẕāt-ı şeref-baḫşını ḫūrşīd ü ḳamer  

34. Dolaşırlar der-i vālāsını her ṣubḥ u mesā  
 
der-i vaṣlın meftūḥ etse: 
1. der-i vaṣlın meftūḥ etse:-se 
        Muamma 37 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vuslat kapısını açmak. 
1. Fem-be-fem olmaḳ olurdu eger ol cismime rūḥ  
2. Geh tenezzül edip etse der-i vaṣlın meftūḥ  
 

der-īn miyāne: 

1. der-īn miyāne:-e 

        Müfret 39 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        ..... nın yanında. 
1. Miyān-ı dil-bere düşdü ḫayālim ey Sālim  

2. Der-īn miyāne ġarībem çü mıṣraʿ-ı tażmīn  

 
deriñde: 
1. deriñde: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 14 
        Kapı, eşik || Sevgilinin kapısı, eşiği. 

13. Maḥabbetim saña taʿbīr olur mu hīç ḳābil  

14. Deriñde bendeñi kemter gedā-yı ednā bil  
 
2. deriñde: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 21 
        Kapı, eşik || Sevgilinin kapısı, eşiği. 
21. Deriñde ḫvān-ı viṣāli dil iḥtimāl etmez  
22. Çeker cefāñı göñül merḥamet ḫayāl etmez  
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deriñden: 
1. deriñden: 
        Gazel 175 
        Mısra: 7 
        Kapı, eşik || Sevgilinin kapısı, eşiği. 
7. Deriñden ḳullarıñ dūr etme luṭf et ḫayl-i ʿuşşāḳa  
8. Felekde nāmı şāhānıñ begim şevketledir ancaḳ  
 
deriñe döner: 
1. deriñe döner:-er 
        Diğer 10 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pusula ibresinin aşağıya bakması || Şairin 
hasretlikten dolayı süre aşağıya bakması, yere nazar 
etmesi. 
15. Firāḳ ile naẓar etdikçe her yaña çeşmim  

16. Döner müdāmi deriñe çü mīl-i ḳıble-nümā  

 
deriñe yüz süregeldi: 
1. deriñe yüz süregeldi:-egeldi 
        Kaside 12 
        Mısra: 152 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kapısına yüz sürmek, medet ummak. 
151. Lisān-ı pākiñi mecmūʿa-i ḥurūf etdi  

152. Deriñe yüz süregeldi lugāt-ı cumhūrī  

 
derip devşirmeden: 
1. derip devşirmeden:-me, -den 
        Gazel 213 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendini toparlamak || Aşk derdinden dolayı 
kendine gelmekte sıkıntı yaşayan âşığın durumu. 
3. Derip devşirmeden ḳaldım ġamıñla kendimi cānā  

4. Hezārān leşker-i endūh ile tālācdır sīnem  

 
derk: 
1. derke:-e 
        Kaside 3 
        Mısra: 15 
        Anlamak, kavramak. 
15. Fünūnu derke istiʿdād ḥāṣıl  
16. Edip etdiñ beni idrāke ḳābil  
 
der-ḳafā: 
1. der-ḳafā: 
        Gazel 117 
        Mısra: 3 
        Peşinden gelen. 
3. Neşāṭ-ı yek-nefes-i dehre der-ḳafā ekdār  
4. Bir ān ṣafāya bu derdi kim iltizām eyler  
 
der-kār ede: 
1. der-kār ede:-e 
        Kaside 35 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belli etmek, ortaya çıkarmak. 

69. Şāʿirānıñ ede Sübḥān-ı ʿamīmü’l-iḥsān  

70. Her nefes kām-ı dilin zaḥmet ü ġamsız der-kār  

 
der-kār eder: 
1. der-kār eder:-er 
        Kaside 28 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belli etmek, ortaya çıkarmak. 

7. Māh-ı ʿīd kim cām-ı ṣahbā-yı neşāṭ-ı çarḫ olup    

8. Cümleye āyīn ü resm-i ülfeti der-kār eder  

 
der-kār et: 
1. der-kār et: 
        Kaside 1 
        Mısra: 112 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belli etmek, ortaya çıkarmak. 
111. ʿĀrif ol da ḥamāḳat iẓhār et  
112. ʿAḳlı lübb-i cünūna der-kār et  
 
derkār etsem: 
1. derkār etsem:-sem 
        Diğer 3 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belli etmek, ortaya çıkarmak. 
45. Her ḳaçan fikr-i bināgūşunu etsem derkār  

46. Sīnede yāsemenin bir gün eder dil iḥżār  

 
der-kār eyleyen: 
1. der-kār eyleyen:-yen 
        Kaside 35 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belli etmek. 
45. Şāʿirāndır veren eşʿāra bahā vü revnaḳ  
46. Eyleyen zāde-i ṭabʿında ġazeller der-kār  
 
der-kār ol: 
1. der-kār ol: 
        Kaside 35 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açığa çıkmak, belli olmak, âşikâr olmak. 
23. Gele ey yār-i ḫayırkār-ı ḫayāl-i şuʿarā  
24. Şāʿirān medḥine sen ez-dil ü cān ol der-kār  
 
der-kār olup: 
1. der-kār olup:-up 
        Diğer 11 
        Mısra: 117 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belli olmak. 
117. Yaʿni olup sadākatin der-kār  

118. Eder iseñ ġarībi istifsār  

 
der-kār-ı ġażab olduġūña: 
1. der-kār-ı ġażab olduġūña:-du, -ġūñ, -a 
        Matla 13 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gazapta bulunmak || Sevgilinin aşığa eziyet etmesi. 

1. Görmüyor dīdeleriñ ʿāşıḳ-ı zārı ne ʿaceb  

2. Böyle der-kār-ı ġażab olduġūña noldu sebeb  
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derke: 
1. derke: 
        Kaside 1 
        Mısra: 101 
        Anlamak, kavramak. 
101. Anda yoḳ bunu derke istiʿdād  
102. Ne bilir kūh-ı himmeti Ferhād  
 

der-kemīn oldu: 

1. der-kemīn oldu:-du 

        Tarih 17 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pusuda beklemek. 

61. Yeʾs-i küllī bir ʿacāyib tesliyetmiş ādeme  

62. Ḥaḳ bilir ol da ḳudūmuñ ile oldu der-kemīn  

 

der-kemīn olur: 

1. der-kemīn olur:-ur 

        Gazel 55 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pusuda beklemek. 

1. Bī-hūde ṣanma dīdede her dem nişīn olur  

2. Ġamzen helāk-i ʿāşıḳ içün der-kemīn olur  

 

der-kemīnāne: 

1. der-kemīnāne: 

        Gazel 242 
        Mısra: 2 
        Pusuda bekler gibi. 
1. Ḳaṣd-ı cān etme durur zübde-i efkār-ı ʿadū  

2. Der-kemīnāne sitīz etme durur kār-ı ʿadū  

 

der-kemīn-i ʿuzletdir: 

1. der-kemīn-i ʿuzletdir:-dir 

        Gazel 75 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalnızlığın pusuda beklemesi. 

1. Göñül firāḳıñ ile hem-nişīn-i ʿuzletdir  

2. Ṣafā-yı ḫāṭırımız der-kemīn-i ʿuzletdir  

 
der-kenār etmege: 
1. der-kenār etmege:-me, -ge 
        Tahmis 2 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kenara, köşeye çekmek. 

15. Der-kenār etmege sen serv-i semen-sīmāyı  

16. Olup ez-cān u göñül ḫāk-i rehiñ hep dünyā  
 
der-kenār etmek: 
1. der-kenār etmek: 
        Gazel 46 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kenara, köşeye çekmek. 

5. O şūḫu der-kenār etmek hevāsıyla bu nālişler  
6. Yem-i firḳatde fülk-i ārzū çalḳandıġındandır  
 
dermān: 
1. dermān: 
        Kaside 1 
        Mısra: 8 
        Çare, ilaç, devâ. 
7. Çāre-sāz-ı muḳārin-i hicrān  
8. Merhem-i yāre her ġama dermān  
 
2. dermānıña:-ıñ, -a 
        Kaside 5 
        Mısra: 105 
        Yardım, çâre. 
105. Yoḫsa dermānıña ḳādir olamaz mı keremi    
106. Yoḫsa zaḫmıña seniñ eyleyemez mi o devā  
 
3. dermāne:-e 
        Gazel 273 
        Mısra: 14 
        Çare, ilaç, devâ. 
13. Der-i cānānda ne siḥr olduġu hep nā-maʿlūm  
14. Cümle pür-derd gelir aña giden dermāne  
 
dermān etmeyen: 
1. dermān etmeyen:-me, -yen 
        Gazel 227 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Derdine çare bulmak. 
3. El-ḥaẕer maġrūr-ı cāh-ı ḥüsn ü ān olma ṣaḳın  
4. Ey benim derdim görüp de baña dermān etmeyen  
 
dermān olmaz: 
1. dermān olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şifa vermek, iyileştirmek. 
15. Nüsha-i tāze hatıñdan gayrı  
16. Haste-i hicriñe dermān olmaz  
 
dermānı ḳalmamışken: 
1. dermānı ḳalmamışken:-mış, -ken 
        Kaside 10 
        Mısra: 203 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gücü, kuvveti kalmamak, sağlığı yerinde olmamak. 

203. Ḳalmamışken netīce dermānı  

204. Cereyān etdi şīr-i pistānı  

 
dermānım ḳalmadı: 
1. dermānım ḳalmadı:-dı 
        Gazel 35 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Çaresiz kalmak, sıkıntının giderilmesi için yapacak 
bir şeyin bulunmaması. 

3. Gel kümeyt-i ṭabʿa taḥmīl eyleme hicriñ yeter  

4. Ḳalmadı bār-ı girān-ı derde dermānım meded  
 
der-miyān: 
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1. der-miyān: 
        Gazel 150 
        Mısra: 3 
        Açık, ortada. 
3. Der-miyān dāmene-i ṣabr u reviyyet ber-dūş  
4. Atdırır zār-ṣıfat ādemi meydāne heves  
 
der-miyān eyler: 
1. der-miyān eyler:-r 
        Gazel 49 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açmak, ortaya çıkarmak. 

11. Hümā-yı ʿaḳl erişmez evc-i esrār-ı İlāhī’ye  

12. Niçün murġ-ı göñül bī-hūde dāmen der-miyān eyler  

 
der-niyām etdi: 
1. der-niyām etdi:-di 
        Kaside 23 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kınına sokmak. 
83. Bilip idbārını ḫvāhende-i ṣulḥ u ṣalāḥ oldu  

84. Anıñçün der-niyām etdi meger şemşīr-i heycāyı  

 
der-penāh-ı luṭf eyle: 
1. der-penāh-ı luṭf eyle: 
        Kaside 8 
        Mısra: 213 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın lütfuna sığınmak. 
213. O demde ẕātımı sen der-penāh-ı luṭf eyle  

214. Ki luṭf u cūd-ı ʿamīmiñ ẕünūbu sātirdir  

 
der-pey: 
1. der-pey: 
        Kaside 1 
        Mısra: 33 
        Ardı sıra, arkasından. 
33. Tāze tāze benefşeler der-pey  
34. Gāh luṭf-ı bahār u geh ġam-ı dey  
 
2. der-peydir: 
        Gazel 45 
        Mısra: 1 
        Hemen, ardı sıra. 
1. Ṣafā-yı ḫāṭıra bir inkisār der-peydir  
2. Neşāṭ-ı cām-ı şerāba ḫumār der-peydir  
 
3. der-peydir:-dir 
        Gazel 45 
        Mısra: 2 
        Hemen, ardı sıra. 
1. Ṣafā-yı ḫāṭıra bir inkisār der-peydir  
2. Neşāṭ-ı cām-ı şerāba ḫumār der-peydir  
 
4. der-peydir:-dir 
        Gazel 45 
        Mısra: 4 
        Hemen, ardı sıra. 
3. Teb-i firāḳ ile beñzim ṣarardı ṣoldu deme  

4. Ḫazān-resīde nihāle bahār der-peydir  

 

5. der-peydir:-dir 
        Gazel 45 
        Mısra: 6 
        Hemen, ardı sıra. 

5. Cefā-yı yāre melūl olma ey göñül zīrā  

6. ʿİtāb-ı ġamzesine iʿtiẕār der-peydir  
 
6. der-peydir:-dir 
        Gazel 45 
        Mısra: 8 
        Hemen, ardı sıra. 

7. Muḳaddimāt-ı firāḳa netīce vuṣlatdır  

8. Ḳıyās budur ki mesāya nehār der-peydir  
 
7. der-peydir:-dir 
        Gazel 45 
        Mısra: 10 
        Hemen, ardı sıra. 

9. Ne dem ki yāre gide Sālim-i bihīn-taʿbīr  

10. Yanınca bir ġazel-i āb-dār der-peydir  
 
der-pey etmez: 
1. der-pey etmez:-mez 
        Gazel 205 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hemen ardı sıra gelmek. 

1. Hīç ḫumārın der-pey etmez ẕevḳ-ı bī-ġam bulmadım  

2. ʿĀlemiñ ben meclis-i nūşunda ʿālem bulmadım  
 
der-pey olmamış: 
1. der-pey olmamış:-ma, -mış 
        Gazel 276 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Peşi sıra, hemen. 
21. Şarṭ-ı mebsūṭa cezā olmamış idi der-pey  

22. Nüh ḳıbāb-ı kürevī hesti-i ġabrā yoġidi  

 
der-pey-der: 
1. der-pey-der: 
        Tarih 1 
        Mısra: 113 
        Birbirinin ardı sıra, yavaş yavaş. 
113. Ḫazān-ı bāġa der-pey-der bahārı  

114. Niçün bülbül olur bī-hūde maḥzūn  

 

der-pīş edip: 

1. der-pīş edip:-ip 

        Kaside 12 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Önde olmak. 

37. Edip o gevher-i pāki celāline der-pīş  

38. Eritdi tāb-ı mehābet çü şemʿ-i kāfūrı  
 

der-pīş etmemiş: 

1. der-pīş etmemiş:-me, -miş 

        Kaside 12 
        Mısra: 107 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dikkate almak. 

107. O emre etmemiş İblīs iṭāʿatin der-pīş  

108. Anıñçün oldu Ḫudā’nıñ recīm ü menfūrı  

 
derrāk: 
1. derrāk: 
        Kaside 10 
        Mısra: 484 
        Çabuk anlayan, anlayışlı. 
483. Nefsiñi ḳıldı māye-i idrāk  
484. Fikriñi ḳıldı ḳābil ü derrāk  
 

ders-āmūz-ı gūyāyī olsa: 

1. ders-āmūz-ı gūyāyī olsa:-sa 

        Kaside 23 
        Mısra: 104 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Konuşmayı öğretmek. 

103. Ġazel-perdāzi-i ney-pāre-i kilk-i şeker-rīzim  

104. Nola ṭūṭī-i ṭabʿa olsa ders-āmūz-ı gūyāyī  

 

der-şeb-i tārīk-i firḳatiñ olduḳ: 

1. der-şeb-i tārīk-i firḳatiñ olduḳ:-duḳ 

        Gazel 131 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık yolunun gecesinde olmak || Ayrılığın 
karanlığı, olumsuzluğu. 

7. Ġamıñla der-şeb-i tārīk-i firḳatiñ olduḳ  

8. O meh cemāliñ ile biz żiyāya munṭaẓırız  
 
dert: 
1. derdim:-im 
        Gazel 227 
        Mısra: 4 
        Sıkıntı, bunalma, keder. 
3. El-ḥaẕer maġrūr-ı cāh-ı ḥüsn ü ān olma ṣaḳın  
4. Ey benim derdim görüp de baña dermān etmeyen  
 
derūn: 
1. derūnun:-un 
        Tarih 1 
        Mısra: 18 
        Gönül. 
17. Edip icrā-yı ṣanʿat anda üstād  
18. Mahāretle derūnun etdi meşḥūn  
 
2. derūnu:-u 
        Tarih 1 
        Mısra: 124 
        Gönül. 
123. Ṣafā etdikde ḳalbim ḥaşmetinden  
124. Derūnu olsun aʿdānıñ ciger-ḫūn  
 
3. derūn: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 46 
        Gönül. 
45. Fiġān kim inbisāṭ-ı ḥasret olduk  
46. Ciger sūz u derūn hem-rāh-ı ülfet  
 

4. derūnum:-um 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 58 
        Gönül. 
57. Şikāyet kim yine bir mest-i nāzik  

58. Hevāsıyla derūnum oldu vīrān  

 
5. derūn: 
        Diğer 2 
        Mısra: 40 
        Gönül. 
39. Kime rāzım diyem bu ġurbetde  
40. Ḥāl müşkil derūn ḥayretde  
 
6. derūnda:-da 
        Diğer 2 
        Mısra: 54 
        Gönül. 
53. Her biriniñ muḥaṣṣalı ferdā  
54. Yeri vardır derūnda ser-tā-pā  
 
7. derūn: 
        Diğer 2 
        Mısra: 59 
        Gönül. 
59. Ruḫlarıñ yād eyledikçe derūn  

60. Olmada sīne gülsitān-nümūn  

 
8. derūnunda:-un, -da 
        Kaside 2 
        Mısra: 64 
        Gönül. 
63. Ḳamer ger olmasaydı aña şeydā  
64. Derūnunda o naʿl olmazdı peydā  
 
9. derūnu:-u 
        Kaside 2 
        Mısra: 129 
        Gönül. 
129. Derūnu maḥfaẓ-ı fikr-i muḥālāt    
130. Gözü ālūd-ı evḥām u ḫayālāt  
 
10. derūnum:-um 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 138 
        Gönül. 
137. Pes gelip ḫānemi tenhā buldu  
138. Leşker-i ġamla derūnum ṭoldu  
 
11. derūnumuz:-umuz 
        Kaside 8 
        Mısra: 6 
        Gönül. 
5. Lisānımız ki bizim masḳaṭ-ı sitāyişdir  
6. Derūnumuz da kütüb-ḫāne-i serāʾirdir  
 
12. derūnumuz:-umuz 
        Kaside 8 
        Mısra: 7 
        Gönül. 
7. Derūnumuz ki Kitābü’ş-şifā-yı ḥikmetdir  

8. Cebīnimizde ḫuṭūṭ-ı şifā müẓāhirdir  

 



638 
 

13. derūnu:-u 
        Kaside 8 
        Mısra: 95 
        Gönül. 
95. Derūnu münkesirāne o şāha ʿarż edelim  

96. Ki derdmendlere anıñ naʿīmi vāfirdir  

 
14. derūnum:-um 
        Kaside 8 
        Mısra: 225 
        Gönül. 
225. Be-feyż-i naʿt derūnum kederden et sālim  

226. Ki gönlümüz nice demdir ḥazīn-i ḫāṭırdır  

 
15. derūndan:-dan 
        Diğer 9 
        Mısra: 42 
        Gönül. 
41. Yaʿni dūr olmaġile bu mehcūr  
42. Olmayaydı derūndan da o dūr  
 
16. derūnu:-u 
        Diğer 10 
        Mısra: 8 
        Gönül. 
7. Firāḳ-ı ḳāmet-i serv-āzmāyişiñ yer yer (?)  

8. Derūnu ḫuld-i berīn etdi ṣanki ser-tā-pā  

 
17. derūnumu:-um, -u 
        Diğer 10 
        Mısra: 12 
        Gönül. 
11. Firāḳ-ı rūyuñ ile eyleyip ḫayāl mūyuñ  
12. Ḳodu derūnumu özkes ġamıñda ḳılca şehā  
 
18. derūnu:-u 
        Diğer 10 
        Mısra: 20 
        Gönül. 
19. Ḥicāb-ı ʿarż-ı maḥabbet eder mi sulṭānım  
20. Derūnu ʿarṣa-i sulṭān-ı ʿaşḳ olan şeydā  
 
19. derūnuna:-un, -a 
        Kaside 10 
        Mısra: 330 
        Gönül. 
329. Yaʿni geldikde ol Resūl-i Ḫudā  
330. Ola üftān derūnuna ḥāşā  
 
20. derūna:-a 
        Diğer 11 
        Mısra: 50 
        Gönül. 

49. Olalı dil ḳudūm-ı hicre ḳarīn  

50. Buldu ḥasret derūna rāh-ı rehīn  

 
21. derūn: 
        Diğer 11 
        Mısra: 55 
        Gönül. 
55. Çünki etdi derūn bu ḥāle naẓar  
56. Buldu ḫāmem derūnu şerḥa naẓar  
 

22. derūnu:-u 
        Diğer 11 
        Mısra: 56 
        Gönül. 
55. Çünki etdi derūn bu ḥāle naẓar  
56. Buldu ḫāmem derūnu şerḥa naẓar  
 
23. derūna:-a 
        Kaside 12 
        Mısra: 139 
        Gönül. 
139. Suṭūr-ı pākini ḳıldı derūna naḳş ḥacer  
140. Görünce ṣafḥa-i dilde bu ḫaṭṭ-ı mesṭūrı  
 
24. derūnun:-un 
        Tarih 14 
        Mısra: 8 
        Gönül. 
7. Cihān ṭurduḳça yā Rab eyleyip maʿmūr u ābādān  
8. Derūnun pür-feraḥ görsün bu ḫānedānıñ aḥbābı    
 
25. derūnlar:-lar 
        Tarih 18 
        Mısra: 12 
        Gönül. 
11. Cihān ḳurtuldu miḥnetden ser-ā-ser oldular ḫandān  

12. Güher-çīnī-i şevḳ ile derūnlar feyż-yāb oldu  

 
26. derūn: 
        Kaside 20 
        Mısra: 199 
        Gönül. 

199. Ne muʿallim selīm-ṭabʿ u derūn  

200. Rāz-dān-ı fünūn-ı gūn-ā-gūn  
 
27. derūnuna:-un, -a 
        Kaside 20 
        Mısra: 275 
        İç taraf,orta yer. 
275. Zarb olunca derūnuna maḳrūn  
276. Ay naḳşına döndü ol altun  
 
28. derūnumda:-um, -da 
        Gazel 21 
        Mısra: 1 
        Gönül. 
1. Derūnumda benim ey ʿaşḳ cā et  
2. Ḳudūmuñla dile baḫş-ı safā et  
 
29. derūn: 
        Kaside 22 
        Mısra: 125 
        Gönül. 

125. Līk şevḳ-ı medāyiḥiñle derūn  

126. Kesb-i feyż eyler olsa da maḥzūn  
 
30. derūnda:-da 
        Gazel 28 
        Mısra: 10 
        Gönül. 
9. Neşāṭ-āver ġazeller söylemek āsān idi ammā  
10. Derūnda Sālimā bir ʿaşḳ-ı maḥbūb olmaga muḥtāc  
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31. derūnunda:-un, -da 
        Kaside 34 
        Mısra: 17 
        İç taraf,orta yer. 
17. Urulmuş gibi lāle yine bir şūḫa derūnunda  

18. O dāġ-ı dāġ-ber-dāġı delīl-i şübhe-fersādır  

 
32. derūnun:-un 
        Kaside 34 
        Mısra: 35 
        Gönül. 

35. Bu mevsimde derūnun ġıll u ġışdan eyledi ḫālī  

36. Leb-i gülşende ḥavzın āb-ı ṣāfīsi muṣaffādır  

 
33. derūnum:-um 
        Kaside 34 
        Mısra: 76 
        Gönül. 
75. Beni de ḳand-i luṭfuñ şöyle gūyā etdi şevḳımdan  
76. Derūnum gūyiyā medḥiñle bir deryā-yı maʿnādır  
 
34. derūnuna:-un, -a 
        Gazel 38 
        Mısra: 2 
        Eşsiz güzellik. 

1. Fem-i nigārdan olsa nola ʿitāb leẕīẕ  

2. Gelir derūnuna ʿuşşāḳıñ ıżṭırāb leẕīẕ  

 
35. derūnunda:-un, -da 
        Gazel 41 
        Mısra: 7 
        Gönül. 
7. Derūnunda nice esrārı cānı gibi ḥıfẓ eyler  
8. Hele peyġām-ı aḥbāba ʿaceb ikrām eder kāġaẕ  
 
36. derūn: 
        Gazel 47 
        Mısra: 4 
        Gönül. 

3. Naḳşıñı ṣaḳlayamaz āyine de olsa raḳīb  

4. Her derūn ʿāşıḳ-ı bī-çāre gibi ṣāf mıdır  

 
37. derūnum:-um 
        Gazel 50 
        Mısra: 4 
        Gönül. 
3. Sirişk-i çeşm ü müjgānımla āha yazdırıp nāme  
4. Derūnum pādişāh-ı mülḳ-i ḥüsne ʿarż-ı ḥāl eyler  
 
38. derūnum:-um 
        Gazel 50 
        Mısra: 10 
        Gönül. 
9. Mükedder olmam aḥvāl-i zamāna ṣabrdır ḳārım  
10. Derūnum fikr-i elṭāf-ı Cenāb-ı Ẕü’l-celāl eyler  
 
39. derūnum:-um 
        Gazel 51 
        Mısra: 2 
        Gönül. 
1. Ne ḳurb-ı devlet-i vaṣlıñ ne senden dūr olmaḳdır  
2. Derūnum fikr-i rūyuñla ġaraż pür-nūr olmaḳdır  

 
40. derūnum:-um 
        Gazel 53 
        Mısra: 1 
        Gönül. 
1. Derūnum āteş-i ʿaşḳ ile her şeb dāġ dāġ eyler  

2. Ḳomaz üftādesin ḫālī o meh elbet çerāġ eyler  

 
41. derūnum:-um 
        Gazel 63 
        Mısra: 10 
        Gönül. 

9. Bir naẓar et nāzenīnim Sālim-i dil-ḫasteye  

10. Böyle ḳalırsa derūnum Külbe-i aḥzān olur  
 
42. derūnum:-um 
        Gazel 77 
        Mısra: 3 
        Gönül. 

3. Ḳomaz ḫālī derūnum bir kederden gerdiş-i gerdūn  

4. Beni maġmūm gördükçe felek gūyā ṣafā eyler  
 
43. derūnumda:-um, -da 
        Gazel 78 
        Mısra: 3 
        Gönül. 

3. Nigāhı nev-be-nev ḥāşā tehī olmaḳ derūnumda  

4. Ser-i peykān-ı tīr-i ġamze-i bī-dādı ḳalmışdır  

 
44. derūnun:-un 
        Müfret 86 
        Mısra: 1 
        Gönül. 
1. Derūnun bilmediginden nigāh-ı iʿtibār etmez  

2. Meḫādīm-i zamāne olmasa bir nüsḫa zer cedvel  

 
45. derūnum:-um 
        Gazel 103 
        Mısra: 1 
        Gönül. 
1. Derūnum her ṭaraf eẓhār-ı dāġa gülşen olmuşdur  
2. Gülistān-ı cihān hicriñle baña külḫan olmuşdur  
 
46. derūnum:-um 
        Gazel 103 
        Mısra: 10 
        Gönül. 
9. Ḳapıldım şeb-nemāsā bir şükūfeyle aña Sālim  
10. Derūnum her ṭaraf ezhār-ı dāġa gülşen olmuşdur  
 
47. derūnumu:-um, -u 
        Gazel 104 
        Mısra: 1 
        Gönül. 

1. Benim derūnumu saña nic’eyleyem taḳrīr  

2. Olur mu sūziş-i ʿāşıḳ lisān ile taʿbīr  

 
48. derūnuñda:-uñda 
        Gazel 118 
        Mısra: 10 
        Gönül. 
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9. Cefā ederse de eyle taḥammül ey Sālim  
10. O pür-cefāya derūnuñda çün maḥabbet var  
 
49. derūnu:-u 
        Gazel 123 
        Mısra: 10 
        Gönül. 
9. Reh-i Mevlā’da pā-fersūde olmaz ṭālib-i vuṣlat  
10. Derūnu sālikiñ vaḳf-ı telāş-ı infiʿāl olmaz  
 
50. derūnum:-um 
        Gazel 132 
        Mısra: 9 
        Gönül. 
9. Ṣad gül-i sad-berg ile ṭoldu derūnum Sālimā  

10. Pür edelden fikr-i rūyu gülşen-i endīşemiz  

 
51. derūnda:-da 
        Gazel 172 
        Mısra: 6 
        Gönül. 
5. Egerçi gitdi dem-i vuṣlat ey kemān-ebrū  
6. Derūnda ḳaldı ṣafāya yeri nişān ancaḳ  
 
52. derūnum:-um 
        Gazel 173 
        Mısra: 5 
        Gönül. 
5. Derūnum şerḥa şerḥa oldu naḳş-ı dest-māliñden  
6. Murādımdan geçen cānā yoluñda pāy-māl olmaḳ  
 
53. derūnum:-um 
        Gazel 201 
        Mısra: 6 
        Gönül. 

5. Ser-ā-pā sīnede her tāze dāġım ḥāle şāhiddir  

6. Derūnum añlasın bilsin gören çāk-i girībānım  

 
54. derūnum:-um 
        Gazel 219 
        Mısra: 3 
        Gönül. 
3. Ḫayāl-i zülf-i ḫoş-būyuñ derūnum içre müşgāsā  

4. Ey āhū-dīde luṭf et söyle mihmān olmasın n’olsun  

 
55. derūnum:-um 
        Gazel 224 
        Mısra: 1 
        Gönül. 
1. Ḳırılsın sāgar-ı ʿişret derūnum ġam ile ṭolsun  
2. Şehā sensiz mey-i gül-gūn baña ḳat ḳat ḥarām olsun  
 
56. derūnunda:-un, -da 
        Gazel 248 
        Mısra: 11 
        Gönül. 
11. Derūnunda firāḳıñla ḥabābıñ etmede ṣad dāġ  
12. Baḳılmaz idi çeşm-i ʿibret ile rūy-ı ṣahbāya  
 
57. derūnum:-um 
        Gazel 255 
        Mısra: 8 
        Gönül. 

7. Gel açdırma benim mecmūʿa-yı dilde olan rāzım  

8. Çü maʿlūm-ı şerīfiñdir derūnum hīç suʾāl etme  

 
58. derūnum:-um 
        Gazel 269 
        Mısra: 7 
        Gönül. 
7. Derūnum lāleāsā dāġ ber-dildir firāḳıñdan  
8. Nümāyāndır ser-ā-pā dāġ-ı ḥasret cā-be-cā tende  
 
59. derūnum:-um 
        Gazel 272 
        Mısra: 5 
        Gönül. 
5. Dil şikeste ḫāṭırım maḥzūn derūnum münkesir  

6. Ben ġarīb üftādeye bir çāre Allāh ʿaşḳına  

 
derūn ʿālemin: 
1. derūn ʿālemin:-n 
        Tahmis 3 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül dünyası. 
3. Nezāket ile derūn ʿālemin beyān eyle  

4. Niyāz-ı vuṣlatı ol şūḫa bī-zebān eyle  

 
derūn ʿālemini: 
1. derūn ʿālemini:-i, -ni 
        Gazel 92 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül âlemi, gönülde olanlar || Âşığın gönlü. 

3. Çoḳdur fezā-yı sīnede envāʿ-ı vāḳıʿāt  

4. Yazsam derūn ʿālemini bir kitāb olur  
 
derūn mıṣrı: 
1. derūn mıṣrı: 
        Gazel 105 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül Mısrı, gönül ülkesi || Âşığın gönlü. 

3. Leẕīẕ olursa sezā fikr-i laʿli hem-çü ḳand  

4. Derūn Mıṣrı da Yūsufsitān-ı dil-berdir  
 
derūn-ḫāne: 
1. derūn-ḫānesine:-si, -ne 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 63 
        Gönül. 

63. Pes derūn-ḫānesine ol fevrī  

64. Cemʿ edip ʿaḳl u ḳarār u ṣabrı  
 
derūni: 
1. derūni: 
        Kaside 20 
        Mısra: 245 
        İçten, gönülden. 
245. Nice olmaz derūni aña duʿā  

246. O güzīde şeh-i kerem-fermā  

 

2. derūnī: 

        Gazel 86 



641 
 

        Mısra: 4 
        Gönül. 

3. Göñül dil-dāde-i cevr ü ʿitābıñdır hemīn nāzıñ  

4. Derūnī sevdigim senden recā eyler niyāz eyler  

 
derūn-ı āb: 
1. derūn-ı āb: 
        Müfret 51 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Suyun içi || Gözyaşı. 

1. Sirişk-i dīde söndürmez hemīşe āteş-i ʿaşḳı  

2. Derūn-ı āb menʿ etmez fürūzānī-i kāfūrı  

 
derūn-ı ʿarş-peymāyı: 
1. derūn-ı ʿarş-peymāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 104 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Âşığın- yüce gönlü. 
103. Ḥaẕer et ey nihāl-i tāze gird-i bād-ı āhımdan  
104. Daḫı nev-restesin yıḳma derūn-ı ʿarş-peymāyı  
 
derūni ʿāşıḳ olan: 
1. derūni ʿāşıḳ olan:-an 
        Müseddes 2 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vuslat beklemeksizin sevgiliye muhabbet duymak, 
âşık olmak. 
1. Derūni ʿāşıḳ olan ṭālib-i vefā olmaz  

2. Maḥabbet ehline bīm-i ġam-ı cefā olmaz  

 
2. derūni ʿāşıḳ olan:-an 
        Gazel 101 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönülden seven âşık olmak. 

9. Defīnedir dil-i Sālim’de eylemez iẓhār  

10. Derūni ʿāşıḳ olan saña ʿaşḳını güm eder  
 
derūn-ı ʿāşıḳı: 
1. derūn-ı ʿāşıḳı:-ı 
        Gazel 41 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın gönlü || Âşığın gönlünden geçenler, 
hissettikleri. 
1. Baḳarsañ lutf edip cānā saña ifhām eder kāġaẕ  
2. Derūn-ı ʿāşıḳı şerḥ eyleyip iʿlām eder kāġaẕ  
 

derūn-ı ʿāşıḳ-ı bī-çārede: 

1. derūn-ı ʿāşıḳ-ı bī-çārede:-de 

        Gazel 54 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz âşığın gönlü. 

5. Sirişk-i dīde söndürmez fetīl-i dāġ-ı hicrānı  

6. Derūn-ı ʿāşıḳ-ı bī-çārede hicrān āteşdir  

 
derūni ʿāşıḳıñ: 

1. derūni ʿāşıḳıñ:-ıñ 
        Gazel 101 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönülden seven âşık. 
1. Viṣāline dil ü cān birbirin teḳaddüm eder  
2. Derūni ʿāşıḳıñ ārzū ile tenaʿʿum eder  
 
derūn-ı cām-ı gül-gūn: 
1. derūn-ı cām-ı gül-gūn: 
        Tarih 18 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül renkli kadehin içi. 

7. Ṣunarken sāḳi-i devrān mey-i ġam-ḫīzini şimdi  

8. Derūn-ı cām-ı gül-gūn pür-şerāb-ı laʿl-i nāb oldu  
 
derūn-ı dilde: 
1. derūn-ı dilde:-de 
        Gazel 118 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül. 
5. Sirişk-i çeşmimi āteş gelir ḳıyās ederim  
6. Derūn-ı dilde firāḳıñla öyle ḥālet var  
 
derūn-ı dilden: 
1. derūn-ı dilden:-den 
        Kıt'a 15 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Canıgönülden, samimi olarak. 
3. Ḳudūmun gūş edince ol suḫan-perverd-i eşʿārın  
4. Derūn-ı dilden istiḳbāl etdi cümle şāʿirler  
 
derūn-ı dilden gitmez: 
1. derūn-ı dilden gitmez:-mez 
        Gazel 102 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönülden gitmek, unutmak. 
3. Gitmez aṣlā heves-i zülfü derūn-ı dilden  
4. ʿĀşıḳım göñlümü her bār hemān bu eyler  
 
derūn-ı enverden: 
1. derūn-ı enverden:-den 
        Kaside 20 
        Mısra: 230 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlık, nurlu gönül. 
229. Bu keremler ki gördük ol derden  
230. Nice gitsin derūn-ı enverden  
 
derūn-ı ḫānesine: 
1. derūn-ı ḫānesine:-si, -ne 
        Diğer 9 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül evi. 
69. Māh-ı tābān degil miyānesine  
70. Dāġ urdum derūn-ı ḫānesine  
 
derūn-ı ḥavżda: 
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1. derūn-ı ḥavżda:-da 
        Kaside 19 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Suyun dibi. 
69. Bu resme yād ederdi ẕikr-i evṣāf-ı şehenşāhı  
70. Derūn-ı ḥavżda āb-ı muṣaffā gelse güftāre  
 

derūnī istemez: 

1. derūnī istemez:-mez 

        Gazel 46 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönülden istemek. 

3. Derūnī istemez ġayre nigāh etdiklerim ol meh  

4. Bize bīgāne bu vādī bütün ḳısḳandıġındandır  

 
derūn-ı ḳadeh-keşān: 
1. derūn-ı ḳadeh-keşān: 
        Gazel 288 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçki içenlerin gönülleri. 
7. Hep neşʾe ile ṭoldu derūn-ı ḳadeh-keşān  

8. Sāḳī alınca destine billūr sāġarı  

 
derūn-ı müslim’e: 
1. derūn-ı müslim’e:-e 
        Kaside 8 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Müslim'in gönlü -manevi derinliği- ( Hadis 
âlimlerinin en üstünlerinden olup, Kütüb-i Sitte adıyla 
bilinen meşhur altı hadis kitabından ikincisinin yani 
Sahih-i Müslim’in müellifidir.). 

9. Cebīnimiz ki Buḫārī-edā-yı naḳl oldu  

10. Derūn-ı Müslim’e ṭarḥ-ı żamīr-i bāhirdir  

 
derūn-ı pākini: 
1. derūn-ı pākini:-in, -i 
        Müseddes 2 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz kalp. 

19. Ḥaḳīḳat üzre seven ḫvāhiş-i viṣāl etmez  

20. Derūn-ı pākini bī-hūde pür-melāl etmez  

 
derūn-ı sālime: 
1. derūn-ı sālime:-e 
        Gazel 21 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Salim'in -Şairin mahlası- gönlü. 

9. Derūn-ı Sālime gāhī gel ey ʿaşḳ  

10. Ḳudūmuñla dile baḫş-ı ṣafā et  
 
derūn-ı sālim’i: 
1. derūn-ı sālim’i:-i 
        Gazel 257 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Salim'in -Şairin mahlası- gönlü. 

9. Derūn-ı Sālim’i tā key ḫarāb etmek taraḥḥum ḳıl  

10. Yeter taṭyīb-i ḳalb-i ʿāşıḳ-ı rencūrdan başla  

 
derūn-ı sengden: 
1. derūn-ı sengden:-den 
        Kaside 23 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Taşın içi. 
19. Ṣovuḳdan ḫavfi var āteş derūn-ı sengden çıḳmaz  
20. Ne deñlü ḳarʿ ederse dest-i āhen bāb-ı ibrāyı  
 

derūn-ı sīne: 

1. derūn-ı sīne: 

        Gazel 17 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalp, gönül. 

1. Derūn-ı sīne dāġımla çerāgān etmede her şeb  

2. Göñülde āteş-i ʿaşḳıñ nümāyān etmede her şeb  
 

2. derūn-ı sīne: 

        Gazel 54 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalp, gönül. 

1. Derūn-ı sīne dāġ-ı ʿaşḳ ile sūzān āteşdir  

2. Bu bāġıñ sebzezārı muttaṣıl cūşān āteşdir  
 

3. derūn-ı sīne: 

        Gazel 125 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalp, gönül. 

13. Derūn-ı sīne pür-dāg-ı maḥabbet olmaḳ ister kim  

14. Meseldir Sālimā ʿālemde bir gülle bahār olmaz  
 

derūn-ı sīnede: 

1. derūn-ı sīnede:-de 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalp, gönül. 
55. Şikāyet kim yine ṣad tāze dāġım  

56. Derūn-ı sīnede etdim çerāġān  

 

2. derūn-ı sīnede:-de 

        Diğer 11 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalp, gönül. 
41. Nār-ı hicre yanıp çü şekl-i çerāġ  

42. Pālehengim derūn-ı sīnede dāġ  

 

3. derūn-ı sīnede:-de 

        Gazel 130 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalp, gönül. 
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3. Göñülde āteş-i ʿaşḳıñ nühüfte eylemeyen  

4. Derūn-ı sīnede sūz-ı nihān nedir bilmez  

 

4. derūn-ı sīnede:-de 

        Gazel 291 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalp, gönül. 

7. Buyur teşrīf-i gülşen eylemez misin benim cānım  

8. Derūn-ı sīnede her meyve-i bāġ-ı vefā oldu  

 

derūn-ı sīneden: 

1. derūn-ı sīneden:-den 

        Matla 80 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalp, gönül. 

1. Dehāna sırr-ı ʿaşḳıñ hep derūn-ı sīneden söyler  

2. O ṭūṭīdir göñül cānā pes-i āyīneden söyler  

 

derūn-ı sīne-i ʿuşşāḳıñı: 

1. derūn-ı sīne-i ʿuşşāḳıñı:-ıñ, -ı 

        Kıt'a 13 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıkların gönülleri. 

3. Derūn-ı sīne-i ʿuşşāḳıñı siper eyle  

4. Ḫadeng-i ġamzeñe cānā kemān gönderdik  
 

derūn-ı sīnemi: 

1. derūn-ı sīnemi:-mi 

        Gazel 172 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalp, gönül. 

9. Derūn-ı sīnemi deldi ḫadeng-i müjgānıñ  

10. Müjeñ de ġamzeleriñ gibi bī-amān ancaḳ  

 

derūn-ı sīnemiz: 

1. derūn-ı sīnemiz:-miz 

        Gazel 210 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalp, gönül. 

5. Derūn-ı sīnemiz gencīne-i Yūsufsitāndır hep  

6. Zükām-āverdeyim ʿaşk ile būy-ı pīrehen bilmem  

 

derūn-ı sīnesin: 

1. derūn-ı sīnesin:-sin 

        Gazel 220 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalp, gönül. 

5. Derūn-ı sīnesin almış müretteb dügmeler yāriñ  

6. Girībān-çāk olur ādem aña baḳdıḳça ġayretden  

 

derūn-ı sīneye: 

1. derūn-ı sīneye:-ye 

        Gazel 104 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalp, gönül. 

7. Beni çıḳarma efendim żamīr-i pākiñden  

8. Derūn-ı sīneye etdi maḥabbetiñ teʾsīr  

 
derūn-ı zāġa: 
1. derūn-ı zāġa:-a 
        Kaside 19 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karganın gönlü. 

31. Derūn-ı zāġa her bir sūsen olmuş nīze-i ser-tīz  

32. Düşer mestāneveş bī-hūş olup āvāre āvāre  

 
derūnu dāġ dāġ olsa: 
1. derūnu dāġ dāġ olsa:-sa 
        Gazel 252 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçi yaralarla dolu olmak. 

5. Alıp āġūşa çekseñ sīneye ol verd-i raʿnāyı  

6. Ḥasedden dāġ dāġ olsa derūnu lālezārın da  
 
derūnun yaḳdı: 
1. derūnun yaḳdı:-dı 
        Diğer 3 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüreği yanık olmak, acı çekmek. 
63. Bülbülāna yine gülzār metāʿın açdı  
64. Lāleveş dāġ-ı maḥabbetle derūnun yaḳdı  
 
derūnundan deşilmek: 
1. derūnundan deşilmek: 
        Gazel 182 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yürekten yaralı olmak. 
5. Deşilmek saña neydi meclis-i meyde derūnundan  
6. Şikāyet etmege fırṣat bulaydı ger ciger-ḫūnuñ  
 

dervīş: 

1. dervīş: 

        Diğer 11 
        Mısra: 103 
        Tarîkata girip bir şeyhe bağlanan, tarikat 
müntesibi. 

103. Yaʿni dervīş olanlara o zemīn  

104. Rāst-kār olmaġa sebīl-i rehīn  

 
derviş ʿabdi’yle: 
1. derviş ʿabdi’yle:-yle 
        Diğer 3 
        Mısra: 123 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mevlevi bir derviş. 
123. Derviş ʿAbdi’yle Beşikṭaş ise cānā ammā  
124. O ḳadar buldu nümāyiş ki olunmaz inhā  
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derviş ʿosmān: 
1. derviş ʿosmān: 
        Diğer 3 
        Mısra: 120 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mevlevi bir derviş. 
119. Ġalaṭa Mevlevi-ḫānesi de güm-rāh oldu  
120. Derviş ʿOsmān ile ārāyiş ü revnaḳ buldu  
 
deryā: 
1. deryālar:-lar 
        Kaside 1 
        Mısra: 20 
        Deniz. 

19. Vaṣf-ı tevḥīd-i vaḥdetini eger  

20. Cūş ederdi işitse deryālar  
 
2. deryā: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 72 
        Deniz. 
71. Ḳad-i yāri añuban girye-künān  
72. Gehi deryā ile ola seyrān  
 
3. deryāya:-ya 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 97 
        Deniz. 
97. Kim nezāre edüben deryāya  
98. Baḳalım āyine-i dünyāya  
 
4. deryā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 118 
        Deniz. 
117. Evvelā çıḳdı donanma-yı hümāyūn baḥre  
118. Çekdirip firḳateler ṭoldu be-her-cā deryā  
 
5. deryā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 136 
        Deniz. 
135. Dem-be-dem ez-dil ü cān olmada cebhe-fersā  
136. Ḫvāhiş-i būse-i pāyı ile anıñ deryā  
 
6. deryā: 
        Gazel 3 
        Mısra: 1 
        Deniz.  

1. Añıp her üstüḫvān-ı nāzenīniñ mevc urur deryā  

2. Ya gördü mevce-i zülf-i güzīniñ mevc urur deryā  

 
7. deryā: 
        Gazel 3 
        Mısra: 2 
        Deniz.  

1. Añıp her üstüḫvān-ı nāzenīniñ mevc urur deryā  

2. Ya gördü mevce-i zülf-i güzīniñ mevc urur deryā  

 
8. deryā: 
        Gazel 3 

        Mısra: 4 
        Deniz. 

3. Görüp her bir şikenc-i nāfe-i nāfa esīr oldu  

4. Temāşā etdi nāf-ı bihterīniñ mevc urur deryā  

 
9. deryāyı:-yı 
        Gazel 3 
        Mısra: 5 
        Deniz. 
5. Çıḳınca seyr-i deryāya şehā deryāyı ḫāreyle  

6. Görüp bu ḥālet-i behcet-ḳarīniñ mevc urur deryā  

 
10. deryā: 
        Gazel 3 
        Mısra: 6 
        Deniz. 
5. Çıḳınca seyr-i deryāya şehā deryāyı ḫāreyle  

6. Görüp bu ḥālet-i behcet-ḳarīniñ mevc urur deryā  

 
11. deryā: 
        Gazel 3 
        Mısra: 8 
        Deniz. 

7. Cihānı ḳıldı lerzān tīġ-ı cevher-dār-ı müjgānıñ  

8. Ḫayāl edip o tīġ-i āteşīniñ mevc urur deryā  

 
12. deryā: 
        Gazel 3 
        Mısra: 10 
        Deniz. 

9. Nesīc-i naẓmıña yemler de leb-teşne seniñ Sālim  

10. Görüp emvāc-ı saṭr-ı dil-nişīniñ mevc urur deryā  

 
13. deryā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 72 
        Deniz. 

71. Çemenistānını ferş īde eder miydi zemīn  

72. Mevc-i pey-der-peyini gösteremezdi deryā  
 
14. deryā: 
        Diğer 9 
        Mısra: 23 
        Deniz || Kıymetli zat. 
23. Yaʿni edip temevvüc ol deryā  

24. Olur ise ḳarīn-i istinbā  

 
15. deryāda:-da 
        Kaside 13 
        Mısra: 9 
        Deniz. 
9. Rūzgārıñ ḥālidir deryāda nevʿ-i ıżṭırāb  
10. Ḳulzüm-i ḳudret sükūn üzre telāṭum nā-āşnā  
 
16. deryā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 11 
        Deniz. 
11. Ḥavż deryā-beççedir ammā yine deryā degil  
12. Anıñiçün olmada ḥaddince mevci rū-nümā  
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17. deryāya:-ya 
        Tarih 17 
        Mısra: 9 
        Deniz. 
9. Dem-be-dem deryāya cūlar etmede imdād-ı nev  

10. Kendini atsın kenāra şevḳ ile dürr-i semīn  

 
18. deryā: 
        Kaside 19 
        Mısra: 55 
        Deniz. 
55. Kenārında olan deryā edip mevc-i sürūr iẓhār  
56. Yüzün sürmek diler dāmān-ı sulṭān-ı kerem-dāre  
 
19. deryāyı:-yı 
        Kaside 19 
        Mısra: 87 
        Deniz || Genişlik, büyüklük. 
87. Nice deryāyı miḳyās eyleyem cūd-ı hümāyūna  

88. O da muḥtācdır luṭf-ı şehenşāhīye hemvāre  

 
20. deryāda:-da 
        Kaside 20 
        Mısra: 77 
        Deniz. 

77. Nīl’iñ olmaz seḫāsı deryāda  

78. Berr ü baḥre bu cūda āmāde  
 
21. deryādır:-dır 
        Kaside 22 
        Mısra: 14 
        Deniz || Cömertlik. 
13. Kim vücūdu keremde yek-tādır  
14. Kef-i cūdu ʿaṭāda deryādır  
 
22. deryā: 
        Kaside 22 
        Mısra: 15 
        Deniz || Cömertlik. 

15. Nice deryā keremde bā-taḥḳīḳ  

16. Ḳaṭra olmaz yanında baḥr-i ʿamīḳ  

 
23. deryā: 
        Kaside 27 
        Mısra: 26 
        Deniz. 
25. Ol ki dest-i keremi dehre güher-pāş olsa  

26. Daḫı nīsāna sadeflerden el açmaz deryā  

 
24. deryādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 14 
        Deniz. 
13. Çemenzārı edince gird-bād-ı ṣubḥ mevc-ā-mevc  
14. Bu ḥāletle zümürrüdden feżā gūyā ki deryādır  
 
25. deryādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 48 
        İyilik, cömertlik bolluğu. 

47. Gerek sifle gerek ʿālī nevāliyle cihān mālī  

48. Keremden olmamış ḫālī kefi bir böyle deryādır  

 
26. deryā: 
        Gazel 157 
        Mısra: 4 
        Deniz. 

3. Pīç ü tāb u cünbişin bī-hūde ṣanma ey göñül  

4. Eşk-i çeşm-i ʿāşıḳa raġmen eder deryā raḳıṣ  
 
27. deryālar:-lar 
        Gazel 215 
        Mısra: 2 
        Deniz. 

1. Göñül bir baḥr-i mevvāc-ı tesellīdir ḳo cūş etsin  

2. Sirişk-i dīde deryālar gibi cūş u ḫurūş etsin  

 
28. deryā: 
        Gazel 276 
        Mısra: 9 
        Deniz || Himmet sahibi insanlar. 
9. Dökmemiş idi kenāra hele lücce deryā  

10. Baḥr-i ümmīd ü recā içre temennā yoġidi  

 
29. deryā: 
        Gazel 286 
        Mısra: 5 
        Deniz || Göz yaşı bolluğu. 
5. Nola eşk-i revān deryā gibi cūş u ḫurūş etse  
6. Ġamıñla fülk-i dil pā-bend-i gird-āb-ı firāḳ oldu  
 
deryā olmayıcaḳ: 
1. deryā olmayıcaḳ:-ma, -yıcaḳ 
        Gazel 9 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Deniz gibi taşmak || Çok fazla ağlamak. 

5. Ḫayāl-i nāzenīnimle nola eşkim revān etsem  

6. Kenār-ı vaṣla el ermez sirişk olmayıcaḳ deryā  
 
deryā-beççe: 
1. deryā-beççedir:-dir 
        Kaside 13 
        Mısra: 11 
        Denizin çocuğu, küçük deniz || Havuz. 
11. Ḥavż deryā-beççedir ammā yine deryā degil  
12. Anıñiçün olmada ḥaddince mevci rū-nümā  
 
deryā-dil: 
1. deryā-dil: 
        Tarih 7 
        Mısra: 2 
        Geniş gönüllü. 

1. Muḥīṭ-i bī-kerān-ı fażl u ʿizz ü mekrümet yaʿnī  

2. Cenāb-ı vālid-i mācid o ṣāḥib-lutf u deryā-dil  
 
deryā-yı luṭfundan: 
1. deryā-yı luṭfundan:-un, -dan 
        Gazel 134 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik denizi || Sevgilinin ihsanının yüceliği. 

5. Ne deñlü olsa leb-tefsīde-i tabʿ-ı teb-i ġam dil  

6. Yine deryā-yı luṭfundan kişiye ḳaṭra el vermez  
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deryā-yı maḳderet: 
1. deryā-yı maḳderet: 
        Kaside 12 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kudret denizi. 
27. Bıraḳdı sāḥile deryā-yı maḳderet bir dür  

28. Edince heybet-i ʿayn-ı celādeti zūrī  

 
deryā-yı maʿnādır: 
1. deryā-yı maʿnādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla duygu, düşünce hayalin olması. 
75. Beni de ḳand-i luṭfuñ şöyle gūyā etdi şevḳımdan  
76. Derūnum gūyiyā medḥiñle bir deryā-yı maʿnādır  
 
deryā-yı ṣabrım: 
1. deryā-yı ṣabrım:-ım 
        Gazel 111 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabır denizi. 
9. Neylesin deryā-yı ṣabrım etmesin böyle ḫurūş  

10. Rūzgārıñ ḳahrı Sālim düşmen-i temkīn olur  

 
deryā-yı ṣıdḳ-ı fikretim: 
1. deryā-yı ṣıdḳ-ı fikretim:-im 
        Tarih 17 
        Mısra: 115 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünce denizi || İnce manalar bulma noktasında 
şairlik yeteneği. 
115. Bendeñiz de yoḳladım deryā-yı ṣıdḳ-ı fikretim  

116. Ḳulzüm-i rıḳḳıyyetimden kim çıḳa dürr-i semīn  

 
dest: 
1. desti:-i 
        Lugaz 1 
        Mısra: 17 
        Far. El, yed. 
17. Ne ʿibret gāh desti gāh pāyı olmada ẓāhir  
18. Ne ẓāhir belki aḫfā belki bir şūḫ-ı şeṭāretdir  
 
2. destini:-in, -i 
        Diğer 3 
        Mısra: 153 
        Far. El, yed. 
153. Būs edip destini rıfʿatli efendiye şehā  
154. Biñ ḥicāb ile ḫulūṣ-ı dilim eyle inhā  
 
3. destin:-in 
        Kaside 10 
        Mısra: 298 
        Far. El, yed. 
297. Mesḥ edip vechini saʿādet ile  
298. Rūyuna ḳoydu destin ʿizzet ile  
 
4. destin:-in 
        Muamma 11 
        Mısra: 2 
        Far. El, yed. 

1. Şeb gelip meclisde tenhā yanıma  
2. Ṣundu ol meh-pāre destin bādeye  
 
5. deşt: 
        Kaside 19 
        Mısra: 78 
        Bozkır, ova, sahrâ, çöl. 

77. O sulṭān-ı ser-efrāz-ı selāṭīn dād-güster kim  

78. Süleymān gibi cārī emri bāda deşt ü enhāre  

 
6. destinde:-in, -de 
        Kaside 24 
        Mısra: 48 
        Far. El, yed. 

47. Pūte-i himmetine Rüstem’iñ ermez tīri  

48. Çarḥ destinde kemān olsa hilāli zihgīr  

 
7. destiñi:-iñ, -i 
        Kaside 31 
        Mısra: 80 
        Far. El, yed. 
79. Geliyor şehr-i kerem-şöhre-i niʿmet ramażān  
80. Destiñi bāz-ı kerem-ḫāne-i naʿmā eyle  
 
8. destiñ:-iñ 
        Gazel 42 
        Mısra: 11 
        Far. El, yed. 
11. Ṣunma destiñ pāy-būsa Sālimā  
12. Ġamzelerden ġāfil olma el-ḥaẕer  
 
9. deste:-e 
        Gazel 100 
        Mısra: 8 
        Far. El, yed. 
7. Vücūdum rūzgārıñ germ ü serdi eyledi lerzān  
8. Bu lerzişkāri ile deste cām almaḳ ne mümkindir  
 
10. destin:-in 
        Gazel 119 
        Mısra: 9 
        Far. El, yed. 
9. Sarıl dāmānına būs eyle destin Sālimā yoḫsa  
10. Recā-yı pāy-būsu yāre küstāhāne söylenmez  
 
11. destinden:-in, -den 
        Gazel 132 
        Mısra: 8 
        Far. El, yed. 
7. Biz sipeh-sālār-ı ḫayl-i ʿāşıḳānız sevdigim  

8. Pādişāh-ı ārzū destinden aldıḳ rīşemiz  

 
12. destin:-in 
        Gazel 173 
        Mısra: 1 
        Far. El, yed. 
1. Ne idi būs edip destin şeref-yāb-ı viṣāl olmaḳ  
2. Olaydı ol şehiñ ḳābil elinde dest-māl olmaḳ  
 
13. destiñde:-iñ, -de 
        Gazel 238 
        Mısra: 2 
        Far. El, yed. 
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1. Der iseñ gezdigiñ yerler eger ṭag üstü bāġ olsun  
2. Yanıñda sāḳi-i gül-çehre destiñde ayaġ olsun  
 
14. destinde:-in, -de 
        Gazel 250 
        Mısra: 7 
        Far. El, yed. 

7. Var iken destinde tīġ-ı ḫāme şahṣ-ı şāʿiriñ  

8. Söyleşir peygār-ı ġamda düşmen-i nā-sāz ile  
 
15. desti:-i 
        Gazel 280 
        Mısra: 10 
        Far. El, yed. 

9. Ṭaġılmaz nüsḫa-i dilden keder Sālim anı zīrā  

10. Felek desti ile Sālim anı şīrāzelendirdi  

 
destān: 
1. destāna:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 335 
        Milletlerin eski çağlardaki din, fazîlet ve millî 
kahramanlık mâcerâlarını, başlarından geçenleri dile 
getiren büyük manzum hikâye, dâsitan, epope. 
335. Beñzer ʿaynı ile bu destāna  
336. Yaʿni kim ḥażret-i Süleymān’a  
 
destār: 
1. destārın:-ın 
        Kaside 6 
        Mısra: 30 
        Far. Sarık, imame. 

29. Daḫīl-i bezmdir nola ḳabā-yı zer-nişān ber-dūş  

30. Olup eylerse destārın muṭallā şemʿ ü pervāne  
 
2. destārıñ:-ıñ 
        Gazel 127 
        Mısra: 5 
        Far. Sarık, imame. 
5. Destārıñ ile setr olalı dedi görenler  
6. Çeşmiñ bulunur zülf-i siyehkāre bulunmaz  
 
destār-ı ʿaşḳıñ: 
1. destār-ı ʿaşḳıñ:-ıñ 
        Gazel 280 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk sarığı. 
1. Yine derd-i derūnu tāze tāze tāzelendirdi  
2. Ṭoladı başıma destār-ı ʿaşḳıñ tāzelendirdi  
 

dest-āvīz edeyim: 

1. dest-āvīz edeyim:-e, -yim 

        Kaside 33 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hediye etmek. 

37. Ẕerreyim ben de ẕerre-i nā-çīz  

38. Edeyim nūr-ı feyżi dest-āvīz  

 
dest-bū: 

1. dest-būsuñ:-suñ 
        Gazel 209 
        Mısra: 5 
        El öpme. 
5. Dest-būsuñ rūze-dār-ı hicriñe eyle kerem  
6. ʿIyd geldi gel sevindir imdi ḳurbān olduġum  
 
dest-bürd-i şāh-ı gamzeñdir: 
1. dest-bürd-i şāh-ı gamzeñdir:-ñ, -dir 
        Gazel 76 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin gamzesinin -âşık üzerindeki büyük- tesiri. 
9. Ser-ā-pā dest-bürd-i şāh-ı gamzeñdir dil-i ʿāşık  

10. ʿAceb mi etseñ iklīm-i derūnu kendiñi teshīr  

 
dest-būs: 
1. dest-būsuñla:-uñ, -la 
        Gazel 269 
        Mısra: 2 
        El öpme. 

1. ʿAdūlar ʿīd ederlermiş görüp hicrānıñı bende  

2. Ne var bir dest-būsuñla sevindirseñ beni sen de  
 

dest-dırāzī eyledikçe: 

1. dest-dırāzī eyledikçe:-dik, -çe 

        Gazel 60 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Deyim 
        El uzatan, zulmeden, sarkıntılık etme, el uzatma. 

7. Dest-dırāzī eyledikçe ġoncaya bülbülleri  

8. Çūbek-i gül-bün ile bād-ı ṣabā taḫvīf eder  

 
deste aldı: 
1. deste aldı:-dı 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ele almak, tutmak. 
39. Oldu ṣan bir mehe dil-beste yine  
40. Lāle aldı ḳadeḥin deste yine  
 
deste alıp: 
1. deste alıp:-ıp 
        Kaside 20 
        Mısra: 271 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ele almak, tutmak. 

271. Deste alıp tüfengini o dilīr  

272. Atdı ṭarf-ı nişāna bī-teʾ ḫīr  

 
2. deste alıp:-ıp 
        Gazel 73 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ele almak, tutmak. 
7. Geh semend-i nāz ile eyler leked-kūb ʿāşıḳı  
8. Geh licām-ı raḥmı alıp deste şefḳat gösterir  
 
deste almasın: 
1. deste almasın:-ma, -sın 
        Kaside 16 
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        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ele almak, tutmak. 

15. Almasın kāse-i zerrīn-ḳadeḥi deste meger  

16. Mest ü rüsvā olur ʿālemde çü Dārā bülbül    
 
deste almış: 
1. deste almış:-mış 
        Gazel 20 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ele almak, tutmak. 

5. Kim eder cānın nişāne tīġ-i ser-tīze o yār  

6. Geldi almış deste ḫançer ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
deste destedir: 
1. deste destedir:-dir 
        Gazel 43 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Demet demet. 
3. Tūde tūde kākülüñ ruḫsārıñ üzre rū-nümā  
4. Sünbül ile ġoncalar gūyā ki deste destedir  
 
dest-efşār-ı dünyāyı: 
1. dest-efşār-ı dünyāyı:-yı 
        Kaside 23 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın -Dünya siyaseti- yuları || Hakimiyet. 

39. Ne āṣaf ḫusrev-i ṣāḥib-ḳırān Cemşīd-i devrān kim  

40. Kef-i ḥükmünde ḳılmış baḫtı dest-efşār-ı dünyāyı  
 
destgāh-ı niyāz-ı ʿuşşāḳa: 
1. destgāh-ı niyāz-ı ʿuşşāḳa:-a 
        Diğer 9 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıkların niyazda bulundukları yer. 
3. Destgāh-ı niyāz-ı ʿuşşāḳa  
4. Merciʿ-i her nigāh-ı müştāḳa  
 

dest-gīr ola: 

1. dest-gīr ola:-a 

        Kaside 11 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardımcı olmak, yardım etmek, himmet etmek. 

21. Ki yaʿnī dest-gīr ola bize yarın Ṣafiyyu’llāh  

22. Benim evlādımı ʿafv et diye ol mekrümet kānı    
 
deşt-gird-i ʿālem-i mażmūn u maʿnādır: 
1. deşt-gird-i ʿālem-i mażmūn u maʿnādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mana ve mazmun âleminin ovasında gezinmek || 
Yeni manalar keşfetmek. Hayal gücünün genişliği. 
57. Odur ol pāk-dāniş kim ḫayāl-i ṣāʾib’i her bār  
58. Ser-ā-pā deşt-gird-i ʿālem-i mażmūn u maʿnādır  
 

dest-gīrim ol: 

1. dest-gīrim ol: 

        Kaside 10 
        Mısra: 522 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardımcı olmak, yardım etmek, himmet etmek. 

521. Yāverim ol meded naṣīrim ol  

522. Meded ol günde dest-gīrim ol  

 

dest-gīriñ olsun: 

1. dest-gīriñ olsun:-sun 

        Kıt'a 4 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Elinden tutmak, yardımcı olmak. 
1. Cihān mülkünde ṣaġ ol ḳanda ʿazm eyler iseñ hergiz  

2. Hemīşe dest-gīriñ olsun elṭāf-ı Ḫudā her cā  

 
dest-i āhen: 
1. dest-i āhen:-yı 
        Kaside 23 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Demir el. 
19. Ṣovuḳdan ḫavfi var āteş derūn-ı sengden çıḳmaz  
20. Ne deñlü ḳarʿ ederse dest-i āhen bāb-ı ibrāyı  
 
dest-i dilimde: 
1. dest-i dilimde:-im, -de 
        Gazel 183 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlün eli. 
3. Meyl eder mi ġonca-i raʿnāya hergiz bu gönül  
4. Var iken dest-i dilimde rūy-ı āli Aḥmed’iñ  
 
dest-i duʿā: 
1. dest-i duʿā: 
        Diğer 10 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dua eli. 
75. Cenāb-ı Ḥaḳḳ’a emānet edip vücūduñu biz  
76. Bu gūne ḳaldı ber-āverde bunda dest-i duʿā  
 
dest-i felekden: 
1. dest-i felekden:-den 
        Gazel 218 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feleğin eli. || Kader. 
3. Elimizde bir ayaġı bize çoḳ görme şehā  
4. Nice bir dest-i felekden ġam u ālām olsun  
 
dest-i iḥsān: 
1. dest-i iḥsān: 
        Gazel 242 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik, ihsan eli. 
7. Dest-i iḥsān ile münḥal olamaz ʿuḳdeleri  
8. ʿIḳd-ı sad-ʿuḳde durur sübḥa-i eẕkār-ı ʿadū  
 
dest-i ḳader: 
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1. dest-i ḳader: 
        Kaside 12 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kader eli || Allah'ın bir şeyi dilemesi ve 
gerçekleştirmesi. 

53. Edip ḫamīre-i pākin sirişt(e) dest-i ḳader  

54. Tamām yapdı yoġurdu vücūd-ı meẕkūrı  
 
dest-i ḳahrıñla: 
1. dest-i ḳahrıñla:-ıñ, -la 
        Müfret 45 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kahredici el || İnsanlara zarar verme. 

1. Remīde eyleme güncişk-i cānı dest-i ḳahrıñla  

2. Elinden ger gelirse kimseyi ürkütme dünyāda  
 
dest-i keremi: 
1. dest-i keremi:-i 
        Kaside 27 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik eli. 
25. Ol ki dest-i keremi dehre güher-pāş olsa  

26. Daḫı nīsāna sadeflerden el açmaz deryā  

 

dest-i kūteh-i tedbīr-i ziştdir: 

1. dest-i kūteh-i tedbīr-i ziştdir:-dir 

        Gazel 234 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çirkin işlere karşı tedbir alma hususunda kolu kısa 
olmak || Kötü işleri engelleyememek. 

3. Meşşāta dest-i kūteh-i tedbīr-i ziştdir  

4. Etmez ḳabūl terbiyeti bed-nihād olan  
 
dest-i lerzişkār-ı dehriñ: 
1. dest-i lerzişkār-ı dehriñ:-iñ 
        Gazel 122 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın titreyen,titrek eli. 
9. Geh ṭolar geh agdırır nüh kāsesin çarḫ-ı felek  
10. Dest-i lerzişkār-ı dehriñ cāmı ṭamlar tamlamaz  
 
deşt-i medḥiñde: 
1. deşt-i medḥiñde:-iñ, -da 
        Kaside 22 
        Mısra: 108 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaside- övgü sahası. 
107. Böyle cevlān mı eyler idi ḳâlem  
108. Deşt-i medḥiñde olmasam ebkem  
 
dest-i meʾmūlümde: 
1. dest-i meʾmūlümde:-üm, -de 
        Tarih 17 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit eli. 

63. Cānib-i yeʾsi tefekkür eyledikçe şefḳatiñ  

64. Dest-i meʾmūlümde kāma olmada ḥabl-i metīn  

 

deşt-i mīnāyı: 

1. deşt-i mīnāyı:-yı 

        Kaside 23 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Camdan çöl || Buz kaplı olma. 
7. Şikest etdi başında beyża-i kāfūru çarḫıñ ṣubḥ  

8. Daġıldı ḳışrı ṭutdu ser-be-ser bu deşt-i mīnāyı  

 
dest-i niyāz-ı maġfiret: 
1. dest-i niyāz-ı maġfiret: 
        Gazel 272 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalvarma, dua için el açma. 

15. Olmaya ḥāşā tehī dest-i niyāz-ı maġfiret  

16. El uran tesbīḥ-i istiġfāre Allāh ʿaşḳına  

 
dest-i pāk: 
1. dest-i pāk: 
        Tarih 17 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübârek el. 
67. Ḳanġı dil-ḫaste devā-cū oldu da ol dest-i pāk  

68. Ḫākden refʿ etmege olmadı luṭf ile muʿīn  

 
dest-i pāki: 
1. dest-i pāki:-i 
        Tarih 3 
        Mısra: 146 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Hz. Muhammed'in- mübarek eli. 

145. Sebz olurdu ḳadem-i pāk-i Nebī baṣdıgı yer  

146. Dest-i pāki ṭoḳunan yer nola olsa ḫażrā  
 
deşt-i raḫnedir: 
1. deşt-i raḫnedir:-dir 
        Gazel 42 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çöldeki yarık || Çölü yarmak anlamında. 
5. Dil be-nāḫun-dest deşt-i raḫnedir  
6. Pençe-i berg üzre dāʾim meyveler  
 
deşt-i sevdādır: 
1. deşt-i sevdādır:-dır 
        Gazel 146 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevda çölü. 
3. Açılmam sen gül-i raʿnāsız ey ġonca bu gülşende  
4. Baña bir deşt-i sevdādır feżā-yı gülsitān sensiz  
 
deşt-i ṭalebde: 
1. deşt-i ṭalebde:-de 
        Tesdis 4 
        Mısra: 28 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu eli. 
27. Böyle imiş çün mukadder ḥükm-i fermān-ı ḳazā  
28. Cüst ü cūdan fāriġ ol deşt-i ṭalebde Sālimā  
 
dest-i temennāyı: 
1. dest-i temennāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 110 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu, istek eli. 
109. Nihāl-i servāsā istiḳāmet eyleyip eyle  

110. Çenār-ı bāġveş bālā hemīn dest-i temennāyı  

 

dest-i yār-i nāzik ü şīrīn-ḫiṭāb: 

1. dest-i yār-i nāzik ü şīrīn-ḫiṭāb: 

        Tesdis 6 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tatlı sözlü, kibar sevgilinin eli. 

3. Bir elde dest-i yār-i nāzik ü şīrīn-ḫiṭāb olsa  

4. O meh de yār-i ġār-ı ʿāşıḳ-ı pür-ıżṭırāb olsa  
 
destimden aldı: 
1. destimden aldı:-dı 
        Diğer 9 
        Mısra: 105 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Elinden almak || Kişinin sahip olduğu olumlu 
şeyleri kaybetmesi. 

105. Aldı şāhīn-i bāzı destimden  

106. Verdi yerīne ḫayli zāġ u zaġan  

 
destime alıp: 
1. destime alıp:-ıp 
        Tarih 12 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ele almak, tutmak. 
35. Ben de alıp destime kilk-i teri  

36. Tā edem tārīḫ-i dīger Sālimā  

 
destimiz dırāz olur: 
1. destimiz dırāz olur:-ur 
        Kaside 10 
        Mısra: 431 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eli uzun olmak || Sonradan pişman olmak. 
431. Destimiz hep dırāz olur nedeme  

432. Pāyımız cürme o leyyīn ḳademe  

 
destinden aldı: 
1. destinden aldı:-dı 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Elinden almak. 
49. Nola zerrin ḳadeḥ olsa düşmen  
50. Lāle aldı ḳadeḥin destinden  
 
destine alıcaḳ: 

1. destine alıcaḳ:-ıcaḳ 
        Kaside 10 
        Mısra: 137 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şeyi eline alma, eliyle tutma. 

137. Alıcaḳ destine Resūl-i faṣīḥ  

138. Şübhesiz eyledi ḥaṣı tesbīḥ  

 
destine alınca: 
1. destine alınca:-ınca 
        Gazel 288 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şeyi eline alma, eliyle tutma. 
7. Hep neşʾe ile ṭoldu derūn-ı ḳadeh-keşān  

8. Sāḳī alınca destine billūr sāġarı  

 
destine alıp: 
1. destine alıp:-in, -e-ıp 
        Gazel 31 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ele almak, elde tutmak. 
5. Destine her kes alıp sāġarı olmuş meşġūl  
6. Biz de alsaḳ ele cānā yine rindāne ḳadeḥ  
 
destine girse: 
1. destine girse: 
        Gazel 61 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eline girmek, yakalamak, ele geçirmek. 
5. Seyr ederdi destine girse eger Rüstem anıñ  
6. Ḳahramān-ı ʿaşḳ ʿālemde ne gūne merd olur  
 

destine teslīm oldu: 

1. destine teslīm oldu:-du 

        Lugaz 2 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendisine teslim edilmek || Satrançta oyunun bir 
tarafı olmak. 

17. Her biriniñ otuz iki iḳlīm  

18. Gūyiyā oldu destine teslīm  

 
dest-māl: 
1. dest-māl: 
        Gazel 43 
        Mısra: 1 
        Far. El mendili, yağlık. 

1. Dest-māl ile cebīn-i pāk-i dil-ber bestedir  

2. Yine besbelli ki farṭ-ı nāzdan ol ḫastedir  
 
2. dest-māliyle:-i, -yle 
        Gazel 173 
        Mısra: 7 
        Mendil. 
7. Gözüm yaşını silsin dest-māliyle deme cānān  
8. Neden tā böyle ey dil hem-dem-i fikr-i muḥāl olmaḳ  
 
dest-māl-i ʿizzet ü cāha: 
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1. dest-māl-i ʿizzet ü cāha:-a 
        Gazel 173 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şeref ve makam mendili || Dünyevi unsurlar. 
3. Ḫod-ārā ġırre etmez dest-māl-i ʿizzet ü cāha  
4. Düşer mi ʿāḳile dil-beste-i ẓıll-ı ḫayāl olmaḳ  
 
dest-res olmazdı: 
1. dest-res olmazdı:-maz, -dı 
        Kaside 15 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstediğine ulaşmak. 

33. Ḳapuñda bulmasa neşv ü nemā-yı temkīni  

34. Cihāna dest-res olmazdı himmet-i şevket  
 
destūr: 
1. destūr: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 63 
        İzin, müsaade. 
63. Saña üç faṣl edeyim baña destūr  

64. Biri nikrīz bayātī biri māhūr  

 

destūr-ı ʿālī-şān: 

1. destūr-ı ʿālī-şān: 

        Kaside 25 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce sadrazam. 

9. Zihī destūr-ı ʿālī-şān ki buldu revnaḳ-i tāze  

10. Ḳudūm-ı pāki ile mesned-i ṣadr-ı ʿalā ḥaḳḳā  
 
destūr-ı ekrem: 
1. destūr-ı ekrem: 
        Kaside 25 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömert vezir || Sadrazam Damat Hasan Paşa. 
39. Mekārim-perverā ṣadrā keremkārā cihān-dārā  

40. Eyā destūr-ı ekrem ey kerīm-i mekrümet-pīrā  

 
destūr-ı felek-ḳadr-i cihān: 
1. destūr-ı felek-ḳadr-i cihān: 
        Kaside 27 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cihanın değerli veziri. 
19. Ṣadr-ı Cem-kevkebe destūr-ı felek-ḳadr-i cihān  
20. Yaʿni devletli saʿādetli Muḥammed Paşa  
 
destūr-ı himem-güster: 
1. destūr-ı himem-güster: 
        Kaside 25 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Himmeti yayılmış, çok fazla olan vezir || Sadrazam 
Damat Hasan Paşa. 
29. O destūr-ı himem-güster ki oldu ʿāleme yek-ser  
30. Vücūd-ı pāki maḥż-ı niʿmet-i Rabb-i kerem-baḫşā  
 
destūr-ı kerem-perver: 

1. destūr-ı kerem-perver: 
        Kaside 23 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütfu bol sadrazamın izni. 
35. O destūr-ı kerem-perver ki ṣıyt-ı luṭf-ı cūdundan  

36. Yanar reşk ile rūḥ-ı Bermekī vü Ḥātem-i Ṭāyī  

 
destūr-ı mükerrem: 
1. destūr-ı mükerrem: 
        Tarih 8 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce sadrazam || Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 
53. O destūr-ı mükerrem kim senā-yı ẕātını etmiş  
54. Cihān ṭūmār-ı vaṣf-ı zübdegān-ı ʿāleme ilḥāḳ  
 
destūrı verince: 
1. destūrı verince:-ince 
        Kaside 12 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İzin, müsaade vermek. 
1. Verince emr-i vücūda irāde destūrı  

2. O emr gūş ile geldi vücūda meʾmūrī  

 
2. destūrı verince:-ince 
        Kaside 12 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İzin vermek, müsaade etmek. 
57. O ʿarṣagehde hezārān şuhūr ile ṣad sāl  
58. Tevaḳḳuf etdi o ḳālıb verince destūrı  
 
destūrı verirse: 
1. destūrı verirse:-ir, -se 
        Kaside 12 
        Mısra: 174 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İzin vermek. 
173. Penāh-ı merḥametiñe bir ʿarż-ı ḥālim var  

174. Eger ki iẕn-i şerīfiñ verirse destūrı  

 

destzār-ı ḳatīʿ-i aʿrābī: 

1. destzār-ı ḳatīʿ-i aʿrābī: 

        Kaside 10 
        Mısra: 206 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir Ârabın elinin kesilmesi || Hırsızlık suçunun 
cezası olarak el kesme. 
205. Oldu şāyān-ı luṭf-ı nā-yābı  

206. Destzār-ı ḳatīʿ-i aʿrābī  

 
devā: 
1. devā: 
        Diğer 2 
        Mısra: 47 
        Tedbir, çare, derman. 
47. Bir devā biñ ġam-ı firāḳım var  
48. Ḥāṣılı saña iştiyāḳım var  
 
2. devāyı:-yı 
        Diğer 2 
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        Mısra: 83 
        Tedbir, çare, derman. 
83. Yine bilmez devāyı ṭıb ṭolsa  

84. Derd-i hicrāna biñ ṭabīb olsa  

 
3. devā: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 5 
        Tedbir, çare, derman. 
5. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

6. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
4. devā: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 11 
        Tedbir, çare, derman. 
11. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

12. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
5. devā: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 17 
        Tedbir, çare, derman. 
17. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

18. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
6. devā: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 23 
        Tedbir, çare, derman. 
23. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

24. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
7. devā: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 29 
        Tedbir, çare, derman. 
29. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

30. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
8. devā: 
        Kaside 33 
        Mısra: 84 
        Tedbir, çare, derman. 

83. O ṭabīb-i cihān da bilse k’o zār  

84. Olmaz olmazsa ol devā tīmār  

 
9. devāya:-ya 
        Gazel 131 
        Mısra: 2 
        Tedbir, çare, derman. 
1. Reh-i ṭalebde nevāl-i Ḫudā’ya munṭaẓırız  
2. Dil-i şikeste-mizāca devāya munṭaẓırız  
 
10. devānıñ:-nıñ 
        Gazel 184 
        Mısra: 12 
        Tedbir, çare, derman. 
11. Zaḫm açmada yār üstād Sālim  

12. Bilmez ṭarīḳın ammā devānıñ  

 
devā eyle: 

1. devā eyle: 
        Gazel 272 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şifa vermek, iyileştirmek. 

7. Ḫaste-i hicrānıñ oldum ey ṭabībim bī-kesim  

8. Gel devā eyle dil-i bīmāre Allāh ʿaşḳına  

 
devā eyledi: 
1. devā eyledi:-di 
        Kaside 27 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şifa vermek, iyileştirmek. 

31. Luṭfu renc-i hem-i dehre ṭabīb-i ḥāẕıḳ  

32. Ḫāk-i dergāhını Ḥaḳḳ eyledi her derde devā  
 
devā eyleyemez: 
1. devā eyleyemez:-ye, -mez 
        Kaside 5 
        Mısra: 106 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şifa vermek, iyileştirmek. 
105. Yoḫsa dermānıña ḳādir olamaz mı keremi    
106. Yoḫsa zaḫmıña seniñ eyleyemez mi o devā  
 
devā eyleyip: 
1. devā eyleyip:-yip 
        Kaside 10 
        Mısra: 407 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şifa vermek, iyileştirmek. 
407. Eyleyip muʿciz-i nigāhı devā  
408. Zaḫm-ı çeşm-i fütāde buldu şifā  
 
devā umsa: 
1. devā umsa: 
        Kaside 33 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Derdine çare beklemek. 
81. Ugrayıp ol vaḳitde umsa devā  
82. ʿAyb olur mu o zāre böyle recā  
 
devā-cū oldu: 
1. devā-cū oldu:-du 
        Tarih 17 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Derman, deva aramak. 
67. Ḳanġı dil-ḫaste devā-cū oldu da ol dest-i pāk  

68. Ḫākden refʿ etmege olmadı luṭf ile muʿīn  

 
devā-cūyān: 
1. devā-cūyāna:-a 
        Tarih 4 
        Mısra: 5 
        Deva arayanlar, dertliler. 
5. Devā-cūyāna cūdu bürʾ-i sāʿa  

6. Ġarībāna nigāhı luṭf-ı ʿuẓmā  

 
devāt: 
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1. devāt: 
        Gazel 102 
        Mısra: 5 
        Divit. 
5. Ḫam olur aña devāt etse ser-āġāz-ı senā  
6. Vaṣf-ı ġamzeñ ki şehā ḫāmeyi cādū eyler  
 
devā-yı bürʾ-i sāʿa: 
1. devā-yı bürʾ-i sāʿa: 
        Gazel 219 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hastalığı iyileştiren derman || Âşığın derdinin 
dermanı. 

7. Dil-i aṭşān-ı leb-tefsīdegāna ḥoḳḳa-i laʿliñ  

8. Devā-yı bürʾ-i sāʿa derde dermān olmasın n’olsun  
 
devā-yı cābirdir: 
1. devā-yı cābirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 158 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zorluk verenin - Allah'ın- devası, şifası. 
157. Bir az da aġlayalım bārgāh-ı Mevlā’ya  

158. Ki cebri münkesirīne devā-yı cābirdir  

 

devā-yı misk-i ʿuşşāḳī: 

1. devā-yı misk-i ʿuşşāḳī: 

        Müfret 36 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıkların misk ilacı || Sevgilinin güzel kokusu. 

1. Degildir ḫāl-i müşgīniñ o nāf-ı sīm üstünde  

2. Devā-yı misk-i ʿuşşāḳī yazılmış ḥoḳḳa aġzıdır  

 

2. devā-yı misk-i ʿuşşāḳī: 

        Müfret 38 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıkların misk ilacı || Sevgilinin güzel kokusu. 
1. Degildir ḫāl-i ʿanber-bū kenār-ı laʿl-i dil-berde    

2. Devā-yı misk-i ʿuşşāḳī yazılmış ḥoḳḳa aġzında  

 
devā-yı şerbet-i dārü’ş-şifāya: 
1. devā-yı şerbet-i dārü’ş-şifāya:-ya 
        Gazel 131 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şifa yurdunun şerbetinin devası -Sevgilinin dudağı -
. 

5. Ümīd-i būs-ı lebiñle seniñ perīşānız  

6. Devā-yı şerbet-i dārü’ş-şifāya munṭaẓırız  
 
devḥa-i nāṭıḳanıñ: 
1. devḥa-i nāṭıḳanıñ:-n, -ıñ 
        Kaside 31 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz ağacı. 
9. Devḥa-i nāṭıḳanıñ secʿ-i ṭuyūr-ı naġamın  
10. Velvele-sāz-ı be-her midḥat-i vālā eyle  

 
devḥa-i ʿurūḳumuzuñ: 
1. devḥa-i ʿurūḳumuzuñ:-umuz, -uñ 
        Gazel 177 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyük ağacın dalları. 
1. Nesā vü ṭıyneti bu devḥa-i ʿurūḳumuzuñ  
2. Semār u bārını telḫ eyledi vüsūḳumuzuñ  
 
devir: 
1. devir: 
        Kaside 13 
        Mısra: 35 
        Dönem, zaman dilimi. 

35. Bir güzīde ʿabdin istisnā edip her bir devir  

36. Ḳıldı anı efser-i innā caʿalnā’ya revā    
 
2. devirde:-de 
        Gazel 73 
        Mısra: 2 
        Dönem, zaman dilimi. 
1. Ehl-i ʿaşḳa gāh ẕillet gāh rıfʿat gösterir  
2. Her devirde bu felek bir başḳa ḥālet gösterir  
 
devlet: 
1. devletiñde:-iñ, -de 
        Tarih 1 
        Mısra: 103 
        Devlet, saltanat. 
103. Şu rütbe ẕevḳımız var devletiñde  
104. Feraḥla oldu diller cümle meşḥūn  
 
2. devletin:-in 
        Tahmis 3 
        Mısra: 14 
        Mutluluk, talih. 
13. Bu reng-i rūyu temāşā edip gül-i terde  
14. Beḳāsı n’olduġunu añla devletin serde  
 
3. devletinde:-in, -de 
        Tarih 3 
        Mısra: 53 
        Saltanat, iktidar. 
53. Devletinde o şehiñ tā-be-ḳıyāmet hergiz  

54. Teline degmege bir murg-ı żaʿīfiñ ʿAnḳā  

 
4. devletinde:-in, -de 
        Tarih 3 
        Mısra: 59 
        Saltanat, iktidar. 
59. Devletinde ne ḳadar etdiler ʿālem rāḥat  
60. Kimse āzürde-dil olmaz o ṭarafdan farażā  
 
5. devletinde:-in, -de 
        Tarih 3 
        Mısra: 68 
        Devlet, saltanat. 
67. ʿİzz ü rıfʿatle muʿammer ede Rabbü’l-ʿizzet  
68. Devletinde ola her bār müdemmer aʿdā  
 
6. devletle:-le 
        Tarih 3 
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        Mısra: 82 
        Baht, talih, büyük saadet, kut, büyük mutluluk. 

81. Verdi mührü yine ol ẕāt-ı celīlü’ş-şāna  

82. Geldi devletle Sıtanbul’a Meḥemmed Paşa  
 
7. devlet: 
        Tarih 3 
        Mısra: 89 
        Devlet, saltanat. 

89. Devlet ü şevket ü şān u şeref-i dīn-i mübīn  

90. N’oldugun bildire bed-ḫvāhlara ser-tā-pā  
 
8. devlet: 
        Tarih 3 
        Mısra: 91 
        Baht, talih, büyük saadet, kut, büyük mutluluk. 
91. Geldi şān u şeref ü devlet ile mesnedine  
92. Ṭoldu ḥaḳḳā ki anıñ ile o ṣadr-ı vālā  
 
9. devletle:-le 
        Tarih 3 
        Mısra: 208 
        Mutluluk, talih. 
207. Gördü bu işleri ber-vefḳ-ı murād ol āṣaf  
208. Yine devletle Sıtanbul’a ʿazim ḳıldı ki tā  
 
10. devletde:-de 
        Tarih 4 
        Mısra: 26 
        Devlet, saltanat. 
25. Odur ol āṣaf-ı yek-tā-reviş kim  

26. Naẓīrin görmemiş devletde dünyā  

 
11. devletde:-de 
        Tarih 4 
        Mısra: 38 
        Devlet, saltanat. 
37. Bulup erbābını her rütbeniñ ol  
38. Çerāġ etmekdedir devletde ḥālā  
 
12. devletinde:-in, -de 
        Tarih 5 
        Mısra: 15 
        Devlet, saltanat. 
15. Devletinde ḥażret-i şāh-ı ʿadālet-verzişiñ  

16. Böyle āṣafdır sezā olmaḳ hemān bālā-celīs  

 
13. devlet: 
        Tarih 8 
        Mısra: 76 
        Devlet, saltanat. 

75. Hem ol māh-ı nev-i zīnet-fezā-yı revnaḳ-ārāyı  

76. Muʿammer eylesin devlet ile ol maḳsimü’l-erzāḳ  
 
14. devletiñ:-iñ 
        Diğer 8 
        Mısra: 74 
        Mutluluk, talih || Makam, haşmet, şan. 
73. Dāʾim olsun ʿināyetiñ her cā  
74. Devletiñ dāʾim eyleye Mevlā  
 
15. devletiñ:-iñ 
        Diğer 8 

        Mısra: 76 
        Mutluluk, talih || Makam, haşmet, şan. 
75. Dāmeniñdir cihāniyāna penāh  
76. Devletiñ dāʾim eylesin Allāh  
 
16. devlet: 
        Kaside 15 
        Mısra: 25 
        Mutluluk, talih || Makam, haşmet, şan. 
25. Cihānda şevket ü devlet demekde odur  
26. Ki münḥasırdır aña şān-ı devlet-i şevket  
 
17. devlet: 
        Kaside 16 
        Mısra: 83 
        Mutluluk, talih || Makam, haşmet, şan. 
83. Devlet ü ʿömrünü efzūn ede dāʾim Mevlā  
84. Faḫr ede cūd u seḫāsıyla be-her cā bülbül  
 
18. devletiñde:-iñ, -de 
        Tarih 17 
        Mısra: 110 
        Devlet, saltanat. 
109. Ẕāt-ı pākiñ ḥażret-i Ḥaḳḳa emānet eyledik  

110. Devletiñde sālim olsun hep kederden her gamīn  

 
19. devletle:-le 
        Kaside 17 
        Mısra: 83 
        Devlet || Osmanlı devleti. 
83. Muʿammer eyleye devletle şāh-zādelerin  

84. Hemīşe sāye-i ḥıfẓında Ḫāliḳ-ı erḥam  

 
20. devletlere:-ler, -e 
        Kaside 18 
        Mısra: 87 
        Devlet, saltanat. 
87. Ġayrı devletlere devlet mi denir ʿālemde  

88. Bir alay ehl-i bediʿ-aṣl-ı ḥaḳīḳat-mechūl  

 
21. devlet: 
        Kaside 18 
        Mısra: 87 
        Devlet, saltanat. 
87. Ġayrı devletlere devlet mi denir ʿālemde  

88. Bir alay ehl-i bediʿ-aṣl-ı ḥaḳīḳat-mechūl  

 
22. devlet: 
        Kaside 18 
        Mısra: 120 
        Devlet, saltanat. 
119. Eyleye ẕāt-ı hümāyūnunu Allāh maṣūn  
120. Devlet ü salṭanatı tā-be-ḳıyāmet mevṣūl  
 
23. devletle:-le 
        Kaside 19 
        Mısra: 63 
        Mutluluk, saadet. 

63. Bu devletle saʿādetle edip teşrīfe erzānī  

64. Şeref-baḫşende ola sāye-i ʿadli bu gülzāre  
 
24. devletle:-le 
        Kaside 19 
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        Mısra: 65 
        Mutluluk, saadet. 

65. Olup ṣadr-ı nişīn her ṣadr-ı vālāsında devletle  

66. Vücūduyla bu gülşen pür olar envāʿ-ı envāre  
 
25. devletle:-le 
        Kaside 19 
        Mısra: 106 
        Mutluluk, saadet. 

105. Şebin ṣubḥ-ı bahār etsin bahārın bī-ḫazān etsin  

106. Muʿammer eylesin ẕātın Ḫudā devletle hemvāre  
 
26. devletdir:-dir 
        Kaside 20 
        Mısra: 30 
        Mutluluk, saadet. 

29. Bāreka’llāh zihī saʿādetdir  

30. Dünyevī uḫrevī ne devletdir  

 
27. devlete:-e 
        Kaside 20 
        Mısra: 94 
        Devlet. 
93. Bu niẓām ile ḳuvvet-i ḳāhir  
94. Ḳanġı bir devlete müyesserdir  
 
28. devletle:-le 
        Kaside 20 
        Mısra: 115 
        Mutluluk, saadet. 
115. Ẕāt-ı vālāsı ʿizz ü devletle  
116. Cāygāh eylemiş saʿādetle  
 
29. devletle:-le 
        Kaside 20 
        Mısra: 213 
        Mutluluk, saadet. 
213. Taḫta devletle geçdiginde o şāh    
214. Baña ṭāliʿ olup müsāʿid-i cāh  
 
30. devletinde:-in, -de 
        Kaside 20 
        Mısra: 222 
        Devlet, saltanat. 

221. Ger olursa meşiyyet ü taḳdīr  

222. Görürüz devletinde luṭf-ı vefīr  

 
31. devlet: 
        Kaside 20 
        Mısra: 346 
        Mutluluk; saltanat. 

345. Eyleye ḥażret-i Ḫudā-yı ḳadīr  

346. Ẕātıñı devlet ü ṣafā ile pīr  

 
32. devlet: 
        Kaside 22 
        Mısra: 80 
        Haşmet, şan || Büyüklük, ululuk. 
79. Ḳaṣd-ı ʿazm eyleyip saʿādet ile  
80. Baṣṣa pāyın rikāba devlet ile  
 

33. devletiñde:-iñ, -de 
        Kaside 22 
        Mısra: 109 
        Devlet, saltanat. 

109. Devletiñde ḫazīne-i dil lāl  

110. Şeb-çerāġ-ı hünerle māl-ā-māl  
 
34. devletinde:-in, -de 
        Kaside 22 
        Mısra: 132 
        Devlet, saltanat. 
131. Ḳankı nā-kāmı ḳaldı devrānıñ  

132. Devletinde o ṣadr-ı ẕī-şānıñ  

 
35. devletle:-le 
        Kaside 22 
        Mısra: 146 
        Mutluluk, saadet. 
145. Ẕātıñ ʿizzetle ber-devām olsun  
146. ʿÖmr ü devletle müstedām olsun  
 
36. devletin:-in 
        Tarih 22 
        Mısra: 18 
        Devlet, saltanat. 
17. Şevḳıla dāʾim edip ẕevḳ u ṣafāsın efzūn  

18. Devletin eyle mezīd ʿömrünü yā Rabb ṭavīl  

 
37. devletini:-in, -i 
        Kaside 24 
        Mısra: 67 
        Devlet, saltanat. 
67. Ḥaşre dek devletini dāʾim edip Ferd ü Ṣamed  

68. Behre-yāb ola zamānında ṣaġīr ile kebīr  

 
38. devletini:-in, -i 
        Kaside 27 
        Mısra: 65 
        Devlet, makam. 
65. ʿÖmrünü devletini Ḥaḳḳ ede anıñ efzūn  
66. Ẕātını sālim ede cümle kederden Mevlā  
 
39. devletini:-in, -i 
        Kaside 29 
        Mısra: 55 
        Devlet, makam. 
55. Ede Ḥaḳ devletini dāʾim ü sābit anıñ  

56. Ola tevfīḳ-ı Ḫudā aña be-her-dem yāver  

 
40. devlet: 
        Kaside 31 
        Mısra: 44 
        Mutluluk, talih. 
43. Bizi her bār sezā-yı kerem eyler yā Rab  
44. Ẕātını devlet ü ʿizzetle muʿallā eyle  
 
41. devlet: 
        Matla 45 
        Mısra: 1 
        Mutluluk, talih. 
1. Helāk olmaḳ ġamıñla ʿāşıḳa devlet saʿādetdir  
2. Kişi cānın fedā etmek yoluñda cāna minnetdir  
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42. devletdir:-dir 
        Gazel 57 
        Mısra: 4 
        Mutluluk, saâdet, tâlih, baht. 
3. Degişirsem ġamıñı ʿāleme nā-merd olayım  
4. Derdiñ ʿuşşāḳa begim ḥāṣılı bir devletdir  
 
43. devlet: 
        Gazel 83 
        Mısra: 1 
        Mutluluk, talih || Makam, haşmet, şan. 

1. Dehr-i dūn-meşrebden ol kim devlet ümmīdindedir  

2. Gūyyā zehr-ābdan ḫāṣıyyet ümmīdindedir  

 
44. devletde:-de 
        Gazel 114 
        Mısra: 14 
        Devlet. 
13. Cenāb-ı Muṣṭafā Paşa o düstūr-ı mükerrem kim  
14. Cihān devletde ẕātın luṭf-ı ḫāṣ u ʿām içün ṣaḳlar  
 
45. devlet: 
        Gazel 121 
        Mısra: 6 
        Mutluluk, saâdet, tâlih, baht. 

5. Nedendir zaḫm-ı tīġıñdan rakībe iḥtirāz etmek  

6. O devlet degme bir şaḫsa cihān içre naṣīb olmaz  

 
46. devletle:-le 
        Gazel 175 
        Mısra: 10 
        Mutluluk, talih || Makam, haşmet, şan. 
9. Cihān bāġında Sālim istirāḥat etmediñ aṣlā  
10. Degil devletle ʿālemde ṣafā rāḥatladır ancaḳ  
 
47. devlet: 
        Gazel 184 
        Mısra: 2 
        Mutluluk, talih. 
1. Ülfetde zülfiyle dil-rübānıñ  
2. Devlet serinde bād-ı ṣabānıñ  
 
48. devlet: 
        Gazel 208 
        Mısra: 1 
        Mutluluk, saadet. 
1. Firāḳıñla baña devlet yeter āḥ-ı sehergāhım  

2. Fenā dünyāda bī-cāh olmadır ancaḳ benim cāhım  

 
49. devletim:-im 
        Gazel 223 
        Mısra: 2 
        Mutluluk. 
1. Benim bu ʿālem-i dünyāda cānā rāḥatım sensin  
2. Merāmım sevdigim cānım efendim devletim sensin  
 
50. devletde:-de 
        Gazel 270 
        Mısra: 2 
        Devlet, makam. 

1. Ḳuṣūr etmez felek tekdīr-i erbāb-ı ṭabīʿatde  

2. Ṣafālar kesb eder bir nā-tırāşı görse devletde  

 
devlet ü ḥaşmet-güherā: 
1. devlet ü ḥaşmet-güherā: 
        Kaside 24 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ululuk, yücelik incisi || Sadrazam Kalaylıkoz Ahmet 
Paşa. 
49. Dāverā dādgerā devlet ü ḥaşmet-güherā  

50. Ey olan vādi-i ferde şeh-i Dārā’ya naẓīr  

 
devlet ü nām-ı sikender olmadadır: 
1. devlet ü nām-ı sikender olmadadır:-ma, -da, -dır 
        Kaside 18 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İskenderin devleti gibi -Güçlü,kudretli- bir devlete 
benzemek. 

89. Devlet ü nām-ı Sikender ki hemīn olmadadır  

90. Ḥāṣıl-ı devlet-i pākiñ nice eşrāf u fuḥūl  
 
devletde etdiñ: 
1. devletde etdiñ:-diñ 
        Kaside 3 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyük bir saadet, lütuf bahşetmek. 
11. Beni dünyāda sen devletde etdiñ  
12. Ġınā-yı ḥürmet ü ʿizzetde etdiñ    
 

devlet-i cāvīd: 

1. devlet-i cāvīd: 

        Gazel 6 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ebedi mutluluk || Sevgiliye kavuşmanın vermiş 
olduğu mutluluk. 

1. Vaṣl-ı dil-ber devlet-i cāvīd düşmendir baña  

2. Ḳanda ḳaldı kām-ı dil ümmīd düşmendir baña  

 

devlet-i cāvīde: 

1. devlet-i cāvīde:-e 

        Kaside 35 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ebedi devlet || Mutluluk. 

27. Şāʿirāndır saña bu devlet-i cāvīde sebeb  

28. Şāʿirāndır seni eden şeh-i şehr-i esrār  
 
devlet-i cem’de: 
1. devlet-i cem’de:-de 
        Gazel 261 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cem'in devleti ( Efsanevi İran hükümdarı olan 
Cem'in şarabı bulmasından hareketle, sevgilini 
dudaklarının sarhoş ediciliği ile kıyas yapılmıştır.). 
9. Leb-i gül-fāmıñ ile mest-i lā-yaʿḳıl iken göñlüm  
10. Bu ʿayş u nūşu etmiş var mı āyā devlet-i Cem’de  
 
devlet-i ḥüsnü: 
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1. devlet-i ḥüsnü:-ü 
        Gazel 154 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik ülkesi, gúzellik saltanatı. 
7. Ḫat-āverlikde bile ḳıl ḳadar noḳṣān cevr etmez  
8. Muḳaddem devlet-i ḥüsnü o yār-i pür-cefā sürmüş  
 
devlet-i ḥüsnün: 
1. devlet-i ḥüsnün:-ün 
        Gazel 111 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğinin devleti, varlığı , büyüklüğü. 
5. Eskidikçe ʿāşıḳın kem-pāye eyler dil-berān  

6. Devlet-i ḥüsnün niẓāmı cümle bu āyīn olur  

 
devlet-i hüsnüñde: 
1. devlet-i hüsnüñde:-üñ, -de 
        Rübai 14 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik ülkesi, gúzellik saltanatı. 
3. Lāyık mı seniñ devlet-i hüsnüñde şehā  
4. Üftāde reh-i vādi-i hicrān olmak  
 
devlet-i şevket: 
1. devlet-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ululuk (3. Ahmed) devleti. 

67. Şehenşeh-i ʿaẓamet-güsterā bihīn-ḳadrā  

68. Eyā vücūduña vā-beste devlet-i şevket  
 
devletli: 
1. devletli: 
        Kıt'a 9 
        Mısra: 4 
        Nimet ve mutluluğa ermiş ulu (kimse). 

3. Degil bihbūda bend olmaḳ siyeh-pūşī ile çeşmim  

4. Siyehler giydi yas eyler gözüm devletli sultānım  
 
2. devletli: 
        Kaside 25 
        Mısra: 8 
        Ar. sf. Mes'ut, talihli, ikbal ve servet sahibi. Eskiden 
vezirlere ve müşirlere verilen lâkap ve unvan. 

7. Ne ẕāt-ı pāk yaʿnī kim vezīr-i aʿẓam u ekrem  

8. Ki nām-ı pāki devletli saʿādetli Ḥasan Paşa  
 
3. devletli: 
        Kaside 27 
        Mısra: 20 
        Ar. sf. Mes'ut, talihli, ikbal ve servet sahibi. Eskiden 
vezirlere ve müşirlere verilen lâkap ve unvan. 
19. Ṣadr-ı Cem-kevkebe destūr-ı felek-ḳadr-i cihān  
20. Yaʿni devletli saʿādetli Muḥammed Paşa  
 
4. devletli: 
        Kaside 30 
        Mısra: 66 

        Ar. sf. Mes'ut, talihli, ikbal ve servet sahibi. Eskiden 
vezirlere ve müşirlere verilen lâkap ve unvan. 

65. Der-i devlet-medār-ı luṭfuña ḥālim edem taḳrīr  

66. Benim devletli sulṭānım bir az gūş eyle ednāyı  
 
5. devletli: 
        Kaside 30 
        Mısra: 77 
        Ar. sf. Mes'ut, talihli, ikbal ve servet sahibi. Eskiden 
vezirlere ve müşirlere verilen lâkap ve unvan. 

77. Ümīdim dergehiñden bu durur devletli sulṭānım  

78. Açıp keff-i nevāl-i cūd-ı luṭf-ı mekrümet-zāyı  
 
6. devletlileriñ:-ler, -iñ 
        Gazel 127 
        Mısra: 9 
        Ar. sf. Mes'ut, talihli, ikbal ve servet sahibi. Eskiden 
vezirlere ve müşirlere verilen lâkap ve unvan. 
9. Devletlileriñ cümle hebādır işi Sālim  
10. Ceybin arasañ ḥāṣılı bir pāre bulunmaz  
 
devr: 
1. devriñde:-iñ, -de 
        Kaside 14 
        Mısra: 55 
        Devir, çağ. 

55. Libāsın emn edip devriñde tecdīd  

56. Felekde etdi ʿālem ʿīd-ber-ʿīd  

 
2. devriñde:-iñ, -de 
        Kaside 23 
        Mısra: 77 
        Zaman, vakit. 

77. Yatar bī-ḫod keselden fitne bīmār oldu devriñde  

78. Ṣanır dārü’ş-şifā ḥalvet ile çeşm-i dil-ārāyı  
 
devr eder: 
1. devr eder:-er 
        Gazel 12 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dönmek. 
3. Āsitānıñ tā şeb olunca be-her gün devr eder  
4. Pertev-i ḥüsnüñle kesb-i nūr eyler āfitāb  
 
devr ederken: 
1. devr ederken:-er, -ken 
        Kaside 5 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dönmek || Kadehin dönmesi. 
5. Gūş edip tās-ı nigūn maḳdem-i ferruḫ-fāliñ  
6. Devr ederken o sürūr ile be-her-ṣubḥ u mesā  
 
devr etse: 
1. devr etse:-se 
        Kaside 25 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın dönüşü ile zamanın geçmesi. 
41. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki mirʾāt-ı cihān içre  
42. Felek şām u seḥer devr etse misliñ görmeye ḳaṭʿā  
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devr eyledim: 
1. devr eyledim:-dim 
        Gazel 205 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İncelemek, bakmak. 
5. Mū-be-mū devr eyledim müjgān-ı çeşmiñ ḥālime  
6. Ġamzeden ġayrı ser-i kūyuñda maḥrem bulmadım  
 
devr eyleyip: 
1. devr eyleyip:-yip 
        Gazel 184 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dönmek, dolaşmak. 
5. Devr eyleyip meh ruḫsārın eyler  
6. Her şeb temāşa ol meh-liḳānıñ  
 
devrān: 
1. devrāna:-a 
        Kaside 6 
        Mısra: 5 
        Dünya. 
5. Maḥabbet ʿarż-ı ruḫsār edeli devrāna olmuşlar    
6. Şerer-pāşende şuʿle-pāş gūyā şemʿ ü pervāne  
 
2. devrān: 
        Diğer 9 
        Mısra: 31 
        Felek, zaman. 

31. Līk ammā ki n’işlesin devrān  

32. Etdi āḫir muḳārin-i hicrān  
 
3. devrān: 
        Diğer 10 
        Mısra: 73 
        Zaman, devir. 
73. Cihānda ẕātıñı baġışlaya nice devrān  

74. Maʿārife veresin sen müdām zīb ü bahā  

 
4. devrānı:-ı 
        Diğer 11 
        Mısra: 61 
        Zaman, devir. 
61. Çeşmimiz görmeyip bu devrānı  
62. Ẕevḳ-ı ḥālet-resān-ı yārānı  
 
5. devrān: 
        Diğer 11 
        Mısra: 95 
        Zaman, devir || Talih, baht, şans. 
95. Hele devrān muḫayyer etse beni  

96. Şeyḫim alır idim netīce seni  

 
6. devrān: 
        Kaside 18 
        Mısra: 5 
        Dünya. 

5. Āzmā eyledi terkīb-i şitāya devrān  

6. ʿĀʾidin eyledi pinhān çü mā-i mevṣūl  
 

7. devrāna:-a 
        Kaside 22 
        Mısra: 25 
        Zaman, devir. 
25. Nām verdi keremle devrāna  

26. Ḫātem oldu nigīn-i iḥsāna  

 
8. devrān: 
        Kaside 22 
        Mısra: 81 
        Dünya. 
81. Gerd-i pāy-ı semendini devrān  

82. Sürme-i dīde eyler ez-dil ü cān  

 
9. devrān: 
        Kaside 22 
        Mısra: 91 
        Dünya. 

91. Şu ḳadar tīre-dil eder devrān  

92. Beni baḫt-ı siyāh ile her ān  
 
10. devrānıñ:-ıñ 
        Kaside 22 
        Mısra: 131 
        Zaman, devir. 
131. Ḳankı nā-kāmı ḳaldı devrānıñ  

132. Devletinde o ṣadr-ı ẕī-şānıñ  

 
11. devrāne:-e 
        Gazel 31 
        Mısra: 10 
        Zaman, devir. 

9. Gösterir ṣūretini her kese Sālim bī-reyb  

10. Nola mirʾāt-ı ʿavālim ise devrāne ḳadeḥ  
 
12. devrāndır:-dır 
        Gazel 44 
        Mısra: 4 
        Felek, Dünya. 
3. Egerçi ṭāliʿiñ şimdi riyā burcunda dāʾirdir  
4. Döner bir gün seniñ de baḫtıñ ey zāhid bu devrāndır  
 
13. devrānıñ:-ıñ 
        Gazel 130 
        Mısra: 5 
        Felek, Dünya. 
5. Cihān cihān ġamını çekmeyen bu devrānıñ  
6. Bu rūzgārda ḥāṣıl cihān nedir bilmez  
 
devr-i luṭfunda: 
1. devr-i luṭfunda:-un, -da 
        Kaside 25 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik zamanı, devri. 
35. İçeydi rūḥ-ı Āṣaf şerbet-i cām-ı ʿaṭā-baḫşın  
36. Olurdu devr-i luṭfunda zamān-ı ḥaşre dek iḥyā  
 
devr-i sürūru: 
1. devr-i sürūru:-u 
        Gazel 184 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        Mutluluk dönüşü || İçki kadehinin meclisde elden 
ele dönüşü. 

7. Sāġar be-kef çün meclisde sāḳī  

8. Devr-i sürūru cām-ı ṣafānıñ  
 
devr-i zamān: 
1. devr-i zamān: 
        Kaside 15 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belirli bir zaman dilimi. 

27. Şeh-i şehān-ı cihān pādişāh-ı bī-aḳrān  

28. K’anıñla devr-i zamān buldu ʿizzet-i şevket  
 
2. devr-i zamān: 
        Gazel 260 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belirli bir zaman dilimi. 
1. Gören bu ṣūretiñ bir kerre mirʾāt-ı cihān içre  
2. Baḳar mı naḳş-ı Bihzād’a meger devr-i zamān içre  
 
devşir: 
1. devşirip:-ip 
        Gazel 200 
        Mısra: 9 
        Toplama. 
9. Devşirip her ḥabābını Sālim  
10. Nüsḫa-i cāmı intiḫāb edelim  
 
dey: 
1. dey: 
        Tarih 17 
        Mısra: 31 
        Far. Kış, şitâ. 
31. Müncemid olmuş çü dey şimdi ṣafā-yı ḫāṭırı  

32. Şemʿ-i ārāmın püf etmiş rūzgār-ı süḫregīn  

 
2. dey: 
        Kaside 18 
        Mısra: 4 
        Far. Kış, şitâ. 
3. Görünür ebr-i şitā eyledi bām üzre ḳıyām  

4. Etdi her pīşgeh-i revzene dey ḫayli vuṣūl  

 
3. dey: 
        Kaside 18 
        Mısra: 8 
        Far. Kış, şitâ. 

7. Yaḫ degildir ṭaraf-ı bāmda āvīze olan  

8. Ḫāne taḫmīnine dey eyledi vażʿ-ı şākūl  

 
4. deyde:-de 
        Kaside 18 
        Mısra: 47 
        Far. Kış, şitâ. 
47. Ġamdan āzāde olur deyde nebāt-ı ṣoḥbet  
48. Eylemez meclis-i ḫāṣa meges ü mūr duḫūl  
 
deyhūr: 
1. deyhūrı:-ı 
        Kaside 12 

        Mısra: 102 
        Zaman. 

101. Vedīʿa eyledi nūr-ı Muḥammedīyi aña  

102. Münevver etdi şuʿāʿı zemīn ü deyhūrı  

 
deyiñ: 
1. deyiñ: 
        Diğer 9 
        Mısra: 157 
        ..... e kadar. 
157. Gelir ise size deyiñ yek-ser  
158. Saña Sālim selāmın ʿarż eyler  
 
deyü: 
1. deyü: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 154 
        Sanarak, diyerek. 
153. Bilmeyip ḥaddini yine ḥāşā  
154. Çelebiyim deyü eder daʿvā  
 
2. deyü: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 196 
        Sanarak, diyerek. 
195. Bilmeyip kendözün ḥamāḳat eder  
196. Beni geçdi deyü şikāyet eder  
 
3. deyü: 
        Diğer 2 
        Mısra: 71 
        Sanarak, diyerek. 

71. Ederiz deyü baña tevḳīri  

72. Edeyorlar ziyāde tekdīri  

 
4. deyü: 
        Tarih 3 
        Mısra: 212 
        Demek, söylemek, dile getirmek. 
211. Müjdeler etdi teḳaddüm bize geldi peyġām  
212. K’oldu manṣūr u muẓaffer deyü erbāb-ı ġazā  
 
5. deyü: 
        Diğer 3 
        Mısra: 61 
        Sanarak, diyerek. 
61. Gele şāyed deyü gülzār-ı temāşāya seni  

62. Hep döşendi yine yollarda ḳumāş-ı çemenī  

 
6. deyü: 
        Diğer 3 
        Mısra: 74 
        Diye, amacıyla. 
73. Ḫvāb girmez geceler nergis-i zārıñ gözüne  
74. Cebhe-fersā olalım deyü ayaġı tozuna  
 
7. deyü: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 17 
        Demek, söylemek, dile getirmek. 
17. Çār-pādır deyü nāmın derler  
18. Kirpigin yummaz atılsa oḳlar  
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8. deyü: 
        Gazel 6 
        Mısra: 7 
        Diye. 
7. Sen şeh ile Rumeli bayramlaşır şāyed deyü  

8. Bu cihān mülkünde māh-ı ʿīd düşmendir baña  

 
9. deyü: 
        Gazel 6 
        Mısra: 9 
        Diye. 
9. Rūy-ı pür-tāb-ı żiyā-baḫşıñ ḫayāl eyler deyü  

10. Āfitābım gökdeki hurşīd düşmendir baña  

 
10. deyü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 101 
        Diye, amacıyla. 

101. Bir ʿarż-ı ḥāle vesīle olur deyü etdim  

102. Bu naʿt-i pāke de ben ictirā Ḫudā birdir    
 
11. deyü: 
        Kaside 10 
        Mısra: 469 
        Diye. 

469. Eylesin deyü luṭfa istīnās  

470. Ḳodu mecmūʿa-i vücūda ḥavās  
 
12. deyü: 
        Gazel 13 
        Mısra: 7 
        Diye. 

7. Nihānī rūh ṣıḥḥatde görülmez deyü lecc etme  

8. Gözümle gördüm oldu dīdeden ol dil-sitān ġāʾib  

 
13. deyü: 
        Tarih 15 
        Mısra: 5 
        Sanarak, diyerek. 
5. İsābet eylemesin deyü bed-naẓar her şeb  
6. Buḫār-ı şemʿ-i fürūzānını sipend etsin  
 
14. deyü: 
        Kaside 16 
        Mısra: 49 
        Diye. 
49. Gūşuna dūş ola mı deyü be-her dem böyle  

50. Ṣad tekellüfle olur naġmeʾi pīrā bülbül  

 
15. deyü: 
        Tarih 17 
        Mısra: 65 
        Diye. 

65. Ḳandasın ḳanda telāfī deyü etdikçe ḫayāl  

66. Nuṭḳumu mülzem eder hep bu cevāb-ı āteşīn  

 
16. deyü: 
        Kaside 17 
        Mısra: 12 
        Diye. 

11. Müsebbiḥān-ı felek yek-ser etdiler tekbīr  

12. Zemīnde oldu deyü ravża-i Nebī mükrem  

 
17. deyü: 
        Kaside 17 
        Mısra: 48 
        Diye. 
47. Sipihre lerze düşerdi kemāl-i dehşetden  
48. Ne semte ʿazm eder āyā deyü o bedr-i himem  
 
18. deyü: 
        Gazel 17 
        Mısra: 9 
        Diye. 

9. Naẓīriñ var mıdır deyü gezip Sālim cihān içre  

10. Ser-ā-ser imtiḥān-ı Yūsufistān etmede her şeb  
 
19. deyü: 
        Kaside 24 
        Mısra: 21 
        Demek, söylemek, dile getirmek. 

21. Ṣadr-ı ʿālīye ḳadem baṣdı deyü müjde edip  

22. Dedi oldu o efendiñ fer ü ḥaşmetle vezīr  

 
20. deyü: 
        Kaside 26 
        Mısra: 15 
        Sanarak, diyerek. 

15. Anı teşrīf ede şāyed deyü seyr-i bāġa  

16. Eyledi pāyına ferşīde felek bir dībā  

 
21. deyü: 
        Müfret 27 
        Mısra: 1 
        ...dır diye,...olduğu için. 
1. Ṣovuḳ almış gece yāri deyü geldi peyġām  
2. Bu ṣovuḳ sözü işitdikde hemān ṭoñdum ben  
 
22. deyü: 
        Matla 27 
        Mısra: 1 
        Diye, amacıyla. 
1. Sevindir pāy-būsuñla deyü bu zār u nālānı  
2. Ṣarıldı pāyınā yāriñ şefāʿat etdi dāmānı  
 
23. deyü: 
        Matla 30 
        Mısra: 1 
        Diye. 
1. Etmesin rıṭl-ı girānına deyü neẓẓāre  
2. Çeşmine bülbüleniñ penbe ḳodu mey-ḫvāre  
 
24. deyü: 
        Gazel 33 
        Mısra: 7 
        Diye. 
7. Erer erbāb-ı dil kāma deyü pür-dāġ olmuşdur  
8. Nücūm ile ḳıyās etme görüp revnaḳ-fezādır çarḫ  
 
25. deyü: 
        Müfret 33 
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        Mısra: 1 
        Diye. 
1. Getirirsiñ deyü sen hep dil-i ʿuşşāḳa haber  
2. Rūzgārı ser-i zülfüñ biri birine ḳatar  
 
26. deyü: 
        Kaside 34 
        Mısra: 21 
        Diye. 
21. Ṣovuḳ çaldırmasın deyü seḥer eṭfāl-i gülzāra  

22. Elinde şeb-nem ile sūseniñ tīġı mücellādır  

 
27. deyü: 
        Kaside 34 
        Mısra: 67 
        Diye. 
67. Ciger-ḫūn olmasın deyü reʿāyāya şafaḳāsā  
68. Ṣabāḥ-ı şefḳat-i pey-der-pey-i luṭfu müheyyādır  
 
28. deyü: 
        Kaside 35 
        Mısra: 44 
        Diye. 
43. Döşenir bāġa çemen hem-çü ḳumāş-ı ḫażrā  
44. Şuʿarā eyleye şāyed deyü gülzāra güẕār  
 
29. deyü: 
        Matla 41 
        Mısra: 2 
        Diye. 
1. Cihān cihān ġamımı hep bilir iken dil-dār  
2. Cefāda var mı ḳuṣūrum deyü eder tekrār  
 
30. deyü: 
        Müfret 91 
        Mısra: 1 
        Sanarak, diyerek. 
1. Diye ṭıflāna şāyed deyü esrār-ı gülistānı  
2. Ḳapadı dāye-i sebze eliyle ġoncanıñ aġzın  
 
31. deyü: 
        Gazel 91 
        Mısra: 5 
        Diye. 
5. Āh-ı ʿāşıḳ deyü nāmıñ dilde olmuş dāstān  

6. Biz de bilsek kim seniñ ey āh teʾsīriñ nedir  

 
32. deyü: 
        Gazel 117 
        Mısra: 5 
        Diye. 

5. Tamām bedr ola deyü hīlāl-i maḳsūdu  

6. Bu fikr-i nā-be-maḥal ādemi tamām eyler  
 
33. deyü: 
        Gazel 152 
        Mısra: 9 
        Sanarak, diyerek. 

9. Gerçi döymez vaṣla deyü eylemiş hicre ḳarīn  

10. Sālimā ḥaḳḳımda baḫtım sūʾ-i tedbīr eylemiş  

 
34. deyü: 
        Gazel 154 

        Mısra: 5 
        Diye, amacıyla. 
5. Ġazā-yı ġamzesi maʿlūm olsun deyü ol ḳattāl  

6. Getirmiş tīġına ḫūn-ı raḳībi cā-be-cā sürmüş  

 
35. deyü: 
        Gazel 205 
        Mısra: 7 
        Sanarak, diyerek. 

7. Ġam-fezādır deyü ʿaşḳıñ ẕemm eder imiş raḳīb  

8. Ben seniñ sevdā-yı mihriñ sevdigim kem bulmadım  
 
36. deyü: 
        Gazel 205 
        Mısra: 9 
        Diye. 
9. Göñlümü bulduñ mu deyü eylesem Sālim suʾāl  
10. Ġamze-i ḥāzır-cevābı der ki bilmem bulmadım  
 
37. deyü: 
        Gazel 216 
        Mısra: 7 
        Diye, amacıyla. 
7. Mülket-i ḥüsnünde āşūb etmesin peydā deyü  

8. Hep geçirdi ḫaṭṭın ol āfet ser-i şemşīrden  

 
38. deyü: 
        Gazel 231 
        Mısra: 7 
        Demek, söylemek, dile getirmek. 
7. Geçmem o şūḫdan baña geç deyü vāhime  

8. Bī-hūde ṭabʿa sıḳlet eder iḳtirāḥdan  

 
39. deyü: 
        Gazel 243 
        Mısra: 7 
        Diye. 
7. Ḫāk-i pāyıñ kuḥl eder miyim deyü şāyed seniñ  

8. Nūr-ı dīdem dem-be-dem bu dīde pür-ḫūn olmada  

 
40. deyü: 
        Gazel 247 
        Mısra: 9 
        Sanarak, diyerek. 
9. Baḳmaz deyü ḳorḳarsañ eger nāmeñe yāriñ  
10. Sālim suḫan-ı pāki biraz muḥtasar eyle  
 
41. deyü: 
        Gazel 252 
        Mısra: 9 
        Sanarak, diyerek. 

9. Gelir deyü o nūr-ı dīde Sālim meclise şāyed  

10. Şuʿāʿ-ı bāṣıram ferşīde etdim reh-güẕārında  

 
deyyār: 
1. deyyār: 
        Gazel 147 
        Mısra: 10 
        (Ar.) Bir kimse, kimsecikler. 

9. İḳlīm-i maḥabbetde gerek ṣanma vefāyı  

10. Bu dār-ı diyāra hele deyyār gerekmez  
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di: 
1. diyende:-yen, -de 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 162 
        Söylemek. 
161. Görmesin dünyede ruḫ-ı kāmı  
162. Ol da aña diyende bu nāmı  
 
2. diyem:-yem 
        Diğer 2 
        Mısra: 39 
        Söylemek. 
39. Kime rāzım diyem bu ġurbetde  
40. Ḥāl müşkil derūn ḥayretde  
 
3. diyen:-yen 
        Tahmis 3 
        Mısra: 6 
        Söylemek. 
5. Edāya ḳādir iseñ ey göñül hemān eyle  
6. Cihānda dāʾireme gelmesin diyen noḳṣān  
 
4. diyor:-yor 
        Tahmis 3 
        Mısra: 8 
        Söylemek. 
7. Felekde çün meh-i nev olmasın müşār-i benān  

8. Ḥaẕer ki şöhrete āfet diyor zemīn ü zamān  

 
5. diyerek:-yerek 
        Tarih 3 
        Mısra: 124 
        Söylemek. 
123. Bu celādetle olup Bahr-i Siyāh’a ʿāzim  
124. Gitdiler cānib-i cenge diyerek yā Mevlā  
 
6. diyerek:-yerek 
        Tarih 3 
        Mısra: 125 
        Söylemek. 

125. Allah Allāh diyerek etdiler iḳdām-ı belīġ  

126. Oldular rū-be-reh-i cānib-i hengām-ı ġazā  
 
7. diyerek:-yerek 
        Tarih 3 
        Mısra: 185 
        Söylemek. 

185. Allah Allāh diyerek etdiler iḳdām-ı belīġ  

186. Ḥāsılı eylediler düşmeni maġlūb-ı veġā  
 
8. diyem:-yem 
        Kaside 3 
        Mısra: 71 
        Söylemek. 
71. Utanmadın nice diyem ḳulum ben  

72. Maʿāṣīye kim ālūde-dilim ben  

 
9. diyem:-yem 
        Lugaz 6 
        Mısra: 10 
        Söylemek. 

9. Kimse taʿyīn edemez aña şudur  

10. Ben de bilmem ki diyem işte budur  
 
10. diyerek:-yerek 
        Kıt'a 7 
        Mısra: 3 
        Söylemek. 

3. Tütün tütün diyerek rūy-ı ehl-i keyf dirīġ  

4. Ṣarardı ṣoldu çü berg-i duḫān-ı nā-mevcūd  
 
11. diyeler:-ye, -ler 
        Diğer 9 
        Mısra: 75 
        Söylemek. 

75. Diyeler böyle bir muḥibb-i ḳadīm  

76. Yandı nāra çü şekl-i İbrāhīm  

 
12. diyen:-yen 
        Gazel 28 
        Mısra: 5 
        Söylemek. 
5. Cihānda kāmına nāʾil olam diyen kişi cānā  
6. Mücerrebdir zen-i dünyāya maġlūb olmaġa muḥtāc  
 

13. dīr:-r 

        Müfret 65 
        Mısra: 1 
        Söylemek. 

1. Nola reftārda dīr eylese dil-ber ḫırāmın kim  

2. Ṭolandı pāyına āhım gezerken reh-güẕārında  
 
14. diye:-ye 
        Müfret 91 
        Mısra: 1 
        Söylemek. 
1. Diye ṭıflāna şāyed deyü esrār-ı gülistānı  
2. Ḳapadı dāye-i sebze eliyle ġoncanıñ aġzın  
 
15. dirse:-r, -se 
        Gazel 237 
        Mısra: 8 
        Söylemek. 
7. Eşk-i terini etmesin eksik hele ʿāşıḳ  
8. Naḫl-i emelin dirse eger bārver olsun  
 
dib: 
1. dibi:-i 
        Diğer 3 
        Mısra: 113 
        Bir şeyin alt kısmı. 
113. Her aġaç dibi hele minbere döndü el-ḥaḳ  
114. Bu feżālar da cevāmiʿe olupdur mülḥaḳ  
 

dībā: 

1. dībā: 

        Kaside 5 
        Mısra: 18 
        Far. Bir nevi ipek kumaş. 
17. Çıḳdı gül-geşt-i sipihr etmege encüm yek-ser  

18. Çarḫda almış idi dūşuna bir gök dībā  
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2. dībāsıyla:-sı, -yla 

        Kaside 13 
        Mısra: 86 
        Far. Bir nevi ipek kumaş. 
85. Bir maḥalde şaḥne-i ḥıfẓı ki ḥükm icrā eder  

86. Eder ol yerde ṣu dībāsıyla āteş iktisā  

 

3. dībā: 

        Kaside 26 
        Mısra: 16 
        Far. Bir nevi ipek kumaş. 

15. Anı teşrīf ede şāyed deyü seyr-i bāġa  

16. Eyledi pāyına ferşīde felek bir dībā  

 

4. dībā: 

        Gazel 93 
        Mısra: 6 
        Far. Bir nevi ipek kumaş. 
5. Ben ki Ḳays-ı deşt-i ṣaḥrā-yı cünūn-ı ʿaşḳıñım  

6. Cāme-i ṣad pāre baña bir durur dībā da bir  

 

dībāce-i gerdūna: 

1. dībāce-i gerdūna:-a 

        Kaside 32 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın başlangıcı. 
23. Ḥażret-i vālid-i mācid ki vücūd-ı pāki  

24. Köhne dībāce-i gerdūna verir zīb ü bahā  

 

dībāce-i sāze: 

1. dībāce-i sāze:-e 

        Gazel 246 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sazın girişi || Sazın telleri. 

9. Nola diller perīşān-tār olursa Sālimā şimdi  

10. Döşendi tār u pūd-ı naġmeler dībāce-i sāze  

 

dībā-yı müferriḥ: 

1. dībā-yı müferriḥ: 

        Kaside 5 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İç açıcı kumaş || Yıldızlar. 
19. Görünür idi sipihr içre müretteb encüm  

20. Ṣan çiçekliydi o dībā-yı müferriḥ gūyā  

 

dīdār: 

1. dīdārı:-ı 

        Tahmis 1 
        Mısra: 22 
        Yüz, çehre || Sevgilinin yüzü. 
21. Ederken Sālimā gülşengeh-i fikretde reftārı  

22. Bi-ḥamdi’llāh o gül-rūyuñ müyesser oldu dīdārı  

 

2. dīdāre:-e 

        Gazel 272 

        Mısra: 12 
        Yüz, çehre || Sevgilinin yüzü. 
11. ʿĀşıḳānıñ dil-şikest olma nigāhına ṣaḳın  

12. Söyle kimdir sīr olan dīdāre Allāh ʿaşḳına  

 

dīdār-ı yāre: 

1. dīdār-ı yāre:-e 

        Gazel 56 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yüzü. 

7. Dīdār-ı yāre dilde olan şevḳ u ḫvāhişi  

8. Ṭursun ifāde etmeyelim imtinān olur  
 

dīde: 

1. dīde: 

        Kaside 1 
        Mısra: 127 
        Göz. 

127. Dīde derd-i remedle olduġu ḳan  

128. Ola güller gibi ṣafā-yı cinān  
 

2. dīdeleriñden:-ler, -iñ, -den 

        Rübai 2 
        Mısra: 4 
        Görme organı || Bakış, ilgi. 
3. Gözden düşürüp eşk-i revānım gibi cānā  

4. Bu cevri baña görme revā dīdeleriñden  

 

3. dīdeleri:-ler, -i 

        Tarih 3 
        Mısra: 147 
        Göz. 

147. Nūru pür-nūr eder ise nola dīdeleri  

148. Bir yeşil nūr-ı mücessemdir o sancaḳ gūyā  
 

4. dīdeden:-den 

        Tesdis 7 
        Mısra: 15 
        Göz. 

15. Dīdeden jāle gibi eşkini efşān etse  

16. Nāle-i muṭrıb-ı vuṣlat ile elḥān etse  
 

5. dīdemiz:-miz 

        Diğer 9 
        Mısra: 145 
        Göz. 

145. Dīdemiz aḥvel oldu baḳmaḳdan  

146. O kerem-nāmeye be-cümle beden  
 

6. dīdeler:-ler 

        Tarih 10 
        Mısra: 44 
        Göz. 
43. Nūrsun sen saña etdikçe nigeh  

44. Dīdeler bī-hude ḥayrān olmaz  

 

7. dīdemi:-mi 

        Kaside 10 
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        Mısra: 410 
        Göz. 

409. Yā İlāhī be-nūr-ı feyż-i suḫan  

410. Eyle luṭfuñla dīdemi rūşen  

 

8. dīdemi:-m, -i 

        Kaside 10 
        Mısra: 415 
        Göz. 

415. Dīdemi bī-naʿīm-i nūr etme  

416. Medediñden bu zārı dūr etme  
 

9. dīdemiz:-miz 

        Kaside 10 
        Mısra: 434 
        Göz. 
433. Ḳalbimiz çāh-ı fikr-i manṣıb u cāh  

434. Dīdemiz dūr-bīn-i cürm ü günāh  

 

10. dīde: 

        Kaside 10 
        Mısra: 437 
        Göz. 

437. Dīde pür-ḫvāb-ı künc-i ġafletdir  

438. Bu’l-heves nefs ise ḳıyāmetdir  
 

11. dīdemiz:-miz 

        Gazel 10 
        Mısra: 6 
        Göz. 
5. Ḫayāliñ etdi pinhān kendini cānā dü çeşmimden  

6. Nola çengāller ile aransa dīdemiz her cā  

 

12. dīdeme:-m, -e 

        Diğer 11 
        Mısra: 36 
        Göz || Bakış açısı. 
35. Yaʿni mehcūr olaldan ol derden  

36. Ḫārdır dīdeme gül ü gülşen  

 

13. dīdeniñ:-niñ 

        Kaside 12 
        Mısra: 116 
        Göz. 

115. Ne rütbe olsa celī menzil-i cihān manẓūr  

116. Neẓāre eyleme mümkin mi dīdeniñ kūrı  

 

14. dīdeleriñ:-ler, -iñ 

        Matla 13 
        Mısra: 1 
        Göz. 

1. Görmüyor dīdeleriñ ʿāşıḳ-ı zārı ne ʿaceb  

2. Böyle der-kār-ı ġażab olduġūña noldu sebeb  
 

15. dīdeden:-den 

        Gazel 13 
        Mısra: 8 
        Göz. 

7. Nihānī rūh ṣıḥḥatde görülmez deyü lecc etme  

8. Gözümle gördüm oldu dīdeden ol dil-sitān ġāʾib  

 

16. dīdesinden:-sin, -den 

        Kaside 18 
        Mısra: 33 
        Göz. 

33. Dīdesinden dökülen lüʾlelerin āb-ı revān  

34. Ḳaṭra-ber-ḳaṭra eder yād-ı zamān-ı eylūl  
 

17. dīde: 

        Kaside 22 
        Mısra: 124 
        Göz. 
123. Yoḫsa ḥālim benim diger-gūndur  

124. Ġam u miḥnetle dīde pür-ḫūndur  

 

18. dīdeleri:-ler, -i 

        Tarih 22 
        Mısra: 6 
        Göz. 
5. Beñzer ʿaynı ile ol ʿāşıḳ-ı firḳat-keşe kim  

6. Eylemiş dīdeleri eşkini mānend-i sebīl  

 

19. dīdesini:-si, -ni 

        Kaside 32 
        Mısra: 10 
        Göz. 
9. Eyledi çünki ġubār-ı ḳadem-i şāh-ı bahār  

10. Nergisiñ dīdesini kuḥl-i cilāsā bīnā  

 

20. dīdeniñ:-niñ 

        Matla 52 
        Mısra: 1 
        Göz. 

1. O ḳudretden mukaḥḥal dīdeniñ endūh-ı hicrānı  

2. Dü çeşmimden bıraḳdırdı benim kuḥl-i Ṣıfāhān’ı  
 

21. dīdeler:-ler 

        Gazel 52 
        Mısra: 7 
        Göz. 

7. Ġarḳ-ı ḫūn oldu remedden dīdeler hicrān ile  

8. Görmege gelsin beni ger eylemezse ʿār yār  
 

22. dīdelerde:-ler, -de 

        Gazel 60 
        Mısra: 5 
        Göz. 

5. Dīdelerde başlamış ṭarḥ-ı girişme cünbişe  

6. Ġamze-i bī-dādıña bilmem neler teklīf eder  

 

23. dīdelerden:-ler, -den 

        Gazel 71 
        Mısra: 1 
        Göz. 

1. Fikr edersem ser-güẕeştim dīdelerden nem gelir  

2. Zaḫmımı açsam baña bu eşk-i çeşmim dem gelir  
 



665 
 

24. dīdesi:-si 

        Gazel 80 
        Mısra: 10 
        Göz. 
9. Çeşm-i bādāmıñ taṣavvur eyledikçe Sālim’iñ  

10. Dīdesi ḫūn-ābe-i ḥasretle māl-ā-māl olur  

 

25. dīdeme:-m, -e 

        Gazel 85 
        Mısra: 1 
        Göz. 

1. Nola baḫtım remedden perde çekse dīdeme yer yer  

2. Beni küstāḫ-ı naẓra eyledi her bir nigeh yek-ser  
 

26. dīdemde:-m, -de 

        Gazel 104 
        Mısra: 4 
        Göz. 
3. Maḥabbetiñle gözüm nūru sevdigim cānım  

4. Ḫayāl-i çeşmiñi dīdemde eyledim taṣvīr  

 

27. dīdeme:-me 

        Gazel 108 
        Mısra: 2 
        Göz. 

1. Çeşm-i ġurbet-dīdeme düşmendir ey meh ḫvāblar  

2. Dīdeme reşk etmede her şeb benim meh-tāblar  

 

28. dīdeden:-den 

        Gazel 124 
        Mısra: 5 
        Göz. 

5. Dīdeden cān gibi pinhān olmadır kārı anıñ  

6. Bir melek-sīmā perī-ruḫsāre düşdü göñlümüz  

 

29. dīdem:-m 

        Gazel 162 
        Mısra: 3 
        Göz. 

3. Cemāl-i pākiñe dīdem ederdi neẓẓāre  

4. Nigāha olmasa eşk-i revān hemān māniʿ  
 

30. dīdemiz:-miz 

        Gazel 171 
        Mısra: 3 
        Göz. 

3. Dīdemiz ḳan aġlayıp ġamgīn ü zār olsaḳ nola  

4. Nice demdir iltifāt-ı yāre şāyān olmadıḳ  
 

31. dīdemiz:-mz 

        Gazel 204 
        Mısra: 3 
        Göz. 

3. Dīdemiz pür olsun eşk-i ḥasret ile sevdigim  

4. Çeşmimiz naḳş-ı ḫayāliñ ile tenvīr edelim  

 

32. dīdem:-m 

        Gazel 219 

        Mısra: 1 
        Göz. 

1. Şehā dīdem ġam-ı hicriñle giryān olmasın n’olsun  

2. Ciger sūz-ı firāḳıñ ile biryān olmasın n’olsun  
 

33. dīdesin:-sin 

        Gazel 240 
        Mısra: 11 
        Göz. 

11. Dīdesin ʿuşşāḳ-ı zārıñ mihr ile  

12. Rūşen eyler tūtiyā-yı ārzū  
 

34. dīde: 

        Gazel 243 
        Mısra: 8 
        Göz. 
7. Ḫāk-i pāyıñ kuḥl eder miyim deyü şāyed seniñ  

8. Nūr-ı dīdem dem-be-dem bu dīde pür-ḫūn olmada  

 

35. dīde: 

        Gazel 266 
        Mısra: 1 
        Göz. 

1. ʿAynına almazdı cānān dīde giryān olmasa  

2. Kim baḳardı sīneme çāk-i girībān olmasa  

 

36. dīde: 

        Gazel 281 
        Mısra: 1 
        Göz. 

1. Eşk-i terimi dīde rūḫ-ı yāre düşürdü  

2. Üftādeligi şeb-nemi gülzāre düşürdü  
 

dīdebān olmak: 

1. dīdebān olmak:-mak 

        Tarih 8 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözcü olmak. 

29. Gülistāna hele nerkis gibi bir dīdebān olmak  

30. ʿAceb mi serlerinde yer ederlerse aña ʿuşşāḳ  
 

dīdede nişīn olur: 

1. dīdede nişīn olur:-de-ur 

        Gazel 55 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözde oturmak || Sevgilinin sürekli olarak âşığın 
gözü önünde olması. 

1. Bī-hūde ṣanma dīdede her dem nişīn olur  

2. Ġamzen helāk-i ʿāşıḳ içün der-kemīn olur  

 

dīdeden dūr olmaz: 

1. dīdeden dūr olmaz: 

        Gazel 160 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözden uzak olmak. 
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5. Dūr olmaz bir nefes yāriñ ḫayāli dīdeden  

6. Ġam degil etse benimle hicr-i cānān iḫtilāṭ  
 

dīde-dūz-ı cemāl-i berrāḳıñ: 

1. dīde-dūz-ı cemāl-i berrāḳıñ:-ıñ 

        Diğer 9 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel yüzü gözleyen || Sevilen kişiyi görmeyi 
istemek. 

25. Ḥamdü li’llāh ġarīb-i müştāḳıñ  

26. Dīde-dūz-ı cemāl-i berrāḳıñ  

 

dīde-dūz-ı intiẓār etdi: 

1. dīde-dūz-ı intiẓār etdi:-di 

        Gazel 292 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bekleyiş içerisinde olmak. 

7. Dīde-dūz-ı intiẓār etdi bizi nerkis gibi  

8. Noldu āyā bāġa ol serv-i ḫırāmān gelmedi  
 

2. dīde-dūz-ı intiẓār etdi:-di 

        Gazel 292 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bekleyiş içerisinde olmak. 

7. Dīde-dūz-ı intiẓār etdi bizi nerkis gibi  

8. Noldu āyā bāġa ol serv-i ḫırāmān gelmedi  
 

dīde-dūz-ı ümīd oldu: 

1. dīde-dūz-ı ümīd oldu:-du 

        Kaside 22 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit içerisinde olmak, bir şeyler beklemek. 

77. Rūz ü şeb oldu dīde-dūz-ı ümīd  

78. Kef-i iḥsānına meh ü ḫūrşīd  

 

dīde-i aʿdā: 

1. dīde-i aʿdā: 

        Kaside 25 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşmanın gözü. 

53. Açıldıḳça nesīm-i luṭf ile gül-gonca-i ʿizziñ  

54. Ḳapansın renciş-i derd-i ḥasedle dīde-i aʿdā  

 

dīde-i āgāhımız: 

1. dīde-i āgāhımız:-ımız 

        Diğer 10 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Basiretli, uyanık bakış. 

17. Ki oldu dīde-i āgāhımız bile vālih  

18. Netīce etmede fehm-i muḳaddemāt-ı vefā  

 

dīde-i aġyāra: 

1. dīde-i aġyāra:-a 

        Gazel 191 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yabancıların gözleri. 

5. Mihr-i rūyuñ eyle zīr-i ebr-i kākülde nihān  

6. Dīde-i aġyāra zülfüñden ʿiẕāra perde çek  

 

dīde-i āhū eyler: 

1. dīde-i āhū eyler:-r 

        Gazel 102 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ceylan gözlü eylemek. 
7. Tāzedir naḳşı be-her-kār ḫayāl-i çeşmiñ  

8. Dil-i sevdā-zedeyi dīde-i āhū eyler  

 

dīde-i āhūların: 

1. dīde-i āhūların:-lar, -ın 

        Gazel 181 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ceylan göz || Sevgilinin ceylan gözleri gibi güzel 
gözü. 
5. Şāhbāz-ı dilleri āvāre eylerse nola  

6. ʿAyn-ı nāz u mest-nigehdir dīde-i āhūların  

 

dīde-i ʿāşıḳda: 

1. dīde-i ʿāşıḳda:-da 

        Gazel 142 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın gözü. 
7. Muḥaṣṣal naḳşıñ ey nūr-ı baṣar ṣaḳlar dü çeşminde  

8. Ḫayāliñ dīde-i ʿāşıḳda bār-ı merdümek olmaz  

 

dīde-i bīdār-ı ʿadū: 

1. dīde-i bīdār-ı ʿadū: 

        Gazel 242 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşmanın (Rakibin) uyanık gözü. 
9. Ḥāṣılı olsa iki gözü de aʿmā ḳaṭʿā  

10. Eylemez naḳşıñı güm dīde-i bīdār-ı ʿadū  

 

dīde-i bīnā: 

1. dīde-i bīnā: 

        Gazel 157 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gören göz. 
7. Çeşm-i bādām-ı ḫun-ālūduñ ne dem görsem seniñ  

8. Nūr-ı dīdem eyler elbet dīde-i bīnā raḳıṣ  

 

dīde-i dünyā: 

1. dīde-i dünyā: 

        Kaside 25 
        Mısra: 12 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın gözü. 
11. Odur ol āṣaf-ı ṣāḥib-himem kān-ı mekārim kim  

12. ʿAdīlin görmemişdir çeşm-i çarḫ u dīde-i dünyā  

 

dīde-i enẓār: 

1. dīde-i enẓār: 

        Kaside 20 
        Mısra: 152 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakan, temaşa eden göz. 

151. Vech-i pāk-i ḫalīfeden her bār  

152. Ġarḳ olup nūra dīde-i enẓār  

 

dīde-i ġam-dīde: 

1. dīde-i ġam-dīde: 

        Gazel 226 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam görmüş, kederli göz. 

3. Aġlama ey dīde-i ġam-dīde ṣabr et aġlama  

4. Güldürür bir gün seni elbette giryān eyleyen  
 

dīde-i ḥasret-keşe: 

1. dīde-i ḥasret-keşe:-e 

        Gazel 204 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hasret çeken, sevgiliyi gözleyen göz. 

9. Ger bulursaḳ ḫāk-ī pāy-ı yāri saʿy ile göñül  

10. Dīde-i ḥasret-keşe biz anı iksīr edelim  

 

dīde-i ḫūn-bārıma: 

1. dīde-i ḫūn-bārıma:-ım, -a 

        Gazel 79 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kan saçan göz. 

3. Çekenler kuḥl-i firḳat dīde-i ḫūn-bārıma yā Rab  

4. Miḥen mīlin dem-ā-dem çeşm-i giryānında bulsunlar  

 

dīde-i ʿibret: 

1. dīde-i ʿibret: 

        Kaside 20 
        Mısra: 287 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ibret gözü, ibretle bakış. 

287. Dīde-i ʿibret ile olsa naẓar  

288. Ḫurde bir zerde böyle pāk hüner  
 

dīde-i ʿibret ile seyr edenler: 

1. dīde-i ʿibret ile seyr edenler:-en, -ler 

        Gazel 277 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İbret nazarıyla bakmak. Olayların, durumların 
hakikatını görebilmek. 

7. Bilirler baḫtı ne gūne dü şeşdir şeş der-i ṭāliʿ  

8. Yek-ā-yek seyr edenler dīde-i ʿibret ile zārı  

 

dīde-i ʿibretle: 

1. dīde-i ʿibretle:-le 

        Kaside 19 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İbret gözü, ibretle bakış. 
15. Nigāh-endāz olan her bir müferraḥ ḳaṣr-ı vālāya  

16. Eder ṣunʿ-ı Ḫudā’da dīde-i ʿibretle neẓẓāre  

 

dīde-i ʿibretle neẓẓāre edince: 

1. dīde-i ʿibretle neẓẓāre edince:-in, -ce 

        Tahmis 1 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İbret nazarıyla bakmak, bakıp geçmeden evvel 
derince düşünmek. 
17. Ṣalındı ol seriv-ḳad nāz u reftār ile gülzāre  

18. Edince cūybāra dīde-i ʿibretle neẓẓāre  

 

dīde-i inṣāf ile baḳılsa: 

1. dīde-i inṣāf ile baḳılsa:-ıl, -sa 

        Gazel 261 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsaf gözüyle seyretmek, hakikati idrak edecek bir 
anlayışla olayları temaşa eylemek. 
5. Ḳomaz ʿaḳlı taḫayyül etmege ol ġamzesi anıñ  

6. Baḳılsa dīde-i inṣāf ile ol gözler ādemde  

 

dīde-i mīzāb-ı ġamdan: 

1. dīde-i mīzāb-ı ġamdan:-dan 

        Tarih 18 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam oluğunun gözü || Gamlı gözler, gamlı- kederli 
kişinin ağlayan gözleri. 

9. Aḳarken dīde-i mīzāb-ı ġamdan girye-i firḳat  

10. Bu dem de tāb-ı sūz-ı şevḳ ile ʿayn-ı serāb oldu  
 

dīde-i nemnāk: 

1. dīde-i nemnāk: 

        Diğer 4 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaşlı göz || Dertten ağlayan göz. 

33. Līk bu dīde-i nemnāk maʿlūm  

34. Hep ġam-ı ḫāṭır-ı ġamnāk maʿlūm  
 

dīde-i pür-derde: 

1. dīde-i pür-derde:-e 

        Gazel 191 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok dertli göz || Ağlayan göz. 

3. Gerd-i rāh-ı yāri ey dil dīde-i pür-derde çek  

4. Tūtiyā-yı ḫāk-i pāyın çeşm-i ġam-perverde çek  
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dīde-i pür-hūnumdan: 

1. dīde-i pür-hūnumdan:-um, -dan 

        Rübai 18 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kanla dolu göz. 

3. Kanlar akıdıp dīde-i pür-hūnumdan  

4. Fassād-ı kazā taştını pür-hūn etdi  
 

dīde-i ter eylese: 

1. dīde-i ter eylese:-se 

        Gazel 12 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözü nemli, yaşlı eylemek || Çokça aramak. 
7. Yine bulmaz sen mehe beñzer miyān-ı çarḫda  

8. Eylese her ẕerresin bir dīde-i ter āfitāb  

 

dīde-i terde: 

1. dīde-i terde:-de 

        Gazel 106 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Islak gözler. 
11. Ne semte naẓra-sāz olsam cemāliñ oldu manẓūrum  

12. Ḫayāliñ sevdigim bū dīde-i terde müheyyādır  

 

dīde-i terden: 

1. dīde-i terden:-den 

        Gazel 13 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Islak göz || Gözyaşı. 

5. Şu rütbe mest-i nūş-ā-nūş etdiñ ey beni sāḳī  

6. Kim oldu dīde-i terden zemīn ü āsumān ġāʾib  

 

dīde-i yaʿḳūb: 

1. dīde-i yaʿḳūb: 

        Gazel 245 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Yakub'un gözü ( Hz Yusuf''dan dolayı gam 
çekerek çokça ağlamasıyla bağlantılı kullanılmıştır.). 

5. Hīç benim gibi felekde kimse giryān olmadı  

6. Eşk-i ġam ülfet edelden dīde-i Yaʿḳūb ile  

 
diger-gūn: 
1. diger-gūndur:-dur 
        Kaside 22 
        Mısra: 123 
        Değişmiş, başkalaşmış || Perişan olmuş. 
123. Yoḫsa ḥālim benim diger-gūndur  

124. Ġam u miḥnetle dīde pür-ḫūndur  

 
diger-gūn etdi: 
1. diger-gūn etdi:-di 
        Rübai 18 
        Mısra: 2 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Durumunu değiştirmek || Olumsuz hale sokmak. 
1. Mülk-i dile hicrānı ki şeb-hūn etdi  

2. Ahvāl-i perīşānı diger-gūn etdi  

 
diger-gūn eyledi: 
1. diger-gūn eyledi:-di 
        Tarih 17 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Değiştirmek || Olumsuz bir hale getirmek. 

89. Teng-destī vü keder ḥālim diger-gūn eyledi  

90. Gündüzüm sermā-yı hicrān her gecem sūz u enīn  

 
diger-gūn olmada: 
1. diger-gūn olmada:-ma, -da 
        Gazel 243 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Değişmek, başkalaşmak || Perişan olmak. 
1. Her nigāh etdikçe dil rūyuña meftūn olmada  
2. Sevdigim günden güne ḥālim diger-gūn olmada  
 
diger-gūn olmuşdu: 
1. diger-gūn olmuşdu:-muş, -du 
        Tarih 1 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Değişmek || Gittikçe kötüleşmek, olumsuz manada 
şekilden şekle girmek. 

51. Dü-tā olmuşdu ḳaddi pīr-i dehriñ  

52. Keselle ḥāli olmuşdu diger-gūn  
 
dik: 
1. dikdirip:-dir, -ip 
        Kaside 20 
        Mısra: 269 
        Bir şeyi başka bir şeyin yüzeyine iliştirmek, dikmek. 
269. Bir siyeh şeyʾe dikdirip bir zer  
270. Ḳıldı vażʿ-ı nişān-ı dest-i hüner  
 
2. dikseler:-se, -ler 
        Kaside 20 
        Mısra: 306 
        Bir şeyi başka bir şeyin yüzeyine iliştirmek, dikmek. 
305. Biz birini degil hezārını ger  

306. Dikseler kīsemiz de ser-tā-ser  

 

dīk ede: 

1. dīk ede:-e 

        Gazel 178 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kafa tutmak, karşı gelmek. 

9. Sālim bize her şāʿir olan etmeye tanżīr  

10. Mümkin mi ede bāz ile bāzīçe be-her dīk  

 
diḳḳat: 
1. diḳḳatdir:-dir 
        Lugaz 1 
        Mısra: 24 
        İhtimam, incelik. 
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23. Buña ḳum sāʿati dense yaḳışmaz ġayrı bir şeydir  
24. Çalar çaġrır lisānınca o da bir başḳa diḳḳatdir  
 
2. diḳḳat: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 25 
        İhtimam, incelik. 
25. Gerek diḳḳat gerek riḳḳat hele ḳalbim gibi ḥāṣıl  
26. Anıñ her pāyı yek-ser rişte-i dāġ-ı maḥabbetdir  
 
3. diḳḳatdir:-dir 
        Lugaz 1 
        Mısra: 28 
        Ihtimam, incelik. 
27. O āteş ṭaġa gūyā baṣmamagla pāların silker  
28. Ocaġında taḥarrük etmede her dem ne diḳḳatdir  
 
4. diḳḳat: 
        Kaside 2 
        Mısra: 85 
        Herhangi bir eylemi gerektiği gibi gerçekleştirmek. 
85. Ne diḳḳat laʿl olur belki dehānım  
86. Şumār edip ḳuṣūr u ʿacz ü şānım  
 
5. diḳḳati:-i 
        Tesdis 5 
        Mısra: 3 
        Herhangi bir eylemi gerektiği gibi gerçekleştirmek. 

3. Sırr-ı ʿaşḳa vāḳıf olmaz diḳḳati bīgāneniñ  

4. Setr-i rāz eyler dehānı ʿāşıḳ-ı dīvāneniñ  

 
6. diḳḳatdir:-dir 
        Kaside 20 
        Mısra: 303 
        Herhangi bir eylemi gerektiği gibi gerçekleştirmek. 
303. Seçmek altunu ḫayli diḳḳatdir  
304. Hüneriñ ʿaynıdır ne ḳuvvetdir  
 
7. diḳḳat: 
        Kaside 31 
        Mısra: 64 
        Herhangi bir eylemi gerektiği gibi gerçekleştirmek. 

63. Mūy-ı çīnī midir ol nīze-i elmās mıdır  

64. Hele bir diḳḳat ile naẓra-i mīnā eyle  

 
diḳḳat ederlerse: 
1. diḳḳat ederlerse:-er, -ler, -se 
        Gazel 32 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dikkat etmek. 
5. Muṣḥaf-ı ʿārıżıña ḥāşiyedir ḫaṭṭ-ı siyeh  
6. Vechi var diḳḳat ederlerse o yerde şurrāḥ  
 
diḳḳat etdim: 
1. diḳḳat etdim:-dim 
        Tarih 13 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi bir eylemi gerektiği gibi gerçekleştirmek. 
5. Mū-be-mū ḥüsnüñde şöyle diḳḳat etdim kim ḫaṭıñ  

6. Ḫurde-bīnān ʿāciz oldu görmede terḳīmini  

 
diḳḳat etmek: 
1. diḳḳat etmek: 
        Kaside 2 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi bir eylemi gerektiği gibi gerçekleştirmek. 
83. Ne ḥaddim ẕāt-ı pākiñ midḥat etmek  
84. Ne şānım midḥatiñde diḳḳat etmek  
 
diḳḳat etmezse: 
1. diḳḳat etmezse:-mez, -se 
        Tarih 2 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi bir eylemi gerektiği gibi gerçekleştirmek. 
3. Baḥs-i ḥasretle maḥaldir diḳḳat etmezse felek  
4. Kim erişdi ḳuṭb-ı dehr-i ḫoş-edā ilzāmına  
 
diḳḳat ile baḳamaz: 
1. diḳḳat ile baḳamaz:-amaz 
        Müfret 63 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Odaklanmak, sürekli olarak bakmak. 
1. Saña ʿāşıḳ baḳamaz diḳḳat ile  
2. Tāb-ı ruḫsārıña ṭāḳat gelmez  
 
diḳḳat-i efkārımı: 
1. diḳḳat-i efkārımı:-ım, -ı 
        Kaside 16 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fikirlerin inceliği, ince düşünceler. 
77. K’olamaz nükte-i mestūruma kimse vāḳıf  
78. Añlamaz diḳḳat-i efkārımı ḥāşā bülbül  
 
diḳḳat-i ehl-i zamāna: 
1. diḳḳat-i ehl-i zamāna:-a 
        Gazel 149 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın ehil insanlarının dikkati. 
3. Nice muḳaddime basṭ etmede ḳıyāsında  

4. Netīce diḳḳat-i ehl-i zamāna yoḳ sözümüz  

 
dil: 
1. dilde:-de 
        Tarih 1 
        Mısra: 60 
        Gönül. 
59. Yegāne pādişeh kim etdi ḫāmem  
60. Senāsın dilde böyle hırz-ı meknūn  
 
2. diller:-ler 
        Tarih 1 
        Mısra: 104 
        Gönül. 
103. Şu rütbe ẕevḳımız var devletiñde  
104. Feraḥla oldu diller cümle meşḥūn  
 
3. dilince:-ince 
        Kaside 1 
        Mısra: 21 
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        Dil || Canlı, cansız her varlığın diğerlerinden 
ayrılan Allah'ı anma şekli. 

21. Cümle eşyā dilince bā-temcīd  

22. Ḥāliḳ’ın Rāzıḳ’ın eder tevḥīd  

 
4. dil: 
        Kaside 1 
        Mısra: 81 
        Gönül. 

81. Sen de ey dil netīce eyle ḫurūş  

82. Ede tā baḥr-i ḳābiliyyet cūş  
 
5. dilde:-de 
        Kaside 1 
        Mısra: 87 
        Dil, lisan. Konuşma dili. 
87. Lafẓatu’llāha dilde cā eyle  

88. Cümle andan hemīn recā eyle  

 
6. dil: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 3 
        Gönül. 
3. Be-her-şeb yād edip āh etme ey dil kākül-i yāri  

4. Cihānı bī-ḥużūr etdiñ nedir bu nāle vü zārī  

 
7. dil: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 21 
        Gönül. 
21. Olur bir gün bu dil elbet ṣafā-yı vuṣlata maẓhar  
22. Görüşmeklik muḳarrerdir olursa baḫt eger yāver  
 
8. dilin:-in 
        Tesdis 1 
        Mısra: 27 
        Gönül. 
27. Añarken āh edip Sālim dilin bu hāl-i düşvārın  

28. Tesellī eyledi ṭabʿım bu beyti Ṣabri-i zārıñ  

 
9. dil: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 14 
        Gönül. 

13. Hīç o ḫūnīden baña şefḳat teḳaddüm etmedi  

14. Ḳaldı gitdi dil viṣāliyle tenaʿʿum etmedi  
 
10. dil: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 47 
        Gönül. 
47. Erer mi dil gülistān-ı ṣafāya  
48. Ḳażā-yı luṭfu ecr-i mā-mezāya  
 
11. dilde:-de 
        Diğer 2 
        Mısra: 31 
        Gönül. 

31. Dilde tesbīḥi nām-ı pākiñdir  

32. Firḳatiñ ile sīne-çākiñdir  

 

12. dil: 
        Diğer 2 
        Mısra: 36 
        Gönül. 
35. Saña añlatmaḳ olmaya ḳābil  

36. Müteʾessir şu rütbe yaʿnī dil  

 
13. dil: 
        Diğer 2 
        Mısra: 64 
        Gönül. 
63. Ġayra olmaz rübūde el-ḥāṣıl  
64. Ġayra bend olmayor efendi bu dil  
 
14. dili:-i 
        Kaside 2 
        Mısra: 133 
        Gönül. 
133. Dili ġavvāṣ-ı deryā-yı ḫaṭādır  
134. Ser-ā-pā sālik-i rāh-ı hevādır  
 
15. dilden:-den 
        Gazel 2 
        Mısra: 10 
        Gönül. 

9. Sezāvār-ı hezārān müjdegān-ı bī-tevaḳḳufdur  

10. Eden dilden ser-i kūyunda bir nām u nişān peydā  
 
16. diller:-ler 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 36 
        Gönül. 
35. Serv-ḳadler de olup bāga revān  
36. ʿİşret ārāste vü diller şādān  
 
17. dil: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 61 
        Gönül. 
61. Dil o eyyām-ı sürūr içre şehā  
62. Gitmege seyre olup cilve-nümā  
 
18. dil: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 151 
        Gönül. 

151. Dil de bir ʿāciz-i tedbīrimdir  

152. Nāliş ü āh ile dil-gīrimdir  

 
19. dile:-e 
        Tesdis 2 
        Mısra: 2 
        Gönül. 

1. Dirīġ ʿālemde bir yār-i kerem-muʿtādımız yoḳdur  

2. Fenā bezminde nā-çārız dile imdādımız yoḳdur  
 
20. dildendir:-den, -dir 
        Tesdis 2 
        Mısra: 5 
        Gönül. 
5. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
6. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
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21. dildendir:-den, -dir 
        Tesdis 2 
        Mısra: 11 
        Gönül. 
11. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
12. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
22. dildendir:-den, -dir 
        Tesdis 2 
        Mısra: 17 
        Gönül. 
17. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
18. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
23. dildendir:-den, -dir 
        Tesdis 2 
        Mısra: 23 
        Gönül. 
23. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
24. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
24. dilleri:-ler, -i 
        Tesdis 2 
        Mısra: 25 
        Gönül. 

25. Perīşān-tār ederse nola hergiz dilleri ġamda  

26. Velī bend eyleyen dildir yine Sālim o perçemde  

 
25. dildir:-dir 
        Tesdis 2 
        Mısra: 26 
        Gönül. 

25. Perīşān-tār ederse nola hergiz dilleri ġamda  

26. Velī bend eyleyen dildir yine Sālim o perçemde  

 
26. dil: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 27 
        Gönül. 
27. Ne deñlü cevr ile olsa bu dil eyyām-ı mātemde  
28. Şikāyet eylemem bir vechile andan bu ʿālemde  
 
27. dildendir:-den, -dir 
        Tesdis 2 
        Mısra: 29 
        Gönül. 
29. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
30. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
28. dillere:-ler, -e 
        Müseddes 2 
        Mısra: 5 
        Gönül. 
5. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

6. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
29. dil: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 7 
        Gönül. 
7. Şikenc-i zülfüñü ol dil ki eylemiş mesken  
8. Görünmez aña cihān olsa her ṭaraf gülşen  
 

30. dillere:-ler, -e 
        Müseddes 2 
        Mısra: 11 
        Gönül. 
11. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

12. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
31. dil: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 16 
        Gönül. 
15. Fedā durur saña cānım yoluñda el-ḥāṣıl  
16. Helāk olursa da ʿaşḳıñla rāżıyız bu dil  
 
32. dillere:-ler, -e 
        Müseddes 2 
        Mısra: 17 
        Gönül. 
17. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

18. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
33. dil: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 21 
        Gönül. 
21. Deriñde ḫvān-ı viṣāli dil iḥtimāl etmez  
22. Çeker cefāñı göñül merḥamet ḫayāl etmez  
 
34. dillere:-ler, -e 
        Müseddes 2 
        Mısra: 23 
        Gönül. 
23. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

24. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
35. dillere:-ler, -e 
        Müseddes 2 
        Mısra: 29 
        Gönül. 
29. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

30. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
36. dile:-e 
        Matla 2 
        Mısra: 1 
        Gönül. 
1. Dile ol māh-ı evc-i istiġnā  

2. Luṭf-ı vaṣlın eder mi hīç āyā  

 
37. dilde:-de 
        Tarih 3 
        Mısra: 56 
        Gönül. 
55. ʿAdl ü dādı şu ḳadar ḳıldı cihānı maʿmūr  
56. İsmi var şimdi hemān dilde ġumūmuñ her cā  
 
38. dili:-i 
        Diğer 3 
        Mısra: 9 
        Söz, ifade etme, söyleme. 
9. Ḳand-i vaṣfıñ dili bir ṭūṭi-i gūyā eyler  
10. Gül ruḫuñ fikri anı bülbül-i şeydā eyler  
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39. dilim:-im 
        Diğer 3 
        Mısra: 11 
        Söz, ifade etme, söyleme. 
11. Medḥiñ uzata dilim bülbül-i gūyā-mānend  
12. Sözüm el-ḥāṣıl ola her şeb-i yeldā-mānend  
 
40. dil: 
        Diğer 3 
        Mısra: 13 
        Söz, ifade etme, söyleme. 
13. Bi-kemālih yine bir mūyuñu vaṣf etmede dil  
14. Olmaya ey şeh-i evreng-i melāḥat ḳābil  
 
41. dil: 
        Diğer 3 
        Mısra: 21 
        Gönül. 
21. Gülsitān-ı ġam-ı hicriñde dil etmekde ḫırām  
22. Gūyiyā oldu hezārıñ yerine ḳāʾimaḳām  
 
42. dil: 
        Diğer 3 
        Mısra: 26 
        Gönül. 
25. ʿAyşım evrāḳını bād-ı elem etmekde ḫazān  
26. Bāġ-ı çarhda göreli dil ġam-ı derd ü hicrān  
 
43. dile:-e 
        Diğer 3 
        Mısra: 29 
        Gönül. 

29. Ḥāṣılı āteş-i ḥasret dile teʾsīr etdi  

30. Āh-ı cān-sūz-ı firāḳıñ beni dil-gīr etdi  

 
44. dile:-e 
        Diğer 3 
        Mısra: 31 
        Gönül || Şâir. 
31. Senden ayru o ḳadar ḫvāb ıraġ oldu dile  

32. Seni ümmīd ederim līk anı ummam ki gele  

 
45. dile:-e 
        Diğer 3 
        Mısra: 43 
        Gönül. 
43. Çeşmiñiñ resmi ḳaçan bu dile ʿazmi eyler  
44. Donanır gülşen-i ḳalbimde benim nergisler  
 
46. dil: 
        Diğer 3 
        Mısra: 46 
        Gönül. 
45. Her ḳaçan fikr-i bināgūşunu etsem derkār  

46. Sīnede yāsemenin bir gün eder dil iḥżār  

 
47. dil: 
        Diğer 3 
        Mısra: 47 
        Gönül. 

47. Dil ki gāhīce ḫayāl-i ḫam-ı kākül eyler  

48. Nice sünbülleri gülzār-ı derūnumda açar  
 

48. dil: 
        Diğer 3 
        Mısra: 50 
        Gönül. 
49. Añıcaḳ ḳāmet-i mevzūnuñu etdi cānā  
50. Serv-i hemvār-ı gülistānı o dem dil peydā  
 
49. dil: 
        Diğer 3 
        Mısra: 51 
        Gönül. 
51. Ḫaṭ-ı ruḫsārıñ ile dil ki ola cilve-nümā  
52. Açılır gül gibi ol demde benefşe cānā  
 
50. dil: 
        Diğer 3 
        Mısra: 82 
        Gönül. 
81. Naḫl-ı gül taḫt-ı revān olsa olurdu aʿlā  
82. Bergleri aña yeşil örtüdür ey dil gūyā  
 
51. dili:-i 
        Diğer 3 
        Mısra: 156 
        Gönül. 
155. ʿAybımı dāmen-i ʿafviñ ile mestūr eyle  
156. Ey birāder kerem et bu dili mesrūr eyle  
 
52. dil: 
        Kaside 3 
        Mısra: 8 
        Gönül. 

7. ʿAṭā etdiñ baña īmān-ı kāmil  

8. Anıñ şükründe ʿacz-āver iken dil  
 
53. dile:-e 
        Kaside 3 
        Mısra: 81 
        Gönül. 
81. Dile noḳṣān ile olma muʿāḫiẕ  

82. Bi-sūʾi’l-fiʿli rabbī lā-tuʾāhiz   

 
54. dil: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 2 
        Gönül. 
1. Seḥer vaḳtinde eylerken temāşā  
2. Cihānı geşt edip bu dil ser-ā-pā  
 
55. dile:-e 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 24 
        Gönül. 
23. Lebi bir būselik beste-nigārdır  
24. Dile baḫşende-i ẕevḳ-ı kenārdır  
 
56. dil: 
        Tarih 4 
        Mısra: 74 
        Gönül. 

73. Ne yapsınlar buña tārīḫ-gūyān  

74. Tekellüm ḳāṣır u dil nā-şikībā  
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57. dil: 
        Diğer 4 
        Mısra: 17 
        Gönül. 
17. Ṭarf-ı daʿvāta ḳıyām eyler dil  
18. Ez-derūn saña selām eyler dil  
 
58. dil: 
        Diğer 4 
        Mısra: 18 
        Gönül. 
17. Ṭarf-ı daʿvāta ḳıyām eyler dil  
18. Ez-derūn saña selām eyler dil  
 
59. dil: 
        Diğer 4 
        Mısra: 35 
        Gönül. 

35. Olalı dil ġam-ı hicriñe ḳarīn  

36. Gün-be-gün olmada bu ṭabʿ ḥazīn  

 
60. dilim:-im 
        Diğer 4 
        Mısra: 43 
        Gönül. 
43. Bilmez idi ġam-ı hicrānı dilim  
44. Artmasa firḳat ile ger keselim  
 
61. dil: 
        Gazel 4 
        Mısra: 2 
        Gönül. 
1. Bāġ-ı aşḳı ol gülüñ mādām meskendir baña  
2. Dil hezār u eşk cūy u rūy gülşendir baña  
 
62. dil: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 5 
        Gönül. 
5. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
6. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
63. dil: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 11 
        Gönül. 
11. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
12. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
64. dil: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 17 
        Gönül. 
17. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
18. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
65. dil: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 23 
        Gönül. 
23. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
24. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 

66. dil: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 25 
        Gönül. 
25. Olalı dil ġamze-i cānāne ile āşinā  
26. Eyledi benden ḳarār u ṣabr u ārāmım cüdā  
 
67. dil: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 29 
        Gönül. 
29. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
30. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
68. dil: 
        Matla 5 
        Mısra: 1 
        Gönül. 
1. Ḳo gitsin dil giderse tek seniñle āşinā olsun  

2. Yoluñda nāzenīnim dil degil cānım fedā olsun  

 
69. dil: 
        Matla 5 
        Mısra: 2 
        Gönül. 
1. Ḳo gitsin dil giderse tek seniñle āşinā olsun  

2. Yoluñda nāzenīnim dil degil cānım fedā olsun  

 
70. dilde:-de 
        Kaside 6 
        Mısra: 55 
        Gönül. 
55. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde ʿālem-i aʿyān    
56. Henūz olmamış idiler şeb-ārā şemʿ ü pervāne  
 
71. dilde:-de 
        Kaside 6 
        Mısra: 61 
        Gönül. 
61. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde Leyli vü Mecnūn    
62. Ḫırām-ı ḳumri vü serv-i dil-ārā şemʿ ü pervāne  
 
72. dil: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 1 
        Gönül. 
1. Ḳudūm-ı mevsim-i nev-rūz ile dil neşve-yāb olsa  
2. Bir elde sāġar-ı ḥālet-fezā-yı pür-şerāb olsa  
 
73. dil: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 7 
        Gönül. 

7. Dirīġ ey dil bu gülzār-ı cihān-ı behcet-efzāda  

8. Bahār-ı ʿömrümüz geçdi dahı dil ʿaşḳdan āzāde  
 
74. dil: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 8 
        Gönül. 

7. Dirīġ ey dil bu gülzār-ı cihān-ı behcet-efzāda  

8. Bahār-ı ʿömrümüz geçdi dahı dil ʿaşḳdan āzāde  
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75. dil: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 20 
        Gönül. 

19. Netīce olmayınca ḥüsnü gibi ḫulḳu müstaḥsen  

20. Ḳapılma gördügüñ her şūḫ-ı gül-ruḫsāra ey dil sen  
 
76. dil: 
        Tarih 7 
        Mısra: 6 
        Gönül. 

5. O deñlü dil-nüvāzāna eder taṭyīb-i ḫāṭır kim  

6. Ḥużūr-ı ʿizzetinden dūra ḫvāhiş etmez aṣlā dil  
 
77. dilde:-de 
        Gazel 7 
        Mısra: 1 
        Gönül. 

1. Yād-ı zülfüñ dilde tesbīḥim durur her şeb baña  

2. Bir nefes gitmez ḫayāliñ fikri hem-meşreb baña  
 
78. dil: 
        Gazel 7 
        Mısra: 5 
        Gönül. 
5. Her ḳaçan būs eylese dil ṭūṭi-i gūyā olur  

6. Sāġarāsā neşʾe baḫş eyler o laʿlīn leb baña  

 
79. dil: 
        Gazel 7 
        Mısra: 8 
        Gönül. 
7. Pādişāh-ı ʿālem olsam ẕevḳ-yāb olmam yine  
8. Yār ile dil hem-ʿinān olmaḳ durur maṭleb baña  
 
80. dilim:-im 
        Kaside 8 
        Mısra: 100 
        Dil, lisan. Konuşma dili. 
99. Resūl-i muḥteremā pādişāh-ı levlākā  
100. Saña kemāl-i senāya dilim ne ḳādirdir  
 
81. dil: 
        Kaside 8 
        Mısra: 168 
        Gönül. 

167. Sanīʿ-i ḳudretiñ añlar bedīʿ-i efʿālin  

168. Şu dil ki nāẓır-ı mecmūʿa-i ʿanāṣırdır  
 
82. diller:-ler 
        Kaside 8 
        Mısra: 197 
        Gönül. 
197. O ʿarṣagehde ki diller olup ḫumār-ālūd  
198. Muḳaddem etdigi şeyden vücūh-ı ḫāmirdir  
 
83. dilde:-de 
        Kaside 9 
        Mısra: 16 
        Gönül. 

15. Bunuñ tefsīridir çün Āyet-i Nūr  

16. Misāli oldu dilde sırr-ı mestūr  
 

84. dil: 
        Gazel 9 
        Mısra: 3 
        Gönül. 

3. Cemāliñ şemʿine pervāne-i bī-ṭāḳatiñdir dil  

4. Yanaldan āteş-i ʿaşḳ-ı ʿiẕārınla seniñ cānā  
 
85. dilde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 6 
        Gönül. 
5. Varaḳ-ı fikreti edip pür-nūr  
6. Eyle dilde medāyiḥin mestūr  
 
86. dilde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 21 
        Gönül. 
21. Lemeʿān eyledikçe dilde bu nūr  
22. Görüne cedvel-i ẕeheble süṭūr  
 
87. dil: 
        Kaside 10 
        Mısra: 322 
        Gönül. 

321. Zār u bīmār olup ḍalāletden  

322. Oldu dem-beste dil melāletden  
 
88. dil: 
        Kaside 10 
        Mısra: 379 
        Gönül. 
379. Pāyına sürmeyen yüzün ey dil  
380. Başdan ayaġa cürm olur ḥaḳḳā  
 
89. dil: 
        Kaside 10 
        Mısra: 403 
        Gönül. 
403. Olsa bir ʿārıżayla dil rencūr  
404. Farażā bir vecaʿda etse ẓuhūr  
 
90. dilde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 429 
        Gönül. 
429. Dilde bār-ı girān-ı renc-i ʿanā  
430. Serde derd-i ḫayāl-i fikr-i sivā  
 
91. dil: 
        Kaside 10 
        Mısra: 440 
        Gönül. 
439. Ecel-i müddet olmada dāḫil  
440. Hevesin toḫmun ekmede yine dil  
 
92. dilde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 450 
        Gönül. 
449. Ḥubb-ı cāh ile serde rāḥat yoḳ  
450. Dilde bir ẕerrece ḳanāʿat yoḳ  
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93. dil: 
        Diğer 11 
        Mısra: 49 
        Gönül. 

49. Olalı dil ḳudūm-ı hicre ḳarīn  

50. Buldu ḥasret derūna rāh-ı rehīn  

 
94. dil: 
        Tarih 12 
        Mısra: 24 
        Gönül. 

23. Ṣanma bī-hūde ṣarılmışdır çemen  

24. Dāmen-i kūhsāra ey dil cā-be-cā  
 
95. dil: 
        Tarih 12 
        Mısra: 29 
        Gönül. 
29. Yā niçün meyl etmeye bu cāya dil  
30. Olmaya mı cū ḳadar ṭabʿ-āşinā  
 
96. dile:-e 
        Kaside 12 
        Mısra: 199 
        Gönül. 

199. Edip nevāl-i naʿīmiñ dile telāfīler  

200. Ḫalāṣ ede bu ġamından o zār-ı maġdūrı  
 
97. dil: 
        Tarih 14 
        Mısra: 1 
        Gönül. 

1. Bu ḳaṣr-ı cān-fezā-yı nükhet-ārānın hemīn ey dil  

2. Dü çeşm-i ḥayreti pür-ḫīre eyler ṭarḥ-ı nā-yābı  

 
98. diller:-ler 
        Kaside 14 
        Mısra: 38 
        Gönül. 

37. Nice bī-kesleri luṭfuñ edip şād  

38. Yıḳılmış diller oldu cümle ābād  
 
99. diller:-ler 
        Gazel 15 
        Mısra: 2 
        Gönül. 
1. Ser-i zülfünde cānānıñ bizimle āşinādır hep  
2. Anıñçün böyle diller māʾil-i bād-ı sabādır hep  
 
100. diller:-ler 
        Kıt'a 16 
        Mısra: 3 
        Gönül. 
3. Gerçi diller ser-i zülfüñde bilirler ammā  
4. Seni ben sevdigime şāhide ḥācet yoḳdur  
 
101. diliñden:-iñ, -den 
        Matla 16 
        Mısra: 2 
        Söz, ifade etme, söyleme. 
1. Peyām-ı vaṣlıñı cānā ṣaḳınma āşinālardan  

2. Diliñden geldigi ḫayrı dirīġ etme gedālardan  

 
102. dil: 
        Rübai 16 
        Mısra: 2 
        Gönül. 

1. Hicriñle felek hāli dīger-gūn etdi  

2. Vaslıñla bu dil gülmedi bir dem gitdi  
 
103. dili:-i 
        Kaside 16 
        Mısra: 66 
        Gönül. 

65. Mürdegāna ne yapar böyle Mesīḥā-āyīn  

66. Bir ṣadāsıyla eder ṣad dili iḥyā bülbül    
 
104. dil: 
        Rübai 17 
        Mısra: 2 
        Gönül. 
1. Kūyuna anıñ ben ki şitābān oldum  
2. Hāk-i rehine dil ile galtān oldum  
 
105. dil: 
        Muamma 18 
        Mısra: 2 
        Gönül. 

1. Nūr-ı dīdem ṭaşlar ile dögünürsem ben nola  

2. Nice demdir kim firāḳ-ı çeşmiñi bu dil çeker  
 
106. dil: 
        Tarih 18 
        Mısra: 37 
        Gönül. 
37. O dem kim oldu hem-pister ʿarūs-ı kām ile ey dil  

38. Anı ẓann etme kim Zühre ḳarīn-i meh-cenāb oldu  

 
107. dil: 
        Tarih 18 
        Mısra: 42 
        Gönül. 
41. Ṣabā Sālim edince gūşuma müjde zifāfını  

42. Der-i tārīḫi dil açdı Ḫudā’dan fetḥ-i bāb oldu  

 
108. dil: 
        Kaside 18 
        Mısra: 52 
        Gönül. 
51. Ḫāneden ṭaşra çıḳılmaz bu hevālarda meger  
52. Cāmiʿe cumʿa içün eyleye dil ḳaṣd-ı vuṣūl  
 
109. dillere:-ler, -e 
        Gazel 19 
        Mısra: 5 
        Iki büklüm olmuş, kıvrılmış saç. 
5. Zülfüñde olan dillere ṣor göñlümü cānā  

6. Keyfiyyet-i aḥvālimi teẕkīr-i şuhūd et  

 
110. diller:-ler 
        Gazel 20 
        Mısra: 2 
        Gönül. 
1. Olalı ġamzeñ ser-ā-ser ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
2. Oldu mihriñ içre diller ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
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111. dil: 
        Gazel 20 
        Mısra: 9 
        Gönül. 
9. Kākülünde dil ederdi istirāḥat dāʾimā  
10. Olmasa Sālim o dil-ber ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
112. dile:-e 
        Gazel 21 
        Mısra: 2 
        Gönül. 
1. Derūnumda benim ey ʿaşḳ cā et  
2. Ḳudūmuñla dile baḫş-ı safā et  
 
113. dili:-i 
        Gazel 21 
        Mısra: 4 
        Gönül. 
3. Cilā-yı dāmen-i şevḳıñla her dem  

4. Dili āyīne-i ʿālem-nümā et  

 
114. dile:-e 
        Gazel 21 
        Mısra: 10 
        Gönül. 

9. Derūn-ı Sālime gāhī gel ey ʿaşḳ  

10. Ḳudūmuñla dile baḫş-ı ṣafā et  
 
115. dile:-e 
        Kaside 24 
        Mısra: 19 
        Gönül. 
19. Ḥamdü li’llāh o meserretden erişdi dile ẕevḳ  

20. Zāʾil etdi anıñ endīşesini peyk-i beşīr  

 
116. dil: 
        Matla 24 
        Mısra: 2 
        Dil, lisan. Konuşma dili. 
1. Ulaşıp zülfüne yaḳlaşma göñül dil-dāra  
2. Oldu Manṣūr’u sebeb aṣmaga bu dil dāra  
 
117. dilleri:-ler, -i 
        Gazel 25 
        Mısra: 3 
        Gönül. 

3. Komaz ḥuzūra ṣabā kākülünde dilleri hīç  

4. Bu rütbe nālişe hep rūzgārdır bāʿis  
 
118. dil: 
        Gazel 26 
        Mısra: 7 
        Gönül || Ey gönül. 

7. Ederdim naḫl-i ümmīdi pür-evrāḳ-ı ṭaleb ey dil  

8. Olaydı meyve-i vaṣl-ı dil-ārāya recā bāʿis  
 
119. dil: 
        Gazel 28 
        Mısra: 4 
        Gönül. 
3. Göñül ser-menzil-i maḳṣūduna elbet erer bir gün  

4. Velī ḳatlanmaġa dil sabr-ı Eyyūb olmaġa muḥtāc  

 
120. dil: 
        Kaside 31 
        Mısra: 7 
        Gönül. 
7. Lālezār-ı ḳâlemiñ peyk-i bahār et ey dil  
8. Gülsitān-ı suḫanıñ şöyle muṭarrā eyle  
 
121. diliñe:-iñ, -e 
        Kaside 31 
        Mısra: 19 
        Gönül. 

19. Neşʾe-baḫş ol diliñe ṣubḥ-ı bahārīāsā  

20. Feyż-i Mevlā’ya hemīn ṭabʿıñı meclā eyle  

 
122. dil: 
        Kaside 31 
        Mısra: 40 
        Gönül. 
39. Ḥüccet-i fażlı müsellem ve ʿaleyhi’l-fetvā  
40. Misli yoḳdur anıñ ey dil anı imżā eyle  
 
123. dil: 
        Kaside 31 
        Mısra: 46 
        Gönül. 
45. ʿArṣa-i naẓma ḫırāmān olup esb-i ḳâlemiñ  
46. Vaḳtidir ey dil ʿinānın anıñ irḫā eyle  
 
124. dil: 
        Kaside 31 
        Mısra: 61 
        Gönül. 
61. Dil şikār etmede şeh-bāz-ı nigāhıñ besdir  

62. Nīze-i ġamze-i gül-gūnuñu iḫfā eyle  

 
125. dil: 
        Kaside 31 
        Mısra: 73 
        Gönül. 
73. ʿArż-ı ḥāl eyle der-i luṭfuna sen de ey dil  
74. Kām-cūy-ı keremi olduġun inbā eyle  
 
126. dil: 
        Müfret 32 
        Mısra: 1 
        Dil || Söz söyleme, ifade etme. 
1. Dür-i dendānıñı vaṣf eylemege başladı dil  

2. Yine zevraḳçe-i endīşemiz ʿummāna düşürdük  

 
127. dil: 
        Kaside 33 
        Mısra: 72 
        Gönül. 

71. Bir suʾāl ile eyleyip taʿbīr  

72. Etdi mā-fi’ż-żamīri dil tefsīr  

 
128. dil: 
        Kaside 33 
        Mısra: 73 
        Gönül. 
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73. Yaʿni taḥdīs-i niʿmet etmege dil  

74. Eyledi bir girīz el-ḥāṣıl  

 
129. diller:-ler 
        Gazel 42 
        Mısra: 2 
        Gönül. 

1. Ġamze-i ser-tīzden ḳaṭʿ-ı naẓar  

2. Sāye-i zülfüñde diller ḫoş geçer  
 
130. dil: 
        Gazel 42 
        Mısra: 5 
        Gönül. 
5. Dil be-nāḫun-dest deşt-i raḫnedir  
6. Pençe-i berg üzre dāʾim meyveler  
 
131. dilde:-de 
        Gazel 46 
        Mısra: 1 
        Gönül. 
1. Ferāġat dilde her şeyden günāha ḳandıġındandır  
2. Göñül āb-ı nedemle cümleten yıḳandıġındandır  
 
132. dil: 
        Gazel 48 
        Mısra: 15 
        Gönül. 

15. Kākülüñde ḳaldı dil gāhī kerem et sevdigim  

16. Çeşm-i ser-mesti ġarībiñ luṭf ile hūşyār olur  

 
133. dil: 
        Müfret 53 
        Mısra: 1 
        Gönül. 
1. Ederdi daʿvet anı dil hezār ḫaclet ile  
2. Tenezzül eylese ol meh bizim de ḫānemize  
 
134. dil: 
        Gazel 53 
        Mısra: 4 
        Gönül. 
3. Bahār-ı ḥüsnünü fikr eyleyip ol çār-ebrūnuñ  
4. Ḫayālin yine dil reşk-i feżā-yı çār-bāġ eyler  
 
135. dil: 
        Müfret 54 
        Mısra: 1 
        Gönül || Ey gönül. 
1. Añıp ol kākülü giryān olup ey dil  

2. Hemān kenāra ṣalın hevā da sünbülīdir  

 
136. dil: 
        Gazel 55 
        Mısra: 5 
        Gönül. 

5. Neẓẓāreden ne deñlü baʿīd olsa dil yine  

6. Sen çeşm-i dūr-bīn ile baḳsañ yaḳīn olur  

 
137. dil: 
        Gazel 56 

        Mısra: 1 
        Gönül. 
1. ʿArż eyleyince rāzını dil nā-tüvān olur  
2. Yā Rab o ṭıfl-ı ʿişve ne şūḫ-ı cihān olur  
 
138. dilde:-de 
        Gazel 56 
        Mısra: 7 
        Gönül. 

7. Dīdār-ı yāre dilde olan şevḳ u ḫvāhişi  

8. Ṭursun ifāde etmeyelim imtinān olur  
 
139. dil: 
        Gazel 56 
        Mısra: 12 
        Gönül. 
11. ʿAḳl u ḳarār u şevk u tefekkür de sendedir  

12. Bir dil degil yanıñda hemān mīhmān olur  

 
140. dilde:-de 
        Müfret 57 
        Mısra: 1 
        Gönül. 
1. Teġāfül eyleme cānā görüp yoluñda beni dilde  
2. Ḫudā bilir ki seniñ ben ne rütbe ʿāşıḳıñım  
 
141. dil: 
        Gazel 59 
        Mısra: 1 
        Gönül. 

1. Dil ol şeh-i ḫūbānına bīgāne degildir  

2. Ẕerre ḫūr-ı raḫşānına bīgāne degildir  

 
142. dil: 
        Gazel 63 
        Mısra: 8 
        Gönül. 
7. Ben ki pür-hicrim o şāh-ı taḫtgāh-ı behcetiñ  
8. Bir selām-ı vaṣl-encāmıyla dil şādān olur  
 
143. dilde:-de 
        Matla 63 
        Mısra: 1 
        Gönül. 
1. Miyān-ı ḳadd-i dil-cūyuñ hevāsı var iken dilde  

2. Ḳıyāmetde bile olmaz geçinmeklik raḳīb ile  

 
144. dil: 
        Müfret 66 
        Mısra: 1 
        Gönül || Akıl. 
1. Uyup dil göñlüme gitdi ser-i zülf-i dil-ārāya  

2. Dirīġ ol reh-reve kim reh-nümāsı ṭıfl ola anıñ  

 
145. dil: 
        Gazel 67 
        Mısra: 5 
        Gönül. 

5. Niyāz etmekde ey dil etme teʾḫīr  

6. Ede şāyed dil-i dildāra teʾsīr  
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146. dil: 
        Gazel 68 
        Mısra: 3 
        Gönül. 
3. Ḥaẕer ḥaẕer ki ṣaḳın rūzgārdan ey dil  
4. Sitemleri bize her cā teʿāḳub üzre gelir  
 
147. dile:-e 
        Gazel 71 
        Mısra: 3 
        Gönül. 
3. ʿAks-i meşreb üzredir vażʿ-ı felek çün bu dile  
4. Ẕevkı merġūb durur gelmez ġamı sevmem gelir  
 
148. dil: 
        Gazel 72 
        Mısra: 7 
        Gönül. 

7. Nola dil zevraḳı eylerse sīm-i çeşmi efşānī  

8. Şeb-i zülfüñde cānā lücce-i efkāre düşmüşdür  
 
149. dil: 
        Gazel 72 
        Mısra: 9 
        Gönül. 
9. Yanıp yaḳılsa bu dil āteş-i ʿaşḳa nola Sālim  
10. Göñül pervāneveş şemʿ-i ruḫuyla nāre düşmüşdür  
 
150. dil: 
        Gazel 75 
        Mısra: 6 
        Gönül. 
5. Ṣafāya ḥasret olur rūy-ı ṣoḥbete müştāḳ  

6. O dil ki künc-i ġamıñda ġamīn-i ʿuzletdir  

 
151. dil: 
        Gazel 78 
        Mısra: 7 
        Gönül. 
7. Kesilmez nāleden etmekle ʿaşḳından ferāġat dil  

8. Fiġānı tā ezelden ey perī muʿtādı ḳalmışdır  

 
152. dil: 
        Gazel 78 
        Mısra: 9 
        Gönül. 
9. Nice mihr etmesin senden ziyāde dil ḫayāliñe  
10. Firāḳıñda benim bu çeşmimiñ hem-zādı ḳalmışdır  
 
153. dile:-e 
        Gazel 79 
        Mısra: 1 
        Gönül. 
1. Olanlar bāʿis-i hicriñ dile cānında bulsunlar  
2. Edenler anı ġam-ālūde dāmānında bulsunlar  
 
154. dili:-i 
        Gazel 79 
        Mısra: 7 
        Gönül. 
7. Edenler bu dili zehr-āb-nūş-ı cām-ı hicrānıñ  
8. O kār-ı kesb-i destin cümlesi nānında bulsunlar  
 

155. dil: 
        Gazel 83 
        Mısra: 6 
        Gönül. 
5. Ġarḳ eder fülk-i dilin baḥr-i ġumūm-ı çarḫda  

6. Rūzgārdan ol ki ey dil himmet ümmīdindedir  

 
156. dil: 
        Gazel 86 
        Mısra: 14 
        Gönül. 
13. Murādın añlar üstād-ı nigāhıñ bir nigāhında  
14. Niçün dil ser-güẕeşt-i hicri kūyunda dırāz eyler  
 
157. dile:-e 
        Gazel 87 
        Mısra: 8 
        Gönül. 

7. Dil-i pür-dāġıma merhem ümīd eyler iken andan  

8. Dile tekrār dāġ urmaḳ dilā dil-dāre pek çoḳdur  
 
158. dilde:-de 
        Gazel 88 
        Mısra: 1 
        Gönül. 
1. Dilde pinhān infiʿālim kim bilir  
2. ʿĀşıḳım ölsem melālim kim bilir  
 
159. dil: 
        Gazel 91 
        Mısra: 1 
        Gönül. 

1. Yār baḳmaz saña ey dil āh-ı şeb-gīriñ nedir  

2. Nāle teʾsīr eylemez bī-hūde tekdīriñ nedir  

 
160. dil: 
        Gazel 93 
        Mısra: 3 
        Gönül. 
3. Ṣad dil ü cān ile nice sevmeyem sulṭānımı  

4. Ādemiñ göñlünce yoḳdur biñ melek-sīmāda bir  

 
161. dil: 
        Gazel 94 
        Mısra: 9 
        Gönül. 
9. Recā-yı vaṣl ile ġayra cihānda dil gitmez  
10. Giderse Sālim o ẕāt-ı kerem-nihāda gider  
 
162. dil: 
        Gazel 96 
        Mısra: 2 
        Gönül. 
1. İmtidād-ı ġam ḳuṣūr-ı reʾy-i pākimden midir  
2. Yoḫsa ey dil ol da baḫt-ı ḫvābnākimden midir  
 
163. dilden:-den 
        Gazel 96 
        Mısra: 3 
        Gönül. 

3. Hīç kesilmez pāy-ı ġam dilden şehā āyā neden  

4. Mīhmān-ı sīne-i ṣad çāk çākimden midir  
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164. dil: 
        Gazel 102 
        Mısra: 1 
        Gönül. 

1. Dil ki gāhīce ḫayāl-i ḫam-ı ebrū eyler  

2. ʿAşḳ ile gūşe-i miḥrāba tekāpū eyler  
 
165. dile:-e 
        Gazel 106 
        Mısra: 13 
        Gönül. 

13. Dile Sālim selām eyle ne bekler çīn-i zülfünde  

14. Bize gelsin aña kim yer de dil-ber de müheyyādır  
 
166. dil: 
        Gazel 109 
        Mısra: 5 
        Gönül. 
5. Ey dil çi sūd şimdi teʾessüf eder iseñ  

6. Derdā ki ḳadr-i ʿīzzet ü devlet bilinmiyor  

 
167. dil: 
        Gazel 121 
        Mısra: 3 
        Gönül. 
3. Dil onda ḫāṭır onda cümle ʿaḳl ü fikr ü hūş onda  

4. Der-i dil-dāra varsa ʿāşıḳ-ı bī-dil garīb olmaz  

 
168. dil: 
        Gazel 123 
        Mısra: 14 
        Gönül. 
13. Ḳalır ṣaff-ı niʿāl-i meclis-i ʿirfānda ey Sālim  
14. O dil kim neşve-yāb-ı sāġar-ı ser-şār-ı bāl olmaz  
 
169. diller:-ler 
        Gazel 130 
        Mısra: 7 
        Gönül. 

7. Esīr-i ġamze-i tatarı olmayan diller  

8. Efendi yaḫşı ne imiş yaman nedir bilmez  
 
170. dil: 
        Gazel 134 
        Mısra: 5 
        Gönül. 

5. Ne deñlü olsa leb-tefsīde-i tabʿ-ı teb-i ġam dil  

6. Yine deryā-yı luṭfundan kişiye ḳaṭra el vermez  
 
171. diller:-ler 
        Gazel 135 
        Mısra: 4 
        Gönül. 
3. Keder vermez ne rütbe kākülüñ dūr u dırāz olsa  

4. Hemān diller perīşān olmasınlar ser-te-ser sensiz  

 
172. dili:-i 
        Gazel 136 
        Mısra: 1 
        Gönül. 

1. Ṭaleb etsek dili kūyunda ġamından biliriz  
2. Yaʿni ḳalbindeki ḫāliñ raḳamından biliriz  
 
173. dile:-e 
        Gazel 136 
        Mısra: 9 
        Gönül. 
9. Siteminden dile bir ẕerre melālet gelmez  
10. Sālimā cevri de maḥż-ı kereminden biliriz  
 
174. dilde:-de 
        Gazel 137 
        Mısra: 5 
        Gönül. 
5. Dilde yoḳ vaṣla ḳanāʿat ġam-ı hicre ṭāḳat  
6. Bizi ḥayretde ḳodu ḥaḳ bu ki keyfiyyetimiz  
 
175. dil: 
        Gazel 139 
        Mısra: 9 
        Gönül. 
9. Göñül seniñle ʿitābıñ benimle dil ʿāciz  
10. O ḥāl ʿāşıḳa yer yer gider gelir ṭurmaz  
 
176. dil: 
        Gazel 145 
        Mısra: 3 
        Gönül. 
3. Ṣaḳın bir ḥāle dūş olmaya dil zülf-i dil-ārāda  
4. Ḳatı vāfir zamāndır kim göñülden bir ḫaber gelmez  
 
177. dil: 
        Gazel 147 
        Mısra: 1 
        Gönül. 
1. Ey dil heves-i vuṣlat-ı dil-dār gerekmez  
2. Dil-dādelere yār ile bāzār gerekmez  
 
178. dili:-i 
        Gazel 153 
        Mısra: 9 
        Gönül. 
9. Dili gördüm ṣarılmış kākül-i dil-dāra ey Sālim  
10. Benim içün ser-i kūyunda ol da başḳa yās etmiş  
 
179. dili:-i 
        Gazel 154 
        Mısra: 4 
        Gönül. 
3. Ġumūm-āver çıḳageldi yine ġam ḫāne-i cisme  
4. Dili besbelli kūyundan o kāfir-mā-cerā sürmüş  
 
180. dil: 
        Gazel 156 
        Mısra: 7 
        Gönül. 
7. Sürūr ile geçen evḳātımız ḳanı ey dil  
8. Pesend o demlere anda ṣafā bilinmez imiş  
 
181. diliñ:-iñ 
        Gazel 156 
        Mısra: 9 
        Gönül. 
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9. Ġamıñla vaḳf-ı telāş olmayınca kāmı diliñ  
10. Cihānda lezzet-i ḥarf-i recā bilinmez imiş  
 
182. dil: 
        Gazel 157 
        Mısra: 1 
        Gönül. 
1. Fikr-i ruḫsārıñla etse nola dil cānā raḳıṣ  
2. Gül ḫayāli ile eyler bülbül-i şeydā raḳıṣ  
 
183. dil: 
        Gazel 159 
        Mısra: 2 
        Gönül. 
1. Alan yek şemme būy-ı gül-ʿiẕār-ı dil-rübādan feyż  
2. Alır ey dil hezārān vech ile ẕevḳ u ṣafādan feyż  
 
184. dil: 
        Gazel 159 
        Mısra: 8 
        Gönül. 

7. ʿAceb mi bār-ı vaṣlına el ermezse o ser-kīşin  

8. Alınmaz ḥāṣılı ey dil dıraḫt-ı müntehādan feyż  
 
185. dil: 
        Gazel 165 
        Mısra: 4 
        Gönül. 
3. Ṣunmada sāḳi-i devrān ele cām-ı mey-i şevḳ  

4. Dil ise kāse-i zehr-āb-ı sitem çekdi dirīġ  

 
186. dil: 
        Gazel 167 
        Mısra: 2 
        Gönül. 
1. Vücūduñ yoḳ yere gel etme itlāf  
2. Yeter ey dil hevā inṣāf inṣāf  
 
187. dil: 
        Gazel 173 
        Mısra: 8 
        Gönül. 
7. Gözüm yaşını silsin dest-māliyle deme cānān  
8. Neden tā böyle ey dil hem-dem-i fikr-i muḥāl olmaḳ  
 
188. dillerden:-ler, -den 
        Gazel 174 
        Mısra: 3 
        Gönül || Âşık. 
3. Nevāzişkārıñı kesme ser-i kūyuñda dillerden  

4. Sevāb-ı ḥacca ġālibdir ġarībe ġam-güsār olmaḳ  

 
189. dil: 
        Gazel 179 
        Mısra: 6 
        Gönül. 

5. Āşıḳ-ı bī-baḫta her dem yār raġbet eylemez  

6. Gāhi dil bī-iltifāt-ı semt-i sūd olmaḳ gerek  

 
190. dil: 
        Gazel 181 
        Mısra: 3 
        Gönül. 

3. Dil rehā-yāb olmaḳ olmaz pīçiş-i merġūlden  

4. Rişte-i cāndır ser-ā-pā gūşe-i gīsūlarıñ  

 
191. dili:-i 
        Gazel 183 
        Mısra: 6 
        Gönül. 
5. Eylesem göñlüm nola pā-beste yāriñ zülfüne  

6. Kim esīr etdi dili hindū-yı ḫāli Aḥmed’iñ  

 
192. dil: 
        Gazel 191 
        Mısra: 3 
        Gönül. 

3. Gerd-i rāh-ı yāri ey dil dīde-i pür-derde çek  

4. Tūtiyā-yı ḫāk-i pāyın çeşm-i ġam-perverde çek  
 
193. dil: 
        Gazel 191 
        Mısra: 7 
        Gönül. 
7. Şöyle sür ey dil semend-i bād-pāy-ı himmeti  
8. Kim ʿinān-ı iḫtiyārıñ ḫāne-i dil-berde çek  
 
194. dil: 
        Gazel 192 
        Mısra: 1 
        Gönül. 
1. Gülşen-i kūy-ı bütān Bāġ-ı İrem’dir ey dil  
2. Bülbülü ʿāşıḳ-ı pür-guṣṣa vü hemdir ey dil  
 
195. dil: 
        Gazel 192 
        Mısra: 2 
        Gönül. 
1. Gülşen-i kūy-ı bütān Bāġ-ı İrem’dir ey dil  
2. Bülbülü ʿāşıḳ-ı pür-guṣṣa vü hemdir ey dil  
 
196. dil: 
        Gazel 192 
        Mısra: 4 
        Gönül. 

3. Ḳo biraz cām-ı muṣaffāyı yürütsün sāḳī  

4. Ne ḳadarsa yine mey dāfiʿ-i ġamdır ey dil  
 
197. dil: 
        Gazel 192 
        Mısra: 6 
        Gönül. 
5. Yüzünü görme göñül nā-kes-i bed-aḫlākıñ  
6. Ḥātem’iñ şöhretiniñ vechi keremdir ey dil  
 
198. dil: 
        Gazel 192 
        Mısra: 8 
        Gönül. 
7. Bāʿis-i miḥnet olur ol neyi müntec ġayrı  
8. ʿAṣrımızda kerem ummaḳ ḳatı kemdir ey dil  
 
199. dil: 
        Gazel 192 
        Mısra: 10 
        Gönül. 
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9. Sālimāsā ṭaraf-ı şevḳa nigāh etmez hīç  

10. Ol ki ālūde-i çirk-āb-ı elemdir ey dil  
 
200. dilleri:-ler, -i 
        Gazel 198 
        Mısra: 8 
        Gönül. 

8. Çıḳar teftīşe ġamzeñ dilleri luṭf ile kākül de  

 
201. dili:-i 
        Gazel 200 
        Mısra: 1 
        Gönül. 
1. Dili ʿaşḳ ile feyż-yāb edelim  
2. Der-i Mevlā’ya intisāb edelim  
 
202. dili:-i 
        Gazel 202 
        Mısra: 6 
        Gönül. 
5. Nola fenn-āşinā-yı ġavṭa-i deryā-yı mihr olsam  
6. Dili zevraḳçe-i ʿaşḳa nice yıllar levend etdim  
 
203. dil: 
        Gazel 218 
        Mısra: 1 
        Gönül. 

1. Derseñ ey dil o cefā-pīşemizi rām olsun  

2. Naḳd-i ḫūn-ābe-i çeşmiñ ile ibrām olsun  
 
204. dil: 
        Gazel 219 
        Mısra: 6 
        Gönül. 
5. Var iken ārzū-yı kākülüñ göñlümde ey meh-rū  

6. Be-her-şeb-tā-seḥer bu dil perīşān olmasın n’olsun  

 
205. dil: 
        Gazel 219 
        Mısra: 10 
        Gönül. 

9. Şu rütbe pīç ü tāb-ı ḥasret ile Sālimā her dem  

10. Ser-i kūyuñda dil üftān ü ġalṭān olmasın n’olsun  
 
206. dillerden:-ler, -den 
        Gazel 228 
        Mısra: 10 
        Gönül. 
9. Bilinmekse ġaraż Sālim benim de rütbe-i ʿaşḳım  
10. Ser-i kūyunda dillerden maḥabbetler suʾāl olsun  
 
207. dil: 
        Gazel 234 
        Mısra: 8 
        Gönül. 
7. Āmāde ol ki rıfʿatiñ ardınca var zevāl  

8. Ey dil esīr-i devlet olup cāha şād olan  

 
208. dil: 
        Gazel 239 
        Mısra: 3 
        Gönül. 

3. Elde mi fikr etmemek būs-ı yed-i beyżāñı dil  

4. Ḳor mu ṭabʿ-ı ʿāşıḳı ḫālī efendim ārzū  

 
209. dil: 
        Gazel 240 
        Mısra: 7 
        Gönül. 

7. Dil ile dīrīnedir ġavġāları  

8. Hīç kesilmez mā-cerā-yı ārzū  

 
210. dil: 
        Gazel 243 
        Mısra: 1 
        Gönül. 
1. Her nigāh etdikçe dil rūyuña meftūn olmada  
2. Sevdigim günden güne ḥālim diger-gūn olmada  
 
211. diller:-ler 
        Gazel 244 
        Mısra: 13 
        Gönül. 

13. Tesellī bulmayan diller hücūm-ı ġamdan ey Sālim  

14. Bulur ʿazm eylese elbet tesellā gülsitān içre  
 
212. diller:-ler 
        Gazel 246 
        Mısra: 9 
        Gönül. 

9. Nola diller perīşān-tār olursa Sālimā şimdi  

10. Döşendi tār u pūd-ı naġmeler dībāce-i sāze  

 
213. dil: 
        Gazel 249 
        Mısra: 1 
        Gönül. 
1. Ḳapıldıḳ zülfe ey dil ṭabʿ-ı Mecnūn’a selām eyle  
2. Alıp kūyundaki feryādı hāmūna selām eyle  
 
214. dile:-e 
        Gazel 254 
        Mısra: 1 
        Gönül. 
1. Dile raḥm eyleyip aġyārı şehā dūr eyle  
2. Dūsta düşmene ḳarşu beni mesrūr eyle  
 
215. dil: 
        Gazel 256 
        Mısra: 6 
        Gönül. 
5. ʿĀşıḳ o durur eyleye her derde taḥammül  
6. Bār olmayıcaḳ ermeye dil niʿmet-i yāre  
 
216. dil: 
        Gazel 257 
        Mısra: 8 
        Gönül. 
7. ʿİlāc-ı bürʾ-i sāʿa ister iseñ ḥüzn ü ekdāra  
8. Hemān ey dil ṣafā-yı sāġar-ı billūrdan başla  
 
217. dil: 
        Gazel 259 
        Mısra: 5 
        Gönül. 
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5. Yeter ḳaldıñ gel ey dil dāmgāh-ı zülf-i dil-berde  
6. Ḥavādisden ne var zülf-i dil-ārāda baña söyle  
 
218. dil: 
        Gazel 261 
        Mısra: 3 
        Gönül. 
3. Ziyād olduḳça cāh-ı ḥüsnü nola luṭfuñ umsa dil  
4. Şuʿāʿı sū-be-sū artar ṣuʿūd etdikçe meh yemde  
 
219. dillerde:-ler, -de 
        Gazel 264 
        Mısra: 2 
        Gönül. 
1. Dil-i zārım benim devr edeli mey-ḫāne mey-ḫāne  

2. Gezer oldu şehā dillerde ol bīgāne bīgāne  

 
220. dil: 
        Gazel 270 
        Mısra: 8 
        Gönül. 

7. Perīşān eylemiş her tār-ı gīsūsun ṣabā gördük  

8. Nihād-ı rūzgār ister mi dil olsun selāmetde  
 
221. dil: 
        Gazel 272 
        Mısra: 3 
        Gönül. 

3. Dil esīr-i kāfir-i zülfündür āzād eyleyip  

4. Bir sevāb et sen de ey mekkāre Allāh ʿaşḳına  
 
222. dil: 
        Gazel 272 
        Mısra: 5 
        Gönül. 
5. Dil şikeste ḫāṭırım maḥzūn derūnum münkesir  

6. Ben ġarīb üftādeye bir çāre Allāh ʿaşḳına  

 
223. diller:-ler 
        Gazel 275 
        Mısra: 3 
        Gönül. 
3. Zülfünde diller etdiler andan şikāyeti  
4. Etdik ṣabāyı meclise iḥżār dün gece  
 
224. dil: 
        Gazel 275 
        Mısra: 7 
        Gönül. 
7. Zülfünde dil fiġāna ser-āġāz eyleyip  

8. Etmiş o yāri āh ile bīdār dün gece  

 
225. diliñ:-iñ 
        Gazel 279 
        Mısra: 4 
        Gönül. 
3. Hevā-yı rāh-ı zülfünde ne deñlü setr-i rāz etsem  

4. Yine iẓhār eder elbet diliñ ḥāl-i perīşānı  

 
226. dil: 
        Gazel 279 
        Mısra: 7 
        Gönül. 

7. Olaldan ʿaşḳıña dil müşterī ey ḫvāce-i naḫvet  

8. Baña hep müfte ṣatdırdı metāʿ-ı ṣabr u sāmānı  
 
227. dili:-i 
        Gazel 280 
        Mısra: 6 
        Gönül. 
5. Ṣanırdım dām-ı mihrinde fiġānım artmaya aṣlā  

6. Dili hicr ü firāḳı bī-ḳıyās āġāzelendirdi  

 
228. dil: 
        Gazel 281 
        Mısra: 7 
        Gönül. 
7. Dil baḥr-i maḥabbetde şināverlik ederken  
8. Fülk-i emelin sāḥil-i efkāre düşürdü  
 
229. dilleri:-ler, -i 
        Gazel 288 
        Mısra: 1 
        Gönül. 
1. Sürdü çıḳardı ṭurradan ol māh dilleri  
2. Yandı kül oldu dilleri ḳaldı ḳonaḳ yeri  
 
230. dilleri:-ler, -i 
        Gazel 288 
        Mısra: 2 
        Gönül. 
1. Sürdü çıḳardı ṭurradan ol māh dilleri  
2. Yandı kül oldu dilleri ḳaldı ḳonaḳ yeri  
 
231. diller:-ler 
        Gazel 289 
        Mısra: 1 
        Gönül. 
1. Ṣafā-yı gülşene diller gelir mi gelmez mi  
2. ʿAceb ki kendine diller gelir mi gelmez mi  
 
232. diller:-ler 
        Gazel 289 
        Mısra: 2 
        Gönül. 
1. Ṣafā-yı gülşene diller gelir mi gelmez mi  
2. ʿAceb ki kendine diller gelir mi gelmez mi  
 
dil fülkün: 
1. dil fülkün:-n 
        Gazel 224 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül gemisi. 
3. Erişdirmedi dil fülkün kenār-ı vuṣlata ṣad ḥayf  

4. Hemān bu rūzgār-ı bī-vefā Allāh’dan bulsun  

 
dil murġu: 
1. dil murġu: 
        Kaside 30 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül kuşu. 
71. Ser-āġāz-ı gülistān-ı senāñ etdikçe dil murġu  

72. Duʿāña pey-rev eyler ʿandelib-i nā-şikībāyı  
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dil ü cān: 
1. dil ü cān: 
        Matla 19 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül ve can. 
1. Vaṣlıña biñ dil ü cān ile olur dil-dāde  

2. Gūş eden ehl-i suḫan vaṣfıñı Naʿtī-zāde  

 
2. dil ü cān: 
        Gazel 101 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül ve can. 
1. Viṣāline dil ü cān birbirin teḳaddüm eder  
2. Derūni ʿāşıḳıñ ārzū ile tenaʿʿum eder  
 
dilā: 
1. dilā: 
        Diğer 10 
        Mısra: 28 
        F. Ey gönül. 
27. Ki oldu teşne-i her neşʾe-i ṣafā göñlüm  
28. ʿAceb mi bilmese kārın gezip bu dehri dilā  
 
2. dilā: 
        Tarih 12 
        Mısra: 14 
        F. Ey gönül. 

13. Şevḳ u ẕevḳından girībān etdi çāk  

14. Ṣanma revzendir güşād olan dilā  
 
3. dilā: 
        Gazel 23 
        Mısra: 11 
        F. Ey gönül. 

11. Mā-cerā-yı dīde-i giryānımı görüp dilā  

12. Baḥr acıyıp aġlaşırlar ḥālime Nīl ü Fürāt  

 
4. dilā: 
        Kaside 26 
        Mısra: 10 
        F. Ey gönül. 
9. Ḳaddini dāl edip bār-ı firāḳ-ı nev-rūz  

10. Kahr ile nahlleriñ rīşi sefīd oldu dilā  

 
5. dilā: 
        Gazel 87 
        Mısra: 8 
        F. Ey gönül. 

7. Dil-i pür-dāġıma merhem ümīd eyler iken andan  

8. Dile tekrār dāġ urmaḳ dilā dil-dāre pek çoḳdur  
 
6. dilā: 
        Gazel 152 
        Mısra: 5 
        F. Ey gönül. 

5. Ḥalḳa-i ümmīde bend et rişte-i āhıñ dilā  

6. Seng-i çāha baḳ resīmen nice teʾsīr eylemiş  

 

7. dilā: 
        Gazel 221 
        Mısra: 1 
        Ey gönül. 
1. Dilā ḳarşu durup ol ġamze-i fettāne neylersin  
2. Hedefāsā siper edip teniñ peykāne neylersin  
 

dilā bīdār şeved der-vaḳt-i esḥār: 

1. dilā bīdār şeved der-vaḳt-i esḥār: 

        Kaside 9 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Ey gönül, seher vakitlerinde uyanık ol; çünkü bu 
vakitlerde sırlara ulaşmaya yol bulunur!" (Farsça). 

1. Dilā bīdār şeved der-vaḳt-i esḥār  

2. Güşāde revzen āmed rūy-ı esrār    
 
dilān: 
1. dilāna:-a 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 86 
        Gönüller. 

85. Eyā pür-çīn-i ebrū-yı ġarībān  

86. Heme vażʿı dilāna dāl ḫançer  
 
2. dilāna:-a 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 92 
        Gönüller. 

91. Eyā cellād-ı çeşm-i ḫūn-feşānī  

92. Dilāna rāyegāna dāl ḫançer  
 
dil-ārā: 
1. dil-ārā: 
        Gazel 244 
        Mısra: 4 
        Gönülleri süsleyen, sevgili. 
3. Ḳopup yek-ser yerinden serviler düşdü ayaġına  
4. Ḫırāmān eyledikçe ol dil-ārā gülsitān içre  
 
dil-bend-i naḳş-ı ʿālem-i kevn ü fesād olan: 
1. dil-bend-i naḳş-ı ʿālem-i kevn ü fesād olan:-an 
        Gazel 234 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geçici olan, yok olacak olan dünyaya gönül 
bağlamak. 

5. Kārın ḫulūs-ı ḳalbe muḳārin eder mi hīç  

6. Dil-bend-i naḳş-ı ʿālem-i kevn ü fesād olan  
 
dil-bend-i tekellüfdür: 
1. dil-bend-i tekellüfdür:-dür 
        Gazel 110 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıkıntıya gönül bağlamak, sıkıntıyı sevmek. 

11. Hemān bir ṣoḥbete ʿāşıḳdır ancaḳ ṭālib-i dīdār  

12. Ne dil-bend-i tekellüfdür ne ḫod ḥayrān-ı ülfetdir  
 
dil-ber: 
1. dil-beri:-i 
        Kısa Mesnevi 2 
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        Mısra: 75 
        Güzel (gönlü kendine çeken) || Sevgili. 
75. Gehi bir dil-beri vaṣf eyleyeler  

76. Vereler nüsḫa-i gūya zīver  

 
2. dil-berdir:-dir 
        Lugaz 3 
        Mısra: 3 
        Güzel (gönlü kendine çeken) || Mum. 

3. Bir ser-āmed laṭīf dil-berdir  

4. Ḳalbi de ʿaksi de ber-ā-berdir  
 
3. dil-berden:-den 
        Tesdis 3 
        Mısra: 4 
        Güzel (gönlü kendine çeken) || Sevgili. 

3. Ṣabādan vaḳt-i teşrīfin ṣorup bir bir peyām aldım  

4. Durup rāhında dil-berden murādımca merām aldım  
 
4. dil-ber: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 1 
        Güzel (gönlü kendine çeken) || Sevgili. 
1. Bāġ-ı ʿālemde göñül ser-keş olur her dil-ber  
2. Merḥamet eylemez ʿuşşāḳa ser-ā-pā ḫūblar  
 
5. dil-ber: 
        Tarih 12 
        Mısra: 7 
        Gönül alan, güzel. 

7. Hem-çü dil-ber sīneye destin ḳoyup  

8. Āşinālıḳ eyler iẓhār gūyiyā  
 
6. dil-ber: 
        Gazel 20 
        Mısra: 10 
        Güzel (gönlü kendine çeken) || Sevgili. 
9. Kākülünde dil ederdi istirāḥat dāʾimā  
10. Olmasa Sālim o dil-ber ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
7. dil-beri:-i 
        Gazel 28 
        Mısra: 2 
        Güzel (gönlü kendine çeken) || Sevgili. 
1. Tahammül etmege cevrine yār ḫūb olmaġa muḥtāc  
2. Kişiniñ dil-beri maḥbūb u merġūb olmaga muḥtāc  
 
8. dil-berlerden:-ler, -den 
        Kaside 34 
        Mısra: 89 
        Güzel (gönlü kendine çeken) || Sevgili. 

89. Cefā gördükçe dil-berlerden ʿāşıḳlar eder ümmīd  

90. Ne miḥnetdir bu miḥnetler bu sevdālar ne sevdādır  
 
9. dil-ber: 
        Gazel 48 
        Mısra: 14 
        Güzel (gönlü kendine çeken) || Sevgili. 

13. Zīb-i āb u tāb ile revnaḳ-fezā-yı ḥüsnsün  

14. Ḳangı dil-ber tā bu rütbe āteşīn-ruḫsār olur  

 

10. dil-ber: 
        Gazel 49 
        Mısra: 4 
        Güzel (gönlü kendine çeken) || Sevgili. 

3. Sebātın fehm içün silker döker her tār-ı gīsūsun  

4. Nezāketle dil-i ʿuşşāḳı dil-ber imtiḥān eyler  
 
11. dil-ber: 
        Müfret 65 
        Mısra: 1 
        Güzel (gönlü kendine çeken) || Sevgili. 

1. Nola reftārda dīr eylese dil-ber ḫırāmın kim  

2. Ṭolandı pāyına āhım gezerken reh-güẕārında  
 
12. dil-beriyle:-i, -yle 
        Gazel 77 
        Mısra: 6 
        Güzel (gönlü kendine çeken) || Sevgili. 
5. Urur kendi eliyle ḫān (ü) mān-ı ṣabrına āteş  

6. Ḳaçan bī-çāre ʿāşıḳ dil-beriyle merḥabā eyler  

 
13. dil-beriñ:-iñ 
        Gazel 80 
        Mısra: 4 
        Güzel (gönlü kendine çeken) || Sevgili. 
3. Vaṣf-ı zülfüñ dillere düşdükçe olma dil-şikest  

4. Kāküliyçün dil-beriñ incinme ḳīl ü ḳāl olur  

 
14. dil-ber: 
        Gazel 95 
        Mısra: 10 
        Güzel (gönlü kendine çeken) || Sevgili. 
9. Ne semt-i luṭfu bilir ol ne ḫod suʾāl eyler  

10. Hemīşe Sālim o dil-ber reh-i cefāya gider  

 
15. dil-ber: 
        Gazel 106 
        Mısra: 14 
        Güzel (gönlü kendine çeken) || Sevgili. 

13. Dile Sālim selām eyle ne bekler çīn-i zülfünde  

14. Bize gelsin aña kim yer de dil-ber de müheyyādır  
 
16. dil-berde:-de 
        Gazel 127 
        Mısra: 4 
        Güzel (gönlü kendine çeken) || Sevgili. 
3. Ḥasretle geçer ʿāşıḳın evḳātı ser-ā-pā  
4. Dil-berde vefā ʿāşıḳa bir çāre bulunmaz  
 
17. dil-beriñ:-iñ 
        Gazel 179 
        Mısra: 7 
        Güzel (gönlü kendine çeken) || Sevgili. 
7. Bāġ-ı ḥüsnüñ her boyu servine baḳmam dil-beriñ  
8. Zülfü sünbül rūyu gül çeşmi kebūd olmaḳ gerek  
 
18. dil-berleriñ:-ler, -iñ 
        Gazel 205 
        Mısra: 3 
        Güzel (gönlü kendine çeken) || Sevgili. 
3. Çoḳ ṭolandım kūyunu dil-berleriñ ammā ki ben  
4. Yine senden ġayrı cānā yār-i hem-dem bulmadım  
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19. dil-beriñ:-iñ 
        Gazel 241 
        Mısra: 11 
        Güzel (gönlü kendine çeken) || Sevgili. 
11. Miyānından ne mümkin dil-beriñ geçmeklik ey 
Sālim  

12. O vādīden geçilmez degme bir ḥāl ile beldir bu  

 
20. dil-ber: 
        Gazel 251 
        Mısra: 9 
        Gönül alan Gönül alıcı güzel || Sevgili. 

9. Her ṭaraf dil-ber ile yek-sere mālī Sālim  

10. Nola kim nāmı bu şehriñ Ṭarab-efzūn olsa  
 
21. dil-beriñ:-iñ 
        Gazel 268 
        Mısra: 9 
        Gönül alan Gönül alıcı güzel || Sevgili. 
9. O dil-beriñ nice ṭāḳat çeker cefālarına  

10. Sitem-keşīde-i hicrānı bunca yāre ile  

 
22. dil-beriñ:-iñ 
        Gazel 285 
        Mısra: 4 
        Gönül alan Gönül alıcı güzel || Sevgili. 

3. Her perī-rūya yaḳışmaz cilve-i nāz u niyāz  

4. Dil-beriñ nāzik gerekdir nāz u istiġnāları  
 
23. dil-ber: 
        Gazel 289 
        Mısra: 10 
        Güzel (gönlü kendine çeken) || Sevgili. 

9. Açıldı bāb-ı ḫayālim ümīd ile Sālim  

10. Ḥarīm-i ḫāneme dil-ber gelir mi gelmez mi  

 
dilber: 
1. dilberlerde:-ler, -de 
        Gazel 69 
        Mısra: 6 
        Güzel (gönlü kendine çeken) || Sevgili. 
5. Bir iken biñ eylemezdi derdini ʿāşıḳlarıñ  
6. Ġamze-i āşūb dilberlerde ammā bir midir  
 
dil-berān: 
1. dil-berānıñ:-ıñ 
        Tarih 1 
        Mısra: 10 
        Gönül alıcı güzeller || Sevgili 
9. O bezme ḫvāhişinden ṭurma ditrer  
10. Serinde dil-berānıñ zülf-i şeb-gūn  
 
2. dil-berānıñ:-ıñ 
        Tarih 1 
        Mısra: 112 
        Gönül alıcı güzeller || Sevgili 

111. Dil-i ʿāşıḳ gibi olur perīşān  

112. Serinde dil-berānıñ zülf-i şeb-gūn  
 
3. dil-berāna:-a 
        Kaside 28 

        Mısra: 17 
        Gönül alıcı güzeller || Sevgili 

17. Māh-ı ʿīd kim dil-berāna ḫilʿat-i nāz giydirip  

18. Resmini ebrūlarında gūyiyā iẓhār eder  
 
4. dil-berān: 
        Gazel 99 
        Mısra: 4 
        Gönül alıcı güzeller || Sevgili 
3. Cemāl-i pākini bir kerre anıñ āh görseydik  
4. O şūhu dil-berān içre hemān bir dānedir derler  
 
5. dil-berān: 
        Gazel 111 
        Mısra: 5 
        Gönül alıcı güzeller || Sevgili 
5. Eskidikçe ʿāşıḳın kem-pāye eyler dil-berān  

6. Devlet-i ḥüsnün niẓāmı cümle bu āyīn olur  

 
6. dil-berān: 
        Gazel 260 
        Mısra: 8 
        Gönül alıcı güzeller || Sevgili 

7. Baʿīd olmaz olursa ḫıyre-çeşm-i tāb-ı ārāyiş  

8. Gören mihr-i cihān-ārā-yı rūyuñ dil-berān içre  
 
dil-bere dilimi verdim: 
1. dil-bere dilimi verdim:-dim-im, -i 
        Rübai 15 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye gönül vermek. 
1. Tenhā dilimi dil-bere verdim Sālim  

2. Kāzīlara vardıkça danışdım hālim  

 
dil-ber-i ḫūn-ḫvār idigin: 
1. dil-ber-i ḫūn-ḫvār idigin: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 150 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kan dökücü ( Aşığa eziyet edici) Sevgili olmak. 
149. Ne bilem böyle cefākār idigin  
150. Böyle bir dil-ber-i ḫūn-ḫvār idigin  
 
dil-ber-i mekkāre: 
1. dil-ber-i mekkāre:-e 
        Gazel 124 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hilekâr,aldatıcı sevgili. 
1. Ḳadrimiz bilmez bizim bir yāre düşdü göñlümüz  
2. Bir cefā-cū dil-ber-i mekkāre düşdü göñlümüz  
 
dil-ber-i mümtāzınıñ: 
1. dil-ber-i mümtāzınıñ:-ın, -ıñ 
        Gazel 250 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seçkin sevgili. 
3. Ser fedā eyler yolunda dil-ber-i mümtāzınıñ  
4. Ḥāṣılı başa çıḳılmaz ʿāşıḳ-ı ser-bāz ile  
 
dil-ber-i nabż-āşinā-yı ġam: 
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1. dil-ber-i nabż-āşinā-yı ġam: 
        Gazel 107 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederin nabzını ( derecesini) bilen sevgili. 
7. Bilir yek-ser mizācım vaṣf-ı kānūn-ı maḥabbetle  

8. Benim ol dil-ber-i nabż-āşinā-yı ġam ḥakīmimdir  

 
dil-ber-i nāzik-ḫırām: 
1. dil-ber-i nāzik-ḫırām: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nazlı yürüyüşü olan sevgili. 
1. Verip naḳd-i dili bir dil-ber-i nāzik-ḫırām aldım  
2. Bi-ḥamdi’llāh ki göñlümden bu yüzden intiḳām aldım  
 
dil-ber-i seriv-reftār: 
1. dil-ber-i seriv-reftār: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Servi edalı güzel || Mum. 
1. Nedir ol dil-ber-i seriv-reftār  
2. Dāḫil-i meclis-i gürūh-ı kibār  
 
dil-beste: 
1. dil-beste: 
        Kaside 17 
        Mısra: 41 
        Gönül bağlamış, gönül vermiş. 
41. O rütbe ʿadline dil-beste cins-i maḫlūḳāt  
42. Ki emr olunsa eder gürk mülketinde raʿy ġanem    
 
dil-beste oldu: 
1. dil-beste oldu:-du 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül bağlamak, gönül vermek, kendini kaptırmak. 
39. Oldu ṣan bir mehe dil-beste yine  
40. Lāle aldı ḳadeḥin deste yine  
 
dil-beste olunca: 
1. dil-beste olunca:-unca 
        Tesdis 6 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül bağlamak, gönül vermek, kendini kaptırmak. 
13. Olunca bir mehe dil-beste mümtāz-ı cihān olsa  

14. Ẓarīf u ʿāḳil ü dānā-yı şūḫ-ı dil-sitān olsa  

 
dil-beste-i ẓıll-ı ḫayāl olmaḳ: 
1. dil-beste-i ẓıll-ı ḫayāl olmaḳ: 
        Gazel 173 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayal gölgesine gönül bağlamak || Dünyevi 
şeylerle ilgilenmek, ilgi göstermek. 
3. Ḫod-ārā ġırre etmez dest-māl-i ʿizzet ü cāha  
4. Düşer mi ʿāḳile dil-beste-i ẓıll-ı ḫayāl olmaḳ  
 
dil-cū: 

1. dil-cū: 
        Tarih 25 
        Mısra: 2 
        Far. Gönül arayıcı, gönül cezbedici. 

1. Dedi seyr eyleyip ʿaṭşāna Sālim sāl-i tārīḫin  

2. Bu dil-cū çeşmeden mā-i zülāl iç nūş-ı cām olsun  
 
2. dil-cū: 
        Gazel 97 
        Mısra: 1 
        Far. Gönül arayıcı, gönül cezbedici. 
1. Kimi meh-rū kimi dil-cū kimi ḫoş-bū begler  

2. Ādemi bende ederler bu perī-rū begler  

 
dil-dāde: 
1. dil-dādelere:-ler, -e 
        Gazel 147 
        Mısra: 2 
        Gönül vermiş || Âşık. 
1. Ey dil heves-i vuṣlat-ı dil-dār gerekmez  
2. Dil-dādelere yār ile bāzār gerekmez  
 
dil-dāde olur: 
1. dil-dāde olur:-ur 
        Matla 19 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül vermek. 
1. Vaṣlıña biñ dil ü cān ile olur dil-dāde  

2. Gūş eden ehl-i suḫan vaṣfıñı Naʿtī-zāde  

 
dil-dāde-i cevr ü ʿitābıñdır: 
1. dil-dāde-i cevr ü ʿitābıñdır:-ıñ, -dır 
        Gazel 86 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın eziyet çekmesi ve ölümü. 

3. Göñül dil-dāde-i cevr ü ʿitābıñdır hemīn nāzıñ  

4. Derūnī sevdigim senden recā eyler niyāz eyler  

 
dil-dāde-i temennādır: 
1. dil-dāde-i temennādır:-dır 
        Kaside 1 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu ve isteklere gönül vermiş. 
27. Kimi dil-dāde-i temennādır  
28. Kimi ḥüsn içre serv-i raʿnādır  
 
dil-dār: 
1. dil-dārdan:-dan 
        Kaside 1 
        Mısra: 114 
        Gönül alıcı güzel || Sevgili. 
113. Ṣaḳın ammā yine melāletden  
114. Geçme dil-dārdan melāmetden  
 
2. dil-dārıñ:-ıñ 
        Tesdis 1 
        Mısra: 26 
        Gönül alıcı güzel || Sevgili. 
25. Göñül gitdi hevā-yı zülfü sevdāsıyla ol yāriñ  

26. Reh-i hicrānda oldum ben perīşān-ḥāli dil-dārıñ  
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3. dil-dār: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 5 
        Gönül alıcı güzel || Sevgili. 
5. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
6. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
4. dil-dār: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 10 
        Gönül alıcı güzel || Sevgili. 
9. Ġamıñla künc-i ḥasretde ederken nālemi tekrār  
10. Fiġānım gūş edip her şeb şikāyet ṣanmasın dil-dār  
 
5. dil-dār: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 11 
        Gönül alıcı güzel || Sevgili. 
11. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
12. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
6. dil-dār: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 17 
        Gönül alıcı güzel || Sevgili. 
17. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
18. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
7. dil-dār: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 23 
        Gönül alıcı güzel || Sevgili. 
23. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
24. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
8. dil-dār: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 29 
        Gönül alıcı güzel || Sevgili. 
29. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
30. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
9. dil-dāra:-a 
        Matla 24 
        Mısra: 1 
        Gönül alıcı güzel || Sevgili. 
1. Ulaşıp zülfüne yaḳlaşma göñül dil-dāra  
2. Oldu Manṣūr’u sebeb aṣmaga bu dil dāra  
 
10. dil-dār: 
        Matla 41 
        Mısra: 1 
        Gönül alıcı güzel || Sevgili. 
1. Cihān cihān ġamımı hep bilir iken dil-dār  
2. Cefāda var mı ḳuṣūrum deyü eder tekrār  
 
11. dil-dār: 
        Gazel 52 
        Mısra: 6 
        Gönül alıcı güzel || Sevgili. 

5. Āşināya eylemek bīgāne vādī ġam degil  

6. Olmasın aġyār ile hergiz hemān dil-dār yār  
 

12. dil-dāre:-e 
        Gazel 72 
        Mısra: 6 
        Gönül alıcı güzel || Sevgili. 

5. El ermez bār-ı vaṣla ol nihāl-i tāzeden zīrā  

6. Göñül bir serv-ḳadd ü ser-keşīn dil-dāre düşmüşdür  

 
13. dil-dāre:-e 
        Gazel 87 
        Mısra: 8 
        Gönül alıcı güzel || Sevgili. 

7. Dil-i pür-dāġıma merhem ümīd eyler iken andan  

8. Dile tekrār dāġ urmaḳ dilā dil-dāre pek çoḳdur  
 
14. dil-dārıñ:-ıñ 
        Gazel 110 
        Mısra: 7 
        Gönül alıcı güzel || Sevgili. 
7. Melūl olmam melāmetden ser-i kūyunda dil-dārıñ  
8. Medār-ı tesliyet bu yolda baña ṭarḥ-ı devletdir  
 
15. dil-dārıñ:-ıñ 
        Gazel 119 
        Mısra: 7 
        Gönül alıcı güzel || Sevgili. 
7. Ser-i kūyunda dil-dārıñ şikāyet etme firḳatden  
8. O şāhıñ āsitānında göñül insāne söylenmez  
 
16. dil-dār: 
        Gazel 169 
        Mısra: 9 
        Gönül alıcı güzel || Sevgili. 
9. Görünce bādeyi meclisde Sālimā dil-dār  
10. ʿİẕārı döndü gül-i āle al al olaraḳ  
 
17. dil-dārı:-ı 
        Gazel 182 
        Mısra: 9 
        Gönül alıcı güzel || Sevgili. 
9. Yolunda pāre pāre olduguñ dil-dārı gör şimdi  
10. Ṣorar mı künc-i ġamda Sālimā ḥāl-i diger-gūnuñ  
 
18. dil-dāra:-a 
        Gazel 188 
        Mısra: 8 
        Gönül alıcı güzel || Sevgili. 

7. Geçer ṣanma beni geçdikçe cāna tīr-i hicrānıñ  

8. Olur ʿuşşāḳa reh-zen ʿārı dil-dāra ḥicāb etmek  
 
19. dil-dārıñ:-ıñ 
        Gazel 255 
        Mısra: 3 
        Gönül alıcı güzel || Sevgili. 

3. Helāk etdi seni çün tīġ-ı ḫışm-ı çeşmi dil-dārıñ  

4. O ḫūn-ḫvār-ı cefākāra göñül ḳanın ḥelāl etme  
 
20. dil-dār: 
        Gazel 256 
        Mısra: 3 
        Gönül alıcı güzel || Sevgili. 
3. Bilmez mi benim derd-i derūnum ki o dil-dār  
4. Bir günde biñer yāre urur bu dil-i zāre  
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21. dil-dāre:-e 
        Gazel 263 
        Mısra: 6 
        Gönül alıcı güzel || Sevgili. 

5. Ümīd-i ḫāk-i pāyıyla leked-kūb-ı ġamım şimdi  

6. Ḳadem-rencīde ḳılmaz oldu bilmem noldu dil-dāre  

 
22. dil-dāre:-e 
        Gazel 272 
        Mısra: 1 
        Gönül alıcı güzel || Sevgili. 
1. ʿArż ediñ feryādımı dil-dāre Allāh ʿaşḳına  
2. Ede şāyed merḥamet ben zāre Allāh ʿaşḳına  
 
23. dil-dār: 
        Gazel 275 
        Mısra: 6 
        Gönül alıcı güzel || Sevgili. 

5. Meclis ḳarīn-i şevḳ-ı ḳudūmu iken niçün  

6. Bilmem ne oldu ṭurmadı dil-dār dün gece  
 
24. dil-dār: 
        Gazel 291 
        Mısra: 9 
        Gönül alıcı güzel || Sevgili. 
9. Cefā etmem vefākārım der idi Sālimā dil-dār  
10. Bize her ne dediyse hep vefādan māʿadā oldu  
 
dilde dāstān eyle: 
1. dilde dāstān eyle: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 230 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Tüm insanların tanımasını sağlamak. 
229. Ẕāt ile ẕātımı ʿayān eyle  
230. Nāmımı dilde dāstān eyle  
 

dilde tesbīḥi oldu: 

1. dilde tesbīḥi oldu:-du 

        Diğer 9 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sürekli tekrarlamak, sürekli olarak söylemek. 
33. Oldu bu beyt-i ḥasb-i ḥāl-edā  

34. Dilde tesbīḥi dāʾimā ḥālā  

 
dile: 
1. dileyen:-yen 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 77 
        Dilemek, istemek, arzulamak. 

77. Dileyen Sālimā benden naṣīḥat  

78. Cihānda eylesin bu ʿaşḳa raġbet  
 
2. dilerim:-rim 
        Diğer 4 
        Mısra: 81 
        Dilemek, istemek, arzulamak. 
81. Ey birāder dilerim ben senden  
82. Būs edip dāmen-i beyti benden  
 

3. diler:-r 
        Kaside 19 
        Mısra: 56 
        Dilemek, istemek, arzulamak. 
55. Kenārında olan deryā edip mevc-i sürūr iẓhār  
56. Yüzün sürmek diler dāmān-ı sulṭān-ı kerem-dāre  
 
4. dilermiş:-r, -miş 
        Gazel 91 
        Mısra: 9 
        Dilemek, istemek, arzulamak. 
9. Sālim-i zārı helāk etmek dilermiş gamzeler  

10. Ey ṭabīb-i ʿaşḳ bunda baña tedbīriñ nedir  

 
5. dilersem:-r, -se, -m 
        Gazel 117 
        Mısra: 9 
        Dilemek, istemek, arzulamak. 
9. O yāri ḫvābda görmek dilersem ey Sālim  

10. Felek dü dīdeme ḫvābı benim ḥarām eyler  

 
6. dilerim:-rim 
        Gazel 237 
        Mısra: 6 
        Dilemek, istemek, arzulamak. 

5. Gūş eylemedi pendimi hīç bu dil-i bī-ḳayd  

6. Ḥaḳdan dilerim ʿaşḳ ile benden beter olsun  
 
dile fikri ṭoldu: 
1. dile fikri ṭoldu:-du 
        Diğer 2 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönülde, düşüncede sürekli olarak bir fikrin-
hayalin olması. 
49. Dile fikri Sıtanbul’uñ ṭoldu  
50. Gözüme ḫāki tūtiyā oldu  
 
dil-efgār: 
1. dil-efgārıñı:-ıñ, -ı 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 164 
        Gönlü yaralı || Âşık. 

163. Reh-güẕārıñda gehī durduḳça  

164. O dil-efgārıñı geh gördükçe  
 
dil-efgārān: 
1. dil-efgārāna:-a 
        Kaside 30 
        Mısra: 50 
        Efkârlı gönüller. 

49. Feżā-yı sīne-i lāġarda mevc-i üstüḫvānımdan  

50. Dil-efgārāna göstersem nola ben şekl-i deryāyı  
 
2. dil-efgārān: 
        Kaside 30 
        Mısra: 60 
        Efkârlı gönüller. 

59. Ḳadīmī āsitānıñ merciʿ-i rāh-ı tesellīdir  

60. Dil-efgārān bulur nāmıñ ile zīb-i tecellāyı  
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3. dil-efgārāna:-a 
        Kaside 34 
        Mısra: 44 
        Efkârlı gönüller. 

43. Hümā-yı ṭārem-i devlet vezīr-i Ḳahramān-ṣavlet  

44. Dil-efgārāna her himmet anıñ yānında ednādır  
 
dilenci: 
1. dilencileri:-ler, -i 
        Diğer 3 
        Mısra: 105 
        T. is. Avuç açarak rast gelenden para isteyen fakir 
adam, sâil, arsız ve tamahkâr. 

105. Līk ḳurbāncı dilencileri ādem paralar  

106. Yañılıp ehl-i ṣafā seyre varırlarsa eger  
 

dil-esīr-i pertev-i meh-rūsudur: 

1. dil-esīr-i pertev-i meh-rūsudur:-su, -dur 

        Gazel 115 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ay yüzü güzelin - Sevgilinin- kalbi esir alışı. 

1. Ḥüsn o şūḫuñ dil-esīr-i pertev-i meh-rūsudur  

2. Kim ḥaḳīḳī ġarḳ-ı nūr-ı ʿārıż-ı dil-cūsudur  

 
dil-figār: 
1. dil-figār: 
        Kaside 3 
        Mısra: 40 
        Gönlü yaralı. 

39. Şikāyet yā İlāhī nefs-i bedden  

40. Elinden dil-figār u ʿācizim ben  
 
dil-figār etme: 
1. dil-figār etme:-me 
        Kaside 10 
        Mısra: 524 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İncitmek. 
523. Iżṭırābım zamānı zār etme  
524. Beni maḥşerde dil-figār etme  
 

dil-firīb: 

1. dil-firīb: 

        Kaside 19 
        Mısra: 3 
        Cazibeli, hoş. 

3. Ne gülşen dil-firīb ü dil-güşā bir ravża-i şīrīn  

4. Ki ṭarḥ-ı lā-naẓīri gelmemişdir çarḫ-ı devvāre  

 

2. dil-firīb: 

        Gazel 121 
        Mısra: 1 
        Gönül avutan, cazibeli || Sevgili. 

1. Bu gülşende seniñ gibi egerçi dil-firīb olmaz  

2. Benim gibi de ammā bāġ-ı ḥüsne ʿandelīb olmaz  

 

dil-firībān-ı cihān: 

1. dil-firībān-ı cihān: 

        Gazel 62 

        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın gönül aldatıcı güzelleri. 

1. Geh güler yüz ʿāşıḳa geh çīn-i ebrū gösterir  

2. Dil-firībān-ı cihān elbette bir ḫū gösterir  

 

dil-firīb-i ḫande-i baḫtıñ: 

1. dil-firīb-i ḫande-i baḫtıñ:-ıñ 

        Gazel 109 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Talihin gülüşünün gönül avutması. 

9. Hep dil-firīb-i ḫande-i baḫtıñ durur cihān  

10. İnṣāf olunsa ṭarz-ı ḥaḳīḳat bilinmiyor  

 

dil-firīb-i suḫan-ı pākiñi: 

1. dil-firīb-i suḫan-ı pākiñi:-in, -i 

        Kaside 31 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel sözlerin cazibesi. 
31. Muʿtenādır ne ḳadar olsa olur rūḥ-ı ḳulūb  

32. Dil-firīb-i suḫan-ı pākiñi ıṭrā eyle  

 

dil-gīr: 

1. dil-gīrimdir:-im, -dir 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 152 
        Far. Hatırı kalmış, gücenmiş. 

151. Dil de bir ʿāciz-i tedbīrimdir  

152. Nāliş ü āh ile dil-gīrimdir  

 

dil-gīr eden: 

1. dil-gīr eden:-en 

        Gazel 70 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: - 
        Gücendirmek. 
5. Dil-i şeydā nice ḳābil ki rū-gerdān-ı cevr ola  

6. Beni dil-gīr eden rūz u şebān āh u figānımdır  

 

dil-gīr edip: 

1. dil-gīr edip:-ip 

        Gazel 159 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gücendirmek. 

5. Degil maḥv-ı ḳamer dil-gīr edip müjgān çeşmini  

6. Alıpdır cāme-ḫvābında ḫadeng-i meh-liḳādan feyż  
 

dil-gīr etdi: 

1. dil-gīr etdi:-di 

        Diğer 3 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gücendirmek. 

29. Ḥāṣılı āteş-i ḥasret dile teʾsīr etdi  

30. Āh-ı cān-sūz-ı firāḳıñ beni dil-gīr etdi  
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dil-gīr ḳılmazam: 

1. dil-gīr ḳılmazam:-ma, -zam 

        Gazel 222 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Gücendirmek, kalbini kırmak. 

9. Eylemem Sālim fiġānım ile teksīr-i sevād  

10. Ḳılmazam dil-gīr o şūḫu ben enīn ü nāleden  

 

dil-gīr olma: 

1. dil-gīr olma:-ma 

        Gazel 67 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gücenme. 
11. Göñül ṣabr eyle düşnām-ı nigāha  

12. ʿİtābından o şūḫuñ olma dil-gīr  

 

dil-gīr olmasın: 

1. dil-gīr olmasın:-ma, -sın 

        Gazel 80 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gücenme. 

7. Olmasın dil-gīr o meh-rū pīç ü tābımdan benim  

8. Kākülün fikr eyleyen böyle perīşān-ḥāl olur  

 

dil-gīr olur: 

1. dil-gīr olur:-ur 

        Gazel 27 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gücenme. 
9. Āzürde olma ḫışmına sen Sālimā anıñ  

10. ʿĀşıḳ itāb-ı yārine dil-gīr olur mu hīç  

 
dil-güşā: 
1. dil-güşā: 
        Tarih 12 
        Mısra: 1 
        Gönül açan, kalbe ferah veren. 
1. Dil-güşā ḳaṣr-ı müferraḥ cān-fezā  
2. Ḥabbeẕā cāy-ı ṣafā cennet-sezā  
 
2. dil-güşā: 
        Kaside 19 
        Mısra: 3 
        Gönül açan, kalbe ferah veren. 

3. Ne gülşen dil-firīb ü dil-güşā bir ravża-i şīrīn  

4. Ki ṭarḥ-ı lā-naẓīri gelmemişdir çarḫ-ı devvāre  

 
3. dil-güşā: 
        Kaside 20 
        Mısra: 194 
        Gönül açan, kalbe ferah veren. 
193. Maẓhar edip nigāh-ı şāhāne  
194. Yapdı bir dil-güşā kütüb-ḫāne  
 

4. dil-güşā: 
        Kaside 31 
        Mısra: 17 
        Gönül açan, kalbe ferah veren. 
17. Dil-güşā mihr-i dıraḫşān gibi ṣad maʿnāyı  
18. Revnaḳ-ı gülşen-i güftār-ı dilāsā eyle  
 
dil-ḫarābān: 
1. dil-ḫarābān: 
        Kaside 22 
        Mısra: 71 
        Gönlü kırık olan insanlar. 

71. Dil-ḫarābān olup hemīn mesrūr  

72. Oldu vaḳtinde dehr hep maʿmūr  
 
dil-ḫarāb-ı hevā-yı hicret olan: 
1. dil-ḫarāb-ı hevā-yı hicret olan:-an 
        Diğer 11 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık derdinden dolayı gönlü harap olmak. 

73. Kāse-leb-rīz-i bezm-i miḥnet olan  

74. Dil-ḫarāb-ı hevā-yı hicret olan  
 

dil-ḫarāb-ı żamīrin: 

1. dil-ḫarāb-ı żamīrin:-in 

        Kaside 8 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçteki harab olmuş gönül. 

71. Sebīl-i Kaʿbe-i naʿt-i Resūl’e niyyeti var  

72. Ki dil-ḫarāb-ı żamīrin bu saʿya ʿāmirdir  

 
dil-ḫaste: 
1. dil-ḫaste: 
        Tarih 17 
        Mısra: 67 
        Gönlü yaralı, gönlü hasta. 
67. Ḳanġı dil-ḫaste devā-cū oldu da ol dest-i pāk  

68. Ḫākden refʿ etmege olmadı luṭf ile muʿīn  

 
dil-ḫaste-i ʿaşḳı: 
1. dil-ḫaste-i ʿaşḳı: 
        Gazel 253 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlü hasta âşık. 
7. Yetişdir şerbet-i vaslıñ helāk olmaḳ muḳarrerdir  
8. Meded dil-ḫaste-i ʿaşḳı müdāvā eyle ṣaġ eyle  
 
dil-ḫırāş: 
1. dil-ḫırāş: 
        Kaside 10 
        Mısra: 171 
        Yüreği yaralı. 
171. Künc-i miḥnetde dil-ḫırāş yatar  
172. Renc-i ṣarʿayla der-firāş yatar  
 
2. dil-ḫırāşımdan:-ım, -dan 
        Kaside 22 
        Mısra: 99 
        Yüreği yaralı. 
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99. Sedd olur nuṭḳa dil-ḫırāşımdan  
100. Bulamam bir suḫan telāşımdan  
 

dil-ḫırāşīde olurduḳ: 

1. dil-ḫırāşīde olurduḳ:-ur, -duḳ 

        Tarih 10 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüreği incinmek. 

11. Dil-ḫırāşīde olurduḳ andan  

12. Andan ammā saña noḳṣān olmaz  
 
dil-ḫūn: 
1. dil-ḫūn: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 17 
        Içi kan ağlayan. 
17. Gedā vü şeh ġamıñ ile ser-ā-sere dil-ḫūn  
18. Dü rūz güldürür iseñ hezār şeb maḥzūn  
 
dil-i āhū-meniş: 
1. dil-i āhū-meniş: 
        Tarih 18 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ceylan tabiatlı gönül. 
13. Dil-i āhū-meniş rem-kerde-i envāʿ-ı derd iken  
14. Sürūr-ı meclis-i ʿālem de cāy-ı müşg-i nāb oldu  
 
dil-i aʿlā vü ednāyı: 
1. dil-i aʿlā vü ednāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce ve hakir insanların gönlü. 

29. Niẓām-ı ʿadli gürg ü mīşi hem-reh eyleyip etdi  

30. Ser-ā-pā menḳabet-ḫvānı dil-i aʿlā vü ednāyı  
 
2. dil-i aʿlā vü ednāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 114 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce ve hakir insanların gönlü. 

113. Olup ẕāt-ı şerīfi zīnet-efzā ṣadr-ı devletde  

114. Be-her-dem sīr ede luṭfu dil-i aʿlā vü ednāyı  

 
dil-i ʿālemi: 
1. dil-i ʿālemi:-i 
        Kaside 27 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanların gönlü. 
3. Zār u pejmürde iken tāb-ı temūz-ı ġamdan  

4. Ḳıldı bu feyż dil-i ʿālemi leb-rīz-i ṣafā  

 
dil-i ʿāşıḳ: 
1. dil-i ʿāşıḳ: 
        Tarih 1 
        Mısra: 111 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın gönlü. 

111. Dil-i ʿāşıḳ gibi olur perīşān  

112. Serinde dil-berānıñ zülf-i şeb-gūn  
 
2. dil-i ʿāşıḳ: 
        Gazel 58 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın gönlü. 

9. Olur rūşen dil-i ʿāşıḳ fürūzānī-i mihrinden  

10. Fetīl-i şemʿ yandıḳça murād üzre żiyā artar  

 
3. dil-i ʿāşık: 
        Gazel 76 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın gönlü. 
9. Ser-ā-pā dest-bürd-i şāh-ı gamzeñdir dil-i ʿāşık  

10. ʿAceb mi etseñ iklīm-i derūnu kendiñi teshīr  

 
4. dil-i ʿāşıḳ: 
        Gazel 141 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın gönlü. 
7. Recā etmez dil-i ʿāşıḳ merāmın bezm-i vaḥdetde  

8. O meclisde ḥarīm-i ḳalbe fikr-i mā-sivā gelmez  

 
5. dil-i ʿāşıḳ: 
        Gazel 163 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın gönlü. 
3. Geliyor müjdeler olsun yine gam kāfilesi  

4. Eylesin ḫāne-i ḳalbin dil-i ʿāşıḳ tevsīʿ  

 
dil-i ʿāşıḳāna: 
1. dil-i ʿāşıḳāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıkların gönlü. 

41. Nīm-bismil olur şikār-ı taṣdīḳ  

42. Şübhe dil-i ʿāşıḳāna ṣıġmaz  
 
dil-i ʿaşḳ-āşināña: 
1. dil-i ʿaşḳ-āşināña:-a 
        Gazel 262 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşka aşina gönül, âşık gönül. 
3. Dil-i ʿaşḳ-āşināña ḳıydı ḥayfā ġamze-i fettān  

4. Nigāh-endāz-ı raḥm ol baña ey bīgāne düşdükçe  

 
dil-i āşüfte-ḥālim: 
1. dil-i āşüfte-ḥālim:-im 
        Gazel 88 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perişan halde olan gönül. 
5. Ḳangı yerde ḳaldı yine söylesin  
6. Ol dil-i āşüfte-ḥālim kim bilir  
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dil-i āşüfte-ḥālin: 
1. dil-i āşüfte-ḥālin:-in 
        Gazel 16 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiden, kendinden geçmiş gönül. 

3. Ārzū-yı gül-ʿizār u kākülüñle ey perī  

4. Göñlün egler bu dil-i āşüfte-ḥālin rūz u şeb  
 
dil-i āşüftemi: 
1. dil-i āşüftemi:-mi 
        Gazel 221 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çılgın ve perişan gönül. 

3. Beni zencīr-i zülfüñle esīr-i ʿaşḳıñ etme gel  

4. Dil-i āşüftemi cānā edip dīvāne neylersin  

 
dil-i āşüftemiz: 
1. dil-i āşüftemiz:-miz 
        Diğer 9 
        Mısra: 132 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çılgın ve perişan gönül. 
131. Ḫāṣṣaten dayı beglere yek-ser  
132. Dil-i āşüftemiz selām eyler  
 
dil-i āşüftenin: 
1. dil-i āşüftenin:-nin, - 
        Gazel 26 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çılgın ve perişan gönül. 

3. Perīşān olmaga ḥāli dil-i āşüftenin her şeb  

4. Ḫayāl-i kākülün oldu seniñ ey dil-rübā bāʿis  
 

dil-i aṭşān-ı leb-tefsīdegāna: 

1. dil-i aṭşān-ı leb-tefsīdegāna:-a 

        Gazel 219 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Aşk ateşiyle- yanmış, susamış gönül. 

7. Dil-i aṭşān-ı leb-tefsīdegāna ḥoḳḳa-i laʿliñ  

8. Devā-yı bürʾ-i sāʿa derde dermān olmasın n’olsun  
 
dil-i ʿaṭşān-ı ümem: 
1. dil-i ʿaṭşān-ı ümem: 
        Kaside 5 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümmetin susayan gönlü || Peygambere olan aşırı 
sevgi. 
69. Kevser’i ḳanda görürdü dil-i ʿaṭşān-ı ümem  
70. Cennet’i ḳanda bulurlar idi ser-cümle verā  
 
dil-i ʿaṭşānıma: 
1. dil-i ʿaṭşānıma:-ım, -a 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Susamış gönül || Âşığın sevgiliye duyduğu özlem. 

7. Ḥamdü li’llāh cūybār-ı vuṣlatıñ seyl-āb edip  
8. Tāze cān-baḫşende oldu bu dil-i ʿaṭşānıma  
 
dil-i āvāre: 
1. dil-i āvāre: 
        Gazel 269 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dağınık, perişan gönül. 
9. Bizi yoḳlardı ey Sālim nicetsin neylesin ammā  
10. Urulmuş zülf-i pür-ḫamda dil-i āvāre biñ bende  
 
dil-i āvāreyi: 
1. dil-i āvāreyi:-yi 
        Gazel 170 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dağınık, perişan gönül. 

9. İşte vuṣlat dedigiñ maḥż-ı tesellī oldu  

10. Bir baḳışda dil-i āvāreyi eglerdi firāḳ  
 
dil-i āzādeniñ: 
1. dil-i āzādeniñ:-niñ 
        Gazel 142 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Özgür gönül. 

5. Nedir āyā murādı cerb-i şīrīnine sīr olduḳ  

6. Dil-i āzādeniñ bī-hūde düşnāmın yemek olmaz  

 

dil-i bī-bālimi: 

1. dil-i bī-bālimi:-im, -i 

        Gazel 258 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kanatsız gönül || Sevgili karşısında çaresiz gönül. 
5. Eyā şehbāz-ı evc-i ḥüsn ü ān çengāl-i hicriñle  

6. Kebūterveş dil-i bī-bālimi āvārelendirme  

 

dil-i bī-çāre: 

1. dil-i bī-çāre: 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 154 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz gönül. 
153. Dünyede ḳanda olur çāre baña  

154. Neylesin bir dil-i bī-çāre baña  

 

2. dil-i bī-çāre: 

        Gazel 165 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz gönül. 

1. Dil-i bī-çāre cihānda nice ġam çekdi dirīġ  

2. Ermedi kāma hezārān sitem çekdi dirīġ  

 

dil-i bī-çāreye: 

1. dil-i bī-çāreye:-ye 

        Gazel 46 
        Mısra: 7 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz gönül. 

7. Dil-i bī-çāreye böyle hücūm-ı nā-gehān etmek  

8. O kāfir ġamzeler ḫūn-ı şehīde ḳandıġındandır  

 

2. dil-i bī-çāreye:-ye 

        Gazel 291 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz gönül. 

1. Ser-i zülfüñ dil-i bī-çāreye cāy-ı ṣafā oldu  

2. Göñül dūr olmuyor senden ne olduysa baña oldu  
 

dil-i bī-çāreyi: 

1. dil-i bī-çāreyi:-yi 

        Gazel 251 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz gönül. 

7. Cūy-ı elṭāf-ı Ḫudā böylece cārīdir kim  

8. Güldürür bir dil-i bī-çāreyi maḥzūn olsa  

 

dil-i bīgāne: 

1. dil-i bīgāne: 

        Gazel 119 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yabancı gönül. 
3. Ser-ā-pā āşinālar yād olurlar āsitānıñda  

4. Ser-i kūyuñda ammā bu dil-i bīgāne söylenmez  

 

dil-i bī-hūşuna: 

1. dil-i bī-hūşuna:-un, -a 

        Kaside 35 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendinden geçmiş gönül. 
55. Yār ʿuşşāḳa meded vaʿde-i vaṣl eylemesin  

56. İntiẓār āteşi eyler dil-i bī-hūşuna kār  

 

dil-i bī-ḳayd: 

1. dil-i bī-ḳayd: 

        Gazel 237 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aldırmaz, söz dinlemez. 

5. Gūş eylemedi pendimi hīç bu dil-i bī-ḳayd  

6. Ḥaḳdan dilerim ʿaşḳ ile benden beter olsun  
 

dil-i bī-ḳayd-ı ʿāşıḳda: 

1. dil-i bī-ḳayd-ı ʿāşıḳda:-da 

        Gazel 125 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın aldırmaz gönlü. 

1. Dil-i bī-ḳayd-ı ʿāşıḳda hevā-yı iʿtibār olmaz  

2. O mirʾāt-ı muṣaffā pāy-māl-i her-ġubār olmaz  
 

dil-i bīmāra: 

1. dil-i bīmāra:-a 

        Gazel 67 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hasta gönül. 

7. Ṭabīb-i ḥāẕıḳ-ı üftādegānsın  

8. Ne var ḳılsañ dil-i bīmāra tedbīr  

 

dil-i bīmāre: 

1. dil-i bīmāre:-e 

        Gazel 272 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hasta gönül. 

7. Ḫaste-i hicrānıñ oldum ey ṭabībim bī-kesim  

8. Gel devā eyle dil-i bīmāre Allāh ʿaşḳına  

 

dil-i bī-tāba: 

1. dil-i bī-tāba:-a 

        Kaside 31 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yorgun gönül. 

69. Tāb-āver olur elbette dil-i bī-tāba  

70. Vaṣf-ı pākin hemān ey kilk-i ter imlā eyle  
 

dil-i bī-ṭāḳat: 

1. dil-i bī-ṭāḳat: 

        Matla 47 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Takatsiz, mecalsiz gönül. 

1. Niyāza ruḫṣat olsa bu dil-i bī-ṭāḳat el vermez  

2. Eger gūyālıgım ṭutsa niyāza ruḫsat el vermez  
 

dil-i bī-ṭāḳatimiz: 

1. dil-i bī-ṭāḳatimiz:-imiz 

        Gazel 137 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Takatsiz, mecalsiz gönül. 
1. Zülf-i yār ile olaydı ser-i mū ülfetimiz  

2. Leyle-i Ḳadr’e ererdi dil-i bī-ṭāḳatimiz  

 
dil-i çālāk: 
1. dil-i çālāk: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tez canlı gönül. 

97. Esʿada’llāh zihī ṭabīʿat-i pāk  

98. Levḥaşa’llāh ḫoşā dil-i çālāk  
 
dil-i cānāne: 
1. dil-i cānāne: 
        Gazel 31 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin gönlü. 
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3. Neşʾemend eyledi ol seng-dili meclisde  

4. Etdi teʾsīr muḥaṣṣal dil-i cānāne ḳadeḥ  

 
dili çekdi: 
1. dili çekdi:-di 
        Gazel 99 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        - Sevgilinin aşığı- kendisine müptela hale getirmesi. 

7. Ruḫ-ı ḫoy-kerde ḫāl-i ʿārıżıñ çekdi dili zīrā  

8. Cihānda gezdiren insānı āb u dānedir derler  
 
dil-i dānā: 
1. dil-i dānā: 
        Diğer 10 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ârif/bilge gönül. 
71. Bilirseñ ey dil-i dānā benim de ḳadrimi sen  

72. Seniñ de ḳadriñi berter ede hemīşe Ḫudā  

 
2. dil-i dānā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ârif/bilge gönül. 
33. Ḥażret-i şāh-ı felek-mertebe Sulṭān Aḥmed  
34. Ki senāsıyla olur her dil-i dānā bülbül  
 
3. dil-i dānā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ârif/bilge gönül. 
53. Sen o şāhenşeh-i evreng-i saʿādetsin kim  
54. Vaṣf-ı ẕātıñla olur her dil-i dānā bülbül  
 
dil-i dem-sāza: 
1. dil-i dem-sāza:-a 
        Gazel 145 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dostun gönlü. 

1. Ḥaḳīḳī āşinālardan dil-i dem-sāza şer gelmez  

2. Meseldir merd-i dānādan cihān içre żarar gelmez  
 
dil-i dildāra: 
1. dil-i dildāra:-a 
        Gazel 67 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin gönlü. 

5. Niyāz etmekde ey dil etme teʾḫīr  

6. Ede şāyed dil-i dildāra teʾsīr  

 

dil-i dīvāne: 

1. dil-i dīvāne: 

        Gazel 262 
        Mısra: 2 
        Divane gönül. 

1. Tehī ḳoyma ḫam-ı gīsū-yı yāri şāne düşdükçe  

2. Perīşān et anı hem-çü dil-i dīvāne düşdükçe  

 

dil-i dīvāneme: 

1. dil-i dīvāneme:-m, -e 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 144 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Deli gönül. 
143. Sende ise eser-i şefḳat yoḳ  

144. Dil-i dīvāneme hīç ruḫṣat yoḳ  

 

dil-i dīvānemiz: 

1. dil-i dīvānemiz:-miz 

        Müfret 11 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Deli gönül. 
1. Çerāgāh-ı cihānda bir güzel yoḳ kim göñül vermem  

2. Dil-i dīvānemiz cānā ne meşrebdir hele bilmem  

 
dil-i erbāb-ı veleh: 
1. dil-i erbāb-ı veleh: 
        Tarih 3 
        Mısra: 209 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yenilgiye uğramışların gönülleri. 
209. Gele luṭf u kerem edip dil-i erbāb-ı veleh  
210. Behre-yāb-ı kerem ü luṭf ola aʿlā ednā  
 

dil-i ġamīnime: 

1. dil-i ġamīnime:-im, -e 

        Kıt'a 5 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzüntülü gönül. 

1. Dil-i ġamīnime ey çarḫ neden bu gūne cefā  

2. Ger imtiḥān ise ḳaṣdıñ bu imtiḥān çoḳdur  
 

dil-i ġamīnimiz: 

1. dil-i ġamīnimiz:-i, -miz 

        Gazel 94 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzüntülü gönül. 

1. Dil-i ġamīnimiz ol şāh-ı ḥüsne dāda gider  

2. Hemīşe ḫayl-i emel cānib-i murāda gider  

 

dil-i ġamīnimize: 

1. dil-i ġamīnimize:-imiz, -e 

        Gazel 151 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzüntülü gönül. 
3. Ne zaḥmet ʿişveler etmek o ġamze-i fettān  

4. Dil-i ġamīnimize bir nigāh besdir bes  

 

dil-i garībi: 

1. dil-i garībi:-i 

        Rübai 13 
        Mısra: 2 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Garib, mahzun gönül. 
1. Sad-gūne cefā vü cevre oldu mahrem  

2. Etdi yine bu dil-i garībi pür-gam  

 

dil-i ġarīb-i remānī-nigāhıña: 

1. dil-i ġarīb-i remānī-nigāhıña:-ıñ, -a 

        Gazel 151 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- bakışlarının garibi olan gönül. 

5. Dil-i ġarīb-i remānī-nigāhıña cānā  

6. Girih girih ḫam-ı zülfüñ penāh besdir bes  
 
dil-i ġoncalara: 
1. dil-i ġoncalara:-lar, -a 
        Kaside 26 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülün gönlü. 
43. Kaʿbe-i kūyuna yüz sürmese her şām u seher  
44. Maḥrem olmazdı dil-i ġoncalara bād-ı ṣabā  
 
dil-i güm-geşteden: 
1. dil-i güm-geşteden:-den 
        Gazel 100 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümidini kaybetmiş gönül. 
5. Ḫaber yoḳ kūy-ı cānāndan gelenlerden suʾāl etdik  
6. Dil-i güm-geşteden hergiz peyām almaḳ ne 
mümkindir  
 
dil-i güm-geşte-nām: 
1. dil-i güm-geşte-nām: 
        Gazel 158 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümitsiz, ümidini kaybetmiş gönül. 
5. Ġamzelerden ġāfil olma ey dil-i güm-geşte-nām  
6. Olsa biñ cānıñ eger kim el-ḥaẕer olmaz ḫalāṣ  
 
dil-i ḥasret-efzūn: 
1. dil-i ḥasret-efzūn: 
        Diğer 3 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fazlaca hasretlik çeken gönül. 
3. Ey şeh-i Mıṣr-ı belāgat saña ez-cān ü derūn  
4. ʿArż-ı esniyye eder bu dil-i ḥasret-efzūn  
 
dil-i ḥasret-keşe: 
1. dil-i ḥasret-keşe:-e 
        Gazel 63 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hasret çeken gönül. 

1. Resm-i müjgānıñ ḳaçan kim sīnede pinhān olur  

2. Bu dil-i ḥasret-keşe her biri bir peykān olur  
 

dil-i ḥasret-keş-i bī-tāb u bī-ṭāḳat: 

1. dil-i ḥasret-keş-i bī-tāb u bī-ṭāḳat: 

        Tesdis 6 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güçsüz,mecalsiz, sevgiliye hasret gönül. 

33. Ṭabīʿat-gīr olup cevr etmese ʿuşşāḳa ol āfet  

34. Muḥaṣṣal ey dil-i ḥasret-keş-i bī-tāb u bī-ṭāḳat  

 
dil-i ḥasret-peymā: 
1. dil-i ḥasret-peymā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hasret çeken gönül. 
89. Āh-ı cān-sūz-ı hevā vü heves ile her dem  

90. Şuʿle-pāşīde eder bu dil-i ḥasret-peymā  

 
dil-i maġmūmuma: 
1. dil-i maġmūmuma:-um, -a 
        Gazel 58 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederli gönül. 
1. Doḳunduḳça dil-i maġmūmuma cānā nevā artar  
2. Leked-ḫorde olan faġfūrda elbet ṣadā artar  
 

dil-i māhī-i deryā-yı ferāġı: 

1. dil-i māhī-i deryā-yı ferāġı:-ı 

        Muamma 25 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huzur denizinin balığı olan gönül || Âşığın gönlü. 

1. Dil-i māhī-i deryā-yı ferāġı ṣayd eder reftār  

2. Suḫan-sencīde etdikçe o yār-i āteşīn-ruḫsār  

 
dil-i maḫmūr-ı ʿaşḳıñ: 
1. dil-i maḫmūr-ı ʿaşḳıñ:-ıñ 
        Gazel 255 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk sarhoşu olan gönül. 
1. Gel ey gül neşʾe-i meyle ʿiẕārıñ āl al etme  
2. Dil-i maḫmūr-ı ʿaşḳıñ bülbül-i āşüfte-ḥāl etme  
 
dil-i maḥzūn: 
1. dil-i maḥzūn: 
        Diğer 3 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederli gönül. 

53. Ey birāder dil-i maḥzūn bu resme yaʿnī  

54. Oldu bī-şekk ü gümān bāġ-ı behiştiñ ʿaynı  

 
dil-i maḥzūn-ı firḳatkārımı: 
1. dil-i maḥzūn-ı firḳatkārımı:-ım, -ı 
        Gazel 21 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılıkla hüzünlü gönül. 
5. Dil-i maḥzūn-ı firḳatkārımı sen  

6. O bīgāneyle yā Rab āşinā et  



696 
 

 
dil-i mahzūnun: 
1. dil-i mahzūnun:-un 
        Kaside 16 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederli gönül. 
41. Tesliyet etmese luṭfu dil-i mahzūnun eger  
42. Renciş-i ḫārı getirmez idi ḳaṭʿā bülbül  
 
dil-i maʿşūḳ u ʿāşıḳda: 
1. dil-i maʿşūḳ u ʿāşıḳda:-da 
        Kaside 6 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın ve sevgilinin gönlü. 
33. Nihān olmaz dil-i maʿşūḳ u ʿāşıḳda olan esrār  
34. Nola kim birbirini olsa dānā şemʿ ü pervāne  
 
dil-i maʿşūḳu: 
1. dil-i maʿşūḳu:-u 
        Kaside 6 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin gönlü. 
15. Dil-i maʿşūḳu mūm eyler niyāz-ı ʿāşıḳ-ı ser-bāz  
16. Bu maʿnāyı eder işʿār ḥālā şemʿ ü pervāne  
 
dil-i maẓlūm: 
1. dil-i maẓlūm: 
        Kaside 8 
        Mısra: 207 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zulme uğrayan gönül || Zalimlik edilen kişi. 
207. Alır ola dil-i maẓlūm ādını yer yer  

208. Egerçi ḫayl-i ġarībān eger ekāsirdir  

 
dil-i mecrūḥa: 
1. dil-i mecrūḥa:-a 
        Gazel 125 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaralı gönül. 
7. Dil-i mecrūḥa ġamzeñ her nigehde biñ ʿitāb eyler  
8. Nigāh-ı ʿöẕr-ḫvāha bundan aʿlā iʿtiẕār olmaz  
 
dil-i mehcūr: 
1. dil-i mehcūr: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Terk edilmiş, gurbette kalmış gönül. 
19. Dil-i mehcūr gelmiş bezm-i meyde ḫāṭır-ı yāre  
20. Geçen aḥvāli añmış geh şikāyet geh bükā etmiş  
 
2. dil-i mehcūr: 
        Diğer 11 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Terk edilmiş, gurbette kalmış gönül. 
77. Yārdan dūr olan dil-i mehcūr  

78. Olmasın bir ṣafāya hīç maġrūr  

 
dil-i mehcūrdan: 

1. dil-i mehcūrdan:-dan 
        Gazel 257 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Terk edilmiş, gurbette kalmış gönül. 

3. Eger tertīb-i ʿuşşāḳ etdirirseñ nevk-i müjgāna  

4. Eñ evvel defter-i ʿaşḳa dil-i mehcūrdan başla  
 
dil-i meʾlūf-ı şām-ı firḳate: 
1. dil-i meʾlūf-ı şām-ı firḳate:-e 
        Muamma 21 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık gecelerine alışmış gönül. 
1. Olurdum çarḫ ile hem-pāye ey Sālim cihān içre  

2. Dil-i meʾlūf-ı şām-ı firḳate etse o meh teşrīf  

 
dil-i mirʾāta: 
1. dil-i mirʾāta:-a 
        Kaside 24 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül aynası. 
7. Bir naẓar eyleseler bu dil-i mirʾāta hemān    

8. ʿAksi içre görünür maṭlabı olmuş taṣvīr  

 
dil-i mirʾātı: 
1. dil-i mirʾātı:-ı 
        Gazel 2 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül aynası. 

3. Şerīʿat ẓāhire ḥükm etmeniñ timsālidir gūyā  

4. Dil-i mirʾātı rāʾīye göre etmek cihān peydā  

 
dil-i mirʾāt-ı ṣafā-baḫşı: 
1. dil-i mirʾāt-ı ṣafā-baḫşı:-ı 
        Kaside 24 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk bahşeden gönül aynası. 
37. Ḥaḳ anı ḥıfẓ ede āfāt-ı dehirden her dem  

38. Dil-i mirʾāt-ı ṣafā-baḫşı ola ẕevḳ-pezīr  

 
dil-i mülhem: 
1. dil-i mülhem: 
        Kaside 17 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlham edilmiş gönül, içine doğmak. 

7. ʿAceb mi ġıbṭa ederse bu emr-i tevfīḳa  

8. Selefde her güẕerān eyleyen dil-i mülhem  
 
dil-i nālān: 
1. dil-i nālān: 
        Kaside 2 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen gönül. 
87. Ki sen şāhenşeh-i taḫt-ı risālet  
88. Dil-i nālān ġarḳ-ı baḥr-i ẕillet  
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2. dil-i nālān: 
        Kaside 10 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen gönül. 
11. ʿĀrif-i sırr olup dil-i nālān  
12. Dehenim ola ḥoḳḳa-i ʿirfān  
 
3. dil-i nālān: 
        Kaside 11 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen gönül. 
17. Yeter evlādıña ḳalben teveccüh eylemek bir kez    

18. Ümīd oldur göre andan dil-i nālān iḥsānı  

 
dil-i nālānıma: 
1. dil-i nālānıma:-ım, -a 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen gönül. 
9. Ḥamdü li’llāh mihr-i rūyuñ şādmān etdi beni  
10. Meh ʿiẕārıñ tesliyet verdi dil-i nālānıma  
 
dil-i nālānımı: 
1. dil-i nālānımı:-ım, -ı 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen gönül. 
21. Şādmān etdi viṣāliñ bu dil-i nālānımı  
22. Luṭfuñu gördüm boyumca ey meh-i burc-ı behā  
 
2. dil-i nālānımı:-ım, -ı 
        Gazel 293 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen gönül. 
7. Luṭfu var olsun ferāmūş etmeyip ben bendesin  
8. Maḳdemiyle etdi ḫandān bu dil-i nālānımı  
 
dil-i nālānımıñ: 
1. dil-i nālānımıñ:-ım, -ıñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen gönül. 
33. Ẕerrece cevr ü ʿitāb etmezsiñ aṣlā bendeñe  
34. Cürm ü noḳṣānına baḳmazsıñ dil-i nālānımıñ  
 
dil-i nā-şādı: 
1. dil-i nā-şādı:-ı 
        Gazel 243 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederli gönül. 
3. Āşināyım ġam ile şol rütbe ben kim dünyede  
4. Sebḳat etmiş yoḳ dil-i nā-şādı maḥzūn olmada  
 
dil-i nā-tüvāna: 
1. dil-i nā-tüvāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 84 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz gönül. 

83. Leb-rīz de olsa vechi vardır  

84. Cürmüm dil-i nā-tüvāna ṣıġmaz  
 

dil-i pākīzeye: 

1. dil-i pākīzeye:-ye 

        Gazel 46 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saf gönül. 

9. Dil-i pākīzeye böyle ferāgat ġālibā Sālim  

10. Gönül āb-ı nedemle cümleten yıḳandıġındandır  
 
dil-i pervāne: 
1. dil-i pervāne: 
        Gazel 150 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pervâne gönül. 
5. Ne per ü bāli ne ḫod ṣabr u sükūnu ḳaldı  
6. Vuṣlat-ı şemʿi edelden dil-i pervāne heves  
 
dil-i pervānehā-yı ṭārem-i vālā-yı ʿulyāyı: 
1. dil-i pervānehā-yı ṭārem-i vālā-yı ʿulyāyı: 
        Kaside 30 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce kubbeye pervane olmuş gönül. 

41. Degil encüm ümīd-i intisāb eyler o şemʿe hep  

42. Dil-i pervānehā-yı ṭārem-i vālā-yı ʿulyāyı  
 
2. dil-i pervānehā-yı ṭārem-i vālā-yı ʿulyāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce kubbeye pervane olmuş gönül. 

41. Degil encüm ümīd-i intisāb eyler o şemʿe hep  

42. Dil-i pervānehā-yı ṭārem-i vālā-yı ʿulyāyı  
 
dil-i pür-dāġıma: 
1. dil-i pür-dāġıma:-ım, -a 
        Gazel 87 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaralı gönül, yaralı yürek. 

7. Dil-i pür-dāġıma merhem ümīd eyler iken andan  

8. Dile tekrār dāġ urmaḳ dilā dil-dāre pek çoḳdur  
 
dil-i remāna: 
1. dil-i remāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ürkek gönül. 
87. Ḥālim nic’olur bu deñlü ʿıṣyān  

88. Ümmīd dil-i remāna ṣıġmaz    

 
dil-i şādānımıñ: 
1. dil-i şādānımıñ:-ım, -ıñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 26 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevinçli, mutlu gönül. 
25. Şevḳ-ı nūş-ā-nūş-ı vaṣlıñda göñül sulṭānımıñ  
26. Ẕevḳı vardır devletiñde bu dil-i şādānımıñ  
 
dil-i sālim’de: 
1. dil-i sālim’de:-de 
        Gazel 101 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Salim'in gönlü - Salim: Şairin mahlası-. 

9. Defīnedir dil-i Sālim’de eylemez iẓhār  

10. Derūni ʿāşıḳ olan saña ʿaşḳını güm eder  
 
dil-i ser-mest ü nā-huşyār: 
1. dil-i ser-mest ü nā-huşyār: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendinde olmayan, -aşk derdiyle- sarhoş gönül. 
7. Ne deñlü setr-i rāz etse dil-i ser-mest ü nā-huşyār  
8. Yine etbette eyler anı bu sūz u güdāz iẓhār  
 
dil-i sevdā-eser: 
1. dil-i sevdā-eser: 
        Gazel 135 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevdalı gönül. 
1. Kederzār-ı tekellüfdür bu mātem-ḫāneler sensiz  

2. Netīce olmasın bir dem dil-i sevdā-eser sensiz  

 

dil-i sevdā-ḳarīn-i ʿaşḳımı: 

1. dil-i sevdā-ḳarīn-i ʿaşḳımı:-ım, -ı 

        Gazel 202 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşka, sevdaya düşmüş gönül. 

1. O māhıñ zülf-i şeb-reng-i dil-āvīzin kemend etdim  

2. Dil-i sevdā-ḳarīn-i ʿaşḳımı bir tāre bend etdim  

 
dil-i sevdā-perestim: 
1. dil-i sevdā-perestim:-im 
        Gazel 255 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevdalı gönül. 
5. Dil-i sevdā-perestim bend-i tār-ı mūy-ı zülf edip  
6. Kerem ḳıl ḳılca cān-ı zārımı ġamla ḫayāl etme  
 
dil-i sevdā-zedem: 
1. dil-i sevdā-zedem:-m 
        Tahmis 2 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevdalı, âşık gönül. 
1. Dem-be-dem fikr ederek kākül-i ʿanbersāyı  

2. Dil-i sevdā-zedem olmaḳda hevā-peymāyī  

 
dil-i sevdā-zedeyi: 
1. dil-i sevdā-zedeyi:-yi 
        Gazel 102 

        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevdalı gönül. 
7. Tāzedir naḳşı be-her-kār ḫayāl-i çeşmiñ  

8. Dil-i sevdā-zedeyi dīde-i āhū eyler  

 
dil-i şeydā: 
1. dil-i şeydā: 
        Gazel 5 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çılgın gönül. 
1. Yine bir ẓālimiñ zülfüne bend oldu dil-i şeydā  
2. Benim baḫt-i siyāhımdan kime etsem ʿaceb şekvā  
 
2. dil-i şeydā: 
        Gazel 9 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çılgın gönül. 
1. Yeñi başdan döşendim rāh-ı ʿaşḳa ey dil-i şeydā  
2. Ḫayāl-i yārime nola edersem cebhemi fersā  
 
3. dil-i şeydā: 
        Gazel 70 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çılgın gönül. 
5. Dil-i şeydā nice ḳābil ki rū-gerdān-ı cevr ola  

6. Beni dil-gīr eden rūz u şebān āh u figānımdır  

 
4. dil-i şeydā: 
        Gazel 231 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çılgın gönül. 

5. Ġamze ḳuşandı tīr-keşini işte gelmede  

6. Neñ var seniñ de ey dil-i şeydā silāḥdan  
 
5. dil-i şeydā: 
        Gazel 261 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çılgın gönül. 
7. Erişdim şādi-i vaṣla ʿacebdir bu dil-i şeydā  

8. Ḫayāl-i zülf-i pīç-ā-pīçi ile daḫı mātemde  

 
6. dil-i şeydā: 
        Gazel 264 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çılgın gönül. 
7. Hele bir bü’l-ʿaceb maʿnā dil-i şeydā ne meşrebdir  
8. Ki bir yerde ḳarār etmez gezer cānāne cānāne  
 
7. dil-i şeydā: 
        Gazel 279 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çılgın gönül. 
5. Şerāb-ı ʿaşḳı nūşa tevbekār iken dil-i şeydā  
6. O mübrem sāḳi-i ḥüsn ile bozdu ʿahd ü peymānı  
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dil-i şeydāya: 
1. dil-i şeydāya:-ya 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 134 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çılgın gönül. 
133. Pes o dāma varuban bend oldu  
134. Dil-i şeydāya ʿaceb fend oldu  
 
2. dil-i şeydāya:-ya 
        Tesdis 6 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çılgın gönül. 
31. Göñül bir āfet-i dūn-meşreb ile etmese ülfet  
32. Dil-i şeydāya Sālimveş cihānda vermese zaḥmet  
 
3. dil-i şeydāya:-ya 
        Gazel 286 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çılgın gönül. 

7. Dil-i şeydāya bī-hūde nedendir böyle incinmek  

8. Seniñle beynimizde ġālibā yine nifāḳ oldu  
 
dil-i şeydāyı: 
1. dil-i şeydāyı:-yı 
        Kaside 24 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çılgın gönül. 
3. Ben de pervāneyim ol şemʿ-i murād üzre henüz  

4. K’eyledim sūz-ı derūna dil-i şeydāyı esīr  

 
dil-i şikeste: 
1. dil-i şikeste: 
        Kaside 8 
        Mısra: 106 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kırık gönül, incinmiş, hüzünlü kalp. 

105. Senāñı böyle mi taʿbīr eder idim ammā  

106. Dil-i şikeste kederden ḫarāb u ḫāṭırdır    
 
dil-i şikeste-mizāca: 
1. dil-i şikeste-mizāca:-a 
        Gazel 131 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kırılgan mizaçlı gönül. 
1. Reh-i ṭalebde nevāl-i Ḫudā’ya munṭaẓırız  
2. Dil-i şikeste-mizāca devāya munṭaẓırız  
 

dil-i şūrīdemi: 

1. dil-i şūrīdemi:-m, -i 

        Kaside 23 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perişan gönül. 

91. Dil-i şūrīdemi teşvīḳ edip taḳrīb-i medḥiñle  

92. Oḳutdum ol güle bülbül gibi bu naẓm-ı ġarrāyı  
 
dil-i sūzānıma: 

1. dil-i sūzānıma:-ım, -a 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanan gönül || Âşığın yanan gönlü. 
1. ʿĀşıḳ-ı nālān olaldan sen meh-i tābānıma  
2. Mihr-i rūyuñ pertev-efgendir dil-i sūzānıma  
 
dil-i sūzendemiz: 
1. dil-i sūzendemiz:-miz 
        Kaside 6 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakıcı gönül. 
97. Dil-i sūzendemiz şuʿle-feşān-ı nār-ı ʿaşḳıñken  
98. Daḫı hem-ülfet olmamışdı cānā şemʿ ü pervāne  
 

dil-i ṭūṭī-i ḫoş-güftār: 

1. dil-i ṭūṭī-i ḫoş-güftār: 

        Kaside 34 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hoş sözler söyleyen papağanın sözleri. 
73. Senā-yı pāki ḥālet-baḫş olur erbāb-ı ʿirfāna  

74. Secencelle dil-i ṭūṭī-i ḫoş-güftār gūyādır  

 

dil-i ṭūṭī-reviş: 

1. dil-i ṭūṭī-reviş: 

        Tarih 12 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Papağan tavırlı gönül. 

31. Meyl edince medḥine olmaz mı hīç  

32. Bu dil-i ṭūṭī-reviş cilve-nümā  

 
dil-i üftān u pā-mālim: 
1. dil-i üftān u pā-mālim:-im 
        Tesdis 3 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşmüş, ayak altında kalmış gönül. 
25. Görüp kūyunda ġalṭān bu dil-i üftān u pā-mālim  

26. Cebīnimden bilip bezm-i viṣāle olan iḳbālim  

 
dil-i ʿuşşāḳ: 
1. dil-i ʿuşşāḳ: 
        Diğer 3 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıkların gönlü. 
65. Serv-ḳadler salınıp nāz ile gülşenlerde  
66. Bülbülāsā dil-i ʿuşşāḳ ise sūsenlerde  
 
2. dil-i ʿuşşāḳ: 
        Gazel 253 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıkların gönülleri. 
5. Ser-ā-pā munṭaẓırdır sen boyu serve dil-i ʿuşşāḳ  
6. Kerem ḳıl seyr-i gülzāra ṣalın gül-geşt-i bāġ eyle  
 
dil-i ʿuşşāḳa: 
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1. dil-i ʿuşşāḳa:-a 
        Rübai 4 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıkların gönlü. 
1. Tā-key dil-i ʿuşşāḳa sitem cevr-i ser-ā-pā  
2. İnṣāf gerek ādeme bir pāre de cānā  
 
2. dil-i ʿuşşāḳa:-a 
        Gazel 18 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıkların gönlü. 

7. Saña āyīn olduysa dil-i ʿuşşāḳa cevr etmek  

8. Bize de oldu künc-i ġamda āh ile enīn ʿādet  

 
3. dil-i ʿuşşāḳa:-a 
        Müfret 33 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıkların gönlü. 
1. Getirirsiñ deyü sen hep dil-i ʿuşşāḳa haber  
2. Rūzgārı ser-i zülfüñ biri birine ḳatar  
 
4. dil-i ʿuşşāḳa:-a 
        Gazel 269 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıkların gönlü. 
5. Ne maḥzūn-ı firāḳıñdır ne ẕevḳ-ı vaṣlıña maġrūr  
6. Gülistān-ı ṣafā birdir dil-i ʿuşşāḳa külḫan da  
 
dil-i ʿuşşāḳı: 
1. dil-i ʿuşşāḳı:-ı 
        Gazel 49 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıkların gönlü. 

3. Sebātın fehm içün silker döker her tār-ı gīsūsun  

4. Nezāketle dil-i ʿuşşāḳı dil-ber imtiḥān eyler  
 
2. dil-i ʿuşşāḳı:-ı 
        Gazel 253 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıkların gönülleri. 
1. Dil-i ʿuşşāḳı sūz-ı ʿaşḳıñ ile dāġ dāġ eyle  
2. Zamān-ı devlet-i ḥüsnüñde sulṭānım çerāġ eyle  
 
dil-i ʿuşşāḳ-ı zār u şeydāya: 
1. dil-i ʿuşşāḳ-ı zār u şeydāya:-ya 
        Gazel 39 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıkların çılgın ve inleyen gönlü. 

3. Olur hemīn dil-i ʿuşşāḳ-ı zār u şeydāya  

4. Niyāz-ı dūr u dırāz u żamīme-sāz leẕīẕ  

 
dil-i ʿuşşāḳ-ı zāra: 
1. dil-i ʿuşşāḳ-ı zāra:-a 
        Gazel 120 
        Mısra: 4 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan,inleyen âşığın gönlü. 

3. Ser-i zülfün gehī eyler perīşān geh niẓām üzre  

4. Dil-i ʿuşşāḳ-ı zāra cevr eder ol şūḫ hem etmez  
 

dil-i vīrānemi: 

1. dil-i vīrānemi:-mi 

        Müfret 18 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yıkık, harap gönül. 

1. Dil-i vīrānemi yıḳmaġa ne var dünyāda  

2. Ḫāne-i ḳalbimi yapsın baña Miʿmār-zāde  
 

2. dil-i vīrānemi:-mi 

        Kaside 24 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yıkık, harap gönül. 
69. Ḥaḳ vücūdun ede āfāt-ı dehirden maḥfūẓ  

70. Dil-i vīrānemi pāyende ede dāmen-gīr  

 

dil-i vīrāneniñ: 

1. dil-i vīrāneniñ:-niñ 

        Tesdis 5 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yıkık, harap gönül. 

1. Kimse bilmez ḥālet-i ʿaşḳın dil-i vīrāneniñ  

2. Mestler añlar hemān keyfiyyetin mestāneniñ  
 

dil-i vīrānımda: 

1. dil-i vīrānımda:-ım, -da 

        Diğer 3 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yıkık, harap gönül. 

39. Deheniñ fikri benim bu dil-i vīrānımda  

40. Ġoncalar ḥāṣıl eder sīne-i sūzānımda  

 

dil-i vīrānımı: 

1. dil-i vīrānımı:-ım, -ı 

        Diğer 5 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yıkık, harabe gönül || Acı, keder içindeki gönül. 

17. Gehi kim etmeyesiñiz teşrīf  

18. Dil-i vīrānımı edip talṭīf  

 

dil-i yaḳīn: 

1. dil-i yaḳīn: 

        Kaside 8 
        Mısra: 146 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnanmış, tam iman etmiş gönül. 
145. Egerçi cānib-i Ḥaḳ’dan gelen belāyāya  

146. Dil-i yaḳīn ü taʿabbüd ṣabīr ü ṣābirdir  

 
dil-i zār: 
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1. dil-i zār: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen gönül. 
15. Ḳalır mı yoḫsa böyle bu dil-i zār  

16. Esīr-i ḳayd-bend-i dest-i efkār  

 
2. dil-i zār: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen gönül. 
87. Pes uyup her birine bu dil-i zār  
88. Eyledi meşrebi üzre reftār  
 
3. dil-i zār: 
        Kaside 22 
        Mısra: 135 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen gönül. 
135. Sen de bir gün edersin ey dil-i zār  

136. Gül-i maḳṣūdu zīver-i destār  

 
dil-i zār u nizārım: 
1. dil-i zār u nizārım: 
        Gazel 66 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşkün ve inleyen gönül. 
5. Cüst ü cūdan fāriġ olsunlar ḳarār u ʿaḳl u hūş  
6. Ḳandadır şimdi dil-i zār u nizārım kim bilir  
 
dil-i zāra: 
1. dil-i zāra:-a 
        Gazel 37 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen gönül. 

9. Bī-tevaḳḳuf baña luṭf eyler idiñ görseñ eger  

10. Künc-i firḳatde dil-i zāra ne eyler ümmīẕ  

 
2. dil-i zāra:-a 
        Gazel 103 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen gönül. 
3. Ne yapsın baña ṭāliʿ n’işlesin ġamzeñ dil-i zāra  
4. Ne olduysa baña cānā muḥaṣṣal senden olmuşdur  
 
3. dil-i zāra:-a 
        Gazel 198 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen gönül. 
5. Ġurūr-ı luṭfuñ etdikçe ʿitāb etme dil-i zāra  
6. Seniñ luṭfuña çoḳ mudur o maġrūr olsa sulṭānım  
 
4. dil-i zāra:-a 
        Gazel 230 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen gönül. 

7. Nedir sevdā-yı zülfüñle belā-keşlik dil-i zāra  
8. Geçilmezken miyānın bendegāna imtinānından  
 
5. dil-i zāra:-a 
        Gazel 262 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen gönül. 
7. Selām eyle dil-i zāra ḫuluṣum eyleyip inhā  
8. Ṣabā luṭf et güẕārıñ dergeh-i cānāne düşdükçe  
 
dil-i zāre: 
1. dil-i zāre:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen gönül. 

11. Feraḥ-efzā feraḥ-perver nişīmenler ki zeyn olmuş  

12. Tesellī-ḫāne-i feyż-i tecellīdir dil-i zāre  

 
2. dil-i zāre:-e 
        Gazel 256 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen gönül. 
3. Bilmez mi benim derd-i derūnum ki o dil-dār  
4. Bir günde biñer yāre urur bu dil-i zāre  
 
dil-i zārı: 
1. dil-i zārı:-ı 
        Gazel 238 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen gönül. 

3. Dil-i zārı hemīn pā-māl-i cevr ü nāz etmekden  

4. Helāk etmek ise ḳaṣdı bizi cānān ṣaġ olsun  
 
dil-i zārım: 
1. dil-i zārım:-ım 
        Tarih 1 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen gönül. 

97. Bulur medḥiñle envāʿ-ı tesellī  

98. Dil-i zārım ne rütbe olsa maḥzūn  
 
2. dil-i zārım:-ım 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen gönül. 

1. Dirīġ ey ṭāliʿ-i bed-kār u bī-dād  

2. Dil-i zārım ki bir kez etmediñ şād  
 
3. dil-i zārım:-ım 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen gönül. 
71. Benim ol ʿāşıḳ-ı ser-mest ü rüsvā  

72. Dil-i zārım ki nālem etdi tekdīr  
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4. dil-i zārım:-ım 
        Gazel 70 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen gönül. 

3. Perīşān eyleyen ʿaḳlım gibi her şeb dil-i zārım  

4. Ḫayāl-i kākül-i ser-der-hevā-yı mihribānımdır  
 
5. dil-i zārım:-ım 
        Gazel 264 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen gönül. 
1. Dil-i zārım benim devr edeli mey-ḫāne mey-ḫāne  

2. Gezer oldu şehā dillerde ol bīgāne bīgāne  

 
dil-i zārımı: 
1. dil-i zārımı:-ım, -ı 
        Kaside 31 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen gönül. 
81. Yılda bir kerre gelir ʿāleme şehr-i şaʿbān  
82. Ḫvān-ı luṭfuñla dil-i zārımı iġnā eyle  
 
dil-i zārımız: 
1. dil-i zārımız:-ı, -mız 
        Kaside 8 
        Mısra: 148 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen gönül. 
147. Teraḥḥum etmeseñ ammā tebāh olur ḥālim  
148. Felāket ile dil-i zārımız muġāmirdir  
 
dil-i zārıñ: 
1. dil-i zārıñ:-ıñ 
        Tahmis 3 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen gönül. 
23. Ḫulūṣun añlamaḳ ister iseñ dil-i zārıñ  
24. Çeker mi cān ü göñülden cefā vü āzārıñ  
 
2. dil-i zārıñ:-ıñ 
        Gazel 129 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen gönül. 
11. Şikenc-i kākülünde bend bend etmiş dil-i zārıñ  
12. Bu luṭfu saña Sālim degme şūḫ-ı dil-sitān etmez  
 
3. dil-i zārıñ:-ıñ 
        Gazel 189 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen gönül. 

9. Erbāb-ı nefes nālem ederler neye teşbīh  

10. Bense neye döndügünü bilmem dil-i zārıñ  
 
diliñ mülkün seyāḥat etdim: 
1. diliñ mülkün seyāḥat etdim:-dim 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Gönül ülkesini dolaşmak || Âşığın duygusal açıdan 
kendini iyi hissedeceği yer arayışı. 
41. Fiġān kim ḳalmamış bir cāy-ı meʾmen  
42. Diliñ mülkün bütün etdim seyāḥat  
 
diliñ ṭūṭi-i gūyā eyle: 
1. diliñ ṭūṭi-i gūyā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Papağan misali güzel sözler söylemek. 

33. Şeyḫü’l-islām-ı güzīn nūr-ı cihān-ı keremiñ  

34. Ḳand-i vaṣfıyla diliñ ṭūṭi-i gūyā eyle  
 

dilīr: 

1. dilīr: 

        Kaside 20 
        Mısra: 271 
        Cesur, yiğit || 3. Ahmed. 

271. Deste alıp tüfengini o dilīr  

272. Atdı ṭarf-ı nişāna bī-teʾ ḫīr  

 

dilīrāne: 

1. dilīrāne: 

        Kaside 17 
        Mısra: 51 
        Cesurca, mertçe. 

51. Tüfeng ü tīri dilīrāne şaṣtı merdāne  

52. Cemīʿ-i genc-i maʿārifde ẕātı hep maḥrem  

 
dil-keş: 
1. dil-keş: 
        Tarih 7 
        Mısra: 10 
        Far. Gönül cezbedici. 

9. Sürūrumdan dedim tārīḫ-i teşrīfin anıñ Sālim  

10. Bu dil-keş cāygāhı eyledi rūşen o dānā-dil  
 
dillerde dāstān olsa: 
1. dillerde dāstān olsa:-sa 
        Gazel 225 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Herkes tarafından bilinmek, dilden dile 
konuşulmak, meşhur olmak. 

9. Çīn-i zülfüñde göñül fāş etmede esrārımı  

10. Vechi var dillerde olsa ser-güẕeştim dāstān  
 
dillere düşdükçe: 
1. dillere düşdükçe:-dük, -çe-ler, -e 
        Gazel 80 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Deyim 
        İnsanların diline düşmek, dedikodusu yapılmak. 
3. Vaṣf-ı zülfüñ dillere düşdükçe olma dil-şikest  

4. Kāküliyçün dil-beriñ incinme ḳīl ü ḳāl olur  

 
dilleri güldürür: 
1. dilleri güldürür:-ür 
        Müfret 16 
        Mısra: 1 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönülleri mutlu etmek, sevindirmek. 

1. Bīm-i hicriñ vuṣlatıñda güldürür mü dilleri  

2. Fikr-i şenbe kūdegāna telḫ eder āẕīneyi  

 
dil-mürdegān: 
1. dil-mürdegān: 
        Kaside 30 
        Mısra: 17 
        Ölü gönüller. 
17. Yine dil-mürdegān iḥyā-yı nuṭḳ-ı cān-baḫş olsun  

18. Añıp dārü’ş-şifā-yı çāre-perdāz-ı Mesīḥā’yı  

 
dil-nüvāz olmaḳ: 
1. dil-nüvāz olmaḳ:-maḳ 
        Gazel 18 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül okşayan. 

9. Ġarībe dil-nüvāz olmaḳ ne mümkin Sālimā eller  

10. Yaḳıp kül eyledi ekser bizi bu āteşīn-ʿādet  

 
2. dil-nüvāz olmaḳ: 
        Gazel 148 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül okşayan. 

5. Ġarībe dil-nüvāz olmaḳ mürüvvetdir cihān içre  

6. Eden üftādegān(a) merḥamet aṣlā ʿitāb etmez  
 
dil-nüvāzān: 
1. dil-nüvāzāna:-a 
        Tarih 7 
        Mısra: 5 
        Gönül okşayana yakışır halde. 

5. O deñlü dil-nüvāzāna eder taṭyīb-i ḫāṭır kim  

6. Ḥużūr-ı ʿizzetinden dūra ḫvāhiş etmez aṣlā dil  
 

dil-perīşān eyledi: 

1. dil-perīşān eyledi:-di 

        Gazel 206 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlü perişan etmek. 

7. Eyledi sevdā-yı zülfüñ dil-perīşān şöyle kim  

8. Ḫātırımda bir dahı cemʿiyyet ümmīd eylemem  

 

dil-pesendīde-i ʿālem: 

1. dil-pesendīde-i ʿālem: 

        Gazel 30 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âlemde gönlün beğendiği. 
3. Mevc-ber-mevc-i yem-i neşʾe-i ḥikmetdir kim  

4. Dil-pesendīde-i ʿālem durur ʿunvān-ı ṣabūḥ  

 
dil-rübā: 
1. dil-rübā: 
        Tarih 12 
        Mısra: 4 
        Far. Gönül kapıcı, mahbube. 

3. Öyle cāy-ı ḳıṭʿa-i mevzūndur  
4. Kim aña bir dil-rübā dense sezā  
 
2. dil-rübā: 
        Gazel 26 
        Mısra: 4 
        Gönül çalan, gönül hırsızı || Güzel, sevgili. 

3. Perīşān olmaga ḥāli dil-i āşüftenin her şeb  

4. Ḫayāl-i kākülün oldu seniñ ey dil-rübā bāʿis  
 
3. dil-rübānıñ:-nıñ 
        Muamma 33 
        Mısra: 1 
        Gönül çalan, gönül hırsızı || Güzel, sevgili. 

1. Ne dem gīsūsu düşse dil-rübānıñ ruḫları üzre  

2. Gelir Rum ehliniñ ḳara ḫaber Çīn’den semāʿına  

 
4. dil-rübāya:-ya 
        Gazel 95 
        Mısra: 2 
        Gönül çalan, gönül hırsızı || Güzel, sevgili. 

1. Yüzünü sürmege bī-çāre ḫāk-i pāya gider  

2. Bu pīç ü tāb ile ʿāşıḳ o dil-rübāya gider  

 
5. dil-rübā: 
        Gazel 121 
        Mısra: 9 
        Gönül çalan, gönül hırsızı || Güzel, sevgili. 
9. Cihān bāġında öyle dil-rübā var mıdır ey Sālim  

10. K’anıñ meftūn u zārına ġam-ı bīm-i raḳīb olmaz  

 
6. dil-rübā: 
        Gazel 128 
        Mısra: 4 
        Gönül çalan, gönül hırsızı || Güzel, sevgili. 
3. Mecāz ʿālemi budur yalancı dünyāda  

4. Ḥaḳīḳi ṣādıḳını dil-rübā ḳabūl etmez  

 
7. dil-rübānıñ:-nıñ 
        Gazel 184 
        Mısra: 1 
        Gönül çalan, gönül hırsızı || Güzel, sevgili. 
1. Ülfetde zülfiyle dil-rübānıñ  
2. Devlet serinde bād-ı ṣabānıñ  
 
8. dil-rübāmız:-mız 
        Gazel 195 
        Mısra: 2 
        Gönül çalan, gönül hırsızı || Güzel, sevgili. 
1. ʿĀşḳız deriz yine yāre recāmız çoḳ degil  
2. Nāz ederse bizlere ol dil-rübāmız çoḳ degil  
 
dil-şād: 
1. dil-şād: 
        Kaside 3 
        Mısra: 104 
        (Fa.) Gönlü sevinçli. 
103. Yeter küstāḫ gūyuñ etdiñ inşād    
104. Saña lā-taknetū yetmez mi dil-şād  
 
dil-şād etmez: 
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1. dil-şād etmez:-mez 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlünü hoş etmek, mutlu etmek. 

13. Dirīġ ey feyz-i daʿvāt-ı seḥergāh  

14. Beni etmez misiñ ʿālemde dil-şād  
 
dil-şād ola: 
1. dil-şād ola:-a 
        Kaside 26 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmak, gönlü hoş olmak. 
55. Ḥaḳ vücūduñ ede āfāt-ı dehirden maḥfūẓ  

56. Ola dil-şād be-her dem o kerīmü’l-küremā  

 
dil-şād olasız: 
1. dil-şād olasız:-asız 
        Diğer 4 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmak. 
23. Mihr-i rıfʿat ile dil-şād olasız  
24. Ġam-ı şeb-beççeden āzād olasız  
 
dil-şād oldu: 
1. dil-şād oldu:-du 
        Kaside 9 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmak, gönlü hoş olmak. 
55. Edip Ādem Ṣafiyyu’llāh anı yād  
56. Ḳabūl-i tevbesiyle oldu dil-şād  
 
dil-şād olur: 
1. dil-şād olur:-ur 
        Diğer 8 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmak. 
49. Bir gedā olsa luṭfuña muʿtād  
50. ʿÖmrü olduḳça olur ol dil-şād  
 
dil-şād u mesrūr etmediñ: 
1. dil-şād u mesrūr etmediñ:-me, -diñ 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevindirmek, gönlünü hoş etmek. 
31. Beni dil-şād u mesrūr etmediñ sen  
32. Uṣandım ḥāṣılı sūz-ı dilimden  
 
dil-şikest: 
1. dil-şikest: 
        Kaside 10 
        Mısra: 170 
        Far. Gönlü kırık. 

169. Dedi ey çāre-sāz-ı her ġamgīn  

170. Nice demdir bu dil-şikest ü ḥazīn  

 
dil-şikest olma: 

1. dil-şikest olma:-ma 
        Gazel 80 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalbi kırılmak. 
3. Vaṣf-ı zülfüñ dillere düşdükçe olma dil-şikest  

4. Kāküliyçün dil-beriñ incinme ḳīl ü ḳāl olur  

 
2. dil-şikest olma:-ma 
        Gazel 272 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalbi kırılmak. 
11. ʿĀşıḳānıñ dil-şikest olma nigāhına ṣaḳın  

12. Söyle kimdir sīr olan dīdāre Allāh ʿaşḳına  

 
dil-şikeste: 
1. dil-şikesteye:-ye 
        Kaside 10 
        Mısra: 87 
        Far. Gönlü kırık. 
87. Edip ol dil-şikesteye şefḳat  
88. Beyt-i Bū Cehl’e eyledi sürʿat  
 
dil-şikest-i hicrānız: 
1. dil-şikest-i hicrānız:-ız 
        Diğer 2 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılıktan dolayı gönlü kırgın. 
15. Pāy-māliz rehinde ġalṭānız  
16. Hicr ile dil-şikest-i hicrānız  
 
dil-sitān: 
1. dil-sitān: 
        Gazel 13 
        Mısra: 8 
        Gönül alan || Sevgili. 

7. Nihānī rūh ṣıḥḥatde görülmez deyü lecc etme  

8. Gözümle gördüm oldu dīdeden ol dil-sitān ġāʾib  

 
2. dil-sitānından:-ın, -dan 
        Gazel 230 
        Mısra: 1 
        Gönül alan || Sevgili. 
1. Kişi reʾyiyle dūr olmaḳ olur mu dil-sitānından  

2. Ya ādem ayrılır mı göz göre hīç ṭatlı cānından  

 
dil-şude: 
1. dil-şude: 
        Gazel 127 
        Mısra: 8 
        Far. Gönlü gitmiş || Âşık. 

7. Bulmaḳ nic’olur göñlünü kūyunda ġarībān  

8. Ey dil-şude sen anda anı are bulunmaz  
 
2. dil-şudeyi:-yi 
        Gazel 150 
        Mısra: 2 
        Far. Gönlü gitmiş || Âşık. 
1. Düşeli fikr-i dil-i ʿāşıḳ-ı nālāne heves  

2. Etdi ol dil-şudeyi ʿaşḳ ile dīvāne heves  
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3. dil-şudeniñ:-niñ 
        Gazel 251 
        Mısra: 3 
        Far. Gönlü gitmiş || Âşık. 

3. Firḳat-i yār ile bīmār olan dil-şudeniñ  

4. Çāre-sāz olmaya derdine Felaṭun olsa  
 
dil-teng: 
1. dil-teng: 
        Kaside 7 
        Mısra: 13 
        Far. sf. Gönlü daralmış, mustarip, mağmûm. 
13. Vaṣfında bu esb-i ḫāme dil-teng  
14. Meydān-ı ḫırāmiyāna ṣıġmaz  
 
2. dil-teng: 
        Tarih 17 
        Mısra: 100 
        Far. sf. Gönlü daralmış, mustarip, mağmûm. 

99. Ḳaldı bu hengām-ı deyde ġurbet ellerde dirīġ  

100. Derd ile miḥnet ile bī-çāre dil-teng ü ḥazīn  

 
dil-teng-i keder olmazdı: 
1. dil-teng-i keder olmazdı:-maz, -dı 
        Gazel 266 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederden gönlü daralmak. 
13. Böyle dil-teng-i keder olmazdı Nāʾil ġoncalar  

14. Bülbülüñ kārı hemīşe Sālim efġān olmasa  

 
dil-teng-i vaḥşet-i ʿaraṣāt: 
1. dil-teng-i vaḥşet-i ʿaraṣāt: 
        Kaside 10 
        Mısra: 520 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mahşer meydanının vahşetinden -dolayı- acı 
çekmek. 

519. Olduġunda dü dīde pür-ḳaṭarāt  

520. Cān dil-teng-i vaḥşet-i ʿaraṣāt  
 
dil-teşne etmiş: 
1. dil-teşne etmiş:-miş 
        Kaside 23 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağrı yanık hale getirmek. 
67. Tenūr-ı ḳahrı kim dāġ-ı dil-i sūzān-ı dūzaḫdır  
68. Zülāl-i luṭfu kim dil-teşne etmiş bāġ-ı Ṭūbā’yı  
 
dimāġ: 
1. dimāġından:-ın, -dan 
        Lugaz 3 
        Mısra: 21 
        Burun || Mum. 
21. Yine böyle iken dimāġından  
22. Redd olunmadı dehr bāġından  
 
2. dimāġım:-ım 
        Tarih 10 
        Mısra: 49 
        Burun. 

49. Müşgsāy etdi dimāġım her mū  
50. Kim demiş ḫaṭṭıña būyān olmaz  
 
3. dimāġımıza:-ımız, -a 
        Gazel 274 
        Mısra: 1 
        Beyin || Burun. 
1. Tenezzül etmedi būy-ı vefā dimāġımıza  
2. Sebeb bu oldu cihāndan bizim ferāġımıza  
 
dimāġ-efsürde: 
1. dimāġ-efsürdeyim:-yim 
        Gazel 210 
        Mısra: 4 
        Hissizleşmek, kabiliyetsizleşmek. 

3. Şemīm-ālūdekār-ı ḫāksār-ı ġurbet oldum ben  

4. Bu ḥāletle dimāġ-efsürdeyim būy-ı vaṭan bilmem  
 
dimāg-efsürde-i endūh-ı ġurbet olduḳ: 
1. dimāg-efsürde-i endūh-ı ġurbet olduḳ:-duḳ 
        Gazel 141 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gurbet acısından beyni donmak,kabiliyetsizleşmek. 
9. Dimāg-efsürde-i endūh-ı ġurbet olduḳ ey Sālim  
10. Diyārımdan ṣabā geldikçe būy-ı āşinā gelmez  
 
dimāġ-ı cāna: 
1. dimāġ-ı cāna:-a 
        Gazel 34 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlümün aklı, vücudumun aklı. 

1. Dimāġ-ı cāna gelir mi ʿaceb şemīm-i murād  

2. Eser mi gülşen-i ümmīdime nesīm-i murād  

 
dimāġ-ı dehr: 
1. dimāġ-ı dehr: 
        Kaside 13 
        Mısra: 105 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın -bütün insanlar- dimağı. 
105. Bu meserretle dimāġ-ı dehr olup ser-şār-ı feyż  
106. Güldü dünyānıñ yüzü gitdi keder geldi ṣafā  
 
dimāġ-ı kāmını: 
1. dimāġ-ı kāmını:-ın, -ı 
        Gazel 117 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk şuuru, mutluluk düşüncesi. 

7. Ümīd-i būy-ı vefā eyleyen bu gülşende  

8. Dimāġ-ı kāmını āzürde-i zükām eyler  
 
din: 
1. dinmesin:-me, -sin 
        Gazel 56 
        Mısra: 5 
        Söylenmek, ifade edilmek. 

5. Āyā olur mu meyve-i ümmīd dinmesin  

6. Ger bir zamān olmaz ise bir zamān olur  
 

dīn ugruna: 
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1. dīn ugruna: 

        Tarih 3 
        Mısra: 120 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İslam dini için. 
119. Lengerin aldı mehābetle ḳopup baştarda  

120. Ser fedā etmege dīn ugruna gitdi gūyā  

 

dīn-i mübīne: 

1. dīn-i mübīne:-e 

        Kaside 27 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İslam dini. 
61. Bir veliyyu’llāh şehiñ aldı duʿā-yı ḫayrın  

62. Eyledi dīn-i mübīne nice ḫıdmet ki aña  

 
diñle: 
1. diñle: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 48 
        Kulak vermek, dinlemek. 
47. Dedi ol şāh-ı mümtāz u müsellem  
48. Cevābın vereyim pek diñle ādem  
 
2. diñle: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 68 
        Kulak vermek, dinlemek. 

67. Ki zīrā ol semāʿiyle verem ben  

68. Cevābın anı bir ḫoş diñle gel sen  
 
3. diñler:-r 
        Tesdis 7 
        Mısra: 6 
        Kulak vermek, dinlemek. 
5. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
6. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
4. diñler:-r 
        Tesdis 7 
        Mısra: 12 
        Kulak vermek, dinlemek. 
11. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
12. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
5. diñler:-r 
        Tesdis 7 
        Mısra: 18 
        Kulak vermek, dinlemek. 
17. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
18. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
6. diñler:-r 
        Tesdis 7 
        Mısra: 24 
        Kulak vermek, dinlemek. 
23. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
24. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
7. diñler:-r 
        Tesdis 7 

        Mısra: 30 
        Kulak vermek, dinlemek. 
29. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
30. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
8. diñle: 
        Kaside 10 
        Mısra: 453 
        Kulak vermek, dinlemek. 

453. Diñle daʿvī-i ṣıdḳı müstaḥkem    

454. Edeyim ben seni miyāna ḥakem  
 
9. diñlemezler:-mez, -ler 
        Tarih 16 
        Mısra: 10 
        Kulak vermek, dinlemek. 
9. Naġme-i āb-ı revānın gūş edenler dem-be-dem  

10. Diñlemezler ʿandelībi gūş ṭutmazlar neye  

 
10. diñledim:-dim 
        Kaside 16 
        Mısra: 59 
        Kulak vermek, dinlemek. 
59. Diñledim bir ġazel-i nev ile elḥān eyler  
60. Ki sezā etse ser-āġāz anı şāha bülbül  
 
diñlen: 
1. diñlenirse:-ir, -se 
        Gazel 203 
        Mısra: 10 
        Sözüne kulak verilmek || Sevgilinin âşığın sözlerine 
kulak vermesi. 
9. Sālimā ḥāl-i dil-i nā-şādı biz ʿarż eyleriz  
10. Dergehinde diñlenirse dād u şekvāmız bizim  
 
dıraḫt: 
1. dıraḫtın:-ın 
        Tahmis 1 
        Mısra: 1 
        Far. Ağaç. 
1. O kim gülzār-ı ḥüsnüñ her dıraḫtın müntehā etmiş  
2. Nihāl-i ḳāmet-i ʿuşşāḳı derd ile dü-tā etmiş  
 
dıraḫt-ı müntehādan: 
1. dıraḫt-ı müntehādan:-dan 
        Gazel 159 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boş, meyvesiz ağaç || Meyvesi olmasından dolayı 
başı yukarda, diktir; bu dikbaşlılığı yönünden sevgili ile 
bağlantılı kullanılmıştır. 

7. ʿAceb mi bār-ı vaṣlına el ermezse o ser-kīşin  

8. Alınmaz ḥāṣılı ey dil dıraḫt-ı müntehādan feyż  
 
dırāz edip: 
1. dırāz edip:-ip 
        Gazel 193 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzatmak || Sevgilinin güzelliklerinden bahsederken 
konuyu uzatmak. 
7. Vaṣf-ı zülfüñ meclisiñde dün gece edip dırāz  

8. Bilmezine ʿāşıḳ-ı bī-çāre ḳırmış gibi tel  
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dırāz etdim: 
1. dırāz etdim:-dim 
        Diğer 5 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Bir konuyu, durumu- çok fazla uzatmak. 
23. Hele ibrāmı ben dırāz etdim  

24. Şimdi teşrīfiñiz niyāz etdim  

 
dırāz eyler: 
1. dırāz eyler:-r 
        Gazel 77 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzatmak. 

1. Nesīm ile dırāz eyler ḳadiñ gāhī dü-tā eyler  

2. Nihāl-i tāzeler gülşende taʿlīm-i cefā eyler  

 
2. dırāz eyler:-r 
        Gazel 86 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzatmak. 
13. Murādın añlar üstād-ı nigāhıñ bir nigāhında  
14. Niçün dil ser-güẕeşt-i hicri kūyunda dırāz eyler  
 
dırāz eylese: 
1. dırāz eylese:-se 
        Kaside 16 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzatmak. 

21. Ḳatı pek tīz geçer mevsim-i gülzār nola  

22. Böyle efġānı dırāz eylese şeydā bülbül  
 
dırāz-ı dest-i temennā: 
1. dırāz-ı dest-i temennā: 
        Gazel 82 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstek elinin uzunluğu || Aşırı istek. 

7. Ġarīḳ-ı baḥr-i günāhız buña güvāh duʿā  

8. Dırāz-ı dest-i temennā recā degil de nedir  
 
dırāz-ı mā-cerā-yı dil: 
1. dırāz-ı mā-cerā-yı dil: 
        Gazel 207 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzun gönül macerası. 
1. Şeb-i vuṣlat ki oldu baña ʿāzim  
2. Dırāz-ı mā-cerā-yı dil ne lāzım  
 
dırāzi-i dest-i recādan: 
1. dırāzi-i dest-i recādan:-dan 
        Gazel 274 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit elinin uzunluğu || Herhangi bir şeyin 
gerçekleşmesini çok istemek. 
5. Göñül dırāzi-i dest-i recādan eyle ḥaẕer  

6. Naṣīb olan gelir elbet bizim ayaġımıza  

 

dirīġ: 

1. dirīġ: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 1 
        Eyvâh...! Yazık...!. 

1. Dirīġ ey ṭāliʿ-i bed-kār u bī-dād  

2. Dil-i zārım ki bir kez etmediñ şād  
 

2. dirīġ: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 3 
        Eyvâh...! Yazık...!. 

3. Dirīġ ey çarḫ-ı bed-evżāʿ u keç-rev  

4. Ser-ā-ser etmediñ bu zāra imdād  
 

3. dirīġ: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 5 
        Eyvâh...! Yazık...!. 

5. Dirīġ ey aḫter-i pes-pāye vü şūm  

6. Ki saña iʿtimādım etdiñ ifsād  
 

4. dirīġ: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 7 
        Eyvâh...! Yazık...!. 

7. Dirīġ ey şuʿle-i āh-ı seḥergāh  

8. Ki etdin ḫān ü mān-ı ṣabrı ber-bād  
 

5. dirīġ: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 9 
        Eyvâh...! Yazık...!. 

9. Dirīġ ey ārzū-yı ṭabʿ-ı pür-ġam  

10. Beni sū-yı feraḥdan eylediñ yād  
 

6. dirīġ: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 11 
        Eyvâh...! Yazık...!. 

11. Dirīġ ey nāle-i ṭabʿ-ı ḥazīnim  

12. Zebānım hīç etmez misiñ āzād  

 

7. dirīġ: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 13 
        Eyvâh...! Yazık...!. 

13. Dirīġ ey feyz-i daʿvāt-ı seḥergāh  

14. Beni etmez misiñ ʿālemde dil-şād  
 

8. dirīġ: 

        Tesdis 2 
        Mısra: 1 
        Eyvâh...! Yazık...!. 

1. Dirīġ ʿālemde bir yār-i kerem-muʿtādımız yoḳdur  

2. Fenā bezminde nā-çārız dile imdādımız yoḳdur  
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9. dirīġ: 

        Tesdis 6 
        Mısra: 7 
        Eyvâh...! Yazık...!. 

7. Dirīġ ey dil bu gülzār-ı cihān-ı behcet-efzāda  

8. Bahār-ı ʿömrümüz geçdi dahı dil ʿaşḳdan āzāde  
 

10. dirīġ: 

        Kıt'a 6 
        Mısra: 1 
        Eyvâh...! Yazık...!. 

1. Ṣad dirīġ ey cihān-ı fānī ḥayf  

2. Ḥasret olduk o şāha ʿāḳıbeti  
 

11. dirīġ: 

        Tesdis 7 
        Mısra: 22 
        Eyvâh...! Yazık...!. 
21. Gül gibi bülbülünü ḫurrem u ḫandān etmez  

22. Ṣad dirīġ vaṣlına gül bülbülü şāyān etmez  

 

12. dirīġ: 

        Kıt'a 7 
        Mısra: 3 
        Eyvâh...! Yazık...!. 

3. Tütün tütün diyerek rūy-ı ehl-i keyf dirīġ  

4. Ṣarardı ṣoldu çü berg-i duḫān-ı nā-mevcūd  
 

13. dirīg: 

        Diğer 9 
        Mısra: 38 
        Eyvâh...! Yazık...!. 
37. Yaʿni zār-ı ġam-ı firāḳız biz  

38. Soḥbetinden dirīg ıraḳız biz  

 

14. dirīġ: 

        Tarih 17 
        Mısra: 99 
        Eyvâh...! Yazık...!. 

99. Ḳaldı bu hengām-ı deyde ġurbet ellerde dirīġ  

100. Derd ile miḥnet ile bī-çāre dil-teng ü ḥazīn  

 

15. dirīġ: 

        Müfret 66 
        Mısra: 2 
        Eyvâh...! Yazık...!. 
1. Uyup dil göñlüme gitdi ser-i zülf-i dil-ārāya  

2. Dirīġ ol reh-reve kim reh-nümāsı ṭıfl ola anıñ  

 

16. dirīġ:-ye 

        Gazel 109 
        Mısra: 11 
        Eyvâh...! Yazık...!. 

11. Ölseñ yolunda terkiye asmaz seriñ dirīġ  

12. Sālim o şūḫa cān ile ḫidmet bilinmiyor  
 

17. dirīġ: 

        Gazel 153 

        Mısra: 1 
        Eyvâh...! Yazık...!. 

1. Dirīġ ey meh seniñ aġyār misliñ gül ḳıyās etmiş  

2. Ḳıyāsı līk bī-hūde degildir iḳtibās etmiş  

 

18. dirīġ: 

        Gazel 165 
        Mısra: 1 
        Eyvâh...! Yazık...!. 

1. Dil-i bī-çāre cihānda nice ġam çekdi dirīġ  

2. Ermedi kāma hezārān sitem çekdi dirīġ  

 

19. dirīġ: 

        Gazel 165 
        Mısra: 2 
        Eyvâh...! Yazık...!. 

1. Dil-i bī-çāre cihānda nice ġam çekdi dirīġ  

2. Ermedi kāma hezārān sitem çekdi dirīġ  

 

20. dirīġ: 

        Gazel 165 
        Mısra: 4 
        Eyvâh...! Yazık...!. 
3. Ṣunmada sāḳi-i devrān ele cām-ı mey-i şevḳ  

4. Dil ise kāse-i zehr-āb-ı sitem çekdi dirīġ  

 

21. dirīġ: 

        Gazel 165 
        Mısra: 6 
        Eyvâh...! Yazık...!. 
5. Ülfeti erdi kemāle felegiñ buḫl ile ḥayf  

6. Başını ḫırḳaya ʿālemde kerem çekdi dirīġ  

 

22. dirīġ: 

        Gazel 165 
        Mısra: 8 
        Eyvâh...! Yazık...!. 
7. Degmedik ṭās-ı nigūnuñ bir içim bādesine  

8. Cām-ı pür-feyżini ancaḳ şeh-i Cem çekdi dirīġ  

 

23. dirīġ: 

        Gazel 165 
        Mısra: 10 
        Eyvâh...! Yazık...!. 
9. Ḳāṣırān ermede maḳṣadlarına Sālim ḥayf  

10. Miḥnet-i ʿālemi erbāb-ı himem çekdi dirīġ  

 

24. dirīġ: 

        Gazel 177 
        Mısra: 3 
        Eyvâh...! Yazık...!. 

3. Dirīġ şekl-i ḳıyās-ı vefāyı naḳż etdi  

4. Netīcesi bu mu idi olan ḥuḳūḳumuzuñ  

 

25. dirīġ: 

        Gazel 187 
        Mısra: 1 
        Eyvâh...! Yazık...!. 
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1. Dirīġ ey bī-vefā zārıñ ferāmūş eylediñ gittiñ  

2. Belā ṭūfānını çeşmimde pür-cūş eylediñ gittiñ  
 

26. dirīġiñ:-iñ 

        Gazel 187 
        Mısra: 5 
        Korumak, esirgemek. 

5. Ele geldikçe vaṣla hīç dirīġiñ yok şehā ammā  

6. Beni gitdikçe hicriñ ile bī-hūş eylediñ gittiñ  

 

27. dirīġ:-dı 

        Gazel 187 
        Mısra: 10 
        Eyvâh...! Yazık...!. 
9. Bu ġurbet ellerinde ḳaldı Sālim ṣormadıñ ḥālin  

10. Dirīġ ey bī-vefā zārıñ ferāmūş eylediñ gittiñ  

 

dirīġ etdi: 

1. dirīġ etdi:-di 

        Gazel 204 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Esirgeme, menetmek. 

11. Şerbet-i laʿlin dirīġ etdi faḳīre ol ṭabīb  

12. Sālim-i dil-ḫasteye bir ġayrı tedbīr edelim  

 

dirīg etme: 

1. dirīg etme:-me 

        Matla 14 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Esirgemek, menetmek. 

1. Güşād et sīneñi cānā sakınma mübtelālardan  

2. Eliñden geldigi hayrı dirīg etme gedālardan  

 

2. dirīġ etme:-me 

        Matla 15 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Esirgemek, menetmek. 
1. Niḳābıñ aç ṣaḳınma rūyuñu sen mübtelālardan  

2. Eliñden geldigi ḫayrı dirīġ etme gedālardan  

 

3. dirīġ etme:-me 

        Matla 16 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Esirgemek, menetmek. 
1. Peyām-ı vaṣlıñı cānā ṣaḳınma āşinālardan  

2. Diliñden geldigi ḫayrı dirīġ etme gedālardan  

 

4. dirīġ etme:-me 

        Gazel 153 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Esirgemek, menetmek. 

3. Ser-i engüşt-i redd ile dirīġ etme ḫarīdāra  

4. Ḫudā laʿl-i lebiñ būstān-ı ḥüsne ter kirās etmiş  
 

5. dirīġ etme:-me 

        Gazel 232 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Esirgeme, menetmek. 

9. Sālim’e luṭf et dirīġ etme peyāmıñ dem-be-dem  

10. İltifātıñ kesme cānā ʿāşıḳ-ı dīdārdan  

 

dirīġ etmesin: 

1. dirīġ etmesin:-me, -sin 

        Gazel 199 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaçınmak. 

7. Etmesin bizden şemīm-i sünbül-i zülfün dirīġ  

8. Budur ancaḳ bāġ-ı ʿālemde o gülden minnetim  
 

dirīġ eyleyicek: 

1. dirīġ eyleyicek:-yicek 

        Gazel 214 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Esirgemek, uzak tutmak. 

5. Süm-i esbini dirīġ eyleyicek rūyumdan  

6. Reh-i yāre yine bī-hūde ġubār oldum ben  

 

dirīġā: 

1. dirīġā: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 30 
        Yazık, eyvah. 
29. Fiġān ey lücce-i pey-der-pey-i ġam  

30. Ġarīḳ-i baḥr-i ġam oldum dirīġā  

 

2. dirīġā: 

        Kaside 3 
        Mısra: 38 
        Yazık, eyvah. 
37. Benim murġ-ı dilim yā Rab ser-ā-pā  

38. Ẕünūbu āşiyān etdi dirīġā  

 

3. dirīġā: 

        Gazel 29 
        Mısra: 8 
        Yazık, eyvah. 
7. Bugün meydānı vāʿiẓ ḥürmetiyle ṭopṭolu etmiş  

8. Bu renginden yine şermende olmuşdur dirīġā rāḥ  

 
diril: 
1. dirilmez:-mez 
        Rübai 5 
        Mısra: 1 
        Canlanmak, hayat bulmak. 

1. Tā ölmeyicek ʿāşıḳ-ı bī-çāre dirilmez  

2. Merg olmayıcaḳ cennet-i aʿlāya girilmez  
 

dīrīne: 

1. dīrīnedir:-dir 

        Gazel 240 
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        Mısra: 7 
        Eski, kadim. 

7. Dil ile dīrīnedir ġavġāları  

8. Hīç kesilmez mā-cerā-yı ārzū  

 
diş: 
1. diş: 
        Tarih 24 
        Mısra: 11 
        Diş. 
11. Ḳad serve beñzer diş düre ben bildigim ol sāḥire  
12. Şāhenşeh-i baḥr ü bere verilse maḳbūle geçer  
 
ditre: 
1. ditrer:-r 
        Tarih 1 
        Mısra: 9 
        Titretmek. 
9. O bezme ḫvāhişinden ṭurma ditrer  
10. Serinde dil-berānıñ zülf-i şeb-gūn  
 
2. ditrer:-r 
        Gazel 12 
        Mısra: 10 
        Titremek. 

9. Kāse-i çeşmimde bī-hūde degildir cünbişi  

10. Eşk-i çeşm-i āşıḳa baḳdıḳça ditrer āfitāb  
 

dīvān: 

1. dīvān: 

        Diğer 4 
        Mısra: 59 
        Şiir kitabı. 

59. Etmege başladı dīvān tertīb  

60. Līk ammā ki ben etdim terġīb  

 

dīvān ḳurdu: 

1. dīvān ḳurdu:-du 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 110 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir yerde bulunmak, sabit kalmak. 
109. Çıḳdı ol māh felekde durdu  

110. Şeh-i encüm idi dīvān ḳurdu  

 

dīvān ṭurmuş: 

1. dīvān ṭurmuş:-muş 

        Diğer 3 
        Mısra: 133 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Toplanmak, sıralanmak || Fidanların yan yana, bir 
arada bulunması. 

133. Tāze naḫlān-ı Çubuḳlu ise dīvān ṭurmuş  

134. Ṣan selām almaġa züvvārına ḥāżır olmuş  
 

dīvān ṭurur: 

1. dīvān ṭurur:-ur 

        Tarih 12 
        Mısra: 18 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Toplanmak. 
17. Boynu baġlı ḳul gibi cümle çemen  

18. Ṣaf-be-ṣaf dīvān ṭurur ṣubḥ u mesā  

 

dīvāna çıḳamaz: 

1. dīvāna çıḳamaz:-amaz 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 115 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huzura çıkmak . 

115. Şaḫṣ-ı şirret çıḳamaz dīvāna  

116. Uġrar etbette o bir hicrāna  
 

dīvāna çıḳsa: 

1. dīvāna çıḳsa:-sa 

        Kaside 22 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huzura çıkmak . 

33. Çıḳsa dīvāna ol vezīr-i güzīn  

34. ʿAdl ü iḥsān ṭurur yesār u yemīn  

 

dīvāna geldiginde: 

1. dīvāna geldiginde:-dik, -in, -de 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 181 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huzura gitmek. 

181. Dāda dīvāna geldiginde bular  

182. İsmini kim bilir nice derler  
 

dīvāne: 

1. dīvānedir:-dir 

        Gazel 99 
        Mısra: 1 
        Divane || Âşık. 

1. Añıp zencīr-i zülfüñ aġlasam dīvānedir derler  

2. Ḥikāyet eylesem derd-i serim efsānedir derler  
 

dīvāne edip: 

1. dīvāne edip:-ip 

        Gazel 221 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Deli etmek,delirtmek. 

3. Beni zencīr-i zülfüñle esīr-i ʿaşḳıñ etme gel  

4. Dil-i āşüftemi cānā edip dīvāne neylersin  

 

dīvāne etdi: 

1. dīvāne etdi:-di 

        Gazel 150 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Deli etmek,delirtmek. 
1. Düşeli fikr-i dil-i ʿāşıḳ-ı nālāne heves  

2. Etdi ol dil-şudeyi ʿaşḳ ile dīvāne heves  
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dīvān-ı ḥaşre ḳaldı: 

1. dīvān-ı ḥaşre ḳaldı:-dı 

        Gazel 203 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ölümden sonraya, ahirete kalmak || Âşığın 
sevgiliden dolayı çektiklerinin sorulması.. 
5. Ḥüsnüne ṣāḥib çıkar ʿālem şikāyet eylesem  

6. Sevdigim dīvān-ı ḥaşre ḳaldı daʿvāmız bizim  

 

dīvānı ḳurunca: 

1. dīvānı ḳurunca:-unca 

        Kaside 12 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaşamı başlatmak, Allah'ın kainatı yaratması. 

17. Ḳurunca pādişeh-i istiṭāʿa dīvānı  

18. Çalındı mebdeʾ-i büngāh-ı fıṭratıñ ṣūrı  
 

dīvānına girdim: 

1. dīvānına girdim:-dim 

        Rübai 10 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        ... nın huzuruna gelmek. 

3. Müjgān u şirişkimle edip rıḳʿamı tesvīd  

4. Tā almaġiçün ḥaḳḳımı dīvānına girdim  

 
diyār: 
1. diyārıñ:-ıñ 
        Gazel 48 
        Mısra: 12 
        Memleket. 
11. Şehr-bend-i ārzūda deng-ber-deng-i heves  
12. Hep metāʿı bu diyārıñ tāze dāġ-ı yār olur  
 
2. diyārıñ:-ıñ 
        Gazel 133 
        Mısra: 11 
        Memleket. 
11. Bu diyārıñ güzelinden geçelim ser-tā-pā  

12. Sālimā ḫāk-i Sıtanbul’a ḫaḳīḳat gelmez  

 
3. diyārımdan:-ım, -dan 
        Gazel 141 
        Mısra: 10 
        Memleket. 
9. Dimāg-efsürde-i endūh-ı ġurbet olduḳ ey Sālim  
10. Diyārımdan ṣabā geldikçe būy-ı āşinā gelmez  
 
diyāra atdı: 
1. diyāra atdı:-dı 
        Diğer 9 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Farklı yere göndermek || Gönlün başka olumsuz 
duygulara kapılması. 
35. Fülk-i dil çıḳmadın kenāra daḫı  
36. Rūzgār atdı bir diyāra daḫı  

 
diyār-ı ġurbetde: 
1. diyār-ı ġurbetde:-de 
        Kaside 8 
        Mısra: 141 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yabancı memleket. 
141. Ki ben bu gūne firāḳ u diyār-ı ġurbetde  

142. Ola ʿilāclar anda ḥazīn ü ḥāsirdir  

 
diye: 
1. diye: 
        Kaside 11 
        Mısra: 22 
        Diyerek, söyleyerek. 

21. Ki yaʿnī dest-gīr ola bize yarın Ṣafiyyu’llāh  

22. Benim evlādımı ʿafv et diye ol mekrümet kānı    
 
2. diye: 
        Tarih 16 
        Mısra: 4 
        Diyerek, deyip. 
3. Öyle cāy-ı dil-güşā-yı rūḥ-efzā kim hemān  
4. Görse Rıḍvān ṭarḥ-ı pākin ḳaṣr-ı cennetdir diye  
 
3. diye: 
        Tarih 16 
        Mısra: 12 
        Sebepten, nedenden dolayı. 
11. Kātib-i aʿmāl-i ḫayr ol ṣuffeyi rūz-ı ḳıyām  
12. Ḫayr edip Beyḳozlular bünyād etdiler diye  
 
diz: 
1. dizilmiş:-il, -miş 
        Kaside 19 
        Mısra: 22 
        Dizmek || Nesneleri yan yana veya tek tek 
sıralamak. 
21. Olur lāle müşābih çiftleriñ her reng-i gül-fāmı  
22. O mercān-pārelerle kim dizilmiş ṭarḥ-ı zer-tāre  
 
dizil: 
1. dizilirler:-ir, -ler 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 120 
        Sıralanmak. 

119. Ṣanma bī-hūde nücūm u aḫter  

120. Dizilirler felege ser-tā-ser  
 
doġ: 
1. doġmaz:-maz 
        Kaside 1 
        Mısra: 121 
        Ortaya çıkmak. 
121. Deme doġmaz şeb-i kederde ẓafer  
122. Geceler yüklüdür demiş erler  
 
2. dogmasın:-ma, -sın 
        Kaside 4 
        Mısra: 20 
        Doğmak, dünyaya gelmek. 

19. Ne şebdir ol şeb-i ʿālī kim ol nūr-ı İlāhī’niñ  

20. Sezā gördü saʿādetle o şebde dogmasın Mevlā  
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3. dogupdur:-up, -dur 
        Kaside 4 
        Mısra: 22 
        Doğmak, dünyaya gelmek. 

21. Nice reşk etmesin sāʾir şebān-ı dīgerān anı  

22. Ki ol şebde saʿādetle dogupdur ol meh-i raʿnā  
 
4. doġmaġa:-ma, -ġa 
        Muamma 15 
        Mısra: 1 
        Güneş, ay, yıldız ufuktan yükselerek görünmek. 

1. ʿİẕārı var iken ḫūrşīd doġmaġa elem çekmiş  

2. Benimçündür münevverlik dese ol meh-liḳā nola  
 
doġru baḳ: 
1. doġru baḳ: 
        Gazel 254 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerçeği, ahvali tam olarak görmek. 
9. Doġru baḳ Sālim-i zāra ṣaḳın ey māh-liḳā  

10. Gehi taṭyīb-i dil-i ʿāşıḳ-ı mehcūr eyle  

 
dök: 
1. döküp:-üp 
        Kaside 10 
        Mısra: 217 
        Akıtmak, dökmek. 
217. Döküp āb-ı vużūʿ-ı vālāsın  

218. Etdi iḥyā nihāl-i zībāsın  

 
2. döker:-er 
        Gazel 11 
        Mısra: 10 
        Dökmek. 

9. Nola murġ-ı dilim ḳalsa ser-i zülfüñde ey sāḳī  

10. Ḫabāb-ı sāġar-ı raḫşān döker mestāneyim cānā  
 
3. döküp:-üp 
        Kaside 18 
        Mısra: 35 
        Saçmak, serpmek. 
35. Berf ṣanma döküp eczā-yı şitāya gerdūn  

36. Felegiñ eylemede ṭabʿına tedbīr-i fuṣūl  

 
4. döker:-er 
        Gazel 49 
        Mısra: 3 
        Dökmek. 

3. Sebātın fehm içün silker döker her tār-ı gīsūsun  

4. Nezāketle dil-i ʿuşşāḳı dil-ber imtiḥān eyler  
 
dökül: 
1. dökülmüş:-müş 
        Kaside 8 
        Mısra: 70 
        Oluşmuş, meydana gelmiş. 
69. Kümeyt-i ḫāme gezinmiş bu yolda bir iz var  
70. Degil nuḳāṭ dökülmüş o naḳş-ı ḥāfirdir  
 

2. döküldü:-dü 
        Kaside 9 
        Mısra: 6 
        Çok fazla olduğundan taşmak || Allah'ın ihsanının 
fazlalığı. 
5. Dolup ḥavż-ı beden nūr-ı Ḥudā’dan  
6. Döküldü ṭaşdı feyż-i Kibriyā’dan  
 
3. dökülen:-en 
        Kaside 18 
        Mısra: 12 
        Saçılmak, yerlere dağılmak. 
11. Āsiyāb-ı felegiñ çarḫı döner döndükçe  

12. Berf ṣanma dökülen olmada rīzān burġūl  

 
4. dökülen:-en 
        Kaside 18 
        Mısra: 33 
        Aşağı doğru sarkmak || Saç. 

33. Dīdesinden dökülen lüʾlelerin āb-ı revān  

34. Ḳaṭra-ber-ḳaṭra eder yād-ı zamān-ı eylūl  
 
5. dökülse:-se 
        Kaside 18 
        Mısra: 37 
        Saçılmak. 
37. Daḳḳ edip etdi nigūn anı dökülse ne ʿaceb  

38. Hāven-i çarḫdan incū-yı sefīd-i maḥlūl  

 
doḳun: 
1. doḳunduḳça:-duḳ, -ça 
        Gazel 58 
        Mısra: 1 
        Ellemek, el sürmek, el sürüp karıştırmak. 
1. Doḳunduḳça dil-i maġmūmuma cānā nevā artar  
2. Leked-ḫorde olan faġfūrda elbet ṣadā artar  
 
dol: 
1. dolmuş:-muş 
        Kaside 5 
        Mısra: 14 
        Tamamen kaplamak. 

13. Öyle bir şeb idi ol şeb ki zemīn ü eflāk  

14. Nūr ile dolmuş idi rūz-ı münevverāsā  
 
2. dolup:-up 
        Kaside 9 
        Mısra: 5 
        Tamamen kaplamak. 
5. Dolup ḥavż-ı beden nūr-ı Ḥudā’dan  
6. Döküldü ṭaşdı feyż-i Kibriyā’dan  
 
3. doldu:-du 
        Kaside 12 
        Mısra: 23 
        Tamamen kaplamak. 

23. Zemīni ins ile doldu ḥażāʾir-i Ḳuds’üñ  

24. Cihānı eyledi leb-rīz ḥikmetiñ nūrı  

 
4. dolmadadır:-ma, -da, -dır 
        Kaside 18 
        Mısra: 67 
        Bir şeyin çok fazla olması. 
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67. Kef-i cūduyla anıñ dolmadadır baḥr-i muḥīṭ  

68. İnżimām eylese eṭrāfına mecrā-yı süyūl  
 
dolaş: 
1. dolaşırlar:-ır, -lar 
        Kaside 32 
        Mısra: 34 
        Etrafını gezmek. 

33. Görmege ẕāt-ı şeref-baḫşını ḫūrşīd ü ḳamer  

34. Dolaşırlar der-i vālāsını her ṣubḥ u mesā  
 
2. dolaşmaz:-maz 
        Gazel 242 
        Mısra: 5 
        Dolaşmak || Belli bir yerde gezinmek. 

5. Ḳuṭr-ı pīrāmen-i mühr ile dolaşmaz aṣlā  

6. Ḫāric-i dāʾiredir merkez-i reftār-ı ʿadū  
 
dön: 
1. döndü:-dü 
        Diğer 3 
        Mısra: 113 
        Benzemek, andırmak, ...gibi olmak. 
113. Her aġaç dibi hele minbere döndü el-ḥaḳ  
114. Bu feżālar da cevāmiʿe olupdur mülḥaḳ  
 
2. döndü:-dü 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 61 
        Dönmek, kendi etrafında hareket etmek. 

61. Baña döndü dedi ol şāh-ı zībā  

62. O yār-ı ḥālet-efzā meclis-ārā  
 
3. dönmezem:-mez, -em 
        Diğer 9 
        Mısra: 93 
        Vazgeçmek, caymak. 

93. Dönmezem ben netīce el-ḥāṣıl  

94. Dergehiñden seniñ begim ez-dil  
 
4. dönüp:-üp 
        Kaside 9 
        Mısra: 39 
        Yüzünü, düşüncesini belli bir noktaya çevirmek || 
Hz. Muhammed'in öğretilerine yönelmek. 
39. O miḥrāba dönüp āgāh-diller  
40. Neler ẕikr etdiler Allāhu ekber  
 
5. döndü:-dü 
        Kaside 10 
        Mısra: 354 
        Geri gelmek, geri dönmek. 

353. Ṭarfına oldu olmadı o yaḳīn  

354. Ricʿat-i ḳahḳar ile döndü laʿīn  

 
6. döner:-er 
        Kaside 12 
        Mısra: 162 
        Yönelmek. 

161. Żamīr-i pākini bir ḳıblegāh ḳılmış kim  

162. Döner o semte cihānıñ cebīn-i pür-nūrı  

 

7. döndü:-dü 
        Tarih 13 
        Mısra: 3 
        Bir durumun değişerek tersi yönde gerçekleşmesi || 
Yüzde ayva tüylerinin çıkması. 

3. Bir şeb-i tārīke döndü ḥāṣılı nev-rūzumuz  

4. Āşikār etdikde ḫaṭṭıñ baḫtımıñ taḳvīmini  

 
8. döner:-er 
        Kaside 18 
        Mısra: 11 
        Zamanın geçmesi. 
11. Āsiyāb-ı felegiñ çarḫı döner döndükçe  

12. Berf ṣanma dökülen olmada rīzān burġūl  

 
9. döndükçe:-dükçe 
        Kaside 18 
        Mısra: 11 
        Zamanın geçmesi. 
11. Āsiyāb-ı felegiñ çarḫı döner döndükçe  

12. Berf ṣanma dökülen olmada rīzān burġūl  

 
10. döndü:-dü 
        Kaside 20 
        Mısra: 276 
        Bir şeyi andıracak duruma girmek, benzemek; ... 
hâline gelmek. 
275. Zarb olunca derūnuna maḳrūn  
276. Ay naḳşına döndü ol altun  
 
11. döner:-er 
        Tarih 24 
        Mısra: 8 
        Benzemek, andırmak, ...gibi olmak. 
7. Görse anı Yūsuf eger der idi mā hāẕā beşer  

8. Ṭāvūs-ı ḳudsīye döner her ḳanda olsa cilveger  

 
12. döner:-er 
        Kaside 34 
        Mısra: 83 
        Dönmek, kendi etrafında hareket etmek. 
83. Gözüm ḳıble-nümāāsā döner ol şūḫ döndükçe  

84. Ḫayāliyle ḫayālim gūyiyā fānūs-ı mīnādır  

 
13. döndükçe:-dükçe 
        Kaside 34 
        Mısra: 83 
        Dönmek, kendi etrafında hareket etmek. 
83. Gözüm ḳıble-nümāāsā döner ol şūḫ döndükçe  

84. Ḫayāliyle ḫayālim gūyiyā fānūs-ı mīnādır  

 
14. döner:-er 
        Gazel 172 
        Mısra: 11 
        Feleğin arzu ve istek doğrultusunda dönmesi. 
11. Felek döner mi murādımca Sālimā bilmem  

12. Ṭabīʿat ehline hicrān cihān cihān ancaḳ  

 
15. döndügünü:-dük, -ün, -ü 
        Gazel 189 
        Mısra: 10 
        Benzemek, andırmak, ...gibi olmak. 
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9. Erbāb-ı nefes nālem ederler neye teşbīh  

10. Bense neye döndügünü bilmem dil-i zārıñ  
 
16. dönmez:-mez 
        Gazel 225 
        Mısra: 8 
        Feleğin arzu ve istek doğrultusunda dönmesi. 
7. Baḫta dāʾirdir ʿitāb u luṭf-ı evżāʿ-ı felek  
8. Ādemiñ göñlünce dönmez çarh-ı keç-rev her zamān  
 
donan: 
1. donanıp:-ıp 
        Tarih 3 
        Mısra: 115 
        Donanma. 
115. Donanıp ol daḫı baḥri nice biñ zevraḳ ile  
116. Ḳıldı berren gidecek ʿasker-i pāki peydā  
 
2. donanır:-ır 
        Diğer 3 
        Mısra: 44 
        Donanmak || Birinin gönülde, zihinde yer etmesi. 
43. Çeşmiñiñ resmi ḳaçan bu dile ʿazmi eyler  
44. Donanır gülşen-i ḳalbimde benim nergisler  
 
3. donanmışdır:-mış, -dır 
        Muamma 6 
        Mısra: 2 
        Süslenmek || Şarap üzerindeki kabarcıkların şaraba 
katmış olduğu görüntü. 

1. Ḥabāb-ı meyledir tertīb-i ülfet bezm-i ʿişretde  

2. Ḳıyās etme ki bī-hūde donanmışdır ser-ā-pā rāḥ  

 
donanma-yı hümāyūn: 
1. donanma-yı hümāyūn: 
        Tarih 3 
        Mısra: 117 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek donanma ( Osmanlı donanması). 
117. Evvelā çıḳdı donanma-yı hümāyūn baḥre  
118. Çekdirip firḳateler ṭoldu be-her-cā deryā  
 
donat: 
1. donatmış:-mış 
        Gazel 29 
        Mısra: 4 
        Donatmak. 

3. Görüp meyde ḳıyās etme ḥabābın eylemiş tertīb  

4. Donatmış sīnesin dāġ-ı firāḳıñla ser-ā-pā rāḥ  

 
2. donatsın:-sın 
        Gazel 215 
        Mısra: 3 
        Donatmak. 

3. Donatsın yārelerle sīne-i bī-kīnesin ʿāşıḳ  

4. Tenin ser-tā-be-pā dāġ-ı cefāña çeşm ü gūş etsin  
 
dört yüz doḳsan ikidir: 
1. dört yüz doḳsan ikidir:-dir 
        Tarih 3 
        Mısra: 228 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        492 sayısı. 

227. Oldu tārīḫ neved penc ü hezār u sī ṣad  

228. Bu ise dört yüz doḳsan ikidir ser-tā-pā  
 
döşen: 
1. döşenip:-ip 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 111 
        Yayılmak, serilmek. 
111. Telli pullu döşenip aña hemān  

112. Kehkeşān oldu bisāṭ-ı dīvān  

 
2. döşendi:-di 
        Diğer 3 
        Mısra: 62 
        -Baharın gelişiyle- yeşil otların bitmesi, her yerin 
yeşillenmesi. 
61. Gele şāyed deyü gülzār-ı temāşāya seni  

62. Hep döşendi yine yollarda ḳumāş-ı çemenī  

 
3. döşendi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 3 
        Döşenmek || "Kün fe yekun" ayetinden hareketle 
ilahi emirlerin gerçekleşmesi. 

3. Döşendi zülfe-i ṭuġrāsı kāf-ı kāfīniñ  

4. Kemāl-i ḳudret-i Ḥaḳḳ’ıñ yazıldı menşūrı  
 
4. döşendi:-di 
        Tarih 17 
        Mısra: 5 
        Kaplamak. 

5. Berfden şimdi döşendi gülşene ḳālīçalar  

6. Hep ḥicāb altında ḳaldı luṭf-ı Ḥaḳ’dan nesterīn  

 
5. döşendi: 
        Kaside 34 
        Mısra: 3 
        Yayılmak, serilmek. 
3. Döşendi şāh-ı nev-rūza firāş-ı aṭlas-ı ḫażrā  
4. Şükūfeyle çemenler bir çiçekli pāk kemḥādır  
 
6. döşenir:-ir 
        Kaside 35 
        Mısra: 43 
        Yayılmak, serilmek. 
43. Döşenir bāġa çemen hem-çü ḳumāş-ı ḫażrā  
44. Şuʿarā eyleye şāyed deyü gülzāra güẕār  
 
döşendi zülfe-i ṭuġrā-yı kāf-ı kün: 
1. döşendi zülfe-i ṭuġrā-yı kāf-ı kün: 
        Kaside 6 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Kün emrinin" kaf harfinin saçaklarıyla- Sülüs hat 
yazısındaki çengele verilen isim- döşenmek || Kün fe 
yekün - Ol der ve olur manasına gelen Yasin suresi 82. 
ayet- emriyle her şeyin yaratılması. 
51. O feyż ile döşendi zülfe-i ṭuġrā-yı kāf-ı kün  
52. O feyż ile olupdur bezm-iḥyā şemʿ ü pervāne  
 
dost: 
1. dosta:-a 
        Kaside 18 
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        Mısra: 64 
        Birini riyâsız ve samîmî duygularla seven, her 
bakımdan kendisine güvenilir kimse, enis. 
63. O imām-ı ḥaḳıñ etmiş nigehin ṣunʿ-ı Ḫudā  
64. Dosta niʿmet ü aʿdāsına seyf-i meslūl  
 
döy: 
1. döyer:-er 
        Tahmis 3 
        Mısra: 21 
        Dayanmak, tahammül etmek. 
21. Döyer mi her ne ḳadar olsa renciş ü bārıñ  
22. Miḥekk-i tecrübe ile cefāda eṭvārıñ  
 
2. döyer:-er 
        Rübai 6 
        Mısra: 4 
        Dayanmak, tahammül etmek. 
3. Gör sille-ḫor-ı dest-i ḳażā-yı ġam-ı dehri  
4. Ādem mi döyer bunca ġam-ı derd ü belāya  
 
3. döymez:-mez 
        Gazel 152 
        Mısra: 9 
        Dayanmak, tahammül etmek. 

9. Gerçi döymez vaṣla deyü eylemiş hicre ḳarīn  

10. Sālimā ḥaḳḳımda baḫtım sūʾ-i tedbīr eylemiş  

 
döyme: 
1. döymegi: 
        Gazel 23 
        Mısra: 7 
        Tahammül etmek, katlanmak, dayanmak. 
7. Terk-i dāreyn eyledim ben döymegi terk eyleyip  
8. Maḥv-ı yār ol çıḳ aradan ḳalmasın ẕāt u ṣıfāt  
 
duʿā: 
1. duʿāsını:-sı, -nı 
        Tesdis 1 
        Mısra: 19 
        Allah’a yalvarma, niyaz; birinin iyiliği için Allah’a 
yalvarma, yakarış. 
19. Ḫudā ḳādirdir ʿuşşāḳıñ duʿāsını ḳabūl eyler  

20. Ġarīb ü derdmend ḳalmaz hemīşe böyle ḫākister  

 
2. duʿāsı:-sı 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 58 
        Allah’a yalvarma, niyaz; birinin iyiliği için Allah’a 
yalvarma, yakarış. 

57. Zülf-i müşgīniñle mihr-i rūyuñu yād eyleyip  

58. Saña her şeb Sālim’iñ budur duʿāsı tā seḥer  
 
3. duʿā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 64 
        Allah’a yalvarma, niyaz; birinin iyiliği için Allah’a 
yalvarma, yakarış. 
63. Farż-ı ʿayn olduġu nūr-ı baṣarım gibi ʿayān  
64. Her dem ol ḳurretü’l-ʿayneyn-i cihānbāna duʿā  
 
4. duʿā: 
        Tarih 3 

        Mısra: 106 
        Allah’a yalvarma, niyaz; birinin iyiliği için Allah’a 
yalvarma, yakarış. 
105. Bu işiñ üstüne böyle vericek cümle ḳarār  
106. Oldu Mosḳov üzerine sefer olmaġa duʿā  
 
5. duʿā: 
        Diğer 4 
        Mısra: 83 
        Allah’a yalvarma, niyaz; birinin iyiliği için Allah’a 
yalvarma, yakarış. 
83. Yād edip daḫı duʿā ile beni  
84. Geh ṭavāfıñda recā ile beni  
 
6. duʿā: 
        Diğer 4 
        Mısra: 92 
        Allah’a yalvarma, niyaz; birinin iyiliği için Allah’a 
yalvarma, yakarış. 
91. Hele luṭf ile mürüvvet eyle  
92. Geh duʿā ile ʿināyet eyle  
 
7. duʿā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 103 
        Allah’a yalvarma, niyaz; birinin iyiliği için Allah’a 
yalvarma, yakarış. 

103. Sālimā ġayrı duʿā vaḳti bedīdār oldu  

104. Ne bu iksār-ı kelāmıñ ne bu ʿarż-ı şekvā  
 
8. duʿāya:-ya 
        Diğer 9 
        Mısra: 125 
        Allah’a yalvarma, niyaz; birinin iyiliği için Allah’a 
yalvarma, yakarış. 
125. Hele olduḳ duʿāya biz muḥtāc  
126. Etmeye Ḥaḳ ṣafāmızı tārāc  
 
9. duʿā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 284 
        Allah’a yalvarma, niyaz; birinin iyiliği için Allah’a 
yalvarma, yakarış. 
283. K’eylemişdi o gün Resūl-i Ḫudā  
284. İbni ʿAbbās ḫānesinde duʿā  
 
10. duʿādır:-dır 
        Kaside 13 
        Mısra: 124 
        Allah’a yalvarma, niyaz; birinin iyiliği için Allah’a 
yalvarma, yakarış. 

123. Sālimā reʾs-i hümāyūnuñ ṣaḳın taṣdīʿden  

124. Baʿd-ez-īn ṭayy-ı suḫan ḳıl kim duʿādır müddeʿā  

 
11. duʿādır:-dır 
        Tarih 17 
        Mısra: 85 
        Allah’a yalvarma, niyaz; birinin iyiliği için Allah’a 
yalvarma, yakarış. 
85. Eskiden kārım duʿādır ẕātıña her vechile  

86. Bu söze şāhid gerekmez Ḥaḳ bilir ḳalbim hemīn  
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12. duʿānıñ:-nıñ 
        Kaside 18 
        Mısra: 113 
        Allah’a yalvarma, niyaz; birinin iyiliği için Allah’a 
yalvarma, yakarış. 
113. Biz de Sālim o duʿānıñ şerefin ḥāʾiz olup  
114. Olalım zāt-ı hümāyūna duʿāya meşġūl  
 
13. duʿāya:-ya 
        Kaside 18 
        Mısra: 114 
        Ar. is. Allah'a yalvarma, niyaz. 
113. Biz de Sālim o duʿānıñ şerefin ḥāʾiz olup  
114. Olalım zāt-ı hümāyūna duʿāya meşġūl  
 
14. duʿāsı:-sı 
        Kaside 19 
        Mısra: 94 
        Ar. is. Allah'a yalvarma, niyaz. 
93. Bütün ʿālem anıñ müstaġraḳ-ı deryā-yı cūdudur  
94. Duʿāsı farż-ı ʿayn olmuş durur büldān u emsāre  
 
15. duʿā: 
        Kaside 19 
        Mısra: 99 
        Ar. is. Allah'a yalvarma, niyaz. 

99. Duʿā hengāmıdır ġayrı yeter taṣdīʿ ey Sālim  

100. Çemende başladı murġān-ı gülşen vird-i esḥāre  
 
16. duʿā: 
        Kaside 20 
        Mısra: 245 
        Ar. is. Allah'a yalvarma, niyaz. 
245. Nice olmaz derūni aña duʿā  

246. O güzīde şeh-i kerem-fermā  

 
17. duʿā: 
        Kaside 24 
        Mısra: 61 
        Ar. is. Allah'a yalvarma, niyaz. 

61. Sālimā ġayrı duʿā vaḳti bedīdār oldu  

62. Yetişir evc-i ḳusūruñda bu teksīr-i kesīr  

 
18. duʿā: 
        Kaside 26 
        Mısra: 49 
        Ar. is. Allah'a yalvarma, niyaz. 

49. Ḥāṣılı ẕāt-ı şerīfine duʿā vācibdir  

50. Mislini görmedi zīrā anıñ aʿlā ednā  

 
19. duʿāyı:-yı 
        Kaside 28 
        Mısra: 60 
        Ar. is. Allah'a yalvarma, niyaz. 
59. Dāʾim ol ṣadr-ı saʿādetde cihān içre müdām    
60. Bu duʿāyı ḥulḳ-ı Sālim zübde-i eẕkār eder  
 
20. duʿāña:-ñ, -a 
        Kaside 30 
        Mısra: 72 
        Ar. is. Allah'a yalvarma, niyaz. 

71. Ser-āġāz-ı gülistān-ı senāñ etdikçe dil murġu  

72. Duʿāña pey-rev eyler ʿandelib-i nā-şikībāyı  

 
21. duʿā: 
        Kaside 30 
        Mısra: 105 
        Ar. is. Allah'a yalvarma, niyaz. 
105. Teġazzül de tamām oldu duʿā hengāmıdır ġayrı  
106. Yeter Sālim ʿinān-ı esb-i kilke etdiñ irḫāyı  
 
22. duʿāsın:-sın 
        Kaside 31 
        Mısra: 89 
        Ar. is. Allah'a yalvarma, niyaz. 

89. İltizām eyle duʿāsın o ʿadīmü’l-mislin  

90. Bu niyāzı şeb ü rūzān u be-her-cā eyle  
 
23. duʿā: 
        Gazel 47 
        Mısra: 6 
        Ar. is. Allah'a yalvarma, niyaz. 
5. Baña geldikde neden böyle sükūtuñ āyā  
6. Yoḫsa ey şeyḫ duʿā bizlere isrāf mıdır  
 
24. duʿā: 
        Gazel 82 
        Mısra: 7 
        Ar. is. Allah'a yalvarma, niyaz. 

7. Ġarīḳ-ı baḥr-i günāhız buña güvāh duʿā  

8. Dırāz-ı dest-i temennā recā degil de nedir  
 
25. duʿā: 
        Gazel 92 
        Mısra: 6 
        Du'â: Niyaz, yalvarış, tazarru. 
5. Etsin maṭāf Kaʿbe-i ʿulyā-yı kūyunu  
6. ʿĀşıḳ o bezmgehde duʿā müstecāb olur  
 
duʿā edince: 
1. duʿā edince:-ince 
        Kaside 10 
        Mısra: 131 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ar. is. Allah'a yalvarma, niyaz. 
131. Bereketle duʿā edince hemān  
132. Enes’iñ ḥaysına o Faḫr-i cihān  
 
duʿā edip: 
1. duʿā edip:-ip 
        Tarih 1 
        Mısra: 125 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ar. is. Allah'a yalvarma, niyaz. 

125. Duʿā edip dedim bu sūra tārīḫ  

126. Ola bu sūr-ı Ḫān Aḥmed hümāyūn  
 
2. duʿā edip:-ip 
        Tarih 8 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ar. is. Allah'a yalvarma, niyaz. 

81. Ḳudūm-ı pākine ben de duʿā edip dedim tārīḫ  

82. Muʿammer ola İsmāʿīl Beg iḥsān eyleye Rezzāḳ  
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duʿā etdi: 
1. duʿā etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 105 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ar. is. Allah'a yalvarma, niyaz. 
105. Naḫl-i ḫurmāya bir duʿā etdi  
106. Cābir’iñ deynine vefā etdi  
 
duʿā etmez: 
1. duʿā etmez:-mez 
        Kaside 20 
        Mısra: 300 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ar. is. Allah'a yalvarma, niyaz. 

299. Ne hünerdir bu ṣūret-i zībā  

300. Nice etmez kişi o şāha duʿā  
 
duʿā eyle: 
1. duʿā eyle: 
        Kaside 29 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tazarru, dua etmek. 

53. Çünki mümkin degil ol ẕāt-ı şerīfi midḥat  

54. Sālimā eyle duʿā eyleme taṣdīʿ yeter  

 
duʿā eyledi: 
1. duʿā eyledi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 211 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dua etmek. 
211. Eyledi bir duʿā o Peyġamber  
212. Hep yetişdi nevāle-i ʿasker  
 
duʿā eyler: 
1. duʿā eyler:-r 
        Diğer 1 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tazarru, dua etmek. 
23. Sıḥḥat üzre göñül ṣafā eyler  
24. Cümle aḥbāba hep duʿā eyler  
 
dūʿā eyleyelim: 
1. dūʿā eyleyelim:-yelim 
        Kaside 24 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tazarru, dua etmek. 
63. Gel dūʿā eyleyelim cān ü göñülden şeb ü rūz  

64. Ne murād eyler ise ede Ḫudā cümle yesīr  

 
2. duʿā eyleyelim:-yelim 
        Kaside 35 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tazarru, dua etmek. 
67. Vaḳtidir ġayrı duʿā eyleyelim ez-dil ü cān  
68. Şuʿarāyı kim ede ḥażret-i Ḥaḳ ber-ḫurdār  

 
duʿā ḳıl: 
1. duʿā ḳıl: 
        Kaside 22 
        Mısra: 138 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ar. is. Allah'a yalvarma, niyaz. 
137. Hemān ey ḫāme-i sütūde-edā  
138. Dāʾimā ḳıl o ẕāta böyle duʿā  
 
duʿācı: 
1. duʿācıñ:-ñ 
        Kaside 25 
        Mısra: 47 
        Bir kimseye dua eden. 
47. Hezār iḥlāṣ ile Sālim duʿācıñ etmede her dem  
48. Duʿā-yı ẕāt-ı pākiñ ile faḫr ey āṣaf-ı dānā  
 
2. duʿācımdır:-m, -dır 
        Kaside 30 
        Mısra: 81 
        Bir kimseye dua eden. 
81. Duʿācımdır demeñ bile yeter baña saʿādet kim  
82. Degişmem intisābım verseler ger baña dünyāyı  
 
duʿā-gūy-ı devām-ı devletiñ olmaḳdan: 
1. duʿā-gūy-ı devām-ı devletiñ olmaḳdan:-dan 
        Kaside 25 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin konumunun sürekliliği için dua etmek. 

51. Senāñı ol ḳadar vird eyledim kim baña gelmez hīç  

52. Duʿā-gūy-ı devām-ı devletiñ olmaḳdan istīfā  

 
duʿālar olunur: 
1. duʿālar olunur:-ur 
        Diğer 3 
        Mısra: 149 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Bir kişi için- dua etmek. 
149. Ḥażret-i Luṭfi Efendi’ye duʿālar olunur  
150. Hem daḫı Esʿad Efendi’ye senālar olunur  
 
duʿāñ eyleyeler: 
1. duʿāñ eyleyeler:-ye, -ler 
        Kaside 18 
        Mısra: 111 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tazarru, dua etmek. 
111. ʿArż-ı Yesrib ile Baṭḥā’da duʿāñ eyleyeler  
112. Rūz u şeb ez-dil ü cān ḥāṣılı hep Āl-i Betūl  
 
duʿā-yı ʿālemi: 
1. duʿā-yı ʿālemi:-i 
        Tarih 2 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tüm insanların duası. 

13. Ḥażret-i Bārī duʿā-yı ʿālemi maḳbūl edip  

14. Eyledi şāyān hezārān niʿmet ü ikrāmına  
 
duʿā-yı devletdir: 
1. duʿā-yı devletdir:-dir 
        Kaside 17 
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        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saltanat için (3. Ahmed'in saltanatı) dua etmek. 
75. Ḳula da lāyıḳ olan hep duʿā-yı devletdir  
76. Nitekim ʿāleme yek-ser senāsıdır elzem  
 
duʿā-yı devletiñ: 
1. duʿā-yı devletiñ:-iñ 
        Tarih 17 
        Mısra: 108 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Makamına duacı olmak. 
107. Şu ki ḳudret var firāḳ-ı derd ile ben de hemān  

108. Kim duʿā-yı devletiñ edip hemīn ḥıṣn-ı ḥaṣīn  

 
duʿā-yı dil-ḫarābān-ı maḥabbet: 
1. duʿā-yı dil-ḫarābān-ı maḥabbet: 
        Tarih 18 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhabbetten -dolayı- gönlü kırık olanların duası. 
17. Esāsın ḳurdu miʿmār-ı ezel şevḳın bi-ḥamdi’llāh  
18. Duʿā-yı dil-ḫarābān-ı maḥabbet müstecāb oldu  
 
duʿā-yı ḫayrın aldı: 
1. duʿā-yı ḫayrın aldı:-dı 
        Kaside 27 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birini duasını almak. Kendisine dua edilmesi. 
61. Bir veliyyu’llāh şehiñ aldı duʿā-yı ḫayrın  

62. Eyledi dīn-i mübīne nice ḫıdmet ki aña  

 

duʿā-yı ṣubḥ-demī: 

1. duʿā-yı ṣubḥ-demī: 

        Gazel 82 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah vakti edilen dua. 
3. Ṭılısm-ı genc-i maḥabbet ḫulūṣ-ı ʿāşıḳdır  

4. Duʿā-yı ṣubḥ-demī kīmyā degil de nedir  

 
duʿā-yı vaṣl-ı yār-i ser-keşi ḳılmaḳ: 
1. duʿā-yı vaṣl-ı yār-i ser-keşi ḳılmaḳ: 
        Gazel 239 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dikbaşlı sevgiliye kavuşmak için dua etmek. 
7. Ḳılmaḳ isteyen duʿā-yı vaṣl-ı yār-i ser-keşi  
8. Almaḳ ister ol muḳaddem eşk-i çeşm ile vużū  
 
duʿā-yı ẕāt-ı pākiñ: 
1. duʿā-yı ẕāt-ı pākiñ:-iñ 
        Kaside 25 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek şahsa dua etmek. 
47. Hezār iḥlāṣ ile Sālim duʿācıñ etmede her dem  
48. Duʿā-yı ẕāt-ı pākiñ ile faḫr ey āṣaf-ı dānā  
 
duʿā-yı ẕāt-ı pākiñe: 
1. duʿā-yı ẕāt-ı pākiñe:-iñ, -e 
        Tarih 8 

        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek şahsa dua etmek. 
63. Duʿā-yı ẕāt-ı pākiñe hemān ʿaṭf-ı ʿinān edip  
64. Der-i medḥ ü senā vü ẕikr ü vaṣfıñ edelim iġlāḳ  
 
duʿā-yı ẕātın: 
1. duʿā-yı ẕātın:-ın 
        Tarih 8 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek şahsa dua etmek. 
79. Ḫalāyıḳ maḳdem-i pākin anıñ gūş etdiginde hep  
80. Duʿā-yı ẕātın etdi her biri evrādına ilḥāḳ  
 
duʿā-yı ẕātını: 
1. duʿā-yı ẕātını:-ın, -ı 
        Kaside 30 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek şahsa dua etmek. 
37. Duʿā-yı ẕātını girye-künān her subḥ etmekde  
38. Görüp pür-jāle ẓann etme ʿiẕār-ı verd-i ḥamrāyı  
 
duçār olan: 
1. duçār olan:-an 
        Gazel 230 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Müptela olmak. 
9. Duçār olan şikenc-i kākülünde göñlüme Sālim  
10. Bilir ʿuşşāḳ içinde derdmendi āh u figānından  
 
duçār oldu: 
1. duçār oldu:-du 
        Kaside 19 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rastgelmek, karşılaşmak. 
1. Şebāngeh ʿazm edip ṣad şevḳ ile gül-geşt-i kühsāre  

2. Duçār oldu dü çeşmim bir ʿadīmü’l-misl gülzāre  

 
duçār olmaḳ: 
1. duçār olmaḳ: 
        Gazel 277 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uğramak, yakalanmak, tutulmak. 

3. Duçār olmaḳ ümīdiyle o gül-ruḫsār cānāna  

4. Ṭolandıḳ bülbülān ile ṭavāf etdik çemenzārı  
 
dūde-i ḫāki: 
1. dūde-i ḫāki: 
        Kaside 20 
        Mısra: 136 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Toprak renkli is. 

135. Ṣaḥn-ı vālāsı manẓar-ı Nāhīd  

136. Dūde-i ḫāki sürme-i ḫūrşīd  

 
dūd-ı āh: 
1. dūd-ı āh: 
        Gazel 204 
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        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çekilen ateşli ahlardan çıkan duman ‖ yürek 
yangını. 
7. ʿĀzim oldu yār meclisden göñül gitmeklige  

8. Dūd-ı āh u eşk-i gül-ābīle tevḳīr edelim  

 
dūd-ı āhı: 
1. dūd-ı āhı:-ı 
        Gazel 2 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çekilen ateşli ahlardan çıkan duman || Yürek 
yangını. 
5. Tezāḥum eyledikçe dūd-ı āhı ḥalḳa-ber-ḥalḳa  
6. Nola olsa ser-i ʿāşıḳda şekl-i āsumān peydā  
 
dūd-ı āh-ı şemʿ-i cemʿ-i meclis-ārāyı: 
1. dūd-ı āh-ı şemʿ-i cemʿ-i meclis-ārāyı:-yı 
        Kaside 23 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meclis süsleyen mumun -çıkardığı- ah dumanı. 
65. Ḥıfẓı nigehbān olsa görmez çeşm-i pervāne    
66. Ṣabādan dūd-ı āh-ı şemʿ-i cemʿ-i meclis-ārāyı  
 
dūd-ı āhım: 
1. dūd-ı āhım:-ım 
        Tarih 17 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çekilen ateşli ahlardan çıkan duman ‖ yürek 
yangını. 

95. Derdimiñ biñde birin taḥrīre imkān olmaya  

96. Olsa her bir dūd-ı āhım bir midād-ı ʿanberīn  

 
dūd-ı mevzūnunu: 
1. dūd-ı mevzūnunu:-un, -u 
        Kaside 18 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ölçülü düzgün -çıkan- duman. 

49. Dūd-ı mevzūnunu biz sünbüle teşbīh ederiz  

50. Gülden artıḳ olur āteş bu hevāda maḳbūl  
 
dūgāh: 
1. dūgāhı:-ı 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 51 
        Klasik Türk müziğinde bir birleşik makamdır. 
51. Benim ḫānemde dūgāhı segāhı  

52. Gelir çārgāhice penç baña gāhī  

 
dūhte-i raʿnā: 
1. dūhte-i raʿnā: 
        Kaside 15 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel elbise. 

47. Boyuñca dūhte-i raʿnā libās-ı ẕī-şāndır  

48. Yed-i ḥikemle zer-endūde ḫilʿat-i şevket  
 
duḫter-i rezden: 

1. duḫter-i rezden:-den 
        Gazel 160 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzüm kızı ll şarap. 

7. Duḫter-i rezden nola ṣūfī murād almaz ise  

8. Edemez sulṭān-ı ceyş şevḳ ile nā-dān iḫtilāṭ  
 
duḫūl: 
1. duḫūle: 
        Tarih 1 
        Mısra: 83 
        Girme, giriş. 
83. Duḫūle mihr ü meh nevbet-keşāndır  
84. Olunca dergeh-i pākine meʾẕun  
 
duḫūl eder: 
1. duḫūl eder:-er 
        Kaside 18 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Girmek. 
71. ʿAṣr-ı pāki o ḳadar emn ü amāndır ki ḥamām  

72. Ḫvābı geldikde eder şeh-per-i şāhīne duḫūl  

 
duḫūl edicek: 
1. duḫūl edicek:-icek 
        Kaside 18 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Girmek. 

31. Āhenīn zirh ile efsürde miyāh oldu bedīd  

32. Nā-gehān leşker-i sermā edicek bāġa duḫūl  
 
duḫūl etmez: 
1. duḫūl etmez: 
        Gazel 128 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Girmek. 
1. Ḳapumdan içre bir aydır o meh duḫūl etmez  
2. Hümā-yı evc-i ḥüsün alçaġa nüzūl etmez  
 
2. duḫūl etmez:-mez 
        Gazel 128 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Girmek. 
1. Ḳapumdan içre bir aydır o meh duḫūl etmez  
2. Hümā-yı evc-i ḥüsün alçaġa nüzūl etmez  
 
duḫūl eyledi: 
1. duḫūl eyledi:-di 
        Kaside 18 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Girmek. 

1. Etdi çīl aḳça gibi berf ile bārān nüzūl  

2. Erbaʿīn eyledi raḥmetle yine şehre duḫūl  

 
duḫūl eylemez: 
1. duḫūl eylemez:-mez 
        Kaside 18 
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        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Girmek, dahil olmak. 
47. Ġamdan āzāde olur deyde nebāt-ı ṣoḥbet  
48. Eylemez meclis-i ḫāṣa meges ü mūr duḫūl  
 
duḫūl eyleyeli: 
1. duḫūl eyleyeli:-yeli 
        Kaside 18 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Girmek, dahil olmak. 

95. Faḫr eder nesl-i şerīfiñ ile ehl-i islām  

96. Silsileñ eyleyeli salṭanat-ı dehre duḫūl  
 
duḫūl-i bezmiñe: 
1. duḫūl-i bezmiñe:-iñ, -e 
        Diğer 10 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevilen kişinin- meclisine dahil olma. 
31. Duḫūl-i bezmiñe ḥāʾil olur sevād-ı firāḳ  
32. Ḫüsūf u kesfini leyl ü nehār eder icrā  
 
dūn-āḫter: 
1. dūn-āḫter: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 158 
        Alçak tabiatlı. 

157. Kendi dīv-i sefīde beñzer iken  

158. Cehl ile böyle dūn-āḫter iken  
 
dü: 
1. dü: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 18 
        İki. 
17. Gedā vü şeh ġamıñ ile ser-ā-sere dil-ḫūn  
18. Dü rūz güldürür iseñ hezār şeb maḥzūn  
 
dü çeşmi: 
1. dü çeşmi:-i 
        Kaside 15 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki göz. 

19. Birin berīde vü birin güşād eder gūyā  

20. Dü çeşmi ḫıyre eder böyle kesret-i şevket  
 
2. dü çeşmi:-i 
        Matla 40 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki göz. 
1. Ḫayālimden dü çeşmi Sālimā çıḳmaz anıñ her cā  

2. Kebūdī çeşmi cānānıñ sirişkim eyledi deryā  

 
3. dü çeşmi:-i 
        Gazel 114 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki göz. 

9. Temennā-yı viṣāle bir vesīle eyleyip ʿāşıḳ  

10. Dü çeşmi gibi eşkin yāre ʿarż-ı kām içün ṣaḳlar  
 
dü çeşm-i ḥayreti: 
1. dü çeşm-i ḥayreti:-i 
        Tarih 14 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayret içerisinde kalan gözler. 

1. Bu ḳaṣr-ı cān-fezā-yı nükhet-ārānın hemīn ey dil  

2. Dü çeşm-i ḥayreti pür-ḫīre eyler ṭarḥ-ı nā-yābı  

 
dü çeşm-i ḫūn-feşānım: 
1. dü çeşm-i ḫūn-feşānım:-ım 
        Gazel 106 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kan saçan iki göz. 

5. Dü çeşm-i ḫūn-feşānım saña meclis eylemiş tertīb  

6. Degildir ḫūn u çeşmim bāde sāġarda müheyyādır  
 
dü çeşm-i zār-ı maḥabbet: 
1. dü çeşm-i zār-ı maḥabbet: 
        Diğer 10 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhabbet duyulan kişiden ayrı olmaktan kaynaklı 
ağlayan gözler. 
1. Firāḳ-ı tāze-dem-i yār ile olursa sezā  

2. Dü çeşm-i zār-ı maḥabbet bu demde ḫūn-pīrā  

 
dü çeşmim: 
1. dü çeşmim:-im 
        Kaside 19 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki göz. 
1. Şebāngeh ʿazm edip ṣad şevḳ ile gül-geşt-i kühsāre  

2. Duçār oldu dü çeşmim bir ʿadīmü’l-misl gülzāre  

 
dü çeşmimden: 
1. dü çeşmimden:-im, -den 
        Gazel 2 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki göz. 
11. Dü çeşmimden benim cān gibi ey Sālim nihān oldu  
12. Ser-i zülfünde murġ-ı dil edelden āşiyān peydā  
 
2. dü çeşmimden:-im, -den 
        Gazel 10 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki göz. 
5. Ḫayāliñ etdi pinhān kendini cānā dü çeşmimden  

6. Nola çengāller ile aransa dīdemiz her cā  

 
3. dü çeşmimden:-im, -den 
        Gazel 13 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki göz. 
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3. Egerçi oldu yādımdan der-āġūş-ı miyānıñ dūr  
4. Dü çeşmimden ḫayāliñ olmaz ammā her zamān ġāʾib  
 
4. dü çeşmimden:-im, -den 
        Gazel 26 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki göz. 
9. O seng-dil ẓālime Sālim eser etmege feryādım  
10. Olur elbet dü çeşmimden aḳan seyl-i cefā bāʿis  
 
dü çeşminde: 
1. dü çeşminde:-in, -de 
        Gazel 142 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki göz. 
7. Muḥaṣṣal naḳşıñ ey nūr-ı baṣar ṣaḳlar dü çeşminde  

8. Ḫayāliñ dīde-i ʿāşıḳda bār-ı merdümek olmaz  

 
dü cihānda: 
1. dü cihānda:-da 
        Kaside 8 
        Mısra: 223 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki cihan, dünya ahiret. 
223. Murādımı dü cihānda ʿināyet eyle baña  
224. Eger ki kām-ı muḳaddem eger ki āḫirdir  
 

dü dīde: 

1. dü dīde: 

        Kaside 10 
        Mısra: 519 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki göz. 

519. Olduġunda dü dīde pür-ḳaṭarāt  

520. Cān dil-teng-i vaḥşet-i ʿaraṣāt  
 

dü dīde-i dünyā: 

1. dü dīde-i dünyā: 

        Kaside 10 
        Mısra: 187 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyadaki iki göz || Herhangi biri, bir kimse. 

187. Görmemişdi dü dīde-i dünyā  

188. Muntaẓam öyle ḳāmet-i bālā  
 

dü dīdem: 

1. dü dīdem:-m 

        Gazel 17 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki göz. 
5. Sevād-ı merdüm-i çeşmiñ mi eyler imtiḥān her dem  

6. Dü dīdem geşt-i ṣaḥrā-yı ġazālān etmede her şeb  

 

dü dīdeme: 

1. dü dīdeme:-e 

        Gazel 117 
        Mısra: 10 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki göz. 
9. O yāri ḫvābda görmek dilersem ey Sālim  

10. Felek dü dīdeme ḫvābı benim ḥarām eyler  

 

dü dīdemiz: 

1. dü dīdemiz:-miz 

        Kaside 8 
        Mısra: 109 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki göz. 

109. Hücūm-ı ḫāṭıra ile dü dīdemiz her şeb  

110. Ṣabāḥ oluncaya dek der-enīn ü sāhirdir  

 

dü nīm oldu: 

1. dü nīm oldu:-du 

        Kaside 10 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İkiye bölünmek || Hz. Muhammed'in parmağı ile ayı 
ikiye bölmesi. 

61. Iṣbaʿ-ı pākin eyleyip taḳdīm  

62. Bir işāretle oldu māh dü nīm  

 
dü rūyu: 
1. dü rūyu:-yu 
        Kaside 10 
        Mısra: 299 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki yüz || Münafık. 

299. Siyeh iken dü rūyu oldu sefīd  

300. Şuʿle ṣaldı cemāli çün ḫūrşīd  

 
dü şeşdir: 
1. dü şeşdir:-dir 
        Gazel 277 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tavla oyununda iki zarın da altı gelmesi || İyi 
tesadüf, şansının iyi olması. 
7. Bilirler baḫtı ne gūne dü şeşdir şeş der-i ṭāliʿ  

8. Yek-ā-yek seyr edenler dīde-i ʿibret ile zārı  

 
dü tā olsa: 
1. dü tā olsa:-sa 
        Kaside 5 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki büklüm olmak. 

7. Olmadı sīr nigāh-ı ruḫuñ ey meh felegin  

8. Ḳāmeti olsa ʿaceb mi ġam-ı hicriñle dü tā  
 
dü ṭaraf: 
1. dü ṭaraf: 
        Tarih 3 
        Mısra: 187 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki taraf, karşı karşıya gelen grupların her biri. 

187. Bu mehībāne hücūmu göricek her dü ṭaraf  

188. Nice olmaya perīşān u müdemmer aʿdā  
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dükān: 
1. dükāna:-a 
        Müfret 70 
        Mısra: 1 
        Dükkan. 
1. Ne ḥikmetdir girince bu dükāna zümre-i ḫūbān  

2. Nihāde eyler elbette serin zānū-yı teslīme  

 
düken: 
1. dükenir:-ir 
        Kaside 18 
        Mısra: 77 
        Bitmek, sona ermek. 
77. Dükenir şekl-i edā vaṣfı dükenmez o şehiñ  
78. Olsa mevżūʿ-ı suḫan cümle beyāna maḥmūl  
 
2. dükenmez:-mez 
        Kaside 18 
        Mısra: 77 
        Bitmek, sona ermek. 
77. Dükenir şekl-i edā vaṣfı dükenmez o şehiñ  
78. Olsa mevżūʿ-ı suḫan cümle beyāna maḥmūl  
 
3. dükendi:-di 
        Gazel 241 
        Mısra: 7 
        Bitmek, sona ermek. 
7. Dükendi ʿömrüm endūh-ı firāḳıñ ile sulṭānım  
8. Dükenmez kākülüñ fikri ʿaceb ṭūl-i emeldir bu  
 
4. dükenmez:-mez 
        Gazel 241 
        Mısra: 8 
        Bitmek, sona ermek. 
7. Dükendi ʿömrüm endūh-ı firāḳıñ ile sulṭānım  
8. Dükenmez kākülüñ fikri ʿaceb ṭūl-i emeldir bu  
 
dün: 
1. dün: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 141 
        Dün || Daha yeni, geçmişi çok olmayan. 
141. Dün gelen ṭaşradan yeñi türkler  
142. Eski maḫdūm-ı şehre daḫl eyler  
 
2. dün: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 59 
        T. e. İçinde bulunulan günden evvelki gün. 
59. Ḫuṣūṣā dün bu söz anıñla oldu  
60. O da baña cevābın böyle verdi  
 
3. dün: 
        Gazel 62 
        Mısra: 9 
        T. e. İçinde bulunulan günden evvelki gün. 
9. Hāle-i āġūşa çekdim dün gece ol māhı ben  
10. Pehlevān-ı ʿaşḳ lā-büd zūr-ı bāzū gösterir  
 
dün gece: 
1. dün gece: 
        Gazel 193 

        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dün gece. 
7. Vaṣf-ı zülfüñ meclisiñde dün gece edip dırāz  

8. Bilmezine ʿāşıḳ-ı bī-çāre ḳırmış gibi tel  

 
2. dün gece: 
        Gazel 275 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dün gece. 
1. Ferdāya ṣaldı kendi bizi yār dün gece  
2. Ser-keşlik etdi baḫt-ı siyehkār dün gece  
 
3. dün gece:-di 
        Gazel 275 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dün gece. 
1. Ferdāya ṣaldı kendi bizi yār dün gece  
2. Ser-keşlik etdi baḫt-ı siyehkār dün gece  
 
4. dün gece: 
        Gazel 275 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dün gece. 
3. Zülfünde diller etdiler andan şikāyeti  
4. Etdik ṣabāyı meclise iḥżār dün gece  
 
5. dün gece: 
        Gazel 275 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dün gece. 

5. Meclis ḳarīn-i şevḳ-ı ḳudūmu iken niçün  

6. Bilmem ne oldu ṭurmadı dil-dār dün gece  
 
6. dün gece: 
        Gazel 275 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dün gece. 
7. Zülfünde dil fiġāna ser-āġāz eyleyip  

8. Etmiş o yāri āh ile bīdār dün gece  

 
7. dün gece: 
        Gazel 275 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dün gece. 
9. Sālim ne idi bizlere āyā teġāfülü  
10. Meclisde ṭurmamaḳ o sitemkār dün gece  
 
dünyā: 
1. dünyā: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 8 
        Yeryüzü, yaşadığımız âlem,küre i arz. 

7. Ẓarāfetdir ser-ā-ser kār-ı āyīn-i dil-i āgeh  

8. Ne āgeh olsa rāḥat var ne dünyā cāy-ı rāḥatdır  
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2. dünyā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 139 
        Yeryüzü, dünya || İnsanlar, herkes. 
139. Öyle bir ḥāle girdi kim dünyā  
140. Farḳ olunmaz eʿāli vü ednā  
 
3. dünyāde:-de 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 166 
        Yeryüzü, dünya || İnsanlar, herkes. 
165. ʿAnʿaneyle olup kibār-zāde  
166. Söylene hep ẕekāsı dünyāde  
 
4. dünyā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 170 
        Yeryüzü, dünya || İnsanlar, herkes. 
169. Ḳudreti ẓāhir ola ser-tā-pā  
170. Eyligin söyleye bütün dünyā  
 
5. dünyānıñ:-nıñ 
        Diğer 2 
        Mısra: 24 
        Dünya. 
23. Yūsuf’um görmeyip ruḫ u ānıñ  
24. Çāhdır baña cāhı dünyānıñ  
 
6. dünyāyı:-yı 
        Kaside 2 
        Mısra: 50 
        Dünya || Kainat. 

49. Ki oldur bāʿis-i īcād-ı dünyā  

50. Sebeb dünyāyı ḫalḳa pest ü bālā  
 
7. dünyā: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 27 
        Dünya. 
27. Verd-i ḫandān ile dünyā ṭoldu  

28. Ḥāṣılı zīb ü bahāsın buldu  

 
8. dünyā: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 16 
        Yeryüzü, dünya || İnsanlar, herkes. 

15. Der-kenār etmege sen serv-i semen-sīmāyı  

16. Olup ez-cān u göñül ḫāk-i rehiñ hep dünyā  
 
9. dünyāda:-da 
        Tarih 3 
        Mısra: 142 
        Dünya. 

141. Bā-ḫuṣūṣ zīneti Sancaḳ-ı Resūlu’llāh’ıñ  

142. Pertev-efken idi dünyāda ser-ā-ser her cā  
 
10. dünyāda:-da 
        Diğer 3 
        Mısra: 142 
        Dünya. 
141. Ya o Ṭoplaröñü kim cennet-i meʾvāsādır  
142. O da dünyāda şehā misli bulunmaz cādır  
 

11. dünyāda:-da 
        Diğer 3 
        Mısra: 147 
        Dünya. || Dünya hayatı. 
147. Gerçi dünyāda feraḥ ẕevḳ u ṣafādır ammā  
148. Bir yanım ḥāṣılı eksik gibi sensiz cānā  
 
12. dünyāda:-da 
        Kaside 3 
        Mısra: 11 
        Dünya. 
11. Beni dünyāda sen devletde etdiñ  
12. Ġınā-yı ḥürmet ü ʿizzetde etdiñ    
 
13. dünyā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 2 
        Yeryüzü, dünya || İnsanlar, herkes. 

1. Şeh-i ʿālī-tebār u ẓıll-i Mevlā  

2. Ki faḫr eyler vücūdu ile dünyā  
 
14. dünyā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 26 
        Yeryüzü, dünya || İnsanlar, herkes. 
25. Odur ol āṣaf-ı yek-tā-reviş kim  

26. Naẓīrin görmemiş devletde dünyā  

 
15. dünyāda:-da 
        Diğer 4 
        Mısra: 88 
        Dünya. 
87. Yüzümü sürmegi ben ol cāda  
88. Ḥaḳ müyesser ede bu dünyāda  
 
16. dünyā: 
        Kaside 4 
        Mısra: 10 
        Dünya. 
9. Ne şebdir ol şeb-i devlet-serāy-ı cümle-i ʿālem  

10. Ki mesrūr oldu hep anıñ ile dünyā vü mā-fīhā  

 
17. dünyā: 
        Kaside 4 
        Mısra: 18 
        Dünya. 

17. Ne şebdir ol şeb-i cennet-fezā kim etdi ferş īde  

18. Zemīni aṭlasāsā ḥūriyānıñ pāyına dünyā  

 
18. dünyā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 2 
        Yeryüzü, dünya || İnsanlar, herkes. 
1. Nūr-ı pertev-fikeniñ ḥürmetine oldu binā  
2. N’ola pervāne-i şemʿ-i ruḫuñ olsa dünyā  
 
19. dünyā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 16 
        Dünya. 
15. Etdi kevkebleri meşʿal reh-i cānāna cihān  
16. Şemʿ-i māhı ḳodu meşʿalgeh-i çarḫa dünyā  
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20. dünyā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 68 
        Dünya. 
67. Odur ol şāh-ı veliyyü’n-niʿam-ı ʿālem kim  

68. Olmasa ẕāt-ı laṭīfi olamazdı dünyā    

 
21. dünyāda:-da 
        Gazel 5 
        Mısra: 5 
        Dünya || Dünya hayatı. 

5. Fenā dünyāda hīç bir vaḳt ḫālī var mıdır anda  

6. Muḳaddem etdigim ẕevḳın ḫumārın çekmeyem cānā  
 
22. dünyāda:-da 
        Tesdis 6 
        Mısra: 10 
        Yeryüzü, yaşadığımız âlem,küre i arz. 
9. Hezārāsā ser-āġāz etmedim ṣad ḥayf feryāda  
10. Muḥaṣṣal yoḳ murādımca benim bir ġonca dünyāda  
 
23. dünyā: 
        Tarih 8 
        Mısra: 12 
        Dünya. 
11. Bahār erdi cihān şimdi ser-ā-pā şād u ḫandāndır  
12. Bu nükhetle ʿaceb mi olsa dünyā cennete mıṣdāḳ  
 
24. dünyāyı:-yı 
        Tarih 8 
        Mısra: 34 
        Yeryüzü, dünya || İnsanlar, herkes. 

33. Ki yaʿnī nūr-ı ʿayn-i çeşm-i İbrāhīm Paşa kim  

34. Münevver eyledi teşrīfi dünyāyı ʿale’l-ʿıṭlāḳ  

 
25. dünyā: 
        Tarih 8 
        Mısra: 35 
        Yeryüzü, dünya || İnsanlar, herkes. 

35. Nola dünyā ser-ā-ser şād-ı teşrīfi olurlarsa  

36. Nola ʿālem ser-ā-pā olsa rūy-ı pākine müştāḳ  
 
26. dünyā: 
        Kıt'a 10 
        Mısra: 2 
        Dünya || Dünyaya ait her şey. 
1. Sedd-i rāh oldu nigāh-ı rūy-ı cānāna remed  
2. Gözüme görünmeye dünyā benim şimdi şehā  
 
27. dünyā: 
        Diğer 10 
        Mısra: 30 
        Yeryüzü, dünya || İnsanlar, herkes. 
29. Göñül muḳārin-i hicrān olaldan ey meh-rū  

30. Ḳarīn-i baḫt-i siyāhım olup bütün dünyā  

 
28. dünyā: 
        Gazel 10 
        Mısra: 1 
        Dünya || Dünyaya ait her şey. 
1. Görünmez oldu ser-tā-ser remedden çeşmime dünyā  
2. Baña şām-ı firāḳ u rūz-ı vaṣlıñ şimdi nā-ber-cā  
 

29. dünyā: 
        Diğer 11 
        Mısra: 69 
        Cihan, âlem. II her yer. 
69. Ṭolmaġın ol ṣadā ile dünyā  
70. Geldi benden cihāna istiġnā  
 
30. dünyāya:-ya 
        Kaside 13 
        Mısra: 23 
        Yeryüzü, yaşadığımız âlem,küre i arz. 

23. Semʿ-i aṣlīyi edenler gūş dünyāya misāl  

24. Fi’l-aṣıl taʿlīm-i ḳaṣd etmek gerekdir gūyiyā  

 
31. dünyāya:-ya 
        Kaside 13 
        Mısra: 53 
        Yeryüzü, dünya || İnsanlar, herkes. 
53. Ol ki ebr-i himmeti dünyāya olsa ḳaṭra-pāş  

54. Bāġ-ı ʿālemde biter yer yer giyāh-ı kīmyā  

 
32. dünyā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 63 
        Yeryüzü, dünya || İnsanlar, herkes. 
63. Ḳandı dünyā hep zülāl-i ḫoş-güvār-ı cūduna  
64. Geldi maḥrūrü’l-mizāc-ı faḳr u iflāsa ġınā  
 
33. dünyānıñ:-nıñ 
        Kaside 13 
        Mısra: 106 
        Yeryüzü, dünya || İnsanlar, herkes. 
105. Bu meserretle dimāġ-ı dehr olup ser-şār-ı feyż  
106. Güldü dünyānıñ yüzü gitdi keder geldi ṣafā  
 
34. dünyā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 55 
        Dünya. 

55. Ẕikr-i evṣāf-ı şerīfiñle pür olmuş dünyā    

56. Olmada vaṣf-ı şerīfiñle be-her-cā bülbül  

 
35. dünyāda:-da 
        Müfret 18 
        Mısra: 1 
        Dünya. 

1. Dil-i vīrānemi yıḳmaġa ne var dünyāda  

2. Ḫāne-i ḳalbimi yapsın baña Miʿmār-zāde  
 
36. dünyā: 
        Tarih 19 
        Mısra: 2 
        Dünya. 
1. Ẕāt-ı pākiñ vericek mesned-i fetvāya şeref  
2. ʿĀlemiñ güldü yüzü şevḳ ile dünyā ṭoldu  
 
37. dünyāda:-da 
        Kaside 20 
        Mısra: 109 
        Dünya. 

109. Var mı dünyāda bir naẓīri meger  

110. Āb ü ḫāk ü hevāda ser-tā-ser  
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38. dünyāda:-da 
        Kaside 20 
        Mısra: 240 
        Dünya. 
239. Kārım ancaḳ benim be-her cāda    
240. Nitekim ṣaġ olam bu dünyāda  
 
39. dünyāyı:-yı 
        Kaside 23 
        Mısra: 1 
        Dünya. 

1. Şemīm-i ḫoş-dili taʿṭīr edip yek-pāre dünyāyı  

2. Bahār-ı yāsemīn etdi hevā-ı berf ü sermāyı  

 
40. dünyā: 
        Tarih 24 
        Mısra: 28 
        Dünya. 
27. Destūr-ı aʿẓam Ḫıżr-pey misli degil Dārā vü Key  

28. Dünyā yanında leys-i şeyʾ merdūdudur sīm ile zer  

 
41. dünyāyı:-yı 
        Tarih 24 
        Mısra: 34 
        Dünya. 
33. Ḳadrin bilip dād eyledi kendüye dāmād eyledi  
34. Dünyāyı ābād eyledi ol dāver-i ferḫunde-fer  
 
42. dünyā: 
        Kaside 25 
        Mısra: 44 
        Dünya. 

43. Sen ol yek-tā dür-i gencīne-i luṭf u keremsin kim  

44. Vücūd-ı pākiñe olmaz bahā dünyā vü mā-fīhā  

 
43. dünyā: 
        Kaside 27 
        Mısra: 22 
        Yeryüzü, dünya || İnsanlar, herkes. 

21. Nice āṣaf ki olup maẓhar-ı luṭf-ı Bārī  

22. Baḥr-i iḥsānına ġarḳ oldu ser-ā-ser dünyā  
 
44. dünyāyı:-yı 
        Kaside 27 
        Mısra: 55 
        Dünya || Dünya hayatı. 
55. Cāvidān ṣandı gidi böyle gülen dünyāyı  
56. Eliniñ kiri yüzü ḳarası ḳaldı ammā  
 
45. dünyāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 26 
        Yeryüzü, dünya || İnsanlar, herkes. 
25. ʿAdāletle esās-ı devleti iḥkām edip ẕātı  
26. Sürūr-ı maḳdem-i pāki münevver ḳıldı dünyāyı  
 
46. dünyāya:-ya 
        Kaside 30 
        Mısra: 85 
        Yeryüzü, dünya || İnsanlar, herkes. 

85. Eger faḫr etmesem dünyāya ẕātıñla ne mümkindi  

86. Ümīd-i intisābıñ eylemek hergiz temennāyı  

 
47. dünyāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 92 
        Yeryüzü, dünya || İnsanlar, herkes. 
91. Ḳoparmış gül-bününden bād-ı ṣubḥ ol verd-i ḥamrāyı  
92. Şafaḳ sanma ciger-ḫūn etdi bu ekdār dünyāyı  
 
48. dünyāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 112 
        Yeryüzü, dünya || İnsanlar, herkes. 

111. Ede tā kim sipihri şāhid-i ḫūrşīd pür-revnaḳ  

112. Münevver eyleye tā-kim meh-i tābān dünyāyı  
 
49. dünyā: 
        Kaside 32 
        Mısra: 44 
        Dünya. 
43. Köhne eyvān-ı felek şems ü ḳamer durduḳça  
44. Döne pervāne-ṣıfat üstüñe dāʾim dünyā  
 
50. dünyāde:-de 
        Kaside 33 
        Mısra: 79 
        Dünya. 

79. Olsa da bir ṭabīb dünyāde  

80. K’anda her derde merhem āmāde  
 
51. dünyā: 
        Matla 34 
        Mısra: 1 
        Yeryüzü, yaşadığımız âlem,küre i arz. 

1. Encümle ḳıyās etme görüp zīn ola dünyā  

2. Bendīdeleri oldu libāsında hüveydā  

 
52. dünyāda:-da 
        Matla 36 
        Mısra: 1 
        Dünya || Dünya hayatı. 
1. Kimse görmüş degil ol şūḫ gibi dünyāda  
2. Sürmeyi gözden alır al ile kaḥḥāl-zāde  
 
53. dünyāya:-ya 
        Muamma 38 
        Mısra: 2 
        Yeryüzü, dünya || İnsanlar, herkes. 
1. Cihān muḥtāc-ı medd-i sāye-i rāḥat-resānıñdır  
2. Ki sensin ẓıll-ı reʾfet cümleten dünyāya sulṭānım  
 
54. dünyāyı:-yı 
        Matla 44 
        Mısra: 2 
        Yeryüzü, dünya || İnsanlar, herkes. 
1. Bahādır zūr ile ġāyet bir iki şaḫsı rabṭ eyler  
2. Bir ādem ʿaḳl ile ammā bütün dünyāyı żabṭ eyler  
 
55. dünyāda:-da 
        Müfret 45 
        Mısra: 2 
        Dünya || Dünya hayatı. 
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1. Remīde eyleme güncişk-i cānı dest-i ḳahrıñla  

2. Elinden ger gelirse kimseyi ürkütme dünyāda  
 
56. dünyāyı:-yı 
        Matla 53 
        Mısra: 2 
        Dünya. || Dünya hayatı. 
1. Kime derler eger derseñ cihānda ʿārif-i bi’llāh  
2. Edendir terk dünyāyı vü ʿuḳbāyı li-vechi’llāh  
 
57. dünyāyı:-yı 
        Müfret 61 
        Mısra: 1 
        Yeryüzü, dünya || İnsanlar, herkes. 
1. Ṣaḥn-ı Kāġıd-ḫāne dünyāyı bütün cemʿ eylemiş  

2. Kūhsār u cūybār u mīşezār u lālezār  

 
58. dünyā: 
        Matla 69 
        Mısra: 2 
        Dünya. 
1. Terk edip varımı oldum aña maḫṣūṣ şeydā  
2. Naẓarımda degil ise nola dünyā ʿuḳbā  
 
59. dünyāyı:-yı 
        Matla 71 
        Mısra: 2 
        Yeryüzü, dünya || İnsanlar, herkes. 
1. Bir ādem zūr ile ġāyet ikiye intiḳām eyler  

2. Kişi tedbīr ile ammā bütün dünyāyı rām eyler  

 
60. dünyā: 
        Matla 78 
        Mısra: 1 
        Dünya. || Dünya hayatı. 
1. Reml eden dünyā içün her şaḫs-ı keç-rev imtiḥān  

2. Seyr-i noḳṭa müntehī-i ḳabẓ-ı ḫāricdir hemān  

 
61. dünyāda:-da 
        Müfret 83 
        Mısra: 2 
        Dünya || Dünya hayatı. 
1. Oturmaḳlıḳda ḳalḳmaḳda ḫacālet el verir yek-ser  

2. Ne müşkildir kişi dünyāda pīr olmaḳ ʿalīl olmaḳ  

 
62. dünyāda:-da 
        Gazel 93 
        Mısra: 8 
        Dünya. 

7. Her perī-rūya ne mümkin mübtelā olmaḳ göñül  

8. Bir olur insānıñ elbet sevdigi dünyāda bir  
 
63. dünyāda:-da 
        Gazel 120 
        Mısra: 5 
        Dünya, felek, yeryüzü. 
5. Ṣaḳın idbārdan maġrūr-ı Iḳbāl olma dünyāda  

6. Felek erbāb-ı ʿizzü cāha bī-hūde kerem etmez  

 
64. dünyāda:-da 
        Gazel 128 

        Mısra: 3 
        Dünya. 
3. Mecāz ʿālemi budur yalancı dünyāda  

4. Ḥaḳīḳi ṣādıḳını dil-rübā ḳabūl etmez  

 
65. dünyāda:-da 
        Gazel 179 
        Mısra: 13 
        Dünya. 
13. Sālimā dünyāda rāḥat ister iseñ ḫvāhişiñ  

14. Bī-ġam-ı endīşe-i būd (u) ne-būd olmaḳ gerek  

 
66. dünyā: 
        Gazel 235 
        Mısra: 8 
        Dünya. 
7. Çeşmine girmeklige şimdi bahāne-cūydur  

8. Nāz eden dünyā ḳarīn-i dīde-i Behlūl iken  

 
dünyāya nigāh etmez: 
1. dünyāya nigāh etmez:-mez 
        Gazel 146 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayattan keyif almak, dünya ile meşgul olmak. 
9. Nola dünyāya firḳatde nigāh etmez isek cānā  
10. Cihānı neylesin Sālim a şūḫ-ı dil-sitān sensiz  
 
dünyāya nigāh eylememek: 
1. dünyāya nigāh eylememek:-me, -mek 
        Rübai 3 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın cazibesine kapılmak, kendini dünyaya 
kaptırmak. 
3. Gerçi ki deriz ʿuzletse āsān ammā  
4. Dünyāya nigāh eylememek ḫaylice işdir  
 
dünyāyı verseler: 
1. dünyāyı verseler:-se, -ler 
        Kaside 30 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Bir şeyi terk etme karşılığında- çok şeyler teklif 
etme. 
81. Duʿācımdır demeñ bile yeter baña saʿādet kim  
82. Degişmem intisābım verseler ger baña dünyāyı  
 
dünye: 
1. dünyede:-de 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 161 
        Dünya || Dünya hayatı. 
161. Görmesin dünyede ruḫ-ı kāmı  
162. Ol da aña diyende bu nāmı  
 
2. dünyede:-de 
        Kaside 2 
        Mısra: 146 
        Dünya. 
145. Gülistān-ı cihān durduḳça yā Rab  
146. Oḳunsun dünyede şiʿrim müretteb  
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3. dünyede:-de 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 153 
        Dünya. 
153. Dünyede ḳanda olur çāre baña  

154. Neylesin bir dil-i bī-çāre baña  

 
4. dünyede:-de 
        Diğer 4 
        Mısra: 79 
        Dünya || Dünya hayatı. 
79. Bu sevāb dünyede insāna kefāf  
80. Şeb ü rūz eyleye ol beyti ṭavāf  
 
5. dünyeden:-den 
        Tesdis 7 
        Mısra: 7 
        Dünya || Dünya hayatı. 
7. Dünyeden resm-i mürüvvet ne ʿaceb dūr oldu  
8. Dāmen-i ġonca-i kām-ı dile ḫārlar ṭoldu  
 
6. dünyede:-de 
        Tarih 10 
        Mısra: 63 
        Dünya. 

63. Dünyede hīç meḥāsin yoḳ kim  

64. Şānına demege şāyān olmaz  
 
7. dünyede:-de 
        Kaside 24 
        Mısra: 44 
        Dünya. 
43. Şu ḳadar luṭf u kerem ṣāḥibi mükrimdir kim  

44. O olur dünyede cism olmaḳ olursa tevḳīr  

 
8. dünyede:-de 
        Kaside 28 
        Mısra: 53 
        Dünya. 

53. Dünyede ḳābil degildir midḥatiñ tafṣīli çün  

54. Kilk-i taḳṣir-āverim daʿvātı āḫir-kār eder    
 
9. dünyede:-de 
        Matla 32 
        Mısra: 2 
        Dünya || Dünya hayatı. 
1. Beni viṣāliñ ile kām-yāb etmez misiñ  
2. Efendi dünyede bir sevāb etmez misiñ  
 
10. dünyede:-de 
        Gazel 88 
        Mısra: 7 
        Dünya || Dünya hayatı. 
7. Şāʿir-i diḳḳat-şināsım dünyede  
8. Vaṣf-ı zülfüñde ḫayālim kim bilir  
 
11. dünyede:-de 
        Gazel 89 
        Mısra: 9 
        Dünya || Dünya hayatı. 

9. Dünyede bir kendiye maḫsūṣ olan taʿbīr ile  

10. Cümle eşyā Ḫāliḳ’ın tevḥīd eder temcīd eder  

 

12. dünyede:-de 
        Gazel 109 
        Mısra: 7 
        Dünya || Dünya hayatı. 
7. Zinhār olma dünyede meʾmūn-ı ġāʾile  
8. Rāz-ı nihān-ı perde-i ḥikmet bilinmiyor  
 
13. dünyede:-de 
        Gazel 150 
        Mısra: 10 
        Dünya || Dünya hayatı. 

9. Vaʿde-i vuṣlata incāzını ümmīd ederiz  

10. Sālimā dünyede kim eylemez iḥsāne heves  
 
14. dünyede:-de 
        Gazel 171 
        Mısra: 8 
        Dünya || Dünya hayatı. 
7. Kākül-i ḫam-der-ḫamıñ sevdāsı ile sevdigim  

8. Dünyede bir ehl-i dil var mı perīşān olmadıḳ  

 
15. dünyede:-de 
        Gazel 243 
        Mısra: 3 
        Dünya || Dünya hayatı. 
3. Āşināyım ġam ile şol rütbe ben kim dünyede  
4. Sebḳat etmiş yoḳ dil-i nā-şādı maḥzūn olmada  
 
16. dünyede:-de 
        Gazel 254 
        Mısra: 3 
        Dünya || Dünya hayatı. 
3. Yıḳdıgıñ var ise de dünyede beyt-i ḳalbim  
4. Yapdıġıñ eski binādır yine maʿmūr eyle  
 

dünyevī: 

1. dünyevī: 

        Kaside 20 
        Mısra: 30 
        Dünya hayatı ile alakalı. 

29. Bāreka’llāh zihī saʿādetdir  

30. Dünyevī uḫrevī ne devletdir  

 
dur: 
1. durmuşdu:-muş, -du 
        Tarih 2 
        Mısra: 9 
        Kalmak, beklemek. 
9. Şöyle durmuşdu şeb ü rūz reh-güẕārında o kim  
10. Ḫvāb girmez nerkisiñ çeşm-i siyeh-bādāmına  
 
2. durduḳça:-duḳça 
        Kaside 2 
        Mısra: 145 
        Kalmak, beklemek. 
145. Gülistān-ı cihān durduḳça yā Rab  
146. Oḳunsun dünyede şiʿrim müretteb  
 
3. durdu:-du 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 109 
        Kalmak, beklemek. 
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109. Çıḳdı ol māh felekde durdu  

110. Şeh-i encüm idi dīvān ḳurdu  

 
4. durduḳça:-duḳça 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 163 
        Kalmak, beklemek. 

163. Reh-güẕārıñda gehī durduḳça  

164. O dil-efgārıñı geh gördükçe  
 
5. dürü:-ü 
        Matla 7 
        Mısra: 2 
        İnci || Sevgilinin dişleri. 

1. Ṣanma o şīrāze-i dendān imiş  

2. Dürc-i laʿlde dürü pinhān imiş  
 
6. dūra:-a 
        Tarih 7 
        Mısra: 6 
        Uzak. 

5. O deñlü dil-nüvāzāna eder taṭyīb-i ḫāṭır kim  

6. Ḥużūr-ı ʿizzetinden dūra ḫvāhiş etmez aṣlā dil  
 
7. durur:-ur 
        Matla 8 
        Mısra: 1 
        Durmak, bulunmak, kalmak. 
1. Üstüḫvān kim ol vücūd içre durur  
2. Baḥr-i ḥüsn ü ān gūyā mevc urur  
 
8. dür: 
        Kaside 12 
        Mısra: 27 
        İnci || Hz. Âdem. 
27. Bıraḳdı sāḥile deryā-yı maḳderet bir dür  

28. Edince heybet-i ʿayn-ı celādeti zūrī  

 
9. dūr: 
        Tarih 17 
        Mısra: 36 
        Uzak. 
35. Böyledir ġarḳ-āb-ı baḥr-i ġurbet ü endūh iñen  

36. Gülşen-i maʿnāma taḳlīd etmede dūr u yaḳīn  

 
10. dūr: 
        Kaside 20 
        Mısra: 180 
        Uzak. 
179. Lāyıḳ-ı luṭfu güm-sürāġ olmaz  
180. Ne ḳadar dūr ise ıraġ olmaz  
 
11. düre:-e 
        Tarih 24 
        Mısra: 11 
        İnci || Sevgilinin dişleri. 
11. Ḳad serve beñzer diş düre ben bildigim ol sāḥire  
12. Şāhenşeh-i baḥr ü bere verilse maḳbūle geçer  
 
12. durduḳça:-duḳça 
        Kaside 32 
        Mısra: 43 
        Durmak, bulunmak, kalmak. 

43. Köhne eyvān-ı felek şems ü ḳamer durduḳça  
44. Döne pervāne-ṣıfat üstüñe dāʾim dünyā  
 
13. dūr: 
        Gazel 59 
        Mısra: 9 
        Uzak. 
9. Ol gül-ruḫa Sālim degiliz dūr cihānda  

10. Bülbül çemenistānına bīgāne degildir  

 
14. durur:-ur 
        Gazel 284 
        Mısra: 7 
        Yapılan herhangi bir eylemi artık yapmamak, 
durmak. 
7. Senā-ḫvānı durur şimdi ser-ā-ser ʿārıż-ı yāriñ  
8. O ruḫlar bülbülāna verd-i ḫandānı unutdurdu  
 
dūr etme: 
1. dūr etme:-me 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 214 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzak etmek, uzaklaştırmak || Mahrum bırakmak. 

213. Yā İlāhī be-ḥaḳḳ-ı āyet-i Nūr  

214. Beni etme ḥimāyetiñden dūr  
 
2. dūr etme:-me 
        Rübai 2 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzak etmek, uzaklaştırmak. 
1. Dūr etme beni başıñ içün reh-güẕeriñden  
2. Redd etme gözüm nūru efendim naẓarıñdan  
 
3. dūr etme:-me 
        Kaside 10 
        Mısra: 416 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzak etmek, uzaklaştırmak. 

415. Dīdemi bī-naʿīm-i nūr etme  

416. Medediñden bu zārı dūr etme  
 
4. dūr etme:-me 
        Gazel 175 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzak etmek, uzaklaştırmak. 
7. Deriñden ḳullarıñ dūr etme luṭf et ḫayl-i ʿuşşāḳa  
8. Felekde nāmı şāhānıñ begim şevketledir ancaḳ  
 
dūr etmem: 
1. dūr etmem:-me, -m 
        Gazel 201 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzak etmek, uzaklaştırmak. 
3. Seni ben meclisimden dūr etmem der idiñ baña  
4. Kerem ḳıl ʿahd ü peymāne vefā et etme sulṭānım  
 
dūr etmesin: 
1. dūr etmesin:-me, -sin 
        Kaside 20 
        Mısra: 244 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzak etmek, uzaklaştırmak. 
243. Sāyeñi ḥażret-i Ḫudā-yı Ġayūr  
244. Etmesin üstümüzden aṣlā dūr  
 
dūr etmez: 
1. dūr etmez:-mez 
        Kaside 7 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzak etmek, uzaklaştırmak. 

97. Etmez seni de o dūr zīrā  

98. Buḫl ol ḥarem-i amāna ṣıġmaz    
 
dūr eyle: 
1. dūr eyle: 
        Kaside 30 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzaklaştırmak. 
55. Eger şāyeste-i luṭfuñ degilsem āsitānıñdan  

56. Beni dūr eyle gösterme ruḫ-ı maḳṣūd-ı zībāyı  

 
2. dūr eyle: 
        Gazel 254 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzaklaştırmak. 
1. Dile raḥm eyleyip aġyārı şehā dūr eyle  
2. Dūsta düşmene ḳarşu beni mesrūr eyle  
 
dūr eyledi: 
1. dūr eyledi:-di 
        Diğer 3 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzaklaşmak || Mutluluğun, neşenin yok olması. 
23. Gird-bād-ı ġam-ı hicrānıñ ile fülk-i sürūr  

24. Kendini eyledi līmān-ı derūnumdan dūr  

 
2. dūr eyledi:-di 
        Diğer 9 
        Mısra: 104 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzaklaştırmak; mahrum etmek. 
103. Olmamışken o ṣoḥbete meʾlūf  
104. Bizi dūr eyledi cihān ṣad yūf  
 
dūr eyleme: 
1. dūr eyleme:-me 
        Diğer 8 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzaklaştırmak. 

59. Behre-dār et naʿīm-i şefḳatden  

60. Beni dūr eyleme ḥimāyetden  
 
2. dūr eyleme:-me 
        Kaside 9 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzaklaştırmak; mahrum etmek. 

87. Şefāʿat eyleyip ol maʿden-i nūr  
88. Civār-ı raḥmetiñden eyleme dūr  
 
dūr eyler: 
1. dūr eyler:-r 
        Diğer 8 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzaklaştırmak. 
47. Ġam u endūhu cümle dūr eyler  

48. Mātem iken ġamīni sūr eyler  

 
dūr olan: 
1. dūr olan:-an 
        Diğer 11 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzak olmak. 
77. Yārdan dūr olan dil-i mehcūr  

78. Olmasın bir ṣafāya hīç maġrūr  

 
dūr oldu: 
1. dūr oldu:-du 
        Tesdis 7 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzak olmak || Bir durumun, geleneğin yok olması, 
bitmesi. 
7. Dünyeden resm-i mürüvvet ne ʿaceb dūr oldu  
8. Dāmen-i ġonca-i kām-ı dile ḫārlar ṭoldu  
 
2. dūr oldu:-du 
        Gazel 13 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzaklaşmak || Unutmak. 
3. Egerçi oldu yādımdan der-āġūş-ı miyānıñ dūr  
4. Dü çeşmimden ḫayāliñ olmaz ammā her zamān ġāʾib  
 
dūr olmaġile: 
1. dūr olmaġile:-maġ, -ile 
        Diğer 9 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzak olmak. 
41. Yaʿni dūr olmaġile bu mehcūr  
42. Olmayaydı derūndan da o dūr  
 
dūr olmaġla: 
1. dūr olmaġla:-maġ, -la 
        Diğer 9 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzak olmak. 
39. Olmayaydı bolay ki sulṭānım  
40. Dūr olmaġla ṭabʿ-ı nālānım  
 
dūr olmaḳ: 
1. dūr olmaḳ: 
        Gazel 230 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzak kalmak. 
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1. Kişi reʾyiyle dūr olmaḳ olur mu dil-sitānından  

2. Ya ādem ayrılır mı göz göre hīç ṭatlı cānından  

 
dūr olmaḳdır: 
1. dūr olmaḳdır:-dır 
        Gazel 51 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzak kalmak. 
1. Ne ḳurb-ı devlet-i vaṣlıñ ne senden dūr olmaḳdır  
2. Derūnum fikr-i rūyuñla ġaraż pür-nūr olmaḳdır  
 
dūr olmasa: 
1. dūr olmasa:-ma, -sa 
        Gazel 38 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzaklaşmak. 
5. Be-her seḥer nola sāġar elimden olmasa dūr  

6. Ḫumār defʿine cānā olur şerāb leẕīẕ  

 
dūr olmayaydı: 
1. dūr olmayaydı:-ma, -ya, -ydı 
        Diğer 9 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzak olmak. 
41. Yaʿni dūr olmaġile bu mehcūr  
42. Olmayaydı derūndan da o dūr  
 
dūr olmaz: 
1. dūr olmaz:-maz 
        Gazel 52 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzak kalmak. 
3. Girye dūr olmaz ḫayāl-ı ʿārıżıñ etdikçe biz  
4. Şeb-nemāsā eşk-i çeşmimdir aña her bār yār  
 
dūr olmuyor: 
1. dūr olmuyor:-muyor 
        Gazel 291 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzaklaşmak, uzak olmak. 

1. Ser-i zülfüñ dil-i bī-çāreye cāy-ı ṣafā oldu  

2. Göñül dūr olmuyor senden ne olduysa baña oldu  
 
dūr olsa: 
1. dūr olsa:-sa 
        Gazel 198 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzak düşmek. 

1. Tesellī olmaz ʿuşşāḳa cihān sūr olsa sulṭānım  

2. Ḳapılmaz şevḳa ʿāşıḳ yārdan dūr olsa sulṭānım  
 
dūr olup: 
1. dūr olup:-up 
        Diğer 2 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzak olmak. 

25. N’işlesin dūr olup bu bī-çāre  

26. Eglenir midḥatiñle hemvāre  
 
dūr olur: 
1. dūr olur:-ur 
        Kaside 12 
        Mısra: 121 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzak olmak. 

121. Hemīşe dūr olur ol dergeh-i muʿallādan  

122. Bu vaḳt-i nā-mütenāhī-i ḥasret-i dūrī  

 
dūr ṭutulmaz: 
1. dūr ṭutulmaz:-ul, -maz 
        Gazel 59 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzak olmak. 
5. Pā-best-i cihān olmaġile dūr ṭutulmaz  

6. Sāye meh-i tābānına bīgāne degildir  

 
dūr u dırāz olsa: 
1. dūr u dırāz olsa:-sa 
        Gazel 135 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzun olmak, uzamak. 
3. Keder vermez ne rütbe kākülüñ dūr u dırāz olsa  

4. Hemān diller perīşān olmasınlar ser-te-ser sensiz  

 
dura çıḳa: 
1. dura çıḳa: 
        Diğer 11 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnişli çıkışlı. 

89. Mūsiḳī de bulunmaya çāre  

90. Dura çıḳa medān-ı edvāre  
 

dūr-bīn eyledi: 

1. dūr-bīn eyledi:-di 

        Kaside 24 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün olması zor olan şeyleri mümkün kılmak. 

15. Dūr-bīn eyledi rūz ü şebe mihr ile mehi  

16. Reh-güẕārına felek baḳmada etmez teʾḫīr  

 

dūr-bīn olmuş: 

1. dūr-bīn olmuş:-muş 

        Kaside 30 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzağı görmek. 

43. Nigāh-ı luṭfuna mihr-i tefaḳḳud dūr-bīn olmuş  

44. ʿAceb mi ẕerreler eylerse aña ʿarż-ı kālāyı  
 

dūr-bīn-i cürm ü günāh: 

1. dūr-bīn-i cürm ü günāh: 

        Kaside 10 
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        Mısra: 434 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Günah dürbünü || Günahları görme, ona meyilli 
olma. 
433. Ḳalbimiz çāh-ı fikr-i manṣıb u cāh  

434. Dīdemiz dūr-bīn-i cürm ü günāh  

 

dūr-bīn-i ʿināyetinde: 

1. dūr-bīn-i ʿināyetinde:-in, -de 

        Kaside 20 
        Mısra: 176 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik, lütuf nazarı-bakışı. 
175. Ede her kāmile kemāli ḳadar    

176. Dūr-bīn-i ʿināyetinde naẓar  

 
dürc-i kelāmımda: 
1. dürc-i kelāmımda:-ım, -da 
        Kaside 23 
        Mısra: 111 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz cevheri. 
111. Ṣarılmış penbeye āteş ṣanır dürc-i kelāmımda  

112. Gören nermī-i lafẓ u şuʿle-i yāḳūt-ı mīnāyı  

 
dürc-i laʿlde: 
1. dürc-i laʿlde:-de 
        Matla 7 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Elmas kutusu, inci kutusu II ağız, dudak. 

1. Ṣanma o şīrāze-i dendān imiş  

2. Dürc-i laʿlde dürü pinhān imiş  
 
dürc-i yāḳūt u güher aç: 
1. dürc-i yāḳūt u güher aç: 
        Tarih 24 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mücevher kutusunu açmak || Güzel manalar ortaya 
çıkarmak, yazmak. 
1. Ey ḫāme-i muʿciz-eser meşşāṭa-i fażl u hüner  
2. Aç dürc-i yāḳūt u güher çek rişteye lūlū-yi ter  
 
dürd-i ġamıñdır: 
1. dürd-i ġamıñdır:-ıñ, -dır 
        Gazel 264 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam tortusu || Sevgiliden ayrı olma. 
5. Unutdum ẕevḳ-ı nūş-ā-nūş-ı vaṣlıñ şimdilik cānā  
6. Seniñ dürd-i ġamıñdır çekdigim peymāne peymāne  
 
dürdi-i eşk: 
1. dürdi-i eşk: 
        Tarih 4 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kanlı gözyaşı. 
61. Gil ü ābı sirişk ü dürdi-i eşk  
62. Esāsıdır ḫulūṣ-ı zühd ü taḳvā  
 
dür-i baḥr-i reʾfet: 

1. dür-i baḥr-i reʾfet: 
        Kaside 29 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet denizinin incisi || Şeyhülislâm Paşmakçı-
zâde Ali Efendi. 
15. Neyyir-i evc-i şerāfet dür-i baḥr-i reʾfet  
16. Menbaʿ-ı ʿayn-ı ʿināyet meh-i revnaḳ-güster  
 
dür-i baḥr-i vezāret: 
1. dür-i baḥr-i vezāret: 
        Tarih 5 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vezirler denizinin incisi || Tüm vezirler arasında en 
seçkin olan. 
5. Sensin ol yek-tā dür-i baḥr-i vezāret kim seniñ  

6. Naẓm-ı medḥiñde olur güftār-ı vaṣṣāfān selīs  

 
dür-i dendānıñı: 
1. dür-i dendānıñı:-ıñ, -ı 
        Müfret 32 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnci diş || Sevgilinin inci gibi güzel dişleri. 
1. Dür-i dendānıñı vaṣf eylemege başladı dil  

2. Yine zevraḳçe-i endīşemiz ʿummāna düşürdük  

 
dür-i deryā-yı bahā: 
1. dür-i deryā-yı bahā: 
        Kaside 26 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Engin denizin incisi || Sadrazam Baltacı Mehmed 
Paşa. 

33. Dür-i yek-tā-yı belāġat güher-i bī-ʿillet  

34. Cevher-i nādire-ḳıymet dür-i deryā-yı bahā  
 
dür-i deryā-yı ʿirfān: 
1. dür-i deryā-yı ʿirfān: 
        Tarih 8 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilgi deryasının incisi || Sadrazam Damat İbrahim 
Paşa. 

49. Dür-i deryā-yı ʿirfān maʿden-i elṭāf u ẕī-şān kim  

50. Ġubār-ı dergehi kuḥl-i cilā-yı dīde-i aḥdāḳ  

 
dür-i deryā-yı melāḥat: 
1. dür-i deryā-yı melāḥat: 
        Tarih 11 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik denizinin incisi || Ali Bey. 
1. Dür-i deryā-yı melāḥat ʿAli Beg kim Mevlā  

2. Eylemiş ẕātını perverde-i elṭāf-ı cezīl  

 
dür-i eşkim: 
1. dür-i eşkim:-im 
        Gazel 197 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözyaşı incisi. 
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7. Ġam-ı ʿaşḳıñla giryān olduġumca sāḥil-i ġamda  
8. Dür-i eşkim ser-ā-pā lücce-i ʿummāna ʿarż etdim  
 

dür-i gencīne-i luṭf u keremsin: 

1. dür-i gencīne-i luṭf u keremsin:-sin 

        Kaside 25 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik ve iyilik hazinesinin incisi || Sadrazam 
Damat Hasan Paşa. 

43. Sen ol yek-tā dür-i gencīne-i luṭf u keremsin kim  

44. Vücūd-ı pākiñe olmaz bahā dünyā vü mā-fīhā  

 
dür-i meknūn: 
1. dür-i meknūn: 
        Gazel 251 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi korunmuş, saklanmış parlak inci || Şiir, güzel 
sözler. 
5. Baḫtdır ḫalḳa ṣatan cümle metāʿ-ı suḫanı  
6. Kim alır yoḫsa kelāmıñ dür-i meknūn olsa  
 
dür-i nā-yāb-ı nūr-ı ṣıdḳ-ı kāndır: 
1. dür-i nā-yāb-ı nūr-ı ṣıdḳ-ı kāndır:-dır 
        Gazel 36 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğruluk nurunun nadir bulunan incisi. 

3. ʿAraḳ-rīzān olursa nola aṣḥāb-ı ciger-sūzu  

4. Dür-i nā-yāb-ı nūr-ı ṣıdḳ-ı kāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

 
dür-i yek-tā: 
1. dür-i yek-tā: 
        Gazel 5 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşsiz inci || Değerli, güzel şiir. 

9. Benim ol naẓım-ı elfāẓ-ı bī-hem-tā ki şiʿrimden  

10. Eder kesb-i ṭarāvet sū-be-sū yek-ser dür-i yek-tā  
 
2. dür-i yek-tā: 
        Kaside 25 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşsiz İnci || Sadrazam Damat Hasan Paşa. 

31. Hemīn perverde-i nīsān-ı iḥsān etmede Bārī  

32. Vücūd-ı şāhvārına sezā dense dür-i yek-tā  
 
dür-i yektā: 
1. dür-i yektā: 
        Matla 17 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşsiz inci || Değerli kişi. 
1. Nola kim Ṭaşçı-zādem ḳopsa ʿālemde dür-i yektā  
2. Ḫudā ḳādirdir eyler seng-i ḫārādan güher peydā  
 
dür-i yek-tānıñ: 
1. dür-i yek-tānıñ:-nıñ 
        Kaside 28 
        Mısra: 34 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşssiz İnci || Sadrazam Baltacı Mehmed Paşa. 

33. Eyleyen taḥḳīḳ cüst ü cūy-ı bahr-i fikrini    

34. Ol dür-i yek-tānıñ elbet ḳadrini iḳrār eder  
 
dür-i yek-tāya: 
1. dür-i yek-tāya:-ya 
        Tarih 18 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşsiz inci. 

35. Dür-i yek-tāya elmāsī nigīn-i dil-keş oldu çün  

36. Fürūġ-ı ʿaks-i rūy ile o da bir māh-tāb oldu  
 
dür-i yek-tā-yı belāġat: 
1. dür-i yek-tā-yı belāġat: 
        Kaside 26 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz söyleme husunda eşsiz olan || Sadrazam Baltacı 
Mehmed Paşa. 

33. Dür-i yek-tā-yı belāġat güher-i bī-ʿillet  

34. Cevher-i nādire-ḳıymet dür-i deryā-yı bahā  
 

dür-i yetīm-i murād: 

1. dür-i yetīm-i murād: 

        Gazel 34 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu, istek, murad incisi. 
5. Kenār-ı ḳulzüm-i kāma nigehdeyiz bilmem  

6. Çıḳar mı baḥr-i hevesden dür-i yetīm-i murād  

 

dür-i zīver-i maʿnā: 

1. dür-i zīver-i maʿnā: 

        Gazel 276 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mana süsünün incisi. 
5. Gūy-ı esrārı bün-i gūşa getirmek degil a  

6. Ṣadef-i lafẓ u dür-i zīver-i maʿnā yoġidi  

 
dürlü: 
1. dürlü: 
        Gazel 73 
        Mısra: 4 
        Türlü, çeşitli. 

3. Ele alır ḫāṭırım gāhī de eyler pāy-māl  

4. Bu sipihr-i tās-bāz biñ dürlü ṣanʿat gösterir  
 
dürlü dürlü: 
1. dürlü dürlü: 
        Kaside 10 
        Mısra: 428 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çesit çesit, farklı farklı. 
427. Ne ʿibādet ne emr-i ṭāʿat var  
428. Dürlü dürlü nice ḳabāḥat var  
 
dürr: 
1. dürre:-e 
        Kaside 19 
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        Mısra: 53 
        Ar. İnci. 
53. Müşābih dürre her bir dāne-i şeb-nem varaḳlarda  

54. Muʿādil sünbül-i būyāsı zülf-i ʿanberīn-yāre  

 
2. dürr: 
        Tarih 24 
        Mısra: 24 
        Ar. İnci. 
23. Ḥāḳ-i derin her kim öper çün mihr ü meh şām u 
seḥer  

24. Her dem dehānın pür eder sīm ile zer dürr ü güher  

 
dürr ü güher-i senā-yı ẕātı: 
1. dürr ü güher-i senā-yı ẕātı:-ı 
        Kaside 7 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zatının değerli övgüsü || Hz. Muhammed'i övmek. 
3. Dürr ü güher-i senā-yı ẕātı  
4. Ṣad maʿden ü baḥr-i kāna ṣıġmaz  
 
dürr-āb olalı: 
1. dürr-āb olalı:-alı 
        Gazel 1 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnciye benzemek || Gözyaşı için kullanılmıştır. 
7. Bu televvün-kün-i ʿuşşāḳıña māʾil oldun  
8. Olalı ʿaks-i ruḫuñ eşk ile dürr-āb bana  
 

dürr-i bī-hemtā: 

1. dürr-i bī-hemtā: 

        Tarih 8 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşsiz İnci || Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 

51. Yegāne dürr-i bī-hemtā ʿatā-senc ü kerem-fermā  

52. Zi-revnaḳ-sāzi-i dünyā vü mā-fīhā ʿale’l-ʿıṭlāḳ  

 

dürr-i bī-hem-tā: 

1. dürr-i bī-hem-tā: 

        Tarih 8 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzersiz inci || İsmail Bey. 

77. Odur ol dürr-i bī-hem-tā ḳudūm-ı pāki ser-tā-pā  

78. Cihān-ı köhne-dāmāna eder sencīde-i eşvāḳ  

 
dürr-i deryā-yı kerem: 
1. dürr-i deryā-yı kerem: 
        Tarih 4 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik denizinin incisi || Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa. 
43. Odur ol dürr-i deryā-yı kerem kim  
44. Senāsı zübde-i eẕkār-ı ḥavrā  
 
2. dürr-i deryā-yı kerem: 
        Tarih 8 
        Mısra: 37 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik denizinin incisi || Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa. 
37. Odur ol dürr-i deryā-yı kerem kim vālidi olmuş  
38. Ṭılısm-ı genc-i elṭāf-ı cenāb-ı ḥaẓret-i Ḫallāḳ  
 
dürr-i eltāfın: 
1. dürr-i eltāfın:-ın 
        Kaside 20 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf incileri, iyilikler. 
35. Dürr-i eltāfın aña bāz etmiş  
36. Ẕātını ḳıble-i niyāz etmiş  
 
dürr-i girān-ḳadr-i yem-i iḥsān: 
1. dürr-i girān-ḳadr-i yem-i iḥsān: 
        Kaside 29 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İhsan denizinin değerli incisi || Şeyhülislâm 
Paşmakçı-zâde Ali Efendi.. 
37. Sensin ol dürr-i girān-ḳadr-i yem-i iḥsān kim  

38. Ṣadr-ı fetvāya ḳudūmuñ ile geldi zīver  

 
dürr-i meknūn: 
1. dürr-i meknūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dizilmiş inci || Yıldızlar. 
27. Nücūmundan felek etmiş müheyyā  
28. Nisāra bir tabaḳda dürr-i meknūn  
 

dürr-i nefīs: 

1. dürr-i nefīs: 

        Tarih 5 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hoş inci || Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 

1. Bāreka’llāh ey vezīr-i ekrem-i reʾfet-enīs  

2. Ẕāt-ı pākiñ baḥr-i elṭāf içre bir dürr-i nefīs  

 

dürr-i semīn: 

1. dürr-i semīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 116 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok kıymetli inci tanesi || Şairin bulduğu güzel 
manalar. 
115. Bendeñiz de yoḳladım deryā-yı ṣıdḳ-ı fikretim  

116. Ḳulzüm-i rıḳḳıyyetimden kim çıḳa dürr-i semīn  

 

2. dürr-i semīn: 

        Kaside 31 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıymetli inci || Değerli şahıs. 

51. Ḳulzüm-i ṭabʿda bir dürr-i semīn oldu bedīd  

52. O güzīn ṣadr-ı bihīn-rütbeye imlā eyle  
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dürr-i semīn eyler: 

1. dürr-i semīn eyler:-r 

        Kaside 20 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnci tanesine dönüştürmek || Kıymetsiz bir şeyi çok 
kıymetli bir şeye dönüştürecek kudrete sahip olma. 

45. Naẓar-ı pādişāh-ı rūy-ı zemīn  

46. Sengi eyler netīce dürr-i semīn  

 
dürr-i yek-tā: 
1. dürr-i yek-tā: 
        Kaside 32 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşi bulunmaz inci. 
31. Defter-i ehl-i hünerde denilir ol ẕātıñ  
32. Nesrine āb-ı ḥayāt naẓmına dürr-i yek-tā  
 
dürr-i yek-tāyı: 
1. dürr-i yek-tāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşi bulunmaz inci. 

89. Sezā bu naẓm-ı pāk-i çār maṭlaʿzīb-i gūş olsa  

90. K’olur şāyeste zīrā ḳurṭa etmek dürr-i yek-tāyı  

 
dürūd eylesin: 
1. dürūd eylesin:-sin 
        Kaside 10 
        Mısra: 528 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Selam, dua eylemek. 
527. Ravża-i pākiñe cenāb-ı Vedūd  
528. Rūz ü şeb eylesin hezār dürūd  
 
dürūd-ı meşkūrı: 
1. dürūd-ı meşkūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 202 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övülmüş dua. 
201. Revān-ı pākiñe olsun revān be-her sāʿat  
202. Cenāb-ı ḥażret-i Ḥaḳḳ’ıñ dürūd-ı meşkūrı  
 

dürūġ-āmīz: 

1. dürūġ-āmīz: 

        Tesdis 1 
        Mısra: 8 
        Yalanla karışık. 

7. Ḳarīn-i iltifāt olmaz der-i dil-berde ʿāşıḳlar  

8. Dürūġ-āmīz güftār ile pürdür cümle ṣādıḳlar  

 
dürūġ-ı vaʿde ede: 
1. dürūġ-ı vaʿde ede:-e 
        Matla 70 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gelecekten söz etme. 

1. Dürūġ-ı vaʿde gerek ede vāʿiẓi o yılandır  
2. Der ise ger o yılanım inanma kim o yalandır  
 
durur: 
1. durur: 
        Diğer 2 
        Mısra: 82 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 

81. Hīç tesellī-i hicr-i dīdāra  

82. Kimseler bulmamış durur çāre  
 
2. durur: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 12 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 

11. İsmi taḥrīfe olmadı meʾvā  

12. Ters oḳunsa da bir durur maʿnā  
 
3. durur: 
        Kaside 3 
        Mısra: 63 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 
63. Ne güçlük var durur dār-ı fenāda  
64. Ḳazā bābı ḫuṣūṣā kim güşāde  
 
4. durur: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 13 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 
13. İnzivā üzre durur evḳātı  
14. Kimse bilmez ne durur leẕẕātı  
 
5. durur: 
        Diğer 7 
        Mısra: 7 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 
7. Gerçi zaḥmet durur amma kerem et  
8. Maḳdem-i pākiñ ile defʿ-i ġam et  
 
6. durur: 
        Gazel 7 
        Mısra: 1 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 

1. Yād-ı zülfüñ dilde tesbīḥim durur her şeb baña  

2. Bir nefes gitmez ḫayāliñ fikri hem-meşreb baña  
 
7. durur: 
        Gazel 7 
        Mısra: 8 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 
7. Pādişāh-ı ʿālem olsam ẕevḳ-yāb olmam yine  
8. Yār ile dil hem-ʿinān olmaḳ durur maṭleb baña  
 
8. durur: 
        Diğer 8 
        Mısra: 23 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 
23. Luṭf-ı pākiñ sebeb durur kāma  

24. Her ġarībü’d-diyāra ikrāma  

 
9. durur: 
        Diğer 9 
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        Mısra: 28 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 

27. Gerçi ġurbetdedir velī ammā  

28. Ẕīkr ü fikriñle bir durur her cā  

 
10. durur: 
        Diğer 10 
        Mısra: 50 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 
49. Ne heyʾet üzre eder baḥs mühendisler  
50. Ẕekāsı ḥikmet-i maḥż-ı Ḫudā durur ḥaḳḳā  
 
11. durur: 
        Diğer 11 
        Mısra: 29 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 

29. Ṣıḥḥat üzre durur vücūd-ı naḥīf  

30. ʿĀfiyetde olup bu ʿabd-i żaʿīf  

 
12. durur: 
        Muamma 16 
        Mısra: 1 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 

1. Şerābı āb ile içmek ṭabībāne durur her dem  

2. Ṣuyu āteşle cemʿ etmek yine bir başḳa ḥikmetdir  
 
13. durur: 
        Tarih 17 
        Mısra: 50 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 
49. Yaʿni küstāḫ u recā olsam deriñde ben nola  

50. Luṭfuña muʿtād-ı dīrīneñ durur zār u ḥazīn  

 
14. durur: 
        Kaside 19 
        Mısra: 94 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 
93. Bütün ʿālem anıñ müstaġraḳ-ı deryā-yı cūdudur  
94. Duʿāsı farż-ı ʿayn olmuş durur büldān u emsāre  
 
15. durur: 
        Matla 22 
        Mısra: 1 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 
1. Ṣaḳın ẓann etme tebḫāle durur laʿlindeki yāre  
2. Eser etmiş şerār-ı āhı ʿuşşāḳıñ leb-i yare  
 
16. durur: 
        Kaside 24 
        Mısra: 40 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 

39. Ḥabbeẕā öyle vezīr-i şeh-i Cem-cāh-ı cihān  

40. Cebhe-i devlete ancaḳ o durur zīb-i münīr  

 
17. durur: 
        Kaside 30 
        Mısra: 77 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 

77. Ümīdim dergehiñden bu durur devletli sulṭānım  

78. Açıp keff-i nevāl-i cūd-ı luṭf-ı mekrümet-zāyı  
 

18. durur: 
        Gazel 30 
        Mısra: 2 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 
1. Feyżdir neşʾe-i her sāġar-ı raḫşān-ı ṣabūḥ  

2. Genc-i naḳdīne-i devrān durur iḥsān-ı ṣabūḥ  

 
19. durur: 
        Gazel 30 
        Mısra: 4 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 
3. Mevc-ber-mevc-i yem-i neşʾe-i ḥikmetdir kim  

4. Dil-pesendīde-i ʿālem durur ʿunvān-ı ṣabūḥ  

 
20. durur: 
        Gazel 30 
        Mısra: 10 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 

9. Sālimā dāʾire-i bezmine hīç ġam girmez  

10. Dāʾimā şād durur cümle-i yārān-ı ṣabūḥ  
 
21. durur: 
        Gazel 32 
        Mısra: 9 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 
9. Şu ḳadar ḫaste-i firḳat durur āvāre göñül  

10. Her nefes olsa ṭabīb olmaya Sālim iflāḥ  

 
22. durur: 
        Gazel 34 
        Mısra: 7 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 
7. Zamānede ʿacebā şimdi kim durur bilsek  

8. Ḳarīn-i bezm-i ṣafā hem-dem-i nedīm-i murād  

 
23. durur: 
        Gazel 53 
        Mısra: 5 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 

5. ʿAceb miksīr durur vāʿiẓ gibi bülbül de gülşende  

6. Seḥer eṭfāl-i bāġı nālesiyle bī-dimāġ eyler  

 
24. durur: 
        Gazel 59 
        Mısra: 7 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 
7. Vāḳıf durur esrār-ı dil-i dil-bere şāne  

8. Ol zülf-i perīşānına bīgāne degildir  

 
25. durur: 
        Gazel 60 
        Mısra: 11 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 
11. Ḥüsn-i ḫaṭṭıñ ol ḳadar efzūn durur etse murād  

12. Behcet-i ḥüsnüñde Sālim nüsḫalar teʾlīf eder  

 
26. durur: 
        Gazel 71 
        Mısra: 4 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 
3. ʿAks-i meşreb üzredir vażʿ-ı felek çün bu dile  
4. Ẕevkı merġūb durur gelmez ġamı sevmem gelir  
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27. durur: 
        Gazel 93 
        Mısra: 6 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 
5. Ben ki Ḳays-ı deşt-i ṣaḥrā-yı cünūn-ı ʿaşḳıñım  

6. Cāme-i ṣad pāre baña bir durur dībā da bir  

 
28. durur: 
        Gazel 97 
        Mısra: 8 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 

7. Nāvek-i tīz-i müje ḫançere-i ġamze ile  

8. Ḫūn-ālūde durur sīnede her mū begler  

 
29. durur: 
        Gazel 106 
        Mısra: 2 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 
1. Gül-i bāġ-ı vefā ṣanmañ ki her yerde müheyyādır  
2. Vefā bir bū durur zülf-i muʿanberde müheyyādır  
 
30. durur: 
        Gazel 109 
        Mısra: 9 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 

9. Hep dil-firīb-i ḫande-i baḫtıñ durur cihān  

10. İnṣāf olunsa ṭarz-ı ḥaḳīḳat bilinmiyor  

 
31. durur: 
        Gazel 137 
        Mısra: 8 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 

7. Çünki ʿaşḳıñ ile bīmār-ı şikeste-bāliz  

8. Bize derdiñle helāk olma durur ṣıḥḥatimiz  
 
32. durur: 
        Gazel 161 
        Mısra: 2 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 
1. Ḫaṭ-ı dil-berden olur ʿāşıḳı elbet maḥẓūẓ  
2. Āmed-i şeble durur ṭālib-i vuṣlat maḥẓūẓ  
 
33. durur: 
        Gazel 227 
        Mısra: 12 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 
11. Mū-be-mū seyr eyleyip de cümleten endāmıñı  

12. Kim durur zülfüñ gibi kendin perīşān etmeyen  

 
34. durur: 
        Gazel 242 
        Mısra: 1 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 
1. Ḳaṣd-ı cān etme durur zübde-i efkār-ı ʿadū  

2. Der-kemīnāne sitīz etme durur kār-ı ʿadū  

 
35. durur: 
        Gazel 242 
        Mısra: 2 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 

1. Ḳaṣd-ı cān etme durur zübde-i efkār-ı ʿadū  

2. Der-kemīnāne sitīz etme durur kār-ı ʿadū  

 
36. durur: 
        Gazel 242 
        Mısra: 8 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 
7. Dest-i iḥsān ile münḥal olamaz ʿuḳdeleri  
8. ʿIḳd-ı sad-ʿuḳde durur sübḥa-i eẕkār-ı ʿadū  
 
37. durur: 
        Gazel 256 
        Mısra: 5 
        -dır, -dir, -dur, -dür bildirme eki. 
5. ʿĀşıḳ o durur eyleye her derde taḥammül  
6. Bār olmayıcaḳ ermeye dil niʿmet-i yāre  
 
düş: 
1. düşüp:-üp 
        Tarih 12 
        Mısra: 37 
        Eksiltmek. 

37. Deh düşüp ṭarḥına tārīḫin dedim  

38. Bī-muʿādildir bu ḳaṣr-ı dil-güşā  

 
2. düşdü:-dü 
        Kaside 13 
        Mısra: 122 
        Düşmek || Nasibine düşmek. 
121. İntisāb ol ḫānedāna oldu mevrūs-ı peder  
122. Düşdü iḫlāṣ u ʿubūdiyyet baña himmet saña  
 
3. düşer:-er 
        Kaside 15 
        Mısra: 29 
        Düşmek || Nasibine düşmek. 

29. Düşer ṭabīʿata ṣad feyż vaṣf-ı pākinde  

30. Oḳunsa ismi çıḳar ger ʿibāret-i şevket  
 
4. düşüp:-üp 
        Kaside 15 
        Mısra: 44 
        Kalbe duyguların düşmesi, duyguları gönülde 
hissetmek. 
43. Mülūk ederse nola dergehiñden istimdād  
44. Düşüp ḳulūbuna ruʿb u mehābet-i şevket  
 
5. düşen:-en 
        Kaside 15 
        Mısra: 70 
        Düşmek || Nasibine düşmek. 

69. Senā-yı vaṣfıñı ḥaddim degil edem taʿbīr  

70. Düşen baña der-i ʿadliñde ḫidmet-i şevket  
 
6. düşmezdi:-mez, -di 
        Kaside 16 
        Mısra: 44 
        Aşırı ilgi veya sevgi göstermek. 
43. Olmasa mekrümet ü luṭfu eger cümleye ʿām  
44. Böyle evṣāfına düşmezdi ser-ā-pā bülbül  
 
7. düşmez:-mez 
        Kaside 17 
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        Mısra: 63 
        Düşmek || Nasibine düşmek. 
63. Derinde Ġāve’ye ceb-ḫāne ḫidmeti düşmez  

64. Sezā olursa Ferīdūn öñünce mīr-i ʿâlem  

 
8. düşer:-er 
        Kaside 19 
        Mısra: 32 
        Yer çekiminin etkisiyle boşlukta, yukarıdan aşağıya 
inmek. 

31. Derūn-ı zāġa her bir sūsen olmuş nīze-i ser-tīz  

32. Düşer mestāneveş bī-hūş olup āvāre āvāre  

 
9. düşdü:-dü 
        Kaside 27 
        Mısra: 41 
        Gelmek, ulaşmak, varmak. 

41. Düşdü līmān-ı emāna süfün-i taḫta-i ten  

42. Ṭalġalar boydan aşıp görmüş iken nice belā  
 
10. düşse:-se 
        Muamma 33 
        Mısra: 1 
        Düşmek || Sevgilinin saçının yanakları üzerine 
dökülmesi. 

1. Ne dem gīsūsu düşse dil-rübānıñ ruḫları üzre  

2. Gelir Rum ehliniñ ḳara ḫaber Çīn’den semāʿına  

 
11. düşer:-er 
        Gazel 74 
        Mısra: 13 
        Düşmek || Nasibine düşmek. 
13. Naḳiyy-i ḫadle düşer baḫt-ı zār ṭāliʿde  
14. Tefeʾ ʾülümde de eṭvār ġayrı yüzdendir  
 
12. düşdükçe:-dük, -çe 
        Gazel 115 
        Mısra: 9 
        Denk gelmek, yansımak. 

9. Vechi var düşdükçe tanẓīr etse erbāb-ı dile  

10. Bezm-i ʿirfānıñ da Sālim şāʿir-i pür-gūsudur  
 
13. düşeli:-eli 
        Gazel 150 
        Mısra: 1 
        Yansımak, aksetmek. 
1. Düşeli fikr-i dil-i ʿāşıḳ-ı nālāne heves  

2. Etdi ol dil-şudeyi ʿaşḳ ile dīvāne heves  

 
14. düşer:-er 
        Gazel 173 
        Mısra: 4 
        Yakışmak, yaraşmak, uygun gelmek. 
3. Ḫod-ārā ġırre etmez dest-māl-i ʿizzet ü cāha  
4. Düşer mi ʿāḳile dil-beste-i ẓıll-ı ḫayāl olmaḳ  
 
15. düşer:-er 
        Gazel 188 
        Mısra: 4 
        Yakışmak, yaraşmak, uygun gelmek. 
3. Ne gördüñ ḫāne-i ḫammārdan varmaḳ neden āyā  
4. Düşer mi saña ey meh derd ile ḥālim ḫarāb etmek  

 
16. düşen:-en 
        Gazel 228 
        Mısra: 5 
        Düşmek, sendelemek. 
5. Düşen ḳalḳmaz yaṭar hep künc-i dāmān-ı dil-ārāda  

6. Hemān ʿāşıḳ seniñ de tek vücūduñ bī-mecāl olsun  

 
17. düşdükçe:-dük, -çe 
        Gazel 228 
        Mısra: 7 
        Düşmek, sendelemek. 
7. Geçermiş nev-be-nev saña bizi aġyār düşdükçe  
8. O vażʿa ḳalmazız bizden yaña ḳat ḳat ḥelāl olsun  
 
18. düşen:-en 
        Gazel 246 
        Mısra: 4 
        Düşmek || Nasibine düşmek. 
3. Gerek cānā ḳabūl eyle gerekse menʿ ü redd eyle  
4. Viṣāle ṭālib olmaḳdır düşen ʿuşşāḳ-ı ser-bāze  
 
19. düşdükçe:-dükçe 
        Gazel 262 
        Mısra: 1 
        Değmek. 

1. Tehī ḳoyma ḫam-ı gīsū-yı yāri şāne düşdükçe  

2. Perīşān et anı hem-çü dil-i dīvāne düşdükçe  

 
20. düşdükçe:-dükçe 
        Gazel 262 
        Mısra: 2 
        Değmek. 

1. Tehī ḳoyma ḫam-ı gīsū-yı yāri şāne düşdükçe  

2. Perīşān et anı hem-çü dil-i dīvāne düşdükçe  

 
21. düşdükçe:-dük, -çe 
        Gazel 262 
        Mısra: 4 
        Düşmek || Müptela olmak. 
3. Dil-i ʿaşḳ-āşināña ḳıydı ḥayfā ġamze-i fettān  

4. Nigāh-endāz-ı raḥm ol baña ey bīgāne düşdükçe  

 
22. düşdükçe:-dük, -çe 
        Gazel 262 
        Mısra: 6 
        Uğramak, karşılaşmak. 

5. Teraḥḥum eylesin gāhī yeter öldürdü ʿuşşāḳı  

6. Naṣīḥat ḳıl şehā ol ġamze-i fettāne düşdükçe  

 
dūş etdi: 
1. dūş etdi:-di 
        Gazel 9 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşürmek. 
7. O zülf-i ejderi etdi beni zehr-i firāḳa dūş  
8. ʿAceb mi istesem tiryāḳ-i vaslıñ olmaga iḥyā  
 
dūş etsin: 
1. dūş etsin:-sin 
        Gazel 215 
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        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Âşık etmek, aşka düşürmek. 
7. Felek tārāc edem derse eger ser-māye-i hūşun  
8. Kişiyi ʿālem-i dünyāda bir maḥbūba dūş etsin  
 
dūş ola: 
1. dūş ola:-a 
        Kaside 16 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karşılaşmak, rast gelmek, yönelmek. 
49. Gūşuna dūş ola mı deyü be-her dem böyle  

50. Ṣad tekellüfle olur naġmeʾi pīrā bülbül  

 
dūş oldum: 
1. dūş oldum:-dum 
        Tarih 17 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karşılaşmak, rast gelmek, yönelmek. 

33. Serv-i gülşen ber-keşīde olmada baḫtım gibi  

34. Bir ʿacāyib ḥāle dūş oldum ki ben cümle zemīn  

 
dūş olmamız: 
1. dūş olmamız:-ma, -mız 
        Gazel 84 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yönelmek. 

1. Ḫayāl-i zülfüñ ile yine bī-tūş olmamız yegdir  

2. Bize āsūdelikden bir ġama dūş olmamız yegdir  
 
2. dūş olmamız:-ma, -mız 
        Gazel 84 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yönelmek. 

9. Nola endīşe-i zülfü baña ḫoş gelse ey Sālim  

10. Bize āsūdelikden bir ġama dūş olmamız yegdir  
 
dūş olmaya: 
1. dūş olmaya:-ma, -ya 
        Gazel 145 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yönelmek. 
3. Ṣaḳın bir ḥāle dūş olmaya dil zülf-i dil-ārāda  
4. Ḳatı vāfir zamāndır kim göñülden bir ḫaber gelmez  
 

dūşīze-i maʿnāyı ḳıl: 

1. dūşīze-i maʿnāyı ḳıl: 

        Tarih 24 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeni, kullanılmamış manalar kullanmak. 

3. Dūşīze-i maʿnāyı ḳıl reşk-āver-i ḥüsn-i Çigil  

4. Gāretger-i ārām-ı dil olsun ḳo ol nūr-ı baṣar  
 
düşmen: 
1. düşmen: 
        Müseddes 2 

        Mısra: 9 
        Far. sf. Dost olmayan, hasım, düşman. 
9. Ḫarāb-ı ʿaşḳıña ṣıḥḥatden özge yoḳ düşmen  

10. Ṭabībe söyle ki el çeksin ol belā-keşden  

 
2. düşmen: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 50 
        Far. sf. Dost olmayan, hasım, düşman. 
49. Ḳatı ṭurfa ḳaşarsı ḳanberdir  

50. Köre düşmen baṣīre yāverdir  

 
3. düşmene:-e 
        Tarih 3 
        Mısra: 58 
        Far. sf. Dost olmayan, hasım, düşman. 
57. Şu ḳadar oldu cihān emn ü amān ʿadlinde  

58. Düşmene düşmen eder ʿadl-i şerīfinde vefā  

 
4. düşmen: 
        Tarih 3 
        Mısra: 58 
        Far. sf. Dost olmayan, hasım, düşman. 
57. Şu ḳadar oldu cihān emn ü amān ʿadlinde  

58. Düşmene düşmen eder ʿadl-i şerīfinde vefā  

 
5. düşmene:-e 
        Tarih 3 
        Mısra: 88 
        Far. sf. Dost olmayan, hasım, düşman. 
87. Bildire ḥaddini küffāra ser-ā-ser yer yer  
88. Düşmene n’olduġunu añlada kendin her cā  
 
6. düşmeni:-i 
        Tarih 3 
        Mısra: 186 
        Far. sf. Dost olmayan, hasım, düşman. 

185. Allah Allāh diyerek etdiler iḳdām-ı belīġ  

186. Ḥāsılı eylediler düşmeni maġlūb-ı veġā  
 
7. düşmeni:-i 
        Tarih 3 
        Mısra: 224 
        Far. sf. Dost olmayan, hasım, düşman. 

223. Biri de düşdü murād üzre bu mıṣraʿ tārīḫ  

224. Düşmeni bozdu murādınca Meḥemmed Paşa  
 
8. düşmen: 
        Tarih 4 
        Mısra: 51 
        Far. sf. Dost olmayan, hasım, düşman. 

51. Oturtdu keşti-i ümmīdi düşmen  

52. Ṣıġ olmaġla ḫayāl-i vehm-baḫşā  
 
9. düşmendir:-dir 
        Gazel 4 
        Mısra: 6 
        Far. sf. Dost olmayan, hasım, düşman. 

5. Nola bulmazsam rehā tīr-i müjeñden baḫtveş  

6. Ġamze-i cellād-ı bī-raḥmıñ da düşmendir baña  
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10. düşmendir:-dir 
        Gazel 6 
        Mısra: 1 
        Far. sf. Dost olmayan, hasım, düşman. 

1. Vaṣl-ı dil-ber devlet-i cāvīd düşmendir baña  

2. Ḳanda ḳaldı kām-ı dil ümmīd düşmendir baña  

 
11. düşmendir:-dir 
        Gazel 6 
        Mısra: 2 
        Far. sf. Dost olmayan, hasım, düşman. 

1. Vaṣl-ı dil-ber devlet-i cāvīd düşmendir baña  

2. Ḳanda ḳaldı kām-ı dil ümmīd düşmendir baña  

 
12. düşmendir:-dir 
        Gazel 6 
        Mısra: 6 
        Far. sf. Dost olmayan, hasım, düşman. 

5. Ġamze tekrīr-i ʿitāb ile beni şād eylemez  

6. Bu emirde ḥāṣılı teʾkīd düşmendir baña  

 
13. düşmendir:-dir 
        Gazel 6 
        Mısra: 8 
        Far. sf. Dost olmayan, hasım, düşman. 
7. Sen şeh ile Rumeli bayramlaşır şāyed deyü  

8. Bu cihān mülkünde māh-ı ʿīd düşmendir baña  

 
14. düşmendir:-dir 
        Gazel 6 
        Mısra: 10 
        Far. sf. Dost olmayan, hasım, düşman. 
9. Rūy-ı pür-tāb-ı żiyā-baḫşıñ ḫayāl eyler deyü  

10. Āfitābım gökdeki hurşīd düşmendir baña  

 
15. düşmendir:-dir 
        Gazel 6 
        Mısra: 12 
        Far. sf. Dost olmayan, hasım, düşman. 
11. Vuṣlatı der-hātır etmek nice ḳābil Sālimā  

12. Ḳanda ḳaldı kām-ı dil ümmīd düşmendir baña  

 
16. düşmenimi:-im, -i 
        Rübai 12 
        Mısra: 2 
        Far. sf. Dost olmayan, hasım, düşman. 
1. İḳbāl-i cihāna iʿtimād etmem  
2. Ben düşmenimi dūst iʿtiḳād etmem  
 
17. düşmeni:-i 
        Kaside 20 
        Mısra: 318 
        Far. sf. Dost olmayan, hasım, düşman. 

317. Ḳulları ḳulluġunda pīr olsun  

318. Düşmeni dāʾ imā ḥaḳīr olsun  

 
18. düşmen: 
        Gazel 22 
        Mısra: 12 
        Far. sf. Dost olmayan, hasım, düşman. 

11. Vażʿ-ı nā-şāyeste-i iḫvāna baḳma Sālimā  
12. Böyledir deʾb-i zamāne gāh düşmen gāh dūst  
 
19. düşmene:-e 
        Kaside 23 
        Mısra: 88 
        Far. sf. Dost olmayan, hasım, düşman. 
87. Olursañ ʿāḳıbet ġabġab-nevāz-ı şāhid-i maḳṣūd  
88. Ḳızıl elma seniñdir düşmene ḳalsın ḳo ayvayı  
 
20. düşmenden:-den 
        Muamma 23 
        Mısra: 2 
        Düşman || Rakip. 
1. Ḫudā ḥıfẓ eylesin çeşmiñ seniñ yavuz naẓarlardan  
2. Gözüm nūru kemān ebrūlarıñ ḥıfẓ eyle düşmenden  
 
21. düşmeni:-i 
        Kaside 28 
        Mısra: 42 
        Far. sf. Dost olmayan, hasım, düşman. 
41. Ḫvāb girmezse ser-ā-ser çeşm-i aʿdāya anıñ  

42. Ḫaşyet-i şemşīri elbet düşmeni bīdār eder    

 
22. düşmen: 
        Gazel 52 
        Mısra: 10 
        Far. sf. Dost olmayan, hasım, düşman. 

9. Çīn-ber-çīn-i cebīn-i ḥayret olsaḳ biz nola  

10. Şevḳ düşmen Sālim-i bī-çāreye efkār yār  

 
23. düşmendir:-dir 
        Gazel 108 
        Mısra: 1 
        Far. sf. Dost olmayan, hasım, düşman. 

1. Çeşm-i ġurbet-dīdeme düşmendir ey meh ḫvāblar  

2. Dīdeme reşk etmede her şeb benim meh-tāblar  

 
düşmen olmuşdur: 
1. düşmen olmuşdur:-muş, -dur 
        Gazel 103 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşman olmak/kesilmek. 
7. İnanma sevdigim aʿdā geçerlerse beni saña  
8. Seniñçün dūstum ʿālem baña hep düşmen olmuşdur  
 
düşmen olsa: 
1. düşmen olsa:-sa 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşman olmak, kin beslemeye başlamak. 
49. Nola zerrin ḳadeḥ olsa düşmen  
50. Lāle aldı ḳadeḥin destinden  
 

düşmen-i bed-ḫvāh u bed-āyīne: 

1. düşmen-i bed-ḫvāh u bed-āyīne: 

        Tarih 3 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötülük isteyen, kötülükte bulunan düşman. 
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85. Etdi ol āṣaf-ı pākīze-simātı daʿvet  

86. Ki ede düşmen-i bed-ḫvāh u bed-āyīne ġazā  

 

düşmen-i dīne: 

1. düşmen-i dīne:-e 

        Tarih 3 
        Mısra: 108 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Din düşmanı. 

107. Ṭaraf-ı pādişehīden aña tefvīż oldu  

108. Kim vara düşmen-i dīne ede li’llāhi ġazā  

 

düşmen-i dīni: 

1. düşmen-i dīni:-i 

        Tarih 3 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Din düşmanı. 

29. Yaʿni teʾsīr-i duʿāsıdır o şāhenşāhıñ  

30. K’eyledi zīr ü zeber düşmen-i dīni Mevlā  

 
düşmen-i ehl-i maʿārif: 
1. düşmen-i ehl-i maʿārif: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İrfan sahibi insanların düşmanı || Felek. 
19. Fiġān ey düşmen-i ehl-i maʿārif  
20. Melālim eylediñ efzūn ḥayfā  
 
düşmen-i nā-sāz: 
1. düşmen-i nā-sāz: 
        Gazel 250 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Edepsiz düşman || Rakip. 

7. Var iken destinde tīġ-ı ḫāme şahṣ-ı şāʿiriñ  

8. Söyleşir peygār-ı ġamda düşmen-i nā-sāz ile  
 

düşmen-i teʾḫīr olmayaydı: 

1. düşmen-i teʾḫīr olmayaydı:-ma, -ya, -ydı 

        Gazel 76 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ertelemenin düşmanı. 

1. Eger teʾsīr-i ġamzeñ olmayaydı düşmen-i teʾḫīr  

2. Nigāhıñ ʿāşıḳa mergin ederdi cāmesin taġyīr  

 

düşmen-i temkīn olur: 

1. düşmen-i temkīn olur:-ur 

        Gazel 111 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temkinli düşman olmak. 
9. Neylesin deryā-yı ṣabrım etmesin böyle ḫurūş  

10. Rūzgārıñ ḳahrı Sālim düşmen-i temkīn olur  

 
düşnām: 

1. düşnāmdan:-dan 
        Gazel 233 
        Mısra: 6 
        Azarlamak, sövmek. 
5. Bāġ-ı mihriñ hep ṣabā-yı ṣubḥu luṭf-ı yārdan  
6. Meyve-i naḫl-i meveddet telḫ olur düşnāmdan  
 
düşnām-ı nigāha: 
1. düşnām-ı nigāha:-a 
        Gazel 67 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakışın azarlaması - Sevgilinin aşığa yönelik 
incitici bakışları-. 
11. Göñül ṣabr eyle düşnām-ı nigāha  

12. ʿİtābından o şūḫuñ olma dil-gīr  

 
düşnāmın yemek: 
1. düşnāmın yemek:-ın 
        Gazel 142 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Azar işitmek. 

5. Nedir āyā murādı cerb-i şīrīnine sīr olduḳ  

6. Dil-i āzādeniñ bī-hūde düşnāmın yemek olmaz  

 
dūst: 
1. dūst: 
        Rübai 12 
        Mısra: 2 
        Far. dost. 
1. İḳbāl-i cihāna iʿtimād etmem  
2. Ben düşmenimi dūst iʿtiḳād etmem  
 
2. dūst: 
        Gazel 22 
        Mısra: 12 
        Far. dost. 
11. Vażʿ-ı nā-şāyeste-i iḫvāna baḳma Sālimā  
12. Böyledir deʾb-i zamāne gāh düşmen gāh dūst  
 
3. dūstum:-um 
        Gazel 103 
        Mısra: 8 
        Dost || Sevgili. 
7. İnanma sevdigim aʿdā geçerlerse beni saña  
8. Seniñçün dūstum ʿālem baña hep düşmen olmuşdur  
 
dūst olmaya: 
1. dūst olmaya:-ma, -ya 
        Gazel 22 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dost olmak. 
7. Vādi-i ġamdır göñül pehnā-yı mihr-i ʿāşıḳa  
8. Olmaya bu yolda hergiz reh-reve hem-rāh dūst  
 
dūsta düşmene ḳarşu: 
1. dūsta düşmene ḳarşu: 
        Gazel 254 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Herkesin bileceği şekilde. 
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1. Dile raḥm eyleyip aġyārı şehā dūr eyle  
2. Dūsta düşmene ḳarşu beni mesrūr eyle  
 
dūstān: 
1. dūstānından:-ın, -dan 
        Diğer 9 
        Mısra: 88 
        Dostlar. 
87. Ġurbetinde bile edip iʿzāz  
88. Dūstānından eyleyip mümtāz  
 
2. dūstānıñ:-ıñ 
        Tarih 12 
        Mısra: 9 
        Dostlar. 
9. Dūstānıñ hicrine bāʿis idi  
10. Çün muḳaddem maḳdem-ı faṣl-ı şitā  
 
dūstāne: 
1. dūstāne: 
        Tarih 12 
        Mısra: 6 
        Dostça, arkadaşça. 
5. Öyle cār u zenleri anıñ müdām  
6. Etmede dūstāne ʿarż-ı merḥabā  
 
düstūr-ı ekrem: 
1. düstūr-ı ekrem: 
        Kaside 25 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik düsturu || Cömert vezir. 

21. Vezīr-i maʿdelet-pīrā Nizāmü’l-mülk-i ʿOsmānī  

22. Zihī Ḥātem-şiyem düstūr-ı ekrem āṣaf-ı dānā  

 
düstūr-ı mükerrem: 
1. düstūr-ı mükerrem: 
        Gazel 114 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadrazamlarla vezirlere ta'zim makamında verilen 
ünvan. 
13. Cenāb-ı Muṣṭafā Paşa o düstūr-ı mükerrem kim  
14. Cihān devletde ẕātın luṭf-ı ḫāṣ u ʿām içün ṣaḳlar  
 
dūşuna aldıḳda: 
1. dūşuna aldıḳda:-dıḳ, -da 
        Müfret 87 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Omzuna almak. 

1. Gehī ṣaḥḥāflıga dūşuna aldıḳda kitāb  

2. Vāʿiẓ-i ḫar-menişe hībe semerdir gūyā  

 
dūşuna almış: 
1. dūşuna almış:-mış 
        Kaside 5 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Omzuna almak. 
17. Çıḳdı gül-geşt-i sipihr etmege encüm yek-ser  

18. Çarḫda almış idi dūşuna bir gök dībā  

 
düşür: 
1. düşürürdü:-ür, -dü 
        Kaside 15 
        Mısra: 11 
        Bırakmak. 
11. Ḫaṭā edip düşürürdü Ḫoten’de müşkü ġazāl  
12. Görünse āyinede aña ṣūret-i şevket  
 
2. düşürmeyince:-me, -yince 
        Gazel 156 
        Mısra: 3 
        Bırakmak. 
3. Düşürmeyince kenār-ı cefāya fülk-i dili  
4. Neden imiş bize luṭf-ı hevā bilinmez imiş  
 
3. düşürdü:-dü 
        Gazel 281 
        Mısra: 1 
        Düşmek || Gözyaşının akması. 

1. Eşk-i terimi dīde rūḫ-ı yāre düşürdü  

2. Üftādeligi şeb-nemi gülzāre düşürdü  
 
4. düşürdü:-dü 
        Gazel 281 
        Mısra: 2 
        Düşmek || Gözyaşının akması. 

1. Eşk-i terimi dīde rūḫ-ı yāre düşürdü  

2. Üftādeligi şeb-nemi gülzāre düşürdü  
 
düşvār eder: 
1. düşvār eder:-er 
        Gazel 240 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zor, müşkil durumda bırakmak. 
19. Ādemiñ düşvār eder aḥvālini  
20. Eyleme Sālim recā-yı ārzū  
 
dü-tā etdi: 
1. dü-tā etdi:-di 
        Tesdis 4 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki büklüm etmek. 
7. Ḳaddimi etdi ḫayāl-i kākül-i dil-ber dü-tā  

8. Rū-siyāh etdi beni baḫt-ı siyāh-ı bī-vefā  

 
dü-tā etmiş: 
1. dü-tā etmiş:-miş 
        Tahmis 1 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki büklüm etmek. 
1. O kim gülzār-ı ḥüsnüñ her dıraḫtın müntehā etmiş  
2. Nihāl-i ḳāmet-i ʿuşşāḳı derd ile dü-tā etmiş  
 
dü-tā etse: 
1. dü-tā etse:-se 
        Gazel 42 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki büklüm etmek. 
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7. Māl-ı dünyā ādeme bir bārdır  
8. Nola kim ḳaddin dü-tā etse meger  
 
dü-tā eyler: 
1. dü-tā eyler:-r 
        Gazel 77 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki kat yapmak, bükmek. 

1. Nesīm ile dırāz eyler ḳadiñ gāhī dü-tā eyler  

2. Nihāl-i tāzeler gülşende taʿlīm-i cefā eyler  

 
duy: 
1. duyunca:-unca 
        Kaside 12 
        Mısra: 66 
        Işitmek. 

65. Müsebbiḥān-ı felek etdiler bütün tekbīr  

66. Duyunca ṣunʿ-ı Hudā’dan bu sırr-ı meʾsūrı  
 
duyul: 
1. duyuldu:-du 
        Kaside 12 
        Mısra: 49 
        İşitilmek, işitilir olmak. 

49. Duyuldu nükte-i kenz-i ḫafīde bir maʿnā  

50. Olunca nüsḫa-i ʿālem vücūd-ı manẓūrı  
 
düz: 
1. düzmüş:-müş 
        Diğer 3 
        Mısra: 78 
        Hazırlamak || Süslemek. 

77. Gül-i ebrī ise ruḫsārına ḥaller yazmış  

78. ʿArż-ı kālā-yı bahāra o da kendin düzmüş  
 
dūzaḫ olur: 
1. dūzaḫ olur:-ur 
        Gazel 232 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cehennem olmak, olumsuz bir duruma dönüşmek. 
3. Cennetü’l-meʾvā iken her gūşe bir dūzaḫ olur  

4. Ṣaḳlasın Mevlā hemīşe ādemi idbārdan  

 
düzd-i ʿadū: 
1. düzd-i ʿadū: 
        Gazel 55 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşmanın hırsızlığı. 
3. Fırṣat bulur mu düzd-i ʿadū naḳşıñ almaġa  

4. Genc-i derūn-ı āşıḳ-ı pür-ġam emīn olur  

 

2. 2. 6. E 
 
eʿāli: 
1. eʿāli: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 140 
        Şeref sahibi büyük kimseler. 

139. Öyle bir ḥāle girdi kim dünyā  
140. Farḳ olunmaz eʿāli vü ednā  
 

    2. eʿālīler:-ler 

           Lugaz 3 
           Mısra: 30 
           Şeref sahibi büyük kimseler. 

         29. Emr edip ḫādime meʿālīler  

         30. Burnunu hep ḳırar eʿālīler  

 
ebced: 
1. ebced: 
        Kaside 13 
        Mısra: 20 
        Eskiden Arap hurûf-ı hecâsını cami olmak üzere 
tertip edilen elfâz-ı ma'rûfenin birincisi. 
19. Çünki aṣlı kāʾinātıñ iki ḥarf olmuş anıñ  
20. Ḳāle gelmez ebced ü zāʾirçesi yoḳ muṭlaḳā  
 
ebcede maẓhar olunca: 
1. ebcede maẓhar olunca:-unca 
        Kaside 12 
        Mısra: 158 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Konuşabilmek, söyleyebilmek. 

157. Müyesser etdi teheccīyi Rabbi yessirden    

158. Olunca ebcede maẓhar o ṣadr-ı pür-nūrı  
 
ebed: 
1. ebed: 
        Kaside 13 
        Mısra: 7 
        Sonsuza kadar. 
7. İltifāt etdikde bu baḥriñ olur ẓāhir ebed  
8. Tā ezelden böyle icrā eylemiş ḥükmün ḳażā  
 

ebḥās-ı niẓām-ı kirdigārī: 

1. ebḥās-ı niẓām-ı kirdigārī: 

        Kaside 7 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın nizâmının sözleri. 

27. Ebḥās-ı niẓām-ı Kirdigārī  

28. Āyīn-i şeh-i cihāna ṣıġmaz  

 

ebī eyyūb: 

1. ebī eyyūb: 

        Kaside 10 
        Mısra: 256 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ebu Eyyüb El- Ensarî 
255. Şāhid-i daʿvi-i cihān merġūb  

256. Ḳıṣṣa-i Cābir ü Ebī Eyyūb  

 
ebkem: 
1. ebkem: 
        Kaside 27 
        Mısra: 38 
        Dilsiz, konuşamayan, söz söylemeye muktedir 
olmayan. 
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37. Söylemek istemez ādem anı ammā ṭuramaz  

38. Ḳomaz īmān u mürüvvet k’ola ebkem gūyā  

 
ebkem olmasam: 
1. ebkem olmasam:-ma, -sam 
        Kaside 22 
        Mısra: 108 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dilsiz olmak, konuşmamak. 
107. Böyle cevlān mı eyler idi ḳalem  
108. Deşt-i medḥiñde olmasam ebkem  
 
eblaḳ-ı ṭabʿ-ı ḫudā-dādıñ: 
1. eblaḳ-ı ṭabʿ-ı ḫudā-dādıñ:-ıñ 
        Kaside 31 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardımda bulunan Allah'ın tabiattaki rengarenk 
unsurları. 
49. Eblaḳ-ı ṭabʿ-ı Ḫudā-dādıñ olup ʿişve-nümā  

50. Cünbiş-i ḫāṭır-ı şīrīni hüveydā eyle  

 
ebnā-yı ḥażretiñden: 
1. ebnā-yı ḥażretiñden:-iñ, -den 
        Kaside 12 
        Mısra: 165 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Âdem'in çocuğu,nesli. 
165. Benim o rū-siyeh ebnā-yı ḥażretiñden kim  

166. Edip senā-yı şerīfiñde beẕl-i maḳdūrı  

 
ebnā-yı zamāna: 
1. ebnā-yı zamāna:-a 
        Rübai 12 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçinde bulunulan zamanın insanları. 

3. Biñ kez de eger ṣadīḳıñım derse yine  

4. Ebnā-yı zamāna iʿtimād etmem  
 
ebr: 
1. ebr: 
        Gazel 222 
        Mısra: 2 
        Far. Bulut, sehab. 
1. Ruḫlarıñ gül gül olur tāb-ı mey-i seyyāleden  
2. Ebr içinde gūyyā meh rū-nümādır hāleden  
 
ebr-i bahār: 
1. ebr-i bahār: 
        Kaside 35 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar bulutu || Gönüldeki duyguları canlandırma. 
17. Gele ey reh-ber-i cūd u kerem-i Ḥātem-i Ṭay  

18. Ḫande-i ġonca-i ümmīd-i dile ebr-i bahār  

 
ebr-i bahārıñ: 
1. ebr-i bahārıñ:-ıñ 
        Gazel 189 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar bulutu. 

3. Refʿ-i derecāt etmesine bāʿis ü bādī  

4. Yüzü ṣuyunuñ raḥmetidir ebr-i bahārıñ  
 
ebr-i ġarrāyı: 
1. ebr-i ġarrāyı:-yı 
        Kaside 23 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel bulut. 
17. Ḳanı pür-tāb iken mestāne evvel gögsü gürlerdi  
18. ʿAceb dem-beste etdi serdi-i dey ebr-i ġarrāyı  
 
ebr-i himmeti: 
1. ebr-i himmeti:-i 
        Kaside 13 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf bulutu || 1. Mahmud'un ihsanının bolluğu. 
53. Ol ki ebr-i himmeti dünyāya olsa ḳaṭra-pāş  

54. Bāġ-ı ʿālemde biter yer yer giyāh-ı kīmyā  

 
ebr-i kilk-i dür-nisārımdan: 
1. ebr-i kilk-i dür-nisārımdan:-ım, -dan 
        Kaside 23 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnciler saçan kalem bulutu || Güzel manaları 
kağıda yağdırmak-yazmak. 
23. Hevā mı vaṣf-ı deyde ebr-i kilk-i dür-nisārımdan  
24. Yaġan berfi ṣanırlar ṣafḥanıñ reng-i semensāyı  
 
ebr-i luṭfu: 
1. ebr-i luṭfu:-u 
        Kaside 1 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik, ihsan bulutu. 

17. Ebr-i luṭfu naʿīm ile mālī  

18. Kereminden bir ān degil ḫālī  

 
ebr-i nevāli: 
1. ebr-i nevāli:-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İhsan bulutu. 

15. Yaʿni ebr-i nevāli rīzān et  

16. Eşk-i ḫūnīn-i şevḳı bārān et  

 
ebr-i nev-rūzu: 
1. ebr-i nev-rūzu:-u 
        Diğer 8 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nevruz bulutu. 
33. Ebr-i nev-rūzu eyleyen ġalṭān  
34. Etdi keffiñ maḥall-i emn ü amān  
 

ebr-i raḳīḳ: 

1. ebr-i raḳīḳ: 

        Tarih 1 
        Mısra: 29 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhametli bulut. 

29. Degil ebr-i raḳīḳ āmāde etmiş  

30. Hevāyī-reng bir ṭop ṣofu gerdūn  

 
ebr-i şitā: 
1. ebr-i şitā: 
        Kaside 18 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yağmur bulutu, kış bulutu. 
3. Görünür ebr-i şitā eyledi bām üzre ḳıyām  

4. Etdi her pīşgeh-i revzene dey ḫayli vuṣūl  

 
ebr-i siyāh-ı ḫaṭṭı: 
1. ebr-i siyāh-ı ḫaṭṭı:-ı 
        Gazel 140 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hattın - Sevgilinin yüzündeki ayva tüyleri- karanlık 
bulutları. 
3. Ebr-i siyāh-ı ḫaṭṭı nihān etdi rūyunu  
4. Bir gün mü gösterir bize baḫt-ı siyāhımız  
 
ebr-i siyehdenseng-i ḫārāyı: 
1. ebr-i siyehdenseng-i ḫārāyı: 
        Kaside 23 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kara bulut parçaları. 

3. Hevā bir rütbede efsürde etdi zīr ü bālāyı  

4. Felek farḳ edemez ebr-i siyehdenseng-i ḫārāyı  
 
ebr-i siyehler: 
1. ebr-i siyehler:-ler 
        Kaside 18 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kara bulut. 
39. Şekl-i tiryāk olur ebr-i siyehler māra  

40. Eder ervāḥ-ı ḫabīse gibi sūrāḫa ḥulūl  

 
ebru: 
1. ebrusu:-su 
        Diğer 10 
        Mısra: 13 
        Kaş (Mihraba benzerliği yönünden). 
13. Firāḳ-ı ṭalʿatıñ ey ebrusu bize miḥrāb  

14. Şeb-i ḫayālimi tārīk eder ise nola  

 
2. ebrūlarında:-lar, -ın, -da 
        Kaside 28 
        Mısra: 18 
        Kaş. 

17. Māh-ı ʿīd kim dil-berāna ḫilʿat-i nāz giydirip  

18. Resmini ebrūlarında gūyiyā iẓhār eder  
 
3. ebrū: 
        Gazel 62 
        Mısra: 6 
        Kaş. 

5. Ḳıl ḳadar meylin tırāş u ḫvāhiş etmezdik velī  

6. Bu reh-i nā-rāstī ʿuşşāḳa ebrū gösterir  

 
4. ebrūlarıñ:-lar, -ıñ 
        Gazel 67 
        Mısra: 1 
        Kaş. 

1. Kemān ebrūlarıñ müjgānlarıñ tīr  

2. Ḳazā ġamzen nigāhıñ ʿayn-ı teʾsīr  

 
5. ebrūlarıñ:-lar, -ıñ 
        Gazel 181 
        Mısra: 2 
        Kaş. 
1. Yazsalar ser-nāme-i ḥüsne sezādır mūlarıñ  
2. Bir ser-āmed maṭlaʿ-ı pākizedir ebrūlarıñ  
 
6. ebrūlar:-lar 
        Gazel 271 
        Mısra: 5 
        Kaş. 
5. Açılmış gül gibi ruḫlar revernaḳ-sāz ebrūlar  
6. Muḥaṣṣal yār memdūḥ-ı zamān olmaḳda gitdikçe  
 
7. ebrū: 
        Gazel 282 
        Mısra: 12 
        Kaş. 

11. Dediler ṭalʿatıña māh-ı nev etmiş taḳlīd  

12. Onda āyā bu güzel çeşm ile ebrū var mı  
 
ebruvān: 
1. ebruvānıñ:-ıñ 
        Müfret 8 
        Mısra: 1 
        Kaşlar. 
1. Ebruvānıñ çekseler ṭugrā-yı vaṣlı luṭf edip  
2. Mūcebince ḥükmünü icrā ederdi nām-ı ʿaşḳ  
 
2. ebruvānın:-ın 
        Kaside 14 
        Mısra: 17 
        Kaşlar. 

17. Kemānī ebruvānın ḳılsa pür-çīn  

18. Eder bir tīri fetḥ-i Çīn (ü) Māçīn    

 
3. ebruvānıñ:-ıñ 
        Muamma 19 
        Mısra: 1 
        Kaşlar. 

1. Ebruvānıñ baña biñ kez tīr-i müjgān atmada  

2. Ṭaş olsa buña ṭākaṭ edemez ey seng-dil  
 
ebu’l-beşer: 
1. ebu’l-beşer: 
        Kaside 12 
        Mısra: 85 
        İnsanların atası || Hz. Âdem. 
85. Ebu’l-beşer ve ūlü’l-ḳadr peyġamber  
86. Ki cümle esved ü aḥmer o ḥażretiñ pūrı  
 
ecdād: 
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1. ecdādıñ:-ıñ 
        Kaside 20 
        Mısra: 20 
        Atalar. 

19. Nūr-ı çeşmi aṣīl veḳḳādıñ  

20. Nesl-i pāki şerīf ecdādıñ  

 
ecdād-ı ʿiẓāmıñdan: 
1. ecdād-ı ʿiẓāmıñdan:-ıñ, -dan 
        Kaside 13 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce soy || Osmanlı hanedanlığı. 
91. Senden evvel çünki ecdād-ı ʿiẓāmıñdan bu nām  

92. Olmadı bir pādişāha zīb-i tāc-ı ıṣṭıfā  

 
ecel-i müddet: 
1. ecel-i müddet: 
        Kaside 10 
        Mısra: 439 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ömrün eceli, sonu. 
439. Ecel-i müddet olmada dāḫil  
440. Hevesin toḫmun ekmede yine dil  
 
ecir: 
1. ecrin:-in 
        Gazel 79 
        Mısra: 6 
        Ar. is. Mükâfat, iş mukabilinde alınan para. Sevap. 
5. Olanlar bād-ı firḳatle ḫazān-ı şevḳıma bāʿis  

6. Hemīn ecrin nihāl-i vuṣlatın şānında bulsunlar  

 
ecniḥa: 
1. ecniḥa: 
        Kaside 10 
        Mısra: 361 
        Kuş. 
361. Ḳatı çoḳ ecniḥa ẓuhūr etdi  

362. Pīş ü pesden geçip mürūr etdi  

 
ecr-i mā-mezāya: 
    1. ecr-i mā-mezāya:-ya 
           Terkib-bend 1 
           Mısra: 48 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Geçmişteki mükafatlar. 
         47. Erer mi dil gülistān-ı ṣafāya  
         48. Ḳażā-yı luṭfu ecr-i mā-mezāya  
 
eczā-yı şevḳın: 
1. eczā-yı şevḳın:-ın 
        Gazel 185 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk ilaçları. 
9. Olmaya Sālim mukābil yek nefes ekdārına  

10. ʿĀlemiñ eczā-yı şevḳın cemʿ ü terkīb eylesek  

 
eczā-yı şitāya: 
1. eczā-yı şitāya:-ya 
        Kaside 18 
        Mısra: 35 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kış unsurları (Kar, yağmur vb.). 
35. Berf ṣanma döküp eczā-yı şitāya gerdūn  

36. Felegiñ eylemede ṭabʿına tedbīr-i fuṣūl  

 
ed: 
1. ede:-e 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 119 
        Etmek, yapmak. 

119. Bunu taḳlīd ede ede şuʿarā  

120. Sāde elfāẓ ḳaldı bī-maʿnā  

 
2. eder:-er 
        Kaside 5 
        Mısra: 71 
        Etmek, yapmak. 

71. Çemenistānını ferş īde eder miydi zemīn  

72. Mevc-i pey-der-peyini gösteremezdi deryā  
 
3. ederler:-er, -ler 
        Gazel 20 
        Mısra: 8 
        Etmek, yapmak. 
7. Sad-hazer ol gamzelerden çeşm-i efsūn-sāzda  
8. ʿAkl u sevdāyı ederler sulh-düşmen ceng-dūst  
 
4. edip:-ip 
        Kaside 30 
        Mısra: 10 
        Etmek, yapmak. 
9. Yine baḥr-i midād-ı şāʿirān cūş u ḫurūş etsin  
10. Edip mevc-i suṭūru sāḥil-i raḳḳa temennāyı  
 
5. edelden:-elden 
        Kaside 30 
        Mısra: 95 
        Etmek, yapmak. 
95. Edelden ʿaşḳ ṭavḳ-ı gerdenim zülf-i semensāyı  

96. Olup ḳumrī-i dil cūyende ol serv-i dil-ārāyı  

 
6. eden:-en 
        Kaside 31 
        Mısra: 37 
        Etmek, yapmak. 

37. ʿĀlemi muġtenem-i luṭfu eden ẕī-şānıñ  

38. Vaṣf-ı ʿālī-güher-i midḥatin iʿlā eyle  

 
edā: 
1. edāya:-ya 
        Tahmis 3 
        Mısra: 5 
        Söyleyiş, terennüm. 
5. Edāya ḳādir iseñ ey göñül hemān eyle  
6. Cihānda dāʾireme gelmesin diyen noḳṣān  
 
2. edā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 375 
        Söylemek || Şiir/gazel söylemek. 
375. Ne güzel nuṭḳ-ı pākdir bu edā  
376. Gül-i Ṣad-berg’de demiş Yaḥyā  
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3. edā: 
        Gazel 58 
        Mısra: 12 
        Söylemek || Şiir/gazel söylemek. 
11. Belāġat-senc olur Sālim nigeh-sāzende-i diḳḳat  
12. İḥāṭa eyledikçe fenn ü maʿnāyı edā artar  
 
4. edāsı:-sı 
        Gazel 75 
        Mısra: 9 
        Söylemek || Şiir/gazel söylemek. 

9. Ġarīb olursa nola her edāsı ey Sālim  

10. Bu penç beyt-i ġazel bu zemīn-i ʿuzletdir  

 
edā bulamaz: 
1. edā bulamaz:-amaz 
        Diğer 11 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerçekleşmek. 
87. Bulamaz ḫiffet-i merām edā  

88. Her uṣūlü saḳīl olur her cā  

 
edā etmek: 
1. edā etmek:-mek 
        Tarih 13 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yerine getirmek. 
21. Böyle olunca ser-i mū ḫaṭṭıña gelmez girān  

22. Hep edā etmek gerek taʿẓīmini tekrīmini  

 
edā etmekde: 
1. edā etmekde:-de 
        Kaside 3 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın emir buyurduğu farzları yerine getirmek. 
51. Seniñ farżıñ edā etmekde yek-ser  
52. Ten ü cismim benim ol aġır eyler  
 
edā eyler: 
1. edā eyler:-r 
        Kaside 13 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yerine getirmek. 
93. ʿĀleme bir misli nā-mesbūḳ iḥsānın Ḥaḳ’ıñ  
94. Bu kerem ḫūnkārıma ben bildigim eyler edā  
 
edā ola: 
1. edā ola:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi bir işin yerine gelmesi, gerçekleşmesi. 

7. Yaʿni bir nüsḫa-i bihīn-imlā  

8. Ola medḥ-i ḫalīfe anda edā  

 
edāya girmezse: 
1. edāya girmezse:-mez, -se 
        Kaside 7 

        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sözle dile getirilebilir olmak. 
59. Girmezse edāya nola medḥi    
60. Bir muşta o ṣad hazāna sıgmaz  
 
edā-yı ārzū: 
1. edā-yı ārzū: 
        Gazel 240 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstekler, arzular. 

13. Tā ṭabīʿat etmeyince taḥşiye  

14. Fehm olunmaz her edā-yı ārzū  
 
edā-yı farż: 
1. edā-yı farż: 
        Kaside 3 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Farzı yerine getirmek. 
59. Ki yaʿni der baña ol nefs-i kāhil  
60. Edā-yı farż bu tāb ile ne ḳābil  
 
edā-yı rütbe-i şānıñda: 
1. edā-yı rütbe-i şānıñda:-ıñ, -da 
        Kaside 8 
        Mısra: 104 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şanına yaraşır şekilde yerine getirmek. 
103. Ne rütbe eylese ḫāmem belāġatin müzdād  
104. Edā-yı rütbe-i şānıñda yine ḳāṣırdır  
 

edā-yı şīve-i güftārıma: 

1. edā-yı şīve-i güftārıma:-ım, -a 

        Kaside 23 
        Mısra: 109 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söyleyiş tarzı, üslup. 

109. Edā-yı şīve-i güftārıma ḥüsn-i beyān meftūn  

110. Eder peyġām-ı mażmūnum yeridir kilki sevdāyī  

 
edā-yı şükr-i islāma: 
1. edā-yı şükr-i islāma:-a 
        Kaside 3 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Müslüman olmanın şükrünü eda etmek. 
25. Ger olsa Nūḥ deñlü ʿömr-i insān  
26. Edā-yı şükr-i islāma ne imkān  
 
edā-yı şükrü: 
1. edā-yı şükrü:-ü 
        Kaside 3 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzerine borç olan veya borç hükmünde bulunan 
teşekkürü, minneti yerine getirme. 
27. Seniñ envāʿ-ı iḥsānıñıñ ey nūr  
28. Edā-yı şükrü bir bir ḳanda olur  
 
edā-yı şükrüñe: 
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1. edā-yı şükrüñe:-üñ, -e 
        Kaside 3 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzerine borç olan veya borç hükmünde bulunan 
teşekkürü, minneti yerine getirme. 

1. İlāhī luṭfuña pāyān yoḳdur  

2. Edā-yı şükrüñe imkān yoḳdur  
 
edeb: 
1. edeb: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 25 
        Edeb, terbiye. 

25. Līk ammā ki bilmeyip o edeb  

26. Etse icrā bu ṭarz ile meşreb  
 
edeb-i pāki: 
1. edeb-i pāki:-i 
        Tarih 11 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel edep -sahibi kimse-. 
3. Ẕāt-ı vālāsı maʿārifle muʿallā-pāye  

4. Edeb-i pāki gibi vech-i feraḥsārı cemīl  

 
edebsiz-i devrān: 
1. edebsiz-i devrān: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın edebsizi || Mum. 
35. Bir yalın yüzlü şūḫdır o cevān  

36. Līk ammā edebsiz-i devrān  

 
edhem-i ḫāme: 
1. edhem-i ḫāme: 
        Kaside 31 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalem atı. 

47. Edhem-i ḫāme ṣarīr ile edip yine ṣaḥīl  

48. Gūş-ı taḥsīnleri velvele-ārā eyle  

 

edīb: 

1. edīb: 

        Diğer 10 
        Mısra: 55 
        Güzel ve sanatlı söz söyleyen || Şâir. 

55. Edīb ü kāmil-i ʿirfān necib-i necl-i hısān  

56. Kim etdi ḍarb-ı mesel nām-ı pākini şuʿarā  
 

2. edīb: 

        Tarih 18 
        Mısra: 29 
        Terbiyeli, saygılı, nazik kimse. 

29. Edīb ü ṣāf-dil maḫdūm-ı pākīze-şiyemdir kim  

30. Vücūdu ḥüsn-i aḫlāḳa maḥall-i müsteṭāb oldu  
 
edille-i ḫamse: 

1. edille-i ḫamse: 
        Kaside 12 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beş delil || İslamın 5 şartı. 
95. İşāret oldu ḥavāssa edille-i ḫamse  
96. Edince bāṭını zāhir bu sırr-ı mestūrı  
 
edʾiye-i ḫayrı: 
1. edʾiye-i ḫayrı:-ı 
        Kaside 27 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayır için dua etmek. 
63. Şām u rūz edʾiye-i ḫayrı bütün farż oldu  
64. Nān u niʿmet gözeden ʿabde budur şarṭ-ı vefā  
 
edʿiye-i ḫayrıñı: 
1. edʿiye-i ḫayrıñı:-ıñ, -ı 
        Tarih 22 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayır için dua etmek. 
15. Üstüñe vācib olan edʿiye-i ḫayrıñı et  

16. Sālimā kilk-i ḳuṣūr-āveri gel etme ḫacīl  

 
ednā: 
1. ednā: 
        Tarih 1 
        Mısra: 73 
        Küçük, basit kimse. 
73. Pür eylerdi bir ednā himmetinden  
74. Keremle dāmenin kūhsār u hāmūn  
 
2. ednā: 
        Tarih 1 
        Mısra: 81 
        Küçük, basit. 
81. Eger ednā işāret ḳılsa bāġa  
82. Ederdi ġoncalar üşküfte kānūn  
 
3. ednā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 140 
        Küçük, basit kimse. 
139. Öyle bir ḥāle girdi kim dünyā  
140. Farḳ olunmaz eʿāli vü ednā  
 
4. ednā: 
        Kaside 2 
        Mısra: 62 
        Küçük, basit. 
61. Yanında āfitāb-ı ʿālem-ārā  

62. Hemān bir ẕerre-i nā-çīz ü ednā  

 
5. ednā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 210 
        Küçük, basit kimse. 
209. Gele luṭf u kerem edip dil-i erbāb-ı veleh  
210. Behre-yāb-ı kerem ü luṭf ola aʿlā ednā  
 
6. ednāyım:-yım 
        Kaside 4 
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        Mısra: 37 
        Küçük, basit kimse. 
37. Ne ednāyım ki vasfıñda tekellüm-senc olur kilkim  
38. Seniñ bir mūyuñuñ evṣāfı olmaz ḳābil-i iḥṣā  
 
7. ednā: 
        Kaside 12 
        Mısra: 171 
        Küçük, basit kimse. 
171. Ne deñlü aḥḳar u ednā isem de sulṭānım  

172. Degil miyim seniñ ʿırḳ-ı şerīfiniñ pūrı  

 
8. ednāya:-ya 
        Kaside 13 
        Mısra: 90 
        Küçük, basit kimse. 

89. Sensin ol şāyeste-i luṭf-ı İlāhī kim seniñ  

90. Ḳıldı teşrīfiñle Ḥaḳ aʿlāya ednāya ʿaṭā  

 
9. ednāyı:-yı 
        Kaside 15 
        Mısra: 18 
        Küçük, basit. 
17. Ḳomaz çü şems ü nücūm ol siyāh kāseleri  
18. Çü jāle maḥv eder ednāyı ṭalʿat-ı şevket  
 
10. ednā: 
        Kaside 22 
        Mısra: 47 
        Aşağılık kimseler. 
47. Anıñ ednā niẓāmına yek-ser  
48. Mülk-i Keyḫusrev olsa reşk eyler  
 
11. ednā: 
        Gazel 22 
        Mısra: 3 
        Aşağılık kimseler || Şâir. 

3. Şānıña vermez naḳīsa ülfetiñ ednā ile  

4. Keh-rübā ḳıymetden inmez olmaġile kāh-dūst  
 
12. ednā: 
        Kaside 26 
        Mısra: 50 
        Küçük, basit kimse. 

49. Ḥāṣılı ẕāt-ı şerīfine duʿā vācibdir  

50. Mislini görmedi zīrā anıñ aʿlā ednā  

 
13. ednā: 
        Kaside 26 
        Mısra: 58 
        Küçük, basit kimse. 

57. Ẕāt-ı ʿālīsi ola melceʾ-i erbāb-ı niyāz  

58. İntisābı ile faḫr eyleye ednā aʿlā  
 
14. ednāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 66 
        Basit kimse || Şâir. 

65. Der-i devlet-medār-ı luṭfuña ḥālim edem taḳrīr  

66. Benim devletli sulṭānım bir az gūş eyle ednāyı  
 

15. ednādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 44 
        Küçük, basit. 

43. Hümā-yı ṭārem-i devlet vezīr-i Ḳahramān-ṣavlet  

44. Dil-efgārāna her himmet anıñ yānında ednādır  
 
16. ednāları:-lar, -ı 
        Gazel 48 
        Mısra: 17 
        Küçük, basit kimse. 
17. Yek nigāhı ḳaldırır ednāları aʿlālara  
18. İltifāt-ı mihr ile ẕerre Süreyyākār olur  
 
17. ednādır:-dır 
        Matla 66 
        Mısra: 1 
        Basit kimse || Âşık. 

1. Ser-i kūyuñda körpe ʿāşıḳıñ nā-çīz ü ednādır  

2. Reh-i ʿaşḳıñda ölmeklik seniñ ednādan ednādır  
 
18. ednā: 
        Gazel 182 
        Mısra: 7 
        Küçük, basit. 
7. Ḳatı ednā bahāneyle kişiyi terk ederler ḥayf  
8. ʿAceb ḫalḳı vefāsız kimseler imiş Ṭrabzon’uñ  
 
19. ednāları:-lar, -ı 
        Gazel 285 
        Mısra: 10 
        Basit kimse || Âşık. 

9. Sen şehenşāh-ı serīr-i mekrümetsin cümleye  

10. Bir nigāhıñ kām-rān eyler bütün ednāları  
 
ednā nigāha: 
1. ednā nigāha:-a 
        Kaside 8 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşkün kişi. 

17. O şehenşeh anı ednā nigāha etse ḳarīn  

18. Ki şāh eylemege bir gedāyı ḳādirdir  
 
ednā vü aʿlā: 
1. ednā vü aʿlā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Küçük, basit kimse. 

9. Cihān sīr-i nevāl-i cūd u luṭfu  

10. Senā-ḫvānı hemīn ednā vü aʿlā  

 
ednādan ednādır: 
1. ednādan ednādır:-dır 
        Matla 66 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşağıdan daha aşağı. 

1. Ser-i kūyuñda körpe ʿāşıḳıñ nā-çīz ü ednādır  

2. Reh-i ʿaşḳıñda ölmeklik seniñ ednādan ednādır  



749 
 

 
efāżıl-ı ʿālem: 
1. efāżıl-ı ʿālem: 
        Kaside 17 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın bilgili insanları, bilgeleri. 
67. O pādişeh ki zamānında cümle kām aldı  
68. Gürūh-ı ehl-i maʿārif efāżıl-ı ʿālem  
 
efendi: 
1. efendi: 
        Diğer 2 
        Mısra: 64 
        Erkekler için kullanılan bir seslenme sözü, efendi!. 
63. Ġayra olmaz rübūde el-ḥāṣıl  
64. Ġayra bend olmayor efendi bu dil  
 
2. efendiye:-ye 
        Diğer 3 
        Mısra: 153 
        Saygıdeğer kişi. 
153. Būs edip destini rıfʿatli efendiye şehā  
154. Biñ ḥicāb ile ḫulūṣ-ı dilim eyle inhā  
 
3. efendimiz:-miz 
        Diğer 8 
        Mısra: 20 
        Saygıdeğer kişi. 

19. Ġurbet içre bu zār bī-kesdir  

20. İftiḫāra efendimiz besdir  
 
4. efendiñ:-ñ 
        Kaside 24 
        Mısra: 22 
        Saygıdeğer kişi || Sadrazam Kalaylıkoz Ahmet 
Paşa. 

21. Ṣadr-ı ʿālīye ḳadem baṣdı deyü müjde edip  

22. Dedi oldu o efendiñ fer ü ḥaşmetle vezīr  

 
5. efendim:-m 
        Kaside 30 
        Mısra: 58 
        Buyruğu yürüyen, sözü geçen kimse, efendi. 
57. Eger ʿabd-i ʿubeyd-i ḥalḳa-ber-gūşuñ degilsem ben  
58. Efendim ḳullarıñdan ʿadd etme ʿabd-i ednāyı  
 
6. efendimle:-m, -le 
        Kaside 30 
        Mısra: 68 
        Saygıdeğer kişi || Şeyhülislam Ebe-zāde Abdullah 
Efendi. 

67. Ben ol ʿabd-i ḳadīm-i bendeñim kim Tañrı ʿālimdir  

68. Saʿādetli efendimle olup ekdār-fersāyī  

 
7. efendi: 
        Matla 32 
        Mısra: 2 
        Efendi || Sevgili. 
1. Beni viṣāliñ ile kām-yāb etmez misiñ  
2. Efendi dünyede bir sevāb etmez misiñ  
 

8. efendim:-m 
        Gazel 44 
        Mısra: 10 
        Efendi || Sevgili. 
9. Ṣaḳınma Sālim-i āzār-keşden tuḥfe-i cevriñ  
10. Efendim sevdigim cānım bu ikrāma o şāyāndır  
 
9. efendim:-m 
        Gazel 104 
        Mısra: 7 
        Efendi || Sevgili. 

7. Beni çıḳarma efendim żamīr-i pākiñden  

8. Derūn-ı sīneye etdi maḥabbetiñ teʾsīr  

 
10. efendimdir:-m, -dir 
        Gazel 107 
        Mısra: 10 
        Efendi, sahip || Allah. 

9. Ḳomaz bu Sālim’i ġamgīn ü giryān böyle hicrinde  

10. Ḫudā ḳādirdir elbette efendimdir kerīmimdir  

 
11. efendi: 
        Gazel 130 
        Mısra: 8 
        Efendi || Sevgili. 

7. Esīr-i ġamze-i tatarı olmayan diller  

8. Efendi yaḫşı ne imiş yaman nedir bilmez  
 
12. efendi: 
        Gazel 139 
        Mısra: 11 
        Efendi. || Sevgili. 

11. Beni gözet ki efendi ḳadīmiyim saña  

12. Ḳapuñda ḥāṣılı eller gider gelir ṭurmaz  
 
efendim: 
1. efendim: 
        Rübai 2 
        Mısra: 2 
        Sevgili için kullanılan bir tür hitap şekli. 
1. Dūr etme beni başıñ içün reh-güẕeriñden  
2. Redd etme gözüm nūru efendim naẓarıñdan  
 
2. efendim: 
        Müfret 26 
        Mısra: 2 
        Sevgili için kullanılan bir tür hitap şekli. 

1. Uzaḳdan geldi iḳlīm-i şikenc-i zülfüñe bu şeb  

2. Efendim göñlüme luṭf et nedir ḥāli suʾāl eyle  
 
3. efendim: 
        Kaside 31 
        Mısra: 83 
        Kişinin kendisinden üstün gördüğü birine hitap 
şekli. 
83. Bir sene içre efendim iki şaʿbān oluyor  
84. Ẕeyl-i iḥsānıñ ile birini iḫfā eyle  
 
4. efendim: 
        Matla 60 
        Mısra: 1 
        Sevgili için kullanılan bir tür hitap şekli. 
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1. Ḫudā bilir ki efendim ne rütbe ʿāşıḳıñım  
2. Geçerse ger beni eller inanma sulṭānım  
 
5. efendim: 
        Gazel 197 
        Mısra: 12 
        Sevgili için kullanılan bir tür hitap şekli. 
11. Ḳabūl etdi ser-ā-ser dāġ-ı hicriñ iḫtiyār ile  
12. Efendim ġamlarıñ bu külbe-i aḥzāna ʿarż etdim  
 
6. efendim: 
        Gazel 210 
        Mısra: 10 
        Sevgili için kullanılan bir tür hitap şekli. 
9. Teġāfül-gūne ġamzeñ her ne rütbe eylese inkār  

10. Kerem ḳıl Sālim’i bārī efendim deme sen bilmem  

 
7. efendim: 
        Gazel 223 
        Mısra: 2 
        Sevgili için kullanılan bir tür hitap şekli. 
1. Benim bu ʿālem-i dünyāda cānā rāḥatım sensin  
2. Merāmım sevdigim cānım efendim devletim sensin  
 
8. efendim: 
        Gazel 239 
        Mısra: 4 
        Sevgili için kullanılan bir tür hitap şekli. 
3. Elde mi fikr etmemek būs-ı yed-i beyżāñı dil  

4. Ḳor mu ṭabʿ-ı ʿāşıḳı ḫālī efendim ārzū  

 
efġān: 
1. efġānımdan:-ım, -dan 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 160 
        Feryat, inleyiş. 

159. Merḥamet et baña ey sīmīn-ten  

160. Ḥaẕer et nāle vü efġānımdan  
 
2. efġāna:-a 
        Kaside 16 
        Mısra: 19 
        Feryat, inleyiş. 

19. Ṣanma kim bī-hude efġāna ser-āġāz eyler  

20. Güllere etmededir sūzişin inhā bülbül  
 
3. efġānı:-ı 
        Kaside 16 
        Mısra: 22 
        Feryat, inleyiş. 

21. Ḳatı pek tīz geçer mevsim-i gülzār nola  

22. Böyle efġānı dırāz eylese şeydā bülbül  
 
4. efgānı:-ı 
        Matla 56 
        Mısra: 1 
        Feryat, inleyiş. 
1. Olmasa efgānı böyle bulmaz idi imtiyāz  
2. ʿĀşıḳa ʿayb olmaz etmek āh-ı serd-i cān-güdāz  
 
5. efġān: 
        Gazel 64 

        Mısra: 5 
        Feryat, inleyiş. 
5. Neden olurdu nümāyān olmasa efġān  
6. Seni de gösteren ey meh nevā-yı ḥüsnüñdür  
 
6. efġānı:-ı 
        Gazel 246 
        Mısra: 5 
        Feryat, inleyiş. 
5. Nevā-yı sāza pey-rev olmada efġānı ʿuşşāḳıñ  
6. Ser-āġāz eyledikçe muṭrıb-ı ḫoş-nāme āġāze  
 
7. efġān: 
        Gazel 266 
        Mısra: 14 
        Feryat, inleyiş. 
13. Böyle dil-teng-i keder olmazdı Nāʾil ġoncalar  

14. Bülbülüñ kārı hemīşe Sālim efġān olmasa  

 
8. efġānım:-ım 
        Gazel 270 
        Mısra: 5 
        Feryat, inleyiş. 

5. Netīce müddeʿā-yı ʿaşḳı isbāt eyler efġānım  

6. Sirişkimle niṣāba bāliġ olduḳça şehādetde  
 
efgān eyler: 
1. efgān eyler:-r 
        Tesdis 7 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feryat etmek, haykırmak. 
3. Eylemez zār u nizār-ı dil-i ʿuşşāḳa naẓar  

4. Boşuna ʿāşıḳ-ı bī-çāreler efgān eyler  

 
efġān eyleyen: 
1. efġān eyleyen:-yen 
        Gazel 226 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feryat etmek, bağırmak. 
1. Fikr-i zülfüñ ile ḳalmaz böyle efġān eyleyen  
2. İrgürür ṣaḥn-ı viṣāle şāmı hicrān eyleyen  
 
efġāna düşüp: 
1. efġāna düşüp:-üp 
        Gazel 144 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feryat etmek. 
5. Bülbülāsā düşüp ey ġonca-dehen efġāna  

6. Naġme-pīrā-yı gülistān olaraḳ öldük biz  

 
efgār: 
1. efgāre:-e 
        Gazel 127 
        Mısra: 2 
        Far. is. Yaralı. Mecruh. 

1. Dāġıñ gibi hīç sīnede bir yāre bulunmaz  

2. Sīnem gibi de ʿaşḳ ile efgāre bulunmaz  

 
efgende: 
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1. efgende: 
        Diğer 9 
        Mısra: 114 
        Bîçare, zavallı, düşkün. 
113. Ḳatı ḳorḳaḳ olur imiş bunda  
114. Her gelen ḥāṣılı her efgende  
 
efgende olduḳ: 
1. efgende olduḳ:-duḳ 
        Müseddes 2 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgiliye ulaşma yolunda- düşkün olmak. 
25. Ḳapıldı göñlümüz ol şūḫa olduḳ efgende  
26. Yer etdi kār-ı maḥabbet yeri ile bende  
 
efkār: 
1. efkār: 
        Gazel 52 
        Mısra: 10 
        Sıkıntı, üzüntü. 

9. Çīn-ber-çīn-i cebīn-i ḥayret olsaḳ biz nola  

10. Şevḳ düşmen Sālim-i bī-çāreye efkār yār  

 
efkār ederse: 
1. efkār ederse:-er, -se 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünmek. 
37. Nola endūh-ṣıfat ʿāşıḳ-ı zār  
38. Ḳudretu’llāhı ederse efkār  
 
efkār eyleyip: 
1. efkār eyleyip:-yip 
        Lugaz 2 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünmek. 
33. Kendi fikriñle eyleyip efkār  
34. N’olduġun bunu eyle istiḥżār  
 
efkārelendir: 
1. efkārelendirme:-me 
        Gazel 258 
        Mısra: 10 
        Hüzünlendirmek, düşüncelere salmak. 
9. Peyām-ı vaṣlıñ ile ḫoş-dil eyle Sālim-i zārı  

10. Anı bīgāne vażʿ ile müdām efkārelendirme  

 
efkār-ı keç: 
1. efkār-ı keç: 
        Kaside 30 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eğri düşünceler. 

35. Oḳ ermezken serīʿ-i ẕihnine ermek ḫayāliyle  

36. Bu efkār-ı keç eyler ḳad-ḫamīde ḳāmet-i yayı  

 
efkār-ı ḳıyāsiyāna: 
1. efkār-ı ḳıyāsiyāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 20 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıyaslara dayanan fikir, mevcut bir durumu 
karşılayacak kıyas, karşılaştırma. 

19. Ol ḥüsn-i Muḥammedī ki aṣlā  

20. Efkār-ı ḳıyāsiyāna ṣıġmaz  
 
efkār-ı suḫanverāna: 
1. efkār-ı suḫanverāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel söz söyleyenlerin düşünceleri. 
69. Bir vechile medḥ-i ẕāt-ı pāki  
70. Efkār-ı suḫanverāna ṣıġmaz  
 
eflāk: 
1. eflāk: 
        Kaside 5 
        Mısra: 13 
        Felekler; gökyüzü. 

13. Öyle bir şeb idi ol şeb ki zemīn ü eflāk  

14. Nūr ile dolmuş idi rūz-ı münevverāsā  
 
2. eflāki:-i 
        Kaside 5 
        Mısra: 56 
        Felekler; gökyüzü. 
55. Pes saʿādetle ṣuʿūd eyledi çarḫ-ı düvüme  

56. Geçdi eflāki bu vech ile ḥabīb-i Mevlā  

 
3. eflāke:-e 
        Tarih 17 
        Mısra: 7 
        Felekler; gökyüzü. 
7. Kūhlar ser çekdi eflāke sürūr-ı berfden  

8. Rū-sefīd olsa ʿaceb mi bu mehāretle zemīn  

 
eflāke çıḳar: 
1. eflāke çıḳar:-ar 
        Kaside 14 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göğe çıkan, yükselen. 

59. Çıḳar eflāke ṣıyt-ı el-amānī  

60. Eder tesḫīr tīġıñ el-amānı  

 
eflāṭūn: 
1. eflāṭūn: 
        Kaside 22 
        Mısra: 46 
        M.Ö. 430-348 yılları arasında yaşamış, Aristo’nun 
hocası olan Yunanlı filozof. Asıl adı Platon’dur. 
Edebiyatta akıl, hikmet ve isabetli görüş timsali olarak 
kabul edilir (bkz. Felâtûn). 
45. Ṣoḥbetine olur idi meftūn  
46. Görse idi cemālin Eflāṭūn  
 
2. eflaṭun’uyuz:-uyuz 
        Gazel 138 
        Mısra: 8 
        M.Ö. 430-348 yılları arasında yaşamış, Aristo’nun 
hocası olan Yunanlı filozof. Asıl adı Platon’dur. 
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Edebiyatta akıl, hikmet ve isabetli görüş timsali olarak 
kabul edilir (bkz. Felâtûn). 
7. Ḥikmetin fehm etmedik māhiyyeti-i cānāneniñ  
8. Güft (ü) gūy-ı fenn-i ʿaşḳıñ biz ki Eflaṭun’uyuz  
 

efrīdun: 

1. efrīdun: 

        Kaside 23 
        Mısra: 38 
        Cemşid soyundan, anlayışlı ve zekasıyla meşhur 
olan bir İran hükümdarı. 

37. Ne destūr āṣaf-ı Cem-rütbe kim taḥḳīr eder gerdūn  

38. Der-i ḳudretde derbānı ya Efrīdun u Dārāyī  

 
efşān etse: 
1. efşān etse:-se 
        Tesdis 7 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Gözyaşı- saçmak ||  Çokça ağlamak. 

15. Dīdeden jāle gibi eşkini efşān etse  

16. Nāle-i muṭrıb-ı vuṣlat ile elḥān etse  
 
efşān oldu: 
1. efşān oldu:-du 
        Kaside 2 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saçmak, dağıtmak, serpmek. 
75. Zülāl-i āb-ı luṭfu oldu efşān  
76. Söyündü āteş-i āteş-perestān  
  
efsāne: 
1. efsānedir:-dir 
        Gazel 99 
        Mısra: 2 
        Far. is. Masal, asılsız rivayet, hurafe. 

1. Añıp zencīr-i zülfüñ aġlasam dīvānedir derler  

2. Ḥikāyet eylesem derd-i serim efsānedir derler  
 

efşānī eylerse: 

1. efşānī eylerse:-ler, -se 

        Gazel 72 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saçmak. 

7. Nola dil zevraḳı eylerse sīm-i çeşmi efşānī  

8. Şeb-i zülfüñde cānā lücce-i efkāre düşmüşdür  
 
efser: 
1. efser: 
        Kaside 13 
        Mısra: 131 
        Padişah tacı. 
131. Eyleyip reʾs-i hümāyūn ile efser iftiḫār  
132. Ẕāt-ı pākiyle mübāhāt eyleye tāc u ḳabā  
 
efser-i fermān-revā: 
1. efser-i fermān-revā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Hüküm verenlerin baş tacı || Tüm padişahların en 
üstünü. 

43. Ḥırz-ı bāzū-bend-i emniyyet ẓahīr-i salṭanat  

44. Neyyir-i evc-i übbehet efser-i fermān-revā    
 
efser-i ḥüsn: 
1. efser-i ḥüsn: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik tacı. 
17. Olsa fermān-beriñ ʿālem yeridir ser-tā-pā  

18. Efser-i ḥüsn ile sensin şeh-i iḳlīm-i bahā  

 
efser-i innā caʿalnā’ya: 
1. efser-i innā caʿalnā’ya:-ya 
        Kaside 13 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Şüphesiz ki biz onu kıldık" anlamındaki arapça 
ifadeyi baş tacı etmek || Anlamı verilen ayeti dikkate 
almak. 

35. Bir güzīde ʿabdin istisnā edip her bir devir  

36. Ḳıldı anı efser-i innā caʿalnā’ya revā    
 
efsürde: 
1. efsürde: 
        Kaside 18 
        Mısra: 31 
        Far. sf. Donmuş, soğumuş. 

31. Āhenīn zirh ile efsürde miyāh oldu bedīd  

32. Nā-gehān leşker-i sermā edicek bāġa duḫūl  
 
efsürde etdi: 
1. efsürde etdi:-di 
        Kaside 23 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dondurmak. 

3. Hevā bir rütbede efsürde etdi zīr ü bālāyı  

4. Felek farḳ edemez ebr-i siyehdenseng-i ḫārāyı  
 
2. efsürde etdi:-di 
        Kaside 23 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dondurmak. 
15. Hezārıñ şuʿle-i āvāzını berd etdi efsürde  
16. Bahār eyler ederse āteş-i gülle müdāvāyı  
 
efsürde olurdu: 
1. efsürde olurdu:-ur, -du 
        Kaside 29 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Donmak. 
29. Serdi-i reşk ile efsürde olurdu çü cemād  
30. Rütbe-i faẓlını gūş etse idi İbni Ḥacer  
 
efzūn: 
1. efzūn: 
        Gazel 60 
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        Mısra: 11 
        Çok fazla, ziyade. 
11. Ḥüsn-i ḫaṭṭıñ ol ḳadar efzūn durur etse murād  

12. Behcet-i ḥüsnüñde Sālim nüsḫalar teʾlīf eder  

 
efzūn ede: 
1. efzūn ede:-e 
        Tarih 1 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çoğaltmak, arttırmak. 

45. Naʿīm-i Ḥaḳḳ edip perverde-i feyż  

46. Ede her birinin ʿömrünü efzūn  
 
2. efzūn ede:-e 
        Kaside 16 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çoğaltmak, arttırmak. 
83. Devlet ü ʿömrünü efzūn ede dāʾim Mevlā  
84. Faḫr ede cūd u seḫāsıyla be-her cā bülbül  
 
3. efzūn ede:-e 
        Kaside 18 
        Mısra: 121 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çoğaltmak, arttırmak. 
121. Şevket ü ʿömrünü efzūn ede dāʾim Mevlā  
122. Be-ḥaḳ-ı mühr-i nübüvvet be-ḥaḳ-ı sırr-ı Resūl  
 
4. efzūn ede:-e 
        Kaside 27 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çoğaltmak, arttırmak. 
65. ʿÖmrünü devletini Ḥaḳḳ ede anıñ efzūn  
66. Ẕātını sālim ede cümle kederden Mevlā  
 
efzūn edip: 
1. efzūn edip:-ip 
        Tarih 22 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çoğaltmak, arttırmak. 
17. Şevḳıla dāʾim edip ẕevḳ u ṣafāsın efzūn  

18. Devletin eyle mezīd ʿömrünü yā Rabb ṭavīl  

 
efzūn etmekde: 
1. efzūn etmekde:-mek, -de 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arttırmak. 
9. Hezārān naġmeyi etmekde efzūn  
10. Ḳurulmuş gūyiyā sūr-ı hümāyūn  
 
efzūn etmiş: 
1. efzūn etmiş:-miş 
        Kaside 16 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arttırmak. 
63. Gülsitānda ne ʿaceb şevḳını efzūn etmiş  
64. Gül-i ṣad-berg ile yek-dil gibi ḥālā bülbül  

 
efzūn etsem: 
1. efzūn etsem:-sem 
        Gazel 261 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arttırmak. 
1. Be-her şeb āh-ı serdim nola efzūn etsem ʿālemde  

2. Perīşān göñlümüñ sevdāsı ḳalmışdır o perçemde  

 
efzūn eylediñ: 
1. efzūn eylediñ:-diñ 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çoğaltmak, artırmak. 
19. Fiġān ey düşmen-i ehl-i maʿārif  
20. Melālim eylediñ efzūn ḥayfā  
 
efzūn eyler: 
1. efzūn eyler:-r 
        Gazel 180 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çoğaltmak, artırmak. 
1. Cevrin efzūn eyler ol meh ġamla feryād eyleseñ  
2. Dādıña kimse yetişmez yārdan dād eyleseñ  
 
efzūn eylese: 
1. efzūn eylese:-se 
        Gazel 110 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çoğaltmak, artırmak. 
15. Ne rütbe cevrin efzūn eylese bezm-i teġāfülde  

16. Geçilmez ol perīden Sālimā bilmem ne ḥāletdir  

 
efzūn eylesin: 
1. efzūn eylesin:-sin 
        Tarih 1 
        Mısra: 122 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çoğaltmak, artırmak. 

121. Şu rütbe eylesin Bārī Teʿālā  

122. Gulüvv-i şevket ü iclāli efzūn  
 
efzūn eyleye: 
1. efzūn eyleye:-ye 
        Tarih 3 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çoğaltmak, artırmak. 
65. Ḥaḳ ede ẕāt-ı hümāyūnunu maḥfūẓ u maṣūn  
66. Eyleye şevket ü iclālini efzūn Mevlā  
 
efzūn ola: 
1. efzūn ola:-a 
        Kaside 5 
        Mısra: 93 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Artmak, çoğalmak. 
93. Āh kim niceye dek ola melālim efzūn  
94. Āh kim ḫırmen-i ṣabrı heves etdi yaġmā  
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eger: 
1. eger: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 9 
        Şart edatı, şayet. 

9. Eger rāḥat var ise var yine ol ẕāt-ı ʿālīden  

10. Muʿallā ser-te-ser ḫalḳı vücūdu kān-ı rıfʿatdir  
 
2. eger: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 40 
        Şart edatı, şayet. 
39. Ne sāʿat ḳasdımız maʿlūm olmaz şimdilik ṭursun  
40. Suʾāl etmek eger ḳābilse benden ṣor ne ḥāletdir  
 
3. eger: 
        Tarih 1 
        Mısra: 22 
        Şart edatı, şayet. 
21. Hediyye eylemek ister rikāba  
22. Eger olur ise Iẕn-i hümāyūn  
 
4. eger: 
        Tarih 1 
        Mısra: 33 
        Şart edatı, şayet. 
33. Eger topu nigūnsār olmayaydı  
34. Olur idi bu sūra naḫl-i mevzūn  
 
5. eger: 
        Tarih 1 
        Mısra: 72 
        Şart edatı, şayet. 
71. Aña nisbet ile bir ḳatra olmaz  
72. Eger cūduyla hem-vezn olsa Ceyḥūn  
 
6. eger: 
        Tarih 1 
        Mısra: 81 
        Şart edatı, şayet. 
81. Eger ednā işāret ḳılsa bāġa  
82. Ederdi ġoncalar üşküfte kānūn  
 
7. eger: 
        Kaside 1 
        Mısra: 19 
        Şart edatı, şayet. 

19. Vaṣf-ı tevḥīd-i vaḥdetini eger  

20. Cūş ederdi işitse deryālar  
 
8. eger: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 22 
        Şart edatı, şayet. 
21. Olur bir gün bu dil elbet ṣafā-yı vuṣlata maẓhar  
22. Görüşmeklik muḳarrerdir olursa baḫt eger yāver  
 
9. eger: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 32 
        Şart edatı, şayet. 
31. Cāhınıñ ʿazli yoḳ hele ekser  
32. Manṣıba ḫalḳı ṭālib olsa eger  

 
10. eger: 
        Tarih 3 
        Mısra: 61 
        Şart edatı, şayet. 
61. Ḳalsa bir mūr anıñ pāy-ı semendinde eger  

62. Naʿli sūrāḫı aña meʾmen olur bī-pervā  

 
11. eger: 
        Diğer 3 
        Mısra: 106 
        Şart edatı, şayet. 

105. Līk ḳurbāncı dilencileri ādem paralar  

106. Yañılıp ehl-i ṣafā seyre varırlarsa eger  
 
12. eger: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 15 
        Şart edatı, şayet. 
15. Aġzını açdıramaz kimse eger  

16. Parmaġın dīdesine ṣoḳmasalar  

 
13. eger: 
        Kaside 6 
        Mısra: 37 
        Şart edatı, şayet. 
37. Eger olmasa manẓūr-ı nigāh-ı ʿāṭıfet böyle    
38. Olur muydu ṣafā-baḫşende her cā şemʿ ü pervāne  
 
14. eger: 
        Kaside 6 
        Mısra: 39 
        Şart edatı, şayet. 
39. Eger olmasalardı dāḫil-i bezm-i şeh-i ʿālem  
40. Sezā-yı iltifāt olmazdı ḳaṭʿā şemʿ ü pervāne  
 
15. eger: 
        Kaside 6 
        Mısra: 67 
        Şart edatı, şayet. 
67. Eger ol nūr olmasa cihāna lāmiʿ-i sāṭıʿ    
68. Ne mümkin idi kim ola hüveydā şemʿ ü pervāne  
 
16. eger: 
        Kaside 6 
        Mısra: 69 
        Şart edatı, şayet. 
69. Eger ol nūr olmasa sipihre şaʿşaʿa-perdāz  
70. Cihān olmazdı ḳanda ḳaldı cānā şemʿ ü pervāne  
 
17. eger: 
        Kaside 6 
        Mısra: 75 
        Şart edatı, şayet. 
75. Eger şāyān-ı ḳahrı olsalar nār-ı meẕelletde    
76. Yanıp nā-būd olurlardı ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
18. eger: 
        Kaside 6 
        Mısra: 85 
        Şart edatı, şayet. 

85. Eger eşyāda melḥūẓ olmasaydı ẕāt-ı ẕī-şānıñ    

86. Ne ḳābil idi etmek nām peydā şemʿ ü pervāne  
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19. eger: 
        Kaside 6 
        Mısra: 87 
        Şart edatı, şayet. 

87. Eger vaṣfıñla ben gūyāter olmasam ḳaṣīdemde  

88. Ne mümkin idi beslenmek ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
20. eger: 
        Kaside 6 
        Mısra: 89 
        Şart edatı, şayet. 
89. Eger ḥālet-dih olmasa suḫan mülküne evṣāfıñ  
90. Ġazel-senc olmaz idi Sālim’āsā şemʿ ü pervāne  
 
21. eger: 
        Kaside 8 
        Mısra: 153 
        Şart edatı, şayet. 
153. Eger şefāʿat ü luṭfuñ olur ise munżam  

154. Gider hümūm cenāb-ı Kerīm Ḳādir’dir  

 
22. eger: 
        Kaside 8 
        Mısra: 208 
        Şart edatı, şayet. 
207. Alır ola dil-i maẓlūm ādını yer yer  

208. Egerçi ḫayl-i ġarībān eger ekāsirdir  

 
23. eger: 
        Kaside 10 
        Mısra: 99 
        Şart edatı, şayet. 
99. Redd ederdi selām verse eger  

100. ʿİzz ü tevḳīr ile nihāl ü ḥacer  

 
24. eger: 
        Kaside 10 
        Mısra: 507 
        Şart edatı, şayet. 
507. Eger eylerse cūduna maẓhar  
508. Keremi kārıña yeter artar  
 
25. eger: 
        Rübai 12 
        Mısra: 3 
        Şart edatı, şayet. 

3. Biñ kez de eger ṣadīḳıñım derse yine  

4. Ebnā-yı zamāna iʿtimād etmem  
 
26. eger: 
        Kaside 12 
        Mısra: 174 
        Şart edatı, şayet. 
173. Penāh-ı merḥametiñe bir ʿarż-ı ḥālim var  

174. Eger ki iẕn-i şerīfiñ verirse destūrı  

 
27. eger: 
        Kaside 13 
        Mısra: 74 
        Şart edatı, şayet. 

73. Eşheb-i iḳbāline mihmīz-i iḳdām eyleyip  

74. Gāh eger olsa şükūh-endāz-ı meydān-ı veġā  
 
28. eger: 
        Gazel 15 
        Mısra: 3 
        Şart edatı, şayet. 
3. Eger mesrūr olam derseñ neşāṭı etme der-ḫāṭır  
4. Ẓuhūrāt-ı felek ser-cümle ʿaks-i müddeʿādır hep  
 
29. eger: 
        Kaside 16 
        Mısra: 9 
        Şart edatı, şayet. 
9. Bāġbānı ile yek-dil olabilseydi eger  
10. Nāleler etmez idi bāġda her cā bülbül  
 
30. eger: 
        Kaside 16 
        Mısra: 41 
        Şart edatı, şayet. 
41. Tesliyet etmese luṭfu dil-i mahzūnun eger  
42. Renciş-i ḫārı getirmez idi ḳaṭʿā bülbül  
 
31. eger: 
        Kaside 16 
        Mısra: 43 
        Şart edatı, şayet. 
43. Olmasa mekrümet ü luṭfu eger cümleye ʿām  
44. Böyle evṣāfına düşmezdi ser-ā-pā bülbül  
 
32. eger: 
        Kaside 16 
        Mısra: 45 
        Şart edatı, şayet. 
45. Ḳafes-i luṭfuna şāyān idigin bilse eger  
46. Dāmgāh eyler idi gül-bünü her cā bülbül  
 
33. eger: 
        Kaside 18 
        Mısra: 22 
        Şart edatı, şayet. 

21. Çehre-i zerdine baḳ ʿāşıḳ-ı bī-çāreleriñ  

22. Nic’olurmuş bileyim derseñ eger ṣūret-i kul  
 
34. eger: 
        Kaside 18 
        Mısra: 83 
        Şart edatı, şayet. 

83. Naẓar-ı luṭfuña bir mūr eger olsa ḳarīn  

84. Rütbe-i neml-i Süleymān’a bulur cāhı vuṣūl  
 
35. eger: 
        Kaside 18 
        Mısra: 85 
        Şart edatı, şayet. 

85. Ḫışm ile baḳsañ eger ḫaşyet-i şemşīriñden  

86. Melik-i Hind olur taḫtgehinde meslūl  
 
36. eger: 
        Kaside 18 
        Mısra: 100 
        Şart edatı, şayet. 
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99. Ḫāne-i Ḫırḳa’daki zühdüñü vaḳt-i temcīd  

100. Reşk eder idi eger etse temāşā Behlūl  
 
37. eger: 
        Gazel 19 
        Mısra: 3 
        Şart edatı, şayet. 
3. Maḳṣūduñ eger bilmek ise rütbe-i zühdün  

4. Ṣūfī-i riyā-menḳabete ʿarż-ı sücūd et  

 
38. eger: 
        Kaside 20 
        Mısra: 66 
        Şart edatı, şayet. 
65. Düşse bir ẓıll o cāygāha seḥer  
66. Sāye-i ḳahrı ṣūretinde eger  
 
39. eger: 
        Gazel 22 
        Mısra: 1 
        Şart edatı, şayet. 
1. Rāḥat istersen eger olma cihānda cāh-dūst  
2. Cāha baḳmazlar olanlar ṣıdḳ ile Allāh-dūst  
 
40. eger: 
        Kaside 23 
        Mısra: 53 
        Şart edatı, şayet. 
53. Eger emrinden olsa müstaʿidd-i ḥüsn-i istiḳlāl  

54. Ṣorup mirʾāt terkīb eylemiş hergiz heyūlāyı  

 
41. eger: 
        Kaside 23 
        Mısra: 60 
        Şart edatı, şayet. 

59. Feleklerden edip endīşe bir mīzān-ı ẕü’l-keffeyn  

60. Eger vezn etse temkīn ile ṭop-ı arż-ı ġabrāyı  

 
42. eger: 
        Tarih 24 
        Mısra: 7 
        Şart edatı, şayet. 
7. Görse anı Yūsuf eger der idi mā hāẕā beşer  

8. Ṭāvūs-ı ḳudsīye döner her ḳanda olsa cilveger  

 
43. eger: 
        Gazel 24 
        Mısra: 7 
        Şart edatı, şayet. 
7. Sırr-ı mevtū’dan eger olduñsa āgāh ey göñül  
8. Ẓulmet-i ẕātıñda bulduñ şübhesiz āb-ı ḥayāt  
 
44. eger: 
        Gazel 24 
        Mısra: 14 
        Şart edatı, şayet. 

13. Sālimā mey-ḫāne-i ʿaşḳı nişīmen ḳıl müdām  

14. Bulmaḳ isterseñ eger ālām-ı dünyādan necāt  
 
45. eger: 
        Müfret 25 

        Mısra: 2 
        Şart edatı, şayet. 
1. Güẕergehiñde saña sıḳlet etmeden maḳṣūd  
2. Kerem ederseñ eger bir selāma muntaẓırız  
 
46. eger: 
        Kaside 26 
        Mısra: 41 
        Şart edatı, şayet. 

41. Naẓar-ı pākine bir mūr eger olsa ḳarīn  

42. İltifāt ile cihān içre olurdu ʿAnḳā  
 
47. eger: 
        Kaside 26 
        Mısra: 46 
        Şart edatı, şayet. 

45. Ḥaḳ bilir böyle vezīriñ ḳapusunda ḥāṣıl  

46. ʿÖmrü olduḳça ḳul olsa eger insān sezā  
 
48. eger: 
        Kaside 30 
        Mısra: 53 
        Şart edatı, şayet. 

53. Eger naḳd-i ṭaleb kālā-yı kāmı eylese taḥṣīl  

54. Ederdi ḫvāce-i dil sūd-ı bāzār-ı tesellāyī  

 
49. eger: 
        Kaside 30 
        Mısra: 55 
        Şart edatı, şayet. 
55. Eger şāyeste-i luṭfuñ degilsem āsitānıñdan  

56. Beni dūr eyle gösterme ruḫ-ı maḳṣūd-ı zībāyı  

 
50. eger:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 57 
        Şart edatı, şayet. 
57. Eger ʿabd-i ʿubeyd-i ḥalḳa-ber-gūşuñ degilsem ben  
58. Efendim ḳullarıñdan ʿadd etme ʿabd-i ednāyı  
 
51. eger: 
        Kaside 30 
        Mısra: 85 
        Şart edatı, şayet. 
85. Eger faḫr etmesem dünyāya ẕātıñla ne mümkindi  

86. Ümīd-i intisābıñ eylemek hergiz temennāyı  

 
52. eger: 
        Kaside 30 
        Mısra: 87 
        Şart edatı, şayet. 

87. Eger ben luṭfuña maġrūr olmasam ḳaṣīdemde  

88. Getirmezdi ḫayālim ḫārice bu naẓm-ı ġarrāyı  
 
53. eger: 
        Muamma 32 
        Mısra: 1 
        Şart edatı, şayet. 
1. Pāre pāre eylesem māhı eger  
2. Yine her bir pāre bir burca düşer  
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54. eger: 
        Matla 33 
        Mısra: 1 
        Şart edatı, şayet. 
1. Baḳmazsa o meh-pāre eger ʿāşıḳ-ı zāre  
2. Cānāna niyāz eylemeden ġayrı ne care  
 
55. eger: 
        Muamma 36 
        Mısra: 1 
        Şart edatı, şayet. 
1. Ṣafāyla būs-ı femi serde yazı ise eger  
2. O zülf-i żāl aralıḳda ne ḳādir ola niḳāb  
 
56. eger: 
        Muamma 37 
        Mısra: 1 
        Şart edatı, şayet. 
1. Fem-be-fem olmaḳ olurdu eger ol cismime rūḥ  
2. Geh tenezzül edip etse der-i vaṣlın meftūḥ  
 
57. eger: 
        Gazel 37 
        Mısra: 9 
        Şart edatı, şayet. 

9. Bī-tevaḳḳuf baña luṭf eyler idiñ görseñ eger  

10. Künc-i firḳatde dil-i zāra ne eyler ümmīẕ  

 
58. eger: 
        Matla 47 
        Mısra: 2 
        Şart edatı, şayet. 

1. Niyāza ruḫṣat olsa bu dil-i bī-ṭāḳat el vermez  

2. Eger gūyālıgım ṭutsa niyāza ruḫsat el vermez  
 
59. eger: 
        Matla 53 
        Mısra: 1 
        Şart edatı, şayet. 
1. Kime derler eger derseñ cihānda ʿārif-i bi’llāh  
2. Edendir terk dünyāyı vü ʿuḳbāyı li-vechi’llāh  
 
60. eger: 
        Gazel 57 
        Mısra: 5 
        Şart edatı, şayet. 
5. Olma ālūde eger ister iseñ rāḥatıñı  
6. Münfaʿil olmamanıñ çāresi çün ʿuzletdir  
 
61. eger: 
        Gazel 61 
        Mısra: 5 
        Şart edatı, şayet. 
5. Seyr ederdi destine girse eger Rüstem anıñ  
6. Ḳahramān-ı ʿaşḳ ʿālemde ne gūne merd olur  
 
62. eger: 
        Müfret 75 
        Mısra: 2 
        Şart edatı, şayet. 
1. Ẓāhirde saña zāhidiñ evżāʿı yalandır  
2. Ḫalvetde yüzüñ görse eger ṣabr edemezdi  
 

63. eger: 
        Gazel 76 
        Mısra: 1 
        Şart edatı, şayet. 

1. Eger teʾsīr-i ġamzeñ olmayaydı düşmen-i teʾḫīr  

2. Nigāhıñ ʿāşıḳa mergin ederdi cāmesin taġyīr  

 
64. eger: 
        Müfret 90 
        Mısra: 2 
        Şart edatı, şayet. 
1. Libās-ı fāḫir ile olma ādem kendiñ ādem ol  
2. Eger ḳābilse faḫr etmek seniñ ile libās ile  
 
65. eger: 
        Gazel 101 
        Mısra: 5 
        Şart edatı, şayet. 

5. Eger recā ile vaṣla raḳīb bīdāsā  

6. Bize gelince o ḳaddi seriv teʿaẓẓum eder  
 
66. eger:-maz 
        Gazel 104 
        Mısra: 10 
        Şart edatı, şayet. 

9. Ġarīb olur der-i dil-berde Sālimā ʿāşıḳ  

10. Olunmaz ise o bī-çāreye eger tevḳīr  

 
67. eger: 
        Gazel 145 
        Mısra: 13 
        Şart edatı, şayet. 
13. Eger yāver olursa feyż-i Ḥaḳ hengām-ı ġurbetde  
14. Bu ṭūl-i meksimiz Sālim bize bir gün ḳadar gelmez  
 
68. eger: 
        Gazel 181 
        Mısra: 10 
        Şart edatı, şayet. 

9. İrgürürsün tīr-i ümmīdiñ merāma Sālimā  

10. Pür ederse himmet-i taḳdīr eger bāzūlarıñ  

 
69. eger: 
        Gazel 185 
        Mısra: 2 
        Şart edatı, şayet. 

1. Baḫt olur māniʿ niyāzı kāma taḳrīb eylesek  

2. Çarḫ eder tekdīr eger ümmīd-i taṭyīb eylesek  

 
70. eger: 
        Gazel 201 
        Mısra: 8 
        Şart edatı, şayet. 
7. Ererdi merdüm-i çeşmim ḥicābından bir laḥẓa  
8. Eger baḳdıḳça saña ḥāʾil olmasaydı sultānım  
 
71. eger: 
        Gazel 215 
        Mısra: 7 
        Şart edatı, şayet. 
7. Felek tārāc edem derse eger ser-māye-i hūşun  
8. Kişiyi ʿālem-i dünyāda bir maḥbūba dūş etsin  
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72. eger: 
        Gazel 217 
        Mısra: 9 
        Şart edatı, şayet. 

9. Şerḥa şerḥa olmaz idi sīnemiz Sālim eger  

10. Ḳılmasaydıḳ şöhrete iḳdām mānend-i nigīn  

 
73. eger: 
        Gazel 237 
        Mısra: 8 
        Şart edatı, şayet. 
7. Eşk-i terini etmesin eksik hele ʿāşıḳ  
8. Naḫl-i emelin dirse eger bārver olsun  
 
74. eger: 
        Gazel 238 
        Mısra: 1 
        Şart edatı, şayet. 
1. Der iseñ gezdigiñ yerler eger ṭag üstü bāġ olsun  
2. Yanıñda sāḳi-i gül-çehre destiñde ayaġ olsun  
 
75. eger: 
        Gazel 247 
        Mısra: 9 
        Şart edatı, şayet. 
9. Baḳmaz deyü ḳorḳarsañ eger nāmeñe yāriñ  
10. Sālim suḫan-ı pāki biraz muḥtasar eyle  
 
76. eger: 
        Gazel 256 
        Mısra: 1 
        Şart edatı, şayet. 
1. Baḳmazsa o meh-pāre eger ʿāşıḳ-ı zāre  
2. Cānāna niyāz eylemeden ġayrı ne çāre  
 
77. eger: 
        Gazel 257 
        Mısra: 3 
        Şart edatı, şayet. 

3. Eger tertīb-i ʿuşşāḳ etdirirseñ nevk-i müjgāna  

4. Eñ evvel defter-i ʿaşḳa dil-i mehcūrdan başla  
 
eger eger: 
1. eger eger: 
        Kaside 8 
        Mısra: 224 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "İster... ister" anlamını veren bağlaç. 
223. Murādımı dü cihānda ʿināyet eyle baña  
224. Eger ki kām-ı muḳaddem eger ki āḫirdir  
 
eger kim: 
1. eger kim: 
        Gazel 158 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eğer ki. 
5. Ġamzelerden ġāfil olma ey dil-i güm-geşte-nām  
6. Olsa biñ cānıñ eger kim el-ḥaẕer olmaz ḫalāṣ  
 
egerçi: 
1. egerçi: 
        Lugaz 1 

        Mısra: 5 
        Her ne kadar, ise de, gerçi. 

5. Saʿādetdir egerçi ṭarḥ-ı nev-vādī-i gūn-ā-gūn  

6. Bu gün vādī-i bezm-i sāḳi-i meclis ẓarāfetdir  

 
2. egerçi: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 19 
        Her ne kadar, ise de, gerçi. 

19. Şeṭāretdir şeṭāretdir egerçi līk sevdādır  

20. Sevād-ı şebde gūyā şeb-çerāġ-ı rūy-ı zīnetdir  

 
3. egerçi: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 31 
        Her ne kadar, ise de, gerçi. 
31. Kerāmetdir egerçi işlerim yek-ser ferāsetdir  

32. Ferāsetle ferāsetden dil-i bīmāra ʿilletdir  

 
4. egerçi: 
        Tarih 4 
        Mısra: 75 
        Her ne kadar, ise de, gerçi. 
75. Egerçi her kes itmāmına etmiş  

76. Birer tārīḫ-i pākīze ser-ā-pā  

 
5. egerçi: 
        Diğer 6 
        Mısra: 11 
        Her ne kadar, ise de, gerçi. 

11. Bī-muḥābā egerçi cürʾetdir  

12. Māniʿim bāʿis-i cesāretdir  
 
6. egerçi: 
        Kaside 8 
        Mısra: 32 
        Her ne kadar, ise de, gerçi. 
31. O nūr-ı pāk idi evvel olan hele maḫlūḳ  
32. Egerçi biʿset-i pāki cihāna āhirdir  
 
7. egerçi: 
        Kaside 8 
        Mısra: 145 
        Her ne kadar, ise de, gerçi. 
145. Egerçi cānib-i Ḥaḳ’dan gelen belāyāya  

146. Dil-i yaḳīn ü taʿabbüd ṣabīr ü ṣābirdir  

 
8. egerçi: 
        Kaside 8 
        Mısra: 208 
        Her ne kadar, ise de, gerçi. 
207. Alır ola dil-i maẓlūm ādını yer yer  

208. Egerçi ḫayl-i ġarībān eger ekāsirdir  

 
9. egerçi: 
        Kaside 8 
        Mısra: 210 
        Her ne kadar, ise de, gerçi. 

209. Teẓekkür etmeye mi kim cihān-ı fānīniñ  

210. Egerçi evveli ṣıḥḥat ṣoñu maḳābirdir  
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10. egerçi: 
        Kaside 12 
        Mısra: 59 
        Her ne kadar, ise de, gerçi. 

59. Egerçi ṣūret-i ẓāhirde bir şebaḥ idi līk  

60. Mezūr-ı ṣaff-ı melāʾikdi cism-i bihbūdı  
 
11. egerçi: 
        Kaside 12 
        Mısra: 167 
        Her ne kadar, ise de, gerçi. 
167. Egerçi gūyu dırāz eyledim ġaraż ammā  
168. Beyān eylemedir ḥāl-i ṭabʿ-ı maḥrūrı  
 
12. egerçi: 
        Gazel 13 
        Mısra: 3 
        Her ne kadar, ise de, gerçi. 
3. Egerçi oldu yādımdan der-āġūş-ı miyānıñ dūr  
4. Dü çeşmimden ḫayāliñ olmaz ammā her zamān ġāʾib  
 
13. egerçi: 
        Kaside 15 
        Mısra: 3 
        Her ne kadar, ise de, gerçi. 
3. Egerçi şevketiñ evvelde var idi nāmı  

4. Velīk ẕātıñ ile oldu şöhret-i şevket  

 
14. egerçi: 
        Kaside 30 
        Mısra: 94 
        Her ne kadar, ise de, gerçi. 

93. Gider nuṭḳum görünce sīne-i yār-i ḫod-ārāyı  

94. Egerçi āyine gūyā eder ṭūṭī-i bebġāyı  

 
15. egerçi: 
        Kaside 34 
        Mısra: 65 
        Her ne kadar, ise de, gerçi. 

65. Egerçi ẕātı ʿālīdir o ṣāḥib-ḥaşmetin ammā  

66. Ser-ā-ser himmet-i pākīzesi aʿlādan aʿlādır  

 
16. egerçi: 
        Gazel 44 
        Mısra: 3 
        Her ne kadar, ise de, gerçi. 
3. Egerçi ṭāliʿiñ şimdi riyā burcunda dāʾirdir  
4. Döner bir gün seniñ de baḫtıñ ey zāhid bu devrāndır  
 
17. egerçi: 
        Gazel 74 
        Mısra: 4 
        Her ne kadar, ise de, gerçi. 
3. Cemāl-i pākine her bir giyāh-ı tāze güvāh  
4. Egerçi naḳş-ı naḳışkār ġayrı yüzdendir  
 
18. egerçi: 
        Gazel 101 
        Mısra: 4 
        Her ne kadar, ise de, gerçi. 
3. Cevāb-ı yeʾs ile pürdür verā-yı maʿnā hep  
4. Egerçi ḥarf-i viṣāli femi tekellüm eder  
 

19. egerçi: 
        Gazel 121 
        Mısra: 1 
        Her ne kadar, ise de, gerçi. 

1. Bu gülşende seniñ gibi egerçi dil-firīb olmaz  

2. Benim gibi de ammā bāġ-ı ḥüsne ʿandelīb olmaz  

 
20. egerçi: 
        Gazel 172 
        Mısra: 5 
        Her ne kadar, ise de, gerçi. 
5. Egerçi gitdi dem-i vuṣlat ey kemān-ebrū  
6. Derūnda ḳaldı ṣafāya yeri nişān ancaḳ  
 
21. egerçi: 
        Gazel 186 
        Mısra: 6 
        Her ne kadar, ise de, gerçi. 

5. Yanaşmadı daḫı nev-ġonca-i feraḥ sāḳī  

6. Egerçi āb-ı reziñden nice kedū gördük  
 
22. egerçi: 
        Gazel 187 
        Mısra: 8 
        Her ne kadar, ise de, gerçi. 
7. Henūz ol neşʾeniñ ser-der-hevā-yı fikriyim ḥālā  

8. Egerçi sāḳiyā ber-ḫīzi sen nūş eylediñ gittiñ  

 
egle: 
1. eglerdi:-r, -di 
        Gazel 170 
        Mısra: 10 
        Oyalanmak, vakit geçirmek. 

9. İşte vuṣlat dedigiñ maḥż-ı tesellī oldu  

10. Bir baḳışda dil-i āvāreyi eglerdi firāḳ  
 
eglen: 
1. eglenir:-ir 
        Diğer 2 
        Mısra: 26 
        Hoşça vakit geçirmek, oyalanmak. 

25. N’işlesin dūr olup bu bī-çāre  

26. Eglenir midḥatiñle hemvāre  
 
2. eglenir:-ir 
        Gazel 235 
        Mısra: 4 
        Hoşça vakit geçirmek, oyalanmak. 
3. Ḫvābdır ser-māye-i yek şeb neşāṭa n’işlesin  
4. Ehl-i manṣıb eglenir ruʾyā ile maʿzūl iken  
 
eḥad: 
1. eḥad: 
        Kaside 8 
        Mısra: 173 
        Allah.“Tek, bir” anlamında esmâ-i hüsnâdandır. 

173. Vaḥīd ü Vāḥid ü Evḥad Raḥīm ü Ferd ü Eḥad    

174. Mecīd ü Ḥaḳḳ u Ṣamed’dir ki ẕātı Dābir’dir  

 

eḥādīs-i midḥati: 

1. eḥādīs-i midḥati:-i 

        Diğer 10 
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        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Birini- öven haberler || Övgü sözleri. 

57. Cihānda oldu eḥādīs-i midḥati meşhūr  

58. Belīġa medḥi degildir sezā hemān fuḳahā  

 
ehil: 
1. ehli:-i 
        Gazel 36 
        Mısra: 5 
        Söz konusu durum,iş için gerekli şartları sağlayan 
kişi. Usta, muktedir. 
5. Ser ü pādan geçer ehli ser-ā-pā bezm-i cūşişde  

6. Maḥall-i terk-i leẕẕāt-ı cihāndır halka-i tevhīd  

 
ehl: 
1. ehline:-in, -e 
        Tarih 3 
        Mısra: 77 
        (Ar.) Ehil, bir işten anlayan. 

77. Etmede ehline her mesnedi tefvīż ü emir  

78. Ḳılmada her kese ḥaddince merātib iʿṭā  
 
2. ehlin:-in 
        Tarih 4 
        Mısra: 35 
        (Ar.) Ehil, bir işten anlayan. 
35. Bulur elbette ehlin cāh u luṭfun  

36. Żiyā-yı şemʿ-i teftīş ile her cā  

 
3. ehl: 
        Kaside 8 
        Mısra: 138 
        Bir yerin, bir topluluğun halkından olanlar, oraya 
mensup bulunanlar, cemâat. 
137. Be-her ṭaraf baña hep çeşm ü gūş ẓann ederim  
138. Ne dem ki ehl ü ʿıyāli göñül müfākirdir  
 
4. ehl: 
        Kaside 12 
        Mısra: 180 
        Bir yerin, bir topluluğun halkından olanlar, oraya 
mensup bulunanlar, cemâat. 
179. Benim ol münkesirü’l-bāl-i dühūr-ı ḥasret  
180. Ki özledim yine ehl ü ʿıyāl-ı mehcūrı  
 
5. ehli:-i 
        Gazel 15 
        Mısra: 5 
        Bir yerin, bir topluluğun halkından olanlar, oraya 
mensup bulunanlar, cemâat. 
5. Maʿārif ehli āzāde-ser olmaz bir felāketden  

6. Bu derde cümle erbāb-ı ṭabīʿat mübtelādır hep  

 
    6. ehliniñ:-i, -niñ 
           Muamma 33 
           Mısra: 2 
           Bir yerin, bir topluluğun halkından olanlar, oraya 
mensup bulunanlar, cemâat. 

         1. Ne dem gīsūsu düşse dil-rübānıñ ruḫları üzre  

         2. Gelir Rum ehliniñ ḳara ḫaber Çīn’den semāʿına  

 

ehl-i āsārım: 
1. ehl-i āsārım:-ım 
        Kaside 22 
        Mısra: 113 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eserler meydana getiren || Şâir. 
113. Gerçi pür-gū bir ehl-i āsārım  

114. Līk bīzār-ı baḫt-ı keç-kārım  

 
ehl-i ʿaşḳa: 
1. ehl-i ʿaşḳa:-a 
        Gazel 73 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk ehli. || Âşıklar. 
1. Ehl-i ʿaşḳa gāh ẕillet gāh rıfʿat gösterir  
2. Her devirde bu felek bir başḳa ḥālet gösterir  
 

ehl-i bediʿ-aṣl-ı ḥaḳīḳat-mechūl: 

1. ehl-i bediʿ-aṣl-ı ḥaḳīḳat-mechūl: 

        Kaside 18 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hakikatten uzak, kötü yaratılışlı kimseler. 
87. Ġayrı devletlere devlet mi denir ʿālemde  

88. Bir alay ehl-i bediʿ-aṣl-ı ḥaḳīḳat-mechūl  

 
ehl-i dil: 
1. ehl-i dil: 
        Müfret 4 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül adamları, ârifler. 
1. Baḫtdan mıdır nedendir ḳanda varsa ehl-i dil  
2. Leşker-i ġam anları elbette istiḳbāl eder  
 
2. ehl-i dil: 
        Kaside 33 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül adamları, ârifler. 
45. Ehl-i dil ehl-i fażl u ʿirfānı  
46. Bilir ol cūd u merḥamet kānı  
 
3. ehl-i dil: 
        Gazel 171 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül adamları || Âşıklar. 
7. Kākül-i ḫam-der-ḫamıñ sevdāsı ile sevdigim  

8. Dünyede bir ehl-i dil var mı perīşān olmadıḳ  

 
4. ehl-i dil: 
        Gazel 233 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül adamları || Âşıklar. 

3. Ehl-i dil ruḫsārıñı tercīḥ ederler zülfüñe  

4. Rūşenādır behceti rūzuñ sevād-ı şāmdan  
 
ehl-i fażl u ʿirfānı: 
1. ehl-i fażl u ʿirfānı:-ı 
        Kaside 33 
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        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fazilet ve bilgi sahibi insanlar, olgun insanlar. 
45. Ehl-i dil ehl-i fażl u ʿirfānı  
46. Bilir ol cūd u merḥamet kānı  
 
ehl-i hevā: 
1. ehl-i hevā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Heveslerine uyarak yaşayanlar. 
35. Çarḫ-ı vālāya buyur rūyuña müştāḳāndır  
36. Rūz u şeb maḳdem-i pākiñ gözedir ehl-i hevā  
 
ehl-i ḥicāb olsa: 
1. ehl-i ḥicāb olsa:-sa 
        Tesdis 6 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Utanan olmak, utanmak. 

5. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

6. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
2. ehl-i ḥicāb olsa:-sa 
        Tesdis 6 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Utanan olmak, utanmak. 

11. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

12. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
3. ehl-i ḥicāb olsa:-sa 
        Tesdis 6 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Utanan olmak, utanmak. 

17. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

18. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
4. ehl-i ḥicāb olsa:-sa 
        Tesdis 6 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Utanan olmak, utanmak. 

23. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

24. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
5. ehl-i ḥicāb olsa:-sa 
        Tesdis 6 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Utanan olmak, utanmak. 

29. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

30. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
6. ehl-i ḥicāb olsa:-sa 
        Tesdis 6 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Utanan olmak, utanmak. 

35. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

36. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  

 
ehl-i ḥicāb olur: 
1. ehl-i ḥicāb olur:-ur 
        Gazel 92 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Utanan olmak, utanmak. 
1. Zülf-i siyāhı rūyuna her şeb niḳāb olur  
2. Ol pādişāh-ı ʿişve ne ehl-i ḥicāb olur  
 
ehl-i ḥuḳūḳ: 
1. ehl-i ḥuḳūḳ: 
        Kaside 8 
        Mısra: 216 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hak talep edenler, hakkını alacak olanlar || 
Kıyamet günü hakkını alacak olanlar. 

215. Bedenden eyle girībānımı benim taḫlīṣ  

216. O ʿarṣagehde ki ehl-i ḥuḳūḳ ḥāżırdır  
 
ehl-i ʿilmiñ: 
1. ehl-i ʿilmiñ:-iñ 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 193 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlim adamları, âlimler, bilginler. 

193. Ehl-i ʿilmiñ birini bā-taʿẓīm  

194. Faraẓā aña etseler taḳdīm  

 
ehl-i ʿirfāna: 
1. ehl-i ʿirfāna:-a 
        Kaside 34 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İrfan sahibi, bilgili. 
9. Yine gül-geşt-i gülzāra ṣalādır ehl-i ʿirfāna  

10. Hezārān naḫl-i güllerde fiġān u nāle-pīrādır  

 
2. ehl-i ʿirfāna:-a 
        Kaside 34 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İrfan sahibi, bilgili. 

11. Serin taḥrīk eder ṣanma ṣabādan naḫl-i gülzārı  

12. Nihāliñ inḥināsı ehl-i ʿirfāna temennādır  
 
ehl-i ʿirfāndan: 
1. ehl-i ʿirfāndan:-dan 
        Gazel 88 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İrfan sahibi, bilgili. 
9. Görmeyince ẕātımı Sālim benim  
10. Ehl-i ʿirfāndan kemālim kim bilir  
 
ehl-i islām: 
1. ehl-i islām: 
        Kaside 18 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İslam topluluğu, Müslümanlar. 

95. Faḫr eder nesl-i şerīfiñ ile ehl-i islām  

96. Silsileñ eyleyeli salṭanat-ı dehre duḫūl  



762 
 

 
ehl-i kemāl: 
1. ehl-i kemāl: 
        Kaside 20 
        Mısra: 159 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlim ve fazilet sahipleri, kâmil insanlar. 
159. Olup ehl-i kemāl nā-muḥtāc  

160. Maʿrifet bulmada hemīşe revāc  

 
ehl-i kemāle: 
1. ehl-i kemāle:-e 
        Gazel 33 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlim ve fazilet sahipleri, kâmil insanlar. 

1. Hemīn cevr etmege ehl-i kemāle mübtelādır çarḫ  

2. Ser-i erbāb-ı ʿirfāna muḥaṣṣal bir belādır çarḫ  
 
ehl-i kemāli: 
1. ehl-i kemāli:-i 
        Kaside 20 
        Mısra: 178 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlim ve fazilet sahipleri, kâmil insanlar. 
177. Olur aḳṣā-yı ġarbda pinhān  
178. Bilir ehl-i kemāli şāh-ı cihān  
 
2. ehl-i kemāli:-i 
        Kaside 33 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlim ve fazilet sahipleri, kâmil insanlar. 
43. Ḳalb-i āgāhıñ ey kerem-perver  
44. Bilir ehl-i kemāli ser-tā-ser  
 
ehl-i maʿārif: 
1. ehl-i maʿārif: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Marifet ehli, bilge kişi. 
55. Ḳonuşdugum benim hep cümle ʿārif  
56. Nice nükte-şinās ehl-i maʿārif  
 
2. ehl-i maʿārif: 
        Gazel 160 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Marifet ehli, bilge kişi. 

9. Bilmeziz Sālim nedendir çarḫda bu naḳş-ı ġarīb  

10. Eylemez ehl-i maʿārif ile ḫūbān iḫtilāṭ  
 
ehl-i manṣıb: 
1. ehl-i manṣıb: 
        Gazel 235 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Makam sahipleri. 
3. Ḫvābdır ser-māye-i yek şeb neşāṭa n’işlesin  
4. Ehl-i manṣıb eglenir ruʾyā ile maʿzūl iken  
 
ehl-i meclisde: 

1. ehl-i meclisde:-de 
        Kaside 6 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meclis ehli, meclistekiler. 

23. ʿAraḳ-rīzān u pür-dāġ olsa nola ehl-i meclisde    

24. Olup şermende oldu nā-şikībā şemʿ ü pervāne  

 
ehl-i meclisden: 
1. ehl-i meclisden:-den 
        Lugaz 3 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meclis ehli, meclistekiler. 
45. Ehl-i meclisden olsa ger maġmūm  
46. Ṣarḳıdır burnun eyleyip ḫorṭūm  
 
ehl-i rum: 
1. ehl-i rum: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rum ehli || Satrançta beyaz taşlar. 
5. Ṣaf ṣaf olmaḳda cenge ḳıyām  

6. Ḥabeşīlerle ehl-i Rum tamām  

 
ehl-i ṣadāḳat: 
1. ehl-i ṣadāḳat: 
        Gazel 161 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğruluk ehli, Doğru söyleyenler. 

9. Vāʿiẓā sāġara ḳulp taḳma teʾennī eyle  

10. Kiẕbden ola mı hīç ehl-i ṣadāḳat maḥẓūẓ  

 
ehl-i ṣafā: 
1. ehl-i ṣafā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 106 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz kalpliler. 

105. Līk ḳurbāncı dilencileri ādem paralar  

106. Yañılıp ehl-i ṣafā seyre varırlarsa eger  
 
ehl-i ṣuffa: 
1. ehl-i ṣuffa: 
        Kaside 10 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hicretten sonra, Medîne-i münevverede, 
Peygamber Efendimizin yaptırdığı caminin yânî Mescid-
i nebevinin suffa denilen, üzeri hurma dallarıyla örtülü 
bölümünde barınan yoksul ve kimsesiz muhacirlere 
verilen ad. 
95. Cümleten Ehl-i Ṣuffa gibi cihān  

96. Heme sīr-i naʿīmidir her ān  

 
ehl-i suḫan: 
1. ehl-i suḫan: 
        Matla 19 
        Mısra: 2 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz sahipleri. || Şiir erbabı, şairler. 
1. Vaṣlıña biñ dil ü cān ile olur dil-dāde  

2. Gūş eden ehl-i suḫan vaṣfıñı Naʿtī-zāde  

 
2. ehl-i suḫan: 
        Gazel 268 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz erbabı. || Şiir erbabı, şairler. 

11. Hemīşe ṭāliʿiñe levm ederler ey Sālim  

12. Belāya uġramış ehl-i suḫan sitāre ile  
 
ehl-i ṭabʿı: 
1. ehl-i ṭabʿı:-ı 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 108 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaradılış ehli || Kabiliyetli kimseler, şairler. 
107. Setr edip ḥaḳḳı eylemez inkār  
108. Eylemez ehl-i ṭabʿı pür-efkār  
 
2. ehl-i ṭabʿı:-ı 
        Gazel 33 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karakterli, karakter sahibi || Olgun insan. 
9. Erişdirmez merāma ehl-i ṭabʿı Sālimā gerdūn  
10. Ser-i erbāb-ı ʿirfāna muḥaṣṣal bir belādır çarḥ  
 
ehl-i ṭabʿıñ: 
1. ehl-i ṭabʿıñ:-ıñ 
        Kaside 5 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karakterli, karakter sahibi || Olgun insan. 
97. Āh kim leẕẕet-i reftārını ehl-i ṭabʿıñ  
98. Eyledi telḫ hümūm-ı naẓar-ı ehl-i hevā  
 
2. ehl-i ṭabʿıñ:-ıñ 
        Kaside 33 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karakterli, karakter sahibi || Olgun insan. 
13. Ḥalḳa-i bāb-ı beyt-i iḥsānı  
14. Ehl-i ṭabʿıñ penāh-ı ʿirfānı  
 

ehl-i żamīr: 

1. ehl-i żamīr: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 133 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül ehli. 

133. Sīr olurdu suḫandan ehl-i żamīr  

134. Kimse etmezdi cūduna teʾḫīr  

 
ehven: 
1. ehveni:-i 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 72 
        Daha iyi. 

71. Cihānda ʿaşḳın eyüsi olur mu  

72. Velīkin ehveni nisbetle ṭālib  

 
2. ehvendir:-dir 
        Gazel 4 
        Mısra: 4 
        Daha iyi. 
3. Cām-ı devlet nūş edip ṣoñra ḫumārın çekmeden  

4. Gūşe-i ʿuzlet-nişīn olmaḳlıḳ ehvendir baña  

 
3. ehven: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 21 
        Daha iyi. 

21. Budur semt-i maḥabbetde hemīşe ʿāşıḳa ehven  

22. Ki bu nükte bilindi Nāʾil’iñ bu beyt-i pākinden  
 
4. ehven: 
        Gazel 194 
        Mısra: 4 
        Daha iyi. 
3. İntiẓār-ı şevḳ-ı vaṣl etmeñ münāsib görmedik  
4. İḫtiyār-ı ġam da etseñ ʿāşıḳa ehven degil  
 

ejder-i bī-merḥametden: 

1. ejder-i bī-merḥametden:-den 

        Gazel 83 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhametsiz ejderha. 
7. Ṭālib-i būy-ı vefā-yı zülf-i ḫūbān-ı zamān  

8. Ejder-i bī-merḥametden şefḳat ümmīdindedir  

 
ekābir: 
1. ekābirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 16 
        Büyükler, ileri gelenler. 
15. O āsitāneyi etdik melāẕ u meʾmen kim  
16. Ki anda ḳulluḳ edenler bütün ekābirdir  
 

eḳall-i ḳalīl-i bī-encām: 

1. eḳall-i ḳalīl-i bī-encām: 

        Kaside 8 
        Mısra: 111 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        En küçüğü -dahi- sonsuz olan. 

111. Ṣafā-yı şevḳı eḳall-i ḳalīl-i bī-encām  

112. ʿAceb ġumūmu bu dehriñ ki dehr dāhirdir  
 
ekāsir: 
1. ekāsirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 208 
        Kisralar, padişahlar. 
207. Alır ola dil-i maẓlūm ādını yer yer  

208. Egerçi ḫayl-i ġarībān eger ekāsirdir  

 
ekdār: 
1. ekdār: 
        Kaside 12 
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        Mısra: 175 
        Kederler. 
175. Benim o lerze-ber-endām-ı vaḥşet ü ekdār  

176. Ki cāna yetdi hümūm-ı küdūret-i dūrī  

 
2. ekdārına:-ın, -a 
        Kaside 30 
        Mısra: 21 
        Kederler. 

21. Yine āhū-yı dil ekdārına cā-yı gürīz etsin  

22. O dāmān-ı muʿallāyı cenāb-ı ṣadr-ı aʿlāyı  
 
3. ekdār: 
        Kaside 30 
        Mısra: 92 
        Kederler. 
91. Ḳoparmış gül-bününden bād-ı ṣubḥ ol verd-i ḥamrāyı  
92. Şafaḳ sanma ciger-ḫūn etdi bu ekdār dünyāyı  
 
4. ekdār: 
        Gazel 117 
        Mısra: 3 
        Kederler. 
3. Neşāṭ-ı yek-nefes-i dehre der-ḳafā ekdār  
4. Bir ān ṣafāya bu derdi kim iltizām eyler  
 
5. ekdārına:-ın, -a 
        Gazel 185 
        Mısra: 9 
        Kederler. 
9. Olmaya Sālim mukābil yek nefes ekdārına  

10. ʿĀlemiñ eczā-yı şevḳın cemʿ ü terkīb eylesek  

 
6. ekdāra:-a 
        Gazel 257 
        Mısra: 7 
        Kederler. 
7. ʿİlāc-ı bürʾ-i sāʿa ister iseñ ḥüzn ü ekdāra  
8. Hemān ey dil ṣafā-yı sāġar-ı billūrdan başla  
 

ekdār-fersāyī olup: 

1. ekdār-fersāyī olup:-up 

        Kaside 30 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederleri, üzüntüleri gidermek. 

67. Ben ol ʿabd-i ḳadīm-i bendeñim kim Tañrı ʿālimdir  

68. Saʿādetli efendimle olup ekdār-fersāyī  

 

ekdārī: 

1. ekdārī: 

        Diğer 11 
        Mısra: 51 
        Kederler,acılar, üzüntüler. 

51. Ṣavb nādir ṣavāb ekdārī  

52. Etdi firḳat delīlden ʿārī  

 
ekrem: 
1. ekrem: 
        Kaside 17 

        Mısra: 38 
        Pek cömert. 

37. Cenāb-ı ḥażret-i Sulṭān Aḥmed-i Ġāzī  

38. Yegāne pādişeh-i bī-muʿādil ü ekrem  

 
ekser: 
1. ekser: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 61 
        Genellikle, çoğunlukla, çok zaman. 
61. Her neşātı Neşāṭi’ye ekser  
62. Şiʿr-i pākim benim kerem eyler  
 
2. ekser: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 129 
        Genellikle, çoğunlukla, çok zaman. 
129. Cāʾize yerine kibār ekser  

130. Sāde bir āferīn der ise yeter  

 
3. ekser: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 31 
        Genellikle, çoğunlukla, çok zaman. 
31. Cāhınıñ ʿazli yoḳ hele ekser  
32. Manṣıba ḫalḳı ṭālib olsa eger  
 
4. ekser: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 10 
        Genellikle, çoğunlukla, çok zaman. 
9. Yaʿni her bir ḥurūfu aṣlı ḳadar  
10. Oldu zāʾid vücūduna ekser  
 
5. ekser: 
        Diğer 4 
        Mısra: 69 
        Genellikle, çoğunlukla, çok zaman. 
69. Şimdi bāzār-ı cihānda ekser  
70. Ṣatılan cümle meẕāḳdır yer yer  
 
6. ekser: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 9 
        Genellikle, çoğunlukla, çok zaman. 
9. Kendi çıplaḳ gezer ammā ekser  

10. Bir faḳīri hele iksā eyler  

 
7. ekser: 
        Gazel 18 
        Mısra: 10 
        Genellikle, çoğunlukla, çok zaman. 

9. Ġarībe dil-nüvāz olmaḳ ne mümkin Sālimā eller  

10. Yaḳıp kül eyledi ekser bizi bu āteşīn-ʿādet  

 
8. ekseri:-i 
        Gazel 274 
        Mısra: 9 
        Çoğunlukla || Çoğu kişi. 
9. Çürükdür ekseri ḳalbi zamāneniñ nola ger  
10. Baḳılmaz ise cihānda bizim de ṣaġımıza  
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ekserī: 

1. ekserī: 

        Lugaz 3 
        Mısra: 56 
        Genellikle, çoğunlukla, çok zaman. 
55. ʿĀciz oldu elinde hep zārı  

56. İncidir ekserī remedkārı  

 

2. ekserī: 

        Diğer 3 
        Mısra: 97 
        Büyük bir kısmı, çoğu. 

97. Ekserī ġayrı şehir dāmen-i kūha ṣıġınır  

98. Yedi ṭaġ şehrimizi serleri üzre götürür  
 
eksik etmesin: 
1. eksik etmesin:-me, -sin 
        Gazel 237 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Azaltmak. 
7. Eşk-i terini etmesin eksik hele ʿāşıḳ  
8. Naḫl-i emelin dirse eger bārver olsun  
 
eksik mi: 
1. eksik mi: 
        Muamma 7 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eksik olmaz || Daima olur. 

1. Māh-ı nev gibi tehīdir kāse meyden ḳaṭra yoḳ  

2. Gün-be-gün eksik mi yā başına rindānıñ elem  
 
eksik olmaz: 
1. eksik olmaz: 
        Matla 1 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir durumun sürekli olarak devam etmesi. 

1. Fikr-i vuslatdır hemīşe ʿāşıkıñ hūlyāları  

2. Eksik olmaz derdmendānıñ gam-ı bī-cāları  

 
2. eksik olmaz:-maz 
        Gazel 285 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eksik olmak. 

1. Fikr-i vuṣlatdır hemīşe ʿāşıḳıñ ḫūlyāları  

2. Eksik olmaz derdmendānıñ ġam-ı bī-cāları  

 
eksiklik: 
1. eksikligine:-in, -e 
        Gazel 163 
        Mısra: 7 
        Ayıp, kusur, noksanlık. 
7. Kendi eksikligine muʿterif ol hem-çü hilāl  

8. Ede tā mertebeñi ḥażret-i Allāh refīʿ  

 
2. eksikligime:-im, -e 
        Gazel 273 

        Mısra: 9 
        Ayıp, kusur, noksanlık. 
9. Kendi eksikligime muʿterifim hem-çü hilāl  
10. Baḳmasın gelsin o meh-pāre bu gün noḳṣāne  
 
el: 
1. elde:-de 
        Tarih 2 
        Mısra: 22 
        İnsanın avuç ve parmaklardan ibaret olan tutma, 
kavrama ve iş görme uzvu. 

21. Lāle dāġ-ı ḥasret ile sīne-sūz iken bu dem  

22. Bir ḳadeḥ mey elde ser-hoş raġm eder ālāmına  
 
2. elinden:-in, -den 
        Tesdis 2 
        Mısra: 5 
        Sebebiyle || Yüzünden. 
5. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
6. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
3. elinden:-in, -den 
        Tesdis 2 
        Mısra: 11 
        Sebebiyle || Yüzünden. 
11. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
12. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
4. elinden:-in, -den 
        Tesdis 2 
        Mısra: 17 
        Sebebiyle || Yüzünden. 
17. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
18. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
5. elinden:-in, -den 
        Tesdis 2 
        Mısra: 23 
        Sebebiyle || Yüzünden. 
23. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
24. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
6. elinden:-in, -den 
        Tesdis 2 
        Mısra: 29 
        Sebebiyle || Yüzünden. 
29. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
30. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
7. elinden:-in, -den 
        Kaside 3 
        Mısra: 40 
        Sebebiyle || Yüzünden. 

39. Şikāyet yā İlāhī nefs-i bedden  

40. Elinden dil-figār u ʿācizim ben  
 
8. elde:-de 
        Tesdis 6 
        Mısra: 2 
        İnsanın avuç ve parmaklardan ibaret olan tutma, 
kavrama ve iş görme uzvu. 
1. Ḳudūm-ı mevsim-i nev-rūz ile dil neşve-yāb olsa  
2. Bir elde sāġar-ı ḥālet-fezā-yı pür-şerāb olsa  
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9. elde:-de 
        Tesdis 6 
        Mısra: 3 
        İnsanın avuç ve parmaklardan ibaret olan tutma, 
kavrama ve iş görme uzvu. 

3. Bir elde dest-i yār-i nāzik ü şīrīn-ḫiṭāb olsa  

4. O meh de yār-i ġār-ı ʿāşıḳ-ı pür-ıżṭırāb olsa  
 
10. eller:-ler 
        Kaside 10 
        Mısra: 497 
        Yabancı. 
497. Eller olduḳça nāʾil-i feyeżān  

498. Ġaflet etdi seni tehī-dāmān  

 
11. elde:-de 
        Diğer 11 
        Mısra: 66 
        İnsanın avuç ve parmaklardan ibaret olan tutma, 
kavrama ve iş görme uzvu. 
65. Tāb yoḳdur göñülde hicrāne  

66. Elde ḫāmem ʿaṣā-yı pīrāne  

 
12. elde:-de 
        Kaside 13 
        Mısra: 84 
        İnsanın avuç ve parmaklardan ibaret olan tutma, 
kavrama ve iş görme uzvu. 
83. Nān-ı ḳurs-ı mühr-i reʾyinden müdām abdāl-ı çarḫ  
84. Māh-ı nevdir elde keçkūlü olur pertev gedā  
 
13. elde:-de 
        Gazel 14 
        Mısra: 5 
        İnsanın avuç ve parmaklardan ibaret olan tutma, 
kavrama ve iş görme uzvu. 

5. Elde tesbīḥ ü ʿasāsı var iken  

6. Eylemez ṣūfī riyādan ictināb  

 
14. elimde:-im, -de 
        Kaside 17 
        Mısra: 32 
        İnsanın avuç ve parmaklardan ibaret olan tutma, 
kavrama ve iş görme uzvu. 
31. Sürūr ile nola meclis-girift-i şevḳ olsam  

32. Terennüm etmede zīrā elimde nāy-ı ḳalem  

 
15. eller:-ler 
        Gazel 18 
        Mısra: 9 
        Yabancı. 

9. Ġarībe dil-nüvāz olmaḳ ne mümkin Sālimā eller  

10. Yaḳıp kül eyledi ekser bizi bu āteşīn-ʿādet  

 
16. elinde:-in, -de 
        Kaside 34 
        Mısra: 22 
        El || Çiçek yaprağı. 
21. Ṣovuḳ çaldırmasın deyü seḥer eṭfāl-i gülzāra  

22. Elinde şeb-nem ile sūseniñ tīġı mücellādır  

 

17. elimden:-im, -den 
        Gazel 38 
        Mısra: 5 
        İnsanın avuç ve parmaklardan ibaret olan tutma, 
kavrama ve iş görme uzvu. 
5. Be-her seḥer nola sāġar elimden olmasa dūr  

6. Ḫumār defʿine cānā olur şerāb leẕīẕ  

 
18. eller:-ler 
        Matla 60 
        Mısra: 2 
        Yabancı. 
1. Ḫudā bilir ki efendim ne rütbe ʿāşıḳıñım  
2. Geçerse ger beni eller inanma sulṭānım  
 
19. ellere:-ler, -e 
        Gazel 71 
        Mısra: 10 
        Yabancı. 
9. Vaṣl içün etdikçe Sālim vaʿd-i kemmūnun baña  
10. Ellere ẓāhir benim bu sevdigim cānım gelir  
 
20. eliyle:-i, -yle 
        Gazel 77 
        Mısra: 5 
        El || Güç, iktidar, irade. 
5. Urur kendi eliyle ḫān (ü) mān-ı ṣabrına āteş  

6. Ḳaçan bī-çāre ʿāşıḳ dil-beriyle merḥabā eyler  

 
21. eliyle:-iyle 
        Müfret 91 
        Mısra: 2 
        El || Gül bahçesi. 
1. Diye ṭıflāna şāyed deyü esrār-ı gülistānı  
2. Ḳapadı dāye-i sebze eliyle ġoncanıñ aġzın  
 
22. eller:-ler 
        Gazel 128 
        Mısra: 7 
        Yabancı. 
7. Ne mümkin eller ile ittiḥād cānāna  
8. Ki rūḥu bir kişiniñ ġayrıya ḥulūl etmez  
 
23. elde:-de 
        Gazel 132 
        Mısra: 6 
        İnsanın avuç ve parmaklardan ibaret olan tutma, 
kavrama ve iş görme uzvu. 
5. Kūhsār-ı deşt-i ṣaḥrā-yı ġamıñ Ferhād’ıyız  

6. Ḳalmazız aʿdādan elde ṣaġ olsun tīşemiz  

 
24. eller:-ler 
        Gazel 139 
        Mısra: 12 
        Başkaları, ağyar. 

11. Beni gözet ki efendi ḳadīmiyim saña  

12. Ḳapuñda ḥāṣılı eller gider gelir ṭurmaz  
 
25. ellere:-ler, -e 
        Gazel 193 
        Mısra: 3 
        Yabancı. 
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3. Ellere gerçi viṣāliñ fikri miḥnet-pāş olur  
4. Ārzū-yı pāy-būsuñdur baña dāʾim kesel  
 
26. el: 
        Gazel 193 
        Mısra: 6 
        İnsanın avuç ve parmaklardan ibaret olan tutma, 
kavrama ve iş görme uzvu. 
5. Meclis-i meyde otursaḳ ḳalḳsa ortadan ḥicāb  
6. Baña būs etmege verseñ geh ayag u gāh el  
 
27. elimizde:-imiz, -de 
        Gazel 218 
        Mısra: 3 
        İnsanın avuç ve parmaklardan ibaret olan tutma, 
kavrama ve iş görme uzvu. 
3. Elimizde bir ayaġı bize çoḳ görme şehā  
4. Nice bir dest-i felekden ġam u ālām olsun  
 
28. elde:-de 
        Gazel 239 
        Mısra: 3 
        El || Güç, iktidar, irade. 
3. Elde mi fikr etmemek būs-ı yed-i beyżāñı dil  

4. Ḳor mu ṭabʿ-ı ʿāşıḳı ḫālī efendim ārzū  

 
29. eldir:-dir 
        Gazel 241 
        Mısra: 2 
        Yabancı. 

1. Raḳīb-i rū-siyeh ḫaṭṭıñ içün dermiş keseldir bu  

2. Şeh-i ḫūbānım incinme ser-i mū aña eldir bu  
 
30. elde:-de 
        Gazel 243 
        Mısra: 6 
        İnsanın avuç ve parmaklardan ibaret olan tutma, 
kavrama ve iş görme uzvu. 

5. Farḳ olunmazsa nola meyden tehī mi yoḫsa pür  

6. Elde sāġar tāb-ı ruḫsārıñla gül-gūn olmada  
 
31. eller:-ler 
        Gazel 261 
        Mısra: 11 
        Yabancı. 
11. Ola pā-būsuña şāyeste eller olmaya Sālim  
12. Sezā-yı cūd u iḥsānı bu mudur resm-i Ḥātem’de  
 
el açmaz: 
1. el açmaz:-maz 
        Kaside 27 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Dilemek, istemek. 
25. Ol ki dest-i keremi dehre güher-pāş olsa  

26. Daḫı nīsāna sadeflerden el açmaz deryā  

 
el çeksin: 
1. el çeksin:-sin 
        Müseddes 2 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade  
        Vazgeçmek. 

9. Ḫarāb-ı ʿaşḳıña ṣıḥḥatden özge yoḳ düşmen   

10. Ṭabībe söyle ki el çeksin ol belā-keşden  

 
el ermez:     
1. el ermez:-mez 
        Gazel 9 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Ulaşmak, güç yetirmek. 

5. Ḫayāl-i nāzenīnimle nola eşkim revān etsem  

6. Kenār-ı vaṣla el ermez sirişk olmayıcaḳ deryā  
 
2. el ermez:-mez 
        Gazel 44 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Ulaşmak, güç yetirmek. 

7. El ermez sāḥil-i vaṣla hemīn garḳ-ābi-i ġamda  

8. Ḳulüzm-i hicr-i dil-ber ʿālem içre baḥr-i ʿummāndır  
 
3. el ermez:-mez 
        Gazel 72 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Ulaşmak, güç yetirmek. 

5. El ermez bār-ı vaṣla ol nihāl-i tāzeden zīrā  

6. Göñül bir serv-ḳadd ü ser-keşīn dil-dāre düşmüşdür  

 
el ermezse: 
1. el ermez:-mez -se 
        Gazel 159 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Ulaşmak, güç yetirmek. 

7. ʿAceb mi bār-ı vaṣlına el ermezse o ser-kīşin  

8. Alınmaz ḥāṣılı ey dil dıraḫt-ı müntehādan feyż  
 
el ṣunmaġa: 
1. el ṣunmaġa:-a 
        Gazel 133 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Elini değdirmek. 
1. Öpmege ʿārıż-ı gül-gūnunu ṭāḳat gelmez  
2. Göz göre āteşe el ṣunmaġa cürʾet gelmez  
 
el üstünde ṭutardı: 
1. el üstünde ṭutardı:-ar, -dı 
        Kaside 11 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Çok değer verip sevmek, karşısındakine büyük 
saygı göstermek. 
5. Muhātab oldu çün yā Ādemü’skün ente emriyle    

6. El üstünde ṭutardı ḳudsiyān ol ẕāt-ı ẕī-şānı  

 
el üzre ṭutar: 
1. el üzre ṭutar:-ar 
        Kaside 35 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Deyim 
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        Bir kimseye ya da bir şeye çok saygı ve sevgi 
göstermek. 
29. Olduġuñçün şuʿarānıñ şerefiyle ālūd  
30. Seni el üzre ṭutar ʿizzet ile cümle kibār  
 
el üzre ṭutarsa: 
1. el üzre ṭutarsa:-ar, -sa 
        Tarih 3 
        Mısra: 150 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Bir kimseye ya da bir şeye çok saygı ve sevgi 
göstermek. 
149. Ya kimiñ tuḥfe-i pākidir o nūr-ı nüvvār  
150. Nola el üzre ṭutarsa anı ʿālem her cā  
 
el üzre ṭutmaḳdan: 
1. el üzre ṭutmaḳdan:-dan 
        Gazel 217 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Yüceltmek, saygı göstermek. 
7. Naḳşıñ almaḳdır ġaraż el üzre ṭutmaḳdan seni  

8. Eyleme bir ferde ʿarż-ı kām mānend-i nigīn  

 
el verir: 
1. el verir:-ir 
        Müfret 83 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün olmak. 
1. Oturmaḳlıḳda ḳalḳmaḳda ḫacālet el verir yek-ser  

2. Ne müşkildir kişi dünyāda pīr olmaḳ ʿalīl olmaḳ  

 
2. el verir:-ir 
        Gazel 113 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Oluşmak, ortaya çıkmak. 
3. Her kim işitse nāmıñı bir ḥālet el verir  
4. ʿĀlem cihānda cümle saña mübtelā mıdır  
 
el vermez: 
1. el vermez:-mez   
        Matla 47 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi bir şey için en uygun zaman, uygun 
durum veya şart, vesile olma durumu. 

1. Niyāza ruḫṣat olsa bu dil-i bī-ṭāḳat el vermez  

2. Eger gūyālıgım ṭutsa niyāza ruḫsat el vermez  
 
2. el vermez:-mez 
        Matla 47 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi bir şey için en uygun zaman, uygun 
durum veya şart, vesile olma durumu. 

1. Niyāza ruḫṣat olsa bu dil-i bī-ṭāḳat el vermez  

2. Eger gūyālıgım ṭutsa niyāza ruḫsat el vermez  
 
3. el vermez:-mez 
        Gazel 125 
        Mısra: 9 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Oluşmak, ortaya çıkmak. 

9. Hemīşe taḫtgāh-ı ḳalbe ġayrıñ naḳşı el vermez  

10. Meseldir kim bir iḳlīm içre iki şehriyār olmaz  

 
4. el vermez:-mez 
        Gazel 134 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlgilenmek, ilgi göstermek. 

1. Raḳībe yüz verir çün kim saña geldikde el vermez  

2. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 
5. el vermez:-mez 
        Gazel 134 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlgilenmek, ilgi göstermek. 
3. Bu tekyegāh-ı çarḫda her kese baḫt el verir yek-ser  

4. Velī baḫtım hemān ancaḳ beni irşāda el vermez  

 
6. el vermez:-mez 
        Gazel 134 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardımda bulunmak. 

5. Ne deñlü olsa leb-tefsīde-i tabʿ-ı teb-i ġam dil  

6. Yine deryā-yı luṭfundan kişiye ḳaṭra el vermez  
 
7. el vermez:-mez 
        Gazel 134 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlgilenmek, ilgi göstermek. 
9. Seni eylerse Sālim hicre ġayrı vaṣla şāyeste  

10. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 
8. el vermez:-mez 
        Gazel 134 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlgilenmek, ilgi göstermek. 

1. Raḳībe yüz verir çün kim saña geldikde el vermez  

2. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 
9. el vermez:-mez 
        Gazel 134 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlgilenmek, ilgi göstermek. 
7. İḥāṭa eylemiş mülk-i ʿiẕārın leşker-i ḫaṭṭı  
8. ʿAdū zuʿm eyler ʿuşşāḳı o kāfir şimdi el vermez  
 
10. el vermez:-mez 
        Gazel 241 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi bir şey için en uygun zaman, uygun 
durum veya şart, vesile olma durumu. 

9. Perīşān etmesin zülfüñ ṣabāya söyle luṭf eyle  

10. Niẓām-ı mülket-i ḥüsne bu el vermez ḥaleldir bu  
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elā: 
1. elā: 
        Kaside 11 
        Mısra: 1 
        (Ar.) Başlama ve tenbih edatı. 

1. Elā ey cedd-i aʿlā-yı gürūh-ı nevʿ-i insānī  

2. Nebiyy-i aḳdem-i ṣāfī Ṣafiyy-i Rabb-i Ḥannānī    

 
el-amān: 
1. el-amān: 
        Tarih 3 
        Mısra: 175 
        Meded, aman anlamlarına gelen bağış dileme sözü. 
175. El-amān naʿrası peyveste-i nüh-ṭāḳ oldu  

176. Oldu nevmīd ḥayātından o melʿūn zīrā  

 
2. el-amān: 
        Tarih 3 
        Mısra: 193 
        Meded, aman anlamlarına gelen bağış dileme sözü. 
193. El-amān naʿrasını vird-i zebān eylediler  
194. Ne ile ʿafv eder āyā bizi deyip her cā  
 
3. el-amān: 
        Tarih 3 
        Mısra: 196 
        Meded, aman anlamlarına gelen bağış dileme sözü. 
195. Elçiler çıḳdı düşüp pāy-ı semendine anıñ  
196. El-amān dediler ey āṣaf-ı pāk ü dānā  
 
4. el-amānı:-ı 
        Kaside 14 
        Mısra: 60 
        Meded, aman anlamlarına gelen bağış dileme sözü. 

59. Çıḳar eflāke ṣıyt-ı el-amānī  

60. Eder tesḫīr tīġıñ el-amānı  

 
el-ān: 
1. el-ān: 
        Gazel 292 
        Mısra: 10 
        Hâlâ, şu anda. 
9. Keyfimiz bu intiẓār ile gelir mi Sālimā  
10. Kūy-ı cānāna giden ḳāṣıd da el-ān gelmedi  
 
elbet: 
1. elbet: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 21 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
21. Olur bir gün bu dil elbet ṣafā-yı vuṣlata maẓhar  
22. Görüşmeklik muḳarrerdir olursa baḫt eger yāver  
 
2. elbet: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 80 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 

79. Ki ʿaşḳ insānı zīrā kāmil eyler  

80. Cenāb-ı Ḥaḳḳ’a elbet vāṣıl eyler  
 
3. elbet: 
        Kaside 6 

        Mısra: 27 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
27. Viṣāl-i vuṣlat-ı maʿşūḳ-ı ʿāşıḳ sūzdur elbet  

28. Buña oldu delīl-i şübhe-fersā şemʿ ü pervāne  

 
4. elbet: 
        Müfret 6 
        Mısra: 1 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
1. Cihānda her kişiniñ bir ġam-ı pinhānı var elbet  
2. Ne mümkin görmemek Sālim ġamın bu dehr-i 
ġaddārıñ  
 
5. elbet: 
        Kaside 11 
        Mısra: 16 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 

15. Nebiyy-i aḳdemidir ḥazret-i Bārī teʿālānıñ    

16. Olur elbet recāsından ḳabūlu’llāha erzānī  

 
6. elbet: 
        Kaside 13 
        Mısra: 26 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
25. Ṣūret-i ẓāhir ki bir mirʾāt-ı ḳudretdir anıñ  

26. Şekl ü timsāli olur rāʾīye elbet rū-nümā  

 
7. elbet: 
        Müfret 13 
        Mısra: 1 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 

1. Erer keştī-i dil elbet kenār-ı kāmına bir gün  

2. Hemān ol bādbān-ı saʿyı elden ḳoymasın cānā  
 
8. elbet: 
        Gazel 26 
        Mısra: 10 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
9. O seng-dil ẓālime Sālim eser etmege feryādım  
10. Olur elbet dü çeşmimden aḳan seyl-i cefā bāʿis  
 
9. elbet: 
        Kaside 28 
        Mısra: 34 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 

33. Eyleyen taḥḳīḳ cüst ü cūy-ı bahr-i fikrini    

34. Ol dür-i yek-tānıñ elbet ḳadrini iḳrār eder  
 
10. elbet: 
        Kaside 28 
        Mısra: 42 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
41. Ḫvāb girmezse ser-ā-ser çeşm-i aʿdāya anıñ  

42. Ḫaşyet-i şemşīri elbet düşmeni bīdār eder    

 
11. elbet: 
        Gazel 28 
        Mısra: 3 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
3. Göñül ser-menzil-i maḳṣūduna elbet erer bir gün  

4. Velī ḳatlanmaġa dil sabr-ı Eyyūb olmaġa muḥtāc  

 



770 
 

12. elbet: 
        Kaside 30 
        Mısra: 98 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 

97. Bilir teʾsīr-i āh-ı şuʿle-pāş-ı Ḳays-ı şeydāyı  

98. Gören Leylā’da elbet şekl-i engüşt-i müḥennāyı  
 
13. elbet: 
        Gazel 32 
        Mısra: 2 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 

1. Müttaḳīne nola ṭāʿatde olur ise felāḥ  

2. Ādemi zühd ü ḳanāʿat eder elbet ıṣlāḥ  
 
14. elbet: 
        Gazel 33 
        Mısra: 3 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 

3. Eder naḫl-i ümīdin nā-kesiñ pür-bār-ı kām elbet  

4. Merām-ı ḫām-tabʿāna hemīşe reh-nümādır çarḫ  

 
15. elbet: 
        Kaside 35 
        Mısra: 38 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
37. Şāʿirān medḥ-i ʿiẕār ede ne dem cānānıñ  
38. Olur elbet ruḫ-ı ṣāfında ziyāde envār  
 
16. elbet: 
        Kaside 35 
        Mısra: 62 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 

61. Çekilir mi ġam-ı gīsū-yı nigār ey Sālim  

62. Çeker ancaḳ anı ʿāşıḳ olan elbet nā-çār  
 
17. elbet: 
        Müfret 42 
        Mısra: 2 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 

1. Bu bī-tābāne eṭvārım benim ʿafv eyle sulṭānım  

2. Hevā-yı kākülüñ elbet perīşān eyler ʿuşşāḳı  

 
18. elbet: 
        Gazel 48 
        Mısra: 6 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 

5. Sende bu ḫāṣiyyet-i teʾsīr-i behcet var iken  

6. Her gören meh rūyuñ elbet ʿāşıḳ-ı dīdār olur  

 
19. elbet: 
        Gazel 50 
        Mısra: 12 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
11. Felekden gördügüm cevre taḥammül eylerim Sālim  
12. Ḫudā elbet beni bir gün feraḥ-baḫş-ı viṣāl eyler  
 
20. elbet: 
        Gazel 53 
        Mısra: 2 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
1. Derūnum āteş-i ʿaşḳ ile her şeb dāġ dāġ eyler  

2. Ḳomaz üftādesin ḫālī o meh elbet çerāġ eyler  

 
21. elbet: 
        Gazel 58 
        Mısra: 2 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
1. Doḳunduḳça dil-i maġmūmuma cānā nevā artar  
2. Leked-ḫorde olan faġfūrda elbet ṣadā artar  
 
22. elbet: 
        Gazel 93 
        Mısra: 8 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 

7. Her perī-rūya ne mümkin mübtelā olmaḳ göñül  

8. Bir olur insānıñ elbet sevdigi dünyāda bir  
 
23. elbet: 
        Gazel 96 
        Mısra: 7 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
7. Meyl eder ḫāra güle mihr eden elbet ey göñül  
8. Yoḫsa ikrāmım benim aġyāre bākimden midir  
 
24. elbet: 
        Gazel 157 
        Mısra: 8 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
7. Çeşm-i bādām-ı ḫun-ālūduñ ne dem görsem seniñ  

8. Nūr-ı dīdem eyler elbet dīde-i bīnā raḳıṣ  

 
25. elbet: 
        Gazel 161 
        Mısra: 1 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
1. Ḫaṭ-ı dil-berden olur ʿāşıḳı elbet maḥẓūẓ  
2. Āmed-i şeble durur ṭālib-i vuṣlat maḥẓūẓ  
 
26. elbet: 
        Gazel 161 
        Mısra: 12 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
11. Sālimā ḥalḳa-i rindānı ḳoma elden kim  
12. Anlar ile olur elbet eden ülfet maḥẓūẓ  
 
27. elbet: 
        Gazel 198 
        Mısra: 3 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
3. Yıḳılır bir ṭarafdan ḫāṭırı ʿāşıḳlarıñ elbet  
4. Temel ṭutmaz ne rütbe ḳalbi maʿmūr olsa sulṭānım  
 
28. elbet: 
        Gazel 244 
        Mısra: 14 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 

13. Tesellī bulmayan diller hücūm-ı ġamdan ey Sālim  

14. Bulur ʿazm eylese elbet tesellā gülsitān içre  
 
29. elbet: 
        Gazel 252 
        Mısra: 8 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
7. Firāḳ-ı laʿl-i nābıñda keder cānā muḳarrerdir  
8. Nümāyāndır hücūm-ı ġam meyiñ elbet ḫumārında  
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30. elbet: 
        Gazel 274 
        Mısra: 6 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
5. Göñül dırāzi-i dest-i recādan eyle ḥaẕer  

6. Naṣīb olan gelir elbet bizim ayaġımıza  

 
31. elbet: 
        Gazel 279 
        Mısra: 4 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
3. Hevā-yı rāh-ı zülfünde ne deñlü setr-i rāz etsem  

4. Yine iẓhār eder elbet diliñ ḥāl-i perīşānı  

 
elbetde: 
1. elbetde: 
        Rübai 4 
        Mısra: 4 
        Şüphesiz, muhakkak, mutlaka. 

3. Maḥşerde girībānıñı sen ḳurtaramazsın  

4. Ol gün seni elbetde bulur ʿāşıḳ-ı şeydā  
 
elbette: 
1. elbette: 
        Tarih 3 
        Mısra: 73 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
73. Bulur elbette be-her rütbeniñ erbābını ol  
74. Aña göre eder ikrāmların ser-tā-pā  
 
2. elbette: 
        Tarih 4 
        Mısra: 35 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
35. Bulur elbette ehlin cāh u luṭfun  

36. Żiyā-yı şemʿ-i teftīş ile her cā  

 
3. elbette: 
        Müfret 4 
        Mısra: 2 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
1. Baḫtdan mıdır nedendir ḳanda varsa ehl-i dil  
2. Leşker-i ġam anları elbette istiḳbāl eder  
 
4. elbette: 
        Müfret 5 
        Mısra: 2 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
1. Baḫt olmayınca ḳanda varsaḳ ey Yūsuf-ṣıfat  
2. Meclise elbette ṣoḥbet baltası bir ḫar gelir  
 
5. elbette: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 26 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
25. Āteş-i ʿaşḳa yanarken dem-be-dem şeydā-yı ʿaşḳ  
26. Sālimā elbette eyler yine ol iḫfā-yı ʿaşḳ  
 
6. elbette: 
        Kaside 6 
        Mısra: 11 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 

11. Maḥabbet ʿāşıḳ u maʿşūḳa teʾsīr eyler elbette  

12. ʿAceb mi olsalar ḥayrān u şeydā şemʿ ü pervāne  
 
7. elbette: 
        Rübai 8 
        Mısra: 2 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 

1. Taḳdīre ʿilāc eyleyemez olsa Felāṭūn  

2. Elbette olur her ne ise kār-ı muḳadder  
 
8. elbette: 
        Tarih 11 
        Mısra: 19 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
19. Sūziş ü żavʾı ziyāde olur elbette anıñ  

20. Olsa mūlar ile ḳandīl-i derūn içre fetīl  

 
9. elbette: 
        Kaside 18 
        Mısra: 45 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
45. Olmaz āvāzesi kem-nām olur elbette  
46. Kendi derdiyle olan künc-i kederde meşġūl  
 
10. elbette: 
        Kaside 20 
        Mısra: 182 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 

181. Ḳalb-i pāk-i ḫalīfe-i islām  

182. Olur elbette levḥa-i ilhām  
 
11. elbette: 
        Kaside 20 
        Mısra: 326 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
325. Ne ḳadar ḫāme midḥat eylese ger    
326. Yine elbette bir ḳuṣūr eyler  
 
12. elbette: 
        Kaside 28 
        Mısra: 32 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 

31. Naẓm eden vaṣf-ı şerīfin sübḥa-i taʿdādına  

32. Anıñ elbette senāsın zübde-i eẕkār eder    
 
13. elbette: 
        Kaside 31 
        Mısra: 69 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 

69. Tāb-āver olur elbette dil-i bī-tāba  

70. Vaṣf-ı pākin hemān ey kilk-i ter imlā eyle  
 
14. elbette: 
        Kaside 33 
        Mısra: 52 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
51. Nerdübān-ı niyāza vażʿ-ı ḳadem  
52. Eyler elbette celb-i nefʿ-i kerem  
 
15. elbette: 
        Kaside 35 
        Mısra: 57 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
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57. Çekilir hāle-i āġūşa o meh elbette  
58. Sübḥa-i mihri tamām eylemedin ʿāşıḳ-ı zār  
 
16. elbette: 
        Kaside 35 
        Mısra: 60 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 

59. Geçmedin ḥüsn-i bahā-yı ruḫu yāriñ yaʿnī  

60. Ḳonar elbette nihāl-i gülüne bülbülvār  
 
17. elbette: 
        Gazel 62 
        Mısra: 2 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 

1. Geh güler yüz ʿāşıḳa geh çīn-i ebrū gösterir  

2. Dil-firībān-ı cihān elbette bir ḫū gösterir  

 
18. elbette: 
        Müfret 70 
        Mısra: 2 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
1. Ne ḥikmetdir girince bu dükāna zümre-i ḫūbān  

2. Nihāde eyler elbette serin zānū-yı teslīme  

 
19. elbette: 
        Gazel 77 
        Mısra: 10 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 

9. Sıtanbul’uñ ḳapılma māh-rūyānına şehrīdir  

10. Şebinde mihr ederse rūz elbette fedā eyler  
 
20. elbette: 
        Gazel 107 
        Mısra: 10 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 

9. Ḳomaz bu Sālim’i ġamgīn ü giryān böyle hicrinde  

10. Ḫudā ḳādirdir elbette efendimdir kerīmimdir  

 
21. elbette: 
        Gazel 141 
        Mısra: 3 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
3. Ḳalır bir meclise daḫı beyān-ı ḥālim elbette  
4. Seni gördükçe yād-ı ṭabʿa naḳl-i mā-cerā gelmez  
 
22. elbette: 
        Gazel 148 
        Mısra: 9 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
9. Olur elbette ey Sālim bize bār-ı emel bir gün  
10. Niyāz u nāleden ʿāşıḳ olanlar ictināb etmez  
 
23. elbette: 
        Gazel 176 
        Mısra: 5 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
5. Bir çap eder elbette saña ġamze inanma  
6. Olmaz hele ol ġamzesi tatara çapıldıḳ  
 
24. elbette: 
        Gazel 226 

        Mısra: 4 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 

3. Aġlama ey dīde-i ġam-dīde ṣabr et aġlama  

4. Güldürür bir gün seni elbette giryān eyleyen  
 
25. elbette: 
        Gazel 237 
        Mısra: 9 
        Mutlaka, hiç şüphesiz, muhakkak. 
9. Sālim saña elbette olur māye-i ʿirfān  

10. Sīneñde hemān ʿaşḳ-ı bütān kārger olsun  

 
elçi: 
1. elçiler:-ler 
        Tarih 3 
        Mısra: 195 
        Elçi. 
195. Elçiler çıḳdı düşüp pāy-ı semendine anıñ  
196. El-amān dediler ey āṣaf-ı pāk ü dānā  
 
elden çıḳdı: 
1. elden çıḳdı:-dı 
        Tesdis 4 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaybetmek || Elinden gitmek. 
5. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
6. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
2. elden çıḳdı:-dı 
        Tesdis 4 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaybetmek || Elinden gitmek. 
11. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
12. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
3. elden çıḳdı:-dı 
        Tesdis 4 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaybetmek || Elinden gitmek. 
17. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
18. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
4. elden çıḳdı:-dı 
        Tesdis 4 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaybetmek || Elinden gitmek. 
23. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
24. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
5. elden çıḳdı:-dı 
        Tesdis 4 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaybetmek || Elinden gitmek. 
29. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
30. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
elden çıḳıp: 
1. elden çıḳıp:-ıp 
        Kaside 10 
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        Mısra: 381 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğru yoldan sapmak. 
381. N’ola elden çıḳıp olursa helāk  
382. Daʿvetinden ibā eden cühelā  
 
elden ḳoma: 
1. elden ḳoma:-ma 
        Gazel 161 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bırakmak. 
11. Sālimā ḥalḳa-i rindānı ḳoma elden kim  
12. Anlar ile olur elbet eden ülfet maḥẓūẓ  
 
elden ḳomaz: 
1. elden ḳomaz:-maz 
        Kaside 6 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bırakmak, terk etmek. 
99. Ḳomaz elden riyāyı meclis-i vāʿiẓde olduḳça  
100. Olup āteş-revā vü şuʿle-pūşā şemʿ ü pervāne    
 
elden ḳoymasın: 
1. elden ḳoymasın:-ma, -sın 
        Müfret 13 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vazgeçmek, terk etmek, bırakmak. 

1. Erer keştī-i dil elbet kenār-ı kāmına bir gün  

2. Hemān ol bādbān-ı saʿyı elden ḳoymasın cānā  
 
elden ne gelir: 
1. elden ne gelir: 
        Gazel 278 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Yapacak bir şey yok" manasında, çaresizlik 
bildiren söz. 
5. Ne ḳadar sille-ḫor-ı dest-i ʿitābı olsaḳ  
6. Ne gelir elden ona ḫayr duʿādan ġayrı  
 
ele ala: 
1. ele ala:-a 
        Kaside 17 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Elinde tutmak, eline almak. 
53. Anıñ kemānını Rüstem ne ḳādir ala ele  
54. Kemān-ı saḫtına nisbet kepādedir Rüstem  
 
ele aldı: 
1. ele aldı:-dı 
        Tesdis 3 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ele almak || Bir meseleyi halletmek üzere ele 
almak. 
27. Şikeste ḫāṭırım aldı ele cānān ṣorup ḥālim  
28. Sezā ṣıġmazsa kendi kendine cānım benim Sālim  
 
ele alıp: 

1. ele alıp:-ıp 
        Gazel 220 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlgilenmek, ilgi göstermek. 
7. Ele alıp yıḳılmış ḫāṭırım ḥālim suʾāl etmez  
8. Fütāde ʿāşıḳın ḳaldırmaz aṣlā ḫāk-i ẕilletden  
 
ele alsa: 
1. ele alsa:-e-sa 
        Gazel 31 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Elinde tutmak, eline almak. 
7. Vāʿiẓ eşvāḳ-ı neşāṭ-ı meyi olmuş münkir  

8. Ele alsa getirirdi anı īmāne ḳadeḥ  

 
ele alsaḳ: 
1. ele alsaḳ:-sa, -ḳ-saḳ 
        Gazel 31 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Elinde tutmak, eline almak. 
5. Destine her kes alıp sāġarı olmuş meşġūl  
6. Biz de alsaḳ ele cānā yine rindāne ḳadeḥ  
 
ele geldikçe: 
1. ele geldikçe:-dik, -çe 
        Gazel 187 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulaşmak, nail olmak. 

5. Ele geldikçe vaṣla hīç dirīġiñ yok şehā ammā  

6. Beni gitdikçe hicriñ ile bī-hūş eylediñ gittiñ  

 
ele ṣunmada: 
1. ele ṣunmada:-ma, -da 
        Gazel 165 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İkram etmek, vermek. 
3. Ṣunmada sāḳi-i devrān ele cām-ı mey-i şevḳ  

4. Dil ise kāse-i zehr-āb-ı sitem çekdi dirīġ  

 
elem: 
1. elemle:-le 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 34 
        Üzüntü, tasa, keder. 
33. Ki bu derd ile ben her bār şāhım  
34. Geçirdim ġam elemle pençgāhım  
 
2. elem: 
        Muamma 7 
        Mısra: 2 
        Üzüntü, tasa, keder. 

1. Māh-ı nev gibi tehīdir kāse meyden ḳaṭra yoḳ  

2. Gün-be-gün eksik mi yā başına rindānıñ elem  
 
3. elem: 
        Gazel 48 
        Mısra: 9 
        Üzüntü, tasa, keder. 
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9. ʿĀşıḳın ser-māye-i dīrīnekārıdır elem  

10. Teng teng-i ḫvāce-i ʿaşḳı ġam-ı dil-dār olur  
 
elem çekmiş: 
1. elem çekmiş:-miş 
        Muamma 15 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzüntü || Bir işi gerçekleştirme noktasında sıkıntı 
çekmek. 

1. ʿİẕārı var iken ḫūrşīd doġmaġa elem çekmiş  

2. Benimçündür münevverlik dese ol meh-liḳā nola  
 

el-faḳīr: 

1. el-faḳīr: 

        Diğer 4 
        Mısra: 104 
        Hakir kişi || Şâir. 
103. Kesüra’l-vüddü leküm ve'zdāde  

104. El-faḳīr Sālim-i Mīrzā-zāde  

 
elfāẓ: 
1. elfāẓ: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 120 
        Söz, lafız. 

119. Bunu taḳlīd ede ede şuʿarā  

120. Sāde elfāẓ ḳaldı bī-maʿnā  

 
el-ḥaḳ: 
1. el-ḥaḳ: 
        Diğer 3 
        Mısra: 84 
        Ar. Doğrusu, hakka, hak budur ki. 

83. Servler kim nice zībiş ile pīşinde ṭurur  

84. Ālet-i sūr naḫil ārāyişin el-ḥaḳ ki verir  
 
2. el-ḥaḳ: 
        Diğer 3 
        Mısra: 113 
        Ar. Doğrusu, hakka, hak budur ki. 
113. Her aġaç dibi hele minbere döndü el-ḥaḳ  
114. Bu feżālar da cevāmiʿe olupdur mülḥaḳ  
 
3. el-ḥaḳ: 
        Tarih 4 
        Mısra: 71 
        Ar. Doğrusu, hakka, hak budur ki. 

71. Bu vālā cāmiʿ-i bī-misliñ el-ḥaḳ  

72. Ne mümkin eylemek evsāfın iḥṣā  
 
4. el-ḥaḳ: 
        Kaside 16 
        Mısra: 7 
        Ar. Doğrusu, hakka, hak budur ki. 

7. Gülşen-i ʿālem-i zībendede kimse el-ḥaḳ  

8. Añlamaz rāz-ı dil-i ġoncayı illā bülbül  
 
el-ḥamdü li’llāh: 
1. el-ḥamdü li’llāh: 
        Kaside 25 
        Mısra: 27 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'a hamd olsun. 
27. Hezār el-ḥamdü li’llāh sāye-i luṭfunda hep ʿālem  
28. Firāş-ı istirāḥatde safā etmekdedir her cā  
 
elḥān: 
1. elḥānı:-ı 
        Kaside 16 
        Mısra: 4 
        Şarkılar, nağmeler. 
3. Çāk çāk olmaġa çoḳ ḳalmadı idi ġonca  
4. Hele elḥānı ile eyledi gūyā bülbül  
 
2. elḥānıñ:-ıñ 
        Kaside 31 
        Mısra: 13 
        Şarkılar, nağmeler. 

13. Eyle elḥānıñ ile bāġ-ı diliñ gülşen-i zīb  

14. Naġme-i şevḳ-ı bahār etmegi bālā eyle  
 
3. elḥānını:-ın, -ı 
        Kaside 34 
        Mısra: 39 
        Şarkılar, nağmeler. 
39. Ṣımāḫ-ı cān ile gūş eyledim elḥānını gūyā  

40. Be-her-tāze sitāyiş medḥ-i īsmāʿīl Paşa’dır  

 
4. elḥān: 
        Gazel 54 
        Mısra: 4 
        Şarkılar, nağmeler. 
3. Yaḳar erbāb-ı ʿaşḳı bülbülüñ feryādı ser-tā-ser  
4. Dehān-ı ʿāşıḳ-ı sūzānda elḥān āteşdir  
 
elḥān etse: 
1. elḥān etse:-se 
        Tesdis 7 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şarkı söylemek. 

15. Dīdeden jāle gibi eşkini efşān etse  

16. Nāle-i muṭrıb-ı vuṣlat ile elḥān etse  
 
elḥān eyler: 
1. elḥān eyler:-r 
        Kaside 16 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şarkı söylemek. 
59. Diñledim bir ġazel-i nev ile elḥān eyler  
60. Ki sezā etse ser-āġāz anı şāha bülbül  
 
el-ḥāṣıl: 
1. el-ḥāṣıl: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 10 
        Sözün kısası, kısacası. 
9. Ḳanı luṭf u nevāzişler ḳanı ol vaʿd-i sābıḳlar  
10. Yazıḳlar saña el-ḥāṣıl be hey her-cāyi yazıḳlar  
 
2. el-ḥāṣıl: 
        Diğer 2 
        Mısra: 63 
        Sözün kısası, kısacası. 



775 
 

63. Ġayra olmaz rübūde el-ḥāṣıl  
64. Ġayra bend olmayor efendi bu dil  
 
3. el-ḥāṣıl: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 15 
        Sözün kısası, kısacası. 
15. Fedā durur saña cānım yoluñda el-ḥāṣıl  
16. Helāk olursa da ʿaşḳıñla rāżıyız bu dil  
 
4. el-ḥāṣıl: 
        Diğer 3 
        Mısra: 12 
        Sözün kısası, kısacası. 
11. Medḥiñ uzata dilim bülbül-i gūyā-mānend  
12. Sözüm el-ḥāṣıl ola her şeb-i yeldā-mānend  
 
5. el-ḥāṣıl: 
        Diğer 9 
        Mısra: 93 
        Sözün kısası, kısacası. 

93. Dönmezem ben netīce el-ḥāṣıl  

94. Dergehiñden seniñ begim ez-dil  
 
6. el-ḥāṣıl: 
        Kaside 33 
        Mısra: 74 
        Sözün kısası, kısacası. 

73. Yaʿni taḥdīs-i niʿmet etmege dil  

74. Eyledi bir girīz el-ḥāṣıl  

 
7. el-ḥāṣıl: 
        Gazel 212 
        Mısra: 7 
        Sözün kısası, kısacası. 
7. Söz olmaz intiẓām-ı pāk-güftārıña el-ḥāṣıl  
8. Nice medḥ eyleyim ṭatlı diliñ vaṣfında lāl oldum  
 
el-ḥaẕer: 
1. el-ḥaẕer: 
        Matla 3 
        Mısra: 1 
        Ar. "Sakın, sakınınız, sakınılsın" manalarında 
tahzir ve tahazzür edatı. 
1. Ey gözü şehlā meded merdümlük eyle el-ḥaẕer  

2. Eyleme ḥaḳ-bīn olan ʿuşşāḳ-ı zāra keç-naẓar  

 
2. el-ḥaẕer: 
        Gazel 42 
        Mısra: 12 
        Ar. "Sakın, sakınınız, sakınılsın" manalarında 
tahzir ve tahazzür edatı. 
11. Ṣunma destiñ pāy-būsa Sālimā  
12. Ġamzelerden ġāfil olma el-ḥaẕer  
 
3. el-ḥaẕer: 
        Gazel 65 
        Mısra: 6 
        Ar. "Sakın, sakınınız, sakınılsın" manalarında 
tahzir ve tahazzür edatı. 
5. Seng-i cevriñ atma cānā gel zücāc-ı ḫāṭıra  
6. İnkisār-ı ʿāşıḳāndan ġāfil olma el-ḥaẕer  
 

4. el-ḥaẕer: 
        Gazel 158 
        Mısra: 6 
        Ar. "Sakın, sakınınız, sakınılsın" manalarında 
tahzir ve tahazzür edatı. 
5. Ġamzelerden ġāfil olma ey dil-i güm-geşte-nām  
6. Olsa biñ cānıñ eger kim el-ḥaẕer olmaz ḫalāṣ  
 
5. el-ḥaẕer: 
        Gazel 227 
        Mısra: 3 
        Ar. "Sakın, sakınınız, sakınılsın" manalarında 
tahzir ve tahazzür edatı. 
3. El-ḥaẕer maġrūr-ı cāh-ı ḥüsn ü ān olma ṣaḳın  
4. Ey benim derdim görüp de baña dermān etmeyen  
 
6. el-ḥaẕer: 
        Gazel 232 
        Mısra: 7 
        Ar. "Sakın, sakınınız, sakınılsın" manalarında 
tahzir ve tahazzür edatı. 

7. El-ḥaẕer olma esīr-i ḫvāb-ı ġaflet cāh ile  

8. Ġāfil olma sevdigim sen nāle-i bīdārdan  

 
eli degnekli olursa: 
    1. eli degnekli olursa:-ur, -sa 
           Tarih 22 
           Mısra: 9 
           Kelime Tipi: Deyim 
          Zorba olmak. 
         9. Eli degnekli olursa nola derbānı feraḥ  

         10. Ḳadem-i şāh-ı zemīn eyledi ḥüsnün tekmīl  

 
elimde iḫtiyār olsa: 
1. elimde iḫtiyār olsa:-sa 
        Matla 48 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin dilediği bir şeyi gerçekleştirmek için 
imkanının olması. 
1. Cevānı ṣayd ederdim ben elimde iḫtiyār olsa  
2. Benimle yār olurdu yār baḫtım baña yār olsa  
 
elimden düşmemişdir: 
1. elimden düşmemişdir:-im, -den-miş, -dir 
        Gazel 5 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Hiç bırakmamak. 
7. Benim ol rind-i ser-mest-i mey-i ʿaşḳıñ cihān içre  
8. Elimden düşmemişdir sāġar-ı hicr-i keder-peymā  
 
elinde: 
1. elinde: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 55 
        Sebebiyle, nedeniyle. 
55. ʿĀciz oldu elinde hep zārı  

56. İncidir ekserī remedkārı  

 
elinden: 
1. elinden: 
        Lugaz 3 
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        Mısra: 58 
        Sebebiyle, nedeniyle. 

57. Gözüne girer ol laṭīfesi bed  

58. Āciz olur elinden ol derdmend  
 
eliñden geldigi: 
1. eliñden geldigi:-di, -ği 
        Matla 14 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Gücü yettiğince, elinden geldiği kadar. 

1. Güşād et sīneñi cānā sakınma mübtelālardan  

2. Eliñden geldigi hayrı dirīg etme gedālardan  

 
2. eliñden geldigi:-dig, -i 
        Matla 15 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Gücü yettiğince, elinden geldiği kadar. 
1. Niḳābıñ aç ṣaḳınma rūyuñu sen mübtelālardan  

2. Eliñden geldigi ḫayrı dirīġ etme gedālardan  

 
elinden gelirse: 
1. elinden gelirse:-ir, -se 
        Müfret 45 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Gücü yetmek, yapabilmek. 

1. Remīde eyleme güncişk-i cānı dest-i ḳahrıñla  

2. Elinden ger gelirse kimseyi ürkütme dünyāda  
 
eliniñ kiri: 
1. eliniñ kiri: 
        Kaside 27 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yapılan kötü işlerden dolayı adının kötüye çıkması. 
55. Cāvidān ṣandı gidi böyle gülen dünyāyı  
56. Eliniñ kiri yüzü ḳarası ḳaldı ammā  
 
elḳāb: 
1. elḳābını:-ın, -ı 
        Kaside 27 
        Mısra: 14 
        Ar. is. Lâkaplar, unvanlar. 

13. Ṭabaḳ-ı mihre ezip tīr-i ṭılā-yı mührü  

14. Levḥ-i çarḫa eder elḳābını böyle icrā  
 
ellerde gezmese: 
1. ellerde gezmese:-me, -se 
        Gazel 217 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ellerde dolaşmak || Bir olay, durumun çok fazla 
kişiye ulaşarak herkes tarafından bilinmesi . 
5. Yād olmaz idi Ḥātem cūd ile iḥsānı ger  

6. Gezmese ellerde ṣubḥ u şām mānend-i nigīn  

 
elli: 
    1. ellisin:-sin 
           Tarih 3 

           Mısra: 230 
           Elli sayısı. 
         229. Biñ sekiz yüzle yigirmi yedi olur dediler  
         230. Ellisin pāk ʿarabda anı eden iḥṣā  
 
elmās: 
1. elmās: 
        Kaside 13 
        Mısra: 71 
        Değerli taş || Padişah kılıcı. 

71. Tīġ-ı ḫūn-pālāsı isbāt etdi elmās olduġun  

72. Mevc-i āb-ı gevher olmazmış ṣadāya āşinā  
 
2. elmāsdan:-dan 
        Tarih 24 
        Mısra: 20 
        Elmas, değerli bir taş. 
19. Gerdūnda şeb-meşhūd olan ṣanma hilāl ü Kehkeşān  
20. ʿArż eyled’aña āsumān elmāsdan tāc u kemer  
 

elmāsī: 

1. elmāsī: 

        Tarih 18 
        Mısra: 35 
        Elmas, değerli bir taş. 

35. Dür-i yek-tāya elmāsī nigīn-i dil-keş oldu çün  

36. Fürūġ-ı ʿaks-i rūy ile o da bir māh-tāb oldu  
 
elṭāf-ı ḫudā: 
1. elṭāf-ı ḫudā: 
        Kıt'a 4 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın keremi. 
1. Cihān mülkünde ṣaġ ol ḳanda ʿazm eyler iseñ hergiz  

2. Hemīşe dest-gīriñ olsun elṭāf-ı Ḫudā her cā  

 
elyaḳ: 
1. elyaḳdır:-dır 
        Lugaz 6 
        Mısra: 12 
        Daha münasip, daha layık. 
11. Sālimā ḥāṣılı sırr-ı Ḥaḳ’dır  
12. Ne ḳadar olsa senā elyaḳdır  
 
elzem: 
1. elzem: 
        Kaside 17 
        Mısra: 76 
        Daha (en, pek) lāzım, lüzūmlu. 
75. Ḳula da lāyıḳ olan hep duʿā-yı devletdir  
76. Nitekim ʿāleme yek-ser senāsıdır elzem  
 
emānet verdim: 
1. emānet verdim:-dim 
        Rübai 10 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Emanet etmek || Gönül vermek, âşık olmak. 
1. Göñlüm o şehenşāha emānet verdim  
2. Derdim bu ki anı yine alam derdim  
 
emāre: 
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1. emāre: 
        Gazel 268 
        Mısra: 2 
        Ar. is. Nişan, alâmet, eser. 
1. Görünce āhımı cānān bu istināre ile  
2. Tafaṭṭun eyledi mihrim hemān emāre ile  
 
emelim naḫli: 
1. emelim naḫli: 
        Diğer 3 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstek, dilek ağacı || Şairin gönlündeki istekler, 
hayaller. 

41. Olalı fikr-i lebiñe emelim naḫli ḳarīn  

42. Eyledi meyvesini cümle kirās-ı rengīn  

 

emīn oldu: 

1. emīn oldu:-du 

        Kaside 22 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güvenç içinde olmak, güvende bulunmak, 
tehlikeden korunmak. 

21. Eyleyip sūr-ı cūdu ḥıṣn-ı ḥaṣīn  

22. ʿAṣr-ı pākinde her kes oldu emīn  

 

emīn olma: 

1. emīn olma:-ma 

        Gazel 242 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnanmak, güvenmek. 
3. Ṣu uyur düşmen uyumaz mesel-i ṣādıḳdır  

4. Olsa der-ḫvāb bile olma emīn dār-ı ʿadū  

 

emīn olur: 

1. emīn olur:-ur 

        Gazel 55 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güvenilir olmak. 
3. Fırṣat bulur mu düzd-i ʿadū naḳşıñ almaġa  

4. Genc-i derūn-ı āşıḳ-ı pür-ġam emīn olur  

 

emīn ü sālim etsin: 

1. emīn ü sālim etsin:-sin 

        Kaside 14 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güvende kılmak, korumak. 

75. Emīn ü sālim etsin Rabb-i Ẕü’l-men  

76. Hemīşe ẕātıñı yavuz naẓardan  

 

emīn ü sālim ola: 

1. emīn ü sālim ola:-a 

        Kaside 12 
        Mısra: 193 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güvende olmak. 

193. Be-nūr-ı pāk-i Muḥammed emīn ü sālim ola  

194. Gürūh-ı gerd-i kederden cebīnimiñ nūrı  

 

emīn ü sālim olup: 

1. emīn ü sālim olup:-up 

        Kaside 15 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güvende olmak. 

79. Emīn ü sālim olup dergehiñde bendeleriñ  

80. Kim anlara ola meʾvā ḥimāyet-i şevket  
 

emīn-i ġāʾiledir: 

1. emīn-i ġāʾiledir:-dir 

        Kaside 8 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dertlerden, sıkıntılardan emin olmak || Kedersiz, 
dertsiz olmak. 
19. O pādişāhıñ olanlar sezā-yı ikrāmı  

20. Emīn-i ġāʾiledir hem emīn-i ḫāṭırdır  

 

emīn-i ḫāṭıra-i ʿārıż-ı ḫavāṭırdır: 

1. emīn-i ḫāṭıra-i ʿārıż-ı ḫavāṭırdır:-dır 

        Kaside 8 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Kederli- düşüncelerin verdiği sıkıntılardan emin 
olmak. 
21. O şeh-süvārıñ olanlar nevāline şāyān  

22. Emīn-i ḫāṭıra-i ʿārıż-ı ḫavāṭırdır  

 

emīn-i ḫāṭırdır: 

1. emīn-i ḫāṭırdır:-dır 

        Kaside 8 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sıkıntılı- düşüncelerden emin olmak. 
19. O pādişāhıñ olanlar sezā-yı ikrāmı  

20. Emīn-i ġāʾiledir hem emīn-i ḫāṭırdır  

 

emīr: 

1. emīre:-e 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 11 
        Bir kavmin, bir memleketin reisi. 

11. Ḥüseynī bir emīre rāst geldim  

12. Yüzün gördükde ʿuşşāḳından oldum  
 
2. emirde:-de 
        Gazel 6 
        Mısra: 6 
        Emir. 

5. Ġamze tekrīr-i ʿitāb ile beni şād eylemez  

6. Bu emirde ḥāṣılı teʾkīd düşmendir baña  

 
emn: 
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1. emn: 
        Kaside 14 
        Mısra: 55 
        Ar. Korkusuzluk, eminlik. 

55. Libāsın emn edip devriñde tecdīd  

56. Felekde etdi ʿālem ʿīd-ber-ʿīd  

 
2. emn: 
        Kaside 20 
        Mısra: 204 
        Ar. Korkusuzluk, eminlik. 
203. Ki cihān cümle istirāḥatda  
204. Her kes ʿadlinde emn ü rāḥatda  
 
emn ü amān: 
1. emn ü amān: 
        Kaside 15 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korkusuzluk ve emniyet hali. 
23. Düşüp rikābına emn ü amān u ʿadl ü kerem  

24. O pīşgehde sezā çekse rāyet-i şevket  

 
emn ü amān oldu: 
1. emn ü amān oldu:-du 
        Tarih 3 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Padişahın saltanatı sırasında yeryüzünün- adalete, 
güvenliğe kavuşması. 
57. Şu ḳadar oldu cihān emn ü amān ʿadlinde  

58. Düşmene düşmen eder ʿadl-i şerīfinde vefā  

 
2. emn ü amān oldu:-du 
        Kaside 18 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güvenli, huzurlu bir hale gelmek. 
81. Himmetiñle şu ḳadar oldu cihān emn ü amān  
82. ʿĀleme oldu bütün cāy-ı ṣafā ḥüzn ü sühūl  
 
emn ü amāndır: 
1. emn ü amāndır:-dır 
        Kaside 18 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korkusuzluk ve emniyet hali. 
71. ʿAṣr-ı pāki o ḳadar emn ü amāndır ki ḥamām  

72. Ḫvābı geldikde eder şeh-per-i şāhīne duḫūl  

 
emn ü emān: 
1. emn ü emān: 
        Kaside 27 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huzur ve güven. 
9. Şu ḳadar emn ü emān lāne-i devlet şimdi  

10. Bir ṭarīḳ ile heves kendüyü etse gūyā  

 
emn ü rāḥat-i şevket: 
1. emn ü rāḥat-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 56 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saltanatın (3. Ahmed) huzur ve güven -sağlaması-. 
55. İṭāʿatiñle bulur heft kişver āşāyiş  
56. Yediñ ʿaṭıyyesidir emn ü rāḥat-i şevket  
 
emr: 
1. emrine:-in, -e 
        Tarih 11 
        Mısra: 18 
        Buyruk, buyrulan şey. 

17. Bir berāta çekicek ḫaṭṭ-ı şerīfi şāhān  

18. İmtisāl etmege emrine olunur taʿcīl  

 
2. emr: 
        Kaside 12 
        Mısra: 2 
        Buyruk, buyrulan şey. 
1. Verince emr-i vücūda irāde destūrı  

2. O emr gūş ile geldi vücūda meʾmūrī  

 
3. emriñ:-iñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 106 
        Buyruk, buyrulan şey. 

105. Melāʾik eyledi ser-cümle secde-i taʿẓīm  

106. Bu emriñ olduġu demde gürūh-ı meʾmūrı  
 
4. emre:-e 
        Kaside 12 
        Mısra: 107 
        Buyruk, buyrulan şey. 

107. O emre etmemiş İblīs iṭāʿatin der-pīş  

108. Anıñçün oldu Ḫudā’nıñ recīm ü menfūrı  

 
5. emriyle:-i, -yle 
        Kaside 12 
        Mısra: 159 
        Buyruk, buyrulan şey. 
159. Olup muḫātabı yā Ādemü’skün ente emriyle  

160. Taʿallüm etdi münādī nidā vü meʾmūrı    

 
6. emriñe:-iñ, -e 
        Kıt'a 13 
        Mısra: 1 
        Buyruk, buyrulan şey. 

1. Netīce emriñe rāmız bu ʿarṣagehde seniñ  

2. Deriñde bilmege ṣıdḳım nişān gönderdik  
 
7. emriñde:-iñ, -de 
        Kaside 14 
        Mısra: 67 
        Buyruk, buyrulan şey. 
67. Ḫudā yāver olup emriñde her cā  

68. Refīḳ olsun saña tevfīḳ-ı Mevlā  

 
8. emre:-e 
        Kaside 14 
        Mısra: 72 
        Buyruk, buyrulan şey. 
71. Günüñ günden Ḫudā aʿlāter etsin  
72. Her emre nuṣretin Ḥaḳ reh-ber etsin  
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9. emri:-i 
        Kaside 19 
        Mısra: 78 
        Buyruk, buyrulan şey. 

77. O sulṭān-ı ser-efrāz-ı selāṭīn dād-güster kim  

78. Süleymān gibi cārī emri bāda deşt ü enhāre  

 
10. emrinden:-i, -nden 
        Kaside 23 
        Mısra: 53 
        Buyruk, buyrulan şey. 
53. Eger emrinden olsa müstaʿidd-i ḥüsn-i istiḳlāl  

54. Ṣorup mirʾāt terkīb eylemiş hergiz heyūlāyı  

 
11. emrini:-in, -i 
        Tarih 24 
        Mısra: 30 
        Buyruk, buyrulan şey. 

29. Bir reʾy kim ibdā eder tevfīḳ-ı Ḥaḳ imżā eder  

30. Her emrini icrā eder ḥükm-i ḳażā şerʿ-i ḳader  
 
12. emriniñ:-in, -iñ 
        Kaside 33 
        Mısra: 31 
        Buyruk, buyrulan şey. 
31. İmtisāl emriniñ mülāzımıdır  
32. Nehyiniñ ictināb lāzımıdır  
 
13. emriyle:-i, -yle 
        Gazel 260 
        Mısra: 3 
        Buyruk, buyrulan şey. 
3. Ṣanırlar şāh-ı ḥüsn emriyle gelmiş ḳaṣd-ı ihlāke  
4. Görenler ġamze-i cellādı çeşm-i ḫūn-feşān içre  
 
emr edip: 
1. emr edip:-ip 
        Lugaz 3 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Emretmek, buyurmak. 

29. Emr edip ḫādime meʿālīler  

30. Burnunu hep ḳırar eʿālīler  

 
2. emr edip:-ip 
        Kaside 10 
        Mısra: 232 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Emir etmek, buyurmak. 
231. Oldugunda o şaḫs-ı muʿciz-ḫvāh  
232. Emr edip naḫle ol Resūl-i İlāh  
 
emr etdiyse: 
1. emr etdiyse:-di, -yse 
        Kaside 3 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Emir etmek, buyurmak. 
33. Şeh-i ṭabʿa benim ḳul oldu cismim  
34. Ne emr etdiyse anı gördü çeşmim  
 
emr olunsa: 

1. emr olunsa:-un, -sa 
        Kaside 17 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hükmetmek, emir vermek. 
41. O rütbe ʿadline dil-beste cins-i maḫlūḳāt  
42. Ki emr olunsa eder gürk mülketinde raʿy ġanem    
 

emr-i ʿālī: 

1. emr-i ʿālī: 

        Kaside 10 
        Mısra: 316 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce emir. 
315. Yā bu muʿciz ki şöhret-ārādır  

316. Emr-i ʿālī vü sırr-ı vālādır  

 

emr-i ʿaẓīm: 

1. emr-i ʿaẓīm: 

        Kaside 10 
        Mısra: 279 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce emir || Peygamberin buyruğu. 

279. Muʿciz-i pākdir bu emr-i ʿaẓīm  

280. Kār-ı ḳurṣ-ı cevīn-i Ümmi Selīm  

 

emr-i bād-ı vezīdeni: 

1. emr-i bād-ı vezīdeni:-i 

        Kaside 10 
        Mısra: 388 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed'in rüzgâra esmesi için emretmesi 
mucizesi. 

387. Eyledi ol Resūl-i Rabb-i muʿīn  

388. Emr-i bād-ı vezīdeni taʿyīn  

 

emr-i baʿīd: 

1. emr-i baʿīd: 

        Kaside 22 
        Mısra: 93 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzak, umulmadık emir. 

93. Rūşen olmaḳ şebim ki emr-i baʿīd  

94. Olsa cirm-i felek bütün ḫūrşīd  

 
emr-i büzġāle: 
1. emr-i büzġāle: 
        Kaside 10 
        Mısra: 286 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keçi hadisesi || Peygamber döneminde keçinin 
konuşması mucizesine gönderme yapılmıştır. 
285. Şāhid-i şānıdır kelām-ı cemel  
286. Emr-i büzġāle emr-i nuṭḳ-ı Hübel  
 

emr-i dehşet-ḫīz: 

1. emr-i dehşet-ḫīz: 

        Kaside 10 
        Mısra: 129 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dehşet verici emir. 

129. Saña besdir bu emr-i dehşet-ḫīz  

130. Ṭāḳ-ı Kisrā vü Vaḳʿa-i Pervīz  

 
emr-i düşvāre: 
1. emr-i düşvāre:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güç, zor emir. 

81. O ʿālī-şān ki Cem derbān u Dārā çākerin etmiş  

82. Muvaffaḳ ẕāt-ı vālāsın Ḫudā her emr-i düşvāre  
 
emr-i ḥaḳḳ: 
1. emr-i ḥaḳḳ: 
        Kaside 10 
        Mısra: 194 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın emri, buyruğu. 
193. Bu idi kim melāʾik-i emcād  
194. Etdiler emr-i Ḥaḳḳ ile imdād  
 
emr-i halākat: 
1. emr-i halākat: 
        Kaside 13 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi huyluluk emri. 
33. Ḫalḳ edip ḫalḳı niẓāmın buldu cümle kāʾināt  
34. Gāh ṣūret eyledi emr-i halākat iḳtiżā  
 
emr-i ḥarb-i tebük: 
1. emr-i ḥarb-i tebük: 
        Kaside 10 
        Mısra: 385 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tebük savaşının emrinin verilmesi. 
385. Emr-i ḥarb-i Tebük edince ẓuhūr  
386. Etdi bu muʿciz-i sütūde mürūr  
 

emr-i ḫaṭīr: 

1. emr-i ḫaṭīr: 

        Kaside 10 
        Mısra: 391 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli kişinin (Hz. Muhammed'in) emri. 

391. Biri de muʿciziñ bu emr-i ḫaṭīr    

392. Sereḳa töhmetinde nuṭḳ-ı baʿīr  

 
emr-i ḥāżırdır: 
1. emr-i ḥāżırdır:-dır 
        Kaside 33 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hazır şekilde bulunmak. 
29. Cemʿ olup anda emr-i ḥāżırdır  
30. Ẕātı mecmūʿa-i nevādirdir  
 
emr-i iḥyāyı: 
1. emr-i iḥyāyı:-yı 
        Kaside 10 

        Mısra: 150 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Diriltme emri. 
149. Ṭaleb etdiklerinde ḳavm-i ʿanūd  
150. Emr-i iḥyāyı ḳılmaġı meşhūd  
 
emr-i iḥyā-yı mürde-i duḫter: 
1. emr-i iḥyā-yı mürde-i duḫter: 
        Kaside 10 
        Mısra: 154 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed'in kız çocuğunu diriltme mucizesi 
anlatılmaktadır (Hasan Basrî haber veriyor ki: Bir 
adam, Resul-i Ekrem Aleyhissalâtü Vesselâmın yanına 
gelerek ağlayıp sızladı. Dedi: “Benim küçük bir kızım 
vardı. Şu yakın derede öldü, oraya attım.” Resul-i 
Ekrem Aleyhissalâtü Vesselâm ona acıdı. Ona dedi: 
“Gel, oraya gideceğiz.” Gittiler. Resul-i Ekrem 
Aleyhissalâtü Vesselâm o ölmüş kızı çağırdı, “Yâ 
fülâne!” dedi. Birden, o ölmüş kız “Lebbeyk ve 
sa’deyk!” dedi. Resul-i Ekrem Aleyhissalâtü Vesselâm 
ferman etti: “Tekrar peder ve validenin yanına gelmeyi 
arzu eder misin?” O dedi: “Yok, ben onlardan daha 
hayırlısını buldum.” ). 
153. Bu da şöhret-şiʿārdır yek-ser  
154. Emr-i iḥyā-yı mürde-i duḫter  
 
emr-i libās-ı zehrā’dır: 
1. emr-i libās-ı zehrā’dır:-dır 
        Kaside 10 
        Mısra: 122 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Fâtıma'nın bir davete giderken üzerinde kötü 
kıyafetlerin insanlar tarafından cennet elbiseleri gibi 
güzel görünmesi hadisesi anlatılmıştır. 
121. Bir de muʿciz bu emr-i vālādır  
122. Yaʿni emr-i libās-ı Zehrā’dır  
 

emr-i miʿrāc-ı vācibü’l-īmān: 

1. emr-i miʿrāc-ı vācibü’l-īmān: 

        Kaside 10 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İman edilmesi gereken Miʿrāc emri. 
43. Rıfʿat-i ẕātına güvāh-ı ʿayān  

44. Emr-i Miʿrāc-ı vācibü’l-īmān  

 
emr-i muḥāl: 
1. emr-i muḥāl: 
        Kaside 22 
        Mısra: 120 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerçekleşmesi mümkün olmayan, imkansız buyruk. 
119. Yoḫsa böyle kederde tāze ḫayāl  
120. Ẓāhir olmaḳ göñülde emr-i muḥāl  
 
emr-i nuṭḳ-ı hübel: 
1. emr-i nuṭḳ-ı hübel: 
        Kaside 10 
        Mısra: 286 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hübel putunun konuşma hadisesi. 
285. Şāhid-i şānıdır kelām-ı cemel  
286. Emr-i büzġāle emr-i nuṭḳ-ı Hübel  
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emr-i pāk: 
1. emr-i pāk: 
        Kaside 17 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak, kutlu emir. 
25. Bu emr-i pāk ṣudūr u ḳuʿūd ede böyle  

26. Sedīd-i fikrine bir reʾy olmadan munżam  

 

emr-i rāʿīdir: 

1. emr-i rāʿīdir:-dir 

        Kaside 10 
        Mısra: 120 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çobanın emri, işleri || Hz. Muhammed döneminde 
gerçekleşen kurdun konuşma hadisesi ( Kadı Iyâz, eş-
Şifâ, 1:311; Hafâcî, Şerhu’ş-Şifâ, 3:84.). 

119. Biri de muʿciziñ bu zībā sır  

120. Ḳıṣṣa-i ẕiʾb ü emr-i rāʿīdir  

 
emr-i ṭāʿat: 
1. emr-i ṭāʿat: 
        Kaside 10 
        Mısra: 427 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın emirlerine uyma. 
427. Ne ʿibādet ne emr-i ṭāʿat var  
428. Dürlü dürlü nice ḳabāḥat var  
 
emr-i tefāḫür: 
1. emr-i tefāḫür: 
        Kaside 16 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övünme buyruğu. 
81. Sālimā emr-i tefāḫür de nihāyet buldu  

82. Oldu ġayrı dem-i āmīne müheyyā bülbül  

 

emr-i tevfīḳa: 

1. emr-i tevfīḳa: 

        Kaside 17 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardım emri. 

7. ʿAceb mi ġıbṭa ederse bu emr-i tevfīḳa  

8. Selefde her güẕerān eyleyen dil-i mülhem  
 
emr-i vālādır: 
1. emr-i vālādır:-dır 
        Kaside 10 
        Mısra: 121 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce, yüksek emir. 
121. Bir de muʿciz bu emr-i vālādır  
122. Yaʿni emr-i libās-ı Zehrā’dır  
 
emr-i vücūda: 
    1. emr-i vücūda:-a 
           Kaside 12 
           Mısra: 1 

           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Vücut emri || Yaratılış emri. 
         1. Verince emr-i vücūda irāde destūrı  

         2. O emr gūş ile geldi vücūda meʾmūrī 

  
emriñe rām olsa: 
1. emriñe rām olsa:-sa 
        Tahmis 2 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Emrine boyun eğmek. 
19. Ḫalḳ-ı ʿālem ne ʿaceb emriñe rām olsa şehā  
20. Çekdi menşūr-ı melāḥatda ḳaşıñ ṭuġrāyı  
 
emsāl: 
1. emsāli:-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 355 
        Benzer, kendisi gibi olan ( Karakter, iyilik-kötülük 
olarak). 
355. Ṣorup emsāli bir aġızdan hep  
356. Dediler fesḥ-i ʿazme n’oldu sebep  
 
emsār: 
1. emsāre:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 94 
        Ar. is. "Mısr"ın cem'i. Beldeler, şehirler. 
93. Bütün ʿālem anıñ müstaġraḳ-ı deryā-yı cūdudur  
94. Duʿāsı farż-ı ʿayn olmuş durur büldān u emsāre  
 
ems-i dābirdir: 
1. ems-i dābirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 128 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eskiden, dünden kalan. 

127. Benim o şīfte-dil kim bu ʿarṣagehde baña  

128. Bu günki günde ṣafā cümle ems-i dābirdir  
 
emṭār: 
1. emṭāre:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 86 
        Yağmur || Cömertliğin fazlalığı. 

85. O vālā şāh-ı ʿālī-şān-ı ʿādil kim ḳıyās eyler  

86. Kef-i iḥsānı baḫşāyişde kāna cūdu emṭāre  
 

emvāc-ı saṭr-ı dil-nişīniñ: 

1. emvāc-ı saṭr-ı dil-nişīniñ: 

        Gazel 3 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönülde yer tutan satırların dalgası || Etkili, güzel 
şiirler. 

9. Nesīc-i naẓmıña yemler de leb-teşne seniñ Sālim  

10. Görüp emvāc-ı saṭr-ı dil-nişīniñ mevc urur deryā  

 
emzice-i şevḳın: 
    1. emzice-i şevḳın:-ın 
           Tarih 11 
           Mısra: 22 
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           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Şevk mizacı || Bahar mevsiminin gelişi. 
         21. Ser-te-ser faṣl-ı bahār oldu gülistān içre  

         22. ʿĀlemiñ emzice-i şevḳın eden hep taʿdīl  

 
eñ: 
1. eñ: 
        Gazel 177 
        Mısra: 6 
        Başına geldiği sıfatların üstün derecede olduğunu 
gösteren kelime. 
5. İnanma ʿarż-ı maḥabbet ederse de o reviş  
6. Maḥall-i fırṣatına dekdir eñ ḫalūḳumuzuñ  
 
eñ ednā: 
1. eñ ednā: 
        Gazel 215 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        En kötü. 

9. Yazan evṣāf-ı ʿaşḳı nüsḫa-i ümmīde ey Sālim  

10. Eñ ednā ḥāletin ser-defter-i ṭūmār-ı hūş etsin  
 
eñ evvel: 
1. eñ evvel: 
        Kaside 3 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ilk önce. 

93. Ẕünūbuma göre meczī olursam  

94. Cehennemlik eñ evvel ben olursam  
 
2. eñ evvel: 
        Gazel 257 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ilk önce. 

3. Eger tertīb-i ʿuşşāḳ etdirirseñ nevk-i müjgāna  

4. Eñ evvel defter-i ʿaşḳa dil-i mehcūrdan başla  
 
enbiyā: 
1. enbiyā: 
        Kaside 8 
        Mısra: 42 
        Ar. Nebi'ler, peygamberler. 

41. Resūl-i pāk-i Ḳureyşī Muḥammed-i ʿArabī  

42. Ki şāh-ı mekrümeti enbiyā muʿāşirdir  
 
encām: 
1. encām: 
        Gazel 230 
        Mısra: 3 
        Far.İşin sonu. Son. 
3. Teġāfülle helāk oldum buña encām olmaz mı  

4. Ġarībe bir nigāh etmez geçersiñ cümle yanından  

 
encām-ı kārı: 
1. encām-ı kārı:-ı 
        Kaside 10 
        Mısra: 264 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşin sonu. 

263. Bu ḳadar evvel eylediydi beyān  
264. Cümle encām-ı kārı Faḫr-i cihān  
 
encāmını buldu: 
1. encāmını buldu:-du 
        Tarih 21 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tamamlanmak. 

9. Sālimā ben daḫı ṣad şevḳıla dedim tārīḫ  

10. Buldu encāmını bu nev-eser-i pāk ü ḥasen  
 
encüm: 
1. encüm: 
        Tarih 1 
        Mısra: 39 
        Yıldızlar. 
39. Degül encüm sürūrundan bu sūra  
40. Felek her şeb nisār etmekde altun  
 
2. encüm: 
        Kaside 5 
        Mısra: 17 
        Yıldızlar. 
17. Çıḳdı gül-geşt-i sipihr etmege encüm yek-ser  

18. Çarḫda almış idi dūşuna bir gök dībā  

 
3. encüm: 
        Kaside 5 
        Mısra: 19 
        Yıldızlar. 
19. Görünür idi sipihr içre müretteb encüm  

20. Ṣan çiçekliydi o dībā-yı müferriḥ gūyā  

 
4. encüm: 
        Diğer 9 
        Mısra: 65 
        Yıldızlar. 
65. Onu encüm ḳıyās etmeñ siz  

66. Böyle bī-hūde iḳtibās etmeñ siz  

 
5. encümü:-ü 
        Kaside 28 
        Mısra: 12 
        Yıldızlar. 

11. Māh-ı ʿīd kim ṣāʾimānı daʿvet-i ḫāṣ eyleyip  

12. Encümü sīmīn ṭabaḳla nuḳl içün iḥżār eder  

 
6. encüm: 
        Kaside 30 
        Mısra: 41 
        Yıldızlar. 

41. Degil encüm ümīd-i intisāb eyler o şemʿe hep  

42. Dil-i pervānehā-yı ṭārem-i vālā-yı ʿulyāyı  
 
7. encümle:-le 
        Matla 34 
        Mısra: 1 
        Yıldızlar. 

1. Encümle ḳıyās etme görüp zīn ola dünyā  

2. Bendīdeleri oldu libāsında hüveydā  
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encümen: 
1. encümen: 
        Gazel 210 
        Mısra: 8 
        Meclis. 

7. Ḫarāb etmez felek bir meclis-i pākīze gördüñ mü  

8. Yıḳılmaz ḫāṭır-ı ʿāşıḳ gibi bir encümen bilmem  
 

encüm-şumār-ı bīmārī: 

1. encüm-şumār-ı bīmārī: 

        Kaside 8 
        Mısra: 107 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yıldız sayma hastalığı || Kederden dolayı 
uyuyamamak. 

107. Ġamımla her şebim encüm-şumār-ı bīmārī  

108. Be-her günümde kederler sihām-ı ʿāʾirdir  
 
endām: 
1. endāmıñı:-ıñ, -ı 
        Gazel 227 
        Mısra: 11 
        Boy, pos. 
11. Mū-be-mū seyr eyleyip de cümleten endāmıñı  

12. Kim durur zülfüñ gibi kendin perīşān etmeyen  

 
endāzelendir: 
1. endāzelendirdi:-di 
        Gazel 280 
        Mısra: 8 
        Ölçmek || Güzellik kumaşı. 
7. Metāʿ-ı ḥüsne baḳmazken bu dem ol ḫvāce-i ʿuşşāḳ  
8. Geçirdi nev-ḳumāş-ı ḥüsnünü endāzelendirdi  
 
enderūn: 
1. enderūnu:-u 
        Kaside 20 
        Mısra: 10 
        İç || Kalp. 
9. Ḥüsnü itmām olur bu midḥat ile  
10. Pür olur enderūnu niʿmet ile  
 
2. enderūnunu:-un, -u 
        Kaside 20 
        Mısra: 195 
        Osmanlı sarayının iç teşkilatı. 
195. Pür edip enderūnunu tā bāb  
196. Ṭoldu ol cāygāha cümle kitāb  
 
enderūn-ı sarāy-ı sulṭāna: 
1. enderūn-ı sarāy-ı sulṭāna:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 192 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sarayın Enderun kısmı. 

191. Edip iʿzāz ʿilm-i ẕī-şāna  

192. Enderūn-ı sarāy-ı sulṭāna  
 

endīşe: 

1. endīşeyi:-yi 

        Kısa Mesnevi 2 

        Mısra: 81 
        Düşünce, fikir. 

81. Biz bu endīşeyi edip itmām  

82. Pes Ḥiṣār semtine etdikdi ḫırām  
 

2. endīşesini:-si, -ni 

        Kaside 24 
        Mısra: 20 
        Kaygı, tasa, gam, keder. 
19. Ḥamdü li’llāh o meserretden erişdi dile ẕevḳ  

20. Zāʾil etdi anıñ endīşesini peyk-i beşīr  

 

endīşe edip: 

1. endīşe edip:-ip 

        Kaside 23 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Endişelenmek, kaygılanmak. 

59. Feleklerden edip endīşe bir mīzān-ı ẕü’l-keffeyn  

60. Eger vezn etse temkīn ile ṭop-ı arż-ı ġabrāyı  

 

endīşe-i zülfü: 

1. endīşe-i zülfü:-ü 

        Gazel 84 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçının düşüncesi. 

9. Nola endīşe-i zülfü baña ḫoş gelse ey Sālim  

10. Bize āsūdelikden bir ġama dūş olmamız yegdir  
 

endīşeyi eylememek: 

1. endīşeyi eylememek:-me, -mek 

        Rübai 3 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Endişelenmek, kaygılanmak. 

1. Endīşeyi gāh eylememek ḫaylice işdir  

2. Derd ü ġama āh eylememek ḫaylice işdir  
 
endūh: 
1. endūh: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 74 
        Far. Gam, iç sıkıntısı. 
73. O ʿaşḳdır kim cihānda ola ʿāşıḳ  

74. Cemīʿ-i vaḳt endūh aña ġālib  

 
2. endūhu:-u 
        Diğer 8 
        Mısra: 47 
        Far. Gam, iç sıkıntısı. 
47. Ġam u endūhu cümle dūr eyler  

48. Mātem iken ġamīni sūr eyler  

 
3. endūhu:-u 
        Tarih 11 
        Mısra: 13 
        Far. Gam, iç sıkıntısı. 
13. Artırır ḥüsn ü ṣafāsı giderir endūhu  

14. Geceler uzamasa olmaya vaḳt-i taḥvīl  
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endūh-ı dünyā: 
1. endūh-ı dünyā: 
        Gazel 22 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya gamı. 

5. Bir gece ḥaşr olmaz idik āh ile biz līk āh  

6. Ādemi nā-çār eder endūh-ı dünyā āh-dūst  
 
endūh-ı fenādan: 
1. endūh-ı fenādan:-dan 
        Gazel 77 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya gamı. 
7. Rehā-yāb olmaz endūh-ı fenādan şāh-ı ʿasr olsa  
8. Bu dehriñ ʿālemin eylerse ʿālemde gedā eyler  
 
endūh-ı firāḳın: 
1. endūh-ı firāḳın:-ın 
        Gazel 197 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık elemi. 
13. O ḳaşı yanıñ endūh-ı firāḳın söyleyip yer yer  
14. Benim çekdiklerim Sālim varıp cānāna ʿarż etdim  
 
2. endūh-ı firāḳıñ:-ıñ 
        Gazel 241 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık elemi. 
7. Dükendi ʿömrüm endūh-ı firāḳıñ ile sulṭānım  
8. Dükenmez kākülüñ fikri ʿaceb ṭūl-i emeldir bu  
 

endūh-ı ḥazīn: 

1. endūh-ı ḥazīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gamlı kişinin üzüntüsü. 
57. Bir zamān fülk-i vücūdum ġarḳa-i gird-āb idi  

58. Şimdi ṣaḥrā-yı ümīde düşdü endūh-ı ḥazīn  

 
endūh-ı hicrānı: 
1. endūh-ı hicrānı:-ı 
        Matla 52 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığın gamı, acısı. 

1. O ḳudretden mukaḥḥal dīdeniñ endūh-ı hicrānı  

2. Dü çeşmimden bıraḳdırdı benim kuḥl-i Ṣıfāhān’ı  
 
endūh-ṣıfat: 
1. endūh-ṣıfat: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 37 
        Kederli, gamlı. 
37. Nola endūh-ṣıfat ʿāşıḳ-ı zār  
38. Ḳudretu’llāhı ederse efkār  
 
enes: 

1. enes’iñ:-iñ 
        Kaside 10 
        Mısra: 132 
        Medineli müslümanların büyüklerinden olan 
sahabe. 
131. Bereketle duʿā edince hemān  
132. Enes’iñ ḥaysına o Faḫr-i cihān  
 
enfüs ü āfāḳı: 
1. enfüs ü āfāḳı:-ı 
        Kaside 13 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nefis ve nefis dışı şeyler, öznel ve nesnel şeyler. 
1. Cāmiʿ iken enfüs ü āfāḳı sırr-ı evliyā  
2. Arasañ anda bulunmaz yine ẕerre mā-sivā  
 
enfüs-i rızḳın: 
1. enfüs-i rızḳın:-ın 
        Kaside 10 
        Mısra: 463 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Canın rızkı || Yaşamak için ihtiyaç duyulan rızık. 
463. Enfüs-i rızḳın edip āverde  

464. Etdi şīr-i keremle perverde  

 
engüşt: 
1. engüşt: 
        Kaside 7 
        Mısra: 5 
        Parmak. 

5. Engüşt ü fem-i ʿadīm-i misli  

6. Evhām-ı ḳalem-revāna ṣıġmaz  
 
2. engüştümüz:-ümüz 
        Kaside 8 
        Mısra: 116 
        Parmak. 

115. Görüp ṣaḳın anı bī-hūdedir ḳıyās etme  

116. O rişteler ile engüştümüz ki ẓāhirdir  
 
engüştüne ḥınnā yaḳsa: 
1. engüştüne ḥınnā yaḳsa:-sa 
        Matla 58 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parmağına kına yakmak || Dünya gelininin 
insanları kendisine bağlaması. 
1. ʿArūs eyler be-her-gün bir kese kendin zen-i dünyā  
2. Nola engüştüne yaḳsa şafaḳdan her gece ḥınnā  
 
enhār: 
1. enhāre:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 78 
        Ar. is. "Nehr"in cem'i. Irmaklar. 

77. O sulṭān-ı ser-efrāz-ı selāṭīn dād-güster kim  

78. Süleymān gibi cārī emri bāda deşt ü enhāre  

 

enīn: 

1. enīni:-i 

        Kaside 8 
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        Mısra: 135 
        Far. is. İnlemek, inilti. 

135. Enīni gūşumu leb-rīz eder hemān gūyā  

136. Ne dem ki dārıma çeşm-i ḫayāl nāẓırdır  
 

2. enīnimiz:-imiz 

        Diğer 10 
        Mısra: 33 
        Far. is. İnlemek, inilti. 

33. Hemīşe tekye-i ġamda enīnimiz besdir  

34. Bu tīz tīz ṣadā-yı enīnimiz farażā  

 

3. enīni:-i 

        Diğer 11 
        Mısra: 93 
        Far. is. İnlemek, inilti. 

93. Pey-rev edip enīni zenbūra  

94. Uydurur her uṣūlü ṭanbūra  
 

4. enīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 90 
        Far. is. İnlemek, inilti. 

89. Teng-destī vü keder ḥālim diger-gūn eyledi  

90. Gündüzüm sermā-yı hicrān her gecem sūz u enīn  

 

5. enīn: 

        Gazel 18 
        Mısra: 8 
        Far. is. İnlemek, inilti. 

7. Saña āyīn olduysa dil-i ʿuşşāḳa cevr etmek  

8. Bize de oldu künc-i ġamda āh ile enīn ʿādet  

 

6. enīnim:-im 

        Gazel 90 
        Mısra: 2 
        Far. is. İnlemek, inilti. 

1. Bende ʿaşḳıñ sende göñlüm meh-cebīnim tāzedir  

2. Nev-cevānım tāze feryādım enīnim tāzedir  

 

7. enīnim:-im 

        Gazel 196 
        Mısra: 2 
        Far. is. İnlemek, inilti. 

1. Yād edip kūyunda āh-ı āteşīnim neyleyim  

2. ʿArż edip bī-hūde ben aña enīnim neyleyim  

 

8. enīn: 

        Gazel 222 
        Mısra: 10 
        Far. is. İnlemek, inilti. 

9. Eylemem Sālim fiġānım ile teksīr-i sevād  

10. Ḳılmazam dil-gīr o şūḫu ben enīn ü nāleden  

 

9. enīn: 

        Gazel 232 
        Mısra: 2 
        Far. is. İnlemek, inilti. 

1. Rūzgār etmez bizi āsūde bir āzārdan  

2. Biz rehā-yāb olmazız böyle enīn ü zārdan  

 

enīn-i dil-şudegān: 

1. enīn-i dil-şudegān: 

        Gazel 130 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıkların iniltisi. 

1. Enīn-i dil-şudegān fiġān nedir bilmez  

2. O ṭıfl-ı mehd-i melāḥat amān nedir bilmez  
 

enīn-i ḥannāna: 

1. enīn-i ḥannāna:-a 

        Kaside 10 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah sözü-peygamberi- || Hz. Muhammed. 

55. Āyet olmaz mı bu o ẕī-şāna  

56. Nuṭḳ-ı aḫras enīn-i ḥannāna  

 

enīn-i her seḥer: 

1. enīn-i her: 

        Kaside 8 
        Mısra: 130 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her seher vakti inleme || Sürekli acı çekme 
129. Ḫayāl-i fikr-i şebim māliḫūlyā-yı vaṭan  

130. Enīn-i her seḥerim ẕikr-i baḫt-ı ġādirdir  

 

enīn-i ʿuzletdir: 

1. enīn-i ʿuzletdir:-dir 

        Gazel 75 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalnızlığın iniltisi. 
3. Hezār bülbül-i bāġ olsa eylemem raġbet  

4. Bizim terānemiz ey gül enīn-i ʿuzletdir  

 

enīs: 

1. enīsim:-im 

        Gazel 208 
        Mısra: 4 
        Arkadaş. 

3. Ben ol Ḳays-ı beyābān-gerd-i ʿaşḳım kim bu vādīde  

4. Enīsim ġam celīsim hicr ü ḥayret derd hem-rāhım  

 

enīs-i ḫalvet-i şeb-zinde-dārān-ı maḥabbetdir: 

1. enīs-i ḫalvet-i şeb-zinde-dārān-ı maḥabbetdir:-dir 

        Kaside 6 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhabbet gecesinin uyanık, yalnız dostları. 

95. Enīs-i ḫalvet-i şeb-zinde-dārān-ı maḥabbetdir  

96. Olaldan sākinān-ı deşt-i sevdā şemʿ ü pervāne  
 
envāʿ-ı envāre: 
1. envāʿ-ı envāre:-e 
        Kaside 19 
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        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çeşitli nurlar || Padişahın yüceliği, büyüklüğü. 

65. Olup ṣadr-ı nişīn her ṣadr-ı vālāsında devletle  

66. Vücūduyla bu gülşen pür olar envāʿ-ı envāre  
 
envāʿ-ı iḥsānıñıñ: 
1. envāʿ-ı iḥsānıñıñ:-ıñ, -ıñ 
        Kaside 3 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çeşit çeşit iyilik ve bağış. 
27. Seniñ envāʿ-ı iḥsānıñıñ ey nūr  
28. Edā-yı şükrü bir bir ḳanda olur  
 
envāʿ-ı ʿināyāta: 
1. envāʿ-ı ʿināyāta:-a 
        Kaside 29 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Farklı iyilikler. 
5. Öyle melceʾ ki odur maṣdar-ı elṭāf u kerem  
6. Eylemiş Ḥaḳ anı envāʿ-ı ʿināyāta maḳar  
 
envāʿ-ı insānı: 
1. envāʿ-ı insānı:-ı 
        Tahmis 1 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsan türü, insanoğlu. 
7. Muʿallā-pāye etmiş ṣunʿ-ı Ḥaḳ envāʿ-ı insānı  

8. Bu tertībe sözüm yoḳdur teʿāla’llāh zihī Bānī  

 

envāʿ-ı maʿānīyi: 

1. envāʿ-ı maʿānīyi:-yi 

        Kaside 35 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Türlü anlamlar. 
25. Şāʿirān kim saña baḫşende-i revnaḳdır hep  

26. Cümle envāʿ-ı maʿānīyi ederler iḥżār  

 
envāʿ-ı niʿmet: 
1. envāʿ-ı niʿmet: 
        Kaside 3 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çeşitli nimetler. 
21. Seniñ envāʿ-ı niʿmet verdigine  
22. Nice şükrün getireyim yerine  
 

envāʿ-ı tesellī bulur: 

1. envāʿ-ı tesellī bulur:-ur 

        Tarih 1 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çeşitli teselliler bulmak, teselli olmak. 

97. Bulur medḥiñle envāʿ-ı tesellī  

98. Dil-i zārım ne rütbe olsa maḥzūn  
 
envāʿ-ı vāḳıʿāt: 

1. envāʿ-ı vāḳıʿāt: 
        Gazel 92 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olayların çeşidi, çeşitli olaylar, haller. 

3. Çoḳdur fezā-yı sīnede envāʿ-ı vāḳıʿāt  

4. Yazsam derūn ʿālemini bir kitāb olur  
 
envār: 
1. envārı:-ı 
        Kaside 4 
        Mısra: 2 
        Parıltı. 

1. Teʿāla’llāh ne şebdir ol şeb-i mevlūd-ı bī-hem-tā  

2. Ṣabāḥu’l-ḫayr envārı kim andan aldı ser-tā-pā  
 
2. envār: 
        Kaside 35 
        Mısra: 38 
        Nurlar, aydınlıklar. 
37. Şāʿirān medḥ-i ʿiẕār ede ne dem cānānıñ  
38. Olur elbet ruḫ-ı ṣāfında ziyāde envār  
 
3. envār:-da 
        Gazel 74 
        Mısra: 12 
        Nurlar, aydınlıklar. 

11. Cemāli zişt ise de etme peykerin taḥkīr  

12. Cebīn-i ṣunʿda envār ġayrı yüzdendir  

 
envār-ı mevlā: 
1. envār-ı mevlā: 
        Kaside 9 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın nurları. 

43. Tecellī eyleyip envār-ı Mevlā  

44. Tesellī buldu ʿālem pest ü bālā  

 

enverī dīvānıdır: 

1. enverī dīvānıdır:-dır 

        Gazel 191 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Enveri isimli şairin divanı || Sevgilinin güzel yüzü. 
9. Ḫaṭ füzūn eyler bahā-yı ḥüsnüñü etme tırāş  

10. Enverī dīvānıdır bir cedvel-i ḥal-kerde çek  

 
er: 
1. erler:-ler 
        Kaside 1 
        Mısra: 122 
        Er || Velî, ermiş, Allah’a mânen yakın olan, 
121. Deme doġmaz şeb-i kederde ẓafer  
122. Geceler yüklüdür demiş erler  
 
2. erer:-er 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 47 
        Ermek, ulaşmak. 
47. Erer mi dil gülistān-ı ṣafāya  
48. Ḳażā-yı luṭfu ecr-i mā-mezāya  
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3. erince:-ince 
        Tahmis 1 
        Mısra: 16 
        Beklenilen bir zamanın gelmesi. 
15. Meded ey ġamzekār-ı nāz ʿafv eyle ḫaṭā etmiş  
16. Erince mevsim-i ʿişret çıḳıp gül-geşt-i ezhāre  
 
4. erdi:-di 
        Kaside 5 
        Mısra: 57 
        Ermek, ulaşmak. 

57. Erdi tā Sidre’ye ol şāh-ı serīr-i rıfʿat  

58. Oldu ẕātıyla müşerref o maḳām-ı vālā  
 
5. erdi:-di 
        Tarih 8 
        Mısra: 11 
        Beklenilen bir zamanın gelmesi. 
11. Bahār erdi cihān şimdi ser-ā-pā şād u ḫandāndır  
12. Bu nükhetle ʿaceb mi olsa dünyā cennete mıṣdāḳ  
 
6. erişdi:-iş, -di 
        Tarih 8 
        Mısra: 13 
        Beklenilen bir zamanın gelmesi. 
13. Erişdi mevsim-i gül-geşt-i gülzār-ı sürūr-efrūz  
14. Yine yer yer fiġāna başladı her bülbül-i müştāḳ  
 
7. erer:-er 
        Kaside 8 
        Mısra: 203 
        Ermek, ulaşmak. 
203. Neye erer ʿaceb aḥvāli bed-fiʿāl olanıñ  
204. Ṭaraf ṭaraf o zamān kim beden ḳuşāʿirdir  
 
8. ermeden:-me, -den 
        Kaside 16 
        Mısra: 23 
        Ermek, ulaşmak. 
23. Ermeden vaṣl-ı gülistāna erer vaḳt-i hazān    

24. Çāk çāk olsa nola nālede zībā bülbül  

 
9. erer:-er 
        Kaside 16 
        Mısra: 23 
        Ermek, ulaşmak. 
23. Ermeden vaṣl-ı gülistāna erer vaḳt-i hazān    

24. Çāk çāk olsa nola nālede zībā bülbül  

 
10. erini:-i, -ni 
        Kaside 24 
        Mısra: 36 
        Yiğit, erkek. 

35. Bāreka’llāh zihī şāh-ı ḫod-ārā-yı zemīn  

36. Ki o ṣadrıñ erini ʿaḳl ile etdi tedbīr  

 
11. erer:-er 
        Gazel 28 
        Mısra: 3 
        Ermek, ulaşmak. 
3. Göñül ser-menzil-i maḳṣūduna elbet erer bir gün  

4. Velī ḳatlanmaġa dil sabr-ı Eyyūb olmaġa muḥtāc  

 
12. ermezken:-mez, -ken 
        Kaside 30 
        Mısra: 35 
        Ermek, ulaşmak. 

35. Oḳ ermezken serīʿ-i ẕihnine ermek ḫayāliyle  

36. Bu efkār-ı keç eyler ḳad-ḫamīde ḳāmet-i yayı  

 
13. ermek:-mek 
        Kaside 30 
        Mısra: 35 
        Ermek, ulaşmak. 

35. Oḳ ermezken serīʿ-i ẕihnine ermek ḫayāliyle  

36. Bu efkār-ı keç eyler ḳad-ḫamīde ḳāmet-i yayı  

 
14. erişdirmez:-iş, -dir, -mez 
        Gazel 33 
        Mısra: 9 
        Ermek, ulaşmak. 
9. Erişdirmez merāma ehl-i ṭabʿı Sālimā gerdūn  
10. Ser-i erbāb-ı ʿirfāna muḥaṣṣal bir belādır çarḥ  
 
15. erdi:-di 
        Kaside 34 
        Mısra: 1 
        Beklenilen bir zamanın gelmesi. 
1. Bahār erdi çemenzārıñ ṣafāsı cennetāsādır  
2. Temāşāsı bu mevsimde gülistānıñ temāşādır  
 
16. erdikçe:-dik, -çe 
        Gazel 49 
        Mısra: 10 
        Ermek, ulaşmak. 
9. Ruḫunda ḫaṭ belirdikçe nola nālān olursaḳ biz  
10. Bahār erdikçe gülşen içre bülbüller fiġān eyler  
 
17. erişmez:-iş, -mez 
        Gazel 49 
        Mısra: 11 
        Ermek, ulaşmak. 

11. Hümā-yı ʿaḳl erişmez evc-i esrār-ı İlāhī’ye  

12. Niçün murġ-ı göñül bī-hūde dāmen der-miyān eyler  

 
18. erdikçe:-dik, -çe 
        Gazel 58 
        Mısra: 4 
        Ermek, ulaşmak. 
3. Fiġān eyler görünce ḫaṭṭ-ı ruḫsārıñı ʿāşıḳlar  
4. Bahār erdikçe bülbülden nevālar cā-be-cā artar  
 
19. ererdi:-er, -di 
        Gazel 137 
        Mısra: 2 
        Ermek, ulaşmak. 
1. Zülf-i yār ile olaydı ser-i mū ülfetimiz  

2. Leyle-i Ḳadr’e ererdi dil-i bī-ṭāḳatimiz  

 
20. ererdi:-er, -di 
        Gazel 201 
        Mısra: 7 
        Ermak || Görmek , sevgiliye bakmak. 
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7. Ererdi merdüm-i çeşmim ḥicābından bir laḥẓa  
8. Eger baḳdıḳça saña ḥāʾil olmasaydı sultānım  
 
21. er: 
        Gazel 283 
        Mısra: 1 
        Yiğit, mert || Gönül. 
1. Şemʿ-i dil āteş-i aşḳıñla yanar bir er idi  
2. Tünd-bād-ı ġam-ı hicrānıñı gördü eridi  
 
er ü giç: 
1. er ü giç: 
        Diğer 4 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Er veya geç, sonunda. 
99. Vardı mı yaʿni size ol er ü giç  

100. Ḫaberi gelmedi bilmem baña hīç  

 
2. er ü giç: 
        Diğer 9 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Er veya geç, sonunda. 
79. O da yanmış o firḳate er ü giç  

80. Dönmemiş yine bildiginden hīç  

 
erāzil menişān: 
1. erāzil menişān: 
        Kaside 27 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alçak huylu insanlar. 

35. Ḥamdü li’llāh hele teşrīf-i ḳudūmundan anıñ  

36. Oldu bed-ḫvāh u erāzil menişān nā-peydā  
 
erbāb: 
1. erbābı:-ı 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 114 
        Bir işten anlayan, bir işi iyi yapan kimse || Şairler. 
113. Oldu mülk-i suḫanverān tārāc  
114. Ḳaldı erbābı yek-sere muḥtāc  
 
2. erbābını:-ın, -ı 
        Tarih 3 
        Mısra: 73 
        Bir işten anlayan, bir işi iyi yapan kimse, usta. 
73. Bulur elbette be-her rütbeniñ erbābını ol  
74. Aña göre eder ikrāmların ser-tā-pā  
 
3. erbābını:-ın, -ı 
        Tarih 4 
        Mısra: 37 
        Bir işten anlayan, bir işi iyi yapan kimse, usta. 
37. Bulup erbābını her rütbeniñ ol  
38. Çerāġ etmekdedir devletde ḥālā  
 
4. erbābına:-ın, -a 
        Kaside 20 
        Mısra: 190 
        Bir işten anlayan, bir işi iyi yapan kimse, usta. 

189. Edip ʿilm-i şerīfe raġbet-i tām  

190. Etdi erbābına nice ikrām  
 
erbāb-ı ʿaşḳı: 
1. erbāb-ı ʿaşḳı:-ı 
        Gazel 54 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıklar. 
3. Yaḳar erbāb-ı ʿaşḳı bülbülüñ feryādı ser-tā-ser  
4. Dehān-ı ʿāşıḳ-ı sūzānda elḥān āteşdir  
 
erbāb-ı çemenzārı: 
1. erbāb-ı çemenzārı:-ı 
        Gazel 163 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahçe dostları. 

1. Kimde ḳudret var ola vuṣlat-ı dil-dāra şefīʿ  

2. Bülbül erbāb-ı çemenzārı ne eyler taṣdīʿ  

 
erbāb-ı dānişe: 
1. erbāb-ı dānişe:-e 
        Kaside 17 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilgi sahibi insanlar, bilgeler. 
69. Kemāl-i şefḳati erbāb-ı dānişe vāfir  
70. Nigāh-ı merḥameti yāre-i dile merhem  
 
erbāb-ı dil: 
1. erbāb-ı dil: 
        Gazel 33 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül erbabı, olgun insan, kamil insan. 
7. Erer erbāb-ı dil kāma deyü pür-dāġ olmuşdur  
8. Nücūm ile ḳıyās etme görüp revnaḳ-fezādır çarḫ  
 
erbāb-ı dile: 
1. erbāb-ı dile:-e 
        Gazel 115 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül erbabı ||  Şairler. 

9. Vechi var düşdükçe tanẓīr etse erbāb-ı dile  

10. Bezm-i ʿirfānıñ da Sālim şāʿir-i pür-gūsudur  
 
erbāb-ı diliñ: 
1. erbāb-ı diliñ:-iñ 
        Kaside 24 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül erbabı ||  Şairler. 

1. Yaḳdı erbāb-ı diliñ şemʿ-i murādını Ḳadīr  

2. Etdi ser-tā-be-ḳadem dehri anıñla tenvīr  

 
erbāb-ı faḳrı: 
1. erbāb-ı faḳrı:-ı 
        Gazel 81 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İhtiyaç sahipleri. 
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7. Erbāb-ı faḳrı ḫor u ẕelīl ü zebūn eder  

8. İḳbāl-i dehr-i dūn u denī kāmrānedir  

 
erbāb-ı fażl u dānişe: 
1. erbāb-ı fażl u dānişe:-e 
        Kaside 13 
        Mısra: 107 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlim, irfan erbabı. 
107. Gitdi ol günler ki hep erbāb-ı fażl u dānişe  
108. Gösterirdi çarḫ bir sāʿatde biñ naḳş-ı cefā  
 
erbāb-ı ġazā: 
1. erbāb-ı ġazā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 162 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gaza askerleri. 
161. Ḳurulup köprüler olduḳda müheyyā ḥāṣıl  
162. Cū gibi oldu revān cisrden erbāb-ı ġazā  
 
2. erbāb-ı ġazā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 212 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gaza askerleri. 
211. Müjdeler etdi teḳaddüm bize geldi peyġām  
212. K’oldu manṣūr u muẓaffer deyü erbāb-ı ġazā  
 
erbāb-ı himem: 
1. erbāb-ı himem: 
        Gazel 165 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Himmet sahibi, yüce insanlar. 
9. Ḳāṣırān ermede maḳṣadlarına Sālim ḥayf  

10. Miḥnet-i ʿālemi erbāb-ı himem çekdi dirīġ  

 
erbāb-ı hüner: 
1. erbāb-ı hüner: 
        Gazel 158 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüner sahibi || Âşık. 
9. Muḳtezā-yı maʿrifetdir ġālibā bu Sālimā  
10. Ḳanda varsa ġamdan erbāb-ı hüner olmaz ḫalāṣ  
 
erbāb-ı ʿirfāna: 
1. erbāb-ı ʿirfāna:-a 
        Kaside 34 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilgeler. 
73. Senā-yı pāki ḥālet-baḫş olur erbāb-ı ʿirfāna  

74. Secencelle dil-i ṭūṭī-i ḫoş-güftār gūyādır  

 
erbāb-ı ʿirfānıñ: 
1. erbāb-ı ʿirfānıñ:-ıñ 
        Kaside 34 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilgeler. 

61. Sirişt-i pāki anıñ ṭīn-i maḫtūm-ı ẕekāvetdir  

62. Bu söz erbāb-ı ʿirfānıñ yanında cümle mümżādır  
 
erbāb-ı ʿizzü cāha: 
1. erbāb-ı ʿizzü cāha:-a 
        Gazel 120 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İzzet ve makam erbabı. 
5. Ṣaḳın idbārdan maġrūr-ı Iḳbāl olma dünyāda  

6. Felek erbāb-ı ʿizzü cāha bī-hūde kerem etmez  

 
erbāb-ı nefes: 
1. erbāb-ı nefes: 
        Gazel 189 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nefes erbabı || Olgun insanlar. 

9. Erbāb-ı nefes nālem ederler neye teşbīh  

10. Bense neye döndügünü bilmem dil-i zārıñ  
 
erbāb-ı sefer: 
1. erbāb-ı sefer: 
        Gazel 41 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sefer erbabı, sefere gidenler. 
5. Hevā-yı rūy u zülfüñle çü erbāb-ı sefer gūyā  

6. Seḥer ḳalḳıp yerinden Çīn’de aḫşam eder kāġaẕ  

 
erbāb-ı suḫen: 
1. erbāb-ı suḫen: 
        Tarih 21 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Iyi konuşan kimseler, fasih, beliğ ve hatip olanlar; 
şairler. 
7. Luṭf-ı Ḥaḳḳ ile tamām olduġu demde bu eser  

8. Dedi tārīḫini yek-ser anıñ erbāb-ı suḫen  

 
erbāb-ı ṭabʿı: 
1. erbāb-ı ṭabʿı: 
        Gazel 129 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi huylu kimseler, olgun insanlar. 

3. Miyān-ı luṭf u tekdīr üzre dāʾirdir hemīn ṭāliʿ  

4. Murād üzre felek erbāb-ı ṭabʿı kām-rān etmez  
 
2. erbāb-ı ṭabʿı:-ı 
        Gazel 129 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi huylu kimseler, olgun insanlar. 

3. Miyān-ı luṭf u tekdīr üzre dāʾirdir hemīn ṭāliʿ  

4. Murād üzre felek erbāb-ı ṭabʿı kām-rān etmez  
 
erbāb-ı ṭabʿ-ı rūzgār: 
  1. erbāb-ı ṭabʿ-ı rūzgār: 
       Tarih 17 
        Mısra: 111 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        Zamanın tabiatına uygun kişiler || Zamana uygun 
tavır sergileyenler. 
111. Gūş edince mesnediñ erbāb-ı ṭabʿ-ı rūzgār  

112. Her biri tebrīk-nāmeyle edip būs-ı zemīn  

 

erbāb-ı ṭabīʿat: 

1. erbāb-ı ṭabīʿat: 

        Gazel 15 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tabiat sahipleri, iyi yaratılışlı kişiler || Şâirler; 
âşıklar. 
5. Maʿārif ehli āzāde-ser olmaz bir felāketden  

6. Bu derde cümle erbāb-ı ṭabīʿat mübtelādır hep  

 

erbāb-ı ṭarīḳıñ: 

1. erbāb-ı ṭarīḳıñ:-ıñ 

        Tarih 17 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tarîkat ehli, tarîkata samimiyetle bağlanmış kimse. 

97. Cümle erbāb-ı ṭarīḳıñ melceʾiyken dāmeniñ  

98. Ḳanġı dergehden ümīd-i luṭf eder bāb-ı enīn  

 
erbāb-ı ẕikru’llāh: 
1. erbāb-ı ẕikru’llāh: 
        Gazel 36 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ı zikredenler. 
9. Nola erbāb-ı ẕikru’llāh olsa zinde ey Sālim  

10. Tevānāyī-dih-i her nā-tevāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

 

erbaʿīn: 

1. erbaʿīn: 

        Kaside 18 
        Mısra: 2 
        Kırk || Kırk gün devam eden kara kış. 

1. Etdi çīl aḳça gibi berf ile bārān nüzūl  

2. Erbaʿīn eyledi raḥmetle yine şehre duḫūl  

 

erġuvānī: 

1. erġuvānī: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 143 
        Erguvan renginde olan. 

143. Erġuvānī giyip libās-ı cedīd  

144. Hep meḫādīme etmede taḳlīd  

 
erḥam: 
1. erḥamdır:-dır 
        Kaside 8 
        Mısra: 83 
        Ar. Daha, pek merhametli. 

83. Şeh-i serīr-i keremdir şefīʿ ü erḥamdır  

84. Amān-ı cürm-i ümemdir nebiyy-i ḥāşirdir  
 
eri: 

1. eridi:-di 
        Gazel 283 
        Mısra: 2 
        Kaybolmak, acı çekmek. 
1. Şemʿ-i dil āteş-i aşḳıñla yanar bir er idi  
2. Tünd-bād-ı ġam-ı hicrānıñı gördü eridi  
 
eriş: 
1. erişdi:-di 
        Tarih 2 
        Mısra: 4 
        Erişmek, ulaşmak, kavuşmak. 
       3. Baḥs-i ḥasretle maḥaldir diḳḳat etmezse felek  
       4. Kim erişdi ḳuṭb-ı dehr-i ḫoş-edā ilzāmına  
 
2. erişdi:-di 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 3 
        Ulaşmak. 
3. Erişdi nā-gehān göñlüm Ḥiṣār’a  
4. Güẕārı verdim anda ben ḳarāra  
 
3. erişdi:-di 
        Kaside 24 
        Mısra: 19 
        Ulaşmak. 
19. Ḥamdü li’llāh o meserretden erişdi dile ẕevḳ  

20. Zāʾil etdi anıñ endīşesini peyk-i beşīr  

 
4. erişir:-ir 
        Kaside 29 
        Mısra: 21 
        Ulaşmak. 
21. Feyż-i ebr-i himeminden erişir verde nemā  
22. Tāb-ı mihr-i keremiyle açılır ġonca-i ter  
 
5. erişdirmedi:-dir, -me, -di 
        Gazel 224 
        Mısra: 3 
        Ulaşmak. 
3. Erişdirmedi dil fülkün kenār-ı vuṣlata ṣad ḥayf  

4. Hemān bu rūzgār-ı bī-vefā Allāh’dan bulsun  

 
erit: 
1. eritdi:-di 
        Rübai 7 
        Mısra: 3 
        Eritmek || Tüketmek, bitirmek. 
3. Ḳāl etdi ten-i zerdin eritdi ġam-ı hicri  
4. Pervāne eder her gece iḥyā-yı ʿibādet  
 
2. eritdi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 38 
        Eritmek || Heybetli duruşun etkisi. 

37. Edip o gevher-i pāki celāline der-pīş  

38. Eritdi tāb-ı mehābet çü şemʿ-i kāfūrı  
 
erḳām-ber-şeh-per: 
1. erḳām-ber-şeh-per: 
        Kaside 6 
        Mısra: 21 
        Kuş tüyü üzerindeki desenler. 
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21. Şerer-pāşendeʾi erḳām-ber-şeh-per ḳıyās etme    

22. ʿAraḳ-rīz oldu dāġ etdi hüveydā şemʿ ü pervāne  

 
erkān: 
1. erkānı:-ı 
        Tarih 3 
        Mısra: 93 
        İleri gelenler. 
93. Eyleyip ol daḫı erkānı sarāya daʿvet  
94. Meşveret eylediler hep ʿulemā vü vüzerā  
 
2. erkān: 
        Kaside 18 
        Mısra: 101 
        İleri gelenler. 
101. Şeref-i ẕātıña olmaḳda delāʾil erkān  
102. Anlarıñ da şerefi şöhret-i şān-ı medlūl  
 
3. erkānı:-ı 
        Gazel 103 
        Mısra: 5 
        Adap, rüsûm. 

5. Bilinmez kesretinden ġamzeniñ āyīn ü erkānı  

6. Müjeñ fehm-i nigāh-ı āhuvāna reh-zen olmuşdur  
 
erkān edip: 
1. erkān edip:-ip 
        Kaside 22 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Esas, rükün hale getirmek. 
27. Ḥātem-i Ṭāʾi ṭayy edip erkān  

28. Oldular hep esīr-i luṭfu cihān  

 

erkān-ı şerīfiñde: 

1. erkān-ı şerīfiñde:-iñ, -de 

        Kaside 18 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İleri gelenler, ulu kişiler. 

103. Cümle erkān-ı şerīfiñde çü faṣṣ-ı ḫātem  

104. Cevher-i ẕātıñ ise mesned-i şerʿ-i maḳbūl  
 
erre-i ʿömr: 
1. erre-i ʿömr: 
        Diğer 4 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ömür bıçkısı || Kişinin yaşamdan zevk almasına 
neden olan, sadık dosttan ayrılık bağlamında. 
41. Erre-i ʿömr imiş aḥvāl-i hecir  
42. Keder-āver imiş iḳbāl-i hecir  
 
ervāḥ: 
1. ervāḥ: 
        Kaside 12 
        Mısra: 47 
        Ruhlar, canlar. 
47. Ṭavāf ederdi o nūru melāʾik ü ervāḥ  
48. Eder degil iken ervāḥımız bu ḫākşūrı  
 
2. ervāḥımız:-ımız 
        Kaside 12 

        Mısra: 48 
        Ruhlar, canlar. 
47. Ṭavāf ederdi o nūru melāʾik ü ervāḥ  
48. Eder degil iken ervāḥımız bu ḫākşūrı  
 
3. ervāḥ: 
        Kaside 12 
        Mısra: 77 
        Ruhlar, canlar. 
77. Biri birine girip tehniyet içün ervāḥ  
78. Suʾāl edindigi demde o ẕāt-ı pür-nūrı  
 
4. ervāḥ: 
        Müfret 71 
        Mısra: 2 
        Ruhlar, canlar. 
1. Ḳoyup şehrin o meh-rū edicek ʿazm-i reh-i Baġdād  
2. Çıḳıp cisminden uşşāḳıñ refāḳat etdiler ervāḥ  
 

ervāḥ-ı ḫabīse: 

1. ervāḥ-ı ḫabīse: 

        Kaside 18 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü ruhlar. 
39. Şekl-i tiryāk olur ebr-i siyehler māra  

40. Eder ervāḥ-ı ḫabīse gibi sūrāḫa ḥulūl  

 

ervāh-ı nebiyyīne: 

1. ervāh-ı nebiyyīne:-e 

        Kaside 5 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Peygamberlerin ruhları. 

51. Etdi ervāh-ı nebiyyīne imāmet anda  

52. İktidā etdi ser-ā-ser o gürūh-ı vālā    
 

erzānī edip: 

1. erzānī edip:-ip 

        Kaside 19 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Layık etmek, uygun bulmak. 

63. Bu devletle saʿādetle edip teşrīfe erzānī  

64. Şeref-baḫşende ola sāye-i ʿadli bu gülzāre  
 

erzānī eyle: 

1. erzānī eyle:-le 

        Kaside 1 
        Mısra: 147 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Layık etmek, uygun bulmak. 

147. Eyle luṭf-ı viṣāli erzānī  

148. Zār-ı künc-i ġamīn-i hicrānī  

 

erzānī olur: 

1. erzānī olur:-ur 

        Kaside 11 
        Mısra: 16 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lâyık olmak. 

15. Nebiyy-i aḳdemidir ḥazret-i Bārī teʿālānıñ    

16. Olur elbet recāsından ḳabūlu’llāha erzānī  

 
es: 
1. esmede:-me, -de 
        Kaside 1 
        Mısra: 40 
        Esmek. 
39. Bülbülān ise hep nevāsında  
40. Rūzgār esmede hevāsında  
 
2. esdikçe:-dikçe 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 49 
        Esmek. 
49. Gülşene esdikçe geh bād-ı ṣabā-yı kārger  

50. Böyle bī-tāb etmesin kākülleriñi ser-te-ser  

 
3. eser:-er 
        Gazel 34 
        Mısra: 2 
        Esmek. 

1. Dimāġ-ı cāna gelir mi ʿaceb şemīm-i murād  

2. Eser mi gülşen-i ümmīdime nesīm-i murād  

 
esʿad efendi’ye: 
1. esʿad efendi’ye:-ye 
        Diğer 3 
        Mısra: 150 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şairin muhitinden bir zat. 
149. Ḥażret-i Luṭfi Efendi’ye duʿālar olunur  
150. Hem daḫı Esʿad Efendi’ye senālar olunur  
 
esʿada’llāh: 
    1. esʿada’llāh: 
           Kısa Mesnevi 1 
           Mısra: 97 
           Allah'ın mesut, mutlu kulu. 

         97. Esʿada’llāh zihī ṭabīʿat-i pāk  

         98. Levḥaşa’llāh ḫoşā dil-i çālāk  
 
esāme oḳumaḳ: 
1. esāme oḳumaḳ:-maḳ 
        Müfret 46 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İsmi söylenmek || Şöhreti konuşulmak. 

1. Esāme oḳumaḳ olmaz sipāhī-zādeniñ biri mālī  

2. Şerāb-ı vaṣl ile tīmār edüben zārı ṣag etdi nefes ḫālī  

 
2. esāme oḳumaḳ:-maḳ 
        Matla 79 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İsmi söylenmek || Şöhreti konuşulmak. 

1. Esāme oḳumaḳ olmaz sipāhī-zādeniñ biri  

2. Şerāb-ı vaṣl ile tīmār edüben zārı ṣag etdi  

 
esāmesin oḳumaḳ: 

1. esāmesin oḳumaḳ: 
        Gazel 177 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adını okumak, adını anmak. 
9. Esāmesin oḳumaḳ Sālimā neden lāzım  
10. Beyāża çekmede çarḫ defterin ʿuḳūḳumuzuñ  
 
esās: 
1. esāsıdır:-ı, -dır 
        Tarih 4 
        Mısra: 62 
        Temel, asıl, mebna. 
61. Gil ü ābı sirişk ü dürdi-i eşk  
62. Esāsıdır ḫulūṣ-ı zühd ü taḳvā  
 
esās-ı devleti: 
1. esās-ı devleti:-i 
        Kaside 30 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İktidar temeli. 
25. ʿAdāletle esās-ı devleti iḥkām edip ẕātı  
26. Sürūr-ı maḳdem-i pāki münevver ḳıldı dünyāyı  
 
esās-ı devr-i pergār-ı ḳazā: 
1. esās-ı devr-i pergār-ı ḳazā: 
        Gazel 175 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kader pergelinin dönüş esası. 

5. Cihān mülkünde bī-hūde ṣanırdık maḥv u isbātı  

6. Esās-ı devr-i pergār-ı ḳazā ḥikmetledir ancaḳ  
 
esās-ı maʿmūrı: 
1. esās-ı maʿmūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaratılışın esası || Hz. Âdem'in yaratılışı. 
69. Meger ki geldi vücūda o mürsel-i aḳdem  
70. Binā-yı biʿset ü baʿsiñ esās-ı maʿmūrı  
 

esās-ı maʿmūrī etdi: 

1. esās-ı maʿmūrī etdi:-di 

        Kaside 12 
        Mısra: 126 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mamur etmek || Hz. Âdem'in vücudunun 
yaratılması. 

125. Budur o ṣāfi-i ṣāfī-ḳadem ki ḥażret-i Ḥaḳ  

126. Vücūd-ı pākini etdi esās-ı maʿmūrī  

 
esāsın ḳurdu: 
1. esāsın ḳurdu:-du 
        Tarih 18 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaratmak. 
17. Esāsın ḳurdu miʿmār-ı ezel şevḳın bi-ḥamdi’llāh  
18. Duʿā-yı dil-ḫarābān-ı maḥabbet müstecāb oldu  
 
esb: 
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1. esbe:-e 
        Kaside 5 
        Mısra: 49 
        At || Burak. (Mi‘rac gecesinde Hz. Peygamber’i 
taşıdığı rivayet edilen binek. Burak “parıldamak, şimşek 
çakmak” anlamına gelen Arapça berk kelimesinden 
türetilmiş olup renginin saf ve parlak oluşu veya çok 
hızlı hareket edişi sebebiyle bu adı almıştır (Lisânü’l-
Arab, “brk”, md.). 

49. Binip ol esbe hemān pādişeh-i heft-iḳlīm  

50. Vardı bir laḥẓada Aḳṣā’ya o sulṭān-ı verā  
 
2. esbine:-in, -e 
        Kaside 24 
        Mısra: 28 
        Far. At, feres. 
27. Nereye ʿavdet ederse olur ʿavn ü nusret  

28. Himmeti esbine çāker o berāy-ı taḳdīr  

 
esbāb: 
1. esbāb: 
        Gazel 1 
        Mısra: 14 
        Ar. Sebeb'ler, vasıtalar, vesileler. 
13. Sālimā ṣarf-ı irādet durur ancaḳ yoḫsa  
14. Cümle bir tavṭıʾadır ḥāṣılı esbāb baña  
 
2. esbābı:-ı 
        Tarih 14 
        Mısra: 6 
        Ar. Sebeb'ler, vasıtalar, vesileler. 

5. Cināna bādi-i temsīl ü teşbīh olsa lāyıḳdır  

6. Hele mevcūd olandan bunda luṭf u ḥüsnüñ esbābı  
 
3. esbābı:-ı 
        Gazel 185 
        Mısra: 8 
        Ar. Sebeb'ler, vasıtalar, vesileler. 

7. Bulmayız taḳdīrden ġayrı medār-ı tesliyet  

8. Ẕihnimizde büsbütün esbābı tertīb eylesek  

 
esbaḳ: 
1. esbaḳ: 
        Kaside 8 
        Mısra: 81 
        Evvelki. 
81. Resūl-i ḥażret-i Ḥaḳ āḫir -i vücūd esbaḳ  
82. Ki vaṣf-ı pāki muḥaḳḳaḳ bu sırra dāʾirdir  
 
2. esbaḳıdır:-ı, -dır 
        Kaside 22 
        Mısra: 5 
        Önde olan, önce gelen || Sadrazam Damat İbrahim 
Paşa. 
5. Esḫıyānıñ keremde esbaḳıdır  

6. Pādişāhıñ vekīl-i muṭlaḳıdır  

 
esb-i ḫāme: 
1. esb-i ḫāme: 
        Kaside 7 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalem atı. 

13. Vaṣfında bu esb-i ḫāme dil-teng  
14. Meydān-ı ḫırāmiyāna ṣıġmaz  
 
esb-i ḳalemiñ: 
1. esb-i ḳalemiñ:-iñ 
        Kaside 31 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalem atı. 
45. ʿArṣa-i naẓma ḫırāmān olup esb-i ḳalemiñ  
46. Vaḳtidir ey dil ʿinānın anıñ irḫā eyle  
 
esb-i kilkin: 
1. esb-i kilkin:-in 
        Tarih 4 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalem atı. 
79. Hezārān şerm ü ḫaclet ile Sālim  
80. ʿİnānın esb-i kilkin edip irḫā  
 
esb-i miḥnete: 
1. esb-i miḥnete:-e 
        Gazel 35 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıkıntı atı. 
5. Zümre-i üftādegān-ı ʿaşḳı esb-i miḥnete  
6. Pāy-māl etme eyā āşūb-ı devrānım meded  
 

esb-i nesīme: 

1. esb-i nesīme:-e 

        Gazel 41 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rüzgâr atı || Rüzgârdan at. 

3. Binip esb-i nesīme kūy-ı cānāna şitāb eyler  

4. Varır tā menzil-i dil-dārda ārām eder kāġaẕ  
 

esb-i ṣabā-sīret ü ḫūb-ṣūretdir: 

1. esb-i ṣabā-sīret ü ḫūb-ṣūretdir:-dir 

        Kaside 5 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rüzgâr gibi hızlı hareket eden at. 

45. Öyle bir esb-i ṣabā-sīret ü ḫūb-ṣūretdir    

46. Ki rikābına anıñ baṣmadı kimse hīç pā  

 

esb-i ṭabīʿatı: 

1. esb-i ṭabīʿatı:-ı 

        Diğer 1 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mizaç atı || Huy, karakter. 

29. Ḳıldıḳ esb-i ṭabīʿatı taḥrīk  

30. Eyledik bu vesīḳamız tebrīk  

 

esb-i teşrīfiñiz: 

1. esb-i teşrīfiñiz:-iñiz 

        Diğer 5 
        Mısra: 11 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Teşrif atı || Gelişi ile bir yeri şereflendirme. 

11. Esb-i teşrīfiñiz nice eyyām  

12. Etmedi hīç bu semte ʿaṭf-ı licām  

 
eser: 
1. eser: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 74 
        İz, işaret, nişan. 

73. Pīş-i naḫlān-ı Çubuḳlu’da bular  

74. Bulalar gāhi meserretden eser  
 
2. eserden:-den 
        Kaside 10 
        Mısra: 397 
        Eser, iz, nişan. 
397. Bu eserden verip bu gūne ḫaber  
398. Dedi bir gün cenāb-ı Peyġamber  
 
3. eserde:-de 
        Kaside 18 
        Mısra: 91 
        Yapıt, kitap, telif. 

91. Ceddiniñ ḥaḳḳ-ı şerīfinde eserde bi’ẕ-ẕāt  

92. ve le-ni’mel suḫanı ile senā etdi Resūl    
 
4. eseriñ:-iñ 
        Kaside 20 
        Mısra: 5 
        Yapıt, kitap, telif. 
5. Vaṣfıdır rūḥ-ı pāki her eseriñ  

6. Yüzünü güldüren ṣaḥīfeleriñ  

 
5. eser: 
        Kaside 20 
        Mısra: 27 
        Yapıt, kitap, telif. 
27. Ceddi ḥaḳḳında dedi böyle eser  

28. Ve le-niʿme'l-emīru Peygamber  

 
6. eser: 
        Kaside 20 
        Mısra: 333 
        Yapıt, kitap, telif || Şiir. 
333. Bu eser ʿarż olunmaḳ ol bāba    
334. Dergeh-i pāk-i şāh-ı nā-yāba  
 
7. eser: 
        Tarih 21 
        Mısra: 7 
        Yapıt || Medrese. 
7. Luṭf-ı Ḥaḳḳ ile tamām olduġu demde bu eser  

8. Dedi tārīḫini yek-ser anıñ erbāb-ı suḫen  

 
8. eser: 
        Kaside 22 
        Mısra: 53 
        Eser || Yapı, bina. 
53. O eser şöyle oldu ḥüsn-efzūn  
54. Ki cihān oldu ṭarḥına meftūn  

 
eser etdi: 
1. eser etdi:-di 
        Müseddes 2 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Etki etmek" anlamında kullanılmıştır. 
27. Şu rütbe etdi eser mihr ü ülfetiñ tende  

28. Netīce Sālim’i güftārıñ eyledi bende  

 
eser etmege: 
1. eser etmege:-e-me, -ge 
        Gazel 26 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etki etmek, etkilemek. 
9. O seng-dil ẓālime Sālim eser etmege feryādım  
10. Olur elbet dü çeşmimden aḳan seyl-i cefā bāʿis  
 
eser etmiş: 
1. eser etmiş:-miş 
        Matla 22 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tesir etmek, etkilemek. 
1. Ṣaḳın ẓann etme tebḫāle durur laʿlindeki yāre  
2. Eser etmiş şerār-ı āhı ʿuşşāḳıñ leb-i yare  
 
2. eser etmiş:-miş 
        Gazel 222 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Etki etmek, etkilemek. 

5. Etmiş uşşāḳıñ şerār-ı şuʿle-pīrāsı eser  

6. Ṣanmañız āzürdedir laʿl-i lebin tebḫāleden  
 
eser-i āh u fiġāna: 
1. eser-i āh u fiġāna:-a 
        Tesdis 7 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feryat figan etmenin tesiri, etkisi. 
9. Çarḫ keç-revligin etmekde kemālin buldu  
10. Bilmeziz kim eser-i āh u fiġāna n’oldu  
 
eser-i feyż-i ḫudā: 
1. eser-i feyż-i ḫudā: 
        Matla 62 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın ihsan eserleri. 
1. Yoġ iken lāle-i ḥamrāyı edip medḥe sezā  
2. Ḫāki yāḳūt eder geh eser-i feyż-i Ḫudā  
 
eser-i feyż-i ṣadāḳat: 
1. eser-i feyż-i ṣadāḳat: 
        Diğer 4 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadakat bereketinin izi, etkisi ?. 

25. Muḳteżā-yı ḥaḳ-ı ülfet yaʿnī  

26. Eser-i feyż-i ṣadāḳat yaʿnī  
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eser-i şefḳat: 
1. eser-i şefḳat: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 143 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şefkatin var olduğunu gösteren emareler, izler. 
143. Sende ise eser-i şefḳat yoḳ  

144. Dil-i dīvāneme hīç ruḫṣat yoḳ  

 
esḫıyā: 
1. esḫıyānıñ:-nıñ 
        Kaside 22 
        Mısra: 5 
        Cömert olanlar. 
5. Esḫıyānıñ keremde esbaḳıdır  

6. Pādişāhıñ vekīl-i muṭlaḳıdır  

 

esīr: 

1. esīrim:-im 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 36 
        Tutsak || Müptela, düşkün. 

35. Rehāvī naġmesi gibi ben ey yār  

36. Esīrim kāfir-i ālāma her bār  

 

2. esīr: 

        Kaside 24 
        Mısra: 4 
        Tutsak || Müptela, düşkün. 
3. Ben de pervāneyim ol şemʿ-i murād üzre henüz  

4. K’eyledim sūz-ı derūna dil-i şeydāyı esīr  

 

3. esīriñi:-iñ, -i 

        Gazel 287 
        Mısra: 5 
        Tutsak || Âşık. 

5. Gözet esīriñi dām-ı şikenc-i kākülde  

6. Ḳażā ile saña murġ-ı göñül şikār oldu  
 

esīr etdi: 

1. esīr etdi:-di 

        Gazel 183 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tutsak durumuna getirmek. 
5. Eylesem göñlüm nola pā-beste yāriñ zülfüne  

6. Kim esīr etdi dili hindū-yı ḫāli Aḥmed’iñ  

 

esīr etmeye: 

1. esīr etmeye:-me, -ye 

        Diğer 2 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tutsak durumuna getirmek. 

95. Ḥaḳ teʿālā olup muʿīn ü ẓahīr  

96. Etmeye bu kederde bizi esīr  

 

esīr eyleyip: 

1. esīr eyleyip:-yip 

        Kaside 22 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tutsak etmek. 

65. ʿĀlemi eyleyip seḫāsı esīr  

66. Keremin görmede saġīr ü kebīr  

 

esīr oldu: 

1. esīr oldu:-du 

        Gazel 3 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Köle olmak || Bir şeye tutulmak, müptela 
olmak,bağlılık göstermek. 

3. Görüp her bir şikenc-i nāfe-i nāfa esīr oldu  

4. Temāşā etdi nāf-ı bihterīniñ mevc urur deryā  

 

esīr-i ʿaşḳıñ etme: 

1. esīr-i ʿaşḳıñ etme:-ıñ-me 

        Gazel 221 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Sevgilinin aşığını kendisine müptela hale getirmesi. 

3. Beni zencīr-i zülfüñle esīr-i ʿaşḳıñ etme gel  

4. Dil-i āşüftemi cānā edip dīvāne neylersin  

 

esīr-i bend-i zülfüñ: 

1. esīr-i bend-i zülfüñ:-üñ 

        Gazel 72 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- saçının bağının esiri. 

3. Olur muydu esīr-i bend-i zülfüñ ey perī ammā  

4. O dāma murġ-ı dil meftūn olup bī-çāre düşmüşdür  

 

esīr-i derd edip: 

1. esīr-i derd edip:-ip 

        Gazel 258 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin derdine esir olmak. 
3. Umarken ṣubḥ-ı vaṣlıñ ṭıfl-ı dil şeb-reng-i zülfüñle  

4. Esīr-i derd edip ġamla anı gehvārelendirme  

 

esīr-i derdiñe: 

1. esīr-i derdiñe:-iñ, -e 

        Müseddes 2 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk derdinin esiri olmak. 

3. Esīr-i derdiñe bir rāḥat u ṣafā olmaz  

4. Firāş-ı ʿaşḳa düşen zāra hīç şifā olmaz  

 

esīr-i devlet olup: 

1. esīr-i devlet olup:-up 

        Gazel 234 
        Mısra: 8 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Makama, güce esir olmak. 
7. Āmāde ol ki rıfʿatiñ ardınca var zevāl  

8. Ey dil esīr-i devlet olup cāha şād olan  

 

esīr-i ġafletdir: 

1. esīr-i ġafletdir:-dir 

        Kaside 1 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gafletin esiri. 
51. ʿAyn-ı bāṭın cenān-ı ḥikmetdir  

52. Çeşm-i ẓāhir esīr-i ġafletdir  

 

esīr-i ġamze-i tatarı olmayan: 

1. esīr-i ġamze-i tatarı olmayan:-ma, -yan 

        Gazel 130 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- tatar bakışlarına -acımasızlık yönünden 
benzetme - esir olma. 

7. Esīr-i ġamze-i tatarı olmayan diller  

8. Efendi yaḫşı ne imiş yaman nedir bilmez  
 

esīr-i ḫvāb-ı ġaflet olma: 

1. esīr-i ḫvāb-ı ġaflet olma:-ma 

        Gazel 232 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gaflet uykusuna esir olmak, gaflet uykusundan 
uyanamamak. 

7. El-ḥaẕer olma esīr-i ḫvāb-ı ġaflet cāh ile  

8. Ġāfil olma sevdigim sen nāle-i bīdārdan  

 

esīr-i kāfir-i zülfündür: 

1. esīr-i kāfir-i zülfündür:-ün, -dür 

        Gazel 272 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin siyah saçlarının esiri. 

3. Dil esīr-i kāfir-i zülfündür āzād eyleyip  

4. Bir sevāb et sen de ey mekkāre Allāh ʿaşḳına  
 

esīr-i ḳāmet-i mevzūnuyuz: 

1. esīr-i ḳāmet-i mevzūnuyuz:-uyuz 

        Gazel 138 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzun boyun esiri || Âşık. 
3. Ḳaddimiz dāl olsa nola cevr-i gūn-ā-gūn ile  

4. Bir gül-endāmıñ esīr-i ḳāmet-i mevzūnuyuz  

 

esīr-i ḳayd-bend-i dest-i efkār: 

1. esīr-i ḳayd-bend-i dest-i efkār: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keder elinin bağlı esiri || Âşık. 

15. Ḳalır mı yoḫsa böyle bu dil-i zār  

16. Esīr-i ḳayd-bend-i dest-i efkār  

 

esīr-i luṭfu cihān oldular: 

1. esīr-i luṭfu cihān oldular:-du, -lar 

        Kaside 22 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya iyiliklerinin esiri haline getirmek. 
27. Ḥātem-i Ṭāʾi ṭayy edip erkān  

28. Oldular hep esīr-i luṭfu cihān  

 

esīr-i tedbīri: 

1. esīr-i tedbīri:-i 

        Kaside 22 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tedbirin esiri || Kader-kaza anlayışına karşı 
duracağını zannetme. 

43. Her iṣābet-ḳarīn-i taʿbīri  

44. ʿAḳl-ı Risto esīr-i tedbīri  

 

esīr-i zülf-i ḫūbān: 

1. esīr-i zülf-i ḫūbān: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellerin saçlarına esir olma, gönül bağlama. 
53. Şikāyet kim göñül der-fikr-i vuṣlat  

54. Hümā-yı dil esīr-i zülf-i ḫūbān  

 

esīr-i zülfüñ olmuşdur: 

1. esīr-i zülfüñ olmuşdur:-muş, -dur 

        Gazel 180 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçlarının tutsağı olmak. 

5. Ḥayli demdir ki esīr-i zülfüñ olmuşdur göñül  

6. Bir sevāb etseñ n’olur ol zārı āzād eyleseñ  
 
eski: 
1. eski: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 142 
        Çok zaman geçmiş olan, kadim. 
141. Dün gelen ṭaşradan yeñi türkler  
142. Eski maḫdūm-ı şehre daḫl eyler  
 
2. eski: 
        Gazel 98 
        Mısra: 6 
        Çok zaman geçmiş olan, kadim. 

5. Tecdīd-i firāḳ ile bizi eyleme taḫvīf  

6. Firḳat dedigiñ eski bizim hem-demimizdir  
 
3. eskidikçe:-dik, -çe 
        Gazel 111 
        Mısra: 5 
        Çok zaman geçmiş olan, kadim. 
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5. Eskidikçe ʿāşıḳın kem-pāye eyler dil-berān  

6. Devlet-i ḥüsnün niẓāmı cümle bu āyīn olur  

 
4. eskimedin:-me, -din 
        Gazel 211 
        Mısra: 7 
        Eskimek || Âşığın gönül yarasının kapanması. 
7. Ṭūl-i hicrān ile pek eskimedin yāreleri  

8. Vaḳtidir derd-i dil-i ḫasteye tedbīr edeyim  

 
5. eski: 
        Gazel 254 
        Mısra: 4 
        Önceki, çok önceden beri var olan. 
3. Yıḳdıgıñ var ise de dünyede beyt-i ḳalbim  
4. Yapdıġıñ eski binādır yine maʿmūr eyle  
 
eskiden: 
1. eskiden: 
        Tarih 17 
        Mısra: 85 
        Geçmiş zamanlarda, geçmiş çağlarda, geçmişte; 
önceden. 
85. Eskiden kārım duʿādır ẕātıña her vechile  

86. Bu söze şāhid gerekmez Ḥaḳ bilir ḳalbim hemīn  

 
esrār: 
1. esrār: 
        Kaside 3 
        Mısra: 75 
        Sırlar, gizler. 
75. Ḳamu esrār u iʿlānımı yek-ser  
76. Seniñ ʿilmiñ anı maʿlūm eyler  
 
2. esrār: 
        Kaside 6 
        Mısra: 33 
        Sırlar, gizler. 
33. Nihān olmaz dil-i maʿşūḳ u ʿāşıḳda olan esrār  
34. Nola kim birbirini olsa dānā şemʿ ü pervāne  
 
3. esrāra:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 31 
        Sırlar, gizler. 
31. Esrāra zebān-dırāzi etmek  

32. Taṣdīḳ-ı muvaḥḥidāna ṣıġmaz  

 
4. esrār: 
        Diğer 9 
        Mısra: 54 
        Sırlar, gizler. 

53. Gāh beytler sürüp gehī eşʿār  

54. Gāh mażmūn u geh nice esrār  
 
5. esrārı:-ı 
        Diğer 9 
        Mısra: 164 
        Sırlar, gizler. 

163. Seniñ ile netīce ḫatm etmiş  

164. Ġayrı esrārı cümle ketm etmiş  
 

6. esrāra:-a 
        Kaside 12 
        Mısra: 150 
        Sırlar, gizler. 
149. Sen ol şehenşeh-i rāmūzsun ki Ḥaḳḳ etdi  

150. Vücūd-ı pākiñi esrāra rāh-ı Çīnūr’ı  

 
7. esrārı:-ı 
        Gazel 41 
        Mısra: 7 
        Sırlar, gizler. 
7. Derūnunda nice esrārı cānı gibi ḥıfẓ eyler  
8. Hele peyġām-ı aḥbāba ʿaceb ikrām eder kāġaẕ  
 
8. esrār: 
        Gazel 147 
        Mısra: 12 
        Sırlar, gizler. 
11. Gör baḫt-ı siyeh-fāmı ki zülfüñle bir olduḳ  
12. Şimden gerü ketm etmege esrār gerekmez  
 
9. esrārımı:-ım, -ı 
        Gazel 225 
        Mısra: 9 
        Sırlar, gizler. 

9. Çīn-i zülfüñde göñül fāş etmede esrārımı  

10. Vechi var dillerde olsa ser-güẕeştim dāstān  
 
esrār-ı derūnum: 
1. esrār-ı derūnum:-um 
        Gazel 77 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli sırlar, gönüldeki sırlar. 
11. ʿAceb māʾildir esrār-ı derūnum keşfe ey Sālim  
12. Sirişkim dem-be-dem ol şūḫa naḳl-i mā-cerā eyler  
 
esrār-ı dil-i dil-bere: 
1. esrār-ı dil-i dil-bere:-e 
        Gazel 59 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin gönlündeki sırlar. 
7. Vāḳıf durur esrār-ı dil-i dil-bere şāne  

8. Ol zülf-i perīşānına bīgāne degildir  

 
esrār-ı gülistānı: 
1. esrār-ı gülistānı:-ı 
        Müfret 91 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesinin sırları. 
1. Diye ṭıflāna şāyed deyü esrār-ı gülistānı  
2. Ḳapadı dāye-i sebze eliyle ġoncanıñ aġzın  
 
esrār-ı ḥaḳ: 
1. esrār-ı ḥaḳ: 
        Kaside 7 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın sırları, hakikat sırları. 

21. Yūsuf aña beñzemez ki zīrā  

22. Esrār-ı Ḥaḳ imtihāna ṣıġmaz  
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esrār-ı ḥaḳḳ: 
1. esrār-ı ḥaḳḳ: 
        Kaside 13 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın sırları, hakikat sırları. 
29. Mā-ḥaṣal esrār-ı Ḥaḳḳ olmaz nihān aṣḥābına  
30. Her kes almış vüsʿatince ḥiṣṣesin ser-tā-be-pā  
 
estaġfiru’llāh: 
1. estaġfiru’llāh: 
        Kaside 3 
        Mısra: 108 
        “Allah’tan af ve mağfiret dilerim” anlamında duâ 
sözü. 

107. Cihān mülkünde yā Rabbī be-her gāh  

108. Ḫaṭālar ḳılmışız estaġfiru’llāh  
 
esvāb: 
1. esvābı:-ı 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 28 
        Elbise. 

27. Nihāvendī gibi ol şāh-ı raʿnā  

28. Ki esvābı anıñ zīrā ʿacemsā  

 
esved: 
1. esved: 
        Kaside 10 
        Mısra: 374 
        Esved b. Muttalib: ( Müşriklerden olup Hz. 
Muhammed'e eziyet etmeye çalışmıştır.). 

373. Nola olsa helāk olur mu baʿīd  

374. ʿĀṣ u Esved Ṭulāṭıla ile Velīd    

 
esved ü aḥmer: 
1. esved ü aḥmer: 
        Kaside 12 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Siyah ve kırmızı || Yaratılan tüm insanlar. 
85. Ebu’l-beşer ve ūlü’l-ḳadr peyġamber  
86. Ki cümle esved ü aḥmer o ḥażretiñ pūrı  
 
eşʿār: 
1. eşʿārım:-ım 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 37 
        Şiirler. 

37. Şems-i Tebrīzī görse eşʿārım  

38. Mihr-i her noḳṭa-i bedīdārım  

 
2. eşʿārım:-ım 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 58 
        Şiirler. 
57. Şevk-bahş-ı safāda güftārım  
58. Heme ʿārif-pesenddir eşʿārım  
 
3. eşʿāra:-a 
        Kısa Mesnevi 1 

        Mısra: 135 
        Şiirler. 
135. Ḳanı eşʿāra ḫʿāhiş ü raġbet  
136. Ḳanı evvelki bahşiş ü bereket  
 
4. eşʿār: 
        Diğer 9 
        Mısra: 53 
        Şiirler. 

53. Gāh beytler sürüp gehī eşʿār  

54. Gāh mażmūn u geh nice esrār  
 
5. eşʿāra:-a 
        Kaside 35 
        Mısra: 45 
        Şiirler. 
45. Şāʿirāndır veren eşʿāra bahā vü revnaḳ  
46. Eyleyen zāde-i ṭabʿında ġazeller der-kār  
 
6. eşʿārımı:-ım, -ı 
        Gazel 108 
        Mısra: 7 
        Şiirler. 

7. Medḥ-i ruḫsārıñla tertīb eyledim eşʿārımı  

8. Naẓmıma māʾil olursa vechi vardır āblar  
 
7. eşʿārımızıñ:-ımız, -ıñ 
        Gazel 178 
        Mısra: 4 
        Şiirler. 
3. Ḥaṣr etmek ile cümle dehānına ḫayālim  

4. Eşʿārımızıñ oldu meżāmīni de bārīk  

 
8. eşʿārımızda:-ımız, -da 
        Gazel 264 
        Mısra: 9 
        Şiirler. 
9. Tekellüf yoġ ise eşʿārımızda Sālimā nola  

10. Bu vādīye ayaḳ baṣan baṣar merdāne merdāne  

 
9. eşʿārımız:-ımız 
        Gazel 284 
        Mısra: 9 
        Şiirler. 
9. Nola olmazsa Sālim şimdilik eşʿārımız memdūḥ  
10. Bize bu çarḫ-ı keç-rev sū-yı ʿirfānı unutdurdu  
 
eşcār: 
1. eşcār: 
        Kaside 35 
        Mısra: 42 
        Ağaçlar. 
41. Şāʿirān eyledigiçün gül-i gülzārı senā  
42. Pāsbān oldu gülistāna ser-ā-pā eşcār  
 
eşfaḳ: 
1. eşfaḳdır:-dır 
        Kaside 8 
        Mısra: 35 
        Şefkati bol. 

35. Odur o pāk nebī kim kerīm ü eşfaḳdır  

36. Derinde her kese ḥālince luṭfu ḥāżırdır  
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eşheb-i iḳbāline: 
1. eşheb-i iḳbāline:-in, -e 
        Kaside 13 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu geleceğin( baht açıklığı, başarılı istikbal) kır 
atı. 

73. Eşheb-i iḳbāline mihmīz-i iḳdām eyleyip  

74. Gāh eger olsa şükūh-endāz-ı meydān-ı veġā  
 

eşheb-i nā-dīde: 

1. eşheb-i nā-dīde: 

        Kaside 5 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşsiz,nadide at || Hz. Muhammed'in Miraç gecesi 
bindiği Burak isimli at. 

41. Saña bir eşheb-i nā-dīde getirdim işte  

42. Gel süvār ol gidelim ey şeh-i mülk-i maʿnā  
 

eşheb-i nāzende-i tīz-revdir: 

1. eşheb-i nāzende-i tīz-revdir:-dir 

        Kaside 5 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hızlı giden eşşsiz at || Hz. Muhammed'in Miraç 
gecesi bindiği Burak isimli at. 

43. Öyle bir eşheb-i nāzende-i tīz-revdir kim  

44. Bir şitāb etse ġubārın göremez çeşm-i Hümā    
 
eşheb-i nāzik: 
1. eşheb-i nāzik: 
        Kaside 5 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nazik, narin at. 
47. Öyle bir eşheb-i nāzik ki anıñ aḳrānı  
48. Bir daḫı gelmeye bu köhne cihāna aṣlā    
 
eşheb-süvār-ı çālākim: 
1. eşheb-süvār-ı çālākim:-im 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hızlı süvari || Hızlı düşünen zihin. 
25. ʿAḳl-ı evvel Felaṭun-idrākim  
26. Ẓihnim eşheb-süvār-ı çālākim  
 
 
eşig: 
1. eşiginde:-in, -de 
        Müseddes 1 
        Mısra: 1 
        (Sevgilinin) Eşiği. 

1. Eşiginde ʿāşıḳ-ı bī-çāre ölmüş ölmemiş  

2. Bir baḳar mı aña ol mekkāre ölmüş ölmemiş  
 
eşik: 
1. eşigi:-i 
        Gazel 133 
        Mısra: 7 
        Eşik || Sevgilinin kapısının önü. 

7. Eşigi ṭaşını yasdansa ser-ā-ser ʿuşşāḳ  
8. Yine ol seng-dile ẕerrece şefḳat gelmez  
 
 
eşk: 
1. eşk: 
        Gazel 1 
        Mısra: 8 
        Gözyaşı. 
7. Bu televvün-kün-i ʿuşşāḳıña māʾil oldun  
8. Olalı ʿaks-i ruḫuñ eşk ile dürr-āb bana  
 
2. eşk: 
        Gazel 4 
        Mısra: 2 
        Gözyaşı. 
1. Bāġ-ı aşḳı ol gülüñ mādām meskendir baña  
2. Dil hezār u eşk cūy u rūy gülşendir baña  
 
3. eşkime:-im, -e 
        Matla 4 
        Mısra: 1 
        Gözyaşı. 
1. Eşkime nisbetle ḳaṭra degilken bārān  
2. Baña yol vermiyor olmaḳlıġa cānāna revān  
 
4. eşkini:-in, -i 
        Tesdis 7 
        Mısra: 15 
        Gözyaşı. 

15. Dīdeden jāle gibi eşkini efşān etse  

16. Nāle-i muṭrıb-ı vuṣlat ile elḥān etse  
 
5. eşk: 
        Kaside 8 
        Mısra: 63 
        Gözyaşı. 
63. Ḫayāl-i gerden ü zülf ü ruḫuñla eşk müdām  

64. Gehī sefīd ü siyehdir gehī de bāhirdir  

 
6. eşkim:-im 
        Gazel 9 
        Mısra: 5 
        Gözyaşı. 

5. Ḫayāl-i nāzenīnimle nola eşkim revān etsem  

6. Kenār-ı vaṣla el ermez sirişk olmayıcaḳ deryā  
 
7. eşkini:-in, -i 
        Tarih 22 
        Mısra: 6 
        Gözyaşı. 
5. Beñzer ʿaynı ile ol ʿāşıḳ-ı firḳat-keşe kim  

6. Eylemiş dīdeleri eşkini mānend-i sebīl  

 
8. eşkim:-im 
        Gazel 76 
        Mısra: 5 
        Far. Göz yaşı, dem'. 
5. Hevā-yı ʿaşḳ ile eşkim götürdü ʿunṣur-ı ḫāki  

6. Beni Mānī faḳat āteş yazardı etseler taṣvīr  

 
9. eşkin:-in 
        Gazel 114 
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        Mısra: 10 
        Gözyaşı. 

9. Temennā-yı viṣāle bir vesīle eyleyip ʿāşıḳ  

10. Dü çeşmi gibi eşkin yāre ʿarż-ı kām içün ṣaḳlar  
 
10. eşkimden:-im, -den 
        Gazel 159 
        Mısra: 3 
        Far. Göz yaşı, dem'. 
3. Ṭarāvet-yāb olursa nola eşkimden ḳad-i ḫūbān  
4. Olur ser-sebz ü ter naḫlān alıp neşv ü nemādan feyż  
 
11. eşkimiz:-imiz 
        Gazel 200 
        Mısra: 6 
        Gözyaşı. 
5. Pür edip çeşmimiz ḫayāliñ ile  
6. Eşkimiz mā-ḥaṣal gül-āb edelim  
 
12. eşkimle:-im, -le 
        Gazel 239 
        Mısra: 1 
        Gözyaşı. 

1. Ġamze eşkimle müjeñ ser-tīz edip ey māh-rū  

2. Ḳaṣdı besbelli ḥisār-ı cāna etmekdir ġulū  
 
13. eşkimle:-im, -le 
        Gazel 283 
        Mısra: 6 
        Gözyaşı. 
5. Māniʿ-i seyr-i cemāl olmasañ ey ḫvāb gözüm  

6. Merdüm-i dīdede eşkimle seni besler idi  

 
eşkāl-i dehr-i pür-fenāyı: 
1. eşkāl-i dehr-i pür-fenāyı:-yı 
        Gazel 115 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fani dünyanın şekilleri. 
5. Neylesin eşkāl-i dehr-i pür-fenāyı ṣāf-dil  

6. Aña maḥz-ı tesliyet āyīne-i zānūsudur  

 
eşke derseñ: 
1. eşke derseñ:-r, -señ 
        Kaside 1 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göz yaşına söylemek || Dileklerin gerçekleşmesi 
için göz yaşı akıtmak. 

89. Kāmıñı eşke derseñ ola naṣīb  

90. Ṣuyu ḥāṣıl başından ola ġarīb    

 

eşk-i ʿandelīb-i zār u şeydāyı: 

1. eşk-i ʿandelīb-i zār u şeydāyı: 

        Kaside 23 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen çılgın bülbülün gözyaşı. 

51. Dehān-ı ġoncayı seylī-i ḫor pādāş-ı cevr eyler  

52. Siler bīmīden eşk-i ʿandelīb-i zār u şeydāyı  

 
eşk-i çeşm ile vużū almaḳ: 

1. eşk-i çeşm ile vużū almaḳ: 
        Gazel 239 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözyaşı ile abdest almak || Sevgiliye kavuşmak için 
gereken duadan önce yapılan temizlik bağlamında. 
7. Ḳılmaḳ isteyen duʿā-yı vaṣl-ı yār-i ser-keşi  
8. Almaḳ ister ol muḳaddem eşk-i çeşm ile vużū  
 
eşk-i çeşm-i ʿāşıḳa: 
1. eşk-i çeşm-i ʿāşıḳa:-a 
        Gazel 157 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın gözündeki gözyaşı. 

3. Pīç ü tāb u cünbişin bī-hūde ṣanma ey göñül  

4. Eşk-i çeşm-i ʿāşıḳa raġmen eder deryā raḳıṣ  
 
eşk-i çeşm-i āşıḳa: 
1. eşk-i çeşm-i āşıḳa:-a 
        Gazel 12 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın gözündeki gözyaşı. 

9. Kāse-i çeşmimde bī-hūde degildir cünbişi  

10. Eşk-i çeşm-i āşıḳa baḳdıḳça ditrer āfitāb  
 
eşk-i çeşm-i ḫūn-feşānımdır: 
1. eşk-i çeşm-i ḫūn-feşānımdır:-ım, -dır 
        Gazel 70 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kanlar saçan gözyaşı. 
7. Şikest olsun sebū bāde baña sensiz ḥarām olsun  
8. Benim firḳatde rāḥım eşk-i çeşm-i ḫūn-feşānımdır  
 
eşk-i çeşmim: 
1. eşk-i çeşmim:-im 
        Gazel 71 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözyaşı. 

1. Fikr edersem ser-güẕeştim dīdelerden nem gelir  

2. Zaḫmımı açsam baña bu eşk-i çeşmim dem gelir  
 
eşk-i çeşmimdir: 
1. eşk-i çeşmimdir:-im, -dir 
        Gazel 52 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözyaşı. 
3. Girye dūr olmaz ḫayāl-ı ʿārıżıñ etdikçe biz  
4. Şeb-nemāsā eşk-i çeşmimdir aña her bār yār  
 
eşk-i çeşmimi: 
1. eşk-i çeşmimi:-im, -i 
        Gazel 229 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözyaşı. 

3. Hīç siler yoḳ dāmen-i luṭf ile eşk-i çeşmimi  

4. Kimseler bī-hūde böyle zār u giryān olmasın  
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eşk-i dīde: 

1. eşk-i dīde: 

        Gazel 48 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözyaşı. 

1. Çeşm-i ḫvāb-ālūdumuz kim ḫvābdan bīdār olur  

2. Şüst ü şū-yı rūya eşk-i dīde ḳatra-bār olur  

 
eşk-i firāvānı: 
1. eşk-i firāvānı:-ı 
        Tahmis 2 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözyaşı seli, çokça ağlamak. 
13. Serdi-i bād-ı firāḳıñla eyā cān-ı cihān  
14. Eylerim cūy gibi eşk-i firāvānı revān  
 
eşk-i ġam: 
1. eşk-i ġam: 
        Gazel 245 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gamın gözyaşı. 

5. Hīç benim gibi felekde kimse giryān olmadı  

6. Eşk-i ġam ülfet edelden dīde-i Yaʿḳūb ile  

 

eşk-i gül-ābīle: 

1. eşk-i gül-ābīle:-le 

        Gazel 204 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülsuyu renkli gözyaşı. 
7. ʿĀzim oldu yār meclisden göñül gitmeklige  

8. Dūd-ı āh u eşk-i gül-ābīle tevḳīr edelim  

 
eşk-i ḥasret: 
1. eşk-i ḥasret: 
        Gazel 204 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hasret gözyaşı. 

3. Dīdemiz pür olsun eşk-i ḥasret ile sevdigim  

4. Çeşmimiz naḳş-ı ḫayāliñ ile tenvīr edelim  

 
eşk-i ḫūn-ālūd-ı dilden: 
1. eşk-i ḫūn-ālūd-ı dilden:-den 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönüldeki kanlı gözyaşları. 
37. Fiġān kim eşk-i ḫūn-ālūd-ı dilden  

38. ʿAraḳ-rīz oldu ruḫsār-ı şeṭāret  

 

eşk-i ḫūnīn-i şevḳı: 

1. eşk-i ḫūnīn-i şevḳı:-ı 

        Kaside 10 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şevkten kanlı gözyaşı dökmek. 

15. Yaʿni ebr-i nevāli rīzān et  

16. Eşk-i ḫūnīn-i şevḳı bārān et  

 

eşk-i ḫūnīnter-i çeşmim: 

1. eşk-i ḫūnīnter-i çeşmim:-im 

        Gazel 282 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kan ağlayan göz. 
3. Nem ḳalır āb-ı revāndan benim ey nūr-ı baṣar  

4. Eşk-i ḫūnīnter-i çeşmim gibi bir cū var mı  

 
eşk-i ḫūn-pāş: 
1. eşk-i ḫūn-pāş: 
        Kaside 10 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kanlı gözyaşları. 
19. Ṣāf-ı eşkim ola süṭūr-ı edā  
20. Eşk-i ḫūn-pāş noḳṭa-i ḥamrā  
 
eşk-i revān: 
1. eşk-i revān: 
        Diğer 10 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akan gözyaşı. 
5. Firāḳ-ı rūyuñ ile dem-be-dem bu eşk-i revān  
6. Pür etdi dāmen-i çeşmim gibi benim her cā  
 
2. eşk-i revān: 
        Gazel 162 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akan gözyaşı. 

3. Cemāl-i pākiñe dīdem ederdi neẓẓāre  

4. Nigāha olmasa eşk-i revān hemān māniʿ  
 
3. eşk-i revān: 
        Gazel 286 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akan gözyaşı. 
5. Nola eşk-i revān deryā gibi cūş u ḫurūş etse  
6. Ġamıñla fülk-i dil pā-bend-i gird-āb-ı firāḳ oldu  
 
eşk-i revānım: 
1. eşk-i revānım:-ım 
        Rübai 2 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akan gözyaşı. 
3. Gözden düşürüp eşk-i revānım gibi cānā  

4. Bu cevri baña görme revā dīdeleriñden  

 
2. eşk-i revānım:-ım 
        Gazel 281 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akan gözyaşı. 
3. Olsam ne ʿaceb eşk-i revānım gibi pā-māl  
4. Gözden beni ol şūh-ı sitemkāre düşürdü  
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eşk-i şādīyi: 

1. eşk-i şādīyi:-yi 

        Kaside 10 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk gözyaşı. 

3. Eşk-i şādīyi eyleyip rīzān  

4. Seyle döndür midādı ez-dil ü cān  
 
eşk-i ter: 
1. eşk-i ter: 
        Gazel 245 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözyaşı. 
7. Ġıll u ġışdan eşk-i ter ḫālis gerek bu sūḳda  

8. Kāle-i ümmīd alınmaz nuḳra-i maʿyūb ile  

 
eşk-i terimi: 
1. eşk-i terimi:-im, -i 
        Gazel 281 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözyaşı. 

1. Eşk-i terimi dīde rūḫ-ı yāre düşürdü  

2. Üftādeligi şeb-nemi gülzāre düşürdü  
 
eşk-i terini: 
1. eşk-i terini:-in, -i 
        Gazel 237 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözyaşı, sürekli olarak ağlayarak gözyaşı dökmek. 
7. Eşk-i terini etmesin eksik hele ʿāşıḳ  
8. Naḫl-i emelin dirse eger bārver olsun  
 
eşrāf: 
1. eşrāfa:-a 
        Tarih 3 
        Mısra: 95 
        Ar. 1. Şerif'ler, şeref sahibi olan adamlar, 
95. Nāme-i sulḥunu ibrāz edip eşrāfa  
96. Yek-be-yek ḥarf-be-ḥarf eylediler istiḳrā  
 
2. eşrāf: 
        Kaside 18 
        Mısra: 90 
        Ar. 1. Şerif'ler, şeref sahibi olan adamlar, 

89. Devlet ü nām-ı Sikender ki hemīn olmadadır  

90. Ḥāṣıl-ı devlet-i pākiñ nice eşrāf u fuḥūl  
 
3. eşrāf: 
        Gazel 167 
        Mısra: 4 
        Ar. 1. Şerif'ler, şeref sahibi olan adamlar, 
3. Bu çetr-i aḫżara geldi vü gitdi  
4. Nice ḫayl-i kibār u nice eşrāf  
 
eşvāḳ eder: 
1. eşvāḳ eder:-er 
        Diğer 9 
        Mısra: 50 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstemek, arzu etmek. 
49. Gāh ḥelvā bahānesin eşvāḳ  
50. Eder idi bu zāra ḥulv-i meẕāḳ  
 
eşvāḳ-ı neşāṭ-ı meyi: 
1. eşvāḳ-ı neşāṭ-ı meyi:-i 
        Gazel 31 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şarap mutluluğunun isteği -şarabın verdiği keyif 
manasında-. 
7. Vāʿiẓ eşvāḳ-ı neşāṭ-ı meyi olmuş münkir  

8. Ele alsa getirirdi anı īmāne ḳadeḥ  

 
eşvāḳ-ı senāsı: 
1. eşvāḳ-ı senāsı:-sı 
        Kaside 7 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övmek mutluluğu || Hz. Muhammed'i övmenin 
vermiş olduğu mutluluk. 
53. Eşvāḳ-ı senāsı ile cānım  
54. Cism-i dil-i nā-tüvāna ṣıġmaz  
 
eşyā: 
1. eşyā: 
        Kaside 1 
        Mısra: 21 
        Ar. 1. Şeyler, mevcudat. 

21. Cümle eşyā dilince bā-temcīd  

22. Ḥāliḳ’ın Rāzıḳ’ın eder tevḥīd  

 
2. eşyā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 211 
        Ar. 1. Şeyler, mevcudat. 
211. Bunu bilmez mi yek-sere eşyā  
212. Fażl-ı Ḥaḳḳ’a menūṭ ser-tā-pā  
 
3. eşyā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 4 
        Ar. 1. Şeyler, mevcudat. 
3. Naʿt-i pākiñ pes ü bālā eder isbāt seniñ    

4. Vaṣf eder ẕāt-ı şerīfiñi ser-ā-pā eşyā  

 
4. eşyāda:-da 
        Kaside 6 
        Mısra: 85 
        Ar. 1. Şeyler, mevcudat. 

85. Eger eşyāda melḥūẓ olmasaydı ẕāt-ı ẕī-şānıñ    

86. Ne ḳābil idi etmek nām peydā şemʿ ü pervāne  
 
5. eşyā: 
        Kaside 8 
        Mısra: 170 
        Ar. 1. Şeyler, mevcudat. 
169. Nedir ki cemʿ ola āteşle āb u ḫāk ü hevā  
170. Ki birbirine bu eşyā bütün muġāyirdir  
 
6. eşyā: 
        Gazel 89 
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        Mısra: 10 
        Ar. 1. Şeyler, mevcudat. 

9. Dünyede bir kendiye maḫsūṣ olan taʿbīr ile  

10. Cümle eşyā Ḫāliḳ’ın tevḥīd eder temcīd eder  

 
et: 
1. etmiş:-miş 
        Tahmis 1 
        Mısra: 10 
        Etmek, eylemek. 
9. Güzel ṭarḥ eylemiş üstād-ı ḳudret ḫāne-i cānı  
10. Şeh-i ʿaşḳa münāsib bir makām-ı dil-güşā etmiş  
 
2. etmedeydi:-me, -de, -ydi 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 106 
        Etmek, eylemek. 

105. Ḳurṣ-ı sīmīn-i sipihr-i vālā  

106. Etmedeydi yine ʿarż-ı kālā  
 
3. etdiyse:-di, -yse 
        Kaside 3 
        Mısra: 69 
        Etmek, eylemek. 
69. Ḳamu nefsim ne etdiyse baña sen  
70. Bilirsin yeg anı yā Rabb benden  
 
4. etmiş:-miş 
        Tarih 8 
        Mısra: 15 
        Etmek, eylemek. 
15. Bu gülzārı Ḫudā etmiş muʿallim-ḫāne-i ḳudret  
16. Gülistān’ıñ ḥikāyātından oḳur bülbülān evrāḳ  
 
5. etdigi:-dik, -i 
        Kaside 8 
        Mısra: 198 
        Etmek, eylemek. 
197. O ʿarṣagehde ki diller olup ḫumār-ālūd  
198. Muḳaddem etdigi şeyden vücūh-ı ḫāmirdir  
 
6. etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 471 
        Etmek, eylemek. 

471. Etdi sīne ʿanāṣırı gūyā  

472. Çār evrāḳ-ı nüsḫa-i kübrā  
 
7. etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 477 
        Etmek, eylemek. 
477. Deheniñ ḥoḳḳa-i beyān etdi  

478. Nuṭḳ u taʿbīri tercemān etdi  

 
8. etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 478 
        Etmek, eylemek. 
477. Deheniñ ḥoḳḳa-i beyān etdi  

478. Nuṭḳ u taʿbīri tercemān etdi  

 

9. eder:-er 
        Kaside 12 
        Mısra: 48 
        Etmek, eylemek. 
47. Ṭavāf ederdi o nūru melāʾik ü ervāḥ  
48. Eder degil iken ervāḥımız bu ḫākşūrı  
 
10. etdi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 149 
        Etmek, eylemek. 
149. Sen ol şehenşeh-i rāmūzsun ki Ḥaḳḳ etdi  

150. Vücūd-ı pākiñi esrāra rāh-ı Çīnūr’ı  

 
11. etmiş:-miş 
        Kaside 18 
        Mısra: 63 
        Etmek, eylemek. 
63. O imām-ı ḥaḳıñ etmiş nigehin ṣunʿ-ı Ḫudā  
64. Dosta niʿmet ü aʿdāsına seyf-i meslūl  
 
12. et: 
        Tarih 22 
        Mısra: 15 
        Etmek, eylemek. 
15. Üstüñe vācib olan edʿiye-i ḫayrıñı et  

16. Sālimā kilk-i ḳuṣūr-āveri gel etme ḫacīl  

 
13. ederse:-er, -se 
        Kaside 23 
        Mısra: 16 
        Etmek, eylemek. 
15. Hezārıñ şuʿle-i āvāzını berd etdi efsürde  
16. Bahār eyler ederse āteş-i gülle müdāvāyı  
 
14. eder:-er 
        Kaside 23 
        Mısra: 56 
        Etmek, eylemek. 
55. Meẕāḳ-ı neşʾeye ger ḥükmü zehr-efşān-ı nehy olsa  
56. Eder sūhān-ı rūḥ ālüftegāna mevc-i ṣahbāyı  
 
15. etdi:-di 
        Kaside 30 
        Mısra: 29 
        Etmek, eylemek. 

29. Niẓām-ı ʿadli gürg ü mīşi hem-reh eyleyip etdi  

30. Ser-ā-pā menḳabet-ḫvānı dil-i aʿlā vü ednāyı  
 
16. etdiñ:-diñ 
        Kaside 32 
        Mısra: 35 
        Etmek, eylemek. 
35. Bende etdiñ o ḳadar cümle cihānyānı seniñ  

36. Ey kerem-kān u himem-ḫūy u fażīlet-peymā  

 
17. etmiş:-miş 
        Kaside 33 
        Mısra: 11 
        Etmek, eylemek. 

11. Etmiş ol dergehiñ Ḫudā-yı mecīd  

12. Ḫākin iksīr-i pūte-i ümmīd  
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18. etdigin:-di, -gin 
        Gazel 65 
        Mısra: 2 
        Etmek, eylemek. 

1. Bī-kesānı nola ihlāk etse ālām u keder  

2. Çarḫ öyle çarḫ mıdır kim etdigin noḳṣān eder  
 
19. etsin:-sin 
        Gazel 90 
        Mısra: 6 
        Etmek, eylemek. 
5. Ẕerrece incinmeziz vażʿına biz ol āfetiñ  

6. Bizlere neylerse etsin nāzenīnim tāzedir  

 
20. etmez:-mez 
        Gazel 120 
        Mısra: 4 
        Etmek, eylemek. 

3. Ser-i zülfün gehī eyler perīşān geh niẓām üzre  

4. Dil-i ʿuşşāḳ-ı zāra cevr eder ol şūḫ hem etmez  
 
21. etmez:-mez 
        Gazel 120 
        Mısra: 8 
        Etmek, eylemek. 

7. Varır aġyāra tenhā bī-tekellüf luṭf eder gāhī  

8. Recā etsem o luṭfu ben garībe et desem etmez  

 
22. etmez:-mez 
        Gazel 129 
        Mısra: 6 
        Etmek, eylemek. 

5. Ezelden böyledir ḳānūn-ı istiġnā-fürūşī kim  

6. Ederse bir zamān raġbet ġarībe bir zamān etmez  

 
23. etmiş:-miş 
        Gazel 153 
        Mısra: 4 
        Etmek, eylemek. 

3. Ser-i engüşt-i redd ile dirīġ etme ḫarīdāra  

4. Ḫudā laʿl-i lebiñ būstān-ı ḥüsne ter kirās etmiş  
 
24. etme:-me 
        Gazel 201 
        Mısra: 4 
        Etmek, eylemek. 
3. Seni ben meclisimden dūr etmem der idiñ baña  
4. Kerem ḳıl ʿahd ü peymāne vefā et etme sulṭānım  
 
25. ederseñ:-er, -señ 
        Gazel 253 
        Mısra: 10 
        Etmek, eylemek. 
9. Yaḳışmaz ġayrı bir yerde eylemek ārām ey Sālim  
10. Ederseñ āsitān-ı dil-beri cāy-ı ferāġ eyle  
 
26. etsin:-sin 
        Gazel 277 
        Mısra: 1 
        Etmek, eylemek. 
1. Nigāh-ı merḥamet etmezse etsin ʿāşıḳ-ı zārı  

2. O āhū-dīdeniñ etmez remīde şekl-i āzārı  

 
27. etdi:-di 
        Gazel 284 
        Mısra: 6 
        Etmek, eylemek. 
5. O meh-rū vaʿd-i vaṣl etmişdi ammā ġamze-i cādū  
6. Ne siḥr etdiyse etdi ʿahd ü peymānı unutdurdu  
 
etbette: 
1. etbette: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 116 
        Kesinlikle, mutlaka. 

115. Şaḫṣ-ı şirret çıḳamaz dīvāna  

116. Uġrar etbette o bir hicrāna  
 
2. etbette: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 8 
        Kesinlikle, mutlaka. 
7. Ne deñlü setr-i rāz etse dil-i ser-mest ü nā-huşyār  
8. Yine etbette eyler anı bu sūz u güdāz iẓhār  
 
etdiklerin bulur: 
1. etdiklerin bulur:-ur 
        Gazel 265 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Sevgilinin aşığa ettiği cefaların karşılığını görmesi. 
7. Baḳılmaz rūyuna ḫaṭdan ser-i mū kimse meyl etmez  
8. Bulur etdiklerin cānān bize ammā neden ṣoñra  
 
etdiklerini buldular: 
1. etdiklerini buldular:-du, -lar 
        Tarih 24 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Yapılan yanlış bir hareket-tavrın karşılığını 
görmek. 
43. Āḫir amān-ḫvāh oldular etdiklerini buldular  

44. Kalʿayı verip ṭoldular ṣaḥrālara bī-pā vü ser  

 
eṭfāl-i bāġı: 
1. eṭfāl-i bāġı:-ı 
        Gazel 53 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağın çocukları, bağda-bahçede yer alan unsurlar. 

5. ʿAceb miksīr durur vāʿiẓ gibi bülbül de gülşende  

6. Seḥer eṭfāl-i bāġı nālesiyle bī-dimāġ eyler  

 
eṭfāl-i gülzāra: 
1. eṭfāl-i gülzāra:-a 
        Kaside 34 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahçedeki çiçekler. 
21. Ṣovuḳ çaldırmasın deyü seḥer eṭfāl-i gülzāra  

22. Elinde şeb-nem ile sūseniñ tīġı mücellādır  

 
eṭfāl-i rūḥ: 
1. eṭfāl-i rūḥ: 
        Gazel 112 
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        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ruhun çocukları. 
1. Eṭfāl-i rūḥ kim suḫanıñ mektebindedir  

2. ʿİlm-i ḥaḳīḳat-i ezelī meksebindedir  

 
eṭfālin süḫresi ola: 
1. eṭfālin süḫresi ola:-a 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 184 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Olumsuz bir sebepten- Çocukların maskarası 
olmak, onların diline düşmek. 
183. Yād ederler işidip aḥvālin  
184. Süḫresi ola yolda eṭfālin  
 
etmek: 
1. etmek: 
        Kaside 24 
        Mısra: 42 
        Yapmak, etmek. 
41. Ḫalḳa ikrāmını vaṣf eylemege ṭālib olan  

42. Şu ḳadar ancaḳ eder etmek olursa taʿbīr  

 
eṭrāf: 
1. eṭrāfımı:-ım, -ı 
        Tarih 17 
        Mısra: 103 
        Yanı, çevresi, kenarı. 

103. Ḥāṣılı tesḫīn ü tebrīd etmede eṭrāfımı  

104. Germ ü serdi ʿālemiñ çün ṭāliʿ-i nādīr-bihīn  

 
2. eṭrāfına:-ın, -a 
        Kaside 18 
        Mısra: 68 
        Yanı, çevresi, kenarı. 

67. Kef-i cūduyla anıñ dolmadadır baḥr-i muḥīṭ  

68. İnżimām eylese eṭrāfına mecrā-yı süyūl  
 
eṭrāfını aldı: 
1. eṭrāfını aldı:-dı 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 122 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etrafını sarmak. 
121. Çarḫ yaḳdı yine şemʿ-i ḳameri  
122. Aldı eṭrāfını pervāneleri  
 
2. eṭrāfını aldı:-dı 
        Kaside 5 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etrafını sarmak. 
21. Aldı pervāneler eṭrāfını şemʿ-i māhıñ  
22. Ṣaf-be-ṣaf leşker-i ʿuşşāḳ nigehbānāsā  
 
eṭvār: 
1. eṭvārıñ:-ıñ 
        Tahmis 3 
        Mısra: 22 
        Hal, tavır, durum. 
21. Döyer mi her ne ḳadar olsa renciş ü bārıñ  
22. Miḥekk-i tecrübe ile cefāda eṭvārıñ  

 
2. eṭvār: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 28 
        Hal, tavır, durum. 
27. Yaʿni etdikçe böylece reftār  
28. Burun ucuyla böylece eṭvār  
 
3. eṭvārım:-ım 
        Müfret 42 
        Mısra: 1 
        Hal, tavır, durum. 

1. Bu bī-tābāne eṭvārım benim ʿafv eyle sulṭānım  

2. Hevā-yı kākülüñ elbet perīşān eyler ʿuşşāḳı  

 
4. eṭvār:-de 
        Gazel 74 
        Mısra: 14 
        Hal, tavır, durum. 
13. Naḳiyy-i ḫadle düşer baḫt-ı zār ṭāliʿde  
14. Tefeʾ ʾülümde de eṭvār ġayrı yüzdendir  
 
ev: 
1. evine:-in, -e 
        Kaside 5 
        Mısra: 31 
        Ev, mekân. 

31. Ümmihānī evine vardı şitābān Cibrīl  

32. İştiyāḳı o şehe eyledi ʿarż u inhā  
 
2. evinde:-in, -de 
        Kaside 10 
        Mısra: 201 
        Ev, mekân. 
201. Ümmi Maʿbed evinde Peyġamber  
202. Etdi bir gūsfende ḥüsn-i naẓar  
 
ev ednā: 
1. ev ednā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki yay aralığı kadar || "Yani iki yayın kabzası veya 
daha yakın oldu" anlamına gelen Necm suresi 9. ayetten 
alıntı yapılmıştır. 
61. Ṣad hezārān ḥicābı geçip ol şāh-ı cihān  
62. Oldu menzilgehi ol pādişehiñ ev ednā  
 
evāʾil: 
1. evāʾilinde:-in, -de 
        Kaside 8 
        Mısra: 33 
        Başlangıçlar. 

33. Evāʾilinde ederler mecālisi tezyīn  

34. Kibārıñ āyini hep maḳdem-i evāḫirdir  
 
evāmir-i şeh-i fermān-revā-yı hüsnüñdür: 
1. evāmir-i şeh-i fermān-revā-yı hüsnüñdür:-dür-üñ, -
dür 
        Gazel 64 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        Güzellik mevzusunda hüküm veren - hükmü geçen- 
sevgilinin emirleri. 

7. Eden gedāları bende ġarībi āzürde  

8. Evāmir-i şeh-i fermān-revā-yı hüsnüñdür  
 

evc-i esrār-ı ilāhī’ye: 

1. evc-i esrār-ı ilāhī’ye:-ye 

        Gazel 49 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlahi sırların -bulunduğu- gökyüzü. 

11. Hümā-yı ʿaḳl erişmez evc-i esrār-ı İlāhī’ye  

12. Niçün murġ-ı göñül bī-hūde dāmen der-miyān eyler  

 
evc-i istiġnāda: 
1. evc-i istiġnāda:-da 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tokgözlülük, ihtiyaçsızlık zirvesi. 
19. Hümāsā evc-i istiġnāda ol yār  

20. Ṣabāveş bī-raḥim yaʿnī cefākār  

 
2. evc-i istiġnāda:-da 
        Gazel 124 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tokgözlülük, ihtiyaçsızlık zirvesi. 
3. Evc-i istiġnāda pervāz eyler iken nāgehān  
4. Dāmgāh-ı kākül-i dil-dāre düşdü göñlümüz  
 
evc-i ḳusūruñda: 
1. evc-i ḳusūruñda:-uñ, -da 
        Kaside 24 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sarayların zirvesi. 

61. Sālimā ġayrı duʿā vaḳti bedīdār oldu  

62. Yetişir evc-i ḳusūruñda bu teksīr-i kesīr  

 
evc-i maḳām-ı ʿilm-i edvāre: 
1. evc-i maḳām-ı ʿilm-i edvāre: 
        Kaside 19 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın ilim makamlarının zirvesi. 
37. Ṣabāya şeş ḳadem bir süllem olmuş tārı ṭanbūruñ  
38. Ṣuʿūda gūyiyā evc-i maḳām-ı ʿilm-i edvāre  
 
evḥad: 
1. evḥad: 
        Kaside 8 
        Mısra: 173 
        Vahid, tek || Allah. 

173. Vaḥīd ü Vāḥid ü Evḥad Raḥīm ü Ferd ü Eḥad    

174. Mecīd ü Ḥaḳḳ u Ṣamed’dir ki ẕātı Dābir’dir  

 
evhām-ı ḳalem-revāna: 
1. evhām-ı ḳalem-revāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Akıcı kalemlerin vehimleri || Yetenekli şairlerin 
sözleri. 

5. Engüşt ü fem-i ʿadīm-i misli  

6. Evhām-ı ḳalem-revāna ṣıġmaz  
 
evhām-ı muḥāsibāna: 
1. evhām-ı muḥāsibāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hesapçı insanların evhamları. 
33. Vāḳıf olamaz bu sırra kimse  
34. Evhām-ı muḥāsibāna ṣıġmaz  
 
evhāmına gelmez: 
1. evhāmına gelmez:-mez 
        Tarih 2 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayal etmek, kuruntu yapmak. 
25. Maḳdem-i āġāzesin gūş eyleyelden bülbülüñ  

26. Gelmez oldu gül ḫayāli hīç anıñ evhāmına  

 
evḳāt: 
1. evḳāt: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 34 
        Ar. Vakt'lar, zamanlar. 
33. Artırır vażʿını yine ḳat ḳat  
34. Keşmekeşle geçer bütün evḳāt  
 
2. evḳātı:-ı 
        Lugaz 4 
        Mısra: 13 
        Ar. Vakt'lar, zamanlar. 
13. İnzivā üzre durur evḳātı  
14. Kimse bilmez ne durur leẕẕātı  
 
3. evḳāta:-a 
        Kaside 15 
        Mısra: 78 
        Vakit, zaman || Kıyamet vakti. 
77. Beḳāñı Ḥaḳḳ ede vā-beste matlaʿ-ı ḥaşre  

78. Resīde ola o evḳāta müddet-i şevket  

 
4. evḳātı:-ı 
        Gazel 127 
        Mısra: 3 
        Ar. Vakt'lar, zamanlar. 
3. Ḥasretle geçer ʿāşıḳın evḳātı ser-ā-pā  
4. Dil-berde vefā ʿāşıḳa bir çāre bulunmaz  
 
5. evḳātımız:-ımız 
        Gazel 156 
        Mısra: 7 
        Ar. Vakt'lar, zamanlar. 
7. Sürūr ile geçen evḳātımız ḳanı ey dil  
8. Pesend o demlere anda ṣafā bilinmez imiş  
 
evḳāt-ı kederde: 
1. evḳāt-ı kederde:-de 
        Tesdis 3 
        Mısra: 21 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keder vakitleri, üzüntüyle geçen zamanlar. 
21. Bu evḳāt-ı kederde bu ġam-ı eyyām-ı mātemde  
22. Ḳapanmışken baña bāb-ı telaṭṭuf bezm-i ʿālemde  
 
evlād: 
1. evlādı:-ı 
        Kaside 8 
        Mısra: 139 
        Bir kimsenin oğlu veya kızı, çocuk. 

139. Görür ḫarāb u perīşān ʿıyāl ü evlādı  

140. Ne dem ki ḫānemi fikr ü ḫayāl zāʾirdir  
 
2. evlādıña:-ıñ, -a 
        Kaside 11 
        Mısra: 17 
        Hz. Âdem'in evladı olarak bütün insanlık. 
17. Yeter evlādıña ḳalben teveccüh eylemek bir kez    

18. Ümīd oldur göre andan dil-i nālān iḥsānı  

 
3. evlādımı:-ım, -ı 
        Kaside 11 
        Mısra: 22 
        Hz. Âdem'in evladı olarak bütün insanlık. 

21. Ki yaʿnī dest-gīr ola bize yarın Ṣafiyyu’llāh  

22. Benim evlādımı ʿafv et diye ol mekrümet kānı    
 
4. evlād: 
        Kaside 12 
        Mısra: 143 
        Hz. Âdem'in evladı olarak bütün insanlık. 
143. Yapışsa ẕeyline şāyeste saf-be-saf evlād  
144. Görünce zāl-i felekden veḫāmet-i zūrı  
 
evliyā: 
1. evliyā: 
        Kaside 8 
        Mısra: 46 
        Allah dostları, veliler. 
45. Odur o nūr-ı baṣar kim cihāda ʿazm etse  
46. Bile melāʾike vü evliyā ʿasākirdir  
 
2. evliyā: 
        Kaside 9 
        Mısra: 61 
        Allah dostları, veliler. 
61. Anıñla evliyā buldu kerāmet  

62. Vücūdu ʿālemīne oldu raḥmet  

 
evrād: 
1. evrādına:-ın, -a 
        Tarih 8 
        Mısra: 80 
        Her zaman söylenen, tekrarlanan sözler. 
79. Ḫalāyıḳ maḳdem-i pākin anıñ gūş etdiginde hep  
80. Duʿā-yı ẕātın etdi her biri evrādına ilḥāḳ  
 
evrād edip: 
1. evrād edip:-ip 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vird edinme, sürekli zikretme. 

67. Naẓm-ı pākīzemi edip evrād  

68. Sübḥa-i mihrine eder taʿdād  
 
evrāḳ: 
1. evrāḳ: 
        Tarih 8 
        Mısra: 16 
        Sayfalar. 
15. Bu gülzārı Ḫudā etmiş muʿallim-ḫāne-i ḳudret  
16. Gülistān’ıñ ḥikāyātından oḳur bülbülān evrāḳ  
 
evrāḳ-ı nüsḫa-i kübrā: 
1. evrāḳ-ı nüsḫa-i kübrā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 472 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dört büyük kitap. 

471. Etdi sīne ʿanāṣırı gūyā  

472. Çār evrāḳ-ı nüsḫa-i kübrā  
 
evsāf: 
1. evsāfın:-ın 
        Tarih 4 
        Mısra: 72 
        Vasıflar, özellikler. 

71. Bu vālā cāmiʿ-i bī-misliñ el-ḥaḳ  

72. Ne mümkin eylemek evsāfın iḥṣā  
 
2. evṣāfı:-ı 
        Kaside 4 
        Mısra: 38 
        Vasıflar, özellikler. 
37. Ne ednāyım ki vasfıñda tekellüm-senc olur kilkim  
38. Seniñ bir mūyuñuñ evṣāfı olmaz ḳābil-i iḥṣā  
 
3. evṣāfıñ:-ıñ 
        Kaside 6 
        Mısra: 89 
        Vasıflar, özellikler. 
89. Eger ḥālet-dih olmasa suḫan mülküne evṣāfıñ  
90. Ġazel-senc olmaz idi Sālim’āsā şemʿ ü pervāne  
 
4. evṣāfı:-ı 
        Kaside 7 
        Mısra: 10 
        Vasıflar, özellikler. 
9. Anı nice vaṣf eder bu ḫāme  
10. Evṣāfı o keç-dehāna ṣıġmaz  
 
5. evṣāfa:-a 
        Diğer 8 
        Mısra: 39 
        Vasıflar, özellikler. 
39. Verdi evṣāfa ẕātıñ ile şeref  

40. Ġayra eden ʿavārıżīni ḫalef  

 
6. evṣāf: 
        Kaside 8 
        Mısra: 165 
        Vasıflar, özellikler. 

165. O ẕāt-ı baḫt ile ḳāʾim ḳadīmedir evṣāf  

166. Velī ki Vāṣıf-ı sānī’de ḥads ẓāhirdir  
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7. evṣāfın:-ın 
        Kaside 12 
        Mısra: 137 
        Vasıflar, özellikler. 
137. Bu resme gūş edicek semʿ-i pāk evṣāfın  
138. Ḳodu miyāne-i fikre bu raḳḳ-ı menşūrı  
 
8. evṣāfına:-ın, -a 
        Kaside 16 
        Mısra: 44 
        Vasıflar, özellikler. 
43. Olmasa mekrümet ü luṭfu eger cümleye ʿām  
44. Böyle evṣāfına düşmezdi ser-ā-pā bülbül  
 
9. evṣāfıñı:-ıñ, -ı 
        Kaside 16 
        Mısra: 57 
        Vasıflar, özellikler. 
57. Ben de evṣāfıñı zikr eyler iken ḫāme-i dil  
58. Etdi bir naġmeye āġāze çü gūyā bülbül    
 
10. evṣāfı:-ı 
        Kaside 18 
        Mısra: 62 
        Vasıflar, özellikler. 
61. Şeh-i şāhān-ı felek-mertebe Sulṭān Aḥmed  
62. K’etmez evṣāfı bu kevn içre nihāyāt ḳabūl  
 
11. evṣāfın:-ın 
        Kaside 19 
        Mısra: 68 
        Vasıflar, özellikler. 
67. Şehenşāh-ı memālik pādişāh-ı baḥr ü ber k’etmiş  
68. Bu gūne sebt evṣāfın cihān ser-levḥ-i rūzgāre  
 
12. evsāfın:-ın 
        Tarih 23 
        Mısra: 5 
        Vasıflar, özellikler. 
5. Ne mümkin Sālimā evsāfın iḥṣā eylemek kilkim  
6. Zebānım ʿāciz olmuşdur senāsın etmede imlā  
 
13. evṣāfını:-ın, -ı 
        Kaside 29 
        Mısra: 9 
        Vasıflar, özellikler. 
9. Böyle sebt eyledi evṣāfını levḥ-i felege  
10. Kātib-i çarḫ-ı ḫuceste-eser-i siḥr-āver  
 
14. evṣāfın:-ın 
        Kaside 34 
        Mısra: 41 
        Vasıflar, özellikler. 
41. Bu gūne etmiş evṣāfın müṣemmaṭ raḳḳ-ı imlāya  

42. Zebān-ı ḥāl ile her dem hezārān medḥ-pīrādır  

 
evṣāf-ı ʿaşḳı: 
1. evṣāf-ı ʿaşḳı:-ı 
        Gazel 215 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşkın vasıfları, sıfatları, özellikleri. 

9. Yazan evṣāf-ı ʿaşḳı nüsḫa-i ümmīde ey Sālim  

10. Eñ ednā ḥāletin ser-defter-i ṭūmār-ı hūş etsin  

 
evṣāf-ı ḥüsnüñ: 
1. evṣāf-ı ḥüsnüñ:-üñ 
        Tarih 9 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik vasııfları. 
1. Mū degildir ʿārıż olmuş ʿārıż-ı dil-cūyuña  
2. Ḳıl ḳalemle yazdılar evṣāf-ı ḥüsnüñ rūyuña  
 

evṣāf-ı şerīf-i ẕātın: 

1. evṣāf-ı şerīf-i ẕātın:-ın 

        Kaside 26 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek şahsın vasıfları. 

21. Böyle sebt eylemiş evṣāf-ı şerīf-i ẕātın  

22. Levḥa-i medḥe debīrān-ı sitāyiş-pīrā  

 

evṣāf-ı şerīfin: 

1. evṣāf-ı şerīfin:-in 

        Kaside 25 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli vasıflar. 

13. Bu gūne etdi evṣāf-ı şerīfin ṣafḥa-i çarḫa  

14. Debīr-i çarḫ-ı muʿciz-gū-yı zībende-edā imlā  

 
evvel: 
1. evvel: 
        Diğer 3 
        Mısra: 5 
        Önce. 
5. Evvel ol Yūsuf-ı ḥüsnün edelim istifsār  
6. Ṭabʿ-ı pākini anıñ ḫāṭırını istiḫbār  
 
2. evvel: 
        Diğer 4 
        Mısra: 95 
        Önce. 
95. Bundan evvel size manẓūm mektūb  
96. Ḫātem-i hicr ile maḫtūm mektūb  
 
3. evvel: 
        Kaside 8 
        Mısra: 31 
        Önce. 
31. O nūr-ı pāk idi evvel olan hele maḫlūḳ  
32. Egerçi biʿset-i pāki cihāna āhirdir  
 
4. evveli:-i 
        Kaside 8 
        Mısra: 210 
        Önce. 

209. Teẓekkür etmeye mi kim cihān-ı fānīniñ  

210. Egerçi evveli ṣıḥḥat ṣoñu maḳābirdir  
 
5. evvel: 
        Diğer 9 
        Mısra: 119 
        Önce olan, önceki. 
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119. Bunu evvel müderrisīn-i kirām  

120. Eyü manṣıb der idi cümle tamām  
 
6. evvel: 
        Kaside 13 
        Mısra: 91 
        Önce. 
91. Senden evvel çünki ecdād-ı ʿiẓāmıñdan bu nām  

92. Olmadı bir pādişāha zīb-i tāc-ı ıṣṭıfā  

 
7. evvelde:-de 
        Kaside 15 
        Mısra: 3 
        Önce. 
3. Egerçi şevketiñ evvelde var idi nāmı  

4. Velīk ẕātıñ ile oldu şöhret-i şevket  

 
8. evvel: 
        Kaside 23 
        Mısra: 17 
        Önce. 
17. Ḳanı pür-tāb iken mestāne evvel gögsü gürlerdi  
18. ʿAceb dem-beste etdi serdi-i dey ebr-i ġarrāyı  
 
9. evvel: 
        Kaside 23 
        Mısra: 79 
        Önce. 
79. Bürūz etmezden evvel beyzadan sunḳūr-ı ṣamṣāmıñ  
80. Baṭ-ı ervāḥ-ı aʿdāya düşürdü şūr-ı ġavġāyı  
 
10. evvel: 
        Matla 57 
        Mısra: 2 
        Önce. 

1. Aġlar hemīşe ʿāşıḳ ḫaṭṭ-ı nigāra ḳarşu  

2. Bülbül nevālar eyler evvel bahāra ḳarşu  
 
11. evvel: 
        Gazel 166 
        Mısra: 3 
        Önce. 

3. Evvel bize ṣunsun dediler cāmı raḳībān  

4. Rindāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
evvel ile āḫir: 
1. evvel ile āḫir: 
        Kaside 9 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başlangıç ve son, bütün zaman. 
13. Olup pür-feyż andan hep muẕāhir  
14. Lisāna geldi evvel ile āḫir  
 
evvel ḳademde: 
1. evvel ḳademde:-de 
        Tarih 4 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ilk başta, ilk olarak. 

19. Felāṭūn ʿāciz-i tedḳīḳ-ı fikri  

20. Ḫıred evvel ḳademde nā-şikībā  

 
evvel ü āḫir: 
1. evvel ü āḫir: 
        Kaside 8 
        Mısra: 179 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlk ve son || Allah. 
179. Raʾūf-ı bāṭın u ẓāhir ve evvel ü āḫir  

180. Laṭīf (u) Rāfiʿ ü Ḳāhir Şefīḳ u Cābir’dir    

 
2. evvel ü āḫir: 
        Kaside 13 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başlangıç ve son. 
5. Berzaḫ-ı cāmiʿ gibidir ʿālem-i ṣūret hele  
6. Evvel ü āḫir iki deryāya beñzer gūyiyā  
 
evvelā: 
1. evvelā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 117 
        Öncelikle, ilk olarak. 
117. Evvelā çıḳdı donanma-yı hümāyūn baḥre  
118. Çekdirip firḳateler ṭoldu be-her-cā deryā  
 
2. evvelā: 
        Diğer 9 
        Mısra: 13 
        Ar. Birinci derecede, birinci olarak, öncelikle. 
13. Evvelā ṭabʿ-ı pākiñi tekrār  
14. Ederiz ez-derūn istifsār  
 

evvelīn: 

1. evvelīn: 

        Tarih 3 
        Mısra: 5 
        Evvela, öncelikle. 

5. Evvelīn ḥarfi fütüvvet vasaṭı tāze ḫaber  

6. Āḫirīn ḥarfi anıñ ser-suḫan-ı ḥamd ü senā  

 

2. evvelīn: 

        Tarih 3 
        Mısra: 128 
        Evvela, öncelikle. 
127. Bu ṭarafdan da çıḳıp ʿasker-i islām ṭaşra  

128. Evvelīn menzil olup anlara Dāvūd Paşa  

 

3. evvelīn: 

        Tarih 3 
        Mısra: 178 
        Evvela, öncelikle. 
177. Münhezim olmuş idi iki taburu anıñ  

178. Evvelīn ḥamlede olmuş idi yek-ser yaġmā  

 

4. evvelīn: 

        Tarih 10 
        Mısra: 3 
        Evvela, öncelikle. 

3. Evvelīn naẓra göründükde ḫaṭıñ  

4. Mū mudur bilmege imkān olmaz  
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evvelīn-ʿaḳl: 

1. evvelīn-ʿaḳl: 

        Kaside 20 
        Mısra: 21 
        İlk akıl || Allah. 

21. Evvelīn-ʿaḳl ü sānī-i ḫūrşīd  

22. Aḥmed-i Sālis-i ẓafer-teʾ yīd  

 
evvelki: 
1. evvelki: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 131 
        Önce olan, önceki. 

131. Ḳanı evvelki zībiş ü ʿunvān  

132. Her kese ḥāline göre iḥsān  
 
2. evvelki: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 136 
        Önce olan, önceki. 
135. Ḳanı eşʿāra ḫʿāhiş ü raġbet  
136. Ḳanı evvelki bahşiş ü bereket  
 
evżāʿ: 
1. evżāʿı:-ı 
        Müfret 75 
        Mısra: 1 
        Haller, vaziyetler. 
1. Ẓāhirde saña zāhidiñ evżāʿı yalandır  
2. Ḫalvetde yüzüñ görse eger ṣabr edemezdi  
 
evzāʿ-ı hodārā: 
1. evzāʿ-ı hodārā: 
        Gazel 69 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendini beğenme halleri. 
3. Kimseler olmaz tevāżuʿdan cihānda münkesir  
4. Rūy-ı ḫandān ile evzāʿ-ı hodārā bir midir  
 
ey: 
1. ey: 
        Diğer 1 
        Mısra: 18 
        Far. Edat-ı nida. 
17. Ṣorar iseñ bu zārı sulṭānım  
18. Ey benim şeyḫ-i mekrümet-şānım  
 
2. ey: 
        Diğer 1 
        Mısra: 25 
        Far. Edat-ı nida. 

25. İsre-ẕā ey kerāmet-endīşem  

26. Baʿde-ẕā şeyḫ-i maʿrifet-pīşem  

 
3. ey: 
        Kaside 1 
        Mısra: 81 
        Far. Edat-ı nida. 

81. Sen de ey dil netīce eyle ḫurūş  

82. Ede tā baḥr-i ḳābiliyyet cūş  

 
4. ey: 
        Kaside 1 
        Mısra: 115 
        Far. Edat-ı nida. 
115. Bir ḳapunuñ ḳuluyuz ey Sālim  
116. Nic’olur denmesin ṣaḳın hālim  
 
5. ey: 
        Gazel 1 
        Mısra: 2 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Olalı fikr-i ruḫuñ gülşen-i şād-āb bana  

2. Yoḳ degil būy-ı vefa ey gül-i sīr-āb bana  

 
6. ey: 
        Gazel 1 
        Mısra: 10 
        Far. Edat-ı nida. 

9. Ḫilḳatiñ cāmiʿ-i aḫlāḳ-ı ḥamīde olmaḳ  

10. Luṭf-ı Mevlā görünür ey ḳaşı miḥrāb bana  
 
7. ey: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 3 
        Far. Edat-ı nida. 
3. Be-her-şeb yād edip āh etme ey dil kākül-i yāri  

4. Cihānı bī-ḥużūr etdiñ nedir bu nāle vü zārī  

 
8. ey: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 22 
        Far. Edat-ı nida. 
21. Şādmān etdi viṣāliñ bu dil-i nālānımı  
22. Luṭfuñu gördüm boyumca ey meh-i burc-ı behā  
 
9. ey: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 

1. Dirīġ ey ṭāliʿ-i bed-kār u bī-dād  

2. Dil-i zārım ki bir kez etmediñ şād  
 
10. ey: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 3 
        Far. Edat-ı nida. 

3. Dirīġ ey çarḫ-ı bed-evżāʿ u keç-rev  

4. Ser-ā-ser etmediñ bu zāra imdād  
 
11. ey: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 5 
        Far. Edat-ı nida. 

5. Dirīġ ey aḫter-i pes-pāye vü şūm  

6. Ki saña iʿtimādım etdiñ ifsād  
 
12. ey: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 7 
        Far. Edat-ı nida. 
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7. Dirīġ ey şuʿle-i āh-ı seḥergāh  

8. Ki etdin ḫān ü mān-ı ṣabrı ber-bād  
 
13. ey: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 

9. Dirīġ ey ārzū-yı ṭabʿ-ı pür-ġam  

10. Beni sū-yı feraḥdan eylediñ yād  
 
14. ey: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 11 
        Far. Edat-ı nida. 

11. Dirīġ ey nāle-i ṭabʿ-ı ḥazīnim  

12. Zebānım hīç etmez misiñ āzād  

 
15. ey: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 13 
        Far. Edat-ı nida. 

13. Dirīġ ey feyz-i daʿvāt-ı seḥergāh  

14. Beni etmez misiñ ʿālemde dil-şād  
 
16. ey: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 17 
        Far. Edat-ı nida. 

17. Fiġān ey rūzgār-ı kīne-pīrā  

18. Beni etdiñ nedīm-i bezm-i sevdā  

 
17. ey: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 19 
        Far. Edat-ı nida. 
19. Fiġān ey düşmen-i ehl-i maʿārif  
20. Melālim eylediñ efzūn ḥayfā  
 
18. ey: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 21 
        Far. Edat-ı nida. 

21. Fiġān ey bāʿis-i tekdīr-i ḫāṭır  

22. Baña ānīde olduñ ḥüzn-baḫşā  

 
19. ey: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 23 
        Far. Edat-ı nida. 

23. Fiġān ey tīz-dest-i kār-ı ḥasret  

24. Tenim żaʿf ile etdiñ nālāsā  
 
20. ey: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 25 
        Far. Edat-ı nida. 
25. Fiġān ey nāvek-endāz-ı dil-i zār  

26. Nişān-ı tīr-i hicr oldum ser-ā-pā  

 
21. ey: 
        Terkib-bend 1 

        Mısra: 27 
        Far. Edat-ı nida. 

27. Fiġān ey pençe-i şīr-i muṣībet  

28. Teraḥḥum etmediñ hīç baña ḳaṭʿā  

 
22. ey: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 29 
        Far. Edat-ı nida. 
29. Fiġān ey lücce-i pey-der-pey-i ġam  

30. Ġarīḳ-i baḥr-i ġam oldum dirīġā  

 
23. ey: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 15 
        Far. Edat-ı nida. 
15. Meded ey ġamzekār-ı nāz ʿafv eyle ḫaṭā etmiş  
16. Erince mevsim-i ʿişret çıḳıp gül-geşt-i ezhāre  
 
24. ey: 
        Tarih 2 
        Mısra: 5 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Bu dili zehr-āb-nūş olmaḳdan ʿazl et ey göñül  
6. Naṣb-ı nefs etdi muḳadder çün anıñ ikrāmına  
 
25. ey: 
        Tarih 2 
        Mısra: 11 
        Far. Edat-ı nida. 
11. Ḫayr-maḳdem ey şeh-i mülk-i şecāʿat merḥabā  
12. Ey eden bend Ḳahramān u Rüstem’i ibrāmına  
 
26. ey: 
        Tarih 2 
        Mısra: 12 
        Far. Edat-ı nida. 
11. Ḫayr-maḳdem ey şeh-i mülk-i şecāʿat merḥabā  
12. Ey eden bend Ḳahramān u Rüstem’i ibrāmına  
 
27. ey: 
        Gazel 2 
        Mısra: 11 
        Seslenme edatı. 
11. Dü çeşmimden benim cān gibi ey Sālim nihān oldu  
12. Ser-i zülfünde murġ-ı dil edelden āşiyān peydā  
 
28. ey: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Başla ey ḫāme-i muʿciz-āsār  
2. Etmeye rāz-ı derūnum iẓhār  
 
29. ey: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 3 
        Far. Edat-ı nida. 
3. Başla ey bülbül-i gülzār-ı suhan  

4. Ser-güẕeşt-i dil-i bī-çāremden  

 
30. ey: 
        Kısa Mesnevi 2 
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        Mısra: 5 
        Far. Edat-ı nida. 

5. Başla ey ṭūṭi-i āyīne-i sır  

6. Etmege ḥālimi taḳrīr bir bir  

 
31. ey: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 7 
        Far. Edat-ı nida. 

7. Başla ey zīb-nümā-yı nāme  

8. Mācerā-yı dil-i pür-ālāma  
 
32. ey: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 

9. Başla ey kilk-i ṣarīr-engīz sen  

10. Bülbülāsā demege rāzımdan  
 
33. ey: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 15 
        Far. Edat-ı nida. 
15. Başla ey mādiḥ-i kākül rāza  
16. Ne ise derd-i seriñ āġāza  
 
34. ey: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 145 
        Far. Edat-ı nida. 
145. Gūş etmekle senāñ ey şeh-nāz  
146. Göñlümü saña edip pāy-endāz  
 
35. ey: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 157 
        Far. Edat-ı nida. 
157. Sıḳleti var ise ey ġonca-dehen  
158. Göñlümü ḳov kerem et kūyuñdan  
 
36. ey: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 159 
        Far. Edat-ı nida. 

159. Merḥamet et baña ey sīmīn-ten  

160. Ḥaẕer et nāle vü efġānımdan  
 
37. ey: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 6 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Boynuma ṭaḳdı yine silsile-i sevdāyı  

6. Dedi ʿuşşāḳınıñ ey meh kimisi bī-pervā  

 
38. ey: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 5 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Edāya ḳādir iseñ ey göñül hemān eyle  
6. Cihānda dāʾireme gelmesin diyen noḳṣān  
 
39. ey: 
        Tahmis 3 

        Mısra: 19 
        Far. Edat-ı nida. 
19. Bu imtinān ile luṭfuñ gerekmez ey gerdūn  
20. Ne sen bize kerem eyle ne imtinān eyle  
 
40. ey: 
        Tarih 3 
        Mısra: 196 
        Far. Edat-ı nida. 
195. Elçiler çıḳdı düşüp pāy-ı semendine anıñ  
196. El-amān dediler ey āṣaf-ı pāk ü dānā  
 
41. ey: 
        Tarih 3 
        Mısra: 215 
        Far. Edat-ı nida. 

215. Ben de ey Sālim edip nuṣret-i pāke tārīḫ  

216. Eyledim dergeh-i luṭf u keremine inhā  
 
42. ey: 
        Diğer 3 
        Mısra: 3 
        Far. Edat-ı nida. 
3. Ey şeh-i Mıṣr-ı belāgat saña ez-cān ü derūn  
4. ʿArż-ı esniyye eder bu dil-i ḥasret-efzūn  
 
43. ey: 
        Diğer 3 
        Mısra: 14 
        Far. Edat-ı nida. 
13. Bi-kemālih yine bir mūyuñu vaṣf etmede dil  
14. Olmaya ey şeh-i evreng-i melāḥat ḳābil  
 
44. ey: 
        Diğer 3 
        Mısra: 16 
        Far. Edat-ı nida. 
15. Ger ṣorarsañ ġam-ı hicrān ile aḥvāl-i dili  

16. Ey birāder saña taḳrīr edeyim mā-ḥaṣalı  

 
45. ey: 
        Diğer 3 
        Mısra: 53 
        Far. Edat-ı nida. 

53. Ey birāder dil-i maḥzūn bu resme yaʿnī  

54. Oldu bī-şekk ü gümān bāġ-ı behiştiñ ʿaynı  

 
46. ey: 
        Diğer 3 
        Mısra: 82 
        Far. Edat-ı nida. 
81. Naḫl-ı gül taḫt-ı revān olsa olurdu aʿlā  
82. Bergleri aña yeşil örtüdür ey dil gūyā  
 
47. ey: 
        Diğer 3 
        Mısra: 94 
        Far. Edat-ı nida. 
93. Vefḳ-ı kām üzre ṣafā ẕevḳ ile ʿişret bunda  
94. Ey birāder şeh-i ḫūbān ile ülfet bunda  
 
48. ey: 
        Diğer 3 
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        Mısra: 101 
        Far. Edat-ı nida. 
101. Ey birāder bu vilāyet nice inkār olunur  
102. Ḥāṣılı āb u hevāsı hele iḳrār olunur  
 
49. ey: 
        Diğer 3 
        Mısra: 107 
        Far. Edat-ı nida. 
107. Ey birāder feraḥ-efzā hele Kāġıd-ḫāne  
108. İnḳıbāżı giderir ẕevḳ verir insāne  
 
50. ey: 
        Diğer 3 
        Mısra: 139 
        Far. Edat-ı nida. 
139. Ey birāder dem-i ʿayşına anıñ var mı sözüñ  

140. Gördü mü Mıṣr diyārında naẓīrini gözüñ  

 
51. ey: 
        Diğer 3 
        Mısra: 156 
        Far. Edat-ı nida. 
155. ʿAybımı dāmen-i ʿafviñ ile mestūr eyle  
156. Ey birāder kerem et bu dili mesrūr eyle  
 
52. ey: 
        Kaside 3 
        Mısra: 27 
        Far. Edat-ı nida. 
27. Seniñ envāʿ-ı iḥsānıñıñ ey nūr  
28. Edā-yı şükrü bir bir ḳanda olur  
 
53. ey: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 31 
        Far. Edat-ı nida. 
31. Dedim ben aña ey ser-māye-i cān  
32. Suʾālim var cevābın eyle iḥsān  
 
54. ey: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 35 
        Far. Edat-ı nida. 

35. Rehāvī naġmesi gibi ben ey yār  

36. Esīrim kāfir-i ālāma her bār  

 
55. ey: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 42 
        Far. Edat-ı nida. 
41. Dedim ʿaşḳın eyüsi ḳangısıdır  
42. Amān ey yār-ı ġārım baña bildir  
 
56. ey: 
        Matla 3 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Ey gözü şehlā meded merdümlük eyle el-ḥaẕer  

2. Eyleme ḥaḳ-bīn olan ʿuşşāḳ-ı zāra keç-naẓar  

 
57. ey: 
        Diğer 4 

        Mısra: 51 
        Far. Edat-ı nida. 

51. Ġıbbe-mā ey şeh-i iḳlīm-i hüner  

52. İsre-ẕā ey meh-i revnaḳ-güster  
 
58. ey: 
        Diğer 4 
        Mısra: 52 
        Far. Edat-ı nida. 

51. Ġıbbe-mā ey şeh-i iḳlīm-i hüner  

52. İsre-ẕā ey meh-i revnaḳ-güster  
 
59. ey: 
        Diğer 4 
        Mısra: 73 
        Far. Edat-ı nida. 
73. Baʿde-mā ey şeh-i şehr-i ifżāl  
74. Ġıbbe-ẕā ey ḳamer-i burc-ı kemāl  
 
60. ey: 
        Diğer 4 
        Mısra: 74 
        Far. Edat-ı nida. 
73. Baʿde-mā ey şeh-i şehr-i ifżāl  
74. Ġıbbe-ẕā ey ḳamer-i burc-ı kemāl  
 
61. ey: 
        Diğer 4 
        Mısra: 81 
        Far. Edat-ı nida. 
81. Ey birāder dilerim ben senden  
82. Būs edip dāmen-i beyti benden  
 
62. ey: 
        Diğer 4 
        Mısra: 94 
        Far. Edat-ı nida. 
93. İki mektūb-ı maḥabbet-üslūb  

94. Geldi ey yār-i güzīn-i merġūb  

 
63. ey: 
        Kaside 4 
        Mısra: 26 
        Far. Edat-ı nida. 

25. Şefīʿü’l-müẕnibīnā pādişāhā melce-i ḫalḳā  

26. Eyā ey maʿden-i luṭf-ı ʿamīm-i ḥażret-i Mevlā  

 
64. ey: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 20 
        Far. Edat-ı nida. 

19. Çīn seḥer gehvāre-i gül-bünden etdikde ḳıyām  

20. Eyler iseñ ey ṣabā sen kūy-ı dil-dāra ḫırām  
 
65. ey: 
        Tarih 5 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 

1. Bāreka’llāh ey vezīr-i ekrem-i reʾfet-enīs  

2. Ẕāt-ı pākiñ baḥr-i elṭāf içre bir dürr-i nefīs  
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66. ey: 
        Diğer 5 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 

9. İsre-ẕā ey birāderān-ı cemīl  

10. Şeb-çerāġān-ı leyle-i taḥṣīl  

 
67. ey: 
        Diğer 5 
        Mısra: 19 
        Far. Edat-ı nida. 
19. Buña ülfet denilmez ey dānā  
20. Ülfet eyler görüşmemiz peydā  
 
68. ey: 
        Kaside 5 
        Mısra: 7 
        Far. Edat-ı nida. 

7. Olmadı sīr nigāh-ı ruḫuñ ey meh felegin  

8. Ḳāmeti olsa ʿaceb mi ġam-ı hicriñle dü tā  
 
69. ey: 
        Kaside 5 
        Mısra: 33 
        Far. Edat-ı nida. 
33. Dedi ey māh-ı sipihr-i kerem-i ḥażret-i Ḥaḳ  
34. Cilvegāhıñ ne revādır ola rūy-ı ġabrā  
 
70. ey: 
        Kaside 5 
        Mısra: 42 
        Far. Edat-ı nida. 

41. Saña bir eşheb-i nā-dīde getirdim işte  

42. Gel süvār ol gidelim ey şeh-i mülk-i maʿnā  
 
71. ey: 
        Kaside 5 
        Mısra: 84 
        Far. Edat-ı nida. 
83. Dāverā pādişehā şefkat ü iḥsān-güherā  
84. Ey olan menbaʿ-ı luṭfu kerem ü cūd u seḫā  
 
72. ey: 
        Müfret 5 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Baḫt olmayınca ḳanda varsaḳ ey Yūsuf-ṣıfat  
2. Meclise elbette ṣoḥbet baltası bir ḫar gelir  
 
73. ey: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 7 
        Far. Edat-ı nida. 
7. Ey gül-i revnaḳ-fezā-yı gülsitān-ı ḥüsn ü ān  

8. Dergehiñden olmasın bīgāne böyle bendegān  

 
74. ey: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 13 
        Far. Edat-ı nida. 

13. Luṭf u iḥsān u kerem ḳıl ey şeh-i ʿālī-himem  

14. Geh telāḳī-i viṣāliñ ile edip defʿ-i ġam  

 
75. ey: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 16 
        Far. Edat-ı nida. 
15. Gel ḳudūmuñ ile eyle ḫānemi bāġ-ı İrem  
16. Ṭaʿne-i aġyārdan etme ḥażer ey gonca-fem  
 
76. ey: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 19 
        Far. Edat-ı nida. 

19. Ey Hümā-yı āşiyān-ı ḥüsn ü ān u zīb ü fer  

20. Āşināya böyle bīgāne revişden kıl ḥaẕer  

 
77. ey: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 22 
        Far. Edat-ı nida. 

21. Geh nihānī müjde-i vaṣlıñla et defʿ-i keder  

22. Böyle bil kim ḥāṣılı ey verd-i gülẕār-ı hüner  
 
78. ey: 
        Kıt'a 5 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 

1. Dil-i ġamīnime ey çarḫ neden bu gūne cefā  

2. Ger imtiḥān ise ḳaṣdıñ bu imtiḥān çoḳdur  
 
79. ey: 
        Diğer 6 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 
9. Baʿde-ẕā ey birāder-i ʿāḳil  
10. İsre-ẕā ey yegāne-i kāmil  
 
80. ey: 
        Diğer 6 
        Mısra: 10 
        Far. Edat-ı nida. 
9. Baʿde-ẕā ey birāder-i ʿāḳil  
10. İsre-ẕā ey yegāne-i kāmil  
 
81. ey: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 7 
        Far. Edat-ı nida. 

7. Dirīġ ey dil bu gülzār-ı cihān-ı behcet-efzāda  

8. Bahār-ı ʿömrümüz geçdi dahı dil ʿaşḳdan āzāde  
 
82. ey: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 20 
        Far. Edat-ı nida. 

19. Netīce olmayınca ḥüsnü gibi ḫulḳu müstaḥsen  

20. Ḳapılma gördügüñ her şūḫ-ı gül-ruḫsāra ey dil sen  
 
83. ey: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 34 
        Far. Edat-ı nida. 
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33. Ṭabīʿat-gīr olup cevr etmese ʿuşşāḳa ol āfet  

34. Muḥaṣṣal ey dil-i ḥasret-keş-i bī-tāb u bī-ṭāḳat  

 
84. ey: 
        Kıt'a 6 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 

1. Ṣad dirīġ ey cihān-ı fānī ḥayf  

2. Ḥasret olduk o şāha ʿāḳıbeti  
 
85. ey: 
        Kıt'a 6 
        Mısra: 3 
        Far. Edat-ı nida. 
3. Ey öleydiñ seni ḳoyup Aḥmed  
4. İḫtiyār etmez idi āḫireti  
 
86. ey: 
        Diğer 7 
        Mısra: 5 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Baʿde-mā ey şeh-i taḫt-i behcet  
6. Ġıbbe-ẕā ey meh-i burc-ı ülfet  
 
87. ey: 
        Diğer 7 
        Mısra: 6 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Baʿde-mā ey şeh-i taḫt-i behcet  
6. Ġıbbe-ẕā ey meh-i burc-ı ülfet  
 
88. ey: 
        Muamma 8 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 

1. Ḳadim lām oldu ey sāḳī dem-ā-dem ṣun mey-i nābı  

2. Ayaġıñ kesme meclisden ḥabābı gözlerim görsün  
 
89. ey: 
        Rübai 8 
        Mısra: 3 
        Far. Edat-ı nida. 
3. Gördükçe keder çarḫdan ey Sālim-i nā-çār  

4. Sen dāmen-i teslīme yapış olma mükedder  

 
90. ey: 
        Diğer 8 
        Mısra: 56 
        Far. Edat-ı nida. 
55. Ben de geldim ḳapuña sulṭānım  
56. Ey benim mihr-i burc-ı iḥsānım  
 
91. ey: 
        Matla 9 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Ṭurra inmiş sāye ṣalmış ruḫlarına ey göñül  
2. Var o māha geceñiz ḫayr ola gūyun yād ḳıl  
 
92. ey: 
        Tarih 9 
        Mısra: 8 
        Far. Edat-ı nida. 

7. Nola ayrılmazsa bir ān ṭalʿatıñdan ḥüsn ü ān  

8. Ḫaṭṭ ile geldi ḥüsün ey nāzenīnim kūyuña  

 
93. ey: 
        Rübai 9 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Ey Bār-i Ḫudā biz ki gürūh-ı ġurabāyız  
2. Üftādeleriz ḥāṣılı muḥtāc-ı ʿaṭāyız  
 
94. ey: 
        Gazel 9 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Yeñi başdan döşendim rāh-ı ʿaşḳa ey dil-i şeydā  
2. Ḫayāl-i yārime nola edersem cebhemi fersā  
 
95. ey: 
        Diğer 10 
        Mısra: 13 
        Far. Edat-ı nida. 
13. Firāḳ-ı ṭalʿatıñ ey ebrusu bize miḥrāb  

14. Şeb-i ḫayālimi tārīk eder ise nola  

 
96. ey: 
        Diğer 10 
        Mısra: 29 
        Far. Edat-ı nida. 
29. Göñül muḳārin-i hicrān olaldan ey meh-rū  

30. Ḳarīn-i baḫt-i siyāhım olup bütün dünyā  

 
97. ey: 
        Diğer 10 
        Mısra: 71 
        Far. Edat-ı nida. 
71. Bilirseñ ey dil-i dānā benim de ḳadrimi sen  

72. Seniñ de ḳadriñi berter ede hemīşe Ḫudā  

 
98. ey: 
        Kaside 10 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 

1. Demdir ey ḫāme-i bihīn-taʿbīr  

2. Eyle naʿt-ı Muḥammed’i taḥrīr  

 
99. ey: 
        Kaside 10 
        Mısra: 169 
        Far. Edat-ı nida. 

169. Dedi ey çāre-sāz-ı her ġamgīn  

170. Nice demdir bu dil-şikest ü ḥazīn  

 
100. ey: 
        Kaside 10 
        Mısra: 239 
        Far. Edat-ı nida. 
239. Dedi ey şāh-ı mülket-i maʿnā  
240. Şeh-i fermān-revā-yı ev ednā    
 
101. ey: 
        Kaside 10 
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        Mısra: 379 
        Far. Edat-ı nida. 
379. Pāyına sürmeyen yüzün ey dil  
380. Başdan ayaġa cürm olur ḥaḳḳā  
 
102. ey: 
        Kaside 10 
        Mısra: 425 
        Far. Edat-ı nida. 
425. Bārgāhıñda cümle ey Ḳayyūm  

426. Nīk ü bed kār u ḥālimiz maʿlūm  

 
103. ey: 
        Kaside 10 
        Mısra: 451 
        Far. Edat-ı nida. 

451. Beni ey nefs eyleme taḫdīş  

452. Edeyim ẕātıñı biraz teftīş  

 
104. ey: 
        Kaside 10 
        Mısra: 491 
        Far. Edat-ı nida. 

491. Görelim n’işlediñ sen ey bī-zād  

492. Mütecāsir ġarīb-i sifle-nihād  

 
105. ey: 
        Gazel 10 
        Mısra: 10 
        Far. Edat-ı nida. 
9. Sevād-ı fikr-i zülfüñ ile müjgānın niḳāb etmiş  

10. Siyeh-pūşīdedir sanma görüp ey ʿāşıḳ-ı şeydā  

 
106. ey: 
        Gazel 10 
        Mısra: 11 
        Far. Edat-ı nida. 
11. Nice demdir ki ḳan aglar remedden çeşmim ey Sālim  
12. Gözüm yollardadır gelmez mi zārın görmege āyā  
 
107. ey: 
        Kaside 11 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 

1. Elā ey cedd-i aʿlā-yı gürūh-ı nevʿ-i insānī  

2. Nebiyy-i aḳdem-i ṣāfī Ṣafiyy-i Rabb-i Ḥannānī    

 
108. ey: 
        Gazel 11 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 

9. Nola murġ-ı dilim ḳalsa ser-i zülfüñde ey sāḳī  

10. Ḫabāb-ı sāġar-ı raḫşān döker mestāneyim cānā  
 
109. ey: 
        Tarih 12 
        Mısra: 24 
        Far. Edat-ı nida. 

23. Ṣanma bī-hūde ṣarılmışdır çemen  

24. Dāmen-i kūhsāra ey dil cā-be-cā  
 

110. ey: 
        Kaside 13 
        Mısra: 88 
        Far. Edat-ı nida. 
87. Dāverā dānişverā dādār-ı çāker-perverā  
88. Ey vücūduñ sāye-i Ḥaḳ māye-i ʿizz ü ʿalā  
 
111. ey: 
        Gazel 13 
        Mısra: 5 
        Seslenme edatı. 

5. Şu rütbe mest-i nūş-ā-nūş etdiñ ey beni sāḳī  

6. Kim oldu dīde-i terden zemīn ü āsumān ġāʾib  

 
112. ey: 
        Tarih 14 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 

1. Bu ḳaṣr-ı cān-fezā-yı nükhet-ārānın hemīn ey dil  

2. Dü çeşm-i ḥayreti pür-ḫīre eyler ṭarḥ-ı nā-yābı  

 
113. ey: 
        Kıt'a 16 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Saña ey māh-liḳā ṣad dil ü cānım ile ben  
2. Bilmemek bu güne dek oldugum ʿāşıḳ çoḳdur  
 
114. ey: 
        Kaside 16 
        Mısra: 52 
        Far. Edat-ı nida. 
51. Dāver-i pādişehā menbaʿ-ı luṭf u keremā  
52. Ey olan dergehiñe bende-i ednā bülbül    
 
115. ey: 
        Gazel 16 
        Mısra: 3 
        Far. Edat-ı nida. 

3. Ārzū-yı gül-ʿizār u kākülüñle ey perī  

4. Göñlün egler bu dil-i āşüfte-ḥālin rūz u şeb  
 
116. ey: 
        Muamma 17 
        Mısra: 2 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Hübūṭ etdi hümā-yı dil lebin ḳaṣd eyleyip cānā  
2. Ne var ey fendi çoḳ serv-i kadim aña kerem kılsañ  
 
117. ey: 
        Tarih 17 
        Mısra: 52 
        Far. Edat-ı nida. 

51. Müfti-i ʿālī-tebārā melce-i ehl-i dilā  

52. Ey keremkār-ı mürüvvet-perver-i ṣadr-ı güzīn  

 
118. ey: 
        Tarih 18 
        Mısra: 37 
        Far. Edat-ı nida. 
37. O dem kim oldu hem-pister ʿarūs-ı kām ile ey dil  

38. Anı ẓann etme kim Zühre ḳarīn-i meh-cenāb oldu  
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119. ey: 
        Kaside 18 
        Mısra: 80 
        Far. Edat-ı nida. 
79. Dāverā pādişehā ḥaşmet ü şevket-güherā  
80. Ey olan her keremi ḥāvi-i aḳṭār-ı şümūl  
 
120. ey: 
        Muamma 19 
        Mısra: 2 
        Far. Edat-ı nida. 

1. Ebruvānıñ baña biñ kez tīr-i müjgān atmada  

2. Ṭaş olsa buña ṭākaṭ edemez ey seng-dil  
 
121. ey: 
        Kaside 19 
        Mısra: 99 
        Far. Edat-ı nida. 

99. Duʿā hengāmıdır ġayrı yeter taṣdīʿ ey Sālim  

100. Çemende başladı murġān-ı gülşen vird-i esḥāre  
 
122. ey: 
        Gazel 19 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 
9. Ey nāle ġaraż ʿarż-ı maḥabbet ise yāre  
10. Var sen de der-i dil-bere isbāt-ı vücūd et  
 
123. ey: 
        Kaside 20 
        Mısra: 341 
        Far. Edat-ı nida. 
341. Ḳalem-i ḫuşküm ey şeh-i nā-yāb  
342. Nem-i luṭfuñdur eyleyen şād-āb  
 
124. ey: 
        Gazel 21 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Derūnumda benim ey ʿaşḳ cā et  
2. Ḳudūmuñla dile baḫş-ı safā et  
 
125. ey: 
        Gazel 21 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 

9. Derūn-ı Sālime gāhī gel ey ʿaşḳ  

10. Ḳudūmuñla dile baḫş-ı ṣafā et  
 
126. ey: 
        Muamma 21 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Olurdum çarḫ ile hem-pāye ey Sālim cihān içre  

2. Dil-i meʾlūf-ı şām-ı firḳate etse o meh teşrīf  

 
127. ey: 
        Kaside 22 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 

1. Başla ey ḫāme-i güzīde-suḫan  

2. Midḥat-i pāk-i ṣadr-ı aʿẓamdan  

 
128. ey: 
        Kaside 22 
        Mısra: 105 
        Far. Edat-ı nida. 

105. Ḥāsılı ey vezīr-i pāk-nihād  

106. ʿAzl-i dūr u dırāzdan feryād  
 
129. ey: 
        Kaside 22 
        Mısra: 129 
        Far. Edat-ı nida. 
129. Yeter ey kilk-i ḫod-fürūş-ı suḫan  
130. Ḥaẕer eyle melāl-i sāmiʿadan  
 
130. ey: 
        Kaside 22 
        Mısra: 135 
        Far. Edat-ı nida. 
135. Sen de bir gün edersin ey dil-i zār  

136. Gül-i maḳṣūdu zīver-i destār  

 
131. ey: 
        Kaside 22 
        Mısra: 137 
        Far. Edat-ı nida. 
137. Hemān ey ḫāme-i sütūde-edā  
138. Dāʾimā ḳıl o ẕāta böyle duʿā  
 
132. ey: 
        Gazel 23 
        Mısra: 6 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Mebdeʾ-i aṣl-ı vücūduñ iki ḳaṭre āb iken  
6. Ġırre olma ey göñül ṣu üzre yoḳ naḳşa sebāt  
 
133. ey: 
        Tarih 24 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Ey ḫāme-i muʿciz-eser meşşāṭa-i fażl u hüner  
2. Aç dürc-i yāḳūt u güher çek rişteye lūlū-yi ter  
 
134. ey: 
        Tarih 24 
        Mısra: 39 
        Far. Edat-ı nida. 

39. Birbirine vermiş ḥaẕer ey rāfıżī sad el-ḥaẕer  

40. Surḫ-ı seri bu sünniler pancar biçer gibi biçer  
 
135. ey: 
        Tarih 24 
        Mısra: 53 
        Far. Edat-ı nida. 

53. Ey āfitāb-ı meh-serīr ol ṣadr-ı Eflāṭūn-naẓīr  

54. Olursa baña ger ẓahīr bu tuḫfe bir manṣıb deger  

 
136. ey: 
        Kaside 24 
        Mısra: 50 
        Far. Edat-ı nida. 
49. Dāverā dādgerā devlet ü ḥaşmet-güherā  

50. Ey olan vādi-i ferde şeh-i Dārā’ya naẓīr  
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137. ey: 
        Muamma 24 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Ne çekdim çille-i ʿaşḳıñ çekince ey kemān-ebrū  
2. Muḥaṣṣal sen ḳaşı yanıñ çekilmezmiş ġam-ı hicri  
 
138. ey: 
        Kaside 25 
        Mısra: 40 
        Far. Edat-ı nida. 
39. Mekārim-perverā ṣadrā keremkārā cihān-dārā  

40. Eyā destūr-ı ekrem ey kerīm-i mekrümet-pīrā  

 
139. ey: 
        Kaside 25 
        Mısra: 48 
        Far. Edat-ı nida. 
47. Hezār iḥlāṣ ile Sālim duʿācıñ etmede her dem  
48. Duʿā-yı ẕāt-ı pākiñ ile faḫr ey āṣaf-ı dānā  
 
140. ey: 
        Gazel 26 
        Mısra: 4 
        Far. Edat-ı nida. 

3. Perīşān olmaga ḥāli dil-i āşüftenin her şeb  

4. Ḫayāl-i kākülün oldu seniñ ey dil-rübā bāʿis  
 
141. ey: 
        Gazel 26 
        Mısra: 7 
        Far. Edat-ı nida. 

7. Ederdim naḫl-i ümmīdi pür-evrāḳ-ı ṭaleb ey dil  

8. Olaydı meyve-i vaṣl-ı dil-ārāya recā bāʿis  
 
142. ey: 
        Gazel 27 
        Mısra: 6 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Bir kez ʿiẕār-ı pākiñi görmekle biz seniñ  

6. Çeşm-i gürisnemiz ey perī sīr olur mu hīç  

 
143. ey: 
        Gazel 27 
        Mısra: 7 
        Far. Edat-ı nida. 

7. Bī-hūde dökme dāne-i eşkiñi ey göñül  

8. Vaḥşī ġazāl ādeme tesḫīr olur mu hīç  

 
144. ey: 
        Kaside 28 
        Mısra: 25 
        Far. Edat-ı nida. 

25. Ḳand-i vaṣfıñ ey ʿazīz-i mıṣr-ı ʿizz ü mekrümet    

26. Kim zebānım ṭūṭi-i āyine-i esrār eder  
 
145. ey: 
        Kaside 29 
        Mısra: 36 
        Far. Edat-ı nida. 

35. Dāverā dādgerā müfti-i ʿālī-güherā  

36. Ey olan vādi-i efzalde feżāʾil-perver  
 
146. ey: 
        Gazel 29 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 

1. ʿAceb mi ey Mesīḥā-dem bize rūḥ olsa her cā rāḥ  

2. Seniñ ruḫsār-ı ʿālü’l-ʿāliñ ile oldu hem-tā rāḥ  
 
147. ey: 
        Kaside 30 
        Mısra: 103 
        Far. Edat-ı nida. 
103. Ḥaẕer et ey nihāl-i tāze gird-i bād-ı āhımdan  
104. Daḫı nev-restesin yıḳma derūn-ı ʿarş-peymāyı  
 
148. ey: 
        Kaside 31 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Kendüñ ey ḫāme ser-āġāze müheyyā eyle  

2. İḫtiṣāṣıñ o bihīn dergehe inhā eyle  

 
149. ey: 
        Kaside 31 
        Mısra: 7 
        Far. Edat-ı nida. 
7. Lālezār-ı ḳalemiñ peyk-i bahār et ey dil  
8. Gülsitān-ı suḫanıñ şöyle muṭarrā eyle  
 
150. ey: 
        Kaside 31 
        Mısra: 40 
        Far. Edat-ı nida. 
39. Ḥüccet-i fażlı müsellem ve ʿaleyhi’l-fetvā  
40. Misli yoḳdur anıñ ey dil anı imżā eyle  
 
151. ey: 
        Kaside 31 
        Mısra: 46 
        Far. Edat-ı nida. 
45. ʿArṣa-i naẓma ḫırāmān olup esb-i ḳalemiñ  
46. Vaḳtidir ey dil ʿinānın anıñ irḫā eyle  
 
152. ey: 
        Kaside 31 
        Mısra: 70 
        Far. Edat-ı nida. 

69. Tāb-āver olur elbette dil-i bī-tāba  

70. Vaṣf-ı pākin hemān ey kilk-i ter imlā eyle  
 
153. ey: 
        Kaside 31 
        Mısra: 73 
        Far. Edat-ı nida. 
73. ʿArż-ı ḥāl eyle der-i luṭfuna sen de ey dil  
74. Kām-cūy-ı keremi olduġun inbā eyle  
 
154. ey: 
        Kaside 32 
        Mısra: 36 
        Far. Edat-ı nida. 
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35. Bende etdiñ o ḳadar cümle cihānyānı seniñ  

36. Ey kerem-kān u himem-ḫūy u fażīlet-peymā  

 
155. ey: 
        Kaside 33 
        Mısra: 43 
        Far. Edat-ı nida. 
43. Ḳalb-i āgāhıñ ey kerem-perver  
44. Bilir ehl-i kemāli ser-tā-ser  
 
156. ey: 
        Kaside 33 
        Mısra: 75 
        Far. Edat-ı nida. 

75. Ey bihīn-ṣadr-ı mesned-i iclāl  

76. Mevḳıʿ-ı inḥilāl-i her işkāl  
 
157. ey: 
        Muamma 34 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 

1. Cemāle nice sīr olsun cihān mülkünde ey Sālim  

2. O serve bir iki üç defʿa baḳmaḳ ile ʿāşıḳlar  
 
158. ey: 
        Gazel 35 
        Mısra: 8 
        Far. Edat-ı nida. 
7. Bende-i efkendeñe ser-keşlik et tek ḳāʾilim  
8. Ġayr ile ṣalınma ey serv-i ḫırāmānım meded  
 
159. ey: 
        Gazel 35 
        Mısra: 10 
        Far. Edat-ı nida. 

9. Bī-ḥuzūr olmaġla her dem nāle-i şeb-gīrden  

10. Sālim’e etme ʿitāb ey şūḫ-ı fettānım meded  
 
160. ey: 
        Kaside 35 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Gele ey ḫāme-i gūyāter-i muʿciz-āsār  
2. Bülbül-i revnaḳ-ı gülzār-ı suṭūr-ı eşʿār  
 
161. ey: 
        Kaside 35 
        Mısra: 3 
        Far. Edat-ı nida. 

3. Gele ey ṭūṭi-i āyīne-i esrār-ı Ḫudā  

4. Resm-i āġāzede murġ-ı seḥere hem-güftār  
 
162. ey: 
        Kaside 35 
        Mısra: 5 
        Far. Edat-ı nida. 

5. Gele ey zīb-nümā-yı varaḳ-ı ṣad pāre  

6. Reh-ber-i sırr-ı suḫan nāẓım-ı dürr-i şehvār  
 
163. ey: 
        Kaside 35 
        Mısra: 7 
        Far. Edat-ı nida. 

7. Gele ey bāʿis-i īcād-ı fünūn-ı şettā  

8. Dāniş-i maʿni-i erbāb-ı kemāle miʿyār  
 
164. ey: 
        Kaside 35 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 
9. Gele ey vāsıṭa-i ʿarż-ı merām-ı şuʿarā  
10. Tercemān-ı suḫan-ārā-yı ʿarūs-ı efkār  
 
165. ey: 
        Kaside 35 
        Mısra: 11 
        Far. Edat-ı nida. 

11. Gele ey kātib-i feryād-ı ġam-ı ṣubḥ-demī  

12. Vāṣıf-ı zīb ü bahā-yı ruḫ-ı āl-i dil-dār  

 
166. ey: 
        Kaside 35 
        Mısra: 13 
        Far. Edat-ı nida. 
13. Gele ey nükte-şinās-ı kalem-i revnak-bahş  

14. Varaḳ-ı şāʿīr-i pür-maʿniye rūḥ-ı ṭūmār  

 
167. ey: 
        Kaside 35 
        Mısra: 15 
        Far. Edat-ı nida. 

15. Gele ey serv-i gülistān-ı meʿānī vü beyān  

16. Ḳāmet-i dil-ber-i mümtāz ile hem-reftār  
 
168. ey: 
        Kaside 35 
        Mısra: 17 
        Far. Edat-ı nida. 
17. Gele ey reh-ber-i cūd u kerem-i Ḥātem-i Ṭay  

18. Ḫande-i ġonca-i ümmīd-i dile ebr-i bahār  

 
169. ey: 
        Kaside 35 
        Mısra: 19 
        Far. Edat-ı nida. 
19. Gele ey ney-şeker-i ḥoḳḳa-i erbāb-ı kemāl  
20. Ḳaṣabü’s-sebḳ-ı feżā-yı suḫan-ı āyine-dār  
 
170. ey: 
        Kaside 35 
        Mısra: 21 
        Far. Edat-ı nida. 
21. Gele ey żābiṭ-i aḳvāl-i sipāh-ı eẕhān  

22. Leşker-i gūy-ı hüner-pīşe-i dehre ser-dār  

 
171. ey: 
        Kaside 35 
        Mısra: 23 
        Far. Edat-ı nida. 
23. Gele ey yār-i ḫayırkār-ı ḫayāl-i şuʿarā  
24. Şāʿirān medḥine sen ez-dil ü cān ol der-kār  
 
172. ey: 
        Kaside 35 
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        Mısra: 61 
        Far. Edat-ı nida. 

61. Çekilir mi ġam-ı gīsū-yı nigār ey Sālim  

62. Çeker ancaḳ anı ʿāşıḳ olan elbet nā-çār  
 
173. ey: 
        Müfret 35 
        Mısra: 2 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Toymayan bir kez viṣāle ṭoymaya bir vech ile  

2. Birde birdir ey şeh-i ʿālī-cenābım biñde bir  

 
174. ey: 
        Gazel 36 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 
9. Nola erbāb-ı ẕikru’llāh olsa zinde ey Sālim  

10. Tevānāyī-dih-i her nā-tevāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

 
175. ey: 
        Müfret 39 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Miyān-ı dil-bere düşdü ḫayālim ey Sālim  

2. Der-īn miyāne ġarībem çü mıṣraʿ-ı tażmīn  

 
176. ey: 
        Gazel 44 
        Mısra: 4 
        Far. Edat-ı nida. 
3. Egerçi ṭāliʿiñ şimdi riyā burcunda dāʾirdir  
4. Döner bir gün seniñ de baḫtıñ ey zāhid bu devrāndır  
 
177. ey: 
        Gazel 45 
        Mısra: 5 
        Far. Edat-ı nida. 

5. Cefā-yı yāre melūl olma ey göñül zīrā  

6. ʿİtāb-ı ġamzesine iʿtiẕār der-peydir  
 
178. ey: 
        Gazel 47 
        Mısra: 6 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Baña geldikde neden böyle sükūtuñ āyā  
6. Yoḫsa ey şeyḫ duʿā bizlere isrāf mıdır  
 
179. ey: 
        Gazel 47 
        Mısra: 7 
        Far. Edat-ı nida. 
7. ʿAyn-ı inṣāf ile baḳ ey büt-i nev-reste hele  
8. Böyle bir tāze ġazel vādi-i eslāf mıdır  
 
180. ey: 
        Gazel 53 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 
9. Hücūm-ı ġamla ḫvāhiş ḳalmadı ṭabʿımda ey Sālim  
10. Ne meyl-i bāġ eder göñlüm ne ḫod gül-geşt-i rāġ 
eyler  
 

181. ey: 
        Müfret 54 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Añıp ol kākülü giryān olup ey dil  

2. Hemān kenāra ṣalın hevā da sünbülīdir  

 
182. ey: 
        Müfret 58 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Ṭoḳun ey bād-ı ṣabā zülfüne luṭf et yāriñ  
2. Ḫvāb-ı rāḥatda uyur yāri nezāketle uyar  
 
183. ey: 
        Gazel 64 
        Mısra: 6 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Neden olurdu nümāyān olmasa efġān  
6. Seni de gösteren ey meh nevā-yı ḥüsnüñdür  
 
184. ey: 
        Matla 64 
        Mısra: 2 
        Far. Edat-ı nida. 

1. Ġarībān-ı maḥabbetden nüvāzişkārıñı kesme  

2. Amān ey pādişāh-ı mülk-i istiġnā amān eyle  
 
185. ey: 
        Gazel 67 
        Mısra: 5 
        Far. Edat-ı nida. 

5. Niyāz etmekde ey dil etme teʾḫīr  

6. Ede şāyed dil-i dildāra teʾsīr  

 
186. ey: 
        Gazel 68 
        Mısra: 3 
        Far. Edat-ı nida. 
3. Ḥaẕer ḥaẕer ki ṣaḳın rūzgārdan ey dil  
4. Sitemleri bize her cā teʿāḳub üzre gelir  
 
187. ey: 
        Gazel 68 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 
9. Nigāha ruḫṣat olur mu o yāre ey Sālim  

10. Sirişk-i dīde-i bīnā teʿāḳub üzre gelir  

 
188. ey: 
        Gazel 71 
        Mısra: 6 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Sen tenezzül eylemezsiñ gerçi bu ġam-ḫāneme  

6. Ey perī ammā ḫayālin ḳalbime her dem gelir  

 
189. ey: 
        Gazel 72 
        Mısra: 3 
        Far. Edat-ı nida. 

3. Olur muydu esīr-i bend-i zülfüñ ey perī ammā  

4. O dāma murġ-ı dil meftūn olup bī-çāre düşmüşdür  
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190. ey: 
        Gazel 75 
        Mısra: 4 
        Far. Edat-ı nida. 
3. Hezār bülbül-i bāġ olsa eylemem raġbet  

4. Bizim terānemiz ey gül enīn-i ʿuzletdir  

 
191. ey: 
        Gazel 75 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 

9. Ġarīb olursa nola her edāsı ey Sālim  

10. Bu penç beyt-i ġazel bu zemīn-i ʿuzletdir  

 
192. ey: 
        Gazel 77 
        Mısra: 11 
        Far. Edat-ı nida. 
11. ʿAceb māʾildir esrār-ı derūnum keşfe ey Sālim  
12. Sirişkim dem-be-dem ol şūḫa naḳl-i mā-cerā eyler  
 
193. ey: 
        Gazel 78 
        Mısra: 8 
        Far. Edat-ı nida. 
7. Kesilmez nāleden etmekle ʿaşḳından ferāġat dil  

8. Fiġānı tā ezelden ey perī muʿtādı ḳalmışdır  

 
194. ey: 
        Gazel 82 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 

9. O ġamzeden nigeh-i luṭf ümīdi ey Sālim  

10. Baḳılsa ʿāşıḳa ʿayn-ı ḫaṭā degil de nedir  
 
195. ey: 
        Gazel 83 
        Mısra: 6 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Ġarḳ eder fülk-i dilin baḥr-i ġumūm-ı çarḫda  

6. Rūzgārdan ol ki ey dil himmet ümmīdindedir  

 
196. ey: 
        Gazel 84 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 

9. Nola endīşe-i zülfü baña ḫoş gelse ey Sālim  

10. Bize āsūdelikden bir ġama dūş olmamız yegdir  
 
197. ey: 
        Gazel 86 
        Mısra: 15 
        Far. Edat-ı nida. 
15. Tevekküldür medār-ı tesliyet ġam çekme ey Sālim  

16. Murād eylerse Mevlā bir gedāyı bī-niyāz eyler  

 
198. ey: 
        Gazel 90 
        Mısra: 3 
        Far. Edat-ı nida. 

3. Gülsitānım seyre çıḳ ey serv-ḳadd ü lāle-ḫad  

4. Sīnede dāġ-ı dil-i āteş-karīnim tāzedir  

 
199. ey: 
        Gazel 91 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 

1. Yār baḳmaz saña ey dil āh-ı şeb-gīriñ nedir  

2. Nāle teʾsīr eylemez bī-hūde tekdīriñ nedir  

 
200. ey: 
        Gazel 91 
        Mısra: 4 
        Far. Edat-ı nida. 
3. Ḫidmet etsem yār gelse der imişsiñ ḫāneme  

4. Sen nesin ey ʿāşıḳ-ı küstāḫ tevḳīriñ nedir  

 
201. ey: 
        Gazel 91 
        Mısra: 6 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Āh-ı ʿāşıḳ deyü nāmıñ dilde olmuş dāstān  

6. Biz de bilsek kim seniñ ey āh teʾsīriñ nedir  

 
202. ey: 
        Gazel 91 
        Mısra: 8 
        Far. Edat-ı nida. 
7. Şāhbāz-ı evc-i ʿaşḳ-ı dil-berim dersiñ bana  

8. Ey göñül söyle ser-i kūyunda naḫcīriñ nedir  

 
203. ey: 
        Gazel 91 
        Mısra: 10 
        Far. Edat-ı nida. 
9. Sālim-i zārı helāk etmek dilermiş gamzeler  

10. Ey ṭabīb-i ʿaşḳ bunda baña tedbīriñ nedir  

 
204. ey:-im, -den 
        Gazel 96 
        Mısra: 2 
        Far. Edat-ı nida. 
1. İmtidād-ı ġam ḳuṣūr-ı reʾy-i pākimden midir  
2. Yoḫsa ey dil ol da baḫt-ı ḫvābnākimden midir  
 
205. ey: 
        Gazel 96 
        Mısra: 7 
        Far. Edat-ı nida. 
7. Meyl eder ḫāra güle mihr eden elbet ey göñül  
8. Yoḫsa ikrāmım benim aġyāre bākimden midir  
 
206. ey: 
        Gazel 99 
        Mısra: 5 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Ḫarābāta var ey zāhid yapılmaḳ ister iseñ sen  
6. Anıñ keyfiyyetin ṣorduḳ ʿaceb kāşānedir derler  
 
207. ey: 
        Gazel 99 
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        Mısra: 10 
        Far. Edat-ı nida. 

9. Sezādır (yā) ḳabūl ü yā müʾeddī-i şeʾāmet mi  

10. Suḫanda bilsem ey Sālim baña āyā nedir derler  
 
208. ey: 
        Gazel 100 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 

9. Bedin fikr eyleyip nīke ḳanāʿat eyle ey Sālim  

10. Cihānda vefḳ-ı dil-ḫvāh üzre kām almaḳ ne 
mümkindir  
 
209. ey: 
        Gazel 108 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 

1. Çeşm-i ġurbet-dīdeme düşmendir ey meh ḫvāblar  

2. Dīdeme reşk etmede her şeb benim meh-tāblar  

 
210. ey: 
        Gazel 109 
        Mısra: 5 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Ey dil çi sūd şimdi teʾessüf eder iseñ  

6. Derdā ki ḳadr-i ʿīzzet ü devlet bilinmiyor  

 
211. ey: 
        Gazel 117 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 
9. O yāri ḫvābda görmek dilersem ey Sālim  

10. Felek dü dīdeme ḫvābı benim ḥarām eyler  

 
212. ey: 
        Gazel 118 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 
9. Cefā ederse de eyle taḥammül ey Sālim  
10. O pür-cefāya derūnuñda çün maḥabbet var  
 
213. ey: 
        Gazel 120 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 

9. Ümīd etmez ḥayāt-ı cāvidān-ı vaṣlı ey Sālim  

10. Yerin bī-hūde ʿāşıḳ künc-i ṣaḥrā-yı ʿadem etmez  

 
214. ey: 
        Gazel 121 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 
9. Cihān bāġında öyle dil-rübā var mıdır ey Sālim  

10. K’anıñ meftūn u zārına ġam-ı bīm-i raḳīb olmaz  

 
215. ey: 
        Gazel 123 
        Mısra: 13 
        Far. Edat-ı nida. 
13. Ḳalır ṣaff-ı niʿāl-i meclis-i ʿirfānda ey Sālim  
14. O dil kim neşve-yāb-ı sāġar-ı ser-şār-ı bāl olmaz  
 

216. ey: 
        Gazel 127 
        Mısra: 8 
        Far. Edat-ı nida. 

7. Bulmaḳ nic’olur göñlünü kūyunda ġarībān  

8. Ey dil-şude sen anda anı are bulunmaz  
 
217. ey: 
        Gazel 133 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 

9. Umma teşrīfini yāriñ ṣaḳın ey ʿāşıḳ-ı zār  

10. Bu gidişle o şeh-i mülket-i naḫvet gelmez  
 
218. ey: 
        Gazel 140 
        Mısra: 5 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Ey nā-şinās-ı resm-i mürüvvet yeter cefā  
6. Bilsek seniñ yanıñda nedir bir günāhımız  
 
219. ey: 
        Gazel 141 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 
9. Dimāg-efsürde-i endūh-ı ġurbet olduḳ ey Sālim  
10. Diyārımdan ṣabā geldikçe būy-ı āşinā gelmez  
 
220. ey: 
        Gazel 142 
        Mısra: 7 
        Far. Edat-ı nida. 
7. Muḥaṣṣal naḳşıñ ey nūr-ı baṣar ṣaḳlar dü çeşminde  

8. Ḫayāliñ dīde-i ʿāşıḳda bār-ı merdümek olmaz  

 
221. ey: 
        Gazel 143 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 

9. Firḳat-i yār ile ġam çekmeziz ey Sālim hīç  

10. Ülfet-ārā-yı ġam-ı miḥnet-i hicrānız biz  
 
222. ey: 
        Gazel 144 
        Mısra: 5 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Bülbülāsā düşüp ey ġonca-dehen efġāna  

6. Naġme-pīrā-yı gülistān olaraḳ öldük biz  

 
223. ey: 
        Gazel 146 
        Mısra: 3 
        Far. Edat-ı nida. 
3. Açılmam sen gül-i raʿnāsız ey ġonca bu gülşende  
4. Baña bir deşt-i sevdādır feżā-yı gülsitān sensiz  
 
224. ey: 
        Gazel 146 
        Mısra: 6 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Ḳudūmuñla sevindir ʿāşıḳ-ı zārı amān eyle  

6. Ne yapsın künc-i ġamda bu göñül ey bī-amān sensiz  
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225. ey: 
        Gazel 147 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Ey dil heves-i vuṣlat-ı dil-dār gerekmez  
2. Dil-dādelere yār ile bāzār gerekmez  
 
226. ey: 
        Gazel 147 
        Mısra: 7 
        Far. Edat-ı nida. 

7. Bī-ḳayd-ı viṣāliñ olalım ey ṣaçı leylī  

8. Āzāde-sere renciş-i efkār gerekmez  
 
227. ey: 
        Gazel 148 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 
9. Olur elbette ey Sālim bize bār-ı emel bir gün  
10. Niyāz u nāleden ʿāşıḳ olanlar ictināb etmez  
 
228. ey: 
        Gazel 153 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 

1. Dirīġ ey meh seniñ aġyār misliñ gül ḳıyās etmiş  

2. Ḳıyāsı līk bī-hūde degildir iḳtibās etmiş  

 
229. ey: 
        Gazel 153 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 
9. Dili gördüm ṣarılmış kākül-i dil-dāra ey Sālim  
10. Benim içün ser-i kūyunda ol da başḳa yās etmiş  
 
230. ey: 
        Gazel 154 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 
9. Hemān sen misin ey Sālim ġumūm-āver olan fikr et  
10. Murādınca ḳanı ʿālemde bir ẕevḳ u ṣafā sürmüş  
 
231. ey: 
        Gazel 155 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 
9. Ne ʿālem var cihānın gülşeninde böyle ey Sālim  
10. Temāşā-yı gülistāna ṭutalım bir zamān olmuş  
 
232. ey: 
        Gazel 156 
        Mısra: 7 
        Far. Edat-ı nida. 
7. Sürūr ile geçen evḳātımız ḳanı ey dil  
8. Pesend o demlere anda ṣafā bilinmez imiş  
 
233. ey: 
        Gazel 157 
        Mısra: 3 
        Far. Edat-ı nida. 

3. Pīç ü tāb u cünbişin bī-hūde ṣanma ey göñül  

4. Eşk-i çeşm-i ʿāşıḳa raġmen eder deryā raḳıṣ  
 

234. ey: 
        Gazel 157 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 
9. Şādmān etdi peyām-ı vaṣlı ey Sālim beni  
10. Etsek ifrāṭ-ı feraḥdan biz nola her cā raḳıṣ  
 
235. ey: 
        Gazel 158 
        Mısra: 5 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Ġamzelerden ġāfil olma ey dil-i güm-geşte-nām  
6. Olsa biñ cānıñ eger kim el-ḥaẕer olmaz ḫalāṣ  
 
236. ey: 
        Gazel 159 
        Mısra: 2 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Alan yek şemme būy-ı gül-ʿiẕār-ı dil-rübādan feyż  
2. Alır ey dil hezārān vech ile ẕevḳ u ṣafādan feyż  
 
237. ey: 
        Gazel 159 
        Mısra: 8 
        Far. Edat-ı nida. 

7. ʿAceb mi bār-ı vaṣlına el ermezse o ser-kīşin  

8. Alınmaz ḥāṣılı ey dil dıraḫt-ı müntehādan feyż  
 
238. ey: 
        Gazel 161 
        Mısra: 4 
        Far. Edat-ı nida. 
3. Ḳadrim artarsa da sensiz bu fenā dünyāda  
4. Olamam ey gül-i gülzār-ı ṭarāvet maḥẓūẓ  
 
239. ey: 
        Gazel 162 
        Mısra: 2 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Olursa harf-i viṣāle cihān cihān māniʿ  
2. Ḫayāle olmaz a ey şāḫ-ı dil-sitān māniʿ  
 
240. ey: 
        Gazel 167 
        Mısra: 2 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Vücūduñ yoḳ yere gel etme itlāf  
2. Yeter ey dil hevā inṣāf inṣāf  
 
241. ey: 
        Gazel 172 
        Mısra: 4 
        Far. Edat-ı nida. 

3. Naṣīb olur mu ki āyā görüşmemiz Ḥaḳ’dan  

4. Budur niyāzımız ey māh-ı dil-sitān ancaḳ  
 
242. ey: 
        Gazel 172 
        Mısra: 5 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Egerçi gitdi dem-i vuṣlat ey kemān-ebrū  
6. Derūnda ḳaldı ṣafāya yeri nişān ancaḳ  
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243. ey: 
        Gazel 173 
        Mısra: 8 
        Far. Edat-ı nida. 
7. Gözüm yaşını silsin dest-māliyle deme cānān  
8. Neden tā böyle ey dil hem-dem-i fikr-i muḥāl olmaḳ  
 
244. ey: 
        Gazel 174 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 
9. Degildir cāy-ı istiġrāb ey ġonca bu ʿālemde  
10. Bu gülşende saña ʿāşıḳ benim gibi hezār olmaḳ  
 
245. ey: 
        Gazel 178 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Sensiz baña ey mihr-i cihān-sūz Selanik  

2. Hicrānıñ ile oldu hemān bir şeb-i tārīk  

 
246. ey: 
        Gazel 180 
        Mısra: 7 
        Far. Edat-ı nida. 

7. Gāv-ṭabʿ-ı zāhid etmez idi ṭaʿn ey pīr-i mey  

8. Anı da bizler gibi kūyuñda irşād eyleseñ  
 
247. ey: 
        Gazel 180 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 
9. Bir ḥalāvet baḫş eder şiʿriñden ey Sālim suḫan  

10. Bellidir reftārdan taḳlīd-i üstād eyleseñ  

 
248. ey: 
        Gazel 186 
        Mısra: 7 
        Far. Edat-ı nida. 

7. Naẓīriñ ey şeh-i ḫūn-rīz görmedik bir dem  

8. Bu ʿarṣagehde hezārān tünd-ḫū gördük  
 
249. ey: 
        Gazel 187 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 

1. Dirīġ ey bī-vefā zārıñ ferāmūş eylediñ gittiñ  

2. Belā ṭūfānını çeşmimde pür-cūş eylediñ gittiñ  
 
250. ey: 
        Gazel 187 
        Mısra: 3 
        Far. Edat-ı nida. 

3. Nedir sende bu teʾsīr-i fiġān ey ʿāşıḳ-ı şeydā  

4. Hezārı bāġda nāleñle ḫāmūş eylediñ gittiñ  
 
251. ey: 
        Gazel 187 
        Mısra: 10 
        Far. Edat-ı nida. 
9. Bu ġurbet ellerinde ḳaldı Sālim ṣormadıñ ḥālin  

10. Dirīġ ey bī-vefā zārıñ ferāmūş eylediñ gittiñ  

 
252. ey: 
        Gazel 188 
        Mısra: 4 
        Far. Edat-ı nida. 
3. Ne gördüñ ḫāne-i ḫammārdan varmaḳ neden āyā  
4. Düşer mi saña ey meh derd ile ḥālim ḫarāb etmek  
 
253. ey: 
        Gazel 189 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Ey murġ-ı seḥer ṣabr edegör zaḫmına ḫārıñ  

2. ʿĀşıḳ geçinen sīne gerer tīrine yāriñ  

 
254. ey: 
        Gazel 191 
        Mısra: 3 
        Far. Edat-ı nida. 

3. Gerd-i rāh-ı yāri ey dil dīde-i pür-derde çek  

4. Tūtiyā-yı ḫāk-i pāyın çeşm-i ġam-perverde çek  
 
255. ey: 
        Gazel 191 
        Mısra: 7 
        Far. Edat-ı nida. 
7. Şöyle sür ey dil semend-i bād-pāy-ı himmeti  
8. Kim ʿinān-ı iḫtiyārıñ ḫāne-i dil-berde çek  
 
256. ey: 
        Gazel 192 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Gülşen-i kūy-ı bütān Bāġ-ı İrem’dir ey dil  
2. Bülbülü ʿāşıḳ-ı pür-guṣṣa vü hemdir ey dil  
 
257. ey: 
        Gazel 192 
        Mısra: 2 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Gülşen-i kūy-ı bütān Bāġ-ı İrem’dir ey dil  
2. Bülbülü ʿāşıḳ-ı pür-guṣṣa vü hemdir ey dil  
 
258. ey: 
        Gazel 192 
        Mısra: 4 
        Far. Edat-ı nida. 

3. Ḳo biraz cām-ı muṣaffāyı yürütsün sāḳī  

4. Ne ḳadarsa yine mey dāfiʿ-i ġamdır ey dil  
 
259. ey: 
        Gazel 192 
        Mısra: 6 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Yüzünü görme göñül nā-kes-i bed-aḫlākıñ  
6. Ḥātem’iñ şöhretiniñ vechi keremdir ey dil  
 
260. ey: 
        Gazel 192 
        Mısra: 8 
        Far. Edat-ı nida. 
7. Bāʿis-i miḥnet olur ol neyi müntec ġayrı  
8. ʿAṣrımızda kerem ummaḳ ḳatı kemdir ey dil  
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261. ey: 
        Gazel 192 
        Mısra: 10 
        Far. Edat-ı nida. 

9. Sālimāsā ṭaraf-ı şevḳa nigāh etmez hīç  

10. Ol ki ālūde-i çirk-āb-ı elemdir ey dil  
 
262. ey: 
        Gazel 193 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 

1. Ey şeh-i mülk-i bahā vü nāzenīn ü bī-bedel  

2. Kişver-i ḥüsne ḫaṭıñ bir vech ile vermez ḫalel  
 
263. ey: 
        Gazel 193 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 

9. Varma dāʾim beyt-i aġyāra meded ey bī-vefā  

10. Ḫānesine Sālim-i üftādeniñ gāhīce gel  

 
264. ey: 
        Gazel 206 
        Mısra: 4 
        Far. Edat-ı nida. 

3. Böyle leb-tefsīde-i tāb-ı teb-i hicrān iken  

4. Ey ṭabīb-i derd-i ʿāşıḳ sıḥḥat ümmīd eylemem  

 
265. ey: 
        Gazel 208 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 
9. Ben ol çāh-ı ẕaḳanda olmuşum üftāde ey Sālim  
10. Ki görse reşk ederdi māh-ı Kenʿān behcet-i Sālim  
 
266. ey: 
        Gazel 213 
        Mısra: 6 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Metāʿ-ı naḳd-i rāzım tāze dāġım hep müheyyādır  

6. Gel ey bād-ı ṣabā gel kim bu gün tārācdır sīnem  

 
267. ey: 
        Gazel 215 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 

9. Yazan evṣāf-ı ʿaşḳı nüsḫa-i ümmīde ey Sālim  

10. Eñ ednā ḥāletin ser-defter-i ṭūmār-ı hūş etsin  
 
268. ey: 
        Gazel 218 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 

1. Derseñ ey dil o cefā-pīşemizi rām olsun  

2. Naḳd-i ḫūn-ābe-i çeşmiñ ile ibrām olsun  
 
269. ey: 
        Gazel 218 
        Mısra: 10 
        Far. Edat-ı nida. 
9. Gün yüzüñ göster eyā kān-ı kerem Sālimi’ñe  
10. Nice bir ṣubḥumuz ey māh bizim şām olsun  

 
270. ey: 
        Gazel 219 
        Mısra: 4 
        Far. Edat-ı nida. 
3. Ḫayāl-i zülf-i ḫoş-būyuñ derūnum içre müşgāsā  

4. Ey āhū-dīde luṭf et söyle mihmān olmasın n’olsun  

 
271. ey: 
        Gazel 219 
        Mısra: 5 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Var iken ārzū-yı kākülüñ göñlümde ey meh-rū  

6. Be-her-şeb-tā-seḥer bu dil perīşān olmasın n’olsun  

 
272. ey: 
        Gazel 220 
        Mısra: 3 
        Far. Edat-ı nida. 
3. Ḫaber ver ey ṣabā ol serv-ḳāmet ʿazm-i bāġ etmiş  
4. Açılsın çeşm-i nerkis gülşen içre ḫvāb-ı ġafletden  
 
273. ey: 
        Gazel 221 
        Mısra: 5 
        Far. Edat-ı nida. 

5. Kerem ḳıl āteş-i ʿaşḳa beni yandırma ey sūzī  

6. Cemāliñ şemʿine göñlüm edip pervāne neylersin  
 
274. ey: 
        Gazel 221 
        Mısra: 8 
        Far. Edat-ı nida. 

7. Dagıdıp kākülün yāriñ perīşān etme luṭf eyle  

8. Benim ol rişte-i ʿaḳlım çözüp ey şāne neylersin  
 
275. ey: 
        Gazel 223 
        Mısra: 8 
        Far. Edat-ı nida. 

7. Vefāya ḥāṣılı bīgāneyim bezm-i maḥabbetde  

8. Gel ey cevr ü cefā sen kim benim hem-ülfetim sensin  
 
276. ey: 
        Gazel 225 
        Mısra: 6 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Cāme-ḫvāba girmek olmaz sen şeh ile ʿāşıḳıñ  
6. Penbeniñ āteşle oynu olmaz ey şūḫ-ı cihān  
 
277. ey: 
        Gazel 226 
        Mısra: 3 
        Far. Edat-ı nida. 

3. Aġlama ey dīde-i ġam-dīde ṣabr et aġlama  

4. Güldürür bir gün seni elbette giryān eyleyen  
 
278. ey: 
        Gazel 227 
        Mısra: 4 
        Far. Edat-ı nida. 
3. El-ḥaẕer maġrūr-ı cāh-ı ḥüsn ü ān olma ṣaḳın  
4. Ey benim derdim görüp de baña dermān etmeyen  
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279. ey: 
        Gazel 229 
        Mısra: 5 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Gāh rūyuñ gāh zülfüñ göster ey meh ʿāşıḳa  

6. Rūz ü şeb sevdā-yı zülfüñle perīşān olmasın  

 
280. ey: 
        Gazel 231 
        Mısra: 6 
        Far. Edat-ı nida. 

5. Ġamze ḳuşandı tīr-keşini işte gelmede  

6. Neñ var seniñ de ey dil-i şeydā silāḥdan  
 
281. ey: 
        Gazel 234 
        Mısra: 8 
        Far. Edat-ı nida. 
7. Āmāde ol ki rıfʿatiñ ardınca var zevāl  

8. Ey dil esīr-i devlet olup cāha şād olan  

 
282. ey: 
        Gazel 238 
        Mısra: 8 
        Far. Edat-ı nida. 
7. Siyeh-fām eylediñ rūzum firāḳ-ı zülf-i dil-berle  
8. Seniñ de bu revişlerle yüzüñ ey baḫt aġ olsun  
 
283. ey: 
        Gazel 239 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 

1. Ġamze eşkimle müjeñ ser-tīz edip ey māh-rū  

2. Ḳaṣdı besbelli ḥisār-ı cāna etmekdir ġulū  
 
284. ey: 
        Gazel 239 
        Mısra: 5 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Sen de var seyr et ḫayāl-i rūy-ı yāri ey sirişk  
6. Hep çekildi gülsitāna şimdi cūlar sū-be-sū  
 
285. ey: 
        Gazel 241 
        Mısra: 11 
        Far. Edat-ı nida. 
11. Miyānından ne mümkin dil-beriñ geçmeklik ey 
Sālim  

12. O vādīden geçilmez degme bir ḥāl ile beldir bu  

 
286. ey: 
        Gazel 243 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 

9. Kākülüñ sevdāsı ile Sālim ey şīrīn-dehen  

10. Ḳays’a ġālibdir hezārān rütbe mecnūn olmada  
 
287. ey: 
        Gazel 244 
        Mısra: 13 
        Far. Edat-ı nida. 

13. Tesellī bulmayan diller hücūm-ı ġamdan ey Sālim  

14. Bulur ʿazm eylese elbet tesellā gülsitān içre  
 
288. ey: 
        Gazel 247 
        Mısra: 5 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Ey bād-ı ṣabā uġrar iseñ zülf-i nigāra  
6. Luṭf eyle benim derd-i serimden ḥaber eyle  
 
289. ey: 
        Gazel 249 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Ḳapıldıḳ zülfe ey dil ṭabʿ-ı Mecnūn’a selām eyle  
2. Alıp kūyundaki feryādı hāmūna selām eyle  
 
290. ey: 
        Gazel 249 
        Mısra: 8 
        Far. Edat-ı nida. 
7. Seyāḥatkār-ı mülketsin ser-ā-ser kākül-i yāri  
8. Görürseñ ey göñül ol baḫt-ı vārūna selām eyle  
 
291. ey: 
        Gazel 249 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 
9. Yine üşkūfedāna eylediñ neẓẓāre ey Sālim  
10. Bu renge reng edip rūyunda gül-gūna selām eyle  
 
292. ey: 
        Gazel 253 
        Mısra: 3 
        Far. Edat-ı nida. 

3. Şu rütbe nāliş ile ey hezār-ı bī-nevā sen kim  

4. Çemende her gül-i nāzik-mizācı bī-dimāġ eyle  

 
293. ey: 
        Gazel 253 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 
9. Yaḳışmaz ġayrı bir yerde eylemek ārām ey Sālim  
10. Ederseñ āsitān-ı dil-beri cāy-ı ferāġ eyle  
 
294. ey: 
        Gazel 254 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 
9. Doġru baḳ Sālim-i zāra ṣaḳın ey māh-liḳā  

10. Gehi taṭyīb-i dil-i ʿāşıḳ-ı mehcūr eyle  

 
295. ey: 
        Gazel 255 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Gel ey gül neşʾe-i meyle ʿiẕārıñ āl al etme  
2. Dil-i maḫmūr-ı ʿaşḳıñ bülbül-i āşüfte-ḥāl etme  
 
296. ey: 
        Gazel 257 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 
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1. Gel ey muṭrıb maḳām-ı dil-keş-i ṭanbūrdan başla  
2. Ser-āheng eyle ammā beste-i māhūrdan başla  
 
297. ey: 
        Gazel 257 
        Mısra: 5 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Merāmıñ nāz ise ey baḫt-ı nā-rāmım ḳusūr etme  
6. Kitāb-ı naḫveti ol ḥüsnüne maġrūrdan başla  
 
298. ey: 
        Gazel 257 
        Mısra: 8 
        Far. Edat-ı nida. 
7. ʿİlāc-ı bürʾ-i sāʿa ister iseñ ḥüzn ü ekdāra  
8. Hemān ey dil ṣafā-yı sāġar-ı billūrdan başla  
 
299. ey: 
        Gazel 258 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 
1. Yeter ey lāle-ḫad dāġ-ı derūnum pārelendirme  
2. Oñulmaz zaḫmımı hicriñle yine yārelendirme  
 
300. ey: 
        Gazel 259 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 

1. Ne luṭfuñdan seniñ memnūnuñum ey bī-vefā söyle  

2. Ne şādān etdigiñ vardır beni ey pür-cefā söyle  
 
301. ey: 
        Gazel 259 
        Mısra: 2 
        Far. Edat-ı nida. 

1. Ne luṭfuñdan seniñ memnūnuñum ey bī-vefā söyle  

2. Ne şādān etdigiñ vardır beni ey pür-cefā söyle  
 
302. ey: 
        Gazel 259 
        Mısra: 4 
        Far. Edat-ı nida. 
3. Teraḥḥum eyleye şāyed yoluñ düşdükde cānāna  

4. Benim ḥāl-i perīşānım kerem ḳıl ey ṣabā söyle  

 
303. ey: 
        Gazel 259 
        Mısra: 5 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Yeter ḳaldıñ gel ey dil dāmgāh-ı zülf-i dil-berde  
6. Ḥavādisden ne var zülf-i dil-ārāda baña söyle  
 
304. ey: 
        Gazel 259 
        Mısra: 8 
        Far. Edat-ı nida. 
7. Neden böyle açılmaz ġoncaveş ol fem baña luṭf et  
8. Açıl rāz-ı derūnuñ ṣaḳlama ey meh-liḳā söyle  
 
305. ey: 
        Gazel 262 
        Mısra: 4 
        Far. Edat-ı nida. 

3. Dil-i ʿaşḳ-āşināña ḳıydı ḥayfā ġamze-i fettān  

4. Nigāh-endāz-ı raḥm ol baña ey bīgāne düşdükçe  

 
306. ey: 
        Gazel 268 
        Mısra: 11 
        Far. Edat-ı nida. 

11. Hemīşe ṭāliʿiñe levm ederler ey Sālim  

12. Belāya uġramış ehl-i suḫan sitāre ile  
 
307. ey: 
        Gazel 269 
        Mısra: 3 
        Far. Edat-ı nida. 
3. Ne ḳuşdur bülbül ey ġonca bizimle nālede bir mi  
4. Öte ṭursun hele bizden hezārıñ bezm-i gülşende  
 
308. ey: 
        Gazel 269 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 
9. Bizi yoḳlardı ey Sālim nicetsin neylesin ammā  
10. Urulmuş zülf-i pür-ḫamda dil-i āvāre biñ bende  
 
309. ey: 
        Gazel 271 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 
9. Bu baḫt-ı nā-sitāyişkārdan ʿālemde ey Sālim  
10. Tekellüf ber-ṭaraf ḥālim yamān olmaḳda gitdikçe  
 
310. ey: 
        Gazel 272 
        Mısra: 4 
        Far. Edat-ı nida. 

3. Dil esīr-i kāfir-i zülfündür āzād eyleyip  

4. Bir sevāb et sen de ey mekkāre Allāh ʿaşḳına  
 
311. ey: 
        Gazel 272 
        Mısra: 7 
        Far. Edat-ı nida. 

7. Ḫaste-i hicrānıñ oldum ey ṭabībim bī-kesim  

8. Gel devā eyle dil-i bīmāre Allāh ʿaşḳına  

 
312. ey: 
        Gazel 272 
        Mısra: 9 
        Far. Edat-ı nida. 
9. Ey ṣabā ḥikmet-şinās-ı ḫāṭır-ı ʿuşşāḳsın  
10. Derd-i dilden bir ḫaber ver yāre Allāh ʿaşḳına  
 
313. ey: 
        Gazel 273 
        Mısra: 15 
        Far. Edat-ı nida. 
15. Geşt edip kān-ı ḫayāli yine biz ey Sālim  

16. Böyle bir tāze zemīn gösterelim yārāne  

 
314. ey: 
        Gazel 278 
        Mısra: 11 
        Far. Edat-ı nida. 
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11. Bir peyām almaġa imkān mı var ey Sālim  
12. Varamaz dergehine kimse ṣabādan ġayrı  
 
315. ey: 
        Gazel 279 
        Mısra: 7 
        Far. Edat-ı nida. 

7. Olaldan ʿaşḳıña dil müşterī ey ḫvāce-i naḫvet  

8. Baña hep müfte ṣatdırdı metāʿ-ı ṣabr u sāmānı  
 
316. ey: 
        Gazel 282 
        Mısra: 3 
        Far. Edat-ı nida. 
3. Nem ḳalır āb-ı revāndan benim ey nūr-ı baṣar  

4. Eşk-i ḫūnīnter-i çeşmim gibi bir cū var mı  

 
317. ey: 
        Gazel 282 
        Mısra: 5 
        Far. Edat-ı nida. 

5. Naẓar et ʿāleme ey teşne-i feyż-i ümmīd  

6. Çeşmesār-ı kereminde bir içim ṣu var mı  
 
318. ey: 
        Gazel 283 
        Mısra: 5 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Māniʿ-i seyr-i cemāl olmasañ ey ḫvāb gözüm  

6. Merdüm-i dīdede eşkimle seni besler idi  

 
319. ey: 
        Gazel 285 
        Mısra: 14 
        Far. Edat-ı nida. 
13. Āsumāna eyledi peyveste āh u zārımı  

14. Şehr-i İstanbul’uñ ey Sālim melek-sīmāları  

 
320. ey: 
        Gazel 289 
        Mısra: 5 
        Far. Edat-ı nida. 
5. O şūha söyle niyāzım benim meded ey āh  
6. Göñül ḳudūmunu ister gelir mi gelmez mi  
 
321. ey: 
        Gazel 293 
        Mısra: 1 
        Far. Edat-ı nida. 

1. Ey kemān-ebrū yapardıñ ḫāṭır-ı vīrānımı  

2. Saña naḳl etsem neler çekdim dem-i hicrānımı  
 
322. ey: 
        Gazel 293 
        Mısra: 6 
        Far. Edat-ı nida. 
5. Dāġ-ber-dil olur idiñ ḥüsnüne ṣad reşk ile  
6. Ey ḳamer seyr eyleseñ ger behcet-i cānānımı  
 
323. ey: 
        Gazel 24 
        Mısra: 7 

        Kelime Tipi: - 
        Far. Edat-ı nida. 
7. Sırr-ı mevtū’dan eger olduñsa āgāh ey göñül  
8. Ẓulmet-i ẕātıñda bulduñ şübhesiz āb-ı ḥayāt  
 
eyā: 
1. eyā: 
        Tarih 1 
        Mısra: 90 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 

89. Keremkārā ḫıdīvā pādişāhā  

90. Eyā ẕātı cihāna lutf-ı bī-çūn  

 
2. eyā: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 81 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 
81. Eyā müjgānı cāna dāl ḫançer  
82. Nigāhı ʿāşıḳāna dāl hançer  
 
3. eyā: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 83 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 
83. Eyā maġlūb-ı istiġnā-yı ġamze  
84. Be-her nāżı cihāna dāl ḫançer  
 
4. eyā: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 85 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 

85. Eyā pür-çīn-i ebrū-yı ġarībān  

86. Heme vażʿı dilāna dāl ḫançer  
 
5. eyā: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 87 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 
87. Eyā engüşt-hilāl-i dest-i pāki  

88. Hemīşe bendegāna dāl ḫançer  

 
6. eyā: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 89 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 

89. Eyā zülf-i ḫamı bī-ḳayd u pervā  

90. Hemīn üftādegāna dāl ḫançer  

 
7. eyā: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 91 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 

91. Eyā cellād-ı çeşm-i ḫūn-feşānī  

92. Dilāna rāyegāna dāl ḫançer  
 
8. eyā: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 93 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 
93. Eyā her üstüḫvān-ı Sālimā’ya  

94. Ġarīm ü bī-bahāne dāl ḫançer  
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9. eyā: 
        Kaside 2 
        Mısra: 82 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 

81. Şefīʿu’l-müẕnibīnā pādişāhā  

82. Eyā şefḳat-resān-ı ehl-i belvā    
 
10. eyā: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 13 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 
13. Serdi-i bād-ı firāḳıñla eyā cān-ı cihān  
14. Eylerim cūy gibi eşk-i firāvānı revān  
 
11. eyā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 198 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 
197. Dediler kim ḳuluñuz bizleri āzād eyle  
198. Ḥaddimiz bildik eyā āṣaf-ı iḥsān-baḫşā  
 
12. eyā: 
        Kaside 3 
        Mısra: 17 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 
17. Baña etdiñ eyā luṭfu firāvān  

18. Cemīʿ-i ʿużvumu ser-cümle iḥsān  

 
13. eyā: 
        Kaside 4 
        Mısra: 26 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 

25. Şefīʿü’l-müẕnibīnā pādişāhā melce-i ḫalḳā  

26. Eyā ey maʿden-i luṭf-ı ʿamīm-i ḥażret-i Mevlā  

 
14. eyā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 78 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 

77. Şefīʿü’l-müẕnibīnā pādişāhā melceʾ-i ḫalḳā  

78. Eyā feyżiñle olan ḥālet-efzā şemʿ ü pervāne    
 
15. eyā: 
        Tarih 8 
        Mısra: 60 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 

59. Vezīr-i maʿdelet-baḫşā keremkārā cihān-dārā  

60. Eyā ẕāt-ı kerīmü’ş-şānı nūr-ı dīde-i āfāḳ  

 
16. eyā: 
        Kaside 12 
        Mısra: 148 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 

147. Nebiyy-i aḳdem-i baʿsā şefīḳ-ı evlādā  

148. Eyā cenāb-ı Ḫudā’nıñ Resūl-i meşhūrı  
 
17. eyā: 
        Kaside 14 
        Mısra: 27 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 
27. Eyā sulṭān-ı ʿālem faḫr-i şāhān  
28. Vücūduñ oldu ḫalḳa luṭf-ı Raḥmān  

 
18. eyā: 
        Kaside 15 
        Mısra: 1 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 
1. Eyā şehenşeh-i evreng-i mülket-i şevket  
2. Seniñledir bu cihān içre şevket-i şevket  
 
19. eyā: 
        Kaside 15 
        Mısra: 31 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 

31. Eyā şehenşeh-i ʿālī-neseb vücūduñdur  

32. Veren şehāmete ḳadr-i celādet-i şevket  
 
20. eyā: 
        Kaside 15 
        Mısra: 68 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 

67. Şehenşeh-i ʿaẓamet-güsterā bihīn-ḳadrā  

68. Eyā vücūduña vā-beste devlet-i şevket  
 
21. eyā: 
        Kaside 23 
        Mısra: 72 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 

71. Ḫıdīv-i kām-baḫşā āfitāb-ı āsumān-raḫşā  

72. Eyā āyīn-ṭırāz-ı rāh u resm-i ʿālem-ārāyī  

 
22. eyā: 
        Kaside 25 
        Mısra: 40 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 
39. Mekārim-perverā ṣadrā keremkārā cihān-dārā  

40. Eyā destūr-ı ekrem ey kerīm-i mekrümet-pīrā  

 
23. eyā: 
        Kaside 29 
        Mısra: 41 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 
41. Öyle bir ẕāt-ı mükerremsin eyā kān-ı kerem  
42. Oldu ser-cümle cihānyāna vücūduñ mefḫar  
 
24. eyā: 
        Kaside 29 
        Mısra: 49 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 
49. Ben o ṣad-şevḳ u sürūr ile eyā kān-ı kerem  
50. Eyledim gerçi ṣıfāṭıñda kelāmım berter  
 
25. eyā: 
        Gazel 35 
        Mısra: 6 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 
5. Zümre-i üftādegān-ı ʿaşḳı esb-i miḥnete  
6. Pāy-māl etme eyā āşūb-ı devrānım meded  
 
26. eyā: 
        Gazel 161 
        Mısra: 8 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 
7. Kesmeyinde ayaġıñ kürsi-i ifrāṭıñdan  
8. Olamam senden eyā vāʿiẓ-i nekbet maḥẓūẓ  
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27. eyā: 
        Gazel 218 
        Mısra: 9 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 
9. Gün yüzüñ göster eyā kān-ı kerem Sālimi’ñe  
10. Nice bir ṣubḥumuz ey māh bizim şām olsun  
 
28. eyā: 
        Gazel 254 
        Mısra: 7 
        Seslenme edatı, ey. 
7. Sen şeh-i taḫt-ı melāḥatsin eyā şāh-ı ḥüsün  
8. Ṣaff-ı aġyārı meded ṭuʿme-i sāṭūr eyle  
 
29. eyā: 
        Gazel 258 
        Mısra: 5 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 
5. Eyā şehbāz-ı evc-i ḥüsn ü ān çengāl-i hicriñle  

6. Kebūterveş dil-i bī-bālimi āvārelendirme  

 
30. eyā: 
        Gazel 273 
        Mısra: 11 
        Ar. Far. Edat-ı nida. 
11. Kendi kendimden eyā şūḫ-ı cihānım geçdim  
12. Düşeli ġāʾile-i daġdaġa-i hicrāne  
 
eyle: 
1. eylemiş:-miş 
        Tarih 1 
        Mısra: 80 
        Etmek, yapmak. 

79. Nefāẕ-ı emr-i ʿālīsin cihānda  

80. Şu rütbe eylemiş Mevlā-yı bī-çūn  

 
2. eylesin:-sin 
        Tesdis 2 
        Mısra: 16 
        Etmek, yapmak. 
15. Bi-ḥamdi’llāh ki ʿuşşāḳı içinde ben de maʿdūdum  
16. Ne deñlü cevr ederse eylesin ben yine ḫoşnūdum  
 
3. eyle: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 5 
        Etmek, yapmak. 
5. Edāya ḳādir iseñ ey göñül hemān eyle  
6. Cihānda dāʾireme gelmesin diyen noḳṣān  
 
4. eyle: 
        Kaside 9 
        Mısra: 86 
        Etmek, yapmak. 
85. Baña luṭfuñ o demde reh-ber eyle  
86. Maḳāmım ṭarf-ı cūy-ı Kevser eyle  
 
5. eyler:-r 
        Kaside 10 
        Mısra: 227 
        Etmek, yapmak. 
227. Ḥudebiyye ġazāsın eyler iken  
228. Cereyān etdi māʾ benānından  

 
6. eyledi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 479 
        Etmek, yapmak. 

479. Sīneñi eyledi ḫazīne-i nūr  

480. Ḳalb-i pākiñ defīn-i genc-i umūr  

 
7. eyleseñ:-señ 
        Diğer 11 
        Mısra: 110 
        Etmek, yapmak. 
109. Bir hümāyun-maḳāla serversin  
110. Şāh-nāz eyleseñ muḫayyersiñ  
 
8. eyledi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 32 
        Yapmak, etmek || Yaratmak. 

31. Bu keffe etdi ḥażīż-i esās-ı dehre nüzūl  

32. O keffe eyledi Miʿrāc-ı Beyt-i Maʿmūr’ı  
 
9. eyledi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 33 
        Etmek, yapmak. 
33. O nūru eyledi mirʾāt-ı ʿālem-i ceberūt  
34. Göründü her ṣuveriñ hep vücūh-ı mestūrı  
 
10. eylerim:-r, -im 
        Kaside 12 
        Mısra: 187 
        Etmek, yapmak. 
187. Miyān-ı āteş-i firḳatde eylerim her şeb  

188. Daḳīḳa-perveriş-i ṣanʿat-i semendūrı  

 
11. eyledi:-di 
        Kaside 16 
        Mısra: 4 
        Etmek, yapmak. 
3. Çāk çāk olmaġa çoḳ ḳalmadı idi ġonca  
4. Hele elḥānı ile eyledi gūyā bülbül  
 
12. eyler:-r 
        Kaside 23 
        Mısra: 98 
        Etmek, yapmak. 

97. Nigeh-dārī-i fikr-i gerden-i kāfūr-ı dil-dāra  

98. Gönül bir fülfül eyler dāne-i ḫāl-i süveydāyı  
 
13. eyler:-r 
        Kaside 28 
        Mısra: 36 
        Etmek, yapmak. 
35. Saḳf-ı beyt-i cūda kim miʿmār-ı himmet çarḫda    
36. Eyler ise naḫl-i luṭfundan anıñ pālār eder  
 
14. eyler:-r 
        Kaside 29 
        Mısra: 48 
        Etmek, yapmak. 
47. O ḳadar etmede ser-cümle cihān medḥiñ kim  

48. Her kimi gördüm ise vaṣf-ı şerīfiñ eyler  
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15. eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 18 
        Etmek, yapmak. 
17. Dil-güşā mihr-i dıraḫşān gibi ṣad maʿnāyı  
18. Revnaḳ-ı gülşen-i güftār-ı dilāsā eyle  
 
16. eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 96 
        Etmek, yapmak. 

95. Ḳıble-i maḳṣad edip dergeh-i ʿālī-şānın  

96. Dāʾimā mültesem ü merciʿ-i dünyā eyle  
 
17. eylemiş:-miş 
        Kaside 33 
        Mısra: 7 
        Etmek, yapmak. 
7. Ẕātını eylemiş anıñ Mennān  
8. Ḳıble-i iḥtiyāc-ı nā-kāmān  
 
18. eyler:-r 
        Gazel 37 
        Mısra: 10 
        Etmek, yapmak. 

9. Bī-tevaḳḳuf baña luṭf eyler idiñ görseñ eger  

10. Künc-i firḳatde dil-i zāra ne eyler ümmīẕ  

 
19. eyler:-r 
        Gazel 77 
        Mısra: 8 
        Etmek, yapmak. 
7. Rehā-yāb olmaz endūh-ı fenādan şāh-ı ʿasr olsa  
8. Bu dehriñ ʿālemin eylerse ʿālemde gedā eyler  
 
20. eyle: 
        Gazel 146 
        Mısra: 5 
        Etmek, yapmak. 
5. Ḳudūmuñla sevindir ʿāşıḳ-ı zārı amān eyle  

6. Ne yapsın künc-i ġamda bu göñül ey bī-amān sensiz  

 
21. eylemiş:-miş 
        Gazel 152 
        Mısra: 8 
        Etmek, yapmak. 
7. Geçmez idi ben ḳulundan anı ammā neyleyim  

8. Neylemişse eylemiş aġyār tekdīr eylemiş  

 
22. eyler:-r 
        Gazel 158 
        Mısra: 7 
        Eylemek || Oyalamak. 
7. Geh ḫayāl-i zülfüñ eyler gāh fikr-i ʿārıżıñ  
8. Bu hevāda ʿāşıḳıñ şām u seḥer olmaz ḫalāṣ  
 
23. eyle: 
        Gazel 174 
        Mısra: 7 
        Eylemek, yapmak. 
7. Sözüñden ḳasdıñ eylikse sen eyle bizi incitme  
8. Neden lāzım saña zāhid bütün dünyāya yār olmaḳ  

 
24. eyledi:-di 
        Gazel 183 
        Mısra: 10 
        Oyalamak. 

9. Nola ṭūṭīveş tekellüm-senc olursam Sālimā  

10. Eyledi gūyā beni şīrīn maḳāli Aḥmed’iñ  

 
eylig: 
1. eyligin:-in 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 170 
        İyililk. 
169. Ḳudreti ẓāhir ola ser-tā-pā  
170. Eyligin söyleye bütün dünyā  
 
eylik: 
1. eylikse:-se 
        Gazel 174 
        Mısra: 7 
        İyilik. 
7. Sözüñden ḳasdıñ eylikse sen eyle bizi incitme  
8. Neden lāzım saña zāhid bütün dünyāya yār olmaḳ  
 
2. eyligin:-in 
        Gazel 226 
        Mısra: 14 
        İyilik. 

13. Nā-kese Sālim mürüvvet eylemek bī-hūdedir  

14. Eyligin żāyiʿ eder nā-merde iḥsān eyleyen  
 
eyne’l-mefer: 
1. eyne’l-mefer: 
        Tarih 24 
        Mısra: 42 
        Kıyamet Suresi 10. ayette geçen ve "Kaçacak yer 
nerede?" manasına gelen söz, düşmanın çaresizliğini 
vurgulamak amacıyla kullanılmıştır. 
41. Ḥısn-ı revān maḥṣūr olup cünd-i ʿadū maḳhur olup  
42. Derdi revāfıẓ kūr olup cigi cigi eyne’l-mefer  
 
eyü: 
1. eyüsi:-si 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 41 
        İyi. 
41. Dedim ʿaşḳın eyüsi ḳangısıdır  
42. Amān ey yār-ı ġārım baña bildir  
 
2. eyüsi:-si 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 71 
        İyi. 
71. Cihānda ʿaşḳın eyüsi olur mu  

72. Velīkin ehveni nisbetle ṭālib  

 
3. eyü: 
        Diğer 9 
        Mısra: 120 
        İyi. 

119. Bunu evvel müderrisīn-i kirām  

120. Eyü manṣıb der idi cümle tamām  
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4. eyü: 
        Diğer 9 
        Mısra: 121 
        İyi. 

121. Eyü manṣıb netīce bu manṣıb  

122. Līk ammā riyāyı müstevcib  

 
eyvān: 
1. eyvānı:-ı 
        Kaside 4 
        Mısra: 15 
        Saray, köşk. 
15. Ne şebdir ol şeb-i ferhunde kim eyvānı Kisrā’nıñ  
16. Ḫarāb oldu o şebde yere geçdi Sāve ser-tā-pā  
 
eyvān-ı felek: 
1. eyvān-ı felek: 
        Kaside 32 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya sarayı. 
43. Köhne eyvān-ı felek şems ü ḳamer durduḳça  
44. Döne pervāne-ṣıfat üstüñe dāʾim dünyā  
 
eyyām: 
1. eyyāmına:-ın, -a 
        Tarih 2 
        Mısra: 2 
        Günler. 

1. Ḥamdü li’llāh keşti-i ümmīd erişdi kāmına  

2. Rūzgārıñ ṣad hezārān reşk bu eyyāmına  
 
2. eyyām: 
        Diğer 5 
        Mısra: 11 
        Günler. 

11. Esb-i teşrīfiñiz nice eyyām  

12. Etmedi hīç bu semte ʿaṭf-ı licām  

 
3. eyyāmıñ:-ıñ 
        Tarih 8 
        Mısra: 3 
        Günler. 
3. Bu eyyāmıñ ḫalāyıḳ olsa nola menḳabet-ḫvānı  
4. Bu eyyāmıñ nola meddāḥı olsa cümle-i āfāḳ  
 
4. eyyāmıñ:-ıñ 
        Tarih 8 
        Mısra: 4 
        Günler. 
3. Bu eyyāmıñ ḫalāyıḳ olsa nola menḳabet-ḫvānı  
4. Bu eyyāmıñ nola meddāḥı olsa cümle-i āfāḳ  
 
5. eyyām: 
        Kaside 13 
        Mısra: 118 
        Günler. 
117. Vālidim ol ḫānedān-ı devlet ü iḳbālde  

118. Nice eyyām eyledi īḳā vü mişkāt-ı duʿā  

 
6. eyyāmını:-ın, -ı 
        Gazel 170 

        Mısra: 3 
        Günler. 
3. Rūzgārıñ görüp eyyāmını ʿarż etdi yüzün  
4. Çoḳ zamāndı pusuda kendini beslerdi firāḳ  
 
7. eyyām: 
        Gazel 217 
        Mısra: 4 
        Günler. 
3. Rū-siyehler ile hem-bezm olma lāleveş seni  

4. Dāġ- ber-dāġ etmesin eyyām mānend-i nigīn  

 
eyyām-ı baḥr-i derd ü felāket: 
1. eyyām-ı baḥr-i derd ü felāket: 
        Gazel 109 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Felaket ve dert denizinin günleri. 

1. Āyīn-i fülk-i mihr ü mahabbet bilinmiyor  

2. Eyyām-ı baḥr-i derd ü felāket bilinmiyor  
 
eyyām-ı mātemde: 
1. eyyām-ı mātemde:-de 
        Tesdis 2 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüzün günleri. 
27. Ne deñlü cevr ile olsa bu dil eyyām-ı mātemde  
28. Şikāyet eylemem bir vechile andan bu ʿālemde  
 
eyyām-ı meserretdir: 
1. eyyām-ı meserretdir:-dir 
        Tarih 8 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu, sevinçli günler. 
1. Teʿāla’llāh ne eyyām-ı meserretdir ʿale’l-ʿıṭlāḳ  

2. Ki gülbāng-i nüvīd-i ḫayr ile ṭoldu bütün āfāḳ  

 
eyyām-ı sürūr: 
1. eyyām-ı sürūr: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk günleri, neşeli olunan zamanlar. 
61. Dil o eyyām-ı sürūr içre şehā  
62. Gitmege seyre olup cilve-nümā  
 
2. eyyām-ı sürūr: 
        Tarih 8 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk günleri, neşeli olunan zamanlar. 
9. Bu eyyām-ı sürūr ile refāḳat eyledi nev-rūz  
10. Sezādır gülşen olsa bülbülāna Kaʿbetü’l-ʿuşşāḳ  
 
eyyām-ı ṭalebde: 
1. eyyām-ı ṭalebde:-de 
        Gazel 226 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstek,talep günleri || Sevgiliye kavuşmak isteğiyle 
geçen zamanlar. 
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5. Ḳalmaya ḥāşā tenük-dest-i miyān-ı ārzū  
6. Vaḳtin eyyām-ı ṭalebde ṣarf-ı ʿirfān eyleyen  
 
ezāhir: 
1. ezāhirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 132 
        Çiçekler. 

131. Ḥarīm-i sīne-i sūzānı eyledim gülşen  

132. Ṣufūf-ı dāġ-ı siyeh gūyiyā ezāhirdir  
 
ezber eyleyip: 
1. ezber eyleyip:-yip 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 123 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ezberlemek. 
123. Bir nice ḫalṭ eyleyip ezber  
124. Tāze nev-ṭarḥ tāzedir derler  
 
ez-cān ü derūn: 
1. ez-cān ü derūn: 
        Diğer 3 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can ve gönülden || Büyük bir istekle. 
3. Ey şeh-i Mıṣr-ı belāgat saña ez-cān ü derūn  
4. ʿArż-ı esniyye eder bu dil-i ḥasret-efzūn  
 
ez-cān ü dil: 
1. ez-cān ü dil: 
        Gazel 227 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can ve gönülden || İstekli olarak. 
13. Bu melāmetzār-ı deşt-i ʿaşḳdır ez-cān ü dil  
14. Rāḥat olmaz bunda terk-i ṣabr u sāmān etmeyen  
 
ez-cān u göñül: 
1. ez-cān u göñül: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can ve gönülden || İstekli olarak. 

15. Der-kenār etmege sen serv-i semen-sīmāyı  

16. Olup ez-cān u göñül ḫāk-i rehiñ hep dünyā  
 
ez-cümle: 
1. ez-cümle: 
        Tarih 3 
        Mısra: 79 
        Kısaca, özet olarak, özetle. 
79. Etdi ez-cümle sipāriş bu işi ṣāḥibine  
80. Yeñiden eyledi bu ʿālemi gūyā iḥyā  
 
2. ez-cümle: 
        Tarih 4 
        Mısra: 39 
        Kısaca, özet olarak, özetle. 
39. Çerāġ-ı ḫāṣıdır ez-cümle anıñ  
40. O ẕāt-ı gül-bün-i gülzār-ı taḳvā  
 
3. ez-cümle: 
        Kaside 10 

        Mısra: 42 
        Meselâ, bunun gibi. 
41. Cümlesi oldu ẕātına bürhān  
42. Biri ez-cümle ḥażret-i Ḳurʾ ān  
 
4. ez-cümle: 
        Kaside 20 
        Mısra: 211 
        Meselâ, bunun gibi. 

211. Biri ez-cümle kim bu ʿabd-i faḳīr  

212. Görmüşüm dergehinde luṭf-ı vefīr  

 
ez-derūn: 
1. ez-derūn: 
        Tarih 3 
        Mısra: 152 
        Gönülden. 
151. Bu mehābetle giderken göricek ḫalḳ anı  

152. Ez-derūn eylediler dergeh-i Bārī’ye duʿā  

 
2. ez-derūn: 
        Diğer 4 
        Mısra: 18 
        Gönülden. 
17. Ṭarf-ı daʿvāta ḳıyām eyler dil  
18. Ez-derūn saña selām eyler dil  
 
3. ez-derūn: 
        Diğer 9 
        Mısra: 14 
        Gönülden. 
13. Evvelā ṭabʿ-ı pākiñi tekrār  
14. Ederiz ez-derūn istifsār  
 
ez-derūn-ı dil: 
1. ez-derūn-ı dil: 
        Kaside 4 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönülden, gönlün derininden. 
5. Ne şebdir ol şeb-i envār-güster ez-derūn-ı dil  
6. Muḳārin olmasın ister aña mihr-i żiyā-baḫşā  
 
ez-dil: 
1. ez-dil: 
        Diğer 9 
        Mısra: 94 
        Gönülden. 

93. Dönmezem ben netīce el-ḥāṣıl  

94. Dergehiñden seniñ begim ez-dil  
 
2. ez-dil: 
        Gazel 11 
        Mısra: 8 
        Gönülden. 
7. Ṣaḳınmam perr ü bālim şuʿle-i nār-ı maḥabbetden  
8. Cemāliñ şemʿine ez-dil seniñ pervāneyim cānā  
 
3. ez-dil: 
        Kaside 18 
        Mısra: 25 
        Gönülden. 
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25. Ṣarılır dāmenine bulduġu şāḫıñ ez-dil  

26. Tā ki bī-kes ḳalalı bāġda zār u maḫẕūl  

 
4. ez-dil: 
        Kaside 30 
        Mısra: 34 
        Gönülden. 
33. Ruḫ-ı rūy-ı żarāʿat ḫāk-i pāy-ı gerd-i pür-yümnü  

34. Vücūd-ı bendegān ser-tā-ḳadem ez-dil cebīn-sāyī  

 
ez-dil ü cān: 
1. ez-dil ü cān: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can u gönülden, büyük bir istek ve iştiyakla. 
99. Ney-şekerzār-ı ṭabʿa ez-dil ü cān  

100. N’ola Şehdī ederse istiḥsān  

 
2. ez-dil ü cān: 
        Diğer 3 
        Mısra: 135 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can u gönülden, büyük bir istek ve iştiyakla. 
135. Dem-be-dem ez-dil ü cān olmada cebhe-fersā  
136. Ḫvāhiş-i būse-i pāyı ile anıñ deryā  
 
3. ez-dil ü cān: 
        Kaside 10 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can u gönülden, büyük bir istek ve iştiyakla. 

3. Eşk-i şādīyi eyleyip rīzān  

4. Seyle döndür midādı ez-dil ü cān  
 
4. ez-dil ü cān: 
        Kaside 18 
        Mısra: 112 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can u gönülden, büyük bir istek ve iştiyakla. 
111. ʿArż-ı Yesrib ile Baṭḥā’da duʿāñ eyleyeler  
112. Rūz u şeb ez-dil ü cān ḥāṣılı hep Āl-i Betūl  
 
5. ez-dil ü cān: 
        Kaside 22 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can u gönülden, büyük bir istek ve iştiyakla. 
81. Gerd-i pāy-ı semendini devrān  

82. Sürme-i dīde eyler ez-dil ü cān  

 
6. ez-dil ü cān: 
        Kaside 35 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can u gönülden, büyük bir istek ve iştiyakla. 
23. Gele ey yār-i ḫayırkār-ı ḫayāl-i şuʿarā  
24. Şāʿirān medḥine sen ez-dil ü cān ol der-kār  
 
7. ez-dil ü cān: 
        Kaside 35 
        Mısra: 67 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can u gönülden, büyük bir istek ve iştiyakla. 
67. Vaḳtidir ġayrı duʿā eyleyelim ez-dil ü cān  
68. Şuʿarāyı kim ede ḥażret-i Ḥaḳ ber-ḫurdār  
 
ezel: 
1. ezelden:-deb 
        Kaside 6 
        Mısra: 9 
        Çok eskiden beri. 
9. Ezelden böyledir çün ser-nüvişt-i ʿāşıḳ u maʿşūk  
10. Olur sūzende vü sūzān be-her-cā şemʿ ü pervāne  
 
2. ezelden:-den 
        Tarih 10 
        Mısra: 53 
        Çok eskiden beri. 
53. Fenn-i ḥüsn ile ezelden cānā  

54. Ḳīl ü ḳāl olmasa bir ān olmaz  

 
3. ezelden:-den 
        Kaside 13 
        Mısra: 8 
        Çok eskiden beri. 
7. İltifāt etdikde bu baḥriñ olur ẓāhir ebed  
8. Tā ezelden böyle icrā eylemiş ḥükmün ḳażā  
 
4. ezelden:-den 
        Kaside 13 
        Mısra: 38 
        Çok eskiden beri. 

37. Ḫānedān-ı Āl-i ʿOsmān’a tecellī eyleyip  

38. Çün ezelden eylemiş luf-ı İlāhī’ye sezā  

 
5. ezelden:-den 
        Gazel 33 
        Mısra: 6 
        Çok eskiden beri. 

5. Der-i devlet-meʾābından nola bīgāne olsaḳ biz  

6. Gürūh-ı bī-dilān ile ezelden āşinādır çarḫ  

 
6. ezelden:-den 
        Gazel 61 
        Mısra: 2 
        Çok eskiden beri. 
1. Fikr-i ebrū ʿāşıḳāna Sālimā hep derd olur  
2. Çille-i ʿaşḳ u maḥabbet tā ezelden serd olur  
 
7. ezelden:-den 
        Gazel 71 
        Mısra: 7 
        Çok eskiden beri. 
7. Tā ezelden bu vücūdum ḫāne-i derd ü elem  
8. Günde ṣaysañ nice kez ṣad kārbān-ı ġam gelir  
 
8. ezelden:-den 
        Gazel 78 
        Mısra: 8 
        Çok eskiden beri. 
7. Kesilmez nāleden etmekle ʿaşḳından ferāġat dil  

8. Fiġānı tā ezelden ey perī muʿtādı ḳalmışdır  
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9. ezel: 
        Gazel 78 
        Mısra: 11 
        Çok eskiden beri. 
11. Bize hep būs-ı laʿl-i dil-rübā idi ezel meşreb  
12. O zevḳıñ şimdi Sālim bendeñizde dadı ḳalmışdır  
 
10. ezel: 
        Müfret 89 
        Mısra: 1 
        Çok eskiden beri. 

1. Ezel vāʿiẓ zenāna ḫayli māʾildiñ velī şimdi  

2. Ḳocadıñ da ʿateh geldi saña rüsvā-yı ʿām olduñ  
 
11. ezelden:-den 
        Gazel 129 
        Mısra: 5 
        Çok eskiden beri. 

5. Ezelden böyledir ḳānūn-ı istiġnā-fürūşī kim  

6. Ederse bir zamān raġbet ġarībe bir zamān etmez  

 
12. ezelden:-den 
        Gazel 250 
        Mısra: 6 
        Çok eskiden beri. 

5. Olmazız bīgāne bezm-i ḫāṣ-ı nāz u ʿişvede  

6. Āşināyız tā ezelden ġamze-i ġammāz ile  
 
ezelden ḳalma: 
1. ezelden ḳalma: 
        Gazel 14 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ezelden beri devam eden. 
3. Tā ezelden ḳalma ʿādetdir bu kim  
4. Ḫūblar eyler vefādan ictināb  
 
ezhār: 
1. ezhār: 
        Diğer 3 
        Mısra: 35 
        Çiçekler || Gönüldeki güzel duygular. 

35. Nice ezhār ile bu sīneyi tezyīn etdi  

36. Bāġ-ı cennet gibi şimdi anı şīrīn etdi  

 
eẓhār-ı dāġa: 
1. eẓhār-ı dāġa:-a 
        Gazel 103 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yara çiçekleri || Sevgilinin aşığın gönlünde açtığı 
yaralar. 
1. Derūnum her ṭaraf eẓhār-ı dāġa gülşen olmuşdur  
2. Gülistān-ı cihān hicriñle baña külḫan olmuşdur  
 
2. ezhār-ı dāġa:-a 
        Gazel 103 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yara çiçekleri || Sevgilinin aşığın gönlünde açtığı 
yaralar. 
9. Ḳapıldım şeb-nemāsā bir şükūfeyle aña Sālim  
10. Derūnum her ṭaraf ezhār-ı dāġa gülşen olmuşdur  

 
ezhār-ı kāma: 
1. ezhār-ı kāma:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 104 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huzur, mutluluk çiçekleri || Huzurlu, güvende 
yaşam. 
103. Her ṭaraf ol maḳarr-ı devletden  
104. Olmuş ezhār-ı kāma bir gülşen  
 

2. 2. 7. F 
 
faġfūr: 
1. faġfūrda:-da 
        Gazel 58 
        Mısra: 2 
        Çin yapımı kadeh. 
1. Doḳunduḳça dil-i maġmūmuma cānā nevā artar  
2. Leked-ḫorde olan faġfūrda elbet ṣadā artar  
 
fāḫir: 
1. fāḫir: 
        Kaside 20 
        Mısra: 282 
        Övünen, iftihar eden. 
281. O da zeyn eyleyip cevāhir ile  

282. Nice ṣunʿ-ı bihīn ü fāḫir ile  

 
faḫr: 
1. faḫra:-a 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 43 
        Ar. övünme, iftihar etme. 
43. Faḫra faḫr etdiren kelāmımdır  
44. Şevḳ-baḫş-ı cihān nāmımdır  
 
faḫr ede: 
1. faḫr ede:-e 
        Kaside 16 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övünmek, iftihar etmek. 
83. Devlet ü ʿömrünü efzūn ede dāʾim Mevlā  
84. Faḫr ede cūd u seḫāsıyla be-her cā bülbül  
 
faḫr eder: 
1. faḫr eder:-er 
        Kaside 16 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övünmek, iftihar etmek. 
35. Odur ol şāh-ı himem-güster-i ʿālem ki müdām    

36. Faḫr eder ẕāt-ı şerīfiyle be-her-cā bülbül  

 
2. faḫr eder:-er 
        Kaside 18 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övünmek, iftihar etmek. 

95. Faḫr eder nesl-i şerīfiñ ile ehl-i islām  

96. Silsileñ eyleyeli salṭanat-ı dehre duḫūl  
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faḫr ederler: 
1. faḫr ederler:-er, -ler 
        Kaside 9 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övünmek. 
33. Ne ins ü cin feleklerde melekler  
34. Vücūduyla ser-ā-pā faḫr ederler  
 
faḫr etdiren: 
1. faḫr etdiren:-dir, -en 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övünmek. 
43. Faḫra faḫr etdiren kelāmımdır  
44. Şevḳ-baḫş-ı cihān nāmımdır  
 
faḫr etmede: 
1. faḫr etmede:-me, -de 
        Kaside 25 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övünmek, iftihar etmek. 
47. Hezār iḥlāṣ ile Sālim duʿācıñ etmede her dem  
48. Duʿā-yı ẕāt-ı pākiñ ile faḫr ey āṣaf-ı dānā  
 
faḫr etmek: 
1. faḫr etmek:-mek 
        Müfret 90 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övünmek, iftihar etmek. 
1. Libās-ı fāḫir ile olma ādem kendiñ ādem ol  
2. Eger ḳābilse faḫr etmek seniñ ile libās ile  
 
faḫr etmesem: 
1. faḫr etmesem:-me, -sem 
        Kaside 30 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övünmek, iftihar etmek. 
85. Eger faḫr etmesem dünyāya ẕātıñla ne mümkindi  

86. Ümīd-i intisābıñ eylemek hergiz temennāyı  

 
faḫr etmesin: 
1. faḫr etmesin:-me, -sin 
        Tarih 1 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övünmek, iftihar etmek. 
77. Nice faḫr etmesin kim gerdişinde  
78. Felek olmuş mu böyle ʿaṣra maḳrūn  
 
faḫr eyler: 
1. faḫr eyler:-r 
        Tarih 1 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övünmek, iftihar etmek. 
57. Cenāb-ı ḥażret-i Sulṭān Aḥmed  
58. Ki faḫr eyler vücūdu ile gerdūn  
 

2. faḫr eyler:-r 
        Tarih 4 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övünmek, iftihar etmek. 

1. Şeh-i ʿālī-tebār u ẓıll-i Mevlā  

2. Ki faḫr eyler vücūdu ile dünyā  
 
faḫr eyleye: 
1. faḫr eyleye:-ye 
        Kaside 26 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övünmek, iftihar etmek. 

57. Ẕāt-ı ʿālīsi ola melceʾ-i erbāb-ı niyāz  

58. İntisābı ile faḫr eyleye ednā aʿlā  
 
faḫr-i cihān: 
1. faḫr-i cihān: 
        Kaside 8 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın övüncü || Hz. Muhammed. 
43. Odur o faḫr-i cihān kim sitāyişini ḳalem  
44. Zebān-ı nāṭıḳadan almaġa mübāşirdir  
 
2. faḫr-i cihān: 
        Kaside 10 
        Mısra: 132 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın övüncü || Hz. Muhammed. 
131. Bereketle duʿā edince hemān  
132. Enes’iñ ḥaysına o Faḫr-i cihān  
 
3. faḫr-i cihān: 
        Kaside 10 
        Mısra: 178 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın övüncü || Hz. Muhammed. 
177. Gūş ederdi çü ḥālet-i yaḳaẓān    
178. Nevmesinde kelāmı Faḫr-i cihān  
 
4. faḫr-i cihān: 
        Kaside 10 
        Mısra: 258 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın övüncü || Hz. Muhammed. 
257. Sevbine Bū Hüreyre’niñ ki o dem  
258. Etdi Faḫr-i cihān vażʿ-ı ḳadem  
 
5. faḫr-i cihān: 
        Kaside 10 
        Mısra: 264 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın övüncü || Hz. Muhammed. 
263. Bu ḳadar evvel eylediydi beyān  
264. Cümle encām-ı kārı Faḫr-i cihān  
 
6. faḫr-i cihān: 
        Kaside 10 
        Mısra: 331 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın övüncü || Hz. Muhammed. 
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331. Marażın gūş edip o Faḫr-i cihān  
332. Oldu Bū Cehl’e ʿizzet ile revān  
 
fahr-i cihāndır: 
1. fahr-i cihāndır:-dır 
        Kaside 2 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın övüncü || Hz. Muhammed. 
53. O kim ser-tā-be-pā fahr-i cihāndır  
54. Hümā-yı āşiyān-ı lā-mekāndır  
 
faḫr-i rüsüldür: 
1. faḫr-i rüsüldür:-dür 
        Kaside 9 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın övüncü || Hz. Muhammed. 
27. Ḫıtām-ı enbiyā faḫr-i rüsüldür  

28. Netīce ḳurra-i ʿayneyn-i küldür  

 
faḫr-i şāhān: 
1. faḫr-i şāhān: 
        Kaside 14 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişahların övüncü || 1. Mahmud. 
27. Eyā sulṭān-ı ʿālem faḫr-i şāhān  
28. Vücūduñ oldu ḫalḳa luṭf-ı Raḥmān  
 
faḫriyye: 
1. faḫriyyeye:-ye 
        Kaside 16 
        Mısra: 73 
        Kendini övme. 

73. Ede faḫriyyeye āġāze be-üslūb-ı ḳadīm    

74. K’ola her lafẓını taḥsīn ile gūyā bülbül  

 
faḫriyye eder: 
1. faḫriyye eder:-er 
        Kaside 8 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendini övmek. 

57. Eder bu maṭlaʿ-ı pāki hemīn faḫriyye  

58. Ki yümn-i naʿtiñ ile kendiden o ṣādırdır  
 
fāʾide etmez: 
1. fāʾide etmez:-mez 
        Müseddes 1 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yarar sağlamak, olumsuz bir durumu olumlu yönde 
değiştirmek. 

3. Fāʾide etmez ġarīb ü zāra ölmüş ölmemiş  

4. Derdmendlerden ne ḥāṣıl yāre ölmüş ölmemiş  
 
faḳat: 
1. faḳat: 
        Tarih 3 
        Mısra: 179 
        Ama, ancak. 

179. Ḳamanıp ol yerine bīm ü hirāsıyla faḳat  

180. Ber-ṭaraf olmuş idi semt-i emel rāh-ı rehā  
 
2. faḳat: 
        Gazel 76 
        Mısra: 6 
        Ama, ancak. 
5. Hevā-yı ʿaşḳ ile eşkim götürdü ʿunṣur-ı ḫāki  

6. Beni Mānī faḳat āteş yazardı etseler taṣvīr  

 

faḳīr: 

1. faḳīri:-i 

        Lugaz 5 
        Mısra: 10 
        Yoksul, muhtaç. 
9. Kendi çıplaḳ gezer ammā ekser  

10. Bir faḳīri hele iksā eyler  

 

2. faḳīriñ:-iñ 

        Kaside 30 
        Mısra: 73 
        Zavallı, çaresiz, aciz. 

73. Faḳīriñ şimdi sulṭānım o deñlü ārzūmendim  

74. Ki naḳd-i fikretim ṭoldurdu ceyb-i māl-i ḫūlyāyı  
 

3. faḳīre:-e 

        Gazel 204 
        Mısra: 11 
        Yoksul || Âşık. 

11. Şerbet-i laʿlin dirīġ etdi faḳīre ol ṭabīb  

12. Sālim-i dil-ḫasteye bir ġayrı tedbīr edelim  

 

faḳīrāne: 

1. faḳīrāne: 

        Tarih 4 
        Mısra: 82 
        Fakirce, fakire yakışacak biçimde. 

81. Bu beyt-i dil-güşā tārīḫ düşdü  

82. Faḳīrāne ḥużūra etdim inhā  

 

2. faḳīrāne: 

        Kaside 22 
        Mısra: 88 
        Fakirce, fakire yakışacak biçimde. 
87. Ben de yem gibi ol kerem-kāne  

88. ʿArż-ı ḥāl eyleyem faḳīrāne  

 
fāl-i ḫayr eyledik: 
1. fāl-i ḫayr eyledik:-dik 
        Kaside 20 
        Mısra: 292 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayırlı, güzel iş yapmak. 

291. Żabṭ edip ḫaṭve-i semānīni  

292. Fāl-i ḫayr eyledik bu āyīni  

 

fānūs-ı mīnādır: 

1. fānūs-ı mīnādır:-dır 

        Kaside 34 
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        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cam fanus. 
83. Gözüm ḳıble-nümāāsā döner ol şūḫ döndükçe  

84. Ḫayāliyle ḫayālim gūyiyā fānūs-ı mīnādır  

 
faraẓā: 
1. faraẓā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 194 
        Diyelim ki, tutalım ki, varsayalım ki. 

193. Ehl-i ʿilmiñ birini bā-taʿẓīm  

194. Faraẓā aña etseler taḳdīm  

 
2. faraẓā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 199 
        Diyelim ki, tutalım ki, varsayalım ki. 
199. Faraẓā baña da o mertebe ger  
200. Pes muḳadder ise ẓuhūr eyler  
 
3. farażā: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 12 
        Diyelim ki, tutalım ki, varsayalım ki. 

11. Müstevīdir ṣufūfu ser-tā-pā  

12. Rezmgehde şu rütbe kim farażā  
 
4. farażā:-dan 
        Tarih 3 
        Mısra: 60 
        Diyelim ki, tutalım ki, varsayalım ki. 
59. Devletinde ne ḳadar etdiler ʿālem rāḥat  
60. Kimse āzürde-dil olmaz o ṭarafdan farażā  
 
5. farażā: 
        Diğer 10 
        Mısra: 34 
        Diyelim ki, tutalım ki, varsayalım ki. 

33. Hemīşe tekye-i ġamda enīnimiz besdir  

34. Bu tīz tīz ṣadā-yı enīnimiz farażā  

 
6. farażā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 404 
        Diyelim ki, tutalım ki, varsayalım ki. 
403. Olsa bir ʿārıżayla dil rencūr  
404. Farażā bir vecaʿda etse ẓuhūr  
 
7. farażā: 
        Kaside 20 
        Mısra: 302 
        Diyelim ki, tutalım ki, varsayalım ki. 
301. Şöyle ṭursun iṣābet etmek aña  
302. Seksen adım mesāfeden farażā  
 
fāriġ ol: 
1. fāriġ ol: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feragat etmek, geri durmak, uzak kalmak. 

27. Böyle imiş çün mukadder ḥükm-i fermān-ı ḳazā  
28. Cüst ü cūdan fāriġ ol deşt-i ṭalebde Sālimā  
 
fāriġ olsunlar: 
1. fāriġ olsunlar:-sun, -lar 
        Gazel 66 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feragat etmek, geri durmak, uzak kalmak. 
5. Cüst ü cūdan fāriġ olsunlar ḳarār u ʿaḳl u hūş  
6. Ḳandadır şimdi dil-i zār u nizārım kim bilir  
 
fāris-i mażmūn: 
1. fāris-i mażmūn: 
        Kaside 30 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel sözlerin at binicisi || Güzel manaları, ince 
düşünceleri rahatlıkla kullanabilen. 
11. Yine gül-geşt-i meydān-ı suḫanda fāris-i mażmūn  

12. Kümeyt-i tīz-reftār eylesin her lafẓ u maʿnāyı  

 
farḳ: 
1. farḳımda:-ımda 
        Gazel 2 
        Mısra: 2 
        Ayırmak. 
1. Ne dem nālāni-i dilden ola sūz-ı nihān peydā  
2. Olur farḳımda āhımdan hemān bir sāyebān peydā  
 
farḳ edemez: 
1. farḳ edemez:-emez 
        Kaside 23 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fark etmek. 

3. Hevā bir rütbede efsürde etdi zīr ü bālāyı  

4. Felek farḳ edemez ebr-i siyehdenseng-i ḫārāyı  
 
farḳ etmez: 
1. farḳ etmez:-mez 
        Gazel 244 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görmek, farkına varmak. 
7. Cünūn-ı ʿaşḳ ile bülbül nihāl-i verdi farḳ etmez  
8. Nola her naḫle eylerse temennā gülsitān içre  
 
farḳ eylemeyip: 
1. farḳ eylemeyip:-me, -yip 
        Rübai 11 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Farkına varmak, fark etmek. 

3. Farḳ eylemeyip gül-bünü bī-hūşīden  

4. Üftāde-i her-naḫl-i muṭarrā oldu  
 
farḳ olunmaz: 
1. farḳ olunmaz:-maz 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 140 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birbirinden ayırt edilme. 
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139. Öyle bir ḥāle girdi kim dünyā  
140. Farḳ olunmaz eʿāli vü ednā  
 
farḳ olunmazsa: 
1. farḳ olunmazsa:-maz, -sa 
        Gazel 243 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birbirinden ayırt edilme. 

5. Farḳ olunmazsa nola meyden tehī mi yoḫsa pür  

6. Elde sāġar tāb-ı ruḫsārıñla gül-gūn olmada  
 
farḳı yoḳ: 
1. farḳı yoḳ: 
        Diğer 3 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Farksızdır, aynıdır. 
19. Nev-nihāl-i dilim āzürde-i hicrānlıḳda  

20. Farḳı yoḳ ṭurra-i dil-berle perīşānlıḳda  

 
farṭ-ı ḫavf: 
1. farṭ-ı ḫavf: 
        Gazel 114 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korkunun şiddeti, şiddetli korku. 
1. Ne farṭ-ı ḫavf içün ne ḫaşyet-i encām içün ṣaḳlar  
2. Zebān-ı ṭaʿnı ʿāḳil ḫaṣmını ilzām içün ṣaḳlar  
 
farṭ-ı ḥayretden: 
1. farṭ-ı ḥayretden:-den 
        Gazel 220 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşırı hayret || Sevgiliyi düşünen âşığın sevgili 
geçerken onu görmeyecek kadar şaşkınlık içinde olması. 
1. Şu rütbe mest-i ʿaşḳ olmuş göñül cām-ı maḥabbetden  
2. Gelir cānān geçer görmem yüzün ben farṭ-ı ḥayretden  
 
farṭ-ı hüsn: 
1. farṭ-ı hüsn: 
        Gazel 81 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğin fazlalığı, çok güzel. 
1. Gül-ġonca farṭ-ı hüsn ile gerçi yegānedir  

2. Bülbül de līk şāhid-i şīrīn-fesānedir  

 
farṭ-ı nāzdan: 
1. farṭ-ı nāzdan:-dan 
        Gazel 43 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Naz şiddeti, aşırı naz. 

1. Dest-māl ile cebīn-i pāk-i dil-ber bestedir  

2. Yine besbelli ki farṭ-ı nāzdan ol ḫastedir  
 
2. farṭ-ı nāzdan:-dan 
        Gazel 48 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Naz şiddeti, aşırı naz. 

7. Biñ ġarīb-i dil-şude bī-çāreyi eyler helāk  

8. Çeşm-i mekkārıñ ki farṭ-ı nāzdan bīmār olur  

 
farṭ-ı şevḳımdan: 
1. farṭ-ı şevḳımdan:-ım, -dan 
        Gazel 209 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşırı neşe. 
3. Hep ġamımdandır benim güldüklerim ammā gören  
4. Farṭ-ı şevḳımdan ṣanır tā böyle ḫandān olduġum  
 
farṭ-ı ʿuluvv-i himeminden: 
1. farṭ-ı ʿuluvv-i himeminden:-in, -den 
        Gazel 136 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardımın yüceliğinin aşırılığı. 
5. Vaʿde-i vaṣl-ı dil-i zāra vefā etmesini  
6. O bütüñ farṭ-ı ʿuluvv-i himeminden biliriz  
 
farż: 
1. farżıñ:-ıñ 
        Kaside 3 
        Mısra: 51 
        İslâm dininde Allah’ın emri olduğu kesin bir delille 
sabit olan, yapılması sevabı, özürsüz olarak terki büyük 
günahı, inkarı ise küfrü gerektiren itikâdî, amelî, ahlâkî 
yükümlülük. 
51. Seniñ farżıñ edā etmekde yek-ser  
52. Ten ü cismim benim ol aġır eyler  
 
farż oldu: 
1. farż oldu:-du 
        Kaside 27 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaçınılmaz olmak, bir şeyi kesin olarak yapmak. 
63. Şām u rūz edʾiye-i ḫayrı bütün farż oldu  
64. Nān u niʿmet gözeden ʿabde budur şarṭ-ı vefā  
 
farzā: 
1. farzā: 
        Gazel 16 
        Mısra: 5 
        Allah'tan dileğim odur ki || Allah'tan şunu dilerim. 
5. Ġayrılar sünnet bilirse vaṣlıñı farzā seniñ  
6. Baña vācibdir viṣāliñ eylemek cānā ṭalep  
 
farż-ı ʿayn olduġu: 
1. farż-ı ʿayn olduġu:-duġ, -u 
        Tarih 3 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Farz kadar lüzumlu olmak. 
63. Farż-ı ʿayn olduġu nūr-ı baṣarım gibi ʿayān  
64. Her dem ol ḳurretü’l-ʿayneyn-i cihānbāna duʿā  
 
farż-ı ʿayn olmuş: 
1. farż-ı ʿayn olmuş:-muş 
        Kaside 19 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Farz kadar lüzumlu olmak. 
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93. Bütün ʿālem anıñ müstaġraḳ-ı deryā-yı cūdudur  
94. Duʿāsı farż-ı ʿayn olmuş durur büldān u emsāre  
 
faṣıl: 
1. faṣıl: 
        Kaside 10 
        Mısra: 476 
        Bölüm. 
475. Cüst ü cū olsa anda ḥikmet-i Ḥaḳ    
476. Bulunur her faṣıl varaḳ-be-varaḳ  
 
faṣl: 
1. faṣlı:-ı 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 69 
        Bölüm. 
69. O üç faṣlı tamām etdi nigārım  
70. Baba Ṭāhir bunu oḳudu yārim  
 
faṣl-ı bahār: 
1. faṣl-ı bahār: 
        Tarih 11 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar mevsimi || Yüzde ayva tüylerinin çıkması. 
15. Geceyi gündüze ḳatıp geliyor faṣl-ı bahār  

16. Mıṣraʿın eylese tażmīn sezādır temsīl  

 
2. faṣl-ı bahār: 
        Tarih 11 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar mevsimi || Yüzde ayva tüylerinin çıkması. 
21. Ser-te-ser faṣl-ı bahār oldu gülistān içre  

22. ʿĀlemiñ emzice-i şevḳın eden hep taʿdīl  

 
3. faṣl-ı bahār: 
        Kaside 35 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar mevsimi. 

53. Nola ālām-ı dilim ẕevḳa olursa tebdīl  

54. Geceyi gündüze ḳatıp geliyor faṣl-ı bahār  
 
faṣl-ı bahārdır: 
1. faṣl-ı bahārdır:-dır 
        Gazel 25 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar mevsimi. 
1. Neşāṭ-ı ʿāleme faṣl-ı bahārdır bāʿis  
2. Güşāyiş-i dile ẕevḳ-ı kenārdır bāʿis  
 
faṣl-ı bahārı: 
1. faṣl-ı bahārı:-ı 
        Gazel 44 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar mevsimi. 

1. Zemistān-ı maḥabbet çīn-i ebrū-yı cevānāndır  

2. Güzellik çaġınıñ faṣl-ı bahārı ḫaṭṭ-ı ḫūbāndır  
 

2. fasl-ı bahārı:-ı 
        Matla 72 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar mevsimi || Güzellik çağı. 

1. Zemistān-ı mahabbet çīn-i ebrū-yı cevānāndır  

2. Güzellik çagınıñ fasl-ı bahārı hatt-ı hūbāndır  
 
faṣl-ı bahārın: 
1. faṣl-ı bahārın:-ın 
        Tarih 17 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar mevsimi. 

15. ʿĀlemin faṣl-ı bahārın māye-i tefrīḥ edip  

16. Bülbül etsin bu sürūru ḥüzne şevḳ-ı bihterīn  

 
faṣl-ı ġoncada: 
1. faṣl-ı ġoncada:-da 
        Tesdis 2 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül mevsimi. 
21. Bahār eyyāmı faṣl-ı ġoncada eyler iken seyrān  

22. Görüp çāk-i girībānım tenük-dil olmasın cānān  

 
fassād-ı kazā: 
    1. fassād-ı kazā: 
           Rübai 18 
           Mısra: 4 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Kaza cerrahı, kan alıcısı || Âşığa eziyet eden 
sevgili. 

         3. Kanlar akıdıp dīde-i pür-hūnumdan  

         4. Fassād-ı kazā taştını pür-hūn etdi  
 
faṣṣ-ı ḫātem: 
1. faṣṣ-ı ḫātem: 
        Kaside 18 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatem'in -Arapların Tayy kabilesinden 
cömertliğiyle ünlü İbn Abdullah bin Sa'd'ın lakabı- 
yüzüğü. 

103. Cümle erkān-ı şerīfiñde çü faṣṣ-ı ḫātem  

104. Cevher-i ẕātıñ ise mesned-i şerʿ-i maḳbūl  
 
faṣṣ-ı ḫātem’dir: 
1. faṣṣ-ı ḫātem’dir:-dir 
        Kaside 20 
        Mısra: 118 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatem'in -Arapların Tayy kabilesinden 
cömertliğiyle ünlü İbn Abdullah bin Sa'd'ın lakabı- 
yüzüğü. 
117. Ḥüsnü mümżā-yı ṭabʿ-ı ʿālemdir  

118. Revnaḳ u zībe faṣṣ-ı Ḫātem’dir  

 

faṣṣ-ı nigīn etmiş: 

1. faṣṣ-ı nigīn etmiş:-miş 

        Kaside 23 
        Mısra: 9 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzüğün taşına benzetmek. 

9. Felek bir ṣarı yāḳūtu ṣanır faṣṣ-ı nigīn etmiş  

10. Gören yaḫ-beste ʿayn-ı āfitāb-ı ʿālem-ārāyı  
 
fāş etmede: 
1. fāş etmede:-de 
        Gazel 225 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Ortaya çıkarmak, herkesin bilmesini sağlamak. 

9. Çīn-i zülfüñde göñül fāş etmede esrārımı  

10. Vechi var dillerde olsa ser-güẕeştim dāstān  
 
fāş etmiş: 
1. fāş etmiş:-miş 
        Tahmis 1 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkarmak, herkesin bilmesini sağlamak. 
13. Ḳażā nūş eyleyince bādeden bir cām-ı raḫşānıñ  
14. Göñül mestāne fāş etmiş nigāh-ı germ ü pinhānıñ  
 
fātir: 
1. fātirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 134 
        Durgun. 
133. Ġamıyla ḥasret-i ehl ü ʿıyāl ü evlādıñ  

134. Göñül ḫarāb u perīşān fuʾād fātirdir  

 
fatḳ oldu: 
1. fatḳ oldu:-du 
        Diğer 3 
        Mısra: 118 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çatlama || Sesin kısılması. 
117. Nefes açmaḳ hevesiyle kimi yırtdı ḥulḳūm  
118. Kimi fatḳ oldu olup renc-i boġazla maġmūm  
 
fāyıḳ: 
1. fāyıḳdır:-dır 
        Kaside 22 
        Mısra: 41 
        Daha üstün, seçkin, tercih edilecek üstünlükte. 
41. Selefiñ cümlesine fāyıḳdır  
42. Biñ cihetle o ṣadra lāyıḳdır  
 

fażīlet-peymā: 

1. fażīlet-peymā: 

        Kaside 32 
        Mısra: 36 
        Fazilet sahibi. 
35. Bende etdiñ o ḳadar cümle cihānyānı seniñ  

36. Ey kerem-kān u himem-ḫūy u fażīlet-peymā  

 
fāżıl-ı dür-i yek-tā-yı ḳulzüm-i maʿnā: 
1. fāżıl-ı dür-i yek-tā-yı ḳulzüm-i maʿnā: 
        Diğer 10 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mana denizinin eşsiz incisi olan faziletli kişi. 

47. Bilir ne gūne yegāne mütūn-ı ḥikmetdir  
48. O fāżıl-ı dür-i yek-tā-yı ḳulzüm-i maʿnā  
 

fāżıl-ı seyyid-i şerīf-i güzīn: 

1. fāżıl-ı seyyid-i şerīf-i güzīn: 

        Kaside 22 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seçkin, önde gelen, faziletli kişi. 

57. Ne müderris ʿilimde Saʿdü’d-dīn  

58. Fāżıl-ı Seyyid-i Şerīf-i güzīn  

 
fażl: 
1. fażl: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 167 
        İyilik, erdem, lütuf. 
167. ʿİlm ü fażl u fünūn-ı vālāya  
168. Ḫaṭṭ u imlā vü şiʿr ü inşāya  
 
2. fazl: 
        Diğer 10 
        Mısra: 42 
        İyilik, erdem, lütuf. 

41. O ʿḬsi-dem o Mesīḥā-nefes kim olmuşdur  

42. Anıñla maʿrifet ü ʿilm ü fazl u ḫaṭ iḥyā  
 
3. fażl: 
        Kaside 20 
        Mısra: 100 
        İyilik, erdem, lütuf. 
99. Cāygāh-ı fuḥūl ü ehl-i kemāl  
100. ʿİlm ü fażl u hünerle māl-ā-māl  
 
4. fażlıñla:-ıñ, -la 
        Tarih 21 
        Mısra: 5 
        İyilik, erdem, lütuf. 

5. Kendi fażlıñla İlāhī anı meʾcūr edip  

6. Eyle firdevs-i berīn içre mekān aña da sen  

 
fażl-ı ḥaḳḳ’a: 
1. fażl-ı ḥaḳḳ’a:-a 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 212 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın lütfu, ihsânı. 
211. Bunu bilmez mi yek-sere eşyā  
212. Fażl-ı Ḥaḳḳ’a menūṭ ser-tā-pā  
 

fażl-ı rabbānī: 

1. fażl-ı rabbānī: 

        Kaside 20 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah’ın lutfu/ merhameti. 
95. Yek-be-yek hep şuhūr u büldānı  

96. Cümle memlūʾ fażl-ı Rabbānī  

 
fe-ammā: 
1. fe-ammā: 
        Kaside 13 
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        Mısra: 70 
        Fakat, ama. 

69. Cūybār-ı tīġı taṭhīr etdi levs-i fitneyi  

70. Seyl-i ṣamṣāmı ḫurūş etdi fe-ammā bī-ṣadā  

 

fecāʾī: 

1. fecāʾī: 

        Kaside 27 
        Mısra: 45 
        Belalar, musibetler, felaketler. 

45. Ḳarada ẓāhir olup böyle fecāʾī bir gün  

46. Iṣṭılāḥ-ı keder-efzā-yı kelām-ı deryā  
 
fedā: 
1. fedā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 26 
        Feda (olsun)!. 
25. Ḥaḳ bilir böyle ġazā gūş-zed olmuş mu  
26. Ki o ān rezm-i ṣulaḥ ṣulḥa nice ḳalʿā fedā  
 
fedā eyler: 
1. fedā eyler:-r 
        Gazel 77 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendini feda eylemek, kendi varlığından 
vazgeçmek. 

9. Sıtanbul’uñ ḳapılma māh-rūyānına şehrīdir  

10. Şebinde mihr ederse rūz elbette fedā eyler  
 
fedā olsa: 
1. fedā olsa:-sa 
        Müfret 29 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birisi uğruna bir değerden bir varlıktan vazgeçmek. 
. 
1. Bir viṣāliñe fedā olsa nola  
2. Her neye mālik isem sulṭānım  
 
fedā olsun: 
1. fedā olsun:-sun 
        Matla 5 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feda olsun || Onun uğrunda harcansın. 
1. Ḳo gitsin dil giderse tek seniñle āşinā olsun  

2. Yoluñda nāzenīnim dil degil cānım fedā olsun  

 

fedā-sāzī-i cān olmaḳda: 

1. fedā-sāzī-i cān olmaḳda:-maḳ, -da 

        Kaside 6 
        Mısra: 93 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Canını feda etmek. 

93. Fedā-sāzī-i cān olmaḳda nūr-ı ʿaşḳ-ı dil-dāra    

94. Tarāvet-yāb-ı meclisdir ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
feḫāmet-i şevket: 
1. feḫāmet-i şevket: 
        Kaside 15 

        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saltanatın (3. Ahmed) yüceliği. 
39. Celādet-i ʿıẓam-ı ḳadriñiñ ʿatıyyesidir  
40. ʿUlüvv-i rütbe-i şān u feḫāmet-i şevket  
 

fehīmān-ı cihān: 

1. fehīmān-ı cihān: 

        Tarih 18 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın kavrayışlı insanları. 

23. ʿAzīz-i Mıṣr-ı fıṭnat Yūsuf-ı ṣāḥib-ẕekāvet kim  

24. Ḥużūrunda fehīmān-ı cihān şīrīn-ḫıṭāb oldu  

 
fehm: 
1. fehm: 
        Gazel 49 
        Mısra: 3 
        Anlama, idrak, iz'an, tefehhüm. (etmek, olunmak 
maddeleriyle kullanılır). 

3. Sebātın fehm içün silker döker her tār-ı gīsūsun  

4. Nezāketle dil-i ʿuşşāḳı dil-ber imtiḥān eyler  
 
fehm eden etmeyen: 
1. fehm eden etmeyen: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 128 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlayan, anlamayan herkes. 

127. Nīk ü bed ʿarż olunsa ser-tā-ser  

128. Fehm eden etmeyen pesend eyler  
 
fehm ederiz: 
1. fehm ederiz:-er, -iz 
        Gazel 136 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlamak. 
7. Şāḫṣ-ı nā-dāna baḳıp fehm ederiz dānāyı  

8. Merd-i nīkūyu cihān içre keminden biliriz  

 
fehm ederler: 
1. fehm ederler:-er, -ler 
        Gazel 232 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlamak. 

5. Çīn-i ebrūdan nümāyāndır ġazab ʿuşşāḳıña  

6. Rāstg(ūy)ān fehm ederler maḳṣadın bir tārdan  
 
fehm edip: 
1. fehm edip:-ip 
        Diğer 10 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlama. 
65. Ḫayāli ḥāvi-i eşkāl-i cüzʾ-i cüzʾiyyāt  

66. Netīce küllisini fehm edip de ol dānā  

 
2. fehm edip:-ip 
        Gazel 23 
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        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlamak. 

3. Remz-i mevtū’dan ḥayāt-ı cāvidānī fehm edip  

4. Ölmege cānlar verir cism-i nizārımda ḥayāt  
 
fehm etmedik: 
1. fehm etmedik:-me, -dik 
        Gazel 138 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlamak. 
7. Ḥikmetin fehm etmedik māhiyyeti-i cānāneniñ  
8. Güft (ü) gūy-ı fenn-i ʿaşḳıñ biz ki Eflaṭun’uyuz  
 
fehm eylesin: 
1. fehm eylesin:-sin 
        Gazel 13 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlamak. 
9. Nice fehm eylesin ḥarf-i viṣāli Sālimā ādem  
10. Tekellümde suḫan gerçi ʿayān ammā dehān ġāʾib  
 
fehm olunmaz: 
1. fehm olunmaz:-maz 
        Gazel 240 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlaşılmak. 

13. Tā ṭabīʿat etmeyince taḥşiye  

14. Fehm olunmaz her edā-yı ārzū  
 
fehmi: 
1. fehmi: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 25 
        Divan şairi. 
25. Fehmi söyletmez olur ṭūṭi-i şekker-ḫāyı  
 
fehm-i muḳaddemāt-ı vefā etmede: 
1. fehm-i muḳaddemāt-ı vefā etmede:-me, -de 
        Diğer 10 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vefalı olmanın başlangıcını idrak etmek || Vefayı 
bilmek. 

17. Ki oldu dīde-i āgāhımız bile vālih  

18. Netīce etmede fehm-i muḳaddemāt-ı vefā  

 
fehm-i nigāh-ı āhuvāna: 
1. fehm-i nigāh-ı āhuvāna:-a 
        Gazel 103 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ahu gibi bakışın idraki, anlaşılması. 

5. Bilinmez kesretinden ġamzeniñ āyīn ü erkānı  

6. Müjeñ fehm-i nigāh-ı āhuvāna reh-zen olmuşdur  
 
felāḥ: 
1. felāḥdan:-dan 
        Gazel 231 

        Mısra: 10 
        Kurtulma, selamet. 

9. Sālim inanma zībiş-i deryā-yı devlete  

10. Leb-rīz-i sāḥa olsa da fevz ü felāḥdan  

 
felāḥ olur: 
1. felāḥ olur:-ur 
        Gazel 32 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kurtulmak. 

1. Müttaḳīne nola ṭāʿatde olur ise felāḥ  

2. Ādemi zühd ü ḳanāʿat eder elbet ıṣlāḥ  
 
felāket: 
1. felāket: 
        Kaside 8 
        Mısra: 148 
        Bela, musibet. 
147. Teraḥḥum etmeseñ ammā tebāh olur ḥālim  
148. Felāket ile dil-i zārımız muġāmirdir  
 
2. felāketden:-den 
        Gazel 15 
        Mısra: 5 
        Bela, musibet. 
5. Maʿārif ehli āzāde-ser olmaz bir felāketden  

6. Bu derde cümle erbāb-ı ṭabīʿat mübtelādır hep  

 
felāket-i dil-i nā-çār: 
1. felāket-i dil-i nā-çār: 
        Gazel 74 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz gönlün felaketi. 
7. Degil mülāḥaẓa-i çār-ebru-yı dil-dār  
8. Felāket-i dil-i nā-çār ġayrı yüzdendir  
 
felāketkār: 
1. felāketkāra:-a 
        Tarih 17 
        Mısra: 13 
        Kötülükler, felaketler. 
13. Her felāketkāra baḥriñ mevce-i sāḥilleri  

14. Sū-be-sū olsun hemīşe bādi-i defʿ-i enīn  

 
felāket-keş: 
1. felāket-keş: 
        Tarih 17 
        Mısra: 87 
        Belalara maruz kalan. 

87. Bir felāket-keş muṣībet-dīdeyim ʿālemde kim  

88. Söylesin ger var ise olmuş benim gibi ġamīn  

 
felaṭun: 
1. felaṭun: 
        Tarih 1 
        Mısra: 92 
        Platon ya da İslam dünyasında Eflatun olarak 
bilinen, Antik klasik Yunan filozofu, matematikçi ve batı 
dünyasındaki ilk yüksek öğretim kurumu olan Atina 
Akademisinin kurucusudur. 
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91. Sen ol dānā şehenşehsin ki lāyıḳ  

92. Kemīne çākeriñ olsa Felaṭun  

 
2. felāṭūn: 
        Tarih 4 
        Mısra: 19 
        Eflatun, Platon || Çok akıllı. 

19. Felāṭūn ʿāciz-i tedḳīḳ-ı fikri  

20. Ḫıred evvel ḳademde nā-şikībā  

 
3. felāṭūn: 
        Rübai 8 
        Mısra: 1 
        Eflatun, Platon || Çok akıllı. 

1. Taḳdīre ʿilāc eyleyemez olsa Felāṭūn  

2. Elbette olur her ne ise kār-ı muḳadder  
 
4. felaṭun: 
        Gazel 251 
        Mısra: 4 
        Platon ya da İslam dünyasında Eflatun olarak 
bilinen, Antik klasik Yunan filozofu, matematikçi ve batı 
dünyasındaki ilk yüksek öğretim kurumu olan Atina 
Akademisinin kurucusudur. 

3. Firḳat-i yār ile bīmār olan dil-şudeniñ  

4. Çāre-sāz olmaya derdine Felaṭun olsa  
 
felāṭūn-ı ḥikem-güster: 
1. felāṭūn-ı ḥikem-güster: 
        Kaside 34 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hikmetler saçan Eflatun || İsmail Paşa. 

45. Ṭabīb-i ʿillet-i her ser Felāṭūn-ı ḥikem-güster  

46. Ġarībāna müdāvālar derinde hep müheyyādır  

 
felaṭun-ı mümtāz: 
1. felaṭun-ı mümtāz: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seçkin Felatun. 
27. Görse ẕātım Felaṭun-ı mümtāz  
28. Eylemez idi ḥikmete āġāz  
 
felaṭun-idrāk: 
1. felaṭun-idrākim:-im 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 25 
        Eflatun derecesinde zeki olan || Şâir. 
25. ʿAḳl-ı evvel Felaṭun-idrākim  
26. Ẓihnim eşheb-süvār-ı çālākim  
 
feleg: 
1. felege:-e 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 120 
        Ar. Gök, asuman. 

119. Ṣanma bī-hūde nücūm u aḫter  

120. Dizilirler felege ser-tā-ser  
 
felek: 

1. felekde:-de 
        Tarih 1 
        Mısra: 8 
        Ar. Gök, asuman. 
7. Müretteb ṭarḥ-ı luʿbetgāhı eyler  
8. Felekde Zühre’yi ol bezme meftūn  
 
2. felek: 
        Tarih 1 
        Mısra: 24 
        Ar. Gök, asuman. 
23. Rikāb-ı pādişāha eylesin ʿarż  
24. Hedāyāsın felek ber-vech-i ḳānūn  
 
3. felek: 
        Tarih 1 
        Mısra: 27 
        Ar. Gök, asuman. 
27. Nücūmundan felek etmiş müheyyā  
28. Nisāra bir tabaḳda dürr-i meknūn  
 
4. felek: 
        Tarih 1 
        Mısra: 40 
        Ar. Gök, asuman. 
39. Degül encüm sürūrundan bu sūra  
40. Felek her şeb nisār etmekde altun  
 
5. felek: 
        Tarih 1 
        Mısra: 78 
        Dünya. 
77. Nice faḫr etmesin kim gerdişinde  
78. Felek olmuş mu böyle ʿaṣra maḳrūn  
 
6. felekde:-de 
        Tarih 1 
        Mısra: 85 
        Dünya. 
85. Aña mānend ü misl olmaz felekde  
86. Ne Dārāb u ne İskender ne Hārūn  
 
7. felek: 
        Tarih 1 
        Mısra: 115 
        Devamlı şikâyet edilen kader, baht, talih. 
115. Felek ruḫsat verir mi ʿarż-ı kāma  
116. Müsāʿid olsa da bu baḫt-ı vārūn  
 
8. felek: 
        Tarih 2 
        Mısra: 3 
        Devamlı şikâyet edilen kader, baht, talih. 
3. Baḥs-i ḥasretle maḥaldir diḳḳat etmezse felek  
4. Kim erişdi ḳuṭb-ı dehr-i ḫoş-edā ilzāmına  
 
9. felek: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 103 
        Ar. Gök, asuman. 
103. Geh nücūm ile felek ser-tā-pā  

104. Kendine vermiş idi zīb ü bahā  

 



845 
 

10. felekde:-de 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 109 
        Ar. Gök, asuman. 
109. Çıḳdı ol māh felekde durdu  

110. Şeh-i encüm idi dīvān ḳurdu  

 
11. felek: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 118 
        Ar. Gök, asuman. 

117. Olmuş idi gece dūr-bīni ḳamer  

118. Felek aḥbāba eder idi naẓar  
 
12. felekde:-de 
        Tahmis 3 
        Mısra: 7 
        Devamlı şikâyet edilen kader, baht, talih (olumsuz 
bağlamda), dünya. 
7. Felekde çün meh-i nev olmasın müşār-i benān  

8. Ḥaẕer ki şöhrete āfet diyor zemīn ü zamān  

 
13. felek: 
        Tarih 3 
        Mısra: 31 
        Dünya. 

31. Yaʿni şāhenşeh-i devrān ki naẓīrin bu felek  

32. Görmemiş mülk-i vücūd içre ṭolaşmış her cā  
 
14. felegin:-in 
        Kaside 5 
        Mısra: 7 
        Gökyüzü, sema. 

7. Olmadı sīr nigāh-ı ruḫuñ ey meh felegin  

8. Ḳāmeti olsa ʿaceb mi ġam-ı hicriñle dü tā  
 
15. felek: 
        Kıt'a 5 
        Mısra: 4 
        Ey felek!. 

3. Nevāl-i luṭfuñ ile sīr olmadıḳ bir kez  

4. Felek felek saña bu rütbe imtinān çoḳdur  
 
16. felek: 
        Kıt'a 5 
        Mısra: 4 
        Ey felek!. 

3. Nevāl-i luṭfuñ ile sīr olmadıḳ bir kez  

4. Felek felek saña bu rütbe imtinān çoḳdur  
 
17. felek: 
        Rübai 6 
        Mısra: 2 
        Devamlı şikâyet edilen kader, baht, talih (olumsuz 
bağlamda), dünya. 
1. Tārāc-ı hevā şeb-ḫūn edip dār-ı fenāya  
2. Ḫirmengehini verdi felek bād-ı hevāya  
 
18. felek: 
        Kaside 8 
        Mısra: 117 

        Devamlı şikâyet edilen kader, baht, talih (olumsuz 
bağlamda), dünya. 

117. Retīmedir ġam içün eyledi felek taʿlīḳ  

118. Ki bend-i cümle-i engüşt ü her ḫanāṣırdır  
 
19. felek: 
        Diğer 9 
        Mısra: 43 
        Devamlı şikâyet edilen kader, baht, talih (olumsuz 
bağlamda), dünya. 

43. Etmek ile felek beni tebʿīd  

44. Olmayaydı bahāne sedd-i sedīd  

 
20. feleklerde:-ler, -de 
        Kaside 9 
        Mısra: 33 
        Ar. Gök, asuman. 
33. Ne ins ü cin feleklerde melekler  
34. Vücūduyla ser-ā-pā faḫr ederler  
 
21. felekde:-de 
        Tarih 10 
        Mısra: 59 
        Dünya. 
59. Cüst ü cū olsa felekde misli  
60. Çeşm-i dünyāya nümāyān olmaz  
 
22. felek: 
        Kaside 12 
        Mısra: 177 
        Devamlı şikâyet edilen kader, baht, talih. 
177. Felek ayırdı beni yār-ı gār-ı pākimden  
178. Ziyāde eyledi kesr-i derūn-ı meksūrı  
 
23. felek: 
        Tarih 13 
        Mısra: 11 
        Devamlı şikâyet  edilen kader, baht, talih. 

11. Pür-ġubār etdi felek āyīne-i ruḫsārıñı  

12. Baḫtımız yine siyeh-fām eyledi taṣmīmini  

 
24. felekdir:-dir 
        Kaside 14 
        Mısra: 47 
        Ar. Gök, asuman. 
47. Felekdir dergehiñde pāsbānıñ  
48. Melek olsa sezā şābāş-ḫvānıñ  
 
25. felekde:-de 
        Kaside 14 
        Mısra: 56 
        Dünya, âlem. 

55. Libāsın emn edip devriñde tecdīd  

56. Felekde etdi ʿālem ʿīd-ber-ʿīd  

 
26. felekde:-de 
        Kaside 14 
        Mısra: 64 
        Dünya, âlem. 
63. Ḳapıñda ḳul olup şāhān-ı ʿālem  

64. Felekde olsa da Cemşīd ü ger Cem  
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27. felekler:-ler 
        Kaside 14 
        Mısra: 74 
        Ar. Gök, asuman. 
73. Cihān ser-keşleri pā-māliñ olsun  
74. Felekler ṣıyt-ı iḳbāliñle ṭolsun  
 
28. felekde:-de 
        Kaside 15 
        Mısra: 7 
        Ar. Gök, asuman. 
7. Felekde ḳavs olur yemde māhiyān lerzān  
8. Ṭaḳınsa gūş-ı cihāna bu heybet-i şevket  
 
29. felekde:-de 
        Kaside 15 
        Mısra: 61 
        Dünya. 
61. ʿAdāletiñle ġunūde felekde çeşm-i cihān  
62. Mehābetiñle hüveydā selāmet-i şevket  
 
30. felek: 
        Rübai 16 
        Mısra: 1 
        Devamlı şikâyet edilen kader, baht, talih. 

1. Hicriñle felek hāli dīger-gūn etdi  

2. Vaslıñla bu dil gülmedi bir dem gitdi  
 
31. felek: 
        Tarih 17 
        Mısra: 77 
        Devamlı şikâyet  edilen kader, baht, talih. 

77. Dergehiñden bizleri tebʿīd edelden bu felek  

78. Görmedik bir ferdden illā bizlere çīn-i ü cebīn  

 
32. felek: 
        Tarih 17 
        Mısra: 93 
        Devamlı şikâyet  edilen kader, baht, talih. 
93. Ḫāke yeksān eyledi baḫtım gibi ẕātım felek  

94. Şöyle ṭursun ġayret-i aḳrān u şehr-i nāzenīn  

 
33. felekde:-de 
        Kaside 17 
        Mısra: 4 
        Dünya, âlem. 
3. Cihān cihān kereme oldu halk müstaġraḳ  

4. Felekde ḳalmadı hīç bir maḥalde fikret-i ġam  

 
34. felekden:-den 
        Tarih 18 
        Mısra: 2 
        Baht, talih. 
1. Göñül ḳaṣr-ı merāma şeh olup çün kām-yāb oldu  

2. O baḫt-ı dil-nüvāzī de felekden behre-yāb oldu  

 
35. felek: 
        Tarih 18 
        Mısra: 5 
        Devamlı şikâyet  edilen kader, baht, talih. 

5. Felek vażʿ-ı ḳadīmin terk etdi ʿahd-i mīsāḳı  

6. Sürūrundan bu bezm içre o da ḫoş inḳılāb oldu  

 
36. felegiñ:-iñ 
        Kaside 18 
        Mısra: 36 
        Ar. Gök, asuman. 
35. Berf ṣanma döküp eczā-yı şitāya gerdūn  

36. Felegiñ eylemede ṭabʿına tedbīr-i fuṣūl  

 
37. felek: 
        Kaside 23 
        Mısra: 4 
        Ar. Gök, asuman. 

3. Hevā bir rütbede efsürde etdi zīr ü bālāyı  

4. Felek farḳ edemez ebr-i siyehdenseng-i ḫārāyı  
 
38. felek: 
        Kaside 23 
        Mısra: 9 
        Ar. Gök, asuman. 

9. Felek bir ṣarı yāḳūtu ṣanır faṣṣ-ı nigīn etmiş  

10. Gören yaḫ-beste ʿayn-ı āfitāb-ı ʿālem-ārāyı  
 
39. felek: 
        Kaside 23 
        Mısra: 26 
        Ar. Gök, asuman. 

25. Degildir berf edip taḳlīd ol ṣadr-ı keremkārı  

26. Çil aḳçayla felek pür eyledi dāmān-ı dünyāyı  
 
40. feleklerden:-ler, -den 
        Kaside 23 
        Mısra: 59 
        Ar. Gök, asuman. 

59. Feleklerden edip endīşe bir mīzān-ı ẕü’l-keffeyn  

60. Eger vezn etse temkīn ile ṭop-ı arż-ı ġabrāyı  

 
41. felek: 
        Kaside 24 
        Mısra: 10 
        Devamlı şikâyet  edilen kader, baht, talih. 
9. Yazılan vāḳıʿa levḥ üzre sürūr olsa nola  

10. Ki murād üzre felek ediyor anı taʿbīr  

 
42. felek: 
        Kaside 24 
        Mısra: 16 
        Ar. Gök, asuman. 

15. Dūr-bīn eyledi rūz ü şebe mihr ile mehi  

16. Reh-güẕārına felek baḳmada etmez teʾḫīr  

 
43. felek: 
        Kaside 25 
        Mısra: 42 
        Dünya. 
41. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki mirʾāt-ı cihān içre  
42. Felek şām u seḥer devr etse misliñ görmeye ḳaṭʿā  
 
44. felek: 
        Kaside 26 
        Mısra: 16 
        Ar. Gök, asuman. 
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15. Anı teşrīf ede şāyed deyü seyr-i bāġa  

16. Eyledi pāyına ferşīde felek bir dībā  

 
45. felekle:-le 
        Muamma 26 
        Mısra: 2 
        Talih, baht, kader. 

1. O ʿabd-i ṭıfla kim Sübḥān mürebbī ola ḳudretden  

2. Daḫı gehvārede eyler felekle baḥs ḥikmetden  
 
46. felek: 
        Kaside 28 
        Mısra: 29 
        Dünya. 

29. Etdi çün tebyīż-i icmāli senāsını felek    

30. Kilkimi şehr-i belāġat içre defter-dār eder  
 
47. felekde:-de 
        Kaside 28 
        Mısra: 47 
        Ar. Gök, asuman. 

47. Māh-ı ʿīd ṣanma felekde rū-nümā olsa şehā    

48. Varmaġa çün ẕātına şaḫṣ-ı seḫā ıṣrār eder  
 
48. felek: 
        Kaside 28 
        Mısra: 49 
        Talih, baht, kader. 
49. Nālçesi düşdü Sıtanbul’da felek alıp anı  
50. ʿĀleme iẓhār edip ḳadr-i ʿalāñ işʿār eder    
 
49. felek: 
        Gazel 28 
        Mısra: 7 
        Devamlı şikâyet edilen kader, baht, talih (olumsuz 
bağlamda), dünya. 
7. Felek pāk-dāmene luṭf u mürüvvet eylemez hergiz  
8. Naẓar-kerde-i çarḫ olmaga maʿyūb olmaga muḥtāc  
 
50. felek: 
        Kaside 29 
        Mısra: 43 
        Dünya, âlem. 
43. Sen o yek-tā güher-i baḥr-i keremsin ki felek  
44. Görmedi ẕāt-ı şeref-baḫşıña beñzer gevher  
 
51. felek: 
        Gazel 34 
        Mısra: 3 
        Devamlı şikâyet edilen kader, baht, talih (olumsuz 
bağlamda), dünya. 
3. Eder mi ḫātırımı tesliyet felek āyā  

4. Olur muyuz ʿacebā maḥrem-i ḥarīm-i murād  

 
52. felekden:-den 
        Gazel 50 
        Mısra: 11 
        Devamlı şikâyet edilen kader, baht, talih (olumsuz 
bağlamda), dünya. 
11. Felekden gördügüm cevre taḥammül eylerim Sālim  
12. Ḫudā elbet beni bir gün feraḥ-baḫş-ı viṣāl eyler  
 

53. felekde:-de 
        Gazel 51 
        Mısra: 9 
        Devamlı şikâyet edilen kader, baht, talih (olumsuz 
bağlamda), dünya. 

9. Felekde ʿādet-i dīrīnekār-ı dil-berān yek-ser  

10. Ġurūr-ı āb u tāb-ı ḥüsn ile maġrūr olmaḳdır  
 
54. felek: 
        Matla 61 
        Mısra: 1 
        Devamlı şikâyet edilen kader, baht, talih (olumsuz 
bağlamda), dünya. 
1. Felek ḳadrin bilir demem o gūş-ı nāzikiñ cānā  
2. Dolaşsa kūyunu her şām  
 
55. felek: 
        Gazel 73 
        Mısra: 2 
        Devamlı şikâyet edilen kader, baht, talih (olumsuz 
bağlamda), dünya. 
1. Ehl-i ʿaşḳa gāh ẕillet gāh rıfʿat gösterir  
2. Her devirde bu felek bir başḳa ḥālet gösterir  
 
56. felek: 
        Gazel 77 
        Mısra: 4 
        Devamlı şikâyet edilen kader, baht, talih (olumsuz 
bağlamda), dünya. 

3. Ḳomaz ḫālī derūnum bir kederden gerdiş-i gerdūn  

4. Beni maġmūm gördükçe felek gūyā ṣafā eyler  
 
57. felek: 
        Gazel 79 
        Mısra: 10 
        Devamlı şikâyet edilen kader, baht, talih (olumsuz 
bağlamda), dünya. 
9. Çü açdıñ Sālimā aḥbāba bāb-ı mülket-i derdiñ  
10. Maḥall-i rencişi yine felek yanında bulsunlar  
 
58. felek: 
        Gazel 117 
        Mısra: 10 
        Devamlı şikâyet  edilen kader, baht, talih. 
9. O yāri ḫvābda görmek dilersem ey Sālim  

10. Felek dü dīdeme ḫvābı benim ḥarām eyler  

 
59. felek: 
        Gazel 118 
        Mısra: 3 
        Devamlı şikâyet  edilen kader, baht, talih. 

3. Felek bizi yine tekdīr ārzū etdi  

4. Cenāb-ı ḥazret-i Ḥaḳḳ’ıñ işinde ḫikmet var  
 
60. felek: 
        Gazel 120 
        Mısra: 6 
        Devamlı şikâyet  edilen kader, baht, talih. 
5. Ṣaḳın idbārdan maġrūr-ı Iḳbāl olma dünyāda  

6. Felek erbāb-ı ʿizzü cāha bī-hūde kerem etmez  

 
61. felek: 
        Gazel 129 
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        Mısra: 4 
        Devamlı şikâyet edilen kader, baht, talih (olumsuz 
bağlamda), dünya. 

3. Miyān-ı luṭf u tekdīr üzre dāʾirdir hemīn ṭāliʿ  

4. Murād üzre felek erbāb-ı ṭabʿı kām-rān etmez  
 
62. felek: 
        Gazel 140 
        Mısra: 2 
        Devamlı şikâyet  edilen kader, baht, talih. 
1. Zülfün ṭaġıtdı rūyuna ol pādişāhımız  
2. Hep tār ü mār etdi felek cilvegāhımız  
 
63. felegiñ:-iñ 
        Gazel 165 
        Mısra: 5 
        Devamlı şikâyet edilen kader, baht, talih (olumsuz 
bağlamda), dünya. 
5. Ülfeti erdi kemāle felegiñ buḫl ile ḥayf  

6. Başını ḫırḳaya ʿālemde kerem çekdi dirīġ  

 
64. felek: 
        Gazel 172 
        Mısra: 11 
        Devamlı şikâyet edilen kader, baht, talih (olumsuz 
bağlamda), dünya. 
11. Felek döner mi murādımca Sālimā bilmem  

12. Ṭabīʿat ehline hicrān cihān cihān ancaḳ  

 
65. felekde:-de 
        Gazel 175 
        Mısra: 8 
        Dünya. 
7. Deriñden ḳullarıñ dūr etme luṭf et ḫayl-i ʿuşşāḳa  
8. Felekde nāmı şāhānıñ begim şevketledir ancaḳ  
 
66. felek: 
        Gazel 199 
        Mısra: 10 
        Devamlı şikâyet edilen kader, baht, talih (olumsuz 
bağlamda), dünya. 

9. Bir ġarībim kim perīşān etdi şevḳım rūzgār  

10. Tār u mār etdi felek mecmūʿa-i cemʿiyyetim  
 
67. felek: 
        Gazel 210 
        Mısra: 7 
        Devamlı şikâyet edilen kader, baht, talih (olumsuz 
bağlamda), dünya. 

7. Ḫarāb etmez felek bir meclis-i pākīze gördüñ mü  

8. Yıḳılmaz ḫāṭır-ı ʿāşıḳ gibi bir encümen bilmem  
 
68. felek: 
        Gazel 215 
        Mısra: 7 
        Devamlı şikâyet  edilen kader, baht, talih. 
7. Felek tārāc edem derse eger ser-māye-i hūşun  
8. Kişiyi ʿālem-i dünyāda bir maḥbūba dūş etsin  
 
69. felek: 
        Gazel 236 
        Mısra: 2 
        Talih, baht, kader. 

1. Geçdik ġumūm-ı ġurbet ile biz cevāndan  
2. Neñ var bu zāra şimdi felek imtināndan  
 
70. felekde:-de 
        Gazel 245 
        Mısra: 5 
        Dünya, âlem. 

5. Hīç benim gibi felekde kimse giryān olmadı  

6. Eşk-i ġam ülfet edelden dīde-i Yaʿḳūb ile  

 
71. felek:-mez 
        Gazel 270 
        Mısra: 1 
        Devamlı şikâyet  edilen kader, baht, talih. 

1. Ḳuṣūr etmez felek tekdīr-i erbāb-ı ṭabīʿatde  

2. Ṣafālar kesb eder bir nā-tırāşı görse devletde  
 
72. felek: 
        Gazel 273 
        Mısra: 8 
        Devamlı şikâyet  edilen kader, baht, talih. 
7. Çoḳ görüp sen ḳaşı ya ile benim ülfetimi  
8. Beni bir yana felek atdı seni bir yane  
 
73. felek: 
        Gazel 280 
        Mısra: 10 
        Devamlı şikâyet  edilen kader, baht, talih. 

9. Ṭaġılmaz nüsḫa-i dilden keder Sālim anı zīrā  

10. Felek desti ile Sālim anı şīrāzelendirdi  

 
74. felek: 
        Gazel 284 
        Mısra: 4 
        Devamlı şikâyet  edilen kader, baht, talih. 
3. Ḫayāl-i kākül-i dil-ber ile derd-i serim yoḳdur  
4. Felek baña ser-ā-pā naḳş-ı ḫūbānı unutdurdu  
 
fem: 
1. femi:-i 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 26 
        Ağız. 
25. Ya ḫud bir rāḥatü’l-ervāḥ sahbā  

26. Femi gūyā aña bir cām-ı mīnā  

 
2. femi:-i 
        Gazel 101 
        Mısra: 4 
        Ağız. 
3. Cevāb-ı yeʾs ile pürdür verā-yı maʿnā hep  
4. Egerçi ḥarf-i viṣāli femi tekellüm eder  
 
3. feminden:-in, -den 
        Gazel 136 
        Mısra: 4 
        Ağız || Ağızdan, duyarak. 

3. Degiliz gerçi ki mestāne-i mey-ḫāne velī  

4. Neşve-i cām-ı meyi cümle feminden biliriz  
 
4. fem: 
        Gazel 259 
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        Mısra: 7 
        Ağız. 
7. Neden böyle açılmaz ġoncaveş ol fem baña luṭf et  
8. Açıl rāz-ı derūnuñ ṣaḳlama ey meh-liḳā söyle  
 
fem-be-fem olmaḳ: 
1. fem-be-fem olmaḳ:-maḳ 
        Muamma 37 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağız ağıza || Dudak dudağa. 
1. Fem-be-fem olmaḳ olurdu eger ol cismime rūḥ  
2. Geh tenezzül edip etse der-i vaṣlın meftūḥ  
 

fem-i ʿadīm-i misli: 

1. fem-i ʿadīm-i misli:-i 

        Kaside 7 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yok denecek kadar küçük ağzın benzeri || Çok güzel 
ağız. 

5. Engüşt ü fem-i ʿadīm-i misli  

6. Evhām-ı ḳalem-revāna ṣıġmaz  
 
fem-i dāstāna: 
1. fem-i dāstāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Destan söyleyen ağız || Çok şey dile getirmek. 
95. Sālim ḳo şikāyeti o şāhıñ  
96. Cūdu fem-i dāstāna ṣıġmaz  
 
fem-i nigārdan: 
1. fem-i nigārdan:-dan 
        Gazel 38 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin ağzı. 

1. Fem-i nigārdan olsa nola ʿitāb leẕīẕ  

2. Gelir derūnuna ʿuşşāḳıñ ıżṭırāb leẕīẕ  

 
fem-i şāʿirāna: 
1. fem-i şāʿirāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şairlerin ağzı || Şâirlerin şiir söyleme yeteneği. 
1. Vaṣfı fem-i şāʿirāna ṣıġmaz  
2. Ḳulzümdür o nāvdāna ṣıġmaz  
 

fem-i zībāsına: 

1. fem-i zībāsına:-sın, -a 

        Müfret 14 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslü ağız || Sevgilinin güzel sözler söyleyen ağzı. 
1. Sözüm yoḳdur lisān-ı pākine bir vech ile anıñ  

2. Fem-i zībāsına böyle zebān ister idi ḥaḳḳā  

 
fenā: 

1. fenā: 
        Gazel 5 
        Mısra: 5 
        Fânî, geçici. Sonu olan. 

5. Fenā dünyāda hīç bir vaḳt ḫālī var mıdır anda  

6. Muḳaddem etdigim ẕevḳın ḫumārın çekmeyem cānā  
 
2. fenā: 
        Gazel 23 
        Mısra: 1 
        Yanlış yapma, hataya düşme. 
1. Bu fenā miḥnet-serādan istemez miydim necāt  
2. Ġayet-i żaʿfımdan ammā bulamaz çeşmim necāt  
 
fenā bezminde: 
1. fenā bezminde:-nde 
        Tesdis 2 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yokluk meclisi. 

1. Dirīġ ʿālemde bir yār-i kerem-muʿtādımız yoḳdur  

2. Fenā bezminde nā-çārız dile imdādımız yoḳdur  
 
fenā dünyāda: 
1. fenā dünyāda:-da 
        Gazel 161 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geçici, fani dünya. 
3. Ḳadrim artarsa da sensiz bu fenā dünyāda  
4. Olamam ey gül-i gülzār-ı ṭarāvet maḥẓūẓ  
 
2. fenā dünyāda:-da 
        Gazel 171 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geçici, fani dünya. 
1. Terk-i ġam edip fenā dünyāda şādān olmadıḳ  
2. Yaʿni bir kez ẕevḳ-yāb-ı vaṣl-ı cānān olmadıḳ  
 
3. fenā dünyāda:-da 
        Gazel 208 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geçici, fani dünya. 
1. Firāḳıñla baña devlet yeter āḥ-ı sehergāhım  

2. Fenā dünyāda bī-cāh olmadır ancaḳ benim cāhım  

 
4. fenā dünyāda:-da 
        Gazel 241 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geçici, fani dünya. 
5. Fenā dünyāda geçmem ḫūblardan ṭaʿnı ḳo zāhid  

6. Geçilmez degme ḥāl ile bu vādīden güzeldir bu  

 
fenā ola: 
1. fenā ola:-a 
        Kaside 13 
        Mısra: 128 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yok olmak. 
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127. Ẕāt-ı pākin Ḥaḳ ġubār-ı mā-sivādan ḥıfẓ edip  
128. Ola ḫaṣmında fenā meşhūdu cāhında beḳā  
 
fend: 
1. fend: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 134 
        Hile, mekr, desise. 
133. Pes o dāma varuban bend oldu  
134. Dil-i şeydāya ʿaceb fend oldu  
 
2. fendi:-i 
        Muamma 17 
        Mısra: 2 
        Hile, mekr, desise. 
1. Hübūṭ etdi hümā-yı dil lebin ḳaṣd eyleyip cānā  
2. Ne var ey fendi çoḳ serv-i kadim aña kerem kılsañ  
 
fen-i āşūb-ı fitende: 
1. fen-i āşūb-ı fitende:-de 
        Müfret 34 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fitne ile kargaşa çıkarma || Sevgilinin fitne 
çıkarması. 
1. Fen-i āşūb-ı fitende ḳatı üstād oldu  
2. Ġamzelerden göreli nüsḫa-i nāzı çeşmiñ  
 
fenn: 
1. fenn: 
        Gazel 58 
        Mısra: 12 
        Herhangi bir konuya âit olan ilim, bir ilim kolu, 
hüner, marifet, sanat. 
11. Belāġat-senc olur Sālim nigeh-sāzende-i diḳḳat  
12. İḥāṭa eyledikçe fenn ü maʿnāyı edā artar  
 
2. fenni:-i 
        Gazel 78 
        Mısra: 2 
        Herhangi bir konuya âit olan ilim, bir ilim kolu, 
hüner, marifet, sanat. 

1. Deme Mecnūn göçüp ʿaşḳ içre bir īcādı ḳalmışdır  

2. O fenni yeg bilir ben gibi bir üstādı ḳalmışdır  
 
fenn-āşinā-yı ġavṭa-i deryā-yı mihr olsam: 
1. fenn-āşinā-yı ġavṭa-i deryā-yı mihr olsam:-sam 
        Gazel 202 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk deryasının derinliğine - zorluklarına- aşina 
olmak. 
5. Nola fenn-āşinā-yı ġavṭa-i deryā-yı mihr olsam  
6. Dili zevraḳçe-i ʿaşḳa nice yıllar levend etdim  
 
fenn-i ḥüsn: 
1. fenn-i ḥüsn: 
        Tarih 10 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik ilmi. 
53. Fenn-i ḥüsn ile ezelden cānā  

54. Ḳīl ü ḳāl olmasa bir ān olmaz  

 
fer: 
1. fer: 
        Kaside 20 
        Mısra: 122 
        Kuvvet, iktidar. 
121. Ne sarāy ol maḳarr-ı kesb-i hüner  
122. Māye-i feyż-i her necābet ü fer    
 
2. fer: 
        Kaside 24 
        Mısra: 22 
        Kuvvet, iktidar. 

21. Ṣadr-ı ʿālīye ḳadem baṣdı deyü müjde edip  

22. Dedi oldu o efendiñ fer ü ḥaşmetle vezīr  

 
3. fer: 
        Gazel 65 
        Mısra: 10 
        Nur, ziya. 

9. Neyleyem şādī-i vaṣlı Sālimā verdi baña  

10. Firḳati ārāyiş-i ḥüsn ü bahā vü zīb ü fer  

 
ferʿ: 
1. ferʿiñ:-iñ 
        Kaside 18 
        Mısra: 93 
        Kuvvet, iktidar. 

93. Aṣl u ferʿiñ de hemīn ṭayyib ü pāk ü ṭāhir  

94. Kim işitse şeref-i ẕātıñ eder ḥüsn-i ḳabūl  
 
ferāġ: 
1. ferāġımıza:-ımız, -a 
        Gazel 274 
        Mısra: 2 
        El çekme, el çekmişlik, vazgeçme. 
1. Tenezzül etmedi būy-ı vefā dimāġımıza  
2. Sebeb bu oldu cihāndan bizim ferāġımıza  
 
ferāġat: 
1. ferāġat: 
        Gazel 46 
        Mısra: 1 
        El çekme, vazgeçme. 
1. Ferāġat dilde her şeyden günāha ḳandıġındandır  
2. Göñül āb-ı nedemle cümleten yıḳandıġındandır  
 
2. ferāgat: 
        Gazel 46 
        Mısra: 9 
        El çekme, vazgeçme. 

9. Dil-i pākīzeye böyle ferāgat ġālibā Sālim  

10. Gönül āb-ı nedemle cümleten yıḳandıġındandır  
 
3. ferāġat: 
        Gazel 155 
        Mısra: 3 
        Tok gözlülük. 
3. Çekilmiş cūylar her sū ferāġat üzre bülbüller  

4. Ruḫu solmuş gül-i zībālarıñ vaḳt-i ḫazān olmuş  
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4. ferāġatde:-de 
        Gazel 276 
        Mısra: 15 
        Tok gözlülük || Vahdet, birlik. 
15. Ferd ferd idi tekāsür de ferāġatde idi  
16. Vaḥadāt u ʿaşere belki müsennā yoġidi  
 
ferāġat etmekle: 
1. ferāġat etmekle:-mek, -le 
        Gazel 78 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vazgeçmek. 
7. Kesilmez nāleden etmekle ʿaşḳından ferāġat dil  

8. Fiġānı tā ezelden ey perī muʿtādı ḳalmışdır  

 
feraḥ: 
1. feraḥdan:-dan 
        Tarih 1 
        Mısra: 11 
        Sevinç ve mutluluk. 
11. Hemān gūyā ki raḳṣ eyler feraḥdan  
12. Edip iẓhār nice siḥr ü efsūn  
 
2. feraḥla:-la 
        Tarih 1 
        Mısra: 104 
        Sevinç ve mutluluk. 
103. Şu rütbe ẕevḳımız var devletiñde  
104. Feraḥla oldu diller cümle meşḥūn  
 
3. feraḥ: 
        Diğer 3 
        Mısra: 147 
        Sevinç ve mutluluk. 
147. Gerçi dünyāda feraḥ ẕevḳ u ṣafādır ammā  
148. Bir yanım ḥāṣılı eksik gibi sensiz cānā  
 
4. feraḥ: 
        Kaside 8 
        Mısra: 152 
        Sevinç ve mutluluk. 

151. Feżā-yı sīnede lā-büd geçer ṣafā-yı sürūr  

152. Ne dem ki ḥüzn ü feraḥ ḳaṣd ile müsāyirdir  
 
5. feraḥla:-la 
        Tarih 18 
        Mısra: 4 
        Sevinç ve mutluluk. 

3. Nesīm-i ṣubḥ-ı vuṣlatdan şeb-i ġam zülf-i yārāsā  

4. Perīşān-ḥāl iken şevḳ u feraḥla neşve-yāb oldu  

 
6. feraḥ:-ur, -sa 
        Tarih 22 
        Mısra: 9 
        Sevinç ve mutluluk. 
9. Eli degnekli olursa nola derbānı feraḥ  

10. Ḳadem-i şāh-ı zemīn eyledi ḥüsnün tekmīl  

 
7. feraḥ: 
        Gazel 167 
        Mısra: 7 
        Sevinç ve mutluluk. 

7. Ne naṣbında ne ʿazlinde feraḥ var  
8. Feraḥ verse yine ġam eyler irdāf  
 
feraḥ verse: 
1. feraḥ verse:-se 
        Gazel 167 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu, sevinç vermek. 
7. Ne naṣbında ne ʿazlinde feraḥ var  
8. Feraḥ verse yine ġam eyler irdāf  
 
feraḥ-baḫş-ı viṣāl eyler: 
1. feraḥ-baḫş-ı viṣāl eyler:-r 
        Gazel 50 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşmanın ferahlığına,mutluluğuna ulaştırmak. 
11. Felekden gördügüm cevre taḥammül eylerim Sālim  
12. Ḫudā elbet beni bir gün feraḥ-baḫş-ı viṣāl eyler  
 
feraḥ-efzā: 
1. feraḥ-efzā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 107 
        Ferahlık arttıran, mutlu eden. 
107. Ey birāder feraḥ-efzā hele Kāġıd-ḫāne  
108. İnḳıbāżı giderir ẕevḳ verir insāne  
 
2. feraḥ-efzā: 
        Kaside 19 
        Mısra: 11 
        Ferahlık arttıran, mutlu eden. 

11. Feraḥ-efzā feraḥ-perver nişīmenler ki zeyn olmuş  

12. Tesellī-ḫāne-i feyż-i tecellīdir dil-i zāre  

 
feraḥ-efzā-yı ḳaṣr-ı dil-güşā: 
1. feraḥ-efzā-yı ḳaṣr-ı dil-güşā: 
        Tarih 12 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalbe ferahlık veren saray. 

11. Göricek teşrīf-i aḥbābı bu dem  

12. Bu feraḥ-efzā-yı ḳaṣr-ı dil-güşā  
 
feraḥ-perver: 
1. feraḥ-perver: 
        Kaside 19 
        Mısra: 11 
        Ferahlık veren. 

11. Feraḥ-efzā feraḥ-perver nişīmenler ki zeyn olmuş  

12. Tesellī-ḫāne-i feyż-i tecellīdir dil-i zāre  

 

feraḥ-sīmā: 

1. feraḥ-sīmā: 

        Tarih 23 
        Mısra: 2 
        Ferahlık veren çehreye -dış görünüşe- sahip. 

1. Ḫoşā ḳaṣr-ı leb-i deryā neşāṭ-ārā-yı bī-hem-tā  

2. ʿAdīli nā-şünūde misli nā-dīde feraḥ-sīmā  

 
ferāmūş etmeyip: 
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1. ferāmūş etmeyip:-me, -yip 
        Gazel 293 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Unutmak. 
7. Luṭfu var olsun ferāmūş etmeyip ben bendesin  
8. Maḳdemiyle etdi ḫandān bu dil-i nālānımı  
 
ferāmūş eylediñ: 
1. ferāmūş eylediñ:-diñ 
        Gazel 187 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Unutmak. 

1. Dirīġ ey bī-vefā zārıñ ferāmūş eylediñ gittiñ  

2. Belā ṭūfānını çeşmimde pür-cūş eylediñ gittiñ  
 
2. ferāmūş eylediñ:-diñ 
        Gazel 187 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Unutmak. 
9. Bu ġurbet ellerinde ḳaldı Sālim ṣormadıñ ḥālin  

10. Dirīġ ey bī-vefā zārıñ ferāmūş eylediñ gittiñ  

 
ferāset: 
1. ferāsetdir:-dir 
        Lugaz 1 
        Mısra: 31 
        Anlayışlılık, tez anlayış, çok çabuk seziş. 
31. Kerāmetdir egerçi işlerim yek-ser ferāsetdir  

32. Ferāsetle ferāsetden dil-i bīmāra ʿilletdir  

 
2. ferāsetle:-le 
        Lugaz 1 
        Mısra: 32 
        Anlayışlılık, tez anlayış, çok çabuk seziş. 
31. Kerāmetdir egerçi işlerim yek-ser ferāsetdir  

32. Ferāsetle ferāsetden dil-i bīmāra ʿilletdir  

 
3. ferāsetden:-den 
        Lugaz 1 
        Mısra: 32 
        Anlayışlılık, tez anlayış, çok çabuk seziş. 
31. Kerāmetdir egerçi işlerim yek-ser ferāsetdir  

32. Ferāsetle ferāsetden dil-i bīmāra ʿilletdir  

 
ferd: 
1. ferd: 
        Kaside 8 
        Mısra: 173 
        Tek, yalnız ve eşsiz olan Allah. 

173. Vaḥīd ü Vāḥid ü Evḥad Raḥīm ü Ferd ü Eḥad    

174. Mecīd ü Ḥaḳḳ u Ṣamed’dir ki ẕātı Dābir’dir  

 
2. ferdden:-den 
        Tarih 17 
        Mısra: 78 
        Kişi, insanlardan her biri. 

77. Dergehiñden bizleri tebʿīd edelden bu felek  

78. Görmedik bir ferdden illā bizlere çīn-i ü cebīn  

 

3. ferd: 
        Kaside 24 
        Mısra: 67 
        Tek, yalnız ve eşsiz olan Allah. 
67. Ḥaşre dek devletini dāʾim edip Ferd ü Ṣamed  

68. Behre-yāb ola zamānında ṣaġīr ile kebīr  

 
4. ferde:-e 
        Gazel 217 
        Mısra: 8 
        Kişi, insanlardan her biri. 
7. Naḳşıñ almaḳdır ġaraż el üzre ṭutmaḳdan seni  

8. Eyleme bir ferde ʿarż-ı kām mānend-i nigīn  

 
ferd ferd: 
1. ferd ferd: 
        Gazel 276 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tek tek. 
15. Ferd ferd idi tekāsür de ferāġatde idi  
16. Vaḥadāt u ʿaşere belki müsennā yoġidi  
 
ferdā: 
1. ferdā: 
        Diğer 2 
        Mısra: 53 
        Yarın, gelecek zaman. 
53. Her biriniñ muḥaṣṣalı ferdā  
54. Yeri vardır derūnda ser-tā-pā  
 
2. ferdā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 510 
        Yarın, gelecek zaman. 
509. Kerem eylerse ger şeh-i levlāk  
510. Saña ferdā çi germ ü serd çi bāk  
 
ferdālara ṣalma: 
1. ferdālara ṣalma:-ma 
        Gazel 223 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gelecek için vaatte bulunmak. 
3. Beni ferdālara ṣalma gidip luṭf eyle sulṭānım  

4. Sebātım ṣabr u ārām-ı dil-i bī-ṭāḳatim sensin  

 
ferdāya ḳaldı: 
1. ferdāya ḳaldı:-dı 
        Gazel 248 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yarına, sonraya kalmak. 

7. Bu gün de ḥāṣıl aḫşam oldu ol meh etmedi teşrīf  

8. Ümīd-i dīden-i ruḫsārı yāriñ ḳaldı ferdāya  

 
ferdāya ṣaldı: 
1. ferdāya ṣaldı:-dı 
        Gazel 275 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ertelemek, oyalamak. 
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1. Ferdāya ṣaldı kendi bizi yār dün gece  
2. Ser-keşlik etdi baḫt-ı siyehkār dün gece  
 
ferdāya ṣalma: 
1. ferdāya ṣalma:-ma 
        Diğer 9 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ertelemek, oyalamak. 
45. Ṣalma ferdāya ġurbet-ālūdu  
46. Gehi añ meclisiñde nā-būdu  
 
2. ferdāya ṣalma:-sa 
        Gazel 226 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ertelemek, oyalamak. 
9. Vaʿde-i vaṣl etdigiñ ferdāya ṣalma sevdigim  
10. Sen degil miydiñ benimle ʿahd ü peymān eyleyen  
 
ferdā-yı ṣubḥ-ı maḥşere: 
1. ferdā-yı ṣubḥ-ı maḥşere:-e 
        Gazel 60 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mahşer sabahının yarını. 

9. Ḫaṭṭına taʿlīḳ edip vaṣlıñ o şūḫ-ı kīne-cū  

10. ʿĀşıḳıñ ferdā-yı ṣubḥ-ı maḥşere tevḳīf eder  

 
ferec: 
1. ferecler:-ler 
        Kaside 1 
        Mısra: 140 
        Gam, tasa ve sıkıntıdan kurtulma; kederden, 
darlıktan sonra gelen sevinç, teselli || Zafer. 
139. Eyle her bir ġamımda sen ṣad cūd  
140. Şiddetimde ferecler et meşhūd  
 
2. ferecler:-ler 
        Kaside 3 
        Mısra: 102 
        Gam, tasa ve sıkıntıdan kurtulma; kederden, 
darlıktan sonra gelen sevinç, teselli. 

101. Be-ḥaḳḳ-ı Sūre-i Yāsīn ü Raḥmān  

102. Baña yarın ferecler eyle iḥsān    
 
feres ü żabb u aḫras-ı maʿhūd: 
1. feres ü żabb u aḫras-ı maʿhūd: 
        Kaside 10 
        Mısra: 104 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz konusu dilsiz kertenkele ve at || Hz. 
Muhammed'in peygamberliğini tasdik eden kertenkele ve 
at. 
103. Etdi iḳrār daʿvetin be-şuhūd  
104. Feres ü żabb u aḫras-ı maʿhūd  
 
ferhād: 
1. ferhād: 
        Kaside 1 
        Mısra: 102 
        Ferhad. (Meşhur Ferhad ile Şirin hikâyesinin erkek 
kahramanı). 

101. Anda yoḳ bunu derke istiʿdād  
102. Ne bilir kūh-ı himmeti Ferhād  
 
2. ferhād’ıyız:-ıyız 
        Gazel 132 
        Mısra: 5 
        Ferhad. (Meşhur Ferhad ile Şirin hikâyesinin erkek 
kahramanı). 
5. Kūhsār-ı deşt-i ṣaḥrā-yı ġamıñ Ferhād’ıyız  

6. Ḳalmazız aʿdādan elde ṣaġ olsun tīşemiz  

 
ferhunde: 
1. ferhunde: 
        Kaside 15 
        Mısra: 58 
        Kutlu, mübarek. 

57. Bu ṭavrı kimse ne görmüş ne yazdı bir tārīḫ  

58. Ne oldu gūş bu ferhunde ḫaṣlet-i şevket  
 

ferīd-i āl-i zībende: 

1. ferīd-i āl-i zībende: 

        Kaside 19 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslü her parça || Gül bahçesinin unsurları. 

9. Çerāġ-ı gülşen olmuş her ferīd-i āl-i zībende  

10. ʿİẕār-ı dil-berāsā tāb-āver ṣaḥn-ı gülzāre  
 

ferīd-i cūd u ʿaṭā etdi: 

1. ferīd-i cūd u ʿaṭā etdi:-di 

        Diğer 8 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Allah'ın- kişiyi cömertlik ve ihsan etme konusunda 
yegane kılması, ihsanlarda bulunma. 

35. Āferīd-i cihān olan Mevlā  

36. Etdi ẕātıñ ferīd-i cūd u ʿaṭā  

 

ferīdūn: 

1. ferīdūn: 

        Kaside 17 
        Mısra: 64 
        Şehname’de yeryüzü padişahı olması, adaleti, 
doğruluğu, iyilikseverliği ile anılan Pers kralı. 
63. Derinde Ġāve’ye ceb-ḫāne ḫidmeti düşmez  

64. Sezā olursa Ferīdūn öñünce mīr-i ʿalem  

 
ferḳadān: 
1. farḳadān’a:-a 
        Kaside 19 
        Mısra: 45 
        Dübb-i asgar (Küçükayı) denilen yıldız kümesinin 
en parlak yıldızları. 
45. Şerefde Farḳadān’a hem-ser eyler ḳadr ü miḳdārı  
46. Anıñ bir ġonca-i raʿnāsın almaḳ künc-i destāre  
 
fermān: 
1. fermānıñıñ:-ıñ, -ıñ 
        Tarih 2 
        Mısra: 18 
        Buyruk, emir. 
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17. Maḳdemiñle ḫalḳ-ı ʿālem ʿīd-ı ekber etdiler  

18. Munṭaẓırlar ser-be-ser fermānıñıñ peyġāmına  
 
2. fermānına:-ın, -a 
        Tarih 2 
        Mısra: 20 
        Buyruk, emir. 
19. Her çemen giydi zümürrüd cāme şevkından göñül  
20. Muntazırdır saf-be-saf fermānına aḥkāmına  
 
fermān-ber-i ḥükmü olup: 
1. fermān-ber-i ḥükmü olup:-up 
        Kaside 19 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Padişahın- emrini yerine getirme. 
79. Olup fermān-ber-i ḥükmü ʿArab Rum u ʿAcem anıñ  

80. Hemīn cārīdir aḥkām-ı şerīfi cümle aḳṭāre  

 
fermān-beriñ olsa: 
1. fermān-beriñ olsa:-sa 
        Tahmis 2 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İtaat etmek, fermanına tabi olmak Güzellik 
ülkesinin sultanı olarak sevgilinin dilediğini yapması. 
17. Olsa fermān-beriñ ʿālem yeridir ser-tā-pā  

18. Efser-i ḥüsn ile sensin şeh-i iḳlīm-i bahā  

 
ferr: 
1. ferr: 
        Kaside 5 
        Mısra: 82 
        Parlaklık, aydınlık. 

81. Cümle ol ẕāt-ı leṭāfet-dihe taʿẓīmendir  

82. Bu ḳadar zībiş ü zīnet bu ḳadar ferr ü bahā  

 
2. ferr: 
        Kaside 13 
        Mısra: 59 
        Parlaklık, aydınlık. 
59. ʿĀleme ferr ü ṭulūʿu maṭlaʿu’l-envār-ı feyż  

60. Maḳdemi gencīne-efşān-ı ser-i bāy u gedā  

 
3. ferr: 
        Kaside 18 
        Mısra: 97 
        (Ar.) Güç, kuvvet. 
97. Bu ḳadar ferr ü ḥaşemle yine her şām u seḥer  
98. Saña ṭāʿatdir olan cümle ahibb-i mesʾūl  
 
4. ferr: 
        Kaside 25 
        Mısra: 2 
        (Ar.) Güç, kuvvet. 

1. Teʿāla’llāh zihī ẕāt-ı melek-ḫaslet kerem-fermā  

2. Ki ferr ü ḥaşmet ü dārātı ġayret-āver-i Dārā  
 
ferr-i saṭveti: 
1. ferr-i saṭveti:-i 
        Kaside 14 
        Mısra: 14 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İktidar, güç, kuvvet. 

13. Olalı zīb-baḫş-ı taḫt-ı iclāl  

14. ʿAdūyu ḳıldı ferr-i saṭveti lāl  
 

ferr-i teşrīfiñle: 

1. ferr-i teşrīfiñle:-iñ, -le 

        Kaside 13 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gelişi ile nurlandırmak, şereflendirmek. 

101. Ḥamdü li’llāh ferr-i teşrīfiñle gördük düşdügün  

102. Tārek-i erbāb-ı fażla sāye-i bāl-i Hümā  
 

ferş īd: 

1. ferş īde:-e 

        Kaside 4 
        Mısra: 17 
        Döşemek || Süslemek. 

17. Ne şebdir ol şeb-i cennet-fezā kim etdi ferş īde  

18. Zemīni aṭlasāsā ḥūriyānıñ pāyına dünyā  

 

2. ferş īde:-e 

        Kaside 5 
        Mısra: 71 
        Döşemek || Süslemek. 

71. Çemenistānını ferş īde eder miydi zemīn  

72. Mevc-i pey-der-peyini gösteremezdi deryā  
 
ferş olmuş: 
1. ferş olmuş:-muş 
        Kaside 19 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaymak, döşemek. 

13. Zümürrüdden yeşil ḳālīça ferş olmuş ḳıyās eyler  

14. Baḳan ol rūḥ-perver bāġda rūy-ı çemenzāre  
 
fersā-yı renc-i derd ü hem: 
1. fersā-yı renc-i derd ü hem: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederlerin vermiş olduğu üzüntüyü gidermek. 
63. Şevḳ-ı nūş-ā-nūş-ı vaslıñ māye-i ʿayş u ṭarab  
64. Ẕevk-ı luṭf u elṭafıñ fersā-yı renc-i derd ü hem  
 

ferşīde eyledi: 

1. ferşīde eyledi:-di 

        Kaside 26 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Döşemek. 

15. Anı teşrīf ede şāyed deyü seyr-i bāġa  

16. Eyledi pāyına ferşīde felek bir dībā  

 

2. ferşīde eyledi:-di 

        Kaside 32 
        Mısra: 14 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Döşemek. 
13. Rū-nümā ṣanma çemen şāh-ı bahārıñ gerdūn  

14. Eyledi pāyına ferşīde ḳumāş-ı ḫażrā  

 
fersūde ederse: 
1. fersūde ederse:-er, -se 
        Diğer 4 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eskitmek || Bir yere sürekli olarak gitmek. 
77. Ġıbṭa olsa nola kim bu sūde  
78. Vech ederse derine fersūde  
 
feryād: 
1. feryādımız:-ımız 
        Tesdis 2 
        Mısra: 6 
        Şikâyet  etmek, haykırmak, inlemek. 
5. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
6. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
2. feryādımız:-ımız 
        Tesdis 2 
        Mısra: 12 
        Şikâyet  etmek, haykırmak, inlemek. 
11. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
12. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
3. feryādımız:-ımız 
        Tesdis 2 
        Mısra: 18 
        Şikâyet  etmek, haykırmak, inlemek. 
17. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
18. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
4. feryādımız:-ımız 
        Tesdis 2 
        Mısra: 24 
        Şikâyet  etmek, haykırmak, inlemek. 
23. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
24. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
5. feryādımız:-ımız 
        Tesdis 2 
        Mısra: 30 
        Şikâyet  etmek, haykırmak, inlemek. 
29. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
30. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
6. feryāda:-a 
        Tesdis 6 
        Mısra: 9 
        Haykırış, çığlık, bağırtı. 
9. Hezārāsā ser-āġāz etmedim ṣad ḥayf feryāda  
10. Muḥaṣṣal yoḳ murādımca benim bir ġonca dünyāda  
 
7. feryādı:-ı 
        Gazel 8 
        Mısra: 2 
        Haykırış, çığlık, bağırtı. 

1. Saḥn-ı gülşen māye-i tekdīrdir sensiz baña  

2. Bülbülüñ feryādı ġam-teʾsīrdir sensiz baña  

 

8. feryād: 
        Kaside 22 
        Mısra: 106 
        Haykırış, çığlık, bağırtı. 

105. Ḥāsılı ey vezīr-i pāk-nihād  

106. ʿAzl-i dūr u dırāzdan feryād  
 
9. feryādım:-ım 
        Gazel 26 
        Mısra: 9 
        Haykırış, çığlık, bağırtı. 
9. O seng-dil ẓālime Sālim eser etmege feryādım  
10. Olur elbet dü çeşmimden aḳan seyl-i cefā bāʿis  
 
10. feryādı:-ı 
        Gazel 54 
        Mısra: 3 
        Haykırış, çığlık, bağırtı. 
3. Yaḳar erbāb-ı ʿaşḳı bülbülüñ feryādı ser-tā-ser  
4. Dehān-ı ʿāşıḳ-ı sūzānda elḥān āteşdir  
 
11. feryādım:-ım 
        Gazel 90 
        Mısra: 2 
        Haykırış, çığlık, bağırtı. 

1. Bende ʿaşḳıñ sende göñlüm meh-cebīnim tāzedir  

2. Nev-cevānım tāze feryādım enīnim tāzedir  

 
12. feryādı:-ı 
        Gazel 249 
        Mısra: 2 
        Şikâyet  etmek, haykırmak, inlemek. 
1. Ḳapıldıḳ zülfe ey dil ṭabʿ-ı Mecnūn’a selām eyle  
2. Alıp kūyundaki feryādı hāmūna selām eyle  
 
13. feryādımı:-ım, -ı 
        Gazel 272 
        Mısra: 1 
        Haykırış, çığlık, bağırtı. 
1. ʿArż ediñ feryādımı dil-dāre Allāh ʿaşḳına  
2. Ede şāyed merḥamet ben zāre Allāh ʿaşḳına  
 
14. feryād: 
        Gazel 290 
        Mısra: 4 
        Haykırış, çığlık, bağırtı. 
3. Şu rütbe nāleler etdim ġamıñla gülsitān içre  
4. Benim bülbülleri feryād u zārım hep ḫamūş etdi  
 
feryād eyleseñ: 
1. feryād eyleseñ:-señ 
        Gazel 180 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlama, inleme, feryat etme. 
1. Cevrin efzūn eyler ol meh ġamla feryād eyleseñ  
2. Dādıña kimse yetişmez yārdan dād eyleseñ  
 
feryād u zār eyledim: 
1. feryād u zār eyledim:-dim 
        Müseddes 1 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Aşk derdinden dolayı- inlemek,acı çekmek. 
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9. Eyledim bir bir fetīl-i dāġ-ı hicrin āşikār  

10. Pāyına düşdüm netīce eyledim feryād u zār  

 
fesād: 
1. fesāda:-a 
        Kaside 27 
        Mısra: 52 
        Kargaşalık, karışıklık, fenâlık, kötülük, 
bozgunculuk, fitne. 
51. Aṣlı dellāk iken eyledi bir gūne ẓuhūr  
52. Ki cihān mülkü bütün oldu fesāda meʾvā  
 
fesād-ı ʿālem-i kevn ü fesāda: 
1. fesād-ı ʿālem-i kevn ü fesāda:-a 
        Gazel 86 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün mevcudatın vücut bulup, mahvolması. 
7. Fesād-ı ʿālem-i kevn ü fesāda cümle vāḳıfdır  
8. Ḥaḳiḳat üzre ol kim seyr-i pehnā-yı mecāz eyler  
 
feṣāḥat: 
1. feṣāḥat: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 90 
        Ar. Söz açık, düzgün, hatadan ari olma. 
89. Ẕātı maʿmūr olur belāġat ile  
90. Sebḳ eder cümleyi feṣāḥat ile  
 
fesāne: 
1. fesāne: 
        Kaside 7 
        Mısra: 72 
        Far. Hikâye, masal, saçma sapan, "efsane"den 
muhaffef. 

71. Taḥḳīḳ Resūl-i Kibriyā’dır  

72. Ḥaḳḳında anıñ fesāne ṣıġmaz  
 
fesāne gelir: 
1. fesāne gelir:-ir 
        Gazel 149 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Masal, hikâye gelmek || Ciddiye almamak. 
9. Bütün tecessüs-i aḫbār bize fesāne gelir  
10. Bu inḳılābda aslā cihāna yoḳ sözümüz  
 
fesḥ-i ʿazme: 
1. fesḥ-i ʿazme:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 356 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kararın bozulması. 
355. Ṣorup emsāli bir aġızdan hep  
356. Dediler fesḥ-i ʿazme n’oldu sebep  
 
feşān et: 
1. feşān et: 
        Kaside 2 
        Mısra: 124 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saçmak, dağıtmak. 
123. Amān et Sālim-i zāra amān et  
124. Zülāl-i Kevser-i luṭfuñ feşān et  

 
feṭānet-i şevket: 
1. feṭānet-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ululuğun-Padişah 3. Ahmed- zihin açıklığı. 

13. Sezā-yı ser-keşi vermekde bir naẓīr mi var  

14. Bulur zemīne de girse feṭānet-i şevket  

 
fetḥ: 
1. fetḥ: 
        Tarih 24 
        Mısra: 25 
        Fetih, ele geçirmek. 

25. Fetḥ ü ẓaferdir şāh-rāh min-baʿd aña bī-iştibāh  

26. İḳbāline ʿādil güvāh ol ṣadr-ı dīn-perver yeter  

 
fetḥ edersiñ: 
1. fetḥ edersiñ:-er, -siñ 
        Kaside 14 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fethetmek, ele geçirmek. 

57. Edip tevfīḳ-ı Ḥaḳ maḳṣūduñ isʿāf  

58. Cihānı fetḥ edersiñ Ḳāf-tā-Ḳāf  
 
fetḥ olan: 
1. fetḥ olan:-an 
        Kaside 20 
        Mısra: 296 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ele geçirilmek, zaptedilmek. 
295. Ola aña ʿadedde hem-taʿdād  
296. Fetḥ olan ḳalʿalar be-vefḳ-ı murād  
 
fetḥa: 
1. fetḥa: 
        Kaside 12 
        Mısra: 156 
        Üstün, üstün işareti. 

155. Ḳaṣīʿ-i ḳaṣʿaya varınca eyledi taʿlīm  

156. Ḳabīl-i żamme vü fetḥa gürūh-ı meksūrı  

 
fetḥ-i bāb oldu: 
1. fetḥ-i bāb oldu:-du 
        Tarih 18 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kapıların açılması. 
41. Ṣabā Sālim edince gūşuma müjde zifāfını  

42. Der-i tārīḫi dil açdı Ḫudā’dan fetḥ-i bāb oldu  

 

fetḥ-i çīn (ü) māçīn eder: 

1. fetḥ-i çīn (ü) māçīn eder:-er 

        Kaside 14 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çin ülkesini, bölgesini fethetmek || Padişahın 
gücününün büyüklüğü. 
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17. Kemānī ebruvānın ḳılsa pür-çīn  

18. Eder bir tīri fetḥ-i Çīn (ü) Māçīn    

 
fetḥ-i ḫayber: 
1. fetḥ-i ḫayber: 
        Kaside 10 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayber'in fethedilmesi ( Resûl-i Ekrem sallallahü 
aleyhi ve sellem efendimizin, 628 (H. 7) senesinde 
Hayber’de yahûdîlere karşı kazandığı zafer.). 
59. Gūş-zeddir bu vaḳʿa-i meşhūr  
60. Fetḥ-i Ḫayber tekellüm-i yaʿfūr  
 
fetḥ-i ḫoş-āyende-ẓafer: 
1. fetḥ-i ḫoş-āyende-ẓafer: 
        Tarih 3 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zaferle sonuçlanan güzel fetih. 
1. Habbeẕā fetḥ-i ḫoş-āyende-ẓafer pāk ġazā  

2. Levḥaşa’llāh zihī kār-ı pesendīde-nümā  

 
fetiḥ: 
1. fetiḥdir:-dir 
        Tarih 3 
        Mısra: 3 
        Bir memleket, şehir veya mevkii savaşla düşman 
elinden alma, ele geçirme, zaptetme. 

3. Öyle pākīze fetiḥdir ki ḥurūfundan anıñ  

4. Etmede her biri bir maʿni-i fāḫir īmā  

 
2. fetiḥdir:-dir 
        Tarih 3 
        Mısra: 7 
        Bir memleket, şehir veya mevkii savaşla düşman 
elinden alma, ele geçirme, zaptetme. 

7. Öyle pākīze fetiḥdir ki olunca ẓāhir  

8. Pür-ṭanīn eyledi āfāḳı peyāmı her cā  

 
3. fetiḥdir:-dir 
        Tarih 3 
        Mısra: 9 
        Bir memleket, şehir veya mevkii savaşla düşman 
elinden alma, ele geçirme, zaptetme. 

9. Öyle pākīze fetiḥdir ki naẓīr ü mislin  

10. Görmemiş kimse cihān içre ser-ā-ser ḳaṭʿā  
 
4. fetiḥdir:-dir 
        Tarih 3 
        Mısra: 11 
        Bir memleket, şehir veya mevkii savaşla düşman 
elinden alma, ele geçirme, zaptetme. 

11. Öyle pākīze fetiḥdir ġazavāt-ı selefi  

12. Etse mensī varaḳ-ı ḫāṭıradan cümle sezā  

 
5. fetiḥdir:-dir 
        Tarih 3 
        Mısra: 13 
        Bir memleket, şehir veya mevkii savaşla düşman 
elinden alma, ele geçirme, zaptetme. 

13. Öyle pākīze fetiḥdir ki görenler ṭarzın  

14. Olmamışdır dediler böyle bu ṭarz üzre ġazā  
 

fetīl: 

1. fetīli:-i 

        Kaside 9 
        Mısra: 10 
        Fitil || İman nuru. 

9. Ḳanādīli o beytiñ çeşm-i insān  

10. Fetīli nūr-ı īmān ẓarfıdır cān  

 

2. fetīl: 

        Tarih 11 
        Mısra: 20 
        Kandil fitili || Yüzde çıkan ayva tüyleri. 
19. Sūziş ü żavʾı ziyāde olur elbette anıñ  

20. Olsa mūlar ile ḳandīl-i derūn içre fetīl  

 

fetīli aldı: 

1. fetīli aldı:-dı 

        Gazel 164 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanmak. 

7. Āteş-i ʿaşḳın ile aldı fetīli cānā  

8. Ṣubḥa dek āteşe yanarsa sezāvār şemiʿ  
 

fetīli alır: 

1. fetīli alır:-ır 

        Gazel 268 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fitili almak || Ayrılık acısının aşığı etkilememesi. 
3. Ne ḥācet ʿāşıḳı nār-ı firāḳıña sūziş  

4. Alır fetīli o bī-çāre bir nezāre ile  

 

fetīl-i dāġ-ı hicrānı: 

1. fetīl-i dāġ-ı hicrānı:-ı 

        Gazel 54 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık yarasının pamuğu. 

5. Sirişk-i dīde söndürmez fetīl-i dāġ-ı hicrānı  

6. Derūn-ı ʿāşıḳ-ı bī-çārede hicrān āteşdir  

 

fetīl-i dāġ-ı hicrin: 

1. fetīl-i dāġ-ı hicrin:-in 

        Müseddes 1 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık yarasının pamuğu || Aşk derdinin vermiş 
olduğu acı, ayrılık acısı. 

9. Eyledim bir bir fetīl-i dāġ-ı hicrin āşikār  

10. Pāyına düşdüm netīce eyledim feryād u zār  

 

fetīl-i şemʿ: 

1. fetīl-i şemʿ: 

        Gazel 58 
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        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mumun fitili. 

9. Olur rūşen dil-i ʿāşıḳ fürūzānī-i mihrinden  

10. Fetīl-i şemʿ yandıḳça murād üzre żiyā artar  

 

fetīl-i şemʿ-i sūzānım: 

1. fetīl-i şemʿ-i sūzānım:-ım 

        Gazel 201 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakıcı ateşin fitili || Aşk ateşi. 
1. Şu rütbe şuʿle-perverdir benim dāġ-ı fürūzānım  

2. Ṣabāḥ-ı ḥaşre dek sönmez fetīl-i şemʿ-i sūzānım  

 
fettāḥ: 
1. fettāḥ: 
        Gazel 32 
        Mısra: 4 
        Ar. Kullarının kapalı işlerini açan Cenabıhak: 
fettâh-ı kerîm. 

3. Olma der-beste-i ümmīd göñül bir gün ola  

4. Açıla bāb-ı emel saña kerīmdir Fettāḥ  

 
fettān-ı cihān olmuş: 
1. fettān-ı cihān olmuş:-muş 
        Gazel 155 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyada fitne çıkaran olmak || Sevgilinin fitnesi 
için kullanılmıştır. 

1. Müretteb leşker-i müjgān nigehler bī-amān olmuş  

2. Ne mümkin söyleşilmek yār fettān-ı cihān olmuş  
 
fetvā: 
1. fetvā: 
        Tarih 24 
        Mısra: 36 
        Şeyhülislam ve müftülerin verdikleri din hükümleri. 

35. Ol ḫüsrev-i Fārūḳ-rā ḥāmī-i şerʿ-i Muṣṭafā  

36. Fetvā ile bi’l-iḳtiżā çün ḳıldı Ḭrān’a sefer  
 
2. fetvā: 
        Kaside 33 
        Mısra: 18 
        Şeyhülislam ve müftülerin verdikleri din hükümleri. 

17. Maṣdar-ı her keremdir ol ẕī-şān  

18. Buldu fetvā anıñla ʿizzet ü şān  
 

fevāḳ-ı bīm-i günehle: 

1. fevāḳ-ı bīm-i günehle:-le 

        Kaside 8 
        Mısra: 191 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Günah tehlikesinden rücu etmek, dönmek. 

191. Fevāḳ-ı bīm-i günehle maḥall-i redd-i cevāb  

192. O dem ki Sidre-i nuṭḳ-ı der-i ḫanācirdir  
 
fevc-ber-fevc: 
1. fevc-ber-fevc: 
        Kaside 22 

        Mısra: 85 
        Dalga dalga, akın akın. 
85. Fevc-ber-fevc fülküne her dem  
86. Yüz sürer idi mevcesi ile yem  
 
fevr: 

1. fevrī:-i 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 63 
        Birden, derhal. 

63. Pes derūn-ḫānesine ol fevrī  

64. Cemʿ edip ʿaḳl u ḳarār u ṣabrı  
 
fevvāre: 
1. fevvāreden:-den 
        Tarih 1 
        Mısra: 37 
        Fıskiye. 
37. Gören fevvāreden ābıñ yerine  

38. Ḳıyās eyler ki āteş oldu bīrūn  

 
fevvāre-i ḥavżı: 
1. fevvāre-i ḥavżı:-ı 
        Kıt'a 2 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Havuzun fıskiyesi. 
3. Nola züvvār ederse şüsten-i pā cümle-i ġamdan  

4. Be-her fevvāre-i ḥavżı eder rencīde-i eşvāḳ  

 
fevz: 
1. fevz: 
        Tarih 24 
        Mısra: 18 
        Zafer. 
17. Ḫān Aḥmed-i encüm-sipāh kim ḳıla nāgeh ʿazm-i 
rāh  
18. Fevz ü ẓafer çün mihr ü māh öñünce zer-meşʿal 
çeker  
 
2. fevz: 
        Gazel 231 
        Mısra: 10 
        Kurtuluş, arzu edilene kavuşmak. 

9. Sālim inanma zībiş-i deryā-yı devlete  

10. Leb-rīz-i sāḥa olsa da fevz ü felāḥdan  

 
feyeżān etse: 
1. feyeżān etse:-se 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bereketlendirmek. 

87. Feyż-i Feyżīlere sözüm her cā  

88. Feyeżān etse n’ola ser-tā-pā  
 
feyyāż: 
1. feyyāżā: 
        Kaside 8 
        Mısra: 185 
        Ey feyz ve bereket veren || Allah. 
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185. Ḳadīr ü Muḳtedirā Muʿīn ü Feyyāżā    

186. ʿİnāyet-i ezeliyyeñ vefīr ü vāfirdir  

 
feyż: 
1. feyżiñ:-iñ 
        Kaside 2 
        Mısra: 144 
        Nîmet, bağış, ihsan, kerem. 
143. Baña luṭf et kerem ḳıl eyle iḥsān  

144. Edem feyżiñ ile tertīb-i dīvān  

 
2. feyżi:-i 
        Kaside 6 
        Mısra: 42 
        Nîmet, bağış, ihsan, kerem. 
41. Cenāb-ı şāh-ı ṣadr-ı kāḫ-ı levlāke kim olmuş    
42. Anıñ feyżi ile maḳbūl-i dünyā şemʿ ü pervāne  
 
3. feyż: 
        Kaside 6 
        Mısra: 43 
        Nîmet, bağış, ihsan, kerem. 
43. O feyż ile ʿarūs-ı ḫaclegāh-ı mekrümetdir kim    

44. O feyż ile cihānı oldu bīnā şemʿ ü pervāne  

 
4. feyż: 
        Kaside 6 
        Mısra: 44 
        Nîmet, bağış, ihsan, kerem. 
43. O feyż ile ʿarūs-ı ḫaclegāh-ı mekrümetdir kim    

44. O feyż ile cihānı oldu bīnā şemʿ ü pervāne  

 
5. feyż: 
        Kaside 6 
        Mısra: 45 
        Nîmet, bağış, ihsan, kerem. 
45. O feyż ile cihān maʿmūr u ābādān olmuşdur  
46. O feyż ile mürebbādır ser-ā-pā şemʿ ü pervāne    
 
6. feyż: 
        Kaside 6 
        Mısra: 46 
        Nîmet, bağış, ihsan, kerem. 
45. O feyż ile cihān maʿmūr u ābādān olmuşdur  
46. O feyż ile mürebbādır ser-ā-pā şemʿ ü pervāne    
 
7. feyż: 
        Kaside 6 
        Mısra: 47 
        Nîmet, bağış, ihsan, kerem. 
47. O feyż ile serāyir revnaḳ-ı bezm-i ḥavādisdir  

48. O feyż ile tecellī buldu cānā şemʿ ü pervāne  

 
8. feyż: 
        Kaside 6 
        Mısra: 48 
        Nîmet, bağış, ihsan, kerem. 
47. O feyż ile serāyir revnaḳ-ı bezm-i ḥavādisdir  

48. O feyż ile tecellī buldu cānā şemʿ ü pervāne  

 
9. feyż: 
        Kaside 6 

        Mısra: 49 
        Nîmet, bağış, ihsan, kerem. 
49. O feyż ile çekildi beyża-i beyżā-yı ḫaṭṭ-ı nūn  
50. O feyż ile lisāna geldi her cā şemʿ ü pervāne  
 
10. feyż: 
        Kaside 6 
        Mısra: 50 
        Nîmet, bağış, ihsan, kerem. 
49. O feyż ile çekildi beyża-i beyżā-yı ḫaṭṭ-ı nūn  
50. O feyż ile lisāna geldi her cā şemʿ ü pervāne  
 
11. feyż: 
        Kaside 6 
        Mısra: 51 
        Nîmet, bağış, ihsan, kerem. 
51. O feyż ile döşendi zülfe-i ṭuġrā-yı kāf-ı kün  
52. O feyż ile olupdur bezm-iḥyā şemʿ ü pervāne  
 
12. feyż: 
        Kaside 6 
        Mısra: 52 
        Nîmet, bağış, ihsan, kerem. 
51. O feyż ile döşendi zülfe-i ṭuġrā-yı kāf-ı kün  
52. O feyż ile olupdur bezm-iḥyā şemʿ ü pervāne  
 
13. feyż: 
        Kaside 6 
        Mısra: 55 
        Nîmet, bağış, ihsan, kerem. 
55. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde ʿālem-i aʿyān    
56. Henūz olmamış idiler şeb-ārā şemʿ ü pervāne  
 
14. feyż: 
        Kaside 6 
        Mısra: 55 
        Nîmet, bağış, ihsan, kerem. 
55. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde ʿālem-i aʿyān    
56. Henūz olmamış idiler şeb-ārā şemʿ ü pervāne  
 
15. feyż: 
        Kaside 6 
        Mısra: 57 
        Nîmet, bağış, ihsan, kerem. 

57. O feyż ol feyż-i Rabbānī idi kim yoġidi aṣlā  

58. Gedā vü şeh hezār u verd-i raʿnā şemʿ ü pervāne  
 
16. feyż: 
        Kaside 6 
        Mısra: 59 
        Nîmet, bağış, ihsan, kerem. 
59. O feyż ol feyż idi kim çarḫda dahı olmamışlardı    
60. Ciger-sūz u hem-āġūş-ı tesellā şemʿ ü pervāne  
 
17. feyż: 
        Kaside 6 
        Mısra: 59 
        Nîmet, bağış, ihsan, kerem. 
59. O feyż ol feyż idi kim çarḫda dahı olmamışlardı    
60. Ciger-sūz u hem-āġūş-ı tesellā şemʿ ü pervāne  
 
18. feyż: 
        Kaside 6 
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        Mısra: 61 
        Nîmet, bağış, ihsan, kerem. 
61. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde Leyli vü Mecnūn    
62. Ḫırām-ı ḳumri vü serv-i dil-ārā şemʿ ü pervāne  
 
19. feyż: 
        Kaside 6 
        Mısra: 61 
        Nîmet, bağış, ihsan, kerem. 
61. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde Leyli vü Mecnūn    
62. Ḫırām-ı ḳumri vü serv-i dil-ārā şemʿ ü pervāne  
 
20. feyż: 
        Kaside 6 
        Mısra: 63 
        Nîmet, bağış, ihsan, kerem. 
63. O feyż ile cihāna lemʿa-perdāz eyledi bir nūr  
64. Kim andan oldu peydā pest ü bālā şemʿ ü pervāne  
 
21. feyżiñle:-iñ, -le 
        Kaside 6 
        Mısra: 78 
        Nîmet, bağış, ihsan, kerem. 

77. Şefīʿü’l-müẕnibīnā pādişāhā melceʾ-i ḫalḳā  

78. Eyā feyżiñle olan ḥālet-efzā şemʿ ü pervāne    
 
22. feyżiñle:-iñ, -le 
        Kaside 6 
        Mısra: 84 
        Nîmet, bağış, ihsan, kerem. 
83. Sen ol sulṭān-ı evreng-i ḳulūb-ı ʿāşıḳānsın kim    
84. Seniñ feyżiñle oldu meclis-ārā şemʿ ü pervāne  
 
23. feyż: 
        Tarih 8 
        Mısra: 5 
        Nîmet, bağış, ihsan, kerem. 

5. Ki maḥżā feyż ü cūd u luṭf u iḥsān-ı ʿamīminden  

6. Cihānı eyledi şādān ser-ā-pā ḥażret-i Ḫallāḳ  
 
24. feyż: 
        Kaside 15 
        Mısra: 29 
        Nîmet, bağış, ihsan, kerem. 

29. Düşer ṭabīʿata ṣad feyż vaṣf-ı pākinde  

30. Oḳunsa ismi çıḳar ger ʿibāret-i şevket  
 
25. feyże:-e 
        Tarih 17 
        Mısra: 38 
        Nîmet, bağış, ihsan, kerem. 

37. Ḥāṣılı hīç bunda şübhem yoḳ ki feyż-i midḥati  

38. Bu melāletle yine olmaḳdadır feyże żamīn  

 
26. feyże:-e 
        Kaside 17 
        Mısra: 30 
        Nîmet, bağış, ihsan, kerem. 

29. Nedir nedir bu leṭāfet bu maʿdeletkārī  

30. Bu rütbe feyże daḫı kimse olmamış mülhem  
 
27. feyż: 
        Kaside 27 

        Mısra: 4 
        Nîmet, bağış, ihsan, kerem. 
3. Zār u pejmürde iken tāb-ı temūz-ı ġamdan  

4. Ḳıldı bu feyż dil-i ʿālemi leb-rīz-i ṣafā  

 
28. feyżdir:-dir 
        Gazel 30 
        Mısra: 1 
        Nîmet, bağış, ihsan, kerem. 
1. Feyżdir neşʾe-i her sāġar-ı raḫşān-ı ṣabūḥ  

2. Genc-i naḳdīne-i devrān durur iḥsān-ı ṣabūḥ  

 
feyż alan: 
1. feyż alan:-an 
        Gazel 159 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feyizlenmek, bereketlenmek. 
1. Alan yek şemme būy-ı gül-ʿiẕār-ı dil-rübādan feyż  
2. Alır ey dil hezārān vech ile ẕevḳ u ṣafādan feyż  
 
feyż alanlar: 
1. feyż alanlar:-an, -lar 
        Gazel 159 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feyizlenmek, bereketlenmek. 

9. Verirler lehce-i naẓma bu vādī içre āb u tāb  

10. Alanlar cūy-ı ṭabʿ-ı Sālim-i şīrīn-edādan feyż  

 
feyż alınmaz: 
1. feyż alınmaz:-ın, -maz 
        Gazel 159 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feyizlenmek, bereketlenmek. 

7. ʿAceb mi bār-ı vaṣlına el ermezse o ser-kīşin  

8. Alınmaz ḥāṣılı ey dil dıraḫt-ı müntehādan feyż  
 
feyż alıp: 
1. feyż alıp:-ıp 
        Kaside 33 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Manevi haz almak. 
3. Feyż alıp medḥ-i ẕāt-ı pākinden  
4. Ḥüsnün itmām eder bahāda suḫan  
 
2. feyż alıp:-ıp 
        Gazel 159 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Manevi haz almak. 
3. Ṭarāvet-yāb olursa nola eşkimden ḳad-i ḫūbān  
4. Olur ser-sebz ü ter naḫlān alıp neşv ü nemādan feyż  
 
feyż alıpdır: 
1. feyż alıpdır:-ıp, -dır 
        Gazel 159 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feyizlenmek, bereketlenmek. 
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5. Degil maḥv-ı ḳamer dil-gīr edip müjgān çeşmini  

6. Alıpdır cāme-ḫvābında ḫadeng-i meh-liḳādan feyż  
 
feyż alır: 
1. feyż alır:-ır 
        Gazel 159 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feyizlenmek, bereketlenmek. 
1. Alan yek şemme būy-ı gül-ʿiẕār-ı dil-rübādan feyż  
2. Alır ey dil hezārān vech ile ẕevḳ u ṣafādan feyż  
 
feyż-bār olsa: 
1. feyż-bār olsa:-sa 
        Kaside 23 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feyizlendirmek, bereketlendirmek. 
45. Seḥāb-ı himmeti bir kiştzāra feyż-bār olsa  
46. Şikest eylerdi gendüm ḳıymet-i lüʾlū-yi lālāyı  
 
feyżi alıp: 
1. feyżi alıp:-ıp 
        Kaside 20 
        Mısra: 126 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Manevi haz almak. 
125. Her kes alıp berāy-ı istiʿdād  

126. Feyżi andan olur ḳarīn-i murād  

 
feyż-i cān-baḫşı: 
1. feyż-i cān-baḫşı:-ı 
        Diğer 3 
        Mısra: 129 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can bahşeden, mutluluk veren. 

129. Feyż-i cān-baḫşı nesīm-i kerem-i ḥażret-i Ḥaḳ  

130. Verdi çün rīşe nihālān-ı Ḥiṣār’a revnaḳ  

 
feyz-i daʿvāt-ı seḥergāh: 
1. feyz-i daʿvāt-ı seḥergāh: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seher vaktinde yapılan duaların bereketi. 

13. Dirīġ ey feyz-i daʿvāt-ı seḥergāh  

14. Beni etmez misiñ ʿālemde dil-şād  
 
feyż-i ebr-i himeminden: 
1. feyż-i ebr-i himeminden:-in, -den 
        Kaside 29 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Himmet bulutunun ihsanı || Şeyhülislām Paşmakçı-
zāde Ali Efendi. 
21. Feyż-i ebr-i himeminden erişir verde nemā  
22. Tāb-ı mihr-i keremiyle açılır ġonca-i ter  
 
feyż-i ezel: 
1. feyż-i ezel: 
        Gazel 122 
        Mısra: 11 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ezeli bolluk. 
11. Kalb-i āgāha nice ilhām eder feyż-i ezel  
12. Ādemiñ ḳalbinde Sālim kāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 

feyż-i feyżīlere: 

1. feyż-i feyżīlere:-ler, -e 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feyzi'nin -17. yy Divan şairi- ilmi. 

87. Feyż-i Feyżīlere sözüm her cā  

88. Feyeżān etse n’ola ser-tā-pā  
 
feyż-i ḥaḳ: 
1. feyż-i ḥaḳ: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın lütfu. 
51. Serv-ḳaddiñ eyleyip ḥıfẓ u ḥirāset feyż-i Ḥaḳ  

52. Gülşen-i ḥüsnüñ hemīşe eylesin şād-ābter  

 
2. feyż-i ḥaḳ: 
        Gazel 145 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın lütfu. 
13. Eger yāver olursa feyż-i Ḥaḳ hengām-ı ġurbetde  
14. Bu ṭūl-i meksimiz Sālim bize bir gün ḳadar gelmez  
 
feyż-i ḥaḳ’dan: 
1. feyż-i ḥaḳ’dan:-dan 
        Gazel 235 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın lütfu. 

9. Feyż-i Ḥaḳ’dan nā-ümīd olmaz ḥaḳīḳat-bīn olan  

10. Luṭf u iḥsānı Ḫudā’nıñ ʿāleme mebẕūl iken  
 
feyz-i ḫudā: 
1. feyz-i ḫudā: 
        Gazel 34 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın ihsanı. 
9. Olursa feyz-i Ḫudā Sālimā bize reh-ber  

10. Murādımızca olur baḫtımız muḳīm-i murād  

 

feyż-i ḫūrşīd-i sevāniḥle: 

1. feyż-i ḫūrşīd-i sevāniḥle:-le 

        Kaside 31 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönüldeki düşünceler güneşinin bereketi. 

11. Feyż-i ḫūrşīd-i sevāniḥle olup ġonca-nümā  

12. Şevḳ-baḫş-ı dem olur gūyuñu ıṭrā eyle  
 
feyż-i iḳbāl-i bād-ı gülşen-i sūd: 
1. feyż-i iḳbāl-i bād-ı gülşen-i sūd: 
        Kaside 20 
        Mısra: 56 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İkbal bahşeden gül bahçesinin rüzgâr || 3. Ahmet'in 
ihsanları. 

55. Nūr-ı ṣubḥ-ı cebīn-i ġonca-i cūd  

56. Feyż-i iḳbāl-i bād-ı gülşen-i sūd  
 

feyż-i ilāhī: 

1. feyż-i ilāhī: 

        Kaside 9 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlahî feyiz, Allah'tan gelen ihsan, bereket. 

51. Cihānı pür edip feyż-i İlāhī  

52. Bizi sīr eyledi cümle kemāhī  

 
feyż-i inşirāḥ: 
1. feyż-i inşirāḥ: 
        Kaside 12 
        Mısra: 197 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül ferahlığı bulmak, rahatlamak. 
197. Verip yem-i kedere feyż-i inşirāḥ sükūn  

198. Ḥaṣīre döne o baḥr-i felāke-dürdūrı  

 
feyż-i kibriyā’dan: 
1. feyż-i kibriyā’dan:-dan 
        Kaside 9 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın ihsanı. 
5. Dolup ḥavż-ı beden nūr-ı Ḥudā’dan  
6. Döküldü ṭaşdı feyż-i Kibriyā’dan  
 
feyż-i ḳudūmuñ: 
1. feyż-i ḳudūmuñ:-uñ 
        Kaside 14 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gelişinin (Sultan olma) bereketi,ihsanı. 
35. Olup feyż-i ḳudūmuñ ile mesrūr  
36. Ḫarāb-ābād ʿālem oldu maʿmūr  
 
feyż-i medḥiñledir: 
1. feyż-i medḥiñledir:-iñ, -le, -dir 
        Kaside 22 
        Mısra: 118 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sadrazamı- övmenin bereketi. 
117. Bu ḳadar da suḫanda tāb-ı mecāl  
118. Feyż-i medḥiñledir bilā-eşkāl  
 
feyż-i mevlā’ya: 
1. feyż-i mevlā’ya:-ya 
        Kaside 31 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mevlânâ'nın feyzi, bereketi. 

19. Neşʾe-baḫş ol diliñe ṣubḥ-ı bahārīāsā  

20. Feyż-i Mevlā’ya hemīn ṭabʿıñı meclā eyle  

 
feyż-i midḥati: 

    1. feyż-i midḥati:-i 
           Tarih 17 
           Mısra: 37 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Övgünün feyzi, bereketi. 

         37. Ḥāṣılı hīç bunda şübhem yoḳ ki feyż-i midḥati  

         38. Bu melāletle yine olmaḳdadır feyże żamīn  

 
feyż-i naʿmā-yı ḫālıḳ’a: 
1. feyż-i naʿmā-yı ḫālıḳ’a:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 148 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın nimetlerinin bolluğu. 
147. Olmada çākerānı şām u seḥer  
148. Feyż-i naʿmā-yı Ḫālıḳ’a maẓhar  
 
feyż-i naʿtin: 
1. feyż-i naʿtin:-in 
        Kaside 10 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Peygamberi övmenin bereketi. 

25. Medḥ-i pākin beyān u taḥḳīḳ et  

26. Feyż-i naʿtin medār-ı tevfīḳ et  

 

feyż-i rabbānī: 

1. feyż-i rabbānī: 

        Kaside 6 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlahi feyiz. 

57. O feyż ol feyż-i Rabbānī idi kim yoġidi aṣlā  

58. Gedā vü şeh hezār u verd-i raʿnā şemʿ ü pervāne  
 
feyż-i rāḥdan: 
1. feyż-i rāḥdan:-dan 
        Gazel 231 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yolun -İçki meclisinin- verdiği feyiz. 

1. Ümmīd-i neşʾe eyler isek inşirāḥdan  

2. Rāḥat-ḳarīn-i bezm olagör feyż-i rāḥdan  

 
feyż-i rūzgār: 
1. feyż-i rūzgār: 
        Gazel 116 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rüzgârın ihsanı, yardımı. 

5. Ṣalındı zevraḳ-ı dil yine baḥr-i ümmīde  

6. Bizim selāmetimiz feyż-i rūzgār iledir  
 
feyż-i ṣabāḥ: 
1. feyż-i ṣabāḥ: 
        Gazel 32 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabahın bereketi, bolluğu. 

7. Çeşm-i mestiñle cebīniñ seḥerī vaṣf etdim  

8. Mey ḳadar neşʾe verir ādeme her feyż-i ṣabāḥ  



863 
 

 
feyż-i ṣabāḥdan: 
1. feyż-i ṣabāḥdan:-dan 
        Gazel 231 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabahın bereketi, bolluğu. 
3. Ṭutmazdı berg kendini mecrā-yı şeb-neme  

4. Leb-rīz-i kāse olmasa feyż-i ṣabāḥdan  

 
feyż-yāb edelim: 
1. feyż-yāb edelim:-eli, -m 
        Gazel 200 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bereketlendirmek. 
1. Dili ʿaşḳ ile feyż-yāb edelim  
2. Der-i Mevlā’ya intisāb edelim  
 
feyż-yāb oldu: 
1. feyż-yāb oldu:-du 
        Tarih 18 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feyiz görmek, bolluk bereket bulmak. 
11. Cihān ḳurtuldu miḥnetden ser-ā-ser oldular ḫandān  

12. Güher-çīnī-i şevḳ ile derūnlar feyż-yāb oldu  

 
feyż-yāb olur: 
1. feyż-yāb olur:-ur 
        Gazel 92 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feyiz görmek, bolluk bereket bulmak. 

7. Neẓẓāre eyledikçe o ḫurşīd-ṭalʿata  

8. Nūr-ı şuʿāʿ-ı bāṣıramız feyż-yāb olur  
 
feżā: 
1. feżālar:-lar 
        Diğer 3 
        Mısra: 114 
        Geniş ova, yer, alan. 
113. Her aġaç dibi hele minbere döndü el-ḥaḳ  
114. Bu feżālar da cevāmiʿe olupdur mülḥaḳ  
 
2. feżāsı:-sı 
        Kaside 12 
        Mısra: 25 
        Gök || Ruhun sonsuzluğu. 

25. Görünmez oldu feżāsı ṭalīʿa-i rūḥuñ  

26. Beden çekince miyāna ḥicāb-ı zenbūrı  
 
3. feżā: 
        Kaside 34 
        Mısra: 14 
        Geniş ova, yer, alan. 
13. Çemenzārı edince gird-bād-ı ṣubḥ mevc-ā-mevc  
14. Bu ḥāletle zümürrüdden feżā gūyā ki deryādır  
 
fezāʾil: 
1. fezāʾile:-e 
        Kaside 10 

        Mısra: 260 
        Ar. fazilet'in cem'i. Faziletler. 

259. Gitmedi nesne hīç hıfzından  

260. Oldu sadrı fezāʾile mahzen  
 
feżāʾil-perver olan: 
1. feżāʾil-perver olan:-an 
        Kaside 29 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -İnsanlara- yüce erdemler sunma. 

35. Dāverā dādgerā müfti-i ʿālī-güherā  

36. Ey olan vādi-i efzalde feżāʾil-perver  
 
fezā-yı çemene: 
1. fezā-yı çemene:-e 
        Diğer 3 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çemenin yüzeyi. 
95. Ser-nih olduḳça fezā-yı çemene ṣubḥ u mesā  
96. Yem ayaġını oġar çāker-i ednāāsā  
 
feżā-yı gülşen-i ʿāşıḳda: 
1. feżā-yı gülşen-i ʿāşıḳda:-da 
        Gazel 121 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın gülbahçesinin göğü. 

7. Çerāġān eylerim her şeb benim sīnemde dāġımla  

8. Feżā-yı gülşen-i ʿāşıḳda bundan ġayrı zīb olmaz  

 
feżā-yı gülsitān: 
1. feżā-yı gülsitān: 
        Gazel 146 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülbahçesi. 
3. Açılmam sen gül-i raʿnāsız ey ġonca bu gülşende  
4. Baña bir deşt-i sevdādır feżā-yı gülsitān sensiz  
 
feżā-yı ḫilḳatde: 
1. feżā-yı ḫilḳatde:-de 
        Kaside 12 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaratılış göğü. 
5. Göründü beyżası nūnuñ feżā-yı ḫilḳatde  

6. Açıldı genc-i vücūduñ defīn-i mestūrı  

 

feżā-yı sīnede: 

1. feżā-yı sīnede:-de 

        Kaside 8 
        Mısra: 151 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül sahası. 

151. Feżā-yı sīnede lā-büd geçer ṣafā-yı sürūr  

152. Ne dem ki ḥüzn ü feraḥ ḳaṣd ile müsāyirdir  
 

2. fezā-yı sīnede:-de 

        Gazel 92 
        Mısra: 3 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönüldeki olayların artışı. 

3. Çoḳdur fezā-yı sīnede envāʿ-ı vāḳıʿāt  

4. Yazsam derūn ʿālemini bir kitāb olur  
 

feżā-yı sīne-i lāġarda: 

1. feżā-yı sīne-i lāġarda:-da 

        Kaside 30 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zayıf sinenin boşluğu. 

49. Feżā-yı sīne-i lāġarda mevc-i üstüḫvānımdan  

50. Dil-efgārāna göstersem nola ben şekl-i deryāyı  
 
fiġān: 
1. fiġān: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 17 
        Acı inilti, çığlık. 

17. Fiġān ey rūzgār-ı kīne-pīrā  

18. Beni etdiñ nedīm-i bezm-i sevdā  

 
2. fiġān: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 19 
        Acı inilti, çığlık. 
19. Fiġān ey düşmen-i ehl-i maʿārif  
20. Melālim eylediñ efzūn ḥayfā  
 
3. fiġān: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 21 
        Acı inilti, çığlık. 

21. Fiġān ey bāʿis-i tekdīr-i ḫāṭır  

22. Baña ānīde olduñ ḥüzn-baḫşā  

 
4. fiġān:-de 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 23 
        Acı inilti, çığlık. 

23. Fiġān ey tīz-dest-i kār-ı ḥasret  

24. Tenim żaʿf ile etdiñ nālāsā  
 
5. fiġān: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 25 
        Acı inilti, çığlık. 
25. Fiġān ey nāvek-endāz-ı dil-i zār  

26. Nişān-ı tīr-i hicr oldum ser-ā-pā  

 
6. fiġān: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 27 
        Acı inilti, çığlık. 

27. Fiġān ey pençe-i şīr-i muṣībet  

28. Teraḥḥum etmediñ hīç baña ḳaṭʿā  

 
7. fiġān: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 29 
        Acı inilti, çığlık. 

29. Fiġān ey lücce-i pey-der-pey-i ġam  

30. Ġarīḳ-i baḥr-i ġam oldum dirīġā  

 
8. figān: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 33 
        Acı inilti, çığlık. 

33. Figān kim ḫūrd-bāzī-i maḥabbet  

34. Baña oldu delīl-i kūy-ı ẕillet  

 
9. fiġān: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 35 
        Acı inilti, çığlık. 
35. Fiġān kim nāle-i pey-der-peyimden  
36. Gözümden uçdu murġ-ı ḫvāb-ı rāḥat  
 
10. fiġān: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 37 
        Acı inilti, çığlık. 
37. Fiġān kim eşk-i ḫūn-ālūd-ı dilden  

38. ʿAraḳ-rīz oldu ruḫsār-ı şeṭāret  

 
11. fiġān: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 39 
        Acı inilti, çığlık. 
39. Fiġān kim ʿillet-i baḫt-ı bedimden  

40. Ser-ā-ser eyledim perhīz-i ülfet  

 
12. fiġān: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 41 
        Acı inilti, çığlık. 
41. Fiġān kim ḳalmamış bir cāy-ı meʾmen  
42. Diliñ mülkün bütün etdim seyāḥat  
 
13. fiġān: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 43 
        Acı inilti, çığlık. 

43. Fiġān kim tīz-destdir kār-ı ġamda  

44. Ser-ā-pā taḫt-ı erbāb-ı ṭabīʿat  

 
14. fiġān: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 45 
        Acı inilti, çığlık. 
45. Fiġān kim inbisāṭ-ı ḥasret olduk  
46. Ciger sūz u derūn hem-rāh-ı ülfet  
 
15. fiġānım:-ım 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 79 
        Acı inilti, çığlık. 
79. Fiġānım dehri ṭutdu Ḳāf-tā-Ḳāf  
80. Teraḥḥum et baña insāf inṣāf  
 
16. fiġānım:-ım 
        Tesdis 2 
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        Mısra: 10 
        Acı inilti, çığlık. 
9. Ġamıñla künc-i ḥasretde ederken nālemi tekrār  
10. Fiġānım gūş edip her şeb şikāyet ṣanmasın dil-dār  
 
17. fiġān: 
        Kaside 3 
        Mısra: 83 
        Acı inilti, çığlık. 
83. Fiġān ol gün ki ola rūz-ı mahşer  
84. Gele meydāna ne kim var yek-ser  
 
18. fiġān: 
        Kaside 3 
        Mısra: 85 
        Acı inilti, çığlık. 
85. Fiġān ol gün denile ḳāl bir bir    
86. Cevāb-ı cümle-i aʿmāl bir bir  
 
19. fiġān: 
        Kaside 3 
        Mısra: 87 
        Acı inilti, çığlık. 

87. Fiġān ol gün gele ortaya mīzān    

88. Nic’etsin n’eylesin bī-çāre insān  

 
20. figān: 
        Kaside 3 
        Mısra: 89 
        Acı inilti, çığlık. 
89. Figān ol gün Ṣırāṭ ortaya gele  
90. Ẕünūb ehli cehennemlikde ola  
 
21. fiġāna:-a 
        Tarih 8 
        Mısra: 14 
        Acı inilti, çığlık. 
13. Erişdi mevsim-i gül-geşt-i gülzār-ı sürūr-efrūz  
14. Yine yer yer fiġāna başladı her bülbül-i müştāḳ  
 
22. fiġān: 
        Kaside 8 
        Mısra: 187 
        Acı inilti, çığlık. 
187. Fiġān ki nefs-i cehūlüm benim Ḫudāvendā  

188. Hemīşe mürtekib-i cümle-i saġāʾirdir  

 
23. fiġān: 
        Kaside 8 
        Mısra: 189 
        Acı inilti, çığlık. 

189. Fiġān ki nefs-i ẓalūmum benim ne dānīdir  

190. Ne ḫod ki müctenib-i ẕillet-i kebāʾirdir  
 
24. fiġān: 
        Kaside 34 
        Mısra: 10 
        Acı inilti, çığlık. 
9. Yine gül-geşt-i gülzāra ṣalādır ehl-i ʿirfāna  

10. Hezārān naḫl-i güllerde fiġān u nāle-pīrādır  

 
25. fiġānım:-ım 
        Kaside 34 

        Mısra: 88 
        Acı inilti, çığlık. 
87. Ḳapıldım şeb-nemāsā mihr-i ruḫsārına bir şūḫuñ  
88. Fiġānım fikret-i ḳaddiyle hem-bezm-i Süreyyā’dır  
 
26. figānım:-ım 
        Gazel 66 
        Mısra: 3 
        Acı inilti, çığlık. 
3. Ṣaymayıp āh u figānım ḫāṭırım ḳırma benim  

4. Belki teʾsīr ede cānā inkisārım kim bilir  

 
27. figānımdır:-ım, -dır 
        Gazel 70 
        Mısra: 6 
        Acı inilti, çığlık. 
5. Dil-i şeydā nice ḳābil ki rū-gerdān-ı cevr ola  

6. Beni dil-gīr eden rūz u şebān āh u figānımdır  

 
28. fiġānı:-ı 
        Gazel 78 
        Mısra: 8 
        Acı inilti, çığlık. 
7. Kesilmez nāleden etmekle ʿaşḳından ferāġat dil  

8. Fiġānı tā ezelden ey perī muʿtādı ḳalmışdır  

 
29. fiġānım:-ım 
        Gazel 86 
        Mısra: 6 
        Acı inilti, çığlık. 
5. Ḳadeḥ-ser-şār-ı sāmānım ne rütbe eylesem pinhān  
6. Fiġānım ḳorḳarım ol şūḥa bir gün keşf-i rāz eyler  
 
30. fiġānı:-ı 
        Gazel 116 
        Mısra: 9 
        Acı inilti, çığlık. 

9. Naḳīṣa vermez o şūḫa fiġānı ʿuşşāḳıñ  

10. Gülüñ de revnaḳı Sālim hezār-ı zār iledir  
 
31. fiġān: 
        Gazel 130 
        Mısra: 1 
        Acı inilti, çığlık. 

1. Enīn-i dil-şudegān fiġān nedir bilmez  

2. O ṭıfl-ı mehd-i melāḥat amān nedir bilmez  
 
32. fiġānım:-ım 
        Gazel 222 
        Mısra: 9 
        Acı inilti, çığlık. 

9. Eylemem Sālim fiġānım ile teksīr-i sevād  

10. Ḳılmazam dil-gīr o şūḫu ben enīn ü nāleden  

 
33. fiġāna:-a 
        Gazel 275 
        Mısra: 7 
        Acı inilti, çığlık. 
7. Zülfünde dil fiġāna ser-āġāz eyleyip  

8. Etmiş o yāri āh ile bīdār dün gece  
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34. fiġānım:-ım 
        Gazel 280 
        Mısra: 5 
        Acı inilti, çığlık. 
5. Ṣanırdım dām-ı mihrinde fiġānım artmaya aṣlā  

6. Dili hicr ü firāḳı bī-ḳıyās āġāzelendirdi  

 
fiġān etdirdi: 
1. fiġān etdirdi:-dir, -di 
        Gazel 244 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnlemek, feryat etmek. 
1. Ruḫuñdan reng alıp güller ser-ā-pā gülsitān içre  
2. Hezārāna fiġān etdirdi her cā gülsitān içre  
 
fiġān eyler: 
1. fiġān eyler:-r 
        Gazel 49 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzüntü ile bağırıp çağırmak. 
9. Ruḫunda ḫaṭ belirdikçe nola nālān olursaḳ biz  
10. Bahār erdikçe gülşen içre bülbüller fiġān eyler  
 
2. fiġān eyler:-r 
        Gazel 58 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzüntü ile bağırıp çağırmak. 
3. Fiġān eyler görünce ḫaṭṭ-ı ruḫsārıñı ʿāşıḳlar  
4. Bahār erdikçe bülbülden nevālar cā-be-cā artar  
 
fiġānın etdi: 
1. fiġānın etdi:-di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnlemek, feryat etmek. 
33. Gül için etdi fiġānın bülbül  
34. Çekdi ṭugrā-yı viṣāli sünbül  
 
fiġānlar eyler: 
1. fiġānlar eyler:-r 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acı acı inlemek || Istırapla bağırıp çağırma. 
29. Gülsitān içre ise murġ-ı seḥer  
30. Ṣad hezārān fiġānlar eyler  
 
figār olduḳ: 
1. figār olduḳ:-duḳ 
        Diğer 9 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaralanmak || Hüzünlenmek, acı çekmek. 
101. Biz ki olduḳ bu ġurbet içre figār  

102. Sīne-sūz-ı ġarīb-i dār u diyār  

 
figende: 
1. figendeleriñ:-ler, -iñ 
        Kaside 22 

        Mısra: 143 
        Bir kişiye bağlı olan, sadakat gösteren. 
143. Olup āzāde-dil figendeleriñ  
144. Sālim olsuñ deriñde bendeleriñ  
 
fikir: 
1. fikirde:-de 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 205 
        Düşünce, hayal dünyası. 
205. Her fikirde nuḳūş-ı dünyāyı  

206. Gezdirip ʿaḳl-ı nā-şikībāyı  

 
2. fikirde:-de 
        Gazel 207 
        Mısra: 10 
        Düşünce, hayal dünyası. 
9. Nola Sālim olursaḳ yāre müştāḳ  
10. Muḥāl olmaz fikirde çāre-sāzım  
 
fikr: 
1. fikri:-i 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 46 
        Düşünce, hayal. 
45. Yād-ı mihr-i rūyuñ eyler yādımı her rūz nūr  

46. Meh cebīniñ fikri her şeb tīre baḫtım rūşenā  

 
2. fikriñle:-iñ, -le 
        Lugaz 2 
        Mısra: 33 
        Düşünce, hayal. 
33. Kendi fikriñle eyleyip efkār  
34. N’olduġun bunu eyle istiḥżār  
 
3. fikri:-i 
        Diğer 3 
        Mısra: 10 
        Düşünce, hayal. 
9. Ḳand-i vaṣfıñ dili bir ṭūṭi-i gūyā eyler  
10. Gül ruḫuñ fikri anı bülbül-i şeydā eyler  
 
4. fikri:-i 
        Diğer 3 
        Mısra: 39 
        Düşünce, hayal. 

39. Deheniñ fikri benim bu dil-i vīrānımda  

40. Ġoncalar ḥāṣıl eder sīne-i sūzānımda  

 
5. fikr: 
        Kaside 8 
        Mısra: 140 
        Düşünce, hayal. 

139. Görür ḫarāb u perīşān ʿıyāl ü evlādı  

140. Ne dem ki ḫānemi fikr ü ḫayāl zāʾirdir  
 
6. fikriñle:-iñ, -le 
        Diğer 9 
        Mısra: 28 
        Düşünce, hayal. 

27. Gerçi ġurbetdedir velī ammā  

28. Ẕīkr ü fikriñle bir durur her cā  
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7. fikriñi:-iñ, -i 
        Kaside 10 
        Mısra: 484 
        Fikir, düşünce. 
483. Nefsiñi ḳıldı māye-i idrāk  
484. Fikriñi ḳıldı ḳābil ü derrāk  
 
8. fikr: 
        Gazel 90 
        Mısra: 8 
        Düşünce, endişe. 
7. Zāʾil olmaz naḳş-ı ḫūbān levḥ-i ḫāṭırdan hele  

8. ʿAḳl ü fikr ü ḫvāhiş-i ḳalb-i ḥazīnim tāzedir  

 
9. fikr: 
        Gazel 121 
        Mısra: 3 
        Düşünce, endişe. 
3. Dil onda ḫāṭır onda cümle ʿaḳl ü fikr ü hūş onda  

4. Der-i dil-dāra varsa ʿāşıḳ-ı bī-dil garīb olmaz  

 
10. fikriñ:-iñ 
        Gazel 146 
        Mısra: 7 
        Düşünce, hayal. 

7. Muḳaddem tālī-i her bezm-i ʿālemdir bize fikriñ  

8. Netīce olmasın ḫālī göñül bī-mīhmān sensiz  

 
11. fikri:-i 
        Gazel 193 
        Mısra: 3 
        Düşünce, hayal. 
3. Ellere gerçi viṣāliñ fikri miḥnet-pāş olur  
4. Ārzū-yı pāy-būsuñdur baña dāʾim kesel  
 
12. fikri:-i 
        Gazel 241 
        Mısra: 8 
        Düşünce, hayal. 
7. Dükendi ʿömrüm endūh-ı firāḳıñ ile sulṭānım  
8. Dükenmez kākülüñ fikri ʿaceb ṭūl-i emeldir bu  
 
fikr ederek: 
1. fikr ederek:-erek 
        Tahmis 2 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünmek, hayal etmek. 
1. Dem-be-dem fikr ederek kākül-i ʿanbersāyı  

2. Dil-i sevdā-zedem olmaḳda hevā-peymāyī  

 
fikr edersem: 
1. fikr edersem:-er, -se, -m 
        Gazel 71 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünmek. 

1. Fikr edersem ser-güẕeştim dīdelerden nem gelir  

2. Zaḫmımı açsam baña bu eşk-i çeşmim dem gelir  
 
fikr edip: 

1. fikr edip:-ip 
        Kaside 1 
        Mısra: 129 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünmek. 

129. Gül-i ümmīdi fikr edip her ān  

130. Şol araḳ kim kederle ola revān  
 
2. fikr edip:-ip 
        Kaside 22 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünmek. 
95. Beni żaʿf ile fikr edip çün nāl  

96. Keder etdi netīce ḫāmemi lāl  

 
3. fikr edip:-ip 
        Gazel 42 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünmek. 
9. Meh cemāliñ fikr edip lāle-ṣıfat  

10. Dāg-ı hicriñ sīnem üzre yer eder  

 
4. fikr edip:-ip 
        Gazel 50 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünmek. 
7. Sezādır nāle dönsem mū-miyānıñ fikr edip cānā  
8. Ḫayāliñ ʿāşıḳ-ı zārı ḫayāl-ender-ḫayāl eyler  
 
fikr et: 
1. fikr et: 
        Gazel 154 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünmek. 
9. Hemān sen misin ey Sālim ġumūm-āver olan fikr et  
10. Murādınca ḳanı ʿālemde bir ẕevḳ u ṣafā sürmüş  
 
fikr etmemek: 
1. fikr etmemek:-me, -mek 
        Gazel 239 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünmek. 
3. Elde mi fikr etmemek būs-ı yed-i beyżāñı dil  

4. Ḳor mu ṭabʿ-ı ʿāşıḳı ḫālī efendim ārzū  

 
fikr eylemek: 
1. fikr eylemek: 
        Kaside 35 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünmek || Hayal etmek. 
51. Gerçi meh-rūları fikr eylemek ʿuşşāḳa gerek  

52. Līk ammā ġam-ı ruḫsār-ı siyāh-ı aġyār  

 
fikr eyleyen: 
1. fikr eyleyen:-yen 
        Gazel 80 
        Mısra: 8 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünmek. 

7. Olmasın dil-gīr o meh-rū pīç ü tābımdan benim  

8. Kākülün fikr eyleyen böyle perīşān-ḥāl olur  

 
fikr eyleyip: 
1. fikr eyleyip:-yip 
        Gazel 53 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünmek. 
3. Bahār-ı ḥüsnünü fikr eyleyip ol çār-ebrūnuñ  
4. Ḫayālin yine dil reşk-i feżā-yı çār-bāġ eyler  
 
2. fikr eyleyip:-yip 
        Gazel 100 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünmek. 

9. Bedin fikr eyleyip nīke ḳanāʿat eyle ey Sālim  

10. Cihānda vefḳ-ı dil-ḫvāh üzre kām almaḳ ne 
mümkindir  
 
fikret-i ġam: 
1. fikret-i ġam: 
        Kaside 17 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam düşüncesi, hüzün. 
3. Cihān cihān kereme oldu halk müstaġraḳ  

4. Felekde ḳalmadı hīç bir maḥalde fikret-i ġam  

 
fikret-i ḳaddiyle: 
1. fikret-i ḳaddiyle:-i, -yle 
        Kaside 34 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- boyunun düşüncesi. 
87. Ḳapıldım şeb-nemāsā mihr-i ruḫsārına bir şūḫuñ  
88. Fiġānım fikret-i ḳaddiyle hem-bezm-i Süreyyā’dır  
 
fikr-i ʿārıżıñ: 
1. fikr-i ʿārıżıñ:-ıñ 
        Gazel 158 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yanağının düşüncesi. 
7. Geh ḫayāl-i zülfüñ eyler gāh fikr-i ʿārıżıñ  
8. Bu hevāda ʿāşıḳıñ şām u seḥer olmaz ḫalāṣ  
 

fikr-i āteşīn etmekdeyim: 

1. fikr-i āteşīn etmekdeyim:-mek, -de, -yim 

        Tarih 17 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakıcı düşünceler üretmek || Orjinal mazmunlar 
bulma. 
43. Ġayrılar hengām-ı deyde ṭoñdurur midḥatleri  

44. Ben ise etmekdeyim ġurbetde fikr-i āteşīn  

 
fikr-i bināgūşunu: 

1. fikr-i bināgūşunu:-un, -u 
        Diğer 3 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- kulak memesinin hayali. 
45. Her ḳaçan fikr-i bināgūşunu etsem derkār  

46. Sīnede yāsemenin bir gün eder dil iḥżār  

 
fikr-i dem-i ḫazān eyle: 
1. fikr-i dem-i ḫazān eyle: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonbaharı düşünmek || Ömrün son demlerini akla 
getirmek. 
15. Bahār mevsimi fikr-i dem-i ḫazān eyle  
16. Cihānda sen kimi etdiñ murādca memnūn  
 
fikr-i dil-i ʿāşıḳ-ı nālāne: 
1. fikr-i dil-i ʿāşıḳ-ı nālāne: 
        Gazel 150 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen aşığın gönlü. 
1. Düşeli fikr-i dil-i ʿāşıḳ-ı nālāne heves  

2. Etdi ol dil-şudeyi ʿaşḳ ile dīvāne heves  

 
fikr-i dil-i müslümāna: 
1. fikr-i dil-i müslümāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Müslümanın gönlü || Akıl ile değilde daha çok 
gönül ile hareket edenler. 

39. Āmār-ı maṭīr-i ebr-i teftīş  

40. Fikr-i dil-i müslümāna ṣıġmaz  
 
fikr-i dūr-ā-dūr-ı hicriñ: 
1. fikr-i dūr-ā-dūr-ı hicriñ:-iñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığın uzun uzadıya düşüncesi. 
13. Böyle olduḳça nevāl-i luṭfuñ ile āşinā  
14. Fikr-i dūr-ā-dūr-ı hicriñ ḫāṭıra gelmez şehā  
 
fikr-i ebrū: 
1. fikr-i ebrū: 
        Gazel 61 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin kaşlarının düşüncesi. 
1. Fikr-i ebrū ʿāşıḳāna Sālimā hep derd olur  
2. Çille-i ʿaşḳ u maḥabbet tā ezelden serd olur  
 
fikr-i elṭāf-ı cenāb-ı ẕü’l-celāl eyler: 
1. fikr-i elṭāf-ı cenāb-ı ẕü’l-celāl eyler:-r 
        Gazel 50 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın lütuflarını düşünmek. 
9. Mükedder olmam aḥvāl-i zamāna ṣabrdır ḳārım  
10. Derūnum fikr-i elṭāf-ı Cenāb-ı Ẕü’l-celāl eyler  
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fikr-i günehden: 
1. fikr-i günehden:-den 
        Kaside 9 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşlenen günahların düşüncesi. 
83. Yanıp āteşlere fikr-i günehden  
84. Hirās u ḫavf ile lerzān ola ten  
 
fikr-i ḫāmesin: 
1. fikr-i ḫāmesin:-sin 
        Tarih 8 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalemin düşüncesi, yazabileceklerinin sınırı. 
61. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki fikr-i ḫāmesin Sālim  
62. Ne mümkindir ḫayāl-i vaṣf-ı pākiñde ede idḳāḳ  
 
fikr-i ḫayāl-i ḫaṭṭ-ı ḫūbān etmede: 
1. fikr-i ḫayāl-i ḫaṭṭ-ı ḫūbān etmede:-me, -de 
        Gazel 17 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellerin ayva tüylerinin hayalini etmek, 
düşünmek. 
3. Göñül fikr-i ḫayāl-i ḫaṭṭ-ı ḫūbān etmede her şeb  
4. Bahārı bizlere ṭāliʿ zemistān etmede her şeb  
 

fikr-i hendesī-i refīʿ: 

1. fikr-i hendesī-i refīʿ: 

        Kaside 33 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüksek ölçülü, yüce fikirler. 

67. Aña da fikr-i hendesī-i refīʿ  

68. Dāʾ im eyler ḥicābı menʿ-i menīʿ  

 
fikr-i laʿli: 
1. fikr-i laʿli:-i 
        Gazel 105 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin dudağının hayali, düşüncesi. 

3. Leẕīẕ olursa sezā fikr-i laʿli hem-çü ḳand  

4. Derūn Mıṣrı da Yūsufsitān-ı dil-berdir  
 
fikr-i lebiñe: 
1. fikr-i lebiñe:-iñ, -e 
        Diğer 3 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dudağın fikri, düşüncesi. 

41. Olalı fikr-i lebiñe emelim naḫli ḳarīn  

42. Eyledi meyvesini cümle kirās-ı rengīn  

 
fikr-i mā-sivā: 
1. fikr-i mā-sivā: 
        Gazel 141 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgili dışındaki tüm düşünceler. 

7. Recā etmez dil-i ʿāşıḳ merāmın bezm-i vaḥdetde  

8. O meclisde ḥarīm-i ḳalbe fikr-i mā-sivā gelmez  

 
fikr-i nā-be-maḥal: 
1. fikr-i nā-be-maḥal: 
        Gazel 117 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mahalsiz fikir, gerçek dışı fikir. 

5. Tamām bedr ola deyü hīlāl-i maḳsūdu  

6. Bu fikr-i nā-be-maḥal ādemi tamām eyler  
 
fikr-i ruḫsārı: 
1. fikr-i ruḫsārı:-ı 
        Müfret 17 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanağın düşüncesi || Sevgilinin yanağının hayali. 
1. Fikr-i ruḫsārı ile sūzişimi görmek içün  
2. Beni germ-ābe-i hicre ḳodu Dellāk-zāde  
 
fikr-i ruḫsārıñ: 
1. fikr-i ruḫsārıñ:-ıñ 
        Diğer 3 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- yanağının, yüzünün hayali. 
37. Fikr-i ruḫsārıñ ile bāġ-ı derūnum cānā  
38. Ṣad hezārān gül-i ḫoş-būlar edipdir peydā  
 
2. fikr-i ruḫsārıñ:-ıñ 
        Tesdis 7 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- yanağının, yüzünün hayali. 
13. Fikr-i ruḫsārıñ ile nāle vü efgān etse  

14. Ġoncaveş ḥasret ile çāk-i girībān etse  

 
fikr-i ruḫsārıñla: 
1. fikr-i ruḫsārıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 157 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- yanağının, yüzünün hayali. 
1. Fikr-i ruḫsārıñla etse nola dil cānā raḳıṣ  
2. Gül ḫayāli ile eyler bülbül-i şeydā raḳıṣ  
 
fikr-i ruḫuñ: 
1. fikr-i ruḫuñ:-uñ 
        Gazel 1 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- yanağının, yüzünün hayali. 
1. Olalı fikr-i ruḫuñ gülşen-i şād-āb bana  

2. Yoḳ degil būy-ı vefa ey gül-i sīr-āb bana  

 
fikr-i rūyu: 
1. fikr-i rūyu:-u 
        Gazel 132 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- yanağının, yüzünün hayali. 
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1. Pür edelden fikr-i rūyu gülşen-i endīşemiz  

2. Bülbül-i bāġ-ı cünūnuz nāledir hep pīşemiz  

 
2. fikr-i rūyu:-u 
        Gazel 132 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- yanağının, yüzünün hayali. 
9. Ṣad gül-i sad-berg ile ṭoldu derūnum Sālimā  

10. Pür edelden fikr-i rūyu gülşen-i endīşemiz  

 
fikr-i rūyuñla: 
1. fikr-i rūyuñla:-uñ, -la 
        Diğer 2 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Kıymetli birinin- Yüzün hayali, düşüncesi. 

61. Fikr-i rūyuñla sīnemiz ṭoldu  

62. Ḳaṭra-i eşkimiz gül-āb oldu  
 
2. fikr-i rūyuñla:-uñ, -la 
        Gazel 51 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- yanağının, yüzünün hayali. 
1. Ne ḳurb-ı devlet-i vaṣlıñ ne senden dūr olmaḳdır  
2. Derūnum fikr-i rūyuñla ġaraż pür-nūr olmaḳdır  
 
fikr-i sāʾibi: 
1. fikr-i sāʾibi:-i 
        Tarih 4 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatasız fikirler. 
33. Ki fikr-i sāʾibi naḳḳād-ı hikmet  
34. Ḫayāli deşt-gerd-i bezm-i iḥṣā  
 
fikr-i şenbe: 
1. fikr-i şenbe: 
        Müfret 16 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cumartesi düşüncesi || Cumartesi gününün 
geleceği, ulaşacağı fikri. 

1. Bīm-i hicriñ vuṣlatıñda güldürür mü dilleri  

2. Fikr-i şenbe kūdegāna telḫ eder āẕīneyi  

 

fikr-i tafṣīli: 

1. fikr-i tafṣīli:-i 

        Gazel 200 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklayıcı fikir || Uzun uzadıya düşünceler. 

7. Fikr-i tafṣīli eyleyip iḫrāc  

8. ʿAḳlı bir muḫtaṣar kitāb edelim  
 

fikr-i ümmīd-i muḥāl eyler: 

1. fikr-i ümmīd-i muḥāl eyler:-r 

        Gazel 50 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        İmkansız bir şeyi düşünmek, olmayacak şeyler 
hayal etmek. 

1. Niçün bī-çāre ʿāşıḳ vaṣl-ı yāri Iḥtimāl eyler  

2. Neden bī-hūde böyle fikr-i ümmīd-i muḥāl eyler  

 
fikr-i vuslatdır: 
1. fikr-i vuslatdır:-dır 
        Matla 1 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye kavuşma düşüncesi. 

1. Fikr-i vuslatdır hemīşe ʿāşıkıñ hūlyāları  

2. Eksik olmaz derdmendānıñ gam-ı bī-cāları  

 
2. fikr-i vuṣlatdır:-dır 
        Gazel 285 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye kavuşma düşüncesi. 

1. Fikr-i vuṣlatdır hemīşe ʿāşıḳıñ ḫūlyāları  

2. Eksik olmaz derdmendānıñ ġam-ı bī-cāları  

 
fikr-i zülfüñ: 
1. fikr-i zülfüñ:-ñ 
        Gazel 57 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçlarının düşüncesi. 
1. Cān u baş üzre ġamıñ ʿāşıḳa ġam rāḥatdır  
2. Fikr-i zülfüñ baña bir māye-i cemʿiyyetdir  
 
2. fikr-i zülfüñ:-üñ 
        Gazel 226 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçlarının düşüncesi, hayali. 
1. Fikr-i zülfüñ ile ḳalmaz böyle efġān eyleyen  
2. İrgürür ṣaḥn-ı viṣāle şāmı hicrān eyleyen  
 
fikr-i zülfüñle: 
1. fikr-i zülfüñle:-üñ, -le 
        Gazel 190 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçlarının düşüncesi. 

3. Pīç ü tāb-ı ʿāşıḳa incinme luṭf et sevdigim  

4. Fikr-i zülfüñle perīşān olduġun bilmez misiñ  

 
2. fikr-i zülfüñle:-üñ, -le 
        Gazel 228 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçlarının düşüncesi. 
1. Ḫayāl-i mū-miyānıñla ḳadim cānā ḳo nāl olsun  
2. Ḫayālim fikr-i zülfüñle ḫayāl-ender-ḫayāl olsun  
 
fi’l-aṣıl: 
1. fi’l-aṣıl: 
        Kaside 13 
        Mısra: 24 
        Hakikatte, gerçekte. 
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23. Semʿ-i aṣlīyi edenler gūş dünyāya misāl  

24. Fi’l-aṣıl taʿlīm-i ḳaṣd etmek gerekdir gūyiyā  

 

fīl: 

    1. fīl: 

           Lugaz 3 
           Mısra: 48 
           Fil || Ruha aşırı ağırlık vermek. 
         47. Ẓāhir olsa ger onda ol ḥālet  

         48. Fīl gibi eder bize sıḳlet  

 
fi’l-aṣıl: 
    1. fi’l-aṣıl: 
           Kaside 13 
           Mısra: 24 
           Hakikatte, gerçekte. 

         23. Semʿ-i aṣlīyi edenler gūş dünyāya misāl  

         24. Fi’l-aṣıl taʿlīm-i ḳaṣd etmek gerekdir gūyiyā  

 
fi’l-ḥāl: 
1. fi’l-ḥāl: 
        Kaside 10 
        Mısra: 274 
        Derhal, anında, bu anda, hemen, şimdi. 
273. Tār ü mār oldu buldu iżmiḥlāl  
274. Seng-i maʿhūd o ḫıṭṭadan fi’l-ḥāl  
 
firāḳ: 
1. firāḳıñla:-ıñ, -la 
        Tarih 1 
        Mısra: 109 
        Ar. Ayrılık, hicran. 
109. Firāḳıñla sirişk-i çeşm pür-ḫūn  
110. Biri nehr-i Fırāt u biri Ceyḥūn  
 
2. firāḳı:-ı 
        Diğer 2 
        Mısra: 51 
        Ar. Ayrılık, hicran. 
51. Başḳa başḳa firāḳı yārānıñ  
52. Beni pā-māl ḳıldı aḥzānıñ  
 
3. firāḳ: 
        Kaside 8 
        Mısra: 141 
        Ar. Ayrılık, hicran. 
141. Ki ben bu gūne firāḳ u diyār-ı ġurbetde  

142. Ola ʿilāclar anda ḥazīn ü ḥāsirdir  

 
4. firāḳ: 
        Diğer 10 
        Mısra: 15 
        Ar. Ayrılık, hicran. 
15. Firāḳ ile naẓar etdikçe her yaña çeşmim  

16. Döner müdāmi deriñe çü mīl-i ḳıble-nümā  

 
5. firāḳıñ:-ıñ 
        Diğer 10 
        Mısra: 21 
        Ar. Ayrılık, hicran. 
21. Firāḳıñ olmaġ ile āteş-i derūna sebeb  

22. Kül oldu ḳalmadı ḫākisterimde hīç ḥālā  

 
6. firāḳ: 
        Diğer 10 
        Mısra: 23 
        Ar. Ayrılık, hicran. 
23. Şu rütbe zār u nizārım firāḳ ile ben kim  

24. Kemīne rütbesin etmek ne mümkin istinbā  

 
7. firāḳımız:-ımız 
        Diğer 11 
        Mısra: 32 
        Ar. Ayrılık, hicran. 
31. Gerçi ẕevḳ u ṣafādadır yer yer  

32. Līk ẓāhir firāḳımız yek-ser  

 
8. firāḳıñ:-ıñ 
        Gazel 75 
        Mısra: 1 
        Ar. Ayrılık, hicran. 

1. Göñül firāḳıñ ile hem-nişīn-i ʿuzletdir  

2. Ṣafā-yı ḫāṭırımız der-kemīn-i ʿuzletdir  

 
9. firāḳıñda:-ıñ, -da 
        Gazel 78 
        Mısra: 10 
        Ar. Ayrılık, hicran. 
9. Nice mihr etmesin senden ziyāde dil ḫayāliñe  
10. Firāḳıñda benim bu çeşmimiñ hem-zādı ḳalmışdır  
 
10. firāḳ: 
        Gazel 98 
        Mısra: 10 
        Ar. Ayrılık, hicran. 
9. Sālim keder-i hicr ile olmam mütekeddir  
10. ʿĀlemde bizim derd ü firāḳ ʿālemimizdir  
 
11. firāḳıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 118 
        Mısra: 6 
        Ar. Ayrılık, hicran. 
5. Sirişk-i çeşmimi āteş gelir ḳıyās ederim  
6. Derūn-ı dilde firāḳıñla öyle ḥālet var  
 
12. firāḳ: 
        Gazel 170 
        Mısra: 1 
        Ar. Ayrılık, hicran. 
1. Ḫānḳāh-ı kederiñ olmasa perverdi firāḳ  
2. ʿĀşıḳ-ı zāra viṣāl ile ber-ā-berdi firāḳ  
 
13. firāḳ: 
        Gazel 170 
        Mısra: 2 
        Ar. Ayrılık, hicran. 
1. Ḫānḳāh-ı kederiñ olmasa perverdi firāḳ  
2. ʿĀşıḳ-ı zāra viṣāl ile ber-ā-berdi firāḳ  
 
14. firāḳ: 
        Gazel 170 
        Mısra: 4 
        Ar. Ayrılık, hicran. 
3. Rūzgārıñ görüp eyyāmını ʿarż etdi yüzün  
4. Çoḳ zamāndı pusuda kendini beslerdi firāḳ  
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15. firāḳ: 
        Gazel 170 
        Mısra: 6 
        Ar. Ayrılık, hicran. 

5. Görmeyelden ruḫ u zülfüñü perīşān olduḳ  

6. Gündüzüm gece gecem gündüze dönderdi firāḳ  
 
16. firāḳ: 
        Gazel 170 
        Mısra: 8 
        Ar. Ayrılık, hicran. 

7. Sūzen-i ḫār-ı cefāsın yine ser-tīz etdi  

8. Böyle bī-çāre edip bizleri neylerdi firāḳ  

 
17. firāḳ: 
        Gazel 170 
        Mısra: 10 
        Ar. Ayrılık, hicran. 

9. İşte vuṣlat dedigiñ maḥż-ı tesellī oldu  

10. Bir baḳışda dil-i āvāreyi eglerdi firāḳ  
 
18. firāḳ: 
        Gazel 170 
        Mısra: 12 
        Ar. Ayrılık, hicran. 
11. Bulmadı bu ġazel-i tāze-i şeş-beyt gibi  
12. Şeş cihātı götürü Sālime gösterdi firāḳ  
 
19. firāḳıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 208 
        Mısra: 1 
        Ar. Ayrılık, hicran. 
1. Firāḳıñla baña devlet yeter āḥ-ı sehergāhım  

2. Fenā dünyāda bī-cāh olmadır ancaḳ benim cāhım  

 
20. firāḳıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 248 
        Mısra: 11 
        Ar. Ayrılık, hicran. 
11. Derūnunda firāḳıñla ḥabābıñ etmede ṣad dāġ  
12. Baḳılmaz idi çeşm-i ʿibret ile rūy-ı ṣahbāya  
 
21. firāḳıñdan:-ıñ, -dan 
        Gazel 269 
        Mısra: 7 
        Ar. Ayrılık, hicran. 
7. Derūnum lāleāsā dāġ ber-dildir firāḳıñdan  
8. Nümāyāndır ser-ā-pā dāġ-ı ḥasret cā-be-cā tende  
 
22. firāḳı:-ı 
        Gazel 280 
        Mısra: 6 
        Ar. Ayrılık, hicran. 
5. Ṣanırdım dām-ı mihrinde fiġānım artmaya aṣlā  

6. Dili hicr ü firāḳı bī-ḳıyās āġāzelendirdi  

 
23. firāḳıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 291 
        Mısra: 5 
        Ar. Ayrılık, hicran. 

5. Nola bīgāne-i ẕevḳ u ṣafā olsaḳ firāḳıñla  

6. Göñül dedikleri maʿnā ġamıñla āşinā oldu  
 
firāḳ içre ḳaldı: 
1. firāḳ içre ḳaldı:-dı 
        Diğer 11 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık derdine düşmek. 
53. Şeb-i deycūr-ı iştiyāḳ içre  
54. Ḳaldı göñlüm benim firāḳ içre  
 

firāḳ-ı āteşīn eyledi: 

1. firāḳ-ı āteşīn eyledi:-di 

        Tarih 17 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık ateşiyle yakmak. 
101. Yalıñız sermā-yı deyle ḫātırım işkeste mi  

102. Tāb-ı temmūz eyledi sīnem firāḳ-ı āteşīn  

 
firāḳ-ı çeşmiñi: 
1. firāḳ-ı çeşmiñi:-iñ, -i 
        Muamma 18 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözün ayrılığı || Sevgiliden ayrı olma, onu 
görememe. 

1. Nūr-ı dīdem ṭaşlar ile dögünürsem ben nola  

2. Nice demdir kim firāḳ-ı çeşmiñi bu dil çeker  
 
firāḳ-ı derd: 
1. firāḳ-ı derd: 
        Tarih 17 
        Mısra: 107 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dertten uzak olmak, kederli olmamak. 
107. Şu ki ḳudret var firāḳ-ı derd ile ben de hemān  

108. Kim duʿā-yı devletiñ edip hemīn ḥıṣn-ı ḥaṣīn  

 
firāḳ-ı hicr: 
1. firāḳ-ı hicr: 
        Gazel 112 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık. 

7. Ḫaṭṭ-ı şerīfiñ eyler imiş nüsḫa-i şifā  

8. Ol kim firāḳ-ı hicr ile tāb-ı tebindedir  
 
firāḳ-ı hicri: 
1. firāḳ-ı hicri:-i 
        Diğer 4 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık. 
45. Ne bilir idi meẕāḳ-ı hicri  
46. Ne bilir idi firāḳ-ı hicri  
 
firāḳ-ı ḳāmet-i serv-āzmāyişiñ: 
1. firāḳ-ı ḳāmet-i serv-āzmāyişiñ:-iñ 
        Diğer 10 
        Mısra: 7 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Servi ağacı gibi uzun boylu -dosttan- ayrı düşme. 
7. Firāḳ-ı ḳāmet-i serv-āzmāyişiñ yer yer (?)  

8. Derūnu ḫuld-i berīn etdi ṣanki ser-tā-pā  

 
firāḳ-ı ḳāmetiyle: 
1. firāḳ-ı ḳāmetiyle:-i, -yle 
        Gazel 286 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin endamından uzakta kalmak, sevgiliden 
ayrı düşmek. 

1. Ne dem ol ḳaşı ya ile żarūrī iftirāḳ oldu  

2. Firāḳ-ı ḳāmetiyle ḳaddimiz mānend-i ṭāḳ oldu  
 
firāḳ-ı laʿl-i nābıñda: 
1. firāḳ-ı laʿl-i nābıñda:-ıñ, -da 
        Gazel 252 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin dudağından ayrı olmak || Sevgiliye 
hasret kalmak. 
7. Firāḳ-ı laʿl-i nābıñda keder cānā muḳarrerdir  
8. Nümāyāndır hücūm-ı ġam meyiñ elbet ḫumārında  
 
firāḳ-ı rūyuñ: 
1. firāḳ-ı rūyuñ:-uñ 
        Diğer 10 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevilen kişinin yüzünden ayrı olmak || Sevilen 
kişiden ayrı düşmek. 
3. Firāḳ-ı rūyuñ ile ʿazm-i būstān etsem  
4. Görünmeye baña güller nigāh-ı çeşme sezā  
 
2. firāḳ-ı rūyuñ:-uñ 
        Diğer 10 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevilen kişinin yüzünden ayrı olmak || Sevilen 
kişiden ayrı düşmek. 
5. Firāḳ-ı rūyuñ ile dem-be-dem bu eşk-i revān  
6. Pür etdi dāmen-i çeşmim gibi benim her cā  
 
3. firāḳ-ı rūyuñ:-uñ 
        Diğer 10 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevilen kişinin yüzünden ayrı olmak || Sevilen 
kişiden ayrı düşmek. 
11. Firāḳ-ı rūyuñ ile eyleyip ḫayāl mūyuñ  
12. Ḳodu derūnumu özkes ġamıñda ḳılca şehā  
 
firāḳ-ı ṣubḥ u mesā: 
1. firāḳ-ı ṣubḥ u mesā: 
        Diğer 2 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sürekli olan ayrılık -derdi-. 
43. Bir yanında hücūm-ı hicr ü cefā  
44. Bir yanında firāḳ-ı ṣubḥ u mesā  
 
firāḳ-ı ṭalʿatıñ: 

1. firāḳ-ı ṭalʿatıñ:-ıñ 
        Diğer 10 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevilen kişinin- yüzünden ayrı düşmek || Sevilen 
kişiden ayrı düşmek. 
13. Firāḳ-ı ṭalʿatıñ ey ebrusu bize miḥrāb  

14. Şeb-i ḫayālimi tārīk eder ise nola  

 
firāḳ-ı tāze-dem-i yār: 
1. firāḳ-ı tāze-dem-i yār: 
        Diğer 10 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardan, dosttan yeni ayrılmış olmak. 
1. Firāḳ-ı tāze-dem-i yār ile olursa sezā  

2. Dü çeşm-i zār-ı maḥabbet bu demde ḫūn-pīrā  

 
firāḳ-ı yār: 
1. firāḳ-ı yār:  
        Gazel 225 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliden ayrılık. 
3. Çıḳmaġa cānım firāḳ-ı yār ile her dem benim  
4. Üstüḫvānım eylemiş pehlūda çifte nerdübān  
 
firāḳ-ı zülf: 
1. firāḳ-ı zülf: 
        Diğer 10 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saçtan ayrı düşmek || Sevilen birinden ayrı olmak. 

9. Firāḳ-ı zülf ile şol rütbe olmuşuz bī-tāb  

10. Ki sāyesinde gezerken senābiliñ şeydā  
 
firāḳ-ı zülf-i dil-berle: 
1. firāḳ-ı zülf-i dil-berle:-le 
        Gazel 238 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin -siyah- saçlarından ayrı olmak || 
Sevgiliden ayrı düşmek. 
7. Siyeh-fām eylediñ rūzum firāḳ-ı zülf-i dil-berle  
8. Seniñ de bu revişlerle yüzüñ ey baḫt aġ olsun  
 
firāḳıñ çekerem: 
1. firāḳıñ çekerem:-er, -em 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 156 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık sıkıntısı yaşamak. 
155. Göñlüme reşk ki seniñle ḫurrem  
156. Baña yazıḳ ki firāḳıñ çekerem  
 
-firāş: 
1. der-firāş: 
        Kaside 10 
        Mısra: 172 
        Yatakta || Hasta. 
171. Künc-i miḥnetde dil-ḫırāş yatar  
172. Renc-i ṣarʿayla der-firāş yatar  
 
firāş: 
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1. firāşı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 131 
        Yatak, döşek. 
131. Firāşı Sündüs ü zer-beft firāş-ı istebraḳ  

132. Ḳuṣūru ḳaṣr-ı mücevher binā-yı billūrī  

 
firāş-ı ʿaşḳa düşen: 
1. firāş-ı ʿaşḳa düşen:-en 
        Müseddes 2 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk derdine düşmek, aşk derdiyle hasta olmak. 

3. Esīr-i derdiñe bir rāḥat u ṣafā olmaz  

4. Firāş-ı ʿaşḳa düşen zāra hīç şifā olmaz  

 
firāş-ı aṭlas-ı ḫażrā: 
1. firāş-ı aṭlas-ı ḫażrā: 
        Kaside 34 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeşillik,çimenlik. 
3. Döşendi şāh-ı nev-rūza firāş-ı aṭlas-ı ḫażrā  
4. Şükūfeyle çemenler bir çiçekli pāk kemḥādır  
 
firāş-ı istebraḳ: 
1. firāş-ı istebraḳ: 
        Kaside 12 
        Mısra: 131 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sırma işlemeli yatak. 
131. Firāşı Sündüs ü zer-beft firāş-ı istebraḳ  

132. Ḳuṣūru ḳaṣr-ı mücevher binā-yı billūrī  

 
firāş-ı istirāḥatde: 
1. firāş-ı istirāḥatde:-de 
        Kaside 25 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstirahat yatağı. 
27. Hezār el-ḥamdü li’llāh sāye-i luṭfunda hep ʿālem  
28. Firāş-ı istirāḥatde safā etmekdedir her cā  
 
firāvān: 
1. firāvān: 
        Kaside 3 
        Mısra: 96 
        Bol, ziyade || Allah'ın kullarına karşı cömertliği . 

95. İlāhī luṭf u iḥsān saña maḫṣūṣ  

96. Hemīn cūd u firāvān saña maḫṣūṣ  

 
2. firāvān: 
        Kaside 15 
        Mısra: 63 
        Far. Bol, çok, pek çok, aşırı. 
63. Sürūr-ı ḫalḳ firāvān bilādıñ ābādān  
64. Ḳulūba şevḳ-resān istimālet-i şevket  
 
firāvān etdiñ: 
1. firāvān etdiñ:-diñ 
        Kaside 3 
        Mısra: 17 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arttırmak, çoğaltmak. 
17. Baña etdiñ eyā luṭfu firāvān  

18. Cemīʿ-i ʿużvumu ser-cümle iḥsān  

 
firāz oldu: 
1. firāz oldu:-du 
        Diğer 11 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yokuş olmak || Zorluk olmak. 

47. Bize her bir nişīb firāz oldu  

48. Muṭrıbım āh-ı cān-güdāz oldu  
 
firāze: 
1. firāze: 
        Kaside 12 
        Mısra: 43 
        Ateş. 
43. Firāze eyledi tāb-ı ḥarāreti sürʿat  
44. Selāma ṭurdu ʿanāṣır görünce bu nūrı  
 
firāz-ı āşiyān-ı midḥatinde: 
1. firāz-ı āşiyān-ı midḥatinde:-in, -de 
        Kaside 30 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övgü evinin üzeri. 
19. Yine murġ-ı göñül ser-der-hevā-yı fikr olup olsun  

20. Firāz-ı āşiyān-ı midḥatinde rütbe-peymāyī  

 
firāz-ı hevā: 
1. firāz-ı hevā: 
        Diğer 10 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ah'ın yükselmesi || Kederli aşığın ah'ının göğe 
yükselmesi. 
35. Misāl-i nāy-ı maḥabbet gezip o perdeleri  

36. Gehī nişīb-i ġamında gehī firāz-ı hevā  

 
firāz-ı kūh-ı ḳāf-ı ṣavletinden: 
1. firāz-ı kūh-ı ḳāf-ı ṣavletinden:-in, -den 
        Kaside 23 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kudretin Kaf dağına yükselmek || Kudretin, gücün 
çok fazla artması. 
63. Firāz-ı kūh-ı Ḳāf-ı ṣavletinden eylese pervāz  

64. Şikest eyler piristū-beççe rūyīn-i ʿAnḳā’yı    

 
firāz-ı serde: 
1. firāz-ı serde:-de 
        Kaside 8 
        Mısra: 195 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başın üstü || Düşünce dünyası. 
195. O dem ki ede maḫāʾil firāz-ı serde sükūn  

196. O dem ki her kesi maḥşer cemīʿ ü ḥāşirdir  

 
firdevs: 
1. firdevs: 
        Kaside 19 
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        Mısra: 57 
        Cennet. 
57. Baḳıp bu reng ü būya ḫāṭıra firdevs gelmez mi  
58. Girince böyle nüzhetgāh-ı vālā cennet-āsāre  
 
firdevs eder: 
1. firdevs eder:-er 
        Tarih 24 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennete çevirmek. 

5. ʿArż etse ruḫsār ol perī firdevs eder būm u beri  

6. Olursa aña müşterī gökde nola şems ü ḳamer  

 

firdevs-i berīn: 

1. firdevs-i berīn: 

        Tarih 21 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        En yüce firdevs cenneti. 

5. Kendi fażlıñla İlāhī anı meʾcūr edip  

6. Eyle firdevs-i berīn içre mekān aña da sen  

 

firdevs-i berīn eylesinler: 

1. firdevs-i berīn eylesinler:-sin, -ler 

        Tarih 17 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce cennete çevirmek. 
17. ʿĀlemin hengāme-i deyde sürūrun seyr edip  

18. Eylesinler gülşeni murġān firdevs-i berīn  

 
firistād: 

1. firistādī: 

        Matla 75 
        Mısra: 2 
        Gönderilmiş. 

1. Şevḳa pīr-i muġān olup bādī  

2. Mühmel-i kül merā firistādī  

 
firişte-fer: 
1. firişte-fer: 
        Kaside 14 
        Mısra: 25 
        Melek nuruna sahip || 1. Mahmud. 
25. Firişte-fer cihānbān u melek-ḫū    

26. Hüner-ber şīr-naḫcīr ü ẓafer-cū  

 
firḳat: 
1. firḳatinden:-in, -den 
        Müseddes 1 
        Mısra: 8 
        Ayrılık. 

7. Derdimi ʿarż eyledim bir şeb o yāre bī-ḳarār  

8. Ḫaylice yandım yaḳıldım firḳatinden şuʿlevār  
 
2. firḳatiñ:-iñ 
        Diğer 2 
        Mısra: 32 
        Ayrılık. 

31. Dilde tesbīḥi nām-ı pākiñdir  

32. Firḳatiñ ile sīne-çākiñdir  

 
3. firḳat: 
        Diğer 2 
        Mısra: 78 
        Ayrılık. 
77. Rūzgārıñ bu ḥāli olmasa āh  
78. Firḳat olmasa ḥāṣılı her gāh  
 
4. firḳat: 
        Diğer 4 
        Mısra: 44 
        Ayrılık. 
43. Bilmez idi ġam-ı hicrānı dilim  
44. Artmasa firḳat ile ger keselim  
 
5. firḳat: 
        Diğer 11 
        Mısra: 52 
        Ayrılık. 

51. Ṣavb nādir ṣavāb ekdārī  

52. Etdi firḳat delīlden ʿārī  

 
6. firḳat: 
        Kaside 12 
        Mısra: 181 
        Ayrılık. 
181. Benim ol haste-i nādir-ʿilāc kim firḳat  
182. Fuʾāḳ-ı yeʾs ile işkeste etdi ḫancūrı  
 
7. firḳatle:-le 
        Tarih 17 
        Mısra: 106 
        Ayrılık. 

105. Böyle mi tavṣīf ederdim ẕāt-ı ʿālī-gevheriñ  

106. Olmasam ṣaff-ı niʿāl-i ġamda firḳatle ḥazīn  

 
8. firḳati:-i 
        Gazel 65 
        Mısra: 10 
        Ayrılık. 

9. Neyleyem şādī-i vaṣlı Sālimā verdi baña  

10. Firḳati ārāyiş-i ḥüsn ü bahā vü zīb ü fer  

 
9. firḳatde:-de 
        Gazel 70 
        Mısra: 8 
        Ayrılık. 
7. Şikest olsun sebū bāde baña sensiz ḥarām olsun  
8. Benim firḳatde rāḥım eşk-i çeşm-i ḫūn-feşānımdır  
 
10. firḳat: 
        Gazel 98 
        Mısra: 6 
        Ayrılık. 

5. Tecdīd-i firāḳ ile bizi eyleme taḫvīf  

6. Firḳat dedigiñ eski bizim hem-demimizdir  
 
11. firḳat: 
        Gazel 107 
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        Mısra: 4 
        Ayrılık. 

3. Bize tecdīd-i ġam etmez yeñiden ʿālem-i hicrān  

4. Keder vermez baña firḳat ki meʾlūf-ı ḳadīmimdir  

 
12. firḳatden:-den 
        Gazel 119 
        Mısra: 7 
        Ayrılık. 
7. Ser-i kūyunda dil-dārıñ şikāyet etme firḳatden  
8. O şāhıñ āsitānında göñül insāne söylenmez  
 
13. firḳatde:-de 
        Gazel 146 
        Mısra: 9 
        Ayrılık. 
9. Nola dünyāya firḳatde nigāh etmez isek cānā  
10. Cihānı neylesin Sālim a şūḫ-ı dil-sitān sensiz  
 
14. firḳatdir:-dir 
        Gazel 148 
        Mısra: 3 
        Ayrılık. 
3. Ya firḳatdir kelāmı yā peyām-ı sūziş-i hicrān  

4. O ġamze bundan özge biz ġarībe bir cevāb etmez  

 
15. firḳatiñle:-iñ, -le 
        Gazel 255 
        Mısra: 10 
        Ayrılık. 
9. Ḫulūsu Sālim’iñ saña degil çün cāy-ı istişkāl  
10. Kitāb-ı ġamdan aña firḳatiñle ḥasb-i ḥāl etme  
 
firḳate: 
1. firḳateler:-ler 
        Tarih 3 
        Mısra: 118 
        Savaş gemisi. 
117. Evvelā çıḳdı donanma-yı hümāyūn baḥre  
118. Çekdirip firḳateler ṭoldu be-her-cā deryā  
 
firḳate yanmış: 
1. firḳate yanmış:-mış 
        Diğer 9 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılıktan dolayı acı çekmek. 
79. O da yanmış o firḳate er ü giç  

80. Dönmemiş yine bildiginden hīç  

 
firḳat-i yār: 
1. firḳat-i yār: 
        Gazel 143 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin ayrı olmak. 

9. Firḳat-i yār ile ġam çekmeziz ey Sālim hīç  

10. Ülfet-ārā-yı ġam-ı miḥnet-i hicrānız biz  
 
2. firḳat-i yār: 
        Gazel 251 
        Mısra: 3 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliden ayrı olmak. 

3. Firḳat-i yār ile bīmār olan dil-şudeniñ  

4. Çāre-sāz olmaya derdine Felaṭun olsa  
 

firḳat-i yār-i ḥaḳīḳ: 

1. firḳat-i yār-i ḥaḳīḳ: 

        Diğer 4 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Münasip, uygun dosttan ayrı düşmek. 

39. Firḳat-i yār-i ḥaḳīḳ müşkil imiş  

40. Hicr-i aḥbāb-ı ṣadīḳ müşkil imiş  

 
fırṣat: 
1. fırṣat: 
        Kaside 10 
        Mısra: 490 
        Herhangi bir şey için en uygun zaman, imkan. 
489. Verdi miknet zamān-ı ṣıḥḥatde  
490. Vüsʿat ü fırṣat u selāmetde  
 
fırṣat bulaydı: 
1. fırṣat bulaydı:-a, -ydı 
        Gazel 182 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi bir şey için en uygun zamanı, imkanı 
bulmak. 
5. Deşilmek saña neydi meclis-i meyde derūnundan  
6. Şikāyet etmege fırṣat bulaydı ger ciger-ḫūnuñ  
 
fırṣat bulur: 
1. fırṣat bulur:-ur 
        Gazel 55 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi bir şey için en uygun zamanı, imkanı 
bulmak. 
3. Fırṣat bulur mu düzd-i ʿadū naḳşıñ almaġa  

4. Genc-i derūn-ı āşıḳ-ı pür-ġam emīn olur  

 
firūzende: 
1. firūzende: 
        Kaside 31 
        Mısra: 21 
        Parlamak. 
21. Sāniḥañ nūr-ı cinān gibi firūzende iken  
22. Şemʿ-i zer-pūş-ı hayāl-i ġamı iṭfā eyle  
 
fişek: 
1. fişekler:-ler 
        Tarih 1 
        Mısra: 35 
        Gösteri fişeği. 
35. Nümāyişden o ṣanʿatlı fişekler  

36. Ki ola sūrgehden zīb-i gerdūn  

 
fisḳ: 
1. fisḳa: 
        Müfret 15 
        Mısra: 1 
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        Ar. Hak Teâlânın emrinden çıkmak, doğru yoldan 
sapmak. 
1. Fisḳa ḳalmaz tāb u ṭāḳat Bāri etmezse ṣalāḥ  

2. Ādeme ʿayn-ı saʿādetdir cihānda pīrlik  

 
fısḳıyye: 
1. fısḳıyyedir:-dir 
        Kaside 1 
        Mısra: 45 
        Yaratıcının birliğini-büyüklüğünü aşikâr eden, 
görünür kılan || Şâir. 
45. Gerçi fısḳıyyedir aña şāʿir  

46. Līk ʿibret de anda pek vāfir  

 
fiten ḳopar: 
1. fiten ḳopar:-ar 
        Lugaz 2 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kargaşa çıkmak || Satranç oynamak. 
15. Biriniñ nevbetin o ṭāʾifeden  

16. Biri alsa ḳopar netīce fiten  

 
fitne: 
1. fitneler:-ler 
        Tarih 13 
        Mısra: 8 
        Belâ || Sevgilinin bakışı. 
7. Hāle-dār olmuş seniñ de meh-cemāliñ sevdigim  

8. Ġamzeler görsün nigāha fitneler taʿlīmini  

 
2. fitne: 
        Kaside 23 
        Mısra: 77 
        Karışıklık, fesat, kargaşalık. 

77. Yatar bī-ḫod keselden fitne bīmār oldu devriñde  

78. Ṣanır dārü’ş-şifā ḥalvet ile çeşm-i dil-ārāyı  
 
3. fitne: 
        Gazel 123 
        Mısra: 7 
        Karışıklık, fesat, kargaşalık. 

7. Miyān-ı leşker-i ḫaṭdan kesilmez fitne çıḳmaz tīġ  

8. O ser-ḥad bir zamān olmaz ki hīç bī-Iḫtilāl olmaz  

 
4. fitne: 
        Gazel 245 
        Mısra: 10 
        Karışıklık, fesat, kargaşalık. 
9. Kendi ḥāliyle taḳayyüd eyleyen sālim olur  
10. Ṭolsa da bezm-i cihān ger fitne vü āşūb ile  
 
fitne-cū: 
1. fitne-cū: 
        Gazel 94 
        Mısra: 6 
        Fitne arayan. 

5. Sinān-ı gamzesini böyle etmeden ser-tīz  

6. O fitne-cū yine besbellidir cihāda gider  
 
fuʾād: 

1. fuʾād: 
        Kaside 8 
        Mısra: 134 
        Kalp, gönül. 
133. Ġamıyla ḥasret-i ehl ü ʿıyāl ü evlādıñ  

134. Göñül ḫarāb u perīşān fuʾād fātirdir  

 
fuʾād-ı pākidir: 
1. fuʾād-ı pākidir:-i, -dir 
        Kaside 14 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz gönül. 

7. Fuʾād-ı pākidir şems-i ḥaḳīḳat  

8. Żamīr-i ṣāfı mirʾāt-ı iṣābet  

 
fuʾāḳ-ı yeʾs: 
1. fuʾāḳ-ı yeʾs: 
        Kaside 12 
        Mısra: 182 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılıktan dolayı can çekişme, acı çekme. 
181. Benim ol haste-i nādir-ʿilāc kim firḳat  
182. Fuʾāḳ-ı yeʾs ile işkeste etdi ḫancūrı  
 
fuḥūl: 
1. fuḥūl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 90 
        Büyük alimlerin ileri gelenleri. 

89. Devlet ü nām-ı Sikender ki hemīn olmadadır  

90. Ḥāṣıl-ı devlet-i pākiñ nice eşrāf u fuḥūl  
 
fuḳahā: 
1. fuḳahā: 
        Diğer 10 
        Mısra: 58 
        Fıkıh alimleri. 

57. Cihānda oldu eḥādīs-i midḥati meşhūr  

58. Belīġa medḥi degildir sezā hemān fuḳahā  

 
fülfül: 
1. fülfül: 
        Kaside 23 
        Mısra: 98 
        Karabiber tanesi || Sevgilinin yüzündeki ben. 

97. Nigeh-dārī-i fikr-i gerden-i kāfūr-ı dil-dāra  

98. Gönül bir fülfül eyler dāne-i ḫāl-i süveydāyı  
 
fülk: 
1. fülküne:-ün, -e 
        Kaside 22 
        Mısra: 85 
        Gemi. 
85. Fevc-ber-fevc fülküne her dem  
86. Yüz sürer idi mevcesi ile yem  
 
fülk-i ārzū: 
1. fülk-i ārzū: 
        Gazel 46 
        Mısra: 6 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu istek gemisi. 
5. O şūḫu der-kenār etmek hevāsıyla bu nālişler  
6. Yem-i firḳatde fülk-i ārzū çalḳandıġındandır  
 
fülk-i dil: 
1. fülk-i dil: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül gemisi. 
57. Fülk-i dil olmuş idi ḫayli zamān  

58. K’oldu līmān-ı ferāġatde nihān  

 
2. fülk-i dil: 
        Diğer 9 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül gemisi. 
35. Fülk-i dil çıḳmadın kenāra daḫı  
36. Rūzgār atdı bir diyāra daḫı  
 
3. fülk-i dil: 
        Gazel 286 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül gemisi. 
5. Nola eşk-i revān deryā gibi cūş u ḫurūş etse  
6. Ġamıñla fülk-i dil pā-bend-i gird-āb-ı firāḳ oldu  
 
fülk-i dili: 
1. fülk-i dili:-i 
        Gazel 156 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül gemisi. 
3. Düşürmeyince kenār-ı cefāya fülk-i dili  
4. Neden imiş bize luṭf-ı hevā bilinmez imiş  
 
fülk-i dilin: 
1. fülk-i dilin:-in 
        Gazel 83 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül gemisi. 
5. Ġarḳ eder fülk-i dilin baḥr-i ġumūm-ı çarḫda  

6. Rūzgārdan ol ki ey dil himmet ümmīdindedir  

 
fülk-i emelin: 
1. fülk-i emelin:-in 
        Gazel 281 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Emel gemisi. 
7. Dil baḥr-i maḥabbetde şināverlik ederken  
8. Fülk-i emelin sāḥil-i efkāre düşürdü  
 
fülk-i ʿizz ü devlete: 
1. fülk-i ʿizz ü devlete: 
        Tarih 5 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yücelik ve mutluluk gemisi || Makam. 

11. Ṣadr-ı ʿālī-şān ʿAlī Paşa-yı ʿālī eyledi  

12. Fülk-i ʿizz ü devlete ẕāt-ı keremkārıñ reʾīs  

 
fülk-i sürūr: 
1. fülk-i sürūr: 
        Diğer 3 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk gemisi. 
23. Gird-bād-ı ġam-ı hicrānıñ ile fülk-i sürūr  

24. Kendini eyledi līmān-ı derūnumdan dūr  

 

fülk-i ümīd: 

1. fülk-i ümīd: 

        Kaside 8 
        Mısra: 121 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Umut gemisi. 

121. Yine sevāḥil-i ġurbetde ḳaldı fülk-i ümīd  

122. Ki rūzgār muḫālif hevā muġāyirdir  
 
fülk-i vücūdum: 
1. fülk-i vücūdum:-um 
        Tarih 17 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ten kayığı. || Beden, cisim. 
57. Bir zamān fülk-i vücūdum ġarḳa-i gird-āb idi  

58. Şimdi ṣaḥrā-yı ümīde düşdü endūh-ı ḥazīn  

 
fülk-i yem-i cūdunda: 
1. fülk-i yem-i cūdunda:-un, -da 
        Tarih 4 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik denizinin gemisi. 
45. Anıñ fülk-i yem-i cūdunda Ḥātem  
46. Olup mellāḥı etdi nām peydā  
 
fülk-i yem-i dāstāna: 
1. fülk-i yem-i dāstāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Destan denizinin gemisi. 

25. Gencīne-i diḳḳat-i tecellī  

26. Fülk-i yem-i dāstāna ṣıġmaz  
 
fünūn: 
1. fünūnu:-u 
        Kaside 3 
        Mısra: 15 
        Fenler, bilimler. 
15. Fünūnu derke istiʿdād ḥāṣıl  
16. Edip etdiñ beni idrāke ḳābil  
 
fünūn-ı vālāya: 
1. fünūn-ı vālāya:-ya 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 167 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce ilimler. 



879 
 

167. ʿİlm ü fażl u fünūn-ı vālāya  
168. Ḫaṭṭ u imlā vü şiʿr ü inşāya  
 
fürāt: 
1. fürāt: 
        Gazel 23 
        Mısra: 12 
        Fırat nehri. 

11. Mā-cerā-yı dīde-i giryānımı görüp dilā  

12. Baḥr acıyıp aġlaşırlar ḥālime Nīl ü Fürāt  

 
fürūg: 
1. fürūgundan:-un, -dan 
        Kaside 13 
        Mısra: 50 
        Parıltı || Manevi ışık. 

49. Gevher-i dīhīm-i şevket ḥażret-i Maḥmūd Ḫān  

50. Kim fürūgundan eder çeşm-i ẓafer kesb-i żiyā  
 
fürūġ-ı ʿaks-i rūy: 
1. fürūġ-ı ʿaks-i rūy: 
        Tarih 18 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzden yansıyan ışık || Güzelliği vurgulamak 
amacıyla kullanılmıştır. 

35. Dür-i yek-tāya elmāsī nigīn-i dil-keş oldu çün  

36. Fürūġ-ı ʿaks-i rūy ile o da bir māh-tāb oldu  
 
fürūġ-ı dehri: 
1. fürūġ-ı dehri:-i 
        Kaside 27 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âlemin nuru, parlaklığı. 
33. Geleli ṣadr-ı muʿallāya fürūġ-ı dehri  

34. Etdi ḫūrşīd-ṣıfat ʿālemi ser-şār-ı żiyā  

 

fürūġ-ı mihr-i islām-ı ʿarīs: 

1. fürūġ-ı mihr-i islām-ı ʿarīs: 

        Tarih 5 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İslam güneşinin ışığı. 

21. Şemʿ-i miḥrāb-ı cihān-tenvīri nūr-ı ʿayn-ı dīn  

22. Żavʾ-ı ḳandīli fürūġ-ı mihr-i islām-ı ʿarīs  

 
fürūġ-ı şemʿidir: 
1. fürūġ-ı şemʿidir:-i, -dir 
        Tarih 4 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mumun aydınlığı, parıltısı. 

63. Be-her ḳandīli nūr-ı ḳalb-i zühhād  

64. Fürūġ-ı şemʿidir ʿayn-ı tecellā  
 
fürūzān: 
1. fürūzān: 
        Kaside 13 
        Mısra: 17 
        Aydınlık. 

17. Bezm-i iḳbāliñ nigāh etmez fürūzān şemʿine  

18. Pertev-i şems-i ḥaḳīḳatden olanlar pür-żiyā  

 
fürūzān etmede: 
1. fürūzān etmede:-me, -de 
        Gazel 286 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakmak || Tüketmek . 
9. Fürūzān etmede dāmān-ı ṣabrım āteş-i ḥasret  
10. Var ise kevkeb-i baḫtımla Sālim iḥtirāḳ oldu  
 
2. fürūzān etmede:-me, -de 
        Gazel 286 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakmak || Sabrın tükenmesi. 
9. Fürūzān etmede dāmān-ı ṣabrım āteş-i ḥasret  
10. Var ise kevkeb-i baḫtımla Sālim iḥtirāḳ oldu  
 
fürūzān eyledi: 
1. fürūzān eyledi:-di 
        Kaside 13 
        Mısra: 113 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak || Bahtını açmak, işlerinin yolunda 
gitmesini sağlamak. 
113. Şemʿ-i cemʿ-i tāliʿim luṭfuñ fürūzān eyledi  

114. Baḫtıma Bircīs-i gerdūn etdi sābāş u senā  

 
fürūzān eyleyip: 
1. fürūzān eyleyip:-yip 
        Gazel 135 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak. 

9. Ser-ā-ser şemʿ-i ümmīdin fürūzān eyleyip Sālim  

10. Ararsın āteşīn-rūyu gezerken der-be-der sensiz  

 
fürūzān olmaz: 
1. fürūzān olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parıldamak || Sevgilinin güzelliğinin artması. 
41. Ḥüsn-i ḫaṭ etmese imdād tamām  
42. Şuʿle-i ḥüsn fürūzān olmaz  
 

fürūzānī-i kāfūrı: 

1. fürūzānī-i kāfūrı:-ı 

        Müfret 51 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kafurun parlaklığı, parlak kafur || Aşk ateşi. 

1. Sirişk-i dīde söndürmez hemīşe āteş-i ʿaşḳı  

2. Derūn-ı āb menʿ etmez fürūzānī-i kāfūrı  

 

fürūzānī-i mihrinden: 

1. fürūzānī-i mihrinden:-den 

        Gazel 58 
        Mısra: 9 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güneşin parlaklığı || Sevgilinin yüzünün parlaklığı. 

9. Olur rūşen dil-i ʿāşıḳ fürūzānī-i mihrinden  

10. Fetīl-i şemʿ yandıḳça murād üzre żiyā artar  

 
füsūn: 
1. füsūna:-a 
        Gazel 207 
        Mısra: 8 
        Büyü. 
7. Medet ḥıfẓ et Ḫudāyā bād-ı ġamdan  
8. Füsūna başladı ol ʿişve-bāzım  
 
füsūn-sāz: 
1. füsūn-sāzı:-ı 
        Gazel 267 
        Mısra: 9 
        Büyüleyici, câzibedâr || Sevgili. 
9. Saña Sālim o füsūn-sāzı nice añladayım  
10. Yādigār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
fütāde: 
1. fütādeye: 
        Kaside 10 
        Mısra: 168 
        Düşkün, biçare. 
167. Getirip derdmend bir püseri  
168. İstedi ol fütādeye naẓarı  
 
2. fütāde:-den 
        Gazel 220 
        Mısra: 8 
        Düşkün, biçare II Âşık. 
7. Ele alıp yıḳılmış ḫāṭırım ḥālim suʾāl etmez  
8. Fütāde ʿāşıḳın ḳaldırmaz aṣlā ḫāk-i ẕilletden  
 
fütādegān: 
1. fütādegāna:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 38 
        Düşkünler, biçareler. 

37. Eylemiş sāyesin hemīn Allāh  

38. Nice düşmüş fütādegāna penāh  
 
fütüvvet: 
1. fütüvvet: 
        Tarih 3 
        Mısra: 5 
        Cömertlik. 

5. Evvelīn ḥarfi fütüvvet vasaṭı tāze ḫaber  

6. Āḫirīn ḥarfi anıñ ser-suḫan-ı ḥamd ü senā  

 
füyūzāt: 
1. füyūzātın:-ın 
        Kaside 9 
        Mısra: 21 
        Bolluk, bereket, ilim, irfan anlamına gelen feyz 
kelimesinin çoğuludur. 
21. Füyūzātın ḳılıp kevneyne şāmil  
22. Şuʿūnāta o nūru etdi ḥāmil  
 
füzūn eyler: 

1. füzūn eyler:-r 
        Gazel 191 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Artırmak || Kıymetlendirmek. 
9. Ḫaṭ füzūn eyler bahā-yı ḥüsnüñü etme tırāş  

10. Enverī dīvānıdır bir cedvel-i ḥal-kerde çek  

 

2. 2. 8. G/Ġ 
 
ġabġab-nevāz-ı şāhid-i maḳṣūd olursañ: 
1. ġabġab-nevāz-ı şāhid-i maḳṣūd olursañ:-ur, -sañ 
        Kaside 23 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Amacına, maksadına ulaşmak. 
87. Olursañ ʿāḳıbet ġabġab-nevāz-ı şāhid-i maḳṣūd  
88. Ḳızıl elma seniñdir düşmene ḳalsın ḳo ayvayı  
 
ġābir: 
1. ġābirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 26 
        Gelecek zaman, gelecekte devam edecek olan. 

25. Mużī eder ġamı lā-büd meṣādir-i keremi  

26. Naʿīm-i pākine hem-ḥāle luṭfu ġābirdir  

 
ġabrā: 
1. ġabrā: 
        Kaside 26 
        Mısra: 14 
        Yer, zemîn, arz. 
13. Bir beyāż ḫāre çıḳardı yine ḳılmaġa bisāṭ  

14. Ṣanma bī-hūde göñül berf ile ṭoldu ġabrā  

 
ġadr-i dırāz-ı dil-bere: 
1. ġadr-i dırāz-ı dil-bere:-e 
        Gazel 81 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin cefa etmeyi uzatması. 
3. Ġadr-i dırāz-ı dil-bere bāʿis nedir deme  
4. Gelmek hemān murādı degil bir bahānedir  
 
ġāfil: 
1. ġāfil: 
        Gazel 145 
        Mısra: 12 
        Yapacağını ve bundan dolayı başına geleceğini 
önceden düşünmeyip ihmal eden, gaflette bulunan. 
11. Tekāpū eyleme vehmiñden ʿāḳilseñ beni nevʿe  
12. Ḫudā’dan ġayrıdan insāna ġāfil nefʿ ü żar gelmez  
 
ġāfil olma: 
1. ġāfil olma:-ma 
        Gazel 42 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gaflet içinde olmak, habersiz bulunmak. 
11. Ṣunma destiñ pāy-būsa Sālimā  
12. Ġamzelerden ġāfil olma el-ḥaẕer  
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2. ġāfil olma:-ma 
        Gazel 65 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gaflet içinde olmak, habersiz bulunmak. 
5. Seng-i cevriñ atma cānā gel zücāc-ı ḫāṭıra  
6. İnkisār-ı ʿāşıḳāndan ġāfil olma el-ḥaẕer  
 
3. ġāfil olma:-ma 
        Gazel 158 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gaflet içinde olmak, habersiz bulunmak. 
5. Ġamzelerden ġāfil olma ey dil-i güm-geşte-nām  
6. Olsa biñ cānıñ eger kim el-ḥaẕer olmaz ḫalāṣ  
 
4. ġāfil olma:-ma 
        Gazel 232 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gaflet içinde olmak, habersiz bulunmak. 

7. El-ḥaẕer olma esīr-i ḫvāb-ı ġaflet cāh ile  

8. Ġāfil olma sevdigim sen nāle-i bīdārdan  

 
ġāfilān-ı bāġı: 
1. ġāfilān-ı bāġı:-ı 
        Gazel 89 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağın gafilleri || Âşıklar. 

11. Serlerin taḥrīk etdikçe ṣabādan Sālimā  

12. Ġāfilān-ı bāġı naḫl-i tāzeler tehdīd eder  

 
ġaflet: 
1. ġaflet: 
        Kaside 10 
        Mısra: 498 
        Tasavvufi manada, Hak’tan habersizlik, kalbin 
Hak’tan gāfil olması, O’nun zikrinden mahrum kalması. 
497. Eller olduḳça nāʾil-i feyeżān  

498. Ġaflet etdi seni tehī-dāmān  

 
2. ġaflet: 
        Kaside 10 
        Mısra: 499 
        Tasavvufi mananda, Hak’tan habersizlik, kalbin 
Hak’tan gāfil olması, O’nun zikrinden mahrum kalması. 
499. Bu ne ġaflet bu ne ḥamāḳatdir  
500. Böyle kārıñ ṣoñu nedāmetdir  
 
gāh: 
1. gāh: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 23 
        Bazen, zaman zaman. 

23. Gāh olur bir piyāde naḥīf  

24. Bir süvārī eder rezimde żaʿīf  

 
2. gāh: 
        Rübai 3 
        Mısra: 1 
        Zaman zaman. 

1. Endīşeyi gāh eylememek ḫaylice işdir  

2. Derd ü ġama āh eylememek ḫaylice işdir  
 
3. gāh: 
        Diğer 9 
        Mısra: 49 
        Bazen, zaman zaman. 
49. Gāh ḥelvā bahānesin eşvāḳ  
50. Eder idi bu zāra ḥulv-i meẕāḳ  
 
4. gāh: 
        Diğer 9 
        Mısra: 51 
        Bazen, zaman zaman. 
51. Gāh ṭavla miyānede şaṭranc  
52. Şimdi oldu bu zāra ṣad renc renc  
 
5. gāh: 
        Diğer 10 
        Mısra: 63 
        Bazen, zaman zaman. 

63. Döküp miyāne-i teftīşe gāh uṣṭurlāb  

64. Bu nüh küre serine teng olur idi her cā  
 
6. gāh: 
        Kaside 10 
        Mısra: 459 
        Zaman, an. 

459. Olmuş iken netīce sen ol gāh  

460. Ẓulümāt-ı selāseden āgāh  
 
7. gāh: 
        Kaside 13 
        Mısra: 34 
        Bazen, zaman zaman. 
33. Ḫalḳ edip ḫalḳı niẓāmın buldu cümle kāʾināt  
34. Gāh ṣūret eyledi emr-i halākat iḳtiżā  
 
8. gāh: 
        Kaside 13 
        Mısra: 74 
        Bazen, zaman zaman. 

73. Eşheb-i iḳbāline mihmīz-i iḳdām eyleyip  

74. Gāh eger olsa şükūh-endāz-ı meydān-ı veġā  
 
9. gāh: 
        Gazel 73 
        Mısra: 1 
        Bazen, zaman zaman. 
1. Ehl-i ʿaşḳa gāh ẕillet gāh rıfʿat gösterir  
2. Her devirde bu felek bir başḳa ḥālet gösterir  
 
10. gāh: 
        Gazel 73 
        Mısra: 1 
        Bazen, zaman zaman. 
1. Ehl-i ʿaşḳa gāh ẕillet gāh rıfʿat gösterir  
2. Her devirde bu felek bir başḳa ḥālet gösterir  
 
11. gāh: 
        Gazel 140 
        Mısra: 7 
        Bazen, zaman zaman. 
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7. Baḳdıḳça gāh ḥasret ile meh cemāliñe  
8. Bir bār olur mu rūyuña āyā nigāhımız  
 
12. gāh: 
        Gazel 250 
        Mısra: 2 
        Bazen, zaman zaman. 
1. Daʿvet etsek ol gözü şehbāzı bir mümtāz ile  
2. Avla derlermiş meseldir gāh bāzı bāz ile  
 
gāh gāh: 
1. gāh gāh: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bazan…..bazan, kimi…..kimi, kâh…..kâh. 
17. Ne ʿibret gāh desti gāh pāyı olmada ẓāhir  
18. Ne ẓāhir belki aḫfā belki bir şūḫ-ı şeṭāretdir  
 
2. gāh gāh: 
        Gazel 22 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bazan…..bazan, kimi…..kimi, kâh…..kâh. 
11. Vażʿ-ı nā-şāyeste-i iḫvāna baḳma Sālimā  
12. Böyledir deʾb-i zamāne gāh düşmen gāh dūst  
 
3. gāh gāh: 
        Müfret 64 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bazan…..bazan, kimi…..kimi, kâh…..kâh. 
1. Cevriñ ile yād eyle gāh gāh  
2. İltifātıñ kesme benden sevdigim  
 
4. gāh gāh: 
        Gazel 229 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bazan…..bazan, kimi…..kimi, kâh…..kâh. 
5. Gāh rūyuñ gāh zülfüñ göster ey meh ʿāşıḳa  

6. Rūz ü şeb sevdā-yı zülfüñle perīşān olmasın  

 
gāh geh: 
1. gāh geh: 
        Kaside 1 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bazen…..bazen, kâh…..kâh. 
33. Tāze tāze benefşeler der-pey  
34. Gāh luṭf-ı bahār u geh ġam-ı dey  
 
2. gāh geh: 
        Diğer 9 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bazen…..bazen, kâh…..kâh. 

53. Gāh beytler sürüp gehī eşʿār  

54. Gāh mażmūn u geh nice esrār  
 

gāh gehī: 

1. gāh gehī: 

        Diğer 9 

        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bazen, zaman zaman. 

53. Gāh beytler sürüp gehī eşʿār  

54. Gāh mażmūn u geh nice esrār  
 
gāh olur: 
1. gāh olur:-ur 
        Gazel 61 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bazen. 
7. Baḫt-ı zārıñ ger müsāʿid olmasa saña çi sūd  
8. Gāh olur üstādlar maġlūb-ı luʿb-ı nerd olur  
 

gāhī: 

1. gāhī: 

        Kaside 1 
        Mısra: 48 
        Bazen, zaman zaman. 

47. Şīşe gerçi şarāba meʾvādır  

48. Līk gāhī de Zemzem’e cādır  

 
2. gāhi: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 74 
        Bazen, zaman zaman. 

73. Pīş-i naḫlān-ı Çubuḳlu’da bular  

74. Bulalar gāhi meserretden eser  
 

3. gāhī: 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 52 
        Bazen, zaman zaman. 
51. Benim ḫānemde dūgāhı segāhı  

52. Gelir çārgāhice penç baña gāhī  

 

4. gāhī: 

        Müfret 9 
        Mısra: 1 
        Bazen, zaman zaman. 

1. Sevindir ʿāşıḳı gāhī viṣāliñ ile sulṭānım  

2. Çerāġ etmek saña çoḳ mu bir iki ʿabd-i ednāyı  
 

5. gāhī: 

        Gazel 21 
        Mısra: 9 
        Bazen, zaman zaman. 

9. Derūn-ı Sālime gāhī gel ey ʿaşḳ  

10. Ḳudūmuñla dile baḫş-ı ṣafā et  
 

6. gāhī: 

        Gazel 22 
        Mısra: 10 
        Bazen, zaman zaman. 
9. Mihrine maġrūr olma olsa iḫvānıñ daḫı  

10. Ādemi gāhī ḥased eyler cihānda cāh-dūst  

 

7. gāhī: 

        Kaside 33 
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        Mısra: 65 
        Bazen, zaman zaman. 

65. Līk gāhī be-deʾ b-i meşşāʾīn  

66. Güft (ü) gūy-ı niyāz olur taḫmīn  

 

8. gāhī: 

        Gazel 40 
        Mısra: 4 
        Bazen, zaman zaman. 

3. Gehī maḥv u gehī isbāt mā-beyninde dāʾirdir  

4. Nola gāhī güşāde olsa gāhī beste-ser kāġaẕ  

 

9. gāhī: 

        Gazel 40 
        Mısra: 4 
        Bazen, zaman zaman. 

3. Gehī maḥv u gehī isbāt mā-beyninde dāʾirdir  

4. Nola gāhī güşāde olsa gāhī beste-ser kāġaẕ  

 

10. gāhī: 

        Gazel 48 
        Mısra: 15 
        Bazen, zaman zaman. 

15. Kākülüñde ḳaldı dil gāhī kerem et sevdigim  

16. Çeşm-i ser-mesti ġarībiñ luṭf ile hūşyār olur  

 

11. gāhī: 

        Gazel 73 
        Mısra: 3 
        Bazen, zaman zaman. 

3. Ele alır ḫāṭırım gāhī de eyler pāy-māl  

4. Bu sipihr-i tās-bāz biñ dürlü ṣanʿat gösterir  
 

12. gāhī: 

        Gazel 73 
        Mısra: 5 
        Bazen, zaman zaman. 

5. Etmede gāhī perīşān zülfü gibi ḫāṭırım  

6. Geh ser-i mū ʿāşıḳa mihr ü mahabbet gösterir  
 

13. gāhī: 

        Gazel 77 
        Mısra: 1 
        Bazen, zaman zaman. 

1. Nesīm ile dırāz eyler ḳadiñ gāhī dü-tā eyler  

2. Nihāl-i tāzeler gülşende taʿlīm-i cefā eyler  

 

14. gāhī: 

        Gazel 120 
        Mısra: 7 
        Bazen, zaman zaman. 

7. Varır aġyāra tenhā bī-tekellüf luṭf eder gāhī  

8. Recā etsem o luṭfu ben garībe et desem etmez  

 
15. gāhi: 
        Gazel 179 
        Mısra: 6 
        Bazen, zaman zaman. 

5. Āşıḳ-ı bī-baḫta her dem yār raġbet eylemez  

6. Gāhi dil bī-iltifāt-ı semt-i sūd olmaḳ gerek  

 

16. gāhī: 

        Gazel 207 
        Mısra: 3 
        Bazen, zaman zaman. 

3. Beşūş olsa ʿaceb mi yār gāhī  

4. Nigāh-ı ʿābis eyler serv-i nāzım  
 

17. gāhī: 

        Gazel 229 
        Mısra: 7 
        Bazen, zaman zaman. 

7. Sevdigim güldür beni gāhī teraḥḥum eyleyip  

8. Agladıḳça ben ʿadūlar şād u ḫandān olmasın  
 

18. gāhī: 

        Gazel 247 
        Mısra: 4 
        Bazen, zaman zaman. 

3. Baḳ ḥāline bī-çāreleriñ kim neye dönmüş  

4. Gāhī der-i dil-dādeleriñden güẕer eyle  

 

19. gāhī: 

        Gazel 262 
        Mısra: 5 
        Bazen, zaman zaman. 

5. Teraḥḥum eylesin gāhī yeter öldürdü ʿuşşāḳı  

6. Naṣīḥat ḳıl şehā ol ġamze-i fettāne düşdükçe  

 

gāhīce: 

1. gāhīce: 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 77 
        Bazen, ara sıra. 

77. Yād ola ortada gāhīce meyān  

78. Geh aġızlarda geze laʿl ü dehān  
 

2. gāhīce: 

        Diğer 3 
        Mısra: 47 
        Bazen, ara sıra. 

47. Dil ki gāhīce ḫayāl-i ḫam-ı kākül eyler  

48. Nice sünbülleri gülzār-ı derūnumda açar  
 
3. gāhice: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 20 
        Bazen, ara sıra. 

19. Ne ʿaceb ʿāşıḳ-ı bī-çāreye iḥsān etmez  

20. Ḫaber-i vaṣlı ile gāhice şādān etmez  
 

4. gāhīce: 

        Gazel 102 
        Mısra: 1 
        Bazen, ara sıra. 

1. Dil ki gāhīce ḫayāl-i ḫam-ı ebrū eyler  

2. ʿAşḳ ile gūşe-i miḥrāba tekāpū eyler  
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5. gāhīce: 

        Gazel 193 
        Mısra: 10 
        Bazen, ara sıra. 

9. Varma dāʾim beyt-i aġyāra meded ey bī-vefā  

10. Ḫānesine Sālim-i üftādeniñ gāhīce gel  

 
ġāʾib: 
1. ġāʾibine:-in, -e 
        Kaside 8 
        Mısra: 93 
        Hazır bulunmayan, mevcut olmayan, zayi, 
görünmez olan. 
93. Degil muḳārinine belki ġāʾibine bile  
94. O ḫānedānda iḥsān cümle ḥāżırdır  
 
2. ġāʾib: 
        Gazel 13 
        Mısra: 1 
        Bilinmezlik. 
1. Yine müjgānı cāna erdi āşūb-ı nihān ġāʾib  

2. Eder tīr-i sitem teʾsīr ʿuşşāḳa kemān ġāʾib  

 
3. ġāʾib: 
        Gazel 13 
        Mısra: 2 
        Görünmezlik. 
1. Yine müjgānı cāna erdi āşūb-ı nihān ġāʾib  

2. Eder tīr-i sitem teʾsīr ʿuşşāḳa kemān ġāʾib  

 
4. ġāʾib: 
        Gazel 13 
        Mısra: 10 
        Görünmezlik. 
9. Nice fehm eylesin ḥarf-i viṣāli Sālimā ādem  
10. Tekellümde suḫan gerçi ʿayān ammā dehān ġāʾib  
 
ġāʾib olmaz: 
1. ġāʾib olmaz:-maz 
        Gazel 13 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaybolmak. 
3. Egerçi oldu yādımdan der-āġūş-ı miyānıñ dūr  
4. Dü çeşmimden ḫayāliñ olmaz ammā her zamān ġāʾib  
 
ġāʾib oldu: 
1. ġāʾib oldu:-du 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözden kaybolmak || Görünmemek. 
75. Cevābı çünki aldım ben sözünden  
76. Cemāli ġāʾib oldu bu gözümden  
 
2. ġāʾib oldu:-du 
        Gazel 13 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaybolmak. 

5. Şu rütbe mest-i nūş-ā-nūş etdiñ ey beni sāḳī  

6. Kim oldu dīde-i terden zemīn ü āsumān ġāʾib  

 
3. ġāʾib oldu:-du 
        Gazel 13 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaybolmak. 

7. Nihānī rūh ṣıḥḥatde görülmez deyü lecc etme  

8. Gözümle gördüm oldu dīdeden ol dil-sitān ġāʾib  

 
ġāʾibāne: 
1. ġāʾibāne: 
        Müfret 72 
        Mısra: 1 
        Yüze karşı olmayarak, gizliden. 
1. Müdāhin ẓann ederdim ġāʾibāne medḥ-i vaṣṣāfı  
2. Yüzüñ gördükde onlar da ḳuṣūr etdigini bildim  
 
ġāʾile-i daġdaġa-i hicrāne düşeli: 
1. ġāʾile-i daġdaġa-i hicrāne düşeli:-eli 
        Gazel 273 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliden ayrı olmaktan kaynaklı sıkıntıya düşmek. 
11. Kendi kendimden eyā şūḫ-ı cihānım geçdim  
12. Düşeli ġāʾile-i daġdaġa-i hicrāne  
 
ġalaṭa: 
1. ġalaṭa: 
        Diğer 3 
        Mısra: 119 
        Galata semti. 
119. Ġalaṭa Mevlevi-ḫānesi de güm-rāh oldu  
120. Derviş ʿOsmān ile ārāyiş ü revnaḳ buldu  
 
ġalebe etdi: 
1. ġalebe etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yenmek, galip gelmek. 
47. Ġalebe etdi ol gürūh ile ol  
48. Āyet-i şāheti’l-vücūh ile ol  
 
ġālib: 
1. ġālib: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 74 
        Üstün gelmek. 
73. O ʿaşḳdır kim cihānda ola ʿāşıḳ  

74. Cemīʿ-i vaḳt endūh aña ġālib  

 
2. ġālibdir:-dir 
        Gazel 174 
        Mısra: 4 
        Üstün gelmek. 
3. Nevāzişkārıñı kesme ser-i kūyuñda dillerden  

4. Sevāb-ı ḥacca ġālibdir ġarībe ġam-güsār olmaḳ  

 
3. ġālibdir:-dir 
        Gazel 243 
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        Mısra: 10 
        Üstün gelmek. 

9. Kākülüñ sevdāsı ile Sālim ey şīrīn-dehen  

10. Ḳays’a ġālibdir hezārān rütbe mecnūn olmada  
 
ġālibā: 
1. ġālibā: 
        Kaside 34 
        Mısra: 82 
        İhtimal, ihtimal ki, zannıma göre. 
81. Sıtanbul’uñ güzeller ile nāmı şöhret-ārādır  
82. Bu bāġın ġālibā servi ser-ā-pā serv-i raʿnādır  
 
2. ġālibā: 
        Gazel 46 
        Mısra: 9 
        İhtimal, ihtimal ki, zannıma göre. 

9. Dil-i pākīzeye böyle ferāgat ġālibā Sālim  

10. Gönül āb-ı nedemle cümleten yıḳandıġındandır  
 
3. ġālibā: 
        Gazel 124 
        Mısra: 8 
        İhtimal, ihtimal ki, zannıma göre. 

7. Ḳısmet etdikde ġamı ḳassām-ı taḳdīr-i ezel  

8. Ġālibā ser-pençe-i efkāre düşdü göñlümüz  
 
4. ġālibā: 
        Gazel 142 
        Mısra: 9 
        İhtimal, ihtimal ki, zannıma göre. 

9. Yine bir luṭfa mebnī eylemişdir ġālibā Sālim  

10. O şūḫ ʿāşıḳların bī-hūde tekdīr eylemek olmaz  

 
5. ġālibā: 
        Gazel 158 
        Mısra: 9 
        İhtimal, ihtimal ki, zannıma göre. 
9. Muḳtezā-yı maʿrifetdir ġālibā bu Sālimā  
10. Ḳanda varsa ġamdan erbāb-ı hüner olmaz ḫalāṣ  
 
6. ġālibā: 
        Gazel 286 
        Mısra: 8 
        İhtimal, ihtimal ki, zannıma göre. 

7. Dil-i şeydāya bī-hūde nedendir böyle incinmek  

8. Seniñle beynimizde ġālibā yine nifāḳ oldu  
 
ġalṭān: 
1. ġalṭānız:-ız 
        Diğer 2 
        Mısra: 15 
        Yuvarlanan || Yüce bir zatın karşısında hakir kişi. 
15. Pāy-māliz rehinde ġalṭānız  
16. Hicr ile dil-şikest-i hicrānız  
 
2. ġalṭān: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 25 
        Yuvarlanan || Âşık. 
25. Görüp kūyunda ġalṭān bu dil-i üftān u pā-mālim  

26. Cebīnimden bilip bezm-i viṣāle olan iḳbālim  

 
ġalṭān eyleyen: 
1. ġalṭān eyleyen:-yen 
        Diğer 8 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yuvarlamak || Hareket ettirmek. 
33. Ebr-i nev-rūzu eyleyen ġalṭān  
34. Etdi keffiñ maḥall-i emn ü amān  
 
ġalṭān oldu: 
1. ġalṭān oldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 342 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yuvarlanmak. 
341. Sürʿat ile olur iken pūyān  

342. Oldu ḥafr-i ḥafīrine ġalṭān  

 
galtān oldum: 
1. galtān oldum:-dum 
        Rübai 17 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yuvarlanmak. 
1. Kūyuna anıñ ben ki şitābān oldum  
2. Hāk-i rehine dil ile galtān oldum  
 
galtān olmak: 
1. galtān olmak:-mak 
        Rübai 14 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yuvarlanmak || Bir yerde sürekli olarak kalmak. 
1. Matlūbum iken kūyuña galtān olmak  

2. Pīş-i deriñe hāk ile yeksān olmak  

 
ġam: 
1. ġama:-a 
        Kaside 1 
        Mısra: 8 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
7. Çāre-sāz-ı muḳārin-i hicrān  
8. Merhem-i yāre her ġama dermān  
 
2. ġamımda:-ım, -da 
        Kaside 1 
        Mısra: 139 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
139. Eyle her bir ġamımda sen ṣad cūd  
140. Şiddetimde ferecler et meşhūd  
 
3. ġam: 
        Kaside 1 
        Mısra: 143 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

143. Olmasın sīne ġam ile külḫan  

144. Söndür āteşlerim sirişkimden  
 
4. ġamdan:-dan 
        Kaside 1 
        Mısra: 150 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
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149. İhtiyācım saña olup muʿtād  
150. Beni luṭf eyle ġamdan et āzād  
 
5. ġamı:-ı 
        Diğer 2 
        Mısra: 57 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
57. ʿAlima’llāh iştiyāḳı ġamı  
58. ʿĀlemim teng eder ġumūm-ı demi  
 
6. ġam: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 31 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
31. Hicr-i nev-rūzu çekip biñ ġam ile  
32. Nergisiñ doldu gözü şeb-nem ile  
 
7. gamdan:-dan 
        Tesdis 2 
        Mısra: 3 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
3. Ser-ā-pā pür-ġamız gamdan bizim āzādımız yoḳdur  

4. Biz ʿāşıḳlardanız cānā bizim hīç şādımız yoḳdur  

 
8. ġamıñla:-ıñ, -la 
        Tesdis 2 
        Mısra: 9 
        Dert, tasa, üzüntü || Aşk derdi. 
9. Ġamıñla künc-i ḥasretde ederken nālemi tekrār  
10. Fiġānım gūş edip her şeb şikāyet ṣanmasın dil-dār  
 
9. ġamda:-da 
        Tesdis 2 
        Mısra: 25 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

25. Perīşān-tār ederse nola hergiz dilleri ġamda  

26. Velī bend eyleyen dildir yine Sālim o perçemde  

 
10. ġamıñla:-ıñ, -la 
        Müseddes 2 
        Mısra: 5 
        Dert, tasa, üzüntü || Aşk derdi. 
5. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

6. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
11. ġamıñla:-ıñ, -la 
        Müseddes 2 
        Mısra: 11 
        Dert, tasa, üzüntü || Aşk derdi. 
11. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

12. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
12. ġamıñla:-ıñ, -la 
        Müseddes 2 
        Mısra: 17 
        Dert, tasa, üzüntü || Aşk derdi. 
17. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

18. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
13. ġamıñla:-ıñ, -la 
        Müseddes 2 
        Mısra: 23 
        Dert, tasa, üzüntü || Aşk derdi. 

23. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

24. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
14. ġamıñla:-ıñ, -la 
        Müseddes 2 
        Mısra: 29 
        Dert, tasa, üzüntü || Aşk derdi. 
29. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

30. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
15. ġamıñ:-ıñ 
        Tahmis 3 
        Mısra: 17 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
17. Gedā vü şeh ġamıñ ile ser-ā-sere dil-ḫūn  
18. Dü rūz güldürür iseñ hezār şeb maḥzūn  
 
16. ġamı:-ı 
        Lugaz 3 
        Mısra: 62 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
61. ʿĀleme böylece hücūm üzre  
62. İncinilmez ġamı ʿumūm üzre  
 
17. ġam: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 34 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
33. Ki bu derd ile ben her bār şāhım  
34. Geçirdim ġam elemle pençgāhım  
 
18. ġamı:-ı 
        Matla 6 
        Mısra: 1 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

1. Ruḫ-ı āliñ ġamı sīnemde yüz biñ tāze dāġ açdı  

2. Muḥaṣṣal āteş-i ʿaşḳıñ be-her dāġ üzre dāġ açdı  
 
19. ġam: 
        Diğer 8 
        Mısra: 47 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
47. Ġam u endūhu cümle dūr eyler  

48. Mātem iken ġamīni sūr eyler  

 
20. ġamı:-ı 
        Kaside 8 
        Mısra: 25 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

25. Mużī eder ġamı lā-büd meṣādir-i keremi  

26. Naʿīm-i pākine hem-ḥāle luṭfu ġābirdir  

 
21. ġamımla:-ım, -la 
        Kaside 8 
        Mısra: 107 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

107. Ġamımla her şebim encüm-şumār-ı bīmārī  

108. Be-her günümde kederler sihām-ı ʿāʾirdir  
 
22. ġam: 
        Kaside 8 
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        Mısra: 117 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

117. Retīmedir ġam içün eyledi felek taʿlīḳ  

118. Ki bend-i cümle-i engüşt ü her ḫanāṣırdır  
 
23. ġamıyla:-ı, -yla 
        Kaside 8 
        Mısra: 133 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
133. Ġamıyla ḥasret-i ehl ü ʿıyāl ü evlādıñ  

134. Göñül ḫarāb u perīşān fuʾād fātirdir  

 
24. ġam: 
        Diğer 9 
        Mısra: 12 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

11. Ṣad hezārān ḫulūs-ı bī-pāyān  

12. Eder irsāl bu ġam ile pinhān  
 
25. ġamıñda:-ıñ, -da 
        Diğer 10 
        Mısra: 12 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
11. Firāḳ-ı rūyuñ ile eyleyip ḫayāl mūyuñ  
12. Ḳodu derūnumu özkes ġamıñda ḳılca şehā  
 
26. ġam: 
        Diğer 11 
        Mısra: 34 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
33. Şöyle zār etdi iştiyāḳ beni  
34. Nāle döndürdü ġam bu cism ü teni  
 
27. ġamla:-la 
        Diğer 11 
        Mısra: 37 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
37. Ġamla oldu vücūdumuz çün nāl  
38. Tekye-i hicre olalı abdāl  
 
28. ġamıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 11 
        Mısra: 1 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
1. Ġamıñla ser-girān-ı meclis-i rindāneyim cānā  

2. Reʾīs-i ḥalḳa-i devr-i dem-i peymāneyim cānā  

 
29. ġamından:-ın, -dan 
        Kaside 12 
        Mısra: 200 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

199. Edip nevāl-i naʿīmiñ dile telāfīler  

200. Ḫalāṣ ede bu ġamından o zār-ı maġdūrı  
 
30. ġamdan:-dan 
        Kaside 18 
        Mısra: 47 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
47. Ġamdan āzāde olur deyde nebāt-ı ṣoḥbet  
48. Eylemez meclis-i ḫāṣa meges ü mūr duḫūl  
 
31. ġam: 
        Kaside 22 

        Mısra: 124 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
123. Yoḫsa ḥālim benim diger-gūndur  

124. Ġam u miḥnetle dīde pür-ḫūndur  

 
32. ġamdan:-dan 
        Tarih 24 
        Mısra: 31 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
31. Allāh edip ġamdan maṣūn şāhenşehe baġışlasun  
32. Yā Rab cihān ṭolsun bütün iḳbāli ile ser-te-ser  
 
33. ġam: 
        Gazel 30 
        Mısra: 9 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

9. Sālimā dāʾire-i bezmine hīç ġam girmez  

10. Dāʾimā şād durur cümle-i yārān-ı ṣabūḥ  
 
34. ġamıdır:-ı, -dır 
        Muamma 30 
        Mısra: 1 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa || Aşk derdi. 
1. Çāresi ʿaşḳıñ ʿāşıḳa ġamıdır  
2. Yādigārıñ buḫūrı meryemidir  
 
35. ġamdan:-dan 
        Kaside 31 
        Mısra: 27 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
27. Ẕeyl-i elṭāfı ile defʿ-i ġubār et ġamdan  
28. Levḥ-i mirʾāt-ı dil-i zārı müberrā eyle  
 
36. ġamsız:-sız 
        Kaside 35 
        Mısra: 70 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

69. Şāʿirānıñ ede Sübḥān-ı ʿamīmü’l-iḥsān  

70. Her nefes kām-ı dilin zaḥmet ü ġamsız der-kār  
 
37. ġamımı:-ım, -ı 
        Matla 41 
        Mısra: 1 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa || Aşk derdi. 
1. Cihān cihān ġamımı hep bilir iken dil-dār  
2. Cefāda var mı ḳuṣūrum deyü eder tekrār  
 
38. ġamıñla:-ıñ, -lla 
        Matla 45 
        Mısra: 1 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa || Aşk derdi. 
1. Helāk olmaḳ ġamıñla ʿāşıḳa devlet saʿādetdir  
2. Kişi cānın fedā etmek yoluñda cāna minnetdir  
 
39. ġam: 
        Gazel 52 
        Mısra: 5 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

5. Āşināya eylemek bīgāne vādī ġam degil  

6. Olmasın aġyār ile hergiz hemān dil-dār yār  
 
40. ġamıñ:-ıñ 
        Gazel 57 
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        Mısra: 1 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
1. Cān u baş üzre ġamıñ ʿāşıḳa ġam rāḥatdır  
2. Fikr-i zülfüñ baña bir māye-i cemʿiyyetdir  
 
41. ġam: 
        Gazel 57 
        Mısra: 1 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
1. Cān u baş üzre ġamıñ ʿāşıḳa ġam rāḥatdır  
2. Fikr-i zülfüñ baña bir māye-i cemʿiyyetdir  
 
42. ġamıñı:-ıñ, -ı 
        Gazel 57 
        Mısra: 3 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
3. Degişirsem ġamıñı ʿāleme nā-merd olayım  
4. Derdiñ ʿuşşāḳa begim ḥāṣılı bir devletdir  
 
43. ġamı:-ı 
        Gazel 71 
        Mısra: 4 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
3. ʿAks-i meşreb üzredir vażʿ-ı felek çün bu dile  
4. Ẕevkı merġūb durur gelmez ġamı sevmem gelir  
 
44. ġama:-a 
        Gazel 84 
        Mısra: 2 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

1. Ḫayāl-i zülfüñ ile yine bī-tūş olmamız yegdir  

2. Bize āsūdelikden bir ġama dūş olmamız yegdir  
 
45. ġama:-a 
        Gazel 84 
        Mısra: 10 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

9. Nola endīşe-i zülfü baña ḫoş gelse ey Sālim  

10. Bize āsūdelikden bir ġama dūş olmamız yegdir  
 
46. ġamla:-la 
        Gazel 97 
        Mısra: 3 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
3. Ṭurmayıp ʿahde beni ġamla helāk eylediñiz  
4. Ṣag oluñ sizleri şimden gerü yā hū begler  
 
47. ġamı:-ı 
        Gazel 124 
        Mısra: 7 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

7. Ḳısmet etdikde ġamı ḳassām-ı taḳdīr-i ezel  

8. Ġālibā ser-pençe-i efkāre düşdü göñlümüz  
 
48. gamdır:-dır 
        Gazel 125 
        Mısra: 11 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

11. Hemīn gird-āb-ber-gird-āb-ı ṣad gamdır yem-i firḳat  

12. Bu yolda keşti-i ṣabra muvāfıḳ rūzgār olmaz  
 
49. ġamıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 131 

        Mısra: 7 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

7. Ġamıñla der-şeb-i tārīk-i firḳatiñ olduḳ  

8. O meh cemāliñ ile biz żiyāya munṭaẓırız  
 
50. ġamından:-ın, -dan 
        Gazel 136 
        Mısra: 1 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
1. Ṭaleb etsek dili kūyunda ġamından biliriz  
2. Yaʿni ḳalbindeki ḫāliñ raḳamından biliriz  
 
51. ġamdan:-dan 
        Gazel 148 
        Mısra: 8 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
7. Eder ser-māye-i ṣabrın telef bezm-i maḥabbetde  
8. Maḥal-ḫvān-ı maḥabbet degme ġamdan ıżṭırāb etmez  
 
52. ġam: 
        Gazel 154 
        Mısra: 3 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
3. Ġumūm-āver çıḳageldi yine ġam ḫāne-i cisme  
4. Dili besbelli kūyundan o kāfir-mā-cerā sürmüş  
 
53. ġamıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 156 
        Mısra: 9 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
9. Ġamıñla vaḳf-ı telāş olmayınca kāmı diliñ  
10. Cihānda lezzet-i ḥarf-i recā bilinmez imiş  
 
54. ġamdan:-dan 
        Gazel 158 
        Mısra: 10 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
9. Muḳtezā-yı maʿrifetdir ġālibā bu Sālimā  
10. Ḳanda varsa ġamdan erbāb-ı hüner olmaz ḫalāṣ  
 
55. ġamıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 160 
        Mısra: 1 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
1. Nola etmezse ġamıñla cism-i ʿuryān iḫtilāṭ  

2. Edemez hīç penbe āteş ile bir ān iḫtilāṭ  

 
56. ġam: 
        Gazel 160 
        Mısra: 6 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

5. Dūr olmaz bir nefes yāriñ ḫayāli dīdeden  

6. Ġam degil etse benimle hicr-i cānān iḫtilāṭ  
 
57. gam: 
        Gazel 163 
        Mısra: 3 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
3. Geliyor müjdeler olsun yine gam kāfilesi  

4. Eylesin ḫāne-i ḳalbin dil-i ʿāşıḳ tevsīʿ  

 
58. ġamı:-ı 
        Gazel 164 
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        Mısra: 6 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
5. Bir yalın yüzlü cevāna aḳıdıp mihrini ḥayf  
6. Eylemiş cümle ġamı başına der-kār şemiʿ  
 
59. ġam: 
        Gazel 167 
        Mısra: 8 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
7. Ne naṣbında ne ʿazlinde feraḥ var  
8. Feraḥ verse yine ġam eyler irdāf  
 
60. ġamla:-la 
        Gazel 180 
        Mısra: 1 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
1. Cevrin efzūn eyler ol meh ġamla feryād eyleseñ  
2. Dādıña kimse yetişmez yārdan dād eyleseñ  
 
61. ġamlarıñ:-lar, -ıñ 
        Gazel 197 
        Mısra: 12 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
11. Ḳabūl etdi ser-ā-ser dāġ-ı hicriñ iḫtiyār ile  
12. Efendim ġamlarıñ bu külbe-i aḥzāna ʿarż etdim  
 
62. ġam: 
        Gazel 208 
        Mısra: 4 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

3. Ben ol Ḳays-ı beyābān-gerd-i ʿaşḳım kim bu vādīde  

4. Enīsim ġam celīsim hicr ü ḥayret derd hem-rāhım  

 
63. ġamımdandır:-ım, -dan, -dır 
        Gazel 209 
        Mısra: 3 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
3. Hep ġamımdandır benim güldüklerim ammā gören  
4. Farṭ-ı şevḳımdan ṣanır tā böyle ḫandān olduġum  
 
64. ġamıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 213 
        Mısra: 3 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa || Aşk derdi. 
3. Derip devşirmeden ḳaldım ġamıñla kendimi cānā  

4. Hezārān leşker-i endūh ile tālācdır sīnem  

 
65. ġam: 
        Gazel 224 
        Mısra: 1 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
1. Ḳırılsın sāgar-ı ʿişret derūnum ġam ile ṭolsun  
2. Şehā sensiz mey-i gül-gūn baña ḳat ḳat ḥarām olsun  
 
66. ġamıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 236 
        Mısra: 7 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 

7. Ölmüş ġamıñla reh-güẕeriñde ġarībi gör  

8. Luṭf eyle ṣaḳla dāmeniñi böyle ḳandan  
 
67. ġam: 
        Gazel 243 

        Mısra: 3 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
3. Āşināyım ġam ile şol rütbe ben kim dünyede  
4. Sebḳat etmiş yoḳ dil-i nā-şādı maḥzūn olmada  
 
68. ġamla:-la 
        Gazel 255 
        Mısra: 6 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
5. Dil-i sevdā-perestim bend-i tār-ı mūy-ı zülf edip  
6. Kerem ḳıl ḳılca cān-ı zārımı ġamla ḫayāl etme  
 
69. ġamla:-la 
        Gazel 258 
        Mısra: 4 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
3. Umarken ṣubḥ-ı vaṣlıñ ṭıfl-ı dil şeb-reng-i zülfüñle  

4. Esīr-i derd edip ġamla anı gehvārelendirme  

 
70. ġamım:-ım 
        Gazel 271 
        Mısra: 1 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa. 
1. Ġamım zülfüñle meşhūr-ı cihān olmaḳda gitdikçe  
2. Cihāna ser-güẕeştim dāstān olmaḳda gitdikçe  
 
71. ġamıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 286 
        Mısra: 6 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa || Aşk derdi. 
5. Nola eşk-i revān deryā gibi cūş u ḫurūş etse  
6. Ġamıñla fülk-i dil pā-bend-i gird-āb-ı firāḳ oldu  
 
72. ġamıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 287 
        Mısra: 8 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa || Aşk derdi. 
7. Nühüfte āteş-i ʿaşḳım bilindi āhımdan  
8. Ġamıñla dāġ-ı derūn cümle āşikār oldu  
 
73. ġamıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 290 
        Mısra: 3 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa || Aşk derdi. 
3. Şu rütbe nāleler etdim ġamıñla gülsitān içre  
4. Benim bülbülleri feryād u zārım hep ḫamūş etdi  
 
74. ġamıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 291 
        Mısra: 6 
        Ar. Kaygı, tasa, endûh, gussa || Aşk derdi. 

5. Nola bīgāne-i ẕevḳ u ṣafā olsaḳ firāḳıñla  

6. Göñül dedikleri maʿnā ġamıñla āşinā oldu  
 
ġam çekdi: 
1. ġam çekdi:-di 
        Gazel 165 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tasalanmak, üzülmek. 

1. Dil-i bī-çāre cihānda nice ġam çekdi dirīġ  

2. Ermedi kāma hezārān sitem çekdi dirīġ  
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ġam çekme: 
1. ġam çekme:-me 
        Gazel 86 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tasalanmak, üzülmek. 
15. Tevekküldür medār-ı tesliyet ġam çekme ey Sālim  

16. Murād eylerse Mevlā bir gedāyı bī-niyāz eyler  

 
ġam çekmedir: 
1. ġam çekmedir:-me, -dir 
        Gazel 245 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tasalanmak, üzülmek. 

3. Hep naṣībim cevr-i gūn-ā-gūn ile ġam çekmedir  

4. Her kime meyl eylesem bu baḫt-ı nā-merġūb ile  
 
ġam çekmeziz: 
1. ġam çekmeziz:-mez, -iz 
        Gazel 143 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tasalanmak, üzülmek. 

9. Firḳat-i yār ile ġam çekmeziz ey Sālim hīç  

10. Ülfet-ārā-yı ġam-ı miḥnet-i hicrānız biz  
 
ġam degil: 
1. ġam degil: 
        Kaside 31 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Üzülecek bir durum yok" manasında teselli veren 
söz. 
71. Ġam degil her ne ḳadar penbe-be-dāġ-ı ġam iseñ  
72. Rāzıñ ol dergeh-i pür-şefḳate inhā eyle  
 
ġam oldu: 
1. ġam oldu:-du 
        Kaside 17 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam taşıyan, gamlı özellikler taşıyan. 
43. Zamān-ı devlet-i pākinde Ḥaḳḳ’a ḥamd olsun  
44. Ġam oldu cümle naġam cevr-i rūzgār ʿadem  
 
ġam peydā eder: 
1. ġam peydā eder:-er 
        Gazel 252 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüzünlendirmek, acı vermek, kederlendirmek. 

3. Gehī mesrūr ederse geh hezārān ġam eder peydā  

4. Çekilmezmiş cihān içre belāsı rūzgārın da  
 
ġam u ālām olsun: 
1. ġam u ālām olsun:-sun 
        Gazel 218 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Gam çekmek, kederlenmek. 

3. Elimizde bir ayaġı bize çoḳ görme şehā  
4. Nice bir dest-i felekden ġam u ālām olsun  
 
ġam yeme: 
1. ġam yeme:-me 
        Kaside 1 
        Mısra: 118 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dertlenmek, kederlenmek, tasalanmak. 
117. Sen hemān et ḫulūṣ-ı ḳalbi penāh  
118. Ġam yeme kāmıñı verir Allāh  
 
ġam yemem: 
1. ġam yemem:-mem 
        Rübai 1 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Dertlenmek, kederlenmek, tasalanmak. 
3. Ġam yemem ben kelām-ı aʿdāya  
4. Kendi de ḳavli de münāfıḳdır  
 
ġam-ālūde edenler: 
1. ġam-ālūde edenler:-en, -ler 
        Gazel 79 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzmek, dertli hale getirmek, gamlandırmak. 
1. Olanlar bāʿis-i hicriñ dile cānında bulsunlar  
2. Edenler anı ġam-ālūde dāmānında bulsunlar  
 
ġam-ālūde olursam: 
1. ġam-ālūde olursam:-ur, -sa, -m 
        Gazel 21 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gama bulaşmış olmak, gamlanmak. 
7. Ġam-ālūde olursam da olam tek  
8. Beni bir mübtelā-yı dil-rübā et  
 
ġam-ālūde yatarken: 
1. ġam-ālūde yatarken:-ar, -ken 
        Tesdis 3 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzüntülü, dertli şekilde yatmak. 

19. Nedīm-i bezm-i ḫāṣü’l-hās iken ben meclis-i ġamda  

20. Ġam-ālūde yatarken pister-i endīşe vü hemde  

 
ġam: 
1. ġamdadır:-da, -dır 
        Gazel 240 
        Mısra: 2 
        Keder. 
1. Hep olanlar mübtelā-yı ārzu  
2. Ġamdadır ber-muḳtezā-yı ārzū  
 
ġam-fezā: 
1. ġam-fezādır:-dır 
        Gazel 205 
        Mısra: 7 
        Kederi, derdi arttıran. Acı veren. 

7. Ġam-fezādır deyü ʿaşḳıñ ẕemm eder imiş raḳīb  

8. Ben seniñ sevdā-yı mihriñ sevdigim kem bulmadım  
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ġam-fezā-yı feżā-yı dünyāda: 
1. ġam-fezā-yı feżā-yı dünyāda:-da 
        Diğer 11 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keder arttıran dünya. 
83. Ġam-fezā-yı feżā-yı dünyāda  
84. Olmaz aṣlā ġumūmdan sāde  
 

ġamgīn ü giryān ḳomaz: 

1. ġamgīn ü giryān ḳomaz:-maz 

        Gazel 107 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlar ve gamlı hale getirmek. 

9. Ḳomaz bu Sālim’i ġamgīn ü giryān böyle hicrinde  

10. Ḫudā ḳādirdir elbette efendimdir kerīmimdir  

 

ġamgīn ü zār olsaḳ: 

1. ġamgīn ü zār olsaḳ:-saḳ 

        Gazel 171 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzülmek, gamlanmak. 

3. Dīdemiz ḳan aġlayıp ġamgīn ü zār olsaḳ nola  

4. Nice demdir iltifāt-ı yāre şāyān olmadıḳ  
 
ġam-güsār: 
1. ġam-güsārım:-ım 
        Diğer 2 
        Mısra: 41 
        (Ar. Fa.) Üzüntüyü dağıtan. 

41. Ne nedīmim ne ġam-güsārım var  

42. Ne taḥammül ne iḫtiyārım var  
 
ġam-güsār olmaḳ: 
1. ġam-güsār olmaḳ: 
        Gazel 174 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dert ortağı, arkadaş olmak. 
3. Nevāzişkārıñı kesme ser-i kūyuñda dillerden  

4. Sevāb-ı ḥacca ġālibdir ġarībe ġam-güsār olmaḳ  

 
ġam-ḫāne: 
1. ġam-ḫāneme:-me 
        Gazel 71 
        Mısra: 5 
        Keder evi II Gönül. 
5. Sen tenezzül eylemezsiñ gerçi bu ġam-ḫāneme  

6. Ey perī ammā ḫayālin ḳalbime her dem gelir  

 
ġam-ı ʿaşḳıñla: 
1. ġam-ı ʿaşḳıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 197 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşktan kaynaklı üzüntü, gam. 
7. Ġam-ı ʿaşḳıñla giryān olduġumca sāḥil-i ġamda  
8. Dür-i eşkim ser-ā-pā lücce-i ʿummāna ʿarż etdim  
 

2. ġam-ı ʿaşḳıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 212 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşktan kaynaklı üzüntü, gam. 
1. Ġam-ı ʿaşḳıñla lāl oldum ḫayāliñle ḫayāl oldum  

2. Teraḥḥum eyle sulṭānım meded kim bī-mecāl oldum  

 

gam-ı bī-cāları: 

1. gam-ı bī-cāları:-lar, -ı 

        Matla 1 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gereksiz yere üzülme, gam çekme. 

1. Fikr-i vuslatdır hemīşe ʿāşıkıñ hūlyāları  

2. Eksik olmaz derdmendānıñ gam-ı bī-cāları  

 

2. ġam-ı bī-cāları:-lar, -ı 

        Gazel 285 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gereksiz yere üzülme, gam çekme. 

1. Fikr-i vuṣlatdır hemīşe ʿāşıḳıñ ḫūlyāları  

2. Eksik olmaz derdmendānıñ ġam-ı bī-cāları  

 

ġam-ı bīm-i raḳīb: 

1. ġam-ı bīm-i raḳīb: 

        Gazel 121 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rakibin korkusu. 
9. Cihān bāġında öyle dil-rübā var mıdır ey Sālim  

10. K’anıñ meftūn u zārına ġam-ı bīm-i raḳīb olmaz  

 
ġam-ı cevre: 
1. ġam-ı cevre:-e 
        Gazel 126 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyet. 
1. Ne ġam-ı cevre ne luṭf-ı gāh gāha ḳāʾiliz  
2. Biz hemān neylerse ʿuşşāḳa o māha ḳāʾiliz  
 
ġam-ı derd ü belāya: 
1. ġam-ı derd ü belāya:-ya 
        Rübai 6 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dert ve belaların - vermiş olduğu- üzüntü,keder. 
3. Gör sille-ḫor-ı dest-i ḳażā-yı ġam-ı dehri  
4. Ādem mi döyer bunca ġam-ı derd ü belāya  
 
ġam-ı derd ü hicrān göreli: 
1. ġam-ı derd ü hicrān göreli:-eli 
        Diğer 3 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık ve dertlerden dolayı hüzünlü olmak. 
25. ʿAyşım evrāḳını bād-ı elem etmekde ḫazān  
26. Bāġ-ı çarhda göreli dil ġam-ı derd ü hicrān  
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ġam-ı dey: 
1. ġam-ı dey: 
        Kaside 1 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kış mevsiminin olumsuz etkisi. 
33. Tāze tāze benefşeler der-pey  
34. Gāh luṭf-ı bahār u geh ġam-ı dey  
 
ġam-ı dil-dār olur: 
1. ġam-ı dil-dār olur: 
        Gazel 48 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin gamıyla gamlanmak, hüzünlenmek. 

9. ʿĀşıḳın ser-māye-i dīrīnekārıdır elem  

10. Teng teng-i ḫvāce-i ʿaşḳı ġam-ı dil-dār olur  
 
ġam-ı etrāk: 
1. ġam-ı etrāk: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 151 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Türklerin gamı. 
151. Hele ne ḥāl ise ġam-ı etrāk  

152. Āh illā ki baʿżı bī-idrāk  

 
ġam-ı eyyām-ı mātemde: 
1. ġam-ı eyyām-ı mātemde:-de 
        Tesdis 3 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Matemli günlerin-getirdiği- gam, keder. 
21. Bu evḳāt-ı kederde bu ġam-ı eyyām-ı mātemde  
22. Ḳapanmışken baña bāb-ı telaṭṭuf bezm-i ʿālemde  
 
ġam-ı ferdā: 
1. ġam-ı ferdā: 
        Gazel 276 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yarının derdi || Gelecek kaygısı. 
1. Bezm ol bezm idi kim pest ile bālā yoġidi  
2. O bezimgāhda aṣlā ġam-ı ferdā yoġidi  
 
ġam-ı firāḳım: 
1. ġam-ı firāḳım:-ım 
        Diğer 2 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık üzüntüsü. 
47. Bir devā biñ ġam-ı firāḳım var  
48. Ḥāṣılı saña iştiyāḳım var  
 
ġam-ı firḳat: 
1. ġam-ı firḳat: 
        Gazel 263 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık üzüntüsü, acısı. 
3. Yeter oldu ġam-ı firḳat viṣāliyle o hūn-hvārıñ  
4. Sevindirse bizi bir kez nolurdu dehr-i ġaddāre  

 

ġam-ı gīsū-yı nigār: 

1. ġam-ı gīsū-yı nigār: 

        Kaside 35 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçlarının düşüncesi, gamı. 

61. Çekilir mi ġam-ı gīsū-yı nigār ey Sālim  

62. Çeker ancaḳ anı ʿāşıḳ olan elbet nā-çār  
 
ġam-ı ḫāṭır-ı ġamnāk: 
1. ġam-ı ḫāṭır-ı ġamnāk: 
        Diğer 4 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dertli gönüldeki gamlar, üzüntüler. 

33. Līk bu dīde-i nemnāk maʿlūm  

34. Hep ġam-ı ḫāṭır-ı ġamnāk maʿlūm  
 
ġam-ı hicrān: 
1. ġam-ı hicrān: 
        Diğer 3 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık acısı. 
15. Ger ṣorarsañ ġam-ı hicrān ile aḥvāl-i dili  

16. Ey birāder saña taḳrīr edeyim mā-ḥaṣalı  

 
ġam-ı hicrānı: 
1. ġam-ı hicrānı:-ı 
        Diğer 4 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık acısı. 
43. Bilmez idi ġam-ı hicrānı dilim  
44. Artmasa firḳat ile ger keselim  
 
ġam-ı hicrānıñ: 
1. ġam-ı hicrānıñ:-ıñ 
        Diğer 4 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık acısı. 
47. Olmasa ḫāne-i ġam-ḫāne-i bāl  
48. Ġam-ı hicrānıñ ile māl-ā-māl  
 
ġam-ı hicrānına: 
1. ġam-ı hicrānına:-ın, -a 
        Gazel 59 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık acısı. 
3. Hep maḥrem-i esrār-ı dem-i mülket-i derdiz  

4. ʿĀlem ġam-ı hicrānına bīgāne degildir  

 
ġam-ı hicre: 
1. ġam-ı hicre:-e 
        Gazel 137 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık acısı. 
5. Dilde yoḳ vaṣla ḳanāʿat ġam-ı hicre ṭāḳat  
6. Bizi ḥayretde ḳodu ḥaḳ bu ki keyfiyyetimiz  
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ġam-ı hicri: 
1. ġam-ı hicri:-i 
        Rübai 7 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık acısı. 
3. Ḳāl etdi ten-i zerdin eritdi ġam-ı hicri  
4. Pervāne eder her gece iḥyā-yı ʿibādet  
 
2. ġam-ı hicri:-i 
        Muamma 24 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık acısı. 
1. Ne çekdim çille-i ʿaşḳıñ çekince ey kemān-ebrū  
2. Muḥaṣṣal sen ḳaşı yanıñ çekilmezmiş ġam-ı hicri  
 
3. ġam-ı hicri:-i 
        Gazel 284 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık acısı. 
1. Ġam-ı hicri baña ol māh-ı tābānı unutdurdu  
2. Melāl-i ḫāṭırım cānān degil cānı unutdurdu  
 
ġam-ı hicriñe: 
1. ġam-ı hicriñe:-iñ, -e 
        Diğer 4 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık acısı. 

35. Olalı dil ġam-ı hicriñe ḳarīn  

36. Gün-be-gün olmada bu ṭabʿ ḥazīn  

 
ġam-ı hicriñle: 
1. ġam-ı hicriñle:-iñ, -le 
        Kaside 5 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık acısı. 

7. Olmadı sīr nigāh-ı ruḫuñ ey meh felegin  

8. Ḳāmeti olsa ʿaceb mi ġam-ı hicriñle dü tā  
 
2. ġam-ı hicriñle:-iñ, -le 
        Gazel 219 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık acısı. 

1. Şehā dīdem ġam-ı hicriñle giryān olmasın n’olsun  

2. Ciger sūz-ı firāḳıñ ile biryān olmasın n’olsun  
 
ġam-ı kākül: 
1. ġam-ı kākül: 
        Gazel 256 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (Sevgilinin) saçının kederi. 
9. Sālim bize bir derd-i ser oldu ġam-ı kākül  
10. Manṣūr’u budur işte çeken ẕirve-i dāre  
 
ġam-ı pinhānı: 

1. ġam-ı pinhānı:-ı 
        Müfret 6 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli gam || Gizli dert. 
1. Cihānda her kişiniñ bir ġam-ı pinhānı var elbet  
2. Ne mümkin görmemek Sālim ġamın bu dehr-i 
ġaddārıñ  
 
ġam-ı ruḫsār-ı siyāh-ı aġyār: 
1. ġam-ı ruḫsār-ı siyāh-ı aġyār: 
        Kaside 35 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rakibin kara yüzünü -düşünmenin vermiş olduğu- 
gam. 
51. Gerçi meh-rūları fikr eylemek ʿuşşāḳa gerek  

52. Līk ammā ġam-ı ruḫsār-ı siyāh-ı aġyār  

 
ġam-ı şeb-beççeden: 
1. ġam-ı şeb-beççeden:-den 
        Diğer 4 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece çocuğunun gamı || Gecenin -insanlar 
üzerindeki- hüzünlendiren etkisi. 
23. Mihr-i rıfʿat ile dil-şād olasız  
24. Ġam-ı şeb-beççeden āzād olasız  
 

ġamīn: 

1. ġamīni:-i 

        Diğer 8 
        Mısra: 48 
        Gamlı, kederli. 
47. Ġam u endūhu cümle dūr eyler  

48. Mātem iken ġamīni sūr eyler  

 

2. ġamīne:-e 

        Kaside 8 
        Mısra: 38 
        Gamlı, kederli. 

37. Ġarībe dergehi kehfü’l-emān-ı rāḥatdır  

38. Ġamīne bābı penāh u neşāṭ-ı ḫāṭırdır  

 

3. gamīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 110 
        Gamlı, kederli. 
109. Ẕāt-ı pākiñ ḥażret-i Ḥaḳḳa emānet eyledik  

110. Devletiñde sālim olsun hep kederden her gamīn  

 
ġamın görmemek: 
1. ġamın görmemek:-me, -mek 
        Müfret 6 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dert, sıkıntı yaşamak. 
1. Cihānda her kişiniñ bir ġam-ı pinhānı var elbet  
2. Ne mümkin görmemek Sālim ġamın bu dehr-i 
ġaddārıñ  
 

ġamīn olmuş: 
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1. ġamīn olmuş:-muş 

        Tarih 17 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzülmek, kederlenmek. 

87. Bir felāket-keş muṣībet-dīdeyim ʿālemde kim  

88. Söylesin ger var ise olmuş benim gibi ġamīn  

 
ġamını çekmeyen: 
1. ġamını çekmeyen:-me, -yen 
        Gazel 130 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tasalanmak, üzülmek. 
5. Cihān cihān ġamını çekmeyen bu devrānıñ  
6. Bu rūzgārda ḥāṣıl cihān nedir bilmez  
 

ġamīn-i ʿuzletdir: 

1. ġamīn-i ʿuzletdir:-dir 

        Gazel 75 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalnızlığın tasası, üzüntüsü. 
5. Ṣafāya ḥasret olur rūy-ı ṣoḥbete müştāḳ  

6. O dil ki künc-i ġamıñda ġamīn-i ʿuzletdir  

 

ġam-teʾsīr: 

1. ġam-teʾsīrdir:-dirdir 

        Gazel 8 
        Mısra: 2 
        Gamlanmaya yol açan, üzen. 

1. Saḥn-ı gülşen māye-i tekdīrdir sensiz baña  

2. Bülbülüñ feryādı ġam-teʾsīrdir sensiz baña  

 
ġamze: 
1. ġamzelerden:-ler, -den 
        Müseddes 1 
        Mısra: 22 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 
21. Şerḥ edip ḥāl-i derūnum āh u feryād eyledim  
22. Ġamzelerden pādişāh-ı ḥüsnüne dād eyledim  
 
2. ġamze: 
        Gazel 6 
        Mısra: 5 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 

5. Ġamze tekrīr-i ʿitāb ile beni şād eylemez  

6. Bu emirde ḥāṣılı teʾkīd düşmendir baña  

 
3. ġamzeler:-ler 
        Tarih 13 
        Mısra: 8 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 
7. Hāle-dār olmuş seniñ de meh-cemāliñ sevdigim  

8. Ġamzeler görsün nigāha fitneler taʿlīmini  

 
4. ġamzeler:-ler 
        Tarih 13 
        Mısra: 13 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 

13. Hep terāküm eylemişdi ġamzeler tārāca līk  

14. Leşker-i ḫaṭ geldi bozdu ġamzeniñ terḳīmini  

 
5. ġamzeniñ:-niñ 
        Tarih 13 
        Mısra: 14 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 

13. Hep terāküm eylemişdi ġamzeler tārāca līk  

14. Leşker-i ḫaṭ geldi bozdu ġamzeniñ terḳīmini  

 
6. ġamzeñ:-ñ 
        Gazel 20 
        Mısra: 1 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 
1. Olalı ġamzeñ ser-ā-ser ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
2. Oldu mihriñ içre diller ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
7. gamzelerden:-ler, -den 
        Gazel 20 
        Mısra: 7 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 
7. Sad-hazer ol gamzelerden çeşm-i efsūn-sāzda  
8. ʿAkl u sevdāyı ederler sulh-düşmen ceng-dūst  
 
8. ġamzelerden:-ler, -den 
        Müfret 34 
        Mısra: 2 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 
1. Fen-i āşūb-ı fitende ḳatı üstād oldu  
2. Ġamzelerden göreli nüsḫa-i nāzı çeşmiñ  
 
9. ġamzelerden:-ler, -den 
        Gazel 42 
        Mısra: 12 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 
11. Ṣunma destiñ pāy-būsa Sālimā  
12. Ġamzelerden ġāfil olma el-ḥaẕer  
 
10. ġamzeñ:-ñ 
        Gazel 44 
        Mısra: 5 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 

5. Vefā şeklinde tebdīl olsa gezse bulmaya ġamzeñ  

6. Ḥarīm-i sīnede dāġ-ı nihānım şöyle pinhāndır  

 
11. ġamzeler:-ler 
        Gazel 46 
        Mısra: 8 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 

7. Dil-i bī-çāreye böyle hücūm-ı nā-gehān etmek  

8. O kāfir ġamzeler ḫūn-ı şehīde ḳandıġındandır  

 
12. ġamzen:-n 
        Gazel 55 
        Mısra: 2 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 

1. Bī-hūde ṣanma dīdede her dem nişīn olur  

2. Ġamzen helāk-i ʿāşıḳ içün der-kemīn olur  

 
13. ġamzeler:-ler 
        Müfret 59 
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        Mısra: 1 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 
1. Vaḳt ile ḳırar ġamzeler ʿuşşāḳıñı cānā  
2. Yaġmāya gider leşker-i Tatar Ḳırım’da  
 
14. ġamzen:-n 
        Gazel 67 
        Mısra: 2 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 

1. Kemān ebrūlarıñ müjgānlarıñ tīr  

2. Ḳazā ġamzen nigāhıñ ʿayn-ı teʾsīr  

 
15. ġamzeden:-den 
        Gazel 82 
        Mısra: 9 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 

9. O ġamzeden nigeh-i luṭf ümīdi ey Sālim  

10. Baḳılsa ʿāşıḳa ʿayn-ı ḫaṭā degil de nedir  
 
16. ġamzeñ:-ñ 
        Gazel 84 
        Mısra: 7 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 
7. Helāk etdi beni ġamzeñ saña ʿuşşāḳ lāzımsa  
8. Beni luṭfuñla iḥyā ḳıl bizim ḫoş olmamız yegdir  
 
17. ġamzeler:-ler 
        Gazel 86 
        Mısra: 1 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 
1. Ne dem kim ġamzeler sāmān u ṣabra türk-tāz eyler  
2. İner tā rūyuna müjgānı istiḳbāl-i nāz eyler  
 
18. gamzeler:-ler 
        Gazel 91 
        Mısra: 9 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 
9. Sālim-i zārı helāk etmek dilermiş gamzeler  

10. Ey ṭabīb-i ʿaşḳ bunda baña tedbīriñ nedir  

 
19. ġamzesi:-si 
        Gazel 97 
        Mısra: 10 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 
9. Vechi var Ḳays-ṣıfat nāleler etseñ Sālim  
10. ʿAḳlımı aldı benim ġamzesi cādū begler  
 
20. ġamzeñ:-ñ 
        Gazel 98 
        Mısra: 3 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 

3. Daʿvī-i kemāl eylemesin bizlere ġamzeñ  

4. Ārām-ı taḥammülle o da mülzemimizdir  
 
21. ġamzeñ:-ñ 
        Gazel 103 
        Mısra: 3 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 
3. Ne yapsın baña ṭāliʿ n’işlesin ġamzeñ dil-i zāra  
4. Ne olduysa baña cānā muḥaṣṣal senden olmuşdur  
 
22. ġamzeniñ:-n, -iñ 
        Gazel 103 

        Mısra: 5 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 

5. Bilinmez kesretinden ġamzeniñ āyīn ü erkānı  

6. Müjeñ fehm-i nigāh-ı āhuvāna reh-zen olmuşdur  
 
23. ġamze: 
        Gazel 105 
        Mısra: 7 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 
7. O ġamze ʿāşıḳ-ı zāra ser-ā-sere böyle  
8. Belā-yı tāze-rev-i nāgehān-ı dil-berdir  
 
24. ġamzeye:-ye 
        Gazel 124 
        Mısra: 9 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 
9. Ġāret-i sāmāna Sālim ġamzeye minnet mi var  

10. Āşinā yoḳ bir yere bī-çāre düşdü göñlümüz  

 
25. ġamzeñ:-ñ 
        Gazel 125 
        Mısra: 7 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 
7. Dil-i mecrūḥa ġamzeñ her nigehde biñ ʿitāb eyler  
8. Nigāh-ı ʿöẕr-ḫvāha bundan aʿlā iʿtiẕār olmaz  
 
26. ġamzeler:-ler 
        Gazel 126 
        Mısra: 3 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 
3. Her nigāhın ġamzeler luṭfuyla istiḳbālde  
4. Ḥāl-i aʿẕār-ı nigāh-ı ʿöẕr-ḫvāha kāʾiliz  
 
27. ġamzeñiñ:-ñ, -iñ 
        Gazel 138 
        Mısra: 6 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 

5. Luṭfunu bī-cā eder hergiz ʿitābın bī-sebeb  

6. Ġamzeñiñ cānā hezārān vech ile maḥzūnuyuz  
 
28. ġamzelerdendir:-ler, -den, -dir 
        Gazel 145 
        Mısra: 5 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 

5. Hirāsım ġamzelerdendir netīce sevdigim yoḫsa  

6. Seniñ ol çeşm-i şūḫuñdan bize ḫavf ü ḫaṭar gelmez  
 
29. ġamze: 
        Gazel 148 
        Mısra: 4 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 
3. Ya firḳatdir kelāmı yā peyām-ı sūziş-i hicrān  

4. O ġamze bundan özge biz ġarībe bir cevāb etmez  

 
30. ġamze: 
        Gazel 149 
        Mısra: 7 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 
7. Beni gönülde ara ṭuymadan o ġamze beni  
8. Bilirse yaḫşı bilir ol yamāna yoḳ sözümüz  
 
31. ġamzeler:-ler 
        Gazel 152 
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        Mısra: 4 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 

3. Kākülüñden hīç rehā mümkin midir bir dām ile  

4. Murġ-ı göñlüm ġamzeler tā böyle tesḫīr eylemiş  

 
32. ġamzelerden:-ler, -den 
        Gazel 158 
        Mısra: 5 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 
5. Ġamzelerden ġāfil olma ey dil-i güm-geşte-nām  
6. Olsa biñ cānıñ eger kim el-ḥaẕer olmaz ḫalāṣ  
 
33. ġamzeniñ:-n, -iñ 
        Gazel 171 
        Mısra: 5 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 
5. Başdan aşdı imtinānı ġamzeniñ āyā neden  
6. Ol mehiñ bir şeb ḫam-ı zülfüne mihmān olmadıḳ  
 
34. ġamzeleriñ:-ler, -iñ 
        Gazel 172 
        Mısra: 10 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 

9. Derūn-ı sīnemi deldi ḫadeng-i müjgānıñ  

10. Müjeñ de ġamzeleriñ gibi bī-amān ancaḳ  

 
35. ġamze:-si 
        Gazel 176 
        Mısra: 5 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 
5. Bir çap eder elbette saña ġamze inanma  
6. Olmaz hele ol ġamzesi tatara çapıldıḳ  
 
36. ġamzeden:-den 
        Gazel 194 
        Mısra: 5 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 
5. Ġamzeden etseñ taraḥḥum bizlere māniʿ midir  
6. Ḥālime kāfir de olsa şefḳat eyler sen degil  
 
37. ġamzeler:-ler 
        Gazel 195 
        Mısra: 7 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 

7. Ġamzeler bīgānedir etmez nigeh ʿāşıḳlara  

8. Mülk-i ḥüsnünde ġarībiz āşināmız çoḳ degil  

 
38. ġamzeñ:-ñ 
        Gazel 198 
        Mısra: 8 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 

8. Çıḳar teftīşe ġamzeñ dilleri luṭf ile kākül de  

 
39. ġamzeden:-den 
        Gazel 205 
        Mısra: 6 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 
5. Mū-be-mū devr eyledim müjgān-ı çeşmiñ ḥālime  
6. Ġamzeden ġayrı ser-i kūyuñda maḥrem bulmadım  
 
40. ġamzeñ:-ñ 
        Gazel 210 

        Mısra: 9 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 
9. Teġāfül-gūne ġamzeñ her ne rütbe eylese inkār  

10. Kerem ḳıl Sālim’i bārī efendim deme sen bilmem  

 
41. ġamzeñ:-ñ 
        Gazel 222 
        Mısra: 7 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 
7. Ser-firāz olsa ʿaceb mi nāza ġamzeñ kim eder  

8. Nāz taʿlīm-i füsūnu ġamze-i dellāleden  

 
42. ġamzeñ:-ñ 
        Gazel 230 
        Mısra: 5 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 
5. Cihānı ḥiddet ile ġarḳ-ı hūn etmekdedir ġamzeñ  

6. Nola lerzān olursaḳ cümle tīġ-ı ḫūn-feşānından  

 
43. ġamze:-e 
        Gazel 231 
        Mısra: 5 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 

5. Ġamze ḳuşandı tīr-keşini işte gelmede  

6. Neñ var seniñ de ey dil-i şeydā silāḥdan  
 
44. ġamze: 
        Gazel 239 
        Mısra: 1 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 

1. Ġamze eşkimle müjeñ ser-tīz edip ey māh-rū  

2. Ḳaṣdı besbelli ḥisār-ı cāna etmekdir ġulū  
 
45. ġamzesi:-si 
        Gazel 261 
        Mısra: 5 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 
5. Ḳomaz ʿaḳlı taḫayyül etmege ol ġamzesi anıñ  

6. Baḳılsa dīde-i inṣāf ile ol gözler ādemde  

 
46. ġamzeñ:-ñ 
        Gazel 292 
        Mısra: 5 
        Süzerek göz ucu ile yan bakış. 

5. Eylemiş şöyle hirāsān bīdi ġamzeñ bāġda  

6. Bellidir ḥālā yüzünden beñzine ḳan gelmedi  
 
ġamze-i ʿāşıḳ-küşü: 
1. ġamze-i ʿāşıḳ-küşü: 
        Gazel 80 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşık  öldüren gamze || Sevgilinin âşık ları etkisinde 
bırakan bakışı. 
1. Neşʾe-i meyle o dem kim rūyu ʿālü’l-ʿāl olur  
2. Ġamze-i ʿāşıḳ-küşü ḳanlar ṣaçar ḳattāl olur  
 
ġamze-i āşūb: 
1. ġamze-i āşūb: 
        Gazel 69 
        Mısra: 6 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kargaşaya sebep olan gamze. 
5. Bir iken biñ eylemezdi derdini ʿāşıḳlarıñ  
6. Ġamze-i āşūb dilberlerde ammā bir midir  
 

ġamze-i bī-dādıña: 

1. ġamze-i bī-dādıña:-ıñ, -a 

        Gazel 60 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acımasız gamze || Sevgilinin süzgün yan bakışının 
aşığı üzerindeki etkisi. 

5. Dīdelerde başlamış ṭarḥ-ı girişme cünbişe  

6. Ġamze-i bī-dādıña bilmem neler teklīf eder  

 
ġamze-i cādū: 
1. ġamze-i cādū: 
        Gazel 284 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cadı gamze ll sevgilinin büyüleyici bakışı. 
5. O meh-rū vaʿd-i vaṣl etmişdi ammā ġamze-i cādū  
6. Ne siḥr etdiyse etdi ʿahd ü peymānı unutdurdu  
 
ġamze-i cādūsudur: 
1. ġamze-i cādūsudur:-su, -dur 
        Gazel 115 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cadı gamze || Sevgilinin büyüleyici bakışı. 
7. Çeşmidir mest eyleyen ẓann eyleme ʿuşşāḳını  
8. Çeşm-i āhūsunda belki ġamze-i cādūsudur  
 
ġamze-i cānāne: 
1. ġamze-i cānāne: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin süzgün yan bakışı. 
25. Olalı dil ġamze-i cānāne ile āşinā  
26. Eyledi benden ḳarār u ṣabr u ārāmım cüdā  
 
ġamze-i cellāda: 
1. ġamze-i cellāda:-a 
        Gazel 35 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cellat gamze || Sevgilinin gamzesinin âşık  
üzerindeki mahvedici etkisi. 
1. Verme ruḫṣat ġamze-i cellāda sulṭānım meded  
2. Ḳıl teraḥḥum dökmesin nā-ḥaḳ yere ḳanım meded  
 
ġamze-i cellādı: 
1. ġamze-i cellādı:-ı 
        Gazel 260 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cellat gamze || Sevgilinin gamzesinin âşık  
üzerindeki mahvedici etkisi. 
3. Ṣanırlar şāh-ı ḥüsn emriyle gelmiş ḳaṣd-ı ihlāke  
4. Görenler ġamze-i cellādı çeşm-i ḫūn-feşān içre  
 

ġamze-i cellād-ı bī-raḥmıñ: 

1. ġamze-i cellād-ı bī-raḥmıñ:-ıñ 

        Gazel 4 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- acımasız ölümcül gamzesi. 

5. Nola bulmazsam rehā tīr-i müjeñden baḫtveş  

6. Ġamze-i cellād-ı bī-raḥmıñ da düşmendir baña  

 
ġamze-i dellāleden: 
1. ġamze-i dellāleden:-den 
        Gazel 222 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Davetçi gamze || Sevgilinin aşığı kendine bağlayan 
bakışı. 
7. Ser-firāz olsa ʿaceb mi nāza ġamzeñ kim eder  

8. Nāz taʿlīm-i füsūnu ġamze-i dellāleden  

 
ġamze-i efsūn-sāzı: 
1. ġamze-i efsūn-sāzı:-ı 
        Gazel 161 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin büyüleyici gamzesi. 
5. Beynimizde var iken ġamze-i efsūn-sāzı  
6. Nice ḳābil ki ola benden ol āfet maḥẓūẓ  
 
ġamze-i fettān: 
1. ġamze-i fettān: 
        Gazel 151 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cezbedici/süzen bakış || Âşığın gönlünü allak 
bullak eden bakış. 
3. Ne zaḥmet ʿişveler etmek o ġamze-i fettān  

4. Dil-i ġamīnimize bir nigāh besdir bes  

 
2. ġamze-i fettān: 
        Gazel 262 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cezbedici/süzen bakış || Âşığın gönlünü allak 
bullak eden bakış. 
3. Dil-i ʿaşḳ-āşināña ḳıydı ḥayfā ġamze-i fettān  

4. Nigāh-endāz-ı raḥm ol baña ey bīgāne düşdükçe  

 
ġamze-i fettāne: 
1. ġamze-i fettāne:-e 
        Gazel 221 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cezbedici/süzen bakış || Âşığın gönlünü allak 
bullak eden bakış. 
1. Dilā ḳarşu durup ol ġamze-i fettāne neylersin  
2. Hedefāsā siper edip teniñ peykāne neylersin  
 
2. ġamze-i fettāne:-e 
        Gazel 262 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cezbedici/süzen bakış || Âşığın gönlünü allak 
bullak eden bakış. 
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5. Teraḥḥum eylesin gāhī yeter öldürdü ʿuşşāḳı  

6. Naṣīḥat ḳıl şehā ol ġamze-i fettāne düşdükçe  

 
ġamze-i ġammāz: 
1. ġamze-i ġammāz: 
        Gazel 250 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gammaz bakış. 

5. Olmazız bīgāne bezm-i ḫāṣ-ı nāz u ʿişvede  

6. Āşināyız tā ezelden ġamze-i ġammāz ile  
 
ġamze-i ḥāzır-cevābı: 
1. ġamze-i ḥāzır-cevābı:-ı 
        Gazel 205 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşığın sualine sevgilinin bakışların cevap vermesi, 
imada bulunması. 
9. Göñlümü bulduñ mu deyü eylesem Sālim suʾāl  
10. Ġamze-i ḥāzır-cevābı der ki bilmem bulmadım  
 

ġamze-i ser-tīzden: 

1. ġamze-i ser-tīzden:-den 

        Gazel 42 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keskin bakış || Sevgilinin bakışının âşık  üzerindeki 
tesiri. 

1. Ġamze-i ser-tīzden ḳaṭʿ-ı naẓar  

2. Sāye-i zülfüñde diller ḫoş geçer  
 
ġamzekār: 
1. ġamzekār: 
        Gazel 116 
        Mısra: 8 
        Gamzeli, süzgün bakışlı. 

7. Neşāṭ-ı bāl-i murādım gehī tehī-destim  

8. Ḫayāl ü ʿaḳl u tefekkür o ġamzekār iledir  
 
ġamzekār-ı nāz: 
1. ġamzekār-ı nāz: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gamzeli, süzgün bakışlı || Sevgili. 
15. Meded ey ġamzekār-ı nāz ʿafv eyle ḫaṭā etmiş  
16. Erince mevsim-i ʿişret çıḳıp gül-geşt-i ezhāre  
 
ġamzesi tatara: 
1. ġamzesi tatara:-a 
        Gazel 176 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin acımasız, gaddar, öldürücü gamzesi. 
5. Bir çap eder elbette saña ġamze inanma  
6. Olmaz hele ol ġamzesi tatara çapıldıḳ  
 
ġaniyy: 
1. ġaniyy: 
        Kaside 8 

        Mısra: 176 
        Zengin, kimseye muhtaç olmayan || Allah. 

175. ʿAzīz ü Rabb ü Ḥamīd ü Kerīm-i ḫalḳ u Muʿīd  

176. Ġaniyy ü Vitr ü Vaḥīd ü Ḳadīr ü Ḳādir’dir    

 
ġaraz: 
1. ġaraz: 
        Tarih 4 
        Mısra: 78 
        Gaye, maksat, amaç. 
77. Ne ḳābil aña şayeste tekellüm  
78. Ġaraz ʿarż-ı ʿubūdiyyetdir ammā  
 
2. ġaraż: 
        Kaside 9 
        Mısra: 69 
        Gaye, maksat, amaç. 
69. Ġaraż ʿarż-ı tevessüldür o bāba  
70. Der-i devlet-medāra intisāba  
 
3. ġaraż: 
        Kaside 12 
        Mısra: 167 
        Gaye, maksat, amaç. 
167. Egerçi gūyu dırāz eyledim ġaraż ammā  
168. Beyān eylemedir ḥāl-i ṭabʿ-ı maḥrūrı  
 
4. ġaraż: 
        Kaside 19 
        Mısra: 97 
        Gaye, maksat, amaç. 

97. Ġaraż ʿarż-ı ʿubūdiyyetdir ancaḳ bir vesīleyle  

98. Ḥużūr-ı pādişāhīde rızā yoḳ böyle iksāre  

 
5. ġarażıñ:-ıñ 
        Gazel 19 
        Mısra: 1 
        Gaye, maksat, amaç. 

1. Ṣūfī ġarażıñ ṭāʿat ise būd (u) ne-būd et  

2. Yaʿnī ki der-i Ḥaḳ’da hemān maḥv-ı vücūd et  

 
6. ġaraż: 
        Gazel 19 
        Mısra: 9 
        Gaye, maksat, amaç. 
9. Ey nāle ġaraż ʿarż-ı maḥabbet ise yāre  
10. Var sen de der-i dil-bere isbāt-ı vücūd et  
 
7. ġaraż: 
        Kaside 25 
        Mısra: 50 
        Gaye, maksat, amaç. 

49. Ne mümkindir medīḥ-i ẕāt-ı pākiñ lāyıḳı üzre  

50. Ġaraż ʿarż-ı duʿādır hem ḫulūṣ-ı ḳalbimi inhā  
 
8. ġaraż: 
        Kaside 34 
        Mısra: 93 
        Gaye, maksat, amaç. 
93. Teġazzülden ġaraż ʿarż-ı duʿādır Sālimā çünkim  

94. Dem-i āmīne bülbüller de güller de müheyyādır  
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9. ġaraż: 
        Gazel 51 
        Mısra: 2 
        Gaye, maksat, amaç. 
1. Ne ḳurb-ı devlet-i vaṣlıñ ne senden dūr olmaḳdır  
2. Derūnum fikr-i rūyuñla ġaraż pür-nūr olmaḳdır  
 
10. ġaraż: 
        Gazel 217 
        Mısra: 7 
        Gaye, maksat, amaç. 
7. Naḳşıñ almaḳdır ġaraż el üzre ṭutmaḳdan seni  

8. Eyleme bir ferde ʿarż-ı kām mānend-i nigīn  

 
11. ġaraż: 
        Gazel 228 
        Mısra: 9 
        Gaye, maksat, amaç. 
9. Bilinmekse ġaraż Sālim benim de rütbe-i ʿaşḳım  
10. Ser-i kūyunda dillerden maḥabbetler suʾāl olsun  
 
12. ġaraż: 
        Gazel 256 
        Mısra: 7 
        Gaye, maksat, amaç. 
7. Bilmekse ġaraż vechini her ṣūret-i ʿaşḳıñ  

8. Āyīne-i ḳalbiñde anıñ ḳalbini are  

 
13. ġaraż: 
        Gazel 288 
        Mısra: 5 
        Gaye, maksat, amaç. 
5. Vardıḳda dergehine ġaraż pāyın öpmedir  
6. ʿUşşāḳa ġayrı luṭfu gerekmez ayaḳ teri  
 
gāretger-i ārām-ı dil olsun: 
1. gāretger-i ārām-ı dil olsun:-sun 
        Tarih 24 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül huzurunu yağmalamak. 

3. Dūşīze-i maʿnāyı ḳıl reşk-āver-i ḥüsn-i Çigil  

4. Gāretger-i ārām-ı dil olsun ḳo ol nūr-ı baṣar  
 
ġāret-i sāmāna: 
1. ġāret-i sāmāna:-a 
        Gazel 124 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zenginliğin,varlığın yağmalanması || Sevgilinin 
gamzesinin âşık  üzerindeki tesiri. 
9. Ġāret-i sāmāna Sālim ġamzeye minnet mi var  

10. Āşinā yoḳ bir yere bī-çāre düşdü göñlümüz  

 

ġarīb: 

1. ġarīb: 

        Kaside 1 
        Mısra: 90 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık . 

89. Kāmıñı eşke derseñ ola naṣīb  

90. Ṣuyu ḥāṣıl başından ola ġarīb    

 

2. ġarīb: 

        Tesdis 1 
        Mısra: 20 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık . 
19. Ḫudā ḳādirdir ʿuşşāḳıñ duʿāsını ḳabūl eyler  

20. Ġarīb ü derdmend ḳalmaz hemīşe böyle ḫākister  

 

3. ġarīb: 

        Müseddes 1 
        Mısra: 3 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık . 

3. Fāʾide etmez ġarīb ü zāra ölmüş ölmemiş  

4. Derdmendlerden ne ḥāṣıl yāre ölmüş ölmemiş  
 

4. ġarībe:-e 

        Diğer 8 
        Mısra: 57 
        Düşkün, zavallı, biçare || Şâir. 

57. Bāb-ı luṭfuñ ġarībe bend etme  

58. Beni luṭf et netīce redd etme  

 

5. ġarībe:-e 

        Kaside 8 
        Mısra: 37 
        Kimsesiz, zavallı, biçare. 

37. Ġarībe dergehi kehfü’l-emān-ı rāḥatdır  

38. Ġamīne bābı penāh u neşāṭ-ı ḫāṭırdır  

 

6. ġarībiñ:-iñ 

        Tarih 9 
        Mısra: 5 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık . 

5. Biñ ġarībiñ yoluña ser verse eylersiñ ḳabūl  

6. Vechi vardır bir de yüz verseñ yüzüñde mūyuña  
 

7. ġarīb: 

        Diğer 9 
        Mısra: 85 
        Kimsesiz, zavallı, biçare. 

85. Eylemiş ol muḥibbini o ġarīb  

86. Māye-i her sürūra ber-taḳrīb  

 

8. ġarībiñe:-iñ, -e 

        Diğer 9 
        Mısra: 95 
        Düşkün, zavallı, biçare || Şâir. 

95. İster iseñ ġarībiñe kerem et  

96. Yād edip luṭfuñ ile muġtenem et  
 

9. ġarībim:-im 

        Kıt'a 10 
        Mısra: 4 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık . 
3. Sālim-i dil-ḫasteye gel ḳıl nigāh-ı ʿāṭıfet  

4. Bir gözü baġlı ġarībim āsitānıñda şehā  

 

10. ġarībe:-e 

        Diğer 11 
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        Mısra: 91 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık . 

91. Ṣanma ẕevḳı ġarībe maḥremdir  

92. Teng-tār-ı ṣafā-yı ʿālemdir  
 

11. ġarībi:-i 

        Diğer 11 
        Mısra: 118 
        Düşkün, zavallı, biçare || Şâir. 
117. Yaʿni olup sadākatin der-kār  

118. Eder iseñ ġarībi istifsār  

 

12. ġarībe:-e 

        Gazel 18 
        Mısra: 9 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık . 

9. Ġarībe dil-nüvāz olmaḳ ne mümkin Sālimā eller  

10. Yaḳıp kül eyledi ekser bizi bu āteşīn-ʿādet  

 

13. ġarībem:-em 

        Müfret 39 
        Mısra: 2 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık . 
1. Miyān-ı dil-bere düşdü ḫayālim ey Sālim  

2. Der-īn miyāne ġarībem çü mıṣraʿ-ı tażmīn  

 

14. ġarībe:-e 

        Gazel 47 
        Mısra: 10 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık . 
9. Sālim-i dil-şudeñe luṭfuñu beẕl et cānā  

10. O ġarībe kerem-i vuṣlatıñ itlāf mıdır  

 

15. ġarībiñ:-iñ 

        Gazel 48 
        Mısra: 16 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık . 

15. Kākülüñde ḳaldı dil gāhī kerem et sevdigim  

16. Çeşm-i ser-mesti ġarībiñ luṭf ile hūşyār olur  

 

16. ġarībi:-i 

        Gazel 64 
        Mısra: 7 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık . 

7. Eden gedāları bende ġarībi āzürde  

8. Evāmir-i şeh-i fermān-revā-yı hüsnüñdür  
 

17. ġarībiñi:-iñ, -i 

        Gazel 64 
        Mısra: 13 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık . 

13. Ne mümkin eyleme ḥüsnüñ ġarībiñi tekdīr  

14. Bizi mükedder eden mā-sivā-yı ḥüsnüñdür  
 

18. garībe:-e 

        Gazel 120 
        Mısra: 8 
        Kimsesiz, zavallı, biçare. 

7. Varır aġyāra tenhā bī-tekellüf luṭf eder gāhī  

8. Recā etsem o luṭfu ben garībe et desem etmez  

 

19. ġarībe:-e 

        Gazel 129 
        Mısra: 6 
        Kimsesiz, zavallı, biçare. 

5. Ezelden böyledir ḳānūn-ı istiġnā-fürūşī kim  

6. Ederse bir zamān raġbet ġarībe bir zamān etmez  

 

20. ġarībe:-e 

        Gazel 148 
        Mısra: 4 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık . 
3. Ya firḳatdir kelāmı yā peyām-ı sūziş-i hicrān  

4. O ġamze bundan özge biz ġarībe bir cevāb etmez  

 

21. ġarībe:-e 

        Gazel 148 
        Mısra: 5 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık . 

5. Ġarībe dil-nüvāz olmaḳ mürüvvetdir cihān içre  

6. Eden üftādegān(a) merḥamet aṣlā ʿitāb etmez  
 

22. ġarībe:-e 

        Gazel 174 
        Mısra: 4 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık . 
3. Nevāzişkārıñı kesme ser-i kūyuñda dillerden  

4. Sevāb-ı ḥacca ġālibdir ġarībe ġam-güsār olmaḳ  

 

23. ġarībiz:-iz 

        Gazel 195 
        Mısra: 8 
        Kimsesiz, zavallı, biçare. 

7. Ġamzeler bīgānedir etmez nigeh ʿāşıḳlara  

8. Mülk-i ḥüsnünde ġarībiz āşināmız çoḳ degil  

 

24. ġarībim:-im 

        Gazel 199 
        Mısra: 9 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık . 

9. Bir ġarībim kim perīşān etdi şevḳım rūzgār  

10. Tār u mār etdi felek mecmūʿa-i cemʿiyyetim  
 

25. ġarībe:-e 

        Gazel 230 
        Mısra: 4 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık . 
3. Teġāfülle helāk oldum buña encām olmaz mı  

4. Ġarībe bir nigāh etmez geçersiñ cümle yanından  

 

26. ġarībi:-i 

        Gazel 236 
        Mısra: 7 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık . 

7. Ölmüş ġamıñla reh-güẕeriñde ġarībi gör  

8. Luṭf eyle ṣaḳla dāmeniñi böyle ḳandan  
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27. ġarīb: 

        Gazel 272 
        Mısra: 6 
        Kimsesiz, zavallı, biçare - Âşık -. 
5. Dil şikeste ḫāṭırım maḥzūn derūnum münkesir  

6. Ben ġarīb üftādeye bir çāre Allāh ʿaşḳına  

 

ġarīb itmesün: 

1. ġarīb itmesün:-me, -sün 

        Gazel 56 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zavallı ve muhtaç hale gelmek. 

15. Sālim hemişe kimseyi Haḳḳ itmesün ġarīb  

16. Ādem yerinde olur ise kām-rān olur  
 

ġarīb olanlara: 

1. ġarīb olanlara:-an, -lar, -a 

        Gazel 172 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zavallı, kimsesiz olmak. 

1. Bes oldu ṣayd-ı dile zülf rīsmān ancaḳ  

2. Ġarīb olanlara ġurbet yeter hemān ancaḳ  

 

garīb olmaz: 

1. garīb olmaz:-maz 

        Gazel 121 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zavallı, kimsesiz olmak. 
3. Dil onda ḫāṭır onda cümle ʿaḳl ü fikr ü hūş onda  

4. Der-i dil-dāra varsa ʿāşıḳ-ı bī-dil garīb olmaz  

 

ġarīb olur: 

1. ġarīb olur:-ur 

        Gazel 104 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zavallı, kimsesiz olmak. 

9. Ġarīb olur der-i dil-berde Sālimā ʿāşıḳ  

10. Olunmaz ise o bī-çāreye eger tevḳīr  

 

ġarīb olursa: 

1. ġarīb olursa:-ur, -sa 

        Gazel 75 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zavallı, kimsesiz olmak. 

9. Ġarīb olursa nola her edāsı ey Sālim  

10. Bu penç beyt-i ġazel bu zemīn-i ʿuzletdir  

 

ġarībān: 

1. ġarībāna:-a 

        Tarih 4 
        Mısra: 6 
        Garipler. 

5. Devā-cūyāna cūdu bürʾ-i sāʿa  

6. Ġarībāna nigāhı luṭf-ı ʿuẓmā  

 

2. ġarībāna:-a 

        Diğer 8 
        Mısra: 25 
        Garipler. 

25. Dergehiñ ḥāṣılı ġarībāna  

26. Yeter ancaḳ medār-ı iḥsāna  
 

3. ġarībāna:-a 

        Kaside 34 
        Mısra: 46 
        Garipler. 

45. Ṭabīb-i ʿillet-i her ser Felāṭūn-ı ḥikem-güster  

46. Ġarībāna müdāvālar derinde hep müheyyādır  

 

ġarībān bulmaḳ: 

1. ġarībān bulmaḳ:-maḳ 

        Gazel 127 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalnız, tek başına görmek. 

7. Bulmaḳ nic’olur göñlünü kūyunda ġarībān  

8. Ey dil-şude sen anda anı are bulunmaz  
 

ġarībāne: 

1. ġarībāne: 

        Diğer 8 
        Mısra: 17 
        Garip gibi, garip kimselere yakışır şekilde, 
garipçesine. 

17. Yüz sürüp pāyına ġarībāne  

18. Ḫidmet eyler o ẕāt-ı ẓī-şāna  

 

ġarībān-ı maḥabbetden: 

1. ġarībān-ı maḥabbetden:-den 

        Matla 64 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhabbet garipleri || Âşık lar. 

1. Ġarībān-ı maḥabbetden nüvāzişkārıñı kesme  

2. Amān ey pādişāh-ı mülk-i istiġnā amān eyle  
 

ġarīb-i dil-şude: 

1. ġarīb-i dil-şude: 

        Gazel 48 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül alan garib. 

7. Biñ ġarīb-i dil-şude bī-çāreyi eyler helāk  

8. Çeşm-i mekkārıñ ki farṭ-ı nāzdan bīmār olur  

 

ġarīb-i müştāḳıñ: 

1. ġarīb-i müştāḳıñ:-ıñ 

        Diğer 9 
        Mısra: 25 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok seven garip kişi || Şâir. 

25. Ḥamdü li’llāh ġarīb-i müştāḳıñ  

26. Dīde-dūz-ı cemāl-i berrāḳıñ  

 

ġarīb-i sifle-nihād: 

1. ġarīb-i sifle-nihād: 

        Kaside 10 
        Mısra: 492 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alçak huylu garip kişi. 

491. Görelim n’işlediñ sen ey bī-zād  

492. Mütecāsir ġarīb-i sifle-nihād  

 

ġarīb-i sū-yı niẓām etdi: 

    1. ġarīb-i sū-yı niẓām etdi:-di 

           Kısa Mesnevi 1 
           Mısra: 118 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Düzensizliğe yol açmak. 

         117. Her kesi bu hevā-yı bī-ārām  

         118. Etdi āḫir ġarīb-i sū-yı niẓām  

 

ġarīb-i zār u nizār: 

1. ġarīb-i zār u nizār: 

        Diğer 9 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aciz, inleyen garip kişi || Şâir. 
21. Cūş eder ise baḥr-i istifsār  

22. Ṣorulursa ġarīb-i zār u nizār  

 

ġarībiñ: 

1. ġarībiñe:-e 

        Diğer 8 
        Mısra: 53 
        Garip kimseler, zavallılar. 

53. Ḳapuñ olmaz ġarībiñe mesdūd  

54. Olmaz anıñ gedāları merdūd  
 

ġarībü’d-diyār: 

1. ġarībü’d-diyāra:-a 

        Diğer 8 
        Mısra: 24 
        Memleketin yabancısı || Gurbette olan, garip halde 
olan. 
23. Luṭf-ı pākiñ sebeb durur kāma  

24. Her ġarībü’d-diyāra ikrāma  

 

ġarīḳ-i baḥr-i ġam oldum: 

1. ġarīḳ-i baḥr-i ġam oldum:-dum 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam denizine batmış olmak || Aşığın sürekli olarak 
dertlere, kederlere düçar olması. 
29. Fiġān ey lücce-i pey-der-pey-i ġam  

30. Ġarīḳ-i baḥr-i ġam oldum dirīġā  

 

ġarīḳ-ı baḥr-i günāhız: 

1. ġarīḳ-ı baḥr-i günāhız:-ız 

        Gazel 82 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Günah denizinde boğulmak. 

7. Ġarīḳ-ı baḥr-i günāhız buña güvāh duʿā  

8. Dırāz-ı dest-i temennā recā degil de nedir  
 

ġarīm: 

    1. ġarīm: 

           Terkib-bend 1 
           Mısra: 94 
           Ar. Rakip, hasım. 
         93. Eyā her üstüḫvān-ı Sālimā’ya  

         94. Ġarīm ü bī-bahāne dāl ḫançer  

 
ġarḳ eder: 
1. ġarḳ eder:-er 
        Gazel 83 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Batırmak, boğmak || Mutsuz etmek. 
5. Ġarḳ eder fülk-i dilin baḥr-i ġumūm-ı çarḫda  

6. Rūzgārdan ol ki ey dil himmet ümmīdindedir  

 
ġarḳ oldu: 
1. ġarḳ oldu:-du 
        Kaside 27 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dolu olmak. 

21. Nice āṣaf ki olup maẓhar-ı luṭf-ı Bārī  

22. Baḥr-i iḥsānına ġarḳ oldu ser-ā-ser dünyā  
 
ġarḳ olup: 
1. ġarḳ olup:-up 
        Diğer 11 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dolmak, dolup taşmak. 
43. Nūr-ı ḥasretle ġarḳ olup nūra  
44. Āteş-i iştiyāḳ-ı tennūra  
 
2. ġarḳ olup:-up 
        Kaside 20 
        Mısra: 152 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dolu olmak - Nur ile-. 

151. Vech-i pāk-i ḫalīfeden her bār  

152. Ġarḳ olup nūra dīde-i enẓār  

 
ġarḳ-āb-ı baḥr-i ġurbet ü endūh: 
1. ġarḳ-āb-ı baḥr-i ġurbet ü endūh: 
        Tarih 17 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam ve ayrılık denizine dalmak. 
35. Böyledir ġarḳ-āb-ı baḥr-i ġurbet ü endūh iñen  

36. Gülşen-i maʿnāma taḳlīd etmede dūr u yaḳīn  
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garḳ-ābi-i ġamda: 
1. garḳ-ābi-i ġamda:-da 
        Gazel 44 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Suya boğan gam || Kederlerden dolayı rahatsız 
olmak. 

7. El ermez sāḥil-i vaṣla hemīn garḳ-ābi-i ġamda  

8. Ḳulüzm-i hicr-i dil-ber ʿālem içre baḥr-i ʿummāndır  
 
ġarḳa-i emvāc-ı feyż-ā-feyżiyiz: 
1. ġarḳa-i emvāc-ı feyż-ā-feyżiyiz:-i, -yiz 
        Gazel 108 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlim,irfan dalgalarına batmak. 
5. Biz Ḫudā’nın ġarḳa-i emvāc-ı feyż-ā-feyżiyiz  
6. Añlamaz keyfiyyet-i aḥvālimiz gird-āblar  
 
ġarḳa-i gird-āb: 
1. ġarḳa-i gird-āb: 
        Tarih 17 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Girdaba batmak || Üzüntü içerisinde olmak. 
57. Bir zamān fülk-i vücūdum ġarḳa-i gird-āb idi  

58. Şimdi ṣaḥrā-yı ümīde düşdü endūh-ı ḥazīn  

 
ġarḳa-i ḫūn olmada: 
1. ġarḳa-i ḫūn olmada:-ma, -da 
        Tarih 3 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kana batmak, kana bulanmak. 
15. Geceler meşʿaleden olmada ʿālem rūşen  
16. Gündüzü ġarḳa-i ḫūn olmada yek-ser ṣaḥrā  
 
ġarḳ-ı baḥr-i ẕillet: 
1. ġarḳ-ı baḥr-i ẕillet: 
        Kaside 2 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zillet denizinde boğulma. 
87. Ki sen şāhenşeh-i taḫt-ı risālet  
88. Dil-i nālān ġarḳ-ı baḥr-i ẕillet  
 
ġarḳ-ı gül-āb oldu: 
1. ġarḳ-ı gül-āb oldu:-du 
        Tarih 18 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül suyuyla dolu olmak || Gül bahçesinde güllerin 
açması. 

15. Olup rūy-ı zemīn ḫūn-kerde-i tāb-ı mey-i şādī  

16. Yine gülşen ser-ā-pā mā-ḥaṣal ġarḳ-ı gül-āb oldu  
 
ġarḳ-ı hūn etmekdedir: 
1. ġarḳ-ı hūn etmekdedir:-de, -dir 
        Gazel 230 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kana bulamak || Sevgilinin gamzesinin öldürücü 
etkisi. 

5. Cihānı ḥiddet ile ġarḳ-ı hūn etmekdedir ġamzeñ  

6. Nola lerzān olursaḳ cümle tīġ-ı ḫūn-feşānından  

 
ġarḳ-ı ḫūn oldu: 
1. ġarḳ-ı ḫūn oldu:-du 
        Gazel 52 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kana batmak, kanda boğulmak. 

7. Ġarḳ-ı ḫūn oldu remedden dīdeler hicrān ile  

8. Görmege gelsin beni ger eylemezse ʿār yār  
 
ġarḳ-ı maḥż-ı vehm-i serāb: 
1. ġarḳ-ı maḥż-ı vehm-i serāb: 
        Kaside 1 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayale,-kuruntuya batmış, dalmış. 
57. Kimi de ġarḳ-ı maḥż-ı vehm-i serāb  
58. Hem-çü renc-i girān-ı ʿālem-i ḫvāb  
 
ġarḳ-ı nūr-ı ʿārıż-ı dil-cūsudur: 
1. ġarḳ-ı nūr-ı ʿārıż-ı dil-cūsudur:-su, -dur 
        Gazel 115 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- gönlü çeken yanağının nuruna gark 
olma. 

1. Ḥüsn o şūḫuñ dil-esīr-i pertev-i meh-rūsudur  

2. Kim ḥaḳīḳī ġarḳ-ı nūr-ı ʿārıż-ı dil-cūsudur  

 
ġarḳ-ı tecellā eyle: 
1. ġarḳ-ı tecellā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tecellilere, lütuflara gark etmek || Çok fazla lütuf 
görmek. 
55. Şeh levendim ṣalınıp bāġı temāşā eyle  
56. Şevḳ-baḫş ol çemeni ġarḳ-ı tecellā eyle  
 

ġarḳ-ı tecellī-i cemāl etdi: 

1. ġarḳ-ı tecellī-i cemāl etdi:-di 

        Gazel 150 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğin tecellisine batırmak. 

7. Maḥż-ı nūr etdi beni ġarḳ-ı tecellī-i cemāl  

8. Germ edelden nigehim ʿārıż-ı cānāne heves  
 
ġāve: 
1. ġāve’ye:-ye 
        Kaside 17 
        Mısra: 63 
        Dahhak'ın zulmüne karşı halkı ayaklandıran 
dilenci. 
63. Derinde Ġāve’ye ceb-ḫāne ḫidmeti düşmez  

64. Sezā olursa Ferīdūn öñünce mīr-i ʿalem  

 
ġavġā: 
1. ġavġā: 
        Diğer 9 
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        Mısra: 118 
        Kavga, tartışma. 
117. O da yoḳ aḳça ise ṣad ḥāşā  
118. Ya neye bunca renciş ü ġavġā  
 
2. ġavġāları:-lar, -ı 
        Gazel 240 
        Mısra: 7 
        Kavga, tartışma. 

7. Dil ile dīrīnedir ġavġāları  

8. Hīç kesilmez mā-cerā-yı ārzū  

 
gāv-ṭabʿ-ı zāhid: 
1. gāv-ṭabʿ-ı zāhid: 
        Gazel 180 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Öküz tabiatlı zahid. 

7. Gāv-ṭabʿ-ı zāhid etmez idi ṭaʿn ey pīr-i mey  

8. Anı da bizler gibi kūyuñda irşād eyleseñ  
 
ġavvāṣ-ı deryā-yı ḫaṭādır: 
1. ġavvāṣ-ı deryā-yı ḫaṭādır:-dır 
        Kaside 2 
        Mısra: 133 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Günah denizine dalmış olan. 
133. Dili ġavvāṣ-ı deryā-yı ḫaṭādır  
134. Ser-ā-pā sālik-i rāh-ı hevādır  
 
ġāyet: 
1. ġāyet: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 105 
        Çok, pek, epey. 

105. Ṭabʿı zīrā ki pākdir ġāyet  

106. Gūy-ı pāke hemīn eder raġbet  

 
2. ġāyet: 
        Gazel 37 
        Mısra: 4 
        Uç, son, son derece. 
3. Cānımı tā ser-i ḫulḳūma getirdi cānā  

4. Ḥālimi ġāyet ile etdi mükedder ümmīẕ  

 
3. ġāyet: 
        Matla 44 
        Mısra: 1 
        Çok || En fazla, olsa olsa. 
1. Bahādır zūr ile ġāyet bir iki şaḫsı rabṭ eyler  
2. Bir ādem ʿaḳl ile ammā bütün dünyāyı żabṭ eyler  
 
4. ġāyet: 
        Matla 71 
        Mısra: 1 
        Çok || Olsa olsa, en fazla. 
1. Bir ādem zūr ile ġāyet ikiye intiḳām eyler  

2. Kişi tedbīr ile ammā bütün dünyāyı rām eyler  

 
ġāyet ile: 
1. ġāyet ile: 
        Müfret 67 

        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok, fazla. 
1. Deheniñ vaṣfına aġzın açamaz bir şāʿir  
2. Tengdir ġāyet ile ḳāfiye-i teng-dehān  
 
ġāyet-i bālā: 
1. ġāyet-i bālā: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Oldukça uzun. 
17. Gerçi kim ḳaddi ġāyet-i bālā  
18. Bir sümüklü cevāndır ol ammā  
 
ġayet-i żaʿfımdan: 
1. ġayet-i żaʿfımdan:-ım, -dan 
        Gazel 23 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zayıflığın son derecesi. 
1. Bu fenā miḥnet-serādan istemez miydim necāt  
2. Ġayet-i żaʿfımdan ammā bulamaz çeşmim necāt  
 
ġayr: 
1. ġayra:-a 
        Diğer 2 
        Mısra: 63 
        Başka bir kimse, başkası, yabancı. 
63. Ġayra olmaz rübūde el-ḥāṣıl  
64. Ġayra bend olmayor efendi bu dil  
 
2. ġayra:-a 
        Diğer 2 
        Mısra: 64 
        Başka bir kimse, başkası, yabancı. 
63. Ġayra olmaz rübūde el-ḥāṣıl  
64. Ġayra bend olmayor efendi bu dil  
 
3. ġayra:-a 
        Diğer 8 
        Mısra: 40 
        Başkası. 
39. Verdi evṣāfa ẕātıñ ile şeref  

40. Ġayra eden ʿavārıżīni ḫalef  

 
4. ġayr: 
        Gazel 35 
        Mısra: 8 
        Başka bir kimse, başkası, yabancı. 
7. Bende-i efkendeñe ser-keşlik et tek ḳāʾilim  
8. Ġayr ile ṣalınma ey serv-i ḫırāmānım meded  
 
5. ġayre:-e 
        Gazel 46 
        Mısra: 3 
        Başkası/başkaları. 

3. Derūnī istemez ġayre nigāh etdiklerim ol meh  

4. Bize bīgāne bu vādī bütün ḳısḳandıġındandır  

 
6. ġayra:-a 
        Gazel 94 
        Mısra: 9 
        Başkası, öteki || Rakip. 
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9. Recā-yı vaṣl ile ġayra cihānda dil gitmez  
10. Giderse Sālim o ẕāt-ı kerem-nihāda gider  
 
7. ġayrıñ:-ıñ 
        Gazel 125 
        Mısra: 9 
        Başkası, öteki || Rakip. 

9. Hemīşe taḫtgāh-ı ḳalbe ġayrıñ naḳşı el vermez  

10. Meseldir kim bir iḳlīm içre iki şehriyār olmaz  

 
8. ġayrı:-ı 
        Gazel 134 
        Mısra: 9 
        Başkası, öteki || Rakip. 
9. Seni eylerse Sālim hicre ġayrı vaṣla şāyeste  

10. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 
ġayret: 
1. ġayret: 
        Kaside 22 
        Mısra: 104 
        Kıskançlık. 
103. Şöyle ṭursun ḥicāb-ı ehl ü ʿiyāl  

104. Ġayret etdi beni perīşān-ḥāl  

 
2. ġayretden:-den 
        Gazel 220 
        Mısra: 6 
        Kıskançlık. 

5. Derūn-ı sīnesin almış müretteb dügmeler yāriñ  

6. Girībān-çāk olur ādem aña baḳdıḳça ġayretden  

 
ġayret-āver-i dārā: 
1. ġayret-āver-i dārā: 
        Kaside 25 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dârâ’yı kıskandıran || Sadrazam Damat Hasan 
Paşa. 

1. Teʿāla’llāh zihī ẕāt-ı melek-ḫaslet kerem-fermā  

2. Ki ferr ü ḥaşmet ü dārātı ġayret-āver-i Dārā  
 
ġayret-i aḳrān: 
1. ġayret-i aḳrān: 
        Tarih 17 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arkadaş kıskançlığı, çekememezliği. 
93. Ḫāke yeksān eyledi baḫtım gibi ẕātım felek  

94. Şöyle ṭursun ġayret-i aḳrān u şehr-i nāzenīn  

 
ġayret-keşān olup: 
1. ġayret-keşān olup:-up 
        Tarih 12 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gayret çekmek, gayret etmek. 
21. Sebzezār ġayret-keşān olup gider  
22. Nev-be-nev kūhsāra ʿarż-ı ilticā  
 
ġayrı: 

1. ġayrı: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 23 
        Başka. 
23. Buña ḳum sāʿati dense yaḳışmaz ġayrı bir şeydir  
24. Çalar çaġrır lisānınca o da bir başḳa diḳḳatdir  
 
2. ġayrıya:-ya 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 218 
        Başkası, başka kimse. 

217. Beni sīr et hemīşe eyleme ac  

218. Etme luṭf eyle ġayrıya muḥtāc  
 
3. ġayrısıdır:-sı, -dır 
        Diğer 2 
        Mısra: 66 
        Başkası, başka kimse. 
65. Cümle vażʿıñ baña ṣafādır hep  
66. Ġayrısıdır baña tenük-meşreb  
 
4. ġayrınıñ:-nıñ 
        Diğer 2 
        Mısra: 68 
        Başkası, başka kimse. 
67. Cevr etdikde hep vefā görünür  
68. Ġayrınıñ luṭfu hep cefā görünür  
 
5. ġayrılar:-lar 
        Diğer 2 
        Mısra: 69 
        Başkası, başka kimse. 

69. Baña ġayrılar eylese tevḳīr  

70. Ṭabʿ-ı zārım baña eder tekdīr  

 
6. ġayrı: 
        Diğer 3 
        Mısra: 97 
        Başka. 

97. Ekserī ġayrı şehir dāmen-i kūha ṣıġınır  

98. Yedi ṭaġ şehrimizi serleri üzre götürür  
 
7. ġayrı: 
        Diğer 3 
        Mısra: 146 
        Başka. 
145. Geçemem bendeñiz ol cāy-ı feraḥ-efzādan  
146. Luṭfu çok ḥāṣılı anıñ hele ġayrı cādan  
 
8. ġayrı:-di 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 30 
        –den başka. 
29. Ḳuʿūd edip katımda ol ruḫ-ı al  

30. Velī ġayrı nigehden etdi ʿuzzāl  

 
9. ġayrı: 
        Kaside 5 
        Mısra: 103 
        Artık, bundan sonra. 

103. Sālimā ġayrı duʿā vaḳti bedīdār oldu  

104. Ne bu iksār-ı kelāmıñ ne bu ʿarż-ı şekvā  
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10. ġayrı: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 26 
        –den başka. 
25. Tenezzül etmeyip yār ülfete aġyār ile bir dem  
26. Cihān mülkünde benden ġayrı aña olmasa maḥrem  
 
11. ġayrı: 
        Diğer 8 
        Mısra: 37 
        Artık, bundan böyle. 

37. Ġayrı ol ṣadr ile eden zībā  

38. Seniñ ile o ṣadra verdi bahā  
 
12. ġayrı: 
        Diğer 9 
        Mısra: 164 
        –den başka. 

163. Seniñ ile netīce ḫatm etmiş  

164. Ġayrı esrārı cümle ketm etmiş  
 
13. gayrı: 
        Tarih 10 
        Mısra: 15 
        –den başka. 
15. Nüsha-i tāze hatıñdan gayrı  
16. Haste-i hicriñe dermān olmaz  
 
14. ġayrı: 
        Kaside 10 
        Mısra: 323 
        –den başka. 
323. Ġayrı bir kāre bulmayıp miknet  

324. Etdi bu ḥīleyi ṭumānīnet  

 
15. ġayrı: 
        Kaside 10 
        Mısra: 501 
        Artık, bundan böyle. 
501. Ġayrı yoḳdur bu kāre bir çāre  
502. Yapışıp dāmen-i mededkāre  
 
16. ġayrı: 
        Kaside 10 
        Mısra: 505 
        –den başka. 
505. Çāre yoḳdur o şāhdan ġayrı  
506. Yok meded ol penāhdan ġayrı  
 
17. ġayrı: 
        Kaside 10 
        Mısra: 506 
        –den başka. 
505. Çāre yoḳdur o şāhdan ġayrı  
506. Yok meded ol penāhdan ġayrı  
 
18. ġayrı: 
        Kaside 16 
        Mısra: 72 
        Artık, bundan böyle. 
71. Ḫvāhiş-i emr-i teġazzül de tamāma erdi  
72. Vaḳtidir ġayrı olup ḫāme-i dānā bülbül  
 

19. ġayrı: 
        Kaside 16 
        Mısra: 82 
        Artık, bundan böyle. 
81. Sālimā emr-i tefāḫür de nihāyet buldu  

82. Oldu ġayrı dem-i āmīne müheyyā bülbül  

 
20. ġayrılar:-lar 
        Gazel 16 
        Mısra: 5 
        Başkası. 
5. Ġayrılar sünnet bilirse vaṣlıñı farzā seniñ  
6. Baña vācibdir viṣāliñ eylemek cānā ṭalep  
 
21. ġayrılar:-lar 
        Tarih 17 
        Mısra: 43 
        Başkası, başka kimse. 
43. Ġayrılar hengām-ı deyde ṭoñdurur midḥatleri  

44. Ben ise etmekdeyim ġurbetde fikr-i āteşīn  

 
22. ġayrısın:-sın 
        Kaside 17 
        Mısra: 74 
        Başka. 
73. Ġulām-ı dergehidir gerçi cümle şāh u gedā  
74. Ḳul etdi Sālim’i ol şāh ġayrısın bilmem  
 
23. ġayrı: 
        Kaside 18 
        Mısra: 87 
        Başka. 
87. Ġayrı devletlere devlet mi denir ʿālemde  

88. Bir alay ehl-i bediʿ-aṣl-ı ḥaḳīḳat-mechūl  

 
24. ġayrı: 
        Kaside 19 
        Mısra: 99 
        Artık, bundan böyle. 

99. Duʿā hengāmıdır ġayrı yeter taṣdīʿ ey Sālim  

100. Çemende başladı murġān-ı gülşen vird-i esḥāre  
 
25. ġayrı: 
        Kaside 20 
        Mısra: 40 
        Başka. 
39. Olsa ḫāk-i derinde ger maḥrem  

40. Ġayrı iksīri neylesin ādem  

 
26. ġayrı: 
        Kaside 24 
        Mısra: 61 
        Artık, bundan böyle. 

61. Sālimā ġayrı duʿā vaḳti bedīdār oldu  

62. Yetişir evc-i ḳusūruñda bu teksīr-i kesīr  

 
27. ġayrısı:-sı 
        Gazel 24 
        Mısra: 12 
        Başka. 
11. Maġz-ı maʿnā-yı netāyicdir maḳāl-i ʿārifān  
12. Zübde-i aḳvāl budur pes ġayrısı hep türrehāt  
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28. ġayrı: 
        Kaside 30 
        Mısra: 105 
        Artık, bundan böyle. 
105. Teġazzül de tamām oldu duʿā hengāmıdır ġayrı  
106. Yeter Sālim ʿinān-ı esb-i kilke etdiñ irḫāyı  
 
29. ġayrı: 
        Matla 33 
        Mısra: 2 
        –den başka. 
1. Baḳmazsa o meh-pāre eger ʿāşıḳ-ı zāre  
2. Cānāna niyāz eylemeden ġayrı ne care  
 
30. ġayrı: 
        Kaside 35 
        Mısra: 67 
        Artık, bundan böyle. 
67. Vaḳtidir ġayrı duʿā eyleyelim ez-dil ü cān  
68. Şuʿarāyı kim ede ḥażret-i Ḥaḳ ber-ḫurdār  
 
31. ġayrı: 
        Müfret 52 
        Mısra: 1 
        Artık, bundan böyle. 
1. Saña ġayrı ben cefā etmem deyü edip yemin  
2. Yine yüzden Ṣolaḳ-zādem baña cevr eyledi  
 
32. ġayrı: 
        Gazel 64 
        Mısra: 11 
        Artık, bundan böyle. 
11. Cihānda ġayrı bizi aġladır da güldürmez  

12. Bize netīce ṣafā mā-cerā-yı ḥüsnüñdür  

 
33. ġayrıya:-ya 
        Gazel 128 
        Mısra: 8 
        Başkası. 
7. Ne mümkin eller ile ittiḥād cānāna  
8. Ki rūḥu bir kişiniñ ġayrıya ḥulūl etmez  
 
34. ġayrıdan:-dan 
        Gazel 145 
        Mısra: 12 
        –den başka. 
11. Tekāpū eyleme vehmiñden ʿāḳilseñ beni nevʿe  
12. Ḫudā’dan ġayrıdan insāna ġāfil nefʿ ü żar gelmez  
 
35. ġayrı: 
        Gazel 148 
        Mısra: 2 
        –den başka. 
1. Ḳanı bir dem ki gördükçe beni zülfün niḳāb etmez  
2. Luṭufdan ġayrı şeyden sevdigim aṣlā ḥicāb etmez  
 
36. ġayrılar:-lar 
        Gazel 171 
        Mısra: 9 
        Başkası. 
9. Ġayrılar pür-dāmen oldu kām-ı dilden biz hemān  

10. Ḫırmen-i maḳṣūddan gül-çīn-i iḥsān olmadıḳ  

 

37. ġayrı: 
        Gazel 185 
        Mısra: 7 
        –den başka. 

7. Bulmayız taḳdīrden ġayrı medār-ı tesliyet  

8. Ẕihnimizde büsbütün esbābı tertīb eylesek  

 
38. ġayrı: 
        Gazel 192 
        Mısra: 7 
        Başkası. 
7. Bāʿis-i miḥnet olur ol neyi müntec ġayrı  
8. ʿAṣrımızda kerem ummaḳ ḳatı kemdir ey dil  
 
39. ġayrı: 
        Gazel 205 
        Mısra: 4 
        –den başka. 
3. Çoḳ ṭolandım kūyunu dil-berleriñ ammā ki ben  
4. Yine senden ġayrı cānā yār-i hem-dem bulmadım  
 
40. ġayrı: 
        Gazel 205 
        Mısra: 6 
        –den başka. 
5. Mū-be-mū devr eyledim müjgān-ı çeşmiñ ḥālime  
6. Ġamzeden ġayrı ser-i kūyuñda maḥrem bulmadım  
 
41. ġayrı: 
        Gazel 253 
        Mısra: 9 
        Başka. 
9. Yaḳışmaz ġayrı bir yerde eylemek ārām ey Sālim  
10. Ederseñ āsitān-ı dil-beri cāy-ı ferāġ eyle  
 
42. ġayrı: 
        Gazel 256 
        Mısra: 2 
        –den başka. 
1. Baḳmazsa o meh-pāre eger ʿāşıḳ-ı zāre  
2. Cānāna niyāz eylemeden ġayrı ne çāre  
 
43. ġayrı: 
        Gazel 278 
        Mısra: 1 
        –den başka. 

1. Görmez ʿālemde hemīn ẕevḳ u ṣafādan ġayrı  

2. Etmeyen kimseden ümmīd Ḫudā’dan ġayrı  

 
44. ġayrı: 
        Gazel 278 
        Mısra: 2 
        –den başka. 

1. Görmez ʿālemde hemīn ẕevḳ u ṣafādan ġayrı  

2. Etmeyen kimseden ümmīd Ḫudā’dan ġayrı  

 
45. ġayrı: 
        Gazel 278 
        Mısra: 4 
        –den başka. 
3. Sıkletinden göremez rūy-ı merāmın ṭālib  
4. Leb nihād-ı suḫan olmazsa recādan ġayrı  
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46. ġayrı: 
        Gazel 278 
        Mısra: 6 
        –den başka. 
5. Ne ḳadar sille-ḫor-ı dest-i ʿitābı olsaḳ  
6. Ne gelir elden ona ḫayr duʿādan ġayrı  
 
47. ġayrı: 
        Gazel 278 
        Mısra: 8 
        –den başka. 
7. Görmedim ẕerre ḳadar Ḥaḳ bilir etmem inkār  
8. Dergehinde o mehiñ mihr ü vefādan ġayrı  
 
48. ġayrı: 
        Gazel 278 
        Mısra: 10 
        –den başka. 
9. Mihr-i ruḫsārıña ḥasret giden ʿāşıḳ cānā  
10. Nerede bula seni rūz-ı cezādan ġayrı  
 
49. ġayrı: 
        Gazel 278 
        Mısra: 12 
        –den başka. 
11. Bir peyām almaġa imkān mı var ey Sālim  
12. Varamaz dergehine kimse ṣabādan ġayrı  
 
50. ġayrı: 
        Gazel 288 
        Mısra: 6 
        –den başka. 
5. Vardıḳda dergehine ġaraż pāyın öpmedir  
6. ʿUşşāḳa ġayrı luṭfu gerekmez ayaḳ teri  
 
ġayrı bir: 
1. ġayrı bir: 
        Gazel 1 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir başka, farklı. 

11. Der-i Ḥaḳ bāz-ı dil-i ġurbet-enīsān iken  

12. Ġayrı bir dergehe varmaḳ degül a bāb bana  
 
ġayrı yüzdendir: 
1. ġayrı yüzdendir:-den, -dir 
        Gazel 74 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Farklı tarafda || Birbirine benzemez. 
1. Ḫaṭıñla behcet-i ruḫsār ġayrı yüzdendir  

2. Çemenle zīnet-i gülzār ġayrı yüzdendir  

 
2. ġayrı yüzdendir:-den, -dir 
        Gazel 74 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Farklı tarafda || Birbirine benzemez. 
1. Ḫaṭıñla behcet-i ruḫsār ġayrı yüzdendir  

2. Çemenle zīnet-i gülzār ġayrı yüzdendir  

 
3. ġayrı yüzdendir:-den, -dir 
        Gazel 74 
        Mısra: 4 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Farklı tarafda || Birbirine benzemez. 
3. Cemāl-i pākine her bir giyāh-ı tāze güvāh  
4. Egerçi naḳş-ı naḳışkār ġayrı yüzdendir  
 
4. ġayrı yüzdendir:-den, -dir 
        Gazel 74 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Farklı tarafda || Birbirine benzemez. 
5. Ġubār-ı ḫaṭṭ ile muġber ḳıyās etme beni  
6. Ruḫumda ṣūret-i efkār ġayrı yüzdendir  
 
5. ġayrı yüzdendir:-den, -dir 
        Gazel 74 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Farklı tarafda || Birbirine benzemez. 
7. Degil mülāḥaẓa-i çār-ebru-yı dil-dār  
8. Felāket-i dil-i nā-çār ġayrı yüzdendir  
 
6. ġayrı yüzdendir:-den, -dir 
        Gazel 74 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Farklı tarafda || Birbirine benzemez. 
9. Yüzüme baḳmadı cānān deme göñül yāriñ  
10. Nevāzişi saña her bār ġayrı yüzdendir  
 
7. ġayrı yüzdendir:-den, -dir 
        Gazel 74 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Farklı tarafda || Birbirine benzemez. 

11. Cemāli zişt ise de etme peykerin taḥkīr  

12. Cebīn-i ṣunʿda envār ġayrı yüzdendir  

 
8. ġayrı yüzdendir:-den, -dir 
        Gazel 74 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Farklı tarafda || Birbirine benzemez. 
13. Naḳiyy-i ḫadle düşer baḫt-ı zār ṭāliʿde  
14. Tefeʾ ʾülümde de eṭvār ġayrı yüzdendir  
 
9. ġayrı yüzdendir:-den, -dir 
        Gazel 74 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Farklı tarafda || Birbirine benzemez. 
15. Ḫudā bilir aña Sālim neler demiş aʿdā  
16. Yine bize reviş-i yār ġayrı yüzdendir  
 
ġazā: 
1. ġazā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 1 
        Cenk, savaş. 
1. Habbeẕā fetḥ-i ḫoş-āyende-ẓafer pāk ġazā  

2. Levḥaşa’llāh zihī kār-ı pesendīde-nümā  

 
2. ġazā: 
        Tarih 3 
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        Mısra: 14 
        Cenk, savaş. 

13. Öyle pākīze fetiḥdir ki görenler ṭarzın  

14. Olmamışdır dediler böyle bu ṭarz üzre ġazā  
 
3. ġazā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 17 
        Cenk, savaş. 

17. Böyle pākīze ġazā ḥaḳḳına dense lāyıḳ  

18. Gecesi Ḳadr idi hem gündüzü ʿīd-ı ażḥā  

 
4. ġazā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 25 
        Cenk, savaş. 
25. Ḥaḳ bilir böyle ġazā gūş-zed olmuş mu  
26. Ki o ān rezm-i ṣulaḥ ṣulḥa nice ḳalʿā fedā  
 
5. ġażāda:-da 
        Kaside 10 
        Mısra: 191 
        Cenk, savaş. 
191. O ġażāda biri de iʿcāzıñ  
192. Muʿciz-i vaḳʿa-i ẓafer-sāzıñ  
 
6. gazā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 214 
        Cenk, savaş. 
213. Olıcaḳ kim be-ḥikmet-i vālā  
214. Bu gazā yine nāḳa-i Ḳaṣvā  
 
7. ġazāsın:-sın 
        Kaside 10 
        Mısra: 227 
        Cenk, savaş. 
227. Ḥudebiyye ġazāsın eyler iken  
228. Cereyān etdi māʾ benānından  
 
ġazā ede: 
1. ġazā ede:-e 
        Tarih 3 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Savaşmak. 

85. Etdi ol āṣaf-ı pākīze-simātı daʿvet  

86. Ki ede düşmen-i bed-ḫvāh u bed-āyīne ġazā  

 
2. ġazā ede:-e 
        Tarih 3 
        Mısra: 108 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Savaşmak. 

107. Ṭaraf-ı pādişehīden aña tefvīż oldu  

108. Kim vara düşmen-i dīne ede li’llāhi ġazā  

 
ġazab: 
1. ġazab: 
        Gazel 232 
        Mısra: 5 
        Hiddet, öfke. 

5. Çīn-i ebrūdan nümāyāndır ġazab ʿuşşāḳıña  

6. Rāstg(ūy)ān fehm ederler maḳṣadın bir tārdan  
 
ġażab ile ṭoldu: 
1. ġażab ile ṭoldu:-du 
        Matla 20 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sinirlenmek, öfkelenmek. 
1. Neden ki Ṭurşucu-zādem ġażab ile yine ṭoldu  
2. Yüzün gözün bize ekşitmege āyā sebeb noldu  
 
ġażabkār: 
1. ġażabkār: 
        Gazel 176 
        Mısra: 7 
        Gazap eden || Sevgilinin kirpikleri. 
7. Gördük geliyor nāvek-i müjgānı ġażabkār  

8. Rāhından o ḫūnī-nigehiñ biz de ṣapıldıḳ  

 
ġazāl: 
1. ġazāl: 
        Kaside 15 
        Mısra: 11 
        Ahu, ceylan. 
11. Ḫaṭā edip düşürürdü Ḫoten’de müşkü ġazāl  
12. Görünse āyinede aña ṣūret-i şevket  
 
2. ġazāl: 
        Gazel 27 
        Mısra: 8 
        Ceylan || Sevgili. 

7. Bī-hūde dökme dāne-i eşkiñi ey göñül  

8. Vaḥşī ġazāl ādeme tesḫīr olur mu hīç  

 
ġazavāt-ı selefi: 
1. ġazavāt-ı selefi: 
        Tarih 3 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Önceki savaşlar. 

11. Öyle pākīze fetiḥdir ġazavāt-ı selefi  

12. Etse mensī varaḳ-ı ḫāṭıradan cümle sezā  

 
ġażāya gider: 
1. ġażāya gider:-er 
        Gazel 95 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Savaşa gitmek || Sevgilinin âşık ları üzerindeki 
tesiri. 
3. Ṭayansın ol ḳaşı yanıñ ḫadengine aġyār  
4. O şāh-ı mülket-i behcet bugün ġażāya gider  
 
ġazā-yı ġamzesi: 
1. ġazā-yı ġamzesi:-si 
        Gazel 154 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- gülüşünün yaralaması. 
5. Ġazā-yı ġamzesi maʿlūm olsun deyü ol ḳattāl  

6. Getirmiş tīġına ḫūn-ı raḳībi cā-be-cā sürmüş  
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ġazel: 
1. ġazeller:-ler 
        Gazel 28 
        Mısra: 9 
        Divan şiirinde en önemli ve en çok kullanılan nazım 
şeklidir. 
9. Neşāṭ-āver ġazeller söylemek āsān idi ammā  
10. Derūnda Sālimā bir ʿaşḳ-ı maḥbūb olmaga muḥtāc  
 
2. ġazeller:-ler 
        Kaside 35 
        Mısra: 46 
        Divan şiirinde en önemli ve en çok kullanılan nazım 
şeklidir. 
45. Şāʿirāndır veren eşʿāra bahā vü revnaḳ  
46. Eyleyen zāde-i ṭabʿında ġazeller der-kār  
 
3. ġazel: 
        Gazel 43 
        Mısra: 10 
        Divan şiirinde en önemli ve en çok kullanılan nazım 
şeklidir. 

9. Hīç söz olmaz Sālimā bu penc beyt-i tāzeye  

10. Vāḳıʿā taḫmīs olunsa bu ġazel şāyestedir  

 
4. ġazel: 
        Gazel 47 
        Mısra: 8 
        Divan şiirinde en önemli ve en çok kullanılan nazım 
şeklidir. 
7. ʿAyn-ı inṣāf ile baḳ ey büt-i nev-reste hele  
8. Böyle bir tāze ġazel vādi-i eslāf mıdır  
 
5. gazeliñ:-iñ 
        Gazel 81 
        Mısra: 10 
        Divan şiirinde en önemli ve en çok kullanılan nazım 
şeklidir. 
9. Yoḳdur mecāl kimsede inkāra Sālimā  
10. Ḥaḳḳā ki penç bu gazeliñ şāʿirānedir  
 
ġazel-i āb-dār: 
1. ġazel-i āb-dār: 
        Gazel 45 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeni, güzel gazel. 

9. Ne dem ki yāre gide Sālim-i bihīn-taʿbīr  

10. Yanınca bir ġazel-i āb-dār der-peydir  
 
ġazel-i nev: 
1. ġazel-i nev: 
        Kaside 16 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeni gazel. 
59. Diñledim bir ġazel-i nev ile elḥān eyler  
60. Ki sezā etse ser-āġāz anı şāha bülbül  
 
ġazel-i tāze-i şeş-beyt: 
1. ġazel-i tāze-i şeş-beyt: 
        Gazel 170 
        Mısra: 11 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Altı beyitlik yeni,güzel gazel. 
11. Bulmadı bu ġazel-i tāze-i şeş-beyt gibi  
12. Şeş cihātı götürü Sālime gösterdi firāḳ  
 

ġazel-i zībāñı: 

1. ġazel-i zībāñı:-ı 

        Kaside 31 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel gazel. 

53. Bu ḫoş-āyende ser-āmed ġazel-i zībāñı  

54. ʿArż-ı dergāh-ı felek-rütbe-i vālā eyle  
 

ġazel-perdāzi-i ney-pāre-i kilk-i şeker-rīzim: 

1. ġazel-perdāzi-i ney-pāre-i kilk-i şeker-rīzim: 

        Kaside 23 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel manalar barındıran gazel söylemek. 

103. Ġazel-perdāzi-i ney-pāre-i kilk-i şeker-rīzim  

104. Nola ṭūṭī-i ṭabʿa olsa ders-āmūz-ı gūyāyī  

 
ġazel-senc olmaz: 
1. ġazel-senc olmaz:-maz 
        Kaside 6 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gazeli ölçen, tartan || Şiirden anlayan. 
89. Eger ḥālet-dih olmasa suḫan mülküne evṣāfıñ  
90. Ġazel-senc olmaz idi Sālim’āsā şemʿ ü pervāne  
 

ġazel-sencīde etmek: 

1. ġazel-sencīde etmek:-mek 

        Tarih 1 
        Mısra: 108 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ölçülü, uygun gazel söylemek. 

107. Medīḥiñ yād ederken midḥatiñde  

108. Ġazel-sencīde etmek ṭabʿ-ı mevzūn  

 
ġazve: 
1. ġazve: 
        Kaside 10 
        Mısra: 49 
        Savaş ( Huneyn savaşı). 
49. Yine ol ġazve ẓāhir oldu bu  
50. Muʿciz-i ḳavl-i pāk-i İnhezemū    
 
ġazve-i aḥzāb: 
1. ġazve-i aḥzāb: 
        Kaside 10 
        Mısra: 267 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hendek savaşı( Peygamber efendimizin, müşriklerle 
hicretin 5. (M. 627) yılında yaptığı müdâfaa savaşı. Bu 
savaşta düşman ordusu, Mekke’de bulunan putperest 
müşriklerden, bâzı yahûdî ve diğer kabîlelerden 
meydana geldiği için hizipler, kabîleler topluluğu 
mânâsında “Ahzâb Gazâsı” denilmiştir.). 
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267. Ḥafr-i ḫandek’de ġazve-i aḥzāb  

268. ʿĀciz oldu netīce hep aṣḥāb  

 
ġazve-i muʿallāda: 
1. ġazve-i muʿallāda:-da 
        Kaside 10 
        Mısra: 275 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulu savaş ( Hendek savaşı). 
275. Yine bu ġazve-i muʿallāda  

276. Oldu teksīr zād-ı ḫurmā da  

 
ġazve-i ṭāyif-i muʿallāda: 
1. ġazve-i ṭāyif-i muʿallāda:-da 
        Kaside 10 
        Mısra: 229 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce Taif savaşı (630 M. yılında Huneyn zaferinden 
sonra müslümanlar tarafından kuşatılan ve 
müslümanlara teslim olan şehir.). 
229. Ġazve-i Ṭāyif-i muʿallāda  
230. Olmuş idi bu muʿciz āmāde  
 
geç: 
1. geçme:-me 
        Kaside 1 
        Mısra: 114 
        Vazgeçmek. 
113. Ṣaḳın ammā yine melāletden  
114. Geçme dil-dārdan melāmetden  
 
2. geçdi:-di 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 196 
        Geçmek || Bir kişiden ilmi olarak ileri duruma 
geçmek. 
195. Bilmeyip kendözün ḥamāḳat eder  
196. Beni geçdi deyü şikāyet eder  
 
3. geçer:-er 
        Lugaz 3 
        Mısra: 34 
        Geçmek || Zamanın akıp gitmesi. 
33. Artırır vażʿını yine ḳat ḳat  
34. Keşmekeşle geçer bütün evḳāt  
 
4. geçemem:-emem 
        Diğer 3 
        Mısra: 145 
        Vazgeçmek. 
145. Geçemem bendeñiz ol cāy-ı feraḥ-efzādan  
146. Luṭfu çok ḥāṣılı anıñ hele ġayrı cādan  
 
5. geçmedin:-me, -din 
        Diğer 4 
        Mısra: 89 
        Vazgeçmek. 

89. Geçmedin ʿömr-i ʿazīzim yaʿnī  

90. Ḥācı Sālim ede Allāh beni  
 
6. geçdi:-di 
        Kaside 5 
        Mısra: 56 
        İlerleme, gezinme. 

55. Pes saʿādetle ṣuʿūd eyledi çarḫ-ı düvüme  

56. Geçdi eflāki bu vech ile ḥabīb-i Mevlā  

 
7. geçip:-ip 
        Kaside 5 
        Mısra: 61 
        Ardalanmak, ilerlemek. 
61. Ṣad hezārān ḥicābı geçip ol şāh-ı cihān  
62. Oldu menzilgehi ol pādişehiñ ev ednā  
 
8. geçdi:-di 
        Kaside 5 
        Mısra: 92 
        Geçmek || Zamanın akıp gitmesi. 
91. Āh kim cürm ü ẕünūbuma nihāyet yoḳdur  
92. Āh kim geçdi hevālarla zamānım ḥayfā  
 
9. geçdi:-di 
        Tesdis 6 
        Mısra: 8 
        Geçmek || Zamanın akıp gitmesi. 

7. Dirīġ ey dil bu gülzār-ı cihān-ı behcet-efzāda  

8. Bahār-ı ʿömrümüz geçdi dahı dil ʿaşḳdan āzāde  
 
10. geçer:-er 
        Kaside 8 
        Mısra: 151 
        Bitmek; sona ermek. 

151. Feżā-yı sīnede lā-büd geçer ṣafā-yı sürūr  

152. Ne dem ki ḥüzn ü feraḥ ḳaṣd ile müsāyirdir  
 
11. geçip:-ip 
        Kaside 10 
        Mısra: 362 
        İlerleme, gezinme. 
361. Ḳatı çoḳ ecniḥa ẓuhūr etdi  

362. Pīş ü pesden geçip mürūr etdi  

 
12. geçmeye:-me, -ye 
        Tarih 16 
        Mısra: 6 
        (Bir yerden) geçmek, (bir yere) uğramak. 

5. Çeşme-i ṣafvet-ḳarīni olsa Ḫıżr’a reh-güẕer  

6. İçmedin āb-ı ḥayātından ṭoyunca geçmeye  
 
13. geçdi:-di 
        Kaside 26 
        Mısra: 4 
        Geçmek || Ulaşmak. 

3. Gird-bād etdi güẕeşte varaḳ-ı bāġı resīd  

4. Ḫalḳa geçdi gül-i ebrīye çekildikde ṣafā  

 
14. geçmedin:-me, -din 
        Kaside 35 
        Mısra: 59 
        Vazgeçmek. 

59. Geçmedin ḥüsn-i bahā-yı ruḫu yāriñ yaʿnī  

60. Ḳonar elbette nihāl-i gülüne bülbülvār  
 
15. geçerse:-er, -se 
        Matla 60 
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        Mısra: 2 
        Vazgeçmek. 
1. Ḫudā bilir ki efendim ne rütbe ʿāşıḳıñım  
2. Geçerse ger beni eller inanma sulṭānım  
 
16. geçer:-er 
        Matla 67 
        Mısra: 2 
        Geçmek || Zamanın akıp gitmesi. 
1. Kimdir ki ola muhān-ı devlet  
2. Ẕevḳ ile geçer zamān-ı devlet  
 
17. geçilmez:-il, -mez 
        Gazel 110 
        Mısra: 16 
        Vazgeçmek. 
15. Ne rütbe cevrin efzūn eylese bezm-i teġāfülde  

16. Geçilmez ol perīden Sālimā bilmem ne ḥāletdir  

 
18. geçer:-er 
        Gazel 127 
        Mısra: 3 
        Geçmek || Zamanın akıp gitmesi. 
3. Ḥasretle geçer ʿāşıḳın evḳātı ser-ā-pā  
4. Dil-berde vefā ʿāşıḳa bir çāre bulunmaz  
 
19. geçmez:-mez 
        Gazel 128 
        Mısra: 9 
        Geçmek, bitmek. 
9. Çeker cefā gehi Sālim ne ḥāldir geçmez  

10. Bu gūne ṣabrı da hīç degme bir ḥamūl etmez  

 
20. geçelim:-elim 
        Gazel 133 
        Mısra: 11 
        Vazgeçmek. 
11. Bu diyārıñ güzelinden geçelim ser-tā-pā  

12. Sālimā ḫāk-i Sıtanbul’a ḫaḳīḳat gelmez  

 
21. geçer:-er 
        Gazel 145 
        Mısra: 10 
        Gitmek, uzaklaşmak. 
9. Yolu düşdükçe ol māhıñ nedendir ḫānemi āyā  

10. Teġāfül eyleyip biñ nāz u şīveyle geçer gelmez  

 
22. geçmez:-mez 
        Gazel 152 
        Mısra: 7 
        Vazgeçmek. 
7. Geçmez idi ben ḳulundan anı ammā neyleyim  

8. Neylemişse eylemiş aġyār tekdīr eylemiş  

 
23. geçer:-er 
        Gazel 153 
        Mısra: 7 
        Geçmek || Zamanın akıp gitmesi. 
7. Geçer būd (u) ne-būd ile ser-ā-ser vaḳt pey-der-pey  
8. Ḳabā-yı maḥv u isbātı vücūda Ḥaḳ libās etmiş  
 
24. geçen:-en 
        Gazel 156 

        Mısra: 7 
        Geçmek || Zamanın akıp gitmesi. 
7. Sürūr ile geçen evḳātımız ḳanı ey dil  
8. Pesend o demlere anda ṣafā bilinmez imiş  
 
25. geçer:-er 
        Gazel 188 
        Mısra: 7 
        Gitmek, uzaklaşmak. 

7. Geçer ṣanma beni geçdikçe cāna tīr-i hicrānıñ  

8. Olur ʿuşşāḳa reh-zen ʿārı dil-dāra ḥicāb etmek  
 
26. geçdikçe:-dik, -çe 
        Gazel 188 
        Mısra: 7 
        Geçmek || Ayrılık oklarının âşık üzerindeki etkisi.  

7. Geçer ṣanma beni geçdikçe cāna tīr-i hicrānıñ  

8. Olur ʿuşşāḳa reh-zen ʿārı dil-dāra ḥicāb etmek  
 
27. geçermiş:-er, -miş 
        Gazel 228 
        Mısra: 7 
        Konuşma esnasında söz etmek, bahsetmek, adını 
zikretmek, anlatmak (olumsuz anlamda). 
7. Geçermiş nev-be-nev saña bizi aġyār düşdükçe  
8. O vażʿa ḳalmazız bizden yaña ḳat ḳat ḥelāl olsun  
 
28. geçersiñ:-er, -siñ 
        Gazel 230 
        Mısra: 4 
        Yürümek, yanından geçmek. 
3. Teġāfülle helāk oldum buña encām olmaz mı  

4. Ġarībe bir nigāh etmez geçersiñ cümle yanından  

 
29. geçmem:-me, -m 
        Gazel 231 
        Mısra: 7 
        Vazgeçmek. 
7. Geçmem o şūḫdan baña geç deyü vāhime  

8. Bī-hūde ṭabʿa sıḳlet eder iḳtirāḥdan  

 
30. geç: 
        Gazel 231 
        Mısra: 7 
        Vazgeçmek. 
7. Geçmem o şūḫdan baña geç deyü vāhime  

8. Bī-hūde ṭabʿa sıḳlet eder iḳtirāḥdan  

 
31. geçdik:-dik 
        Gazel 236 
        Mısra: 1 
        Vazgeçmek. 
1. Geçdik ġumūm-ı ġurbet ile biz cevāndan  
2. Neñ var bu zāra şimdi felek imtināndan  
 
32. geçilmez:-il, -mez 
        Gazel 241 
        Mısra: 6 
        Vazgeçmek. 
5. Fenā dünyāda geçmem ḫūblardan ṭaʿnı ḳo zāhid  

6. Geçilmez degme ḥāl ile bu vādīden güzeldir bu  
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33. geçilmez:-il, -mez 
        Gazel 241 
        Mısra: 12 
        (Bir yerden) geçmek, (bir yere) uğramak. 
11. Miyānından ne mümkin dil-beriñ geçmeklik ey 
Sālim  

12. O vādīden geçilmez degme bir ḥāl ile beldir bu  

 
34. geçip:-ip 
        Gazel 279 
        Mısra: 1 
        Gitmek, varmak. 

1. Geçip Mıṣr-ı dile şeh oldu çün ol Yūsuf-ı sānī  

2. Ḫaṭ-ı rūyuna bend oldum miṣāl-i pīr-i Kenʿānī  

 
35. geçmedim:-me, -dim 
        Gazel 291 
        Mısra: 3 
        Vazgeçmek. 
3. Ḫayāl-i mū-miyānıñdan yine ben geçmedim hergiz  
4. Seni geçmeklige ʿālem baña hep bir yaña oldu  
 
gece: 
1. gece: 
        Tarih 1 
        Mısra: 14 
        Güneş battıktan sonra başlayan ve gün ağarıncaya 
kadar süren karanlık zaman. 
13. İki ṭop ile oynar sūrgehde  
14. Birin gündüz birini gece gerdūn  
 
2. gece: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 142 
        Güneş battıktan sonra başlayan ve gün ağarıncaya 
kadar süren karanlık zaman. 
141. Sen imişsin ḫaber aldım cānā  
142. O gece medḥ olunan māh-liḳā  
 
3. geceler:-ler 
        Tarih 3 
        Mısra: 15 
        Güneş battıktan sonra başlayan ve gün ağarıncaya 
kadar süren karanlık zaman. 
15. Geceler meşʿaleden olmada ʿālem rūşen  
16. Gündüzü ġarḳa-i ḫūn olmada yek-ser ṣaḥrā  
 
4. gecesi:-si 
        Tarih 3 
        Mısra: 18 
        Güneş battıktan sonra başlayan ve gün ağarıncaya 
kadar süren karanlık zaman. 

17. Böyle pākīze ġazā ḥaḳḳına dense lāyıḳ  

18. Gecesi Ḳadr idi hem gündüzü ʿīd-ı ażḥā  

 
5. geceler:-ler 
        Diğer 3 
        Mısra: 73 
        Güneş battıktan sonra başlayan ve gün ağarıncaya 
kadar süren karanlık zaman. 
73. Ḫvāb girmez geceler nergis-i zārıñ gözüne  
74. Cebhe-fersā olalım deyü ayaġı tozuna  
 

6. geceler:-ler 
        Diğer 3 
        Mısra: 75 
        Güneş battıktan sonra başlayan ve gün ağarıncaya 
kadar süren karanlık zaman. 
75. O ḳadar dād u seḫāda geceler rūza şehā  
76. Ḳādir ola ede idi aña kendini fedā  
 
7. gece: 
        Diğer 3 
        Mısra: 137 
        Güneş battıktan sonra başlayan ve gün ağarıncaya 
kadar süren karanlık zaman. 
137. Yār zevrakla gece yemde güzārān eyler  
138. İki cānibe muhassal gümüş efşān eyler  
 
8. gece: 
        Rübai 7 
        Mısra: 4 
        Güneş battıktan sonra başlayan ve gün ağarıncaya 
kadar süren karanlık zaman. 
3. Ḳāl etdi ten-i zerdin eritdi ġam-ı hicri  
4. Pervāne eder her gece iḥyā-yı ʿibādet  
 
9. gecem:-m 
        Kıt'a 8 
        Mısra: 2 
        Güneş battıktan sonra başlayan ve gün ağarıncaya 
kadar süren karanlık zaman. 

1. Ḥāl-i zārım ben ne gūne eyleyim tavṣīf kim  

2. Gündüzüm āteş gecem sermā-yı derd-i iştiyāḳ  
 
10. gecem:-m 
        Tarih 17 
        Mısra: 90 
        Güneş battıktan sonra başlayan ve gün ağarıncaya 
kadar süren karanlık zaman. 

89. Teng-destī vü keder ḥālim diger-gūn eyledi  

90. Gündüzüm sermā-yı hicrān her gecem sūz u enīn  

 
11. gece: 
        Gazel 22 
        Mısra: 5 
        Güneş battıktan sonra başlayan ve gün ağarıncaya 
kadar süren karanlık zaman. 

5. Bir gece ḥaşr olmaz idik āh ile biz līk āh  

6. Ādemi nā-çār eder endūh-ı dünyā āh-dūst  
 
12. gece: 
        Matla 26 
        Mısra: 2 
        Güneş battıktan sonra başlayan ve gün ağarıncaya 
kadar süren karanlık zaman. 

1. Gözün yumsa gelirdi pīşine timsāli mahzūnuñ  

2. Gece Leylī’den olmuşdu ʿibāret hvābı Mecnūn’uñ  

 
13. gece: 
        Müfret 27 
        Mısra: 1 
        Güneş battıktan sonra başlayan ve gün ağarıncaya 
kadar süren karanlık zaman. 
1. Ṣovuḳ almış gece yāri deyü geldi peyġām  
2. Bu ṣovuḳ sözü işitdikde hemān ṭoñdum ben  
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14. geceler:-ler 
        Kaside 28 
        Mısra: 38 
        Güneş battıktan sonra başlayan ve gün ağarıncaya 
kadar süren karanlık zaman. 
37. Öyle bir ẕāt-ı mükerremsin gören meh-rūyuñu    
38. Geceler tā ṣubḥ vaṣf-ı pākiñi tekrār eder  
 
15. geceki:-ki 
        Müfret 43 
        Mısra: 1 
        Güneş battıktan sonra başlayan ve gün ağarıncaya 
kadar süren karanlık zaman. 
1. Dedim ḳanı geceki vaʿde dedi  
2. Kelāme’l-leyli yemhūhü’n-nehāru  
 
16. gece: 
        Gazel 62 
        Mısra: 9 
        Güneş battıktan sonra başlayan ve gün ağarıncaya 
kadar süren karanlık zaman. 
9. Hāle-i āġūşa çekdim dün gece ol māhı ben  
10. Pehlevān-ı ʿaşḳ lā-büd zūr-ı bāzū gösterir  
 
17. geceyle:-yle 
        Gazel 118 
        Mısra: 8 
        Güneş battıktan sonra başlayan ve gün ağarıncaya 
kadar süren karanlık zaman. 
7. Görür müyüz bu şeb āyā o māh-ruḫsārı  
8. Geceyle varmaġa kūy-ı nigāra niyyet var  
 
18. gece: 
        Gazel 182 
        Mısra: 2 
        Güneş battıktan sonra başlayan ve gün ağarıncaya 
kadar süren karanlık zaman. 

1. Gözün yumsa gelirdi pīşine timsāli maḥzūnuñ  

2. Gece Leylī’den olmuşdu ʿibāret ḫvābı Mecnūn’uñ  

 
19. gece: 
        Gazel 218 
        Mısra: 5 
        Güneş battıktan sonra başlayan ve gün ağarıncaya 
kadar süren karanlık zaman. 
5. Gece gelmeklige vaʿd etmiş idi ḫānemize  

6. Belki teşrīf ede ol meh hele aḫşām olsun  

 
20. gece: 
        Gazel 221 
        Mısra: 10 
        Güneş battıktan sonra başlayan ve gün ağarıncaya 
kadar süren karanlık zaman. 

9. Güzel daʿvet anı Sālim velī ikrāmı müşkildir  

10. Gelirse bir gece ol āfet-i devrāne neylersin  
 
21. gece: 
        Gazel 274 
        Mısra: 4 
        Güneş battıktan sonra başlayan ve gün ağarıncaya 
kadar süren karanlık zaman. 

3. Raḳībiñ ol mehe ḥalḳa-be-gūş idiklerini  

4. Ṭoḳundu bād-ı ṣabādan gece ḳulagımıza  
 
22. gece: 
        Gazel 283 
        Mısra: 7 
        Güneş battıktan sonra başlayan ve gün ağarıncaya 
kadar süren karanlık zaman. 
7. Vaʿde ḳılsa gece gelmeklige ol māh bize  
8. Reh-güẕārını göñül ṣubḥa degin bekler idi  
 

gece dūr-bīni: 

1. gece dūr-bīni: 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 117 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece dürbünü || Ay, kamer. 

117. Olmuş idi gece dūr-bīni ḳamer  

118. Felek aḥbāba eder idi naẓar  
 
gececi: 
1. gececi: 
        Gazel 282 
        Mısra: 13 
        Uyumayan. 
13. Vaṣf-ı zülfüñ ile gūyā gececi bülbüldür  
14. Sālim’iñ ḫāme-i pāki gibi pür-gū var mı  
 
geceler yüklüdür: 
1. geceler yüklüdür: 
        Kaside 1 
        Mısra: 122 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Umutsuzluk, kederlerin ardından güzel şeyler 
olabileceğini ifade etmek için kullanılan ifade. 
121. Deme doġmaz şeb-i kederde ẓafer  
122. Geceler yüklüdür demiş erler  
 
geçen: 
1. geçen: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 20 
        Geçen gün, bir süre önce. 
19. Dil-i mehcūr gelmiş bezm-i meyde ḫāṭır-ı yāre  
20. Geçen aḥvāli añmış geh şikāyet geh bükā etmiş  
 
geceñiz ḫayr ola: 
1. geceñiz ḫayr ola: 
        Matla 9 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayırlı geceler olsun || Sevgilinin yüzüne düşen 
saçların, onun gün gibi aydınlık yüzünü gölgelendirmesi, 
karartması. 
1. Ṭurra inmiş sāye ṣalmış ruḫlarına ey göñül  
2. Var o māha geceñiz ḫayr ola gūyun yād ḳıl  
 
geceyi gündüze ḳatıp: 
1. geceyi gündüze ḳatıp:-ıp 
        Tarih 11 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Deyim 
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        Ara vermeden devamlı çalışmak || Gün gibi 
aydınlık yüzde ayva tüylerinin çıkması. 
15. Geceyi gündüze ḳatıp geliyor faṣl-ı bahār  

16. Mıṣraʿın eylese tażmīn sezādır temsīl  

 
2. geceyi gündüze ḳatıp:-ıp 
        Kaside 35 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Ara vermeden devamlı çalışmak || Sıkıntılı 
vakitlerin geçip güzel zamanların gelmesi. 

53. Nola ālām-ı dilim ẕevḳa olursa tebdīl  

54. Geceyi gündüze ḳatıp geliyor faṣl-ı bahār  
 
geçil: 
1. geçilmezken:-mez, -ken 
        Gazel 230 
        Mısra: 8 
        ... geçilmemek, çok olmak. 
7. Nedir sevdā-yı zülfüñle belā-keşlik dil-i zāra  
8. Geçilmezken miyānın bendegāna imtinānından  
 
geçin: 
1. geçinmeklik:-mek, -lik 
        Matla 63 
        Mısra: 2 
        Geçinmek || Birisi ile iyi geçinmek. 
1. Miyān-ı ḳadd-i dil-cūyuñ hevāsı var iken dilde  

2. Ḳıyāmetde bile olmaz geçinmeklik raḳīb ile  

 
2. geçinen:-en 
        Gazel 189 
        Mısra: 2 
        ......... iddiasında bulunmak. 
1. Ey murġ-ı seḥer ṣabr edegör zaḫmına ḫārıñ  

2. ʿĀşıḳ geçinen sīne gerer tīrine yāriñ  

 
geçinmek: 
1. geçinmekde:-de 
        Gazel 86 
        Mısra: 11 
        Hayatını devam ettirmek, yaşamak. 
11. Geçinmekde ser-i kūyunda zaḥmet çekmez āvāre  
12. Göñül dāġ-ı ġamıñ ser-māye-i sūz u güdāz eyler  
 
geçir: 
1. geçirdim:-dim 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 34 
        Geçirmek || Zamanı geçirmek. 
33. Ki bu derd ile ben her bār şāhım  
34. Geçirdim ġam elemle pençgāhım  
 
2. geçirdi:-di 
        Gazel 280 
        Mısra: 8 
        Geçirmek || Güzellik kumaşını giymek. 
7. Metāʿ-ı ḥüsne baḳmazken bu dem ol ḫvāce-i ʿuşşāḳ  
8. Geçirdi nev-ḳumāş-ı ḥüsnünü endāzelendirdi  
 
geçme: 
1. geçmem:-m 
        Gazel 241 

        Mısra: 5 
        Vazgeçmek. 
5. Fenā dünyāda geçmem ḫūblardan ṭaʿnı ḳo zāhid  

6. Geçilmez degme ḥāl ile bu vādīden güzeldir bu  

 
geçmek: 
1. geçmeklige:-lik, -e 
        Gazel 291 
        Mısra: 4 
        Vazgeçmek. 
3. Ḫayāl-i mū-miyānıñdan yine ben geçmedim hergiz  
4. Seni geçmeklige ʿālem baña hep bir yaña oldu  
 
gedā: 
1. gedādan:-dan 
        Kaside 1 
        Mısra: 91 
        Dilenci, yoksul. 
91. Ne gedādan ne ṭabʿ-ı şehdendir  

92. Bu olan şīveler bütün bir bir  

 
2. gedā: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 6 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık. 
5. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

6. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
3. gedā: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 12 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık. 
11. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

12. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
4. gedā: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 18 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık. 
17. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

18. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
5. gedā: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 24 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık. 
23. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

24. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
6. gedā: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 30 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık. 
29. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

30. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
7. gedā: 
        Lugaz 6 
        Mısra: 8 
        Düşkün, dilenci, fakir ve kimsesiz; kul. 
7. Oldu maḳbūl-i cihān ser-tā-pā  
8. Bi’ṭ-ṭabiʿ anı sever şāh u gedā  
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8. gedā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 58 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık. 

57. O feyż ol feyż-i Rabbānī idi kim yoġidi aṣlā  

58. Gedā vü şeh hezār u verd-i raʿnā şemʿ ü pervāne  
 
9. gedā: 
        Diğer 8 
        Mısra: 49 
        Dilenci, fakir. 
49. Bir gedā olsa luṭfuña muʿtād  
50. ʿÖmrü olduḳça olur ol dil-şād  
 
10. gedāları:-lar, -ı 
        Diğer 8 
        Mısra: 54 
        Düşkün, zavallı. 

53. Ḳapuñ olmaz ġarībiñe mesdūd  

54. Olmaz anıñ gedāları merdūd  
 
11. gedāyı:-yı 
        Kaside 8 
        Mısra: 18 
        Düşkün, zavallı. 

17. O şehenşeh anı ednā nigāha etse ḳarīn  

18. Ki şāh eylemege bir gedāyı ḳādirdir  
 
12. gedādan:-dan 
        Kaside 9 
        Mısra: 72 
        Dilenci, fakir. 

71. Hemān kişt-i ketānī ʿarż-ı mehdir  

72. Gedādan şāha bir tāze giyehdir  
 
13. gedānıñ:-nıñ 
        Kaside 10 
        Mısra: 92 
        Düşkün, zavallı. 
91. Ḳāf’dan Ḳāf’a şāh iken o Resūl  
92. Bir gedānıñ umūruna gide ol  
 
14. gedālardan:-lar, -dan 
        Matla 14 
        Mısra: 2 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık. 

1. Güşād et sīneñi cānā sakınma mübtelālardan  

2. Eliñden geldigi hayrı dirīg etme gedālardan  

 
15. gedādan:-dan 
        Gazel 14 
        Mısra: 8 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık. 
7. Pāy-māl-i gerd-i rāh-ı ʿaşḳıñım  
8. Etme şāhım ben gedādan ictināb  
 
16. gedālardan:-lar, -dan 
        Matla 15 
        Mısra: 2 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık. 

1. Niḳābıñ aç ṣaḳınma rūyuñu sen mübtelālardan  

2. Eliñden geldigi ḫayrı dirīġ etme gedālardan  

 
17. gedālardan:-lar, -dan 
        Matla 16 
        Mısra: 2 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık. 
1. Peyām-ı vaṣlıñı cānā ṣaḳınma āşinālardan  

2. Diliñden geldigi ḫayrı dirīġ etme gedālardan  

 
18. gedāya:-ya 
        Tarih 17 
        Mısra: 83 
        Düşkün, zavallı. 

83. Ben gedāya dergehiñden şefḳat ümmīd eyleyip  

84. Cerr-i iḥsānıña ḳıldım böyle bir ṭarḥ-ı zemīn  

 
19. gedā: 
        Kaside 17 
        Mısra: 73 
        Dilenci, fakir. 
73. Ġulām-ı dergehidir gerçi cümle şāh u gedā  
74. Ḳul etdi Sālim’i ol şāh ġayrısın bilmem  
 
20. gedāyı:-yı 
        Gazel 49 
        Mısra: 14 
        Dilenci, fakir. 
13. Tevekküldür medār-ı kār-ı ṭālib Sālimā hergiz  

14. Murād eylerse Bārī bir gedāyı kām-rān eyler  

 
21. gedā: 
        Müfret 50 
        Mısra: 2 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık. 
1. Dergehiñde boynu baglı bir ḳulum  
2. Ben gedā sen şāh-ı ḥüsnümsün benim  
 
22. gedālardan:-lar, -dan 
        Gazel 58 
        Mısra: 6 
        Dilenci, fakir. 
5. Viṣāle ṭoymasam nola be-ḳavl-i Bāḳi-i merḥūm  
6. Kerem gördükçe sulṭānım gedālardan recā artar  
 
23. gedā: 
        Gazel 63 
        Mısra: 6 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık. 

5. Cüst (ü) cū etdim ṭabībān-ı cihānı bulmadım  

6. Ben gedā bī-çāre ʿāşıḳ derdine dermān olur  

 
24. gedāları:-lar, -ı 
        Gazel 64 
        Mısra: 7 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık. 

7. Eden gedāları bende ġarībi āzürde  

8. Evāmir-i şeh-i fermān-revā-yı hüsnüñdür  
 
25. gedā: 
        Gazel 77 
        Mısra: 8 
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        Dilenci,yoksul || Âlemin sıkıntılarından el etek 
çekmiş, inzivada olan. 
7. Rehā-yāb olmaz endūh-ı fenādan şāh-ı ʿasr olsa  
8. Bu dehriñ ʿālemin eylerse ʿālemde gedā eyler  
 
26. gedāyı:-yı 
        Gazel 86 
        Mısra: 16 
        Düşkün, dilenci, fakir ve kimsesiz || Kul. 
15. Tevekküldür medār-ı tesliyet ġam çekme ey Sālim  

16. Murād eylerse Mevlā bir gedāyı bī-niyāz eyler  

 
27. gedālar:-lar 
        Gazel 265 
        Mısra: 9 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık. 
9. Gedālar Sālimā ʿādet budur ki dergeh-i şehden  

10. Ümīd-i ʿafv ederler vażʿ-ı küstāḫāneden ṣoñra  

 
28. gedā: 
        Gazel 283 
        Mısra: 4 
        Düşkün, zavallı, biçare || Âşık. 
3. Vāḳıf olsaydı melāl-i dile ol şāh-ı ḥüsün  
4. O gedā ʿāşıḳ-ı nā-çāra kerem eyler idi  
 
gedā olur: 
1. gedā olur:-ur 
        Kaside 13 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kul olmak. 
83. Nān-ı ḳurs-ı mühr-i reʾyinden müdām abdāl-ı çarḫ  
84. Māh-ı nevdir elde keçkūlü olur pertev gedā  
 
gedā vü şeh: 
1. gedā vü şeh: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dilenci ve sultan || Herkes, tüm insanlar. 
17. Gedā vü şeh ġamıñ ile ser-ā-sere dil-ḫūn  
18. Dü rūz güldürür iseñ hezār şeb maḥzūn  
 
gedā-yı der-i cānānız: 
1. gedā-yı der-i cānānız:-ız 
        Gazel 143 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin kapısında köle olmak. 
1. Hep siyeh-kāse-i her çeşm-i cevānānız biz  
2. Böyle yek-pāre gedā-yı der-i cānānız biz  
 
gedā-yı ednā: 
1. gedā-yı ednā: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hakir dilenci || Âşık. 

13. Maḥabbetim saña taʿbīr olur mu hīç ḳābil  

14. Deriñde bendeñi kemter gedā-yı ednā bil  
 
gedā-yı ḥüsnüñdür: 

1. gedā-yı ḥüsnüñdür:-üñ, -dür 
        Gazel 64 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğin kölesi || Âşığın, sevgiliye karşısındaki 
acziyeti. 
15. Ḳapuñdan eyleme luṭf eyle Sālim’i mehcūr  
16. O derdmend deriñde gedā-yı ḥüsnüñdür  
 
gedā-yı livā-ı ehl-i dilim: 
1. gedā-yı livā-ı ehl-i dilim:-im 
        Kaside 33 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül ehli insanların kölesi. 
47. Ben gedā-yı livā-ı ehl-i dilim  
48. Ben neyim ḫāk-i pāy-ı ehl-i dilim  
 
geh: 
1. geh: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 49 
        Fars. Bazen, bazı. 
49. Gülşene esdikçe geh bād-ı ṣabā-yı kārger  

50. Böyle bī-tāb etmesin kākülleriñi ser-te-ser  

 
2. geh: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 78 
        Fars. Bazen, bazı. 

77. Yād ola ortada gāhīce meyān  

78. Geh aġızlarda geze laʿl ü dehān  
 
3. geh: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 103 
        Fars. Bazen, bazı. 
103. Geh nücūm ile felek ser-tā-pā  

104. Kendine vermiş idi zīb ü bahā  

 
4. geh: 
        Diğer 4 
        Mısra: 84 
        Fars. Bazen, bazı. 
83. Yād edip daḫı duʿā ile beni  
84. Geh ṭavāfıñda recā ile beni  
 
5. geh: 
        Diğer 4 
        Mısra: 92 
        Fars. Bazen, bazı. 
91. Hele luṭf ile mürüvvet eyle  
92. Geh duʿā ile ʿināyet eyle  
 
6. geh: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 14 
        Fars. Bazen, bazı. 

13. Luṭf u iḥsān u kerem ḳıl ey şeh-i ʿālī-himem  

14. Geh telāḳī-i viṣāliñ ile edip defʿ-i ġam  

 
7. geh: 
        Tesdis 5 
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        Mısra: 21 
        Fars. Bazen, bazı. 

21. Geh nihānī müjde-i vaṣlıñla et defʿ-i keder  

22. Böyle bil kim ḥāṣılı ey verd-i gülẕār-ı hüner  
 
8. geh: 
        Kaside 10 
        Mısra: 328 
        Fars. Bazen, bazı. 
327. Bilir idi bu deʾ b-i vālāyı  
328. Geh ʿiyādet ederdi merżāyı  
 
9. geh: 
        Kaside 12 
        Mısra: 170 
        Fars. Bazen, bazı. 

169. Bu oldu ʿādet-i dīrīne ḫānedānıñda  

170. Sevindirirdi Süleymān keremle geh mūrı  
 
10. geh: 
        Kaside 33 
        Mısra: 40 
        Fars. Bazen, bazı. 
39. Yaʿni ʿarż-ı vücūd edip çün keh  
40. Keh-rübā-yı ʿināyetin ile geh  
 
11. geh: 
        Muamma 37 
        Mısra: 2 
        Fars. Bazen, bazı. 
1. Fem-be-fem olmaḳ olurdu eger ol cismime rūḥ  
2. Geh tenezzül edip etse der-i vaṣlın meftūḥ  
 
12. geh: 
        Matla 62 
        Mısra: 2 
        Fars. Bazen, bazı. 
1. Yoġ iken lāle-i ḥamrāyı edip medḥe sezā  
2. Ḫāki yāḳūt eder geh eser-i feyż-i Ḫudā  
 
13. geh: 
        Gazel 73 
        Mısra: 6 
        Fars. Bazen, bazı. 

5. Etmede gāhī perīşān zülfü gibi ḫāṭırım  

6. Geh ser-i mū ʿāşıḳa mihr ü mahabbet gösterir  
 
14. geh: 
        Gazel 73 
        Mısra: 7 
        Fars. Bazen, bazı. 
7. Geh semend-i nāz ile eyler leked-kūb ʿāşıḳı  
8. Geh licām-ı raḥmı alıp deste şefḳat gösterir  
 
15. geh: 
        Gazel 73 
        Mısra: 8 
        Fars. Bazen, bazı. 
7. Geh semend-i nāz ile eyler leked-kūb ʿāşıḳı  
8. Geh licām-ı raḥmı alıp deste şefḳat gösterir  
 
16. geh: 
        Gazel 111 

        Mısra: 1 
        Fars. Bazen, bazı. 

1. Geh tebessüm rūyuña kim bāʿis-i taḥsīn olur  

2. Cevher-i ferdi dehānıñ māye-i taʿyīn olur  

 
geh gāh: 
1. geh gāh: 
        Gazel 158 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bazan.... bazan. 
7. Geh ḫayāl-i zülfüñ eyler gāh fikr-i ʿārıżıñ  
8. Bu hevāda ʿāşıḳıñ şām u seḥer olmaz ḫalāṣ  
 
2. geh gāh: 
        Gazel 193 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bazan.... bazan. 
5. Meclis-i meyde otursaḳ ḳalḳsa ortadan ḥicāb  
6. Baña būs etmege verseñ geh ayag u gāh el  
 

geh gāhī: 

1. geh gāhī: 

        Kaside 19 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bazen...bazen... 
33. Ṣadā-yı şūr-efkenle ederler naġme-i şeh-nāz  

34. Ḳonup bülbülleri geh serve gāhī naḫl-i gül-nāre  

 
geh geh: 
1. geh geh: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bazen... bazen (de)... 
19. Dil-i mehcūr gelmiş bezm-i meyde ḫāṭır-ı yāre  
20. Geçen aḥvāli añmış geh şikāyet geh bükā etmiş  
 
2. geh geh: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bazen... bazen (de)... 
99. Rūzgārdan geh edelim şekvā  
100. Geh aña eyleyelim ḥamd ü senā  
 
3. geh geh: 
        Kaside 20 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bazen... bazen (de)... 
71. Nice olsun bu cümle pür-feyeżān  

72. Nīl ise geh ziyāde geh noḳṣān  

 
4. geh geh: 
        Gazel 62 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bazen... bazen (de)... 
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1. Geh güler yüz ʿāşıḳa geh çīn-i ebrū gösterir  

2. Dil-firībān-ı cihān elbette bir ḫū gösterir  

 
5. geh geh: 
        Gazel 122 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bazen... bazen (de)... 
9. Geh ṭolar geh agdırır nüh kāsesin çarḫ-ı felek  
10. Dest-i lerzişkār-ı dehriñ cāmı ṭamlar tamlamaz  
 
6. geh geh: 
        Gazel 158 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bazen... bazen (de)... 
3. Geh itābıñ geh nigāhıñ öldürür ʿuşşāḳıñı  
4. Bu iki derdiñ birinden kimseler olmaz ḫalāṣ  
 

geh gehī: 

1. geh gehī: 

        Kaside 1 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bazen... bazen (de)... 

63. Geh güşāde gehī de derhemdir  

64. Gerçi ʿālem yine o ʿālemdir  
 
gehi: 
1. gehi: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 72 
        Far. Bazen, ara sıra. 
71. Ḳad-i yāri añuban girye-künān  
72. Gehi deryā ile ola seyrān  
 
2. gehi: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 75 
        Far. Bazen, ara sıra. 
75. Gehi bir dil-beri vaṣf eyleyeler  

76. Vereler nüsḫa-i gūya zīver  

 
3. gehi: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 20 
        Far. Bazen, ara sıra. 
19. Dāmenin yaş eder sümük yer yer  
20. Gehi çip çip sümükleri ṭamlar  
 
4. gehi: 
        Diğer 5 
        Mısra: 17 
        Far. Bazen, ara sıra. 

17. Gehi kim etmeyesiñiz teşrīf  

18. Dil-i vīrānımı edip talṭīf  

 
5. gehi: 
        Diğer 9 
        Mısra: 46 
        Far. Bazen, ara sıra. 

45. Ṣalma ferdāya ġurbet-ālūdu  
46. Gehi añ meclisiñde nā-būdu  
 
6. gehi: 
        Diğer 9 
        Mısra: 139 
        Far. Bazen, ara sıra. 

139. Gehi mektūbun eyleyip talṭīf  

140. Şeref-i nāmeyi edip teşrīf  

 

7. gehī: 

        Gazel 40 
        Mısra: 3 
        Far. Bazen, ara sıra. 

3. Gehī maḥv u gehī isbāt mā-beyninde dāʾirdir  

4. Nola gāhī güşāde olsa gāhī beste-ser kāġaẕ  

 

8. gehī: 

        Gazel 40 
        Mısra: 3 
        Far. Bazen, ara sıra. 

3. Gehī maḥv u gehī isbāt mā-beyninde dāʾirdir  

4. Nola gāhī güşāde olsa gāhī beste-ser kāġaẕ  

 

9. gehī: 

        Müfret 87 
        Mısra: 1 
        Bazen, ara sıra. 

1. Gehī ṣaḥḥāflıga dūşuna aldıḳda kitāb  

2. Vāʿiẓ-i ḫar-menişe hībe semerdir gūyā  

 
10. gehi: 
        Gazel 95 
        Mısra: 7 
        Far. Bazen, ara sıra. 
7. Teraḥḥum et gehi ʿuşşāḳa git deseñ gitmez  
8. O yār ḫāne-i aġyār-ı nā-sezāya gider  
 

11. gehī: 

        Gazel 116 
        Mısra: 7 
        Far. Bazen, ara sıra. 

7. Neşāṭ-ı bāl-i murādım gehī tehī-destim  

8. Ḫayāl ü ʿaḳl u tefekkür o ġamzekār iledir  
 
12. gehi: 
        Gazel 128 
        Mısra: 9 
        Far. Bazen, ara sıra. 
9. Çeker cefā gehi Sālim ne ḥāldir geçmez  

10. Bu gūne ṣabrı da hīç degme bir ḥamūl etmez  

 

13. gehī: 

        Gazel 166 
        Mısra: 7 
        Far. Bazen, ara sıra. 

7. Teklīfime baḳmasa gehī ḫāneme gelse  

8. Cānāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
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14. gehi: 
        Gazel 254 
        Mısra: 10 
        Far. Bazen, ara sıra. 
9. Doġru baḳ Sālim-i zāra ṣaḳın ey māh-liḳā  

10. Gehi taṭyīb-i dil-i ʿāşıḳ-ı mehcūr eyle  

 

15. gehī: 

        Gazel 262 
        Mısra: 10 
        Far. Bazen, ara sıra. 
9. Yeter nev-bülbül-i bāġ-ı firāḳıñ oldu raḥm eyle  

10. Gehī Sālim recā-yı vaṣl ile dāmāne düşdükçe  

 

gehī geh: 

1. gehī geh: 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 164 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kah...kah, kimi...kimi, bazı...bazı. 

163. Reh-güẕārıñda gehī durduḳça  

164. O dil-efgārıñı geh gördükçe  
 
2. gehi geh: 
        Kaside 10 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kah...kah, kimi...kimi, bazı...bazı. 

17. Gehi ṣāfī sirişk ü geh ḫūnīn  

18. Ṣafḥa-i nuṭḳumu edip tezyīn  

 

3. gehī geh: 

        Gazel 120 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kah...kah, kimi...kimi, bazı...bazı. 

3. Ser-i zülfün gehī eyler perīşān geh niẓām üzre  

4. Dil-i ʿuşşāḳ-ı zāra cevr eder ol şūḫ hem etmez  
 

4. gehī geh: 

        Gazel 252 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kah...kah, kimi...kimi, bazı...bazı. 

3. Gehī mesrūr ederse geh hezārān ġam eder peydā  

4. Çekilmezmiş cihān içre belāsı rūzgārın da  
 

gehī gehī: 

1. gehī gehī: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 208 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kimi….kimi, bazen...bazen. 
207. Nice sevdāları başına direr  

208. Gehī küfre gehī günāha girer  

 

2. gehī gehī: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 210 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kimi….kimi, bazen...bazen. 

209. Gehī taḳdīre daḫl eder cāhil  

210. Gehī baḫtına levm eder bāṭıl  

 
3. gehi gehi: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kimi….kimi, bazen...bazen. 

79. Gehi taṣmīm-i Kemerler edeler  

80. Gehi meyl-i mey ü sāġar edeler  
 
4. gehi gehi: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kimi….kimi, bazen...bazen. 
89. Gehi ḫamyāze-keş-i sıḳlet-i şeyḫ  
90. Gehi renc-i ḳadem-i ḥażret-i şeyḫ  
 
5. gehi gehi: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kimi….kimi, bazen...bazen. 
91. Gehi hem-ṣoḥbet-i feʾm-i sāġar  
92. Gehi ser-meclis-i revnaḳ-güster  
 

6. gehī gehī: 

        Kaside 8 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kimi….kimi, bazen...bazen. 
63. Ḫayāl-i gerden ü zülf ü ruḫuñla eşk müdām  

64. Gehī sefīd ü siyehdir gehī de bāhirdir  

 

7. gehī gehī: 

        Diğer 10 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kimi….kimi, bazen...bazen. 
35. Misāl-i nāy-ı maḥabbet gezip o perdeleri  

36. Gehī nişīb-i ġamında gehī firāz-ı hevā  

 
gehvāre: 
1. gehvārede:-de 
        Muamma 26 
        Mısra: 2 
        Beşik. 

1. O ʿabd-i ṭıfla kim Sübḥān mürebbī ola ḳudretden  

2. Daḫı gehvārede eyler felekle baḥs ḥikmetden  
 
gehvāre-i gül-bünden: 
    1. gehvāre-i gül-bünden:-den 
           Tesdis 4 
           Mısra: 19 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Gül fidanının kökü. 

         19. Çīn seḥer gehvāre-i gül-bünden etdikde ḳıyām  

         20. Eyler iseñ ey ṣabā sen kūy-ı dil-dāra ḫırām  
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gehvārelendir: 
1. gehvārelendirme:-me 
        Gazel 258 
        Mısra: 4 
        Beşik- Sallamak-  || Çocuk gönül. 
3. Umarken ṣubḥ-ı vaṣlıñ ṭıfl-ı dil şeb-reng-i zülfüñle  

4. Esīr-i derd edip ġamla anı gehvārelendirme  

 
gel: 
1. gelmiş:-miş 
        Tarih 1 
        Mısra: 25 
        Gelmek, buyurmak, şereflendirmek. 
25. Degildir Kehkeşān gelmiş bu sūra  

26. Çiçekli bir su dībāsıyla gerdūn  

 
2. gelir:-ir 
        Tarih 1 
        Mısra: 96 
        Gelmek || Yeni mazmunların, manaların kalbe 
gelmesi. 

95. Medār-ı şevḳdır vaṣf-ı şerīfiñ  

96. Gelir ṭabʿa hezārān tāze mażmūn  
 
3. geleyidi:-e, -yidi 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 30 
        Uğramak. 

29. Yetişeydi zamānıma ʿUrfī  

30. Ger geleyidi yanıma ʿUrfī  

 
4. gelen:-en 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 141 
        Gelmek, ulaşmak, varmak. 
141. Dün gelen ṭaşradan yeñi türkler  
142. Eski maḫdūm-ı şehre daḫl eyler  
 
5. gele:-e 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 180 
        Uğramak. 
179. Ṣoñra manṣıb olunca ol aẓlem  
180. Gele dād u şikāyete ʿālem  
 
6. gelse:-se 
        Kıt'a 1 
        Mısra: 2 
        Gelmek, buyurmak, şereflendirmek. 
1. Bir muvāfıḳ rūzgār ile muvāfık yār ile  
2. Gelse bu nev-ḳaṣra ʿāşıḳ şevḳa hem-āġūş olur  
 
7. gelmege:-mek, -e 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 84 
        Gelmek, buyurmak, şereflendirmek. 
83. Çünkim olduḳdu Ḥiṣār’a mihmān  
84. Gelmege başladı cümle yārān  
 
8. gelip:-ip 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 137 
        Gelmek, buyurmak, şereflendirmek. 

137. Pes gelip ḫānemi tenhā buldu  
138. Leşker-i ġamla derūnum ṭoldu  
 
9. gelmesin:-me, -sin 
        Tahmis 3 
        Mısra: 6 
        Uğramak. 
5. Edāya ḳādir iseñ ey göñül hemān eyle  
6. Cihānda dāʾireme gelmesin diyen noḳṣān  
 
10. geldi:-di 
        Tarih 3 
        Mısra: 82 
        Gelmek, buyurmak, şereflendirmek. 

81. Verdi mührü yine ol ẕāt-ı celīlü’ş-şāna  

82. Geldi devletle Sıtanbul’a Meḥemmed Paşa  
 
11. geldi:-di 
        Tarih 3 
        Mısra: 91 
        Gelmek || Bir makama atanmak. 
91. Geldi şān u şeref ü devlet ile mesnedine  
92. Ṭoldu ḥaḳḳā ki anıñ ile o ṣadr-ı vālā  
 
12. gele:-e 
        Tarih 3 
        Mısra: 209 
        Gelmek. 
209. Gele luṭf u kerem edip dil-i erbāb-ı veleh  
210. Behre-yāb-ı kerem ü luṭf ola aʿlā ednā  
 
13. geldi:-di 
        Tarih 3 
        Mısra: 211 
        Ulaşmak. 
211. Müjdeler etdi teḳaddüm bize geldi peyġām  
212. K’oldu manṣūr u muẓaffer deyü erbāb-ı ġazā  
 
14. gele:-e 
        Diğer 3 
        Mısra: 32 
        Gelmek, buyurmak, şereflendirmek. 
31. Senden ayru o ḳadar ḫvāb ıraġ oldu dile  

32. Seni ümmīd ederim līk anı ummam ki gele  

 
15. geldi:-di 
        Diğer 3 
        Mısra: 55 
        Beklenen bir zamanın ulaşması. 
55. Mevsim-i faṣl-ı bahār u gül-i ḫandān geldi  
56. Vaḳt-ı nev-rūz u dem-i ʿayş-ı gülistān geldi  
 
16. geldi:-di 
        Diğer 3 
        Mısra: 56 
        Gelmek || Beklenen bir zamanın ulaşması. 
55. Mevsim-i faṣl-ı bahār u gül-i ḫandān geldi  
56. Vaḳt-ı nev-rūz u dem-i ʿayş-ı gülistān geldi  
 
17. gele:-e 
        Diğer 3 
        Mısra: 61 
        Gelmek, buyurmak, şereflendirmek. 
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61. Gele şāyed deyü gülzār-ı temāşāya seni  

62. Hep döşendi yine yollarda ḳumāş-ı çemenī  

 
18. gelince:-ince 
        Kaside 3 
        Mısra: 53 
        Ulaşmak. 
53. Gelince semʿime bāng-i eẕān ol  
54. Baña rāḥat verir ol dem hemān ol  
 
19. gel: 
        Kaside 3 
        Mısra: 105 
        Gel hele! || Hadi. 
105. Ẕünūbuña gel istiġfār eyle  
106. Yeter tevbātı Sālim kār eyle  
 
20. gelmez:-mez 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 53 
        Uğramak. 

53. Baña bī-hūde ādem līk gelmez  

54. Benim ṭabʿım velī cühhāli bilmez  

 
21. gel: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 68 
        Gel hele! || Hadi. 

67. Ki zīrā ol semāʿiyle verem ben  

68. Cevābın anı bir ḫoş diñle gel sen  
 
22. geldi:-di 
        Diğer 4 
        Mısra: 94 
        Gelmek || Bir şeyin ilgili kişiye ulaşması. 
93. İki mektūb-ı maḥabbet-üslūb  

94. Geldi ey yār-i güzīn-i merġūb  

 
23. gelmek:-mek 
        Kıt'a 4 
        Mısra: 3 
        Gelmek || Geri dönmek. 
3. Selāmetle yine ʿavdet edip gelmek ola maḳdūr  
4. Seni ben ḥażret-i Ḥaḳḳ’a emānet eyledim cānā  
 
24. gel: 
        Kaside 5 
        Mısra: 39 
        Gel hele! || Hadi. 
39. Gel buyur çarḫı bahā-sāzi-i behcet eyle  

40. Gel buyur eyle ḳudūmuñla sipihri zībā  

 
25. gel: 
        Kaside 5 
        Mısra: 40 
        Gel hele! || Hadi. 
39. Gel buyur çarḫı bahā-sāzi-i behcet eyle  

40. Gel buyur eyle ḳudūmuñla sipihri zībā  

 
26. gel: 
        Kaside 5 

        Mısra: 42 
        Gel hele! || Hadi. 

41. Saña bir eşheb-i nā-dīde getirdim işte  

42. Gel süvār ol gidelim ey şeh-i mülk-i maʿnā  
 
27. gelmeye:-me, -ye 
        Kaside 5 
        Mısra: 48 
        Gelmek. 
47. Öyle bir eşheb-i nāzik ki anıñ aḳrānı  
48. Bir daḫı gelmeye bu köhne cihāna aṣlā    
 
28. gelir:-ir 
        Müfret 5 
        Mısra: 2 
        Uğramak. 
1. Baḫt olmayınca ḳanda varsaḳ ey Yūsuf-ṣıfat  
2. Meclise elbette ṣoḥbet baltası bir ḫar gelir  
 
29. gel: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 15 
        Gel hele! || Hadi. 
15. Gel ḳudūmuñ ile eyle ḫānemi bāġ-ı İrem  
16. Ṭaʿne-i aġyārdan etme ḥażer ey gonca-fem  
 
30. gelir:-ir 
        Kaside 8 
        Mısra: 47 
        Gelmek, ortaya çıkmak. 

47. Gelir olunsa taḥaddī ḳabāʾil-i bürhān  

48. Gürūh-ı muʿcize ol dergehe ʿaşāʾirdir  
 
31. gelen:-en 
        Kaside 8 
        Mısra: 145 
        Gelmek, ortaya çıkmak. 
145. Egerçi cānib-i Ḥaḳ’dan gelen belāyāya  

146. Dil-i yaḳīn ü taʿabbüd ṣabīr ü ṣābirdir  

 
32. gelen:-en 
        Kaside 8 
        Mısra: 212 
        Doğmak. 
211. Tefekkür eylememekler nedendir āyā kim  
212. Be-her gelen bu cihān-ı fenāya hācirdir  
 
33. gelse:-se 
        Diğer 9 
        Mısra: 142 
        Ulaşmak. 
141. Nāʾil olsaḳ nevāl-i ikrāma  
142. Gelse dahı bize Şeref-nāme  
 
34. gelir:-ir 
        Diğer 9 
        Mısra: 157 
        Gelmek, buyurmak, şereflendirmek. 
157. Gelir ise size deyiñ yek-ser  
158. Saña Sālim selāmın ʿarż eyler  
 
35. geldi:-di 
        Kaside 9 
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        Mısra: 30 
        Ulaşmak. 

29. Zamān-ı fetrete oldu sekīnet  

30. Cihāna biʿsetiyle geldi rāḥat  
 
36. gel: 
        Kıt'a 10 
        Mısra: 3 
        Gel hele! || Hadi. 
3. Sālim-i dil-ḫasteye gel ḳıl nigāh-ı ʿāṭıfet  

4. Bir gözü baġlı ġarībim āsitānıñda şehā  

 
37. gelmese:-me, -se 
        Tarih 10 
        Mısra: 37 
        Meydana gelmek, oluşmak. 
37. Gelmese rūyuña ḫaṭ şāʿirler  
38. Midḥat-i ḥüsnüñü gūyān olmaz  
 
38. gelip:-ip 
        Kaside 10 
        Mısra: 85 
        Uğramak. 

85. Gelip ol derdmend-i bī-yāver  

86. Etdi Peyġamber’e şikāyetler  
 
39. geldi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 160 
        Gelmek. 
159. Yaʿni bir gün seferde bir şecere  
160. Geldi dergāh-ı efḍalü’l-beşere  
 
40. gelip:-ip 
        Kaside 10 
        Mısra: 166 
        Gelmek. 

165. Bu da naḳl oldu böyle Yaʿlī’den  

166. O seferde gelip yine bir zen  
 
41. geldi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 235 
        Gelmek. 
235. Geldi meclisde eyledi ḫıdmet  
236. Yine etdi mekānına ricʿat  
 
42. geldi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 238 
        Uğramak. 

237. Etmek içün tesellī vü tebcīl  

238. Geldi bir gün cenābına Cibrīl  

 
43. geldikde:-dikde 
        Kaside 10 
        Mısra: 329 
        Gelmek. 
329. Yaʿni geldikde ol Resūl-i Ḫudā  
330. Ola üftān derūnuna ḥāşā  
 
44. gelmez:-mez 
        Gazel 10 

        Mısra: 12 
        Gitmek, yönelmek. 
11. Nice demdir ki ḳan aglar remedden çeşmim ey Sālim  
12. Gözüm yollardadır gelmez mi zārın görmege āyā  
 
45. geldi:-di 
        Kıt'a 11 
        Mısra: 4 
        Gelmek || Bir şeyin gönderilmesi. 

3. Miyānemizdeki germiyyeti edip teʾsīs  

4. Hediyye bizlere yaḳmaḳ içün ḥaṭab geldi  
 
46. gelip:-ip 
        Muamma 11 
        Mısra: 1 
        Uğramak. 
1. Şeb gelip meclisde tenhā yanıma  
2. Ṣundu ol meh-pāre destin bādeye  
 
47. geliyor:-iyor 
        Tarih 11 
        Mısra: 15 
        Beklenen bir zamanın ulaşması. 
15. Geceyi gündüze ḳatıp geliyor faṣl-ı bahār  

16. Mıṣraʿın eylese tażmīn sezādır temsīl  

 
48. gelince:-ince 
        Kaside 12 
        Mısra: 73 
        Gelmek, buyurmak, şereflendirmek. 
73. Getirdi rūḥ gelince o sūra bir ḥulle  

74. Ki çār şemsesi idi ʿanāṣır-ı ṣūrī  

 
49. geldi:-di 
        Tarih 13 
        Mısra: 14 
        Gelmek || Yüzde ayva tüylerinin bitmesi. 

13. Hep terāküm eylemişdi ġamzeler tārāca līk  

14. Leşker-i ḫaṭ geldi bozdu ġamzeniñ terḳīmini  

 
50. geldi:-di 
        Kaside 13 
        Mısra: 106 
        Ortaya çıkmak, peyda olmak. 
105. Bu meserretle dimāġ-ı dehr olup ser-şār-ı feyż  
106. Güldü dünyānıñ yüzü gitdi keder geldi ṣafā  
 
51. gelmediñ:-me, -diñ 
        Kıt'a 14 
        Mısra: 1 
        Gelmek, buyurmak, şereflendirmek. 
1. İştiyāḳım berter oldu saña ḥayfā gelmediñ  

2. Ṣormadıñ ḥāl-i perīşānım ʿaceb noldu saña  

 
52. gelmemişdir:-me, -miş, -dir 
        Kaside 14 
        Mısra: 39 
        Gelmek || Dünyaya gelmek, yaşamak, hayat 
sürmek. 

39. Naẓīriñ gelmemişdir bu cihāne  

40. Ki sensin şehriyār-ı bī-bahāne  
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53. geldikde:-dik, -de 
        Kıt'a 15 
        Mısra: 1 
        Gelmek, buyurmak, şereflendirmek. 
1. Sıtanbul’a Ḥaleb’den Nābi-i üstād geldikde  
2. Kudūm-ı maḳdem-i pāki bizi şād etdi ser-tā-ser  
 
54. geldigi:-dig, -i 
        Matla 16 
        Mısra: 2 
        Gelmek || Gücünün yettiği kadar. 
1. Peyām-ı vaṣlıñı cānā ṣaḳınma āşinālardan  

2. Diliñden geldigi ḫayrı dirīġ etme gedālardan  

 
55. gel: 
        Kıt'a 17 
        Mısra: 3 
        Gel hele! || Hadi. 
3. Ne bu cevriñ yeter gel inṣāf et  
4. ʿĀşıḳ olduḳsa kāfir olmadıḳ  
 
56. gelmemişdir:-me, -miş, -dir 
        Kaside 19 
        Mısra: 4 
        Gelmek || Meydana gelmek, oluşmak. 

3. Ne gülşen dil-firīb ü dil-güşā bir ravża-i şīrīn  

4. Ki ṭarḥ-ı lā-naẓīri gelmemişdir çarḫ-ı devvāre  

 
57. gelmemişdir:-me, -miş, -dir 
        Kaside 19 
        Mısra: 74 
        Dünyaya gelmek, yaşamak, hayat sürmek. 

73. Cenāb-ı ḥażret-i Sultān Aḥmed Ḫān-ı Ġāzī kim  

74. Naẓīri gelmemişdir salṭanatda çarḫ-ı devvāre  

 
58. geldi:-di 
        Gazel 20 
        Mısra: 6 
        Gelmek. 

5. Kim eder cānın nişāne tīġ-i ser-tīze o yār  

6. Geldi almış deste ḫançer ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
59. gel: 
        Gazel 21 
        Mısra: 9 
        Uğramak. 

9. Derūn-ı Sālime gāhī gel ey ʿaşḳ  

10. Ḳudūmuñla dile baḫş-ı ṣafā et  
 
60. gel: 
        Tarih 22 
        Mısra: 16 
        Gel hele! || Hadi. 
15. Üstüñe vācib olan edʿiye-i ḫayrıñı et  

16. Sālimā kilk-i ḳuṣūr-āveri gel etme ḫacīl  

 
61. gele:-e 
        Kaside 24 
        Mısra: 33 
        Gelmek || Bir makama atanmak. 
33. Ne demekdir ki Sıtanbul’a gele bir āṣaf  

34. Mührü ala otura ṣoñra ola nās-ı ḫabīr  

 
62. gel: 
        Kaside 24 
        Mısra: 63 
        Gel hele! || Hadi. 
63. Gel dūʿā eyleyelim cān ü göñülden şeb ü rūz  

64. Ne murād eyler ise ede Ḫudā cümle yesīr  

 
63. geldikde:-dik, -de 
        Kaside 26 
        Mısra: 1 
        Gelmek, ortaya çıkmak. 

1. Çemenistānı resīd etmege geldikde ṣabā  

2. Ṣoḥbetiñ defterini eyledi tebyīż şitā  

 
64. geldi:-di 
        Müfret 26 
        Mısra: 1 
        Gelmek || Uğramak. 

1. Uzaḳdan geldi iḳlīm-i şikenc-i zülfüñe bu şeb  

2. Efendim göñlüme luṭf et nedir ḥāli suʾāl eyle  
 
65. geleli:-eli 
        Kaside 27 
        Mısra: 33 
        Gelmek || Bir makama atanmak. 
33. Geleli ṣadr-ı muʿallāya fürūġ-ı dehri  

34. Etdi ḫūrşīd-ṣıfat ʿālemi ser-şār-ı żiyā  

 
66. geliyor:-iyor 
        Kaside 31 
        Mısra: 79 
        Gelmek || Beklenen bir zamanın ulaşması. 
79. Geliyor şehr-i kerem-şöhre-i niʿmet ramażān  
80. Destiñi bāz-ı kerem-ḫāne-i naʿmā eyle  
 
67. gelir:-ir 
        Kaside 31 
        Mısra: 81 
        Gelmek || Beklenen bir zamanın ulaşması. 
81. Yılda bir kerre gelir ʿāleme şehr-i şaʿbān  
82. Ḫvān-ı luṭfuñla dil-i zārımı iġnā eyle  
 
68. gelir:-ir 
        Gazel 34 
        Mısra: 1 
        Gelmek. 

1. Dimāġ-ı cāna gelir mi ʿaceb şemīm-i murād  

2. Eser mi gülşen-i ümmīdime nesīm-i murād  

 
69. gel: 
        Gazel 35 
        Mısra: 3 
        Gelmek | “Gel artık” anlamında çaresizlik 
bildirmektedir. 

3. Gel kümeyt-i ṭabʿa taḥmīl eyleme hicriñ yeter  

4. Ḳalmadı bār-ı girān-ı derde dermānım meded  
 
70. gele:-e 
        Kaside 35 
        Mısra: 1 
        Gel hele! || Hadi. 
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1. Gele ey ḫāme-i gūyāter-i muʿciz-āsār  
2. Bülbül-i revnaḳ-ı gülzār-ı suṭūr-ı eşʿār  
 
71. gele:-e 
        Kaside 35 
        Mısra: 3 
        Gel hele! || Hadi. 

3. Gele ey ṭūṭi-i āyīne-i esrār-ı Ḫudā  

4. Resm-i āġāzede murġ-ı seḥere hem-güftār  
 
72. gele:-e 
        Kaside 35 
        Mısra: 5 
        Gel hele! || Hadi. 

5. Gele ey zīb-nümā-yı varaḳ-ı ṣad pāre  

6. Reh-ber-i sırr-ı suḫan nāẓım-ı dürr-i şehvār  
 
73. gele:-e 
        Kaside 35 
        Mısra: 7 
        Gel hele! || Hadi. 

7. Gele ey bāʿis-i īcād-ı fünūn-ı şettā  

8. Dāniş-i maʿni-i erbāb-ı kemāle miʿyār  
 
74. gele:-e 
        Kaside 35 
        Mısra: 9 
        Gel hele! || Hadi. 
9. Gele ey vāsıṭa-i ʿarż-ı merām-ı şuʿarā  
10. Tercemān-ı suḫan-ārā-yı ʿarūs-ı efkār  
 
75. gele:-e 
        Kaside 35 
        Mısra: 11 
        Gel hele! || Hadi. 

11. Gele ey kātib-i feryād-ı ġam-ı ṣubḥ-demī  

12. Vāṣıf-ı zīb ü bahā-yı ruḫ-ı āl-i dil-dār  

 
76. gele:-e 
        Kaside 35 
        Mısra: 13 
        Gel hele! || Hadi. 
13. Gele ey nükte-şinās-ı kalem-i revnak-bahş  

14. Varaḳ-ı şāʿīr-i pür-maʿniye rūḥ-ı ṭūmār  

 
77. gele:-e 
        Kaside 35 
        Mısra: 15 
        Gel hele! || Hadi. 

15. Gele ey serv-i gülistān-ı meʿānī vü beyān  

16. Ḳāmet-i dil-ber-i mümtāz ile hem-reftār  
 
78. gele:-e 
        Kaside 35 
        Mısra: 17 
        Gel hele! || Hadi. 
17. Gele ey reh-ber-i cūd u kerem-i Ḥātem-i Ṭay  

18. Ḫande-i ġonca-i ümmīd-i dile ebr-i bahār  

 
79. gele:-e 
        Kaside 35 

        Mısra: 19 
        Gel hele! || Hadi. 
19. Gele ey ney-şeker-i ḥoḳḳa-i erbāb-ı kemāl  
20. Ḳaṣabü’s-sebḳ-ı feżā-yı suḫan-ı āyine-dār  
 
80. gele:-e 
        Kaside 35 
        Mısra: 21 
        Gel hele! || Hadi. 
21. Gele ey żābiṭ-i aḳvāl-i sipāh-ı eẕhān  

22. Leşker-i gūy-ı hüner-pīşe-i dehre ser-dār  

 
81. gele:-e 
        Kaside 35 
        Mısra: 23 
        Gel hele! || Hadi. 
23. Gele ey yār-i ḫayırkār-ı ḫayāl-i şuʿarā  
24. Şāʿirān medḥine sen ez-dil ü cān ol der-kār  
 
82. geliyor:-iyor, - 
        Kaside 35 
        Mısra: 54 
        Belli bir zamana ulaşmak. 

53. Nola ālām-ı dilim ẕevḳa olursa tebdīl  

54. Geceyi gündüze ḳatıp geliyor faṣl-ı bahār  
 
83. geldikde:-dik, -de 
        Gazel 47 
        Mısra: 5 
        Gelmek. 
5. Baña geldikde neden böyle sükūtuñ āyā  
6. Yoḫsa ey şeyḫ duʿā bizlere isrāf mıdır  
 
84. gelsin:-sin 
        Gazel 52 
        Mısra: 8 
        Uğramak. 

7. Ġarḳ-ı ḫūn oldu remedden dīdeler hicrān ile  

8. Görmege gelsin beni ger eylemezse ʿār yār  
 
85. gelmedi:-me, -di 
        Gazel 57 
        Mısra: 9 
        Gelmek. 
9. Gelmedi gitdi benim serv-i çemānım bāga  
10. Neyleyem ol gülü ser-mest-i mey-i naḫvetdir  
 
86. gel: 
        Gazel 65 
        Mısra: 5 
        Gel || Haydi, yap. 
5. Seng-i cevriñ atma cānā gel zücāc-ı ḫāṭıra  
6. İnkisār-ı ʿāşıḳāndan ġāfil olma el-ḥaẕer  
 
87. gel: 
        Gazel 65 
        Mısra: 7 
        Gelmek, buyurmak, şereflendirmek. 
7. Nice gündür āfitābım görmedim mihriñi gel  
8. Mihr-i ʿālem-sūz-ı ḥüsnüñle şeb-i hicrim gider  
 
88. gelmede:-me, -de 
        Gazel 68 
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        Mısra: 5 
        Uğramak. 
5. Cefāsı gelmede dehriñ bize gelince göñül  
6. Tekāsül eylemez aṣlā teʿāḳub üzre gelir  
 
89. gelince:-in, -ce 
        Gazel 68 
        Mısra: 5 
        Sıra gelmek. 
5. Cefāsı gelmede dehriñ bize gelince göñül  
6. Tekāsül eylemez aṣlā teʿāḳub üzre gelir  
 
90. gelir:-ir 
        Gazel 71 
        Mısra: 1 
        Gelmek, ortaya çıkmak. 

1. Fikr edersem ser-güẕeştim dīdelerden nem gelir  

2. Zaḫmımı açsam baña bu eşk-i çeşmim dem gelir  
 
91. gelir:-ir 
        Gazel 71 
        Mısra: 2 
        Gelmek, ortaya çıkmak. 

1. Fikr edersem ser-güẕeştim dīdelerden nem gelir  

2. Zaḫmımı açsam baña bu eşk-i çeşmim dem gelir  
 
92. gelmez:-mez 
        Gazel 71 
        Mısra: 4 
        Uğramak. 
3. ʿAks-i meşreb üzredir vażʿ-ı felek çün bu dile  
4. Ẕevkı merġūb durur gelmez ġamı sevmem gelir  
 
93. gelir:-ir 
        Gazel 71 
        Mısra: 4 
        Uğramak. 
3. ʿAks-i meşreb üzredir vażʿ-ı felek çün bu dile  
4. Ẕevkı merġūb durur gelmez ġamı sevmem gelir  
 
94. gelir:-ir 
        Gazel 71 
        Mısra: 6 
        Uğramak. 
5. Sen tenezzül eylemezsiñ gerçi bu ġam-ḫāneme  

6. Ey perī ammā ḫayālin ḳalbime her dem gelir  

 
95. gelir:-ir 
        Gazel 71 
        Mısra: 8 
        Uğramak. 
7. Tā ezelden bu vücūdum ḫāne-i derd ü elem  
8. Günde ṣaysañ nice kez ṣad kārbān-ı ġam gelir  
 
96. gelir:-ir 
        Gazel 71 
        Mısra: 10 
        Uğramak. 
9. Vaṣl içün etdikçe Sālim vaʿd-i kemmūnun baña  
10. Ellere ẓāhir benim bu sevdigim cānım gelir  
 
97. gelmek:-mek 
        Gazel 81 

        Mısra: 4 
        Gelmek. 
3. Ġadr-i dırāz-ı dil-bere bāʿis nedir deme  
4. Gelmek hemān murādı degil bir bahānedir  
 
98. gelse:-se 
        Gazel 91 
        Mısra: 3 
        Uğramak. 
3. Ḫidmet etsem yār gelse der imişsiñ ḫāneme  

4. Sen nesin ey ʿāşıḳ-ı küstāḫ tevḳīriñ nedir  

 
99. gelenlerden:-en, -ler, -den 
        Gazel 100 
        Mısra: 5 
        Gelmek. 
5. Ḫaber yoḳ kūy-ı cānāndan gelenlerden suʾāl etdik  
6. Dil-i güm-geşteden hergiz peyām almaḳ ne 
mümkindir  
 
100. gelince:-in, -ce 
        Gazel 101 
        Mısra: 6 
        Sıra gelmek. 

5. Eger recā ile vaṣla raḳīb bīdāsā  

6. Bize gelince o ḳaddi seriv teʿaẓẓum eder  
 
101. gelsin:-sin 
        Gazel 106 
        Mısra: 14 
        Gelmek. 

13. Dile Sālim selām eyle ne bekler çīn-i zülfünde  

14. Bize gelsin aña kim yer de dil-ber de müheyyādır  
 
102. gelir:-ir 
        Gazel 118 
        Mısra: 5 
        Belli bir zamana ulaşmak. 
5. Sirişk-i çeşmimi āteş gelir ḳıyās ederim  
6. Derūn-ı dilde firāḳıñla öyle ḥālet var  
 
103. gelmez:-mez 
        Gazel 133 
        Mısra: 10 
        Uğramak. 

9. Umma teşrīfini yāriñ ṣaḳın ey ʿāşıḳ-ı zār  

10. Bu gidişle o şeh-i mülket-i naḫvet gelmez  
 
104. geldikde:-dik, -de 
        Gazel 134 
        Mısra: 1 
        Sıra gelmek. 

1. Raḳībe yüz verir çün kim saña geldikde el vermez  

2. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 
105. gelmez:-mez 
        Gazel 136 
        Mısra: 9 
        Belirmek, ortaya çıkmak. 
9. Siteminden dile bir ẕerre melālet gelmez  
10. Sālimā cevri de maḥż-ı kereminden biliriz  
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106. gelmez:-mez 
        Gazel 141 
        Mısra: 1 
        Ulaşmak. 

1. Baña hīç bir peyām-ı vaṣl ile bād-ı ṣabā gelmez  

2. Meseldir ecnebīlerden cīhān içre vefā gelmez  

 
107. gelmez:-mez 
        Gazel 141 
        Mısra: 8 
        Ortaya çıkmak, Peyda olmak. 
7. Recā etmez dil-i ʿāşıḳ merāmın bezm-i vaḥdetde  

8. O meclisde ḥarīm-i ḳalbe fikr-i mā-sivā gelmez  

 
108. geldikçe:-dik, -çe 
        Gazel 141 
        Mısra: 10 
        Ulaşmak. 
9. Dimāg-efsürde-i endūh-ı ġurbet olduḳ ey Sālim  
10. Diyārımdan ṣabā geldikçe būy-ı āşinā gelmez  
 
109. gelmez:-mez 
        Gazel 141 
        Mısra: 10 
        Ulaşmak. 
9. Dimāg-efsürde-i endūh-ı ġurbet olduḳ ey Sālim  
10. Diyārımdan ṣabā geldikçe būy-ı āşinā gelmez  
 
110. gelmez:-mez 
        Gazel 145 
        Mısra: 4 
        Gelmek, ulaşmak, varmak. 
3. Ṣaḳın bir ḥāle dūş olmaya dil zülf-i dil-ārāda  
4. Ḳatı vāfir zamāndır kim göñülden bir ḫaber gelmez  
 
111. gelmez:-mez 
        Gazel 145 
        Mısra: 6 
        Ulaşmak. 

5. Hirāsım ġamzelerdendir netīce sevdigim yoḫsa  

6. Seniñ ol çeşm-i şūḫuñdan bize ḫavf ü ḫaṭar gelmez  
 
112. gelmez:-mez 
        Gazel 145 
        Mısra: 8 
        Uğramak. 
7. O şūḫu eyleriz daʿvet düşüp pāyına bir kerre  

8. Gerek teşrīf eder bu külbe-i aḥzāna ger gelmez  

 
113. gelmez:-mez 
        Gazel 145 
        Mısra: 10 
        Uğramak. 
9. Yolu düşdükçe ol māhıñ nedendir ḫānemi āyā  

10. Teġāfül eyleyip biñ nāz u şīveyle geçer gelmez  

 
114. gelmez:-mez 
        Gazel 145 
        Mısra: 12 
        Ulaşmak. 
11. Tekāpū eyleme vehmiñden ʿāḳilseñ beni nevʿe  
12. Ḫudā’dan ġayrıdan insāna ġāfil nefʿ ü żar gelmez  
 

115. geliyor:-iyor 
        Gazel 163 
        Mısra: 3 
        Gelmek. 
3. Geliyor müjdeler olsun yine gam kāfilesi  

4. Eylesin ḫāne-i ḳalbin dil-i ʿāşıḳ tevsīʿ  

 
116. gelse:-se 
        Gazel 166 
        Mısra: 7 
        Uğramak. 

7. Teklīfime baḳmasa gehī ḫāneme gelse  

8. Cānāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
117. gel: 
        Gazel 167 
        Mısra: 1 
        Gelmek || Gel vazgeç (vazgeçmeme durumunda 
ortaya çıkacak fena durumu sezdiren ve rica bildiren bir 
tavırla). 
1. Vücūduñ yoḳ yere gel etme itlāf  
2. Yeter ey dil hevā inṣāf inṣāf  
 
118. geldi:-di 
        Gazel 167 
        Mısra: 3 
        Gelmek || Doğmak. 
3. Bu çetr-i aḫżara geldi vü gitdi  
4. Nice ḫayl-i kibār u nice eşrāf  
 
119. gelirdi:-ir, -di 
        Gazel 168 
        Mısra: 6 
        Uğramak. 
5. Bu gece ḫānesine ʿāşıḳ-ı siyeh-rūzuñ  

6. Gelirdi şāyed olunsa o mehveşe teklīf  

 
120. geliyor:-iyor 
        Gazel 176 
        Mısra: 7 
        Gelmek, ortaya çıkmak. 
7. Gördük geliyor nāvek-i müjgānı ġażabkār  

8. Rāhından o ḫūnī-nigehiñ biz de ṣapıldıḳ  

 
121. geldi:-di 
        Gazel 190 
        Mısra: 9 
        Gelmek || Beklenen bir zamanın ulaşması. 
9. ʿIyd geldi merḥabā et küştegān-ı ġamzeñe  
10. ʿĀşıḳıñ yolunda ḳurbān olduġun bilmez misiñ  
 
122. gel: 
        Gazel 193 
        Mısra: 10 
        Uğramak. 

9. Varma dāʾim beyt-i aġyāra meded ey bī-vefā  

10. Ḫānesine Sālim-i üftādeniñ gāhīce gel  

 
123. geldi:-di 
        Gazel 209 
        Mısra: 6 
        Belli bir zamana ulaşmak. 
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5. Dest-būsuñ rūze-dār-ı hicriñe eyle kerem  
6. ʿIyd geldi gel sevindir imdi ḳurbān olduġum  
 
124. gel: 
        Gazel 209 
        Mısra: 6 
        Gel hele! || Hadi. 
5. Dest-būsuñ rūze-dār-ı hicriñe eyle kerem  
6. ʿIyd geldi gel sevindir imdi ḳurbān olduġum  
 
125. gel: 
        Gazel 213 
        Mısra: 6 
        Gel hele! || Hadi. 
5. Metāʿ-ı naḳd-i rāzım tāze dāġım hep müheyyādır  

6. Gel ey bād-ı ṣabā gel kim bu gün tārācdır sīnem  

 
126. gel: 
        Gazel 213 
        Mısra: 6 
        Gel hele! || Hadi. 
5. Metāʿ-ı naḳd-i rāzım tāze dāġım hep müheyyādır  

6. Gel ey bād-ı ṣabā gel kim bu gün tārācdır sīnem  

 
127. gel: 
        Gazel 221 
        Mısra: 3 
        Gel vazgeç! yapma. 

3. Beni zencīr-i zülfüñle esīr-i ʿaşḳıñ etme gel  

4. Dil-i āşüftemi cānā edip dīvāne neylersin  

 
128. gelirse:-ir, -se 
        Gazel 221 
        Mısra: 10 
        Uğramak. 

9. Güzel daʿvet anı Sālim velī ikrāmı müşkildir  

10. Gelirse bir gece ol āfet-i devrāne neylersin  
 
129. gel: 
        Gazel 223 
        Mısra: 8 
        Gelmek, buyurmak, şereflendirmek. 

7. Vefāya ḥāṣılı bīgāneyim bezm-i maḥabbetde  

8. Gel ey cevr ü cefā sen kim benim hem-ülfetim sensin  
 
130. gel: 
        Gazel 223 
        Mısra: 9 
        Gel hele! || Hadi. 

9. Ayaġıñ kesme sāḳī Sālim-i āşüfte-dilden gel  

10. Benim hergiz müretteb-sāz-ı bezm-i ṣoḥbetim sensin  
 
131. gelmede:-me, -de 
        Gazel 231 
        Mısra: 5 
        Gelmek, ortaya çıkmak. 

5. Ġamze ḳuşandı tīr-keşini işte gelmede  

6. Neñ var seniñ de ey dil-i şeydā silāḥdan  
 
132. gelir:-ir 
        Gazel 233 

        Mısra: 9 
        Gelmek. 
9. Āl al olmuş ruḫ-ı ḫoy-kerdesi nāzān gelir  

10. Şimdi çıḳmış gibi Sālim ol perī ḥammāmdan  

 
133. gelmezse:-mez, -de 
        Gazel 237 
        Mısra: 3 
        Gelmek, buyurmak, şereflendirmek. 
3. Gelmezse de tek hāle-i āġūşuma bir şeb  
4. Ḳalbinde o meh-pāreniñ ʿuşşāḳa yer olsun  
 
134. gelir:-ir 
        Gazel 252 
        Mısra: 9 
        Gelmek, buyurmak, şereflendirmek. 

9. Gelir deyü o nūr-ı dīde Sālim meclise şāyed  

10. Şuʿāʿ-ı bāṣıram ferşīde etdim reh-güẕārında  

 
135. gel: 
        Gazel 255 
        Mısra: 1 
        Gelmek, buyurmak, şereflendirmek. 
1. Gel ey gül neşʾe-i meyle ʿiẕārıñ āl al etme  
2. Dil-i maḫmūr-ı ʿaşḳıñ bülbül-i āşüfte-ḥāl etme  
 
136. gel: 
        Gazel 255 
        Mısra: 7 
        Gel || Gel vazgeç. 
7. Gel açdırma benim mecmūʿa-yı dilde olan rāzım  

8. Çü maʿlūm-ı şerīfiñdir derūnum hīç suʾāl etme  

 
137. gel: 
        Gazel 257 
        Mısra: 1 
        Gel hele! || Hadi. 
1. Gel ey muṭrıb maḳām-ı dil-keş-i ṭanbūrdan başla  
2. Ser-āheng eyle ammā beste-i māhūrdan başla  
 
138. gel: 
        Gazel 258 
        Mısra: 8 
        Gel vazgeç! yapma. 
7. Bu ṣaḥrā-yı derūn mānend-i gülzār-ı bahār iken  

8. Ḫazān-ı nār-ı ġamla gel anı bīzārelendirme  

 
139. gel: 
        Gazel 259 
        Mısra: 5 
        Gelmek. 
5. Yeter ḳaldıñ gel ey dil dāmgāh-ı zülf-i dil-berde  
6. Ḥavādisden ne var zülf-i dil-ārāda baña söyle  
 
140. gelmiş:-miş 
        Gazel 260 
        Mısra: 3 
        Gelmek. 
3. Ṣanırlar şāh-ı ḥüsn emriyle gelmiş ḳaṣd-ı ihlāke  
4. Görenler ġamze-i cellādı çeşm-i ḫūn-feşān içre  
 
141. gel: 
        Gazel 272 
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        Mısra: 8 
        Gel hele! || Hadi. 

7. Ḫaste-i hicrānıñ oldum ey ṭabībim bī-kesim  

8. Gel devā eyle dil-i bīmāre Allāh ʿaşḳına  

 
142. gelsin:-sin 
        Gazel 273 
        Mısra: 10 
        Gelmek, buyurmak, şereflendirmek. 
9. Kendi eksikligime muʿterifim hem-çü hilāl  
10. Baḳmasın gelsin o meh-pāre bu gün noḳṣāne  
 
143. gelir:-ir 
        Gazel 273 
        Mısra: 14 
        Gelmek. 
13. Der-i cānānda ne siḥr olduġu hep nā-maʿlūm  
14. Cümle pür-derd gelir aña giden dermāne  
 
144. geleydi:-e, -ydi 
        Gazel 274 
        Mısra: 12 
        Gelmek, buyurmak, şereflendirmek. 

11. Ederdi bīdi perīşān sirişk-i cūy-ı revān  

12. O serv-ḳad yine Sālim geleydi bāġımıza  
 
145. gelir:-ir 
        Gazel 289 
        Mısra: 1 
        Uğramak. 
1. Ṣafā-yı gülşene diller gelir mi gelmez mi  
2. ʿAceb ki kendine diller gelir mi gelmez mi  
 
146. gelmez:-mez 
        Gazel 289 
        Mısra: 1 
        Uğramak. 
1. Ṣafā-yı gülşene diller gelir mi gelmez mi  
2. ʿAceb ki kendine diller gelir mi gelmez mi  
 
147. gelmez:-mez 
        Gazel 289 
        Mısra: 2 
        Kendine gelmek, mutlu olmak. 
1. Ṣafā-yı gülşene diller gelir mi gelmez mi  
2. ʿAceb ki kendine diller gelir mi gelmez mi  
 
148. gel: 
        Gazel 289 
        Mısra: 3 
        Gelmek. 
3. Mürüvvet eyle ṣabā bir ḫaberle gel āyā  
4. O māh orada ki neyler gelir mi gelmez mi  
 
149. gelir:-ir 
        Gazel 289 
        Mısra: 4 
        Uğramak. 
3. Mürüvvet eyle ṣabā bir ḫaberle gel āyā  
4. O māh orada ki neyler gelir mi gelmez mi  
 
150. gelmez:-mez 
        Gazel 289 

        Mısra: 4 
        Uğramak. 
3. Mürüvvet eyle ṣabā bir ḫaberle gel āyā  
4. O māh orada ki neyler gelir mi gelmez mi  
 
151. gelir:-ir 
        Gazel 289 
        Mısra: 6 
        Uğramak. 
5. O şūha söyle niyāzım benim meded ey āh  
6. Göñül ḳudūmunu ister gelir mi gelmez mi  
 
152. gelmez:-mez 
        Gazel 289 
        Mısra: 6 
        Uğramak. 
5. O şūha söyle niyāzım benim meded ey āh  
6. Göñül ḳudūmunu ister gelir mi gelmez mi  
 
153. gelir:-ir 
        Gazel 289 
        Mısra: 8 
        Uğramak. 

7. Deyiñ o şūḫ-ı cefā-cūya sīnemiz şimdi  

8. Donandı dāġ ile yer yer gelir mi gelmez mi  
 
154. gelmez:-mez 
        Gazel 289 
        Mısra: 8 
        Uğramak. 

7. Deyiñ o şūḫ-ı cefā-cūya sīnemiz şimdi  

8. Donandı dāġ ile yer yer gelir mi gelmez mi  
 
155. gelir:-ir 
        Gazel 289 
        Mısra: 10 
        Uğramak. 

9. Açıldı bāb-ı ḫayālim ümīd ile Sālim  

10. Ḥarīm-i ḫāneme dil-ber gelir mi gelmez mi  

 
156. gelmez:-mez 
        Gazel 289 
        Mısra: 10 
        Uğramak. 

9. Açıldı bāb-ı ḫayālim ümīd ile Sālim  

10. Ḥarīm-i ḫāneme dil-ber gelir mi gelmez mi  

 
157. gelmedi:-me, -di 
        Gazel 292 
        Mısra: 1 
        Gelmek, buyurmak, şereflendirmek. 

1. Daʿvet etdik bezme ol ḫūrşīd-i raḫşān gelmedi  

2. Bir tenezzül eyleyip ben ḫāke cānān gelmedi  
 
158. gelmedi:-me, -di 
        Gazel 292 
        Mısra: 2 
        Gelmek, buyurmak, şereflendirmek. 

1. Daʿvet etdik bezme ol ḫūrşīd-i raḫşān gelmedi  

2. Bir tenezzül eyleyip ben ḫāke cānān gelmedi  
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159. gelmedi:-me, -di 
        Gazel 292 
        Mısra: 4 
        Gelmek, buyurmak, şereflendirmek. 

3. Tīre-baḫt imiş ümīdim gibi kāşānem benim  

4. Ṣubḥa dek baḳdıḳ bu şeb ol māh-ı tābān gelmedi  
 
160. gelmedi:-me, -di 
        Gazel 292 
        Mısra: 8 
        Gelmek, buyurmak, şereflendirmek. 

7. Dīde-dūz-ı intiẓār etdi bizi nerkis gibi  

8. Noldu āyā bāġa ol serv-i ḫırāmān gelmedi  
 
161. gelmedi:-me, -di 
        Gazel 292 
        Mısra: 10 
        Gelmek. 
9. Keyfimiz bu intiẓār ile gelir mi Sālimā  
10. Kūy-ı cānāna giden ḳāṣıd da el-ān gelmedi  
 
gelen: 
1. gelen: 
        Diğer 9 
        Mısra: 114 
        Ulaşan, uğrayan (kişi). 
113. Ḳatı ḳorḳaḳ olur imiş bunda  
114. Her gelen ḥāṣılı her efgende  
 
gelin olmuş: 
1. gelin olmuş:-muş 
        Diğer 3 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gelin olmak || Çok güzel olmak. 

79. Gülsitān içre bu zīnet ile ol müstesnā  

80. Gelin olmuş gideyor şāh-ı bahāra gūyā  
 
gelir: 
1. gelir: 
        Gazel 229 
        Mısra: 11 
        Gelen kişi. 
11. Bir gelir var külbe-i aḥzānıma biñ nāz ile  
12. Sālimā bir ḫoş baḳ ol serv-i ḫırāmān olmasın  
 
gelir geçer: 
1. gelir geçer:-er 
        Gazel 220 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gidip gelmek || Sevgilinin aşığın önünden geçip 
gitmesi. 
1. Şu rütbe mest-i ʿaşḳ olmuş göñül cām-ı maḥabbetden  
2. Gelir cānān geçer görmem yüzün ben farṭ-ı ḥayretden  
 
gelle-i cedy ü ḥamel: 
1. gelle-i cedy ü ḥamel: 
        Kaside 13 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Oğlak ve koyun sürüsü || Burçlar. 
55. Ol ki dāʾim sevr-i gerdūn gelle-i Cedy ü Ḥamel  
56. Terrezār-ı rıfʿatinden etmede raʿy u çerā  

 
gelmek: 
1. gelmeklige:-lik, -e 
        Gazel 218 
        Mısra: 5 
        Buyurmak, şereflendirmek, gelmek. 
5. Gece gelmeklige vaʿd etmiş idi ḫānemize  

6. Belki teşrīf ede ol meh hele aḫşām olsun  

 
2. gelmekde:-de 
        Gazel 263 
        Mısra: 12 
        Buyurmak, şereflendirmek, gelmek. 
11. Baḳılmaz Sālimā kālā-yı ehl-i maʿrifet çarḫda  

12. Hemīşe gün-be-gün noḳṣān gelmekde ḫarīdāre  

 
3. gelmeklige:-lik, -e 
        Gazel 283 
        Mısra: 7 
        Buyurmak, şereflendirmek, gelmek. 
7. Vaʿde ḳılsa gece gelmeklige ol māh bize  
8. Reh-güẕārını göñül ṣubḥa degin bekler idi  
 
gelmez: 
1. gelmez: 
        Gazel 133 
        Mısra: 1 
        Bulunmaz. 
1. Öpmege ʿārıż-ı gül-gūnunu ṭāḳat gelmez  
2. Göz göre āteşe el ṣunmaġa cürʾet gelmez  
 
2. gelmez: 
        Gazel 133 
        Mısra: 2 
        Bulunmaz. 
1. Öpmege ʿārıż-ı gül-gūnunu ṭāḳat gelmez  
2. Göz göre āteşe el ṣunmaġa cürʾet gelmez  
 
3. gelmez: 
        Gazel 133 
        Mısra: 4 
        Bulunmaz. 

3. Ceyş-i müjgānı şehīd etmede ʿāşıḳlarını  

4. Tā-be-key ol şeh-i ḫūn-rīze ʿadālet gelmez  
 
4. gelmez: 
        Gazel 133 
        Mısra: 6 
        Bulunmaz. 
5. Laʿl-i nāb-ı leb-i dil-dāra ʿiẕārın nuḳl et  
6. Sāde ṣahbā-yı gül-endāma ṭarāvet gelmez  
 
5. gelmez: 
        Gazel 133 
        Mısra: 8 
        Bulunmaz. 
7. Eşigi ṭaşını yasdansa ser-ā-ser ʿuşşāḳ  
8. Yine ol seng-dile ẕerrece şefḳat gelmez  
 
6. gelmez: 
        Gazel 133 
        Mısra: 12 
        Bulunmaz. 



931 
 

11. Bu diyārıñ güzelinden geçelim ser-tā-pā  

12. Sālimā ḫāk-i Sıtanbul’a ḫaḳīḳat gelmez  

 
genc-i bād-āver: 
1. genc-i bād-āver: 
        Kaside 14 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İran'ın efsanevi padişahı Hüsrev'in sekiz 
hazinesinden birinin adıdır. 
19. Yem-i iḥsānı ṣaçsa dehre gevher  
20. Olur ber-bād Genc-i Bād-āver  
 
genc-i derūn-ı āşıḳ-ı pür-ġam: 
1. genc-i derūn-ı āşıḳ-ı pür-ġam: 
        Gazel 55 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çokça gamlı aşığın gönlündeki hazine. 
3. Fırṣat bulur mu düzd-i ʿadū naḳşıñ almaġa  

4. Genc-i derūn-ı āşıḳ-ı pür-ġam emīn olur  

 
genc-i lā-yüfnā: 
1. genc-i lā-yüfnā: 
        Kaside 4 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tükenmez hazine. 

35. Sen ol hādī-i rāh-ı rāstsın yā Resūla’llāh  

36. Gürūh-ı ümmete şerʿ-i şerīfiñ genc-i lā-yüfnā  

 
genc-i maʿārifdir: 
1. genc-i maʿārifdir:-dir 
        Tarih 10 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlim hazinesi. 
57. Ẕātı bir genc-i maʿārifdir kim  

58. Hīç anıñ üstüne ʿirfān olmaz  

 

genc-i naḳdīne-i devrān: 

1. genc-i naḳdīne-i devrān: 

        Gazel 30 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın kıymetli hazinesi. 
1. Feyżdir neşʾe-i her sāġar-ı raḫşān-ı ṣabūḥ  

2. Genc-i naḳdīne-i devrān durur iḥsān-ı ṣabūḥ  

 
genc-i vücūduñ: 
1. genc-i vücūduñ:-uñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vücud hazinesi || Hz. Âdem'in yaratılması. 
5. Göründü beyżası nūnuñ feżā-yı ḫilḳatde  

6. Açıldı genc-i vücūduñ defīn-i mestūrı  

 

gencīne: 

1. gencīnesi:-si 

        Tesdis 4 

        Mısra: 2 
        Hazine || Büyük bağlılık duyulan, değer verilen şey. 

1. Sīnesinde ʿāşıḳıñ rāz-ı nihānın kim bilir  

2. Bestedir gencīnesi nām u nişānın kim bilir  

 

gencīne-efşān-ı ser-i bāy u gedā: 

1. gencīne-efşān-ı ser-i bāy u gedā: 

        Kaside 13 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beylerin ve dilencilerin-herkesin- başına 
mücevherler saçılması || 1. Mahmud'un yüceliği. 
59. ʿĀleme ferr ü ṭulūʿu maṭlaʿu’l-envār-ı feyż  

60. Maḳdemi gencīne-efşān-ı ser-i bāy u gedā  

 

gencīne-i diḳḳat-i tecellī: 

1. gencīne-i diḳḳat-i tecellī: 

        Kaside 7 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tecellinin kıymetli hazinesi. 

25. Gencīne-i diḳḳat-i tecellī  

26. Fülk-i yem-i dāstāna ṣıġmaz  
 

gencīne-i şāyegāna: 

1. gencīne-i şāyegāna:-a 

        Kaside 7 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bolluk, zenginlik hazinesi || Gönül hazinesi. 

45. Bī-hūde cevāhir-i tefekkür    

46. Gencīne-i şāyegāna ṣıġmaz  

 

gencīne-i yūsufsitāndır: 

1. gencīne-i yūsufsitāndır:-dır 

        Gazel 210 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mısır hazinesi || Gönlün sevgiliyi barındıran yer 
olması. 

5. Derūn-ı sīnemiz gencīne-i Yūsufsitāndır hep  

6. Zükām-āverdeyim ʿaşk ile būy-ı pīrehen bilmem  

 
gencūr: 
1. gencūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 136 
        Hazinedar, hazine bekçisi. 

135. Budur o ṣunʿ-ı ṣanīʿ-i kemāl-i ünsiyyet  

136. Kim oldı cevher-i ṣulbüñ vücūdu gencūrı  
 
gendüm: 
1. gendüm: 
        Kaside 23 
        Mısra: 46 
        Buğday. 
45. Seḥāb-ı himmeti bir kiştzāra feyż-bār olsa  
46. Şikest eylerdi gendüm ḳıymet-i lüʾlū-yi lālāyı  
 
ger: 
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1. ger: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 16 
        Eğer, şayet. 

15. Bu ḥālet Sālimā taḳrīri mümkin olmayan şeydir  

16. Ṣorarsañ ger ne şeydir ol ki hem şeydir hem ʿibretdir  
 
2. ger: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 30 
        Eğer, şayet. 

29. Yetişeydi zamānıma ʿUrfī  

30. Ger geleyidi yanıma ʿUrfī  

 
3. ger: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 48 
        Eğer, şayet. 
47. Ġurre eylerdi nūn-ı eşʿārım  

48. Ger Hilālī göreydi güftārım  

 
4. ger: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 51 
        Eğer, şayet. 

51. Bāki-i Rum olaydı ger bāḳī  

52. Pür ederdi naẓīre āfāḳı  

 
5. ger: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 103 
        Eğer, şayet. 
103. ʿArż olunsa ḥużūr-ı pākine ger  
104. Şāyed olsa ḳabūlüne maẓhar  
 
6. ger: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 199 
        Eğer, şayet. 
199. Faraẓā baña da o mertebe ger  
200. Pes muḳadder ise ẓuhūr eyler  
 
7. ger: 
        Kıt'a 1 
        Mısra: 3 
        Eğer, şayet. 
3. ʿĀlem-i ābın muḥallā ile icrā etse ger  

4. Pīşgāhında olan deryā gibi pür-cūş olur  

 
8. ger: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 36 
        Eğer, şayet. 

35. Meşk-ı nuṭk-ı ḫayāli bā-tefhīm  

36. Darılırsañ ger eylesem taʿlīm  

 
9. ger: 
        Kaside 2 
        Mısra: 63 
        Eğer, şayet. 
63. Ḳamer ger olmasaydı aña şeydā  
64. Derūnunda o naʿl olmazdı peydā  

 
10. ger: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 45 
        Eğer, şayet. 
45. Ehl-i meclisden olsa ger maġmūm  
46. Ṣarḳıdır burnun eyleyip ḫorṭūm  
 
11. ger: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 47 
        Eğer, şayet. 
47. Ẓāhir olsa ger onda ol ḥālet  

48. Fīl gibi eder bize sıḳlet  

 
12. ger: 
        Diğer 3 
        Mısra: 15 
        Eğer, şayet. 
15. Ger ṣorarsañ ġam-ı hicrān ile aḥvāl-i dili  

16. Ey birāder saña taḳrīr edeyim mā-ḥaṣalı  

 
13. ger: 
        Diğer 3 
        Mısra: 27 
        Eğer, şayet. 

27. Ṣadef-i dīdede ger gevher-i ẕātıñ nā-būd  

28. Anda ammā ki ḫayāliñ şeb ü rūzān mevcūd  
 
14. ger: 
        Kaside 3 
        Mısra: 25 
        Eğer, şayet. 
25. Ger olsa Nūḥ deñlü ʿömr-i insān  
26. Edā-yı şükr-i islāma ne imkān  
 
15. ger: 
        Diğer 4 
        Mısra: 44 
        Eğer, şayet. 
43. Bilmez idi ġam-ı hicrānı dilim  
44. Artmasa firḳat ile ger keselim  
 
16. ger: 
        Kıt'a 5 
        Mısra: 2 
        Eğer, şayet. 

1. Dil-i ġamīnime ey çarḫ neden bu gūne cefā  

2. Ger imtiḥān ise ḳaṣdıñ bu imtiḥān çoḳdur  
 
17. ger: 
        Kaside 6 
        Mısra: 73 
        Eğer, şayet. 

73. O şāhıñ ger sezā-yı luṭf-ı cāvīdi olurlarsa  

74. Ṣafā-baḫşende olurlar be-her-cā şemʿ ü pervāne  
 
18. ger: 
        Tarih 9 
        Mısra: 3 
        Eğer, şayet. 
3. Nola ger nüh-āsumāna çıḳsa āh u zārımız  

4. Māʾiliz hep nev-demīde ḫaṭṭ-ı ʿanber-būyuña  
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19. ger: 
        Kaside 10 
        Mısra: 509 
        Eğer, şayet. 
509. Kerem eylerse ger şeh-i levlāk  
510. Saña ferdā çi germ ü serd çi bāk  
 
20. ger: 
        Kaside 10 
        Mısra: 511 
        Eğer, şayet. 
511. Saña eylerse ger o ḥüsn-i naẓar    
512. Ḫavf yoḳdur o rehde ẕerre ḳadar  
 
21. ger: 
        Tarih 12 
        Mısra: 28 
        Eğer, şayet. 
27. Ṣu gibi aḳardı cū pā-būsuna  
28. Bulsa idi ger çemenlerden rehā  
 
22. ger: 
        Kaside 14 
        Mısra: 64 
        Eğer, şayet. 
63. Ḳapıñda ḳul olup şāhān-ı ʿālem  

64. Felekde olsa da Cemşīd ü ger Cem  

 
23. ger: 
        Kaside 15 
        Mısra: 30 
        Eğer, şayet. 

29. Düşer ṭabīʿata ṣad feyż vaṣf-ı pākinde  

30. Oḳunsa ismi çıḳar ger ʿibāret-i şevket  
 
24. ger: 
        Tarih 17 
        Mısra: 54 
        Eğer, şayet. 
53. Ṭāliʿimden ben şikāyet etmege ruḫṣat verip  

54. ʿArż-ı ḥāl-i derdime luṭfuñ olursa ger żamīn  

 
25. ger: 
        Tarih 17 
        Mısra: 88 
        Eğer, şayet. 

87. Bir felāket-keş muṣībet-dīdeyim ʿālemde kim  

88. Söylesin ger var ise olmuş benim gibi ġamīn  

 
26. ger: 
        Kaside 17 
        Mısra: 17 
        Eğer, şayet. 

17. Zamān-ı vālidi Baṭḥā’ya olsa ger taʿẓīm  

18. Anıñ zamānı da Yesrib ola hemīn mükrem  

 
27. ger: 
        Kaside 19 
        Mısra: 96 
        Eğer, şayet. 

95. Ne mümkin eylemek bir ḳaṭra iḥsānın anıñ taḥrīr  

96. Bütün seyl-āb imdād eylese ger baḥr-i efkāre  
 
28. ger: 
        Kaside 20 
        Mısra: 39 
        Eğer, şayet. 
39. Olsa ḫāk-i derinde ger maḥrem  

40. Ġayrı iksīri neylesin ādem  

 
29. ger: 
        Kaside 20 
        Mısra: 43 
        Eğer, şayet. 
43. Etse bir mūru ger nigāha sezā  
44. Aña ṣad reşk eder idi ʿAnḳā  
 
30. ger: 
        Kaside 20 
        Mısra: 61 
        Eğer, şayet. 

61. Ger nesīm-i naʿīm-i nāzāne  

62. Güẕerān eylese gülistāne  
 
31. ger: 
        Kaside 20 
        Mısra: 141 
        Eğer, şayet. 

141. Olsa āb-ı hayāta ger cārī  

142. Maʾ-i mīz-āb-ı saḳf-ı dīvārı  

 
32. ger: 
        Kaside 20 
        Mısra: 221 
        Eğer, şayet. 

221. Ger olursa meşiyyet ü taḳdīr  

222. Görürüz devletinde luṭf-ı vefīr  

 
33. ger: 
        Kaside 20 
        Mısra: 305 
        Eğer, şayet. 
305. Biz birini degil hezārını ger  

306. Dikseler kīsemiz de ser-tā-ser  

 
34. ger: 
        Kaside 20 
        Mısra: 325 
        Eğer, şayet. 
325. Ne ḳadar ḫāme midḥat eylese ger    
326. Yine elbette bir ḳuṣūr eyler  
 
35. ger: 
        Kaside 22 
        Mısra: 83 
        Eğer, şayet. 
83. Binse ger zevraḳ-ı sebük-pāya  
84. ʿAzm edip sū-yı rūy-ı deryāya  
 
36. ger: 
        Kaside 23 
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        Mısra: 55 
        Eğer, şayet. 
55. Meẕāḳ-ı neşʾeye ger ḥükmü zehr-efşān-ı nehy olsa  
56. Eder sūhān-ı rūḥ ālüftegāna mevc-i ṣahbāyı  
 
37. ger: 
        Tarih 24 
        Mısra: 54 
        Eğer, şayet. 

53. Ey āfitāb-ı meh-serīr ol ṣadr-ı Eflāṭūn-naẓīr  

54. Olursa baña ger ẓahīr bu tuḫfe bir manṣıb deger  

 
38. ger: 
        Kaside 28 
        Mısra: 45 
        Eğer, şayet. 
45. Ger tüfeng-i ḳahrı meyl etse helāk-i düşmene  
46. Varmadın müjdesin ʿayyār-ı ecel iḫbār eder    
 
39. ger: 
        Kaside 29 
        Mısra: 34 
        Eğer, şayet. 
33. Ḳāżı nāʾib olamaz maḥkeme-i fażlında  
34. Ḥüccet-i ʿilmine ger eylese imżā-yı naẓar  
 
40. ger: 
        Kaside 30 
        Mısra: 82 
        Eğer, şayet. 
81. Duʿācımdır demeñ bile yeter baña saʿādet kim  
82. Degişmem intisābım verseler ger baña dünyāyı  
 
41. ger: 
        Kaside 33 
        Mısra: 1 
        Eğer, şayet. 
1. Vaḳtidir ʿazm ederse ger ḫāme  
2. Midḥat-i pāk-i şeyḫü’l-islāme  
 
42. ger: 
        Kaside 33 
        Mısra: 77 
        Eğer, şayet. 
77. Olsa ger Zeyd-i ʿāciz ü maḥzūn  
78. Maraż-ı müzmin-i ʿazille zebūn  
 
43. ger: 
        Müfret 45 
        Mısra: 2 
        Eğer, şayet. 

1. Remīde eyleme güncişk-i cānı dest-i ḳahrıñla  

2. Elinden ger gelirse kimseyi ürkütme dünyāda  
 
44. ger: 
        Müfret 49 
        Mısra: 2 
        Eğer, şayet. 

1. Suḫan siḥr-i ḥalāl-i ẕevḳ-ı rūḥānī-i maʿnādır  

2. Ḥarām olsun ger añlarsa zāhid sırr-ı eşʿārı  
 
45. ger: 
        Gazel 52 

        Mısra: 8 
        Eğer, şayet. 

7. Ġarḳ-ı ḫūn oldu remedden dīdeler hicrān ile  

8. Görmege gelsin beni ger eylemezse ʿār yār  
 
46. ger: 
        Gazel 56 
        Mısra: 6 
        Eğer, şayet. 

5. Āyā olur mu meyve-i ümmīd dinmesin  

6. Ger bir zamān olmaz ise bir zamān olur  
 
47. ger: 
        Matla 60 
        Mısra: 2 
        Eğer, şayet. 
1. Ḫudā bilir ki efendim ne rütbe ʿāşıḳıñım  
2. Geçerse ger beni eller inanma sulṭānım  
 
48. ger: 
        Gazel 61 
        Mısra: 7 
        Eğer, şayet. 
7. Baḫt-ı zārıñ ger müsāʿid olmasa saña çi sūd  
8. Gāh olur üstādlar maġlūb-ı luʿb-ı nerd olur  
 
49. ger: 
        Matla 70 
        Mısra: 2 
        Eğer, şayet. 
1. Dürūġ-ı vaʿde gerek ede vāʿiẓi o yılandır  
2. Der ise ger o yılanım inanma kim o yalandır  
 
50. ger: 
        Gazel 119 
        Mısra: 5 
        Eğer, şayet. 

5. Belāġatle zenānı ger ne rütbe eyleseñ tavṣīf  

6. Ne ḥāletdir yine medḥinde söz merdāne söylenmez  
 
51. ger: 
        Gazel 145 
        Mısra: 8 
        Bazen. 
7. O şūḫu eyleriz daʿvet düşüp pāyına bir kerre  

8. Gerek teşrīf eder bu külbe-i aḥzāna ger gelmez  

 
52. ger: 
        Gazel 182 
        Mısra: 6 
        Eğer, şayet. 
5. Deşilmek saña neydi meclis-i meyde derūnundan  
6. Şikāyet etmege fırṣat bulaydı ger ciger-ḫūnuñ  
 
53. ger: 
        Gazel 191 
        Mısra: 2 
        Eğer, şayet. 
1. Ṭaʿnı ḳo zāhid bir iki sāġar-ı ḫoy-kerde çek  
2. Çekmez iseñ ger ḫumār-ı sıḳleti her yerde çek  
 
54. ger:-elim 
        Gazel 204 
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        Mısra: 9 
        Eğer, şayet. 

9. Ger bulursaḳ ḫāk-ī pāy-ı yāri saʿy ile göñül  

10. Dīde-i ḥasret-keşe biz anı iksīr edelim  

 
55. ger: 
        Gazel 216 
        Mısra: 9 
        Eğer, şayet. 
9. Ol kemān-ebrūyu Sālim ger der-āġūş etmesem  

10. Ḳāʾil olmazdım güẕār-ı tīr ile zih-gīrden  

 
56. ger: 
        Gazel 217 
        Mısra: 5 
        Eğer, şayet. 
5. Yād olmaz idi Ḥātem cūd ile iḥsānı ger  

6. Gezmese ellerde ṣubḥ u şām mānend-i nigīn  

 
57. ger: 
        Gazel 233 
        Mısra: 2 
        Eğer, şayet. 
1. Tāb-ı mül pertev-fikendir çeşm-i mey-āşāmdan  
2. Olsa ger bir ḫānede āteş görünür cāmdan  
 
58. ger: 
        Gazel 245 
        Mısra: 10 
        Eğer, şayet. 
9. Kendi ḥāliyle taḳayyüd eyleyen sālim olur  
10. Ṭolsa da bezm-i cihān ger fitne vü āşūb ile  
 
59. ger: 
        Gazel 266 
        Mısra: 4 
        Eğer, şayet. 

3. Zīb-i destār mı olurdu ġonca tek ol naẓm-ı pāk  

4. Maʿni-i rengīni ger maḳbūl-i cānān olmasa  

 
60. ger: 
        Gazel 274 
        Mısra: 9 
        Eğer, şayet. 
9. Çürükdür ekseri ḳalbi zamāneniñ nola ger  
10. Baḳılmaz ise cihānda bizim de ṣaġımıza  
 
61. ger: 
        Gazel 293 
        Mısra: 6 
        Eğer, şayet. 
5. Dāġ-ber-dil olur idiñ ḥüsnüne ṣad reşk ile  
6. Ey ḳamer seyr eyleseñ ger behcet-i cānānımı  
 
gerçi: 
1. gerçi: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 1 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 

1. ʿAlīlim gerçi ben ser-tā-be-bālīn-i maḥabbetdir  

2. Maḥabbet miḥnet-i ʿālemdir ammā başḳa ʿilletdir  
 

2. gerçi: 
        Kaside 1 
        Mısra: 45 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 
45. Gerçi fısḳıyyedir aña şāʿir  

46. Līk ʿibret de anda pek vāfir  

 
3. gerçi: 
        Kaside 1 
        Mısra: 47 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 

47. Şīşe gerçi şarāba meʾvādır  

48. Līk gāhī de Zemzem’e cādır  

 
4. gerçi: 
        Kaside 1 
        Mısra: 64 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 

63. Geh güşāde gehī de derhemdir  

64. Gerçi ʿālem yine o ʿālemdir  
 
5. gerçi: 
        Kaside 1 
        Mısra: 77 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 
77. Gerçi ḫvābı ḥarām eder ammā  

78. Līk ancaḳ ḥelāl olur maʿnā  

 
6. gerçi: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 187 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 

187. Görmeyip bunda gerçi tedḳīḳa  

188. Ḥaml edip cāy-ı rāh-ı tevfīḳa  

 
7. gerçi: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 13 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 

13. Bu bāzār-ı maḥabbetde dem-ā-dem gerçi bī-sūdum  

14. Tehī-dest-i nevāzişkār-ı keff-i niʿmet ü cūdum  

 
8. gerçi: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 17 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 
17. Gerçi kim ḳaddi ġāyet-i bālā  
18. Bir sümüklü cevāndır ol ammā  
 
9. gerçi: 
        Tarih 3 
        Mısra: 217 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 
217. Gerçi ḥaddim degil ammā bu sürūruñ şevḳı  

218. Etdi küstāḫ zarūrī beni ḳıldı gūyā  

 
10. gerçi: 
        Rübai 3 
        Mısra: 3 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 
3. Gerçi ki deriz ʿuzletse āsān ammā  
4. Dünyāya nigāh eylememek ḫaylice işdir  
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11. gerçi: 
        Diğer 3 
        Mısra: 147 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 
147. Gerçi dünyāda feraḥ ẕevḳ u ṣafādır ammā  
148. Bir yanım ḥāṣılı eksik gibi sensiz cānā  
 
12. gerçi: 
        Kıt'a 3 
        Mısra: 3 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 

3. Gerçi kim ʿāṣiyim velī ammā  

4. Kesmem ümmīdimi İlāhımdan  

 
13. gerçi: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 7 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 
7. Kendisi gerçi ki çıplaḳdır aç  
8. Aña amā ki cihān hep muḥtāç  
 
14. gerçi: 
        Lugaz 6 
        Mısra: 2 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 
1. Nedir ol şeyʾ-i ḫoş-āyende-vücūd  

2. Gerçi merʾī degil ammā mevcūd  

 
15. gerçi: 
        Diğer 7 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 
7. Gerçi zaḥmet durur amma kerem et  
8. Maḳdem-i pākiñ ile defʿ-i ġam et  
 
16. gerçi: 
        Diğer 9 
        Mısra: 27 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 

27. Gerçi ġurbetdedir velī ammā  

28. Ẕīkr ü fikriñle bir durur her cā  

 
17. gerçi: 
        Tarih 10 
        Mısra: 52 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 
51. Bu degil būy-ı mücessemdir bu  
52. Gerçi bu būyile yeksān olmaz  
 
18. gerçi: 
        Tarih 10 
        Mısra: 72 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 

71. Etdi tārīḫ aña küstāḫane  

72. Naẓara gerçi ki şāyān olmaz  
 
19. gerçi: 
        Diğer 11 
        Mısra: 31 
        Aslında. 
31. Gerçi ẕevḳ u ṣafādadır yer yer  

32. Līk ẓāhir firāḳımız yek-ser  

 
20. gerçi: 
        Gazel 13 
        Mısra: 10 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 
9. Nice fehm eylesin ḥarf-i viṣāli Sālimā ādem  
10. Tekellümde suḫan gerçi ʿayān ammā dehān ġāʾib  
 
21. gerçi: 
        Kıt'a 16 
        Mısra: 3 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 
3. Gerçi diller ser-i zülfüñde bilirler ammā  
4. Seni ben sevdigime şāhide ḥācet yoḳdur  
 
22. gerçi: 
        Kaside 17 
        Mısra: 73 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 
73. Ġulām-ı dergehidir gerçi cümle şāh u gedā  
74. Ḳul etdi Sālim’i ol şāh ġayrısın bilmem  
 
23. gerçi: 
        Kaside 22 
        Mısra: 113 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 
113. Gerçi pür-gū bir ehl-i āsārım  

114. Līk bīzār-ı baḫt-ı keç-kārım  

 
24. gerçi: 
        Kaside 29 
        Mısra: 50 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 
49. Ben o ṣad-şevḳ u sürūr ile eyā kān-ı kerem  
50. Eyledim gerçi ṣıfāṭıñda kelāmım berter  
 
25. gerçi: 
        Kaside 35 
        Mısra: 51 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 
51. Gerçi meh-rūları fikr eylemek ʿuşşāḳa gerek  

52. Līk ammā ġam-ı ruḫsār-ı siyāh-ı aġyār  

 
26. gerçi: 
        Müfret 41 
        Mısra: 1 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 
1. Gerçi bu cāyıñ ṣafāsın etmeziz inkār biz  
2. Ṣaḥn-ı Kāġıd-ḫāne’niñ ẕevḳı temāşādır hele  
 
27. gerçi: 
        Gazel 71 
        Mısra: 5 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 
5. Sen tenezzül eylemezsiñ gerçi bu ġam-ḫāneme  

6. Ey perī ammā ḫayālin ḳalbime her dem gelir  

 
28. gerçi: 
        Gazel 81 
        Mısra: 1 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 
1. Gül-ġonca farṭ-ı hüsn ile gerçi yegānedir  

2. Bülbül de līk şāhid-i şīrīn-fesānedir  
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29. gerçi: 
        Gazel 87 
        Mısra: 2 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 
1. Hele incindigim yerler göñül ol yāre pek çoḳdur  

2. Bilinmez dāġ-ı sīnem gerçi ammā yāre pek çoḳdur  

 
30. gerçi: 
        Gazel 93 
        Mısra: 2 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 

1. Her ṣafā-yı ʿişret olmaz gerdiş-i mīnāda bir  

2. Gerçi sāḳī bir ḳadeḥ bir rind bir ṣahbā da bir  

 
31. gerçi: 
        Gazel 110 
        Mısra: 1 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 
1. Ḫayāl-i zülfi yāriñ gerçi ʿāşıḳ ʿayn-ı rıfʿatdir  
2. Seniñ ḥāliñden āgāh olmaḳ ammā serde devletdir  
 
32. gerçi: 
        Gazel 136 
        Mısra: 3 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 

3. Degiliz gerçi ki mestāne-i mey-ḫāne velī  

4. Neşve-i cām-ı meyi cümle feminden biliriz  
 
33. gerçi: 
        Gazel 152 
        Mısra: 9 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 

9. Gerçi döymez vaṣla deyü eylemiş hicre ḳarīn  

10. Sālimā ḥaḳḳımda baḫtım sūʾ-i tedbīr eylemiş  

 
34. gerçi: 
        Gazel 180 
        Mısra: 3 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 
3. Ḥadd-i āḥādı tecāvüz eylemez gerçi sürūr  
4. ʿAddine yoḳdur nihāyet ḥüznü taʿdād eyleseñ  
 
35. gerçi: 
        Gazel 193 
        Mısra: 3 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 
3. Ellere gerçi viṣāliñ fikri miḥnet-pāş olur  
4. Ārzū-yı pāy-būsuñdur baña dāʾim kesel  
 
36. gerçi: 
        Gazel 276 
        Mısra: 13 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 
13. Nūr-ı muṭlaḳ var idi gerçi ki ammā şāhid  
14. Ser-be-ceyb idi daḫı ʿālem-i inşā yoġidi  
 
37. gerçi: 
        Gazel 276 
        Mısra: 23 
        Her ne kadar, …ise de; ama, ancak, fakat, lâkin. 
23. ʿAdem-i muṭlaḳ idi gerçi ʿademde maʿdūm  
24. Ṭarayān-ı ʿadem-i ṭāriye maʿnā yoġidi  

 
gerden: 
1. gerdeniñ:-iñ 
        Gazel 194 
        Mısra: 7 
        Boyun, gerdan. 
7. Boynuna alırdı ʿāşıḳ gerdeniñ ammā çi sūd  
8. Baḫtı ḫāliñdir siyeh-fām eyleyen gerden degil  
 
2. gerden: 
        Gazel 194 
        Mısra: 8 
        Boyun, gerdan. 
7. Boynuna alırdı ʿāşıḳ gerdeniñ ammā çi sūd  
8. Baḫtı ḫāliñdir siyeh-fām eyleyen gerden degil  
 
gerd-i ġamdan: 
1. gerd-i ġamdan:-dan 
        Gazel 60 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam tozu. 

1. Taḫtgāh-ı ḳalbe kim mihriñ seniñ teşrīf eder  

2. Maḳdemiyle gerd-i ġamdan ḫāṭırım tanẓīf eder  

 
gerd-i pāy-ı semendini: 
1. gerd-i pāy-ı semendini:-in, -i 
        Kaside 22 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sadrazamın- atının ayağının tozu. 
81. Gerd-i pāy-ı semendini devrān  

82. Sürme-i dīde eyler ez-dil ü cān  

 
gerd-i rāh-ı yāri: 
1. gerd-i rāh-ı yāri:-i 
        Gazel 191 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yürüdüğü yolun toprağı. 

3. Gerd-i rāh-ı yāri ey dil dīde-i pür-derde çek  

4. Tūtiyā-yı ḫāk-i pāyın çeşm-i ġam-perverde çek  
 
gerdiş: 
1. gerdişinde:-in, -de 
        Tarih 1 
        Mısra: 77 
        Dönmek, Dönüş. 
77. Nice faḫr etmesin kim gerdişinde  
78. Felek olmuş mu böyle ʿaṣra maḳrūn  
 
gerdiş-i cū: 
1. gerdiş-i cū: 
        Gazel 8 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akarsuyun dönüşü. 
9. Sālimāsā defʿ-i sevdā eylemem gülşende ben  

10. Gerdiş-i cū ḥalḳa-i zencīrdir sensiz baña  

 
gerdiş-i gerdūn: 
1. gerdiş-i gerdūn: 
        Gazel 77 
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        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dönen dünya, dünya, talih. 

3. Ḳomaz ḫālī derūnum bir kederden gerdiş-i gerdūn  

4. Beni maġmūm gördükçe felek gūyā ṣafā eyler  
 

gerdiş-i mīnāda: 

1. gerdiş-i mīnāda:-da 

        Gazel 93 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kadehin dönmesi - kadehin elden ele dönmesi-. 

1. Her ṣafā-yı ʿişret olmaz gerdiş-i mīnāda bir  

2. Gerçi sāḳī bir ḳadeḥ bir rind bir ṣahbā da bir  

 
gerdūn: 
1. gerdūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 2 
        Dünya. 

1. Teʿāla’llāh zihī sūr-ı hümāyūn  

2. Ki gülbāng-i ṣafādan ṭoldu gerdūn  
 
2. gerdūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 14 
        Dünya. 
13. İki ṭop ile oynar sūrgehde  
14. Birin gündüz birini gece gerdūn  
 
3. gerdūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 50 
        Felek, dünya || Bütün insanlar. 
49. Bi ḥamdi’llāh bu sūr-ı dil-fezādan  

50. Ḥayāt-ı cāvidānī buldu gerdūn  

 
4. gerdūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 58 
        Felek, dünya || Bütün insanlar 
57. Cenāb-ı ḥażret-i Sulṭān Aḥmed  
58. Ki faḫr eyler vücūdu ile gerdūn  
 
5. gerdūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 76 
        Felek, dünya || Bütün insanlar 
75. O sulṭān-ı mufaḫḫam kim sezādır  
76. Temedduḥ eylese ʿahdiyle gerdūn  
 
6. gerdūn: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 18 
        Felek, dünya II baht, talih. 
17. Böyle olduḳça Hümā-yı evc-i şevḳ-ı ṣoḥbetiñ  
18. Yümn-i iḳbāliñle eyler ḳadrimi gerdūn ʿalā  
 
7. gerdūnda:-da 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 31 
        Dünya || Talih, baht. 

31. Levḥaşa’llāh aḫterim ʿulvī imiş gerdūnda  

32. Bendesi etdi beni Ḥaḳ sen şeh-i ḫūbānımıñ  
 
8. gerdūn: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 19 
        Dünya. 
19. Bu imtinān ile luṭfuñ gerekmez ey gerdūn  
20. Ne sen bize kerem eyle ne imtinān eyle  
 
9. gerdūn: 
        Kaside 18 
        Mısra: 35 
        Dünya. 
35. Berf ṣanma döküp eczā-yı şitāya gerdūn  

36. Felegiñ eylemede ṭabʿına tedbīr-i fuṣūl  

 
10. gerdūn: 
        Kaside 23 
        Mısra: 37 
        Dünya. 

37. Ne destūr āṣaf-ı Cem-rütbe kim taḥḳīr eder gerdūn  

38. Der-i ḳudretde derbānı ya Efrīdun u Dārāyī  

 
11. gerdūnda:-da 
        Tarih 24 
        Mısra: 19 
        Dünya. 
19. Gerdūnda şeb-meşhūd olan ṣanma hilāl ü Kehkeşān  
20. ʿArż eyled’aña āsumān elmāsdan tāc u kemer  
 
12. gerdūn: 
        Kaside 32 
        Mısra: 13 
        Dünya. 
13. Rū-nümā ṣanma çemen şāh-ı bahārıñ gerdūn  

14. Eyledi pāyına ferşīde ḳumāş-ı ḫażrā  

 
13. gerdūn: 
        Gazel 33 
        Mısra: 9 
        Dünya. 
9. Erişdirmez merāma ehl-i ṭabʿı Sālimā gerdūn  
10. Ser-i erbāb-ı ʿirfāna muḥaṣṣal bir belādır çarḥ  
 
14. gerdūn: 
        Gazel 149 
        Mısra: 11 
        Dünya, felek. 
11. Medār-ı tesliyet olmaz mı Sālimā gerdūn  

12. Ḥaḳīḳat ehli olan ʿāḳilāna yoḳ sözümüz  

 
15. gerdūnuñ:-uñ 
        Gazel 182 
        Mısra: 4 
        Dünya. 
3. Ḳomaz naḳş-ı sümüñ ṣaḥrāda bile rūzgār örter  
4. Şu rütbe nā-müsāʿiddir meẕāḳ-ı tabʿı gerdūnuñ  
 
gerdūn-ı siyeh-ṭāliʿ: 
1. gerdūn-ı siyeh-ṭāliʿ: 
        Kaside 23 
        Mısra: 57 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kara bahtlı dünya. 
57. Degildir Keh-keşān ʿarż etdi gerdūn-ı siyeh-ṭāliʿ  

58. Semend-i cāhına bir sīmden raḫt-ı mücellāyı  

 
gerek: 
1. gerekmez:-mez 
        Tahmis 3 
        Mısra: 19 
        Lazım, elzem. 
19. Bu imtinān ile luṭfuñ gerekmez ey gerdūn  
20. Ne sen bize kerem eyle ne imtinān eyle  
 
2. gerek: 
        Rübai 4 
        Mısra: 2 
        Lazım, elzem. 
1. Tā-key dil-i ʿuşşāḳa sitem cevr-i ser-ā-pā  
2. İnṣāf gerek ādeme bir pāre de cānā  
 
3. gerek: 
        Diğer 10 
        Mısra: 54 
        Lazım, elzem. 
53. Ya ol ẓarāfet ü nükhet maʿārife raġbet  
54. Olursa böyle gerek o ẕātlara ḥaḳḳā  
 
4. gerek: 
        Tarih 13 
        Mısra: 22 
        Lazım, elzem. 
21. Böyle olunca ser-i mū ḫaṭṭıña gelmez girān  

22. Hep edā etmek gerek taʿẓīmini tekrīmini  

 
5. gerekdir:-dir 
        Kaside 13 
        Mısra: 24 
        Lazım, elzem. 

23. Semʿ-i aṣlīyi edenler gūş dünyāya misāl  

24. Fi’l-aṣıl taʿlīm-i ḳaṣd etmek gerekdir gūyiyā  

 
6. gerekmez:-mez 
        Tarih 17 
        Mısra: 86 
        Lazım, elzem. 
85. Eskiden kārım duʿādır ẕātıña her vechile  

86. Bu söze şāhid gerekmez Ḥaḳ bilir ḳalbim hemīn  

 
7. gerek: 
        Kaside 35 
        Mısra: 51 
        Lazım, elzem. 
51. Gerçi meh-rūları fikr eylemek ʿuşşāḳa gerek  

52. Līk ammā ġam-ı ruḫsār-ı siyāh-ı aġyār  

 
8. gerek: 
        Matla 70 
        Mısra: 1 
        Lazım, elzem. 
1. Dürūġ-ı vaʿde gerek ede vāʿiẓi o yılandır  
2. Der ise ger o yılanım inanma kim o yalandır  
 

9. gerek: 
        Gazel 145 
        Mısra: 8 
        Bazen. 
7. O şūḫu eyleriz daʿvet düşüp pāyına bir kerre  

8. Gerek teşrīf eder bu külbe-i aḥzāna ger gelmez  

 
10. gerek: 
        Gazel 147 
        Mısra: 9 
        Lazım, elzem. 

9. İḳlīm-i maḥabbetde gerek ṣanma vefāyı  

10. Bu dār-ı diyāra hele deyyār gerekmez  
 
11. gerek: 
        Gazel 179 
        Mısra: 1 
        Lazım, elzem. 

1. Ālem-i dünyāda ādem bī-vücūd olmaḳ gerek  

2. Bī-gam-ı endīşe-i būd (u) ne-būd olmaḳ gerek  

 
12. gerek: 
        Gazel 179 
        Mısra: 2 
        Lazım, elzem. 

1. Ālem-i dünyāda ādem bī-vücūd olmaḳ gerek  

2. Bī-gam-ı endīşe-i būd (u) ne-būd olmaḳ gerek  

 
13. gerek: 
        Gazel 179 
        Mısra: 4 
        Lazım, elzem. 
3. Āh-ı ʿāşıḳ āfitābım yād-ı rūyuñla seniñ  
4. Āteş-endāz-ı dil-i çarḫ-ı ʿanūd olmaḳ gerek  
 
14. gerek: 
        Gazel 179 
        Mısra: 6 
        Lazım, elzem. 

5. Āşıḳ-ı bī-baḫta her dem yār raġbet eylemez  

6. Gāhi dil bī-iltifāt-ı semt-i sūd olmaḳ gerek  

 
15. gerek: 
        Gazel 179 
        Mısra: 14 
        Lazım, elzem. 
13. Sālimā dünyāda rāḥat ister iseñ ḫvāhişiñ  

14. Bī-ġam-ı endīşe-i būd (u) ne-būd olmaḳ gerek  

 
16. gerek: 
        Gazel 245 
        Mısra: 7 
        Lazım, elzem. 
7. Ġıll u ġışdan eşk-i ter ḫālis gerek bu sūḳda  

8. Kāle-i ümmīd alınmaz nuḳra-i maʿyūb ile  

 
17. gerekdir:-dir 
        Gazel 285 
        Mısra: 4 
        Lazım, elzem. 



940 
 

3. Her perī-rūya yaḳışmaz cilve-i nāz u niyāz  

4. Dil-beriñ nāzik gerekdir nāz u istiġnāları  
 
gerek gerek: 
1. gerek gerek: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerek...gerekse şeklinde kullanılır. Başına geldiği 
kelimelerin hepsinin birden düşünüldüğünü anlatır. 
(Eğer...eğer, ister...ister). 
25. Gerek diḳḳat gerek riḳḳat hele ḳalbim gibi ḥāṣıl  
26. Anıñ her pāyı yek-ser rişte-i dāġ-ı maḥabbetdir  
 
2. gerek gerek: 
        Kaside 1 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerek...gerekse şeklinde kullanılır. Başına geldiği 
kelimelerin hepsinin birden düşünüldüğünü anlatır. 
(Eğer...eğer, ister...ister). 

67. Gerek ʿālem gerek benī Ādem  

68. Kāse-i nūna noḳṭa-i tevʾem  
 
3. gerek gerek: 
        Müfret 2 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerek...gerekse şeklinde kullanılır. Başına geldiği 
kelimelerin hepsinin birden düşünüldüğünü anlatır. 
(Eğer...eğer, ister...ister). 
1. Gerek öldür gerek güldür gerek cevr et gerek luṭf et  
2. Seniñ cān ü göñülden ʿāşıḳıñdır Sālim-i şeydā  
 
4. gerek gerek: 
        Müfret 2 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerek...gerekse şeklinde kullanılır. Başına geldiği 
kelimelerin hepsinin birden düşünüldüğünü anlatır. 
(Eğer...eğer, ister...ister). 
1. Gerek öldür gerek güldür gerek cevr et gerek luṭf et  
2. Seniñ cān ü göñülden ʿāşıḳıñdır Sālim-i şeydā  
 
5. gerek gerek: 
        Kaside 34 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerek...gerekse şeklinde kullanılır. Başına geldiği 
kelimelerin hepsinin birden düşünüldüğünü anlatır. 
(Eğer...eğer, ister...ister). 

47. Gerek sifle gerek ʿālī nevāliyle cihān mālī  

48. Keremden olmamış ḫālī kefi bir böyle deryādır  

 
6. gerek gerek: 
        Gazel 51 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerek...gerekse şeklinde kullanılır. Başına geldiği 
kelimelerin hepsinin birden düşünüldüğünü anlatır. 
(Eğer...eğer, ister...ister). 

7. Gerek nīk ü gerek bed yād etsinler beni aʿdā  

8. O şāhıñ meclisinde ārzū meẕkūr olmaḳdır  

 
7. gerek gerek: 
        Gazel 162 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerek...gerekse şeklinde kullanılır. Başına geldiği 
kelimelerin hepsinin birden düşünüldüğünü anlatır. 
(Eğer...eğer, ister...ister). 

7. Nihādeyiz ser-i teslīmi dāmen-i ḳadere  

8. Gerek ʿayān u gerek tābiş-i nihān māniʿ  
 
gerek gerekse: 
1. gerek gerekse: 
        Gazel 246 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eğer . . . eğer, ister . . . ister. 
3. Gerek cānā ḳabūl eyle gerekse menʿ ü redd eyle  
4. Viṣāle ṭālib olmaḳdır düşen ʿuşşāḳ-ı ser-bāze  
 
gerekmez: 
1. gerekmez: 
        Gazel 147 
        Mısra: 1 
        Gerek yok, lüzum yok. 
1. Ey dil heves-i vuṣlat-ı dil-dār gerekmez  
2. Dil-dādelere yār ile bāzār gerekmez  
 
2. gerekmez: 
        Gazel 147 
        Mısra: 2 
        Gerek yok, lüzum yok. 
1. Ey dil heves-i vuṣlat-ı dil-dār gerekmez  
2. Dil-dādelere yār ile bāzār gerekmez  
 
3. gerekmez: 
        Gazel 147 
        Mısra: 4 
        Gerek yok, lüzum yok. 
3. Ġurbetde olan zār aramaz kendine hem-dem  
4. Āvāre olan murġa ḳafes dār gerekmez  
 
4. gerekmez: 
        Gazel 147 
        Mısra: 6 
        Gerek yok, lüzum yok. 
5. Zāhid bizi sen şimdi arar rāḥatı ṣanma  
6. Bu gūne riyā bizlere her bār gerekmez  
 
5. gerekmez: 
        Gazel 147 
        Mısra: 8 
        Gerek yok, lüzum yok. 

7. Bī-ḳayd-ı viṣāliñ olalım ey ṣaçı leylī  

8. Āzāde-sere renciş-i efkār gerekmez  
 
6. gerekmez: 
        Gazel 147 
        Mısra: 10 
        Gerek yok, lüzum yok. 

9. İḳlīm-i maḥabbetde gerek ṣanma vefāyı  

10. Bu dār-ı diyāra hele deyyār gerekmez  
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7. gerekmez: 
        Gazel 147 
        Mısra: 12 
        Gerek yok, lüzum yok. 
11. Gör baḫt-ı siyeh-fāmı ki zülfüñle bir olduḳ  
12. Şimden gerü ketm etmege esrār gerekmez  
 
8. gerekmez: 
        Gazel 147 
        Mısra: 14 
        Gerek yok, lüzum yok. 

13. Ṭāḳat mı ḳodu bende cefāsıyla o ḫūnī  

14. Sālim bize bu demde ṣaḳın ʿār gerekmez  
 
9. gerekmez: 
        Gazel 288 
        Mısra: 6 
        Gerek yok, lüzum yok. 
5. Vardıḳda dergehine ġaraż pāyın öpmedir  
6. ʿUşşāḳa ġayrı luṭfu gerekmez ayaḳ teri  
 
geriden geliyor: 
1. geriden geliyor:-iyor 
        Tarih 3 
        Mısra: 189 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıranın arkasından gelmek. 

189. Geliyor tīġ-be-dest-i ġażab olmuş geriden  

190. Ḳahramān-ı dem-i peykār-ı nev-āheng-i ġazā  
 
germ: 
1. germ: 
        Tarih 17 
        Mısra: 104 
        Far. Sıcak, hararet. 

103. Ḥāṣılı tesḫīn ü tebrīd etmede eṭrāfımı  

104. Germ ü serdi ʿālemiñ çün ṭāliʿ-i nādīr-bihīn  

 
germ edelden: 
1. germ edelden:-elden 
        Gazel 150 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin bakışına - Isınmak-. 

7. Maḥż-ı nūr etdi beni ġarḳ-ı tecellī-i cemāl  

8. Germ edelden nigehim ʿārıż-ı cānāne heves  
 
germ ü serd: 
1. germ ü serd: 
        Kaside 10 
        Mısra: 510 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıcak ve soğuk || Her türlü güçlük. 
509. Kerem eylerse ger şeh-i levlāk  
510. Saña ferdā çi germ ü serd çi bāk  
 
2. germ ü serd: 
        Kaside 12 
        Mısra: 163 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıcak ve soğuk || Her türlü güçlük. 
163. Bu rūzgārda ṣad germ ü serd seyr etdik  
164. Bilirseñ ʿālem-i vaṣlı ġumūm-ı mehcūrı  

 
germ ü serde: 
1. germ ü serde:-e 
        Kaside 18 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıcak ve soğuk || Her türlü güçlük. 
29. Germ ü serde nice ṭāḳat getirirsek olsun  
30. Ki çeker taġ ḳadar olsa keder kūh-ı ḥamūl  
 
germ ü serdi: 
1. germ ü serdi:-i 
        Gazel 100 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıcak ve soğuk. 
7. Vücūdum rūzgārıñ germ ü serdi eyledi lerzān  
8. Bu lerzişkāri ile deste cām almaḳ ne mümkindir  
 
germ-ābe: 
1. germ-ābeniñ:-niñ 
        Gazel 122 
        Mısra: 1 
        Sıcak su hamamı. 
1. Tābdan germ-ābeniñ her cāmı ṭamlar ṭamlamaz  
2. Rind-i bezmiñ çeşm-i mey-āşāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
germ-ābe-i hicre ḳodu: 
1. germ-ābe-i hicre ḳodu:-du 
        Müfret 17 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığın sıcak suyuna bırakılmak || Acı, keder 
içerisinde bırakılmak. 
1. Fikr-i ruḫsārı ile sūzişimi görmek içün  
2. Beni germ-ābe-i hicre ḳodu Dellāk-zāde  
 
germ-ā-germ olur: 
1. germ-ā-germ olur:-ur 
        Gazel 89 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kızışıp ısınmak. 

1. Lerziş-i teb kim ṣafā-yı ḫātırım tebʿīd eder  

2. Rūzgārıñ şevḳı germ-ā-germ olur teb ʿīd eder  

 
germi-i ʿaşḳ: 
1. germi-i ʿaşḳ: 
        Kaside 16 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk ateşi. 

25. Germi-i ʿaşḳ ile bī-hūş olalı gülşende  

26. Oldu üftāde-i her naḫl-i muṭarrā bülbül  
 

germiyyeti teʾsīs edip: 

1. germiyyeti teʾsīs edip:-i-ip 

        Kıt'a 11 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıcaklık oluşturmak || Dostluk bağı oluşturmak. 

3. Miyānemizdeki germiyyeti edip teʾsīs  

4. Hediyye bizlere yaḳmaḳ içün ḥaṭab geldi  
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geşt edip: 
1. geşt edip:-ip 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dolaşmak || Manevi yolculuk, âlemi seyretmek, 
ibret nazarıyla bakmak. 
1. Seḥer vaḳtinde eylerken temāşā  
2. Cihānı geşt edip bu dil ser-ā-pā  
 
geşt-i ṣaḥrā-yı ġazālān etmede: 
1. geşt-i ṣaḥrā-yı ġazālān etmede:-me, -de 
        Gazel 17 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: - 
        Çöl ceylanlarının dolaşması || Uykusuz olmak. 
5. Sevād-ı merdüm-i çeşmiñ mi eyler imtiḥān her dem  

6. Dü dīdem geşt-i ṣaḥrā-yı ġazālān etmede her şeb  

 
getir: 
1. getirdim:-dim 
        Kaside 5 
        Mısra: 41 
        Getirmek. 

41. Saña bir eşheb-i nā-dīde getirdim işte  

42. Gel süvār ol gidelim ey şeh-i mülk-i maʿnā  
 
2. getirip:-ip 
        Kaside 10 
        Mısra: 167 
        Getirmek. 
167. Getirip derdmend bir püseri  
168. İstedi ol fütādeye naẓarı  
 
3. getirdi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 73 
        Getirmek. 
73. Getirdi rūḥ gelince o sūra bir ḥulle  

74. Ki çār şemsesi idi ʿanāṣır-ı ṣūrī  

 
4. getirmez:-mez 
        Kaside 16 
        Mısra: 42 
        Getirmek || Düşünmek, hatıra getirmek. 
41. Tesliyet etmese luṭfu dil-i mahzūnun eger  
42. Renciş-i ḫārı getirmez idi ḳaṭʿā bülbül  
 
5. getirse:-se 
        Kaside 23 
        Mısra: 42 
        Getirmek. 

41. Olurdu mekteb-i fażlında bir tilmīẕ-i ebced-ḫvān  

42. Getirse ʿḬsi-i nuṭḳu cihāna İbni Sīnā’yı  

 
6. getirmez:-mez 
        Matla 31 
        Mısra: 1 
        Getirmek || Ulaştırmak. 
1. Bir yādigār getirmez bize kūy-ı yārdan  
2. Çoḳdur bizim şikāyetimiz rūzgārdan  
 

7. getirmiş:-miş 
        Gazel 154 
        Mısra: 6 
        Getirmek. 
5. Ġazā-yı ġamzesi maʿlūm olsun deyü ol ḳattāl  

6. Getirmiş tīġına ḫūn-ı raḳībi cā-be-cā sürmüş  

 
8. getir: 
        Gazel 223 
        Mısra: 5 
        Hadi getir!. 

5. Getir rez duḫterin sāḳī kerem ḳıl meclis-i nūşa  

6. Cihān içre benim hem-rāz u hem-keyfiyyetim sensin  
 
gevher: 
1. gevheri:-i 
        Kaside 12 
        Mısra: 39 
        Öz || Hz. Âdem'in yaratılış özü. 
39. İẕābe etdi celādet o gevheri cümle  
40. Buḫār u keffi nümāyān edince tennūrı  
 
2. gevher: 
        Kaside 14 
        Mısra: 19 
        Mücevher || İyilik. 
19. Yem-i iḥsānı ṣaçsa dehre gevher  
20. Olur ber-bād Genc-i Bād-āver  
 
3. gevher: 
        Kaside 14 
        Mısra: 50 
        İnci. 

49. Keremdir ḫān(ü)mān-zīb-i vücūduñ  

50. çü gevher ḫāne-zād-ı baḥr-i cūduñ  
 
4. gevher: 
        Kaside 29 
        Mısra: 44 
        Cevher || Şeyhülislām Paşmakçı-zāde Ali Efendi. 
43. Sen o yek-tā güher-i baḥr-i keremsin ki felek  
44. Görmedi ẕāt-ı şeref-baḫşıña beñzer gevher  
 

gevher-i dīhīm-i şevket: 

1. gevher-i dīhīm-i şevket: 

        Kaside 13 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyüklük tacının incisi || 1. Mahmud. 

49. Gevher-i dīhīm-i şevket ḥażret-i Maḥmūd Ḫān  

50. Kim fürūgundan eder çeşm-i ẓafer kesb-i żiyā  
 
gevher-i ʿilme: 
1. gevher-i ʿilme:-e 
        Kaside 32 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlim incisi. 

29. Ḫıżr-ı tebsīr-i reh-i rāst-ı telāmīẕ oldur  

30. Gevher-i ʿilme ṣadef olsa mahaldir zīrā  

 
gevher-i pāki: 
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1. gevher-i pāki:-i 
        Kaside 12 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz cevher || Öz. 

37. Edip o gevher-i pāki celāline der-pīş  

38. Eritdi tāb-ı mehābet çü şemʿ-i kāfūrı  
 
gevher-i ẕātıñ: 
1. gevher-i ẕātıñ:-ıñ 
        Diğer 3 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce kişilik incisi || Değerli, kıymetli zat. 

27. Ṣadef-i dīdede ger gevher-i ẕātıñ nā-būd  

28. Anda ammā ki ḫayāliñ şeb ü rūzān mevcūd  
 
geviz-gül-gūn: 
1. geviz-gül-gūne:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 17 
        Gül renkli ceviz. 

17. Geviz-gül-gūne mūr-naḳş-ı beyāza zī-baḫış olmuş  

18. Ṣafālar kesb eder baḳdıḳça ādem naḳş-ı jengāre  
 
gez: 
1. gezerken:-er, -ken 
        Tesdis 3 
        Mısra: 9 
        Dolaşmak. 

9. Gezerken reh-güẕārında anıñ bī-ṣabr u bī-sāmān  

10. O laʿl-i şekker-efşānıñ olup ikrāmına şāyān  
 
2. gezip:-ip 
        Diğer 10 
        Mısra: 28 
        Dolaşmak. 
27. Ki oldu teşne-i her neşʾe-i ṣafā göñlüm  
28. ʿAceb mi bilmese kārın gezip bu dehri dilā  
 
3. gezerdi:-er, -di 
        Kaside 12 
        Mısra: 133 
        Dolaşmak. 

133. Gezerdi ẕāt-ı şerīfiyle ḥażret-i Ḥavvā  

134. Cinān içinde ser-ā-ser ḳuṣūr u maḳṣūrı  
 
4. gezip:-ip 
        Gazel 17 
        Mısra: 9 
        Dolaşmak || Aramak. 

9. Naẓīriñ var mıdır deyü gezip Sālim cihān içre  

10. Ser-ā-ser imtiḥān-ı Yūsufistān etmede her şeb  
 
5. gezse:-se 
        Gazel 44 
        Mısra: 5 
        Dolaşmak. 

5. Vefā şeklinde tebdīl olsa gezse bulmaya ġamzeñ  

6. Ḥarīm-i sīnede dāġ-ı nihānım şöyle pinhāndır  

 

6. gezerken:-er, -ken 
        Müfret 65 
        Mısra: 2 
        Dolaşmak. 

1. Nola reftārda dīr eylese dil-ber ḫırāmın kim  

2. Ṭolandı pāyına āhım gezerken reh-güẕārında  
 
7. gezerken:-er, -ken 
        Gazel 135 
        Mısra: 10 
        Dolaşmak. 

9. Ser-ā-ser şemʿ-i ümmīdin fürūzān eyleyip Sālim  

10. Ararsın āteşīn-rūyu gezerken der-be-der sensiz  

 
8. gezdigiñ:-dik, -iñ 
        Gazel 238 
        Mısra: 1 
        Dolaşmak. 
1. Der iseñ gezdigiñ yerler eger ṭag üstü bāġ olsun  
2. Yanıñda sāḳi-i gül-çehre destiñde ayaġ olsun  
 
gezdir: 
1. gezdirip:-ip 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 206 
        Gezdirmek || Hayal etmek, düşüncede bir şeyler 
tasavvur etmek. 
205. Her fikirde nuḳūş-ı dünyāyı  

206. Gezdirip ʿaḳl-ı nā-şikībāyı  

 
2. gezdiren:-en 
        Gazel 99 
        Mısra: 8 
        Gezdirmek || Her hangi sebepten dolayı bir yerden 
başka bir yere sürekli hareket ettirmek. 

7. Ruḫ-ı ḫoy-kerde ḫāl-i ʿārıżıñ çekdi dili zīrā  

8. Cihānda gezdiren insānı āb u dānedir derler  
 
gezer oldu: 
1. gezer oldu:-du 
        Gazel 264 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dolanmak. 
1. Dil-i zārım benim devr edeli mey-ḫāne mey-ḫāne  

2. Gezer oldu şehā dillerde ol bīgāne bīgāne  

 
gezin: 
1. gezinmiş:-miş 
        Kaside 8 
        Mısra: 69 
        Bir mevzu ile meşgul olmak. 
69. Kümeyt-i ḫāme gezinmiş bu yolda bir iz var  
70. Degil nuḳāṭ dökülmüş o naḳş-ı ḥāfirdir  
 
ġıbbe-mā: 
1. ġıbbe-mā: 
        Diğer 4 
        Mısra: 51 
        Nihayetinde, sonuçta. 

51. Ġıbbe-mā ey şeh-i iḳlīm-i hüner  

52. İsre-ẕā ey meh-i revnaḳ-güster  
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ġıbbe-ẕā: 
1. ġıbbe-ẕā: 
        Diğer 4 
        Mısra: 74 
        Nihayetinde, sonuçta. 
73. Baʿde-mā ey şeh-i şehr-i ifżāl  
74. Ġıbbe-ẕā ey ḳamer-i burc-ı kemāl  
 
2. ġıbbe-ẕā: 
        Diğer 7 
        Mısra: 6 
        Nihayetinde, sonuçta. 
5. Baʿde-mā ey şeh-i taḫt-i behcet  
6. Ġıbbe-ẕā ey meh-i burc-ı ülfet  
 
gibi: 
1. gibi: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 25 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
25. Gerek diḳḳat gerek riḳḳat hele ḳalbim gibi ḥāṣıl  
26. Anıñ her pāyı yek-ser rişte-i dāġ-ı maḥabbetdir  
 
2. gibi: 
        Tarih 1 
        Mısra: 16 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

15. Nedir ol pāk şekkerden ḥadīḳa  

16. Leb-i dil-ber gibi maṭbūʿ u mevzūn  
 
3. gibi: 
        Tarih 1 
        Mısra: 111 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

111. Dil-i ʿāşıḳ gibi olur perīşān  

112. Serinde dil-berānıñ zülf-i şeb-gūn  
 
4. gibi: 
        Kaside 1 
        Mısra: 73 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
73. Gül gibi bir güşāde ʿālem iken  
74. Seni eyler ḫazān ile külḫan  
 
5. gibi: 
        Kaside 1 
        Mısra: 128 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

127. Dīde derd-i remedle olduġu ḳan  

128. Ola güller gibi ṣafā-yı cinān  
 
6. gibi: 
        Rübai 2 
        Mısra: 3 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
3. Gözden düşürüp eşk-i revānım gibi cānā  

4. Bu cevri baña görme revā dīdeleriñden  

 
7. gibi: 
        Gazel 2 
        Mısra: 11 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

11. Dü çeşmimden benim cān gibi ey Sālim nihān oldu  
12. Ser-i zülfünde murġ-ı dil edelden āşiyān peydā  
 
8. gibi: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 11 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
11. Bezm-i ḥasretde benim ney gibi her dem nālān  
12. Nola bülbül-ṣıfat etsem heme şeb āh u figān  
 
9. gibi: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 14 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
13. Serdi-i bād-ı firāḳıñla eyā cān-ı cihān  
14. Eylerim cūy gibi eşk-i firāvānı revān  
 
10. gibi: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 23 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
23. Kilk-i Sālim gibi güftārını iʿcāz etse  
24. Her ḳaçan vaṣf-ı leb-i laʿliñe āġāz etse  
 
11. gibi: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 12 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
11. Başıñı ḫırḳaya çek hem-çü ġonca her yerde  
12. Ḳapılma şöhrete şeb-nem gibi bu günlerde  
 
12. gibi: 
        Tarih 3 
        Mısra: 63 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
63. Farż-ı ʿayn olduġu nūr-ı baṣarım gibi ʿayān  
64. Her dem ol ḳurretü’l-ʿayneyn-i cihānbāna duʿā  
 
13. gibi: 
        Tarih 3 
        Mısra: 97 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
97. ʿAhdi maʿlūm-ı fuḥūl olduġu gibi anıñ  
98. Baḳdılar k’eylememiş ʿahdine bed-ḫvāh vefā  
 
14. gibi: 
        Tarih 3 
        Mısra: 135 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
135. Zülfe-i zülfleri kākül-i dil-ber gibi ḫūb  
136. Ḳāmeti ḳāmet-i ḫūbān gibi serv-i raʿnā  
 
15. gibi: 
        Tarih 3 
        Mısra: 136 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
135. Zülfe-i zülfleri kākül-i dil-ber gibi ḫūb  
136. Ḳāmeti ḳāmet-i ḫūbān gibi serv-i raʿnā  
 
16. gibi: 
        Tarih 3 
        Mısra: 163 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
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163. Ṣu gibi aḳın edip leşker-i Tatar-ı bihīn  

164. Bir ṭaraf oldular anlar da müheyyā ammā  
 
17. gibi: 
        Diğer 3 
        Mısra: 36 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

35. Nice ezhār ile bu sīneyi tezyīn etdi  

36. Bāġ-ı cennet gibi şimdi anı şīrīn etdi  

 
18. gibi: 
        Diğer 3 
        Mısra: 52 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
51. Ḫaṭ-ı ruḫsārıñ ile dil ki ola cilve-nümā  
52. Açılır gül gibi ol demde benefşe cānā  
 
19. gibi: 
        Diğer 3 
        Mısra: 125 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
125. Ḫāme-i ney-şekerim ney gibi her dem sanemā  

126. Ḥüsn-i ṣavt ile ṣarīr ede ne dem ol gūyā  

 
20. gibi: 
        Diğer 3 
        Mısra: 148 
        "Sanki, öyle görünüyor"anlamlarında edat. 
147. Gerçi dünyāda feraḥ ẕevḳ u ṣafādır ammā  
148. Bir yanım ḥāṣılı eksik gibi sensiz cānā  
 
21. gibi: 
        Kaside 3 
        Mısra: 92 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
91. Nice olur o dem ḥāl-i günehkār  
92. Benim gibi ki cürm ede o her bār  
 
22. gibi: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 27 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

27. Nihāvendī gibi ol şāh-ı raʿnā  

28. Ki esvābı anıñ zīrā ʿacemsā  

 
23. gibi: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 35 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

35. Rehāvī naġmesi gibi ben ey yār  

36. Esīrim kāfir-i ālāma her bār  

 
24. gibi: 
        Gazel 4 
        Mısra: 9 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
9. Nola cānı gibi ḥıfẓ eylerse Sālim yāreñi  

10. Ber-güẕār-ı dāg-ı sīnem cümle sendendir baña  

 
25. gibi: 
        Tesdis 6 

        Mısra: 19 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

19. Netīce olmayınca ḥüsnü gibi ḫulḳu müstaḥsen  

20. Ḳapılma gördügüñ her şūḫ-ı gül-ruḫsāra ey dil sen  
 
26. gibi: 
        Muamma 7 
        Mısra: 1 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

1. Māh-ı nev gibi tehīdir kāse meyden ḳaṭra yoḳ  

2. Gün-be-gün eksik mi yā başına rindānıñ elem  
 
27. gibi: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 15 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

15. Dīdeden jāle gibi eşkini efşān etse  

16. Nāle-i muṭrıb-ı vuṣlat ile elḥān etse  
 
28. gibi: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 21 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
21. Gül gibi bülbülünü ḫurrem u ḫandān etmez  

22. Ṣad dirīġ vaṣlına gül bülbülü şāyān etmez  

 
29. gibi: 
        Tarih 8 
        Mısra: 29 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

29. Gülistāna hele nerkis gibi bir dīdebān olmak  

30. ʿAceb mi serlerinde yer ederlerse aña ʿuşşāḳ  
 
30. gibi: 
        Kaside 8 
        Mısra: 199 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
199. O ʿarṣagehde ki ser-mest üştürān gibi  

200. Gürūh-ı şāh-ı selātīn hep hevādirdir  

 
31. gibi: 
        Kıt'a 8 
        Mısra: 4 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
3. Nāle döndüm nālelerden bezm-i hicrānıñda ḥayf  
4. Ṭāḳatım ṣabrım gibi etdi bu ġurbet ḳahrı ṭāḳ  
 
32. gibi: 
        Diğer 10 
        Mısra: 6 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
5. Firāḳ-ı rūyuñ ile dem-be-dem bu eşk-i revān  
6. Pür etdi dāmen-i çeşmim gibi benim her cā  
 
33. gibi: 
        Diğer 10 
        Mısra: 67 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
67. Cihānı añladı bildi muḥaṣṣal ʿilmi gibi  
68. Bunuñla oldu maʿārif içinde müstesnā  
 
34. gibi: 
        Kaside 10 
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        Mısra: 95 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
95. Cümleten Ehl-i Ṣuffa gibi cihān  

96. Heme sīr-i naʿīmidir her ān  

 
35. gibi: 
        Kaside 10 
        Mısra: 442 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
441. Nefs-i bed-ṭıyne kendi kārında  
442. ʿÖmrümüz cū gibi güẕārende  
 
36. gibi: 
        Tarih 11 
        Mısra: 4 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
3. Ẕāt-ı vālāsı maʿārifle muʿallā-pāye  

4. Edeb-i pāki gibi vech-i feraḥsārı cemīl  

 
37. gibi: 
        Diğer 11 
        Mısra: 114 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
113. Ṭāhir olduġu anlarıñ ẓāhir  

114. Babaṭāhir gibi hemīn ṭāhir  

 
38. gibi: 
        Tarih 12 
        Mısra: 17 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
17. Boynu baġlı ḳul gibi cümle çemen  

18. Ṣaf-be-ṣaf dīvān ṭurur ṣubḥ u mesā  

 
39. gibi: 
        Kaside 12 
        Mısra: 45 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
45. Göründü nūru o ẓulmetde āfitāb gibi  

46. Misāl-i mūy-ı sefīd-i siyāh-ı semmūrī  

 
40. gibidir:-dir 
        Kaside 13 
        Mısra: 5 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
5. Berzaḫ-ı cāmiʿ gibidir ʿālem-i ṣūret hele  
6. Evvel ü āḫir iki deryāya beñzer gūyiyā  
 
41. gibi: 
        Tarih 15 
        Mısra: 11 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

11. Hemīşe beyt-i şerīfi gibi cenāb-ı Kerīm  

12. ʿUlüvv-i ḳadrini bānīsiniñ bülend etsin  

 
42. gibi: 
        Kaside 16 
        Mısra: 18 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
17. Gitmiyor manẓar-ı naḫlān-ı gülistānından  
18. Bāġbān olmaġa ṭālib gibi gūyā bülbül  
 

43. gibi: 
        Kaside 16 
        Mısra: 64 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
63. Gülsitānda ne ʿaceb şevḳını efzūn etmiş  
64. Gül-i ṣad-berg ile yek-dil gibi ḥālā bülbül  
 
44. gibi: 
        Tarih 17 
        Mısra: 19 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

19. Kākül-i dil-ber gibi ḫāṭır-perīşān olmasın  

20. Gül-bünü bu nükhete ḥāżırlasın rūy-ı zemīn  

 
45. gibi: 
        Tarih 17 
        Mısra: 33 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

33. Serv-i gülşen ber-keşīde olmada baḫtım gibi  

34. Bir ʿacāyib ḥāle dūş oldum ki ben cümle zemīn  

 
46. gibi: 
        Tarih 17 
        Mısra: 88 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

87. Bir felāket-keş muṣībet-dīdeyim ʿālemde kim  

88. Söylesin ger var ise olmuş benim gibi ġamīn  

 
47. gibi: 
        Tarih 17 
        Mısra: 93 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
93. Ḫāke yeksān eyledi baḫtım gibi ẕātım felek  

94. Şöyle ṭursun ġayret-i aḳrān u şehr-i nāzenīn  

 
48. gibi: 
        Kaside 18 
        Mısra: 1 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

1. Etdi çīl aḳça gibi berf ile bārān nüzūl  

2. Erbaʿīn eyledi raḥmetle yine şehre duḫūl  

 
49. gibi: 
        Kaside 18 
        Mısra: 40 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
39. Şekl-i tiryāk olur ebr-i siyehler māra  

40. Eder ervāḥ-ı ḫabīse gibi sūrāḫa ḥulūl  

 
50. gibi: 
        Kaside 19 
        Mısra: 78 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

77. O sulṭān-ı ser-efrāz-ı selāṭīn dād-güster kim  

78. Süleymān gibi cārī emri bāda deşt ü enhāre  

 
51. gibi: 
        Kaside 22 
        Mısra: 87 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
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87. Ben de yem gibi ol kerem-kāne  

88. ʿArż-ı ḥāl eyleyem faḳīrāne  

 
52. gibi: 
        Kaside 22 
        Mısra: 89 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
89. Mevc-i deryā gibi olup pā-māl  
90. Sāḥil-i ġamda buldum iżmiḥlāl  
 
53. gibi: 
        Kaside 22 
        Mısra: 142 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
141. Ola iḥyā deriñde ṣubḥ ile şām  
142. Ṣad hezārān benim gibi nā-kām  
 
54. gibi: 
        Kaside 23 
        Mısra: 92 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

91. Dil-i şūrīdemi teşvīḳ edip taḳrīb-i medḥiñle  

92. Oḳutdum ol güle bülbül gibi bu naẓm-ı ġarrāyı  
 
55. gibi: 
        Kaside 23 
        Mısra: 95 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

95. Olur ḳumrī-i sāġar gibi zāhid ṭavḳ-ber-gerdūn  

96. Görünce bāġ-ı Cem’de ihtirāz-ı serv-i mīnāyı  

 
56. gibi: 
        Tarih 24 
        Mısra: 55 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

55. Sālim gibi bendeñ dedi tesḫīriniñ tārīḫini  

56. Aldı Revān’ıñ sūrunu Sulṭān Aḥmed müjdeler  
 
57. gibi: 
        Kaside 24 
        Mısra: 66 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
65. Ter-i gül-ġonca-i ʿizzini güşād ede Ḫudā  

66. Aça güller gibi baḫtını hemīn Rabb-i naṣīr  

 
58. gibi: 
        Kaside 26 
        Mısra: 11 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
11. Ṭolular beyża-i elmās gibi oldu vezān  
12. Ceyb ü dāmānını toldursa sezādır ṣaḥrā  
 
59. gibi: 
        Kaside 27 
        Mısra: 58 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
57. Ḥāṣılı böyle biraz müfsid ile bezm-i cihān  
58. Ḥaşr-ı maḥşer gibi olmuşdu keder ser-tā-pā  
 
60. gibi: 
        Kaside 28 
        Mısra: 57 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

57. Ġonca-i baḫtıñ açılsın gün-be-gün güller gibi  
58. Rūy-ı ḫandānıñ seniñ çün ʿālemi gülzār eder  
 
61. gibi: 
        Kaside 31 
        Mısra: 17 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
17. Dil-güşā mihr-i dıraḫşān gibi ṣad maʿnāyı  
18. Revnaḳ-ı gülşen-i güftār-ı dilāsā eyle  
 
62. gibi: 
        Kaside 31 
        Mısra: 21 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
21. Sāniḥañ nūr-ı cinān gibi firūzende iken  
22. Şemʿ-i zer-pūş-ı hayāl-i ġamı iṭfā eyle  
 
63. gibi: 
        Kaside 31 
        Mısra: 59 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

59. Mīr-i gülşen gibi olmaḳda ser-efrāz şehā  

60. Dāġımı lāle-i dil-sūz ile hem-pā eyle  
 
64. gibi: 
        Kaside 32 
        Mısra: 19 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
19. Ġoncalar da açılıp gül gibi ḥandān oldu  
20. Bülbülān şām u ṣeher olsa mahaldir gūyā  
 
65. gibi: 
        Kaside 32 
        Mısra: 21 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

21. Ben de bülbül gibi ol ẕāt-ı şerīfiñ olsam  

22. Menḳabet-ḫvānı hezārān vücūh ile sezā  
 
66. gibi: 
        Kaside 32 
        Mısra: 42 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
41. Gülşen-i dehr ü ṣabā ṣaġ u esen olduḳça  
42. Ġonca-i baḫtıñı ḫandān ede gül gibi Ḫudā  
 
67. gibi: 
        Kaside 33 
        Mısra: 58 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

57. Manṭıḳımdan netīce ḥadd-i ġumūm  

58. Şekl-i evvel gibi bütün maʿlūm  
 
68. gibi: 
        Kaside 34 
        Mısra: 17 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
17. Urulmuş gibi lāle yine bir şūḫa derūnunda  

18. O dāġ-ı dāġ-ber-dāġı delīl-i şübhe-fersādır  

 
69. gibi: 
        Matla 36 
        Mısra: 1 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
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1. Kimse görmüş degil ol şūḫ gibi dünyāda  
2. Sürmeyi gözden alır al ile kaḥḥāl-zāde  
 
70. gibidir:-dir 
        Gazel 40 
        Mısra: 5 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
5. Hemān ṣoḥbet gibidir meclis içre āşinālarla  

6. Hücūm-ı vaḥşet-i dūrī-i yāri defʿ eder kāġaẕ  

 
71. gibi: 
        Gazel 41 
        Mısra: 7 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
7. Derūnunda nice esrārı cānı gibi ḥıfẓ eyler  
8. Hele peyġām-ı aḥbāba ʿaceb ikrām eder kāġaẕ  
 
72. gibi: 
        Gazel 47 
        Mısra: 4 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

3. Naḳşıñı ṣaḳlayamaz āyine de olsa raḳīb  

4. Her derūn ʿāşıḳ-ı bī-çāre gibi ṣāf mıdır  

 
73. gibi: 
        Gazel 53 
        Mısra: 5 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

5. ʿAceb miksīr durur vāʿiẓ gibi bülbül de gülşende  

6. Seḥer eṭfāl-i bāġı nālesiyle bī-dimāġ eyler  

 
74. gibi: 
        Gazel 70 
        Mısra: 3 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

3. Perīşān eyleyen ʿaḳlım gibi her şeb dil-i zārım  

4. Ḫayāl-i kākül-i ser-der-hevā-yı mihribānımdır  
 
75. gibi: 
        Gazel 73 
        Mısra: 5 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

5. Etmede gāhī perīşān zülfü gibi ḫāṭırım  

6. Geh ser-i mū ʿāşıḳa mihr ü mahabbet gösterir  
 
76. gibi: 
        Gazel 78 
        Mısra: 2 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

1. Deme Mecnūn göçüp ʿaşḳ içre bir īcādı ḳalmışdır  

2. O fenni yeg bilir ben gibi bir üstādı ḳalmışdır  
 
77. gibi: 
        Gazel 114 
        Mısra: 10 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

9. Temennā-yı viṣāle bir vesīle eyleyip ʿāşıḳ  

10. Dü çeşmi gibi eşkin yāre ʿarż-ı kām içün ṣaḳlar  
 
78. gibi: 
        Gazel 114 

        Mısra: 16 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

15. Nigīn-i ṣadr-ı devletde edip perverde ʿizzetle  

16. Anı Rüstem gibi Zāl-i felek bir nām içün ṣaḳlar  
 
79. gibi: 
        Gazel 121 
        Mısra: 1 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

1. Bu gülşende seniñ gibi egerçi dil-firīb olmaz  

2. Benim gibi de ammā bāġ-ı ḥüsne ʿandelīb olmaz  

 
80. gibi: 
        Gazel 121 
        Mısra: 2 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

1. Bu gülşende seniñ gibi egerçi dil-firīb olmaz  

2. Benim gibi de ammā bāġ-ı ḥüsne ʿandelīb olmaz  

 
81. gibi: 
        Gazel 123 
        Mısra: 12 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
11. Nihāl-i ḳaddiñe nola ḳıyāmet ser-fürū etse  

12. Bu gülşende ḳadiñ gibi nihāl-i bī-misāl olmaz  

 
82. gibi: 
        Gazel 124 
        Mısra: 5 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

5. Dīdeden cān gibi pinhān olmadır kārı anıñ  

6. Bir melek-sīmā perī-ruḫsāre düşdü göñlümüz  

 
83. gibi: 
        Gazel 127 
        Mısra: 1 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

1. Dāġıñ gibi hīç sīnede bir yāre bulunmaz  

2. Sīnem gibi de ʿaşḳ ile efgāre bulunmaz  

 
84. gibi: 
        Gazel 127 
        Mısra: 2 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

1. Dāġıñ gibi hīç sīnede bir yāre bulunmaz  

2. Sīnem gibi de ʿaşḳ ile efgāre bulunmaz  

 
85. gibi: 
        Gazel 166 
        Mısra: 9 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
9. Sālim gibi her kes suḫana ḳādir olur mu  
10. İnsāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
86. gibi: 
        Gazel 170 
        Mısra: 11 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
11. Bulmadı bu ġazel-i tāze-i şeş-beyt gibi  
12. Şeş cihātı götürü Sālime gösterdi firāḳ  
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87. gibi: 
        Gazel 172 
        Mısra: 10 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

9. Derūn-ı sīnemi deldi ḫadeng-i müjgānıñ  

10. Müjeñ de ġamzeleriñ gibi bī-amān ancaḳ  

 
88. gibi: 
        Gazel 174 
        Mısra: 10 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
9. Degildir cāy-ı istiġrāb ey ġonca bu ʿālemde  
10. Bu gülşende saña ʿāşıḳ benim gibi hezār olmaḳ  
 
89. gibi: 
        Gazel 176 
        Mısra: 9 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
9. Sālim gibi gördük keremiñ derd-i serimde  

10. Sāḳī kerem-i luṭf-ı benānıñla yapıldıḳ  

 
90. gibi: 
        Gazel 180 
        Mısra: 8 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

7. Gāv-ṭabʿ-ı zāhid etmez idi ṭaʿn ey pīr-i mey  

8. Anı da bizler gibi kūyuñda irşād eyleseñ  
 
91. gibi: 
        Gazel 186 
        Mısra: 9 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
9. Sirişk-i ʿāşıḳa māʾil gibi bu şeb Sālim  
10. O yāri ḫvābda ṭarf-ı semt-i cū gördük  
 
92. gibi: 
        Gazel 193 
        Mısra: 8 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
7. Vaṣf-ı zülfüñ meclisiñde dün gece edip dırāz  

8. Bilmezine ʿāşıḳ-ı bī-çāre ḳırmış gibi tel  

 
93. gibi: 
        Gazel 199 
        Mısra: 3 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

3. Dāmen-i ṣabrım gibi çāk-i girībān eyledim  

4. Ḳāmetim gibi edelden ṭāḳ hicriñ ṭāḳatim  
 
94. gibi: 
        Gazel 199 
        Mısra: 4 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

3. Dāmen-i ṣabrım gibi çāk-i girībān eyledim  

4. Ḳāmetim gibi edelden ṭāḳ hicriñ ṭāḳatim  
 
95. gibi: 
        Gazel 209 
        Mısra: 2 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

1. Her gören ʿayb etmede bī-ṣabr u sāmān olduġum  

2. Bilmiyorlar gibi zülfüñle perīşān olduġum  

 
96. gibi: 
        Gazel 210 
        Mısra: 8 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

7. Ḫarāb etmez felek bir meclis-i pākīze gördüñ mü  

8. Yıḳılmaz ḫāṭır-ı ʿāşıḳ gibi bir encümen bilmem  
 
97. gibi: 
        Gazel 215 
        Mısra: 2 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

1. Göñül bir baḥr-i mevvāc-ı tesellīdir ḳo cūş etsin  

2. Sirişk-i dīde deryālar gibi cūş u ḫurūş etsin  

 
98. gibi: 
        Gazel 227 
        Mısra: 12 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
11. Mū-be-mū seyr eyleyip de cümleten endāmıñı  

12. Kim durur zülfüñ gibi kendin perīşān etmeyen  

 
99. gibi: 
        Gazel 233 
        Mısra: 10 
        Gibi || Tahmin bildirmektedir. 
9. Āl al olmuş ruḫ-ı ḫoy-kerdesi nāzān gelir  

10. Şimdi çıḳmış gibi Sālim ol perī ḥammāmdan  

 
100. gibi: 
        Gazel 245 
        Mısra: 5 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

5. Hīç benim gibi felekde kimse giryān olmadı  

6. Eşk-i ġam ülfet edelden dīde-i Yaʿḳūb ile  

 
101. gibi: 
        Gazel 271 
        Mısra: 5 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
5. Açılmış gül gibi ruḫlar revernaḳ-sāz ebrūlar  
6. Muḥaṣṣal yār memdūḥ-ı zamān olmaḳda gitdikçe  
 
102. gibi: 
        Gazel 281 
        Mısra: 3 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
3. Olsam ne ʿaceb eşk-i revānım gibi pā-māl  
4. Gözden beni ol şūh-ı sitemkāre düşürdü  
 
103. gibi: 
        Gazel 282 
        Mısra: 1 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
1. Meh cemāliñ gibi āyā ruḫ-ı dil-cū var mı  

2. Ẕāt-ı pākīze-simātıñ gibi meh-rū var mı  

 
104. gibi: 
        Gazel 282 
        Mısra: 2 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
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1. Meh cemāliñ gibi āyā ruḫ-ı dil-cū var mı  

2. Ẕāt-ı pākīze-simātıñ gibi meh-rū var mı  

 
105. gibi: 
        Gazel 282 
        Mısra: 4 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
3. Nem ḳalır āb-ı revāndan benim ey nūr-ı baṣar  

4. Eşk-i ḫūnīnter-i çeşmim gibi bir cū var mı  

 
106. gibi: 
        Gazel 282 
        Mısra: 9 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

9. Bir seniñ gibi bu vādī-i melāḥatde ʿaceb  

10. Ṣaçı sünbül yüzü gül gözleri āhū var mı  
 
107. gibi: 
        Gazel 282 
        Mısra: 14 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
13. Vaṣf-ı zülfüñ ile gūyā gececi bülbüldür  
14. Sālim’iñ ḫāme-i pāki gibi pür-gū var mı  
 
108. gibi: 
        Gazel 286 
        Mısra: 5 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 
5. Nola eşk-i revān deryā gibi cūş u ḫurūş etse  
6. Ġamıñla fülk-i dil pā-bend-i gird-āb-ı firāḳ oldu  
 
109. gibi: 
        Gazel 292 
        Mısra: 3 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

3. Tīre-baḫt imiş ümīdim gibi kāşānem benim  

4. Ṣubḥa dek baḳdıḳ bu şeb ol māh-ı tābān gelmedi  
 
110. gibi: 
        Gazel 292 
        Mısra: 7 
        -e benzer. Benzerlik bildirir. 

7. Dīde-dūz-ı intiẓār etdi bizi nerkis gibi  

8. Noldu āyā bāġa ol serv-i ḫırāmān gelmedi  
 
ġıbṭa ederse: 
1. ġıbṭa ederse:-er, -se 
        Kaside 17 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aynı hâli şiddetle arzu etme, imrenme. 

7. ʿAceb mi ġıbṭa ederse bu emr-i tevfīḳa  

8. Selefde her güẕerān eyleyen dil-i mülhem  
 
ġıbṭa olsa: 
1. ġıbṭa olsa:-sa 
        Diğer 4 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İmrenilmek. 
77. Ġıbṭa olsa nola kim bu sūde  
78. Vech ederse derine fersūde  

 
ġıbṭadan öldü gitdi: 
1. ġıbṭadan öldü gitdi:-di 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Kıskançlıktan ölmek" anlamına gelen ve aşırı 
haset ve kıskançlık bildiren söz. 
39. Bendeñi iḥyā edelden şevḳ-ı vaṣlıñ sevdigim  

40. Öldü gitdi ġıbṭadan baña raḳīb-i bed-liḳā  

 
ġıbṭa-fermā-yı dil-i zühre-i zehrā eyle: 
1. ġıbṭa-fermā-yı dil-i zühre-i zehrā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zühre yıldızı gibi gönlü parlak hale getirmek, 
nurlandırmak. 
25. Eyleyip ṣubḥ-ı beyāż-ı falaḳ-ı şevḳ şebiñ  
26. Ġıbṭa-fermā-yı dil-i Zühre-i zehrā eyle  
 
ġıbṭa-fermā-yı ʿizz-i her şāna: 
1. ġıbṭa-fermā-yı ʿizz-i her şāna:-a 
        Diğer 11 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün şöhret ve azizliği - Yüce insanları- 
imrendiren. 
9. Meclis-i reşk-baḫş-ı devrāna  
10. Ġıbṭa-fermā-yı ʿizz-i her şāna  
 
ġıbṭa-fermā-yı luṭf u inʿāma: 
1. ġıbṭa-fermā-yı luṭf u inʿāma:-a 
        Diğer 1 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İmrendiren lütuf ve ihsanları olan. 

7. Āsitān-ı şerīf-i ikrāma  

8. Ġıbṭa-fermā-yı luṭf u inʿāma  
 
gid: 
1. gidecek:-ecek 
        Tarih 3 
        Mısra: 116 
        Gitmek, ulaşmak. 
115. Donanıp ol daḫı baḥri nice biñ zevraḳ ile  
116. Ḳıldı berren gidecek ʿasker-i pāki peydā  
 
2. giderken:-er, -ken 
        Tarih 3 
        Mısra: 151 
        Yönelmek, yol almak. 
151. Bu mehābetle giderken göricek ḫalḳ anı  

152. Ez-derūn eylediler dergeh-i Bārī’ye duʿā  

 
3. gidip:-ip 
        Tarih 3 
        Mısra: 157 
        Gitmek, ulaşmak. 
157. Bu teveccühle gidip ḥāṣılı ṭarf-ı rezme  
158. Rū-be-rāh oldu reh-i düşmene cünd-i vālā  
 
4. gideyor:-eyor 
        Diğer 3 
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        Mısra: 80 
        Yönelmek, yol almak. 

79. Gülsitān içre bu zīnet ile ol müstesnā  

80. Gelin olmuş gideyor şāh-ı bahāra gūyā  
 
5. giderse:-er, -se 
        Matla 5 
        Mısra: 1 
        Gitmek || Gönlün sevgiliye tutulması. 
1. Ḳo gitsin dil giderse tek seniñle āşinā olsun  

2. Yoluñda nāzenīnim dil degil cānım fedā olsun  

 
6. giderdi:-er, -di 
        Kaside 10 
        Mısra: 405 
        Yok olmak. 
405. Mesḥ edince giderdi hep serden  
406. Yed-i pāki ṭoḳunduġu yerden  
 
7. gider:-er 
        Diğer 11 
        Mısra: 101 
        Gitmek, ulaşmak || Sesin bir noktaya ulaşması. 

101. Būselikler rehīn-i tekye gider  

102. Bu segāh-ı zemīn-i tekye gider  

 
8. gider:-er 
        Diğer 11 
        Mısra: 102 
        Gitmek, ulaşmak || Sesin bir noktaya ulaşması. 

101. Būselikler rehīn-i tekye gider  

102. Bu segāh-ı zemīn-i tekye gider  

 
9. gider:-er 
        Tarih 12 
        Mısra: 21 
        Gitmek, ulaşmak. 
21. Sebzezār ġayret-keşān olup gider  
22. Nev-be-nev kūhsāra ʿarż-ı ilticā  
 
ġıdā-yı rūḥ olup: 
1. ġıdā-yı rūḥ olup:-up 
        Gazel 185 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ruhu beslemek. 
5. Hep ġıdā-yı rūḥ olup ḳuvvet verirdi ṭāʿate  

6. Ḳūtumuz bezm-i cihānda cümleten ṭīb eylesek  

 
gider: 
1. giderir:-ir 
        Diğer 3 
        Mısra: 108 
        -Olumsuz bir duyguyu- yok etmek, uzaklaştırmak. 
107. Ey birāder feraḥ-efzā hele Kāġıd-ḫāne  
108. İnḳıbāżı giderir ẕevḳ verir insāne  
 
2. giderir:-ir 
        Tarih 11 
        Mısra: 13 
        Uzaklaştırmak, çıkarmak, yok etmek, kaldırmak, def 
etmek. 

13. Artırır ḥüsn ü ṣafāsı giderir endūhu  

14. Geceler uzamasa olmaya vaḳt-i taḥvīl  

 
gider gelir: 
1. gider gelir: 
        Gazel 139 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabit kalmamak, karar kılmamak. 
1. Seher ki bāġa ṣabālar gider gelir ṭurmaz  
2. Peyām-ı nev-be-nev ü ter gider gelir ṭurmaz  
 
2. gider gelir: 
        Gazel 139 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabit kalmamak, karar kılmamak. 
1. Seher ki bāġa ṣabālar gider gelir ṭurmaz  
2. Peyām-ı nev-be-nev ü ter gider gelir ṭurmaz  
 
3. gider gelir: 
        Gazel 139 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabit kalmamak, karar kılmamak. 

3. Cünūn-ı ʿaşḳ ile ʿaḳlım serimde ṭurmaz hīç  

4. Ḫıred olunca mükedder gider gelir ṭurmaz  
 
4. gider gelir: 
        Gazel 139 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabit kalmamak, karar kılmamak. 

5. Muḳīm-i kūyum olur mu o böyle bād-ı hevā  

6. Vefā-yı himmet-i dil-ber gider gelir ṭurmaz  
 
5. gider gelir: 
        Gazel 139 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabit kalmamak, karar kılmamak. 

7. Meḳāṣıd ile hemīşe rehinde ʿāşıḳlar  

8. Niyāzlar ile yek-ser gider gelir ṭurmaz  
 
6. gider gelir: 
        Gazel 139 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabit kalmamak, karar kılmamak. 
9. Göñül seniñle ʿitābıñ benimle dil ʿāciz  
10. O ḥāl ʿāşıḳa yer yer gider gelir ṭurmaz  
 
7. gider gelir: 
        Gazel 139 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabit kalmamak, karar kılmamak. 

11. Beni gözet ki efendi ḳadīmiyim saña  

12. Ḳapuñda ḥāṣılı eller gider gelir ṭurmaz  
 
gidi: 
1. gidi: 
        Kaside 27 
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        Mısra: 55 
        Ahlaksız kimse. 
55. Cāvidān ṣandı gidi böyle gülen dünyāyı  
56. Eliniñ kiri yüzü ḳarası ḳaldı ammā  
 
gil: 
1. gil: 
        Tarih 4 
        Mısra: 61 
        Balçık, çamur. 
61. Gil ü ābı sirişk ü dürdi-i eşk  
62. Esāsıdır ḫulūṣ-ı zühd ü taḳvā  
 
ġıll u ġışdan: 
1. ġıll u ġışdan:-dan 
        Kaside 34 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşmanlık ve kin. 

35. Bu mevsimde derūnun ġıll u ġışdan eyledi ḫālī  

36. Leb-i gülşende ḥavzın āb-ı ṣāfīsi muṣaffādır  

 
2. ġıll u ġışdan:-dan 
        Gazel 245 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kin ve fesat ‖ düşmanlık ve hile. 
7. Ġıll u ġışdan eşk-i ter ḫālis gerek bu sūḳda  

8. Kāle-i ümmīd alınmaz nuḳra-i maʿyūb ile  

 
ġılmān: 
1. ġılmān: 
        Kaside 12 
        Mısra: 129 
        Cennette hizmet gördüğüne inanılan delikanlılar. 
129. Miyān-beste bütün ḳulluġundadır ġılmān  

130. Maḳām-ı ḫidmet-i pākinde ṣaf-be-ṣaf ḥūrī  

 
2. ġılmān: 
        Müfret 62 
        Mısra: 1 
        Cennette hizmet gördüğüne inanılan delikanlılar || 
Gılman gibi güzel delikanlılar. 
1. Ḥūri vü ġılmān ile birdir ser-ā-ser her biri  
2. Ṣaḥn-ı Kāġıd-ḫāne cennetden hemān bir ḳıṭʿadır  
 
ġınā geldi: 
1. ġınā geldi:-di 
        Kaside 13 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bıkkınlık, usançlık gelmesi. 
63. Ḳandı dünyā hep zülāl-i ḫoş-güvār-ı cūduna  
64. Geldi maḥrūrü’l-mizāc-ı faḳr u iflāsa ġınā  
 
ġınā-yı ḥürmet ü ʿizzetde etdiñ: 
1. ġınā-yı ḥürmet ü ʿizzetde etdiñ:-diñ 
        Kaside 3 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çokça saygınlık ve şeref bağışlamak || Allah'ın 
Müslüman kuluna ikramı. 

11. Beni dünyāda sen devletde etdiñ  
12. Ġınā-yı ḥürmet ü ʿizzetde etdiñ    
 
gir: 
1. girince:-ince 
        Kaside 19 
        Mısra: 58 
        Bir yere,mekana girmek-gitmek. 
57. Baḳıp bu reng ü būya ḫāṭıra firdevs gelmez mi  
58. Girince böyle nüzhetgāh-ı vālā cennet-āsāre  
 
2. girmez:-mez 
        Gazel 30 
        Mısra: 9 
        Girmek || Dahil olmak. 

9. Sālimā dāʾire-i bezmine hīç ġam girmez  

10. Dāʾimā şād durur cümle-i yārān-ı ṣabūḥ  
 
3. girince:-ince 
        Müfret 70 
        Mısra: 1 
        Girmek || Dahil olmak. 
1. Ne ḥikmetdir girince bu dükāna zümre-i ḫūbān  

2. Nihāde eyler elbette serin zānū-yı teslīme  

 
girān gelmez: 
1. girān gelmez:-mez 
        Tarih 13 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağır olmak, ağır gelmek. 
21. Böyle olunca ser-i mū ḫaṭṭıña gelmez girān  

22. Hep edā etmek gerek taʿẓīmini tekrīmini  

 
girāni-i hicriñ: 
1. girāni-i hicriñ:-iñ 
        Diğer 10 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığın ağırlığı || Ayrılık derdi. 
25. Ḫumār-ı firḳat-i serdir girāni-i hicriñ  
26. Göz açdırır mı başım ḳaldırır mı ser-tā-pā  
 
gird-āb: 
1. gird-āblar:-lar 
        Gazel 108 
        Mısra: 6 
        Denizlerde, nehirlerde suların döndüğü tehlikeli 
yer, anafor, su çevrintisi; tehlikeli yer. 
5. Biz Ḫudā’nın ġarḳa-i emvāc-ı feyż-ā-feyżiyiz  
6. Añlamaz keyfiyyet-i aḥvālimiz gird-āblar  
 
gird-āb-ber-gird-āb-ı cāndır: 
1. gird-āb-ber-gird-āb-ı cāndır:-dır 
        Gazel 36 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can girdabı - halka düzeninden hareketle, bir 
araya gelen tevhid ehli için kullanılan bir ifadedir-. 

1. Ḫurūşān bir yem-i ṣıdḳ-ı revāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

2. Hemīn gird-āb-ber-gird-āb-ı cāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

 
gird-āb-ber-gird-āb-ı ṣad: 
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1. gird-āb-ber-gird-āb-ı ṣad: 
        Gazel 125 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla girdap içinde üzerinde girdap. 

11. Hemīn gird-āb-ber-gird-āb-ı ṣad gamdır yem-i firḳat  

12. Bu yolda keşti-i ṣabra muvāfıḳ rūzgār olmaz  
 
gird-bād: 
1. gird-bād: 
        Kaside 26 
        Mısra: 3 
        Döne döne esen şiddetli rüzgâr, kasırga, hortum. 

3. Gird-bād etdi güẕeşte varaḳ-ı bāġı resīd  

4. Ḫalḳa geçdi gül-i ebrīye çekildikde ṣafā  

 
gird-bād-ı ġam-ı hicrānıñ: 
1. gird-bād-ı ġam-ı hicrānıñ:-ıñ 
        Diğer 3 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığın gam girdabı. 
23. Gird-bād-ı ġam-ı hicrānıñ ile fülk-i sürūr  

24. Kendini eyledi līmān-ı derūnumdan dūr  

 
gird-bād-ı ṣubḥ: 
1. gird-bād-ı ṣubḥ: 
        Kaside 34 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah esen fırtına. 
13. Çemenzārı edince gird-bād-ı ṣubḥ mevc-ā-mevc  
14. Bu ḥāletle zümürrüdden feżā gūyā ki deryādır  
 
gird-i bād-ı āhımdan: 
1. gird-i bād-ı āhımdan:-ım, -dan 
        Kaside 30 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Aşığın- ahının tesirli etkisi. 
103. Ḥaẕer et ey nihāl-i tāze gird-i bād-ı āhımdan  
104. Daḫı nev-restesin yıḳma derūn-ı ʿarş-peymāyı  
 

girībān: 

1. girībān: 

        Tarih 1 
        Mısra: 31 
        Elbise yakası || Hilal. 

31. Meh-i nevden girībān şemse ḫūrşīd  

32. Şafaḳ bir cāme-i zer-beft-i gül-gūn  
 

2. girībānımı:-ım, -ı 

        Kaside 8 
        Mısra: 215 
        Elbise yakası || Maddi anlamda dünya. 

215. Bedenden eyle girībānımı benim taḫlīṣ  

216. O ʿarṣagehde ki ehl-i ḥuḳūḳ ḥāżırdır  
 

girībān-çāk olur: 

1. girībān-çāk olur:-ur 

        Gazel 220 

        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Yakasını yırtmak. 

5. Derūn-ı sīnesin almış müretteb dügmeler yāriñ  

6. Girībān-çāk olur ādem aña baḳdıḳça ġayretden  

 

girībānıñı ḳurtaramazsın: 

1. girībānıñı ḳurtaramazsın:-amaz, -sın-ıñ, -ı 

        Rübai 4 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakasını kurtarmak || Sevgilinin aşığa ettiği 
eziyetlerden dolayı mahşer günü sorumlu olması. 

3. Maḥşerde girībānıñı sen ḳurtaramazsın  

4. Ol gün seni elbetde bulur ʿāşıḳ-ı şeydā  
 
giriftārı ḳalmaz: 
1. giriftārı ḳalmaz:-maz 
        Tesdis 1 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tutsak kalmak. 

5. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

6. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı gam giriftārı  
 
2. giriftārı ḳalmaz:-maz 
        Tesdis 1 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tutsak kalmak. 

11. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

12. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  
 
3. giriftārı ḳalmaz:-maz 
        Tesdis 1 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tutsak kalmak. 

23. Olur hādī reh-i maḳsūda bir gün ḥażret-i Bārī  

24. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  
 
4. giriftārı ḳalmaz:-maz 
        Tesdis 1 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tutsak kalmak. 

29. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

30. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  
 
giriftār-ı remeddir: 
1. giriftār-ı remeddir:-dir 
        Kaside 23 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göz iltihabı || Sadrazamın bilge kişiliği karşısında 
eksik kalmak. 
43. Giriftār-ı remeddir çeşmi mihriñ nūr-ı reʾyinden  

44. Arar her şeb anıñçün beyża-i Sī-murġ-ı ʿAnḳā’yı  

 
girih girih: 
1. girih girih: 
        Gazel 151 
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        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düğüm düğüm. 

5. Dil-i ġarīb-i remānī-nigāhıña cānā  

6. Girih girih ḫam-ı zülfüñ penāh besdir bes  
 
girih-i ʿuḳde-güşā: 
1. girih-i ʿuḳde-güşā: 
        Kaside 27 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düğümleri çözmek || Sevgilinin saçlarının 
çözülmesi. 

5. Ṭoġdu ḫūrşīd-i cihān-tāb-ı sipihr-i ümmīd  

6. Zülf-i dil-berde meger kim girih-i ʿuḳde-güşā  
 

girīz eyledi: 

1. girīz eyledi:-di 

        Kaside 33 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başlamak. 

73. Yaʿni taḥdīs-i niʿmet etmege dil  

74. Eyledi bir girīz el-ḥāṣıl  

 
ġırre etmez: 
1. ġırre etmez:-mez 
        Gazel 173 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kibirlenmek. 
3. Ḫod-ārā ġırre etmez dest-māl-i ʿizzet ü cāha  
4. Düşer mi ʿāḳile dil-beste-i ẓıll-ı ḫayāl olmaḳ  
 
ġırre olma: 
1. ġırre olma:-ma 
        Gazel 23 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kibirlenmek. 
5. Mebdeʾ-i aṣl-ı vücūduñ iki ḳaṭre āb iken  
6. Ġırre olma ey göñül ṣu üzre yoḳ naḳşa sebāt  
 
giryān eyleyen: 
1. giryān eyleyen:-yen 
        Gazel 226 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlatmak. 

3. Aġlama ey dīde-i ġam-dīde ṣabr et aġlama  

4. Güldürür bir gün seni elbette giryān eyleyen  
 
giryān oldugum: 
1. giryān oldugum:-duk, -um 
        Gazel 209 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Ağlamak. 
7. Mihr-i ruḫsār-ı nigāra nāẓırān cümle bilür  
8. Vechi neymiş sāḥa-i mihrinde giryān oldugum  
 
giryān olduġumca: 

1. giryān olduġumca:-duġ, -um, -ca 
        Gazel 197 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlamak. 
7. Ġam-ı ʿaşḳıñla giryān olduġumca sāḥil-i ġamda  
8. Dür-i eşkim ser-ā-pā lücce-i ʿummāna ʿarż etdim  
 
giryān olma: 
1. giryān olma:-ma 
        Gazel 93 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlamak. 
9. İntiẓār-ı vaʿde-i vaṣlıyla giryān olma kim  
10. İki olmaz Sālimā söz bir olur aʿlāda bir  
 
giryān olmadı: 
1. giryān olmadı:-ma, -dı 
        Gazel 245 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlamak. 

5. Hīç benim gibi felekde kimse giryān olmadı  

6. Eşk-i ġam ülfet edelden dīde-i Yaʿḳūb ile  

 
giryān olmasa: 
1. giryān olmasa:-ma, -sa 
        Gazel 266 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlamak. 

1. ʿAynına almazdı cānān dīde giryān olmasa  

2. Kim baḳardı sīneme çāk-i girībān olmasa  

 
giryān olmasın: 
1. giryān olmasın:-ma, -sın 
        Gazel 219 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Ağlamak. 

1. Şehā dīdem ġam-ı hicriñle giryān olmasın n’olsun  

2. Ciger sūz-ı firāḳıñ ile biryān olmasın n’olsun  
 
giryān olup: 
1. giryān olup:-up 
        Müfret 54 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlamak. 
1. Añıp ol kākülü giryān olup ey dil  

2. Hemān kenāra ṣalın hevā da sünbülīdir  

 
giryānlık: 
1. giryānlıġım:-ım 
        Gazel 249 
        Mısra: 6 
        Ağlar halde olmak, ağlamak. 
5. Görüp ser-çeşme-i eşkim gözüm nūru mürüvvet ḳıl  
6. Añıp giryānlıġım hicriñle Ceyḥūn’a selām eyle  
 
girye: 
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1. girye: 
        Gazel 52 
        Mısra: 3 
        Ağlama, gözyaşı. 
3. Girye dūr olmaz ḫayāl-ı ʿārıżıñ etdikçe biz  
4. Şeb-nemāsā eşk-i çeşmimdir aña her bār yār  
 
2. girye: 
        Gazel 111 
        Mısra: 3 
        Ağlama, gözyaşı. 

3. Girye defʿ eyler hemīşe sūziş-i derd ü gamı  

4. Āb-rīzān olsa hergiz āteşe teskīn olur  

 
3. giryemi:-m, -i 
        Gazel 270 
        Mısra: 3 
        Ağlama, gözyaşı. 
3. Benim bu giryemi cānān ʿaceb nemden ḳıyās eyler  
4. Benim bir ḥāl-i zārım görmemişken künc-i firḳatde  
 
girye-i firḳat aḳarken: 
1. girye-i firḳat aḳarken:-ar, -ken 
        Tarih 18 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık gözyaşlarının akması. 

9. Aḳarken dīde-i mīzāb-ı ġamdan girye-i firḳat  

10. Bu dem de tāb-ı sūz-ı şevḳ ile ʿayn-ı serāb oldu  
 

giryekārī-i firāḳ: 

1. giryekārī-i firāḳ: 

        Kaside 18 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılıktan -dolayı- ağlayanlar. 
23. Döndü āb içre olan berg-i ḫazāna ʿāşıḳ  

24. Giryekārī-i firāḳ ile olaldan meşġūl  

 
girye-künān: 
1. girye-künān: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 71 
        Ağlamak. 
71. Ḳad-i yāri añuban girye-künān  
72. Gehi deryā ile ola seyrān  
 
girye-künān etmekde: 
1. girye-künān etmekde:-mek, -te 
        Kaside 30 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlamak. 
37. Duʿā-yı ẕātını girye-künān her subḥ etmekde  
38. Görüp pür-jāle ẓann etme ʿiẕār-ı verd-i ḥamrāyı  
 

gīsū: 

1. gīsūsu:-su 

        Muamma 33 
        Mısra: 1 
        Omuz üstüne dökülen saç. 

1. Ne dem gīsūsu düşse dil-rübānıñ ruḫları üzre  

2. Gelir Rum ehliniñ ḳara ḫaber Çīn’den semāʿına  

 

2. gīsū: 

        Gazel 62 
        Mısra: 3 
        Omuz üstüne dökülen saç. 

3. Ṭarf-ı ruḫsārında cānān ṣanma gīsū gösterir  

4. Çīn çīn-i mevc-i ḥüsn ü ānı bir cū gösterir  

 

gīsu-yı sünbülü: 

1. gīsu-yı sünbülü:-ü 

        Kaside 5 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sümbül çiçeğinin saçakları. 

77. Gīsu-yı sünbülü çārūb edemezdi bāġā    

78. Gülsitānına ṭarāvet veremez idi ṣabā  
 
git: 
1. gitdi:-di 
        Tesdis 1 
        Mısra: 25 
        Zarar görmek. 
25. Göñül gitdi hevā-yı zülfü sevdāsıyla ol yāriñ  

26. Reh-i hicrānda oldum ben perīşān-ḥāli dil-dārıñ  

 
2. gitdi:-di 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 28 
        Sona ermek. 
27. Ḳondu bāzū-yı dile nev-nüsḫa-i şeyḫ-i kerem  
28. Gitdi derd-i rencişi tāb-ı teb-i hicrānımıñ  
 
3. gitmege:-me, -ge 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 56 
        Gitmek, varmak. 
55. Ḥāṣılı vaḳt-i Ḥiṣār idi o dem  
56. Gitmege seyre iverdi ādem  
 
4. gitdi:-di 
        Tarih 3 
        Mısra: 120 
        Gitmek, uzaklaşmak. 
119. Lengerin aldı mehābetle ḳopup baştarda  

120. Ser fedā etmege dīn ugruna gitdi gūyā  

 
5. gitdiler:-di, -ler 
        Tarih 3 
        Mısra: 124 
        Bir yerden daha uzak bir yere varmak, azîmet 
etmek. 
123. Bu celādetle olup Bahr-i Siyāh’a ʿāzim  
124. Gitdiler cānib-i cenge diyerek yā Mevlā  
 
6. gitdi:-di 
        Tesdis 4 
        Mısra: 5 
        Gitmek || -Gönlün- aşk derdiyle kendinden geçmesi. 
5. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
6. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
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7. gitdi:-di 
        Tesdis 4 
        Mısra: 11 
        Gitmek || -Gönlün- aşk derdiyle kendinden geçmesi. 
11. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
12. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
8. gitdi:-di 
        Tesdis 4 
        Mısra: 17 
        Gitmek || -Gönlün- aşk derdiyle kendinden geçmesi. 
17. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
18. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
9. gitdi:-di 
        Tesdis 4 
        Mısra: 23 
        Gitmek || -Gönlün- aşk derdiyle kendinden geçmesi. 
23. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
24. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
10. gitdi:-di 
        Tesdis 4 
        Mısra: 29 
        Gitmek || -Gönlün- aşk derdiyle kendinden geçmesi. 
29. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
30. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
11. gitsin:-sin 
        Matla 5 
        Mısra: 1 
        Gitmek || Gönlün sevgiliye tutulması. 
1. Ḳo gitsin dil giderse tek seniñle āşinā olsun  

2. Yoluñda nāzenīnim dil degil cānım fedā olsun  

 
12. gidelim:-eli, -m 
        Kaside 5 
        Mısra: 42 
        Gitmek, varmak. 

41. Saña bir eşheb-i nā-dīde getirdim işte  

42. Gel süvār ol gidelim ey şeh-i mülk-i maʿnā  
 
13. gitdi:-di 
        Tesdis 5 
        Mısra: 6 
        Gitmek || Herhangi bir eylemden sonra kullanılarak 
o eylemin bir türlü gerçekleşmemesini ifade eder. 
5. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
6. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
14. gitdi:-di 
        Tesdis 5 
        Mısra: 12 
        Herhangi bir eylemden sonra kullanılarak o 
eylemin bir türlü gerçekleşmemesini ifade eder. 
11. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
12. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
15. gitdi:-di 
        Tesdis 5 
        Mısra: 18 
        Herhangi bir eylemden sonra kullanılarak o 
eylemin bir türlü gerçekleşmemesini ifade eder. 

17. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
18. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
16. gitdi:-di 
        Tesdis 5 
        Mısra: 24 
        Herhangi bir eylemden sonra kullanılarak o 
eylemin bir türlü gerçekleşmemesini ifade eder. 
23. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
24. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
17. gitdi:-di 
        Tesdis 5 
        Mısra: 30 
        Herhangi bir eylemden sonra kullanılarak o 
eylemin bir türlü gerçekleşmemesini ifade eder. 
29. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
30. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
18. gitmez:-mez 
        Gazel 7 
        Mısra: 2 
        Gitmek || Bir düşüncenin, hayalin gönülden gitmesi. 

1. Yād-ı zülfüñ dilde tesbīḥim durur her şeb baña  

2. Bir nefes gitmez ḫayāliñ fikri hem-meşreb baña  
 
19. gider:-er 
        Kaside 8 
        Mısra: 154 
        Kaybolmak, sona ermek. 
153. Eger şefāʿat ü luṭfuñ olur ise munżam  

154. Gider hümūm cenāb-ı Kerīm Ḳādir’dir  

 
20. gitdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 176 
        Sona ermek. 
175. Mess edip menḫir-i ġulāma o nūr  
176. Gitdi necm-i püserden ol maḥẕūr  
 
21. gitmez:-mez 
        Kaside 10 
        Mısra: 447 
        Kaybolmak, sona ermek. 

447. Yed-i vicdāndan naṣīb gitmez  

448. Rızḳ-ı maḳṣūm infikāk etmez  
 
22. gitmiyor:-mi, -yor 
        Gazel 12 
        Mısra: 1 
        Cömertlik kapısı. 

1. Gitmiyor pīş-i nigāhıñdan ser-ā-ser āfitāb  

2. Saña cānā ʿāşıḳ-ı dīdāra beñzer āfitāb  

 
23. gitdi:-di 
        Kaside 13 
        Mısra: 106 
        Sona ermek. 
105. Bu meserretle dimāġ-ı dehr olup ser-şār-ı feyż  
106. Güldü dünyānıñ yüzü gitdi keder geldi ṣafā  
 
24. gitdi:-di 
        Kaside 13 
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        Mısra: 107 
        Sona ermek. 
107. Gitdi ol günler ki hep erbāb-ı fażl u dānişe  
108. Gösterirdi çarḫ bir sāʿatde biñ naḳş-ı cefā  
 
25. gitmiyor:-mı, -yor 
        Kaside 16 
        Mısra: 17 
        Bir yerden daha uzak bir yere varmak, azîmet 
etmek. 
17. Gitmiyor manẓar-ı naḫlān-ı gülistānından  
18. Bāġbān olmaġa ṭālib gibi gūyā bülbül  
 
26. gitsin:-sin 
        Kaside 20 
        Mısra: 230 
        Yok olmak, sona ermek. 
229. Bu keremler ki gördük ol derden  
230. Nice gitsin derūn-ı enverden  
 
27. gide:-e 
        Gazel 45 
        Mısra: 9 
        Gitmek. 

9. Ne dem ki yāre gide Sālim-i bihīn-taʿbīr  

10. Yanınca bir ġazel-i āb-dār der-peydir  
 
28. gitdi:-di 
        Gazel 57 
        Mısra: 9 
        Herhangi bir eylemden sonra kullanılarak o 
eylemin bir türlü gerçekleşmemesini ifade eder. 
9. Gelmedi gitdi benim serv-i çemānım bāga  
10. Neyleyem ol gülü ser-mest-i mey-i naḫvetdir  
 
29. giderse:-er, -se 
        Gazel 63 
        Mısra: 4 
        Devam etmek. 
3. Rāżı olmam sen gözü şehbāzı aġyār ṣaydına  

4. Cünbişiñ böyle giderse nāzenīnim ḳan olur  

 
30. gitmiş:-miş 
        Gazel 65 
        Mısra: 3 
        Sona ermek. 
3. Gülsitān-ı dünyeden bād-ı feraḥ gitmiş göñül  
4. Şimdi yerinde neşāṭ u ülfetiñ yeller eser  
 
31. gider:-er 
        Gazel 65 
        Mısra: 8 
        Sona ermek. 
7. Nice gündür āfitābım görmedim mihriñi gel  
8. Mihr-i ʿālem-sūz-ı ḥüsnüñle şeb-i hicrim gider  
 
32. gitdi:-di 
        Müfret 66 
        Mısra: 1 
        Gitmek || Kapılmak. 
1. Uyup dil göñlüme gitdi ser-i zülf-i dil-ārāya  

2. Dirīġ ol reh-reve kim reh-nümāsı ṭıfl ola anıñ  

 

33. gitdi:-di 
        Gazel 66 
        Mısra: 11 
        Devam etmek. 
11. Bilmedi gitdi o yār-i serkeşim Sālim beni  

12. Bense derd-i ḥasretiyle bī-ḳarārım kim bilir  

 
34. gider:-er 
        Gazel 94 
        Mısra: 1 
        Gitmek. 

1. Dil-i ġamīnimiz ol şāh-ı ḥüsne dāda gider  

2. Hemīşe ḫayl-i emel cānib-i murāda gider  

 
35. gider:-er 
        Gazel 94 
        Mısra: 2 
        Gitmek. 

1. Dil-i ġamīnimiz ol şāh-ı ḥüsne dāda gider  

2. Hemīşe ḫayl-i emel cānib-i murāda gider  

 
36. giderse:-er, -se 
        Gazel 94 
        Mısra: 4 
        Gitmek, varmak. 

3. Ne mümkin ʿaḳl u ḳarārı refīḳ etmeklik  

4. Giderse rūḥum o şāha göñül piyāde gider  
 
37. gitmez:-mez 
        Gazel 94 
        Mısra: 9 
        Meyletmek. 
9. Recā-yı vaṣl ile ġayra cihānda dil gitmez  
10. Giderse Sālim o ẕāt-ı kerem-nihāda gider  
 
38. giderse:-er, -se 
        Gazel 94 
        Mısra: 10 
        Gitmek, varmak. 
9. Recā-yı vaṣl ile ġayra cihānda dil gitmez  
10. Giderse Sālim o ẕāt-ı kerem-nihāda gider  
 
39. gider:-er 
        Gazel 94 
        Mısra: 10 
        Gitmek, varmak. 
9. Recā-yı vaṣl ile ġayra cihānda dil gitmez  
10. Giderse Sālim o ẕāt-ı kerem-nihāda gider  
 
40. gider:-er 
        Gazel 95 
        Mısra: 1 
        Gitmek, varmak. 

1. Yüzünü sürmege bī-çāre ḫāk-i pāya gider  

2. Bu pīç ü tāb ile ʿāşıḳ o dil-rübāya gider  

 
41. gider:-er 
        Gazel 95 
        Mısra: 2 
        Gitmek, varmak. 

1. Yüzünü sürmege bī-çāre ḫāk-i pāya gider  

2. Bu pīç ü tāb ile ʿāşıḳ o dil-rübāya gider  



958 
 

 
42. git: 
        Gazel 95 
        Mısra: 7 
        Gitmek. 
7. Teraḥḥum et gehi ʿuşşāḳa git deseñ gitmez  
8. O yār ḫāne-i aġyār-ı nā-sezāya gider  
 
43. gitmez:-mez 
        Gazel 95 
        Mısra: 7 
        Gitmek, varmak. 
7. Teraḥḥum et gehi ʿuşşāḳa git deseñ gitmez  
8. O yār ḫāne-i aġyār-ı nā-sezāya gider  
 
44. gider:-er 
        Gazel 95 
        Mısra: 8 
        Gitmek, varmak. 
7. Teraḥḥum et gehi ʿuşşāḳa git deseñ gitmez  
8. O yār ḫāne-i aġyār-ı nā-sezāya gider  
 
45. gitdi:-di 
        Gazel 167 
        Mısra: 3 
        Ölmek, dünyadan göçmek. 
3. Bu çetr-i aḫżara geldi vü gitdi  
4. Nice ḫayl-i kibār u nice eşrāf  
 
46. gitdi:-di 
        Gazel 172 
        Mısra: 5 
        Sona ermek. 
5. Egerçi gitdi dem-i vuṣlat ey kemān-ebrū  
6. Derūnda ḳaldı ṣafāya yeri nişān ancaḳ  
 
47. gitmez:-mez 
        Gazel 183 
        Mısra: 2 
        Kaybolmak, sona ermek. 

1. Cilveger āyīne-i dilde cemāli Aḥmed’iñ  

2. Bir nefes gitmez zamīrimden hayāli Aḥmed’iñ  

 
48. gittiñ:-tiñ 
        Gazel 187 
        Mısra: 1 
        Gitmek. 

1. Dirīġ ey bī-vefā zārıñ ferāmūş eylediñ gittiñ  

2. Belā ṭūfānını çeşmimde pür-cūş eylediñ gittiñ  
 
49. gittiñ:-tiñ 
        Gazel 187 
        Mısra: 2 
        Gitmek. 

1. Dirīġ ey bī-vefā zārıñ ferāmūş eylediñ gittiñ  

2. Belā ṭūfānını çeşmimde pür-cūş eylediñ gittiñ  
 
50. gittiñ:-tiñ 
        Gazel 187 
        Mısra: 4 
        Gitmek. 

3. Nedir sende bu teʾsīr-i fiġān ey ʿāşıḳ-ı şeydā  

4. Hezārı bāġda nāleñle ḫāmūş eylediñ gittiñ  

 
51. gittiñ:-tiñ 
        Gazel 187 
        Mısra: 6 
        Gitmek. 

5. Ele geldikçe vaṣla hīç dirīġiñ yok şehā ammā  

6. Beni gitdikçe hicriñ ile bī-hūş eylediñ gittiñ  

 
52. gittiñ:-tiñ 
        Gazel 187 
        Mısra: 8 
        Gitmek. 
7. Henūz ol neşʾeniñ ser-der-hevā-yı fikriyim ḥālā  

8. Egerçi sāḳiyā ber-ḫīzi sen nūş eylediñ gittiñ  

 
53. gittiñ:-tiñ 
        Gazel 187 
        Mısra: 10 
        Gitmek. 
9. Bu ġurbet ellerinde ḳaldı Sālim ṣormadıñ ḥālin  

10. Dirīġ ey bī-vefā zārıñ ferāmūş eylediñ gittiñ  

 
54. gidersiñ:-er, -siñ 
        Gazel 188 
        Mısra: 5 
        Gitmek, varmak. 

5. Niçün böyle gidersiñ ḫāne-i aġyāra bī-hūde  

6. Tekellüf ber-ṭaraf bizden nedendir ictināb etmek  
 
55. gitdik:-dik 
        Gazel 194 
        Mısra: 9 
        Gitmek, varmak. 
9. Gülsitāna seyre gitdik yārsız biz Sālimā  
10. Gūyiyā ʿālem o ʿālem gülşen ol gülşen degil  
 
56. gitdi:-di 
        Gazel 199 
        Mısra: 12 
        Devam etmek. 
11. Ben anıñ beste-miyānım ḫidmetinde neyleyim  

12. Bilmedi gitdi o yār-i nāzenīnim ḳıymetim  

 
57. gidip:-ip 
        Gazel 223 
        Mısra: 3 
        Gitmek, ayrılmak, terk etmek. 
3. Beni ferdālara ṣalma gidip luṭf eyle sulṭānım  

4. Sebātım ṣabr u ārām-ı dil-i bī-ṭāḳatim sensin  

 
58. gitdiñ:-diñ 
        Gazel 238 
        Mısra: 9 
        Gitmek, varmak. 
9. Görüp ḥālin teraḥḥum etmediñ gitdiñ aña ḥayfā  

10. Demezsiñ kim derimde Sālim-i bī-kes çerāġ olsun  

 
59. giden:-en 
        Gazel 273 
        Mısra: 14 
        Gitmek, varmak. 
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13. Der-i cānānda ne siḥr olduġu hep nā-maʿlūm  
14. Cümle pür-derd gelir aña giden dermāne  
 
60. giden:-en 
        Gazel 292 
        Mısra: 10 
        Gitmek, varmak. 
9. Keyfimiz bu intiẓār ile gelir mi Sālimā  
10. Kūy-ı cānāna giden ḳāṣıd da el-ān gelmedi  
 
gitdi: 
1. gitdi: 
        Rübai 16 
        Mısra: 2 
        "bir türlü olmadı." anlamını pekiştiren bir fiil. 

1. Hicriñle felek hāli dīger-gūn etdi  

2. Vaslıñla bu dil gülmedi bir dem gitdi  
 
gitdikçe: 
1. gitdikçe: 
        Gazel 187 
        Mısra: 6 
        Artan bir şekilde,giderek artan bir bicimde. 

5. Ele geldikçe vaṣla hīç dirīġiñ yok şehā ammā  

6. Beni gitdikçe hicriñ ile bī-hūş eylediñ gittiñ  

 
2. gitdikçe: 
        Gazel 271 
        Mısra: 1 
        Artan bir şekilde,giderek artan bir bicimde. 
1. Ġamım zülfüñle meşhūr-ı cihān olmaḳda gitdikçe  
2. Cihāna ser-güẕeştim dāstān olmaḳda gitdikçe  
 
3. gitdikçe: 
        Gazel 271 
        Mısra: 2 
        Artan bir şekilde,giderek artan bir bicimde. 
1. Ġamım zülfüñle meşhūr-ı cihān olmaḳda gitdikçe  
2. Cihāna ser-güẕeştim dāstān olmaḳda gitdikçe  
 
4. gitdikçe: 
        Gazel 271 
        Mısra: 4 
        Artan bir şekilde,giderek artan bir bicimde. 
3. ʿAdūlar ḫārveş ṣayd etmede ol verd-i raʿnāyı  
4. Hezārāsā benim virdim fiġān olmaḳda gitdikçe  
 
5. gitdikçe: 
        Gazel 271 
        Mısra: 6 
        Artan bir şekilde,giderek artan bir bicimde. 
5. Açılmış gül gibi ruḫlar revernaḳ-sāz ebrūlar  
6. Muḥaṣṣal yār memdūḥ-ı zamān olmaḳda gitdikçe  
 
6. gitdikçe: 
        Gazel 271 
        Mısra: 8 
        Artan bir şekilde,giderek artan bir bicimde. 
7. Bu bāzār-ı maḥabbetde bulunmaz kāle-i inṣāf  
8. Metāʿ-ı cevr-i ḫūbān rāygān olmaḳda gitdikçe  
 
7. gitdikçe: 
        Gazel 271 

        Mısra: 10 
        Artan bir şekilde,giderek artan bir bicimde. 
9. Bu baḫt-ı nā-sitāyişkārdan ʿālemde ey Sālim  
10. Tekellüf ber-ṭaraf ḥālim yamān olmaḳda gitdikçe  
 
8. gitdikçe: 
        Gazel 290 
        Mısra: 10 
        Artan bir şekilde,giderek artan bir bicimde. 

9. O māhıñ Sālimā nāzın hemīşe ederek taḥsīn  

10. Ḫarīdāran anı gitdikçe istiġnā-fürūş etdi  

 
gitmek: 
1. gitmek: 
        Gazel 129 
        Mısra: 7 
        Gitmek || Yok olmak. 
7. Cihānda bulmamış būy-ı vefā gitmek murād eyler  

8. Seriv bī-hūde gülşen içre dāmen-der-miyān etmez  

 
gitmeklige ʿāzim oldu: 
1. gitmeklige ʿāzim oldu:-du 
        Gazel 204 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gitmeye, ayrılmaya niyet etmek gitmek. 
7. ʿĀzim oldu yār meclisden göñül gitmeklige  

8. Dūd-ı āh u eşk-i gül-ābīle tevḳīr edelim  

 
giy: 
1. giyip:-ip 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 143 
        Örtünüp korunmak için bir şeyi vücuduna 
geçirmek. 

143. Erġuvānī giyip libās-ı cedīd  

144. Hep meḫādīme etmede taḳlīd  

 
2. giyer:-er 
        Lugaz 3 
        Mısra: 13 
        Kaplamak. 

13. Yaz u ḳış bir giyer netīce ḳabā  

14. Hem zemistān ile bahārı sevā  
 
3. giyer:-er 
        Kaside 8 
        Mısra: 67 
        Kaplamak. 
67. Siyāh cāme giyer kim vesaḫ taḥammül eder  
68. Ya neylesin ki ḳalem bunda bir misāfirdir  
 
4. giydi:-di 
        Kaside 23 
        Mısra: 14 
        Kaplamak. 
13. Edince berg ü bār-ı ʿayşını ceyş-i ḫazān tārāc  
14. Çemen giydi şitāda müflisāne aḳ yek-tāyı  
 
giyāh: 
1. giyāhımız:-ımız 
        Gazel 140 
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        Mısra: 12 
        Bitki, nebat || Aşk. 
11. Ölseñ da Sālimā heves-i nev-ḫaṭā neden  
12. Bir būy-ı tāze vere yine her giyāhımız  
 

giyāh-ı kīmyā: 

1. giyāh-ı kīmyā: 

        Kaside 13 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kimya otu. 
53. Ol ki ebr-i himmeti dünyāya olsa ḳaṭra-pāş  

54. Bāġ-ı ʿālemde biter yer yer giyāh-ı kīmyā  

 
giyāh-ı tāze: 
1. giyāh-ı tāze: 
        Gazel 74 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ot, taze ot; bitki || Sevgilinin yüzü. 
3. Cemāl-i pākine her bir giyāh-ı tāze güvāh  
4. Egerçi naḳş-ı naḳışkār ġayrı yüzdendir  
 
giyeh: 
1. giyeh: 
        Tarih 17 
        Mısra: 4 
        Ot, taze ot, bitki. 
3. Lāleler maḥv-ı vücūd etdi kederden dāġ ile  

4. Olalı her bir giyeh gülzāra şekl-i yāsemīn  

 
göç: 
1. göçüp:-üp 
        Gazel 78 
        Mısra: 1 
        Dünyadan göçmek, vefat etmek. 

1. Deme Mecnūn göçüp ʿaşḳ içre bir īcādı ḳalmışdır  

2. O fenni yeg bilir ben gibi bir üstādı ḳalmışdır  
 
gögsü gürlerdi: 
1. gögsü gürlerdi:-r, -di 
        Kaside 23 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nara atmak, bağırmak. 
17. Ḳanı pür-tāb iken mestāne evvel gögsü gürlerdi  
18. ʿAceb dem-beste etdi serdi-i dey ebr-i ġarrāyı  
 
gök: 
1. gök: 
        Kaside 5 
        Mısra: 18 
        Mavi. 
17. Çıḳdı gül-geşt-i sipihr etmege encüm yek-ser  

18. Çarḫda almış idi dūşuna bir gök dībā  

 
2. gökdeki:-de, -ki 
        Gazel 6 
        Mısra: 10 
        Gök, gökyüzü. 
9. Rūy-ı pür-tāb-ı żiyā-baḫşıñ ḫayāl eyler deyü  

10. Āfitābım gökdeki hurşīd düşmendir baña  

 
3. gökde:-de 
        Tarih 24 
        Mısra: 6 
        Gök, gökyüzü. 

5. ʿArż etse ruḫsār ol perī firdevs eder būm u beri  

6. Olursa aña müşterī gökde nola şems ü ḳamer  

 
4. göklere:-ler, -e 
        Gazel 43 
        Mısra: 6 
        Gök, gökyüzü. 

5. Ḳudsiyānı nālem etse nola her şeb bī-ḥuzūr  

6. Ḥasret-i ḳaddiñle āhım göklere peyvestedir  
 
ġonca: 
1. ġoncalar:-lar 
        Tarih 1 
        Mısra: 82 
        Far. Yaprakları henüz açılmamış veya az açılmış 
çiçek. 
81. Eger ednā işāret ḳılsa bāġa  
82. Ederdi ġoncalar üşküfte kānūn  
 
2. ġoncalar:-lar 
        Kaside 1 
        Mısra: 29 
        Far. Yaprakları henüz açılmamış veya az açılmış 
çiçek. 
29. Ġoncalar mehd-i naḫl-i güllerde  

30. Hem-çü ṭıflān hemīşe perverde  

 
3. ġoncalar:-lar 
        Tarih 2 
        Mısra: 23 
        Far. Yaprakları henüz açılmamış veya az açılmış 
çiçek. 
23. Ḫırḳa-pūş-ı ġuṣṣa-ālūd olmuş iken ġoncalar  
24. Şād olup etdi tebessüm ḥāl-i bā-fercāmına  
 
4. ġonca: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 11 
        Far. Yaprakları henüz açılmamış veya az açılmış 
çiçek. 
11. Başıñı ḫırḳaya çek hem-çü ġonca her yerde  
12. Ḳapılma şöhrete şeb-nem gibi bu günlerde  
 
5. ġoncalar:-lar 
        Diğer 3 
        Mısra: 40 
        Gül || Gönüldeki güzel duygular. 

39. Deheniñ fikri benim bu dil-i vīrānımda  

40. Ġoncalar ḥāṣıl eder sīne-i sūzānımda  

 
6. ġoncalar:-lar 
        Diğer 3 
        Mısra: 90 
        Far. Yaprakları henüz açılmamış veya az açılmış 
çiçek. 
89. Naẓar-ı luṭfuna olduḳça bahārıñ maẓhar  
90. Ġoncalar da açılıp ḫande eder ser-tā-ser  
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7. ġoncadan:-dan 
        Müfret 3 
        Mısra: 1 
         Far. Yaprakları henüz açılmamış veya az açılmış 
çiçek. 
1. ʿAceb mi ġoncadan bülbül peyām-ı vaṣlı almazsa  

2. Lisānından hemīşe añlamaz gūyā olan lāliñ  

 
8. ġonca: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 10 
        Tomurcuk. || Sevgili. 
9. Hezārāsā ser-āġāz etmedim ṣad ḥayf feryāda  
10. Muḥaṣṣal yoḳ murādımca benim bir ġonca dünyāda  
 
9. ġoncaya:-ya 
        Tarih 8 
        Mısra: 24 
        Far. Yaprakları henüz açılmamış veya az açılmış 
çiçek. 
23. Saḳınmaz nevbeti lāle-ṣıfat buḫl eylemez ḫalḳa  
24. ʿAceb mi gül-bünü eyler ise Ḫaḳ ġoncaya ser-ṭāḳ  
 
10. ġonca: 
        Kaside 16 
        Mısra: 3 
        Far. Yaprakları henüz açılmamış veya az açılmış 
çiçek. 
3. Çāk çāk olmaġa çoḳ ḳalmadı idi ġonca  
4. Hele elḥānı ile eyledi gūyā bülbül  
 
11. ġoncayı:-yı 
        Kaside 16 
        Mısra: 47 
         Far. Yaprakları henüz açılmamış veya az açılmış 
çiçek. 

47. Eylemiş ġoncayı surḫī-i devāt-ı laʿli  

48. Müjdesiyle kim ede vasfını imlā bülbül    
 
12. ġoncalar:-lar 
        Kaside 19 
        Mısra: 51 
        Far. Yaprakları henüz açılmamış veya az açılmış 
çiçek. 

51. Seḥer kim ġoncalar bīdār olmuş mehd-i gül-bünde  

52. Olur reşk-āver-i ġayret bütān-ı Çīn ü Ferḫār’e  

 
13. ġonca: 
        Kaside 27 
        Mısra: 30 
         Far. Yaprakları henüz açılmamış veya az açılmış 
çiçek. 

29. Nükhet-i ḫulḳunu gülşende mezād etse nesīm  

30. Gül verir cümle zerin ġonca olur ʿuḳde-güşā  
 
14. ġoncalar:-lar 
        Kaside 32 
        Mısra: 19 
        Far. Yaprakları henüz açılmamış veya az açılmış 
çiçek. 
19. Ġoncalar da açılıp gül gibi ḥandān oldu  
20. Bülbülān şām u ṣeher olsa mahaldir gūyā  
 

15. ġoncanıñ:-nıñ 
        Kaside 34 
        Mısra: 29 
        Far. Yaprakları henüz açılmamış veya az açılmış 
çiçek. 

29. Düşürmez sāyesin rūy-ı zemīne ġoncanıñ her berg  

30. Şu rütbe ḫānedān-ı gülşeniñ ḳadri muʿallādır  
 
16. ġoncaları:-lar, -ı 
        Müfret 40 
        Mısra: 2 
         Far. Yaprakları henüz açılmamış veya az açılmış 
çiçek. 
1. Ṭoḳunup mehd-i nihāline nezāketle seḥer  
2. Uyarır ġoncaları bād-ı ṣabā ḫvābından  
 
17. ġoncalar:-lar 
        Gazel 43 
        Mısra: 4 
         Far. Yaprakları henüz açılmamış veya az açılmış 
çiçek. 
3. Tūde tūde kākülüñ ruḫsārıñ üzre rū-nümā  
4. Sünbül ile ġoncalar gūyā ki deste destedir  
 
18. ġoncaya:-ya 
        Gazel 60 
        Mısra: 7 
         Far. Yaprakları henüz açılmamış veya az açılmış 
çiçek. 

7. Dest-dırāzī eyledikçe ġoncaya bülbülleri  

8. Çūbek-i gül-bün ile bād-ı ṣabā taḫvīf eder  

 
19. ġoncanıñ:-nıñ 
        Müfret 91 
        Mısra: 2 
         Far. Yaprakları henüz açılmamış veya az açılmış 
çiçek. 
1. Diye ṭıflāna şāyed deyü esrār-ı gülistānı  
2. Ḳapadı dāye-i sebze eliyle ġoncanıñ aġzın  
 
20. ġonca: 
        Gazel 146 
        Mısra: 3 
        Tomurcuk. || Sevgili. 
3. Açılmam sen gül-i raʿnāsız ey ġonca bu gülşende  
4. Baña bir deşt-i sevdādır feżā-yı gülsitān sensiz  
 
21. ġonca: 
        Gazel 174 
        Mısra: 9 
        Tomurcuk. || Sevgili. 
9. Degildir cāy-ı istiġrāb ey ġonca bu ʿālemde  
10. Bu gülşende saña ʿāşıḳ benim gibi hezār olmaḳ  
 
22. ġonca: 
        Gazel 266 
        Mısra: 3 
        Far. Yaprakları henüz açılmamış veya az açılmış 
çiçek. 

3. Zīb-i destār mı olurdu ġonca tek ol naẓm-ı pāk  

4. Maʿni-i rengīni ger maḳbūl-i cānān olmasa  
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23. ġonca: 
        Gazel 266 
        Mısra: 12 
        Far. Yaprakları henüz açılmamış veya az açılmış 
çiçek. 

11. Eylemezdi anı ümmīd-i riyāset teng-dil  

12. Gülşen-i ʿālemde ġonca verd-i ḫandān olmasa  
 
24. ġoncalar:-lar 
        Gazel 266 
        Mısra: 13 
        Far. Yaprakları henüz açılmamış veya az açılmış 
çiçek. 
13. Böyle dil-teng-i keder olmazdı Nāʾil ġoncalar  

14. Bülbülüñ kārı hemīşe Sālim efġān olmasa  

 
25. ġonca: 
        Gazel 269 
        Mısra: 3 
        Tomurcuk. || Sevgili. 
3. Ne ḳuşdur bülbül ey ġonca bizimle nālede bir mi  
4. Öte ṭursun hele bizden hezārıñ bezm-i gülşende  
 
26. ġonca: 
        Gazel 276 
        Mısra: 11 
        Far. Yaprakları henüz açılmamış veya az açılmış 
çiçek. 
11. Olmamış idi hem-āgūş-ı gülistān ġonca  
12. Ḳafes-i menḳabede bülbül-i şeydā yoġidi  
 
27. ġoncayı:-yı 
        Gazel 285 
        Mısra: 12 
         Far. Yaprakları henüz açılmamış veya az açılmış 
çiçek. 

11. Her seḥer pīrāmen-i gül-bünde bezm-i gülşeniñ  

12. Ġoncayı bīdār ederler bülbül-i gūyāları  

 

ġonca-çīn-i gül-bün-i ruḫsārı olmazdı: 

1. ġonca-çīn-i gül-bün-i ruḫsārı olmazdı:-maz, -dı 

        Gazel 266 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- gül yetişen -gül gibi güzel- yanağından 
gül dermek || Sevgilinin yüzüne vasıl olmak, sevgiliye 
kavuşmak. 

9. Ġonca-çīn-i gül-bün-i ruḫsārı olmazdı göñül  

10. Çeşm-i ḫūn-bārı misāl-i ebr-i bārān olmasa  
 
ġonca-dehen: 
1. ġonca-dehen: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 157 
        Gonca gibi küçük ağızlı || Sevgili. 
157. Sıḳleti var ise ey ġonca-dehen  
158. Göñlümü ḳov kerem et kūyuñdan  
 
2. ġonca-dehen: 
        Gazel 144 
        Mısra: 5 
        Gonca gibi küçük ağızlı || Sevgili. 

5. Bülbülāsā düşüp ey ġonca-dehen efġāna  

6. Naġme-pīrā-yı gülistān olaraḳ öldük biz  

 
ġonca-fem: 
1. ġonca-femle:-le 
        Muamma 4 
        Mısra: 2 
        Gonca ağızlı. Gonca gibi küçük ve güzel ağızlı. 
1. Ḥamd etdi ʿāşıḳ subḥ-ı viṣāle  

2. Ol ġonca-femle bī-ḥad görüşdü  

 
2. gonca-fem: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 16 
        Gonca ağızlı ||Sevgilinin ağzı. 
15. Gel ḳudūmuñ ile eyle ḫānemi bāġ-ı İrem  
16. Ṭaʿne-i aġyārdan etme ḥażer ey gonca-fem  
 
3. ġonca-femden:-den 
        Gazel 100 
        Mısra: 4 
        Gonca ağızlı || Sevgilinin ağzı. 
3. Yolunda sāyeveş pā-māl-i ḫāk-i gerd-i rāh olsaḳ  
4. Yine ol ġonca-femden bir selām almaḳ ne mümkindir  
 
ġonca-i baḫtıñ: 
1. ġonca-i baḫtıñ:-ıñ 
        Kaside 28 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Talihin goncası. 
57. Ġonca-i baḫtıñ açılsın gün-be-gün güller gibi  
58. Rūy-ı ḫandānıñ seniñ çün ʿālemi gülzār eder  
 
ġonca-i baḫtıñı: 
1. ġonca-i baḫtıñı:-ıñ, -ı 
        Kaside 32 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Talihin goncası. 
41. Gülşen-i dehr ü ṣabā ṣaġ u esen olduḳça  
42. Ġonca-i baḫtıñı ḫandān ede gül gibi Ḫudā  
 
ġonca-i ḫandān: 
1. ġonca-i ḫandān: 
        Kaside 20 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açılmış gül. 
67. Kendin eylerdi ġonca-i ḫandān  
68. Şiken-i zülf-i sünbüle pinhān  
 
ġonca-i ḫoş-būy-ı duʿā: 
1. ġonca-i ḫoş-būy-ı duʿā: 
        Diğer 4 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Duaların güzel kokulu goncası || İshak Efendi. 
11. Ṣad hezārān gül-i gülzār-ı senā  

12. Bī-ḳıyās ġonca-i ḫoş-būy-ı duʿā  

 
ġonca-i kāmıñızı güşād ede: 
1. ġonca-i kāmıñızı güşād ede:-e 
        Diğer 4 
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        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk goncasının açılması || Huzur ve mutluluk 
içinde yaşama. 
21. Ġonca-i kāmıñızı Rabb-i ʿibād  
22. Ede bād-ı feraḥ u ẕevḳle güşād  
 
ġonca-i kāmların güşā ede: 
1. ġonca-i kāmların güşā ede:-e 
        Diğer 5 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk goncasını açmak || -Allah'ın- kişinin 
mutlu olmasını sağlaması. 

7. Ġonca-i kāmların hemīşe Ḫudā  

8. Bād-ı iḳbāli ile ede güşā  
 
ġonca-i nevreste: 
1. ġonca-i nevreste: 
        Tarih 8 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Taze gonca. 
19. Alay göstermek isterler şeh-i nev-rūza ser-tā-pā  
20. Sezā her ġonca-i nevreste giyse başına baḫtāḳ  
 
ġonca-i raʿnāsın: 
1. ġonca-i raʿnāsın:-sın 
        Kaside 19 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel gonca. 
45. Şerefde Farḳadān’a hem-ser eyler ḳadr ü miḳdārı  
46. Anıñ bir ġonca-i raʿnāsın almaḳ künc-i destāre  
 
ġonca-i raʿnāya: 
1. ġonca-i raʿnāya:-ya 
        Gazel 183 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel gonca. 
3. Meyl eder mi ġonca-i raʿnāya hergiz bu gönül  
4. Var iken dest-i dilimde rūy-ı āli Aḥmed’iñ  
 
ġonca-i ser-bestesi: 
1. ġonca-i ser-bestesi:-si 
        Gazel 224 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başı bağlı (yeşil örtüler arasında gizlenmiş) gonca. 

7. Hezār-ı bī-nevāya şefḳat-endāz olmayan verdiñ  

8. Hemīşe ġonca-i ser-bestesi açılmasın ṣolsun  

 
ġonca-i ter: 
1. ġonca-i ter: 
        Kaside 29 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Taze (yeni açmış) gonca. 
21. Feyż-i ebr-i himeminden erişir verde nemā  
22. Tāb-ı mihr-i keremiyle açılır ġonca-i ter  
 

ġonca-i ümmīd: 

1. ġonca-i ümmīd: 

        Gazel 238 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit goncası - Arzu ve istekler gülü, arzu ve 
isteklerin açılması , gerçekleşmesi. 

5. Güşāyiş bulmaġa minnet mi vardır ġonca-i ümmīd  

6. Hele hengām-ı murġān-ı ṣafā-pīrā-yı bāġ olsun  

 
ġonca-nümā olup: 
1. ġonca-nümā olup:-up 
        Kaside 31 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gonca görünümlü olmak. 

11. Feyż-i ḫūrşīd-i sevāniḥle olup ġonca-nümā  

12. Şevḳ-baḫş-ı dem olur gūyuñu ıṭrā eyle  
 
ġoncaveş: 
1. ġoncaveş: 
        Kaside 1 
        Mısra: 72 
        Gonca gibi. 
71. Dād dādından ʿārif-i suḫeniñ  
72. Ġoncaveş laʿl eder ṣaḳın deheniñ  
 
2. ġoncaveş: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 14 
        Gonca gibi. 
13. Fikr-i ruḫsārıñ ile nāle vü efgān etse  

14. Ġoncaveş ḥasret ile çāk-i girībān etse  

 
3. ġoncaveş: 
        Gazel 48 
        Mısra: 19 
        Gonca gibi. 

19. Ġoncaveş Sālim açılmaz gülşen-i taḳrīrde  

20. Ol dehānıñ kim zebānı hem-dem-i esrār olur  
 
4. ġoncaveş: 
        Gazel 259 
        Mısra: 7 
        Gonca gibi || Sevgilinin ağzı. 
7. Neden böyle açılmaz ġoncaveş ol fem baña luṭf et  
8. Açıl rāz-ı derūnuñ ṣaḳlama ey meh-liḳā söyle  
 
5. ġoncaveş: 
        Gazel 266 
        Mısra: 7 
        Gonca gibi || Sevgilinin ağzı. 

7. Ġoncaveş leb-rīz-i ḫūn-ı miḥnet olmazdı göñül  

8. Laʿl-i nābıñdan ʿadū gül-çīn-i iḥsān olmasa  

 
ġoncaveş açılsa: 
1. ġoncaveş açılsa:-sa 
        Tesdis 6 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gonca gibi açılmak || Sevgilinin ağzının açılması, 
konuşmaya başlaması. 
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27. Kerem ḳılsa açılsa ġoncaveş ol yār-i nāzik-fem  
28. Ḥayā etse cefā etmeklige ol ʿāşıḳından hem  
 
gönder: 
1. gönderip:-ip 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 19 
        Göndermek. 
19. Gönderip şāh-ı bahārı dehre  
20. ʿĀleme verdi ṣafādan behre  
 
2. gönderdik:-dik 
        Kıt'a 13 
        Mısra: 2 
        Göndermek. 

1. Netīce emriñe rāmız bu ʿarṣagehde seniñ  

2. Deriñde bilmege ṣıdḳım nişān gönderdik  
 
3. gönderdik:-dik 
        Kıt'a 13 
        Mısra: 4 
        Göndermek || Bakmak, bakış. 

3. Derūn-ı sīne-i ʿuşşāḳıñı siper eyle  

4. Ḫadeng-i ġamzeñe cānā kemān gönderdik  
 
4. gönderip:-ip 
        Kaside 20 
        Mısra: 277 
        Göndermek. 
277. Gönderip ol zer-i hüner dedi  

278. O nümūne-nümā-yı teʾ yīdi  

 
göñl: 
1. göñlüm:-üm 
        Tesdis 1 
        Mısra: 14 
        İnsanın duygu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
13. Neden lāyıḳ ki aʿdā dergehiñde hep çerāġ olsun  
14. Benim nār-ı firāḳı ile göñlüm dāġ dāġ olsun  
 
2. göñlüm:-üm 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 37 
        İnsanın duygu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
37. Olalı göñlüm ḫayāliñ ile cānā āşinā  

38. Reşk eder bīgāneler aḥvālime ser-tā-be-pā  

 
3. göñlüm:-üm 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 44 
        İnsanın duygu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
43. Nice meftūn olmayam rūyuña cānā ben seniñ  
44. Nice ḳapılmaya göñlüm tār-ı zülfüñe şehā  
 
4. göñlün:-ün 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 54 
        İnsanın duygu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
53. Ditresin üstüne ḥırṣından ṣabālar zülfüñüñ  
54. Her ḳazāña eylesin ʿāşıḳlarıñ göñlün siper  
 
5. göñlümü:-üm, -ü 
        Kısa Mesnevi 2 

        Mısra: 146 
        İnsanın duygu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
145. Gūş etmekle senāñ ey şeh-nāz  
146. Göñlümü saña edip pāy-endāz  
 
6. göñlüme:-üm, -e 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 155 
        İnsanın duygu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
155. Göñlüme reşk ki seniñle ḫurrem  
156. Baña yazıḳ ki firāḳıñ çekerem  
 
7. göñlümü:-üm, -ü 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 158 
        İnsanın duygu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
157. Sıḳleti var ise ey ġonca-dehen  
158. Göñlümü ḳov kerem et kūyuñdan  
 
8. göñlüm:-üm 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 3 
        İnsanın duygu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
3. Erişdi nā-gehān göñlüm Ḥiṣār’a  
4. Güẕārı verdim anda ben ḳarāra  
 
9. göñlümden:-üm, -den 
        Tesdis 3 
        Mısra: 2 
        İnsanın duygu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
1. Verip naḳd-i dili bir dil-ber-i nāzik-ḫırām aldım  
2. Bi-ḥamdi’llāh ki göñlümden bu yüzden intiḳām aldım  
 
10. göñlümü:-üm, -ü 
        Tesdis 4 
        Mısra: 21 
        İnsanın duygu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

21. Çīn-i zülfünde bulandan göñlümü budur recām  

22. Dāmenin būs eyleyenler eylesin benden selām  
 
11. göñlüm:-üm 
        Rübai 10 
        Mısra: 1 
        İnsanın duygu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
1. Göñlüm o şehenşāha emānet verdim  
2. Derdim bu ki anı yine alam derdim  
 
12. göñlüm:-üm 
        Diğer 10 
        Mısra: 27 
        İnsanın duygu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
27. Ki oldu teşne-i her neşʾe-i ṣafā göñlüm  
28. ʿAceb mi bilmese kārın gezip bu dehri dilā  
 
13. göñlüm:-üm 
        Diğer 11 
        Mısra: 54 
        İnsanın duygu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
53. Şeb-i deycūr-ı iştiyāḳ içre  
54. Ḳaldı göñlüm benim firāḳ içre  
 
14. göñlümü:-üm, -ü 
        Gazel 19 
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        Mısra: 5 
        İnsanın duygu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
5. Zülfüñde olan dillere ṣor göñlümü cānā  

6. Keyfiyyet-i aḥvālimi teẕkīr-i şuhūd et  

 
15. göñlüm:-üm 
        Muamma 22 
        Mısra: 2 
        İnsanın duygu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

1. Ḥarāmī ḫāl-i dil-ber māl-i ṣabrım eyledi yaġmā  

2. Ḳanāʿat etmeyip tekrār bu göñlüm ṭaleb eyler  
 
16. göñlüme:-üm, -e 
        Müfret 30 
        Mısra: 1 
        İnsanın duygu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
1. Āvāre olan göñlüme luṭf eyle selām et  
2. Uġrarsa yoluñ bād-ı ṣabā zülf-i nigāra  
 
17. göñlüme:-üm, -e 
        Müfret 66 
        Mısra: 1 
        İnsanın duygu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
1. Uyup dil göñlüme gitdi ser-i zülf-i dil-ārāya  

2. Dirīġ ol reh-reve kim reh-nümāsı ṭıfl ola anıñ  

 
göñlüm kaldı: 
1. göñlüm kaldı:-dı 
        Rübai 15 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşık olmak. 
3. Hükm etmediler göñlüm o mehde kaldı  
4. Tenhāda olan şeyʾi ne bilsin hākim  
 
göñlümüz düşdü: 
1. göñlümüz düşdü:-dü 
        Gazel 124 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Sevmek, âşık olmak. 
1. Ḳadrimiz bilmez bizim bir yāre düşdü göñlümüz  
2. Bir cefā-cū dil-ber-i mekkāre düşdü göñlümüz  
 
2. göñlümüz düşdü:-dü 
        Gazel 124 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Sevmek, âşık olmak. 
1. Ḳadrimiz bilmez bizim bir yāre düşdü göñlümüz  
2. Bir cefā-cū dil-ber-i mekkāre düşdü göñlümüz  
 
3. göñlümüz düşdü:-dü 
        Gazel 124 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Sevmek, âşık olmak. 

5. Dīdeden cān gibi pinhān olmadır kārı anıñ  

6. Bir melek-sīmā perī-ruḫsāre düşdü göñlümüz  

 
göñlümüz ḳapıldı: 
1. göñlümüz ḳapıldı:-dı 
        Müseddes 2 

        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Deyim 
        -Sevgiliye- âşık  olmak.   
25. Ḳapıldı göñlümüz ol şūḫa olduḳ efgende  
26. Yer etdi kār-ı maḥabbet yeri ile bende  
 
göñlün egler: 
1. göñlün egler:-r 
        Gazel 16 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Gönül eğlemek.   

3. Ārzū-yı gül-ʿizār u kākülüñle ey perī  

4. Göñlün egler bu dil-i āşüfte-ḥālin rūz u şeb  
 
göñlünce: 
1. göñlünce: 
        Gazel 93 
        Mısra: 4 
        Gönlüne göre, istediği şekilde. 
3. Ṣad dil ü cān ile nice sevmeyem sulṭānımı  

4. Ādemiñ göñlünce yoḳdur biñ melek-sīmāda bir  

 
2. göñlünce: 
        Gazel 225 
        Mısra: 8 
        Gönlüne göre, istediği şekilde. 
7. Baḫta dāʾirdir ʿitāb u luṭf-ı evżāʿ-ı felek  
8. Ādemiñ göñlünce dönmez çarh-ı keç-rev her zamān  
 
göñül: 
1. göñül: 
        Diğer 1 
        Mısra: 23 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
23. Sıḥḥat üzre göñül ṣafā eyler  
24. Cümle aḥbāba hep duʿā eyler  
 
2. göñül: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 1 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
1. O mihr-i burc-ı rıfʿatden göñül gördükçe āzārı  

2. Perīşān olma ʿālemde yine sen ẕerre miḳdārı  

 
3. göñül: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 25 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
25. Göñül gitdi hevā-yı zülfü sevdāsıyla ol yāriñ  

26. Reh-i hicrānda oldum ben perīşān-ḥāli dil-dārıñ  

 
4. göñül: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 25 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
25. Şevḳ-ı nūş-ā-nūş-ı vaṣlıñda göñül sulṭānımıñ  
26. Ẕevḳı vardır devletiñde bu dil-i şādānımıñ  
 
5. göñül: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 53 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
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53. Şikāyet kim göñül der-fikr-i vuṣlat  

54. Hümā-yı dil esīr-i zülf-i ḫūbān  

 
6. göñül: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 14 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
13. Ḳażā nūş eyleyince bādeden bir cām-ı raḫşānıñ  
14. Göñül mestāne fāş etmiş nigāh-ı germ ü pinhānıñ  
 
7. göñül: 
        Tarih 2 
        Mısra: 5 
        Ey gönül. 
5. Bu dili zehr-āb-nūş olmaḳdan ʿazl et ey göñül  
6. Naṣb-ı nefs etdi muḳadder çün anıñ ikrāmına  
 
8. göñül: 
        Tarih 2 
        Mısra: 19 
        Ey gönül. 
19. Her çemen giydi zümürrüd cāme şevkından göñül  
20. Muntazırdır saf-be-saf fermānına aḥkāmına  
 
9. göñül: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 43 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
43. Gülşeniñ lāle göñül micmeridir  

44. Sīnesin dāġ ile yaḳsa yeridir  

 
10. göñül: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 65 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
65. Meşveret etdi göñül anlar ile  
66. Sözü bir yerde ḳodular güc ile  
 
11. göñül: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 132 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
131. O ḳadar medḥini etdi aḥbāb  
132. Kim göñül kākülüne etdi şitāb  
 
12. göñüldendir:-den, -dir 
        Tesdis 2 
        Mısra: 6 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
5. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
6. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
13. göñüldendir:-den, -dir 
        Tesdis 2 
        Mısra: 12 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
11. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
12. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
14. göñüldendir:-den, -dir 
        Tesdis 2 
        Mısra: 18 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

17. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
18. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
15. göñüldendir:-den, -dir 
        Tesdis 2 
        Mısra: 24 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
23. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
24. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
16. göñüldendir:-den, -dir 
        Tesdis 2 
        Mısra: 30 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
29. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
30. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
17. göñül: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 22 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
21. Deriñde ḫvān-ı viṣāli dil iḥtimāl etmez  
22. Çeker cefāñı göñül merḥamet ḫayāl etmez  
 
18. göñül: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 5 
        Ey gönül. 
5. Edāya ḳādir iseñ ey göñül hemān eyle  
6. Cihānda dāʾireme gelmesin diyen noḳṣān  
 
19. göñül: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 31 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
31. Göñül bir āfet-i dūn-meşreb ile etmese ülfet  
32. Dil-i şeydāya Sālimveş cihānda vermese zaḥmet  
 
20. göñül: 
        Kaside 7 
        Mısra: 18 
        "Ey gönül" "ey kişi" anlamlarında bir ifade. 
17. Aʿdā bile ẕemme ḳādir olmaz  
18. Ol ḥüsne göñül bahāne ṣıġmaz  
 
21. göñül: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 1 
        Ey gönül. 
1. Bāġ-ı ʿālemde göñül ser-keş olur her dil-ber  
2. Merḥamet eylemez ʿuşşāḳa ser-ā-pā ḫūblar  
 
22. gönlüm:-üm 
        Kaside 8 
        Mısra: 98 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
97. Biraz da eyleyelim ʿarż-ı ḥāl dergehine  
98. Çü inkisār ile gönlüm ḫarāb-ı ḫāṭırdır  
 
23. göñül: 
        Kaside 8 
        Mısra: 134 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
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133. Ġamıyla ḥasret-i ehl ü ʿıyāl ü evlādıñ  

134. Göñül ḫarāb u perīşān fuʾād fātirdir  

 
24. göñül:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 138 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
137. Be-her ṭaraf baña hep çeşm ü gūş ẓann ederim  
138. Ne dem ki ehl ü ʿıyāli göñül müfākirdir  
 
25. göñülde:-de 
        Kaside 8 
        Mısra: 160 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
159. Taṣavvufāne bu şiʿri merāma ṭarḥ edelim  

160. Ki bu nesīc-i muraṣṣaʿ göñülde ḥāżırdır  

 
26. gönlümüz:-ümüz 
        Kaside 8 
        Mısra: 226 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
225. Be-feyż-i naʿt derūnum kederden et sālim  

226. Ki gönlümüz nice demdir ḥazīn-i ḫāṭırdır  

 
27. göñül: 
        Matla 9 
        Mısra: 1 
        Ey gönül. 
1. Ṭurra inmiş sāye ṣalmış ruḫlarına ey göñül  
2. Var o māha geceñiz ḫayr ola gūyun yād ḳıl  
 
28. göñüldür:-dür 
        Kaside 9 
        Mısra: 37 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
37. Göñüldür Mescid-i Aḳṣā-yı ḳudret  

38. Ḥaḳīḳat andadır miḥrāb-ı ḥikmet  

 
29. göñül: 
        Diğer 10 
        Mısra: 29 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
29. Göñül muḳārin-i hicrān olaldan ey meh-rū  

30. Ḳarīn-i baḫt-i siyāhım olup bütün dünyā  

 
30. göñülde:-de 
        Diğer 11 
        Mısra: 65 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
65. Tāb yoḳdur göñülde hicrāne  

66. Elde ḫāmem ʿaṣā-yı pīrāne  

 
31. göñüller:-ler 
        Kaside 14 
        Mısra: 52 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
51. Cihān senden ḥayāt-ı tāze buldu  

52. Göñüller şevḳ-ı bī-endāze buldu  

 
32. göñül: 
        Gazel 15 

        Mısra: 7 
        Ey gönül. 
7. Göñül ol serv-ḳaddim seyr edip būy-ı vefā umma  
8. Benim gülzār-ı mihrimden ḳopan naḫl-i cefādır hep  
 
33. göñül: 
        Rübai 16 
        Mısra: 4 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

3. Çün böyle imiş hükm-i kazā-yı takdīr  

4. Bīçāre göñül derd ile bitdi yitdi  

 
34. göñülde:-de 
        Gazel 17 
        Mısra: 2 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

1. Derūn-ı sīne dāġımla çerāgān etmede her şeb  

2. Göñülde āteş-i ʿaşḳıñ nümāyān etmede her şeb  
 
35. göñül: 
        Gazel 17 
        Mısra: 3 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
3. Göñül fikr-i ḫayāl-i ḫaṭṭ-ı ḫūbān etmede her şeb  
4. Bahārı bizlere ṭāliʿ zemistān etmede her şeb  
 
36. göñül: 
        Gazel 17 
        Mısra: 7 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

7. Perīşān-tār-ı fikr-i zülfüñ oldukça göñül cānā  

8. Hemīn gül-geşt-i eṭrāf-ı gülistān etmede her şeb  

 
37. göñül: 
        Tarih 18 
        Mısra: 1 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
1. Göñül ḳaṣr-ı merāma şeh olup çün kām-yāb oldu  

2. O baḫt-ı dil-nüvāzī de felekden behre-yāb oldu  

 
38. gönül: 
        Kaside 22 
        Mısra: 102 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
101. Heft sāl eyledi kederle güzer  
102. Ki gönül ḥaml-i bār-ı ʿazli çeker  
 
39. göñülde:-de 
        Kaside 22 
        Mısra: 120 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
119. Yoḫsa böyle kederde tāze ḫayāl  
120. Ẓāhir olmaḳ göñülde emr-i muḥāl  
 
40. göñül: 
        Gazel 22 
        Mısra: 7 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
7. Vādi-i ġamdır göñül pehnā-yı mihr-i ʿāşıḳa  
8. Olmaya bu yolda hergiz reh-reve hem-rāh dūst  
 
41. gönül: 
        Kaside 23 
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        Mısra: 98 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

97. Nigeh-dārī-i fikr-i gerden-i kāfūr-ı dil-dāra  

98. Gönül bir fülfül eyler dāne-i ḫāl-i süveydāyı  
 
42. göñül: 
        Gazel 23 
        Mısra: 6 
        Ey gönül. 
5. Mebdeʾ-i aṣl-ı vücūduñ iki ḳaṭre āb iken  
6. Ġırre olma ey göñül ṣu üzre yoḳ naḳşa sebāt  
 
43. göñül: 
        Gazel 24 
        Mısra: 7 
        Ey gönül. 
7. Sırr-ı mevtū’dan eger olduñsa āgāh ey göñül  
8. Ẓulmet-i ẕātıñda bulduñ şübhesiz āb-ı ḥayāt  
 
44. göñül: 
        Matla 24 
        Mısra: 1 
        Ey gönül. 
1. Ulaşıp zülfüne yaḳlaşma göñül dil-dāra  
2. Oldu Manṣūr’u sebeb aṣmaga bu dil dāra  
 
45. göñül: 
        Kaside 26 
        Mısra: 14 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
13. Bir beyāż ḫāre çıḳardı yine ḳılmaġa bisāṭ  

14. Ṣanma bī-hūde göñül berf ile ṭoldu ġabrā  

 
46. göñlüme:-üm, -e 
        Müfret 26 
        Mısra: 2 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

1. Uzaḳdan geldi iḳlīm-i şikenc-i zülfüñe bu şeb  

2. Efendim göñlüme luṭf et nedir ḥāli suʾāl eyle  
 
47. göñül: 
        Gazel 27 
        Mısra: 7 
        Ey gönül. 

7. Bī-hūde dökme dāne-i eşkiñi ey göñül  

8. Vaḥşī ġazāl ādeme tesḫīr olur mu hīç  

 
48. göñül: 
        Gazel 28 
        Mısra: 3 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
3. Göñül ser-menzil-i maḳṣūduna elbet erer bir gün  

4. Velī ḳatlanmaġa dil sabr-ı Eyyūb olmaġa muḥtāc  

 
49. göñülde:-de 
        Matla 28 
        Mısra: 1 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
1. Göñülde ārzū-yı laʿl-i dil-sitānıñdır  

2. Serimde daġdaġa-i zülf-i bī-amānıñdır  

 

50. göñül: 
        Gazel 32 
        Mısra: 3 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

3. Olma der-beste-i ümmīd göñül bir gün ola  

4. Açıla bāb-ı emel saña kerīmdir Fettāḥ  

 
51. göñül: 
        Gazel 32 
        Mısra: 9 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
9. Şu ḳadar ḫaste-i firḳat durur āvāre göñül  

10. Her nefes olsa ṭabīb olmaya Sālim iflāḥ  

 
52. göñül: 
        Kaside 35 
        Mısra: 65 
        Ey gönül. 
65. Ḫvāhiş-i emr-i teġazzül de tamām oldu göñül  
66. Şāʿiriyyet olur ise saña aḥsent hezār  
 
53. göñül: 
        Gazel 45 
        Mısra: 5 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

5. Cefā-yı yāre melūl olma ey göñül zīrā  

6. ʿİtāb-ı ġamzesine iʿtiẕār der-peydir  
 
54. göñül: 
        Gazel 46 
        Mısra: 2 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
1. Ferāġat dilde her şeyden günāha ḳandıġındandır  
2. Göñül āb-ı nedemle cümleten yıḳandıġındandır  
 
55. gönül: 
        Gazel 46 
        Mısra: 10 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

9. Dil-i pākīzeye böyle ferāgat ġālibā Sālim  

10. Gönül āb-ı nedemle cümleten yıḳandıġındandır  
 
56. göñlüm:-m 
        Gazel 53 
        Mısra: 10 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
9. Hücūm-ı ġamla ḫvāhiş ḳalmadı ṭabʿımda ey Sālim  
10. Ne meyl-i bāġ eder göñlüm ne ḫod gül-geşt-i rāġ 
eyler  
 
57. göñül: 
        Gazel 65 
        Mısra: 3 
        Ey gönül. 
3. Gülsitān-ı dünyeden bād-ı feraḥ gitmiş göñül  
4. Şimdi yerinde neşāṭ u ülfetiñ yeller eser  
 
58. göñül: 
        Gazel 67 
        Mısra: 11 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
11. Göñül ṣabr eyle düşnām-ı nigāha  

12. ʿİtābından o şūḫuñ olma dil-gīr  
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59. göñül: 
        Gazel 68 
        Mısra: 5 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
5. Cefāsı gelmede dehriñ bize gelince göñül  
6. Tekāsül eylemez aṣlā teʿāḳub üzre gelir  
 
60. göñül: 
        Gazel 72 
        Mısra: 1 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
1. Göñül pervāneveş şemʿ-i ruḫuyla nāre düşmüşdür  
2. Yaḳılmış āteş-i ʿaşḳ ile bir āvāre düşmüşdür  
 
61. göñül: 
        Gazel 72 
        Mısra: 10 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
9. Yanıp yaḳılsa bu dil āteş-i ʿaşḳa nola Sālim  
10. Göñül pervāneveş şemʿ-i ruḫuyla nāre düşmüşdür  
 
62. göñül: 
        Gazel 74 
        Mısra: 9 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
9. Yüzüme baḳmadı cānān deme göñül yāriñ  
10. Nevāzişi saña her bār ġayrı yüzdendir  
 
63. göñül: 
        Gazel 75 
        Mısra: 1 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

1. Göñül firāḳıñ ile hem-nişīn-i ʿuzletdir  

2. Ṣafā-yı ḫāṭırımız der-kemīn-i ʿuzletdir  

 
64. göñlüm:-m 
        Gazel 78 
        Mısra: 5 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

5. Nola sī-murġa teşbīh eylesem göñlüm benim zīrā  

6. Der-i kūyunda cānānıñ hemān bir adı ḳalmışdır  
 
65. göñül: 
        Müfret 79 
        Mısra: 2 
        Ey gönül. 
1. Cihān çü ülfet-i cānāna vermiyor ruḫsat  
2. Bir az da ḫırḳaya çek başıñı göñül sen de  
 
66. göñül: 
        Matla 80 
        Mısra: 2 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

1. Dehāna sırr-ı ʿaşḳıñ hep derūn-ı sīneden söyler  

2. O ṭūṭīdir göñül cānā pes-i āyīneden söyler  

 
67. göñül: 
        Gazel 86 
        Mısra: 3 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

3. Göñül dil-dāde-i cevr ü ʿitābıñdır hemīn nāzıñ  

4. Derūnī sevdigim senden recā eyler niyāz eyler  

 
68. göñül: 
        Gazel 86 
        Mısra: 12 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
11. Geçinmekde ser-i kūyunda zaḥmet çekmez āvāre  
12. Göñül dāġ-ı ġamıñ ser-māye-i sūz u güdāz eyler  
 
69. göñül: 
        Gazel 87 
        Mısra: 1 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
1. Hele incindigim yerler göñül ol yāre pek çoḳdur  

2. Bilinmez dāġ-ı sīnem gerçi ammā yāre pek çoḳdur  

 
70. göñlüm:-m 
        Gazel 90 
        Mısra: 1 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

1. Bende ʿaşḳıñ sende göñlüm meh-cebīnim tāzedir  

2. Nev-cevānım tāze feryādım enīnim tāzedir  

 
71. göñül: 
        Gazel 91 
        Mısra: 8 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
7. Şāhbāz-ı evc-i ʿaşḳ-ı dil-berim dersiñ bana  

8. Ey göñül söyle ser-i kūyunda naḫcīriñ nedir  

 
72. göñül: 
        Gazel 93 
        Mısra: 7 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

7. Her perī-rūya ne mümkin mübtelā olmaḳ göñül  

8. Bir olur insānıñ elbet sevdigi dünyāda bir  
 
73. göñül: 
        Gazel 94 
        Mısra: 4 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

3. Ne mümkin ʿaḳl u ḳarārı refīḳ etmeklik  

4. Giderse rūḥum o şāha göñül piyāde gider  
 
74. göñül: 
        Gazel 96 
        Mısra: 7 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
7. Meyl eder ḫāra güle mihr eden elbet ey göñül  
8. Yoḫsa ikrāmım benim aġyāre bākimden midir  
 
75. göñlümü:-mü 
        Gazel 102 
        Mısra: 4 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
3. Gitmez aṣlā heves-i zülfü derūn-ı dilden  
4. ʿĀşıḳım göñlümü her bār hemān bu eyler  
 
76. göñül: 
        Gazel 112 
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        Mısra: 5 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
5. Olsañ çi sūd mihr-i sipihr-i hüner göñül  
6. İş ṭāliʿindedir kişiniñ kevkebindedir  
 
77. göñül: 
        Gazel 119 
        Mısra: 8 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
7. Ser-i kūyunda dil-dārıñ şikāyet etme firḳatden  
8. O şāhıñ āsitānında göñül insāne söylenmez  
 
78. göñül: 
        Gazel 123 
        Mısra: 1 
        Ey gönül. 

1. Göñül ol bī-vefā şehden recāmend-i viṣāl olmaz  

2. Ḥaḳīḳat-bīn olan pā-bend-i fikr-i her-muḥāl olmaz  

 
79. göñlümüz:-müz 
        Gazel 124 
        Mısra: 4 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
3. Evc-i istiġnāda pervāz eyler iken nāgehān  
4. Dāmgāh-ı kākül-i dil-dāre düşdü göñlümüz  
 
80. göñlümüz:-müz 
        Gazel 124 
        Mısra: 8 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

7. Ḳısmet etdikde ġamı ḳassām-ı taḳdīr-i ezel  

8. Ġālibā ser-pençe-i efkāre düşdü göñlümüz  
 
81. göñlümüz:-müz 
        Gazel 124 
        Mısra: 10 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
9. Ġāret-i sāmāna Sālim ġamzeye minnet mi var  

10. Āşinā yoḳ bir yere bī-çāre düşdü göñlümüz  

 
82. göñlünü:-nü 
        Gazel 127 
        Mısra: 7 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

7. Bulmaḳ nic’olur göñlünü kūyunda ġarībān  

8. Ey dil-şude sen anda anı are bulunmaz  
 
83. göñül: 
        Gazel 129 
        Mısra: 1 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

1. Göñül her serv-ḳaddiñ çīn-i zülfünde mekān etmez  

2. Hümā-yı evc-i ḳudsī degme yerde āşiyān etmez  

 
84. göñülde:-de 
        Gazel 130 
        Mısra: 3 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
3. Göñülde āteş-i ʿaşḳıñ nühüfte eylemeyen  

4. Derūn-ı sīnede sūz-ı nihān nedir bilmez  

 

85. göñül: 
        Gazel 134 
        Mısra: 2 
        Ey gönül. 

1. Raḳībe yüz verir çün kim saña geldikde el vermez  

2. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 
86. göñül: 
        Gazel 134 
        Mısra: 10 
        Ey gönül. 
9. Seni eylerse Sālim hicre ġayrı vaṣla şāyeste  

10. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 
87. göñül: 
        Gazel 139 
        Mısra: 9 
        Ey gönül. 
9. Göñül seniñle ʿitābıñ benimle dil ʿāciz  
10. O ḥāl ʿāşıḳa yer yer gider gelir ṭurmaz  
 
88. göñül: 
        Gazel 141 
        Mısra: 5 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
5. Göñül çāh-ı zenaḫdānında n’işler kimseler bilmez  
6. O nā-ḳaʿr-ı felāketden ʿaceb ṣıyṭ u ṣadā gelmez  
 
89. göñül: 
        Gazel 142 
        Mısra: 1 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
1. Neler çekdi göñül kūyuñda aġyāra demek olmaz  

2. Raḳīb-i dūna ʿāşıḳ sırr-ı ʿaşḳı söylemek olmaz  

 
90. göñlümüz:-müz 
        Gazel 143 
        Mısra: 3 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
3. Nola etmezse bizim göñlümüz ārām u sükūn  
4. Māʾil-i keşmekeş-i renciş-i ḫūbānız biz  
 
91. göñülden:-den 
        Gazel 145 
        Mısra: 4 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
3. Ṣaḳın bir ḥāle dūş olmaya dil zülf-i dil-ārāda  
4. Ḳatı vāfir zamāndır kim göñülden bir ḫaber gelmez  
 
92. göñül: 
        Gazel 146 
        Mısra: 6 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
5. Ḳudūmuñla sevindir ʿāşıḳ-ı zārı amān eyle  

6. Ne yapsın künc-i ġamda bu göñül ey bī-amān sensiz  

 
93. göñül: 
        Gazel 146 
        Mısra: 8 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

7. Muḳaddem tālī-i her bezm-i ʿālemdir bize fikriñ  

8. Netīce olmasın ḫālī göñül bī-mīhmān sensiz  
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94. gönülde:-de 
        Gazel 149 
        Mısra: 7 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
7. Beni gönülde ara ṭuymadan o ġamze beni  
8. Bilirse yaḫşı bilir ol yamāna yoḳ sözümüz  
 
95. göñül: 
        Gazel 157 
        Mısra: 3 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

3. Pīç ü tāb u cünbişin bī-hūde ṣanma ey göñül  

4. Eşk-i çeşm-i ʿāşıḳa raġmen eder deryā raḳıṣ  
 
96. göñülde:-de 
        Gazel 168 
        Mısra: 7 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
7. Göñülde ḳalmadı ṣabrım serimde ārāmım  

8. Edince ḫāneme tenhā o nāzenīn teşrīf  

 
97. göñül: 
        Gazel 174 
        Mısra: 1 
        Ey gönül. 

1. Ne müşkilmiş göñül bend-i ġam-ı bī-iḫtiyār olmaḳ  

2. Ne derd imiş serinde kişiniñ sevdā-yı yār olmaḳ  
 
98. göñüller:-ler 
        Gazel 178 
        Mısra: 7 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
7. Düşmezdi göñüller de biri birine anda  

8. Kāküllerini bād-ı ṣabā etmese taḥrīk  

 
99. göñül: 
        Gazel 180 
        Mısra: 5 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

5. Ḥayli demdir ki esīr-i zülfüñ olmuşdur göñül  

6. Bir sevāb etseñ n’olur ol zārı āzād eyleseñ  
 
100. gönül: 
        Gazel 183 
        Mısra: 3 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
3. Meyl eder mi ġonca-i raʿnāya hergiz bu gönül  
4. Var iken dest-i dilimde rūy-ı āli Aḥmed’iñ  
 
101. göñlüm:-üm 
        Gazel 183 
        Mısra: 5 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
5. Eylesem göñlüm nola pā-beste yāriñ zülfüne  

6. Kim esīr etdi dili hindū-yı ḫāli Aḥmed’iñ  

 
102. göñül: 
        Gazel 192 
        Mısra: 5 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
5. Yüzünü görme göñül nā-kes-i bed-aḫlākıñ  
6. Ḥātem’iñ şöhretiniñ vechi keremdir ey dil  

 
103. göñül: 
        Gazel 202 
        Mısra: 4 
        Ey gönül. 
3. Ḫarāb etdi sipāh-ı ġamzesi mülk-i dili çünkim  
4. Yed-i şekvāyı ol şāha göñül ben de bülend etdim  
 
104. göñül: 
        Gazel 204 
        Mısra: 7 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
7. ʿĀzim oldu yār meclisden göñül gitmeklige  

8. Dūd-ı āh u eşk-i gül-ābīle tevḳīr edelim  

 
105. göñül: 
        Gazel 204 
        Mısra: 9 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

9. Ger bulursaḳ ḫāk-ī pāy-ı yāri saʿy ile göñül  

10. Dīde-i ḥasret-keşe biz anı iksīr edelim  

 
106. göñlümü:-mü 
        Gazel 205 
        Mısra: 9 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
9. Göñlümü bulduñ mu deyü eylesem Sālim suʾāl  
10. Ġamze-i ḥāzır-cevābı der ki bilmem bulmadım  
 
107. göñlüm:-üm 
        Gazel 214 
        Mısra: 9 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
9. Eylemez bāġ-ı bihişt olsa da göñlüm raġbet  

10. Sālimā ʿaşḳ ile bī-ṣabr u ḳarār oldum ben  

 
108. göñül: 
        Gazel 215 
        Mısra: 1 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

1. Göñül bir baḥr-i mevvāc-ı tesellīdir ḳo cūş etsin  

2. Sirişk-i dīde deryālar gibi cūş u ḫurūş etsin  

 
109. göñlümde:-üm, -de 
        Gazel 219 
        Mısra: 5 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
5. Var iken ārzū-yı kākülüñ göñlümde ey meh-rū  

6. Be-her-şeb-tā-seḥer bu dil perīşān olmasın n’olsun  

 
110. göñül: 
        Gazel 220 
        Mısra: 1 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
1. Şu rütbe mest-i ʿaşḳ olmuş göñül cām-ı maḥabbetden  
2. Gelir cānān geçer görmem yüzün ben farṭ-ı ḥayretden  
 
111. göñlüm:-üm 
        Gazel 221 
        Mısra: 6 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
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5. Kerem ḳıl āteş-i ʿaşḳa beni yandırma ey sūzī  

6. Cemāliñ şemʿine göñlüm edip pervāne neylersin  
 
112. göñül: 
        Gazel 225 
        Mısra: 9 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

9. Çīn-i zülfüñde göñül fāş etmede esrārımı  

10. Vechi var dillerde olsa ser-güẕeştim dāstān  
 
113. göñlümü:-üm, -ü 
        Gazel 226 
        Mısra: 7 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
7. Göñlümü ḳılmış hezār-ı nāle-perdāz-ı fiġān  

8. Sen gül-i raʿnāyı zīb-i gülşen-i ān eyleyen  

 
114. göñlüme:-üm, -e 
        Gazel 230 
        Mısra: 9 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
9. Duçār olan şikenc-i kākülünde göñlüme Sālim  
10. Bilir ʿuşşāḳ içinde derdmendi āh u figānından  
 
115. göñül: 
        Gazel 237 
        Mısra: 1 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
1. Vaṣlıñ ile nā-kām göñül kāmver olsun  
2. Olmaz deme luṭf eyle bu nāzıñ yeter olsun  
 
116. göñül: 
        Gazel 241 
        Mısra: 4 
        Ey gönül. 
3. Zamān-ı ḫaṭṭı geldikde nola ersek viṣāline  
4. Göñül ḫarman ṣoñu dervişleriñ derler meseldir bu  
 
117. göñlümü:-üm, -ü 
        Gazel 249 
        Mısra: 3 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
3. Bulursañ göñlümü bād-ı ṣabā zülf-i dil-ārāda  
4. Meded luṭf eyle benden var maḥzūna selām eyle  
 
118. göñül: 
        Gazel 249 
        Mısra: 8 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
7. Seyāḥatkār-ı mülketsin ser-ā-ser kākül-i yāri  
8. Görürseñ ey göñül ol baḫt-ı vārūna selām eyle  
 
119. göñül: 
        Gazel 255 
        Mısra: 4 
        Ey gönül. 

3. Helāk etdi seni çün tīġ-ı ḫışm-ı çeşmi dil-dārıñ  

4. O ḫūn-ḫvār-ı cefākāra göñül ḳanın ḥelāl etme  
 
120. göñül: 
        Gazel 260 
        Mısra: 11 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

11. Göñül pervāneveş yansın yaḳılsın şemʿ-i ʿaşḳa tā  
12. Desinler Sālim olmuşdur münevver ʿāşıḳān içre  
 
121. göñlümüñ:-müñ 
        Gazel 261 
        Mısra: 2 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
1. Be-her şeb āh-ı serdim nola efzūn etsem ʿālemde  

2. Perīşān göñlümüñ sevdāsı ḳalmışdır o perçemde  

 
122. göñlüm:-üm 
        Gazel 261 
        Mısra: 9 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
9. Leb-i gül-fāmıñ ile mest-i lā-yaʿḳıl iken göñlüm  
10. Bu ʿayş u nūşu etmiş var mı āyā devlet-i Cem’de  
 
123. göñül: 
        Gazel 266 
        Mısra: 7 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

7. Ġoncaveş leb-rīz-i ḫūn-ı miḥnet olmazdı göñül  

8. Laʿl-i nābıñdan ʿadū gül-çīn-i iḥsān olmasa  

 
124. göñül: 
        Gazel 266 
        Mısra: 9 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

9. Ġonca-çīn-i gül-bün-i ruḫsārı olmazdı göñül  

10. Çeşm-i ḫūn-bārı misāl-i ebr-i bārān olmasa  
 
125. göñül: 
        Gazel 274 
        Mısra: 5 
        Ey gönül. 
5. Göñül dırāzi-i dest-i recādan eyle ḥaẕer  

6. Naṣīb olan gelir elbet bizim ayaġımıza  

 
126. göñül: 
        Gazel 283 
        Mısra: 8 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
7. Vaʿde ḳılsa gece gelmeklige ol māh bize  
8. Reh-güẕārını göñül ṣubḥa degin bekler idi  
 
127. göñülde:-de 
        Gazel 287 
        Mısra: 3 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
3. Göñülde ḳalmadı aṣlā sükūndan behre  

4. Hevā-yı kākül-i dil-berle bī-ḳarār oldu  

 
128. göñül: 
        Gazel 289 
        Mısra: 6 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
5. O şūha söyle niyāzım benim meded ey āh  
6. Göñül ḳudūmunu ister gelir mi gelmez mi  
 
129. göñülde:-de 
        Gazel 290 
        Mısra: 7 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 
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7. Göñülde ṣabra ṭāḳat yoḳ serimde ẕerre ārāmım  

8. Beni sevdā-yı zülfüñ sevdigim bī-ṣabr u hūş etdi  

 
130. göñül: 
        Gazel 291 
        Mısra: 2 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

1. Ser-i zülfüñ dil-i bī-çāreye cāy-ı ṣafā oldu  

2. Göñül dūr olmuyor senden ne olduysa baña oldu  
 
131. göñül: 
        Gazel 291 
        Mısra: 6 
        İnsanın duydu merkezi, yüreğin manevi yönü. 

5. Nola bīgāne-i ẕevḳ u ṣafā olsaḳ firāḳıñla  

6. Göñül dedikleri maʿnā ġamıñla āşinā oldu  
 
göñül düşmüşdür: 
1. göñül düşmüşdür:-müş, -dür 
        Gazel 72 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül bağlamak, âşık  olmak. 

5. El ermez bār-ı vaṣla ol nihāl-i tāzeden zīrā  

6. Göñül bir serv-ḳadd ü ser-keşīn dil-dāre düşmüşdür  

 
göñül gitdi: 
1. göñül gitdi:-di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 135 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgiliden dolayı- Normal şekilde düşünüp 
hissedememek. 
135. Çü göñül gitdi sarāy-ı dilden  
136. Eyledi ʿaḳl u ḳarār terk-i vaṭan  
 
göñül murġu: 
1. göñül murġu: 
        Gazel 106 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül kuşu. 

9. Anı bī-hūde tekdīr etmesin taḥrīk edip zülfüñ  

10. Göñül murġu hemān pervāza o serde müheyyādır  
 
2. göñül murġu: 
        Gazel 246 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül kuşu. 
7. Bulur lā-büd şikārın yine gül-geşt-i temāşāda  
8. Hevālandı göñül murġu süzüldü bezm-i pervāze  
 
göñül vermem: 
1. göñül vermem:-mem 
        Müfret 11 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül vermek, âşık  olmak. 
1. Çerāgāh-ı cihānda bir güzel yoḳ kim göñül vermem  

2. Dil-i dīvānemiz cānā ne meşrebdir hele bilmem  

 
gör: 
1. gören:-en 
        Tarih 1 
        Mısra: 37 
        Görmek, bakmak. 
37. Gören fevvāreden ābıñ yerine  

38. Ḳıyās eyler ki āteş oldu bīrūn  

 
2. görmüş:-müş 
        Tarih 1 
        Mısra: 87 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 

87. Meger āyīne görmüş ola yoḫsa  

88. Naẓīrin görmemişdir çeşm-i gerdūn  

 
3. görmemişdir:-me, -miş, -dir 
        Tarih 1 
        Mısra: 88 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 

87. Meger āyīne görmüş ola yoḫsa  

88. Naẓīrin görmemişdir çeşm-i gerdūn  

 
4. gör: 
        Kaside 1 
        Mısra: 108 
        Görmek. 
107. ʿĀḳıbet hep kelām-ı menfūru  
108. Gör ki başdan çıḳardı Mansūr’u  
 
5. gördügün:-dük, -ün 
        Kaside 1 
        Mısra: 123 
        Görmek || Yaşamak, tecrübe etmek. 

123. Bir gün ola bu gördügün tekdīr  

124. Maḥv ola hep be-ʿavn-i luṭf-ı Ḳadīr  

 
6. görse:-se 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 27 
        Görmek. || Tanımak, karşılaşmak. 
27. Görse ẕātım Felaṭun-ı mümtāz  
28. Eylemez idi ḥikmete āġāz  
 
7. görse:-se 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 33 
        Görmek. || Tanımak, karşılaşmak. 

33. Ẕātımı görse Ḥāfıẓ-ı Şīrāz  

34. Kendin eylerdi baña pāy-endāz  
 
8. görse:-se 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 37 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 

37. Şems-i Tebrīzī görse eşʿārım  

38. Mihr-i her noḳṭa-i bedīdārım  

 
9. göreydi:-e, -ydi 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 48 
        İncelemek, anlamak, dikkat etmek. 
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47. Ġurre eylerdi nūn-ı eşʿārım  

48. Ger Hilālī göreydi güftārım  

 
10. görse:-se 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 53 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 

53. Görse naẓmım Rıżāyi bā-taʿẓīm  

54. Şiʿr-i pākim eder idi teslīm  

 
11. görse:-se 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 56 
        Görmek || Bilmek. 

55. Lāl olurdu Kelīm-i Eyyūbī  

56. Ṭūr-ı ḳalbimde görse āşūbı  
 
12. görse:-se 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 76 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 
75. Ṣabrı ḳalmazdı Cemʿi-i zārıñ  
76. Cūşişin görse böyle güftārıñ  
 
13. görseler:-se, -ler 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 79 
        Görmek. || Tanımak, karşılaşmak. 
79. Görseler idi zātımı yek-ser  
80. Hep ederler idi perestişler  
 
14. görmeyim:-me, -yim 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 228 
        Belirli bir zamanın içinde bir olaya tanık olmak, 
yaşamak. 

227. Luṭf-ı bī-ġāyeñ ile ser-tā-pā  

228. Görmeyim hīç şemātet-i aʿdā  

 
15. görmesin:-me, -sin 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 56 
        Görmek || Yaşamak, tecrübe etmek. 
55. Dāʾimā Ḥaḳ gül-ruḫuñ luṭfuyla ḫandān eylesin  
56. Görmesin ʿālemde ẕāt-ı pākiñ aṣlā bir keder  
 
16. görse:-se 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 76 
        Görmek. || Tanımak, karşılaşmak. 
75. Benim ol ʿāşıḳ-ı ser-defter-i ʿaşḳ  

76. Ki ẕātım görse Ḳays eylerdi tevḳīr  

 
17. gördüm:-düm 
        Muamma 2 
        Mısra: 1 
        Görmek, bakmak. 
1. Raḳṣ eder gördüm o servi ṣad hezārān nāz ile  
2. Tevʾem olmuş ṣanki pervāzında ol şehbāz ile  
 
18. görmeyip:-me, -yip 
        Diğer 2 

        Mısra: 23 
        Görmek, bakmak. 
23. Yūsuf’um görmeyip ruḫ u ānıñ  
24. Çāhdır baña cāhı dünyānıñ  
 
19. görmege:-mek, -e 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 140 
        Görmek, bakmak. 
139. O zamāndan ser-i ʿuşşāḳ oldum  
140. Görmege ol mehi müştāḳ oldum  
 
20. gördükçe:-dükçe 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 164 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 

163. Reh-güẕārıñda gehī durduḳça  

164. O dil-efgārıñı geh gördükçe  
 
21. görüp:-üp 
        Tesdis 2 
        Mısra: 22 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 
21. Bahār eyyāmı faṣl-ı ġoncada eyler iken seyrān  

22. Görüp çāk-i girībānım tenük-dil olmasın cānān  

 
22. görmege:-me, -ge 
        Kıt'a 2 
        Mısra: 2 
        Görmek, bakmak. 
1. Teʿāla’llāh ne ḳaṣr-ı cān-fezā-yı behcet-efzādır  

2. Ki ṭarḥ-ı bī-ʿadīlin kāḫ-ı cennet görmege müştāḳ  

 
23. görünmez:-ün, -mez 
        Müseddes 2 
        Mısra: 8 
        Görmek || Farkına varmak, idrak etmek, anlamak. 
7. Şikenc-i zülfüñü ol dil ki eylemiş mesken  
8. Görünmez aña cihān olsa her ṭaraf gülşen  
 
24. görüñ:-üñ 
        Tahmis 2 
        Mısra: 3 
        Görmek, bakmak. 
3. Beni Mecnūn-reviş etdi görüñ o Leylā’yı  

4. Halka ḥalḳa edip ol zülf-i ʿabīrāsāyı  

 
25. gördü:-dü 
        Muamma 3 
        Mısra: 1 
        Görmek, bakmak. 

1. Ḳıyām-ı ḳāmetiñi gördü bī-dimāġ oldu  

2. Derūn-ı serv-i şikeste maḳarr-ı dāġ oldu  
 
26. gör: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 52 
        Görmek, bakmak. 
51. Hele ne ḥāl ise bu istiġnā  

52. Līk gör ki belāyı ol rüsvā  

 
27. görmemiş:-me, -miş 
        Tarih 3 
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        Mısra: 10 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 

9. Öyle pākīze fetiḥdir ki naẓīr ü mislin  

10. Görmemiş kimse cihān içre ser-ā-ser ḳaṭʿā  
 
28. görenler:-en, -ler 
        Tarih 3 
        Mısra: 13 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 

13. Öyle pākīze fetiḥdir ki görenler ṭarzın  

14. Olmamışdır dediler böyle bu ṭarz üzre ġazā  
 
29. görmemiş:-me, -miş 
        Tarih 3 
        Mısra: 32 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 

31. Yaʿni şāhenşeh-i devrān ki naẓīrin bu felek  

32. Görmemiş mülk-i vücūd içre ṭolaşmış her cā  
 
30. görmedi:-me, -di 
        Tarih 3 
        Mısra: 36 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 
35. Öyle bir pādişeh-i ʿādil ü dānādır kim  
36. Çeşm-i āfāḳ anıñ görmedi mislin ḥāşā  
 
31. gördü:-dü 
        Tarih 3 
        Mısra: 84 
        Görmek || Görmek || İdrak etmek, düşünmek. 
83. Reʾy-i pāki anı vü ani de reʾy-i pāki  
84. Gördü bu kār-ı bülendi de ẓuhūra aḥrā  
 
32. göricek:-ivcek 
        Tarih 3 
        Mısra: 151 
        Görmek, bakmak. 
151. Bu mehābetle giderken göricek ḫalḳ anı  

152. Ez-derūn eylediler dergeh-i Bārī’ye duʿā  

 
33. göricek:-icek 
        Tarih 3 
        Mısra: 153 
        Görmek, bakmak. 

153. Pīş-i rehde göricek böyle mehābetle anı  

154. Riḳḳat-i ḳalb edip cūş u ḫurūşu ibkā  
 
34. göricek:-icek 
        Tarih 3 
        Mısra: 169 
        Görmek, bakmak. 

169. O mehībāne ṣufūfuñ göricek tertībin  

170. Kendini ḳıldı perīşān ser-ā-ser aʿdā  

 
35. göricek:-icek 
        Tarih 3 
        Mısra: 187 
        Görmek, bakmak. 

187. Bu mehībāne hücūmu göricek her dü ṭaraf  

188. Nice olmaya perīşān u müdemmer aʿdā  

 

36. gördü:-dü 
        Tarih 3 
        Mısra: 207 
        Görmek || İdrak etmek, düşünmek. 
207. Gördü bu işleri ber-vefḳ-ı murād ol āṣaf  
208. Yine devletle Sıtanbul’a ʿazim ḳıldı ki tā  
 
37. gören:-en 
        Tarih 3 
        Mısra: 225 
        Hissetmek. 

225. Dediler tārīḫin āyīne-i ḳalb içre gören  

226. Altı bin altı yüz on bir ʿadedini ammā  
 
38. gördü:-dü 
        Diğer 3 
        Mısra: 140 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 
139. Ey birāder dem-i ʿayşına anıñ var mı sözüñ  

140. Gördü mü Mıṣr diyārında naẓīrini gözüñ  

 
39. gördüm:-düm 
        Kaside 3 
        Mısra: 13 
        Görmek || Görmek || Yaşamak, tecrübe etmek. 

13. Ne deñlü gördüm ise bir muṣībet  

14. Ṣoñunda gördüm anıñ ʿizz ü hürmet  
 
40. gördüm:-düm 
        Kaside 3 
        Mısra: 14 
        Görmek || Yaşamak, tecrübe etmek. 

13. Ne deñlü gördüm ise bir muṣībet  

14. Ṣoñunda gördüm anıñ ʿizz ü hürmet  
 
41. gördü:-dü 
        Kaside 3 
        Mısra: 34 
        Görmek || Yaşamak, tecrübe etmek. 
33. Şeh-i ṭabʿa benim ḳul oldu cismim  
34. Ne emr etdiyse anı gördü çeşmim  
 
42. görmüş:-müş 
        Kaside 3 
        Mısra: 45 
        Görmek || Yaşamak, tecrübe etmek. 

45. İlāhī bunca luṭfu görmüş iken  

46. Saña lāyıḳ ʿibādet etmedim ben  
 
43. görüp:-üp 
        Gazel 3 
        Mısra: 3 
        Görmek, bakmak. 

3. Görüp her bir şikenc-i nāfe-i nāfa esīr oldu  

4. Temāşā etdi nāf-ı bihterīniñ mevc urur deryā  

 
44. görüp:-üp 
        Gazel 3 
        Mısra: 6 
        Görmek, bakmak. 
5. Çıḳınca seyr-i deryāya şehā deryāyı ḫāreyle  

6. Görüp bu ḥālet-i behcet-ḳarīniñ mevc urur deryā  
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45. görüp:-üp 
        Gazel 3 
        Mısra: 10 
        Görmek, bakmak. 

9. Nesīc-i naẓmıña yemler de leb-teşne seniñ Sālim  

10. Görüp emvāc-ı saṭr-ı dil-nişīniñ mevc urur deryā  

 
46. gördükde:-dük, -de 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 12 
        Görmek, bakmak. 

11. Ḥüseynī bir emīre rāst geldim  

12. Yüzün gördükde ʿuşşāḳından oldum  
 
47. görüp:-üp 
        Tesdis 3 
        Mısra: 25 
        Görmek, bakmak. 
25. Görüp kūyunda ġalṭān bu dil-i üftān u pā-mālim  

26. Cebīnimden bilip bezm-i viṣāle olan iḳbālim  

 
48. görmemişdir:-me, -miş, -dir 
        Tarih 4 
        Mısra: 4 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 
3. Odur ol şāh-ı ferḫunde-şiyem kim  

4. ʿAdīlin görmemişdir çeşm-i bīnā  

 
49. görmemiş:-me, -miş 
        Tarih 4 
        Mısra: 26 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 
25. Odur ol āṣaf-ı yek-tā-reviş kim  

26. Naẓīrin görmemiş devletde dünyā  

 
50. görmedi:-me, -di 
        Diğer 4 
        Mısra: 32 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 
31. Gülşen-i dehr-i nihāl-i eşvāḳ  
32. Görmedi bād-ı ḫazān pür-evrāḳ  
 
51. görmeyelden:-me, -yel, -den 
        Diğer 4 
        Mısra: 37 
        Görmek, bakmak. 
37. Görmeyelden meh-i ruḫsārıñı bāl  
38. Etdi ẓulmetkede-i ġam pā-māl  
 
52. görmege:-me, -ge 
        Diğer 4 
        Mısra: 58 
        Görmek, bakmak. 
57. Nāʾil’iñ maṭlabı neyl-i vuṣlat  
58. Görmege rūyuñu eyler raġbet  
 
53. gör: 
        Rübai 5 
        Mısra: 3 
        Görmek || İdrak etmek, düşünmek. 
3. Pervāneyi gör nice erem vuṣlat-ı şemʿa  
4. Tā maḥv-ı vücūd etmeyicek vaṣla erilmez  

 
54. görmege:-me, -ge 
        Diğer 5 
        Mısra: 22 
        Görmek || Rastlamak, karşılaşmak. 

21. Eylemez hīç taḥammül aña cihān  

22. Biri birini görmege yārān  
 
55. göremez:-e, -mez 
        Kaside 5 
        Mısra: 44 
        Görmek, bakmak.  

43. Öyle bir eşheb-i nāzende-i tīz-revdir kim  

44. Bir şitāb etse ġubārın göremez çeşm-i Hümā    
 
56. görürdü:-ür, -dü 
        Kaside 5 
        Mısra: 69 
        Görmek, bakmak. 
69. Kevser’i ḳanda görürdü dil-i ʿaṭşān-ı ümem  
70. Cennet’i ḳanda bulurlar idi ser-cümle verā  
 
57. görür:-ür 
        Kaside 5 
        Mısra: 79 
        Görmek, bakmak. 
79. Ne ḫırāmāni-i servi görür idi gülzār    
80. Ne ḳad ü ḳāmet-i şimşād olur idi peydā  
 
58. görmesem:-me, -sem 
        Kaside 5 
        Mısra: 88 
        Görmek || Yaşamak, tecrübe etmek. 
87. Olmasa bār-ı hümūm ile ḳadim dāl benim    
88. Görmesem ṣafḥa-i ʿālemde nice derd ü belā  
 
59. göremez:-e, -mez 
        Lugaz 6 
        Mısra: 5 
        Bakmak, görmek. 
5. Göremez kimse anı etse murād  
6. Bilir añlar anı ammā ki ʿibād  
 
60. görenler:-en, -ler 
        Tarih 6 
        Mısra: 3 
        Görmek, bakmak. 

3. Her görenler dediler tārīḫin anıñ Sālimā  

4. Cāmiʿ-i raʿnā-yı İbrāhīm Paşa-yı emīn  

 
61. gör: 
        Rübai 6 
        Mısra: 3 
        Görmek || İdrak etmek, düşünmek. 
3. Gör sille-ḫor-ı dest-i ḳażā-yı ġam-ı dehri  
4. Ādem mi döyer bunca ġam-ı derd ü belāya  
 
62. gördügüñ:-düg, -üñ 
        Tesdis 6 
        Mısra: 20 
        Görmek, bakmak. 

19. Netīce olmayınca ḥüsnü gibi ḫulḳu müstaḥsen  

20. Ḳapılma gördügüñ her şūḫ-ı gül-ruḫsāra ey dil sen  
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63. görsün:-sün 
        Muamma 8 
        Mısra: 2 
        Görmek, bakmak. 

1. Ḳadim lām oldu ey sāḳī dem-ā-dem ṣun mey-i nābı  

2. Ayaġıñ kesme meclisden ḥabābı gözlerim görsün  
 
64. görür:-ür 
        Tarih 8 
        Mısra: 21 
        Görmek, bakmak. 
21. Görür ḫār u ḫası dāmān-ı gülde gülsitān içre  

22. Nola sūsen ederse şeb-nem ile tīġını berrāḳ  

 
65. gören:-en 
        Tarih 8 
        Mısra: 56 
        Görmek, bakmak. 

55. Teʿāla’llāh ne maḥbūbu’l-ḳulūb u ẕāt-ı ẕī-şāndır  

56. Gören müştāḳ ẕāt-ı pākini hem görmeyen müştāḳ  
 
66. görmeyen:-me, -yen 
        Tarih 8 
        Mısra: 56 
        Görmek, bakmak. 

55. Teʿāla’llāh ne maḥbūbu’l-ḳulūb u ẕāt-ı ẕī-şāndır  

56. Gören müştāḳ ẕāt-ı pākini hem görmeyen müştāḳ  
 
67. görüp:-üp 
        Kaside 8 
        Mısra: 115 
        Görmek || İdrak etmek, düşünmek. 

115. Görüp ṣaḳın anı bī-hūdedir ḳıyās etme  

116. O rişteler ile engüştümüz ki ẓāhirdir  
 
68. görür:-ür 
        Kaside 8 
        Mısra: 139 
        Görmek. 

139. Görür ḫarāb u perīşān ʿıyāl ü evlādı  

140. Ne dem ki ḫānemi fikr ü ḫayāl zāʾirdir  
 
69. görmesek:-me, -sek 
        Tarih 10 
        Mısra: 13 
        Bakmak, görmek. 
13. Görmesek tāze ḫaṭıñ biz der idik  
14. Cevher-i ferd nümāyān olmaz  
 
70. görünmeye:-ün, -me, -ye 
        Diğer 10 
        Mısra: 4 
        Görmek, bakmak. 
3. Firāḳ-ı rūyuñ ile ʿazm-i būstān etsem  
4. Görünmeye baña güller nigāh-ı çeşme sezā  
 
71. göreydi:-e, -ydi 
        Diğer 10 
        Mısra: 59 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 
59. Göreydi ẕātını lā-büd ederdi istiḥsān  
60. O gūne ṭabʿını etmiş ʿulūma Ḥaḳ meʾvā  

 
72. görmemişdi:-me, -miş, -di 
        Kaside 10 
        Mısra: 187 
        Görmek, bakmak. 

187. Görmemişdi dü dīde-i dünyā  

188. Muntaẓam öyle ḳāmet-i bālā  
 
73. gördü:-dü 
        Kaside 10 
        Mısra: 349 
        Görmek, bakmak. 
349. Gördü kim mefhar-i be-her dü serā  
350. Şuġlü vardır ṣalāt ile tenhā  
 
74. görmedim:-me, -dim 
        Kaside 10 
        Mısra: 402 
        Görmek || Yaşamak, tecrübe etmek. 

401. Luṭf-ı tesīr-i dest-i pākinden  

402. Görmedim hīç ṣudāʿ rencin ben  

 
75. görelim:-elim 
        Kaside 10 
        Mısra: 491 
        Görmek || Yaşamak, tecrübe etmek. 

491. Görelim n’işlediñ sen ey bī-zād  

492. Mütecāsir ġarīb-i sifle-nihād  

 
76. görüp:-üp 
        Gazel 10 
        Mısra: 10 
        Görmek, bakmak. 
9. Sevād-ı fikr-i zülfüñ ile müjgānın niḳāb etmiş  

10. Siyeh-pūşīdedir sanma görüp ey ʿāşıḳ-ı şeydā  

 
77. görmege:-me, -ge 
        Gazel 10 
        Mısra: 12 
        Görmek || Ziyaret etmek. 
11. Nice demdir ki ḳan aglar remedden çeşmim ey Sālim  
12. Gözüm yollardadır gelmez mi zārın görmege āyā  
 
78. gören:-en 
        Tarih 11 
        Mısra: 25 
        Görmek, bakmak. 

25. Her gören dedi ḫaṭıñ ederek anı taḥsīn  

26. Hüsn-i pākin ʿAli Beg ḳıldı mehāsin tekmīl  

 
79. görmeyip:-me, -yip 
        Diğer 11 
        Mısra: 61 
        Görmek || İdrak etmek, düşünmek. 
61. Çeşmimiz görmeyip bu devrānı  
62. Ẕevḳ-ı ḥālet-resān-ı yārānı  
 
80. göricek:-icek 
        Tarih 12 
        Mısra: 11 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 
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11. Göricek teşrīf-i aḥbābı bu dem  

12. Bu feraḥ-efzā-yı ḳaṣr-ı dil-güşā  
 
81. görür:-ür 
        Tarih 12 
        Mısra: 19 
        Görmek, bakmak. 
19. Çün görür āġūşuna almış anı  

20. Kūh mānend-i raḳīb-i bed-liḳā  

 
82. görünce:-ünce 
        Kaside 12 
        Mısra: 44 
        Görmek, bakmak. 
43. Firāze eyledi tāb-ı ḥarāreti sürʿat  
44. Selāma ṭurdu ʿanāṣır görünce bu nūrı  
 
83. görünce:-ünce 
        Kaside 12 
        Mısra: 64 
        Görmek, bakmak. 

63. Nücūmu vālih ederdi o ahsen-i takvīm  

64. Görünce rūyunu saʿd oldu cümle maḥẕūrı  
 
84. görünce:-ünce 
        Kaside 12 
        Mısra: 68 
        Görmek, bakmak. 
67. Ṣadā-i naʿra-i Allāhu ekber etdi ẓuhūr  
68. Menāresinde vücūduñ görünce bu nūrı  
 
85. görünce:-ünce 
        Kaside 12 
        Mısra: 140 
        Görmek || İdrak etmek, düşünmek. 
139. Suṭūr-ı pākini ḳıldı derūna naḳş ḥacer  
140. Görünce ṣafḥa-i dilde bu ḫaṭṭ-ı mesṭūrı  
 
86. gördükde:-dük, -de 
        Kaside 12 
        Mısra: 141 
        Görmek, bakmak. 
141. Kemāl-i naʿtını gördükde bildigim yoḳdur  

142. Bu kār-ı mekrümet içre şerīk ü berḫūrı  

 
87. görünce:-ünce 
        Kaside 12 
        Mısra: 144 
        Görmek, bakmak. 
143. Yapışsa ẕeyline şāyeste saf-be-saf evlād  
144. Görünce zāl-i felekden veḫāmet-i zūrı  
 
88. görür:-ür 
        Kaside 12 
        Mısra: 184 
        Görmek, bakmak. 

183. Ṭabīb-i ḥāẕıḳ-ı feyż-āşinā-yı luṭfuñla    

184. Görür müsüñ ʿacebā bu şikeste rencūrı  
 
89. görmüyor:-mü, -yor 
        Matla 13 
        Mısra: 1 
        Görmek || Fark etmek. 

1. Görmüyor dīdeleriñ ʿāşıḳ-ı zārı ne ʿaceb  

2. Böyle der-kār-ı ġażab olduġūña noldu sebeb  
 
90. görmede:-me, -de 
        Tarih 13 
        Mısra: 6 
        Görmek || Fark etmek. 
5. Mū-be-mū ḥüsnüñde şöyle diḳḳat etdim kim ḫaṭıñ  

6. Ḫurde-bīnān ʿāciz oldu görmede terḳīmini  

 
91. görsün:-sün 
        Tarih 13 
        Mısra: 8 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 
7. Hāle-dār olmuş seniñ de meh-cemāliñ sevdigim  

8. Ġamzeler görsün nigāha fitneler taʿlīmini  

 
92. görmek:-mek 
        Tarih 13 
        Mısra: 9 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 

9. Böyle görmek istemezdik biz cemāliñ līk āh  

10. Rūzgār ister mi kalb-i ʿāşıḳıñ termīmini  

 
93. görmeyenler:-me, -yen, -ler 
        Tarih 13 
        Mısra: 17 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 
17. Rāḥ-ı laʿliñ görmeyenler belki istiḫlās ede  

18. Muṣḥaf-ı ḥüsnüñde ḫaṭṭıñ āyet-i taḥrīmini  

 
94. gör: 
        Kaside 13 
        Mısra: 14 
        Görmek, bakmak. 

13. Vech-i arżıñ zīneti cümle sipihriñ ʿaksidir  

14. Gör ki bu āyīnede ṣūret ne yüzdendir saña  

 
95. gördük:-dük 
        Kaside 13 
        Mısra: 101 
        Görmek, bakmak. 

101. Ḥamdü li’llāh ferr-i teşrīfiñle gördük düşdügün  

102. Tārek-i erbāb-ı fażla sāye-i bāl-i Hümā  
 
96. görülmez:-ül, -mez 
        Gazel 13 
        Mısra: 7 
        Görmek || Fark etmek. 

7. Nihānī rūh ṣıḥḥatde görülmez deyü lecc etme  

8. Gözümle gördüm oldu dīdeden ol dil-sitān ġāʾib  

 
97. gördüm:-düm 
        Gazel 13 
        Mısra: 8 
        Görmek, bakmak. 

7. Nihānī rūh ṣıḥḥatde görülmez deyü lecc etme  

8. Gözümle gördüm oldu dīdeden ol dil-sitān ġāʾib  

 
98. görenler:-en, -ler 
        Tarih 14 
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        Mısra: 9 
        Görmek, bakmak. 

9. Sezā Sālim görenler ṭarḥ-ı zībāsın dese tārīḫ  

10. Bu nev kāşāne ʿaynıyla cināndır selsebīl ābı  

 
99. görüp:-üp 
        Kaside 14 
        Mısra: 11 
        Görmek || İdrak etmek, düşünmek. 
11. Görüp kūh-ı şükūhun çarḫ u aḫter  
12. ʿAceb midir dese Allāhu ekber  
 
100. görmüş:-müş 
        Kaside 15 
        Mısra: 57 
        Görmek, şahit olmak. 

57. Bu ṭavrı kimse ne görmüş ne yazdı bir tārīḫ  

58. Ne oldu gūş bu ferhunde ḫaṣlet-i şevket  
 
101. görenler:-en, -ler 
        Tarih 16 
        Mısra: 2 
        Görmek, bakmak. 

1. Ḥabbeẕā nev ṣuffe-i pākīze cāy-ı dil-güşā  

2. Kim görenler ṭarzını tercīh eder Ḳaṣr-ı Key’e  

 
102. görse:-se 
        Tarih 16 
        Mısra: 4 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 
3. Öyle cāy-ı dil-güşā-yı rūḥ-efzā kim hemān  
4. Görse Rıḍvān ṭarḥ-ı pākin ḳaṣr-ı cennetdir diye  
 
103. göricek:-icek 
        Kaside 16 
        Mısra: 5 
        Görmek, bakmak. 
5. Göricek rūy-ı gülü ṣad-feraḥ ile eyler  
6. Bir ṣadāsında hezār naġmeyi icrā bülbül  
 
104. görse:-se 
        Kaside 17 
        Mısra: 61 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 

61. Zamān-ı cūdunu görse retīme eyler idi  

62. Benān-ı ḥayret-i naḳlinde ḫātemin Ḥātem  
 
105. görmek:-mek 
        Müfret 17 
        Mısra: 1 
        Görmek, bakmak. 
1. Fikr-i ruḫsārı ile sūzişimi görmek içün  
2. Beni germ-ābe-i hicre ḳodu Dellāk-zāde  
 
106. gören:-en 
        Kaside 19 
        Mısra: 7 
        Görmek, bakmak. 

7. Gören toḫm-ı bahārın gülşene tertīb-i zībāsın  

8. Sürūr-ı dil eder ḥāṣıl aña baḳdıḳça hemvāre  
 

107. gördük:-dük 
        Kaside 20 
        Mısra: 229 
        Görmek || Yaşamak, tecrübe etmek. 
229. Bu keremler ki gördük ol derden  
230. Nice gitsin derūn-ı enverden  
 
108. görmüş:-müş 
        Kaside 20 
        Mısra: 234 
        Görmek || Yaşamak, tecrübe etmek. 
233. Pederim ceddine edip ḫidmet  
234. Görmüş andan berü nice rıfʿat  
 
109. görmeziz:-me, -ziz 
        Kaside 20 
        Mısra: 307 
        Görmek, fark etmek. 
307. Birini görmeziz bu merḥalede  
308. Ḳanda ḳaldı aña iṣabet ede  
 
110. göricek:-icek 
        Kaside 20 
        Mısra: 313 
        Görmek, bakmak. 
313. Göricek böyle ṣanʿatı insān  
314. Nice olmaz bu ḳuvvete ḥayrān  
 
111. görmemişdir:-me, -miş, -dir 
        Kaside 22 
        Mısra: 31 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 
31. Görmemişdir cihānda çeşm-i felek  
32. Bir beşer ṣūretinde böyle melek  
 
112. görür:-ür 
        Kaside 22 
        Mısra: 37 
        Görmek || İdrak etmek, düşünmek. 

37. Görür anıñ serīʿ-i efkārı  

38. Ān-ı lā-yenḳasimde biñ kārı  
 
113. görse:-se 
        Kaside 22 
        Mısra: 46 
        Görmek, bakmak. 
45. Ṣoḥbetine olur idi meftūn  
46. Görse idi cemālin Eflāṭūn  
 
114. görüp:-üp 
        Müfret 22 
        Mısra: 1 
        Görmek, bakmak. 
1. Görüp naḳş-ı süm-i Leylā’yı ṣaḥrāda demiş Mecnūn  
2. Yüzü gülmüş beyābānıñ ser-ā-pā bunda bir iz var  
 
115. gören:-en 
        Kaside 23 
        Mısra: 10 
        Görmek, bakmak. 

9. Felek bir ṣarı yāḳūtu ṣanır faṣṣ-ı nigīn etmiş  

10. Gören yaḫ-beste ʿayn-ı āfitāb-ı ʿālem-ārāyı  
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116. görmez:-mez 
        Kaside 23 
        Mısra: 65 
        Görmek, bakmak. 
65. Ḥıfẓı nigehbān olsa görmez çeşm-i pervāne    
66. Ṣabādan dūd-ı āh-ı şemʿ-i cemʿ-i meclis-ārāyı  
 
117. görürdü:-ür, -dü 
        Kaside 23 
        Mısra: 93 
        Görmek. 
93. Görürdü her nigāhında dü-bālā ʿaks-i sevdāyı  

94. Meger āyīne etdi baḫt-ı Mecnūn çeşm-i Leylā’yı  

 
118. görünce:-ünce 
        Kaside 23 
        Mısra: 96 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 

95. Olur ḳumrī-i sāġar gibi zāhid ṭavḳ-ber-gerdūn  

96. Görünce bāġ-ı Cem’de ihtirāz-ı serv-i mīnāyı  

 
119. gören:-en 
        Kaside 23 
        Mısra: 112 
        Görmek || Şahit olmak, denk gelmek. 
111. Ṣarılmış penbeye āteş ṣanır dürc-i kelāmımda  

112. Gören nermī-i lafẓ u şuʿle-i yāḳūt-ı mīnāyı  

 
120. görüp:-üp 
        Gazel 23 
        Mısra: 11 
        Görmek, bakmak. 

11. Mā-cerā-yı dīde-i giryānımı görüp dilā  

12. Baḥr acıyıp aġlaşırlar ḥālime Nīl ü Fürāt  

 
121. göreydi:-eydi, - 
        Tarih 23 
        Mısra: 3 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 

3. Göreydi Ṭāḳ-ı Kisrā ṭarḥ-ı zībāsın vücūh ile  

4. Yüzün dāmānına ferşīde eyler idi yemāsā  

 
122. görse:-se 
        Tarih 24 
        Mısra: 7 
        Görmek. || Tanımak, karşılaşmak. 
7. Görse anı Yūsuf eger der idi mā hāẕā beşer  

8. Ṭāvūs-ı ḳudsīye döner her ḳanda olsa cilveger  

 
123. görüp:-üp 
        Kaside 24 
        Mısra: 17 
        Görmek, bakmak. 
17. O mehiñ burc-ı vezāretde ṭulūʿunu görüp  

18. Ki meserretle ede cümle cihānı tebşīr  

 
124. görmemişdir:-me, -miş, -dir 
        Kaside 25 
        Mısra: 12 
        Görmek || Şahit olmak. 

11. Odur ol āṣaf-ı ṣāḥib-himem kān-ı mekārim kim  

12. ʿAdīlin görmemişdir çeşm-i çarḫ u dīde-i dünyā  

 
125. görmeye:-me, -ye 
        Kaside 25 
        Mısra: 42 
        Görmek || Rastlamak. 
41. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki mirʾāt-ı cihān içre  
42. Felek şām u seḥer devr etse misliñ görmeye ḳaṭʿā  
 
126. görmeyip:-me, -yip 
        Kaside 26 
        Mısra: 5 
        Görmek || Şâhit olmak, müşâhede etmek. 
5. Görmeyip ẕerre ḳadar būy-ı vefāsın bāġıñ  
6. Ḫırkaya çekdi başın bülbül-i ḥālet-efzā  
 
127. göremez:-e, -mez 
        Kaside 26 
        Mısra: 20 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 

19. Odur ol pāk vezīr-i melekiyyü’l-eṭvār  

20. Ki ʿadīlin göremez bir daḫı çeşm-i dünyā  

 
128. görmedi:-me, -di 
        Kaside 26 
        Mısra: 50 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 

49. Ḥāṣılı ẕāt-ı şerīfine duʿā vācibdir  

50. Mislini görmedi zīrā anıñ aʿlā ednā  

 
129. görmedi:-me, -di 
        Kaside 27 
        Mısra: 17 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 
17. Nice āṣaf ki anıñ görmedi bir daḫı henüz  

18. Reʾy ü tedbīrde mānendini çeşm-i dünyā  

 
130. görmüş:-müş 
        Kaside 27 
        Mısra: 42 
        Görmek || Yaşamak, tecrübe etmek. 

41. Düşdü līmān-ı emāna süfün-i taḫta-i ten  

42. Ṭalġalar boydan aşıp görmüş iken nice belā  
 
131. görmekle:-mek, -le 
        Gazel 27 
        Mısra: 5 
        Görmek. 
5. Bir kez ʿiẕār-ı pākiñi görmekle biz seniñ  

6. Çeşm-i gürisnemiz ey perī sīr olur mu hīç  

 
132. gördüm:-düm 
        Kaside 28 
        Mısra: 28 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 
27. Öyle gūyā eyledi vaṣfıñ beni gülzārda  
28. Mislimi gördüm denirse bülbül istiġfār eder  
 
133. gören:-en 
        Kaside 28 
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        Mısra: 37 
        Görmek, bakmak. 
37. Öyle bir ẕāt-ı mükerremsin gören meh-rūyuñu    
38. Geceler tā ṣubḥ vaṣf-ı pākiñi tekrār eder  
 
134. görmedi:-me, -di 
        Kaside 29 
        Mısra: 44 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 
43. Sen o yek-tā güher-i baḥr-i keremsin ki felek  
44. Görmedi ẕāt-ı şeref-baḫşıña beñzer gevher  
 
135. gördüm:-düm 
        Kaside 29 
        Mısra: 48 
        Görmek, bakmak. 
47. O ḳadar etmede ser-cümle cihān medḥiñ kim  

48. Her kimi gördüm ise vaṣf-ı şerīfiñ eyler  

 
136. görüp:-üp 
        Gazel 29 
        Mısra: 3 
        Görmek, bakmak. 

3. Görüp meyde ḳıyās etme ḥabābın eylemiş tertīb  

4. Donatmış sīnesin dāġ-ı firāḳıñla ser-ā-pā rāḥ  

 
137. görmedim:-me, -dim 
        Matla 29 
        Mısra: 1 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 

1. Cihānda hīç bir şey görmedim ben iʿtidāl üzre  

2. Gülüñ de kimi dem-beste kimi ḫandān nihāl üzre  
 
138. görüp:-üp 
        Kaside 30 
        Mısra: 38 
        Görmek, bakmak. 
37. Duʿā-yı ẕātını girye-künān her subḥ etmekde  
38. Görüp pür-jāle ẓann etme ʿiẕār-ı verd-i ḥamrāyı  
 
139. gördükçe:-dükçe 
        Kaside 30 
        Mısra: 51 
        Görmek, bakmak. 
51. Be-ḫvāb-ālūde ṣanma baḫtımı gördükçe żaʿfından  

52. Nigāhın edip istisḳāl yummuş çeşm-i bīnāyı  

 
140. görünce:-ünce 
        Kaside 30 
        Mısra: 93 
        Görmek, bakmak. 

93. Gider nuṭḳum görünce sīne-i yār-i ḫod-ārāyı  

94. Egerçi āyine gūyā eder ṭūṭī-i bebġāyı  

 
141. gören:-en 
        Kaside 30 
        Mısra: 98 
        Görmek, bakmak. 

97. Bilir teʾsīr-i āh-ı şuʿle-pāş-ı Ḳays-ı şeydāyı  

98. Gören Leylā’da elbet şekl-i engüşt-i müḥennāyı  
 

142. görenler:-en, -ler 
        Kaside 30 
        Mısra: 102 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 
101. Sevād-ı şebde gūyā şeb-çerāġ olmuş ḳıyās eyler  
102. Görenler şuʿle-i āh-ı dil-i ʿuşşāḳ-ı şeydāyı  
 
143. göremez:-emez 
        Kaside 32 
        Mısra: 28 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 
27. Öyle bir ẕāt-ı hünermend-i melek-ḫaṣletdir  

28. Ki ʿadīlin göremez bir daḫı çeşm-i dünyā  

 
144. görmege:-mek, -e 
        Kaside 32 
        Mısra: 33 
        Görmek, bakmak. 

33. Görmege ẕāt-ı şeref-baḫşını ḫūrşīd ü ḳamer  

34. Dolaşırlar der-i vālāsını her ṣubḥ u mesā  
 
145. görüp:-üp 
        Gazel 33 
        Mısra: 8 
        Görmek, bakmak. 
7. Erer erbāb-ı dil kāma deyü pür-dāġ olmuşdur  
8. Nücūm ile ḳıyās etme görüp revnaḳ-fezādır çarḫ  
 
146. gördükçe:-dükçe 
        Kaside 34 
        Mısra: 69 
        Görmek || Yaşamak, tecrübe etmek. 
69. Umūr-ı pāk-i ḫalḳı şerʿ ü ḳānūn ile gördükçe  

70. Kitābı kürsi vü şemşīri hem ʿarş-ı muʿallādır  

 
147. göreli:-eli 
        Müfret 34 
        Mısra: 2 
        Görmek, bakmak. 
1. Fen-i āşūb-ı fitende ḳatı üstād oldu  
2. Ġamzelerden göreli nüsḫa-i nāzı çeşmiñ  
 
148. görüp:-üp 
        Matla 34 
        Mısra: 1 
        Görmek, bakmak. 

1. Encümle ḳıyās etme görüp zīn ola dünyā  

2. Bendīdeleri oldu libāsında hüveydā  

 
149. görmüş:-müş 
        Matla 36 
        Mısra: 1 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 
1. Kimse görmüş degil ol şūḫ gibi dünyāda  
2. Sürmeyi gözden alır al ile kaḥḥāl-zāde  
 
150. göricek:-icek 
        Gazel 37 
        Mısra: 5 
        Görmek, bakmak. 

5. Göricek tār-ı ser-i zülfünü yāriñ pür-pīç  

6. Rişte-i cānıma ṣarıldı ser-ā-ser ümmīẕ  
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151. görseñ:-se, -ñ 
        Gazel 37 
        Mısra: 9 
        Görmek, bakmak. 

9. Bī-tevaḳḳuf baña luṭf eyler idiñ görseñ eger  

10. Künc-i firḳatde dil-i zāra ne eyler ümmīẕ  

 
152. görmege:-me, -ge 
        Matla 38 
        Mısra: 1 
        Görmek || İdrak etmek, düşünmek. 
1. Cihānda görmege ṣunʿ-ı Ḫudāyı isterseñ  
2. Çemensitāna buyur gel ṣafāyı isterseñ  
 
153. görmege:-me, -ge 
        Gazel 52 
        Mısra: 8 
        Görmek || Ziyaret etmek. 

7. Ġarḳ-ı ḫūn oldu remedden dīdeler hicrān ile  

8. Görmege gelsin beni ger eylemezse ʿār yār  
 
154. gör: 
        Gazel 56 
        Mısra: 9 
        Görmek || İdrak etmek, düşünmek. 
9. Gör baḫt-ı şūmu rūy-ı merāmım görünmedi  
10. Biz agladıḳça ṭāliʿimiz şādmān olur  
 
155. gördügümüz:-düg, -üm, -üz 
        Gazel 56 
        Mısra: 13 
        Görmek || Yaşamak, tecrübe etmek. 
13. Ġurbet deminde gördügümüz derd ü miḥneti  

14. Yazsam netīce ʿāleme bir dāstān olur  

 
156. görüp:-üp 
        Müfret 57 
        Mısra: 1 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 
1. Teġāfül eyleme cānā görüp yoluñda beni dilde  
2. Ḫudā bilir ki seniñ ben ne rütbe ʿāşıḳıñım  
 
157. görünce:-ün, -ce 
        Gazel 58 
        Mısra: 3 
        Görmek, bakmak. 
3. Fiġān eyler görünce ḫaṭṭ-ı ruḫsārıñı ʿāşıḳlar  
4. Bahār erdikçe bülbülden nevālar cā-be-cā artar  
 
158. görmedim:-me, -di, -m 
        Gazel 65 
        Mısra: 7 
        Görmek, bakmak. 
7. Nice gündür āfitābım görmedim mihriñi gel  
8. Mihr-i ʿālem-sūz-ı ḥüsnüñle şeb-i hicrim gider  
 
159. görmüş:-müş 
        Gazel 66 
        Mısra: 8 
        Görmek, bakmak. 
7. Bir ḫaber al var gülistāndan ṣabā luṭf et baña  

8. Kimse görmüş mü o yār-i gül-ʿīẕārım kim bilir  

 
160. gördükde:-dük, -de 
        Müfret 72 
        Mısra: 2 
        Görmek, bakmak. 
1. Müdāhin ẓann ederdim ġāʾibāne medḥ-i vaṣṣāfı  
2. Yüzüñ gördükde onlar da ḳuṣūr etdigini bildim  
 
161. göricek:-icek 
        Müfret 74 
        Mısra: 2 
        Görmek, bakmak. 

1. O melek ʿazm edicek ṣavmaʿaya tenhāʾī  

2. Ḳırdı tesbīḥini zāhid göricek cānānı  

 
162. görse:-se 
        Müfret 75 
        Mısra: 2 
        Görmek, bakmak. 
1. Ẓāhirde saña zāhidiñ evżāʿı yalandır  
2. Ḫalvetde yüzüñ görse eger ṣabr edemezdi  
 
163. gördükçe:-dük, -çe 
        Gazel 77 
        Mısra: 4 
        Görmek, bakmak. 

3. Ḳomaz ḫālī derūnum bir kederden gerdiş-i gerdūn  

4. Beni maġmūm gördükçe felek gūyā ṣafā eyler  
 
164. gördüñ:-düñ 
        Müfret 85 
        Mısra: 2 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 
1. Hicve māʾil olanıñ ʿāḳıbeti ḫayr olmaz  
2. Noldu gördüñ ṣoñunu sen bir iki heccāviñ  
 
165. görsem:-se, -m 
        Gazel 86 
        Mısra: 9 
        Görmek, bakmak. 
9. Verā-yı ebr-i zülfünde ruḫun pinhān eder görsem  

10. Niçün āyā o meh bī-hūde bizden iḥtirāz eyler  

 
166. görmeyince:-me, -yince 
        Gazel 88 
        Mısra: 9 
        Görmek || İdrak etmek, düşünmek. 
9. Görmeyince ẕātımı Sālim benim  
10. Ehl-i ʿirfāndan kemālim kim bilir  
 
167. görüp:-üp 
        Gazel 96 
        Mısra: 9 
        Görmek, bakmak. 

9. Ḥasretiñle Sālim’iñ çāk-i girībānın görüp  

10. Hīç demezsin bu da cānā sīne-çākimden midir  

 
168. görseydik:-se, -ydik 
        Gazel 99 
        Mısra: 3 
        Görmek,  bakmak. 
3. Cemāl-i pākini bir kerre anıñ āh görseydik  
4. O şūhu dil-berān içre hemān bir dānedir derler  
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169. görsün:-sün 
        Gazel 108 
        Mısra: 4 
        Görmek, bakmak. 
3. Ḥāzır u āmādeyiz pervāza zülf-i yārda  

4. Kendini görsün şikenc-i ṭurrada bī-tāblar  

 
170. görüp:-üp 
        Gazel 114 
        Mısra: 3 
        Görmek, bakmak. 
3. Ṣaḳın aldanmasın murġ-ı gönül pinhān görüp zülfün  

4. Anı zīr-i külehde ol perī bir dām içün ṣaḳlar  

 
171. görür:-ür 
        Gazel 118 
        Mısra: 7 
        Görmek, bakmak. 
7. Görür müyüz bu şeb āyā o māh-ruḫsārı  
8. Geceyle varmaġa kūy-ı nigāra niyyet var  
 
172. görmeyen:-me, -yen 
        Gazel 125 
        Mısra: 3 
        Görmek, bakmak. 
3. ʿİtābıñ görmeyen etmez şikāyet sūz-ı miḥnetden  
4. Ṭoḳunmadıkça seng-i zendde āteş āşikār olmaz  
 
173. gördüm:-düm 
        Gazel 129 
        Mısra: 9 
        Görmek || Yaşamak, tecrübe etmek. 
9. Şikāyet eylemem ben māh-rūyānıñ nesin gördüm  
10. Bilen māhiyyetin bāzār-ı ʿaşḳ içre ziyān etmez  
 
174. görerek:-e, -erek 
        Gazel 131 
        Mısra: 9 
        Görmek || Yaşamak, tecrübe etmek. 

9. Zamāneniñ rū-yı bīgānesin görerek  

10. Teḳarrub etmege bir āşināya munṭaẓırız  
 
175. gördükçe:-dük, -çe 
        Gazel 141 
        Mısra: 4 
        Görmek, bakmak. 
3. Ḳalır bir meclise daḫı beyān-ı ḥālim elbette  
4. Seni gördükçe yād-ı ṭabʿa naḳl-i mā-cerā gelmez  
 
176. gör: 
        Gazel 147 
        Mısra: 11 
        Gör!. 
11. Gör baḫt-ı siyeh-fāmı ki zülfüñle bir olduḳ  
12. Şimden gerü ketm etmege esrār gerekmez  
 
177. gördükçe:-dük, -çe 
        Gazel 148 
        Mısra: 1 
        Görmek. 
1. Ḳanı bir dem ki gördükçe beni zülfün niḳāb etmez  
2. Luṭufdan ġayrı şeyden sevdigim aṣlā ḥicāb etmez  
 

178. gördüm:-düm 
        Gazel 153 
        Mısra: 9 
        Görmek. 
9. Dili gördüm ṣarılmış kākül-i dil-dāra ey Sālim  
10. Benim içün ser-i kūyunda ol da başḳa yās etmiş  
 
179. gördük:-dük 
        Gazel 154 
        Mısra: 2 
        Görmek. 
1. Murādınca ḳanı ʿālemde bir ẕevḳ u ṣafā sürmüş  
2. Kimi gördük ise ṣorduḳ dem-i cevr ü cefā sürmüş  
 
180. görsem:-sem 
        Gazel 157 
        Mısra: 7 
        Görmek. 
7. Çeşm-i bādām-ı ḫun-ālūduñ ne dem görsem seniñ  

8. Nūr-ı dīdem eyler elbet dīde-i bīnā raḳıṣ  

 
181. görünce:-ünce 
        Gazel 169 
        Mısra: 1 
        Görmek. 

1. Görünce sāḳiʾi meclisde bī-misāl olaraḳ  

2. Ayaġına düşeriz cümle pāy-māl olaraḳ  
 
182. görünce:-ünce 
        Gazel 169 
        Mısra: 9 
        Görmek. 
9. Görünce bādeyi meclisde Sālimā dil-dār  
10. ʿİẕārı döndü gül-i āle al al olaraḳ  
 
183. görüp:-üp 
        Gazel 170 
        Mısra: 3 
        Görmek. 
3. Rūzgārıñ görüp eyyāmını ʿarż etdi yüzün  
4. Çoḳ zamāndı pusuda kendini beslerdi firāḳ  
 
184. görmeyelden:-me, -yelden 
        Gazel 170 
        Mısra: 5 
        Görmek. 

5. Görmeyelden ruḫ u zülfüñü perīşān olduḳ  

6. Gündüzüm gece gecem gündüze dönderdi firāḳ  
 
185. gördük:-dük 
        Gazel 176 
        Mısra: 7 
        Görmek. 
7. Gördük geliyor nāvek-i müjgānı ġażabkār  

8. Rāhından o ḫūnī-nigehiñ biz de ṣapıldıḳ  

 
186. gördük:-dük 
        Gazel 176 
        Mısra: 9 
        Görmek. 
9. Sālim gibi gördük keremiñ derd-i serimde  

10. Sāḳī kerem-i luṭf-ı benānıñla yapıldıḳ  
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187. gör: 
        Gazel 182 
        Mısra: 9 
        Görmek. 
9. Yolunda pāre pāre olduguñ dil-dārı gör şimdi  
10. Ṣorar mı künc-i ġamda Sālimā ḥāl-i diger-gūnuñ  
 
188. gördük:-dük 
        Gazel 186 
        Mısra: 1 
        Görmek || Yaşamak, tecrübe etmek. 
1. Ne bāġ-ı kāmda bir naḫl-i sāde-rū gördük  
2. O gülşeniñ ne bahārında reng ü bū gördük  
 
189. gördük:-dük 
        Gazel 186 
        Mısra: 2 
        Görmek || Yaşamak, tecrübe etmek. 
1. Ne bāġ-ı kāmda bir naḫl-i sāde-rū gördük  
2. O gülşeniñ ne bahārında reng ü bū gördük  
 
190. gördük:-dük 
        Gazel 186 
        Mısra: 4 
        Görmek. 
3. Sirişkimizde temāşāsın eyledik ruḫuñuñ  
4. Hele cemāliñi ber-vech-i ārzū gördük  
 
191. gördük:-dük 
        Gazel 186 
        Mısra: 6 
        Görmek. 

5. Yanaşmadı daḫı nev-ġonca-i feraḥ sāḳī  

6. Egerçi āb-ı reziñden nice kedū gördük  
 
192. görmedik:-me, -dik 
        Gazel 186 
        Mısra: 7 
        Görmek || Daha önce karşılaşmak, tanımak. 

7. Naẓīriñ ey şeh-i ḫūn-rīz görmedik bir dem  

8. Bu ʿarṣagehde hezārān tünd-ḫū gördük  
 
193. gördük:-dük 
        Gazel 186 
        Mısra: 8 
        Görmek. 

7. Naẓīriñ ey şeh-i ḫūn-rīz görmedik bir dem  

8. Bu ʿarṣagehde hezārān tünd-ḫū gördük  
 
194. gördük:-dük 
        Gazel 189 
        Mısra: 6 
        Görmek. 

5. Hīç gülmeye hazm eylemeyen güft ü şinīdi  

6. Gördük bu gülistān-ı cihān içre hezārıñ  
 
195. gördüm:-düm 
        Gazel 197 
        Mısra: 9 
        Görmek. 

9. Bu şeb āyīnede gördüm ruḫ-ı zībāñı sulṭānım  

10. Cemāliñ pertev-i mihrin meh-i tābāna ʿarż etdim  
 

196. gören:-en 
        Gazel 201 
        Mısra: 6 
        Görmek, bakmak. 

5. Ser-ā-pā sīnede her tāze dāġım ḥāle şāhiddir  

6. Derūnum añlasın bilsin gören çāk-i girībānım  

 
197. gördügümce:-dük, -üm, -ce 
        Gazel 202 
        Mısra: 9 
        Görmek || İdrak etmek, düşünmek. 

9. Yazılmış gördügümce levḥ-i dilde bu zemīn-i nev  

10. Edip taḥsīn ü sābāşı saña Sālim pesend etdim  

 
198. görse:-se 
        Gazel 208 
        Mısra: 10 
        Görmek. 
9. Ben ol çāh-ı ẕaḳanda olmuşum üftāde ey Sālim  
10. Ki görse reşk ederdi māh-ı Kenʿān behcet-i Sālim  
 
199. gören:-en 
        Gazel 209 
        Mısra: 1 
        Görmek. 

1. Her gören ʿayb etmede bī-ṣabr u sāmān olduġum  

2. Bilmiyorlar gibi zülfüñle perīşān olduġum  

 
200. gördügüñ:-dük, -üñ 
        Gazel 209 
        Mısra: 10 
        Görmek. 
9. Vādi-i ʿaşḳ içre Sālim ben bu baḥt-ı zār ile  
10. Gördügüñ varsa kerem ḳıl söyle şādān oldugum  
 
201. gördüñ:-düñ 
        Gazel 210 
        Mısra: 7 
        Görmek || Rast gelmek, şahit olmak. 

7. Ḫarāb etmez felek bir meclis-i pākīze gördüñ mü  

8. Yıḳılmaz ḫāṭır-ı ʿāşıḳ gibi bir encümen bilmem  
 
202. görmem:-me, -m 
        Gazel 220 
        Mısra: 2 
        Görmek, bakmak. 
1. Şu rütbe mest-i ʿaşḳ olmuş göñül cām-ı maḥabbetden  
2. Gelir cānān geçer görmem yüzün ben farṭ-ı ḥayretden  
 
203. görmese:-me, -se 
        Gazel 224 
        Mısra: 9 
        Görmek || Tatmak, içmek  -Şarap- 
9. Nola mey görmese Sālim dem-i firḳatde olduḳça  
10. Şehā sensiz mey-i gül-gūn baña ḳat ḳat ḥarām olsun  
 
204. görüp:-üp 
        Gazel 227 
        Mısra: 4 
        Görmek. 
3. El-ḥaẕer maġrūr-ı cāh-ı ḥüsn ü ān olma ṣaḳın  
4. Ey benim derdim görüp de baña dermān etmeyen  
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205. gör: 
        Gazel 236 
        Mısra: 7 
        Görmek || Fark etmek. 

7. Ölmüş ġamıñla reh-güẕeriñde ġarībi gör  

8. Luṭf eyle ṣaḳla dāmeniñi böyle ḳandan  
 
206. görüp:-üp 
        Gazel 238 
        Mısra: 9 
        Görmek. 
9. Görüp ḥālin teraḥḥum etmediñ gitdiñ aña ḥayfā  

10. Demezsiñ kim derimde Sālim-i bī-kes çerāġ olsun  

 
207. görsün:-sün 
        Gazel 247 
        Mısra: 7 
        Görmek || İdrak etmek, düşünmek. 
7. Görsün nic’olur ʿāşıḳına cevr ü eziyyet  
8. Yā Rab o cefākārı da benden beter eyle  
 
208. görüp:-üp 
        Gazel 249 
        Mısra: 5 
        Görmek || Fark etmek. 
5. Görüp ser-çeşme-i eşkim gözüm nūru mürüvvet ḳıl  
6. Añıp giryānlıġım hicriñle Ceyḥūn’a selām eyle  
 
209. görürseñ:-ür, -señ 
        Gazel 249 
        Mısra: 8 
        Görmek || Karşılaşmak, rastlaşmak. 
7. Seyāḥatkār-ı mülketsin ser-ā-ser kākül-i yāri  
8. Görürseñ ey göñül ol baḫt-ı vārūna selām eyle  
 
210. gören:-en 
        Gazel 260 
        Mısra: 1 
        Görmek. 
1. Gören bu ṣūretiñ bir kerre mirʾāt-ı cihān içre  
2. Baḳar mı naḳş-ı Bihzād’a meger devr-i zamān içre  
 
211. gördüm:-düm 
        Gazel 264 
        Mısra: 3 
        Görmek. 
3. O mest-i nāzımı gördüm yine pür-neşʾe-i bāde  
4. Baḳınca ʿaḳlım aldı gözleri mestāne mestāne  
 
212. görünce:-ünce 
        Gazel 268 
        Mısra: 1 
        Görmek || Farkına varmak. 
1. Görünce āhımı cānān bu istināre ile  
2. Tafaṭṭun eyledi mihrim hemān emāre ile  
 
213. görüp:-üp 
        Gazel 269 
        Mısra: 1 
        Görmek. 

1. ʿAdūlar ʿīd ederlermiş görüp hicrānıñı bende  

2. Ne var bir dest-būsuñla sevindirseñ beni sen de  
 

214. görse:-se 
        Gazel 270 
        Mısra: 2 
        Görmek. 

1. Ḳuṣūr etmez felek tekdīr-i erbāb-ı ṭabīʿatde  

2. Ṣafālar kesb eder bir nā-tırāşı görse devletde  
 
215. görmemişken:-me, -miş, -ken 
        Gazel 270 
        Mısra: 4 
        Görmek. 
3. Benim bu giryemi cānān ʿaceb nemden ḳıyās eyler  
4. Benim bir ḥāl-i zārım görmemişken künc-i firḳatde  
 
216. gördük:-dük 
        Gazel 270 
        Mısra: 7 
        Görmek. 

7. Perīşān eylemiş her tār-ı gīsūsun ṣabā gördük  

8. Nihād-ı rūzgār ister mi dil olsun selāmetde  
 
217. görmez:-mez 
        Gazel 278 
        Mısra: 1 
        Görmek || Yaşamak, tecrübe etmek. 

1. Görmez ʿālemde hemīn ẕevḳ u ṣafādan ġayrı  

2. Etmeyen kimseden ümmīd Ḫudā’dan ġayrı  

 
218. gör: 
        Gazel 281 
        Mısra: 5 
        Gör!. 

5. Derd-i dil-i dil-dādeyi gör sāʾiḳ-ı taḳdīr  

6. Āzāde iken ṭurra-i ṭarrāra düşürdü  
 
219. gördü:-dü 
        Gazel 283 
        Mısra: 2 
        Görmek || Yaşamak, tecrübe etmek. 
1. Şemʿ-i dil āteş-i aşḳıñla yanar bir er idi  
2. Tünd-bād-ı ġam-ı hicrānıñı gördü eridi  
 
göre: 
1. göre: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 132 
        Nazaran, kıyasla. 

131. Ḳanı evvelki zībiş ü ʿunvān  

132. Her kese ḥāline göre iḥsān  
 
2. göre: 
        Gazel 2 
        Mısra: 4 
        Uygun olarak. 

3. Şerīʿat ẓāhire ḥükm etmeniñ timsālidir gūyā  

4. Dil-i mirʾātı rāʾīye göre etmek cihān peydā  

 
3. göre: 
        Tarih 3 
        Mısra: 74 
        Uygun olarak. 
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73. Bulur elbette be-her rütbeniñ erbābını ol  
74. Aña göre eder ikrāmların ser-tā-pā  
 
4. göre: 
        Tarih 3 
        Mısra: 110 
        Uygun olarak. 
109. Reʾyine oldu ḥavāle seferiñ aḥvāli  
110. Nice isterse göre öyle mühimmāt-ı veġā  
 
5. göre: 
        Kaside 3 
        Mısra: 93 
        Nazaran, kıyasla. 

93. Ẕünūbuma göre meczī olursam  

94. Cehennemlik eñ evvel ben olursam  
 
gören: 
1. gören: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 15 
        Gören kişi. 
15. Gören başındaki zülf-i siyāhı  
16. Eder mi sünbüle meyl-i nigāhı  
 
2. gören: 
        Gazel 48 
        Mısra: 6 
        Gören kişi. 

5. Sende bu ḫāṣiyyet-i teʾsīr-i behcet var iken  

6. Her gören meh rūyuñ elbet ʿāşıḳ-ı dīdār olur  

 
3. görenler:-ler 
        Gazel 127 
        Mısra: 5 
        Gören kişi. 
5. Destārıñ ile setr olalı dedi görenler  
6. Çeşmiñ bulunur zülf-i siyehkāre bulunmaz  
 
4. gören: 
        Gazel 209 
        Mısra: 3 
        Gören kişi. 
3. Hep ġamımdandır benim güldüklerim ammā gören  
4. Farṭ-ı şevḳımdan ṣanır tā böyle ḫandān olduġum  
 
5. görenler:-ler 
        Gazel 213 
        Mısra: 9 
        Gören kişi. 
9. Şumār eyler görenler üstüḫvānım Sālimā bir bir  

10. Ḳulüzm-i ser-gerānāsā benim mevvācdır sīnem  

 
6. görenler:-ler 
        Gazel 228 
        Mısra: 3 
        Gören kişi. 
3. Hevā-yı ʿaşḳıña żaʿfım görenler etsin istidlāl  
4. Nihāl-i ḳāmet-i ḥam-geştemiz ḳaddiñe dāl olsun  
 
7. görenler:-ler 
        Gazel 260 

        Mısra: 4 
        Gören kişi. 
3. Ṣanırlar şāh-ı ḥüsn emriyle gelmiş ḳaṣd-ı ihlāke  
4. Görenler ġamze-i cellādı çeşm-i ḫūn-feşān içre  
 
8. gören: 
        Gazel 260 
        Mısra: 6 
        Gören kişi. 
5. Berāt ile dediler mālik oldu ḥüsn ü āna ol  

6. Gören ṭuġrā-yı ebrūsun ḫaṭ-ı ʿālī-nişān içre  

 
9. gören: 
        Gazel 260 
        Mısra: 8 
        Gören kişi. 

7. Baʿīd olmaz olursa ḫıyre-çeşm-i tāb-ı ārāyiş  

8. Gören mihr-i cihān-ārā-yı rūyuñ dil-berān içre  
 
görün: 
1. görünür:-ür 
        Diğer 2 
        Mısra: 67 
        ...... şeklinde algılanmak, yorumlanmak. 
67. Cevr etdikde hep vefā görünür  
68. Ġayrınıñ luṭfu hep cefā görünür  
 
2. görünür:-ür 
        Diğer 2 
        Mısra: 68 
        ...... şeklinde algılanmak, yorumlanmak. 
67. Cevr etdikde hep vefā görünür  
68. Ġayrınıñ luṭfu hep cefā görünür  
 
3. görünür:-ür 
        Kaside 5 
        Mısra: 19 
        Ortaya çıkmak, başkaları tarafından görülür 
olmak. 
19. Görünür idi sipihr içre müretteb encüm  

20. Ṣan çiçekliydi o dībā-yı müferriḥ gūyā  

 
4. göründükde:-dük, -de 
        Tarih 10 
        Mısra: 3 
        Ortaya çıkmak, başkaları tarafından görülür 
olmak. 

3. Evvelīn naẓra göründükde ḫaṭıñ  

4. Mū mudur bilmege imkān olmaz  
 
5. görüne:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 22 
        Ortaya çıkmak, başkaları tarafından görülür 
olmak. 
21. Lemeʿān eyledikçe dilde bu nūr  
22. Görüne cedvel-i ẕeheble süṭūr  
 
6. göründü:-dü 
        Kaside 12 
        Mısra: 5 
        Ortaya çıkmak, başkaları tarafından görülür 
olmak. 
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5. Göründü beyżası nūnuñ feżā-yı ḫilḳatde  

6. Açıldı genc-i vücūduñ defīn-i mestūrı  

 
7. göründü:-dü 
        Kaside 12 
        Mısra: 8 
        Ortaya çıkmak, başkaları tarafından görülür 
olmak. 
7. Edince ʿālem-i nāsūtu ḳudrete mirʾāt  
8. Göründü ḳalʿa-i lāhūt-ı vaḥdetiñ sūrı  
 
8. göründü:-dü 
        Kaside 12 
        Mısra: 34 
        Ortaya çıkmak, başkaları tarafından görülür 
olmak. 
33. O nūru eyledi mirʾāt-ı ʿālem-i ceberūt  
34. Göründü her ṣuveriñ hep vücūh-ı mestūrı  
 
9. göründü:-dü 
        Kaside 12 
        Mısra: 45 
        Ortaya çıkmak, başkaları tarafından görülür 
olmak. 
45. Göründü nūru o ẓulmetde āfitāb gibi  

46. Misāl-i mūy-ı sefīd-i siyāh-ı semmūrī  

 
10. görünse:-se 
        Kaside 15 
        Mısra: 12 
        Görünmek || Yansımak. 
11. Ḫaṭā edip düşürürdü Ḫoten’de müşkü ġazāl  
12. Görünse āyinede aña ṣūret-i şevket  
 
11. görünür:-ür 
        Kaside 15 
        Mısra: 73 
        Görünmek || Fark edilmek. 
73. Nevāl-i Hakk görünür muḫḫ-ı üstüḫvānımda  

74. Şaḳīḳ-ı nāle-resimdir mürüvvet-i şevket  

 
12. görünür:-ür 
        Kaside 18 
        Mısra: 3 
        Ortaya çıkmak, başkaları tarafından görülür 
olmak. 
3. Görünür ebr-i şitā eyledi bām üzre ḳıyām  

4. Etdi her pīşgeh-i revzene dey ḫayli vuṣūl  

 
13. görünür:-ür 
        Kaside 24 
        Mısra: 8 
        Görünmek || Yansımak. 
7. Bir naẓar eyleseler bu dil-i mirʾāta hemān    

8. ʿAksi içre görünür maṭlabı olmuş taṣvīr  

 
14. görünür:-ür 
        Gazel 233 
        Mısra: 2 
        Ortaya çıkmak, başkaları tarafından görülür 
olmak. 
1. Tāb-ı mül pertev-fikendir çeşm-i mey-āşāmdan  
2. Olsa ger bir ḫānede āteş görünür cāmdan  

 
15. görünmezken:-mez, -ken 
        Gazel 265 
        Mısra: 5 
        Ortaya çıkmak, başkaları tarafından görülür 
olmak. 
5. Görünmezken cihān maḫmūrluḳdan aña ser-tā-ser  
6. Açılır çeşmi rindiñ bir iki peymāneden ṣoñra  
 
görünen: 
1. görünen: 
        Gazel 24 
        Mısra: 3 
        Görünen, zahir olan. 

3. Her neye baḳsam görünen neşʾe-i dīdār-ı yār  

4. Çün teʿayyündür muḥaḳḳaḳ maẓhar-ı ẕāt u ṣıfāt  
 
görünmez oldu: 
1. görünmez oldu:-du 
        Gazel 10 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yok olmak || Ciddiye almamak, umursamamak. 
1. Görünmez oldu ser-tā-ser remedden çeşmime dünyā  
2. Baña şām-ı firāḳ u rūz-ı vaṣlıñ şimdi nā-ber-cā  
 
2. görünmez oldu:-du 
        Kaside 12 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünmeyecek hale gelmek. 

25. Görünmez oldu feżāsı ṭalīʿa-i rūḥuñ  

26. Beden çekince miyāna ḥicāb-ı zenbūrı  
 
3. görünmez oldu:-du 
        Gazel 270 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin kendisinin aşığa göstermemesi. 

9. Görünmez oldu Sālim ol perī biz raġbet etdikçe  

10. Ser-i kūyunda ḳaldıḳ ʿAbdiyā bī-hūde daʿvetde  

 
görünür: 
1. görünür: 
        Gazel 1 
        Mısra: 10 
        Görülür duruma gelmek, görülür olmak, gözükmek. 

9. Ḫilḳatiñ cāmiʿ-i aḫlāḳ-ı ḥamīde olmaḳ  

10. Luṭf-ı Mevlā görünür ey ḳaşı miḥrāb bana  
 
görüş: 
1. görüşmeklik:-mek, -lik 
        Tesdis 1 
        Mısra: 22 
        Dostluk, ahbaplık etmek. 
21. Olur bir gün bu dil elbet ṣafā-yı vuṣlata maẓhar  
22. Görüşmeklik muḳarrerdir olursa baḫt eger yāver  
 
2. görüşdü:-dü 
        Muamma 4 
        Mısra: 2 
        Karşı karşıya gelip konuşmak, birbirini görmek. 
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1. Ḥamd etdi ʿāşıḳ subḥ-ı viṣāle  

2. Ol ġonca-femle bī-ḥad görüşdü  

 
3. görüşmemiz:-me, -miz 
        Diğer 5 
        Mısra: 20 
        Dostluk, ahbaplık etmek. 
19. Buña ülfet denilmez ey dānā  
20. Ülfet eyler görüşmemiz peydā  
 
4. görüşmemiz:-me, -miz 
        Gazel 172 
        Mısra: 3 
        Dostluk, ahbaplık etmek. 

3. Naṣīb olur mu ki āyā görüşmemiz Ḥaḳ’dan  

4. Budur niyāzımız ey māh-ı dil-sitān ancaḳ  
 
göster: 
1. göstere:-e 
        Tarih 1 
        Mısra: 47 
        Göstermek || Yaşatmak, şahit etmek. 

47. Cenāb-ı pādişāha göstere pīr  

48. Be-her birin Ḫudā-yı Ḥayy-ı bī-çūn  

 
2. gösteremezdi:-emez, -di 
        Kaside 5 
        Mısra: 72 
        T. Gördürmek, izhar, ibraz etmek. 

71. Çemenistānını ferş īde eder miydi zemīn  

72. Mevc-i pey-der-peyini gösteremezdi deryā  
 
3. göstermek:-mek 
        Tarih 8 
        Mısra: 19 
        T. Gördürmek, izhar, ibraz etmek. 
19. Alay göstermek isterler şeh-i nev-rūza ser-tā-pā  
20. Sezā her ġonca-i nevreste giyse başına baḫtāḳ  
 
4. göstermesin:-me, -sin 
        Tarih 17 
        Mısra: 92 
        Göstermek || Yaşatmak, yaşamasına yol açmak. 
91. Yād ellerde neler çekdik şikāyet olmasın  

92. Kimseye göstermesin ʿālemde Rabbü’l-ʿālemīn  

 
5. göstersin:-sin 
        Kaside 19 
        Mısra: 104 
        T. Gördürmek, izhar, ibraz etmek. 

103. Ḫudā şeh-zādegānın sāyesinde cümle pīr etsin  

104. Bu cemʿiyyetle göstersin hemīşe çarḫ-ı devvāre  

 
6. göstersem:-sem 
        Kaside 30 
        Mısra: 50 
        T. Gördürmek, izhar, ibraz etmek. 

49. Feżā-yı sīne-i lāġarda mevc-i üstüḫvānımdan  

50. Dil-efgārāna göstersem nola ben şekl-i deryāyı  
 
7. gösterme:-me 
        Kaside 30 

        Mısra: 56 
        T. Gördürmek, izhar, ibraz etmek. 
55. Eger şāyeste-i luṭfuñ degilsem āsitānıñdan  

56. Beni dūr eyle gösterme ruḫ-ı maḳṣūd-ı zībāyı  

 
8. gösterir:-ir 
        Gazel 31 
        Mısra: 9 
        T. Gördürmek, izhar, ibraz etmek. 

9. Gösterir ṣūretini her kese Sālim bī-reyb  

10. Nola mirʾāt-ı ʿavālim ise devrāne ḳadeḥ  
 
9. gösterir:-ir 
        Gazel 62 
        Mısra: 1 
        T. Gördürmek, izhar, ibraz etmek. 

1. Geh güler yüz ʿāşıḳa geh çīn-i ebrū gösterir  

2. Dil-firībān-ı cihān elbette bir ḫū gösterir  

 
10. gösterir:-ir 
        Gazel 62 
        Mısra: 2 
        T. Gördürmek, izhar, ibraz etmek. 

1. Geh güler yüz ʿāşıḳa geh çīn-i ebrū gösterir  

2. Dil-firībān-ı cihān elbette bir ḫū gösterir  

 
11. gösterir:-ir 
        Gazel 62 
        Mısra: 3 
        T. Gördürmek, izhar, ibraz etmek. 

3. Ṭarf-ı ruḫsārında cānān ṣanma gīsū gösterir  

4. Çīn çīn-i mevc-i ḥüsn ü ānı bir cū gösterir  

 
12. gösterir:-ir 
        Gazel 62 
        Mısra: 4 
        T. Gördürmek, izhar, ibraz etmek. 

3. Ṭarf-ı ruḫsārında cānān ṣanma gīsū gösterir  

4. Çīn çīn-i mevc-i ḥüsn ü ānı bir cū gösterir  

 
13. gösterir:-ir 
        Gazel 62 
        Mısra: 6 
        T. Gördürmek, izhar, ibraz etmek. 

5. Ḳıl ḳadar meylin tırāş u ḫvāhiş etmezdik velī  

6. Bu reh-i nā-rāstī ʿuşşāḳa ebrū gösterir  

 
14. gösterir:-ir 
        Gazel 62 
        Mısra: 8 
        T. Gördürmek, izhar, ibraz etmek. 
7. Yād-ı rūyuñla neẓāre eyledikçe cismime  
8. Dāġ-ı sinem baña kendin verd-i ḫod-rū gösterir  
 
15. gösterir:-ir 
        Gazel 62 
        Mısra: 10 
        T. Gördürmek, izhar, ibraz etmek. 
9. Hāle-i āġūşa çekdim dün gece ol māhı ben  
10. Pehlevān-ı ʿaşḳ lā-büd zūr-ı bāzū gösterir  
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16. gösterir:-ir 
        Gazel 62 
        Mısra: 12 
        T. Gördürmek, izhar, ibraz etmek. 
11. Ḥażret-i maḫdūma pey-revlik edip aḥbābına  

12. Sālim-i şīrīn-edā bir şiʿr-i dil-cū gösterir  

 
17. gösteren:-en 
        Gazel 64 
        Mısra: 6 
        T. Gördürmek, izhar, ibraz etmek. 
5. Neden olurdu nümāyān olmasa efġān  
6. Seni de gösteren ey meh nevā-yı ḥüsnüñdür  
 
18. gösterir:-ir 
        Gazel 73 
        Mısra: 1 
        Gördürmek || Yaşatmak, yaşamasına yol açmak. 
1. Ehl-i ʿaşḳa gāh ẕillet gāh rıfʿat gösterir  
2. Her devirde bu felek bir başḳa ḥālet gösterir  
 
19. gösterir:-ir 
        Gazel 73 
        Mısra: 2 
        Gördürmek || Yaşatmak, yaşamasına yol açmak. 
1. Ehl-i ʿaşḳa gāh ẕillet gāh rıfʿat gösterir  
2. Her devirde bu felek bir başḳa ḥālet gösterir  
 
20. göster: 
        Gazel 218 
        Mısra: 9 
        T. Gördürmek, izhar, ibraz etmek. 
9. Gün yüzüñ göster eyā kān-ı kerem Sālimi’ñe  
10. Nice bir ṣubḥumuz ey māh bizim şām olsun  
 
21. göster: 
        Gazel 229 
        Mısra: 5 
        T. Gördürmek, izhar, ibraz etmek. 
5. Gāh rūyuñ gāh zülfüñ göster ey meh ʿāşıḳa  

6. Rūz ü şeb sevdā-yı zülfüñle perīşān olmasın  

 
götür: 
1. götürür:-ür 
        Diğer 3 
        Mısra: 98 
        Taşımak || Bir yerleşim yerinin kurulu olması. 

97. Ekserī ġayrı şehir dāmen-i kūha ṣıġınır  

98. Yedi ṭaġ şehrimizi serleri üzre götürür  
 
2. götürdü:-dü 
        Gazel 76 
        Mısra: 5 
        Kaldırmak, taşımak. 
5. Hevā-yı ʿaşḳ ile eşkim götürdü ʿunṣur-ı ḫāki  

6. Beni Mānī faḳat āteş yazardı etseler taṣvīr  

 
3. götürmege:-mek, -e 
        Gazel 131 
        Mısra: 3 
        -Mesajı- iletmek. 
3. Götürmege o şeh-i ḥüsne ʿarż-ı ḥālimizi  
4. Hemān mürüvvet-i bād-ı ṣabāya munṭaẓırız  

 
götürü gösterdi: 
1. götürü gösterdi:-di 
        Gazel 170 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tamamını, hepsini göstermek. 
11. Bulmadı bu ġazel-i tāze-i şeş-beyt gibi  
12. Şeş cihātı götürü Sālime gösterdi firāḳ  
 
göz: 
1. gözüme:-üm, -e 
        Diğer 2 
        Mısra: 46 
        Ele alış tarzı, görüş, bakış açısı. 
45. Var iken bende iḥtirāḳ-ı vaṭan  
46. Külḫan olur gözüme hep gülşen  
 
2. gözüme:-üm, -e 
        Diğer 2 
        Mısra: 50 
        T. Görme organı. 
49. Dile fikri Sıtanbul’uñ ṭoldu  
50. Gözüme ḫāki tūtiyā oldu  
 
3. gözü:-ü 
        Kaside 2 
        Mısra: 130 
        Bakış, nazar. 
129. Derūnu maḥfaẓ-ı fikr-i muḥālāt    
130. Gözü ālūd-ı evḥām u ḫayālāt  
 
4. gözler:-ler 
        Tarih 3 
        Mısra: 138 
        T. Görme organı. 
137. Mihre ṭaʿn eyler idi serde olan ṭop-ı zeri  
138. Cümle gözler ḳamaşır idi baḳıldıḳda aña  
 
5. gözüñ:-üñ 
        Diğer 3 
        Mısra: 140 
        T. Görme organı. 
139. Ey birāder dem-i ʿayşına anıñ var mı sözüñ  

140. Gördü mü Mıṣr diyārında naẓīrini gözüñ  

 
6. gözümden:-üm, -den 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 76 
        T. Görme organı. 
75. Cevābı çünki aldım ben sözünden  
76. Cemāli ġāʾib oldu bu gözümden  
 
7. gözlerim:-ler, -im 
        Muamma 8 
        Mısra: 2 
        T. Görme organı. 

1. Ḳadim lām oldu ey sāḳī dem-ā-dem ṣun mey-i nābı  

2. Ayaġıñ kesme meclisden ḥabābı gözlerim görsün  
 
8. gözüm:-üm 
        Kıt'a 9 
        Mısra: 4 
        T. Görme organı. 
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3. Degil bihbūda bend olmaḳ siyeh-pūşī ile çeşmim  

4. Siyehler giydi yas eyler gözüm devletli sultānım  
 
9. gözün:-ün 
        Kaside 10 
        Mısra: 101 
        T. Görme organı. 
101. Mesḥ edince gözün Resūl-i Ḫudā  
102. Remed-i Bū Türāb buldu şifā  
 
10. gözümden:-üm, -den 
        Gazel 10 
        Mısra: 3 
        Aydınlık kumaş. 
3. Nihān oldu gözümden mihr-i rūyu nice demlerdir  

4. Ḳarīrü’l-ʿayn-ı vaṣlı şimdi kimdir ol mehin āyā  

 
11. gözümde:-üm, -de 
        Gazel 10 
        Mısra: 7 
        Ele alış tarzı, görüş, bakış açısı. 
7. Nihāndır şemʿ-i ruḫsārıñ gözümde şemʿe ḥācet yoḳ  
8. Degil şemʿi remedden etmek istiskāl biz cānā  
 
12. gözümle:-üm, -le 
        Gazel 13 
        Mısra: 8 
        T. Görme organı. 

7. Nihānī rūh ṣıḥḥatde görülmez deyü lecc etme  

8. Gözümle gördüm oldu dīdeden ol dil-sitān ġāʾib  

 
13. gözüm:-üm 
        Kaside 34 
        Mısra: 83 
        T. Görme organı. 
83. Gözüm ḳıble-nümāāsā döner ol şūḫ döndükçe  

84. Ḫayāliyle ḫayālim gūyiyā fānūs-ı mīnādır  

 
14. gözleri:-ler, -i 
        Gazel 97 
        Mısra: 6 
        T. Görme organı. 

5. Dām-ı tedbīr-i ḳazāyı nice inkār eyler  

6. Beni rem-kerde eden gözleri āhū begler  
 
15. gözümde:-üm, -de 
        Gazel 104 
        Mısra: 5 
        Göz. 

5. Gözümde pır pır uçar naḳş-ı dīdesi yāriñ  

6. Olup o çeşm-i ġazāle tezerv-i dil naḫcīr  

 
16. gözler:-ler 
        Gazel 261 
        Mısra: 6 
        T. Görme organı. 
5. Ḳomaz ʿaḳlı taḫayyül etmege ol ġamzesi anıñ  

6. Baḳılsa dīde-i inṣāf ile ol gözler ādemde  

 
17. gözleri:-ler, -i 
        Gazel 264 

        Mısra: 4 
        T. Görme organı. 
3. O mest-i nāzımı gördüm yine pür-neşʾe-i bāde  
4. Baḳınca ʿaḳlım aldı gözleri mestāne mestāne  
 
18. gözleri:-ler, -i 
        Gazel 282 
        Mısra: 10 
        T. Görme organı. 

9. Bir seniñ gibi bu vādī-i melāḥatde ʿaceb  

10. Ṣaçı sünbül yüzü gül gözleri āhū var mı  
 
göz açdırır: 
1. göz açdırır:-ır 
        Diğer 10 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uyanık halde olmak, kendinde olmak. 
25. Ḫumār-ı firḳat-i serdir girāni-i hicriñ  
26. Göz açdırır mı başım ḳaldırır mı ser-tā-pā  
 
göz göre: 
1. göz göre: 
        Gazel 133 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göz göre göre. 
1. Öpmege ʿārıż-ı gül-gūnunu ṭāḳat gelmez  
2. Göz göre āteşe el ṣunmaġa cürʾet gelmez  
 
2. göz göre: 
        Gazel 230 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göz göre göre. 
1. Kişi reʾyiyle dūr olmaḳ olur mu dil-sitānından  

2. Ya ādem ayrılır mı göz göre hīç ṭatlı cānından  

 
göz göz etseñ: 
1. göz göz etseñ:-señ 
        Gazel 5 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birçok yara açmak. 

3. Naṣīḥat şöyle ṭursun göz göz etseñ sīnemi vāʿiẓ  

4. Baña gelmez ḥabābı medḥ etmeklikden istīfā  

 
göz yaşıyla: 
1. göz yaşıyla:-yla 
        Müseddes 1 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözyaşı bezlerinin salgıladığı, bazı etkilerle akan 
duru sıvı damlacıklarından her biri, yaş. 
19. Cūy-ı eşke bād-ı āhım ile imdād eyledim  

20. Göz yaşıyla reh-güẕārıñ seyl-i bī-dād eyledim  

 
gözcü ḳodu: 
1. gözcü ḳodu:-du 
        Tarih 2 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözetleme yapması için görevlendirmek. 
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7. Nice demdir ḳan aḳardı çeşm-i çarḫdan kim ṣabā  

8. Nerkisi gözcü ḳodu teşrīfi istiʿlāmına  

 
gözcü ḳomuş: 
1. gözcü ḳomuş:-muş 
        Kaside 32 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözetleme yapması için görevlendirmek. 
5. Nev-bahārın ḳademi müjdesin etmeklik içün  
6. Nergisi gözcü ḳomuş idi gülistāna ṣabā  
 
gözden düşürdü: 
1. gözden düşürdü:-ür, -dü 
        Gazel 281 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Başkasının gözünde değerini yitirmek || Âşığın 
sevgilinin gözünde değersiz hale gelmesi. 
3. Olsam ne ʿaceb eşk-i revānım gibi pā-māl  
4. Gözden beni ol şūh-ı sitemkāre düşürdü  
 
gözden düşürüp: 
1. gözden düşürüp:-üp 
        Rübai 2 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Başkasının gözünde değerini yitirmek || Âşığın 
sevgilinin gözünde değersiz hale gelmesi. 
3. Gözden düşürüp eşk-i revānım gibi cānā  

4. Bu cevri baña görme revā dīdeleriñden  

 
gözet: 
1. gözedir:-ir 
        Kaside 5 
        Mısra: 36 
        Gözlemek, izlemek. 
35. Çarḫ-ı vālāya buyur rūyuña müştāḳāndır  
36. Rūz u şeb maḳdem-i pākiñ gözedir ehl-i hevā  
 
2. gözet: 
        Gazel 139 
        Mısra: 11 
        Koruyup kollamak. 

11. Beni gözet ki efendi ḳadīmiyim saña  

12. Ḳapuñda ḥāṣılı eller gider gelir ṭurmaz  
 
3. gözet: 
        Gazel 287 
        Mısra: 5 
        Koruyup kollamak. 

5. Gözet esīriñi dām-ı şikenc-i kākülde  

6. Ḳażā ile saña murġ-ı göñül şikār oldu  
 
gözlerim nuru: 
1. gözlerim nuru:-ler, -i, -m 
        Gazel 1 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözümün nuru, sevgilim || Sevgiliye bir tür hitap 
tarzı. 
5. Gözlerim nuru ṣaḳın ṭaʿn u melamet etme  

6. ʿĀşıḳım olsa ḥarām olmaz ʿaceb ḫ˅āb bana  

 
gözü ardında ḳalır: 
1. gözü ardında ḳalır:-ır 
        Müfret 19 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözü arkada kalmak || Hayranlıktan sürekli olarak 
dönüp bakmak. 

1. Yoḳdur aḳrānı cihān içre o sīmīn teniñ  

2. Gözü ardında ḳalır seyr eden uncu güzelin  
 
gözü baġlı: 
1. gözü baġlı: 
        Kıt'a 10 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Gafil, çevresinde olup bitenlerin farkında olmayan. 
3. Sālim-i dil-ḫasteye gel ḳıl nigāh-ı ʿāṭıfet  

4. Bir gözü baġlı ġarībim āsitānıñda şehā  

 
gözü çıḳar: 
1. gözü çıḳar:-ar 
        Kaside 12 
        Mısra: 119 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yapmaması gereken bir fiili gerçekleştiren kişinin 
olumsuz sonuçlarla karşılaşması. 

119. Gözü çıḳar aña böyle baḳan laʿīn ü bediñ  

120. Olur nişestesi āḫir ḥafīr-i maḳhūrī  

 
gözü doldu: 
1. gözü doldu:-du 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nergis çiçeğinin içinin çiğ damlaları ile dolması. 
31. Hicr-i nev-rūzu çekip biñ ġam ile  
32. Nergisiñ doldu gözü şeb-nem ile  
 
gözü şehbāzı: 
1. gözü şehbāzı:-ı 
        Gazel 63 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilini gözlerinin âşık ları üzerindeki etkisini 
vurgulamak için kullanılmıştır. Sevgilinin âşık  avlayan 
gözü. 
3. Rāżı olmam sen gözü şehbāzı aġyār ṣaydına  

4. Cünbişiñ böyle giderse nāzenīnim ḳan olur  

 
2. gözü şehbāzı:-ı 
        Gazel 250 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilini gözlerinin âşık ları üzerindeki etkisini 
vurgulamak için kullanılmıştır. Sevgilinin âşık  avlayan 
gözü. 
1. Daʿvet etsek ol gözü şehbāzı bir mümtāz ile  
2. Avla derlermiş meseldir gāh bāzı bāz ile  
 
gözü şehlā: 
1. gözü şehlā: 
        Matla 3 
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        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baygın bakışlı || Sevgili. 
1. Ey gözü şehlā meded merdümlük eyle el-ḥaẕer  

2. Eyleme ḥaḳ-bīn olan ʿuşşāḳ-ı zāra keç-naẓar  

 
gözüm nūru: 
1. gözüm nūru: 
        Rübai 2 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgili için kullanılan bir hitap şekli. 
1. Dūr etme beni başıñ içün reh-güẕeriñden  
2. Redd etme gözüm nūru efendim naẓarıñdan  
 
2. gözüm nūru: 
        Diğer 3 
        Mısra: 151 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevilen bir kişi için kullanılan, sevgi ve samimiyet 
içerikli söz. 

151. Hem gözüm nūru Saʿīd’ime de daʿvāt-ı belīġ  

152. Eylerim luṭf u mürüvvet edip eyle teblīġ  

 
3. gözüm nūru: 
        Muamma 23 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgili için kullanılan bir hitap şekli. 
1. Ḫudā ḥıfẓ eylesin çeşmiñ seniñ yavuz naẓarlardan  
2. Gözüm nūru kemān ebrūlarıñ ḥıfẓ eyle düşmenden  
 
4. gözüm nūru: 
        Gazel 104 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgili için kullanılan bir hitap şekli. 
3. Maḥabbetiñle gözüm nūru sevdigim cānım  

4. Ḫayāl-i çeşmiñi dīdemde eyledim taṣvīr  

 
5. gözüm nūru: 
        Gazel 110 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgili için kullanılan bir hitap şekli. 
13. Hele ben bildigim maʿnā gözüm nūru ḥaẕer eyle  

14. ʿAdū bīdār-ı ḫvāb-ı bezm-i hengām-ı maḥabbetdir  

 
6. gözüm nūru: 
        Gazel 248 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgili için kullanılan bir hitap şekli. 

9. Bu ḳānūn-ı maḥabbet üzre cārīdir gözüm nūru  

10. Sirişkim ṭaʿne etse vechi vardır mevc-i deryāya  
 
7. gözüm nūru: 
        Gazel 249 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgili için kullanılan bir hitap şekli. 
5. Görüp ser-çeşme-i eşkim gözüm nūru mürüvvet ḳıl  
6. Añıp giryānlıġım hicriñle Ceyḥūn’a selām eyle  

 
gözüm yaşını: 
1. gözüm yaşını:-nı 
        Gazel 173 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözyaşı. 
7. Gözüm yaşını silsin dest-māliyle deme cānān  
8. Neden tā böyle ey dil hem-dem-i fikr-i muḥāl olmaḳ  
 
gözüm yollardadır: 
1. gözüm yollardadır:-dır 
        Gazel 10 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Birini beklemek, yollarını gözlemek. 
11. Nice demdir ki ḳan aglar remedden çeşmim ey Sālim  
12. Gözüm yollardadır gelmez mi zārın görmege āyā  
 
gözümden daḫı pinhān eyler: 
1. gözümden daḫı pinhān eyler:-r 
        Tahmis 1 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Aşığın sevgilisini- gözünden dahi saklaması. 
Sevgilinin güzelliğinden dolayı aşığın yaşadığı 
mübalağalı ruh halini ifade etmek için kullanılmıştır. 
11. Gözümden daḫı pinhān eyler iken çeşm-i fettānıñ  
12. Ḫayālimden bile ṣaḳlar iken her luṭf u iḥsānıñ  
 
gözümden uçdu: 
1. gözümden uçdu:-du 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşığın huzurlu şekilde uyuyamaması, sürekli 
huzursuzluk yaşaması. 
35. Fiġān kim nāle-i pey-der-peyimden  
36. Gözümden uçdu murġ-ı ḫvāb-ı rāḥat  
 
gözüme görünmeye: 
1. gözüme görünmeye:-ye 
        Kıt'a 10 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hiçbir şey görememek || Hiçbir şeyi fark 
edememek, ilgilenememek. 
1. Sedd-i rāh oldu nigāh-ı rūy-ı cānāna remed  
2. Gözüme görünmeye dünyā benim şimdi şehā  
 
gözüñ üstünde ḳaşıñ var: 
1. gözüñ üstünde ḳaşıñ var: 
        Kaside 27 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Gözü üzerinde kaşı olmak || Sevgilinin kaşlarının 
güzelliği. 
11. Gözüñ üstünde ḳaşıñ var dese kebg-i bāġa  

12. Kendi şeh-perleri şāhīne olur tīġ-ı ḳazā  

 
gözün yumsa: 
1. gözün yumsa:-sa 
        Matla 26 
        Mısra: 1 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözünü kapatmak. 

1. Gözün yumsa gelirdi pīşine timsāli mahzūnuñ  

2. Gece Leylī’den olmuşdu ʿibāret hvābı Mecnūn’uñ  

 
2. gözün yumsa:-sa 
        Gazel 182 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözün kapatmak. 

1. Gözün yumsa gelirdi pīşine timsāli maḥzūnuñ  

2. Gece Leylī’den olmuşdu ʿibāret ḫvābı Mecnūn’uñ  

 
gözüñe almadıġıñ: 
1. gözüñe almadıġıñ:-ma, -dıġ, -ıñ 
        Gazel 101 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ciddiye almamak, küçük görmek. 
7. Ṣaḳın ḳapılma sürūra ġurūrdan ḥaẕer et  
8. Gözüñe almadıġıñ ẕerreler tecessüm eder  
 
gözüne girer: 
1. gözüne girer:-er 
        Lugaz 3 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Beğendirmek, hoşa gitmek. 

57. Gözüne girer ol laṭīfesi bed  

58. Āciz olur elinden ol derdmend  
 
gözüne ḫvāb girmez: 
1. gözüne ḫvāb girmez: 
        Diğer 3 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uyuyamamak || Nergis çiçeğin göze benzeyen 
yapısının kapanmaması bağlamında. 
73. Ḫvāb girmez geceler nergis-i zārıñ gözüne  
74. Cebhe-fersā olalım deyü ayaġı tozuna  
 
ġubār: 
1. ġubārın:-ın 
        Kaside 5 
        Mısra: 44 
        Toz || Atın hızlı hareketinden kaynaklı olarak 
ortaya çıkan toz, toprak. 

43. Öyle bir eşheb-i nāzende-i tīz-revdir kim  

44. Bir şitāb etse ġubārın göremez çeşm-i Hümā    
 
2. ġubār: 
        Kaside 6 
        Mısra: 66 
        Toz. 
65. Girip ser-revzen-i inşādan oldu rū-nümā ol nūr  
66. Ġubār u ẕerresinden oldu peydā şemʿ ü pervāne  
 
ġubār-ı dergehi: 
1. ġubār-ı dergehi:-i 
        Tarih 8 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşiğin tozu || Göze şifalı sürme bağlamında. 

49. Dür-i deryā-yı ʿirfān maʿden-i elṭāf u ẕī-şān kim  

50. Ġubār-ı dergehi kuḥl-i cilā-yı dīde-i aḥdāḳ  

 
2. ġubār-ı dergehi:-i 
        Kaside 25 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kapının,eşiğin tozu. 

19. Ḫıdīv-i mülk-i iḥsān dāver-i Cem-ḳadr-i ẕī-şān kim  

20. Ġubār-ı dergehi kuḥl-i cilā-yı dīde-i bīnā  

 
ġubār-ı dergehin: 
1. ġubār-ı dergehin:-in 
        Kaside 25 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kapının,eşiğin tozu. 
33. Ġubār-ı dergehin kuḥl eyleyen çeşm-i dil ü cāna  
34. Müşārün bi’l-benān-ı iʿtibār olur hilālāsā  
 
ġubār-ı dergehine: 
1. ġubār-ı dergehine:-in, -e 
        Kaside 8 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dergâhının tozu || (Hz. Peygamberin dergâhının) 
eşiğinin tozu. 
13. Ġubār-ı dergehine yüz süren ʿibādetkār  
14. Teyemmüm etmege lāyıḳ o ḫāḳ tāhirdir  
 
ġubār-ı ḫaṭṭ: 
1. ġubār-ı ḫaṭṭ: 
        Gazel 74 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayva tüylerinin tozu; sevgilinin ayva tüylerinden 
yapılmış yazı maddesi. 
5. Ġubār-ı ḫaṭṭ ile muġber ḳıyās etme beni  
6. Ruḫumda ṣūret-i efkār ġayrı yüzdendir  
 
ġubār-ı ḳadem-i şāh-ı bahār: 
1. ġubār-ı ḳadem-i şāh-ı bahār: 
        Kaside 32 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin ayağının tozu. 
9. Eyledi çünki ġubār-ı ḳadem-i şāh-ı bahār  

10. Nergisiñ dīdesini kuḥl-i cilāsā bīnā  

 
ġubār-ı maḳdemi: 
1. ġubār-ı maḳdemi:-i 
        Tarih 8 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayağının tozu. 

31. Açılmaz idi çeşmi nerkisiñ hīç ḫvāb-ı ġafletden  

32. Ġubār-ı maḳdemi olmasa kuḥl-i dīde-i aḥdāḳ  

 
ġubār-ı mā-sivādan: 
1. ġubār-ı mā-sivādan:-dan 
        Kaside 13 
        Mısra: 127 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Masiva tozu || İnsanı Allah'tan uzaklaştıran her şey. 
127. Ẕāt-ı pākin Ḥaḳ ġubār-ı mā-sivādan ḥıfẓ edip  
128. Ola ḫaṣmında fenā meşhūdu cāhında beḳā  
 
ġubārın çekeriz: 
1. ġubārın çekeriz:-er, -iz-ın 
        Matla 43 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Toz yutmak || Dünyanın dert ve sıkıntılarını 
çekmek. 
1. İçmeden bādesini derd-i ḫumārın çekeriz  

2. Biz bu dehriñ yine bī-hūde ġubārın çekeriz  

 
ġulām: 
1. ġulām: 
        Kaside 10 
        Mısra: 293 
        Köle. 

293. Vardı bir rū-siyeh kemīne ġulām  

294. Āb-keşlik eder idi o müdām  
 
ġulām-ı dergehidir: 
1. ġulām-ı dergehidir:-i, -dir 
        Kaside 17 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kapıdaki köle, kapı kulu. 
73. Ġulām-ı dergehidir gerçi cümle şāh u gedā  
74. Ḳul etdi Sālim’i ol şāh ġayrısın bilmem  
 
ġulām-ı kemter olur: 
1. ġulām-ı kemter olur:-ur 
        Kaside 29 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aciz köle olmak. 
31. Ḫıdmet-i dersi ile etmek içün kesb-i şeref  
32. Aña Ḳul Aḥmed olur idi ġulām-ı kemter  
 
ġulū etmekdir: 
1. ġulū etmekdir:-dir 
        Gazel 239 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saldırmak || Sevgilinin ok gibi kirpikleriyle aşığın 
can kalesine saldırması. 

1. Ġamze eşkimle müjeñ ser-tīz edip ey māh-rū  

2. Ḳaṣdı besbelli ḥisār-ı cāna etmekdir ġulū  
 
gulüvv-i şevket ü iclāli: 
1. gulüvv-i şevket ü iclāli:-i 
        Tarih 1 
        Mısra: 122 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Kişinin- büyüklük ve yüceliğinin fazlalığı. 

121. Şu rütbe eylesin Bārī Teʿālā  

122. Gulüvv-i şevket ü iclāli efzūn  
 
ġumūm: 
1. ġumūmuñ:-uñ 
        Tarih 3 

        Mısra: 56 
        Kederler. 
55. ʿAdl ü dādı şu ḳadar ḳıldı cihānı maʿmūr  
56. İsmi var şimdi hemān dilde ġumūmuñ her cā  
 
2. ġumūmu:-u 
        Kaside 8 
        Mısra: 112 
        Kederler. 

111. Ṣafā-yı şevḳı eḳall-i ḳalīl-i bī-encām  

112. ʿAceb ġumūmu bu dehriñ ki dehr dāhirdir  
 
3. ġumūmu:-u 
        Kaside 8 
        Mısra: 113 
        Kederler. 

113. Ġumūmu ḥāṣılı ḥabl-i metīndir ammā  

114. Sürūru ṣanki hemān rişte-i ġarāʾirdir  
 
4. ġumūmdan:-dan 
        Kaside 10 
        Mısra: 418 
        Kederler. 
417. Eyleyip ʿizz ü niʿmete muʿtād  
418. Eyle ḳahr u ġumūmdan āzād  
 
ġumūm-ālūde olmaḳdan: 
1. ġumūm-ālūde olmaḳdan:-maḳ, -dan 
        Gazel 84 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gamlara bulaşmak. 
3. Ġumūm-ālūde olmaḳdan ḫumār-ı dehri çekmekden  

4. Varıp pīr-i muġāna yine ser-ḫoş olmamız yegdir  

 
ġumūm-āver: 
1. ġumūm-āver: 
        Gazel 154 
        Mısra: 3 
        Kederler getiren. 
3. Ġumūm-āver çıḳageldi yine ġam ḫāne-i cisme  
4. Dili besbelli kūyundan o kāfir-mā-cerā sürmüş  
 
ġumūm-āver olan: 
1. ġumūm-āver olan:-an 
        Gazel 154 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederler getiren, keder taşımak- keder sahibi 
olmak. 
9. Hemān sen misin ey Sālim ġumūm-āver olan fikr et  
10. Murādınca ḳanı ʿālemde bir ẕevḳ u ṣafā sürmüş  
 
ġumūmdan sāde olmaz: 
1. ġumūmdan sāde olmaz:-maz 
        Diğer 11 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederlerden arınmak, kurtulmak. 
83. Ġam-fezā-yı feżā-yı dünyāda  
84. Olmaz aṣlā ġumūmdan sāde  
 
ġumūm-ı demi: 



995 
 

1. ġumūm-ı demi:-i 
        Diğer 2 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın dertleri, sıkıntıları. 
57. ʿAlima’llāh iştiyāḳı ġamı  
58. ʿĀlemim teng eder ġumūm-ı demi  
 
ġumūm-ı ġurbet: 
1. ġumūm-ı ġurbet: 
        Gazel 236 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık gamı || Sevgiliden ayrı olmanın verdiği 
üzüntü. 
1. Geçdik ġumūm-ı ġurbet ile biz cevāndan  
2. Neñ var bu zāra şimdi felek imtināndan  
 
ġumūm-ı mehcūrı: 
1. ġumūm-ı mehcūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 164 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık hüznü. 
163. Bu rūzgārda ṣad germ ü serd seyr etdik  
164. Bilirseñ ʿālem-i vaṣlı ġumūm-ı mehcūrı  
 
ġumūm-iʿtiyād olan: 
1. ġumūm-iʿtiyād olan:-an 
        Gazel 234 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gamlanmayı, kederlenmeyi alışkanlık haline 
getirmek. 

1. Olmaz ḳarīn-i şevḳ ġumūm-iʿtiyād olan  

2. Bilmez ṣafā-yı bāl nedir nā-murād olan  
 
gūne: 
1. gūne: 
        Tarih 3 
        Mısra: 184 
        Tür, çeşit, tarz. 

183. Bir ṭarafdan nice biñ ṭop u tüfeng ü şāhī  

184. Bir ṭarafdan ise ṣad gūne hücūm-ı bālā  
 
2. gūne: 
        Kaside 7 
        Mısra: 62 
        Tür, çeşit, tarz. 
61. Ḥaḳḳında zebān-dırāzi olmaz  
62. Ol gūne suḫan zebāna ṣıġmaz  
 
3. gūne: 
        Kaside 8 
        Mısra: 171 
        Tür, çeşit, tarz. 

171. Bu gūne eyledi vaṣf-ı şerīfini taʿbīr  

172. ʿAceb ki ṭabʿ-ı yerāʿa yem-i mefāḫirdir  
 
4. gūne: 
        Kaside 8 
        Mısra: 193 
        Tür, çeşit, tarz. 

193. Ne gūne ʿöẕr eder āyā İlāhi maḥşerde  

194. O ḥāṭıʾīn ki ḫacel-geşte-i evāmirdir  

 
5. gūne: 
        Kaside 10 
        Mısra: 468 
        Tür, çeşit, tarz. 

467. Ceste ceste verip teraḳḳīler  

468. Etdi ṣad gūne niʿmete maẓhar  
 
6. gūne: 
        Gazel 128 
        Mısra: 10 
        Tür, çeşit, tarz. 
9. Çeker cefā gehi Sālim ne ḥāldir geçmez  

10. Bu gūne ṣabrı da hīç degme bir ḥamūl etmez  

 
7. gūne:-e 
        Kaside 8 
        Mısra: 141 
        Türlü, tarz. 
141. Ki ben bu gūne firāḳ u diyār-ı ġurbetde  

142. Ola ʿilāclar anda ḥazīn ü ḥāsirdir  

 
8. gūne:-e 
        Gazel 87 
        Mısra: 10 
        Tür, çeşit, tarz. 
9. Bilirken Sālimā pā-māl-i gerd-i rāhını yer yer  
10. Bu gūne ʿāşıḳa cevr etmek ol mekkāre pek çoḳdur  
 
gūş: 
1. gūşlar:-lar 
        Diğer 1 
        Mısra: 20 
        Kulak. 
19. Ḥażret-i Ḥaḳḳ’a biñ senā olsun  
20. Gūşlar ẕikr ü şükr ile ṭolsun  
 
2. gūşuna:-un, -a 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 72 
        Kulak. 

71. Nefḫa-rīz-i eser olunca ṣabā  

72. Gūşuna etse şiʿrimi ilḳā  
 
3. gūşumu:-um, -u 
        Kaside 8 
        Mısra: 135 
        Kulak. 

135. Enīni gūşumu leb-rīz eder hemān gūyā  

136. Ne dem ki dārıma çeşm-i ḫayāl nāẓırdır  
 
4. gūşu:-u 
        Kaside 10 
        Mısra: 309 
        Kulak. 
309. Gūşu ḥayretle etdi māl-ā-māl  

310. ʿAbd-i ʿİzzī ḥikāyesindeki ḥāl  

 
5. gūşlar:-lar 
        Diğer 11 
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        Mısra: 67 
        Kulak. 
67. Gūşlar nāle-i firāḳımdan  

68. Kāse leb-rīzdir çemen-be-çemen  

 
6. gūş: 
        Kaside 12 
        Mısra: 2 
        Kulak || Kulak vermek, dinlemek. 
1. Verince emr-i vücūda irāde destūrı  

2. O emr gūş ile geldi vücūda meʾmūrī  

 
7. gūşuna:-un, -a 
        Kaside 16 
        Mısra: 49 
        Kulak. 
49. Gūşuna dūş ola mı deyü be-her dem böyle  

50. Ṣad tekellüfle olur naġmeʾi pīrā bülbül  

 
8. gūşuma:-um, -a 
        Tarih 18 
        Mısra: 41 
        Kulak. 
41. Ṣabā Sālim edince gūşuma müjde zifāfını  

42. Der-i tārīḫi dil açdı Ḫudā’dan fetḥ-i bāb oldu  

 
gūş eden: 
1. gūş eden:-en 
        Kaside 10 
        Mısra: 307 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşitmek, dinlemek. 
307. Gūş eden bildi ḳadr-i niʿmetini  

308. Loḳma-ḫvāhīde zen ḥikāyetini  

 
2. gūş eden:-en 
        Tarih 18 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşitmek, dinlemek. 

27. Zihī maḫdūm-ı vālā-rütbe-i şīrīn-edādır kim  

28. Kelāmın gūş eden cām-ı ṣafādan neşve-yāb oldu  
 
3. gūş eden:-en 
        Matla 19 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşitmek, dinlemek. 
1. Vaṣlıña biñ dil ü cān ile olur dil-dāde  

2. Gūş eden ehl-i suḫan vaṣfıñı Naʿtī-zāde  

 
gūş edenler: 
1. gūş edenler:-en, -ler 
        Kaside 10 
        Mısra: 111 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşitmek, dinlemek. 
111. Vaḳʿa-i rūġanı edenler gūş  
112. Oldular cümle vālih ü medhūş  
 
2. gūş edenler:-en, -ler 
        Kaside 13 

        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşitmek, dinlemek. 

23. Semʿ-i aṣlīyi edenler gūş dünyāya misāl  

24. Fi’l-aṣıl taʿlīm-i ḳaṣd etmek gerekdir gūyiyā  

 
3. gūş edenler:-en, -ler 
        Tarih 16 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşitmek, dinlemek. 
9. Naġme-i āb-ı revānın gūş edenler dem-be-dem  

10. Diñlemezler ʿandelībi gūş ṭutmazlar neye  

 
gūş ederdi: 
1. gūş ederdi:-er, -di 
        Kaside 10 
        Mısra: 177 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşitmek, dinlemek. 
177. Gūş ederdi çü ḥālet-i yaḳaẓān    
178. Nevmesinde kelāmı Faḫr-i cihān  
 
gūş edeydi: 
1. gūş edeydi:-e, -ydi 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlemek. 

45. Gūş edeydi olurdu bī-minnet  

46. Rūḥ-ı Firdevsi’ye suḫan cennet  
 
2. gūş edeydi:-e, -ydi 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlemek. 
83. Gūş edeydi sözüm olup mebhūt  
84. Nāṭıḳ eylerdi nuṭḳu ʿayn-ı sükūt  
 
gūş edicek: 
1. gūş edicek:-icek 
        Kaside 12 
        Mısra: 137 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlemek, kulak kesilmek. 
137. Bu resme gūş edicek semʿ-i pāk evṣāfın  
138. Ḳodu miyāne-i fikre bu raḳḳ-ı menşūrı  
 
gūş edince: 
1. gūş edince:-ince 
        Tarih 9 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşitmek. 

9. Sālimāsā gūş edince nev-ḫaṭıñ tārīḫler  

10. Çıḳdı her mū ʿālem-i ḥüsnüñde cüst ü cūyuña  
 
2. gūş edince:-ince 
        Tarih 10 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşitmek. 



997 
 

69. Gūş edince ḫaṭ-ı pākin Sālim  
70. Ḳalem-i nādire-sencān olmaz  
 
3. gūş edince:-ince 
        Kıt'a 15 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlemek || Bir haberi duymak, işitmek. 
3. Ḳudūmun gūş edince ol suḫan-perverd-i eşʿārın  
4. Derūn-ı dilden istiḳbāl etdi cümle şāʿirler  
 
4. gūş edince:-ince 
        Tarih 17 
        Mısra: 111 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşitmek. 
111. Gūş edince mesnediñ erbāb-ı ṭabʿ-ı rūzgār  

112. Her biri tebrīk-nāmeyle edip būs-ı zemīn  

 
gūş edip: 
1. gūş edip:-ip 
        Diğer 1 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlemek, kulak kesilmek. 

27. Gūş edip bunda biz meşīḫatiñiz  

28. Yaʿni teşrīfiñiz kerāmetiñiz  

 
2. gūş edip:-ip 
        Tesdis 2 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlemek, kulak kesilmek. 
9. Ġamıñla künc-i ḥasretde ederken nālemi tekrār  
10. Fiġānım gūş edip her şeb şikāyet ṣanmasın dil-dār  
 
3. gūş edip:-ip 
        Kaside 5 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlemek, kulak kesilmek. 
5. Gūş edip tās-ı nigūn maḳdem-i ferruḫ-fāliñ  
6. Devr ederken o sürūr ile be-her-ṣubḥ u mesā  
 
4. gūş edip:-ip 
        Kaside 10 
        Mısra: 331 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlemek, kulak kesilmek. 
331. Marażın gūş edip o Faḫr-i cihān  
332. Oldu Bū Cehl’e ʿizzet ile revān  
 
5. gūş edip:-ip 
        Gazel 290 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlemek, kulak kesilmek. 
5. Bināgūşuñla çeşmiñ yād ederken gūş edip sāġar  
6. Baña meclisde tāze her ḥabābın çeşm ü gūş etdi  
 
gūş et: 
1. gūş et: 
        Muamma 5 
        Mısra: 1 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlemek, kulak vermek. 
1. Biraz gūş et ṣabā luṭf eyle nālem  
2. Vesāṭe ola bün gūş-ı nigāha  
 
gūş etdiginde: 
1. gūş etdiginde:-dig, -in, -de 
        Tarih 8 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlemek, kulak kesilmek. 
79. Ḫalāyıḳ maḳdem-i pākin anıñ gūş etdiginde hep  
80. Duʿā-yı ẕātın etdi her biri evrādına ilḥāḳ  
 
gūş etdiremez: 
1. gūş etdiremez:-dir, -emez 
        Tesdis 7 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlemek, kulak kesilmek. 
5. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
6. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
2. gūş etdiremez:-dir, -emez 
        Tesdis 7 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlemek, kulak kesilmek. 
11. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
12. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
3. gūş etdiremez:-dir, -emez 
        Tesdis 7 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlemek, kulak kesilmek. 
17. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
18. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
4. gūş etdiremez:-dir, -emez 
        Tesdis 7 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlemek, kulak kesilmek. 
23. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
24. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
5. gūş etdiremez:-dir, -emez 
        Tesdis 7 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlemek, kulak kesilmek. 
29. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
30. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
gūş etmekle: 
1. gūş etmekle:-mek, -le 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 145 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlemek, kulak kesilmek. 
145. Gūş etmekle senāñ ey şeh-nāz  
146. Göñlümü saña edip pāy-endāz  
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gūş etse: 
1. gūş etse:-se 
        Kaside 29 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşitmek, dinlemek. 
29. Serdi-i reşk ile efsürde olurdu çü cemād  
30. Rütbe-i faẓlını gūş etse idi İbni Ḥacer  
 
gūş eyle: 
1. gūş eyle: 
        Kaside 30 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlemek, kulak vermek. 

65. Der-i devlet-medār-ı luṭfuña ḥālim edem taḳrīr  

66. Benim devletli sulṭānım bir az gūş eyle ednāyı  
 
gūş eyledim: 
1. gūş eyledim:-dim 
        Kaside 2 
        Mısra: 135 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlemek, kulak vermek. 
135. Ne gūy-ı nāṣıḥı gūş eyledim ben  
136. Yanımda yoḳdu meẕmūm vāʿiẓāndan  
 
2. gūş eyledim:-dim 
        Kaside 34 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlemek, kulak vermek. 
39. Ṣımāḫ-ı cān ile gūş eyledim elḥānını gūyā  

40. Be-her-tāze sitāyiş medḥ-i īsmāʿīl Paşa’dır  

 
gūş eyleyelden: 
1. gūş eyleyelden:-yel, -den 
        Tarih 2 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlemek, kulak vermek. 
25. Maḳdem-i āġāzesin gūş eyleyelden bülbülüñ  

26. Gelmez oldu gül ḫayāli hīç anıñ evhāmına  

 
gūş eyleyince: 
1. gūş eyleyince:-yince 
        Tarih 5 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlemek, kulak vermek. 
25. Müjde-i itmāmını gūş eyleyince Sālimā  

26. Yazdı bir beyt-i dü-tārīḫ aña kilk-i ḫoş-nüvīs  

 
gūş eyleyip: 
1. gūş eyleyip:-yip 
        Tahmis 2 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlemek, kulak vermek. 

7. Ruḫ-ı pür-tābıña ḫūrşīd-i cihāndır gūyā  

8. Anı gūş eyleyip etdi kimi teslīm ammā  

 
gūş oldu: 
1. gūş oldu:-du 
        Kaside 15 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Duyulmak. 

57. Bu ṭavrı kimse ne görmüş ne yazdı bir tārīḫ  

58. Ne oldu gūş bu ferhunde ḫaṣlet-i şevket  
 
gūş ṭutmazlar: 
1. gūş ṭutmazlar:-maz, -lar 
        Tarih 16 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kulak vermek. 
9. Naġme-i āb-ı revānın gūş edenler dem-be-dem  

10. Diñlemezler ʿandelībi gūş ṭutmazlar neye  

 
gūşe-baḫş etsin: 
1. gūşe-baḫş etsin:-sin 
        Tarih 17 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Yaratıcının- kulaklara -insanlara- güzel sesler 
ihsan etmesi. 
11. Cūş edip yaʿni ḳulzüm himmetiñ bu şevḳ ile  

12. Ṣıyt-ı mevci gūşe-baḫş etsin nevā-yı āferīn  

 
gūşe-i çeşmiñle: 
1. gūşe-i çeşmiñle:-iñ, -le 
        Gazel 126 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göz ucuyla bakmak. 

7. Künc-i ʿuzletde nişīniz merḥamet ḳıl sevdigim  

8. Gūşe-i çeşmiñle olsun bir nigāha ḳāʾiliz  
 
gūşe-i dāmān-ı ṣabūḥ: 
1. gūşe-i dāmān-ı ṣabūḥ: 
        Gazel 30 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah içkisinin eteğinin köşesi - sabah içilen 
içkinin olumlu vasıflarını belirtmek için kullanılan ve 
sabah içkisine yakın olmayı öven bir mana taşımaktadır-
. 
7. Cūşiş-i gerdiş-i gird-āb-ı ġama olsa nola  
8. Sāḥil-i emn ü emān gūşe-i dāmān-ı ṣabūḥ  
 
gūşe-i ġamda: 
1. gūşe-i ġamda:-da 
        Kaside 18 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keder köşesi. 
43. Bülbülüñ ṣıyṭ u ṣadāsı kesilip gülşende  
44. Ḳaldı bir gūşe-i ġamda olup āvāre melūl  
 

gūşe-i gīsūlarıñ: 

1. gūşe-i gīsūlarıñ:-lar, -ıñ 

        Gazel 181 
        Mısra: 4 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saçın köşesi || Sevgilinin saçları. 

3. Dil rehā-yāb olmaḳ olmaz pīçiş-i merġūlden  

4. Rişte-i cāndır ser-ā-pā gūşe-i gīsūlarıñ  

 
gūşe-i miḥrāba: 
1. gūşe-i miḥrāba:-a 
        Gazel 102 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mihrap köşesi || Sevgilinin kaşları. 

1. Dil ki gāhīce ḫayāl-i ḫam-ı ebrū eyler  

2. ʿAşḳ ile gūşe-i miḥrāba tekāpū eyler  
 

gūşe-i ʿuzlet-nişīn olmaḳlıḳ: 

1. gūşe-i ʿuzlet-nişīn olmaḳlıḳ:-lıḳ-maḳ, -lıḳ 

        Gazel 4 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalnız oturanların köşesinde olmak || Bir başına 
inzivada olmak. 
3. Cām-ı devlet nūş edip ṣoñra ḫumārın çekmeden  

4. Gūşe-i ʿuzlet-nişīn olmaḳlıḳ ehvendir baña  

 
gūsfend: 
1. gūsfende:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 202 
        Koyun. 
201. Ümmi Maʿbed evinde Peyġamber  
202. Etdi bir gūsfende ḥüsn-i naẓar  
 
gūş-ı cihāna ṭaḳınsa: 
1. gūş-ı cihāna ṭaḳınsa:-sa 
        Kaside 15 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanını kulağına takınmak || Padişahın 
ululuğunun bilinmesi. 
7. Felekde ḳavs olur yemde māhiyān lerzān  
8. Ṭaḳınsa gūş-ı cihāna bu heybet-i şevket  
 
gūş-ı dil-keş-dem: 
1. gūş-ı dil-keş-dem: 
        Diğer 11 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül cezbedici sözler işiten kulak. 
71. Beni neyler o gūş-ı dil-keş-dem  
72. K’ola āvāz-ı miḥnete maḥrem  
 
gūş-ı dünyāyı pür edelim: 
1. gūş-ı dünyāyı pür edelim:-e, -lim-lim 
        Kaside 30 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tüm insanlara duyurmak. 

1. Yine güftār-senc-i medḥ edip kilk-i ḫod-ārāyī  

2. Senāsıyla anıñ pür edelim biz gūş-ı dünyāyı  
 
gūş-ı nāzikiñ: 

1. gūş-ı nāzikiñ:-iñ 
        Matla 61 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nazik kulak || Sevgilinin kulağı. 
1. Felek ḳadrin bilir demem o gūş-ı nāzikiñ cānā  
2. Dolaşsa kūyunu her şām  
 

gūş-ı taḥsīnleri velvele-ārā eyle: 

1. gūş-ı taḥsīnleri velvele-ārā eyle:-ler, -i 

        Kaside 31 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel kulaklara sesler göndermek. 

47. Edhem-i ḫāme ṣarīr ile edip yine ṣaḥīl  

48. Gūş-ı taḥsīnleri velvele-ārā eyle  

 
gūşiş eyleyip: 
1. gūşiş eyleyip:-yip 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 171 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çalışmak, çabalamak. 

171. ʿİlm ü tedrīse eyleyip gūşiş  

172. Ḥaḳḳı dāmenle etmeye pūşiş  
 

gūş-mālī-i dil-i zārım: 

1. gūş-mālī-i dil-i zārım:-ım 

        Lugaz 1 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen gönlün ihtarı, tenbihi. 

13. O bīgāne revişden gūş-mālī-i dil-i zārım  

14. Şarāb-ı gūş gūsfende dāʿīdir ne ḥāletdir  

 
gūşuna dūş oldu: 
1. gūşuna dūş oldu:-du 
        Müfret 12 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kulağına düşmek || Duymak, işitmek. 
1. Peyām-ı yāsemen dūş oldu gūşuna o şaḫṣıñ kim  
2. İşitdi gülşen-i medḥiñde ol vaṣf-ı bināgūşuñ  
 
gūşuña ṭoḳunmasaydı: 
1. gūşuña ṭoḳunmasaydı:-ma, -sa, -ydı 
        Müfret 24 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kulağına dokunmak || Kulağına söylemek. 
1. İḳāmet etmez idiñ nice yıllar böyle mescidde  

2. Ṭoḳunmasaydı ṣūfī gūşuña gülbāng-i ḳad ḳāmet  

 
gūş-zed: 
1. gūş-zeddir:-dir 
        Kaside 10 
        Mısra: 59 
        Duyulmuş, işitilmiş. 
59. Gūş-zeddir bu vaḳʿa-i meşhūr  
60. Fetḥ-i Ḫayber tekellüm-i yaʿfūr  
 
gūş-zed olmuş: 
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1. gūş-zed olmuş:-muş 
        Tarih 3 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Duyulmak, işitilmek. 
25. Ḥaḳ bilir böyle ġazā gūş-zed olmuş mu  
26. Ki o ān rezm-i ṣulaḥ ṣulḥa nice ḳalʿā fedā  

 
gūy: 
1. gūyu:-u 
        Kaside 2 
        Mısra: 131 
        Söz. 

131. Mezāyādan hemīşe gūyu sālim    

132. Dem-ā-dem ṭāliʿi bed-kār u zālim  
 
2. gūyuñ:-uñ 
        Kaside 3 
        Mısra: 103 
        Söz. 
103. Yeter küstāḫ gūyuñ etdiñ inşād    
104. Saña lā-taknetū yetmez mi dil-şād  
 
3. gūyun:-un 
        Matla 9 
        Mısra: 2 
        Söz. 
1. Ṭurra inmiş sāye ṣalmış ruḫlarına ey göñül  
2. Var o māha geceñiz ḫayr ola gūyun yād ḳıl  
 
4. gūyuñu:-uñ, -u 
        Kaside 31 
        Mısra: 12 
        Söz. 

11. Feyż-i ḫūrşīd-i sevāniḥle olup ġonca-nümā  

12. Şevḳ-baḫş-ı dem olur gūyuñu ıṭrā eyle  
 
5. gūyum:-um 
        Gazel 66 
        Mısra: 9 
        Söz. 
9. Ḥoḳḳa-i laʿliñde gūyum anlamazlarsa nola  

10. Şāʿir-i siḥr-āferīnim ḫurde kārım kim bilir  

 
gūyā: 
1. gūyā: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 20 
        Sanki, âdeta. 

19. Şeṭāretdir şeṭāretdir egerçi līk sevdādır  

20. Sevād-ı şebde gūyā şeb-çerāġ-ı rūy-ı zīnetdir  

 
2. gūyā: 
        Tarih 1 
        Mısra: 11 
        Sanki, âdeta. 
11. Hemān gūyā ki raḳṣ eyler feraḥdan  
12. Edip iẓhār nice siḥr ü efsūn  
 
3. gūyā: 
        Tarih 1 
        Mısra: 53 
        Sanki, âdeta. 

53. Yeñiden eyledi gūyā ki iḥyā  
54. Bu mürde ʿālemi sūr-ı hümāyūn  
 
4. gūyā: 
        Kaside 1 
        Mısra: 38 
        Sanki, âdeta. 

37. Lāle pür-dāġ-ı sīne hem-çü riyā  

38. Sāʿid-i zühde keyy olup gūyā  
 
5. gūyā: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 25 
        Sanki, âdeta. 
25. Bir şehirdir o sāḥa ṣan gūyā  
26. Ki büyūt ile ṭopṭolu her cā  
 
6. gūyā: 
        Diğer 2 
        Mısra: 90 
        Sanki, âdeta. 
89. Yem-i firḳatde ḳalmışım ḥālā  

90. Bir şikeste sefīneyim gūyā  

 
7. gūyā: 
        Gazel 2 
        Mısra: 3 
        Sanki, âdeta. 

3. Şerīʿat ẓāhire ḥükm etmeniñ timsālidir gūyā  

4. Dil-i mirʾātı rāʾīye göre etmek cihān peydā  

 
8. gūyā: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 7 
        Sanki, âdeta. 

7. Ruḫ-ı pür-tābıña ḫūrşīd-i cihāndır gūyā  

8. Anı gūş eyleyip etdi kimi teslīm ammā  

 
9. gūyā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 80 
        Sanki, âdeta. 
79. Etdi ez-cümle sipāriş bu işi ṣāḥibine  
80. Yeñiden eyledi bu ʿālemi gūyā iḥyā  
 
10. gūyā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 120 
        Sanki, âdeta. 
119. Lengerin aldı mehābetle ḳopup baştarda  

120. Ser fedā etmege dīn ugruna gitdi gūyā  

 
11. gūyā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 140 
        Sanki, âdeta. 

139. O ʿalemler ne idi pīşgeh-i leşkerde  

140. Ki anıñ her biri olmuş idi bir şīr gūyā  

 
12. gūyā: 
        Tarih 3 
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        Mısra: 148 
        Sanki, âdeta. 

147. Nūru pür-nūr eder ise nola dīdeleri  

148. Bir yeşil nūr-ı mücessemdir o sancaḳ gūyā  
 
13. gūyā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 218 
        Sanki, âdeta. 
217. Gerçi ḥaddim degil ammā bu sürūruñ şevḳı  

218. Etdi küstāḫ zarūrī beni ḳıldı gūyā  

 
14. gūyā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 80 
        Sanki, âdeta. 

79. Gülsitān içre bu zīnet ile ol müstesnā  

80. Gelin olmuş gideyor şāh-ı bahāra gūyā  
 
15. gūyā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 82 
        Sanki, âdeta. 
81. Naḫl-ı gül taḫt-ı revān olsa olurdu aʿlā  
82. Bergleri aña yeşil örtüdür ey dil gūyā  
 
16. gūyā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 116 
        Sanki, âdeta. 
115. Ṣaf-be-ṣaf durdu hucāt-ı çemenistān aña  
116. Cūdaki ḳurbaġalar oldu müʾeẕẕin gūyā  
 
17. gūyā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 126 
        Konuşan. 
125. Ḫāme-i ney-şekerim ney gibi her dem sanemā  

126. Ḥüsn-i ṣavt ile ṣarīr ede ne dem ol gūyā  

 
18. gūyā: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 22 
        Sanki, âdeta. 
21. Ruḫ-ı pür-tābı olmuş reng-i bālā  
22. ʿIrāḳdan teşne-yāb olmuş o gūyā  
 
19. gūyā: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 26 
        Sanki, âdeta. 
25. Ya ḫud bir rāḥatü’l-ervāḥ sahbā  

26. Femi gūyā aña bir cām-ı mīnā  

 
20. gūyā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 20 
        Sanki, âdeta. 
19. Görünür idi sipihr içre müretteb encüm  

20. Ṣan çiçekliydi o dībā-yı müferriḥ gūyā  

 
21. gūyā: 
        Kaside 5 

        Mısra: 28 
        Sanki, âdeta. 
27. O ḳadar ṣafveti var iki sipihriñ ki çemen  
28. ʿAks edip oldu çemen ḫayme-i ḫaḍrā gūyā  
 
22. gūyā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 6 
        Sanki, âdeta. 
5. Maḥabbet ʿarż-ı ruḫsār edeli devrāna olmuşlar    
6. Şerer-pāşende şuʿle-pāş gūyā şemʿ ü pervāne  
 
23. gūyā: 
        Matla 8 
        Mısra: 2 
        Sanki, âdeta. 
1. Üstüḫvān kim ol vücūd içre durur  
2. Baḥr-i ḥüsn ü ān gūyā mevc urur  
 
24. gūyā: 
        Kaside 8 
        Mısra: 135 
        Sanki, âdeta. 

135. Enīni gūşumu leb-rīz eder hemān gūyā  

136. Ne dem ki dārıma çeşm-i ḫayāl nāẓırdır  
 
25. gūyā: 
        Gazel 8 
        Mısra: 4 
        Sanki, âdeta. 
3. Neyleyim bāġ u bahārın gülsitān-ı ʿālemiñ  

4. Verdi gūyā bir gül-i taṣvīrdir sensiz baña  

 
26. gūyā: 
        Kaside 9 
        Mısra: 41 
        Sanki, âdeta. 
41. Beden ʿarż oldu ser gūyā semādır  

42. Ḳulūb-ı müʾminīn ʿarş-ı Ḫudā’dır  

 
27. gūyā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 471 
        Sanki, âdeta. 

471. Etdi sīne ʿanāṣırı gūyā  

472. Çār evrāḳ-ı nüsḫa-i kübrā  
 
28. gūyā: 
        Kaside 15 
        Mısra: 19 
        Sanki, âdeta. 

19. Birin berīde vü birin güşād eder gūyā  

20. Dü çeşmi ḫıyre eder böyle kesret-i şevket  
 
29. gūyā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 4 
        Konuşan || Bülbülün ötüşü. 
3. Çāk çāk olmaġa çoḳ ḳalmadı idi ġonca  
4. Hele elḥānı ile eyledi gūyā bülbül  
 
30. gūyā: 
        Kaside 16 
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        Mısra: 18 
        Sanki, âdeta. 
17. Gitmiyor manẓar-ı naḫlān-ı gülistānından  
18. Bāġbān olmaġa ṭālib gibi gūyā bülbül  
 
31. gūyā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 58 
        Konuşan || Bülbülün ötüşü. 
57. Ben de evṣāfıñı zikr eyler iken ḫāme-i dil  
58. Etdi bir naġmeye āġāze çü gūyā bülbül    
 
32. gūyā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 74 
        Konuşan || Bülbülün ötüşü. 

73. Ede faḫriyyeye āġāze be-üslūb-ı ḳadīm    

74. K’ola her lafẓını taḥsīn ile gūyā bülbül  

 
33. gūyā: 
        Tarih 18 
        Mısra: 33 
        Sanki, âdeta. 
33. Kemāl-i ḥüsn-i hulkun ḥıfẓ içün gūyā siyāh-ı şeb  

34. O ḫūrşīd-i cihān-ārā-yı elṭāfa niḳāb oldu  

 
34. gūyā: 
        Tarih 18 
        Mısra: 39 
        Sanki, âdeta. 
39. Kemāl-i saʿd ü ifrāṭ-ı feraḥ ile bu şeb gūyā  
40. Ḥasen burcunda mehle ictimāʿ-ı āfitāb oldu  
 
35. gūyā: 
        Kaside 18 
        Mısra: 14 
        Sanki, âdeta. 
13. Servler ḳaldı ḫırām eylemeden gülşende  

14. Çekdi zencīr anıñ ayagına gūyā ki süyūl  

 
36. gūyā: 
        Kaside 19 
        Mısra: 19 
        Sanki, âdeta. 
19. Bahāda şuʿle-i elmāsa gūyā pertev-efkendir  
20. O zerrin şemseler kim sebt olunmuş ṭāḳ-ı ḫalkāre  
 
37. gūyā: 
        Kaside 19 
        Mısra: 72 
        Sanki, âdeta. 

71. Senā-yı ẕāt-ı ẕī-şānın bu gūne etmede icrā  

72. Lisān-ı ḥāl ile gūyā aḳan her āb-ı fevvāre  
 
38. gūyā: 
        Kaside 20 
        Mısra: 137 
        Sanki, âdeta. 
137. Ḥıfẓa gūyā sarāyı şām u seḥer  
138. Ṭolaşır nevbet ile şems ü ḳamer  
 
39. gūyā: 
        Kaside 22 

        Mısra: 18 
        Sanki, âdeta. 
17. Her kesi eyleyip sezā-yı niʿam  
18. Buldu gūyā ḥayāt-ı tāze kerem  
 
40. gūyā: 
        Kaside 22 
        Mısra: 24 
        Sanki, âdeta. 

23. O muṣavver güzīde rūḥ-ı revān  

24. Ḳālıb-ı cūda oldu gūyā cān  
 
41. gūyā: 
        Kaside 27 
        Mısra: 10 
        Sanki, âdeta. 
9. Şu ḳadar emn ü emān lāne-i devlet şimdi  

10. Bir ṭarīḳ ile heves kendüyü etse gūyā  

 
42. gūyā: 
        Kaside 27 
        Mısra: 38 
        Sanki, âdeta. 
37. Söylemek istemez ādem anı ammā ṭuramaz  

38. Ḳomaz īmān u mürüvvet k’ola ebkem gūyā  

 
43. gūyā: 
        Kaside 27 
        Mısra: 53 
        Sanki, âdeta. 
53. Ḳanına ṣuṣadı gūyā bir iki arnābūd  
54. Ṣandı telḫ-āb-ı fesādı o zülāl-i maʿnā  
 
44. gūyā: 
        Kaside 28 
        Mısra: 14 
        Sanki, âdeta. 

13. Māh-ı ʿīd kim pīş-i destār-ı şeh-i ḫūbān ile  

14. Kendiniñ gūyā ki hem-ṭavr olmasın işʿār eder    
 
45. gūyā: 
        Kaside 28 
        Mısra: 24 
        Sanki, âdeta. 

23. Gülşen-i medḥinde kim kilk-i ṣarīr-engīzimiz    

24. Kendüyü gūyā ki bülbül ile hem-güftār eder  
 
46. gūyā: 
        Kaside 30 
        Mısra: 101 
        Sanki, âdeta. 
101. Sevād-ı şebde gūyā şeb-çerāġ olmuş ḳıyās eyler  
102. Görenler şuʿle-i āh-ı dil-i ʿuşşāḳ-ı şeydāyı  
 
47. gūyā: 
        Kaside 32 
        Mısra: 16 
        Sanki, âdeta. 

15. Uḳḥuvān ṣanma çemen üzre ṣaçıpdır zer ü sīm  

16. Maḳdem-i şāh-ı bahāra zen-i dünyā gūyā  
 
48. gūyā: 
        Kaside 32 
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        Mısra: 20 
        Sanki, âdeta. 
19. Ġoncalar da açılıp gül gibi ḥandān oldu  
20. Bülbülān şām u ṣeher olsa mahaldir gūyā  
 
49. gūyā: 
        Kaside 33 
        Mısra: 54 
        Sanki, âdeta. 

53. Müddeʿāda bu nev-delīl-i edā  

54. Oldu bürhān-ı süllemī gūyā  

 
50. gūyā: 
        Kaside 34 
        Mısra: 14 
        Sanki, âdeta. 
13. Çemenzārı edince gird-bād-ı ṣubḥ mevc-ā-mevc  
14. Bu ḥāletle zümürrüdden feżā gūyā ki deryādır  
 
51. gūyā: 
        Kaside 34 
        Mısra: 34 
        Sanki, âdeta. 

33. Ṣafāsından perīşān-kākül olmuş sünbül-i terler  

34. Hemān gūyā bu āb u tāb ile bir şūḫ-ı raʿnādır  
 
52. gūyādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 38 
        Konuşan. 
37. Be-her-cā gülşenin olmuş hezārān menḳabet-ḫvānı  

38. Nişīmen-ber-nişīmen bülbül-i gūyende gūyādır  

 
53. gūyā: 
        Kaside 34 
        Mısra: 39 
        Sanki, âdeta. 
39. Ṣımāḫ-ı cān ile gūş eyledim elḥānını gūyā  

40. Be-her-tāze sitāyiş medḥ-i īsmāʿīl Paşa’dır  

 
54. gūyādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 74 
        Sanki, âdeta. 
73. Senā-yı pāki ḥālet-baḫş olur erbāb-ı ʿirfāna  

74. Secencelle dil-i ṭūṭī-i ḫoş-güftār gūyādır  

 
55. gūyā: 
        Gazel 41 
        Mısra: 5 
        Sanki, âdeta. 
5. Hevā-yı rūy u zülfüñle çü erbāb-ı sefer gūyā  

6. Seḥer ḳalḳıp yerinden Çīn’de aḫşam eder kāġaẕ  

 
56. gūyā: 
        Gazel 77 
        Mısra: 4 
        Sanki, âdeta. 

3. Ḳomaz ḫālī derūnum bir kederden gerdiş-i gerdūn  

4. Beni maġmūm gördükçe felek gūyā ṣafā eyler  
 

57. gūyā: 
        Müfret 87 
        Mısra: 2 
        Sanki, âdetâ. 

1. Gehī ṣaḥḥāflıga dūşuna aldıḳda kitāb  

2. Vāʿiẓ-i ḫar-menişe hībe semerdir gūyā  

 
58. gūyā: 
        Gazel 140 
        Mısra: 9 
        Sanki, âdeta. 
9. Ḫaṭṭ āyet-i cemāliñi gūyā ki şerḥ eder  
10. Yoḳdur bu bābda ser-i mū iştibāhımız  
 
59. gūyā: 
        Gazel 155 
        Mısra: 7 
        Sanki, âdeta. 
7. Şeh-i nev-rūza gūyā ʿarż-ı ḥāl-i renciş-i hicre  
8. Dehān-ı ġonca-i nev-resteye sūsen zebān olmuş  
 
60. gūyā: 
        Gazel 157 
        Mısra: 6 
        Sanki, âdeta. 
5. Kākül-i yāre ṭoḳundukça hezār reftār eder  
6. Etmede bād-ı ṣabā-yı gülsitān gūyā raḳıṣ  
 
61. gūyā: 
        Gazel 183 
        Mısra: 10 
        Sanki, âdeta. 

9. Nola ṭūṭīveş tekellüm-senc olursam Sālimā  

10. Eyledi gūyā beni şīrīn maḳāli Aḥmed’iñ  

 
62. gūyā: 
        Gazel 282 
        Mısra: 13 
        Sanki, âdeta. 
13. Vaṣf-ı zülfüñ ile gūyā gececi bülbüldür  
14. Sālim’iñ ḫāme-i pāki gibi pür-gū var mı  
 
gūyā eder: 
1. gūyā eder:-er 
        Kaside 30 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Konuşturmak, söyletmek. 

93. Gider nuṭḳum görünce sīne-i yār-i ḫod-ārāyı  

94. Egerçi āyine gūyā eder ṭūṭī-i bebġāyı  

 
gūyā etdi: 
1. gūyā etdi:-di 
        Kaside 34 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söyletmek. 
75. Beni de ḳand-i luṭfuñ şöyle gūyā etdi şevḳımdan  
76. Derūnum gūyiyā medḥiñle bir deryā-yı maʿnādır  
 
gūyā eyledi: 
1. gūyā eyledi:-di 
        Kaside 28 
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        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söyler hale getirmek, (bir şeyler) söylemesini 
sağlamak. 
27. Öyle gūyā eyledi vaṣfıñ beni gülzārda  
28. Mislimi gördüm denirse bülbül istiġfār eder  
 
gūyā eyleyen: 
1. gūyā eyleyen:-yen 
        Diğer 8 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söyler hale getirmek, (bir şeyler) söylemesini 
sağlamak. 
43. Eyleyen murġ-ı gülşeni gūyā  

44. Ḳıldı vaṣfıñ samīme-sāz-ı duʿā  

 
gūyā ki: 
1. gūyā ki: 
        Gazel 43 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Varsayalım ki, farzedelim ki. 
3. Tūde tūde kākülüñ ruḫsārıñ üzre rū-nümā  
4. Sünbül ile ġoncalar gūyā ki deste destedir  
 
gūyā olan: 
1. gūyā olan:-an 
        Müfret 3 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söylenmek || Bülbülün ötüşü. 
1. ʿAceb mi ġoncadan bülbül peyām-ı vaṣlı almazsa  

2. Lisānından hemīşe añlamaz gūyā olan lāliñ  

 
gūyālıgım ṭutsa: 
1. gūyālıgım ṭutsa:-sa 
        Matla 47 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Konuşacak, derdini anlatacak duruma gelmek. 

1. Niyāza ruḫṣat olsa bu dil-i bī-ṭāḳat el vermez  

2. Eger gūyālıgım ṭutsa niyāza ruḫsat el vermez  
 
gūyān: 
1. gūyān: 
        Kaside 1 
        Mısra: 25 
        Dile gelmek, canlanmak. 
25. Kimi luṭf-ı bahār ile gūyān  
26. Kimi kaḥr-ı ḫazāndan tersān  
 
gūyān olmaz: 
1. gūyān olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söylemek || Şiir söylemek. 
37. Gelmese rūyuña ḫaṭ şāʿirler  
38. Midḥat-i ḥüsnüñü gūyān olmaz  
 
gūyāter edip: 
1. gūyāter edip:-ip 
        Kaside 32 

        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söylemek. 
39. Ben de gūyāter edip ḫāme-i muʿciz-demimi  
40. Sālimā eyleyelim ḫayr duʿāsın inşā  
 
gūyāter olmasam: 
1. gūyāter olmasam:-ma, -sam 
        Kaside 6 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söylemek Şiir söylemek. 

87. Eger vaṣfıñla ben gūyāter olmasam ḳaṣīdemde  

88. Ne mümkin idi beslenmek ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
gūy-ı esrārı: 
1. gūy-ı esrārı:-ı 
        Gazel 276 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Esrarlı sözler, sırlı sözcükler. 
5. Gūy-ı esrārı bün-i gūşa getirmek degil a  

6. Ṣadef-i lafẓ u dür-i zīver-i maʿnā yoġidi  

 
gūy-ı kiẕbi: 
1. gūy-ı kiẕbi:-i 
        Matla 49 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalan söz || Şiir. 
1. Rütbe-i şiʿre Ḳureyş’iñ gūy-ı kiẕbi dāldir  

2. Şiʿre teşbīh eylemek naẓmı güvāh-ı ḥāldir  

 
gūy-ı nāṣıḥı: 
1. gūy-ı nāṣıḥı:-ı 
        Kaside 2 
        Mısra: 135 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nasihat edenin sözleri. 
135. Ne gūy-ı nāṣıḥı gūş eyledim ben  
136. Yanımda yoḳdu meẕmūm vāʿiẓāndan  
 
gūy-ı pāke: 
1. gūy-ı pāke:-e 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 106 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel sözler- şiirler. 

105. Ṭabʿı zīrā ki pākdir ġāyet  

106. Gūy-ı pāke hemīn eder raġbet  

 
gūy-ı pinhānın: 
1. gūy-ı pinhānın:-ın 
        Kaside 10 
        Mısra: 184 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli sözler. 
183. Naḳl edip mekrin eyledi ilzām  
184. Gūy-ı pinhānın eyledi iʿlām    
 
gūy-ı vāʿiẓ gibi olalı: 
1. gūy-ı vāʿiẓ gibi olalı:-alı 
        Gazel 216 
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        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vaizin sözleri gibi -etkisiz,tesirsiz- olmak. 

5. Olalı kürsī-nişīn-i zülfü şeyḫī-zādeniñ  

6. Gūy-ı vāʿiẓ gibi ḳaldı āh-ı dil teʾsīrden  

 

gūy-ı zemīn: 

1. gūy-ı zemīn: 

        Kaside 23 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeryüzünde söylenenler. 

61. Olur taḥte’s-serāya keffe-i temkīni peyveste  

62. Eder gūy-ı zemīn taḳbīl-i sāḳ-ı ʿarş-ı aʿlāyı  

 
gūyiyā: 
1. gūyiyā: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 18 
        Sanki. 

17. Her biriniñ otuz iki iḳlīm  

18. Gūyiyā oldu destine teslīm  

 
2. gūyiyā: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 42 
        Sanki. 

41. Sīnesin dāġ ile sūzān etdi  

42. Gūyiyā bāġda çerāġān etdi  
 
3. gūyiyā: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 38 
        Sanki. 

37. Ne o zerrīn külāḥ başında  

38. Gūyiyā kim on altı yaşında  
 
4. gūyiyā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 22 
        Sanki. 
21. Gülsitān-ı ġam-ı hicriñde dil etmekde ḫırām  
22. Gūyiyā oldu hezārıñ yerine ḳāʾimaḳām  
 
5. gūyiyā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 70 
        Sanki. 
69. Şāḫ-ı güllerde hezār naġme eder murġ-ı seḥer  

70. Gūyiyā ḫāṭır-ı ʿuşşāḳı tesellī eyler  

 
6. gūyiyā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 72 
        Sanki. 
71. Lāleler ise yaḳıp dāġ-ı derūnun yer yer  
72. Gūyiyā şāh-ı bahār yine çerāġān eyler  
 
7. gūyiyā: 
        Kısa Mesnevi 3 

        Mısra: 10 
        Sanki. 
9. Hezārān naġmeyi etmekde efzūn  
10. Ḳurulmuş gūyiyā sūr-ı hümāyūn  
 
8. gūyiyā: 
        Kaside 8 
        Mısra: 132 
        Sanki. 

131. Ḥarīm-i sīne-i sūzānı eyledim gülşen  

132. Ṣufūf-ı dāġ-ı siyeh gūyiyā ezāhirdir  
 
9. gūyiyā: 
        Tarih 12 
        Mısra: 8 
        Sanki. 

7. Hem-çü dil-ber sīneye destin ḳoyup  

8. Āşinālıḳ eyler iẓhār gūyiyā  
 
10. gūyiyā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 6 
        Sanki. 
5. Berzaḫ-ı cāmiʿ gibidir ʿālem-i ṣūret hele  
6. Evvel ü āḫir iki deryāya beñzer gūyiyā  
 
11. gūyiyā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 24 
        Sanki. 

23. Semʿ-i aṣlīyi edenler gūş dünyāya misāl  

24. Fi’l-aṣıl taʿlīm-i ḳaṣd etmek gerekdir gūyiyā  

 
12. gūyiyā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 40 
        Sanki. 
39. Ḳand-i vaṣfıyla o deñlü müteleẕẕiẕdir kim    
40. Gūyiyā bāġda bir ṭūṭi-i gūyā bülbül  
 
13. gūyiyā: 
        Kaside 19 
        Mısra: 38 
        Sanki. 
37. Ṣabāya şeş ḳadem bir süllem olmuş tārı ṭanbūruñ  
38. Ṣuʿūda gūyiyā evc-i maḳām-ı ʿilm-i edvāre  
 
14. gūyiyā: 
        Kaside 20 
        Mısra: 124 
        Sanki. 
123. Oldu ol ḫāne-i kerem-manṣūṣ  
124. Gūyiyā bir miḥekk-i ḳurs-ı ḫulūṣ  
 
15. gūyiyā: 
        Kaside 24 
        Mısra: 12 
        Sanki. 

11. Cümle taʿbīri ḥavādisle bedīdār oldu    

12. Gūyiyā remz ile ḫalḳa eder işʿār-ı żamīr  

 
16. gūyiyā: 
        Kaside 28 



1006 
 

        Mısra: 18 
        Sanki. 

17. Māh-ı ʿīd kim dil-berāna ḫilʿat-i nāz giydirip  

18. Resmini ebrūlarında gūyiyā iẓhār eder  
 
17. gūyiyā: 
        Kaside 34 
        Mısra: 6 
        Sanki. 

5. Bahāra etdi pāy-endāz cūlar bir ṣu dībāsı  

6. Be-her tāze ḥabābı gūyiyā bir naḳş-ı zībādır  

 
18. gūyiyā: 
        Kaside 34 
        Mısra: 59 
        Sanki. 

59. Ḫayāli gūyiyā pīşinde bir taḳvīm-i küllīdir  

60. Umūrun ʿāḳıbet kārı żamīrinde müheyyādır  

 
19. gūyiyā: 
        Kaside 34 
        Mısra: 76 
        Sanki. 
75. Beni de ḳand-i luṭfuñ şöyle gūyā etdi şevḳımdan  
76. Derūnum gūyiyā medḥiñle bir deryā-yı maʿnādır  
 
20. gūyiyā: 
        Kaside 34 
        Mısra: 84 
        Sanki. 
83. Gözüm ḳıble-nümāāsā döner ol şūḫ döndükçe  

84. Ḫayāliyle ḫayālim gūyiyā fānūs-ı mīnādır  

 
21. gūyiyā: 
        Gazel 194 
        Mısra: 10 
        Sanki. 
9. Gülsitāna seyre gitdik yārsız biz Sālimā  
10. Gūyiyā ʿālem o ʿālem gülşen ol gülşen degil  
 
gūyiyā oldu: 
1. gūyiyā oldu:-du 
        Diğer 2 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söylemek, dile getirmek. 
27. Ḳand-i vaṣfıñla gūyiyā oldu  
28. Ṭūṭi-i medḥ-i dil-rübā oldu  
 
gūyu dırāz eyledim: 
1. gūyu dırāz eyledim:-dim 
        Kaside 12 
        Mısra: 167 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Sözü uzatmak. 
167. Egerçi gūyu dırāz eyledim ġaraż ammā  
168. Beyān eylemedir ḥāl-i ṭabʿ-ı maḥrūrı  
 
gūyyā: 
1. gūyyā: 
        Tarih 10 
        Mısra: 5 
        Güya, sanki. 

5. Gūyyā noḳṭa-i şekdir ser-i ḫaṭ  
6. Ḫaṭṭıñı yek nigeh ʿirfān olmaz  
 
2. gūyyā: 
        Tarih 13 
        Mısra: 15 
        Güya, sanki. 
15. Perde çekdi ʿayn-ı sūya gūyyā ḫaṭṭıñla nāz  

16. Eyledi ḥıfẓ u ḥirāset levḥiniñ tetmīmini  

 
3. gūyyā: 
        Gazel 83 
        Mısra: 2 
        Güya, sanki. 

1. Dehr-i dūn-meşrebden ol kim devlet ümmīdindedir  

2. Gūyyā zehr-ābdan ḫāṣıyyet ümmīdindedir  

 
4. gūyyā: 
        Gazel 222 
        Mısra: 2 
        Güya, sanki. 
1. Ruḫlarıñ gül gül olur tāb-ı mey-i seyyāleden  
2. Ebr içinde gūyyā meh rū-nümādır hāleden  
 
güc: 
1. güc: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 66 
        Zorluk, güçlük. 
65. Meşveret etdi göñül anlar ile  
66. Sözü bir yerde ḳodular güc ile  
 
2. güç: 
        Kaside 3 
        Mısra: 61 
        Zorluk, güçlük. 
61. Kişiye güç buyurmadı o Sübḥān    
62. Ḳabūl-i ʿöẕrüñü ol eder iḥsān  
 
güç ile güzellik olmaz: 
1. güç ile güzellik olmaz: 
        Gazel 110 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Atasözü 
        Zorla güzellik olmaz. 
9. Meseldir güç ile olmaz güzellik bezm-i ʿālemde  
10. Ḳabāḥat nā-fehimlik ādeme ʿayn-ı ḳabāḥatdir  
 
güçlük: 
1. güçlük: 
        Kaside 3 
        Mısra: 63 
        Zorluk, sıkıntı. 
63. Ne güçlük var durur dār-ı fenāda  
64. Ḳazā bābı ḫuṣūṣā kim güşāde  
 
güft (ü) gūy-ı fenn-i ʿaşḳıñ: 
1. güft (ü) gūy-ı fenn-i ʿaşḳıñ:-ıñ 
        Gazel 138 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk ilminin dedikodusu. 
7. Ḥikmetin fehm etmedik māhiyyeti-i cānāneniñ  
8. Güft (ü) gūy-ı fenn-i ʿaşḳıñ biz ki Eflaṭun’uyuz  
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güft ü gūy-ı ḥikem-i ḥikmet-i vālā: 
1. güft ü gūy-ı ḥikem-i ḥikmet-i vālā: 
        Gazel 276 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hikmetli yüce sözler || Vahdet düşüncesi. 
17. Sākin-i tārem-i ʿuzlet idi işrāḳıyyūn  
18. Güft ü gūy-ı ḥikem-i ḥikmet-i vālā yoġidi  
 
güft ü gūy-ı keder: 
1. güft ü gūy-ı keder: 
        Gazel 276 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keder konuşmaları || Hakikat sözlerinden 
bahsetmeyen konuşmalar. 
25. ʿĀlem ol ʿālem-i vaḥdet idi Sālim anda  
26. Güft ü gūy-ı keder ü renciş-i ġavġā yoġidi  
 
güft (ü) gūy-ı niyāz: 
1. güft (ü) gūy-ı niyāz: 
        Kaside 33 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dedikodu. 

65. Līk gāhī be-deʾ b-i meşşāʾīn  

66. Güft (ü) gūy-ı niyāz olur taḫmīn  

 
güft (ü) gūy-ı sırr-ı ʿaşḳa: 
1. güft (ü) gūy-ı sırr-ı ʿaşḳa:-a 
        Gazel 225 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk sırlarının dedikodusu, aşk hakkındaki 
sırlar,sözler. 

11. Bī-vücūd ol vādi-i ʿaşḳ içre Sālim şöyle kim  

12. Güft (ü) gūy-ı sırr-ı ʿaşḳa vāḳıf olmaya zebān  
 

güft ü şinīdi: 

1. güft ü şinīdi:-i 

        Gazel 189 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Far. Söyleyip işitme. Dedikodu. 

5. Hīç gülmeye hazm eylemeyen güft ü şinīdi  

6. Gördük bu gülistān-ı cihān içre hezārıñ  
 
güftār: 
1. güftārım:-ım 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 48 
        Söz, kelam || Şiir. 
47. Ġurre eylerdi nūn-ı eşʿārım  

48. Ger Hilālī göreydi güftārım  

 
2. güftārım:-ım 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 57 
        Söz, kelam || Şiir. 
57. Şevk-bahş-ı safāda güftārım  
58. Heme ʿārif-pesenddir eşʿārım  

 
3. güftārıñ:-ıñ 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 76 
        Söz, kelam || Şiir. 
75. Ṣabrı ḳalmazdı Cemʿi-i zārıñ  
76. Cūşişin görse böyle güftārıñ  
 
4. güftār: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 8 
        Far. Söz, kelâm. 

7. Ḳarīn-i iltifāt olmaz der-i dil-berde ʿāşıḳlar  

8. Dürūġ-āmīz güftār ile pürdür cümle ṣādıḳlar  

 
5. güftārıñ:-ıñ 
        Müseddes 2 
        Mısra: 28 
        Far. Söz, kelâm. 
27. Şu rütbe etdi eser mihr ü ülfetiñ tende  

28. Netīce Sālim’i güftārıñ eyledi bende  

 
6. güftārını:-ın, -ı 
        Tahmis 2 
        Mısra: 23 
        Far. Söz, kelâm. 
23. Kilk-i Sālim gibi güftārını iʿcāz etse  
24. Her ḳaçan vaṣf-ı leb-i laʿliñe āġāz etse  
 
güftār ḳıldı: 
1. güftār ḳıldı:-dı 
        Kaside 10 
        Mısra: 136 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Konuşmak. 

135. Cümle bildi Ḳureyş bī-inkār  

136. Ḳıldı o şāh ile ḫayli güftār  
 
güftāre gelse: 
1. güftāre gelse:-se 
        Kaside 19 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dile gelmek, konuşmaya başlamak. 
69. Bu resme yād ederdi ẕikr-i evṣāf-ı şehenşāhı  
70. Derūn-ı ḥavżda āb-ı muṣaffā gelse güftāre  
 
güftār-ı gürg-i merdüm-ḫvār: 
1. güftār-ı gürg-i merdüm-ḫvār: 
        Kaside 10 
        Mısra: 118 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsan yiyen kurdun sözleri || Hz Muhammed 
döneminde gerçekleşen kurdun konuşma hadisesi ( Kadı 
Iyâz, eş-Şifâ, 1:311; Hafâcî, Şerhu’ş-Şifâ, 3:84.). 

117. Nedir ol muʿciz-i bihīn-eṭvār  

118. Yaʿni güftār-ı gürg-i merdüm-ḫvār  
 
güftār-ı vaṣṣāfān: 
1. güftār-ı vaṣṣāfān: 
        Tarih 5 
        Mısra: 6 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vasıfları dile getirenlerin sözleri. 
5. Sensin ol yek-tā dür-i baḥr-i vezāret kim seniñ  

6. Naẓm-ı medḥiñde olur güftār-ı vaṣṣāfān selīs  

 
güftār-senc-i medḥ edip: 
1. güftār-senc-i medḥ edip:-ip 
        Kaside 30 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ölçülü şekilde övmek. 

1. Yine güftār-senc-i medḥ edip kilk-i ḫod-ārāyī  

2. Senāsıyla anıñ pür edelim biz gūş-ı dünyāyı  
 
güher: 
1. gühere:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 271 
        İnci, cevher. 
271. Raḥm edip ṣaḥb-i maʿdelet gühere  
272. Etdi ilḳā lüʿābın ol ḥacere  
 
2. güherle:-le 
        Kaside 13 
        Mısra: 40 
        İnci, değerli kişi || 1. Mahmud. 
39. Eyledi ol ḫānedān-ı maʿdelet-peymāndan  

40. Şimdi bir ʿālī güherle çeşm-i dehri rūşenā  

 
3. güher: 
        Matla 17 
        Mısra: 2 
        İnci, cevher. 
1. Nola kim Ṭaşçı-zādem ḳopsa ʿālemde dür-i yektā  
2. Ḫudā ḳādirdir eyler seng-i ḫārādan güher peydā  
 
4. güher: 
        Tarih 24 
        Mısra: 24 
        İnci, cevher. 
23. Ḥāḳ-i derin her kim öper çün mihr ü meh şām u 
seḥer  

24. Her dem dehānın pür eder sīm ile zer dürr ü güher  

 
5. güher: 
        Gazel 135 
        Mısra: 8 
        İnci, cevher. 

7. Açılsa ṣad ḫazīne ʿālem-i hicrinde sulṭānım  

8. Ḫazef-pāre olur baña yine her bir güher sensiz  
 
güher-i baḥr-i keremsin: 
1. güher-i baḥr-i keremsin:-sin 
        Kaside 29 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik denizinin incisi || Şeyhülislām Paşmakçı-
zāde Ali Efendi. 
43. Sen o yek-tā güher-i baḥr-i keremsin ki felek  
44. Görmedi ẕāt-ı şeref-baḫşıña beñzer gevher  
 

güher-i bī-ʿillet: 

1. güher-i bī-ʿillet: 

        Kaside 26 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağlam inci || Sadrazam Baltacı Mehmed Paşa. 

33. Dür-i yek-tā-yı belāġat güher-i bī-ʿillet  

34. Cevher-i nādire-ḳıymet dür-i deryā-yı bahā  
 
güher-pāş olsa: 
1. güher-pāş olsa:-sa 
        Kaside 27 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cevher saçmak. 
25. Ol ki dest-i keremi dehre güher-pāş olsa  

26. Daḫı nīsāna sadeflerden el açmaz deryā  

 
gül: 
1. güller:-ler 
        Kaside 1 
        Mısra: 35 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
35. Güller açılmada leṭāfetden  
36. Murġ-ı gülşen nevāda behcetden  
 
2. gül: 
        Kaside 1 
        Mısra: 73 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
73. Gül gibi bir güşāde ʿālem iken  
74. Seni eyler ḫazān ile külḫan  
 
3. güller:-ler 
        Kaside 1 
        Mısra: 128 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 

127. Dīde derd-i remedle olduġu ḳan  

128. Ola güller gibi ṣafā-yı cinān  
 
4. gül: 
        Tarih 2 
        Mısra: 26 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
25. Maḳdem-i āġāzesin gūş eyleyelden bülbülüñ  

26. Gelmez oldu gül ḫayāli hīç anıñ evhāmına  

 
5. gül: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 33 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
33. Gül için etdi fiġānın bülbül  
34. Çekdi ṭugrā-yı viṣāli sünbül  
 
6. gül: 
        Diğer 3 
        Mısra: 10 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş-bû çiçek, 
verd || Gül gibi kırmızı yanak. 
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9. Ḳand-i vaṣfıñ dili bir ṭūṭi-i gūyā eyler  
10. Gül ruḫuñ fikri anı bülbül-i şeydā eyler  
 
7. gül: 
        Diğer 3 
        Mısra: 52 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
51. Ḫaṭ-ı ruḫsārıñ ile dil ki ola cilve-nümā  
52. Açılır gül gibi ol demde benefşe cānā  
 
8. gülüñ:-üñ 
        Gazel 4 
        Mısra: 1 
        Gül. || Sevgili. 
1. Bāġ-ı aşḳı ol gülüñ mādām meskendir baña  
2. Dil hezār u eşk cūy u rūy gülşendir baña  
 
9. güle:-e 
        Kaside 5 
        Mısra: 75 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 

75. Ḫord-bāzī-i nesīm-i kerem olmazdı güle  

76. Aġzını açmaz idi bülbül-i ḥālet-efzā  
 
10. gül: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 9 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
9. Gül açıl ʿuşşāḳ-ı zārı eyle yek-ser şādmān  
10. Ṣaḳlayıp rāz-ı derūnuñ etme bizlerden nihān  
 
11. güle:-e 
        Tesdis 7 
        Mısra: 5 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
5. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
6. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
12. güle:-e 
        Tesdis 7 
        Mısra: 11 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
11. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
12. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
13. güle:-e 
        Tesdis 7 
        Mısra: 17 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
17. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
18. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
14. gül: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 21 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 

21. Gül gibi bülbülünü ḫurrem u ḫandān etmez  

22. Ṣad dirīġ vaṣlına gül bülbülü şāyān etmez  

 
15. gül: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 22 
        Gül. || Sevgili. 
21. Gül gibi bülbülünü ḫurrem u ḫandān etmez  

22. Ṣad dirīġ vaṣlına gül bülbülü şāyān etmez  

 
16. güle:-e 
        Tesdis 7 
        Mısra: 23 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
23. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
24. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
17. güle:-e 
        Tesdis 7 
        Mısra: 29 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
29. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
30. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
18. gülü:-ü 
        Tarih 10 
        Mısra: 39 
        Gül || Sevgilinin yüzü. 
39. Etmeye ḫār der-āġūş gülü  
40. Nāliş-i bülbül-i nālān olmaz  
 
19. güller:-ler 
        Diğer 10 
        Mısra: 4 
        Gül || Sevilen kişinin, dostun yüzü. 
3. Firāḳ-ı rūyuñ ile ʿazm-i būstān etsem  
4. Görünmeye baña güller nigāh-ı çeşme sezā  
 
20. güle:-e 
        Rübai 11 
        Mısra: 1 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
1. Bülbül ki güle ʿāşıḳ-ı şeydā oldu  
2. Ser-mest-i mey-i sāġar-ı sevdā oldu  
 
21. gül: 
        Diğer 11 
        Mısra: 36 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
35. Yaʿni mehcūr olaldan ol derden  

36. Ḫārdır dīdeme gül ü gülşen  

 
22. gülmedi:-me, -di 
        Rübai 16 
        Mısra: 2 
        Gülmek, mutlu olmak. 

1. Hicriñle felek hāli dīger-gūn etdi  

2. Vaslıñla bu dil gülmedi bir dem gitdi  
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23. güllere:-ler, -e 
        Kaside 16 
        Mısra: 20 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 

19. Ṣanma kim bī-hude efġāna ser-āġāz eyler  

20. Güllere etmededir sūzişin inhā bülbül  
 
24. gülsüz:-süz 
        Kaside 18 
        Mısra: 15 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
15. Çeşmine sūzen olur ḫār hezārıñ gülsüz  
16. Yārsız külḫan olur ʿāşıḳa bāġ-ı maḳbūl  
 
25. gülden:-den 
        Kaside 18 
        Mısra: 50 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 

49. Dūd-ı mevzūnunu biz sünbüle teşbīh ederiz  

50. Gülden artıḳ olur āteş bu hevāda maḳbūl  
 
26. gül: 
        Kaside 23 
        Mısra: 74 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 

73. Sen ol gül-çīn-i gülzār-ı saʿādetsin ki dāmānıñ  

74. Eder ṣayf u şitāda muttaṣıl gül būse-peymāyī  

 
27. güle:-e 
        Kaside 23 
        Mısra: 92 
        Gül. || Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 

91. Dil-i şūrīdemi teşvīḳ edip taḳrīb-i medḥiñle  

92. Oḳutdum ol güle bülbül gibi bu naẓm-ı ġarrāyı  
 
28. güller:-ler 
        Kaside 24 
        Mısra: 66 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
65. Ter-i gül-ġonca-i ʿizzini güşād ede Ḫudā  

66. Aça güller gibi baḫtını hemīn Rabb-i naṣīr  

 
29. gül: 
        Kaside 27 
        Mısra: 30 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 

29. Nükhet-i ḫulḳunu gülşende mezād etse nesīm  

30. Gül verir cümle zerin ġonca olur ʿuḳde-güşā  
 
30. gülen:-en 
        Kaside 27 
        Mısra: 55 
        Gülmek, mutlu olmak. 
55. Cāvidān ṣandı gidi böyle gülen dünyāyı  
56. Eliniñ kiri yüzü ḳarası ḳaldı ammā  
 

31. güller:-ler 
        Kaside 28 
        Mısra: 57 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
57. Ġonca-i baḫtıñ açılsın gün-be-gün güller gibi  
58. Rūy-ı ḫandānıñ seniñ çün ʿālemi gülzār eder  
 
32. gül: 
        Gazel 29 
        Mısra: 10 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
9. Gül-i ṣad-berg ile tevʾem olur ruḫlar ṭarāvetde  
10. Ne dem kim gül ʿiẕārın ide Sālim reng-i bālā-rāḥ  
 
33. gülüñ:-üñ 
        Matla 29 
        Mısra: 2 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 

1. Cihānda hīç bir şey görmedim ben iʿtidāl üzre  

2. Gülüñ de kimi dem-beste kimi ḫandān nihāl üzre  
 
34. gül: 
        Kaside 32 
        Mısra: 19 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
19. Ġoncalar da açılıp gül gibi ḥandān oldu  
20. Bülbülān şām u ṣeher olsa mahaldir gūyā  
 
35. gül: 
        Kaside 32 
        Mısra: 42 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
41. Gülşen-i dehr ü ṣabā ṣaġ u esen olduḳça  
42. Ġonca-i baḫtıñı ḫandān ede gül gibi Ḫudā  
 
36. gül: 
        Kaside 34 
        Mısra: 80 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
79. Sezādır bir teġazzül etmek ile iktifā etsek  
80. Meseldir ʿārife bir gül bütün maḥṣūl-i dünyādır  
 
37. güller:-ler 
        Kaside 34 
        Mısra: 94 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
93. Teġazzülden ġaraż ʿarż-ı duʿādır Sālimā çünkim  

94. Dem-i āmīne bülbüller de güller de müheyyādır  

 
38. gülü:-ü 
        Gazel 57 
        Mısra: 10 
        Gül. || Sevgili. 
9. Gelmedi gitdi benim serv-i çemānım bāga  
10. Neyleyem ol gülü ser-mest-i mey-i naḫvetdir  
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39. gül: 
        Gazel 75 
        Mısra: 4 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
3. Hezār bülbül-i bāġ olsa eylemem raġbet  

4. Bizim terānemiz ey gül enīn-i ʿuzletdir  

 
40. gül: 
        Gazel 76 
        Mısra: 4 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
3. Degildir çār ebrū muṣḥaf-ı pāk-i cemāliñde  

4. Yed-i ḳudret cemāliñ ḥıfẓa etdi çār gül tahrīr  

 
41. güle:-e 
        Gazel 96 
        Mısra: 7 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
7. Meyl eder ḫāra güle mihr eden elbet ey göñül  
8. Yoḫsa ikrāmım benim aġyāre bākimden midir  
 
42. güller:-ler 
        Gazel 106 
        Mısra: 4 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 

3. Hemān nerkis midir ancaḳ baḳan teşrīfine yāriñ  

4. Ḳudūm-ı pākine gülşen de güller de müheyyādır  
 
43. gülsün:-sün 
        Gazel 110 
        Mısra: 5 
        Gül || Sevgili.  
5. Ḳapılma şeb-nemāsā tāze gülsün şöhret-i ḥüsne  
6. Ṣaḳın cānā ṣaḳın kim ʿayn-ı şöhret maḥż-ı āfetdir  
 
44. gülüñ:-üñ 
        Gazel 116 
        Mısra: 10 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 

9. Naḳīṣa vermez o şūḫa fiġānı ʿuşşāḳıñ  

10. Gülüñ de revnaḳı Sālim hezār-ı zār iledir  
 
45. gül: 
        Gazel 153 
        Mısra: 1 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 

1. Dirīġ ey meh seniñ aġyār misliñ gül ḳıyās etmiş  

2. Ḳıyāsı līk bī-hūde degildir iḳtibās etmiş  

 
46. gül: 
        Gazel 157 
        Mısra: 2 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
1. Fikr-i ruḫsārıñla etse nola dil cānā raḳıṣ  
2. Gül ḫayāli ile eyler bülbül-i şeydā raḳıṣ  
 

47. gül: 
        Gazel 172 
        Mısra: 8 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
7. Bizim ile açılır idi kendine ḳalsa  
8. O gül de māʾil-i kec-pend-i bāġbān ancaḳ  
 
48. gülmeye:-me, -ye 
        Gazel 189 
        Mısra: 5 
        Gülmek. 

5. Hīç gülmeye hazm eylemeyen güft ü şinīdi  

6. Gördük bu gülistān-ı cihān içre hezārıñ  
 
49. gülden:-den 
        Gazel 199 
        Mısra: 8 
        Gül || Sevgili. 

7. Etmesin bizden şemīm-i sünbül-i zülfün dirīġ  

8. Budur ancaḳ bāġ-ı ʿālemde o gülden minnetim  
 
50. güldüklerim:-dük, -ler, -im 
        Gazel 209 
        Mısra: 3 
        Gülmek, mutlu olmak. 
3. Hep ġamımdandır benim güldüklerim ammā gören  
4. Farṭ-ı şevḳımdan ṣanır tā böyle ḫandān olduġum  
 
51. güller:-ler 
        Gazel 236 
        Mısra: 4 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
3. Hep tār u mār-ı dest-i taẓallüm degil midir  
4. Güller şitāda derd ü ġam-ı gülsitāndan  
 
52. güller:-ler 
        Gazel 244 
        Mısra: 1 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
1. Ruḫuñdan reng alıp güller ser-ā-pā gülsitān içre  
2. Hezārāna fiġān etdirdi her cā gülsitān içre  
 
53. gül: 
        Gazel 255 
        Mısra: 1 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
1. Gel ey gül neşʾe-i meyle ʿiẕārıñ āl al etme  
2. Dil-i maḫmūr-ı ʿaşḳıñ bülbül-i āşüfte-ḥāl etme  
 
54. güle:-e 
        Gazel 267 
        Mısra: 7 
        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
7. Güle bülbül edemez derdini bir ḫoş iʿlām  
8. Zaḫm-ı ḫār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
55. gül: 
        Gazel 271 
        Mısra: 5 
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        Far. Çiçeklerin ser-firâzı olan maruf hoş kokulu 
çiçek. 
5. Açılmış gül gibi ruḫlar revernaḳ-sāz ebrūlar  
6. Muḥaṣṣal yār memdūḥ-ı zamān olmaḳda gitdikçe  
 
56. gül: 
        Gazel 273 
        Mısra: 6 
        Gül || Yanak. 
5. Varaḳ-ı vaṣf-ı ruḫun ʿarż edelim cānāne  

6. Biz de bir gül ṣunalım ol şeh-i dervīşāne  

 
57. gül: 
        Gazel 282 
        Mısra: 10 
        Gül || Sevgilinin yüzü. 

9. Bir seniñ gibi bu vādī-i melāḥatde ʿaceb  

10. Ṣaçı sünbül yüzü gül gözleri āhū var mı  
 
gül gül olmuş: 
1. gül gül olmuş:-muş 
        Gazel 227 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Renginden ötürü aşığın -sevgilinin yol açtığı- 
yaraları için kullanılır. 
5. Lāleāsā dāġlarla gül gül olmuş ser-te-ser  

6. Sīneme etsin nigeh seyr-i gülistān etmeyen  

 
gül gül olur: 
1. gül gül olur:-ur 
        Gazel 222 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Pembe bembe allanmak. 
1. Ruḫlarıñ gül gül olur tāb-ı mey-i seyyāleden  
2. Ebr içinde gūyyā meh rū-nümādır hāleden  
 
gül rūyu: 
1. gül rūyu:-u 
        Gazel 179 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül yüzlü. 
7. Bāġ-ı ḥüsnüñ her boyu servine baḳmam dil-beriñ  
8. Zülfü sünbül rūyu gül çeşmi kebūd olmaḳ gerek  
 
gül sā: 
1. gül sā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül gibi. 
25. Gülistān-ı maḥabbetde sezādır kendini etse  
26. Hezārāsā vü gül sā reng-i bālā şemʿ ü pervāne  
 
gül-āb: 
1. gül-āb: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 47 
        Far. Gül suyu, cülâb. 
47. Şeb-nem-i gül nola ṣaçarsa gül-āb  
48. Sevdigi etdi gülistāna şitāb  

 
gül-āb edelim: 
1. gül-āb edelim:-eli, -m 
        Gazel 200 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül suyuna döndürmek. 
5. Pür edip çeşmimiz ḫayāliñ ile  
6. Eşkimiz mā-ḥaṣal gül-āb edelim  
 
gül-āb oldu: 
1. gül-āb oldu:-du 
        Diğer 2 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül suyu olmak, gül suyuna dönüşmek. 

61. Fikr-i rūyuñla sīnemiz ṭoldu  

62. Ḳaṭra-i eşkimiz gül-āb oldu  
 
gül-āb olur: 
1. gül-āb olur:-ur 
        Gazel 92 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül suyu olmak. 
9. Ben agladıḳça Sālim o gül-rūyu yād edip  

10. Her bir sirişk-i dīde-i giryān gül-āb olur  

 
gül-āb-ı istiġnā ola: 
1. gül-āb-ı istiġnā ola:-a 
        Kaside 1 
        Mısra: 131 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kanaatkarlığın gül suyu olmak. 
131. Ola cümle gül-āb-ı istiġnā  
132. Böyledir hep bu gülşen-i maʿnā  
 
gülbāng-i eẕān: 
1. gülbāng-i eẕān: 
        Gazel 225 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ezan sesi. 

1. Tengnā-yı ġurbeti eyler hemīşe āşiyān  

2. Bī-namāzānıñ bün-i gūşunda gülbāng-i eẕān  

 
gülbāng-i ḳad ḳāmet: 
1. gülbāng-i ḳad ḳāmet: 
        Müfret 24 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Namaza başlamadan önce kamet getirilmesi. 
1. İḳāmet etmez idiñ nice yıllar böyle mescidde  

2. Ṭoḳunmasaydı ṣūfī gūşuña gülbāng-i ḳad ḳāmet  

 

gülbāng-i nüvīd: 

 1. gülbāng-i nüvīd: 

           Tarih 3 
           Mısra: 20 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Müjde duaları || Bir işin bitmesinden kaynaklı 
dua. 
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         19. Müjdeler ile hemīn oldu be-her-cā mālī  

         20. Toldu gülbāng-i nüvīd ile cihān ser-tā-pā  

 

gülbāng-i nüvīd-i ḫayr: 

1. gülbāng-i nüvīd-i ḫayr: 

        Tarih 8 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk, hayırlı haber sesleri. 
1. Teʿāla’llāh ne eyyām-ı meserretdir ʿale’l-ʿıṭlāḳ  

2. Ki gülbāng-i nüvīd-i ḫayr ile ṭoldu bütün āfāḳ  

 
gülbāng-i ṣafādan: 
1. gülbāng-i ṣafādan:-dan 
        Tarih 1 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk, neşe sesleri. 

1. Teʿāla’llāh zihī sūr-ı hümāyūn  

2. Ki gülbāng-i ṣafādan ṭoldu gerdūn  
 
gül-berg-i bāġ-ı mihr ü maḥabbet: 
1. gül-berg-i bāġ-ı mihr ü maḥabbet: 
        Gazel 56 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk bağının gül yaprağı. 

3. Ḳalmaz nihāl-i naḫl-bendde ser-keşīdelik  

4. Gül-berg-i bāġ-ı mihr ü maḥabbet ḫazān olur  
 
gül-berg-i iḳbālin: 
1. gül-berg-i iḳbālin:-in 
        Tarih 17 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Talih, baht çiçeği. 

29. Eylemiş gül-berg-i iḳbālin perīşān rūzgār  

30. Tār ü mār etmiş neşāṭ-ı ḫāṭırın çarḫ-ı mihīn  

 
gül-bün: 
1. gül-bünü:-ü 
        Tarih 8 
        Mısra: 24 
        Gül fidanı. 
23. Saḳınmaz nevbeti lāle-ṣıfat buḫl eylemez ḫalḳa  
24. ʿAceb mi gül-bünü eyler ise Ḫaḳ ġoncaya ser-ṭāḳ  
 
2. gül-bünü:-ü 
        Rübai 11 
        Mısra: 3 
        Gül fidanı. 

3. Farḳ eylemeyip gül-bünü bī-hūşīden  

4. Üftāde-i her-naḫl-i muṭarrā oldu  
 
3. gül-bünü:-ü 
        Kaside 16 
        Mısra: 46 
        Gül fidanı. 
45. Ḳafes-i luṭfuna şāyān idigin bilse eger  
46. Dāmgāh eyler idi gül-bünü her cā bülbül  
 

4. gül-bünü:-ü 
        Tarih 17 
        Mısra: 20 
        Gül fidanı. 

19. Kākül-i dil-ber gibi ḫāṭır-perīşān olmasın  

20. Gül-bünü bu nükhete ḥāżırlasın rūy-ı zemīn  

 
5. gül-bünde:-de 
        Kaside 19 
        Mısra: 29 
        Gül fidanı. 
29. Hezārān nagme-i cān-sūzun etmeklikde gül-bünde  
30. Ser-āġāz eyledikçe her ṭaraf murġān-ı eẕkāre  
 
6. gül-bününden:-ün, -den 
        Kaside 30 
        Mısra: 91 
        Gül fidanı. 
91. Ḳoparmış gül-bününden bād-ı ṣubḥ ol verd-i ḥamrāyı  
92. Şafaḳ sanma ciger-ḫūn etdi bu ekdār dünyāyı  
 
7. gül-bünü:-ü 
        Gazel 168 
        Mısra: 1 
        Far. 1. Gül fidanı. 

1. ʿAceb mi gül-bünü hemm ü ġam eyler ise żaʿīf  

2. Ṣovuḳ geçirdi şitā ṭabʿın eyledi taḥrīf  

 
gül-bün-i gülşen-i iḥsānını: 
1. gül-bün-i gülşen-i iḥsānını:-ın, -ı 
        Kaside 16 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik,lütuf bahçesinin gül fidanı. 
37. Gül-bün-i gülşen-i iḥsānını mesken edeli  
38. Eyledi mertebe-i ʿāliye peydā bülbül  
 
gül-bün-i gülşen-i kerem-zāya: 
1. gül-bün-i gülşen-i kerem-zāya:-ya 
        Diğer 8 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik bahçesinin fidanı. 
9. Gül-bün-i gülşen-i kerem-zāya  
10. Ṭavr-ı dārāt u ṭarz-ı Dārā’ya  
 
gül-bün-i tāze: 
1. gül-bün-i tāze: 
        Kaside 1 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Taze gül fidanı. 
23. Gülsitān içre gül-bün-i tāze  
24. Etmede naʿt-ı ẕāta āġāze  
 

gül-çīn-i gülzār-ı saʿādetsin: 

1. gül-çīn-i gülzār-ı saʿādetsin: 

        Kaside 23 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saadet bahçesinin gül toplayıcısı || Sadrazam 
Damat İbrahim Paşa. 
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73. Sen ol gül-çīn-i gülzār-ı saʿādetsin ki dāmānıñ  

74. Eder ṣayf u şitāda muttaṣıl gül būse-peymāyī  

 

gül-çīn-i her murād eyle: 

    1. gül-çīn-i her murād eyle: 

           Kısa Mesnevi 1 
           Mısra: 226 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Tüm isteklerin gül toplayıcısı || İnsanların 
isteklerini yerine getiren. 
         225. Der-i iḥsānıñı güşād eyle  

         226. Yaʿni gül-çīn-i her murād eyle  

 

gül-çīn-i iḥsān olmadıḳ: 

1. gül-çīn-i iḥsān olmadıḳ:-ma, -dıḳ 

        Gazel 171 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf,keremlerin gül toplayıcısı olmak || Arzu ve 
isteklerine kavuşmak. 
9. Ġayrılar pür-dāmen oldu kām-ı dilden biz hemān  

10. Ḫırmen-i maḳṣūddan gül-çīn-i iḥsān olmadıḳ  

 

gül-çīn-i iḥsān olmasa: 

1. gül-çīn-i iḥsān olmasa:-ma, -sa 

        Gazel 266 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf,keremlerin gül toplayıcısı olmak || Arzu ve 
isteklerine kavuşmak. 

7. Ġoncaveş leb-rīz-i ḫūn-ı miḥnet olmazdı göñül  

8. Laʿl-i nābıñdan ʿadū gül-çīn-i iḥsān olmasa  

 
güldür: 
1. güldür: 
        Müfret 2 
        Mısra: 1 
        Güldürmek || Sevgilinin aşığına iyi davranması. 
1. Gerek öldür gerek güldür gerek cevr et gerek luṭf et  
2. Seniñ cān ü göñülden ʿāşıḳıñdır Sālim-i şeydā  
 
2. güldürür:-ür 
        Tahmis 3 
        Mısra: 18 
        Gülmesine sebep olmak, gülmesini sağlamak, 
sevindirmek. 
17. Gedā vü şeh ġamıñ ile ser-ā-sere dil-ḫūn  
18. Dü rūz güldürür iseñ hezār şeb maḥzūn  
 
3. güldürmez:-mez 
        Gazel 64 
        Mısra: 11 
        Gülmesine sebep olmak, gülmesini sağlamak, 
sevindirmek. 
11. Cihānda ġayrı bizi aġladır da güldürmez  

12. Bize netīce ṣafā mā-cerā-yı ḥüsnüñdür  

 
4. güldürür:-ür 
        Gazel 226 
        Mısra: 4 

        Gülmesine sebep olmak, gülmesini sağlamak, 
sevindirmek. 

3. Aġlama ey dīde-i ġam-dīde ṣabr et aġlama  

4. Güldürür bir gün seni elbette giryān eyleyen  
 
5. güldür: 
        Gazel 229 
        Mısra: 7 
        Gülmesine sebep olmak, gülmesini sağlamak, 
sevindirmek. 

7. Sevdigim güldür beni gāhī teraḥḥum eyleyip  

8. Agladıḳça ben ʿadūlar şād u ḫandān olmasın  
 
6. güldürür:-ür 
        Gazel 251 
        Mısra: 8 
        Gülmesine sebep olmak, gülmesini sağlamak, 
sevindirmek. 

7. Cūy-ı elṭāf-ı Ḫudā böylece cārīdir kim  

8. Güldürür bir dil-i bī-çāreyi maḥzūn olsa  

 
gül-efsūn: 
1. gül-efsūnuñ:-uñ 
        Kaside 1 
        Mısra: 94 
        Efsunlu, sihirli yanak  || Etkileyicilik. 
93. Ne siyeh baḫtıdır bu Mecnūn’uñ  

94. Vü ne Leylī’deki gül-efsūnuñ  

 
gül-endām: 
1. gül-endāmıñ:-ıñ 
        Gazel 138 
        Mısra: 4 
        Güzel endâmlı, boyu gül gibi nâzik ve lâtif olan. 
3. Ḳaddimiz dāl olsa nola cevr-i gūn-ā-gūn ile  

4. Bir gül-endāmıñ esīr-i ḳāmet-i mevzūnuyuz  

 
2. gül-endāma:-a 
        Gazel 287 
        Mısra: 10 
        Güzel endâmlı, boyu gül gibi nâzik ve lâtif olan || 
Sevgili. 
9. Neẓāremizden o şūḫ oldu münfaʿil Sālim  
10. Nigāhımız o gül-endāma ḥayf bār oldu  
 
güler yüz: 
1. güler yüz: 
        Gazel 62 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzü güleç, daima gülen. 

1. Geh güler yüz ʿāşıḳa geh çīn-i ebrū gösterir  

2. Dil-firībān-ı cihān elbette bir ḫū gösterir  

 
gül-geşt-i bāġ eyle: 
1. gül-geşt-i bāġ eyle: 
        Gazel 253 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağ gezintisine çıkmak. 
5. Ser-ā-pā munṭaẓırdır sen boyu serve dil-i ʿuşşāḳ  
6. Kerem ḳıl seyr-i gülzāra ṣalın gül-geşt-i bāġ eyle  
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gül-geşt-i bāġa: 
1. gül-geşt-i bāġa:-a 
        Gazel 95 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağın gül seyri, bağ gezintisi. 
5. Şitāb ile yine gül-geşt-i bāġa oldu revān  
6. Çemende bülbül-i ḥālet-fezā nevāya gider  
 
gül-geşt-i dehri eyleyen: 
1. gül-geşt-i dehri eyleyen:-le, -yen 
        Gazel 181 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya bahçesini dolaşmak. 

7. Eyleyen gül-geşt-i dehri bulmamış aña ʿadīl  

8. Sünbül-i bāġ-ı cināndır kākül-i ḫoş-būlarıñ  
 
gül-geşt-i eṭrāf-ı gülistān etmede: 
1. gül-geşt-i eṭrāf-ı gülistān etmede:-me, -de 
        Gazel 17 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesinin çevresinde gezintiye çıkmak || 
Sevgilinin saçlarını hayal etmek. 

7. Perīşān-tār-ı fikr-i zülfüñ oldukça göñül cānā  

8. Hemīn gül-geşt-i eṭrāf-ı gülistān etmede her şeb  

 
gül-geşt-i ezhāre çıḳıp: 
1. gül-geşt-i ezhāre çıḳıp:-ıp 
        Tahmis 1 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çiçeklerin bulunduğu yerleri gezme, bahçe 
gezintisine çıkma. 
15. Meded ey ġamzekār-ı nāz ʿafv eyle ḫaṭā etmiş  
16. Erince mevsim-i ʿişret çıḳıp gül-geşt-i ezhāre  
 
gül-geşt-i gülzāra: 
1. gül-geşt-i gülzāra:-a 
        Kaside 34 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesi gezintisi, gül bahçesi seyri. 
9. Yine gül-geşt-i gülzāra ṣalādır ehl-i ʿirfāna  

10. Hezārān naḫl-i güllerde fiġān u nāle-pīrādır  

 
gül-geşt-i kühsāre: 
1. gül-geşt-i kühsāre:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dağ gezintisi. 
1. Şebāngeh ʿazm edip ṣad şevḳ ile gül-geşt-i kühsāre  

2. Duçār oldu dü çeşmim bir ʿadīmü’l-misl gülzāre  

 
gül-geşt-i meydān-ı suḫanda: 
1. gül-geşt-i meydān-ı suḫanda:-da 
        Kaside 30 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz -şiir- meydanında gezinti. 

11. Yine gül-geşt-i meydān-ı suḫanda fāris-i mażmūn  

12. Kümeyt-i tīz-reftār eylesin her lafẓ u maʿnāyı  

 
gül-geşt-i rāġ eyler: 
1. gül-geşt-i rāġ eyler:-r 
        Gazel 53 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesine gitmeyi istemek manasında. 
9. Hücūm-ı ġamla ḫvāhiş ḳalmadı ṭabʿımda ey Sālim  
10. Ne meyl-i bāġ eder göñlüm ne ḫod gül-geşt-i rāġ 
eyler  
 
gül-geşt-i sipihr etmege: 
1. gül-geşt-i sipihr etmege:-e 
        Kaside 5 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gökleri dolaşmak ( Hz. Muhammed'in Miraç 
yolculuğu ile alakalı olarak kullanılmıştır.). 
17. Çıḳdı gül-geşt-i sipihr etmege encüm yek-ser  

18. Çarḫda almış idi dūşuna bir gök dībā  

 
gül-geşt-i zülf-i ḫam-be-ḫam etmez: 
1. gül-geşt-i zülf-i ḫam-be-ḫam etmez:-mez 
        Gazel 120 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- kıvrım kıvrım saçlarında dolaşmak. 
1. Benim murġ-ı dilim gül-geşt-i zülf-i ḫam-be-ḫam 
etmez  

2. Ser-i āzādemi bī-hūde bend-i tār-ı ġam etmez  

 
gül-ġonca: 
1. gül-ġonca: 
        Gazel 81 
        Mısra: 1 
        Tomurcuk halinde gül. 
1. Gül-ġonca farṭ-ı hüsn ile gerçi yegānedir  

2. Bülbül de līk şāhid-i şīrīn-fesānedir  

 
gül-gonca-i ʿizziñ: 
1. gül-gonca-i ʿizziñ:-iñ 
        Kaside 25 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ululuk, yücelik goncası. 

53. Açıldıḳça nesīm-i luṭf ile gül-gonca-i ʿizziñ  

54. Ḳapansın renciş-i derd-i ḥasedle dīde-i aʿdā  

 
gül-gūn: 
1. gül-gūn: 
        Kaside 34 
        Mısra: 27 
        Gül renkli. 

27. Yed-i ḳudret ruhun gül-gūn ḥalle eylemiş taḥrīr  

28. Bu zīnetli gül-i ebrī ʿarūs-ı behcet-efzādır  

 
2. gül-gūna:-a 
        Gazel 249 
        Mısra: 10 
        Gül renkli, kırmızı || Yanaktaki kırmızılık. 
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9. Yine üşkūfedāna eylediñ neẓẓāre ey Sālim  
10. Bu renge reng edip rūyunda gül-gūna selām eyle  
 
gül-gūn olmada: 
1. gül-gūn olmada:-ma, -da 
        Gazel 243 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kızarmak. 

5. Farḳ olunmazsa nola meyden tehī mi yoḫsa pür  

6. Elde sāġar tāb-ı ruḫsārıñla gül-gūn olmada  
 
gül-gūn olsa: 
1. gül-gūn olsa:-sa 
        Gazel 251 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kızarmak. 
1. Tāb-ı meyden o şehiñ ruḫları gül-gūn olsa  
2. Reşk ile ḥüsnüne meh yine ciger-ḫūn olsa  
 
gül-i āle döndü: 
1. gül-i āle döndü:-dü 
        Gazel 169 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kırmızı güle dönmek || Gül gibi kırmızı renk almak. 
9. Görünce bādeyi meclisde Sālimā dil-dār  
10. ʿİẕārı döndü gül-i āle al al olaraḳ  
 
gül-i bāġ-ı vefā: 
1. gül-i bāġ-ı vefā: 
        Gazel 106 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vefa bağının gülü. 
1. Gül-i bāġ-ı vefā ṣanmañ ki her yerde müheyyādır  
2. Vefā bir bū durur zülf-i muʿanberde müheyyādır  
 

gül-i ebrī: 

1. gül-i ebrī: 

        Diğer 3 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bulut gülü. 

77. Gül-i ebrī ise ruḫsārına ḥaller yazmış  

78. ʿArż-ı kālā-yı bahāra o da kendin düzmüş  
 

2. gül-i ebrī: 

        Kaside 34 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bulut gülü. 
19. Ṣafāsı gülşeniñ ḳatmer-be-ḳatmerdir buyur seyre  

20. Yine ḳatmer benefşeyle gül-i ebrī müheyyādır  

 

3. gül-i ebrī: 

        Kaside 34 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bulut gülü. 

27. Yed-i ḳudret ruhun gül-gūn ḥalle eylemiş taḥrīr  

28. Bu zīnetli gül-i ebrī ʿarūs-ı behcet-efzādır  

 

gül-i ebrīye: 

1. gül-i ebrīye:-ye 

        Kaside 26 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül. 

3. Gird-bād etdi güẕeşte varaḳ-ı bāġı resīd  

4. Ḫalḳa geçdi gül-i ebrīye çekildikde ṣafā  

 
gül-i gülşen-i nāzı: 
1. gül-i gülşen-i nāzı: 
        Gazel 211 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Naz bahçesinin gülü || Sevgili. 

5. Ṣarılıp dāmenine aġlamaḳ āsān idi līk  

6. O gül-i gülşen-i nāzı nice tekdīr edeyim  

 
2. gül-i gülşen-i nāzı: 
        Gazel 211 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Naz bahçesinin gülü || Sevgili. 

5. Ṣarılıp dāmenine aġlamaḳ āsān idi līk  

6. O gül-i gülşen-i nāzı nice tekdīr edeyim  

 
3. gül-i gülşen-i nāzı:-ı 
        Gazel 211 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Naz bahçesinin gülü || Sevgili. 

5. Ṣarılıp dāmenine aġlamaḳ āsān idi līk  

6. O gül-i gülşen-i nāzı nice tekdīr edeyim  

 
gül-i gülşen-serāy-ı āl-i ʿosmān: 
1. gül-i gülşen-serāy-ı āl-i ʿosmān: 
        Tarih 4 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Osmanlı saray bahçesinin gülü || Sultan 3. Ahmed. 
11. Gül-i gülşen-serāy-ı Āl-i ʿOsmān  

12. Hezār-ı gül-bün-i tevfīḳ-ı Mevlā  

 
gül-i gülzārı: 
1. gül-i gülzārı:-ı 
        Kaside 35 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesinin gülü. 
41. Şāʿirān eyledigiçün gül-i gülzārı senā  
42. Pāsbān oldu gülistāna ser-ā-pā eşcār  
 
gül-i gülzār-ı senā: 
1. gül-i gülzār-ı senā: 
        Diğer 4 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övgü bahçesinin gülü || İshak Paşa. 
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11. Ṣad hezārān gül-i gülzār-ı senā  

12. Bī-ḳıyās ġonca-i ḫoş-būy-ı duʿā  

 
gül-i gülzār-ı ṭarāvet: 
1. gül-i gülzār-ı ṭarāvet: 
        Gazel 161 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Taze gülbahçesinin gülü || Sevgili. 
3. Ḳadrim artarsa da sensiz bu fenā dünyāda  
4. Olamam ey gül-i gülzār-ı ṭarāvet maḥẓūẓ  
 
gül-i ḫandān: 
1. gül-i ḫandān: 
        Diğer 3 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açılmış gül. 
55. Mevsim-i faṣl-ı bahār u gül-i ḫandān geldi  
56. Vaḳt-ı nev-rūz u dem-i ʿayş-ı gülistān geldi  
 
gül-i ḫoş-būlar: 
1. gül-i ḫoş-būlar:-lar 
        Diğer 3 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hoş kokulu gül || Gönüldeki güzel duygular. 
37. Fikr-i ruḫsārıñ ile bāġ-ı derūnum cānā  
38. Ṣad hezārān gül-i ḫoş-būlar edipdir peydā  
 
gül-i maḳṣūdu: 
1. gül-i maḳṣūdu:-u 
        Kaside 22 
        Mısra: 136 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstek gülü. 
135. Sen de bir gün edersin ey dil-i zār  

136. Gül-i maḳṣūdu zīver-i destār  

 
gül-i maḳṣūdun: 
1. gül-i maḳṣūdun:-un 
        Kaside 22 
        Mısra: 134 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstek gülü. 
133. Menzil-i kāma olmamış vāṣıl  
134. Gül-i maḳṣūdun etmemiş ḥāṣıl  
 

gül-i maʿnīde: 

1. gül-i maʿnīde:-de 

        Kaside 31 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mana gülü. 

15. Ḫoş-nümā tāze mezāmīn-i cihān-ārāyı  

16. Şeb-nemāsā gül-i maʿnīde hüveydā eyle  

 
gül-i mihr-i sipihr-i ilhām: 
1. gül-i mihr-i sipihr-i ilhām: 
        Kaside 27 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        İlham göğünün güneş gülü || Sadrazam Baltacı 
Mehmed Paşa. 
27. Pertev-i reʾyi gül-i mihr-i sipihr-i ilhām  

28. Pençe-i ḥükmü mefātīḥ-i eḳālīm-güşā  

 
gül-i nāzik-mizācı: 
1. gül-i nāzik-mizācı:-ı 
        Gazel 253 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yumuşak huylu gül. 

3. Şu rütbe nāliş ile ey hezār-ı bī-nevā sen kim  

4. Çemende her gül-i nāzik-mizācı bī-dimāġ eyle  

 
gül-i raʿnāsız: 
1. gül-i raʿnāsız:-sız 
        Gazel 146 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel gül; içi kırmızı, dışı sarı olan iki renkli gül || 
Sevgili. 
3. Açılmam sen gül-i raʿnāsız ey ġonca bu gülşende  
4. Baña bir deşt-i sevdādır feżā-yı gülsitān sensiz  
 
gül-i raʿnāya: 
1. gül-i raʿnāya:-ya 
        Gazel 214 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel görünen gül || Sevgili. 

1. Bülbül-i şīfteveş ʿaşḳ ile zār oldum ben  

2. Bir ser-āmed gül-i raʿnāya hezār oldum ben  
 
gül-i raʿnāyı: 
1. gül-i raʿnāyı:-yı 
        Gazel 226 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel görünen gül || Sevgili. 
7. Göñlümü ḳılmış hezār-ı nāle-perdāz-ı fiġān  

8. Sen gül-i raʿnāyı zīb-i gülşen-i ān eyleyen  

 
gül-i revnaḳ-fezā-yı gülsitān-ı ḥüsn ü ān: 
1. gül-i revnaḳ-fezā-yı gülsitān-ı ḥüsn ü ān: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik bahçesini renklendiren gül || Sevgili. 
7. Ey gül-i revnaḳ-fezā-yı gülsitān-ı ḥüsn ü ān  

8. Dergehiñden olmasın bīgāne böyle bendegān  

 
gül-i ṣad-berg: 
1. gül-i ṣad-berg: 
        Kaside 16 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüz yapraklı gül. 
63. Gülsitānda ne ʿaceb şevḳını efzūn etmiş  
64. Gül-i ṣad-berg ile yek-dil gibi ḥālā bülbül  
 
2. gül-i ṣad-berg: 
        Gazel 29 
        Mısra: 9 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüz yapraklı gül. 
9. Gül-i ṣad-berg ile tevʾem olur ruḫlar ṭarāvetde  
10. Ne dem kim gül ʿiẕārın ide Sālim reng-i bālā-rāḥ  
 
3. gül-i ṣad-berg: 
        Gazel 50 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüz yapraklı gül. 
5. Gül-i ṣad-berg ile tevʾem olur ruḫlar ṭarāvetde  
6. Ne dem kim bir iki sāġarla kendin āl āl eyler  
 
4. gül-i sad-berg: 
        Gazel 132 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüz yapraklı gül. 
9. Ṣad gül-i sad-berg ile ṭoldu derūnum Sālimā  

10. Pür edelden fikr-i rūyu gülşen-i endīşemiz  

 
gül-i ṣad-berg’de: 
1. gül-i ṣad-berg’de:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 376 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eser adı, yüz yapraklı gül anlamında. 
375. Ne güzel nuṭḳ-ı pākdir bu edā  
376. Gül-i Ṣad-berg’de demiş Yaḥyā  
 
gül-i ṣad-berg-i gülşen-i raḥmet: 
1. gül-i ṣad-berg-i gülşen-i raḥmet: 
        Kaside 10 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rahmet bahçesinin yüz yapraklı gülü || Hz. 
Muhammed. 
37. Gül-i ṣad-berg-i gülşen-i raḥmet  
38. Bir ser-āmed nihāl-i ḳurbiyyet  
 

gül-i sīr-āb: 

1. gül-i sīr-āb: 

        Gazel 1 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Körpe gül || Sevgili. 
1. Olalı fikr-i ruḫuñ gülşen-i şād-āb bana  

2. Yoḳ degil būy-ı vefa ey gül-i sīr-āb bana  

 
gül-i ṭabʿını: 
1. gül-i ṭabʿını:-ın, -ı 
        Diğer 3 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül -gibi güzel- karakter, mizaç. 

7. Gül-i ṭabʿını suʾāl cümleye taḳdīm olunur  

8. Ṣad hezārān tuḥaf-ı edʿiye ihdā ḳılınır  
 

gül-i taṣvīrdir: 

1. gül-i taṣvīrdir:-dir 

        Gazel 8 
        Mısra: 4 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül tasviri || Gerçek olmayan, sadece şekil. 
3. Neyleyim bāġ u bahārın gülsitān-ı ʿālemiñ  

4. Verdi gūyā bir gül-i taṣvīrdir sensiz baña  

 
gül-i terde: 
1. gül-i terde:-de 
        Tahmis 3 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Taze gül. 
13. Bu reng-i rūyu temāşā edip gül-i terde  
14. Beḳāsı n’olduġunu añla devletin serde  
 

gül-i ümmīdi: 

1. gül-i ümmīdi:-i 

        Kaside 1 
        Mısra: 129 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit gülü. 

129. Gül-i ümmīdi fikr edip her ān  

130. Şol araḳ kim kederle ola revān  
 
gül-i ẕātım: 
1. gül-i ẕātım:-ım 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek çiçek || Şâirlik bahçesinde yetenekli şâir. 
21. Gül-i ẕātım bu gülsitān içre  
22. Biricikdir hünerverān içre  
 

gül-i zībā: 

1. gül-i zībā: 

        Tarih 8 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Renkli gül. 

25. Gül-i zībā vü lāle sünbülān ʿaks eylemişdir hep  

26. Baḳınca çarḫa ṣanma ṣubḥ-ı ṣādıḳ eyledi işrāḳ  
 

gül-i zībālarıñ: 

1. gül-i zībālarıñ:-lar, -ıñ 

        Gazel 155 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel gül. 
3. Çekilmiş cūylar her sū ferāġat üzre bülbüller  

4. Ruḫu solmuş gül-i zībālarıñ vaḳt-i ḫazān olmuş  

 
gülistān: 
1. gülistānda:-da 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 23 
        Güllük, gül bahçesi, gül tarlası. 
23. Eyledi aña gülistānda ṣabā  
24. Ḫaberin şāh-ı bahārıñ inhā  
 
2. gülistāna:-a 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 48 
        Güllük, gül bahçesi, gül tarlası. 
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47. Şeb-nem-i gül nola ṣaçarsa gül-āb  
48. Sevdigi etdi gülistāna şitāb  
 
3. gülistān: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 20 
        Güllük, gül bahçesi, gül tarlası. 

19. O gül-ruḫsār Leylī’ye olup Mecnūn-ı bī-sāmān  

20. Sezā olsam gülistān içre bülbüller ile nālān  
 
4. gülistān’ıñ:-ıñ 
        Tarih 8 
        Mısra: 16 
        13.asır Fars şairlerinden Sadi-i Şirazi'nin ahlaki ve 
didaktik mahiyetteki eseri. 
15. Bu gülzārı Ḫudā etmiş muʿallim-ḫāne-i ḳudret  
16. Gülistān’ıñ ḥikāyātından oḳur bülbülān evrāḳ  
 
5. gülistāna:-a 
        Tarih 8 
        Mısra: 29 
        Güllük, gül bahçesi, gül tarlası. 

29. Gülistāna hele nerkis gibi bir dīdebān olmak  

30. ʿAceb mi serlerinde yer ederlerse aña ʿuşşāḳ  
 
6. gülistān: 
        Tarih 10 
        Mısra: 2 
        Gül bahçesi || Sevgilinin yüzü. 
1. Rūyuña ḫaṭṭ ile noḳṣān olmaz  

2. Ḫārsız hīç gülistān olmaz  

 
7. gülistān: 
        Tarih 11 
        Mısra: 21 
        Gül bahçesi || Sevgilinin yüzü. 
21. Ser-te-ser faṣl-ı bahār oldu gülistān içre  

22. ʿĀlemiñ emzice-i şevḳın eden hep taʿdīl  

 
8. gülistāne:-e 
        Kaside 20 
        Mısra: 62 
        Gül bahçesi. 

61. Ger nesīm-i naʿīm-i nāzāne  

62. Güẕerān eylese gülistāne  
 
9. gülistāndan:-dan 
        Kaside 23 
        Mısra: 49 
        Güllük, gül bahçesi, gül tarlası. 
49. Bahār-ı iʿtidāl-i ʿadl ü dād terre gülistāndan  

50. ʿAbes ẓann etme şeb-nem çīni-i mihr-i seḥer-zāyı  

 
10. gülistāna:-a 
        Kaside 32 
        Mısra: 6 
        Güllük, gül bahçesi, gül tarlası. 
5. Nev-bahārın ḳademi müjdesin etmeklik içün  
6. Nergisi gözcü ḳomuş idi gülistāna ṣabā  
 
11. gülistānıñ:-ıñ 
        Kaside 34 

        Mısra: 2 
        Güllük, gül bahçesi, gül tarlası. 
1. Bahār erdi çemenzārıñ ṣafāsı cennetāsādır  
2. Temāşāsı bu mevsimde gülistānıñ temāşādır  
 
12. gülistānıñ:-ıñ 
        Kaside 34 
        Mısra: 32 
        Güllük, gül bahçesi, gül tarlası. 

31. Ṣalınmış seyr-i bāġa servler berçīde-dāmān hep  

32. Ẓarīfāne be-her-cāyı gülistānıñ temāşādır  

 
13. gülistāna:-a 
        Kaside 35 
        Mısra: 42 
        Güllük, gül bahçesi, gül tarlası. 
41. Şāʿirān eyledigiçün gül-i gülzārı senā  
42. Pāsbān oldu gülistāna ser-ā-pā eşcār  
 
14. gülistāndan:-dan 
        Gazel 66 
        Mısra: 7 
        Güllük, gül bahçesi, gül tarlası. 
7. Bir ḫaber al var gülistāndan ṣabā luṭf et baña  

8. Kimse görmüş mü o yār-i gül-ʿīẕārım kim bilir  

 
15. gülistāna:-a 
        Gazel 168 
        Mısra: 3 
        Güllük, gül bahçesi, gül tarlası. 
3. Edip bu ḫidmeti bād-ı hevā gülistāna  

4. Çemende ḫār u ḫası bād-ı subḥ eder tanẓīf  

 
gülistān etdi: 
1. gülistān etdi:-di 
        Kaside 23 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesine dönüştürmek. 

33. Zülāl-i çeşmesār-ı cūd-ı İbrāhīm Paşa kim  

34. Gülistān etdi reʾyi āteş-i Nemrūd-ı aʿdāyı  
 
gülistān-ı cefānıñ: 
1. gülistān-ı cefānıñ:-nıñ 
        Gazel 123 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cefa gülbahçesi, cefanın gülbahçesi. 

5. Ḳafes zībende-i ārāyiş olmaz nālekārīde  

6. Gülistān-ı cefānıñ bülbül-i gūyāsı lāl olmaz  
 
gülistān-ı cihān: 
1. gülistān-ı cihān: 
        Kaside 2 
        Mısra: 145 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya bahçesi. 
145. Gülistān-ı cihān durduḳça yā Rab  
146. Oḳunsun dünyede şiʿrim müretteb  
 
2. gülistān-ı cihān: 
        Gazel 103 
        Mısra: 2 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın gül bahçesi. 
1. Derūnum her ṭaraf eẓhār-ı dāġa gülşen olmuşdur  
2. Gülistān-ı cihān hicriñle baña külḫan olmuşdur  
 
3. gülistān-ı cihān: 
        Gazel 189 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın gül bahçesi. 

5. Hīç gülmeye hazm eylemeyen güft ü şinīdi  

6. Gördük bu gülistān-ı cihān içre hezārıñ  
 
gülistān-ı maḥabbetde: 
1. gülistān-ı maḥabbetde:-de 
        Kaside 6 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhabbet, sevgi bahçesi. 
25. Gülistān-ı maḥabbetde sezādır kendini etse  
26. Hezārāsā vü gül sā reng-i bālā şemʿ ü pervāne  
 
2. gülistān-ı maḥabbetde:-de 
        Kaside 34 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhabbet, sevgi bahçesi. 
91. Ḳarār etmezse bir şāḥ üzre bülbüller n’ola her dem  

92. Gülistān-ı maḥabbetde hezārān nā-şikībādır  

 
gülistān-ı ṣafā: 
1. gülistān-ı ṣafā: 
        Gazel 269 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk bahçesi. 
5. Ne maḥzūn-ı firāḳıñdır ne ẕevḳ-ı vaṣlıña maġrūr  
6. Gülistān-ı ṣafā birdir dil-i ʿuşşāḳa külḫan da  
 
gülistān-ı ṣafāya: 
1. gülistān-ı ṣafāya:-ya 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk bahçesi. 
47. Erer mi dil gülistān-ı ṣafāya  
48. Ḳażā-yı luṭfu ecr-i mā-mezāya  
 
gül-ʿiẕār: 
1. gül-ʿiẕār: 
        Gazel 116 
        Mısra: 2 
        Gül yanaklı. || Sevgili. 
1. Hezār-ı gülşen-i ʿaşḳım demim bahār iledir  
2. Ṣafā-yı ḫāṭırım ancaḳ o gül-ʿiẕār iledir  
 
gül-ruḫ: 
1. gül-ruḫuñ:-uñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 55 
        Gül yanaklı || Gül çiçeği gibi hoş kokulu ve al 
renkli yanaklı sevgili. 
55. Dāʾimā Ḥaḳ gül-ruḫuñ luṭfuyla ḫandān eylesin  
56. Görmesin ʿālemde ẕāt-ı pākiñ aṣlā bir keder  

 
2. gül-ruḫa:-a 
        Gazel 59 
        Mısra: 9 
        Gül yanaklı. 
9. Ol gül-ruḫa Sālim degiliz dūr cihānda  

10. Bülbül çemenistānına bīgāne degildir  

 
gül-ruḫsār: 
1. gül-ruḫsār: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 19 
        Gül yanaklı || Sevgili. 

19. O gül-ruḫsār Leylī’ye olup Mecnūn-ı bī-sāmān  

20. Sezā olsam gülistān içre bülbüller ile nālān  
 
2. gül-ruḫsār: 
        Gazel 277 
        Mısra: 3 
        Gül yanaklı || Sevgili. 

3. Duçār olmaḳ ümīdiyle o gül-ruḫsār cānāna  

4. Ṭolandıḳ bülbülān ile ṭavāf etdik çemenzārı  
 
gül-rūy: 
1. gül-rūyuñ:-uñ 
        Tahmis 1 
        Mısra: 22 
        Far. Gül yüzlü || Sevgili. 
21. Ederken Sālimā gülşengeh-i fikretde reftārı  

22. Bi-ḥamdi’llāh o gül-rūyuñ müyesser oldu dīdārı  

 
2. gül-rūyu:-u 
        Gazel 92 
        Mısra: 9 
        Far. Gül yüzlü || Sevgili. 
9. Ben agladıḳça Sālim o gül-rūyu yād edip  

10. Her bir sirişk-i dīde-i giryān gül-āb olur  

 
gülşen: 
1. gülşene:-e 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 49 
        Bahçe, gül bahçesi. 
49. Gülşene esdikçe geh bād-ı ṣabā-yı kārger  

50. Böyle bī-tāb etmesin kākülleriñi ser-te-ser  

 
2. gülşen: 
        Diğer 2 
        Mısra: 46 
        Bahçe, gül bahçesi. 
45. Var iken bende iḥtirāḳ-ı vaṭan  
46. Külḫan olur gözüme hep gülşen  
 
3. gülşeniñ:-iñ 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 43 
        Bahçe, gül bahçesi. 
43. Gülşeniñ lāle göñül micmeridir  

44. Sīnesin dāġ ile yaḳsa yeridir  

 
4. gülşene:-e 
        Kısa Mesnevi 2 
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        Mısra: 45 
        Bahçe, gül bahçesi. 
45. Kim hezār gülşene baṣdıḳça ḳadem  
46. Ḳor buḫūr aña buḫūr-ı meryem  
 
5. gülşene:-e 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 53 
        Bahçe, gül bahçesi. 
53. Gülşene murġ-ı seḥer vardıḳça  
54. Uḳhuvāndan ṣaçılır çil aḳça  
 
6. gülşen: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 8 
        Bahçe, gül bahçesi. 
7. Şikenc-i zülfüñü ol dil ki eylemiş mesken  
8. Görünmez aña cihān olsa her ṭaraf gülşen  
 
7. gülşenlerde:-ler, -de 
        Diğer 3 
        Mısra: 65 
        Bahçe, gül bahçesi. 
65. Serv-ḳadler salınıp nāz ile gülşenlerde  
66. Bülbülāsā dil-i ʿuşşāḳ ise sūsenlerde  
 
8. gülşendir:-dir 
        Gazel 4 
        Mısra: 2 
        Bahçe, gül bahçesi || Sevgilinin yüzü. 
1. Bāġ-ı aşḳı ol gülüñ mādām meskendir baña  
2. Dil hezār u eşk cūy u rūy gülşendir baña  
 
9. gülşen: 
        Tarih 8 
        Mısra: 10 
        Bahçe, gül bahçesi. 
9. Bu eyyām-ı sürūr ile refāḳat eyledi nev-rūz  
10. Sezādır gülşen olsa bülbülāna Kaʿbetü’l-ʿuşşāḳ  
 
10. gülşende:-de 
        Gazel 8 
        Mısra: 9 
        Bahçe, gül bahçesi. 
9. Sālimāsā defʿ-i sevdā eylemem gülşende ben  

10. Gerdiş-i cū ḥalḳa-i zencīrdir sensiz baña  

 
11. gülşeninden:-in, -den 
        Diğer 9 
        Mısra: 107 
        Bahçe, gül bahçesi. 
107. Gülşeninden ḳovup Sıtanbul’uñ  
108. Etdi ālūdesi bu medḫūlüñ  
 
12. gülşen: 
        Diğer 11 
        Mısra: 36 
        Bahçe, gül bahçesi. 
35. Yaʿni mehcūr olaldan ol derden  

36. Ḫārdır dīdeme gül ü gülşen  

 
13. gülşende:-de 
        Kaside 16 

        Mısra: 25 
        Bahçe, gül bahçesi. 

25. Germi-i ʿaşḳ ile bī-hūş olalı gülşende  

26. Oldu üftāde-i her naḫl-i muṭarrā bülbül  
 
14. gülşene:-e 
        Tarih 17 
        Mısra: 5 
        Bahçe, gül bahçesi. 

5. Berfden şimdi döşendi gülşene ḳālīçalar  

6. Hep ḥicāb altında ḳaldı luṭf-ı Ḥaḳ’dan nesterīn  

 
15. gülşeni:-i 
        Tarih 17 
        Mısra: 18 
        Bahçe, gül bahçesi. 
17. ʿĀlemin hengāme-i deyde sürūrun seyr edip  

18. Eylesinler gülşeni murġān firdevs-i berīn  

 
16. gülşen: 
        Tarih 18 
        Mısra: 16 
        Bahçe, gül bahçesi. 

15. Olup rūy-ı zemīn ḫūn-kerde-i tāb-ı mey-i şādī  

16. Yine gülşen ser-ā-pā mā-ḥaṣal ġarḳ-ı gül-āb oldu  
 
17. gülşende:-de 
        Kaside 18 
        Mısra: 13 
        Bahçe, gül bahçesi. 
13. Servler ḳaldı ḫırām eylemeden gülşende  

14. Çekdi zencīr anıñ ayagına gūyā ki süyūl  

 
18. gülşende:-de 
        Kaside 18 
        Mısra: 17 
        Bahçe, gül bahçesi. 
17. Terk-i ḫidmet diyerek aldı yerin gülşende  
18. Āşiyānın bulıcaḳ zāġ hezārıñ maḥlūl    
 
19. gülşende:-de 
        Kaside 18 
        Mısra: 43 
        Bahçe, gül bahçesi. 
43. Bülbülüñ ṣıyṭ u ṣadāsı kesilip gülşende  
44. Ḳaldı bir gūşe-i ġamda olup āvāre melūl  
 
20. gülşen: 
        Kaside 19 
        Mısra: 3 
        Bahçe, gül bahçesi. 

3. Ne gülşen dil-firīb ü dil-güşā bir ravża-i şīrīn  

4. Ki ṭarḥ-ı lā-naẓīri gelmemişdir çarḫ-ı devvāre  

 
21. gülşene:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 7 
        Bahçe, gül bahçesi. 

7. Gören toḫm-ı bahārın gülşene tertīb-i zībāsın  

8. Sürūr-ı dil eder ḥāṣıl aña baḳdıḳça hemvāre  
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22. gülşen: 
        Kaside 19 
        Mısra: 66 
        Bahçe, gül bahçesi. 

65. Olup ṣadr-ı nişīn her ṣadr-ı vālāsında devletle  

66. Vücūduyla bu gülşen pür olar envāʿ-ı envāre  
 
23. gülşen: 
        Kaside 19 
        Mısra: 101 
        Bahçe, gül bahçesi. 

101. Hemīşe zeyn olup gülşen cihān olduḳça maʿmūre  

102. Tezāyüd gelsin iḳbāl-i şehenşāh-ı keremkāre  
 
24. gülşen: 
        Kaside 20 
        Mısra: 104 
        Gül bahçesi || İstanbul. 
103. Her ṭaraf ol maḳarr-ı devletden  
104. Olmuş ezhār-ı kāma bir gülşen  
 
25. gülşende:-de 
        Kaside 27 
        Mısra: 29 
        Bahçe, gül bahçesi. 

29. Nükhet-i ḫulḳunu gülşende mezād etse nesīm  

30. Gül verir cümle zerin ġonca olur ʿuḳde-güşā  
 
26. gülşen: 
        Kaside 34 
        Mısra: 8 
        Bahçe, gül bahçesi. 
7. Ṣabā silmiş süpürmüş şeb-nem ile saḥn-ı gülzārı  
8. Şeh-i nev-rūza besbelli yine gülşen müheyyādır  
 
27. gülşeniñ:-iñ 
        Kaside 34 
        Mısra: 19 
        Bahçe, gül bahçesi. 
19. Ṣafāsı gülşeniñ ḳatmer-be-ḳatmerdir buyur seyre  

20. Yine ḳatmer benefşeyle gül-i ebrī müheyyādır  

 
28. gülşenin:-in 
        Kaside 34 
        Mısra: 37 
        Bahçe, gül bahçesi. 
37. Be-her-cā gülşenin olmuş hezārān menḳabet-ḫvānı  

38. Nişīmen-ber-nişīmen bülbül-i gūyende gūyādır  

 
29. gülşen: 
        Gazel 49 
        Mısra: 10 
        Bahçe, gül bahçesi. 
9. Ruḫunda ḫaṭ belirdikçe nola nālān olursaḳ biz  
10. Bahār erdikçe gülşen içre bülbüller fiġān eyler  
 
30. gülşende:-de 
        Gazel 53 
        Mısra: 5 
        Bahçe, gül bahçesi. 

5. ʿAceb miksīr durur vāʿiẓ gibi bülbül de gülşende  

6. Seḥer eṭfāl-i bāġı nālesiyle bī-dimāġ eyler  

 
31. gülşende:-de 
        Gazel 77 
        Mısra: 2 
        Bahçe, gül bahçesi. 

1. Nesīm ile dırāz eyler ḳadiñ gāhī dü-tā eyler  

2. Nihāl-i tāzeler gülşende taʿlīm-i cefā eyler  

 
32. gülşen: 
        Gazel 106 
        Mısra: 4 
        Bahçe, gül bahçesi. 

3. Hemān nerkis midir ancaḳ baḳan teşrīfine yāriñ  

4. Ḳudūm-ı pākine gülşen de güller de müheyyādır  
 
33. gülşende:-de 
        Gazel 117 
        Mısra: 7 
        Bahçe, gül bahçesi. 

7. Ümīd-i būy-ı vefā eyleyen bu gülşende  

8. Dimāġ-ı kāmını āzürde-i zükām eyler  
 
34. gülşende:-de 
        Gazel 121 
        Mısra: 1 
        Gül bahçesi || Aşk meydanı. 

1. Bu gülşende seniñ gibi egerçi dil-firīb olmaz  

2. Benim gibi de ammā bāġ-ı ḥüsne ʿandelīb olmaz  

 
35. gülşende:-de 
        Gazel 123 
        Mısra: 12 
        Bahçe, gül bahçesi. 
11. Nihāl-i ḳaddiñe nola ḳıyāmet ser-fürū etse  

12. Bu gülşende ḳadiñ gibi nihāl-i bī-misāl olmaz  

 
36. gülşen: 
        Gazel 129 
        Mısra: 8 
        Bahçe, gül bahçesi. 
7. Cihānda bulmamış būy-ı vefā gitmek murād eyler  

8. Seriv bī-hūde gülşen içre dāmen-der-miyān etmez  

 
37. gülşende:-de 
        Gazel 146 
        Mısra: 3 
        Gül bahçesi || Aşk meydanı. 
3. Açılmam sen gül-i raʿnāsız ey ġonca bu gülşende  
4. Baña bir deşt-i sevdādır feżā-yı gülsitān sensiz  
 
38. gülşen: 
        Gazel 155 
        Mısra: 6 
        Bahçe, gül bahçesi. 
5. Ḳoparmış şāhid-i gül-bergi yer yer bād yerinden  
6. Ḫarāb-ābād olup gülşen ḳıyāmetden nişān olmuş  
 
39. gülşeninde:-in, -de 
        Gazel 155 
        Mısra: 9 
        Bahçe, gül bahçesi. 
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9. Ne ʿālem var cihānın gülşeninde böyle ey Sālim  
10. Temāşā-yı gülistāna ṭutalım bir zamān olmuş  
 
40. gülşende:-de 
        Gazel 174 
        Mısra: 10 
        Gülbahçesi || Âşıklar topluluğu. 
9. Degildir cāy-ı istiġrāb ey ġonca bu ʿālemde  
10. Bu gülşende saña ʿāşıḳ benim gibi hezār olmaḳ  
 
41. gülşeniñ:-iñ 
        Gazel 186 
        Mısra: 2 
        Gül bahçesi || Sevgili'nin (kendisi, bulunduğu yer, 
makâmı). 
1. Ne bāġ-ı kāmda bir naḫl-i sāde-rū gördük  
2. O gülşeniñ ne bahārında reng ü bū gördük  
 
42. gülşen: 
        Gazel 194 
        Mısra: 10 
        Bahçe, gül bahçesi. 
9. Gülsitāna seyre gitdik yārsız biz Sālimā  
10. Gūyiyā ʿālem o ʿālem gülşen ol gülşen degil  
 
43. gülşen: 
        Gazel 194 
        Mısra: 10 
        Bahçe, gül bahçesi. 
9. Gülsitāna seyre gitdik yārsız biz Sālimā  
10. Gūyiyā ʿālem o ʿālem gülşen ol gülşen degil  
 
44. gülşen: 
        Gazel 220 
        Mısra: 4 
        Bahçe, gül bahçesi. 
3. Ḫaber ver ey ṣabā ol serv-ḳāmet ʿazm-i bāġ etmiş  
4. Açılsın çeşm-i nerkis gülşen içre ḫvāb-ı ġafletden  
 
gülşen eyledim: 
1. gülşen eyledim:-dim 
        Kaside 8 
        Mısra: 131 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülbahçesine dönüştürmek || Gönüldeki yaraların 
artması. 

131. Ḥarīm-i sīne-i sūzānı eyledim gülşen  

132. Ṣufūf-ı dāġ-ı siyeh gūyiyā ezāhirdir  
 
gülşen ḳıldı: 
1. gülşen ḳıldı:-dı 
        Kaside 9 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülbahçesine dönüştürmek || Hz. İbrahim'in içine 
atıldığı ateşin gülbahçesi olması. 
59. Edip Yaʿḳūb çeşmin nūru rūşen  

60. Ḫalīlu’llāh’a ḳıldı nārı gülşen  

 
gülşen olmuşdur: 
1. gülşen olmuşdur:-muş, -dur 
        Gazel 103 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Gülbahçesi olmak || Sevgilinin aşığın kalbinde 
açtığı yaraların fazlalığı. 
9. Ḳapıldım şeb-nemāsā bir şükūfeyle aña Sālim  
10. Derūnum her ṭaraf ezhār-ı dāġa gülşen olmuşdur  
 
2. gülşen olmuşdur:-muş, -dur 
        Gazel 103 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülbahçesi olmak || Sevgilinin aşığın kalbinde 
açtığı yaraların fazlalığı. 
1. Derūnum her ṭaraf eẓhār-ı dāġa gülşen olmuşdur  
2. Gülistān-ı cihān hicriñle baña külḫan olmuşdur  
 
gülşen-ārā-yı hezārān: 
1. gülşen-ārā-yı hezārān: 
        Kaside 31 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bülbüllerin gül bahçesini süslemesi. 
35. Gülşen-ārā-yı hezārān naġam-ı tāze olup  

36. Bülbülü leẕẕet-i taʿbīriñe şeydā eyle  

 

gülşen-fezā-yı sīnede: 

1. gülşen-fezā-yı sīnede:-de 

        Gazel 2 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönülde gül bahçesinin artması || Aşığın gönül 
yaralarının artması. 
7. Ḫayāl-i ʿārıżıñla rū-nümā olduḳça her dāġım  

8. Olur gülşen-fezā-yı sīnede bir gülsitān peydā  

 
gülşengeh: 
1. gülşengehdedir:-de, -dir 
        Tesdis 4 
        Mısra: 15 
        Gül bahçesi. 
15. Ḳanġı gülşengehdedir bilmem ʿaceb ol serv-i nāz  
16. Kim düşüp pāyına ben de eylesem bir keşf-i rāz  
 
gülşengeh-i fikretde reftārı ederken: 
1. gülşengeh-i fikretde reftārı ederken:-de-er, -ken 
        Tahmis 1 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünce bahçesinde dolanmak || Hayal etmek, bir 
şeyleri akıldan geçirip düşünmek. 
21. Ederken Sālimā gülşengeh-i fikretde reftārı  

22. Bi-ḥamdi’llāh o gül-rūyuñ müyesser oldu dīdārı  

 
gülşen-i ʿālemde: 
1. gülşen-i ʿālemde:-de 
        Gazel 206 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın gül bahçesi || Buy-ı vuslat ile alakalı 
olarak gülbahçesi. 

9. Ben o lāle-ḫad perīden Sālimā bir vech ile  

10. Gülşen-i ʿālemde būy-ı vuṣlat ümmīd eylemem  
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2. gülşen-i ʿālemde:-de 
        Gazel 266 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın gül bahçesi, dünya. 

11. Eylemezdi anı ümmīd-i riyāset teng-dil  

12. Gülşen-i ʿālemde ġonca verd-i ḫandān olmasa  
 

gülşen-i ʿālem-i zībendede: 

1. gülşen-i ʿālem-i zībendede:-de 

        Kaside 16 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslü dünya bahçesi. 

7. Gülşen-i ʿālem-i zībendede kimse el-ḥaḳ  

8. Añlamaz rāz-ı dil-i ġoncayı illā bülbül  
 
gülşen-i behcetde: 
1. gülşen-i behcetde:-de 
        Gazel 175 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik bahçesi. 
1. Leṭāfet gülşen-i behcetde ol ḳāmetledir ancaḳ  
2. Bu ʿālemde melāḥat ol şeh-i naḫvetledir ancaḳ  
 
gülşen-i bülbül-i dil-i zāra: 
1. gülşen-i bülbül-i dil-i zāra:-a 
        Diğer 2 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen gönül kuşunun bahçesi. 
5. Gülşen-i bülbül-i dil-i zāra  
6. Merciʿ-i nāle-i eserkāra  
 
gülşen-i dehr: 
1. gülşen-i dehr: 
        Kaside 32 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya bahçesi. 
41. Gülşen-i dehr ü ṣabā ṣaġ u esen olduḳça  
42. Ġonca-i baḫtıñı ḫandān ede gül gibi Ḫudā  
 
gülşen-i dehr-i nihāl-i eşvāḳ: 
1. gülşen-i dehr-i nihāl-i eşvāḳ: 
        Diğer 4 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstekler, arzular fidanının -bulunduğu- dünya 
bahçesi. 
31. Gülşen-i dehr-i nihāl-i eşvāḳ  
32. Görmedi bād-ı ḫazān pür-evrāḳ  
 

gülşen-i endīşemiz: 

1. gülşen-i endīşemiz:-miz 

        Gazel 132 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşüncenin gülbahçesi. 

1. Pür edelden fikr-i rūyu gülşen-i endīşemiz  

2. Bülbül-i bāġ-ı cünūnuz nāledir hep pīşemiz  

 

2. gülşen-i endīşemiz:-miz 

        Gazel 132 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşüncenin gülbahçesi. 
9. Ṣad gül-i sad-berg ile ṭoldu derūnum Sālimā  

10. Pür edelden fikr-i rūyu gülşen-i endīşemiz  

 
gülşen-i ḥüsnüñ: 
1. gülşen-i ḥüsnüñ:-üñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğin gül bahçesi; gezinti, seyir yeri; 
sevgilinin yüzü. 
51. Serv-ḳaddiñ eyleyip ḥıfẓ u ḥirāset feyż-i Ḥaḳ  

52. Gülşen-i ḥüsnüñ hemīşe eylesin şād-ābter  

 
gülşen-i ḳalbimde: 
1. gülşen-i ḳalbimde:-im, -de 
        Diğer 3 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül bahçesi. 
43. Çeşmiñiñ resmi ḳaçan bu dile ʿazmi eyler  
44. Donanır gülşen-i ḳalbimde benim nergisler  
 
gülşen-i kūy-ı bütān: 
1. gülşen-i kūy-ı bütān: 
        Gazel 192 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellerin kapısının önü, köyü. 
1. Gülşen-i kūy-ı bütān Bāġ-ı İrem’dir ey dil  
2. Bülbülü ʿāşıḳ-ı pür-guṣṣa vü hemdir ey dil  
 
gülşen-i maʿnā: 
1. gülşen-i maʿnā:-a 
        Kaside 1 
        Mısra: 132 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mana gülbahçesi. 
131. Ola cümle gül-āb-ı istiġnā  
132. Böyledir hep bu gülşen-i maʿnā  
 
gülşen-i maʿnāda: 
1. gülşen-i maʿnāda:-da 
        Kaside 16 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mana gülbahçesi. 
75. Benim ol şāʿir-i siḥr-āver-i mażmūn-perver  
76. Benim ol gülşen-i maʿnāda ḫod-ārā bülbül  
 
gülşen-i maʿnāma: 
1. gülşen-i maʿnāma:-m, -a 
        Tarih 17 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mana gül bahçesi, mana bahçesi. 
35. Böyledir ġarḳ-āb-ı baḥr-i ġurbet ü endūh iñen  

36. Gülşen-i maʿnāma taḳlīd etmede dūr u yaḳīn  
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gülşen-i medḥiñde: 
1. gülşen-i medḥiñde:-iñ, -de 
        Müfret 12 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övgünün gül bahçesi. 
1. Peyām-ı yāsemen dūş oldu gūşuna o şaḫṣıñ kim  
2. İşitdi gülşen-i medḥiñde ol vaṣf-ı bināgūşuñ  
 
2. gülşen-i medḥinde:-in, -de 
        Kaside 28 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övgünün gül bahçesi. 

23. Gülşen-i medḥinde kim kilk-i ṣarīr-engīzimiz    

24. Kendüyü gūyā ki bülbül ile hem-güftār eder  
 
gülşen-i nāzda: 
1. gülşen-i nāzda:-da 
        Gazel 276 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Naz bahçesi. 

7. Ṭarḥ-ı nev ḳālıb-ı īcāda ṣalınmamış idi  

8. Gülşen-i nāzda hīç serv-i dil-ārā yoġidi  

 
gülşen-i şād-āb olalı: 
1. gülşen-i şād-āb olalı:-alı 
        Gazel 1 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Taze gülbahçesi olmak || Sevgilinin yüzünün aşığa 
gülbahçesi gibi görünmesi. 
1. Olalı fikr-i ruḫuñ gülşen-i şād-āb bana  

2. Yoḳ degil būy-ı vefa ey gül-i sīr-āb bana  

 
gülşen-i şiʿre: 
1. gülşen-i şiʿre:-e 
        Kaside 16 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şiir bahçesi. 
79. Naẓar-ı luṭf-ı şehenşāha muḳārin olsam    
80. Gülşen-i şiʿre olurdum hele yek-tā bülbül  
 

gülşen-i taḳrīrde: 

1. gülşen-i taḳrīrde:-de 

        Gazel 48 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz söyleme, anlatma bahçesi - söz bahçesi-. 

19. Ġoncaveş Sālim açılmaz gülşen-i taḳrīrde  

20. Ol dehānıñ kim zebānı hem-dem-i esrār olur  
 

gülşen-i ümmīdime: 

1. gülşen-i ümmīdime:-im, -e 

        Gazel 34 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümidin, ümitlerin gülbahçesi. 

1. Dimāġ-ı cāna gelir mi ʿaceb şemīm-i murād  

2. Eser mi gülşen-i ümmīdime nesīm-i murād  

 

gülşen-i zīb eyle: 

1. gülşen-i zīb eyle: 

        Kaside 31 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel bir gül bahçesine dönüştürmek. 

13. Eyle elḥānıñ ile bāġ-ı diliñ gülşen-i zīb  

14. Naġme-i şevḳ-ı bahār etmegi bālā eyle  
 
gülsitān: 
1. gülsitān: 
        Kaside 1 
        Mısra: 15 
        Gül bahçesi. 
15. Gülsitān pür-niʿam çemen-be-çemen  
16. Sāḥalar sāḥa pür revernaḳden    
 
2. gülsitān: 
        Kaside 1 
        Mısra: 23 
        Gül bahçesi. 
23. Gülsitān içre gül-bün-i tāze  
24. Etmede naʿt-ı ẕāta āġāze  
 
3. gülsitān: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 21 
        Gülbahçesi || Şairlik sahası. 
21. Gül-i ẕātım bu gülsitān içre  
22. Biricikdir hünerverān içre  
 
4. gülsitān: 
        Gazel 2 
        Mısra: 8 
        Gül bahçesi || Aşığın gönlündeki yaralar. 
7. Ḫayāl-i ʿārıżıñla rū-nümā olduḳça her dāġım  

8. Olur gülşen-fezā-yı sīnede bir gülsitān peydā  

 
5. gülsitān: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 29 
        Gül bahçesi. 
29. Gülsitān içre ise murġ-ı seḥer  
30. Ṣad hezārān fiġānlar eyler  
 
6. gülsitān: 
        Diğer 3 
        Mısra: 79 
        Gül bahçesi. 

79. Gülsitān içre bu zīnet ile ol müstesnā  

80. Gelin olmuş gideyor şāh-ı bahāra gūyā  
 
7. gülsitān: 
        Kaside 5 
        Mısra: 73 
        Gül bahçesi. 

73. Gülsitān revnaḳ-ı nev-rūz ile bulmaz idi zīb  

74. Bülbülān ḫurrem-i vuṣlat olamazdı ḳaṭʿā    
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8. gülsitānına:-ın, -a 
        Kaside 5 
        Mısra: 78 
        Gül bahçesi. 

77. Gīsu-yı sünbülü çārūb edemezdi bāġā    

78. Gülsitānına ṭarāvet veremez idi ṣabā  
 
9. gülsitān: 
        Tarih 8 
        Mısra: 21 
        Gül bahçesi. 
21. Görür ḫār u ḫası dāmān-ı gülde gülsitān içre  

22. Nola sūsen ederse şeb-nem ile tīġını berrāḳ  

 
10. gülsitānda:-da 
        Kaside 16 
        Mısra: 63 
        Gül bahçesi. 
63. Gülsitānda ne ʿaceb şevḳını efzūn etmiş  
64. Gül-i ṣad-berg ile yek-dil gibi ḥālā bülbül  
 
11. gülsitān: 
        Tarih 17 
        Mısra: 2 
        Gül bahçesi. 
1. Vaḳtidir olsa şitādan pür-bahā rūy-ı zemin  

2. Berfden olmaḳda her bir gülsitān nükhet-ḳarīn  

 
12. gülsitāna:-a 
        Kaside 26 
        Mısra: 7 
        Gül bahçesi. 
7. Gülsitāna naẓar etdikçe ḳıyās eyleme kim  
8. Berf aġartmış ruḫ-ı dil-cūy-ı nihāli her cā  
 
13. gülsitānımdır:-ım, -dır 
        Gazel 70 
        Mısra: 1 
        Gül bahçesi. 
1. Hezār-ı bāġ-ı ʿaşḳım rūy-ı dil-ber gülsitānımdır  
2. Benim naḫl-i gülüm ol serv-ḳadd-i dil-sitānımdır  
 
14. gülsitānım:-ım 
        Gazel 90 
        Mısra: 3 
        Gül bahçesi. 
3. Gülsitānım seyre çıḳ ey serv-ḳadd ü lāle-ḫad  

4. Sīnede dāġ-ı dil-i āteş-karīnim tāzedir  

 
15. gülsitāna:-a 
        Gazel 194 
        Mısra: 9 
        Gül bahçesi. 
9. Gülsitāna seyre gitdik yārsız biz Sālimā  
10. Gūyiyā ʿālem o ʿālem gülşen ol gülşen degil  
 
16. gülsitāna:-a 
        Gazel 239 
        Mısra: 6 
        Gül bahçesi || Sevgilinin yüzü. 
5. Sen de var seyr et ḫayāl-i rūy-ı yāri ey sirişk  
6. Hep çekildi gülsitāna şimdi cūlar sū-be-sū  
 

17. gülsitān: 
        Gazel 244 
        Mısra: 1 
        Gül bahçesi. 
1. Ruḫuñdan reng alıp güller ser-ā-pā gülsitān içre  
2. Hezārāna fiġān etdirdi her cā gülsitān içre  
 
18. gülsitān: 
        Gazel 244 
        Mısra: 2 
        Gül bahçesi. 
1. Ruḫuñdan reng alıp güller ser-ā-pā gülsitān içre  
2. Hezārāna fiġān etdirdi her cā gülsitān içre  
 
19. gülsitān: 
        Gazel 244 
        Mısra: 4 
        Gül bahçesi. 
3. Ḳopup yek-ser yerinden serviler düşdü ayaġına  
4. Ḫırāmān eyledikçe ol dil-ārā gülsitān içre  
 
20. gülsitān: 
        Gazel 244 
        Mısra: 6 
        Gül bahçesi. 

5. ʿAdīl olmaz be-yek nūşa hezārān ʿişret-i her cā  

6. Müferriḥdir ṣafā-yı cām-ı ṣahbā gülsitān içre  
 
21. gülsitān: 
        Gazel 244 
        Mısra: 8 
        Gül bahçesi. 
7. Cünūn-ı ʿaşḳ ile bülbül nihāl-i verdi farḳ etmez  
8. Nola her naḫle eylerse temennā gülsitān içre  
 
22. gülsitān: 
        Gazel 244 
        Mısra: 10 
        Gül bahçesi. 

9. Cilā-dādende-i tīġı olurken sūseniñ şeb-nem  

10. Kesilmez gün-be-gün āheng-i ġavġā gülsitān içre  
 
23. gülsitān: 
        Gazel 244 
        Mısra: 12 
        Gül bahçesi. 
11. Ḳadeḥ-nūşān-ı bezm-i gülşene her lāle bir sāġar  
12. Be-her gūşe müferriḥdir ser-ā-pā gülsitān içre  
 
24. gülsitān: 
        Gazel 244 
        Mısra: 14 
        Gül bahçesi. 

13. Tesellī bulmayan diller hücūm-ı ġamdan ey Sālim  

14. Bulur ʿazm eylese elbet tesellā gülsitān içre  
 
25. gülsitān: 
        Gazel 290 
        Mısra: 3 
        Gül bahçesi. 
3. Şu rütbe nāleler etdim ġamıñla gülsitān içre  
4. Benim bülbülleri feryād u zārım hep ḫamūş etdi  
 
gülsitān eyler: 
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1. gülsitān eyler:-r 
        Kaside 23 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesine dönüştürmek. 
69. Bunuñ her reşḥası ṣad şūreẓārı gülsitān eyler  
70. Anıñ kemter şirārı ḫuşk eder bu heft deryāyı  
 
gülsitān-ı ʿālemiñ: 
1. gülsitān-ı ʿālemiñ:-iñ 
        Gazel 8 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın gülbahçesi. 
3. Neyleyim bāġ u bahārın gülsitān-ı ʿālemiñ  

4. Verdi gūyā bir gül-i taṣvīrdir sensiz baña  

 
gülsitān-ı deme: 
1. gülsitān-ı deme:-e 
        Kaside 35 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın gülbahçesi. 
49. Gülsitān-ı deme revnaḳ-dih olur rūy-ı nigār  
50. Añdırır serv-i dil-ārāmı muḥaṣṣal ḳad-i yār  
 
gülsitān-ı dil-berdir: 
1. gülsitān-ı dil-berdir:-dir 
        Gazel 105 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin gülbahçesi. 
1. Medā-yı bāṣıramız gülsitān-ı dil-berdir  
2. Ḫayāl-i ṣubḥ u mesāmız miyān-ı dil-berdir  
 
gülsitān-ı dünyeden: 
1. gülsitān-ı dünyeden:-den 
        Gazel 65 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülbahçesine benzeyen dünya. 
3. Gülsitān-ı dünyeden bād-ı feraḥ gitmiş göñül  
4. Şimdi yerinde neşāṭ u ülfetiñ yeller eser  
 
gülsitān-ı ġam-ı hicriñde: 
1. gülsitān-ı ġam-ı hicriñde:-iñ, -de 
        Diğer 3 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığın gam bahçesi. 
21. Gülsitān-ı ġam-ı hicriñde dil etmekde ḫırām  
22. Gūyiyā oldu hezārıñ yerine ḳāʾimaḳām  
 
gülsitān-ı hezār-niʿmetdir: 
1. gülsitān-ı hezār-niʿmetdir:-dir 
        Kaside 20 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Binlerce nimetin olduğu bahçe || İstanbul. 
101. Kān-ı devlet medār-ı ʿizzetdir  
102. Gülsitān-ı hezār-niʿmetdir  
 
gülsitān-ı suḫanıñ: 

1. gülsitān-ı suḫanıñ:-ıñ 
        Kaside 31 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz bahçesi. 
7. Lālezār-ı ḳalemiñ peyk-i bahār et ey dil  
8. Gülsitān-ı suḫanıñ şöyle muṭarrā eyle  
 
gülsitān-nümūn olmada: 
1. gülsitān-nümūn olmada:-ma, -da 
        Diğer 2 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesine dönmek, benzemek. 
59. Ruḫlarıñ yād eyledikçe derūn  

60. Olmada sīne gülsitān-nümūn  

 
gülzār: 
1. gülzāre:-e 
        Tahmis 1 
        Mısra: 17 
        Gül bahçesi. 
17. Ṣalındı ol seriv-ḳad nāz u reftār ile gülzāre  

18. Edince cūybāra dīde-i ʿibretle neẓẓāre  

 
2. gülzār: 
        Diğer 3 
        Mısra: 63 
        Gül bahçesi. 
63. Bülbülāna yine gülzār metāʿın açdı  
64. Lāleveş dāġ-ı maḥabbetle derūnun yaḳdı  
 
3. gülzār: 
        Kaside 5 
        Mısra: 79 
        Gül bahçesi. 
79. Ne ḫırāmāni-i servi görür idi gülzār    
80. Ne ḳad ü ḳāmet-i şimşād olur idi peydā  
 
4. gülzārı:-ı 
        Tarih 8 
        Mısra: 15 
        Gül bahçesi. 
15. Bu gülzārı Ḫudā etmiş muʿallim-ḫāne-i ḳudret  
16. Gülistān’ıñ ḥikāyātından oḳur bülbülān evrāḳ  
 
5. gülzāra:-a 
        Tarih 17 
        Mısra: 4 
        Gül bahçesi. 
3. Lāleler maḥv-ı vücūd etdi kederden dāġ ile  

4. Olalı her bir giyeh gülzāra şekl-i yāsemīn  

 
6. gülzārı:-ı 
        Kaside 19 
        Mısra: 59 
        Gül bahçesi. 

59. Dedim āyā bu gülzārı kimiñçün etdiler tertīb  

60. Suʾāl etdim bu rāzı bād-ı subh-ı feyz-āsāre  
 
7. gülzāre:-e 
        Kaside 19 



1028 
 

        Mısra: 64 
        Gül bahçesi. 

63. Bu devletle saʿādetle edip teşrīfe erzānī  

64. Şeref-baḫşende ola sāye-i ʿadli bu gülzāre  
 
8. gülzārda:-da 
        Kaside 28 
        Mısra: 27 
        Gül bahçesi. 
27. Öyle gūyā eyledi vaṣfıñ beni gülzārda  
28. Mislimi gördüm denirse bülbül istiġfār eder  
 
9. gülzāra:-a 
        Kaside 32 
        Mısra: 11 
        Gül bahçesi. 
11. Ol daḫı sünbülü gülzāra revān etdirdi  
12. Maḳdemi müjdesini eyledi bāġa inhā  
 
10. gülzāra:-a 
        Kaside 32 
        Mısra: 17 
        Gül bahçesi. 
17. Çıḳdı gülzāra anı her biri istiḳbāle  
18. Servler de ṣalınıp her biri ḫūbānāsā  
 
11. gülzāra:-a 
        Kaside 35 
        Mısra: 44 
        Gül bahçesi. 
43. Döşenir bāġa çemen hem-çü ḳumāş-ı ḫażrā  
44. Şuʿarā eyleye şāyed deyü gülzāra güẕār  
 
12. gülzāre:-e 
        Gazel 281 
        Mısra: 2 
        Gül bahçesi. || Sevgilinin güzel yüzü. 

1. Eşk-i terimi dīde rūḫ-ı yāre düşürdü  

2. Üftādeligi şeb-nemi gülzāre düşürdü  
 
gülzār eder: 
1. gülzār eder:-er 
        Kaside 28 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesine çevirmek. 
57. Ġonca-i baḫtıñ açılsın gün-be-gün güller gibi  
58. Rūy-ı ḫandānıñ seniñ çün ʿālemi gülzār eder  
 
gülzār-ı cihān-ı behcet-efzāda: 
1. gülzār-ı cihān-ı behcet-efzāda:-da 
        Tesdis 6 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Neşelendiren, keyif veren dünya bahçesi. 

7. Dirīġ ey dil bu gülzār-ı cihān-ı behcet-efzāda  

8. Bahār-ı ʿömrümüz geçdi dahı dil ʿaşḳdan āzāde  
 
gülzār-ı derūnumda: 
1. gülzār-ı derūnumda:-um, -da 
        Diğer 3 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül bahçesi. 

47. Dil ki gāhīce ḫayāl-i ḫam-ı kākül eyler  

48. Nice sünbülleri gülzār-ı derūnumda açar  
 
gülzār-ı ḥüsnüñ: 
    1. gülzār-ı ḥüsnüñ:-üñ 
           Tahmis 1 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Güzelliğin gül bahçesi || Sevgili. 
         1. O kim gülzār-ı ḥüsnüñ her dıraḫtın müntehā 
etmiş  
         2. Nihāl-i ḳāmet-i ʿuşşāḳı derd ile dü-tā etmiş  
 
gülzār-ı mihrimden: 
1. gülzār-ı mihrimden:-im, -den 
        Gazel 15 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhabbet bahçesi. 
7. Göñül ol serv-ḳaddim seyr edip būy-ı vefā umma  
8. Benim gülzār-ı mihrimden ḳopan naḫl-i cefādır hep  
 
gülzār-ı temāşāya: 
1. gülzār-ı temāşāya:-ya 
        Diğer 3 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesini seyretmek. 
61. Gele şāyed deyü gülzār-ı temāşāya seni  

62. Hep döşendi yine yollarda ḳumāş-ı çemenī  

 
güm eder: 
1. güm eder:-er 
        Gazel 101 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saklamak. 

9. Defīnedir dil-i Sālim’de eylemez iẓhār  

10. Derūni ʿāşıḳ olan saña ʿaşḳını güm eder  
 
güm eylemez: 
1. güm eylemez:-mez 
        Gazel 242 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaybetmek; telef etmek, boşa harcamak. 
9. Ḥāṣılı olsa iki gözü de aʿmā ḳaṭʿā  

10. Eylemez naḳşıñı güm dīde-i bīdār-ı ʿadū  

 
güm olan: 
1. güm olan:-an 
        Kaside 10 
        Mısra: 144 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaybolmak. 
143. Bulunurdu cemāli nūrundan  
144. Ẓulmet-i şebde güm olan sūzen    
 
güm oldu: 
1. güm oldu:-du 
        Kaside 25 
        Mısra: 26 



1029 
 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaybolmak. 
25. Desem ṣad vech ile lāyıḳ yüzüne neyyir-i devlet  

26. Ki güm oldu ṭulūʿuyla nücūm-ı şām-ı ġam-pīrā  

 
güm-rāh oldu: 
1. güm-rāh oldu:-du 
        Diğer 3 
        Mısra: 119 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yolunu şaşırmak,doğru yoldan ayrılmak. 
119. Ġalaṭa Mevlevi-ḫānesi de güm-rāh oldu  
120. Derviş ʿOsmān ile ārāyiş ü revnaḳ buldu  
 
güm-sürāg eyler: 
1. güm-sürāg eyler:-r 
        Gazel 53 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İzi kaybetmek. 

7. Degil bīgāne -rū cümle degildir āşinā cānā  

8. Şu rütbe rāzını sīnemde mihriñ güm-sürāg eyler  

 
güm-sürāġ olmaz: 
1. güm-sürāġ olmaz:-maz 
        Kaside 20 
        Mısra: 179 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yolunu şaşırmak. 
179. Lāyıḳ-ı luṭfu güm-sürāġ olmaz  
180. Ne ḳadar dūr ise ıraġ olmaz  
 
gümüş efşān eyler: 
1. gümüş efşān eyler:-r 
        Diğer 3 
        Mısra: 138 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gümüş saçmak || Denizin yüzeyinin ışığın değmesi 
ile parıldaması. 
137. Yār zevrakla gece yemde güzārān eyler  
138. İki cānibe muhassal gümüş efşān eyler  
 
gün: 
1. günlerde:-ler, -de 
        Tarih 1 
        Mısra: 20 
        Zaman, vakit. 
19. Güşāyiş bulmaga minnet mi vardır  
20. Bu günlerde kederden ṭabʿ-ı maḥzūn  
 
2. gündür:-dür 
        Tarih 2 
        Mısra: 15 
        Zaman, vakit. 
15. Ḥamdü li’llāh bu gün ol gündür ḳudūmuñla seniñ  
16. Müjde-senc-i nūr oldu her ṣubuḥ aḫşamına  
 
3. gün: 
        Tarih 3 
        Mısra: 131 
        Yirmi dört saatlik zaman dilimi. 
131. Meks edip anda saʿādetle biraz gün anda  
132. Çekdirip Çekmece’ye tūġunu ḳıldı inhā  
 

4. gün: 
        Kaside 3 
        Mısra: 83 
        Zaman, vakit. 
83. Fiġān ol gün ki ola rūz-ı mahşer  
84. Gele meydāna ne kim var yek-ser  
 
5. gün: 
        Kaside 3 
        Mısra: 85 
        Zaman, vakit. 
85. Fiġān ol gün denile ḳāl bir bir    
86. Cevāb-ı cümle-i aʿmāl bir bir  
 
6. gün: 
        Kaside 3 
        Mısra: 87 
        Zaman, vakit. 

87. Fiġān ol gün gele ortaya mīzān    

88. Nic’etsin n’eylesin bī-çāre insān  

 
7. gün: 
        Kaside 3 
        Mısra: 89 
        Zaman, vakit. 
89. Figān ol gün Ṣırāṭ ortaya gele  
90. Ẕünūb ehli cehennemlikde ola  
 
8. günde:-de 
        Kaside 8 
        Mısra: 128 
        Yirmi dört saatlik zaman dilimi. 

127. Benim o şīfte-dil kim bu ʿarṣagehde baña  

128. Bu günki günde ṣafā cümle ems-i dābirdir  
 
9. güne:-e 
        Kaside 8 
        Mısra: 218 
        Kıyamet günü. 

217. Ḥabīb-i muḥteremiñ ḥürmetine kim cümle  

218. Şefāʿati o güne müddeḫar ẕeḫāʾirdir  
 
10. gūne:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 216 
        Zaman, vakit. 

215. Mevḳıʿ u ḥālin eyledi taʿyīn  

216. Yine bulundu ol o gūne hemīn  

 
11. gün: 
        Kaside 10 
        Mısra: 283 
        Zaman, vakit. 
283. K’eylemişdi o gün Resūl-i Ḫudā  
284. İbni ʿAbbās ḫānesinde duʿā  
 
12. günde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 522 
        Gün || Kıyamet günü. 

521. Yāverim ol meded naṣīrim ol  

522. Meded ol günde dest-gīrim ol  
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13. günde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 526 
        Gün || Kıyamet günü. 
525. Zār u muḥtācıña ʿināyet ḳıl  
526. Bize ol günde sen şefāʿat ḳıl  
 
14. günler:-ler 
        Kaside 13 
        Mısra: 107 
        Zaman, vakit. 
107. Gitdi ol günler ki hep erbāb-ı fażl u dānişe  
108. Gösterirdi çarḫ bir sāʿatde biñ naḳş-ı cefā  
 
15. günde:-de 
        Kaside 18 
        Mısra: 56 
        Yirmi dört saatlik zaman dilimi || Cuma günü. 

55. Müʾminiñ ʿīdidir ol yevm-i melāʾik-memdūḥ  

56. Ḫvān-ı niʿmet olur ol günde cihāna mebẕūl  
 
16. gün: 
        Kaside 27 
        Mısra: 45 
        Zaman, vakit. 

45. Ḳarada ẓāhir olup böyle fecāʾī bir gün  

46. Iṣṭılāḥ-ı keder-efzā-yı kelām-ı deryā  
 
17. günde:-de 
        Gazel 71 
        Mısra: 8 
        Yirmi dört saatlik zaman dilimi. 
7. Tā ezelden bu vücūdum ḫāne-i derd ü elem  
8. Günde ṣaysañ nice kez ṣad kārbān-ı ġam gelir  
 
20. günlerin:-ler, -in 
        Gazel 156 
        Mısra: 12 
        Zaman, vakit. 
11. Güẕeşte ẕevḳımızıñ bilmedik idi ḳadrin  
12. O günlerin keremi Sālimā bilinmez imiş  
 
gün gibi: 
1. gün gibi: 
        Tarih 11 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşikar, ortada. 
11. Ḳıl ḳadar şübhe götürmez ḫaṭıñ istiḥsānı  

12. Gün gibi olsa sezādır cihet-i ḥüsne delīl  

 
gün gösterir: 
1. gün gösterir:-ir 
        Gazel 140 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Mutlu etmek, huzura kavuşturmak. 
3. Ebr-i siyāh-ı ḫaṭṭı nihān etdi rūyunu  
4. Bir gün mü gösterir bize baḫt-ı siyāhımız  
 
gün yüzün: 
1. gün yüzün:-ün 
        Tarih 12 

        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güneş gibi parlak yüz. 
15. Gün yüzün seyr etmege zülfü ile  
16. Hep zümürrüd cāme ile dāʾimā  
 
2. gün yüzüñ:-üñ 
        Gazel 218 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güneş gibi parlak, göz alıcı yüz, güzel ve nur yüzlü. 
9. Gün yüzüñ göster eyā kān-ı kerem Sālimi’ñe  
10. Nice bir ṣubḥumuz ey māh bizim şām olsun  
 
günāh: 
1. günāha:-a 
        Gazel 46 
        Mısra: 1 
        Suç, Allah katında yasaklanan şey. 
1. Ferāġat dilde her şeyden günāha ḳandıġındandır  
2. Göñül āb-ı nedemle cümleten yıḳandıġındandır  
 
2. günāhımız:-ımız 
        Gazel 140 
        Mısra: 6 
        Suç, kusur. 
5. Ey nā-şinās-ı resm-i mürüvvet yeter cefā  
6. Bilsek seniñ yanıñda nedir bir günāhımız  
 
günāha girer: 
1. günāha girer:-er 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 208 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Günah işlemek. 
207. Nice sevdāları başına direr  

208. Gehī küfre gehī günāha girer  

 
günāhkār: 
1. günāhkārım:-ım 
        Kaside 7 
        Mısra: 81 
        Günah işleyici, işleyen, âsim, suçlu. 
81. Ser-tā-be-ḳadem günāhkārım  

82. Taḳrīri anıñ beyāna ṣıġmaz  

 
gün-be-gün: 
1. gün-be-gün: 
        Diğer 4 
        Mısra: 36 
        Günden güne. 

35. Olalı dil ġam-ı hicriñe ḳarīn  

36. Gün-be-gün olmada bu ṭabʿ ḥazīn  

 
2. gün-be-gün: 
        Diğer 6 
        Mısra: 8 
        Günden güne. 
7. Mihr-i iḳbālini cenāb-ı Ḫudā  
8. Gün-be-gün eyleye żiyā-baḫşā  
 
3. gün-be-gün: 
        Muamma 7 
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        Mısra: 2 
        Günden güne. 

1. Māh-ı nev gibi tehīdir kāse meyden ḳaṭra yoḳ  

2. Gün-be-gün eksik mi yā başına rindānıñ elem  
 
4. gün-be-gün: 
        Kaside 28 
        Mısra: 57 
        Günden güne. 
57. Ġonca-i baḫtıñ açılsın gün-be-gün güller gibi  
58. Rūy-ı ḫandānıñ seniñ çün ʿālemi gülzār eder  
 
5. gün-be-gün: 
        Gazel 244 
        Mısra: 10 
        Günden güne. 

9. Cilā-dādende-i tīġı olurken sūseniñ şeb-nem  

10. Kesilmez gün-be-gün āheng-i ġavġā gülsitān içre  
 
6. gün-be-gün: 
        Gazel 263 
        Mısra: 12 
        Günden güne. 
11. Baḳılmaz Sālimā kālā-yı ehl-i maʿrifet çarḫda  

12. Hemīşe gün-be-gün noḳṣān gelmekde ḫarīdāre  

 
güncişk-i cānı: 
1. güncişk-i cānı:-ı 
        Müfret 45 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can serçesi || İnsanlar. 

1. Remīde eyleme güncişk-i cānı dest-i ḳahrıñla  

2. Elinden ger gelirse kimseyi ürkütme dünyāda  
 
günden güne: 
1. günden güne: 
        Kaside 10 
        Mısra: 318 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gün geçtikçe, her gün biraz daha, gün günden. 

317. Olıcaḳ şevket-i nebiyy-i saʿīd  

318. Yaʿni günden güne hemīşe mezīd  

 
2. günden güne: 
        Gazel 243 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gün geçtikçe, her gün biraz daha, gün günden. 
1. Her nigāh etdikçe dil rūyuña meftūn olmada  
2. Sevdigim günden güne ḥālim diger-gūn olmada  
 
gündüz: 
1. gündüz: 
        Tarih 1 
        Mısra: 14 
        Günün aydınlık olan yani güneşle aydınlanan kısmı. 
13. İki ṭop ile oynar sūrgehde  
14. Birin gündüz birini gece gerdūn  
 
2. gündüzü:-ü 
        Tarih 3 

        Mısra: 16 
        Günün aydınlık olan yani güneşle aydınlanan kısmı. 
15. Geceler meşʿaleden olmada ʿālem rūşen  
16. Gündüzü ġarḳa-i ḫūn olmada yek-ser ṣaḥrā  
 
3. gündüzü:-ü 
        Tarih 3 
        Mısra: 18 
        Günün aydınlık olan yani güneşle aydınlanan kısmı. 

17. Böyle pākīze ġazā ḥaḳḳına dense lāyıḳ  

18. Gecesi Ḳadr idi hem gündüzü ʿīd-ı ażḥā  

 
4. gündüzüm:-üm 
        Kıt'a 8 
        Mısra: 2 
        Günün aydınlık olan yani güneşle aydınlanan kısmı. 

1. Ḥāl-i zārım ben ne gūne eyleyim tavṣīf kim  

2. Gündüzüm āteş gecem sermā-yı derd-i iştiyāḳ  
 
5. gündüzüm:-üm 
        Tarih 17 
        Mısra: 90 
        Günün aydınlık olan yani güneşle aydınlanan kısmı. 

89. Teng-destī vü keder ḥālim diger-gūn eyledi  

90. Gündüzüm sermā-yı hicrān her gecem sūz u enīn  

 
gündüzüm gece gecem gündüze dönderdi: 
1. gündüzüm gece gecem gündüze dönderdi:-di 
        Gazel 170 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin hasretinden dolayı aşığın çok kötü halde 
olması. 

5. Görmeyelden ruḫ u zülfüñü perīşān olduḳ  

6. Gündüzüm gece gecem gündüze dönderdi firāḳ  
 
 
 
güneh: 
1. günehle:-le 
        Kaside 7 
        Mısra: 77 
        Günah. 
77. Cismim şu kadar günehle pür kim  

78. Pīrāmen-i ḳalbe dāne ṣıġmaz  

 
2. günehim:-im 
        Kaside 7 
        Mısra: 92 
        Günah. 
91. Baña meded eyle ṣorma cürmüm  
92. Yoḫsa günehim beyāna ṣıġmaz  
 
3. güneh: 
        Rübai 9 
        Mısra: 4 
        Günah. 

3. Baḳma kerem et cürmüme sen yoḫsa İlāhī  

4. Ser-tā-be-ḳadem cürm ü güneh maḥż-ı ḫaṭāyız  
 
günehāmürz: 
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1. günehāmürz-i: 
        Kaside 1 
        Mısra: 6 
        Günay bağışlayan. 

5. Şefḳatāmīz-i ġurbet-ālūde  

6. Günehāmürz-i meskenetsūde  
 
güneh-āmürz-i meskenet-sūde: 
1. güneh-āmürz-i meskenet-sūde: 
        Kaside 1 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Miskinlerin günahlarını bağışlayan - Allah-. 

5. Şefḳat-āmīz-i ġurbet-ālūde  

6. Güneh-āmürz-i meskenet-sūde  
 
ġunūde: 
1. ġunūde: 
        Kaside 15 
        Mısra: 61 
        Uyumuş. 
61. ʿAdāletiñle ġunūde felekde çeşm-i cihān  
62. Mehābetiñle hüveydā selāmet-i şevket  
 
günüñ günden aʿlāter etsin: 
1. günüñ günden aʿlāter etsin:-sin 
        Kaside 14 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her günün bir öncekinden daha iyi olması. 
71. Günüñ günden Ḫudā aʿlāter etsin  
72. Her emre nuṣretin Ḥaḳ reh-ber etsin  
 

gürg ü mīşi hem-reh eyleyip: 

1. gürg ü mīşi hem-reh eyleyip:-yip 

        Kaside 30 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kurt ve kuzuyu yoldaş eylemek ( Barış ortamı 
sağlamak). 

29. Niẓām-ı ʿadli gürg ü mīşi hem-reh eyleyip etdi  

30. Ser-ā-pā menḳabet-ḫvānı dil-i aʿlā vü ednāyı  
 

gürīzān olmaz: 

1. gürīzān olmaz:-maz 

        Tarih 10 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaçmak. 

19. Ḫaṭṭ-ı pākīzeden ʿālemde şehā  

20. Ser-i mū kimse gürīzān olmaz  

 
gürk: 
1. gürk: 
        Kaside 17 
        Mısra: 42 
        Kurt. 
41. O rütbe ʿadline dil-beste cins-i maḫlūḳāt  
42. Ki emr olunsa eder gürk mülketinde raʿy ġanem    
 
gürūh: 

1. gürūh: 
        Kaside 10 
        Mısra: 47 
        Topluluk. 
47. Ġalebe etdi ol gürūh ile ol  
48. Āyet-i şāheti’l-vücūh ile ol  
 

gürūh-ı bī-dilān: 

1. gürūh-ı bī-dilān:-ān 

        Gazel 33 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalpsiz insanlardan oluşan topluluk, cahiller. 

5. Der-i devlet-meʾābından nola bīgāne olsaḳ biz  

6. Gürūh-ı bī-dilān ile ezelden āşinādır çarḫ  

 
gürûh-ı ehl-i hevâ: 
1. gürûh-ı ehl-i hevâ:-ın-u 
        Kaside 10 
        Mısra: 195 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Heveslerine uyanlar topluluğu || İslam düşmanları. 
195. Kesr edince gürûh-ı ehl-i hevâ  
196. Sâḳını İbni Evka´'ıñ ol câ  
 
gürūh-ı ehl-i maʿārif: 
1. gürūh-ı ehl-i maʿārif: 
        Kaside 17 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlim ehli, ilimle meşgul olan insanlar. 
67. O pādişeh ki zamānında cümle kām aldı  
68. Gürūh-ı ehl-i maʿārif efāżıl-ı ʿālem  
 
gürūh-ı enbiyāda: 
1. gürūh-ı enbiyāda:-da 
        Kaside 9 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Peygamberler topluluğu. 
35. Muḥammed’dir bu maḥbūb-ı Ḫudā’dır  
36. Gürūh-ı enbiyāda Muṣṭafā’dır  
 
gürūh-ı gerd-i kederden: 
1. gürūh-ı gerd-i kederden:-den 
        Kaside 12 
        Mısra: 194 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keder tozuna bulaşmışlar, acı çekenler. 

193. Be-nūr-ı pāk-i Muḥammed emīn ü sālim ola  

194. Gürūh-ı gerd-i kederden cebīnimiñ nūrı  

 
gürūh-ı ġurabāyız: 
1. gürūh-ı ġurabāyız:-yız 
        Rübai 9 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Garipler topluluğu, gariban kişiler. 
1. Ey Bār-i Ḫudā biz ki gürūh-ı ġurabāyız  
2. Üftādeleriz ḥāṣılı muḥtāc-ı ʿaṭāyız  
 

gürūh-ı ḫāʾinīni: 
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1. gürūh-ı ḫāʾinīni:-īn, -i 

        Kaside 14 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hainler topluluğu. 

33. Ḳırıp bāġīleri ṣamṣām-ı tedbīr  

34. Gürūh-ı ḫāʾinīni ḳıldı tedmīr  

 
gürūh-ı ḫuṭabā: 
1. gürūh-ı ḫuṭabā: 
        Kaside 18 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatipler. 
57. Bā-huṣūṣ ola menābirde gürūh-ı ḫuṭabā  
58. Ẕikr-i evṣāf-ı şehenşāh-ı cihāna meşġūl  
 
gürūh-ı meksūrı: 
1. gürūh-ı meksūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 156 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kesre ile okunan harf. 

155. Ḳaṣīʿ-i ḳaṣʿaya varınca eyledi taʿlīm  

156. Ḳabīl-i żamme vü fetḥa gürūh-ı meksūrı  

 
gürūh-ı meʾmūrı: 
1. gürūh-ı meʾmūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 106 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi bir işi yapmaya emrolunmuş topluluk || 
Melekler. 

105. Melāʾik eyledi ser-cümle secde-i taʿẓīm  

106. Bu emriñ olduġu demde gürūh-ı meʾmūrı  
 
gürūh-ı muʿcize: 
1. gürūh-ı muʿcize: 
        Kaside 8 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mucize topluluğu || Mucizeler. 

47. Gelir olunsa taḥaddī ḳabāʾil-i bürhān  

48. Gürūh-ı muʿcize ol dergehe ʿaşāʾirdir  
 

gürūh-ı şāh-ı selātīn: 

1. gürūh-ı şāh-ı selātīn: 

        Kaside 8 
        Mısra: 200 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişahlar, sultanlar topluluğu. 
199. O ʿarṣagehde ki ser-mest üştürān gibi  

200. Gürūh-ı şāh-ı selātīn hep hevādirdir  

 
gürūh-ı şuʿarā: 
1. gürūh-ı şuʿarā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şairler topluluğu. 

99. Naʿtıñı etmek içün şiʿri ederler taḥṣīl  

100. Ne revādır ḳala bī-çāre gürūh-ı şuʿarā    

 
gürūh-ı ümmete: 
1. gürūh-ı ümmete:-e 
        Kaside 4 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümmet topluluğu || Hz. Muhammed'e inananlar. 

35. Sen ol hādī-i rāh-ı rāstsın yā Resūla’llāh  

36. Gürūh-ı ümmete şerʿ-i şerīfiñ genc-i lā-yüfnā  

 
2. gürūh-ı ümmete:-e 
        Kaside 9 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümmet topluluğu || Hz. Muhammed'e inananlar. 

65. Şefīʿü’l-müznibīnā pādişāhā  

66. Gürūh-ı ümmete luṭf-ı İlāhā  
 
gürūh-ı vālā: 
1. gürūh-ı vālā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüksek, değerli topluluk || Peygamberler topluluğu. 

51. Etdi ervāh-ı nebiyyīne imāmet anda  

52. İktidā etdi ser-ā-ser o gürūh-ı vālā    
 
güşād ede: 
1. güşād ede:-e 
        Kaside 24 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İsteklerin gerçekleşmesi. 
65. Ter-i gül-ġonca-i ʿizzini güşād ede Ḫudā  

66. Aça güller gibi baḫtını hemīn Rabb-i naṣīr  

 
güşād eder: 
1. güşād eder:-er 
        Kaside 15 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açmak. 

19. Birin berīde vü birin güşād eder gūyā  

20. Dü çeşmi ḫıyre eder böyle kesret-i şevket  
 
güşād etdikdi: 
1. güşād etdikdi:-dik, -di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İsteklerin gerçekleşmesi. 
95. Biz de yārān ile bir ay muʿtād  
96. Cümle revzenleri etdikdi güşād  
 
güşād eyle: 
1. güşād eyle: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 225 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        Açmak || Allah'ın ihsan kapısını açıp kuluna lütufta 
bulunması. 
225. Der-i iḥsānıñı güşād eyle  

226. Yaʿni gül-çīn-i her murād eyle  

 
güşād olan: 
1. güşād olan:-an 
        Tarih 12 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açılmak. 

13. Şevḳ u ẕevḳından girībān etdi çāk  

14. Ṣanma revzendir güşād olan dilā  
 
güşād u ḫurrem olur: 
1. güşād u ḫurrem olur:-ur 
        Kaside 15 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmak. 
59. Güşād u ḫurrem olur ser-be-ser cihān ḫalḳı  
60. Verip ḳulūba nevāziş meserret-i şevket  
 
güşāde: 
1. güşāde: 
        Kaside 1 
        Mısra: 63 
        Açık, ferah || Ruh halinin iyi olması. 

63. Geh güşāde gehī de derhemdir  

64. Gerçi ʿālem yine o ʿālemdir  
 
2. güşāde: 
        Kaside 1 
        Mısra: 73 
        Açık, ferah || Ruh halinin iyi olması. 
73. Gül gibi bir güşāde ʿālem iken  
74. Seni eyler ḫazān ile külḫan  
 
3. güşāde: 
        Kaside 3 
        Mısra: 64 
        Açık, açılmış. 
63. Ne güçlük var durur dār-ı fenāda  
64. Ḳazā bābı ḫuṣūṣā kim güşāde  
 
4. güşāde: 
        Kaside 8 
        Mısra: 24 
        Açık, açılmış. 

23. Ḥarīm-i gülşen-i luṭfu cinān-ı niʿmetdir  

24. Güşāde revzen-i cūdu cihāna nāẓırdır  
 
güşāde etdi: 
1. güşāde etdi:-di 
        Kaside 27 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açmak || Kişinin talihinin dönmesi, şansının 
açılması. 
1. Cebhe-i ṭāliʿimiz etdi güşāde Mevlā  
2. Bizi bir āṣaf-ı devrān ile ḳıldı iḥya  
 
güşāde eyle: 

1. güşāde eyle: 
        Kaside 4 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açmak. 
39. Hemān rūz-ı ḳıyāmetde şefāʿat eyleyip aña  
40. Kerem bābın güşāde eyle luṭf et Sālim’e şāhā  
 
güşāde olsa: 
1. güşāde olsa:-sa 
        Gazel 40 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açılmak. Güşāde olmaġa dembeste iken ġonca-i 
ḫāṭır Güşāde olmaġa dembeste iken ġonca-i ḫāṭır 
Güşāde olmaġa dembeste iken ġonca-i ḫāṭır Güşāde 
olmaġa dembeste iken ġonca-i ḫāṭır. 

3. Gehī maḥv u gehī isbāt mā-beyninde dāʾirdir  

4. Nola gāhī güşāde olsa gāhī beste-ser kāġaẕ  

 
güşāde revzen āmed rūy-ı esrār: 
1. güşāde revzen āmed rūy-ı esrār: 
        Kaside 9 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu vakitlerde sırlara ulaşmaya yol bulunur!" ( 
Farsça). 

1. Dilā bīdār şeved der-vaḳt-i esḥār  

2. Güşāde revzen āmed rūy-ı esrār    
 
güşāde-meşreb: 
1. güşāde-meşreb: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 6 
        Neşeli, güler yüzlü. 

5. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

6. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
2. güşāde-meşreb: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 12 
        Neşeli, güler yüzlü. 

11. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

12. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
3. güşāde-meşreb: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 18 
        Neşeli, güler yüzlü. 

17. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

18. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
4. güşāde-meşreb: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 24 
        Neşeli, güler yüzlü. 

23. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

24. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
5. güşāde-meşreb: 
        Tesdis 6 
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        Mısra: 30 
        Neşeli, güler yüzlü. 

29. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

30. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
6. güşāde-meşreb: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 36 
        Neşeli, güler yüzlü. 

35. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

36. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 

güşāde-revzen-i pākīze-ṭarḥı: 

1. güşāde-revzen-i pākīze-ṭarḥı:-ı 

        Tarih 4 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açılan güzel pencereler. 

69. Güşāde-revzen-i pākīze-ṭarḥı  

70. Hemīşe manẓar-ı firdev-i aʿlā  

 
güşāyiş: 
1. güşāyişim:-im 
        Gazel 116 
        Mısra: 4 
        Far. Açıklık, revnak, safa: güşâyiş-i hâtır, güşâyiş-i 
hevâ. 
3. Misāl-i ġonca serim beste-i teveccühdür  
4. Güşāyişim nigeh-i çeşm-i iʿtibār iledir  
 
güşāyiş buldu: 
1. güşāyiş buldu:-du 
        Tarih 1 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Talihin rast gitmesi. Ümitlerin, arzu ve isteklerin 
gerçekleşmesi. 
5. Bu şevḳ-ı tāzeden buldu güşāyiş  
6. Misāl-i ġonca her bir ṭabʿ-ı maḥzūn  
 
güşāyiş bulmaga: 
1. güşāyiş bulmaga:-mag, -a 
        Tarih 1 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açılmak || Talihin rast gitmesi, ümitlerin, arzu ve 
isteklerin gerçekleşmesi. 
19. Güşāyiş bulmaga minnet mi vardır  
20. Bu günlerde kederden ṭabʿ-ı maḥzūn  
 
2. güşāyiş bulmaġa:-a 
        Gazel 238 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açılmak || Talihin rast gitmesi, ümitlerin, arzu ve 
isteklerin gerçekleşmesi. 

5. Güşāyiş bulmaġa minnet mi vardır ġonca-i ümmīd  

6. Hele hengām-ı murġān-ı ṣafā-pīrā-yı bāġ olsun  

 
güşāyiş-i dile: 
1. güşāyiş-i dile:-e 
        Gazel 25 

        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül açıklığı. 
1. Neşāṭ-ı ʿāleme faṣl-ı bahārdır bāʿis  
2. Güşāyiş-i dile ẕevḳ-ı kenārdır bāʿis  
 
güvāh: 
1. güvāh: 
        Kaside 10 
        Mısra: 146 
        Şahit, tanık || Delil. 

145. Daʿvī-i ḥāle ḥuccet-i ebher  

146. Ḳıṣṣa-i ʿĀyişe güvāh yeter  
 
2. güvāh: 
        Gazel 74 
        Mısra: 3 
        Şahit, tanık || Delil. 
3. Cemāl-i pākine her bir giyāh-ı tāze güvāh  
4. Egerçi naḳş-ı naḳışkār ġayrı yüzdendir  
 
3. güvāh: 
        Gazel 82 
        Mısra: 7 
        Şahit, tanık || Delil. 

7. Ġarīḳ-ı baḥr-i günāhız buña güvāh duʿā  

8. Dırāz-ı dest-i temennā recā degil de nedir  
 
güvāh ol: 
1. güvāh ol: 
        Tarih 24 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Delil olmak. 

25. Fetḥ ü ẓaferdir şāh-rāh min-baʿd aña bī-iştibāh  

26. İḳbāline ʿādil güvāh ol ṣadr-ı dīn-perver yeter  

 
güvāh-ı ʿayān: 
1. güvāh-ı ʿayān: 
        Kaside 10 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açık, kesin delil. 
43. Rıfʿat-i ẕātına güvāh-ı ʿayān  

44. Emr-i Miʿrāc-ı vācibü’l-īmān  

 
güvāh-ı ḥāldir: 
1. güvāh-ı ḥāldir:-dir 
        Matla 49 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Duruma şahitlik etmek. 
1. Rütbe-i şiʿre Ḳureyş’iñ gūy-ı kiẕbi dāldir  

2. Şiʿre teşbīh eylemek naẓmı güvāh-ı ḥāldir  

 
güvāh-ı müddeʿā-yı ʿaşḳdır: 
1. güvāh-ı müddeʿā-yı ʿaşḳdır:-dır 
        Gazel 126 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk iddiasının şahidi. 
5. Rūz u şeb nālem güvāh-ı müddeʿā-yı ʿaşḳdır  
6. Āhdan ṣor mihrimiz cānā bir āha ḳāʾiliz  
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güẕār: 
1. güẕārında:-ın, -da 
        Gazel 51 
        Mısra: 5 
        Geçip gitmek. 
5. Şu rütbe sürʿat eyler mevsim-i ʿişret güẕārında  
6. Neşāṭı bādeniñ ancaḳ hemān maḫmūr olmaḳdır  
 
güẕār eyleye: 
1. güẕār eyleye:-ye 
        Kaside 35 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geçip gitmek. 
43. Döşenir bāġa çemen hem-çü ḳumāş-ı ḫażrā  
44. Şuʿarā eyleye şāyed deyü gülzāra güẕār  
 
güzārān eyler: 
1. güzārān eyler:-r 
        Diğer 3 
        Mısra: 137 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dolaşmak. 
137. Yār zevrakla gece yemde güzārān eyler  
138. İki cānibe muhassal gümüş efşān eyler  
 
güẕārende: 
1. güẕārende: 
        Kaside 10 
        Mısra: 442 
        Geçip gitmek. 
441. Nefs-i bed-ṭıyne kendi kārında  
442. ʿÖmrümüz cū gibi güẕārende  
 

güẕār-ı tīr: 

1. güẕār-ı tīr: 

        Gazel 216 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Sevgilinin kirpiklerinin ok gibi olması ve aşığı 
hedef alması, keman-ebru ile bağlantılı olarak 
kullanılmış ve âşık  üzerindeki tesir anlatılmıştır. 
9. Ol kemān-ebrūyu Sālim ger der-āġūş etmesem  

10. Ḳāʾil olmazdım güẕār-ı tīr ile zih-gīrden  

 
güẕārı verdim: 
1. güẕārı verdim:-dim 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geçip gitmek. 
3. Erişdi nā-gehān göñlüm Ḥiṣār’a  
4. Güẕārı verdim anda ben ḳarāra  
 
güẕārıñ düşdükçe: 
1. güẕārıñ düşdükçe:-dükçe 
        Gazel 262 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yolu düşmek, denk gelmek. 
7. Selām eyle dil-i zāra ḫuluṣum eyleyip inhā  
8. Ṣabā luṭf et güẕārıñ dergeh-i cānāne düşdükçe  

 
güzel: 
1. güzel: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 9 
        Güzel, hoş. 
9. Güzel ṭarḥ eylemiş üstād-ı ḳudret ḫāne-i cānı  
10. Şeh-i ʿaşḳa münāsib bir makām-ı dil-güşā etmiş  
 
2. güzel: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 5 
        Sevgili, dilber, güzel kişi anlamında adlaşmış sıfat. 

5. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

6. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
3. güzel: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 11 
        Sevgili, dilber, güzel kişi anlamında adlaşmış sıfat. 

11. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

12. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
4. güzel: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 17 
        Sevgili, dilber, güzel kişi anlamında adlaşmış sıfat. 

17. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

18. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
5. güzel: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 23 
        Sevgili, dilber, güzel kişi anlamında adlaşmış sıfat. 

23. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

24. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
6. güzel: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 29 
        Sevgili, dilber, güzel kişi anlamında adlaşmış sıfat. 

29. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

30. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
7. güzel: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 35 
        Sevgili, dilber, güzel kişi anlamında adlaşmış sıfat. 

35. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

36. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
8. güzel: 
        Kaside 10 
        Mısra: 375 
        Güzel, hoş. 
375. Ne güzel nuṭḳ-ı pākdir bu edā  
376. Gül-i Ṣad-berg’de demiş Yaḥyā  
 
9. güzel: 
        Müfret 11 
        Mısra: 1 
        Sevgili, dilber, güzel kişi anlamında adlaşmış sıfat. 
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1. Çerāgāh-ı cihānda bir güzel yoḳ kim göñül vermem  

2. Dil-i dīvānemiz cānā ne meşrebdir hele bilmem  

 
10. güzelin:-in 
        Müfret 19 
        Mısra: 2 
        Sevgili, dilber, güzel kişi anlamında adlaşmış sıfat. 

1. Yoḳdur aḳrānı cihān içre o sīmīn teniñ  

2. Gözü ardında ḳalır seyr eden uncu güzelin  
 
11. güzeller:-ler 
        Kaside 19 
        Mısra: 23 
        Sevgili, dilber, güzel kişi anlamında adlaşmış sıfat. 
23. Ciger-pāre güzeller ʿişve-bāz u nāz-perverler  
24. Müferraḥ şeh-levendler gelmede nāzende reftāre  
 
12. güzel: 
        Kaside 23 
        Mısra: 86 
        Daha iyi, daha hoş. 

85. Hizebrān-ı veġā ḫamyāze-rīz-i ārzū olsun  

86. Güzel ṣayd eylesin vaḳtinde naḫcīr-i usārāyı  

 
13. güzeller:-ler 
        Kaside 34 
        Mısra: 81 
        Sevgili, dilber, güzel kişi anlamında adlaşmış sıfat. 
81. Sıtanbul’uñ güzeller ile nāmı şöhret-ārādır  
82. Bu bāġın ġālibā servi ser-ā-pā serv-i raʿnādır  
 
14. güzeller:-ler 
        Müfret 60 
        Mısra: 2 
        Sevgili, dilber, güzel kişi anlamında adlaşmış sıfat. 
1. Başḳa bir ʿālemi var köhne bahārıñ ṭolmuş  
2. Ḫaṭ-ber-āverde güzeller ile Kāġıd-ḫāne  
 
15. güzelinden:-in, -den 
        Gazel 133 
        Mısra: 11 
        Sevgili, dilber, güzel kişi anlamında adlaşmış sıfat. 
11. Bu diyārıñ güzelinden geçelim ser-tā-pā  

12. Sālimā ḫāk-i Sıtanbul’a ḫaḳīḳat gelmez  

 
16. güzel: 
        Gazel 149 
        Mısra: 2 
        Güzel, hoş. 
1. O cüzʾ-i lā-yetecezzā dehāna yoḳ sözümüz  
2. Güzel yaratdı anı Ḥaḳ zebāna yoḳ sözümüz  
 
17. güzel: 
        Gazel 221 
        Mısra: 9 
        Güzel, hoş. 

9. Güzel daʿvet anı Sālim velī ikrāmı müşkildir  

10. Gelirse bir gece ol āfet-i devrāne neylersin  
 
18. güzeldir:-dir 
        Gazel 241 
        Mısra: 6 
        Güzel, hoş. 

5. Fenā dünyāda geçmem ḫūblardan ṭaʿnı ḳo zāhid  

6. Geçilmez degme ḥāl ile bu vādīden güzeldir bu  

 
19. güzel: 
        Gazel 282 
        Mısra: 8 
        Sevgili, dilber, güzel kişi anlamında adlaşmış sıfat. 
7. Yūsufistān-ı bahā ḥüsnüñe hem-vezn olmaz  
8. İşte sen cümle güzel işte terāzū var mı  
 
20. güzel: 
        Gazel 282 
        Mısra: 12 
        Güzel, hoş. 

11. Dediler ṭalʿatıña māh-ı nev etmiş taḳlīd  

12. Onda āyā bu güzel çeşm ile ebrū var mı  
 
güzel gelmede: 
1. güzel gelmede:-me, -de 
        Gazel 273 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hoşuna gitmek, çok beğenmek. 
3. Ḫaṭ-ber-āverde olaldan berü ol cānāne  
4. Cümleden baña güzel gelmede Kāġıd-ḫāne  
 
güzellik: 
1. güzellik: 
        Gazel 44 
        Mısra: 2 
        Estetik bir zevk, coşku, hoşlanma duygusu 
uyandıran nitelik, hüsn. 

1. Zemistān-ı maḥabbet çīn-i ebrū-yı cevānāndır  

2. Güzellik çaġınıñ faṣl-ı bahārı ḫaṭṭ-ı ḫūbāndır  
 
güzellik çagınıñ: 
1. güzellik çagınıñ:-nıñ 
        Matla 72 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik zamanı || Sevgilinin güzel olduğu 
zamanlar. 

1. Zemistān-ı mahabbet çīn-i ebrū-yı cevānāndır  

2. Güzellik çagınıñ fasl-ı bahārı hatt-ı hūbāndır  
 
güzer etselerdi: 
1. güzer etselerdi:-se, -ler, -di 
        Lugaz 2 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geçmek, geçiş. 
13. İkisi birden etselerdi güzer  
14. Cānib-i ḫaṣm birbirine girer  
 
güẕer eyle: 
1. güẕer eyle: 
        Gazel 247 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geçmek. 

3. Baḳ ḥāline bī-çāreleriñ kim neye dönmüş  

4. Gāhī der-i dil-dādeleriñden güẕer eyle  
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güzer eyledi: 
1. güzer eyledi:-di 
        Kaside 22 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geçmek, geçirmek. 
101. Heft sāl eyledi kederle güzer  
102. Ki gönül ḥaml-i bār-ı ʿazli çeker  
 
güẕerān etmemişdir: 
1. güẕerān etmemişdir:-me, -miş, -dir 
        Kaside 20 
        Mısra: 253 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geçmek || Yaşamak. 

253. Etmemişdir selefde hīç güẕerān  

254. İşte tārīḫ-i sālif-i devrān  

 
güẕerān eylese: 
1. güẕerān eylese:-se 
        Kaside 20 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geçmek. 

61. Ger nesīm-i naʿīm-i nāzāne  

62. Güẕerān eylese gülistāne  
 
güẕerān eyleyen: 
1. güẕerān eyleyen:-yen 
        Kaside 17 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geçmek. 

7. ʿAceb mi ġıbṭa ederse bu emr-i tevfīḳa  

8. Selefde her güẕerān eyleyen dil-i mülhem  
 
güẕergeh: 
1. güẕergehiñde:-iñ, -de 
        Müfret 25 
        Mısra: 1 
        Geçilen yer, geçit. 
1. Güẕergehiñde saña sıḳlet etmeden maḳṣūd  
2. Kerem ederseñ eger bir selāma muntaẓırız  
 
güẕeşte: 
1. güẕeşte: 
        Gazel 156 
        Mısra: 11 
        Geçmiş olan, geçen. 
11. Güẕeşte ẕevḳımızıñ bilmedik idi ḳadrin  
12. O günlerin keremi Sālimā bilinmez imiş  
 
güẕeşte etdi: 
1. güẕeşte etdi:-di 
        Kaside 26 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geçmek. 

3. Gird-bād etdi güẕeşte varaḳ-ı bāġı resīd  

4. Ḫalḳa geçdi gül-i ebrīye çekildikde ṣafā  

 

güzīde: 

1. güzīde: 

        Kaside 12 
        Mısra: 89 
        Seçkin ve üstün. 

89. Güzīde nūr-ı Hüdā’dır kim eyledi temsīl  

90. Delāle ṭıynesine bu delīl-i meysūrı  

 

2. güzīde: 

        Kaside 13 
        Mısra: 35 
        Seçkin ve üstün. 

35. Bir güzīde ʿabdin istisnā edip her bir devir  

36. Ḳıldı anı efser-i innā caʿalnā’ya revā    
 

3. güzīde: 

        Kaside 19 
        Mısra: 5 
        Seçkin ve üstün. 

5. Güzīde her ṭaraf mümtāz u zībā ḳıṭʿa-i cennet  

6. Ki kesb-i feyż eder ʿādem aña etdikde neẓẓāre  
 

4. güzīde: 

        Kaside 20 
        Mısra: 246 
        Seçkin ve üstün. 
245. Nice olmaz derūni aña duʿā  

246. O güzīde şeh-i kerem-fermā  

 

5. güzīde: 

        Kaside 22 
        Mısra: 23 
        Seçkin ve üstün. 

23. O muṣavver güzīde rūḥ-ı revān  

24. Ḳālıb-ı cūda oldu gūyā cān  
 

6. güzīde: 

        Kaside 22 
        Mısra: 56 
        Seçkin ve üstün. 

55. Etdi taʿyīn o büḳʿaya ḥāṣıl  

56. Bir güzīde müderris-i fāżıl  

 

güzīde-i devrān: 

1. güzīde-i devrān: 

        Kaside 22 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dönemin, zamanın seçkin kişisi || Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa. 

3. O keremver güzīde-i devrān  

4. Kān-ı iḥsān vezīr-i ʿālī-şān  

 

güzīn: 

1. güzīn: 

        Kaside 31 
        Mısra: 52 
        Seçkin, soylu. 
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51. Ḳulzüm-i ṭabʿda bir dürr-i semīn oldu bedīd  

52. O güzīn ṣadr-ı bihīn-rütbeye imlā eyle  

 
ġurbet: 
1. ġurbet: 
        Gazel 1 
        Mısra: 3 
        Doğup yaşanılmış olan yerden uzak yer, gurbetlik || 
Sevgiliden ayrı olma. 
3. Eyledi kesr-i dil-i nāziki ġurbet itmam  
4. Neylesin basṭ-ı dil-i ḫāṭır-ı aḥbāb bana  
 
2. ġurbetde:-de 
        Diğer 2 
        Mısra: 39 
        Yabancı memleket, yad el. 
39. Kime rāzım diyem bu ġurbetde  
40. Ḥāl müşkil derūn ḥayretde  
 
3. ġurbet: 
        Diğer 8 
        Mısra: 19 
        Yabancı memleket, yad el. 

19. Ġurbet içre bu zār bī-kesdir  

20. İftiḫāra efendimiz besdir  
 
4. ġurbet: 
        Kıt'a 8 
        Mısra: 4 
        Yabancı memleket, yad el. 
3. Nāle döndüm nālelerden bezm-i hicrānıñda ḥayf  
4. Ṭāḳatım ṣabrım gibi etdi bu ġurbet ḳahrı ṭāḳ  
 
5. ġurbetdedir:-de, -dir 
        Diğer 9 
        Mısra: 27 
        Yabancı memleket, yad el. 

27. Gerçi ġurbetdedir velī ammā  

28. Ẕīkr ü fikriñle bir durur her cā  

 
6. ġurbetinde:-in, -de 
        Diğer 9 
        Mısra: 87 
        Yabancı memleket, yad el. 
87. Ġurbetinde bile edip iʿzāz  
88. Dūstānından eyleyip mümtāz  
 
7. ġurbet: 
        Diğer 9 
        Mısra: 101 
        Yabancı memleket, yad el. 
101. Biz ki olduḳ bu ġurbet içre figār  

102. Sīne-sūz-ı ġarīb-i dār u diyār  

 
8. ġurbetde:-de 
        Tarih 17 
        Mısra: 44 
        Yabancı memleket, yad el. 
43. Ġayrılar hengām-ı deyde ṭoñdurur midḥatleri  

44. Ben ise etmekdeyim ġurbetde fikr-i āteşīn  

 

9. ġurbet: 
        Gazel 56 
        Mısra: 13 
        Yabancı memleket, yad el. 
13. Ġurbet deminde gördügümüz derd ü miḥneti  

14. Yazsam netīce ʿāleme bir dāstān olur  

 
10. ġurbet: 
        Gazel 172 
        Mısra: 2 
        Yabancı memleket, yad el. 

1. Bes oldu ṣayd-ı dile zülf rīsmān ancaḳ  

2. Ġarīb olanlara ġurbet yeter hemān ancaḳ  

 
ġurbet ellerde ḳaldı: 
1. ġurbet ellerde ḳaldı:-dı 
        Tarih 17 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vatanından, yurdundan, sevdiklerinden uzakta 
olmak. 

99. Ḳaldı bu hengām-ı deyde ġurbet ellerde dirīġ  

100. Derd ile miḥnet ile bī-çāre dil-teng ü ḥazīn  

 
ġurbet ellerinde ḳaldı: 
1. ġurbet ellerinde ḳaldı:-dı 
        Gazel 187 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgiliden- uzakta kalmak. 
9. Bu ġurbet ellerinde ḳaldı Sālim ṣormadıñ ḥālin  

10. Dirīġ ey bī-vefā zārıñ ferāmūş eylediñ gittiñ  

 
ġurbet-ālūd: 
1. ġurbet-ālūdu:-u 
        Diğer 9 
        Mısra: 45 
        Gurbette olan, gurbete bulaşmış. 
45. Ṣalma ferdāya ġurbet-ālūdu  
46. Gehi añ meclisiñde nā-būdu  
 
ġurbet-ālūde: 
1. ġurbet-ālūde: 
        Kaside 1 
        Mısra: 5 
        Gurbette olan, gurbete bulaşmış. 

5. Şefḳatāmīz-i ġurbet-ālūde  

6. Günehāmürz-i meskenetsūde  
 
ġurbetde olan: 
1. ġurbetde olan:-an 
        Gazel 147 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gurbette kalmak, dosttan uzakta olmak. 
3. Ġurbetde olan zār aramaz kendine hem-dem  
4. Āvāre olan murġa ḳafes dār gerekmez  
 
ġurbet-keşān: 
1. ġurbet-keşāndan:-dan 
        Gazel 236 
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        Mısra: 10 
        Ayrılık çeken - Sevgiliden ayrı olan âşık -. 

9. Benden naṣīḥat ister iseñ sevdigim hele  

10. Pek ṣaḳla cevr ü nāzıñı ġurbet-keşāndan  
 
ġurre eylerdi: 
    1. ġurre eylerdi:-r, -di 
           Kısa Mesnevi 1 
           Mısra: 47 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Parlaklık saçmak, aydınlatmak. 
         47. Ġurre eylerdi nūn-ı eşʿārım  

         48. Ger Hilālī göreydi güftārım  

 
ġurūr: 
1. ġurūrdan:-dan 
        Gazel 101 
        Mısra: 7 
        Kendini beğenme, büyüklük taslama, kibir. 
7. Ṣaḳın ḳapılma sürūra ġurūrdan ḥaẕer et  
8. Gözüñe almadıġıñ ẕerreler tecessüm eder  
 
ġurūr-ı āb u tāb-ı ḥüsn: 
1. ġurūr-ı āb u tāb-ı ḥüsn: 
        Gazel 51 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik süsüyle gururlanmak, güzellikle övünmek. 

9. Felekde ʿādet-i dīrīnekār-ı dil-berān yek-ser  

10. Ġurūr-ı āb u tāb-ı ḥüsn ile maġrūr olmaḳdır  
 
ġurūr-ı luṭfuñ etdikçe: 
1. ġurūr-ı luṭfuñ etdikçe:-dik, -çe 
        Gazel 198 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin aşığına lütufta bulunma hususunda 
gurura kapılması. 
5. Ġurūr-ı luṭfuñ etdikçe ʿitāb etme dil-i zāra  
6. Seniñ luṭfuña çoḳ mudur o maġrūr olsa sulṭānım  
 
 

2. 2. 9. H/Ḫ/Ḥ 
 
ḫāba vara: 
1. ḫāba vara:-a 
        Kaside 15 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uyumak. 
15. Verā-yı ebre nihān olsa çeşm-i aʿdāyı  
16. Ḳomaz ki ḫāba vara bu mehābet-i şevket  
 
ḥabāb: 
1. ḥabābı: 
        Gazel 5 
        Mısra: 4 
        Köpük || Çok az bir kısım, küçük bir kısım. 

3. Naṣīḥat şöyle ṭursun göz göz etseñ sīnemi vāʿiẓ  

4. Baña gelmez ḥabābı medḥ etmeklikden istīfā  

 

2. ḥabābı:-ı 
        Muamma 8 
        Mısra: 2 
        Su üzerinde peyda olan kabarcık || Şarap köpüğü. 

1. Ḳadim lām oldu ey sāḳī dem-ā-dem ṣun mey-i nābı  

2. Ayaġıñ kesme meclisden ḥabābı gözlerim görsün  
 
3. ḥabābın:-ın 
        Gazel 29 
        Mısra: 3 
        Su üzerinde peyda olan kabarcık. 

3. Görüp meyde ḳıyās etme ḥabābın eylemiş tertīb  

4. Donatmış sīnesin dāġ-ı firāḳıñla ser-ā-pā rāḥ  

 
4. ḥabābı:-ı 
        Kaside 34 
        Mısra: 6 
        Su üzerinde oluşan hava kabarcığı. 

5. Bahāra etdi pāy-endāz cūlar bir ṣu dībāsı  

6. Be-her tāze ḥabābı gūyiyā bir naḳş-ı zībādır  

 
5. ḥabābını:-ın, -ı 
        Gazel 200 
        Mısra: 9 
        Su üzerinde peyda olan kabarcık || Şarap köpüğü. 
9. Devşirip her ḥabābını Sālim  
10. Nüsḫa-i cāmı intiḫāb edelim  
 
6. ḥabābıñ:-ıñ 
        Gazel 248 
        Mısra: 11 
        Su kabarcığı || Gözyaşı . 
11. Derūnunda firāḳıñla ḥabābıñ etmede ṣad dāġ  
12. Baḳılmaz idi çeşm-i ʿibret ile rūy-ı ṣahbāya  
 
7. ḥabābın:-ın 
        Gazel 290 
        Mısra: 6 
        Kadehin üzerinde olan hava kabarcığı. 
5. Bināgūşuñla çeşmiñ yād ederken gūş edip sāġar  
6. Baña meclisde tāze her ḥabābın çeşm ü gūş etdi  
 
ḥabābāsā: 
1. ḥabābāsā: 
        Gazel 174 
        Mısra: 12 
        Şarap köpüğü gibi. 
11. Vücūduñ maḥv eder ʿuşşāḳ-ı zārıñ Sālimā ancaḳ  
12. Ḥabābāsā ḳudūm-ı yāre çeşm-i intiẓār olmaḳ  
 
ḥabāb-ı meyledir: 
1. ḥabāb-ı meyledir:-le, -dir 
        Muamma 6 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şarabın üzerindeki hava kabarcıkları. 

1. Ḥabāb-ı meyledir tertīb-i ülfet bezm-i ʿişretde  

2. Ḳıyās etme ki bī-hūde donanmışdır ser-ā-pā rāḥ  

 
ḫabāb-ı sāġar-ı raḫşān: 
1. ḫabāb-ı sāġar-ı raḫşān: 
        Gazel 11 
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        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak kadehin -içkinin- kabarcıkları. 

9. Nola murġ-ı dilim ḳalsa ser-i zülfüñde ey sāḳī  

10. Ḫabāb-ı sāġar-ı raḫşān döker mestāneyim cānā  
 
habbeẕā: 
1. habbeẕā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 1 
        Ne güzel. 
1. Habbeẕā fetḥ-i ḫoş-āyende-ẓafer pāk ġazā  

2. Levḥaşa’llāh zihī kār-ı pesendīde-nümā  

 
2. ḥabbeẕā: 
        Tarih 12 
        Mısra: 2 
        Ne güzel. 
1. Dil-güşā ḳaṣr-ı müferraḥ cān-fezā  
2. Ḥabbeẕā cāy-ı ṣafā cennet-sezā  
 
3. ḥabbeẕā: 
        Tarih 16 
        Mısra: 1 
        Ne güzel. 

1. Ḥabbeẕā nev ṣuffe-i pākīze cāy-ı dil-güşā  

2. Kim görenler ṭarzını tercīh eder Ḳaṣr-ı Key’e  

 
4. ḥabbeẕā: 
        Tarih 22 
        Mısra: 1 
        Ne güzel. 

1. Ḥabbeẕā ḳaṣr-ı leb-i ḥavż-ı ṣafā-baḫş-ı cemīl  

2. Ravża-i ʿadn-i berīn-i feraḥ-efzāya ʿadīl  

 
5. ḥabbeẕā: 
        Tarih 22 
        Mısra: 3 
        Ne güzel. 
3. Ḥabbeẕā kāḫ-ı neşāṭ-āver-i rūḥ-efzā kim  

4. Olmada ābı anıñ kevser-i firdevse mesīl  

 
6. ḥabbeẕā: 
        Kaside 24 
        Mısra: 29 
        Ne güzel. 

29. Ḥabbeẕā mültefet-i şāh-ı eḳālīm-i dehir  

30. Ṣadr-ı aʿlāya münāsib odur aḥrā vü cedīr  

 
7. ḥabbeẕā: 
        Kaside 24 
        Mısra: 39 
        Ne güzel. 

39. Ḥabbeẕā öyle vezīr-i şeh-i Cem-cāh-ı cihān  

40. Cebhe-i devlete ancaḳ o durur zīb-i münīr  

 
8. ḥabbeẕā: 
        Kaside 29 
        Mısra: 3 
        Ne güzel. 

3. Ḥabbeẕā melceʾ-i ʿālem ki müdām olmadadır  
4. Cebhe-fersā-yı der-i devleti ser-cümle beşer  
 
9. ḥabbezā: 
        Kaside 29 
        Mısra: 19 
        Ne güzel. 

19. Ḥabbezā mihr-i cihān-zīb-i kerem-perver kim  

20. Nūr alır pertev-i vechinden anıñ cirm-i Ḳamer  
 
ḫaber: 
1. ḫaberin:-in 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 24 
        Haber, bilgi. 
23. Eyledi aña gülistānda ṣabā  
24. Ḫaberin şāh-ı bahārıñ inhā  
 
2. ḫaber: 
        Gazel 100 
        Mısra: 5 
        Haber, bilgi. 
5. Ḫaber yoḳ kūy-ı cānāndan gelenlerden suʾāl etdik  
6. Dil-i güm-geşteden hergiz peyām almaḳ ne 
mümkindir  
 
3. ḫaber: 
        Gazel 145 
        Mısra: 4 
        Haber, bilgi. 
3. Ṣaḳın bir ḥāle dūş olmaya dil zülf-i dil-ārāda  
4. Ḳatı vāfir zamāndır kim göñülden bir ḫaber gelmez  
 
4. ḫaberle:-le 
        Gazel 289 
        Mısra: 3 
        Haber, bilgi. 
3. Mürüvvet eyle ṣabā bir ḫaberle gel āyā  
4. O māh orada ki neyler gelir mi gelmez mi  
 
ḫaber al: 
1. ḫaber al: 
        Gazel 66 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Duymak, işitmek, haberi olmak. 
7. Bir ḫaber al var gülistāndan ṣabā luṭf et baña  

8. Kimse görmüş mü o yār-i gül-ʿīẕārım kim bilir  

 
ḫaber aldım: 
1. ḫaber aldım:-dım 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 141 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haber almak || Bilgi edinmek. 
141. Sen imişsin ḫaber aldım cānā  
142. O gece medḥ olunan māh-liḳā  
 
haber et: 
    1. haber et: 
           Rübai 19 
           Mısra: 3 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Haber vermek. 
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         3. Sālim haber et kilk-i ter-i pāk-edāya  

         4. Çār-ebrū-yı dil-dāra rübāʿī yazsın  

 
ḥaber eyle: 
1. ḥaber eyle: 
        Gazel 247 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haber vermek, ulaştırmak. 
5. Ey bād-ı ṣabā uġrar iseñ zülf-i nigāra  
6. Luṭf eyle benim derd-i serimden ḥaber eyle  
 
haber getirirsiñ: 
1. haber getirirsiñ:-ir, -siñ 
        Müfret 33 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgiliden aşığa- haber ulaştırmak. 
1. Getirirsiñ deyü sen hep dil-i ʿuşşāḳa haber  
2. Rūzgārı ser-i zülfüñ biri birine ḳatar  
 
ḫaber ver: 
1. ḫaber ver: 
        Gazel 220 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirmek, haber ulaştırmak. 
3. Ḫaber ver ey ṣabā ol serv-ḳāmet ʿazm-i bāġ etmiş  
4. Açılsın çeşm-i nerkis gülşen içre ḫvāb-ı ġafletden  
 
2. ḫaber ver: 
        Gazel 272 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirmek, haber ulaştırmak. 
9. Ey ṣabā ḥikmet-şinās-ı ḫāṭır-ı ʿuşşāḳsın  
10. Derd-i dilden bir ḫaber ver yāre Allāh ʿaşḳına  
 
ḫaber verip: 
1. ḫaber verip:-ip 
        Kaside 10 
        Mısra: 397 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirmek, haber ulaştırmak. 
397. Bu eserden verip bu gūne ḫaber  
398. Dedi bir gün cenāb-ı Peyġamber  
 
2. ḫaber verip:-ip 
        Kaside 20 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirmek, haber ulaştırmak. 
31. Ki verip ḳavl-i pāki ile ḫaber  
32. Ede bi’ẕ-ẕāt medḥin ol server  
 
ḫaberi gelmedi: 
1. ḫaberi gelmedi:-me, -di 
        Diğer 4 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir konu ile ilgili bilginin karşı tarafa ulaşması. 
99. Vardı mı yaʿni size ol er ü giç  

100. Ḫaberi gelmedi bilmem baña hīç  

 
ḫaber-i ṣıḥḥatiñ: 
1. ḫaber-i ṣıḥḥatiñ:-iñ 
        Diğer 11 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Kişinin- sağlıklı olduğuna dair haber,bilgi. 

21. Ḫaber-i ṣıḥḥatiñ ile Bārī  

22. Ṭoldura her semāʿ her bārı  
 
ḫaber-i vaṣlı: 
1. ḫaber-i vaṣlı:-ı 
        Tesdis 7 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgiliye- kavuşma haberi. 

19. Ne ʿaceb ʿāşıḳ-ı bī-çāreye iḥsān etmez  

20. Ḫaber-i vaṣlı ile gāhice şādān etmez  
 

ḥabeşī: 

1. ḥabeşīlerle:-ler, -le 

        Lugaz 2 
        Mısra: 6 
        Habeşistanlı, siyah derili || Satrançta siyah taşlar. 
5. Ṣaf ṣaf olmaḳda cenge ḳıyām  

6. Ḥabeşīlerle ehl-i Rum tamām  

 

ḥabeşī-zāde-i dil-ārāya: 

1. ḥabeşī-zāde-i dil-ārāya:-ya 

        Diğer 9 
        Mısra: 133 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül süsleyen Habeşli || Şairin kıymet verdiği bir 
zat. 

133. Ḥabeşī-zāde-i dil-ārāya  

134. O bize baḳmayan ḫod-ārāya  
 

ḥabīb: 

1. ḥabīb: 

        Kaside 10 
        Mısra: 377 
        Sevgili || Hz. Muhammed(s.a.v). 

377. Nūr-ı çeşm-i cihāndır o ḥabīb    

378. Bed -nażar eyleyen olur aʿmā  
 

ḥabīb-i mevlā: 

1. ḥabīb-i mevlā: 

        Kaside 5 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz Muhammed için kullanılan bir ifade. 
55. Pes saʿādetle ṣuʿūd eyledi çarḫ-ı düvüme  

56. Geçdi eflāki bu vech ile ḥabīb-i Mevlā  

 

ḥabīb-i muḥteremiñ: 

1. ḥabīb-i muḥteremiñ:-iñ 

        Kaside 8 
        Mısra: 217 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed. 
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217. Ḥabīb-i muḥteremiñ ḥürmetine kim cümle  

218. Şefāʿati o güne müddeḫar ẕeḫāʾirdir  
 

ḥabl-i metīn: 

1. ḥabl-i metīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağlam ip || Dertten, kederden kurtuluş yolu. 
63. Cānib-i yeʾsi tefekkür eyledikçe şefḳatiñ  

64. Dest-i meʾmūlümde kāma olmada ḥabl-i metīn  

 

ḥabl-i metīndir: 

1. ḥabl-i metīndir:-dir 

        Kaside 8 
        Mısra: 113 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağlam ip, kurtuluş yolu. 

113. Ġumūmu ḥāṣılı ḥabl-i metīndir ammā  

114. Sürūru ṣanki hemān rişte-i ġarāʾirdir  
 
ḫacālet: 
1. ḫacālet: 
        Müfret 83 
        Mısra: 1 
        Mahcubiyet, utanma. 
1. Oturmaḳlıḳda ḳalḳmaḳda ḫacālet el verir yek-ser  

2. Ne müşkildir kişi dünyāda pīr olmaḳ ʿalīl olmaḳ  

 
ḫacālet-baḫş-ı mihr-i hüsn olup: 
    1. ḫacālet-baḫş-ı mihr-i hüsn olup:-up 
           Tarih 17 
           Mısra: 25 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Güzellik güneşinden -dolayı- utanmak. 
         25. Şimdi tegergler ḫacālet-baḫş-ı mihr-i hüsn olup  

         26. Kendini ḳoydu verā-yı ebre ṭop-ı çār-zemīn  

 
ḥaccıñı etmegi: 
1. ḥaccıñı etmegi:-me, -gi 
        Diğer 4 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hac görevini yerine getirmek. 

85. Ḥaccıñı etmegi kim ede yesīr  

86. Ḥażret-i Ḫālıḳ-ı kevneyn-i Ḳadīr  

 
ḫacel-geşte-i evāmirdir: 
1. ḫacel-geşte-i evāmirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 194 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Emirlerden sıkılmış olan, emirlere uymayan. 
193. Ne gūne ʿöẕr eder āyā İlāhi maḥşerde  

194. O ḥāṭıʾīn ki ḫacel-geşte-i evāmirdir  

 
ḥacer: 
1. ḥacer: 
        Kaside 10 
        Mısra: 100 
        Taş, kaya. 

99. Redd ederdi selām verse eger  

100. ʿİzz ü tevḳīr ile nihāl ü ḥacer  

 
2. ḥacer: 
        Kaside 10 
        Mısra: 269 
        Taş, kaya. 
269. Bir ḥacer var idi nihāyetde  
270. Ḳatı bālā idi ṣalābetde  
 
3. ḥacere:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 272 
        Taş, kaya. 
271. Raḥm edip ṣaḥb-i maʿdelet gühere  
272. Etdi ilḳā lüʿābın ol ḥacere  
 
4. ḥacer: 
        Kaside 12 
        Mısra: 139 
        Taş, kaya. 
139. Suṭūr-ı pākini ḳıldı derūna naḳş ḥacer  
140. Görünce ṣafḥa-i dilde bu ḫaṭṭ-ı mesṭūrı  
 
ḥacerü’l-esved: 
1. ḥacerü’l-esved’e:-e 
        Kaside 8 
        Mısra: 73 
        Kabe'nin duvarında bulunan ve cennetten geldiğine 
inanılan meşhur kara taş. 
73. Maḳāmda Ḥacerü’l-esved’e müşābihdir  
74. O noḳṭalar ki senāña medār u dāʾirdir  
 
ḥācet ḳalmadı: 
    1. ḥācet ḳalmadı:-dı 
           Tarih 17 
           Mısra: 22 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           İhtiyaç/gerek kalmamak. 

         21. Çār dīvārın sefīdāc ile bāġın ḳıldı zīn  

         22. Caṣṣa ḥācet ḳalmadı olmaḳlıġa zīnet żamīn  

 
hācet mi var: 
1. hācet mi var: 
        Gazel 12 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne gereği var, gerek var mı anlamalarına gelen 
ifade. 
11. Āfitāb-ı āsumāna baḳmaġa hācet mi var  

12. Sīne-i pür-dāg-ı Sālim şimdi yer yer āfitāb  

 
ḥācet olmazsa: 
1. ḥācet olmazsa:-maz, -sa 
        Kaside 24 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerekmek, lazım olmak. 
13. Ḥācet olmazsa nola ʿanbere kim etmişdir  

14. Müjde-i maḳdemi bu cümle cihānı taʿṭīr  

 
ḥācet yoḳ: 
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1. ḥācet yoḳ: 
        Gazel 10 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerek yok. 
7. Nihāndır şemʿ-i ruḫsārıñ gözümde şemʿe ḥācet yoḳ  
8. Degil şemʿi remedden etmek istiskāl biz cānā  
 
ḥācet yoḳdur: 
1. ḥācet yoḳdur:-dur 
        Kıt'a 16 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerek yok, gerekli değil, ihtiyaç duymamak. 
3. Gerçi diller ser-i zülfüñde bilirler ammā  
4. Seni ben sevdigime şāhide ḥācet yoḳdur  
 
ḥācetim mi: 
1. ḥācetim mi: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "İşim değil" , "İlgileneceğim bir durum değil" 
manalarında, sevgilinin aşığın çaresizliğini küçümsemek 
için kullandığı bir ifade. 
5. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

6. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
2. ḥācetim mi: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "İşim değil" , "İlgileneceğim bir durum değil" 
manalarında, sevgilinin aşığın çaresizliğini küçümsemek 
için kullandığı bir ifade. 
11. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

12. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
3. ḥācetim mi: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "İşim değil" , "İlgileneceğim bir durum değil" 
manalarında, sevgilinin aşığın çaresizliğini küçümsemek 
için kullandığı bir ifade. 
17. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

18. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
4. ḥācetim mi: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "İşim değil" , "İlgileneceğim bir durum değil" 
manalarında, sevgilinin aşığın çaresizliğini küçümsemek 
için kullandığı bir ifade. 
23. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

24. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
5. ḥācetim mi: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "İşim değil" , "İlgileneceğim bir durum değil" 

manalarında, sevgilinin aşığın çaresizliğini küçümsemek 
için kullandığı bir ifade. 
29. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

30. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
ḥācı ede: 
1. ḥācı ede:-e 
        Diğer 4 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Allah'ın, kulunun- hac görevini yerine getirmesini 
kolaylaştırması. 

89. Geçmedin ʿömr-i ʿazīzim yaʿnī  

90. Ḥācı Sālim ede Allāh beni  
 

ḫacīl etme: 

1. ḫacīl etme:-me 

        Tarih 22 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Utandırma ,utanma. 
15. Üstüñe vācib olan edʿiye-i ḫayrıñı et  

16. Sālimā kilk-i ḳuṣūr-āveri gel etme ḫacīl  

 
hācir: 
1. hācirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 212 
        Hicret eden || Dünyadan göçen, ölen. 
211. Tefekkür eylememekler nedendir āyā kim  
212. Be-her gelen bu cihān-ı fenāya hācirdir  
 

ḥācıyān-ı beyt-i şerīf edeler: 

1. ḥācıyān-ı beyt-i şerīf edeler:-e, -ler 

        Kaside 17 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kabe'nin hacıları olmak. 

77. Hemīşe tā edeler ḥācıyān-ı Beyt-i Şerīf  

78. Ṭavāf-ı Kaʿbe vü nūş-ı ḳarābe-i Zemzem  
 
ḫaclet: 
1. ḫaclet: 
        Tarih 4 
        Mısra: 79 
        Utanma. 
79. Hezārān şerm ü ḫaclet ile Sālim  
80. ʿİnānın esb-i kilkin edip irḫā  
 
2. ḫaclet: 
        Müfret 53 
        Mısra: 1 
        Utanma. 
1. Ederdi daʿvet anı dil hezār ḫaclet ile  
2. Tenezzül eylese ol meh bizim de ḫānemize  
 
ḥadd: 
1. ḥaddim:-im 
        Kaside 2 
        Mısra: 83 
        Sınır, kişinin yapabileceklerinin sınırı. 
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83. Ne ḥaddim ẕāt-ı pākiñ midḥat etmek  
84. Ne şānım midḥatiñde diḳḳat etmek  
 
2. ḥaddince:-ince 
        Kaside 13 
        Mısra: 12 
        (Ar.) Derece, mertebe. 
11. Ḥavż deryā-beççedir ammā yine deryā degil  
12. Anıñiçün olmada ḥaddince mevci rū-nümā  
 
ḥadd-i āḥādı: 
1. ḥadd-i āḥādı:-ı 
        Gazel 180 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın sınırı. 
3. Ḥadd-i āḥādı tecāvüz eylemez gerçi sürūr  
4. ʿAddine yoḳdur nihāyet ḥüznü taʿdād eyleseñ  
 
ḥadd-i ġumūm: 
1. ḥadd-i ġumūm: 
        Kaside 33 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederlerin sonu. 

57. Manṭıḳımdan netīce ḥadd-i ġumūm  

58. Şekl-i evvel gibi bütün maʿlūm  
 
ḥaddim degil: 
1. ḥaddim degil: 
        Tarih 3 
        Mısra: 217 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        " Haddime düşmez, yapamam" manasında söz 
konusu durum, kişi vs. büyüklüğü,yüceliği için kullanılır. 
217. Gerçi ḥaddim degil ammā bu sürūruñ şevḳı  

218. Etdi küstāḫ zarūrī beni ḳıldı gūyā  

 
2. ḥaddim degil: 
        Kaside 15 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        " Haddime düşmez, yapamam" manasında söz 
konusu durum, kişi vs. büyüklüğü,yüceliği için kullanılır. 

69. Senā-yı vaṣfıñı ḥaddim degil edem taʿbīr  

70. Düşen baña der-i ʿadliñde ḫidmet-i şevket  
 
3. ḥaddim degil: 
        Kaside 30 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        " Haddime düşmez, yapamam" manasında söz 
konusu durum, kişi vs. büyüklüğü,yüceliği için kullanılır. 
63. Ḥużūruñda degil ḥaddim lisānen ʿarż-ı ḥāl etmek  

64. Zebān-ı ḥāl-i ḫāmeyle edip mażmūn-pīrāyī  

 
ḥaddimiz bildik: 
1. ḥaddimiz bildik:-dik 
        Tarih 3 
        Mısra: 198 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sınırını/haddini bilmek. 

197. Dediler kim ḳuluñuz bizleri āzād eyle  
198. Ḥaddimiz bildik eyā āṣaf-ı iḥsān-baḫşā  
 
ḥaddin bildirip: 
1. ḥaddin bildirip:-ip 
        Tarih 3 
        Mısra: 201 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Haddini bildirmek || Bir şeyin hesabını sormak. 
201. Bildirip anlara ḥaddin yine āzād etdi  

202. Oldular ṣulḥ müʾebbed bizim ile zīrā  

 
ḥaddince: 
1. ḥaddince: 
        Tarih 3 
        Mısra: 78 
        Potansiyeli nispetinde. 

77. Etmede ehline her mesnedi tefvīż ü emir  

78. Ḳılmada her kese ḥaddince merātib iʿṭā  
 
2. ḥaddince: 
        Tarih 3 
        Mısra: 214 
        Potansiyeli nispetinde. 
213. Ḳat-be-ḳat eylediler tehniyet-i şevḳ u sürūr  
214. Cümle ḥaddince kibār-ı ṣulaḥā vü fużalā  
 
3. ḥaddince: 
        Tarih 17 
        Mısra: 113 
        Potansiyeli nispetinde. 

113. Cümlesi ḥaddince ḥāṣıl pīşgāh-ı devlete  

114. Ḳıldılar ser-cümle ʿarż-ı nev-ḳumāş-ı ʿārifīn  

 
4. ḥaddince: 
        Kaside 20 
        Mısra: 337 
        Potansiyeli nispetinde. 
337. Kendi ḥaddince ṣarf edip maḳdūr  
338. Etdi pāy-ı cerādı ihdā mūr  
 
ḥaddinden ziyāde: 
1. ḥaddinden ziyāde: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 177 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla. 
177. Ḫalt edip ol ziyāde ḥaddinden  
178. Borca batar daḫı müderris iken  
 
ḥaddini bildire: 
1. ḥaddini bildire:-e 
        Tarih 3 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Yapılan bir kötülüğe karşılık vermek. 
87. Bildire ḥaddini küffāra ser-ā-ser yer yer  
88. Düşmene n’olduġunu añlada kendin her cā  
 
ḥaddini bilmeyip: 
1. ḥaddini bilmeyip:-me, -yip 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 153 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sınırını/haddini bilmek. 
153. Bilmeyip ḥaddini yine ḥāşā  
154. Çelebiyim deyü eder daʿvā  
 
ḫadeng: 
1. ḫadenge:-e 
        Kaside 22 
        Mısra: 115 
        Ok. 
115. N’işlesin ṣad ḫadenge yek sāmān  
116. Neylesin biñ cefāya bir insān  
 
2. ḫadengine:-in, -e 
        Gazel 95 
        Mısra: 3 
        Ok || Sevgilinin kirpikleri. 
3. Ṭayansın ol ḳaşı yanıñ ḫadengine aġyār  
4. O şāh-ı mülket-i behcet bugün ġażāya gider  
 
ḫadeng-i ġamzeñe: 
1. ḫadeng-i ġamzeñe:-ñ, -e 
        Kıt'a 13 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gamze oku || Sevgilinin bakışlarının âşık üzerinde 
ok gibi tesirli olması. 

3. Derūn-ı sīne-i ʿuşşāḳıñı siper eyle  

4. Ḫadeng-i ġamzeñe cānā kemān gönderdik  
 
ḫadeng-i meh-liḳādan: 
1. ḫadeng-i meh-liḳādan:-dan 
        Gazel 159 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ay yüzlü sevgiliden - gelen- ok || Sevgilinin 
kirpikleri. 

5. Degil maḥv-ı ḳamer dil-gīr edip müjgān çeşmini  

6. Alıpdır cāme-ḫvābında ḫadeng-i meh-liḳādan feyż  
 
ḫadeng-i müjgānıñ: 
1. ḫadeng-i müjgānıñ:-ıñ 
        Gazel 172 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kirpik okları || Sevgilinin kirpiklerinin aşığı 
öldürmesi yönünden oka benzetilmesi. 

9. Derūn-ı sīnemi deldi ḫadeng-i müjgānıñ  

10. Müjeñ de ġamzeleriñ gibi bī-amān ancaḳ  

 

ḫadeng-i tīr-i çeşm-i dil-bere: 

1. ḫadeng-i tīr-i çeşm-i dil-bere:-e 

        Gazel 213 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin ok gibi tesirli bakışı. 

1. Ḫadeng-i tīr-i çeşm-i dil-bere āmācdır sīnem  

2. Hemīşe iltifāt-ı ġamzeye muḥtācdır sīnem  

 

hādī olur: 

1. hādī olur:-ur 

        Tesdis 1 

        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rehber olmak, kılavuzluk etmek. 

5. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

6. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı gam giriftārı  
 

2. hādī olur:-ur 

        Tesdis 1 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rehber olmak, kılavuzluk etmek. 

11. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

12. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  
 

3. hādī olur:-ur 

        Tesdis 1 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rehber olmak, kılavuzluk etmek. 

17. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

18. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  
 

4. hādī olur:-ur 

        Tesdis 1 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rehber olmak, kılavuzluk etmek. 

23. Olur hādī reh-i maḳsūda bir gün ḥażret-i Bārī  

24. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  
 

5. hādī olur:-ur 

        Tesdis 1 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rehber olmak, kılavuzluk etmek. 

29. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

30. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  
 

hādī-i rāh-ı rāstsın: 

1. hādī-i rāh-ı rāstsın: 

        Kaside 4 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğruluk yolunun göstericisi || Hz. Muhammed. 

35. Sen ol hādī-i rāh-ı rāstsın yā Resūla’llāh  

36. Gürūh-ı ümmete şerʿ-i şerīfiñ genc-i lā-yüfnā  

 

ḥadīḳa: 

1. ḥadīḳa: 

        Tarih 1 
        Mısra: 15 
        Bahçe, yeşillik yer. 

15. Nedir ol pāk şekkerden ḥadīḳa  

16. Leb-i dil-ber gibi maṭbūʿ u mevzūn  
 
ḫādim: 
1. ḫādime:-e 
        Lugaz 3 
        Mısra: 29 
        (Ar.) Hizmetçi. 
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29. Emr edip ḫādime meʿālīler  

30. Burnunu hep ḳırar eʿālīler  

 
ḫādim-i çarḫ-ı vālā: 
1. ḫādim-i çarḫ-ı vālā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce göğün hizmetçisi || Melekler. 
23. Maḳdem-i pākine yıldız ḳadar aḳça saçdı  

24. Şevḳ-ı teşrīfi ile ḫādim-i çarḫ-ı vālā  

 
ḫādim-i dergāh-ı ʿizz ü luṭf u cūd olsa: 
1. ḫādim-i dergāh-ı ʿizz ü luṭf u cūd olsa:-sa 
        Tarih 18 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik ve lütuf dergâhının hizmetçisi olmak. 
31. Sezādır ḫādim-i dergāh-ı ʿizz ü luṭf u cūd olsa  
32. Ki ẕāt-ı pāki maḫdūmiyyete luṭf-ı meʾāb oldu  
 
ḫādim-i şerʿ-i vālā: 
1. ḫādim-i şerʿ-i vālā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce şeriatın, İslam dininin hizmetçisi || Sultan 3. 
Ahmed. 
47. Vāḳıf-ı ḥāl-i reʿāyā ḫādim-i şerʿ-i vālā  
48. Çāre-sāz-ı żuʿafā şeh-i pür-ʿadl ü bahā  
 
ḫādir: 
1. ḫādirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 150 
        Gevşek, tembel, uyuşuk. 
149. Kesildi pāyı neşāṭıñ keselse ḳalbimde  

150. Żamīr ü bāl mükedder ṭabīʿa ḫādirdir  

 
ḥads: 
1. ḥads: 
        Kaside 8 
        Mısra: 166 
        Sınırsız. 

165. O ẕāt-ı baḫt ile ḳāʾim ḳadīmedir evṣāf  

166. Velī ki Vāṣıf-ı sānī’de ḥads ẓāhirdir  

 

ḫafīf olsa: 

1. ḫafīf olsa:-sa 

        Müfret 81 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hafif olmak || Akılsızlık. 
1. Hevā-ālūde olmaḳ ḫiffet-i ʿaḳla delāletdir  

2. Ḫafīf olsa olur lā-büd hevāda keffe-i mīzān  

 

ḥafīre-i maḥfūr: 

1. ḥafīre-i maḥfūr: 

        Kaside 10 
        Mısra: 358 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kazılmış çukur. 
357. Dedi kim vardıgımda etdi ẓuhūr  

358. Nārdan bir ḥafīre-i maḥfūr  

 

ḥafīr-i maḳhūrī: 

1. ḥafīr-i maḳhūrī: 

        Kaside 12 
        Mısra: 120 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kahredilmiş çukur || Kötü yer. 

119. Gözü çıḳar aña böyle baḳan laʿīn ü bediñ  

120. Olur nişestesi āḫir ḥafīr-i maḳhūrī  

 

ḥāfiru'l- biʾri fī-ṭarīḳı veliyyihī vāḳıʿun fīhi lā-

meḥālete fīhi: 

1. ḥāfiru'l- biʾri fī-ṭarīḳı veliyyihī vāḳıʿun fīhi lā-

meḥālete fīhi: 

        Kaside 10 
        Mısra: 346 
        Kelime Tipi: Kelam-ı Kibar 
        "Dostunun yoluna kuyu kazan, şüphesiz ona 
düşecektir". 

345. Ḥāfiru'l- biʾri fī-ṭarīḳı veliyyihī    

346. Vāḳıʿun fīhi lā-meḥālete fīhi  

 
ḥāfıẓ: 
1. ḥāfıẓıñ:-ıñ 
        Diğer 2 
        Mısra: 100 
        Saklayan, koruyan || Allah. 
99. Ḥıfẓ edip Ḥaḳ vücūduñu her gāh  
100. Ḥāfıẓıñ ola ḥażret-i Allāh  
 
2. ḥāfıẓı:-ı 
        Kaside 10 
        Mısra: 371 
        Koruyucu. 
371. Ḥāfıẓı Ḥaḳ’dır o şehiñ her cā  

372. Aña kem-bīn olur ḳarīn-i cezā  

 

ḥāfıẓ-ı şīrāz: 

1. ḥāfıẓ-ı şīrāz: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        On dördüncü yüzyılda yaşamış İran'lı şâir. Şiraz'da 
doğmuştur. 

33. Ẕātımı görse Ḥāfıẓ-ı Şīrāz  

34. Kendin eylerdi baña pāy-endāz  
 
ḥafr edip: 
1. ḥafr edip:-ip 
        Kaside 10 
        Mısra: 325 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kazmak, çukur etmek. 

325. Ḥafr edip etdi ḥīlesin taḥḳīḳ  

326. Pes-i derde nühüfte biʾr-i ʿamīḳ  
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ḥafr-i ḥafīrine: 

1. ḥafr-i ḥafīrine:-in, -e 

        Kaside 10 
        Mısra: 342 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kazılmış çukur. 
341. Sürʿat ile olur iken pūyān  

342. Oldu ḥafr-i ḥafīrine ġalṭān  

 
ḥafr-i ḫandek’de: 
1. ḥafr-i ḫandek’de:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 267 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hendek kazmak || Hendek savaşı. 
267. Ḥafr-i ḫandek’de ġazve-i aḥzāb  

268. ʿĀciz oldu netīce hep aṣḥāb  

 
ḫʿāhiş: 
1. ḫʿāhiş: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 135 
        İstemek, istek. 
135. Ḳanı eşʿāra ḫʿāhiş ü raġbet  
136. Ḳanı evvelki bahşiş ü bereket  
 
ḥāʾil olmasaydı: 
1. ḥāʾil olmasaydı:-ma, -say, -dı 
        Gazel 201 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Engel olmak, perdelemek. 
7. Ererdi merdüm-i çeşmim ḥicābından bir laḥẓa  
8. Eger baḳdıḳça saña ḥāʾil olmasaydı sultānım  
 
ḥāʾil olur: 
1. ḥāʾil olur:-ur 
        Diğer 10 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Engel teşkil etmek, mâni olmak. 
31. Duḫūl-i bezmiñe ḥāʾil olur sevād-ı firāḳ  
32. Ḫüsūf u kesfini leyl ü nehār eder icrā  
 
ḥāʾil-i mihr-i dıraḫşān olmaz: 
1. ḥāʾil-i mihr-i dıraḫşān olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak güneşi perdelemek || Sevgilinin güneş gibi 
güzel yüzünün ayva tüyleri tarafından gizlenmesi. 
23. Ne ḳadar etse terāküm ẕerre  
24. Ḥāʾil-i mihr-i dıraḫşān olmaz  
 
ḥāʾil-i sāniḥakārān olmaz: 
1. ḥāʾil-i sāniḥakārān olmaz:-maz-mez 
        Tarih 10 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellikleri örtmek || Sevgilinin yüzündeki ayva 
tüylerinin, onun güzelliğini gölgelemesi. 

7. Pür-ġubār eylemez āyīnemi ḫaṭ  

8. Ḥāʾil-i sāniḥakārān olmaz  
 
ḥāʾiz olup: 
1. ḥāʾiz olup:-up 
        Kaside 18 
        Mısra: 113 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sahip olmak. 
113. Biz de Sālim o duʿānıñ şerefin ḥāʾiz olup  
114. Olalım zāt-ı hümāyūna duʿāya meşġūl  
 
ḥaḳ: 
1. ḥaḳ: 
        Tarih 1 
        Mısra: 65 
        Ar. Allah tealâ. 
65. O şāhenşeh ki ḳılmış Ḥaḳ yedinde  

66. Kilīd-i ḳufl-i genc-i cūdu merhūn  

 
2. ḥaḳ: 
        Tarih 1 
        Mısra: 94 
        Ar. Allah tealâ. 
93. Ẕekā sende seḫā vü luṭf sende  
94. Vücūdun eylemiş Ḥaḳ kenz-i maḫzūn  
 
3. ḥaḳ: 
        Tarih 1 
        Mısra: 119 
        Ar. Allah tealâ. 
119. Ede şeh-zādegānın Ḥaḳ muʿammer  

120. Ola sūru hemīn mesʿūd u meymūn  

 
4. ḥaḳ: 
        Diğer 1 
        Mısra: 31 
        Ar. Allah tealâ. 
31. Ḥaḳ mübārek ede ḳudūmuñda  
32. Her ḫuṣūṣuñ seniñ ʿumūmuñda  
 
5. ḥaḳ: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 32 
        Ar. Allah tealâ. 

31. Levḥaşa’llāh aḫterim ʿulvī imiş gerdūnda  

32. Bendesi etdi beni Ḥaḳ sen şeh-i ḫūbānımıñ  
 
6. ḥaḳ: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 55 
        Ar. Allah tealâ. 
55. Dāʾimā Ḥaḳ gül-ruḫuñ luṭfuyla ḫandān eylesin  
56. Görmesin ʿālemde ẕāt-ı pākiñ aṣlā bir keder  
 
7. ḥaḳ: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 38 
        Ar. Allah tealâ. 
37. Sālim ol tek hemān küdūretden  
38. Ḥıfẓ ede Ḥaḳ seni her āfetden  
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8. ḥaḳ: 
        Diğer 2 
        Mısra: 99 
        Ar. Allah tealâ. 
99. Ḥıfẓ edip Ḥaḳ vücūduñu her gāh  
100. Ḥāfıẓıñ ola ḥażret-i Allāh  
 
9. ḥaḳ: 
        Tarih 3 
        Mısra: 65 
        Ar. Allah tealâ. 
65. Ḥaḳ ede ẕāt-ı hümāyūnunu maḥfūẓ u maṣūn  
66. Eyleye şevket ü iclālini efzūn Mevlā  
 
10. ḥaḳ: 
        Tarih 3 
        Mısra: 165 
        Ar. Allah tealâ. 
165. Ḥaḳ ede yine bizim ʿaskerimiz ber-ḫūrdār  
166. Anlara yer ḳomadılar yürüyüşde ḥaḳḳā  
 
11. ḥaḳ: 
        Diğer 4 
        Mısra: 88 
        Ar. Allah tealâ. 
87. Yüzümü sürmegi ben ol cāda  
88. Ḥaḳ müyesser ede bu dünyāda  
 
12. ḥaḳ: 
        Kaside 4 
        Mısra: 31 
        Doğru. 
31. Cenāb-ı Kibriyā’dan ḥaḳ resūl olduġunu eyler  

32. Seniñ ẓahr-ı şerīfiñde mübārek ḫātemiñ imżā  

 
13. ḫaḳ: 
        Tarih 8 
        Mısra: 24 
        Ar. Allah tealâ. 
23. Saḳınmaz nevbeti lāle-ṣıfat buḫl eylemez ḫalḳa  
24. ʿAceb mi gül-bünü eyler ise Ḫaḳ ġoncaya ser-ṭāḳ  
 
14. ḫāki:-i 
        Diğer 8 
        Mısra: 67 
        Toprak || Övgüye layık kişi. 
67. Ne demekdir bu ḫāki refʿ etmek  
68. Vetr-i iḥsān-ı pāki şefʿ etmek  
 
15. ḫāḳ: 
        Kaside 8 
        Mısra: 14 
        Toprak. 
13. Ġubār-ı dergehine yüz süren ʿibādetkār  
14. Teyemmüm etmege lāyıḳ o ḫāḳ tāhirdir  
 
16. ḫāk: 
        Kaside 8 
        Mısra: 169 
        Toprak. 
169. Nedir ki cemʿ ola āteşle āb u ḫāk ü hevā  
170. Ki birbirine bu eşyā bütün muġāyirdir  
 

17. ḥaḳ: 
        Diğer 9 
        Mısra: 126 
        Ar. Allah tealâ. 
125. Hele olduḳ duʿāya biz muḥtāc  
126. Etmeye Ḥaḳ ṣafāmızı tārāc  
 
18. ḥaḳ: 
        Diğer 9 
        Mısra: 130 
        Ar. Allah tealâ. 
129. Eyleriz hep teveccühünü niyāz  
130. Ede Ḥaḳ cümlesini ser-efrāz  
 
19. ḥaḳ: 
        Kaside 9 
        Mısra: 11 
        Ar. Allah tealâ. 

11. Edip nūrun vücūda Ḥaḳ mebādī  

12. Ẓuhūr-ı kāʾināta ḳıldı bādī  

 
20. ḥaḳ: 
        Tarih 10 
        Mısra: 65 
        Ar. Allah tealâ. 

65. Ḥaḳ ede kevkeb-i baḫtın ʿālī  

66. Öyle bir mihr-i dıraḫşān olmaz  
 
21. ḥaḳ: 
        Diğer 10 
        Mısra: 60 
        Ar. Allah tealâ. 
59. Göreydi ẕātını lā-büd ederdi istiḥsān  
60. O gūne ṭabʿını etmiş ʿulūma Ḥaḳ meʾvā  
 
22. ḥaḳ’dır:-dır 
        Kaside 10 
        Mısra: 371 
        Ar. Allah tealâ. 
371. Ḥāfıẓı Ḥaḳ’dır o şehiñ her cā  

372. Aña kem-bīn olur ḳarīn-i cezā  

 
23. ḥaḳ: 
        Kaside 11 
        Mısra: 13 
        Ar. Allah tealâ. 
13. Temāşā-yı cemāliñ ḥaḳ müyesser eyleyip yarın    
14. Mülāḳat ede cennetde bizim ile o sulṭānı  
 
24. ḥaḳ: 
        Kaside 13 
        Mısra: 90 
        Ar. Allah tealâ. 

89. Sensin ol şāyeste-i luṭf-ı İlāhī kim seniñ  

90. Ḳıldı teşrīfiñle Ḥaḳ aʿlāya ednāya ʿaṭā  

 
25. ḥaḳ’ıñ:-ıñ 
        Kaside 13 
        Mısra: 93 
        Ar. Allah tealâ. 
93. ʿĀleme bir misli nā-mesbūḳ iḥsānın Ḥaḳ’ıñ  
94. Bu kerem ḫūnkārıma ben bildigim eyler edā  
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26. ḫākden:-den 
        Kaside 13 
        Mısra: 111 
        Toprak. 

111. Ḫākden refʿ eyleyip bu ẕerre-i nā-çīziñi  

112. İltifātıñ ḳıldı ʿayn-ı āfitāba tūtiyā  
 
27. ḥaḳ: 
        Kaside 13 
        Mısra: 127 
        Ar. Allah tealâ. 
127. Ẕāt-ı pākin Ḥaḳ ġubār-ı mā-sivādan ḥıfẓ edip  
128. Ola ḫaṣmında fenā meşhūdu cāhında beḳā  
 
28. ḥaḳ: 
        Kaside 14 
        Mısra: 53 
        Ar. Allah tealâ. 

53. Saña Ḥaḳ verdi iʿcāz-ı Mesīḥā  

54. Ki şerʿ-i Muṣtafā’yı ḳıldıñ iḥyā  
 
29. ḥaḳ: 
        Kaside 14 
        Mısra: 72 
        Ar. Allah tealâ. 
71. Günüñ günden Ḫudā aʿlāter etsin  
72. Her emre nuṣretin Ḥaḳ reh-ber etsin  
 
30. ḥaḳ: 
        Kaside 18 
        Mısra: 60 
        Ar. Allah tealâ. 
59. O şeref-baḫş-ı ḫilāfet o şeh-i pür-şevket  
60. K’eylemiş ẕātını Ḥaḳ şefḳat ü ʿadle mecbūl  
 
31. ḫākin:-in 
        Kaside 20 
        Mısra: 64 
        Toprak || Padişahın bastığı toprağın ilaç-şifa 
olması. 
63. Cümle eyler idi bu bū-yı kerem  

64. Ḫākin iksīr ü ṣaḥn-ı bāġı İrem  

 
32. ḫāk: 
        Kaside 20 
        Mısra: 110 
        Toprak. 

109. Var mı dünyāda bir naẓīri meger  

110. Āb ü ḫāk ü hevāda ser-tā-ser  
 
33. ḥaḳ: 
        Kaside 20 
        Mısra: 119 
        Ar. Allah tealâ. 
119. Eylemiş Ḥaḳ sarāyı rūz ile şeb  
120. Kān-ı envāʿ-ı ʿilm ü fażl u edeb  
 
34. ḥaḳ: 
        Kaside 20 
        Mısra: 184 
        Ar. Allah tealâ. 

183. Müşkil olmaz mülūk-i ẕī-şāna  

184. Keşf eder Ḥaḳ ḳulūb-ı şāhāna  

 
35. ḥaḳ: 
        Kaside 20 
        Mısra: 298 
        Ar. Allah tealâ. 
297. Be-Resūl-i mümecced-i Ḫallāḳ  
298. Etmiş ola bu ḳavli Ḥaḳ intāḳ  
 
36. ḥaḳ: 
        Kaside 24 
        Mısra: 37 
        Ar. Allah tealâ. 
37. Ḥaḳ anı ḥıfẓ ede āfāt-ı dehirden her dem  

38. Dil-i mirʾāt-ı ṣafā-baḫşı ola ẕevḳ-pezīr  

 
37. ḥaḳ: 
        Kaside 24 
        Mısra: 69 
        Ar. Allah tealâ. 
69. Ḥaḳ vücūdun ede āfāt-ı dehirden maḥfūẓ  

70. Dil-i vīrānemi pāyende ede dāmen-gīr  

 
38. ḥaḳ: 
        Kaside 26 
        Mısra: 55 
        Ar. Allah tealâ. 
55. Ḥaḳ vücūduñ ede āfāt-ı dehirden maḥfūẓ  

56. Ola dil-şād be-her dem o kerīmü’l-küremā  

 
39. ḥaḳ: 
        Kaside 29 
        Mısra: 6 
        Ar. Allah tealâ. 
5. Öyle melceʾ ki odur maṣdar-ı elṭāf u kerem  
6. Eylemiş Ḥaḳ anı envāʿ-ı ʿināyāta maḳar  
 
40. ḥaḳ: 
        Kaside 29 
        Mısra: 55 
        Ar. Allah tealâ. 
55. Ede Ḥaḳ devletini dāʾim ü sābit anıñ  

56. Ola tevfīḳ-ı Ḫudā aña be-her-dem yāver  

 
41. ḥaḳ: 
        Kaside 30 
        Mısra: 115 
        Ar. Allah tealâ. 
115. O ẕāt-ı pāki Ḥaḳ ḥıfẓ u emānında edip ede  

116. Anıñla zīb ü revnaḳ-dih hemīn ol sadr-ı aʿlāyı  

 
42. ḫākden:-den 
        Kaside 32 
        Mısra: 1 
        Ar. Allah tealâ. 
1. Ḫākden ref edüben şāh-ı bahār ser-tā-pā  
2. Çemenistānı ḳudūmu ile etdi iḥyā  
 
43. ḥaḳ: 
        Kaside 33 
        Mısra: 5 
        Ar. Allah tealâ. 

5. Eylemişdir o keffi Ḥaḳ zīrā  

6. Maḳsim-i rızḳ-ı cümle-i ʿulemā  
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44. ḫākin:-in 
        Kaside 33 
        Mısra: 12 
        Toprak. 

11. Etmiş ol dergehiñ Ḫudā-yı mecīd  

12. Ḫākin iksīr-i pūte-i ümmīd  

 
45. ḫāke:-e 
        Gazel 37 
        Mısra: 2 
        Toprak. 

1. Olalı menzil ü maḳṣūduna reh-ber ümmīẕ  

2. Eyledi ʿāşıḳı çaḳ ḫāke berāber ümmīẕ  

 
46. ḫāki:-i 
        Matla 62 
        Mısra: 2 
        Toprak. 
1. Yoġ iken lāle-i ḥamrāyı edip medḥe sezā  
2. Ḫāki yāḳūt eder geh eser-i feyż-i Ḫudā  
 
47. ḥaḳ: 
        Gazel 89 
        Mısra: 6 
        Ar. Allah tealâ. 

5. Ṭūl-i ʿömrüñ sāye-dārī-i keremdir revnakı  

6. Ṭarf-ı cūda anıñ içün bīdi Ḥaḳ teʾbīd eder  

 
48. ḫākimden:-im, -den 
        Gazel 96 
        Mısra: 6 
        Toprak. 
5. Āfitābım ṭāḳatim yoḳ ẕerre deñlü ḥasrete  
6. Muḳteżā-yı ʿaşḳ mıdır bu yoḫsa ḫākimden midir  
 
49. ḥaḳ: 
        Gazel 149 
        Mısra: 2 
        Ar. Allah tealâ. 
1. O cüzʾ-i lā-yetecezzā dehāna yoḳ sözümüz  
2. Güzel yaratdı anı Ḥaḳ zebāna yoḳ sözümüz  
 
50. ḥaḳ: 
        Gazel 152 
        Mısra: 2 
        Ar. Allah tealâ. 

1. Naḳş-ı engüştüñ ḳażā ḳalbimde taṣvīr eylemiş  

2. Sīneye Ḥaḳ neyleyim biñ şerḥa taḳdīr eylemiş  

 
51. ḥaḳ: 
        Gazel 153 
        Mısra: 8 
        Ar. Allah tealâ. 
7. Geçer būd (u) ne-būd ile ser-ā-ser vaḳt pey-der-pey  
8. Ḳabā-yı maḥv u isbātı vücūda Ḥaḳ libās etmiş  
 
52. ḥaḳdan:-dan 
        Gazel 237 
        Mısra: 6 
        Ar. Allah tealâ. 

5. Gūş eylemedi pendimi hīç bu dil-i bī-ḳayd  

6. Ḥaḳdan dilerim ʿaşḳ ile benden beter olsun  
 
53. ḫāke:-e 
        Gazel 292 
        Mısra: 2 
        Toprak || Âşık. 

1. Daʿvet etdik bezme ol ḫūrşīd-i raḫşān gelmedi  

2. Bir tenezzül eyleyip ben ḫāke cānān gelmedi  
 
ḥaḳ bilir: 
1. ḥaḳ bilir: 
        Tarih 3 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şeyin esasını "Allah bilir" manasında. 
25. Ḥaḳ bilir böyle ġazā gūş-zed olmuş mu  
26. Ki o ān rezm-i ṣulaḥ ṣulḥa nice ḳalʿā fedā  
 
2. ḥaḳ bilir: 
        Diğer 9 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin düşüncesini, ne hissettiğini ALLAH'ın 
bilmesi. 

29. Ḥaḳ bilir bende-i ḳadīmiñdir  

30. Ḥaḳ bilir yār-ı ʿan-ṣamīmiñdir  

 
3. ḥaḳ bilir: 
        Diğer 9 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin düşüncesini, ne hissettiğini Allah'ın bilmesi. 

29. Ḥaḳ bilir bende-i ḳadīmiñdir  

30. Ḥaḳ bilir yār-ı ʿan-ṣamīmiñdir  

 
4. ḥaḳ bilir: 
        Tarih 17 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin düşüncesini, ne hissettiğini Allah'ın bilmesi. 

61. Yeʾs-i küllī bir ʿacāyib tesliyetmiş ādeme  

62. Ḥaḳ bilir ol da ḳudūmuñ ile oldu der-kemīn  

 
5. ḥaḳ bilir: 
        Tarih 17 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin düşüncesini, ne hissettiğini Allah'ın bilmesi. 
85. Eskiden kārım duʿādır ẕātıña her vechile  

86. Bu söze şāhid gerekmez Ḥaḳ bilir ḳalbim hemīn  

 
6. ḥaḳ bilir: 
        Kaside 26 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin düşüncesini, ne hissettiğini Allah'ın bilmesi. 

45. Ḥaḳ bilir böyle vezīriñ ḳapusunda ḥāṣıl  

46. ʿÖmrü olduḳça ḳul olsa eger insān sezā  
 
7. ḥaḳ bilir: 
        Gazel 278 



1052 
 

        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin düşüncesini, ne hissettiğini Allah'ın bilmesi. 
7. Görmedim ẕerre ḳadar Ḥaḳ bilir etmem inkār  
8. Dergehinde o mehiñ mihr ü vefādan ġayrı  
 
ḥaḳ bu ki: 
1. ḥaḳ bu ki: 
        Gazel 137 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğrusu bu ki. 
5. Dilde yoḳ vaṣla ḳanāʿat ġam-ı hicre ṭāḳat  
6. Bizi ḥayretde ḳodu ḥaḳ bu ki keyfiyyetimiz  
 
ḥaḳ bu kim: 
1. ḥaḳ bu kim: 
        Diğer 4 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerçek budur ki. 
61. Ḥaḳ bu kim pāk-edādır Nāʾil  
62. Meclise rūḥ-fezādır Nāʾil  
 
2. ḥaḳ bu kim: 
        Kaside 28 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerçek budur ki. 

51. Mekrümet-pīrā vezīr-i ʿāli-ḳadrā ḥaḳ bu kim    

52. Vaṣf eden ẕāt-ı şerīfiñ ʿaczini iḳrār eder  

 
ḫāk ile yeksān etdi: 
1. ḫāk ile yeksān etdi:-di 
        Müfret 48 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perişan hale getirmek. 
1. Bir ḫırmen-i nā-güfte idi ṣabr u ḳarārım  
2. Etdi anı da bād-ı heves ḫāk ile yeksān  
 
hāk ile yeksān oldum: 
1. hāk ile yeksān oldum:-dum 
        Rübai 17 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Yerle bir olmak || Perişân olmak, yerlerde 
sürünmek. 
3. Üftādeleriñ kadri bilinmez anda  

4. Bī-hūde yere hāk ile yeksān oldum  

 
hāk ile yeksān olmak: 
1. hāk ile yeksān olmak:-mak 
        Rübai 14 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Yerle bir olmak || Perişân olmak, yerlerde 
sürünmek. 
1. Matlūbum iken kūyuña galtān olmak  

2. Pīş-i deriñe hāk ile yeksān olmak  

 
ḥaḳ teʿālā: 

1. ḥaḳ teʿālā: 
        Diğer 2 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce Allah. 

95. Ḥaḳ teʿālā olup muʿīn ü ẓahīr  

96. Etmeye bu kederde bizi esīr  

 

ḥaḳ-bīn olan: 

1. ḥaḳ-bīn olan:-an 

        Matla 3 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğru bakmak, doğruyu gözetmek. 
1. Ey gözü şehlā meded merdümlük eyle el-ḥaẕer  

2. Eyleme ḥaḳ-bīn olan ʿuşşāḳ-ı zāra keç-naẓar  

 

ḥaḳ’dan naṣīb olur: 

1. ḥaḳ’dan naṣīb olur:-ur 

        Gazel 172 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın nasip etmesi. 

3. Naṣīb olur mu ki āyā görüşmemiz Ḥaḳ’dan  

4. Budur niyāzımız ey māh-ı dil-sitān ancaḳ  
 
ḫākden refʿ etmege: 
1. ḫākden refʿ etmege:-den-me, -ge 
        Tarih 17 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yerden kaldırmak || Olumsuz bir durumdan 
kurtarmak. 
67. Ḳanġı dil-ḫaste devā-cū oldu da ol dest-i pāk  

68. Ḫākden refʿ etmege olmadı luṭf ile muʿīn  

 
ḫāke yeksān eyledi: 
1. ḫāke yeksān eyledi:-di 
        Tarih 17 
        Mısra: 93 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yerle bir etmek || Perişan hale getirmek, 
mahvetmek. 
93. Ḫāke yeksān eyledi baḫtım gibi ẕātım felek  

94. Şöyle ṭursun ġayret-i aḳrān u şehr-i nāzenīn  

 
ḥakem edeyim: 
1. ḥakem edeyim:-eyim 
        Kaside 10 
        Mısra: 454 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hakem kılmak, bir durum karşısında karar verici 
kılmak. 

453. Diñle daʿvī-i ṣıdḳı müstaḥkem    

454. Edeyim ben seni miyāna ḥakem  
 
ḫāk-i dergāhını: 
1. ḫāk-i dergāhını:-ın, -ı 
        Kaside 27 
        Mısra: 32 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dergâh toprağı. 

31. Luṭfu renc-i hem-i dehre ṭabīb-i ḥāẕıḳ  

32. Ḫāk-i dergāhını Ḥaḳḳ eyledi her derde devā  
 
ḥāḳ-i derin öper: 
1. ḥāḳ-i derin öper:-er 
        Tarih 24 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Saygı duyulan birinin- Eşiğinin toprağını öpmek. 
23. Ḥāḳ-i derin her kim öper çün mihr ü meh şām u 
seḥer  

24. Her dem dehānın pür eder sīm ile zer dürr ü güher  

 
ḫāk-i derinde: 
1. ḫāk-i derinde:-in , -de 
        Kaside 20 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (Padişahın) kapısının, eşiğinin toprağı. 
39. Olsa ḫāk-i derinde ger maḥrem  

40. Ġayrı iksīri neylesin ādem  

 

ḫāk-i ḳālīça-i dil-ārāya: 

1. ḫāk-i ḳālīça-i dil-ārāya:-ya 

        Diğer 8 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Argo 
        Gönül alıcı güzellikte çimenliğin olduğu toprak. 

13. Ḫāk-i ḳālīça-i dil-ārāya  

14. Merciʿ-i her gedāy u her baya  
 
ḫāk-i mezārı: 
1. ḫāk-i mezārı:-ı 
        Gazel 55 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mezar toprağı. 
7. Sālim olursa küşte-i zehr-āb-ı firḳatiñ  

8. Ḫāk-i mezārı sürme-i ʿayn-i enīn olur  

 
ḥāki oldu: 
1. ḥāki oldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 179 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kazımak || Kesin haber, doğru haber. 
179. İbni Mesʿūd’uñ oldu çün ḥāki  
180. Bu kelāmı rivāyet-i pāki  
 
ḫāk-i pāya yüzünü sürmege: 
1. ḫāk-i pāya yüzünü sürmege:-e 
        Gazel 95 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayağının tozuna yüzünü sürmek. 

1. Yüzünü sürmege bī-çāre ḫāk-i pāya gider  

2. Bu pīç ü tāb ile ʿāşıḳ o dil-rübāya gider  

 

ḫāk-i pāy-ı celīl-ʿunvāna: 

1. ḫāk-i pāy-ı celīl-ʿunvāna:-a 

        Diğer 2 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce makamlı ayak tozu, eşik. 

3. Ḫāk-i pāy-ı celīl-ʿunvāna  

4. Āsitān-ı refīʿatü’ş-şāna  

 
ḫāk-i pāy-ı ehl-i dilim: 
1. ḫāk-i pāy-ı ehl-i dilim:-im 
        Kaside 33 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül ehli insanların ayağının tozu || Olgun 
insanlara büyük saygı gösteren. 
47. Ben gedā-yı livā-ı ehl-i dilim  
48. Ben neyim ḫāk-i pāy-ı ehl-i dilim  
 
ḫāk-i pāy-ı gerd-i pür-yümnü: 
1. ḫāk-i pāy-ı gerd-i pür-yümnü:-ü 
        Kaside 30 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok uğurlu ayak tozunun toprağı. 
33. Ruḫ-ı rūy-ı żarāʿat ḫāk-i pāy-ı gerd-i pür-yümnü  

34. Vücūd-ı bendegān ser-tā-ḳadem ez-dil cebīn-sāyī  

 
ḫāk-i pāy-ı medār-ı ikrāma: 
1. ḫāk-i pāy-ı medār-ı ikrāma:-a 
        Diğer 8 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İkrama vesilesi olan ayak tozu || Hürmete layık 
olan. 
11. Ḫāk-i pāy-ı medār-ı ikrāma  
12. Ṣadr-ı pāk-i maḥall-i inʿāma  
 

ḫāk-ī pāy-ı yāri: 

1. ḫāk-ī pāy-ı yāri:-i 

        Gazel 204 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin ayağının toprağı || Âşığın şifa bulmak 
maksadıyla gözlerine bu toprağı sürme olarak çekmesi. 

9. Ger bulursaḳ ḫāk-ī pāy-ı yāri saʿy ile göñül  

10. Dīde-i ḥasret-keşe biz anı iksīr edelim  

 
ḫāk-i pāyıñ: 
1. ḫāk-i pāyıñ:-ıñ 
        Gazel 226 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin ayak bastığı toprak, yer. 
11. Nūr çeşminden nümāyāndır cihān içre anıñ  

12. Ḫāk-i pāyıñ tūtiyā-yı dīde-i cān eyleyen  

 
2. ḫāk-i pāyıñ:-ıñ 
        Gazel 243 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin ayağının tozu. 
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7. Ḫāk-i pāyıñ kuḥl eder miyim deyü şāyed seniñ  

8. Nūr-ı dīdem dem-be-dem bu dīde pür-ḫūn olmada  

 
ḫāk-i pāyıyla: 
1. ḫāk-i pāyıyla:-ı, -yla 
        Kaside 18 
        Mısra: 118 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Hükümdarın- ayak tozu. 

117. Ede şeh-nāme-i evsāfı sımāḫı leb-rīz  

118. Ḫāk-i pāyıyla ola çeşmi cihānıñ mekḥūl  
 
ḫāk-i rāh olduḳ: 
1. ḫāk-i rāh olduḳ:-duḳ 
        Gazel 18 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yol toprağı olmak, toprak olmak || Perişan hale 
gelmek. 
5. Yıḳıldıḳ pāy-māl olduḳ derinde ḫāk-i rāh olduḳ  

6. Edelden naḫvet ü nāzı bize ol nāzenīn ʿādet  

 
ḫāk-i rehiñ olup: 
1. ḫāk-i rehiñ olup:-up 
        Tahmis 2 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yoluna toprak olmak || Sevgilinin yoluna toprak 
olmak. 

15. Der-kenār etmege sen serv-i semen-sīmāyı  

16. Olup ez-cān u göñül ḫāk-i rehiñ hep dünyā  
 
hāk-i rehine: 
1. hāk-i rehine:-in, -e 
        Rübai 17 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilini- yolunun toprağı, yürüdüğü yol. 
1. Kūyuna anıñ ben ki şitābān oldum  
2. Hāk-i rehine dil ile galtān oldum  
 
ḫāk-i sıtanbul’a: 
1. ḫāk-i sıtanbul’a:-a 
        Gazel 133 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstanbul toprağı - İstanbul güzelleri-. 
11. Bu diyārıñ güzelinden geçelim ser-tā-pā  

12. Sālimā ḫāk-i Sıtanbul’a ḫaḳīḳat gelmez  

 
ḫāki tūtiyā oldu: 
1. ḫāki tūtiyā oldu:-du-i 
        Diğer 2 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Bastığı- toprağın -şifalı sürme olması || Değer 
verilen birine karşı olan muhabbeti ifade etmek için 
kullanılmış söz öbeği. 
49. Dile fikri Sıtanbul’uñ ṭoldu  
50. Gözüme ḫāki tūtiyā oldu  
 
ḫāk-i ẕilletden: 

1. ḫāk-i ẕilletden:-den 
        Gazel 220 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alçaklık, düşkünlük toprağı. 
7. Ele alıp yıḳılmış ḫāṭırım ḥālim suʾāl etmez  
8. Fütāde ʿāşıḳın ḳaldırmaz aṣlā ḫāk-i ẕilletden  
 

ḥaḳīḳat: 

1. ḥaḳīḳatim:-im 

        Diğer 5 
        Mısra: 14 
        Doğru olan, asıl. 
13. Muḳteżā-yı ṣadāḳatim bu mudur  

14. Size yoḫsa ḥaḳīḳatim bu mudur  

 

2. ḥaḳīḳat: 

        Kaside 8 
        Mısra: 162 
        Doğru olan, asıl. 
161. Ṣuver ki naẓra-i ūlāda cümle ẓāhirdir  

162. Ḥaḳīḳat üzre nigāh olsa hep müẓāhirdir  

 

3. ḥaḳīḳat: 

        Kaside 9 
        Mısra: 38 
        Doğru olan, asıl. 
37. Göñüldür Mescid-i Aḳṣā-yı ḳudret  

38. Ḥaḳīḳat andadır miḥrāb-ı ḥikmet  

 

4. ḫaḳīḳat: 

        Gazel 133 
        Mısra: 12 
        Doğru olan, asıl. 
11. Bu diyārıñ güzelinden geçelim ser-tā-pā  

12. Sālimā ḫāk-i Sıtanbul’a ḫaḳīḳat gelmez  

 

ḥaḳīḳat edindi: 

1. ḥaḳīḳat edindi:-di 

        Kaside 12 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hak bilmek, doğru kabul etmek. 
99. Odur o maḥzen-i esrār-ı ʿālem-i melekūt  

100. Ki ʿarş edindi ḥaḳīḳat o Beyt-i Maʿmūr’ı  

 

ḥaḳīḳat ehli olan: 

1. ḥaḳīḳat ehli olan:-an 

        Gazel 149 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğruyu görenlerden olmak. 
11. Medār-ı tesliyet olmaz mı Sālimā gerdūn  

12. Ḥaḳīḳat ehli olan ʿāḳilāna yoḳ sözümüz  

 

ḥaḳīḳat üzre: 

1. ḥaḳīḳat üzre: 

        Müseddes 2 
        Mısra: 19 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olması gerektiği gibi, doğru şekilde. 

19. Ḥaḳīḳat üzre seven ḫvāhiş-i viṣāl etmez  

20. Derūn-ı pākini bī-hūde pür-melāl etmez  

 
ḥaḳiḳat üzre ol: 
1. ḥaḳiḳat üzre ol: 
        Gazel 86 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğru yolda olmak. 
7. Fesād-ı ʿālem-i kevn ü fesāda cümle vāḳıfdır  
8. Ḥaḳiḳat üzre ol kim seyr-i pehnā-yı mecāz eyler  
 

ḥaḳīḳat-bīn olan: 

1. ḥaḳīḳat-bīn olan:-an 

        Gazel 123 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerçeği görmek, hakikati anlamak. 

1. Göñül ol bī-vefā şehden recāmend-i viṣāl olmaz  

2. Ḥaḳīḳat-bīn olan pā-bend-i fikr-i her-muḥāl olmaz  

 

2. ḥaḳīḳat-bīn olan:-an 

        Gazel 235 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerçeği görmek, hakikati anlamak. 

9. Feyż-i Ḥaḳ’dan nā-ümīd olmaz ḥaḳīḳat-bīn olan  

10. Luṭf u iḥsānı Ḫudā’nıñ ʿāleme mebẕūl iken  
 

ḥaḳīḳī: 

1. ḥaḳīḳī: 

        Gazel 115 
        Mısra: 2 
        Gerçek. 

1. Ḥüsn o şūḫuñ dil-esīr-i pertev-i meh-rūsudur  

2. Kim ḥaḳīḳī ġarḳ-ı nūr-ı ʿārıż-ı dil-cūsudur  

 

2. ḥaḳīḳi: 

        Gazel 128 
        Mısra: 4 
        Gerçek. 
3. Mecāz ʿālemi budur yalancı dünyāda  

4. Ḥaḳīḳi ṣādıḳını dil-rübā ḳabūl etmez  

 

3. ḥaḳīḳī: 

        Gazel 145 
        Mısra: 1 
        Gerçek. 

1. Ḥaḳīḳī āşinālardan dil-i dem-sāza şer gelmez  

2. Meseldir merd-i dānādan cihān içre żarar gelmez  
 

ḥakīm: 

1. ḥakīm: 

        Kaside 8 
        Mısra: 177 
        Hükmeden, buyruğunu yürüten, hâkimiyet kurmuş 
olan, egemen. Allah. 

177. Vedūd u Berr ü Ḥakīm (ü) Veliyy ü Nūr u ʿAẓīm  

178. ʿAfüvv -i cürm ü Ḥalīm ü Müẕill ü Ḳāhir’dir  

 
2. hākim: 
        Rübai 15 
        Mısra: 4 
        Bir işte emir verme yetkisi bulunan kimse, hüküm 
veren, kadı. 
3. Hükm etmediler göñlüm o mehde kaldı  
4. Tenhāda olan şeyʾi ne bilsin hākim  
 

3. ḥakīmimdir:-im, -dir 

        Gazel 107 
        Mısra: 8 
        Hükmeden, buyruğunu yürüten, hâkimiyet kurmuş 
olan, egemen. 
7. Bilir yek-ser mizācım vaṣf-ı kānūn-ı maḥabbetle  

8. Benim ol dil-ber-i nabż-āşinā-yı ġam ḥakīmimdir  

 

4. ḥakīme:-e 

        Gazel 114 
        Mısra: 8 
        Bilge. 
7. Dehānın ḫande-i laʿliyle iẓhār etmemekden yār  

8. Ḥakīme cevher-i ferde misāl-i tām içün ṣaḳlar  

 

ḥakīm-i ʿadli: 

1. ḥakīm-i ʿadli: 

        Kaside 8 
        Mısra: 206 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adaletli hakim ( Allah). 
205. O bārgehde ki ẓulm eyleyen cebābirden  

206. Ḥakīm-i ʿadli telāfī edip de Cābir’dir  

 

ḥakīm-perveriş: 

1. ḥakīm-perverişi:-i 

        Kaside 12 
        Mısra: 11 
        Hakimane besleyen, büyüten || Allah. 

11. Vücūda ẓarf edip ʿaḳlı ḥakīm-perverişi  

12. ʿUmūma ḳoydu bu imkān-ı ḫāṣṣ-ı maḥṣūrı  
 

ḥaḳīr olsun: 

1. ḥaḳīr olsun:-sun 

        Kaside 20 
        Mısra: 318 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İtibarsız değersiz olmak || Yenilmek, mağlup olmak. 

317. Ḳulları ḳulluġunda pīr olsun  

318. Düşmeni dāʾ imā ḥaḳīr olsun  

 
ḫākister: 
1. ḫākister: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 20 
        Kül, ateş külü || Âşığın perişan olması. 
19. Ḫudā ḳādirdir ʿuşşāḳıñ duʿāsını ḳabūl eyler  

20. Ġarīb ü derdmend ḳalmaz hemīşe böyle ḫākister  
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2. ḫākisterimde:-im, -de 
        Diğer 10 
        Mısra: 22 
        Yanan şeylerden artakalan toz madde, kül || Şairin 
gönlü. 
21. Firāḳıñ olmaġ ile āteş-i derūna sebeb  

22. Kül oldu ḳalmadı ḫākisterimde hīç ḥālā  

 
ḥaḳıyçün: 
1. ḥaḳıyçün: 
        Kaside 3 
        Mısra: 97 
        Hakkı için, hürmetine. 

97. İlāhī ism-i Ġaffār’ıñ ḥaḳıyçün  

98. Seniñ ol ism-i Settār’ıñ ḥaḳıyçün  
 
2. ḥaḳıyçün: 
        Kaside 3 
        Mısra: 98 
        Hakkı için, hürmetine. 

97. İlāhī ism-i Ġaffār’ıñ ḥaḳıyçün  

98. Seniñ ol ism-i Settār’ıñ ḥaḳıyçün  
 
ḥaḳḳ: 
1. ḥaḳḳı:-ı 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 107 
        Doğru, gerçek. 
107. Setr edip ḥaḳḳı eylemez inkār  
108. Eylemez ehl-i ṭabʿı pür-efkār  
 
2. ḥaḳḳ’ıñ:-ıñ 
        Kaside 5 
        Mısra: 63 
        Allah. 
63. Oldu çok lutfuna mazhar kereminden Ḥaḳḳ’ıñ    
64. Yine ʿizzetle nüzūl etdi o ẕāt-ı vālā  
 
3. ḥaḳḳ: 
        Kaside 8 
        Mısra: 174 
        Allah. 

173. Vaḥīd ü Vāḥid ü Evḥad Raḥīm ü Ferd ü Eḥad    

174. Mecīd ü Ḥaḳḳ u Ṣamed’dir ki ẕātı Dābir’dir  

 
4. ḥaḳḳ: 
        Kaside 12 
        Mısra: 149 
        Allah. 
149. Sen ol şehenşeh-i rāmūzsun ki Ḥaḳḳ etdi  

150. Vücūd-ı pākiñi esrāra rāh-ı Çīnūr’ı  

 
5. ḥaḳḳ: 
        Kaside 15 
        Mısra: 77 
        Allah. 
77. Beḳāñı Ḥaḳḳ ede vā-beste matlaʿ-ı ḥaşre  

78. Resīde ola o evḳāta müddet-i şevket  

 
6. ḥaḳḳ: 
        Kaside 22 

        Mısra: 147 
        Allah. 
147. Ede Ḥaḳḳ zātıñı be-ṣad Iḳbāl  

148. Dāʾimā zīb-i mesned-i iclāl  

 
7. ḥaḳḳ: 
        Kaside 27 
        Mısra: 32 
        Allah. 

31. Luṭfu renc-i hem-i dehre ṭabīb-i ḥāẕıḳ  

32. Ḫāk-i dergāhını Ḥaḳḳ eyledi her derde devā  
 
8. ḥaḳḳ: 
        Kaside 27 
        Mısra: 65 
        Allah. 
65. ʿÖmrünü devletini Ḥaḳḳ ede anıñ efzūn  
66. Ẕātını sālim ede cümle kederden Mevlā  
 
9. haḳḳ: 
        Gazel 56 
        Mısra: 15 
        Allah. 

15. Sālim hemişe kimseyi Haḳḳ itmesün ġarīb  

16. Ādem yerinde olur ise kām-rān olur  
 
10. ḥaḳḳımda:-ım, -da 
        Gazel 152 
        Mısra: 10 
        Ar. İnsan üzerine lâzım, kendine ait olan şey, husus. 

9. Gerçi döymez vaṣla deyü eylemiş hicre ḳarīn  

10. Sālimā ḥaḳḳımda baḫtım sūʾ-i tedbīr eylemiş  

 
ḥaḳḳā: 
1. ḥaḳḳā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 92 
        Doğrusu, gerçekte. 
91. Geldi şān u şeref ü devlet ile mesnedine  
92. Ṭoldu ḥaḳḳā ki anıñ ile o ṣadr-ı vālā  
 
2. ḥaḳḳā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 166 
        Doğrusu, gerçekte. 
165. Ḥaḳ ede yine bizim ʿaskerimiz ber-ḫūrdār  
166. Anlara yer ḳomadılar yürüyüşde ḥaḳḳā  
 
3. ḥaḳḳā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 22 
        Doğrusu, gerçekte. 

21. Yeter bu daʿvi-i teslīme şāhid  

22. Çerāġ-ı dergeh-i vālāsı ḥaḳḳā  
 
4. ḥaḳḳā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 68 
        Doğrusu, gerçekte. 
67. Ne ṣanʿat ḥikmet-i Feyyāż-ı muṭlaḳ  

68. Tecellī etmiş ol miḥrāba ḥaḳḳā  
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5. ḥaḳḳā: 
        Diğer 10 
        Mısra: 50 
        Doğrusu, gerçekte. 
49. Ne heyʾet üzre eder baḥs mühendisler  
50. Ẕekāsı ḥikmet-i maḥż-ı Ḫudā durur ḥaḳḳā  
 
6. ḥaḳḳā: 
        Diğer 10 
        Mısra: 54 
        Doğrusu, gerçekte. 
53. Ya ol ẓarāfet ü nükhet maʿārife raġbet  
54. Olursa böyle gerek o ẕātlara ḥaḳḳā  
 
7. ḥaḳḳā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 380 
        Doğrusu, gerçekte. 
379. Pāyına sürmeyen yüzün ey dil  
380. Başdan ayaġa cürm olur ḥaḳḳā  
 
8. ḥaḳḳā: 
        Müfret 14 
        Mısra: 2 
        Doğrusu, gerçekte. 
1. Sözüm yoḳdur lisān-ı pākine bir vech ile anıñ  

2. Fem-i zībāsına böyle zebān ister idi ḥaḳḳā  

 
9. ḥaḳḳā: 
        Kaside 25 
        Mısra: 10 
        Doğrusu, gerçekte. 

9. Zihī destūr-ı ʿālī-şān ki buldu revnaḳ-i tāze  

10. Ḳudūm-ı pāki ile mesned-i ṣadr-ı ʿalā ḥaḳḳā  
 
10. ḥaḳḳā: 
        Gazel 81 
        Mısra: 10 
        Doğrusu, gerçekte. 
9. Yoḳdur mecāl kimsede inkāra Sālimā  
10. Ḥaḳḳā ki penç bu gazeliñ şāʿirānedir  
 
11. ḥaḳḳā: 
        Gazel 176 
        Mısra: 2 
        Doğrusu, gerçekte. 

1. Sāḳī kerem-i luṭf-ı benānıñla yapıldıḳ  

2. Ḥaḳḳā ki seniñ ṣoḥbetiñe cümle ḳapıldıḳ  
 
ḥaḳḳ’a ḥamd olsun: 
1. ḥaḳḳ’a ḥamd olsun: 
        Kaside 17 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'a şükürler olsun. 
43. Zamān-ı devlet-i pākinde Ḥaḳḳ’a ḥamd olsun  
44. Ġam oldu cümle naġam cevr-i rūzgār ʿadem  
 
ḥaḳḳı dāmenle pūşiş etmeye: 
1. ḥaḳḳı dāmenle pūşiş etmeye:-me, -ye 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 172 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerçeği gizlemek. 

171. ʿİlm ü tedrīse eyleyip gūşiş  

172. Ḥaḳḳı dāmenle etmeye pūşiş  
 

ḥaḳḳ-ı şerīfinde: 

1. ḥaḳḳ-ı şerīfinde:-in, -de 

        Kaside 18 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hakkında, alakalı olarak. 

91. Ceddiniñ ḥaḳḳ-ı şerīfinde eserde bi’ẕ-ẕāt  

92. ve le-ni’mel suḫanı ile senā etdi Resūl    
 
ḥaḳḳımı almaġiçün: 
1. ḥaḳḳımı almaġiçün:-ma, -ġiçün 
        Rübai 10 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hakkını almak || Aşığın halini sevgiliye arz etmesi, 
ondan karşılık beklemesi. 

3. Müjgān u şirişkimle edip rıḳʿamı tesvīd  

4. Tā almaġiçün ḥaḳḳımı dīvānına girdim  

 
ḥaḳḳına: 
1. ḥaḳḳına: 
        Tarih 3 
        Mısra: 17 
        İçin, hakkında. 

17. Böyle pākīze ġazā ḥaḳḳına dense lāyıḳ  

18. Gecesi Ḳadr idi hem gündüzü ʿīd-ı ażḥā  

 
ḥaḳḳıñda: 
1. ḥaḳḳıñda: 
        Kaside 4 
        Mısra: 30 
        (Ar.) Bir şeye ilişkin,üzerine. 
29. Cihānda ẕerre deñlü ʿaḳlı olan saña şekk etmez  
30. Ne ḥācetdir seniñ ḥaḳḳıñda şāhid istemek aʿdā  
 
2. ḥaḳḳında: 
        Kaside 7 
        Mısra: 61 
        (Ar.) Bir şeye ilişkin,üzerine. 
61. Ḥaḳḳında zebān-dırāzi olmaz  
62. Ol gūne suḫan zebāna ṣıġmaz  
 
3. ḥaḳḳında: 
        Kaside 7 
        Mısra: 72 
        (Ar.) Bir şeye ilişkin,üzerine. 

71. Taḥḳīḳ Resūl-i Kibriyā’dır  

72. Ḥaḳḳında anıñ fesāne ṣıġmaz  
 
4. ḥaḳḳında: 
        Kaside 20 
        Mısra: 27 
        (Ar.) Bir şeye ilişkin,üzerine. 
27. Ceddi ḥaḳḳında dedi böyle eser  

28. Ve le-niʿme'l-emīru Peygamber  

 
ḫāk-rūb-ı dergeh-i iḳbālidir: 
1. ḫāk-rūb-ı dergeh-i iḳbālidir:-i, -dir 
        Kaside 13 
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        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce dergâhın toprağını süpürmek || 1. Mahmud'un 
yüceliği. 
57. Pās-dār-ı südre-i iclālidir ʿizz ü şeref  
58. Ḫāk-rūb-ı dergeh-i iḳbālidir bāl-i Hümā  
 
ḫākşūr: 
1. ḫākşūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 48 
        Basit toprak || Yaratılış öncesi. 
47. Ṭavāf ederdi o nūru melāʾik ü ervāḥ  
48. Eder degil iken ervāḥımız bu ḫākşūrı  
 
ḥāl: 
1. ḥāli:-i 
        Tarih 1 
        Mısra: 52 
        Hâl, durum. 

51. Dü-tā olmuşdu ḳaddi pīr-i dehriñ  

52. Keselle ḥāli olmuşdu diger-gūn  
 
2. hālim:-im 
        Kaside 1 
        Mısra: 116 
        Hâl, durum. 
115. Bir ḳapunuñ ḳuluyuz ey Sālim  
116. Nic’olur denmesin ṣaḳın hālim  
 
3. ḥāline:-in, -e 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 132 
        Hâl, durum. 

131. Ḳanı evvelki zībiş ü ʿunvān  

132. Her kese ḥāline göre iḥsān  
 
4. ḥāl: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 151 
        Hâl, durum. 
151. Hele ne ḥāl ise ġam-ı etrāk  

152. Āh illā ki baʿżı bī-idrāk  

 
5. ḥāl: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 189 
        Hâl, durum. 
189. Hażm ederdim bunu ne ḥāl ise ben  
190. Dād ammā ki baʿżı cāhilden  
 
6. ḥāl: 
        Diğer 2 
        Mısra: 40 
        Hâl, durum. 
39. Kime rāzım diyem bu ġurbetde  
40. Ḥāl müşkil derūn ḥayretde  
 
7. ḥāli:-i 
        Diğer 2 
        Mısra: 77 
        Hâl, durum. 
77. Rūzgārıñ bu ḥāli olmasa āh  
78. Firḳat olmasa ḥāṣılı her gāh  

 
8. ḥālimi:-im, -i 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 6 
        Hâl, durum. 

5. Başla ey ṭūṭi-i āyīne-i sır  

6. Etmege ḥālimi taḳrīr bir bir  

 
9. ḥāl: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 51 
        Hâl, durum. 
51. Hele ne ḥāl ise bu istiġnā  

52. Līk gör ki belāyı ol rüsvā  

 
10. ḥāl: 
        Diğer 3 
        Mısra: 111 
        Hâl, durum. 
111. Hele ne ḥāl ise anlar ḫuṭabā yek-sere āh  

112. Ḫuṭbe taʿlīmi içün seyre gelirler her gāh  

 
11. ḥālim:-im 
        Tesdis 3 
        Mısra: 27 
        Hâl, durum. 
27. Şikeste ḫāṭırım aldı ele cānān ṣorup ḥālim  
28. Sezā ṣıġmazsa kendi kendine cānım benim Sālim  
 
12. ḥālini:-in, -i 
        Tesdis 4 
        Mısra: 4 
        Hâl, durum. 
3. Nüsḫa-i mihr ü maḥabbet dāstānın kim bilir  
4. Ḥālini künc-i ġamında ʿāşıḳānın kim bilir  
 
13. ḥālim:-im 
        Kaside 7 
        Mısra: 87 
        Hâl, durum. 
87. Ḥālim nic’olur bu deñlü ʿıṣyān  

88. Ümmīd dil-i remāna ṣıġmaz    

 
14. ḥālim:-im 
        Kaside 8 
        Mısra: 147 
        Hâl, durum. 
147. Teraḥḥum etmeseñ ammā tebāh olur ḥālim  
148. Felāket ile dil-i zārımız muġāmirdir  
 
15. ḥālim:-im 
        Diğer 9 
        Mısra: 124 
        Hâl, durum. 
123. Bilmez etmekligi riyā Sālim  
124. Nic’olur bunda bilmezem ḥālim  
 
16. ḥālin:-in 
        Kaside 10 
        Mısra: 215 
        Hâl, durum. 
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215. Mevḳıʿ u ḥālin eyledi taʿyīn  

216. Yine bulundu ol o gūne hemīn  

 
17. ḥāl: 
        Kaside 10 
        Mısra: 310 
        Hâl, durum. 
309. Gūşu ḥayretle etdi māl-ā-māl  

310. ʿAbd-i ʿİzzī ḥikāyesindeki ḥāl  

 
18. ḥāli:-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 337 
        Hâl, durum. 
337. Ṭuyıcaḳ Bū Cehil o ḥāli tamām    
338. Daʿvet ü iʿtiẕāra etdi ḳıyām  
 
19. ḥālimiz:-imiz 
        Kaside 10 
        Mısra: 426 
        Hâl, durum. 
425. Bārgāhıñda cümle ey Ḳayyūm  

426. Nīk ü bed kār u ḥālimiz maʿlūm  

 
20. ḥāle:-e 
        Diğer 11 
        Mısra: 55 
        Hâl, durum. 
55. Çünki etdi derūn bu ḥāle naẓar  
56. Buldu ḫāmem derūnu şerḥa naẓar  
 
21. ḥālidir:-i, -dir 
        Kaside 13 
        Mısra: 9 
        Hâl, durum. 
9. Rūzgārıñ ḥālidir deryāda nevʿ-i ıżṭırāb  
10. Ḳulzüm-i ḳudret sükūn üzre telāṭum nā-āşnā  
 
22. hālim:-im 
        Rübai 15 
        Mısra: 2 
        Hâl, durum. 
1. Tenhā dilimi dil-bere verdim Sālim  

2. Kāzīlara vardıkça danışdım hālim  

 
23. ḥāle:-e 
        Tarih 17 
        Mısra: 34 
        Hâl, durum. 

33. Serv-i gülşen ber-keşīde olmada baḫtım gibi  

34. Bir ʿacāyib ḥāle dūş oldum ki ben cümle zemīn  

 
24. ḥāliñi:-iñ, -i 
        Tarih 17 
        Mısra: 69 
        Hâl, durum. 
69. Ḥāliñi ʿarż eylediñ de etmedi mi merḥamet  

70. ʿĀleme iḥsān ederken ḥāṣıl ol ṣadr-ı güzīn  

 
25. ḥālime:-im, -e 
        Tarih 17 

        Mısra: 82 
        Hâl, durum. 
81. Şimdi Türkistān-ı miḥnetde ḳalıp zār u nizār  

82. Ḥālime baḳdıḳça ben olmaḳdayım ḥayret-ḳarīn  

 
26. ḥālim:-im 
        Tarih 17 
        Mısra: 89 
        Hâl, durum. 

89. Teng-destī vü keder ḥālim diger-gūn eyledi  

90. Gündüzüm sermā-yı hicrān her gecem sūz u enīn  

 
27. ḥālim:-im 
        Kaside 22 
        Mısra: 123 
        Hâl, durum. 
123. Yoḫsa ḥālim benim diger-gūndur  

124. Ġam u miḥnetle dīde pür-ḫūndur  

 
28. ḥālime:-im, -e 
        Gazel 23 
        Mısra: 12 
        Hâl, durum. 

11. Mā-cerā-yı dīde-i giryānımı görüp dilā  

12. Baḥr acıyıp aġlaşırlar ḥālime Nīl ü Fürāt  

 
29. ḥāli:-i 
        Gazel 26 
        Mısra: 3 
        Hâl, durum. 

3. Perīşān olmaga ḥāli dil-i āşüftenin her şeb  

4. Ḫayāl-i kākülün oldu seniñ ey dil-rübā bāʿis  
 
30. ḥāli:-i 
        Müfret 26 
        Mısra: 2 
        Hâl, durum. 

1. Uzaḳdan geldi iḳlīm-i şikenc-i zülfüñe bu şeb  

2. Efendim göñlüme luṭf et nedir ḥāli suʾāl eyle  
 
31. ḥālim:-im 
        Kaside 30 
        Mısra: 65 
        Hâl, durum. 

65. Der-i devlet-medār-ı luṭfuña ḥālim edem taḳrīr  

66. Benim devletli sulṭānım bir az gūş eyle ednāyı  
 
32. ḥalle:-le 
        Kaside 34 
        Mısra: 27 
        Far. Bedende olan nokta, ben. 

27. Yed-i ḳudret ruhun gül-gūn ḥalle eylemiş taḥrīr  

28. Bu zīnetli gül-i ebrī ʿarūs-ı behcet-efzādır  

 
33. ḥālimi:-im, -i 
        Gazel 37 
        Mısra: 4 
        Hâl, durum. 
3. Cānımı tā ser-i ḫulḳūma getirdi cānā  

4. Ḥālimi ġāyet ile etdi mükedder ümmīẕ  
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34. ḥālime:-im, -e 
        Müfret 76 
        Mısra: 2 
        Hâl, durum. 

1. Sāḳī bana luṭf eyle meded sāġarı ṭoldur  

2. Baḳ ḥālime bir pāre benim merḥamet eyle  
 
35. ḥāline:-in, -e 
        Müfret 78 
        Mısra: 2 
        Hâl, durum. 
1. Reh-güẕārında ṭuran zāre teġāfül etme  
2. Saña ʿāşıḳ olanıñ ḥāline baḳ sulṭānım  
 
36. ḥāliñden:-iñ, -den 
        Gazel 110 
        Mısra: 2 
        Hâl, durum. 
1. Ḫayāl-i zülfi yāriñ gerçi ʿāşıḳ ʿayn-ı rıfʿatdir  
2. Seniñ ḥāliñden āgāh olmaḳ ammā serde devletdir  
 
37. ḥāldir:-dir 
        Gazel 128 
        Mısra: 9 
        Hâl, durum. 
9. Çeker cefā gehi Sālim ne ḥāldir geçmez  

10. Bu gūne ṣabrı da hīç degme bir ḥamūl etmez  

 
38. ḫāliñ:-iñ 
        Gazel 136 
        Mısra: 2 
        Hâl, durum. 
1. Ṭaleb etsek dili kūyunda ġamından biliriz  
2. Yaʿni ḳalbindeki ḫāliñ raḳamından biliriz  
 
39. ḥāl: 
        Gazel 139 
        Mısra: 10 
        Hâl, durum. 
9. Göñül seniñle ʿitābıñ benimle dil ʿāciz  
10. O ḥāl ʿāşıḳa yer yer gider gelir ṭurmaz  
 
40. ḥāle:-e 
        Gazel 145 
        Mısra: 3 
        Hâl, durum. 
3. Ṣaḳın bir ḥāle dūş olmaya dil zülf-i dil-ārāda  
4. Ḳatı vāfir zamāndır kim göñülden bir ḫaber gelmez  
 
41. ḥālim:-im 
        Gazel 188 
        Mısra: 4 
        Hâl, durum. 
3. Ne gördüñ ḫāne-i ḫammārdan varmaḳ neden āyā  
4. Düşer mi saña ey meh derd ile ḥālim ḫarāb etmek  
 
42. ḥālime:-im, -e 
        Gazel 194 
        Mısra: 6 
        Hâl, durum. 
5. Ġamzeden etseñ taraḥḥum bizlere māniʿ midir  
6. Ḥālime kāfir de olsa şefḳat eyler sen degil  
 

43. ḫāliñdir: 
        Gazel 194 
        Mısra: 8 
        Ben || Sevgilini yüüzndeki siyah nokta. 
7. Boynuna alırdı ʿāşıḳ gerdeniñ ammā çi sūd  
8. Baḫtı ḫāliñdir siyeh-fām eyleyen gerden degil  
 
44. ḥālime:-im, -e 
        Gazel 196 
        Mısra: 3 
        Hâl, durum. 
3. Saña ḳalsa ḳābil idi ḥālime etmeñ naẓar  

4. Ṭāliʿim ṭāliʿ degildir meh-cebīnim neyleyim  

 
45. ḥāle:-e 
        Gazel 201 
        Mısra: 5 
        Hâl, durum. 

5. Ser-ā-pā sīnede her tāze dāġım ḥāle şāhiddir  

6. Derūnum añlasın bilsin gören çāk-i girībānım  

 
46. ḥālime:-im, -e 
        Gazel 205 
        Mısra: 5 
        Hâl, durum. 
5. Mū-be-mū devr eyledim müjgān-ı çeşmiñ ḥālime  
6. Ġamzeden ġayrı ser-i kūyuñda maḥrem bulmadım  
 
47. ḥālin:-in 
        Gazel 238 
        Mısra: 9 
        Hâl, durum. 
9. Görüp ḥālin teraḥḥum etmediñ gitdiñ aña ḥayfā  

10. Demezsiñ kim derimde Sālim-i bī-kes çerāġ olsun  

 
48. ḥālim:-im 
        Gazel 243 
        Mısra: 2 
        Hâl, durum. 
1. Her nigāh etdikçe dil rūyuña meftūn olmada  
2. Sevdigim günden güne ḥālim diger-gūn olmada  
 
49. ḥāline:-in, -e 
        Gazel 247 
        Mısra: 3 
        Hâl, durum. 

3. Baḳ ḥāline bī-çāreleriñ kim neye dönmüş  

4. Gāhī der-i dil-dādeleriñden güẕer eyle  

 
50. ḥālim:-im 
        Gazel 271 
        Mısra: 10 
        Hâl, durum. 
9. Bu baḫt-ı nā-sitāyişkārdan ʿālemde ey Sālim  
10. Tekellüf ber-ṭaraf ḥālim yamān olmaḳda gitdikçe  
 
ḥālā: 
1. ḥālā: 
        Diğer 2 
        Mısra: 89 
        Şu anda, halen. 
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89. Yem-i firḳatde ḳalmışım ḥālā  

90. Bir şikeste sefīneyim gūyā  

 
2. ḥālā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 38 
        Şu anda, halen. 
37. Bulup erbābını her rütbeniñ ol  
38. Çerāġ etmekdedir devletde ḥālā  
 
3. ḥālā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 58 
        Şu anda, halen. 
57. Yine bi’ṭ-ṭabʿ olup ḫayrāta māʾil  
58. Binā etdi bu beytu’llāhı ḥālā  
 
4. ḥālā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 16 
        Şu anda, halen. 
15. Dil-i maʿşūḳu mūm eyler niyāz-ı ʿāşıḳ-ı ser-bāz  
16. Bu maʿnāyı eder işʿār ḥālā şemʿ ü pervāne  
 
5. ḥālā: 
        Diğer 9 
        Mısra: 34 
        Şu anda, halen. 
33. Oldu bu beyt-i ḥasb-i ḥāl-edā  

34. Dilde tesbīḥi dāʾimā ḥālā  

 
6. ḥālā: 
        Diğer 10 
        Mısra: 22 
        Şu anda, halen. 
21. Firāḳıñ olmaġ ile āteş-i derūna sebeb  

22. Kül oldu ḳalmadı ḫākisterimde hīç ḥālā  

 
7. ḥālā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 64 
        Şu anda, halen. 
63. Gülsitānda ne ʿaceb şevḳını efzūn etmiş  
64. Gül-i ṣad-berg ile yek-dil gibi ḥālā bülbül  
 
8. ḥālā: 
        Gazel 187 
        Mısra: 7 
        Şu anda, halen. 
7. Henūz ol neşʾeniñ ser-der-hevā-yı fikriyim ḥālā  

8. Egerçi sāḳiyā ber-ḫīzi sen nūş eylediñ gittiñ  

 
9. ḥālā: 
        Gazel 292 
        Mısra: 6 
        Şu anda, halen. 

5. Eylemiş şöyle hirāsān bīdi ġamzeñ bāġda  

6. Bellidir ḥālā yüzünden beñzine ḳan gelmedi  
 
ḫalāṣ ede: 
1. ḫalāṣ ede:-e 
        Kaside 12 
        Mısra: 200 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kurtarmak. 

199. Edip nevāl-i naʿīmiñ dile telāfīler  

200. Ḫalāṣ ede bu ġamından o zār-ı maġdūrı  
 
ḫalāṣ olmaz: 
1. ḫalāṣ olmaz:-maz 
        Gazel 158 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kurtulmak. 

1. Tā ki ümmīd-i cemāliñden nazar olmaz ḫalāṣ  

2. Nev-be-nev ḫūn-ābelerden çeşm-i ter olmaz ḫalāṣ  
 
2. ḫalāṣ olmaz:-maz 
        Gazel 158 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kurtulmak. 

1. Tā ki ümmīd-i cemāliñden nazar olmaz ḫalāṣ  

2. Nev-be-nev ḫūn-ābelerden çeşm-i ter olmaz ḫalāṣ  
 
3. ḫalāṣ olmaz:-maz 
        Gazel 158 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kurtulmak. 
3. Geh itābıñ geh nigāhıñ öldürür ʿuşşāḳıñı  
4. Bu iki derdiñ birinden kimseler olmaz ḫalāṣ  
 
4. ḫalāṣ olmaz:-maz 
        Gazel 158 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kurtulmak. 
5. Ġamzelerden ġāfil olma ey dil-i güm-geşte-nām  
6. Olsa biñ cānıñ eger kim el-ḥaẕer olmaz ḫalāṣ  
 
5. ḫalāṣ olmaz:-maz 
        Gazel 158 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kurtulmak. 
7. Geh ḫayāl-i zülfüñ eyler gāh fikr-i ʿārıżıñ  
8. Bu hevāda ʿāşıḳıñ şām u seḥer olmaz ḫalāṣ  
 
6. ḫalāṣ olmaz:-maz 
        Gazel 158 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kurtulmak. 
9. Muḳtezā-yı maʿrifetdir ġālibā bu Sālimā  
10. Ḳanda varsa ġamdan erbāb-ı hüner olmaz ḫalāṣ  
 
ḥalāvet: 
1. ḥalāvetin:-in 
        Gazel 177 
        Mısra: 8 
        Tatlılık, şirinlik. 
7. Miyāh-ı kāẕib-i ʿayn-ı nifāḳ degil mi bozan  

8. Ḥalāvetin nigeh-i dīde-i ṣadūḳumuzuñ  
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2. ḥalāvet: 
        Gazel 180 
        Mısra: 9 
        Tatlılık, şirinlik. 
9. Bir ḥalāvet baḫş eder şiʿriñden ey Sālim suḫan  

10. Bellidir reftārdan taḳlīd-i üstād eyleseñ  

 
ḥalāvet-i suḫanın: 
    1. ḥalāvet-i suḫanın:-ın 
           Tarih 15 
           Mısra: 4 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Sözlerin tatlılığı || Güzel sözler. 

         3. Nigār-ı ṣunʿuna taḥsīn eden senā-gūyān  

         4. Ḥalāvet-i suḫanın reşk-i bāl-i ḳand etsin  
 
ḫalāyıḳ: 
1. ḫalāyıḳ: 
        Tarih 8 
        Mısra: 3 
        İnsanlar. 
3. Bu eyyāmıñ ḫalāyıḳ olsa nola menḳabet-ḫvānı  
4. Bu eyyāmıñ nola meddāḥı olsa cümle-i āfāḳ  
 
2. ḫalāyıḳ: 
        Tarih 8 
        Mısra: 79 
        İnsanlar. 
79. Ḫalāyıḳ maḳdem-i pākin anıñ gūş etdiginde hep  
80. Duʿā-yı ẕātın etdi her biri evrādına ilḥāḳ  
 
hāle: 
1. hālesiz:-siz 
        Tarih 10 
        Mısra: 36 
        Ay ağılı, ay etrafında bazen peyda olan daire || 
Sevgilinin yüzündeki ayva tüyleri. 
35. Behcet-i ḥüsnüñe dāʾirdir ḫaṭ  

36. Hālesiz hīç meh-i tābān olmaz  

 
2. hālesiz:-siz 
        Tarih 11 
        Mısra: 9 
        Ay ağılı, ay etrafında bazen peyda olan daire || 
Sevgilinin yüzündeki ayva tüyleri. 
9. Hālesiz māh yaḳışmaz şeb-i deycūr içre  

10. Sāde olsa ḳamere olmaya bu ḳāl ile ḳīl  

 
3. hāleden:-den 
        Gazel 222 
        Mısra: 2 
        Ay ağılı, ay etrafında bazen peyda olan daire. 
1. Ruḫlarıñ gül gül olur tāb-ı mey-i seyyāleden  
2. Ebr içinde gūyyā meh rū-nümādır hāleden  
 
4. hāledir:-dir 
        Gazel 293 
        Mısra: 9 
        Sevgilinin ay gibi -güzel- oluşundan hareketle onu 
sarmak isteyen aşığın kolları "Hâle" ye benzetilmiştir. 
9. Hāledir ẓann eylerim āġūşumu Sālim hemān  
10. Ben der-āġūş eyledikçe ol meh-i tābānımı  

 
ḥāle ermekse: 
1. ḥāle ermekse:-se 
        Gazel 23 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Harflere dayanmayan seziş ve duyuşun ön planda 
olduğu yapıya bürünmek. 
13. Ḥāle ermekse murādıñ Sālimā ḳāli ḳoyup  
14. Mürşid-i kāmil öñünde varlıġıñ ardına at  
 
ḥāle girdi: 
1. ḥāle girdi:-di 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 139 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mevcut durumdan farklı bir duruma geçmek. 
139. Öyle bir ḥāle girdi kim dünyā  
140. Farḳ olunmaz eʿāli vü ednā  
 
hāle-āġūş-ı ṣafā-yı meh-i tābānız: 
1. hāle-āġūş-ı ṣafā-yı meh-i tābānız:-ız 
        Gazel 143 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ay yüzlü sevgilinin safasını kucaklamak. 
5. Ḳalmazız biz şeb-i deycūr-ı maḥabbetde nizār  
6. Hāle-āġūş-ı ṣafā-yı meh-i tābānız biz  
 
ḥaleb: 
1. ḥaleb’den:-den 
        Kıt'a 15 
        Mısra: 1 
        Suriye'de bir şehir, Halep. 
1. Sıtanbul’a Ḥaleb’den Nābi-i üstād geldikde  
2. Kudūm-ı maḳdem-i pāki bizi şād etdi ser-tā-ser  
 
ḫalecān: 
1. ḫalecān: 
        Kaside 10 
        Mısra: 351 
        Heyecan. 

351. Eyledi mekr ü ḥīlesi ḫalecān  

352. Ḳaṣd edip cānibine oldu revān    
 
hāle-dār olmuş: 
1. hāle-dār olmuş:-muş 
        Tarih 13 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etrafı ışıklı hale gelmek || Yüzde ayva tüylerinin 
çıkması. 
7. Hāle-dār olmuş seniñ de meh-cemāliñ sevdigim  

8. Ġamzeler görsün nigāha fitneler taʿlīmini  

 
ḫalef eden: 
1. ḫalef eden:-en 
        Diğer 8 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birinin yerine başka birini bırakmak. 
39. Verdi evṣāfa ẕātıñ ile şeref  

40. Ġayra eden ʿavārıżīni ḫalef  
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hāle-i āġūşa: 
1. hāle-i āġūşa:-a 
        Gazel 62 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kucağın içi manasında. 
9. Hāle-i āġūşa çekdim dün gece ol māhı ben  
10. Pehlevān-ı ʿaşḳ lā-büd zūr-ı bāzū gösterir  
 
hāle-i āġūşa çekilir: 
1. hāle-i āġūşa çekilir:-il, -ir 
        Kaside 35 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kucaklamak. 
57. Çekilir hāle-i āġūşa o meh elbette  
58. Sübḥa-i mihri tamām eylemedin ʿāşıḳ-ı zār  
 
hāle-i āġūşuma: 
1. hāle-i āġūşuma:-um, -a 
        Gazel 237 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kucağın çevresi -Kucağın içi,kucak-. 
3. Gelmezse de tek hāle-i āġūşuma bir şeb  
4. Ḳalbinde o meh-pāreniñ ʿuşşāḳa yer olsun  
 
ḥalel: 
1. ḥaleldir:-dir 
        Gazel 241 
        Mısra: 10 
        Ar. Zaaf, bozukluk, eksiklik. (Ekseriya gelmek, 
getirmek, vermek maddeleriyle kullanılır). 

9. Perīşān etmesin zülfüñ ṣabāya söyle luṭf eyle  

10. Niẓām-ı mülket-i ḥüsne bu el vermez ḥaleldir bu  
 
ḫalel vermez: 
1. ḫalel vermez:-mez 
        Gazel 193 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zarar vermek. 

1. Ey şeh-i mülk-i bahā vü nāzenīn ü bī-bedel  

2. Kişver-i ḥüsne ḫaṭıñ bir vech ile vermez ḫalel  
 

ḫalel-peẕīr-i melāḥat eder: 

1. ḫalel-peẕīr-i melāḥat eder:-er 

        Kaside 12 
        Mısra: 113 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğin zarar görmesi. 

113. Ḫalel-peẕīr-i melāḥat eder mi hīç şemsi  

114. Cihānda şebpereniñ olmamaġla manẓūrı  
 
ḥālet: 
1. ḥālet: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 15 
        Hâl, keyfiyet. 

15. Bu ḥālet Sālimā taḳrīri mümkin olmayan şeydir  

16. Ṣorarsañ ger ne şeydir ol ki hem şeydir hem ʿibretdir  
 

2. ḥāletdir:-dir 
        Lugaz 1 
        Mısra: 40 
        Hâl, keyfiyet. 
39. Ne sāʿat ḳasdımız maʿlūm olmaz şimdilik ṭursun  
40. Suʾāl etmek eger ḳābilse benden ṣor ne ḥāletdir  
 
3. ḥālet: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 47 
        Hâl, keyfiyet. 
47. Ẓāhir olsa ger onda ol ḥālet  

48. Fīl gibi eder bize sıḳlet  

 
4. ḥālet: 
        Kaside 10 
        Mısra: 52 
        Hâl || Olay. 

51. Ḥıfẓ-ı Ḥaḳ’dır netīce bī-minnet  

52. Şeb-i Hicret’deki olan ḥālet  
 
5. ḥāletini:-in, -i 
        Kaside 10 
        Mısra: 75 
        Hâl, keyfiyet. 

75. Etdi taʿyīn mevte ḥāletini  

76. Baʿżı aṣḥābınıñ şehādetini  
 
6. ḥāletle:-le 
        Kaside 19 
        Mısra: 42 
        Hâl, keyfiyet. 
41. Ṭulūʿ edip çemenden uḳḥuvān necm-i seḥerāsā  
42. ʿAceb revnaḳ-füzūn olmuş bu ḥāletle çemenzāre  
 
7. ḥāleti:-i 
        Gazel 30 
        Mısra: 5 
        Hâl, keyfiyet. 
5. Şu ḳadar ḥāleti var belki keder cism olsa  
6. ʿAyn-ı şevḳ eyler idi anı nümāyān-ı ṣabūḥ  
 
8. ḥāletle:-le 
        Kaside 34 
        Mısra: 14 
        Hâl, keyfiyet. 
13. Çemenzārı edince gird-bād-ı ṣubḥ mevc-ā-mevc  
14. Bu ḥāletle zümürrüdden feżā gūyā ki deryādır  
 
9. ḥālet: 
        Gazel 73 
        Mısra: 2 
        Hâl, keyfiyet. 
1. Ehl-i ʿaşḳa gāh ẕillet gāh rıfʿat gösterir  
2. Her devirde bu felek bir başḳa ḥālet gösterir  
 
10. ḥālet: 
        Gazel 113 
        Mısra: 3 
        Hâl, keyfiyet. 
3. Her kim işitse nāmıñı bir ḥālet el verir  
4. ʿĀlem cihānda cümle saña mübtelā mıdır  
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11. ḥālet: 
        Gazel 118 
        Mısra: 6 
        Hâl, keyfiyet. 
5. Sirişk-i çeşmimi āteş gelir ḳıyās ederim  
6. Derūn-ı dilde firāḳıñla öyle ḥālet var  
 
12. ḥāletle:-le 
        Gazel 210 
        Mısra: 4 
        Hâl, keyfiyet. 

3. Şemīm-ālūdekār-ı ḫāksār-ı ġurbet oldum ben  

4. Bu ḥāletle dimāġ-efsürdeyim būy-ı vaṭan bilmem  
 
13. ḥāletin:-in 
        Gazel 215 
        Mısra: 10 
        Hâl, keyfiyet. 

9. Yazan evṣāf-ı ʿaşḳı nüsḫa-i ümmīde ey Sālim  

10. Eñ ednā ḥāletin ser-defter-i ṭūmār-ı hūş etsin  
 
14. ḥālet: 
        Gazel 252 
        Mısra: 2 
        Hâl, keyfiyet. 
1. Ne ʿālem var cihānıñ mevsim-i faṣl-ı bahārında  
2. Ne ḥālet ḳalmış āheng-i ṣadā-yı cūybārında  
 
ḥālet geldi: 
1. ḥālet geldi:-di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 123 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mevcut durumdan farklı bir ruh haline girmek. 
123. Geldi iḫvāna o şeb bir ḥālet  

124. Müşterī buldu metāʿ-ı ṣoḥbet  

 
ḥālet-baḫş olur: 
1. ḥālet-baḫş olur:-ur 
        Kaside 34 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel, güzellik veren olmak. 
73. Senā-yı pāki ḥālet-baḫş olur erbāb-ı ʿirfāna  

74. Secencelle dil-i ṭūṭī-i ḫoş-güftār gūyādır  

 
ḥālet-dih olmasa: 
1. ḥālet-dih olmasa:-ma, -sa 
        Kaside 6 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keyfiyet vermek, ilham kaynağı olmak. 
89. Eger ḥālet-dih olmasa suḫan mülküne evṣāfıñ  
90. Ġazel-senc olmaz idi Sālim’āsā şemʿ ü pervāne  
 
ḥālet-efzā olan: 
1. ḥālet-efzā olan:-an 
        Kaside 6 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Canlanmak. 

77. Şefīʿü’l-müẕnibīnā pādişāhā melceʾ-i ḫalḳā  

78. Eyā feyżiñle olan ḥālet-efzā şemʿ ü pervāne    

 

ḥāletī: 

    1. ḥāletī: 

           Kısa Mesnevi 1 
           Mısra: 63 
           XVI. yy divan edebiyatı şairi. 

         63. Bulsa Vecdī vü Ḥāletī n’ola  

         64. Nuṭḳ-ı pākimle ḥālet-i ʿuẓmā  
 
ḥālet-i ʿaşḳın: 
1. ḥālet-i ʿaşḳın:-ın 
        Tesdis 5 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşkın hali. 

1. Kimse bilmez ḥālet-i ʿaşḳın dil-i vīrāneniñ  

2. Mestler añlar hemān keyfiyyetin mestāneniñ  
 

ḥālet-i behcet-ḳarīniñ: 

1. ḥālet-i behcet-ḳarīniñ:-iñ 

        Gazel 3 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel haller. 
5. Çıḳınca seyr-i deryāya şehā deryāyı ḫāreyle  

6. Görüp bu ḥālet-i behcet-ḳarīniñ mevc urur deryā  

 
ḥālet-i ḥayret-i ḳıyāmetde: 
1. ḥālet-i ḥayret-i ḳıyāmetde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 518 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıyamet gününün şaşkınlık veren durumu. 
517. Rūz-ı maḥşerde vaḳt-i ḥācetde  
518. Ḥālet-i ḥayret-i ḳıyāmetde  
 
ḥālet-i resm-i gülzār verir: 
1. ḥālet-i resm-i gülzār verir:-ir 
        Kaside 35 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesine dönüştürmek. 
35. Şāʿirān cümle ser-i sūre-i meddāḥa verir  

36. Ṣūret-i ʿadn-i berīn ḥālet-i resm-i gülzār  

 

ḥālet-i teʾsīr-i kelām-ı şuʿarā: 

1. ḥālet-i teʾsīr-i kelām-ı şuʿarā: 

        Kaside 35 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şairlerin sözlerinin tesiri. 

39. Ḥāṣılı ḥālet-i teʾsīr-i kelām-ı şuʿarā  

40. Eyledi laʿl-i müẕāb-ı meyi yāḳūt-miḳdār  
 
ḥālet-i ʿuẓmā bulsa: 
1. ḥālet-i ʿuẓmā bulsa:-sa 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel duygulara kapılma, hoşuna gitme. 
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63. Bulsa Vecdī vü Ḥāletī n’ola  

64. Nuṭḳ-ı pākimle ḥālet-i ʿuẓmā  
 
ḥālet-i yaḳaẓān: 
1. ḥālet-i yaḳaẓān: 
        Kaside 10 
        Mısra: 177 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uyku hali. 
177. Gūş ederdi çü ḥālet-i yaḳaẓān    
178. Nevmesinde kelāmı Faḫr-i cihān  
 

ḥālet-ḳarīn oldu: 

1. ḥālet-ḳarīn oldu:-du 

        Tarih 17 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir durum içerisinde olmak, bir duruma yakın 
olmak. 
23. Ṭoldu nükhet ile bāġın sāḥa-i ʿālemleri  

24. Oldu revnaḳla debistān-ı cihān ḥālet-ḳarīn  

 

ḫālī: 

1. ḫālī: 

        Kaside 1 
        Mısra: 18 
        Uzak. 

17. Ebr-i luṭfu naʿīm ile mālī  

18. Kereminden bir ān degil ḫālī  

 

2. ḫālī: 

        Gazel 5 
        Mısra: 5 
        Boş. 

5. Fenā dünyāda hīç bir vaḳt ḫālī var mıdır anda  

6. Muḳaddem etdigim ẕevḳın ḫumārın çekmeyem cānā  
 

3. ḫālī: 

        Kaside 20 
        Mısra: 262 
        Ayrı, uzak || Alakasız. 

261. Ẕātı ʿirfān ile hemīn mālī  

262. Maʿrifetden bir ān degil ḫālī  

 

4. ḫālī: 

        Matla 51 
        Mısra: 2 
        Uzak. 

1. Cihān mālī nevāliñle nevāliñle cihān mālī  

2. Ne ḫālī bir nefes senden ne senden bir nefes ḫālī  

 

5. ḫālī: 

        Matla 51 
        Mısra: 2 
        Uzak. 

1. Cihān mālī nevāliñle nevāliñle cihān mālī  

2. Ne ḫālī bir nefes senden ne senden bir nefes ḫālī  

 
ḫāl-i ʿanber-bū: 

1. ḫāl-i ʿanber-bū: 
        Müfret 38 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Amber kokulu ben. 
1. Degildir ḫāl-i ʿanber-bū kenār-ı laʿl-i dil-berde    

2. Devā-yı misk-i ʿuşşāḳī yazılmış ḥoḳḳa aġzında  

 
ḫāl-i ʿārıżıñ: 
1. ḫāl-i ʿārıżıñ:-ıñ 
        Gazel 99 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        - Sevgilinin- yanak beni. 

7. Ruḫ-ı ḫoy-kerde ḫāl-i ʿārıżıñ çekdi dili zīrā  

8. Cihānda gezdiren insānı āb u dānedir derler  
 
ḥāl-i aʿẕār-ı nigāh-ı ʿöẕr-ḫvāha: 
1. ḥāl-i aʿẕār-ı nigāh-ı ʿöẕr-ḫvāha:-a 
        Gazel 126 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Özür dileyici bakışın hali. 
3. Her nigāhın ġamzeler luṭfuyla istiḳbālde  
4. Ḥāl-i aʿẕār-ı nigāh-ı ʿöẕr-ḫvāha kāʾiliz  
 
ḥāl-i bā-fercāmına: 
1. ḥāl-i bā-fercāmına:-ın, -a 
        Tarih 2 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Son hal, son durum. 
23. Ḫırḳa-pūş-ı ġuṣṣa-ālūd olmuş iken ġoncalar  
24. Şād olup etdi tebessüm ḥāl-i bā-fercāmına  
 
ḥāl-i biʾri: 
1. ḥāl-i biʾri:-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 335 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kuyunun durumu ( Ebu Cehil'in Hz. Muhammed 
düşsün diye açtığı çukur.). 
335. Vaḥy ile ḥāl-i biʾri etdi beyān  

336. Ricʿat etdi o server-i ẕī-şān  

 
ḥāl-i derūnu: 
1. ḥāl-i derūnu:-u 
        Gazel 113 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlün içinde bulunduğu durum, hal. 
7. Ḥāl-i derūnu ʿarża olursuñ şikeste-dil  

8. Yoḫsa ümīd-i merḥamet etmek ḫaṭā mıdır  

 
ḥāl-i derūnum: 
1. ḥāl-i derūnum:-um 
        Müseddes 1 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ruh hali, vaziyeti. 
21. Şerḥ edip ḥāl-i derūnum āh u feryād eyledim  
22. Ġamzelerden pādişāh-ı ḥüsnüne dād eyledim  
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hāli dīger-gūn etdi: 

1. hāli dīger-gūn etdi:-di 

        Rübai 16 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Durumunu değiştirmek || Olumsuz hale sokmak. 

1. Hicriñle felek hāli dīger-gūn etdi  

2. Vaslıñla bu dil gülmedi bir dem gitdi  
 
ḥāl-i diger-gūnuñ: 
1. ḥāl-i diger-gūnuñ:-uñ 
        Gazel 182 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Değişen hâl,durum. 
9. Yolunda pāre pāre olduguñ dil-dārı gör şimdi  
10. Ṣorar mı künc-i ġamda Sālimā ḥāl-i diger-gūnuñ  
 
ḫāl-i dil-ber: 
1. ḫāl-i dil-ber: 
        Muamma 22 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin beni. 

1. Ḥarāmī ḫāl-i dil-ber māl-i ṣabrım eyledi yaġmā  

2. Ḳanāʿat etmeyip tekrār bu göñlüm ṭaleb eyler  
 
ḥāl-i dil-i nā-şādı: 
1. ḥāl-i dil-i nā-şādı:-ı 
        Gazel 203 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutsuz gönlün hâli, durumu. 
9. Sālimā ḥāl-i dil-i nā-şādı biz ʿarż eyleriz  
10. Dergehinde diñlenirse dād u şekvāmız bizim  
 
ḥāl-i diliñ: 
1. ḥāl-i diliñ:-iñ 
        Kaside 31 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül durumu, ruh hâli. 
75. ʿAfv eder merḥameti ḥāṣılı küstāhlıġıñ  
76. Sen hemān ḥāl-i diliñ şerḥini ıṭrā eyle  
 
hāl-i düşvārın: 
1. hāl-i düşvārın:-ın 
        Tesdis 1 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zor, güç durum || Sevgiliden ayrı olma hâli. 
27. Añarken āh edip Sālim dilin bu hāl-i düşvārın  

28. Tesellī eyledi ṭabʿım bu beyti Ṣabri-i zārıñ  

 

ḫāl-i esīs: 

1. ḫāl-i esīs: 

        Tarih 5 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Armağan, hediye. 

3. Pertev-i ḫūrşīd-i iclālñle ʿālem müstenīr  

4. Sāye-i luṭfuñ ruḫ-ı dünyāya bir ḫāl-i esīs  

 

ḫālī eyledi: 

1. ḫālī eyledi:-di 

        Kaside 34 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arındırmak. 

35. Bu mevsimde derūnun ġıll u ġışdan eyledi ḫālī  

36. Leb-i gülşende ḥavzın āb-ı ṣāfīsi muṣaffādır  

 
ḥāl-i günehkār: 
1. ḥāl-i günehkār: 
        Kaside 3 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Günahkâr insanların hâli, durumu. 
91. Nice olur o dem ḥāl-i günehkār  
92. Benim gibi ki cürm ede o her bār  
 

ḫālī ḳomaz: 

1. ḫālī ḳomaz:-maz 

        Gazel 53 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boş bırakmamak. 
1. Derūnum āteş-i ʿaşḳ ile her şeb dāġ dāġ eyler  

2. Ḳomaz üftādesin ḫālī o meh elbet çerāġ eyler  

 

2. ḫālī ḳomaz:-maz 

        Gazel 77 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boş bırakmak. 

3. Ḳomaz ḫālī derūnum bir kederden gerdiş-i gerdūn  

4. Beni maġmūm gördükçe felek gūyā ṣafā eyler  
 

ḫālī ḳor: 

1. ḫālī ḳor:-r 

        Gazel 239 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boş bırakmak. 
3. Elde mi fikr etmemek būs-ı yed-i beyżāñı dil  

4. Ḳor mu ṭabʿ-ı ʿāşıḳı ḫālī efendim ārzū  

 
ḥāl-i maʿnā-yı māżi vü ġābir: 
1. ḥāl-i maʿnā-yı māżi vü ġābir: 
        Kaside 33 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gelecek ve geçmişin mana hali || Bütün zamanların 
manası. 
27. Maṣdar-ı sırr-ı bāṭın u zāhir  
28. Ḥāl-i maʿnā-yı māżi vü ġābir  
 
ḥāl-i muḫtaṣ: 
1. ḥāl-i muḫtaṣ: 
        Kaside 1 
        Mısra: 49 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        ..... e özgü durum. 
49. Ḥāl-i muḫtaṣ ḳoyulmaz ıṭlāḳa  
50. Yaʿni maʿnā verilmez ʿuşşāḳa  
 

ḫāl-i müşgīniñ: 

1. ḫāl-i müşgīniñ:-iñ 

        Müfret 36 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Misk kokulu ben. 

1. Degildir ḫāl-i müşgīniñ o nāf-ı sīm üstünde  

2. Devā-yı misk-i ʿuşşāḳī yazılmış ḥoḳḳa aġzıdır  

 

ḫālī olanlar: 

1. ḫālī olanlar:-an, -lar 

        Matla 74 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boş olmak || İlim, irfan eksikliği. 

1. Hemīşe ḳaṭʿ-ı cāh eyler olanlar ʿilmden ḫālī  

2. Maḳāmı pest olur olsa terāzūnuñ kefi mālī  

 

ḫālī olmamış: 

1. ḫālī olmamış:-ma, -mış 

        Kaside 34 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzak olmak. 

47. Gerek sifle gerek ʿālī nevāliyle cihān mālī  

48. Keremden olmamış ḫālī kefi bir böyle deryādır  

 

ḫālī olmasın: 

1. ḫālī olmasın:-ma, -sın 

        Gazel 146 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boş olmak. 

7. Muḳaddem tālī-i her bezm-i ʿālemdir bize fikriñ  

8. Netīce olmasın ḫālī göñül bī-mīhmān sensiz  

 

ḥāl-i perīşānı: 

1. ḥāl-i perīşānı:-ı 

        Gazel 279 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perişan, acınacak durum. 
3. Hevā-yı rāh-ı zülfünde ne deñlü setr-i rāz etsem  

4. Yine iẓhār eder elbet diliñ ḥāl-i perīşānı  

 

ḥāl-i perīşānım: 

1. ḥāl-i perīşānım:-ım 

        Kıt'a 14 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perişan, acınacak hal. 
1. İştiyāḳım berter oldu saña ḥayfā gelmediñ  

2. Ṣormadıñ ḥāl-i perīşānım ʿaceb noldu saña  

 

2. ḥāl-i perīşānım:-ım 

        Tarih 17 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perişan, acınacak durum. 

55. Aġlayım baḫt-ı siyāhımdan ümīd-i luṭf ile  

56. Söyleyim ḥāl-i perīşānım nedir saña hemīn  

 

3. ḥāl-i perīşānım:-ım 

        Gazel 259 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perişan, acınacak durum. 
3. Teraḥḥum eyleye şāyed yoluñ düşdükde cānāna  

4. Benim ḥāl-i perīşānım kerem ḳıl ey ṣabā söyle  

 
ḫāl-i ruḫ-ı cānāneden: 
1. ḫāl-i ruḫ-ı cānāneden:-den 
        Gazel 265 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yanağındaki (siyah nokta olan) ben 
tanesi. 
1. Ḫayāl eyler lebin ḫāl-i ruḫ-ı cānāneden ṣoñra  

2. Çeker mīnāyı zāhid sübḥa-i ṣad-dāneden ṣoñra  

 

ḥāl-i şerīf: 

1. ḥāl-i şerīf: 

        Diğer 4 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Mübarek şahsın- hali, hatırı. 

15. Nicedir ḥāl-i şerīf nice mizāc  

16. Bu ṭarafdan ederiz istimzāc  
 
ḫāl-i siyeh: 
1. ḫāl-i siyeh: 
        Gazel 273 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin siyah beni || Âşığın gönül kuşunu tuzağa 
düşürdüğünden, avladığından "yem" bağlamında 
kullanılmıştır. 

1. Nice bend olmayayım zülf-i ʿabīr-efşāne  

2. Yem döker ḫāl-i siyeh murġ-ı dil-i nālāne  
 
ḥāl-i ṭabʿ-ı maḥrūrı: 
1. ḥāl-i ṭabʿ-ı maḥrūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 168 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hararetli ( Herhangi bir durumu çok fazla 
hissetmek) durum,hal. 
167. Egerçi gūyu dırāz eyledim ġaraż ammā  
168. Beyān eylemedir ḥāl-i ṭabʿ-ı maḥrūrı  
 
ḥāl-i zārım: 
1. ḥāl-i zārım:-ım 
        Kıt'a 8 
        Mısra: 1 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen, acı çekilen hal  

1. Ḥāl-i zārım ben ne gūne eyleyim tavṣīf kim  

2. Gündüzüm āteş gecem sermā-yı derd-i iştiyāḳ  
 
2. ḥāl-i zārım:-ım 
        Gazel 270 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen, acı çekilen hal. 
3. Benim bu giryemi cānān ʿaceb nemden ḳıyās eyler  
4. Benim bir ḥāl-i zārım görmemişken künc-i firḳatde  
 

ḫalīfe-i ʿālem: 

1. ḫalīfe-i ʿālem: 

        Kaside 20 
        Mısra: 114 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İslam âleminin halifesi || Osmanlı padişahları. 

113. O sarāy-ı cedīd kim her dem  

114. Olur anda ḫalīfe-i ʿālem  

 

ḫalīfe-i bārī: 

1. ḫalīfe-i bārī: 

        Kaside 20 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın halifesi || 3. Ahmed. 
17. Şehleriñ hep yegāne sālārı  

18. Ẓıll-ı Mevlā ḫalīfe-i Bārī  

 
ḥāliḳ: 
1. ḥāliḳ’ın:-ın 
        Kaside 1 
        Mısra: 22 
        Yaratan, Allah. 

21. Cümle eşyā dilince bā-temcīd  

22. Ḥāliḳ’ın Rāzıḳ’ın eder tevḥīd  

 
ḫāliḳ’: 
1. ḫāliḳ’ın:-ın 
        Gazel 89 
        Mısra: 10 
        Yaratan, Allah. 

9. Dünyede bir kendiye maḫsūṣ olan taʿbīr ile  

10. Cümle eşyā Ḫāliḳ’ın tevḥīd eder temcīd eder  

 
ḫāliḳ-ı erḥam: 
1. ḫāliḳ-ı erḥam: 
        Kaside 17 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhametli olan Allah. 
83. Muʿammer eyleye devletle şāh-zādelerin  

84. Hemīşe sāye-i ḥıfẓında Ḫāliḳ-ı erḥam  

 

ḫalīlu’llāh: 

1. ḫalīlu’llāh’a:-a 

        Kaside 9 

        Mısra: 60 
        Allah'ın dostu || Hazret-i İbrahim Peygamber. 
59. Edip Yaʿḳūb çeşmin nūru rūşen  

60. Ḫalīlu’llāh’a ḳıldı nārı gülşen  

 

2. ḫalīlu’llāh: 

        Kaside 23 
        Mısra: 81 
        Allah'ın dostu || Hazret-i İbrahim Peygamber. 

81. Ḫalīlu’llāh ile hem-nām u şöhret olduguñdandır  

82. Ẓuhūruñ pür-tezelzül etdi ḳavm-i Lāt u ʿUzzā’yı  
 

ḥalīm: 

1. ḥalīm: 

        Kaside 8 
        Mısra: 178 
        Hilm sahibi, hilmli, yavaş huylu, halîmâne: Halim 
olana yakışacak surette anlamına gelen Allah'ın 
sıfatlarındandır. 

177. Vedūd u Berr ü Ḥakīm (ü) Veliyy ü Nūr u ʿAẓīm  

178. ʿAfüvv -i cürm ü Ḥalīm ü Müẕill ü Ḳāhir’dir  

 
ḥālim suʾāl etmez: 
1. ḥālim suʾāl etmez:-mez 
        Gazel 220 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Sevgilinin aşığın hatırını sorması. 
7. Ele alıp yıḳılmış ḫāṭırım ḥālim suʾāl etmez  
8. Fütāde ʿāşıḳın ḳaldırmaz aṣlā ḫāk-i ẕilletden  
 
ḥālim yaman oldu: 
1. ḥālim yaman oldu:-du 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Aşığın, sevgiliden dolayı- halinin perişan olması. 
63. Yaman oldu meded ḥālim kerem ḳıl  
64. Yetişdir cām-ı vaṣlıñ defʿ-i ġam ḳıl  
 
ḥālin ṣormadıñ: 
1. ḥālin ṣormadıñ:-ma, -dıñ 
        Gazel 187 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin aşığa ilgi gösterip ne halde olduğunu 
sorması. 
9. Bu ġurbet ellerinde ḳaldı Sālim ṣormadıñ ḥālin  

10. Dirīġ ey bī-vefā zārıñ ferāmūş eylediñ gittiñ  

 
ḥālince: 
1. ḥālince: 
        Kaside 8 
        Mısra: 36 
        Durumuna göre, vaziyetince. 

35. Odur o pāk nebī kim kerīm ü eşfaḳdır  

36. Derinde her kese ḥālince luṭfu ḥāżırdır  
 
ḫālis: 
1. ḫālis: 
        Gazel 245 
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        Mısra: 7 
        Sahte olmayan, safi, temiz. 
7. Ġıll u ġışdan eşk-i ter ḫālis gerek bu sūḳda  

8. Kāle-i ümmīd alınmaz nuḳra-i maʿyūb ile  

 
ḥāliyā: 
1. ḥāliyā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 22 
        (Ar.) O zaman, o durumda. 
21. Ṣūret-i ẓāhirde lafẓ-ı kün idi mesmūʿ olan  

22. Līk kimler istimāʿ etmiş bilinmez ḥāliyā  

 
ḫalḳ: 
1. ḫalḳı:-ı 
        Lugaz 1 
        Mısra: 10 
        Ahali, insanlar. 

9. Eger rāḥat var ise var yine ol ẕāt-ı ʿālīden  

10. Muʿallā ser-te-ser ḫalḳı vücūdu kān-ı rıfʿatdir  
 
2. ḫalḳı:-ı 
        Lugaz 2 
        Mısra: 32 
        Ahali, insanlar. 
31. Cāhınıñ ʿazli yoḳ hele ekser  
32. Manṣıba ḫalḳı ṭālib olsa eger  
 
3. ḫalḳa:-a 
        Kaside 2 
        Mısra: 50 
        Yaratmak. 

49. Ki oldur bāʿis-i īcād-ı dünyā  

50. Sebeb dünyāyı ḫalḳa pest ü bālā  
 
4. ḥalḳa:-a 
        Kaside 2 
        Mısra: 51 
        Ahali, insanlar. 

51. O kim nām-ı şerīfi ḥalḳa cāndır  

52. Be-her ḥarfi ḥayāt-ı cāvidāndır  
 
5. ḫalḳ: 
        Tarih 3 
        Mısra: 151 
        Ahali, insanlar. 
151. Bu mehābetle giderken göricek ḫalḳ anı  

152. Ez-derūn eylediler dergeh-i Bārī’ye duʿā  

 
6. ḫalḳa:-a 
        Tarih 8 
        Mısra: 23 
        Ahali, insanlar. 
23. Saḳınmaz nevbeti lāle-ṣıfat buḫl eylemez ḫalḳa  
24. ʿAceb mi gül-bünü eyler ise Ḫaḳ ġoncaya ser-ṭāḳ  
 
7. ḫalḳı:-ı 
        Diğer 8 
        Mısra: 32 
        Ahali, insanlar. 
31. Eyleyen her şükūfeyi şād-āb  

32. Ḳıldı ḫalḳı nevāliñe sīr-āb  

 
8. ḫalḳı:-ı 
        Kaside 13 
        Mısra: 33 
        Ahali, insanlar. 
33. Ḫalḳ edip ḫalḳı niẓāmın buldu cümle kāʾināt  
34. Gāh ṣūret eyledi emr-i halākat iḳtiżā  
 
9. ḫalḳa:-a 
        Kaside 13 
        Mısra: 62 
        Ahali, insanlar. 
61. Ṣıdḳ ile Allāh’a ʿāşıḳ bendedir Peyġamber’e  
62. Luṭf u iḥsān etmege ḫalḳa be-ġāyet mübtelā  
 
10. ḫalḳı:-ı 
        Kaside 13 
        Mısra: 67 
        Ahali, insanlar. 

67. Ḫalḳı yüz biñ sırra maẓhar etmek ol āyīneden  

68. Şükr-i bī-pāyān u bī-ḥadd kim murād etdi Ḫudā  

 
11. ḫalḳa:-a 
        Kaside 14 
        Mısra: 28 
        Ahali, insanlar. 
27. Eyā sulṭān-ı ʿālem faḫr-i şāhān  
28. Vücūduñ oldu ḫalḳa luṭf-ı Raḥmān  
 
12. halk: 
        Kaside 17 
        Mısra: 3 
        Ahali, insanlar. 
3. Cihān cihān kereme oldu halk müstaġraḳ  

4. Felekde ḳalmadı hīç bir maḥalde fikret-i ġam  

 
13. ḫalḳa:-a 
        Kaside 19 
        Mısra: 83 
        Ahali, insanlar. 

83. Zemīni naṭʿ-ı āsāyiş edip ḫalḳa zamānında  

84. Taṣaddī etmemiş bāzār-ı ʿadlinde sitemkāre  

 
14. ḫalḳa:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 143 
        Ahali, insanlar. 
143. Āb-ı ḥayvān olurdu ḫalḳa ʿayān  

144. Sīr olurdu anıñla cümle cihān  

 
15. ḫalḳa:-a 
        Kaside 22 
        Mısra: 40 
        Ahali, insanlar. 
39. Ḥiddet-i ẕihni sürʿat-i ḳalemi  
40. Ḫalḳa inṣāfı kesret-i keremi  
 
16. ḫalḳa:-a 
        Kaside 24 
        Mısra: 12 
        Ahali, insanlar. 
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11. Cümle taʿbīri ḥavādisle bedīdār oldu    

12. Gūyiyā remz ile ḫalḳa eder işʿār-ı żamīr  

 
17. ḫalḳa:-a 
        Kaside 24 
        Mısra: 41 
        Ahali, insanlar. 
41. Ḫalḳa ikrāmını vaṣf eylemege ṭālib olan  

42. Şu ḳadar ancaḳ eder etmek olursa taʿbīr  

 
18. ḫalḳa:-a 
        Kaside 26 
        Mısra: 4 
        İnsanlar, ahali. 

3. Gird-bād etdi güẕeşte varaḳ-ı bāġı resīd  

4. Ḫalḳa geçdi gül-i ebrīye çekildikde ṣafā  

 
19. ḫalḳ: 
        Kaside 33 
        Mısra: 15 
        Ahali, insanlar. 

15. Ḫalḳ ümmīd-cūy-ı her keremi  

16. Cümle sīr-āb-ı lūle-i ḳalemi  

 
20. ḫalḳ: 
        Gazel 164 
        Mısra: 3 
        Ahali, insanlar. 
3. Etmese ḫalḳ mahabbetde nifāḳın iḫfā  

4. Böyle etmez idi hīç āteşin Iẓhār şemiʿ  

 
21. ḫalḳı:-ı 
        Gazel 182 
        Mısra: 8 
        Ahali, insanlar. 
7. Ḳatı ednā bahāneyle kişiyi terk ederler ḥayf  
8. ʿAceb ḫalḳı vefāsız kimseler imiş Ṭrabzon’uñ  
 
22. ḫalḳa:-a 
        Gazel 251 
        Mısra: 5 
        Ahali, insanlar. 
5. Baḫtdır ḫalḳa ṣatan cümle metāʿ-ı suḫanı  
6. Kim alır yoḫsa kelāmıñ dür-i meknūn olsa  
 
ḫalḳ edip: 
1. ḫalḳ edip:-ip 
        Kaside 13 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaratmak. 
33. Ḫalḳ edip ḫalḳı niẓāmın buldu cümle kāʾināt  
34. Gāh ṣūret eyledi emr-i halākat iḳtiżā  
 
ḫalḳ oldu: 
1. ḫalḳ oldu:-du 
        Kaside 9 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaratılmak. 

23. Tecellī eyleyip sırr-ı Ḫudā’dan  

24. Cihān ḫalḳ oldu nūr-ı Muṣṭafā’dan  

 
ḫalḳ olundu: 
1. ḫalḳ olundu:-du 
        Kaside 4 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaratılmak. 

27. Cemīʿ-i enbiyāya ʿillet-i ġāʾiyyedir ẕātıñ  

28. Seniñçün ḫalḳ olundu cümle-i dünyā vü mā-fīhā  

 
halka ḥalḳa edip: 
1. halka ḥalḳa edip:-ip 
        Tahmis 2 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin saçlarının- halka halka olması || 
Kemend şeklinde olup âşığı etkisi altına alması. 
3. Beni Mecnūn-reviş etdi görüñ o Leylā’yı  

4. Halka ḥalḳa edip ol zülf-i ʿabīrāsāyı  

 
ḥalḳa-be-gūş: 
1. ḥalḳa-be-gūş: 
        Gazel 274 
        Mısra: 3 
        Kulağı halkalı, küpeli (köle) || Âşık. 

3. Raḳībiñ ol mehe ḥalḳa-be-gūş idiklerini  

4. Ṭoḳundu bād-ı ṣabādan gece ḳulagımıza  
 
ḥalḳa-be-gūş oldu: 
1. ḥalḳa-be-gūş oldu:-du 
        Kaside 15 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Köle olmak. 

21. Netīce oldu celādet derinde ḥalḳa-be-gūş  

22. Refīʿ-i şānı nüḫustīn işāret-i şevket  

 
ḥalḳa-ber-ḥalḳa: 
1. ḥalḳa-ber-ḥalḳa: 
        Gazel 2 
        Mısra: 5 
        Halka halka. 
5. Tezāḥum eyledikçe dūd-ı āhı ḥalḳa-ber-ḥalḳa  
6. Nola olsa ser-i ʿāşıḳda şekl-i āsumān peydā  
 
ḥalḳa-i bāb-ı beyt-i iḥsānı: 
1. ḥalḳa-i bāb-ı beyt-i iḥsānı:-ı 
        Kaside 33 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik evinin kapısının halkası || İnsanlara 
iyilikte bulunan Şeyhülislam. 
13. Ḥalḳa-i bāb-ı beyt-i iḥsānı  
14. Ehl-i ṭabʿıñ penāh-ı ʿirfānı  
 
ḥalḳa-i esrār-ı gerdiş-i ensār: 
1. ḥalḳa-i esrār-ı gerdiş-i ensār: 
        Kaside 8 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ensar topluluğunun sırlı halkası. 
89. Yegāne ḥalḳa-i esrār-ı gerdiş-i ensār  
90. Şuʿā-ı bāṣır-ı ebṣār-ı her muhācirdir  
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ḥalḳa-i gīsū-yı ḥūrāyı: 

1. ḥalḳa-i gīsū-yı ḥūrāyı:-yı 

        Kaside 23 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hurilerin saçlarının kıvrımı. 
47. Tezerv-i būy-ı ḫulḳu olsa bāġ-ı ʿadne bāl-efşān  

48. Melekler dām ederdi ḥalḳa-i gīsū-yı ḥūrāyı  

 
ḥalḳa-i pāyına: 
1. ḥalḳa-i pāyına:-ın, -a 
        Kaside 28 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayak halkası. 

19. Māh-ı ʿīd kim bir dilim nānına çarḫ muḥtāc iken  

20. Ḥalḳa-i pāyına anıñ şuʿlesin pergār eder  
 
ḥalḳa-i rindānı: 
1. ḥalḳa-i rindānı:-ı 
        Gazel 161 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mecliste daire şeklinde diziliş/oturuş. 
11. Sālimā ḥalḳa-i rindānı ḳoma elden kim  
12. Anlar ile olur elbet eden ülfet maḥẓūẓ  
 

ḥalḳa-i tevḥīd: 

1. ḥalḳa-i tevḥīd: 

        Gazel 36 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tevhid halkası, Allah'ın bir olarak bilinip ilan 
edildiği meclislerde kurulan halka. 

1. Ḫurūşān bir yem-i ṣıdḳ-ı revāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

2. Hemīn gird-āb-ber-gird-āb-ı cāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

 

2. ḥalḳa-i tevḥīd: 

        Gazel 36 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tevhid halkası, Allah'ın bir olarak bilinip ilan 
edildiği meclislerde kurulan halka. 

1. Ḫurūşān bir yem-i ṣıdḳ-ı revāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

2. Hemīn gird-āb-ber-gird-āb-ı cāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

 

3. ḥalḳa-i tevḥīd: 

        Gazel 36 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tevhid halkası, Allah'ın bir olarak bilinip ilan 
edildiği meclislerde kurulan halka. 

3. ʿAraḳ-rīzān olursa nola aṣḥāb-ı ciger-sūzu  

4. Dür-i nā-yāb-ı nūr-ı ṣıdḳ-ı kāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

 

4. halka-i tevhīd: 

        Gazel 36 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Tevhid halkası, Allah'ın bir olarak bilinip ilan 
edildiği meclislerde kurulan halka. 
5. Ser ü pādan geçer ehli ser-ā-pā bezm-i cūşişde  

6. Maḥall-i terk-i leẕẕāt-ı cihāndır halka-i tevhīd  

 

5. ḥalḳa-i tevḥīd: 

        Gazel 36 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tevhid halkası, Allah'ın bir olarak bilinip ilan 
edildiği meclislerde kurulan halka. 

7. Nola zencīr-i pāy-ı fikr-i ālām-ı cihān olsa  

8. Sebīb-i dest-res-yāb-ı emāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

 

6. ḥalḳa-i tevḥīd: 

        Gazel 36 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tevhid halkası, Allah'ın bir olarak bilinip ilan 
edildiği meclislerde kurulan halka. 
9. Nola erbāb-ı ẕikru’llāh olsa zinde ey Sālim  

10. Tevānāyī-dih-i her nā-tevāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

 

ḥalḳa-i ümmīde: 

1. ḥalḳa-i ümmīde:-de 

        Gazel 152 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit halkası. 

5. Ḥalḳa-i ümmīde bend et rişte-i āhıñ dilā  

6. Seng-i çāha baḳ resīmen nice teʾsīr eylemiş  

 

ḥalḳa-i zencīrdir: 

1. ḥalḳa-i zencīrdir:-dir 

        Gazel 8 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zincir halkası. 
9. Sālimāsā defʿ-i sevdā eylemem gülşende ben  

10. Gerdiş-i cū ḥalḳa-i zencīrdir sensiz baña  

 
ḫalḳ-ı ʿālem: 
1. ḫalḳ-ı ʿālem: 
        Tarih 2 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya halkı, herkes. 

17. Maḳdemiñle ḫalḳ-ı ʿālem ʿīd-ı ekber etdiler  

18. Munṭaẓırlar ser-be-ser fermānıñıñ peyġāmına  
 
2. ḫalḳ-ı ʿālem: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya halkı, herkes. 
19. Ḫalḳ-ı ʿālem ne ʿaceb emriñe rām olsa şehā  
20. Çekdi menşūr-ı melāḥatda ḳaşıñ ṭuġrāyı  
 
3. ḫalḳ-ı ʿālem: 
        Kaside 13 
        Mısra: 103 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya halkı, herkes. 
103. Ḫalḳ-ı ʿālem herc ü merc-i sebseb-i ḥirmān iken  
104. Nevbet-i kūs-ı ḳudūmuñ çarḫı etdi pür-ṣadā  
 
4. ḫalḳ-ı ʿālem: 
        Gazel 229 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya halkı, herkes. 
9. Ḫalḳ-ı ʿālem çökse başına yapılmaz ḫāṭırı  

10. Ḳalb-i ʿāşıḳ hicr ile bir kerre vīrān olmasın  

 
ḫalḳ-ı ʿālemi: 
1. ḫalḳ-ı ʿālemi:-i 
        Kaside 28 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya halkı, herkes. 

3. Māh-ı ʿīd kim cümle ḫalḳ-ı ʿālemi mesrūr edip  

4. Leyle-i ẓulmāda dehri maḳdemi nüvvār eder    
 
ḫalḳ-ı cihān: 
1. ḫalḳ-ı cihān: 
        Kaside 20 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün insanlar. 
87. Baḥr ü ber de nevāline muṭlaḳ  
88. Cümle ḫalḳ-ı cihān müstaġraḳ  
 
ḫallāḳ: 
1. ḫallāḳ’ı:-ı 
        Diğer 11 
        Mısra: 124 
        Yaratma gücü sınırsız olan, devamlı olarak 
yaratan, Allah, Tanrı. 

123. Ede bāḳī vücūduñu Bāḳī  

124. ʿĀlemīniñ hemīşe Ḫallāḳ’ı  

 
ḫallāḳ-ı cihān: 
1. ḫallāḳ-ı cihān: 
        Kaside 5 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kainatın yaratıcısı. || Allah cc. 
37. Saña bi’ẕ-ẕāt selām eyledi Ḫallāḳ-ı cihān  
38. Daʿvet etdi saña maḫṣūṣ cenāb-ı Mevlā  
 
ḥaller yazmış: 
1. ḥaller yazmış:-mış 
        Diğer 3 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Durumları anlatmak || Sevgilinin yüzünde ayva 
tüylerinin belirmesi. 

77. Gül-i ebrī ise ruḫsārına ḥaller yazmış  

78. ʿArż-ı kālā-yı bahāra o da kendin düzmüş  
 
ḫalṭ: 
1. ḫalṭ: 
        Kısa Mesnevi 1 

        Mısra: 123 
        Şiir,söz. 
123. Bir nice ḫalṭ eyleyip ezber  
124. Tāze nev-ṭarḥ tāzedir derler  
 
ḫalt edip: 
1. ḫalt edip:-ip 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 177 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kabahat işlemek. 
177. Ḫalt edip ol ziyāde ḥaddinden  
178. Borca batar daḫı müderris iken  
 
ḫalūḳ: 
1. ḫalūḳumuzuñ:-umuz, -uñ 
        Gazel 177 
        Mısra: 6 
        İyi huylu, güzel ahlaklı. 
5. İnanma ʿarż-ı maḥabbet ederse de o reviş  
6. Maḥall-i fırṣatına dekdir eñ ḫalūḳumuzuñ  
 
ḥalvet: 
1. ḥalvet: 
        Kaside 23 
        Mısra: 78 
        Yalnız başına, tenhalık. 

77. Yatar bī-ḫod keselden fitne bīmār oldu devriñde  

78. Ṣanır dārü’ş-şifā ḥalvet ile çeşm-i dil-ārāyı  
 
2. ḫalvetde:-de 
        Müfret 75 
        Mısra: 2 
        Yalnız kalma, tenhaya çekilme, tenhalık. 
1. Ẓāhirde saña zāhidiñ evżāʿı yalandır  
2. Ḫalvetde yüzüñ görse eger ṣabr edemezdi  
 
ḫam olur: 
1. ḫam olur:-ur 
        Gazel 102 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büklüm olmak, kıvrım olmak. 
5. Ḫam olur aña devāt etse ser-āġāz-ı senā  
6. Vaṣf-ı ġamzeñ ki şehā ḫāmeyi cādū eyler  
 
ḥamāḳat: 
1. ḥamāḳat: 
        Kaside 1 
        Mısra: 111 
        Ahmaklık. 
111. ʿĀrif ol da ḥamāḳat iẓhār et  
112. ʿAḳlı lübb-i cünūna der-kār et  
 
2. ḥamāḳatdir:-dir 
        Kaside 10 
        Mısra: 499 
        Ahmaklık. 
499. Bu ne ġaflet bu ne ḥamāḳatdir  
500. Böyle kārıñ ṣoñu nedāmetdir  
 
ḥamāḳat eder: 
1. ḥamāḳat eder:-er 
        Kısa Mesnevi 1 
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        Mısra: 195 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ahmaklık etmek. 
195. Bilmeyip kendözün ḥamāḳat eder  
196. Beni geçdi deyü şikāyet eder  
 
ḥamām: 
1. ḥamām: 
        Kaside 18 
        Mısra: 71 
        Güvercin. 
71. ʿAṣr-ı pāki o ḳadar emn ü amāndır ki ḥamām  

72. Ḫvābı geldikde eder şeh-per-i şāhīne duḫūl  

 
ḥamd etdi: 
1. ḥamd etdi:-di 
        Muamma 4 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'a şükretmek. 
1. Ḥamd etdi ʿāşıḳ subḥ-ı viṣāle  

2. Ol ġonca-femle bī-ḥad görüşdü  

 
ḥamd ola: 
1. ḥamd ola: 
        Diğer 11 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şükürler olsun. 
27. Ṣad sitāyiş Ḫudā’ya sulṭānım  
28. Ḥamd ola Kibriyā’ya sulṭānım  
 
ḥamd ü senā eyleyelim: 
1. ḥamd ü senā eyleyelim:-yelim 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şükür ve övgüde bulunmak. 
99. Rūzgārdan geh edelim şekvā  
100. Geh aña eyleyelim ḥamd ü senā  
 
ḥamd ü şükr ü senā-yı lā-yuḥṣā ola: 
1. ḥamd ü şükr ü senā-yı lā-yuḥṣā ola:-a 
        Kaside 1 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Allah'a- Sayısız hamd ve şükürler olsun. 
1. Ola dergāh-ı Ḥaḳḳ’a ṣubḥ u mesā  
2. Ḥamd ü şükr ü senā-yı lā-yuḥṣā  
 
ḥamdü li’llāh: 
1. ḥamdü li’llāh: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'a hamd olsun, çok şükür. 

5. Ḥamdü li’llāh ḫūrd-bāzī-i nesīm-i şefḳatiñ  

6. Tāb-baḫş oldu neşāṭ-ı külbe-i aḥzānıma  
 
2. ḥamdü li’llāh: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'a hamd olsun, çok şükür. 

7. Ḥamdü li’llāh cūybār-ı vuṣlatıñ seyl-āb edip  
8. Tāze cān-baḫşende oldu bu dil-i ʿaṭşānıma  
 
3. ḥamdü li’llāh: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'a hamd olsun, çok şükür. 
9. Ḥamdü li’llāh mihr-i rūyuñ şādmān etdi beni  
10. Meh ʿiẕārıñ tesliyet verdi dil-i nālānıma  
 
4. ḥamdü li’llāh: 
        Tarih 2 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'a hamd olsun, çok şükür. 

1. Ḥamdü li’llāh keşti-i ümmīd erişdi kāmına  

2. Rūzgārıñ ṣad hezārān reşk bu eyyāmına  
 
5. ḥamdü li’llāh: 
        Tarih 2 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'a hamd olsun, çok şükür. 
15. Ḥamdü li’llāh bu gün ol gündür ḳudūmuñla seniñ  
16. Müjde-senc-i nūr oldu her ṣubuḥ aḫşamına  
 
6. ḥamdü li’llāh: 
        Tarih 2 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'a hamd olsun, çok şükür. 
27. Ben de şevḳ-ı maḳdemiyle Sālimā mesrūr iken  
28. Ḥamdü li’llāh nāʾil oldum ḳudsiyān ilhāmına  
 
7. ḥamdü li’llāh: 
        Diğer 4 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'a hamd olsun, çok şükür. 
27. Ṭaraf-ı muḫliṣi eylerse suʾāl  

28. Ḥamdü li’llāh Kerīmü’l-müteʿāl  

 
8. ḥamdü li’llāh: 
        Diğer 9 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'a hamd olsun, çok şükür. 

25. Ḥamdü li’llāh ġarīb-i müştāḳıñ  

26. Dīde-dūz-ı cemāl-i berrāḳıñ  

 
9. ḥamdü li’llāh: 
        Kaside 13 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'a hamd olsun, çok şükür. 

101. Ḥamdü li’llāh ferr-i teşrīfiñle gördük düşdügün  

102. Tārek-i erbāb-ı fażla sāye-i bāl-i Hümā  
 
10. ḥamdü li’llāh: 
        Kaside 20 
        Mısra: 157 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'a hamd olsun, çok şükür. 
157. Ḥamdü li’llāh zamān-ı pākinde  
158. Dergeh-i āsitān-ı pākinde  
 
11. ḥamdü li’llāh: 
        Kaside 20 
        Mısra: 165 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'a hamd olsun, çok şükür. 

165. Ḥamdü li’llāh zamān-ı ʿadl-āyīn  

166. Böyle bir pādişāha oldu ḳarīn  

 
12. ḥamdü li’llāh: 
        Kaside 20 
        Mısra: 237 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'a hamd olsun, çok şükür. 

237. Ḥamdü li’llāh beni edip taṭyīb  

238. İrs ile luṭfuñ oldu baña naṣīb  

 
13. ḥamdü li’llāh: 
        Kaside 24 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'a hamd olsun, çok şükür. 
19. Ḥamdü li’llāh o meserretden erişdi dile ẕevḳ  

20. Zāʾil etdi anıñ endīşesini peyk-i beşīr  

 
14. ḥamdü li’llāh: 
        Kaside 27 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'a hamd olsun, çok şükür. 

35. Ḥamdü li’llāh hele teşrīf-i ḳudūmundan anıñ  

36. Oldu bed-ḫvāh u erāzil menişān nā-peydā  
 
15. ḥamdü li’llāh: 
        Kaside 27 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'a hamd olsun, çok şükür. 
39. Ne idi çekdigimiz baḥr-i felāketde bizim  
40. Ḥamdü li’llāh ki yitip zemzeme-i yā Mevlā  
 
16. ḥamdü li’llāh: 
        Gazel 293 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'a hamd olsun, çok şükür. 
3. Ḥamdü li’llāh kim cemāliñ şādmān etdi beni  
4. Ṭalʿatıñ ḳıldı münevver külbe-i aḥzānımı  
 
ḫāme: 
1. ḫāme: 
        Kaside 7 
        Mısra: 9 
        Kalem. 
9. Anı nice vaṣf eder bu ḫāme  
10. Evṣāfı o keç-dehāna ṣıġmaz  
 
2. ḫāmem:-m 
        Kaside 8 

        Mısra: 103 
        Kalem. 
103. Ne rütbe eylese ḫāmem belāġatin müzdād  
104. Edā-yı rütbe-i şānıñda yine ḳāṣırdır  
 
3. ḫāme: 
        Diğer 11 
        Mısra: 57 
        Kalem. 
57. İḫtiyār-ı beyān edip ḫāme  
58. Girdi naḳl-i firāḳ u ālāma  
 
4. ḫāme: 
        Diğer 11 
        Mısra: 121 
        Kalem. 
121. Oldu ḫāme bu ʿarṣagehde ṣamūt  

122. Mūsiḳīdir yerinde olsa sükūt  

 
5. ḫāme: 
        Kaside 20 
        Mısra: 1 
        Kalem. 
1. Etsin āġāz vaḳtidir ḫāme  
2. Midḥat-i pādişāh-ı islāme  
 
6. ḫāme: 
        Kaside 20 
        Mısra: 325 
        Kalem. 
325. Ne ḳadar ḫāme midḥat eylese ger    
326. Yine elbette bir ḳuṣūr eyler  
 
7. ḫāmemi:-m, -i 
        Kaside 22 
        Mısra: 96 
        Kalem. 
95. Beni żaʿf ile fikr edip çün nāl  

96. Keder etdi netīce ḫāmemi lāl  

 
8. ḫāme: 
        Kaside 31 
        Mısra: 1 
        Kalem. 
1. Kendüñ ey ḫāme ser-āġāze müheyyā eyle  

2. İḫtiṣāṣıñ o bihīn dergehe inhā eyle  

 
9. ḫāme: 
        Kaside 33 
        Mısra: 1 
        Kalem. 
1. Vaḳtidir ʿazm ederse ger ḫāme  
2. Midḥat-i pāk-i şeyḫü’l-islāme  
 
10. ḫāmeyi:-yi 
        Gazel 102 
        Mısra: 6 
        Kalem. 
5. Ḫam olur aña devāt etse ser-āġāz-ı senā  
6. Vaṣf-ı ġamzeñ ki şehā ḫāmeyi cādū eyler  
 

ḫāme-i bihīn-taʿbīr: 
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1. ḫāme-i bihīn-taʿbīr: 

        Diğer 2 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelce açıklayan kalem || Şairin şairlik yeteneği. 

33. Ṭutuşur ḫāme-i bihīn-taʿbīr  

34. Sūzişim etmek istesem taḥrīr  

 

2. ḫāme-i bihīn-taʿbīr: 

        Kaside 10 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelce açıklayan kalem || Şairin şairlik yeteneği. 

1. Demdir ey ḫāme-i bihīn-taʿbīr  

2. Eyle naʿt-ı Muḥammed’i taḥrīr  

 
ḫāme-i cūdudur: 
1. ḫāme-i cūdudur:-u, -dur 
        Kaside 29 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik kalemi. 
27. Ḳaṣabü’s-sebḳ-ı himem ḫāme-i cūdudur anıñ  
28. Nola olursa sevād-ı kerem aña maḥber  
 
ḫāme-i dānā olup: 
1. ḫāme-i dānā olup:-up 
        Kaside 16 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilginlerin kalemi olmak || Güzel sözler söylemek. 
71. Ḫvāhiş-i emr-i teġazzül de tamāma erdi  
72. Vaḳtidir ġayrı olup ḫāme-i dānā bülbül  
 
ḫāme-i dil: 
1. ḫāme-i dil: 
        Kaside 16 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül kalemi. 
57. Ben de evṣāfıñı zikr eyler iken ḫāme-i dil  
58. Etdi bir naġmeye āġāze çü gūyā bülbül    
 
ḫāme-i gūyāter-i muʿciz-āsār: 
1. ḫāme-i gūyāter-i muʿciz-āsār: 
        Kaside 35 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mucizeler dile getiren kalem. 
1. Gele ey ḫāme-i gūyāter-i muʿciz-āsār  
2. Bülbül-i revnaḳ-ı gülzār-ı suṭūr-ı eşʿār  
 

ḫāme-i güzīde-suḫan: 

1. ḫāme-i güzīde-suḫan: 

        Kaside 22 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel sözler -yazan- kalem. 

1. Başla ey ḫāme-i güzīde-suḫan  

2. Midḥat-i pāk-i ṣadr-ı aʿẓamdan  
 
ḫāme-i iʿcāz-eser: 

1. ḫāme-i iʿcāz-eser: 
        Kaside 29 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mucizeler yazan kalem. 

51. Līk mümkin mi ede lāyıḳı üzre medḥiñ  

52. Kilk-i muʿciz-raḳam u ḫāme-i iʿcāz-eser  
 

ḫāme-i maʿnā-pīrā: 

1. ḫāme-i maʿnā-pīrā: 

        Kaside 5 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Manalar -güzel anlamlar- gösteren, yazan kalem. 
85. Böyle mi vaṣf eder idi ṣenā-yı ẕātıñ  

86. Kilk-i muʿciz-raḳam u ḫāme-i maʿnā-pīrā  

 
ḫāme-i mıżrāb-ı evtār-ı suṭūr-ı nazm: 
1. ḫāme-i mıżrāb-ı evtār-ı suṭūr-ı nazm: 
        Kaside 30 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şiir satırlarının -telleri andırması bağlamında- 
kalem mızrabı. 
13. Yine bu ḫāme-i mıżrāb-ı evtār-ı suṭūr-ı nazm  
14. Ser-āġāz-ı terennüm-sāz-ı medḥ etsin o dānāyı  
 
ḫāme-i muʿciz-āsār: 
1. ḫāme-i muʿciz-āsār: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mucizeler -güzel sözler- yazan sözler. 
1. Başla ey ḫāme-i muʿciz-āsār  
2. Etmeye rāz-ı derūnum iẓhār  
 
ḫāme-i muʿciz-demimi: 
1. ḫāme-i muʿciz-demimi:-im, -i 
        Kaside 32 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mucizeler yazan kalem. 
39. Ben de gūyāter edip ḫāme-i muʿciz-demimi  
40. Sālimā eyleyelim ḫayr duʿāsın inşā  
 
ḫāme-i muʿciz-eser: 
1. ḫāme-i muʿciz-eser: 
        Tarih 24 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mucizeler meydana getiren kalem, güzel manalar 
yazan kalem. 
1. Ey ḫāme-i muʿciz-eser meşşāṭa-i fażl u hüner  
2. Aç dürc-i yāḳūt u güher çek rişteye lūlū-yi ter  
 
ḫāme-i müjgān: 
1. ḫāme-i müjgān: 
        Gazel 211 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Sevgilinin kirpiklerinin -sivrilikle alakalı- kaleme 
benzetilmesi. 
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1. ʿArż edip nālelerim kūyuña taḳrīr edeyim  

2. ʿAşḳımız ḫāme-i müjgān ile taḥrīr edeyim  

 
ḫāme-i ney-şekerim: 
1. ḫāme-i ney-şekerim:-im 
        Diğer 3 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kamıştan kalem || Şairin yazdıkları. 
1. Ḫāme-i ney-şekerim etmededir saña müdām  
2. İştiyāḳ-ı dil-i maḥzūn u firāḳı iʿlām  
 
2. ḫāme-i ney-şekerim:-im 
        Diğer 3 
        Mısra: 125 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kamıştan kalem || Şairin yazdıkları. 
125. Ḫāme-i ney-şekerim ney gibi her dem sanemā  

126. Ḥüsn-i ṣavt ile ṣarīr ede ne dem ol gūyā  

 
ḫāme-i pāki: 
1. ḫāme-i pāki:-i 
        Gazel 282 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak kalem || Güzel yazılar, sözler. 
13. Vaṣf-ı zülfüñ ile gūyā gececi bülbüldür  
14. Sālim’iñ ḫāme-i pāki gibi pür-gū var mı  
 
ḫāme-i sālim-i şikeste-zebān: 
1. ḫāme-i sālim-i şikeste-zebān: 
        Kaside 20 
        Mısra: 324 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Salin'in dili kırık kalemi || Vasıfları, padişahın 
büyüklüğünü vasfetmede yetersiz kalmak. 
323. Nice ḳābil ki vaṣfın ede beyān  
324. Ḫāme-i Sālim-i şikeste-zebān  
 
ḫāme-i sütūde-edā: 
1. ḫāme-i sütūde-edā: 
        Kaside 22 
        Mısra: 137 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övgü kalemi || Övgü dile getiren sözler yazmak. 
137. Hemān ey ḫāme-i sütūde-edā  
138. Dāʾimā ḳıl o ẕāta böyle duʿā  
 
ḫāmem: 
1. ḫāmem: 
        Tarih 1 
        Mısra: 59 
        Kalem. 
59. Yegāne pādişeh kim etdi ḫāmem  
60. Senāsın dilde böyle hırz-ı meknūn  
 
2. ḫāmem: 
        Diğer 11 
        Mısra: 56 
        Kalem. 
55. Çünki etdi derūn bu ḥāle naẓar  
56. Buldu ḫāmem derūnu şerḥa naẓar  
 

3. ḫāmem: 
        Diğer 11 
        Mısra: 66 
        Kalem. 
65. Tāb yoḳdur göñülde hicrāne  

66. Elde ḫāmem ʿaṣā-yı pīrāne  

 
4. ḫāmem: 
        Kaside 30 
        Mısra: 3 
        Kalem. 

3. Yine kürsī-nişīn-i çarḫ-ı evṣāfı olup ḫāmem  

4. Tamām-ı sübḥa-i eẕkār etsin ol kerem-zāyı  
 
ḫam-geşte: 
1. ḫam-geşte: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 11 
        Eğrilmiş, bükülmüş || Makas. 

11. Müstevī olsa o ḫam-geşte ʿacīb  

12. Olur ol ḥāṣılı bir şekl-i ṣālīb  

 

ḫam-ı gīsū-yı yāri: 

1. ḫam-ı gīsū-yı yāri:-i 

        Gazel 262 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin kıvrımlı saçları. 

1. Tehī ḳoyma ḫam-ı gīsū-yı yāri şāne düşdükçe  

2. Perīşān et anı hem-çü dil-i dīvāne düşdükçe  

 
ḫam-ı zülfüñ: 
1. ḫam-ı zülfüñ:-üñ 
        Gazel 151 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- saçının büklümü. 

5. Dil-i ġarīb-i remānī-nigāhıña cānā  

6. Girih girih ḫam-ı zülfüñ penāh besdir bes  
 
ḫam-ı zülfüne: 
1. ḫam-ı zülfüne:-ün, -e 
        Gazel 171 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saç kıvrımı. 
5. Başdan aşdı imtinānı ġamzeniñ āyā neden  
6. Ol mehiñ bir şeb ḫam-ı zülfüne mihmān olmadıḳ  
 

ḥamīd: 

1. ḥamīd: 

        Kaside 8 
        Mısra: 175 
        Ar. Esmâ-yı hüsnâdan: Rabb-i hamîd, hamîd-i 
mecîd. 

175. ʿAzīz ü Rabb ü Ḥamīd ü Kerīm-i ḫalḳ u Muʿīd  

176. Ġaniyy ü Vitr ü Vaḥīd ü Ḳadīr ü Ḳādir’dir    

 
ḥāmid-i maḥmūd: 
1. ḥāmid-i maḥmūd: 
        Kaside 11 



1077 
 

        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övülmeye layık olan || Allah. 
9. Muḳaddem ḥāmid-i Maḥmūd muḳaddem tāʾib-i 
Ġaffār  
10. Olup oldu saʿādet burcunuñ mihr-i dıraḫşānı  
 

ḥāmi-i şerʿ ü şerīʿat: 

1. ḥāmi-i şerʿ ü şerīʿat: 

        Tarih 3 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinin koruyucusu || Sultan 3. Ahmed. 
43. Mihr-i iḥsān u mürüvvet meh-i burc-ı şevket  

44. Ḥāmi-i şerʿ ü şerīʿat şeh-i ferḫunde-liḳā  

 

ḥāmī-i şerʿ-i muṣṭafā: 

1. ḥāmī-i şerʿ-i muṣṭafā: 

        Tarih 24 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İslam'ın koruyucusu || Sultan 3. Ahmed. 

35. Ol ḫüsrev-i Fārūḳ-rā ḥāmī-i şerʿ-i Muṣṭafā  

36. Fetvā ile bi’l-iḳtiżā çün ḳıldı Ḭrān’a sefer  
 
ḥāmil etdi: 
1. ḥāmil etdi:-di 
        Kaside 9 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Taşımak, bulundurmak. 
21. Füyūzātın ḳılıp kevneyne şāmil  
22. Şuʿūnāta o nūru etdi ḥāmil  
 
ḥāmil-i maḥfil ü ʿilmdir: 
1. ḥāmil-i maḥfil ü ʿilmdir:-dir 
        Kaside 20 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlim meclisinin sahibi || 3. Ahmed. 

15. Mālik-i ḫırḳa-i bihīn-berekāt  

16. Ḥāmil-i maḥfil ü ʿilmdir o ẕāt    
 

ḫamīre-i pākin: 

1. ḫamīre-i pākin:-in 

        Kaside 12 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak temiz - yaratılış- hamuru || Hz. Âdem'in 
yaratılması. 

53. Edip ḫamīre-i pākin sirişt(e) dest-i ḳader  

54. Tamām yapdı yoġurdu vücūd-ı meẕkūrı  
 

ḫamīretü’n-nūr: 

1. ḫamīretü’n-nūrı:-ı 

        Kaside 12 
        Mısra: 10 
        Allah'ın nuru ile Hz. Âdem'in yaratılması. 

9. İrāde oldu hüveydā çü āferīnişde  

10. Yapıldı cevher-i ʿaḳlıñ ḫamīretü’n-nūrı  

 
ḥaml edip: 
    1. ḥaml edip:-ip 
           Kısa Mesnevi 1 
           Mısra: 188 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Yüklemek || Bir şeyle bağlantı kurmak, anlam 
yüklemek. 

         187. Görmeyip bunda gerçi tedḳīḳa  

         188. Ḥaml edip cāy-ı rāh-ı tevfīḳa  

 
ḥamle: 
1. ḥamlede:-de 
        Tarih 3 
        Mısra: 178 
        Saldırı, saldırma. 
177. Münhezim olmuş idi iki taburu anıñ  

178. Evvelīn ḥamlede olmuş idi yek-ser yaġmā  

 
ḥaml-i bār-ı ʿazli çeker: 
1. ḥaml-i bār-ı ʿazli çeker:-er 
        Kaside 22 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşten çıkarılma, azledilme korkusu yaşama. 
101. Heft sāl eyledi kederle güzer  
102. Ki gönül ḥaml-i bār-ı ʿazli çeker  
 
ḥammām: 
1. ḥammāmdan:-dan 
        Gazel 233 
        Mısra: 10 
        Hamam. 
9. Āl al olmuş ruḫ-ı ḫoy-kerdesi nāzān gelir  

10. Şimdi çıḳmış gibi Sālim ol perī ḥammāmdan  

 
ḥamrā: 
1. ḥamrā: 
        Gazel 40 
        Mısra: 8 
        Kırmızı. 

7. Delīl-i sūzi-i hicrān yeter bu āyet-i vāżıḥ  

8. Ki ḥamrā şemʿ-i sūzāna serinde etdi yer kāġaẕ  
 
ḥamūl etmez: 
1. ḥamūl etmez:-mez 
        Gazel 128 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabretmek, metanetli olmak. 
9. Çeker cefā gehi Sālim ne ḥāldir geçmez  

10. Bu gūne ṣabrı da hīç degme bir ḥamūl etmez  

 
hāmūn: 
1. hāmūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 74 
        Ova, sahra. 
73. Pür eylerdi bir ednā himmetinden  
74. Keremle dāmenin kūhsār u hāmūn  
 
2. hāmūna:-a 
        Gazel 249 
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        Mısra: 2 
        Çöl. 
1. Ḳapıldıḳ zülfe ey dil ṭabʿ-ı Mecnūn’a selām eyle  
2. Alıp kūyundaki feryādı hāmūna selām eyle  
 
ḫamūş etdi: 
1. ḫamūş etdi:-di 
        Gazel 290 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Susturmak. 
3. Şu rütbe nāleler etdim ġamıñla gülsitān içre  
4. Benim bülbülleri feryād u zārım hep ḫamūş etdi  
 
ḫāmūş eylediñ: 
1. ḫāmūş eylediñ:-diñ 
        Gazel 187 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Suskun bir hale getirmek, susturmak. 

3. Nedir sende bu teʾsīr-i fiġān ey ʿāşıḳ-ı şeydā  

4. Hezārı bāġda nāleñle ḫāmūş eylediñ gittiñ  
 
ḫamyāze-keş-i sıḳlet-i şeyḫ: 
1. ḫamyāze-keş-i sıḳlet-i şeyḫ: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şeyhin -sözlerinin- ağırlığının -vermiş olduğu- can 
sıkıntısı. 
89. Gehi ḫamyāze-keş-i sıḳlet-i şeyḫ  
90. Gehi renc-i ḳadem-i ḥażret-i şeyḫ  
 

ḫamyāze-rīz-i ārzū olsun: 

1. ḫamyāze-rīz-i ārzū olsun:-sun 

        Kaside 23 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İsteklerin esnemesi || İsteklerine ulaşarak 
rahatlamak. 

85. Hizebrān-ı veġā ḫamyāze-rīz-i ārzū olsun  

86. Güzel ṣayd eylesin vaḳtinde naḫcīr-i usārāyı  

 
ḫān: 
1. ḫān: 
        Tarih 24 
        Mısra: 17 
        Hükümdar. 
17. Ḫān Aḥmed-i encüm-sipāh kim ḳıla nāgeh ʿazm-i 
rāh  
18. Fevz ü ẓafer çün mihr ü māh öñünce zer-meşʿal 
çeker  
 
ḫān ü mān-ı ṣabrı: 
1. ḫān ü mān-ı ṣabrı:-ı 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabır evi || Âşığın sabrı. 

7. Dirīġ ey şuʿle-i āh-ı seḥergāh  

8. Ki etdin ḫān ü mān-ı ṣabrı ber-bād  
 
ḫān (ü) mān-ı ṣabrına: 

1. ḫān (ü) mān-ı ṣabrına:-ın, -a 
        Gazel 77 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabır evi, -Kendi sabrını-. 
5. Urur kendi eliyle ḫān (ü) mān-ı ṣabrına āteş  

6. Ḳaçan bī-çāre ʿāşıḳ dil-beriyle merḥabā eyler  

 
ḫān ü mān-ı şaḳiyy-i bū cehl’e: 
1. ḫān ü mān-ı şaḳiyy-i bū cehl’e:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 320 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ebu Cehil'in haydutlarının evleri. 

319. Düşüp āteş netīce bu vehle  

320. Ḫān ü mān-ı şaḳiyy-i Bū Cehl’e    
 
ḫançer: 
1. ḫançer:-ın 
        Gazel 20 
        Mısra: 6 
        Hançer, kılıç. 

5. Kim eder cānın nişāne tīġ-i ser-tīze o yār  

6. Geldi almış deste ḫançer ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
2. ḫançerin:-in 
        Kaside 28 
        Mısra: 10 
        Hançer, kılıç. 

9. Māh-ı ʿīd kim ḫayme-i ḫażrā-i vālā-menzilin  

10. Ṣan miyānı içre sīmīn ḫançerin iẓhār eder    

 
3. ḫançeriñ:-iñ 
        Gazel 107 
        Mısra: 5 
        Hançer, kılıç. 

5. Ayırma sīneden yer yer kerem ḳıl ḫançeriñ cānā  

6. Benim künc-i ġamıñda dāġ-ı dil-dūzum nedīmimdir  

 
ḫançere-i ġamze: 
1. ḫançere-i ġamze: 
        Gazel 97 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin bakışlarının öldürücü etkisi. 

7. Nāvek-i tīz-i müje ḫançere-i ġamze ile  

8. Ḫūn-ālūde durur sīnede her mū begler  

 
ḫançer-i gül-gūn: 
1. ḫançer-i gül-gūn: 
        Kaside 31 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin kirpikleri. 

57. Her müjeñ sīnede bir ḫançer-i gül-gūn oldu  

58. Çeşm-i ḫūnīn-nigeh-i mestiñe inhā eyle  

 
ḫand etsin: 
1. ḫand etsin:-sin 
        Tarih 15 
        Mısra: 14 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülmek, mutlu olmak. 
13. Sürūr ile oturup ṣāḥibi anıñ Sālim  
14. Murādı üzre ṣafādan müdām ḫand etsin  
 
ḫandān: 
1. ḫandāndır:-dır 
        Tarih 8 
        Mısra: 11 
        Gülen, neşeli, mutlu. 
11. Bahār erdi cihān şimdi ser-ā-pā şād u ḫandāndır  
12. Bu nükhetle ʿaceb mi olsa dünyā cennete mıṣdāḳ  
 
2. handān: 
        Kaside 18 
        Mısra: 105 
        Gülen, neşeli, mutlu. 
105. Ḥāṣılı şevḳ-ı nevāliñle cihān hep handān  
106. Bāb-ı ġam ise zamānıñda tamāmen maḳfūl  
 
3. ḫandān: 
        Matla 29 
        Mısra: 2 
        Gülen || Açılmış gül. 

1. Cihānda hīç bir şey görmedim ben iʿtidāl üzre  

2. Gülüñ de kimi dem-beste kimi ḫandān nihāl üzre  
 
ḫandān ede: 
1. ḫandān ede:-e 
        Kaside 32 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu etmek, sevindirmek. 
41. Gülşen-i dehr ü ṣabā ṣaġ u esen olduḳça  
42. Ġonca-i baḫtıñı ḫandān ede gül gibi Ḫudā  
 
ḫandān etdi: 
1. ḫandān etdi:-di 
        Gazel 293 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu etmek, sevindirmek. 
7. Luṭfu var olsun ferāmūş etmeyip ben bendesin  
8. Maḳdemiyle etdi ḫandān bu dil-i nālānımı  
 
ḫandān eylesin: 
1. ḫandān eylesin:-sin 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevindirmek, mutlu kılmak, güldürmek. 
55. Dāʾimā Ḥaḳ gül-ruḫuñ luṭfuyla ḫandān eylesin  
56. Görmesin ʿālemde ẕāt-ı pākiñ aṣlā bir keder  
 
ḥandān oldu: 
1. ḥandān oldu:-du 
        Kaside 32 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülmek, neşeli ve mutlu olmak. 
19. Ġoncalar da açılıp gül gibi ḥandān oldu  
20. Bülbülān şām u ṣeher olsa mahaldir gūyā  
 
ḫandān olduġum: 

1. ḫandān olduġum:-duk, -um 
        Gazel 209 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Gülmek, neşeli ve mutlu olmak. 
3. Hep ġamımdandır benim güldüklerim ammā gören  
4. Farṭ-ı şevḳımdan ṣanır tā böyle ḫandān olduġum  
 
ḫandān oldular: 
1. ḫandān oldular:-du, -lar 
        Tarih 18 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülmek, neşeli ve mutlu olmak. 
11. Cihān ḳurtuldu miḥnetden ser-ā-ser oldular ḫandān  

12. Güher-çīnī-i şevḳ ile derūnlar feyż-yāb oldu  

 
ḫande eder: 
1. ḫande eder:-er 
        Diğer 3 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülümsemek || Çiçeğin tomurcuk halinden çıkıp 
açılması. 
89. Naẓar-ı luṭfuna olduḳça bahārıñ maẓhar  
90. Ġoncalar da açılıp ḫande eder ser-tā-ser  
 

ḫande-fermāyī eder: 

1. ḫande-fermāyī eder:-er 

        Kaside 23 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk bahşetmek. 
75. Cihāna verdi Rüsṭalis-i ʿadliñ bir müferriḥ kim  

76. Eder āvāze-i Nūşīrevān’a ḫande-fermāyī  

 

ḫande-i ġonca-i ümmīd-i dile: 

1. ḫande-i ġonca-i ümmīd-i dile:-e 

        Kaside 35 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlün ümit goncasının tebessümü. 
17. Gele ey reh-ber-i cūd u kerem-i Ḥātem-i Ṭay  

18. Ḫande-i ġonca-i ümmīd-i dile ebr-i bahār  

 
ḫande-i laʿliyle: 
1. ḫande-i laʿliyle:-i, -yle 
        Gazel 114 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dudaktaki gülümseme. 
7. Dehānın ḫande-i laʿliyle iẓhār etmemekden yār  

8. Ḥakīme cevher-i ferde misāl-i tām içün ṣaḳlar  

 
ḫandek: 
1. ḫandek: 
        Kaside 10 
        Mısra: 360 
        Çukur. 

359. Bu ʿalāmet ṭarīḳ-ı redd oldu  

360. Baña ḫandek netīce sedd oldu  
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ḫāne: 
1. ḫānemi:-m, -i 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 137 
        Ev || Gönül evi. 
137. Pes gelip ḫānemi tenhā buldu  
138. Leşker-i ġamla derūnum ṭoldu  
 
2. ḫānemde:-m, -de 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 51 
        Ev, mesken. 
51. Benim ḫānemde dūgāhı segāhı  

52. Gelir çārgāhice penç baña gāhī  

 
3. ḫānemiz:-miz 
        Diğer 5 
        Mısra: 25 
        Ev, mesken. 
25. Ḫānemiz luṭf edip müzeyyen ediñ  
26. Daʿvi-i ülfeti müberhen ediñ  
 
4. ḫānemi:-m, -i 
        Tesdis 5 
        Mısra: 15 
        Ev, mesken. 
15. Gel ḳudūmuñ ile eyle ḫānemi bāġ-ı İrem  
16. Ṭaʿne-i aġyārdan etme ḥażer ey gonca-fem  
 
5. ḫānemi:-m, -i 
        Kaside 8 
        Mısra: 140 
        Ev, mesken. 

139. Görür ḫarāb u perīşān ʿıyāl ü evlādı  

140. Ne dem ki ḫānemi fikr ü ḫayāl zāʾirdir  
 
6. ḫānesinde:-sin, -de 
        Kaside 10 
        Mısra: 284 
        Ev, mesken. 
283. K’eylemişdi o gün Resūl-i Ḫudā  
284. İbni ʿAbbās ḫānesinde duʿā  
 
7. ḫāne: 
        Kaside 18 
        Mısra: 8 
        Ev || Ev halkı. 

7. Yaḫ degildir ṭaraf-ı bāmda āvīze olan  

8. Ḫāne taḫmīnine dey eyledi vażʿ-ı şākūl  

 
8. ḫāneden:-den 
        Kaside 18 
        Mısra: 51 
        Ev, mesken. 
51. Ḫāneden ṭaşra çıḳılmaz bu hevālarda meger  
52. Cāmiʿe cumʿa içün eyleye dil ḳaṣd-ı vuṣūl  
 
9. ḫānemize:-miz, -e 
        Müfret 53 
        Mısra: 2 
        Ev, mesken. 

1. Ederdi daʿvet anı dil hezār ḫaclet ile  
2. Tenezzül eylese ol meh bizim de ḫānemize  
 
10. ḫānesine:-si, -ne 
        Gazel 83 
        Mısra: 12 
        Ev, mesken. 
11. İntiẓār āteşlerine yansın ol kim Sālimā  

12. Bir perīyi ḫānesine daʿvet ümmīdindedir  

 
11. ḫāneme:-me 
        Gazel 91 
        Mısra: 3 
        Ev, mesken. 
3. Ḫidmet etsem yār gelse der imişsiñ ḫāneme  

4. Sen nesin ey ʿāşıḳ-ı küstāḫ tevḳīriñ nedir  

 
12. ḫānemi:-m, -i 
        Gazel 145 
        Mısra: 9 
        Ev, mesken. 
9. Yolu düşdükçe ol māhıñ nedendir ḫānemi āyā  

10. Teġāfül eyleyip biñ nāz u şīveyle geçer gelmez  

 
13. ḫāneme:-me 
        Gazel 166 
        Mısra: 7 
        Ev, mesken. 

7. Teklīfime baḳmasa gehī ḫāneme gelse  

8. Cānāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
14. ḫānesine:-si, -ne 
        Gazel 168 
        Mısra: 5 
        Ev, mesken. 
5. Bu gece ḫānesine ʿāşıḳ-ı siyeh-rūzuñ  

6. Gelirdi şāyed olunsa o mehveşe teklīf  

 
15. ḫāneme:-m, -e 
        Gazel 168 
        Mısra: 8 
        Ev, mesken. 
7. Göñülde ḳalmadı ṣabrım serimde ārāmım  

8. Edince ḫāneme tenhā o nāzenīn teşrīf  

 
16. ḫāneme:-me 
        Gazel 179 
        Mısra: 9 
        Ev || Âşığın evi. 
9. Ṣanma inṣāfından olmuş ḫāneme ʿāzim o şeh  
10. Bu kerem teshîr-i vird-i yâ Vedûd olmak gerek  
 
17. ḫānesine:-si, -ne 
        Gazel 193 
        Mısra: 10 
        Ev (Aşığın evi). 

9. Varma dāʾim beyt-i aġyāra meded ey bī-vefā  

10. Ḫānesine Sālim-i üftādeniñ gāhīce gel  

 
18. ḫānemize:-miz, -e 
        Gazel 218 
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        Mısra: 5 
        Ev, mesken. 
5. Gece gelmeklige vaʿd etmiş idi ḫānemize  

6. Belki teşrīf ede ol meh hele aḫşām olsun  

 
19. ḫānede:-de 
        Gazel 233 
        Mısra: 2 
        Ev, mesken. 
1. Tāb-ı mül pertev-fikendir çeşm-i mey-āşāmdan  
2. Olsa ger bir ḫānede āteş görünür cāmdan  
 
20. ḫānemi:-mi 
        Gazel 254 
        Mısra: 6 
        Ev, mesken. 
5. Nice bir ārzū-yı zülf-i dırāzıñ luṭf et  
6. Maḳdem-i pākiñ ile ḫānemi pür-nūr eyle  
 
ḫānedān: 
1. ḫānedānda:-da 
        Kaside 8 
        Mısra: 94 
        Soylu aile. 
93. Degil muḳārinine belki ġāʾibine bile  
94. O ḫānedānda iḥsān cümle ḥāżırdır  
 
2. ḫānedānıñda:-ıñ, -da 
        Kaside 10 
        Mısra: 173 
        Soylu aile. 
173. Ḫānedānıñda buldu her muḫtāc  
174. Çāresiz derdlerine cümle ilāc  
 
3. ḫānedānıñda:-ıñ, -da 
        Kaside 12 
        Mısra: 169 
        Soylu aile || Hz. Âdem'in soyu. 

169. Bu oldu ʿādet-i dīrīne ḫānedānıñda  

170. Sevindirirdi Süleymān keremle geh mūrı  
 
4. ḫānedāna:-a 
        Kaside 13 
        Mısra: 121 
        Soylu aile || Osmanlı İmparatorluğu. 
121. İntisāb ol ḫānedāna oldu mevrūs-ı peder  
122. Düşdü iḫlāṣ u ʿubūdiyyet baña himmet saña  
 
5. ḫānedānıñ:-ıñ 
        Tarih 14 
        Mısra: 8 
        Soylu aile || Osmanlı İmparatorluğu. 
7. Cihān ṭurduḳça yā Rab eyleyip maʿmūr u ābādān  
8. Derūnun pür-feraḥ görsün bu ḫānedānıñ aḥbābı    
 
ḫānedān-ı āl-i ʿosmān’a: 
1. ḫānedān-ı āl-i ʿosmān’a:-a 
        Kaside 13 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Osmanlı hanedanlığı. 

37. Ḫānedān-ı Āl-i ʿOsmān’a tecellī eyleyip  

38. Çün ezelden eylemiş luf-ı İlāhī’ye sezā  

 
ḫānedān-ı devlet ü iḳbālde: 
1. ḫānedān-ı devlet ü iḳbālde:-de 
        Kaside 13 
        Mısra: 117 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk ve saadet hanedanlığı || Osmanlı 
hanedanlığı. 
117. Vālidim ol ḫānedān-ı devlet ü iḳbālde  

118. Nice eyyām eyledi īḳā vü mişkāt-ı duʿā  

 
ḫānedān-ı gülşeniñ: 
1. ḫānedān-ı gülşeniñ:-iñ 
        Kaside 34 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesi. 

29. Düşürmez sāyesin rūy-ı zemīne ġoncanıñ her berg  

30. Şu rütbe ḫānedān-ı gülşeniñ ḳadri muʿallādır  
 
ḫānedān-ı maʿdelet-peymāndan: 
1. ḫānedān-ı maʿdelet-peymāndan:-dan 
        Kaside 13 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adaletli hanedan || Osmanlı imparatorluğu. 
39. Eyledi ol ḫānedān-ı maʿdelet-peymāndan  

40. Şimdi bir ʿālī güherle çeşm-i dehri rūşenā  

 

ḫānedān-ı şerīf-i ümmi selīm: 

1. ḫānedān-ı şerīf-i ümmi selīm: 

        Kaside 10 
        Mısra: 114 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Ümmi Selīm'in şerefli ailesi: Ümmi Selīm: 

Resulullah’ın ashabından Ebu Talha Ensârî’in hanımı. 

113. Buldular k’ol kerem ile tekrīm  

114. Ḫānedān-ı şerīf-i Ümmi Selīm  

 
ḫāne-i aġyāra: 
1. ḫāne-i aġyāra:-a 
        Gazel 188 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağyarın, rakibin evi. 

5. Niçün böyle gidersiñ ḫāne-i aġyāra bī-hūde  

6. Tekellüf ber-ṭaraf bizden nedendir ictināb etmek  
 
ḫāne-i aġyār-ı nā-sezāya: 
1. ḫāne-i aġyār-ı nā-sezāya:-ya 
        Gazel 95 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Layık olmayan ağyarın evi, rakibin evi. 
7. Teraḥḥum et gehi ʿuşşāḳa git deseñ gitmez  
8. O yār ḫāne-i aġyār-ı nā-sezāya gider  
 
ḫāne-i cānı: 
1. ḫāne-i cānı:-ı 
        Tahmis 1 
        Mısra: 9 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can evi, beden. 
9. Güzel ṭarḥ eylemiş üstād-ı ḳudret ḫāne-i cānı  
10. Şeh-i ʿaşḳa münāsib bir makām-ı dil-güşā etmiş  
 
ḫāne-i cisme: 
1. ḫāne-i cisme:-e 
        Gazel 154 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Varlık hanesi. || Beden. 
3. Ġumūm-āver çıḳageldi yine ġam ḫāne-i cisme  
4. Dili besbelli kūyundan o kāfir-mā-cerā sürmüş  
 
ḫāne-i derd ü elem: 
1. ḫāne-i derd ü elem: 
        Gazel 71 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acı ve dert evi. 
7. Tā ezelden bu vücūdum ḫāne-i derd ü elem  
8. Günde ṣaysañ nice kez ṣad kārbān-ı ġam gelir  
 
ḫāne-i dil-berde: 
1. ḫāne-i dil-berde:-de 
        Gazel 191 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin evi. 
7. Şöyle sür ey dil semend-i bād-pāy-ı himmeti  
8. Kim ʿinān-ı iḫtiyārıñ ḫāne-i dil-berde çek  
 
ḫāne-i ġam-ḫāne-i bāl: 
1. ḫāne-i ġam-ḫāne-i bāl: 
        Diğer 4 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlün gamlı evi. 
47. Olmasa ḫāne-i ġam-ḫāne-i bāl  
48. Ġam-ı hicrānıñ ile māl-ā-māl  
 
ḫāne-i ḫammārdan: 
1. ḫāne-i ḫammārdan:-dan 
        Gazel 188 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meyhane. 
3. Ne gördüñ ḫāne-i ḫammārdan varmaḳ neden āyā  
4. Düşer mi saña ey meh derd ile ḥālim ḫarāb etmek  
 
ḫāne-i ḫırḳa’daki: 
1. ḫāne-i ḫırḳa’daki:-da, -ki 
        Kaside 18 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hırka evi || Dünyevi unsurlardan arınıp uhrevi hale 
bürünmek. 

99. Ḫāne-i Ḫırḳa’daki zühdüñü vaḳt-i temcīd  

100. Reşk eder idi eger etse temāşā Behlūl  
 
ḫāne-i ḳalbim: 
1. ḫāne-i ḳalbim:-im 
        Kıt'a 12 
        Mısra: 2 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül evi. 
1. Ẓulmet-i daġdaġa-fermā-yı heves sulṭānım  
2. Teng ü tār etmededir ḫāne-i ḳalbim her bār  
 
ḫāne-i ḳalbimi: 
1. ḫāne-i ḳalbimi:-im, -i 
        Müfret 18 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül evi. 

1. Dil-i vīrānemi yıḳmaġa ne var dünyāda  

2. Ḫāne-i ḳalbimi yapsın baña Miʿmār-zāde  
 
ḫāne-i ḳalbin: 
1. ḫāne-i ḳalbin:-in 
        Gazel 163 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül evi. 
3. Geliyor müjdeler olsun yine gam kāfilesi  

4. Eylesin ḫāne-i ḳalbin dil-i ʿāşıḳ tevsīʿ  

 
ḫāne-i kerem-manṣūṣ: 
1. ḫāne-i kerem-manṣūṣ: 
        Kaside 20 
        Mısra: 123 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilikle sabit kılınmış - Olumlu vasıflarla bilinen- 
yer || Padişah sayı. 
123. Oldu ol ḫāne-i kerem-manṣūṣ  
124. Gūyiyā bir miḥekk-i ḳurs-ı ḫulūṣ  
 
ḫāne-zād-ı baḥr-i cūduñ: 
1. ḫāne-zād-ı baḥr-i cūduñ:-uñ 
        Kaside 14 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik denizinin kaynağı. 

49. Keremdir ḫān(ü)mān-zīb-i vücūduñ  

50. çü gevher ḫāne-zād-ı baḥr-i cūduñ  
 

ḫān-ı ġāzī: 

1. ḫān-ı ġāzī: 

        Kaside 19 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gazi padişah || 3. Ahmed. 

73. Cenāb-ı ḥażret-i Sultān Aḥmed Ḫān-ı Ġāzī kim  

74. Naẓīri gelmemişdir salṭanatda çarḫ-ı devvāre  

 
ḫānḳāh-ı kederiñ: 
1. ḫānḳāh-ı kederiñ:-iñ 
        Gazel 170 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keder tekkesi, keder evi. 
1. Ḫānḳāh-ı kederiñ olmasa perverdi firāḳ  
2. ʿĀşıḳ-ı zāra viṣāl ile ber-ā-berdi firāḳ  
 

ḫānḳāh-ı zībāya: 



1083 
 

1. ḫānḳāh-ı zībāya:-ya 

        Diğer 11 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel tekke. 

13. Yaʿni ol ḫānḳāh-ı zībāya  

14. Südde-i Sidre-i cinānsāya  
 

ḫān(ü)mān-zīb-i vücūduñ: 

1. ḫān(ü)mān-zīb-i vücūduñ:-uñ 

        Kaside 14 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vücudun güzel evi || Değerli kişi. 

49. Keremdir ḫān(ü)mān-zīb-i vücūduñ  

50. çü gevher ḫāne-zād-ı baḥr-i cūduñ  
 
ḫar: 
1. ḫara:-a 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 147 
        Eşek. 

147. Ḫara etmekle pūşiş-i dībā  

148. Anı ḥāşā ki eylemez zībā  

 
2. ḥardır:-dır 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 150 
        Eşek. 

149. Bu keremler aña naṣīb olsa  

150. Yine ḥardır ne deñlü zīb olsa  

 
3. ḫar: 
        Müfret 5 
        Mısra: 2 
        Eşek || Cahil kişi. 
1. Baḫt olmayınca ḳanda varsaḳ ey Yūsuf-ṣıfat  
2. Meclise elbette ṣoḥbet baltası bir ḫar gelir  
 
4. ḫārlar:-lar 
        Tesdis 7 
        Mısra: 8 
        Eşek || Cahil kişi. 
7. Dünyeden resm-i mürüvvet ne ʿaceb dūr oldu  
8. Dāmen-i ġonca-i kām-ı dile ḫārlar ṭoldu  
 
5. ḫārsız:-sız 
        Tarih 10 
        Mısra: 2 
        Diken || Sevgilinin yüzündeki ayva tüyleri. 
1. Rūyuña ḫaṭṭ ile noḳṣān olmaz  

2. Ḫārsız hīç gülistān olmaz  

 
6. ḫār: 
        Tarih 10 
        Mısra: 39 
        Diken || Sevgilinin yüzündeki ayva tüyleri. 
39. Etmeye ḫār der-āġūş gülü  
40. Nāliş-i bülbül-i nālān olmaz  
 
7. ḫārdır:-dır 
        Diğer 11 

        Mısra: 36 
        Far. Diken. 
35. Yaʿni mehcūr olaldan ol derden  

36. Ḫārdır dīdeme gül ü gülşen  

 
8. ḫār: 
        Kaside 16 
        Mısra: 13 
        Far. Diken. 
13. Şāhid-i ġonca ʿaceb ḫār ile ālūde olur  
14. Nola kim eylese biñ dāġı hüveydā bülbül  
 
9. ḫār: 
        Kaside 18 
        Mısra: 15 
        Far. Diken. 
15. Çeşmine sūzen olur ḫār hezārıñ gülsüz  
16. Yārsız külḫan olur ʿāşıḳa bāġ-ı maḳbūl  
 
10. ḫāra:-a 
        Gazel 96 
        Mısra: 7 
        Far. Diken. 
7. Meyl eder ḫāra güle mihr eden elbet ey göñül  
8. Yoḫsa ikrāmım benim aġyāre bākimden midir  
 
11. ḫārıñ:-ıñ 
        Gazel 189 
        Mısra: 1 
        Far. Diken. 
1. Ey murġ-ı seḥer ṣabr edegör zaḫmına ḫārıñ  

2. ʿĀşıḳ geçinen sīne gerer tīrine yāriñ  

 
ḫār u ḫası: 
1. ḫār u ḫası:-ı 
        Tarih 8 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çalı çırpı, diken ve bitki artığı. 
21. Görür ḫār u ḫası dāmān-ı gülde gülsitān içre  

22. Nola sūsen ederse şeb-nem ile tīġını berrāḳ  

 
2. ḫār u ḫası:-ı 
        Gazel 168 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Diken, çerçöp. 
3. Edip bu ḫidmeti bād-ı hevā gülistāna  

4. Çemende ḫār u ḫası bād-ı subḥ eder tanẓīf  

 
ḫārā: 
1. ḫārā: 
        Kaside 25 
        Mısra: 38 
        Sert taş. 

37. Zihī kān-ı kerem kim bir kimesne tāb-ı luṭfundan  

38. Olur sencīde yāḳūt-ı ter-i şehvār ile ḫārā  

 
ḫarāb: 
1. ḫarāb: 
        Kaside 8 
        Mısra: 106 
        Harabe, yıkık dökük yer || Gönül.  
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105. Senāñı böyle mi taʿbīr eder idim ammā  

106. Dil-i şikeste kederden ḫarāb u ḫāṭırdır    
 
2. ḫarāb: 
        Kaside 8 
        Mısra: 134 
        Harabe, yıkık dökük yer || Gönül. 
133. Ġamıyla ḥasret-i ehl ü ʿıyāl ü evlādıñ  

134. Göñül ḫarāb u perīşān fuʾād fātirdir  

 
3. ḫarāb: 
        Kaside 8 
        Mısra: 139 
        A.Yıkıntı, yıkılmış, bakımsız. 

139. Görür ḫarāb u perīşān ʿıyāl ü evlādı  

140. Ne dem ki ḫānemi fikr ü ḫayāl zāʾirdir  
 
ḫarāb etdi: 
1. ḫarāb etdi:-di 
        Gazel 202 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin aşığın gönlünü kırması, yıkması. 
3. Ḫarāb etdi sipāh-ı ġamzesi mülk-i dili çünkim  
4. Yed-i şekvāyı ol şāha göñül ben de bülend etdim  
 
ḫarāb etmek: 
1. ḫarāb etmek:-mek 
        Gazel 188 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Harap, virane hale getirmek; yıkmak. 
3. Ne gördüñ ḫāne-i ḫammārdan varmaḳ neden āyā  
4. Düşer mi saña ey meh derd ile ḥālim ḫarāb etmek  
 
2. ḫarāb etmek:-mek 
        Gazel 257 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Virane hale gelmek || Sevgilinin aşığın gönlünü 
kırması, yıkması. 
9. Derūn-ı Sālim’i tā key ḫarāb etmek taraḥḥum ḳıl  

10. Yeter taṭyīb-i ḳalb-i ʿāşıḳ-ı rencūrdan başla  

 
ḫarāb etmez: 
1. ḫarāb etmez:-mez 
        Gazel 210 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Harap, virane hale getirmek; yıkmak. 

7. Ḫarāb etmez felek bir meclis-i pākīze gördüñ mü  

8. Yıḳılmaz ḫāṭır-ı ʿāşıḳ gibi bir encümen bilmem  
 
ḫarāb oldu: 
1. ḫarāb oldu:-du 
        Kaside 4 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yıkılmak, tahrip olmak. 
15. Ne şebdir ol şeb-i ferhunde kim eyvānı Kisrā’nıñ  
16. Ḫarāb oldu o şebde yere geçdi Sāve ser-tā-pā  
 
ḫarāb-ābād: 

1. ḫarāb-ābād: 
        Kaside 14 
        Mısra: 36 
        Harabe, yıkık dökük yer. 
35. Olup feyż-i ḳudūmuñ ile mesrūr  
36. Ḫarāb-ābād ʿālem oldu maʿmūr  
 
ḫarāb-ābād olup: 
1. ḫarāb-ābād olup:-up 
        Gazel 155 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Harabeye, yıkıntıya dönmek. 
5. Ḳoparmış şāhid-i gül-bergi yer yer bād yerinden  
6. Ḫarāb-ābād olup gülşen ḳıyāmetden nişān olmuş  
 
ḫarābāt: 
1. ḫarābāta:-a 
        Gazel 99 
        Mısra: 5 
        Meyhaneler, içki içilen yerler ll tekke 
(Mutasavvıflar harâbâtı bir tekke olarak ele alırlar ve 
orada İlâhi aşk şarabının içilip sarhoş olunduğunu 
söylerler.). 
5. Ḫarābāta var ey zāhid yapılmaḳ ister iseñ sen  
6. Anıñ keyfiyyetin ṣorduḳ ʿaceb kāşānedir derler  
 
ḫarāb-dil-i maġdūr: 
1. ḫarāb-dil-i maġdūr: 
        Kaside 20 
        Mısra: 205 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlü harap olmuş mağdur kişi. 
205. Ḳalmadı bir ḫarāb-dil-i maġdūr  
206. Oldu vaḳtinde cümleten maʿmūr  
 
ḫarābezār-ı cihān: 
1. ḫarābezār-ı cihān: 
        Kaside 22 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyadaki virane, yıkılmış yerler. 
63. Ḳalmadı bir ḫarābezār-ı cihān  
64. Oldu vaḳtinde cümle ābādān  
 
ḫarāb-ı ʿaşḳıña: 
1. ḫarāb-ı ʿaşḳıña:-ıñ, -a 
        Müseddes 2 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşkla perişan etmek, yıkmak. 
9. Ḫarāb-ı ʿaşḳıña ṣıḥḥatden özge yoḳ düşmen  

10. Ṭabībe söyle ki el çeksin ol belā-keşden  

 
ḫarāb-ı ḫāṭırdır: 
1. ḫarāb-ı ḫāṭırdır:-dır 
        Kaside 8 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlü kırık. 
97. Biraz da eyleyelim ʿarż-ı ḥāl dergehine  
98. Çü inkisār ile gönlüm ḫarāb-ı ḫāṭırdır  
 
ḫarāc-ı cihān: 
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1. ḫarāc-ı cihān: 
        Kaside 20 
        Mısra: 290 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın malı ( Birçok mal, para vs.). 
289. Müjde-i şāygān degmez mi  
290. Biñ ḫarāc-ı cihān degmez mi  
 
ḥarāʾir: 
1. ḥarāʾir: 
        Diğer 10 
        Mısra: 69 
        Hür kişiler, köle olmayanlar. 
69. Bunuñla oldu ḥarāʾir saña bütün bende  

70. Bunuñla oldu saña Sālim-i ġarīb şeydā  

 
ḥarām: 
1. ḥarām: 
        Kaside 1 
        Mısra: 76 
        Haram, yasak  || Bir şeyden umulan yarar,rahat ve 
mutluluğu tattırmamak. 

75. Seni eyler çü cūy-ı bī-ārām  

76. Çeşmiñe ḫvāb-ı rāḥatıñı ḥarām  
 
2. ḥarām: 
        Müfret 23 
        Mısra: 2 
        Memnu, şer'an memnu olan şey, helâl'in mukabili. 
1. Levendler yolda almışlar sebūyu sākiden cebren  
2. Ḥarām olan metāʿ issisine derler ziyān eyler  
 
ḥarām eder: 
1. ḥarām eder:-er 
        Kaside 1 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yasaklamak || Bir şeyden umulan yarar,rahat ve 
mutluluğu tattırmamak. 
77. Gerçi ḫvābı ḥarām eder ammā  

78. Līk ancaḳ ḥelāl olur maʿnā  

 
ḥarām eyler: 
1. ḥarām eyler:-r 
        Gazel 117 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şeyden umulan yarar,rahat ve mutluluğu 
tattırmamak. 
9. O yāri ḫvābda görmek dilersem ey Sālim  

10. Felek dü dīdeme ḫvābı benim ḥarām eyler  

 
ḥarām olsun: 
1. ḥarām olsun:-sun 
        Müfret 49 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yararlanamamak, hayrını görememek. 

1. Suḫan siḥr-i ḥalāl-i ẕevḳ-ı rūḥānī-i maʿnādır  

2. Ḥarām olsun ger añlarsa zāhid sırr-ı eşʿārı  
 
2. ḥarām olsun:-sun 
        Gazel 70 

        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yararlanamamak, hayrını görememek. 
7. Şikest olsun sebū bāde baña sensiz ḥarām olsun  
8. Benim firḳatde rāḥım eşk-i çeşm-i ḫūn-feşānımdır  
 
3. ḥarām olsun:-sun 
        Gazel 224 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Yararlanamamak, hayrını görememek. 
1. Ḳırılsın sāgar-ı ʿişret derūnum ġam ile ṭolsun  
2. Şehā sensiz mey-i gül-gūn baña ḳat ḳat ḥarām olsun  
 
4. ḥarām olsun:-sun 
        Gazel 224 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Yararlanamamak, hayrını görememek. 
9. Nola mey görmese Sālim dem-i firḳatde olduḳça  
10. Şehā sensiz mey-i gül-gūn baña ḳat ḳat ḥarām olsun  
 

ḥarāmī: 

1. ḥarāmī: 

        Muamma 22 
        Mısra: 1 
        Haydut || Aşığın sabrını tüketen sevgilinin 
yüzündeki ben. 

1. Ḥarāmī ḫāl-i dil-ber māl-i ṣabrım eyledi yaġmā  

2. Ḳanāʿat etmeyip tekrār bu göñlüm ṭaleb eyler  
 
ḥarāret-i rencūr-ı tebde: 
1. ḥarāret-i rencūr-ı tebde:-de 
        Gazel 38 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dertli, hasta olan kişinin harareti || Hastalıktan 
kaynaklı vücut sıcaklığının artması. 

3. Sirişke çeşmimiz olmazsa sīr hicriñde  

4. Olur ḥarāret-i rencūr-ı tebde āb leẕīẕ  

 
ḫarb-i dūmetü’l-cendel: 
1. ḫarb-i dūmetü’l-cendel: 
        Kaside 10 
        Mısra: 370 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dūmetü’l-cendel gazası: Hicretin 5. senesi, 
Rebiülevvel ayı. (Milâdî, 626)Birkaç Arap kabilesinin 
Medine'ye on beş gece uzaklıkta bulunan Şam 
beldelerinden biri olan Dûmetü'l-Cendel'de toplanarak 
gelen giden yolcuları rahatsız etmeleri üzerine 
gerçekleşen gazadır. 
369. Saña besdir bu muʿciz-i ekmel  
370. Yaʿni kim ḫarb-i Dūmetü’l-cendel  
 
ḥarb-i yevm-i ḥuneyn: 
1. ḥarb-i yevm-i ḥuneyn: 
        Kaside 10 
        Mısra: 277 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huneyn savaşının olduğu gün || Hz. Peygamber ile 
Hevâzinliler arasında yapılan savaş (630 M). 
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277. Ḥarb-i yevm-i Ḥuneyn ol ẕī-şān  

278. Etdi şaḫṣ-ı saḳar mekānı beyān  
 
ḫarc: 
1. ḫarcı:-ı 
        Gazel 94 
        Mısra: 8 
        Harcanan şey/para. 

7. Hemīşe mālına gelmez saḫīleriñ noḳṣān  

8. Cihānda ḫarcı ḫasīsiñ daḫı ziyāde gider  

 
ḫarc eder: 
1. ḫarc eder:-er 
        Gazel 37 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Harcamak. 
7. Ḫarc eder bād-ı hevā naḳd-i metāʿ-ı ṣabrı  

8. Eylemiş kişver-i efkārı musaḫḫer ümmīẕ  

 
ḫāre: 
1. ḫāreyle:-yle 
        Gazel 3 
        Mısra: 5 
        Bir cins dalgalı kumaş. 
5. Çıḳınca seyr-i deryāya şehā deryāyı ḫāreyle  

6. Görüp bu ḥālet-i behcet-ḳarīniñ mevc urur deryā  

 
2. ḫāre: 
        Kaside 26 
        Mısra: 13 
        Cep ve etek üzerindeki parlak çizgiler. 
13. Bir beyāż ḫāre çıḳardı yine ḳılmaġa bisāṭ  

14. Ṣanma bī-hūde göñül berf ile ṭoldu ġabrā  

 
ḥaremeyn ehli olup: 
1. ḥaremeyn ehli olup:-up 
        Kaside 18 
        Mısra: 109 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Harameyn'de- Mekke ve Medine'de- yaşayan. 

109. Ḥaremeyn ehli olup sīr-i ġılāl-i niʿamıñ  

110. Keremiñ bulmadadır anda be-her sāl vuṣūl  
 
ḥarem-i amāna: 
1. ḥarem-i amāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İmdat eden, yardım eden sevgili || Hz. Muhammed. 

97. Etmez seni de o dūr zīrā  

98. Buḫl ol ḥarem-i amāna ṣıġmaz    
 
ḥarem-i ḫās-ı medḥi: 
1. ḥarem-i ḫās-ı medḥi:-i 
        Kaside 8 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel övgülerin yapıldığı yer. 

49. Zebān beyt-i ḳasīd-i senāsın etdi ṭavāf  

50. Ḫayālimiz ḥarem-i ḫās-ı medḥi zāʾirdir  

 
ḥarem-i mekke’de: 
1. ḥarem-i mekke’de:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 348 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Harem bölgesi. 
347. Yine bir gün o bed-gümān-ı ʿanūd  
348. Ḥarem-i Mekke’de ederdi ḳuʿūd  
 

ḥarem-i sīneye: 

1. ḥarem-i sīneye:-ye 

        Gazel 98 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlün bulunduğu kutsal yer, gönül. 

1. Maḳṣad ḥarem-i sīneye nā-maḥremimizdir  

2. Negşūde-lebiz ḥarf-i recā mübhemimizdir  
 
ḥarf: 
1. ḥarfi:-i 
        Kaside 2 
        Mısra: 52 
        Dildeki sesleri gösteren ve alfabeyi meydana 
getiren işâretlerden her biri || Hz. Muhammed'in isminin 
her bir harfi. 

51. O kim nām-ı şerīfi ḥalḳa cāndır  

52. Be-her ḥarfi ḥayāt-ı cāvidāndır  
 
2. ḥarfi:-i 
        Tarih 3 
        Mısra: 5 
        Söz. 

5. Evvelīn ḥarfi fütüvvet vasaṭı tāze ḫaber  

6. Āḫirīn ḥarfi anıñ ser-suḫan-ı ḥamd ü senā  

 
3. ḥarfi:-i 
        Tarih 3 
        Mısra: 6 
        Söz. 

5. Evvelīn ḥarfi fütüvvet vasaṭı tāze ḫaber  

6. Āḫirīn ḥarfi anıñ ser-suḫan-ı ḥamd ü senā  

 
ḥarf-be-ḥarf: 
1. ḥarf-be-ḥarf: 
        Tarih 3 
        Mısra: 96 
        Harf harf; en ince ayrıntısına kadar. 
95. Nāme-i sulḥunu ibrāz edip eşrāfa  
96. Yek-be-yek ḥarf-be-ḥarf eylediler istiḳrā  
 
ḥarf-i merāmı: 
1. ḥarf-i merāmı:-ı 
        Gazel 162 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstek harfleri || Arzu ve istekleri dile getirme. 
9. Nola ki ḥarf-i merāmı lisāna almaz isek  
10. Zamāne kāmıma Sālim be-her zamān māniʿ  
 
ḥarf-i recā: 
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1. ḥarf-i recā: 
        Gazel 98 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Umma, istek harfi. 

1. Maḳṣad ḥarem-i sīneye nā-maḥremimizdir  

2. Negşūde-lebiz ḥarf-i recā mübhemimizdir  
 
ḥarf-i vaṣlı: 
1. ḥarf-i vaṣlı:-ı 
        Gazel 199 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma harfi || Kavuşma sözü. 

13. Ḥarf-i vaṣlı ol dehenden almaġa etmem ümīd  

14. Yoḳ yere ṣarf eylemem bī-hūde Sālim himmetim  

 
harf-i viṣāle: 
1. harf-i viṣāle:-e 
        Gazel 162 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma harfi || Kavuşma sözü. 
1. Olursa harf-i viṣāle cihān cihān māniʿ  
2. Ḫayāle olmaz a ey şāḫ-ı dil-sitān māniʿ  
 
ḥarf-i viṣāli: 
1. ḥarf-i viṣāli:-i 
        Gazel 13 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma harfi. 
9. Nice fehm eylesin ḥarf-i viṣāli Sālimā ādem  
10. Tekellümde suḫan gerçi ʿayān ammā dehān ġāʾib  
 
2. ḥarf-i viṣāli:-i 
        Gazel 101 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma harfi. 
3. Cevāb-ı yeʾs ile pürdür verā-yı maʿnā hep  
4. Egerçi ḥarf-i viṣāli femi tekellüm eder  
 
3. ḥarf-i viṣāli:-i 
        Gazel 184 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma harfi || Kavuşma sözü. 
9. Ḥarf-i viṣāli hayfā lebinden  

10. Alamadıḳ ol şīrīn dehānıñ  

 
ḫar-ı veled-i zinā: 
1. ḫar-ı veled-i zinā: 
        Matla 77 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zina çocuğu eşek || Hoşlanılmayan insanlar. 
1. Bir iki ḫar-ı veled-i zinā olup buña meftūn  
2. Ḳatırcı cerrine çıḳdı nihāyet-i mażmūn  
 
ḫāric: 
1. ḫāricde:-de 
        Kaside 17 

        Mısra: 23 
        Dışında. 

23. Bu müddeʿāmıza ḫāricde bu delīl yeter  

24. K’olup ḳarīḥa-i pāki bu kārda mülhem  

 
ḫārice getirmezdi: 
1. ḫārice getirmezdi: 
        Kaside 30 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zihindeki bir şeyi yazıya dökmek. 

87. Eger ben luṭfuña maġrūr olmasam ḳaṣīdemde  

88. Getirmezdi ḫayālim ḫārice bu naẓm-ı ġarrāyı  
 
2. ḫārice getirmezdi:-mez, -di 
        Kaside 30 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zihindeki bir şeyi yazıya dökmek. 

87. Eger ben luṭfuña maġrūr olmasam ḳaṣīdemde  

88. Getirmezdi ḫayālim ḫārice bu naẓm-ı ġarrāyı  
 
ḫāric-i dāʾiredir: 
1. ḫāric-i dāʾiredir:-dir 
        Gazel 242 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dışarıdaki daire || Şairin bulunduğu mekanın, onun 
çevresinin dışı. 

5. Ḳuṭr-ı pīrāmen-i mühr ile dolaşmaz aṣlā  

6. Ḫāric-i dāʾiredir merkez-i reftār-ı ʿadū  
 

ḫarīdār: 

1. ḫarīdāra:-a 

        Gazel 153 
        Mısra: 3 
        Satın alıcı. 

3. Ser-i engüşt-i redd ile dirīġ etme ḫarīdāra  

4. Ḫudā laʿl-i lebiñ būstān-ı ḥüsne ter kirās etmiş  
 

2. ḫarīdāre:-e 

        Gazel 263 
        Mısra: 12 
        Satın alıcı, değer biçen || Dünya. 
11. Baḳılmaz Sālimā kālā-yı ehl-i maʿrifet çarḫda  

12. Hemīşe gün-be-gün noḳṣān gelmekde ḫarīdāre  

 

3. ḫarīdāran: 

        Gazel 290 
        Mısra: 10 
        Müşteri || Talip. 

9. O māhıñ Sālimā nāzın hemīşe ederek taḥsīn  

10. Ḫarīdāran anı gitdikçe istiġnā-fürūş etdi  

 

ḫarīdārān: 

1. ḫarīdārān: 

        Tarih 8 
        Mısra: 42 
        Müşteri || İyilik talebinde bulunan. 
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41. Ne kenz ol bir muṣavver nūr-ı raḫşāndır cihānyāna  

42. Ḫarīdārān nola kim āsitānın etseler mışrāḳ  

 

ḥarīm-i bezm-i ḫasü’l-ḫāsına: 

1. ḥarīm-i bezm-i ḫasü’l-ḫāsına:-ın, -a 

        Kaside 30 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        En seçkin yer || Şeyhülislamlık makamı. 

39. Ḥarīm-i bezm-i ḫasü’l-ḫāsına şemʿ eylemiş Mevlā  

40. Be-her-şeb şeb-çerāġ-ı māh-ı peyk-i saḳf-ı mīnāyı  

 

ḥarīm-i gülşen-i luṭfu: 

1. ḥarīm-i gülşen-i luṭfu:-u 

        Kaside 8 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf gülşeninin haremi. 

23. Ḥarīm-i gülşen-i luṭfu cinān-ı niʿmetdir  

24. Güşāde revzen-i cūdu cihāna nāẓırdır  
 

ḥarīm-i ḫāneme: 

1. ḥarīm-i ḫāneme:-me 

        Gazel 289 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Evin odası. 

9. Açıldı bāb-ı ḫayālim ümīd ile Sālim  

10. Ḥarīm-i ḫāneme dil-ber gelir mi gelmez mi  

 

ḥarīm-i ḳalbe: 

1. ḥarīm-i ḳalbe:-e 

        Gazel 141 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül evi. 
7. Recā etmez dil-i ʿāşıḳ merāmın bezm-i vaḥdetde  

8. O meclisde ḥarīm-i ḳalbe fikr-i mā-sivā gelmez  

 

ḥarīm-i sīnede: 

1. ḥarīm-i sīnede:-de 

        Gazel 44 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül evi. 

5. Vefā şeklinde tebdīl olsa gezse bulmaya ġamzeñ  

6. Ḥarīm-i sīnede dāġ-ı nihānım şöyle pinhāndır  

 

ḥarīm-i sīne-i sūzānı: 

1. ḥarīm-i sīne-i sūzānı:-ı 

        Kaside 8 
        Mısra: 131 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakıcı gönül evi. 

131. Ḥarīm-i sīne-i sūzānı eyledim gülşen  

132. Ṣufūf-ı dāġ-ı siyeh gūyiyā ezāhirdir  
 

ḥarīm-i ẕikr-i ḫayrı: 

1. ḥarīm-i ẕikr-i ḫayrı:-ı 

        Kaside 30 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel sözlerin mekanı. 

5. Yine zīb-i bināgūş-ı meh ü ḫūrşīd edip medḥiñ  

6. Ḥarīm-i ẕikr-i ḫayrı maḥrem etsin saḳf-ı mīnāyı  

 
ḥārisi vü gencūrı edince: 
1. ḥārisi vü gencūrı edince:-in, -ce-ince 
        Kaside 12 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhafız, koruyucu kılmak. 
13. Mücerredāt-ı mücerred ʿanāṣırıñ rūḥu  
14. Edince maḫzeniniñ ḥārisi vü gencūrı  
 
ḫarman ṣoñu dervişleriñ: 
1. ḫarman ṣoñu dervişleriñ: 
        Gazel 241 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Atasözü 
        " İnsanların bolca faydalandığı bir şeyin arta 
kalanlarından en son gelen alçakgönüllü kişiler 
faydalanır." anlamına gelen ve ve aşığın sonunda 
vuslata ermesini simgeleyen atasözü. 
3. Zamān-ı ḫaṭṭı geldikde nola ersek viṣāline  
4. Göñül ḫarman ṣoñu dervişleriñ derler meseldir bu  
 
hārūn: 
1. hārūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 68 
        Harun Reşid. 
67. Degil bir bende-i ednāsı anıñ  
68. Derinde Caʿfer ü Yaḥyā vü Hārūn  
 
2. hārūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 86 
        Harun Reşid. 
85. Aña mānend ü misl olmaz felekde  
86. Ne Dārāb u ne İskender ne Hārūn  
 
ḫārveş: 
1. ḫārveş: 
        Gazel 271 
        Mısra: 3 
        Diken gibi. 
3. ʿAdūlar ḫārveş ṣayd etmede ol verd-i raʿnāyı  
4. Hezārāsā benim virdim fiġān olmaḳda gitdikçe  
 
ḫāṣ: 
1. ḫāṣ: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 115 
        Seçkin,özel,hususi. 
115. Ḫāṣ mazmūna kimse baḳmazlar  
116. Şiʿri her kes ʿavām-pesend ister  
 
2. ḫāṣ: 
        Kaside 10 
        Mısra: 31 
        Seçkin,özel,hususi. 
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31. Ḫāṣ mihmānı ḳurb-i Maʿbūd’uñ  
32. Maḥż-ı faḫri maḳām-ı maḥmūduñ  
 
3. ḥaṣı:-ı 
        Kaside 10 
        Mısra: 138 
        Seçkin,özel,hususi. 

137. Alıcaḳ destine Resūl-i faṣīḥ  

138. Şübhesiz eyledi ḥaṣı tesbīḥ  

 
ḫas u ḫāşāki: 
1. ḫas u ḫāşāki:-i 
        Gazel 240 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çer çöp || Rakip. 
5. Hep ḫas u ḫāşāki çekmiş kendine  
6. Keç-rübādır keh-rübā-yı ārzū  
 
ḥasan: 
1. ḥasan’ıñ:-ıñ 
        Kaside 10 
        Mısra: 266 
        Peygamberimizin torunu Hz. Hasan. 

265. Yaʿni tedbīr-i bīm-i Sāriye’ye    

266. Ḥasan’ıñ ṣulḥuna Muʿāviye’ye  
 
ḥasan āġā: 
1. ḥasan āġā: 
        Tarih 21 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hasan ağa. 
1. Mefḫar- i cümle-i aʿyan Ḥasan Āġā ki Ḫudā  

2. Eyleyip kuḥl-i tecellī ile çeşm-i rūşen  

 
ḥasan paşa: 
1. ḥasan paşa: 
        Kaside 25 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadrazam Damat Hasan Paşa. 

7. Ne ẕāt-ı pāk yaʿnī kim vezīr-i aʿẓam u ekrem  

8. Ki nām-ı pāki devletli saʿādetli Ḥasan Paşa  
 
ḥasb-i ḥāl etme: 
1. ḥasb-i ḥāl etme:-me 
        Gazel 255 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görüşüp konuşmak. 
9. Ḫulūsu Sālim’iñ saña degil çün cāy-ı istişkāl  
10. Kitāb-ı ġamdan aña firḳatiñle ḥasb-i ḥāl etme  
 
ḥased: 
1. ḥasedle:-le 
        Kaside 12 
        Mısra: 109 
        Ar. Çekememezlik. 
109. Ḥasedle māric-i asliyyesinde vardı bu nār  
110. Ki etdi müşteʿil āḫir şerāre-i şūrı  
 

2. ḥasedden:-den 
        Gazel 252 
        Mısra: 6 
        Ar. Çekememezlik. 

5. Alıp āġūşa çekseñ sīneye ol verd-i raʿnāyı  

6. Ḥasedden dāġ dāġ olsa derūnu lālezārın da  
 
ḥased eyler: 
1. ḥased eyler:-ler 
        Gazel 22 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıskanmak. 
9. Mihrine maġrūr olma olsa iḫvānıñ daḫı  

10. Ādemi gāhī ḥased eyler cihānda cāh-dūst  

 
ḥasen burcunda: 
1. ḥasen burcunda:-nda 
        Tarih 18 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik burcu. 
39. Kemāl-i saʿd ü ifrāṭ-ı feraḥ ile bu şeb gūyā  
40. Ḥasen burcunda mehle ictimāʿ-ı āfitāb oldu  
 
ḥāṣıl: 
1. ḥāṣıl: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 25 
        Hasılı, velhasıl, doğrusu. 
25. Gerek diḳḳat gerek riḳḳat hele ḳalbim gibi ḥāṣıl  
26. Anıñ her pāyı yek-ser rişte-i dāġ-ı maḥabbetdir  
 
2. ḥāṣıl: 
        Tarih 3 
        Mısra: 161 
        Doğrusu, sözün kısası. 
161. Ḳurulup köprüler olduḳda müheyyā ḥāṣıl  
162. Cū gibi oldu revān cisrden erbāb-ı ġazā  
 
3. ḫāṣıl: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 15 
        Hasılı, velhasıl, doğrusu. 
15. Başını ḫırḳaya çekmiş ḫāṣıl  
16. ʿĀlem-i vaḥdete olmuş vāṣıl  
 
4. ḥāṣıl: 
        Tarih 17 
        Mısra: 70 
        Hasılı, velhasıl, doğrusu. 
69. Ḥāliñi ʿarż eylediñ de etmedi mi merḥamet  

70. ʿĀleme iḥsān ederken ḥāṣıl ol ṣadr-ı güzīn  

 
5. ḥāṣıl: 
        Tarih 17 
        Mısra: 113 
        Hasılı, velhasıl, doğrusu. 

113. Cümlesi ḥaddince ḥāṣıl pīşgāh-ı devlete  

114. Ḳıldılar ser-cümle ʿarż-ı nev-ḳumāş-ı ʿārifīn  

 
6. ḥāṣıl: 
        Kaside 19 
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        Mısra: 8 
        Hasılı, velhasıl, doğrusu. 

7. Gören toḫm-ı bahārın gülşene tertīb-i zībāsın  

8. Sürūr-ı dil eder ḥāṣıl aña baḳdıḳça hemvāre  
 
7. ḥāṣıl: 
        Kaside 22 
        Mısra: 55 
        Hasılı, velhasıl, doğrusu. 

55. Etdi taʿyīn o büḳʿaya ḥāṣıl  

56. Bir güzīde müderris-i fāżıl  

 
8. ḥāṣıl: 
        Kaside 26 
        Mısra: 45 
        Hasılı, velhasıl, doğrusu. 

45. Ḥaḳ bilir böyle vezīriñ ḳapusunda ḥāṣıl  

46. ʿÖmrü olduḳça ḳul olsa eger insān sezā  
 
9. ḥāṣılı:-ı 
        Gazel 57 
        Mısra: 4 
        Hasılı, velhasıl, doğrusu. 
3. Degişirsem ġamıñı ʿāleme nā-merd olayım  
4. Derdiñ ʿuşşāḳa begim ḥāṣılı bir devletdir  
 
10. ḥāṣıl: 
        Gazel 130 
        Mısra: 6 
        Hasılı, velhasıl, doğrusu. 
5. Cihān cihān ġamını çekmeyen bu devrānıñ  
6. Bu rūzgārda ḥāṣıl cihān nedir bilmez  
 
11. ḥāṣıl: 
        Gazel 248 
        Mısra: 7 
        Doğrusu, sözün kısası. 

7. Bu gün de ḥāṣıl aḫşam oldu ol meh etmedi teşrīf  

8. Ümīd-i dīden-i ruḫsārı yāriñ ḳaldı ferdāya  

 
ḥāṣıl eder: 
1. ḥāṣıl eder:-er 
        Diğer 3 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkarmak. 

39. Deheniñ fikri benim bu dil-i vīrānımda  

40. Ġoncalar ḥāṣıl eder sīne-i sūzānımda  

 
ḥāṣıl edip: 
1. ḥāṣıl edip:-ip 
        Kaside 3 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meydana getirmek, oluşturmak, ortaya çıkarmak. 
15. Fünūnu derke istiʿdād ḥāṣıl  
16. Edip etdiñ beni idrāke ḳābil  
 
ḥāṣıl etmemiş: 
1. ḥāṣıl etmemiş:-me, -miş 
        Kaside 22 
        Mısra: 134 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerçekleştirmek. 
133. Menzil-i kāma olmamış vāṣıl  
134. Gül-i maḳṣūdun etmemiş ḥāṣıl  
 
ḥāṣıl eyleye: 
1. ḥāṣıl eyleye:-ye 
        Kaside 10 
        Mısra: 242 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkarmak, gerçekleştirmek. 
241. Ne revā ḳavl-i müşrik-i bed-dil  
242. Eyleye ẕātına keder ḥāṣıl  
 
ḥāṣıl oldu: 
1. ḥāṣıl oldu:-du 
        Kaside 20 
        Mısra: 218 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meydana gelmek,ortaya çıkmak. 
217. Heşt ü deh sālde olup vāṣıl  

218. Oldu naḳdīne-i emel ḥāṣıl    

 
ḥāṣılı: 
1. ḥāṣılı: 
        Gazel 1 
        Mısra: 14 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
13. Sālimā ṣarf-ı irādet durur ancaḳ yoḫsa  
14. Cümle bir tavṭıʾadır ḥāṣılı esbāb baña  
 
2. ḥāṣılı: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 32 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
31. Beni dil-şād u mesrūr etmediñ sen  
32. Uṣandım ḥāṣılı sūz-ı dilimden  
 
3. ḥāṣılı: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 19 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
19. Bu ḳadar ḥāṣılı niẓām üzre  
20. İşleri cümle intiẓām üzre  
 
4. ḥāṣılı: 
        Diğer 2 
        Mısra: 48 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
47. Bir devā biñ ġam-ı firāḳım var  
48. Ḥāṣılı saña iştiyāḳım var  
 
5. ḥāṣılı: 
        Diğer 2 
        Mısra: 78 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
77. Rūzgārıñ bu ḥāli olmasa āh  
78. Firḳat olmasa ḥāṣılı her gāh  
 
6. ḥāṣılı: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 28 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
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27. Verd-i ḫandān ile dünyā ṭoldu  

28. Ḥāṣılı zīb ü bahāsın buldu  

 
7. ḥāṣılı: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 55 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
55. Ḥāṣılı vaḳt-i Ḥiṣār idi o dem  
56. Gitmege seyre iverdi ādem  
 
8. ḥāṣılı: 
        Tarih 3 
        Mısra: 157 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
157. Bu teveccühle gidip ḥāṣılı ṭarf-ı rezme  
158. Rū-be-rāh oldu reh-i düşmene cünd-i vālā  
 
9. ḥāsılı: 
        Tarih 3 
        Mısra: 186 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 

185. Allah Allāh diyerek etdiler iḳdām-ı belīġ  

186. Ḥāsılı eylediler düşmeni maġlūb-ı veġā  
 
10. ḥāṣılı: 
        Tarih 3 
        Mısra: 206 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
205. Ḳalʿalar verdiler ol ẕāt(a) niyāz eyleyerek  
206. Ḥāṣılı verdi o da luṭf edip ṣulḥa rıżā  
 
11. ḥāṣılı: 
        Diğer 3 
        Mısra: 29 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 

29. Ḥāṣılı āteş-i ḥasret dile teʾsīr etdi  

30. Āh-ı cān-sūz-ı firāḳıñ beni dil-gīr etdi  

 
12. ḥāṣılı: 
        Diğer 3 
        Mısra: 102 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
101. Ey birāder bu vilāyet nice inkār olunur  
102. Ḥāṣılı āb u hevāsı hele iḳrār olunur  
 
13. ḥāṣılı: 
        Diğer 3 
        Mısra: 132 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 

131. Nice biñ al kirāsıyla verip zīb ü bahā  

132. Ḥāṣılı eyledi maḫlūḳuna ṣad luṭf u ʿaṭā  
 
14. ḥāṣılı: 
        Diğer 3 
        Mısra: 146 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
145. Geçemem bendeñiz ol cāy-ı feraḥ-efzādan  
146. Luṭfu çok ḥāṣılı anıñ hele ġayrı cādan  
 
15. ḥāṣılı: 
        Diğer 3 
        Mısra: 148 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 

147. Gerçi dünyāda feraḥ ẕevḳ u ṣafādır ammā  
148. Bir yanım ḥāṣılı eksik gibi sensiz cānā  
 
16. ḥāṣılı: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 6 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
5. Tāzedir berg ü bahārı ṣolmaz  

6. Ḥissine ḥāṣılı hīç söz olmaz  

 
17. ḥāṣılı: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 19 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 

19. Sālimiz ḥāṣılı tedbīrinden  

20. Yaʿni cildinde olan tīrinden  

 
18. ḥāṣılı: 
        Diğer 4 
        Mısra: 49 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
49. İştiyāḳ ḥāṣılı kim oldu tamām  
50. Vere vuṣlat ile Allāh ārām  
 
19. ḥāṣılı: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 12 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 

11. Müstevī olsa o ḫam-geşte ʿacīb  

12. Olur ol ḥāṣılı bir şekl-i ṣālīb  

 
20. ḥāṣılı: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 22 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 

21. Geh nihānī müjde-i vaṣlıñla et defʿ-i keder  

22. Böyle bil kim ḥāṣılı ey verd-i gülẕār-ı hüner  
 
21. ḥāṣılı: 
        Lugaz 6 
        Mısra: 11 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
11. Sālimā ḥāṣılı sırr-ı Ḥaḳ’dır  
12. Ne ḳadar olsa senā elyaḳdır  
 
22. ḥāṣılı: 
        Gazel 6 
        Mısra: 6 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 

5. Ġamze tekrīr-i ʿitāb ile beni şād eylemez  

6. Bu emirde ḥāṣılı teʾkīd düşmendir baña  

 
23. ḥāṣılı: 
        Diğer 8 
        Mısra: 25 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 

25. Dergehiñ ḥāṣılı ġarībāna  

26. Yeter ancaḳ medār-ı iḥsāna  
 
24. ḥāṣılı: 
        Diğer 8 
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        Mısra: 46 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 

45. Āb-ı şūyīde-pāy-ı iḥsānıñ  

46. Ḥāṣılı bir nigāha şāyānıñ  
 
25. ḥāṣılı: 
        Kaside 8 
        Mısra: 113 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 

113. Ġumūmu ḥāṣılı ḥabl-i metīndir ammā  

114. Sürūru ṣanki hemān rişte-i ġarāʾirdir  
 
26. ḥāṣılı: 
        Rübai 9 
        Mısra: 2 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
1. Ey Bār-i Ḫudā biz ki gürūh-ı ġurabāyız  
2. Üftādeleriz ḥāṣılı muḥtāc-ı ʿaṭāyız  
 
27. ḥāṣılı: 
        Diğer 9 
        Mısra: 91 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
91. Ḥāṣılı böyleyim maḥabbetiñde seniñ  
92. Sābitim böyle ülfetiñde seniñ  
 
28. ḥāṣılı: 
        Diğer 9 
        Mısra: 114 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
113. Ḳatı ḳorḳaḳ olur imiş bunda  
114. Her gelen ḥāṣılı her efgende  
 
29. ḥāṣılı:-ın 
        Tarih 11 
        Mısra: 23 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
23. Ḥāṣılı ḥüsnünü inkāra ḫaṭıñ çāre mi var  

24. O degil midir eden nüsḫa-i ḥüsnü tekmīl  

 
30. ḥāṣılı: 
        Diğer 11 
        Mısra: 120 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
119. Ṣoran aḥbāba iḥtirām olunur  
120. Cümleye ḥāṣılı selām olunur  
 
31. ḥāṣılı: 
        Tarih 13 
        Mısra: 3 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 

3. Bir şeb-i tārīke döndü ḥāṣılı nev-rūzumuz  

4. Āşikār etdikde ḫaṭṭıñ baḫtımıñ taḳvīmini  

 
32. ḥāṣılı: 
        Tarih 17 
        Mısra: 37 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 

37. Ḥāṣılı hīç bunda şübhem yoḳ ki feyż-i midḥati  

38. Bu melāletle yine olmaḳdadır feyże żamīn  

 

33. ḥāṣılı: 
        Tarih 17 
        Mısra: 40 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
39. Cūy-ı ṭabʿımda benim bir cūşiş-i himmet mi var  

40. Ḥāṣılı bilmem ne oldu ṭurmuyor ẕihn-i bihīn  

 
34. ḥāṣılı: 
        Tarih 17 
        Mısra: 103 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 

103. Ḥāṣılı tesḫīn ü tebrīd etmede eṭrāfımı  

104. Germ ü serdi ʿālemiñ çün ṭāliʿ-i nādīr-bihīn  

 
35. ḥāṣılı: 
        Kaside 18 
        Mısra: 53 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
53. Cumʿayı ḥāṣılı terk eyleyemez pāy-ı ṣalāḥ  
54. Anda cemʿ olmuş iken nice rivāyāt u nuḳūl  
 
36. ḥāṣılı: 
        Kaside 18 
        Mısra: 105 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
105. Ḥāṣılı şevḳ-ı nevāliñle cihān hep handān  
106. Bāb-ı ġam ise zamānıñda tamāmen maḳfūl  
 
37. ḥāṣılı: 
        Kaside 18 
        Mısra: 112 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
111. ʿArż-ı Yesrib ile Baṭḥā’da duʿāñ eyleyeler  
112. Rūz u şeb ez-dil ü cān ḥāṣılı hep Āl-i Betūl  
 
38. ḥāṣılı: 
        Kaside 20 
        Mısra: 216 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 

215. Dāḫil oldum ṭarīḳ-ı vālāya  

216. Ḳaṭʿ edip ḥāṣılı nice pāye  
 
39. ḥāṣılı: 
        Müfret 21 
        Mısra: 1 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
1. Ḥāṣılı sikkeyi mermerde ḳazar ʿālemde  

2. Çeken ol ṭaşçı bütü sīnesine bir kerre  

 
40. ḥāsılı: 
        Kaside 22 
        Mısra: 105 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 

105. Ḥāsılı ey vezīr-i pāk-nihād  

106. ʿAzl-i dūr u dırāzdan feryād  
 
41. ḥāṣılı: 
        Kaside 26 
        Mısra: 49 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 

49. Ḥāṣılı ẕāt-ı şerīfine duʿā vācibdir  

50. Mislini görmedi zīrā anıñ aʿlā ednā  
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42. ḥāṣılı: 
        Kaside 27 
        Mısra: 57 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
57. Ḥāṣılı böyle biraz müfsid ile bezm-i cihān  
58. Ḥaşr-ı maḥşer gibi olmuşdu keder ser-tā-pā  
 
43. ḥāṣılı: 
        Kaside 31 
        Mısra: 75 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
75. ʿAfv eder merḥameti ḥāṣılı küstāhlıġıñ  
76. Sen hemān ḥāl-i diliñ şerḥini ıṭrā eyle  
 
44. ḥāṣılı: 
        Kaside 35 
        Mısra: 39 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 

39. Ḥāṣılı ḥālet-i teʾsīr-i kelām-ı şuʿarā  

40. Eyledi laʿl-i müẕāb-ı meyi yāḳūt-miḳdār  
 
45. ḥāṣılı: 
        Gazel 57 
        Mısra: 8 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 

7. İḫtilāf üzre olan bulmaya teʾsīr-i ḫulūṣ  

8. Cümleden ḥāṣılı maḳṣūd u murād ülfetdir  
 
46. ḥāṣılı: 
        Gazel 127 
        Mısra: 10 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
9. Devletlileriñ cümle hebādır işi Sālim  
10. Ceybin arasañ ḥāṣılı bir pāre bulunmaz  
 
47. ḥāṣılı: 
        Gazel 139 
        Mısra: 12 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 

11. Beni gözet ki efendi ḳadīmiyim saña  

12. Ḳapuñda ḥāṣılı eller gider gelir ṭurmaz  
 
48. ḥāṣılı: 
        Gazel 159 
        Mısra: 8 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 

7. ʿAceb mi bār-ı vaṣlına el ermezse o ser-kīşin  

8. Alınmaz ḥāṣılı ey dil dıraḫt-ı müntehādan feyż  
 
49. ḥāṣılı: 
        Gazel 223 
        Mısra: 7 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 

7. Vefāya ḥāṣılı bīgāneyim bezm-i maḥabbetde  

8. Gel ey cevr ü cefā sen kim benim hem-ülfetim sensin  
 
50. ḥāṣılı: 
        Gazel 242 
        Mısra: 9 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
9. Ḥāṣılı olsa iki gözü de aʿmā ḳaṭʿā  

10. Eylemez naḳşıñı güm dīde-i bīdār-ı ʿadū  

 
51. ḥāṣılı: 
        Gazel 248 
        Mısra: 14 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 

13. Sezādır naʿra-i taḥsīn etse ʿālemi lerzān  

14. Yetilmez ḥāṣılı Sālim bu ṭabʿ-ı ʿālem-ārāya  
 
52. ḥāṣılı: 
        Gazel 250 
        Mısra: 4 
        Doğrusu, velhasıl, sözün kısası. 
3. Ser fedā eyler yolunda dil-ber-i mümtāzınıñ  
4. Ḥāṣılı başa çıḳılmaz ʿāşıḳ-ı ser-bāz ile  
 
ḥāṣıl-ı devlet-i pākiñ: 
1. ḥāṣıl-ı devlet-i pākiñ:-iñ 
        Kaside 18 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu devletin neticesi, sonucu. 

89. Devlet ü nām-ı Sikender ki hemīn olmadadır  

90. Ḥāṣıl-ı devlet-i pākiñ nice eşrāf u fuḥūl  
 
ḥāṣıl-ı ʿömr-i cihān: 
1. ḥāṣıl-ı ʿömr-i cihān: 
        Kaside 26 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya hayatının özü || Sadrazam Baltacı Mehmed 
Paşa. 
29. Mefḫar-i devletiyān revnaḳ-ı Āl-i ʿOsmān  
30. Ḥāṣıl-ı ʿömr-i cihān nādire-i istiḳṣā  
 
ḫaṣım: 
1. ḫaṣmını:-ın, -ı 
        Gazel 114 
        Mısra: 2 
        Husumet eden, düşman. 
1. Ne farṭ-ı ḫavf içün ne ḫaşyet-i encām içün ṣaḳlar  
2. Zebān-ı ṭaʿnı ʿāḳil ḫaṣmını ilzām içün ṣaḳlar  
 
ḥāsir: 
1. ḥāsirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 142 
        (Ar.) Hasret çeken, özleyen. 
141. Ki ben bu gūne firāḳ u diyār-ı ġurbetde  

142. Ola ʿilāclar anda ḥazīn ü ḥāsirdir  

 
2. hāsirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 144 
        (Ar.) Hasret çeken, özleyen. 
143. Nebiyy-i müftehimā çāre-sāz-ı hicrānā  

144. Ki nām-ı pāk ü latīfiñ şefiʿ ü hāsirdir  

 
3. ḥāşirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 196 
        Cenabıhakk'ın kıyamet günündei dünya hayatında 
işlediklerinin hesabını sormak üzere ölüleri diriltip bir 
araya toplaması. Haşr-ı emvat: ölülerin diriltilmesi. 
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195. O dem ki ede maḫāʾil firāz-ı serde sükūn  

196. O dem ki her kesi maḥşer cemīʿ ü ḥāşirdir  

 

ḥasīrāsā: 

1. ḥasīrāsā: 

        Gazel 26 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hasır gibi. 

5. Ḥasīrāsā ayaḳlarda ḳoduñ cām-ı meyi vāʿīẓ  

6. Leked-kūb olmaña olur seniñ de bu riyā bāʿis  
 

ḥaṣīre döne: 

1. ḥaṣīre döne:-e 

        Kaside 12 
        Mısra: 198 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sakinleşmek || Huzur bulmak. 
197. Verip yem-i kedere feyż-i inşirāḥ sükūn  

198. Ḥaṣīre döne o baḥr-i felāke-dürdūrı  

 

ḫasīs: 

1. ḫasīsiñ:-iñ 

        Gazel 94 
        Mısra: 8 
        Cimri. 

7. Hemīşe mālına gelmez saḫīleriñ noḳṣān  

8. Cihānda ḫarcı ḫasīsiñ daḫı ziyāde gider  

 
ḥāşiye: 
1. ḥāşiyedir:-dir 
        Gazel 32 
        Mısra: 5 
        Ar. Kenar, pervaz. 2. Kitap veya mektup kenarına 
yazılan yazı, der-kenar. 3. Bir kitabın münderecatına 
dair câ-be-câ izahat ve mülâhazat yazmak suretiyle 
vücuda getirilen telif. 
5. Muṣḥaf-ı ʿārıżıña ḥāşiyedir ḫaṭṭ-ı siyeh  
6. Vechi var diḳḳat ederlerse o yerde şurrāḥ  
 
ḫāṣıyyet: 
1. ḫāṣıyyet: 
        Gazel 83 
        Mısra: 2 
        Nitelik, keyfiyet. 

1. Dehr-i dūn-meşrebden ol kim devlet ümmīdindedir  

2. Gūyyā zehr-ābdan ḫāṣıyyet ümmīdindedir  

 

ḫāṣiyyet-i teʾsīr-i behcet: 

1. ḫāṣiyyet-i teʾsīr-i behcet: 

        Gazel 48 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk etkisi oluşturan tesir. 

5. Sende bu ḫāṣiyyet-i teʾsīr-i behcet var iken  

6. Her gören meh rūyuñ elbet ʿāşıḳ-ı dīdār olur  

 
ḫaṣlet-i şevket: 
1. ḫaṣlet-i şevket: 
        Kaside 15 

        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saltanat (3. Ahmed) güzel huyu. 

57. Bu ṭavrı kimse ne görmüş ne yazdı bir tārīḫ  

58. Ne oldu gūş bu ferhunde ḫaṣlet-i şevket  
 
ḫaṣm: 
1. ḫaṣmı:-ı 
        Kaside 13 
        Mısra: 77 
        Düşman. 
77. Sürse raḫşın ḫaṣmı bād-ı ṣavleti eyler helāk  

78. Şemʿ-i vaḳt-i ṣubḥa ʿAzrāʾīl’dir bād-ı ṣabā  

 
2. ḫaṣmında:-ın, -da 
        Kaside 13 
        Mısra: 128 
        Düşman. 
127. Ẕāt-ı pākin Ḥaḳ ġubār-ı mā-sivādan ḥıfẓ edip  
128. Ola ḫaṣmında fenā meşhūdu cāhında beḳā  
 
ḫaṣm-ı evbāş olur: 
1. ḫaṣm-ı evbāş olur:-ur 
        Kaside 14 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötülerin düşmanı olmak. 

61. Olur maḳhūr-ı tīġıñ ḫaṣm-ı evbāş  

62. Sezā vü lāyıḳın bulur ḳızılbaş  
 
ḥasret: 
1. ḥasretiñ:-iñ 
        Diğer 2 
        Mısra: 88 
        Ayrı kalınan veya elden kaçırılan bir şeye /kişiye 
karşı duyulan istek, tekrar görme ve kavuşma arzusu, 
özleyiş, özlem, iştiyak. 
87. Hele ben ḫaste-i firāḳ oldum  
88. Ṣararıp ḥasretiñ ile ṣoldum  
 
2. ḥasret: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 14 
        Ayrı kalınan veya elden kaçırılan bir şeye /kişiye 
karşı duyulan istek, tekrar görme ve kavuşma arzusu, 
özleyiş, özlem, iştiyak. 
13. Fikr-i ruḫsārıñ ile nāle vü efgān etse  

14. Ġoncaveş ḥasret ile çāk-i girībān etse  

 
3. ḥasret: 
        Diğer 11 
        Mısra: 50 
        Ayrı kalınan veya elden kaçırılan bir şeye /kişiye 
karşı duyulan istek, tekrar görme ve kavuşma arzusu, 
özleyiş, özlem, iştiyak. 

49. Olalı dil ḳudūm-ı hicre ḳarīn  

50. Buldu ḥasret derūna rāh-ı rehīn  

 
4. ḥasretiñle:-iñ, -le 
        Gazel 66 
        Mısra: 1 
        Ayrı kalınan veya elden kaçırılan bir şeye /kişiye 
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karşı duyulan istek, tekrar görme ve kavuşma arzusu, 
özleyiş, özlem, iştiyak. 
1. Ḥasretiñle lāleveş ben dāġ-dārım kim bilir  

2. Sīnede zaḫm-ı dil-i nā-şād u zārım kim bilir  

 
5. ḥasrete:-e 
        Gazel 96 
        Mısra: 5 
        Ayrı kalınan veya elden kaçırılan bir şeye /kişiye 
karşı duyulan istek, tekrar görme ve kavuşma arzusu, 
özleyiş, özlem, iştiyak. 
5. Āfitābım ṭāḳatim yoḳ ẕerre deñlü ḥasrete  
6. Muḳteżā-yı ʿaşḳ mıdır bu yoḫsa ḫākimden midir  
 
6. ḥasretiñle:-iñ, -le 
        Gazel 96 
        Mısra: 9 
        Ayrı kalınan veya elden kaçırılan bir şeye /kişiye 
karşı duyulan istek, tekrar görme ve kavuşma arzusu, 
özleyiş, özlem, iştiyak. 

9. Ḥasretiñle Sālim’iñ çāk-i girībānın görüp  

10. Hīç demezsin bu da cānā sīne-çākimden midir  

 
7. ḥasretle:-le 
        Gazel 127 
        Mısra: 3 
        Ayrı kalınan veya elden kaçırılan bir şeye /kişiye 
karşı duyulan istek, tekrar görme ve kavuşma arzusu, 
özleyiş, özlem, iştiyak. 
3. Ḥasretle geçer ʿāşıḳın evḳātı ser-ā-pā  
4. Dil-berde vefā ʿāşıḳa bir çāre bulunmaz  
 
8. ḥasret: 
        Gazel 140 
        Mısra: 7 
        Ayrı kalınan veya elden kaçırılan bir şeye /kişiye 
karşı duyulan istek, tekrar görme ve kavuşma arzusu, 
özleyiş, özlem, iştiyak. 
7. Baḳdıḳça gāh ḥasret ile meh cemāliñe  
8. Bir bār olur mu rūyuña āyā nigāhımız  
 
ḥasret etmedir: 
1. ḥasret etmedir:-me, -dir 
        Gazel 49 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Özlemek. 

5. Hemīşe meh-cemāl-i yāre ḥasret etmedir kārı  

6. Ne vech ile bize bu çarḫ āyā imtinān eyler  
 
ḥasret giden: 
1. ḥasret giden:-en 
        Gazel 278 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşığın sevgiliye doyamaması, ona hasret duyarak 
ölmesi. 
9. Mihr-i ruḫsārıña ḥasret giden ʿāşıḳ cānā  
10. Nerede bula seni rūz-ı cezādan ġayrı  
 
ḥasret olduk: 
1. ḥasret olduk:-duk 
        Kıt'a 6 

        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hasret kalmak, özlemek. 

1. Ṣad dirīġ ey cihān-ı fānī ḥayf  

2. Ḥasret olduk o şāha ʿāḳıbeti  
 
ḥasret olur: 
1. ḥasret olur:-ur 
        Gazel 75 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hasret kalmak, özlemek. 
5. Ṣafāya ḥasret olur rūy-ı ṣoḥbete müştāḳ  

6. O dil ki künc-i ġamıñda ġamīn-i ʿuzletdir  

 

ḥasret-dīde: 

1. ḥasret-dīde: 

        Gazel 245 
        Mısra: 2 
        Hasretle bakmak. 
1. Bir zamān ṣoḥbet ederken ʿāşıḳ ol maḥbūb ile  

2. Şimdi ḥasret-dīde ḥayfā söyleşir mektūb ile  

 
ḥasret-i cānān: 
1. ḥasret-i cānān: 
        Gazel 199 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin hasreti. 

1. Ḥasret-i cānān taġyīr edeli keyfiyyetim  

2. Tāb-ı temmūz etmede sermāyı sūz-ı firḳatim  
 
ḥasret-i ehl ü ʿıyāl ü evlādıñ: 
1. ḥasret-i ehl ü ʿıyāl ü evlādıñ:-ıñ 
        Kaside 8 
        Mısra: 133 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tanıdıkların, çocukların hasreti. 
133. Ġamıyla ḥasret-i ehl ü ʿıyāl ü evlādıñ  

134. Göñül ḫarāb u perīşān fuʾād fātirdir  

 
ḥasret-i ḳaddiñle: 
1. ḥasret-i ḳaddiñle:-diñ, -le 
        Gazel 43 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (Sevgilinin) boyuna duyulan özlem. 

5. Ḳudsiyānı nālem etse nola her şeb bī-ḥuzūr  

6. Ḥasret-i ḳaddiñle āhım göklere peyvestedir  
 
hasret-i ruḫsār-ı zülfüñ çekmedir: 
1. hasret-i ruḫsār-ı zülfüñ çekmedir:-me, -dir 
        Gazel 195 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçlarının hasretini çekmek. 
3. Hasret-i ruḫsār-ı zülfüñ çekmedir hep kārımız  
4. ʿĀşıḳız biz nāle-i ṣubḥ u mesāmız çoḳ degil  
 
ḥaşr-ı maḥşer: 
1. ḥaşr-ı maḥşer: 
        Kaside 27 
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        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıyamet günü. 
57. Ḥāṣılı böyle biraz müfsid ile bezm-i cihān  
58. Ḥaşr-ı maḥşer gibi olmuşdu keder ser-tā-pā  
 
ḫāṣṣaten: 
1. ḫāṣṣaten: 
        Diğer 9 
        Mısra: 131 
        Özellikle. 
131. Ḫāṣṣaten dayı beglere yek-ser  
132. Dil-i āşüftemiz selām eyler  
 
ḫasta olan: 
1. ḫasta olan:-an 
        Müseddes 2 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk derdiyle dertlenmek. 
5. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

6. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
2. ḫasta olan:-an 
        Müseddes 2 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk derdiyle dertlenmek. 
11. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

12. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
3. ḫasta olan:-an 
        Müseddes 2 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk derdiyle dertlenmek. 
17. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

18. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
4. ḫasta olan:-an 
        Müseddes 2 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk derdiyle dertlenmek. 
23. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

24. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
5. ḫasta olan:-an 
        Müseddes 2 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk derdiyle dertlenmek. 
29. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

30. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
ḫaste: 
1. ḫasteyi:-yi 
        Kaside 28 
        Mısra: 39 
        Keyifsiz, mizacı yerinde olmayan, hasta. 
39. Nola kim dārü’ş-şifā dense cihāna ḫasteyi  

40. Baḫtı şimdi merhem-i luṭfuñ ile tīmār eder  

 

2. ḫastedir:-dir 
        Gazel 43 
        Mısra: 2 
        Keyifsiz, mizacı yerinde olmayan, hasta. 

1. Dest-māl ile cebīn-i pāk-i dil-ber bestedir  

2. Yine besbelli ki farṭ-ı nāzdan ol ḫastedir  
 
ḫaste-i firāḳ oldum: 
1. ḫaste-i firāḳ oldum:-dum 
        Diğer 2 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık hastası olmak, ayrılıktan dolayı hasta 
düşmek. 
87. Hele ben ḫaste-i firāḳ oldum  
88. Ṣararıp ḥasretiñ ile ṣoldum  
 
ḫaste-i firḳat: 
1. ḫaste-i firḳat: 
        Gazel 32 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık hastası. 
9. Şu ḳadar ḫaste-i firḳat durur āvāre göñül  

10. Her nefes olsa ṭabīb olmaya Sālim iflāḥ  

 
ḫaste-i ġam: 
1. ḫaste-i ġam: 
        Kaside 26 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam hastası, dertli. 
47. Meclis-i pāk(i) ḥayāt-ı dil-i her ḫaste-i ġam  
48. Ṣoḥbeti ḳand-i mükerrer suḫanı ʿayn-ı şifā  
 
ḫaste-i hicrānıñ oldum: 
1. ḫaste-i hicrānıñ oldum:-dum 
        Gazel 272 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık hastası olmak, sevgiliden ayrı düşerek acı 
çekmek. 

7. Ḫaste-i hicrānıñ oldum ey ṭabībim bī-kesim  

8. Gel devā eyle dil-i bīmāre Allāh ʿaşḳına  

 
haste-i hicriñe: 
1. haste-i hicriñe:-iñ, -e 
        Tarih 10 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık hastası II âşık. 
15. Nüsha-i tāze hatıñdan gayrı  
16. Haste-i hicriñe dermān olmaz  
 
haste-i nādir-ʿilāc: 
1. haste-i nādir-ʿilāc: 
        Kaside 12 
        Mısra: 181 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devası zor olan dert. 
181. Benim ol haste-i nādir-ʿilāc kim firḳat  
182. Fuʾāḳ-ı yeʾs ile işkeste etdi ḫancūrı  
 



1097 
 

2. ḫaste-i nādir-ʿilāc: 
        Tarih 17 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devası zor olan dert. 
59. Ḫaste-i nādir-ʿilāc iken ḥużūrum var idi  

60. Ṣadra teşrīfiñle oldum bezm-i ümmīde yaḳīn  

 

ḥasūd-ı bed-āyīn: 

1. ḥasūd-ı bed-āyīn: 

        Kaside 10 
        Mısra: 366 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü tabiatlı kıskanç kişi || Ebu Cehil. 

365. Olıcaḳ ḥıfẓ-ı Ḥaḳ ẓahīr ü muʿīn  

366. Neye ḳādir ḥasūd-ı bed-āyīn  

 
ḥāşā: 
1. ḥāşā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 148 
        Asla, hiçbir zaman. 

147. Ḫara etmekle pūşiş-i dībā  

148. Anı ḥāşā ki eylemez zībā  

 
2. ḥāşā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 153 
        Saygısızlık ve özellikle dince kusur sayılan bir şey 
söylenirken, “Bu mümkün değil, Allah göstermesin, lafı 
bile edilmez, tövbe” anlamında kullanılır. 
153. Bilmeyip ḥaddini yine ḥāşā  
154. Çelebiyim deyü eder daʿvā  
 
3. ḥāşā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 36 
        Asla, hiçbir zaman. 
35. Öyle bir pādişeh-i ʿādil ü dānādır kim  
36. Çeşm-i āfāḳ anıñ görmedi mislin ḥāşā  
 
4. ḥāşā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 330 
        Saygısızlık ve özellikle dince kusur sayılan bir şey 
söylenirken, “Bu mümkün değil, Allah göstermesin, lafı 
bile edilmez, tövbe” anlamında kullanılır. 
329. Yaʿni geldikde ol Resūl-i Ḫudā  
330. Ola üftān derūnuna ḥāşā  
 
5. ḥāşā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 78 
        Asla, hiçbir zaman. 
77. K’olamaz nükte-i mestūruma kimse vāḳıf  
78. Añlamaz diḳḳat-i efkārımı ḥāşā bülbül  
 
6. ḥāşā: 
        Müfret 68 
        Mısra: 2 
        Asla, hiçbir zaman. 

1. Varan boş dönmeye dergāh-ı Ḥaḳḳ’a ṣıdḳ ile Sālim  

2. Tehī-dest-i ümīd etmez Ḫudā ʿāşıḳların ḥāşā  

 
7. ḥāşā: 
        Gazel 78 
        Mısra: 3 
        Asla, hiçbir zaman. 

3. Nigāhı nev-be-nev ḥāşā tehī olmaḳ derūnumda  

4. Ser-i peykān-ı tīr-i ġamze-i bī-dādı ḳalmışdır  

 
8. ḥāşā: 
        Gazel 226 
        Mısra: 5 
        Asla, hiçbir zaman. 
5. Ḳalmaya ḥāşā tenük-dest-i miyān-ı ārzū  
6. Vaḳtin eyyām-ı ṭalebde ṣarf-ı ʿirfān eyleyen  
 
9. ḥāşā: 
        Gazel 272 
        Mısra: 15 
        Asla, hiçbir zaman. 

15. Olmaya ḥāşā tehī dest-i niyāz-ı maġfiret  

16. El uran tesbīḥ-i istiġfāre Allāh ʿaşḳına  

 
ḥaşem: 
1. ḥaşemle: 
        Kaside 18 
        Mısra: 97 
        Aile. 
97. Bu ḳadar ferr ü ḥaşemle yine her şām u seḥer  
98. Saña ṭāʿatdir olan cümle ahibb-i mesʾūl  
 
ḥaşmet: 
1. ḥaşmetinden:-inden 
        Tarih 1 
        Mısra: 123 
        Büyüklük, heybet. 
123. Ṣafā etdikde ḳalbim ḥaşmetinden  
124. Derūnu olsun aʿdānıñ ciger-ḫūn  
 
2. ḥaşmeti:-i 
        Kaside 17 
        Mısra: 59 
        Büyüklük, heybet. 
59. Edeydi şevket ü dārāt u ḥaşmeti meşhūd  

60. Derinde ʿabd-i kemīne olurdu Ḫüsrev ü Cem  

 
3. ḥaşmet: 
        Kaside 20 
        Mısra: 92 
        Büyüklük, heybet. 
91. Bu ḳılāʿ u ḥuṣūn-ı pür-ziynet  
92. Bu ḳadar şān u şevket ü ḥaşmet  
 
4. ḥaşmetle:-le 
        Kaside 24 
        Mısra: 22 
        Büyüklük, heybet. 

21. Ṣadr-ı ʿālīye ḳadem baṣdı deyü müjde edip  

22. Dedi oldu o efendiñ fer ü ḥaşmetle vezīr  
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5. ḥaşmet: 
        Kaside 25 
        Mısra: 2 
        Büyüklük, heybet. 

1. Teʿāla’llāh zihī ẕāt-ı melek-ḫaslet kerem-fermā  

2. Ki ferr ü ḥaşmet ü dārātı ġayret-āver-i Dārā  
 
ḥaşmet ü şevket-güherā: 
1. ḥaşmet ü şevket-güherā: 
        Kaside 18 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulu, yüce -padişah- || 3. Ahmed. 
79. Dāverā pādişehā ḥaşmet ü şevket-güherā  
80. Ey olan her keremi ḥāvi-i aḳṭār-ı şümūl  
 
ḥaşr: 
1. ḥaşre:-e 
        Kaside 24 
        Mısra: 67 
        Kıyamet. 
67. Ḥaşre dek devletini dāʾim edip Ferd ü Ṣamed  

68. Behre-yāb ola zamānında ṣaġīr ile kebīr  

 
2. ḥaşre:-e 
        Gazel 89 
        Mısra: 7 
        Allâh’ın ölülere ruhlarını geri verip onları hesaba 
çekmek üzere toplaması ve toplanma yerine sevk etmesi, 
dirilme. diriliş. 

7. Ṭālib-i Iḳbāl olan dehr-i denīden ḥaşre dek  

8. Çeşmini vaḳf-ı nigāh-ı revzen-i ümmīd eder  

 
ḥaṣr etmek: 
1. ḥaṣr etmek: 
        Gazel 178 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adamak. 
3. Ḥaṣr etmek ile cümle dehānına ḫayālim  

4. Eşʿārımızıñ oldu meżāmīni de bārīk  

 
ḥaşr olmaz: 
1. ḥaşr olmaz:-maz 
        Gazel 22 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Öldükten sonra yeniden dirilmek. 

5. Bir gece ḥaşr olmaz idik āh ile biz līk āh  

6. Ādemi nā-çār eder endūh-ı dünyā āh-dūst  
 
ḥaşre dek: 
1. ḥaşre dek: 
        Kıt'a 12 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıyamete kadar. 

3. Ḥaşre dek sönmez idi hīç bu çerāġ-ı ḫāṣıñ  

4. Şemʿ-i ümmīdimi yaḳsaydı Yeñişehrifenār  

 
ḫaşyet: 

1. ḫaşyetiñden:-iñ, -den 
        Diğer 8 
        Mısra: 52 
        Korku. 
51. Bāb-ı luṭfuñda redde yoḳ imkān  
52. Ḫaşyetiñden bütün cihān lerzān  
 
2. ḫaşyetle:-le 
        Kaside 17 
        Mısra: 49 
        Korku. 

49. Nice tefekkür ü ḫaşyetle olmasun zīrā  

50. Yegāne ẕātı hünerlerde hep be-vech-i etem  
 
ḫaşyet-i encām: 
1. ḫaşyet-i encām: 
        Gazel 114 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korkunun akibeti, sonu. 
1. Ne farṭ-ı ḫavf içün ne ḫaşyet-i encām içün ṣaḳlar  
2. Zebān-ı ṭaʿnı ʿāḳil ḫaṣmını ilzām içün ṣaḳlar  
 

ḫaşyet-i şemşīri: 

1. ḫaşyet-i şemşīri:-i 

        Kaside 28 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kılıç korkusu. 
41. Ḫvāb girmezse ser-ā-ser çeşm-i aʿdāya anıñ  

42. Ḫaşyet-i şemşīri elbet düşmeni bīdār eder    

 

ḫaşyet-i şemşīrinden: 

1. ḫaşyet-i şemşīrinden:-in, -den 

        Tarih 3 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kılıç korkusu. 

51. Yerlere girse sezā ḫaşyet-i şemşīrinden  

52. Teng (ü) tār oldu ser-i Mosḳov’a rūy-ı ġabrā  
 

2. ḫaşyet-i şemşīriñden:-iñ, -den 

        Kaside 18 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kılıcın dehşeti || Padişahın gücünün büyüklüğü. 

85. Ḫışm ile baḳsañ eger ḫaşyet-i şemşīriñden  

86. Melik-i Hind olur taḫtgehinde meslūl  
 
ḫaṭ: 
1. ḫaṭıñ:-ıñ 
        Tarih 10 
        Mısra: 3 
        Sevgilinin yüzündeki ince ayva tüyleri. 

3. Evvelīn naẓra göründükde ḫaṭıñ  

4. Mū mudur bilmege imkān olmaz  
 
2. ḫaṭ: 
        Tarih 10 
        Mısra: 7 
        Sevgilinin yüzündeki ince ayva tüyleri. 
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7. Pür-ġubār eylemez āyīnemi ḫaṭ  

8. Ḥāʾil-i sāniḥakārān olmaz  
 
3. hatıñdan:-ıñ, -dan 
        Tarih 10 
        Mısra: 15 
        Sevgilinin yüzündeki ince ayva tüyleri. 
15. Nüsha-i tāze hatıñdan gayrı  
16. Haste-i hicriñe dermān olmaz  
 
4. ḫaṭı:-ı 
        Tarih 10 
        Mısra: 27 
        Sevgilinin yüzündeki ince ayva tüyleri. 
27. Ne ḳadar olsa ser-efrāz ḫaṭı  
28. Māniʿ-i behcet-i cānān olmaz  
 
5. ḫaṭ: 
        Tarih 10 
        Mısra: 35 
        Sevgilinin yüzündeki ince ayva tüyleri. 
35. Behcet-i ḥüsnüñe dāʾirdir ḫaṭ  

36. Hālesiz hīç meh-i tābān olmaz  

 
6. ḫaṭ: 
        Tarih 10 
        Mısra: 37 
        Sevgilinin yüzündeki ince ayva tüyleri. 
37. Gelmese rūyuña ḫaṭ şāʿirler  
38. Midḥat-i ḥüsnüñü gūyān olmaz  
 
7. ḫaṭ: 
        Tarih 10 
        Mısra: 46 
        Sevgilinin yüzündeki ince ayva tüyleri. 
45. Ne ʿaceb lāzıme-i ḥüsn olsa  
46. Ḫaṭ ḳadar ḥüsne nigehbān olmaz  
 
8. ḫaṭ: 
        Diğer 10 
        Mısra: 42 
        Yazı. 

41. O ʿḬsi-dem o Mesīḥā-nefes kim olmuşdur  

42. Anıñla maʿrifet ü ʿilm ü fazl u ḫaṭ iḥyā  
 
9. ḫaṭ: 
        Tarih 11 
        Mısra: 7 
        Yeni beliren sakal ve bıyık/ayvatüyü. 
7. Ḫaṭ ile kişver-i ādābı musaḫḫar ḳıldı  

8. Etdi hep lāzıme-i ḥüsnünü bir bir tekmīl  

 
10. ḫaṭıñ:-ıñ 
        Tarih 11 
        Mısra: 11 
        Yeni beliren sakal ve bıyık/ayvatüyü. 
11. Ḳıl ḳadar şübhe götürmez ḫaṭıñ istiḥsānı  

12. Gün gibi olsa sezādır cihet-i ḥüsne delīl  

 
11. ḫaṭıñ:-ıñ 
        Tarih 11 
        Mısra: 23 
        Yeni beliren sakal ve bıyık/ayvatüyü. 

23. Ḥāṣılı ḥüsnünü inkāra ḫaṭıñ çāre mi var  

24. O degil midir eden nüsḫa-i ḥüsnü tekmīl  

 
12. ḫaṭıñ:-ıñ 
        Tarih 11 
        Mısra: 25 
        Yeni beliren sakal ve bıyık/ayvatüyü. 

25. Her gören dedi ḫaṭıñ ederek anı taḥsīn  

26. Hüsn-i pākin ʿAli Beg ḳıldı mehāsin tekmīl  

 
13. ḫaṭıñ:-ıñ 
        Tarih 13 
        Mısra: 5 
        Yeni beliren sakal ve bıyık/ayvatüyü. 
5. Mū-be-mū ḥüsnüñde şöyle diḳḳat etdim kim ḫaṭıñ  

6. Ḫurde-bīnān ʿāciz oldu görmede terḳīmini  

 
14. ḫaṭ: 
        Gazel 49 
        Mısra: 9 
        Sevgilinin yüzündeki ince ayva tüyleri. 
9. Ruḫunda ḫaṭ belirdikçe nola nālān olursaḳ biz  
10. Bahār erdikçe gülşen içre bülbüller fiġān eyler  
 
15. ḫaṭıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 74 
        Mısra: 1 
        Sevgilinin yüzündeki ince ayva tüyleri. 
1. Ḫaṭıñla behcet-i ruḫsār ġayrı yüzdendir  

2. Çemenle zīnet-i gülzār ġayrı yüzdendir  

 
16. ḫaṭ: 
        Gazel 89 
        Mısra: 4 
        Sevgilinin yüzündeki ince ayva tüyleri. 
3. Ṭabʿımız muġber degildir ḫaṭṭ-ı pākiñden seniñ  

4. Ḫaṭ berāt-ı ʿaşḳını ʿāşıḳlarıñ tecdīd eder  

 
17. ḫaṭ: 
        Gazel 191 
        Mısra: 9 
        Sevgilinin yüzündeki ince ayva tüyleri. 
9. Ḫaṭ füzūn eyler bahā-yı ḥüsnüñü etme tırāş  

10. Enverī dīvānıdır bir cedvel-i ḥal-kerde çek  

 
18. ḫaṭıñ:-ıñ 
        Gazel 193 
        Mısra: 2 
        Sevgilinin yüzündeki ince ayva tüyleri. 

1. Ey şeh-i mülk-i bahā vü nāzenīn ü bī-bedel  

2. Kişver-i ḥüsne ḫaṭıñ bir vech ile vermez ḫalel  
 
19. ḫaṭıñ:-ıñ 
        Gazel 248 
        Mısra: 1 
        Sevgilinin yüzündeki ince ayva tüyleri. 

1. Ṣalınca mū-be-mū vech-i münīriñde ḫaṭıñ sāye  

2. Ṣarıldı rişte-i cānım benān-ı dest-i sevdāya  
 
20. ḫaṭı:-ı 
        Gazel 260 
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        Mısra: 9 
        Sevgilinin yüzündeki ince ayva tüyleri. 

9. Ruḫunda ol ḫaṭı ṣanmañ müşīr-i remz-i istişḳāl  

10. Nigāh etmekdedir ʿuşşāḳa ʿayn-ı imtiḥān içre  
 
21. ḫaṭdan:-dan 
        Gazel 265 
        Mısra: 7 
        Sevgilinin yüzündeki ince ayva tüyleri. 
7. Baḳılmaz rūyuna ḫaṭdan ser-i mū kimse meyl etmez  
8. Bulur etdiklerin cānān bize ammā neden ṣoñra  
 
22. ḫaṭ: 
        Gazel 287 
        Mısra: 1 
        Sevgilinin yüzündeki ince ayva tüyleri. 
1. Cemāl-i pākiñe ḫaṭ revnaḳ-ı ʿiẕār oldu  
2. Neẓāregāh-ı maḥabbet benefşezār oldu  
 
ḫaṭ gelirse: 
1. ḫaṭ gelirse:-ir, -se 
        Tarih 10 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayva tüylerinin belirmesi. 
47. Ḫaṭ gelirse ne ʿaceb ʿārıżıña  

48. Bī-giyeh luṭf-ı gülistān olmaz  

 
ḫaṭā: 
1. ḫaṭā: 
        Kaside 2 
        Mısra: 139 
        Yanlış, kusur. 
139. Ḫaṭā vü cürmüme baḳma İlāh’ım  
140. Baña yā Rab yeter rūy-ı siyāhım    
 
2. ḫaṭā: 
        Gazel 113 
        Mısra: 8 
        Yanlış, kusur. 
7. Ḥāl-i derūnu ʿarża olursuñ şikeste-dil  

8. Yoḫsa ümīd-i merḥamet etmek ḫaṭā mıdır  

 
ḫaṭā edip: 
1. ḫaṭā edip:-ip 
        Kaside 15 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanlış yapma, hataya düşme. 
11. Ḫaṭā edip düşürürdü Ḫoten’de müşkü ġazāl  
12. Görünse āyinede aña ṣūret-i şevket  
 
ḫaṭā etmiş: 
1. ḫaṭā etmiş:-miş 
        Tahmis 1 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanlış yapma, hataya düşme. 
15. Meded ey ġamzekār-ı nāz ʿafv eyle ḫaṭā etmiş  
16. Erince mevsim-i ʿişret çıḳıp gül-geşt-i ezhāre  
 
ḥaṭab yaḳmaḳ: 
    1. ḥaṭab yaḳmaḳ:-maḳ 
           Kıt'a 11 

           Mısra: 4 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Odun yakmak || Samimiyeti arttırmak. 

         3. Miyānemizdeki germiyyeti edip teʾsīs  

         4. Hediyye bizlere yaḳmaḳ içün ḥaṭab geldi  
 
ḫaṭālar ḳılmışız: 
1. ḫaṭālar ḳılmışız:-mışız 
        Kaside 3 
        Mısra: 108 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kusur etmek, günah işlemek. 

107. Cihān mülkünde yā Rabbī be-her gāh  

108. Ḫaṭālar ḳılmışız estaġfiru’llāh  
 
ḫat-āver: 
1. ḫat-āverlikde:-lik, -de 
        Gazel 154 
        Mısra: 7 
        Sevgilinin yüzündeki ayva tüylerinin yeni bitmeye 
başlaması. 
7. Ḫat-āverlikde bile ḳıl ḳadar noḳṣān cevr etmez  
8. Muḳaddem devlet-i ḥüsnü o yār-i pür-cefā sürmüş  
 
ḫaṭ-ber-āverde: 
1. ḫaṭ-ber-āverde: 
        Müfret 60 
        Mısra: 2 
        Yüzünde ayva tüyleri olan || Güzeller. 
1. Başḳa bir ʿālemi var köhne bahārıñ ṭolmuş  
2. Ḫaṭ-ber-āverde güzeller ile Kāġıd-ḫāne  
 
ḫaṭ-ber-āverde olaldan: 
1. ḫaṭ-ber-āverde olaldan:-al, -dan-aldan 
        Gazel 273 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yüzündeki ayva tüylerinin çıkması. 
3. Ḫaṭ-ber-āverde olaldan berü ol cānāne  
4. Cümleden baña güzel gelmede Kāġıd-ḫāne  
 
ḥātem: 
1. ḥātem: 
        Tarih 4 
        Mısra: 45 
        Arapların Tayy kabilesinden cömertliğiyle ünlü İbn 
Abdullah bin Sa'd'ın lakabı. 
45. Anıñ fülk-i yem-i cūdunda Ḥātem  
46. Olup mellāḥı etdi nām peydā  
 
2. ḫātemiñ:-iñ 
        Kaside 4 
        Mısra: 32 
        Mühür || Peygamberlik mührü. 
31. Cenāb-ı Kibriyā’dan ḥaḳ resūl olduġunu eyler  

32. Seniñ ẓahr-ı şerīfiñde mübārek ḫātemiñ imżā  

 
3. ḫātemin:-in 
        Kaside 17 
        Mısra: 62 
        Arapların Tayy kabilesinden cömertliğiyle ünlü İbn 
Abdullah bin Sa'd'ın lakabı. 
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61. Zamān-ı cūdunu görse retīme eyler idi  

62. Benān-ı ḥayret-i naḳlinde ḫātemin Ḥātem  
 
4. ḥātem: 
        Kaside 17 
        Mısra: 62 
        Arapların Tayy kabilesinden cömertliğiyle ünlü İbn 
Abdullah bin Sa'd'ın lakabı. 

61. Zamān-ı cūdunu görse retīme eyler idi  

62. Benān-ı ḥayret-i naḳlinde ḫātemin Ḥātem  
 
5. ḥātem: 
        Kaside 24 
        Mısra: 57 
        Arapların Tayy kabilesinden cömertliğiyle ünlü İbn 
Abdullah bin Sa'd'ın lakabı. 
57. Sen o iḥsān u kerem ṣāhibisin kim Ḥātem  

58. Saña nisbetle seḫā-ḫvānlıgı bir şeyʾ-i ḥaḳīr  

 
6. ḥātem’iñ:-iñ 
        Gazel 192 
        Mısra: 6 
        Arap kabileleri arasında tanınmış “Tayy” 
kabilesine mensup ve cömertliğiyle meşhur İbnü’l-
Abdullah bin Sa‘d’ın lakabı. Hicretin sekizinci yılında 
vefat etmiştir. Oğulları ve ona tâbi olanlar Hâtem’in 
ölümünden sonra müslümanlarla savaşmış ve Hazreti 
Ali tarafından esir edilmişlerdir. Ancak Hazreti 
Muhammed, onları Hâtem’in varisi oldukları için 
bağışlamıştır. Cömertlik timsali olarak anılmıştır. 
5. Yüzünü görme göñül nā-kes-i bed-aḫlākıñ  
6. Ḥātem’iñ şöhretiniñ vechi keremdir ey dil  
 
7. ḥātem: 
        Gazel 217 
        Mısra: 5 
        Arap kabileleri arasında tanınmış “Tayy” 
kabilesine mensup ve cömertliğiyle meşhur İbnü’l-
Abdullah bin Sa‘d’ın lakabı. Hicretin sekizinci yılında 
vefat etmiştir. Oğulları ve ona tâbi olanlar Hâtem’in 
ölümünden sonra müslümanlarla savaşmış ve hazreti Ali 
tarafından esir edilmişlerdir. Ancak hazreti Muhammet, 
onları Hâtem’in varisi oldukları için bağışlamıştır. 
Cömertlik timsali olarak anılmıştır. 
5. Yād olmaz idi Ḥātem cūd ile iḥsānı ger  

6. Gezmese ellerde ṣubḥ u şām mānend-i nigīn  

 
ḫātem oldu: 
1. ḫātem oldu:-du 
        Kaside 22 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Cömertlik yüzüğünün- mührü olmak. 
25. Nām verdi keremle devrāna  

26. Ḫātem oldu nigīn-i iḥsāna  

 

ḥātem-i ʿaṣr-ı cūd u ʿadl-āyīn: 

1. ḥātem-i ʿaṣr-ı cūd u ʿadl-āyīn: 

        Kaside 22 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adalet ve cömertlikte döneminin Hatem'i ( 

Hatem:Arapların Tayy kabilesinden cömertliğiyle ünlü 
İbn Abdullah bin Sa'd'ın lakabı.). 

7. Ḥātem-i ʿaṣr-ı cūd u ʿadl-āyīn  

8. Bihterīn-ṣıhr-i pādişāh-ı zemīn  

 
ḫātem-i hicr: 
1. ḫātem-i hicr: 
        Diğer 4 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık mührü. 
95. Bundan evvel size manẓūm mektūb  
96. Ḫātem-i hicr ile maḫtūm mektūb  
 
ḥātem-i luṭf u mürüvvet: 
1. ḥātem-i luṭf u mürüvvet: 
        Kaside 26 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik ve lütufta Hatem gibi olan ( Sadrazam 
Baltacı Mehmed Paşa). 
23. Şems-i rahşān-ı semāḥat meh-i burc-ı ʿiffet  
24. Ḥātem-i luṭf u mürüvvet kerem-ārā-yı seḫā  
 
ḥātem-i ṭāʾi: 
1. ḥātem-i ṭāʾi: 
        Kaside 29 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok cömert kimse(Eski bir Arap kabîlesinin reisi 
olan Hâtem-i Tâî’nin dillere destan cömertliğinden 
teşmil yoluyla). 
25. Ḥātem-i Ṭāʾi o kān-ı keremiñ lāyıḳıdır  

26. Dergeh-i ʿizzetine olsa kemīne-çāker  

 
ḥātem-i ṭāʾi ṭayy: 
1. ḥātem-i ṭāʾi ṭayy: 
        Kaside 22 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arapların Tayy kabilesinden cömertliğiyle ünlü İbn 
Abdullah bin Sa'd'ın lakabı. 
27. Ḥātem-i Ṭāʾi ṭayy edip erkān  

28. Oldular hep esīr-i luṭfu cihān  

 

ḥātem-i ṭāyī: 

1. ḥātem-i ṭāyī: 

        Kaside 23 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arapların Tayy kabilesinden cömertliğiyle ünlü İbn 
Abdullah bin Sa'd'ın lakabı. 
35. O destūr-ı kerem-perver ki ṣıyt-ı luṭf-ı cūdundan  

36. Yanar reşk ile rūḥ-ı Bermekī vü Ḥātem-i Ṭāyī  

 
ḥātem-şiyem: 
1. ḥātem-şiyem: 
        Kaside 25 
        Mısra: 22 
        Hatem tabiatlı -cömert- vezir. 

21. Vezīr-i maʿdelet-pīrā Nizāmü’l-mülk-i ʿOsmānī  

22. Zihī Ḥātem-şiyem düstūr-ı ekrem āṣaf-ı dānā  
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ḥātemü’l-vaḳt-i zamān: 
    1. ḥātemü’l-vaḳt-i zamān: 
           Tarih 3 
           Mısra: 40 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Zamanın mührü || Etkili şahsiyet. 

         39. Şāh-ı şāhān-ı cihān pādişeh-i bī-aḳrān  

         40. Ḥātemü’l-vaḳt-i zamān ṣāḥib-i zühd ü taḳvā  
 
ḥāṭıʾ: 

1. ḥāṭıʾīn:-īn 

        Kaside 8 
        Mısra: 194 
        Yaramaz kimse || Günahkar. 
193. Ne gūne ʿöẕr eder āyā İlāhi maḥşerde  

194. O ḥāṭıʾīn ki ḫacel-geşte-i evāmirdir  

 

ḫaṭ-ı ʿālī-nişān: 

1. ḫaṭ-ı ʿālī-nişān: 

        Gazel 260 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin içinde yüce işaretler taşıyan ayva tüyleri. 
5. Berāt ile dediler mālik oldu ḥüsn ü āna ol  

6. Gören ṭuġrā-yı ebrūsun ḫaṭ-ı ʿālī-nişān içre  

 
ḫaṭ-ı dil-berden: 
1. ḫaṭ-ı dil-berden:-den 
        Gazel 161 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin ayva tüyleri. 
1. Ḫaṭ-ı dil-berden olur ʿāşıḳı elbet maḥẓūẓ  
2. Āmed-i şeble durur ṭālib-i vuṣlat maḥẓūẓ  
 
ḫaṭ-ı jengāre: 
1. ḫaṭ-ı jengāre:-e 
        Gazel 87 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kirli çizgi. 
3. Taṣaddur eylemiş ṣadr-ı muʿallā-yı zenaḫdāna  

4. Bu rütbe bī-edeblik ol ḫaṭ-ı jengāre pek çoḳdur  

 
ḫaṭ-ı pākin: 
1. ḫaṭ-ı pākin:-in 
        Tarih 10 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel hat, ayva tüyleri. 
67. Ḫaṭ-ı pākin ede mesʿūd Ḫudā  
68. Öyle bir ẕāt-ı suḫan-dān olmaz  
 
2. ḫaṭ-ı pākin:-in 
        Tarih 10 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel hat, ayva tüyleri. 
69. Gūş edince ḫaṭ-ı pākin Sālim  
70. Ḳalem-i nādire-sencān olmaz  

 
ḫaṭ-ı ruḫsārıñ: 
1. ḫaṭ-ı ruḫsārıñ:-ıñ 
        Diğer 3 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanaktaki ayva tüyleri. 
51. Ḫaṭ-ı ruḫsārıñ ile dil ki ola cilve-nümā  
52. Açılır gül gibi ol demde benefşe cānā  
 
ḫaṭ-ı rūyuna: 
1. ḫaṭ-ı rūyuna:-un, -a 
        Gazel 279 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzde yeni beliren ayva tüyleri. 

1. Geçip Mıṣr-ı dile şeh oldu çün ol Yūsuf-ı sānī  

2. Ḫaṭ-ı rūyuna bend oldum miṣāl-i pīr-i Kenʿānī  

 

ḫaṭ-ı zībāterini: 

1. ḫaṭ-ı zībāterini:-in, -i 

        Tarih 11 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel hat, ayva tüyü. 

5. Ḫaṭ-ı zībāterini eyleyip irsāl o merd  

6. Ḥüccet-i sünnet-i pākīzeyi etdi tescīl  

 
ḫāṭır: 
1. ḫāṭırını:-ın, -ı 
        Diğer 3 
        Mısra: 6 
        Ar. Gönül, gönülde olan his. 
5. Evvel ol Yūsuf-ı ḥüsnün edelim istifsār  
6. Ṭabʿ-ı pākini anıñ ḫāṭırını istiḫbār  
 
2. ḫāṭırdır:-dır 
        Kaside 8 
        Mısra: 106 
        Ar. Gönül, gönülde olan his. 

105. Senāñı böyle mi taʿbīr eder idim ammā  

106. Dil-i şikeste kederden ḫarāb u ḫāṭırdır    
 
3. ḫāṭırı:-ı 
        Kaside 24 
        Mısra: 54 
        Ar. Gönül, gönülde olan his. 

53. Naẓar-ı pāk-i şerīfiñ ile inşāʾallāh  

54. Bāli işkesteleriñ ḫāṭırı olur taʿmīr  

 
4. ḫāṭırıñı:-ıñ, -ı 
        Kaside 31 
        Mısra: 67 
        Gönül. 

67. Sīne pür-zaḫm-ı sinān-ı ġam olan ḫāṭırıñı  

68. Yümn-i evṣāf-ı şerīfi ile iḥyā eyle  

 
5. ḫātırımı:-ım, -ı 
        Gazel 34 
        Mısra: 3 
        Gönül. 



1103 
 

3. Eder mi ḫātırımı tesliyet felek āyā  

4. Olur muyuz ʿacebā maḥrem-i ḥarīm-i murād  

 
6. ḫāṭırım:-ım 
        Gazel 60 
        Mısra: 2 
        Gönül. 

1. Taḫtgāh-ı ḳalbe kim mihriñ seniñ teşrīf eder  

2. Maḳdemiyle gerd-i ġamdan ḫāṭırım tanẓīf eder  

 
7. ḫāṭırım:-ım 
        Gazel 73 
        Mısra: 5 
        Ar. Gönül, gönülde olan his. 

5. Etmede gāhī perīşān zülfü gibi ḫāṭırım  

6. Geh ser-i mū ʿāşıḳa mihr ü mahabbet gösterir  
 
8. ḫāṭır: 
        Gazel 121 
        Mısra: 3 
        Ar. Gönül, gönülde olan his. 
3. Dil onda ḫāṭır onda cümle ʿaḳl ü fikr ü hūş onda  

4. Der-i dil-dāra varsa ʿāşıḳ-ı bī-dil garīb olmaz  

 
9. ḫāṭırım:-ım 
        Gazel 190 
        Mısra: 8 
        Ar. Gönül, gönülde olan his. 

7. Vuṣlatıñla ḳalbimi taʿmīr etmezsiñ benim  

8. Ḫāṭırım hicriñle vīrān olduġun bilmez misiñ  

 
10. ḫāṭırı:-ı 
        Gazel 198 
        Mısra: 3 
        Gönül. 
3. Yıḳılır bir ṭarafdan ḫāṭırı ʿāşıḳlarıñ elbet  
4. Temel ṭutmaz ne rütbe ḳalbi maʿmūr olsa sulṭānım  
 
11. ḫātırımda:-ım, -da 
        Gazel 206 
        Mısra: 8 
        Ar. Gönül, gönülde olan his. 

7. Eyledi sevdā-yı zülfüñ dil-perīşān şöyle kim  

8. Ḫātırımda bir dahı cemʿiyyet ümmīd eylemem  

 
12. ḫāṭırım:-ım 
        Gazel 220 
        Mısra: 7 
        Ar. Gönül, gönülde olan his. 
7. Ele alıp yıḳılmış ḫāṭırım ḥālim suʾāl etmez  
8. Fütāde ʿāşıḳın ḳaldırmaz aṣlā ḫāk-i ẕilletden  
 
13. ḫāṭırım:-ım 
        Gazel 272 
        Mısra: 5 
        Ar. Gönül, gönülde olan his. 
5. Dil şikeste ḫāṭırım maḥzūn derūnum münkesir  

6. Ben ġarīb üftādeye bir çāre Allāh ʿaşḳına  

 
ḫāṭıra gelmez: 
1. ḫāṭıra gelmez:-mez 
        Terci-bend 1 

        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatırlamak, aklına gelmek. 
13. Böyle olduḳça nevāl-i luṭfuñ ile āşinā  
14. Fikr-i dūr-ā-dūr-ı hicriñ ḫāṭıra gelmez şehā  
 
2. ḫāṭıra gelmez:-mez 
        Kaside 19 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatıra gelmek, anımsamak. 
57. Baḳıp bu reng ü būya ḫāṭıra firdevs gelmez mi  
58. Girince böyle nüzhetgāh-ı vālā cennet-āsāre  
 
ḫāṭıra getirdi: 
1. ḫāṭıra getirdi:-di 
        Kaside 30 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anımsatmak. 
45. Zebān-ı ḥāl lāl ü ebkem iken bezm-i maʿnāda  
46. Getirdi yümn-i vasfı ḫāṭıra bu naẓm-ı ġarrāyı  
 
ḫāṭır-ı ʿāşıḳ: 
1. ḫāṭır-ı ʿāşıḳ: 
        Gazel 210 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşığın gönlü. 

7. Ḫarāb etmez felek bir meclis-i pākīze gördüñ mü  

8. Yıḳılmaz ḫāṭır-ı ʿāşıḳ gibi bir encümen bilmem  
 
ḫāṭır-ı ʿuşşāḳı: 
1. ḫāṭır-ı ʿuşşāḳı:-ı 
        Diğer 3 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıkların gönlü. 
69. Şāḫ-ı güllerde hezār naġme eder murġ-ı seḥer  

70. Gūyiyā ḫāṭır-ı ʿuşşāḳı tesellī eyler  

 

ḫāṭır-ı vīrānımı yapardıñ: 

1. ḫāṭır-ı vīrānımı yapardıñ:-ar, -dıñ 

        Gazel 293 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin, aşığın viran olmuş, kırgın gönlünü 
alması. 

1. Ey kemān-ebrū yapardıñ ḫāṭır-ı vīrānımı  

2. Saña naḳl etsem neler çekdim dem-i hicrānımı  
 
ḫāṭırı yapılmaz: 
1. ḫāṭırı yapılmaz:-maz 
        Gazel 229 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşığın kırılmış gönlünün alınması, tekrar mutlu 
olması. 
9. Ḫalḳ-ı ʿālem çökse başına yapılmaz ḫāṭırı  

10. Ḳalb-i ʿāşıḳ hicr ile bir kerre vīrān olmasın  

 
ḫāṭır-ı yāre gelmiş: 
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1. ḫāṭır-ı yāre gelmiş:-miş 
        Tahmis 1 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Aşığın- sevgilinin hatrına gelmesi. Sevgili 
tarafından hatırlanmak. 
19. Dil-i mehcūr gelmiş bezm-i meyde ḫāṭır-ı yāre  
20. Geçen aḥvāli añmış geh şikāyet geh bükā etmiş  
 
ḫāṭırım ele alır: 
1. ḫāṭırım ele alır:-ır 
        Gazel 73 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şansın yolunda gitmesi, dert- sıkıntı yaşamamak. 

3. Ele alır ḫāṭırım gāhī de eyler pāy-māl  

4. Bu sipihr-i tās-bāz biñ dürlü ṣanʿat gösterir  
 
ḫāṭırım ḳırma: 
1. ḫāṭırım ḳırma:-ma 
        Gazel 66 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Gönül incitmek, kalbini kırmak. 
3. Ṣaymayıp āh u figānım ḫāṭırım ḳırma benim  

4. Belki teʾsīr ede cānā inkisārım kim bilir  

 

ḫāṭırım remīde olmaz: 

1. ḫāṭırım remīde olmaz:-maz 

        Gazel 236 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlü ürkek olmak - kırılmak-. 
5. Bizler ki şimdi ḳahr ile hem-derd-i ʿālemiz  

6. Olmaz remīde ḫāṭırım ol bī-amāndan  

 
ḫāṭırıñ ḳalmasın: 
1. ḫāṭırıñ ḳalmasın:-ma, -sın 
        Diğer 6 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gücenmek, kırılmak. 
15. Ḫāṭırıñ ḳalmasın recā ederim  
16. Dāmen-i ʿafve ilticā ederim  
 
ḫāṭırın yap: 
1. ḫāṭırın yap: 
        Gazel 198 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin aşığın yıkık gönlünü onarması, gönül 
alması. 

9. Ederdi anları taṣḥīḥ meʾmūr olsa sulṭānım  

10. Yıḳılmış ḫāṭırın yap Sālim-i dil-teng-i hicrānıñ  
 

ḫāṭır-perīşān olmasın: 

1. ḫāṭır-perīşān olmasın:-ma, -sın 

        Tarih 17 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kırık kalpli, gücenmiş, perişan halde olmak. 

19. Kākül-i dil-ber gibi ḫāṭır-perīşān olmasın  

20. Gül-bünü bu nükhete ḥāżırlasın rūy-ı zemīn  

 
hātif: 
1. hātif: 
        Tarih 20 
        Mısra: 2 
        Görülmeyeni haber veren melek. 
1. Dāyem edicek rıḥletini dār-ı beḳāya  

2. Hātif dedi bu vech ile tārīḫ-i kelāmın  

 

hātif-i ġaybī: 

1. hātif-i ġaybī: 

        Kaside 12 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizliden gelen ses. 

79. Bu gūne eyledi tavṣīf hātif-i ġaybī  

80. Budur o ḥażret-i Ḥaḳḳ’ıñ nebiyy-i maġfūrı  
 
ḫatm etmiş: 
1. ḫatm etmiş:-miş 
        Diğer 9 
        Mısra: 163 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tamamlamak, bütünlemek. 

163. Seniñ ile netīce ḫatm etmiş  

164. Ġayrı esrārı cümle ketm etmiş  
 
ḫatm-i suḫan eyle: 
1. ḫatm-i suḫan eyle: 
        Kaside 7 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söyleceklerini bitirmek, sözü sonlandırmak. 
99. Ḫatm-i suḫan eyle kim senāsı  
100. Ṣad defter-i āşiyāna ṣıgmaz  
 
ḫaṭṭ: 
1. ḫaṭṭ: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 168 
        Güzel yazı. 
167. ʿİlm ü fażl u fünūn-ı vālāya  
168. Ḫaṭṭ u imlā vü şiʿr ü inşāya  
 
2. ḫaṭṭ: 
        Tarih 9 
        Mısra: 8 
        (Sevgilinin yanağındaki) ayva tüyleri. 
7. Nola ayrılmazsa bir ān ṭalʿatıñdan ḥüsn ü ān  

8. Ḫaṭṭ ile geldi ḥüsün ey nāzenīnim kūyuña  

 
3. ḫaṭṭ: 
        Tarih 10 
        Mısra: 1 
        (Sevgilinin yanağındaki) ayva tüyleri. 
1. Rūyuña ḫaṭṭ ile noḳṣān olmaz  

2. Ḫārsız hīç gülistān olmaz  

 
4. ḫaṭṭıñı:-ıñ, -ı 
        Tarih 10 
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        Mısra: 6 
        (Sevgilinin yanağındaki) ayva tüyleri. 
5. Gūyyā noḳṭa-i şekdir ser-i ḫaṭ  
6. Ḫaṭṭıñı yek nigeh ʿirfān olmaz  
 
5. ḫaṭṭ: 
        Tarih 10 
        Mısra: 18 
        (Sevgilinin yanağındaki) ayva tüyleri. 
17. Vaṣf-ı mū bāʿis-i cemʿiyyetdir  

18. Ḫaṭṭ ile ḥüsn perīşān olmaz  

 
6. ḫaṭṭ: 
        Tarih 10 
        Mısra: 22 
        (Sevgilinin yanağındaki) ayva tüyleri. 
21. Maḥż-ı ḥüsnüñ sever ʿāşıḳ yoḫsa  
22. Ḫaṭṭ ile bende-i fermān olmaz  
 
7. ḫaṭṭ: 
        Tarih 10 
        Mısra: 29 
        (Sevgilinin yanağındaki) ayva tüyleri. 
29. Ḥüsnüñe ḫaṭṭ ile gelmez noḳṣān  
30. Ṣunʿ-ı Ḥaḳḳ ḳābil-i noḳṣān olmaz  
 
8. ḫaṭṭ: 
        Tarih 10 
        Mısra: 34 
        (Sevgilinin yanağındaki) ayva tüyleri. 
33. Sünbül-i bāġ-ı cināndır her mū  

34. Mülk-i ān ḫaṭṭ ile vīrān olmaz  

 
9. ḫaṭṭıña:-ıñ, -a 
        Tarih 10 
        Mısra: 50 
        (Sevgilinin yanağındaki) ayva tüyleri. 
49. Müşgsāy etdi dimāġım her mū  
50. Kim demiş ḫaṭṭıña būyān olmaz  
 
10. ḫaṭṭ: 
        Tarih 10 
        Mısra: 74 
        (Sevgilinin yanağındaki) ayva tüyleri. 

73. Yaʿni bū mıṣraʿ-ı tārīḫ etmiş  

74. Saña hīç ḫaṭṭ ile noḳṣān olmaz  

 
11. ḫaṭṭ: 
        Tarih 13 
        Mısra: 1 
        Ayva tüyü. 

1. Ḫaṭṭ edince taḥşiye metn-i münīr-i ʿārıżıñ  

2. Müstetir etdi nikāt-ı behcetin tefhīmini  

 
12. ḫaṭṭıñ:-ıñ 
        Tarih 13 
        Mısra: 4 
        Ayva tüyü. 

3. Bir şeb-i tārīke döndü ḥāṣılı nev-rūzumuz  

4. Āşikār etdikde ḫaṭṭıñ baḫtımıñ taḳvīmini  

 

13. ḫaṭṭıñla:-ıñ, -la 
        Tarih 13 
        Mısra: 15 
        Ayva tüyü. 
15. Perde çekdi ʿayn-ı sūya gūyyā ḫaṭṭıñla nāz  

16. Eyledi ḥıfẓ u ḥirāset levḥiniñ tetmīmini  

 
14. ḫaṭṭıñ:-ıñ 
        Tarih 13 
        Mısra: 18 
        Ayva tüyü. 
17. Rāḥ-ı laʿliñ görmeyenler belki istiḫlās ede  

18. Muṣḥaf-ı ḥüsnüñde ḫaṭṭıñ āyet-i taḥrīmini  

 
15. ḫaṭṭıña:-ıñ, -a 
        Tarih 13 
        Mısra: 21 
        Ayva tüyü. 
21. Böyle olunca ser-i mū ḫaṭṭıña gelmez girān  

22. Hep edā etmek gerek taʿẓīmini tekrīmini  

 
16. ḫaṭṭ: 
        Kaside 20 
        Mısra: 257 
        Güzel yazı. 

257. Ḫaṭṭ u remy ü tüfeng ü her tertīb  

258. Şiʿr ü inşā vü ṣanʿat-ı teẕhīb  

 
17. ḫaṭṭına:-ın, -a 
        Gazel 60 
        Mısra: 9 
        Ayva tüyü. 

9. Ḫaṭṭına taʿlīḳ edip vaṣlıñ o şūḫ-ı kīne-cū  

10. ʿĀşıḳıñ ferdā-yı ṣubḥ-ı maḥşere tevḳīf eder  

 
18. ḫaṭṭ: 
        Gazel 140 
        Mısra: 9 
        (Sevgilinin yanağındaki) ayva tüyleri. 
9. Ḫaṭṭ āyet-i cemāliñi gūyā ki şerḥ eder  
10. Yoḳdur bu bābda ser-i mū iştibāhımız  
 
19. ḫaṭṭın:-ın 
        Gazel 216 
        Mısra: 8 
        (Sevgilinin yanağındaki) ayva tüyleri. 
7. Mülket-i ḥüsnünde āşūb etmesin peydā deyü  

8. Hep geçirdi ḫaṭṭın ol āfet ser-i şemşīrden  

 
20. ḫaṭṭıñ:-ıñ 
        Gazel 241 
        Mısra: 1 
        Yeni beliren sakal ve bıyık/ayvatüyü. 

1. Raḳīb-i rū-siyeh ḫaṭṭıñ içün dermiş keseldir bu  

2. Şeh-i ḫūbānım incinme ser-i mū aña eldir bu  
 
ḫaṭṭ-ı ʿanber-būyuña: 
1. ḫaṭṭ-ı ʿanber-būyuña:-uñ, -a 
        Tarih 9 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- anber kokulu yüz beni. 
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3. Nola ger nüh-āsumāna çıḳsa āh u zārımız  

4. Māʾiliz hep nev-demīde ḫaṭṭ-ı ʿanber-būyuña  

 
ḫaṭṭ-ı dil-cūyuñ: 
1. ḫaṭṭ-ı dil-cūyuñ:-yuñ 
        Gazel 285 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yüzünde yeni çıkan tüylerin - baharın 
gelişi bağlamında kullanılmıştır- aşığın gönlünü 
cezbetmesi. 

5. Ḫaṭṭ-ı dil-cūyuñ temāşā eden olur bī-ḳarār  

6. Artırır lā-büd bahārıñ maḳdemi sevdāları  
 
ḫaṭṭ-ı ḫūbāndır: 
1. ḫaṭṭ-ı ḫūbāndır:-dır 
        Gazel 44 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellerin yüzündeki ayva tüyleri. 

1. Zemistān-ı maḥabbet çīn-i ebrū-yı cevānāndır  

2. Güzellik çaġınıñ faṣl-ı bahārı ḫaṭṭ-ı ḫūbāndır  
 
2. hatt-ı hūbāndır:-dır 
        Matla 72 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellerin yüzündeki ayva tüyleri. 

1. Zemistān-ı mahabbet çīn-i ebrū-yı cevānāndır  

2. Güzellik çagınıñ fasl-ı bahārı hatt-ı hūbāndır  
 
ḫaṭṭ-ı mesṭūrı: 
1. ḫaṭṭ-ı mesṭūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 140 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yazılmış olan hat || İlahi buyruk. 
139. Suṭūr-ı pākini ḳıldı derūna naḳş ḥacer  
140. Görünce ṣafḥa-i dilde bu ḫaṭṭ-ı mesṭūrı  
 
ḫaṭṭ-ı nigāra: 
1. ḫaṭṭ-ı nigāra:-a 
        Matla 57 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel yüzlü sevgilinin yanağındaki ince tüyler. 

1. Aġlar hemīşe ʿāşıḳ ḫaṭṭ-ı nigāra ḳarşu  

2. Bülbül nevālar eyler evvel bahāra ḳarşu  
 
ḫaṭṭ-ı pākiñden: 
1. ḫaṭṭ-ı pākiñden:-iñ, -den 
        Gazel 89 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (Sevgilinin yanağındaki) ayva tüylerinin paklığı. 
3. Ṭabʿımız muġber degildir ḫaṭṭ-ı pākiñden seniñ  

4. Ḫaṭ berāt-ı ʿaşḳını ʿāşıḳlarıñ tecdīd eder  

 

ḫaṭṭ-ı pākīzeden: 

1. ḫaṭṭ-ı pākīzeden:-den 

        Tarih 10 
        Mısra: 19 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin yüzündeki- güzel ayva tüyleri. 

19. Ḫaṭṭ-ı pākīzeden ʿālemde şehā  

20. Ser-i mū kimse gürīzān olmaz  

 
ḫaṭṭ-ı ruḫsārıñı: 
1. ḫaṭṭ-ı ruḫsārıñı:-ıñ, -ı 
        Gazel 58 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yüzündeki tüyler. 
3. Fiġān eyler görünce ḫaṭṭ-ı ruḫsārıñı ʿāşıḳlar  
4. Bahār erdikçe bülbülden nevālar cā-be-cā artar  
 

ḫaṭṭ-ı şerīf: 

1. ḫaṭṭ-ı şerīf: 

        Tarih 13 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yüzündeki ayva tüyleri. 

19. Ḥıfẓ edermiş rūyuñu aġyārdan ḫaṭṭ-ı şerīf  

20. Şimdi bildik vechi neymiş rūyuna taḳdīmini  

 

ḫaṭṭ-ı şerīfi çekicek: 

1. ḫaṭṭ-ı şerīfi çekicek:-icek 

        Tarih 11 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çizgi çizmek, yazı yazmak || Yüzde ayva tüylerinin 
çıkması. 

17. Bir berāta çekicek ḫaṭṭ-ı şerīfi şāhān  

18. İmtisāl etmege emrine olunur taʿcīl  

 

ḫaṭṭ-ı şerīfiñ: 

1. ḫaṭṭ-ı şerīfiñ:-iñ 

        Gazel 112 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yüzündeki ayva tüyleri. 

7. Ḫaṭṭ-ı şerīfiñ eyler imiş nüsḫa-i şifā  

8. Ol kim firāḳ-ı hicr ile tāb-ı tebindedir  
 
ḫaṭṭ-ı siyāh-ı revnaḳ-efzādır: 
1. ḫaṭṭ-ı siyāh-ı revnaḳ-efzādır: 
        Gazel 85 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (Sevgilinin yanağındaki) ayva tüylerinin 
parlaklığının artması. 
7. Ruḫuñ da revnaḳı ḫaṭṭ-ı siyāh-ı revnaḳ-efzādır  
8. Kenārı olmasa bir nüsha olmaz şöhrete maẓhar  
 
ḫaṭṭ-ı siyeh: 
1. ḫaṭṭ-ı siyeh: 
        Gazel 32 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Siyah çizgi. 
5. Muṣḥaf-ı ʿārıżıña ḥāşiyedir ḫaṭṭ-ı siyeh  
6. Vechi var diḳḳat ederlerse o yerde şurrāḥ  
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ḫaṭṭ-ı tābişger: 
1. ḫaṭṭ-ı tābişger: 
        Gazel 85 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (Sevgilinin yanağındaki) ayva tüylerinin ışıltısı - 
ortaya çıkması-. 

5. O bir āyīnedir olmaz mükedder degme bir şeyden  

6. Cemāl-i pākine vermez naḳīsa ḫaṭṭ-ı tābişger  

 
ḫaṭve: 
1. ḫaṭvede:-de 
        Tarih 4 
        Mısra: 48 
        Adım. 

47. Aġartdı rūyunu Baḥr-i Sefīd’iñ  

48. Nuḫustīn ḫaṭvede ol ẕāt-ı vālā  

 

ḫaṭve-i semānīni: 

1. ḫaṭve-i semānīni:-ni 

        Kaside 20 
        Mısra: 291 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sekiz adım. 

291. Żabṭ edip ḫaṭve-i semānīni  

292. Fāl-i ḫayr eyledik bu āyīni  

 
ḥavādis: 
1. ḥavādisle:-le 
        Tarih 3 
        Mısra: 23 
        Hâdiseler, vakı'alar "hâdise"nin cem'idir. 
23. Bu ḥavādisle cinān içre be-her-maḳṣūra  
24. Ḥūriyāna ögünür ise sezādır şühedā  
 
2. ḥavādisle:-le 
        Kaside 24 
        Mısra: 11 
        İlgi ile karşılanan haber, yeni söz. 

11. Cümle taʿbīri ḥavādisle bedīdār oldu    

12. Gūyiyā remz ile ḫalḳa eder işʿār-ı żamīr  

 
3. ḥavādisden:-den 
        Gazel 259 
        Mısra: 6 
        Hadiseler, olaylar. 
5. Yeter ḳaldıñ gel ey dil dāmgāh-ı zülf-i dil-berde  
6. Ḥavādisden ne var zülf-i dil-ārāda baña söyle  
 
ḥavāle oldu: 
1. ḥavāle oldu:-du 
        Tarih 3 
        Mısra: 109 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirilmek, anlatılmak. 
109. Reʾyine oldu ḥavāle seferiñ aḥvāli  
110. Nice isterse göre öyle mühimmāt-ı veġā  
 
ḥavās: 
1. ḥavās: 
        Kaside 10 

        Mısra: 470 
        Duygular. 

469. Eylesin deyü luṭfa istīnās  

470. Ḳodu mecmūʿa-i vücūda ḥavās  
 
2. ḥavās: 
        Kaside 10 
        Mısra: 474 
        Duygular. 

473. Sīne ḥikmetle bir kitāb oldu  

474. Bu ḥavās ile penç bāb oldu    
 
ḥavāssa: 
1. ḥavāssa: 
        Kaside 12 
        Mısra: 95 
        Hasseler, duygular. 
95. İşāret oldu ḥavāssa edille-i ḫamse  
96. Edince bāṭını zāhir bu sırr-ı mestūrı  
 
hāven-i çarḫdan: 
1. hāven-i çarḫdan:-dan 
        Kaside 18 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gökyüzü havanı. 
37. Daḳḳ edip etdi nigūn anı dökülse ne ʿaceb  

38. Hāven-i çarḫdan incū-yı sefīd-i maḥlūl  

 
ḫavf: 
1. ḫavf: 
        Kaside 9 
        Mısra: 84 
        Korku. 
83. Yanıp āteşlere fikr-i günehden  
84. Hirās u ḫavf ile lerzān ola ten  
 
2. ḫavf: 
        Kaside 10 
        Mısra: 512 
        Korku. 
511. Saña eylerse ger o ḥüsn-i naẓar    
512. Ḫavf yoḳdur o rehde ẕerre ḳadar  
 
3. ḫavfi:-i 
        Kaside 23 
        Mısra: 19 
        Korku. 
19. Ṣovuḳdan ḫavfi var āteş derūn-ı sengden çıḳmaz  
20. Ne deñlü ḳarʿ ederse dest-i āhen bāb-ı ibrāyı  
 
ḫavf ü ḫaṭar: 
1. ḫavf ü ḫaṭar: 
        Gazel 145 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korku ve tehlike. 

5. Hirāsım ġamzelerdendir netīce sevdigim yoḫsa  

6. Seniñ ol çeşm-i şūḫuñdan bize ḫavf ü ḫaṭar gelmez  
 
ḥāvi-i aḳṭār-ı şümūl olan: 
1. ḥāvi-i aḳṭār-ı şümūl olan:-an 
        Kaside 18 
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        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her tarafı kaplayan ( Her yerde etkin olan,sözü 
geçen , padişah 3. Ahmed). 
79. Dāverā pādişehā ḥaşmet ü şevket-güherā  
80. Ey olan her keremi ḥāvi-i aḳṭār-ı şümūl  
 
ḥāvi-i eşkāl-i cüzʾ-i cüzʾiyyāt: 
1. ḥāvi-i eşkāl-i cüzʾ-i cüzʾiyyāt: 
        Diğer 10 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        En küçük zerreleri dahi kapsayan || Kişinin hayal 
gücünün genişliğini vurgulamak amacıyla kullanılan 
mübalağalı söz. 
65. Ḫayāli ḥāvi-i eşkāl-i cüzʾ-i cüzʾiyyāt  

66. Netīce küllisini fehm edip de ol dānā  

 
ḥavl-i ʿarş-ı vālāda: 
1. ḥavl-i ʿarş-ı vālāda:-da 
        Kaside 17 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce arşın çevresi. 
9. Semāʿ-ı ḫayrın eden ḥavl-i ʿarş-ı vālāda  
10. Olup bu müjde-i pāk ile büsbütün ḫurrem  
 
ḥavuż: 
1. ḥavużlar:-lar 
        Kaside 19 
        Mısra: 25 
        Bahçeleri süslemek, sulamak, içinde yüzmek veya 
belli maddeleri ıslatmak, boyamak, süzmek gibi 
maksatlar için kullanılan, etrâfı beton, tuğla, mermer vb. 
şeylerle çevrilmiş su biriktirme yeri. 

25. Pesendīde ḥavużlar tuḥfe mirʾāt-ı mücellālar  

26. Nigāh etdikçe āb u tāb baḫş eyler nigeh-dāre  
 
ḥavż: 
1. ḥavż: 
        Kaside 13 
        Mısra: 11 
        Havuz. 
11. Ḥavż deryā-beççedir ammā yine deryā degil  
12. Anıñiçün olmada ḥaddince mevci rū-nümā  
 
2. ḥavzın:-ın 
        Kaside 34 
        Mısra: 36 
        Havuz. 

35. Bu mevsimde derūnun ġıll u ġışdan eyledi ḫālī  

36. Leb-i gülşende ḥavzın āb-ı ṣāfīsi muṣaffādır  

 
ḥavż-ı beden: 
1. ḥavż-ı beden: 
        Kaside 9 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beden havuzu. 
5. Dolup ḥavż-ı beden nūr-ı Ḥudā’dan  
6. Döküldü ṭaşdı feyż-i Kibriyā’dan  
 
ḥavż-ı gülşen: 

1. ḥavż-ı gülşen: 
        Kaside 1 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülbahçesinin havuzu. 
41. Ḥavż-ı gülşen ṣadā-yı vaḥdetde  
42. Başḳa bir ẕevḳı var bu kesretde  
 

ḥavż-ı ṣāfī-i derūnuñ: 

1. ḥavż-ı ṣāfī-i derūnuñ:-uñ 

        Kaside 31 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlün saf havuzu. 

5. Ḥavż-ı ṣāfī-i derūnuñ yine ser-şār olsun  

6. Āb u tāb-ı suḫan-ı pākiñi icrā eyle  
 

ḥavz-ı ṭabīʿat: 

1. ḥavz-ı ṭabīʿat: 

        Tarih 17 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tabiat havuzu || Doğa. 

27. Ṣanmañız bī-çāredir ḥavz-ı ṭabīʿat ḳahr ile  

28. Muntaẓırdır şems-i iḥsānına bu ḳalb-i ḥazīn  

 
ḥayā etse: 
1. ḥayā etse:-se 
        Tesdis 6 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Utanmak, çekinmek. 
27. Kerem ḳılsa açılsa ġoncaveş ol yār-i nāzik-fem  
28. Ḥayā etse cefā etmeklige ol ʿāşıḳından hem  
 
ḫayāl: 
1. ḫayālini:-in, -i 
        Kaside 1 
        Mısra: 96 
        Hayal, fikir. 

95. Olmaya yine bezm-i kāma yaḳīn  

96. Telḫ ederse ḫayālini Şīrīn  

 
2. ḫayāli:-i 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 70 
        Hayal, fikir. 

69. Āli ʿālī olurdu Ṭarzī’den  

70. Hep ḫayāli ederdi kesb-i suḫan  
 
3. ḫayāliñ:-iñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 37 
        Zihinde tasarlanan, canlandırılan ve gerçekleşmesi 
özlenen şey, düş, imge || Sevgili'nin hayali. 
37. Olalı göñlüm ḫayāliñ ile cānā āşinā  

38. Reşk eder bīgāneler aḥvālime ser-tā-be-pā  

 
4. ḫayāli:-i 
        Tarih 2 
        Mısra: 26 
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        Zihinde tasarlanan, canlandırılan ve gerçekleşmesi 
özlenen şey, düş. 
25. Maḳdem-i āġāzesin gūş eyleyelden bülbülüñ  

26. Gelmez oldu gül ḫayāli hīç anıñ evhāmına  

 
5. ḫayāl: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 70 
        Zihinde tasarlanan, canlandırılan ve gerçekleşmesi 
özlenen şey, düş, imge || Sevgili'nin hayali. 
69. Añılıp laʿl-i şeh-i māh-misāl  
70. Pür ola al kirāsıyla ḫayāl  
 
6. ḫayāliñ:-iñ 
        Diğer 3 
        Mısra: 28 
        Zihinde tasarlanan, canlandırılan ve gerçekleşmesi 
özlenen şey, düş, imge. 

27. Ṣadef-i dīdede ger gevher-i ẕātıñ nā-būd  

28. Anda ammā ki ḫayāliñ şeb ü rūzān mevcūd  
 
7. ḫayāli:-i 
        Tarih 4 
        Mısra: 34 
        Zihinde tasarlanan, canlandırılan ve gerçekleşmesi 
özlenen şey, düş, imge. 
33. Ki fikr-i sāʾibi naḳḳād-ı hikmet  
34. Ḫayāli deşt-gerd-i bezm-i iḥṣā  
 
8. ḫayālimiz:-i, -miz 
        Kaside 8 
        Mısra: 50 
        Zihinde tasarlanan, canlandırılan ve gerçekleşmesi 
özlenen şey, düş, imge. 

49. Zebān beyt-i ḳasīd-i senāsın etdi ṭavāf  

50. Ḫayālimiz ḥarem-i ḫās-ı medḥi zāʾirdir  
 
9. ḫayāl: 
        Kaside 8 
        Mısra: 140 
        Zihinde tasarlanan, canlandırılan ve gerçekleşmesi 
özlenen şey, düş, imge. 

139. Görür ḫarāb u perīşān ʿıyāl ü evlādı  

140. Ne dem ki ḫānemi fikr ü ḫayāl zāʾirdir  
 
10. ḫayāli:-i 
        Diğer 10 
        Mısra: 65 
        Zihinde tasarlanan, canlandırılan ve gerçekleşmesi 
özlenen şey, düş, imge. 
65. Ḫayāli ḥāvi-i eşkāl-i cüzʾ-i cüzʾiyyāt  

66. Netīce küllisini fehm edip de ol dānā  

 
11. ḫayāliñ:-iñ 
        Gazel 10 
        Mısra: 5 
        Zihinde tasarlanan, canlandırılan ve gerçekleşmesi 
özlenen şey, düş, imge. 
5. Ḫayāliñ etdi pinhān kendini cānā dü çeşmimden  

6. Nola çengāller ile aransa dīdemiz her cā  

 
12. ḫayāliñ:-iñ 
        Gazel 13 

        Mısra: 4 
        Hayal || Sevgiliyi düşünmek. 
3. Egerçi oldu yādımdan der-āġūş-ı miyānıñ dūr  
4. Dü çeşmimden ḫayāliñ olmaz ammā her zamān ġāʾib  
 
13. ḫayāl: 
        Kaside 22 
        Mısra: 119 
        Şiirdeki ince mana. 
119. Yoḫsa böyle kederde tāze ḫayāl  
120. Ẓāhir olmaḳ göñülde emr-i muḥāl  
 
14. ḫayāliyle:-i, -yle 
        Kaside 30 
        Mısra: 35 
        Zihinde tasarlanan, canlandırılan ve gerçekleşmesi 
özlenen şey, düş, imge. 

35. Oḳ ermezken serīʿ-i ẕihnine ermek ḫayāliyle  

36. Bu efkār-ı keç eyler ḳad-ḫamīde ḳāmet-i yayı  

 
15. ḫayālim:-im 
        Kaside 30 
        Mısra: 88 
        Zihinde tasarlanan, canlandırılan ve gerçekleşmesi 
özlenen şey, düş, imge. 

87. Eger ben luṭfuña maġrūr olmasam ḳaṣīdemde  

88. Getirmezdi ḫayālim ḫārice bu naẓm-ı ġarrāyı  
 
16. ḫayāli:-i 
        Kaside 34 
        Mısra: 59 
        Zihinde tasarlanan, canlandırılan ve gerçekleşmesi 
özlenen şey, düş, imge. 

59. Ḫayāli gūyiyā pīşinde bir taḳvīm-i küllīdir  

60. Umūrun ʿāḳıbet kārı żamīrinde müheyyādır  

 
17. ḫayālim:-im 
        Kaside 34 
        Mısra: 77 
        Zihinde tasarlanan, canlandırılan ve gerçekleşmesi 
özlenen şey, düş, imge. 
77. Ḫayālim tāze tāze etmede mażmūn istiḥżār  

78. Kef-i destim k’elinden ʿāciz-i taḥrīr ü imlādır  

 
18. ḫayāliyle:-i, -yle 
        Kaside 34 
        Mısra: 84 
        Zihinde tasarlanan, canlandırılan ve gerçekleşmesi 
özlenen şey, düş, imge. 
83. Gözüm ḳıble-nümāāsā döner ol şūḫ döndükçe  

84. Ḫayāliyle ḫayālim gūyiyā fānūs-ı mīnādır  

 
19. ḫayālim:-im 
        Kaside 34 
        Mısra: 84 
        Zihinde tasarlanan, canlandırılan ve gerçekleşmesi 
özlenen şey, düş, imge. 
83. Gözüm ḳıble-nümāāsā döner ol şūḫ döndükçe  

84. Ḫayāliyle ḫayālim gūyiyā fānūs-ı mīnādır  

 
20. ḫayālin:-in 
        Gazel 53 
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        Mısra: 4 
        Hayal || Sevgiliyi düşünmek. 
3. Bahār-ı ḥüsnünü fikr eyleyip ol çār-ebrūnuñ  
4. Ḫayālin yine dil reşk-i feżā-yı çār-bāġ eyler  
 
21. ḫayālimde:-im, -de 
        Gazel 54 
        Mısra: 10 
        Zihinde tasarlanan, canlandırılan ve gerçekleşmesi 
özlenen şey, düş, imge. 

9. Mebādī-i cünūnun hīç bilir yoḳ Sālimā ʿaşḳın  

10. Ḫayālimde netīce ārzū pinhān āteşdir  

 
22. ḫayālin:-in 
        Gazel 71 
        Mısra: 6 
        Hayal || Sevgiliyi düşünmek. 
5. Sen tenezzül eylemezsiñ gerçi bu ġam-ḫāneme  

6. Ey perī ammā ḫayālin ḳalbime her dem gelir  

 
23. ḫayāliñe:-iñ, -e 
        Gazel 78 
        Mısra: 9 
        Hayal || Sevgiliyi düşünmek. 
9. Nice mihr etmesin senden ziyāde dil ḫayāliñe  
10. Firāḳıñda benim bu çeşmimiñ hem-zādı ḳalmışdır  
 
24. ḫayālim:-im 
        Gazel 88 
        Mısra: 8 
        Hayal || Sevgiliyi düşünmek. 
7. Şāʿir-i diḳḳat-şināsım dünyede  
8. Vaṣf-ı zülfüñde ḫayālim kim bilir  
 
25. ḫayāliñ:-iñ 
        Gazel 106 
        Mısra: 12 
        Hayal || Sevgiliyi düşünmek. 
11. Ne semte naẓra-sāz olsam cemāliñ oldu manẓūrum  

12. Ḫayāliñ sevdigim bū dīde-i terde müheyyādır  

 
26. ḫayāl: 
        Gazel 116 
        Mısra: 8 
        Hayal || Sevgiliyi düşünmek. 

7. Neşāṭ-ı bāl-i murādım gehī tehī-destim  

8. Ḫayāl ü ʿaḳl u tefekkür o ġamzekār iledir  
 
27. ḫayāliñ:-iñ 
        Gazel 142 
        Mısra: 8 
        Hayal || Sevgilinin hayali. 
7. Muḥaṣṣal naḳşıñ ey nūr-ı baṣar ṣaḳlar dü çeşminde  

8. Ḫayāliñ dīde-i ʿāşıḳda bār-ı merdümek olmaz  

 
28. ḫayāli:-i 
        Gazel 157 
        Mısra: 2 
        Hayal etmek, düşünmek. 
1. Fikr-i ruḫsārıñla etse nola dil cānā raḳıṣ  
2. Gül ḫayāli ile eyler bülbül-i şeydā raḳıṣ  
 

29. ḫayāli:-i 
        Gazel 160 
        Mısra: 5 
        Hayal || Sevgiliyi düşünmek. 

5. Dūr olmaz bir nefes yāriñ ḫayāli dīdeden  

6. Ġam degil etse benimle hicr-i cānān iḫtilāṭ  
 
30. ḫayāle:-e 
        Gazel 162 
        Mısra: 2 
        Hayal || Sevgiliyi düşünmek. 
1. Olursa harf-i viṣāle cihān cihān māniʿ  
2. Ḫayāle olmaz a ey şāḫ-ı dil-sitān māniʿ  
 
31. ḫayālim:-im 
        Gazel 178 
        Mısra: 3 
        Zihinde tasarlanan, canlandırılan ve gerçekleşmesi 
özlenen şey, düş, imge. 
3. Ḥaṣr etmek ile cümle dehānına ḫayālim  

4. Eşʿārımızıñ oldu meżāmīni de bārīk  

 
32. hayāli:-i 
        Gazel 183 
        Mısra: 2 
        Zihinde tasarlanan, canlandırılan ve gerçekleşmesi 
özlenen şey, düş, imge. 

1. Cilveger āyīne-i dilde cemāli Aḥmed’iñ  

2. Bir nefes gitmez zamīrimden hayāli Aḥmed’iñ  

 
33. ḫayāliñ:-iñ 
        Gazel 200 
        Mısra: 5 
        Hayal || Sevgiliyi düşünmek. 
5. Pür edip çeşmimiz ḫayāliñ ile  
6. Eşkimiz mā-ḥaṣal gül-āb edelim  
 
34. ḫayāliñle:-iñ, -le 
        Gazel 212 
        Mısra: 1 
        Hayal || Sevgiliyi düşünmek. 
1. Ġam-ı ʿaşḳıñla lāl oldum ḫayāliñle ḫayāl oldum  

2. Teraḥḥum eyle sulṭānım meded kim bī-mecāl oldum  

 
35. ḫayālim:-im 
        Gazel 228 
        Mısra: 2 
        Zihinde tasarlanan, canlandırılan ve gerçekleşmesi 
özlenen şey, düş, imge. 
1. Ḫayāl-i mū-miyānıñla ḳadim cānā ḳo nāl olsun  
2. Ḫayālim fikr-i zülfüñle ḫayāl-ender-ḫayāl olsun  
 
ḫayāl ede: 
1. ḫayāl ede:-e 
        Kaside 18 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayal etmek, düşünmek. 
69. Biri baḥr ü birini kān ḫayāl ede meger  

70. Kef-i iḥsānını taṣvīr edenler meʾmūl  

 
ḫayāl edip: 
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1. ḫayāl edip:-ip 
        Gazel 3 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayal etmek.Bir şeyi zihinde tasarlayıp 
canlandırmak. 

7. Cihānı ḳıldı lerzān tīġ-ı cevher-dār-ı müjgānıñ  

8. Ḫayāl edip o tīġ-i āteşīniñ mevc urur deryā  

 
2. ḫayāl edip:-ip 
        Gazel 197 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayal etmek, düşünmek. 
1. Ḫayāl edip o zülfü āhımı cānāna ʿarż etdim  

2. Seḥer tebyīż edip müsveddemi sulṭāna ʿarż etdim  

 
hayāl etdigimçün: 
1. hayāl etdigimçün:-di, -, -çün 
        Gazel 6 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayal etmek, düşünmek. 
3. Etdigimçün ben şarāb-ı laʿliñi her şeb hayāl  
4. .....................................................  
 
ḫayāl etdikçe: 
1. ḫayāl etdikçe:-dikçe 
        Tarih 17 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayal etmek, düşünmek. 

65. Ḳandasın ḳanda telāfī deyü etdikçe ḫayāl  

66. Nuṭḳumu mülzem eder hep bu cevāb-ı āteşīn  

 
ḫayāl etme: 
1. ḫayāl etme:-me 
        Gazel 255 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayal etmek || Yok etmek, perişan etmek. 
5. Dil-i sevdā-perestim bend-i tār-ı mūy-ı zülf edip  
6. Kerem ḳıl ḳılca cān-ı zārımı ġamla ḫayāl etme  
 
ḫayāl etmez: 
1. ḫayāl etmez:-mez 
        Müseddes 2 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayal etmek, düşünmek. 
21. Deriñde ḫvān-ı viṣāli dil iḥtimāl etmez  
22. Çeker cefāñı göñül merḥamet ḫayāl etmez  
 
ḫayāl eyler: 
1. ḫayāl eyler:-r 
        Gazel 6 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayal eylemek. 
9. Rūy-ı pür-tāb-ı żiyā-baḫşıñ ḫayāl eyler deyü  

10. Āfitābım gökdeki hurşīd düşmendir baña  

 

2. ḫayāl eyler:-r 
        Gazel 265 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayal etmek. Bir şeyi zihinde tasarlayıp 
canlandırmak. 
1. Ḫayāl eyler lebin ḫāl-i ruḫ-ı cānāneden ṣoñra  

2. Çeker mīnāyı zāhid sübḥa-i ṣad-dāneden ṣoñra  

 
ḫayāl eyleyip: 
1. ḫayāl eyleyip:-yip 
        Diğer 10 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayal etmek. Bir şeyi zihinde tasarlayıp 
canlandırmak. 
11. Firāḳ-ı rūyuñ ile eyleyip ḫayāl mūyuñ  
12. Ḳodu derūnumu özkes ġamıñda ḳılca şehā  
 
ḫayāl oldum: 
1. ḫayāl oldum:-dum 
        Gazel 212 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Yok olmak, perişan hale gelmek. 
1. Ġam-ı ʿaşḳıñla lāl oldum ḫayāliñle ḫayāl oldum  

2. Teraḥḥum eyle sulṭānım meded kim bī-mecāl oldum  

 
ḫayāle ṣıġmaz: 
1. ḫayāle ṣıġmaz: 
        Tarih 4 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayal etmesi, düşünmesi mümkün olmayacak kadar 
iyi-güzel-başarılı. 
17. Odur ol pādişāh-ı ʿaḳl-ı evvel  

18. Ki tedbīri ḫayāle ṣıġmaz aṣlā  

 
ḫayāl-ender-ḫayāl eyler: 
1. ḫayāl-ender-ḫayāl eyler:-r 
        Gazel 50 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayal içinde hayale götürmek. 
7. Sezādır nāle dönsem mū-miyānıñ fikr edip cānā  
8. Ḫayāliñ ʿāşıḳ-ı zārı ḫayāl-ender-ḫayāl eyler  
 
ḫayāl-ender-ḫayāl olsun: 
1. ḫayāl-ender-ḫayāl olsun:-sun 
        Gazel 228 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayal içinde hayal olmak. 
1. Ḫayāl-i mū-miyānıñla ḳadim cānā ḳo nāl olsun  
2. Ḫayālim fikr-i zülfüñle ḫayāl-ender-ḫayāl olsun  
 
ḫayāl-ı ʿārıżıñ etdikçe: 
1. ḫayāl-ı ʿārıżıñ etdikçe:-dik, -çe 
        Gazel 52 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanağı hayal etmek - Sevgilinin yanağını 
düşünmek-. 
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3. Girye dūr olmaz ḫayāl-ı ʿārıżıñ etdikçe biz  
4. Şeb-nemāsā eşk-i çeşmimdir aña her bār yār  
 
ḫayāl-i ʿārıżıñla: 
1. ḫayāl-i ʿārıżıñla:-ıñ, -la-ıñla 
        Gazel 2 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        ( Sevgilinin) yanağının hayali. 
7. Ḫayāl-i ʿārıżıñla rū-nümā olduḳça her dāġım  

8. Olur gülşen-fezā-yı sīnede bir gülsitān peydā  

 
ḫayāl-i bāṭıldır: 
1. ḫayāl-i bāṭıldır:-dır 
        Gazel 82 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boş hayal, batıl düşünce. 
5. Muḳaddemāt-ı tefekkür ḫayāl-i bāṭıldır  

6. Netīcekāri-i ʿālem hebā degil de nedir  

 

ḫayāl-i bī-ārām eylemekle: 

1. ḫayāl-i bī-ārām eylemekle:-mek, -le 

        Kaside 33 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlenmeden hayal eyleme || Bir kişiyi, bir şeyi 
sürekli düşünmek. 

69. Eylemekle ḫayāl-i bī-ārām  

70. Bu maʿānīyi hep tefaḳḳuh-ı tām  

 
ḫayāl-i çeşmiñ: 
1. ḫayāl-i çeşmiñ:-iñ 
        Gazel 102 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- gözlerinin hayali. 
7. Tāzedir naḳşı be-her-kār ḫayāl-i çeşmiñ  

8. Dil-i sevdā-zedeyi dīde-i āhū eyler  

 
ḫayāl-i çeşmiñi: 
1. ḫayāl-i çeşmiñi:-iñ, -i 
        Gazel 104 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- gözlerinin hayali. 
3. Maḥabbetiñle gözüm nūru sevdigim cānım  

4. Ḫayāl-i çeşmiñi dīdemde eyledim taṣvīr  

 
ḫayāl-i fikr-i şebim: 
1. ḫayāl-i fikr-i şebim:-im 
        Kaside 8 
        Mısra: 129 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece düşüncesinin hayali. 
129. Ḫayāl-i fikr-i şebim māliḫūlyā-yı vaṭan  

130. Enīn-i her seḥerim ẕikr-i baḫt-ı ġādirdir  

 
ḫayāl-i gerden ü zülf ü ruḫuñla: 
1. ḫayāl-i gerden ü zülf ü ruḫuñla:-uñ, -la 
        Kaside 8 
        Mısra: 63 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanağın, saçın, boynun hayali. 
63. Ḫayāl-i gerden ü zülf ü ruḫuñla eşk müdām  

64. Gehī sefīd ü siyehdir gehī de bāhirdir  

 
ḫayāl-i ḫam-ı ebrū eyler: 
1. ḫayāl-i ḫam-ı ebrū eyler:-r 
        Gazel 102 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- kaşlarının kıvrımını hayal etmek. 

1. Dil ki gāhīce ḫayāl-i ḫam-ı ebrū eyler  

2. ʿAşḳ ile gūşe-i miḥrāba tekāpū eyler  
 
ḫayāl-i ḫam-ı kākül eyler: 
1. ḫayāl-i ḫam-ı kākül eyler:-r 
        Diğer 3 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıvrımlı saçları hayal etmek. 

47. Dil ki gāhīce ḫayāl-i ḫam-ı kākül eyler  

48. Nice sünbülleri gülzār-ı derūnumda açar  
 
ḫayāl-i kākül-i dil-ber: 
1. ḫayāl-i kākül-i dil-ber: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçlarının hayali. 
7. Ḳaddimi etdi ḫayāl-i kākül-i dil-ber dü-tā  

8. Rū-siyāh etdi beni baḫt-ı siyāh-ı bī-vefā  

 
2. ḫayāl-i kākül-i dil-ber: 
        Gazel 284 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçlarının hayali. 
3. Ḫayāl-i kākül-i dil-ber ile derd-i serim yoḳdur  
4. Felek baña ser-ā-pā naḳş-ı ḫūbānı unutdurdu  
 
ḫayāl-i kākül-i ser-der-hevā-yı mihribānımdır: 
1. ḫayāl-i kākül-i ser-der-hevā-yı mihribānımdır:-ım, 
-dır 
        Gazel 70 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin merhametli, başı havada kakülünün 
hayali ( sevgilinin saçının kakülünün âşık üzerindeki 
tesirini anlatmak için kullanılmıştır.). 

3. Perīşān eyleyen ʿaḳlım gibi her şeb dil-i zārım  

4. Ḫayāl-i kākül-i ser-der-hevā-yı mihribānımdır  
 
ḫayāl-i kākülü: 
1. ḫayāl-i kākülü:-ü 
        Gazel 67 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (Sevgilinin) Saçının hayali. 
13. Ḫayāl-i kākülü bir nev-cevānıñ  

14. Beni Sālim cihānda eyledi pīr  

 
ḫayāl-i kākülün: 
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1. ḫayāl-i kākülün:-ün 
        Gazel 26 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- saçının hayali. 

3. Perīşān olmaga ḥāli dil-i āşüftenin her şeb  

4. Ḫayāl-i kākülün oldu seniñ ey dil-rübā bāʿis  
 
ḫayāl-i mū-miyānıñdan: 
1. ḫayāl-i mū-miyānıñdan:-ıñ, -dan 
        Gazel 291 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin ince belinin hayali. 
3. Ḫayāl-i mū-miyānıñdan yine ben geçmedim hergiz  
4. Seni geçmeklige ʿālem baña hep bir yaña oldu  
 
ḫayāl-i mū-miyānıñla: 
1. ḫayāl-i mū-miyānıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 212 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin ince belinin hayali. 

5. Żaʿīf oldum şu rütbe vādi-i ʿaşḳ u maḥabbetde  

6. Ḫayāl-i mū-miyānıñla hemān mānend-i nāl oldum  
 
2. ḫayāl-i mū-miyānıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 228 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin ince belinin hayali. 
1. Ḫayāl-i mū-miyānıñla ḳadim cānā ḳo nāl olsun  
2. Ḫayālim fikr-i zülfüñle ḫayāl-ender-ḫayāl olsun  
 
ḫayāl-i müstaḳbel: 
1. ḫayāl-i müstaḳbel: 
        Kaside 10 
        Mısra: 445 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gelecek düşüncesi, kaygısı. 
445. Ne belādır ḫayāl-i müstaḳbel  
446. Şeb-i yeldā-misāl ṭūl-i emel  
 

ḫayāl-i nāzenīnimle: 

1. ḫayāl-i nāzenīnimle:-im, -le 

        Gazel 9 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin hayali. 

5. Ḫayāl-i nāzenīnimle nola eşkim revān etsem  

6. Kenār-ı vaṣla el ermez sirişk olmayıcaḳ deryā  
 
ḫayāl-i rūy-ı yāri: 
1. ḫayāl-i rūy-ı yāri:-i 
        Gazel 239 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yüzünün hayali. 
5. Sen de var seyr et ḫayāl-i rūy-ı yāri ey sirişk  
6. Hep çekildi gülsitāna şimdi cūlar sū-be-sū  
 
ḫayāl-i ṣāʾib’i: 

1. ḫayāl-i ṣāʾib’i:-i 
        Kaside 34 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğru düşünce. 
57. Odur ol pāk-dāniş kim ḫayāl-i ṣāʾib’i her bār  
58. Ser-ā-pā deşt-gird-i ʿālem-i mażmūn u maʿnādır  
 
ḫayāl-i ṣubḥ u mesāmız: 
1. ḫayāl-i ṣubḥ u mesāmız:-mız 
        Gazel 105 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece gündüz hayal edilen. 
1. Medā-yı bāṣıramız gülsitān-ı dil-berdir  
2. Ḫayāl-i ṣubḥ u mesāmız miyān-ı dil-berdir  
 
ḫayāl-i vaṣf-ı pākiñde: 
1. ḫayāl-i vaṣf-ı pākiñde:-iñ, -de 
        Tarih 8 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel vasıfların hayali, düşüncesi. 
61. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki fikr-i ḫāmesin Sālim  
62. Ne mümkindir ḫayāl-i vaṣf-ı pākiñde ede idḳāḳ  
 
ḫayāl-i vehm-baḫşā: 
    1. ḫayāl-i vehm-baḫşā: 
           Tarih 4 
           Mısra: 52 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Kuşku veren hayaller. 

         51. Oturtdu keşti-i ümmīdi düşmen  

         52. Ṣıġ olmaġla ḫayāl-i vehm-baḫşā  
 
ḫayāl-i yārime: 
1. ḫayāl-i yārime:-i, -me 
        Gazel 9 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yarin hayali. 
1. Yeñi başdan döşendim rāh-ı ʿaşḳa ey dil-i şeydā  
2. Ḫayāl-i yārime nola edersem cebhemi fersā  
 
ḫayāl-i zülfi: 
1. ḫayāl-i zülfi:-i 
        Gazel 110 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçının hayali. 
1. Ḫayāl-i zülfi yāriñ gerçi ʿāşıḳ ʿayn-ı rıfʿatdir  
2. Seniñ ḥāliñden āgāh olmaḳ ammā serde devletdir  
 
ḫayāl-i zülf-i ḫoş-būyuñ: 
1. ḫayāl-i zülf-i ḫoş-būyuñ:-uñ 
        Gazel 219 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin güzel kokulu saçlarının hayali, 
düşüncesi. 
3. Ḫayāl-i zülf-i ḫoş-būyuñ derūnum içre müşgāsā  

4. Ey āhū-dīde luṭf et söyle mihmān olmasın n’olsun  

 

ḫayāl-i zülf-i pīç-ā-pīçi: 
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1. ḫayāl-i zülf-i pīç-ā-pīçi:-i 

        Gazel 261 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin kıvrım kıvrım olan şaçlarının hayali. 
7. Erişdim şādi-i vaṣla ʿacebdir bu dil-i şeydā  

8. Ḫayāl-i zülf-i pīç-ā-pīçi ile daḫı mātemde  

 
ḫayāl-i zülfüñ: 
1. ḫayāl-i zülfüñ:-üñ 
        Gazel 84 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçının hayali. 

1. Ḫayāl-i zülfüñ ile yine bī-tūş olmamız yegdir  

2. Bize āsūdelikden bir ġama dūş olmamız yegdir  
 
2. ḫayāl-i zülfüñ:-üñ 
        Gazel 158 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilini saçının hayali. 
7. Geh ḫayāl-i zülfüñ eyler gāh fikr-i ʿārıżıñ  
8. Bu hevāda ʿāşıḳıñ şām u seḥer olmaz ḫalāṣ  
 
ḫayālim düşdü: 
1. ḫayālim düşdü:-dü 
        Müfret 39 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayal kurmak, düşlemek. 
1. Miyān-ı dil-bere düşdü ḫayālim ey Sālim  

2. Der-īn miyāne ġarībem çü mıṣraʿ-ı tażmīn  

 
ḫayālim olmada: 
1. ḫayālim olmada:-da-ma, -da 
        Diğer 10 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sürekli aklında, hayalinde olmak || Sevgilinin 
sürekli olarak aşığın hayalinde olması. 
37. Ḫayālim olmada cūyende-i dem-i vaṣlıñ  
38. Yeter o bezmde ḫvānende āh-ı ṣubḥ u mesā  
 
ḫayālim olmasın: 
1. ḫayālim olmasın:-ma, -sın 
        Gazel 224 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Sürekli aklında, hayalinde olmak || Sevgilinin 
sürekli olarak aşığın hayalinde olması. 

5. Benim vādī-i ʿaşḳında perīşān-ḥāli cānānıñ  

6. Benim her şeb ḫayālim zülf-i pür-ḫam olmasın nolsun  
 
ḫayālimden bile ṣaḳlar: 
1. ḫayālimden bile ṣaḳlar:-r 
        Tahmis 1 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin güzelliğinden dolayı aşığın yaşadığı 
mübalağalı ruh halini ifade etmek için kullanılmıştır. 
11. Gözümden daḫı pinhān eyler iken çeşm-i fettānıñ  
12. Ḫayālimden bile ṣaḳlar iken her luṭf u iḥsānıñ  

 
ḫayālimden çıḳmaz: 
1. ḫayālimden çıḳmaz:-maz 
        Matla 40 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgiliyi- Sürekli olarak düşünmek. 
1. Ḫayālimden dü çeşmi Sālimā çıḳmaz anıñ her cā  

2. Kebūdī çeşmi cānānıñ sirişkim eyledi deryā  

 
ḫayāliñ: 
1. ḫayāliñ:-iñ 
        Gazel 50 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayal || Sevgiliyi düşünmek. 
7. Sezādır nāle dönsem mū-miyānıñ fikr edip cānā  
8. Ḫayāliñ ʿāşıḳ-ı zārı ḫayāl-ender-ḫayāl eyler  
 
ḫayāliñ fikri: 
1. ḫayāliñ fikri: 
        Gazel 7 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin hayali, düşüncesi. 

1. Yād-ı zülfüñ dilde tesbīḥim durur her şeb baña  

2. Bir nefes gitmez ḫayāliñ fikri hem-meşreb baña  
 
hayāliñ kazsın: 
    1. hayāliñ kazsın:-sın 
           Rübai 19 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Hayalini kazımak || Sürekli olarak hatırlamak. 
         1. Nakşıñ çıkaran levh-ı derūn-ı dilden  
         2. Seng-i dil-i zühhāda hayāliñ kazsın  
 
ḥayāt: 
1. ḥayātından:-ın, -dan 
        Tarih 3 
        Mısra: 176 
        (Ar.) Hayat, yaşam. 
175. El-amān naʿrası peyveste-i nüh-ṭāḳ oldu  

176. Oldu nevmīd ḥayātından o melʿūn zīrā  

 
2. ḥayāt: 
        Gazel 23 
        Mısra: 4 
        (Ar.) Hayat, yaşam. 

3. Remz-i mevtū’dan ḥayāt-ı cāvidānī fehm edip  

4. Ölmege cānlar verir cism-i nizārımda ḥayāt  
 
ḥayāt buldu: 
1. ḥayāt buldu:-du 
        Kaside 17 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Canlanmak, can bulmak. 

5. Zemīn-i köhneye tāze bahār-ı şevḳ oldu  

6. Ḥayāt buldu yeñiden bu luṭf ile ʿālem  
 
ḥayāt-baḫşā eyleyen: 
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1. ḥayāt-baḫşā eyleyen:-yen 
        Diğer 10 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayat bahşetmek || Mutsuz olanları mutlu kılmak, 
canlandırmak. 

39. Ki yaʿni meclis-i pāk-i ḥabībimiz ki odur  

40. Demiyle mürdeleri eyleyen ḥayāt-baḫşā  
 
ḥayāt-ı cāvidāndır: 
1. ḥayāt-ı cāvidāndır:-dır 
        Kaside 2 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonsuz hayat || Mutluluk sebebi. 

51. O kim nām-ı şerīfi ḥalḳa cāndır  

52. Be-her ḥarfi ḥayāt-ı cāvidāndır  
 

ḥayāt-ı cāvidānī: 

1. ḥayāt-ı cāvidānī: 

        Gazel 23 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonsuz hayat. 

3. Remz-i mevtū’dan ḥayāt-ı cāvidānī fehm edip  

4. Ölmege cānlar verir cism-i nizārımda ḥayāt  
 

ḥayāt-ı cāvidānī buldu: 

1. ḥayāt-ı cāvidānī buldu:-du 

        Tarih 1 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonsuz hayat bulmak || Neşelenmek, mutlu olmak. 
49. Bi ḥamdi’llāh bu sūr-ı dil-fezādan  

50. Ḥayāt-ı cāvidānī buldu gerdūn  

 
ḥayāt-ı cāvidān-ı vaṣlı: 
1. ḥayāt-ı cāvidān-ı vaṣlı:-ı 
        Gazel 120 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vuslattan kaynaklı ölümsüzlük. 

9. Ümīd etmez ḥayāt-ı cāvidān-ı vaṣlı ey Sālim  

10. Yerin bī-hūde ʿāşıḳ künc-i ṣaḥrā-yı ʿadem etmez  

 
ḥayāt-ı dil-i her: 
1. ḥayāt-ı dil-i her: 
        Kaside 26 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gönlü mutlu eden. 
47. Meclis-i pāk(i) ḥayāt-ı dil-i her ḫaste-i ġam  
48. Ṣoḥbeti ḳand-i mükerrer suḫanı ʿayn-ı şifā  
 
ḥayāt-ı nev peydā etse: 
1. ḥayāt-ı nev peydā etse:-se 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Canlandırmak. 
73. Nuṭḳ-ı cān-baḫşım ile etse sezā  
74. Rūḥ-ı Yaḥyā ḥayāt-ı nev peydā  

 
ḥayāt-ı tāze buldu: 
1. ḥayāt-ı tāze buldu:-du 
        Kaside 14 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Canlanmak, daha iyi olmak. 
51. Cihān senden ḥayāt-ı tāze buldu  

52. Göñüller şevḳ-ı bī-endāze buldu  

 
2. ḥayāt-ı tāze buldu:-du 
        Kaside 22 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Canlanmak, daha iyi olmak. 
17. Her kesi eyleyip sezā-yı niʿam  
18. Buldu gūyā ḥayāt-ı tāze kerem  
 
ḥayf: 
1. ḥayf: 
        Kıt'a 6 
        Mısra: 1 
        Eyvah!, Yazık!. 

1. Ṣad dirīġ ey cihān-ı fānī ḥayf  

2. Ḥasret olduk o şāha ʿāḳıbeti  
 
2. ḥayf: 
        Kıt'a 8 
        Mısra: 3 
        Eyvah!, Yazık!. 
3. Nāle döndüm nālelerden bezm-i hicrānıñda ḥayf  
4. Ṭāḳatım ṣabrım gibi etdi bu ġurbet ḳahrı ṭāḳ  
 
3. ḥayf: 
        Muamma 13 
        Mısra: 1 
        Eyvah!, Yazık!. 

1. O meh oldu raḳīb ile yine zānū-be-zānū ḥayf  

2. Melek şeytān ile ülfetde olmaḳ aġreb-i eşyā  
 
4. ḥayf: 
        Gazel 16 
        Mısra: 7 
        Eyvah!, Yazık!. 

7. Zülfüñe agyār nāʾil oldular bī-renc ḥayf  

8. Anlara bu şefḳatin bād-ı hevādan çıḳdı hep  
 
5. ḥayf: 
        Gazel 61 
        Mısra: 10 
        Eyvah!, Yazık!. 
9. Pāy-būs-ı ẕüll ile sevmem recāyı nā-kese  
10. Ḥayf ol kāma mekānı dāmen-i nā-merd olur  
 
6. ḥayf: 
        Gazel 164 
        Mısra: 5 
        Eyvah!, Yazık!. 
5. Bir yalın yüzlü cevāna aḳıdıp mihrini ḥayf  
6. Eylemiş cümle ġamı başına der-kār şemiʿ  
 
7. ḥayf: 
        Gazel 165 
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        Mısra: 5 
        Eyvah!, Yazık!. 
5. Ülfeti erdi kemāle felegiñ buḫl ile ḥayf  

6. Başını ḫırḳaya ʿālemde kerem çekdi dirīġ  

 
8. ḥayf: 
        Gazel 165 
        Mısra: 9 
        Eyvah!, Yazık!. 
9. Ḳāṣırān ermede maḳṣadlarına Sālim ḥayf  

10. Miḥnet-i ʿālemi erbāb-ı himem çekdi dirīġ  

 
9. ḥayf: 
        Gazel 182 
        Mısra: 7 
        Eyvah!, Yazık!. 
7. Ḳatı ednā bahāneyle kişiyi terk ederler ḥayf  
8. ʿAceb ḫalḳı vefāsız kimseler imiş Ṭrabzon’uñ  
 
10. ḥayf: 
        Gazel 212 
        Mısra: 9 
        Eyvah!, Yazık!. 

9. Perī-rūyāndan aṣlā görmedim insāniyet ben ḥayf  

10. Bu ʿarṣagāhda bī-hūde vaḳf-ı infiʿāl oldum  

 
11. ḥayf: 
        Gazel 287 
        Mısra: 10 
        Eyvah!, Yazık!. 
9. Neẓāremizden o şūḫ oldu münfaʿil Sālim  
10. Nigāhımız o gül-endāma ḥayf bār oldu  
 
ḥayfā: 
1. ḥayfā: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 20 
        Ne yazık ki!. 
19. Fiġān ey düşmen-i ehl-i maʿārif  
20. Melālim eylediñ efzūn ḥayfā  
 
2. ḥayfā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 92 
        Ne yazık ki!. 
91. Āh kim cürm ü ẕünūbuma nihāyet yoḳdur  
92. Āh kim geçdi hevālarla zamānım ḥayfā  
 
3. ḥayfā: 
        Kıt'a 14 
        Mısra: 1 
        Ne yazık ki!. 
1. İştiyāḳım berter oldu saña ḥayfā gelmediñ  

2. Ṣormadıñ ḥāl-i perīşānım ʿaceb noldu saña  

 
4. ḥayfā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 70 
        Ne yazık ki!. 
69. Nev-ʿarūsān-ı gülistān-ı cihānda Sālim  
70. Vefḳ-ı kām üzre murād almadı ḥayfā bülbül  
 

5. hayfā: 
        Gazel 184 
        Mısra: 9 
        Ne yazık ki!. 
9. Ḥarf-i viṣāli hayfā lebinden  

10. Alamadıḳ ol şīrīn dehānıñ  

 
6. ḥayfā: 
        Gazel 238 
        Mısra: 9 
        Ne yazık ki!. 
9. Görüp ḥālin teraḥḥum etmediñ gitdiñ aña ḥayfā  

10. Demezsiñ kim derimde Sālim-i bī-kes çerāġ olsun  

 
7. ḥayfā: 
        Gazel 245 
        Mısra: 2 
        Ne yazık ki!. 
1. Bir zamān ṣoḥbet ederken ʿāşıḳ ol maḥbūb ile  

2. Şimdi ḥasret-dīde ḥayfā söyleşir mektūb ile  

 
8. ḥayfā: 
        Gazel 262 
        Mısra: 3 
        Ne yazık ki!. 
3. Dil-i ʿaşḳ-āşināña ḳıydı ḥayfā ġamze-i fettān  

4. Nigāh-endāz-ı raḥm ol baña ey bīgāne düşdükçe  

 

ḫaylī: 

1. ḫaylī: 

        Kaside 6 
        Mısra: 14 
        Çokça, epeyce, oldukça. 
13. Olaldan rū-be-rāh-ı bezm-i ülfet ʿāşıḳ u maʿşūḳ  

14. Cihānda etdi ḫaylī nām peydā şemʿ ü pervāne    

 
2. ḫayli: 
        Diğer 9 
        Mısra: 106 
        Çokça, epeyce, oldukça. 

105. Aldı şāhīn-i bāzı destimden  

106. Verdi yerīne ḫayli zāġ u zaġan  

 
3. ḫayli: 
        Kaside 10 
        Mısra: 136 
        Çokça, epeyce, oldukça. 

135. Cümle bildi Ḳureyş bī-inkār  

136. Ḳıldı o şāh ile ḫayli güftār  
 
4. ḫayli: 
        Kaside 18 
        Mısra: 4 
        Çokça, epeyce, oldukça. 
3. Görünür ebr-i şitā eyledi bām üzre ḳıyām  

4. Etdi her pīşgeh-i revzene dey ḫayli vuṣūl  

 
5. ḫayli: 
        Kaside 20 
        Mısra: 303 
        Çokça, epeyce, oldukça. 
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303. Seçmek altunu ḫayli diḳḳatdir  
304. Hüneriñ ʿaynıdır ne ḳuvvetdir  
 
6. ḫayli: 
        Müfret 89 
        Mısra: 1 
        Çokça, epeyce, oldukça. 

1. Ezel vāʿiẓ zenāna ḫayli māʾildiñ velī şimdi  

2. Ḳocadıñ da ʿateh geldi saña rüsvā-yı ʿām olduñ  
 
ḥayli demdir: 
1. ḥayli demdir:-dir 
        Gazel 180 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok zamandan beri. 

5. Ḥayli demdir ki esīr-i zülfüñ olmuşdur göñül  

6. Bir sevāb etseñ n’olur ol zārı āzād eyleseñ  
 
ḫayl-i emel: 
1. ḫayl-i emel: 
        Gazel 94 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Emel askerleri. 

1. Dil-i ġamīnimiz ol şāh-ı ḥüsne dāda gider  

2. Hemīşe ḫayl-i emel cānib-i murāda gider  

 

ḫayl-i ġarībān: 

1. ḫayl-i ġarībān: 

        Kaside 8 
        Mısra: 208 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Garibanlardan olanlar. 
207. Alır ola dil-i maẓlūm ādını yer yer  

208. Egerçi ḫayl-i ġarībān eger ekāsirdir  

 
ḫayl-i gürūh-ı sipāh-ı rūḥ: 
1. ḫayl-i gürūh-ı sipāh-ı rūḥ: 
        Kaside 12 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ruh askerleri topluluğu, ruhlar topluluğu. 
21. Bulundu ḫayl-i gürūh-ı sipāh-ı rūḥ mevcūd  

22. Yedinden aldı Ṣanīʿ’iñ vücūd-ı memhūrı  

 
ḫayl-i kibār: 
1. ḫayl-i kibār: 
        Gazel 167 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birçok ulu kişi. 
3. Bu çetr-i aḫżara geldi vü gitdi  
4. Nice ḫayl-i kibār u nice eşrāf  
 
ḫayl-i ʿuşşāḳa: 
1. ḫayl-i ʿuşşāḳa:-a 
        Gazel 175 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıklar. 

7. Deriñden ḳullarıñ dūr etme luṭf et ḫayl-i ʿuşşāḳa  
8. Felekde nāmı şāhānıñ begim şevketledir ancaḳ  
 
ḫayli zamān: 
1. ḫayli zamān: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzun süre. 
57. Fülk-i dil olmuş idi ḫayli zamān  

58. K’oldu līmān-ı ferāġatde nihān  

 
ḫaylice: 
1. ḫaylice: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 8 
        Epeyce, oldukça fazla. 

7. Derdimi ʿarż eyledim bir şeb o yāre bī-ḳarār  

8. Ḫaylice yandım yaḳıldım firḳatinden şuʿlevār  
 
ḫaylice işdir: 
1. ḫaylice işdir:-dir 
        Rübai 3 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zor iş, yapılması kolay olmayan. 

1. Endīşeyi gāh eylememek ḫaylice işdir  

2. Derd ü ġama āh eylememek ḫaylice işdir  
 
2. ḫaylice işdir:-dir 
        Rübai 3 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zor iş, yapılması kolay olmayan. 

1. Endīşeyi gāh eylememek ḫaylice işdir  

2. Derd ü ġama āh eylememek ḫaylice işdir  
 
3. ḫaylice işdir:-dir 
        Rübai 3 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zor iş, yapılması kolay olmayan. 
3. Gerçi ki deriz ʿuzletse āsān ammā  
4. Dünyāya nigāh eylememek ḫaylice işdir  
 
ḫayme-i ḫaḍrā: 
1. ḫayme-i ḫaḍrā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeşil çadır. 
27. O ḳadar ṣafveti var iki sipihriñ ki çemen  
28. ʿAks edip oldu çemen ḫayme-i ḫaḍrā gūyā  
 
ḫayme-i ḫażrā-i vālā-menzilin: 
1. ḫayme-i ḫażrā-i vālā-menzilin:-in 
        Kaside 28 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Varılacak yüce yerin yeşil çadırı. 

9. Māh-ı ʿīd kim ḫayme-i ḫażrā-i vālā-menzilin  

10. Ṣan miyānı içre sīmīn ḫançerin iẓhār eder    
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hayr: 
1. hayrı:-ı 
        Matla 14 
        Mısra: 2 
        İyilik || Sevgilinin aşığa sıcak davranması. 

1. Güşād et sīneñi cānā sakınma mübtelālardan  

2. Eliñden geldigi hayrı dirīg etme gedālardan  

 
2. ḫayrı:-ı 
        Matla 15 
        Mısra: 2 
        İyilik || Sevgilinin aşığa sıcak davranması. 
1. Niḳābıñ aç ṣaḳınma rūyuñu sen mübtelālardan  

2. Eliñden geldigi ḫayrı dirīġ etme gedālardan  

 
3. ḫayrı:-ı 
        Matla 16 
        Mısra: 2 
        İyi, hayırlı, yararlı, faydalı. 
1. Peyām-ı vaṣlıñı cānā ṣaḳınma āşinālardan  

2. Diliñden geldigi ḫayrı dirīġ etme gedālardan  

 
4. ḫayra:-a 
        Tarih 21 
        Mısra: 3 
        İyi, hayırlı, yararlı, faydalı. 

3. Etdi bu ḫayra muvaffaḳ aña tevfīḳ edip  

4. Yapdı bu medreseyi kendi ḥelāl mālinden  
 
ḫayr duʿā eylemek: 
1. ḫayr duʿā eylemek:-mek 
        Kaside 26 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi bir konuda kişinin başarılı olması için 
Allah'a dua etmesi. 
51. Sālimā cümleye vācibdir o ẕāt-ı pāke  
52. Eylemek ṣıdḳ ile her şām u seḥer ḫayr duʿā  
 
ḫayr duʿā eylemekdir: 
1. ḫayr duʿā eylemekdir:-dir 
        Kaside 20 
        Mısra: 242 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi bir konuda kişinin başarılı olması için 
Allah'a dua etmesi. 
241. Nuṣret-i devlete ṣabāḥ u mesā    

242. Eylemekdir netīce ḫayr duʿā  

 
ḫayr duʿādan: 
1. ḫayr duʿādan:-dan 
        Gazel 278 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Biri için dua etmek, iyiliğini istemek. 
5. Ne ḳadar sille-ḫor-ı dest-i ʿitābı olsaḳ  
6. Ne gelir elden ona ḫayr duʿādan ġayrı  
 
ḫayr duʿāñı: 
1. ḫayr duʿāñı:-ñ, -ı 
        Kaside 32 
        Mısra: 38 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Biri için dua etmek, iyiliğini istemek. 
37. Etmede kilk-i ḫulūṣ ile cihān ḫalḳı müdām  

38. Ṣafḥa-i sīnede hep ḫayr duʿāñı inşā  

 
ḫayr duʿāsın: 
1. ḫayr duʿāsın:-sın 
        Kaside 32 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Biri için dua etmek, iyiliğini istemek. 
39. Ben de gūyāter edip ḫāme-i muʿciz-demimi  
40. Sālimā eyleyelim ḫayr duʿāsın inşā  
 
ḫayr edip: 
1. ḫayr edip:-ip 
        Tarih 16 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayır yapmak, fayda sağlamak. 
11. Kātib-i aʿmāl-i ḫayr ol ṣuffeyi rūz-ı ḳıyām  
12. Ḫayr edip Beyḳozlular bünyād etdiler diye  
 
ḫayr olmaz: 
1. ḫayr olmaz:-maz 
        Müfret 85 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayırlı olmak. 
1. Hicve māʾil olanıñ ʿāḳıbeti ḫayr olmaz  
2. Noldu gördüñ ṣoñunu sen bir iki heccāviñ  
 
ḥayrān oldular: 
1. ḥayrān oldular:-du, -lar 
        Kaside 10 
        Mısra: 302 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok beğenmek. 
301. Vardıġında mekānına o cevān  
302. Oldular ḳavmi yek-sere ḥayrān  
 
ḥayrān olmaz: 
1. ḥayrān olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok beğenmek, kendinden geçmek || Bağlanmak. 
43. Nūrsun sen saña etdikçe nigeh  

44. Dīdeler bī-hude ḥayrān olmaz  

 
2. ḥayrān olmaz:-maz 
        Kaside 20 
        Mısra: 314 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok beğenmek, kendinden geçmek, gözü kamaşmak. 
313. Göricek böyle ṣanʿatı insān  
314. Nice olmaz bu ḳuvvete ḥayrān  
 
ḥayrān u şeydā olsalar: 
1. ḥayrān u şeydā olsalar:-sa, -lar 
        Kaside 6 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayran ve çılgın olmak. 
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11. Maḥabbet ʿāşıḳ u maʿşūḳa teʾsīr eyler elbette  

12. ʿAceb mi olsalar ḥayrān u şeydā şemʿ ü pervāne  
 
ḥayrān-ı ülfetdir: 
1. ḥayrān-ı ülfetdir:-dir 
        Gazel 110 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alışmanın etkisi, hayreti. 

11. Hemān bir ṣoḥbete ʿāşıḳdır ancaḳ ṭālib-i dīdār  

12. Ne dil-bend-i tekellüfdür ne ḫod ḥayrān-ı ülfetdir  
 
ḫayrāt: 
1. ḫayrāta:-a 
        Tarih 4 
        Mısra: 57 
        Hayırlar. 
57. Yine bi’ṭ-ṭabʿ olup ḫayrāta māʾil  
58. Binā etdi bu beytu’llāhı ḥālā  
 
2. ḫayrātı:-ı 
        Kaside 22 
        Mısra: 61 
        Hayırlar. 

61. Bir mi böyle netīce ḫayrātı  

62. Var cihān içre ṣad müberrātı  
 
ḫayrāt etmege: 
1. ḫayrāt etmege: 
        Tarih 5 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayırlı işlerde bulunmak. 
17. Bi’ṭ-ṭabiʿ li’llāhi ḫayrāt etmege māʾil olup  

18. Yapdı bu nev-cāmiʿ-i pāki edip ḫayr-ı esīs  

 
2. ḫayrāt etmege:-meg, -e 
        Tarih 5 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayırlı işler bulunmak. 
17. Bi’ṭ-ṭabiʿ li’llāhi ḫayrāt etmege māʾil olup  

18. Yapdı bu nev-cāmiʿ-i pāki edip ḫayr-ı esīs  

 
ḥayret: 
1. ḥayretinden:-in, -den 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 32 
        Bir durum veya bir şey karşısında ne yapacağını, 
ne hüküm vereceğini bilememe, şaşırma, şaşırıp kalma, 
şaşkınlık. 
31. Iṣṭılāḥ ile ʿörfü ser-tā-pā  
32. Ḥayretinden ederdi nā-peydā  
 
2. ḥayretde:-de 
        Diğer 2 
        Mısra: 40 
        Bir durum veya bir şey karşısında ne yapacağını, 
ne hüküm vereceğini bilememe, şaşırma, şaşırıp kalma, 
şaşkınlık. 
39. Kime rāzım diyem bu ġurbetde  
40. Ḥāl müşkil derūn ḥayretde  
 

3. ḥayretle:-le 
        Kaside 10 
        Mısra: 309 
        Bir durum veya bir şey karşısında ne yapacağını, 
ne hüküm vereceğini bilememe, şaşırma, şaşırıp kalma, 
şaşkınlık. 
309. Gūşu ḥayretle etdi māl-ā-māl  

310. ʿAbd-i ʿİzzī ḥikāyesindeki ḥāl  

 
4. ḥayret: 
        Gazel 208 
        Mısra: 4 
        Bir durum veya bir şey karşısında ne yapacağını, 
ne hüküm vereceğini bilememe, şaşırma, şaşırıp kalma, 
şaşkınlık. 

3. Ben ol Ḳays-ı beyābān-gerd-i ʿaşḳım kim bu vādīde  

4. Enīsim ġam celīsim hicr ü ḥayret derd hem-rāhım  

 
ḥayret-ālūde etdi: 
1. ḥayret-ālūde etdi:-di 
        Kaside 20 
        Mısra: 312 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayrette bırakmak, şaşkınlığa sebep olmak. 
311. Ḳahramānān-ı ʿālemi bu hüner  
312. Ḥayret-ālūde etdi ser-tā-ser  
 
ḥayretde ḳodu: 
1. ḥayretde ḳodu:-du 
        Gazel 137 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayret içerisinde bırakmak. 
5. Dilde yoḳ vaṣla ḳanāʿat ġam-ı hicre ṭāḳat  
6. Bizi ḥayretde ḳodu ḥaḳ bu ki keyfiyyetimiz  
 

ḥayret-ḳarīn olmaḳdayım: 

1. ḥayret-ḳarīn olmaḳdayım:-maḳ, -da, -yım 

        Tarih 17 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşkınlık içerisinde kalmak. 
81. Şimdi Türkistān-ı miḥnetde ḳalıp zār u nizār  

82. Ḥālime baḳdıḳça ben olmaḳdayım ḥayret-ḳarīn  

 
ḫayr-ı duʿādır: 
1. ḫayr-ı duʿādır:-dır 
        Tarih 1 
        Mısra: 117 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayırlı dua. 
117. Ḳo lāfı Sālimā ḫayr-ı duʿādır  

118. Ḳasīde āḫir olsa çünki ḳānūn  

 

ḫayr-ı esīs edip: 

1. ḫayr-ı esīs edip:-ip 

        Tarih 5 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Önemli, hayırlı iş yapmak || Cami yapmak. 
17. Bi’ṭ-ṭabiʿ li’llāhi ḫayrāt etmege māʾil olup  

18. Yapdı bu nev-cāmiʿ-i pāki edip ḫayr-ı esīs  
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ḫayr-maḳdem: 
1. ḫayr-maḳdem: 
        Tarih 2 
        Mısra: 11 
        Gelişiyle hayır getiren. 
11. Ḫayr-maḳdem ey şeh-i mülk-i şecāʿat merḥabā  
12. Ey eden bend Ḳahramān u Rüstem’i ibrāmına  
 
ḥays: 
1. ḥaysına:-ın, -a 
        Kaside 10 
        Mısra: 132 
        İtibar, hürmet. 
131. Bereketle duʿā edince hemān  
132. Enes’iñ ḥaysına o Faḫr-i cihān  
 
ḥayvān gibi ḥayrān olup: 
1. ḥayvān gibi ḥayrān olup:-up 
        Tarih 24 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilincini kaybeder hale gelmek, perişan olmak. 
45. Cān gitdi ḳaldı ḳālıbı ḳavm-i Yehūd’uñ merkebi  
46. Ḥayrān olup ḥayvān gibi birbirine bel bel baḳar  
 
ḥayvānāt: 
1. ḥayvānāt: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 9 
        Hayvanlar || Satrançta hayvanlarla temsil edilen 
taşlar. 

9. Līk ammā bularla ḥayvānāt  

10. Bile ceng etmek etdiler ʿādāt  
 
ḫazāʾin-güşā-yı iḳbāliz: 
1. ḫazāʾin-güşā-yı iḳbāliz:-iz 
        Diğer 2 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk hazinelerini açan. 
13. Biz ḫazāʾin-güşā-yı iḳbāliz  
14. Ḫidmet-āverdekār-ı iclāliz  
 
ḥażāʾir-i ḳuds’üñ: 
1. ḥażāʾir-i ḳuds’üñ:-üñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennet. 

23. Zemīni ins ile doldu ḥażāʾir-i Ḳuds’üñ  

24. Cihānı eyledi leb-rīz ḥikmetiñ nūrı  

 
ḫazān: 
1. ḫazān: 
        Kaside 1 
        Mısra: 74 
        Sonbahar || Ömrün son demleri. 
73. Gül gibi bir güşāde ʿālem iken  
74. Seni eyler ḫazān ile külḫan  
 
2. ḫazān: 
        Diğer 3 

        Mısra: 25 
        Sonbahar || Ayrılık sebebiyle hüznün arttığı vakit. 
25. ʿAyşım evrāḳını bād-ı elem etmekde ḫazān  
26. Bāġ-ı çarhda göreli dil ġam-ı derd ü hicrān  
 
    3. hazāna:-a 
           Kaside 7 
           Mısra: 60 
           Sonbahar, güzün. 
         59. Girmezse edāya nola medḥi  
         60. Bir muşta o ṣad hazāna sıgmaz  
 
ḫazān oldu: 
1. ḫazān oldu:-du 
        Gazel 248 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sararıp solmak || Aşk ateşinin aşığın çehresini 
hazana döndürmesi. 
5. Ṣarardı ṣoldu beñzim nār-ı ʿaşḳıñla ḫazān oldu  

6. Hemān ʿaynıyla döndüm bāġ-ı ġamda verd-i zībāya  

 
ḫazān olur: 
1. ḫazān olur:-ur 
        Gazel 56 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Solmak. 

3. Ḳalmaz nihāl-i naḫl-bendde ser-keşīdelik  

4. Gül-berg-i bāġ-ı mihr ü maḥabbet ḫazān olur  
 
ḫazāna erdi: 
1. ḫazāna erdi:-di 
        Kıt'a 7 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonbahara ulaşmak || Gönülde isteklerin 
gerçekleşmemesi. 
1. Bu ḳaḥt-ı feyż-ı seḥāb-ı seḫā ʿālemde  

2. Ḫazāna erdi nihāl-i ḥadīḳa-i maḳṣūd  

 
ḫazān-ı bāġa: 
1. ḫazān-ı bāġa:-a 
        Tarih 1 
        Mısra: 113 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahçenin sonbaharı, bahçede sonbahar. 
113. Ḫazān-ı bāġa der-pey-der bahārı  

114. Niçün bülbül olur bī-hūde maḥzūn  

 
ḫazān-ı nār-ı ġamla: 
1. ḫazān-ı nār-ı ġamla:-la 
        Gazel 258 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam ateşinin sonbaharı || Sonbaharın bahar 
çiçeklerini soldurması. 
7. Bu ṣaḥrā-yı derūn mānend-i gülzār-ı bahār iken  

8. Ḫazān-ı nār-ı ġamla gel anı bīzārelendirme  

 
ḫazān-ı şevḳıma: 
1. ḫazān-ı şevḳıma:-ım, -a 
        Gazel 79 
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        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Heves ve arzuların sonbaharı || Heves ve arzuların 
solması, yok olması. 
5. Olanlar bād-ı firḳatle ḫazān-ı şevḳıma bāʿis  

6. Hemīn ecrin nihāl-i vuṣlatın şānında bulsunlar  

 

ḫazān-resīde: 

1. ḫazān-resīde: 

        Gazel 45 
        Mısra: 4 
        Hazan mevsimine erişmiş. 
3. Teb-i firāḳ ile beñzim ṣarardı ṣoldu deme  

4. Ḫazān-resīde nihāle bahār der-peydir  

 
ḫazef-pāre olur: 
1. ḫazef-pāre olur:-ur 
        Gazel 135 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çanak çömlek parçasına dönmek || 
Kıymetsizleşmek. 

7. Açılsa ṣad ḫazīne ʿālem-i hicrinde sulṭānım  

8. Ḫazef-pāre olur baña yine her bir güher sensiz  
 
ḥaẕer: 
1. ḥaẕer: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 8 
        Ar. Sakınma, korunma. 
7. Felekde çün meh-i nev olmasın müşār-i benān  

8. Ḥaẕer ki şöhrete āfet diyor zemīn ü zamān  

 
2. ḥaẕer: 
        Gazel 68 
        Mısra: 3 
        Ar. Sakınma, korunma. 
3. Ḥaẕer ḥaẕer ki ṣaḳın rūzgārdan ey dil  
4. Sitemleri bize her cā teʿāḳub üzre gelir  
 
3. ḥaẕer: 
        Gazel 68 
        Mısra: 3 
        Ar. Sakınma, korunma. 
3. Ḥaẕer ḥaẕer ki ṣaḳın rūzgārdan ey dil  
4. Sitemleri bize her cā teʿāḳub üzre gelir  
 
ḥaẕer et: 
1. ḥaẕer et: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 160 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sakınmak, çekinmek. 

159. Merḥamet et baña ey sīmīn-ten  

160. Ḥaẕer et nāle vü efġānımdan  
 
2. ḥaẕer et: 
        Kaside 30 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sakınmak, çekinmek. 

103. Ḥaẕer et ey nihāl-i tāze gird-i bād-ı āhımdan  
104. Daḫı nev-restesin yıḳma derūn-ı ʿarş-peymāyı  
 
3. ḥaẕer et: 
        Gazel 101 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sakınmak, çekinmek. 
7. Ṣaḳın ḳapılma sürūra ġurūrdan ḥaẕer et  
8. Gözüñe almadıġıñ ẕerreler tecessüm eder  
 
ḥażer etme: 
1. ḥażer etme:-me 
        Tesdis 5 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sakınmak, çekinmek. 
15. Gel ḳudūmuñ ile eyle ḫānemi bāġ-ı İrem  
16. Ṭaʿne-i aġyārdan etme ḥażer ey gonca-fem  
 
ḥaẕer eyle: 
1. ḥaẕer eyle: 
        Kaside 22 
        Mısra: 130 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sakınmak, kaçınmak. 
129. Yeter ey kilk-i ḫod-fürūş-ı suḫan  
130. Ḥaẕer eyle melāl-i sāmiʿadan  
 
2. ḥaẕer eyle: 
        Gazel 110 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sakınmak, kaçınmak. 
13. Hele ben bildigim maʿnā gözüm nūru ḥaẕer eyle  

14. ʿAdū bīdār-ı ḫvāb-ı bezm-i hengām-ı maḥabbetdir  

 
3. ḥaẕer eyle: 
        Gazel 247 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sakınmak, kaçınmak. 
1. Āh-ı seḥerimden kerem eyle ḥaẕer eyle  

2. Aḥvāl-i dil-i zār u ḥazīne naẓar eyle  

 
4. ḥaẕer eyle: 
        Gazel 274 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sakınmak, kaçınmak. 
5. Göñül dırāzi-i dest-i recādan eyle ḥaẕer  

6. Naṣīb olan gelir elbet bizim ayaġımıza  

 
ḥaẕer kıl: 
1. ḥaẕer kıl: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sakınmak, çekinmek. 

19. Ey Hümā-yı āşiyān-ı ḥüsn ü ān u zīb ü fer  

20. Āşināya böyle bīgāne revişden kıl ḥaẕer  

 

ḥazīn: 
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1. ḥazīn: 

        Kaside 8 
        Mısra: 142 
        Hüzünlü, kederli, mahzun, gamlı. 
141. Ki ben bu gūne firāḳ u diyār-ı ġurbetde  

142. Ola ʿilāclar anda ḥazīn ü ḥāsirdir  

 

2. ḥazīn: 

        Kaside 10 
        Mısra: 170 
        Hüzünlü, kederli, mahzun, gamlı. 

169. Dedi ey çāre-sāz-ı her ġamgīn  

170. Nice demdir bu dil-şikest ü ḥazīn  

 

3. ḥazīne:-e 

        Kaside 10 
        Mısra: 420 
        Hüzünlü, kederli, mahzun, gamlı. 
419. Maʿṣıyetkār-ı zārı redd etme  

420. Der-i luṭfuñ ḥazīne sedd etme  

 

4. ḥazīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 50 
        Hüzünlü, kederli, mahzun, gamlı. 
49. Yaʿni küstāḫ u recā olsam deriñde ben nola  

50. Luṭfuña muʿtād-ı dīrīneñ durur zār u ḥazīn  

 

5. ḥazīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 80 
        Hüzünlü, kederli, mahzun, gamlı. 
79. Bir zamān zāl-i felek ʿaksine devrān eyleyip  

80. Atdı Lazistān’a ẕātım ḳahr ile zār u ḥazīn  

 

6. ḥazīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 100 
        Hüzünlü, kederli, mahzun, gamlı. 

99. Ḳaldı bu hengām-ı deyde ġurbet ellerde dirīġ  

100. Derd ile miḥnet ile bī-çāre dil-teng ü ḥazīn  

 

ḥazīn olmada: 

1. ḥazīn olmada:-ma, -da 

        Diğer 4 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüzünlenmek. 

35. Olalı dil ġam-ı hicriñe ḳarīn  

36. Gün-be-gün olmada bu ṭabʿ ḥazīn  

 

ḥazīn olmasam: 

1. ḥazīn olmasam:-ma, -sam 

        Tarih 17 
        Mısra: 106 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüzünlenmek. 

105. Böyle mi tavṣīf ederdim ẕāt-ı ʿālī-gevheriñ  

106. Olmasam ṣaff-ı niʿāl-i ġamda firḳatle ḥazīn  

 

ḫazīne: 

1. ḫazīne: 

        Gazel 135 
        Mısra: 7 
        Nakit ve mal vaz' ve hıfz olunan mahal. 

7. Açılsa ṣad ḫazīne ʿālem-i hicrinde sulṭānım  

8. Ḫazef-pāre olur baña yine her bir güher sensiz  
 

ḫazīne-i dil: 

1. ḫazīne-i dil: 

        Kaside 22 
        Mısra: 109 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül hazinesi. 

109. Devletiñde ḫazīne-i dil lāl  

110. Şeb-çerāġ-ı hünerle māl-ā-māl  
 

ḫazīne-i nūr: 

1. ḫazīne-i nūr: 

        Kaside 10 
        Mısra: 479 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nur hazinesi || Gönül. 

479. Sīneñi eyledi ḫazīne-i nūr  

480. Ḳalb-i pākiñ defīn-i genc-i umūr  

 
ḫāzin-i dürr-i ʿaden: 
1. ḫāzin-i dürr-i ʿaden: 
        Kaside 26 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aden'in inci hazinesi || Çok değerli kişi. 
35. Ḥikem-āmūẕ-ı suḫan pāk-dil ü pāk-dehen  
36. Ḫāzin-i dürr-i ʿAden muʿteber-i ehl-i vefā  
 

ḥazīn-i ḫāṭırdır: 

1. ḥazīn-i ḫāṭırdır:-dır 

        Kaside 8 
        Mısra: 226 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlü hüzünlü. 
225. Be-feyż-i naʿt derūnum kederden et sālim  

226. Ki gönlümüz nice demdir ḥazīn-i ḫāṭırdır  

 
ḥāżır: 
1. ḥāżırdır:-dır 
        Kaside 8 
        Mısra: 36 
        Her duruma karşı hazırlıklı, uygun vaziyette olmak. 

35. Odur o pāk nebī kim kerīm ü eşfaḳdır  

36. Derinde her kese ḥālince luṭfu ḥāżırdır  
 
2. ḥāżırdır:-dır 
        Kaside 8 
        Mısra: 54 
        Her duruma karşı hazırlıklı, uygun vaziyette olmak. 
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53. Meger ki bir ʿArafāt-ı sitāyiş olmuşdur  
54. Ki ser-bürehne ḳıyām-ı senāda ḥāżırdır  
 
3. ḥāżırdır:-dır 
        Kaside 8 
        Mısra: 94 
        Her duruma karşı hazırlıklı, uygun vaziyette olmak. 
93. Degil muḳārinine belki ġāʾibine bile  
94. O ḫānedānda iḥsān cümle ḥāżırdır  
 
4. ḥāżırdır:-dır 
        Kaside 8 
        Mısra: 160 
        Her duruma karşı hazırlıklı, uygun vaziyette olmak. 
159. Taṣavvufāne bu şiʿri merāma ṭarḥ edelim  

160. Ki bu nesīc-i muraṣṣaʿ göñülde ḥāżırdır  

 
5. ḥāżırdır:-dır 
        Kaside 8 
        Mısra: 216 
        Her duruma karşı hazırlıklı, uygun vaziyette olmak. 

215. Bedenden eyle girībānımı benim taḫlīṣ  

216. O ʿarṣagehde ki ehl-i ḥuḳūḳ ḥāżırdır  
 
6. ḥāżırdır:-dır 
        Kaside 20 
        Mısra: 170 
        Her duruma karşı hazırlıklı, uygun vaziyette olmak. 

169. Ḳalbi āyīne-i żamāyirdir  

170. Her kesiñ kāmı anda ḥāżırdır  
 
7. ḥāzır: 
        Gazel 108 
        Mısra: 3 
        Her duruma karşı hazırlıklı, uygun vaziyette olmak. 
3. Ḥāzır u āmādeyiz pervāza zülf-i yārda  

4. Kendini görsün şikenc-i ṭurrada bī-tāblar  

 
ḥāżır olmuş: 
1. ḥāżır olmuş:-muş 
        Diğer 3 
        Mısra: 134 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hazır olmak. 

133. Tāze naḫlān-ı Çubuḳlu ise dīvān ṭurmuş  

134. Ṣan selām almaġa züvvārına ḥāżır olmuş  
 
ḥāżır olup: 
1. ḥāżır olup:-up 
        Diğer 3 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hazır olmak. 
87. Ney-zenāsā da benefşe aña pey-rev olmuş  
88. Çalmaġa ḥāżır olup ol daḫı boynun egmiş  
 
ḥāżırla: 
1. ḥāżırlasın:-sın 
        Tarih 17 
        Mısra: 20 
        Hazır hale getirmek. 

19. Kākül-i dil-ber gibi ḫāṭır-perīşān olmasın  

20. Gül-bünü bu nükhete ḥāżırlasın rūy-ı zemīn  

 

ḥażīż-i esās-ı dehre: 

1. ḥażīż-i esās-ı dehre: 

        Kaside 12 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın gerçek mutlulukları. 

31. Bu keffe etdi ḥażīż-i esās-ı dehre nüzūl  

32. O keffe eyledi Miʿrāc-ı Beyt-i Maʿmūr’ı  
 
hażm ederdim: 
1. hażm ederdim:-er, -dim 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 189 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tahammül etmek, hazmetmek. 
189. Hażm ederdim bunu ne ḥāl ise ben  
190. Dād ammā ki baʿżı cāhilden  
 
hazm eylemeyen: 
1. hazm eylemeyen:-me, -yen 
        Gazel 189 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tahammül etmek. 

5. Hīç gülmeye hazm eylemeyen güft ü şinīdi  

6. Gördük bu gülistān-ı cihān içre hezārıñ  
 
ḫażrā olsa: 
1. ḫażrā olsa:-sa 
        Tarih 3 
        Mısra: 146 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeşillenmek || Manevi anlamda canlanmak. 

145. Sebz olurdu ḳadem-i pāk-i Nebī baṣdıgı yer  

146. Dest-i pāki ṭoḳunan yer nola olsa ḫażrā  
 
ḥażret: 
1. ḥażretiñ:-iñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 86 
        Saygı saymak üzere büyüklere verilen unvan ||  Hz. 
Âdem. 
85. Ebu’l-beşer ve ūlü’l-ḳadr peyġamber  
86. Ki cümle esved ü aḥmer o ḥażretiñ pūrı  
 
2. ḥażretiñ:-iñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 128 
        Saygı saymak üzere büyüklere verilen unvan || Hz. 
Âdem. 
127. Cinānı eyledi mesken o ẕāt-ı muḥtereme  
128. Ki anda ede ṣafālar o ḥażretiñ nūrı  
 
3. ḥażretiñ:-iñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 146 
        Allah. 
145. Teşebbüs etmege ẕātı ḳadar penāh olmaz  
146. Ki ibtidā aña vażʿ oldu ḥażretiñ nūrı  
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ḥażret-i ādem: 
1. ḥażret-i ādem: 
        Kaside 12 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Âdem. 
83. Nebiyy-i pāk-ḳadem yaʿni ḥażret-i Ādem  
84. Ṣafiyy-i ṣāfi-i dem Nūr-ı ḥazretiñ Ṭūr’ı  
 
ḥażret-i ahmed paşa: 
1. ḥażret-i ahmed paşa: 
        Kaside 24 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadrazam Kalaylıkoz Ahmet Paşa. 
23. Maʿden-i kān-ı hüner ḥażret-i Ahmed Paşa  

24. Bend-i ḥükmü ki eder Rüstem-i dehri tesḥīr  

 
ḥażret-i allāh: 
1. ḥażret-i allāh: 
        Diğer 2 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce Allah. 
99. Ḥıfẓ edip Ḥaḳ vücūduñu her gāh  
100. Ḥāfıẓıñ ola ḥażret-i Allāh  
 
2. ḥażret-i allāh: 
        Kaside 22 
        Mısra: 139 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce Allah. 
139. Bu cihān içre ḥażret-i Allāh  
140. Eyleyip bāz dergehin her gāh  
 
3. ḥażret-i allāh: 
        Gazel 163 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce Allah. 
7. Kendi eksikligine muʿterif ol hem-çü hilāl  

8. Ede tā mertebeñi ḥażret-i Allāh refīʿ  

 

ḥażret-i bārī: 

1. ḥażret-i bārī: 

        Tesdis 1 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce Allah. 

5. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

6. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı gam giriftārı  
 

2. ḥażret-i bārī: 

        Tesdis 1 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce Allah'ın rızası. 

11. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

12. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  
 

3. ḥażret-i bārī: 

        Tesdis 1 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce Allah. 

17. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

18. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  
 

4. ḥażret-i bārī: 

        Tesdis 1 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce Allah. 

23. Olur hādī reh-i maḳsūda bir gün ḥażret-i Bārī  

24. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  
 

5. ḥażret-i bārī: 

        Tesdis 1 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce Allah. 

29. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

30. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  
 

6. ḥażret-i bārī: 

        Tarih 2 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce Allah. 

13. Ḥażret-i Bārī duʿā-yı ʿālemi maḳbūl edip  

14. Eyledi şāyān hezārān niʿmet ü ikrāmına  
 

ḥazret-i bārī teʿālānıñ: 

1. ḥazret-i bārī teʿālānıñ:-nıñ 

        Kaside 11 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 

15. Nebiyy-i aḳdemidir ḥazret-i Bārī teʿālānıñ    

16. Olur elbet recāsından ḳabūlu’llāha erzānī  

 
ḥażret-i eyyūb’u: 
1. ḥażret-i eyyūb’u:-u 
        Diğer 3 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eyyûb el-Ensarî. 
103. Ne güzel ḥażret-i Eyyūb’u temāşā ammā  

104. Şīr ü ḳaymaġı da anıñ ḳatı aʿlā ammā  

 
ḥażret-i ḥaḳ: 
1. ḥażret-i ḥaḳ: 
        Kaside 12 
        Mısra: 125 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 

125. Budur o ṣāfi-i ṣāfī-ḳadem ki ḥażret-i Ḥaḳ  

126. Vücūd-ı pākini etdi esās-ı maʿmūrī  
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2. ḥażret-i ḥaḳ: 
        Kaside 17 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 

85. Muhammed-i ʿArabī ḥürmetine ḥażret-i Ḥaḳ  

86. Ede ʿadūsunu maḳhūr u ḳulların ḫurrem  
 
3. ḥażret-i ḥaḳ: 
        Kaside 35 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 
67. Vaḳtidir ġayrı duʿā eyleyelim ez-dil ü cān  
68. Şuʿarāyı kim ede ḥażret-i Ḥaḳ ber-ḫurdār  
 
ḥażret-i ḥaḳḳ’a: 
1. ḥażret-i ḥaḳḳ’a:-a 
        Diğer 1 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 
19. Ḥażret-i Ḥaḳḳ’a biñ senā olsun  
20. Gūşlar ẕikr ü şükr ile ṭolsun  
 
ḥażret-i ḥaḳḳa emānet eyledik: 
1. ḥażret-i ḥaḳḳa emānet eyledik:-dik 
        Tarih 17 
        Mısra: 109 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Birine- Allah'ın onu koruması için dua etmek. 
109. Ẕāt-ı pākiñ ḥażret-i Ḥaḳḳa emānet eyledik  

110. Devletiñde sālim olsun hep kederden her gamīn  

 
ḥażret-i ḥaḳḳ’a emānet eyledim: 
1. ḥażret-i ḥaḳḳ’a emānet eyledim:-a-dim 
        Kıt'a 4 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Birine- Allah'ın onu koruması için dua etmek. 
3. Selāmetle yine ʿavdet edip gelmek ola maḳdūr  
4. Seni ben ḥażret-i Ḥaḳḳ’a emānet eyledim cānā  
 
ḥażret-i ḥaḳḳ’ıñ: 
1. ḥażret-i ḥaḳḳ’ıñ:-ıñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 

79. Bu gūne eyledi tavṣīf hātif-i ġaybī  

80. Budur o ḥażret-i Ḥaḳḳ’ıñ nebiyy-i maġfūrı  
 

ḥażret-i ḫālıḳ-ı kevneyn-i ḳadīr: 

1. ḥażret-i ḫālıḳ-ı kevneyn-i ḳadīr: 

        Diğer 4 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya ve ahiretin yaratıcısı, her şeye gücü yeten 
Allah. 

85. Ḥaccıñı etmegi kim ede yesīr  

86. Ḥażret-i Ḫālıḳ-ı kevneyn-i Ḳadīr  

 
ḥażret-i ḫallāḳ: 
1. ḥażret-i ḫallāḳ: 
        Tarih 8 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 

5. Ki maḥżā feyż ü cūd u luṭf u iḥsān-ı ʿamīminden  

6. Cihānı eyledi şādān ser-ā-pā ḥażret-i Ḫallāḳ  
 
2. ḥażret-i ḫallāḳ: 
        Tarih 8 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 

57. Zihī ẕāt-ı mükerremdir ki vaṣf-ı pākini etmiş  

58. Cihānıñ cümleten vird-i zebānı ḥażret-i Ḫallāḳ  
 
ḥażret-i ḥavvā: 
1. ḥażret-i ḥavvā: 
        Kaside 12 
        Mısra: 133 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ar. Hazret-i Âdem'in zevce-i muhteremesi, ümmü'l-
beşer. 

133. Gezerdi ẕāt-ı şerīfiyle ḥażret-i Ḥavvā  

134. Cinān içinde ser-ā-ser ḳuṣūr u maḳṣūrı  
 
ḥażret-i ḫudā-yı ġayūr: 
1. ḥażret-i ḫudā-yı ġayūr: 
        Kaside 20 
        Mısra: 243 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 
243. Sāyeñi ḥażret-i Ḫudā-yı Ġayūr  
244. Etmesin üstümüzden aṣlā dūr  
 

ḥażret-i ḫudā-yı ḳadīr: 

1. ḥażret-i ḫudā-yı ḳadīr: 

        Kaside 20 
        Mısra: 345 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her şeye kadir olan Allah. 

345. Eyleye ḥażret-i Ḫudā-yı ḳadīr  

346. Ẕātıñı devlet ü ṣafā ile pīr  

 
ḥażret-i ḳurʾ ān: 
1. ḥażret-i ḳurʾ ān: 
        Kaside 10 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kurʾān-ı Kerim. 
41. Cümlesi oldu ẕātına bürhān  
42. Biri ez-cümle ḥażret-i Ḳurʾ ān  
 
ḥażret-i luṭfi efendi’ye: 
1. ḥażret-i luṭfi efendi’ye:-ye 
        Diğer 3 
        Mısra: 149 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütfi Efendi hazretleri. 
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149. Ḥażret-i Luṭfi Efendi’ye duʿālar olunur  
150. Hem daḫı Esʿad Efendi’ye senālar olunur  
 
ḥażret-i maḫdūma: 
1. ḥażret-i maḫdūma:-a 
        Gazel 62 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Efendi hazretleri. 
11. Ḥażret-i maḫdūma pey-revlik edip aḥbābına  

12. Sālim-i şīrīn-edā bir şiʿr-i dil-cū gösterir  

 
ḥażret-i maḥmūd ḫān: 
1. ḥażret-i maḥmūd ḫān: 
        Kaside 13 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        1. Mahmud. 

49. Gevher-i dīhīm-i şevket ḥażret-i Maḥmūd Ḫān  

50. Kim fürūgundan eder çeşm-i ẓafer kesb-i żiyā  
 
ḥażret-i memdūḥ: 
1. ḥażret-i memdūḥ: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övülmüş yüce zat. 

11. Refīʿü’ş-şān memdūḥü’ş-şiyem ol ḥażret-i memdūḥ  

12. Sütūde-menḳabetler āsitān-ı luṭfuna letdir  
 
ḥażret-i mevlā: 
1. ḥażret-i mevlā: 
        Kaside 25 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hazret-i Mevla || Allah. 
55. Kemāl-i luṭf u reʾfetle seni ṣadr-ı saʿādetde  

56. Ede bāḳī ilā yevmi’l-ḳıyāme ḥażret-i Mevlā  

 
ḥażret-i mūsā: 
1. ḥażret-i mūsā: 
        Kaside 4 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Musa peygamber. 

33. Sen ol şāh-ı serīr-i mekrümetsin Ṭūr-ı Sīnā’da  

34. N’olaydı ümmet olsam aña" dedi ḥażret-i Mūsā  
 
ḥażret-i rūḥ-ı revān-ı cisme: 
1. ḥażret-i rūḥ-ı revān-ı cisme:-e 
        Diğer 4 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanlara yaşam kaynağı olan mübarek zat || İshak 
Paşa. 
9. Ḥażret-i rūḥ-ı revān-ı cisme  
10. Yaʿni ol nūr-ı şuʿāʿ-ı çeşme  
 
ḥażret-i şāh-ı ʿadālet-verzişiñ: 
1. ḥażret-i şāh-ı ʿadālet-verzişiñ: 
        Tarih 5 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Adaletle iş gören mübarek padişah || Sultan 3. 
Ahmed. 
15. Devletinde ḥażret-i şāh-ı ʿadālet-verzişiñ  

16. Böyle āṣafdır sezā olmaḳ hemān bālā-celīs  

 

ḥażret-i şāh-ı bīhīn-debdebe: 

1. ḥażret-i şāh-ı bīhīn-debdebe: 

        Tarih 3 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haşmetli padişah Hazretleri || Sultan 3. Ahmed. 

33. Ḥażret-i şāh-ı bīhīn-debdebe Sulṭān Aḥmed  

34. Ki anıñ bende-i ednāsı hezārān Dārā  
 
ḥażret-i şāh-ı felek-mertebe: 
1. ḥażret-i şāh-ı felek-mertebe: 
        Kaside 16 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Makamı- gökler mertebesinde olan padişah || 3. 
Ahmed. 
33. Ḥażret-i şāh-ı felek-mertebe Sulṭān Aḥmed  
34. Ki senāsıyla olur her dil-i dānā bülbül  
 
ḥazret-i şeyḫe: 
1. ḥazret-i şeyḫe:-e 
        Gazel 189 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şeyh Hazretleri, pir. 
11. Sālim suḫanım ʿarż edip ḥazret-i şeyḫe  
12. İrsāl edelim tuḥfesini semt-i Ḥiṣār’ıñ  
 
ḥażret-i şeyḫü’l-islām: 
1. ḥażret-i şeyḫü’l-islām: 
        Tarih 3 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Osmanlı Devleti’nde dînî kurumların, şerîat 
mahkemelerinin ve ilmiye sınıfının başı durumunda olup 
bunlara nezâret eden en yüksek rütbeli din adamına 
verilen unvan. 
103. Deyücek cāʾiz olur ḥażret-i şeyḫü’l-islām  
104. ʿUlemā hep dediler kim ve ʿaleyhi’l-fetvā  
 
ḥażret-i süleymān’a: 
1. ḥażret-i süleymān’a:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 336 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz Süleyman || Süleyman peygamberin güç ve 
iktidarı. 
335. Beñzer ʿaynı ile bu destāna  
336. Yaʿni kim ḥażret-i Süleymān’a  
 
ḥaẓret-i üstād: 
1. ḥaẓret-i üstād: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hoca, efendi hazretleri anlamında hürmet bildiren 
ifade. 
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101. Ṭabʿ-ı çālāk ḥaẓret-i üstād  
102. Ẕihn-i veḳḳād Nābi-i naḳḳād  
 
ḥażret-i vālid-i mācid: 
1. ḥażret-i vālid-i mācid: 
        Kaside 32 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mirzâ Mustafa Efendi || Şairin babası. 
23. Ḥażret-i vālid-i mācid ki vücūd-ı pāki  

24. Köhne dībāce-i gerdūna verir zīb ü bahā  

 
ḥażret-i ẕü’l-men: 
1. ḥażret-i ẕü’l-men: 
        Kaside 20 
        Mısra: 315 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 
315. Ede maḥfūẓ ḥażret-i Ẕü’l-men  
316. Ẕāt-ı pākin yavuz naẓarlardan  
 
hebā: 
1. hebā: 
        Gazel 82 
        Mısra: 6 
        Yok olma, ziyan olma. 
5. Muḳaddemāt-ı tefekkür ḫayāl-i bāṭıldır  

6. Netīcekāri-i ʿālem hebā degil de nedir  

 
2. hebādır:-dır 
        Gazel 127 
        Mısra: 9 
        Yok olma, ziyan olma. 
9. Devletlileriñ cümle hebādır işi Sālim  
10. Ceybin arasañ ḥāṣılı bir pāre bulunmaz  
 
heccāv: 
1. heccāviñ:-iñ 
        Müfret 85 
        Mısra: 2 
        Çok hicveden, hiciv söyleyen. 
1. Hicve māʾil olanıñ ʿāḳıbeti ḫayr olmaz  
2. Noldu gördüñ ṣoñunu sen bir iki heccāviñ  
 
hedāyā: 
1. hedāyāsın:-sın 
        Tarih 1 
        Mısra: 24 
        Hediyeler. 
23. Rikāb-ı pādişāha eylesin ʿarż  
24. Hedāyāsın felek ber-vech-i ḳānūn  
 
hedefāsā: 
1. hedefāsā: 
        Gazel 221 
        Mısra: 2 
        Hedef gibi || Aşığın, sevgilinin ok gibi kirpiklerine 
kendisini hedef etmesi. 
1. Dilā ḳarşu durup ol ġamze-i fettāne neylersin  
2. Hedefāsā siper edip teniñ peykāne neylersin  
 
hediyye: 
1. hediyye: 
        Kıt'a 11 

        Mısra: 4 
        (Ar.) Armağan. 

3. Miyānemizdeki germiyyeti edip teʾsīs  

4. Hediyye bizlere yaḳmaḳ içün ḥaṭab geldi  
 
hediyye eylemek: 
1. hediyye eylemek:-mek 
        Tarih 1 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hediye etmek. 
21. Hediyye eylemek ister rikāba  
22. Eger olur ise Iẕn-i hümāyūn  
 
heft: 
1. heft: 
        Kaside 22 
        Mısra: 101 
        Yedi sayısı. 
101. Heft sāl eyledi kederle güzer  
102. Ki gönül ḥaml-i bār-ı ʿazli çeker  
 
heft deryāyı: 
1. heft deryāyı:-yı 
        Kaside 23 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yedi deniz. 
69. Bunuñ her reşḥası ṣad şūreẓārı gülsitān eyler  
70. Anıñ kemter şirārı ḫuşk eder bu heft deryāyı  
 

heft iḳlīm: 

1. heft iḳlīm: 

        Kaside 17 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yedi kıta || Bütün dünya (Batlamyus coğrafyasına 
göre). 

65. ʿAceb mi lutfuna müstaġraḳ olsa heft iḳlīm  

66. Yed-i kerīmine vā-beste cümle Rūm u ʿAcem  

 
heft kevkeb: 
1. heft kevkeb: 
        Kaside 2 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yedi felek. 
59. O kim cümle çerāg-ı ḫāṣıdır hep  

60. Zemīn ü āsumān u heft kevkeb  

 
heft kişver: 
1. heft kişver: 
        Kaside 15 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yedi iklim || Her yer. 
55. İṭāʿatiñle bulur heft kişver āşāyiş  
56. Yediñ ʿaṭıyyesidir emn ü rāḥat-i şevket  
 
helāk: 
1. helākim:-im 
        Terkib-bend 1 
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        Mısra: 96 
        Mahvolma, perişan hale gelme. 

95. Meded müjgānıñı ser-tīz eyle  

96. İşiñ rāst et helākim tīz eyle  

 
2. helākin:-in 
        Kaside 10 
        Mısra: 148 
        Mahvolma, perişan hale gelme. 
147. Bād ile eylemişdi yevm-i riḥāl  
148. Bir münāfıḳ helākin istidlāl  
 
helāk etdi: 
1. helāk etdi:-di 
        Gazel 84 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perişan hale getirmek. 
7. Helāk etdi beni ġamzeñ saña ʿuşşāḳ lāzımsa  
8. Beni luṭfuñla iḥyā ḳıl bizim ḫoş olmamız yegdir  
 
2. helāk etdi:-di 
        Gazel 255 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perişan hale getirmek. 

3. Helāk etdi seni çün tīġ-ı ḫışm-ı çeşmi dil-dārıñ  

4. O ḫūn-ḫvār-ı cefākāra göñül ḳanın ḥelāl etme  
 
helāk etmek: 
1. helāk etmek:-mek 
        Tesdis 1 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mahvetmek, öldürmek. 

15. Bu vażʿ-ı nā-pesendīden demem kim der-ferāġ olsun  

16. Helāk etmek ise ḳaṣdı beni cānān ṣaġ olsun  
 
2. helāk etmek:-mek 
        Gazel 91 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yok etmek. 
9. Sālim-i zārı helāk etmek dilermiş gamzeler  

10. Ey ṭabīb-i ʿaşḳ bunda baña tedbīriñ nedir  

 
3. helāk etmek: 
        Gazel 238 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perişan hale getirmek. 

3. Dil-i zārı hemīn pā-māl-i cevr ü nāz etmekden  

4. Helāk etmek ise ḳaṣdı bizi cānān ṣaġ olsun  
 
helāk eylediñiz: 
1. helāk eylediñiz:-di, -ñiz 
        Gazel 97 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mahvetmek, perişan etmek. 
3. Ṭurmayıp ʿahde beni ġamla helāk eylediñiz  
4. Ṣag oluñ sizleri şimden gerü yā hū begler  

 
helāk eyler: 
1. helāk eyler:-r 
        Kaside 13 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mahvetmek, perişan etmek. 
77. Sürse raḫşın ḫaṣmı bād-ı ṣavleti eyler helāk  

78. Şemʿ-i vaḳt-i ṣubḥa ʿAzrāʾīl’dir bād-ı ṣabā  

 
2. helāk eyler:-r 
        Gazel 48 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mahvetmek, perişan etmek. 

7. Biñ ġarīb-i dil-şude bī-çāreyi eyler helāk  

8. Çeşm-i mekkārıñ ki farṭ-ı nāzdan bīmār olur  

 
helāk oldum: 
1. helāk oldum:-dum 
        Gazel 230 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mahvolmak, perişan olmak. 
3. Teġāfülle helāk oldum buña encām olmaz mı  

4. Ġarībe bir nigāh etmez geçersiñ cümle yanından  

 
helāk olma: 
1. helāk olma:-ma 
        Gazel 137 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mahvolmak, perişan hale gelmek. 

7. Çünki ʿaşḳıñ ile bīmār-ı şikeste-bāliz  

8. Bize derdiñle helāk olma durur ṣıḥḥatimiz  
 
helāk olmaḳ: 
1. helāk olmaḳ:-maḳ 
        Matla 45 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Aşk derdiyle- mahvolmak. 
1. Helāk olmaḳ ġamıñla ʿāşıḳa devlet saʿādetdir  
2. Kişi cānın fedā etmek yoluñda cāna minnetdir  
 
2. helāk olmaḳ: 
        Gazel 253 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Aşk derdiyle- mahvolmak. 
7. Yetişdir şerbet-i vaslıñ helāk olmaḳ muḳarrerdir  
8. Meded dil-ḫaste-i ʿaşḳı müdāvā eyle ṣaġ eyle  
 
helāk olsa: 
1. helāk olsa:-sa 
        Kaside 10 
        Mısra: 373 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mahvolmak, perişan olmak. 

373. Nola olsa helāk olur mu baʿīd  

374. ʿĀṣ u Esved Ṭulāṭıla ile Velīd    
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helāk olursa: 
1. helāk olursa:-ur, -sa 
        Müseddes 2 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Aşk derdiyle- mahvolmak. 
15. Fedā durur saña cānım yoluñda el-ḥāṣıl  
16. Helāk olursa da ʿaşḳıñla rāżıyız bu dil  
 
2. helāk olursa:-ur, -sa 
        Kaside 10 
        Mısra: 381 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mahvolmak, perişan olmak. 
381. N’ola elden çıḳıp olursa helāk  
382. Daʿvetinden ibā eden cühelā  
 
helāk-i ʿāşıḳ: 
1. helāk-i ʿāşıḳ: 
        Gazel 55 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşığın mahvolması. 

1. Bī-hūde ṣanma dīdede her dem nişīn olur  

2. Ġamzen helāk-i ʿāşıḳ içün der-kemīn olur  

 
helāk-i düşmene: 
1. helāk-i düşmene:-e 
        Kaside 28 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşmanın helak olması, bozguna uğraması. 
45. Ger tüfeng-i ḳahrı meyl etse helāk-i düşmene  
46. Varmadın müjdesin ʿayyār-ı ecel iḫbār eder    
 
ḥelāl: 
1. ḥelāl: 
        Tarih 21 
        Mısra: 4 
        Haram olmayan şey, mubah. 

3. Etdi bu ḫayra muvaffaḳ aña tevfīḳ edip  

4. Yapdı bu medreseyi kendi ḥelāl mālinden  
 
ḥelāl olsun: 
1. ḥelāl olsun:-sun 
        Gazel 228 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sakıncası bulunmamak || Kendisi için olumsuz 
tavırlar içinde olan birine hakkını helal etmek. 
7. Geçermiş nev-be-nev saña bizi aġyār düşdükçe  
8. O vażʿa ḳalmazız bizden yaña ḳat ḳat ḥelāl olsun  
 
ḥelāl olur: 
1. ḥelāl olur:-ur 
        Kaside 1 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstenilen bir şeye ulaşmak, kavuşmak. 
77. Gerçi ḫvābı ḥarām eder ammā  

78. Līk ancaḳ ḥelāl olur maʿnā  

 
hele: 
1. hele: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 25 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
25. Gerek diḳḳat gerek riḳḳat hele ḳalbim gibi ḥāṣıl  
26. Anıñ her pāyı yek-ser rişte-i dāġ-ı maḥabbetdir  
 
2. hele: 
        Kaside 1 
        Mısra: 97 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
97. Hele ṣor baḳ bilir mi ol şeydā  
98. Ne imiş ʿĀmir’i eden rüsvā  
 
3. hele: 
        Müfret 1 
        Mısra: 2 
        Hele, ayrıca, özellikle. 

1. Ḫurd-bāzī-i şitā bozdu mizācın bir gün  

2. Ṣararıp ṣolsa da beñzi hele vechi vardır  
 
4. hele: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 151 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
151. Hele ne ḥāl ise ġam-ı etrāk  

152. Āh illā ki baʿżı bī-idrāk  

 
5. hele: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 31 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
31. Cāhınıñ ʿazli yoḳ hele ekser  
32. Manṣıba ḫalḳı ṭālib olsa eger  
 
6. hele: 
        Diğer 2 
        Mısra: 73 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
73. Ṣovucaḳdır hele edā bunda  
74. Anı da bilmeyor belā bunda  
 
7. hele: 
        Diğer 2 
        Mısra: 87 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
87. Hele ben ḫaste-i firāḳ oldum  
88. Ṣararıp ḥasretiñ ile ṣoldum  
 
8. hele: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 51 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
51. Hele ne ḥāl ise bu istiġnā  

52. Līk gör ki belāyı ol rüsvā  

 
9. hele: 
        Diğer 3 
        Mısra: 18 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
17. Aṣılıp naḫl-i firāḳıña seniñ etmede zār  
18. Murġ-ı iṣhāḳ ile oldum hele şimdi hem-kār  
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10. hele: 
        Diğer 3 
        Mısra: 102 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
101. Ey birāder bu vilāyet nice inkār olunur  
102. Ḥāṣılı āb u hevāsı hele iḳrār olunur  
 
11. hele: 
        Diğer 3 
        Mısra: 107 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
107. Ey birāder feraḥ-efzā hele Kāġıd-ḫāne  
108. İnḳıbāżı giderir ẕevḳ verir insāne  
 
12. hele: 
        Diğer 3 
        Mısra: 111 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
111. Hele ne ḥāl ise anlar ḫuṭabā yek-sere āh  

112. Ḫuṭbe taʿlīmi içün seyre gelirler her gāh  

 
13. hele: 
        Diğer 3 
        Mısra: 113 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
113. Her aġaç dibi hele minbere döndü el-ḥaḳ  
114. Bu feżālar da cevāmiʿe olupdur mülḥaḳ  
 
14. hele: 
        Diğer 3 
        Mısra: 146 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
145. Geçemem bendeñiz ol cāy-ı feraḥ-efzādan  
146. Luṭfu çok ḥāṣılı anıñ hele ġayrı cādan  
 
15. hele: 
        Diğer 4 
        Mısra: 91 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
91. Hele luṭf ile mürüvvet eyle  
92. Geh duʿā ile ʿināyet eyle  
 
16. hele: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 10 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
9. Kendi çıplaḳ gezer ammā ekser  

10. Bir faḳīri hele iksā eyler  

 
17. hele: 
        Diğer 5 
        Mısra: 23 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
23. Hele ibrāmı ben dırāz etdim  

24. Şimdi teşrīfiñiz niyāz etdim  

 
18. hele: 
        Tarih 8 
        Mısra: 29 
        Hele, ayrıca, özellikle. 

29. Gülistāna hele nerkis gibi bir dīdebān olmak  

30. ʿAceb mi serlerinde yer ederlerse aña ʿuşşāḳ  

 
19. hele: 
        Kaside 8 
        Mısra: 31 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
31. O nūr-ı pāk idi evvel olan hele maḫlūḳ  
32. Egerçi biʿset-i pāki cihāna āhirdir  
 
20. hele: 
        Diğer 9 
        Mısra: 125 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
125. Hele olduḳ duʿāya biz muḥtāc  
126. Etmeye Ḥaḳ ṣafāmızı tārāc  
 
21. hele: 
        Diğer 9 
        Mısra: 127 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
127. Cümlesinden hele aḥibbānıñ  
128. Ṭurra-i kāffe-i eviddānıñ  
 
22. hele: 
        Diğer 10 
        Mısra: 62 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
61. Ederdi manṭıḳa nuṭḳun ser-ā-sere perde  

62. Öñünde baḥse gelince hele ʿAlī Sīnā  

 
23. hele: 
        Kaside 10 
        Mısra: 109 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
109. ʿAḳl ü derki eder hele ḥayrān  
110. Yaʿni Selmān’a etdigi iḥsān  
 
24. hele: 
        Diğer 11 
        Mısra: 95 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
95. Hele devrān muḫayyer etse beni  

96. Şeyḫim alır idim netīce seni  

 
25. hele: 
        Müfret 11 
        Mısra: 2 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
1. Çerāgāh-ı cihānda bir güzel yoḳ kim göñül vermem  

2. Dil-i dīvānemiz cānā ne meşrebdir hele bilmem  

 
26. hele: 
        Kaside 13 
        Mısra: 5 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
5. Berzaḫ-ı cāmiʿ gibidir ʿālem-i ṣūret hele  
6. Evvel ü āḫir iki deryāya beñzer gūyiyā  
 
27. hele: 
        Tarih 14 
        Mısra: 6 
        Şaşkınlık ve dikkati çekmek için söylenen bir söz. 

5. Cināna bādi-i temsīl ü teşbīh olsa lāyıḳdır  

6. Hele mevcūd olandan bunda luṭf u ḥüsnüñ esbābı  
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28. hele: 
        Kaside 16 
        Mısra: 4 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
3. Çāk çāk olmaġa çoḳ ḳalmadı idi ġonca  
4. Hele elḥānı ile eyledi gūyā bülbül  
 
29. hele: 
        Kaside 16 
        Mısra: 80 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
79. Naẓar-ı luṭf-ı şehenşāha muḳārin olsam    
80. Gülşen-i şiʿre olurdum hele yek-tā bülbül  
 
30. hele: 
        Gazel 16 
        Mısra: 9 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
9. Bāʿis-i hicrān hele ʿāşıḳlıgımdır kendüye  

10. Luṭf-ı vaṣla ol perīde Sālimā yoḳdur sebep  

 
31. hele: 
        Kaside 27 
        Mısra: 35 
        Hele, ayrıca, özellikle. 

35. Ḥamdü li’llāh hele teşrīf-i ḳudūmundan anıñ  

36. Oldu bed-ḫvāh u erāzil menişān nā-peydā  
 
32. hele: 
        Kaside 27 
        Mısra: 43 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
43. Bir muḫālif hele şiddetli ḳasırġaydı o kim  

44. Aḳ köpüklenmiş idi baḥr-i emānī her cā  

 
33. hele: 
        Kaside 31 
        Mısra: 64 
        Hele, ayrıca, özellikle. 

63. Mūy-ı çīnī midir ol nīze-i elmās mıdır  

64. Hele bir diḳḳat ile naẓra-i mīnā eyle  

 
34. hele: 
        Matla 37 
        Mısra: 1 
        Hele, ayrıca, özellikle. 

1. Nev-rūzda her-cāyī hele medḥe sezādır  

2. Ṣaḥn-ı çemeniñ ʿālem-i gül-geşti ṣafādır  
 
35. hele: 
        Gazel 39 
        Mısra: 10 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
9. ʿAceb mi menzil-i kāma tehālüküm Sālim  

10. Leẕīẕdir hele aḳrāndan imtiyāz leẕīẕ  

 
36. hele: 
        Gazel 41 
        Mısra: 8 
        Hele, ayrıca, özellikle. 

7. Derūnunda nice esrārı cānı gibi ḥıfẓ eyler  
8. Hele peyġām-ı aḥbāba ʿaceb ikrām eder kāġaẕ  
 
37. hele: 
        Müfret 41 
        Mısra: 2 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
1. Gerçi bu cāyıñ ṣafāsın etmeziz inkār biz  
2. Ṣaḥn-ı Kāġıd-ḫāne’niñ ẕevḳı temāşādır hele  
 
38. hele: 
        Gazel 47 
        Mısra: 7 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
7. ʿAyn-ı inṣāf ile baḳ ey büt-i nev-reste hele  
8. Böyle bir tāze ġazel vādi-i eslāf mıdır  
 
39. hele: 
        Gazel 87 
        Mısra: 1 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
1. Hele incindigim yerler göñül ol yāre pek çoḳdur  

2. Bilinmez dāġ-ı sīnem gerçi ammā yāre pek çoḳdur  

 
40. hele: 
        Gazel 90 
        Mısra: 7 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
7. Zāʾil olmaz naḳş-ı ḫūbān levḥ-i ḫāṭırdan hele  

8. ʿAḳl ü fikr ü ḫvāhiş-i ḳalb-i ḥazīnim tāzedir  

 
41. hele: 
        Gazel 110 
        Mısra: 13 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
13. Hele ben bildigim maʿnā gözüm nūru ḥaẕer eyle  

14. ʿAdū bīdār-ı ḫvāb-ı bezm-i hengām-ı maḥabbetdir  

 
42. hele: 
        Gazel 147 
        Mısra: 10 
        Hele, ayrıca, özellikle. 

9. İḳlīm-i maḥabbetde gerek ṣanma vefāyı  

10. Bu dār-ı diyāra hele deyyār gerekmez  
 
43. hele: 
        Gazel 149 
        Mısra: 6 
        Hele, ayrıca, özellikle. 

5. Seçildi şimdi ṣaḥīḥi saḳīmden cümle  

6. Yerindedir hele bu imtiḥāna yoḳ sözümüz  
 
44. hele: 
        Gazel 176 
        Mısra: 6 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
5. Bir çap eder elbette saña ġamze inanma  
6. Olmaz hele ol ġamzesi tatara çapıldıḳ  
 
45. hele: 
        Gazel 186 
        Mısra: 4 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
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3. Sirişkimizde temāşāsın eyledik ruḫuñuñ  
4. Hele cemāliñi ber-vech-i ārzū gördük  
 
46. hele: 
        Gazel 215 
        Mısra: 6 
        Özellikle, öncelikle. 
5. Ne keyfiyyetdir işrāb eylemek olmaz mey-i ʿaşḳı  

6. Hele bir sāġarın ṣabr-ı felāket-dīde nūş etsin  

 
47. hele: 
        Gazel 218 
        Mısra: 6 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
5. Gece gelmeklige vaʿd etmiş idi ḫānemize  

6. Belki teşrīf ede ol meh hele aḫşām olsun  

 
48. hele: 
        Gazel 236 
        Mısra: 9 
        Hele, ayrıca, özellikle. 

9. Benden naṣīḥat ister iseñ sevdigim hele  

10. Pek ṣaḳla cevr ü nāzıñı ġurbet-keşāndan  
 
49. hele: 
        Gazel 237 
        Mısra: 7 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
7. Eşk-i terini etmesin eksik hele ʿāşıḳ  
8. Naḫl-i emelin dirse eger bārver olsun  
 
50. hele: 
        Gazel 238 
        Mısra: 6 
        Hele, ayrıca, özellikle. 

5. Güşāyiş bulmaġa minnet mi vardır ġonca-i ümmīd  

6. Hele hengām-ı murġān-ı ṣafā-pīrā-yı bāġ olsun  

 
51. hele: 
        Gazel 259 
        Mısra: 9 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
9. Hele bir kez nigāh-ı merḥamet etdiñ mi inṣāf et  
10. Nedendir Sālim’e cevriñ a kāfir-mā-cerā söyle  
 
52. hele: 
        Gazel 264 
        Mısra: 7 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
7. Hele bir bü’l-ʿaceb maʿnā dil-i şeydā ne meşrebdir  
8. Ki bir yerde ḳarār etmez gezer cānāne cānāne  
 
53. hele: 
        Gazel 267 
        Mısra: 3 
        Hele, ayrıca, özellikle. 

3. Sorma benden hele aḥvāl-i perīşān-ı dili  

4. Bī-ḳārār öyle degildir ki demek mümkin ola  

 
54. hele: 
        Gazel 269 

        Mısra: 4 
        Hele, ayrıca, özellikle. 
3. Ne ḳuşdur bülbül ey ġonca bizimle nālede bir mi  
4. Öte ṭursun hele bizden hezārıñ bezm-i gülşende  
 
55. hele: 
        Gazel 276 
        Mısra: 9 
        Daha, henüz. 
9. Dökmemiş idi kenāra hele lücce deryā  

10. Baḥr-i ümmīd ü recā içre temennā yoġidi  

 
ḥelvā: 
1. ḥelvā: 
        Diğer 9 
        Mısra: 49 
        Şeker, yağ, un veya irmikle yapılan tatlı II helva 
sohbeti. 
49. Gāh ḥelvā bahānesin eşvāḳ  
50. Eder idi bu zāra ḥulv-i meẕāḳ  
 
hem: 
1. hem: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 14 
        Ayrıca, ilave olarak. 

13. Yaz u ḳış bir giyer netīce ḳabā  

14. Hem zemistān ile bahārı sevā  
 
2. hem: 
        Tarih 3 
        Mısra: 18 
        Ayrıca, ilave olarak. 

17. Böyle pākīze ġazā ḥaḳḳına dense lāyıḳ  

18. Gecesi Ḳadr idi hem gündüzü ʿīd-ı ażḥā  

 
3. hem: 
        Diğer 3 
        Mısra: 150 
        Ayrıca, ilave olarak. 
149. Ḥażret-i Luṭfi Efendi’ye duʿālar olunur  
150. Hem daḫı Esʿad Efendi’ye senālar olunur  
 
4. hem: 
        Diğer 3 
        Mısra: 151 
        Ayrıca, ilave olarak. 

151. Hem gözüm nūru Saʿīd’ime de daʿvāt-ı belīġ  

152. Eylerim luṭf u mürüvvet edip eyle teblīġ  

 
5. hem: 
        Diğer 4 
        Mısra: 14 
        Ayrıca, ilave olarak. 

13. Der-i vālāsına īsār olunur  

14. Hem ḫulūṣ-ı dilim īṣāl kılınır  

 
6. hem: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 28 
        Ayrıca, ilave olarak. 
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27. Kerem ḳılsa açılsa ġoncaveş ol yār-i nāzik-fem  
28. Ḥayā etse cefā etmeklige ol ʿāşıḳından hem  
 
7. hem: 
        Tarih 8 
        Mısra: 56 
        Ayrıca, ilave olarak. 

55. Teʿāla’llāh ne maḥbūbu’l-ḳulūb u ẕāt-ı ẕī-şāndır  

56. Gören müştāḳ ẕāt-ı pākini hem görmeyen müştāḳ  
 
8. hem: 
        Tarih 8 
        Mısra: 75 
        Ayrıca, ilave olarak. 

75. Hem ol māh-ı nev-i zīnet-fezā-yı revnaḳ-ārāyı  

76. Muʿammer eylesin devlet ile ol maḳsimü’l-erzāḳ  
 
9. hem: 
        Kaside 8 
        Mısra: 20 
        Ayrıca, ilave olarak. 
19. O pādişāhıñ olanlar sezā-yı ikrāmı  

20. Emīn-i ġāʾiledir hem emīn-i ḫāṭırdır  

 
10. hem: 
        Kaside 10 
        Mısra: 89 
        Ayrıca, ilave olarak. 

89. Etdi taḥṣīl Bū Cehil’den hem  

90. Semen-i üştürü edip mülzem  
 
11. hem: 
        Diğer 11 
        Mısra: 86 
        Ayrıca, ilave olarak. 
85. Kārı naḳş-ı hücūm-ı miḥnetdir  
86. Hem miyān-beste-i felāketdir  
 
12. hem: 
        Tarih 22 
        Mısra: 12 
        Ayrıca, ilave olarak. 

11. Yaʿni ol ẓıll-ı Ḫudā şāh-ı ʿadālet-pīrā  

12. Hem semiyy-i şeh-i nūr-ı şeb-i Miʿrāc-ı celīl  

 
13. hem: 
        Kaside 23 
        Mısra: 99 
        Ayrıca, ilave olarak. 

99. Alır naḳd-i şikībi hem yine ser-rişte vermez hīç  

100. Nigāhıñ çeşmiñe taʿlīm edelden ʿilm-i aḫfāyı  

 
14. hem: 
        Kaside 25 
        Mısra: 50 
        Ayrıca, ilave olarak. 

49. Ne mümkindir medīḥ-i ẕāt-ı pākiñ lāyıḳı üzre  

50. Ġaraż ʿarż-ı duʿādır hem ḫulūṣ-ı ḳalbimi inhā  
 
15. hem: 
        Kaside 34 

        Mısra: 70 
        Ayrıca, ilave olarak. 
69. Umūr-ı pāk-i ḫalḳı şerʿ ü ḳānūn ile gördükçe  

70. Kitābı kürsi vü şemşīri hem ʿarş-ı muʿallādır  

 
16. hem: 
        Gazel 120 
        Mısra: 4 
        Ayrıca, ilave olarak. 

3. Ser-i zülfün gehī eyler perīşān geh niẓām üzre  

4. Dil-i ʿuşşāḳ-ı zāra cevr eder ol şūḫ hem etmez  
 
hem hem: 
1. hem hem: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ikisi de geçerli olan iki durumu anlatan bağlaç. 

15. Bu ḥālet Sālimā taḳrīri mümkin olmayan şeydir  

16. Ṣorarsañ ger ne şeydir ol ki hem şeydir hem ʿibretdir  
 
2. hem hem: 
        Kaside 20 
        Mısra: 188 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ikisi de geçerli olan iki durumu anlatan bağlaç. 

187. Hem velāyet-ḳarīn ü dānādır    

188. Hem kerāmet-rehīn ü maʿnādır  

 
3. hem hem: 
        Tarih 24 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ikisi de geçerli olan iki durumu anlatan bağlaç. 

13. Ṣāḥib-ḳırān-ı şarḳ u garb ḫūrşīd-i ṣubḥ-ı rūz-ı ḥarb  

14. Şīr ü hizebr-i ṭaʿn u żarb hem Ḳahramān hem dādger  

 
hem-āġūş olur: 
1. hem-āġūş olur:-ur 
        Kıt'a 1 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kucak kucağa, sarmaş dolaş olmak || İç içe olmak. 
1. Bir muvāfıḳ rūzgār ile muvāfık yār ile  
2. Gelse bu nev-ḳaṣra ʿāşıḳ şevḳa hem-āġūş olur  
 
hem-āgūş-ı gülistān olmamış: 
1. hem-āgūş-ı gülistān olmamış:-ma, -mış 
        Gazel 276 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülbahçesiyle kucak kucağa olmak || Goncanın 
gülbahçesindeki konumu. 
11. Olmamış idi hem-āgūş-ı gülistān ġonca  
12. Ḳafes-i menḳabede bülbül-i şeydā yoġidi  
 
hemān: 
1. hemān: 
        Tarih 1 
        Mısra: 11 
        Sürekli, daima. 
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11. Hemān gūyā ki raḳṣ eyler feraḥdan  
12. Edip iẓhār nice siḥr ü efsūn  
 
2. hemān: 
        Kaside 1 
        Mısra: 117 
        Sürekli, daima. 
117. Sen hemān et ḫulūṣ-ı ḳalbi penāh  
118. Ġam yeme kāmıñı verir Allāh  
 
3. hemān: 
        Kaside 1 
        Mısra: 133 
        Sürekli, daima. 
133. Hemān iste Cevād-ı muṭlaḳdan  
134. Ne ise maṭlabıñ çemen-be-çemen  
 
4. hemān: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 23 
        Sürekli, daima. 
23. Naḫl-i gül-bün sezādır olsa hemān  
24. Āşiyān-ı dil-i suḫan-dānān  
 
5. hemān: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 37 
        Sürekli, daima. 
37. Sālim ol tek hemān küdūretden  
38. Ḥıfẓ ede Ḥaḳ seni her āfetden  
 
6. hemān: 
        Kaside 2 
        Mısra: 62 
        Sürekli, daima. 
61. Yanında āfitāb-ı ʿālem-ārā  

62. Hemān bir ẕerre-i nā-çīz ü ednā  

 
7. hemān: 
        Gazel 2 
        Mısra: 2 
        Sürekli, daima. 
1. Ne dem nālāni-i dilden ola sūz-ı nihān peydā  
2. Olur farḳımda āhımdan hemān bir sāyebān peydā  
 
8. hemān: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 51 
        Sürekli, daima. 
51. Ḳadeḥin almaġa ol daḫı hemān  

52. Sūseni tīġı ile etdi revān  

 
9. hemān: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 111 
        Sürekli, daima. 
111. Telli pullu döşenip aña hemān  

112. Kehkeşān oldu bisāṭ-ı dīvān  

 
10. hemān: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 5 
        Hemen || O anda. 

5. Edāya ḳādir iseñ ey göñül hemān eyle  
6. Cihānda dāʾireme gelmesin diyen noḳṣān  
 
11. hemān: 
        Tarih 3 
        Mısra: 56 
        Sürekli, daima. 
55. ʿAdl ü dādı şu ḳadar ḳıldı cihānı maʿmūr  
56. İsmi var şimdi hemān dilde ġumūmuñ her cā  
 
12. hemān: 
        Diğer 3 
        Mısra: 68 
        Sürekli, daima. 
67. Sū-be-sū seyr-i gülistān ede cümle yārān  
68. Cū gibi aḳmada anlar da temāşāya hemān  
 
13. hemān: 
        Diğer 3 
        Mısra: 127 
        Sürekli, daima. 
127. Kār-ı naḳşında şehā ḫvāce-i üstāda hemān  

128. Ḳalemim etmede taḳlīd be-her sāʿat ü ān  

 
14. hemān: 
        Kaside 3 
        Mısra: 29 
        Sürekli, daima. 
29. Hemān şükrünü naʿmānıñ ʿaṭā ḳıl  
30. Tegāfülden bizi yā Rab cüdā kıl  
 
15. hemān: 
        Kaside 3 
        Mısra: 54 
        Sürekli, daima. 
53. Gelince semʿime bāng-i eẕān ol  
54. Baña rāḥat verir ol dem hemān ol  
 
16. hemān: 
        Kaside 3 
        Mısra: 57 
        Sürekli, daima. 
57. Şurūʿ etsem ṣalāta ben hemān ol  
58. Baña bāb-ı ḳazādan gösterir yol  
 
17. hemān: 
        Kaside 4 
        Mısra: 39 
        Hemen || O anda. 
39. Hemān rūz-ı ḳıyāmetde şefāʿat eyleyip aña  
40. Kerem bābın güşāde eyle luṭf et Sālim’e şāhā  
 
18. hemān: 
        Tarih 5 
        Mısra: 16 
        Sürekli, daima. 
15. Devletinde ḥażret-i şāh-ı ʿadālet-verzişiñ  

16. Böyle āṣafdır sezā olmaḳ hemān bālā-celīs  

 
19. hemān: 
        Kaside 5 
        Mısra: 49 
        Hemen || O anda. 
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49. Binip ol esbe hemān pādişeh-i heft-iḳlīm  

50. Vardı bir laḥẓada Aḳṣā’ya o sulṭān-ı verā  
 
20. hemān: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 2 
        Sürekli, daima. 

1. Kimse bilmez ḥālet-i ʿaşḳın dil-i vīrāneniñ  

2. Mestler añlar hemān keyfiyyetin mestāneniñ  
 
21. hemān: 
        Tarih 8 
        Mısra: 63 
        Sürekli, daima. 
63. Duʿā-yı ẕāt-ı pākiñe hemān ʿaṭf-ı ʿinān edip  
64. Der-i medḥ ü senā vü ẕikr ü vaṣfıñ edelim iġlāḳ  
 
22. hemān: 
        Kaside 8 
        Mısra: 114 
        Sürekli, daima. 

113. Ġumūmu ḥāṣılı ḥabl-i metīndir ammā  

114. Sürūru ṣanki hemān rişte-i ġarāʾirdir  
 
23. hemān: 
        Kaside 8 
        Mısra: 135 
        Sürekli, daima. 

135. Enīni gūşumu leb-rīz eder hemān gūyā  

136. Ne dem ki dārıma çeşm-i ḫayāl nāẓırdır  
 
24. hemān: 
        Kaside 9 
        Mısra: 71 
        Sürekli, daima. 

71. Hemān kişt-i ketānī ʿarż-ı mehdir  

72. Gedādan şāha bir tāze giyehdir  
 
25. hemān: 
        Matla 10 
        Mısra: 2 
        Sürekli, daima. 
1. Ne rūzgāra ne bahta ne hod nigāra tayan  
2. Hemān hulūs-ı sadākatle sāzkāra tayan  
 
26. hemān: 
        Diğer 10 
        Mısra: 58 
        Sürekli, daima. 

57. Cihānda oldu eḥādīs-i midḥati meşhūr  

58. Belīġa medḥi degildir sezā hemān fuḳahā  

 
27. hemān: 
        Kaside 10 
        Mısra: 131 
        Hemen || O anda. 
131. Bereketle duʿā edince hemān  
132. Enes’iñ ḥaysına o Faḫr-i cihān  
 
28. hemān: 
        Müfret 13 

        Mısra: 2 
        Sürekli, daima. 

1. Erer keştī-i dil elbet kenār-ı kāmına bir gün  

2. Hemān ol bādbān-ı saʿyı elden ḳoymasın cānā  
 
29. hemān: 
        Tarih 16 
        Mısra: 3 
        Sürekli, daima. 
3. Öyle cāy-ı dil-güşā-yı rūḥ-efzā kim hemān  
4. Görse Rıḍvān ṭarḥ-ı pākin ḳaṣr-ı cennetdir diye  
 
30. hemān: 
        Tarih 17 
        Mısra: 107 
        Sürekli, daima. 
107. Şu ki ḳudret var firāḳ-ı derd ile ben de hemān  

108. Kim duʿā-yı devletiñ edip hemīn ḥıṣn-ı ḥaṣīn  

 
31. hemān: 
        Kaside 18 
        Mısra: 10 
        Hemen || Sanki. 

9. Bāmlar caṣṣ-ı sefīdāc ile buldu zīnet  

10. Maḥż-ı Nūr oldu bilād içre hemān İstanbul  
 
32. hemān: 
        Gazel 19 
        Mısra: 2 
        Sürekli, daima. 

1. Ṣūfī ġarażıñ ṭāʿat ise būd (u) ne-būd et  

2. Yaʿnī ki der-i Ḥaḳ’da hemān maḥv-ı vücūd et  

 
33. hemān: 
        Kaside 22 
        Mısra: 137 
        Sürekli, daima. 
137. Hemān ey ḫāme-i sütūde-edā  
138. Dāʾimā ḳıl o ẕāta böyle duʿā  
 
34. hemān: 
        Kaside 24 
        Mısra: 7 
        Sürekli, daima. 
7. Bir naẓar eyleseler bu dil-i mirʾāta hemān    

8. ʿAksi içre görünür maṭlabı olmuş taṣvīr  

 
35. hemān: 
        Müfret 27 
        Mısra: 2 
        Hemen || O anda. 
1. Ṣovuḳ almış gece yāri deyü geldi peyġām  
2. Bu ṣovuḳ sözü işitdikde hemān ṭoñdum ben  
 
36. hemān: 
        Kaside 28 
        Mısra: 55 
        Sürekli, daima. 
55. Mihr-i ẕātıñ dāʾim olsun burc-ı rıfʿatde hemān  
56. Kim cemāl-i māh-tābıñ dehri pür-envār eder  
 
37. hemān: 
        Kaside 31 
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        Mısra: 70 
        Sürekli, daima. 

69. Tāb-āver olur elbette dil-i bī-tāba  

70. Vaṣf-ı pākin hemān ey kilk-i ter imlā eyle  
 
38. hemān: 
        Kaside 31 
        Mısra: 76 
        Sürekli, daima. 
75. ʿAfv eder merḥameti ḥāṣılı küstāhlıġıñ  
76. Sen hemān ḥāl-i diliñ şerḥini ıṭrā eyle  
 
39. hemān: 
        Kaside 34 
        Mısra: 34 
        Hemen || Sanki. 

33. Ṣafāsından perīşān-kākül olmuş sünbül-i terler  

34. Hemān gūyā bu āb u tāb ile bir şūḫ-ı raʿnādır  
 
40. hemān: 
        Matla 35 
        Mısra: 2 
        Hemen || Sanki. 
1. Olup reh-rev cihānda baña cānānım vedāʿ etdi  
2. Hemān ṣan ḳālıb-ı fersūdeme cānım vedāʿ etdi  
 
41. hemān: 
        Gazel 40 
        Mısra: 5 
        Hemen || Sanki. 
5. Hemān ṣoḥbet gibidir meclis içre āşinālarla  

6. Hücūm-ı vaḥşet-i dūrī-i yāri defʿ eder kāġaẕ  

 
42. hemān: 
        Gazel 47 
        Mısra: 1 
        Sürekli, daima. 
1. ʿĀşıḳa vaʿde-i vaṣlı da hemān lāf mıdır  

2. Yoḫsa bī-çārelere bu reviş inṣāf mıdır  

 
43. hemān: 
        Gazel 51 
        Mısra: 6 
        Hemen || Ancak, sadece, yalnızca. 
5. Şu rütbe sürʿat eyler mevsim-i ʿişret güẕārında  
6. Neşāṭı bādeniñ ancaḳ hemān maḫmūr olmaḳdır  
 
44. hemān: 
        Gazel 52 
        Mısra: 6 
        Sürekli, daima. 

5. Āşināya eylemek bīgāne vādī ġam degil  

6. Olmasın aġyār ile hergiz hemān dil-dār yār  
 
45. hemān: 
        Müfret 54 
        Mısra: 2 
        Sürekli, daima. 
1. Añıp ol kākülü giryān olup ey dil  

2. Hemān kenāra ṣalın hevā da sünbülīdir  

 
46. hemān: 
        Gazel 56 

        Mısra: 12 
        Sürekli, daima. 
11. ʿAḳl u ḳarār u şevk u tefekkür de sendedir  

12. Bir dil degil yanıñda hemān mīhmān olur  

 
47. hemān: 
        Müfret 62 
        Mısra: 2 
        Hemen || Sanki. 
1. Ḥūri vü ġılmān ile birdir ser-ā-ser her biri  
2. Ṣaḥn-ı Kāġıd-ḫāne cennetden hemān bir ḳıṭʿadır  
 
48. hemān: 
        Matla 73 
        Mısra: 2 
        Sürekli, daima. 
1. ʿAvām-ı nāsa raḥm etsin demek ʿayn-ı ḳabāhatdir  

2. Cihān içre hemān beglik taʿaddīden ʿibāretdir  

 
49. hemān: 
        Gazel 78 
        Mısra: 6 
        Hemen || Ancak, sadece, yalnızca. 

5. Nola sī-murġa teşbīh eylesem göñlüm benim zīrā  

6. Der-i kūyunda cānānıñ hemān bir adı ḳalmışdır  
 
50. hemān: 
        Matla 78 
        Mısra: 2 
        Sürekli, daima. 
1. Reml eden dünyā içün her şaḫs-ı keç-rev imtiḥān  

2. Seyr-i noḳṭa müntehī-i ḳabẓ-ı ḫāricdir hemān  

 
51. hemān: 
        Gazel 80 
        Mısra: 6 
        Hemen || O anda. 

5. ʿArż -i aḥvālin eder āmāde maʿşūḳa velī  

6. Vaṣla erince hemān bī-çāre ʿāşıḳ lāl olur  

 
52. hemān: 
        Gazel 81 
        Mısra: 4 
        Hemen || O anda. 
3. Ġadr-i dırāz-ı dil-bere bāʿis nedir deme  
4. Gelmek hemān murādı degil bir bahānedir  
 
53. hemān: 
        Müfret 84 
        Mısra: 2 
        Sürekli, daima. 
1. ʿAllāme-i ʿaṣr olsa yine süḫre ederler  

2. Maḫdūmlarıñ derdi hemān tāze meżāmīn  

 
54. hemān: 
        Gazel 99 
        Mısra: 4 
        Sürekli, daima. 
3. Cemāl-i pākini bir kerre anıñ āh görseydik  
4. O şūhu dil-berān içre hemān bir dānedir derler  
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55. hemān: 
        Gazel 102 
        Mısra: 4 
        Sürekli, daima. 
3. Gitmez aṣlā heves-i zülfü derūn-ı dilden  
4. ʿĀşıḳım göñlümü her bār hemān bu eyler  
 
56. hemān: 
        Gazel 106 
        Mısra: 3 
        Sürekli, daima. 

3. Hemān nerkis midir ancaḳ baḳan teşrīfine yāriñ  

4. Ḳudūm-ı pākine gülşen de güller de müheyyādır  
 
57. hemān: 
        Gazel 106 
        Mısra: 10 
        Sürekli, daima. 

9. Anı bī-hūde tekdīr etmesin taḥrīk edip zülfüñ  

10. Göñül murġu hemān pervāza o serde müheyyādır  
 
58. hemān: 
        Gazel 110 
        Mısra: 11 
        Ancak, sadece, yalnızca. 

11. Hemān bir ṣoḥbete ʿāşıḳdır ancaḳ ṭālib-i dīdār  

12. Ne dil-bend-i tekellüfdür ne ḫod ḥayrān-ı ülfetdir  
 
59. hemān: 
        Gazel 126 
        Mısra: 2 
        Sürekli, daima. 
1. Ne ġam-ı cevre ne luṭf-ı gāh gāha ḳāʾiliz  
2. Biz hemān neylerse ʿuşşāḳa o māha ḳāʾiliz  
 
60. hemān: 
        Gazel 131 
        Mısra: 4 
        Sürekli, daima. 
3. Götürmege o şeh-i ḥüsne ʿarż-ı ḥālimizi  
4. Hemān mürüvvet-i bād-ı ṣabāya munṭaẓırız  
 
61. hemān: 
        Gazel 134 
        Mısra: 4 
        Sürekli, daima. 
3. Bu tekyegāh-ı çarḫda her kese baḫt el verir yek-ser  

4. Velī baḫtım hemān ancaḳ beni irşāda el vermez  

 
62. hemān: 
        Gazel 135 
        Mısra: 4 
        Sürekli, daima. 
3. Keder vermez ne rütbe kākülüñ dūr u dırāz olsa  

4. Hemān diller perīşān olmasınlar ser-te-ser sensiz  

 
63. hemān: 
        Gazel 154 
        Mısra: 9 
        Sadece. 
9. Hemān sen misin ey Sālim ġumūm-āver olan fikr et  
10. Murādınca ḳanı ʿālemde bir ẕevḳ u ṣafā sürmüş  
 

64. hemān: 
        Gazel 162 
        Mısra: 4 
        Sürekli, daima. 

3. Cemāl-i pākiñe dīdem ederdi neẓẓāre  

4. Nigāha olmasa eşk-i revān hemān māniʿ  
 
65. hemān: 
        Gazel 167 
        Mısra: 9 
        Hemen || O anda. 
9. Hemān Sālim ḳanāʿat eyle ḳūṭa  
10. Yeter tā-key hevā inṣāf inṣāf  
 
66. hemān: 
        Gazel 171 
        Mısra: 9 
        Sürekli, daima. 
9. Ġayrılar pür-dāmen oldu kām-ı dilden biz hemān  

10. Ḫırmen-i maḳṣūddan gül-çīn-i iḥsān olmadıḳ  

 
67. hemān: 
        Gazel 172 
        Mısra: 2 
        Sürekli, daima. 

1. Bes oldu ṣayd-ı dile zülf rīsmān ancaḳ  

2. Ġarīb olanlara ġurbet yeter hemān ancaḳ  

 
68. hemān: 
        Gazel 176 
        Mısra: 4 
        Sürekli, daima. 
3. Nūş eylemek olmadı anıñ Zemzem-i laʿlin  

4. Bī-hūde hemān Kaʿbe-i kūyunda ṭapıldıḳ  

 
69. hemān: 
        Gazel 178 
        Mısra: 2 
        Sanki. 
1. Sensiz baña ey mihr-i cihān-sūz Selanik  

2. Hicrānıñ ile oldu hemān bir şeb-i tārīk  

 
70. hemān: 
        Gazel 212 
        Mısra: 4 
        Sürekli, daima. 
3. Ne mümkin vuṣlat ile āşinā olmaḳ bu ʿālemde  

4. Ümīd-i şevḳle bī-hūde hemān ben pür-melāl oldum  

 
71. hemān: 
        Gazel 212 
        Mısra: 6 
        Sürekli, daima. 

5. Żaʿīf oldum şu rütbe vādi-i ʿaşḳ u maḥabbetde  

6. Ḫayāl-i mū-miyānıñla hemān mānend-i nāl oldum  
 
72. hemān: 
        Gazel 218 
        Mısra: 7 
        Sürekli, daima. 
7. Baḳmazız bezm-i meyiñ cümle ḳuṣūruna hemān  
8. Bir ḳaç aḥbāb ile tek bāde-i gül-fām olsun  
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73. hemān: 
        Gazel 224 
        Mısra: 4 
        Sürekli, daima. 
3. Erişdirmedi dil fülkün kenār-ı vuṣlata ṣad ḥayf  

4. Hemān bu rūzgār-ı bī-vefā Allāh’dan bulsun  

 
74. hemān: 
        Gazel 228 
        Mısra: 6 
        Sürekli, daima. 
5. Düşen ḳalḳmaz yaṭar hep künc-i dāmān-ı dil-ārāda  

6. Hemān ʿāşıḳ seniñ de tek vücūduñ bī-mecāl olsun  

 
75. hemān: 
        Gazel 229 
        Mısra: 2 
        Sürekli, daima. 
1. Kim der ʿuşşāḳı ġam ile böyle nālān olmasın  
2. Tek hemān āzürde-i endūh-ı hicrān olmasın  
 
76. hemān: 
        Gazel 237 
        Mısra: 10 
        Sürekli, daima. 
9. Sālim saña elbette olur māye-i ʿirfān  

10. Sīneñde hemān ʿaşḳ-ı bütān kārger olsun  

 
77. hemān: 
        Gazel 248 
        Mısra: 6 
        Hemen || Aynen. 
5. Ṣarardı ṣoldu beñzim nār-ı ʿaşḳıñla ḫazān oldu  

6. Hemān ʿaynıyla döndüm bāġ-ı ġamda verd-i zībāya  

 
78. hemān: 
        Gazel 257 
        Mısra: 8 
        Hemen || O anda. 
7. ʿİlāc-ı bürʾ-i sāʿa ister iseñ ḥüzn ü ekdāra  
8. Hemān ey dil ṣafā-yı sāġar-ı billūrdan başla  
 
79. hemān: 
        Gazel 268 
        Mısra: 2 
        Hemen. 
1. Görünce āhımı cānān bu istināre ile  
2. Tafaṭṭun eyledi mihrim hemān emāre ile  
 
80. hemān: 
        Gazel 293 
        Mısra: 9 
        Sürekli, daima. 
9. Hāledir ẓann eylerim āġūşumu Sālim hemān  
10. Ben der-āġūş eyledikçe ol meh-i tābānımı  
 
hem-bezm olma: 
1. hem-bezm olma:-ma 
        Gazel 217 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Birlikte bulunmak, beraber vakit geçirmek. 

3. Rū-siyehler ile hem-bezm olma lāleveş seni  

4. Dāġ- ber-dāġ etmesin eyyām mānend-i nigīn  

 
hem-bezm-i süreyyā’dır: 
1. hem-bezm-i süreyyā’dır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süreyya yıldızı gibi yücelerde olmak. 
87. Ḳapıldım şeb-nemāsā mihr-i ruḫsārına bir şūḫuñ  
88. Fiġānım fikret-i ḳaddiyle hem-bezm-i Süreyyā’dır  
 
hem-çü: 
1. hem-çü: 
        Kaside 1 
        Mısra: 30 
        Gibi. 
29. Ġoncalar mehd-i naḫl-i güllerde  

30. Hem-çü ṭıflān hemīşe perverde  

 
2. hem-çü: 
        Kaside 1 
        Mısra: 37 
        Gibi. 

37. Lāle pür-dāġ-ı sīne hem-çü riyā  

38. Sāʿid-i zühde keyy olup gūyā  
 
3. hem-çü: 
        Kaside 1 
        Mısra: 58 
        Gibi. 
57. Kimi de ġarḳ-ı maḥż-ı vehm-i serāb  
58. Hem-çü renc-i girān-ı ʿālem-i ḫvāb  
 
4. hem-çü: 
        Kaside 1 
        Mısra: 80 
        Gibi. 
79. Yaʿni cūş eyleyip yem-i ʿirfān  
80. Hem-çü baḥr-i seḫā ṭaşar insān  
 
5. hem-çü: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 11 
        Gibi. 
11. Başıñı ḫırḳaya çek hem-çü ġonca her yerde  
12. Ḳapılma şöhrete şeb-nem gibi bu günlerde  
 
6. hem-çü: 
        Tarih 12 
        Mısra: 7 
        Gibi. 

7. Hem-çü dil-ber sīneye destin ḳoyup  

8. Āşinālıḳ eyler iẓhār gūyiyā  
 
7. hem-çü: 
        Kaside 35 
        Mısra: 43 
        Gibi. 
43. Döşenir bāġa çemen hem-çü ḳumāş-ı ḫażrā  
44. Şuʿarā eyleye şāyed deyü gülzāra güẕār  
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8. hem-çü: 
        Gazel 105 
        Mısra: 3 
        Gibi. 

3. Leẕīẕ olursa sezā fikr-i laʿli hem-çü ḳand  

4. Derūn Mıṣrı da Yūsufsitān-ı dil-berdir  
 
9. hem-çü: 
        Gazel 163 
        Mısra: 7 
        Gibi. 
7. Kendi eksikligine muʿterif ol hem-çü hilāl  

8. Ede tā mertebeñi ḥażret-i Allāh refīʿ  

 
10. hem-çü: 
        Gazel 262 
        Mısra: 2 
        Gibi. 

1. Tehī ḳoyma ḫam-ı gīsū-yı yāri şāne düşdükçe  

2. Perīşān et anı hem-çü dil-i dīvāne düşdükçe  

 
11. hem-çü: 
        Gazel 273 
        Mısra: 9 
        Gibi. 
9. Kendi eksikligime muʿterifim hem-çü hilāl  
10. Baḳmasın gelsin o meh-pāre bu gün noḳṣāne  
 
hem-dem: 
1. hem-demi:-i 
        Tarih 24 
        Mısra: 22 
        Dost, arkadaş. 

21. Pür-nūr edelden ʿālemi ḳaldırdı ṭārīk-i ġamı  

22. Reʾy-i Mesīḥā hem-demi ḫūrşīdi ḳıldı der-be-der  

 
2. hem-demiñ:-iñ 
        Kaside 25 
        Mısra: 57 
        Dost, arkadaş. 

57. Hemīşe hem-demiñ ḥıfẓ u emān-ı Ḥaḳḳ olup olsun  

58. Müdāmī reh-berīñ tevfīḳ-ı Rabb-i Ḭzid ü dānā  

 
3. hem-demimizdir:-imiz, -dir 
        Gazel 98 
        Mısra: 6 
        Dost, arkadaş. 

5. Tecdīd-i firāḳ ile bizi eyleme taḫvīf  

6. Firḳat dedigiñ eski bizim hem-demimizdir  
 
4. hem-dem: 
        Gazel 147 
        Mısra: 3 
        Dost, arkadaş. 
3. Ġurbetde olan zār aramaz kendine hem-dem  
4. Āvāre olan murġa ḳafes dār gerekmez  
 
5. hem-demken:-ken 
        Gazel 280 
        Mısra: 3 
        Dost, arkadaş. 

3. Hümāveş murġ-ı göñlüm dāne-i eşkimle hem-demken  
4. Ẓuhūr-ı dām-ı ʿaşḳıyla bu dem pervāzelendirdi  
 
hem-dem bulmuş: 
1. hem-dem bulmuş:-muş 
        Gazel 220 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dost edinmek || Sevgilinin aşığı dışında başkası ile 
dostluk kurması. 

9. Bize raġmen yine bir ġayrı hem-dem bulmuş ol bī-dād  

10. Kime dād eylesem Sālim ʿaceb ol bī-mürüvvetden  

 
hem-dem-i esrār olur: 
1. hem-dem-i esrār olur:-ur 
        Gazel 48 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sırlar arkadaşı olmak, sırlara dost olmak. 

19. Ġoncaveş Sālim açılmaz gülşen-i taḳrīrde  

20. Ol dehānıñ kim zebānı hem-dem-i esrār olur  
 
hem-dem-i fikr-i muḥāl olmaḳ: 
1. hem-dem-i fikr-i muḥāl olmaḳ: 
        Gazel 173 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olmayacak düşüncelerle arkadaş olmak. 
7. Gözüm yaşını silsin dest-māliyle deme cānān  
8. Neden tā böyle ey dil hem-dem-i fikr-i muḥāl olmaḳ  
 

hem-dem-i nedīm-i murād: 

1. hem-dem-i nedīm-i murād: 

        Gazel 34 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muradın, arzu ve isteğin arkadaşı. 
7. Zamānede ʿacebā şimdi kim durur bilsek  

8. Ḳarīn-i bezm-i ṣafā hem-dem-i nedīm-i murād  

 
hem-derd-i ʿālemiz: 
1. hem-derd-i ʿālemiz:-iz 
        Gazel 236 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkesle dert ortağı olma. 
5. Bizler ki şimdi ḳahr ile hem-derd-i ʿālemiz  

6. Olmaz remīde ḫāṭırım ol bī-amāndan  

 
heme: 
1. heme: 
        Rübai 1 
        Mısra: 2 
        Far. Hep, bütün, cümle. 
1. Kim ki baña muḥibb-i ṣādıḳdır  
2. Heme kārım aña muvāfıḳdır  
 
2. heme: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 58 
        Far. Hep, bütün, cümle. 
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57. Şevk-bahş-ı safāda güftārım  
58. Heme ʿārif-pesenddir eşʿārım  
 
3. heme: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 86 
        Far. Hep, bütün, cümle. 

85. Eyā pür-çīn-i ebrū-yı ġarībān  

86. Heme vażʿı dilāna dāl ḫançer  
 
4. heme: 
        Kaside 2 
        Mısra: 70 
        Far. Hep, bütün, cümle. 

69. ʿUṭārid ʿāciz -i terḳīm-i şānı    

70. Heme Behrām u Keyvān naʿt-ḫvānı  
 
5. heme: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 12 
        Far. Hep, bütün, cümle. 
11. Bezm-i ḥasretde benim ney gibi her dem nālān  
12. Nola bülbül-ṣıfat etsem heme şeb āh u figān  
 
6. heme: 
        Kaside 8 
        Mısra: 184 
        Far. Hep, bütün, cümle. 
183. Teşebbüs eyleyelim ẕeyl-i pāk-i ġufrāna  
184. Ki ẕātımız heme ālūde-i maʿābirdir  
 
7. heme: 
        Kaside 10 
        Mısra: 96 
        Far. Hep, bütün, cümle. 
95. Cümleten Ehl-i Ṣuffa gibi cihān  

96. Heme sīr-i naʿīmidir her ān  

 
hem-güftār: 
1. hem-güftār: 
        Kaside 35 
        Mısra: 4 
        Birlikte söylemek. 

3. Gele ey ṭūṭi-i āyīne-i esrār-ı Ḫudā  

4. Resm-i āġāzede murġ-ı seḥere hem-güftār  
 
hem-güftār eder: 
1. hem-güftār eder:-er 
        Kaside 28 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birlikte söylemek. 

23. Gülşen-i medḥinde kim kilk-i ṣarīr-engīzimiz    

24. Kendüyü gūyā ki bülbül ile hem-güftār eder  
 
hem-ḥāl: 
1. hem-ḥāle:-e 
        Kaside 8 
        Mısra: 26 
        Aynı durumda olan, durumları birbirine benzeyen 
(kimse). 

25. Mużī eder ġamı lā-büd meṣādir-i keremi  

26. Naʿīm-i pākine hem-ḥāle luṭfu ġābirdir  

 

hemīn: 

1. hemīn: 

        Tarih 1 
        Mısra: 120 
        (Fa.) Bütünüyle ,tam. 
119. Ede şeh-zādegānın Ḥaḳ muʿammer  

120. Ola sūru hemīn mesʿūd u meymūn  

 

2. hemīn: 

        Kaside 1 
        Mısra: 88 
        (Fa.) Bütünüyle ,tam. 
87. Lafẓatu’llāha dilde cā eyle  

88. Cümle andan hemīn recā eyle  

 

3. hemīn: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 106 
        (Fa.) Bütünüyle ,tam. 

105. Ṭabʿı zīrā ki pākdir ġāyet  

106. Gūy-ı pāke hemīn eder raġbet  

 

4. hemīn: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 60 
        (Fa.) Bütünüyle ,tam.  
59. Şikāyet kim çek-ā-çekdir benimle  

60. Hemīn baḫt-ı ʿadū-yı ṭabʿ-ı nālān  

 

5. hemīn: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 90 
        Her zaman. 

89. Eyā zülf-i ḫamı bī-ḳayd u pervā  

90. Hemīn üftādegāna dāl ḫançer  

 

6. hemīn: 

        Tarih 3 
        Mısra: 19 
        (Fa.) Bütünüyle ,tam. 

19. Müjdeler ile hemīn oldu be-her-cā mālī  

20. Toldu gülbāng-i nüvīd ile cihān ser-tā-pā  

 

7. hemīn: 

        Kaside 3 
        Mısra: 96 
        Her zaman. 

95. İlāhī luṭf u iḥsān saña maḫṣūṣ  

96. Hemīn cūd u firāvān saña maḫṣūṣ  

 

8. hemīn: 

        Tarih 4 
        Mısra: 10 
        Her zaman. 
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9. Cihān sīr-i nevāl-i cūd u luṭfu  

10. Senā-ḫvānı hemīn ednā vü aʿlā  

 

9. hemīn: 

        Rübai 7 
        Mısra: 1 
        Far. bütünüyle ,tam. 

1. Eylerse nola şemʿi hemīn cāy-ı ʿibādet  

2. Bu nūr ile buldu o tecellā-yı ʿībādet  

 

10. hemīn: 

        Tarih 8 
        Mısra: 18 
        Her zaman. 
17. Benefşe ser-be-ceyb-i fikr-i ḳudret oldu kim nola  

18. Hemīn olsa müretteb-sāzi-i āyīn-i istigrāḳ  

 

11. hemīn: 

        Kaside 8 
        Mısra: 57 
        Her zaman. 

57. Eder bu maṭlaʿ-ı pāki hemīn faḫriyye  

58. Ki yümn-i naʿtiñ ile kendiden o ṣādırdır  
 

12. hemīn: 

        Diğer 9 
        Mısra: 110 
        Böyle. 
109. Yaʿni şehr-i Selanik’e āḫir  

110. Etdi baḫtım hemīn beni dāʾir  

 

13. hemīn: 

        Kaside 10 
        Mısra: 216 
        Hemen. 

215. Mevḳıʿ u ḥālin eyledi taʿyīn  

216. Yine bulundu ol o gūne hemīn  

 

14. hemīn: 

        Diğer 11 
        Mısra: 12 
        (Fa.) Bütünüyle ,tam. 

11. Mevlevīler niyāzına bir bir  

12. Luṭf-ı pāki ola hemīn dāʾir  

 

15. hemīn: 

        Diğer 11 
        Mısra: 114 
        Tıpkı. 
113. Ṭāhir olduġu anlarıñ ẓāhir  

114. Babaṭāhir gibi hemīn ṭāhir  

 

16. hemīn: 

        Kaside 11 
        Mısra: 23 
        Her zaman. 

23. Taḥiyyāt u selām olsun hemīn ol ẕāt-ı ʿālīye  

24. Kim oldur aḳdem ü evvel nebiyy-i Rabb-i Ḥannānī    

 

17. hemīn: 

        Tarih 14 
        Mısra: 1 
        Her zaman. 

1. Bu ḳaṣr-ı cān-fezā-yı nükhet-ārānın hemīn ey dil  

2. Dü çeşm-i ḥayreti pür-ḫīre eyler ṭarḥ-ı nā-yābı  

 

18. hemīn: 

        Tarih 15 
        Mısra: 16 
        Her zaman. 

15. Ṭaraf ṭaraf oḳusunlar bu menzile tārīḫ  

16. Hemīn bu cāya medā-yı baṣar pesend etsin  

 

19. hemīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 56 
        Her zaman. 

55. Aġlayım baḫt-ı siyāhımdan ümīd-i luṭf ile  

56. Söyleyim ḥāl-i perīşānım nedir saña hemīn  

 

20. hemīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 74 
        Her zaman. 
73. Müflis-i ġurbet ḳanāʿat eylemez bir baḫşişe  

74. Luṭf u iḥsānıñ mükerrer ister ol bī-çār hemīn  

 

21. hemīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 86 
        Her zaman. 
85. Eskiden kārım duʿādır ẕātıña her vechile  

86. Bu söze şāhid gerekmez Ḥaḳ bilir ḳalbim hemīn  

 

22. hemīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 108 
        Her zaman. 
107. Şu ki ḳudret var firāḳ-ı derd ile ben de hemān  

108. Kim duʿā-yı devletiñ edip hemīn ḥıṣn-ı ḥaṣīn  

 

23. hemīn: 

        Kaside 17 
        Mısra: 18 
        Tıpkı. 

17. Zamān-ı vālidi Baṭḥā’ya olsa ger taʿẓīm  

18. Anıñ zamānı da Yesrib ola hemīn mükrem  

 

24. hemīn: 

        Gazel 17 
        Mısra: 8 
        Her zaman. 

7. Perīşān-tār-ı fikr-i zülfüñ oldukça göñül cānā  

8. Hemīn gül-geşt-i eṭrāf-ı gülistān etmede her şeb  
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25. hemīn: 

        Kaside 18 
        Mısra: 89 
        Tıpkı. 

89. Devlet ü nām-ı Sikender ki hemīn olmadadır  

90. Ḥāṣıl-ı devlet-i pākiñ nice eşrāf u fuḥūl  
 

26. hemīn: 

        Kaside 18 
        Mısra: 93 
        Tıpkı. 

93. Aṣl u ferʿiñ de hemīn ṭayyib ü pāk ü ṭāhir  

94. Kim işitse şeref-i ẕātıñ eder ḥüsn-i ḳabūl  
 

27. hemīn: 

        Gazel 18 
        Mısra: 1 
        Her zaman. 

1. Añıp zülfüñ baña āh etmedir her şeb hemīn ʿādet  

2. Beni ḳıldı perīşān ṭāliʿ-i nādir-bihīn-ʿādet  

 

28. hemīn: 

        Kaside 19 
        Mısra: 80 
        (Fa.) Bütünüyle ,tam. 
79. Olup fermān-ber-i ḥükmü ʿArab Rum u ʿAcem anıñ  

80. Hemīn cārīdir aḥkām-ı şerīfi cümle aḳṭāre  

 

29. hemīn: 

        Kaside 20 
        Mısra: 37 
        (Fa.) Bütünüyle ,tam. 

37. Eylemiş sāyesin hemīn Allāh  

38. Nice düşmüş fütādegāna penāh  
 

30. hemīn: 

        Kaside 20 
        Mısra: 261 
        Her zaman. 

261. Ẕātı ʿirfān ile hemīn mālī  

262. Maʿrifetden bir ān degil ḫālī  

 

31. hemīn: 

        Kaside 22 
        Mısra: 71 
        Her zaman. 

71. Dil-ḫarābān olup hemīn mesrūr  

72. Oldu vaḳtinde dehr hep maʿmūr  
 

32. hemīn: 

        Matla 23 
        Mısra: 2 
        Her zaman. 

1. Müfīd olmaz ṭaleb taḳdīr-i pergār müẓāhirdir  

2. Hemīn reftārı çarḫ-ı keç-reviñ hep baḫta dāʾirdir  

 

33. hemīn: 

        Kaside 24 

        Mısra: 66 
        Her zaman. 
65. Ter-i gül-ġonca-i ʿizzini güşād ede Ḫudā  

66. Aça güller gibi baḫtını hemīn Rabb-i naṣīr  

 

34. hemīn: 

        Kaside 25 
        Mısra: 31 
        Her zaman. 

31. Hemīn perverde-i nīsān-ı iḥsān etmede Bārī  

32. Vücūd-ı şāhvārına sezā dense dür-i yek-tā  
 

35. hemīn: 

        Kaside 30 
        Mısra: 110 
        Her zaman. 
109. Nihāl-i servāsā istiḳāmet eyleyip eyle  

110. Çenār-ı bāġveş bālā hemīn dest-i temennāyı  

 

36. hemīn: 

        Kaside 30 
        Mısra: 116 
        Her zaman. 
115. O ẕāt-ı pāki Ḥaḳ ḥıfẓ u emānında edip ede  

116. Anıñla zīb ü revnaḳ-dih hemīn ol sadr-ı aʿlāyı  

 

37. hemīn: 

        Kaside 31 
        Mısra: 20 
        Her zaman. 

19. Neşʾe-baḫş ol diliñe ṣubḥ-ı bahārīāsā  

20. Feyż-i Mevlā’ya hemīn ṭabʿıñı meclā eyle  

 

38. hemīn: 

        Kaside 31 
        Mısra: 42 
        Her zaman. 
41. Buldu ẕātıyla şeref mesned-i ṣadr-ı fetvā  

42. Yā Rab ol ṣadrı hemīn melceʾ-i dünyā eyle  

 

39. hemīn: 

        Kaside 31 
        Mısra: 93 
        Her zaman. 

93. Şemʿ-i iḳbāli hemīn ola sirāc-ı gülşen  

94. Ẕāt-ı yek-tāsını hemvāre muʿallā eyle  
 

40. hemīn: 

        Gazel 33 
        Mısra: 1 
        Her zaman. 

1. Hemīn cevr etmege ehl-i kemāle mübtelādır çarḫ  

2. Ser-i erbāb-ı ʿirfāna muḥaṣṣal bir belādır çarḫ  
 

41. hemīn: 

        Gazel 36 
        Mısra: 2 
        Tıpkı. 
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1. Ḫurūşān bir yem-i ṣıdḳ-ı revāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

2. Hemīn gird-āb-ber-gird-āb-ı cāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

 

42. hemīn: 

        Gazel 39 
        Mısra: 3 
        (Fa.) Bütünüyle ,tam. 

3. Olur hemīn dil-i ʿuşşāḳ-ı zār u şeydāya  

4. Niyāz-ı dūr u dırāz u żamīme-sāz leẕīẕ  

 

43. hemīn: 

        Gazel 44 
        Mısra: 7 
        Böyle. 

7. El ermez sāḥil-i vaṣla hemīn garḳ-ābi-i ġamda  

8. Ḳulüzm-i hicr-i dil-ber ʿālem içre baḥr-i ʿummāndır  
 

44. hemīn: 

        Gazel 79 
        Mısra: 6 
        Tıpkı. 
5. Olanlar bād-ı firḳatle ḫazān-ı şevḳıma bāʿis  

6. Hemīn ecrin nihāl-i vuṣlatın şānında bulsunlar  

 

45. hemīn: 

        Gazel 84 
        Mısra: 5 
        Böyle. 

5. Olur ṣafvet hemīn ʿayn-ı küdūret bu cihān içre  

6. Yem-i mihriz bize ʿaşḳ ile pür-cūş olmamız yegdir  
 

46. hemīn: 

        Gazel 86 
        Mısra: 3 
        Tıpkı. 

3. Göñül dil-dāde-i cevr ü ʿitābıñdır hemīn nāzıñ  

4. Derūnī sevdigim senden recā eyler niyāz eyler  

 

47. hemīn: 

        Gazel 125 
        Mısra: 11 
        Böyle. 

11. Hemīn gird-āb-ber-gird-āb-ı ṣad gamdır yem-i firḳat  

12. Bu yolda keşti-i ṣabra muvāfıḳ rūzgār olmaz  
 

48. hemīn: 

        Gazel 129 
        Mısra: 3 
        Her zaman. 

3. Miyān-ı luṭf u tekdīr üzre dāʾirdir hemīn ṭāliʿ  

4. Murād üzre felek erbāb-ı ṭabʿı kām-rān etmez  
 

49. hemīn: 

        Gazel 142 
        Mısra: 3 
        Her zaman. 

3. Melāḥatle hemīn pürdür kerem vādīsi ʿālemde  

4. Nemekzār-ı keremden her ne ḳopsa bī-nemek olmaz  

 

50. hemīn: 

        Gazel 238 
        Mısra: 3 
        Her zaman. 

3. Dil-i zārı hemīn pā-māl-i cevr ü nāz etmekden  

4. Helāk etmek ise ḳaṣdı bizi cānān ṣaġ olsun  
 

51. hemīn: 

        Gazel 278 
        Mısra: 1 
        Her zaman. 

1. Görmez ʿālemde hemīn ẕevḳ u ṣafādan ġayrı  

2. Etmeyen kimseden ümmīd Ḫudā’dan ġayrı  

 
hem-ʿinān olmaḳ: 
1. hem-ʿinān olmaḳ: 
        Gazel 7 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arkadaş olmak. 
7. Pādişāh-ı ʿālem olsam ẕevḳ-yāb olmam yine  
8. Yār ile dil hem-ʿinān olmaḳ durur maṭleb baña  
 

hemīn-zehr-āb-nūş-ı cürm-zādım: 

1. hemīn-zehr-āb-nūş-ı cürm-zādım:-ım 

        Kaside 2 
        Mısra: 142 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sürekli olarak günaha bulaşan || Şâir. 
141. Yetişdir baña tiryāḳ-i murādım  

142. Hemīn-zehr-āb-nūş-ı cürm-zādım    

 

hemīşe: 

1. hemīşe: 

        Kaside 1 
        Mısra: 30 
        Far. Daima, her zaman. 
29. Ġoncalar mehd-i naḫl-i güllerde  

30. Hem-çü ṭıflān hemīşe perverde  

 

2. hemīşe: 

        Kaside 1 
        Mısra: 43 
        Far. Daima, her zaman. 

43. Selsebīliñ hemīşe mecrāsı  

44. Şāhid-i daʿvi-i dil-ārāsı  
 

3. hemīşe: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 217 
        Far. Daima, her zaman. 

217. Beni sīr et hemīşe eyleme ac  

218. Etme luṭf eyle ġayrıya muḥtāc  
 

4. hemīşe: 

        Tesdis 1 
        Mısra: 20 
        Far. Daima, her zaman. 
19. Ḫudā ḳādirdir ʿuşşāḳıñ duʿāsını ḳabūl eyler  

20. Ġarīb ü derdmend ḳalmaz hemīşe böyle ḫākister  
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5. hemīşe: 

        Terci-bend 1 
        Mısra: 52 
        Far. Daima, her zaman. 
51. Serv-ḳaddiñ eyleyip ḥıfẓ u ḥirāset feyż-i Ḥaḳ  

52. Gülşen-i ḥüsnüñ hemīşe eylesin şād-ābter  

 

6. hemīşe: 

        Matla 1 
        Mısra: 1 
        Far. Daima, her zaman. 

1. Fikr-i vuslatdır hemīşe ʿāşıkıñ hūlyāları  

2. Eksik olmaz derdmendānıñ gam-ı bī-cāları  

 

7. hemīşe: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 88 
        Far. Daima, her zaman. 
87. Eyā engüşt-hilāl-i dest-i pāki  

88. Hemīşe bendegāna dāl ḫançer  

 

8. hemīşe: 

        Kaside 2 
        Mısra: 131 
        Far. Daima, her zaman. 

131. Mezāyādan hemīşe gūyu sālim    

132. Dem-ā-dem ṭāliʿi bed-kār u zālim  
 

9. hemīşe: 

        Müfret 3 
        Mısra: 2 
        Far. Daima, her zaman. 
1. ʿAceb mi ġoncadan bülbül peyām-ı vaṣlı almazsa  

2. Lisānından hemīşe añlamaz gūyā olan lāliñ  

 

10. hemīşe: 

        Tarih 4 
        Mısra: 70 
        Far. Daima, her zaman. 

69. Güşāde-revzen-i pākīze-ṭarḥı  

70. Hemīşe manẓar-ı firdev-i aʿlā  

 

11. hemīşe: 

        Kıt'a 4 
        Mısra: 2 
        Far. Daima, her zaman. 
1. Cihān mülkünde ṣaġ ol ḳanda ʿazm eyler iseñ hergiz  

2. Hemīşe dest-gīriñ olsun elṭāf-ı Ḫudā her cā  

 

12. hemīşe: 

        Diğer 5 
        Mısra: 7 
        Far. Daima, her zaman. 

7. Ġonca-i kāmların hemīşe Ḫudā  

8. Bād-ı iḳbāli ile ede güşā  
 

13. hemīşe: 

        Kaside 6 

        Mısra: 101 
        Far. Daima, her zaman. 

101. Hemīşe Sālimā böyle senāsıyla o sulṭānıñ  

102. Cihānda etmede icrā-yı ṭaḳvā şemʿ ü pervāne    
 

14. hemīşe: 

        Tesdis 6 
        Mısra: 21 
        Far. Daima, her zaman. 

21. Budur semt-i maḥabbetde hemīşe ʿāşıḳa ehven  

22. Ki bu nükte bilindi Nāʾil’iñ bu beyt-i pākinden  
 

15. hemīşe: 

        Diğer 8 
        Mısra: 63 
        Far. Daima, her zaman. 

63. Āsitānıñ hemīşe Rabb-i beşer  

64. Melceʾ-i nās ede bütün yek-ser  
 

16. hemīşe: 

        Kaside 8 
        Mısra: 188 
        Far. Daima, her zaman. 
187. Fiġān ki nefs-i cehūlüm benim Ḫudāvendā  

188. Hemīşe mürtekib-i cümle-i saġāʾirdir  

 

17. hemīşe: 

        Diğer 10 
        Mısra: 33 
        Far. Daima, her zaman. 

33. Hemīşe tekye-i ġamda enīnimiz besdir  

34. Bu tīz tīz ṣadā-yı enīnimiz farażā  

 

18. hemīşe: 

        Diğer 10 
        Mısra: 72 
        Far. Daima, her zaman. 
71. Bilirseñ ey dil-i dānā benim de ḳadrimi sen  

72. Seniñ de ḳadriñi berter ede hemīşe Ḫudā  

 

19. hemīşe: 

        Kaside 10 
        Mısra: 318 
        Far. Daima, her zaman. 

317. Olıcaḳ şevket-i nebiyy-i saʿīd  

318. Yaʿni günden güne hemīşe mezīd  

 

20. hemīşe: 

        Diğer 11 
        Mısra: 124 
        Far. Daima, her zaman. 

123. Ede bāḳī vücūduñu Bāḳī  

124. ʿĀlemīniñ hemīşe Ḫallāḳ’ı  

 

21. hemīşe: 

        Kaside 12 
        Mısra: 121 
        Far. Daima, her zaman. 
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121. Hemīşe dūr olur ol dergeh-i muʿallādan  

122. Bu vaḳt-i nā-mütenāhī-i ḥasret-i dūrī  

 

22. hemīşe: 

        Kaside 14 
        Mısra: 76 
        Far. Daima, her zaman. 

75. Emīn ü sālim etsin Rabb-i Ẕü’l-men  

76. Hemīşe ẕātıñı yavuz naẓardan  

 

23. hemīşe: 

        Tarih 15 
        Mısra: 11 
        Far. Daima, her zaman. 

11. Hemīşe beyt-i şerīfi gibi cenāb-ı Kerīm  

12. ʿUlüvv-i ḳadrini bānīsiniñ bülend etsin  

 

24. hemīşe: 

        Tarih 17 
        Mısra: 14 
        Far. Daima, her zaman. 
13. Her felāketkāra baḥriñ mevce-i sāḥilleri  

14. Sū-be-sū olsun hemīşe bādi-i defʿ-i enīn  

 

25. hemīşe: 

        Kaside 17 
        Mısra: 77 
        Far. Daima, her zaman. 

77. Hemīşe tā edeler ḥācıyān-ı Beyt-i Şerīf  

78. Ṭavāf-ı Kaʿbe vü nūş-ı ḳarābe-i Zemzem  
 

26. hemīşe: 

        Kaside 17 
        Mısra: 79 
        Far. Daima, her zaman. 

79. Hemīşe tā olalar zāʾirān-ı Ravża-i pāk  

80. Ḳarīn-i raḥmet-i Raḥmān sezā-yı ʿafv-i kerem  

 

27. hemīşe: 

        Kaside 17 
        Mısra: 84 
        Far. Daima, her zaman. 
83. Muʿammer eyleye devletle şāh-zādelerin  

84. Hemīşe sāye-i ḥıfẓında Ḫāliḳ-ı erḥam  

 

28. hemīşe: 

        Kaside 19 
        Mısra: 101 
        Far. Daima, her zaman. 

101. Hemīşe zeyn olup gülşen cihān olduḳça maʿmūre  

102. Tezāyüd gelsin iḳbāl-i şehenşāh-ı keremkāre  
 

29. hemīşe: 

        Kaside 19 
        Mısra: 104 
        Far. Daima, her zaman. 

103. Ḫudā şeh-zādegānın sāyesinde cümle pīr etsin  

104. Bu cemʿiyyetle göstersin hemīşe çarḫ-ı devvāre  

 

30. hemīşe: 

        Kaside 20 
        Mısra: 160 
        Far. Daima, her zaman. 
159. Olup ehl-i kemāl nā-muḥtāc  

160. Maʿrifet bulmada hemīşe revāc  

 

31. hemīşe: 

        Kaside 20 
        Mısra: 171 
        Far. Daima, her zaman. 

171. Yed-i cūdu eder hemīşe müdām  

172. Lāyıḳı üzre her kese ikrām  
 

32. hemīşe: 

        Kaside 25 
        Mısra: 57 
        Far. Daima, her zaman. 

57. Hemīşe hem-demiñ ḥıfẓ u emān-ı Ḥaḳḳ olup olsun  

58. Müdāmī reh-berīñ tevfīḳ-ı Rabb-i Ḭzid ü dānā  

 

33. hemīşe: 

        Gazel 33 
        Mısra: 4 
        Far. Daima, her zaman. 

3. Eder naḫl-i ümīdin nā-kesiñ pür-bār-ı kām elbet  

4. Merām-ı ḫām-tabʿāna hemīşe reh-nümādır çarḫ  

 

34. hemīşe: 

        Gazel 38 
        Mısra: 10 
        Far. Daima, her zaman. 
9. Der-i nigāra nola sürʿat eylesen Sālim  

10. Reh-i merāma hemīşe olur şitāb leẕīẕ  

 

35. hemīşe: 

        Gazel 39 
        Mısra: 7 
        Far. Daima, her zaman. 

7. Gelir hemīşe bün-i gūş-ı ṣoḥbete cānā  

8. Ṣafā-yı meclis-i ʿayş u ṭarabda sāz leẕīẕ  

 

36. hemīşe: 

        Gazel 49 
        Mısra: 5 
        Far. Daima, her zaman. 

5. Hemīşe meh-cemāl-i yāre ḥasret etmedir kārı  

6. Ne vech ile bize bu çarḫ āyā imtinān eyler  
 

37. hemīşe: 

        Müfret 51 
        Mısra: 1 
        Far. Daima, her zaman. 

1. Sirişk-i dīde söndürmez hemīşe āteş-i ʿaşḳı  

2. Derūn-ı āb menʿ etmez fürūzānī-i kāfūrı  

 

38. hemīşe: 

        Matla 55 
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        Mısra: 1 
        Far. Daima, her zaman. 

1. Hemīşe cān atar ʿāşıḳ olan būs etmege pāya  

2. Tenezzül eylemez vāʿiẓ seniñ nefsiñ bu sevdāya  
 
39. hemişe: 
        Gazel 56 
        Mısra: 15 
        Far. Daima, her zaman. 

15. Sālim hemişe kimseyi Haḳḳ itmesün ġarīb  

16. Ādem yerinde olur ise kām-rān olur  
 

40. hemīşe: 

        Matla 57 
        Mısra: 1 
        Far. Daima, her zaman. 

1. Aġlar hemīşe ʿāşıḳ ḫaṭṭ-ı nigāra ḳarşu  

2. Bülbül nevālar eyler evvel bahāra ḳarşu  
 

41. hemīşe: 

        Matla 74 
        Mısra: 1 
        Far. Daima, her zaman. 

1. Hemīşe ḳaṭʿ-ı cāh eyler olanlar ʿilmden ḫālī  

2. Maḳāmı pest olur olsa terāzūnuñ kefi mālī  

 

42. hemīşe: 

        Gazel 75 
        Mısra: 8 
        Far. Daima, her zaman. 

7. Ṣarīr-i kilk-i belāġat-ḳarīnimiz şimdi  

8. Hemīşe naġme-i nāzikterīn-i ʿuzletdir  

 

43. hemīşe: 

        Matla 76 
        Mısra: 2 
        Far. Daima, her zaman. 

1. Ümīd-i vaṣl etmek ʿāşıḳ-ı zāra temāşādır  

2. Hemīşe ʿāşıḳıñ sevdāları hep māl-i ḫūlyādır  

 

44. hemīşe: 

        Gazel 94 
        Mısra: 2 
        Far. Daima, her zaman. 

1. Dil-i ġamīnimiz ol şāh-ı ḥüsne dāda gider  

2. Hemīşe ḫayl-i emel cānib-i murāda gider  

 

45. hemīşe: 

        Gazel 94 
        Mısra: 7 
        Far. Daima, her zaman. 

7. Hemīşe mālına gelmez saḫīleriñ noḳṣān  

8. Cihānda ḫarcı ḫasīsiñ daḫı ziyāde gider  

 

46. hemīşe: 

        Gazel 95 
        Mısra: 10 
        Far. Daima, her zaman. 

9. Ne semt-i luṭfu bilir ol ne ḫod suʾāl eyler  

10. Hemīşe Sālim o dil-ber reh-i cefāya gider  

 

47. hemīşe: 

        Gazel 105 
        Mısra: 9 
        Far. Daima, her zaman. 

9. Cemāl-i pākine Sālim hemīşe müştāḳız  

10. Bu iştiyāḳ bize miḥnet-resān-ı dil-berdir  
 

48. hemīşe: 

        Gazel 111 
        Mısra: 3 
        Far. Daima, her zaman. 

3. Girye defʿ eyler hemīşe sūziş-i derd ü gamı  

4. Āb-rīzān olsa hergiz āteşe teskīn olur  

 

49. hemīşe: 

        Gazel 125 
        Mısra: 9 
        Far. Daima, her zaman. 

9. Hemīşe taḫtgāh-ı ḳalbe ġayrıñ naḳşı el vermez  

10. Meseldir kim bir iḳlīm içre iki şehriyār olmaz  

 

50. hemīşe: 

        Gazel 139 
        Mısra: 7 
        Far. Daima, her zaman. 

7. Meḳāṣıd ile hemīşe rehinde ʿāşıḳlar  

8. Niyāzlar ile yek-ser gider gelir ṭurmaz  
 

51. hemīşe: 

        Gazel 174 
        Mısra: 5 
        Far. Daima, her zaman. 

5. Hemīşe vaʿd-i kemmūn-ı kibāra iʿtibār etme  

6. Belādır ibtilākār-ı mevāʿīd-i kibār olmaḳ  

 

52. hemīşe: 

        Gazel 213 
        Mısra: 2 
        Far. Daima, her zaman. 

1. Ḫadeng-i tīr-i çeşm-i dil-bere āmācdır sīnem  

2. Hemīşe iltifāt-ı ġamzeye muḥtācdır sīnem  

 

53. hemīşe: 

        Gazel 224 
        Mısra: 8 
        Far. Daima, her zaman. 

7. Hezār-ı bī-nevāya şefḳat-endāz olmayan verdiñ  

8. Hemīşe ġonca-i ser-bestesi açılmasın ṣolsun  

 

54. hemīşe: 

        Gazel 225 
        Mısra: 1 
        Far. Daima, her zaman. 

1. Tengnā-yı ġurbeti eyler hemīşe āşiyān  

2. Bī-namāzānıñ bün-i gūşunda gülbāng-i eẕān  
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55. hemīşe: 

        Gazel 232 
        Mısra: 4 
        Far. Daima, her zaman. 
3. Cennetü’l-meʾvā iken her gūşe bir dūzaḫ olur  

4. Ṣaḳlasın Mevlā hemīşe ādemi idbārdan  

 

56. hemīşe: 

        Gazel 263 
        Mısra: 12 
        Far. Daima, her zaman. 
11. Baḳılmaz Sālimā kālā-yı ehl-i maʿrifet çarḫda  

12. Hemīşe gün-be-gün noḳṣān gelmekde ḫarīdāre  

 

57. hemīşe: 

        Gazel 266 
        Mısra: 14 
        Far. Daima, her zaman. 
13. Böyle dil-teng-i keder olmazdı Nāʾil ġoncalar  

14. Bülbülüñ kārı hemīşe Sālim efġān olmasa  

 

58. hemīşe: 

        Gazel 268 
        Mısra: 11 
        Far. Daima, her zaman. 

11. Hemīşe ṭāliʿiñe levm ederler ey Sālim  

12. Belāya uġramış ehl-i suḫan sitāre ile  
 

59. hemīşe: 

        Gazel 285 
        Mısra: 1 
        Far. Daima, her zaman. 

1. Fikr-i vuṣlatdır hemīşe ʿāşıḳıñ ḫūlyāları  

2. Eksik olmaz derdmendānıñ ġam-ı bī-cāları  

 

60. hemīşe: 

        Gazel 290 
        Mısra: 9 
        Far. Daima, her zaman. 

9. O māhıñ Sālimā nāzın hemīşe ederek taḥsīn  

10. Ḫarīdāran anı gitdikçe istiġnā-fürūş etdi  

 
hem-kār oldum: 
1. hem-kār oldum:-dum 
        Diğer 3 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aynı işi yapma, benzer davranışlarda bulunma. 
17. Aṣılıp naḫl-i firāḳıña seniñ etmede zār  
18. Murġ-ı iṣhāḳ ile oldum hele şimdi hem-kār  
 
hem-keyfiyyet: 
1. hem-keyfiyyetim:-im 
        Gazel 223 
        Mısra: 6 
        Benzer halde, benzer ruh halinde olan. 

5. Getir rez duḫterin sāḳī kerem ḳıl meclis-i nūşa  

6. Cihān içre benim hem-rāz u hem-keyfiyyetim sensin  

 
hemm ü ġam: 
1. hemm ü ġam: 
        Gazel 168 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüzün ve keder. 

1. ʿAceb mi gül-bünü hemm ü ġam eyler ise żaʿīf  

2. Ṣovuḳ geçirdi şitā ṭabʿın eyledi taḥrīf  

 
hem-meşreb: 
1. hem-meşreb: 
        Gazel 7 
        Mısra: 2 
        Yaratılışı, huyu bir olanlar. 

1. Yād-ı zülfüñ dilde tesbīḥim durur her şeb baña  

2. Bir nefes gitmez ḫayāliñ fikri hem-meşreb baña  
 

hem-meşreb-i pākīze-edā: 

1. hem-meşreb-i pākīze-edā: 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak yaratılışlı, güzel huylu. 

85. Kimi hem-meşreb-i pākīze-edā  

86. Kimisi vāʿiẓ-i kürsī-i riyā  

 
hemm-i ṭabʿa: 
1. hemm-i ṭabʿa:-a 
        Kaside 8 
        Mısra: 120 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüzünlü karakter, mizaç. 

119. Şu rütbe bizleri tekdīre çarḫ māʾildir  

120. Ki cümle kārı bütün hemm-i ṭabʿa dāʾirdir  
 
hem-nām: 
1. hem-nām: 
        Kaside 23 
        Mısra: 81 
        Far. Adaş, semî. 

81. Ḫalīlu’llāh ile hem-nām u şöhret olduguñdandır  

82. Ẓuhūruñ pür-tezelzül etdi ḳavm-i Lāt u ʿUzzā’yı  
 
hem-nām-ı cedd-i peyġamber: 
1. hem-nām-ı cedd-i peyġamber: 
        Kaside 22 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Peygamber atası ile aynı adı taşıyan || Sadrazam 
Damat İbrahim Paşa. 

9. Maḥż-ı nūr-ı cebīn-i zībiş ü fer  

10. Yaʿni hem-nām-ı cedd-i Peyġamber  
 
hem-nām-ı faḥrü’l-enbiyā: 
1. hem-nām-ı faḥrü’l-enbiyā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Peygamberlerin övüncü-Hz. Muhammed- ile aynı 
adı taşıyan || 1. Mahmud. 
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47. Mehdi-i devr-i zamān ḳuṭb-ı selātīn-i cihān  

48. Ḫüsrev-i ṣāḥib-ḳırān hem-nām-ı faḥrü’l-enbiyā  
 

hem-nişīn-i ʿuzletdir: 

1. hem-nişīn-i ʿuzletdir:-dir 

        Gazel 75 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalnızlık ile arkadaş olmak. 

1. Göñül firāḳıñ ile hem-nişīn-i ʿuzletdir  

2. Ṣafā-yı ḫāṭırımız der-kemīn-i ʿuzletdir  

 
hem-pā eyle: 
1. hem-pā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yoldaş olmak. 

59. Mīr-i gülşen gibi olmaḳda ser-efrāz şehā  

60. Dāġımı lāle-i dil-sūz ile hem-pā eyle  
 
hem-pāye olurdum: 
    1. hem-pāye olurdum:-urdum 
           Muamma 21 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Denk olmak. 
         1. Olurdum çarḫ ile hem-pāye ey Sālim cihān içre  

         2. Dil-i meʾlūf-ı şām-ı firḳate etse o meh teşrīf  

 
hem-pertev-i şems-i zuḥā etdiler: 
1. hem-pertev-i şems-i zuḥā etdiler:-di, -ler 
        Kaside 13 
        Mısra: 120 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kuşluk vaktinin aydınlığı gibi ışık saçmak || Manevi 
olarak değerinin yükselmesi. 

119. Dāʿi-i dīrīn peder merḥūmu iḥyā eyleyip  

120. Çünki ḳadrin etdiler hem-pertev-i şems-i zuḥā  
 
hem-pister oldu: 
    1. hem-pister oldu:-du 
           Tarih 18 
           Mısra: 37 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Aynı yatakta olmak || Birbirine yakın olmak.. 
         37. O dem kim oldu hem-pister ʿarūs-ı kām ile ey 
dil  

         38. Anı ẓann etme kim Zühre ḳarīn-i meh-cenāb 

oldu  
 
hem-rāh: 
1. hem-rāh: 
        Gazel 22 
        Mısra: 8 
        Yol arkadaşı, yoldaş. 
7. Vādi-i ġamdır göñül pehnā-yı mihr-i ʿāşıḳa  
8. Olmaya bu yolda hergiz reh-reve hem-rāh dūst  
 
2. hem-rāhım:-ım 
        Gazel 208 

        Mısra: 4 
        Yol arkadaşı, yoldaş. 

3. Ben ol Ḳays-ı beyābān-gerd-i ʿaşḳım kim bu vādīde  

4. Enīsim ġam celīsim hicr ü ḥayret derd hem-rāhım  

 
hem-rāh-ı ülfet: 
1. hem-rāh-ı ülfet: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Gönülde- Muhabbet, sevgi taşımak. 
45. Fiġān kim inbisāṭ-ı ḥasret olduk  
46. Ciger sūz u derūn hem-rāh-ı ülfet  
 
hem-rāz: 
1. hem-rāz: 
        Gazel 223 
        Mısra: 6 
        Sırdaş. 

5. Getir rez duḫterin sāḳī kerem ḳıl meclis-i nūşa  

6. Cihān içre benim hem-rāz u hem-keyfiyyetim sensin  
 
hem-reftār: 
1. hem-reftār: 
        Kaside 35 
        Mısra: 16 
        Aynı tarza sahip. 

15. Gele ey serv-i gülistān-ı meʿānī vü beyān  

16. Ḳāmet-i dil-ber-i mümtāz ile hem-reftār  
 
hem-ser: 
1. hem-ser: 
        Kaside 10 
        Mısra: 64 
        Benzer, eş, denk. 
63. Yalıñuz şıḳḳ-ı şaḳḳ-ı Meh mi meger  
64. Buña hem-ser degil mi şaḳḳ-ı şecer  
 
hem-ser eyler: 
1. hem-ser eyler:-r 
        Kaside 19 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arkadaş olmak || Denk olmak. 
45. Şerefde Farḳadān’a hem-ser eyler ḳadr ü miḳdārı  
46. Anıñ bir ġonca-i raʿnāsın almaḳ künc-i destāre  
 
hem-ṣoḥbet-i feʾm-i sāġar: 
1. hem-ṣoḥbet-i feʾm-i sāġar: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kadeh arkadaşlığı, birlikte mey içme. 
91. Gehi hem-ṣoḥbet-i feʾm-i sāġar  
92. Gehi ser-meclis-i revnaḳ-güster  
 
hem-tā: 
1. hem-tā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 143 
        Eş, benzer, denk, müsâvî. 
143. Üsküdar’a da sözüñ ṭoġrusu var mı hem-tā  
144. Baʿżılar der deñiz aşırıdır ol āh ammā  



1149 
 

 
2. hem-tā: 
        Kaside 3 
        Mısra: 10 
        Eş, benzer, denk, müsâvî. 
9. Resūlüñe beni eylediñ ümmet  
10. Buñā hem-tā cihānda olmaz ʿizzet  
 
hem-tā oldu: 
1. hem-tā oldu:-du 
        Gazel 29 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzer, denk olmak. 

1. ʿAceb mi ey Mesīḥā-dem bize rūḥ olsa her cā rāḥ  

2. Seniñ ruḫsār-ı ʿālü’l-ʿāliñ ile oldu hem-tā rāḥ  
 
hem-taʿdād ola: 
1. hem-taʿdād ola:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 295 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıralamak, saymak. 
295. Ola aña ʿadedde hem-taʿdād  
296. Fetḥ olan ḳalʿalar be-vefḳ-ı murād  
 
hem-ṭavr olmasın: 
1. hem-ṭavr olmasın:-ma, -sın 
        Kaside 28 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aynı tavrı, aynı davranışı sergilemek. 

13. Māh-ı ʿīd kim pīş-i destār-ı şeh-i ḫūbān ile  

14. Kendiniñ gūyā ki hem-ṭavr olmasın işʿār eder    
 

hem-teʾsīr-i isfīdācdır: 

1. hem-teʾsīr-i isfīdācdır:-dır 

        Gazel 213 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üstübeç ile aynı etkide olan. 
7. Ser-ā-pā āşinādır dāġ-ı hicriñ ile sulṭānım  

8. Benim mihriñle hem-teʾsīr-i isfīdācdır sīnem  

 
hem-ülfet: 
1. hem-ülfetim:-im 
        Gazel 223 
        Mısra: 8 
        Dost. 

7. Vefāya ḥāṣılı bīgāneyim bezm-i maḥabbetde  

8. Gel ey cevr ü cefā sen kim benim hem-ülfetim sensin  
 
hem-ülfet olmamışdı: 
1. hem-ülfet olmamışdı:-ma, -mış, -dı 
        Kaside 6 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dost olmak. 
97. Dil-i sūzendemiz şuʿle-feşān-ı nār-ı ʿaşḳıñken  
98. Daḫı hem-ülfet olmamışdı cānā şemʿ ü pervāne  
 

hem-ülfet-i aġyār-ı endīşe-resān: 

1. hem-ülfet-i aġyār-ı endīşe-resān: 

        Tesdis 6 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin, aşığa- keder, endişe getiren, olumsuz 
duygular yaşatan rakip ile dost olması. 

15. Ne ḳayd-ı renciş ü derd-i raḳīb-i bed-zebān olsa  

16. Ne ol hem-ülfet-i aġyār-ı endīşe-resān olsa  

 
hemvāre: 
1. hemvāre: 
        Diğer 2 
        Mısra: 26 
        Daima, her zaman. 

25. N’işlesin dūr olup bu bī-çāre  

26. Eglenir midḥatiñle hemvāre  
 
2. hemvāre: 
        Kaside 17 
        Mısra: 13 
        Daima, her zaman. 
13. Bu iḥtirāma sezā reşk ederse hemvāre  

14. Ḳarīḥa-i ḥikem-ārā-yı her şeh-i aḳdem  

 
3. hemvāre: 
        Kaside 19 
        Mısra: 8 
        Daima, her zaman. 

7. Gören toḫm-ı bahārın gülşene tertīb-i zībāsın  

8. Sürūr-ı dil eder ḥāṣıl aña baḳdıḳça hemvāre  
 
4. hemvāre: 
        Kaside 19 
        Mısra: 40 
        Daima, her zaman. 
39. Olup ḫvānendegān-ı bezm-i naḳd-i vaḳt-i Figores  
40. Cihānda velvele-sāzende olmaḳlıḳda hemvāre  
 
5. hemvāre: 
        Kaside 19 
        Mısra: 88 
        Daima, her zaman. 
87. Nice deryāyı miḳyās eyleyem cūd-ı hümāyūna  

88. O da muḥtācdır luṭf-ı şehenşāhīye hemvāre  

 
6. hemvāre: 
        Kaside 19 
        Mısra: 106 
        Daima, her zaman. 

105. Şebin ṣubḥ-ı bahār etsin bahārın bī-ḫazān etsin  

106. Muʿammer eylesin ẕātın Ḫudā devletle hemvāre  
 
7. hemvāre: 
        Kaside 31 
        Mısra: 94 
        Daima, her zaman. 

93. Şemʿ-i iḳbāli hemīn ola sirāc-ı gülşen  

94. Ẕāt-ı yek-tāsını hemvāre muʿallā eyle  
 
hemvāre ola: 
1. hemvāre ola:-a 
        Kaside 34 
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        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sürekli, daimi olmak. 
95. Ola hemvāre ẕātı müstedām-ı ʿömr-i devletde  

96. Cihān tā kim ḳarīn-i iltifāt-ı luṭf-ı Mevlā’dır  

 
hem-vezn olmaz: 
1. hem-vezn olmaz:-maz 
        Gazel 282 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Denk olmak, benzemek. 
7. Yūsufistān-ı bahā ḥüsnüñe hem-vezn olmaz  
8. İşte sen cümle güzel işte terāzū var mı  
 
hem-vezn olsa: 
1. hem-vezn olsa:-sa 
        Tarih 1 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Denk olmak, benzemek. 
71. Aña nisbet ile bir ḳatra olmaz  
72. Eger cūduyla hem-vezn olsa Ceyḥūn  
 
hem-zād: 
1. hem-zādı:-ı 
        Gazel 78 
        Mısra: 10 
        Benzer, eş. 
9. Nice mihr etmesin senden ziyāde dil ḫayāliñe  
10. Firāḳıñda benim bu çeşmimiñ hem-zādı ḳalmışdır  
 
hengām: 
1. hengāmıdır:-ı, -dır 
        Kaside 19 
        Mısra: 99 
        (Fa.) Uygun zaman, zaman, sıra. 

99. Duʿā hengāmıdır ġayrı yeter taṣdīʿ ey Sālim  

100. Çemende başladı murġān-ı gülşen vird-i esḥāre  
 
2. hengāmıdır:-ı, -dır 
        Kaside 30 
        Mısra: 105 
        (Fa.) Uygun zaman, zaman, sıra. 
105. Teġazzül de tamām oldu duʿā hengāmıdır ġayrı  
106. Yeter Sālim ʿinān-ı esb-i kilke etdiñ irḫāyı  
 
hengāme-i deyde: 
1. hengāme-i deyde:-de 
        Tarih 17 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kış zamanları. 
17. ʿĀlemin hengāme-i deyde sürūrun seyr edip  

18. Eylesinler gülşeni murġān firdevs-i berīn  

 
hengām-ı deyde: 
1. hengām-ı deyde:-de 
        Tarih 17 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kış zamanları, kış mevsiminin olduğu dönemler. 

43. Ġayrılar hengām-ı deyde ṭoñdurur midḥatleri  

44. Ben ise etmekdeyim ġurbetde fikr-i āteşīn  

 
2. hengām-ı deyde:-de 
        Tarih 17 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kış zamanları, kış mevsiminin olduğu dönemler. 

99. Ḳaldı bu hengām-ı deyde ġurbet ellerde dirīġ  

100. Derd ile miḥnet ile bī-çāre dil-teng ü ḥazīn  

 
hengām-ı ġurbetde: 
1. hengām-ı ġurbetde:-de 
        Gazel 145 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gurbet zamanları. 
13. Eger yāver olursa feyż-i Ḥaḳ hengām-ı ġurbetde  
14. Bu ṭūl-i meksimiz Sālim bize bir gün ḳadar gelmez  
 

hengām-ı murġān-ı ṣafā-pīrā-yı bāġ olsun: 

1. hengām-ı murġān-ı ṣafā-pīrā-yı bāġ olsun: 

        Gazel 238 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baharın gelmesiyle birlikte ümit goncasının 
açılarak gönül kuşunun sefa sürmesi || Aşığın 
gönlündeki arzu ve isteklerin gerçekleşmesi. 

5. Güşāyiş bulmaġa minnet mi vardır ġonca-i ümmīd  

6. Hele hengām-ı murġān-ı ṣafā-pīrā-yı bāġ olsun  

 

2. hengām-ı murġān-ı ṣafā-pīrā-yı bāġ olsun:-sun 

        Gazel 238 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baharın gelmesiyle birlikte ümit goncasının 
açılarak gönül kuşunun sefa sürmesi || Aşığın 
gönlündeki arzu ve isteklerin gerçekleşmesi. 

5. Güşāyiş bulmaġa minnet mi vardır ġonca-i ümmīd  

6. Hele hengām-ı murġān-ı ṣafā-pīrā-yı bāġ olsun  

 
hengām-ı sürūr: 
1. hengām-ı sürūr: 
        Kaside 34 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk zamanı. 
25. Benefşe ser-be-ceyb olmuş bu hengām-ı sürūr içre  
26. ʿAceb kesretde vaḥdet etmeniñ sırrı hüveydādır  
 
henūz: 
1. henūz: 
        Kaside 6 
        Mısra: 56 
        Hâlâ, daha. 
55. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde ʿālem-i aʿyān    
56. Henūz olmamış idiler şeb-ārā şemʿ ü pervāne  
 
2. henüz: 
        Kaside 24 
        Mısra: 3 
        Şimdi. 
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3. Ben de pervāneyim ol şemʿ-i murād üzre henüz  

4. K’eyledim sūz-ı derūna dil-i şeydāyı esīr  

 
3. henüz: 
        Kaside 27 
        Mısra: 17 
        Halâ, daha. 
17. Nice āṣaf ki anıñ görmedi bir daḫı henüz  

18. Reʾy ü tedbīrde mānendini çeşm-i dünyā  

 
4. henüz: 
        Gazel 171 
        Mısra: 11 
        Daha, hâlâ. 

11. Ṣarf-ı himmet eyledik biñ kez velī Sālim henüz  

12. Nāʾil-i maksūd olup mesrūr u ḫandān olmadıḳ  
 
5. henūz: 
        Gazel 187 
        Mısra: 7 
        Halâ, daha. 
7. Henūz ol neşʾeniñ ser-der-hevā-yı fikriyim ḥālā  

8. Egerçi sāḳiyā ber-ḫīzi sen nūş eylediñ gittiñ  

 
hep: 
1. hep: 
        Diğer 1 
        Mısra: 24 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
23. Sıḥḥat üzre göñül ṣafā eyler  
24. Cümle aḥbāba hep duʿā eyler  
 
2. hep: 
        Kaside 1 
        Mısra: 10 
        Hep, herkes, tamamen. 
9. Cūd u iḥsānı şāmil-i her kes  
10. Cümle muḥtācı hep nefes-be-nefes  
 
3. hep: 
        Kaside 1 
        Mısra: 39 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
39. Bülbülān ise hep nevāsında  
40. Rūzgār esmede hevāsında  
 
4. hep: 
        Kaside 1 
        Mısra: 84 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 

83. Ḳābil ol ḳābil-i naṣīḥat ol  

84. Anda her bir merāmıñı hep bul  
 
5. hep: 
        Kaside 1 
        Mısra: 86 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
85. Rabṭ-ı ḳalb-i ḫulūṣ edip her gāh  
86. Ẕikr ü fikriñi eyle hep Allāh  
 
6. hep: 
        Kaside 1 

        Mısra: 107 
        Tamamen, hep. 
107. ʿĀḳıbet hep kelām-ı menfūru  
108. Gör ki başdan çıḳardı Mansūr’u  
 
7. hep: 
        Kaside 1 
        Mısra: 124 
        Tamamen, hep. 

123. Bir gün ola bu gördügün tekdīr  

124. Maḥv ola hep be-ʿavn-i luṭf-ı Ḳadīr  

 
8. hep: 
        Kaside 1 
        Mısra: 132 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
131. Ola cümle gül-āb-ı istiġnā  
132. Böyledir hep bu gülşen-i maʿnā  
 
9. hep: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 70 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 

69. Āli ʿālī olurdu Ṭarzī’den  

70. Hep ḫayāli ederdi kesb-i suḫan  
 
10. hep: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 80 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
79. Görseler idi zātımı yek-ser  
80. Hep ederler idi perestişler  
 
11. hep: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 81 
        Herkes, hepsi. 

81. Nāʾil ü Nāʾilī vü Neylī hep  

82. Reşk ederse şiʿrime ne ʿaceb  
 
12. hep: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 86 
        Herkes, hepsi. 

85. Nergisī Ḳāf-zāde Rūḥīler  

86. Hep pesend eyler idi ser-tā-ser  
 
13. hep: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 144 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 

143. Erġuvānī giyip libās-ı cedīd  

144. Hep meḫādīme etmede taḳlīd  

 
14. hep: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 146 
        Tamamen, hep. 
145. Ādem olsa ḳabā ile ādem  
146. Hep olur idi cümle-i ʿālem  
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15. hep: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 166 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
165. ʿAnʿaneyle olup kibār-zāde  
166. Söylene hep ẕekāsı dünyāde  
 
16. hep: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 13 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
13. Neden lāyıḳ ki aʿdā dergehiñde hep çerāġ olsun  
14. Benim nār-ı firāḳı ile göñlüm dāġ dāġ olsun  
 
17. hep: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 4 
        Daima, her zaman. 

3. Nedir ol rezmgāh-ı bī-pāyān  

4. Hep ahālīsi cümle bir aḳrān  

 
18. hep: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 22 
        Tamamen, hep. 

21. Ne ḳılıç var bu rezmgehde ne tīr  

22. Ṭarafeyniñ silāḥı hep tedbīr  

 
19. hep: 
        Diğer 2 
        Mısra: 46 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
45. Var iken bende iḥtirāḳ-ı vaṭan  
46. Külḫan olur gözüme hep gülşen  
 
20. hep: 
        Diğer 2 
        Mısra: 65 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
65. Cümle vażʿıñ baña ṣafādır hep  
66. Ġayrısıdır baña tenük-meşreb  
 
21. hep: 
        Diğer 2 
        Mısra: 67 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
67. Cevr etdikde hep vefā görünür  
68. Ġayrınıñ luṭfu hep cefā görünür  
 
22. hep: 
        Diğer 2 
        Mısra: 68 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
67. Cevr etdikde hep vefā görünür  
68. Ġayrınıñ luṭfu hep cefā görünür  
 
23. hep: 
        Kaside 2 
        Mısra: 59 
        Tamamen, hep. 
59. O kim cümle çerāg-ı ḫāṣıdır hep  

60. Zemīn ü āsumān u heft kevkeb  

 

24. hep: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 16 
        Tamamen, hep. 

15. Der-kenār etmege sen serv-i semen-sīmāyı  

16. Olup ez-cān u göñül ḫāk-i rehiñ hep dünyā  
 
25. hep: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 6 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
5. İsm-i pāki de ṭāhirü’d-deffe  
6. Hep ḥurūfu ḥurūf-ı mülteffe  
 
26. hep: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 42 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
41. Üşümezse şitāda ol ne ʿaceb  
42. Giydi gömlekleri içinden hep  
 
27. hep: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 55 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
55. ʿĀciz oldu elinde hep zārı  

56. İncidir ekserī remedkārı  

 
28. hep: 
        Tarih 3 
        Mısra: 94 
        Hepsi, tamamı. 
93. Eyleyip ol daḫı erkānı sarāya daʿvet  
94. Meşveret eylediler hep ʿulemā vü vüzerā  
 
29. hep: 
        Tarih 3 
        Mısra: 104 
        Herkes, hepsi. 
103. Deyücek cāʾiz olur ḥażret-i şeyḫü’l-islām  
104. ʿUlemā hep dediler kim ve ʿaleyhi’l-fetvā  
 
30. hep: 
        Diğer 3 
        Mısra: 62 
        Tamamen, hep. 
61. Gele şāyed deyü gülzār-ı temāşāya seni  

62. Hep döşendi yine yollarda ḳumāş-ı çemenī  

 
31. hep: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 55 
        Tamamen, hep. 
55. Ḳonuşdugum benim hep cümle ʿārif  
56. Nice nükte-şinās ehl-i maʿārif  
 
32. hep: 
        Tarih 4 
        Mısra: 29 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
29. Zamān-ı ʿadl ü dādında anıñ hep  
30. Bi-ḥamdi’llāh zamāne oldu iḥyā  
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33. hep: 
        Diğer 4 
        Mısra: 34 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 

33. Līk bu dīde-i nemnāk maʿlūm  

34. Hep ġam-ı ḫāṭır-ı ġamnāk maʿlūm  
 
34. hep: 
        Kaside 4 
        Mısra: 10 
        Tamamen, hep. 
9. Ne şebdir ol şeb-i devlet-serāy-ı cümle-i ʿālem  

10. Ki mesrūr oldu hep anıñ ile dünyā vü mā-fīhā  

 
35. hep: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 8 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
7. Kendisi gerçi ki çıplaḳdır aç  
8. Aña amā ki cihān hep muḥtāç  
 
36. hep: 
        Tarih 8 
        Mısra: 25 
        Tamamen, hep. 

25. Gül-i zībā vü lāle sünbülān ʿaks eylemişdir hep  

26. Baḳınca çarḫa ṣanma ṣubḥ-ı ṣādıḳ eyledi işrāḳ  
 
37. hep: 
        Tarih 8 
        Mısra: 79 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
79. Ḫalāyıḳ maḳdem-i pākin anıñ gūş etdiginde hep  
80. Duʿā-yı ẕātın etdi her biri evrādına ilḥāḳ  
 
38. hep: 
        Kaside 8 
        Mısra: 34 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 

33. Evāʾilinde ederler mecālisi tezyīn  

34. Kibārıñ āyini hep maḳdem-i evāḫirdir  
 
39. hep: 
        Kaside 8 
        Mısra: 137 
        Tamamen, hep. 
137. Be-her ṭaraf baña hep çeşm ü gūş ẓann ederim  
138. Ne dem ki ehl ü ʿıyāli göñül müfākirdir  
 
40. hep: 
        Kaside 8 
        Mısra: 162 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
161. Ṣuver ki naẓra-i ūlāda cümle ẓāhirdir  

162. Ḥaḳīḳat üzre nigāh olsa hep müẓāhirdir  

 
41. hep: 
        Kaside 8 
        Mısra: 200 
        Herkes, hepsi. 
199. O ʿarṣagehde ki ser-mest üştürān gibi  

200. Gürūh-ı şāh-ı selātīn hep hevādirdir  

 

42. hep: 
        Kaside 8 
        Mısra: 202 
        Herkes, hepsi. 
201. O ʿarṣageh ki ḳalıp cümle-i mülāḥaẓadan  

202. Ser-i ekābir-i bī-hūş hep muḫāmirdir  

 
43. hep: 
        Tarih 9 
        Mısra: 4 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
3. Nola ger nüh-āsumāna çıḳsa āh u zārımız  

4. Māʾiliz hep nev-demīde ḫaṭṭ-ı ʿanber-būyuña  

 
44. hep: 
        Diğer 9 
        Mısra: 83 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 

83. Onlar etdikçe böyle hep tekdīr  

84. Daḫı berter edip aña tevḳīr  

 
45. hep: 
        Diğer 9 
        Mısra: 129 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
129. Eyleriz hep teveccühünü niyāz  
130. Ede Ḥaḳ cümlesini ser-efrāz  
 
46. hep: 
        Kaside 9 
        Mısra: 13 
        Tamamen, hep. 
13. Olup pür-feyż andan hep muẕāhir  
14. Lisāna geldi evvel ile āḫir  
 
47. hep: 
        Kaside 10 
        Mısra: 212 
        Tamamen, hep. 
211. Eyledi bir duʿā o Peyġamber  
212. Hep yetişdi nevāle-i ʿasker  
 
48. hep: 
        Kaside 10 
        Mısra: 268 
        Herkes. 
267. Ḥafr-i ḫandek’de ġazve-i aḥzāb  

268. ʿĀciz oldu netīce hep aṣḥāb  

 
49. hep: 
        Kaside 10 
        Mısra: 292 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
291. Yā bu muʿciz degil midir meşhūr  
292. Ki siyerlerde oldu hep mesṭūr  
 
50. hep: 
        Kaside 10 
        Mısra: 405 
        Tamamen, hep. 
405. Mesḥ edince giderdi hep serden  
406. Yed-i pāki ṭoḳunduġu yerden  
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51. hep: 
        Kaside 10 
        Mısra: 431 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
431. Destimiz hep dırāz olur nedeme  

432. Pāyımız cürme o leyyīn ḳademe  

 
52. hep: 
        Kaside 10 
        Mısra: 487 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 

487. Hep rıżā-yı şerīfin etdi beyān  

488. Ḳomadı iʿtiẕāre şeyʾ-i nihān  
 
53. hep: 
        Tarih 11 
        Mısra: 8 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
7. Ḫaṭ ile kişver-i ādābı musaḫḫar ḳıldı  

8. Etdi hep lāzıme-i ḥüsnünü bir bir tekmīl  

 
54. hep: 
        Tarih 11 
        Mısra: 22 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
21. Ser-te-ser faṣl-ı bahār oldu gülistān içre  

22. ʿĀlemiñ emzice-i şevḳın eden hep taʿdīl  

 
55. hep: 
        Diğer 11 
        Mısra: 115 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
115. Hep yeñidir ṣafāsı her demde  
116. Yoḳdur anıñ beyānı ʿālemde  
 
56. hep: 
        Tarih 12 
        Mısra: 16 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
15. Gün yüzün seyr etmege zülfü ile  
16. Hep zümürrüd cāme ile dāʾimā  
 
57. hep: 
        Tarih 12 
        Mısra: 34 
        Tamamen, hep. 
33. Her kes etmiş kim anıñ itmāmına  

34. Hep birer tārīḫ-i ḫoş-lehce-edā  

 
58. hep: 
        Kaside 12 
        Mısra: 34 
        Tamamen, hep. 
33. O nūru eyledi mirʾāt-ı ʿālem-i ceberūt  
34. Göründü her ṣuveriñ hep vücūh-ı mestūrı  
 
59. hep: 
        Tarih 13 
        Mısra: 13 
        Tamamen, hep. 

13. Hep terāküm eylemişdi ġamzeler tārāca līk  

14. Leşker-i ḫaṭ geldi bozdu ġamzeniñ terḳīmini  

 
60. hep: 
        Tarih 13 
        Mısra: 22 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
21. Böyle olunca ser-i mū ḫaṭṭıña gelmez girān  

22. Hep edā etmek gerek taʿẓīmini tekrīmini  

 
61. hep: 
        Kaside 13 
        Mısra: 63 
        Tamamen, hep. 
63. Ḳandı dünyā hep zülāl-i ḫoş-güvār-ı cūduna  
64. Geldi maḥrūrü’l-mizāc-ı faḳr u iflāsa ġınā  
 
62. hep: 
        Kaside 13 
        Mısra: 107 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
107. Gitdi ol günler ki hep erbāb-ı fażl u dānişe  
108. Gösterirdi çarḫ bir sāʿatde biñ naḳş-ı cefā  
 
63. hep: 
        Gazel 15 
        Mısra: 1 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
1. Ser-i zülfünde cānānıñ bizimle āşinādır hep  
2. Anıñçün böyle diller māʾil-i bād-ı sabādır hep  
 
64. hep: 
        Gazel 15 
        Mısra: 2 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
1. Ser-i zülfünde cānānıñ bizimle āşinādır hep  
2. Anıñçün böyle diller māʾil-i bād-ı sabādır hep  
 
65. hep: 
        Gazel 15 
        Mısra: 4 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
3. Eger mesrūr olam derseñ neşāṭı etme der-ḫāṭır  
4. Ẓuhūrāt-ı felek ser-cümle ʿaks-i müddeʿādır hep  
 
66. hep: 
        Gazel 15 
        Mısra: 6 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
5. Maʿārif ehli āzāde-ser olmaz bir felāketden  

6. Bu derde cümle erbāb-ı ṭabīʿat mübtelādır hep  

 
67. hep: 
        Gazel 15 
        Mısra: 8 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
7. Göñül ol serv-ḳaddim seyr edip būy-ı vefā umma  
8. Benim gülzār-ı mihrimden ḳopan naḫl-i cefādır hep  
 
68. hep: 
        Gazel 15 
        Mısra: 10 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
9. Vefā meʾmūl edip Sālim melūl olmam cefālarla  

10. Benim sevdiklerim bezm-i fenāda bī-vefādır hep  
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69. hep: 
        Kaside 16 
        Mısra: 1 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
1. Naġme-i vaṣfıñ ile hep seḥer-ārā bülbül  
2. Anıñ içün ḫoş eder ṣavṭı ser-ā-pā bülbül  
 
70. hep: 
        Gazel 16 
        Mısra: 8 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 

7. Zülfüñe agyār nāʾil oldular bī-renc ḥayf  

8. Anlara bu şefḳatin bād-ı hevādan çıḳdı hep  
 
71. hep: 
        Tarih 17 
        Mısra: 6 
        Tamamen, hep. 

5. Berfden şimdi döşendi gülşene ḳālīçalar  

6. Hep ḥicāb altında ḳaldı luṭf-ı Ḥaḳ’dan nesterīn  

 
72. hep: 
        Tarih 17 
        Mısra: 66 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 

65. Ḳandasın ḳanda telāfī deyü etdikçe ḫayāl  

66. Nuṭḳumu mülzem eder hep bu cevāb-ı āteşīn  

 
73. hep: 
        Tarih 17 
        Mısra: 76 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 

75. Cerre çıḳsa cūduña vermez naḳīṣa şānına  

76. İsteriz hep āsitān-ı pākiñe olmaḳ yaḳīn  

 
74. hep: 
        Tarih 17 
        Mısra: 110 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
109. Ẕāt-ı pākiñ ḥażret-i Ḥaḳḳa emānet eyledik  

110. Devletiñde sālim olsun hep kederden her gamīn  

 
75. hep: 
        Kaside 17 
        Mısra: 50 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 

49. Nice tefekkür ü ḫaşyetle olmasun zīrā  

50. Yegāne ẕātı hünerlerde hep be-vech-i etem  
 
76. hep: 
        Kaside 17 
        Mısra: 52 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 

51. Tüfeng ü tīri dilīrāne şaṣtı merdāne  

52. Cemīʿ-i genc-i maʿārifde ẕātı hep maḥrem  

 
77. hep: 
        Kaside 17 
        Mısra: 75 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 

75. Ḳula da lāyıḳ olan hep duʿā-yı devletdir  
76. Nitekim ʿāleme yek-ser senāsıdır elzem  
 
78. hep: 
        Kaside 18 
        Mısra: 105 
        Tamamen, hep. 
105. Ḥāṣılı şevḳ-ı nevāliñle cihān hep handān  
106. Bāb-ı ġam ise zamānıñda tamāmen maḳfūl  
 
79. hep: 
        Kaside 18 
        Mısra: 112 
        Tamamen, hep. 
111. ʿArż-ı Yesrib ile Baṭḥā’da duʿāñ eyleyeler  
112. Rūz u şeb ez-dil ü cān ḥāṣılı hep Āl-i Betūl  
 
80. hep: 
        Kaside 20 
        Mısra: 17 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
17. Şehleriñ hep yegāne sālārı  

18. Ẓıll-ı Mevlā ḫalīfe-i Bārī  

 
81. hep: 
        Kaside 20 
        Mısra: 76 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 

75. Nīl cūdun dem-i yesīr eyler  

76. Bu ise hep cihānı sīr eyler  

 
82. hep: 
        Kaside 20 
        Mısra: 95 
        Hepsi, tamamı. 
95. Yek-be-yek hep şuhūr u büldānı  

96. Cümle memlūʾ fażl-ı Rabbānī  

 
83. hep: 
        Kaside 20 
        Mısra: 146 
        Tamamen, hep. 

145. Ne sarāy ol vesīle-i maḳṣūd  

146. Her kesin kāmı anda hep mevcūd  
 
84. hep: 
        Kaside 20 
        Mısra: 162 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
161. ʿAṣr-ı pāki olup ḫızāne-i cūd  
162. Etdi kālā-yı maʿrifet hep sūd  
 
85. hep: 
        Kaside 20 
        Mısra: 260 
        Tamamen, hep. 

259. Reʾ y ü tedbīr ü ʿilm-i fersānī  

260. Hep ḳarīn-i ḫayāl-i ẕī-şānı  

 
86. hep: 
        Kaside 22 
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        Mısra: 28 
        Herkes. 
27. Ḥātem-i Ṭāʾi ṭayy edip erkān  

28. Oldular hep esīr-i luṭfu cihān  

 
87. hep: 
        Kaside 22 
        Mısra: 72 
        Tamamen, hep. 

71. Dil-ḫarābān olup hemīn mesrūr  

72. Oldu vaḳtinde dehr hep maʿmūr  
 
88. hep: 
        Kaside 22 
        Mısra: 76 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
75. O ḳadar eyledi cihāna kerem  
76. K’oldu memnūn-ı luṭfu hep ʿālem  
 
89. hep: 
        Matla 23 
        Mısra: 2 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 

1. Müfīd olmaz ṭaleb taḳdīr-i pergār müẓāhirdir  

2. Hemīn reftārı çarḫ-ı keç-reviñ hep baḫta dāʾirdir  

 
90. hep: 
        Tarih 24 
        Mısra: 47 
        Tamamen, hep. 
47. Olup Revān maʿmūr u şen pāk oldu hep burc u beden  
48. Süprüldü çıḳdı kalʿadan ol zümre-i dūzaḫ-maḳar  
 
91. hep: 
        Gazel 24 
        Mısra: 12 
        Tamamen, hep. 
11. Maġz-ı maʿnā-yı netāyicdir maḳāl-i ʿārifān  
12. Zübde-i aḳvāl budur pes ġayrısı hep türrehāt  
 
92. hep: 
        Kaside 25 
        Mısra: 27 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
27. Hezār el-ḥamdü li’llāh sāye-i luṭfunda hep ʿālem  
28. Firāş-ı istirāḥatde safā etmekdedir her cā  
 
93. hep: 
        Gazel 25 
        Mısra: 4 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 

3. Komaz ḥuzūra ṣabā kākülünde dilleri hīç  

4. Bu rütbe nālişe hep rūzgārdır bāʿis  
 
94. hep: 
        Kaside 30 
        Mısra: 41 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 

41. Degil encüm ümīd-i intisāb eyler o şemʿe hep  

42. Dil-i pervānehā-yı ṭārem-i vālā-yı ʿulyāyı  
 
95. hep: 
        Kaside 32 

        Mısra: 38 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
37. Etmede kilk-i ḫulūṣ ile cihān ḫalḳı müdām  

38. Ṣafḥa-i sīnede hep ḫayr duʿāñı inşā  

 
96. hep: 
        Kaside 33 
        Mısra: 70 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 

69. Eylemekle ḫayāl-i bī-ārām  

70. Bu maʿānīyi hep tefaḳḳuh-ı tām  

 
97. hep: 
        Müfret 33 
        Mısra: 1 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
1. Getirirsiñ deyü sen hep dil-i ʿuşşāḳa haber  
2. Rūzgārı ser-i zülfüñ biri birine ḳatar  
 
98. hep: 
        Kaside 34 
        Mısra: 31 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 

31. Ṣalınmış seyr-i bāġa servler berçīde-dāmān hep  

32. Ẓarīfāne be-her-cāyı gülistānıñ temāşādır  

 
99. hep: 
        Kaside 34 
        Mısra: 46 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 

45. Ṭabīb-i ʿillet-i her ser Felāṭūn-ı ḥikem-güster  

46. Ġarībāna müdāvālar derinde hep müheyyādır  

 
100. hep: 
        Kaside 35 
        Mısra: 25 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
25. Şāʿirān kim saña baḫşende-i revnaḳdır hep  

26. Cümle envāʿ-ı maʿānīyi ederler iḥżār  

 
101. hep: 
        Matla 41 
        Mısra: 1 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
1. Cihān cihān ġamımı hep bilir iken dil-dār  
2. Cefāda var mı ḳuṣūrum deyü eder tekrār  
 
102. hep: 
        Gazel 48 
        Mısra: 12 
        Tamamen, hep. 
11. Şehr-bend-i ārzūda deng-ber-deng-i heves  
12. Hep metāʿı bu diyārıñ tāze dāġ-ı yār olur  
 
103. hep: 
        Gazel 59 
        Mısra: 3 
        Tamamen, hep. 
3. Hep maḥrem-i esrār-ı dem-i mülket-i derdiz  

4. ʿĀlem ġam-ı hicrānına bīgāne degildir  
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104. hep: 
        Gazel 61 
        Mısra: 1 
        Tamamen, hep. 
1. Fikr-i ebrū ʿāşıḳāna Sālimā hep derd olur  
2. Çille-i ʿaşḳ u maḥabbet tā ezelden serd olur  
 
105. hep: 
        Matla 76 
        Mısra: 2 
        Bütün, tamamen. 

1. Ümīd-i vaṣl etmek ʿāşıḳ-ı zāra temāşādır  

2. Hemīşe ʿāşıḳıñ sevdāları hep māl-i ḫūlyādır  

 
106. hep: 
        Gazel 78 
        Mısra: 11 
        Tamamen, hep. 
11. Bize hep būs-ı laʿl-i dil-rübā idi ezel meşreb  
12. O zevḳıñ şimdi Sālim bendeñizde dadı ḳalmışdır  
 
107. hep: 
        Matla 80 
        Mısra: 1 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 

1. Dehāna sırr-ı ʿaşḳıñ hep derūn-ı sīneden söyler  

2. O ṭūṭīdir göñül cānā pes-i āyīneden söyler  

 
108. hep: 
        Gazel 101 
        Mısra: 3 
        Tamamen, hep. 
3. Cevāb-ı yeʾs ile pürdür verā-yı maʿnā hep  
4. Egerçi ḥarf-i viṣāli femi tekellüm eder  
 
109. hep: 
        Gazel 103 
        Mısra: 8 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
7. İnanma sevdigim aʿdā geçerlerse beni saña  
8. Seniñçün dūstum ʿālem baña hep düşmen olmuşdur  
 
110. hep: 
        Gazel 109 
        Mısra: 9 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 

9. Hep dil-firīb-i ḫande-i baḫtıñ durur cihān  

10. İnṣāf olunsa ṭarz-ı ḥaḳīḳat bilinmiyor  

 
111. hep: 
        Gazel 132 
        Mısra: 2 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 

1. Pür edelden fikr-i rūyu gülşen-i endīşemiz  

2. Bülbül-i bāġ-ı cünūnuz nāledir hep pīşemiz  

 
112. hep: 
        Gazel 140 
        Mısra: 2 
        Tamamen, hep. 
1. Zülfün ṭaġıtdı rūyuna ol pādişāhımız  
2. Hep tār ü mār etdi felek cilvegāhımız  

 
113. hep: 
        Gazel 143 
        Mısra: 1 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
1. Hep siyeh-kāse-i her çeşm-i cevānānız biz  
2. Böyle yek-pāre gedā-yı der-i cānānız biz  
 
114. hep: 
        Gazel 185 
        Mısra: 5 
        Tamamen, hep. 
5. Hep ġıdā-yı rūḥ olup ḳuvvet verirdi ṭāʿate  

6. Ḳūtumuz bezm-i cihānda cümleten ṭīb eylesek  

 
115. hep: 
        Gazel 195 
        Mısra: 3 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
3. Hasret-i ruḫsār-ı zülfüñ çekmedir hep kārımız  
4. ʿĀşıḳız biz nāle-i ṣubḥ u mesāmız çoḳ degil  
 
116. hep: 
        Gazel 209 
        Mısra: 3 
        Tamamen, hep. 
3. Hep ġamımdandır benim güldüklerim ammā gören  
4. Farṭ-ı şevḳımdan ṣanır tā böyle ḫandān olduġum  
 
117. hep: 
        Gazel 210 
        Mısra: 5 
        Tamamen, hep. 

5. Derūn-ı sīnemiz gencīne-i Yūsufsitāndır hep  

6. Zükām-āverdeyim ʿaşk ile būy-ı pīrehen bilmem  

 
118. hep: 
        Gazel 213 
        Mısra: 5 
        Daima, her zaman. 
5. Metāʿ-ı naḳd-i rāzım tāze dāġım hep müheyyādır  

6. Gel ey bād-ı ṣabā gel kim bu gün tārācdır sīnem  

 
119. hep: 
        Gazel 216 
        Mısra: 8 
        Tamamen, hep. 
7. Mülket-i ḥüsnünde āşūb etmesin peydā deyü  

8. Hep geçirdi ḫaṭṭın ol āfet ser-i şemşīrden  

 
120. hep: 
        Gazel 228 
        Mısra: 5 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
5. Düşen ḳalḳmaz yaṭar hep künc-i dāmān-ı dil-ārāda  

6. Hemān ʿāşıḳ seniñ de tek vücūduñ bī-mecāl olsun  

 
121. hep: 
        Gazel 233 
        Mısra: 5 
        Daima, her zaman. 
5. Bāġ-ı mihriñ hep ṣabā-yı ṣubḥu luṭf-ı yārdan  
6. Meyve-i naḫl-i meveddet telḫ olur düşnāmdan  
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122. hep: 
        Gazel 236 
        Mısra: 3 
        Daima, her zaman. 
3. Hep tār u mār-ı dest-i taẓallüm degil midir  
4. Güller şitāda derd ü ġam-ı gülsitāndan  
 
123. hep: 
        Gazel 239 
        Mısra: 6 
        Tamamen, hep. 
5. Sen de var seyr et ḫayāl-i rūy-ı yāri ey sirişk  
6. Hep çekildi gülsitāna şimdi cūlar sū-be-sū  
 
124. hep: 
        Gazel 240 
        Mısra: 1 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
1. Hep olanlar mübtelā-yı ārzu  
2. Ġamdadır ber-muḳtezā-yı ārzū  
 
125. hep: 
        Gazel 240 
        Mısra: 5 
        Daima, her zaman. 
5. Hep ḫas u ḫāşāki çekmiş kendine  
6. Keç-rübādır keh-rübā-yı ārzū  
 
126. hep: 
        Gazel 240 
        Mısra: 10 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
9. ʿAḳl ü fikr ü ṣabr u hūşum sevdigim  
10. Sendedir hep bir belā-yı ārzū  
 
127. hep: 
        Gazel 245 
        Mısra: 3 
        Daima, her zaman. 

3. Hep naṣībim cevr-i gūn-ā-gūn ile ġam çekmedir  

4. Her kime meyl eylesem bu baḫt-ı nā-merġūb ile  
 
128. hep: 
        Gazel 273 
        Mısra: 13 
        Tamamen, hep. 
13. Der-i cānānda ne siḥr olduġu hep nā-maʿlūm  
14. Cümle pür-derd gelir aña giden dermāne  
 
129. hep: 
        Gazel 279 
        Mısra: 8 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 

7. Olaldan ʿaşḳıña dil müşterī ey ḫvāce-i naḫvet  

8. Baña hep müfte ṣatdırdı metāʿ-ı ṣabr u sāmānı  
 
130. hep: 
        Gazel 281 
        Mısra: 12 
        Sürekli olarak, her zaman, daima. 
11. ʿİrfāna olan meyli bizi āṣaf-ı ʿasrıñ  
12. Sālim yine hep vādi-i ʿirfāna düşürdü  
 

131. hep: 
        Gazel 288 
        Mısra: 4 
        Tamamen, hep. 

3. Būy-ı vefā-yı gülşeni teftīş ederek  

4. Hep bāda verdi murġ-ı seher naḫl-i gülleri  
 
132. hep: 
        Gazel 288 
        Mısra: 7 
        Tamamen, hep. 
7. Hep neşʾe ile ṭoldu derūn-ı ḳadeh-keşān  

8. Sāḳī alınca destine billūr sāġarı  

 
133. hep: 
        Gazel 290 
        Mısra: 4 
        Tamamen, hep. 
3. Şu rütbe nāleler etdim ġamıñla gülsitān içre  
4. Benim bülbülleri feryād u zārım hep ḫamūş etdi  
 
134. hep: 
        Gazel 291 
        Mısra: 4 
        Hepsi, tamamı. 
3. Ḫayāl-i mū-miyānıñdan yine ben geçmedim hergiz  
4. Seni geçmeklige ʿālem baña hep bir yaña oldu  
 
135. hep: 
        Gazel 291 
        Mısra: 10 
        Tamamen, hep. 
9. Cefā etmem vefākārım der idi Sālimā dil-dār  
10. Bize her ne dediyse hep vefādan māʿadā oldu  
 
hep bir aġızdan: 
1. hep bir aġızdan: 
        Kaside 10 
        Mısra: 355 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birlikte, aynı anda söylemek. 
355. Ṣorup emsāli bir aġızdan hep  
356. Dediler fesḥ-i ʿazme n’oldu sebep  
 
her: 
1. her: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 26 
        Belgisiz sıfat, her. 
25. Gerek diḳḳat gerek riḳḳat hele ḳalbim gibi ḥāṣıl  
26. Anıñ her pāyı yek-ser rişte-i dāġ-ı maḥabbetdir  
 
2. her: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 33 
        Belgisiz sıfat, her. 
33. Ne ʿillet kim ola her sū muḳārin ārzū ṭabʿa  
34. Bu abʿ-ı pür-ġumūma çāremiz yoḳ bu da ḥikmetdir  
 
3. her: 
        Diğer 1 
        Mısra: 32 
        Belgisiz sıfat, her. 
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31. Ḥaḳ mübārek ede ḳudūmuñda  
32. Her ḫuṣūṣuñ seniñ ʿumūmuñda  
 
4. her: 
        Kaside 1 
        Mısra: 8 
        Belgisiz sıfat, her. 
7. Çāre-sāz-ı muḳārin-i hicrān  
8. Merhem-i yāre her ġama dermān  
 
5. her: 
        Kaside 1 
        Mısra: 14 
        Belgisiz sıfat, her. 
13. Kūhlar ser-firāz-ı ikrāmı  

14. Her nişīmen ḳarīn-i inʿāmı  

 
6. her: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 40 
        Belgisiz sıfat, her. 
39. Kesb-i nūr eyler idi ser-tā-pā  
40. Her sözümden benim hilālāsā  
 
7. her: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 61 
        Belgisiz sıfat, her. 
61. Her neşātı Neşāṭi’ye ekser  
62. Şiʿr-i pākim benim kerem eyler  
 
8. her: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 173 
        Belgisiz sıfat, her. 
173. Olmaya her hevāsına meftūn  
174. Tā sefāhetle olmaya medyūn  
 
9. her: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 205 
        Belgisiz sıfat, her. 
205. Her fikirde nuḳūş-ı dünyāyı  

206. Gezdirip ʿaḳl-ı nā-şikībāyı  

 
10. her: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 4 
        Belgisiz sıfat, her. 
3. Şemʿ-i fānūs-ı ḫayālim olmadaydı ʿārıżıñ  
4. Her şeb-i deycūr-ı vaḳt-i renciş-i hicrānıma  
 
11. her: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 54 
        Belgisiz sıfat, her. 
53. Ditresin üstüne ḥırṣından ṣabālar zülfüñüñ  
54. Her ḳazāña eylesin ʿāşıḳlarıñ göñlün siper  
 
12. her: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 93 
        Belgisiz sıfat, her. 

93. Eyā her üstüḫvān-ı Sālimā’ya  

94. Ġarīm ü bī-bahāne dāl ḫançer  

 
13. her: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 1 
        Belgisiz sıfat, her. 
1. O kim gülzār-ı ḥüsnüñ her dıraḫtın müntehā etmiş  
2. Nihāl-i ḳāmet-i ʿuşşāḳı derd ile dü-tā etmiş  
 
14. her: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 12 
        Belgisiz sıfat, her. 
11. Gözümden daḫı pinhān eyler iken çeşm-i fettānıñ  
12. Ḫayālimden bile ṣaḳlar iken her luṭf u iḥsānıñ  
 
15. her: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 38 
        Belgisiz sıfat, her. 
37. Sālim ol tek hemān küdūretden  
38. Ḥıfẓ ede Ḥaḳ seni her āfetden  
 
16. her: 
        Tarih 2 
        Mısra: 16 
        Belgisiz sıfat, her. 
15. Ḥamdü li’llāh bu gün ol gündür ḳudūmuñla seniñ  
16. Müjde-senc-i nūr oldu her ṣubuḥ aḫşamına  
 
17. her: 
        Tarih 2 
        Mısra: 19 
        Belgisiz sıfat, her. 
19. Her çemen giydi zümürrüd cāme şevkından göñül  
20. Muntazırdır saf-be-saf fermānına aḥkāmına  
 
18. her: 
        Diğer 2 
        Mısra: 98 
        Belgisiz sıfat, her. 
97. Būy-ı vaṣlı bulā meşām-ı firāḳ  
98. Ṣubḥ ola her sevād-ı şām-ı firāḳ  
 
19. her: 
        Gazel 2 
        Mısra: 7 
        Belgisiz sıfat, her. 
7. Ḫayāl-i ʿārıżıñla rū-nümā olduḳça her dāġım  

8. Olur gülşen-fezā-yı sīnede bir gülsitān peydā  

 
20. her: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 21 
        Belgisiz sıfat, her. 
21. Her çemen giydi şehā ser-tā-pā  

22. Yeñiden cāme-i ḫażrā zīrā  

 
21. her: 
        Tarih 3 
        Mısra: 77 
        Belgisiz sıfat, her. 
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77. Etmede ehline her mesnedi tefvīż ü emir  

78. Ḳılmada her kese ḥaddince merātib iʿṭā  
 
22. her: 
        Tarih 3 
        Mısra: 144 
        Belgisiz sıfat, her. 

143. Nedir ol sancaḳ-ı pākīze-i pāk ü ṭāhir  

144. Ki anıñ midḥatidir her suḫan-ı vaṣf u senā  
 
23. her: 
        Tarih 3 
        Mısra: 187 
        Belgisiz sıfat, her. 

187. Bu mehībāne hücūmu göricek her dü ṭaraf  

188. Nice olmaya perīşān u müdemmer aʿdā  

 
24. her: 
        Diğer 3 
        Mısra: 12 
        Belgisiz sıfat, her. 
11. Medḥiñ uzata dilim bülbül-i gūyā-mānend  
12. Sözüm el-ḥāṣıl ola her şeb-i yeldā-mānend  
 
25. her: 
        Diğer 3 
        Mısra: 113 
        Belgisiz sıfat, her. 
113. Her aġaç dibi hele minbere döndü el-ḥaḳ  
114. Bu feżālar da cevāmiʿe olupdur mülḥaḳ  
 
26. her: 
        Gazel 3 
        Mısra: 1 
        Belgisiz sıfat, her. 

1. Añıp her üstüḫvān-ı nāzenīniñ mevc urur deryā  

2. Ya gördü mevce-i zülf-i güzīniñ mevc urur deryā  

 
27. her: 
        Tarih 4 
        Mısra: 37 
        Belgisiz sıfat, her. 
37. Bulup erbābını her rütbeniñ ol  
38. Çerāġ etmekdedir devletde ḥālā  
 
28. her: 
        Tarih 5 
        Mısra: 24 
        Belgisiz sıfat, her. 

23. Manẓar-ı bāġ-ı İrem’dir revzen-i pākīzesi  

24. Ḳudsiyān olmaḳda zāʾir anı her yevm-i ḫamīs  

 
29. her: 
        Tarih 6 
        Mısra: 3 
        Belgisiz sıfat, her. 

3. Her görenler dediler tārīḫin anıñ Sālimā  

4. Cāmiʿ-i raʿnā-yı İbrāhīm Paşa-yı emīn  

 
30. her: 
        Müfret 6 

        Mısra: 1 
        Belgisiz sıfat, her. 
1. Cihānda her kişiniñ bir ġam-ı pinhānı var elbet  
2. Ne mümkin görmemek Sālim ġamın bu dehr-i 
ġaddārıñ  
 
31. her: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 20 
        Belgisiz sıfat, her. 

19. Netīce olmayınca ḥüsnü gibi ḫulḳu müstaḥsen  

20. Ḳapılma gördügüñ her şūḫ-ı gül-ruḫsāra ey dil sen  
 
32. her: 
        Rübai 7 
        Mısra: 4 
        Belgisiz sıfat, her. 
3. Ḳāl etdi ten-i zerdin eritdi ġam-ı hicri  
4. Pervāne eder her gece iḥyā-yı ʿibādet  
 
33. her: 
        Müfret 7 
        Mısra: 1 
        Belgisiz sıfat, her. 
1. Her varan nāme saña ṭolsa ḫulūṣ ile nola  
2. ʿAks eder āyinesā kāġeẕe mā-fi’l-bāliñ  
 
34. her: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 1 
        Belgisiz sıfat, her. 
1. Bāġ-ı ʿālemde göñül ser-keş olur her dil-ber  
2. Merḥamet eylemez ʿuşşāḳa ser-ā-pā ḫūblar  
 
35. her: 
        Tarih 8 
        Mısra: 14 
        Belgisiz sıfat, her. 
13. Erişdi mevsim-i gül-geşt-i gülzār-ı sürūr-efrūz  
14. Yine yer yer fiġāna başladı her bülbül-i müştāḳ  
 
36. her: 
        Tarih 8 
        Mısra: 20 
        Belgisiz sıfat, her. 
19. Alay göstermek isterler şeh-i nev-rūza ser-tā-pā  
20. Sezā her ġonca-i nevreste giyse başına baḫtāḳ  
 
37. her: 
        Diğer 8 
        Mısra: 24 
        Belgisiz sıfat, her. 
23. Luṭf-ı pākiñ sebeb durur kāma  

24. Her ġarībü’d-diyāra ikrāma  

 
38. her: 
        Diğer 8 
        Mısra: 31 
        Belgisiz sıfat, her. 
31. Eyleyen her şükūfeyi şād-āb  

32. Ḳıldı ḫalḳı nevāliñe sīr-āb  

 
39. her: 
        Kaside 8 
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        Mısra: 118 
        Belgisiz sıfat, her. 

117. Retīmedir ġam içün eyledi felek taʿlīḳ  

118. Ki bend-i cümle-i engüşt ü her ḫanāṣırdır  
 
40. her: 
        Tarih 9 
        Mısra: 10 
        Belgisiz sıfat, her. 

9. Sālimāsā gūş edince nev-ḫaṭıñ tārīḫler  

10. Çıḳdı her mū ʿālem-i ḥüsnüñde cüst ü cūyuña  
 
41. her: 
        Diğer 9 
        Mısra: 114 
        Belgisiz sıfat, her. 
113. Ḳatı ḳorḳaḳ olur imiş bunda  
114. Her gelen ḥāṣılı her efgende  
 
42. her: 
        Diğer 9 
        Mısra: 114 
        Belgisiz sıfat, her. 
113. Ḳatı ḳorḳaḳ olur imiş bunda  
114. Her gelen ḥāṣılı her efgende  
 
43. her: 
        Diğer 9 
        Mısra: 144 
        Belgisiz sıfat, her. 
143. Ṣaḳlasaḳ nüsḫa-i şifāāsā  
144. Eylesek her baḳışda cümle ṣafā  
 
44. her: 
        Tarih 10 
        Mısra: 33 
        Belgisiz sıfat, her. 
33. Sünbül-i bāġ-ı cināndır her mū  

34. Mülk-i ān ḫaṭṭ ile vīrān olmaz  

 
45. her: 
        Tarih 10 
        Mısra: 49 
        Belgisiz sıfat, her. 
49. Müşgsāy etdi dimāġım her mū  
50. Kim demiş ḫaṭṭıña būyān olmaz  
 
46. her: 
        Kaside 10 
        Mısra: 173 
        Belgisiz sıfat, her. 
173. Ḫānedānıñda buldu her muḫtāc  
174. Çāresiz derdlerine cümle ilāc  
 
47. her: 
        Kaside 10 
        Mısra: 383 
        Her kim. 

383. Her ki olmaz muṭīʿ-i emr-i Resūl  

384. Maẓhar-ı ḳahrı eyler anı Ḫudā  
 
48. her: 
        Kaside 10 

        Mısra: 476 
        Belgisiz sıfat, her. 
475. Cüst ü cū olsa anda ḥikmet-i Ḥaḳ    
476. Bulunur her faṣıl varaḳ-be-varaḳ  
 
49. her: 
        Tarih 11 
        Mısra: 25 
        Belgisiz sıfat, her. 

25. Her gören dedi ḫaṭıñ ederek anı taḥsīn  

26. Hüsn-i pākin ʿAli Beg ḳıldı mehāsin tekmīl  

 
50. her: 
        Diğer 11 
        Mısra: 22 
        Belgisiz sıfat, her. 

21. Ḫaber-i ṣıḥḥatiñ ile Bārī  

22. Ṭoldura her semāʿ her bārı  
 
51. her: 
        Diğer 11 
        Mısra: 88 
        Belgisiz sıfat, her. 
87. Bulamaz ḫiffet-i merām edā  

88. Her uṣūlü saḳīl olur her cā  

 
52. her: 
        Diğer 11 
        Mısra: 94 
        Belgisiz sıfat, her. 

93. Pey-rev edip enīni zenbūra  

94. Uydurur her uṣūlü ṭanbūra  
 
53. her: 
        Diğer 11 
        Mısra: 112 
        Belgisiz sıfat, her. 

111. Varsa bulur zemīnine temkīn  

112. Her muḫālif ʿırāḳiyān-zemīn  

 
54. her: 
        Tarih 12 
        Mısra: 25 
        Belgisiz sıfat, her. 

25. Her çemenzāra raḳīb olup nihāl  

26. Ḳulluġunda eylemiş ḳaddin dü-tā  
 
55. her: 
        Kaside 12 
        Mısra: 34 
        Belgisiz sıfat, her. 
33. O nūru eyledi mirʾāt-ı ʿālem-i ceberūt  
34. Göründü her ṣuveriñ hep vücūh-ı mestūrı  
 
56. her: 
        Gazel 12 
        Mısra: 8 
        Belgisiz sıfat, her. 
7. Yine bulmaz sen mehe beñzer miyān-ı çarḫda  

8. Eylese her ẕerresin bir dīde-i ter āfitāb  
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57. her: 
        Kaside 13 
        Mısra: 51 
        Belgisiz sıfat, her. 
51. Ol ki māh u mihrveş her rūz ü şeb olmaḳdadır  
52. Dergeh-i iclāline şāhān-ı ʿālem çehre-sā  
 
58. her: 
        Kaside 13 
        Mısra: 98 
        Belgisiz sıfat, her. 

97. Sende ki bu sīret-i mahmūde var mā-dām kim  

98. Ḫıżr-ı tevfīḳ-ı Ḫudā olur her işde reh-nümā  

 
59. her: 
        Kaside 13 
        Mısra: 130 
        Belgisiz sıfat, her. 
129. Müjde-i fetḥ u ẓafer etsin teʿāḳub birbirin  
130. Her seḥer bir neyyir-i nuṣret ola ṣūret-nümā  
 
60. her: 
        Kaside 14 
        Mısra: 72 
        Belgisiz sıfat, her. 
71. Günüñ günden Ḫudā aʿlāter etsin  
72. Her emre nuṣretin Ḥaḳ reh-ber etsin  
 
61. her: 
        Kaside 15 
        Mısra: 37 
        Belgisiz sıfat, her. 

37. Peyām-ı nām-ı şerīfiñle düşdü her ḳalbe  

38. Misāl-i şāhid-i raʿnā melāḥat-i şevket  
 
62. her: 
        Kaside 15 
        Mısra: 71 
        Belgisiz sıfat, her. 
71. Tenimde olsa da her mū zebān-ı şükr-i niʿam  
72. Yine boyumdan aşar baḥr-i niʿmet-i şevket  
 
63. her: 
        Kaside 16 
        Mısra: 28 
        Belgisiz sıfat, her. 

27. Şevḳ-ı teşrīf-i bahār ile be-her ṣubḥ u mesā  

28. Ṣad nevā etmede her şāḫda raʿnā bülbül  
 
64. her: 
        Kaside 16 
        Mısra: 29 
        Belgisiz sıfat, her. 
29. Nola her nālede nev-rūza senālar etse  
30. Gördügü luṭfu bilir cümle ḫod-ārā bülbül  
 
65. her: 
        Kaside 16 
        Mısra: 34 
        Belgisiz sıfat, her. 
33. Ḥażret-i şāh-ı felek-mertebe Sulṭān Aḥmed  
34. Ki senāsıyla olur her dil-i dānā bülbül  
 

66. her: 
        Kaside 16 
        Mısra: 54 
        Belgisiz sıfat, her. 
53. Sen o şāhenşeh-i evreng-i saʿādetsin kim  
54. Vaṣf-ı ẕātıñla olur her dil-i dānā bülbül  
 
67. her: 
        Kaside 16 
        Mısra: 74 
        Belgisiz sıfat, her. 

73. Ede faḫriyyeye āġāze be-üslūb-ı ḳadīm    

74. K’ola her lafẓını taḥsīn ile gūyā bülbül  

 
68. her: 
        Tarih 17 
        Mısra: 13 
        Belgisiz sıfat, her. 
13. Her felāketkāra baḥriñ mevce-i sāḥilleri  

14. Sū-be-sū olsun hemīşe bādi-i defʿ-i enīn  

 
69. her: 
        Tarih 17 
        Mısra: 85 
        Belgisiz sıfat, her. 
85. Eskiden kārım duʿādır ẕātıña her vechile  

86. Bu söze şāhid gerekmez Ḥaḳ bilir ḳalbim hemīn  

 
70. her: 
        Tarih 17 
        Mısra: 90 
        Belgisiz sıfat, her. 

89. Teng-destī vü keder ḥālim diger-gūn eyledi  

90. Gündüzüm sermā-yı hicrān her gecem sūz u enīn  

 
71. her: 
        Tarih 17 
        Mısra: 110 
        Belgisiz sıfat, her. 
109. Ẕāt-ı pākiñ ḥażret-i Ḥaḳḳa emānet eyledik  

110. Devletiñde sālim olsun hep kederden her gamīn  

 
72. her: 
        Kaside 17 
        Mısra: 8 
        Belgisiz sıfat, her. 

7. ʿAceb mi ġıbṭa ederse bu emr-i tevfīḳa  

8. Selefde her güẕerān eyleyen dil-i mülhem  
 
73. her: 
        Kaside 18 
        Mısra: 4 
        Belgisiz sıfat, her. 
3. Görünür ebr-i şitā eyledi bām üzre ḳıyām  

4. Etdi her pīşgeh-i revzene dey ḫayli vuṣūl  

 
74. her: 
        Kaside 18 
        Mısra: 75 
        Belgisiz sıfat, her. 
75. Her sene nevbet ile pāyına yüz sürmekde  
76. Dergeh-i pākine ḫidmet ederek çār fuṣūl  



1163 
 

 
75. her: 
        Kaside 18 
        Mısra: 80 
        Belgisiz sıfat, her. 
79. Dāverā pādişehā ḥaşmet ü şevket-güherā  
80. Ey olan her keremi ḥāvi-i aḳṭār-ı şümūl  
 
76. her: 
        Kaside 18 
        Mısra: 97 
        Belgisiz sıfat, her. 
97. Bu ḳadar ferr ü ḥaşemle yine her şām u seḥer  
98. Saña ṭāʿatdir olan cümle ahibb-i mesʾūl  
 
77. her: 
        Kaside 19 
        Mısra: 9 
        Belgisiz sıfat, her. 

9. Çerāġ-ı gülşen olmuş her ferīd-i āl-i zībende  

10. ʿİẕār-ı dil-berāsā tāb-āver ṣaḥn-ı gülzāre  
 
78. her: 
        Kaside 19 
        Mısra: 21 
        Belgisiz sıfat, her. 
21. Olur lāle müşābih çiftleriñ her reng-i gül-fāmı  
22. O mercān-pārelerle kim dizilmiş ṭarḥ-ı zer-tāre  
 
79. her: 
        Kaside 19 
        Mısra: 65 
        Belgisiz sıfat, her. 

65. Olup ṣadr-ı nişīn her ṣadr-ı vālāsında devletle  

66. Vücūduyla bu gülşen pür olar envāʿ-ı envāre  
 
80. her: 
        Kaside 19 
        Mısra: 72 
        Belgisiz sıfat, her. 

71. Senā-yı ẕāt-ı ẕī-şānın bu gūne etmede icrā  

72. Lisān-ı ḥāl ile gūyā aḳan her āb-ı fevvāre  
 
81. her: 
        Kaside 19 
        Mısra: 82 
        Belgisiz sıfat, her. 

81. O ʿālī-şān ki Cem derbān u Dārā çākerin etmiş  

82. Muvaffaḳ ẕāt-ı vālāsın Ḫudā her emr-i düşvāre  
 
82. her: 
        Kaside 20 
        Mısra: 5 
        Belgisiz sıfat, her. 
5. Vaṣfıdır rūḥ-ı pāki her eseriñ  

6. Yüzünü güldüren ṣaḥīfeleriñ  

 
83. her: 
        Kaside 20 
        Mısra: 82 
        Belgisiz sıfat, her. 
81. Etmese bād-ı himmeti icrā  

82. Sedd olur idi Nīl’e her mecrā  

 
84. her: 
        Kaside 20 
        Mısra: 175 
        Belgisiz sıfat, her. 
175. Ede her kāmile kemāli ḳadar    

176. Dūr-bīn-i ʿināyetinde naẓar  

 
85. her: 
        Kaside 20 
        Mısra: 257 
        Belgisiz sıfat, her. 

257. Ḫaṭṭ u remy ü tüfeng ü her tertīb  

258. Şiʿr ü inşā vü ṣanʿat-ı teẕhīb  

 
86. her: 
        Kaside 22 
        Mısra: 43 
        Belgisiz sıfat, her. 

43. Her iṣābet-ḳarīn-i taʿbīri  

44. ʿAḳl-ı Risto esīr-i tedbīri  

 
87. her: 
        Kaside 23 
        Mısra: 69 
        Belgisiz sıfat, her. 
69. Bunuñ her reşḥası ṣad şūreẓārı gülsitān eyler  
70. Anıñ kemter şirārı ḫuşk eder bu heft deryāyı  
 
88. her: 
        Kaside 23 
        Mısra: 93 
        Belgisiz sıfat, her. 
93. Görürdü her nigāhında dü-bālā ʿaks-i sevdāyı  

94. Meger āyīne etdi baḫt-ı Mecnūn çeşm-i Leylā’yı  

 
89. her: 
        Tarih 24 
        Mısra: 30 
        Belgisiz sıfat, her. 

29. Bir reʾy kim ibdā eder tevfīḳ-ı Ḥaḳ imżā eder  

30. Her emrini icrā eder ḥükm-i ḳażā şerʿ-i ḳader  
 
90. her: 
        Kaside 26 
        Mısra: 43 
        Belgisiz sıfat, her. 
43. Kaʿbe-i kūyuna yüz sürmese her şām u seher  
44. Maḥrem olmazdı dil-i ġoncalara bād-ı ṣabā  
 
91. her: 
        Kaside 26 
        Mısra: 52 
        Belgisiz sıfat, her. 
51. Sālimā cümleye vācibdir o ẕāt-ı pāke  
52. Eylemek ṣıdḳ ile her şām u seḥer ḫayr duʿā  
 
92. her: 
        Kaside 27 
        Mısra: 32 
        Belgisiz sıfat, her. 
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31. Luṭfu renc-i hem-i dehre ṭabīb-i ḥāẕıḳ  

32. Ḫāk-i dergāhını Ḥaḳḳ eyledi her derde devā  
 
93. her: 
        Kaside 29 
        Mısra: 45 
        Belgisiz sıfat, her. 
45. Olmada her şeb ü rūz ʿāleme vaṣf-ı ẕātıñ  
46. Zübde-i vird-i mesā ʿumde-i eẕkār-ı seḥer  
 
94. her: 
        Kaside 30 
        Mısra: 12 
        Belgisiz sıfat, her. 
11. Yine gül-geşt-i meydān-ı suḫanda fāris-i mażmūn  

12. Kümeyt-i tīz-reftār eylesin her lafẓ u maʿnāyı  

 
95. her: 
        Kaside 30 
        Mısra: 37 
        Belgisiz sıfat, her. 
37. Duʿā-yı ẕātını girye-künān her subḥ etmekde  
38. Görüp pür-jāle ẓann etme ʿiẕār-ı verd-i ḥamrāyı  
 
96. her: 
        Kaside 31 
        Mısra: 57 
        Belgisiz sıfat, her. 

57. Her müjeñ sīnede bir ḫançer-i gül-gūn oldu  

58. Çeşm-i ḫūnīn-nigeh-i mestiñe inhā eyle  

 
97. her: 
        Kaside 32 
        Mısra: 34 
        Belgisiz sıfat, her. 

33. Görmege ẕāt-ı şeref-baḫşını ḫūrşīd ü ḳamer  

34. Dolaşırlar der-i vālāsını her ṣubḥ u mesā  
 
98. her: 
        Gazel 32 
        Mısra: 8 
        Belgisiz sıfat, her. 

7. Çeşm-i mestiñle cebīniñ seḥerī vaṣf etdim  

8. Mey ḳadar neşʾe verir ādeme her feyż-i ṣabāḥ  
 
99. her: 
        Gazel 32 
        Mısra: 10 
        Belgisiz sıfat, her. 
9. Şu ḳadar ḫaste-i firḳat durur āvāre göñül  

10. Her nefes olsa ṭabīb olmaya Sālim iflāḥ  

 
100. her: 
        Kaside 33 
        Mısra: 10 
        Belgisiz sıfat, her. 
9. Merciʿ-i kāʾināt-ı ʿālemdir  
10. Deri her derd-i ṭabʿa merhemdir  
 
101. her: 
        Kaside 33 

        Mısra: 80 
        Belgisiz sıfat, her. 

79. Olsa da bir ṭabīb dünyāde  

80. K’anda her derde merhem āmāde  
 
102. her: 
        Kaside 34 
        Mısra: 29 
        Belgisiz sıfat, her. 

29. Düşürmez sāyesin rūy-ı zemīne ġoncanıñ her berg  

30. Şu rütbe ḫānedān-ı gülşeniñ ḳadri muʿallādır  
 
103. her: 
        Kaside 34 
        Mısra: 44 
        Belgisiz sıfat, her. 

43. Hümā-yı ṭārem-i devlet vezīr-i Ḳahramān-ṣavlet  

44. Dil-efgārāna her himmet anıñ yānında ednādır  
 
104. her: 
        Gazel 43 
        Mısra: 5 
        Belgisiz sıfat, her. 

5. Ḳudsiyānı nālem etse nola her şeb bī-ḥuzūr  

6. Ḥasret-i ḳaddiñle āhım göklere peyvestedir  
 
105. her: 
        Gazel 47 
        Mısra: 4 
        Belgisiz sıfat, her. 

3. Naḳşıñı ṣaḳlayamaz āyine de olsa raḳīb  

4. Her derūn ʿāşıḳ-ı bī-çāre gibi ṣāf mıdır  

 
106. her: 
        Gazel 48 
        Mısra: 6 
        Hep, bütün, herkes. 

5. Sende bu ḫāṣiyyet-i teʾsīr-i behcet var iken  

6. Her gören meh rūyuñ elbet ʿāşıḳ-ı dīdār olur  

 
107. her: 
        Gazel 49 
        Mısra: 3 
        Belgisiz sıfat, her. 

3. Sebātın fehm içün silker döker her tār-ı gīsūsun  

4. Nezāketle dil-i ʿuşşāḳı dil-ber imtiḥān eyler  
 
108. her: 
        Gazel 64 
        Mısra: 2 
        Belgisiz sıfat, her. 
1. Neşāṭ-ı ʿāleme bāʿis senā-yı ḥüsnüñdür  
2. Müdāmi her naẓarımda medā-yı ḥüsnüñdür  
 
109. her: 
        Matla 68 
        Mısra: 2 
        Belgisiz sıfat, her. 
1. ʿİtābında bile başḳa ḥüsün var  
2. Yaḳışmaz her dehāna şekl-i āzār  
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110. her: 
        Gazel 68 
        Mısra: 4 
        Belgisiz sıfat, her. 
3. Ḥaẕer ḥaẕer ki ṣaḳın rūzgārdan ey dil  
4. Sitemleri bize her cā teʿāḳub üzre gelir  
 
111. her: 
        Gazel 70 
        Mısra: 3 
        Belgisiz sıfat, her. 

3. Perīşān eyleyen ʿaḳlım gibi her şeb dil-i zārım  

4. Ḫayāl-i kākül-i ser-der-hevā-yı mihribānımdır  
 
112. her: 
        Gazel 73 
        Mısra: 2 
        Belgisiz sıfat, her. 
1. Ehl-i ʿaşḳa gāh ẕillet gāh rıfʿat gösterir  
2. Her devirde bu felek bir başḳa ḥālet gösterir  
 
113. her: 
        Gazel 73 
        Mısra: 9 
        Belgisiz sıfat, her. 
9. Her nigāh-ı ḥasret-āmūzum o şūḫ-ı ʿişveniñ  
10. Sālimā rūyunda ṣad ḥüsn ü leṭāfet gösterir  
 
114. her: 
        Gazel 75 
        Mısra: 9 
        Hep, bütün, herkes. 

9. Ġarīb olursa nola her edāsı ey Sālim  

10. Bu penç beyt-i ġazel bu zemīn-i ʿuzletdir  

 
115. her: 
        Matla 78 
        Mısra: 1 
        Belgisiz sıfat, her. 
1. Reml eden dünyā içün her şaḫs-ı keç-rev imtiḥān  

2. Seyr-i noḳṭa müntehī-i ḳabẓ-ı ḫāricdir hemān  

 
116. her: 
        Gazel 92 
        Mısra: 1 
        Belgisiz sıfat, her. 
1. Zülf-i siyāhı rūyuna her şeb niḳāb olur  
2. Ol pādişāh-ı ʿişve ne ehl-i ḥicāb olur  
 
117. her: 
        Gazel 93 
        Mısra: 1 
        Belgisiz sıfat, her. 

1. Her ṣafā-yı ʿişret olmaz gerdiş-i mīnāda bir  

2. Gerçi sāḳī bir ḳadeḥ bir rind bir ṣahbā da bir  

 
118. her: 
        Gazel 93 
        Mısra: 7 
        Belgisiz sıfat, her. 

7. Her perī-rūya ne mümkin mübtelā olmaḳ göñül  

8. Bir olur insānıñ elbet sevdigi dünyāda bir  

 
119. her: 
        Gazel 97 
        Mısra: 8 
        Belgisiz sıfat, her. 

7. Nāvek-i tīz-i müje ḫançere-i ġamze ile  

8. Ḫūn-ālūde durur sīnede her mū begler  

 
120. her: 
        Gazel 122 
        Mısra: 1 
        Belgisiz sıfat, her. 
1. Tābdan germ-ābeniñ her cāmı ṭamlar ṭamlamaz  
2. Rind-i bezmiñ çeşm-i mey-āşāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
121. her: 
        Gazel 125 
        Mısra: 7 
        Belgisiz sıfat, her. 
7. Dil-i mecrūḥa ġamzeñ her nigehde biñ ʿitāb eyler  
8. Nigāh-ı ʿöẕr-ḫvāha bundan aʿlā iʿtiẕār olmaz  
 
122. her: 
        Gazel 126 
        Mısra: 3 
        Belgisiz sıfat, her. 
3. Her nigāhın ġamzeler luṭfuyla istiḳbālde  
4. Ḥāl-i aʿẕār-ı nigāh-ı ʿöẕr-ḫvāha kāʾiliz  
 
123. her: 
        Gazel 129 
        Mısra: 1 
        Belgisiz sıfat, her. 

1. Göñül her serv-ḳaddiñ çīn-i zülfünde mekān etmez  

2. Hümā-yı evc-i ḳudsī degme yerde āşiyān etmez  

 
124. her: 
        Gazel 140 
        Mısra: 12 
        Belgisiz sıfat, her. 
11. Ölseñ da Sālimā heves-i nev-ḫaṭā neden  
12. Bir būy-ı tāze vere yine her giyāhımız  
 
125. her: 
        Gazel 143 
        Mısra: 8 
        Belgisiz sıfat, her. 
7. Biz sebük-pāy-ı reh-i vādi-i iẕʿān olduk  
8. Her reh-āverd-nümā-yı reh-i ʿirfānız biz  
 
126. her: 
        Gazel 155 
        Mısra: 3 
        Belgisiz sıfat, her. 
3. Çekilmiş cūylar her sū ferāġat üzre bülbüller  

4. Ruḫu solmuş gül-i zībālarıñ vaḳt-i ḫazān olmuş  

 
127. her: 
        Gazel 178 
        Mısra: 9 
        Belgisiz sıfat, her. 
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9. Sālim bize her şāʿir olan etmeye tanżīr  

10. Mümkin mi ede bāz ile bāzīçe be-her dīk  

 
128. her: 
        Gazel 179 
        Mısra: 7 
        Belgisiz sıfat, her. 
7. Bāġ-ı ḥüsnüñ her boyu servine baḳmam dil-beriñ  
8. Zülfü sünbül rūyu gül çeşmi kebūd olmaḳ gerek  
 
129. her: 
        Gazel 189 
        Mısra: 7 
        Belgisiz sıfat, her. 
7. Nevbetle eder ḫilʿatı her sebzeye ilbās  

8. Āyīni budur ʿaskerine şāh-ı bahārıñ  

 
130. her: 
        Gazel 197 
        Mısra: 4 
        Belgisiz sıfat, her. 
3. Neler çekdim hevā-yı zülfü ile bezm-i firḳatde  
4. Deyip her ser-güẕeştim cümle-i yārāna ʿarż etdim  
 
131. her: 
        Gazel 200 
        Mısra: 9 
        Belgisiz sıfat, her. 
9. Devşirip her ḥabābını Sālim  
10. Nüsḫa-i cāmı intiḫāb edelim  
 
132. her: 
        Gazel 201 
        Mısra: 5 
        Belgisiz sıfat, her. 

5. Ser-ā-pā sīnede her tāze dāġım ḥāle şāhiddir  

6. Derūnum añlasın bilsin gören çāk-i girībānım  

 
133. her: 
        Gazel 209 
        Mısra: 1 
        Belgisiz sıfat, her. 

1. Her gören ʿayb etmede bī-ṣabr u sāmān olduġum  

2. Bilmiyorlar gibi zülfüñle perīşān olduġum  

 
134. her: 
        Gazel 240 
        Mısra: 14 
        Belgisiz sıfat, her. 

13. Tā ṭabīʿat etmeyince taḥşiye  

14. Fehm olunmaz her edā-yı ārzū  
 
135. her: 
        Gazel 243 
        Mısra: 1 
        Belgisiz sıfat, her. 
1. Her nigāh etdikçe dil rūyuña meftūn olmada  
2. Sevdigim günden güne ḥālim diger-gūn olmada  
 
136. her: 
        Gazel 244 

        Mısra: 8 
        Belgisiz sıfat, her. 
7. Cünūn-ı ʿaşḳ ile bülbül nihāl-i verdi farḳ etmez  
8. Nola her naḫle eylerse temennā gülsitān içre  
 
137. her: 
        Gazel 244 
        Mısra: 11 
        Belgisiz sıfat, her. 
11. Ḳadeḥ-nūşān-ı bezm-i gülşene her lāle bir sāġar  
12. Be-her gūşe müferriḥdir ser-ā-pā gülsitān içre  
 
138. her: 
        Gazel 253 
        Mısra: 4 
        Belgisiz sıfat, her. 

3. Şu rütbe nāliş ile ey hezār-ı bī-nevā sen kim  

4. Çemende her gül-i nāzik-mizācı bī-dimāġ eyle  

 
139. her: 
        Gazel 256 
        Mısra: 5 
        Belgisiz sıfat, her. 
5. ʿĀşıḳ o durur eyleye her derde taḥammül  
6. Bār olmayıcaḳ ermeye dil niʿmet-i yāre  
 
140. her: 
        Gazel 256 
        Mısra: 7 
        Belgisiz sıfat, her. 
7. Bilmekse ġaraż vechini her ṣūret-i ʿaşḳıñ  

8. Āyīne-i ḳalbiñde anıñ ḳalbini are  

 
141. her: 
        Gazel 270 
        Mısra: 7 
        Belgisiz sıfat, her. 

7. Perīşān eylemiş her tār-ı gīsūsun ṣabā gördük  

8. Nihād-ı rūzgār ister mi dil olsun selāmetde  
 
142. her: 
        Gazel 285 
        Mısra: 3 
        Belgisiz sıfat, her. 

3. Her perī-rūya yaḳışmaz cilve-i nāz u niyāz  

4. Dil-beriñ nāzik gerekdir nāz u istiġnāları  
 
143. her: 
        Gazel 285 
        Mısra: 11 
        Belgisiz sıfat, her. 

11. Her seḥer pīrāmen-i gül-bünde bezm-i gülşeniñ  

12. Ġoncayı bīdār ederler bülbül-i gūyāları  

 
144. her: 
        Gazel 290 
        Mısra: 6 
        Belgisiz sıfat, her. 
5. Bināgūşuñla çeşmiñ yād ederken gūş edip sāġar  
6. Baña meclisde tāze her ḥabābın çeşm ü gūş etdi  
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145. her: 
        Gazel 291 
        Mısra: 8 
        Belgisiz sıfat, her. 

7. Buyur teşrīf-i gülşen eylemez misin benim cānım  

8. Derūn-ı sīnede her meyve-i bāġ-ı vefā oldu  

 
her adım başına: 
1. her adım başına:-na 
        Diğer 3 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yerde. 
91. O ḳadar revnaḳı var şehr-i Sıtanbul’umuzuñ  
92. Her adım başına bir ḥūri yatar yolumuzuñ  
 
her ān: 
1. her ān: 
        Kaside 1 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman, daima. 
61. Yaʿni uymaz biri birine her ān  

62. Büsbütün bu ṭabīʿat-ı insān  

 
2. her ān: 
        Kaside 1 
        Mısra: 129 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman, daima. 

129. Gül-i ümmīdi fikr edip her ān  

130. Şol araḳ kim kederle ola revān  
 
3. her ān: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman, daima. 

7. ʿAskerīsi be-her-ṭaraf her ān  

8. Ne ziyāde olur ne ḫod noḳṣān  
 
4. her ān: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 114 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman, daima. 
113. Ṭaleb etdikçe sipihri şeyṭān  
114. Ḳovulursa nola andan her ān  
 
5. her ān: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman, daima. 
9. ʿİẕār-ı pākiñe zülfüñ niḳāb edip her ān  
10. Verā-yı ebrde mihr-i ruḫuñ nihān eyle  
 
6. her ān: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman, daima. 

49. Be-ʿavn-i luṭf u Ḥaḳ Sübḥān u Yezdān  
50. Misāfirden bulunur yaʿni her ān  
 
7. her ān: 
        Kaside 10 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman, daima. 
95. Cümleten Ehl-i Ṣuffa gibi cihān  

96. Heme sīr-i naʿīmidir her ān  

 
8. her ān: 
        Kaside 22 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman, daima. 

91. Şu ḳadar tīre-dil eder devrān  

92. Beni baḫt-ı siyāh ile her ān  
 
her bār: 
1. her bār: 
        Tarih 3 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her seferinde, sürekli. 
67. ʿİzz ü rıfʿatle muʿammer ede Rabbü’l-ʿizzet  
68. Devletinde ola her bār müdemmer aʿdā  
 
2. her bār: 
        Kaside 3 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her seferinde, sürekli. 
91. Nice olur o dem ḥāl-i günehkār  
92. Benim gibi ki cürm ede o her bār  
 
3. her bār: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her seferinde, sürekli. 
33. Ki bu derd ile ben her bār şāhım  
34. Geçirdim ġam elemle pençgāhım  
 
4. her bār: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her seferinde, sürekli. 

35. Rehāvī naġmesi gibi ben ey yār  

36. Esīrim kāfir-i ālāma her bār  

 
5. her bār: 
        Kıt'a 12 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her seferinde, sürekli. 
1. Ẓulmet-i daġdaġa-fermā-yı heves sulṭānım  
2. Teng ü tār etmededir ḫāne-i ḳalbim her bār  
 
6. her bār: 
        Kaside 20 
        Mısra: 151 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her seferinde, sürekli. 

151. Vech-i pāk-i ḫalīfeden her bār  

152. Ġarḳ olup nūra dīde-i enẓār  

 
7. her bār: 
        Kaside 31 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her seferinde, sürekli. 
43. Bizi her bār sezā-yı kerem eyler yā Rab  
44. Ẕātını devlet ü ʿizzetle muʿallā eyle  
 
8. her bār: 
        Kaside 33 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her seferinde, sürekli. 
89. Ola her bār cūda āmāde  

90. Kilk-i pākiñ serīr-i fetvāde  

 
9. her bār: 
        Kaside 34 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her seferinde, sürekli. 
57. Odur ol pāk-dāniş kim ḫayāl-i ṣāʾib’i her bār  
58. Ser-ā-pā deşt-gird-i ʿālem-i mażmūn u maʿnādır  
 
10. her bār: 
        Kaside 35 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her seferinde, sürekli. 
63. Şāʿirān dehre nola lāzım olursa yek-ser  

64. Şāʿirānla ögünür künbed-i mīnā her bār  

 
11. her bār: 
        Gazel 52 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her seferinde, sürekli. 
3. Girye dūr olmaz ḫayāl-ı ʿārıżıñ etdikçe biz  
4. Şeb-nemāsā eşk-i çeşmimdir aña her bār yār  
 
12. her bār: 
        Gazel 74 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her seferinde, sürekli. 
9. Yüzüme baḳmadı cānān deme göñül yāriñ  
10. Nevāzişi saña her bār ġayrı yüzdendir  
 
13. her bār: 
        Gazel 102 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her seferinde, sürekli. 
3. Gitmez aṣlā heves-i zülfü derūn-ı dilden  
4. ʿĀşıḳım göñlümü her bār hemān bu eyler  
 
14. her bār: 
        Gazel 147 

        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her seferinde, sürekli. 
5. Zāhid bizi sen şimdi arar rāḥatı ṣanma  
6. Bu gūne riyā bizlere her bār gerekmez  
 
15. her bār: 
        Gazel 164 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her seferinde, sürekli. 
1. Ṭutuşup sūz-ı firāḳıñ ile her bār şemiʿ  
2. Nev-be-nev dāġ-ı serin etmede tekrār şemiʿ  
 
her bārı: 
1. her bārı:-ı 
        Diğer 11 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her seferinde, sürekli. 

21. Ḫaber-i ṣıḥḥatiñ ile Bārī  

22. Ṭoldura her semāʿ her bārı  
 
her bir: 
1. her bir: 
        Tarih 1 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz sıfat, her bir. 
5. Bu şevḳ-ı tāzeden buldu güşāyiş  
6. Misāl-i ġonca her bir ṭabʿ-ı maḥzūn  
 
2. her bir: 
        Kaside 1 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz sıfat, her bir. 

83. Ḳābil ol ḳābil-i naṣīḥat ol  

84. Anda her bir merāmıñı hep bul  
 
3. her bir: 
        Kaside 1 
        Mısra: 139 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz sıfat, her bir. 
139. Eyle her bir ġamımda sen ṣad cūd  
140. Şiddetimde ferecler et meşhūd  
 
4. her bir: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz sıfat, her bir. 
9. Yaʿni her bir ḥurūfu aṣlı ḳadar  
10. Oldu zāʾid vücūduna ekser  
 
5. her bir: 
        Gazel 3 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz sıfat, her bir. 

3. Görüp her bir şikenc-i nāfe-i nāfa esīr oldu  

4. Temāşā etdi nāf-ı bihterīniñ mevc urur deryā  
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6. her bir: 
        Diğer 11 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz sıfat, her bir. 

47. Bize her bir nişīb firāz oldu  

48. Muṭrıbım āh-ı cān-güdāz oldu  
 
7. her bir: 
        Kaside 13 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz sıfat, her bir. 

35. Bir güzīde ʿabdin istisnā edip her bir devir  

36. Ḳıldı anı efser-i innā caʿalnā’ya revā    
 
8. her bir: 
        Tarih 17 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz sıfat, her bir. 
1. Vaḳtidir olsa şitādan pür-bahā rūy-ı zemin  

2. Berfden olmaḳda her bir gülsitān nükhet-ḳarīn  

 
9. her bir: 
        Tarih 17 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz sıfat, her bir. 
3. Lāleler maḥv-ı vücūd etdi kederden dāġ ile  

4. Olalı her bir giyeh gülzāra şekl-i yāsemīn  

 
10. her bir: 
        Tarih 17 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz sıfat, her bir. 

45. Yaʿni her bir midḥat-i pākīzeniñ behcetleri  

46. Etmede āvāze-i semʿ-i ḳabūlü pür-ṭanīn  

 
11. her bir: 
        Tarih 17 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz sıfat, her bir. 

95. Derdimiñ biñde birin taḥrīre imkān olmaya  

96. Olsa her bir dūd-ı āhım bir midād-ı ʿanberīn  

 
12. her bir: 
        Kaside 19 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz sıfat, her bir. 
15. Nigāh-endāz olan her bir müferraḥ ḳaṣr-ı vālāya  

16. Eder ṣunʿ-ı Ḫudā’da dīde-i ʿibretle neẓẓāre  

 
13. her bir: 
        Kaside 19 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz sıfat, her bir. 

31. Derūn-ı zāġa her bir sūsen olmuş nīze-i ser-tīz  

32. Düşer mestāneveş bī-hūş olup āvāre āvāre  

 
14. her bir: 
        Kaside 19 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz sıfat, her bir. 
53. Müşābih dürre her bir dāne-i şeb-nem varaḳlarda  

54. Muʿādil sünbül-i būyāsı zülf-i ʿanberīn-yāre  

 
15. her bir: 
        Muamma 32 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz sıfat, her bir. 
1. Pāre pāre eylesem māhı eger  
2. Yine her bir pāre bir burca düşer  
 
16. her bir: 
        Gazel 67 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz sıfat, her bir. 

3. Olur her bir müjem bir kilk-i taḳrīr  

4. Sirişkim mā-cerāyı ḳılsa taḥrīr  

 
17. her bir: 
        Gazel 74 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz sıfat, her bir. 
3. Cemāl-i pākine her bir giyāh-ı tāze güvāh  
4. Egerçi naḳş-ı naḳışkār ġayrı yüzdendir  
 
18. her bir: 
        Gazel 85 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz sıfat, her bir. 

1. Nola baḫtım remedden perde çekse dīdeme yer yer  

2. Beni küstāḫ-ı naẓra eyledi her bir nigeh yek-ser  
 
19. her bir: 
        Gazel 92 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz sıfat, her bir. 
9. Ben agladıḳça Sālim o gül-rūyu yād edip  

10. Her bir sirişk-i dīde-i giryān gül-āb olur  

 
20. her bir: 
        Gazel 112 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz sıfat, her bir. 
3. Her bir sirişte māye-i kesb-i kemāl olur  
4. Āsār-ı feyż maʿrifetiñ ḳālebindedir  
 
21. her bir: 
        Gazel 135 
        Mısra: 8 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz sıfat, her bir. 

7. Açılsa ṣad ḫazīne ʿālem-i hicrinde sulṭānım  

8. Ḫazef-pāre olur baña yine her bir güher sensiz  
 
22. her bir: 
        Gazel 286 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz sıfat, her bir. 
3. Ḥisār’ıñ neyleyim sensiz olan ẕevḳın baña şimdi  
4. Şehā her bir kirası resm-i dāġ-ı iştiyāḳ oldu  
 
her biri: 
1. her biri: 
        Tarih 2 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz zamir. 
29. Her biri ṣadra ḳudūmu tāriḫin müjde edip  
30. Dedi mühr-i āṣaf oldu naḳş-ı Aḥmed nāmına  
 
2. her biri: 
        Tarih 3 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz zamir. 

3. Öyle pākīze fetiḥdir ki ḥurūfundan anıñ  

4. Etmede her biri bir maʿni-i fāḫir īmā  

 
3. her biri: 
        Tarih 3 
        Mısra: 122 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz zamir. 
121. Çekdiriler de merātible gidip isrinde  
122. Her biri suyunu buldurmuş idi ser-tā-pā  
 
4. her biri:-i 
        Tarih 3 
        Mısra: 140 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz zamir. 

139. O ʿalemler ne idi pīşgeh-i leşkerde  

140. Ki anıñ her biri olmuş idi bir şīr gūyā  

 
5. her biri: 
        Tarih 3 
        Mısra: 222 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz zamir. 

221. Bu tevārīḫ-i dü-mıṣraʿları etdim taʿdād  

222. Taʿmiye taʿmiyesiz her biri oldu zībā  

 
6. her biri: 
        Diğer 3 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz zamir. 

85. Şevḳ-ı sūrī ile bülbüller ise ser-tā-pā  

86. Her biri naġmesini etmede yer yer icrā  
 

7. her biri:-i 
        Tarih 8 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz zamir. 
79. Ḫalāyıḳ maḳdem-i pākin anıñ gūş etdiginde hep  
80. Duʿā-yı ẕātın etdi her biri evrādına ilḥāḳ  
 
8. her biri:-i 
        Tarih 17 
        Mısra: 112 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz zamir. 
111. Gūş edince mesnediñ erbāb-ı ṭabʿ-ı rūzgār  

112. Her biri tebrīk-nāmeyle edip būs-ı zemīn  

 
9. her biri:-i 
        Kaside 32 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz zamir. 
17. Çıḳdı gülzāra anı her biri istiḳbāle  
18. Servler de ṣalınıp her biri ḫūbānāsā  
 
10. her biri: 
        Kaside 32 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz zamir. 
17. Çıḳdı gülzāra anı her biri istiḳbāle  
18. Servler de ṣalınıp her biri ḫūbānāsā  
 
11. her biri: 
        Müfret 62 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz zamir. 
1. Ḥūri vü ġılmān ile birdir ser-ā-ser her biri  
2. Ṣaḥn-ı Kāġıd-ḫāne cennetden hemān bir ḳıṭʿadır  
 
12. her biri:-i 
        Gazel 63 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz zamir. 

1. Resm-i müjgānıñ ḳaçan kim sīnede pinhān olur  

2. Bu dil-i ḥasret-keşe her biri bir peykān olur  
 
her birin: 
1. her birin:-n 
        Gazel 69 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her biri. 

9. Nice mümkin her birin taṭyīb etmek luṭf ile  

10. Dergeh-i dilberde Sālim zār u şeydā bir midir  
 
her birine: 
1. her birine:-ne 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her bir kişi. 
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87. Pes uyup her birine bu dil-i zār  
88. Eyledi meşrebi üzre reftār  
 
her birinin: 
1. her birinin:-nin 
        Tarih 1 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz zamir. 

45. Naʿīm-i Ḥaḳḳ edip perverde-i feyż  

46. Ede her birinin ʿömrünü efzūn  
 
2. her biriniñ:-niñ 
        Lugaz 2 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz zamir. 

17. Her biriniñ otuz iki iḳlīm  

18. Gūyiyā oldu destine teslīm  

 
3. her biriniñ:-niñ 
        Diğer 2 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belgisiz zamir. 
53. Her biriniñ muḥaṣṣalı ferdā  
54. Yeri vardır derūnda ser-tā-pā  
 
her cā: 
1. her cā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 

87. Feyż-i Feyżīlere sözüm her cā  

88. Feyeżān etse n’ola ser-tā-pā  
 
2. her cā: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 
25. Bir şehirdir o sāḥa ṣan gūyā  
26. Ki büyūt ile ṭopṭolu her cā  
 
3. her cā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 

7. Öyle pākīze fetiḥdir ki olunca ẓāhir  

8. Pür-ṭanīn eyledi āfāḳı peyāmı her cā  

 
4. her cā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 
55. ʿAdl ü dādı şu ḳadar ḳıldı cihānı maʿmūr  
56. İsmi var şimdi hemān dilde ġumūmuñ her cā  
 
5. her cā: 
        Tarih 3 

        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 
87. Bildire ḥaddini küffāra ser-ā-ser yer yer  
88. Düşmene n’olduġunu añlada kendin her cā  
 
6. her cā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 112 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 
111. Berren ü baḥren ede Mosḳov-ı meẕmūma sefer  
112. Yed-i beyżā-yı ḳahır göstere yek-ser her cā  
 
7. her cā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 142 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 

141. Bā-ḫuṣūṣ zīneti Sancaḳ-ı Resūlu’llāh’ıñ  

142. Pertev-efken idi dünyāda ser-ā-ser her cā  
 
8. her cā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 150 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 
149. Ya kimiñ tuḥfe-i pākidir o nūr-ı nüvvār  
150. Nola el üzre ṭutarsa anı ʿālem her cā  
 
9. her cā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 194 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 
193. El-amān naʿrasını vird-i zebān eylediler  
194. Ne ile ʿafv eder āyā bizi deyip her cā  
 
10. her cā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 
35. Bulur elbette ehlin cāh u luṭfun  

36. Żiyā-yı şemʿ-i teftīş ile her cā  

 
11. her cā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 

53. Şikeste zevraḳ-ı tedbīri ḳalmış  

54. Muḫālif rūzgār esmekle her cā  
 
12. her cā: 
        Kıt'a 4 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 
1. Cihān mülkünde ṣaġ ol ḳanda ʿazm eyler iseñ hergiz  

2. Hemīşe dest-gīriñ olsun elṭāf-ı Ḫudā her cā  
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13. her cā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 
37. Eger olmasa manẓūr-ı nigāh-ı ʿāṭıfet böyle    
38. Olur muydu ṣafā-baḫşende her cā şemʿ ü pervāne  
 
14. her cā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 
49. O feyż ile çekildi beyża-i beyżā-yı ḫaṭṭ-ı nūn  
50. O feyż ile lisāna geldi her cā şemʿ ü pervāne  
 
15. her cā: 
        Diğer 8 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 
73. Dāʾim olsun ʿināyetiñ her cā  
74. Devletiñ dāʾim eyleye Mevlā  
 
16. her cā: 
        Diğer 9 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 

27. Gerçi ġurbetdedir velī ammā  

28. Ẕīkr ü fikriñle bir durur her cā  

 
17. her cā: 
        Diğer 10 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 
5. Firāḳ-ı rūyuñ ile dem-be-dem bu eşk-i revān  
6. Pür etdi dāmen-i çeşmim gibi benim her cā  
 
18. her cā: 
        Diğer 10 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 

63. Döküp miyāne-i teftīşe gāh uṣṭurlāb  

64. Bu nüh küre serine teng olur idi her cā  
 
19. her cā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 371 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 
371. Ḥāfıẓı Ḥaḳ’dır o şehiñ her cā  

372. Aña kem-bīn olur ḳarīn-i cezā  

 
20. her cā: 
        Gazel 10 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 
5. Ḫayāliñ etdi pinhān kendini cānā dü çeşmimden  

6. Nola çengāller ile aransa dīdemiz her cā  

 
21. her cā: 
        Diğer 11 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 
87. Bulamaz ḫiffet-i merām edā  

88. Her uṣūlü saḳīl olur her cā  

 
22. her cā: 
        Kaside 14 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 
67. Ḫudā yāver olup emriñde her cā  

68. Refīḳ olsun saña tevfīḳ-ı Mevlā  

 
23. her cā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 
9. Bāġbānı ile yek-dil olabilseydi eger  
10. Nāleler etmez idi bāġda her cā bülbül  
 
24. her cā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 
45. Ḳafes-i luṭfuna şāyān idigin bilse eger  
46. Dāmgāh eyler idi gül-bünü her cā bülbül  
 
25. her cā: 
        Kaside 20 
        Mısra: 154 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 

153. Ẕerre-i şems-i müstenīrāsā  

154. Kesb-i nūr-ı şerefdedir her cā  
 
26. her cā: 
        Kaside 25 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 
27. Hezār el-ḥamdü li’llāh sāye-i luṭfunda hep ʿālem  
28. Firāş-ı istirāḥatde safā etmekdedir her cā  
 
27. her cā: 
        Kaside 26 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 
7. Gülsitāna naẓar etdikçe ḳıyās eyleme kim  
8. Berf aġartmış ruḫ-ı dil-cūy-ı nihāli her cā  
 
28. her cā: 
        Kaside 27 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 
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43. Bir muḫālif hele şiddetli ḳasırġaydı o kim  

44. Aḳ köpüklenmiş idi baḥr-i emānī her cā  

 
29. her cā: 
        Gazel 29 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 

1. ʿAceb mi ey Mesīḥā-dem bize rūḥ olsa her cā rāḥ  

2. Seniñ ruḫsār-ı ʿālü’l-ʿāliñ ile oldu hem-tā rāḥ  
 
30. her cā: 
        Matla 40 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 
1. Ḫayālimden dü çeşmi Sālimā çıḳmaz anıñ her cā  

2. Kebūdī çeşmi cānānıñ sirişkim eyledi deryā  

 
31. her cā: 
        Gazel 157 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 
9. Şādmān etdi peyām-ı vaṣlı ey Sālim beni  
10. Etsek ifrāṭ-ı feraḥdan biz nola her cā raḳıṣ  
 
32. her cā: 
        Gazel 244 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer. 
1. Ruḫuñdan reng alıp güller ser-ā-pā gülsitān içre  
2. Hezārāna fiġān etdirdi her cā gülsitān içre  
 
her cāyı dar etmese: 
1. her cāyı dar etmese:-me, -se 
        Diğer 9 
        Mısra: 138 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yeri dar etmek || Birine kötü davranmak, onu 
mutsuz etmek. 

137. Ya ne var bizlere o her-cāyī  

138. Etmese dar böyle her cāyı  
 
her dāʾim: 
1. her dāʾim: 
        Gazel 144 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
9. Sālimā eyleriz ol şūḫa senā her dāʾim  
10. Ẕāt-ı pākine senā-ḫvān olarak öldük biz  
 
her dem: 
1. her dem: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
27. O āteş ṭaġa gūyā baṣmamagla pāların silker  
28. Ocaġında taḥarrük etmede her dem ne diḳḳatdir  
 

2. her dem: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
11. Bezm-i ḥasretde benim ney gibi her dem nālān  
12. Nola bülbül-ṣıfat etsem heme şeb āh u figān  
 
3. her dem: 
        Tarih 3 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
63. Farż-ı ʿayn olduġu nūr-ı baṣarım gibi ʿayān  
64. Her dem ol ḳurretü’l-ʿayneyn-i cihānbāna duʿā  
 
4. her dem: 
        Diğer 3 
        Mısra: 125 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
125. Ḫāme-i ney-şekerim ney gibi her dem sanemā  

126. Ḥüsn-i ṣavt ile ṣarīr ede ne dem ol gūyā  

 
5. her dem: 
        Kaside 5 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
89. Āh-ı cān-sūz-ı hevā vü heves ile her dem  

90. Şuʿle-pāşīde eder bu dil-i ḥasret-peymā  

 
6. her dem: 
        Diğer 9 
        Mısra: 149 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 

149. Ede Bārī seniñ ile her dem  

150. Naẓar-ı pāki ile müstaḥkem  
 
7. her dem: 
        Tarih 14 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 

3. Ṣafā-yı dāʾimīsi ʿadne telmīḥ etse olmaz mı  

4. Mücessem naḳş her dem tāze-i pür-zīb ü şād-ābı  

 
8. her dem: 
        Muamma 16 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 

1. Şerābı āb ile içmek ṭabībāne durur her dem  

2. Ṣuyu āteşle cemʿ etmek yine bir başḳa ḥikmetdir  
 
9. her dem: 
        Gazel 17 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
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5. Sevād-ı merdüm-i çeşmiñ mi eyler imtiḥān her dem  

6. Dü dīdem geşt-i ṣaḥrā-yı ġazālān etmede her şeb  

 
10. her dem: 
        Kaside 20 
        Mısra: 113 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 

113. O sarāy-ı cedīd kim her dem  

114. Olur anda ḫalīfe-i ʿālem  

 
11. her dem: 
        Kaside 20 
        Mısra: 201 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
201. ʿAṣr-ı pākinde ol şehiñ her dem  

202. O ḳadar müsterīḥdir ʿālem  

 
12. her dem: 
        Gazel 21 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
3. Cilā-yı dāmen-i şevḳıñla her dem  

4. Dili āyīne-i ʿālem-nümā et  

 
13. her dem: 
        Kaside 22 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
85. Fevc-ber-fevc fülküne her dem  
86. Yüz sürer idi mevcesi ile yem  
 
14. her dem: 
        Tarih 24 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
23. Ḥāḳ-i derin her kim öper çün mihr ü meh şām u 
seḥer  

24. Her dem dehānın pür eder sīm ile zer dürr ü güher  

 
15. her dem: 
        Kaside 24 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
37. Ḥaḳ anı ḥıfẓ ede āfāt-ı dehirden her dem  

38. Dil-i mirʾāt-ı ṣafā-baḫşı ola ẕevḳ-pezīr  

 
16. her dem:-er 
        Kaside 25 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 

3. Zihī ẕāt-ı kerīmü’ş-şān ki vaṣf-ı pākini her dem  

4. Suhan-sencān eder ser-levḥa-i mecmūʿa-i imlā  
 
17. her dem: 
        Kaside 25 

        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
47. Hezār iḥlāṣ ile Sālim duʿācıñ etmede her dem  
48. Duʿā-yı ẕāt-ı pākiñ ile faḫr ey āṣaf-ı dānā  
 
18. her dem: 
        Kaside 34 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
41. Bu gūne etmiş evṣāfın müṣemmaṭ raḳḳ-ı imlāya  

42. Zebān-ı ḥāl ile her dem hezārān medḥ-pīrādır  

 
19. her dem: 
        Kaside 34 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
91. Ḳarār etmezse bir şāḥ üzre bülbüller n’ola her dem  

92. Gülistān-ı maḥabbetde hezārān nā-şikībādır  

 
20. her dem: 
        Gazel 35 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 

9. Bī-ḥuzūr olmaġla her dem nāle-i şeb-gīrden  

10. Sālim’e etme ʿitāb ey şūḫ-ı fettānım meded  
 
21. her dem: 
        Gazel 55 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 

1. Bī-hūde ṣanma dīdede her dem nişīn olur  

2. Ġamzen helāk-i ʿāşıḳ içün der-kemīn olur  

 
22. her dem: 
        Gazel 71 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
5. Sen tenezzül eylemezsiñ gerçi bu ġam-ḫāneme  

6. Ey perī ammā ḫayālin ḳalbime her dem gelir  

 
23. her dem: 
        Gazel 179 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 

5. Āşıḳ-ı bī-baḫta her dem yār raġbet eylemez  

6. Gāhi dil bī-iltifāt-ı semt-i sūd olmaḳ gerek  

 
24. her dem: 
        Gazel 219 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 

9. Şu rütbe pīç ü tāb-ı ḥasret ile Sālimā her dem  

10. Ser-i kūyuñda dil üftān ü ġalṭān olmasın n’olsun  
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25. her dem: 
        Gazel 225 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
3. Çıḳmaġa cānım firāḳ-ı yār ile her dem benim  
4. Üstüḫvānım eylemiş pehlūda çifte nerdübān  
 
her demde: 
1. her demde:-de 
        Diğer 2 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
79. Muṭṭasıl vuṣlat olsa ʿālemde  
80. Olsa cümle neşāṭ her demde  
 
2. her demde:-de 
        Diğer 11 
        Mısra: 115 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
115. Hep yeñidir ṣafāsı her demde  
116. Yoḳdur anıñ beyānı ʿālemde  
 
her gāh: 
1. her gāh: 
        Kaside 1 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
85. Rabṭ-ı ḳalb-i ḫulūṣ edip her gāh  
86. Ẕikr ü fikriñi eyle hep Allāh  
 
2. her gāh: 
        Diğer 2 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
77. Rūzgārıñ bu ḥāli olmasa āh  
78. Firḳat olmasa ḥāṣılı her gāh  
 
3. her gāh: 
        Diğer 2 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
99. Ḥıfẓ edip Ḥaḳ vücūduñu her gāh  
100. Ḥāfıẓıñ ola ḥażret-i Allāh  
 
4. her gāh: 
        Diğer 3 
        Mısra: 112 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
111. Hele ne ḥāl ise anlar ḫuṭabā yek-sere āh  

112. Ḫuṭbe taʿlīmi içün seyre gelirler her gāh  

 
5. her gāh: 
        Kaside 9 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 

73. Ne ḥaddim medḥ- i pākiñ etme her gāh  
74. O ẕātıñ kim ola meddāḥı Allāh  
 
6. her gāh: 
        Kaside 22 
        Mısra: 140 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
139. Bu cihān içre ḥażret-i Allāh  
140. Eyleyip bāz dergehin her gāh  
 
her gece: 
1. her gece: 
        Matla 58 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gece. 
1. ʿArūs eyler be-her-gün bir kese kendin zen-i dünyā  
2. Nola engüştüne yaḳsa şafaḳdan her gece ḥınnā  
 
her gūşe: 
1. her gūşe: 
        Gazel 232 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her taraf , her yan. 
3. Cennetü’l-meʾvā iken her gūşe bir dūzaḫ olur  

4. Ṣaḳlasın Mevlā hemīşe ādemi idbārdan  

 
her ḳaçan: 
1. her ḳaçan: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ne zaman. 
23. Kilk-i Sālim gibi güftārını iʿcāz etse  
24. Her ḳaçan vaṣf-ı leb-i laʿliñe āġāz etse  
 
2. her ḳaçan: 
        Diğer 3 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ne zaman. 
45. Her ḳaçan fikr-i bināgūşunu etsem derkār  

46. Sīnede yāsemenin bir gün eder dil iḥżār  

 
3. her ḳaçan: 
        Gazel 7 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ne zaman. 
5. Her ḳaçan būs eylese dil ṭūṭi-i gūyā olur  

6. Sāġarāsā neşʾe baḫş eyler o laʿlīn leb baña  

 
her ḳanda: 
1. her ḳanda: 
        Tarih 24 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her nerede. 
7. Görse anı Yūsuf eger der idi mā hāẕā beşer  

8. Ṭāvūs-ı ḳudsīye döner her ḳanda olsa cilveger  
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her kes: 
1. her kes: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 116 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes, bütün insanlar. 
115. Ḫāṣ mazmūna kimse baḳmazlar  
116. Şiʿri her kes ʿavām-pesend ister  
 
2. her kes: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 121 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes, bütün insanlar. 
121. Her kes oldu bu vādiye meftūn  

122. Bī-kes oldu maʿāni vü mażmūn  

 
3. her kes: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes, bütün insanlar. 
43. Dedi ādem muḫayyerdir işinden  
44. İşin yegrek bilir her kes aşından  
 
4. her kes: 
        Tarih 4 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes, bütün insanlar. 
75. Egerçi her kes itmāmına etmiş  

76. Birer tārīḫ-i pākīze ser-ā-pā  

 
5. her kes: 
        Tarih 12 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes, bütün insanlar. 
33. Her kes etmiş kim anıñ itmāmına  

34. Hep birer tārīḫ-i ḫoş-lehce-edā  

 
6. her kes: 
        Kaside 13 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes, bütün insanlar. 
29. Mā-ḥaṣal esrār-ı Ḥaḳḳ olmaz nihān aṣḥābına  
30. Her kes almış vüsʿatince ḥiṣṣesin ser-tā-be-pā  
 
7. her kes: 
        Kaside 20 
        Mısra: 125 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes, bütün insanlar. 
125. Her kes alıp berāy-ı istiʿdād  

126. Feyżi andan olur ḳarīn-i murād  

 
8. her kes: 
        Kaside 20 
        Mısra: 204 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes, bütün insanlar. 

203. Ki cihān cümle istirāḥatda  
204. Her kes ʿadlinde emn ü rāḥatda  
 
9. her kes: 
        Kaside 20 
        Mısra: 208 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes, bütün insanlar. 
207. Keremiyle cihān olur şād-āb  

208. Her kes oldu nevāline sīr-āb  

 
10. her kes: 
        Kaside 22 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes, bütün insanlar. 

21. Eyleyip sūr-ı cūdu ḥıṣn-ı ḥaṣīn  

22. ʿAṣr-ı pākinde her kes oldu emīn  

 
11. her kes: 
        Gazel 31 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
5. Destine her kes alıp sāġarı olmuş meşġūl  
6. Biz de alsaḳ ele cānā yine rindāne ḳadeḥ  
 
12. her kes: 
        Gazel 166 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
9. Sālim gibi her kes suḫana ḳādir olur mu  
10. İnsāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
her kese: 
1. her kese:-e 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 132 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes, bütün insanlar. 

131. Ḳanı evvelki zībiş ü ʿunvān  

132. Her kese ḥāline göre iḥsān  
 
2. her kese:-e 
        Tarih 3 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes, bütün insanlar. 

77. Etmede ehline her mesnedi tefvīż ü emir  

78. Ḳılmada her kese ḥaddince merātib iʿṭā  
 
3. her kese:-e 
        Kaside 8 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes, bütün insanlar. 

35. Odur o pāk nebī kim kerīm ü eşfaḳdır  

36. Derinde her kese ḥālince luṭfu ḥāżırdır  
 
4. her kese:-e 
        Kaside 20 
        Mısra: 172 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes, bütün insanlar. 

171. Yed-i cūdu eder hemīşe müdām  

172. Lāyıḳı üzre her kese ikrām  
 
5. her kese:-e 
        Kaside 22 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes, bütün insanlar. 
69. Murġ-ı iḥsānı āşiyāne arar  
70. Her kese luṭfa bir bahāne arar  
 
6. her kese:-e 
        Gazel 31 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes, bütün insanlar. 

9. Gösterir ṣūretini her kese Sālim bī-reyb  

10. Nola mirʾāt-ı ʿavālim ise devrāne ḳadeḥ  
 
7. her kese:-e 
        Gazel 134 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes, bütün insanlar. 
3. Bu tekyegāh-ı çarḫda her kese baḫt el verir yek-ser  

4. Velī baḫtım hemān ancaḳ beni irşāda el vermez  

 
her kesi: 
1. her kesi:-i 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 117 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes, bütün insanlar. 

117. Her kesi bu hevā-yı bī-ārām  

118. Etdi āḫir ġarīb-i sū-yı niẓām  

 
2. her kesi:-i 
        Kaside 8 
        Mısra: 196 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes, bütün insanlar. 
195. O dem ki ede maḫāʾil firāz-ı serde sükūn  

196. O dem ki her kesi maḥşer cemīʿ ü ḥāşirdir  

 
3. her kesi:-i 
        Kaside 22 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes, bütün insanlar. 
17. Her kesi eyleyip sezā-yı niʿam  
18. Buldu gūyā ḥayāt-ı tāze kerem  
 
her kesin: 
1. her kesin:-in 
        Kaside 20 
        Mısra: 146 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes, bütün insanlar. 

145. Ne sarāy ol vesīle-i maḳṣūd  

146. Her kesin kāmı anda hep mevcūd  

 
2. her kesiñ:-iñ 
        Kaside 20 
        Mısra: 170 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes, bütün insanlar. 

169. Ḳalbi āyīne-i żamāyirdir  

170. Her kesiñ kāmı anda ḥāżırdır  
 
her kim: 
1. her kim: 
        Tarih 24 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hangi kimse ki. 
23. Ḥāḳ-i derin her kim öper çün mihr ü meh şām u 
seḥer  

24. Her dem dehānın pür eder sīm ile zer dürr ü güher  

 
2. her kim: 
        Gazel 113 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hangi kimse ki. 
3. Her kim işitse nāmıñı bir ḥālet el verir  
4. ʿĀlem cihānda cümle saña mübtelā mıdır  
 
her kime: 
1. her kime:-e 
        Gazel 245 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hangi kimse ki. 

3. Hep naṣībim cevr-i gūn-ā-gūn ile ġam çekmedir  

4. Her kime meyl eylesem bu baḫt-ı nā-merġūb ile  
 
her kimi: 
1. her kimi:-i 
        Kaside 29 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hangi kimse ki. 
47. O ḳadar etmede ser-cümle cihān medḥiñ kim  

48. Her kimi gördüm ise vaṣf-ı şerīfiñ eyler  

 
her ne: 
1. her ne: 
        Diğer 2 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ne, her ne olursa olsun, her şey. 
29. Seni söyler seni senā eyler  
30. Her ne söylerse rūz ü şeb yek-ser  
 
2. her ne: 
        Tarih 3 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ne, ne olursa olsun. 

75. Reʾy ü tedbīri muvaffaḳdır o şāh-ı ʿādīl  

76. Her ne tedbīr eder ise olur maḥż-ı ʿatā  
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3. her ne: 
        Rübai 8 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ne, ne olursa olsun. 

1. Taḳdīre ʿilāc eyleyemez olsa Felāṭūn  

2. Elbette olur her ne ise kār-ı muḳadder  
 
4. her ne: 
        Gazel 126 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ne, ne olursa olsun. 
9. Etmeziz Sālim şikāyet dehrden bir vech ile  

10. Her ne taḳdīr etse taḳdīr-i İlāh’a ḳāʾiliz  

 
5. her ne: 
        Gazel 142 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ne, neresi olursa olsun. 

3. Melāḥatle hemīn pürdür kerem vādīsi ʿālemde  

4. Nemekzār-ı keremden her ne ḳopsa bī-nemek olmaz  

 
6. her ne: 
        Gazel 291 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ne, ne olursa olsun. 
9. Cefā etmem vefākārım der idi Sālimā dil-dār  
10. Bize her ne dediyse hep vefādan māʿadā oldu  
 
her ne çend: 
1. her ne çend: 
        Kaside 10 
        Mısra: 363 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ne kadar. 

363. Her ne çend eyledimse ḳaṣd-ı vefīr  

364. Etdi bunlar ʿazīmetim tedmīr  

 
her ne ḳadar: 
1. her ne ḳadar: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başına getirildiği şartlı cümledeki yargının doğru 
veya doğal görüldüğünü fakat bunun yeterli olmadığını 
anlatan bir söz, gerçi, ... ise de. 
21. Döyer mi her ne ḳadar olsa renciş ü bārıñ  
22. Miḥekk-i tecrübe ile cefāda eṭvārıñ  
 
2. her ne ḳadar: 
        Kaside 31 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başına getirildiği şartlı cümledeki yargının doğru 
veya doğal görüldüğünü fakat bunun yeterli olmadığını 
anlatan bir söz, gerçi, ... ise de. 
71. Ġam degil her ne ḳadar penbe-be-dāġ-ı ġam iseñ  
72. Rāzıñ ol dergeh-i pür-şefḳate inhā eyle  
 
her ne rütbe: 

1. her ne rütbe: 
        Gazel 90 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ne kadar || Çok fazla. 

9. Her ne rütbe köhne taʿbīr eylesem Sālim yine  

10. Tāzeler vaṣfında nazm-ı dil-nişīnim tāzedir  

 
2. her ne rütbe: 
        Gazel 210 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ne kadar || Çok fazla. 
9. Teġāfül-gūne ġamzeñ her ne rütbe eylese inkār  

10. Kerem ḳıl Sālim’i bārī efendim deme sen bilmem  

 
her nefes: 
1. her nefes: 
        Kaside 35 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her an, her saniye, her vakit; sürekli. 

69. Şāʿirānıñ ede Sübḥān-ı ʿamīmü’l-iḥsān  

70. Her nefes kām-ı dilin zaḥmet ü ġamsız der-kār  
 
her neye: 
1. her neye:-ye 
        Gazel 24 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hangi, hangi şey. 

3. Her neye baḳsam görünen neşʾe-i dīdār-ı yār  

4. Çün teʿayyündür muḥaḳḳaḳ maẓhar-ı ẕāt u ṣıfāt  
 
2. her neye:-ye 
        Müfret 29 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hangi, hangi şey. 
1. Bir viṣāliñe fedā olsa nola  
2. Her neye mālik isem sulṭānım  
 
her rūz: 
1. her rūz: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gün. 
45. Yād-ı mihr-i rūyuñ eyler yādımı her rūz nūr  

46. Meh cebīniñ fikri her şeb tīre baḫtım rūşenā  

 
2. her rūz: 
        Kaside 6 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gün. 
7. Nola her rūz olurlarsa nihān-ı ḫvābi-i ʿuzlet  
8. Ḳanı bir şeb kim etmez anı iḥyā şemʿ ü pervāne    
 
her şām: 
1. her şām: 
        Matla 61 
        Mısra: 2 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her akşam. 
1. Felek ḳadrin bilir demem o gūş-ı nāzikiñ cānā  
2. Dolaşsa kūyunu her şām  
 
her şeb: 
1. her şeb: 
        Tarih 1 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gece. 
39. Degül encüm sürūrundan bu sūra  
40. Felek her şeb nisār etmekde altun  
 
2. her şeb: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gece. 
45. Yād-ı mihr-i rūyuñ eyler yādımı her rūz nūr  

46. Meh cebīniñ fikri her şeb tīre baḫtım rūşenā  

 
3. her şeb: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gece. 

57. Zülf-i müşgīniñle mihr-i rūyuñu yād eyleyip  

58. Saña her şeb Sālim’iñ budur duʿāsı tā seḥer  
 
4. her şeb: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gece. 
9. Ġamıñla künc-i ḥasretde ederken nālemi tekrār  
10. Fiġānım gūş edip her şeb şikāyet ṣanmasın dil-dār  
 
5. her şeb: 
        Gazel 6 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gece. 
3. Etdigimçün ben şarāb-ı laʿliñi her şeb hayāl  
4. .....................................................  
 
6. her şeb: 
        Gazel 7 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gece. 

1. Yād-ı zülfüñ dilde tesbīḥim durur her şeb baña  

2. Bir nefes gitmez ḫayāliñ fikri hem-meşreb baña  
 
7. her şeb: 
        Kaside 8 
        Mısra: 109 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gece. 

109. Hücūm-ı ḫāṭıra ile dü dīdemiz her şeb  

110. Ṣabāḥ oluncaya dek der-enīn ü sāhirdir  

 

8. her şeb: 
        Kaside 12 
        Mısra: 187 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gece. 
187. Miyān-ı āteş-i firḳatde eylerim her şeb  

188. Daḳīḳa-perveriş-i ṣanʿat-i semendūrı  

 
9. her şeb: 
        Tarih 15 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gece. 
5. İsābet eylemesin deyü bed-naẓar her şeb  
6. Buḫār-ı şemʿ-i fürūzānını sipend etsin  
 
10. her şeb: 
        Gazel 17 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gece. 

1. Derūn-ı sīne dāġımla çerāgān etmede her şeb  

2. Göñülde āteş-i ʿaşḳıñ nümāyān etmede her şeb  
 
11. her şeb: 
        Gazel 17 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gece. 

1. Derūn-ı sīne dāġımla çerāgān etmede her şeb  

2. Göñülde āteş-i ʿaşḳıñ nümāyān etmede her şeb  
 
12. her şeb: 
        Gazel 17 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gece. 
3. Göñül fikr-i ḫayāl-i ḫaṭṭ-ı ḫūbān etmede her şeb  
4. Bahārı bizlere ṭāliʿ zemistān etmede her şeb  
 
13. her şeb: 
        Gazel 17 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gece. 
5. Sevād-ı merdüm-i çeşmiñ mi eyler imtiḥān her dem  

6. Dü dīdem geşt-i ṣaḥrā-yı ġazālān etmede her şeb  

 
14. her şeb: 
        Gazel 17 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gece. 

7. Perīşān-tār-ı fikr-i zülfüñ oldukça göñül cānā  

8. Hemīn gül-geşt-i eṭrāf-ı gülistān etmede her şeb  

 
15. her şeb: 
        Gazel 17 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gece. 
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9. Naẓīriñ var mıdır deyü gezip Sālim cihān içre  

10. Ser-ā-ser imtiḥān-ı Yūsufistān etmede her şeb  
 
16. her şeb: 
        Gazel 17 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gece. 
3. Göñül fikr-i ḫayāl-i ḫaṭṭ-ı ḫūbān etmede her şeb  
4. Bahārı bizlere ṭāliʿ zemistān etmede her şeb  
 
17. her şeb: 
        Gazel 18 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gece. 

1. Añıp zülfüñ baña āh etmedir her şeb hemīn ʿādet  

2. Beni ḳıldı perīşān ṭāliʿ-i nādir-bihīn-ʿādet  

 
18. her şeb: 
        Kaside 23 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gece. 
43. Giriftār-ı remeddir çeşmi mihriñ nūr-ı reʾyinden  

44. Arar her şeb anıñçün beyża-i Sī-murġ-ı ʿAnḳā’yı  

 
19. her şeb: 
        Gazel 26 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gece. 

3. Perīşān olmaga ḥāli dil-i āşüftenin her şeb  

4. Ḫayāl-i kākülün oldu seniñ ey dil-rübā bāʿis  
 
20. her şeb: 
        Gazel 53 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gece. 
1. Derūnum āteş-i ʿaşḳ ile her şeb dāġ dāġ eyler  

2. Ḳomaz üftādesin ḫālī o meh elbet çerāġ eyler  

 
21. her şeb: 
        Gazel 108 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gece. 

1. Çeşm-i ġurbet-dīdeme düşmendir ey meh ḫvāblar  

2. Dīdeme reşk etmede her şeb benim meh-tāblar  

 
22. her şeb: 
        Gazel 121 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gece. 

7. Çerāġān eylerim her şeb benim sīnemde dāġımla  

8. Feżā-yı gülşen-i ʿāşıḳda bundan ġayrı zīb olmaz  

 
23. her şeb: 
        Gazel 184 
        Mısra: 6 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gece. 
5. Devr eyleyip meh ruḫsārın eyler  
6. Her şeb temāşa ol meh-liḳānıñ  
 
24. her şeb: 
        Gazel 224 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gece. 

5. Benim vādī-i ʿaşḳında perīşān-ḥāli cānānıñ  

6. Benim her şeb ḫayālim zülf-i pür-ḫam olmasın nolsun  
 
her şebim: 
1. her şebim:-im 
        Kaside 8 
        Mısra: 107 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her gece. 

107. Ġamımla her şebim encüm-şumār-ı bīmārī  

108. Be-her günümde kederler sihām-ı ʿāʾirdir  
 
her şeyden: 
1. her şeyden:-den 
        Gazel 46 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her şey. 
1. Ferāġat dilde her şeyden günāha ḳandıġındandır  
2. Göñül āb-ı nedemle cümleten yıḳandıġındandır  
 
her ṭaraf: 
1. her ṭaraf: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her taraf, her yer. 
7. Şikenc-i zülfüñü ol dil ki eylemiş mesken  
8. Görünmez aña cihān olsa her ṭaraf gülşen  
 
2. her ṭaraf: 
        Kaside 19 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her taraf, her yer. 

5. Güzīde her ṭaraf mümtāz u zībā ḳıṭʿa-i cennet  

6. Ki kesb-i feyż eder ʿādem aña etdikde neẓẓāre  
 
3. her ṭaraf: 
        Kaside 19 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her taraf, her yer. 
29. Hezārān nagme-i cān-sūzun etmeklikde gül-bünde  
30. Ser-āġāz eyledikçe her ṭaraf murġān-ı eẕkāre  
 
4. her ṭaraf: 
        Kaside 20 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her taraf, her yer. 
103. Her ṭaraf ol maḳarr-ı devletden  
104. Olmuş ezhār-ı kāma bir gülşen  
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5. her ṭaraf: 
        Kaside 34 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her taraf, her yer. 

23. Mücevher tāc ile zerrīn çıḳmış taḫta sen seyre  

24. Ṭaḳınmış kerr ü ferrin her ṭaraf bir gūne zībādır  

 
6. her ṭaraf: 
        Gazel 103 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her taraf, her yer. 
1. Derūnum her ṭaraf eẓhār-ı dāġa gülşen olmuşdur  
2. Gülistān-ı cihān hicriñle baña külḫan olmuşdur  
 
7. her ṭaraf: 
        Gazel 103 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her taraf, her yer. 
9. Ḳapıldım şeb-nemāsā bir şükūfeyle aña Sālim  
10. Derūnum her ṭaraf ezhār-ı dāġa gülşen olmuşdur  
 
8. her ṭaraf: 
        Gazel 251 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her taraf, her yer. 

9. Her ṭaraf dil-ber ile yek-sere mālī Sālim  

10. Nola kim nāmı bu şehriñ Ṭarab-efzūn olsa  
 
her ṭarafda: 
1. her ṭarafda:-da 
        Kaside 19 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her taraf, her yer. 
47. Şaḳāyıḳlar yetişmiş her ṭarafda olmuş ʿālü’l-ʿāl  

48. İşāret etmede nerkis ṣafāya çeşm-i bīdāre  

 
her yaña: 
1. her yaña:-a 
        Diğer 10 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her taraf, her yer. 
15. Firāḳ ile naẓar etdikçe her yaña çeşmim  

16. Döner müdāmi deriñe çü mīl-i ḳıble-nümā  

 
her yerde: 
1. her yerde:-de 
        Tahmis 3 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer, her taraf. 
11. Başıñı ḫırḳaya çek hem-çü ġonca her yerde  
12. Ḳapılma şöhrete şeb-nem gibi bu günlerde  
 
2. her yerde:-de 
        Kaside 28 
        Mısra: 6 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer, her taraf. 

5. Māh-ı ʿīd kim kāle-i şevḳın revācın artırır  

6. Ṭālibān-ı ẕevḳ içün her yerde biñ bāzār eder  
 
3. her yerde:-de 
        Gazel 106 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer, her taraf. 
1. Gül-i bāġ-ı vefā ṣanmañ ki her yerde müheyyādır  
2. Vefā bir bū durur zülf-i muʿanberde müheyyādır  
 
4. her yerde:-de 
        Gazel 106 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer, her taraf. 

7. Murād üzre ne mümkin kām almaḳ o bī-çāre  

8. Ser-i erbāb-ı ʿaşḳa derd her yerde müheyyādır  
 
5. her yerde:-de 
        Gazel 191 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer, her taraf. 
1. Ṭaʿnı ḳo zāhid bir iki sāġar-ı ḫoy-kerde çek  
2. Çekmez iseñ ger ḫumār-ı sıḳleti her yerde çek  
 
her yeri: 
1. her yeri:-i 
        Kaside 20 
        Mısra: 112 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yer, her taraf. 

111. Bir mi böyle sarāy-ı sulṭānī  

112. Her yeri bir cinān-ı rūḥānī  

 
her zamān: 
1. her zamān: 
        Gazel 13 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
3. Egerçi oldu yādımdan der-āġūş-ı miyānıñ dūr  
4. Dü çeşmimden ḫayāliñ olmaz ammā her zamān ġāʾib  
 
2. her zamān: 
        Tarih 24 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
51. Ol Mehdi-i devr-i zamān nuṣretle olsun kām-rān  

52. Eyle İlāhī her zamān aʿdāsını zīr ü zeber  

 
3. her zamān: 
        Gazel 128 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
5. Verir merāmıñı bir gün murādıñ üzre Ḫudā  
6. Cenāb-ı Ḥaḳ ḳulunu her zamān melūl etmez  
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4. her zamān: 
        Gazel 146 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
1. Baña zehr-āb-ı miḥnetdir mey-i rāḥat-resān sensiz  

2. Ḳadeḥ-mālīde-i ġamdır netīce her zamān sensiz  

 
5. her zamān: 
        Gazel 199 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 

5. Nāʾil-i ʿīd-i viṣāliñ olmaḳ olmaz her zamān  

6. Bir zamān da rūze-dār-ı hicriñ olmaḳ niyyetim  
 
6. her zamān: 
        Gazel 225 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her zaman. 
7. Baḫta dāʾirdir ʿitāb u luṭf-ı evżāʿ-ı felek  
8. Ādemiñ göñlünce dönmez çarh-ı keç-rev her zamān  
 
herc ü merc-i sebseb-i ḥirmān: 
1. herc ü merc-i sebseb-i ḥirmān: 
        Kaside 13 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümitsizlik çölünde darmadağınık olmak, perişan 
olmak. 
103. Ḫalḳ-ı ʿālem herc ü merc-i sebseb-i ḥirmān iken  
104. Nevbet-i kūs-ı ḳudūmuñ çarḫı etdi pür-ṣadā  
 
her-cā: 
1. her-cāyi:-yi 
        Tesdis 1 
        Mısra: 10 
        Şıpsevdi ‖ sebatsız, kararsız. 
9. Ḳanı luṭf u nevāzişler ḳanı ol vaʿd-i sābıḳlar  
10. Yazıḳlar saña el-ḥāṣıl be hey her-cāyi yazıḳlar  
 

her-cāyī: 

1. her-cāyī: 

        Diğer 9 
        Mısra: 137 
        Şıpsevdi, vefasız, sebatsız. 

137. Ya ne var bizlere o her-cāyī  

138. Etmese dar böyle her cāyı  
 

2. her-cāyī: 

        Matla 37 
        Mısra: 1 
        Şıpsevdi, vefasız, sebatsız. 

1. Nev-rūzda her-cāyī hele medḥe sezādır  

2. Ṣaḥn-ı çemeniñ ʿālem-i gül-geşti ṣafādır  
 

3. her-cāyī:-mez 

        Gazel 134 
        Mısra: 2 
        Şıpsevdi, vefasız, sebatsız. 

1. Raḳībe yüz verir çün kim saña geldikde el vermez  

2. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 

4. her-cāyī: 

        Gazel 134 
        Mısra: 10 
        Şıpsevdi, vefasız, sebatsız. 
9. Seni eylerse Sālim hicre ġayrı vaṣla şāyeste  

10. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 
hergiz: 
1. hergiz: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 59 
        Asla, kat'a, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 

59. Baña hergiz be-iḥtimāl-i baʿīd  

60. Nādiri az ola ede taḳlīd  

 
2. hergiz: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 25 
        Asla, kat'a, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 

25. Perīşān-tār ederse nola hergiz dilleri ġamda  

26. Velī bend eyleyen dildir yine Sālim o perçemde  

 
3. hergiz: 
        Tarih 3 
        Mısra: 53 
        Asla, kat'a, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 
53. Devletinde o şehiñ tā-be-ḳıyāmet hergiz  

54. Teline degmege bir murg-ı żaʿīfiñ ʿAnḳā  

 
4. hergiz: 
        Kıt'a 4 
        Mısra: 1 
        Daima. 
1. Cihān mülkünde ṣaġ ol ḳanda ʿazm eyler iseñ hergiz  

2. Hemīşe dest-gīriñ olsun elṭāf-ı Ḫudā her cā  

 
5. hergiz: 
        Gazel 11 
        Mısra: 11 
        Asla, kat'a, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 

11. Riyā ber-dūş olup hergiz saḳīl olmam cihān içre  

12. Bisāṭ-ı ḥüsne māʾil Sālim-i ferzāneyim cānā  
 
6. hergiz: 
        Kaside 15 
        Mısra: 45 
        Asla, kat'a, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 
45. Kimiñle buldu ʿıẓam böyle salṭanat hergiz  
46. Kimiñle daḫme-güşā oldu nusret-i şevket  
 
7. hergiz: 
        Gazel 22 
        Mısra: 8 
        Asla, kat'a, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 
7. Vādi-i ġamdır göñül pehnā-yı mihr-i ʿāşıḳa  
8. Olmaya bu yolda hergiz reh-reve hem-rāh dūst  
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8. hergiz: 
        Kaside 23 
        Mısra: 54 
        Asla, kat'a, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 
53. Eger emrinden olsa müstaʿidd-i ḥüsn-i istiḳlāl  

54. Ṣorup mirʾāt terkīb eylemiş hergiz heyūlāyı  

 
9. hergiz: 
        Gazel 28 
        Mısra: 7 
        Asla, kat'a, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 
7. Felek pāk-dāmene luṭf u mürüvvet eylemez hergiz  
8. Naẓar-kerde-i çarḫ olmaga maʿyūb olmaga muḥtāc  
 
10. hergiz: 
        Kaside 30 
        Mısra: 86 
        Asla, kat'a, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 
85. Eger faḫr etmesem dünyāya ẕātıñla ne mümkindi  

86. Ümīd-i intisābıñ eylemek hergiz temennāyı  

 
11. hergiz: 
        Kaside 34 
        Mısra: 85 
        Asla, kat'a, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 
85. Ser-i kūyuñda hergiz müddeʿā-yı ʿaşḳı isbāta  
86. Benim şāhidlerim cānā iki zülf-i muṭarrādır  
 
12. hergiz: 
        Gazel 49 
        Mısra: 13 
        Asla, kat'a, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 
13. Tevekküldür medār-ı kār-ı ṭālib Sālimā hergiz  

14. Murād eylerse Bārī bir gedāyı kām-rān eyler  

 
13. hergiz: 
        Gazel 52 
        Mısra: 6 
        Asla, kat'a, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 

5. Āşināya eylemek bīgāne vādī ġam degil  

6. Olmasın aġyār ile hergiz hemān dil-dār yār  
 
14. hergiz: 
        Gazel 58 
        Mısra: 8 
        Asla, hiçbir zaman, hiçbir suretle, katiyyen. 
7. Zamān-ı devlet-i neşv ü nemāya iʿtibār olmaz  
8. Ziyād olduḳça cāh u rütbe hergiz āşinā artar  
 
15. hergiz: 
        Gazel 100 
        Mısra: 6 
        Asla, kat'a, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 
5. Ḫaber yoḳ kūy-ı cānāndan gelenlerden suʾāl etdik  
6. Dil-i güm-geşteden hergiz peyām almaḳ ne 
mümkindir  
 
16. hergiz: 
        Gazel 111 
        Mısra: 4 
        Asla, kat'a, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 

3. Girye defʿ eyler hemīşe sūziş-i derd ü gamı  

4. Āb-rīzān olsa hergiz āteşe teskīn olur  

 
17. hergiz: 
        Gazel 125 
        Mısra: 6 
        Asla, kat'a, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 

5. Neden sāḳī bize çāh-ı ẕekanla imtinān etmek  

6. Tehī sāġarla bezm-i meyde hergiz iftiḫār olmaz  

 
18. hergiz: 
        Gazel 138 
        Mısra: 5 
        Asla, kat'a, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 

5. Luṭfunu bī-cā eder hergiz ʿitābın bī-sebeb  

6. Ġamzeñiñ cānā hezārān vech ile maḥzūnuyuz  
 
19. hergiz: 
        Gazel 138 
        Mısra: 9 
        Asla, kat'a, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 

9. Biz perīşān-tār olursaḳ nola hergiz Sālimā  

10. Bir ṣaçı leylī bütüñ ṣad şeḳvıla Mecnūn’uyuz  

 
20. hergiz: 
        Gazel 183 
        Mısra: 3 
        Asla, kat'a, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 
3. Meyl eder mi ġonca-i raʿnāya hergiz bu gönül  
4. Var iken dest-i dilimde rūy-ı āli Aḥmed’iñ  
 
21. hergiz: 
        Gazel 223 
        Mısra: 10 
        Daima. 

9. Ayaġıñ kesme sāḳī Sālim-i āşüfte-dilden gel  

10. Benim hergiz müretteb-sāz-ı bezm-i ṣoḥbetim sensin  
 
22. hergiz: 
        Gazel 291 
        Mısra: 3 
        Asla, kat'a, hiçbir vakit, hiçbir veçhile. 
3. Ḫayāl-i mū-miyānıñdan yine ben geçmedim hergiz  
4. Seni geçmeklige ʿālem baña hep bir yaña oldu  
 
herkes: 
1. herkese:-e 
        Muamma 20 
        Mısra: 2 
        Herkes, birçokları. 
1. Tîr-i müjgānına yāriñ acıdım  
2. Ben ṭururken atdıġiçün herkese  
 
hesti-i ġabrā: 
1. hesti-i ġabrā: 
        Gazel 276 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeryüzünün varlığı. 
21. Şarṭ-ı mebsūṭa cezā olmamış idi der-pey  

22. Nüh ḳıbāb-ı kürevī hesti-i ġabrā yoġidi  

 
heşt: 
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1. heşt: 
        Kaside 20 
        Mısra: 217 
        Sekiz. 
217. Heşt ü deh sālde olup vāṣıl  

218. Oldu naḳdīne-i emel ḥāṣıl    

 
hevā: 
1. hevāsında:-sı, -nda 
        Kaside 1 
        Mısra: 40 
        Heves, ihtiras, istek. 
39. Bülbülān ise hep nevāsında  
40. Rūzgār esmede hevāsında  
 
2. hevāsına:-sı, -na 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 173 
        Heves, ihtiras. 
173. Olmaya her hevāsına meftūn  
174. Tā sefāhetle olmaya medyūn  
 
3. hevāsıyla:-sı, -yla 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 58 
        Ar. İptila, arzu, düşkünlük, aşk. 
57. Şikāyet kim yine bir mest-i nāzik  

58. Hevāsıyla derūnum oldu vīrān  

 
4. hevā: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 59 
        Ar. İptila, arzu, düşkünlük, aşk. 
59. Çün hevā aña müsāʿid oldu  
60. Rūzgārını muvāfıḳ buldu  
 
5. hevāsı:-sı 
        Diğer 3 
        Mısra: 102 
        Hava. 
101. Ey birāder bu vilāyet nice inkār olunur  
102. Ḥāṣılı āb u hevāsı hele iḳrār olunur  
 
6. hevālarla:-lar, -la 
        Kaside 5 
        Mısra: 92 
        Heves, ihtiras. 
91. Āh kim cürm ü ẕünūbuma nihāyet yoḳdur  
92. Āh kim geçdi hevālarla zamānım ḥayfā  
 
7. hevā: 
        Kaside 8 
        Mısra: 122 
        Ar. İptila, arzu, düşkünlük, aşk. 

121. Yine sevāḥil-i ġurbetde ḳaldı fülk-i ümīd  

122. Ki rūzgār muḫālif hevā muġāyirdir  
 
8. hevā: 
        Kaside 8 
        Mısra: 169 
        Hava. 
169. Nedir ki cemʿ ola āteşle āb u ḫāk ü hevā  
170. Ki birbirine bu eşyā bütün muġāyirdir  
 

9. hevādan:-dan 
        Gazel 14 
        Mısra: 1 
        Hava. 
1. Kākülüñ etmez hevādan ictināb  
2. Eylemez sünbül ṣabādan ictināb  
 
10. hevāda:-da 
        Kaside 18 
        Mısra: 50 
        Hava. 

49. Dūd-ı mevzūnunu biz sünbüle teşbīh ederiz  

50. Gülden artıḳ olur āteş bu hevāda maḳbūl  
 
11. hevālarda:-lar, -da 
        Kaside 18 
        Mısra: 51 
        Hava. 
51. Ḫāneden ṭaşra çıḳılmaz bu hevālarda meger  
52. Cāmiʿe cumʿa içün eyleye dil ḳaṣd-ı vuṣūl  
 
12. hevāda:-da 
        Kaside 20 
        Mısra: 110 
        Hava. 

109. Var mı dünyāda bir naẓīri meger  

110. Āb ü ḫāk ü hevāda ser-tā-ser  
 
13. hevā: 
        Kaside 23 
        Mısra: 3 
        Hava. 

3. Hevā bir rütbede efsürde etdi zīr ü bālāyı  

4. Felek farḳ edemez ebr-i siyehdenseng-i ḫārāyı  
 
14. hevā: 
        Kaside 23 
        Mısra: 23 
        Hava. 
23. Hevā mı vaṣf-ı deyde ebr-i kilk-i dür-nisārımdan  
24. Yaġan berfi ṣanırlar ṣafḥanıñ reng-i semensāyı  
 
15. hevāsıyla:-sı, -yla 
        Gazel 46 
        Mısra: 5 
        Ar. İptila, arzu, düşkünlük, aşk. 
5. O şūḫu der-kenār etmek hevāsıyla bu nālişler  
6. Yem-i firḳatde fülk-i ārzū çalḳandıġındandır  
 
16. hevā: 
        Müfret 54 
        Mısra: 2 
        Hava. 
1. Añıp ol kākülü giryān olup ey dil  

2. Hemān kenāra ṣalın hevā da sünbülīdir  

 
17. hevāsı:-sı 
        Matla 63 
        Mısra: 1 
        Heves, istek, arzu. 
1. Miyān-ı ḳadd-i dil-cūyuñ hevāsı var iken dilde  

2. Ḳıyāmetde bile olmaz geçinmeklik raḳīb ile  
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18. hevāda:-da 
        Müfret 81 
        Mısra: 2 
        Heves, ihtiras. 
1. Hevā-ālūde olmaḳ ḫiffet-i ʿaḳla delāletdir  

2. Ḫafīf olsa olur lā-büd hevāda keffe-i mīzān  

 
19. hevāda:-da 
        Gazel 158 
        Mısra: 8 
        Ar. İptila, arzu, düşkünlük, aşk. 
7. Geh ḫayāl-i zülfüñ eyler gāh fikr-i ʿārıżıñ  
8. Bu hevāda ʿāşıḳıñ şām u seḥer olmaz ḫalāṣ  
 
20. hevā: 
        Gazel 167 
        Mısra: 2 
        Heves, ihtiras, istek. 
1. Vücūduñ yoḳ yere gel etme itlāf  
2. Yeter ey dil hevā inṣāf inṣāf  
 
21. hevā: 
        Gazel 167 
        Mısra: 10 
        Heves, ihtiras, istek. 
9. Hemān Sālim ḳanāʿat eyle ḳūṭa  
10. Yeter tā-key hevā inṣāf inṣāf  
 
hevā-ālūde olmaḳ: 
1. hevā-ālūde olmaḳ:-maḳ 
        Müfret 81 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu ve isteklerin etkisi altında olmak. 
1. Hevā-ālūde olmaḳ ḫiffet-i ʿaḳla delāletdir  

2. Ḫafīf olsa olur lā-büd hevāda keffe-i mīzān  

 
hevā-ı berf ü sermāyı: 
1. hevā-ı berf ü sermāyı:-yı 
        Kaside 23 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kış havası, kış mevsimi. 

1. Şemīm-i ḫoş-dili taʿṭīr edip yek-pāre dünyāyı  

2. Bahār-ı yāsemīn etdi hevā-ı berf ü sermāyı  

 
hevālan: 
1. hevālandı:-dı 
        Gazel 246 
        Mısra: 8 
        Havalanmak || Gönül kuşu. 
7. Bulur lā-büd şikārın yine gül-geşt-i temāşāda  
8. Hevālandı göñül murġu süzüldü bezm-i pervāze  
 

hevā-peymāyī olmaḳda: 

1. hevā-peymāyī olmaḳda:-maḳ, -da 

        Tahmis 2 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Istek hevesi, cok istemek, heves etmek. 
1. Dem-be-dem fikr ederek kākül-i ʿanbersāyı  

2. Dil-i sevdā-zedem olmaḳda hevā-peymāyī  

 
hevā-yı āsitānın: 
1. hevā-yı āsitānın:-ın 
        Kaside 2 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşiğin hevası || Sürekli olarak Peygamberin 
eşiğinde bulunma isteği. 

67. Hevā-yı āsitānın etdi teʾnīs  

68. Anıñçün Müşterī nām oldu Bircīs  

 
hevā-yı ʿaşḳ: 
1. hevā-yı ʿaşḳ: 
        Gazel 76 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk hevesi. 
5. Hevā-yı ʿaşḳ ile eşkim götürdü ʿunṣur-ı ḫāki  

6. Beni Mānī faḳat āteş yazardı etseler taṣvīr  

 
hevā-yı ʿaşḳıña: 
1. hevā-yı ʿaşḳıña:-ıñ, -a 
        Gazel 228 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk arzusu, aşk tutkusu. 
3. Hevā-yı ʿaşḳıña żaʿfım görenler etsin istidlāl  
4. Nihāl-i ḳāmet-i ḥam-geştemiz ḳaddiñe dāl olsun  
 

hevā-yı bī-ārām: 

    1. hevā-yı bī-ārām: 

           Kısa Mesnevi 1 
           Mısra: 117 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Dinmeyen hevesler. 

         117. Her kesi bu hevā-yı bī-ārām  

         118. Etdi āḫir ġarīb-i sū-yı niẓām  

 
hevā-yı ḥüsnüñdür: 
1. hevā-yı ḥüsnüñdür:-üñ, -dür 
        Gazel 64 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin güzelliğine duyulan aşk. 
3. Cihānda etmez idik istirāḥat ammā kim  

4. Bu istirāḥata bādī hevā-yı ḥüsnüñdür  

 
hevā-yı iʿtibār: 
1. hevā-yı iʿtibār: 
        Gazel 125 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İtibar isteği. 

1. Dil-i bī-ḳayd-ı ʿāşıḳda hevā-yı iʿtibār olmaz  

2. O mirʾāt-ı muṣaffā pāy-māl-i her-ġubār olmaz  
 
hevā-yı kākül-i dil-berle: 
1. hevā-yı kākül-i dil-berle:-le 
        Gazel 287 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçlarına olan düşkünlük. 
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3. Göñülde ḳalmadı aṣlā sükūndan behre  

4. Hevā-yı kākül-i dil-berle bī-ḳarār oldu  

 
hevā-yı kākülüñ: 
1. hevā-yı kākülüñ:-üñ 
        Müfret 42 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saçın sevdası || Sevgilinin saçlarına olan 
düşkünlük. 

1. Bu bī-tābāne eṭvārım benim ʿafv eyle sulṭānım  

2. Hevā-yı kākülüñ elbet perīşān eyler ʿuşşāḳı  

 
hevā-yı nefsime: 
1. hevā-yı nefsime:-im, -e 
        Kaside 3 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nefis istekleri. 
35. Hevā-yı nefsime maġlūb oldum  
36. Bi-külli cürm ile maʿyūb oldum    
 
hevā-yı rāh-ı zülfünde: 
1. hevā-yı rāh-ı zülfünde:-ün, -de 
        Gazel 279 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçlarına karşı olan düşkünlüğü. 
3. Hevā-yı rāh-ı zülfünde ne deñlü setr-i rāz etsem  

4. Yine iẓhār eder elbet diliñ ḥāl-i perīşānı  

 
hevā-yı rūy u zülfüñle: 
1. hevā-yı rūy u zülfüñle:-üñ, -le 
        Gazel 41 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- Saçının ve yüzünün arzusu. 
5. Hevā-yı rūy u zülfüñle çü erbāb-ı sefer gūyā  

6. Seḥer ḳalḳıp yerinden Çīn’de aḫşam eder kāġaẕ  

 
hevā-yı zülfü: 
1. hevā-yı zülfü:-ü 
        Tesdis 1 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saç hevesi || Sevgilinin saçına karşı duyulan heves. 
25. Göñül gitdi hevā-yı zülfü sevdāsıyla ol yāriñ  

26. Reh-i hicrānda oldum ben perīşān-ḥāli dil-dārıñ  

 
2. hevā-yı zülfü:-ü 
        Gazel 197 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saç hevesi || Sevgilinin saçına karşı duyulan heves. 
3. Neler çekdim hevā-yı zülfü ile bezm-i firḳatde  
4. Deyip her ser-güẕeştim cümle-i yārāna ʿarż etdim  
 

hevāyī-reng: 

    1. hevāyī-reng: 

           Tarih 1 
           Mısra: 30 
           Heves renkli || Güzel. 

         29. Degil ebr-i raḳīḳ āmāde etmiş  

         30. Hevāyī-reng bir ṭop ṣofu gerdūn  

 
heves: 
1. hevesiyle:-i, -yle 
        Diğer 3 
        Mısra: 117 
        Arzu, meyil. 
117. Nefes açmaḳ hevesiyle kimi yırtdı ḥulḳūm  
118. Kimi fatḳ oldu olup renc-i boġazla maġmūm  
 
2. heves: 
        Kaside 5 
        Mısra: 94 
        Arzu, meyil. 
93. Āh kim niceye dek ola melālim efzūn  
94. Āh kim ḫırmen-i ṣabrı heves etdi yaġmā  
 
3. heves: 
        Kaside 10 
        Mısra: 444 
        Arzu, meyil. 
443. Bu revişler ʿaceb temāşādır  
444. Bu heves dem-be-dem ne sevdādır  
 
4. heves: 
        Gazel 150 
        Mısra: 1 
        Arzu, meyil. 
1. Düşeli fikr-i dil-i ʿāşıḳ-ı nālāne heves  

2. Etdi ol dil-şudeyi ʿaşḳ ile dīvāne heves  

 
5. heves: 
        Gazel 150 
        Mısra: 2 
        Arzu, meyil. 
1. Düşeli fikr-i dil-i ʿāşıḳ-ı nālāne heves  

2. Etdi ol dil-şudeyi ʿaşḳ ile dīvāne heves  

 
6. heves: 
        Gazel 150 
        Mısra: 4 
        Arzu, meyil. 
3. Der-miyān dāmene-i ṣabr u reviyyet ber-dūş  
4. Atdırır zār-ṣıfat ādemi meydāne heves  
 
7. heves: 
        Gazel 150 
        Mısra: 8 
        Arzu, meyil. 

7. Maḥż-ı nūr etdi beni ġarḳ-ı tecellī-i cemāl  

8. Germ edelden nigehim ʿārıż-ı cānāne heves  
 
8. heves: 
        Gazel 246 
        Mısra: 1 
        Arzu, meyil. 
1. Daḫı bāzār-ı mihriñde seniñ cānā heves tāze  
2. Nola alsaḳ metāʿ-ı fikri biz endāze endāze  
 
heves edelden: 
1. heves edelden:-elden 
        Gazel 150 
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        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şeye karşı istek duymak, eğilimli olmak. 
Yeltenmek. 
5. Ne per ü bāli ne ḫod ṣabr u sükūnu ḳaldı  
6. Vuṣlat-ı şemʿi edelden dil-i pervāne heves  
 
heves etse: 
1. heves etse:-se 
        Kaside 27 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Bir şeye karşı istek duymak, eğilimli olmak. 
Yeltenmek. 
9. Şu ḳadar emn ü emān lāne-i devlet şimdi  

10. Bir ṭarīḳ ile heves kendüyü etse gūyā  

 
heves eylemez: 
1. heves eylemez:-mez 
        Gazel 150 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şeye karşı istek duymak, eğilimli olmak, 
heveslenmek. 

9. Vaʿde-i vuṣlata incāzını ümmīd ederiz  

10. Sālimā dünyede kim eylemez iḥsāne heves  
 
heves-i nev-ḫaṭā: 
1. heves-i nev-ḫaṭā: 
        Gazel 140 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayva tüyleri yeni çıkmış sevgilinin hevesi. 
11. Ölseñ da Sālimā heves-i nev-ḫaṭā neden  
12. Bir būy-ı tāze vere yine her giyāhımız  
 
heves-i vuṣlat-ı dil-dār: 
1. heves-i vuṣlat-ı dil-dār: 
        Gazel 147 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye kavuşma isteği. 
1. Ey dil heves-i vuṣlat-ı dil-dār gerekmez  
2. Dil-dādelere yār ile bāzār gerekmez  
 
heves-i zülfü: 
1. heves-i zülfü:-ü 
        Gazel 102 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        - Sevgilinin- saçlarının arzusu. 
3. Gitmez aṣlā heves-i zülfü derūn-ı dilden  
4. ʿĀşıḳım göñlümü her bār hemān bu eyler  
 
hevesin toḫmun ekmede: 
1. hevesin toḫmun ekmede:-me, -de 
        Kaside 10 
        Mısra: 440 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlün sürekli kötülükler, günahlar arzu etmesi. 
439. Ecel-i müddet olmada dāḫil  
440. Hevesin toḫmun ekmede yine dil  
 
hevl-i cān u serde: 

1. hevl-i cān u serde:-de 
        Kaside 9 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can korkusu. 
79. Dem-i maḥşerde hevl-i cān u serde  

80. O vādī-i taḥayyürde o yerde  

 
hevl-i maḥşer: 
1. hevl-i maḥşer: 
        Kaside 10 
        Mısra: 421 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mahşer korkusu. 
421. Hevl-i maḥşer zamān-ı ḥayretde  
422. Yevm-i ẕilletde vaḳt-i fikretde  
 
heybet-i ʿayn-ı celādeti: 
1. heybet-i ʿayn-ı celādeti:-i 
        Kaside 12 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Yaratıcının- kuvvetinin büyüklüğü. 
27. Bıraḳdı sāḥile deryā-yı maḳderet bir dür  

28. Edince heybet-i ʿayn-ı celādeti zūrī  

 
heybet-i şevket: 
1. heybet-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yücelik, ululuk. 
7. Felekde ḳavs olur yemde māhiyān lerzān  
8. Ṭaḳınsa gūş-ı cihāna bu heybet-i şevket  
 
heyʾet: 
1. heyʾet: 
        Diğer 10 
        Mısra: 49 
        Şekil, görünüş, durum. 
49. Ne heyʾet üzre eder baḥs mühendisler  
50. Ẕekāsı ḥikmet-i maḥż-ı Ḫudā durur ḥaḳḳā  
 
heyʾet-i ẕihn: 
1. heyʾet-i ẕihn: 
        Kaside 33 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zihnin birliği || Çok zeki kimse. 

61. Ḥikmet-āmūzgārda zīrā  

62. Heyʾet-i ẕihn müfti-i dānā  
 
heykel-i himmet: 
1. heykel-i himmet: 
        Kaside 23 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf heykeli || Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 

31. Ẓahīr-i salṭanat bāzū-yı devlet heykel-i himmet  

32. Tehemten-menḳabet şīrīnsitān-ı ṣaff-ı ārāyī  

 
heyūlā: 
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1. heyūlāyı:-yı 
        Kaside 23 
        Mısra: 54 
        Ruh. 
53. Eger emrinden olsa müstaʿidd-i ḥüsn-i istiḳlāl  

54. Ṣorup mirʾāt terkīb eylemiş hergiz heyūlāyı  

 
hezār: 
1. hezār: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 45 
        Bülbül. 
45. Kim hezār gülşene baṣdıḳça ḳadem  
46. Ḳor buḫūr aña buḫūr-ı meryem  
 
2. hezār: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 18 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 
17. Gedā vü şeh ġamıñ ile ser-ā-sere dil-ḫūn  
18. Dü rūz güldürür iseñ hezār şeb maḥzūn  
 
3. hezār: 
        Tarih 3 
        Mısra: 227 
        Bin. 

227. Oldu tārīḫ neved penc ü hezār u sī ṣad  

228. Bu ise dört yüz doḳsan ikidir ser-tā-pā  
 
4. hezārıñ:-ıñ 
        Diğer 3 
        Mısra: 22 
        Bülbül. 
21. Gülsitān-ı ġam-ı hicriñde dil etmekde ḫırām  
22. Gūyiyā oldu hezārıñ yerine ḳāʾimaḳām  
 
5. hezār: 
        Diğer 3 
        Mısra: 69 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 
69. Şāḫ-ı güllerde hezār naġme eder murġ-ı seḥer  

70. Gūyiyā ḫāṭır-ı ʿuşşāḳı tesellī eyler  

 
6. hezār: 
        Gazel 4 
        Mısra: 2 
        Far. Bülbül, andelîb. 
1. Bāġ-ı aşḳı ol gülüñ mādām meskendir baña  
2. Dil hezār u eşk cūy u rūy gülşendir baña  
 
7. hezār: 
        Kaside 6 
        Mısra: 58 
        Bülbül. 

57. O feyż ol feyż-i Rabbānī idi kim yoġidi aṣlā  

58. Gedā vü şeh hezār u verd-i raʿnā şemʿ ü pervāne  
 
8. hezār: 
        Kaside 8 
        Mısra: 40 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 

39. Odur o pāk nebī kim senāsına ḳalemim  

40. Hezār şevḳ u maḥabbet ile mübādirdir  

 
9. hezār: 
        Kaside 8 
        Mısra: 80 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 
79. O āfitāb-ı ḥüsündür niḳāb-ı zülfü ḳalem  
80. Hezār şerm ü ḥicāb ile şöyle ẕākirdir  
 
10. hezār: 
        Kaside 10 
        Mısra: 528 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 
527. Ravża-i pākiñe cenāb-ı Vedūd  
528. Rūz ü şeb eylesin hezār dürūd  
 
11. hezār: 
        Kaside 16 
        Mısra: 6 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 
5. Göricek rūy-ı gülü ṣad-feraḥ ile eyler  
6. Bir ṣadāsında hezār naġmeyi icrā bülbül  
 
12. hezār: 
        Kaside 17 
        Mısra: 27 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 
27. Ne reʾy-i pāk-i muʿallādır ol hezār aḥsent  
28. Ne ẕāt-ı pāk-i ser-āmeddir ol sütūde-şiyem  
 
13. hezārıñ:-ıñ 
        Kaside 18 
        Mısra: 15 
        Bülbül. 
15. Çeşmine sūzen olur ḫār hezārıñ gülsüz  
16. Yārsız külḫan olur ʿāşıḳa bāġ-ı maḳbūl  
 
14. hezārıñ:-ıñ 
        Kaside 18 
        Mısra: 18 
        Bülbül. 
17. Terk-i ḫidmet diyerek aldı yerin gülşende  
18. Āşiyānın bulıcaḳ zāġ hezārıñ maḥlūl    
 
15. hezārını:-ın, -ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 305 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 
305. Biz birini degil hezārını ger  

306. Dikseler kīsemiz de ser-tā-ser  

 
16. hezārıñ:-ıñ 
        Kaside 23 
        Mısra: 15 
        Bülbül. 
15. Hezārıñ şuʿle-i āvāzını berd etdi efsürde  
16. Bahār eyler ederse āteş-i gülle müdāvāyı  
 
17. hezār: 
        Kaside 25 
        Mısra: 27 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 
27. Hezār el-ḥamdü li’llāh sāye-i luṭfunda hep ʿālem  
28. Firāş-ı istirāḥatde safā etmekdedir her cā  
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18. hezār: 
        Kaside 25 
        Mısra: 47 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 
47. Hezār iḥlāṣ ile Sālim duʿācıñ etmede her dem  
48. Duʿā-yı ẕāt-ı pākiñ ile faḫr ey āṣaf-ı dānā  
 
19. hezār: 
        Müfret 53 
        Mısra: 1 
        Bin sayısı || Binlerce, pek çok. 
1. Ederdi daʿvet anı dil hezār ḫaclet ile  
2. Tenezzül eylese ol meh bizim de ḫānemize  
 
20. hezār: 
        Gazel 75 
        Mısra: 3 
        Bülbül || Âşık. 
3. Hezār bülbül-i bāġ olsa eylemem raġbet  

4. Bizim terānemiz ey gül enīn-i ʿuzletdir  

 
21. hezār: 
        Gazel 157 
        Mısra: 5 
        Bülbül. 
5. Kākül-i yāre ṭoḳundukça hezār reftār eder  
6. Etmede bād-ı ṣabā-yı gülsitān gūyā raḳıṣ  
 
22. hezārı:-ı 
        Gazel 187 
        Mısra: 4 
        Bülbül. 

3. Nedir sende bu teʾsīr-i fiġān ey ʿāşıḳ-ı şeydā  

4. Hezārı bāġda nāleñle ḫāmūş eylediñ gittiñ  
 
23. hezārıñ:-ıñ 
        Gazel 189 
        Mısra: 6 
        Bülbül. 

5. Hīç gülmeye hazm eylemeyen güft ü şinīdi  

6. Gördük bu gülistān-ı cihān içre hezārıñ  
 
24. hezārāna:-ān, -a 
        Gazel 244 
        Mısra: 2 
        Bülbül. 
1. Ruḫuñdan reng alıp güller ser-ā-pā gülsitān içre  
2. Hezārāna fiġān etdirdi her cā gülsitān içre  
 
25. hezārıñ:-ıñ 
        Gazel 269 
        Mısra: 4 
        Bülbül. 
3. Ne ḳuşdur bülbül ey ġonca bizimle nālede bir mi  
4. Öte ṭursun hele bizden hezārıñ bezm-i gülşende  
 
hezār aḥsent olur: 
1. hezār aḥsent olur:-ur 
        Kaside 35 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Binlerce aferin olsun, tebrikler. 
65. Ḫvāhiş-i emr-i teġazzül de tamām oldu göñül  
66. Şāʿiriyyet olur ise saña aḥsent hezār  

 
hezār oldum: 
1. hezār oldum:-dum 
        Gazel 214 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        -Güle benzeyen sevgiliye- bülbül olmak. 

1. Bülbül-i şīfteveş ʿaşḳ ile zār oldum ben  

2. Bir ser-āmed gül-i raʿnāya hezār oldum ben  
 
hezār olmaḳ: 
1. hezār olmaḳ: 
        Gazel 174 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bülbül olmak || Âşığın, gonca olan sevgili 
karşısındaki durumu. 
9. Degildir cāy-ı istiġrāb ey ġonca bu ʿālemde  
10. Bu gülşende saña ʿāşıḳ benim gibi hezār olmaḳ  
 
hezārān: 
1. hezārān: 
        Tarih 1 
        Mısra: 96 
        Binlerce, pek çok. 

95. Medār-ı şevḳdır vaṣf-ı şerīfiñ  

96. Gelir ṭabʿa hezārān tāze mażmūn  
 
2. hezārān: 
        Tarih 2 
        Mısra: 14 
        Binlerce, pek çok. 

13. Ḥażret-i Bārī duʿā-yı ʿālemi maḳbūl edip  

14. Eyledi şāyān hezārān niʿmet ü ikrāmına  
 
3. hezārān: 
        Tarih 3 
        Mısra: 21 
        Binlerce, pek çok. 

21. Gūş-sad-gūş hezārān taḥsīn  

22. Kūşe-i gūşu leb-ā-leb bün eder ise sezā  
 
4. hezārān: 
        Tarih 3 
        Mısra: 34 
        Binlerce, pek çok. 

33. Ḥażret-i şāh-ı bīhīn-debdebe Sulṭān Aḥmed  

34. Ki anıñ bende-i ednāsı hezārān Dārā  
 
5. hezārān: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 9 
        Binlerce, pek çok. 
9. Hezārān naġmeyi etmekde efzūn  
10. Ḳurulmuş gūyiyā sūr-ı hümāyūn  
 
6. hezārān: 
        Tarih 4 
        Mısra: 79 
        Binlerce, pek çok. 
79. Hezārān şerm ü ḫaclet ile Sālim  
80. ʿİnānın esb-i kilkin edip irḫā  
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7. hezārān: 
        Kaside 4 
        Mısra: 4 
        Binlerce, pek çok. 

3. Ne şebdir ol şeb-i zīnet-fezā-yı revnaḳ-ārā kim  

4. Bulupdur cānib-i Ḥaḳ’dan hezārān niʿmet-i ʿuẓmā  
 
8. hezārān: 
        Tarih 7 
        Mısra: 7 
        Binlerce, pek çok. 

7. Hezārān ʿizz ü rıfʿatle ne dem teşrīf edip etdi  

8. Ḳudūmiyle bu cāy-ı cennet-ābādānı zībā-dil  

 
9. hezārān: 
        Kaside 12 
        Mısra: 57 
        Binlerce, pek çok. 
57. O ʿarṣagehde hezārān şuhūr ile ṣad sāl  
58. Tevaḳḳuf etdi o ḳālıb verince destūrı  
 
10. hezārān: 
        Kaside 19 
        Mısra: 29 
        Binlerce, pek çok. 
29. Hezārān nagme-i cān-sūzun etmeklikde gül-bünde  
30. Ser-āġāz eyledikçe her ṭaraf murġān-ı eẕkāre  
 
11. hezārān: 
        Kaside 19 
        Mısra: 50 
        Binlerce, pek çok. 
49. Kirās-ı āli yāḳūt-ı ʿAden kendisi ʿadn olmuş  
50. Nihālistānı zeyn olmuş hezārān nevʿ-i esmāre  
 
12. hezārān: 
        Kaside 25 
        Mısra: 24 
        Binlerce, pek çok. 

23. Mesīḥāveş murād etse o kān-ı merḥamet eyler  

24. Dem-i cān-baḫş-ı luṭfuyla hezārān mürdeyi iḥyā  
 
13. hezārān: 
        Kaside 32 
        Mısra: 22 
        Bülbüller. 

21. Ben de bülbül gibi ol ẕāt-ı şerīfiñ olsam  

22. Menḳabet-ḫvānı hezārān vücūh ile sezā  
 
14. hezārān: 
        Kaside 34 
        Mısra: 10 
        Bülbüller. 
9. Yine gül-geşt-i gülzāra ṣalādır ehl-i ʿirfāna  

10. Hezārān naḫl-i güllerde fiġān u nāle-pīrādır  

 
15. hezārān: 
        Kaside 34 
        Mısra: 37 
        Binlerce, pek çok. 
37. Be-her-cā gülşenin olmuş hezārān menḳabet-ḫvānı  

38. Nişīmen-ber-nişīmen bülbül-i gūyende gūyādır  

 
16. hezārān: 
        Kaside 34 
        Mısra: 42 
        Binlerce, pek çok. 
41. Bu gūne etmiş evṣāfın müṣemmaṭ raḳḳ-ı imlāya  

42. Zebān-ı ḥāl ile her dem hezārān medḥ-pīrādır  

 
17. hezārān: 
        Kaside 34 
        Mısra: 92 
        Bülbüller. 
91. Ḳarār etmezse bir şāḥ üzre bülbüller n’ola her dem  

92. Gülistān-ı maḥabbetde hezārān nā-şikībādır  

 
18. hezārān: 
        Gazel 138 
        Mısra: 6 
        Binlerce, pek çok. 

5. Luṭfunu bī-cā eder hergiz ʿitābın bī-sebeb  

6. Ġamzeñiñ cānā hezārān vech ile maḥzūnuyuz  
 
19. hezārān: 
        Gazel 159 
        Mısra: 2 
        Binlerce, pek çok. 
1. Alan yek şemme būy-ı gül-ʿiẕār-ı dil-rübādan feyż  
2. Alır ey dil hezārān vech ile ẕevḳ u ṣafādan feyż  
 
20. hezārān: 
        Gazel 165 
        Mısra: 2 
        Binlerce, pek çok. 

1. Dil-i bī-çāre cihānda nice ġam çekdi dirīġ  

2. Ermedi kāma hezārān sitem çekdi dirīġ  

 
21. hezārān: 
        Gazel 186 
        Mısra: 8 
        Binlerce, pek çok. 

7. Naẓīriñ ey şeh-i ḫūn-rīz görmedik bir dem  

8. Bu ʿarṣagehde hezārān tünd-ḫū gördük  
 
22. hezārān: 
        Gazel 213 
        Mısra: 4 
        Binlerce, pek çok. 
3. Derip devşirmeden ḳaldım ġamıñla kendimi cānā  

4. Hezārān leşker-i endūh ile tālācdır sīnem  

 
23. hezārān: 
        Gazel 244 
        Mısra: 5 
        Binlerce, pek çok. 

5. ʿAdīl olmaz be-yek nūşa hezārān ʿişret-i her cā  

6. Müferriḥdir ṣafā-yı cām-ı ṣahbā gülsitān içre  
 
24. hezārān: 
        Gazel 252 
        Mısra: 3 
        Binlerce, pek çok. 
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3. Gehī mesrūr ederse geh hezārān ġam eder peydā  

4. Çekilmezmiş cihān içre belāsı rūzgārın da  
 
hezārān rütbe: 
1. hezārān rütbe: 
        Gazel 243 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Binlerce kat, defalarca, 

9. Kākülüñ sevdāsı ile Sālim ey şīrīn-dehen  

10. Ḳays’a ġālibdir hezārān rütbe mecnūn olmada  
 
hezārāsā: 
1. hezārāsā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 26 
        Bülbül gibi. 
25. Gülistān-ı maḥabbetde sezādır kendini etse  
26. Hezārāsā vü gül sā reng-i bālā şemʿ ü pervāne  
 
2. hezārāsā: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 9 
        Bülbül gibi. 
9. Hezārāsā ser-āġāz etmedim ṣad ḥayf feryāda  
10. Muḥaṣṣal yoḳ murādımca benim bir ġonca dünyāda  
 
3. hezārāsā: 
        Gazel 271 
        Mısra: 4 
        Bülbül gibi. 
3. ʿAdūlar ḫārveş ṣayd etmede ol verd-i raʿnāyı  
4. Hezārāsā benim virdim fiġān olmaḳda gitdikçe  
 
hezār-ı bāġ-ı ʿaşḳım: 
1. hezār-ı bāġ-ı ʿaşḳım:-ım 
        Gazel 70 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk bağının bülbülü. 
1. Hezār-ı bāġ-ı ʿaşḳım rūy-ı dil-ber gülsitānımdır  
2. Benim naḫl-i gülüm ol serv-ḳadd-i dil-sitānımdır  
 

hezār-ı bī-nevā: 

1. hezār-ı bī-nevā: 

        Gazel 253 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zavallı bülbül. 

3. Şu rütbe nāliş ile ey hezār-ı bī-nevā sen kim  

4. Çemende her gül-i nāzik-mizācı bī-dimāġ eyle  

 

hezār-ı bī-nevāya: 

1. hezār-ı bī-nevāya:-ya 

        Gazel 224 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zavallı bülbül. 

7. Hezār-ı bī-nevāya şefḳat-endāz olmayan verdiñ  

8. Hemīşe ġonca-i ser-bestesi açılmasın ṣolsun  

 

hezār-ı gül-bün-i tevfīḳ-ı mevlā: 

1. hezār-ı gül-bün-i tevfīḳ-ı mevlā: 

        Tarih 4 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın yardım fidanının bülbülü || Sultan 3. 
Ahmed. 
11. Gül-i gülşen-serāy-ı Āl-i ʿOsmān  

12. Hezār-ı gül-bün-i tevfīḳ-ı Mevlā  

 
hezār-ı gülşen-i ʿaşḳım: 
1. hezār-ı gülşen-i ʿaşḳım:-ım 
        Gazel 116 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk bahçesinin bülbülü. 
1. Hezār-ı gülşen-i ʿaşḳım demim bahār iledir  
2. Ṣafā-yı ḫāṭırım ancaḳ o gül-ʿiẕār iledir  
 
hezār-ı nāle-perdāz-ı fiġān ḳılmış: 
1. hezār-ı nāle-perdāz-ı fiġān ḳılmış:-mış 
        Gazel 226 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Aşığı- Feryat,figan eden bülbüle döndürmek. 
7. Göñlümü ḳılmış hezār-ı nāle-perdāz-ı fiġān  

8. Sen gül-i raʿnāyı zīb-i gülşen-i ān eyleyen  

 
hezār-ı zār: 
1. hezār-ı zār: 
        Gazel 116 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan,inleyen bülbül. 

9. Naḳīṣa vermez o şūḫa fiġānı ʿuşşāḳıñ  

10. Gülüñ de revnaḳı Sālim hezār-ı zār iledir  
 

hībe: 

1. hībe: 

        Müfret 87 
        Mısra: 2 
        Bağışlama, bağış. 

1. Gehī ṣaḥḥāflıga dūşuna aldıḳda kitāb  

2. Vāʿiẓ-i ḫar-menişe hībe semerdir gūyā  

 
ḥicāb: 
1. ḥicāb: 
        Diğer 3 
        Mısra: 154 
        Utanma, sıkılma. 
153. Būs edip destini rıfʿatli efendiye şehā  
154. Biñ ḥicāb ile ḫulūṣ-ı dilim eyle inhā  
 
2. ḥicābı:-ı 
        Kaside 5 
        Mısra: 61 
        Perde, örtü || Tasavvufi manada Allah ile kul 
arasındaki engel. 
61. Ṣad hezārān ḥicābı geçip ol şāh-ı cihān  
62. Oldu menzilgehi ol pādişehiñ ev ednā  
 



1192 
 

3. ḥicāb: 
        Kaside 8 
        Mısra: 80 
        Utanma, sıkılma. 
79. O āfitāb-ı ḥüsündür niḳāb-ı zülfü ḳalem  
80. Hezār şerm ü ḥicāb ile şöyle ẕākirdir  
 
4. ḥicābından:-ın, -dan 
        Müfret 31 
        Mısra: 1 
        Utanma, sıkılma. 

1. Perīşān eylemiş kendin ḥicābından o nev-reste  

2. Nihāl-i ḳāmeti bāġ-ı bahāda serv-i raʿnādır  
 
5. ḥicābı:-ı 
        Kaside 33 
        Mısra: 68 
        Perde, örtü, engel. 

67. Aña da fikr-i hendesī-i refīʿ  

68. Dāʾ im eyler ḥicābı menʿ-i menīʿ  

 
6. ḥicāb: 
        Gazel 193 
        Mısra: 5 
        Perde, örtü, engel. 
5. Meclis-i meyde otursaḳ ḳalḳsa ortadan ḥicāb  
6. Baña būs etmege verseñ geh ayag u gāh el  
 
7. ḥicābından:-ın, -dan 
        Gazel 201 
        Mısra: 7 
        Perde || Göz kapağı. 
7. Ererdi merdüm-i çeşmim ḥicābından bir laḥẓa  
8. Eger baḳdıḳça saña ḥāʾil olmasaydı sultānım  
 
ḥicāb altında ḳaldı: 
1. ḥicāb altında ḳaldı:-dı 
        Tarih 17 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Örtü altında kalmak || Kar yağışıyla oluşan beyaz 
örtü. 

5. Berfden şimdi döşendi gülşene ḳālīçalar  

6. Hep ḥicāb altında ḳaldı luṭf-ı Ḥaḳ’dan nesterīn  

 
ḥicāb etmek: 
1. ḥicāb etmek: 
        Gazel 188 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Utanmak. 

7. Geçer ṣanma beni geçdikçe cāna tīr-i hicrānıñ  

8. Olur ʿuşşāḳa reh-zen ʿārı dil-dāra ḥicāb etmek  
 
ḥicāb etmez: 
1. ḥicāb etmez:-mez 
        Gazel 148 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Utanmak. 
1. Ḳanı bir dem ki gördükçe beni zülfün niḳāb etmez  
2. Luṭufdan ġayrı şeyden sevdigim aṣlā ḥicāb etmez  

 
ḥicāb-ı ʿarż-ı maḥabbet eder: 
1. ḥicāb-ı ʿarż-ı maḥabbet eder:-er 
        Diğer 10 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgisini göstermekten dolayı utanmak. 
19. Ḥicāb-ı ʿarż-ı maḥabbet eder mi sulṭānım  
20. Derūnu ʿarṣa-i sulṭān-ı ʿaşḳ olan şeydā  
 
ḥicāb-ı ehl ü ʿiyāl: 
1. ḥicāb-ı ehl ü ʿiyāl: 
        Kaside 22 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tanıdıklardan utanma. 
103. Şöyle ṭursun ḥicāb-ı ehl ü ʿiyāl  

104. Ġayret etdi beni perīşān-ḥāl  

 
ḥicāb-ı nār-ı cürm: 
1. ḥicāb-ı nār-ı cürm: 
        Kaside 9 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Günah ateşinin utancı. 

81. Ki leb-tefsīde olup pest ü bālā  

82. Ḥicāb-ı nār-ı cürm ile ser-ā-pā  
 

ḥicāb-ı yerḥamüke rabbüke ḥamīd ḥamd-i sübḥānī: 

1. ḥicāb-ı yerḥamüke rabbüke ḥamīd ḥamd-i 

sübḥānī: 

        Kaside 11 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Merhameti bol olan Rabbin sana merhamet etsin!" 
( Hz Âdem'in hapşırması üzerine). 
7. Saʿādetle teʿāṭus eylediginde olan oldur  

8. Ḥicāb-ı yerḥamüke Rabbüke ḥamīd ḥamd-i Sübḥānī    

 
ḥicāzāsā: 
1. ḥicāzāsā: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 8 
        Hicaz misali, Hicaza benzer şekilde. 
7. Ne gördüm ḳaplamış bir bū cihānı  

8. Ḥicāzāsā şemīm-i bī-ṭarānī  

 
hicr: 
1. hicr: 
        Diğer 2 
        Mısra: 16 
        Ayrılık. 
15. Pāy-māliz rehinde ġalṭānız  
16. Hicr ile dil-şikest-i hicrānız  
 
2. hicriñle:-iñ, -le 
        Gazel 8 
        Mısra: 7 
        Ayrı olma || Sevgilinin âşıktan uzakta olması. 

7. Ḳaṭ-ı ümmīd eyledim hicriñle seyr-i bāġdan  

8. Berg-i sūsen ṣūret-i şemşīrdir sensiz baña  
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3. hicrine:-in, -e 
        Tarih 12 
        Mısra: 9 
        Ayrılık. 
9. Dūstānıñ hicrine bāʿis idi  
10. Çün muḳaddem maḳdem-ı faṣl-ı şitā  
 
4. hicriñle:-iñ, -le 
        Rübai 16 
        Mısra: 1 
        Ayrı olma || Sevgilinin âşıktan uzakta olması. 

1. Hicriñle felek hāli dīger-gūn etdi  

2. Vaslıñla bu dil gülmedi bir dem gitdi  
 
5. hicriñ:-iñ 
        Gazel 35 
        Mısra: 3 
        Ayrı olma || Sevgilinin âşıktan uzakta olması. 

3. Gel kümeyt-i ṭabʿa taḥmīl eyleme hicriñ yeter  

4. Ḳalmadı bār-ı girān-ı derde dermānım meded  
 
6. hicriñde:-iñ, -de 
        Gazel 38 
        Mısra: 3 
        Ayrı olma || Sevgilinin âşıktan uzakta olması. 

3. Sirişke çeşmimiz olmazsa sīr hicriñde  

4. Olur ḥarāret-i rencūr-ı tebde āb leẕīẕ  

 
7. hicr: 
        Gazel 98 
        Mısra: 7 
        Ayrı olma || Sevgilinin âşıktan uzakta olması. 

7. Ḳan aġladıyor bizlere hicr ile o ḫūn-rīz  

8. Mey ṣun bize sāḳī ki bu da bir demimizdir  

 
8. hicriñle:-iñ, -le 
        Gazel 103 
        Mısra: 2 
        Ayrı olma || Sevgilinin âşıktan uzakta olması. 
1. Derūnum her ṭaraf eẓhār-ı dāġa gülşen olmuşdur  
2. Gülistān-ı cihān hicriñle baña külḫan olmuşdur  
 
9. hicrinde:-in, -de 
        Gazel 107 
        Mısra: 9 
        Ayrı olma || Sevgilinin âşıktan uzakta olması. 

9. Ḳomaz bu Sālim’i ġamgīn ü giryān böyle hicrinde  

10. Ḫudā ḳādirdir elbette efendimdir kerīmimdir  

 
10. hicre:-e 
        Gazel 134 
        Mısra: 9 
        Ayrı olma || Sevgilinin âşıktan uzakta olması. 
9. Seni eylerse Sālim hicre ġayrı vaṣla şāyeste  

10. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 
11. hicre:-e 
        Gazel 152 
        Mısra: 9 
        Ayrı olma || Sevgilinin âşıktan uzakta olması. 

9. Gerçi döymez vaṣla deyü eylemiş hicre ḳarīn  

10. Sālimā ḥaḳḳımda baḫtım sūʾ-i tedbīr eylemiş  

 
12. hicriñ:-iñ 
        Gazel 187 
        Mısra: 6 
        Ayrı olma || Sevgilinin âşıktan uzakta olması. 

5. Ele geldikçe vaṣla hīç dirīġiñ yok şehā ammā  

6. Beni gitdikçe hicriñ ile bī-hūş eylediñ gittiñ  

 
13. hicr: 
        Gazel 188 
        Mısra: 1 
        Ayrı olma || Sevgilinin âşıktan uzakta olması. 

1. Nedendir sīḫ-i ġamda hicr ile baġrım kebāb etmek  

2. Saña lāyıḳ mıdır cānā bizi pür-ıżṭırāb etmek  
 
14. hicriñle:-iñ, -le 
        Gazel 190 
        Mısra: 8 
        Ayrı olma || Sevgilinin âşıktan uzakta olması. 

7. Vuṣlatıñla ḳalbimi taʿmīr etmezsiñ benim  

8. Ḫāṭırım hicriñle vīrān olduġun bilmez misiñ  

 
15. hicriñ:-iñ 
        Gazel 199 
        Mısra: 4 
        Ayrı olma || Sevgilinin âşıktan uzakta olması. 

3. Dāmen-i ṣabrım gibi çāk-i girībān eyledim  

4. Ḳāmetim gibi edelden ṭāḳ hicriñ ṭāḳatim  
 
16. hicr: 
        Gazel 208 
        Mısra: 4 
        Ayrı olma || Sevgilinin âşıktan uzakta olması. 

3. Ben ol Ḳays-ı beyābān-gerd-i ʿaşḳım kim bu vādīde  

4. Enīsim ġam celīsim hicr ü ḥayret derd hem-rāhım  

 
17. hicrinde:-in, -de 
        Gazel 227 
        Mısra: 16 
        Ayrı olma || Sevgilinin âşıktan uzakta olması. 
15. Rütbe-i derd-i teb-i ʿaşḳın nümāyān etmeye  

16. Ol perīniñ Sālimā hicrinde hicrān etmeyen  

 
18. hicr: 
        Gazel 229 
        Mısra: 10 
        Ayrı olma || Sevgilinin âşıktan uzakta olması. 
9. Ḫalḳ-ı ʿālem çökse başına yapılmaz ḫāṭırı  

10. Ḳalb-i ʿāşıḳ hicr ile bir kerre vīrān olmasın  

 
19. hicriñ:-iñ 
        Gazel 235 
        Mısra: 2 
        Ayrı olma || Sevgilinin âşıktan uzakta olması. 

1. Maḥrem-i dīdār olanlar bir zamān maḳbūl iken  

2. Şimdi n’işlerler ʿaceb hicriñ ile meşġūl iken  
 
20. hicriñle:-iñ, -le 
        Gazel 249 
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        Mısra: 6 
        Ayrı olma || Sevgilinin âşıktan uzakta olması. 
5. Görüp ser-çeşme-i eşkim gözüm nūru mürüvvet ḳıl  
6. Añıp giryānlıġım hicriñle Ceyḥūn’a selām eyle  
 
21. hicriñle:-iñ, -le 
        Gazel 258 
        Mısra: 2 
        Ayrı olma || Sevgilinin âşıktan uzakta olması. 
1. Yeter ey lāle-ḫad dāġ-ı derūnum pārelendirme  
2. Oñulmaz zaḫmımı hicriñle yine yārelendirme  
 
22. hicr: 
        Gazel 280 
        Mısra: 6 
        Ayrı olma || Sevgilinin âşıktan uzakta olması. 
5. Ṣanırdım dām-ı mihrinde fiġānım artmaya aṣlā  

6. Dili hicr ü firāḳı bī-ḳıyās āġāzelendirdi  

 
hicrān: 
1. hicrāna:-a 
        Diğer 2 
        Mısra: 85 
        Ayrılık. 
85. Nedir āyā ʿilāc hicrāna  
86. Ṣorsa ʿāşıḳ bilir mi Loḳmān’a  
 
2. hicrāne:-e 
        Diğer 11 
        Mısra: 65 
        Ayrılık. 
65. Tāb yoḳdur göñülde hicrāne  

66. Elde ḫāmem ʿaṣā-yı pīrāne  

 
3. hicrānı:-ı 
        Rübai 18 
        Mısra: 1 
        Ayrılık || Sevgili'den ayrı olma. 
1. Mülk-i dile hicrānı ki şeb-hūn etdi  

2. Ahvāl-i perīşānı diger-gūn etdi  

 
4. hicrān: 
        Gazel 52 
        Mısra: 7 
        Ayrılık || Sevgili'den ayrı olma. 

7. Ġarḳ-ı ḫūn oldu remedden dīdeler hicrān ile  

8. Görmege gelsin beni ger eylemezse ʿār yār  
 
5. hicrān: 
        Gazel 54 
        Mısra: 6 
        Ayrılık || Sevgili'den ayrı olma. 

5. Sirişk-i dīde söndürmez fetīl-i dāġ-ı hicrānı  

6. Derūn-ı ʿāşıḳ-ı bī-çārede hicrān āteşdir  

 
6. hicrān: 
        Gazel 172 
        Mısra: 12 
        Ayrılık || Sevgili'den ayrı olma. 
11. Felek döner mi murādımca Sālimā bilmem  

12. Ṭabīʿat ehline hicrān cihān cihān ancaḳ  

 

7. hicrānıñ:-ıñ 
        Gazel 178 
        Mısra: 2 
        Ayrılık || Sevgili'den ayrı olma. 
1. Sensiz baña ey mihr-i cihān-sūz Selanik  

2. Hicrānıñ ile oldu hemān bir şeb-i tārīk  

 
8. hicrānıñı:-ıñ, -ı 
        Gazel 269 
        Mısra: 1 
        Ayrılık || Sevgili'den ayrı olma. 

1. ʿAdūlar ʿīd ederlermiş görüp hicrānıñı bende  

2. Ne var bir dest-būsuñla sevindirseñ beni sen de  
 
hicrān etmeyen: 
1. hicrān etmeyen:-me, -yen 
        Gazel 227 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık acısı çekmek. 
15. Rütbe-i derd-i teb-i ʿaşḳın nümāyān etmeye  

16. Ol perīniñ Sālimā hicrinde hicrān etmeyen  

 
hicrāna uġrar: 
1. hicrāna uġrar:-r 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 116 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrı düşmek, ayrı kalmak. 

115. Şaḫṣ-ı şirret çıḳamaz dīvāna  

116. Uġrar etbette o bir hicrāna  
 
hicrāna yansın: 
1. hicrāna yansın:-sın 
        Diğer 9 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık derdinden dolayı acı çekmek. 
73. O da yansın benimle hicrāna  
74. Tā ki nāmım ḳala cihānyāna  
 

hicr-i aḥbāb-ı ṣadīḳ: 

1. hicr-i aḥbāb-ı ṣadīḳ: 

        Diğer 4 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadık dosttan ayrı olma, uzak kalma. 

39. Firḳat-i yār-i ḥaḳīḳ müşkil imiş  

40. Hicr-i aḥbāb-ı ṣadīḳ müşkil imiş  

 

2. hicr-i aḥbāb-ı ṣadīḳ: 

        Diğer 4 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadık dosttan ayrı olma, uzak kalma. 

39. Firḳat-i yār-i ḥaḳīḳ müşkil imiş  

40. Hicr-i aḥbāb-ı ṣadīḳ müşkil imiş  

 
hicr-i cānān: 
1. hicr-i cānān: 
        Gazel 69 
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        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin ayrılığı, sevgiliden ayrı olma. 
1. Hicr-i cānān ile vasl-ı şevḳ-baḫşā bir midir  
2. Ṣadme-i telḫ-ı ḫumār u ẕevḳ-ı ṣahbā bir midir  
 
2. hicr-i cānān: 
        Gazel 69 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin ayrılığı, sevgiliden ayrı olma. 
1. Hicr-i cānān ile vasl-ı şevḳ-baḫşā bir midir  
2. Ṣadme-i telḫ-ı ḫumār u ẕevḳ-ı ṣahbā bir midir  
 
3. hicr-i cānān: 
        Gazel 160 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin ayrılığı, sevgiliden ayrı olma. 

5. Dūr olmaz bir nefes yāriñ ḫayāli dīdeden  

6. Ġam degil etse benimle hicr-i cānān iḫtilāṭ  
 
hicr-i nev-rūzu çekip: 
1. hicr-i nev-rūzu çekip:-ip 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar mevsimini özlemek. 
31. Hicr-i nev-rūzu çekip biñ ġam ile  
32. Nergisiñ doldu gözü şeb-nem ile  
 
hicv: 
1. hicve:-e 
        Müfret 85 
        Mısra: 1 
        Yermek, eleştirmek. 
1. Hicve māʾil olanıñ ʿāḳıbeti ḫayr olmaz  
2. Noldu gördüñ ṣoñunu sen bir iki heccāviñ  
 

hīç: 

1. hīç: 

        Kaside 1 
        Mısra: 105 
        Katiyen, asla. 

105. Nefret etmezdi kimse hīç andan  

106. Etse cāy-ı haḳīḳati mesken  

 

2. hīç: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 197 
        Katiyen, asla. 

197. Hīç demez ki cenāb-ı Rabb-i ḳadîr  

198. Ḥükmünü böyle eylemiş taḳdīr  

 

3. hīç: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 228 
        Katiyen, asla. 

227. Luṭf-ı bī-ġāyeñ ile ser-tā-pā  

228. Görmeyim hīç şemātet-i aʿdā  

 

4. hīç: 

        Müseddes 1 
        Mısra: 13 
        Katiyen, asla. 

13. Hīç o ḫūnīden baña şefḳat teḳaddüm etmedi  

14. Ḳaldı gitdi dil viṣāliyle tenaʿʿum etmedi  
 

5. hīç: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 12 
        Katiyen, asla. 

11. Dirīġ ey nāle-i ṭabʿ-ı ḥazīnim  

12. Zebānım hīç etmez misiñ āzād  

 

6. hīç: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 28 
        Katiyen, asla. 

27. Fiġān ey pençe-i şīr-i muṣībet  

28. Teraḥḥum etmediñ hīç baña ḳaṭʿā  

 

7. hīç: 

        Tarih 2 
        Mısra: 26 
        Katiyen, asla. 
25. Maḳdem-i āġāzesin gūş eyleyelden bülbülüñ  

26. Gelmez oldu gül ḫayāli hīç anıñ evhāmına  

 

8. hīç: 

        Diğer 2 
        Mısra: 81 
        Katiyen, asla. 

81. Hīç tesellī-i hicr-i dīdāra  

82. Kimseler bulmamış durur çāre  
 

9. hīç: 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 144 
        Katiyen, asla. 
143. Sende ise eser-i şefḳat yoḳ  

144. Dil-i dīvāneme hīç ruḫṣat yoḳ  

 

10. hīç: 

        Tesdis 2 
        Mısra: 4 
        Katiyen, asla. 
3. Ser-ā-pā pür-ġamız gamdan bizim āzādımız yoḳdur  

4. Biz ʿāşıḳlardanız cānā bizim hīç şādımız yoḳdur  

 

11. hīç: 

        Müseddes 2 
        Mısra: 4 
        Katiyen, asla. 

3. Esīr-i derdiñe bir rāḥat u ṣafā olmaz  

4. Firāş-ı ʿaşḳa düşen zāra hīç şifā olmaz  

 

12. hīç: 

        Müseddes 2 



1196 
 

        Mısra: 13 
        Hiç mümkün mü. 

13. Maḥabbetim saña taʿbīr olur mu hīç ḳābil  

14. Deriñde bendeñi kemter gedā-yı ednā bil  
 

13. hīç: 

        Matla 2 
        Mısra: 2 
        Hiç mümkün mü. 
1. Dile ol māh-ı evc-i istiġnā  

2. Luṭf-ı vaṣlın eder mi hīç āyā  

 

14. hīç: 

        Lugaz 4 
        Mısra: 6 
        Katiyen, asla. 
5. Tāzedir berg ü bahārı ṣolmaz  

6. Ḥissine ḥāṣılı hīç söz olmaz  

 

15. hīç: 

        Diğer 4 
        Mısra: 100 
        Katiyen, asla. 
99. Vardı mı yaʿni size ol er ü giç  

100. Ḫaberi gelmedi bilmem baña hīç  

 

16. hīç: 

        Diğer 5 
        Mısra: 12 
        Katiyen, asla. 

11. Esb-i teşrīfiñiz nice eyyām  

12. Etmedi hīç bu semte ʿaṭf-ı licām  

 

17. hīç: 

        Diğer 5 
        Mısra: 21 
        Katiyen, asla. 

21. Eylemez hīç taḥammül aña cihān  

22. Biri birini görmege yārān  
 

18. hīç: 

        Kaside 5 
        Mısra: 46 
        Katiyen, asla. 

45. Öyle bir esb-i ṣabā-sīret ü ḫūb-ṣūretdir    

46. Ki rikābına anıñ baṣmadı kimse hīç pā  

 

19. hīç: 

        Kaside 7 
        Mısra: 24 
        Katiyen, asla. 
23. Bār-ı suḫan-ı nihāl-i ḳudret  

24. Bir vech ile hīç dehāna ṣıġmaz  

 

20. hīç: 

        Kaside 7 
        Mısra: 48 
        Katiyen, asla. 

47. Pīrāmen-i tīh-i ʿiffetine    

48. Hīç ẕerre kadar bahāne ṣıġmaz  

 

21. hīç: 

        Kaside 7 
        Mısra: 86 
        Katiyen, asla. 
85. Cürm ile zebānım öyle pür kim  

86. ʿÖẕr etmege hīç bahāne ṣıġmaz    

 

22. hīç: 

        Kaside 7 
        Mısra: 104 
        Katiyen, asla. 
103. Şuġl eyle ṣalātına ki nefʿi  

104. Hīç ʿaḳl-ı ḳıyāsiyāna ṣıġmaz  

 

23. hīç: 

        Tarih 8 
        Mısra: 31 
        Katiyen, asla. 

31. Açılmaz idi çeşmi nerkisiñ hīç ḫvāb-ı ġafletden  

32. Ġubār-ı maḳdemi olmasa kuḥl-i dīde-i aḥdāḳ  

 

24. hīç: 

        Diğer 9 
        Mısra: 80 
        Katiyen, asla. 
79. O da yanmış o firḳate er ü giç  

80. Dönmemiş yine bildiginden hīç  

 

25. hīç: 

        Muamma 10 
        Mısra: 1 
        Katiyen, asla. 

1. O ḫūrşīdim ḳadem-rencîde ḳılmaz oldu hīç baña  

2. Beni böyle ayaḳlarda ḳomaḳ yāre sezā mıdır  
 

26. hīç: 

        Tarih 10 
        Mısra: 2 
        Katiyen, asla. 
1. Rūyuña ḫaṭṭ ile noḳṣān olmaz  

2. Ḫārsız hīç gülistān olmaz  

 

27. hīç: 

        Tarih 10 
        Mısra: 36 
        Katiyen, asla. 
35. Behcet-i ḥüsnüñe dāʾirdir ḫaṭ  

36. Hālesiz hīç meh-i tābān olmaz  

 

28. hīç: 

        Tarih 10 
        Mısra: 58 
        Katiyen, asla. 
57. Ẕātı bir genc-i maʿārifdir kim  

58. Hīç anıñ üstüne ʿirfān olmaz  
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29. hīç: 

        Tarih 10 
        Mısra: 63 
        Katiyen, asla. 

63. Dünyede hīç meḥāsin yoḳ kim  

64. Şānına demege şāyān olmaz  
 

30. hīç: 

        Tarih 10 
        Mısra: 74 
        Katiyen, asla. 

73. Yaʿni bū mıṣraʿ-ı tārīḫ etmiş  

74. Saña hīç ḫaṭṭ ile noḳṣān olmaz  

 

31. hīç: 

        Diğer 10 
        Mısra: 22 
        Katiyen, asla. 
21. Firāḳıñ olmaġ ile āteş-i derūna sebeb  

22. Kül oldu ḳalmadı ḫākisterimde hīç ḥālā  

 

32. hīç: 

        Kaside 10 
        Mısra: 259 
        Katiyen, asla. 

259. Gitmedi nesne hīç hıfzından  

260. Oldu sadrı fezāʾile mahzen  
 

33. hīç: 

        Kaside 10 
        Mısra: 402 
        Katiyen, asla. 

401. Luṭf-ı tesīr-i dest-i pākinden  

402. Görmedim hīç ṣudāʿ rencin ben  

 

34. hīç: 

        Diğer 11 
        Mısra: 78 
        Katiyen, asla. 
77. Yārdan dūr olan dil-i mehcūr  

78. Olmasın bir ṣafāya hīç maġrūr  

 

35. hīç: 

        Kıt'a 12 
        Mısra: 3 
        Katiyen, asla. 

3. Ḥaşre dek sönmez idi hīç bu çerāġ-ı ḫāṣıñ  

4. Şemʿ-i ümmīdimi yaḳsaydı Yeñişehrifenār  

 

36. hīç: 

        Tarih 12 
        Mısra: 31 
        Hiç mümkün mü. 

31. Meyl edince medḥine olmaz mı hīç  

32. Bu dil-i ṭūṭī-reviş cilve-nümā  

 

37. hīç: 

        Kaside 12 

        Mısra: 113 
        Katiyen, asla. 

113. Ḫalel-peẕīr-i melāḥat eder mi hīç şemsi  

114. Cihānda şebpereniñ olmamaġla manẓūrı  
 
38. hiç: 
        Kıt'a 17 
        Mısra: 2 
        Katiyen, asla. 
1. Bu cihān-ı fenāda biz cānā  
2. Hiç seniñ leẕẕetiñi bulmadıḳ  
 

39. hīç: 

        Tarih 17 
        Mısra: 37 
        Katiyen, asla. 

37. Ḥāṣılı hīç bunda şübhem yoḳ ki feyż-i midḥati  

38. Bu melāletle yine olmaḳdadır feyże żamīn  

 

40. hīç: 

        Kaside 17 
        Mısra: 4 
        Katiyen, asla. 
3. Cihān cihān kereme oldu halk müstaġraḳ  

4. Felekde ḳalmadı hīç bir maḥalde fikret-i ġam  

 

41. hīç: 

        Kaside 20 
        Mısra: 74 
        Hiç mümkün mü. 

73. Ḳonmuş iḥsān-ı Nīl’e bir miḳyās  

74. Bu ise hīç ḳabūl eder mi ḳıyās  

 

42. hīç: 

        Kaside 20 
        Mısra: 85 
        Hiç mümkün mü. 

85. Hīç Baḥr-i Muḥīṭ’e nehr-i ṣaġīr  

86. Nice ḳābildir olunsa tanẓīr    

 

43. hīç: 

        Kaside 20 
        Mısra: 253 
        Katiyen, asla. 

253. Etmemişdir selefde hīç güẕerān  

254. İşte tārīḫ-i sālif-i devrān  

 

44. hīç: 

        Kaside 20 
        Mısra: 329 
        Hiç mümkün mü. 

329. Var mıdır hīç medār-ı imkānı  

330. Mūr vaṣf eylemek Süleymān’ı  
 

45. hīç: 

        Kaside 23 
        Mısra: 99 
        Katiyen, asla. 
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99. Alır naḳd-i şikībi hem yine ser-rişte vermez hīç  

100. Nigāhıñ çeşmiñe taʿlīm edelden ʿilm-i aḫfāyı  

 

46. hīç: 

        Kaside 25 
        Mısra: 51 
        Katiyen, asla. 

51. Senāñı ol ḳadar vird eyledim kim baña gelmez hīç  

52. Duʿā-gūy-ı devām-ı devletiñ olmaḳdan istīfā  

 

47. hīç: 

        Gazel 25 
        Mısra: 3 
        Katiyen, asla. 

3. Komaz ḥuzūra ṣabā kākülünde dilleri hīç  

4. Bu rütbe nālişe hep rūzgārdır bāʿis  
 

48. hīç: 

        Gazel 27 
        Mısra: 1 
        Hiç mümkün mü. 

1. Vaṣf-ı müjeñ bu kilk ile taḥrīr olur mu hīç  

2. Ṭatlı diliñ zebān ile taʿbīr olur mu hīç  

 

49. hīç: 

        Gazel 27 
        Mısra: 2 
        Hiç mümkün mü. 

1. Vaṣf-ı müjeñ bu kilk ile taḥrīr olur mu hīç  

2. Ṭatlı diliñ zebān ile taʿbīr olur mu hīç  

 

50. hīç: 

        Gazel 27 
        Mısra: 4 
        İlgi, yakınlık göstermek. 
3. Bihzād olursa ʿāciz-i resm-i femi nola  

4. Yāriñ dehān-ı maʿdumu taṣvīr olur mu hīç  

 

51. hīç: 

        Gazel 27 
        Mısra: 6 
        Hiç mümkün mü. 
5. Bir kez ʿiẕār-ı pākiñi görmekle biz seniñ  

6. Çeşm-i gürisnemiz ey perī sīr olur mu hīç  

 

52. hīç: 

        Gazel 27 
        Mısra: 8 
        Hiç mümkün mü. 

7. Bī-hūde dökme dāne-i eşkiñi ey göñül  

8. Vaḥşī ġazāl ādeme tesḫīr olur mu hīç  

 

53. hīç: 

        Gazel 27 
        Mısra: 10 
        Hiç mümkün mü. 
9. Āzürde olma ḫışmına sen Sālimā anıñ  

10. ʿĀşıḳ itāb-ı yārine dil-gīr olur mu hīç  

 

54. hīç: 

        Gazel 30 
        Mısra: 9 
        Katiyen, asla. 

9. Sālimā dāʾire-i bezmine hīç ġam girmez  

10. Dāʾimā şād durur cümle-i yārān-ı ṣabūḥ  
 

55. hīç: 

        Gazel 42 
        Mısra: 3 
        Katiyen, asla. 

3. Hīç mülāyim-ṭabʿ-ı pākīze-dile  

4. Luṭfu yoḳdur rūzgārın ser-te-ser  
 

56. hīç: 

        Gazel 43 
        Mısra: 9 
        Katiyen, asla. 

9. Hīç söz olmaz Sālimā bu penc beyt-i tāzeye  

10. Vāḳıʿā taḫmīs olunsa bu ġazel şāyestedir  

 

57. hīç: 

        Gazel 54 
        Mısra: 9 
        Katiyen, asla. 

9. Mebādī-i cünūnun hīç bilir yoḳ Sālimā ʿaşḳın  

10. Ḫayālimde netīce ārzū pinhān āteşdir  

 

58. hīç: 

        Gazel 96 
        Mısra: 3 
        Katiyen, asla. 

3. Hīç kesilmez pāy-ı ġam dilden şehā āyā neden  

4. Mīhmān-ı sīne-i ṣad çāk çākimden midir  

 

59. hīç: 

        Gazel 96 
        Mısra: 10 
        Katiyen, asla. 

9. Ḥasretiñle Sālim’iñ çāk-i girībānın görüp  

10. Hīç demezsin bu da cānā sīne-çākimden midir  

 

60. hīç: 

        Gazel 123 
        Mısra: 8 
        Katiyen, asla. 

7. Miyān-ı leşker-i ḫaṭdan kesilmez fitne çıḳmaz tīġ  

8. O ser-ḥad bir zamān olmaz ki hīç bī-Iḫtilāl olmaz  

 

61. hīç: 

        Gazel 127 
        Mısra: 1 
        Katiyen, asla. 

1. Dāġıñ gibi hīç sīnede bir yāre bulunmaz  

2. Sīnem gibi de ʿaşḳ ile efgāre bulunmaz  
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62. hīç: 

        Gazel 128 
        Mısra: 10 
        Katiyen, asla. 
9. Çeker cefā gehi Sālim ne ḥāldir geçmez  

10. Bu gūne ṣabrı da hīç degme bir ḥamūl etmez  

 

63. hīç: 

        Gazel 139 
        Mısra: 3 
        Katiyen, asla. 

3. Cünūn-ı ʿaşḳ ile ʿaḳlım serimde ṭurmaz hīç  

4. Ḫıred olunca mükedder gider gelir ṭurmaz  
 

64. hīç: 

        Gazel 143 
        Mısra: 9 
        Katiyen, asla. 

9. Firḳat-i yār ile ġam çekmeziz ey Sālim hīç  

10. Ülfet-ārā-yı ġam-ı miḥnet-i hicrānız biz  
 

65. hīç: 

        Gazel 152 
        Mısra: 3 
        Hiç mümkün mü. 

3. Kākülüñden hīç rehā mümkin midir bir dām ile  

4. Murġ-ı göñlüm ġamzeler tā böyle tesḫīr eylemiş  

 

66. hīç: 

        Gazel 160 
        Mısra: 2 
        Katiyen, asla. 
1. Nola etmezse ġamıñla cism-i ʿuryān iḫtilāṭ  

2. Edemez hīç penbe āteş ile bir ān iḫtilāṭ  

 

67. hīç: 

        Gazel 161 
        Mısra: 10 
        Katiyen, asla. 

9. Vāʿiẓā sāġara ḳulp taḳma teʾennī eyle  

10. Kiẕbden ola mı hīç ehl-i ṣadāḳat maḥẓūẓ  

 

68. hīç: 

        Gazel 164 
        Mısra: 4 
        Katiyen, asla. 
3. Etmese ḫalḳ mahabbetde nifāḳın iḫfā  

4. Böyle etmez idi hīç āteşin Iẓhār şemiʿ  

 

69. hīç: 

        Gazel 187 
        Mısra: 5 
        Katiyen, asla. 

5. Ele geldikçe vaṣla hīç dirīġiñ yok şehā ammā  

6. Beni gitdikçe hicriñ ile bī-hūş eylediñ gittiñ  

 

70. hīç: 

        Gazel 189 

        Mısra: 5 
        Katiyen, asla. 

5. Hīç gülmeye hazm eylemeyen güft ü şinīdi  

6. Gördük bu gülistān-ı cihān içre hezārıñ  
 

71. hīç: 

        Gazel 192 
        Mısra: 9 
        Katiyen, asla. 

9. Sālimāsā ṭaraf-ı şevḳa nigāh etmez hīç  

10. Ol ki ālūde-i çirk-āb-ı elemdir ey dil  
 

72. hīç: 

        Gazel 204 
        Mısra: 5 
        Katiyen, asla. 

5. Biz ümīd-i vuṣlat ile hīç sıḳlet etmeziz  

6. Ol perī-rūyu niye bī-hūde tekdīr edelim  

 

73. hīç: 

        Gazel 205 
        Mısra: 1 
        Katiyen, asla. 

1. Hīç ḫumārın der-pey etmez ẕevḳ-ı bī-ġam bulmadım  

2. ʿĀlemiñ ben meclis-i nūşunda ʿālem bulmadım  
 

74. hīç: 

        Gazel 229 
        Mısra: 3 
        Katiyen, asla. 

3. Hīç siler yoḳ dāmen-i luṭf ile eşk-i çeşmimi  

4. Kimseler bī-hūde böyle zār u giryān olmasın  

 

75. hīç: 

        Gazel 230 
        Mısra: 2 
        Hiç mümkün mü. 
1. Kişi reʾyiyle dūr olmaḳ olur mu dil-sitānından  

2. Ya ādem ayrılır mı göz göre hīç ṭatlı cānından  

 

76. hīç: 

        Gazel 234 
        Mısra: 5 
        Hiç mümkün mü. 

5. Kārın ḫulūs-ı ḳalbe muḳārin eder mi hīç  

6. Dil-bend-i naḳş-ı ʿālem-i kevn ü fesād olan  
 
77. hiç: 
        Gazel 234 
        Mısra: 9 
        Katiyen, asla. 

9. Yoḳdur verā-yı perdede taḳdīr hiç muḥāl  

10. Budur nevāl-i maḳdereden müstefād olan  
 

78. hīç: 

        Gazel 237 
        Mısra: 5 
        Katiyen, asla. 
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5. Gūş eylemedi pendimi hīç bu dil-i bī-ḳayd  

6. Ḥaḳdan dilerim ʿaşḳ ile benden beter olsun  
 

79. hīç: 

        Gazel 240 
        Mısra: 8 
        Katiyen, asla. 

7. Dil ile dīrīnedir ġavġāları  

8. Hīç kesilmez mā-cerā-yı ārzū  

 

80. hīç: 

        Gazel 245 
        Mısra: 5 
        Katiyen, asla. 

5. Hīç benim gibi felekde kimse giryān olmadı  

6. Eşk-i ġam ülfet edelden dīde-i Yaʿḳūb ile  

 

81. hīç: 

        Gazel 255 
        Mısra: 8 
        Katiyen, asla. 
7. Gel açdırma benim mecmūʿa-yı dilde olan rāzım  

8. Çü maʿlūm-ı şerīfiñdir derūnum hīç suʾāl etme  

 

82. hīç: 

        Gazel 276 
        Mısra: 8 
        Katiyen, asla. 

7. Ṭarḥ-ı nev ḳālıb-ı īcāda ṣalınmamış idi  

8. Gülşen-i nāzda hīç serv-i dil-ārā yoġidi  

 

hīç bir: 

1. hīç bir: 

        Gazel 5 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: - 
        Hiç bir. 

5. Fenā dünyāda hīç bir vaḳt ḫālī var mıdır anda  

6. Muḳaddem etdigim ẕevḳın ḫumārın çekmeyem cānā  
 

2. hīç bir: 

        Gazel 141 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hīç bir. 

1. Baña hīç bir peyām-ı vaṣl ile bād-ı ṣabā gelmez  

2. Meseldir ecnebīlerden cīhān içre vefā gelmez  

 

hīç bir şey: 

1. hīç bir şey: 

        Matla 29 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hiç bir şey. 

1. Cihānda hīç bir şey görmedim ben iʿtidāl üzre  

2. Gülüñ de kimi dem-beste kimi ḫandān nihāl üzre  
 

hīç kimse: 

1. hīç kimse: 

        Lugaz 3 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir kişi bile. 

59. Sālim olmaz netīce hīç kimse  

60. Uydu ulaşdı meclis-i ünse  
 

ḫıdīvā: 

1. ḫıdīvā: 

        Tarih 1 
        Mısra: 89 
        Ey vezir! anlamında seslenme || 3. Ahmed. 

89. Keremkārā ḫıdīvā pādişāhā  

90. Eyā ẕātı cihāna lutf-ı bī-çūn  

 

ḫıdīv-i dādger: 

1. ḫıdīv-i dādger: 

        Kaside 23 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adaletli vezir || Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 

29. Ḫıdīv-i dādger dāmād-ı şāh-ı Bayḳara-çāker  

30. Muşaʿşaʿ şeb-çerāġ-ı gevher-i iklīl-i lālāyī  

 

ḫıdīv-i kām-baḫşā: 

1. ḫıdīv-i kām-baḫşā: 

        Kaside 23 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk bahşeden vezir || Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa. 

71. Ḫıdīv-i kām-baḫşā āfitāb-ı āsumān-raḫşā  

72. Eyā āyīn-ṭırāz-ı rāh u resm-i ʿālem-ārāyī  

 

ḫıdīv-i mülk-i iḥsān: 

1. ḫıdīv-i mülk-i iḥsān: 

        Kaside 25 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik mülkünün veziri || Sadrazam Damat 
Ahmet Paşa. 

19. Ḫıdīv-i mülk-i iḥsān dāver-i Cem-ḳadr-i ẕī-şān kim  

20. Ġubār-ı dergehi kuḥl-i cilā-yı dīde-i bīnā  

 
ḥiddet: 
1. ḥiddet: 
        Gazel 230 
        Mısra: 5 
        Gazab, öfke. 
5. Cihānı ḥiddet ile ġarḳ-ı hūn etmekdedir ġamzeñ  

6. Nola lerzān olursaḳ cümle tīġ-ı ḫūn-feşānından  

 
ḥiddet-i ẕihni: 
1. ḥiddet-i ẕihni:-i 
        Kaside 22 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünce keskinliği. 
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39. Ḥiddet-i ẕihni sürʿat-i ḳalemi  
40. Ḫalḳa inṣāfı kesret-i keremi  
 
 
ḫidmet: 
1. ḫidmetde:-de 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 78 
        Hizmet || Birinin işini görme, saygı duyulan birinin 
işlerini yapmaya hazır olma. 

77. Benim ol ʿāşıḳ-ı sevdā-ḳarīniñ  

78. Ki bir dem etmedim ḫidmetde taḳṣīr  

 
2. ḫidmeti:-i 
        Kaside 17 
        Mısra: 63 
        Hizmet || Birinin işini görme, saygı duyulan birinin 
işlerini yapmaya hazır olma. 
63. Derinde Ġāve’ye ceb-ḫāne ḫidmeti düşmez  

64. Sezā olursa Ferīdūn öñünce mīr-i ʿalem  

 
3. ḫidmetiyle:-i, -yle 
        Kaside 20 
        Mısra: 150 
        Hizmet || Birinin işini görme, saygı duyulan birinin 
işlerini yapmaya hazır olma. 
149. Şeh-i devrāna ḫidmet eylemede  
150. Ḫidmetiyle ʿibādet eylemede  
 
4. ḫidmetinde:-in, -de 
        Muamma 39 
        Mısra: 1 
        Hizmet || Birinin işini görme, saygı duyulan birinin 
işlerini yapmaya hazır olma. 
1. Muḳarrerdir tekāsül ḫidmetinde ʿāşıḳ-ı zārıñ  
2. Ḫıtāb āşüfte-sāmānıñ ḳadin āḫir dü-tā eyler  
 
5. ḫidmeti:-i 
        Gazel 61 
        Mısra: 3 
        Hizmet || Birinin işini görme, saygı duyulan birinin 
işlerini yapmaya hazır olma. 
3. Ẕerrece maḳbūle geçmez ḫidmeti üftādeniñ  
4. Tā-be-key ʿāşıḳ rehinde pür-ġubār-ı gerd olur  
 
6. ḫidmetinde:-in, -de 
        Gazel 196 
        Mısra: 9 
        Hizmet || Birinin işini görme, saygı duyulan birinin 
işlerini yapmaya hazır olma. 
9. Ḫidmetinde ben anıñ beste-miyānım Sālimā  

10. Ḳadrimi bilmez o yār-i nāzenīnim neyleyim  

 
7. ḫidmetinde:-in, -de 
        Gazel 199 
        Mısra: 11 
        Hizmet || Birinin işini görme, saygı duyulan birinin 
işlerini yapmaya hazır olma. 
11. Ben anıñ beste-miyānım ḫidmetinde neyleyim  

12. Bilmedi gitdi o yār-i nāzenīnim ḳıymetim  

 
ḫidmet ederek: 

1. ḫidmet ederek: 
        Kaside 18 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hizmet etme. 
75. Her sene nevbet ile pāyına yüz sürmekde  
76. Dergeh-i pākine ḫidmet ederek çār fuṣūl  
 
2. ḫidmet ederek:-erek 
        Kaside 18 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hizmet etme. 
75. Her sene nevbet ile pāyına yüz sürmekde  
76. Dergeh-i pākine ḫidmet ederek çār fuṣūl  
 
ḫidmet edip: 
1. ḫidmet edip:-ip 
        Kaside 20 
        Mısra: 233 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hizmet etme. 
233. Pederim ceddine edip ḫidmet  
234. Görmüş andan berü nice rıfʿat  
 
ḫidmet etsem: 
1. ḫidmet etsem:-se, -m 
        Gazel 91 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hizmet etme. 
3. Ḫidmet etsem yār gelse der imişsiñ ḫāneme  

4. Sen nesin ey ʿāşıḳ-ı küstāḫ tevḳīriñ nedir  

 
ḫıdmet eyledi: 
1. ḫıdmet eyledi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 235 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hizmet etmek. 
235. Geldi meclisde eyledi ḫıdmet  
236. Yine etdi mekānına ricʿat  
 
2. ḫıdmet eyledi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 248 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hizmet etmek. 
247. Eyleyince maḥalline ricʿat  
248. Anda ol naḫl eyledi ḫıdmet  
 
3. ḫıdmet eyledi:-di 
        Kaside 27 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hizmet etmek. 
61. Bir veliyyu’llāh şehiñ aldı duʿā-yı ḫayrın  

62. Eyledi dīn-i mübīne nice ḫıdmet ki aña  

 
ḥıfẓ: 
1. ḥıfẓ: 
        Tarih 18 
        Mısra: 33 
        Saklama, korunma. 
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33. Kemāl-i ḥüsn-i hulkun ḥıfẓ içün gūyā siyāh-ı şeb  

34. O ḫūrşīd-i cihān-ārā-yı elṭāfa niḳāb oldu  

 
2. ḥıfẓa:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 137 
        Saklama, korunma. 
137. Ḥıfẓa gūyā sarāyı şām u seḥer  
138. Ṭolaşır nevbet ile şems ü ḳamer  
 
3. ḥıfẓı:-ı 
        Kaside 23 
        Mısra: 65 
        Saklama, korunma. 
65. Ḥıfẓı nigehbān olsa görmez çeşm-i pervāne    
66. Ṣabādan dūd-ı āh-ı şemʿ-i cemʿ-i meclis-ārāyı  
 
4. ḥıfẓa:-a 
        Gazel 76 
        Mısra: 4 
        Saklama, korunma. 
3. Degildir çār ebrū muṣḥaf-ı pāk-i cemāliñde  

4. Yed-i ḳudret cemāliñ ḥıfẓa etdi çār gül tahrīr  

 
ḥıfẓ ede: 
1. ḥıfẓ ede:-e 
        Tarih 1 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korumak, koruma altında tutmak. 
101. Söz olmaz intiẓāmıñ dāʾim olsun  

102. Vücūduñ ḥıfẓ ede Mevlā-yı bī-çūn  

 
2. ḥıfẓ ede:-e 
        Lugaz 2 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korumak, muhafaza altına almak. 
37. Sālim ol tek hemān küdūretden  
38. Ḥıfẓ ede Ḥaḳ seni her āfetden  
 
3. ḥıfẓ ede:-e 
        Kaside 24 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korumak, muhafaza altına almak. 
37. Ḥaḳ anı ḥıfẓ ede āfāt-ı dehirden her dem  

38. Dil-i mirʾāt-ı ṣafā-baḫşı ola ẕevḳ-pezīr  

 
ḥıfẓ edermiş: 
1. ḥıfẓ edermiş:-er, -miş 
        Tarih 13 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korumak, koruma altında tutmak. 

19. Ḥıfẓ edermiş rūyuñu aġyārdan ḫaṭṭ-ı şerīf  

20. Şimdi bildik vechi neymiş rūyuna taḳdīmini  

 
ḥıfẓ edip: 
1. ḥıfẓ edip:-ip 
        Diğer 2 
        Mısra: 99 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korumak, koruma altında tutmak. 
99. Ḥıfẓ edip Ḥaḳ vücūduñu her gāh  
100. Ḥāfıẓıñ ola ḥażret-i Allāh  
 
2. ḥıfẓ edip:-ip 
        Kaside 13 
        Mısra: 127 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korumak, koruma altına almak || Allah'ın kulunu 
koruması. 
127. Ẕāt-ı pākin Ḥaḳ ġubār-ı mā-sivādan ḥıfẓ edip  
128. Ola ḫaṣmında fenā meşhūdu cāhında beḳā  
 
ḥıfẓ et: 
1. ḥıfẓ et: 
        Gazel 207 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korumak, koruma altına almak || Allah'ın kulunu 
korumaması. 
7. Medet ḥıfẓ et Ḫudāyā bād-ı ġamdan  
8. Füsūna başladı ol ʿişve-bāzım  
 
ḥıfẓ eyle: 
1. ḥıfẓ eyle: 
        Muamma 23 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korumak, saklamak, muhafaza etmek. 
1. Ḫudā ḥıfẓ eylesin çeşmiñ seniñ yavuz naẓarlardan  
2. Gözüm nūru kemān ebrūlarıñ ḥıfẓ eyle düşmenden  
 
ḥıfẓ eyler: 
1. ḥıfẓ eyler:-r 
        Gazel 41 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korumak. 
7. Derūnunda nice esrārı cānı gibi ḥıfẓ eyler  
8. Hele peyġām-ı aḥbāba ʿaceb ikrām eder kāġaẕ  
 
ḥıfẓ eylerse: 
1. ḥıfẓ eylerse:-r, -se 
        Gazel 4 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korumak. 
9. Nola cānı gibi ḥıfẓ eylerse Sālim yāreñi  

10. Ber-güẕār-ı dāg-ı sīnem cümle sendendir baña  

 
ḥıfẓ eylesin: 
1. ḥıfẓ eylesin:-sin 
        Muamma 23 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korumak, muhafaza altına almak. 
1. Ḫudā ḥıfẓ eylesin çeşmiñ seniñ yavuz naẓarlardan  
2. Gözüm nūru kemān ebrūlarıñ ḥıfẓ eyle düşmenden  
 
ḥıfẓ eyleyip: 
1. ḥıfẓ eyleyip:-yip 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 51 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korumak, saklamak, muhafaza etmek. 
51. Serv-ḳaddiñ eyleyip ḥıfẓ u ḥirāset feyż-i Ḥaḳ  

52. Gülşen-i ḥüsnüñ hemīşe eylesin şād-ābter  

 
ḥıfẓ u emān-ı ḥaḳḳ: 
1. ḥıfẓ u emān-ı ḥaḳḳ: 
        Kaside 25 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın koruması. 

57. Hemīşe hem-demiñ ḥıfẓ u emān-ı Ḥaḳḳ olup olsun  

58. Müdāmī reh-berīñ tevfīḳ-ı Rabb-i Ḭzid ü dānā  

 
ḥıfẓ u emānında edip: 
1. ḥıfẓ u emānında edip:-ip 
        Kaside 30 
        Mısra: 115 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korumak. 
115. O ẕāt-ı pāki Ḥaḳ ḥıfẓ u emānında edip ede  

116. Anıñla zīb ü revnaḳ-dih hemīn ol sadr-ı aʿlāyı  

 
ḥıfẓ u ḥirāset eyledi: 
1. ḥıfẓ u ḥirāset eyledi:-di 
        Tarih 13 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saklama, koruma, muhafaza etme. 
15. Perde çekdi ʿayn-ı sūya gūyyā ḫaṭṭıñla nāz  

16. Eyledi ḥıfẓ u ḥirāset levḥiniñ tetmīmini  

 
ḥıfẓ-ı ḥaḳ: 
1. ḥıfẓ-ı ḥaḳ: 
        Kaside 10 
        Mısra: 365 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın koruması. 

365. Olıcaḳ ḥıfẓ-ı Ḥaḳ ẓahīr ü muʿīn  

366. Neye ḳādir ḥasūd-ı bed-āyīn  

 
ḥıfẓ-ı ḥaḳ’dır: 
1. ḥıfẓ-ı ḥaḳ’dır:-dır 
        Kaside 10 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın koruyup kollaması. 

51. Ḥıfẓ-ı Ḥaḳ’dır netīce bī-minnet  

52. Şeb-i Hicret’deki olan ḥālet  
 
ḥıfẓ-ı hudā: 
1. ḥıfẓ-ı hudā: 
        Kaside 26 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın koruması. 
59. Ḳanda ʿazm eyler ise ola o ẕāt-ı pāke  
60. Reh-nümā ḥıfẓ-ı Hudā reh-beri ʿavn-i Mevlā  
 
hıfzından gitmedi: 
1. hıfzından gitmedi:-me, -di 
        Kaside 10 

        Mısra: 259 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aklından çıkmak. 

259. Gitmedi nesne hīç hıfzından  

260. Oldu sadrı fezāʾile mahzen  
 
ḫırām etdikdi: 
1. ḫırām etdikdi:-dik, -di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Salına salına yürümek. 

81. Biz bu endīşeyi edip itmām  

82. Pes Ḥiṣār semtine etdikdi ḫırām  
 
ḫırām etmekde: 
1. ḫırām etmekde:-mek, -de 
        Diğer 3 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Salına salına yürümek. 
21. Gülsitān-ı ġam-ı hicriñde dil etmekde ḫırām  
22. Gūyiyā oldu hezārıñ yerine ḳāʾimaḳām  
 
ḫırām eylemeden: 
1. ḫırām eylemeden:-me, -den 
        Kaside 18 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Salınmak. 
13. Servler ḳaldı ḫırām eylemeden gülşende  

14. Çekdi zencīr anıñ ayagına gūyā ki süyūl  

 
ḫırām eyler: 
1. ḫırām eyler:-r 
        Tesdis 4 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Salınarak yürümek || Saba rüzgârının esişi. 

19. Çīn seḥer gehvāre-i gül-bünden etdikde ḳıyām  

20. Eyler iseñ ey ṣabā sen kūy-ı dil-dāra ḫırām  
 
ḫırām-āmūz-ı mihristān-ı ülfet olup: 
1. ḫırām-āmūz-ı mihristān-ı ülfet olup:-up 
        Kaside 6 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgi ülkesinin öğreticisi olmak. 
53. Ḫırām-āmūz-ı mihristān-ı ülfet olup olmuşlar  
54. Sezā-yı meclis-i aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne  
 
ḫırāmān: 
1. ḫırāmān: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 62 
        (Fa.) Salınan, salınarak yürüyen. 
61. Şikāyet kim şikenc-i kākülünde  
62. Degil būy-ı vefā aṣlā ḫırāmān  
 
ḫırāmān eyledikçe: 
1. ḫırāmān eyledikçe:-dik, -çe 
        Gazel 244 
        Mısra: 4 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Salına salına yürümek. 
3. Ḳopup yek-ser yerinden serviler düşdü ayaġına  
4. Ḫırāmān eyledikçe ol dil-ārā gülsitān içre  
 
ḫırāmān olup: 
1. ḫırāmān olup:-up 
        Kaside 31 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yazmak, şiir kaleme almak. 
45. ʿArṣa-i naẓma ḫırāmān olup esb-i ḳalemiñ  
46. Vaḳtidir ey dil ʿinānın anıñ irḫā eyle  
 
ḫırāmāni-i servi: 
1. ḫırāmāni-i servi: 
        Kaside 5 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Servi gibi salınan. 
79. Ne ḫırāmāni-i servi görür idi gülzār    
80. Ne ḳad ü ḳāmet-i şimşād olur idi peydā  
 
ḫırām-ı ḳumri: 
1. ḫırām-ı ḳumri: 
        Kaside 6 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kumrunun salınışı. 
61. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde Leyli vü Mecnūn    
62. Ḫırām-ı ḳumri vü serv-i dil-ārā şemʿ ü pervāne  
 
ḫırāmın eylese: 
1. ḫırāmın eylese:-se 
        Müfret 65 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Salınarak yürümek. 

1. Nola reftārda dīr eylese dil-ber ḫırāmın kim  

2. Ṭolandı pāyına āhım gezerken reh-güẕārında  
 
ḫıred: 
1. ḫıred: 
        Tarih 4 
        Mısra: 20 
        Far Akıl, zekâ. 

19. Felāṭūn ʿāciz-i tedḳīḳ-ı fikri  

20. Ḫıred evvel ḳademde nā-şikībā  

 
2. ḫıred: 
        Gazel 139 
        Mısra: 4 
        Far Akıl, zekâ. 

3. Cünūn-ı ʿaşḳ ile ʿaḳlım serimde ṭurmaz hīç  

4. Ḫıred olunca mükedder gider gelir ṭurmaz  
 
ḫıred-i cihāna: 
1. ḫıred-i cihāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın aklı, herkesin anlayışı-kavrayışı. 

63. Sulṭān-ı serīr-i mekrümet kim  

64. Vaṣfı ḫıred-i cihāna ṣıġmaz  
 

ḫırīdār-ı nigāh-ı ʿārıż-ı cānāneyim: 

1. ḫırīdār-ı nigāh-ı ʿārıż-ı cānāneyim:-yim 

        Gazel 11 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin bakışının müşterisi. 
5. Benim bāzār-ı mihr içre viṣāle ragbetim yokdur  

6. Ḫırīdār-ı nigāh-ı ʿārıż-ı cānāneyim cānā  

 
ḫırḳa-pūş-ı ġuṣṣa-ālūd olmuş: 
1. ḫırḳa-pūş-ı ġuṣṣa-ālūd olmuş:-muş 
        Tarih 2 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gamdan dolayı başına hırka çekmek || Goncanın 
yaprakları kapalı görüntüsü. 
23. Ḫırḳa-pūş-ı ġuṣṣa-ālūd olmuş iken ġoncalar  
24. Şād olup etdi tebessüm ḥāl-i bā-fercāmına  
 

ḫırmen-ḫarāb-ı mīġ-ı tīġı: 

1. ḫırmen-ḫarāb-ı mīġ-ı tīġı:-ı 

        Kaside 14 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kılıcın dumanının harmanı harap etmesi || Kişinin 
gücünün tesirli oluşu. 

15. Himem şād-āb-ı luṭf-ı bī-dirīġı  

16. Sitem ḫırmen-ḫarāb-ı mīġ-ı tīġı  

 
ḫırmen-i maḳṣūddan: 
1. ḫırmen-i maḳṣūddan:-dan 
        Gazel 171 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstekler, arzular harmanı. 
9. Ġayrılar pür-dāmen oldu kām-ı dilden biz hemān  

10. Ḫırmen-i maḳṣūddan gül-çīn-i iḥsān olmadıḳ  

 
ḫırmen-i nā-güfte: 
1. ḫırmen-i nā-güfte: 
        Müfret 48 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dile gelmemiş harman || Âşığın sabrı. 
1. Bir ḫırmen-i nā-güfte idi ṣabr u ḳarārım  
2. Etdi anı da bād-ı heves ḫāk ile yeksān  
 
ḫırmen-i ṣabrı: 
1. ḫırmen-i ṣabrı:-ı 
        Kaside 5 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabır harmanı. 
93. Āh kim niceye dek ola melālim efzūn  
94. Āh kim ḫırmen-i ṣabrı heves etdi yaġmā  
 
ḥırṣ: 
1. ḥırṣından:-ın, -dan 
        Terci-bend 1 
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        Mısra: 53 
        Ar. Bir şeyi lüzumundan ziyade talep, bir şeye 
ziyade rağbet. 
53. Ditresin üstüne ḥırṣından ṣabālar zülfüñüñ  
54. Her ḳazāña eylesin ʿāşıḳlarıñ göñlün siper  
 
ḥırz-ı bāzū-bend-i emniyyet: 
1. ḥırz-ı bāzū-bend-i emniyyet: 
        Kaside 13 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Emniyet güçlerinin koruması || Padişahın güvenliği 
sağlaması. 

43. Ḥırz-ı bāzū-bend-i emniyyet ẓahīr-i salṭanat  

44. Neyyir-i evc-i übbehet efser-i fermān-revā    
 
hırz-ı meknūn: 
    1. hırz-ı meknūn: 
           Tarih 1 
           Mısra: 60 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Saklı yer || Gönül. 
         59. Yegāne pādişeh kim etdi ḫāmem  
         60. Senāsın dilde böyle hırz-ı meknūn  
 
ḥırz-ı peymānçe: 
1. ḥırz-ı peymānçe: 
        Gazel 102 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yemin muskası. 
9. Varaḳ-ı vaṣf-ı ṣafā-güster-i yāri Sālim  

10. Ḥırz-ı peymānçe nişīmenger-i bāzū eyler  

 

ḥıṣn-ı ḥaṣīn edip: 

1. ḥıṣn-ı ḥaṣīn edip:-ip 

        Tarih 17 
        Mısra: 108 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağlamlaştırmak. 
107. Şu ki ḳudret var firāḳ-ı derd ile ben de hemān  

108. Kim duʿā-yı devletiñ edip hemīn ḥıṣn-ı ḥaṣīn  

 

ḥıṣn-ı ḥaṣīn eyleyip: 

1. ḥıṣn-ı ḥaṣīn eyleyip:-yip 

        Kaside 22 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kuvvetli kale haline getirmek || Cömertlik, iyilik 
hususunda insanların çekincelerinin olmayacağı bir 
durum oluşturmak. 

21. Eyleyip sūr-ı cūdu ḥıṣn-ı ḥaṣīn  

22. ʿAṣr-ı pākinde her kes oldu emīn  

 

ḥıṣn-ı pāk-i naʿīm-i muġtenemin: 

1. ḥıṣn-ı pāk-i naʿīm-i muġtenemin: 

        Diğer 9 
        Mısra: 148 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nimetlerin -pek çok iyiliğin- pak kalesi || Çok fazla 
iyilik yapan mübarek zat. 

147. Burc-ı bārū-yı ḳalʿa-i keremin  

148. Ḥıṣn-ı pāk-i naʿīm-i muġtenemin  

 
ḥısn-ı revān: 
1. ḥısn-ı revān: 
        Tarih 24 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Revan kalesi. 
41. Ḥısn-ı revān maḥṣūr olup cünd-i ʿadū maḳhur olup  
42. Derdi revāfıẓ kūr olup cigi cigi eyne’l-mefer  
 
ḫışm: 
1. ḫışm: 
        Kaside 18 
        Mısra: 85 
        Öfke, kızgınlık, gazap. 

85. Ḫışm ile baḳsañ eger ḫaşyet-i şemşīriñden  

86. Melik-i Hind olur taḫtgehinde meslūl  
 
2. ḫışmına:-ın, -a 
        Gazel 27 
        Mısra: 9 
        Öfke, kızgınlık, gazap. 
9. Āzürde olma ḫışmına sen Sālimā anıñ  

10. ʿĀşıḳ itāb-ı yārine dil-gīr olur mu hīç  

 
ḫıṭāb: 
1. ḫıṭābıñ:-ıñ 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 39 
        Bir veya birçok kimseye ağızdan veya yazı ile 
söyleme. 
39. Dedi söyle baña nedir ḫıṭābıñ  
40. Bilirsem aṣlını verem cevābın  
 
    2. ḫıtāb: 
           Muamma 39 
           Mısra: 2 
           Söylenen söz, güftâr. 
         1. Muḳarrerdir tekāsül ḫidmetinde ʿāşıḳ-ı zārıñ  
         2. Ḫıtāb āşüfte-sāmānıñ ḳadin āḫir dü-tā eyler  
 
ḫıtām-ı enbiyā: 
1. ḫıtām-ı enbiyā: 
        Kaside 9 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Peygamberlerin sonuncusu || Hz. Muhammed. 
27. Ḫıtām-ı enbiyā faḫr-i rüsüldür  

28. Netīce ḳurra-i ʿayneyn-i küldür  

 
ḫıtān etmeklige: 
1. ḫıtān etmeklige:-mek, -lig, -e 
        Tarih 1 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sünnet etmek. 
43. Ḫıtān etmeklige şeh-zādegānı  
44. Murād etmiş meger ṭabʿ-ı hümāyūn  
 

ḫıtāyī: 
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1. ḫıtāyī: 

        Kaside 19 
        Mısra: 28 
        Çine ait olan. 
27. Ruḫām-ı pāki anıñ ḫurde ṣanʿatlarla māl-ā-māl  

28. Ḫıtāyī kāseler içre muṣannaʿ ṭarz-ı fevvāre  

 
ḫıṭṭa: 
1. ḫıṭṭadan:-dan 
        Kaside 10 
        Mısra: 274 
        Ar. Memleket, diyar, ülke. 
273. Tār ü mār oldu buldu iżmiḥlāl  
274. Seng-i maʿhūd o ḫıṭṭadan fi’l-ḥāl  
 
2. ḫıṭṭaya:-ya 
        Kaside 10 
        Mısra: 529 
        Diyar || Hz. Muhammed'in kabri. 
529. Ede ol ḫıṭṭaya be-rūz-ı ḳıyām  
530. Melek ü ins ü cin ṣalāt u selām  
 

ḫıyābānzār-ı ḫod-bīnīde: 

1. ḫıyābānzār-ı ḫod-bīnīde:-de 

        Kaside 23 
        Mısra: 106 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendini beğenmişlerin yolu. 

105. Biraz olsun ko ṭāvūs-ı melīḥ-i bāl-i endīşe  

106. Ḫıyābānzār-ı ḫod-bīnīde pür-cünbān-ı raʿnāyī  

 
ḫıyre eder: 
1. ḫıyre eder:-er 
        Kaside 15 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözü kamaşmak. 

19. Birin berīde vü birin güşād eder gūyā  

20. Dü çeşmi ḫıyre eder böyle kesret-i şevket  
 
ḫıyre-çeşm-i tāb-ı ārāyiş olursa: 
1. ḫıyre-çeşm-i tāb-ı ārāyiş olursa:-ur, -sa 
        Gazel 260 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin güzelliğinin, âşığın- gözlerini 
parlatması, kamaştırması. 

7. Baʿīd olmaz olursa ḫıyre-çeşm-i tāb-ı ārāyiş  

8. Gören mihr-i cihān-ārā-yı rūyuñ dil-berān içre  
 
ḫızāne-i cūd olup: 
1. ḫızāne-i cūd olup:-up 
        Kaside 20 
        Mısra: 161 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bolluğun, cömertliğin çok fazla olması. 
161. ʿAṣr-ı pāki olup ḫızāne-i cūd  
162. Etdi kālā-yı maʿrifet hep sūd  
 
ḫıżr: 
1. ḫıżr’a:-a 
        Tarih 16 

        Mısra: 5 
        Âbıhayat içtiği için ölümsüzlüğe erdiğine, bereketi 
temsil ettiğine ve kul sıkıştığında imdâdına yetiştiğine 
inanılan, bir görüşe göre peygamber, bir görüşe göre 
velî olan zat. 

5. Çeşme-i ṣafvet-ḳarīni olsa Ḫıżr’a reh-güẕer  

6. İçmedin āb-ı ḥayātından ṭoyunca geçmeye  
 

ḫıżr-ı tebsīr-i reh-i rāst-ı telāmīẕ: 

1. ḫıżr-ı tebsīr-i reh-i rāst-ı telāmīẕ: 

        Kaside 32 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Öğrencilere doğru yolu gösteren Hızır || Mirzâ 
Mustafa Efendi. 

29. Ḫıżr-ı tebsīr-i reh-i rāst-ı telāmīẕ oldur  

30. Gevher-i ʿilme ṣadef olsa mahaldir zīrā  

 

ḫıżr-ı tevfīḳ-ı ḫudā: 

1. ḫıżr-ı tevfīḳ-ı ḫudā: 

        Kaside 13 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın yardım eden Hızır'ı || Allah'ın kuluna 
yardım etmesi. 

97. Sende ki bu sīret-i mahmūde var mā-dām kim  

98. Ḫıżr-ı tevfīḳ-ı Ḫudā olur her işde reh-nümā  

 
 
ḫidmet eylemede: 
1. ḫidmet eylemede:-me, -de 
        Kaside 20 
        Mısra: 149 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hizmet etmek. 
149. Şeh-i devrāna ḫidmet eylemede  
150. Ḫidmetiyle ʿibādet eylemede  
 
ḫidmet eyler: 
1. ḫidmet eyler:-r 
        Diğer 8 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hizmet etmek. 

15. Yüz sürüp bu kemīne-i çāker  

16. Ḫidmet eyler o cāha ser-tā-ser  
 
2. ḫidmet eyler:-r 
        Diğer 8 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hizmet etmek. 

17. Yüz sürüp pāyına ġarībāne  

18. Ḫidmet eyler o ẕāt-ı ẓī-şāna  

 
ḫidmet eyleyip: 
1. ḫidmet eyleyip:-yip 
        Kaside 10 
        Mısra: 161 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hizmet etmek. 
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161. Eyleyip anda ḫidmet āmāde  
162. Ṭurdu vāfir ḥużūr-ı vālāda  
 
ḫidmet-āverdekār-ı iclāliz: 
1. ḫidmet-āverdekār-ı iclāliz:-iz 
        Diğer 2 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyüklere hizmet getiren, büyükleri ağırlayan. 
13. Biz ḫazāʾin-güşā-yı iḳbāliz  
14. Ḫidmet-āverdekār-ı iclāliz  
 
ḫıdmet-i dersi: 
1. ḫıdmet-i dersi:-i 
        Kaside 29 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ders hizmeti. 
31. Ḫıdmet-i dersi ile etmek içün kesb-i şeref  
32. Aña Ḳul Aḥmed olur idi ġulām-ı kemter  
 
ḫidmeti edip: 
1. ḫidmeti edip:-ip 
        Gazel 168 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hizmet etme. 
3. Edip bu ḫidmeti bād-ı hevā gülistāna  

4. Çemende ḫār u ḫası bād-ı subḥ eder tanẓīf  

 
ḫidmet-i gülde: 
1. ḫidmet-i gülde:-de 
        Kaside 16 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güle hizmet etmek. 
67. Nola müjgānını çārūb eder ise bāġa  
68. Ḫidmet-i gülde ḳuṣūr eylemez aṣlā bülbül  
 
ḫidmet-i şevket: 
1. ḫidmet-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saltanata (3. Ahmed) hizmet etmek. 

69. Senā-yı vaṣfıñı ḥaddim degil edem taʿbīr  

70. Düşen baña der-i ʿadliñde ḫidmet-i şevket  
 
ḫiffet-i ʿaḳla: 
1. ḫiffet-i ʿaḳla:-a 
        Müfret 81 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aklın hafifliği || Akılsızlık. 
1. Hevā-ālūde olmaḳ ḫiffet-i ʿaḳla delāletdir  

2. Ḫafīf olsa olur lā-büd hevāda keffe-i mīzān  

 
ḫiffet-i merām: 
1. ḫiffet-i merām: 
        Diğer 11 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İsteklerin hafifi, istenilen şeylerin çok az kısmı. 

87. Bulamaz ḫiffet-i merām edā  

88. Her uṣūlü saḳīl olur her cā  

 
ḥikāyāt: 
1. ḥikāyātından:-ın, -dan 
        Tarih 8 
        Mısra: 16 
        Hikâyeler. 
15. Bu gülzārı Ḫudā etmiş muʿallim-ḫāne-i ḳudret  
16. Gülistān’ıñ ḥikāyātından oḳur bülbülān evrāḳ  
 
ḥikāyet: 
1. ḥikāyetini:-in, -i 
        Kaside 10 
        Mısra: 155 
        Hikâye. 
155. Şehre pür eylemiş ḥikāyetini  
156. Āhu vü nāḳanıñ şikāyetini  
 
2. ḥikāyetini:-in, -i 
        Kaside 10 
        Mısra: 308 
        Hikâye. 
307. Gūş eden bildi ḳadr-i niʿmetini  

308. Loḳma-ḫvāhīde zen ḥikāyetini  

 
ḥikāyet eylesem: 
1. ḥikāyet eylesem:-se, -m 
        Gazel 99 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlatmak. 

1. Añıp zencīr-i zülfüñ aġlasam dīvānedir derler  

2. Ḥikāyet eylesem derd-i serim efsānedir derler  
 
ḥikem-āmūẕ-ı suḫan: 
1. ḥikem-āmūẕ-ı suḫan: 
        Kaside 26 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sözleri hikmetli kişi || Sadrazam Baltacı Mehmed 
Paşa. 
35. Ḥikem-āmūẕ-ı suḫan pāk-dil ü pāk-dehen  
36. Ḫāzin-i dürr-i ʿAden muʿteber-i ehl-i vefā  
 
ḥikem-ārā-yı sırr-ı sāʾirdir: 
1. ḥikem-ārā-yı sırr-ı sāʾirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hikmetlerle süslü sırlar. 

3. Zebānımız ki medīḥa-serā-yı ḥikmetdir  

4. Lisānımız ḥikem-ārā-yı sırr-ı sāʾirdir  
 
ḥikmet: 
1. ḥikmetdir:-dir 
        Lugaz 1 
        Mısra: 34 
        Hakikat sırrı, bilgelik, öz. 
33. Ne ʿillet kim ola her sū muḳārin ārzū ṭabʿa  
34. Bu abʿ-ı pür-ġumūma çāremiz yoḳ bu da ḥikmetdir  
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2. ḥikmetdir:-dir 
        Lugaz 1 
        Mısra: 35 
        Hakikat sırrı, bilgelik, öz. 
35. Ne ḥikmetdir o bir ḥikmet ki ḥikmetle olur merṣūṣ  
36. Raṣad-dārān-ı dehre kān-ı ṭabʿım bāġ-ı cennetdir  
 
3. ḥikmet: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 35 
        Hakikat sırrı, bilgelik, öz. 
35. Ne ḥikmetdir o bir ḥikmet ki ḥikmetle olur merṣūṣ  
36. Raṣad-dārān-ı dehre kān-ı ṭabʿım bāġ-ı cennetdir  
 
4. ḥikmetle:-le 
        Lugaz 1 
        Mısra: 35 
        Hakikat sırrı, bilgelik, öz. 
35. Ne ḥikmetdir o bir ḥikmet ki ḥikmetle olur merṣūṣ  
36. Raṣad-dārān-ı dehre kān-ı ṭabʿım bāġ-ı cennetdir  
 
5. ḥikmetine:-in, -e 
        Kaside 1 
        Mısra: 65 
        Hakikat sırrı, bilgelik, öz. 
65. Kārlar ḥikmetine rāciʿdir  
66. Cümleten ḥükmüne mürāciʿdir  
 
6. ḥikmete:-e 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 28 
        Hakikat sırrı, bilgelik, öz. 
27. Görse ẕātım Felaṭun-ı mümtāz  
28. Eylemez idi ḥikmete āġāz  
 
7. ḥikmetle:-le 
        Kaside 10 
        Mısra: 473 
        Hakikat sırrı, bilgelik, öz. 

473. Sīne ḥikmetle bir kitāb oldu  

474. Bu ḥavās ile penç bāb oldu    
 
8. ḥikmetiñ:-iñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 24 
        Bilgelik || Allah'ın hikmeti. 

23. Zemīni ins ile doldu ḥażāʾir-i Ḳuds’üñ  

24. Cihānı eyledi leb-rīz ḥikmetiñ nūrı  

 
9. ḥikmetdir:-dir 
        Muamma 16 
        Mısra: 2 
        Hakikat sırrı, bilgelik, öz. 

1. Şerābı āb ile içmek ṭabībāne durur her dem  

2. Ṣuyu āteşle cemʿ etmek yine bir başḳa ḥikmetdir  
 
10. ḥikmetden:-den 
        Muamma 26 
        Mısra: 2 
        Hakikat sırrı, bilgelik, öz. 

1. O ʿabd-i ṭıfla kim Sübḥān mürebbī ola ḳudretden  

2. Daḫı gehvārede eyler felekle baḥs ḥikmetden  
 

11. ḫikmet: 
        Gazel 118 
        Mısra: 4 
        Hakikat sırrı, bilgelik, öz. 

3. Felek bizi yine tekdīr ārzū etdi  

4. Cenāb-ı ḥazret-i Ḥaḳḳ’ıñ işinde ḫikmet var  
 
12. ḥikmetin:-in 
        Gazel 138 
        Mısra: 7 
        Hakikat sırrı, bilgelik, öz. 
7. Ḥikmetin fehm etmedik māhiyyeti-i cānāneniñ  
8. Güft (ü) gūy-ı fenn-i ʿaşḳıñ biz ki Eflaṭun’uyuz  
 
13. ḥikmetledir:-le, -dir 
        Gazel 175 
        Mısra: 6 
        Hakikat sırrı, bilgelik, öz. 

5. Cihān mülkünde bī-hūde ṣanırdık maḥv u isbātı  

6. Esās-ı devr-i pergār-ı ḳazā ḥikmetledir ancaḳ  
 
ḥikmet-āmūzgār: 
1. ḥikmet-āmūzgārda:-da 
        Kaside 33 
        Mısra: 61 
        Hikmetli söz. 

61. Ḥikmet-āmūzgārda zīrā  

62. Heyʾet-i ẕihn müfti-i dānā  
 
ḥikmet-i feyyāż-ı muṭlaḳ: 
1. ḥikmet-i feyyāż-ı muṭlaḳ: 
        Tarih 4 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın hikmeti. 
67. Ne ṣanʿat ḥikmet-i Feyyāż-ı muṭlaḳ  

68. Tecellī etmiş ol miḥrāba ḥaḳḳā  

 
ḥikmet-i ḥaḳ: 
1. ḥikmet-i ḥaḳ: 
        Kaside 10 
        Mısra: 475 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın hikmeti. 
475. Cüst ü cū olsa anda ḥikmet-i Ḥaḳ    
476. Bulunur her faṣıl varaḳ-be-varaḳ  
 
ḥikmet-i maḥż-ı ḫudā: 
1. ḥikmet-i maḥż-ı ḫudā: 
        Diğer 10 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaratıcının mutlak sırları. 
49. Ne heyʾet üzre eder baḥs mühendisler  
50. Ẕekāsı ḥikmet-i maḥż-ı Ḫudā durur ḥaḳḳā  
 
ḥikmet-i şevket: 
1. ḥikmet-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ululuk, yücelik sırrı. 
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5. Meger ki ẕātıña vaṣf-ı muḳaddem olmaḳ imiş  
6. Ẓuhūr-yāfte olmaḳda ḥikmet-i şevket  
 
ḥikmet-şinās-ı ḫāṭır-ı ʿuşşāḳsın: 
1. ḥikmet-şinās-ı ḫāṭır-ı ʿuşşāḳsın:-sın 
        Gazel 272 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıkların gönlündeki hikmetleri bilen. 
9. Ey ṣabā ḥikmet-şinās-ı ḫāṭır-ı ʿuşşāḳsın  
10. Derd-i dilden bir ḫaber ver yāre Allāh ʿaşḳına  
 
hilāl: 
1. hilāl: 
        Tarih 24 
        Mısra: 19 
        Ar. 1. Yeni ay. 
19. Gerdūnda şeb-meşhūd olan ṣanma hilāl ü Kehkeşān  
20. ʿArż eyled’aña āsumān elmāsdan tāc u kemer  
 
2. hilāli:-i 
        Kaside 24 
        Mısra: 48 
        Ar. 1. Yeni ay. 

47. Pūte-i himmetine Rüstem’iñ ermez tīri  

48. Çarḥ destinde kemān olsa hilāli zihgīr  

 
3. hilāl: 
        Gazel 163 
        Mısra: 7 
        Yeni ay || Tam ay görüntüsüne sahip olmadığından 
kusurlu, eksik olması. 
7. Kendi eksikligine muʿterif ol hem-çü hilāl  

8. Ede tā mertebeñi ḥażret-i Allāh refīʿ  

 
4. hilāl: 
        Gazel 273 
        Mısra: 9 
        Yeni ay || Tam ay görüntüsüne sahip olmadığından 
kusurlu, eksik olması. 
9. Kendi eksikligime muʿterifim hem-çü hilāl  
10. Baḳmasın gelsin o meh-pāre bu gün noḳṣāne  
 
hilālāsā: 
1. hilālāsā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 40 
        Yeni ay gibi. 
39. Kesb-i nūr eyler idi ser-tā-pā  
40. Her sözümden benim hilālāsā  
 
2. hilālāsā: 
        Kaside 25 
        Mısra: 34 
        Yeni ay gibi. 
33. Ġubār-ı dergehin kuḥl eyleyen çeşm-i dil ü cāna  
34. Müşārün bi’l-benān-ı iʿtibār olur hilālāsā  
 

hilālī: 

1. hilālī: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 48 

        Bedrüddîn (Nûrüddîn) Muhammed b. Abdillâh 
Hilâlî el-Esterâbâdî (ö. 936/1529-30). Mutasavvıf şâir. 
47. Ġurre eylerdi nūn-ı eşʿārım  

48. Ger Hilālī göreydi güftārım  

 

hilāl-i bī-dil olur: 

    1. hilāl-i bī-dil olur:-ur 

           Muamma 31 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Saf âşık olmak. 
         1. Cihāna olmamaġın çeşm-āşinā Sālim  

         2. Hilāl-i bī-dil olur olsa ibtidā ṭāliʿ  

 

hīlāl-i maḳsūdu: 

1. hīlāl-i maḳsūdu:-u 

        Gazel 117 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İsteklerin hilali - Arzu ve isteklerin tam olarak 
yerine gelmemesi-. 

5. Tamām bedr ola deyü hīlāl-i maḳsūdu  

6. Bu fikr-i nā-be-maḥal ādemi tamām eyler  
 
ḫilʿat: 
1. ḫilʿatı:-ı 
        Gazel 189 
        Mısra: 7 
        Elbise, kaftan. 
7. Nevbetle eder ḫilʿatı her sebzeye ilbās  

8. Āyīni budur ʿaskerine şāh-ı bahārıñ  

 
ḫilʿat-i nāz giydirip: 
1. ḫilʿat-i nāz giydirip:-dir, -ip 
        Kaside 28 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cilve kaftanı giymek || Nazlanmak. 

17. Māh-ı ʿīd kim dil-berāna ḫilʿat-i nāz giydirip  

18. Resmini ebrūlarında gūyiyā iẓhār eder  
 
ḫilʿat-i şevket: 
1. ḫilʿat-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saltanat kaftanı. 

47. Boyuñca dūhte-i raʿnā libās-ı ẕī-şāndır  

48. Yed-i ḥikemle zer-endūde ḫilʿat-i şevket  
 

ḥīle: 

1. ḥīleyi:-yi 

        Kaside 10 
        Mısra: 324 
        Bir kimseyi aldatmak, kandırmak ve yanıltmak 
amacıyla yapılan tertip, düzen. 
323. Ġayrı bir kāre bulmayıp miknet  

324. Etdi bu ḥīleyi ṭumānīnet  

 

2. ḥīlesin:-sin 

        Kaside 10 
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        Mısra: 325 
        Bir kimseyi aldatmak, kandırmak ve yanıltmak 
amacıyla yapılan tertip, düzen. 

325. Ḥafr edip etdi ḥīlesin taḥḳīḳ  

326. Pes-i derde nühüfte biʾr-i ʿamīḳ  

 

hīle vü ḫudʿa: 

1. hīle vü ḫudʿa: 

        Gazel 242 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hile ve aldatma. 
11. Başa çıḳmaḳlıḳ olur idi anıñla Sālim  

12. Hīle vü ḫudʿa ile olmasa peygār-ı ʿadū  

 

ḥīle-i merd-i küşt-gīrīden: 

1. ḥīle-i merd-i küşt-gīrīden:-d-den 

        Kaside 10 
        Mısra: 290 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pehlivanın - düşmanın- hilesi. 
289. Aña oldu bütün çemen-be-çemen  

290. Ḥīle-i merd-i küşt-gīrīden  

 
ḫilḳat: 
1. ḫilḳatiñ:-iñ 
        Gazel 1 
        Mısra: 9 
        Dolmak. 

9. Ḫilḳatiñ cāmiʿ-i aḫlāḳ-ı ḥamīde olmaḳ  

10. Luṭf-ı Mevlā görünür ey ḳaşı miḥrāb bana  
 
ḥimāyet: 
1. ḥimāyetiñden:-iñ, -den 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 214 
        Koruma, esirgeme. 

213. Yā İlāhī be-ḥaḳḳ-ı āyet-i Nūr  

214. Beni etme ḥimāyetiñden dūr  
 
2. ḥimāyetden:-den 
        Diğer 8 
        Mısra: 60 
        Koruma, esirgeme. 

59. Behre-dār et naʿīm-i şefḳatden  

60. Beni dūr eyleme ḥimāyetden  
 
ḥimāyet-i şevket: 
1. ḥimāyet-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saltanatın (3. Ahmed) koruması. 

79. Emīn ü sālim olup dergehiñde bendeleriñ  

80. Kim anlara ola meʾvā ḥimāyet-i şevket  
 
2. ḥimāyet-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saltanatın (3. Ahmed) koruması. 

79. Emīn ü sālim olup dergehiñde bendeleriñ  

80. Kim anlara ola meʾvā ḥimāyet-i şevket  
 
himem: 
1. himem: 
        Diğer 1 
        Mısra: 33 
        Himmetler, cömertlikler. 
33. Āsitāneñ himem ile ṭolsun  
34. Nice üftādeler çerāġ olsun  
 
2. himem: 
        Kaside 14 
        Mısra: 15 
        Himmetler, cömertlikler. 

15. Himem şād-āb-ı luṭf-ı bī-dirīġı  

16. Sitem ḫırmen-ḫarāb-ı mīġ-ı tīġı  

 
3. himemiñ:-iñ 
        Kaside 15 
        Mısra: 35 
        Himmetler, cömertlikler. 
35. Ṣu vermese himemiñ cūybārı pey-der-pey  
36. Bülend olmaz idi böyle ḳāmet-i şevket  
 
himem-ḫūy: 
1. himem-ḫūy: 
        Kaside 32 
        Mısra: 36 
        Cömert. 
35. Bende etdiñ o ḳadar cümle cihānyānı seniñ  

36. Ey kerem-kān u himem-ḫūy u fażīlet-peymā  

 
himem-peymā: 
1. himem-peymāya:-ya 
        Diğer 4 
        Mısra: 8 
        İyilik, yardımda bulunan. 

7. O aḫ-ı ʿilm-i hüner-pīrāya  

8. O ṣadāḳatli himem-peymāya  
 
himmet: 
1. himmetinden:-in, -den 
        Tarih 1 
        Mısra: 73 
        Lütuf, kerem, yardım. 
73. Pür eylerdi bir ednā himmetinden  
74. Keremle dāmenin kūhsār u hāmūn  
 
2. himmete:-e 
        Diğer 8 
        Mısra: 30 
        Lütuf, kerem, yardım. 

29. Ẕāt-ı pākiñ cenāb-ı Rabb-i muʿīn  

30. Eylemiş luṭf u himmete taʿyīn  

 
3. himmet: 
        Kaside 13 
        Mısra: 122 
        Lütuf, kerem, yardım. 
121. İntisāb ol ḫānedāna oldu mevrūs-ı peder  
122. Düşdü iḫlāṣ u ʿubūdiyyet baña himmet saña  
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4. himmetiñ:-iñ 
        Tarih 17 
        Mısra: 11 
        Lütuf, kerem, yardım. 
11. Cūş edip yaʿni ḳulzüm himmetiñ bu şevḳ ile  

12. Ṣıyt-ı mevci gūşe-baḫş etsin nevā-yı āferīn  

 
5. himmetiñle:-iñ, -le 
        Kaside 18 
        Mısra: 81 
        Lütuf, kerem, yardım. 
81. Himmetiñle şu ḳadar oldu cihān emn ü amān  
82. ʿĀleme oldu bütün cāy-ı ṣafā ḥüzn ü sühūl  
 
6. himmeti:-i 
        Kaside 24 
        Mısra: 28 
        Lütuf, kerem, yardım. 
27. Nereye ʿavdet ederse olur ʿavn ü nusret  

28. Himmeti esbine çāker o berāy-ı taḳdīr  

 
7. himmet: 
        Kaside 34 
        Mısra: 44 
        Lütuf, kerem, yardım. 

43. Hümā-yı ṭārem-i devlet vezīr-i Ḳahramān-ṣavlet  

44. Dil-efgārāna her himmet anıñ yānında ednādır  
 
8. himmet: 
        Gazel 83 
        Mısra: 6 
        Lütuf, kerem, yardım. 
5. Ġarḳ eder fülk-i dilin baḥr-i ġumūm-ı çarḫda  

6. Rūzgārdan ol ki ey dil himmet ümmīdindedir  

 
9. himmetim:-im 
        Gazel 199 
        Mısra: 14 
        Lütuf, kerem, yardım. 

13. Ḥarf-i vaṣlı ol dehenden almaġa etmem ümīd  

14. Yoḳ yere ṣarf eylemem bī-hūde Sālim himmetim  

 
himmet-i merd-i masāf-ı lā-fetā: 
1. himmet-i merd-i masāf-ı lā-fetā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "lâ-fetâ illâ ´Alî: Ali'den başka yiğit yokdur." || Hz. 
Ali'nin himmeti. 
79. Çār yāriñ rūḥ-ı pāki cevşen-i çār āyine  
80. Ser-penāhı himmet-i merd-i masāf-ı lā-fetā    
 

himmet-i pākīzesi: 

1. himmet-i pākīzesi:-si 

        Kaside 34 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak, yüce ihsanı. 

65. Egerçi ẕātı ʿālīdir o ṣāḥib-ḥaşmetin ammā  

66. Ser-ā-ser himmet-i pākīzesi aʿlādan aʿlādır  

 

himmet-i resūl-i mecīd: 

1. himmet-i resūl-i mecīd: 

        Kaside 10 
        Mısra: 127 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli peygamberin( Hz. Muhammed) himmeti. 

127. Revnaḳın himmet-i Resūl-i mecīd  

128. Etdi ʿAmr İbni Aḫṭab’ıñ cāvīd  

 
himmet-i şevket: 
1. himmet-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ululuğun manevi gücü. 

33. Ḳapuñda bulmasa neşv ü nemā-yı temkīni  

34. Cihāna dest-res olmazdı himmet-i şevket  
 

himmet-i taḳdīr: 

1. himmet-i taḳdīr: 

        Gazel 181 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaderin himmeti, yardımı. 

9. İrgürürsün tīr-i ümmīdiñ merāma Sālimā  

10. Pür ederse himmet-i taḳdīr eger bāzūlarıñ  

 
hind: 
1. hind: 
        Kaside 19 
        Mısra: 76 
        Hindistan. 

75. O sulṭān-ı cihān ṣāḥib-ḳırān-ı bezm-i ʿālī kim  

76. Degil Rum’a sitān-ı mihri besdir Hind ü Bulġar’e  
 
hindū-yı ḫāli: 
1. hindū-yı ḫāli:-i 
        Gazel 183 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin beni || Hintliler de siyah ben de renk 
olarak siyahtır. Dolayısıyla ben Hindu'ya benzetilmiştir. 
5. Eylesem göñlüm nola pā-beste yāriñ zülfüne  

6. Kim esīr etdi dili hindū-yı ḫāli Aḥmed’iñ  

 
hirās: 
1. hirāsıyla:-ı, -yla 
        Tarih 3 
        Mısra: 179 
        Far. Korku, havf, ihtiraz. 

179. Ḳamanıp ol yerine bīm ü hirāsıyla faḳat  

180. Ber-ṭaraf olmuş idi semt-i emel rāh-ı rehā  
 
2. hirās: 
        Kaside 9 
        Mısra: 84 
        Far. Korku, havf, ihtiraz. 
83. Yanıp āteşlere fikr-i günehden  
84. Hirās u ḫavf ile lerzān ola ten  
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3. hirāsım:-ım 
        Gazel 145 
        Mısra: 5 
        Far. Korku, havf, ihtiraz. 

5. Hirāsım ġamzelerdendir netīce sevdigim yoḫsa  

6. Seniñ ol çeşm-i şūḫuñdan bize ḫavf ü ḫaṭar gelmez  
 
hirāsān eylemiş: 
1. hirāsān eylemiş:-miş 
        Gazel 292 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ürkütmek. 

5. Eylemiş şöyle hirāsān bīdi ġamzeñ bāġda  

6. Bellidir ḥālā yüzünden beñzine ḳan gelmedi  
 
ḥirāset: 
1. ḥirāset: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 51 
        Korumak. 
51. Serv-ḳaddiñ eyleyip ḥıfẓ u ḥirāset feyż-i Ḥaḳ  

52. Gülşen-i ḥüsnüñ hemīşe eylesin şād-ābter  

 
ḫirmengeh: 
1. ḫirmengehini:-in, -i 
        Rübai 6 
        Mısra: 2 
        Harman yeri || Aşığın duygu dünyası. 
1. Tārāc-ı hevā şeb-ḫūn edip dār-ı fenāya  
2. Ḫirmengehini verdi felek bād-ı hevāya  
 
ḥiṣār: 
1. ḥiṣār’a:-a 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 83 
        Rumeli Hisar'nın bulunduğu semt. 
83. Çünkim olduḳdu Ḥiṣār’a mihmān  
84. Gelmege başladı cümle yārān  
 
2. ḥiṣār’a:-a 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 3 
        Rumeli Hisar'nın bulunduğu semt. 
3. Erişdi nā-gehān göñlüm Ḥiṣār’a  
4. Güẕārı verdim anda ben ḳarāra  
 
3. ḥisār’ıñ:-ıñ 
        Gazel 286 
        Mısra: 3 
        Hisar. 
3. Ḥisār’ıñ neyleyim sensiz olan ẕevḳın baña şimdi  
4. Şehā her bir kirası resm-i dāġ-ı iştiyāḳ oldu  
 
ḥiṣār semtine: 
1. ḥiṣār semtine:-ne 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rumeli Hisar'nın bulunduğu semt. 

81. Biz bu endīşeyi edip itmām  

82. Pes Ḥiṣār semtine etdikdi ḫırām  

 
ḥisār-ı cāna: 
1. ḥisār-ı cāna:-a 
        Gazel 239 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can kalesi. 

1. Ġamze eşkimle müjeñ ser-tīz edip ey māh-rū  

2. Ḳaṣdı besbelli ḥisār-ı cāna etmekdir ġulū  
 
ḥiss: 
1. ḥissine:-in, -e 
        Lugaz 4 
        Mısra: 6 
        Duygu, his. 
5. Tāzedir berg ü bahārı ṣolmaz  

6. Ḥissine ḥāṣılı hīç söz olmaz  

 
ḥiṣṣe: 
1. ḥiṣṣesin:-sin 
        Kaside 13 
        Mısra: 30 
        Pay. 
29. Mā-ḥaṣal esrār-ı Ḥaḳḳ olmaz nihān aṣḥābına  
30. Her kes almış vüsʿatince ḥiṣṣesin ser-tā-be-pā  
 
ḥiṣṣe-yāb etmese: 
1. ḥiṣṣe-yāb etmese:-me, -se 
        Diğer 4 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nasiplendirmek. 

67. Ḥiṣṣe-yāb etmese Nāʾil yaʿnī  

68. Ki meẕāḳ-ı nemekīn ile beni  

 
hizebrān-ı veġā: 
1. hizebrān-ı veġā: 
        Kaside 23 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Savaşın yiğidi || Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 

85. Hizebrān-ı veġā ḫamyāze-rīz-i ārzū olsun  

86. Güzel ṣayd eylesin vaḳtinde naḫcīr-i usārāyı  

 
hizebr-i rūz-ı veġā: 
1. hizebr-i rūz-ı veġā: 
        Kaside 17 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavga gününün, savaşın yiğit adamı || 3. Ahmed. 
71. Şehenşeh-i ẓafer-ārāy merḥamet-efzā  
72. Hizebr-i rūz-ı veġā kām-baḫş-ı cümle ümem  
 
hizebr-i ṭaʿn u żarb: 
1. hizebr-i ṭaʿn u żarb: 
        Tarih 24 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Düşmana- darbe vuran aslan || Sultan 3. Ahmed. 

13. Ṣāḥib-ḳırān-ı şarḳ u garb ḫūrşīd-i ṣubḥ-ı rūz-ı ḥarb  

14. Şīr ü hizebr-i ṭaʿn u żarb hem Ḳahramān hem dādger  
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ḫod: 
1. ḫod: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 8 
        Tamamen, baştan başa. 

7. ʿAskerīsi be-her-ṭaraf her ān  

8. Ne ziyāde olur ne ḫod noḳṣān  
 
2. ḫod: 
        Kaside 2 
        Mısra: 137 
        Kendi. 

137. Ne ḫod çille-nişīn-i ṭāʿat oldum  

138. Ne ḥod Dārā-yı künc-i ʿuzlet oldum  
 
3. ḥod: 
        Kaside 2 
        Mısra: 138 
        Kendi. 

137. Ne ḫod çille-nişīn-i ṭāʿat oldum  

138. Ne ḥod Dārā-yı künc-i ʿuzlet oldum  
 
4. ḫod: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 1 
        Tamamen, baştan başa. 
1. Ne yāre rāzıñı keşf et ne ḫod nihān eyle  
2. Lisān-ı ḥāl-i dili ḳāle tercemān eyle  
 
5. ḫod: 
        Kaside 8 
        Mısra: 190 
        Kendi. 

189. Fiġān ki nefs-i ẓalūmum benim ne dānīdir  

190. Ne ḫod ki müctenib-i ẕillet-i kebāʾirdir  
 
6. hod: 
        Matla 10 
        Mısra: 1 
        Kendi. 
1. Ne rūzgāra ne bahta ne hod nigāra tayan  
2. Hemān hulūs-ı sadākatle sāzkāra tayan  
 
7. ḫod: 
        Kaside 10 
        Mısra: 83 
        Kendi. 
83. Ne verir üştürün ne ḫod semenin  
84. Ṭaleb etdikçe bāz eder dehenin  
 
8. ḫod: 
        Gazel 49 
        Mısra: 2 
        Kendi. 
1. Neden dāġ-ı derūnun ʿāşıḳ-ı pür-ġam nihān eyler  

2. Anı ḫod çāk-ṣad-çāk-i girībānı ʿayān eyler  

 
9. ḫod: 
        Gazel 53 
        Mısra: 10 
        Kendi. 

9. Hücūm-ı ġamla ḫvāhiş ḳalmadı ṭabʿımda ey Sālim  
10. Ne meyl-i bāġ eder göñlüm ne ḫod gül-geşt-i rāġ 
eyler  
 
10. ḫod: 
        Gazel 95 
        Mısra: 9 
        Kendi. 
9. Ne semt-i luṭfu bilir ol ne ḫod suʾāl eyler  

10. Hemīşe Sālim o dil-ber reh-i cefāya gider  

 
11. ḫod: 
        Gazel 110 
        Mısra: 12 
        Kendi. 

11. Hemān bir ṣoḥbete ʿāşıḳdır ancaḳ ṭālib-i dīdār  

12. Ne dil-bend-i tekellüfdür ne ḫod ḥayrān-ı ülfetdir  
 
12. ḫod: 
        Gazel 150 
        Mısra: 5 
        Bile, dahi. 
5. Ne per ü bāli ne ḫod ṣabr u sükūnu ḳaldı  
6. Vuṣlat-ı şemʿi edelden dil-i pervāne heves  
 
ḫod-ārā: 
1. ḫod-ārāya:-ya 
        Diğer 9 
        Mısra: 134 
        Kendini beğenen. 

133. Ḥabeşī-zāde-i dil-ārāya  

134. O bize baḳmayan ḫod-ārāya  
 
2. ḫod-ārā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 30 
        Kendini beğenen. 
29. Nola her nālede nev-rūza senālar etse  
30. Gördügü luṭfu bilir cümle ḫod-ārā bülbül  
 
3. ḫod-ārā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 76 
        Kendini beğenen. 
75. Benim ol şāʿir-i siḥr-āver-i mażmūn-perver  
76. Benim ol gülşen-i maʿnāda ḫod-ārā bülbül  
 
4. ḫod-ārā: 
        Gazel 173 
        Mısra: 3 
        Kendini beğenen. 
3. Ḫod-ārā ġırre etmez dest-māl-i ʿizzet ü cāha  
4. Düşer mi ʿāḳile dil-beste-i ẓıll-ı ḫayāl olmaḳ  
 
ḫod-fürūşān-ı zamān: 
1. ḫod-fürūşān-ı zamān: 
        Gazel 233 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devrin kendini beğenmişleri. 
7. Ḫod-fürūşān-ı zamān maḥrūm-ı bezm-i cāhdır  
8. Neyl-i kāmı aḫẕ eder ādem olan ḫodgāmdan  
 
ḫodgām: 
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1. ḫodgāmdan:-dan 
        Gazel 233 
        Mısra: 8 
        Kendini beğenmek. 
7. Ḫod-fürūşān-ı zamān maḥrūm-ı bezm-i cāhdır  
8. Neyl-i kāmı aḫẕ eder ādem olan ḫodgāmdan  
 
ḥoḳḳa: 
1. ḥoḳḳa: 
        Müfret 36 
        Mısra: 2 
        Hokka || Sevgilinin ağzı. 

1. Degildir ḫāl-i müşgīniñ o nāf-ı sīm üstünde  

2. Devā-yı misk-i ʿuşşāḳī yazılmış ḥoḳḳa aġzıdır  

 
2. ḥoḳḳa: 
        Müfret 38 
        Mısra: 2 
        Hokka || Sevgilinin ağzı. 
1. Degildir ḫāl-i ʿanber-bū kenār-ı laʿl-i dil-berde    

2. Devā-yı misk-i ʿuşşāḳī yazılmış ḥoḳḳa aġzında  

 
ḥoḳḳa-i beyān: 
1. ḥoḳḳa-i beyān: 
        Kaside 10 
        Mısra: 477 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz kutusu || Ağız. 
477. Deheniñ ḥoḳḳa-i beyān etdi  

478. Nuṭḳ u taʿbīri tercemān etdi  

 
ḥoḳḳa-i ʿirfān ola: 
1. ḥoḳḳa-i ʿirfān ola:-a 
        Kaside 10 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İrfan kutusuna benzemek || Şairin hikmetli sözler 
dile getirmesi. 
11. ʿĀrif-i sırr olup dil-i nālān  
12. Dehenim ola ḥoḳḳa-i ʿirfān  
 
ḥoḳḳa-i laʿliñ: 
1. ḥoḳḳa-i laʿliñ:-iñ 
        Gazel 219 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin hokka gibi ağzı. 

7. Dil-i aṭşān-ı leb-tefsīdegāna ḥoḳḳa-i laʿliñ  

8. Devā-yı bürʾ-i sāʿa derde dermān olmasın n’olsun  
 
ḥoḳḳa-i laʿliñde: 
1. ḥoḳḳa-i laʿliñde:-iñ, -de 
        Gazel 66 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin hokka gibi ağzı. 
9. Ḥoḳḳa-i laʿliñde gūyum anlamazlarsa nola  

10. Şāʿir-i siḥr-āferīnim ḫurde kārım kim bilir  

 

ḫor u ẕelīl ü zebūn eder: 

1. ḫor u ẕelīl ü zebūn eder:-er 

        Gazel 81 

        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zayıf, çaresiz, güçsüz durumda bırakmak. 

7. Erbāb-ı faḳrı ḫor u ẕelīl ü zebūn eder  

8. İḳbāl-i dehr-i dūn u denī kāmrānedir  

 

ḫord-bāzī-i nesīm-i kerem olmazdı: 

1. ḫord-bāzī-i nesīm-i kerem olmazdı:-maz, -dı 

        Kaside 5 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kerem rüzgârının küçücük katkısının olması. 

75. Ḫord-bāzī-i nesīm-i kerem olmazdı güle  

76. Aġzını açmaz idi bülbül-i ḥālet-efzā  
 
ḫorṭūm eyleyip: 
    1. ḫorṭūm eyleyip:-yip 
           Lugaz 3 
           Mısra: 46 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Mumun eriyerek damlaması. 
         45. Ehl-i meclisden olsa ger maġmūm  
         46. Ṣarḳıdır burnun eyleyip ḫorṭūm  
 
ḫoş: 
1. ḫoş: 
        Tarih 18 
        Mısra: 6 
        Hoş, güzel. 

5. Felek vażʿ-ı ḳadīmin terk etdi ʿahd-i mīsāḳı  

6. Sürūrundan bu bezm içre o da ḫoş inḳılāb oldu  
 
ḫoş eder: 
1. ḫoş eder:-er 
        Kaside 16 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu etmek.  
1. Naġme-i vaṣfıñ ile hep seḥer-ārā bülbül  
2. Anıñ içün ḫoş eder ṣavṭı ser-ā-pā bülbül  
 
ḫoş geçer: 
1. ḫoş geçer:-er 
        Gazel 42 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel geçmek. 

1. Ġamze-i ser-tīzden ḳaṭʿ-ı naẓar  

2. Sāye-i zülfüñde diller ḫoş geçer  
 
ḫoş gelse: 
1. ḫoş gelse:-se 
        Gazel 84 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi bir etki yaratmak. 

9. Nola endīşe-i zülfü baña ḫoş gelse ey Sālim  

10. Bize āsūdelikden bir ġama dūş olmamız yegdir  
 
ḫoş olmamız: 
1. ḫoş olmamız:-ma, -mız 
        Gazel 84 
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        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hoşa gidecek durumda olmak, iyi olmak. 
7. Helāk etdi beni ġamzeñ saña ʿuşşāḳ lāzımsa  
8. Beni luṭfuñla iḥyā ḳıl bizim ḫoş olmamız yegdir  
 
ḫoşā: 
1. ḫoşā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 98 
        Ne hoş!, ne iyi!, ne güzel!. 

97. Esʿada’llāh zihī ṭabīʿat-i pāk  

98. Levḥaşa’llāh ḫoşā dil-i çālāk  
 
2. ḫoşā: 
        Kaside 17 
        Mısra: 1 
        Ne hoş!, ne iyi!, ne güzel!. 
1. Ḫoşā zamān-ı müsāʿid ḫoşā zamān-ı niʿam  

2. Ki etdi ʿālemi leb-rīz-i cūd o kān-ı kerem  

 
3. ḫoşā: 
        Kaside 17 
        Mısra: 1 
        Ne hoş!, ne iyi!, ne güzel!. 
1. Ḫoşā zamān-ı müsāʿid ḫoşā zamān-ı niʿam  

2. Ki etdi ʿālemi leb-rīz-i cūd o kān-ı kerem  

 
4. ḫoşā: 
        Tarih 23 
        Mısra: 1 
        Ne hoş!, ne iyi!, ne güzel!. 

1. Ḫoşā ḳaṣr-ı leb-i deryā neşāṭ-ārā-yı bī-hem-tā  

2. ʿAdīli nā-şünūde misli nā-dīde feraḥ-sīmā  

 
5. ḫoşā: 
        Kaside 29 
        Mısra: 2 
        Ne hoş!, ne iyi!, ne güzel!. 

1. Bāreka’llāh zihī ẕāt-ı mekārim-perver  

2. Levḥaşa’llāh ḫoşā melceʾ-i erbāb-ı hüner  
 
ḫoş-āyende: 
1. ḫoş-āyende: 
        Kaside 31 
        Mısra: 53 
        Hoşa giden, hoşlanılan, beğenilen. 

53. Bu ḫoş-āyende ser-āmed ġazel-i zībāñı  

54. ʿArż-ı dergāh-ı felek-rütbe-i vālā eyle  
 
ḫoş-bū: 
1. ḫoş-bū: 
        Gazel 97 
        Mısra: 1 
        Güzel koku. 
1. Kimi meh-rū kimi dil-cū kimi ḫoş-bū begler  

2. Ādemi bende ederler bu perī-rū begler  

 
ḫoş-dil eyle: 
1. ḫoş-dil eyle: 
        Gazel 258 
        Mısra: 9 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Aşığın- gönlünü hoş eylemek. 
9. Peyām-ı vaṣlıñ ile ḫoş-dil eyle Sālim-i zārı  

10. Anı bīgāne vażʿ ile müdām efkārelendirme  

 
ḫoşnūd: 
1. ḫoşnūdum:-um 
        Tesdis 2 
        Mısra: 16 
        Hoşnut; bir kimseden veya bir halden memnun 
durumda olan, râzı. 
15. Bi-ḥamdi’llāh ki ʿuşşāḳı içinde ben de maʿdūdum  
16. Ne deñlü cevr ederse eylesin ben yine ḫoşnūdum  
 
ḫoş-nümā: 
1. ḫoş-nümā: 
        Kaside 31 
        Mısra: 15 
        Güzel görünme. 

15. Ḫoş-nümā tāze mezāmīn-i cihān-ārāyı  

16. Şeb-nemāsā gül-i maʿnīde hüveydā eyle  

 
ḫoten: 
1. ḫoten’de:-de 
        Kaside 15 
        Mısra: 11 
        Hotan ( Doğu Türkistan'da bir şehir) || Misk 
kokusu. 
11. Ḫaṭā edip düşürürdü Ḫoten’de müşkü ġazāl  
12. Görünse āyinede aña ṣūret-i şevket  
 
ḫū: 
1. ḫū: 
        Gazel 62 
        Mısra: 2 
        (Fa.) Huy, karakter. 

1. Geh güler yüz ʿāşıḳa geh çīn-i ebrū gösterir  

2. Dil-firībān-ı cihān elbette bir ḫū gösterir  

 
2. hū: 
        Gazel 97 
        Mısra: 4 
        O, üçüncü tekil şahıs. 
3. Ṭurmayıp ʿahde beni ġamla helāk eylediñiz  
4. Ṣag oluñ sizleri şimden gerü yā hū begler  
 
ḫūb: 
1. ḫūb: 
        Tarih 3 
        Mısra: 135 
        Güzel. 
135. Zülfe-i zülfleri kākül-i dil-ber gibi ḫūb  
136. Ḳāmeti ḳāmet-i ḫūbān gibi serv-i raʿnā  
 
2. ḫūblar:-lar 
        Tesdis 7 
        Mısra: 2 
        Güzel || Sevgili. 
1. Bāġ-ı ʿālemde göñül ser-keş olur her dil-ber  
2. Merḥamet eylemez ʿuşşāḳa ser-ā-pā ḫūblar  
 
3. ḫūblar:-lar 
        Gazel 14 
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        Mısra: 4 
        Güzel || Sevgili. 
3. Tā ezelden ḳalma ʿādetdir bu kim  
4. Ḫūblar eyler vefādan ictināb  
 
4. ḫūbdur:-dur 
        Tarih 24 
        Mısra: 9 
        Güzel. 
9. İnṣāf olunsa ḫūbdur bir böyle şehr-āşūbdur  

10. ʿĀriflere maṭlūbdur ol nazenīn ü sīm-ber  

 
5. ḫūblardan:-lar, -dan 
        Gazel 241 
        Mısra: 5 
        Güzel || Sevgili. 
5. Fenā dünyāda geçmem ḫūblardan ṭaʿnı ḳo zāhid  

6. Geçilmez degme ḥāl ile bu vādīden güzeldir bu  

 
ḫūb olmaġa: 
1. ḫūb olmaġa:-a 
        Gazel 28 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel olmak. 
1. Tahammül etmege cevrine yār ḫūb olmaġa muḥtāc  
2. Kişiniñ dil-beri maḥbūb u merġūb olmaga muḥtāc  
 
ḫūbān: 
1. ḫūbān: 
        Gazel 160 
        Mısra: 10 
        Güzeller/dilberler. 

9. Bilmeziz Sālim nedendir çarḫda bu naḳş-ı ġarīb  

10. Eylemez ehl-i maʿārif ile ḫūbān iḫtilāṭ  
 
2. ḫūbāna:-a 
        Gazel 166 
        Mısra: 6 
        Güzeller/dilberler. 
5. ʿUşşāḳa ne müşkil ki viṣāl olmaya iḥsān  
6. Ḫūbāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
ḫūbānāsā: 
1. ḫūbānāsā: 
        Kaside 32 
        Mısra: 18 
        Güzeller misali. 
17. Çıḳdı gülzāra anı her biri istiḳbāle  
18. Servler de ṣalınıp her biri ḫūbānāsā  
 
ḥubb-ı cāh: 
1. ḥubb-ı cāh: 
        Kaside 10 
        Mısra: 449 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Makam sevgisi. 
449. Ḥubb-ı cāh ile serde rāḥat yoḳ  
450. Dilde bir ẕerrece ḳanāʿat yoḳ  
 
ḥubb-ı sivā: 
1. ḥubb-ı sivā: 
        Gazel 24 
        Mısra: 10 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başkalarını -Allah'ın dışındakileri- sevmek. 
9. Zāhidā aġyāra meyliñ büt-perestlikdir saña  

10. Añlasañ ḥubb-ı sivā maʿnīde Lāt ile Menāt  

 
ḫūbluḳ: 
1. ḫūbluḳ: 
        Kaside 10 
        Mısra: 303 
        Güzellik. 
303. Ḫūbluḳ ile dāstān oldu  
304. Ḥüsn ile şöhre-i cihān oldu  
 
hucāt-ı çemenistān: 
1. hucāt-ı çemenistān: 
        Diğer 3 
        Mısra: 115 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çemendeki çiçekler. 
115. Ṣaf-be-ṣaf durdu hucāt-ı çemenistān aña  
116. Cūdaki ḳurbaġalar oldu müʾeẕẕin gūyā  
 
ḥuccāc-ı efkār-ı suḫan-dānān: 
1. ḥuccāc-ı efkār-ı suḫan-dānān: 
        Kaside 30 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz söyleyenlerin fikir hacıları || Güzel söz 
söyleyenlerin zihnindeki düşünceler. 
15. Yine ḥuccāc-ı efkār-ı suḫan-dānān ṭavāf etsin  
16. Bu şevḳ ile ser-ā-pā Kaʿbe-i mażmūn-ı ʿulyāyı  
 
ḥuccet-i ebher: 
1. ḥuccet-i ebher: 
        Kaside 10 
        Mısra: 145 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açık kanıt,delil. 

145. Daʿvī-i ḥāle ḥuccet-i ebher  

146. Ḳıṣṣa-i ʿĀyişe güvāh yeter  
 
ḫudā: 
1. ḫudā: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 38 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 
37. Cinān ile cenānım tevʾem oldu şimdilik Sālim  
38. Ḫudā yāver olursa bu da ḳalmaz ṣanki sāʿatdir  
 
2. ḫudā: 
        Tarih 1 
        Mısra: 100 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 
99. Muvaffaḳsın umūruñda ser-ā-pā  

100. Seni etmiş Ḫudā tevfīḳa maḳrūn  

 
3. ḫudā: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 19 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 
19. Ḫudā ḳādirdir ʿuşşāḳıñ duʿāsını ḳabūl eyler  

20. Ġarīb ü derdmend ḳalmaz hemīşe böyle ḫākister  
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4. ḫudā: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 42 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 
41. Sen boyu serv ile sermed eyleyip şevḳım benim  

42. Min-baʿad ayırmaya senden bizi Bārī Ḫudā  

 
5. ḫudā: 
        Diğer 5 
        Mısra: 7 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 

7. Ġonca-i kāmların hemīşe Ḫudā  

8. Bād-ı iḳbāli ile ede güşā  
 
6. ḫudā: 
        Tarih 8 
        Mısra: 15 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 
15. Bu gülzārı Ḫudā etmiş muʿallim-ḫāne-i ḳudret  
16. Gülistān’ıñ ḥikāyātından oḳur bülbülān evrāḳ  
 
7. ḫudā: 
        Tarih 8 
        Mısra: 40 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 

39. Ne ṭılsım ʿayn-ı kenz-i luṭf u iḥsān-ı İlāhī’dir  

40. Kef-ı cūdun Ḫudā etmiş cihāna maḳsimü’l-erzāḳ  
 
8. ḫudā’ya:-ya 
        Kaside 9 
        Mısra: 58 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 
57. Tevessül etdi ism-i Muṣṭafā’ya  
58. Anıñ nāmıyla yüz ṭutdu Ḫudā’ya  
 
9. ḫudā: 
        Tarih 10 
        Mısra: 67 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 
67. Ḫaṭ-ı pākin ede mesʿūd Ḫudā  
68. Öyle bir ẕāt-ı suḫan-dān olmaz  
 
10. ḫudā: 
        Diğer 10 
        Mısra: 72 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 
71. Bilirseñ ey dil-i dānā benim de ḳadrimi sen  

72. Seniñ de ḳadriñi berter ede hemīşe Ḫudā  

 
11. ḫudā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 384 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 

383. Her ki olmaz muṭīʿ-i emr-i Resūl  

384. Maẓhar-ı ḳahrı eyler anı Ḫudā  
 
12. ḫudā’ya:-ya 
        Diğer 11 
        Mısra: 27 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 
27. Ṣad sitāyiş Ḫudā’ya sulṭānım  
28. Ḥamd ola Kibriyā’ya sulṭānım  
 

13. ḫudā’nıñ:-nıñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 108 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 

107. O emre etmemiş İblīs iṭāʿatin der-pīş  

108. Anıñçün oldu Ḫudā’nıñ recīm ü menfūrı  

 
14. ḫudā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 68 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 

67. Ḫalḳı yüz biñ sırra maẓhar etmek ol āyīneden  

68. Şükr-i bī-pāyān u bī-ḥadd kim murād etdi Ḫudā  

 
15. ḫudā: 
        Kaside 14 
        Mısra: 43 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 
43. Edip ẕāt-ı hümāyūnuñ Ḫudā nūr  
44. Cihānı behcetiñle kıldı mesrūr  
 
16. ḫudā: 
        Kaside 14 
        Mısra: 67 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 
67. Ḫudā yāver olup emriñde her cā  

68. Refīḳ olsun saña tevfīḳ-ı Mevlā  

 
17. ḫudā: 
        Kaside 14 
        Mısra: 71 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 
71. Günüñ günden Ḫudā aʿlāter etsin  
72. Her emre nuṣretin Ḥaḳ reh-ber etsin  
 
18. ḫudā: 
        Tarih 15 
        Mısra: 7 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 
7. Murād-ḫāne-i devlet olup cihāna Ḫudā  
8. Medār-ı dārına ḫayl-i murādı bend etsin  
 
19. ḫudā: 
        Kaside 15 
        Mısra: 75 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 
75. Ḫudā vücūd-ı hümāyūnuñ eylesin maḥfūẓ  

76. Durup yemīn ü yesārıñda nuṣret-i şevket  

 
20. ḫudā: 
        Matla 17 
        Mısra: 2 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 
1. Nola kim Ṭaşçı-zādem ḳopsa ʿālemde dür-i yektā  
2. Ḫudā ḳādirdir eyler seng-i ḫārādan güher peydā  
 
21. ḫudā’dan:-dan 
        Tarih 18 
        Mısra: 42 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 
41. Ṣabā Sālim edince gūşuma müjde zifāfını  

42. Der-i tārīḫi dil açdı Ḫudā’dan fetḥ-i bāb oldu  
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22. ḫudā: 
        Kaside 19 
        Mısra: 82 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 

81. O ʿālī-şān ki Cem derbān u Dārā çākerin etmiş  

82. Muvaffaḳ ẕāt-ı vālāsın Ḫudā her emr-i düşvāre  
 
23. ḫudā: 
        Kaside 19 
        Mısra: 103 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 

103. Ḫudā şeh-zādegānın sāyesinde cümle pīr etsin  

104. Bu cemʿiyyetle göstersin hemīşe çarḫ-ı devvāre  

 
24. ḫudā: 
        Kaside 19 
        Mısra: 106 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 

105. Şebin ṣubḥ-ı bahār etsin bahārın bī-ḫazān etsin  

106. Muʿammer eylesin ẕātın Ḫudā devletle hemvāre  
 
25. ḫudā: 
        Kaside 20 
        Mısra: 319 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 

319. Aña bed-ḫvāh olan laʿīni Ḫudā  

320. Ḳahrına maẓhar ede ser-tā-pā  
 
26. ḫudā: 
        Tarih 21 
        Mısra: 1 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 
1. Mefḫar- i cümle-i aʿyan Ḥasan Āġā ki Ḫudā  

2. Eyleyip kuḥl-i tecellī ile çeşm-i rūşen  

 
27. ḫudā: 
        Muamma 23 
        Mısra: 1 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 
1. Ḫudā ḥıfẓ eylesin çeşmiñ seniñ yavuz naẓarlardan  
2. Gözüm nūru kemān ebrūlarıñ ḥıfẓ eyle düşmenden  
 
28. ḫudā: 
        Kaside 24 
        Mısra: 64 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 
63. Gel dūʿā eyleyelim cān ü göñülden şeb ü rūz  

64. Ne murād eyler ise ede Ḫudā cümle yesīr  

 
29. ḫudā: 
        Kaside 24 
        Mısra: 65 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 
65. Ter-i gül-ġonca-i ʿizzini güşād ede Ḫudā  

66. Aça güller gibi baḫtını hemīn Rabb-i naṣīr  

 
30. ḫudā: 
        Kaside 32 
        Mısra: 42 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 

41. Gülşen-i dehr ü ṣabā ṣaġ u esen olduḳça  
42. Ġonca-i baḫtıñı ḫandān ede gül gibi Ḫudā  
 
31. ḫudā: 
        Gazel 50 
        Mısra: 12 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 
11. Felekden gördügüm cevre taḥammül eylerim Sālim  
12. Ḫudā elbet beni bir gün feraḥ-baḫş-ı viṣāl eyler  
 
32. ḫudā: 
        Müfret 68 
        Mısra: 2 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 
1. Varan boş dönmeye dergāh-ı Ḥaḳḳ’a ṣıdḳ ile Sālim  

2. Tehī-dest-i ümīd etmez Ḫudā ʿāşıḳların ḥāşā  

 
33. ḫudā: 
        Gazel 74 
        Mısra: 15 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 
15. Ḫudā bilir aña Sālim neler demiş aʿdā  
16. Yine bize reviş-i yār ġayrı yüzdendir  
 
34. ḫudā’dır:-dır 
        Gazel 88 
        Mısra: 3 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 
3. Vāḳıf ancaḳ bir Ḫudā’dır derdime  
4. Künc-i ḥasretde kelālim kim bilir  
 
35. ḫudā: 
        Gazel 107 
        Mısra: 10 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 

9. Ḳomaz bu Sālim’i ġamgīn ü giryān böyle hicrinde  

10. Ḫudā ḳādirdir elbette efendimdir kerīmimdir  

 
36. ḫudā’nın:-nın 
        Gazel 108 
        Mısra: 5 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 
5. Biz Ḫudā’nın ġarḳa-i emvāc-ı feyż-ā-feyżiyiz  
6. Añlamaz keyfiyyet-i aḥvālimiz gird-āblar  
 
37. ḫudā’dan:-dan 
        Gazel 110 
        Mısra: 3 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 

3. Ḫudā’dan kesme ʿāḳilseñ ümīd-i maṭlebiñ zīrā  

4. Ṭaleb dedikleri maʿnā netīce ṣarf-ı himmetdir  

 
38. ḫudā: 
        Gazel 128 
        Mısra: 5 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 
5. Verir merāmıñı bir gün murādıñ üzre Ḫudā  
6. Cenāb-ı Ḥaḳ ḳulunu her zamān melūl etmez  
 
39. ḫudā’dan:-dan 
        Gazel 145 
        Mısra: 12 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 
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11. Tekāpū eyleme vehmiñden ʿāḳilseñ beni nevʿe  
12. Ḫudā’dan ġayrıdan insāna ġāfil nefʿ ü żar gelmez  
 
40. ḫudā: 
        Gazel 153 
        Mısra: 4 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 

3. Ser-i engüşt-i redd ile dirīġ etme ḫarīdāra  

4. Ḫudā laʿl-i lebiñ būstān-ı ḥüsne ter kirās etmiş  
 
41. ḫudā’nıñ:-nıñ 
        Gazel 235 
        Mısra: 10 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 

9. Feyż-i Ḥaḳ’dan nā-ümīd olmaz ḥaḳīḳat-bīn olan  

10. Luṭf u iḥsānı Ḫudā’nıñ ʿāleme mebẕūl iken  
 
42. ḫudā’dan:-dan 
        Gazel 278 
        Mısra: 2 
        Far. 1. Allahü azîm'ü-şan. 

1. Görmez ʿālemde hemīn ẕevḳ u ṣafādan ġayrı  

2. Etmeyen kimseden ümmīd Ḫudā’dan ġayrı  

 
ḫudā bilir: 
1. ḫudā bilir: 
        Müfret 57 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah bilir || Allah'ın, aşığın gönlünden geçenleri 
bilmesi. 
1. Teġāfül eyleme cānā görüp yoluñda beni dilde  
2. Ḫudā bilir ki seniñ ben ne rütbe ʿāşıḳıñım  
 
2. ḫudā bilir: 
        Matla 60 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah bilir || Allah'ın, aşığın gönlünden geçenleri 
bilmesi. 
1. Ḫudā bilir ki efendim ne rütbe ʿāşıḳıñım  
2. Geçerse ger beni eller inanma sulṭānım  
 
ḫudā birdir: 
1. ḫudā birdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah birdir || Allah bilir. 

11. O tūtiyā-yı ġubārı kim eyledik iksīr  

12. Ki zerre ẕerresi dehre yeter Ḫudā birdir  
 
2. ḫudā birdir: 
        Kaside 8 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah birdir || Allah bilir. 

101. Bir ʿarż-ı ḥāle vesīle olur deyü etdim  

102. Bu naʿt-i pāke de ben ictirā Ḫudā birdir    
 
ḫudā eksikligiñ göstermesin: 
1. ḫudā eksikligiñ göstermesin: 
        Terci-bend 1 

        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok sevilen, kendisine çok ihtiyaç duyulan birine 
karşı sevgi-dua içerikli söz. 
11. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
12. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
2. ḫudā eksikligiñ göstermesin: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok sevilen, kendisine çok ihtiyaç duyulan birine 
karşı sevgi-dua içerikli söz. 
23. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
24. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
3. ḫudā eksikligiñ göstermesin: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok sevilen, kendisine çok ihtiyaç duyulan birine 
karşı sevgi-dua içerikli söz. 
35. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
36. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
4. ḫudā eksikligiñ göstermesin: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok sevilen, kendisine çok ihtiyaç duyulan birine 
karşı sevgi-dua içerikli söz. 
47. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
48. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
5. ḫudā eksikligiñ göstermesin: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok sevilen, kendisine çok ihtiyaç duyulan birine 
karşı sevgi-dua içerikli söz. 
59. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
60. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
6. ḫudā eksikligiñ göstermesin: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok sevilen, kendisine çok ihtiyaç duyulan birine 
karşı sevgi-dua içerikli söz. 
67. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
68. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
ḫudāvendā: 
1. ḫudāvendā: 
        Kaside 8 
        Mısra: 187 
        Ey Sultanım || Ey Allah'ım. 
187. Fiġān ki nefs-i cehūlüm benim Ḫudāvendā  

188. Hemīşe mürtekib-i cümle-i saġāʾirdir  

 
ḫudāvend-i kerem-perver: 
1. ḫudāvend-i kerem-perver: 
        Tarih 8 
        Mısra: 45 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütfu bol olan hükümdar || Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa. 

45. Vezīr-i maʿdelet-güster ḫudāvend-i kerem-perver  

46. Celīlü’l-ḳadr ü Dārā-fer müzeyyen-sāzi-i āfāḳ  

 
ḫudā’ya ṣad şükr ü minnet: 
1. ḫudā’ya ṣad şükr ü minnet: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'a yüzlerce kez şükürler olsun. 

23. Ne ġam oldu baña reh-ber naʿīm-i ḥażret-i Bārī  

24. Ḫudā’ya ʿİṣmetī ṣad şükr ü minnet dāmen-i yāri  

 
ḫudā-yı cevād: 
1. ḫudā-yı cevād: 
        Kaside 33 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömert Allah. 
87. Eyleye dāʾ imā Ḫudā-yı cevād  
88. Ḳalemin nāvdān-ı neyl-i murād  
 

ḫudā-yı ḥayy-ı bī-çūn: 

1. ḫudā-yı ḥayy-ı bī-çūn: 

        Tarih 1 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 

47. Cenāb-ı pādişāha göstere pīr  

48. Be-her birin Ḫudā-yı Ḥayy-ı bī-çūn  

 

ḫudā-yı mecīd: 

1. ḫudā-yı mecīd: 

        Kaside 33 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 

11. Etmiş ol dergehiñ Ḫudā-yı mecīd  

12. Ḫākin iksīr-i pūte-i ümmīd  

 
ḫuddām: 
1. ḫuddām: 
        Kaside 10 
        Mısra: 33 
        Hizmetçiler. 
33. Şeh-i kevneyn ins ü cin ḫuddām  

34. Şeh-i ʿālī-i mülket-i inʿām  

 
ḫuddām-ı ʿilm: 
1. ḫuddām-ı ʿilm: 
        Gazel 112 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlim hizmetkarı. 

9. Ḫuddām-ı ʿilm maḥrem-i sırr-ı kemīn olur  

10. Rāz-ı derūnu nüsḫalarıñ miḳlebindedir  
 
ḥudebiyye: 

1. ḥudebiyye: 
        Kaside 10 
        Mısra: 227 
        Mekkeli müşrikler ile müslümanlar arasında 628 
yılında yapılan savaş. 
227. Ḥudebiyye ġazāsın eyler iken  
228. Cereyān etdi māʾ benānından  
 
2. ḥudebiyye: 
        Kaside 10 
        Mısra: 312 
        Mekkeli müşrikler ile müslümanlar arasında 628 
yılında yapılan savaş. 
311. İzdiyād etdi luṭf-ı nā-yābı  
312. Ḥudebiyye çehindeki ābı  
 
 
ḥuḳūḳ: 
1. ḥuḳūḳumuzuñ:-umuz, -uñ 
        Gazel 177 
        Mısra: 4 
        Şahıslar arasında vefaya dayalı dost ilişkisi. 

3. Dirīġ şekl-i ḳıyās-ı vefāyı naḳż etdi  

4. Netīcesi bu mu idi olan ḥuḳūḳumuzuñ  

 

ḫuld-i berīn etdi: 

1. ḫuld-i berīn etdi:-di 

        Diğer 10 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Gönülde- Sonsuz yaralar açmak. 
7. Firāḳ-ı ḳāmet-i serv-āzmāyişiñ yer yer (?)  

8. Derūnu ḫuld-i berīn etdi ṣanki ser-tā-pā  

 

ḫuld-i berīni: 

1. ḫuld-i berīni:-n, -i 

        Gazel 23 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutsal cennet. 

9. Neylesin ḫuld-i berīni ʿārif-i bi’llāh olup  

10. Yārini bugün bulan aġyāra etmez iltifāt  
 
ḫulḳ: 
1. ḫulḳu:-u 
        Tesdis 6 
        Mısra: 19 
        Huy, tabiat, yaratılış. 

19. Netīce olmayınca ḥüsnü gibi ḫulḳu müstaḥsen  

20. Ḳapılma gördügüñ her şūḫ-ı gül-ruḫsāra ey dil sen  
 
ḥulḳ-ı sālim: 
1. ḥulḳ-ı sālim: 
        Kaside 28 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sālim'in ( Şairin mahlası) huyu, tabiatı. 
59. Dāʾim ol ṣadr-ı saʿādetde cihān içre müdām    
60. Bu duʿāyı ḥulḳ-ı Sālim zübde-i eẕkār eder  
 
ḥulḳūm yırtdı: 
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1. ḥulḳūm yırtdı:-dı 
        Diğer 3 
        Mısra: 117 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boğaz yırtmak || Çok bağırmak. 
117. Nefes açmaḳ hevesiyle kimi yırtdı ḥulḳūm  
118. Kimi fatḳ oldu olup renc-i boġazla maġmūm  
 
ḥulle: 
1. ḥulle: 
        Kaside 12 
        Mısra: 73 
        Cennette giyilecek elbise, cennet elbisesi. 
73. Getirdi rūḥ gelince o sūra bir ḥulle  

74. Ki çār şemsesi idi ʿanāṣır-ı ṣūrī  

 
2. ḥulle: 
        Kaside 12 
        Mısra: 75 
        Cennette giyilecek elbise, cennet elbisesi. 
75. Vücūda geldi çü miḳrāṣ-ı lā’dan ol ḥulle  
76. Anıñla eyledi ilbās o ẕāt-ı meşkūrı  
 
ḥulūl eder: 
1. ḥulūl eder:-er 
        Kaside 18 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dahil etme, içine girme. 
39. Şekl-i tiryāk olur ebr-i siyehler māra  

40. Eder ervāḥ-ı ḫabīse gibi sūrāḫa ḥulūl  

 
ḥulūl etmez: 
1. ḥulūl etmez:-mez 
        Gazel 128 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dahil etme, içine girme. 
7. Ne mümkin eller ile ittiḥād cānāna  
8. Ki rūḥu bir kişiniñ ġayrıya ḥulūl etmez  
 
ḫulūṣ: 
1. ḫulūṣun:-un 
        Tahmis 3 
        Mısra: 23 
        Doğruluk || Aşığın gönlünün doğruluğu, 
samimiyeti. 
23. Ḫulūṣun añlamaḳ ister iseñ dil-i zārıñ  
24. Çeker mi cān ü göñülden cefā vü āzārıñ  
 
2. ḫulūṣ: 
        Diğer 6 
        Mısra: 6 
        Hâlis ve saf olma, kalp temizliği. 

5. Ṣad hezārān leʾāli-i teslīm  

6. Biñ ḫulūṣ ile eyleriz taḳdīm  

 
3. ḫulūsu: 
        Gazel 255 
        Mısra: 9 
        Doğruluk. 
9. Ḫulūsu Sālim’iñ saña degil çün cāy-ı istişkāl  
10. Kitāb-ı ġamdan aña firḳatiñle ḥasb-i ḥāl etme  

 
4. ḫuluṣum:-um 
        Gazel 262 
        Mısra: 7 
        Doğruluk. 
7. Selām eyle dil-i zāra ḫuluṣum eyleyip inhā  
8. Ṣabā luṭf et güẕārıñ dergeh-i cānāne düşdükçe  
 
ḫulūṣ ile ṭolsa: 
1. ḫulūṣ ile ṭolsa:-sa 
        Müfret 7 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saflık ile olmak || Güzellikler yansıtmak. 
1. Her varan nāme saña ṭolsa ḫulūṣ ile nola  
2. ʿAks eder āyinesā kāġeẕe mā-fi’l-bāliñ  
 
ḫulūṣ-ı ʿāşıḳdır: 
1. ḫulūṣ-ı ʿāşıḳdır:-dır 
        Gazel 82 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşığın saflığı. 
3. Ṭılısm-ı genc-i maḥabbet ḫulūṣ-ı ʿāşıḳdır  

4. Duʿā-yı ṣubḥ-demī kīmyā degil de nedir  

 

ḫulūs-ı bī-pāyān: 

1. ḫulūs-ı bī-pāyān: 

        Diğer 9 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonsuz samimiyet || Çok samimi kişi. 

11. Ṣad hezārān ḫulūs-ı bī-pāyān  

12. Eder irsāl bu ġam ile pinhān  
 
ḫulūṣ-ı dilim: 
1. ḫulūṣ-ı dilim:-im 
        Diğer 3 
        Mısra: 154 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dilin temizliği || Güzel sözler söyleme. 
153. Būs edip destini rıfʿatli efendiye şehā  
154. Biñ ḥicāb ile ḫulūṣ-ı dilim eyle inhā  
 
2. ḫulūṣ-ı dilim:-im 
        Diğer 4 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dilin temizliği || Güzel sözler söyleme. 

13. Der-i vālāsına īsār olunur  

14. Hem ḫulūṣ-ı dilim īṣāl kılınır  

 
ḫulūs-ı ḳalbe: 
1. ḫulūs-ı ḳalbe:-e 
        Gazel 234 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalbin temizliği. 

5. Kārın ḫulūs-ı ḳalbe muḳārin eder mi hīç  

6. Dil-bend-i naḳş-ı ʿālem-i kevn ü fesād olan  
 
ḫulūṣ-ı ḳalbi: 
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1. ḫulūṣ-ı ḳalbi:-i 
        Kaside 1 
        Mısra: 117 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalbin temizliği. 
117. Sen hemān et ḫulūṣ-ı ḳalbi penāh  
118. Ġam yeme kāmıñı verir Allāh  
 
ḫulūṣ-ı ḳalbimi: 
1. ḫulūṣ-ı ḳalbimi:-im, -i 
        Kaside 25 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalbin temizliği. 

49. Ne mümkindir medīḥ-i ẕāt-ı pākiñ lāyıḳı üzre  

50. Ġaraż ʿarż-ı duʿādır hem ḫulūṣ-ı ḳalbimi inhā  
 
hulūs-ı sadākatle: 
1. hulūs-ı sadākatle:-le 
        Matla 10 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçten, samimi sadakat. 
1. Ne rūzgāra ne bahta ne hod nigāra tayan  
2. Hemān hulūs-ı sadākatle sāzkāra tayan  
 
ḫulūṣ-ı zühd ü taḳvā: 
1. ḫulūṣ-ı zühd ü taḳvā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dindarlık ve sofuluk doğruluğu. 
61. Gil ü ābı sirişk ü dürdi-i eşk  
62. Esāsıdır ḫulūṣ-ı zühd ü taḳvā  
 
ḥulv-i meẕāḳ: 
1. ḥulv-i meẕāḳ: 
        Diğer 9 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tatlı || Dost sohbeti. 
49. Gāh ḥelvā bahānesin eşvāḳ  
50. Eder idi bu zāra ḥulv-i meẕāḳ  
 
ḫumār: 
1. ḫumār: 
        Gazel 38 
        Mısra: 6 
        (içkiden sonra gelen) baş ağrısı, mahmurluk. 
5. Be-her seḥer nola sāġar elimden olmasa dūr  

6. Ḫumār defʿine cānā olur şerāb leẕīẕ  

 
2. ḫumār: 
        Gazel 45 
        Mısra: 2 
        (içkiden sonra gelen) baş ağrısı, mahmurluk. 
1. Ṣafā-yı ḫāṭıra bir inkisār der-peydir  
2. Neşāṭ-ı cām-ı şerāba ḫumār der-peydir  
 
3. ḫumārı:-ı 
        Gazel 114 
        Mısra: 6 
        (içkiden sonra gelen) baş ağrısı, mahmurluk. 

5. Ne rütbe şevḳ-baḫşā olsa yine sāḳi-i devrān  
6. Ḫumārı meclisinde rind-i i mey-āşām içün ṣaḳlar  
 
4. ḫumārın:-ın 
        Gazel 205 
        Mısra: 1 
        (içkiden sonra gelen) baş ağrısı, mahmurluk. 

1. Hīç ḫumārın der-pey etmez ẕevḳ-ı bī-ġam bulmadım  

2. ʿĀlemiñ ben meclis-i nūşunda ʿālem bulmadım  
 
5. ḫumārında:-ın, -da 
        Gazel 252 
        Mısra: 8 
        (içkiden sonra gelen) baş ağrısı, mahmurluk. 
7. Firāḳ-ı laʿl-i nābıñda keder cānā muḳarrerdir  
8. Nümāyāndır hücūm-ı ġam meyiñ elbet ḫumārında  
 
ḫumār-ālūd olup: 
1. ḫumār-ālūd olup:-up 
        Kaside 8 
        Mısra: 197 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sarhoşa dönmek || Mahşer gününün dehşeti. 
197. O ʿarṣagehde ki diller olup ḫumār-ālūd  
198. Muḳaddem etdigi şeyden vücūh-ı ḫāmirdir  
 
ḫumār-ālūd u mest-i cām-ı sevdā olmuşlar: 
1. ḫumār-ālūd u mest-i cām-ı sevdā olmuşlar:-muş, -
lar 
        Kaside 6 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Peygamber sevgisiyle kendinden geçmek. 
19. Zuhūr-ı ʿaşḳ olaldan ʿālem-i dünyāda olmuşlar  
20. Ḫumār-ālūd u mest-i cām-ı sevdā şemʿ ü pervāne  
 
ḫumār-ı dehri çekmekden: 
1. ḫumār-ı dehri çekmekden:-mek, -den 
        Gazel 84 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın sarhoşluğunu çekmek. 
3. Ġumūm-ālūde olmaḳdan ḫumār-ı dehri çekmekden  

4. Varıp pīr-i muġāna yine ser-ḫoş olmamız yegdir  

 
ḫumār-ı firḳat-i serdir: 
1. ḫumār-ı firḳat-i serdir:-dir 
        Diğer 10 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılıktan kaynaklı sersemlik hali, kendini 
bilememezlik. 
25. Ḫumār-ı firḳat-i serdir girāni-i hicriñ  
26. Göz açdırır mı başım ḳaldırır mı ser-tā-pā  
 
ḫumār-ı sıḳleti: 
1. ḫumār-ı sıḳleti:-i 
        Gazel 191 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçkiden sonra gelen baş ağrısı, ağırlık. 
1. Ṭaʿnı ḳo zāhid bir iki sāġar-ı ḫoy-kerde çek  
2. Çekmez iseñ ger ḫumār-ı sıḳleti her yerde çek  
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ḫumārın çekmeden: 
1. ḫumārın çekmeden:-ın-me, -den 
        Gazel 4 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sarhoşluk çekmek, sarhoşluk hali. 
3. Cām-ı devlet nūş edip ṣoñra ḫumārın çekmeden  

4. Gūşe-i ʿuzlet-nişīn olmaḳlıḳ ehvendir baña  

 
ḫumārın çekmeyem: 
1. ḫumārın çekmeyem:-ın-me, -yem 
        Gazel 5 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sarhoşluk çekmek, sarhoşluk hali. 

5. Fenā dünyāda hīç bir vaḳt ḫālī var mıdır anda  

6. Muḳaddem etdigim ẕevḳın ḫumārın çekmeyem cānā  
 
ḫūn: 
1. ḫūn: 
        Gazel 106 
        Mısra: 6 
        Kan. 

5. Dü çeşm-i ḫūn-feşānım saña meclis eylemiş tertīb  

6. Degildir ḫūn u çeşmim bāde sāġarda müheyyādır  
 
ḫūn-ābe: 
1. ḫūn-ābelerden:-ler, -den 
        Gazel 158 
        Mısra: 2 
        Kanlı su. 

1. Tā ki ümmīd-i cemāliñden nazar olmaz ḫalāṣ  

2. Nev-be-nev ḫūn-ābelerden çeşm-i ter olmaz ḫalāṣ  
 
2. ḫūn-ābedir:-dir 
        Gazel 203 
        Mısra: 8 
        Kanlı su || Gözyaşı. 

7. Kāse leb-rīz-i sirişk-i dīdeden meclisde ben  

8. Cümle bu ḫūn-ābedir bezminde ṣahbāmız bizim  
 
ḫūn-ābe-i çeşmimden: 
1. ḫūn-ābe-i çeşmimden:-im, -den-imden 
        Gazel 5 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kanlı gözyaşları. 

11. Benim ol rind-i bī-ḳayd-ı tekāpū-yı ṭaleb Sālim  

12. K’aḳan ḫūn-ābe-i çeşmimden aldı rengini sahbā  
 
ḫūn-ābe-i ḥasretle: 
1. ḫūn-ābe-i ḥasretle:-le 
        Gazel 80 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin hasretinden kaynaklı gözden akan kanlı 
su. 
9. Çeşm-i bādāmıñ taṣavvur eyledikçe Sālim’iñ  

10. Dīdesi ḫūn-ābe-i ḥasretle māl-ā-māl olur  

 
ḫūn-ālūde: 

1. ḫūn-ālūde: 
        Gazel 97 
        Mısra: 8 
        Kana bulanmış. 

7. Nāvek-i tīz-i müje ḫançere-i ġamze ile  

8. Ḫūn-ālūde durur sīnede her mū begler  

 
ḫuncūrı işkeste etdi: 
 1. ḫuncūrı işkeste etdi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 182 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boynu kırmak || Acı çekmek. 
 181. Benim ol haste-i nādir-ʿilāc kim firḳat  
 182. Fuʾāḳ-ı yeʾs ile işkeste etdi ḫuncūrı  
ḫurrem: 
1. ḫurrem: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 155 
        Sevinçli, mutlu. 
155. Göñlüme reşk ki seniñle ḫurrem  
156. Baña yazıḳ ki firāḳıñ çekerem  
 
ḫurrem ede: 
1. ḫurrem ede:-e 
        Kaside 17 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevindirmek. 

85. Muhammed-i ʿArabī ḥürmetine ḥażret-i Ḥaḳ  

86. Ede ʿadūsunu maḳhūr u ḳulların ḫurrem  
 
ḫurrem olup: 
1. ḫurrem olup:-up 
        Kaside 17 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevinmek, mutlu olmak. 
9. Semāʿ-ı ḫayrın eden ḥavl-i ʿarş-ı vālāda  
10. Olup bu müjde-i pāk ile büsbütün ḫurrem  
 
ḫurrem u ḫandān etmez: 
1. ḫurrem u ḫandān etmez:-mez 
        Tesdis 7 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu etmek, sevindirmek. 
21. Gül gibi bülbülünü ḫurrem u ḫandān etmez  

22. Ṣad dirīġ vaṣlına gül bülbülü şāyān etmez  

 
ḫurrem-i vuṣlat olamazdı: 
1. ḫurrem-i vuṣlat olamazdı:-a, -maz, -dı 
        Kaside 5 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma mutluluğuna ermek, vuslatın vermiş 
olduğu mutluluğa nail olmak. 

73. Gülsitān revnaḳ-ı nev-rūz ile bulmaz idi zīb  

74. Bülbülān ḫurrem-i vuṣlat olamazdı ḳaṭʿā    
 

ḫūrşīd: 
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1. ḫūrşīd: 

        Tarih 1 
        Mısra: 31 
        Güneş. 

31. Meh-i nevden girībān şemse ḫūrşīd  

32. Şafaḳ bir cāme-i zer-beft-i gül-gūn  
 

2. ḫūrşīd: 

        Kaside 5 
        Mısra: 53 
        Güneş || Hz. Muhammed. 

53. Oldu rıfʿatle o ḫūrşīd sipihre ʿāzim  

54. Müstefīż oldu ser-ā-ser meh ü çarh-ı ḫaḍrā    

 

3. hurşīd: 

        Gazel 6 
        Mısra: 10 
        Güneş. 
9. Rūy-ı pür-tāb-ı żiyā-baḫşıñ ḫayāl eyler deyü  

10. Āfitābım gökdeki hurşīd düşmendir baña  

 

4. ḫūrşīdim:-im 

        Muamma 10 
        Mısra: 1 
        Güneş || Sevgili. 

1. O ḫūrşīdim ḳadem-rencîde ḳılmaz oldu hīç baña  

2. Beni böyle ayaḳlarda ḳomaḳ yāre sezā mıdır  
 

5. ḫūrşīd: 

        Kaside 10 
        Mısra: 300 
        Güneş. 

299. Siyeh iken dü rūyu oldu sefīd  

300. Şuʿle ṣaldı cemāli çün ḫūrşīd  

 

6. ḫūrşīd: 

        Kaside 14 
        Mısra: 46 
        Güneş. 

45. Seniñle taḫt buldu baḫt-ı cāvīd  

46. Ḳarīrü’l-ʿayn olup reʾyiñle ḫūrşīd  

 

7. ḫūrşīd: 

        Muamma 15 
        Mısra: 1 
        Güneş. 

1. ʿİẕārı var iken ḫūrşīd doġmaġa elem çekmiş  

2. Benimçündür münevverlik dese ol meh-liḳā nola  
 

8. ḫūrşīd: 

        Kaside 22 
        Mısra: 78 
        Güneş. 

77. Rūz ü şeb oldu dīde-dūz-ı ümīd  

78. Kef-i iḥsānına meh ü ḫūrşīd  

 

9. ḫūrşīd: 

        Kaside 22 

        Mısra: 94 
        Güneş. 

93. Rūşen olmaḳ şebim ki emr-i baʿīd  

94. Olsa cirm-i felek bütün ḫūrşīd  

 

10. ḫūrşīdi:-i 

        Tarih 24 
        Mısra: 22 
        Güneş. 

21. Pür-nūr edelden ʿālemi ḳaldırdı ṭārīk-i ġamı  

22. Reʾy-i Mesīḥā hem-demi ḫūrşīdi ḳıldı der-be-der  

 

11. ḫūrşīd: 

        Kaside 32 
        Mısra: 33 
        Güneş. 

33. Görmege ẕāt-ı şeref-baḫşını ḫūrşīd ü ḳamer  

34. Dolaşırlar der-i vālāsını her ṣubḥ u mesā  
 

ḫūrşīd-i cihān-ārā-yı elṭāfa: 

1. ḫūrşīd-i cihān-ārā-yı elṭāfa:-a 

        Tarih 18 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyiliklerin dünyayı süsleyen güneşi || Yusuf Efendi. 
33. Kemāl-i ḥüsn-i hulkun ḥıfẓ içün gūyā siyāh-ı şeb  

34. O ḫūrşīd-i cihān-ārā-yı elṭāfa niḳāb oldu  

 

ḫūrşīd-i cihāndır: 

1. ḫūrşīd-i cihāndır:-dır 

        Tahmis 2 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın güneşi || Sevgili. 

7. Ruḫ-ı pür-tābıña ḫūrşīd-i cihāndır gūyā  

8. Anı gūş eyleyip etdi kimi teslīm ammā  

 

ḫūrşīd-i cihān-tāb-ı sipihr-i ümmīd: 

1. ḫūrşīd-i cihān-tāb-ı sipihr-i ümmīd: 

        Kaside 27 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit göğünün cihanı aydınlatan güneşi || 
Sadrazam Baltacı Mehmed Paşa. 

5. Ṭoġdu ḫūrşīd-i cihān-tāb-ı sipihr-i ümmīd  

6. Zülf-i dil-berde meger kim girih-i ʿuḳde-güşā  
 

ḫūrşīd-i raḫşān: 

1. ḫūrşīd-i raḫşān: 

        Gazel 292 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak güneş II sevgili. 

1. Daʿvet etdik bezme ol ḫūrşīd-i raḫşān gelmedi  

2. Bir tenezzül eyleyip ben ḫāke cānān gelmedi  
 

ḫūrşīd-i raḫşān olmasa: 
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1. ḫūrşīd-i raḫşān olmasa:-ma, -sa 

        Gazel 266 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak güneş gibi olmak || Sevgilinin yüzünün 
güzelliği. 
5. Naẓra-sāz olduḳça ʿuşşāḳıñ meger aġlar m’idi  

6. Rūy-ı pür-tābıñ begim ḫūrşīd-i raḫşān olmasa  

 

ḫūrşīd-i saʿādet: 

1. ḫūrşīd-i saʿādet: 

        Tarih 8 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk güneşi. 
7. Nola kim secde-i şükrāne etse cümle-i maḫlūḳ  

8. Ki ḫūrşīd-i saʿādet etdi yek-ser ʿāleme işrāḳ  

 

ḫūrşīd-i ṣubḥ-ı rūz-ı ḥarb: 

1. ḫūrşīd-i ṣubḥ-ı rūz-ı ḥarb: 

        Tarih 24 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Savaş gününün sabah yıldızı || 3. Ahmed. 

13. Ṣāḥib-ḳırān-ı şarḳ u garb ḫūrşīd-i ṣubḥ-ı rūz-ı ḥarb  

14. Şīr ü hizebr-i ṭaʿn u żarb hem Ḳahramān hem dādger  

 

ḫūrşīd-ṣıfat: 

1. ḫūrşīd-ṣıfat: 

        Kaside 27 
        Mısra: 34 
        Güneş misali. 
33. Geleli ṣadr-ı muʿallāya fürūġ-ı dehri  

34. Etdi ḫūrşīd-ṣıfat ʿālemi ser-şār-ı żiyā  

 

ḫurşīd-ṭalʿat: 

1. ḫurşīd-ṭalʿata:-a 

        Gazel 92 
        Mısra: 7 
        Aydınlık güzellik - sevgilinin yüzü-. 

7. Neẓẓāre eyledikçe o ḫurşīd-ṭalʿata  

8. Nūr-ı şuʿāʿ-ı bāṣıramız feyż-yāb olur  
 
ḥurūf: 
1. ḥurūfu:-u 
        Lugaz 3 
        Mısra: 6 
        Harfler. 
5. İsm-i pāki de ṭāhirü’d-deffe  
6. Hep ḥurūfu ḥurūf-ı mülteffe  
 
2. ḥurūfu:-u 
        Lugaz 3 
        Mısra: 9 
        Harfler. 
9. Yaʿni her bir ḥurūfu aṣlı ḳadar  
10. Oldu zāʾid vücūduna ekser  
 
3. ḥurūfundan:-un, -dan 
        Tarih 3 

        Mısra: 3 
        Harfler || Söz, sözler. 

3. Öyle pākīze fetiḥdir ki ḥurūfundan anıñ  

4. Etmede her biri bir maʿni-i fāḫir īmā  

 
ḥurūf-ı mülteffe: 
    1. ḥurūf-ı mülteffe: 
           Lugaz 3 
           Mısra: 6 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Karışmış harfler || Anlamsızlaşmış. 
         5. İsm-i pāki de ṭāhirü’d-deffe  
         6. Hep ḥurūfu ḥurūf-ı mülteffe  
 
ḫurūş etdi: 
1. ḫurūş etdi:-di 
        Kaside 13 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Coşma.  

69. Cūybār-ı tīġı taṭhīr etdi levs-i fitneyi  

70. Seyl-i ṣamṣāmı ḫurūş etdi fe-ammā bī-ṣadā  

 
ḫurūş etmesin: 
1. ḫurūş etmesin:-me, -sin 
        Gazel 111 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Coşmak, dalgalanmak. 
9. Neylesin deryā-yı ṣabrım etmesin böyle ḫurūş  

10. Rūzgārıñ ḳahrı Sālim düşmen-i temkīn olur  

 
ḫurūş eyle: 
1. ḫurūş eyle: 
        Kaside 1 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Coşmak. 

81. Sen de ey dil netīce eyle ḫurūş  

82. Ede tā baḥr-i ḳābiliyyet cūş  
 
ḫurūşān: 
1. ḫurūşān: 
        Gazel 36 
        Mısra: 1 
        Çağlayan, coşan. 

1. Ḫurūşān bir yem-i ṣıdḳ-ı revāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

2. Hemīn gird-āb-ber-gird-āb-ı cāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

 
ḥuṣūn-ı pür-ziynet: 
1. ḥuṣūn-ı pür-ziynet: 
        Kaside 20 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok süslü güzellik. 
91. Bu ḳılāʿ u ḥuṣūn-ı pür-ziynet  
92. Bu ḳadar şān u şevket ü ḥaşmet  
 
ḫuṣūṣ: 
1. ḫuṣūṣuñ:-uñ 
        Diğer 1 
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        Mısra: 32 
        Ortak olmayan, özel. 
31. Ḥaḳ mübārek ede ḳudūmuñda  
32. Her ḫuṣūṣuñ seniñ ʿumūmuñda  
 
ḫuṣūṣā: 
1. ḫuṣūṣā: 
        Kaside 3 
        Mısra: 64 
        (Ar.) Özellikle. 
63. Ne güçlük var durur dār-ı fenāda  
64. Ḳazā bābı ḫuṣūṣā kim güşāde  
 
2. ḫuṣūṣā: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 59 
        (Ar.) Özellikle. 
59. Ḫuṣūṣā dün bu söz anıñla oldu  
60. O da baña cevābın böyle verdi  
 
hūş: 
1. hūş: 
        Gazel 66 
        Mısra: 5 
        Akıl, fikir, iyi ile kötüyü ayırma hissi. 
5. Cüst ü cūdan fāriġ olsunlar ḳarār u ʿaḳl u hūş  
6. Ḳandadır şimdi dil-i zār u nizārım kim bilir  
 
2. hūş: 
        Gazel 121 
        Mısra: 3 
        Akıl, fikir, iyi ile kötüyü ayırma hissi. 
3. Dil onda ḫāṭır onda cümle ʿaḳl ü fikr ü hūş onda  

4. Der-i dil-dāra varsa ʿāşıḳ-ı bī-dil garīb olmaz  

 
ḫūşe-rübā: 
1. ḫūşe-rübā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 76 
        Toplayıp almak. 
75. Nevk-i rümḥü cevşen-i baḫt-ı sipihre tügme-dūz  

76. Barḳ-ı tīġı kişt-i ʿömr-i ḫaṣmdan ḫūşe-rübā  

 
ḫuşk eder: 
1. ḫuşk eder:-er 
        Kaside 23 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kurutmak. 
69. Bunuñ her reşḥası ṣad şūreẓārı gülsitān eyler  
70. Anıñ kemter şirārı ḫuşk eder bu heft deryāyı  
 
huşyār eder: 
1. huşyār eder:-er 
        Kaside 28 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uyandırmak, aklını başına getirmek. 

1. Māh-ı ʿīd kim mest-i cām-ı ḥasreti huşyār eder  

2. ʿĀşıḳān ṣavm-ı viṣāle cümleten iftār eder  
 
hūşyār olur: 
1. hūşyār olur:-ur 
        Gazel 48 

        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayık olmak. 

15. Kākülüñde ḳaldı dil gāhī kerem et sevdigim  

16. Çeşm-i ser-mesti ġarībiñ luṭf ile hūşyār olur  

 
hūşyār-ı ṣafā olmaḳ: 
1. hūşyār-ı ṣafā olmaḳ: 
        Gazel 57 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül huzurunun, şenliğinin ayığı olmak. 
11. Bize hūşyār-ı ṣafā olmaḳ olurdu Sālim  
12. Beni ser-mest-i gurūr eyleyen ol āfetdir  
 
ḫuṭabā: 
1. ḫuṭabā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 111 
        Hatipler. 
111. Hele ne ḥāl ise anlar ḫuṭabā yek-sere āh  

112. Ḫuṭbe taʿlīmi içün seyre gelirler her gāh  

 
ḫuṭbe: 
1. ḫuṭbe: 
        Diğer 3 
        Mısra: 112 
        1. Hatibin, mimberde okuduğu kelimât-ı âliyye. 2. 
Bir cemaate karşı irat olunan nutuk. 
111. Hele ne ḥāl ise anlar ḫuṭabā yek-sere āh  

112. Ḫuṭbe taʿlīmi içün seyre gelirler her gāh  

 
ḫuṭūṭ-ı şifā: 
1. ḫuṭūṭ-ı şifā: 
        Kaside 8 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şifa yazıları. 
7. Derūnumuz ki Kitābü’ş-şifā-yı ḥikmetdir  

8. Cebīnimizde ḫuṭūṭ-ı şifā müẓāhirdir  

 
ḥużūr: 
1. ḥużūra:-a 
        Tarih 4 
        Mısra: 82 
        Makam. 

81. Bu beyt-i dil-güşā tārīḫ düşdü  

82. Faḳīrāne ḥużūra etdim inhā  

 
2. ḥużūrum:-um 
        Tarih 17 
        Mısra: 59 
        İç rahatlığı, hâlinden memnun olup gönlünde 
rahatlık duyma, kendini rahat ve memnun hissetme 
durumu. 
59. Ḫaste-i nādir-ʿilāc iken ḥużūrum var idi  

60. Ṣadra teşrīfiñle oldum bezm-i ümmīde yaḳīn  

 
3. ḥużūrunda:-un, -da 
        Tarih 18 
        Mısra: 24 
        Makam. 
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23. ʿAzīz-i Mıṣr-ı fıṭnat Yūsuf-ı ṣāḥib-ẕekāvet kim  

24. Ḥużūrunda fehīmān-ı cihān şīrīn-ḫıṭāb oldu  

 
4. ḥużūruñda:-uñ, -da 
        Kaside 30 
        Mısra: 63 
        Makam. 
63. Ḥużūruñda degil ḥaddim lisānen ʿarż-ı ḥāl etmek  

64. Zebān-ı ḥāl-i ḫāmeyle edip mażmūn-pīrāyī  

 
ḥuzūra komaz: 
1. ḥuzūra komaz:-maz 
        Gazel 25 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rahat bırakmak. 

3. Komaz ḥuzūra ṣabā kākülünde dilleri hīç  

4. Bu rütbe nālişe hep rūzgārdır bāʿis  
 
ḥużūr-ı ʿizzetinden: 
1. ḥużūr-ı ʿizzetinden:-in, -den 
        Tarih 7 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli makam, yüce kat || Allah'ın huzuru. 

5. O deñlü dil-nüvāzāna eder taṭyīb-i ḫāṭır kim  

6. Ḥużūr-ı ʿizzetinden dūra ḫvāhiş etmez aṣlā dil  
 

ḥużūr-ı pādişāhīde: 

1. ḥużūr-ı pādişāhīde:-de 

        Kaside 19 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişahın huzurunda olma. 

97. Ġaraż ʿarż-ı ʿubūdiyyetdir ancaḳ bir vesīleyle  

98. Ḥużūr-ı pādişāhīde rızā yoḳ böyle iksāre  

 
ḥużūr-ı pākine: 
1. ḥużūr-ı pākine:-in, -e 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu, mübarek makam. 
103. ʿArż olunsa ḥużūr-ı pākine ger  
104. Şāyed olsa ḳabūlüne maẓhar  
 
ḥużūr-ı vālāda ṭurdu: 
1. ḥużūr-ı vālāda ṭurdu:-da-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 162 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce huzurda durmak || Peygamberin huzurunda 
beklemek. 
161. Eyleyip anda ḫidmet āmāde  
162. Ṭurdu vāfir ḥużūr-ı vālāda  
 
ḫvāb: 
1. ḫvābı:-ı 
        Kaside 1 
        Mısra: 77 
        Uyku. 

77. Gerçi ḫvābı ḥarām eder ammā  

78. Līk ancaḳ ḥelāl olur maʿnā  

 
2. ḫvābından:-ın, -dan 
        Kaside 12 
        Mısra: 71 
        Uyku. 

71. Teʿātus eyledi bīdār oldu ḫvābından  

72. Ḳuruldu leyle-i mevlūd-ı Aḥmed’iñ sūrı  
 
3. hvābı:-ı 
        Matla 26 
        Mısra: 2 
        Uyku. 

1. Gözün yumsa gelirdi pīşine timsāli mahzūnuñ  

2. Gece Leylī’den olmuşdu ʿibāret hvābı Mecnūn’uñ  

 
4. ḫvābdan:-dan 
        Gazel 48 
        Mısra: 1 
        Uyku. 

1. Çeşm-i ḫvāb-ālūdumuz kim ḫvābdan bīdār olur  

2. Şüst ü şū-yı rūya eşk-i dīde ḳatra-bār olur  

 
5. ḫvāblar:-lar 
        Gazel 108 
        Mısra: 1 
        Uyku. 

1. Çeşm-i ġurbet-dīdeme düşmendir ey meh ḫvāblar  

2. Dīdeme reşk etmede her şeb benim meh-tāblar  

 
6. ḫvābı:-ı 
        Gazel 117 
        Mısra: 10 
        Uyku. 
9. O yāri ḫvābda görmek dilersem ey Sālim  

10. Felek dü dīdeme ḫvābı benim ḥarām eyler  

 
7. ḫvābı:-ı 
        Gazel 182 
        Mısra: 2 
        Uyku. 

1. Gözün yumsa gelirdi pīşine timsāli maḥzūnuñ  

2. Gece Leylī’den olmuşdu ʿibāret ḫvābı Mecnūn’uñ  

 
8. ḫvābdır:-dır 
        Gazel 235 
        Mısra: 3 
        Uyku. 
3. Ḫvābdır ser-māye-i yek şeb neşāṭa n’işlesin  
4. Ehl-i manṣıb eglenir ruʾyā ile maʿzūl iken  
 
ḫvāb girmez: 
1. ḫvāb girmez:-mez 
        Tarih 2 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Göze- uykunun girmesi, uykunun gelmesi. 
9. Şöyle durmuşdu şeb ü rūz reh-güẕārında o kim  
10. Ḫvāb girmez nerkisiñ çeşm-i siyeh-bādāmına  
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ḫvāb girmezse: 
1. ḫvāb girmezse:-mez, -se 
        Kaside 28 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Göze- uykunun girmesi, uykunun gelmesi. 
41. Ḫvāb girmezse ser-ā-ser çeşm-i aʿdāya anıñ  

42. Ḫaşyet-i şemşīri elbet düşmeni bīdār eder    

 
ḫvāb gözüm: 
1. ḫvāb gözüm:-üm 
        Gazel 283 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uykulu göz. 
5. Māniʿ-i seyr-i cemāl olmasañ ey ḫvāb gözüm  

6. Merdüm-i dīdede eşkimle seni besler idi  

 
ḫvāb ıraġ oldu: 
1. ḫvāb ıraġ oldu:-du 
        Diğer 3 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        ..... den dolayı uykusuz kalmak. 
31. Senden ayru o ḳadar ḫvāb ıraġ oldu dile  

32. Seni ümmīd ederim līk anı ummam ki gele  

 
ḫvābda gördük: 
1. ḫvābda gördük:-dük 
        Gazel 186 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rüyada görmek -sevgiliyi-. 
9. Sirişk-i ʿāşıḳa māʾil gibi bu şeb Sālim  
10. O yāri ḫvābda ṭarf-ı semt-i cū gördük  
 
ḫvābda görmek: 
1. ḫvābda görmek:-da 
        Gazel 117 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rüyada görmek -sevgiliyi-. 
9. O yāri ḫvābda görmek dilersem ey Sālim  

10. Felek dü dīdeme ḫvābı benim ḥarām eyler  

 
ḫvāb-ı ġafletden: 
1. ḫvāb-ı ġafletden:-den 
        Tarih 8 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gaflet uykusu. 

31. Açılmaz idi çeşmi nerkisiñ hīç ḫvāb-ı ġafletden  

32. Ġubār-ı maḳdemi olmasa kuḥl-i dīde-i aḥdāḳ  

 
2. ḫvāb-ı ġafletden:-den 
        Gazel 220 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gaflet uykusu. 
3. Ḫaber ver ey ṣabā ol serv-ḳāmet ʿazm-i bāġ etmiş  
4. Açılsın çeşm-i nerkis gülşen içre ḫvāb-ı ġafletden  

 
ḫvābı geldikde: 
1. ḫvābı geldikde:-dik, -de-ı 
        Kaside 18 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uykusu gelmek. 
71. ʿAṣr-ı pāki o ḳadar emn ü amāndır ki ḥamām  

72. Ḫvābı geldikde eder şeh-per-i şāhīne duḫūl  

 
ḫvābı ıraġ eyleyüben: 
1. ḫvābı ıraġ eyleyüben:-ı-yüben 
        Kaside 32 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uyutmamak. 
7. Çeşm-i bādāmına ol ḫvābı ıraġ eyleyüben  
8. Şeb ü rūzān o ḳadar munṭaẓır oldu cānā  
 
ḫvāb-ı rāḥatda uyur: 
1. ḫvāb-ı rāḥatda uyur:-r 
        Müfret 58 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rahat şekilde uyumak. 
1. Ṭoḳun ey bād-ı ṣabā zülfüne luṭf et yāriñ  
2. Ḫvāb-ı rāḥatda uyur yāri nezāketle uyar  
 
ḫvāb-ı rāḥatıñı: 
1. ḫvāb-ı rāḥatıñı:-ıñ, -ı 
        Kaside 1 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rahat, huzurlu uyku. 

75. Seni eyler çü cūy-ı bī-ārām  

76. Çeşmiñe ḫvāb-ı rāḥatıñı ḥarām  
 
ḫvābından uyarır: 
1. ḫvābından uyarır:-ır 
        Müfret 40 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uykusundan uyanmak || Açılmayan çiçeklerin 
açılması. 
1. Ṭoḳunup mehd-i nihāline nezāketle seḥer  
2. Uyarır ġoncaları bād-ı ṣabā ḫvābından  
 
ḫvāce-i çarḫ: 
1. ḫvāce-i çarḫ: 
        Gazel 83 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya hocası, felek. 
9. Naḳd-i şevḳı baḫş-ı kālā-yı hümūm etdim neden  

10. Ḫvāce-i çarḫ daḫı benden raġbet ümmīdindedir  

 
ḫvāce-i dil: 
1. ḫvāce-i dil: 
        Kaside 30 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül hocası. 
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53. Eger naḳd-i ṭaleb kālā-yı kāmı eylese taḥṣīl  

54. Ederdi ḫvāce-i dil sūd-ı bāzār-ı tesellāyī  

 
ḫvāce-i naḫvet: 
1. ḫvāce-i naḫvet: 
        Gazel 279 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kibir üstadı || Sevgili. 

7. Olaldan ʿaşḳıña dil müşterī ey ḫvāce-i naḫvet  

8. Baña hep müfte ṣatdırdı metāʿ-ı ṣabr u sāmānı  
 
ḫvāce-i naḳd-i meẕāḳ: 
1. ḫvāce-i naḳd-i meẕāḳ: 
        Diğer 4 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zevk sermayesinin sahibi. 
71. Ḫvāce-i naḳd-i meẕāḳ saġ olsun  
72. Kāle-i şevḳı revācın bulsun  
 
ḫvāce-i ʿuşşāḳ: 
1. ḫvāce-i ʿuşşāḳ: 
        Gazel 280 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıkların hocası || Sevgili. 
7. Metāʿ-ı ḥüsne baḳmazken bu dem ol ḫvāce-i ʿuşşāḳ  
8. Geçirdi nev-ḳumāş-ı ḥüsnünü endāzelendirdi  
 
ḫvāce-i üstāda: 
1. ḫvāce-i üstāda:-a 
        Diğer 3 
        Mısra: 127 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üstadların hocası || Büyük usta. 
127. Kār-ı naḳşında şehā ḫvāce-i üstāda hemān  

128. Ḳalemim etmede taḳlīd be-her sāʿat ü ān  

 
ḫvāhende-i ṣulḥ u ṣalāḥ oldu: 
1. ḫvāhende-i ṣulḥ u ṣalāḥ oldu:-du 
        Kaside 23 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Barış istemek. 
83. Bilip idbārını ḫvāhende-i ṣulḥ u ṣalāḥ oldu  

84. Anıñçün der-niyām etdi meger şemşīr-i heycāyı  

 
ḫvāhiş: 
1. ḫvāhişinden:-in, -den 
        Tarih 1 
        Mısra: 9 
        İstek, arzu. 
9. O bezme ḫvāhişinden ṭurma ditrer  
10. Serinde dil-berānıñ zülf-i şeb-gūn  
 
2. ḫvāhiş: 
        Gazel 53 
        Mısra: 9 
        İstek, arzu. 
9. Hücūm-ı ġamla ḫvāhiş ḳalmadı ṭabʿımda ey Sālim  
10. Ne meyl-i bāġ eder göñlüm ne ḫod gül-geşt-i rāġ 
eyler  

 
3. ḫvāhişi:-i 
        Gazel 56 
        Mısra: 7 
        İstek, arzu. 

7. Dīdār-ı yāre dilde olan şevḳ u ḫvāhişi  

8. Ṭursun ifāde etmeyelim imtinān olur  
 
4. ḫvāhiş: 
        Gazel 62 
        Mısra: 5 
        İstek, arzu. 

5. Ḳıl ḳadar meylin tırāş u ḫvāhiş etmezdik velī  

6. Bu reh-i nā-rāstī ʿuşşāḳa ebrū gösterir  

 
5. ḫvāhişiñ:-iñ 
        Gazel 179 
        Mısra: 13 
        İstek, arzu. 
13. Sālimā dünyāda rāḥat ister iseñ ḫvāhişiñ  

14. Bī-ġam-ı endīşe-i būd (u) ne-būd olmaḳ gerek  

 
ḫvāhiş etmez: 
1. ḫvāhiş etmez:-mez 
        Tarih 7 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstemek. 

5. O deñlü dil-nüvāzāna eder taṭyīb-i ḫāṭır kim  

6. Ḥużūr-ı ʿizzetinden dūra ḫvāhiş etmez aṣlā dil  
 
ḫvāhiş-i būse-i pāyı: 
1. ḫvāhiş-i būse-i pāyı:-ı 
        Diğer 3 
        Mısra: 136 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayağını öpme isteği. 
135. Dem-be-dem ez-dil ü cān olmada cebhe-fersā  
136. Ḫvāhiş-i būse-i pāyı ile anıñ deryā  
 
ḫvāhiş-i emr-i teġazzül: 
1. ḫvāhiş-i emr-i teġazzül: 
        Kaside 16 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gazel yazma isteği. 
71. Ḫvāhiş-i emr-i teġazzül de tamāma erdi  
72. Vaḳtidir ġayrı olup ḫāme-i dānā bülbül  
 
2. ḫvāhiş-i emr-i teġazzül: 
        Kaside 35 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gazel yazma isteği. 
65. Ḫvāhiş-i emr-i teġazzül de tamām oldu göñül  
66. Şāʿiriyyet olur ise saña aḥsent hezār  
 

ḫvāhiş-i ḳalb-i ḥazīnim: 

1. ḫvāhiş-i ḳalb-i ḥazīnim:-im 

        Gazel 90 
        Mısra: 8 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüzünlü kalbin isteği. 
7. Zāʾil olmaz naḳş-ı ḫūbān levḥ-i ḫāṭırdan hele  

8. ʿAḳl ü fikr ü ḫvāhiş-i ḳalb-i ḥazīnim tāzedir  

 
ḫvāhiş-i rāḥat: 
1. ḫvāhiş-i rāḥat: 
        Gazel 113 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rahat isteği. 
1. Sensiz cihānda ḫvāhiş-i rāḥat sezā mıdır  
2. Cānsız bedende ʿāşıḳa ṣıḥḥat ṣafā mıdır  
 
ḫvāhiş-i viṣāl etmez: 
1. ḫvāhiş-i viṣāl etmez:-mez 
        Müseddes 2 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşmayı arzulamak. 

19. Ḥaḳīḳat üzre seven ḫvāhiş-i viṣāl etmez  

20. Derūn-ı pākini bī-hūde pür-melāl etmez  

 
ḫvānende: 
1. ḫvānende: 
        Diğer 10 
        Mısra: 38 
        Far. sıf. şarkı söyleyen, şarkı okuyan. 
37. Ḫayālim olmada cūyende-i dem-i vaṣlıñ  
38. Yeter o bezmde ḫvānende āh-ı ṣubḥ u mesā  
 
ḫvānendegān-ı bezm-i naḳd-i vaḳt-i figores olup: 
1. ḫvānendegān-ı bezm-i naḳd-i vaḳt-i figores olup: 
        Kaside 19 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Figores vaktinde bezmin okuyucusu olmak. 
39. Olup ḫvānendegān-ı bezm-i naḳd-i vaḳt-i Figores  
40. Cihānda velvele-sāzende olmaḳlıḳda hemvāre  
 
ḫvān-ı luṭfuñla: 
1. ḫvān-ı luṭfuñla:-uñ, -la 
        Kaside 31 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf sofrası. 
81. Yılda bir kerre gelir ʿāleme şehr-i şaʿbān  
82. Ḫvān-ı luṭfuñla dil-i zārımı iġnā eyle  
 
ḫvān-ı niʿmet: 
1. ḫvān-ı niʿmet: 
        Kaside 18 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nimet sofrası. 

55. Müʾminiñ ʿīdidir ol yevm-i melāʾik-memdūḥ  

56. Ḫvān-ı niʿmet olur ol günde cihāna mebẕūl  
 
ḫvān-ı niʿmete: 
1. ḫvān-ı niʿmete:-e 
        Kaside 9 
        Mısra: 53 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nimet sofrası || Allah'ın nimetleri. 

53. Bu ḫvān-ı niʿmete dāʿī-i emced  

54. Muḥammed’dir Muḥammed’dir Muḥammed  
 
ḫvān-ı viṣāli: 
1. ḫvān-ı viṣāli:-i 
        Müseddes 2 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye kavuşma. 
21. Deriñde ḫvān-ı viṣāli dil iḥtimāl etmez  
22. Çeker cefāñı göñül merḥamet ḫayāl etmez  
 

ḫ˅āb ḥarām olsa: 

1. ḫ˅āb ḥarām olsa:-maz-sa 

        Gazel 1 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uykunun haram olması || Aşığın sevgilinin 
derdinden dolayı uyuyamaması. 
5. Gözlerim nuru ṣaḳın ṭaʿn u melamet etme  

6. ʿĀşıḳım olsa ḥarām olmaz ʿaceb ḫ˅āb bana  

 
hübūṭ etdi: 
 
1. hübūṭ etdi:-di 
        Muamma 17 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşağı inmek || Gönül kuşunun sevgiliye tutulduktan 
sonra yücelerden inmesi. 
1. Hübūṭ etdi hümā-yı dil lebin ḳaṣd eyleyip cānā  
2. Ne var ey fendi çoḳ serv-i kadim aña kerem kılsañ  
 
 
ḥüccet-i fażlı: 
1. ḥüccet-i fażlı:-ı 
        Kaside 31 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Faziletinin kanıtı. 
39. Ḥüccet-i fażlı müsellem ve ʿaleyhi’l-fetvā  
40. Misli yoḳdur anıñ ey dil anı imżā eyle  
 
ḥüccet-i ʿilmine: 
1. ḥüccet-i ʿilmine:-in, -e 
        Kaside 29 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlmin kanıtı. 
33. Ḳāżı nāʾib olamaz maḥkeme-i fażlında  
34. Ḥüccet-i ʿilmine ger eylese imżā-yı naẓar  
 

ḥüccet-i sünnet-i pākīzeyi: 

1. ḥüccet-i sünnet-i pākīzeyi:-yi 

        Tarih 11 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel, hayırlı işin kanıtı. 

5. Ḫaṭ-ı zībāterini eyleyip irsāl o merd  

6. Ḥüccet-i sünnet-i pākīzeyi etdi tescīl  



1231 
 

 
hücūm: 
1. hücūm: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 61 
        Saldırı. 
61. ʿĀleme böylece hücūm üzre  
62. İncinilmez ġamı ʿumūm üzre  
 
2. hücūmu:-u 
        Tarih 3 
        Mısra: 187 
        Saldırı. 

187. Bu mehībāne hücūmu göricek her dü ṭaraf  

188. Nice olmaya perīşān u müdemmer aʿdā  

 
hücūm-ı bālā: 
1. hücūm-ı bālā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 184 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüksek saldırı, hücum. 

183. Bir ṭarafdan nice biñ ṭop u tüfeng ü şāhī  

184. Bir ṭarafdan ise ṣad gūne hücūm-ı bālā  
 
hücūm-ı ġam: 
1. hücūm-ı ġam: 
        Gazel 252 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gamın hücumu || Aşırı gamlanmak, gam çekmek. 
7. Firāḳ-ı laʿl-i nābıñda keder cānā muḳarrerdir  
8. Nümāyāndır hücūm-ı ġam meyiñ elbet ḫumārında  
 
hücūm-ı ġamdan: 
1. hücūm-ı ġamdan:-dan 
        Gazel 244 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gamın hücumu || Aşırı gamlanmak, gam çekmek. 

13. Tesellī bulmayan diller hücūm-ı ġamdan ey Sālim  

14. Bulur ʿazm eylese elbet tesellā gülsitān içre  
 
hücūm-ı ġamla: 
1. hücūm-ı ġamla:-la 
        Gazel 53 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gamın hücumu || Aşırı gamlanmak, gam çekmek. 
9. Hücūm-ı ġamla ḫvāhiş ḳalmadı ṭabʿımda ey Sālim  
10. Ne meyl-i bāġ eder göñlüm ne ḫod gül-geşt-i rāġ 
eyler  
 
hücūm-ı ḫāṭıra: 
1. hücūm-ı ḫāṭıra: 
        Kaside 8 
        Mısra: 109 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatıraların sürekli olarak akla gelip keder vermesi. 

109. Hücūm-ı ḫāṭıra ile dü dīdemiz her şeb  

110. Ṣabāḥ oluncaya dek der-enīn ü sāhirdir  

 
hücūm-ı hicr ü cefā: 

1. hücūm-ı hicr ü cefā: 
        Diğer 2 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyet ve ayrılık -derdinin- hücumu -olumsuz 
etkileri-. 
43. Bir yanında hücūm-ı hicr ü cefā  
44. Bir yanında firāḳ-ı ṣubḥ u mesā  
 
hücūm-ı nā-gehān etmek: 
1. hücūm-ı nā-gehān etmek: 
        Gazel 46 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ansızın saldırmak. 

7. Dil-i bī-çāreye böyle hücūm-ı nā-gehān etmek  

8. O kāfir ġamzeler ḫūn-ı şehīde ḳandıġındandır  

 

hücūm-ı vaḥşet-i dūrī-i yāri: 

1. hücūm-ı vaḥşet-i dūrī-i yāri:-i 

        Gazel 40 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliden uzak kalma düşüncesinin korkunçluğu. 
5. Hemān ṣoḥbet gibidir meclis içre āşinālarla  

6. Hücūm-ı vaḥşet-i dūrī-i yāri defʿ eder kāġaẕ  

 
ḥükm: 
1. ḥükmüne:-ün, -e 
        Kaside 1 
        Mısra: 66 
        Hüküm, karar || Allah'ın hükmü. 
65. Kārlar ḥikmetine rāciʿdir  
66. Cümleten ḥükmüne mürāciʿdir  
 
2. ḥükmünü:-ün, -ü 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 198 
        Hüküm, karar. 

197. Hīç demez ki cenāb-ı Rabb-i ḳadîr  

198. Ḥükmünü böyle eylemiş taḳdīr  

 
3. ḥükmünü:-ün, -ü 
        Müfret 8 
        Mısra: 2 
        Hüküm, karar. 
1. Ebruvānıñ çekseler ṭugrā-yı vaṣlı luṭf edip  
2. Mūcebince ḥükmünü icrā ederdi nām-ı ʿaşḳ  
 
4. ḥükmün:-ün 
        Kaside 13 
        Mısra: 8 
        Hüküm, karar || Allah'ın hükmü. 
7. İltifāt etdikde bu baḥriñ olur ẓāhir ebed  
8. Tā ezelden böyle icrā eylemiş ḥükmün ḳażā  
 
5. ḥükm: 
        Kaside 13 
        Mısra: 85 
        Hüküm, karar. 
85. Bir maḥalde şaḥne-i ḥıfẓı ki ḥükm icrā eder  

86. Eder ol yerde ṣu dībāsıyla āteş iktisā  
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6. ḥükmüñ:-üñ 
        Kaside 13 
        Mısra: 96 
        Hüküm, karar. 
95. Pādişāhım sende bu iḳbāl-i rūz-efzūn ki var  
96. İnşāa’llāh rubʿ-ı meskūna olur ḥükmüñ revā    
 
7. ḥükmü:-ü 
        Kaside 23 
        Mısra: 55 
        Hüküm, karar. 
55. Meẕāḳ-ı neşʾeye ger ḥükmü zehr-efşān-ı nehy olsa  
56. Eder sūhān-ı rūḥ ālüftegāna mevc-i ṣahbāyı  
 
8. ḥükme:-e 
        Gazel 276 
        Mısra: 19 
        Hüküm, karar. 
19. Ḥükme pā-beste idi maḳdem-i meşşāʾiyyūn  
20. ʿAzm-i gül-geşt-i cihān seyr ü temāşā yoġidi  
 
hükm etmediler: 
1. hükm etmediler:-me, -di, -ler 
        Rübai 15 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karar vermek, görüş belirtmek. 
3. Hükm etmediler göñlüm o mehde kaldı  
4. Tenhāda olan şeyʾi ne bilsin hākim  
 
ḥükm etmeniñ: 
1. ḥükm etmeniñ:-me, -niñ 
        Gazel 2 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karar vermek, görüş belirtmek. 

3. Şerīʿat ẓāhire ḥükm etmeniñ timsālidir gūyā  

4. Dil-i mirʾātı rāʾīye göre etmek cihān peydā  

 
ḥükm-i fermān-ı ḳazā: 
1. ḥükm-i fermān-ı ḳazā: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaderin hükmü, Allah'ın takdiri. 
27. Böyle imiş çün mukadder ḥükm-i fermān-ı ḳazā  
28. Cüst ü cūdan fāriġ ol deşt-i ṭalebde Sālimā  
 
ḥükm-i ḳażā: 
1. ḥükm-i ḳażā: 
        Tarih 24 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her hususta Allah tarafından önceden verilmiş 
hüküm. 

29. Bir reʾy kim ibdā eder tevfīḳ-ı Ḥaḳ imżā eder  

30. Her emrini icrā eder ḥükm-i ḳażā şerʿ-i ḳader  
 

hükm-i kazā-yı takdīr: 

1. hükm-i kazā-yı takdīr: 

        Rübai 16 
        Mısra: 3 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Takdir olunanların gerçekleşmesi. 

3. Çün böyle imiş hükm-i kazā-yı takdīr  

4. Bīçāre göñül derd ile bitdi yitdi  

 
ḥükm-resān oldu: 
1. ḥükm-resān oldu:-du 
        Kaside 15 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hükmünü, buyruğunu eriştirmek. 
41. Mülāḥaẓam bu ki şevketli pādişāhımdan  
42. Bilāda ḥükm-resān oldu ḳuvvet-i şevket  
 
ḫūlyā: 
1. ḫūlyālar:-lar 
        Kaside 1 
        Mısra: 53 
        Hayal. 
53. Vāḳıʿa ṣūretinde ḫūlyālar  
54. Kimi ẓāhir kimi de sevdālar  
 
2. hūlyāları:-lar, -ı 
        Matla 1 
        Mısra: 1 
        Hayal. 

1. Fikr-i vuslatdır hemīşe ʿāşıkıñ hūlyāları  

2. Eksik olmaz derdmendānıñ gam-ı bī-cāları  

 
3. ḫūlyāmız:-mız 
        Gazel 203 
        Mısra: 2 
        Hayal. 
1. Bir boyu serve ṣarıldı şimdi sevdāmız bizim  
2. ʿArʿaristān-ı ḥüsündür cümle ḫūlyāmız bizim  
 
4. ḫūlyāları:-lar, -ı 
        Gazel 285 
        Mısra: 1 
        Hayal. 

1. Fikr-i vuṣlatdır hemīşe ʿāşıḳıñ ḫūlyāları  

2. Eksik olmaz derdmendānıñ ġam-ı bī-cāları  

 
hümā: 
1. hümā’dır:-dır 
        Tesdis 4 
        Mısra: 6 
        Talih kuşu. (Osmanlı şiirinde gölgesinin uğurlu 
olması, kanatları, çok yükseklerde uçması, Kaf dağında 
yaşaması gibi yönleriyle ele alınan masal kuşu.) || 
Gönül. 
5. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
6. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
2. hümā’dır:-dır 
        Tesdis 4 
        Mısra: 12 
        Talih kuşu. (Osmanlı şiirinde gölgesinin uğurlu 
olması, kanatları, çok yükseklerde uçması, Kaf dağında 
yaşaması gibi yönleriyle ele alınan masal kuşu.) || 
Gönül. 
11. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
12. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
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3. hümā’dır:-dır 
        Tesdis 4 
        Mısra: 18 
        Talih kuşu. (Osmanlı şiirinde gölgesinin uğurlu 
olması, kanatları, çok yükseklerde uçması, Kaf dağında 
yaşaması gibi yönleriyle ele alınan masal kuşu.) || 
Gönül. 
17. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
18. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
4. hümā’dır:-dır 
        Tesdis 4 
        Mısra: 24 
        Talih kuşu. (Osmanlı şiirinde gölgesinin uğurlu 
olması, kanatları, çok yükseklerde uçması, Kaf dağında 
yaşaması gibi yönleriyle ele alınan masal kuşu.) || 
Gönül. 
23. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
24. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
5. hümā’dır:-dır 
        Tesdis 4 
        Mısra: 30 
        Talih kuşu. (Osmanlı şiirinde gölgesinin uğurlu 
olması, kanatları, çok yükseklerde uçması, Kaf dağında 
yaşaması gibi yönleriyle ele alınan masal kuşu.) || 
Gönül. 
29. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
30. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
hümāsā: 
1. hümāsā: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 19 
        Saadet ve kutluluk gölgesi (Gölgesinin uğuru, 
kanatları, çok yükseklerde uçması, Kaf dağında 
yaşaması gibi yönleriyle ele alınan masal kuşunun 
gölgesi) || Ssevgili. 
19. Hümāsā evc-i istiġnāda ol yār  

20. Ṣabāveş bī-raḥim yaʿnī cefākār  

 
hümāveş: 
1. hümāveş: 
        Gazel 280 
        Mısra: 3 
        Hüma kuşu gibi. 
3. Hümāveş murġ-ı göñlüm dāne-i eşkimle hem-demken  
4. Ẓuhūr-ı dām-ı ʿaşḳıyla bu dem pervāzelendirdi  
 
hümā-yı ʿaḳl: 
1. hümā-yı ʿaḳl: 
        Gazel 49 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akıl kuşu || Aklın hakikat karşısındaki acizliğini 
anlatarak, sınırlılığına vurgu yapmak için kullanılmıştır. 

11. Hümā-yı ʿaḳl erişmez evc-i esrār-ı İlāhī’ye  

12. Niçün murġ-ı göñül bī-hūde dāmen der-miyān eyler  

 
hümā-yı ārzū: 
1. hümā-yı ārzū: 
        Gazel 240 
        Mısra: 18 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu, istek kuşu. 
17. Menzilin bālā edinmiş çarḫda  
18. Yerlere inmez Hümā-yı ārzū  
 

hümā-yı āşiyān-ı ḥüsn ü ān u zīb ü fer: 

1. hümā-yı āşiyān-ı ḥüsn ü ān u zīb ü fer: 

        Tesdis 5 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süs ve güzellik evinin Hüma kuşu || Sevgili. 

19. Ey Hümā-yı āşiyān-ı ḥüsn ü ān u zīb ü fer  

20. Āşināya böyle bīgāne revişden kıl ḥaẕer  

 
hümā-yı āşiyān-ı lā-mekāndır: 
1. hümā-yı āşiyān-ı lā-mekāndır:-dır 
        Kaside 2 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mekansızlık evinin Hümâ kuşu ( Hz. Muhammed). 
53. O kim ser-tā-be-pā fahr-i cihāndır  
54. Hümā-yı āşiyān-ı lā-mekāndır  
 

hümā-yı bī-hübūṭ: 

1. hümā-yı bī-hübūṭ: 

        Tarih 7 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yere inmeyen Hüma kuşu.Bilgisi çok fazla olan Arif 
kişi || Mirzâ Mustafa Efendi ( Şairin babası). 

3. Hümā-yı bī-hübūṭ olur ʿaḳıllar eylemez idrāk  

4. Ne dem cevlān-ı pervāz-ı ʿulūm etse o dānā-dil  
 
hümā-yı dil: 
1. hümā-yı dil: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül Hümā'sı, gönül kuşu. 
53. Şikāyet kim göñül der-fikr-i vuṣlat  

54. Hümā-yı dil esīr-i zülf-i ḫūbān  

 
2. hümā-yı dil: 
        Muamma 17 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül Hümā'sı, gönül kuşu. 
1. Hübūṭ etdi hümā-yı dil lebin ḳaṣd eyleyip cānā  
2. Ne var ey fendi çoḳ serv-i kadim aña kerem kılsañ  
 
3. hümā-yı dil: 
        Kaside 30 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül Hümā'sı, gönül kuşu. 

69. Ümīd-i intisāb-ı āşiyān-ı āsitānıñla  

70. Hümā-yı dil nice demdir ki oldu bād-peymāyī  

 
hümā-yı evc-i ḥüsün: 
1. hümā-yı evc-i ḥüsün: 
        Gazel 128 
        Mısra: 2 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğin zirvesindeki Hüma kuşu. 
1. Ḳapumdan içre bir aydır o meh duḫūl etmez  
2. Hümā-yı evc-i ḥüsün alçaġa nüzūl etmez  
 

hümā-yı evc-i ḳudsī: 

1. hümā-yı evc-i ḳudsī: 

        Gazel 129 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutsallığın zirvesindeki Hüma kuşu. 

1. Göñül her serv-ḳaddiñ çīn-i zülfünde mekān etmez  

2. Hümā-yı evc-i ḳudsī degme yerde āşiyān etmez  

 
hümā-yı evc-i şevḳ-ı ṣoḥbetiñ olduḳça: 
1. hümā-yı evc-i şevḳ-ı ṣoḥbetiñ olduḳça:-duḳça 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhabbet, sevgi zirvesinin Hüma kuşu olmak. 
17. Böyle olduḳça Hümā-yı evc-i şevḳ-ı ṣoḥbetiñ  
18. Yümn-i iḳbāliñle eyler ḳadrimi gerdūn ʿalā  
 
hümā-yı ṭārem-i devlet: 
1. hümā-yı ṭārem-i devlet: 
        Kaside 34 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devlet kubbesinin Hüma kuşu || İsmail Paşa. 

43. Hümā-yı ṭārem-i devlet vezīr-i Ḳahramān-ṣavlet  

44. Dil-efgārāna her himmet anıñ yānında ednādır  
 
hümāyūn ola: 
1. hümāyūn ola:-a 
        Tarih 1 
        Mısra: 126 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek, kutlu olmak. 

125. Duʿā edip dedim bu sūra tārīḫ  

126. Ola bu sūr-ı Ḫān Aḥmed hümāyūn  
 
hümāyūn-ḫayāl-i raʿnādır: 
1. hümāyūn-ḫayāl-i raʿnādır:-dır 
        Kaside 20 
        Mısra: 174 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu hayallerin güzelliği. 

173. Bāreka’llāh ne ẓihn-i zībādır  

174. Ne hümāyūn-ḫayāl-i raʿnādır  
 
hümāyun-maḳāl: 
1. hümāyun-maḳāla:-a 
        Diğer 11 
        Mısra: 109 
        Kutsal söz. 
109. Bir hümāyun-maḳāla serversin  
110. Şāh-nāz eyleseñ muḫayyersiñ  
 
hümāyūn-naḫl-i şāhı: 
1. hümāyūn-naḫl-i şāhı:-ı 
        Kaside 14 
        Mısra: 3 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu padişah || 1. Mahmud. 
3. Ber ü baḥriñ hümāyūn-naḫl-i şāhı  
4. Per ü bāl-i Hümā-yı dād-ḫvāhı  
 
hümūm: 
1. hümūm: 
        Kaside 8 
        Mısra: 154 
        Hüzünler. 
153. Eger şefāʿat ü luṭfuñ olur ise munżam  

154. Gider hümūm cenāb-ı Kerīm Ḳādir’dir  

 

hümūm-ı küdūret-i dūrī: 

1. hümūm-ı küdūret-i dūrī: 

        Kaside 12 
        Mısra: 176 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzaklıktan, ayrı olmaktan kaynaklı hüzünler. 
175. Benim o lerze-ber-endām-ı vaḥşet ü ekdār  

176. Ki cāna yetdi hümūm-ı küdūret-i dūrī  

 
hümūm-ı naẓar-ı ehl-i hevā: 
1. hümūm-ı naẓar-ı ehl-i hevā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Heveskar insanların bakışlarındaki hüzünler. 
97. Āh kim leẕẕet-i reftārını ehl-i ṭabʿıñ  
98. Eyledi telḫ hümūm-ı naẓar-ı ehl-i hevā  
 
hüner: 
1. hünerdir:-dir 
        Kaside 14 
        Mısra: 9 
        Maharet, marifet, ustalık. 

9. Hünerdir tīr-keşt-i imtiḥānı  

10. Ẓaferdir çīn-i ebrū-yı kemānı  

 
2. hünerlerde:-ler, -de 
        Kaside 17 
        Mısra: 50 
        Maharet, marifet, ustalık. 

49. Nice tefekkür ü ḫaşyetle olmasun zīrā  

50. Yegāne ẕātı hünerlerde hep be-vech-i etem  
 
3. hünerle:-le 
        Kaside 20 
        Mısra: 100 
        Maharet, marifet, ustalık. 
99. Cāygāh-ı fuḥūl ü ehl-i kemāl  
100. ʿİlm ü fażl u hünerle māl-ā-māl  
 
4. hünerler:-ler 
        Kaside 20 
        Mısra: 252 
        Maharet, marifet, ustalık. 
251. O leṭāfet ki var ṣıfātında  
252. O hünerler ki kendi ẕātında  
 
5. hüner: 
        Kaside 20 
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        Mısra: 288 
        Maharet, marifet, ustalık. 

287. Dīde-i ʿibret ile olsa naẓar  

288. Ḫurde bir zerde böyle pāk hüner  
 
6. hünerdir:-dir 
        Kaside 20 
        Mısra: 299 
        Maharet, marifet, ustalık. 

299. Ne hünerdir bu ṣūret-i zībā  

300. Nice etmez kişi o şāha duʿā  
 
7. hüneriñ:-iñ 
        Kaside 20 
        Mısra: 304 
        Maharet, marifet, ustalık. 
303. Seçmek altunu ḫayli diḳḳatdir  
304. Hüneriñ ʿaynıdır ne ḳuvvetdir  
 
8. hüner: 
        Kaside 20 
        Mısra: 311 
        Maharet, marifet, ustalık. 
311. Ḳahramānān-ı ʿālemi bu hüner  
312. Ḥayret-ālūde etdi ser-tā-ser  
 
9. hüner: 
        Gazel 51 
        Mısra: 4 
        Maharet, marifet, ustalık. 

3. Cihān zuʿmunca ser-tā-ser seḫāda Bermekī’yim der  

4. Hüner ʿālemde ammā cūd ile meşhūr olmaḳdır  
 
hüner-ber: 
1. hüner-ber: 
        Kaside 14 
        Mısra: 26 
        Hünerli || 1. Mahmud. 
25. Firişte-fer cihānbān u melek-ḫū    

26. Hüner-ber şīr-naḫcīr ü ẓafer-cū  

 
hünermendān: 
1. hünermendāne:-e 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 94 
        Hüner sahibi, hünerli, marifetli kimseler. 
93. Bir şeb olmuş idi sāḥil-ḫāne  
94. K’oldu cā baʿżı hünermendāne  
 
hünerverān: 
1. hünerverān: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 22 
        Hünerli kişiler. 
21. Gül-i ẕātım bu gülsitān içre  
22. Biricikdir hünerverān içre  
 
2. hünerverān: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 221 
        Hünerli kişiler. 
221. Luṭfuñ ile hünerverān içre  
222. Sebḳ-ı aḳrān edem cihān içre  

 
hūn-hvār: 
1. hūn-hvārıñ:-ıñ 
        Gazel 263 
        Mısra: 3 
        Kan dökücü || Sevgili. 
3. Yeter oldu ġam-ı firḳat viṣāliyle o hūn-hvārıñ  
4. Sevindirse bizi bir kez nolurdu dehr-i ġaddāre  
 
ḫūn-ḫvār-ı cefākāra: 
1. ḫūn-ḫvār-ı cefākāra:-a 
        Gazel 255 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kan dökücü zalim || Sevgili. 

3. Helāk etdi seni çün tīġ-ı ḫışm-ı çeşmi dil-dārıñ  

4. O ḫūn-ḫvār-ı cefākāra göñül ḳanın ḥelāl etme  
 

ḫūnī: 

1. ḫūnīden:-den 

        Müseddes 1 
        Mısra: 13 
        Kan dökücü, zalim || Sevgili. 

13. Hīç o ḫūnīden baña şefḳat teḳaddüm etmedi  

14. Ḳaldı gitdi dil viṣāliyle tenaʿʿum etmedi  
 

2. ḫūnī: 

        Gazel 147 
        Mısra: 13 
        Kan dökücü || Sevgili. 

13. Ṭāḳat mı ḳodu bende cefāsıyla o ḫūnī  

14. Sālim bize bu demde ṣaḳın ʿār gerekmez  
 

ḫūn-ı raḳībi: 

1. ḫūn-ı raḳībi:-i 

        Gazel 154 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rakibin kanı. 
5. Ġazā-yı ġamzesi maʿlūm olsun deyü ol ḳattāl  

6. Getirmiş tīġına ḫūn-ı raḳībi cā-be-cā sürmüş  

 

ḫūn-ı şehīde: 

1. ḫūn-ı şehīde: 

        Gazel 46 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şehit kanı. 

7. Dil-i bī-çāreye böyle hücūm-ı nā-gehān etmek  

8. O kāfir ġamzeler ḫūn-ı şehīde ḳandıġındandır  

 

ḫūnīn: 

1. ḫūnīn: 

        Kaside 10 
        Mısra: 17 
        Kanlı || Gözyaşı. 

17. Gehi ṣāfī sirişk ü geh ḫūnīn  

18. Ṣafḥa-i nuṭḳumu edip tezyīn  
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ḫūnī-nigeh: 

1. ḫūnī-nigehiñ:-iñ 

        Gazel 176 
        Mısra: 8 
        Kanlı bakış || Öldürücü bakışı olan sevgili. 
7. Gördük geliyor nāvek-i müjgānı ġażabkār  

8. Rāhından o ḫūnī-nigehiñ biz de ṣapıldıḳ  

 
ḫūnkār: 
1. ḫūnkārıma:-ım, -a 
        Kaside 13 
        Mısra: 94 
        Padişah || 1. Mahmud. 
93. ʿĀleme bir misli nā-mesbūḳ iḥsānın Ḥaḳ’ıñ  
94. Bu kerem ḫūnkārıma ben bildigim eyler edā  
 
2. ḫünkāre:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 62 
        Padişah || 3. Ahmed. 

61. Dedi bilmez misiñ sen kim vezīr-i bī-naẓīr-āṣaf  

62. Bu cāyı böyle zīnet eyledi şevketli ḫünkāre  

 

ḫūn-kerde-i tāb-ı mey-i şādī olup: 

    1. ḫūn-kerde-i tāb-ı mey-i şādī olup:-up 

           Tarih 18 
           Mısra: 15 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Mutluluk veren şarabın kan renkli tabiatına 
benzemek || Her yerin gül rekli, kırmızı olması. 

         15. Olup rūy-ı zemīn ḫūn-kerde-i tāb-ı mey-i şādī  

         16. Yine gülşen ser-ā-pā mā-ḥaṣal ġarḳ-ı gül-āb 
oldu  
 

ḫūn-pīrā: 

1. ḫūn-pīrā: 

        Diğer 10 
        Mısra: 2 
        Kanla süslü olmak || Gözlerin üzüntüden dolayı 
kanlı gözyaşı dökmesi. 
1. Firāḳ-ı tāze-dem-i yār ile olursa sezā  

2. Dü çeşm-i zār-ı maḥabbet bu demde ḫūn-pīrā  

 

ḫūn-rīz: 

1. ḫūn-rīzi:-i 

        Müfret 55 
        Mısra: 1 
        Kan dökücü || Sevgili. 

1. Bu ṭarāvetle o ḫūn-rīzi bulunca tenhā  

2. Ya nice ölmesin Allāh’ı severseñ ādem  
 

2. ḫūn-rīz: 

        Gazel 98 
        Mısra: 7 
        Kan döken, kan dökücü. 

7. Ḳan aġladıyor bizlere hicr ile o ḫūn-rīz  

8. Mey ṣun bize sāḳī ki bu da bir demimizdir  

 
ḫūrd-bāz: 

1. ḫūrd-bāz: 
        Kaside 12 
        Mısra: 98 
        Önemsiz. 

97. Bunuñla ḳuvvet-i ʿaḳliyyede bedīd oldu  

98. Çü ḫūrd-bāz iken ṣubḥ-ı şām-ı deycūrı  
 

ḫūrd-bāzī-i maḥabbet: 

1. ḫūrd-bāzī-i maḥabbet: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhabbetin küçük oyunu || Feryat etme. 

 33. Figān kim ḫūrd-bāzī-i maḥabbet  

 34. Baña oldu delīl-i kūy-ı ẕillet  

 

ḫūrd-bāzī-i nesīm-i şefḳatiñ: 

1. ḫūrd-bāzī-i nesīm-i şefḳatiñ:-iñ 

        Terci-bend 1 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şefkat rüzgarının küçük oyunu || Allah'ın lütufları. 

 5. Ḥamdü li’llāh ḫūrd-bāzī-i nesīm-i şefḳatiñ  

 6. Tāb-baḫş oldu neşāṭ-ı külbe-i aḥzānıma  
 
hürmet: 
1. hürmet: 
        Kaside 3 
        Mısra: 14 
        Saygınlık, saygı. 

13. Ne deñlü gördüm ise bir muṣībet  

14. Ṣoñunda gördüm anıñ ʿizz ü hürmet  
 
2. ḥürmetine:-in, -e 
        Kaside 5 
        Mısra: 1 
        Hatır. 
1. Nūr-ı pertev-fikeniñ ḥürmetine oldu binā  
2. N’ola pervāne-i şemʿ-i ruḫuñ olsa dünyā  
 
3. ḥürmetine:-in, -e 
        Kaside 8 
        Mısra: 217 
        Hatır || Hz. Muhammed'in hatırına. 

217. Ḥabīb-i muḥteremiñ ḥürmetine kim cümle  

218. Şefāʿati o güne müddeḫar ẕeḫāʾirdir  
 
4. ḥürmetiyle:-i, -yle 
        Gazel 29 
        Mısra: 7 
        Saygınlık, saygı. 
7. Bugün meydānı vāʿiẓ ḥürmetiyle ṭopṭolu etmiş  

8. Bu renginden yine şermende olmuşdur dirīġā rāḥ  

 
ḥürmetine: 
1. ḥürmetine: 
        Kaside 10 
        Mısra: 411 
        Hürmeti için, hatırına. 

411. Nūr-ı pāk-i ḥabīb ḥürmetine  

412. O Resūl-i necīb ḥürmetine  
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2. ḥürmetine: 
        Kaside 10 
        Mısra: 412 
        Hürmeti için, hatırına. 

411. Nūr-ı pāk-i ḥabīb ḥürmetine  

412. O Resūl-i necīb ḥürmetine  

 
3. ḥürmetine: 
        Kaside 10 
        Mısra: 413 
        Hürmeti için, hatırına. 

413. Muʿcizāt-ı şerīfi ḥürmetine  

414. Ẕāt-ı pāk ü laṭīfi ḥürmetine  

 
4. ḥürmetine: 
        Kaside 10 
        Mısra: 414 
        Hürmeti için, hatırına. 

413. Muʿcizāt-ı şerīfi ḥürmetine  

414. Ẕāt-ı pāk ü laṭīfi ḥürmetine  

 
5. ḥürmetine: 
        Kaside 17 
        Mısra: 85 
        Hürmeti için, hatırına. 

85. Muhammed-i ʿArabī ḥürmetine ḥażret-i Ḥaḳ  

86. Ede ʿadūsunu maḳhūr u ḳulların ḫurrem  
 

ḥüseynī: 

1. ḥüseynī: 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 11 
        Hz. Hüseyin'e tabi olanlar, onun yolundan gidenler 
|| Türk müziğinin altı numaralı basit makamıdır; en eski 
makamlardandır. 

11. Ḥüseynī bir emīre rāst geldim  

12. Yüzün gördükde ʿuşşāḳından oldum  
 
ḥüsn: 
1. ḥüsn: 
        Kaside 1 
        Mısra: 28 
        Ar. Güzellik. 
27. Kimi dil-dāde-i temennādır  
28. Kimi ḥüsn içre serv-i raʿnādır  
 
2. ḥüsn: 
        Gazel 4 
        Mısra: 8 
        Ar. Güzellik. 

7. Rūz-ı ʿīde olsa şāyeste şeb-i vaṣlıñ ʿadīl  

8. Āfitābım ḥüsn ü ānıñ pertev-efkendir baña  
 
3. ḥüsnü:-ü 
        Tesdis 6 
        Mısra: 19 
        Güzellik. 

19. Netīce olmayınca ḥüsnü gibi ḫulḳu müstaḥsen  

20. Ḳapılma gördügüñ her şūḫ-ı gül-ruḫsāra ey dil sen  
 

4. ḥüsne:-e 
        Kaside 7 
        Mısra: 18 
        Ar. Güzellik. 
17. Aʿdā bile ẕemme ḳādir olmaz  
18. Ol ḥüsne göñül bahāne ṣıġmaz  
 
5. ḥüsn: 
        Tarih 10 
        Mısra: 18 
        Ar. Güzellik. 
17. Vaṣf-ı mū bāʿis-i cemʿiyyetdir  

18. Ḫaṭṭ ile ḥüsn perīşān olmaz  

 
6. ḥüsnüñe:-üñ, -e 
        Tarih 10 
        Mısra: 29 
        Ar. Güzellik. 
29. Ḥüsnüñe ḫaṭṭ ile gelmez noḳṣān  
30. Ṣunʿ-ı Ḥaḳḳ ḳābil-i noḳṣān olmaz  
 
7. ḥüsnüñü:-üñ, -ü 
        Tarih 10 
        Mısra: 31 
        Ar. Güzellik. 

31. Ḥüsnüñü etdi mehāsin tekmīl  

32. Bu ḥüsün degmege iḥsān olmaz  
 
8. ḥüsne:-e 
        Tarih 10 
        Mısra: 46 
        Ar. Güzellik. 
45. Ne ʿaceb lāzıme-i ḥüsn olsa  
46. Ḫaṭ ḳadar ḥüsne nigehbān olmaz  
 
9. ḥüsn: 
        Kaside 10 
        Mısra: 304 
        Ar. Güzellik. 
303. Ḫūbluḳ ile dāstān oldu  
304. Ḥüsn ile şöhre-i cihān oldu  
 
10. ḥüsn: 
        Tarih 11 
        Mısra: 13 
        Ar. Güzellik. 
13. Artırır ḥüsn ü ṣafāsı giderir endūhu  

14. Geceler uzamasa olmaya vaḳt-i taḥvīl  

 
11. ḥüsnünü:-ün, -ü 
        Tarih 11 
        Mısra: 23 
        Ar. Güzellik. 
23. Ḥāṣılı ḥüsnünü inkāra ḫaṭıñ çāre mi var  

24. O degil midir eden nüsḫa-i ḥüsnü tekmīl  

 
12. ḥüsnüñe:-üñ, -e 
        Gazel 12 
        Mısra: 6 
        Ar. Güzellik. 

5. Āfitāba ben cemāliñ nice teşbīh eyleyim  

6. Ẕerre olmaz ḥüsnüñe nisbetle kemter āfitāb  
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13. ḥüsnüñde:-üñ, -de 
        Tarih 13 
        Mısra: 5 
        Ar. Güzellik. 
5. Mū-be-mū ḥüsnüñde şöyle diḳḳat etdim kim ḫaṭıñ  

6. Ḫurde-bīnān ʿāciz oldu görmede terḳīmini  

 
14. ḥüsnüñ:-üñ 
        Tarih 14 
        Mısra: 6 
        Ar. Güzellik. 

5. Cināna bādi-i temsīl ü teşbīh olsa lāyıḳdır  

6. Hele mevcūd olandan bunda luṭf u ḥüsnüñ esbābı  
 
15. ḫüsnün:-ün 
        Kaside 20 
        Mısra: 4 
        Ar. Güzellik. 

3. Vaṣf-ı pāk-i ḫalīfe-i islām  

4. Ḫüsnün eyler suḥanlarıñ itmām  
 
16. ḥüsnü:-ü 
        Kaside 20 
        Mısra: 9 
        Ar. Güzellik. 
9. Ḥüsnü itmām olur bu midḥat ile  
10. Pür olur enderūnu niʿmet ile  
 
17. ḥüsnü:-ü 
        Kaside 20 
        Mısra: 117 
        Ar. Güzellik. 
117. Ḥüsnü mümżā-yı ṭabʿ-ı ʿālemdir  

118. Revnaḳ u zībe faṣṣ-ı Ḫātem’dir  

 
18. ḥüsnün:-ün 
        Tarih 22 
        Mısra: 10 
        Ar. Güzellik. 
9. Eli degnekli olursa nola derbānı feraḥ  

10. Ḳadem-i şāh-ı zemīn eyledi ḥüsnün tekmīl  

 
19. ḥüsnün:-ün 
        Kaside 33 
        Mısra: 4 
        Ar. Güzellik. 
3. Feyż alıp medḥ-i ẕāt-ı pākinden  
4. Ḥüsnün itmām eder bahāda suḫan  
 
20. ḥüsnüñ:-üñ 
        Müfret 44 
        Mısra: 1 
        Ar. Güzellik. 
1. Eder rūşen sarāy-ı dehri ḥüsnüñ  
2. Yedūmü’z-żavʾu mā-dāme’s-sirācu  
 
21. ḥüsnüñ:-üñ 
        Gazel 64 
        Mısra: 13 
        Ar. Güzellik. 

13. Ne mümkin eyleme ḥüsnüñ ġarībiñi tekdīr  

14. Bizi mükedder eden mā-sivā-yı ḥüsnüñdür  
 

22. ḥüsn: 
        Gazel 115 
        Mısra: 1 
        Ar. Güzellik. 

1. Ḥüsn o şūḫuñ dil-esīr-i pertev-i meh-rūsudur  

2. Kim ḥaḳīḳī ġarḳ-ı nūr-ı ʿārıż-ı dil-cūsudur  

 
23. ḥüsnüñ:-üñ 
        Gazel 178 
        Mısra: 5 
        Ar. Güzellik. 
5. Ḫaṭ geldi ḳıyās etme ṣaḳın rūyuna ḥüsnüñ  

6. Bir nāme ile şāh-ı ḥüsün eyledi tebrīk  

 
24. ḥüsnüne:-ün, -e 
        Gazel 203 
        Mısra: 5 
        Ar. Güzellik. 
5. Ḥüsnüne ṣāḥib çıkar ʿālem şikāyet eylesem  

6. Sevdigim dīvān-ı ḥaşre ḳaldı daʿvāmız bizim  

 
25. ḥüsnüne:-ün, -e 
        Gazel 251 
        Mısra: 2 
        Ar. Güzellik. 
1. Tāb-ı meyden o şehiñ ruḫları gül-gūn olsa  
2. Reşk ile ḥüsnüne meh yine ciger-ḫūn olsa  
 
26. ḥüsnüne:-ün, -e 
        Gazel 257 
        Mısra: 6 
        Ar. Güzellik. 
5. Merāmıñ nāz ise ey baḫt-ı nā-rāmım ḳusūr etme  
6. Kitāb-ı naḫveti ol ḥüsnüne maġrūrdan başla  
 
27. ḥüsnüñe:-üñ, -e 
        Gazel 282 
        Mısra: 7 
        Ar. Güzellik. 
7. Yūsufistān-ı bahā ḥüsnüñe hem-vezn olmaz  
8. İşte sen cümle güzel işte terāzū var mı  
 
28. ḥüsnüne:-ün, -e 
        Gazel 293 
        Mısra: 5 
        Ar. Güzellik. 
5. Dāġ-ber-dil olur idiñ ḥüsnüne ṣad reşk ile  
6. Ey ḳamer seyr eyleseñ ger behcet-i cānānımı  
 
ḥüsn ü ān: 
1. ḥüsn ü ān: 
        Tarih 9 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik ve cazibe. 
7. Nola ayrılmazsa bir ān ṭalʿatıñdan ḥüsn ü ān  

8. Ḫaṭṭ ile geldi ḥüsün ey nāzenīnim kūyuña  

 
ḥüsn ü āna: 
1. ḥüsn ü āna:-a 
        Gazel 260 
        Mısra: 5 



1239 
 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik ve cazibe. 
5. Berāt ile dediler mālik oldu ḥüsn ü āna ol  

6. Gören ṭuġrā-yı ebrūsun ḫaṭ-ı ʿālī-nişān içre  

 
ḥüsn ü leṭāfet gösterir: 
1. ḥüsn ü leṭāfet gösterir:-ir 
        Gazel 73 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik ve nezaket göstermek || Güzellik sahibi 
olan sevgili. 
9. Her nigāh-ı ḥasret-āmūzum o şūḫ-ı ʿişveniñ  
10. Sālimā rūyunda ṣad ḥüsn ü leṭāfet gösterir  
 
ḥüsn-efzūn oldu: 
1. ḥüsn-efzūn oldu:-du 
        Kaside 22 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellikle dolu olmak. 
53. O eser şöyle oldu ḥüsn-efzūn  
54. Ki cihān oldu ṭarḥına meftūn  
 
ḥüsn-i aḫlāḳa: 
1. ḥüsn-i aḫlāḳa:-a 
        Tarih 18 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel ahlak. 

29. Edīb ü ṣāf-dil maḫdūm-ı pākīze-şiyemdir kim  

30. Vücūdu ḥüsn-i aḫlāḳa maḥall-i müsteṭāb oldu  
 
ḥüsn-i bahā-yı ruḫu: 
1. ḥüsn-i bahā-yı ruḫu:-u 
        Kaside 35 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- yanağının güzelliği. 

59. Geçmedin ḥüsn-i bahā-yı ruḫu yāriñ yaʿnī  

60. Ḳonar elbette nihāl-i gülüne bülbülvār  
 
ḥüsn-i beyān: 
1. ḥüsn-i beyān: 
        Kaside 23 
        Mısra: 109 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel anlatış || Güzel söz söyleyenler. 

109. Edā-yı şīve-i güftārıma ḥüsn-i beyān meftūn  

110. Eder peyġām-ı mażmūnum yeridir kilki sevdāyī  

 
ḥüsn-i ḫaṭ: 
1. ḥüsn-i ḫaṭ: 
        Tarih 10 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel yazı || Sevgilinin yüzündeki ayva tüyleri. 
41. Ḥüsn-i ḫaṭ etmese imdād tamām  
42. Şuʿle-i ḥüsn fürūzān olmaz  
 
ḥüsn-i ḫaṭṭıñ: 
1. ḥüsn-i ḫaṭṭıñ:-ıñ 
        Gazel 60 

        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel yazı || Sevgilinin yüzündeki ayva tüyleri. 
11. Ḥüsn-i ḫaṭṭıñ ol ḳadar efzūn durur etse murād  

12. Behcet-i ḥüsnüñde Sālim nüsḫalar teʾlīf eder  

 
ḥüsn-i ḳabūl eder: 
1. ḥüsn-i ḳabūl eder:-er 
        Kaside 18 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kabul etmek, onaylamak. 

93. Aṣl u ferʿiñ de hemīn ṭayyib ü pāk ü ṭāhir  

94. Kim işitse şeref-i ẕātıñ eder ḥüsn-i ḳabūl  
 

ḥüsn-i muḥammedī: 

1. ḥüsn-i muḥammedī: 

        Kaside 7 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhammedi güzellik || Hz. Muhammedi'in 
güzelliği. 

19. Ol ḥüsn-i Muḥammedī ki aṣlā  

20. Efkār-ı ḳıyāsiyāna ṣıġmaz  
 
ḥüsn-i naẓar etdi: 
1. ḥüsn-i naẓar etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 202 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hak nuru ile bakış, lutufkar ve keremli bakış, 
teveccüh ile bakma. 
201. Ümmi Maʿbed evinde Peyġamber  
202. Etdi bir gūsfende ḥüsn-i naẓar  
 
ḥüsn-i naẓar eylerse: 
1. ḥüsn-i naẓar eylerse: 
        Kaside 10 
        Mısra: 511 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hak nuru ile bakış, lutufkar ve keremli bakış, 
teveccüh ile bakma. 
511. Saña eylerse ger o ḥüsn-i naẓar    
512. Ḫavf yoḳdur o rehde ẕerre ḳadar  
 
hüsn-i pākin: 
1. hüsn-i pākin:-in 
        Tarih 11 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel yüz. 

25. Her gören dedi ḫaṭıñ ederek anı taḥsīn  

26. Hüsn-i pākin ʿAli Beg ḳıldı mehāsin tekmīl  

 
ḥüsn-i ṣavt: 
1. ḥüsn-i ṣavt: 
        Diğer 3 
        Mısra: 126 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel, hoş ses. 
125. Ḫāme-i ney-şekerim ney gibi her dem sanemā  

126. Ḥüsn-i ṣavt ile ṣarīr ede ne dem ol gūyā  
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ḥüsn-i yūsuf’la: 
1. ḥüsn-i yūsuf’la:-la 
        Tarih 18 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yusuf'un güzelliği || Yusuf Efendi'nin güzelliği. 

43. Çıḳınca şāhidān-ı ʿakd tārīḫin dedim anıñ  

44. Bu gece ḥüsn-i Yūsuf’la Züleyḫā kām-yāb oldu  
 
ḫüsrev ü cem olurdu: 
1. ḫüsrev ü cem olurdu:-ur, -du 
        Kaside 17 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok kötü bir konumdan iyi bir konuma geçmek. 
59. Edeydi şevket ü dārāt u ḥaşmeti meşhūd  

60. Derinde ʿabd-i kemīne olurdu Ḫüsrev ü Cem  

 
ḫüsrev-i fārūḳ-rā: 
1. ḫüsrev-i fārūḳ-rā: 
        Tarih 24 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Ömer gibi -Adil- padişah || Sultan 3. Ahmed. 

35. Ol ḫüsrev-i Fārūḳ-rā ḥāmī-i şerʿ-i Muṣṭafā  

36. Fetvā ile bi’l-iḳtiżā çün ḳıldı Ḭrān’a sefer  
 
ḫüsrev-i ṣāḥib-ḳırān: 
1. ḫüsrev-i ṣāḥib-ḳırān: 
        Kaside 13 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Talihi mesut padişah. 

47. Mehdi-i devr-i zamān ḳuṭb-ı selātīn-i cihān  

48. Ḫüsrev-i ṣāḥib-ḳırān hem-nām-ı faḥrü’l-enbiyā  
 
2. ḫusrev-i ṣāḥib-ḳırān: 
        Kaside 23 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Talihi mesut padişah. 

39. Ne āṣaf ḫusrev-i ṣāḥib-ḳırān Cemşīd-i devrān kim  

40. Kef-i ḥükmünde ḳılmış baḫtı dest-efşār-ı dünyāyı  
 
ḫüsūf: 
1. ḫüsūf: 
        Diğer 10 
        Mısra: 32 
        Ay tutulması || Sevilen kişinin meclisine girmek 
isteyen şairin karşılaştığı engeller. 
31. Duḫūl-i bezmiñe ḥāʾil olur sevād-ı firāḳ  
32. Ḫüsūf u kesfini leyl ü nehār eder icrā  
 
ḥuṣūl-i kāmıñı: 
1. ḥuṣūl-i kāmıñı:-ıñ, -ı 
        Gazel 117 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluğun ortaya çıkışı. 
1. Murādıñ üzre seni ṣanma şād-kām eyler  
2. Ḥuṣūl-i kāmıñı çarḫ intiḳāma dām eyler  

 
ḥüsün: 
1. ḥüsün: 
        Tarih 10 
        Mısra: 32 
        Güzellik. 

31. Ḥüsnüñü etdi mehāsin tekmīl  

32. Bu ḥüsün degmege iḥsān olmaz  
 
2. ḥüsün: 
        Matla 68 
        Mısra: 1 
        Güzellik. 
1. ʿİtābında bile başḳa ḥüsün var  
2. Yaḳışmaz her dehāna şekl-i āzār  
 
ḥüsün geldi: 
1. ḥüsün geldi:-di 
        Tarih 9 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelleşmek. 
7. Nola ayrılmazsa bir ān ṭalʿatıñdan ḥüsn ü ān  

8. Ḫaṭṭ ile geldi ḥüsün ey nāzenīnim kūyuña  

 
hüveydā: 
1. hüveydā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 22 
        Belli, besbelli, açık, apaçık, aşikâr. 
21. Şerer-pāşendeʾi erḳām-ber-şeh-per ḳıyās etme    

22. ʿAraḳ-rīz oldu dāġ etdi hüveydā şemʿ ü pervāne  

 
2. hüveydā: 
        Kaside 12 
        Mısra: 9 
        Belli, besbelli, açık, apaçık, aşikâr. 

9. İrāde oldu hüveydā çü āferīnişde  

10. Yapıldı cevher-i ʿaḳlıñ ḫamīretü’n-nūrı  

 
3. hüveydā: 
        Kaside 15 
        Mısra: 62 
        Belli, besbelli, açık, apaçık, aşikâr. 
61. ʿAdāletiñle ġunūde felekde çeşm-i cihān  
62. Mehābetiñle hüveydā selāmet-i şevket  
 
4. hüveydādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 26 
        Belli, besbelli, açık, apaçık, aşikâr. 
25. Benefşe ser-be-ceyb olmuş bu hengām-ı sürūr içre  
26. ʿAceb kesretde vaḥdet etmeniñ sırrı hüveydādır  
 
hüveydā eyle: 
1. hüveydā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklamak. 

15. Ḫoş-nümā tāze mezāmīn-i cihān-ārāyı  

16. Şeb-nemāsā gül-i maʿnīde hüveydā eyle  
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2. hüveydā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklamak. 
49. Eblaḳ-ı ṭabʿ-ı Ḫudā-dādıñ olup ʿişve-nümā  

50. Cünbiş-i ḫāṭır-ı şīrīni hüveydā eyle  

 
hüveydā eylese: 
1. hüveydā eylese:-se 
        Kaside 16 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklamak, aşikâr etmek. 
13. Şāhid-i ġonca ʿaceb ḫār ile ālūde olur  
14. Nola kim eylese biñ dāġı hüveydā bülbül  
 
hüveydā ola: 
1. hüveydā ola:-a 
        Kaside 6 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkmak, belli olmak, görülmek. 
67. Eger ol nūr olmasa cihāna lāmiʿ-i sāṭıʿ    
68. Ne mümkin idi kim ola hüveydā şemʿ ü pervāne  
 
hüveydā olaldan: 
1. hüveydā olaldan:-al, -dan 
        Kaside 14 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkmak, belli olmak, görülmek. 

21. Olaldan cūy-ı şemşīri hüveydā  

22. Edipdir āteş-i āşūbu iṭfā  
 
hüveydā oldu: 
1. hüveydā oldu:-du 
        Matla 34 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkmak. 

1. Encümle ḳıyās etme görüp zīn ola dünyā  

2. Bendīdeleri oldu libāsında hüveydā  

 
ḥüzn: 
1. ḥüzn: 
        Kaside 8 
        Mısra: 152 
        Gam, keder, tasa. 

151. Feżā-yı sīnede lā-büd geçer ṣafā-yı sürūr  

152. Ne dem ki ḥüzn ü feraḥ ḳaṣd ile müsāyirdir  
 
2. ḥüzne:-e 
        Tarih 17 
        Mısra: 16 
        Gam, keder, tasa. 

15. ʿĀlemin faṣl-ı bahārın māye-i tefrīḥ edip  

16. Bülbül etsin bu sürūru ḥüzne şevḳ-ı bihterīn  

 
3. ḥüzn: 
        Kaside 18 

        Mısra: 82 
        Gam, keder, tasa. 
81. Himmetiñle şu ḳadar oldu cihān emn ü amān  
82. ʿĀleme oldu bütün cāy-ı ṣafā ḥüzn ü sühūl  
 
4. ḥüznü:-ü 
        Gazel 180 
        Mısra: 4 
        Gam, keder, tasa. 
3. Ḥadd-i āḥādı tecāvüz eylemez gerçi sürūr  
4. ʿAddine yoḳdur nihāyet ḥüznü taʿdād eyleseñ  
 
5. ḥüzn: 
        Gazel 257 
        Mısra: 7 
        Gam, keder, tasa. 
7. ʿİlāc-ı bürʾ-i sāʿa ister iseñ ḥüzn ü ekdāra  
8. Hemān ey dil ṣafā-yı sāġar-ı billūrdan başla  
 
ḥüzn-baḫşā olduñ: 
1. ḥüzn-baḫşā olduñ:-duñ 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederlendirmek, üzmek. 

21. Fiġān ey bāʿis-i tekdīr-i ḫāṭır  

22. Baña ānīde olduñ ḥüzn-baḫşā  

 

2. 2. 10. I 
 
 
ıraġ olmaz: 
1. ıraġ olmaz:-maz 
        Kaside 20 
        Mısra: 180 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzaklaşmak, uzak kalmak, ayrı olmak. 
179. Lāyıḳ-ı luṭfu güm-sürāġ olmaz  
180. Ne ḳadar dūr ise ıraġ olmaz  
 
ıraḳ: 
1. ıraḳız:-ız 
        Diğer 9 
        Mısra: 38 
        Uzak. 
37. Yaʿni zār-ı ġam-ı firāḳız biz  

38. Soḥbetinden dirīg ıraḳız biz  

 

ʿırāḳiyān-zemīn: 

1. ʿırāḳiyān-zemīn: 

        Diğer 11 
        Mısra: 112 
        Uzak yer || Düşünce, fikir olarak muhalif görüşe 
sahip olanlar. 

111. Varsa bulur zemīnine temkīn  

112. Her muḫālif ʿırāḳiyān-zemīn  

 

ʿırḳ-ı şerīfiniñ: 

1. ʿırḳ-ı şerīfiniñ:-in, -iñ 

        Kaside 12 
        Mısra: 172 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Soylu ırk, nesil || Hz. Adem'in soyu. 
171. Ne deñlü aḥḳar u ednā isem de sulṭānım  

172. Degil miyim seniñ ʿırḳ-ı şerīfiniñ pūrı  

 
ıṣgā eylemek: 
1. ıṣgā eylemek: 
        Gazel 9 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir sözü dinleyip kabul etmek || Şiirin kıymetini 
bilmek. 
9. Bilirse ḳadr-i eşʿārı yine ʿāşıḳ olan bilir  
10. Riyā ehli ne mümkin Sālimā şiʿr eylemek ıṣgā  
 
ıṣġā olunmaz: 
1. ıṣġā olunmaz:-maz-un, -maz 
        Kaside 5 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlenilmek. 

101. Şiʿr-i pākīzelere kimseler etmez raġbet  

102. Cümle-i nükte-şināsān olunmaz ıṣġā  
 
ıṣlāḥ eder: 
1. ıṣlāḥ eder:-er 
        Gazel 32 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyileştirmek, düzeltmek, kusurları gidermek. 

1. Müttaḳīne nola ṭāʿatde olur ise felāḥ  

2. Ādemi zühd ü ḳanāʿat eder elbet ıṣlāḥ  
 
ıṣlāḥ edip: 
1. ıṣlāḥ edip:-ip 
        Kaside 3 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyileştirmek, düzeltmek, kusurları gidermek. 
49. Ḳomaz nāṣıḥ beni kim edip ıṣlāḥ  
50. Söz ile ḳalbimi ol ede işrāḥ  
 
ıṣrār eder: 
1. ıṣrār eder:-er 
        Kaside 28 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Israr etmek; direnmek, üstünde durmak. 

47. Māh-ı ʿīd ṣanma felekde rū-nümā olsa şehā *  

48. Varmaġa çün ẕātına şaḫṣ-ı seḫā ıṣrār eder  
 
ıṭlāḳa ḳoyulmaz: 
1. ıṭlāḳa ḳoyulmaz:-maz 
        Kaside 1 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Salıvermek || Göz ardı etmek. 
49. Ḥāl-i muḫtaṣ ḳoyulmaz ıṭlāḳa  
50. Yaʿni maʿnā verilmez ʿuşşāḳa  
 
ıṭrā eyle: 
1. ıṭrā eyle: 
        Kaside 31 

        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övmek. 

11. Feyż-i ḫūrşīd-i sevāniḥle olup ġonca-nümā  

12. Şevḳ-baḫş-ı dem olur gūyuñu ıṭrā eyle  
 
2. ıṭrā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övmek. 
31. Muʿtenādır ne ḳadar olsa olur rūḥ-ı ḳulūb  

32. Dil-firīb-i suḫan-ı pākiñi ıṭrā eyle  

 
3. ıṭrā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övmek. 
75. ʿAfv eder merḥameti ḥāṣılı küstāhlıġıñ  
76. Sen hemān ḥāl-i diliñ şerḥini ıṭrā eyle  
 
ʿıyāl: 
1. ʿıyāli:-i 
        Kaside 8 
        Mısra: 138 
        Bir kimsenin geçindirmek zorunda olduğu kimseler. 
Eş ve çocuk gibi. 
137. Be-her ṭaraf baña hep çeşm ü gūş ẓann ederim  
138. Ne dem ki ehl ü ʿıyāli göñül müfākirdir  
 
2. ʿıyāl: 
        Kaside 8 
        Mısra: 139 
        Bir kimsenin geçindirmek zorunda olduğu kimseler. 
Eş ve çocuk gibi. 

139. Görür ḫarāb u perīşān ʿıyāl ü evlādı  

140. Ne dem ki ḫānemi fikr ü ḫayāl zāʾirdir  
 
ʿıyāl-ı mehcūrı: 
1. ʿıyāl-ı mehcūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 180 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrı kalınan aile. 
179. Benim ol münkesirü’l-bāl-i dühūr-ı ḥasret  
180. Ki özledim yine ehl ü ʿıyāl-ı mehcūrı  
 
ʿıẓam buldu: 
1. ʿıẓam buldu:-du 
        Kaside 15 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düzgünlük, tertip bulmak. 
45. Kimiñle buldu ʿıẓam böyle salṭanat hergiz  
46. Kimiñle daḫme-güşā oldu nusret-i şevket  
 
ıżṭırāb: 
1. ıżṭırābım:-ım 
        Kaside 10 
        Mısra: 523 
        Acı, keder. 
523. Iżṭırābım zamānı zār etme  
524. Beni maḥşerde dil-figār etme  
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2. ıżṭırāb: 
        Gazel 38 
        Mısra: 2 
        Acı, keder. 

1. Fem-i nigārdan olsa nola ʿitāb leẕīẕ  

2. Gelir derūnuna ʿuşşāḳıñ ıżṭırāb leẕīẕ  

 
ıżṭırāb etmez: 
1. ıżṭırāb etmez:-mez 
        Gazel 148 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederlendirmek, üzmek. 
7. Eder ser-māye-i ṣabrın telef bezm-i maḥabbetde  
8. Maḥal-ḫvān-ı maḥabbet degme ġamdan ıżṭırāb etmez  
 

2. 2. 11. ʿİ//İ/Ḭ 
 
i: 
1. iseñ:-señ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 16 
        İ- yardımcı fiili. 

15. Böyle olduḳça daḫīl-i sūr-ı şehr-i şefḳatiñ  

16. Vechi vardır taḫt-ı şevḳı eyler iseñ iddiʿā  
 
2. imiş:-miş 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 31 
        İ- yardımcı fiili. 

31. Levḥaşa’llāh aḫterim ʿulvī imiş gerdūnda  

32. Bendesi etdi beni Ḥaḳ sen şeh-i ḫūbānımıñ  
 
3. iken:-ken 
        Tahmis 1 
        Mısra: 11 
        İ- yardımcı fiili. 
11. Gözümden daḫı pinhān eyler iken çeşm-i fettānıñ  
12. Ḫayālimden bile ṣaḳlar iken her luṭf u iḥsānıñ  
 
4. iken:-ken 
        Tahmis 1 
        Mısra: 12 
        İ- yardımcı fiili. 
11. Gözümden daḫı pinhān eyler iken çeşm-i fettānıñ  
12. Ḫayālimden bile ṣaḳlar iken her luṭf u iḥsānıñ  
 
5. ise:-se 
        Lugaz 1 
        Mısra: 9 
        İ- yardımcı fiili. 

9. Eger rāḥat var ise var yine ol ẕāt-ı ʿālīden  

10. Muʿallā ser-te-ser ḫalḳı vücūdu kān-ı rıfʿatdir  
 
6. ise:-se 
        Tarih 1 
        Mısra: 22 
        İ- yardımcı fiili. 
21. Hediyye eylemek ister rikāba  
22. Eger olur ise Iẕn-i hümāyūn  
 

7. idi:-di 
        Tarih 1 
        Mısra: 34 
        İ- yardımcı fiili. 
33. Eger topu nigūnsār olmayaydı  
34. Olur idi bu sūra naḫl-i mevzūn  
 
8. iseñ:-señ 
        Diğer 1 
        Mısra: 17 
        İ- yardımcı fiili. 
17. Ṣorar iseñ bu zārı sulṭānım  
18. Ey benim şeyḫ-i mekrümet-şānım  
 
9. ise:-se 
        Kaside 1 
        Mısra: 39 
        İ- yardımcı fiili. 
39. Bülbülān ise hep nevāsında  
40. Rūzgār esmede hevāsında  
 
10. iken:-ken 
        Kaside 1 
        Mısra: 73 
        İ- yardımcı fiili. 
73. Gül gibi bir güşāde ʿālem iken  
74. Seni eyler ḫazān ile külḫan  
 
11. imiş:-miş 
        Kaside 1 
        Mısra: 98 
        İ- yardımcı fiili. 
97. Hele ṣor baḳ bilir mi ol şeydā  
98. Ne imiş ʿĀmir’i eden rüsvā  
 
12. iken:-ken 
        Kaside 1 
        Mısra: 99 
        İ- yardımcı fiili. 
99. ʿAşḳ ile çıḳmamış iken başa  
100. Neye urdu külüngünü ṭaşa  
 
13. idi:-di 
        Kaside 1 
        Mısra: 104 
        İ- yardımcı fiili. 
103. Ketm-i esrār edeydi ol maʿyūb  
104. Olmaz idi nevālden maḥcūb  
 
14. ise:-se 
        Kaside 1 
        Mısra: 134 
        İ- yardımcı fiili. 
133. Hemān iste Cevād-ı muṭlaḳdan  
134. Ne ise maṭlabıñ çemen-be-çemen  
 
15. idi:-di 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 28 
        İ- yardımcı fiili. 
27. Görse ẕātım Felaṭun-ı mümtāz  
28. Eylemez idi ḥikmete āġāz  
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16. idi:-di 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 39 
        İ- yardımcı fiili. 
39. Kesb-i nūr eyler idi ser-tā-pā  
40. Her sözümden benim hilālāsā  
 
17. idi:-di 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 41 
        İ- yardımcı fiili. 

41. Pür eder idi cāmını Cāmī  

42. Bulsa cūy-ı dil-i dil-ārāmı  
 
18. idi:-di 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 54 
        İ- yardımcı fiili. 

53. Görse naẓmım Rıżāyi bā-taʿẓīm  

54. Şiʿr-i pākim eder idi teslīm  

 
19. idi:-di 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 79 
        İ- yardımcı fiili. 
79. Görseler idi zātımı yek-ser  
80. Hep ederler idi perestişler  
 
20. idi:-di 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 80 
        İ- yardımcı fiili. 
79. Görseler idi zātımı yek-ser  
80. Hep ederler idi perestişler  
 
21. idi:-di 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 86 
        İ- yardımcı fiili. 

85. Nergisī Ḳāf-zāde Rūḥīler  

86. Hep pesend eyler idi ser-tā-ser  
 
22. ise:-se 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 130 
        İ- yardımcı fiili. 
129. Cāʾize yerine kibār ekser  

130. Sāde bir āferīn der ise yeter  

 
23. idi:-di 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 146 
        İ- yardımcı fiili. 
145. Ādem olsa ḳabā ile ādem  
146. Hep olur idi cümle-i ʿālem  
 
24. ise:-se 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 151 
        İ- yardımcı fiili. 
151. Hele ne ḥāl ise ġam-ı etrāk  

152. Āh illā ki baʿżı bī-idrāk  

 

25. iken:-ken 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 157 
        İ- yardımcı fiili. 

157. Kendi dīv-i sefīde beñzer iken  

158. Cehl ile böyle dūn-āḫter iken  
 
26. iken:-ken 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 158 
        İ- yardımcı fiili. 

157. Kendi dīv-i sefīde beñzer iken  

158. Cehl ile böyle dūn-āḫter iken  
 
27. iken:-ken 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 175 
        İ- yardımcı fiili. 
175. Var iken bir libās-ı müstesnā  
176. Borc ile iki etmeye ammā  
 
28. iken:-ken 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 178 
        İ- yardımcı fiili. 
177. Ḫalt edip ol ziyāde ḥaddinden  
178. Borca batar daḫı müderris iken  
 
29. ise:-se 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 189 
        İ- yardımcı fiili. 
189. Hażm ederdim bunu ne ḥāl ise ben  
190. Dād ammā ki baʿżı cāhilden  
 
30. ikin:-ken 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 191 
        İ- yardımcı fiili. 
191. Belli olmuş ikin ʿayārı anıñ  
192. Cāhil ü cehl iftiḫārı anıñ  
 
31. ise:-se 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 200 
        İ- yardımcı fiili. 
199. Faraẓā baña da o mertebe ger  
200. Pes muḳadder ise ẓuhūr eyler  
 
32. ise:-se 
        Tesdis 1 
        Mısra: 16 
        İ- yardımcı fiili. 

15. Bu vażʿ-ı nā-pesendīden demem kim der-ferāġ olsun  

16. Helāk etmek ise ḳaṣdı beni cānān ṣaġ olsun  
 
33. iken:-ken 
        Gazel 1 
        Mısra: 11 
        İ- yardımcı fiili. 

11. Der-i Ḥaḳ bāz-ı dil-i ġurbet-enīsān iken  

12. Ġayrı bir dergehe varmaḳ degül a bāb bana  
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34. iken:-ken 
        Tarih 2 
        Mısra: 21 
        İ- yardımcı fiili. 

21. Lāle dāġ-ı ḥasret ile sīne-sūz iken bu dem  

22. Bir ḳadeḥ mey elde ser-hoş raġm eder ālāmına  
 
35. iken:-ken 
        Tarih 2 
        Mısra: 23 
        İ- yardımcı fiili. 
23. Ḫırḳa-pūş-ı ġuṣṣa-ālūd olmuş iken ġoncalar  
24. Şād olup etdi tebessüm ḥāl-i bā-fercāmına  
 
36. iken:-ken 
        Tarih 2 
        Mısra: 27 
        İ- yardımcı fiili. 
27. Ben de şevḳ-ı maḳdemiyle Sālimā mesrūr iken  
28. Ḥamdü li’llāh nāʾil oldum ḳudsiyān ilhāmına  
 
37. imiş:-miş 
        Diğer 2 
        Mısra: 37 
        İ- yardımcı fiili. 

37. Müşkil imiş netīce kār-ı firāḳ  

38. Çekilir iş degil bu bār-ı firāḳ  
 
38. iken:-ken 
        Diğer 2 
        Mısra: 45 
        İ- yardımcı fiili. 
45. Var iken bende iḥtirāḳ-ı vaṭan  
46. Külḫan olur gözüme hep gülşen  
 
39. ise:-se 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 16 
        İ- yardımcı fiili. 
15. Başla ey mādiḥ-i kākül rāza  
16. Ne ise derd-i seriñ āġāza  
 
40. idi:-di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 25 
        İ- yardımcı fiili. 
25. Öyle bir vaḳt idi ol vaḳt-i sürūr  

26. Kim zemīn oldu ser-ā-pā maʿmūr  

 
41. ise:-se 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 29 
        İ- yardımcı fiili. 
29. Gülsitān içre ise murġ-ı seḥer  
30. Ṣad hezārān fiġānlar eyler  
 
42. idi:-di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 55 
        İ- yardımcı fiili. 
55. Ḥāṣılı vaḳt-i Ḥiṣār idi o dem  
56. Gitmege seyre iverdi ādem  
 

43. idi:-di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 57 
        İ- yardımcı fiili. 
57. Fülk-i dil olmuş idi ḫayli zamān  

58. K’oldu līmān-ı ferāġatde nihān  

 
44. idi:-di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 93 
        İ- yardımcı fiili. 
93. Bir şeb olmuş idi sāḥil-ḫāne  
94. K’oldu cā baʿżı hünermendāne  
 
45. idi:-di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 101 
        İ- yardımcı fiili. 
101. Şeb de ol mertebe behcetde idi  

102. O ḳadar zībiş ü zīnetde idi  

 
46. idi:-di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 102 
        İ- yardımcı fiili. 
101. Şeb de ol mertebe behcetde idi  

102. O ḳadar zībiş ü zīnetde idi  

 
47. idi:-di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 104 
        İ- yardımcı fiili. 
103. Geh nücūm ile felek ser-tā-pā  

104. Kendine vermiş idi zīb ü bahā  

 
48. idi:-di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 110 
        İ- yardımcı fiili. 
109. Çıḳdı ol māh felekde durdu  

110. Şeh-i encüm idi dīvān ḳurdu  

 
49. idi:-di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 117 
        İ- yardımcı fiili. 

117. Olmuş idi gece dūr-bīni ḳamer  

118. Felek aḥbāba eder idi naẓar  
 
50. idi:-di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 118 
        İ- yardımcı fiili. 

117. Olmuş idi gece dūr-bīni ḳamer  

118. Felek aḥbāba eder idi naẓar  
 
51. iken:-ken 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 125 
        İ- yardımcı fiili. 
125. Vaṣf-ı māhı eder iken iḫvān  
126. Olmaġa başladı ẕikr-i ḫūbān  
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52. iken:-ken 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 127 
        İ- yardımcı fiili. 
127. Vasf-ı ḫūbān ile ṣoḥbetde iken  
128. Muḳtezā-yı ḥaḳ-ı seyyāl-i suḫen  
 
53. imişsin:-miş, -sin 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 141 
        İ- yardımcı fiili. 
141. Sen imişsin ḫaber aldım cānā  
142. O gece medḥ olunan māh-liḳā  
 
54. ise:-se 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 143 
        İ- yardımcı fiili. 
143. Sende ise eser-i şefḳat yoḳ  

144. Dil-i dīvāneme hīç ruḫṣat yoḳ  

 
55. ise:-se 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 157 
        İ- yardımcı fiili. 
157. Sıḳleti var ise ey ġonca-dehen  
158. Göñlümü ḳov kerem et kūyuñdan  
 
56. iken:-ken 
        Tesdis 2 
        Mısra: 21 
        İ- yardımcı fiili. 
21. Bahār eyyāmı faṣl-ı ġoncada eyler iken seyrān  

22. Görüp çāk-i girībānım tenük-dil olmasın cānān  

 
57. iseñ:-señ 
        Tahmis 3 
        Mısra: 5 
        İ- yardımcı fiili. 
5. Edāya ḳādir iseñ ey göñül hemān eyle  
6. Cihānda dāʾireme gelmesin diyen noḳṣān  
 
58. iseñ:-señ 
        Tahmis 3 
        Mısra: 18 
        İ- yardımcı fiili. 
17. Gedā vü şeh ġamıñ ile ser-ā-sere dil-ḫūn  
18. Dü rūz güldürür iseñ hezār şeb maḥzūn  
 
59. iseñ:-señ 
        Tahmis 3 
        Mısra: 23 
        İ- yardımcı fiili. 
23. Ḫulūṣun añlamaḳ ister iseñ dil-i zārıñ  
24. Çeker mi cān ü göñülden cefā vü āzārıñ  
 
60. iken:-ken 
        Lugaz 3 
        Mısra: 21 
        İ- yardımcı fiili. 
21. Yine böyle iken dimāġından  
22. Redd olunmadı dehr bāġından  
 

61. iken:-ken 
        Lugaz 3 
        Mısra: 23 
        İ- yardımcı fiili. 
23. Olmuş iken bu gūne ol bed-ḥāl  
24. Kimse etmez o şūḫu istisḳāl  
 
62. ise:-se 
        Lugaz 3 
        Mısra: 51 
        İ- yardımcı fiili. 
51. Hele ne ḥāl ise bu istiġnā  

52. Līk gör ki belāyı ol rüsvā  

 
63. idi:-di 
        Tarih 3 
        Mısra: 18 
        İ- yardımcı fiili. 

17. Böyle pākīze ġazā ḥaḳḳına dense lāyıḳ  

18. Gecesi Ḳadr idi hem gündüzü ʿīd-ı ażḥā  

 
64. ise:-se 
        Tarih 3 
        Mısra: 22 
        İ- yardımcı fiili. 

21. Gūş-sad-gūş hezārān taḥsīn  

22. Kūşe-i gūşu leb-ā-leb bün eder ise sezā  
 
65. ise:-se 
        Tarih 3 
        Mısra: 24 
        İ- yardımcı fiili. 
23. Bu ḥavādisle cinān içre be-her-maḳṣūra  
24. Ḥūriyāna ögünür ise sezādır şühedā  
 
66. idi:-di 
        Tarih 3 
        Mısra: 28 
        İ- yardımcı fiili. 
27. Nice olmaya bu gūne ki teveccüh yek-ser  
28. Cünd-i islāma olur idi be-her-ṣubḥ u mesā  
 
67. ise:-se 
        Tarih 3 
        Mısra: 76 
        İ- yardımcı fiili. 

75. Reʾy ü tedbīri muvaffaḳdır o şāh-ı ʿādīl  

76. Her ne tedbīr eder ise olur maḥż-ı ʿatā  

 
68. idi:-di 
        Tarih 3 
        Mısra: 122 
        İ- yardımcı fiili. 
121. Çekdiriler de merātible gidip isrinde  
122. Her biri suyunu buldurmuş idi ser-tā-pā  
 
69. idi:-di 
        Tarih 3 
        Mısra: 137 
        İ- yardımcı fiili. 
137. Mihre ṭaʿn eyler idi serde olan ṭop-ı zeri  
138. Cümle gözler ḳamaşır idi baḳıldıḳda aña  
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70. idi:-di 
        Tarih 3 
        Mısra: 138 
        İ- yardımcı fiili. 
137. Mihre ṭaʿn eyler idi serde olan ṭop-ı zeri  
138. Cümle gözler ḳamaşır idi baḳıldıḳda aña  
 
71. idi:-di 
        Tarih 3 
        Mısra: 139 
        İ- yardımcı fiili. 

139. O ʿalemler ne idi pīşgeh-i leşkerde  

140. Ki anıñ her biri olmuş idi bir şīr gūyā  

 
72. idi:-di 
        Tarih 3 
        Mısra: 140 
        İ- yardımcı fiili. 

139. O ʿalemler ne idi pīşgeh-i leşkerde  

140. Ki anıñ her biri olmuş idi bir şīr gūyā  

 
73. idi:-di 
        Tarih 3 
        Mısra: 142 
        İ- yardımcı fiili. 

141. Bā-ḫuṣūṣ zīneti Sancaḳ-ı Resūlu’llāh’ıñ  

142. Pertev-efken idi dünyāda ser-ā-ser her cā  
 
74. ise:-se 
        Tarih 3 
        Mısra: 147 
        İ- yardımcı fiili. 

147. Nūru pür-nūr eder ise nola dīdeleri  

148. Bir yeşil nūr-ı mücessemdir o sancaḳ gūyā  
 
75. idi:-di 
        Tarih 3 
        Mısra: 177 
        İ- yardımcı fiili. 
177. Münhezim olmuş idi iki taburu anıñ  

178. Evvelīn ḥamlede olmuş idi yek-ser yaġmā  

 
76. idi:-di 
        Tarih 3 
        Mısra: 178 
        İ- yardımcı fiili. 
177. Münhezim olmuş idi iki taburu anıñ  

178. Evvelīn ḥamlede olmuş idi yek-ser yaġmā  

 
77. idi:-di 
        Tarih 3 
        Mısra: 180 
        İ- yardımcı fiili. 

179. Ḳamanıp ol yerine bīm ü hirāsıyla faḳat  

180. Ber-ṭaraf olmuş idi semt-i emel rāh-ı rehā  
 
78. idi:-di 
        Tarih 3 
        Mısra: 181 
        İ- yardımcı fiili. 
181. Cānib-i rāhı muḳaffel idi yek-ser anıñ  

182. Ṭaraf-ı erbaʿası ʿasker-i bī-ʿadd ü ḥāṣā  

 
79. ise:-se 
        Tarih 3 
        Mısra: 184 
        İ- yardımcı fiili. 

183. Bir ṭarafdan nice biñ ṭop u tüfeng ü şāhī  

184. Bir ṭarafdan ise ṣad gūne hücūm-ı bālā  
 
80. ise:-se 
        Tarih 3 
        Mısra: 228 
        İ- yardımcı fiili. 

227. Oldu tārīḫ neved penc ü hezār u sī ṣad  

228. Bu ise dört yüz doḳsan ikidir ser-tā-pā  
 
81. ise:-se 
        Diğer 3 
        Mısra: 66 
        İ- yardımcı fiili. 
65. Serv-ḳadler salınıp nāz ile gülşenlerde  
66. Bülbülāsā dil-i ʿuşşāḳ ise sūsenlerde  
 
82. ise:-se 
        Diğer 3 
        Mısra: 71 
        İ- yardımcı fiili. 
71. Lāleler ise yaḳıp dāġ-ı derūnun yer yer  
72. Gūyiyā şāh-ı bahār yine çerāġān eyler  
 
83. idi:-di 
        Diğer 3 
        Mısra: 76 
        İ- yardımcı fiili. 
75. O ḳadar dād u seḫāda geceler rūza şehā  
76. Ḳādir ola ede idi aña kendini fedā  
 
84. ise:-se 
        Diğer 3 
        Mısra: 77 
        İ- yardımcı fiili. 

77. Gül-i ebrī ise ruḫsārına ḥaller yazmış  

78. ʿArż-ı kālā-yı bahāra o da kendin düzmüş  
 
85. ise:-se 
        Diğer 3 
        Mısra: 85 
        İ- yardımcı fiili. 

85. Şevḳ-ı sūrī ile bülbüller ise ser-tā-pā  

86. Her biri naġmesini etmede yer yer icrā  
 
86. ise:-se 
        Diğer 3 
        Mısra: 111 
        İ- yardımcı fiili. 
111. Hele ne ḥāl ise anlar ḫuṭabā yek-sere āh  

112. Ḫuṭbe taʿlīmi içün seyre gelirler her gāh  

 
87. ise:-se 
        Diğer 3 
        Mısra: 121 
        İ- yardımcı fiili. 
121. Ṭolmabāġçe ise yārān ile şimdi ṭoldu  

122. O da teşrīf-i bahār ile şeref-yāb oldu  
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88. ise:-se 
        Diğer 3 
        Mısra: 123 
        İ- yardımcı fiili. 
123. Derviş ʿAbdi’yle Beşikṭaş ise cānā ammā  
124. O ḳadar buldu nümāyiş ki olunmaz inhā  
 
89. ise:-se 
        Diğer 3 
        Mısra: 133 
        İ- yardımcı fiili. 

133. Tāze naḫlān-ı Çubuḳlu ise dīvān ṭurmuş  

134. Ṣan selām almaġa züvvārına ḥāżır olmuş  
 
90. iken:-ken 
        Kaside 3 
        Mısra: 8 
        İ- yardımcı fiili. 

7. ʿAṭā etdiñ baña īmān-ı kāmil  

8. Anıñ şükründe ʿacz-āver iken dil  
 
91. ise:-se 
        Kaside 3 
        Mısra: 13 
        İ- yardımcı fiili. 

13. Ne deñlü gördüm ise bir muṣībet  

14. Ṣoñunda gördüm anıñ ʿizz ü hürmet  
 
92. iken:-ken 
        Kaside 3 
        Mısra: 20 
        İ- yardımcı fiili. 

19. Daḫīl-i sūr-ı islām olmama ben  

20. Seniñ şükrüñde ʿāciz olmuş iken  
 
93. ise:-se 
        Kaside 3 
        Mısra: 32 
        İ- yardımcı fiili. 
31. Benim ālūd-ı çirk-āb-ı meẕellet  
32. Vücūdum ise ʿiṣyāndan ʿibāret  
 
94. iken:-ken 
        Kaside 3 
        Mısra: 45 
        İ- yardımcı fiili. 

45. İlāhī bunca luṭfu görmüş iken  

46. Saña lāyıḳ ʿibādet etmedim ben  
 
95. idim:-dim 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 5 
        İ- yardımcı fiili. 
5. O demde olur idim naġme-endāz  
6. Nevā-yı ʿaşḳda eylerdim ser-āġāz  
 
96. iken:-ken 
        Tesdis 3 
        Mısra: 19 
        İ- yardımcı fiili. 

19. Nedīm-i bezm-i ḫāṣü’l-hās iken ben meclis-i ġamda  

20. Ġam-ālūde yatarken pister-i endīşe vü hemde  

 
97. iseñ:-señ 
        Kıt'a 4 
        Mısra: 1 
        İ- yardımcı fiili. 
1. Cihān mülkünde ṣaġ ol ḳanda ʿazm eyler iseñ hergiz  

2. Hemīşe dest-gīriñ olsun elṭāf-ı Ḫudā her cā  

 
98. iken:-ken 
        Tarih 4 
        Mısra: 56 
        İ- yardımcı fiili. 
55. Vücūdun beẕl ile rāh-ı cihāda  
56. Cihānda olmuş iken ʿayn-ı taḳvā  
 
99. iken:-ken 
        Tarih 4 
        Mısra: 84 
        İ- yardımcı fiili. 

83. Bu vālā cāmiʿ-i bī-ʿidli yapdı  

84. Ḳapudan iken İbrāhīm Paşa  

 
100. imiş:-miş 
        Diğer 4 
        Mısra: 39 
        İ- yardımcı fiili. 

39. Firḳat-i yār-i ḥaḳīḳ müşkil imiş  

40. Hicr-i aḥbāb-ı ṣadīḳ müşkil imiş  

 
101. imiş:-miş 
        Diğer 4 
        Mısra: 40 
        İ- yardımcı fiili. 

39. Firḳat-i yār-i ḥaḳīḳ müşkil imiş  

40. Hicr-i aḥbāb-ı ṣadīḳ müşkil imiş  

 
102. imiş:-miş 
        Diğer 4 
        Mısra: 41 
        İ- yardımcı fiili. 
41. Erre-i ʿömr imiş aḥvāl-i hecir  
42. Keder-āver imiş iḳbāl-i hecir  
 
103. imiş:-miş 
        Diğer 4 
        Mısra: 42 
        İ- yardımcı fiili. 
41. Erre-i ʿömr imiş aḥvāl-i hecir  
42. Keder-āver imiş iḳbāl-i hecir  
 
104. idi:-di 
        Diğer 4 
        Mısra: 43 
        İ- yardımcı fiili. 
43. Bilmez idi ġam-ı hicrānı dilim  
44. Artmasa firḳat ile ger keselim  
 
105. idi:-di 
        Diğer 4 
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        Mısra: 45 
        İ- yardımcı fiili. 
45. Ne bilir idi meẕāḳ-ı hicri  
46. Ne bilir idi firāḳ-ı hicri  
 
106. idi:-di 
        Diğer 4 
        Mısra: 46 
        İ- yardımcı fiili. 
45. Ne bilir idi meẕāḳ-ı hicri  
46. Ne bilir idi firāḳ-ı hicri  
 
107. ise:-se 
        Diğer 4 
        Mısra: 53 
        İ- yardımcı fiili. 
53. Olur ise bu ṭaraf istiḫbār  
54. Reviş-i ʿālem ü dem istifsār  
 
108. iseñ:-señ 
        Tesdis 4 
        Mısra: 20 
        İ- yardımcı fiili. 

19. Çīn seḥer gehvāre-i gül-bünden etdikde ḳıyām  

20. Eyler iseñ ey ṣabā sen kūy-ı dil-dāra ḫırām  
 
109. imiş:-miş 
        Tesdis 4 
        Mısra: 27 
        İ- yardımcı fiili. 
27. Böyle imiş çün mukadder ḥükm-i fermān-ı ḳazā  
28. Cüst ü cūdan fāriġ ol deşt-i ṭalebde Sālimā  
 
110. ise:-se 
        Kıt'a 5 
        Mısra: 2 
        İ- yardımcı fiili. 

1. Dil-i ġamīnime ey çarḫ neden bu gūne cefā  

2. Ger imtiḥān ise ḳaṣdıñ bu imtiḥān çoḳdur  
 
111. idi:-di 
        Kaside 5 
        Mısra: 13 
        İ- yardımcı fiili. 

13. Öyle bir şeb idi ol şeb ki zemīn ü eflāk  

14. Nūr ile dolmuş idi rūz-ı münevverāsā  
 
112. idi:-di 
        Kaside 5 
        Mısra: 14 
        İ- yardımcı fiili. 

13. Öyle bir şeb idi ol şeb ki zemīn ü eflāk  

14. Nūr ile dolmuş idi rūz-ı münevverāsā  
 
113. idi:-di 
        Kaside 5 
        Mısra: 18 
        İ- yardımcı fiili. 
17. Çıḳdı gül-geşt-i sipihr etmege encüm yek-ser  

18. Çarḫda almış idi dūşuna bir gök dībā  

 
114. idi:-di 
        Kaside 5 

        Mısra: 19 
        İ- yardımcı fiili. 
19. Görünür idi sipihr içre müretteb encüm  

20. Ṣan çiçekliydi o dībā-yı müferriḥ gūyā  

 
115. idi:-di 
        Kaside 5 
        Mısra: 30 
        İ- yardımcı fiili. 
29. Meger ol seyyid-i nāsa olup āmāde cihān  
30. Maḳdem-i pākine müştāḳ idi pest ü bālā  
 
116. idi:-di 
        Kaside 5 
        Mısra: 70 
        İ- yardımcı fiili. 
69. Kevser’i ḳanda görürdü dil-i ʿaṭşān-ı ümem  
70. Cennet’i ḳanda bulurlar idi ser-cümle verā  
 
117. idi:-di 
        Kaside 5 
        Mısra: 73 
        İ- yardımcı fiili. 

73. Gülsitān revnaḳ-ı nev-rūz ile bulmaz idi zīb  

74. Bülbülān ḫurrem-i vuṣlat olamazdı ḳaṭʿā *  
 
118. idi:-di 
        Kaside 5 
        Mısra: 76 
        İ- yardımcı fiili. 

75. Ḫord-bāzī-i nesīm-i kerem olmazdı güle  

76. Aġzını açmaz idi bülbül-i ḥālet-efzā  
 
119. idi:-di 
        Kaside 5 
        Mısra: 78 
        İ- yardımcı fiili. 

77. Gīsu-yı sünbülü çārūb edemezdi bāġā *  

78. Gülsitānına ṭarāvet veremez idi ṣabā  
 
120. idi:-di 
        Kaside 5 
        Mısra: 79 
        İ- yardımcı fiili. 
79. Ne ḫırāmāni-i servi görür idi gülzār *  
80. Ne ḳad ü ḳāmet-i şimşād olur idi peydā  
 
121. idi:-di 
        Kaside 5 
        Mısra: 80 
        İ- yardımcı fiili. 
79. Ne ḫırāmāni-i servi görür idi gülzār *  
80. Ne ḳad ü ḳāmet-i şimşād olur idi peydā  
 
122. idi:-di 
        Kaside 5 
        Mısra: 85 
        İ- yardımcı fiili. 
85. Böyle mi vaṣf eder idi ṣenā-yı ẕātıñ  

86. Kilk-i muʿciz-raḳam u ḫāme-i maʿnā-pīrā  

 
123. idi:-di 
        Kıt'a 6 
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        Mısra: 4 
        İ- yardımcı fiili. 
3. Ey öleydiñ seni ḳoyup Aḥmed  
4. İḫtiyār etmez idi āḫireti  
 
124. idi:-di 
        Kaside 6 
        Mısra: 55 
        İ- yardımcı fiili. 
55. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde ʿālem-i aʿyān *  
56. Henūz olmamış idiler şeb-ārā şemʿ ü pervāne  
 
125. idiler:-di, -ler 
        Kaside 6 
        Mısra: 56 
        İ- yardımcı fiili. 
55. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde ʿālem-i aʿyān *  
56. Henūz olmamış idiler şeb-ārā şemʿ ü pervāne  
 
126. idi:-di 
        Kaside 6 
        Mısra: 57 
        İ- yardımcı fiili. 

57. O feyż ol feyż-i Rabbānī idi kim yoġidi aṣlā  

58. Gedā vü şeh hezār u verd-i raʿnā şemʿ ü pervāne  
 
127. idi:-di 
        Kaside 6 
        Mısra: 59 
        İ- yardımcı fiili. 
59. O feyż ol feyż idi kim çarḫda dahı olmamışlardı *  
60. Ciger-sūz u hem-āġūş-ı tesellā şemʿ ü pervāne  
 
128. idi:-di 
        Kaside 6 
        Mısra: 61 
        İ- yardımcı fiili. 
61. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde Leyli vü Mecnūn 
*  
62. Ḫırām-ı ḳumri vü serv-i dil-ārā şemʿ ü pervāne  
 
129. idi:-di 
        Kaside 6 
        Mısra: 68 
        İ- yardımcı fiili. 
67. Eger ol nūr olmasa cihāna lāmiʿ-i sāṭıʿ *  
68. Ne mümkin idi kim ola hüveydā şemʿ ü pervāne  
 
130. idi:-di 
        Kaside 6 
        Mısra: 86 
        İ- yardımcı fiili. 

85. Eger eşyāda melḥūẓ olmasaydı ẕāt-ı ẕī-şānıñ *  

86. Ne ḳābil idi etmek nām peydā şemʿ ü pervāne  
 
131. idi:-di 
        Kaside 6 
        Mısra: 88 
        İ- yardımcı fiili. 

87. Eger vaṣfıñla ben gūyāter olmasam ḳaṣīdemde  

88. Ne mümkin idi beslenmek ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
132. idi:-di 
        Kaside 6 

        Mısra: 90 
        İ- yardımcı fiili. 
89. Eger ḥālet-dih olmasa suḫan mülküne evṣāfıñ  
90. Ġazel-senc olmaz idi Sālim’āsā şemʿ ü pervāne  
 
133. imiş:-miş 
        Matla 7 
        Mısra: 1 
        İ- yardımcı fiili. 

1. Ṣanma o şīrāze-i dendān imiş  

2. Dürc-i laʿlde dürü pinhān imiş  
 
134. imiş:-miş 
        Matla 7 
        Mısra: 2 
        İ- yardımcı fiili. 

1. Ṣanma o şīrāze-i dendān imiş  

2. Dürc-i laʿlde dürü pinhān imiş  
 
135. ise:-se 
        Tarih 8 
        Mısra: 24 
        İ- yardımcı fiili. 
23. Saḳınmaz nevbeti lāle-ṣıfat buḫl eylemez ḫalḳa  
24. ʿAceb mi gül-bünü eyler ise Ḫaḳ ġoncaya ser-ṭāḳ  
 
136. idi:-di 
        Tarih 8 
        Mısra: 31 
        İ- yardımcı fiili. 

31. Açılmaz idi çeşmi nerkisiñ hīç ḫvāb-ı ġafletden  

32. Ġubār-ı maḳdemi olmasa kuḥl-i dīde-i aḥdāḳ  

 
137. ise:-se 
        Rübai 8 
        Mısra: 2 
        İ- yardımcı fiili. 

1. Taḳdīre ʿilāc eyleyemez olsa Felāṭūn  

2. Elbette olur her ne ise kār-ı muḳadder  
 
138. iken:-ken 
        Diğer 8 
        Mısra: 48 
        İ- yardımcı fiili. 
47. Ġam u endūhu cümle dūr eyler  

48. Mātem iken ġamīni sūr eyler  

 
139. idi:-di 
        Kaside 8 
        Mısra: 31 
        İ- yardımcı fiili. 
31. O nūr-ı pāk idi evvel olan hele maḫlūḳ  
32. Egerçi biʿset-i pāki cihāna āhirdir  
 
140. idim:-dim 
        Kaside 8 
        Mısra: 105 
        İ- yardımcı fiili. 

105. Senāñı böyle mi taʿbīr eder idim ammā  

106. Dil-i şikeste kederden ḫarāb u ḫāṭırdır *  
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141. ise:-se 
        Kaside 8 
        Mısra: 153 
        İ- yardımcı fiili. 
153. Eger şefāʿat ü luṭfuñ olur ise munżam  

154. Gider hümūm cenāb-ı Kerīm Ḳādir’dir  

 
142. ise:-se 
        Diğer 9 
        Mısra: 21 
        İ- yardımcı fiili. 
21. Cūş eder ise baḥr-i istifsār  

22. Ṣorulursa ġarīb-i zār u nizār  

 
143. ise:-se 
        Diğer 9 
        Mısra: 24 
        İ- yardımcı fiili. 
23. Yaʿni edip temevvüc ol deryā  

24. Olur ise ḳarīn-i istinbā  

 
144. idi:-di 
        Diğer 9 
        Mısra: 50 
        İ- yardımcı fiili. 
49. Gāh ḥelvā bahānesin eşvāḳ  
50. Eder idi bu zāra ḥulv-i meẕāḳ  
 
145. iseñ:-señ 
        Diğer 9 
        Mısra: 95 
        İ- yardımcı fiili. 

95. İster iseñ ġarībiñe kerem et  

96. Yād edip luṭfuñ ile muġtenem et  
 
146. iseñ:-señ 
        Diğer 9 
        Mısra: 97 
        İ- yardımcı fiili. 
97. İster iseñ unut beni yārım  
98. Yine olmaz maḥabbetim yarım  
 
147. ise:-se 
        Diğer 9 
        Mısra: 99 
        İ- yardımcı fiili. 
99. Ṣorar ise bu rāzı yārānım  
100. Deyiver cümlesine sulṭānım  
 
148. imiş:-miş 
        Diğer 9 
        Mısra: 113 
        İ- yardımcı fiili. 
113. Ḳatı ḳorḳaḳ olur imiş bunda  
114. Her gelen ḥāṣılı her efgende  
 
149. idik:-dik 
        Diğer 9 
        Mısra: 116 
        İ- yardımcı fiili. 

115. Biz de düşdük netīce ol dāma  

116. Ḳāʾil idik ḳuru bir ikrāma  
 

150. ise:-se 
        Diğer 9 
        Mısra: 117 
        İ- yardımcı fiili. 
117. O da yoḳ aḳça ise ṣad ḥāşā  
118. Ya neye bunca renciş ü ġavġā  
 
151. idi:-di 
        Diğer 9 
        Mısra: 120 
        İ- yardımcı fiili. 

119. Bunu evvel müderrisīn-i kirām  

120. Eyü manṣıb der idi cümle tamām  
 
152. ise:-se 
        Diğer 9 
        Mısra: 157 
        İ- yardımcı fiili. 
157. Gelir ise size deyiñ yek-ser  
158. Saña Sālim selāmın ʿarż eyler  
 
153. idik:-dik 
        Tarih 10 
        Mısra: 13 
        İ- yardımcı fiili. 
13. Görmesek tāze ḫaṭıñ biz der idik  
14. Cevher-i ferd nümāyān olmaz  
 
154. ise:-se 
        Diğer 10 
        Mısra: 14 
        İ- yardımcı fiili. 
13. Firāḳ-ı ṭalʿatıñ ey ebrusu bize miḥrāb  

14. Şeb-i ḫayālimi tārīk eder ise nola  

 
155. idi:-di 
        Diğer 10 
        Mısra: 64 
        İ- yardımcı fiili. 

63. Döküp miyāne-i teftīşe gāh uṣṭurlāb  

64. Bu nüh küre serine teng olur idi her cā  
 
156. idi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 73 
        İ- yardımcı fiili. 

73. Sāyebān etmiş idi Rabb-i muʿīn  

74. Bir seḥābı edip aña taʿyīn *  

 
157. iken:-ken 
        Kaside 10 
        Mısra: 91 
        İ- yardımcı fiili. 
91. Ḳāf’dan Ḳāf’a şāh iken o Resūl  
92. Bir gedānıñ umūruna gide ol  
 
158. idi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 141 
        İ- yardımcı fiili. 
141. Şu ḳadar şuʿle-senc idi ol nūr  

142. Ki bedīhī cihāna etse ẓuhūr  
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159. idi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 181 
        İ- yardımcı fiili. 
181. Nuṭḳ-i pākiyle olmuş idi beyān  

182. Cümleten vaḳʿa-i Ebī Süfyān *  

 
160. idi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 193 
        İ- yardımcı fiili. 
193. Bu idi kim melāʾik-i emcād  
194. Etdiler emr-i Ḥaḳḳ ile imdād  
 
161. imiş:-miş 
        Kaside 10 
        Mısra: 221 
        İ- yardımcı fiili. 
221. Ne imiş aña etdi iḫbārı  

222. Zīr-i aʿrābī-i nihānkārı  

 
162. iken:-ken 
        Kaside 10 
        Mısra: 227 
        İ- yardımcı fiili. 
227. Ḥudebiyye ġazāsın eyler iken  
228. Cereyān etdi māʾ benānından  
 
163. idi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 230 
        İ- yardımcı fiili. 
229. Ġazve-i Ṭāyif-i muʿallāda  
230. Olmuş idi bu muʿciz āmāde  
 
164. idi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 269 
        İ- yardımcı fiili. 
269. Bir ḥacer var idi nihāyetde  
270. Ḳatı bālā idi ṣalābetde  
 
165. idi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 270 
        İ- yardımcı fiili. 
269. Bir ḥacer var idi nihāyetde  
270. Ḳatı bālā idi ṣalābetde  
 
166. idi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 294 
        İ- yardımcı fiili. 

293. Vardı bir rū-siyeh kemīne ġulām  

294. Āb-keşlik eder idi o müdām  
 
167. iken:-ken 
        Kaside 10 
        Mısra: 299 
        İ- yardımcı fiili. 

299. Siyeh iken dü rūyu oldu sefīd  

300. Şuʿle ṣaldı cemāli çün ḫūrşīd  

 

168. idi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 327 
        İ- yardımcı fiili. 
327. Bilir idi bu deʾ b-i vālāyı  
328. Geh ʿiyādet ederdi merżāyı  
 
169. iken:-ken 
        Kaside 10 
        Mısra: 341 
        İ- yardımcı fiili. 
341. Sürʿat ile olur iken pūyān  

342. Oldu ḥafr-i ḥafīrine ġalṭān  

 
170. idi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 400 
        İ- yardımcı fiili. 
399. Reʾ sime ḳoyup ʿizzet ile yedi  

400. Bāreka’llāhu fīke denmiş idi *  

 
171. ise:-se 
        Kaside 10 
        Mısra: 438 
        İ- yardımcı fiili. 

437. Dīde pür-ḫvāb-ı künc-i ġafletdir  

438. Bu’l-heves nefs ise ḳıyāmetdir  
 
172. ise:-se 
        Kaside 10 
        Mısra: 458 
        İ- yardımcı fiili. 
457. Bir zamān sāde levḥ-i dil-ḫāne  

458. Bir zamān ise rūḥa bīgāne  

 
173. iken:-ken 
        Kaside 10 
        Mısra: 459 
        İ- yardımcı fiili. 

459. Olmuş iken netīce sen ol gāh  

460. Ẓulümāt-ı selāseden āgāh  
 
174. iken:-ken 
        Kaside 10 
        Mısra: 465 
        İ- yardımcı fiili. 
465. Toḫm-ı kişt-i ḫayāl iken meselā  
466. Şecer-i ḳaddiñ eyledi ber-pā  
 
175. idim:-dim 
        Diğer 11 
        Mısra: 96 
        İ- yardımcı fiili. 
95. Hele devrān muḫayyer etse beni  

96. Şeyḫim alır idim netīce seni  

 
176. iseñ:-señ 
        Diğer 11 
        Mısra: 118 
        İ- yardımcı fiili. 
117. Yaʿni olup sadākatin der-kār  

118. Eder iseñ ġarībi istifsār  
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177. idi:-di 
        Kıt'a 12 
        Mısra: 3 
        İ- yardımcı fiili. 

3. Ḥaşre dek sönmez idi hīç bu çerāġ-ı ḫāṣıñ  

4. Şemʿ-i ümmīdimi yaḳsaydı Yeñişehrifenār  

 
178. idi:-di 
        Tarih 12 
        Mısra: 9 
        İ- yardımcı fiili. 
9. Dūstānıñ hicrine bāʿis idi  
10. Çün muḳaddem maḳdem-ı faṣl-ı şitā  
 
179. idi:-di 
        Tarih 12 
        Mısra: 28 
        İ- yardımcı fiili. 
27. Ṣu gibi aḳardı cū pā-būsuna  
28. Bulsa idi ger çemenlerden rehā  
 
180. iken:-ken 
        Kaside 12 
        Mısra: 19 
        İ- yardımcı fiili. 

19. Ḳalemle levḥa arada eder iken taḥrīr  

20. Murād-ı ġayr-ı teḫālüf-peẕīr-i meʾmūrı  

 
181. iken:-ken 
        Kaside 12 
        Mısra: 48 
        İ- yardımcı fiili. 
47. Ṭavāf ederdi o nūru melāʾik ü ervāḥ  
48. Eder degil iken ervāḥımız bu ḫākşūrı  
 
182. idi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 56 
        İ- yardımcı fiili. 
55. O ʿarsagehde ẕuhūr etdi bir cesed ammā  
56. Ne idi bilmedi kimse bu rāz-ı mestūrı  
 
183. idi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 59 
        İ- yardımcı fiili. 

59. Egerçi ṣūret-i ẓāhirde bir şebaḥ idi līk  

60. Mezūr-ı ṣaff-ı melāʾikdi cism-i bihbūdı  
 
184. idi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 62 
        İ- yardımcı fiili. 

61. Bedīʿ-i ṣunʿ-ı Celīl-i ġarībetü’l-āsār  

62. Şu rütbe yapmış idi ol vücūd-ı mezbūrı  
 
185. idi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 74 
        İ- yardımcı fiili. 

73. Getirdi rūḥ gelince o sūra bir ḥulle  

74. Ki çār şemsesi idi ʿanāṣır-ı ṣūrī  

 
186. iken:-ken 
        Kaside 12 
        Mısra: 98 
        İ- yardımcı fiili. 

97. Bunuñla ḳuvvet-i ʿaḳliyyede bedīd oldu  

98. Çü ḫūrd-bāz iken ṣubḥ-ı şām-ı deycūrı  
 
187. isem:-sem 
        Kaside 12 
        Mısra: 171 
        İ- yardımcı fiili. 
171. Ne deñlü aḥḳar u ednā isem de sulṭānım  

172. Degil miyim seniñ ʿırḳ-ı şerīfiniñ pūrı  

 
188. iken:-ken 
        Kaside 13 
        Mısra: 1 
        İ- yardımcı fiili. 
1. Cāmiʿ iken enfüs ü āfāḳı sırr-ı evliyā  
2. Arasañ anda bulunmaz yine ẕerre mā-sivā  
 
189. idi:-di 
        Kaside 13 
        Mısra: 21 
        İ- yardımcı fiili. 
21. Ṣūret-i ẓāhirde lafẓ-ı kün idi mesmūʿ olan  

22. Līk kimler istimāʿ etmiş bilinmez ḥāliyā  

 
190. iken:-ken 
        Kaside 13 
        Mısra: 103 
        İ- yardımcı fiili. 
103. Ḫalḳ-ı ʿālem herc ü merc-i sebseb-i ḥirmān iken  
104. Nevbet-i kūs-ı ḳudūmuñ çarḫı etdi pür-ṣadā  
 
191. idi:-di 
        Müfret 14 
        Mısra: 2 
        İ- yardımcı fiili. 
1. Sözüm yoḳdur lisān-ı pākine bir vech ile anıñ  

2. Fem-i zībāsına böyle zebān ister idi ḥaḳḳā  

 
192. iken:-ken 
        Kıt'a 14 
        Mısra: 3 
        İ- yardımcı fiili. 

3. Ben perīşān-tār-ı ekdār-ı hezārān-derd iken  

4. Ṣormamaḳ bir kerre lāyıḳ mı beni cānā baña  
 
193. iken:-ken 
        Gazel 14 
        Mısra: 5 
        Aciz ve çaresiz. 

5. Elde tesbīḥ ü ʿasāsı var iken  

6. Eylemez ṣūfī riyādan ictināb  

 
194. iken:-ken 
        Rübai 14 
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        Mısra: 1 
        İ- yardımcı fiili. 
1. Matlūbum iken kūyuña galtān olmak  

2. Pīş-i deriñe hāk ile yeksān olmak  

 
195. ise:-se 
        Kaside 14 
        Mısra: 69 
        İ- yardımcı fiili. 
69. Murād ise ne kim ḳalb-i hümāyūn  

70. Anı iḥsān ede Mevlā-yı bī-çūn  

 
196. idi:-di 
        Kaside 15 
        Mısra: 3 
        İ- yardımcı fiili. 
3. Egerçi şevketiñ evvelde var idi nāmı  

4. Velīk ẕātıñ ile oldu şöhret-i şevket  

 
197. imiş:-miş 
        Kaside 15 
        Mısra: 5 
        İ- yardımcı fiili. 
5. Meger ki ẕātıña vaṣf-ı muḳaddem olmaḳ imiş  
6. Ẓuhūr-yāfte olmaḳda ḥikmet-i şevket  
 
198. idi:-di 
        Kaside 15 
        Mısra: 36 
        İ- yardımcı fiili. 
35. Ṣu vermese himemiñ cūybārı pey-der-pey  
36. Bülend olmaz idi böyle ḳāmet-i şevket  
 
199. iken:-ken 
        Muamma 15 
        Mısra: 1 
        İ- yardımcı fiili. 

1. ʿİẕārı var iken ḫūrşīd doġmaġa elem çekmiş  

2. Benimçündür münevverlik dese ol meh-liḳā nola  
 
200. idi:-di 
        Kaside 16 
        Mısra: 3 
        İ- yardımcı fiili. 
3. Çāk çāk olmaġa çoḳ ḳalmadı idi ġonca  
4. Hele elḥānı ile eyledi gūyā bülbül  
 
201. idi:-di 
        Kaside 16 
        Mısra: 10 
        İ- yardımcı fiili. 
9. Bāġbānı ile yek-dil olabilseydi eger  
10. Nāleler etmez idi bāġda her cā bülbül  
 
202. idi:-di 
        Kaside 16 
        Mısra: 42 
        İ- yardımcı fiili. 
41. Tesliyet etmese luṭfu dil-i mahzūnun eger  
42. Renciş-i ḫārı getirmez idi ḳaṭʿā bülbül  
 
203. idigin:-di, -gin 
        Kaside 16 

        Mısra: 45 
        İ- yardımcı fiili. 
45. Ḳafes-i luṭfuna şāyān idigin bilse eger  
46. Dāmgāh eyler idi gül-bünü her cā bülbül  
 
204. idi:-di 
        Kaside 16 
        Mısra: 46 
        İ- yardımcı fiili. 
45. Ḳafes-i luṭfuna şāyān idigin bilse eger  
46. Dāmgāh eyler idi gül-bünü her cā bülbül  
 
205. iken:-ken 
        Kaside 16 
        Mısra: 57 
        İ- yardımcı fiili. 
57. Ben de evṣāfıñı zikr eyler iken ḫāme-i dil  
58. Etdi bir naġmeye āġāze çü gūyā bülbül *  
 
206. ise:-se 
        Kaside 16 
        Mısra: 67 
        İ- yardımcı fiili. 
67. Nola müjgānını çārūb eder ise bāġa  
68. Ḫidmet-i gülde ḳuṣūr eylemez aṣlā bülbül  
 
207. imiş:-miş 
        Rübai 16 
        Mısra: 3 
        İ- yardımcı fiili. 

3. Çün böyle imiş hükm-i kazā-yı takdīr  

4. Bīçāre göñül derd ile bitdi yitdi  

 
208. idi:-di 
        Kaside 17 
        Mısra: 61 
        İ- yardımcı fiili. 

61. Zamān-ı cūdunu görse retīme eyler idi  

62. Benān-ı ḥayret-i naḳlinde ḫātemin Ḥātem  
 
209. iken:-ken 
        Tarih 17 
        Mısra: 41 
        İ- yardımcı fiili. 
41. Ser-be-ceyb-i fikret-i ġurbet iken baña yine  

42. Dem-be-dem mażmūnlar vermekde ṭabʿ-ı bihterīn  

 
210. ise:-se 
        Tarih 17 
        Mısra: 44 
        İ- yardımcı fiili. 
43. Ġayrılar hengām-ı deyde ṭoñdurur midḥatleri  

44. Ben ise etmekdeyim ġurbetde fikr-i āteşīn  

 
211. idi:-di 
        Tarih 17 
        Mısra: 57 
        İ- yardımcı fiili. 
57. Bir zamān fülk-i vücūdum ġarḳa-i gird-āb idi  

58. Şimdi ṣaḥrā-yı ümīde düşdü endūh-ı ḥazīn  

 
212. iken:-ken 
        Tarih 17 
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        Mısra: 59 
        İ- yardımcı fiili. 
59. Ḫaste-i nādir-ʿilāc iken ḥużūrum var idi  

60. Ṣadra teşrīfiñle oldum bezm-i ümmīde yaḳīn  

 
213. idi:-di 
        Tarih 17 
        Mısra: 59 
        İ- yardımcı fiili. 
59. Ḫaste-i nādir-ʿilāc iken ḥużūrum var idi  

60. Ṣadra teşrīfiñle oldum bezm-i ümmīde yaḳīn  

 
214. ise:-se 
        Tarih 17 
        Mısra: 88 
        İ- yardımcı fiili. 

87. Bir felāket-keş muṣībet-dīdeyim ʿālemde kim  

88. Söylesin ger var ise olmuş benim gibi ġamīn  

 
215. iken:-ken 
        Kaside 18 
        Mısra: 54 
        İ- yardımcı fiili. 
53. Cumʿayı ḥāṣılı terk eyleyemez pāy-ı ṣalāḥ  
54. Anda cemʿ olmuş iken nice rivāyāt u nuḳūl  
 
216. idi:-di 
        Kaside 18 
        Mısra: 100 
        İ- yardımcı fiili. 

99. Ḫāne-i Ḫırḳa’daki zühdüñü vaḳt-i temcīd  

100. Reşk eder idi eger etse temāşā Behlūl  
 
217. ise:-se 
        Kaside 18 
        Mısra: 104 
        İ- yardımcı fiili. 

103. Cümle erkān-ı şerīfiñde çü faṣṣ-ı ḫātem  

104. Cevher-i ẕātıñ ise mesned-i şerʿ-i maḳbūl  
 
218. ise:-se 
        Kaside 18 
        Mısra: 106 
        İ- yardımcı fiili. 
105. Ḥāṣılı şevḳ-ı nevāliñle cihān hep handān  
106. Bāb-ı ġam ise zamānıñda tamāmen maḳfūl  
 
219. iken:-ken 
        Tarih 18 
        Mısra: 4 
        İ- yardımcı fiili. 

3. Nesīm-i ṣubḥ-ı vuṣlatdan şeb-i ġam zülf-i yārāsā  

4. Perīşān-ḥāl iken şevḳ u feraḥla neşve-yāb oldu  

 
220. iken:-ken 
        Tarih 18 
        Mısra: 13 
        İ- yardımcı fiili. 
13. Dil-i āhū-meniş rem-kerde-i envāʿ-ı derd iken  
14. Sürūr-ı meclis-i ʿālem de cāy-ı müşg-i nāb oldu  
 

221. ise:-se 
        Gazel 19 
        Mısra: 1 
        İ- yardımcı fiili. 

1. Ṣūfī ġarażıñ ṭāʿat ise būd (u) ne-būd et  

2. Yaʿnī ki der-i Ḥaḳ’da hemān maḥv-ı vücūd et  

 
222. ise:-se 
        Gazel 19 
        Mısra: 3 
        İ- yardımcı fiili. 
3. Maḳṣūduñ eger bilmek ise rütbe-i zühdün  

4. Ṣūfī-i riyā-menḳabete ʿarż-ı sücūd et  

 
223. ise:-se 
        Gazel 19 
        Mısra: 9 
        İ- yardımcı fiili. 
9. Ey nāle ġaraż ʿarż-ı maḥabbet ise yāre  
10. Var sen de der-i dil-bere isbāt-ı vücūd et  
 
224. idi:-di 
        Kaside 20 
        Mısra: 44 
        İ- yardımcı fiili. 
43. Etse bir mūru ger nigāha sezā  
44. Aña ṣad reşk eder idi ʿAnḳā  
 
225. idi:-di 
        Kaside 20 
        Mısra: 63 
        İ- yardımcı fiili. 
63. Cümle eyler idi bu bū-yı kerem  

64. Ḫākin iksīr ü ṣaḥn-ı bāġı İrem  

 
226. ise:-se 
        Kaside 20 
        Mısra: 72 
        İ- yardımcı fiili. 
71. Nice olsun bu cümle pür-feyeżān  

72. Nīl ise geh ziyāde geh noḳṣān  

 
227. ise:-se 
        Kaside 20 
        Mısra: 74 
        İ- yardımcı fiili. 

73. Ḳonmuş iḥsān-ı Nīl’e bir miḳyās  

74. Bu ise hīç ḳabūl eder mi ḳıyās  

 
228. ise:-se 
        Kaside 20 
        Mısra: 76 
        İ- yardımcı fiili. 

75. Nīl cūdun dem-i yesīr eyler  

76. Bu ise hep cihānı sīr eyler  

 
229. idi:-di 
        Kaside 20 
        Mısra: 82 
        İ- yardımcı fiili. 
81. Etmese bād-ı himmeti icrā  

82. Sedd olur idi Nīl’e her mecrā  
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230. ise:-se 
        Kaside 20 
        Mısra: 180 
        İ- yardımcı fiili. 
179. Lāyıḳ-ı luṭfu güm-sürāġ olmaz  
180. Ne ḳadar dūr ise ıraġ olmaz  
 
231. iken:-ken 
        Kaside 20 
        Mısra: 255 
        İ- yardımcı fiili. 
255. Ẕātı mecmūʿa-i ʿavārif iken  
256. Ṣadrı ṣandūḳa-i maʿārif iken  
 
232. iken:-ken 
        Kaside 20 
        Mısra: 256 
        İ- yardımcı fiili. 
255. Ẕātı mecmūʿa-i ʿavārif iken  
256. Ṣadrı ṣandūḳa-i maʿārif iken  
 
233. idi:-di 
        Kaside 20 
        Mısra: 340 
        İ- yardımcı fiili. 
339. Luṭfuñ olmasa nuṭḳumuñ mededi  
340. Eylemek teẕkire ne ḥaddim idi  
 
234. ise:-se 
        Tarih 22 
        Mısra: 7 
        İ- yardımcı fiili. 
7. Şevḳ-āver olur ise nola ṣıyt-ı cūyu  

8. Şerḥ edip ḳulḳul-i mīnāyı eder ol teʾvīl  

 
235. idi:-di 
        Kaside 22 
        Mısra: 45 
        İ- yardımcı fiili. 
45. Ṣoḥbetine olur idi meftūn  
46. Görse idi cemālin Eflāṭūn  
 
236. idi:-di 
        Kaside 22 
        Mısra: 46 
        İ- yardımcı fiili. 
45. Ṣoḥbetine olur idi meftūn  
46. Görse idi cemālin Eflāṭūn  
 
237. idi:-di 
        Kaside 22 
        Mısra: 86 
        İ- yardımcı fiili. 
85. Fevc-ber-fevc fülküne her dem  
86. Yüz sürer idi mevcesi ile yem  
 
238. idi:-di 
        Kaside 22 
        Mısra: 107 
        İ- yardımcı fiili. 
107. Böyle cevlān mı eyler idi ḳalem  
108. Deşt-i medḥiñde olmasam ebkem  
 

239. idik:-di, -k 
        Gazel 22 
        Mısra: 5 
        İ- yardımcı fiili. 

5. Bir gece ḥaşr olmaz idik āh ile biz līk āh  

6. Ādemi nā-çār eder endūh-ı dünyā āh-dūst  
 
240. idi:-di 
        Tarih 23 
        Mısra: 4 
        İ- yardımcı fiili. 

3. Göreydi Ṭāḳ-ı Kisrā ṭarḥ-ı zībāsın vücūh ile  

4. Yüzün dāmānına ferşīde eyler idi yemāsā  

 
241. iken:-ken 
        Kaside 23 
        Mısra: 17 
        İ- yardımcı fiili. 
17. Ḳanı pür-tāb iken mestāne evvel gögsü gürlerdi  
18. ʿAceb dem-beste etdi serdi-i dey ebr-i ġarrāyı  
 
242. iken:-ken 
        Gazel 23 
        Mısra: 5 
        İ- yardımcı fiili. 
5. Mebdeʾ-i aṣl-ı vücūduñ iki ḳaṭre āb iken  
6. Ġırre olma ey göñül ṣu üzre yoḳ naḳşa sebāt  
 
243. idi:-di 
        Tarih 24 
        Mısra: 7 
        İ- yardımcı fiili. 
7. Görse anı Yūsuf eger der idi mā hāẕā beşer  

8. Ṭāvūs-ı ḳudsīye döner her ḳanda olsa cilveger  

 
244. ise:-se 
        Kaside 24 
        Mısra: 64 
        İ- yardımcı fiili. 
63. Gel dūʿā eyleyelim cān ü göñülden şeb ü rūz  

64. Ne murād eyler ise ede Ḫudā cümle yesīr  

 
245. idiñ:-diñ 
        Müfret 24 
        Mısra: 1 
        İ- yardımcı fiili. 
1. İḳāmet etmez idiñ nice yıllar böyle mescidde  

2. Ṭoḳunmasaydı ṣūfī gūşuña gülbāng-i ḳad ḳāmet  

 
246. ise:-se 
        Kaside 26 
        Mısra: 59 
        İ- yardımcı fiili. 
59. Ḳanda ʿazm eyler ise ola o ẕāt-ı pāke  
60. Reh-nümā ḥıfẓ-ı Hudā reh-beri ʿavn-i Mevlā  
 
247. iken:-ken 
        Kaside 27 
        Mısra: 3 
        İ- yardımcı fiili. 
3. Zār u pejmürde iken tāb-ı temūz-ı ġamdan  

4. Ḳıldı bu feyż dil-i ʿālemi leb-rīz-i ṣafā  
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248. idi:-di 
        Kaside 27 
        Mısra: 39 
        İ- yardımcı fiili. 
39. Ne idi çekdigimiz baḥr-i felāketde bizim  
40. Ḥamdü li’llāh ki yitip zemzeme-i yā Mevlā  
 
249. iken:-ken 
        Kaside 27 
        Mısra: 42 
        İ- yardımcı fiili. 

41. Düşdü līmān-ı emāna süfün-i taḫta-i ten  

42. Ṭalġalar boydan aşıp görmüş iken nice belā  
 
250. idi:-di 
        Kaside 27 
        Mısra: 44 
        İ- yardımcı fiili. 
43. Bir muḫālif hele şiddetli ḳasırġaydı o kim  

44. Aḳ köpüklenmiş idi baḥr-i emānī her cā  

 
251. iken:-ken 
        Kaside 27 
        Mısra: 51 
        İ- yardımcı fiili. 
51. Aṣlı dellāk iken eyledi bir gūne ẓuhūr  
52. Ki cihān mülkü bütün oldu fesāda meʾvā  
 
252. iken:-ken 
        Kaside 28 
        Mısra: 19 
        İ- yardımcı fiili. 

19. Māh-ı ʿīd kim bir dilim nānına çarḫ muḥtāc iken  

20. Ḥalḳa-i pāyına anıñ şuʿlesin pergār eder  
 
253. ise:-se 
        Kaside 28 
        Mısra: 36 
        İ- yardımcı fiili. 
35. Saḳf-ı beyt-i cūda kim miʿmār-ı himmet çarḫda *  
36. Eyler ise naḫl-i luṭfundan anıñ pālār eder  
 
254. idi:-di 
        Gazel 28 
        Mısra: 9 
        İ- yardımcı fiili. 
9. Neşāṭ-āver ġazeller söylemek āsān idi ammā  
10. Derūnda Sālimā bir ʿaşḳ-ı maḥbūb olmaga muḥtāc  
 
255. ise:-se 
        Kaside 29 
        Mısra: 24 
        İ- yardımcı fiili. 

23. Nükhet-i ḫulḳu cihānyānı çün etdi taʿṭīr  

24. Muʿteber olmaz ise şimdi sezādır ʿanber  
 
256. idi:-di 
        Kaside 29 
        Mısra: 30 
        İ- yardımcı fiili. 
29. Serdi-i reşk ile efsürde olurdu çü cemād  
30. Rütbe-i faẓlını gūş etse idi İbni Ḥacer  

 
257. idi:-di 
        Kaside 29 
        Mısra: 32 
        İ- yardımcı fiili. 
31. Ḫıdmet-i dersi ile etmek içün kesb-i şeref  
32. Aña Ḳul Aḥmed olur idi ġulām-ı kemter  
 
258. ise:-se 
        Kaside 29 
        Mısra: 48 
        İ- yardımcı fiili. 
47. O ḳadar etmede ser-cümle cihān medḥiñ kim  

48. Her kimi gördüm ise vaṣf-ı şerīfiñ eyler  

 
259. isem:-sem 
        Müfret 29 
        Mısra: 2 
        İ- yardımcı fiili. 
1. Bir viṣāliñe fedā olsa nola  
2. Her neye mālik isem sulṭānım  
 
260. iken:-ken 
        Kaside 30 
        Mısra: 45 
        İ- yardımcı fiili. 
45. Zebān-ı ḥāl lāl ü ebkem iken bezm-i maʿnāda  
46. Getirdi yümn-i vasfı ḫāṭıra bu naẓm-ı ġarrāyı  
 
261. ise:-se 
        Kaside 30 
        Mısra: 62 
        İ- yardımcı fiili. 
61. Mürüvvet-perverā bende-nüvāzā mekrümetkārā  
62. ʿİnān-ı esb-i kilke luṭfuñ eyler ise irḫāyı  
 
262. idi:-di 
        Gazel 30 
        Mısra: 6 
        İ- yardımcı fiili. 
5. Şu ḳadar ḥāleti var belki keder cism olsa  
6. ʿAyn-ı şevḳ eyler idi anı nümāyān-ı ṣabūḥ  
 
263. iken:-ken 
        Kaside 31 
        Mısra: 21 
        İ- yardımcı fiili. 
21. Sāniḥañ nūr-ı cinān gibi firūzende iken  
22. Şemʿ-i zer-pūş-ı hayāl-i ġamı iṭfā eyle  
 
264. iseñ:-se, -ñ 
        Kaside 31 
        Mısra: 71 
        İ- yardımcı fiili. 
71. Ġam degil her ne ḳadar penbe-be-dāġ-ı ġam iseñ  
72. Rāzıñ ol dergeh-i pür-şefḳate inhā eyle  
 
265. ise:-se 
        Gazel 31 
        Mısra: 10 
        İ- yardımcı fiili. 

9. Gösterir ṣūretini her kese Sālim bī-reyb  

10. Nola mirʾāt-ı ʿavālim ise devrāne ḳadeḥ  
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266. idi:-di 
        Kaside 32 
        Mısra: 6 
        İ- yardımcı fiili. 
5. Nev-bahārın ḳademi müjdesin etmeklik içün  
6. Nergisi gözcü ḳomuş idi gülistāna ṣabā  
 
267. ise:-se 
        Gazel 32 
        Mısra: 1 
        İ- yardımcı fiili. 

1. Müttaḳīne nola ṭāʿatde olur ise felāḥ  

2. Ādemi zühd ü ḳanāʿat eder elbet ıṣlāḥ  
 
268. ise:-se 
        Kaside 35 
        Mısra: 66 
        İ- yardımcı fiili. 
65. Ḫvāhiş-i emr-i teġazzül de tamām oldu göñül  
66. Şāʿiriyyet olur ise saña aḥsent hezār  
 
269. ise:-se 
        Muamma 36 
        Mısra: 1 
        İ- yardımcı fiili. 
1. Ṣafāyla būs-ı femi serde yazı ise eger  
2. O zülf-i żāl aralıḳda ne ḳādir ola niḳāb  
 
270. idiñ:-di, -ñ 
        Gazel 37 
        Mısra: 9 
        İ- yardımcı fiili. 

9. Bī-tevaḳḳuf baña luṭf eyler idiñ görseñ eger  

10. Künc-i firḳatde dil-i zāra ne eyler ümmīẕ  

 
271. iken:-ken 
        Matla 41 
        Mısra: 1 
        İ- yardımcı fiili. 
1. Cihān cihān ġamımı hep bilir iken dil-dār  
2. Cefāda var mı ḳuṣūrum deyü eder tekrār  
 
272. idi:-di 
        Müfret 48 
        Mısra: 1 
        İ- yardımcı fiili. 
1. Bir ḫırmen-i nā-güfte idi ṣabr u ḳarārım  
2. Etdi anı da bād-ı heves ḫāk ile yeksān  
 
273. iken:-ken 
        Gazel 48 
        Mısra: 5 
        İ- yardımcı fiili. 

5. Sende bu ḫāṣiyyet-i teʾsīr-i behcet var iken  

6. Her gören meh rūyuñ elbet ʿāşıḳ-ı dīdār olur  

 
274. iken:-ken 
        Matla 50 
        Mısra: 2 
        İ- yardımcı fiili. 
1. Nefes erbābını saʿy et cihānda olmaġa manẓūr  
2. Ṣu söndürmez iken yine söner bir püf deseñ kāfūr  
 

275. ise:-se 
        Gazel 56 
        Mısra: 6 
        İ- yardımcı fiili. 

5. Āyā olur mu meyve-i ümmīd dinmesin  

6. Ger bir zamān olmaz ise bir zamān olur  
 
276. ise:-se 
        Gazel 56 
        Mısra: 16 
        İ- yardımcı fiili. 

15. Sālim hemişe kimseyi Haḳḳ itmesün ġarīb  

16. Ādem yerinde olur ise kām-rān olur  
 
277. idi:-di 
        Matla 56 
        Mısra: 1 
        İ- yardımcı fiili. 
1. Olmasa efgānı böyle bulmaz idi imtiyāz  
2. ʿĀşıḳa ʿayb olmaz etmek āh-ı serd-i cān-güdāz  
 
278. iseñ:-señ 
        Gazel 57 
        Mısra: 5 
        İ- yardımcı fiili. 
5. Olma ālūde eger ister iseñ rāḥatıñı  
6. Münfaʿil olmamanıñ çāresi çün ʿuzletdir  
 
279. iken:-ken 
        Matla 62 
        Mısra: 1 
        İ- yardımcı fiili. 
1. Yoġ iken lāle-i ḥamrāyı edip medḥe sezā  
2. Ḫāki yāḳūt eder geh eser-i feyż-i Ḫudā  
 
280. iken:-ken 
        Matla 63 
        Mısra: 1 
        İ- yardımcı fiili. 
1. Miyān-ı ḳadd-i dil-cūyuñ hevāsı var iken dilde  

2. Ḳıyāmetde bile olmaz geçinmeklik raḳīb ile  

 
281. idik:-di, -k 
        Gazel 64 
        Mısra: 3 
        İ- yardımcı fiili. 
3. Cihānda etmez idik istirāḥat ammā kim  

4. Bu istirāḥata bādī hevā-yı ḥüsnüñdür  

 
282. iseñ:-se, -ñ 
        Gazel 64 
        Mısra: 9 
        İ- yardımcı fiili. 

9. Ne deñlü bizleri tekdīr eder iseñ cānā  

10. Alınmazız aña biz muktezā-yı ḥüsnüñdür  
 
283. ise:-se 
        Matla 69 
        Mısra: 2 
        İ- yardımcı fiili. 
1. Terk edip varımı oldum aña maḫṣūṣ şeydā  
2. Naẓarımda degil ise nola dünyā ʿuḳbā  
 



1259 
 

284. iken:-ken 
        Gazel 69 
        Mısra: 5 
        İ- yardımcı fiili. 
5. Bir iken biñ eylemezdi derdini ʿāşıḳlarıñ  
6. Ġamze-i āşūb dilberlerde ammā bir midir  
 
285. ise:-se 
        Matla 70 
        Mısra: 2 
        İ- yardımcı fiili. 
1. Dürūġ-ı vaʿde gerek ede vāʿiẓi o yılandır  
2. Der ise ger o yılanım inanma kim o yalandır  
 
286. ise:-se 
        Gazel 74 
        Mısra: 11 
        İ- yardımcı fiili. 

11. Cemāli zişt ise de etme peykerin taḥkīr  

12. Cebīn-i ṣunʿda envār ġayrı yüzdendir  

 
287. idi:-di 
        Gazel 76 
        Mısra: 7 
        İ- yardımcı fiili. 
7. Beyāza çıḳmaz idi müşkilāt-ı āyet-i ḥüsnüñ  

8. Sevād-ı ḫaṭṭıñ anı etmeseydi mū-be-mū tefsīr  

 
288. idi:-di 
        Gazel 78 
        Mısra: 11 
        İ- yardımcı fiili. 
11. Bize hep būs-ı laʿl-i dil-rübā idi ezel meşreb  
12. O zevḳıñ şimdi Sālim bendeñizde dadı ḳalmışdır  
 
289. iken:-ken 
        Gazel 87 
        Mısra: 7 
        İ- yardımcı fiili. 

7. Dil-i pür-dāġıma merhem ümīd eyler iken andan  

8. Dile tekrār dāġ urmaḳ dilā dil-dāre pek çoḳdur  
 
290. imişsiñ:-miş, -siñ 
        Gazel 91 
        Mısra: 3 
        İ- yardımcı fiili. 
3. Ḫidmet etsem yār gelse der imişsiñ ḫāneme  

4. Sen nesin ey ʿāşıḳ-ı küstāḫ tevḳīriñ nedir  

 
291. iseñ:-se, -ñ 
        Gazel 99 
        Mısra: 5 
        İ- yardımcı fiili. 
5. Ḫarābāta var ey zāhid yapılmaḳ ister iseñ sen  
6. Anıñ keyfiyyetin ṣorduḳ ʿaceb kāşānedir derler  
 
292. ise:-se 
        Gazel 104 
        Mısra: 10 
        İ- yardımcı fiili. 

9. Ġarīb olur der-i dil-berde Sālimā ʿāşıḳ  

10. Olunmaz ise o bī-çāreye eger tevḳīr  

 
293. iseñ:-señ 
        Gazel 109 
        Mısra: 5 
        İ- yardımcı fiili. 
5. Ey dil çi sūd şimdi teʾessüf eder iseñ  

6. Derdā ki ḳadr-i ʿīzzet ü devlet bilinmiyor  

 
294. imiş:-miş 
        Gazel 112 
        Mısra: 7 
        İ- yardımcı fiili. 

7. Ḫaṭṭ-ı şerīfiñ eyler imiş nüsḫa-i şifā  

8. Ol kim firāḳ-ı hicr ile tāb-ı tebindedir  
 
295. iken:-ken 
        Gazel 112 
        Mısra: 11 
        İ- yardımcı fiili. 

11. Āyīni cevr iken yine iẓhār-ı meyl eder  

12. Sālim taḳiyye-dārsa cefā mezhebindedir  
 
296. ise:-se 
        Gazel 114 
        Mısra: 12 
        İ- yardımcı fiili. 
11. Nice demdir ḳumāş-ı naẓmı iẓhār etmedi Sālim  
12. Anı var ise ol ṣadr-ı felek-ḫuddām içün ṣaḳlar  
 
297. iseñ:-señ 
        Gazel 122 
        Mısra: 3 
        İ- yardımcı fiili. 
3. Kūze-i ʿibret yeter ḳāniʿ iseñ bu ʿālemiñ  
4. Lūle-i ser-çeşme-i encāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
298. iken:-ken 
        Gazel 124 
        Mısra: 3 
        İ- yardımcı fiili. 
3. Evc-i istiġnāda pervāz eyler iken nāgehān  
4. Dāmgāh-ı kākül-i dil-dāre düşdü göñlümüz  
 
299. isek:-sek 
        Gazel 146 
        Mısra: 9 
        İ- yardımcı fiili. 
9. Nola dünyāya firḳatde nigāh etmez isek cānā  
10. Cihānı neylesin Sālim a şūḫ-ı dil-sitān sensiz  
 
300. idi:-di 
        Gazel 152 
        Mısra: 7 
        İ- yardımcı fiili. 
7. Geçmez idi ben ḳulundan anı ammā neyleyim  

8. Neylemişse eylemiş aġyār tekdīr eylemiş  

 
301. ise:-se 
        Gazel 154 
        Mısra: 2 
        İ- yardımcı fiili. 
1. Murādınca ḳanı ʿālemde bir ẕevḳ u ṣafā sürmüş  
2. Kimi gördük ise ṣorduḳ dem-i cevr ü cefā sürmüş  
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302. imiş:-miş 
        Gazel 156 
        Mısra: 1 
        İ- yardımcı fiili. 
1. Bahār mevsimi ḳadr-i bahā bilinmez imiş  
2. Yitirmeyince viṣāli vefā bilinmez imiş  
 
303. imiş:-miş 
        Gazel 156 
        Mısra: 2 
        İ- yardımcı fiili. 
1. Bahār mevsimi ḳadr-i bahā bilinmez imiş  
2. Yitirmeyince viṣāli vefā bilinmez imiş  
 
304. imiş:-miş 
        Gazel 156 
        Mısra: 4 
        İ- yardımcı fiili. 
3. Düşürmeyince kenār-ı cefāya fülk-i dili  
4. Neden imiş bize luṭf-ı hevā bilinmez imiş  
 
305. imiş:-miş 
        Gazel 156 
        Mısra: 4 
        İ- yardımcı fiili. 
3. Düşürmeyince kenār-ı cefāya fülk-i dili  
4. Neden imiş bize luṭf-ı hevā bilinmez imiş  
 
306. imiş:-miş 
        Gazel 156 
        Mısra: 6 
        İ- yardımcı fiili. 

5. Kederle olmayıcaḳ bezm-i şevḳa bīgāne  

6. Netīce ḳıymet-i her āşinā bilinmez imiş  

 
307. imiş:-miş 
        Gazel 156 
        Mısra: 8 
        İ- yardımcı fiili. 
7. Sürūr ile geçen evḳātımız ḳanı ey dil  
8. Pesend o demlere anda ṣafā bilinmez imiş  
 
308. imiş:-miş 
        Gazel 156 
        Mısra: 10 
        İ- yardımcı fiili. 
9. Ġamıñla vaḳf-ı telāş olmayınca kāmı diliñ  
10. Cihānda lezzet-i ḥarf-i recā bilinmez imiş  
 
309. idi:-di 
        Gazel 156 
        Mısra: 11 
        İ- yardımcı fiili. 
11. Güẕeşte ẕevḳımızıñ bilmedik idi ḳadrin  
12. O günlerin keremi Sālimā bilinmez imiş  
 
310. imiş:-miş 
        Gazel 156 
        Mısra: 12 
        İ- yardımcı fiili. 
11. Güẕeşte ẕevḳımızıñ bilmedik idi ḳadrin  
12. O günlerin keremi Sālimā bilinmez imiş  
 

311. ise:-se 
        Gazel 160 
        Mısra: 7 
        İ- yardımcı fiili. 

7. Duḫter-i rezden nola ṣūfī murād almaz ise  

8. Edemez sulṭān-ı ceyş şevḳ ile nā-dān iḫtilāṭ  
 
312. iken:-ken 
        Gazel 161 
        Mısra: 5 
        İ- yardımcı fiili. 
5. Beynimizde var iken ġamze-i efsūn-sāzı  
6. Nice ḳābil ki ola benden ol āfet maḥẓūẓ  
 
313. isek:-sek 
        Gazel 162 
        Mısra: 9 
        İ- yardımcı fiili. 
9. Nola ki ḥarf-i merāmı lisāna almaz isek  
10. Zamāne kāmıma Sālim be-her zamān māniʿ  
 
314. idi:-di 
        Gazel 164 
        Mısra: 4 
        İ- yardımcı fiili. 
3. Etmese ḫalḳ mahabbetde nifāḳın iḫfā  

4. Böyle etmez idi hīç āteşin Iẓhār şemiʿ  

 
315. ise:-se 
        Gazel 165 
        Mısra: 4 
        İ- yardımcı fiili. 
3. Ṣunmada sāḳi-i devrān ele cām-ı mey-i şevḳ  

4. Dil ise kāse-i zehr-āb-ı sitem çekdi dirīġ  

 
316. ise:-se 
        Gazel 168 
        Mısra: 1 
        İ- yardımcı fiili. 

1. ʿAceb mi gül-bünü hemm ü ġam eyler ise żaʿīf  

2. Ṣovuḳ geçirdi şitā ṭabʿın eyledi taḥrīf  

 
317. idi:-di 
        Gazel 172 
        Mısra: 7 
        İ- yardımcı fiili. 
7. Bizim ile açılır idi kendine ḳalsa  
8. O gül de māʾil-i kec-pend-i bāġbān ancaḳ  
 
318. idi:-di 
        Gazel 173 
        Mısra: 1 
        İ- yardımcı fiili. 
1. Ne idi būs edip destin şeref-yāb-ı viṣāl olmaḳ  
2. Olaydı ol şehiñ ḳābil elinde dest-māl olmaḳ  
 
319. imiş:-miş 
        Gazel 174 
        Mısra: 2 
        İ- yardımcı fiili. 

1. Ne müşkilmiş göñül bend-i ġam-ı bī-iḫtiyār olmaḳ  

2. Ne derd imiş serinde kişiniñ sevdā-yı yār olmaḳ  
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320. ise:-se 
        Gazel 175 
        Mısra: 4 
        İ- yardımcı fiili. 

3. Eder ikrāmını teksīr-i mihnet ser-te-ser żāyiʿ  

4. Sipihriñ var ise luṭfu bize minnetledir ancaḳ  
 
321. idi:-di 
        Gazel 177 
        Mısra: 4 
        İ- yardımcı fiili. 

3. Dirīġ şekl-i ḳıyās-ı vefāyı naḳż etdi  

4. Netīcesi bu mu idi olan ḥuḳūḳumuzuñ  

 
322. iseñ:-se, -ñ 
        Gazel 179 
        Mısra: 13 
        İ- yardımcı fiili. 
13. Sālimā dünyāda rāḥat ister iseñ ḫvāhişiñ  

14. Bī-ġam-ı endīşe-i būd (u) ne-būd olmaḳ gerek  

 
323. idi:-di 
        Gazel 180 
        Mısra: 7 
        İ- yardımcı fiili. 

7. Gāv-ṭabʿ-ı zāhid etmez idi ṭaʿn ey pīr-i mey  

8. Anı da bizler gibi kūyuñda irşād eyleseñ  
 
324. imiş:-miş 
        Gazel 182 
        Mısra: 8 
        İ- yardımcı fiili. 
7. Ḳatı ednā bahāneyle kişiyi terk ederler ḥayf  
8. ʿAceb ḫalḳı vefāsız kimseler imiş Ṭrabzon’uñ  
 
325. iken:-ken 
        Gazel 183 
        Mısra: 4 
        İ- yardımcı fiili. 
3. Meyl eder mi ġonca-i raʿnāya hergiz bu gönül  
4. Var iken dest-i dilimde rūy-ı āli Aḥmed’iñ  
 
326. iseñ:-se, -ñ 
        Gazel 191 
        Mısra: 2 
        İ- yardımcı fiili. 
1. Ṭaʿnı ḳo zāhid bir iki sāġar-ı ḫoy-kerde çek  
2. Çekmez iseñ ger ḫumār-ı sıḳleti her yerde çek  
 
327. idi:-di 
        Gazel 196 
        Mısra: 3 
        İ- yardımcı fiili. 
3. Saña ḳalsa ḳābil idi ḥālime etmeñ naẓar  

4. Ṭāliʿim ṭāliʿ degildir meh-cebīnim neyleyim  

 
328. idiñ:-diñ 
        Gazel 201 
        Mısra: 3 
        İ- yardımcı fiili. 
3. Seni ben meclisimden dūr etmem der idiñ baña  
4. Kerem ḳıl ʿahd ü peymāne vefā et etme sulṭānım  
 

329. imiş:-miş 
        Gazel 205 
        Mısra: 7 
        İ- yardımcı fiili. 

7. Ġam-fezādır deyü ʿaşḳıñ ẕemm eder imiş raḳīb  

8. Ben seniñ sevdā-yı mihriñ sevdigim kem bulmadım  
 
330. iken:-ken 
        Gazel 206 
        Mısra: 3 
        İ- yardımcı fiili. 

3. Böyle leb-tefsīde-i tāb-ı teb-i hicrān iken  

4. Ey ṭabīb-i derd-i ʿāşıḳ sıḥḥat ümmīd eylemem  

 
331. idi:-di 
        Gazel 211 
        Mısra: 5 
        İ- yardımcı fiili. 

5. Ṣarılıp dāmenine aġlamaḳ āsān idi līk  

6. O gül-i gülşen-i nāzı nice tekdīr edeyim  

 
332. idi:-di 
        Gazel 217 
        Mısra: 5 
        İ- yardımcı fiili. 
5. Yād olmaz idi Ḥātem cūd ile iḥsānı ger  

6. Gezmese ellerde ṣubḥ u şām mānend-i nigīn  

 
333. idi:-di 
        Gazel 217 
        Mısra: 9 
        İ- yardımcı fiili. 

9. Şerḥa şerḥa olmaz idi sīnemiz Sālim eger  

10. Ḳılmasaydıḳ şöhrete iḳdām mānend-i nigīn  

 
334. idi:-di 
        Gazel 218 
        Mısra: 5 
        İ- yardımcı fiili. 
5. Gece gelmeklige vaʿd etmiş idi ḫānemize  

6. Belki teşrīf ede ol meh hele aḫşām olsun  

 
335. iken:-ken 
        Gazel 219 
        Mısra: 5 
        İ- yardımcı fiili. 
5. Var iken ārzū-yı kākülüñ göñlümde ey meh-rū  

6. Be-her-şeb-tā-seḥer bu dil perīşān olmasın n’olsun  

 
336. isek:-sek 
        Gazel 231 
        Mısra: 1 
        İ- yardımcı fiili. 

1. Ümmīd-i neşʾe eyler isek inşirāḥdan  

2. Rāḥat-ḳarīn-i bezm olagör feyż-i rāḥdan  

 
337. iken:-ken 
        Gazel 232 
        Mısra: 3 
        İ- yardımcı fiili. 
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3. Cennetü’l-meʾvā iken her gūşe bir dūzaḫ olur  

4. Ṣaḳlasın Mevlā hemīşe ādemi idbārdan  

 
338. iken:-ken 
        Gazel 235 
        Mısra: 1 
        İ- yardımcı fiili. 

1. Maḥrem-i dīdār olanlar bir zamān maḳbūl iken  

2. Şimdi n’işlerler ʿaceb hicriñ ile meşġūl iken  
 
339. iken:-ken 
        Gazel 235 
        Mısra: 2 
        İ- yardımcı fiili. 

1. Maḥrem-i dīdār olanlar bir zamān maḳbūl iken  

2. Şimdi n’işlerler ʿaceb hicriñ ile meşġūl iken  
 
340. iken:-ken 
        Gazel 235 
        Mısra: 4 
        İ- yardımcı fiili. 
3. Ḫvābdır ser-māye-i yek şeb neşāṭa n’işlesin  
4. Ehl-i manṣıb eglenir ruʾyā ile maʿzūl iken  
 
341. iken:-ken 
        Gazel 235 
        Mısra: 6 
        İ- yardımcı fiili. 

5. Ādeme bī-hūde incinmek ḳatı pek güç gelir  

6. Ol perīden ʿāşıḳa insāniyet meʾmūl iken  

 
342. iken:-ken 
        Gazel 235 
        Mısra: 8 
        İ- yardımcı fiili. 
7. Çeşmine girmeklige şimdi bahāne-cūydur  

8. Nāz eden dünyā ḳarīn-i dīde-i Behlūl iken  

 
343. iken:-ken 
        Gazel 235 
        Mısra: 10 
        İ- yardımcı fiili. 

9. Feyż-i Ḥaḳ’dan nā-ümīd olmaz ḥaḳīḳat-bīn olan  

10. Luṭf u iḥsānı Ḫudā’nıñ ʿāleme mebẕūl iken  
 
344. iken:-ken 
        Gazel 235 
        Mısra: 12 
        İ- yardımcı fiili. 
11. Yerimiz ṣaff-ı niʿāl-i ġurbet oldu Sālimā  
12. Bir zamān ser-ḥalḳa-i yārān-ı İstanbul iken  
 
345. iseñ:-señ 
        Gazel 236 
        Mısra: 9 
        İ- yardımcı fiili. 

9. Benden naṣīḥat ister iseñ sevdigim hele  

10. Pek ṣaḳla cevr ü nāzıñı ġurbet-keşāndan  
 
346. iseñ:-señ 
        Gazel 238 

        Mısra: 1 
        İ- yardımcı fiili. 
1. Der iseñ gezdigiñ yerler eger ṭag üstü bāġ olsun  
2. Yanıñda sāḳi-i gül-çehre destiñde ayaġ olsun  
 
347. ise:-se 
        Gazel 238 
        Mısra: 4 
        İ- yardımcı fiili. 

3. Dil-i zārı hemīn pā-māl-i cevr ü nāz etmekden  

4. Helāk etmek ise ḳaṣdı bizi cānān ṣaġ olsun  
 
348. isek:-sek 
        Gazel 240 
        Mısra: 3 
        İ- yardımcı fiili. 

3. Nola bīgāne-rev-i ārām isek  

4. Olmuşuzdur āşinā-yı ārzū  
 
349. idi:-di 
        Gazel 242 
        Mısra: 11 
        İ- yardımcı fiili. 
11. Başa çıḳmaḳlıḳ olur idi anıñla Sālim  

12. Hīle vü ḫudʿa ile olmasa peygār-ı ʿadū  

 
350. iseñ:-señ 
        Gazel 247 
        Mısra: 5 
        İ- yardımcı fiili. 
5. Ey bād-ı ṣabā uġrar iseñ zülf-i nigāra  
6. Luṭf eyle benim derd-i serimden ḥaber eyle  
 
351. idi:-di 
        Gazel 248 
        Mısra: 12 
        İ- yardımcı fiili. 
11. Derūnunda firāḳıñla ḥabābıñ etmede ṣad dāġ  
12. Baḳılmaz idi çeşm-i ʿibret ile rūy-ı ṣahbāya  
 
352. iken:-ken 
        Gazel 250 
        Mısra: 7 
        İ- yardımcı fiili. 

7. Var iken destinde tīġ-ı ḫāme şahṣ-ı şāʿiriñ  

8. Söyleşir peygār-ı ġamda düşmen-i nā-sāz ile  
 
353. ise:-se 
        Gazel 254 
        Mısra: 3 
        İ- yardımcı fiili. 
3. Yıḳdıgıñ var ise de dünyede beyt-i ḳalbim  
4. Yapdıġıñ eski binādır yine maʿmūr eyle  
 
354. ise:-se 
        Gazel 257 
        Mısra: 5 
        İ- yardımcı fiili. 
5. Merāmıñ nāz ise ey baḫt-ı nā-rāmım ḳusūr etme  
6. Kitāb-ı naḫveti ol ḥüsnüne maġrūrdan başla  
 
355. iseñ:-se, -ñ 
        Gazel 257 
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        Mısra: 7 
        İ- yardımcı fiili. 
7. ʿİlāc-ı bürʾ-i sāʿa ister iseñ ḥüzn ü ekdāra  
8. Hemān ey dil ṣafā-yı sāġar-ı billūrdan başla  
 
356. iken:-ken 
        Gazel 258 
        Mısra: 7 
        İ- yardımcı fiili. 
7. Bu ṣaḥrā-yı derūn mānend-i gülzār-ı bahār iken  

8. Ḫazān-ı nār-ı ġamla gel anı bīzārelendirme  

 
357. iken:-ken 
        Gazel 261 
        Mısra: 9 
        İ- yardımcı fiili. 
9. Leb-i gül-fāmıñ ile mest-i lā-yaʿḳıl iken göñlüm  
10. Bu ʿayş u nūşu etmiş var mı āyā devlet-i Cem’de  
 
358. ise:-se 
        Gazel 264 
        Mısra: 9 
        İ- yardımcı fiili. 
9. Tekellüf yoġ ise eşʿārımızda Sālimā nola  

10. Bu vādīye ayaḳ baṣan baṣar merdāne merdāne  

 
359. imiş:-miş 
        Gazel 268 
        Mısra: 5 
        İ- yardımcı fiili. 
5. Bilir ne gūne belā-yı siyeh imiş mihri  
6. Rubūde-dilleri zülf-i siyāhkāre ile  
 
360. idiklerini:-dik, -ler, -in, -i 
        Gazel 274 
        Mısra: 3 
        İ- yardımcı fiili. 

3. Raḳībiñ ol mehe ḥalḳa-be-gūş idiklerini  

4. Ṭoḳundu bād-ı ṣabādan gece ḳulagımıza  
 
361. ise:-se 
        Gazel 274 
        Mısra: 10 
        İ- yardımcı fiili. 
9. Çürükdür ekseri ḳalbi zamāneniñ nola ger  
10. Baḳılmaz ise cihānda bizim de ṣaġımıza  
 
362. iken:-ken 
        Gazel 275 
        Mısra: 5 
        İ- yardımcı fiili. 

5. Meclis ḳarīn-i şevḳ-ı ḳudūmu iken niçün  

6. Bilmem ne oldu ṭurmadı dil-dār dün gece  
 
363. idi:-di 
        Gazel 275 
        Mısra: 9 
        İ- yardımcı fiili. 
9. Sālim ne idi bizlere āyā teġāfülü  
10. Meclisde ṭurmamaḳ o sitemkār dün gece  
 
364. idi:-di 
        Gazel 276 

        Mısra: 1 
        İ- yardımcı fiili. 
1. Bezm ol bezm idi kim pest ile bālā yoġidi  
2. O bezimgāhda aṣlā ġam-ı ferdā yoġidi  
 
365. idi:-di 
        Gazel 276 
        Mısra: 3 
        İ- yardımcı fiili. 
3. ʿĀlem ol ʿālem idi noḳṭa ser-ā-beste idi  
4. Ḳalem-i nādire-perdāzda imlā yoġidi  
 
366. idi:-di 
        Gazel 276 
        Mısra: 3 
        İ- yardımcı fiili. 
3. ʿĀlem ol ʿālem idi noḳṭa ser-ā-beste idi  
4. Ḳalem-i nādire-perdāzda imlā yoġidi  
 
367. idi:-di 
        Gazel 276 
        Mısra: 7 
        İ- yardımcı fiili. 

7. Ṭarḥ-ı nev ḳālıb-ı īcāda ṣalınmamış idi  

8. Gülşen-i nāzda hīç serv-i dil-ārā yoġidi  

 
368. idi:-di 
        Gazel 276 
        Mısra: 9 
        İ- yardımcı fiili. 
9. Dökmemiş idi kenāra hele lücce deryā  

10. Baḥr-i ümmīd ü recā içre temennā yoġidi  

 
369. idi:-di 
        Gazel 276 
        Mısra: 11 
        İ- yardımcı fiili. 
11. Olmamış idi hem-āgūş-ı gülistān ġonca  
12. Ḳafes-i menḳabede bülbül-i şeydā yoġidi  
 
370. idi:-di 
        Gazel 276 
        Mısra: 13 
        İ- yardımcı fiili. 
13. Nūr-ı muṭlaḳ var idi gerçi ki ammā şāhid  
14. Ser-be-ceyb idi daḫı ʿālem-i inşā yoġidi  
 
371. idi:-di 
        Gazel 276 
        Mısra: 14 
        İ- yardımcı fiili. 
13. Nūr-ı muṭlaḳ var idi gerçi ki ammā şāhid  
14. Ser-be-ceyb idi daḫı ʿālem-i inşā yoġidi  
 
372. idi:-di 
        Gazel 276 
        Mısra: 15 
        İ- yardımcı fiili. 
15. Ferd ferd idi tekāsür de ferāġatde idi  
16. Vaḥadāt u ʿaşere belki müsennā yoġidi  
 
373. idi:-di 
        Gazel 276 
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        Mısra: 15 
        İ- yardımcı fiili. 
15. Ferd ferd idi tekāsür de ferāġatde idi  
16. Vaḥadāt u ʿaşere belki müsennā yoġidi  
 
374. idi:-di 
        Gazel 276 
        Mısra: 17 
        İ- yardımcı fiili. 
17. Sākin-i tārem-i ʿuzlet idi işrāḳıyyūn  
18. Güft ü gūy-ı ḥikem-i ḥikmet-i vālā yoġidi  
 
375. idi:-di 
        Gazel 276 
        Mısra: 19 
        İ- yardımcı fiili. 
19. Ḥükme pā-beste idi maḳdem-i meşşāʾiyyūn  
20. ʿAzm-i gül-geşt-i cihān seyr ü temāşā yoġidi  
 
376. idi:-di 
        Gazel 276 
        Mısra: 21 
        İ- yardımcı fiili. 
21. Şarṭ-ı mebsūṭa cezā olmamış idi der-pey  

22. Nüh ḳıbāb-ı kürevī hesti-i ġabrā yoġidi  

 
377. idi:-di 
        Gazel 276 
        Mısra: 23 
        İ- yardımcı fiili. 
23. ʿAdem-i muṭlaḳ idi gerçi ʿademde maʿdūm  
24. Ṭarayān-ı ʿadem-i ṭāriye maʿnā yoġidi  
 
378. idi:-di 
        Gazel 276 
        Mısra: 25 
        İ- yardımcı fiili. 
25. ʿĀlem ol ʿālem-i vaḥdet idi Sālim anda  
26. Güft ü gūy-ı keder ü renciş-i ġavġā yoġidi  
 
379. iken:-ken 
        Gazel 279 
        Mısra: 5 
        İ- yardımcı fiili. 
5. Şerāb-ı ʿaşḳı nūşa tevbekār iken dil-i şeydā  
6. O mübrem sāḳi-i ḥüsn ile bozdu ʿahd ü peymānı  
 
380. iken:-ken 
        Gazel 281 
        Mısra: 6 
        İ- yardımcı fiili. 

5. Derd-i dil-i dil-dādeyi gör sāʾiḳ-ı taḳdīr  

6. Āzāde iken ṭurra-i ṭarrāra düşürdü  
 
381. idi:-di 
        Gazel 283 
        Mısra: 1 
        İ- yardımcı fiili. 
1. Şemʿ-i dil āteş-i aşḳıñla yanar bir er idi  
2. Tünd-bād-ı ġam-ı hicrānıñı gördü eridi  
 
382. idi:-di 
        Gazel 283 

        Mısra: 4 
        İ- yardımcı fiili. 
3. Vāḳıf olsaydı melāl-i dile ol şāh-ı ḥüsün  
4. O gedā ʿāşıḳ-ı nā-çāra kerem eyler idi  
 
383. idi:-di 
        Gazel 283 
        Mısra: 6 
        İ- yardımcı fiili. 
5. Māniʿ-i seyr-i cemāl olmasañ ey ḫvāb gözüm  

6. Merdüm-i dīdede eşkimle seni besler idi  

 
384. idi:-di 
        Gazel 283 
        Mısra: 8 
        İ- yardımcı fiili. 
7. Vaʿde ḳılsa gece gelmeklige ol māh bize  
8. Reh-güẕārını göñül ṣubḥa degin bekler idi  
 
385. idi:-di 
        Gazel 283 
        Mısra: 10 
        İ- yardımcı fiili. 
9. Böyle ser-keşlige Sālim sebeb āyā noldu  
10. Bir zamān zülf-i siyeh üstümüze ditrer idi  
 
386. ise:-se 
        Gazel 286 
        Mısra: 10 
        İ- yardımcı fiili. 
9. Fürūzān etmede dāmān-ı ṣabrım āteş-i ḥasret  
10. Var ise kevkeb-i baḫtımla Sālim iḥtirāḳ oldu  
 
387. idi:-di 
        Gazel 291 
        Mısra: 9 
        İ- yardımcı fiili. 
9. Cefā etmem vefākārım der idi Sālimā dil-dār  
10. Bize her ne dediyse hep vefādan māʿadā oldu  
 
388. imiş:-miş 
        Gazel 292 
        Mısra: 3 
        İ- yardımcı fiili. 

3. Tīre-baḫt imiş ümīdim gibi kāşānem benim  

4. Ṣubḥa dek baḳdıḳ bu şeb ol māh-ı tābān gelmedi  
 
389. idiñ:-diñ 
        Gazel 293 
        Mısra: 5 
        İ- yardımcı fiili. 
5. Dāġ-ber-dil olur idiñ ḥüsnüne ṣad reşk ile  
6. Ey ḳamer seyr eyleseñ ger behcet-i cānānımı  
 
iʿānetler etdiler: 
1. iʿānetler etdiler:-di, -ler 
        Kaside 10 
        Mısra: 190 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardım etmek. 
189. Ceng āḫir olunca ser-tā-ser  
190. Etdiler leşkere iʿānetler  
 
ibā eden: 
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1. ibā eden:-en 
        Kaside 10 
        Mısra: 382 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çekinmek, kaçınmak. 
381. N’ola elden çıḳıp olursa helāk  
382. Daʿvetinden ibā eden cühelā  
 
ʿibād: 
1. ʿibād: 
        Lugaz 6 
        Mısra: 6 
        Kullar ( Ar. 'abd' kelimesinin çoğulu). 
5. Göremez kimse anı etse murād  
6. Bilir añlar anı ammā ki ʿibād  
 
ʿibādet: 
1. ʿibādet: 
        Kaside 10 
        Mısra: 427 
        İnsanın tek Tanrılı dinlerde Allah’a, diğer din ve 
inanışlarda ise inanıp bağlandığı kudrete kulluğunu 
göstermek üzere yaptığı hareketler, tapma, tapınma. 
427. Ne ʿibādet ne emr-i ṭāʿat var  
428. Dürlü dürlü nice ḳabāḥat var  
 
ʿibādet etmedim: 
1. ʿibādet etmedim:-me, -dim 
        Kaside 3 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın emirlerini yerine getirme, tapma, tapınma. 

45. İlāhī bunca luṭfu görmüş iken  

46. Saña lāyıḳ ʿibādet etmedim ben  
 
ʿibādet eylemede: 
1. ʿibādet eylemede:-me, -de 
        Kaside 20 
        Mısra: 150 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İbadet etmek; bir dinin buyruklarını yerine 
getirmek. 
149. Şeh-i devrāna ḫidmet eylemede  
150. Ḫidmetiyle ʿibādet eylemede  
 
ʿibādetkār: 
1. ʿibādetkār: 
        Kaside 8 
        Mısra: 13 
        İbadet eden || Namaz kılan. 
13. Ġubār-ı dergehine yüz süren ʿibādetkār  
14. Teyemmüm etmege lāyıḳ o ḫāḳ tāhirdir  
 
ʿibāret: 
1. ʿibāret: 
        Kaside 3 
        Mısra: 32 
        -den meydana gelmiş. 
31. Benim ālūd-ı çirk-āb-ı meẕellet  
32. Vücūdum ise ʿiṣyāndan ʿibāret  
 
2. ʿibāretdir:-dir 
        Matla 73 

        Mısra: 2 
        -den meydana gelmiş. 
1. ʿAvām-ı nāsa raḥm etsin demek ʿayn-ı ḳabāhatdir  

2. Cihān içre hemān beglik taʿaddīden ʿibāretdir  

 
ʿibāret olmuşdu: 
1. ʿibāret olmuşdu:-muş, -du 
        Matla 26 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -den oluşmak, meydana gelmek. 

1. Gözün yumsa gelirdi pīşine timsāli mahzūnuñ  

2. Gece Leylī’den olmuşdu ʿibāret hvābı Mecnūn’uñ  

 
2. ʿibāret olmuşdu:-muş, -du 
        Gazel 182 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -den oluşmak, meydana gelmek. 

1. Gözün yumsa gelirdi pīşine timsāli maḥzūnuñ  

2. Gece Leylī’den olmuşdu ʿibāret ḫvābı Mecnūn’uñ  

 
ʿibāret-i şevket çıḳar: 
1. ʿibāret-i şevket çıḳar:-ar 
        Kaside 15 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yücelik manasının ortaya çıkması. 

29. Düşer ṭabīʿata ṣad feyż vaṣf-ı pākinde  

30. Oḳunsa ismi çıḳar ger ʿibāret-i şevket  
 
ibdā eder: 
1. ibdā eder:-er 
        Tarih 24 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaratmak. 

29. Bir reʾy kim ibdā eder tevfīḳ-ı Ḥaḳ imżā eder  

30. Her emrini icrā eder ḥükm-i ḳażā şerʿ-i ḳader  
 
ibkā edip: 
1. ibkā edip:-ip 
        Tarih 3 
        Mısra: 154 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sürekli hale getirmek. 

153. Pīş-i rehde göricek böyle mehābetle anı  

154. Riḳḳat-i ḳalb edip cūş u ḫurūşu ibkā  
 

iblīs: 

1. iblīs: 

        Kaside 12 
        Mısra: 107 
        Şeytan. 

107. O emre etmemiş İblīs iṭāʿatin der-pīş  

108. Anıñçün oldu Ḫudā’nıñ recīm ü menfūrı  

 
ibni ʿabbās: 
1. ibni ʿabbās: 
        Kaside 10 
        Mısra: 284 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        ABDULLAH BİN ABBÂS. Ashâb-ı kiramın 
meşhûrlarından. Babası Peygamberimizin(aleyhisselâm 
) amcası Hazreti Abbas’dır. Annesi Lübabet-ül-Kübrâ 
binti Harisi Hilâliyye’dir. 
283. K’eylemişdi o gün Resūl-i Ḫudā  
284. İbni ʿAbbās ḫānesinde duʿā  
 
ibni evka´'ıñ: 
1. ibni evka´'ıñ:-ıñ 
        Kaside 10 
        Mısra: 196 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sahabe arasında cesareti ile ünlenmiş, çok iyi ok 
kullanan sahabe. 
195. Kesr edince gürûh-ı ehl-i hevâ  
196. Sâḳını İbni Evka´'ıñ ol câ  
 
ibni ḥacer: 
1. ibni ḥacer: 
        Kaside 29 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Özel isim. 
29. Serdi-i reşk ile efsürde olurdu çü cemād  
30. Rütbe-i faẓlını gūş etse idi İbni Ḥacer  
 
ibni ḥāris ẕübāb: 
1. ibni ḥāris ẕübāb: 
        Kaside 10 
        Mısra: 126 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zübab bin Haris sahabedendir. Cahiliye döneminde 
puta tapan bu şahıs kendisine bir Cin'in haber vermesi 
üzerine Hz. Muhammed'in yanına gider ve onu 
gördükten sonra iman edip müslüman olur. 
125. İşiden bildi cümle iclālin  
126. İbni Ḥāris ẕübāb aḥvālin  
 
ibni mesʿūd’uñ: 
1. ibni mesʿūd’uñ:-uñ 
        Kaside 10 
        Mısra: 179 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed'in sahabelerinden biri. 
179. İbni Mesʿūd’uñ oldu çün ḥāki  
180. Bu kelāmı rivāyet-i pāki  
 
ibni rüsvā: 
1. ibni rüsvā: 
        Kaside 27 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rezil soylu. 
49. Paṭrona nāmına bir kāfir-i bi’llāh daḫı  
50. Bir iki nāmı bilinmez köpek ibni rüsvā  
 
2. ibni rüsvā: 
        Kaside 27 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rezil soylu. 
49. Paṭrona nāmına bir kāfir-i bi’llāh daḫı  
50. Bir iki nāmı bilinmez köpek ibni rüsvā  

 

ibni sīnā’yı: 

1. ibni sīnā’yı:-yı 

        Kaside 23 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Buhara'lı, zamanının en büyük alimi. 

41. Olurdu mekteb-i fażlında bir tilmīẕ-i ebced-ḫvān  

42. Getirse ʿḬsi-i nuṭḳu cihāna İbni Sīnā’yı  

 

ibrāhīm paşa: 

1. ibrāhīm paşa: 

        Tarih 4 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 
41. Ḳapudan-ı yem-i iḳbāl ü iclāl  

42. Vezīr-i pāk İbrāhīm Paşa  

 

2. ibrāhīm paşa: 

        Tarih 4 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 

83. Bu vālā cāmiʿ-i bī-ʿidli yapdı  

84. Ḳapudan iken İbrāhīm Paşa  

 

ibrāhīm paşa-yı enīs: 

1. ibrāhīm paşa-yı enīs: 

        Tarih 5 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dost İbrahim Paşa. 
27. Yapdı bu nev-cāmiʿ-i taḳvā-meʾāb-ı dil-keşi  

28. Ḳapudan-ı ekrem İbrāhīm Paşa-yı enīs  

 
ibrām: 
1. ibrāmına:-ın, -a 
        Tarih 2 
        Mısra: 12 
        Güç, kuvvet bağlamında. 
11. Ḫayr-maḳdem ey şeh-i mülk-i şecāʿat merḥabā  
12. Ey eden bend Ḳahramān u Rüstem’i ibrāmına  
 
2. ibrāmı:-ı 
        Diğer 5 
        Mısra: 23 
        Bıktıracak derecede ricada ısrar etme. 
23. Hele ibrāmı ben dırāz etdim  

24. Şimdi teşrīfiñiz niyāz etdim  

 
ibrām olsun: 
1. ibrām olsun:-sun 
        Gazel 218 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Usandırır derecede ısrar etmek. 

1. Derseñ ey dil o cefā-pīşemizi rām olsun  

2. Naḳd-i ḫūn-ābe-i çeşmiñ ile ibrām olsun  
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ibrāz edip: 
1. ibrāz edip:-ip 
        Tarih 3 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya koymak, göstermek. 
95. Nāme-i sulḥunu ibrāz edip eşrāfa  
96. Yek-be-yek ḥarf-be-ḥarf eylediler istiḳrā  
 
ʿibret: 
1. ʿibretdir:-dir 
        Lugaz 1 
        Mısra: 16 
        Bir olaydan çıkarılan göz açıcı, uyarıcı ders. 

15. Bu ḥālet Sālimā taḳrīri mümkin olmayan şeydir  

16. Ṣorarsañ ger ne şeydir ol ki hem şeydir hem ʿibretdir  
 
2. ʿibret: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 17 
        Bir olaydan çıkarılan göz açıcı, uyarıcı ders. 
17. Ne ʿibret gāh desti gāh pāyı olmada ẓāhir  
18. Ne ẓāhir belki aḫfā belki bir şūḫ-ı şeṭāretdir  
 
3. ʿibret: 
        Kaside 1 
        Mısra: 46 
        Bir olaydan çıkarılan göz açıcı, uyarıcı ders. 
45. Gerçi fısḳıyyedir aña şāʿir  

46. Līk ʿibret de anda pek vāfir  

 
ibtidā: 
1. ibtidā: 
        Kaside 12 
        Mısra: 146 
        Önce, evvela. 
145. Teşebbüs etmege ẕātı ḳadar penāh olmaz  
146. Ki ibtidā aña vażʿ oldu ḥażretiñ nūrı  
 
2. ibtidā: 
        Muamma 31 
        Mısra: 2 
        Önce, evvela. 
1. Cihāna olmamaġın çeşm-āşinā Sālim  

2. Hilāl-i bī-dil olur olsa ibtidā ṭāliʿ  

 
ibtidā etmiş: 
1. ibtidā etmiş:-miş 
        Tahmis 1 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başlamak. 
5. Maḥabbet kārına naḳş-ı cefādan ibtidā etmiş  
6. Edip bünyān ṭāḳ-ı zer-nigār-ı ḳasr-ı ebdānı  
 

ibtilākār-ı mevāʿīd-i kibār olmaḳ: 

1. ibtilākār-ı mevāʿīd-i kibār olmaḳ:-maḳ 

        Gazel 174 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyüklerin sofralarında bulunmaya istekli olmak. 

5. Hemīşe vaʿd-i kemmūn-ı kibāra iʿtibār etme  

6. Belādır ibtilākār-ı mevāʿīd-i kibār olmaḳ  

 
icābet buyuruñ: 
1. icābet buyuruñ:-uñ 
        Diğer 7 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir davete uyma, çağrıyı yerine getirme. 
9. Buyuruñ yālıda rāḥat buyuruñ  
10. Daʿvet-i ḫāṣṣa icābet buyuruñ  
 

īcād: 

1. īcādı:-ı 

        Gazel 78 
        Mısra: 1 
        Ar. 1. Var etmek, edilmek, vücuda getirmek, 
getirilmek. 2. Yeni bir şey çıkarmak, çıkarılmak. 

1. Deme Mecnūn göçüp ʿaşḳ içre bir īcādı ḳalmışdır  

2. O fenni yeg bilir ben gibi bir üstādı ḳalmışdır  
 

īcād eyledi: 

1. īcād eyledi:-di 

        Kaside 12 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın yaratması. 

81. Ki kendi ḳudret-i pākiyle eyledi īcād  

82. Bu gūne oldu muḳarrer senā-yı meşhūrı  
 
iʿcāz: 
1. iʿcāzıñ:-ıñ 
        Kaside 10 
        Mısra: 191 
        Mucize. 
191. O ġażāda biri de iʿcāzıñ  
192. Muʿciz-i vaḳʿa-i ẓafer-sāzıñ  
 
2. iʿcāzını:-ın, -ı 
        Kaside 10 
        Mısra: 313 
        Mucize. 

313. Edip iʿcāzını yine teʾ yīd *  

314. Mużmaḥill oldu mekr-i siḥr-i Lebīd  

 
iʿcāz etse: 
1. iʿcāz etse:-se 
        Tahmis 2 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vecizli yazmış olmak, sanatlı bir söyleyiş ile 
yazmak. 
23. Kilk-i Sālim gibi güftārını iʿcāz etse  
24. Her ḳaçan vaṣf-ı leb-i laʿliñe āġāz etse  
 

iʿcāz-ı mesīḥā verdi: 

1. iʿcāz-ı mesīḥā verdi:-di 

        Kaside 14 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. İsa'nın yetkisini vermek || Hz. İsa'nın ölüyü 
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diriltmesinden hareketle padişahın manevi anlamdaki 
hayat vermesi, canlandırması. 

53. Saña Ḥaḳ verdi iʿcāz-ı Mesīḥā  

54. Ki şerʿ-i Muṣtafā’yı ḳıldıñ iḥyā  
 
iclāl: 
1. iclālini:-in, -i 
        Tarih 3 
        Mısra: 66 
        Büyüklük, ululuk, azamet, kudret. 
65. Ḥaḳ ede ẕāt-ı hümāyūnunu maḥfūẓ u maṣūn  
66. Eyleye şevket ü iclālini efzūn Mevlā  
 
2. iclālin:-in 
        Kaside 10 
        Mısra: 125 
        Büyüklük, ululuk, azamet, kudret. 
125. İşiden bildi cümle iclālin  
126. İbni Ḥāris ẕübāb aḥvālin  
 
icrā eder: 
1. icrā eder:-er 
        Diğer 10 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yerine getirmek, uygulamak. 
31. Duḫūl-i bezmiñe ḥāʾil olur sevād-ı firāḳ  
32. Ḫüsūf u kesfini leyl ü nehār eder icrā  
 
2. icrā eder:-er 
        Kaside 13 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yerine getirmek, uygulamak. 
85. Bir maḥalde şaḥne-i ḥıfẓı ki ḥükm icrā eder  

86. Eder ol yerde ṣu dībāsıyla āteş iktisā  

 
3. icrā eder:-er 
        Tarih 24 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yerine getirmek, uygulamak. 

29. Bir reʾy kim ibdā eder tevfīḳ-ı Ḥaḳ imżā eder  

30. Her emrini icrā eder ḥükm-i ḳażā şerʿ-i ḳader  
 
4. icrā eder:-er 
        Kaside 27 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yerine getirmek, uygulamak. 

13. Ṭabaḳ-ı mihre ezip tīr-i ṭılā-yı mührü  

14. Levḥ-i çarḫa eder elḳābını böyle icrā  
 
icrā ederdi: 
1. icrā ederdi:-er, -di 
        Müfret 8 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yerine getirmek, uygulamak. 
1. Ebruvānıñ çekseler ṭugrā-yı vaṣlı luṭf edip  
2. Mūcebince ḥükmünü icrā ederdi nām-ı ʿaşḳ  
 
icrā etdi: 

1. icrā etdi:-di 
        Kaside 27 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yapmak, yürütmek, uygulamak. 

23. Ol ki tedbīr ile iḳlīm-i ḥayāt-ı ḫaṣma  

24. Cūy-ı şemşīr-i gulüv-gīrini etdi icrā  

 
icrā etmede: 
1. icrā etmede:-me, -de 
        Diğer 3 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yapmak, yürütmek, uygulamak. || Bülbülün ötüşü. 

85. Şevḳ-ı sūrī ile bülbüller ise ser-tā-pā  

86. Her biri naġmesini etmede yer yer icrā  
 
2. icrā etmede:-me, -de 
        Kaside 19 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirmek, anlatmak. 

71. Senā-yı ẕāt-ı ẕī-şānın bu gūne etmede icrā  

72. Lisān-ı ḥāl ile gūyā aḳan her āb-ı fevvāre  
 
icrā etmese: 
1. icrā etmese:-me, -se 
        Kaside 20 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulaştırmak. 
81. Etmese bād-ı himmeti icrā  

82. Sedd olur idi Nīl’e her mecrā  

 
icrā etse: 
1. icrā etse:-se 
        Kıt'a 1 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yapmak, yürütmek, uygulamak. 
3. ʿĀlem-i ābın muḥallā ile icrā etse ger  

4. Pīşgāhında olan deryā gibi pür-cūş olur  

 
2. icrā etse:-se 
        Lugaz 3 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yapmak, yürütmek, uygulamak. 

25. Līk ammā ki bilmeyip o edeb  

26. Etse icrā bu ṭarz ile meşreb  
 
3. icrā etse:-se 
        Kaside 6 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirmek, anlatmak. 
17. Maḥabbet ʿāşıḳa ser-māye-i kālā-yı vuslatdır  
18. Bu maʿnāyı nola kim etse icrā şemʿ ü pervāne  
 
icrā eyle: 
1. icrā eyle: 
        Kaside 31 
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        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yerine getirmek, uygulamak. 

5. Ḥavż-ı ṣāfī-i derūnuñ yine ser-şār olsun  

6. Āb u tāb-ı suḫan-ı pākiñi icrā eyle  
 
icrā eylemiş: 
1. icrā eylemiş:-miş 
        Diğer 9 
        Mısra: 162 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uygulamak, yerine getirmek. 

161. İştiyāḳın edip ʿarīża saña  

162. Eylemiş resm-i ülfeti icrā  
 
2. icrā eylemiş:-miş 
        Kaside 13 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uygulamak, yerine getirmek. 
7. İltifāt etdikde bu baḥriñ olur ẓāhir ebed  
8. Tā ezelden böyle icrā eylemiş ḥükmün ḳażā  
 
icrā eyler: 
1. icrā eyler:-r 
        Lugaz 3 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yerine getirmek, uygulamak. 
31. Mütenebbih olur mu yā ammā  

32. Yine eyler ṭabīʿatin icrā  

 
2. icrā eyler:-r 
        Kaside 16 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söylemek || Bülbülün ötüşü. 
5. Göricek rūy-ı gülü ṣad-feraḥ ile eyler  
6. Bir ṣadāsında hezār naġmeyi icrā bülbül  
 
icrā-yı ṣanʿat edip: 
1. icrā-yı ṣanʿat edip:-ip 
        Tarih 1 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sanat yapmak. 
17. Edip icrā-yı ṣanʿat anda üstād  
18. Mahāretle derūnun etdi meşḥūn  
 
icrā-yı ṭaḳvā etmede: 
1. icrā-yı ṭaḳvā etmede:-me, -de 
        Kaside 6 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Takva göstermek, Allah'tan sakınmak. 

101. Hemīşe Sālimā böyle senāsıyla o sulṭānıñ  

102. Cihānda etmede icrā-yı ṭaḳvā şemʿ ü pervāne *  
 
ictimāʿ-ı āfitāb oldu: 
1. ictimāʿ-ı āfitāb oldu:-du 
        Tarih 18 
        Mısra: 40 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güneş ile bir araya gelmek, güneşe yakın olmak. 
39. Kemāl-i saʿd ü ifrāṭ-ı feraḥ ile bu şeb gūyā  
40. Ḥasen burcunda mehle ictimāʿ-ı āfitāb oldu  
 
ictimāʿ-ı ḳavimde: 
1. ictimāʿ-ı ḳavimde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir araya gelen topluluk || Sahabeler. 
57. Etmedi mi nübüvvetin iḳrār  
58. İctimāʿ-ı ḳavimde sūsmār *  
 
ictināb: 
1. ictināb: 
        Kaside 33 
        Mısra: 32 
        Kaçınmak, uzak durmak. 
31. İmtisāl emriniñ mülāzımıdır  
32. Nehyiniñ ictināb lāzımıdır  
 
ictināb etme: 
1. ictināb etme:-me 
        Gazel 14 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaçınmak, uzak durmak, sakınmak. 
7. Pāy-māl-i gerd-i rāh-ı ʿaşḳıñım  
8. Etme şāhım ben gedādan ictināb  
 
ictināb etmek: 
1. ictināb etmek: 
        Gazel 188 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaçınmak, uzak durmak, sakınmak. 

5. Niçün böyle gidersiñ ḫāne-i aġyāra bī-hūde  

6. Tekellüf ber-ṭaraf bizden nedendir ictināb etmek  
 
ictināb etmez: 
1. ictināb etmez:-mez 
        Gazel 14 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaçınmak, uzak durmak, sakınmak. 
1. Kākülüñ etmez hevādan ictināb  
2. Eylemez sünbül ṣabādan ictināb  
 
2. ictināb etmez:-mez 
        Gazel 148 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaçınmak, uzak durmak, sakınmak. 
9. Olur elbette ey Sālim bize bār-ı emel bir gün  
10. Niyāz u nāleden ʿāşıḳ olanlar ictināb etmez  
 
ictināb eylemem: 
1. ictināb eylemem:-me, -m 
        Gazel 14 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaçınmak, uzak durmak, sakınmak. 
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9. Eylemem Sālim bu ṭabʿ-ı pāk ile  
10. Tāze ṭarḥ-ı ḫoş-edādan ictināb  
 
ictināb eylemez: 
1. ictināb eylemez:-mez 
        Gazel 14 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaçınmak, uzak durmak, sakınmak. 
1. Kākülüñ etmez hevādan ictināb  
2. Eylemez sünbül ṣabādan ictināb  
 
2. ictināb eylemez:-mez 
        Gazel 14 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaçınmak, uzak durmak, sakınmak. 

5. Elde tesbīḥ ü ʿasāsı var iken  

6. Eylemez ṣūfī riyādan ictināb  

 
ictināb eyler: 
1. ictināb eyler:-r 
        Gazel 14 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaçınmak, uzak durmak, sakınmak. 
3. Tā ezelden ḳalma ʿādetdir bu kim  
4. Ḫūblar eyler vefādan ictināb  
 
ictirā etdim: 
1. ictirā etdim:-dim 
        Kaside 8 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cesaret etmek, cüret etmek. 

101. Bir ʿarż-ı ḥāle vesīle olur deyü etdim  

102. Bu naʿt-i pāke de ben ictirā Ḫudā birdir  
 
iç: 
1. içinden:-in, -den 
        Lugaz 3 
        Mısra: 42 
        Bir şeyin iç kısmı. 
41. Üşümezse şitāda ol ne ʿaceb  
42. Giydi gömlekleri içinden hep  
 
2. içmek:-mek 
        Muamma 16 
        Mısra: 1 
        Bir sıvıyı ağza alıp yudumlamak. 

1. Şerābı āb ile içmek ṭabībāne durur her dem  

2. Ṣuyu āteşle cemʿ etmek yine bir başḳa ḥikmetdir  
 
3. içmedin:-me, -din 
        Tarih 16 
        Mısra: 6 
        Bir sıvıyı ağza alıp yudumlamak. 

5. Çeşme-i ṣafvet-ḳarīni olsa Ḫıżr’a reh-güẕer  

6. İçmedin āb-ı ḥayātından ṭoyunca geçmeye  
 
4. iç: 
        Tarih 25 

        Mısra: 2 
        Bir sıvıyı ağza alıp yudumlamak. 

1. Dedi seyr eyleyip ʿaṭşāna Sālim sāl-i tārīḫin  

2. Bu dil-cū çeşmeden mā-i zülāl iç nūş-ı cām olsun  
 
5. içeydi:-e, -ydi 
        Kaside 25 
        Mısra: 35 
        Bir sıvıyı ağza alıp yudumlamak. 
35. İçeydi rūḥ-ı Āṣaf şerbet-i cām-ı ʿaṭā-baḫşın  
36. Olurdu devr-i luṭfunda zamān-ı ḥaşre dek iḥyā  
 
6. içen:-en 
        Müfret 73 
        Mısra: 2 
        İçmek || Aşk şarabından içmek. 

1. Nola yıllarca mesken eylesem mey-ḫāneyi sāḳī  

2. Şerāb-ı ʿaşḳıñı içen seniñ kūyuñdan ayrılmaz  
 
7. içinde:-in, -de 
        Gazel 230 
        Mısra: 10 
        Arasında. 
9. Duçār olan şikenc-i kākülünde göñlüme Sālim  
10. Bilir ʿuşşāḳ içinde derdmendi āh u figānından  
 
8. içmeden:-me, -den 
        Matla 43 
        Mısra: 1 
        İçmek, bir sıvıyı ağza alıp yutmak || İçki içmek. 
1. İçmeden bādesini derd-i ḫumārın çekeriz  

2. Biz bu dehriñ yine bī-hūde ġubārın çekeriz  

 
için: 
1. için: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 33 
        Sebebiyle, -den dolayı, -den ötürü. 
33. Gül için etdi fiġānın bülbül  
34. Çekdi ṭugrā-yı viṣāli sünbül  
 
2. içinde:-de 
        Tesdis 2 
        Mısra: 15 
        T. Arasında. 
15. Bi-ḥamdi’llāh ki ʿuşşāḳı içinde ben de maʿdūdum  
16. Ne deñlü cevr ederse eylesin ben yine ḫoşnūdum  
 
içinde: 
1. içinde: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 95 
        Herhangi bir durumun, cismin, zamanın veya 
alanın sınırları arasında bulunan. 
95. Rum içinde olan be-her şuʿarā  
96. Mādiḥ-i ṭabʿ-ı pākim olsa revā  
 
2. içinde: 
        Diğer 10 
        Mısra: 68 
        İçinde, ortamında. 
67. Cihānı añladı bildi muḥaṣṣal ʿilmi gibi  
68. Bunuñla oldu maʿārif içinde müstesnā  
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3. içinde: 
        Kaside 12 
        Mısra: 134 
        İçinde, ortamında. 

133. Gezerdi ẕāt-ı şerīfiyle ḥażret-i Ḥavvā  

134. Cinān içinde ser-ā-ser ḳuṣūr u maḳṣūrı  
 
4. içinde: 
        Gazel 222 
        Mısra: 2 
        T. Arasında. 
1. Ruḫlarıñ gül gül olur tāb-ı mey-i seyyāleden  
2. Ebr içinde gūyyā meh rū-nümādır hāleden  

 
içre: 
1. içre: 
        Kaside 1 
        Mısra: 23 
        İçinde. 
23. Gülsitān içre gül-bün-i tāze  
24. Etmede naʿt-ı ẕāta āġāze  
 
2. içre: 
        Kaside 1 
        Mısra: 28 
        İçinde. 
27. Kimi dil-dāde-i temennādır  
28. Kimi ḥüsn içre serv-i raʿnādır  
 
3. içre: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 21 
        İçinde. 
21. Gül-i ẕātım bu gülsitān içre  
22. Biricikdir hünerverān içre  
 
4. içre: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 22 
        İçinde. 
21. Gül-i ẕātım bu gülsitān içre  
22. Biricikdir hünerverān içre  
 
5. içre: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 221 
        Arasında. 
221. Luṭfuñ ile hünerverān içre  
222. Sebḳ-ı aḳrān edem cihān içre  
 
6. içre: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 222 
        İçinde. 
221. Luṭfuñ ile hünerverān içre  
222. Sebḳ-ı aḳrān edem cihān içre  
 
7. içre: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 29 
        İçinde. 
29. Gülsitān içre ise murġ-ı seḥer  
30. Ṣad hezārān fiġānlar eyler  
 

8. içre: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 61 
        Boyunca. 
61. Dil o eyyām-ı sürūr içre şehā  
62. Gitmege seyre olup cilve-nümā  
 
9. içre: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 20 
        İçinde. 

19. O gül-ruḫsār Leylī’ye olup Mecnūn-ı bī-sāmān  

20. Sezā olsam gülistān içre bülbüller ile nālān  
 
10. içre: 
        Tarih 3 
        Mısra: 10 
        İçinde, arasında. 

9. Öyle pākīze fetiḥdir ki naẓīr ü mislin  

10. Görmemiş kimse cihān içre ser-ā-ser ḳaṭʿā  
 
11. içre: 
        Tarih 3 
        Mısra: 23 
        İçinde. 
23. Bu ḥavādisle cinān içre be-her-maḳṣūra  
24. Ḥūriyāna ögünür ise sezādır şühedā  
 
12. içre: 
        Tarih 3 
        Mısra: 32 
        İçinde. 

31. Yaʿni şāhenşeh-i devrān ki naẓīrin bu felek  

32. Görmemiş mülk-i vücūd içre ṭolaşmış her cā  
 
13. içre: 
        Tarih 3 
        Mısra: 225 
        İçinde. 

225. Dediler tārīḫin āyīne-i ḳalb içre gören  

226. Altı bin altı yüz on bir ʿadedini ammā  
 
14. içre: 
        Diğer 3 
        Mısra: 58 
        İçinde. 

57. Sāye-i devlet-i teşrīf-i bahārda yek-ser  

58. Sāyeler saldı cihān içre naḫıllar yer yer  
 
15. içre: 
        Diğer 3 
        Mısra: 79 
        İçinde. 

79. Gülsitān içre bu zīnet ile ol müstesnā  

80. Gelin olmuş gideyor şāh-ı bahāra gūyā  
 
16. içre: 
        Kaside 4 
        Mısra: 12 
        İçinde. 

11. Ne şebdir ol şeb-i baḫt-āşinā ṭarf-ı İlāhī’den  

12. Cihān içre kim olmuşdur zamān-ı ḥaşre dek iḥyā  
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17. içre: 
        Gazel 5 
        Mısra: 7 
        İçinde. 
7. Benim ol rind-i ser-mest-i mey-i ʿaşḳıñ cihān içre  
8. Elimden düşmemişdir sāġar-ı hicr-i keder-peymā  
 
18. içre: 
        Tarih 5 
        Mısra: 2 
        İçinde. 

1. Bāreka’llāh ey vezīr-i ekrem-i reʾfet-enīs  

2. Ẕāt-ı pākiñ baḥr-i elṭāf içre bir dürr-i nefīs  

 
19. içre: 
        Kaside 5 
        Mısra: 19 
        İçinde. 
19. Görünür idi sipihr içre müretteb encüm  

20. Ṣan çiçekliydi o dībā-yı müferriḥ gūyā  

 
20. içre: 
        Matla 8 
        Mısra: 1 
        İçinde. 
1. Üstüḫvān kim ol vücūd içre durur  
2. Baḥr-i ḥüsn ü ān gūyā mevc urur  
 
21. içre: 
        Tarih 8 
        Mısra: 21 
        İçinde. 
21. Görür ḫār u ḫası dāmān-ı gülde gülsitān içre  

22. Nola sūsen ederse şeb-nem ile tīġını berrāḳ  

 
22. içre: 
        Diğer 8 
        Mısra: 19 
        -da\ -de. 

19. Ġurbet içre bu zār bī-kesdir  

20. İftiḫāra efendimiz besdir  
 
23. içre: 
        Diğer 8 
        Mısra: 61 
        İçinde, arasında. 
61. Yaʿni aḳrānım içre ben zāre  
62. Eyle luṭf et kerem ile çāre  
 
24. içre: 
        Diğer 9 
        Mısra: 61 
        İçinde. 
61. Cümle bu āteş-i şebān içre  
62. Seyr edenler bu āsumān içre  
 
25. içre: 
        Diğer 9 
        Mısra: 62 
        -da/-de, İçinde. 
61. Cümle bu āteş-i şebān içre  
62. Seyr edenler bu āsumān içre  

 
26. içre: 
        Diğer 9 
        Mısra: 78 
        -da/-de, İçinde. 

77. Yaʿni yaḳmış raḳīb-i Nemrūd-dem  

78. Nār-ı ṭaʿn içre anı müstaḥkem  
 
27. içre: 
        Diğer 9 
        Mısra: 101 
        -da/-de, İçinde. 
101. Biz ki olduḳ bu ġurbet içre figār  

102. Sīne-sūz-ı ġarīb-i dār u diyār  

 
28. içre: 
        Diğer 9 
        Mısra: 159 
        -da/-de, İçinde. 
159. Kāġıdı içre iḥtirām etmiş  
160. Size bir ḫaylice selām etmiş  
 
29. içre: 
        Gazel 11 
        Mısra: 5 
        İçinde. 
5. Benim bāzār-ı mihr içre viṣāle ragbetim yokdur  

6. Ḫırīdār-ı nigāh-ı ʿārıż-ı cānāneyim cānā  

 
30. içre: 
        Gazel 11 
        Mısra: 11 
        İçinde, arasında. 

11. Riyā ber-dūş olup hergiz saḳīl olmam cihān içre  

12. Bisāṭ-ı ḥüsne māʾil Sālim-i ferzāneyim cānā  
 
31. içre: 
        Tarih 11 
        Mısra: 9 
        İçinde. 
9. Hālesiz māh yaḳışmaz şeb-i deycūr içre  

10. Sāde olsa ḳamere olmaya bu ḳāl ile ḳīl  

 
32. içre: 
        Tarih 11 
        Mısra: 20 
        İçinde. 
19. Sūziş ü żavʾı ziyāde olur elbette anıñ  

20. Olsa mūlar ile ḳandīl-i derūn içre fetīl  

 
33. içre: 
        Tarih 11 
        Mısra: 21 
        Üzerine. 
21. Ser-te-ser faṣl-ı bahār oldu gülistān içre  

22. ʿĀlemiñ emzice-i şevḳın eden hep taʿdīl  

 
34. içre: 
        Diğer 11 
        Mısra: 53 
        -da/-de, İçinde. 
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53. Şeb-i deycūr-ı iştiyāḳ içre  
54. Ḳaldı göñlüm benim firāḳ içre  
 
35. içre: 
        Kaside 12 
        Mısra: 142 
        İçinde. 
141. Kemāl-i naʿtını gördükde bildigim yoḳdur  

142. Bu kār-ı mekrümet içre şerīk ü berḫūrı  

 
36. içre: 
        Kaside 15 
        Mısra: 2 
        İçinde. 
1. Eyā şehenşeh-i evreng-i mülket-i şevket  
2. Seniñledir bu cihān içre şevket-i şevket  
 
37. içre: 
        Gazel 16 
        Mısra: 1 
        İçinde. 

1. Çār-sū-yı ʿālem içre kām alırdıḳ bī-taʿab  

2. Rāyic olsa naḳd-i eşk-i ʿāşıḳān-ı bī-edep  

 
38. içre: 
        Gazel 17 
        Mısra: 9 
        -da/-de, İçinde. 

9. Naẓīriñ var mıdır deyü gezip Sālim cihān içre  

10. Ser-ā-ser imtiḥān-ı Yūsufistān etmede her şeb  
 
39. içre: 
        Kaside 18 
        Mısra: 10 
        Arasında. 

9. Bāmlar caṣṣ-ı sefīdāc ile buldu zīnet  

10. Maḥż-ı Nūr oldu bilād içre hemān İstanbul  
 
40. içre: 
        Kaside 18 
        Mısra: 23 
        İçinde. 
23. Döndü āb içre olan berg-i ḫazāna ʿāşıḳ  

24. Giryekārī-i firāḳ ile olaldan meşġūl  

 
41. içre: 
        Kaside 18 
        Mısra: 62 
        İçinde. 
61. Şeh-i şāhān-ı felek-mertebe Sulṭān Aḥmed  
62. K’etmez evṣāfı bu kevn içre nihāyāt ḳabūl  
 
42. içre: 
        Kaside 18 
        Mısra: 108 
        -da/-de, İçinde. 

107. Baḥr ü ber cevdet-i iḥsānıña sīr ü reyyān  

108. Niʿmetiñ öyle bahār içre cihāna mebẕūl  
 
43. içre: 
        Tarih 18 

        Mısra: 6 
        İçinde. 

5. Felek vażʿ-ı ḳadīmin terk etdi ʿahd-i mīsāḳı  

6. Sürūrundan bu bezm içre o da ḫoş inḳılāb oldu  
 
44. içre: 
        Kaside 19 
        Mısra: 28 
        İçinde. 
27. Ruḫām-ı pāki anıñ ḫurde ṣanʿatlarla māl-ā-māl  

28. Ḫıtāyī kāseler içre muṣannaʿ ṭarz-ı fevvāre  

 
45. içre: 
        Müfret 19 
        Mısra: 1 
        İçinde. 

1. Yoḳdur aḳrānı cihān içre o sīmīn teniñ  

2. Gözü ardında ḳalır seyr eden uncu güzelin  
 
46. içre: 
        Kaside 20 
        Mısra: 321 
        İçinde. 
321. Bulunur mu meger cihān içre  
322. Böyle bir pādişeh şehān içre  
 
47. içre: 
        Kaside 20 
        Mısra: 322 
        İçinde. 
321. Bulunur mu meger cihān içre  
322. Böyle bir pādişeh şehān içre  
 
48. içre: 
        Gazel 20 
        Mısra: 2 
        İçinde. 
1. Olalı ġamzeñ ser-ā-ser ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
2. Oldu mihriñ içre diller ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
49. içre: 
        Tarih 21 
        Mısra: 6 
        İçinde. 

5. Kendi fażlıñla İlāhī anı meʾcūr edip  

6. Eyle firdevs-i berīn içre mekān aña da sen  

 
50. içre: 
        Muamma 21 
        Mısra: 1 
        İçinde. 
1. Olurdum çarḫ ile hem-pāye ey Sālim cihān içre  

2. Dil-i meʾlūf-ı şām-ı firḳate etse o meh teşrīf  

 
51. içre: 
        Kaside 22 
        Mısra: 62 
        İçinde. 

61. Bir mi böyle netīce ḫayrātı  

62. Var cihān içre ṣad müberrātı  
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52. içre: 
        Kaside 22 
        Mısra: 139 
        İçinde. 
139. Bu cihān içre ḥażret-i Allāh  
140. Eyleyip bāz dergehin her gāh  
 
53. içre: 
        Kaside 24 
        Mısra: 8 
        İçinde. 
7. Bir naẓar eyleseler bu dil-i mirʾāta hemān *  

8. ʿAksi içre görünür maṭlabı olmuş taṣvīr  

 
54. içre: 
        Kaside 25 
        Mısra: 41 
        İçinde. 
41. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki mirʾāt-ı cihān içre  
42. Felek şām u seḥer devr etse misliñ görmeye ḳaṭʿā  
 
55. içre: 
        Kaside 26 
        Mısra: 42 
        İçinde. 

41. Naẓar-ı pākine bir mūr eger olsa ḳarīn  

42. İltifāt ile cihān içre olurdu ʿAnḳā  
 
56. içre: 
        Kaside 28 
        Mısra: 10 
        İçinde. 

9. Māh-ı ʿīd kim ḫayme-i ḫażrā-i vālā-menzilin  

10. Ṣan miyānı içre sīmīn ḫançerin iẓhār eder *  

 
57. içre: 
        Kaside 28 
        Mısra: 30 
        İçinde. 

29. Etdi çün tebyīż-i icmāli senāsını felek *  

30. Kilkimi şehr-i belāġat içre defter-dār eder  
 
58. içre: 
        Kaside 28 
        Mısra: 59 
        İçinde. 
59. Dāʾim ol ṣadr-ı saʿādetde cihān içre müdām *  
60. Bu duʿāyı ḥulḳ-ı Sālim zübde-i eẕkār eder  
 
59. içre: 
        Kaside 31 
        Mısra: 83 
        İçinde. 
83. Bir sene içre efendim iki şaʿbān oluyor  
84. Ẕeyl-i iḥsānıñ ile birini iḫfā eyle  
 
60. içre: 
        Kaside 34 
        Mısra: 25 
        Içinde || Esnasında, zamanında. 
25. Benefşe ser-be-ceyb olmuş bu hengām-ı sürūr içre  
26. ʿAceb kesretde vaḥdet etmeniñ sırrı hüveydādır  
 

61. içre: 
        Gazel 40 
        Mısra: 5 
        İçinde. 
5. Hemān ṣoḥbet gibidir meclis içre āşinālarla  

6. Hücūm-ı vaḥşet-i dūrī-i yāri defʿ eder kāġaẕ  

 
62. içre: 
        Gazel 44 
        Mısra: 8 
        İçinde. 

7. El ermez sāḥil-i vaṣla hemīn garḳ-ābi-i ġamda  

8. Ḳulüzm-i hicr-i dil-ber ʿālem içre baḥr-i ʿummāndır  
 
63. içre: 
        Gazel 49 
        Mısra: 7 
        İçinde. 
7. Zebānın imtinānın çekmemişlerdir cihān içre  
8. Zebān-ı ḥālini anlar ki ḳāle tercemān eyler  
 
64. içre: 
        Gazel 49 
        Mısra: 10 
        İçinde. 
9. Ruḫunda ḫaṭ belirdikçe nola nālān olursaḳ biz  
10. Bahār erdikçe gülşen içre bülbüller fiġān eyler  
 
65. içre: 
        Matla 73 
        Mısra: 2 
        İçinde. 
1. ʿAvām-ı nāsa raḥm etsin demek ʿayn-ı ḳabāhatdir  

2. Cihān içre hemān beglik taʿaddīden ʿibāretdir  

 
66. içre: 
        Gazel 78 
        Mısra: 1 
        -da/-de, İçinde. 

1. Deme Mecnūn göçüp ʿaşḳ içre bir īcādı ḳalmışdır  

2. O fenni yeg bilir ben gibi bir üstādı ḳalmışdır  
 
67. içre: 
        Gazel 84 
        Mısra: 5 
        İçinde. 

5. Olur ṣafvet hemīn ʿayn-ı küdūret bu cihān içre  

6. Yem-i mihriz bize ʿaşḳ ile pür-cūş olmamız yegdir  
 
68. içre: 
        Gazel 87 
        Mısra: 5 
        -da/-de, İçinde. 
5. Ne luṭfundan sipihriñ behre-yāb oldum cihān içre  

6. Bu vażʿ-ı nā-sezāyī çarḫ-ı nā-hemvāre pek çoḳdur  

 
69. içre: 
        Gazel 99 
        Mısra: 4 
        İçinde, arasında. 
3. Cemāl-i pākini bir kerre anıñ āh görseydik  
4. O şūhu dil-berān içre hemān bir dānedir derler  
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70. içre: 
        Gazel 121 
        Mısra: 6 
        -da/-de, İçinde. 

5. Nedendir zaḫm-ı tīġıñdan rakībe iḥtirāz etmek  

6. O devlet degme bir şaḫsa cihān içre naṣīb olmaz  

 
71. içre: 
        Gazel 128 
        Mısra: 1 
        Içeri. 
1. Ḳapumdan içre bir aydır o meh duḫūl etmez  
2. Hümā-yı evc-i ḥüsün alçaġa nüzūl etmez  
 
72. içre: 
        Gazel 129 
        Mısra: 8 
        İçinde. 
7. Cihānda bulmamış būy-ı vefā gitmek murād eyler  

8. Seriv bī-hūde gülşen içre dāmen-der-miyān etmez  

 
73. içre: 
        Gazel 129 
        Mısra: 10 
        İçinde. 
9. Şikāyet eylemem ben māh-rūyānıñ nesin gördüm  
10. Bilen māhiyyetin bāzār-ı ʿaşḳ içre ziyān etmez  
 
74. içre: 
        Gazel 136 
        Mısra: 8 
        -da/-de, İçinde. 
7. Şāḫṣ-ı nā-dāna baḳıp fehm ederiz dānāyı  

8. Merd-i nīkūyu cihān içre keminden biliriz  

 
75. içre: 
        Gazel 148 
        Mısra: 5 
        -da/-de, İçinde. 

5. Ġarībe dil-nüvāz olmaḳ mürüvvetdir cihān içre  

6. Eden üftādegān(a) merḥamet aṣlā ʿitāb etmez  
 
76. içre: 
        Gazel 159 
        Mısra: 9 
        -da/-de, İçinde. 

9. Verirler lehce-i naẓma bu vādī içre āb u tāb  

10. Alanlar cūy-ı ṭabʿ-ı Sālim-i şīrīn-edādan feyż  

 
77. içre: 
        Gazel 162 
        Mısra: 6 
        -da/-de, İçinde. 
5. Metāʿ-ı himmete ṣāḥib çıḳar bulunmayalı  
6. ʿAceb mi olsa cihān içre rāygān māniʿ  
 
78. içre: 
        Gazel 189 
        Mısra: 6 
        İçinde. 

5. Hīç gülmeye hazm eylemeyen güft ü şinīdi  

6. Gördük bu gülistān-ı cihān içre hezārıñ  

 
79. içre: 
        Gazel 209 
        Mısra: 9 
        İçinde. 
9. Vādi-i ʿaşḳ içre Sālim ben bu baḥt-ı zār ile  
10. Gördügüñ varsa kerem ḳıl söyle şādān oldugum  
 
80. içre: 
        Gazel 219 
        Mısra: 3 
        İçinde. 
3. Ḫayāl-i zülf-i ḫoş-būyuñ derūnum içre müşgāsā  

4. Ey āhū-dīde luṭf et söyle mihmān olmasın n’olsun  

 
81. içre: 
        Gazel 220 
        Mısra: 4 
        İçinde. 
3. Ḫaber ver ey ṣabā ol serv-ḳāmet ʿazm-i bāġ etmiş  
4. Açılsın çeşm-i nerkis gülşen içre ḫvāb-ı ġafletden  
 
82. içre: 
        Gazel 223 
        Mısra: 6 
        İçinde. 

5. Getir rez duḫterin sāḳī kerem ḳıl meclis-i nūşa  

6. Cihān içre benim hem-rāz u hem-keyfiyyetim sensin  
 
83. içre: 
        Gazel 225 
        Mısra: 11 
        İçinde. 

11. Bī-vücūd ol vādi-i ʿaşḳ içre Sālim şöyle kim  

12. Güft (ü) gūy-ı sırr-ı ʿaşḳa vāḳıf olmaya zebān  
 
84. içre: 
        Gazel 226 
        Mısra: 11 
        -da/-de, İçinde. 
11. Nūr çeşminden nümāyāndır cihān içre anıñ  

12. Ḫāk-i pāyıñ tūtiyā-yı dīde-i cān eyleyen  

 
85. içre: 
        Gazel 244 
        Mısra: 1 
        İçinde. 
1. Ruḫuñdan reng alıp güller ser-ā-pā gülsitān içre  
2. Hezārāna fiġān etdirdi her cā gülsitān içre  
 
86. içre: 
        Gazel 244 
        Mısra: 2 
        İçinde. 
1. Ruḫuñdan reng alıp güller ser-ā-pā gülsitān içre  
2. Hezārāna fiġān etdirdi her cā gülsitān içre  
 
87. içre: 
        Gazel 244 
        Mısra: 4 
        İçinde. 
3. Ḳopup yek-ser yerinden serviler düşdü ayaġına  
4. Ḫırāmān eyledikçe ol dil-ārā gülsitān içre  
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88. içre: 
        Gazel 244 
        Mısra: 6 
        İçinde. 

5. ʿAdīl olmaz be-yek nūşa hezārān ʿişret-i her cā  

6. Müferriḥdir ṣafā-yı cām-ı ṣahbā gülsitān içre  
 
89. içre: 
        Gazel 244 
        Mısra: 8 
        İçinde. 
7. Cünūn-ı ʿaşḳ ile bülbül nihāl-i verdi farḳ etmez  
8. Nola her naḫle eylerse temennā gülsitān içre  
 
90. içre: 
        Gazel 244 
        Mısra: 10 
        İçinde. 

9. Cilā-dādende-i tīġı olurken sūseniñ şeb-nem  

10. Kesilmez gün-be-gün āheng-i ġavġā gülsitān içre  
 
91. içre: 
        Gazel 244 
        Mısra: 12 
        İçinde. 
11. Ḳadeḥ-nūşān-ı bezm-i gülşene her lāle bir sāġar  
12. Be-her gūşe müferriḥdir ser-ā-pā gülsitān içre  
 
92. içre: 
        Gazel 244 
        Mısra: 14 
        İçinde. 

13. Tesellī bulmayan diller hücūm-ı ġamdan ey Sālim  

14. Bulur ʿazm eylese elbet tesellā gülsitān içre  
 
93. içre: 
        Gazel 252 
        Mısra: 4 
        İçinde. 

3. Gehī mesrūr ederse geh hezārān ġam eder peydā  

4. Çekilmezmiş cihān içre belāsı rūzgārın da  
 
94. içre: 
        Gazel 260 
        Mısra: 1 
        -da/-de, İçinde. 
1. Gören bu ṣūretiñ bir kerre mirʾāt-ı cihān içre  
2. Baḳar mı naḳş-ı Bihzād’a meger devr-i zamān içre  
 
95. içre: 
        Gazel 260 
        Mısra: 2 
        -da\ -de. 
1. Gören bu ṣūretiñ bir kerre mirʾāt-ı cihān içre  
2. Baḳar mı naḳş-ı Bihzād’a meger devr-i zamān içre  
 
96. içre: 
        Gazel 260 
        Mısra: 4 
        İçinde. 
3. Ṣanırlar şāh-ı ḥüsn emriyle gelmiş ḳaṣd-ı ihlāke  
4. Görenler ġamze-i cellādı çeşm-i ḫūn-feşān içre  

 
97. içre: 
        Gazel 260 
        Mısra: 6 
        İçinde. 
5. Berāt ile dediler mālik oldu ḥüsn ü āna ol  

6. Gören ṭuġrā-yı ebrūsun ḫaṭ-ı ʿālī-nişān içre  

 
98. içre: 
        Gazel 260 
        Mısra: 8 
        İçinde. 

7. Baʿīd olmaz olursa ḫıyre-çeşm-i tāb-ı ārāyiş  

8. Gören mihr-i cihān-ārā-yı rūyuñ dil-berān içre  
 
99. içre: 
        Gazel 260 
        Mısra: 10 
        İçinde. 

9. Ruḫunda ol ḫaṭı ṣanmañ müşīr-i remz-i istişḳāl  

10. Nigāh etmekdedir ʿuşşāḳa ʿayn-ı imtiḥān içre  
 
100. içre: 
        Gazel 260 
        Mısra: 12 
        İçinde. 
11. Göñül pervāneveş yansın yaḳılsın şemʿ-i ʿaşḳa tā  
12. Desinler Sālim olmuşdur münevver ʿāşıḳān içre  
 
101. içre: 
        Gazel 276 
        Mısra: 10 
        İçinde. 
9. Dökmemiş idi kenāra hele lücce deryā  

10. Baḥr-i ümmīd ü recā içre temennā yoġidi  

 
102. içre: 
        Gazel 290 
        Mısra: 3 
        İçinde. 
3. Şu rütbe nāleler etdim ġamıñla gülsitān içre  
4. Benim bülbülleri feryād u zārım hep ḫamūş etdi  
 
içün: 
1. içün: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 161 
        -e ayrılmış, -e özgü, -e has, -e mahsus. 
161. Ben demem Sālim içün kim cānā  
162. Eyle vaṣlıñ ile anı iḥyā  
 
2. içün: 
        Diğer 3 
        Mısra: 112 
        Amacıyla, maksadıyla. 
111. Hele ne ḥāl ise anlar ḫuṭabā yek-sere āh  

112. Ḫuṭbe taʿlīmi içün seyre gelirler her gāh  

 
3. içün: 
        Kaside 5 
        Mısra: 99 
        Amacıyla, maksadıyla. 
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99. Naʿtıñı etmek içün şiʿri ederler taḥṣīl  

100. Ne revādır ḳala bī-çāre gürūh-ı şuʿarā *  

 
4. içün: 
        Kaside 8 
        Mısra: 117 
        Için. 

117. Retīmedir ġam içün eyledi felek taʿlīḳ  

118. Ki bend-i cümle-i engüşt ü her ḫanāṣırdır  
 
5. içün: 
        Kaside 10 
        Mısra: 81 
        Amacıyla, maksadıyla. 
81. Beyʿ içün sūḳa ʿarż u sevḳ eyler  
82. Yed-i Bū Cehl-i bed-fiʿāle düşer  
 
6. içün: 
        Kaside 10 
        Mısra: 237 
        Amacıyla, maksadıyla. 

237. Etmek içün tesellī vü tebcīl  

238. Geldi bir gün cenābına Cibrīl  

 
7. içün: 
        Kıt'a 11 
        Mısra: 4 
        Amacıyla, maksadıyla. 

3. Miyānemizdeki germiyyeti edip teʾsīs  

4. Hediyye bizlere yaḳmaḳ içün ḥaṭab geldi  
 
8. içün: 
        Kaside 12 
        Mısra: 77 
        Amacıyla, maksadıyla. 
77. Biri birine girip tehniyet içün ervāḥ  
78. Suʾāl edindigi demde o ẕāt-ı pür-nūrı  
 
9. içün: 
        Müfret 17 
        Mısra: 1 
        Amacıyla, maksadıyla. 
1. Fikr-i ruḫsārı ile sūzişimi görmek içün  
2. Beni germ-ābe-i hicre ḳodu Dellāk-zāde  
 
10. içün: 
        Kaside 18 
        Mısra: 52 
        Amacıyla, maksadıyla. 
51. Ḫāneden ṭaşra çıḳılmaz bu hevālarda meger  
52. Cāmiʿe cumʿa içün eyleye dil ḳaṣd-ı vuṣūl  
 
11. içün: 
        Tarih 18 
        Mısra: 33 
        Için. 
33. Kemāl-i ḥüsn-i hulkun ḥıfẓ içün gūyā siyāh-ı şeb  

34. O ḫūrşīd-i cihān-ārā-yı elṭāfa niḳāb oldu  

 
12. içün: 
        Kaside 28 

        Mısra: 6 
        Amacıyla, maksadıyla. 

5. Māh-ı ʿīd kim kāle-i şevḳın revācın artırır  

6. Ṭālibān-ı ẕevḳ içün her yerde biñ bāzār eder  
 
13. içün: 
        Kaside 28 
        Mısra: 12 
        Amacıyla, maksadıyla. 

11. Māh-ı ʿīd kim ṣāʾimānı daʿvet-i ḫāṣ eyleyip  

12. Encümü sīmīn ṭabaḳla nuḳl içün iḥżār eder  

 
14. içün: 
        Kaside 29 
        Mısra: 31 
        Amacıyla, maksadıyla. 
31. Ḫıdmet-i dersi ile etmek içün kesb-i şeref  
32. Aña Ḳul Aḥmed olur idi ġulām-ı kemter  
 
15. içün: 
        Kaside 32 
        Mısra: 5 
        "Amacıyla, maksadıyla"anlamlarında edat. 
5. Nev-bahārın ḳademi müjdesin etmeklik içün  
6. Nergisi gözcü ḳomuş idi gülistāna ṣabā  
 
16. içün: 
        Gazel 49 
        Mısra: 3 
        Için. 

3. Sebātın fehm içün silker döker her tār-ı gīsūsun  

4. Nezāketle dil-i ʿuşşāḳı dil-ber imtiḥān eyler  
 
17. içün: 
        Gazel 55 
        Mısra: 2 
        Için. 

1. Bī-hūde ṣanma dīdede her dem nişīn olur  

2. Ġamzen helāk-i ʿāşıḳ içün der-kemīn olur  

 
18. içün: 
        Gazel 71 
        Mısra: 9 
        Için. 
9. Vaṣl içün etdikçe Sālim vaʿd-i kemmūnun baña  
10. Ellere ẓāhir benim bu sevdigim cānım gelir  
 
19. içün: 
        Matla 78 
        Mısra: 1 
        Amacıyla, maksadıyla. 
1. Reml eden dünyā içün her şaḫs-ı keç-rev imtiḥān  

2. Seyr-i noḳṭa müntehī-i ḳabẓ-ı ḫāricdir hemān  

 
20. içün: 
        Gazel 89 
        Mısra: 6 
        Için. 

5. Ṭūl-i ʿömrüñ sāye-dārī-i keremdir revnakı  

6. Ṭarf-ı cūda anıñ içün bīdi Ḥaḳ teʾbīd eder  
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21. içün: 
        Gazel 114 
        Mısra: 1 
        Amacıyla, maksadıyla. 
1. Ne farṭ-ı ḫavf içün ne ḫaşyet-i encām içün ṣaḳlar  
2. Zebān-ı ṭaʿnı ʿāḳil ḫaṣmını ilzām içün ṣaḳlar  
 
22. içün: 
        Gazel 114 
        Mısra: 1 
        Amacıyla, maksadıyla. 
1. Ne farṭ-ı ḫavf içün ne ḫaşyet-i encām içün ṣaḳlar  
2. Zebān-ı ṭaʿnı ʿāḳil ḫaṣmını ilzām içün ṣaḳlar  
 
23. içün: 
        Gazel 114 
        Mısra: 2 
        Amacıyla, maksadıyla. 
1. Ne farṭ-ı ḫavf içün ne ḫaşyet-i encām içün ṣaḳlar  
2. Zebān-ı ṭaʿnı ʿāḳil ḫaṣmını ilzām içün ṣaḳlar  
 
24. içün: 
        Gazel 114 
        Mısra: 4 
        Için. 
3. Ṣaḳın aldanmasın murġ-ı gönül pinhān görüp zülfün  

4. Anı zīr-i külehde ol perī bir dām içün ṣaḳlar  

 
25. içün: 
        Gazel 114 
        Mısra: 6 
        Için. 
5. Ne rütbe şevḳ-baḫşā olsa yine sāḳi-i devrān  
6. Ḫumārı meclisinde rind-i i mey-āşām içün ṣaḳlar  
 
26. içün: 
        Gazel 114 
        Mısra: 8 
        Için. 
7. Dehānın ḫande-i laʿliyle iẓhār etmemekden yār  

8. Ḥakīme cevher-i ferde misāl-i tām içün ṣaḳlar  

 
27. içün: 
        Gazel 114 
        Mısra: 10 
        Için. 

9. Temennā-yı viṣāle bir vesīle eyleyip ʿāşıḳ  

10. Dü çeşmi gibi eşkin yāre ʿarż-ı kām içün ṣaḳlar  
 
28. içün: 
        Gazel 114 
        Mısra: 12 
        Için. 
11. Nice demdir ḳumāş-ı naẓmı iẓhār etmedi Sālim  
12. Anı var ise ol ṣadr-ı felek-ḫuddām içün ṣaḳlar  
 
29. içün: 
        Gazel 114 
        Mısra: 14 
        Için. 
13. Cenāb-ı Muṣṭafā Paşa o düstūr-ı mükerrem kim  
14. Cihān devletde ẕātın luṭf-ı ḫāṣ u ʿām içün ṣaḳlar  
 

30. içün: 
        Gazel 114 
        Mısra: 16 
        Için. 

15. Nigīn-i ṣadr-ı devletde edip perverde ʿizzetle  

16. Anı Rüstem gibi Zāl-i felek bir nām içün ṣaḳlar  
 
31. içün: 
        Gazel 153 
        Mısra: 10 
        Için. 
9. Dili gördüm ṣarılmış kākül-i dil-dāra ey Sālim  
10. Benim içün ser-i kūyunda ol da başḳa yās etmiş  
 
32. içün: 
        Gazel 241 
        Mısra: 1 
        İçin, hakkında. 

1. Raḳīb-i rū-siyeh ḫaṭṭıñ içün dermiş keseldir bu  

2. Şeh-i ḫūbānım incinme ser-i mū aña eldir bu  
 
33. içün: 
        Gazel 277 
        Mısra: 10 
        İçin, uğruna. 
9. Metāʿ-ı vaṣlıma naḳd-i revānın isterim dermiş  
10. Meded bir cān içün Sālim anıñla bozma bāzārı  
 

ʿīd: 

1. ʿīdidir:-i, -dir 

        Kaside 18 
        Mısra: 55 
        Bayram ( Cuma günü). 

55. Müʾminiñ ʿīdidir ol yevm-i melāʾik-memdūḥ  

56. Ḫvān-ı niʿmet olur ol günde cihāna mebẕūl  
 

ʿīd eder: 

1. ʿīd eder:-er 

        Gazel 89 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bayram etmek. 

1. Lerziş-i teb kim ṣafā-yı ḫātırım tebʿīd eder  

2. Rūzgārıñ şevḳı germ-ā-germ olur teb ʿīd eder  

 

ʿīd ederlermiş: 

1. ʿīd ederlermiş:-erler, -miş 

        Gazel 269 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bayram etmek, çok sevinmek. 

1. ʿAdūlar ʿīd ederlermiş görüp hicrānıñı bende  

2. Ne var bir dest-būsuñla sevindirseñ beni sen de  
 

ʿīd olsun: 

1. ʿīd olsun:-sun 

        Kaside 31 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bayram olmak ( Bayram mutluluğunu yaşatmak). 
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85. Ramażānım keremiñ ile benim ʿīd olsun  

86. ʿḬd-ber-ʿīd edeyim bendeñi iḥyā eyle  

 
idbār: 
1. idbārına:-ın, -a 
        Kaside 13 
        Mısra: 100 
        Talihsizlik, bahtsızlık. 
99. Maḳdemiñle cümle sūr etdi Muḥammed ümmeti  

100. Nikbet ü idbārına aʿdā-yı dīn etdi ʿażā  

 
2. idbārını:-ın, -ı 
        Kaside 23 
        Mısra: 83 
        Talihsizlik, bahtsızlık. 
83. Bilip idbārını ḫvāhende-i ṣulḥ u ṣalāḥ oldu  

84. Anıñçün der-niyām etdi meger şemşīr-i heycāyı  

 
3. idbārdan:-dan 
        Gazel 120 
        Mısra: 5 
        Talihsizlik, bahtsızlık. 
5. Ṣaḳın idbārdan maġrūr-ı Iḳbāl olma dünyāda  

6. Felek erbāb-ı ʿizzü cāha bī-hūde kerem etmez  

 
4. idbārdan:-dan 
        Gazel 232 
        Mısra: 4 
        Talihsizlik, bahtsızlık. 
3. Cennetü’l-meʾvā iken her gūşe bir dūzaḫ olur  

4. Ṣaḳlasın Mevlā hemīşe ādemi idbārdan  

 

ʿīd-ber-ʿīd edeyim: 

1. ʿḭd-ber-ʿīd edeyim:-e, -yim 

        Kaside 31 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bayram üzerine bayram yapmak ( Mutlu olmak). 

85. Ramażānım keremiñ ile benim ʿīd olsun  

86. ʿḬd-ber-ʿīd edeyim bendeñi iḥyā eyle  

 

ʿīd-ber-ʿīd etdi: 

1. ʿīd-ber-ʿīd etdi:-di 

        Kaside 14 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bayram üzerine bayram yapmak ( Mutlu olmak). 

55. Libāsın emn edip devriñde tecdīd  

56. Felekde etdi ʿālem ʿīd-ber-ʿīd  

 
iddiʿā: 
1. iddiʿā: 
        Tarih 17 
        Mısra: 47 
        Dava etme, haklı haksız bir hükümde ayak direme. 
47. Daʿvi-i şāhid ne-būd olmaz bu gūne iddiʿā  

48. Cāʾize olsa sezādır şiʿrime ṣad āferīn  

 
iddiʿā eyler: 

1. iddiʿā eyler:-r 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Iddia etmek. 

15. Böyle olduḳça daḫīl-i sūr-ı şehr-i şefḳatiñ  

16. Vechi vardır taḫt-ı şevḳı eyler iseñ iddiʿā  
 

ʿīd-ı ażḥā: 

1. ʿīd-ı ażḥā: 

        Tarih 3 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kurban bayramı || Kurban bayramı gibi mübarek 
gün. 

17. Böyle pākīze ġazā ḥaḳḳına dense lāyıḳ  

18. Gecesi Ḳadr idi hem gündüzü ʿīd-ı ażḥā  

 

ʿīd-ı ekber etdiler: 

1. ʿīd-ı ekber etdiler:-di, -ler 

        Tarih 2 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyük bayram yapmak, çok sevinmek. 

17. Maḳdemiñle ḫalḳ-ı ʿālem ʿīd-ı ekber etdiler  

18. Munṭaẓırlar ser-be-ser fermānıñıñ peyġāmına  
 
idḳāḳ ede: 
1. idḳāḳ ede:-e 
        Tarih 8 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Küçültmek || Değersizleştirmek. 
61. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki fikr-i ḫāmesin Sālim  
62. Ne mümkindir ḫayāl-i vaṣf-ı pākiñde ede idḳāḳ  
 
idrāk: 
1. idrāke:-e 
        Kaside 3 
        Mısra: 16 
        Anlayış, anlama. 
15. Fünūnu derke istiʿdād ḥāṣıl  
16. Edip etdiñ beni idrāke ḳābil  
 
idrāk eylemez: 
1. idrāk eylemez:-mez 
        Tarih 7 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlamak, kavramak. 

3. Hümā-yı bī-hübūṭ olur ʿaḳıllar eylemez idrāk  

4. Ne dem cevlān-ı pervāz-ı ʿulūm etse o dānā-dil  
 
ifāde etmeyelim: 
1. ifāde etmeyelim:-me, -ye, -lim 
        Gazel 56 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söylemek, açıklamak, belirtmek. 

7. Dīdār-ı yāre dilde olan şevḳ u ḫvāhişi  

8. Ṭursun ifāde etmeyelim imtinān olur  



1280 
 

 
ifhām eder: 
1. ifhām eder:-er 
        Gazel 41 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlatmak, bildirmek. 
1. Baḳarsañ lutf edip cānā saña ifhām eder kāġaẕ  
2. Derūn-ı ʿāşıḳı şerḥ eyleyip iʿlām eder kāġaẕ  
 
iflāḥ olmaya: 
1. iflāḥ olmaya:-ma, -ya 
        Gazel 32 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyileşmek. 
9. Şu ḳadar ḫaste-i firḳat durur āvāre göñül  

10. Her nefes olsa ṭabīb olmaya Sālim iflāḥ  

 
ifnā-yı ʿibādet edegör: 
1. ifnā-yı ʿibādet edegör:-egör 
        Muamma 29 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İbadet - vasıtasıyla, sayesinde- olumsuzlukları, 
benliği yok etmek. 
1. Ḳaddiñ edegör zühd ile ifnā-yı ʿibādet  
2. Bālāda olur mertebesi sālik-i Ḥaḳk’ıñ  
 
ifnā-yı vücūd eder: 
1. ifnā-yı vücūd eder:-er 
        Müfret 47 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Varlığından vazgeçmek. 
1. İfnā-yı vücūd eder cihānda  
2. Meftūn olan ol dehān-ı pāke  
 
ifrāṭı eyler: 
1. ifrāṭı eyler:-r 
        Gazel 277 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok ileri gitmek, bir şeyi aşırı şekilde yapma. 
5. Şu rütbe nāle-i pey-der-peyinde eyler ifrāṭı  

6. Çemende bülbülüñ murġān-ı gülşen cümle bīzārı  

 
ifrāṭ-ı feraḥ: 
1. ifrāṭ-ı feraḥ: 
        Tarih 18 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşırı mutluluk. 
39. Kemāl-i saʿd ü ifrāṭ-ı feraḥ ile bu şeb gūyā  
40. Ḥasen burcunda mehle ictimāʿ-ı āfitāb oldu  
 
ifrāṭ-ı feraḥdan: 
1. ifrāṭ-ı feraḥdan:-dan 
        Gazel 157 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşırı mutluluk. 
9. Şādmān etdi peyām-ı vaṣlı ey Sālim beni  
10. Etsek ifrāṭ-ı feraḥdan biz nola her cā raḳıṣ  

 
ifsād etdiñ: 
1. ifsād etdiñ:-diñ 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bozmak, kötü duruma getirmek. 

5. Dirīġ ey aḫter-i pes-pāye vü şūm  

6. Ki saña iʿtimādım etdiñ ifsād  
 
iftār eder: 
1. iftār eder:-er 
        Kaside 28 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vuslata ulaşmak. 

1. Māh-ı ʿīd kim mest-i cām-ı ḥasreti huşyār eder  

2. ʿĀşıḳān ṣavm-ı viṣāle cümleten iftār eder  
 
iftiḫār: 
1. iftiḫārı:-ı 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 192 
        Övünmek. 
191. Belli olmuş ikin ʿayārı anıñ  
192. Cāhil ü cehl iftiḫārı anıñ  
 
2. iftiḫāra:-a 
        Diğer 8 
        Mısra: 20 
        Övünme, övünç. 

19. Ġurbet içre bu zār bī-kesdir  

20. İftiḫāra efendimiz besdir  
 
3. iftiḫāra:-a 
        Matla 46 
        Mısra: 2 
        Övünmek. 
1. Sen şehe ṭaʿn etmege cümle dehenler bestedir  
2. Ḳulluġuñla iftiḫāra ʿāşıḳıñ şāyestedir  
 
4. iftiḫār: 
        Gazel 125 
        Mısra: 6 
        Övünmek. 

5. Neden sāḳī bize çāh-ı ẕekanla imtinān etmek  

6. Tehī sāġarla bezm-i meyde hergiz iftiḫār olmaz  

 
iftiḫār eyleyip: 
1. iftiḫār eyleyip:-yip 
        Kaside 13 
        Mısra: 131 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övünmek, gurur duymak. 
131. Eyleyip reʾs-i hümāyūn ile efser iftiḫār  
132. Ẕāt-ı pākiyle mübāhāt eyleye tāc u ḳabā  
 
iftiḫār-ı dūde-i ʿālem: 
1. iftiḫār-ı dūde-i ʿālem: 
        Kaside 23 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        İnsanların iftiharı ( Sadrazam Damat İbrahim 
Paşa). 
27. Yegāne ṣadr-ı aʿẓam iftiḫār-ı dūde-i ʿālem  

28. Vezīr-i Cem-şiyem mesned-fürūz-ı kār-fermāyī  

 
iftirāḳ: 
1. iftirāḳ: 
        Gazel 286 
        Mısra: 1 
        Ayrılık. 

1. Ne dem ol ḳaşı ya ile żarūrī iftirāḳ oldu  

2. Firāḳ-ı ḳāmetiyle ḳaddimiz mānend-i ṭāḳ oldu  
 
iġlāḳ edelim: 
1. iġlāḳ edelim:-e, -lim-elim 
        Tarih 8 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kapatmak || Övmenin, övgünün sonuna gelmek, 
övmeyi bırakmak -duaya geçmek-. 
63. Duʿā-yı ẕāt-ı pākiñe hemān ʿaṭf-ı ʿinān edip  
64. Der-i medḥ ü senā vü ẕikr ü vaṣfıñ edelim iġlāḳ  
 
iġnā eyle: 
1. iġnā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zenginleştirmek ( Mutlu kılmak). 
81. Yılda bir kerre gelir ʿāleme şehr-i şaʿbān  
82. Ḫvān-ı luṭfuñla dil-i zārımı iġnā eyle  
 
iḥāṭa eyledikçe: 
1. iḥāṭa eyledikçe:-dik, -çe 
        Gazel 58 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kuşatmak, sarmak, içine almak. 
11. Belāġat-senc olur Sālim nigeh-sāzende-i diḳḳat  
12. İḥāṭa eyledikçe fenn ü maʿnāyı edā artar  
 
iḥāṭa eylemiş: 
1. iḥāṭa eylemiş:-miş 
        Gazel 134 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kuşatmak, sarmak, içine almak. 
7. İḥāṭa eylemiş mülk-i ʿiẕārın leşker-i ḫaṭṭı  
8. ʿAdū zuʿm eyler ʿuşşāḳı o kāfir şimdi el vermez  
 
iḫbār eder: 
1. iḫbār eder:-er 
        Kaside 28 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haber vermek. 
45. Ger tüfeng-i ḳahrı meyl etse helāk-i düşmene  
46. Varmadın müjdesin ʿayyār-ı ecel iḫbār eder *  
 
iḫbārı etdi: 
1. iḫbārı etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 221 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haber vermek. 
221. Ne imiş aña etdi iḫbārı  

222. Zīr-i aʿrābī-i nihānkārı  

 
ihdā etdi: 
1. ihdā etdi:-di 
        Kaside 20 
        Mısra: 338 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hediye eylemek. 
337. Kendi ḥaddince ṣarf edip maḳdūr  
338. Etdi pāy-ı cerādı ihdā mūr  
 
ihdā ḳılınır: 
1. ihdā ḳılınır:-ın, -ır 
        Diğer 3 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sunmak. 

7. Gül-i ṭabʿını suʾāl cümleye taḳdīm olunur  

8. Ṣad hezārān tuḥaf-ı edʿiye ihdā ḳılınır  
 
iḫfā etmese: 
1. iḫfā etmese:-me, -se 
        Gazel 164 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saklamak, gizlemek. 
3. Etmese ḫalḳ mahabbetde nifāḳın iḫfā  

4. Böyle etmez idi hīç āteşin Iẓhār şemiʿ  

 
iḫfā eyle: 
1. iḫfā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizlemek. 
61. Dil şikār etmede şeh-bāz-ı nigāhıñ besdir  

62. Nīze-i ġamze-i gül-gūnuñu iḫfā eyle  

 
2. iḫfā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizlemek. 
83. Bir sene içre efendim iki şaʿbān oluyor  
84. Ẕeyl-i iḥsānıñ ile birini iḫfā eyle  
 
iḫfā-yı ʿaşḳ eyler: 
1. iḫfā-yı ʿaşḳ eyler:-r 
        Tesdis 5 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Aşığın- aşkını gizlemesi. 
25. Āteş-i ʿaşḳa yanarken dem-be-dem şeydā-yı ʿaşḳ  
26. Sālimā elbette eyler yine ol iḫfā-yı ʿaşḳ  
 
iḥkām edip: 
1. iḥkām edip:-ip 
        Kaside 30 
        Mısra: 25 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağlamlaştırmak. 
25. ʿAdāletle esās-ı devleti iḥkām edip ẕātı  
26. Sürūr-ı maḳdem-i pāki münevver ḳıldı dünyāyı  
 
ihlāk etse: 
1. ihlāk etse:-se 
        Gazel 65 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Helak etmek. 

1. Bī-kesānı nola ihlāk etse ālām u keder  

2. Çarḫ öyle çarḫ mıdır kim etdigin noḳṣān eder  
 
iḫlāṣ: 
1. iḫlāṣ: 
        Kaside 13 
        Mısra: 122 
        Safvet-i kalb, doğruluk, riyasızlık. 
121. İntisāb ol ḫānedāna oldu mevrūs-ı peder  
122. Düşdü iḫlāṣ u ʿubūdiyyet baña himmet saña  
 
2. iḥlāṣ: 
        Kaside 25 
        Mısra: 47 
        Doğruluk, samimiyet. 
47. Hezār iḥlāṣ ile Sālim duʿācıñ etmede her dem  
48. Duʿā-yı ẕāt-ı pākiñ ile faḫr ey āṣaf-ı dānā  
 
iḫrāc edip: 
1. iḫrāc edip:-ip 
        Kaside 10 
        Mısra: 461 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Annenin çocuğu doğurması. 
461. Seni iḫrāc edip saʿādet ile *  
462. Ḳoydu mehd-i ẕuhūra ʿizzet ile  
 
iḫrāc eyleyip: 
1. iḫrāc eyleyip:-ip 
        Gazel 200 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Atmak, çıkarmak (silmek). 

7. Fikr-i tafṣīli eyleyip iḫrāc  

8. ʿAḳlı bir muḫtaṣar kitāb edelim  
 
iḥrāz etdim: 
1. iḥrāz etdim:-dim 
        Kaside 20 
        Mısra: 219 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kazanmak, elde etmek, erişmek. 
219. Etdim iḥrāz cāh-ı meʾ mūlü  
220. Yaʿni kim pāye-i Sıtanbul’u  
 
iḥṣā eden: 
1. iḥṣā eden:-en 
        Tarih 3 
        Mısra: 230 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hesaplamak. 
229. Biñ sekiz yüzle yigirmi yedi olur dediler  
230. Ellisin pāk ʿarabda anı eden iḥṣā  

 
iḥṣā eylemek: 
1. iḥṣā eylemek:-mek 
        Tarih 4 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saymak. 

71. Bu vālā cāmiʿ-i bī-misliñ el-ḥaḳ  

72. Ne mümkin eylemek evsāfın iḥṣā  
 
2. iḥṣā eylemek:-mek 
        Tarih 23 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saymak. 
5. Ne mümkin Sālimā evsāfın iḥṣā eylemek kilkim  
6. Zebānım ʿāciz olmuşdur senāsın etmede imlā  
 
iḥsān: 
1. iḥsān: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 61 
        İyilik, lütuf, bağış. 
61. Dāʾimā ʿuşşāḳa kārıñ luṭf u iḥsān u kerem  

62. ʿĀdetiñ ser-tā-be-pā āyīn-i elṭāf u himem  

 
2. iḥsānıñ:-ıñ 
        Tahmis 1 
        Mısra: 12 
        Cömertlik, lutuf ‖ Sevgiliden beklenen iyilik. 
11. Gözümden daḫı pinhān eyler iken çeşm-i fettānıñ  
12. Ḫayālimden bile ṣaḳlar iken her luṭf u iḥsānıñ  
 
3. iḥsānı:-ı 
        Kaside 1 
        Mısra: 9 
        Iyilik etme, bağış. 
9. Cūd u iḥsānı şāmil-i her kes  
10. Cümle muḥtācı hep nefes-be-nefes  
 
4. iḥsān: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 132 
        Cömertlik, lutuf ‖ bağış, hediye. 

131. Ḳanı evvelki zībiş ü ʿunvān  

132. Her kese ḥāline göre iḥsān  
 
5. iḥsān: 
        Kaside 3 
        Mısra: 18 
        Lütuf, bağış. 
17. Baña etdiñ eyā luṭfu firāvān  

18. Cemīʿ-i ʿużvumu ser-cümle iḥsān  

 
6. iḥsān: 
        Kaside 3 
        Mısra: 95 
        Iyilik etme, bağış. 

95. İlāhī luṭf u iḥsān saña maḫṣūṣ  

96. Hemīn cūd u firāvān saña maḫṣūṣ  

 
7. iḥsānını:-ın, -ı 
        Kıt'a 3 
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        Mısra: 1 
        Lütuf, kerem, iyilik. 
1. Luṭf u iḥsānını umarım ben  
2. Ol kerem-kānı pādişāhımdan  
 
8. iḥsān: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 13 
        Cömertlik, lutuf ‖ Sevgiliden beklenen iyilik. 

13. Luṭf u iḥsān u kerem ḳıl ey şeh-i ʿālī-himem  

14. Geh telāḳī-i viṣāliñ ile edip defʿ-i ġam  

 
9. iḥsān: 
        Kaside 8 
        Mısra: 94 
        İyilik, lütuf, bağış. 
93. Degil muḳārinine belki ġāʾibine bile  
94. O ḫānedānda iḥsān cümle ḥāżırdır  
 
10. iḥsānın:-ın 
        Kaside 13 
        Mısra: 93 
        İyilik, lütuf, bağış. 
93. ʿĀleme bir misli nā-mesbūḳ iḥsānın Ḥaḳ’ıñ  
94. Bu kerem ḫūnkārıma ben bildigim eyler edā  
 
11. iḥsānıñ:-ıñ 
        Tarih 17 
        Mısra: 74 
        İyilik, lütuf, bağış. 
73. Müflis-i ġurbet ḳanāʿat eylemez bir baḫşişe  

74. Luṭf u iḥsānıñ mükerrer ister ol bī-çār hemīn  

 
12. iḥsānın:-ın 
        Kaside 19 
        Mısra: 89 
        İyilik, lütuf, bağış. 

89. Nice teşbīh edem kāna anıñ inʿām u iḥsānın  

90. Anı taḫmīn ḳābildir bu gelmez ʿadd ü miḳdāre  

 
13. iḥsānın:-ın 
        Kaside 19 
        Mısra: 95 
        İyilik, lütuf, bağış. 

95. Ne mümkin eylemek bir ḳaṭra iḥsānın anıñ taḥrīr  

96. Bütün seyl-āb imdād eylese ger baḥr-i efkāre  
 
14. iḥsānı:-ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 84 
        Cömertlik, lütuf. 

83. Nīl bir cūy-ı endek-icrādır  

84. Bunuñ iḥsānı ʿayn-ı deryādır  
 
15. iḥsān: 
        Kaside 22 
        Mısra: 34 
        İyilik, lütuf, bağış. 

33. Çıḳsa dīvāna ol vezīr-i güzīn  

34. ʿAdl ü iḥsān ṭurur yesār u yemīn  

 

16. iḥsān: 
        Kaside 24 
        Mısra: 57 
        İyilik, lütuf, bağış. 
57. Sen o iḥsān u kerem ṣāhibisin kim Ḥātem  

58. Saña nisbetle seḫā-ḫvānlıgı bir şeyʾ-i ḥaḳīr  

 
17. iḥsānıña:-ıñ, -a 
        Kaside 31 
        Mısra: 92 
        İyilik, lütuf, bağış. 

91. Ṣadr-ı fetvāyı edip ẕātı ile zīb-āver  

92. Yā Rab ol dergehi iḥsānıña meʾvā eyle  
 
18. iḥsāne:-e 
        Gazel 150 
        Mısra: 10 
        Cömertlik, lütuf; bağış, hediye. 

9. Vaʿde-i vuṣlata incāzını ümmīd ederiz  

10. Sālimā dünyede kim eylemez iḥsāne heves  
 
19. iḥsānı:-ı 
        Gazel 217 
        Mısra: 5 
        Cömertlik. 
5. Yād olmaz idi Ḥātem cūd ile iḥsānı ger  

6. Gezmese ellerde ṣubḥ u şām mānend-i nigīn  

 
iḥsān ede: 
1. iḥsān ede:-e 
        Kaside 14 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardım etmek, iyilikte bulunmak, bağışlamak. 
69. Murād ise ne kim ḳalb-i hümāyūn  

70. Anı iḥsān ede Mevlā-yı bī-çūn  

 
iḥsān eder: 
1. iḥsān eder:-er 
        Kaside 3 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardım etmek, iyilikte bulunmak, bağışlamak. 
61. Kişiye güç buyurmadı o Sübḥān *  
62. Ḳabūl-i ʿöẕrüñü ol eder iḥsān  
 
iḥsān ederken: 
1. iḥsān ederken:-er, -ken 
        Tarih 17 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardım etmek, iyilikte bulunmak, bağışlamak. 
69. Ḥāliñi ʿarż eylediñ de etmedi mi merḥamet  

70. ʿĀleme iḥsān ederken ḥāṣıl ol ṣadr-ı güzīn  

 
iḥsān etdigi: 
1. iḥsān etdigi:-dik, -i 
        Kaside 10 
        Mısra: 110 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardım etmek, iyilikte bulunmak, bağışlamak. 
109. ʿAḳl ü derki eder hele ḥayrān  
110. Yaʿni Selmān’a etdigi iḥsān  
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iḥsān etmez: 
1. iḥsān etmez:-mez 
        Tesdis 7 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardım etmek, iyilikte bulunmak, bağışlamak. 

19. Ne ʿaceb ʿāşıḳ-ı bī-çāreye iḥsān etmez  

20. Ḫaber-i vaṣlı ile gāhice şādān etmez  
 
iḥsān eyle: 
1. iḥsān eyle: 
        Kaside 2 
        Mısra: 143 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağışta bulunma, iyilik etme. 
143. Baña luṭf et kerem ḳıl eyle iḥsān  

144. Edem feyżiñ ile tertīb-i dīvān  

 
2. iḥsān eyle: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 166 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağışta bulunma, iyilik etme. 
165. Bir selāmıñ ile şādān eyle  
166. Yetişir baña bu iḥsān eyle  
 
3. iḥsān eyle: 
        Kaside 3 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağışlamak, armağan etmek, vermek, bahşetmek. 

101. Be-ḥaḳḳ-ı Sūre-i Yāsīn ü Raḥmān  

102. Baña yarın ferecler eyle iḥsān *  
 
4. iḥsān eyle: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağışta bulunma, iyilik etme. 
31. Dedim ben aña ey ser-māye-i cān  
32. Suʾālim var cevābın eyle iḥsān  
 
iḥsān eyleye: 
1. iḥsān eyleye:-ye 
        Tarih 8 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağışlamak, armağan etmek, vermek, bahşetmek. 

81. Ḳudūm-ı pākine ben de duʿā edip dedim tārīḫ  

82. Muʿammer ola İsmāʿīl Beg iḥsān eyleye Rezzāḳ  

 
iḥsān eyleyen: 
1. iḥsān eyleyen:-yen 
        Gazel 226 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağışta bulunma, iyilik etme. 

13. Nā-kese Sālim mürüvvet eylemek bī-hūdedir  

14. Eyligin żāyiʿ eder nā-merde iḥsān eyleyen  
 
iḥsān gördü: 

1. iḥsān gördü:-dü 
        Kaside 10 
        Mısra: 116 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başkasından iyilik görmek, onun iyiliğine mazhar 
olmak. 
115. Ümmi Mālik daḫı olup şāyān  
116. Gördü ʿaynıyla böyle bir iḥsān  
 
iḥsān olmaya: 
1. iḥsān olmaya:-ma, -ya 
        Gazel 166 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lutfedilmek. 
5. ʿUşşāḳa ne müşkil ki viṣāl olmaya iḥsān  
6. Ḫūbāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
iḥsān olmaz: 
1. iḥsān olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağış olarak verilmek, ihsan edilmek. 

31. Ḥüsnüñü etdi mehāsin tekmīl  

32. Bu ḥüsün degmege iḥsān olmaz  
 

iḥsān-ı ʿamīminden: 

1. iḥsān-ı ʿamīminden:-in, -den 

        Tarih 8 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkese sunulan lütuf, iyilik. 

5. Ki maḥżā feyż ü cūd u luṭf u iḥsān-ı ʿamīminden  

6. Cihānı eyledi şādān ser-ā-pā ḥażret-i Ḫallāḳ  
 
iḥsānı göre: 
1. iḥsānı göre:-e 
        Kaside 11 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başkasından iyilik görmek, onun iyiliğine mazhar 
olmak. 
17. Yeter evlādıña ḳalben teveccüh eylemek bir kez *  

18. Ümīd oldur göre andan dil-i nālān iḥsānı  

 

iḥsān-ı nīl’e: 

1. iḥsān-ı nīl’e:-e 

        Kaside 20 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nil nehrinin insanlara sayladığı fayda yarar ( 
Padişahın cömertliği yanında çok az olması 
bağlamında). 

73. Ḳonmuş iḥsān-ı Nīl’e bir miḳyās  

74. Bu ise hīç ḳabūl eder mi ḳıyās  

 
iḥsān-ı ṣabūḥ: 
1. iḥsān-ı ṣabūḥ: 
        Gazel 30 
        Mısra: 2 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah içkisinin ihsanı. 
1. Feyżdir neşʾe-i her sāġar-ı raḫşān-ı ṣabūḥ  

2. Genc-i naḳdīne-i devrān durur iḥsān-ı ṣabūḥ  

 
iḫṭār eder: 
1. iḫṭār eder:-er 
        Kaside 28 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatıra getirmek. 

43. Cünbiş-i tīri nişānedir ki aʿdāyı memāt  

44. Menziline daʿvet üzre olmasın iḫṭār eder *  
 
iḫtifā ederler: 
1. iḫtifā ederler:-er, -ler 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizlenmek, gözden kaybolmak. 
19. Böyle olduḳça ṣafā-yı ülfetiñden behremend  
20. Leşker-i ġam ẕāt-ı pākimden ederler iḫtifā  
 
iḫtilāf üzre olan: 
1. iḫtilāf üzre olan:-an 
        Gazel 57 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Farklı duygu ve düşüncelerden kaynaklı olarak 
çatışma halinde olmak. 

7. İḫtilāf üzre olan bulmaya teʾsīr-i ḫulūṣ  

8. Cümleden ḥāṣılı maḳṣūd u murād ülfetdir  
 
iḫtilāṭ: 
1. iḫtilāṭım:-ım 
        Kaside 3 
        Mısra: 56 
        Karışma, görüşme. 
55. Ki yaʿni artırır ol inbisāṭım  
56. Keser āb-ı vużūdan iḫtilāṭım  
 
iḫtilāṭ edemez: 
1. iḫtilāṭ edemez:-e, -mez 
        Gazel 160 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ar. Karışmak, karışıp görüşmek ( bir arada olmak). 
1. Nola etmezse ġamıñla cism-i ʿuryān iḫtilāṭ  

2. Edemez hīç penbe āteş ile bir ān iḫtilāṭ  

 
2. iḫtilāṭ edemez:-e, -mez 
        Gazel 160 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ar. Karışmak, karışıp görüşmek ( bir arada olmak). 

7. Duḫter-i rezden nola ṣūfī murād almaz ise  

8. Edemez sulṭān-ı ceyş şevḳ ile nā-dān iḫtilāṭ  
 
iḫtilāṭ etdi: 
1. iḫtilāṭ etdi:-di 
        Gazel 160 
        Mısra: 4 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ar. Karışmak, karışıp görüşmek ( bir arada olmak). 
3. Alamazsañ resm-i müjgānıñ şehā benden nola  
4. Etdi ṣandūk-ı derūnum ile peykān iḫtilāṭ  
 
iḫtilāṭ etmezse: 
1. iḫtilāṭ etmezse:-mez, -se 
        Gazel 160 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ar. Karışmak, karışıp görüşmek ( bir arada olmak). 
1. Nola etmezse ġamıñla cism-i ʿuryān iḫtilāṭ  

2. Edemez hīç penbe āteş ile bir ān iḫtilāṭ  

 
iḫtilāṭ etse: 
1. iḫtilāṭ etse:-se 
        Gazel 160 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ar. Karışmak, karışıp görüşmek ( bir arada olmak). 

5. Dūr olmaz bir nefes yāriñ ḫayāli dīdeden  

6. Ġam degil etse benimle hicr-i cānān iḫtilāṭ  
 
iḫtilāṭ eylemez: 
1. iḫtilāṭ eylemez:-mez 
        Gazel 160 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ar. Karışmak, karışıp görüşmek ( bir arada olmak). 

9. Bilmeziz Sālim nedendir çarḫda bu naḳş-ı ġarīb  

10. Eylemez ehl-i maʿārif ile ḫūbān iḫtilāṭ  
 
iḥtimāl etmez: 
1. iḥtimāl etmez:-mez 
        Müseddes 2 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İhtimal dahilinde görmek. Gerçekleşebileceğini 
düşünmek. 
21. Deriñde ḫvān-ı viṣāli dil iḥtimāl etmez  
22. Çeker cefāñı göñül merḥamet ḫayāl etmez  
 
iḥtimāl eyler: 
1. iḥtimāl eyler:-r 
        Gazel 50 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olabilir görmek, mümkün olduğuna inanmak. 

1. Niçün bī-çāre ʿāşıḳ vaṣl-ı yāri Iḥtimāl eyler  

2. Neden bī-hūde böyle fikr-i ümmīd-i muḥāl eyler  

 
iḥtirāḳ oldu: 
1. iḥtirāḳ oldu:-du 
        Gazel 286 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tutuşmak( Yok olmak ). 
9. Fürūzān etmede dāmān-ı ṣabrım āteş-i ḥasret  
10. Var ise kevkeb-i baḫtımla Sālim iḥtirāḳ oldu  
 
iḥtirāḳ-ı vaṭan: 
1. iḥtirāḳ-ı vaṭan: 
        Diğer 2 



1286 
 

        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vatan hasretinden dolayı yanma, acı çekme. 
45. Var iken bende iḥtirāḳ-ı vaṭan  
46. Külḫan olur gözüme hep gülşen  
 
iḥtirām: 
1. iḥtirāma:-a 
        Kaside 17 
        Mısra: 13 
        Saygı, hürmet. 
13. Bu iḥtirāma sezā reşk ederse hemvāre  

14. Ḳarīḥa-i ḥikem-ārā-yı her şeh-i aḳdem  

 
2. iḥtirām: 
        Kaside 17 
        Mısra: 19 
        Saygı, hürmet. 
19. Bu iḥtirām Resūl-i Ḫudā’yadır lā-şekk  
20. Ederse tehniye lāyıḳ bu niʿmete ʿālem  
 
3. iḥtirāma:-a 
        Kaside 17 
        Mısra: 21 
        Saygı, hürmet. 
21. Bu iḥtirāma sezā dergeh-i Muḥammed de  
22. Ḳabūl-i ḥażret-i Ḥaḳḳ olduġunda yoḳ şübhem  
 
iḥtirām etmiş: 
1. iḥtirām etmiş:-miş 
        Diğer 9 
        Mısra: 159 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hürmet, saygı göstermek. 
159. Kāġıdı içre iḥtirām etmiş  
160. Size bir ḫaylice selām etmiş  
 
iḥtirām olunur: 
1. iḥtirām olunur:-ur 
        Diğer 1 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saygı gösterilmek, saygı duyulmak. 
13. Ṣad hezārān iḥtirām olunur  
14. Yaʿni ʿarż-ı selām-ı tām olunur  
 
2. iḥtirām olunur:-ur 
        Diğer 5 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saygı gösterilmek, saygı duyulmak. 
5. Ṣad hezārān iḥtirām olunur  
6. Siz birāderlere selām olunur  
 
3. iḥtirām olunur:-um, -ur 
        Diğer 11 
        Mısra: 119 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saygı gösterilmek, saygı duyulmak. 
119. Ṣoran aḥbāba iḥtirām olunur  
120. Cümleye ḥāṣılı selām olunur  
 
iḥtirāz etmek: 

1. iḥtirāz etmek: 
        Gazel 121 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sakınmak, çekinmek, kaçınmak. 

5. Nedendir zaḫm-ı tīġıñdan rakībe iḥtirāz etmek  

6. O devlet degme bir şaḫsa cihān içre naṣīb olmaz  

 
iḥtirāz eyler: 
1. iḥtirāz eyler:-r 
        Gazel 86 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaçınmak, uzak durmak, çekinmek, geri durmak. 
9. Verā-yı ebr-i zülfünde ruḫun pinhān eder görsem  

10. Niçün āyā o meh bī-hūde bizden iḥtirāz eyler  

 

ihtirāz-ı serv-i mīnāyı: 

1. ihtirāz-ı serv-i mīnāyı:-yı 

        Kaside 23 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kadeh servisinden kaçınmak || Kadehten uzak 
durmak. 

95. Olur ḳumrī-i sāġar gibi zāhid ṭavḳ-ber-gerdūn  

96. Görünce bāġ-ı Cem’de ihtirāz-ı serv-i mīnāyı  

 
iḫtiṣāṣ: 
1. iḫtiṣāṣıñ:-ıñ 
        Kaside 31 
        Mısra: 2 
        Bir ilim, fen, sanat hakkında veya belli bir hususta 
derinleşme, o konuda geniş bilgi ve tecrübe sâhibi olma, 
bu yolla kazanılmış bilgi, uzmanlık. 
1. Kendüñ ey ḫāme ser-āġāze müheyyā eyle  

2. İḫtiṣāṣıñ o bihīn dergehe inhā eyle  

 
ihtiyāc: 
1. ihtiyācım:-ım 
        Kaside 1 
        Mısra: 149 
        Muhtaçlık, yokluk, yoksulluk; gereksinim. 
149. İhtiyācım saña olup muʿtād  
150. Beni luṭf eyle ġamdan et āzād  
 
iḫtiyār: 
1. iḫtiyārım:-ım 
        Diğer 2 
        Mısra: 42 
        Irade. 

41. Ne nedīmim ne ġam-güsārım var  

42. Ne taḥammül ne iḫtiyārım var  
 
2. iḫtiyār: 
        Gazel 197 
        Mısra: 11 
        İrade, seçim. 
11. Ḳabūl etdi ser-ā-ser dāġ-ı hicriñ iḫtiyār ile  
12. Efendim ġamlarıñ bu külbe-i aḥzāna ʿarż etdim  
 
iḫtiyār etmez: 



1287 
 

1. iḫtiyār etmez:-mez 
        Kıt'a 6 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seçmek, tercih etmek. 
3. Ey öleydiñ seni ḳoyup Aḥmed  
4. İḫtiyār etmez idi āḫireti  
 
iḫtiyār-ı beyān edip: 
1. iḫtiyār-ı beyān edip:-ip 
        Diğer 11 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Düşünceyi- ifade etmeye muktedir olmak. 
57. İḫtiyār-ı beyān edip ḫāme  
58. Girdi naḳl-i firāḳ u ālāma  
 
iḫtiyār-ı ġam etseñ: 
1. iḫtiyār-ı ġam etseñ:-señ 
        Gazel 194 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        - Sevgilinin aşığa- Eziyet etmeyi düşünmek. 
3. İntiẓār-ı şevḳ-ı vaṣl etmeñ münāsib görmedik  
4. İḫtiyār-ı ġam da etseñ ʿāşıḳa ehven degil  
 
iḫvān: 
1. iḫvāna:-a 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 123 
        Candan dostlar, samîmî arkadaşlar. 
123. Geldi iḫvāna o şeb bir ḥālet  

124. Müşterī buldu metāʿ-ı ṣoḥbet  

 
2. iḫvān: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 125 
        Candan dostlar, samîmî arkadaşlar. 
125. Vaṣf-ı māhı eder iken iḫvān  
126. Olmaġa başladı ẕikr-i ḫūbān  
 
3. iḫvānıñ:-ıñ 
        Gazel 22 
        Mısra: 9 
        Ar. 1. Ah'lar, kardeşler. 2. Dostlar, rüfeka, esdıka. 
9. Mihrine maġrūr olma olsa iḫvānıñ daḫı  

10. Ādemi gāhī ḥased eyler cihānda cāh-dūst  

 
4. iḫvāna:-a 
        Gazel 166 
        Mısra: 1 
        Ar. 1. Ah'lar, kardeşler. 2. Dostlar, rüfeka, esdıka. 
1. İḫvāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
2. Yārāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
5. iḫvānı:-ı 
        Gazel 279 
        Mısra: 10 
        Samimi dost, arkadaş. 
9. Beni ẕevḳ-āşinā-yı vaṣl edip Sālim o Yūsuf-fem  

10. ʿAdū-yı kīne-ḫvāhım eyledi ser-cümle iḫvānı  

 
iḥyā: 

1. iḥyā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 151 
        Diriltme, diriltilme, canlandırma. 

151. Oldu iḥyā sözüyle bī-teʾ ḫīr  

152. Mürde-i Yūsuf İbni Kaʿb-ı şehīr  

 
iḥyā edelden: 
1. iḥyā edelden:-elden 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Canlandırmak ( Aşığın olumsuz durumunun 
düzelmesi). 
39. Bendeñi iḥyā edelden şevḳ-ı vaṣlıñ sevdigim  

40. Öldü gitdi ġıbṭadan baña raḳīb-i bed-liḳā  

 
iḥyā eder: 
1. iḥyā eder:-er 
        Kaside 16 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Diriltmek, can vermek. 

65. Mürdegāna ne yapar böyle Mesīḥā-āyīn  

66. Bir ṣadāsıyla eder ṣad dili iḥyā bülbül *  
 
iḥyā etdi: 
1. iḥyā etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 218 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Canlandırmak. 
217. Döküp āb-ı vużūʿ-ı vālāsın  

218. Etdi iḥyā nihāl-i zībāsın  

 
2. iḥyā etdi:-di 
        Kaside 27 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tatmin etmek. 

59. Ṣad şükür kim o vezīriñ sipeh-i tedbīri  

60. Ḳıldı bu ṣaffı şikeste bizi etdi iḥyā  
 
3. iḥyā etdi:-di 
        Kaside 32 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Canlandırmak. 
1. Ḫākden ref edüben şāh-ı bahār ser-tā-pā  
2. Çemenistānı ḳudūmu ile etdi iḥyā  
 
iḥyā etmez: 
1. iḥyā etmez:-mez 
        Kaside 6 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Canlandırmak. 
7. Nola her rūz olurlarsa nihān-ı ḫvābi-i ʿuzlet  
8. Ḳanı bir şeb kim etmez anı iḥyā şemʿ ü pervāne *  
 
iḥyā eyle: 
1. iḥyā eyle: 
        Kısa Mesnevi 2 
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        Mısra: 162 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Manevi anlamda hayat verme, canlandırma. 
161. Ben demem Sālim içün kim cānā  
162. Eyle vaṣlıñ ile anı iḥyā  
 
2. iḥyā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayat vermek, canlandırmak. 
23. Ne bu āşūb-ı keder bāġ-ı derūnuñda seniñ  
24. Rūḥ-baḫş-ı suḫan ol ṭabʿıñı iḥyā eyle  
 
3. iḥyā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Canlandırmak (yeniden doğmak, tinsel canlanma, 
doğma bağlamında). 

67. Sīne pür-zaḫm-ı sinān-ı ġam olan ḫāṭırıñı  

68. Yümn-i evṣāf-ı şerīfi ile iḥyā eyle  

 
4. iḥyā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Canlandırmak (yeniden doğmak, tinsel canlanma, 
doğma bağlamında). 

85. Ramażānım keremiñ ile benim ʿīd olsun  

86. ʿḬd-ber-ʿīd edeyim bendeñi iḥyā eyle  

 
iḥyā eyledi: 
1. iḥyā eyledi:-di 
        Tarih 1 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Canlandırmak (yeniden doğmak, tinsel canlanma, 
doğma bağlamında). 
53. Yeñiden eyledi gūyā ki iḥyā  
54. Bu mürde ʿālemi sūr-ı hümāyūn  
 
2. iḥyā eyledi:-di 
        Tarih 3 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Canlandırmak (yeniden doğmak, tinsel canlanma, 
doğma bağlamında). 
79. Etdi ez-cümle sipāriş bu işi ṣāḥibine  
80. Yeñiden eyledi bu ʿālemi gūyā iḥyā  
 
iḥyā eyler: 
1. iḥyā eyler:-r 
        Kaside 25 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayat vermek, canlandırmak. 

23. Mesīḥāveş murād etse o kān-ı merḥamet eyler  

24. Dem-i cān-baḫş-ı luṭfuyla hezārān mürdeyi iḥyā  
 
iḥyā eyleyip: 
1. iḥyā eyleyip:-yip 
        Kaside 13 

        Mısra: 119 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Manevi anlamda hayat verme, canlandırma. 

119. Dāʿi-i dīrīn peder merḥūmu iḥyā eyleyip  

120. Çünki ḳadrin etdiler hem-pertev-i şems-i zuḥā  
 
iḥyā ḳıl: 
1. iḥyā ḳıl: 
        Gazel 84 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeniden canlandırmak, diriltmek; tazelik vermek. 
7. Helāk etdi beni ġamzeñ saña ʿuşşāḳ lāzımsa  
8. Beni luṭfuñla iḥyā ḳıl bizim ḫoş olmamız yegdir  
 
iḥya ḳıldı: 
1. iḥya ḳıldı:-dı 
        Kaside 27 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Canlandırmak, geliştirmek, diriltmek. 
1. Cebhe-i ṭāliʿimiz etdi güşāde Mevlā  
2. Bizi bir āṣaf-ı devrān ile ḳıldı iḥya  
 
iḥyā ḳıldıñ: 
1. iḥyā ḳıldıñ:-dıñ 
        Kaside 14 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeniden canlandırmak, diriltmek; tazelik vermek. 

53. Saña Ḥaḳ verdi iʿcāz-ı Mesīḥā  

54. Ki şerʿ-i Muṣtafā’yı ḳıldıñ iḥyā  
 
iḥyā ola: 
1. iḥyā ola:-a 
        Kaside 22 
        Mısra: 141 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Canlanmak, yeniden hayat bulmak. 
141. Ola iḥyā deriñde ṣubḥ ile şām  
142. Ṣad hezārān benim gibi nā-kām  
 
iḥyā oldu: 
1. iḥyā oldu:-du 
        Tarih 4 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Canlanmak, yeniden hayat bulmak. 
29. Zamān-ı ʿadl ü dādında anıñ hep  
30. Bi-ḥamdi’llāh zamāne oldu iḥyā  
 
iḥyā olmaga: 
1. iḥyā olmaga:-a 
        Gazel 9 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İhya olmak, canlanmak. 
7. O zülf-i ejderi etdi beni zehr-i firāḳa dūş  
8. ʿAceb mi istesem tiryāḳ-i vaslıñ olmaga iḥyā  
 
iḥyā olmuşdur: 
1. iḥyā olmuşdur:-muş, -dur 
        Kaside 4 
        Mısra: 12 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmak, şereflenmek. 

11. Ne şebdir ol şeb-i baḫt-āşinā ṭarf-ı İlāhī’den  

12. Cihān içre kim olmuşdur zamān-ı ḥaşre dek iḥyā  
 
2. iḥyā olmuşdur:-muş, -dur 
        Diğer 10 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İhya olmak, canlanmak. 

41. O ʿḬsi-dem o Mesīḥā-nefes kim olmuşdur  

42. Anıñla maʿrifet ü ʿilm ü fazl u ḫaṭ iḥyā  
 
iḥyā olurdu: 
1. iḥyā olurdu:-ur, -du 
        Kaside 25 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Canlanmak, dirilmek. 
35. İçeydi rūḥ-ı Āṣaf şerbet-i cām-ı ʿaṭā-baḫşın  
36. Olurdu devr-i luṭfunda zamān-ı ḥaşre dek iḥyā  
 
iḥyā-yı ʿibādet eder: 
1. iḥyā-yı ʿibādet eder:-er 
        Rübai 7 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İbadet etmek || Pervanenin şem' etrafında dönüşü. 
3. Ḳāl etdi ten-i zerdin eritdi ġam-ı hicri  
4. Pervāne eder her gece iḥyā-yı ʿibādet  
 
iḥyā-yı nuṭḳ-ı cān-baḫş olsun: 
1. iḥyā-yı nuṭḳ-ı cān-baḫş olsun:-su 
        Kaside 30 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Canlandırıcı sözlerle diriltmek, canlandırmak. 
17. Yine dil-mürdegān iḥyā-yı nuṭḳ-ı cān-baḫş olsun  

18. Añıp dārü’ş-şifā-yı çāre-perdāz-ı Mesīḥā’yı  

 
iḥyā-yı ṣoḥbetiñ eyleyip: 
1. iḥyā-yı ṣoḥbetiñ eyleyip:-yip 
        Gazel 113 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sohbetle ihya etmek. 
5. Aġyār-ı dūnu eyleyip iḥyā-yı ṣoḥbetiñ  
6. Ben künc-i ġamda derd ile ölmek revā mıdır  
 
iḥżār eder: 
1. iḥżār eder:-er 
        Diğer 3 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hazırlamak. 
45. Her ḳaçan fikr-i bināgūşunu etsem derkār  

46. Sīnede yāsemenin bir gün eder dil iḥżār  

 
2. iḥżār eder:-er 
        Kaside 28 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hazırlamak. 

11. Māh-ı ʿīd kim ṣāʾimānı daʿvet-i ḫāṣ eyleyip  

12. Encümü sīmīn ṭabaḳla nuḳl içün iḥżār eder  

 
iḥżār ederler: 
1. iḥżār ederler:-er, -ler 
        Kaside 35 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hazırlamak. 
25. Şāʿirān kim saña baḫşende-i revnaḳdır hep  

26. Cümle envāʿ-ı maʿānīyi ederler iḥżār  

 
iḥżār etdik: 
1. iḥżār etdik:-dik 
        Gazel 275 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hazırlamak. 
3. Zülfünde diller etdiler andan şikāyeti  
4. Etdik ṣabāyı meclise iḥżār dün gece  
 
iḥẓār eyleyip: 
1. iḥẓār eyleyip:-yip 
        Kaside 28 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hazırlamak. 

15. Māh-ı ʿīd kim nev-ḳumāş-ı vaṣlı iḥẓār eyleyip  

16. ʿĀşıḳ-ı hicr-āşināyı nāʾil-i dil-dār eder  
 

īḳā vü mişkāt-ı duʿā eyledi: 

1. īḳā vü mişkāt-ı duʿā eyledi:-di 

        Kaside 13 
        Mısra: 118 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dua kandilini yakmak. 
117. Vālidim ol ḫānedān-ı devlet ü iḳbālde  

118. Nice eyyām eyledi īḳā vü mişkāt-ı duʿā  

 
iḳāmet etmez: 
1. iḳāmet etmez:-mez 
        Müfret 24 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir yerde buluna, yaşama || Cemaatle namaza 
başlamadan önce müezzinin kamet getirmesi. 
1. İḳāmet etmez idiñ nice yıllar böyle mescidde  

2. Ṭoḳunmasaydı ṣūfī gūşuña gülbāng-i ḳad ḳāmet  

 
iḳbāl: 
1. iḳbālim:-im 
        Tesdis 3 
        Mısra: 26 
        Mutluluk, saadet, baht, talih. 
25. Görüp kūyunda ġalṭān bu dil-i üftān u pā-mālim  

26. Cebīnimden bilip bezm-i viṣāle olan iḳbālim  

 
2. iḳbāline:-in, -e 
        Tarih 24 
        Mısra: 26 
        Mutluluk, saadet, baht, talih. 
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25. Fetḥ ü ẓaferdir şāh-rāh min-baʿd aña bī-iştibāh  

26. İḳbāline ʿādil güvāh ol ṣadr-ı dīn-perver yeter  

 
3. iḳbāli:-i 
        Tarih 24 
        Mısra: 32 
        Mutluluk, saadet, baht, talih. 
31. Allāh edip ġamdan maṣūn şāhenşehe baġışlasun  
32. Yā Rab cihān ṭolsun bütün iḳbāli ile ser-te-ser  
 
iḳbāl ede: 
1. iḳbāl ede:-e 
        Kaside 22 
 
        Mısra: 147 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu hale getirmek, mutlu kılmak. 
147. Ede Ḥaḳḳ zātıñı be-ṣad Iḳbāl  

148. Dāʾimā zīb-i mesned-i iclāl  

 
iḳbāl-i cihāna: 
1. iḳbāl-i cihāna:-a 
        Rübai 12 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya saadeti. 
1. İḳbāl-i cihāna iʿtimād etmem  
2. Ben düşmenimi dūst iʿtiḳād etmem  
 
iḳbāl-i dehr-i dūn: 
1. iḳbāl-i dehr-i dūn: 
        Gazel 81 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alçak dünyanın mutluluğu. 

7. Erbāb-ı faḳrı ḫor u ẕelīl ü zebūn eder  

8. İḳbāl-i dehr-i dūn u denī kāmrānedir  

 
iḳbāl-i hecir: 
1. iḳbāl-i hecir: 
        Diğer 4 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık talihi || Ayrılık derdinin başa gelmesi. 
41. Erre-i ʿömr imiş aḥvāl-i hecir  
42. Keder-āver imiş iḳbāl-i hecir  
 
iḳbāl-i ḫudā-dād: 
1. iḳbāl-i ḫudā-dād: 
        Kaside 23 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah vergisi talih,baht. 

89. Bu iḳbāl-i Ḫudā-dād ile bir gün neyyir-i tīgıñ  

90. Eder tesḫīr yek-ser merz ü būm-ı ʿömr-i aʿdāyı  

 
iḳbāl-i rūz-efzūn: 
1. iḳbāl-i rūz-efzūn: 
        Kaside 13 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzun süreli talih, baht. 

95. Pādişāhım sende bu iḳbāl-i rūz-efzūn ki var  
96. İnşāa’llāh rubʿ-ı meskūna olur ḥükmüñ revā *  
 
iḳbāl-i şehenşāh-ı keremkāre: 
1. iḳbāl-i şehenşāh-ı keremkāre:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf sahibi padişahın -3. Ahmed- 
saadeti,mutluluğu. 

101. Hemīşe zeyn olup gülşen cihān olduḳça maʿmūre  

102. Tezāyüd gelsin iḳbāl-i şehenşāh-ı keremkāre  
 
iḳdām ḳılmasaydıḳ: 
1. iḳdām ḳılmasaydıḳ:-ma, -sa, -ydıḳ 
        Gazel 217 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Gayret etmek. 

9. Şerḥa şerḥa olmaz idi sīnemiz Sālim eger  

10. Ḳılmasaydıḳ şöhrete iḳdām mānend-i nigīn  

 

iḳdām-ı belīġ etdiler: 

1. iḳdām-ı belīġ etdiler:-di, -ler 

        Tarih 3 
        Mısra: 125 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel çalışmalar, işler yapmak. 

125. Allah Allāh diyerek etdiler iḳdām-ı belīġ  

126. Oldular rū-be-reh-i cānib-i hengām-ı ġazā  
 

2. iḳdām-ı belīġ etdiler:-di, -ler 

        Tarih 3 
        Mısra: 185 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel çalışmalar, işler yapmak. 

185. Allah Allāh diyerek etdiler iḳdām-ı belīġ  

186. Ḥāsılı eylediler düşmeni maġlūb-ı veġā  
 
ʿiḳd-ı sad-ʿuḳde: 
1. ʿiḳd-ı sad-ʿuḳde: 
        Gazel 242 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzlerce ukdenin dizili olması || Bir çok 
gerçekleşmeyen isteğin olması. 
7. Dest-i iḥsān ile münḥal olamaz ʿuḳdeleri  
8. ʿIḳd-ı sad-ʿuḳde durur sübḥa-i eẕkār-ı ʿadū  
 
iki: 
1. iki: 
        Tarih 3 
        Mısra: 177 
        İki, sayı sıfatı. 
177. Münhezim olmuş idi iki taburu anıñ  

178. Evvelīn ḥamlede olmuş idi yek-ser yaġmā  

 
2. iki: 
        Diğer 4 
        Mısra: 93 
        İki, sayı sıfatı. 



1291 
 

93. İki mektūb-ı maḥabbet-üslūb  

94. Geldi ey yār-i güzīn-i merġūb  

 
3. ikisi:-si 
        Lugaz 5 
        Mısra: 14 
        İki: Birden sonra gelen sayının devamı, iki. 

13. Bī-kesinde bulunur bayında  

14. Çeşmi var ikisi de pāyında  
 
4. iki: 
        Kaside 10 
        Mısra: 186 
        İki, sayı sıfatı. 

185. Ṭurdu yevm-i aḥad yemīn ü yesār  

186. İki şaḫṣ-ı muʿaẓẓamü’l-miḳdār  
 
5. iki: 
        Kaside 13 
        Mısra: 16 
        İki: Birden sonra gelen sayının devamı, iki. 

15. Ṭāʾir-i evc-i ḥarīm-i rāḥat eyler ādemi  

16. İki perdir murġ-ı rūḥa bāl-i teslīm ü rıżā  

 
6. iki: 
        Kaside 13 
        Mısra: 116 
        İki: Birden sonra gelen sayının devamı, iki. 
115. Cedd-i firdevs-āşiyān u vālid-i cennet-mekān  
116. Ol iki müstaġraḳ-ı deryā-yı nūr-ı Kibriyā  
 
7. iki: 
        Kaside 17 
        Mısra: 16 
        İki: Birden sonra gelen sayının devamı, iki. 

15. Ki vech-i arżda ancaḳ Medīne vü Mekke  

16. Bu iki buḳʿadır olan şerīf ü müstaḫkem  

 
8. iki: 
        Gazel 23 
        Mısra: 5 
        İki, sayı sıfatı. 
5. Mebdeʾ-i aṣl-ı vücūduñ iki ḳaṭre āb iken  
6. Ġırre olma ey göñül ṣu üzre yoḳ naḳşa sebāt  
 
9. iki: 
        Kaside 31 
        Mısra: 83 
        İki, sayı sıfatı. 
83. Bir sene içre efendim iki şaʿbān oluyor  
84. Ẕeyl-i iḥsānıñ ile birini iḫfā eyle  
 
10. iki: 
        Muamma 34 
        Mısra: 2 
        İki, sayı sıfatı. 

1. Cemāle nice sīr olsun cihān mülkünde ey Sālim  

2. O serve bir iki üç defʿa baḳmaḳ ile ʿāşıḳlar  
 
11. iki: 
        Kaside 34 

        Mısra: 86 
        İki, sayı sıfatı. 
85. Ser-i kūyuñda hergiz müddeʿā-yı ʿaşḳı isbāta  
86. Benim şāhidlerim cānā iki zülf-i muṭarrādır  
 
12. ikiye:-ye 
        Matla 71 
        Mısra: 1 
        İki sayısı || İki kişi. 
1. Bir ādem zūr ile ġāyet ikiye intiḳām eyler  

2. Kişi tedbīr ile ammā bütün dünyāyı rām eyler  

 
13. iki: 
        Gazel 93 
        Mısra: 10 
        İki: Birden sonra gelen sayının devamı, iki. 
9. İntiẓār-ı vaʿde-i vaṣlıyla giryān olma kim  
10. İki olmaz Sālimā söz bir olur aʿlāda bir  
 
14. iki: 
        Gazel 158 
        Mısra: 4 
        İki: Birden sonra gelen sayının devamı, iki. 
3. Geh itābıñ geh nigāhıñ öldürür ʿuşşāḳıñı  
4. Bu iki derdiñ birinden kimseler olmaz ḫalāṣ  
 
iki ʿālem: 
1. iki ʿālem: 
        Kaside 9 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki dünya; dünya ve ahiret. 
19. Veliyy-i niʿmet-i kevneyn oldu  
20. İki ʿālem anıñ nāmıyla ṭoldu  
 
iki ʿālemde: 
1. iki ʿālemde:-de 
        Kaside 3 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki dünya; dünya ve ahiret. 
73. Murādım ʿarż-ı ḥāldir saña yā Rab  
74. İki ʿālemde sensin baña maṭlab  
 
iki cānibe: 
1. iki cānibe:-e 
        Diğer 3 
        Mısra: 138 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki taraf, iki yan. 
137. Yār zevrakla gece yemde güzārān eyler  
138. İki cānibe muhassal gümüş efşān eyler  
 
iki çeşm-i ġazālāne: 
1. iki çeşm-i ġazālāne: 
        Gazel 214 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin güzel gözleri. 

7. Murġ-ı dil dāmgeh-i ṭurrada naḫcīriñdir  

8. O iki çeşm-i ġazālāne şikār oldum ben  
 
iki deryāya: 
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1. iki deryāya:-ya 
        Kaside 13 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki deniz ( Maddi, manevi alem). 
5. Berzaḫ-ı cāmiʿ gibidir ʿālem-i ṣūret hele  
6. Evvel ü āḫir iki deryāya beñzer gūyiyā  
 
iki etmeye: 
1. iki etmeye:-me, -ye 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 176 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki adet olmasını sağlamak. 
175. Var iken bir libās-ı müstesnā  
176. Borc ile iki etmeye ammā  
 
iki gözü: 
1. iki gözü:-ü 
        Gazel 242 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki göz. 
9. Ḥāṣılı olsa iki gözü de aʿmā ḳaṭʿā  

10. Eylemez naḳşıñı güm dīde-i bīdār-ı ʿadū  

 
iki ḥarf: 
1. iki ḥarf: 
        Kaside 13 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kün, Allah'ın "kün" emriyle bütün varlıkları 
yaratması. 
19. Çünki aṣlı kāʾinātıñ iki ḥarf olmuş anıñ  
20. Ḳāle gelmez ebced ü zāʾirçesi yoḳ muṭlaḳā  
 
iki ḳaşıñ: 
1. iki ḳaşıñ:-ıñ 
        Kaside 5 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki kaş || Tuğra. 
9. Sen o şāhenşeh-i evreng-i risāletsin kim  
10. Çekdi menşūr-ı ʿadilde iki ḳaşıñ ṭuġrā  
 
iki sipihriñ: 
1. iki sipihriñ:-iñ 
        Kaside 5 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki gök || Yeryüzü ve gökyüzü. 
27. O ḳadar ṣafveti var iki sipihriñ ki çemen  
28. ʿAks edip oldu çemen ḫayme-i ḫaḍrā gūyā  
 
iki ṭop: 
1. iki ṭop: 
        Tarih 1 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ay ve güneş. 
13. İki ṭop ile oynar sūrgehde  
14. Birin gündüz birini gece gerdūn  
 
ikisi birden: 

1. ikisi birden:-si 
        Lugaz 2 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birlikte, iki taraf aynı anda ( Satrançtaki iki taraf 
iki takım). 
13. İkisi birden etselerdi güzer  
14. Cānib-i ḫaṣm birbirine girer  
 

iḳlīm: 

1. iḳlīm: 

        Lugaz 2 
        Mısra: 17 
        Memleket ll Satranç tahtası. 

17. Her biriniñ otuz iki iḳlīm  

18. Gūyiyā oldu destine teslīm  

 

iḳlīm-i āẕerbāycān: 

1. iḳlīm-i āẕerbāycān: 

        Tarih 24 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Azerbaycan yöresi. 

49. İḳlīm-i Āẕerbāycān olmuşdu bī-cān bir zamān  

50. Alıp Revān’ı verdi cān şimdi o rūḥu’llāh-eser  
 

iklīm-i derūnu: 

1. iklīm-i derūnu:-u 

        Gazel 76 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalp, gönül, gönül ülkesi. 
9. Ser-ā-pā dest-bürd-i şāh-ı gamzeñdir dil-i ʿāşık  

10. ʿAceb mi etseñ iklīm-i derūnu kendiñi teshīr  

 

iḳlīm-i ḥayāt-ı ḫaṣma: 

1. iḳlīm-i ḥayāt-ı ḫaṣma:-a 

        Kaside 27 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşmanların yaşadığı memleket. 

23. Ol ki tedbīr ile iḳlīm-i ḥayāt-ı ḫaṣma  

24. Cūy-ı şemşīr-i gulüv-gīrini etdi icrā  

 

iḳlīm-i maḥabbetde: 

1. iḳlīm-i maḥabbetde:-de 

        Gazel 147 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhabbet ülkesi. 

9. İḳlīm-i maḥabbetde gerek ṣanma vefāyı  

10. Bu dār-ı diyāra hele deyyār gerekmez  
 

iḳlīm-i şikenc-i zülfüñe: 

1. iḳlīm-i şikenc-i zülfüñe:-üñ, -e 

        Müfret 26 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıvrımlı saçların memleketi || Sevgilinin saçları. 
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1. Uzaḳdan geldi iḳlīm-i şikenc-i zülfüñe bu şeb  

2. Efendim göñlüme luṭf et nedir ḥāli suʾāl eyle  
 
ikrām: 
1. ikrāmına:-ın, -a 
        Tarih 2 
        Mısra: 6 
        Ağırlamak, hürmet etmek saygı göstermek. 
5. Bu dili zehr-āb-nūş olmaḳdan ʿazl et ey göñül  
6. Naṣb-ı nefs etdi muḳadder çün anıñ ikrāmına  
 
2. ikrāmına:-ın, -a 
        Tarih 2 
        Mısra: 14 
        Allah'ın lütfu ve ihsanı. 

13. Ḥażret-i Bārī duʿā-yı ʿālemi maḳbūl edip  

14. Eyledi şāyān hezārān niʿmet ü ikrāmına  
 
3. ikrāmına:-ın, -a 
        Tesdis 3 
        Mısra: 10 
        Ağırlamak, hürmet etmek saygı göstermek. 

9. Gezerken reh-güẕārında anıñ bī-ṣabr u bī-sāmān  

10. O laʿl-i şekker-efşānıñ olup ikrāmına şāyān  
 
4. ikrāma:-a 
        Diğer 8 
        Mısra: 24 
        Ağırlama, kıymet vererek hürmet etme, 
misâfirperverlik gösterme. 
23. Luṭf-ı pākiñ sebeb durur kāma  

24. Her ġarībü’d-diyāra ikrāma  

 
5. ikrāma:-a 
        Diğer 9 
        Mısra: 116 
        Ağırlama, kıymet vererek hürmet etme, 
misâfirperverlik gösterme. 

115. Biz de düşdük netīce ol dāma  

116. Ḳāʾil idik ḳuru bir ikrāma  
 
6. ikrāmını:-ın, -ı 
        Kaside 24 
        Mısra: 41 
        Ağırlamak, hürmet etmek saygı göstermek. 
41. Ḫalḳa ikrāmını vaṣf eylemege ṭālib olan  

42. Şu ḳadar ancaḳ eder etmek olursa taʿbīr  

 
7. ikrāma:-a 
        Gazel 44 
        Mısra: 10 
        Tazîm ve hürmet etmek edilmek. 
9. Ṣaḳınma Sālim-i āzār-keşden tuḥfe-i cevriñ  
10. Efendim sevdigim cānım bu ikrāma o şāyāndır  
 
8. ikrāmım:-ım 
        Gazel 96 
        Mısra: 8 
        Ağırlamak, hürmet etmek saygı göstermek. 
7. Meyl eder ḫāra güle mihr eden elbet ey göñül  
8. Yoḫsa ikrāmım benim aġyāre bākimden midir  
 

9. ikrāmını:-ın, -ı 
        Gazel 175 
        Mısra: 3 
        Tazîm ve hürmet etmek edilmek. 

3. Eder ikrāmını teksīr-i mihnet ser-te-ser żāyiʿ  

4. Sipihriñ var ise luṭfu bize minnetledir ancaḳ  
 
10. ikrāmı:-ı 
        Gazel 221 
        Mısra: 9 
        Ağırlamak, hürmet etmek saygı göstermek. 

9. Güzel daʿvet anı Sālim velī ikrāmı müşkildir  

10. Gelirse bir gece ol āfet-i devrāne neylersin  
 
ikrām eder: 
1. ikrām eder:-er 
        Kaside 20 
        Mısra: 172 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İkramda bulunmak, lütfetmek. 

171. Yed-i cūdu eder hemīşe müdām  

172. Lāyıḳı üzre her kese ikrām  
 
2. ikrām eder:-er 
        Gazel 41 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İkramda bulunmak. 
7. Derūnunda nice esrārı cānı gibi ḥıfẓ eyler  
8. Hele peyġām-ı aḥbāba ʿaceb ikrām eder kāġaẕ  
 
ikrām etdi: 
1. ikrām etdi:-di 
        Kaside 20 
        Mısra: 190 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İkramda bulunmak, lütfetmek. 

189. Edip ʿilm-i şerīfe raġbet-i tām  

190. Etdi erbābına nice ikrām  
 
ikrām eylesinler: 
1. ikrām eylesinler:-sin, -ler 
        Gazel 217 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Lütufta bulunmak. 

1. Alıgör bezm-i cihānda nām mānend-i nigīn  

2. Eylesinler ẕātıña ikrām mānend-i nigīn  

 
ikrām görmüşüzdür: 
1. ikrām görmüşüzdür:-müşüz, -dür 
        Kaside 20 
        Mısra: 232 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyiliklere, cömertliklere mazhar olmak. 
231. Pederim de bu çākeriñ de müdām  
232. Görmüşüzdür nice nice ikrām  
 
ikrām u iʿzāz eyleyip: 
1. ikrām u iʿzāz eyleyip:-yip 
        Kaside 13 
        Mısra: 31 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Allah'ın kullarına- ikramda bulunması. 
31. ʿAlleme’l-esmā ile ikrām u iʿzāz eyleyip  
32. Eyledi ol ẕātı mescūd-ı gürūh-ı pür-bahā  
 
ikrāmların eder: 
1. ikrāmların eder:-er 
        Tarih 3 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İkramda bulunmak, lütfetmek. 
73. Bulur elbette be-her rütbeniñ erbābını ol  
74. Aña göre eder ikrāmların ser-tā-pā  
 
iḳrār eder: 
1. iḳrār eder:-er 
        Kaside 28 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kabul etmek. 

33. Eyleyen taḥḳīḳ cüst ü cūy-ı bahr-i fikrini *  

34. Ol dür-i yek-tānıñ elbet ḳadrini iḳrār eder  
 
2. iḳrār eder:-er 
        Kaside 28 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kabul etmek. 

51. Mekrümet-pīrā vezīr-i ʿāli-ḳadrā ḥaḳ bu kim *  

52. Vaṣf eden ẕāt-ı şerīfiñ ʿaczini iḳrār eder  

 
iḳrār etdi: 
1. iḳrār etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıktan söylemek. 
103. Etdi iḳrār daʿvetin be-şuhūd  
104. Feres ü żabb u aḫras-ı maʿhūd  
 
iḳrār etmedi: 
1. iḳrār etmedi:-me, -di 
        Kaside 10 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kabul etmek. 
57. Etmedi mi nübüvvetin iḳrār  
58. İctimāʿ-ı ḳavimde sūsmār *  
 
iḳrār eyleye: 
1. iḳrār eyleye:-ye 
        Matla 11 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kabul etme, tasdik etme. 
1. Buḫl etme saḳın vaʿdeleriñ etmede tekrār  
2. İncāzına Allāh seni eyleye iḳrār  
 
iḳrār olunur: 
1. iḳrār olunur:-un, -ur 
        Diğer 3 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sözle ifade etmek. 

101. Ey birāder bu vilāyet nice inkār olunur  
102. Ḥāṣılı āb u hevāsı hele iḳrār olunur  
 
iksā eyler: 
1. iksā eyler:-r 
        Lugaz 5 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Giydirmek. 
9. Kendi çıplaḳ gezer ammā ekser  

10. Bir faḳīri hele iksā eyler  

 
iksār: 
1. iksāre:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 98 
        Ar. Kadir iken imtina ile terk eylemek. 

97. Ġaraż ʿarż-ı ʿubūdiyyetdir ancaḳ bir vesīleyle  

98. Ḥużūr-ı pādişāhīde rızā yoḳ böyle iksāre  

 
iksār-ı kelāmıñ: 
1. iksār-ı kelāmıñ:-ıñ 
        Kaside 5 
        Mısra: 104 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sözü çoğaltmak. 

103. Sālimā ġayrı duʿā vaḳti bedīdār oldu  

104. Ne bu iksār-ı kelāmıñ ne bu ʿarż-ı şekvā  
 

iksīr: 

1. iksīri:-i 

        Kaside 20 
        Mısra: 40 
        İlaç ( Padişah eşiğinin toprağı). 
39. Olsa ḫāk-i derinde ger maḥrem  

40. Ġayrı iksīri neylesin ādem  

 

2. iksīr: 

        Kaside 20 
        Mısra: 64 
        İlaç ( Padişah eşiğinin toprağı). 
63. Cümle eyler idi bu bū-yı kerem  

64. Ḫākin iksīr ü ṣaḥn-ı bāġı İrem  

 

3. iksīr: 

        Kaside 24 
        Mısra: 52 
        İlaç. 
51. Sen o kān-ı kerem ü baḥr-i himemsin k’olmuş  

52. Bir nigāh-ı naẓarıñ cümle cihāna iksīr  

 

iksīr edelim: 

1. iksīr edelim:-elim 

        Gazel 204 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şifa kaynağı yapmak, derdine ilaç eylemek. 

9. Ger bulursaḳ ḫāk-ī pāy-ı yāri saʿy ile göñül  

10. Dīde-i ḥasret-keşe biz anı iksīr edelim  
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iksīr eyledik: 

1. iksīr eyledik:-dik 

        Kaside 8 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şifa eylemek, derde derman olmak. 

11. O tūtiyā-yı ġubārı kim eyledik iksīr  

12. Ki zerre ẕerresi dehre yeter Ḫudā birdir  
 

iksīr-i pūte-i ümmīd: 

1. iksīr-i pūte-i ümmīd: 

        Kaside 33 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit iksiri ( Şeyhülislamın eşiğinin toprağı). 

11. Etmiş ol dergehiñ Ḫudā-yı mecīd  

12. Ḫākin iksīr-i pūte-i ümmīd  

 

iksīr-i şevḳ: 

1. iksīr-i şevḳ: 

        Diğer 11 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk iksiri || İlahi sırlar, tarikatın vermiş 
olduğu şevk. 
17. Pūte-i nev-külāh-ı maʿnāda  

18. Oldu iksīr-i şevḳ āmāde  

 
iḳtibās etmeñ: 
1. iḳtibās etmeñ:-meñ 
        Diğer 9 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ödünç almak || Birbirine benzetmek. 
65. Onu encüm ḳıyās etmeñ siz  

66. Böyle bī-hūde iḳtibās etmeñ siz  

 
iḳtibās etmiş: 
1. iḳtibās etmiş:-miş 
        Gazel 153 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ödünç almak || Birbirine benzetmek. 

1. Dirīġ ey meh seniñ aġyār misliñ gül ḳıyās etmiş  

2. Ḳıyāsı līk bī-hūde degildir iḳtibās etmiş  

 
iḳtibās eyler: 
1. iḳtibās eyler:-r 
        Diğer 9 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ödünç almak, alıntılamak. 
63. Şererin necmler ḳıyās eyler  
64. Āteşim necme iḳtibās eyler  
 
iktidā etdi: 
1. iktidā etdi:-di 
        Kaside 5 
        Mısra: 52 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tabi olmak, uymak. 

51. Etdi ervāh-ı nebiyyīne imāmet anda  

52. İktidā etdi ser-ā-ser o gürūh-ı vālā *  
 
iktifā etsek: 
1. iktifā etsek:-sek 
        Kaside 34 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yetinmek. 
79. Sezādır bir teġazzül etmek ile iktifā etsek  
80. Meseldir ʿārife bir gül bütün maḥṣūl-i dünyādır  
 
iḳtināṣ olunur: 
1. iḳtināṣ olunur:-un, -ur 
        Diğer 9 
        Mısra: 136 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Avlamak || Bir şeye ulaşmak için yapılanlar. 
135. ʿArż-ı sad şevḳ u iḫtiṣāṣ olunur  
136. Şevḳ anıñla iḳtināṣ olunur  
 
iḳtirāḥ: 
1. iḳtirāḥdan:-dan 
        Gazel 231 
        Mısra: 8 
        Açıktan aşikâr söylemek. 
7. Geçmem o şūḫdan baña geç deyü vāhime  

8. Bī-hūde ṭabʿa sıḳlet eder iḳtirāḥdan  

 
iktisā eder: 
1. iktisā eder:-er 
        Kaside 13 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Giyinmek. 
85. Bir maḥalde şaḥne-i ḥıfẓı ki ḥükm icrā eder  

86. Eder ol yerde ṣu dībāsıyla āteş iktisā  

 
iḳtiżā eyledi: 
1. iḳtiżā eyledi:-di 
        Kaside 13 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lâzım gelmek. 
33. Ḫalḳ edip ḫalḳı niẓāmın buldu cümle kāʾināt  
34. Gāh ṣūret eyledi emr-i halākat iḳtiżā  
 
iʿlā: 
1. iʿlā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 66 
        Şanını yüceltmek, şöhretini arttırmak. 

65. Çoḳ mudur ẕāt-ı şerīfine bu rütbe iʿzāz  

66. Çoḳ mudur şevket ü şānını bu gūne iʿlā *  
 
iʿlā eyle: 
1. iʿlā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüceltmek. 
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37. ʿĀlemi muġtenem-i luṭfu eden ẕī-şānıñ  

38. Vaṣf-ı ʿālī-güher-i midḥatin iʿlā eyle  

 
ilā yevmi’l-ḳıyāme: 
1. ilā yevmi’l-ḳıyāme: 
        Kaside 25 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıyamete kadar. 
55. Kemāl-i luṭf u reʾfetle seni ṣadr-ı saʿādetde  

56. Ede bāḳī ilā yevmi’l-ḳıyāme ḥażret-i Mevlā  

 
ʿilāc: 
1. ʿilāc: 
        Diğer 2 
        Mısra: 85 
        Deva, şifa. 
85. Nedir āyā ʿilāc hicrāna  
86. Ṣorsa ʿāşıḳ bilir mi Loḳmān’a  
 
2. ʿilāclar:-lar 
        Kaside 8 
        Mısra: 142 
        Deva, şifa. 
141. Ki ben bu gūne firāḳ u diyār-ı ġurbetde  

142. Ola ʿilāclar anda ḥazīn ü ḥāsirdir  

 
ilāc buldu: 
1. ilāc buldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 174 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çare bulmak. 
173. Ḫānedānıñda buldu her muḫtāc  
174. Çāresiz derdlerine cümle ilāc  
 
ʿilāc eyleyemez: 
1. ʿilāc eyleyemez:-ye, -mez 
        Rübai 8 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şifa vermek || Gerçekleşecek bir şeyi önlemek. 

1. Taḳdīre ʿilāc eyleyemez olsa Felāṭūn  

2. Elbette olur her ne ise kār-ı muḳadder  
 
ʿilāc-ı bürʾ-i sāʿa: 
1. ʿilāc-ı bürʾ-i sāʿa: 
        Gazel 257 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hastalığı iyileştiren ilaç. 
7. ʿİlāc-ı bürʾ-i sāʿa ister iseñ ḥüzn ü ekdāra  
8. Hemān ey dil ṣafā-yı sāġar-ı billūrdan başla  
 
ilāh: 
1. ilāh’ım:-ım 
        Kaside 2 
        Mısra: 139 
        Yaratıcı, Allah. 
139. Ḫaṭā vü cürmüme baḳma İlāh’ım  
140. Baña yā Rab yeter rūy-ı siyāhım *  
 

2. ilāhımdan:-ım, -dan 
        Kıt'a 3 
        Mısra: 4 
        Yaratıcı, Allah. 

3. Gerçi kim ʿāṣiyim velī ammā  

4. Kesmem ümmīdimi İlāhımdan  

 
3. ilāh: 
        Kaside 8 
        Mısra: 181 
        Yaratıcı, Allah. 
181. İlāh u Muḳtedir ü Ẕü’l-celāli ve’l-ikrām *  

182. Ki bir de nām-ı şerīfi Mücib ü Nāṣır’dır  

 
4. ilāh: 
        Kaside 20 
        Mısra: 34 
        Yaratıcı, Allah. 

33. Odur ol pādişāh-ı ʿālī-cāh  

34. Eyleyip maẓhar-ı naʿīmi İlāh  

 
ilāhā: 
1. ilāhā: 
        Kaside 9 
        Mısra: 75 
        Ey Allah'ım. 
75. İlāhā çāre-sāzā Ẕü’l-celālā  

76. Raḥīmā kām-baḫşā bī-zevālā  

 

ilāhī: 

1. ilāhī: 

        Kaside 3 
        Mısra: 1 
        Ey Allah'ım. 

1. İlāhī luṭfuña pāyān yoḳdur  

2. Edā-yı şükrüñe imkān yoḳdur  
 

2. ilāhī: 

        Kaside 3 
        Mısra: 39 
        Ey Allah'ım. 

39. Şikāyet yā İlāhī nefs-i bedden  

40. Elinden dil-figār u ʿācizim ben  
 

3. ilāhī: 

        Kaside 3 
        Mısra: 45 
        Ey Allah'ım. 

45. İlāhī bunca luṭfu görmüş iken  

46. Saña lāyıḳ ʿibādet etmedim ben  
 

4. ilāhī: 

        Kaside 3 
        Mısra: 77 
        Ey Allah'ım. 

77. Şerīkiñ mümteniʿdir yā İlāhī  

78. Kerem ḳıl pādişehler pādişāhı  
 

5. ilāhī: 

        Kaside 3 
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        Mısra: 95 
        Ey Allah'ım. 

95. İlāhī luṭf u iḥsān saña maḫṣūṣ  

96. Hemīn cūd u firāvān saña maḫṣūṣ  

 

6. ilāhī: 

        Kaside 3 
        Mısra: 97 
        Ey Allah'ım. 

97. İlāhī ism-i Ġaffār’ıñ ḥaḳıyçün  

98. Seniñ ol ism-i Settār’ıñ ḥaḳıyçün  
 
7. ilāhi: 
        Kaside 8 
        Mısra: 193 
        Ey Allah'ım. 
193. Ne gūne ʿöẕr eder āyā İlāhi maḥşerde  

194. O ḥāṭıʾīn ki ḫacel-geşte-i evāmirdir  

 

8. ilāhī: 

        Rübai 9 
        Mısra: 3 
        Ey Allah'ım. 

3. Baḳma kerem et cürmüme sen yoḫsa İlāhī  

4. Ser-tā-be-ḳadem cürm ü güneh maḥż-ı ḫaṭāyız  
 

9. ilāhī: 

        Kaside 10 
        Mısra: 409 
        Ey Allah'ım. 

409. Yā İlāhī be-nūr-ı feyż-i suḫan  

410. Eyle luṭfuñla dīdemi rūşen  

 

10. ilāhī: 

        Tarih 21 
        Mısra: 5 
        Ey Allah'ım!. 

5. Kendi fażlıñla İlāhī anı meʾcūr edip  

6. Eyle firdevs-i berīn içre mekān aña da sen  

 

11. ilāhī: 

        Tarih 24 
        Mısra: 52 
        Ey Allah'ım. 
51. Ol Mehdi-i devr-i zamān nuṣretle olsun kām-rān  

52. Eyle İlāhī her zamān aʿdāsını zīr ü zeber  

 
iʿlām eder: 
1. iʿlām eder:-er 
        Gazel 41 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirmek, anlatmak. 
1. Baḳarsañ lutf edip cānā saña ifhām eder kāġaẕ  
2. Derūn-ı ʿāşıḳı şerḥ eyleyip iʿlām eder kāġaẕ  
 
iʿlām etmededir: 
1. iʿlām etmededir:-me, -de, -dir 
        Diğer 3 
        Mısra: 2 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Duyurmak. 
1. Ḫāme-i ney-şekerim etmededir saña müdām  
2. İştiyāḳ-ı dil-i maḥzūn u firāḳı iʿlām  
 
iʿlām eyledi: 
1. iʿlām eyledi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 184 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirmek, anlatmak. 
183. Naḳl edip mekrin eyledi ilzām  
184. Gūy-ı pinhānın eyledi iʿlām *  
 
2. iʿlām eyledi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 208 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirmek, anlatmak. 

207. Ṣordugunda Mecī’yi ṣaḥb-i kirām *  

208. Bū Zer oldugun eyledi iʿlām  
 
iʿlān: 
1. iʿlānımı:-ım, -ı 
        Kaside 3 
        Mısra: 75 
        Açıklama, açığa vurma, meydana çıkarma. 
75. Ḳamu esrār u iʿlānımı yek-ser  
76. Seniñ ʿilmiñ anı maʿlūm eyler  
 
iʿlān ederler: 
1. iʿlān ederler:-er, -ler 
        Diğer 4 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklamak, bildirmek. 
55. Be-her aḥbāb-ı ṣadāḳatkārān  
56. Cümlesi şevḳıñ ederler iʿlān  
 
iʿlān eyler: 
1. iʿlān eyler:-r 
        Kaside 2 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklamak, bildirmek. 

65. Ser-āgāz eylese Nāhīd-i devrān *  

66. Senā-yı ẕāt-i pākin eyler iʿlān  
 
ilbās eder: 
1. ilbās eder:-er 
        Gazel 189 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Giydirmek. 
7. Nevbetle eder ḫilʿatı her sebzeye ilbās  

8. Āyīni budur ʿaskerine şāh-ı bahārıñ  

 
ilbās eyledi: 
1. ilbās eyledi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Giydirme, giydirip kuşatma. 
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75. Vücūda geldi çü miḳrāṣ-ı lā’dan ol ḥulle  
76. Anıñla eyledi ilbās o ẕāt-ı meşkūrı  
 
ile: 
1. ile: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 13 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
13. Böyle olduḳça nevāl-i luṭfuñ ile āşinā  
14. Fikr-i dūr-ā-dūr-ı hicriñ ḫāṭıra gelmez şehā  
 
2. ile: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 37 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
37. Olalı göñlüm ḫayāliñ ile cānā āşinā  

38. Reşk eder bīgāneler aḥvālime ser-tā-be-pā  

 
3. ile: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 41 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
41. Sen boyu serv ile sermed eyleyip şevḳım benim  

42. Min-baʿad ayırmaya senden bizi Bārī Ḫudā  

 
4. ile: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 24 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

23. Fiġān ey tīz-dest-i kār-ı ḥasret  

24. Tenim żaʿf ile etdiñ nālāsā  
 
5. ile: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 2 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
1. O kim gülzār-ı ḥüsnüñ her dıraḫtın müntehā etmiş  
2. Nihāl-i ḳāmet-i ʿuşşāḳı derd ile dü-tā etmiş  
 
6. ile: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 17 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
17. Ṣalındı ol seriv-ḳad nāz u reftār ile gülzāre  

18. Edince cūybāra dīde-i ʿibretle neẓẓāre  

 
7. ile: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 37 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
37. Cinān ile cenānım tevʾem oldu şimdilik Sālim  
38. Ḫudā yāver olursa bu da ḳalmaz ṣanki sāʿatdir  
 
8. ile: 
        Muamma 1 
        Mısra: 2 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
1. Dem-i ḫaṭṭın suʾāl etdi nuḳaṭ döküp o meh Sālim  

2. Yatırdıp şekl-i liḥyānı żamīrin ile istiḫrāc  

 
9. ile: 
        Tarih 1 

        Mısra: 13 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
13. İki ṭop ile oynar sūrgehde  
14. Birin gündüz birini gece gerdūn  
 
10. ile: 
        Tarih 1 
        Mısra: 58 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
57. Cenāb-ı ḥażret-i Sulṭān Aḥmed  
58. Ki faḫr eyler vücūdu ile gerdūn  
 
11. ile: 
        Tarih 1 
        Mısra: 71 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
71. Aña nisbet ile bir ḳatra olmaz  
72. Eger cūduyla hem-vezn olsa Ceyḥūn  
 
12. ile: 
        Diğer 1 
        Mısra: 20 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
19. Ḥażret-i Ḥaḳḳ’a biñ senā olsun  
20. Gūşlar ẕikr ü şükr ile ṭolsun  
 
13. ile: 
        Diğer 1 
        Mısra: 33 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
33. Āsitāneñ himem ile ṭolsun  
34. Nice üftādeler çerāġ olsun  
 
14. ile: 
        Kaside 1 
        Mısra: 17 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 

17. Ebr-i luṭfu naʿīm ile mālī  

18. Kereminden bir ān degil ḫālī  

 
15. ile: 
        Kaside 1 
        Mısra: 25 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
25. Kimi luṭf-ı bahār ile gūyān  
26. Kimi kaḥr-ı ḫazāndan tersān  
 
16. ile: 
        Kaside 1 
        Mısra: 74 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
73. Gül gibi bir güşāde ʿālem iken  
74. Seni eyler ḫazān ile külḫan  
 
17. ile: 
        Kaside 1 
        Mısra: 99 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
99. ʿAşḳ ile çıḳmamış iken başa  
100. Neye urdu külüngünü ṭaşa  
 
18. ile: 
        Kaside 1 
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        Mısra: 143 
        "-dAn dolayı" anlamında bağlama edatı. 

143. Olmasın sīne ġam ile külḫan  

144. Söndür āteşlerim sirişkimden  
 
19. ile: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 31 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
31. Iṣṭılāḥ ile ʿörfü ser-tā-pā  
32. Ḥayretinden ederdi nā-peydā  
 
20. ile: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 36 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
35. Ṣūret ü Ṣāʾib ü Vefā Şevket  
36. Cümle ẕātım ile ede midḥat  
 
21. ile: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 73 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
73. Nuṭḳ-ı cān-baḫşım ile etse sezā  
74. Rūḥ-ı Yaḥyā ḥayāt-ı nev peydā  
 
22. ile: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 89 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
89. Ẕātı maʿmūr olur belāġat ile  
90. Sebḳ eder cümleyi feṣāḥat ile  
 
23. ile: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 90 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
89. Ẕātı maʿmūr olur belāġat ile  
90. Sebḳ eder cümleyi feṣāḥat ile  
 
24. ile: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 145 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
145. Ādem olsa ḳabā ile ādem  
146. Hep olur idi cümle-i ʿālem  
 
25. ile: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 158 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

157. Kendi dīv-i sefīde beñzer iken  

158. Cehl ile böyle dūn-āḫter iken  
 
26. ile: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 176 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
175. Var iken bir libās-ı müstesnā  
176. Borc ile iki etmeye ammā  
 
27. ile: 
        Kısa Mesnevi 1 

        Mısra: 221 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
221. Luṭfuñ ile hünerverān içre  
222. Sebḳ-ı aḳrān edem cihān içre  
 
28. ile: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 227 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

227. Luṭf-ı bī-ġāyeñ ile ser-tā-pā  

228. Görmeyim hīç şemātet-i aʿdā  

 
29. ile: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 229 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
229. Ẕāt ile ẕātımı ʿayān eyle  
230. Nāmımı dilde dāstān eyle  
 
30. ile: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 8 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

7. Ḳarīn-i iltifāt olmaz der-i dil-berde ʿāşıḳlar  

8. Dürūġ-āmīz güftār ile pürdür cümle ṣādıḳlar  

 
31. ile: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 14 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
13. Neden lāyıḳ ki aʿdā dergehiñde hep çerāġ olsun  
14. Benim nār-ı firāḳı ile göñlüm dāġ dāġ olsun  
 
32. ile: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 15 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
15. Bir maḥall ile recā etdim teraḥḥum etmedi  
16. ʿArż-ı ḥāl etdim baña bir kez tekellüf etmedi  
 
33. ile: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 19 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
19. Cūy-ı eşke bād-ı āhım ile imdād eyledim  

20. Göz yaşıyla reh-güẕārıñ seyl-i bī-dād eyledim  

 
34. ile: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 28 
        İle bağlacı. 

27. Bilmedi gitdi nedir ʿālemde tertīb-i vefā  

28. Etmiyor teʾsīr aṣlā bir niyāz ile recā  

 
35. ile: 
        Kıt'a 1 
        Mısra: 1 
        Sayesinde. 
1. Bir muvāfıḳ rūzgār ile muvāfık yār ile  
2. Gelse bu nev-ḳaṣra ʿāşıḳ şevḳa hem-āġūş olur  
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36. ile: 
        Kıt'a 1 
        Mısra: 1 
        Sayesinde. 
1. Bir muvāfıḳ rūzgār ile muvāfık yār ile  
2. Gelse bu nev-ḳaṣra ʿāşıḳ şevḳa hem-āġūş olur  
 
37. ile: 
        Kıt'a 1 
        Mısra: 3 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
3. ʿĀlem-i ābın muḥallā ile icrā etse ger  

4. Pīşgāhında olan deryā gibi pür-cūş olur  

 
38. ile: 
        Gazel 1 
        Mısra: 8 
        Kırılmak, parçalanmak. 
7. Bu televvün-kün-i ʿuşşāḳıña māʾil oldun  
8. Olalı ʿaks-i ruḫuñ eşk ile dürr-āb bana  
 
39. ile: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 26 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
25. Ḳapıldı göñlümüz ol şūḫa olduḳ efgende  
26. Yer etdi kār-ı maḥabbet yeri ile bende  
 
40. ile: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 18 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
17. Olsa fermān-beriñ ʿālem yeridir ser-tā-pā  

18. Efser-i ḥüsn ile sensin şeh-i iḳlīm-i bahā  

 
41. ile: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 26 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
25. Bir şehirdir o sāḥa ṣan gūyā  
26. Ki büyūt ile ṭopṭolu her cā  
 
42. ile: 
        Muamma 2 
        Mısra: 1 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
1. Raḳṣ eder gördüm o servi ṣad hezārān nāz ile  
2. Tevʾem olmuş ṣanki pervāzında ol şehbāz ile  
 
43. ile:-ın, -da 
        Muamma 2 
        Mısra: 2 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
1. Raḳṣ eder gördüm o servi ṣad hezārān nāz ile  
2. Tevʾem olmuş ṣanki pervāzında ol şehbāz ile  
 
44. ile: 
        Tarih 2 
        Mısra: 21 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

21. Lāle dāġ-ı ḥasret ile sīne-sūz iken bu dem  

22. Bir ḳadeḥ mey elde ser-hoş raġm eder ālāmına  
 

45. ile: 
        Diğer 2 
        Mısra: 16 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
15. Pāy-māliz rehinde ġalṭānız  
16. Hicr ile dil-şikest-i hicrānız  
 
46. ile: 
        Diğer 2 
        Mısra: 32 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

31. Dilde tesbīḥi nām-ı pākiñdir  

32. Firḳatiñ ile sīne-çākiñdir  

 
47. ile: 
        Diğer 2 
        Mısra: 88 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
87. Hele ben ḫaste-i firāḳ oldum  
88. Ṣararıp ḥasretiñ ile ṣoldum  
 
48. ile: 
        Kaside 2 
        Mısra: 90 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

89. Ne mümkin naʿt-i pākiñ ede taḳrīr  

90. Kemāli ile şāhā kilk taḥrīr  

 
49. ile: 
        Kaside 2 
        Mısra: 144 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
143. Baña luṭf et kerem ḳıl eyle iḥsān  

144. Edem feyżiñ ile tertīb-i dīvān  

 
50. ile: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 27 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
27. Verd-i ḫandān ile dünyā ṭoldu  

28. Ḥāṣılı zīb ü bahāsın buldu  

 
51. ile: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 31 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
31. Hicr-i nev-rūzu çekip biñ ġam ile  
32. Nergisiñ doldu gözü şeb-nem ile  
 
52. ile: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 32 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
31. Hicr-i nev-rūzu çekip biñ ġam ile  
32. Nergisiñ doldu gözü şeb-nem ile  
 
53. ile: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 41 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

41. Sīnesin dāġ ile sūzān etdi  

42. Gūyiyā bāġda çerāġān etdi  
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54. ile: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 44 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
43. Gülşeniñ lāle göñül micmeridir  

44. Sīnesin dāġ ile yaḳsa yeridir  

 
55. ile: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 52 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
51. Ḳadeḥin almaġa ol daḫı hemān  

52. Sūseni tīġı ile etdi revān  

 
56. ile: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 65 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
65. Meşveret etdi göñül anlar ile  
66. Sözü bir yerde ḳodular güc ile  
 
57. ile: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 66 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
65. Meşveret etdi göñül anlar ile  
66. Sözü bir yerde ḳodular güc ile  
 
58. ile: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 72 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
71. Ḳad-i yāri añuban girye-künān  
72. Gehi deryā ile ola seyrān  
 
59. ile: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 95 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
95. Biz de yārān ile bir ay muʿtād  
96. Cümle revzenleri etdikdi güşād  
 
60. ile: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 103 
        İle bağlacı. 
103. Geh nücūm ile felek ser-tā-pā  

104. Kendine vermiş idi zīb ü bahā  

 
61. ile: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 127 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
127. Vasf-ı ḫūbān ile ṣoḥbetde iken  
128. Muḳtezā-yı ḥaḳ-ı seyyāl-i suḫen  
 
62. ile: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 152 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

151. Dil de bir ʿāciz-i tedbīrimdir  

152. Nāliş ü āh ile dil-gīrimdir  

 
63. ile: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 162 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
161. Ben demem Sālim içün kim cānā  
162. Eyle vaṣlıñ ile anı iḥyā  
 
64. ile: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 165 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
165. Bir selāmıñ ile şādān eyle  
166. Yetişir baña bu iḥsān eyle  
 
65. ile: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 20 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

19. O gül-ruḫsār Leylī’ye olup Mecnūn-ı bī-sāmān  

20. Sezā olsam gülistān içre bülbüller ile nālān  
 
66. ile: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 27 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
27. Ne deñlü cevr ile olsa bu dil eyyām-ı mātemde  
28. Şikāyet eylemem bir vechile andan bu ʿālemde  
 
67. ile: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 3 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
3. Nezāket ile derūn ʿālemin beyān eyle  

4. Niyāz-ı vuṣlatı ol şūḫa bī-zebān eyle  

 
68. ile: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 17 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
17. Gedā vü şeh ġamıñ ile ser-ā-sere dil-ḫūn  
18. Dü rūz güldürür iseñ hezār şeb maḥzūn  
 
69. ile: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 19 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
19. Bu imtinān ile luṭfuñ gerekmez ey gerdūn  
20. Ne sen bize kerem eyle ne imtinān eyle  
 
70. ile: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 22 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
21. Döyer mi her ne ḳadar olsa renciş ü bārıñ  
22. Miḥekk-i tecrübe ile cefāda eṭvārıñ  
 
71. ile: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 14 
        İle bağlacı. 

13. Yaz u ḳış bir giyer netīce ḳabā  

14. Hem zemistān ile bahārı sevā  
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72. ile: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 26 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

25. Līk ammā ki bilmeyip o edeb  

26. Etse icrā bu ṭarz ile meşreb  
 
73. ile: 
        Tarih 3 
        Mısra: 19 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

19. Müjdeler ile hemīn oldu be-her-cā mālī  

20. Toldu gülbāng-i nüvīd ile cihān ser-tā-pā  

 
74. ile: 
        Tarih 3 
        Mısra: 20 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

19. Müjdeler ile hemīn oldu be-her-cā mālī  

20. Toldu gülbāng-i nüvīd ile cihān ser-tā-pā  

 
75. ile: 
        Tarih 3 
        Mısra: 50 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
49. Öyle bir pādişeh-i taḫt-ı saʿādetdir kim  
50. Dehşet-i nāmı ile olmada lerzān aʿdā  
 
76. ile: 
        Tarih 3 
        Mısra: 91 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
91. Geldi şān u şeref ü devlet ile mesnedine  
92. Ṭoldu ḥaḳḳā ki anıñ ile o ṣadr-ı vālā  
 
77. ile: 
        Tarih 3 
        Mısra: 92 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
91. Geldi şān u şeref ü devlet ile mesnedine  
92. Ṭoldu ḥaḳḳā ki anıñ ile o ṣadr-ı vālā  
 
78. ile: 
        Tarih 3 
        Mısra: 115 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
115. Donanıp ol daḫı baḥri nice biñ zevraḳ ile  
116. Ḳıldı berren gidecek ʿasker-i pāki peydā  
 
79. ile: 
        Tarih 3 
        Mısra: 194 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
193. El-amān naʿrasını vird-i zebān eylediler  
194. Ne ile ʿafv eder āyā bizi deyip her cā  
 
80. ile: 
        Tarih 3 
        Mısra: 202 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
201. Bildirip anlara ḥaddin yine āzād etdi  

202. Oldular ṣulḥ müʾebbed bizim ile zīrā  

 

81. ile: 
        Tarih 3 
        Mısra: 219 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

219. Biri iki ṭarz ile tārīḫini ḳıldım taʿdād  

220. Eyledim dergehine ʿarż-ı metāʿ-ı şuʿarā  
 
82. ile: 
        Diğer 3 
        Mısra: 15 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
15. Ger ṣorarsañ ġam-ı hicrān ile aḥvāl-i dili  

16. Ey birāder saña taḳrīr edeyim mā-ḥaṣalı  

 
83. ile: 
        Diğer 3 
        Mısra: 18 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
17. Aṣılıp naḫl-i firāḳıña seniñ etmede zār  
18. Murġ-ı iṣhāḳ ile oldum hele şimdi hem-kār  
 
84. ile: 
        Diğer 3 
        Mısra: 23 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
23. Gird-bād-ı ġam-ı hicrānıñ ile fülk-i sürūr  

24. Kendini eyledi līmān-ı derūnumdan dūr  

 
85. ile: 
        Diğer 3 
        Mısra: 35 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

35. Nice ezhār ile bu sīneyi tezyīn etdi  

36. Bāġ-ı cennet gibi şimdi anı şīrīn etdi  

 
86. ile: 
        Diğer 3 
        Mısra: 37 
        Sayesinde. 
37. Fikr-i ruḫsārıñ ile bāġ-ı derūnum cānā  
38. Ṣad hezārān gül-i ḫoş-būlar edipdir peydā  
 
87. ile: 
        Diğer 3 
        Mısra: 51 
        "Sayesinde" anlamında bağlama edatı. 
51. Ḫaṭ-ı ruḫsārıñ ile dil ki ola cilve-nümā  
52. Açılır gül gibi ol demde benefşe cānā  
 
88. ile: 
        Diğer 3 
        Mısra: 60 
        Sayesinde. 
59. Yüz verip sebzeye kühsār u zeminler şimdi  

60. Buldu ʿālem çemenistān ile zīver şimdi  

 
89. ile: 
        Diğer 3 
        Mısra: 65 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
65. Serv-ḳadler salınıp nāz ile gülşenlerde  
66. Bülbülāsā dil-i ʿuşşāḳ ise sūsenlerde  
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90. ile: 
        Diğer 3 
        Mısra: 79 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

79. Gülsitān içre bu zīnet ile ol müstesnā  

80. Gelin olmuş gideyor şāh-ı bahāra gūyā  
 
91. ile: 
        Diğer 3 
        Mısra: 83 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

83. Servler kim nice zībiş ile pīşinde ṭurur  

84. Ālet-i sūr naḫil ārāyişin el-ḥaḳ ki verir  
 
92. ile: 
        Diğer 3 
        Mısra: 85 
        Sayesinde. 

85. Şevḳ-ı sūrī ile bülbüller ise ser-tā-pā  

86. Her biri naġmesini etmede yer yer icrā  
 
93. ile: 
        Diğer 3 
        Mısra: 93 
        İle bağlacı. 
93. Vefḳ-ı kām üzre ṣafā ẕevḳ ile ʿişret bunda  
94. Ey birāder şeh-i ḫūbān ile ülfet bunda  
 
94. ile: 
        Diğer 3 
        Mısra: 94 
        İle bağlacı. 
93. Vefḳ-ı kām üzre ṣafā ẕevḳ ile ʿişret bunda  
94. Ey birāder şeh-i ḫūbān ile ülfet bunda  
 
95. ile: 
        Diğer 3 
        Mısra: 109 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

109. Līk oḳur yazar ile o da şimdi ṭoldu  

110. Yaʿni anlar da ṣafā ehline māniʿ oldu  
 
96. ile: 
        Diğer 3 
        Mısra: 120 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
119. Ġalaṭa Mevlevi-ḫānesi de güm-rāh oldu  
120. Derviş ʿOsmān ile ārāyiş ü revnaḳ buldu  
 
97. ile: 
        Diğer 3 
        Mısra: 121 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
121. Ṭolmabāġçe ise yārān ile şimdi ṭoldu  

122. O da teşrīf-i bahār ile şeref-yāb oldu  

 
98. ile: 
        Diğer 3 
        Mısra: 122 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
121. Ṭolmabāġçe ise yārān ile şimdi ṭoldu  

122. O da teşrīf-i bahār ile şeref-yāb oldu  

 

99. ile: 
        Diğer 3 
        Mısra: 126 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
125. Ḫāme-i ney-şekerim ney gibi her dem sanemā  

126. Ḥüsn-i ṣavt ile ṣarīr ede ne dem ol gūyā  

 
100. ile: 
        Diğer 3 
        Mısra: 136 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
135. Dem-be-dem ez-dil ü cān olmada cebhe-fersā  
136. Ḫvāhiş-i būse-i pāyı ile anıñ deryā  
 
101. ile: 
        Diğer 3 
        Mısra: 154 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
153. Būs edip destini rıfʿatli efendiye şehā  
154. Biñ ḥicāb ile ḫulūṣ-ı dilim eyle inhā  
 
102. ile: 
        Diğer 3 
        Mısra: 155 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
155. ʿAybımı dāmen-i ʿafviñ ile mestūr eyle  
156. Ey birāder kerem et bu dili mesrūr eyle  
 
103. ile: 
        Kaside 3 
        Mısra: 36 
        "-dAn dolayı" anlamında bağlama edatı. 
35. Hevā-yı nefsime maġlūb oldum  
36. Bi-külli cürm ile maʿyūb oldum *  
 
104. ile: 
        Kaside 3 
        Mısra: 50 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
49. Ḳomaz nāṣıḥ beni kim edip ıṣlāḥ  
50. Söz ile ḳalbimi ol ede işrāḥ  
 
105. ile: 
        Kaside 3 
        Mısra: 60 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
59. Ki yaʿni der baña ol nefs-i kāhil  
60. Edā-yı farż bu tāb ile ne ḳābil  
 
106. ile: 
        Kaside 3 
        Mısra: 79 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
79. ʿUyūbum luṭf ile mestūr eyle  
80. Beni ʿafviñ ile maġfūr eyle  
 
107. ile: 
        Kaside 3 
        Mısra: 80 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
79. ʿUyūbum luṭf ile mestūr eyle  
80. Beni ʿafviñ ile maġfūr eyle  
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108. ile: 
        Kaside 3 
        Mısra: 81 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
81. Dile noḳṣān ile olma muʿāḫiẕ  

82. Bi-sūʾi’l-fiʿli rabbī lā-tuʾāhiz*  

 
109. ile: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 33 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
33. Ki bu derd ile ben her bār şāhım  
34. Geçirdim ġam elemle pençgāhım  
 
110. ile: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 37 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

37. O şeh nāz ile taḥrīk-i fem etdi  

38. Beni luṭfuyla şād u ḫurrem etdi  
 
111. ile: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 8 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

7. Olup zencīr-i zülfünde o māhıñ vālih ü ḥayrān  

8. Cünūn-ı ʿaşḳ ile oldum cihāna şöhre-i devrān  
 
112. ile: 
        Tarih 4 
        Mısra: 2 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

1. Şeh-i ʿālī-tebār u ẓıll-i Mevlā  

2. Ki faḫr eyler vücūdu ile dünyā  
 
113. ile: 
        Tarih 4 
        Mısra: 7 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
7. Ṣadā-yı şevket ü iclāli ile  
8. Ser-ā-pā olmada lerzān aʿdā  
 
114. ile: 
        Tarih 4 
        Mısra: 36 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
35. Bulur elbette ehlin cāh u luṭfun  

36. Żiyā-yı şemʿ-i teftīş ile her cā  

 
115. ile: 
        Tarih 4 
        Mısra: 55 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
55. Vücūdun beẕl ile rāh-ı cihāda  
56. Cihānda olmuş iken ʿayn-ı taḳvā  
 
116. ile: 
        Tarih 4 
        Mısra: 79 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
79. Hezārān şerm ü ḫaclet ile Sālim  
80. ʿİnānın esb-i kilkin edip irḫā  
 

117. ile: 
        Diğer 4 
        Mısra: 23 
        Sayesinde. 
23. Mihr-i rıfʿat ile dil-şād olasız  
24. Ġam-ı şeb-beççeden āzād olasız  
 
118. ile: 
        Diğer 4 
        Mısra: 44 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
43. Bilmez idi ġam-ı hicrānı dilim  
44. Artmasa firḳat ile ger keselim  
 
119. ile: 
        Diğer 4 
        Mısra: 48 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
47. Olmasa ḫāne-i ġam-ḫāne-i bāl  
48. Ġam-ı hicrānıñ ile māl-ā-māl  
 
120. ile: 
        Diğer 4 
        Mısra: 50 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
49. İştiyāḳ ḥāṣılı kim oldu tamām  
50. Vere vuṣlat ile Allāh ārām  
 
121. ile: 
        Diğer 4 
        Mısra: 68 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

67. Ḥiṣṣe-yāb etmese Nāʾil yaʿnī  

68. Ki meẕāḳ-ı nemekīn ile beni  

 
122. ile: 
        Diğer 4 
        Mısra: 83 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
83. Yād edip daḫı duʿā ile beni  
84. Geh ṭavāfıñda recā ile beni  
 
123. ile: 
        Diğer 4 
        Mısra: 84 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
83. Yād edip daḫı duʿā ile beni  
84. Geh ṭavāfıñda recā ile beni  
 
124. ile: 
        Diğer 4 
        Mısra: 91 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
91. Hele luṭf ile mürüvvet eyle  
92. Geh duʿā ile ʿināyet eyle  
 
125. ile: 
        Diğer 4 
        Mısra: 92 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
91. Hele luṭf ile mürüvvet eyle  
92. Geh duʿā ile ʿināyet eyle  
 



1305 
 

126. ile: 
        Diğer 4 
        Mısra: 96 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
95. Bundan evvel size manẓūm mektūb  
96. Ḫātem-i hicr ile maḫtūm mektūb  
 
127. ile: 
        Diğer 4 
        Mısra: 102 
        "Birlikte, beraber; vesilesiyle" anlamında 
kullanılmış "ile" bağlacı. 
101. Luṭf edip bize işāret eyle  
102. Varması ile bişāret eyle  
 
128. ile: 
        Kaside 4 
        Mısra: 10 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
9. Ne şebdir ol şeb-i devlet-serāy-ı cümle-i ʿālem  

10. Ki mesrūr oldu hep anıñ ile dünyā vü mā-fīhā  

 
129. ile: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 25 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
25. Olalı dil ġamze-i cānāne ile āşinā  
26. Eyledi benden ḳarār u ṣabr u ārāmım cüdā  
 
130. ile: 
        Kıt'a 5 
        Mısra: 3 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

3. Nevāl-i luṭfuñ ile sīr olmadıḳ bir kez  

4. Felek felek saña bu rütbe imtinān çoḳdur  
 
131. ile: 
        Diğer 5 
        Mısra: 8 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

7. Ġonca-i kāmların hemīşe Ḫudā  

8. Bād-ı iḳbāli ile ede güşā  
 
132. ile: 
        Kaside 5 
        Mısra: 6 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
5. Gūş edip tās-ı nigūn maḳdem-i ferruḫ-fāliñ  
6. Devr ederken o sürūr ile be-her-ṣubḥ u mesā  
 
133. ile: 
        Kaside 5 
        Mısra: 14 
        Bazı soyut isimlerden sonra getirilince durum 
bildiren zarflar oluşturur. 

13. Öyle bir şeb idi ol şeb ki zemīn ü eflāk  

14. Nūr ile dolmuş idi rūz-ı münevverāsā  
 
134. ile: 
        Kaside 5 
        Mısra: 24 
        Sayesinde. 

23. Maḳdem-i pākine yıldız ḳadar aḳça saçdı  

24. Şevḳ-ı teşrīfi ile ḫādim-i çarḫ-ı vālā  

 
135. ile: 
        Kaside 5 
        Mısra: 26 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

25. Zen-i dünyā ḳoyup āyīne-i māhı öñüne  

26. Cevher-i encüm ile kendi(y)i etdi zībā *  

 
136. ile: 
        Kaside 5 
        Mısra: 56 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
55. Pes saʿādetle ṣuʿūd eyledi çarḫ-ı düvüme  

56. Geçdi eflāki bu vech ile ḥabīb-i Mevlā  

 
137. ile: 
        Kaside 5 
        Mısra: 73 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

73. Gülsitān revnaḳ-ı nev-rūz ile bulmaz idi zīb  

74. Bülbülān ḫurrem-i vuṣlat olamazdı ḳaṭʿā *  
 
138. ile: 
        Kaside 5 
        Mısra: 87 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
87. Olmasa bār-ı hümūm ile ḳadim dāl benim *  
88. Görmesem ṣafḥa-i ʿālemde nice derd ü belā  
 
139. ile: 
        Kaside 5 
        Mısra: 89 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
89. Āh-ı cān-sūz-ı hevā vü heves ile her dem  

90. Şuʿle-pāşīde eder bu dil-i ḥasret-peymā  

 
140. ile: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 14 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

13. Luṭf u iḥsān u kerem ḳıl ey şeh-i ʿālī-himem  

14. Geh telāḳī-i viṣāliñ ile edip defʿ-i ġam  

 
141. ile: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 15 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
15. Gel ḳudūmuñ ile eyle ḫānemi bāġ-ı İrem  
16. Ṭaʿne-i aġyārdan etme ḥażer ey gonca-fem  
 
142. ile: 
        Gazel 6 
        Mısra: 5 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

5. Ġamze tekrīr-i ʿitāb ile beni şād eylemez  

6. Bu emirde ḥāṣılı teʾkīd düşmendir baña  

 
143. ile: 
        Gazel 6 
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        Mısra: 7 
        Ermiş kimsenin yardımı (himmeti). 
7. Sen şeh ile Rumeli bayramlaşır şāyed deyü  

8. Bu cihān mülkünde māh-ı ʿīd düşmendir baña  

 
144. ile: 
        Diğer 6 
        Mısra: 6 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

5. Ṣad hezārān leʾāli-i teslīm  

6. Biñ ḫulūṣ ile eyleriz taḳdīm  

 
145. ile: 
        Kaside 6 
        Mısra: 42 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
41. Cenāb-ı şāh-ı ṣadr-ı kāḫ-ı levlāke kim olmuş *  
42. Anıñ feyżi ile maḳbūl-i dünyā şemʿ ü pervāne  
 
146. ile: 
        Kaside 6 
        Mısra: 43 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
43. O feyż ile ʿarūs-ı ḫaclegāh-ı mekrümetdir kim *  

44. O feyż ile cihānı oldu bīnā şemʿ ü pervāne  

 
147. ile: 
        Kaside 6 
        Mısra: 44 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
43. O feyż ile ʿarūs-ı ḫaclegāh-ı mekrümetdir kim *  

44. O feyż ile cihānı oldu bīnā şemʿ ü pervāne  

 
148. ile: 
        Kaside 6 
        Mısra: 45 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
45. O feyż ile cihān maʿmūr u ābādān olmuşdur  
46. O feyż ile mürebbādır ser-ā-pā şemʿ ü pervāne *  
 
149. ile: 
        Kaside 6 
        Mısra: 46 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
45. O feyż ile cihān maʿmūr u ābādān olmuşdur  
46. O feyż ile mürebbādır ser-ā-pā şemʿ ü pervāne *  
 
150. ile: 
        Kaside 6 
        Mısra: 47 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
47. O feyż ile serāyir revnaḳ-ı bezm-i ḥavādisdir  

48. O feyż ile tecellī buldu cānā şemʿ ü pervāne  

 
151. ile: 
        Kaside 6 
        Mısra: 48 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
47. O feyż ile serāyir revnaḳ-ı bezm-i ḥavādisdir  

48. O feyż ile tecellī buldu cānā şemʿ ü pervāne  

 

152. ile: 
        Kaside 6 
        Mısra: 49 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
49. O feyż ile çekildi beyża-i beyżā-yı ḫaṭṭ-ı nūn  
50. O feyż ile lisāna geldi her cā şemʿ ü pervāne  
 
153. ile: 
        Kaside 6 
        Mısra: 50 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
49. O feyż ile çekildi beyża-i beyżā-yı ḫaṭṭ-ı nūn  
50. O feyż ile lisāna geldi her cā şemʿ ü pervāne  
 
154. ile: 
        Kaside 6 
        Mısra: 51 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
51. O feyż ile döşendi zülfe-i ṭuġrā-yı kāf-ı kün  
52. O feyż ile olupdur bezm-iḥyā şemʿ ü pervāne  
 
155. ile: 
        Kaside 6 
        Mısra: 52 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
51. O feyż ile döşendi zülfe-i ṭuġrā-yı kāf-ı kün  
52. O feyż ile olupdur bezm-iḥyā şemʿ ü pervāne  
 
156. ile: 
        Kaside 6 
        Mısra: 63 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
63. O feyż ile cihāna lemʿa-perdāz eyledi bir nūr  
64. Kim andan oldu peydā pest ü bālā şemʿ ü pervāne  
 
157. ile: 
        Kaside 6 
        Mısra: 103 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

103. O ṭaḳvādan sezā ben de salāt ile naṣīb alsam  

104. Ki bulmuşlar anıñ ile tesellā şemʿ ü pervāne *  
 
158. ile: 
        Kaside 6 
        Mısra: 104 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

103. O ṭaḳvādan sezā ben de salāt ile naṣīb alsam  

104. Ki bulmuşlar anıñ ile tesellā şemʿ ü pervāne *  
 
159. ile: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 1 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
1. Ḳudūm-ı mevsim-i nev-rūz ile dil neşve-yāb olsa  
2. Bir elde sāġar-ı ḥālet-fezā-yı pür-şerāb olsa  
 
160. ile: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 25 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
25. Tenezzül etmeyip yār ülfete aġyār ile bir dem  
26. Cihān mülkünde benden ġayrı aña olmasa maḥrem  
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161. ile: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 31 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
31. Göñül bir āfet-i dūn-meşreb ile etmese ülfet  
32. Dil-i şeydāya Sālimveş cihānda vermese zaḥmet  
 
162. ile: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 13 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
13. Fikr-i ruḫsārıñ ile nāle vü efgān etse  

14. Ġoncaveş ḥasret ile çāk-i girībān etse  

 
163. ile: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 14 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
13. Fikr-i ruḫsārıñ ile nāle vü efgān etse  

14. Ġoncaveş ḥasret ile çāk-i girībān etse  

 
164. ile: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 16 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

15. Dīdeden jāle gibi eşkini efşān etse  

16. Nāle-i muṭrıb-ı vuṣlat ile elḥān etse  
 
165. ile: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 20 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

19. Ne ʿaceb ʿāşıḳ-ı bī-çāreye iḥsān etmez  

20. Ḫaber-i vaṣlı ile gāhice şādān etmez  
 
166. ile: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 27 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
27. Şeb ü rūz āteş-i ʿaşḳı ile sūzān mı degil  
28. O da bir bülbül-i ḫoş-ṣavt-ı gülistān mı degil  
 
167. ile: 
        Gazel 7 
        Mısra: 8 
        İyi davranmak, hoş muâmele etmek, iyilikte 
bulunmak. 
7. Pādişāh-ı ʿālem olsam ẕevḳ-yāb olmam yine  
8. Yār ile dil hem-ʿinān olmaḳ durur maṭleb baña  
 
168. ile: 
        Rübai 7 
        Mısra: 2 
        Sayesinde. 

1. Eylerse nola şemʿi hemīn cāy-ı ʿibādet  

2. Bu nūr ile buldu o tecellā-yı ʿībādet  

 
169. ile: 
        Diğer 7 
        Mısra: 8 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
7. Gerçi zaḥmet durur amma kerem et  
8. Maḳdem-i pākiñ ile defʿ-i ġam et  

 
170. ile: 
        Kaside 7 
        Mısra: 24 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
23. Bār-ı suḫan-ı nihāl-i ḳudret  

24. Bir vech ile hīç dehāna ṣıġmaz  

 
171. ile: 
        Kaside 7 
        Mısra: 53 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
53. Eşvāḳ-ı senāsı ile cānım  
54. Cism-i dil-i nā-tüvāna ṣıġmaz  
 
172. ile: 
        Kaside 7 
        Mısra: 80 
        "-dAn dolayı" anlamında bağlama edatı. 
79. Üşkūhe-i bād-ı cürm-i dilden  
80. Derd ile zebān dehāna ṣıġmaz *  
 
173. ile: 
        Kaside 7 
        Mısra: 85 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
85. Cürm ile zebānım öyle pür kim  

86. ʿÖẕr etmege hīç bahāne ṣıġmaz *  

 
174. ile: 
        Tarih 8 
        Mısra: 2 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
1. Teʿāla’llāh ne eyyām-ı meserretdir ʿale’l-ʿıṭlāḳ  

2. Ki gülbāng-i nüvīd-i ḫayr ile ṭoldu bütün āfāḳ  

 
175. ile: 
        Tarih 8 
        Mısra: 9 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
9. Bu eyyām-ı sürūr ile refāḳat eyledi nev-rūz  
10. Sezādır gülşen olsa bülbülāna Kaʿbetü’l-ʿuşşāḳ  
 
176. ile: 
        Tarih 8 
        Mısra: 22 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
21. Görür ḫār u ḫası dāmān-ı gülde gülsitān içre  

22. Nola sūsen ederse şeb-nem ile tīġını berrāḳ  

 
177. ile: 
        Tarih 8 
        Mısra: 76 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

75. Hem ol māh-ı nev-i zīnet-fezā-yı revnaḳ-ārāyı  

76. Muʿammer eylesin devlet ile ol maḳsimü’l-erzāḳ  
 
178. ile: 
        Diğer 8 
        Mısra: 37 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

37. Ġayrı ol ṣadr ile eden zībā  

38. Seniñ ile o ṣadra verdi bahā  
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179. ile: 
        Diğer 8 
        Mısra: 38 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

37. Ġayrı ol ṣadr ile eden zībā  

38. Seniñ ile o ṣadra verdi bahā  
 
180. ile: 
        Diğer 8 
        Mısra: 39 
        Sayesinde. 
39. Verdi evṣāfa ẕātıñ ile şeref  

40. Ġayra eden ʿavārıżīni ḫalef  

 
181. ile: 
        Diğer 8 
        Mısra: 62 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
61. Yaʿni aḳrānım içre ben zāre  
62. Eyle luṭf et kerem ile çāre  
 
182. ile: 
        Kaside 8 
        Mısra: 40 
        Bazı soyut isimlerden sonra getirilince durum 
bildiren zarflar oluşturur. 

39. Odur o pāk nebī kim senāsına ḳalemim  

40. Hezār şevḳ u maḥabbet ile mübādirdir  
 
183. ile: 
        Kaside 8 
        Mısra: 56 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
55. Bir iki beyt-i ḳalemiye ederse şāyeste  
56. Ḳalem bu şevḳ ile kim midḥatine dāʾirdir  
 
184. ile: 
        Kaside 8 
        Mısra: 58 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

57. Eder bu maṭlaʿ-ı pāki hemīn faḫriyye  

58. Ki yümn-i naʿtiñ ile kendiden o ṣādırdır  
 
185. ile: 
        Kaside 8 
        Mısra: 78 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
77. Senā-yı zülfünü Bürde edip be-her beytim  
78. Siyāh cāme ile ṣanki beyt-i fāḫirdir  
 
186. ile: 
        Kaside 8 
        Mısra: 80 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
79. O āfitāb-ı ḥüsündür niḳāb-ı zülfü ḳalem  
80. Hezār şerm ü ḥicāb ile şöyle ẕākirdir  
 
187. ile: 
        Kaside 8 
        Mısra: 92 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

91. Ḳarīn-i meclis-i pāki olan ḳarīn-i amān  

92. Saʿādet-i ebediyye ile muʿāṣırdır  
 
188. ile: 
        Kaside 8 
        Mısra: 98 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
97. Biraz da eyleyelim ʿarż-ı ḥāl dergehine  
98. Çü inkisār ile gönlüm ḫarāb-ı ḫāṭırdır  
 
189. ile: 
        Kaside 8 
        Mısra: 109 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

109. Hücūm-ı ḫāṭıra ile dü dīdemiz her şeb  

110. Ṣabāḥ oluncaya dek der-enīn ü sāhirdir  

 
190. ile: 
        Kaside 8 
        Mısra: 116 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

115. Görüp ṣaḳın anı bī-hūdedir ḳıyās etme  

116. O rişteler ile engüştümüz ki ẓāhirdir  
 
191. ile: 
        Kaside 8 
        Mısra: 148 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
147. Teraḥḥum etmeseñ ammā tebāh olur ḥālim  
148. Felāket ile dil-i zārımız muġāmirdir  
 
192. ile: 
        Kaside 8 
        Mısra: 152 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 

151. Feżā-yı sīnede lā-büd geçer ṣafā-yı sürūr  

152. Ne dem ki ḥüzn ü feraḥ ḳaṣd ile müsāyirdir  
 
193. ile: 
        Kaside 8 
        Mısra: 156 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
155. Tevessül eyleyelim biz seniñle Raḥmān’a  
156. Cenāb-ı Ḥaḳ seniñ ile olana nāṣırdır  
 
194. ile: 
        Kaside 8 
        Mısra: 165 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 

165. O ẕāt-ı baḫt ile ḳāʾim ḳadīmedir evṣāf  

166. Velī ki Vāṣıf-ı sānī’de ḥads ẓāhirdir  

 
195. ile: 
        Kıt'a 9 
        Mısra: 3 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

3. Degil bihbūda bend olmaḳ siyeh-pūşī ile çeşmim  

4. Siyehler giydi yas eyler gözüm devletli sultānım  
 
196. ile: 
        Tarih 9 
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        Mısra: 8 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
7. Nola ayrılmazsa bir ān ṭalʿatıñdan ḥüsn ü ān  

8. Ḫaṭṭ ile geldi ḥüsün ey nāzenīnim kūyuña  

 
197. ile: 
        Diğer 9 
        Mısra: 12 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

11. Ṣad hezārān ḫulūs-ı bī-pāyān  

12. Eder irsāl bu ġam ile pinhān  
 
198. ile: 
        Diğer 9 
        Mısra: 43 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

43. Etmek ile felek beni tebʿīd  

44. Olmayaydı bahāne sedd-i sedīd  

 
199. ile: 
        Diğer 9 
        Mısra: 96 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

95. İster iseñ ġarībiñe kerem et  

96. Yād edip luṭfuñ ile muġtenem et  
 
200. ile: 
        Diğer 9 
        Mısra: 149 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

149. Ede Bārī seniñ ile her dem  

150. Naẓar-ı pāki ile müstaḥkem  
 
201. ile: 
        Diğer 9 
        Mısra: 150 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

149. Ede Bārī seniñ ile her dem  

150. Naẓar-ı pāki ile müstaḥkem  
 
202. ile: 
        Diğer 9 
        Mısra: 156 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
155. Şuʿarāya şeref veren maḫdūm  
156. Naẓmı ile senā eden manẓūm  
 
203. ile: 
        Diğer 9 
        Mısra: 163 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

163. Seniñ ile netīce ḫatm etmiş  

164. Ġayrı esrārı cümle ketm etmiş  
 
204. ile: 
        Kaside 9 
        Mısra: 82 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

81. Ki leb-tefsīde olup pest ü bālā  

82. Ḥicāb-ı nār-ı cürm ile ser-ā-pā  
 

205. ile: 
        Kaside 9 
        Mısra: 84 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
83. Yanıp āteşlere fikr-i günehden  
84. Hirās u ḫavf ile lerzān ola ten  
 
206. ile: 
        Müfret 9 
        Mısra: 1 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

1. Sevindir ʿāşıḳı gāhī viṣāliñ ile sulṭānım  

2. Çerāġ etmek saña çoḳ mu bir iki ʿabd-i ednāyı  
 
207. ile: 
        Gazel 10 
        Mısra: 6 
        Aşkın olgunluğu. 
5. Ḫayāliñ etdi pinhān kendini cānā dü çeşmimden  

6. Nola çengāller ile aransa dīdemiz her cā  

 
208. ile: 
        Gazel 10 
        Mısra: 9 
        Kalemin boğazı. 
9. Sevād-ı fikr-i zülfüñ ile müjgānın niḳāb etmiş  

10. Siyeh-pūşīdedir sanma görüp ey ʿāşıḳ-ı şeydā  

 
209. ile: 
        Tarih 10 
        Mısra: 1 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
1. Rūyuña ḫaṭṭ ile noḳṣān olmaz  

2. Ḫārsız hīç gülistān olmaz  

 
210. ile: 
        Tarih 10 
        Mısra: 18 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
17. Vaṣf-ı mū bāʿis-i cemʿiyyetdir  

18. Ḫaṭṭ ile ḥüsn perīşān olmaz  

 
211. ile: 
        Tarih 10 
        Mısra: 22 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
21. Maḥż-ı ḥüsnüñ sever ʿāşıḳ yoḫsa  
22. Ḫaṭṭ ile bende-i fermān olmaz  
 
212. ile: 
        Tarih 10 
        Mısra: 29 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
29. Ḥüsnüñe ḫaṭṭ ile gelmez noḳṣān  
30. Ṣunʿ-ı Ḥaḳḳ ḳābil-i noḳṣān olmaz  
 
213. ile: 
        Tarih 10 
        Mısra: 34 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
33. Sünbül-i bāġ-ı cināndır her mū  

34. Mülk-i ān ḫaṭṭ ile vīrān olmaz  
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214. ile: 
        Tarih 10 
        Mısra: 53 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
53. Fenn-i ḥüsn ile ezelden cānā  

54. Ḳīl ü ḳāl olmasa bir ān olmaz  

 
215. ile: 
        Tarih 10 
        Mısra: 74 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

73. Yaʿni bū mıṣraʿ-ı tārīḫ etmiş  

74. Saña hīç ḫaṭṭ ile noḳṣān olmaz  

 
216. ile: 
        Diğer 10 
        Mısra: 1 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
1. Firāḳ-ı tāze-dem-i yār ile olursa sezā  

2. Dü çeşm-i zār-ı maḥabbet bu demde ḫūn-pīrā  

 
217. ile: 
        Diğer 10 
        Mısra: 3 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
3. Firāḳ-ı rūyuñ ile ʿazm-i būstān etsem  
4. Görünmeye baña güller nigāh-ı çeşme sezā  
 
218. ile: 
        Diğer 10 
        Mısra: 5 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
5. Firāḳ-ı rūyuñ ile dem-be-dem bu eşk-i revān  
6. Pür etdi dāmen-i çeşmim gibi benim her cā  
 
219. ile: 
        Diğer 10 
        Mısra: 9 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

9. Firāḳ-ı zülf ile şol rütbe olmuşuz bī-tāb  

10. Ki sāyesinde gezerken senābiliñ şeydā  
 
220. ile: 
        Diğer 10 
        Mısra: 11 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
11. Firāḳ-ı rūyuñ ile eyleyip ḫayāl mūyuñ  
12. Ḳodu derūnumu özkes ġamıñda ḳılca şehā  
 
221. ile: 
        Diğer 10 
        Mısra: 15 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
15. Firāḳ ile naẓar etdikçe her yaña çeşmim  

16. Döner müdāmi deriñe çü mīl-i ḳıble-nümā  

 
222. ile: 
        Diğer 10 
        Mısra: 21 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
21. Firāḳıñ olmaġ ile āteş-i derūna sebeb  

22. Kül oldu ḳalmadı ḫākisterimde hīç ḥālā  

 
223. ile: 
        Diğer 10 
        Mısra: 23 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
23. Şu rütbe zār u nizārım firāḳ ile ben kim  

24. Kemīne rütbesin etmek ne mümkin istinbā  

 
224. ile: 
        Kaside 10 
        Mısra: 8 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
7. Ṭūrveş Ṭūr-ı dilde ola ʿayān  
8. Ḳabes-i iḳtibās ile lemeʿān  
 
225. ile: 
        Kaside 10 
        Mısra: 47 
        "-e karşı" anlamında edat. 
47. Ġalebe etdi ol gürūh ile ol  
48. Āyet-i şāheti’l-vücūh ile ol  
 
226. ile: 
        Kaside 10 
        Mısra: 48 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
47. Ġalebe etdi ol gürūh ile ol  
48. Āyet-i şāheti’l-vücūh ile ol  
 
227. ile:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 67 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

67. Nām-ı pāk ile dād-gīr oldu  

68. Reh-nümā-yı sefīne şīr oldu  

 
228. ile: 
        Kaside 10 
        Mısra: 69 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
69. Olmaġ ile nigāh-ı pāke sezā  

70. Etdi tenvīr-i rāh nūr-ı ʿasa  

 
229. ile: 
        Kaside 10 
        Mısra: 100 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
99. Redd ederdi selām verse eger  

100. ʿİzz ü tevḳīr ile nihāl ü ḥacer  

 
230. ile: 
        Kaside 10 
        Mısra: 113 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

113. Buldular k’ol kerem ile tekrīm  

114. Ḫānedān-ı şerīf-i Ümmi Selīm  

 
231. ile: 
        Kaside 10 
        Mısra: 136 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
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135. Cümle bildi Ḳureyş bī-inkār  

136. Ḳıldı o şāh ile ḫayli güftār  
 
232. ile: 
        Kaside 10 
        Mısra: 147 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
147. Bād ile eylemişdi yevm-i riḥāl  
148. Bir münāfıḳ helākin istidlāl  
 
233. ile: 
        Kaside 10 
        Mısra: 194 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
193. Bu idi kim melāʾik-i emcād  
194. Etdiler emr-i Ḥaḳḳ ile imdād  
 
234. ile: 
        Kaside 10 
        Mısra: 297 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
297. Mesḥ edip vechini saʿādet ile  
298. Rūyuna ḳoydu destin ʿizzet ile  
 
235. ile: 
        Kaside 10 
        Mısra: 298 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
297. Mesḥ edip vechini saʿādet ile  
298. Rūyuna ḳoydu destin ʿizzet ile  
 
236. ile: 
        Kaside 10 
        Mısra: 303 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
303. Ḫūbluḳ ile dāstān oldu  
304. Ḥüsn ile şöhre-i cihān oldu  
 
237. ile: 
        Kaside 10 
        Mısra: 304 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
303. Ḫūbluḳ ile dāstān oldu  
304. Ḥüsn ile şöhre-i cihān oldu  
 
238. ile: 
        Kaside 10 
        Mısra: 332 
        Bazı soyut isimlerden sonra getirilince durum 
bildiren zarflar oluşturur. 
331. Marażın gūş edip o Faḫr-i cihān  
332. Oldu Bū Cehl’e ʿizzet ile revān  
 
239. ile: 
        Kaside 10 
        Mısra: 335 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
335. Vaḥy ile ḥāl-i biʾri etdi beyān  

336. Ricʿat etdi o server-i ẕī-şān  

 
240. ile: 
        Kaside 10 
        Mısra: 341 

        Bazı soyut isimlerden sonra getirilince durum 
bildiren zarflar oluşturur. 
341. Sürʿat ile olur iken pūyān  

342. Oldu ḥafr-i ḥafīrine ġalṭān  

 
241. ile: 
        Kaside 10 
        Mısra: 350 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
349. Gördü kim mefhar-i be-her dü serā  
350. Şuġlü vardır ṣalāt ile tenhā  
 
242. ile: 
        Kaside 10 
        Mısra: 354 
        Bazı soyut isimlerden sonra getirilince durum 
bildiren zarflar oluşturur. 

353. Ṭarfına oldu olmadı o yaḳīn  

354. Ricʿat-i ḳahḳar ile döndü laʿīn  

 
243. ile: 
        Kaside 10 
        Mısra: 374 
        "ve" anlamında bağlaç. 

373. Nola olsa helāk olur mu baʿīd  

374. ʿĀṣ u Esved Ṭulāṭıla ile Velīd *  

 
244. ile: 
        Kaside 10 
        Mısra: 399 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
399. Reʾ sime ḳoyup ʿizzet ile yedi  

400. Bāreka’llāhu fīke denmiş idi *  

 
245. ile: 
        Kaside 10 
        Mısra: 449 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
449. Ḥubb-ı cāh ile serde rāḥat yoḳ  
450. Dilde bir ẕerrece ḳanāʿat yoḳ  
 
246. ile: 
        Kaside 10 
        Mısra: 461 
        Bazı soyut isimlerden sonra getirilince durum 
bildiren zarflar oluşturur. 
461. Seni iḫrāc edip saʿādet ile *  
462. Ḳoydu mehd-i ẕuhūra ʿizzet ile  
 
247. ile: 
        Kaside 10 
        Mısra: 462 
        Bazı soyut isimlerden sonra getirilince durum 
bildiren zarflar oluşturur. 
461. Seni iḫrāc edip saʿādet ile *  
462. Ḳoydu mehd-i ẕuhūra ʿizzet ile  
 
248. ile: 
        Kaside 10 
        Mısra: 474 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
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473. Sīne ḥikmetle bir kitāb oldu  

474. Bu ḥavās ile penç bāb oldu *  
 
249. ile: 
        Tarih 11 
        Mısra: 7 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
7. Ḫaṭ ile kişver-i ādābı musaḫḫar ḳıldı  

8. Etdi hep lāzıme-i ḥüsnünü bir bir tekmīl  

 
250. ile: 
        Tarih 11 
        Mısra: 10 
        İle bağlacı. 
9. Hālesiz māh yaḳışmaz şeb-i deycūr içre  

10. Sāde olsa ḳamere olmaya bu ḳāl ile ḳīl  

 
251. ile: 
        Tarih 11 
        Mısra: 20 
        İle bağlacı. 
19. Sūziş ü żavʾı ziyāde olur elbette anıñ  

20. Olsa mūlar ile ḳandīl-i derūn içre fetīl  

 
252. ile: 
        Kaside 11 
        Mısra: 14 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
13. Temāşā-yı cemāliñ ḥaḳ müyesser eyleyip yarın *  
14. Mülāḳat ede cennetde bizim ile o sulṭānı  
 
253. ile: 
        Diğer 11 
        Mısra: 21 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

21. Ḫaber-i ṣıḥḥatiñ ile Bārī  

22. Ṭoldura her semāʿ her bārı  
 
254. ile: 
        Diğer 11 
        Mısra: 69 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
69. Ṭolmaġın ol ṣadā ile dünyā  
70. Geldi benden cihāna istiġnā  
 
255. ile: 
        Tarih 12 
        Mısra: 15 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
15. Gün yüzün seyr etmege zülfü ile  
16. Hep zümürrüd cāme ile dāʾimā  
 
256. ile: 
        Tarih 12 
        Mısra: 16 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
15. Gün yüzün seyr etmege zülfü ile  
16. Hep zümürrüd cāme ile dāʾimā  
 
257. ile: 
        Kaside 12 
        Mısra: 2 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

1. Verince emr-i vücūda irāde destūrı  

2. O emr gūş ile geldi vücūda meʾmūrī  

 
258. ile: 
        Kaside 12 
        Mısra: 23 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 

23. Zemīni ins ile doldu ḥażāʾir-i Ḳuds’üñ  

24. Cihānı eyledi leb-rīz ḥikmetiñ nūrı  

 
259. ile: 
        Kaside 12 
        Mısra: 57 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
57. O ʿarṣagehde hezārān şuhūr ile ṣad sāl  
58. Tevaḳḳuf etdi o ḳālıb verince destūrı  
 
260. ile: 
        Kaside 12 
        Mısra: 93 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
93. Zücāce zeyt ile mıṣbāḥın eylemiş şecere  

94. Ṭalīʿakāri-i mişkāt olunca maḥṣūrı  

 
261. ile: 
        Kaside 12 
        Mısra: 182 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
181. Benim ol haste-i nādir-ʿilāc kim firḳat  
182. Fuʾāḳ-ı yeʾs ile işkeste etdi ḫuncūrı  
 
262. ile: 
        Muamma 13 
        Mısra: 1 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

1. O meh oldu raḳīb ile yine zānū-be-zānū ḥayf  

2. Melek şeytān ile ülfetde olmaḳ aġreb-i eşyā  
 
263. ile: 
        Muamma 13 
        Mısra: 2 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

1. O meh oldu raḳīb ile yine zānū-be-zānū ḥayf  

2. Melek şeytān ile ülfetde olmaḳ aġreb-i eşyā  
 
264. ile: 
        Tarih 13 
        Mısra: 24 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

23. Eyleriz cāy-ı edāda māye-i tebrīk biz  

24. Tuḥfe-i tārīḫ ile bu rütbeniñ taʿẓīmini  

 
265. ile: 
        Kaside 13 
        Mısra: 31 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
31. ʿAlleme’l-esmā ile ikrām u iʿzāz eyleyip  
32. Eyledi ol ẕātı mescūd-ı gürūh-ı pür-bahā  
 
266. ile: 
        Kaside 13 
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        Mısra: 61 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
61. Ṣıdḳ ile Allāh’a ʿāşıḳ bendedir Peyġamber’e  
62. Luṭf u iḥsān etmege ḫalḳa be-ġāyet mübtelā  
 
267. ile: 
        Kaside 13 
        Mısra: 131 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
131. Eyleyip reʾs-i hümāyūn ile efser iftiḫār  
132. Ẕāt-ı pākiyle mübāhāt eyleye tāc u ḳabā  
 
268. ile: 
        Gazel 14 
        Mısra: 9 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
9. Eylemem Sālim bu ṭabʿ-ı pāk ile  
10. Tāze ṭarḥ-ı ḫoş-edādan ictināb  
 
269. ile: 
        Kaside 14 
        Mısra: 35 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
35. Olup feyż-i ḳudūmuñ ile mesrūr  
36. Ḫarāb-ābād ʿālem oldu maʿmūr  
 
270. ile: 
        Kaside 15 
        Mısra: 4 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
3. Egerçi şevketiñ evvelde var idi nāmı  

4. Velīk ẕātıñ ile oldu şöhret-i şevket  

 
271. ile: 
        Kaside 15 
        Mısra: 10 
        Birlikte. 
9. Verā-yı Ḳāf’a nihān etse kendini aʿdā  
10. Yeter irādet-i Ḥaḳḳ ile ḳuvvet-i şevket  
 
272. ile: 
        Kaside 15 
        Mısra: 52 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

51. Bu ʿizz ü şevkete taḳlīd olur mu ʿālemde  

52. Olur mu kesb ile taḥṣīl-i ḥālet-i şevket  

 
273. ile: 
        Kaside 15 
        Mısra: 53 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

53. Olur mu baġy ile mesned-nişīni-i ahkām  

54. Neseble dād-ı Ḫudā’dır iṭāʿat-i şevket  
 
274. ile: 
        Tarih 15 
        Mısra: 13 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
13. Sürūr ile oturup ṣāḥibi anıñ Sālim  
14. Murādı üzre ṣafādan müdām ḫand etsin  
 
275. ile: 
        Kaside 16 

        Mısra: 1 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
1. Naġme-i vaṣfıñ ile hep seḥer-ārā bülbül  
2. Anıñ içün ḫoş eder ṣavṭı ser-ā-pā bülbül  
 
276. ile: 
        Kaside 16 
        Mısra: 4 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
3. Çāk çāk olmaġa çoḳ ḳalmadı idi ġonca  
4. Hele elḥānı ile eyledi gūyā bülbül  
 
277. ile: 
        Kaside 16 
        Mısra: 5 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
5. Göricek rūy-ı gülü ṣad-feraḥ ile eyler  
6. Bir ṣadāsında hezār naġmeyi icrā bülbül  
 
278. ile: 
        Kaside 16 
        Mısra: 9 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
9. Bāġbānı ile yek-dil olabilseydi eger  
10. Nāleler etmez idi bāġda her cā bülbül  
 
279. ile: 
        Kaside 16 
        Mısra: 13 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
13. Şāhid-i ġonca ʿaceb ḫār ile ālūde olur  
14. Nola kim eylese biñ dāġı hüveydā bülbül  
 
280. ile: 
        Kaside 16 
        Mısra: 25 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

25. Germi-i ʿaşḳ ile bī-hūş olalı gülşende  

26. Oldu üftāde-i her naḫl-i muṭarrā bülbül  
 
281. ile: 
        Kaside 16 
        Mısra: 27 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

27. Şevḳ-ı teşrīf-i bahār ile be-her ṣubḥ u mesā  

28. Ṣad nevā etmede her şāḫda raʿnā bülbül  
 
282. ile: 
        Kaside 16 
        Mısra: 59 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
59. Diñledim bir ġazel-i nev ile elḥān eyler  
60. Ki sezā etse ser-āġāz anı şāha bülbül  
 
283. ile: 
        Kaside 16 
        Mısra: 64 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
63. Gülsitānda ne ʿaceb şevḳını efzūn etmiş  
64. Gül-i ṣad-berg ile yek-dil gibi ḥālā bülbül  
 
284. ile: 
        Kaside 16 
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        Mısra: 74 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 

73. Ede faḫriyyeye āġāze be-üslūb-ı ḳadīm *  

74. K’ola her lafẓını taḥsīn ile gūyā bülbül  

 
285. ile: 
        Muamma 16 
        Mısra: 1 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

1. Şerābı āb ile içmek ṭabībāne durur her dem  

2. Ṣuyu āteşle cemʿ etmek yine bir başḳa ḥikmetdir  
 
286. ile: 
        Rübai 16 
        Mısra: 4 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

3. Çün böyle imiş hükm-i kazā-yı takdīr  

4. Bīçāre göñül derd ile bitdi yitdi  

 
287. ile: 
        Kaside 17 
        Mısra: 6 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

5. Zemīn-i köhneye tāze bahār-ı şevḳ oldu  

6. Ḥayāt buldu yeñiden bu luṭf ile ʿālem  
 
288. ile: 
        Kaside 17 
        Mısra: 10 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
9. Semāʿ-ı ḫayrın eden ḥavl-i ʿarş-ı vālāda  
10. Olup bu müjde-i pāk ile büsbütün ḫurrem  
 
289. ile: 
        Kaside 17 
        Mısra: 31 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
31. Sürūr ile nola meclis-girift-i şevḳ olsam  

32. Terennüm etmede zīrā elimde nāy-ı ḳalem  

 
290. ile: 
        Kaside 17 
        Mısra: 46 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
45. O pādişāh-ı Tehemten-neberd kim etse  
46. Saʿādet ile rikāba rezimde vażʿ-ı ḳadem  
 
291. ile: 
        Müfret 17 
        Mısra: 1 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
1. Fikr-i ruḫsārı ile sūzişimi görmek içün  
2. Beni germ-ābe-i hicre ḳodu Dellāk-zāde  
 
292. ile: 
        Tarih 17 
        Mısra: 3 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
3. Lāleler maḥv-ı vücūd etdi kederden dāġ ile  

4. Olalı her bir giyeh gülzāra şekl-i yāsemīn  

 

293. ile: 
        Tarih 17 
        Mısra: 10 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
9. Dem-be-dem deryāya cūlar etmede imdād-ı nev  

10. Kendini atsın kenāra şevḳ ile dürr-i semīn  

 
294. ile: 
        Tarih 17 
        Mısra: 11 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
11. Cūş edip yaʿni ḳulzüm himmetiñ bu şevḳ ile  

12. Ṣıyt-ı mevci gūşe-baḫş etsin nevā-yı āferīn  

 
295. ile: 
        Tarih 17 
        Mısra: 21 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

21. Çār dīvārın sefīdāc ile bāġın ḳıldı zīn  

22. Caṣṣa ḥācet ḳalmadı olmaḳlıġa zīnet żamīn  

 
296. ile: 
        Tarih 17 
        Mısra: 23 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
23. Ṭoldu nükhet ile bāġın sāḥa-i ʿālemleri  

24. Oldu revnaḳla debistān-ı cihān ḥālet-ḳarīn  

 
297. ile: 
        Tarih 17 
        Mısra: 27 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

27. Ṣanmañız bī-çāredir ḥavz-ı ṭabīʿat ḳahr ile  

28. Muntaẓırdır şems-i iḥsānına bu ḳalb-i ḥazīn  

 
298. ile: 
        Tarih 17 
        Mısra: 55 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

55. Aġlayım baḫt-ı siyāhımdan ümīd-i luṭf ile  

56. Söyleyim ḥāl-i perīşānım nedir saña hemīn  

 
299. ile: 
        Tarih 17 
        Mısra: 62 
        Sayesinde. 

61. Yeʾs-i küllī bir ʿacāyib tesliyetmiş ādeme  

62. Ḥaḳ bilir ol da ḳudūmuñ ile oldu der-kemīn  

 
300. ile: 
        Tarih 17 
        Mısra: 68 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
67. Ḳanġı dil-ḫaste devā-cū oldu da ol dest-i pāk  

68. Ḫākden refʿ etmege olmadı luṭf ile muʿīn  

 
301. ile: 
        Tarih 17 
        Mısra: 80 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
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79. Bir zamān zāl-i felek ʿaksine devrān eyleyip  

80. Atdı Lazistān’a ẕātım ḳahr ile zār u ḥazīn  

 
302. ile: 
        Tarih 17 
        Mısra: 100 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

99. Ḳaldı bu hengām-ı deyde ġurbet ellerde dirīġ  

100. Derd ile miḥnet ile bī-çāre dil-teng ü ḥazīn  

 
303. ile: 
        Tarih 17 
        Mısra: 100 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

99. Ḳaldı bu hengām-ı deyde ġurbet ellerde dirīġ  

100. Derd ile miḥnet ile bī-çāre dil-teng ü ḥazīn  

 
304. ile: 
        Tarih 17 
        Mısra: 107 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
107. Şu ki ḳudret var firāḳ-ı derd ile ben de hemān  

108. Kim duʿā-yı devletiñ edip hemīn ḥıṣn-ı ḥaṣīn  

 
305. ile: 
        Tarih 17 
        Mısra: 117 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

117. Çıḳdı bu tārīḫ ile sebʿ-i semāvāta peyām  

118. Oldu İsmāʿīl Efendi yümn ile müftī-i dīn  

 
306. ile: 
        Tarih 17 
        Mısra: 118 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

117. Çıḳdı bu tārīḫ ile sebʿ-i semāvāta peyām  

118. Oldu İsmāʿīl Efendi yümn ile müftī-i dīn  

 
307. ile: 
        Rübai 17 
        Mısra: 2 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
1. Kūyuna anıñ ben ki şitābān oldum  
2. Hāk-i rehine dil ile galtān oldum  
 
308. ile: 
        Kaside 18 
        Mısra: 1 
        İle bağlacı. 

1. Etdi çīl aḳça gibi berf ile bārān nüzūl  

2. Erbaʿīn eyledi raḥmetle yine şehre duḫūl  

 
309. ile: 
        Kaside 18 
        Mısra: 9 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

9. Bāmlar caṣṣ-ı sefīdāc ile buldu zīnet  

10. Maḥż-ı Nūr oldu bilād içre hemān İstanbul  
 
310. ile: 
        Kaside 18 

        Mısra: 24 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
23. Döndü āb içre olan berg-i ḫazāna ʿāşıḳ  

24. Giryekārī-i firāḳ ile olaldan meşġūl  

 
311. ile: 
        Kaside 18 
        Mısra: 31 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 

31. Āhenīn zirh ile efsürde miyāh oldu bedīd  

32. Nā-gehān leşker-i sermā edicek bāġa duḫūl  
 
312. ile: 
        Kaside 18 
        Mısra: 41 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
41. Oldu murġān çemen-i ḥayret ile dem-beste  
42. Perde-i berf ile mestūr olalı cins-i buḳūl  
 
313. ile: 
        Kaside 18 
        Mısra: 42 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
41. Oldu murġān çemen-i ḥayret ile dem-beste  
42. Perde-i berf ile mestūr olalı cins-i buḳūl  
 
314. ile: 
        Kaside 18 
        Mısra: 75 
        Bağlama edatı. 
75. Her sene nevbet ile pāyına yüz sürmekde  
76. Dergeh-i pākine ḫidmet ederek çār fuṣūl  
 
315. ile: 
        Kaside 18 
        Mısra: 85 
        Bağlama edatı. 

85. Ḫışm ile baḳsañ eger ḫaşyet-i şemşīriñden  

86. Melik-i Hind olur taḫtgehinde meslūl  
 
316. ile: 
        Kaside 18 
        Mısra: 92 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

91. Ceddiniñ ḥaḳḳ-ı şerīfinde eserde bi’ẕ-ẕāt  

92. ve le-ni’mel suḫanı ile senā etdi Resūl *  
 
317. ile: 
        Kaside 18 
        Mısra: 95 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

95. Faḫr eder nesl-i şerīfiñ ile ehl-i islām  

96. Silsileñ eyleyeli salṭanat-ı dehre duḫūl  
 
318. ile: 
        Kaside 18 
        Mısra: 111 
        İle bağlacı. 
111. ʿArż-ı Yesrib ile Baṭḥā’da duʿāñ eyleyeler  
112. Rūz u şeb ez-dil ü cān ḥāṣılı hep Āl-i Betūl  
 
319. ile: 
        Gazel 18 
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        Mısra: 3 
        Saf, katıksız yakut parçası II dudak. 

3. Derin etse netīce ḳudsiyān ile ṭavāf ʿāşıḳ  

4. Müselmāna baḳar mı yā o şūḫ-ı kāfirīn-ʿādet  

 
320. ile: 
        Gazel 18 
        Mısra: 8 
        Gam gümüşü. 

7. Saña āyīn olduysa dil-i ʿuşşāḳa cevr etmek  

8. Bize de oldu künc-i ġamda āh ile enīn ʿādet  

 
321. ile: 
        Tarih 18 
        Mısra: 10 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

9. Aḳarken dīde-i mīzāb-ı ġamdan girye-i firḳat  

10. Bu dem de tāb-ı sūz-ı şevḳ ile ʿayn-ı serāb oldu  
 
322. ile: 
        Tarih 18 
        Mısra: 12 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
11. Cihān ḳurtuldu miḥnetden ser-ā-ser oldular ḫandān  

12. Güher-çīnī-i şevḳ ile derūnlar feyż-yāb oldu  

 
323. ile: 
        Tarih 18 
        Mısra: 36 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

35. Dür-i yek-tāya elmāsī nigīn-i dil-keş oldu çün  

36. Fürūġ-ı ʿaks-i rūy ile o da bir māh-tāb oldu  
 
324. ile: 
        Tarih 18 
        Mısra: 37 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
37. O dem kim oldu hem-pister ʿarūs-ı kām ile ey dil  

38. Anı ẓann etme kim Zühre ḳarīn-i meh-cenāb oldu  

 
325. ile: 
        Tarih 18 
        Mısra: 39 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
39. Kemāl-i saʿd ü ifrāṭ-ı feraḥ ile bu şeb gūyā  
40. Ḥasen burcunda mehle ictimāʿ-ı āfitāb oldu  
 
326. ile: 
        Tarih 19 
        Mısra: 2 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
1. Ẕāt-ı pākiñ vericek mesned-i fetvāya şeref  
2. ʿĀlemiñ güldü yüzü şevḳ ile dünyā ṭoldu  
 
327. ile: 
        Kaside 19 
        Mısra: 1 
        Bağlama edatı. 
1. Şebāngeh ʿazm edip ṣad şevḳ ile gül-geşt-i kühsāre  

2. Duçār oldu dü çeşmim bir ʿadīmü’l-misl gülzāre  

 

328. ile: 
        Kaside 19 
        Mısra: 35 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
35. Çerāġān eylemişler ṣad hezārān şemʿ ile ṣaḥnın  
36. Çekilmiş nūrdan bir perde ruḫsār-ı şeb-i tāre  
 
329. ile: 
        Kaside 19 
        Mısra: 72 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

71. Senā-yı ẕāt-ı ẕī-şānın bu gūne etmede icrā  

72. Lisān-ı ḥāl ile gūyā aḳan her āb-ı fevvāre  
 
330. ile: 
        Matla 19 
        Mısra: 1 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
1. Vaṣlıña biñ dil ü cān ile olur dil-dāde  

2. Gūş eden ehl-i suḫan vaṣfıñı Naʿtī-zāde  

 
331. ile: 
        Kaside 20 
        Mısra: 9 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
9. Ḥüsnü itmām olur bu midḥat ile  
10. Pür olur enderūnu niʿmet ile  
 
332. ile: 
        Kaside 20 
        Mısra: 10 
        Bağlama edatı. 
9. Ḥüsnü itmām olur bu midḥat ile  
10. Pür olur enderūnu niʿmet ile  
 
333. ile: 
        Kaside 20 
        Mısra: 31 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
31. Ki verip ḳavl-i pāki ile ḫaber  
32. Ede bi’ẕ-ẕāt medḥin ol server  
 
334. ile: 
        Kaside 20 
        Mısra: 93 
        İle bağlacı. 
93. Bu niẓām ile ḳuvvet-i ḳāhir  
94. Ḳanġı bir devlete müyesserdir  
 
335. ile: 
        Kaside 20 
        Mısra: 138 
        Bağlama edatı. 
137. Ḥıfẓa gūyā sarāyı şām u seḥer  
138. Ṭolaşır nevbet ile şems ü ḳamer  
 
336. ile: 
        Kaside 20 
        Mısra: 238 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

237. Ḥamdü li’llāh beni edip taṭyīb  

238. İrs ile luṭfuñ oldu baña naṣīb  
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337. ile: 
        Kaside 20 
        Mısra: 261 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

261. Ẕātı ʿirfān ile hemīn mālī  

262. Maʿrifetden bir ān degil ḫālī  

 
338. ile: 
        Kaside 20 
        Mısra: 281 
        Bağlama edatı. 
281. O da zeyn eyleyip cevāhir ile  

282. Nice ṣunʿ-ı bihīn ü fāḫir ile  

 
339. ile: 
        Kaside 20 
        Mısra: 282 
        Bağlama edatı. 
281. O da zeyn eyleyip cevāhir ile  

282. Nice ṣunʿ-ı bihīn ü fāḫir ile  

 
340. ile: 
        Kaside 20 
        Mısra: 283 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

283. Şād olup bu sürūr ile o vezīr  

284. Eyledi ʿarż-ı bendegī-i vefīr  

 
341. ile: 
        Kaside 20 
        Mısra: 287 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

287. Dīde-i ʿibret ile olsa naẓar  

288. Ḫurde bir zerde böyle pāk hüner  
 
342. ile: 
        Kaside 20 
        Mısra: 335 
        Bağlama edatı. 
335. Beñzer ʿaynı ile bu destāna  
336. Yaʿni kim ḥażret-i Süleymān’a  
 
343. ile: 
        Kaside 20 
        Mısra: 346 
        Bağlama edatı. 

345. Eyleye ḥażret-i Ḫudā-yı ḳadīr  

346. Ẕātıñı devlet ü ṣafā ile pīr  

 
344. ile: 
        Müfret 20 
        Mısra: 1 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

1. Şāhīn ile āhūyu şikār etmek olurdu  

2. Çaḳırcıbaşı-zādeyi daʿvet edebilsek  
 
345. ile: 
        Tarih 21 
        Mısra: 2 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

1. Mefḫar- i cümle-i aʿyan Ḥasan Āġā ki Ḫudā  

2. Eyleyip kuḥl-i tecellī ile çeşm-i rūşen  

 
346. ile: 
        Tarih 21 
        Mısra: 7 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
7. Luṭf-ı Ḥaḳḳ ile tamām olduġu demde bu eser  

8. Dedi tārīḫini yek-ser anıñ erbāb-ı suḫen  

 
347. ile: 
        Muamma 21 
        Mısra: 1 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
1. Olurdum çarḫ ile hem-pāye ey Sālim cihān içre  

2. Dil-i meʾlūf-ı şām-ı firḳate etse o meh teşrīf  

 
348. ile: 
        Tarih 22 
        Mısra: 5 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
5. Beñzer ʿaynı ile ol ʿāşıḳ-ı firḳat-keşe kim  

6. Eylemiş dīdeleri eşkini mānend-i sebīl  

 
349. ile: 
        Kaside 22 
        Mısra: 79 
        Bağlama edatı. 
79. Ḳaṣd-ı ʿazm eyleyip saʿādet ile  
80. Baṣṣa pāyın rikāba devlet ile  
 
350. ile: 
        Kaside 22 
        Mısra: 80 
        Bağlama edatı. 
79. Ḳaṣd-ı ʿazm eyleyip saʿādet ile  
80. Baṣṣa pāyın rikāba devlet ile  
 
351. ile: 
        Kaside 22 
        Mısra: 86 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
85. Fevc-ber-fevc fülküne her dem  
86. Yüz sürer idi mevcesi ile yem  
 
352. ile: 
        Kaside 22 
        Mısra: 92 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

91. Şu ḳadar tīre-dil eder devrān  

92. Beni baḫt-ı siyāh ile her ān  
 
353. ile: 
        Kaside 22 
        Mısra: 95 
        Bağlama edatı. 
95. Beni żaʿf ile fikr edip çün nāl  

96. Keder etdi netīce ḫāmemi lāl  

 
354. ile: 
        Kaside 22 
        Mısra: 97 
        Bağlama edatı. 
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97. Ḳaṣd-ı sebt ile bu telāşīde  

98. Ḳalemim eylesem tırāşīde  

 
355. ile: 
        Gazel 22 
        Mısra: 3 
        Parlak güneşin dostu. 

3. Şānıña vermez naḳīsa ülfetiñ ednā ile  

4. Keh-rübā ḳıymetden inmez olmaġile kāh-dūst  
 
356. ile: 
        Gazel 22 
        Mısra: 5 
        Gâye fidanı. 

5. Bir gece ḥaşr olmaz idik āh ile biz līk āh  

6. Ādemi nā-çār eder endūh-ı dünyā āh-dūst  
 
357. ile: 
        Tarih 23 
        Mısra: 3 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

3. Göreydi Ṭāḳ-ı Kisrā ṭarḥ-ı zībāsın vücūh ile  

4. Yüzün dāmānına ferşīde eyler idi yemāsā  

 
358. ile: 
        Kaside 23 
        Mısra: 11 
        Bağlama edatı. 

11. Ayaz ile yine āmīziş etdi şīr ü şekkerveş  

12. Şeb-i meh-tāb-ı deyde seyr kıl maḥmūd-ı sermāyı  
 
359. ile: 
        Kaside 23 
        Mısra: 36 
        Bağlama edatı. 
35. O destūr-ı kerem-perver ki ṣıyt-ı luṭf-ı cūdundan  

36. Yanar reşk ile rūḥ-ı Bermekī vü Ḥātem-i Ṭāyī  

 
360. ile: 
        Kaside 23 
        Mısra: 60 
        Bağlama edatı. 

59. Feleklerden edip endīşe bir mīzān-ı ẕü’l-keffeyn  

60. Eger vezn etse temkīn ile ṭop-ı arż-ı ġabrāyı  

 
361. ile: 
        Kaside 23 
        Mısra: 78 
        Bağlama edatı. 

77. Yatar bī-ḫod keselden fitne bīmār oldu devriñde  

78. Ṣanır dārü’ş-şifā ḥalvet ile çeşm-i dil-ārāyı  
 
362. ile: 
        Kaside 23 
        Mısra: 81 
        Bağlama edatı. 

81. Ḫalīlu’llāh ile hem-nām u şöhret olduguñdandır  

82. Ẓuhūruñ pür-tezelzül etdi ḳavm-i Lāt u ʿUzzā’yı  
 
363. ile: 
        Kaside 23 

        Mısra: 89 
        Bağlama edatı. 

89. Bu iḳbāl-i Ḫudā-dād ile bir gün neyyir-i tīgıñ  

90. Eder tesḫīr yek-ser merz ü būm-ı ʿömr-i aʿdāyı  

 
364. ile: 
        Tarih 24 
        Mısra: 24 
        İle bağlacı. 
23. Ḥāḳ-i derin her kim öper çün mihr ü meh şām u 
seḥer  

24. Her dem dehānın pür eder sīm ile zer dürr ü güher  

 
365. ile: 
        Tarih 24 
        Mısra: 28 
        İle bağlacı. 
27. Destūr-ı aʿẓam Ḫıżr-pey misli degil Dārā vü Key  

28. Dünyā yanında leys-i şeyʾ merdūdudur sīm ile zer  

 
366. ile: 
        Tarih 24 
        Mısra: 32 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
31. Allāh edip ġamdan maṣūn şāhenşehe baġışlasun  
32. Yā Rab cihān ṭolsun bütün iḳbāli ile ser-te-ser  
 
367. ile: 
        Tarih 24 
        Mısra: 36 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

35. Ol ḫüsrev-i Fārūḳ-rā ḥāmī-i şerʿ-i Muṣṭafā  

36. Fetvā ile bi’l-iḳtiżā çün ḳıldı Ḭrān’a sefer  
 
368. ile: 
        Kaside 24 
        Mısra: 12 
        Bağlama edatı. 

11. Cümle taʿbīri ḥavādisle bedīdār oldu *  

12. Gūyiyā remz ile ḫalḳa eder işʿār-ı żamīr  

 
369. ile: 
        Kaside 24 
        Mısra: 15 
        İle bağlacı. 

15. Dūr-bīn eyledi rūz ü şebe mihr ile mehi  

16. Reh-güẕārına felek baḳmada etmez teʾḫīr  

 
370. ile: 
        Kaside 24 
        Mısra: 36 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

35. Bāreka’llāh zihī şāh-ı ḫod-ārā-yı zemīn  

36. Ki o ṣadrıñ erini ʿaḳl ile etdi tedbīr  

 
371. ile: 
        Kaside 24 
        Mısra: 53 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

53. Naẓar-ı pāk-i şerīfiñ ile inşāʾallāh  

54. Bāli işkesteleriñ ḫāṭırı olur taʿmīr  
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372. ile: 
        Kaside 24 
        Mısra: 68 
        İle bağlacı. 
67. Ḥaşre dek devletini dāʾim edip Ferd ü Ṣamed  

68. Behre-yāb ola zamānında ṣaġīr ile kebīr  

 
373. ile: 
        Gazel 24 
        Mısra: 10 
        İle bağlacı. 
9. Zāhidā aġyāra meyliñ büt-perestlikdir saña  

10. Añlasañ ḥubb-ı sivā maʿnīde Lāt ile Menāt  

 
374. ile: 
        Kaside 25 
        Mısra: 10 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

9. Zihī destūr-ı ʿālī-şān ki buldu revnaḳ-i tāze  

10. Ḳudūm-ı pāki ile mesned-i ṣadr-ı ʿalā ḥaḳḳā  
 
375. ile: 
        Kaside 25 
        Mısra: 38 
        İle bağlacı. 

37. Zihī kān-ı kerem kim bir kimesne tāb-ı luṭfundan  

38. Olur sencīde yāḳūt-ı ter-i şehvār ile ḫārā  

 
376. ile: 
        Kaside 25 
        Mısra: 47 
        Bağlama edatı. 
47. Hezār iḥlāṣ ile Sālim duʿācıñ etmede her dem  
48. Duʿā-yı ẕāt-ı pākiñ ile faḫr ey āṣaf-ı dānā  
 
377. ile: 
        Kaside 25 
        Mısra: 48 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
47. Hezār iḥlāṣ ile Sālim duʿācıñ etmede her dem  
48. Duʿā-yı ẕāt-ı pākiñ ile faḫr ey āṣaf-ı dānā  
 
378. ile: 
        Kaside 25 
        Mısra: 53 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

53. Açıldıḳça nesīm-i luṭf ile gül-gonca-i ʿizziñ  

54. Ḳapansın renciş-i derd-i ḥasedle dīde-i aʿdā  

 
379. ile: 
        Gazel 25 
        Mısra: 5 
        Gözyaşı. 
5. Zücāc-ı ḫāṭırımı cevr ile şikest etdi  
6. Melāl-i ṭabʿıma bu inkisārdır bāʿis  
 
380. ile: 
        Kaside 26 
        Mısra: 10 
        Bağlama edatı. 

9. Ḳaddini dāl edip bār-ı firāḳ-ı nev-rūz  

10. Kahr ile nahlleriñ rīşi sefīd oldu dilā  

 
381. ile: 
        Kaside 26 
        Mısra: 14 
        Bağlama edatı. 
13. Bir beyāż ḫāre çıḳardı yine ḳılmaġa bisāṭ  

14. Ṣanma bī-hūde göñül berf ile ṭoldu ġabrā  

 
382. ile: 
        Kaside 26 
        Mısra: 42 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

41. Naẓar-ı pākine bir mūr eger olsa ḳarīn  

42. İltifāt ile cihān içre olurdu ʿAnḳā  
 
383. ile: 
        Kaside 26 
        Mısra: 52 
        Bağlama edatı. 
51. Sālimā cümleye vācibdir o ẕāt-ı pāke  
52. Eylemek ṣıdḳ ile her şām u seḥer ḫayr duʿā  
 
384. ile: 
        Kaside 26 
        Mısra: 58 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

57. Ẕāt-ı ʿālīsi ola melceʾ-i erbāb-ı niyāz  

58. İntisābı ile faḫr eyleye ednā aʿlā  
 
385. ile: 
        Muamma 27 
        Mısra: 1 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
1. Bendedir aña çü mihr ile begim nā-şāddır  

2. Resm-i bülbül pīş-i gülde nāliş-i feryāddır  

 
386. ile: 
        Kaside 27 
        Mısra: 2 
        Bağlama edatı. 
1. Cebhe-i ṭāliʿimiz etdi güşāde Mevlā  
2. Bizi bir āṣaf-ı devrān ile ḳıldı iḥya  
 
387. ile: 
        Kaside 27 
        Mısra: 10 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
9. Şu ḳadar emn ü emān lāne-i devlet şimdi  

10. Bir ṭarīḳ ile heves kendüyü etse gūyā  

 
388. ile: 
        Kaside 27 
        Mısra: 23 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

23. Ol ki tedbīr ile iḳlīm-i ḥayāt-ı ḫaṣma  

24. Cūy-ı şemşīr-i gulüv-gīrini etdi icrā  

 
389. ile: 
        Kaside 27 
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        Mısra: 57 
        Bağlama edatı. 
57. Ḥāṣılı böyle biraz müfsid ile bezm-i cihān  
58. Ḥaşr-ı maḥşer gibi olmuşdu keder ser-tā-pā  
 
390. ile: 
        Gazel 27 
        Mısra: 1 
        Gönül bağlamak, severek bağlanmak. 

1. Vaṣf-ı müjeñ bu kilk ile taḥrīr olur mu hīç  

2. Ṭatlı diliñ zebān ile taʿbīr olur mu hīç  

 
391. ile: 
        Gazel 27 
        Mısra: 2 
        Şahlara layık olan iri taneli inci isteyen. 

1. Vaṣf-ı müjeñ bu kilk ile taḥrīr olur mu hīç  

2. Ṭatlı diliñ zebān ile taʿbīr olur mu hīç  

 
392. ile: 
        Kaside 28 
        Mısra: 13 
        Bağlama edatı. 

13. Māh-ı ʿīd kim pīş-i destār-ı şeh-i ḫūbān ile  

14. Kendiniñ gūyā ki hem-ṭavr olmasın işʿār eder *  
 
393. ile: 
        Kaside 28 
        Mısra: 24 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 

23. Gülşen-i medḥinde kim kilk-i ṣarīr-engīzimiz *  

24. Kendüyü gūyā ki bülbül ile hem-güftār eder  
 
394. ile: 
        Kaside 28 
        Mısra: 40 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
39. Nola kim dārü’ş-şifā dense cihāna ḫasteyi  

40. Baḫtı şimdi merhem-i luṭfuñ ile tīmār eder  

 
395. ile: 
        Muamma 29 
        Mısra: 1 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
1. Ḳaddiñ edegör zühd ile ifnā-yı ʿibādet  
2. Bālāda olur mertebesi sālik-i Ḥaḳk’ıñ  
 
396. ile: 
        Kaside 29 
        Mısra: 8 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

7. Odur ol zīb-dih-i mesned-i fetvā ki anıñ  

8. Buldu ser-cümle cihān ẕātı ile zīnet ü fer  

 
397. ile: 
        Kaside 29 
        Mısra: 29 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
29. Serdi-i reşk ile efsürde olurdu çü cemād  
30. Rütbe-i faẓlını gūş etse idi İbni Ḥacer  
 

398. ile: 
        Kaside 29 
        Mısra: 31 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
31. Ḫıdmet-i dersi ile etmek içün kesb-i şeref  
32. Aña Ḳul Aḥmed olur idi ġulām-ı kemter  
 
399. ile: 
        Kaside 29 
        Mısra: 38 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
37. Sensin ol dürr-i girān-ḳadr-i yem-i iḥsān kim  

38. Ṣadr-ı fetvāya ḳudūmuñ ile geldi zīver  

 
400. ile: 
        Kaside 29 
        Mısra: 49 
        Bağlama edatı. 
49. Ben o ṣad-şevḳ u sürūr ile eyā kān-ı kerem  
50. Eyledim gerçi ṣıfāṭıñda kelāmım berter  
 
401. ile: 
        Gazel 29 
        Mısra: 2 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 

1. ʿAceb mi ey Mesīḥā-dem bize rūḥ olsa her cā rāḥ  

2. Seniñ ruḫsār-ı ʿālü’l-ʿāliñ ile oldu hem-tā rāḥ  
 
402. ile: 
        Gazel 29 
        Mısra: 9 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 
9. Gül-i ṣad-berg ile tevʾem olur ruḫlar ṭarāvetde  
10. Ne dem kim gül ʿiẕārın ide Sālim reng-i bālā-rāḥ  
 
403. ile: 
        Kaside 30 
        Mısra: 16 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
15. Yine ḥuccāc-ı efkār-ı suḫan-dānān ṭavāf etsin  
16. Bu şevḳ ile ser-ā-pā Kaʿbe-i mażmūn-ı ʿulyāyı  
 
404. ile: 
        Kaside 30 
        Mısra: 60 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

59. Ḳadīmī āsitānıñ merciʿ-i rāh-ı tesellīdir  

60. Dil-efgārān bulur nāmıñ ile zīb-i tecellāyı  

 
405. ile: 
        Kaside 30 
        Mısra: 99 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

99. Be-her-şeb yād-ı zülfüñ ile āhım cevr-i bī-ḥaddim  

100. ʿAyān eyler cihāna rütbe-i Mecnūn u Leylā’yı  
 
406. ile: 
        Kaside 31 
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        Mısra: 13 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

13. Eyle elḥānıñ ile bāġ-ı diliñ gülşen-i zīb  

14. Naġme-i şevḳ-ı bahār etmegi bālā eyle  
 
407. ile: 
        Kaside 31 
        Mısra: 27 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
27. Ẕeyl-i elṭāfı ile defʿ-i ġubār et ġamdan  
28. Levḥ-i mirʾāt-ı dil-i zārı müberrā eyle  
 
408. ile: 
        Kaside 31 
        Mısra: 47 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

47. Edhem-i ḫāme ṣarīr ile edip yine ṣaḥīl  

48. Gūş-ı taḥsīnleri velvele-ārā eyle  

 
409. ile: 
        Kaside 31 
        Mısra: 60 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 

59. Mīr-i gülşen gibi olmaḳda ser-efrāz şehā  

60. Dāġımı lāle-i dil-sūz ile hem-pā eyle  
 
410. ile: 
        Kaside 31 
        Mısra: 64 
        Bazı soyut isimlerden sonra getirilince durum 
bildiren zarflar oluşturur. 

63. Mūy-ı çīnī midir ol nīze-i elmās mıdır  

64. Hele bir diḳḳat ile naẓra-i mīnā eyle  

 
411. ile: 
        Kaside 31 
        Mısra: 68 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

67. Sīne pür-zaḫm-ı sinān-ı ġam olan ḫāṭırıñı  

68. Yümn-i evṣāf-ı şerīfi ile iḥyā eyle  

 
412. ile: 
        Kaside 31 
        Mısra: 84 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
83. Bir sene içre efendim iki şaʿbān oluyor  
84. Ẕeyl-i iḥsānıñ ile birini iḫfā eyle  
 
413. ile: 
        Kaside 31 
        Mısra: 85 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

85. Ramażānım keremiñ ile benim ʿīd olsun  

86. ʿḬd-ber-ʿīd edeyim bendeñi iḥyā eyle  

 
414. ile: 
        Kaside 31 
        Mısra: 88 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

87. Ne bu taṣdīʿ yeter bārgeh-i Mevlā’dan  

88. Sālimā ṣıdḳ ile sen böyle temennā eyle  

 
415. ile: 
        Kaside 31 
        Mısra: 91 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

91. Ṣadr-ı fetvāyı edip ẕātı ile zīb-āver  

92. Yā Rab ol dergehi iḥsānıña meʾvā eyle  
 
416. ile: 
        Matla 32 
        Mısra: 1 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
1. Beni viṣāliñ ile kām-yāb etmez misiñ  
2. Efendi dünyede bir sevāb etmez misiñ  
 
417. ile: 
        Kaside 32 
        Mısra: 2 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
1. Ḫākden ref edüben şāh-ı bahār ser-tā-pā  
2. Çemenistānı ḳudūmu ile etdi iḥyā  
 
418. ile: 
        Kaside 32 
        Mısra: 22 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

21. Ben de bülbül gibi ol ẕāt-ı şerīfiñ olsam  

22. Menḳabet-ḫvānı hezārān vücūh ile sezā  
 
419. ile: 
        Kaside 32 
        Mısra: 37 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
37. Etmede kilk-i ḫulūṣ ile cihān ḫalḳı müdām  

38. Ṣafḥa-i sīnede hep ḫayr duʿāñı inşā  

 
420. ile: 
        Gazel 33 
        Mısra: 6 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 

5. Der-i devlet-meʾābından nola bīgāne olsaḳ biz  

6. Gürūh-ı bī-dilān ile ezelden āşinādır çarḫ  

 
421. ile: 
        Gazel 33 
        Mısra: 8 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 
7. Erer erbāb-ı dil kāma deyü pür-dāġ olmuşdur  
8. Nücūm ile ḳıyās etme görüp revnaḳ-fezādır çarḫ  
 
422. ile: 
        Kaside 33 
        Mısra: 40 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
39. Yaʿni ʿarż-ı vücūd edip çün keh  
40. Keh-rübā-yı ʿināyetin ile geh  
 
423. ile: 
        Kaside 33 



1322 
 

        Mısra: 71 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

71. Bir suʾāl ile eyleyip taʿbīr  

72. Etdi mā-fi’ż-żamīri dil tefsīr  

 
424. ile: 
        Muamma 34 
        Mısra: 2 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

1. Cemāle nice sīr olsun cihān mülkünde ey Sālim  

2. O serve bir iki üç defʿa baḳmaḳ ile ʿāşıḳlar  
 
425. ile: 
        Kaside 34 
        Mısra: 7 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
7. Ṣabā silmiş süpürmüş şeb-nem ile saḥn-ı gülzārı  
8. Şeh-i nev-rūza besbelli yine gülşen müheyyādır  
 
426. ile: 
        Kaside 34 
        Mısra: 22 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
21. Ṣovuḳ çaldırmasın deyü seḥer eṭfāl-i gülzāra  

22. Elinde şeb-nem ile sūseniñ tīġı mücellādır  

 
427. ile: 
        Kaside 34 
        Mısra: 23 
        İle bağlacı. 

23. Mücevher tāc ile zerrīn çıḳmış taḫta sen seyre  

24. Ṭaḳınmış kerr ü ferrin her ṭaraf bir gūne zībādır  

 
428. ile: 
        Kaside 34 
        Mısra: 34 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

33. Ṣafāsından perīşān-kākül olmuş sünbül-i terler  

34. Hemān gūyā bu āb u tāb ile bir şūḫ-ı raʿnādır  
 
429. ile: 
        Kaside 34 
        Mısra: 39 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
39. Ṣımāḫ-ı cān ile gūş eyledim elḥānını gūyā  

40. Be-her-tāze sitāyiş medḥ-i īsmāʿīl Paşa’dır  

 
430. ile: 
        Kaside 34 
        Mısra: 42 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
41. Bu gūne etmiş evṣāfın müṣemmaṭ raḳḳ-ı imlāya  

42. Zebān-ı ḥāl ile her dem hezārān medḥ-pīrādır  

 
431. ile: 
        Kaside 34 
        Mısra: 69 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
69. Umūr-ı pāk-i ḫalḳı şerʿ ü ḳānūn ile gördükçe  

70. Kitābı kürsi vü şemşīri hem ʿarş-ı muʿallādır  

 

432. ile: 
        Kaside 34 
        Mısra: 79 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
79. Sezādır bir teġazzül etmek ile iktifā etsek  
80. Meseldir ʿārife bir gül bütün maḥṣūl-i dünyādır  
 
433. ile: 
        Kaside 34 
        Mısra: 81 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
81. Sıtanbul’uñ güzeller ile nāmı şöhret-ārādır  
82. Bu bāġın ġālibā servi ser-ā-pā serv-i raʿnādır  
 
434. ile: 
        Gazel 35 
        Mısra: 8 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 
7. Bende-i efkendeñe ser-keşlik et tek ḳāʾilim  
8. Ġayr ile ṣalınma ey serv-i ḫırāmānım meded  
 
435. ile: 
        Kaside 35 
        Mısra: 16 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 

15. Gele ey serv-i gülistān-ı meʿānī vü beyān  

16. Ḳāmet-i dil-ber-i mümtāz ile hem-reftār  
 
436. ile: 
        Kaside 35 
        Mısra: 30 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
29. Olduġuñçün şuʿarānıñ şerefiyle ālūd  
30. Seni el üzre ṭutar ʿizzet ile cümle kibār  
 
437. ile: 
        Matla 36 
        Mısra: 2 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
1. Kimse görmüş degil ol şūḫ gibi dünyāda  
2. Sürmeyi gözden alır al ile kaḥḥāl-zāde  
 
438. ile: 
        Gazel 37 
        Mısra: 4 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 
3. Cānımı tā ser-i ḫulḳūma getirdi cānā  

4. Ḥālimi ġāyet ile etdi mükedder ümmīẕ  

 
439. ile: 
        Gazel 40 
        Mısra: 1 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 
1. Sirişk ile nola ālūde olsa ser-te-ser kāġaẕ  
2. Ser-i müjgānı ile ʿāşıḳ-ı şeydā yazar kāġaẕ  
 
440. ile: 
        Gazel 40 
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        Mısra: 2 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 
1. Sirişk ile nola ālūde olsa ser-te-ser kāġaẕ  
2. Ser-i müjgānı ile ʿāşıḳ-ı şeydā yazar kāġaẕ  
 
441. ile: 
        Gazel 40 
        Mısra: 10 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 

9. Bu nüsḫa ʿarż-ı ḥāl-i ʿāşıḳ-ı bī-çāreye beñzer  

10. Ṣarılmaz rişte-i cān ile ser-tā-ser be-her kāġaẕ  
 
442. ile: 
        Gazel 43 
        Mısra: 1 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 

1. Dest-māl ile cebīn-i pāk-i dil-ber bestedir  

2. Yine besbelli ki farṭ-ı nāzdan ol ḫastedir  
 
443. ile: 
        Gazel 43 
        Mısra: 4 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 
3. Tūde tūde kākülüñ ruḫsārıñ üzre rū-nümā  
4. Sünbül ile ġoncalar gūyā ki deste destedir  
 
444. ile: 
        Gazel 43 
        Mısra: 8 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 

7. ʿUḳdelerle ṣanma pīçīde şikenc-i kākülüñ  

8. Vaʿdeler ile retīme zülfe reste restedir  

 
445. ile: 
        Matla 44 
        Mısra: 1 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
1. Bahādır zūr ile ġāyet bir iki şaḫsı rabṭ eyler  
2. Bir ādem ʿaḳl ile ammā bütün dünyāyı żabṭ eyler  
 
446. ile: 
        Matla 44 
        Mısra: 2 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
1. Bahādır zūr ile ġāyet bir iki şaḫsı rabṭ eyler  
2. Bir ādem ʿaḳl ile ammā bütün dünyāyı żabṭ eyler  
 
447. ile: 
        Gazel 45 
        Mısra: 3 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 

3. Teb-i firāḳ ile beñzim ṣarardı ṣoldu deme  

4. Ḫazān-resīde nihāle bahār der-peydir  

 
448. ile: 
        Müfret 46 
        Mısra: 2 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

1. Esāme oḳumaḳ olmaz sipāhī-zādeniñ biri mālī  

2. Şerāb-ı vaṣl ile tīmār edüben zārı ṣag etdi nefes ḫālī  

 
449. ile: 
        Gazel 47 
        Mısra: 7 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 
7. ʿAyn-ı inṣāf ile baḳ ey büt-i nev-reste hele  
8. Böyle bir tāze ġazel vādi-i eslāf mıdır  
 
450. ile: 
        Gazel 48 
        Mısra: 13 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 

13. Zīb-i āb u tāb ile revnaḳ-fezā-yı ḥüsnsün  

14. Ḳangı dil-ber tā bu rütbe āteşīn-ruḫsār olur  

 
451. ile: 
        Gazel 48 
        Mısra: 16 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

15. Kākülüñde ḳaldı dil gāhī kerem et sevdigim  

16. Çeşm-i ser-mesti ġarībiñ luṭf ile hūşyār olur  

 
452. ile: 
        Gazel 48 
        Mısra: 18 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
17. Yek nigāhı ḳaldırır ednāları aʿlālara  
18. İltifāt-ı mihr ile ẕerre Süreyyākār olur  
 
453. ile: 
        Gazel 49 
        Mısra: 6 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 

5. Hemīşe meh-cemāl-i yāre ḥasret etmedir kārı  

6. Ne vech ile bize bu çarḫ āyā imtinān eyler  
 
454. ile: 
        Gazel 50 
        Mısra: 5 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
5. Gül-i ṣad-berg ile tevʾem olur ruḫlar ṭarāvetde  
6. Ne dem kim bir iki sāġarla kendin āl āl eyler  
 
455. ile: 
        Gazel 51 
        Mısra: 4 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

3. Cihān zuʿmunca ser-tā-ser seḫāda Bermekī’yim der  

4. Hüner ʿālemde ammā cūd ile meşhūr olmaḳdır  
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456. ile: 
        Gazel 51 
        Mısra: 10 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

9. Felekde ʿādet-i dīrīnekār-ı dil-berān yek-ser  

10. Ġurūr-ı āb u tāb-ı ḥüsn ile maġrūr olmaḳdır  
 
457. ile: 
        Gazel 51 
        Mısra: 12 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

11. Niyāzı dergehiñden Sālim-i nā-çīz ü maḥzūnuñ  

12. Nigāh-ı dīde-i luṭfuñ ile manẓūr olmaḳdır  

 
458. ile: 
        Gazel 52 
        Mısra: 6 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 

5. Āşināya eylemek bīgāne vādī ġam degil  

6. Olmasın aġyār ile hergiz hemān dil-dār yār  
 
459. ile: 
        Gazel 52 
        Mısra: 7 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

7. Ġarḳ-ı ḫūn oldu remedden dīdeler hicrān ile  

8. Görmege gelsin beni ger eylemezse ʿār yār  
 
460. ile: 
        Gazel 53 
        Mısra: 1 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
1. Derūnum āteş-i ʿaşḳ ile her şeb dāġ dāġ eyler  

2. Ḳomaz üftādesin ḫālī o meh elbet çerāġ eyler  

 
461. ile: 
        Müfret 53 
        Mısra: 1 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
1. Ederdi daʿvet anı dil hezār ḫaclet ile  
2. Tenezzül eylese ol meh bizim de ḫānemize  
 
462. ile: 
        Gazel 54 
        Mısra: 1 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

1. Derūn-ı sīne dāġ-ı ʿaşḳ ile sūzān āteşdir  

2. Bu bāġıñ sebzezārı muttaṣıl cūşān āteşdir  
 
463. ile: 
        Gazel 55 
        Mısra: 6 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

5. Neẓẓāreden ne deñlü baʿīd olsa dil yine  

6. Sen çeşm-i dūr-bīn ile baḳsañ yaḳīn olur  

 
464. ile: 
        Gazel 60 
        Mısra: 8 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

7. Dest-dırāzī eyledikçe ġoncaya bülbülleri  

8. Çūbek-i gül-bün ile bād-ı ṣabā taḫvīf eder  

 
465. ile: 
        Müfret 60 
        Mısra: 2 
        Bağlama edatı,ile, birlikte, beraber. 
1. Başḳa bir ʿālemi var köhne bahārıñ ṭolmuş  
2. Ḫaṭ-ber-āverde güzeller ile Kāġıd-ḫāne  
 
466. ile: 
        Gazel 61 
        Mısra: 9 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
9. Pāy-būs-ı ẕüll ile sevmem recāyı nā-kese  
10. Ḥayf ol kāma mekānı dāmen-i nā-merd olur  
 
467. ile: 
        Müfret 62 
        Mısra: 1 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
1. Ḥūri vü ġılmān ile birdir ser-ā-ser her biri  
2. Ṣaḥn-ı Kāġıd-ḫāne cennetden hemān bir ḳıṭʿadır  
 
468. ile: 
        Matla 63 
        Mısra: 2 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
1. Miyān-ı ḳadd-i dil-cūyuñ hevāsı var iken dilde  

2. Ḳıyāmetde bile olmaz geçinmeklik raḳīb ile  

 
469. ile: 
        Müfret 64 
        Mısra: 1 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
1. Cevriñ ile yād eyle gāh gāh  
2. İltifātıñ kesme benden sevdigim  
 
470. ile: 
        Matla 67 
        Mısra: 2 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
1. Kimdir ki ola muhān-ı devlet  
2. Ẕevḳ ile geçer zamān-ı devlet  
 
471. ile: 
        Müfret 68 
        Mısra: 1 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
1. Varan boş dönmeye dergāh-ı Ḥaḳḳ’a ṣıdḳ ile Sālim  

2. Tehī-dest-i ümīd etmez Ḫudā ʿāşıḳların ḥāşā  

 
472. ile: 
        Gazel 69 
        Mısra: 1 
        İle bağlacı. 
1. Hicr-i cānān ile vasl-ı şevḳ-baḫşā bir midir  
2. Ṣadme-i telḫ-ı ḫumār u ẕevḳ-ı ṣahbā bir midir  
 
473. ile: 
        Gazel 69 
        Mısra: 4 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
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beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 
3. Kimseler olmaz tevāżuʿdan cihānda münkesir  
4. Rūy-ı ḫandān ile evzāʿ-ı hodārā bir midir  
 
474. ile: 
        Gazel 69 
        Mısra: 9 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 

9. Nice mümkin her birin taṭyīb etmek luṭf ile  

10. Dergeh-i dilberde Sālim zār u şeydā bir midir  
 
475. ile: 
        Matla 71 
        Mısra: 1 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
1. Bir ādem zūr ile ġāyet ikiye intiḳām eyler  

2. Kişi tedbīr ile ammā bütün dünyāyı rām eyler  

 
476. ile: 
        Matla 71 
        Mısra: 2 
        Sayesinde. 
1. Bir ādem zūr ile ġāyet ikiye intiḳām eyler  

2. Kişi tedbīr ile ammā bütün dünyāyı rām eyler  

 
477. ile: 
        Gazel 72 
        Mısra: 2 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 
1. Göñül pervāneveş şemʿ-i ruḫuyla nāre düşmüşdür  
2. Yaḳılmış āteş-i ʿaşḳ ile bir āvāre düşmüşdür  
 
478. ile: 
        Gazel 73 
        Mısra: 7 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 
7. Geh semend-i nāz ile eyler leked-kūb ʿāşıḳı  
8. Geh licām-ı raḥmı alıp deste şefḳat gösterir  
 
479. ile: 
        Gazel 74 
        Mısra: 5 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 
5. Ġubār-ı ḫaṭṭ ile muġber ḳıyās etme beni  
6. Ruḫumda ṣūret-i efkār ġayrı yüzdendir  
 
480. ile: 
        Gazel 75 
        Mısra: 1 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 

1. Göñül firāḳıñ ile hem-nişīn-i ʿuzletdir  

2. Ṣafā-yı ḫāṭırımız der-kemīn-i ʿuzletdir  

 
481. ile: 
        Gazel 76 
        Mısra: 5 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 
5. Hevā-yı ʿaşḳ ile eşkim götürdü ʿunṣur-ı ḫāki  

6. Beni Mānī faḳat āteş yazardı etseler taṣvīr  

 
482. ile: 
        Gazel 76 
        Mısra: 11 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 
11. Tolar ilhām-ı feyz-ā-feyz ile şiʿrim benim Sālim  

12. Cebīninde o şūhuñ eylesem pākīze bir taʿbīr  

 
483. ile: 
        Gazel 77 
        Mısra: 1 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 

1. Nesīm ile dırāz eyler ḳadiñ gāhī dü-tā eyler  

2. Nihāl-i tāzeler gülşende taʿlīm-i cefā eyler  

 
484. ile: 
        Matla 79 
        Mısra: 2 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

1. Esāme oḳumaḳ olmaz sipāhī-zādeniñ biri  

2. Şerāb-ı vaṣl ile tīmār edüben zārı ṣag etdi  

 
485. ile: 
        Gazel 81 
        Mısra: 1 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 
1. Gül-ġonca farṭ-ı hüsn ile gerçi yegānedir  

2. Bülbül de līk şāhid-i şīrīn-fesānedir  

 
486. ile: 
        Gazel 81 
        Mısra: 5 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 
5. Pā-māl-i rāh-ı ʿaşḳına bunca sitem ile  
6. Maḳṣūdu cevr ü nāz degil de yā nedir  
 
487. ile: 
        Gazel 83 
        Mısra: 3 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 

3. Vaṣl-ı yār ile tesellī bulmaga ṭālib olan  

4. Penbeniñ āteşle bī-şek ülfet ümmīdindedir  
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488. ile: 
        Gazel 84 
        Mısra: 1 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 

1. Ḫayāl-i zülfüñ ile yine bī-tūş olmamız yegdir  

2. Bize āsūdelikden bir ġama dūş olmamız yegdir  
 
489. ile: 
        Gazel 84 
        Mısra: 6 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 

5. Olur ṣafvet hemīn ʿayn-ı küdūret bu cihān içre  

6. Yem-i mihriz bize ʿaşḳ ile pür-cūş olmamız yegdir  
 
490. ile: 
        Gazel 89 
        Mısra: 9 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 

9. Dünyede bir kendiye maḫsūṣ olan taʿbīr ile  

10. Cümle eşyā Ḫāliḳ’ın tevḥīd eder temcīd eder  

 
491. ile: 
        Müfret 90 
        Mısra: 1 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
1. Libās-ı fāḫir ile olma ādem kendiñ ādem ol  
2. Eger ḳābilse faḫr etmek seniñ ile libās ile  
 
492. ile: 
        Müfret 90 
        Mısra: 2 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
1. Libās-ı fāḫir ile olma ādem kendiñ ādem ol  
2. Eger ḳābilse faḫr etmek seniñ ile libās ile  
 
493. ile: 
        Müfret 90 
        Mısra: 2 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
1. Libās-ı fāḫir ile olma ādem kendiñ ādem ol  
2. Eger ḳābilse faḫr etmek seniñ ile libās ile  
 
494. ile: 
        Gazel 93 
        Mısra: 3 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 
3. Ṣad dil ü cān ile nice sevmeyem sulṭānımı  

4. Ādemiñ göñlünce yoḳdur biñ melek-sīmāda bir  

 
495. ile: 
        Gazel 94 
        Mısra: 9 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 

9. Recā-yı vaṣl ile ġayra cihānda dil gitmez  
10. Giderse Sālim o ẕāt-ı kerem-nihāda gider  
 
496. ile: 
        Gazel 95 
        Mısra: 2 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 

1. Yüzünü sürmege bī-çāre ḫāk-i pāya gider  

2. Bu pīç ü tāb ile ʿāşıḳ o dil-rübāya gider  

 
497. ile: 
        Gazel 95 
        Mısra: 5 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
5. Şitāb ile yine gül-geşt-i bāġa oldu revān  
6. Çemende bülbül-i ḥālet-fezā nevāya gider  
 
498. ile: 
        Gazel 97 
        Mısra: 7 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 

7. Nāvek-i tīz-i müje ḫançere-i ġamze ile  

8. Ḫūn-ālūde durur sīnede her mū begler  

 
499. ile: 
        Gazel 98 
        Mısra: 5 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 

5. Tecdīd-i firāḳ ile bizi eyleme taḫvīf  

6. Firḳat dedigiñ eski bizim hem-demimizdir  
 
500. ile: 
        Gazel 98 
        Mısra: 7 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 

7. Ḳan aġladıyor bizlere hicr ile o ḫūn-rīz  

8. Mey ṣun bize sāḳī ki bu da bir demimizdir  

 
501. ile: 
        Gazel 98 
        Mısra: 9 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 
9. Sālim keder-i hicr ile olmam mütekeddir  
10. ʿĀlemde bizim derd ü firāḳ ʿālemimizdir  
 
502. ile: 
        Gazel 100 
        Mısra: 8 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 
7. Vücūdum rūzgārıñ germ ü serdi eyledi lerzān  
8. Bu lerzişkāri ile deste cām almaḳ ne mümkindir  
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503. ile: 
        Gazel 101 
        Mısra: 2 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 
1. Viṣāline dil ü cān birbirin teḳaddüm eder  
2. Derūni ʿāşıḳıñ ārzū ile tenaʿʿum eder  
 
504. ile: 
        Gazel 101 
        Mısra: 3 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 
3. Cevāb-ı yeʾs ile pürdür verā-yı maʿnā hep  
4. Egerçi ḥarf-i viṣāli femi tekellüm eder  
 
505. ile: 
        Gazel 101 
        Mısra: 5 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 

5. Eger recā ile vaṣla raḳīb bīdāsā  

6. Bize gelince o ḳaddi seriv teʿaẓẓum eder  
 
506. ile: 
        Gazel 102 
        Mısra: 2 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 

1. Dil ki gāhīce ḫayāl-i ḫam-ı ebrū eyler  

2. ʿAşḳ ile gūşe-i miḥrāba tekāpū eyler  
 
507. ile: 
        Gazel 104 
        Mısra: 2 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 

1. Benim derūnumu saña nic’eyleyem taḳrīr  

2. Olur mu sūziş-i ʿāşıḳ lisān ile taʿbīr  

 
508. ile: 
        Gazel 112 
        Mısra: 8 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 

7. Ḫaṭṭ-ı şerīfiñ eyler imiş nüsḫa-i şifā  

8. Ol kim firāḳ-ı hicr ile tāb-ı tebindedir  
 
509. ile: 
        Gazel 113 
        Mısra: 6 
        Kelimenin sonuna geldiğinde birliktelik, işteşlik, 
beraberlik, araç, sebep veya durum anlatan cümleler 
yapmaya yarar. 
5. Aġyār-ı dūnu eyleyip iḥyā-yı ṣoḥbetiñ  
6. Ben künc-i ġamda derd ile ölmek revā mıdır  
 

510. iledir:-dir 
        Gazel 116 
        Mısra: 1 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
1. Hezār-ı gülşen-i ʿaşḳım demim bahār iledir  
2. Ṣafā-yı ḫāṭırım ancaḳ o gül-ʿiẕār iledir  
 
511. iledir:-dir 
        Gazel 116 
        Mısra: 2 
        Sayesinde. 
1. Hezār-ı gülşen-i ʿaşḳım demim bahār iledir  
2. Ṣafā-yı ḫāṭırım ancaḳ o gül-ʿiẕār iledir  
 
512. iledir:-dir 
        Gazel 116 
        Mısra: 4 
        Sayesinde. 
3. Misāl-i ġonca serim beste-i teveccühdür  
4. Güşāyişim nigeh-i çeşm-i iʿtibār iledir  
 
513. iledir:-dir 
        Gazel 116 
        Mısra: 6 
        Sayesinde. 

5. Ṣalındı zevraḳ-ı dil yine baḥr-i ümmīde  

6. Bizim selāmetimiz feyż-i rūzgār iledir  
 
514. iledir:-dir 
        Gazel 116 
        Mısra: 8 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 

7. Neşāṭ-ı bāl-i murādım gehī tehī-destim  

8. Ḫayāl ü ʿaḳl u tefekkür o ġamzekār iledir  
 
515. iledir:-dir 
        Gazel 116 
        Mısra: 10 
        Sayesinde. 

9. Naḳīṣa vermez o şūḫa fiġānı ʿuşşāḳıñ  

10. Gülüñ de revnaḳı Sālim hezār-ı zār iledir  
 
516. ile: 
        Gazel 122 
        Mısra: 5 
        Sayesinde. 

5. Ḳaṭʿ olur mu nāzilātı ʿālemiñ tedbīr ile  

6. Köhnedir saḳfı sipihriñ bāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
517. ile: 
        Gazel 126 
        Mısra: 9 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
9. Etmeziz Sālim şikāyet dehrden bir vech ile  

10. Her ne taḳdīr etse taḳdīr-i İlāh’a ḳāʾiliz  

 
518. ile: 
        Gazel 127 
        Mısra: 2 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

1. Dāġıñ gibi hīç sīnede bir yāre bulunmaz  

2. Sīnem gibi de ʿaşḳ ile efgāre bulunmaz  
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519. ile: 
        Gazel 127 
        Mısra: 5 
        İle bağlacı (Vasıta anlamında kullanılmıştır.). 
5. Destārıñ ile setr olalı dedi görenler  
6. Çeşmiñ bulunur zülf-i siyehkāre bulunmaz  
 
520. ile: 
        Gazel 128 
        Mısra: 7 
        Birlikte. 
7. Ne mümkin eller ile ittiḥād cānāna  
8. Ki rūḥu bir kişiniñ ġayrıya ḥulūl etmez  
 
521. ile: 
        Gazel 131 
        Mısra: 8 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 

7. Ġamıñla der-şeb-i tārīk-i firḳatiñ olduḳ  

8. O meh cemāliñ ile biz żiyāya munṭaẓırız  
 
522. ile: 
        Gazel 132 
        Mısra: 4 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
3. Keyfimiz bulmaz tenezzül kāsemiz ser-şārdır  

4. Rāḥ-ı rāḥat-sāz ile meclisde pürdür şīşemiz  

 
523. ile: 
        Gazel 132 
        Mısra: 9 
        Araç anlamı katan bağlama edatı. 
9. Ṣad gül-i sad-berg ile ṭoldu derūnum Sālimā  

10. Pür edelden fikr-i rūyu gülşen-i endīşemiz  

 
524. ile: 
        Gazel 137 
        Mısra: 1 
        Birlikte. 
1. Zülf-i yār ile olaydı ser-i mū ülfetimiz  

2. Leyle-i Ḳadr’e ererdi dil-i bī-ṭāḳatimiz  

 
525. ile: 
        Gazel 137 
        Mısra: 7 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

7. Çünki ʿaşḳıñ ile bīmār-ı şikeste-bāliz  

8. Bize derdiñle helāk olma durur ṣıḥḥatimiz  
 
526. ile: 
        Gazel 138 
        Mısra: 3 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
3. Ḳaddimiz dāl olsa nola cevr-i gūn-ā-gūn ile  

4. Bir gül-endāmıñ esīr-i ḳāmet-i mevzūnuyuz  

 
527. ile: 
        Gazel 138 
        Mısra: 6 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

5. Luṭfunu bī-cā eder hergiz ʿitābın bī-sebeb  

6. Ġamzeñiñ cānā hezārān vech ile maḥzūnuyuz  
 
528. ile: 
        Gazel 139 
        Mısra: 3 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

3. Cünūn-ı ʿaşḳ ile ʿaḳlım serimde ṭurmaz hīç  

4. Ḫıred olunca mükedder gider gelir ṭurmaz  
 
529. ile: 
        Gazel 139 
        Mısra: 7 
        Birlikte. 

7. Meḳāṣıd ile hemīşe rehinde ʿāşıḳlar  

8. Niyāzlar ile yek-ser gider gelir ṭurmaz  
 
530. ile: 
        Gazel 139 
        Mısra: 8 
        Birlikte. 

7. Meḳāṣıd ile hemīşe rehinde ʿāşıḳlar  

8. Niyāzlar ile yek-ser gider gelir ṭurmaz  
 
531. ile: 
        Gazel 140 
        Mısra: 7 
        Birlikte. 
7. Baḳdıḳça gāh ḥasret ile meh cemāliñe  
8. Bir bār olur mu rūyuña āyā nigāhımız  
 
532. ile: 
        Gazel 141 
        Mısra: 1 
        Birlikte. 

1. Baña hīç bir peyām-ı vaṣl ile bād-ı ṣabā gelmez  

2. Meseldir ecnebīlerden cīhān içre vefā gelmez  

 
533. ile: 
        Gazel 143 
        Mısra: 9 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

9. Firḳat-i yār ile ġam çekmeziz ey Sālim hīç  

10. Ülfet-ārā-yı ġam-ı miḥnet-i hicrānız biz  
 
534. ile: 
        Gazel 147 
        Mısra: 2 
        Birlikte. 
1. Ey dil heves-i vuṣlat-ı dil-dār gerekmez  
2. Dil-dādelere yār ile bāzār gerekmez  
 
535. ile: 
        Gazel 150 
        Mısra: 2 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
1. Düşeli fikr-i dil-i ʿāşıḳ-ı nālāne heves  

2. Etdi ol dil-şudeyi ʿaşḳ ile dīvāne heves  

 
536. ile: 
        Gazel 152 
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        Mısra: 3 
        İle bağlacı. 

3. Kākülüñden hīç rehā mümkin midir bir dām ile  

4. Murġ-ı göñlüm ġamzeler tā böyle tesḫīr eylemiş  

 
537. ile: 
        Gazel 153 
        Mısra: 3 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 

3. Ser-i engüşt-i redd ile dirīġ etme ḫarīdāra  

4. Ḫudā laʿl-i lebiñ būstān-ı ḥüsne ter kirās etmiş  
 
538. ile: 
        Gazel 153 
        Mısra: 7 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
7. Geçer būd (u) ne-būd ile ser-ā-ser vaḳt pey-der-pey  
8. Ḳabā-yı maḥv u isbātı vücūda Ḥaḳ libās etmiş  
 
539. ile: 
        Gazel 156 
        Mısra: 7 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
7. Sürūr ile geçen evḳātımız ḳanı ey dil  
8. Pesend o demlere anda ṣafā bilinmez imiş  
 
540. ile: 
        Gazel 157 
        Mısra: 2 
        Birlikte. 
1. Fikr-i ruḫsārıñla etse nola dil cānā raḳıṣ  
2. Gül ḫayāli ile eyler bülbül-i şeydā raḳıṣ  
 
541. ile: 
        Gazel 159 
        Mısra: 2 
        Birlikte. 
1. Alan yek şemme būy-ı gül-ʿiẕār-ı dil-rübādan feyż  
2. Alır ey dil hezārān vech ile ẕevḳ u ṣafādan feyż  
 
542. ile: 
        Gazel 160 
        Mısra: 2 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
1. Nola etmezse ġamıñla cism-i ʿuryān iḫtilāṭ  

2. Edemez hīç penbe āteş ile bir ān iḫtilāṭ  

 
543. ile: 
        Gazel 160 
        Mısra: 4 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
3. Alamazsañ resm-i müjgānıñ şehā benden nola  
4. Etdi ṣandūk-ı derūnum ile peykān iḫtilāṭ  
 
544. ile: 
        Gazel 160 
        Mısra: 8 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 

7. Duḫter-i rezden nola ṣūfī murād almaz ise  

8. Edemez sulṭān-ı ceyş şevḳ ile nā-dān iḫtilāṭ  
 
545. ile: 
        Gazel 160 

        Mısra: 10 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 

9. Bilmeziz Sālim nedendir çarḫda bu naḳş-ı ġarīb  

10. Eylemez ehl-i maʿārif ile ḫūbān iḫtilāṭ  
 
546. ile: 
        Gazel 161 
        Mısra: 12 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
11. Sālimā ḥalḳa-i rindānı ḳoma elden kim  
12. Anlar ile olur elbet eden ülfet maḥẓūẓ  
 
547. ile: 
        Gazel 163 
        Mısra: 6 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
5. ʿAybımız biz biliriz ʿāşıḳa ʿaşḳ ʿayb olmaz  

6. Kerem et ʿaşḳ ile zāhid bize etme teşnīʿ  

 
548. ile: 
        Gazel 164 
        Mısra: 1 
        "-dAn dolayı" anlamında bağlama edatı. 
1. Ṭutuşup sūz-ı firāḳıñ ile her bār şemiʿ  
2. Nev-be-nev dāġ-ı serin etmede tekrār şemiʿ  
 
549. ile: 
        Gazel 164 
        Mısra: 7 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

7. Āteş-i ʿaşḳın ile aldı fetīli cānā  

8. Ṣubḥa dek āteşe yanarsa sezāvār şemiʿ  
 
550. ile: 
        Gazel 165 
        Mısra: 5 
        Birlikte. 
5. Ülfeti erdi kemāle felegiñ buḫl ile ḥayf  

6. Başını ḫırḳaya ʿālemde kerem çekdi dirīġ  

 
551. ile: 
        Gazel 170 
        Mısra: 2 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
1. Ḫānḳāh-ı kederiñ olmasa perverdi firāḳ  
2. ʿĀşıḳ-ı zāra viṣāl ile ber-ā-berdi firāḳ  
 
552. ile: 
        Gazel 171 
        Mısra: 7 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
7. Kākül-i ḫam-der-ḫamıñ sevdāsı ile sevdigim  

8. Dünyede bir ehl-i dil var mı perīşān olmadıḳ  

 
553. ile: 
        Gazel 172 
        Mısra: 7 
        Birlikte. 
7. Bizim ile açılır idi kendine ḳalsa  
8. O gül de māʾil-i kec-pend-i bāġbān ancaḳ  
 
554. ile: 
        Gazel 178 
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        Mısra: 2 
        Bazı soyut isimlerden sonra getirilince durum 
bildiren zarflar oluşturur. 
1. Sensiz baña ey mihr-i cihān-sūz Selanik  

2. Hicrānıñ ile oldu hemān bir şeb-i tārīk  

 
555. ile: 
        Gazel 178 
        Mısra: 3 
        Bazı soyut isimlerden sonra getirilince durum 
bildiren zarflar oluşturur. 
3. Ḥaṣr etmek ile cümle dehānına ḫayālim  

4. Eşʿārımızıñ oldu meżāmīni de bārīk  

 
556. ile: 
        Gazel 178 
        Mısra: 6 
        "Birlikte, beraber; vesilesiyle" anlamında 
kullanılmış "ile" bağlacı. 
5. Ḫaṭ geldi ḳıyās etme ṣaḳın rūyuna ḥüsnüñ  

6. Bir nāme ile şāh-ı ḥüsün eyledi tebrīk  

 
557. ile: 
        Gazel 178 
        Mısra: 10 
        İle, ve. 

9. Sālim bize her şāʿir olan etmeye tanżīr  

10. Mümkin mi ede bāz ile bāzīçe be-her dīk  

 
558. ile: 
        Gazel 187 
        Mısra: 6 
        "-dAn dolayı" anlamında bağlama edatı. 

5. Ele geldikçe vaṣla hīç dirīġiñ yok şehā ammā  

6. Beni gitdikçe hicriñ ile bī-hūş eylediñ gittiñ  

 
559. ile: 
        Gazel 188 
        Mısra: 1 
        Etkisiyle, nedeniyle, -dAn dolayı" anlamlarında 
bağlama edatı. 

1. Nedendir sīḫ-i ġamda hicr ile baġrım kebāb etmek  

2. Saña lāyıḳ mıdır cānā bizi pür-ıżṭırāb etmek  
 
560. ile: 
        Gazel 188 
        Mısra: 4 
        "Birlikte, beraber; vesilesiyle" anlamında 
kullanılmış "ile" bağlacı. 
3. Ne gördüñ ḫāne-i ḫammārdan varmaḳ neden āyā  
4. Düşer mi saña ey meh derd ile ḥālim ḫarāb etmek  
 
561. ile: 
        Gazel 193 
        Mısra: 2 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

1. Ey şeh-i mülk-i bahā vü nāzenīn ü bī-bedel  

2. Kişver-i ḥüsne ḫaṭıñ bir vech ile vermez ḫalel  
 
562. ile: 
        Gazel 196 

        Mısra: 7 
        Bağlama edatı. 
7. Zühd ile etmem temedduḥ ḳurb-ı ḫāsü’l-ḫāṣdan  

8. Yine baḳsañ ṣūfiyā senden yaḳīnim neyleyim  

 
563. ile: 
        Gazel 197 
        Mısra: 3 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
3. Neler çekdim hevā-yı zülfü ile bezm-i firḳatde  
4. Deyip her ser-güẕeştim cümle-i yārāna ʿarż etdim  
 
564. ile: 
        Gazel 197 
        Mısra: 11 
        Bağlama edatı. 
11. Ḳabūl etdi ser-ā-ser dāġ-ı hicriñ iḫtiyār ile  
12. Efendim ġamlarıñ bu külbe-i aḥzāna ʿarż etdim  
 
565. ile: 
        Gazel 198 
        Mısra: 8 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

8. Çıḳar teftīşe ġamzeñ dilleri luṭf ile kākül de  

 
566. ile: 
        Gazel 200 
        Mısra: 1 
        "Birlikte, beraber; vesilesiyle" anlamında 
kullanılmış "ile" bağlacı. 
1. Dili ʿaşḳ ile feyż-yāb edelim  
2. Der-i Mevlā’ya intisāb edelim  
 
567. ile: 
        Gazel 200 
        Mısra: 5 
        Bağlama edatı. 
5. Pür edip çeşmimiz ḫayāliñ ile  
6. Eşkimiz mā-ḥaṣal gül-āb edelim  
 
568. ile: 
        Gazel 204 
        Mısra: 3 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

3. Dīdemiz pür olsun eşk-i ḥasret ile sevdigim  

4. Çeşmimiz naḳş-ı ḫayāliñ ile tenvīr edelim  

 
569. ile: 
        Gazel 204 
        Mısra: 4 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

3. Dīdemiz pür olsun eşk-i ḥasret ile sevdigim  

4. Çeşmimiz naḳş-ı ḫayāliñ ile tenvīr edelim  

 
570. ile: 
        Gazel 204 
        Mısra: 5 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

5. Biz ümīd-i vuṣlat ile hīç sıḳlet etmeziz  

6. Ol perī-rūyu niye bī-hūde tekdīr edelim  
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571. ile: 
        Gazel 204 
        Mısra: 9 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

9. Ger bulursaḳ ḫāk-ī pāy-ı yāri saʿy ile göñül  

10. Dīde-i ḥasret-keşe biz anı iksīr edelim  

 
572. ile: 
        Gazel 209 
        Mısra: 9 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
9. Vādi-i ʿaşḳ içre Sālim ben bu baḥt-ı zār ile  
10. Gördügüñ varsa kerem ḳıl söyle şādān oldugum  
 
573. ile: 
        Gazel 210 
        Mısra: 6 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

5. Derūn-ı sīnemiz gencīne-i Yūsufsitāndır hep  

6. Zükām-āverdeyim ʿaşk ile būy-ı pīrehen bilmem  

 
574. ile: 
        Gazel 211 
        Mısra: 2 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

1. ʿArż edip nālelerim kūyuña taḳrīr edeyim  

2. ʿAşḳımız ḫāme-i müjgān ile taḥrīr edeyim  

 
575. ile: 
        Gazel 211 
        Mısra: 7 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
7. Ṭūl-i hicrān ile pek eskimedin yāreleri  

8. Vaḳtidir derd-i dil-i ḫasteye tedbīr edeyim  

 
576. ile: 
        Gazel 211 
        Mısra: 10 
        Bazı soyut isimlerden sonra getirilince durum 
bildiren zarflar oluşturur. 

9. Yād edip sünbül-i gīsūsunu yāriñ Sālim  

10. Nefḥa-i medḥi ile ʿālemi taʿṭīr edeyim  

 
577. ile: 
        Gazel 212 
        Mısra: 3 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
3. Ne mümkin vuṣlat ile āşinā olmaḳ bu ʿālemde  

4. Ümīd-i şevḳle bī-hūde hemān ben pür-melāl oldum  

 
578. ile: 
        Gazel 213 
        Mısra: 4 
        "Birlikte, beraber; vesilesiyle" anlamında 
kullanılmış "ile" bağlacı. 
3. Derip devşirmeden ḳaldım ġamıñla kendimi cānā  

4. Hezārān leşker-i endūh ile tālācdır sīnem  

 
579. ile: 
        Gazel 213 
        Mısra: 7 

        Bazı soyut isimlerden sonra getirilince durum 
bildiren zarflar oluşturur. 
7. Ser-ā-pā āşinādır dāġ-ı hicriñ ile sulṭānım  

8. Benim mihriñle hem-teʾsīr-i isfīdācdır sīnem  

 
580. ile: 
        Gazel 214 
        Mısra: 1 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

1. Bülbül-i şīfteveş ʿaşḳ ile zār oldum ben  

2. Bir ser-āmed gül-i raʿnāya hezār oldum ben  
 
581. ile: 
        Gazel 214 
        Mısra: 10 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
9. Eylemez bāġ-ı bihişt olsa da göñlüm raġbet  

10. Sālimā ʿaşḳ ile bī-ṣabr u ḳarār oldum ben  

 
582. ile: 
        Gazel 216 
        Mısra: 10 
        Birlikte. 
9. Ol kemān-ebrūyu Sālim ger der-āġūş etmesem  

10. Ḳāʾil olmazdım güẕār-ı tīr ile zih-gīrden  

 
583. ile: 
        Gazel 217 
        Mısra: 3 
        Birlikte. 
3. Rū-siyehler ile hem-bezm olma lāleveş seni  

4. Dāġ- ber-dāġ etmesin eyyām mānend-i nigīn  

 
584. ile: 
        Gazel 217 
        Mısra: 5 
        "ve" anlamında bağlaç. 
5. Yād olmaz idi Ḥātem cūd ile iḥsānı ger  

6. Gezmese ellerde ṣubḥ u şām mānend-i nigīn  

 
585. ile: 
        Gazel 218 
        Mısra: 2 
        Bağlama edatı,ile, birlikte, beraber. 

1. Derseñ ey dil o cefā-pīşemizi rām olsun  

2. Naḳd-i ḫūn-ābe-i çeşmiñ ile ibrām olsun  
 
586. ile: 
        Gazel 218 
        Mısra: 8 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
7. Baḳmazız bezm-i meyiñ cümle ḳuṣūruna hemān  
8. Bir ḳaç aḥbāb ile tek bāde-i gül-fām olsun  
 
587. ile: 
        Gazel 219 
        Mısra: 2 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

1. Şehā dīdem ġam-ı hicriñle giryān olmasın n’olsun  

2. Ciger sūz-ı firāḳıñ ile biryān olmasın n’olsun  
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588. ile: 
        Gazel 219 
        Mısra: 9 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

9. Şu rütbe pīç ü tāb-ı ḥasret ile Sālimā her dem  

10. Ser-i kūyuñda dil üftān ü ġalṭān olmasın n’olsun  
 
589. ile: 
        Gazel 222 
        Mısra: 9 
        Bazı soyut isimlerden sonra getirilince durum 
bildiren zarflar oluşturur. 

9. Eylemem Sālim fiġānım ile teksīr-i sevād  

10. Ḳılmazam dil-gīr o şūḫu ben enīn ü nāleden  

 
590. ile: 
        Gazel 224 
        Mısra: 1 
        Bazı soyut isimlerden sonra getirilince durum 
bildiren zarflar oluşturur. 
1. Ḳırılsın sāgar-ı ʿişret derūnum ġam ile ṭolsun  
2. Şehā sensiz mey-i gül-gūn baña ḳat ḳat ḥarām olsun  
 
591. ile: 
        Gazel 225 
        Mısra: 3 
        "-dAn dolayı" anlamında bağlama edatı. 
3. Çıḳmaġa cānım firāḳ-ı yār ile her dem benim  
4. Üstüḫvānım eylemiş pehlūda çifte nerdübān  
 
592. ile: 
        Gazel 225 
        Mısra: 5 
        Bağlama edatı,ile, birlikte, beraber. 
5. Cāme-ḫvāba girmek olmaz sen şeh ile ʿāşıḳıñ  
6. Penbeniñ āteşle oynu olmaz ey şūḫ-ı cihān  
 
593. ile: 
        Gazel 226 
        Mısra: 1 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
1. Fikr-i zülfüñ ile ḳalmaz böyle efġān eyleyen  
2. İrgürür ṣaḥn-ı viṣāle şāmı hicrān eyleyen  
 
594. ile: 
        Gazel 229 
        Mısra: 1 
        Birlikte. 
1. Kim der ʿuşşāḳı ġam ile böyle nālān olmasın  
2. Tek hemān āzürde-i endūh-ı hicrān olmasın  
 
595. ile: 
        Gazel 229 
        Mısra: 3 
        Bazı soyut isimlerden sonra getirilince durum 
bildiren zarflar oluşturur. 

3. Hīç siler yoḳ dāmen-i luṭf ile eşk-i çeşmimi  

4. Kimseler bī-hūde böyle zār u giryān olmasın  

 
596. ile: 
        Gazel 229 
        Mısra: 10 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

9. Ḫalḳ-ı ʿālem çökse başına yapılmaz ḫāṭırı  

10. Ḳalb-i ʿāşıḳ hicr ile bir kerre vīrān olmasın  

 
597. ile: 
        Gazel 229 
        Mısra: 11 
        Bazı soyut isimlerden sonra getirilince durum 
bildiren zarflar oluşturur. 
11. Bir gelir var külbe-i aḥzānıma biñ nāz ile  
12. Sālimā bir ḫoş baḳ ol serv-i ḫırāmān olmasın  
 
598. ile: 
        Gazel 230 
        Mısra: 5 
        Bazı soyut isimlerden sonra getirilince durum 
bildiren zarflar oluşturur. 
5. Cihānı ḥiddet ile ġarḳ-ı hūn etmekdedir ġamzeñ  

6. Nola lerzān olursaḳ cümle tīġ-ı ḫūn-feşānından  

 
599. ile: 
        Gazel 232 
        Mısra: 7 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

7. El-ḥaẕer olma esīr-i ḫvāb-ı ġaflet cāh ile  

8. Ġāfil olma sevdigim sen nāle-i bīdārdan  

 
600. ile: 
        Gazel 235 
        Mısra: 2 
        Etkisiyle, nedeniyle, -dAn dolayı" anlamlarında 
bağlama edatı. 

1. Maḥrem-i dīdār olanlar bir zamān maḳbūl iken  

2. Şimdi n’işlerler ʿaceb hicriñ ile meşġūl iken  
 
601. ile: 
        Gazel 235 
        Mısra: 4 
        Bazı soyut isimlerden sonra getirilince durum 
bildiren zarflar oluşturur. 
3. Ḫvābdır ser-māye-i yek şeb neşāṭa n’işlesin  
4. Ehl-i manṣıb eglenir ruʾyā ile maʿzūl iken  
 
602. ile: 
        Gazel 236 
        Mısra: 1 
        Bazı soyut isimlerden sonra getirilince durum 
bildiren zarflar oluşturur. 
1. Geçdik ġumūm-ı ġurbet ile biz cevāndan  
2. Neñ var bu zāra şimdi felek imtināndan  
 
603. ile: 
        Gazel 236 
        Mısra: 5 
        Bazı soyut isimlerden sonra getirilince durum 
bildiren zarflar oluşturur. 
5. Bizler ki şimdi ḳahr ile hem-derd-i ʿālemiz  

6. Olmaz remīde ḫāṭırım ol bī-amāndan  

 
604. ile: 
        Gazel 237 
        Mısra: 1 
        Etkisiyle, nedeniyle, -dAn dolayı" anlamlarında 
bağlama edatı. 
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1. Vaṣlıñ ile nā-kām göñül kāmver olsun  
2. Olmaz deme luṭf eyle bu nāzıñ yeter olsun  
 
605. ile: 
        Gazel 237 
        Mısra: 6 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

5. Gūş eylemedi pendimi hīç bu dil-i bī-ḳayd  

6. Ḥaḳdan dilerim ʿaşḳ ile benden beter olsun  
 
606. ile: 
        Gazel 240 
        Mısra: 7 
        Karşılıklı - İşteşlik bildirir-. 

7. Dil ile dīrīnedir ġavġāları  

8. Hīç kesilmez mā-cerā-yı ārzū  

 
607. ile: 
        Gazel 240 
        Mısra: 11 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

11. Dīdesin ʿuşşāḳ-ı zārıñ mihr ile  

12. Rūşen eyler tūtiyā-yı ārzū  
 
608. ile: 
        Gazel 241 
        Mısra: 6 
        Bazı soyut isimlerden sonra getirilince durum 
bildiren zarflar oluşturur. 
5. Fenā dünyāda geçmem ḫūblardan ṭaʿnı ḳo zāhid  

6. Geçilmez degme ḥāl ile bu vādīden güzeldir bu  

 
609. ile: 
        Gazel 241 
        Mısra: 7 
        "-dAn dolayı" anlamında bağlama edatı. 
7. Dükendi ʿömrüm endūh-ı firāḳıñ ile sulṭānım  
8. Dükenmez kākülüñ fikri ʿaceb ṭūl-i emeldir bu  
 
610. ile: 
        Gazel 241 
        Mısra: 12 
        Bazı soyut isimlerden sonra getirilince durum 
bildiren zarflar oluşturur. 
11. Miyānından ne mümkin dil-beriñ geçmeklik ey 
Sālim  

12. O vādīden geçilmez degme bir ḥāl ile beldir bu  

 
611. ile: 
        Gazel 242 
        Mısra: 5 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

5. Ḳuṭr-ı pīrāmen-i mühr ile dolaşmaz aṣlā  

6. Ḫāric-i dāʾiredir merkez-i reftār-ı ʿadū  
 
612. ile: 
        Gazel 242 
        Mısra: 7 
        Sayesinde. 
7. Dest-i iḥsān ile münḥal olamaz ʿuḳdeleri  
8. ʿIḳd-ı sad-ʿuḳde durur sübḥa-i eẕkār-ı ʿadū  
 

613. ile: 
        Gazel 242 
        Mısra: 12 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
11. Başa çıḳmaḳlıḳ olur idi anıñla Sālim  

12. Hīle vü ḫudʿa ile olmasa peygār-ı ʿadū  

 
614. ile: 
        Gazel 243 
        Mısra: 3 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
3. Āşināyım ġam ile şol rütbe ben kim dünyede  
4. Sebḳat etmiş yoḳ dil-i nā-şādı maḥzūn olmada  
 
615. ile: 
        Gazel 243 
        Mısra: 9 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

9. Kākülüñ sevdāsı ile Sālim ey şīrīn-dehen  

10. Ḳays’a ġālibdir hezārān rütbe mecnūn olmada  
 
616. ile: 
        Gazel 244 
        Mısra: 7 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
7. Cünūn-ı ʿaşḳ ile bülbül nihāl-i verdi farḳ etmez  
8. Nola her naḫle eylerse temennā gülsitān içre  
 
617. ile: 
        Gazel 245 
        Mısra: 1 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
1. Bir zamān ṣoḥbet ederken ʿāşıḳ ol maḥbūb ile  

2. Şimdi ḥasret-dīde ḥayfā söyleşir mektūb ile  

 
618. ile: 
        Gazel 245 
        Mısra: 2 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
1. Bir zamān ṣoḥbet ederken ʿāşıḳ ol maḥbūb ile  

2. Şimdi ḥasret-dīde ḥayfā söyleşir mektūb ile  

 
619. ile: 
        Gazel 245 
        Mısra: 3 
        "-dAn dolayı" anlamında bağlama edatı. 

3. Hep naṣībim cevr-i gūn-ā-gūn ile ġam çekmedir  

4. Her kime meyl eylesem bu baḫt-ı nā-merġūb ile  
 
620. ile: 
        Gazel 245 
        Mısra: 4 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

3. Hep naṣībim cevr-i gūn-ā-gūn ile ġam çekmedir  

4. Her kime meyl eylesem bu baḫt-ı nā-merġūb ile  
 
621. ile: 
        Gazel 245 
        Mısra: 6 
        Birlikte. 

5. Hīç benim gibi felekde kimse giryān olmadı  

6. Eşk-i ġam ülfet edelden dīde-i Yaʿḳūb ile  
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622. ile: 
        Gazel 245 
        Mısra: 8 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
7. Ġıll u ġışdan eşk-i ter ḫālis gerek bu sūḳda  

8. Kāle-i ümmīd alınmaz nuḳra-i maʿyūb ile  

 
623. ile: 
        Gazel 245 
        Mısra: 10 
        Bazı soyut isimlerden sonra getirilince durum 
bildiren zarflar oluşturur. 
9. Kendi ḥāliyle taḳayyüd eyleyen sālim olur  
10. Ṭolsa da bezm-i cihān ger fitne vü āşūb ile  
 
624. ile: 
        Gazel 250 
        Mısra: 1 
        Bazı soyut isimlerden sonra getirilince durum 
bildiren zarflar oluşturur. 
1. Daʿvet etsek ol gözü şehbāzı bir mümtāz ile  
2. Avla derlermiş meseldir gāh bāzı bāz ile  
 
625. ile: 
        Gazel 250 
        Mısra: 2 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
1. Daʿvet etsek ol gözü şehbāzı bir mümtāz ile  
2. Avla derlermiş meseldir gāh bāzı bāz ile  
 
626. ile: 
        Gazel 250 
        Mısra: 4 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 
3. Ser fedā eyler yolunda dil-ber-i mümtāzınıñ  
4. Ḥāṣılı başa çıḳılmaz ʿāşıḳ-ı ser-bāz ile  
 
627. ile: 
        Gazel 250 
        Mısra: 6 
        Bağlama edatı. 

5. Olmazız bīgāne bezm-i ḫāṣ-ı nāz u ʿişvede  

6. Āşināyız tā ezelden ġamze-i ġammāz ile  
 
628. ile: 
        Gazel 250 
        Mısra: 8 
        Bağlama edatı,ile, birlikte, beraber. 

7. Var iken destinde tīġ-ı ḫāme şahṣ-ı şāʿiriñ  

8. Söyleşir peygār-ı ġamda düşmen-i nā-sāz ile  
 
629. ile: 
        Gazel 250 
        Mısra: 10 
        Bağlama edatı,ile, birlikte, beraber. 

9. Sālimā söz yoḳ şiʿirde ṭabʿıña ṣad āferīn  

10. Nuṭḳ-ı cān-baḫşıñ ber-ā-ber rütbe-i iʿcāz ile  
 
630. ile: 
        Gazel 251 
        Mısra: 2 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

1. Tāb-ı meyden o şehiñ ruḫları gül-gūn olsa  
2. Reşk ile ḥüsnüne meh yine ciger-ḫūn olsa  
 
631. ile: 
        Gazel 251 
        Mısra: 3 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

3. Firḳat-i yār ile bīmār olan dil-şudeniñ  

4. Çāre-sāz olmaya derdine Felaṭun olsa  
 
632. ile: 
        Gazel 251 
        Mısra: 9 
        İle edatı. 

9. Her ṭaraf dil-ber ile yek-sere mālī Sālim  

10. Nola kim nāmı bu şehriñ Ṭarab-efzūn olsa  
 
633. ile: 
        Gazel 253 
        Mısra: 1 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
1. Dil-i ʿuşşāḳı sūz-ı ʿaşḳıñ ile dāġ dāġ eyle  
2. Zamān-ı devlet-i ḥüsnüñde sulṭānım çerāġ eyle  
 
634. ile: 
        Gazel 253 
        Mısra: 3 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 

3. Şu rütbe nāliş ile ey hezār-ı bī-nevā sen kim  

4. Çemende her gül-i nāzik-mizācı bī-dimāġ eyle  

 
635. ile: 
        Gazel 254 
        Mısra: 6 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
5. Nice bir ārzū-yı zülf-i dırāzıñ luṭf et  
6. Maḳdem-i pākiñ ile ḫānemi pür-nūr eyle  
 
636. ile: 
        Gazel 258 
        Mısra: 9 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
9. Peyām-ı vaṣlıñ ile ḫoş-dil eyle Sālim-i zārı  

10. Anı bīgāne vażʿ ile müdām efkārelendirme  

 
637. ile: 
        Gazel 258 
        Mısra: 10 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
9. Peyām-ı vaṣlıñ ile ḫoş-dil eyle Sālim-i zārı  

10. Anı bīgāne vażʿ ile müdām efkārelendirme  

 
638. ile: 
        Gazel 260 
        Mısra: 5 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
5. Berāt ile dediler mālik oldu ḥüsn ü āna ol  

6. Gören ṭuġrā-yı ebrūsun ḫaṭ-ı ʿālī-nişān içre  

 
639. ile: 
        Gazel 261 
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        Mısra: 8 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
7. Erişdim şādi-i vaṣla ʿacebdir bu dil-i şeydā  

8. Ḫayāl-i zülf-i pīç-ā-pīçi ile daḫı mātemde  

 
640. ile: 
        Gazel 261 
        Mısra: 9 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
9. Leb-i gül-fāmıñ ile mest-i lā-yaʿḳıl iken göñlüm  
10. Bu ʿayş u nūşu etmiş var mı āyā devlet-i Cem’de  
 
641. ile: 
        Gazel 262 
        Mısra: 10 
        Bazı soyut isimlerden sonra getirilince durum 
bildiren zarflar oluşturur. 
9. Yeter nev-bülbül-i bāġ-ı firāḳıñ oldu raḥm eyle  

10. Gehī Sālim recā-yı vaṣl ile dāmāne düşdükçe  

 
642. ile: 
        Gazel 268 
        Mısra: 1 
        Birlikte. 
1. Görünce āhımı cānān bu istināre ile  
2. Tafaṭṭun eyledi mihrim hemān emāre ile  
 
643. ile: 
        Gazel 268 
        Mısra: 2 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
1. Görünce āhımı cānān bu istināre ile  
2. Tafaṭṭun eyledi mihrim hemān emāre ile  
 
644. ile: 
        Gazel 268 
        Mısra: 4 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
3. Ne ḥācet ʿāşıḳı nār-ı firāḳıña sūziş  

4. Alır fetīli o bī-çāre bir nezāre ile  

 
645. ile: 
        Gazel 268 
        Mısra: 6 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
5. Bilir ne gūne belā-yı siyeh imiş mihri  
6. Rubūde-dilleri zülf-i siyāhkāre ile  
 
646. ile: 
        Gazel 268 
        Mısra: 8 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 
7. Reh-i viṣāliñe ʿāşıḳ olurdu biñ pāre  
8. Metāʿ-ı vaṣlı alınmaḳ olaydı pāre ile  
 
647. ile: 
        Gazel 268 
        Mısra: 10 
        Birlikte. 
9. O dil-beriñ nice ṭāḳat çeker cefālarına  

10. Sitem-keşīde-i hicrānı bunca yāre ile  

 

648. ile: 
        Gazel 268 
        Mısra: 12 
        "-dAn dolayı" anlamında bağlama edatı. 

11. Hemīşe ṭāliʿiñe levm ederler ey Sālim  

12. Belāya uġramış ehl-i suḫan sitāre ile  
 
649. ile: 
        Gazel 273 
        Mısra: 7 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
7. Çoḳ görüp sen ḳaşı ya ile benim ülfetimi  
8. Beni bir yana felek atdı seni bir yane  
 
650. ile: 
        Gazel 275 
        Mısra: 8 
        Bazı soyut isimlerden sonra getirilince durum 
bildiren zarflar oluşturur. 
7. Zülfünde dil fiġāna ser-āġāz eyleyip  

8. Etmiş o yāri āh ile bīdār dün gece  

 
651. ile: 
        Gazel 276 
        Mısra: 1 
        "ve" anlamında bağlaç. 
1. Bezm ol bezm idi kim pest ile bālā yoġidi  
2. O bezimgāhda aṣlā ġam-ı ferdā yoġidi  
 
652. ile: 
        Gazel 277 
        Mısra: 4 
        Birlikte, beraber (bağlama edatı). 

3. Duçār olmaḳ ümīdiyle o gül-ruḫsār cānāna  

4. Ṭolandıḳ bülbülān ile ṭavāf etdik çemenzārı  
 
653. ile: 
        Gazel 279 
        Mısra: 6 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
5. Şerāb-ı ʿaşḳı nūşa tevbekār iken dil-i şeydā  
6. O mübrem sāḳi-i ḥüsn ile bozdu ʿahd ü peymānı  
 
654. ile: 
        Gazel 280 
        Mısra: 10 
        "Vasıtasıyla, aracılığıyla" anlamlarında edat. 

9. Ṭaġılmaz nüsḫa-i dilden keder Sālim anı zīrā  

10. Felek desti ile Sālim anı şīrāzelendirdi  

 
655. ile: 
        Gazel 282 
        Mısra: 12 
        "ve" anlamında bağlaç. 

11. Dediler ṭalʿatıña māh-ı nev etmiş taḳlīd  

12. Onda āyā bu güzel çeşm ile ebrū var mı  
 
656. ile: 
        Gazel 282 
        Mısra: 13 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 
13. Vaṣf-ı zülfüñ ile gūyā gececi bülbüldür  
14. Sālim’iñ ḫāme-i pāki gibi pür-gū var mı  
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657. ile: 
        Gazel 284 
        Mısra: 3 
        "-dAn dolayı" anlamında bağlama edatı. 
3. Ḫayāl-i kākül-i dil-ber ile derd-i serim yoḳdur  
4. Felek baña ser-ā-pā naḳş-ı ḫūbānı unutdurdu  
 
658. ile: 
        Gazel 286 
        Mısra: 1 
        Birlikte. 

1. Ne dem ol ḳaşı ya ile żarūrī iftirāḳ oldu  

2. Firāḳ-ı ḳāmetiyle ḳaddimiz mānend-i ṭāḳ oldu  
 
659. ile: 
        Gazel 287 
        Mısra: 6 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

5. Gözet esīriñi dām-ı şikenc-i kākülde  

6. Ḳażā ile saña murġ-ı göñül şikār oldu  
 
660. ile: 
        Gazel 289 
        Mısra: 9 
        Bağlama edatı,ile, bilikte, beraber. 

9. Açıldı bāb-ı ḫayālim ümīd ile Sālim  

10. Ḥarīm-i ḫāneme dil-ber gelir mi gelmez mi  

 
661. ile: 
        Gazel 290 
        Mısra: 2 
        -den ötürü, -den dolayı anlamı katan edat. 
1. O meh-pāre ne dem meclisde ḳaṣd-ı ʿayş u nūş etdi  
2. Sebūda mey safā-yı nūş ile cūş u ḥurūş etdi  
 
662. ile: 
        Gazel 292 
        Mısra: 9 
        "-dAn dolayı" anlamında bağlama edatı. 
9. Keyfimiz bu intiẓār ile gelir mi Sālimā  
10. Kūy-ı cānāna giden ḳāṣıd da el-ān gelmedi  
 
663. ile: 
        Gazel 293 
        Mısra: 5 
        Birlikte. 
5. Dāġ-ber-dil olur idiñ ḥüsnüne ṣad reşk ile  
6. Ey ḳamer seyr eyleseñ ger behcet-i cānānımı  
 
ilḥāḳ etdi: 
1. ilḥāḳ etdi:-di 
        Tarih 8 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dahil etmek. 
79. Ḫalāyıḳ maḳdem-i pākin anıñ gūş etdiginde hep  
80. Duʿā-yı ẕātın etdi her biri evrādına ilḥāḳ  
 
ilḥāḳ etmiş: 
1. ilḥāḳ etmiş:-miş 
        Tarih 8 
        Mısra: 54 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dahil etmek. 
53. O destūr-ı mükerrem kim senā-yı ẕātını etmiş  
54. Cihān ṭūmār-ı vaṣf-ı zübdegān-ı ʿāleme ilḥāḳ  
 
ilhām: 
1. ilhāmına:-ın, -a 
        Tarih 2 
        Mısra: 28 
        Allah tarafından kalbe gelen mâna. 
27. Ben de şevḳ-ı maḳdemiyle Sālimā mesrūr iken  
28. Ḥamdü li’llāh nāʾil oldum ḳudsiyān ilhāmına  
 
ilhām eder: 
1. ilhām eder:-er 
        Gazel 122 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlham etmek, kalbe düşürmek. 
11. Kalb-i āgāha nice ilhām eder feyż-i ezel  
12. Ādemiñ ḳalbinde Sālim kāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
ilhām-ı feyz-ā-feyz: 
1. ilhām-ı feyz-ā-feyz: 
        Gazel 76 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlim,irfan, ihsan ilhamı. 
11. Tolar ilhām-ı feyz-ā-feyz ile şiʿrim benim Sālim  

12. Cebīninde o şūhuñ eylesem pākīze bir taʿbīr  

 
ʿilim: 
1. ʿilimde:-de 
        Kaside 22 
        Mısra: 57 
        Ilim; bilim. 

57. Ne müderris ʿilimde Saʿdü’d-dīn  

58. Fāżıl-ı Seyyid-i Şerīf-i güzīn  

 
ilḳā etdi: 
1. ilḳā etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 272 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Koymak, bırakmak. 
271. Raḥm edip ṣaḥb-i maʿdelet gühere  
272. Etdi ilḳā lüʿābın ol ḥacere  
 
ilḳā etme: 
1. ilḳā etme:-me 
        Lugaz 4 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bırakmak ( Suyun içerisine koymak bağlamında). 
11. Ābı sevmez ṣuya etme ilḳā  
12. Ṣıḳılır cānı o işden cānā  
 
ilḳā etse: 
1. ilḳā etse:-se 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bırakmak ( Duyurmak bağlamında). 
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71. Nefḫa-rīz-i eser olunca ṣabā  

72. Gūşuna etse şiʿrimi ilḳā  
 
illā: 
1. illā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 8 
        İlle, özellikle. 

7. Gülşen-i ʿālem-i zībendede kimse el-ḥaḳ  

8. Añlamaz rāz-ı dil-i ġoncayı illā bülbül  
 
2. illā: 
        Tarih 17 
        Mısra: 78 
        İlle, özellikle. 

77. Dergehiñden bizleri tebʿīd edelden bu felek  

78. Görmedik bir ferdden illā bizlere çīn-i ü cebīn  

 
3. illā: 
        Müfret 77 
        Mısra: 2 
        Bilhassa, özellikle. 
1. Yāri seyrān cāna minnetidi  

2. Ah illā raḳīb-i bed-evżāʿ  

 
illā ki: 
1. illā ki: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 152 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kesinkes. 
151. Hele ne ḥāl ise ġam-ı etrāk  

152. Āh illā ki baʿżı bī-idrāk  

 
ʿillet: 
1. ʿilletdir:-dir 
        Lugaz 1 
        Mısra: 2 
        Hastalık II Muhabbet derdi. 

1. ʿAlīlim gerçi ben ser-tā-be-bālīn-i maḥabbetdir  

2. Maḥabbet miḥnet-i ʿālemdir ammā başḳa ʿilletdir  
 
2. ʿillet: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 3 
        Hastalık II Muhabbet derdi. 
3. Ne ʿillet ʿillet-i devrān be-her dem devr-i pey-der-pey  
4. Bu pey irsāl-i devr-i tekye-i şeyḫ-i saʿādetdir  
 
3. ʿilletdir:-dir 
        Lugaz 1 
        Mısra: 32 
        Hastalık II Muhabbet derdi. 
31. Kerāmetdir egerçi işlerim yek-ser ferāsetdir  

32. Ferāsetle ferāsetden dil-i bīmāra ʿilletdir  

 
4. ʿillet: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 33 
        Hastalık II Muhabbet derdi. 
33. Ne ʿillet kim ola her sū muḳārin ārzū ṭabʿa  
34. Bu abʿ-ı pür-ġumūma çāremiz yoḳ bu da ḥikmetdir  

 
ʿillet-i baḫt-ı bedimden: 
1. ʿillet-i baḫt-ı bedimden:-im, -den 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü talih hastalığı. 
39. Fiġān kim ʿillet-i baḫt-ı bedimden  

40. Ser-ā-ser eyledim perhīz-i ülfet  

 
ʿillet-i devrān: 
1. ʿillet-i devrān: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın derdi, büyük dert-sıkıntı ‖ Muhabbet 
derdi. 
3. Ne ʿillet ʿillet-i devrān be-her dem devr-i pey-der-pey  
4. Bu pey irsāl-i devr-i tekye-i şeyḫ-i saʿādetdir  
 
ʿillet-i ġāʾiyyedir: 
1. ʿillet-i ġāʾiyyedir:-dir 
        Kaside 4 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sebep, gaye. 

27. Cemīʿ-i enbiyāya ʿillet-i ġāʾiyyedir ẕātıñ  

28. Seniñçün ḫalḳ olundu cümle-i dünyā vü mā-fīhā  

 
ʿilm: 
1. ʿilm: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 167 
        İlim, bilgi. 
167. ʿİlm ü fażl u fünūn-ı vālāya  
168. Ḫaṭṭ u imlā vü şiʿr ü inşāya  
 
2. ʿilm: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 171 
        İlim, bilgi. 

171. ʿİlm ü tedrīse eyleyip gūşiş  

172. Ḥaḳḳı dāmenle etmeye pūşiş  
 
3. ʿilmiñ:-iñ 
        Kaside 3 
        Mısra: 76 
        Bilme, bilgi. 
75. Ḳamu esrār u iʿlānımı yek-ser  
76. Seniñ ʿilmiñ anı maʿlūm eyler  
 
4. ʿilm: 
        Diğer 10 
        Mısra: 42 
        İlim, bilgi. 

41. O ʿḬsi-dem o Mesīḥā-nefes kim olmuşdur  

42. Anıñla maʿrifet ü ʿilm ü fazl u ḫaṭ iḥyā  
 
5. ʿilmi:-i 
        Diğer 10 
        Mısra: 67 
        Bilme, bilgi. 
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67. Cihānı añladı bildi muḥaṣṣal ʿilmi gibi  
68. Bunuñla oldu maʿārif içinde müstesnā  
 
6. ʿilm: 
        Kaside 10 
        Mısra: 481 
        Bilim, bilgi,marifet. 
481. Ḳalbi ʿilm ü irāde kān etdi  
482. Seriñi ʿaḳla āşiyān etdi  
 
7. ʿilm: 
        Kaside 20 
        Mısra: 100 
        İlim, bilgi. 
99. Cāygāh-ı fuḥūl ü ehl-i kemāl  
100. ʿİlm ü fażl u hünerle māl-ā-māl  
 
8. ʿilme:-e 
        Kaside 22 
        Mısra: 51 
        Bilim, bilgi,marifet. 
51. Eyleyip ʿilme raġbetin müzdād  
52. Etdi bir pāk medrese bünyād  
 
9. ʿilmden:-den 
        Matla 74 
        Mısra: 1 
        İlim, bilgi. 

1. Hemīşe ḳaṭʿ-ı cāh eyler olanlar ʿilmden ḫālī  

2. Maḳāmı pest olur olsa terāzūnuñ kefi mālī  

 
ʿilm-i aḫfāyı: 
1. ʿilm-i aḫfāyı:-yı 
        Kaside 23 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli ilimler. 

99. Alır naḳd-i şikībi hem yine ser-rişte vermez hīç  

100. Nigāhıñ çeşmiñe taʿlīm edelden ʿilm-i aḫfāyı  

 

ʿilm-i fersānī: 

1. ʿilm-i fersānī: 

        Kaside 20 
        Mısra: 259 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlim saçan, ilmi çok olan. 

259. Reʾ y ü tedbīr ü ʿilm-i fersānī  

260. Hep ḳarīn-i ḫayāl-i ẕī-şānı  

 

ʿilm-i ḥaḳīḳat-i ezelī: 

1. ʿilm-i ḥaḳīḳat-i ezelī:-i 

        Gazel 112 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ezeli hakikatlerin ilmi. 
1. Eṭfāl-i rūḥ kim suḫanıñ mektebindedir  

2. ʿİlm-i ḥaḳīḳat-i ezelī meksebindedir  

 
ʿilm-i münciʿ-i şerdir: 
1. ʿilm-i münciʿ-i şerdir:-dir 
        Kaside 12 

        Mısra: 112 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötülükten kurtaran ilim. 
111. Saʿādet olmayıcaḳ ser-nüvişte kār-ı ezel  

112. Ne ʿilm-i münciʿ-i şerdir ne zühd-i Ṭayfūrī  

 

ʿilm-i şerīfe: 

1. ʿilm-i şerīfe:-e 

        Kaside 20 
        Mısra: 189 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek ilim ( İnsanı kamil derecesine getiren 
ilim). 

189. Edip ʿilm-i şerīfe raġbet-i tām  

190. Etdi erbābına nice ikrām  
 

ʿilm-i ẕī-şāna: 

1. ʿilm-i ẕī-şāna:-a 

        Kaside 20 
        Mısra: 191 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şanlı ilim sahipleri, bilginler. 

191. Edip iʿzāz ʿilm-i ẕī-şāna  

192. Enderūn-ı sarāy-ı sulṭāna  
 
ilticā ederim: 
1. ilticā ederim:-erim 
        Diğer 6 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Himayesine girmek, sığınmak. 
15. Ḫāṭırıñ ḳalmasın recā ederim  
16. Dāmen-i ʿafve ilticā ederim  
 
iltifāt: 
1. iltifāt: 
        Kaside 26 
        Mısra: 42 
        Rağbet etmek, ilgilenmek. 

41. Naẓar-ı pākine bir mūr eger olsa ḳarīn  

42. İltifāt ile cihān içre olurdu ʿAnḳā  
 
iltifāt etdikde: 
1. iltifāt etdikde:-dik, -de 
        Kaside 13 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Teveccüh etmek, yüz vermek, ilgilenmek. 
7. İltifāt etdikde bu baḥriñ olur ẓāhir ebed  
8. Tā ezelden böyle icrā eylemiş ḥükmün ḳażā  
 
iltifāt etmez: 
1. iltifāt etmez:-mez 
        Gazel 23 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Teveccüh etmek, yüz vermek, ilgilenmek. 

9. Neylesin ḫuld-i berīni ʿārif-i bi’llāh olup  

10. Yārini bugün bulan aġyāra etmez iltifāt  
 
iltifāt-ı ġamzeye: 
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1. iltifāt-ı ġamzeye:-ye 
        Gazel 213 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin aşığına bakarak onu mutlu etmesi. 

1. Ḫadeng-i tīr-i çeşm-i dil-bere āmācdır sīnem  

2. Hemīşe iltifāt-ı ġamzeye muḥtācdır sīnem  

 
iltifāt-ı mihr: 
1. iltifāt-ı mihr: 
        Gazel 48 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güneşin lütfu, aydınlatması. 
17. Yek nigāhı ḳaldırır ednāları aʿlālara  
18. İltifāt-ı mihr ile ẕerre Süreyyākār olur  
 
iltifāt-ı yāre: 
1. iltifāt-ı yāre: 
        Gazel 171 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin aşığına iltifatta bulunması. 

3. Dīdemiz ḳan aġlayıp ġamgīn ü zār olsaḳ nola  

4. Nice demdir iltifāt-ı yāre şāyān olmadıḳ  
 
iltifātıñ kesme: 
1. iltifātıñ kesme:-me 
        Müfret 64 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlgi göstermemek, yüz vermemek, samimi 
davranmamak. 
1. Cevriñ ile yād eyle gāh gāh  
2. İltifātıñ kesme benden sevdigim  
 
2. iltifātıñ kesme:-me 
        Gazel 232 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlgi göstermemek, yüz vermemek, samimi 
davranmamak. 

9. Sālim’e luṭf et dirīġ etme peyāmıñ dem-be-dem  

10. İltifātıñ kesme cānā ʿāşıḳ-ı dīdārdan  

 
iltifātıñ ḳıldı: 
1. iltifātıñ ḳıldı:-dı 
        Kaside 13 
        Mısra: 112 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Teveccüh, ilgi göstermek. 

111. Ḫākden refʿ eyleyip bu ẕerre-i nā-çīziñi  

112. İltifātıñ ḳıldı ʿayn-ı āfitāba tūtiyā  
 
iltizām eyle: 
1. iltizām eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lüzumlu hale getirmek. 

89. İltizām eyle duʿāsın o ʿadīmü’l-mislin  

90. Bu niyāzı şeb ü rūzān u be-her-cā eyle  

 
iltizām eyler: 
1. iltizām eyler:-r 
        Gazel 117 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lüzumlu hale getirmek. 
3. Neşāṭ-ı yek-nefes-i dehre der-ḳafā ekdār  
4. Bir ān ṣafāya bu derdi kim iltizām eyler  
 
ilzām: 
1. ilzāmına:-ın, -a 
        Tarih 2 
        Mısra: 4 
        Cevap veremez hâle getirme, susturma. 
3. Baḥs-i ḥasretle maḥaldir diḳḳat etmezse felek  
4. Kim erişdi ḳuṭb-ı dehr-i ḫoş-edā ilzāmına  
 
2. ilzām: 
        Gazel 114 
        Mısra: 2 
        Cevap veremez hâle getirme, kesin deliller sunarak 
rakibi susturma, susmaya mecbur etme. 
1. Ne farṭ-ı ḫavf içün ne ḫaşyet-i encām içün ṣaḳlar  
2. Zebān-ı ṭaʿnı ʿāḳil ḫaṣmını ilzām içün ṣaḳlar  
 
ilzām eyledi: 
1. ilzām eyledi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 183 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Susturmak. 
183. Naḳl edip mekrin eyledi ilzām  
184. Gūy-ı pinhānın eyledi iʿlām *  
 

īmā etmede: 

1. īmā etmede:-me, -de 

        Tarih 3 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşaret etmek, anlatmak. 

3. Öyle pākīze fetiḥdir ki ḥurūfundan anıñ  

4. Etmede her biri bir maʿni-i fāḫir īmā  

 
imāmet etdi: 
1. imāmet etdi:-di 
        Kaside 5 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İmamlık yapmak, ön safta namaz kıldırmak. 

51. Etdi ervāh-ı nebiyyīne imāmet anda  

52. İktidā etdi ser-ā-ser o gürūh-ı vālā *  
 
imām-ı ḥaḳıñ: 
1. imām-ı ḥaḳıñ:-ıñ 
        Kaside 18 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın imamı ( 3. Ahmed). 
63. O imām-ı ḥaḳıñ etmiş nigehin ṣunʿ-ı Ḫudā  
64. Dosta niʿmet ü aʿdāsına seyf-i meslūl  
 

īmān: 
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1. īmān: 

        Kaside 27 
        Mısra: 38 
        İnanmak, kalben itikat ve lisanen ikrar etmek. 
37. Söylemek istemez ādem anı ammā ṭuramaz  

38. Ḳomaz īmān u mürüvvet k’ola ebkem gūyā  

 

īmāne getirirdi: 

1. īmāne getirirdi:-ir, -di 

        Gazel 31 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Deyim 
        -Bir durumu reddederken kabul eder hale gelmek 
manasında-. 
7. Vāʿiẓ eşvāḳ-ı neşāṭ-ı meyi olmuş münkir  

8. Ele alsa getirirdi anı īmāne ḳadeḥ  

 

īmān-ı kāmil: 

1. īmān-ı kāmil: 

        Kaside 3 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olgun, kusursuz inanç, Allah'a gerçek manada 
iman etmek. 

7. ʿAṭā etdiñ baña īmān-ı kāmil  

8. Anıñ şükründe ʿacz-āver iken dil  
 
imdād: 
1. imdādımız:-ımız 
        Tesdis 2 
        Mısra: 2 
        Yardım, yardım istemek. 

1. Dirīġ ʿālemde bir yār-i kerem-muʿtādımız yoḳdur  

2. Fenā bezminde nā-çārız dile imdādımız yoḳdur  
 
2. imdād: 
        Tarih 10 
        Mısra: 41 
        Yardım. 
41. Ḥüsn-i ḫaṭ etmese imdād tamām  
42. Şuʿle-i ḥüsn fürūzān olmaz  
 
imdād etdiler: 
1. imdād etdiler:-di, -ler 
        Kaside 10 
        Mısra: 194 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardımda bulunmak. 
193. Bu idi kim melāʾik-i emcād  
194. Etdiler emr-i Ḥaḳḳ ile imdād  
 
imdād etmediñ: 
1. imdād etmediñ:-me, -diñ 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardımda bulunmak. 

3. Dirīġ ey çarḫ-ı bed-evżāʿ u keç-rev  

4. Ser-ā-ser etmediñ bu zāra imdād  
 
imdād etmese: 

1. imdād etmese:-me, -se 
        Kaside 20 
        Mısra: 343 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardımda bulunmak. 
343. Cūy-ı iḥsānıñ etmese imdād  
344. Cereyān eylemezdi böyle midād  
 
imdād eyledim: 
1. imdād eyledim:-dim 
        Müseddes 1 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardım etmek. 
19. Cūy-ı eşke bād-ı āhım ile imdād eyledim  

20. Göz yaşıyla reh-güẕārıñ seyl-i bī-dād eyledim  

 
imdād eylese: 
1. imdād eylese:-se 
        Kaside 19 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardım etmek. 

95. Ne mümkin eylemek bir ḳaṭra iḥsānın anıñ taḥrīr  

96. Bütün seyl-āb imdād eylese ger baḥr-i efkāre  
 
imdād eyleyip: 
1. imdād eyleyip:-yip 
        Kaside 10 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardım etmek. 
13. Eyleyip nuṭḳ-ı pākime imdād  

14. Ola cūy-ı suḫan müdāmī midād  

 
imdād-ı nev etmede: 
1. imdād-ı nev etmede:-me, -de 
        Tarih 17 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sürekli yardımda bulunma || Kar yağışıyla -eriyen 
karlardan dolayı- ırmakların sürekli olarak denizlere su 
taşıması. 
9. Dem-be-dem deryāya cūlar etmede imdād-ı nev  

10. Kendini atsın kenāra şevḳ ile dürr-i semīn  

 
imdi: 
1. imdi: 
        Gazel 209 
        Mısra: 6 
        Şimdi. 
5. Dest-būsuñ rūze-dār-ı hicriñe eyle kerem  
6. ʿIyd geldi gel sevindir imdi ḳurbān olduġum  
 
imkān: 
1. imkān: 
        Kaside 3 
        Mısra: 2 
        (Ar.) Olanak. 

1. İlāhī luṭfuña pāyān yoḳdur  

2. Edā-yı şükrüñe imkān yoḳdur  
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2. imkān: 
        Diğer 8 
        Mısra: 51 
        Olanak. 
51. Bāb-ı luṭfuñda redde yoḳ imkān  
52. Ḫaşyetiñden bütün cihān lerzān  
 
3. imkān: 
        Gazel 278 
        Mısra: 11 
        Olanak. 
11. Bir peyām almaġa imkān mı var ey Sālim  
12. Varamaz dergehine kimse ṣabādan ġayrı  
 
imkān olmaya: 
1. imkān olmaya:-ma, -ya 
        Tarih 17 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün olmak. 

95. Derdimiñ biñde birin taḥrīre imkān olmaya  

96. Olsa her bir dūd-ı āhım bir midād-ı ʿanberīn  

 
imkān olmaz: 
1. imkān olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün olmak. 

3. Evvelīn naẓra göründükde ḫaṭıñ  

4. Mū mudur bilmege imkān olmaz  
 
imkān-ı ḫāṣṣ-ı maḥṣūrı: 
1. imkān-ı ḫāṣṣ-ı maḥṣūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Özel imkanlarla kuşatmak,donatmak ( Allah'ın 
insana diğer canlılarda olmayan özellikler vermesi). 

11. Vücūda ẓarf edip ʿaḳlı ḥakīm-perverişi  

12. ʿUmūma ḳoydu bu imkān-ı ḫāṣṣ-ı maḥṣūrı  
 
imlā: 
1. imlā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 168 
        Bir lisanın kelimelerini doğru yazmak fenni. 
167. ʿİlm ü fażl u fünūn-ı vālāya  
168. Ḫaṭṭ u imlā vü şiʿr ü inşāya  
 
2. imlā: 
        Gazel 276 
        Mısra: 4 
        Bir lisanın kelimelerini doğru yazmak fenni. 
3. ʿĀlem ol ʿālem idi noḳṭa ser-ā-beste idi  
4. Ḳalem-i nādire-perdāzda imlā yoġidi  
 
imlā ede: 
1. imlā ede:-e 
        Kaside 16 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birine söyleyip yazdırmak, yazmak. 

47. Eylemiş ġoncayı surḫī-i devāt-ı laʿli  

48. Müjdesiyle kim ede vasfını imlā bülbül *  
 
imlā etdi: 
1. imlā etdi:-di 
        Tarih 3 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yazmak. 

37. Öyle şāhenşeh-i devrān ki debīr-i ḳudret  

38. Etdi bu gūne anıñ vaṣf-ı şerīfin imlā  

 
2. imlā etdi:-di 
        Kaside 25 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yazmak. 

13. Bu gūne etdi evṣāf-ı şerīfin ṣafḥa-i çarḫa  

14. Debīr-i çarḫ-ı muʿciz-gū-yı zībende-edā imlā  

 
imlā etmede: 
1. imlā etmede:-me, -de 
        Tarih 23 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yazmak. 
5. Ne mümkin Sālimā evsāfın iḥṣā eylemek kilkim  
6. Zebānım ʿāciz olmuşdur senāsın etmede imlā  
 
imlā eyle: 
1. imlā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yazmak, eser te'lif etmek. 

51. Ḳulzüm-i ṭabʿda bir dürr-i semīn oldu bedīd  

52. O güzīn ṣadr-ı bihīn-rütbeye imlā eyle  

 
2. imlā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yazmak, eser te'lif etmek. 

69. Tāb-āver olur elbette dil-i bī-tāba  

70. Vaṣf-ı pākin hemān ey kilk-i ter imlā eyle  
 
imtidād-ı ġam: 
1. imtidād-ı ġam: 
        Gazel 96 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gamın uzun sürmesi, gamın uzaması. 
1. İmtidād-ı ġam ḳuṣūr-ı reʾy-i pākimden midir  
2. Yoḫsa ey dil ol da baḫt-ı ḫvābnākimden midir  
 
imtiḥān: 
1. imtiḥān: 
        Kıt'a 5 
        Mısra: 2 
        Denemek, sınama. 

1. Dil-i ġamīnime ey çarḫ neden bu gūne cefā  

2. Ger imtiḥān ise ḳaṣdıñ bu imtiḥān çoḳdur  
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2. imtiḥān: 
        Kıt'a 5 
        Mısra: 2 
        Denemek, sınama. 

1. Dil-i ġamīnime ey çarḫ neden bu gūne cefā  

2. Ger imtiḥān ise ḳaṣdıñ bu imtiḥān çoḳdur  
 
3. imtihāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 22 
        Denemek, sınama. 

21. Yūsuf aña beñzemez ki zīrā  

22. Esrār-ı Ḥaḳ imtihāna ṣıġmaz  
 
4. imtiḥān: 
        Matla 78 
        Mısra: 1 
        Sınama. 
1. Reml eden dünyā içün her şaḫs-ı keç-rev imtiḥān  

2. Seyr-i noḳṭa müntehī-i ḳabẓ-ı ḫāricdir hemān  

 
5. imtiḥāna:-a 
        Gazel 149 
        Mısra: 6 
        Denemek, sınama. 

5. Seçildi şimdi ṣaḥīḥi saḳīmden cümle  

6. Yerindedir hele bu imtiḥāna yoḳ sözümüz  
 
imtiḥān etdim: 
1. imtiḥān etdim:-dim 
        Diğer 11 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tecrübe etmek. 

39. Cümle teftīş-i dūstan etdim  

40. Bu seyāḥatda imtiḥān etdim  
 
imtiḥān eyle: 
1. imtiḥān eyle: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sınamak, denemek. 
25. Maḥabbet ehlini cevriñle imtiḥān eyle  
 
imtiḥān eyler: 
1. imtiḥān eyler:-r 
        Gazel 17 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tecrübe etmek. 
5. Sevād-ı merdüm-i çeşmiñ mi eyler imtiḥān her dem  

6. Dü dīdem geşt-i ṣaḥrā-yı ġazālān etmede her şeb  

 
2. imtiḥān eyler:-r 
        Gazel 49 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tecrübe etmek. 

3. Sebātın fehm içün silker döker her tār-ı gīsūsun  

4. Nezāketle dil-i ʿuşşāḳı dil-ber imtiḥān eyler  

 
imtiḥān-ı yūsufistān etmede: 
1. imtiḥān-ı yūsufistān etmede:-me, -de 
        Gazel 17 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik ülkesini tecrübe etmek || Güzellerin olduğu 
yeri gezmek görmek. 

9. Naẓīriñ var mıdır deyü gezip Sālim cihān içre  

10. Ser-ā-ser imtiḥān-ı Yūsufistān etmede her şeb  
 
imtinān: 
1. imtinān: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 19 
        Başa kakma, minnet. 
19. Bu imtinān ile luṭfuñ gerekmez ey gerdūn  
20. Ne sen bize kerem eyle ne imtinān eyle  
 
2. imtinān: 
        Kıt'a 5 
        Mısra: 4 
        Başa kakma, minnet. 

3. Nevāl-i luṭfuñ ile sīr olmadıḳ bir kez  

4. Felek felek saña bu rütbe imtinān çoḳdur  
 
3. imtinānı:-ı 
        Gazel 171 
        Mısra: 5 
        Ar. İyiliği başa kakmak: ihsân-ı bî-imtinân. 2. 
İstiğna. 
5. Başdan aşdı imtinānı ġamzeniñ āyā neden  
6. Ol mehiñ bir şeb ḫam-ı zülfüne mihmān olmadıḳ  
 
4. imtinānından:-ın, -dan 
        Gazel 230 
        Mısra: 8 
        Başa kakma, minnet. 
7. Nedir sevdā-yı zülfüñle belā-keşlik dil-i zāra  
8. Geçilmezken miyānın bendegāna imtinānından  
 
5. imtināndan:-dan 
        Gazel 236 
        Mısra: 2 
        Başa kakma, minnet. 
1. Geçdik ġumūm-ı ġurbet ile biz cevāndan  
2. Neñ var bu zāra şimdi felek imtināndan  
 
imtinān etmek: 
1. imtinān etmek: 
        Gazel 125 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başa kakmak. 

5. Neden sāḳī bize çāh-ı ẕekanla imtinān etmek  

6. Tehī sāġarla bezm-i meyde hergiz iftiḫār olmaz  

 
imtinān eyle: 
1. imtinān eyle: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyiliği başa kakmak. 
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19. Bu imtinān ile luṭfuñ gerekmez ey gerdūn  
20. Ne sen bize kerem eyle ne imtinān eyle  
 
imtinān eyler: 
1. imtinān eyler:-r 
        Kaside 30 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Minnet etmek. 
83. Çerāġıñ olmaġile baña oglum imtinān eyler  
84. Yetişdir baña da luṭfuñ çerāġ et ṭabʿ-ı şeydāyı  
 
2. imtinān eyler:-r 
        Gazel 49 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Minnet etmek. 

5. Hemīşe meh-cemāl-i yāre ḥasret etmedir kārı  

6. Ne vech ile bize bu çarḫ āyā imtinān eyler  
 
imtinān olur: 
1. imtinān olur:-ur 
        Gazel 56 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyiliği başa kakmak. 

7. Dīdār-ı yāre dilde olan şevḳ u ḫvāhişi  

8. Ṭursun ifāde etmeyelim imtinān olur  
 
imtinānın çekmemişlerdir: 
1. imtinānın çekmemişlerdir:-me, -miş, -ler, -dir 
        Gazel 49 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Minnet etmek. 
7. Zebānın imtinānın çekmemişlerdir cihān içre  
8. Zebān-ı ḥālini anlar ki ḳāle tercemān eyler  
 
imtisāl: 
1. imtisāl:-dir 
        Kaside 33 
        Mısra: 31 
        Alınan emre boyun eğme. 
31. İmtisāl emriniñ mülāzımıdır  
32. Nehyiniñ ictināb lāzımıdır  
 
imtisāl etmege: 
1. imtisāl etmege:-me, -ge 
        Tarih 11 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boyun eğip itâat etme, emre göre hareket etme. 

17. Bir berāta çekicek ḫaṭṭ-ı şerīfi şāhān  

18. İmtisāl etmege emrine olunur taʿcīl  

 
imtiyāz: 
1. imtiyāz: 
        Gazel 39 
        Mısra: 10 
        Ayrıcalık, hususiyet. 
9. ʿAceb mi menzil-i kāma tehālüküm Sālim  

10. Leẕīẕdir hele aḳrāndan imtiyāz leẕīẕ  

 
imtiyāz bulmaz: 
1. imtiyāz bulmaz:-maz 
        Matla 56 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrıcalık bulmak, ayrıcalık görmek. 
1. Olmasa efgānı böyle bulmaz idi imtiyāz  
2. ʿĀşıḳa ʿayb olmaz etmek āh-ı serd-i cān-güdāz  
 
imżā eder: 
1. imżā eder:-er 
        Tarih 24 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kanıtlamak. 

29. Bir reʾy kim ibdā eder tevfīḳ-ı Ḥaḳ imżā eder  

30. Her emrini icrā eder ḥükm-i ḳażā şerʿ-i ḳader  
 
imżā eyle: 
1. imżā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kanıtlamak. 
39. Ḥüccet-i fażlı müsellem ve ʿaleyhi’l-fetvā  
40. Misli yoḳdur anıñ ey dil anı imżā eyle  
 
imżā eyler: 
1. imżā eyler:-r 
        Kaside 4 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mühür, imza, işaret koymak. 
31. Cenāb-ı Kibriyā’dan ḥaḳ resūl olduġunu eyler  

32. Seniñ ẓahr-ı şerīfiñde mübārek ḫātemiñ imżā  

 
imżā-yı naẓar eylese: 
1. imżā-yı naẓar eylese:-se 
        Kaside 29 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dikkatini belirli bir yöne odaklamak. 
33. Ḳāżı nāʾib olamaz maḥkeme-i fażlında  
34. Ḥüccet-i ʿilmine ger eylese imżā-yı naẓar  
 
in: 
1. inmiş:-miş 
        Matla 9 
        Mısra: 1 
        Yukarıdan aşağıya doğru gelmek. 
1. Ṭurra inmiş sāye ṣalmış ruḫlarına ey göñül  
2. Var o māha geceñiz ḫayr ola gūyun yād ḳıl  
 
2. iner:-er 
        Gazel 86 
        Mısra: 2 
        Yukarıdan aşağıya doğru gelmek. 
1. Ne dem kim ġamzeler sāmān u ṣabra türk-tāz eyler  
2. İner tā rūyuna müjgānı istiḳbāl-i nāz eyler  
 
inʿām: 
1. inʿāme:-e 
        Diğer 8 
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        Mısra: 69 
        Nimet, iyilik. 
69. Yaʿni etmek sezā bu inʿāme  
70. Ṭarafıñdan gele kerem-nāme  
 
2. inʿām: 
        Kaside 10 
        Mısra: 253 
        Nimet verme. 
253. Yalıñuz bu mudur olan inʿām  

254. Oldu teksīr muʿcizeyle ṭaʿām  

 
3. inʿāmı:-ı 
        Kaside 10 
        Mısra: 389 
        Lutuf, ihsan. 
389. Maḥż-ı luṭfu degil mi inʿāmı  
390. Māder-i Bu Hüreyre islāmı  
 
4. inʿām: 
        Kaside 19 
        Mısra: 89 
        Lutuf, ihsan. 

89. Nice teşbīh edem kāna anıñ inʿām u iḥsānın  

90. Anı taḫmīn ḳābildir bu gelmez ʿadd ü miḳdāre  

 
inan: 
1. inanma:-ma 
        Matla 60 
        Mısra: 2 
        İnanmak, inanma işi. 
1. Ḫudā bilir ki efendim ne rütbe ʿāşıḳıñım  
2. Geçerse ger beni eller inanma sulṭānım  
 
2. inanma:-ma 
        Matla 70 
        Mısra: 2 
        İnanmak || Güvenmek. 
1. Dürūġ-ı vaʿde gerek ede vāʿiẓi o yılandır  
2. Der ise ger o yılanım inanma kim o yalandır  
 
3. inanma:-ma 
        Gazel 103 
        Mısra: 7 
        İnanmak, inanma işi. 
7. İnanma sevdigim aʿdā geçerlerse beni saña  
8. Seniñçün dūstum ʿālem baña hep düşmen olmuşdur  
 
4. inanma:-ma 
        Gazel 176 
        Mısra: 5 
        Inanmak, güvenmek, (bir kimsenin veya bir şeyin) 
doğruluğundan emin olmak. 
5. Bir çap eder elbette saña ġamze inanma  
6. Olmaz hele ol ġamzesi tatara çapıldıḳ  
 
5. inanma:-ma 
        Gazel 177 
        Mısra: 5 
        Inanmak, güvenmek, (bir kimsenin veya bir şeyin) 
doğruluğundan emin olmak. 
5. İnanma ʿarż-ı maḥabbet ederse de o reviş  
6. Maḥall-i fırṣatına dekdir eñ ḫalūḳumuzuñ  
 

6. inanma:-ma 
        Gazel 231 
        Mısra: 9 
        Inanmak, güvenmek, (bir kimsenin veya bir şeyin) 
doğruluğundan emin olmak. 

9. Sālim inanma zībiş-i deryā-yı devlete  

10. Leb-rīz-i sāḥa olsa da fevz ü felāḥdan  

 
ʿinān: 
1. ʿinānın:-ın 
        Tarih 4 
        Mısra: 80 
        Zapt, kontrol, idâre. 
79. Hezārān şerm ü ḫaclet ile Sālim  
80. ʿİnānın esb-i kilkin edip irḫā  
 
ʿinān-ı esb-i kilke: 
1. ʿinān-ı esb-i kilke:-e 
        Kaside 30 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalem atının dizgini. 
61. Mürüvvet-perverā bende-nüvāzā mekrümetkārā  
62. ʿİnān-ı esb-i kilke luṭfuñ eyler ise irḫāyı  
 
2. ʿinān-ı esb-i kilke:-e 
        Kaside 30 
        Mısra: 106 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalem atının dizgini. 
105. Teġazzül de tamām oldu duʿā hengāmıdır ġayrı  
106. Yeter Sālim ʿinān-ı esb-i kilke etdiñ irḫāyı  
 
ʿinān-ı iḫtiyārıñ: 
1. ʿinān-ı iḫtiyārıñ:-ıñ 
        Gazel 191 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İrade dizgini. 
7. Şöyle sür ey dil semend-i bād-pāy-ı himmeti  
8. Kim ʿinān-ı iḫtiyārıñ ḫāne-i dil-berde çek  
 
ʿinānın irḫā eyle: 
1. ʿinānın irḫā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dizginleri gevşetmek ( Yazmaya başlamak). 
45. ʿArṣa-i naẓma ḫırāmān olup esb-i ḳalemiñ  
46. Vaḳtidir ey dil ʿinānın anıñ irḫā eyle  
 
ʿināyet: 
1. ʿināyete:-e 
        Kaside 1 
        Mısra: 138 
        Lütuf, ihsan, iyilik. 

137. Yā İlāhī be-feyż-i sırr-ı seḥer  

138. Beni edip ʿināyete maẓhar  
 
2. ʿināyetiñ:-iñ 
        Diğer 8 
        Mısra: 73 
        Lütuf, ihsan, iyilik. 
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73. Dāʾim olsun ʿināyetiñ her cā  
74. Devletiñ dāʾim eyleye Mevlā  
 
3. ʿināyetini:-in, -i 
        Kaside 10 
        Mısra: 199 
        Lütuf, ihsan, iyilik. 
199. Eyledi bu ʿināyetini penāh  
200. Yine ʿaynıyla sāḳ-ı ʿAbdu’llāh  
 
ʿināyet et: 
1. ʿināyet et: 
        Kaside 1 
        Mısra: 146 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardım etmek. İyilikte bulunmak. 

145. Seḥere çıḳdıġınca şemʿ-i ümīd  

146. Beni etme ʿināyet et nevmīd  

 
ʿināyet eyle: 
1. ʿināyet eyle: 
        Diğer 4 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik etmek, yardım etmek. 
91. Hele luṭf ile mürüvvet eyle  
92. Geh duʿā ile ʿināyet eyle  
 
2. ʿināyet eyle: 
        Kaside 8 
        Mısra: 223 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik etmek, yardım etmek, ihsan etmek. 
223. Murādımı dü cihānda ʿināyet eyle baña  
224. Eger ki kām-ı muḳaddem eger ki āḫirdir  
 
ʿināyet ḳıl: 
1. ʿināyet ḳıl: 
        Kaside 10 
        Mısra: 423 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lutfetmek, ihsan etmek. 
423. Meded eyle meded ʿināyet ḳıl  
424. Defʿ-i dil-tengi-i ḳıyāmet ḳıl  
 
2. ʿināyet ḳıl: 
        Kaside 10 
        Mısra: 525 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lutfetmek, ihsan etmek. 
525. Zār u muḥtācıña ʿināyet ḳıl  
526. Bize ol günde sen şefāʿat ḳıl  
 
ʿināyet-i ezeliyyeñ: 
1. ʿināyet-i ezeliyyeñ:-ñ 
        Kaside 8 
        Mısra: 186 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ezeli iyilikler. 

185. Ḳadīr ü Muḳtedirā Muʿīn ü Feyyāżā *  

186. ʿİnāyet-i ezeliyyeñ vefīr ü vāfirdir  

 
ʿināyet-i muṭlaḳ ḳıldı: 

1. ʿināyet-i muṭlaḳ ḳıldı:-dı 
        Diğer 8 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çokça lütufta, ihsanda bulunmak. 

21. Dehri eden naʿīme müstaġraḳ  

22. Ḳıldı ẕātıñ ʿināyet-i muṭlaḳ  
 
inbā eyle: 
1. inbā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haber verme bildirme. 

29. Cāẕibü’l-yümn olan ṣāfi olur şevḳ-engīz  

30. Vaṣfın ol ṣadr-ı kerem-güsteriñ inbā eyle  
 
2. inbā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haber verme bildirme. 
73. ʿArż-ı ḥāl eyle der-i luṭfuna sen de ey dil  
74. Kām-cūy-ı keremi olduġun inbā eyle  
 
inbisāṭ: 
1. inbisāṭım:-ım 
        Kaside 3 
        Mısra: 55 
        Gönül açıklığı, mutluluk. 
55. Ki yaʿni artırır ol inbisāṭım  
56. Keser āb-ı vużūdan iḫtilāṭım  
 
inbisāṭ-ı ḥasret olduk: 
1. inbisāṭ-ı ḥasret olduk:-duk 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hasretliğin sevinci, hasretten mutlu olmak. 
45. Fiġān kim inbisāṭ-ı ḥasret olduk  
46. Ciger sūz u derūn hem-rāh-ı ülfet  
 
incāz: 
1. incāzına:-ın, -a 
        Matla 11 
        Mısra: 2 
        Vaadi yerine getirme. 
1. Buḫl etme saḳın vaʿdeleriñ etmede tekrār  
2. İncāzına Allāh seni eyleye iḳrār  
 
2. incāzını:-ın, -ı 
        Gazel 150 
        Mısra: 9 
        Vaadi yerine getirme, vaadi yerine getirilmek: 
incâz-ı va'd. 

9. Vaʿde-i vuṣlata incāzını ümmīd ederiz  

10. Sālimā dünyede kim eylemez iḥsāne heves  
 
incid: 
1. incidir:-ir 
        Lugaz 3 
        Mısra: 56 
        İncitmek, zarar vermek. 



1346 
 

55. ʿĀciz oldu elinde hep zārı  

56. İncidir ekserī remedkārı  

 
incin: 
1. incinilmez:-il, -mez 
        Lugaz 3 
        Mısra: 62 
        Gücenmek, gönül koymak, gücüne gitmek. 
61. ʿĀleme böylece hücūm üzre  
62. İncinilmez ġamı ʿumūm üzre  
 
2. incinmege:-meg, -e 
        Diğer 5 
        Mısra: 15 
        Gücenmek, gönül koymak, gücüne gitmek. 

15. Bize incinmege nedir bādī  

16. Yoḫsa ülfetde bu mudur vādī  

 
3. incinme:-me 
        Gazel 80 
        Mısra: 4 
        Gücenmek, gönül koymak, gücüne gitmek. 
3. Vaṣf-ı zülfüñ dillere düşdükçe olma dil-şikest  

4. Kāküliyçün dil-beriñ incinme ḳīl ü ḳāl olur  

 
4. incindigim:-dig, -im 
        Gazel 87 
        Mısra: 1 
        Gücenmek, gönül koymak, gücüne gitmek. 
1. Hele incindigim yerler göñül ol yāre pek çoḳdur  

2. Bilinmez dāġ-ı sīnem gerçi ammā yāre pek çoḳdur  

 
5. incinmeziz:-me, -ziz 
        Gazel 90 
        Mısra: 5 
        Gücenmek, gönül koymak, gücüne gitmek. 
5. Ẕerrece incinmeziz vażʿına biz ol āfetiñ  

6. Bizlere neylerse etsin nāzenīnim tāzedir  

 
6. incinme:-me 
        Gazel 190 
        Mısra: 3 
        Gücenmek, gönül koymak, gücüne gitmek. 

3. Pīç ü tāb-ı ʿāşıḳa incinme luṭf et sevdigim  

4. Fikr-i zülfüñle perīşān olduġun bilmez misiñ  

 
7. incinme:-me 
        Gazel 241 
        Mısra: 2 
        Gücenmek, gönül koymak, gücüne gitmek. 

1. Raḳīb-i rū-siyeh ḫaṭṭıñ içün dermiş keseldir bu  

2. Şeh-i ḫūbānım incinme ser-i mū aña eldir bu  
 
incinmek: 
1. incinmek: 
        Gazel 235 
        Mısra: 5 
        Gücenmek, gönül koymak, gücüne gitmek. 

5. Ādeme bī-hūde incinmek ḳatı pek güç gelir  

6. Ol perīden ʿāşıḳa insāniyet meʾmūl iken  

 

2. incinmek: 
        Gazel 286 
        Mısra: 7 
        Gücenmek, gönül koymak, gücüne gitmek. 

7. Dil-i şeydāya bī-hūde nedendir böyle incinmek  

8. Seniñle beynimizde ġālibā yine nifāḳ oldu  
 
incit: 
1. incitme:-me 
        Gazel 174 
        Mısra: 7 
        Zarar vermek, acıtmak. 
7. Sözüñden ḳasdıñ eylikse sen eyle bizi incitme  
8. Neden lāzım saña zāhid bütün dünyāya yār olmaḳ  
 

incū-yı sefīd-i maḥlūl: 

1. incū-yı sefīd-i maḥlūl: 

        Kaside 18 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrık beyaz inci ( Kar taneleri). 
37. Daḳḳ edip etdi nigūn anı dökülse ne ʿaceb  

38. Hāven-i çarḫdan incū-yı sefīd-i maḥlūl  

 
ʿind: 
1. ʿindimde:-im, -de 
        Kaside 19 
        Mısra: 91 
        Ar. Yan, nezd, kat, huzur. 
91. Benim ʿindimde berterdir cihānda ẕerrece luṭfa  
92. Anıñ bir ḳaṭra-i cūdun degişmem baḥr-i zeḫḫāre  
 
iñen: 
1. iñen: 
        Tarih 17 
        Mısra: 35 
        Çoğu zaman. 
35. Böyledir ġarḳ-āb-ı baḥr-i ġurbet ü endūh iñen  

36. Gülşen-i maʿnāma taḳlīd etmede dūr u yaḳīn  

 
infiʿāl: 
1. infiʿālim:-im 
        Gazel 88 
        Mısra: 1 
        Gücenme, darılma, canı sıkılma. 
1. Dilde pinhān infiʿālim kim bilir  
2. ʿĀşıḳım ölsem melālim kim bilir  
 
infikāk etmez: 
1. infikāk etmez:-mez 
        Kaside 10 
        Mısra: 448 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılmak ( Kaybolmak, yok olmak). 

447. Yed-i vicdāndan naṣīb gitmez  

448. Rızḳ-ı maḳṣūm infikāk etmez  
 
inhā: 
1. inhā: 
        Kaside 25 
        Mısra: 50 
        Haber vermek, yetiştirmek. 
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49. Ne mümkindir medīḥ-i ẕāt-ı pākiñ lāyıḳı üzre  

50. Ġaraż ʿarż-ı duʿādır hem ḫulūṣ-ı ḳalbimi inhā  
 
inhā etdim: 
1. inhā etdim:-dim 
        Tarih 4 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirmek, haber vermek. 

81. Bu beyt-i dil-güşā tārīḫ düşdü  

82. Faḳīrāne ḥużūra etdim inhā  

 
inhā etmededir: 
1. inhā etmededir:-me, -de, -dir 
        Kaside 16 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirmek, haber vermek. 

19. Ṣanma kim bī-hude efġāna ser-āġāz eyler  

20. Güllere etmededir sūzişin inhā bülbül  
 
inhā eyle: 
1. inhā eyle: 
        Diğer 3 
        Mısra: 154 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirmek, haber vermek. 
153. Būs edip destini rıfʿatli efendiye şehā  
154. Biñ ḥicāb ile ḫulūṣ-ı dilim eyle inhā  
 
2. inhā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirmek, haber vermek. 
1. Kendüñ ey ḫāme ser-āġāze müheyyā eyle  

2. İḫtiṣāṣıñ o bihīn dergehe inhā eyle  

 
3. inhā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirmek, haber vermek. 

57. Her müjeñ sīnede bir ḫançer-i gül-gūn oldu  

58. Çeşm-i ḫūnīn-nigeh-i mestiñe inhā eyle  

 
4. inhā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirmek, haber vermek. 
71. Ġam degil her ne ḳadar penbe-be-dāġ-ı ġam iseñ  
72. Rāzıñ ol dergeh-i pür-şefḳate inhā eyle  
 
inhā eyledi: 
1. inhā eyledi:-di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirmek, haber vermek. 
23. Eyledi aña gülistānda ṣabā  
24. Ḫaberin şāh-ı bahārıñ inhā  

 
2. inhā eyledi:-di 
        Kaside 32 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirmek, haber vermek. 
11. Ol daḫı sünbülü gülzāra revān etdirdi  
12. Maḳdemi müjdesini eyledi bāġa inhā  
 
inhā eyledim: 
1. inhā eyledim:-dim 
        Tarih 3 
        Mısra: 216 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirmek, haber vermek. 

215. Ben de ey Sālim edip nuṣret-i pāke tārīḫ  

216. Eyledim dergeh-i luṭf u keremine inhā  
 
inhā eyleyip: 
1. inhā eyleyip:-yip 
        Gazel 262 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulaştırmak. 
7. Selām eyle dil-i zāra ḫuluṣum eyleyip inhā  
8. Ṣabā luṭf et güẕārıñ dergeh-i cānāne düşdükçe  
 
inhā ḳıldı: 
1. inhā ḳıldı:-dı 
        Tarih 3 
        Mısra: 132 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haber vermek, bildirmek. 
131. Meks edip anda saʿādetle biraz gün anda  
132. Çekdirip Çekmece’ye tūġunu ḳıldı inhā  
 
inhā olunmaz: 
1. inhā olunmaz:-maz 
        Diğer 3 
        Mısra: 124 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirilmek, haber verilmek. 
123. Derviş ʿAbdi’yle Beşikṭaş ise cānā ammā  
124. O ḳadar buldu nümāyiş ki olunmaz inhā  
 
inḥinā: 
1. inḥināsı:-sı 
        Kaside 34 
        Mısra: 12 
        Eğilme, yay biçimine girme. 

11. Serin taḥrīk eder ṣanma ṣabādan naḫl-i gülzārı  

12. Nihāliñ inḥināsı ehl-i ʿirfāna temennādır  
 
inkār: 
1. inkāra:-a 
        Tarih 11 
        Mısra: 23 
        Ar. Öyle değildir demek, denilmek, ikrar'ın zıddı. 
23. Ḥāṣılı ḥüsnünü inkāra ḫaṭıñ çāre mi var  

24. O degil midir eden nüsḫa-i ḥüsnü tekmīl  

 
2. inkāra:-a 
        Gazel 81 
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        Mısra: 9 
        Ar. Öyle değildir demek, denilmek, ikrar'ın zıddı. 
9. Yoḳdur mecāl kimsede inkāra Sālimā  
10. Ḥaḳḳā ki penç bu gazeliñ şāʿirānedir  
 
inkār etmem: 
1. inkār etmem:-me, -m 
        Gazel 278 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kabul ve tasdik etmemek. 
7. Görmedim ẕerre ḳadar Ḥaḳ bilir etmem inkār  
8. Dergehinde o mehiñ mihr ü vefādan ġayrı  
 
inkār etmeziz: 
1. inkār etmeziz:-mez, -iz 
        Müfret 41 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kabul ve tasdik etmemek, tanımamak. 
1. Gerçi bu cāyıñ ṣafāsın etmeziz inkār biz  
2. Ṣaḥn-ı Kāġıd-ḫāne’niñ ẕevḳı temāşādır hele  
 
inkār eylemez: 
1. inkār eylemez:-mez 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 107 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Reddetmek, kabul etmemek. 
107. Setr edip ḥaḳḳı eylemez inkār  
108. Eylemez ehl-i ṭabʿı pür-efkār  
 
inkār eyler: 
1. inkār eyler:-r 
        Gazel 97 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Reddetmek, kabul etmemek. 

5. Dām-ı tedbīr-i ḳazāyı nice inkār eyler  

6. Beni rem-kerde eden gözleri āhū begler  
 
inkār eylese: 
1. inkār eylese:-se 
        Gazel 210 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Reddetmek, kabul etmemek. 
9. Teġāfül-gūne ġamzeñ her ne rütbe eylese inkār  

10. Kerem ḳıl Sālim’i bārī efendim deme sen bilmem  

 
inkār olunur: 
1. inkār olunur:-ur 
        Diğer 3 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Reddedilmek || Beğenilmemek. 
101. Ey birāder bu vilāyet nice inkār olunur  
102. Ḥāṣılı āb u hevāsı hele iḳrār olunur  
 
inḳıbāż: 
1. inḳıbāżı: 
        Diğer 3 
        Mısra: 108 
        Gönül darlığı. 

107. Ey birāder feraḥ-efzā hele Kāġıd-ḫāne  
108. İnḳıbāżı giderir ẕevḳ verir insāne  
 
inḳılāb: 
1. inḳılābda:-da 
        Gazel 149 
        Mısra: 10 
        Değişim, dönüşüm, bir durumdan başka bir duruma 
geçiş. 
9. Bütün tecessüs-i aḫbār bize fesāne gelir  
10. Bu inḳılābda aslā cihāna yoḳ sözümüz  
 
inḳılāb oldu: 
1. inḳılāb oldu:-du 
        Tarih 18 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Değişmek. 

5. Felek vażʿ-ı ḳadīmin terk etdi ʿahd-i mīsāḳı  

6. Sürūrundan bu bezm içre o da ḫoş inḳılāb oldu  
 
inkisār: 
1. inkisār: 
        Kaside 8 
        Mısra: 98 
        Kırgınlık, incinme. 
97. Biraz da eyleyelim ʿarż-ı ḥāl dergehine  
98. Çü inkisār ile gönlüm ḫarāb-ı ḫāṭırdır  
 
2. inkisārdır:-dır 
        Gazel 25 
        Mısra: 6 
        Bir vakit gelince (öyle bir an olur!). 
5. Zücāc-ı ḫāṭırımı cevr ile şikest etdi  
6. Melāl-i ṭabʿıma bu inkisārdır bāʿis  
 
3. inkisār: 
        Gazel 45 
        Mısra: 1 
        Ar. 1. Kırılmak. 
1. Ṣafā-yı ḫāṭıra bir inkisār der-peydir  
2. Neşāṭ-ı cām-ı şerāba ḫumār der-peydir  
 
4. inkisārım:-ım 
        Gazel 66 
        Mısra: 4 
        Ar. 1. Kırılmak. 
3. Ṣaymayıp āh u figānım ḫāṭırım ḳırma benim  

4. Belki teʾsīr ede cānā inkisārım kim bilir  

 
inkisār-ı ʿāşıḳāndan: 
1. inkisār-ı ʿāşıḳāndan:-dan 
        Gazel 65 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıkların incinmesi. 
5. Seng-i cevriñ atma cānā gel zücāc-ı ḫāṭıra  
6. İnkisār-ı ʿāşıḳāndan ġāfil olma el-ḥaẕer  
 
iñle: 
1. iñler:-r 
        Tesdis 7 
        Mısra: 5 
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        Acı, üzüntü belirten kesik sesler çıkarmak, 
inildemek. 
5. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
6. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
2. iñler:-r 
        Tesdis 7 
        Mısra: 11 
        Acı, üzüntü belirten kesik sesler çıkarmak, 
inildemek. 
11. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
12. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
3. iñler:-r 
        Tesdis 7 
        Mısra: 17 
        Acı, üzüntü belirten kesik sesler çıkarmak, 
inildemek. 
17. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
18. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
4. iñler:-r 
        Tesdis 7 
        Mısra: 23 
        Acı, üzüntü belirten kesik sesler çıkarmak, 
inildemek. 
23. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
24. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
5. iñler:-r 
        Tesdis 7 
        Mısra: 29 
        Acı, üzüntü belirten kesik sesler çıkarmak, 
inildemek. 
29. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
30. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
ins: 
1. ins: 
        Kaside 10 
        Mısra: 530 
        İnsan, beşer. 
529. Ede ol ḫıṭṭaya be-rūz-ı ḳıyām  
530. Melek ü ins ü cin ṣalāt u selām  
 
2. ins: 
        Kaside 12 
        Mısra: 23 
        İnsan, beşer. 

23. Zemīni ins ile doldu ḥażāʾir-i Ḳuds’üñ  

24. Cihānı eyledi leb-rīz ḥikmetiñ nūrı  

 
ins ü cin: 
1. ins ü cin: 
        Kaside 9 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanlar ve cinler. 
33. Ne ins ü cin feleklerde melekler  
34. Vücūduyla ser-ā-pā faḫr ederler  
 
2. ins ü cin: 
        Kaside 10 
        Mısra: 33 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanlar ve cinler. 
33. Şeh-i kevneyn ins ü cin ḫuddām  

34. Şeh-i ʿālī-i mülket-i inʿām  

 
ins ü cinne: 
1. ins ü cinne:-e 
        Kaside 9 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanlar ve cinler. 

31. Olup cāy-ı sarāy-ı lī maʿa’llāh  

32. Anı baʿs etdi ins ü cinne Allāh  
 
inṣāf: 
1. inṣāf: 
        Rübai 4 
        Mısra: 2 
        Acıma duygusuna, merhamete ve vicdana dayalı 
adalet. 
1. Tā-key dil-i ʿuşşāḳa sitem cevr-i ser-ā-pā  
2. İnṣāf gerek ādeme bir pāre de cānā  
 
2. inṣāfı:-ı 
        Kaside 22 
        Mısra: 40 
        Acıma duygusuna, merhamete ve vicdana dayalı 
adalet. 
39. Ḥiddet-i ẕihni sürʿat-i ḳalemi  
40. Ḫalḳa inṣāfı kesret-i keremi  
 
3. inṣāf: 
        Gazel 47 
        Mısra: 2 
        Acıma duygusuna, merhamete ve vicdana dayalı 
adalet. 
1. ʿĀşıḳa vaʿde-i vaṣlı da hemān lāf mıdır  

2. Yoḫsa bī-çārelere bu reviş inṣāf mıdır  

 
4. inṣāfından:-ın, -dan 
        Gazel 179 
        Mısra: 9 
        Acıma duygusuna, merhamete ve vicdana dayalı 
adalet. 
9. Ṣanma inṣāfından olmuş ḫāneme ʿāzim o şeh  
10. Bu kerem teshîr-i vird-i yâ Vedûd olmak gerek  
 
inṣāf et: 
1. inṣāf et: 
        Kıt'a 17 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet etmek, acımak. 
3. Ne bu cevriñ yeter gel inṣāf et  
4. ʿĀşıḳ olduḳsa kāfir olmadıḳ  
 
2. inṣāf et: 
        Gazel 259 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet etmek, acımak. 
9. Hele bir kez nigāh-ı merḥamet etdiñ mi inṣāf et  
10. Nedendir Sālim’e cevriñ a kāfir-mā-cerā söyle  
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insāf inṣāf: 
1. insāf inṣāf: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsaf et, yeter artık. 
79. Fiġānım dehri ṭutdu Ḳāf-tā-Ḳāf  
80. Teraḥḥum et baña insāf inṣāf  
 
2. inṣāf inṣāf: 
        Gazel 167 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsaf et, yeter artık. 
1. Vücūduñ yoḳ yere gel etme itlāf  
2. Yeter ey dil hevā inṣāf inṣāf  
 
3. inṣāf inṣāf: 
        Gazel 167 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsaf et, yeter artık. 
9. Hemān Sālim ḳanāʿat eyle ḳūṭa  
10. Yeter tā-key hevā inṣāf inṣāf  
 
inṣāf olunsa: 
1. inṣāf olunsa:-sa 
        Tarih 24 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adil olunsa, tarafsız bakılsa. 
9. İnṣāf olunsa ḫūbdur bir böyle şehr-āşūbdur  

10. ʿĀriflere maṭlūbdur ol nazenīn ü sīm-ber  

 
2. inṣāf olunsa:-sa 
        Gazel 109 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet olunsa, merhamet edilse. 

9. Hep dil-firīb-i ḫande-i baḫtıñ durur cihān  

10. İnṣāf olunsa ṭarz-ı ḥaḳīḳat bilinmiyor  

 
insān: 
1. insān: 
        Kaside 1 
        Mısra: 80 
        Insan, kişi, şahıs. 
79. Yaʿni cūş eyleyip yem-i ʿirfān  
80. Hem-çü baḥr-i seḫā ṭaşar insān  
 
2. insāne:-e 
        Diğer 3 
        Mısra: 108 
        Adam, beniâdem, beniâdemden her fert. 
107. Ey birāder feraḥ-efzā hele Kāġıd-ḫāne  
108. İnḳıbāżı giderir ẕevḳ verir insāne  
 
3. insān: 
        Kaside 3 
        Mısra: 88 
        İnsanoğlu, adem. 

87. Fiġān ol gün gele ortaya mīzān *  

88. Nic’etsin n’eylesin bī-çāre insān  

 
4. insānı:-ı 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 79 
        Adam, beniâdem, beniâdemden her fert. 

79. Ki ʿaşḳ insānı zīrā kāmil eyler  

80. Cenāb-ı Ḥaḳḳ’a elbet vāṣıl eyler  
 
5. insāna:-a 
        Diğer 4 
        Mısra: 79 
        Adam, beniâdem, beniâdemden her fert. 
79. Bu sevāb dünyede insāna kefāf  
80. Şeb ü rūz eyleye ol beyti ṭavāf  
 
6. insān: 
        Diğer 11 
        Mısra: 107 
        İnsan, şahıs. 
107. Māʾil olur cemāliñe insān  
108. Köçek olsa sezā saña şeyḫān  
 
7. insān: 
        Kaside 20 
        Mısra: 313 
        İnsan, şahıs. 
313. Göricek böyle ṣanʿatı insān  
314. Nice olmaz bu ḳuvvete ḥayrān  
 
8. insān: 
        Kaside 22 
        Mısra: 116 
        İnsan, şahıs. 
115. N’işlesin ṣad ḫadenge yek sāmān  
116. Neylesin biñ cefāya bir insān  
 
9. insān: 
        Kaside 26 
        Mısra: 46 
        İnsan, şahıs. 

45. Ḥaḳ bilir böyle vezīriñ ḳapusunda ḥāṣıl  

46. ʿÖmrü olduḳça ḳul olsa eger insān sezā  
 
10. insānıñ:-ıñ 
        Gazel 93 
        Mısra: 8 
        İnsan, şahıs. 

7. Her perī-rūya ne mümkin mübtelā olmaḳ göñül  

8. Bir olur insānıñ elbet sevdigi dünyāda bir  
 
11. insānı:-ı 
        Gazel 99 
        Mısra: 8 
        İnsan, şahıs. 

7. Ruḫ-ı ḫoy-kerde ḫāl-i ʿārıżıñ çekdi dili zīrā  

8. Cihānda gezdiren insānı āb u dānedir derler  
 
12. insāne:-e 
        Gazel 119 
        Mısra: 8 
        İnsan, şahıs. 
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7. Ser-i kūyunda dil-dārıñ şikāyet etme firḳatden  
8. O şāhıñ āsitānında göñül insāne söylenmez  
 
13. insāna:-a 
        Gazel 145 
        Mısra: 12 
        İnsan, şahıs. 
11. Tekāpū eyleme vehmiñden ʿāḳilseñ beni nevʿe  
12. Ḫudā’dan ġayrıdan insāna ġāfil nefʿ ü żar gelmez  
 
14. insāna:-a 
        Gazel 163 
        Mısra: 10 
        İnsan, şahıs. 
9. Olsa Sālim nola bu şiʿr-i belāġat-üslūb  

10. Başḳa ḥālet verir insāna be-her ṭarḥ-ı bedīʿ  

 
15. insāna:-a 
        Gazel 166 
        Mısra: 10 
        İnsan, şahıs. 
9. Sālim gibi her kes suḫana ḳādir olur mu  
10. İnsāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
insāniyet: 
1. insāniyet: 
        Gazel 235 
        Mısra: 6 
        Olumlu müspet karşılık, lütuf, insanlık. 

5. Ādeme bī-hūde incinmek ḳatı pek güç gelir  

6. Ol perīden ʿāşıḳa insāniyet meʾmūl iken  

 
insāniyet görmedim: 
1. insāniyet görmedim:-me, -dim 
        Gazel 212 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olumlu, müsbet karşılık, lütuf görmek. 

9. Perī-rūyāndan aṣlā görmedim insāniyet ben ḥayf  

10. Bu ʿarṣagāhda bī-hūde vaḳf-ı infiʿāl oldum  

 
inşā: 
1. inşāya:-ya 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 168 
        Dîvan edebiyâtı sanatlarına çok fazla yer veren, 
Arapça, Farsça kelimelerle yüklü, süslü, secîli nesir. 
167. ʿİlm ü fażl u fünūn-ı vālāya  
168. Ḫaṭṭ u imlā vü şiʿr ü inşāya  
 
2. inşā: 
        Kaside 20 
        Mısra: 258 
        Edebî nesir. 

257. Ḫaṭṭ u remy ü tüfeng ü her tertīb  

258. Şiʿr ü inşā vü ṣanʿat-ı teẕhīb  

 
inşā etmede: 
1. inşā etmede:-me, -de 
        Kaside 32 
        Mısra: 38 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yazmak. 
37. Etmede kilk-i ḫulūṣ ile cihān ḫalḳı müdām  

38. Ṣafḥa-i sīnede hep ḫayr duʿāñı inşā  

 
inşā eyleyelim: 
1. inşā eyleyelim:-yelim 
        Kaside 32 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yazmak, kaleme almak. 
39. Ben de gūyāter edip ḫāme-i muʿciz-demimi  
40. Sālimā eyleyelim ḫayr duʿāsın inşā  
 
inşāa’llāh: 
1. inşāa’llāh: 
        Kaside 13 
        Mısra: 96 
        Allah isterse, Allah nasip etti ise. 
95. Pādişāhım sende bu iḳbāl-i rūz-efzūn ki var  
96. İnşāa’llāh rubʿ-ı meskūna olur ḥükmüñ revā *  
 
inşāʾallāh: 
1. inşāʾallāh: 
        Kaside 24 
        Mısra: 53 
        (Ar.) Allah isterse, Allah nasip etti ise. 

53. Naẓar-ı pāk-i şerīfiñ ile inşāʾallāh  

54. Bāli işkesteleriñ ḫāṭırı olur taʿmīr  

 
inşād etdiñ: 
1. inşād etdiñ:-diñ 
        Kaside 3 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şiir okumak. 
103. Yeter küstāḫ gūyuñ etdiñ inşād *  
104. Saña lā-taknetū yetmez mi dil-şād  
 
inşirāḥ: 
1. inşirāḥdan:-dan 
        Gazel 231 
        Mısra: 1 
        Ar. Açılmak, gönül açılmak, ferahlanmak, keyif 
gelmek. 

1. Ümmīd-i neşʾe eyler isek inşirāḥdan  

2. Rāḥat-ḳarīn-i bezm olagör feyż-i rāḥdan  

 
intāḳ etmiş: 
1. intāḳ etmiş:-miş 
        Kaside 20 
        Mısra: 298 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dile getirmek. 
297. Be-Resūl-i mümecced-i Ḫallāḳ  
298. Etmiş ola bu ḳavli Ḥaḳ intāḳ  
 
intihā buldu: 
1. intihā buldu:-du 
        Tarih 3 
        Mısra: 231 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nihayete erişmek,ulaşmak. 
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231. İntihā buldu żamīrimde olan mirʾāta  

232. Altı biñ altıyüz altmış ile altıysa nola  
 
intiḫāb edelim: 
1. intiḫāb edelim:-eli, -m 
        Gazel 200 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seçmek, belirlemek. 
9. Devşirip her ḥabābını Sālim  
10. Nüsḫa-i cāmı intiḫāb edelim  
 
intikām: 
1. intikāma:-a 
        Rübai 13 
        Mısra: 4 
        Öç almak. 

3. Çarhıñ bize bir hayli kīni var ammā  

4. Bāʿis ne bu intikāma böyle bilmem  
 
2. intiḳāma:-a 
        Gazel 117 
        Mısra: 2 
        Öç almak. 
1. Murādıñ üzre seni ṣanma şād-kām eyler  
2. Ḥuṣūl-i kāmıñı çarḫ intiḳāma dām eyler  
 
intiḳām aldım: 
1. intiḳām aldım:-dım 
        Tesdis 3 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendisine yapılan olumsuzluklar karşısında kişinin 
öç alması ( Aşığın, kendisini sevdaya düşüren gönlüne 
karşı hissettikleri). 
1. Verip naḳd-i dili bir dil-ber-i nāzik-ḫırām aldım  
2. Bi-ḥamdi’llāh ki göñlümden bu yüzden intiḳām aldım  
 
intiḳām eyler: 
1. intiḳām eyler:-r 
        Matla 71 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İntikam almak || Başa çıkabilmek. 
1. Bir ādem zūr ile ġāyet ikiye intiḳām eyler  

2. Kişi tedbīr ile ammā bütün dünyāyı rām eyler  

 
intisāb: 
1. intisāba:-a 
        Kaside 9 
        Mısra: 70 
        Bağlanmak. 
69. Ġaraż ʿarż-ı tevessüldür o bāba  
70. Der-i devlet-medāra intisāba  
 
2. intisābı:-ı 
        Kaside 26 
        Mısra: 58 
        Bağlanma, bağlılık. 

57. Ẕāt-ı ʿālīsi ola melceʾ-i erbāb-ı niyāz  

58. İntisābı ile faḫr eyleye ednā aʿlā  
 

3. intisābım:-ım 
        Kaside 30 
        Mısra: 82 
        Bir kimseye mensûb olma. 
81. Duʿācımdır demeñ bile yeter baña saʿādet kim  
82. Degişmem intisābım verseler ger baña dünyāyı  
 
intisāb edelim: 
1. intisāb edelim:-eli, -m 
        Gazel 200 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlanmak. 
1. Dili ʿaşḳ ile feyż-yāb edelim  
2. Der-i Mevlā’ya intisāb edelim  
 
intisāb oldu: 
1. intisāb oldu:-du 
        Kaside 13 
        Mısra: 121 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlanmak, mensup olmak. 
121. İntisāb ol ḫānedāna oldu mevrūs-ı peder  
122. Düşdü iḫlāṣ u ʿubūdiyyet baña himmet saña  
 
intiẓām: 
1. intiẓāmıñ:-ıñ 
        Tarih 1 
        Mısra: 101 
        Düzgün hal, düzen || Padişahın saltanatının, 
işlerinin devamı. 
101. Söz olmaz intiẓāmıñ dāʾim olsun  

102. Vücūduñ ḥıfẓ ede Mevlā-yı bī-çūn  

 
2. intiẓām: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 20 
        Düzgünlük, düzen, tertip. 
19. Bu ḳadar ḥāṣılı niẓām üzre  
20. İşleri cümle intiẓām üzre  
 
intiẓām-ı pāk-güftārıña: 
1. intiẓām-ı pāk-güftārıña:-ıñ, -a 
        Gazel 212 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel sözün nizamı - Sevgilinin şirin sözleri-. 
7. Söz olmaz intiẓām-ı pāk-güftārıña el-ḥāṣıl  
8. Nice medḥ eyleyim ṭatlı diliñ vaṣfında lāl oldum  
 
intiẓār: 
1. intiẓār: 
        Kaside 35 
        Mısra: 56 
        Beklemek; birinin yolunu gözlemek. 
55. Yār ʿuşşāḳa meded vaʿde-i vaṣl eylemesin  

56. İntiẓār āteşi eyler dil-i bī-hūşuna kār  

 
2. intiẓār: 
        Gazel 83 
        Mısra: 11 
        Beklemek, beklenilmek. 
11. İntiẓār āteşlerine yansın ol kim Sālimā  

12. Bir perīyi ḫānesine daʿvet ümmīdindedir  
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3. intiẓār: 
        Gazel 292 
        Mısra: 9 
        Bekleyiş, gözlemek. 
9. Keyfimiz bu intiẓār ile gelir mi Sālimā  
10. Kūy-ı cānāna giden ḳāṣıd da el-ān gelmedi  
 
intiẓār-ı şevḳ-ı vaṣl etmeñ: 
1. intiẓār-ı şevḳ-ı vaṣl etmeñ:-me, -ñ 
        Gazel 194 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye kavuşmanın mutluluğunu umut etmek, 
Sevgiliye kavuşmayı ummak. 
3. İntiẓār-ı şevḳ-ı vaṣl etmeñ münāsib görmedik  
4. İḫtiyār-ı ġam da etseñ ʿāşıḳa ehven degil  
 
intiẓār-ı vaʿde-i vaṣlıyla: 
1. intiẓār-ı vaʿde-i vaṣlıyla:-ı, -yla 
        Gazel 93 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma zamanını beklemek. 
9. İntiẓār-ı vaʿde-i vaṣlıyla giryān olma kim  
10. İki olmaz Sālimā söz bir olur aʿlāda bir  
 
inżimām eylese: 
1. inżimām eylese:-se 
        Kaside 18 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Toplamak, katılmak. 

67. Kef-i cūduyla anıñ dolmadadır baḥr-i muḥīṭ  

68. İnżimām eylese eṭrāfına mecrā-yı süyūl  
 
inzivā: 
1. inzivā: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 13 
        Bir köşeye çekilme ( Dinlenme bağlamında). 
13. İnzivā üzre durur evḳātı  
14. Kimse bilmez ne durur leẕẕātı  
 
irāde: 
1. irāde: 
        Kaside 10 
        Mısra: 481 
        İrade, ihtiyar. 
481. Ḳalbi ʿilm ü irāde kān etdi  
482. Seriñi ʿaḳla āşiyān etdi  
 
2. irāde:-a 
        Kaside 12 
        Mısra: 1 
        İrade, ihtiyar. 
1. Verince emr-i vücūda irāde destūrı  

2. O emr gūş ile geldi vücūda meʾmūrī  

 
irāde ḳılınca: 
1. irāde ḳılınca:-ınca 
        Kaside 12 
        Mısra: 30 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstemek, niyetlenmek. 
29. O nūr-ı pāki ḳodu keffe-i terāzūya  

30. Ḳılınca vezni irāde żamīr-i uṣṭūrı  

 
irāde oldu: 
1. irāde oldu:-du 
        Kaside 12 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstenmek, murad edilmek ( Allah'ın istemesi). 

9. İrāde oldu hüveydā çü āferīnişde  

10. Yapıldı cevher-i ʿaḳlıñ ḫamīretü’n-nūrı  

 
irādet-i ḥaḳḳ: 
1. irādet-i ḥaḳḳ: 
        Kaside 15 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın buyruğu, iradesi. 
9. Verā-yı Ḳāf’a nihān etse kendini aʿdā  
10. Yeter irādet-i Ḥaḳḳ ile ḳuvvet-i şevket  
 
ʿirāḳ: 
1. ʿirāḳdan:-dan 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 22 
        Uzak. 
21. Ruḫ-ı pür-tābı olmuş reng-i bālā  
22. ʿIrāḳdan teşne-yāb olmuş o gūyā  
 

īrān: 

1. ḭrān’a:-a 
        Tarih 24 
        Mısra: 36 
        İran ülkesi. 

35. Ol ḫüsrev-i Fārūḳ-rā ḥāmī-i şerʿ-i Muṣṭafā  

36. Fetvā ile bi’l-iḳtiżā çün ḳıldı Ḭrān’a sefer  
 
irdāf eyler: 
1. irdāf eyler:-r 
        Gazel 167 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ardı sıra gitmek, peşinden gitmek. 
7. Ne naṣbında ne ʿazlinde feraḥ var  
8. Feraḥ verse yine ġam eyler irdāf  
 
irem: 
1. irem: 
        Kaside 20 
        Mısra: 64 
        Ar. Şeddâd'ın cennete taklit omak üzere tanzim 
ettirdiği meşhur bağ. (Bu bağın Aden cihetinde olduğu 
mervidir). 
63. Cümle eyler idi bu bū-yı kerem  

64. Ḫākin iksīr ü ṣaḥn-ı bāġı İrem  

 
ʿirfān: 
1. ʿirfān: 
        Tarih 10 
        Mısra: 58 
        Bilme, anlama, kavrama. 
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57. Ẕātı bir genc-i maʿārifdir kim  

58. Hīç anıñ üstüne ʿirfān olmaz  

 
2. ʿirfān: 
        Kaside 20 
        Mısra: 261 
        Manevi ve ruhi tecrübeyle edinilen sezgisel bilgi. 

261. Ẕātı ʿirfān ile hemīn mālī  

262. Maʿrifetden bir ān degil ḫālī  

 
3. ʿirfāna:-a 
        Gazel 281 
        Mısra: 11 
        Manevi ve ruhi tecrübeyle edinilen sezgisel bilgi. 
11. ʿİrfāna olan meyli bizi āṣaf-ı ʿasrıñ  
12. Sālim yine hep vādi-i ʿirfāna düşürdü  
 
ʿirfān olmaz: 
1. ʿirfān olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilmek, anlamak, kavramak. 
5. Gūyyā noḳṭa-i şekdir ser-i ḫaṭ  
6. Ḫaṭṭıñı yek nigeh ʿirfān olmaz  
 
irgür: 
1. irgürürsün:-ür, -sün 
        Gazel 181 
        Mısra: 9 
        Ulaştırmak, eriştirmek. 

9. İrgürürsün tīr-i ümmīdiñ merāma Sālimā  

10. Pür ederse himmet-i taḳdīr eger bāzūlarıñ  

 
2. irgürür:-ür 
        Gazel 226 
        Mısra: 2 
        Ulaştırmak, eriştirmek. 
1. Fikr-i zülfüñ ile ḳalmaz böyle efġān eyleyen  
2. İrgürür ṣaḥn-ı viṣāle şāmı hicrān eyleyen  
 
irḫā edip: 
1. irḫā edip:-ip 
        Tarih 4 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dizginleri gevşetmek ( Yazmaya başlamak). 
79. Hezārān şerm ü ḫaclet ile Sālim  
80. ʿİnānın esb-i kilkin edip irḫā  
 
irḫāyı etdiñ: 
1. irḫāyı etdiñ:-diñ 
        Kaside 30 
        Mısra: 106 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gevşetmek ( Yazmayı bırakmak). 
105. Teġazzül de tamām oldu duʿā hengāmıdır ġayrı  
106. Yeter Sālim ʿinān-ı esb-i kilke etdiñ irḫāyı  
 
irḫāyı eyler: 
1. irḫāyı eyler:-r 
        Kaside 30 
        Mısra: 62 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gevşetmek. 
61. Mürüvvet-perverā bende-nüvāzā mekrümetkārā  
62. ʿİnān-ı esb-i kilke luṭfuñ eyler ise irḫāyı  
 
irs: 
1. irs: 
        Kaside 20 
        Mısra: 238 
        Miras. 

237. Ḥamdü li’llāh beni edip taṭyīb  

238. İrs ile luṭfuñ oldu baña naṣīb  

 
irsāl edelim: 
1. irsāl edelim:-elim 
        Gazel 189 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göndermek, yollamak. 
11. Sālim suḫanım ʿarż edip ḥazret-i şeyḫe  
12. İrsāl edelim tuḥfesini semt-i Ḥiṣār’ıñ  
 
irsāl eder: 
1. irsāl eder:-er 
        Diğer 9 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göndermek, yollamak. 

11. Ṣad hezārān ḫulūs-ı bī-pāyān  

12. Eder irsāl bu ġam ile pinhān  
 
irsāl eyledi: 
1. irsāl eyledi:-di 
        Kaside 20 
        Mısra: 279 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göndermek, yollamak. 
279. Āṣaf-ı ʿasra eyledi irsāl  
280. Etdi şāyān-ı luṭf-ı pür-iḳbāl  
 
irsāl eyleyip: 
1. irsāl eyleyip:-yip 
        Tarih 11 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göndermek, yollamak. 

5. Ḫaṭ-ı zībāterini eyleyip irsāl o merd  

6. Ḥüccet-i sünnet-i pākīzeyi etdi tescīl  

 
irsāl oldu: 
1. irsāl oldu:-du 
        Diğer 4 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönderildi. 

97. Der-i vālāñıza īṣāl oldu  

98. Yaʿni Mıṣr’a size irsāl oldu  
 
irsāl-i devr-i tekye-i şeyḫ-i saʿādetdir: 
1. irsāl-i devr-i tekye-i şeyḫ-i saʿādetdir:-dir 
        Lugaz 1 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        Zamanın mutluluk -veren- tekke şeyhinin 
gönderdikleri. 
3. Ne ʿillet ʿillet-i devrān be-her dem devr-i pey-der-pey  
4. Bu pey irsāl-i devr-i tekye-i şeyḫ-i saʿādetdir  
 
irşād: 
1. irşāda:-a 
        Gazel 134 
        Mısra: 4 
        Doğru yolu gösterme; mânen aydınlatma, hak 
yolunu gösterme, gafletten uyandırma, uyarma. 
3. Bu tekyegāh-ı çarḫda her kese baḫt el verir yek-ser  

4. Velī baḫtım hemān ancaḳ beni irşāda el vermez  

 
irşād eyleseñ: 
1. irşād eyleseñ:-señ 
        Gazel 180 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğru yolu göstermek, uyarmak. 

7. Gāv-ṭabʿ-ı zāhid etmez idi ṭaʿn ey pīr-i mey  

8. Anı da bizler gibi kūyuñda irşād eyleseñ  
 
irtibāṭ-ı ḳalbimden: 
1. irtibāṭ-ı ḳalbimden:-im, -den 
        Kaside 33 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönülden, içten,samimi muhabbet. 
49. Luṭfuña irtibāṭ-ı ḳalbimden  
50. Eyledim ben bu gūne basṭ-ı suhan  
 
irvā etdi: 
1. irvā etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 296 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Suya kandırmak, su içirmek. 
295. Alıp ābın anıñ Resūl-i Ḫudā  
296. Bir sefer etdi ʿaskeri irvā  
 
iṣabet ede: 
1. iṣabet ede:-e 
        Kaside 20 
        Mısra: 308 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yerini bulmak, hedefi tutturmak. 
307. Birini görmeziz bu merḥalede  
308. Ḳanda ḳaldı aña iṣabet ede  
 
iṣābet etmek: 
1. iṣābet etmek: 
        Kaside 20 
        Mısra: 301 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yerini bulmak, hedefi tutturmak. 
301. Şöyle ṭursun iṣābet etmek aña  
302. Seksen adım mesāfeden farażā  
 
isābet eylemesin: 
1. isābet eylemesin:-me, -sin 
        Tarih 15 
        Mısra: 5 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yerini bulmak, rastlamak. 
5. İsābet eylemesin deyü bed-naẓar her şeb  
6. Buḫār-ı şemʿ-i fürūzānını sipend etsin  
 

iṣābet-ḳarīn-i taʿbīri: 

1. iṣābet-ḳarīn-i taʿbīri:-i 

        Kaside 22 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tutarlı isabetli sözler. 

43. Her iṣābet-ḳarīn-i taʿbīri  

44. ʿAḳl-ı Risto esīr-i tedbīri  

 
isʿāf edip: 
1. isʿāf edip:-ip 
        Kaside 14 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birisinin arzusunu, isteğini kabul etmek ve yerine 
getirmek. 

57. Edip tevfīḳ-ı Ḥaḳ maḳṣūduñ isʿāf  

58. Cihānı fetḥ edersiñ Ḳāf-tā-Ḳāf  
 

īsāl eylesen: 

1. īsāl eylesen:-sen 

        Gazel 41 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vardırmak, ulaştırmak. 

9. Ne var Sālim o māha sen de kāġaẕ eylesen īsāl  

10. Açarsa luṭf edip rāz-ı derūnuñ rām eder kāġaẕ  
 

īṣāl kılınır: 

1. īṣāl kılınır:-ın, -kr 

        Diğer 4 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulaştırmak || Güzel sözleri iletmek. 

13. Der-i vālāsına īsār olunur  

14. Hem ḫulūṣ-ı dilim īṣāl kılınır  

 

īṣāl oldu: 

1. īṣāl oldu:-du 

        Diğer 4 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulaşmak. 

97. Der-i vālāñıza īṣāl oldu  

98. Yaʿni Mıṣr’a size irsāl oldu  
 

īsār olunur: 

1. īsār olunur:-un, -ur 

        Diğer 4 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Döküp saçmak || Birisi için bir takım şeyleri feda 
etme. 
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13. Der-i vālāsına īsār olunur  

14. Hem ḫulūṣ-ı dilim īṣāl kılınır  

 
iṣbaʿ-ı pākin: 
1. iṣbaʿ-ı pākin: 
        Kaside 10 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak parmak ( Hz. Muhammed'in parmağı, Ayın 
ikiye bölünmesi mucizesi ile bağlantılı kullanılmıştır.). 

61. Iṣbaʿ-ı pākin eyleyip taḳdīm  

62. Bir işāretle oldu māh dü nīm  

 
isbāt: 
1. isbāta:-a 
        Kaside 34 
        Mısra: 85 
        Kanıtlamak. 
85. Ser-i kūyuñda hergiz müddeʿā-yı ʿaşḳı isbāta  
86. Benim şāhidlerim cānā iki zülf-i muṭarrādır  
 
2. isbāt: 
        Gazel 40 
        Mısra: 3 
        Kanıtlamak. 

3. Gehī maḥv u gehī isbāt mā-beyninde dāʾirdir  

4. Nola gāhī güşāde olsa gāhī beste-ser kāġaẕ  

 
3. isbātdir:-dir 
        Müfret 88 
        Mısra: 2 
        Kanıt, delil. 
1. Terk-i terkin maẓharı olmaḳ necāt-i ḥāldir  

2. Āyet-i nüneccīke maʿnāda buña isbātdir  

 
isbāt eder: 
1. isbāt eder:-er 
        Kaside 5 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi bir mevzuyu delilleriyle ortaya koymak. 
3. Naʿt-i pākiñ pes ü bālā eder isbāt seniñ *  

4. Vaṣf eder ẕāt-ı şerīfiñi ser-ā-pā eşyā  

 
isbāt etdi: 
1. isbāt etdi:-di 
        Kaside 13 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi bir mevzuyu delilleriyle ortaya koymak. 

71. Tīġ-ı ḫūn-pālāsı isbāt etdi elmās olduġun  

72. Mevc-i āb-ı gevher olmazmış ṣadāya āşinā  
 
isbāt eyler: 
1. isbāt eyler:-r 
        Gazel 270 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğrulamak. 

5. Netīce müddeʿā-yı ʿaşḳı isbāt eyler efġānım  

6. Sirişkimle niṣāba bāliġ olduḳça şehādetde  

 
isbāt-ı vücūd et: 
1. isbāt-ı vücūd et: 
        Gazel 19 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendini kanıtlamak. 
9. Ey nāle ġaraż ʿarż-ı maḥabbet ise yāre  
10. Var sen de der-i dil-bere isbāt-ı vücūd et  
 

ʿīsi-dem: 

1. ʿḭsi-dem: 
        Diğer 10 
        Mısra: 41 
        Hz. İsa'nın nefesi II Hz. İsa'nın nefesiyle ölüleri 
diriltmesine telmihte bulunarak sevgilinin âşık 
üzerindeki olumlu etkisi bağlamında. 

41. O ʿḬsi-dem o Mesīḥā-nefes kim olmuşdur  

42. Anıñla maʿrifet ü ʿilm ü fazl u ḫaṭ iḥyā  
 
iskender: 
1. iskender: 
        Tarih 1 
        Mısra: 86 
        1. Padişah.2. M.Ö. 356-323 arasında yaşayan, 
Yunanistan, İran, Anadolu, Suriye ve Hindistan ı ele 
geçirmiş olan büyük kumandan. 
85. Aña mānend ü misl olmaz felekde  
86. Ne Dārāb u ne İskender ne Hārūn  
 
islām: 
1. islāmı:-ı 
        Kaside 10 
        Mısra: 390 
        Allah’ın Kur’an ile vahyettiği ve esasları Hz. 
Muhammed tarafından bildirilen din, müslümanlık. 
389. Maḥż-ı luṭfu degil mi inʿāmı  
390. Māder-i Bu Hüreyre islāmı  
 
islām-ı muṣaddıḳāna: 
1. islām-ı muṣaddıḳāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İslamı onaylayanlar. 
43. Ẕerre ḳadar aña şübhe etmek  
44. İslām-ı muṣaddıḳāna ṣıġmaz  
 
ism: 
1. ismini:-in, -i 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 182 
        Ad, nam. 

181. Dāda dīvāna geldiginde bular  

182. İsmini kim bilir nice derler  
 
2. ismi:-i 
        Lugaz 3 
        Mısra: 11 
        Ad, nam. 

11. İsmi taḥrīfe olmadı meʾvā  

12. Ters oḳunsa da bir durur maʿnā  
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3. ismi:-i 
        Tarih 3 
        Mısra: 56 
        Ad, nam. 
55. ʿAdl ü dādı şu ḳadar ḳıldı cihānı maʿmūr  
56. İsmi var şimdi hemān dilde ġumūmuñ her cā  
 
4. ismi:-i 
        Kaside 15 
        Mısra: 30 
        Ad, nam. 

29. Düşer ṭabīʿata ṣad feyż vaṣf-ı pākinde  

30. Oḳunsa ismi çıḳar ger ʿibāret-i şevket  
 

ismāʿīl beg: 

1. ismāʿīl beg: 

        Tarih 8 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadrazam Damat İbrahim Paşa'nın oğlu. 

81. Ḳudūm-ı pākine ben de duʿā edip dedim tārīḫ  

82. Muʿammer ola İsmāʿīl Beg iḥsān eyleye Rezzāḳ  

 

ismāʿīl efendi: 

1. ismāʿīl efendi: 

        Tarih 17 
        Mısra: 118 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şairin yaşadığı dönemde müftü olan zat. 

117. Çıḳdı bu tārīḫ ile sebʿ-i semāvāta peyām  

118. Oldu İsmāʿīl Efendi yümn ile müftī-i dīn  

 

ʿiṣmetī: 

1. ʿiṣmetī: 

        Tahmis 1 
        Mısra: 24 
        Divan şairi, müderris ve kazasker. 

23. Ne ġam oldu baña reh-ber naʿīm-i ḥażret-i Bārī  

24. Ḫudā’ya ʿİṣmetī ṣad şükr ü minnet dāmen-i yāri  

 

2. ʿiṣmetī: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 77 
        Divan şairi. 

77. ʿİṣmetī vü Bahāyi-i üstād  

78. ʿİzzetī vü Sükūni-i naḳḳād  

 
ism-i ġaffār’ıñ: 
1. ism-i ġaffār’ıñ:-ıñ 
        Kaside 3 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        “Kullarının günahlarını affeden, bağışlaması çok 
olan” anlamında esmâ-i hüsnâdan (Allah’ın en güzel 
isimlerinden)dır. 

97. İlāhī ism-i Ġaffār’ıñ ḥaḳıyçün  

98. Seniñ ol ism-i Settār’ıñ ḥaḳıyçün  
 
ism-i muṣṭafā’ya: 

1. ism-i muṣṭafā’ya:-ya 
        Kaside 9 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed'in ismi. 
57. Tevessül etdi ism-i Muṣṭafā’ya  
58. Anıñ nāmıyla yüz ṭutdu Ḫudā’ya  
 
ism-i pāki: 
1. ism-i pāki:-i 
        Lugaz 3 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saf, temiz nam. 
5. İsm-i pāki de ṭāhirü’d-deffe  
6. Hep ḥurūfu ḥurūf-ı mülteffe  
 
ism-i settār’ıñ: 
1. ism-i settār’ıñ:-ıñ 
        Kaside 3 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kayıpları, kusurları örten. Kusurları göstermeyen, 
bağışlayan Allah (C.C). 

97. İlāhī ism-i Ġaffār’ıñ ḥaḳıyçün  

98. Seniñ ol ism-i Settār’ıñ ḥaḳıyçün  
 
isr: 
1. isrinde:-in, -de 
        Tarih 3 
        Mısra: 121 
        Öteye, öte yana. 
121. Çekdiriler de merātible gidip isrinde  
122. Her biri suyunu buldurmuş idi ser-tā-pā  
 
isrāf: 
1. isrāf: 
        Gazel 47 
        Mısra: 6 
        Gereksiz yere harcamak, boşuna sarfetmek, 
lüzumundan fazla harcamak, savurganlık etmek. 
5. Baña geldikde neden böyle sükūtuñ āyā  
6. Yoḫsa ey şeyḫ duʿā bizlere isrāf mıdır  
 
isre-ẕā: 
1. isre-ẕā: 
        Diğer 1 
        Mısra: 25 
        Etki eden, tesir eden. 

25. İsre-ẕā ey kerāmet-endīşem  

26. Baʿde-ẕā şeyḫ-i maʿrifet-pīşem  

 
2. isre-ẕā: 
        Diğer 4 
        Mısra: 52 
        Etki eden, tesir eden. 

51. Ġıbbe-mā ey şeh-i iḳlīm-i hüner  

52. İsre-ẕā ey meh-i revnaḳ-güster  
 
3. isre-ẕā: 
        Diğer 5 
        Mısra: 9 
        Etki eden, tesir eden. 
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9. İsre-ẕā ey birāderān-ı cemīl  

10. Şeb-çerāġān-ı leyle-i taḥṣīl  

 
4. isre-ẕā: 
        Diğer 6 
        Mısra: 10 
        Etki eden, tesir eden. 
9. Baʿde-ẕā ey birāder-i ʿāḳil  
10. İsre-ẕā ey yegāne-i kāmil  
 
issi: 
1. issisine: 
        Müfret 23 
        Mısra: 2 
        Sahip. 
1. Levendler yolda almışlar sebūyu sākiden cebren  
2. Ḥarām olan metāʿ issisine derler ziyān eyler  
 
istanbul: 
1. istanbul: 
        Diğer 3 
        Mısra: 99 
        İstanbul. 
99. Şeh-i ḫūbāna şehā taḫt u maḳarr İstanbul  
100. Meyl ederse nola ʿālem ki ṣafāsı pek bol  
 
2. istanbul: 
        Kaside 18 
        Mısra: 10 
        İstanbul. 

9. Bāmlar caṣṣ-ı sefīdāc ile buldu zīnet  

10. Maḥż-ı Nūr oldu bilād içre hemān İstanbul  
 
iste: 
1. ister:-r 
        Tarih 1 
        Mısra: 21 
        Talep etmek. 
21. Hediyye eylemek ister rikāba  
22. Eger olur ise Iẕn-i hümāyūn  
 
2. iste: 
        Kaside 1 
        Mısra: 133 
        İstemek, dilemek. 
133. Hemān iste Cevād-ı muṭlaḳdan  
134. Ne ise maṭlabıñ çemen-be-çemen  
 
3. ister:-r 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 116 
        Talep etmek. 
115. Ḫāṣ mazmūna kimse baḳmazlar  
116. Şiʿri her kes ʿavām-pesend ister  
 
4. ister:-r 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 163 
        Gerekmek. 

163. Çelebi lāġar u laṭīf ister  

164. Ṭabʿı āyīnesi naẓīf ister  

 

5. ister:-r 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 164 
        Gerekmek. 

163. Çelebi lāġar u laṭīf ister  

164. Ṭabʿı āyīnesi naẓīf ister  

 
6. işte: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 5 
        Gösterme zarfı. 
5. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

6. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
7. işte: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 11 
        Gösterme zarfı. 
11. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

12. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
8. işte: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 17 
        Gösterme zarfı. 
17. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

18. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
9. işte: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 23 
        Gösterme zarfı. 
23. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

24. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
10. işte: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 29 
        Gösterme zarfı. 
29. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

30. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
11. istesem:-sem 
        Diğer 2 
        Mısra: 34 
        İstemek, dilemek. 

33. Ṭutuşur ḫāme-i bihīn-taʿbīr  

34. Sūzişim etmek istesem taḥrīr  

 
12. ister:-r 
        Tahmis 3 
        Mısra: 23 
        Talep etmek. 
23. Ḫulūṣun añlamaḳ ister iseñ dil-i zārıñ  
24. Çeker mi cān ü göñülden cefā vü āzārıñ  
 
13. isterse:-r, -se 
        Tarih 3 
        Mısra: 110 
        Talep etmek. 
109. Reʾyine oldu ḥavāle seferiñ aḥvāli  
110. Nice isterse göre öyle mühimmāt-ı veġā  
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14. isterim:-rim 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 46 
        Talep etmek. 
45. Dedim bu sözü pek yeg söylediñ sen  

46. Velīkin bir naṣīḥat isterim ben  

 
15. ister:-r 
        Kaside 4 
        Mısra: 6 
        (Bir şeye karşı) İstek duymak, (o şeyi) arzulamak, 
arzu etmek. 
5. Ne şebdir ol şeb-i envār-güster ez-derūn-ı dil  
6. Muḳārin olmasın ister aña mihr-i żiyā-baḫşā  
 
16. işte: 
        Kaside 5 
        Mısra: 41 
        İşte. 

41. Saña bir eşheb-i nā-dīde getirdim işte  

42. Gel süvār ol gidelim ey şeh-i mülk-i maʿnā  
 
17. işte: 
        Lugaz 6 
        Mısra: 10 
        Bir şey gösterilirken veya bir şeye işaret edilirken 
söylenen bir söz, aha, ahacık. 

9. Kimse taʿyīn edemez aña şudur  

10. Ben de bilmem ki diyem işte budur  
 
18. isterler:-r, -ler 
        Tarih 8 
        Mısra: 19 
        Gönülden ve samimiyetle bir şeyi yapmak istemek. 
19. Alay göstermek isterler şeh-i nev-rūza ser-tā-pā  
20. Sezā her ġonca-i nevreste giyse başına baḫtāḳ  
 
19. istesem:-sem 
        Gazel 9 
        Mısra: 8 
        Talep etmek, arzu etmek. 
7. O zülf-i ejderi etdi beni zehr-i firāḳa dūş  
8. ʿAceb mi istesem tiryāḳ-i vaslıñ olmaga iḥyā  
 
20. ister:-r 
        Diğer 9 
        Mısra: 95 
        İstemek, dilemek. 

95. İster iseñ ġarībiñe kerem et  

96. Yād edip luṭfuñ ile muġtenem et  
 
21. ister:-r 
        Diğer 9 
        Mısra: 97 
        İstemek, dilemek. 
97. İster iseñ unut beni yārım  
98. Yine olmaz maḥabbetim yarım  
 
22. istedi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 168 
        Talep etmek. 

167. Getirip derdmend bir püseri  
168. İstedi ol fütādeye naẓarı  
 
23. istemezdik:-mez, -dik 
        Tarih 13 
        Mısra: 9 
        İstemek, dilemek. 

9. Böyle görmek istemezdik biz cemāliñ līk āh  

10. Rūzgār ister mi kalb-i ʿāşıḳıñ termīmini  

 
24. ister:-r 
        Tarih 13 
        Mısra: 10 
        İstemek, dilemek. 

9. Böyle görmek istemezdik biz cemāliñ līk āh  

10. Rūzgār ister mi kalb-i ʿāşıḳıñ termīmini  

 
25. ister:-r 
        Müfret 14 
        Mısra: 2 
        Talep etmek. 
1. Sözüm yoḳdur lisān-ı pākine bir vech ile anıñ  

2. Fem-i zībāsına böyle zebān ister idi ḥaḳḳā  

 
26. ister:-r 
        Tarih 17 
        Mısra: 74 
        Talep etmek. 
73. Müflis-i ġurbet ḳanāʿat eylemez bir baḫşişe  

74. Luṭf u iḥsānıñ mükerrer ister ol bī-çār hemīn  

 
27. isteriz:-riz 
        Tarih 17 
        Mısra: 76 
        Talep etmek. 

75. Cerre çıḳsa cūduña vermez naḳīṣa şānına  

76. İsteriz hep āsitān-ı pākiñe olmaḳ yaḳīn  

 
28. işte: 
        Kaside 20 
        Mısra: 254 
        E. 1. bir şey gösterilirken veya bir şeye işaret 
edilirken söylenen bir söz. 2. anlatılan bir sözün 
sonucuna geldiğini gösterir. 3. anlatılan şeye dikkat 
çekmek için kullanılan bir söz. T.D.K. TÜRKÇE 
SÖZLÜK, say:1000. 

253. Etmemişdir selefde hīç güẕerān  

254. İşte tārīḫ-i sālif-i devrān  

 
29. istersen:-r, -se, -n 
        Gazel 22 
        Mısra: 1 
        İstemek, talep etmek. 
1. Rāḥat istersen eger olma cihānda cāh-dūst  
2. Cāha baḳmazlar olanlar ṣıdḳ ile Allāh-dūst  
 
30. istemez:-mez 
        Gazel 23 
        Mısra: 1 
        İstemek, talep etmek. 
1. Bu fenā miḥnet-serādan istemez miydim necāt  
2. Ġayet-i żaʿfımdan ammā bulamaz çeşmim necāt  
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31. isterseñ:-r, -se, -ñ 
        Gazel 24 
        Mısra: 14 
        İstemek, talep etmek. 

13. Sālimā mey-ḫāne-i ʿaşḳı nişīmen ḳıl müdām  

14. Bulmaḳ isterseñ eger ālām-ı dünyādan necāt  
 
32. istemez:-mez 
        Kaside 27 
        Mısra: 37 
        Arzu etmek, dilemek, talep etmek. 
37. Söylemek istemez ādem anı ammā ṭuramaz  

38. Ḳomaz īmān u mürüvvet k’ola ebkem gūyā  

 
33. isterseñ:-r, -señ 
        Matla 38 
        Mısra: 1 
        Talep etmek. 
1. Cihānda görmege ṣunʿ-ı Ḫudāyı isterseñ  
2. Çemensitāna buyur gel ṣafāyı isterseñ  
 
34. isterseñ:-r, -señ 
        Matla 38 
        Mısra: 2 
        Talep etmek. 
1. Cihānda görmege ṣunʿ-ı Ḫudāyı isterseñ  
2. Çemensitāna buyur gel ṣafāyı isterseñ  
 
35. ister:-r 
        Gazel 57 
        Mısra: 5 
        Talep etmek. 
5. Olma ālūde eger ister iseñ rāḥatıñı  
6. Münfaʿil olmamanıñ çāresi çün ʿuzletdir  
 
36. ister:-r 
        Gazel 99 
        Mısra: 5 
        Talep etmek. 
5. Ḫarābāta var ey zāhid yapılmaḳ ister iseñ sen  
6. Anıñ keyfiyyetin ṣorduḳ ʿaceb kāşānedir derler  
 
37. ister:-r 
        Gazel 125 
        Mısra: 13 
        Arzu etmek, dilemek, talep etmek. 

13. Derūn-ı sīne pür-dāg-ı maḥabbet olmaḳ ister kim  

14. Meseldir Sālimā ʿālemde bir gülle bahār olmaz  
 
38. işte: 
        Gazel 170 
        Mısra: 9 
        İşte. 

9. İşte vuṣlat dedigiñ maḥż-ı tesellī oldu  

10. Bir baḳışda dil-i āvāreyi eglerdi firāḳ  
 
39. ister:-r 
        Gazel 179 
        Mısra: 13 
        Talep etmek. 
13. Sālimā dünyāda rāḥat ister iseñ ḫvāhişiñ  

14. Bī-ġam-ı endīşe-i būd (u) ne-būd olmaḳ gerek  

 
40. işte: 
        Gazel 231 
        Mısra: 5 
        İşte. 

5. Ġamze ḳuşandı tīr-keşini işte gelmede  

6. Neñ var seniñ de ey dil-i şeydā silāḥdan  
 
41. ister:-r 
        Gazel 236 
        Mısra: 9 
        Talep etmek. 

9. Benden naṣīḥat ister iseñ sevdigim hele  

10. Pek ṣaḳla cevr ü nāzıñı ġurbet-keşāndan  
 
42. isteyen:-yen 
        Gazel 239 
        Mısra: 7 
        Arzu etmek, dilemek, talep etmek. 
7. Ḳılmaḳ isteyen duʿā-yı vaṣl-ı yār-i ser-keşi  
8. Almaḳ ister ol muḳaddem eşk-i çeşm ile vużū  
 
43. ister:-r 
        Gazel 239 
        Mısra: 8 
        Arzu etmek, dilemek, talep etmek. 
7. Ḳılmaḳ isteyen duʿā-yı vaṣl-ı yār-i ser-keşi  
8. Almaḳ ister ol muḳaddem eşk-i çeşm ile vużū  
 
44. işte: 
        Gazel 256 
        Mısra: 10 
        İşte. 
9. Sālim bize bir derd-i ser oldu ġam-ı kākül  
10. Manṣūr’u budur işte çeken ẕirve-i dāre  
 
45. ister:-r 
        Gazel 257 
        Mısra: 7 
        Talep etmek. 
7. ʿİlāc-ı bürʾ-i sāʿa ister iseñ ḥüzn ü ekdāra  
8. Hemān ey dil ṣafā-yı sāġar-ı billūrdan başla  
 
46. ister:-r 
        Gazel 270 
        Mısra: 8 
        Arzu etmek, dilemek, talep etmek. 

7. Perīşān eylemiş her tār-ı gīsūsun ṣabā gördük  

8. Nihād-ı rūzgār ister mi dil olsun selāmetde  
 
47. isterim:-r, -im 
        Gazel 277 
        Mısra: 9 
        Talep etmek. 
9. Metāʿ-ı vaṣlıma naḳd-i revānın isterim dermiş  
10. Meded bir cān içün Sālim anıñla bozma bāzārı  
 
48. işte: 
        Gazel 282 
        Mısra: 8 
        İşte. 
7. Yūsufistān-ı bahā ḥüsnüñe hem-vezn olmaz  
8. İşte sen cümle güzel işte terāzū var mı  
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49. işte: 
        Gazel 282 
        Mısra: 8 
        İşte. 
7. Yūsufistān-ı bahā ḥüsnüñe hem-vezn olmaz  
8. İşte sen cümle güzel işte terāzū var mı  
 
50. ister:-r 
        Gazel 289 
        Mısra: 6 
        Talep etmek. 
5. O şūha söyle niyāzım benim meded ey āh  
6. Göñül ḳudūmunu ister gelir mi gelmez mi  
51. iste: -mek 
        Kaside 4 
        Mısra: 30 
        Talep etmek. 
29. Cihānda ẕerre deñlü ʿaḳlı olan saña şekk etmez  
30. Ne ḥācetdir seniñ ḥaḳḳıñda şāhid istemek aʿdā  
 
istiʿdād: 
1. istiʿdād: 
        Kaside 1 
        Mısra: 101 
        Yeterlilik, kabiliyet. 
101. Anda yoḳ bunu derke istiʿdād  
102. Ne bilir kūh-ı himmeti Ferhād  
 
2. istiʿdād: 
        Kaside 3 
        Mısra: 15 
        Yeterlilik, kabiliyet. 
15. Fünūnu derke istiʿdād ḥāṣıl  
16. Edip etdiñ beni idrāke ḳābil  
 
istidlāl etsin: 
1. istidlāl etsin:-sin 
        Gazel 228 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Delil getirmek. 
3. Hevā-yı ʿaşḳıña żaʿfım görenler etsin istidlāl  
4. Nihāl-i ḳāmet-i ḥam-geştemiz ḳaddiñe dāl olsun  
 
istidlāl eylemişdi: 
1. istidlāl eylemişdi:-miş, -di 
        Kaside 10 
        Mısra: 148 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Delil göstermek. 
147. Bād ile eylemişdi yevm-i riḥāl  
148. Bir münāfıḳ helākin istidlāl  
 

istīfā gelmez: 

1. istīfā gelmez:-mez 

        Gazel 5 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Faydası dokunmak. 

3. Naṣīḥat şöyle ṭursun göz göz etseñ sīnemi vāʿiẓ  

4. Baña gelmez ḥabābı medḥ etmeklikden istīfā  

 

2. istīfā gelmez:-mez 

        Kaside 25 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sürekli yapılan bir şeyi yapmayı bırakmak. 

51. Senāñı ol ḳadar vird eyledim kim baña gelmez hīç  

52. Duʿā-gūy-ı devām-ı devletiñ olmaḳdan istīfā  

 
istifsār: 
1. istifsār: 
        Diğer 4 
        Mısra: 54 
        Sorma, sorulma. 
53. Olur ise bu ṭaraf istiḫbār  
54. Reviş-i ʿālem ü dem istifsār  
 
istifsār edelim: 
1. istifsār edelim:-elim 
        Diğer 3 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sormak. 
5. Evvel ol Yūsuf-ı ḥüsnün edelim istifsār  
6. Ṭabʿ-ı pākini anıñ ḫāṭırını istiḫbār  
 
istifsār eder: 
1. istifsār eder:-er 
        Diğer 11 
        Mısra: 118 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sormak. 
117. Yaʿni olup sadākatin der-kār  

118. Eder iseñ ġarībi istifsār  

 
istifsār ederiz: 
1. istifsār ederiz:-eriz 
        Diğer 9 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sormak. 
13. Evvelā ṭabʿ-ı pākiñi tekrār  
14. Ederiz ez-derūn istifsār  
 
istiftā olıcaḳ: 
1. istiftā olıcaḳ:-ıcaḳ 
        Tarih 3 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fetvâ almak için müftüye baş vurmak, fetvâ 
istemek. 
101. Böyle olunca ʿadū(ya) sefer olur mu deyü  

102. Ṭaraf-ı pādişehīden olıcaḳ istiftā  

 
istiġfār eder: 
1. istiġfār eder:-er 
        Kaside 28 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tövbe etmek. 
27. Öyle gūyā eyledi vaṣfıñ beni gülzārda  
28. Mislimi gördüm denirse bülbül istiġfār eder  
 
istiġfār eyle: 
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1. istiġfār eyle: 
        Kaside 3 
        Mısra: 105 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Günahların bağışlanmasını dilemek, tevbe etmek. 
105. Ẕünūbuña gel istiġfār eyle  
106. Yeter tevbātı Sālim kār eyle  
 
istiġnā: 
1. istiġnā: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 51 
        Kayıtsızlık, nazlanma, isteksizlik. 
51. Hele ne ḥāl ise bu istiġnā  

52. Līk gör ki belāyı ol rüsvā  

 
2. istiġnāları:-lar, -ı 
        Gazel 285 
        Mısra: 4 
        Nazlanma, nazlı davranma. 

3. Her perī-rūya yaḳışmaz cilve-i nāz u niyāz  

4. Dil-beriñ nāzik gerekdir nāz u istiġnāları  
 
istiġnā geldi: 
1. istiġnā geldi:-di 
        Diğer 11 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Bir şeyin- bıkkınlık verecek derecede çok olması. 
69. Ṭolmaġın ol ṣadā ile dünyā  
70. Geldi benden cihāna istiġnā  
 
istiġnā-fürūş etdi: 
1. istiġnā-fürūş etdi:-di 
        Gazel 290 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nazlanmak. 

9. O māhıñ Sālimā nāzın hemīşe ederek taḥsīn  

10. Ḫarīdāran anı gitdikçe istiġnā-fürūş etdi  

 
istiḫbār: 
1. istiḫbār: 
        Diğer 3 
        Mısra: 6 
        Ar. Haber almak, alınmak. 
5. Evvel ol Yūsuf-ı ḥüsnün edelim istifsār  
6. Ṭabʿ-ı pākini anıñ ḫāṭırını istiḫbār  
 
istiḫbār olur: 
1. istiḫbār olur:-ur 
        Diğer 4 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haber almak, alınmak. 
53. Olur ise bu ṭaraf istiḫbār  
54. Reviş-i ʿālem ü dem istifsār  
 
istiḫlās ede: 
1. istiḫlās ede:-e 
        Tarih 13 
        Mısra: 17 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şeyi elde etmeye çalışma. 
17. Rāḥ-ı laʿliñ görmeyenler belki istiḫlās ede  

18. Muṣḥaf-ı ḥüsnüñde ḫaṭṭıñ āyet-i taḥrīmini  

 
istiḫrāc: 
1. istiḫrāc: 
        Muamma 1 
        Mısra: 2 
        Bir şeyin içinden başka bir şey çıkarma. 
1. Dem-i ḫaṭṭın suʾāl etdi nuḳaṭ döküp o meh Sālim  

2. Yatırdıp şekl-i liḥyānı żamīrin ile istiḫrāc  

 
istiḥsān: 
1. istiḥsānı:-ı 
        Tarih 11 
        Mısra: 11 
        Beğenmek, güzel bulmak. 
11. Ḳıl ḳadar şübhe götürmez ḫaṭıñ istiḥsānı  

12. Gün gibi olsa sezādır cihet-i ḥüsne delīl  

 
istiḥsān ederdi: 
1. istiḥsān ederdi:-er, -di 
        Diğer 10 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beğenmek. 
59. Göreydi ẕātını lā-büd ederdi istiḥsān  
60. O gūne ṭabʿını etmiş ʿulūma Ḥaḳ meʾvā  
 
istiḥsān ederse: 
1. istiḥsān ederse:-er, -se 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beğenmek. 
99. Ney-şekerzār-ı ṭabʿa ez-dil ü cān  

100. N’ola Şehdī ederse istiḥsān  

 
istiḥżār etmede: 
1. istiḥżār etmede:-me, -de 
        Kaside 34 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hazırlamak. 
77. Ḫayālim tāze tāze etmede mażmūn istiḥżār  

78. Kef-i destim k’elinden ʿāciz-i taḥrīr ü imlādır  

 
istiḥżār eyle: 
1. istiḥżār eyle: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hazırlamak. 
33. Kendi fikriñle eyleyip efkār  
34. N’olduġun bunu eyle istiḥżār  
 
istiḳāmet eyleyip: 
1. istiḳāmet eyleyip:-yip 
        Kaside 30 
        Mısra: 109 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yönelmek. 
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109. Nihāl-i servāsā istiḳāmet eyleyip eyle  

110. Çenār-ı bāġveş bālā hemīn dest-i temennāyı  

 
istiḳbāl: 
1. istiḳbāle:-e 
        Kaside 32 
        Mısra: 17 
        Karşılamak üzere, karşılayarak. 
17. Çıḳdı gülzāra anı her biri istiḳbāle  
18. Servler de ṣalınıp her biri ḫūbānāsā  
 
2. istiḳbālde:-de 
        Gazel 126 
        Mısra: 3 
        Gelecek, gelecek zaman. 
3. Her nigāhın ġamzeler luṭfuyla istiḳbālde  
4. Ḥāl-i aʿẕār-ı nigāh-ı ʿöẕr-ḫvāha kāʾiliz  
 
istiḳbāl eder: 
1. istiḳbāl eder:-er 
        Müfret 4 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karşılama. 
1. Baḫtdan mıdır nedendir ḳanda varsa ehl-i dil  
2. Leşker-i ġam anları elbette istiḳbāl eder  
 
istiḳbāl etdi: 
1. istiḳbāl etdi:-di 
        Kıt'a 15 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karşılamak. 
3. Ḳudūmun gūş edince ol suḫan-perverd-i eşʿārın  
4. Derūn-ı dilden istiḳbāl etdi cümle şāʿirler  
 
istiḳbāl-i nāz eyler: 
1. istiḳbāl-i nāz eyler:-r 
        Gazel 86 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Naz ile karşılamak. 
1. Ne dem kim ġamzeler sāmān u ṣabra türk-tāz eyler  
2. İner tā rūyuna müjgānı istiḳbāl-i nāz eyler  
 
istikmāl etdi: 
1. istikmāl etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 486 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ar. Tam, kâmil kılmak, kılınmak. 
485. Ḳomadı bir ḳuṣūr-ı kesb-i kemāl  

486. Etdi bir bir netīce istikmāl  

 
istiḳrā eylediler: 
1. istiḳrā eylediler:-di, -ler 
        Tarih 3 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dolaşmak. 
95. Nāme-i sulḥunu ibrāz edip eşrāfa  
96. Yek-be-yek ḥarf-be-ḥarf eylediler istiḳrā  
 
iṣṭılāḥ: 

1. iṣṭılāḥ: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 31 
        Herkesin anlamadığı özel anlamda kullanılan söz. 
31. Iṣṭılāḥ ile ʿörfü ser-tā-pā  
32. Ḥayretinden ederdi nā-peydā  
 
iṣṭılāḥ-ı keder-efzā-yı kelām-ı deryā: 
1. iṣṭılāḥ-ı keder-efzā-yı kelām-ı deryā: 
        Kaside 27 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Denizin -dalgalarının- kelamının kederi arttıran 
ıstılahı. 

45. Ḳarada ẓāhir olup böyle fecāʾī bir gün  

46. Iṣṭılāḥ-ı keder-efzā-yı kelām-ı deryā  
 
istiʿlām: 
1. istiʿlāmına:-ın, -a 
        Tarih 2 
        Mısra: 8 
        Bilgi edinmek, öğrenmek, sormak. 
7. Nice demdir ḳan aḳardı çeşm-i çarḫdan kim ṣabā  

8. Nerkisi gözcü ḳodu teşrīfi istiʿlāmına  

 
istimāʿ etmiş: 
1. istimāʿ etmiş:-miş 
        Kaside 13 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşitmek, duymak. 
21. Ṣūret-i ẓāhirde lafẓ-ı kün idi mesmūʿ olan  

22. Līk kimler istimāʿ etmiş bilinmez ḥāliyā  

 
istimālet-i şevket: 
1. istimālet-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saltanat (3. Mahmud) tesellisi - Halkı mutlu etmesi-
. 
63. Sürūr-ı ḫalḳ firāvān bilādıñ ābādān  
64. Ḳulūba şevḳ-resān istimālet-i şevket  
 
istimdād ederse: 
1. istimdād ederse:-er, -se 
        Kaside 15 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardıma çağırmak, yardım istemek. 
43. Mülūk ederse nola dergehiñden istimdād  
44. Düşüp ḳulūbuna ruʿb u mehābet-i şevket  
 
istimzāc ederiz: 
1. istimzāc ederiz:-eriz 
        Diğer 4 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir kimsenin huyunu, kişiliğini tanımak için 
araştırma, sorup soruşturma; sorma, yoklama. 

15. Nicedir ḥāl-i şerīf nice mizāc  

16. Bu ṭarafdan ederiz istimzāc  



1364 
 

 
istināre: 
1. istināre: 
        Gazel 268 
        Mısra: 1 
        Ar. Nur almak, nurlanmak. 
1. Görünce āhımı cānān bu istināre ile  
2. Tafaṭṭun eyledi mihrim hemān emāre ile  
 

istīnās eylesin: 

1. istīnās eylesin:-sin 

        Kaside 10 
        Mısra: 469 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alışmak. 

469. Eylesin deyü luṭfa istīnās  

470. Ḳodu mecmūʿa-i vücūda ḥavās  
 
istinbā etmek: 
1. istinbā etmek:-mek 
        Diğer 10 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vakıf olmak, bilmek. 
23. Şu rütbe zār u nizārım firāḳ ile ben kim  

24. Kemīne rütbesin etmek ne mümkin istinbā  

 
istirāḥat: 
1. istirāḥatda:-da 
        Kaside 20 
        Mısra: 203 
        Ar. Rahat bulmak, rahatlanmak. 
203. Ki cihān cümle istirāḥatda  
204. Her kes ʿadlinde emn ü rāḥatda  
 
2. istirāḥata:-a 
        Gazel 64 
        Mısra: 4 
        Ar. Rahat bulmak, rahatlanmak. 
3. Cihānda etmez idik istirāḥat ammā kim  

4. Bu istirāḥata bādī hevā-yı ḥüsnüñdür  

 
istirāḥat ederdi: 
1. istirāḥat ederdi:-er, -di 
        Gazel 20 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlenmek || Sevgiliyi düşünerek huzur bulmak. 
9. Kākülünde dil ederdi istirāḥat dāʾimā  
10. Olmasa Sālim o dil-ber ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
istirāḥat etmediñ: 
1. istirāḥat etmediñ:-diñ 
        Gazel 175 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlenmek, rahatlamak. 
9. Cihān bāġında Sālim istirāḥat etmediñ aṣlā  
10. Degil devletle ʿālemde ṣafā rāḥatladır ancaḳ  
 
istirāḥat etmez: 
1. istirāḥat etmez:-mez 
        Gazel 64 

        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinlenmek, rahatlamak. 
3. Cihānda etmez idik istirāḥat ammā kim  

4. Bu istirāḥata bādī hevā-yı ḥüsnüñdür  

 
istisḳāl edip: 
1. istisḳāl edip:-ip 
        Kaside 30 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hoşnutsuzluğu belli etmek. 
51. Be-ḫvāb-ālūde ṣanma baḫtımı gördükçe żaʿfından  

52. Nigāhın edip istisḳāl yummuş çeşm-i bīnāyı  

 
istiskāl etmek: 
1. istiskāl etmek: 
        Gazel 10 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hoşnutsuzluğu belli etmek. 
7. Nihāndır şemʿ-i ruḫsārıñ gözümde şemʿe ḥācet yoḳ  
8. Degil şemʿi remedden etmek istiskāl biz cānā  
 
istisḳāl etmez: 
1. istisḳāl etmez:-mez 
        Lugaz 3 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hoşnutsuzluğu belli etmek. 
23. Olmuş iken bu gūne ol bed-ḥāl  
24. Kimse etmez o şūḫu istisḳāl  
 
2. istişkāl etmez:-mez 
        Kaside 22 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hoşnutsuzluğu belli etmek. 
35. Ne ḳadar olsa izdiḥām-ı ricāl  
36. Şefḳati etmez anıñ istişkāl  
 
istisnā edip: 
1. istisnā edip:-ip 
        Kaside 13 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrı tutmak, ötekilere göre ayrıcalıklı kılmak. 

35. Bir güzīde ʿabdin istisnā edip her bir devir  

36. Ḳıldı anı efser-i innā caʿalnā’ya revā *  
 
ʿiṣyān: 
1. ʿiṣyāndan:-dan 
        Kaside 3 
        Mısra: 32 
        Günah, suç, kusur. 
31. Benim ālūd-ı çirk-āb-ı meẕellet  
32. Vücūdum ise ʿiṣyāndan ʿibāret  
 
2. ʿıṣyān: 
        Kaside 7 
        Mısra: 87 
        Emre uymama, itaat etmeme, itaatsizlik etme, 
başkaldırma; Allah ve peygamberinin emirlerine 
uymamak, itaat etmemek. 
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87. Ḥālim nic’olur bu deñlü ʿıṣyān  

88. Ümmīd dil-i remāna ṣıġmaz *  

 
iş: 
1. işlerim:-ler, -im 
        Lugaz 1 
        Mısra: 31 
        Yapılan şey, davranış, eylem. 
31. Kerāmetdir egerçi işlerim yek-ser ferāsetdir  

32. Ferāsetle ferāsetden dil-i bīmāra ʿilletdir  

 
2. işleri:-ler, -i 
        Lugaz 2 
        Mısra: 20 
        Yapılan şey, davranış, eylem || Satranç oyunu. 
19. Bu ḳadar ḥāṣılı niẓām üzre  
20. İşleri cümle intiẓām üzre  
 
3. işi:-i 
        Tarih 3 
        Mısra: 79 
        Bir maksatla yapılan faâliyet, çalışma, amel. 
79. Etdi ez-cümle sipāriş bu işi ṣāḥibine  
80. Yeñiden eyledi bu ʿālemi gūyā iḥyā  
 
4. işiñ:-iñ 
        Tarih 3 
        Mısra: 105 
        Bir maksatla yapılan faâliyet, çalışma, amel. 
105. Bu işiñ üstüne böyle vericek cümle ḳarār  
106. Oldu Mosḳov üzerine sefer olmaġa duʿā  
 
5. işleri:-ler, -i 
        Tarih 3 
        Mısra: 207 
        Yapılan şey, davranış, eylem. 
207. Gördü bu işleri ber-vefḳ-ı murād ol āṣaf  
208. Yine devletle Sıtanbul’a ʿazim ḳıldı ki tā  
 
6. işinden:-in, -den 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 43 
        Yapılan şey, davranış, eylem. 
43. Dedi ādem muḫayyerdir işinden  
44. İşin yegrek bilir her kes aşından  
 
7. işin:-in 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 44 
        Bir maksatla yapılan faâliyet, çalışma, amel. 
43. Dedi ādem muḫayyerdir işinden  
44. İşin yegrek bilir her kes aşından  
 
8. işden:-den 
        Lugaz 4 
        Mısra: 12 
        Yapılan şey, davranış, eylem. 
11. Ābı sevmez ṣuya etme ilḳā  
12. Ṣıḳılır cānı o işden cānā  
 
9. işde:-de 
        Kaside 13 
        Mısra: 98 
        Yapılan şey, davranış, eylem. 

97. Sende ki bu sīret-i mahmūde var mā-dām kim  

98. Ḫıżr-ı tevfīḳ-ı Ḫudā olur her işde reh-nümā  

 
10. iş: 
        Gazel 112 
        Mısra: 6 
        Yapılan şey, davranış, eylem. 
5. Olsañ çi sūd mihr-i sipihr-i hüner göñül  
6. İş ṭāliʿindedir kişiniñ kevkebindedir  
 
11. işinde:-in, -de 
        Gazel 118 
        Mısra: 4 
        Yapılan şey, davranış, eylem. 

3. Felek bizi yine tekdīr ārzū etdi  

4. Cenāb-ı ḥazret-i Ḥaḳḳ’ıñ işinde ḫikmet var  
 
12. işi:-i 
        Gazel 127 
        Mısra: 9 
        Bir maksatla yapılan faâliyet, çalışma, amel. 
9. Devletlileriñ cümle hebādır işi Sālim  
10. Ceybin arasañ ḥāṣılı bir pāre bulunmaz  
 
13. işleri:-ler, -i 
        Gazel 222 
        Mısra: 3 
        Yapılan şey, davranış, eylem. 

3. Sūzenīdir işleri müjgānınıñ ser-tā-be-pā  

4. Mülket-i ruḫsār-ı dil-ber de aransa kāleden  
 
işʿār eder: 
1. işʿār eder:-er 
        Kaside 6 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirmek, anlatmak. 
15. Dil-i maʿşūḳu mūm eyler niyāz-ı ʿāşıḳ-ı ser-bāz  
16. Bu maʿnāyı eder işʿār ḥālā şemʿ ü pervāne  
 
2. işʿār eder:-er 
        Kaside 28 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirmek, anlatmak. 

13. Māh-ı ʿīd kim pīş-i destār-ı şeh-i ḫūbān ile  

14. Kendiniñ gūyā ki hem-ṭavr olmasın işʿār eder *  
 
3. işʿār eder:-er 
        Kaside 28 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirmek, anlatmak. 
21. Āṣaf-ı ṣāḥib-saʿādet kim senāsıyla ḳalem  
22. Serv-i gülzār-ı fesāḥat olmasın işʿār eder  
 
4. işʿār eder:-er 
        Kaside 28 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirmek, anlatmak. 
49. Nālçesi düşdü Sıtanbul’da felek alıp anı  
50. ʿĀleme iẓhār edip ḳadr-i ʿalāñ işʿār eder *  
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işāret: 
1. işāretle:-le 
        Kaside 10 
        Mısra: 62 
        İşaret || Hareket. 

61. Iṣbaʿ-ı pākin eyleyip taḳdīm  

62. Bir işāretle oldu māh dü nīm  

 
2. işāret: 
        Kaside 12 
        Mısra: 95 
        İz, alamet, emare. 
95. İşāret oldu ḥavāssa edille-i ḫamse  
96. Edince bāṭını zāhir bu sırr-ı mestūrı  
 
işāret etmede: 
1. işāret etmede:-me, -de 
        Kaside 19 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gösterme, imada bulunmak. 
47. Şaḳāyıḳlar yetişmiş her ṭarafda olmuş ʿālü’l-ʿāl  

48. İşāret etmede nerkis ṣafāya çeşm-i bīdāre  

 
işāret eyle: 
1. işāret eyle: 
        Diğer 4 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşaret etmek || Haber vermek. 
101. Luṭf edip bize işāret eyle  
102. Varması ile bişāret eyle  
 
işāret ḳılsa: 
1. işāret ḳılsa:-sa 
        Tarih 1 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşaret etmek (emir vermek bağlamında). 
81. Eger ednā işāret ḳılsa bāġa  
82. Ederdi ġoncalar üşküfte kānūn  
 
işāret-i şevket: 
1. işāret-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulu kişinin ( 3. Ahmed) işareti. 

21. Netīce oldu celādet derinde ḥalḳa-be-gūş  

22. Refīʿ-i şānı nüḫustīn işāret-i şevket  

 

işʿār-ı żamīr eder: 

1. işʿār-ı żamīr eder:-er 

        Kaside 24 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönülde olanları anlatmak. 

11. Cümle taʿbīri ḥavādisle bedīdār oldu *  

12. Gūyiyā remz ile ḫalḳa eder işʿār-ı żamīr  

 
işid: 

1. işidip:-ip 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 183 
        Duymak, dinlemek. 
183. Yād ederler işidip aḥvālin  
184. Süḫresi ola yolda eṭfālin  
 
işiden: 
1. işiden: 
        Kaside 10 
        Mısra: 125 
        Işiten, duyan. 
125. İşiden bildi cümle iclālin  
126. İbni Ḥāris ẕübāb aḥvālin  
 

ʿīsi-i nuṭḳu: 

1. ʿḭsi-i nuṭḳu:-u 
        Kaside 23 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İsa Peygamberin nefesi || Yücelik. 

41. Olurdu mekteb-i fażlında bir tilmīẕ-i ebced-ḫvān  

42. Getirse ʿḬsi-i nuṭḳu cihāna İbni Sīnā’yı  

 
işiñ rāst et: 
1. işiñ rāst et: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yapılması gerekeni doğru ve hızlı şekilse yapma || 
Sevgilinin âşığı helak etmesi. 

95. Meded müjgānıñı ser-tīz eyle  

96. İşiñ rāst et helākim tīz eyle  

 
işit: 
1. işitse:-se 
        Kaside 1 
        Mısra: 20 
        Duymak, bilmek. 

19. Vaṣf-ı tevḥīd-i vaḥdetini eger  

20. Cūş ederdi işitse deryālar  
 
2. işitdi:-di 
        Müfret 12 
        Mısra: 2 
        İşitmek, duymak. 
1. Peyām-ı yāsemen dūş oldu gūşuna o şaḫṣıñ kim  
2. İşitdi gülşen-i medḥiñde ol vaṣf-ı bināgūşuñ  
 
3. işitse:-se 
        Kaside 18 
        Mısra: 94 
        Duymak, bilmek. 

93. Aṣl u ferʿiñ de hemīn ṭayyib ü pāk ü ṭāhir  

94. Kim işitse şeref-i ẕātıñ eder ḥüsn-i ḳabūl  
 
4. işitdikde:-dik, -de 
        Müfret 27 
        Mısra: 2 
        İşitmek || Haber almak. 
1. Ṣovuḳ almış gece yāri deyü geldi peyġām  
2. Bu ṣovuḳ sözü işitdikde hemān ṭoñdum ben  
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5. işitse:-se 
        Gazel 113 
        Mısra: 3 
        Duymak, haber almak. 
3. Her kim işitse nāmıñı bir ḥālet el verir  
4. ʿĀlem cihānda cümle saña mübtelā mıdır  
 
işkeste: 
1. işkesteleriñ:-ler, -iñ 
        Kaside 24 
        Mısra: 54 
        Kırgın ( Gönlü kırgın). 

53. Naẓar-ı pāk-i şerīfiñ ile inşāʾallāh  

54. Bāli işkesteleriñ ḫāṭırı olur taʿmīr  

 
işkeste ḫātırım: 
1. işkeste ḫātırım:-ım 
        Tarih 17 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlü kırık, incinmiş. 
101. Yalıñız sermā-yı deyle ḫātırım işkeste mi  

102. Tāb-ı temmūz eyledi sīnem firāḳ-ı āteşīn  

 
işrāb etmegin: 
1. işrāb etmegin:-mek, -in 
        Kaside 10 
        Mısra: 210 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kapalı surette anlatma. 

209. Ḳılletini zaḫīreniñ aṣḥāb  

210. Etmegin ẕāt-ı pākine işrāb  
 
işrāb eylemek: 
1. işrāb eylemek:-mek 
        Gazel 215 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        İçirmek || Aşk şarabından içmek. 
5. Ne keyfiyyetdir işrāb eylemek olmaz mey-i ʿaşḳı  

6. Hele bir sāġarın ṣabr-ı felāket-dīde nūş etsin  

 
işrāḥ ede: 
1. işrāḥ ede:-e 
        Kaside 3 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklamak. 
49. Ḳomaz nāṣıḥ beni kim edip ıṣlāḥ  
50. Söz ile ḳalbimi ol ede işrāḥ  
 
işrāḳ etdi: 
1. işrāḳ etdi:-di 
        Tarih 8 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak || Mutlu etmek, sevindirmek. 
7. Nola kim secde-i şükrāne etse cümle-i maḫlūḳ  

8. Ki ḫūrşīd-i saʿādet etdi yek-ser ʿāleme işrāḳ  

 
işrāḳ eyledi: 

1. işrāḳ eyledi:-di 
        Tarih 8 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak. 

25. Gül-i zībā vü lāle sünbülān ʿaks eylemişdir hep  

26. Baḳınca çarḫa ṣanma ṣubḥ-ı ṣādıḳ eyledi işrāḳ  
 
işrāḳıyyūn: 
1. işrāḳıyyūn: 
        Gazel 276 
        Mısra: 17 
        Bâtıl işrâkiye felsefesine mensup || Vahdeti inkar 
edenler. 
17. Sākin-i tārem-i ʿuzlet idi işrāḳıyyūn  
18. Güft ü gūy-ı ḥikem-i ḥikmet-i vālā yoġidi  
 
ʿişret: 
1. ʿişret: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 36 
        Yeme içme II zevk u safa. 
35. Serv-ḳadler de olup bāga revān  
36. ʿİşret ārāste vü diller şādān  
 
2. ʿişret: 
        Diğer 3 
        Mısra: 93 
        İçme, eğlenme. 
93. Vefḳ-ı kām üzre ṣafā ẕevḳ ile ʿişret bunda  
94. Ey birāder şeh-i ḫūbān ile ülfet bunda  
 
ʿişret-i her cā: 
1. ʿişret-i her cā: 
        Gazel 244 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yerde sefa sürme. 

5. ʿAdīl olmaz be-yek nūşa hezārān ʿişret-i her cā  

6. Müferriḥdir ṣafā-yı cām-ı ṣahbā gülsitān içre  
 
iştibāh: 
1. iştibāhımız:-ımız 
        Gazel 140 
        Mısra: 10 
        Şüphe, şüphelenme. 
9. Ḫaṭṭ āyet-i cemāliñi gūyā ki şerḥ eder  
10. Yoḳdur bu bābda ser-i mū iştibāhımız  
 
iştiyāḳ: 
1. iştiyāḳım:-ım 
        Diğer 2 
        Mısra: 48 
        Hasret,özlem. 
47. Bir devā biñ ġam-ı firāḳım var  
48. Ḥāṣılı saña iştiyāḳım var  
 
2. iştiyāḳı:-ı 
        Diğer 2 
        Mısra: 57 
        Hasret,özlem. 
57. ʿAlima’llāh iştiyāḳı ġamı  
58. ʿĀlemim teng eder ġumūm-ı demi  
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3. iştiyāḳ: 
        Diğer 4 
        Mısra: 49 
        Gönül arzusu II özleme. 
49. İştiyāḳ ḥāṣılı kim oldu tamām  
50. Vere vuṣlat ile Allāh ārām  
 
4. iştiyāḳı:-ı 
        Kaside 5 
        Mısra: 32 
        Gönül arzusu. 

31. Ümmihānī evine vardı şitābān Cibrīl  

32. İştiyāḳı o şehe eyledi ʿarż u inhā  
 
5. iştiyāḳ: 
        Diğer 11 
        Mısra: 33 
        Hasret,özlem. 
33. Şöyle zār etdi iştiyāḳ beni  
34. Nāle döndürdü ġam bu cism ü teni  
 
6. iştiyāḳım:-ım 
        Kıt'a 14 
        Mısra: 1 
        Gönül arzusu II özleme. 
1. İştiyāḳım berter oldu saña ḥayfā gelmediñ  

2. Ṣormadıñ ḥāl-i perīşānım ʿaceb noldu saña  

 
7. iştiyāḳ: 
        Gazel 105 
        Mısra: 10 
        Gönül arzusu. 

9. Cemāl-i pākine Sālim hemīşe müştāḳız  

10. Bu iştiyāḳ bize miḥnet-resān-ı dil-berdir  
 
iştiyāḳ-ı dil-i maḥzūn u firāḳı: 
1. iştiyāḳ-ı dil-i maḥzūn u firāḳı:-ı 
        Diğer 3 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığa düşmüş, hüzünlü gönlün isteği. 
1. Ḫāme-i ney-şekerim etmededir saña müdām  
2. İştiyāḳ-ı dil-i maḥzūn u firāḳı iʿlām  
 
iştiyāḳın edip: 
1. iştiyāḳın edip:-ip 
        Diğer 9 
        Mısra: 161 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül arzusu II özlemek. 

161. İştiyāḳın edip ʿarīża saña  

162. Eylemiş resm-i ülfeti icrā  
 
ʿişve-bāz: 
1. ʿişve-bāz: 
        Kaside 19 
        Mısra: 23 
        İşveli. 
23. Ciger-pāre güzeller ʿişve-bāz u nāz-perverler  
24. Müferraḥ şeh-levendler gelmede nāzende reftāre  
 
2. ʿişve-bāzım:-ım 
        Gazel 207 

        Mısra: 8 
        Sevgili. 
7. Medet ḥıfẓ et Ḫudāyā bād-ı ġamdan  
8. Füsūna başladı ol ʿişve-bāzım  
 
ʿişveler etmek: 
1. ʿişveler etmek: 
        Gazel 151 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşve, naz yapmak. 
3. Ne zaḥmet ʿişveler etmek o ġamze-i fettān  

4. Dil-i ġamīnimize bir nigāh besdir bes  

 
ʿişve-nümā olup: 
1. ʿişve-nümā olup:-up 
        Kaside 31 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünür olmak, göz önünde olmak. 
49. Eblaḳ-ı ṭabʿ-ı Ḫudā-dādıñ olup ʿişve-nümā  

50. Cünbiş-i ḫāṭır-ı şīrīni hüveydā eyle  

 
iʿṭā eyleye: 
1. iʿṭā eyleye:-ye 
        Matla 61 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vermek. 
3. Meger mengūş-ı māh u mihri aña eyleye iʿṭā  
4. Bu çarḫ-ı inhidām-encām  
 
iʿṭā ḳılmada: 
1. iʿṭā ḳılmada:-ma, -da 
        Tarih 3 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağışlamak, vermek. 

77. Etmede ehline her mesnedi tefvīż ü emir  

78. Ḳılmada her kese ḥaddince merātib iʿṭā  
 
iṭāʿat: 
1. iṭāʿatin:-in 
        Kaside 12 
        Mısra: 107 
        Söz dinleme, emirlere uyma. 

107. O emre etmemiş İblīs iṭāʿatin der-pīş  

108. Anıñçün oldu Ḫudā’nıñ recīm ü menfūrı  

 
2. iṭāʿatiñle:-iñ, -le 
        Kaside 15 
        Mısra: 55 
        Söz dinleme, emirlere uyma. 
55. İṭāʿatiñle bulur heft kişver āşāyiş  
56. Yediñ ʿaṭıyyesidir emn ü rāḥat-i şevket  
 
iṭāʿat-i şevket: 
1. iṭāʿat-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saltanata-3. Ahmed- itaat. 
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53. Olur mu baġy ile mesned-nişīni-i ahkām  

54. Neseble dād-ı Ḫudā’dır iṭāʿat-i şevket  
 
itāb: 
1. itābıñ:-ıñ 
        Gazel 158 
        Mısra: 3 
        Azarlama. 
3. Geh itābıñ geh nigāhıñ öldürür ʿuşşāḳıñı  
4. Bu iki derdiñ birinden kimseler olmaz ḫalāṣ  
 
ʿitāb: 
1. ʿitābından:-ın, -dan 
        Gazel 67 
        Mısra: 12 
        Azarlama, tersleme, paylama. 
11. Göñül ṣabr eyle düşnām-ı nigāha  

12. ʿİtābından o şūḫuñ olma dil-gīr  

 
2. ʿitābında:-ın, -da 
        Matla 68 
        Mısra: 1 
        Azarlama, paylama. 
1. ʿİtābında bile başḳa ḥüsün var  
2. Yaḳışmaz her dehāna şekl-i āzār  
 
3. ʿitābıñ:-ıñ 
        Gazel 125 
        Mısra: 3 
        Azarlama, tersleme, paylama. 
3. ʿİtābıñ görmeyen etmez şikāyet sūz-ı miḥnetden  
4. Ṭoḳunmadıkça seng-i zendde āteş āşikār olmaz  
 
4. ʿitābın:-ın 
        Gazel 138 
        Mısra: 5 
        Azarlama, tersleme, paylama. 

5. Luṭfunu bī-cā eder hergiz ʿitābın bī-sebeb  

6. Ġamzeñiñ cānā hezārān vech ile maḥzūnuyuz  
 
5. ʿitābıñ:-ıñ 
        Gazel 139 
        Mısra: 9 
        Azarlama, tersleme, paylama. 
9. Göñül seniñle ʿitābıñ benimle dil ʿāciz  
10. O ḥāl ʿāşıḳa yer yer gider gelir ṭurmaz  
 
ʿitāb etme: 
1. ʿitāb etme:-me 
        Gazel 35 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Öldürmek. 

9. Bī-ḥuzūr olmaġla her dem nāle-i şeb-gīrden  

10. Sālim’e etme ʿitāb ey şūḫ-ı fettānım meded  
 
2. ʿitāb etme:-me 
        Gazel 198 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Öldürmek. 
5. Ġurūr-ı luṭfuñ etdikçe ʿitāb etme dil-i zāra  
6. Seniñ luṭfuña çoḳ mudur o maġrūr olsa sulṭānım  

 
ʿitāb etmez: 
1. ʿitāb etmez:-mez 
        Gazel 148 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Öldürmek. 

5. Ġarībe dil-nüvāz olmaḳ mürüvvetdir cihān içre  

6. Eden üftādegān(a) merḥamet aṣlā ʿitāb etmez  
 
ʿitāb eyler: 
1. ʿitāb eyler:-r 
        Gazel 125 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Azarlamak. 
7. Dil-i mecrūḥa ġamzeñ her nigehde biñ ʿitāb eyler  
8. Nigāh-ı ʿöẕr-ḫvāha bundan aʿlā iʿtiẕār olmaz  
 
ʿitāb olsa: 
1. ʿitāb olsa:-sa 
        Gazel 38 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Azarlama, paylama. 

1. Fem-i nigārdan olsa nola ʿitāb leẕīẕ  

2. Gelir derūnuna ʿuşşāḳıñ ıżṭırāb leẕīẕ  

 
ʿitāb u luṭf-ı evżāʿ-ı felek: 
1. ʿitāb u luṭf-ı evżāʿ-ı felek: 
        Gazel 225 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feleğin olumlu ve olumsuz halleri, lütufta 
bulunması ve ya kötülük göstermesi. 
7. Baḫta dāʾirdir ʿitāb u luṭf-ı evżāʿ-ı felek  
8. Ādemiñ göñlünce dönmez çarh-ı keç-rev her zamān  
 
ʿitāb-ı ġamzesine: 
1. ʿitāb-ı ġamzesine:-si, -ne 
        Gazel 45 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        - Sevgilinin- bakışın öldürmesi. 

5. Cefā-yı yāre melūl olma ey göñül zīrā  

6. ʿİtāb-ı ġamzesine iʿtiẕār der-peydir  
 
itāb-ı yārine: 
1. itāb-ı yārine:-in, -e 
        Gazel 27 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin azarlaması. 
9. Āzürde olma ḫışmına sen Sālimā anıñ  

10. ʿĀşıḳ itāb-ı yārine dil-gīr olur mu hīç  

 
iṭfā edipdir: 
1. iṭfā edipdir:-ip, -tir 
        Kaside 14 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söndürmek. 
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21. Olaldan cūy-ı şemşīri hüveydā  

22. Edipdir āteş-i āşūbu iṭfā  
 
iṭfā eyle: 
1. iṭfā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dindirmek, yatıştırmak, bastırmak. 
21. Sāniḥañ nūr-ı cinān gibi firūzende iken  
22. Şemʿ-i zer-pūş-ı hayāl-i ġamı iṭfā eyle  
 
iṭfā olupdur: 
1. iṭfā olupdur:-up, -dur 
        Kaside 4 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sönmek. 
13. Ne şebdir ol şeb-i devlet kim anıñ āb-ı rūyundan  
14. Ḳamu āteş-perestānıñ olupdur āteşi iṭfā *  
 
iʿtibār etme: 
1. iʿtibār etme:-me 
        Gazel 174 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Önem vermek. 

5. Hemīşe vaʿd-i kemmūn-ı kibāra iʿtibār etme  

6. Belādır ibtilākār-ı mevāʿīd-i kibār olmaḳ  

 
iʿtibār olmaz: 
1. iʿtibār olmaz:-maz 
        Gazel 58 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güvenmek, değer vermek. 
7. Zamān-ı devlet-i neşv ü nemāya iʿtibār olmaz  
8. Ziyād olduḳça cāh u rütbe hergiz āşinā artar  
 
iʿtidāl: 
1. iʿtidāl: 
        Matla 29 
        Mısra: 1 
        Denge. 

1. Cihānda hīç bir şey görmedim ben iʿtidāl üzre  

2. Gülüñ de kimi dem-beste kimi ḫandān nihāl üzre  
 
iʿtiḳād etmem: 
1. iʿtiḳād etmem:-mem 
        Rübai 12 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Inanma, gönülden tasdik etme. 
1. İḳbāl-i cihāna iʿtimād etmem  
2. Ben düşmenimi dūst iʿtiḳād etmem  
 
iʾtilāf-ı ḳulūb-ı nās etdi: 
1. iʾtilāf-ı ḳulūb-ı nās etdi:-di 
        Kaside 22 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanların gönüllerini -birbirine- ısındırmak. 

19. ʿĀleme luṭf-ı bī-ḳıyās etdi  

20. İʾtilāf-ı ḳulūb-ı nās etdi  
 
iʿtimād: 
1. iʿtimādım:-ım 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 6 
        Güven. 

5. Dirīġ ey aḫter-i pes-pāye vü şūm  

6. Ki saña iʿtimādım etdiñ ifsād  
 
iʿtimād etmem: 
1. iʿtimād etmem:-mem 
        Rübai 12 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güvenmek. 
1. İḳbāl-i cihāna iʿtimād etmem  
2. Ben düşmenimi dūst iʿtiḳād etmem  
 
2. iʿtimād etmem:-mem 
        Rübai 12 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güvenmek. 

3. Biñ kez de eger ṣadīḳıñım derse yine  

4. Ebnā-yı zamāna iʿtimād etmem  
 
iʿtiyād: 
1. iʿtiyādıñca:-ıñ, -ca 
        Kaside 10 
        Mısra: 495 
        Âdet edinme, alışma; alışkanlık. 
495. Künc-i gafletde iʿtiyādıñca  
496. Nevmeler eylediñ murādıñca  
 
iʿtiẕār: 
1. iʿtiẕāra:-a 
        Kaside 10 
        Mısra: 338 
        Özür dileme, affına sığınma. 
337. Ṭuyıcaḳ Bū Cehil o ḥāli tamām *  
338. Daʿvet ü iʿtiẕāra etdi ḳıyām  
 
2. iʿtiẕāre: 
        Kaside 10 
        Mısra: 488 
        Özür dileme, affına sığınma. 

487. Hep rıżā-yı şerīfin etdi beyān  

488. Ḳomadı iʿtiẕāre şeyʾ-i nihān  
 
3. iʿtiẕār: 
        Gazel 45 
        Mısra: 6 
        Özür dilemek, af isteme. 

5. Cefā-yı yāre melūl olma ey göñül zīrā  

6. ʿİtāb-ı ġamzesine iʿtiẕār der-peydir  
 
4. iʿtiẕār: 
        Gazel 125 
        Mısra: 8 
        Özür dilemek, af isteme. 
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7. Dil-i mecrūḥa ġamzeñ her nigehde biñ ʿitāb eyler  
8. Nigāh-ı ʿöẕr-ḫvāha bundan aʿlā iʿtiẕār olmaz  
 
itlāf: 
1. itlāf: 
        Gazel 47 
        Mısra: 10 
        Telef etmek, Yok etmek. 
9. Sālim-i dil-şudeñe luṭfuñu beẕl et cānā  

10. O ġarībe kerem-i vuṣlatıñ itlāf mıdır  

 
itlāf etme: 
1. itlāf etme:-me 
        Gazel 167 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ziyan etmek, bozmak. 
1. Vücūduñ yoḳ yere gel etme itlāf  
2. Yeter ey dil hevā inṣāf inṣāf  
 
itmām: 
1. itmāmına:-ın, -a 
        Tarih 4 
        Mısra: 75 
        Tamamlama. 
75. Egerçi her kes itmāmına etmiş  

76. Birer tārīḫ-i pākīze ser-ā-pā  

 
2. itmāmına:-ın, -a 
        Tarih 12 
        Mısra: 33 
        Tamamlama. 
33. Her kes etmiş kim anıñ itmāmına  

34. Hep birer tārīḫ-i ḫoş-lehce-edā  

 
3. itmāmına:-ın, -a 
        Tarih 16 
        Mısra: 13 
        Tamamlama. 

13. Seyr edip Sālim dedi itmāmına tārīḫini  

14. Revnaḳ-efzā oldu bu zībende ṣuffe çeşmeye  

 
itmām eder: 
1. itmām eder:-er 
        Kaside 33 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tamamlamak. 
3. Feyż alıp medḥ-i ẕāt-ı pākinden  
4. Ḥüsnün itmām eder bahāda suḫan  
 
itmām edip: 
1. itmām edip:-ip 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tamamlamak. 

81. Biz bu endīşeyi edip itmām  

82. Pes Ḥiṣār semtine etdikdi ḫırām  
 
itmam eyledi: 
1. itmam eyledi:-di 
        Gazel 1 

        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tamamlamak || Perişan hale getirmek. 
3. Eyledi kesr-i dil-i nāziki ġurbet itmam  
4. Neylesin basṭ-ı dil-i ḫāṭır-ı aḥbāb bana  
 
itmām eyler: 
1. itmām eyler:-r 
        Kaside 20 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tamamlamak. 

3. Vaṣf-ı pāk-i ḫalīfe-i islām  

4. Ḫüsnün eyler suḥanlarıñ itmām  
 
itmām olur: 
1. itmām olur:-ur 
        Kaside 20 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tamamlanmak. 
9. Ḥüsnü itmām olur bu midḥat ile  
10. Pür olur enderūnu niʿmet ile  
 
ittiḥād: 
1. ittiḥād: 
        Gazel 128 
        Mısra: 7 
        Birleşmek, birlik olmak. 
7. Ne mümkin eller ile ittiḥād cānāna  
8. Ki rūḥu bir kişiniñ ġayrıya ḥulūl etmez  
 
iver: 
1. iverdi:-di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 56 
        Acele etmek. 
55. Ḥāṣılı vaḳt-i Ḥiṣār idi o dem  
56. Gitmege seyre iverdi ādem  
 
ʿiyādet ederdi: 
1. ʿiyādet ederdi:-e-er, -di 
        Kaside 10 
        Mısra: 328 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hastayı ziyaret edip hatırını sormak. 
327. Bilir idi bu deʾ b-i vālāyı  
328. Geh ʿiyādet ederdi merżāyı  
 
ʿiyd: 
1. ʿiyd: 
        Gazel 190 
        Mısra: 9 
        Bayram. 
9. ʿIyd geldi merḥabā et küştegān-ı ġamzeñe  
10. ʿĀşıḳıñ yolunda ḳurbān olduġun bilmez misiñ  
 
2. ʿiyd: 
        Gazel 209 
        Mısra: 6 
        Bayram. 
5. Dest-būsuñ rūze-dār-ı hicriñe eyle kerem  
6. ʿIyd geldi gel sevindir imdi ḳurbān olduġum  
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iz: 
1. iz: 
        Kaside 8 
        Mısra: 69 
        İz, işaret. 
69. Kümeyt-i ḫāme gezinmiş bu yolda bir iz var  
70. Degil nuḳāṭ dökülmüş o naḳş-ı ḥāfirdir  
 
2. iz: 
        Müfret 22 
        Mısra: 2 
        İz, işaret. 
1. Görüp naḳş-ı süm-i Leylā’yı ṣaḥrāda demiş Mecnūn  
2. Yüzü gülmüş beyābānıñ ser-ā-pā bunda bir iz var  
 
iẕābe etdi: 
1. iẕābe etdi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eritmek. 
39. İẕābe etdi celādet o gevheri cümle  
40. Buḫār u keffi nümāyān edince tennūrı  
 
iʿẓām ḳıldı: 
1. iʿẓām ḳıldı:-dı 
        Kaside 10 
        Mısra: 244 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüceltmek. 

243. Böyle edip tesellī-i ikrām  

244. Ḳıldı ẕāt-ı şerīfini iʿẓām  

 
ʿiẕār: 
1. ʿiẕārı:-ı 
        Muamma 15 
        Mısra: 1 
        Yüz, yanak. 

1. ʿİẕārı var iken ḫūrşīd doġmaġa elem çekmiş  

2. Benimçündür münevverlik dese ol meh-liḳā nola  
 
2. ʿiẕārın:-ın 
        Gazel 29 
        Mısra: 10 
        Yanak. 
9. Gül-i ṣad-berg ile tevʾem olur ruḫlar ṭarāvetde  
10. Ne dem kim gül ʿiẕārın ide Sālim reng-i bālā-rāḥ  
 
3. ʿiẕārın:-ın 
        Gazel 133 
        Mısra: 5 
        Ar. Yanak. 
5. Laʿl-i nāb-ı leb-i dil-dāra ʿiẕārın nuḳl et  
6. Sāde ṣahbā-yı gül-endāma ṭarāvet gelmez  
 
4. ʿiẕārı:-ı 
        Gazel 169 
        Mısra: 10 
        Yanak. 
9. Görünce bādeyi meclisde Sālimā dil-dār  
10. ʿİẕārı döndü gül-i āle al al olaraḳ  
 

5. ʿiẕāra:-a 
        Gazel 191 
        Mısra: 6 
        Yanak, yüz. 

5. Mihr-i rūyuñ eyle zīr-i ebr-i kākülde nihān  

6. Dīde-i aġyāra zülfüñden ʿiẕāra perde çek  

 
6. ʿiẕārıñ:-ıñ 
        Gazel 255 
        Mısra: 1 
        Yanak. 
1. Gel ey gül neşʾe-i meyle ʿiẕārıñ āl al etme  
2. Dil-i maḫmūr-ı ʿaşḳıñ bülbül-i āşüfte-ḥāl etme  
 
ʿiẕār-ı dil-berāsā: 
1. ʿiẕār-ı dil-berāsā: 
        Kaside 19 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yanağına benzer gibi ( Çok güzel). 

9. Çerāġ-ı gülşen olmuş her ferīd-i āl-i zībende  

10. ʿİẕār-ı dil-berāsā tāb-āver ṣaḥn-ı gülzāre  
 
ʿiẕār-ı pākiñe: 
1. ʿiẕār-ı pākiñe:-iñ, -e 
        Tahmis 3 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saf, temiz yanak - sevgilinin yanağının parlaklığı-. 
9. ʿİẕār-ı pākiñe zülfüñ niḳāb edip her ān  
10. Verā-yı ebrde mihr-i ruḫuñ nihān eyle  
 
ʿiẕār-ı pākiñi: 
1. ʿiẕār-ı pākiñi:-iñ, -i 
        Gazel 27 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- pak, güzel yanağı. 
5. Bir kez ʿiẕār-ı pākiñi görmekle biz seniñ  

6. Çeşm-i gürisnemiz ey perī sīr olur mu hīç  

 
ʿiẕār-ı taḫayyül: 
1. ʿiẕār-ı taḫayyül: 
        Gazel 151 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- yanağını hayal etme. 
9. Yeter ʿiẕār-ı taḫayyül de Sālimā saña  
10. Maḥabbet ehline bir cilvegāh besdir bes  
 
ʿiẕār-ı verd-i ḥamrāyı: 
1. ʿiẕār-ı verd-i ḥamrāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kırmızı güle benzer yanak. 
37. Duʿā-yı ẕātını girye-künān her subḥ etmekde  
38. Görüp pür-jāle ẓann etme ʿiẕār-ı verd-i ḥamrāyı  
 
iʿzāz: 
1. iʿzāz: 
        Kaside 5 
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        Mısra: 65 
        Ağırlamak, ikram etmek. 

65. Çoḳ mudur ẕāt-ı şerīfine bu rütbe iʿzāz  

66. Çoḳ mudur şevket ü şānını bu gūne iʿlā *  
 
iʿzāz edip: 
1. iʿzāz edip:-ip 
        Diğer 9 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağırlamak, ikram etmek. 
87. Ġurbetinde bile edip iʿzāz  
88. Dūstānından eyleyip mümtāz  
 
2. iʿzāz edip:-ip 
        Kaside 20 
        Mısra: 191 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağırlamak, ikram etmek. 

191. Edip iʿzāz ʿilm-i ẕī-şāna  

192. Enderūn-ı sarāy-ı sulṭāna  
 
izdiḥām-ı ricāl olsa: 
1. izdiḥām-ı ricāl olsa:-sa 
        Kaside 22 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Kişinin huzurunda- çok fazla insanın bulunması. 
35. Ne ḳadar olsa izdiḥām-ı ricāl  
36. Şefḳati etmez anıñ istişkāl  
 
izdiyād etdi: 
1. izdiyād etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 311 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Artmak. 
311. İzdiyād etdi luṭf-ı nā-yābı  
312. Ḥudebiyye çehindeki ābı  
 
iẓhār edemem: 
1. iẓhār edemem:-e, -me, -m 
        Gazel 211 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        İzhar etmek; izhar etsem: Açığa vurmak, belirtmek, 
göstermek. 
3. Derd-i hicrānıñı bir vech ile iẓhār edemem  

4. Ḳāle gelmez o muṣībet nice taʿbīr edeyim  

 
iẓhār eden: 
1. iẓhār eden:-en 
        Kaside 35 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meydana çıkarmak, göstermek. 
47. Şāʿirāndır eden aḥbāb-ı ṣadāḳatkāra  

48. Böyle bir nev-ġazel-i pāk ü laṭīfi iẓhār  

 
iẓhār eder: 
1. iẓhār eder:-er 
        Kaside 28 
        Mısra: 10 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meydana çıkarmak, göstermek. 

9. Māh-ı ʿīd kim ḫayme-i ḫażrā-i vālā-menzilin  

10. Ṣan miyānı içre sīmīn ḫançerin iẓhār eder *  

 
2. iẓhār eder:-er 
        Kaside 28 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meydana çıkarmak, göstermek. 

17. Māh-ı ʿīd kim dil-berāna ḫilʿat-i nāz giydirip  

18. Resmini ebrūlarında gūyiyā iẓhār eder  
 
3. iẓhār eder:-er 
        Gazel 279 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meydana çıkarmak, göstermek. 
3. Hevā-yı rāh-ı zülfünde ne deñlü setr-i rāz etsem  

4. Yine iẓhār eder elbet diliñ ḥāl-i perīşānı  

 
iẓhār edip: 
1. iẓhār edip:-ip 
        Tarih 1 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meydana çıkarmak, göstermek. 
11. Hemān gūyā ki raḳṣ eyler feraḥdan  
12. Edip iẓhār nice siḥr ü efsūn  
 
2. iẓhār edip:-ip 
        Kaside 19 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meydana çıkarmak, göstermek. 
55. Kenārında olan deryā edip mevc-i sürūr iẓhār  
56. Yüzün sürmek diler dāmān-ı sulṭān-ı kerem-dāre  
 
3. iẓhār edip:-ip 
        Kaside 28 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meydana çıkarmak, göstermek. 
49. Nālçesi düşdü Sıtanbul’da felek alıp anı  
50. ʿĀleme iẓhār edip ḳadr-i ʿalāñ işʿār eder *  
 
iẓhār et: 
1. iẓhār et: 
        Kaside 1 
        Mısra: 111 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meydana çıkarmak, göstermek. 
111. ʿĀrif ol da ḥamāḳat iẓhār et  
112. ʿAḳlı lübb-i cünūna der-kār et  
 
iẓhār etmedi: 
1. iẓhār etmedi:-me, -di 
        Gazel 114 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meydana çıkarmak, göstermek. 
11. Nice demdir ḳumāş-ı naẓmı iẓhār etmedi Sālim  
12. Anı var ise ol ṣadr-ı felek-ḫuddām içün ṣaḳlar  
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iẓhār etmemekden: 
1. iẓhār etmemekden:-me, -mek, -den 
        Gazel 114 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meydana çıkarmak, göstermek. 
7. Dehānın ḫande-i laʿliyle iẓhār etmemekden yār  

8. Ḥakīme cevher-i ferde misāl-i tām içün ṣaḳlar  

 
iẓhār etmeye: 
1. iẓhār etmeye:-me, -ye 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göstermek, meydana çıkarmak. 
1. Başla ey ḫāme-i muʿciz-āsār  
2. Etmeye rāz-ı derūnum iẓhār  
 
iẓhār etmez: 
1. iẓhār etmez:-mez 
        Gazel 164 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meydana çıkarmak, göstermek. 
3. Etmese ḫalḳ mahabbetde nifāḳın iḫfā  

4. Böyle etmez idi hīç āteşin Iẓhār şemiʿ  

 
iẓhār eylemez: 
1. iẓhār eylemez:-mez 
        Gazel 101 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkmak, görünmek. 

9. Defīnedir dil-i Sālim’de eylemez iẓhār  

10. Derūni ʿāşıḳ olan saña ʿaşḳını güm eder  
 
iẓhār eyler: 
1. iẓhār eyler:-r 
        Tesdis 2 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göstermek, açığa vurmak. 
7. Ne deñlü setr-i rāz etse dil-i ser-mest ü nā-huşyār  
8. Yine etbette eyler anı bu sūz u güdāz iẓhār  
 
iẓhār-ı ḳaṣāyid: 
1. iẓhār-ı ḳaṣāyid: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kasideler ortaya çıkarma, söyleme. 
21. Bu bir gūne muʿammādır o bir gūne luġazdır kim  
22. Ne iẓhār-ı ḳaṣāyid ne teġazzül bu mahāretdir  
 
iẓhār-ı meyl eder: 
1. iẓhār-ı meyl eder:-er 
        Gazel 112 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yönelmek, yöneldiğini göstermek, meyletmek. 

11. Āyīni cevr iken yine iẓhār-ı meyl eder  

12. Sālim taḳiyye-dārsa cefā mezhebindedir  

 
iżmiḥlāl buldu: 
1. iżmiḥlāl buldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 273 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yok olmak. 
273. Tār ü mār oldu buldu iżmiḥlāl  
274. Seng-i maʿhūd o ḫıṭṭadan fi’l-ḥāl  
 
iżmiḥlāl buldum: 
1. iżmiḥlāl buldum:-dum 
        Kaside 22 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yok olmak. 
89. Mevc-i deryā gibi olup pā-māl  
90. Sāḥil-i ġamda buldum iżmiḥlāl  
 
iẕn-i hümāyūn: 
1. iẕn-i hümāyūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişahın izni. 
21. Hediyye eylemek ister rikāba  
22. Eger olur ise Iẕn-i hümāyūn  
 

iẕn-i şerīfiñ: 

1. iẕn-i şerīfiñ:-iñ 

        Kaside 12 
        Mısra: 174 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek, kutsal izin. 
173. Penāh-ı merḥametiñe bir ʿarż-ı ḥālim var  

174. Eger ki iẕn-i şerīfiñ verirse destūrı  

 
ʿizz: 
1. ʿizz: 
        Tarih 3 
        Mısra: 67 
        Aziz olma , azizlik. 
67. ʿİzz ü rıfʿatle muʿammer ede Rabbü’l-ʿizzet  
68. Devletinde ola her bār müdemmer aʿdā  
 
2. ʿizz: 
        Kaside 3 
        Mısra: 14 
        Aziz olma , azizlik. 

13. Ne deñlü gördüm ise bir muṣībet  

14. Ṣoñunda gördüm anıñ ʿizz ü hürmet  
 
3. ʿizz: 
        Kaside 10 
        Mısra: 417 
        Aziz olma , azizlik. 
417. Eyleyip ʿizz ü niʿmete muʿtād  
418. Eyle ḳahr u ġumūmdan āzād  
 
4. ʿizz: 
        Kaside 13 
        Mısra: 57 
        Aziz olma , azizlik. 
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57. Pās-dār-ı südre-i iclālidir ʿizz ü şeref  
58. Ḫāk-rūb-ı dergeh-i iḳbālidir bāl-i Hümā  
 
5. ʿizz: 
        Kaside 15 
        Mısra: 51 
        Aziz olma , azizlik. 

51. Bu ʿizz ü şevkete taḳlīd olur mu ʿālemde  

52. Olur mu kesb ile taḥṣīl-i ḥālet-i şevket  

 
6. ʿizz: 
        Kaside 20 
        Mısra: 115 
        Değer, ululuk, yücelik. 
115. Ẕāt-ı vālāsı ʿizz ü devletle  
116. Cāygāh eylemiş saʿādetle  
 
ʿizz ü rıfʿatle: 
1. ʿizz ü rıfʿatle:-le 
        Tarih 7 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Azizlik ve yücelik. 

7. Hezārān ʿizz ü rıfʿatle ne dem teşrīf edip etdi  

8. Ḳudūmiyle bu cāy-ı cennet-ābādānı zībā-dil  

 

ʿizz ü tevḳīr: 

1. ʿizz ü tevḳīr: 

        Kaside 10 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saygı ve hürmek. 
99. Redd ederdi selām verse eger  

100. ʿİzz ü tevḳīr ile nihāl ü ḥacer  

 
ʿizzet: 
1. ʿizzet: 
        Kaside 3 
        Mısra: 10 
        Değer, ululuk, yücelik. 
9. Resūlüñe beni eylediñ ümmet  
10. Buñā hem-tā cihānda olmaz ʿizzet  
 
2. ʿizzetle:-le 
        Kaside 5 
        Mısra: 64 
        Değer, ululuk, yücelik. 
63. Oldu çok lutfuna mazhar kereminden Ḥaḳḳ’ıñ *  
64. Yine ʿizzetle nüzūl etdi o ẕāt-ı vālā  
 
3. ʿizzet: 
        Kaside 10 
        Mısra: 298 
        Değeri yüce olma, şeref. 
297. Mesḥ edip vechini saʿādet ile  
298. Rūyuna ḳoydu destin ʿizzet ile  
 
4. ʿizzet: 
        Kaside 10 
        Mısra: 332 
        Değer, ululuk, yücelik. 

331. Marażın gūş edip o Faḫr-i cihān  
332. Oldu Bū Cehl’e ʿizzet ile revān  
 
5. ʿizzet: 
        Kaside 10 
        Mısra: 399 
        Değer, ululuk, yücelik. 
399. Reʾ sime ḳoyup ʿizzet ile yedi  

400. Bāreka’llāhu fīke denmiş idi *  

 
6. ʿizzet: 
        Kaside 10 
        Mısra: 462 
        Değer, ululuk, yücelik. 
461. Seni iḫrāc edip saʿādet ile *  
462. Ḳoydu mehd-i ẕuhūra ʿizzet ile  
 
7. ʿizzetle:-le 
        Kaside 22 
        Mısra: 145 
        Değer, ululuk, yücelik. 
145. Ẕātıñ ʿizzetle ber-devām olsun  
146. ʿÖmr ü devletle müstedām olsun  
 
8. ʿizzetle:-le 
        Kaside 31 
        Mısra: 44 
        Değer, ululuk, yücelik. 
43. Bizi her bār sezā-yı kerem eyler yā Rab  
44. Ẕātını devlet ü ʿizzetle muʿallā eyle  
 
9. ʿizzet: 
        Kaside 35 
        Mısra: 30 
        İkram, kıymet. 
29. Olduġuñçün şuʿarānıñ şerefiyle ālūd  
30. Seni el üzre ṭutar ʿizzet ile cümle kibār  
 
10. ʿizzetle:-le 
        Gazel 114 
        Mısra: 15 
        A. Büyüklük, yücelik ve ululuk. 

15. Nigīn-i ṣadr-ı devletde edip perverde ʿizzetle  

16. Anı Rüstem gibi Zāl-i felek bir nām içün ṣaḳlar  
 
ʿizzet ü devlet ü şevḳde olasız: 
1. ʿizzet ü devlet ü şevḳde olasız:-asız 
        Diğer 4 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk, talih, şeref sahibi olmak. 
19. Dāʾimā ṣıḥḥat ü ẕevḳde olasız  
20. ʿİzzet ü devlet ü şevḳde olasız  
 
ʿizzet ü şān buldu: 
1. ʿizzet ü şān buldu:-du 
        Kaside 33 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Değer kazanmak, ilgi görmek. 

17. Maṣdar-ı her keremdir ol ẕī-şān  

18. Buldu fetvā anıñla ʿizzet ü şān  
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ʿizzetī: 

1. ʿizzetī: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 78 
        Divan şairi. 

77. ʿİṣmetī vü Bahāyi-i üstād  

78. ʿİzzetī vü Sükūni-i naḳḳād  

 
ʿizzet-i şevket buldu: 
1. ʿizzet-i şevket buldu:-du 
        Kaside 15 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ululuk, yücelik kazanmak. 

27. Şeh-i şehān-ı cihān pādişāh-ı bī-aḳrān  

28. K’anıñla devr-i zamān buldu ʿizzet-i şevket  
 

2. 2. 12. J 
 
jāle: 
1. jāle: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 15 
        Çiy, şebnem; sabah vakti yaprak ve çimenlerde 
oluşan su damlacıkları. 

15. Dīdeden jāle gibi eşkini efşān etse  

16. Nāle-i muṭrıb-ı vuṣlat ile elḥān etse  
 
2. jāle: 
        Kaside 15 
        Mısra: 18 
        Çiy, şebnem. 
17. Ḳomaz çü şems ü nücūm ol siyāh kāseleri  
18. Çü jāle maḥv eder ednāyı ṭalʿat-ı şevket  
 
jeng-i keder verir: 
1. jeng-i keder verir:-ir 
        Gazel 208 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keder pası, kederlendirmek || Sevgilinin yüzünün 
parlaklığının solması. 

7. Verir āyīne-i ruḫsārına jeng-i keder bir gün  

8. Daḫı nev-restedir cānān ṣaḳınsın almasın āhım  
 

2. 2. 13. K/Ḳ 
 
ḳabā: 
1. ḳabā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 145 
        Ar. Üstlük, kaftan, libas, cübbe. 
145. Ādem olsa ḳabā ile ādem  
146. Hep olur idi cümle-i ʿālem  
 
2. ḳabā: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 13 
        Ar. Üstlük, kaftan, libas, cübbe || Mum'un yüzey 
kısmı. 

13. Yaz u ḳış bir giyer netīce ḳabā  

14. Hem zemistān ile bahārı sevā  
 
3. ḳabā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 132 
        Ar. Üstlük, kaftan, libas, cübbe. 
131. Eyleyip reʾs-i hümāyūn ile efser iftiḫār  
132. Ẕāt-ı pākiyle mübāhāt eyleye tāc u ḳabā  
 
ḳabāḥat: 
1. ḳabāḥat: 
        Kaside 10 
        Mısra: 428 
        Ar. Kabihlik, çirkin iş, cünha, suç. 
427. Ne ʿibādet ne emr-i ṭāʿat var  
428. Dürlü dürlü nice ḳabāḥat var  
 
2. ḳabāḥat: 
        Gazel 110 
        Mısra: 10 
        Ar. Kabihlik, çirkin iş, cünha, suç. 
9. Meseldir güç ile olmaz güzellik bezm-i ʿālemde  
10. Ḳabāḥat nā-fehimlik ādeme ʿayn-ı ḳabāḥatdir  
 
ḳabāʾil-i bürhān: 
1. ḳabāʾil-i bürhān: 
        Kaside 8 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İspat,kanıt kabileleri || Hz. Muhammed'den 
peygamberliğine dair mucize isteyenler. 

47. Gelir olunsa taḥaddī ḳabāʾil-i bürhān  

48. Gürūh-ı muʿcize ol dergehe ʿaşāʾirdir  
 
ḳabā-yı maḥv u isbātı: 
1. ḳabā-yı maḥv u isbātı:-ı 
        Gazel 153 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Varlık, yokluk elbisesi. 
7. Geçer būd (u) ne-būd ile ser-ā-ser vaḳt pey-der-pey  
8. Ḳabā-yı maḥv u isbātı vücūda Ḥaḳ libās etmiş  
 
ḳabā-yı zer-nişān: 
1. ḳabā-yı zer-nişān: 
        Kaside 6 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Altın işlemeli elbise. 

29. Daḫīl-i bezmdir nola ḳabā-yı zer-nişān ber-dūş  

30. Olup eylerse destārın muṭallā şemʿ ü pervāne  
 
kaʿbe-i ḥācāt: 
1. kaʿbe-i ḥācāt: 
        Kaside 17 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İhtiyaçlar Kaʿbe'si - İnsanların ihtiyaçlarını 
gideren- ||3. Ahmed. 
57. Sipihr-i maʿdelet ü cūd Kaʿbe-i ḥācāt  
58. Meh-i münevver-i çarḫ-ı seḫā vü mihr-i himem  
 
kaʿbe-i ḥannān: 
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1. kaʿbe-i ḥannān: 
        Diğer 4 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın Kabe'si || Kaʿbe. 
75. Yoluñuz Kaʿbe-i ḥannān oldu  
76. Menziliñ ravża-i Mennān oldu  
 
kaʿbe-i kūyuna: 
1. kaʿbe-i kūyuna:-un, -a 
        Kaside 26 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşiğinin Kaʿbe'si || Sadrazamın ( Baltacı Mehmed 
Paşa) kapısı, eşiği.  
43. Kaʿbe-i kūyuna yüz sürmese her şām u seher  
44. Maḥrem olmazdı dil-i ġoncalara bād-ı ṣabā  
 
kaʿbe-i kūyunda: 
1. kaʿbe-i kūyunda:-un, -da 
        Kaside 8 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşiğinin Kaʿbe'si || Hz. Muhammed'in eşiği. 
51. Meṭāf-ı midḥat-i pākinde eylemez vaḳfe  
52. Ḳalem ki Kaʿbe-i kūyunda bir mücāvirdir  
 
2. kaʿbe-i kūyunda:-un, -da 
        Gazel 176 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşiğinin Kaʿbe'si || Sevgilinin bulunduğu yer. 
3. Nūş eylemek olmadı anıñ Zemzem-i laʿlin  

4. Bī-hūde hemān Kaʿbe-i kūyunda ṭapıldıḳ  

 
kaʿbe-i mażmūn-ı ʿulyāyı: 
1. kaʿbe-i mażmūn-ı ʿulyāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce sözlerin Kaʿbe'si. 
15. Yine ḥuccāc-ı efkār-ı suḫan-dānān ṭavāf etsin  
16. Bu şevḳ ile ser-ā-pā Kaʿbe-i mażmūn-ı ʿulyāyı  
 
kaʿbe-i ʿulyā-yı kūyunu: 
1. kaʿbe-i ʿulyā-yı kūyunu:-un, -u 
        Gazel 92 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- eşiğinin yüce kabesi. 
5. Etsin maṭāf Kaʿbe-i ʿulyā-yı kūyunu  
6. ʿĀşıḳ o bezmgehde duʿā müstecāb olur  
 
ḳabes-i iḳtibās: 
1. ḳabes-i iḳtibās: 
        Kaside 10 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ateşten iḳtibās yapmak ( ‘ Böylelikle Musa, süreyi 
tamamlayıp ailesiyle birlikte yola koyulunca, Tur 
tarafında bir ateş gördü. Ailesine: "Siz durun, gerçekten 
bir ateş gördüm; umarım ondan ya bir haber, ya da 
ısınmanız için bir kor parçası getiririm." dedi.’ Kasas 
Suresi, 29) || Âşığın gönlünün aydınlanması. 

7. Ṭūrveş Ṭūr-ı dilde ola ʿayān  
8. Ḳabes-i iḳtibās ile lemeʿān  
 
kaʿbetü’l-ʿuşşāḳ: 
1. kaʿbetü’l-ʿuşşāḳ: 
        Tarih 8 
        Mısra: 10 
        Âşıkların Kabesi ||  Bülbüller açısından, bahçe için 
kullanılmıştır. 
9. Bu eyyām-ı sürūr ile refāḳat eyledi nev-rūz  
10. Sezādır gülşen olsa bülbülāna Kaʿbetü’l-ʿuşşāḳ  
 
ḳābil: 
1. ḳābilse:-se 
        Lugaz 1 
        Mısra: 40 
        Mümkün, olabilir. 
39. Ne sāʿat ḳasdımız maʿlūm olmaz şimdilik ṭursun  
40. Suʾāl etmek eger ḳābilse benden ṣor ne ḥāletdir  
 
2. ḳābil: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 13 
        Mümkün, olabilir. 

13. Maḥabbetim saña taʿbīr olur mu hīç ḳābil  

14. Deriñde bendeñi kemter gedā-yı ednā bil  
 
3. ḳābildir:-dir 
        Kaside 19 
        Mısra: 90 
        Mümkün, olabilir. 

89. Nice teşbīh edem kāna anıñ inʿām u iḥsānın  

90. Anı taḫmīn ḳābildir bu gelmez ʿadd ü miḳdāre  

 
4. ḳābil: 
        Kaside 28 
        Mısra: 53 
        Mümkün, olabilir. 

53. Dünyede ḳābil degildir midḥatiñ tafṣīli çün  

54. Kilk-i taḳṣir-āverim daʿvātı āḫir-kār eder    
 
5. ḳābil: 
        Gazel 70 
        Mısra: 5 
        Mümkün, olabilir. 
5. Dil-i şeydā nice ḳābil ki rū-gerdān-ı cevr ola  

6. Beni dil-gīr eden rūz u şebān āh u figānımdır  

 
6. ḳābilse:-se 
        Müfret 90 
        Mısra: 2 
        Mümkün, olabilir. 
1. Libās-ı fāḫir ile olma ādem kendiñ ādem ol  
2. Eger ḳābilse faḫr etmek seniñ ile libās ile  
 
7. ḳābil: 
        Gazel 196 
        Mısra: 3 
        Mümkün, olabilir. 
3. Saña ḳalsa ḳābil idi ḥālime etmeñ naẓar  

4. Ṭāliʿim ṭāliʿ degildir meh-cebīnim neyleyim  

 
ḳābil etdiñ: 
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1. ḳābil etdiñ:-diñ 
        Kaside 3 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstidatlı, yetenekli hale getirmek. 
15. Fünūnu derke istiʿdād ḥāṣıl  
16. Edip etdiñ beni idrāke ḳābil  
 
ḳābil ḳıldı: 
1. ḳābil ḳıldı:-dı 
        Kaside 10 
        Mısra: 484 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün hale getirmek, mümkün kılmak. 
483. Nefsiñi ḳıldı māye-i idrāk  
484. Fikriñi ḳıldı ḳābil ü derrāk  
 
ḳābil ol: 
1. ḳābil ol: 
        Kaside 1 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün hale getirmek, mümkün kılmak. 

83. Ḳābil ol ḳābil-i naṣīḥat ol  

84. Anda her bir merāmıñı hep bul  
 
ḳābil olaydı: 
1. ḳābil olaydı:-a, -ydı 
        Gazel 173 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün olmak. 
1. Ne idi būs edip destin şeref-yāb-ı viṣāl olmaḳ  
2. Olaydı ol şehiñ ḳābil elinde dest-māl olmaḳ  
 
2. ḳābil olaydı:-a, -ydı 
        Gazel 173 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün olmak. 

9. Girerdik ḳoynuna bizler de o sīmīn-teniñ Sālim  

10. Olaydı ol şehin ḳābil elinde dest-māl olmaḳ  
 
ḳābil olmaya: 
1. ḳābil olmaya:-ma, -ya 
        Diğer 2 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün olmak, uygun olmak. 
35. Saña añlatmaḳ olmaya ḳābil  

36. Müteʾessir şu rütbe yaʿnī dil  

 
2. ḳābil olmaya:-ma, -ya 
        Diğer 3 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        El vermemek, mümkün olmamak. 
13. Bi-kemālih yine bir mūyuñu vaṣf etmede dil  
14. Olmaya ey şeh-i evreng-i melāḥat ḳābil  
 
ḳābil olsa: 
    1. ḳābil olsa:-sa 
           Kaside 20 
           Mısra: 285 

           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Mümkün olmak. 
         285. Ḳābil olsa verirdi şükrāne  
         286. Cümle varını müjde-baḫşāne  
 
ḳābil-i iḥṣā olmaz: 
1. ḳābil-i iḥṣā olmaz:-maz 
        Kaside 4 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sayılması, dile getirilmesi mümkün olmak. 
37. Ne ednāyım ki vasfıñda tekellüm-senc olur kilkim  
38. Seniñ bir mūyuñuñ evṣāfı olmaz ḳābil-i iḥṣā  
 
ḳābil-i imkān olmaz: 
1. ḳābil-i imkān olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün olmak, yapılabilir olmak. 
61. Öyle maḫdūm-ı melek-ḫaṣletdir  
62. Vaṣfı kim ḳābil-i imkān olmaz  
 

ḳābil-i naṣīḥat ol: 

1. ḳābil-i naṣīḥat ol: 

        Kaside 1 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nasihat kabul eden biri olmak. 

83. Ḳābil ol ḳābil-i naṣīḥat ol  

84. Anda her bir merāmıñı hep bul  
 
ḳābil-i noḳṣān olmaz: 
1. ḳābil-i noḳṣān olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eksilmesi, azalması mümkün. 
29. Ḥüsnüñe ḫaṭṭ ile gelmez noḳṣān  
30. Ṣunʿ-ı Ḥaḳḳ ḳābil-i noḳṣān olmaz  
 

ḳabīl-i żamme: 

1. ḳabīl-i żamme: 

        Kaside 12 
        Mısra: 156 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ötre harekesine benzer. 

155. Ḳaṣīʿ-i ḳaṣʿaya varınca eyledi taʿlīm  

156. Ḳabīl-i żamme vü fetḥa gürūh-ı meksūrı  

 
ḳabr-i pākine: 
1. ḳabr-i pākine:-in, -e 
        Kaside 10 
        Mısra: 531 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek kabir || Hz. Muhammed'in mezarı. 

531. Ḳabr-i pākine ola bī-ġāyāt  

532. Ṣalavāt-ı şerīf ü teslīmāt  

 
ḳabūl: 
1. ḳabūlüne:-ün, -e 
        Kısa Mesnevi 1 
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        Mısra: 104 
        Bir şeye isteyerek veya istemeyerek peki deme, râzı 
olma, muvâfakat etme. 
103. ʿArż olunsa ḥużūr-ı pākine ger  
104. Şāyed olsa ḳabūlüne maẓhar  
 
2. ḳabūl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 62 
        Bir şeye isteyerek veya istemeyerek peki deme, râzı 
olma, muvâfakat etme. 
61. Şeh-i şāhān-ı felek-mertebe Sulṭān Aḥmed  
62. K’etmez evṣāfı bu kevn içre nihāyāt ḳabūl  
 
3. ḳabūl: 
        Gazel 99 
        Mısra: 9 
        Bir şeye isteyerek veya istemeyerek peki deme, râzı 
olma, muvâfakat etme. 

9. Sezādır (yā) ḳabūl ü yā müʾeddī-i şeʾāmet mi  

10. Suḫanda bilsem ey Sālim baña āyā nedir derler  
 
ḳabūl eder: 
1. ḳabūl eder:-er 
        Kaside 20 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Onaylamak, kabul etmek. 

73. Ḳonmuş iḥsān-ı Nīl’e bir miḳyās  

74. Bu ise hīç ḳabūl eder mi ḳıyās  

 
2. ḳabūl eder:-er 
        Kaside 20 
        Mısra: 127 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Onaylamak, kabul etmek. 

127. Ne naẓīre ḳabūl eder ne misāl  

128. O sarāy-ı defīnetü’l-iḳbāl  

 
ḳabūl ederdi: 
1. ḳabūl ederdi:-erdi 
        Gazel 169 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kabul etmek. 
7. Ederdi belki niyāzıñ ḳabūl ol şāhıñ  
8. Düşülse pāyına bir ṭālib-i viṣāl olaraḳ  
 
ḳabūl etdi: 
1. ḳabūl etdi:-di 
        Gazel 197 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kabul etmek. 
11. Ḳabūl etdi ser-ā-ser dāġ-ı hicriñ iḫtiyār ile  
12. Efendim ġamlarıñ bu külbe-i aḥzāna ʿarż etdim  
 
ḳabūl etdim: 
1. ḳabūl etdim:-dim 
        Gazel 202 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin eziyetlerine ses çıkarmamak. 

7. O naḳḳāş-ı cefā ṣad naḳş-ı cevr etdi ḳabūl etdim  

8. Muḥaṣṣal dāġ-ı hicrin ben zerāsā sīne-bend etdim  

 
ḳabūl etmez: 
1. ḳabūl etmez:-mez 
        Kaside 12 
        Mısra: 189 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Onaylamak, kabul etmek. 

189. Ḳırıldı şīşe-i ḫāṭır kened ḳabūl etmez    

190. Misāl-i kāse-i işkeste-bāl-i faġfūrī  

 
2. ḳabūl etmez:-mez 
        Gazel 128 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Onaylamak, kabul etmek. 
3. Mecāz ʿālemi budur yalancı dünyāda  

4. Ḥaḳīḳi ṣādıḳını dil-rübā ḳabūl etmez  

 
3. ḳabūl etmez:-mez 
        Gazel 234 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Onaylamak, kabul etmek. 

3. Meşşāta dest-i kūteh-i tedbīr-i ziştdir  

4. Etmez ḳabūl terbiyeti bed-nihād olan  
 
ḳabūl eyle: 
1. ḳabūl eyle: 
        Gazel 246 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kabul etmek, razı olmak. 
3. Gerek cānā ḳabūl eyle gerekse menʿ ü redd eyle  
4. Viṣāle ṭālib olmaḳdır düşen ʿuşşāḳ-ı ser-bāze  
 
ḳabūl eyler: 
1. ḳabūl eyler:-r 
        Tesdis 1 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kabul etmek. 
19. Ḫudā ḳādirdir ʿuşşāḳıñ duʿāsını ḳabūl eyler  

20. Ġarīb ü derdmend ḳalmaz hemīşe böyle ḫākister  

 
ḳabūl eylersiñ: 
1. ḳabūl eylersiñ:-r, -siñ 
        Tarih 9 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kabul etmek, razı olmak. 

5. Biñ ġarībiñ yoluña ser verse eylersiñ ḳabūl  

6. Vechi vardır bir de yüz verseñ yüzüñde mūyuña  
 
ḳabūl-i ḥażret-i ḥaḳḳ olduġunda: 
1. ḳabūl-i ḥażret-i ḥaḳḳ olduġunda:-duk, -un, -da 
        Kaside 17 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın kabulüne -razı olduğu kulu olmaya- 
mazhar olmak. 
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21. Bu iḥtirāma sezā dergeh-i Muḥammed de  
22. Ḳabūl-i ḥażret-i Ḥaḳḳ olduġunda yoḳ şübhem  
 
ḳabūl-i ʿöẕrüñü: 
1. ḳabūl-i ʿöẕrüñü:-üñ, -ü 
        Kaside 3 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Özrünü kabul etmek. 
61. Kişiye güç buyurmadı o Sübḥān    
62. Ḳabūl-i ʿöẕrüñü ol eder iḥsān  
 
ḳabūl-i tevbesiyle: 
1. ḳabūl-i tevbesiyle:-si, -yle 
        Kaside 9 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tevbenin kabul edilmesi || Hz. Âdem'im tevbesinin 
kabul edilmesi. 
55. Edip Ādem Ṣafiyyu’llāh anı yād  
56. Ḳabūl-i tevbesiyle oldu dil-şād  
 
ḳabūlu’llāh: 
1. ḳabūlu’llāha:-a 
        Kaside 11 
        Mısra: 16 
        Allah'ın kabul etmesi. 

15. Nebiyy-i aḳdemidir ḥazret-i Bārī teʿālānıñ    

16. Olur elbet recāsından ḳabūlu’llāha erzānī  

 
ḳaç: 
1. ḳaçaraḳ:-araḳ 
        Gazel 144 
        Mısra: 3 
        Kaçmak, sakınmak. 
3. Düşdük āḫir ḳaçaraḳ dām-ı şikenc-i zülfe  

4. Meşk-sāzī-i perīşān olaraḳ öldük biz  

 
ḳaçan: 
1. ḳaçan: 
        Diğer 3 
        Mısra: 43 
        Ne zaman. 
43. Çeşmiñiñ resmi ḳaçan bu dile ʿazmi eyler  
44. Donanır gülşen-i ḳalbimde benim nergisler  
 
2. ḳaçan: 
        Gazel 63 
        Mısra: 1 
        Ne zaman. 

1. Resm-i müjgānıñ ḳaçan kim sīnede pinhān olur  

2. Bu dil-i ḥasret-keşe her biri bir peykān olur  
 
3. ḳaçan: 
        Gazel 77 
        Mısra: 6 
        Ne zaman. 
5. Urur kendi eliyle ḫān (ü) mān-ı ṣabrına āteş  

6. Ḳaçan bī-çāre ʿāşıḳ dil-beriyle merḥabā eyler  

 
ḳad: 
1. ḳad: 
        Tarih 24 

        Mısra: 11 
        Boy, kâmet. 
11. Ḳad serve beñzer diş düre ben bildigim ol sāḥire  
12. Şāhenşeh-i baḥr ü bere verilse maḳbūle geçer  
 
2. ḳaddin:-din 
        Gazel 42 
        Mısra: 8 
        Boy, kâmet. 
7. Māl-ı dünyā ādeme bir bārdır  
8. Nola kim ḳaddin dü-tā etse meger  
 
3. ḳadiñ:-iñ 
        Gazel 77 
        Mısra: 1 
        Boy, kâmet. 

1. Nesīm ile dırāz eyler ḳadiñ gāhī dü-tā eyler  

2. Nihāl-i tāzeler gülşende taʿlīm-i cefā eyler  

 
4. ḳadiñ:-iñ 
        Gazel 123 
        Mısra: 12 
        Boy, kâmet. 
11. Nihāl-i ḳaddiñe nola ḳıyāmet ser-fürū etse  

12. Bu gülşende ḳadiñ gibi nihāl-i bī-misāl olmaz  

 
5. ḳadim:-im 
        Gazel 228 
        Mısra: 1 
        Boy, kâmet. 
1. Ḫayāl-i mū-miyānıñla ḳadim cānā ḳo nāl olsun  
2. Ḫayālim fikr-i zülfüñle ḫayāl-ender-ḫayāl olsun  
 
ḳad ü ḳāmet-i şimşād: 
1. ḳad ü ḳāmet-i şimşād: 
        Kaside 5 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şimşir ağacının boyu, endamı. 
79. Ne ḫırāmāni-i servi görür idi gülzār    
80. Ne ḳad ü ḳāmet-i şimşād olur idi peydā  
 
ḳadar: 
1. ḳadar: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 9 
        Ölçüsünde, derecesinde, gibi, dek, miktarda. 
9. Yaʿni her bir ḥurūfu aṣlı ḳadar  
10. Oldu zāʾid vücūduna ekser  
 
2. ḳadar: 
        Tarih 10 
        Mısra: 46 
        Ölçüsünde, derecesinde, gibi, dek, miktarda. 
45. Ne ʿaceb lāzıme-i ḥüsn olsa  
46. Ḫaṭ ḳadar ḥüsne nigehbān olmaz  
 
3. ḳadar: 
        Tarih 12 
        Mısra: 30 
        Ölçüsünde, derecesinde, gibi, dek, miktarda. 
29. Yā niçün meyl etmeye bu cāya dil  
30. Olmaya mı cū ḳadar ṭabʿ-āşinā  
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4. ḳadar: 
        Kaside 12 
        Mısra: 145 
        Ölçüsünde, derecesinde, gibi, dek, miktarda. 
145. Teşebbüs etmege ẕātı ḳadar penāh olmaz  
146. Ki ibtidā aña vażʿ oldu ḥażretiñ nūrı  
 
5. ḳadar: 
        Kaside 20 
        Mısra: 175 
        Ölçüsünde, derecesinde, gibi, dek, miktarda. 
175. Ede her kāmile kemāli ḳadar    

176. Dūr-bīn-i ʿināyetinde naẓar  

 
6. ḳadar: 
        Gazel 32 
        Mısra: 8 
        Ölçüsünde, derecesinde, gibi, dek, miktarda. 

7. Çeşm-i mestiñle cebīniñ seḥerī vaṣf etdim  

8. Mey ḳadar neşʾe verir ādeme her feyż-i ṣabāḥ  
 
ḳadd: 
1. ḳaddi:-i 
        Lugaz 3 
        Mısra: 17 
        Boy || Mumun boyu. 
17. Gerçi kim ḳaddi ġāyet-i bālā  
18. Bir sümüklü cevāndır ol ammā  
 
2. ḳaddimi:-im, -i 
        Tesdis 4 
        Mısra: 7 
        Boy, kamet. 
7. Ḳaddimi etdi ḫayāl-i kākül-i dil-ber dü-tā  

8. Rū-siyāh etdi beni baḫt-ı siyāh-ı bī-vefā  

 
3. ḳaddiñ:-iñ 
        Muamma 29 
        Mısra: 1 
        Boy, kamet. 
1. Ḳaddiñ edegör zühd ile ifnā-yı ʿibādet  
2. Bālāda olur mertebesi sālik-i Ḥaḳk’ıñ  
 
4. ḳaddi:-i 
        Gazel 101 
        Mısra: 6 
        Boy, kamet. 

5. Eger recā ile vaṣla raḳīb bīdāsā  

6. Bize gelince o ḳaddi seriv teʿaẓẓum eder  
 
5. ḳaddimiz:-imiz 
        Gazel 138 
        Mısra: 3 
        Boy, kamet. 
3. Ḳaddimiz dāl olsa nola cevr-i gūn-ā-gūn ile  

4. Bir gül-endāmıñ esīr-i ḳāmet-i mevzūnuyuz  

 
6. ḳaddiñe:-iñ, -e 
        Gazel 228 
        Mısra: 4 
        Boy, kamet. 
3. Hevā-yı ʿaşḳıña żaʿfım görenler etsin istidlāl  
4. Nihāl-i ḳāmet-i ḥam-geştemiz ḳaddiñe dāl olsun  

 
7. ḳaddimiz:-imiz 
        Gazel 286 
        Mısra: 2 
        Boy, kamet. 

1. Ne dem ol ḳaşı ya ile żarūrī iftirāḳ oldu  

2. Firāḳ-ı ḳāmetiyle ḳaddimiz mānend-i ṭāḳ oldu  
 
ḳaddi dü-tā olmuşdu: 
1. ḳaddi dü-tā olmuşdu:-muş, -du 
        Tarih 1 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki büklüm olmak, yaşlanmak. 

51. Dü-tā olmuşdu ḳaddi pīr-i dehriñ  

52. Keselle ḥāli olmuşdu diger-gūn  
 
ḳaddin dü-tā eylemiş: 
1. ḳaddin dü-tā eylemiş:-miş 
        Tarih 12 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eğilmek, boyunu iki büklüm halinde bükmek || 
Saygıdan eğilmek. 

25. Her çemenzāra raḳīb olup nihāl  

26. Ḳulluġunda eylemiş ḳaddin dü-tā  
 
ḳaddini dāl edip: 
1. ḳaddini dāl edip:-ip 
        Kaside 26 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boyunu dal gibi -iki büklüm- yapmak. 
9. Ḳaddini dāl edip bār-ı firāḳ-ı nev-rūz  

10. Kahr ile nahlleriñ rīşi sefīd oldu dilā  

 
ḳadeḥ: 
1. ḳadeḥ: 
        Tarih 2 
        Mısra: 22 
        Kadeh. 

21. Lāle dāġ-ı ḥasret ile sīne-sūz iken bu dem  

22. Bir ḳadeḥ mey elde ser-hoş raġm eder ālāmına  
 
2. ḳadeḥin:-in 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 40 
        Kadeh || Lalenin kadehe benzeyen çiçeği. 
39. Oldu ṣan bir mehe dil-beste yine  
40. Lāle aldı ḳadeḥin deste yine  
 
3. ḳadeḥin:-in 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 50 
        Kadeh || Lalenin kadehe benzeyen çiçeği. 
49. Nola zerrin ḳadeḥ olsa düşmen  
50. Lāle aldı ḳadeḥin destinden  
 
4. ḳadeḥin:-in 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 51 
        Lalenin kadehe benzeyen çiçeği. 
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51. Ḳadeḥin almaġa ol daḫı hemān  

52. Sūseni tīġı ile etdi revān  

 
5. ḳadeḥ: 
        Gazel 31 
        Mısra: 1 
        Kadeh. 
1. Nūş edip meclis-i meyde bir iki dāne ḳadeḥ  
2. Etdi āḫir o şeh-i naḫveti mestāne ḳadeḥ  
 
6. ḳadeḥ: 
        Gazel 31 
        Mısra: 2 
        Kadeh. 
1. Nūş edip meclis-i meyde bir iki dāne ḳadeḥ  
2. Etdi āḫir o şeh-i naḫveti mestāne ḳadeḥ  
 
7. ḳadeḥ: 
        Gazel 31 
        Mısra: 4 
        Kadeh. 
3. Neşʾemend eyledi ol seng-dili meclisde  

4. Etdi teʾsīr muḥaṣṣal dil-i cānāne ḳadeḥ  

 
8. ḳadeḥ: 
        Gazel 31 
        Mısra: 6 
        Kadeh. 
5. Destine her kes alıp sāġarı olmuş meşġūl  
6. Biz de alsaḳ ele cānā yine rindāne ḳadeḥ  
 
9. ḳadeḥ: 
        Gazel 31 
        Mısra: 8 
        Kadeh. 
7. Vāʿiẓ eşvāḳ-ı neşāṭ-ı meyi olmuş münkir  

8. Ele alsa getirirdi anı īmāne ḳadeḥ  

 
10. ḳadeḥ: 
        Gazel 31 
        Mısra: 10 
        Kadeh. 

9. Gösterir ṣūretini her kese Sālim bī-reyb  

10. Nola mirʾāt-ı ʿavālim ise devrāne ḳadeḥ  
 
11. ḳadeḥ: 
        Gazel 93 
        Mısra: 2 
        Kadeh. 

1. Her ṣafā-yı ʿişret olmaz gerdiş-i mīnāda bir  

2. Gerçi sāḳī bir ḳadeḥ bir rind bir ṣahbā da bir  

 

ḳadeḥ-mālīde-i ġamdır: 

1. ḳadeḥ-mālīde-i ġamdır:-dır 

        Gazel 146 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam kadehi, içkisi. 
1. Baña zehr-āb-ı miḥnetdir mey-i rāḥat-resān sensiz  

2. Ḳadeḥ-mālīde-i ġamdır netīce her zamān sensiz  

 
ḳadeḥ-nūşān-ı bezm-i gülşene: 

1. ḳadeḥ-nūşān-ı bezm-i gülşene:-e 
        Gazel 244 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesinin şarap içenleri. 
11. Ḳadeḥ-nūşān-ı bezm-i gülşene her lāle bir sāġar  
12. Be-her gūşe müferriḥdir ser-ā-pā gülsitān içre  
 
ḳadeḥ-ser-şār-ı sāmānım: 
1. ḳadeḥ-ser-şār-ı sāmānım:-ım 
        Gazel 86 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perişanlıkla dolu olmak, perişan halde olmak. 
5. Ḳadeḥ-ser-şār-ı sāmānım ne rütbe eylesem pinhān  
6. Fiġānım ḳorḳarım ol şūḥa bir gün keşf-i rāz eyler  
 
ḳadem: 
1. ḳademi:-i 
        Kaside 32 
        Mısra: 5 
        Belirli bir zamanın gelişi. 
5. Nev-bahārın ḳademi müjdesin etmeklik içün  
6. Nergisi gözcü ḳomuş idi gülistāna ṣabā  
 
ḳadem baṣdı: 
1. ḳadem baṣdı:-dı 
        Kaside 24 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adım atmak || Teşrif etmek, gelmek. 

21. Ṣadr-ı ʿālīye ḳadem baṣdı deyü müjde edip  

22. Dedi oldu o efendiñ fer ü ḥaşmetle vezīr  

 
ḳadem baṣdıḳça: 
1. ḳadem baṣdıḳça:-dıḳça 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adım atmak || Teşrif etmek, gelmek. 
45. Kim hezār gülşene baṣdıḳça ḳadem  
46. Ḳor buḫūr aña buḫūr-ı meryem  
 

ḳadem-i pāk-i nebī: 

1. ḳadem-i pāk-i nebī: 

        Tarih 3 
        Mısra: 145 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed'in adımı. 

145. Sebz olurdu ḳadem-i pāk-i Nebī baṣdıgı yer  

146. Dest-i pāki ṭoḳunan yer nola olsa ḫażrā  
 

ḳadem-i şāh-ı zemīn: 

1. ḳadem-i şāh-ı zemīn: 

        Tarih 22 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeryüzü sultanının gelişi. 
9. Eli degnekli olursa nola derbānı feraḥ  

10. Ḳadem-i şāh-ı zemīn eyledi ḥüsnün tekmīl  

 

ḳadem-rencīde ḳılmaz: 
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1. ḳadem-rencīde ḳılmaz:-maz 

        Gazel 263 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adımını incitmek || Tenezzül etmek. 

5. Ümīd-i ḫāk-i pāyıyla leked-kūb-ı ġamım şimdi  

6. Ḳadem-rencīde ḳılmaz oldu bilmem noldu dil-dāre  

 
ḳadem-rencîde ḳılmaz oldu: 
1. ḳadem-rencîde ḳılmaz oldu:-du-maz 
        Muamma 10 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tenezzül etmemek, icabet etmemek. 

1. O ḫūrşīdim ḳadem-rencîde ḳılmaz oldu hīç baña  

2. Beni böyle ayaḳlarda ḳomaḳ yāre sezā mıdır  
 

ḳaderiñ tīri saʿy ile dönmez: 

1. ḳaderiñ tīri saʿy ile dönmez: 

        Kaside 10 
        Mısra: 367 
        Kelime Tipi: Kelam-ı Kibar 
        Kader oku çalışarak geri döndürülemez || Bir şey 
gerçekleşecekse hiç bir şekilde engellenemez. 

367. Ḳaderiñ tīri saʿy ile dönmez  

368. Bir çerāġı yaḳınca Ḥaḳ sönmez  
 

ḳad-ḫamīde eyler: 

1. ḳad-ḫamīde eyler:-r 

        Kaside 30 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki büklüm yapmak. 

35. Oḳ ermezken serīʿ-i ẕihnine ermek ḫayāliyle  

36. Bu efkār-ı keç eyler ḳad-ḫamīde ḳāmet-i yayı  

 
ḳad-i ḫūbān: 
1. ḳad-i ḫūbān: 
        Gazel 159 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellerin boyları. 
3. Ṭarāvet-yāb olursa nola eşkimden ḳad-i ḫūbān  
4. Olur ser-sebz ü ter naḫlān alıp neşv ü nemādan feyż  
 
ḳad-i yār: 
1. ḳad-i yār: 
        Kaside 35 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin boyu. 
49. Gülsitān-ı deme revnaḳ-dih olur rūy-ı nigār  
50. Añdırır serv-i dil-ārāmı muḥaṣṣal ḳad-i yār  
 
ḳad-i yāri: 
1. ḳad-i yāri:-i 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin boyu. 

71. Ḳad-i yāri añuban girye-künān  
72. Gehi deryā ile ola seyrān  
 

ḳadīm: 

1. ḳadīmiyim:-iyim 

        Gazel 139 
        Mısra: 11 
        Eskiden beri || Eski dost. 

11. Beni gözet ki efendi ḳadīmiyim saña  

12. Ḳapuñda ḥāṣılı eller gider gelir ṭurmaz  
 
ḳadim dāl olmasa: 
1. ḳadim dāl olmasa:-ma, -sa 
        Kaside 5 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beli bükülmek. 
87. Olmasa bār-ı hümūm ile ḳadim dāl benim    
88. Görmesem ṣafḥa-i ʿālemde nice derd ü belā  
 
ḳadim lām oldu: 
1. ḳadim lām oldu:-du 
        Muamma 8 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boyu lam harfi olmak || Boyu bükülmek, 
kamburlaşmak, yaşlanmak. 

1. Ḳadim lām oldu ey sāḳī dem-ā-dem ṣun mey-i nābı  

2. Ayaġıñ kesme meclisden ḥabābı gözlerim görsün  
 

ḳadīme: 

1. ḳadīmedir:-dir 

        Kaside 8 
        Mısra: 165 
        Eskiden beri var olan. 

165. O ẕāt-ı baḫt ile ḳāʾim ḳadīmedir evṣāf  

166. Velī ki Vāṣıf-ı sānī’de ḥads ẓāhirdir  

 

ḳadīmī: 

1. ḳadīmī: 

        Kaside 30 
        Mısra: 59 
        (Ar.) Başlangıcı olmayacak kadar eski. 

59. Ḳadīmī āsitānıñ merciʿ-i rāh-ı tesellīdir  

60. Dil-efgārān bulur nāmıñ ile zīb-i tecellāyı  

 
ḳadin dü-tā eyler: 
1. ḳadin dü-tā eyler:-ıñr 
        Muamma 39 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eğilmek, boyunu iki büklüm halinde bükmek. 
1. Muḳarrerdir tekāsül ḫidmetinde ʿāşıḳ-ı zārıñ  
2. Ḫıtāb āşüfte-sāmānıñ ḳadin āḫir dü-tā eyler  
 
ḳādir: 
1. ḳādirdir:-dir 
        Tesdis 1 
        Mısra: 19 
        Muktedir, gücü yetme || Her şeye gücü yeten Allah. 
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19. Ḫudā ḳādirdir ʿuşşāḳıñ duʿāsını ḳabūl eyler  

20. Ġarīb ü derdmend ḳalmaz hemīşe böyle ḫākister  

 
2. ḳādir: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 5 
        Muktedir, gücü yetme. 
5. Edāya ḳādir iseñ ey göñül hemān eyle  
6. Cihānda dāʾireme gelmesin diyen noḳṣān  
 
3. ḳādirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 18 
        Muktedir, gücü yetme. 

17. O şehenşeh anı ednā nigāha etse ḳarīn  

18. Ki şāh eylemege bir gedāyı ḳādirdir  
 
4. ḳādirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 100 
        Muktedir, gücü yetme. 
99. Resūl-i muḥteremā pādişāh-ı levlākā  
100. Saña kemāl-i senāya dilim ne ḳādirdir  
 
5. ḳādir’dir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 154 
        Muktedir, gücü yetme || Her şeye gücü yeten Allah. 
153. Eger şefāʿat ü luṭfuñ olur ise munżam  

154. Gider hümūm cenāb-ı Kerīm Ḳādir’dir  

 

6. ḳadīr: 

        Kaside 8 
        Mısra: 176 
        Muktedir, gücü yetme || Her şeye gücü yeten Allah. 

175. ʿAzīz ü Rabb ü Ḥamīd ü Kerīm-i ḫalḳ u Muʿīd  

176. Ġaniyy ü Vitr ü Vaḥīd ü Ḳadīr ü Ḳādir’dir    

 
7. ḳādir’dir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 176 
        Muktedir, gücü yetme || Her şeye gücü yeten Allah. 

175. ʿAzīz ü Rabb ü Ḥamīd ü Kerīm-i ḫalḳ u Muʿīd  

176. Ġaniyy ü Vitr ü Vaḥīd ü Ḳadīr ü Ḳādir’dir    

 

8. ḳadīr:-dir 

        Kaside 8 
        Mısra: 185 
        Muktedir, gücü yetme || Her şeye gücü yeten Allah. 

185. Ḳadīr ü Muḳtedirā Muʿīn ü Feyyāżā    

186. ʿİnāyet-i ezeliyyeñ vefīr ü vāfirdir  

 
9. ḳādir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 366 
        Muktedir, gücü yetme. 

365. Olıcaḳ ḥıfẓ-ı Ḥaḳ ẓahīr ü muʿīn  

366. Neye ḳādir ḥasūd-ı bed-āyīn  

 
10. ḳādirdir:-dir 
        Matla 17 

        Mısra: 2 
        Muktedir, gücü yetme || Her şeye gücü yeten Allah. 
1. Nola kim Ṭaşçı-zādem ḳopsa ʿālemde dür-i yektā  
2. Ḫudā ḳādirdir eyler seng-i ḫārādan güher peydā  
 

11. ḳadīr: 

        Kaside 24 
        Mısra: 1 
        Muktedir, gücü yeten || Sadrazam Kalaylıkoz Ahmet 
Paşa. 

1. Yaḳdı erbāb-ı diliñ şemʿ-i murādını Ḳadīr  

2. Etdi ser-tā-be-ḳadem dehri anıñla tenvīr  

 
12. ḳādirdir:-dir 
        Gazel 107 
        Mısra: 10 
        Muktedir, gücü yetme || Her şeye gücü yeten Allah. 

9. Ḳomaz bu Sālim’i ġamgīn ü giryān böyle hicrinde  

10. Ḫudā ḳādirdir elbette efendimdir kerīmimdir  

 
ḳādir ola: 
1. ḳādir ola:-a 
        Diğer 3 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gücü yetmek, muktedir olmak. 
75. O ḳadar dād u seḫāda geceler rūza şehā  
76. Ḳādir ola ede idi aña kendini fedā  
 
ḳādir olamaz: 
1. ḳādir olamaz:-a, -maz 
        Kaside 5 
        Mısra: 105 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gücü yetmek, muktedir olmak. 
105. Yoḫsa dermānıña ḳādir olamaz mı keremi    
106. Yoḫsa zaḫmıña seniñ eyleyemez mi o devā  
 
ḳādir olmaz: 
1. ḳādir olmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muktedir olmak. 
17. Aʿdā bile ẕemme ḳādir olmaz  
18. Ol ḥüsne göñül bahāne ṣıġmaz  
 
ḳādir olur: 
1. ḳādir olur:-ur 
        Gazel 166 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gücü yetmek, muktedir olmak. 
9. Sālim gibi her kes suḫana ḳādir olur mu  
10. İnsāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
ḳadr: 
1. ḳadrimi:-im, -i 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 18 
        Ar. Değer, itibar, haysiyet. 
17. Böyle olduḳça Hümā-yı evc-i şevḳ-ı ṣoḥbetiñ  
18. Yümn-i iḳbāliñle eyler ḳadrimi gerdūn ʿalā  
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2. ḳadr: 
        Tarih 3 
        Mısra: 18 
        Ar. Değer, itibar, haysiyet. || Kadir gecesi kadar 
hayırlı. 

17. Böyle pākīze ġazā ḥaḳḳına dense lāyıḳ  

18. Gecesi Ḳadr idi hem gündüzü ʿīd-ı ażḥā  

 
3. ḳadriñi:-iñ, -i 
        Diğer 10 
        Mısra: 72 
        Ar. Değer, itibar, haysiyet. 
71. Bilirseñ ey dil-i dānā benim de ḳadrimi sen  

72. Seniñ de ḳadriñi berter ede hemīşe Ḫudā  

 
4. ḳadrin:-in 
        Kaside 13 
        Mısra: 120 
        Ar. Değer, itibar, haysiyet. 

119. Dāʿi-i dīrīn peder merḥūmu iḥyā eyleyip  

120. Çünki ḳadrin etdiler hem-pertev-i şems-i zuḥā  
 
5. ḳadr: 
        Kaside 19 
        Mısra: 45 
        Ar. Değer, itibar, haysiyet. 
45. Şerefde Farḳadān’a hem-ser eyler ḳadr ü miḳdārı  
46. Anıñ bir ġonca-i raʿnāsın almaḳ künc-i destāre  
 
6. ḳadrini:-in, -i 
        Kaside 28 
        Mısra: 34 
        Ar. Değer, itibar, haysiyet. 

33. Eyleyen taḥḳīḳ cüst ü cūy-ı bahr-i fikrini    

34. Ol dür-i yek-tānıñ elbet ḳadrini iḳrār eder  
 
7. ḳadri:-i 
        Kaside 34 
        Mısra: 30 
        Ar. Değer, itibar, haysiyet. 

29. Düşürmez sāyesin rūy-ı zemīne ġoncanıñ her berg  

30. Şu rütbe ḫānedān-ı gülşeniñ ḳadri muʿallādır  
 
ḳadr-i ʿalāñ: 
1. ḳadr-i ʿalāñ:-ñ 
        Kaside 28 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce değer -sahibi kişi-. 
49. Nālçesi düşdü Sıtanbul’da felek alıp anı  
50. ʿĀleme iẓhār edip ḳadr-i ʿalāñ işʿār eder    
 
ḳadr-i bahā: 
1. ḳadr-i bahā: 
        Gazel 156 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıymet, değer. 
1. Bahār mevsimi ḳadr-i bahā bilinmez imiş  
2. Yitirmeyince viṣāli vefā bilinmez imiş  
 
kadri bilinmez: 

1. kadri bilinmez:-mez 
        Rübai 17 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gereken değerin verilmesi, kıymetin bilinmesi. 
3. Üftādeleriñ kadri bilinmez anda  

4. Bī-hūde yere hāk ile yeksān oldum  

 
ḳadr-i celādet-i şevket: 
1. ḳadr-i celādet-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Celali fazla olan kişinin kıymeti. 

31. Eyā şehenşeh-i ʿālī-neseb vücūduñdur  

32. Veren şehāmete ḳadr-i celādet-i şevket  
 
ḳadr-i eşʿārı: 
1. ḳadr-i eşʿārı:-ir, -se-ı 
        Gazel 9 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şiirin kıymeti. 
9. Bilirse ḳadr-i eşʿārı yine ʿāşıḳ olan bilir  
10. Riyā ehli ne mümkin Sālimā şiʿr eylemek ıṣgā  
 
ḳadr-i eşʿār-ı pāki: 
1. ḳadr-i eşʿār-ı pāki:-i 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 109 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi şairlerin kıymeti. 
109. Ḳadr-i eşʿār-ı pāki ser-tā-ser  
110. Bilir ol nükte-dān-ı ehl-i hüner  
 

ḳadr-i ʿīzzet ü devlet: 

1. ḳadr-i ʿīzzet ü devlet: 

        Gazel 109 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk ve yüceliğin kıymeti. 
5. Ey dil çi sūd şimdi teʾessüf eder iseñ  

6. Derdā ki ḳadr-i ʿīzzet ü devlet bilinmiyor  

 
ḳadr-i niʿmetini bildi: 
1. ḳadr-i niʿmetini bildi:-di-in, -i 
        Kaside 10 
        Mısra: 307 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nimetin kıymetini bilmek. 
307. Gūş eden bildi ḳadr-i niʿmetini  

308. Loḳma-ḫvāhīde zen ḥikāyetini  

 
ḳadrim artarsa: 
1. ḳadrim artarsa:-ar, -sa 
        Gazel 161 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıymeti artmak, değer görmek. 
3. Ḳadrim artarsa da sensiz bu fenā dünyāda  
4. Olamam ey gül-i gülzār-ı ṭarāvet maḥẓūẓ  
 
ḳadrimi bilirseñ: 
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1. ḳadrimi bilirseñ:-ir, -señ 
        Diğer 10 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kadir kıymet bilmek, değer vermek. 
71. Bilirseñ ey dil-i dānā benim de ḳadrimi sen  

72. Seniñ de ḳadriñi berter ede hemīşe Ḫudā  

 
ḳadrimi bilmez: 
1. ḳadrimi bilmez:-mez 
        Gazel 196 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Kadir kıymet bilmek, değer vermek. 
9. Ḫidmetinde ben anıñ beste-miyānım Sālimā  

10. Ḳadrimi bilmez o yār-i nāzenīnim neyleyim  

 
ḳadrimiz bilmez: 
1. ḳadrimiz bilmez:-mez 
        Gazel 124 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Kadir kıymet bilmek, değer vermek. 
1. Ḳadrimiz bilmez bizim bir yāre düşdü göñlümüz  
2. Bir cefā-cū dil-ber-i mekkāre düşdü göñlümüz  
 
ḳadrin bilip: 
1. ḳadrin bilip:-ip 
        Tarih 24 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Kadir kıymet bilmek, değer vermek. 
33. Ḳadrin bilip dād eyledi kendüye dāmād eyledi  
34. Dünyāyı ābād eyledi ol dāver-i ferḫunde-fer  
 
ḳadrin bilir: 
1. ḳadrin bilir:-ir 
        Matla 61 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Kadir kıymet bilmek, değer vermek. 
1. Felek ḳadrin bilir demem o gūş-ı nāzikiñ cānā  
2. Dolaşsa kūyunu her şām  
 
ḳadrin bilmedik: 
1. ḳadrin bilmedik:-me, -dik 
        Gazel 156 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Kadir kıymet bilmek, değer vermek. 
11. Güẕeşte ẕevḳımızıñ bilmedik idi ḳadrin  
12. O günlerin keremi Sālimā bilinmez imiş  
 
ḳāf: 
1. ḳāf: 
        Gazel 167 
        Mısra: 6 
        Anka ve Simurg adlı efsanevi kuşların yaşadığı 
varsayılan dağ. 
5. Ṣoñu mevt olıcaḳ bezm-i fenānıñ  
6. Ṭutalım mālik olduñ dehre tā Ḳāf  
 
ḳāf’dan ḳāf’a: 

1. ḳāf’dan ḳāf’a: 
        Kaside 10 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüceler yücesi || Hz. Muhammed'in makamının 
büyüklüğü. 
91. Ḳāf’dan Ḳāf’a şāh iken o Resūl  
92. Bir gedānıñ umūruna gide ol  
 
ḳafes: 
1. ḳafes: 
        Gazel 123 
        Mısra: 5 
        Kafes. 

5. Ḳafes zībende-i ārāyiş olmaz nālekārīde  

6. Gülistān-ı cefānıñ bülbül-i gūyāsı lāl olmaz  
 
ḳafes dār: 
1. ḳafes dār: 
        Gazel 147 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kafes. 
3. Ġurbetde olan zār aramaz kendine hem-dem  
4. Āvāre olan murġa ḳafes dār gerekmez  
 
ḳafes-i luṭfuna: 
1. ḳafes-i luṭfuna:-un, -a 
        Kaside 16 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik, cömertlik kafesi. 
45. Ḳafes-i luṭfuna şāyān idigin bilse eger  
46. Dāmgāh eyler idi gül-bünü her cā bülbül  
 
ḳafes-i menḳabede: 
1. ḳafes-i menḳabede:-de 
        Gazel 276 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hikâye kafesi || Gül-bülbül hikâyesi. 
11. Olmamış idi hem-āgūş-ı gülistān ġonca  
12. Ḳafes-i menḳabede bülbül-i şeydā yoġidi  
 

kāf-ı kāfīniñ: 

1. kāf-ı kāfīniñ:-niñ 

        Kaside 12 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kef harfinin kef'i || Yasin suresi 82. ayetine 
"İnnemâ emruhû izâ erâde şey’en en yekûle lehu kun fe 
yekûn" ne gönderme yapılmıştır. 

3. Döşendi zülfe-i ṭuġrāsı kāf-ı kāfīniñ  

4. Kemāl-i ḳudret-i Ḥaḳḳ’ıñ yazıldı menşūrı  
 
kāfile: 
1. kāfilesi:-si 
        Gazel 163 
        Mısra: 3 
        Katar, kervan. 
3. Geliyor müjdeler olsun yine gam kāfilesi  

4. Eylesin ḫāne-i ḳalbin dil-i ʿāşıḳ tevsīʿ  
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kāfir: 
1. kāfir: 
        Gazel 46 
        Mısra: 8 
        Allah'ın varlığını inkâr eden ||  Sevgili. 

7. Dil-i bī-çāreye böyle hücūm-ı nā-gehān etmek  

8. O kāfir ġamzeler ḫūn-ı şehīde ḳandıġındandır  

 
2. kāfir: 
        Gazel 134 
        Mısra: 8 
        Allah'ın varlığını inkâr eden ||  Sevgili. 
7. İḥāṭa eylemiş mülk-i ʿiẕārın leşker-i ḫaṭṭı  
8. ʿAdū zuʿm eyler ʿuşşāḳı o kāfir şimdi el vermez  
 
3. kāfir: 
        Gazel 194 
        Mısra: 6 
        Allah'ın varlığını inkâr eden. 
5. Ġamzeden etseñ taraḥḥum bizlere māniʿ midir  
6. Ḥālime kāfir de olsa şefḳat eyler sen degil  
 
kāfir olmadıḳ: 
1. kāfir olmadıḳ:-ma, -dıḳ 
        Kıt'a 17 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İslam dininden çıkmak, imanını kaybet. 
3. Ne bu cevriñ yeter gel inṣāf et  
4. ʿĀşıḳ olduḳsa kāfir olmadıḳ  
 
kāfir-i ālāma: 
    1. kāfir-i ālāma:-a 
           Kısa Mesnevi 3 
           Mısra: 36 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Elemler kafiri || Dertler, üzüntüler. 

         35. Rehāvī naġmesi gibi ben ey yār  

         36. Esīrim kāfir-i ālāma her bār  

 
kāfir-i bi’llāh: 
1. kāfir-i bi’llāh: 
        Kaside 27 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın varlığını inkar eden. 
49. Paṭrona nāmına bir kāfir-i bi’llāh daḫı  
50. Bir iki nāmı bilinmez köpek ibni rüsvā  
 
kāfir-mā-cerā: 
1. kāfir-mā-cerā: 
        Gazel 154 
        Mısra: 4 
        Kâfir yaşantılı || Sevgili. 
3. Ġumūm-āver çıḳageldi yine ġam ḫāne-i cisme  
4. Dili besbelli kūyundan o kāfir-mā-cerā sürmüş  
 
2. kāfir-mā-cerānıñ:-nıñ 
        Gazel 184 
        Mısra: 4 
        Kâfir yaşantılı || Sevgili. 

3. Etmez teraḥḥum üftādegāna  
4. Cevr ʿādeti kāfir-mā-cerānıñ  
 
3. kāfir-mā-cerā: 
        Gazel 239 
        Mısra: 9 
        Kâfir yaşantılı || Sevgili. 
9. Yine raḥm etmez o kāfir-mā-cerā Sālim saña  

10. Olsa seyl-āb-ı sirişk-i dīdeler mānend-i cū  

 
4. kāfir-mā-cerā: 
        Gazel 259 
        Mısra: 10 
        Kâfir yaşantılı || Sevgili. 
9. Hele bir kez nigāh-ı merḥamet etdiñ mi inṣāf et  
10. Nedendir Sālim’e cevriñ a kāfir-mā-cerā söyle  
 
ḳāfiye-i teng-dehān: 
1. ḳāfiye-i teng-dehān: 
        Müfret 67 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dar ağzın kafiyesi || Şairin tarifi konusunda aciz 
kaldığı sevgilinin küçük ağzı. 
1. Deheniñ vaṣfına aġzın açamaz bir şāʿir  
2. Tengdir ġāyet ile ḳāfiye-i teng-dehān  
 
ḳāf-tā-ḳāf: 
1. ḳāf-tā-ḳāf: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 79 
        Kaf'tan Kaf'a || Dünyanın bir ucundan bir ucuna, 
uzak yerlere. 
79. Fiġānım dehri ṭutdu Ḳāf-tā-Ḳāf  
80. Teraḥḥum et baña insāf inṣāf  
 
2. ḳāf-tā-ḳāf: 
        Kaside 14 
        Mısra: 58 
        Kaf'tan Kaf'a || Dünyanın bir ucundan bir ucuna, 
uzak yerlere. 

57. Edip tevfīḳ-ı Ḥaḳ maḳṣūduñ isʿāf  

58. Cihānı fetḥ edersiñ Ḳāf-tā-Ḳāf  
 
kāfūr: 
    1. kāfūr: 
           Matla 50 
           Mısra: 2 
           Kâfûr ağacından elde edilen, hekimlikte 
kullanılan beyaz ve yarı saydam ıtırlı bir madde. 
         1. Nefes erbābını saʿy et cihānda olmaġa manẓūr  
         2. Ṣu söndürmez iken yine söner bir püf deseñ 
kāfūr  
 
ḳāf-zāde: 
1. ḳāf-zāde: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 85 
        Kafzâde Fâizî. 17. yy da yaşamış divan şairi. 

85. Nergisī Ḳāf-zāde Rūḥīler  

86. Hep pesend eyler idi ser-tā-ser  
 
kāġaẕ: 
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1. kāġaẕ: 
        Gazel 40 
        Mısra: 1 
        Kâğıt. 
1. Sirişk ile nola ālūde olsa ser-te-ser kāġaẕ  
2. Ser-i müjgānı ile ʿāşıḳ-ı şeydā yazar kāġaẕ  
 
2. kāġaẕ: 
        Gazel 40 
        Mısra: 2 
        Kâğıt. 
1. Sirişk ile nola ālūde olsa ser-te-ser kāġaẕ  
2. Ser-i müjgānı ile ʿāşıḳ-ı şeydā yazar kāġaẕ  
 
3. kāġaẕ: 
        Gazel 40 
        Mısra: 4 
        Kâğıt. 

3. Gehī maḥv u gehī isbāt mā-beyninde dāʾirdir  

4. Nola gāhī güşāde olsa gāhī beste-ser kāġaẕ  

 
4. kāġaẕ: 
        Gazel 40 
        Mısra: 6 
        Kâğıt. 
5. Hemān ṣoḥbet gibidir meclis içre āşinālarla  

6. Hücūm-ı vaḥşet-i dūrī-i yāri defʿ eder kāġaẕ  

 
5. kāġaẕ: 
        Gazel 40 
        Mısra: 8 
        Kâğıt. 

7. Delīl-i sūzi-i hicrān yeter bu āyet-i vāżıḥ  

8. Ki ḥamrā şemʿ-i sūzāna serinde etdi yer kāġaẕ  
 
6. kāġaẕ: 
        Gazel 40 
        Mısra: 10 
        Kâğıt. 

9. Bu nüsḫa ʿarż-ı ḥāl-i ʿāşıḳ-ı bī-çāreye beñzer  

10. Ṣarılmaz rişte-i cān ile ser-tā-ser be-her kāġaẕ  
 
7. kāġaẕ: 
        Gazel 40 
        Mısra: 12 
        Kâğıt. 
11. Yazıp mestāne Sālim ʿarz-ı ḥāl-i renciş-i hicri  
12. O şāh-ı taḫtgāh-ı mülket-i ḥüsne ṣunar kāġaẕ  
 
8. kāġaẕ: 
        Gazel 41 
        Mısra: 1 
        Kâğıt. 
1. Baḳarsañ lutf edip cānā saña ifhām eder kāġaẕ  
2. Derūn-ı ʿāşıḳı şerḥ eyleyip iʿlām eder kāġaẕ  
 
9. kāġaẕ: 
        Gazel 41 
        Mısra: 2 
        Kâğıt. 
1. Baḳarsañ lutf edip cānā saña ifhām eder kāġaẕ  
2. Derūn-ı ʿāşıḳı şerḥ eyleyip iʿlām eder kāġaẕ  
 

10. kāġaẕ: 
        Gazel 41 
        Mısra: 4 
        Kâğıt. 

3. Binip esb-i nesīme kūy-ı cānāna şitāb eyler  

4. Varır tā menzil-i dil-dārda ārām eder kāġaẕ  
 
11. kāġaẕ: 
        Gazel 41 
        Mısra: 6 
        Kâğıt. 
5. Hevā-yı rūy u zülfüñle çü erbāb-ı sefer gūyā  

6. Seḥer ḳalḳıp yerinden Çīn’de aḫşam eder kāġaẕ  

 
12. kāġaẕ: 
        Gazel 41 
        Mısra: 8 
        Kâğıt. 
7. Derūnunda nice esrārı cānı gibi ḥıfẓ eyler  
8. Hele peyġām-ı aḥbāba ʿaceb ikrām eder kāġaẕ  
 
13. kāġaẕ: 
        Gazel 41 
        Mısra: 9 
        Kâğıt. 

9. Ne var Sālim o māha sen de kāġaẕ eylesen īsāl  

10. Açarsa luṭf edip rāz-ı derūnuñ rām eder kāġaẕ  
 
14. kāġaẕ: 
        Gazel 41 
        Mısra: 10 
        Kâğıt. 

9. Ne var Sālim o māha sen de kāġaẕ eylesen īsāl  

10. Açarsa luṭf edip rāz-ı derūnuñ rām eder kāġaẕ  
 
kāġeẕ: 
1. kāġeẕe:-e 
        Müfret 7 
        Mısra: 2 
        Kâğıt || Mektup. 
1. Her varan nāme saña ṭolsa ḫulūṣ ile nola  
2. ʿAks eder āyinesā kāġeẕe mā-fi’l-bāliñ  
 
kāġıd: 
1. kāġıdı:-ı 
        Diğer 9 
        Mısra: 159 
        Kâğıt || Mektup. 
159. Kāġıdı içre iḥtirām etmiş  
160. Size bir ḫaylice selām etmiş  
 
kāġıd-ḫāne: 
1. kāġıd-ḫāne: 
        Diğer 3 
        Mısra: 107 
        Kâğıthâne. İstanbul'da bir semt. 
107. Ey birāder feraḥ-efzā hele Kāġıd-ḫāne  
108. İnḳıbāżı giderir ẕevḳ verir insāne  
 
2. kāġıd-ḫāne: 
        Müfret 60 
        Mısra: 2 
        Kâğıthâne. İstanbul'da bir semt. 
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1. Başḳa bir ʿālemi var köhne bahārıñ ṭolmuş  
2. Ḫaṭ-ber-āverde güzeller ile Kāġıd-ḫāne  
 
3. kāġıd-ḫāne: 
        Gazel 273 
        Mısra: 4 
        Kâğıthâne. İstanbul'da bir semt. 
3. Ḫaṭ-ber-āverde olaldan berü ol cānāne  
4. Cümleden baña güzel gelmede Kāġıd-ḫāne  
 
kāġıd-ı ābādi-i ġarrā: 
1. kāġıd-ı ābādi-i ġarrā: 
        Matla 59 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak ipekten Kâğıt || Sevgilinin alnı. 

1. Ḳaşıñ ṭuġrā cebīniñ kāġıd-ı ābādi-i ġarrā  

2. O ṭuġrāya seriñde zülfüñ oldu zülfeler cānā  
 
kāh-dūst olmaġile: 
1. kāh-dūst olmaġile:-maġ, -ile 
        Gazel 22 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saman çöpüyle dost olmak || Sevgilinin âşığa ilgi 
göstermesi. 

3. Şānıña vermez naḳīsa ülfetiñ ednā ile  

4. Keh-rübā ḳıymetden inmez olmaġile kāh-dūst  
 
kaḥḥāl-zāde: 
    1. kaḥḥāl-zāde: 
           Matla 36 
           Mısra: 2 
           Gözlere sürme çeken kişi || Sevgili. 
         1. Kimse görmüş degil ol şūḫ gibi dünyāda  
         2. Sürmeyi gözden alır al ile kaḥḥāl-zāde  
 
kāḫ-ı cennet: 
1. kāḫ-ı cennet: 
        Kıt'a 2 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennet köşkü || Çok güzel yapı. 
1. Teʿāla’llāh ne ḳaṣr-ı cān-fezā-yı behcet-efzādır  

2. Ki ṭarḥ-ı bī-ʿadīlin kāḫ-ı cennet görmege müştāḳ  

 
kāḫ-ı neşāṭ-āver-i rūḥ-efzā: 
1. kāḫ-ı neşāṭ-āver-i rūḥ-efzā: 
        Tarih 22 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can katan, mutluluk veren köşk. 
3. Ḥabbeẕā kāḫ-ı neşāṭ-āver-i rūḥ-efzā kim  

4. Olmada ābı anıñ kevser-i firdevse mesīl  

 
kāhil eyler: 
1. kāhil eyler:-r 
        Kaside 3 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gayretsiz, tembel hale getirmek. 
65. Bu sözle ḳaṣdımı ol bātıl eyler  

66. Beni yaʿnī namāza kāhil eyler  

 
ḳāhir: 
1. ḳāhir’dir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 178 
        Zorlayan, galip gelen || Allah. 

177. Vedūd u Berr ü Ḥakīm (ü) Veliyy ü Nūr u ʿAẓīm  

178. ʿAfüvv -i cürm ü Ḥalīm ü Müẕill ü Ḳāhir’dir  

 
2. ḳāhir: 
        Kaside 8 
        Mısra: 180 
        Zorlayan, galip gelen || Allah. 
179. Raʾūf-ı bāṭın u ẓāhir ve evvel ü āḫir  

180. Laṭīf (u) Rāfiʿ ü Ḳāhir Şefīḳ u Cābir’dir    

 
3. ḳahrı:-ı 
        Gazel 111 
        Mısra: 10 
        Eziyet,cefa. 
9. Neylesin deryā-yı ṣabrım etmesin böyle ḫurūş  

10. Rūzgārıñ ḳahrı Sālim düşmen-i temkīn olur  

 
ḳahr: 
1. ḳahrı:-ı 
        Kıt'a 8 
        Mısra: 4 
        Dert, sıkıntı, keder. 
3. Nāle döndüm nālelerden bezm-i hicrānıñda ḥayf  
4. Ṭāḳatım ṣabrım gibi etdi bu ġurbet ḳahrı ṭāḳ  
 
2. ḳahr: 
        Kaside 10 
        Mısra: 418 
        Dert, sıkıntı, keder. 
417. Eyleyip ʿizz ü niʿmete muʿtād  
418. Eyle ḳahr u ġumūmdan āzād  
 
3. ḳahr: 
        Tarih 17 
        Mısra: 27 
        Kahır, sıkıntı || Kış mevsimi. 

27. Ṣanmañız bī-çāredir ḥavz-ı ṭabīʿat ḳahr ile  

28. Muntaẓırdır şems-i iḥsānına bu ḳalb-i ḥazīn  

 
4. ḳahr: 
        Tarih 17 
        Mısra: 80 
        Zorlama. 
79. Bir zamān zāl-i felek ʿaksine devrān eyleyip  

80. Atdı Lazistān’a ẕātım ḳahr ile zār u ḥazīn  

 
5. ḳahrına:-ın, -a 
        Kaside 20 
        Mısra: 320 
        Kahretme, perişan etmek. 

319. Aña bed-ḫvāh olan laʿīni Ḫudā  

320. Ḳahrına maẓhar ede ser-tā-pā  
 
6. kahr: 
        Kaside 26 



1390 
 

        Mısra: 10 
        Dert, sıkıntı, keder. 
9. Ḳaddini dāl edip bār-ı firāḳ-ı nev-rūz  

10. Kahr ile nahlleriñ rīşi sefīd oldu dilā  

 
7. ḳahr: 
        Gazel 236 
        Mısra: 5 
        Dert, sıkıntı, keder. 
5. Bizler ki şimdi ḳahr ile hem-derd-i ʿālemiz  

6. Olmaz remīde ḫāṭırım ol bī-amāndan  

 
ḳahramān: 
1. ḳahramān: 
        Tarih 2 
        Mısra: 12 
        Kahraman, İran'ın eski hükümdarlarındandır. 
Gazap ve kahrıyla meşhûr olup "Kahraman-ı Katil” 
lakabı ile anılmıştır. 
11. Ḫayr-maḳdem ey şeh-i mülk-i şecāʿat merḥabā  
12. Ey eden bend Ḳahramān u Rüstem’i ibrāmına  
 
2. ḳahramān: 
        Tarih 24 
        Mısra: 14 
        İran mitolojisinde efsanevi bir karakter; yiğit, 
cesur, bahadır || Sultan 3. Ahmed. 

13. Ṣāḥib-ḳırān-ı şarḳ u garb ḫūrşīd-i ṣubḥ-ı rūz-ı ḥarb  

14. Şīr ü hizebr-i ṭaʿn u żarb hem Ḳahramān hem dādger  

 
3. ḳahramān: 
        Kaside 24 
        Mısra: 26 
        Yiğit, bahadır. 
25. Odur ol Rüstem-i meydān-ı şecāʿat kim  

26. Ḳahramān olsa muḳābil olamaz zūruna şīr  

 
ḳahramānān-ı ʿālemi: 
1. ḳahramānān-ı ʿālemi:-i 
        Kaside 20 
        Mısra: 311 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyadaki kahramanlar. 
311. Ḳahramānān-ı ʿālemi bu hüner  
312. Ḥayret-ālūde etdi ser-tā-ser  
 
ḳahramān-ı ʿaşḳ: 
1. ḳahramān-ı ʿaşḳ: 
        Gazel 61 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk kahramanı, aşka düşmüş, âşık. 
5. Seyr ederdi destine girse eger Rüstem anıñ  
6. Ḳahramān-ı ʿaşḳ ʿālemde ne gūne merd olur  
 
ḳahramān-ı dem-i peykār-ı nev-āheng-i ġazā: 
1. ḳahramān-ı dem-i peykār-ı nev-āheng-i ġazā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 190 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Savaş zamanlarının kahramanları. 

189. Geliyor tīġ-be-dest-i ġażab olmuş geriden  

190. Ḳahramān-ı dem-i peykār-ı nev-āheng-i ġazā  

 

ḳahramān-ı şīr-efgendir: 

1. ḳahramān-ı şīr-efgendir:-dir 

        Kaside 34 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aslan yıkan -yenen- kahraman || İsmail Paşa. 

51. Vezīr-i ṣaf-şikendir Ḳahramān-ı şīr-efgendir  

52. Müşār ü müʾtemendir Rüstem-i bī-bāk ü pervādır  

 
kaḥr-ı ḫazāndan: 
1. kaḥr-ı ḫazāndan:-dan 
        Kaside 1 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hazan mevsiminin zarar verici etkisi. 
25. Kimi luṭf-ı bahār ile gūyān  
26. Kimi kaḥr-ı ḫazāndan tersān  
 
ḳaḥt-ı āteşde: 
1. ḳaḥt-ı āteşde:-de 
        Kaside 23 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ateş, sıcaklık azlığı. 

21. Ocaġı şen ola pīr-i meyiñ bu ḳaḥt-ı āteşde  

22. Verir sermā-keşāna şuʿle-i maḥlūl-i ṣahbāyı  
 
ḳaḥt-ı feyż-ı seḥāb-ı seḫā: 
1. ḳaḥt-ı feyż-ı seḥāb-ı seḫā: 
        Kıt'a 7 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik bulutunu kıtlığı || İnsanlarda cömertliğin 
azalması. 
1. Bu ḳaḥt-ı feyż-ı seḥāb-ı seḫā ʿālemde  

2. Ḫazāna erdi nihāl-i ḥadīḳa-i maḳṣūd  

 
ḳāʾil: 
1. ḳāʾil: 
        Diğer 9 
        Mısra: 116 
        Razı olmak, boyun eğmek. 

115. Biz de düşdük netīce ol dāma  

116. Ḳāʾil idik ḳuru bir ikrāma  
 
2. ḳāʾilim:-im 
        Gazel 35 
        Mısra: 7 
        Razı olmak, boyun eğmek. 
7. Bende-i efkendeñe ser-keşlik et tek ḳāʾilim  
8. Ġayr ile ṣalınma ey serv-i ḫırāmānım meded  
 
3. ḳāʾiliz:-iz 
        Gazel 126 
        Mısra: 1 
        Razı olmak, boyun eğmek. 
1. Ne ġam-ı cevre ne luṭf-ı gāh gāha ḳāʾiliz  
2. Biz hemān neylerse ʿuşşāḳa o māha ḳāʾiliz  
 
4. ḳāʾiliz:-iz 
        Gazel 126 
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        Mısra: 2 
        Razı olmak, boyun eğmek. 
1. Ne ġam-ı cevre ne luṭf-ı gāh gāha ḳāʾiliz  
2. Biz hemān neylerse ʿuşşāḳa o māha ḳāʾiliz  
 
5. kāʾiliz:-iz 
        Gazel 126 
        Mısra: 4 
        Razı olmak, boyun eğmek. 
3. Her nigāhın ġamzeler luṭfuyla istiḳbālde  
4. Ḥāl-i aʿẕār-ı nigāh-ı ʿöẕr-ḫvāha kāʾiliz  
 
6. ḳāʾiliz:-iz 
        Gazel 126 
        Mısra: 6 
        Razı olmak, boyun eğmek. 
5. Rūz u şeb nālem güvāh-ı müddeʿā-yı ʿaşḳdır  
6. Āhdan ṣor mihrimiz cānā bir āha ḳāʾiliz  
 
7. ḳāʾiliz:-iz 
        Gazel 126 
        Mısra: 8 
        Razı olmak, boyun eğmek. 

7. Künc-i ʿuzletde nişīniz merḥamet ḳıl sevdigim  

8. Gūşe-i çeşmiñle olsun bir nigāha ḳāʾiliz  
 
8. ḳāʾiliz:-iz 
        Gazel 126 
        Mısra: 10 
        Razı olmak, boyun eğmek. 
9. Etmeziz Sālim şikāyet dehrden bir vech ile  

10. Her ne taḳdīr etse taḳdīr-i İlāh’a ḳāʾiliz  

 
ḳāʾim: 
1. ḳāʾim: 
        Diğer 1 
        Mısra: 16 
        Sağlam. 

15. Ede Bārī vücūdunu dāʾim  

16. Ṣaḥn-ı sıḥḥatde dāʾim ü ḳāʾim  
 
2. ḳāʾim: 
        Kaside 8 
        Mısra: 165 
        Sağlam. 

165. O ẕāt-ı baḫt ile ḳāʾim ḳadīmedir evṣāf  

166. Velī ki Vāṣıf-ı sānī’de ḥads ẓāhirdir  

 
ḳāʾimaḳām oldu: 
1. ḳāʾimaḳām oldu:-du 
        Diğer 3 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yerine geçmek. 
21. Gülsitān-ı ġam-ı hicriñde dil etmekde ḫırām  
22. Gūyiyā oldu hezārıñ yerine ḳāʾimaḳām  
 
kāʾināt: 
1. kāʾinātıñ:-ıñ 
        Kaside 13 
        Mısra: 19 
        Âlem || Herkes, bütün varlıklar. 

19. Çünki aṣlı kāʾinātıñ iki ḥarf olmuş anıñ  
20. Ḳāle gelmez ebced ü zāʾirçesi yoḳ muṭlaḳā  
 
2. kāʾināt: 
        Kaside 13 
        Mısra: 33 
        Âlem || Herkes, bütün varlıklar. 
33. Ḫalḳ edip ḫalḳı niẓāmın buldu cümle kāʾināt  
34. Gāh ṣūret eyledi emr-i halākat iḳtiżā  
 
3. kāʾināta:-a 
        Kaside 13 
        Mısra: 110 
        Âlem || Herkes, bütün varlıklar. 
109. Āfitāb-ı şevketiñ ol gün ki nūr-efşān olur  
110. Mihr-i rūyuñ kāʾināta eyledi bess-i żiyā  
 
4. kāʾināt: 
        Gazel 24 
        Mısra: 1 
        Âlem || Herkes, bütün varlıklar. 

1. Rūy-ı tevḥīde niḳāb olmaḳ ne mümkin kāʾināt  

2. Maḥv olupdur nūr-ı ẕāt-ı Ẕü’l-celāl-i mümkināt  
 
k’aḳan: 
1. k’aḳan: 
        Gazel 5 
        Mısra: 12 
        "Ki akan" ifadesi vezin gereği bu şekilde 
kullanılmıştır. 

11. Benim ol rind-i bī-ḳayd-ı tekāpū-yı ṭaleb Sālim  

12. K’aḳan ḫūn-ābe-i çeşmimden aldı rengini sahbā  
 
kākül: 
1. kākülleriñi:-ler, -iñ, -i 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 50 
        Saç, perçem. 
49. Gülşene esdikçe geh bād-ı ṣabā-yı kārger  

50. Böyle bī-tāb etmesin kākülleriñi ser-te-ser  

 
2. kākülüne:-ün, -e 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 132 
        Saç, perçem. 
131. O ḳadar medḥini etdi aḥbāb  
132. Kim göñül kākülüne etdi şitāb  
 
3. kākülüñ:-üñ 
        Gazel 14 
        Mısra: 1 
        Saç, perçem. 
1. Kākülüñ etmez hevādan ictināb  
2. Eylemez sünbül ṣabādan ictināb  
 
4. kākülleriñi:-ler, -i, -ñ, -i 
        Gazel 19 
        Mısra: 8 
        Saç, perçem. 
7. Neẓẓāre eden seyr ede tā ṣunʿ-ı Ḫudā’yı  
8. Kākülleriñi ber-ṭaraf-ı çeşm-i kebūd et  
 
5. kākülünde:-ün, -de 
        Gazel 20 
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        Mısra: 9 
        Saç, perçem. 
9. Kākülünde dil ederdi istirāḥat dāʾimā  
10. Olmasa Sālim o dil-ber ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
6. kākülünde:-ün, -de 
        Gazel 25 
        Mısra: 3 
        Saç, perçem. 

3. Komaz ḥuzūra ṣabā kākülünde dilleri hīç  

4. Bu rütbe nālişe hep rūzgārdır bāʿis  
 
7. kākülüñ:-üñ 
        Gazel 43 
        Mısra: 3 
        Saç, perçem. 
3. Tūde tūde kākülüñ ruḫsārıñ üzre rū-nümā  
4. Sünbül ile ġoncalar gūyā ki deste destedir  
 
8. kākülüñde:-üñ, -de 
        Gazel 48 
        Mısra: 15 
        Saç, perçem. 

15. Kākülüñde ḳaldı dil gāhī kerem et sevdigim  

16. Çeşm-i ser-mesti ġarībiñ luṭf ile hūşyār olur  

 
9. kākülü:-ü 
        Müfret 54 
        Mısra: 1 
        Saç, perçem. 
1. Añıp ol kākülü giryān olup ey dil  

2. Hemān kenāra ṣalın hevā da sünbülīdir  

 
10. kāküliyçün:-i, -yçün 
        Gazel 80 
        Mısra: 4 
        Saç, perçem. 
3. Vaṣf-ı zülfüñ dillere düşdükçe olma dil-şikest  

4. Kāküliyçün dil-beriñ incinme ḳīl ü ḳāl olur  

 
11. kākülün:-ün 
        Gazel 80 
        Mısra: 8 
        Saç, perçem. 

7. Olmasın dil-gīr o meh-rū pīç ü tābımdan benim  

8. Kākülün fikr eyleyen böyle perīşān-ḥāl olur  

 
12. kākülüñ:-üñ 
        Gazel 135 
        Mısra: 3 
        Saç, perçem. 
3. Keder vermez ne rütbe kākülüñ dūr u dırāz olsa  

4. Hemān diller perīşān olmasınlar ser-te-ser sensiz  

 
13. kākülüñden:-üñ, -den 
        Gazel 152 
        Mısra: 3 
        Saç, perçem. 

3. Kākülüñden hīç rehā mümkin midir bir dām ile  

4. Murġ-ı göñlüm ġamzeler tā böyle tesḫīr eylemiş  

 

14. kāküllerini:-ler, -in, -i 
        Gazel 178 
        Mısra: 8 
        Saç, perçem. 
7. Düşmezdi göñüller de biri birine anda  

8. Kāküllerini bād-ı ṣabā etmese taḥrīk  

 
15. kākül: 
        Gazel 198 
        Mısra: 8 
        Saç, perçem. 

8. Çıḳar teftīşe ġamzeñ dilleri luṭf ile kākül de  

 
16. kākülüñ:-üñ 
        Gazel 241 
        Mısra: 8 
        Saç, perçem. 
7. Dükendi ʿömrüm endūh-ı firāḳıñ ile sulṭānım  
8. Dükenmez kākülüñ fikri ʿaceb ṭūl-i emeldir bu  
 
17. kākülüñ:-üñ 
        Gazel 243 
        Mısra: 9 
        Saç, perçem. 

9. Kākülüñ sevdāsı ile Sālim ey şīrīn-dehen  

10. Ḳays’a ġālibdir hezārān rütbe mecnūn olmada  
 
kākül-i ʿanbersāyı: 
1. kākül-i ʿanbersāyı:-yı 
        Tahmis 2 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- anber kokulu saçı. 
1. Dem-be-dem fikr ederek kākül-i ʿanbersāyı  

2. Dil-i sevdā-zedem olmaḳda hevā-peymāyī  

 
kākül-i dil-ber: 
1. kākül-i dil-ber: 
        Tarih 3 
        Mısra: 135 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin perçemi, saçı || Tuğ saçakları. 
135. Zülfe-i zülfleri kākül-i dil-ber gibi ḫūb  
136. Ḳāmeti ḳāmet-i ḫūbān gibi serv-i raʿnā  
 
2. kākül-i dil-ber: 
        Tarih 17 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçı || Dağınık olmasından hareketle 
perişan olmuş gönül. 

19. Kākül-i dil-ber gibi ḫāṭır-perīşān olmasın  

20. Gül-bünü bu nükhete ḥāżırlasın rūy-ı zemīn  

 
kākül-i dil-dāra: 
1. kākül-i dil-dāra:-a 
        Gazel 153 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin perçemleri. 
9. Dili gördüm ṣarılmış kākül-i dil-dāra ey Sālim  
10. Benim içün ser-i kūyunda ol da başḳa yās etmiş  
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kākül-i ḫam-der-ḫamıñ: 
1. kākül-i ḫam-der-ḫamıñ:-ıñ 
        Gazel 171 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- kıvrım kıvrım saçı. 
7. Kākül-i ḫam-der-ḫamıñ sevdāsı ile sevdigim  

8. Dünyede bir ehl-i dil var mı perīşān olmadıḳ  

 
kākül-i ḫoş-būlarıñ: 
1. kākül-i ḫoş-būlarıñ:-lar, -ıñ 
        Gazel 181 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel, hoş kokulu kâkül, saç. 

7. Eyleyen gül-geşt-i dehri bulmamış aña ʿadīl  

8. Sünbül-i bāġ-ı cināndır kākül-i ḫoş-būlarıñ  
 
kākül-i yāre: 
1. kākül-i yāre:-e 
        Gazel 157 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçı. 
5. Kākül-i yāre ṭoḳundukça hezār reftār eder  
6. Etmede bād-ı ṣabā-yı gülsitān gūyā raḳıṣ  
 
kākül-i yāri: 
1. kākül-i yāri:-i 
        Tesdis 1 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçı. 
3. Be-her-şeb yād edip āh etme ey dil kākül-i yāri  

4. Cihānı bī-ḥużūr etdiñ nedir bu nāle vü zārī  

 
2. kākül-i yāri:-i 
        Gazel 249 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçı. 
7. Seyāḥatkār-ı mülketsin ser-ā-ser kākül-i yāri  
8. Görürseñ ey göñül ol baḫt-ı vārūna selām eyle  
 
kākülün dagıdıp: 
1. kākülün dagıdıp:-ıp 
        Gazel 221 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçlarını aşığın aklını başından alacak 
şekilde dağıtması. 

7. Dagıdıp kākülün yāriñ perīşān etme luṭf eyle  

8. Benim ol rişte-i ʿaḳlım çözüp ey şāne neylersin  
 
ḳal: 
1. ḳaldı:-dı 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 120 
        Mevcut bir durumun değişmesi halinde ondan 
geriye kalan. 

119. Bunu taḳlīd ede ede şuʿarā  

120. Sāde elfāẓ ḳaldı bī-maʿnā  

 
2. ḳalmaz:-maz 
        Tesdis 1 
        Mısra: 20 
        Durumunu korumak, bir halde bulunmaya devam 
etmek, sürmek. 
19. Ḫudā ḳādirdir ʿuşşāḳıñ duʿāsını ḳabūl eyler  

20. Ġarīb ü derdmend ḳalmaz hemīşe böyle ḫākister  

 
3. ḳalır:-ır 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 15 
        Durumunu korumak, bir halde bulunmaya devam 
etmek, sürmek. 
15. Ḳalır mı yoḫsa böyle bu dil-i zār  

16. Esīr-i ḳayd-bend-i dest-i efkār  

 
4. ḳalmamış:-ma, -mış 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 41 
        Bulunmak, mevcut olmak. 
41. Fiġān kim ḳalmamış bir cāy-ı meʾmen  
42. Diliñ mülkün bütün etdim seyāḥat  
 
5. ḳalmaz:-maz 
        Lugaz 1 
        Mısra: 38 
        Mevcut bir durumun değişmesi halinde ondan 
geriye kalmak. 
37. Cinān ile cenānım tevʾem oldu şimdilik Sālim  
38. Ḫudā yāver olursa bu da ḳalmaz ṣanki sāʿatdir  
 
6. ḳalmaya:-ma, -ya 
        Tarih 3 
        Mısra: 114 
        Durumunu korumak, bir halde bulunmaya devam 
etmek, sürmek. 

113. Ẓulmet-i küfrü tebāşīr-i himem ede beyāż  

114. Kese seyf ortalıġı ḳalmaya şübhe ḳaṭʿā  
 
7. ḳāl: 
        Kaside 3 
        Mısra: 85 
        Ar. Söz, lakırdı, laf. 
85. Fiġān ol gün denile ḳāl bir bir    
86. Cevāb-ı cümle-i aʿmāl bir bir  
 
8. ḳāle:-e 
        Tahmis 3 
        Mısra: 2 
        Ar. Söz, lakırdı, laf. 
1. Ne yāre rāzıñı keşf et ne ḫod nihān eyle  
2. Lisān-ı ḥāl-i dili ḳāle tercemān eyle  
 
9. ḳalıp:-ıp 
        Kaside 5 
        Mısra: 59 
        Bir mekanda bulunmak, durmak, hareket etmemek. 
59. Rūḥ-ı ekber o maḥalde ḳalıp ol şāh-ı rüsül    
60. Oldu Refref’le revān-ı reh-i ṭarf-ı bālā  
 
10. ḳaldı:-dı 
        Kaside 6 
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        Mısra: 70 
        Kalmak, gelmemek. 
69. Eger ol nūr olmasa sipihre şaʿşaʿa-perdāz  
70. Cihān olmazdı ḳanda ḳaldı cānā şemʿ ü pervāne  
 
11. ḳaldı:-dı 
        Gazel 6 
        Mısra: 2 
        Kalmak, gelmemek. 

1. Vaṣl-ı dil-ber devlet-i cāvīd düşmendir baña  

2. Ḳanda ḳaldı kām-ı dil ümmīd düşmendir baña  

 
12. ḳaldı:-dı 
        Gazel 6 
        Mısra: 12 
        Kalmak, gelmemek. 
11. Vuṣlatı der-hātır etmek nice ḳābil Sālimā  

12. Ḳanda ḳaldı kām-ı dil ümmīd düşmendir baña  

 
13. ḳalıp:-ıp 
        Kaside 8 
        Mısra: 201 
        Bir durum içerisinde bulunmak. 
201. O ʿarṣageh ki ḳalıp cümle-i mülāḥaẓadan  

202. Ser-i ekābir-i bī-hūş hep muḫāmirdir  

 
14. ḳāl: 
        Tarih 11 
        Mısra: 10 
        Ar. Söz, lakırdı, laf. 
9. Hālesiz māh yaḳışmaz şeb-i deycūr içre  

10. Sāde olsa ḳamere olmaya bu ḳāl ile ḳīl  

 
15. ḳalsa:-sa 
        Gazel 11 
        Mısra: 9 
        Sabit durmak, değişmemek. 

9. Nola murġ-ı dilim ḳalsa ser-i zülfüñde ey sāḳī  

10. Ḫabāb-ı sāġar-ı raḫşān döker mestāneyim cānā  
 
16. ḳalıp:-ıp 
        Tarih 17 
        Mısra: 81 
        (Bir yerde) konaklamak, konmak; hayatını 
sürdürmek, yaşamak. 
81. Şimdi Türkistān-ı miḥnetde ḳalıp zār u nizār  

82. Ḥālime baḳdıḳça ben olmaḳdayım ḥayret-ḳarīn  

 
17. ḳalmadı:-ma, -dı 
        Kaside 17 
        Mısra: 4 
        Bulunmak, mevcut olmak. 
3. Cihān cihān kereme oldu halk müstaġraḳ  

4. Felekde ḳalmadı hīç bir maḥalde fikret-i ġam  

 
18. ḳaldı:-dı 
        Kaside 18 
        Mısra: 13 
        T. Durmak, hareket etmemek. 
13. Servler ḳaldı ḫırām eylemeden gülşende  

14. Çekdi zencīr anıñ ayagına gūyā ki süyūl  

 

19. ḳala:-a 
        Kaside 18 
        Mısra: 20 
        Durumunu korumak, olduğu yerde durmak. 
19. Bülbülüñ baḫt-ı siyāhını temāşā eyle  
20. Kendi terk-i vaṭan etdikde ḳala zāġ-ı fużūl  
 
20. ḳaldı:-dı 
        Kaside 18 
        Mısra: 44 
        Durumunu korumak, olduğu yerde durmak. 
43. Bülbülüñ ṣıyṭ u ṣadāsı kesilip gülşende  
44. Ḳaldı bir gūşe-i ġamda olup āvāre melūl  
 
21. ḳalmadı:-ma, -dı 
        Kaside 20 
        Mısra: 205 
        Mevcut bir durumun değişmesi halinde ondan 
geriye kalan. 
205. Ḳalmadı bir ḫarāb-dil-i maġdūr  
206. Oldu vaḳtinde cümleten maʿmūr  
 
22. ḳalmadı:-ma, -dı 
        Kaside 22 
        Mısra: 63 
        Bulunmak, mevcut olmak. 
63. Ḳalmadı bir ḫarābezār-ı cihān  
64. Oldu vaḳtinde cümle ābādān  
 
23. ḳalmadı:-ma, -dı 
        Kaside 22 
        Mısra: 67 
        Bulunmak, mevcut olmak. 
67. Ḳalmadı bir kimesne kim anıñ  
68. Görmeye cūdun ol kerem-kānıñ  
 
24. ḳaldı:-dı 
        Kaside 22 
        Mısra: 131 
        Mevcut bir durumun değişmesi halinde ondan 
geriye kalan. 
131. Ḳankı nā-kāmı ḳaldı devrānıñ  

132. Devletinde o ṣadr-ı ẕī-şānıñ  

 
25. ḳalsın:-sın 
        Kaside 23 
        Mısra: 88 
        Mevcut bir durumun değişmesi halinde ondan 
geriye kalan. 
87. Olursañ ʿāḳıbet ġabġab-nevāz-ı şāhid-i maḳṣūd  
88. Ḳızıl elma seniñdir düşmene ḳalsın ḳo ayvayı  
 
26. ḳaldı:-dı 
        Kaside 27 
        Mısra: 56 
        Mevcut bir durumun değişmesi halinde ondan 
geriye kalan. 
55. Cāvidān ṣandı gidi böyle gülen dünyāyı  
56. Eliniñ kiri yüzü ḳarası ḳaldı ammā  
 
27. ḳaldı:-dı 
        Gazel 48 
        Mısra: 15 
        Duygu ve düşüncelerin bir noktada sabit kalması. 
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15. Kākülüñde ḳaldı dil gāhī kerem et sevdigim  

16. Çeşm-i ser-mesti ġarībiñ luṭf ile hūşyār olur  

 
28. ḳāle:-e 
        Gazel 49 
        Mısra: 8 
        Ar. Söz, lakırdı, laf. 
7. Zebānın imtinānın çekmemişlerdir cihān içre  
8. Zebān-ı ḥālini anlar ki ḳāle tercemān eyler  
 
29. ḳalmadı:-ma, -dı 
        Gazel 53 
        Mısra: 9 
        Elde bulunmak. 
9. Hücūm-ı ġamla ḫvāhiş ḳalmadı ṭabʿımda ey Sālim  
10. Ne meyl-i bāġ eder göñlüm ne ḫod gül-geşt-i rāġ 
eyler  
 
30. ḳalmaz:-maz 
        Gazel 56 
        Mısra: 3 
        Durumunu korumak, olduğu yerde durmak. 

3. Ḳalmaz nihāl-i naḫl-bendde ser-keşīdelik  

4. Gül-berg-i bāġ-ı mihr ü maḥabbet ḫazān olur  
 
31. ḳalırsa:-ır, -sa 
        Gazel 63 
        Mısra: 10 
        Sürmek, devam etmek, durmunu muhafaza etmek. 

9. Bir naẓar et nāzenīnim Sālim-i dil-ḫasteye  

10. Böyle ḳalırsa derūnum Külbe-i aḥzān olur  
 
32. ḳalmışdır:-mış, -dır 
        Gazel 78 
        Mısra: 1 
        Mevcut bir durumun değişmesi halinde ondan 
geriye kalan. 

1. Deme Mecnūn göçüp ʿaşḳ içre bir īcādı ḳalmışdır  

2. O fenni yeg bilir ben gibi bir üstādı ḳalmışdır  
 
33. ḳalmışdır:-mış, -dır 
        Gazel 78 
        Mısra: 2 
        Durumunu korumak, olduğu yerde durmak. 

1. Deme Mecnūn göçüp ʿaşḳ içre bir īcādı ḳalmışdır  

2. O fenni yeg bilir ben gibi bir üstādı ḳalmışdır  
 
34. ḳalmışdır:-mış, -dır 
        Gazel 78 
        Mısra: 4 
        Durumunu korumak, olduğu yerde durmak. 

3. Nigāhı nev-be-nev ḥāşā tehī olmaḳ derūnumda  

4. Ser-i peykān-ı tīr-i ġamze-i bī-dādı ḳalmışdır  

 
35. ḳalmışdır:-mış, -dır 
        Gazel 78 
        Mısra: 8 
        Durumunu korumak, olduğu yerde durmak. 
7. Kesilmez nāleden etmekle ʿaşḳından ferāġat dil  

8. Fiġānı tā ezelden ey perī muʿtādı ḳalmışdır  

 

36. ḳalmışdır:-mış, -dır 
        Gazel 78 
        Mısra: 10 
        Durumunu korumak, olduğu yerde durmak. 
9. Nice mihr etmesin senden ziyāde dil ḫayāliñe  
10. Firāḳıñda benim bu çeşmimiñ hem-zādı ḳalmışdır  
 
37. ḳalmışdır:-mış, -dır 
        Gazel 78 
        Mısra: 12 
        Mevcut bir durumun değişmesi halinde ondan 
geriye kalan. 
11. Bize hep būs-ı laʿl-i dil-rübā idi ezel meşreb  
12. O zevḳıñ şimdi Sālim bendeñizde dadı ḳalmışdır  
 
38. ḳaldı:-dı 
        Gazel 88 
        Mısra: 5 
        Bir mekanda bulunmak, durmak, hareket etmemek. 
5. Ḳangı yerde ḳaldı yine söylesin  
6. Ol dil-i āşüfte-ḥālim kim bilir  
 
39. ḳalır:-ır 
        Gazel 141 
        Mısra: 3 
        Ertelenmek. 
3. Ḳalır bir meclise daḫı beyān-ı ḥālim elbette  
4. Seni gördükçe yād-ı ṭabʿa naḳl-i mā-cerā gelmez  
 
40. ḳaldı:-dı 
        Gazel 150 
        Mısra: 5 
        Elde bulunmak. 
5. Ne per ü bāli ne ḫod ṣabr u sükūnu ḳaldı  
6. Vuṣlat-ı şemʿi edelden dil-i pervāne heves  
 
41. ḳalmadı:-ma, -dı 
        Gazel 168 
        Mısra: 7 
        Kalmak, mevcut olmak. 
7. Göñülde ḳalmadı ṣabrım serimde ārāmım  

8. Edince ḫāneme tenhā o nāzenīn teşrīf  

 
42. ḳalır:-ır 
        Gazel 169 
        Mısra: 5 
        Sabit durmak, değişmemek. 
5. Ḳalır niyāzı ser-ā-beste ʿāşıḳ-ı zārıñ  
6. Nezāre-sāzi-i eṭrāf-ı iḥtimāl olaraḳ  
 
43. ḳaldı:-dı 
        Gazel 172 
        Mısra: 6 
        Kalmak || Payına düşmek. 
5. Egerçi gitdi dem-i vuṣlat ey kemān-ebrū  
6. Derūnda ḳaldı ṣafāya yeri nişān ancaḳ  
 
44. ḳalsa:-sa 
        Gazel 196 
        Mısra: 3 
        Kalmak || Sana göre. 
3. Saña ḳalsa ḳābil idi ḥālime etmeñ naẓar  

4. Ṭāliʿim ṭāliʿ degildir meh-cebīnim neyleyim  
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45. ḳaldım:-dım 
        Gazel 213 
        Mısra: 3 
        Durumunu korumak, bir halde bulunmaya devam 
etmek, sürmek. 
3. Derip devşirmeden ḳaldım ġamıñla kendimi cānā  

4. Hezārān leşker-i endūh ile tālācdır sīnem  

 
46. ḳalmaz:-maz 
        Gazel 226 
        Mısra: 1 
        Sabit durmak, değişmemek. 
1. Fikr-i zülfüñ ile ḳalmaz böyle efġān eyleyen  
2. İrgürür ṣaḥn-ı viṣāle şāmı hicrān eyleyen  
 
47. ḳalmazız:-ma, -zız 
        Gazel 228 
        Mısra: 8 
        Kalmak || Aldırış etmek, ciddiye almak. 
7. Geçermiş nev-be-nev saña bizi aġyār düşdükçe  
8. O vażʿa ḳalmazız bizden yaña ḳat ḳat ḥelāl olsun  
 
48. ḳalmış:-mış 
        Gazel 252 
        Mısra: 2 
        Bulunmak, geriye kalmak. 
1. Ne ʿālem var cihānıñ mevsim-i faṣl-ı bahārında  
2. Ne ḥālet ḳalmış āheng-i ṣadā-yı cūybārında  
 
49. ḳaldıñ:-dıñ 
        Gazel 259 
        Mısra: 5 
        (bir yerde veya bir şeyin içinde) kalmak. 
5. Yeter ḳaldıñ gel ey dil dāmgāh-ı zülf-i dil-berde  
6. Ḥavādisden ne var zülf-i dil-ārāda baña söyle  
 
50. ḳaldıḳ:-dıḳ 
        Gazel 270 
        Mısra: 10 
        Durmak, beklemek. 

9. Görünmez oldu Sālim ol perī biz raġbet etdikçe  

10. Ser-i kūyunda ḳaldıḳ ʿAbdiyā bī-hūde daʿvetde  

 
51. ḳalır:-ır 
        Gazel 282 
        Mısra: 3 
        Bulunmak, geriye kalmak. 
3. Nem ḳalır āb-ı revāndan benim ey nūr-ı baṣar  

4. Eşk-i ḫūnīnter-i çeşmim gibi bir cū var mı  

 
52. ḳalmadı:-ma, -dı 
        Gazel 287 
        Mısra: 3 
        Durumunu korumak, olduğu yerde durmak. 
3. Göñülde ḳalmadı aṣlā sükūndan behre  

4. Hevā-yı kākül-i dil-berle bī-ḳarār oldu  

 
53. ḳaldı:-dı 
        Gazel 288 
        Mısra: 2 
        Mevcut bir durumun değişmesi halinde ondan 
geriye kalan. 

1. Sürdü çıḳardı ṭurradan ol māh dilleri  
2. Yandı kül oldu dilleri ḳaldı ḳonaḳ yeri  
 
ḳāl etdi: 
1. ḳāl etdi:-di 
        Rübai 7 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eritmek || Aşk derdiyle mahvolmak, pervanenin 
ışıkta yok oluşu. 
3. Ḳāl etdi ten-i zerdin eritdi ġam-ı hicri  
4. Pervāne eder her gece iḥyā-yı ʿibādet  
 
ḳalʿā: 
1. ḳalʿā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 26 
        Memleketi düşman tasallutundan muhafaza için 
tarafeyne yapılan muhkem duvar, hisar, dâhil-i kale. 
25. Ḥaḳ bilir böyle ġazā gūş-zed olmuş mu  
26. Ki o ān rezm-i ṣulaḥ ṣulḥa nice ḳalʿā fedā  
 
2. ḳalʿalar:-lar 
        Tarih 3 
        Mısra: 205 
        Memleketi düşman tasallutundan muhafaza için 
tarafeyne yapılan muhkem duvar, hisar, dâhil-i kale. 
205. Ḳalʿalar verdiler ol ẕāt(a) niyāz eyleyerek  
206. Ḥāṣılı verdi o da luṭf edip ṣulḥa rıżā  
 
3. ḳalʿalar:-lar 
        Kaside 20 
        Mısra: 296 
        Memleketi düşman tasallutundan muhafaza için 
tarafeyne yapılan muhkem duvar, hisar, dâhil-i kale. 
295. Ola aña ʿadedde hem-taʿdād  
296. Fetḥ olan ḳalʿalar be-vefḳ-ı murād  
 
4. kalʿayı:-yı 
        Tarih 24 
        Mısra: 44 
        Memleketi düşman tasallutundan muhafaza için 
tarafeyne yapılan muhkem duvar, hisar, dâhil-i kale. 
43. Āḫir amān-ḫvāh oldular etdiklerini buldular  

44. Kalʿayı verip ṭoldular ṣaḥrālara bī-pā vü ser  

 
5. kalʿadan:-dan 
        Tarih 24 
        Mısra: 48 
        Memleketi düşman tasallutundan muhafaza için 
tarafeyne yapılan muhkem duvar, hisar, dâhil-i kale. 
47. Olup Revān maʿmūr u şen pāk oldu hep burc u beden  
48. Süprüldü çıḳdı kalʿadan ol zümre-i dūzaḫ-maḳar  
 
ḳalʿa-i lāhūt-ı vaḥdetiñ sūrı: 
1. ḳalʿa-i lāhūt-ı vaḥdetiñ sūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vahdetin sonsuzluk kalesinin suru,duvarı. 
7. Edince ʿālem-i nāsūtu ḳudrete mirʾāt  
8. Göründü ḳalʿa-i lāhūt-ı vaḥdetiñ sūrı  
 
kālā-yı ʿaşḳ: 
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1. kālā-yı ʿaşḳ: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk kumaşı. 
27. Tā ezelden böyle ḳurmuşdur bunu dānā-yı ʿaşḳ  
28. Vechi vardır kimse bilmezse nedir kālā-yı ʿaşḳ  
 
kālā-yı ehl-i maʿrifet: 
1. kālā-yı ehl-i maʿrifet: 
        Gazel 263 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Marifet ehlinin kumaşı || Olgun insan, İnsan-ı 
kamil. 
11. Baḳılmaz Sālimā kālā-yı ehl-i maʿrifet çarḫda  

12. Hemīşe gün-be-gün noḳṣān gelmekde ḫarīdāre  

 
kālā-yı kāmı: 
1. kālā-yı kāmı:-ı 
        Kaside 30 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu kumaşı. 

53. Eger naḳd-i ṭaleb kālā-yı kāmı eylese taḥṣīl  

54. Ederdi ḫvāce-i dil sūd-ı bāzār-ı tesellāyī  

 
kālā-yı maʿrifet: 
1. kālā-yı maʿrifet: 
        Kaside 20 
        Mısra: 162 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüner kumaşı. 
161. ʿAṣr-ı pāki olup ḫızāne-i cūd  
162. Etdi kālā-yı maʿrifet hep sūd  
 
ḳalb: 
1. ḳalbim:-im 
        Lugaz 1 
        Mısra: 25 
        Kalp || Gönül. 
25. Gerek diḳḳat gerek riḳḳat hele ḳalbim gibi ḥāṣıl  
26. Anıñ her pāyı yek-ser rişte-i dāġ-ı maḥabbetdir  
 
2. ḳalbim:-im 
        Tarih 1 
        Mısra: 123 
        Kalp || Gönül. 
123. Ṣafā etdikde ḳalbim ḥaşmetinden  
124. Derūnu olsun aʿdānıñ ciger-ḫūn  
 
3. ḳalbimi:-im, -i 
        Kaside 3 
        Mısra: 50 
        Kalp || Gönül. 
49. Ḳomaz nāṣıḥ beni kim edip ıṣlāḥ  
50. Söz ile ḳalbimi ol ede işrāḥ  
 
4. ḳalbi:-i 
        Lugaz 3 
        Mısra: 4 
        Kalp || Bir şeyin iç kısmı. 

3. Bir ser-āmed laṭīf dil-berdir  

4. Ḳalbi de ʿaksi de ber-ā-berdir  
 
5. ḳalbimde:-im, -de 
        Kaside 8 
        Mısra: 149 
        Kalp || Gönül. 
149. Kesildi pāyı neşāṭıñ keselse ḳalbimde  

150. Żamīr ü bāl mükedder ṭabīʿa ḫādirdir  

 
6. ḳalbimiz:-imiz 
        Kaside 10 
        Mısra: 433 
        Kalp || Gönül. 
433. Ḳalbimiz çāh-ı fikr-i manṣıb u cāh  

434. Dīdemiz dūr-bīn-i cürm ü günāh  

 
7. ḳalbi:-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 481 
        Kalp || Gönül. 
481. Ḳalbi ʿilm ü irāde kān etdi  
482. Seriñi ʿaḳla āşiyān etdi  
 
8. ḳalb: 
        Müfret 10 
        Mısra: 2 
        Kalp || Gönül. 
1. Bıraḳdım çarḫı destimden ḳażāyı atmaz oldum ben  

2. Kemān u tīr ü ḳalb ü ʿaşḳımız ber-bād ḳalmışdır  

 
9. ḳalbim:-im 
        Tarih 17 
        Mısra: 86 
        Kalp || Gönül. 
85. Eskiden kārım duʿādır ẕātıña her vechile  

86. Bu söze şāhid gerekmez Ḥaḳ bilir ḳalbim hemīn  

 
10. ḳalbi:-i 
        Kaside 20 
        Mısra: 169 
        Kalp || Gönül. 

169. Ḳalbi āyīne-i żamāyirdir  

170. Her kesiñ kāmı anda ḥāżırdır  
 
11. ḳalbi:-i 
        Müfret 37 
        Mısra: 2 
        Kalp || Gönül. 
1. Ḳalb-i cāhilde nola olmasa nūr-ı ʿirfān  
2. Kendi nā-dān olanıñ ḳalbi de olur nā-dān  
 
12. ḳalbinde:-in, -de 
        Gazel 122 
        Mısra: 12 
        Kalp || Gönül. 
11. Kalb-i āgāha nice ilhām eder feyż-i ezel  
12. Ādemiñ ḳalbinde Sālim kāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
13. ḳalbindeki:-in, -de, -ki 
        Gazel 136 
        Mısra: 2 
        Kalp || Gönül. 
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1. Ṭaleb etsek dili kūyunda ġamından biliriz  
2. Yaʿni ḳalbindeki ḫāliñ raḳamından biliriz  
 
14. ḳalbimde:-im, -de 
        Gazel 152 
        Mısra: 1 
        Kalp || Gönül. 

1. Naḳş-ı engüştüñ ḳażā ḳalbimde taṣvīr eylemiş  

2. Sīneye Ḥaḳ neyleyim biñ şerḥa taḳdīr eylemiş  

 
15. ḳalbimi:-im, -i 
        Gazel 190 
        Mısra: 7 
        Kalp || Gönül. 

7. Vuṣlatıñla ḳalbimi taʿmīr etmezsiñ benim  

8. Ḫāṭırım hicriñle vīrān olduġun bilmez misiñ  

 
16. ḳalbi:-i 
        Gazel 198 
        Mısra: 4 
        Kalp || Gönül. 
3. Yıḳılır bir ṭarafdan ḫāṭırı ʿāşıḳlarıñ elbet  
4. Temel ṭutmaz ne rütbe ḳalbi maʿmūr olsa sulṭānım  
 
17. ḳalbini:-in, -i 
        Gazel 256 
        Mısra: 8 
        Kalp || Gönül. 
7. Bilmekse ġaraż vechini her ṣūret-i ʿaşḳıñ  

8. Āyīne-i ḳalbiñde anıñ ḳalbini are  

 
ḳalbe düşdü: 
1. ḳalbe düşdü:-dü 
        Kaside 15 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönüle bir haberin, duygunun gelmesi. 

37. Peyām-ı nām-ı şerīfiñle düşdü her ḳalbe  

38. Misāl-i şāhid-i raʿnā melāḥat-i şevket  
 
ḳalben: 
1. ḳalben: 
        Kaside 11 
        Mısra: 17 
        Gönülden, içtenlikle, samimiyetle. 
17. Yeter evlādıña ḳalben teveccüh eylemek bir kez    

18. Ümīd oldur göre andan dil-i nālān iḥsānı  

 
 
kalb-i āgāha: 
1. kalb-i āgāha:-a 
        Gazel 122 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âlimin kalbi. 
11. Kalb-i āgāha nice ilhām eder feyż-i ezel  
12. Ādemiñ ḳalbinde Sālim kāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
ḳalb-i āgāhıñ: 
1. ḳalb-i āgāhıñ:-ıñ 
        Kaside 33 
        Mısra: 43 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âlimin kalbi. 
43. Ḳalb-i āgāhıñ ey kerem-perver  
44. Bilir ehl-i kemāli ser-tā-ser  
 
ḳalb-i ʿāşıḳ: 
1. ḳalb-i ʿāşıḳ: 
        Gazel 229 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın kalbi. 
9. Ḫalḳ-ı ʿālem çökse başına yapılmaz ḫāṭırı  

10. Ḳalb-i ʿāşıḳ hicr ile bir kerre vīrān olmasın  

 
kalb-i ʿāşıḳıñ: 
1. kalb-i ʿāşıḳıñ:-ıñ 
        Tarih 13 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın kalbi. 

9. Böyle görmek istemezdik biz cemāliñ līk āh  

10. Rūzgār ister mi kalb-i ʿāşıḳıñ termīmini  

 
ḳalb-i cāhilde: 
1. ḳalb-i cāhilde:-de 
        Müfret 37 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cahil kişinin gönlü. 
1. Ḳalb-i cāhilde nola olmasa nūr-ı ʿirfān  
2. Kendi nā-dān olanıñ ḳalbi de olur nā-dān  
 
ḳalbi çürükdür: 
1. ḳalbi çürükdür:-dür 
        Gazel 274 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüreğinde kötülük olmak, kötü düşünceli. 
9. Çürükdür ekseri ḳalbi zamāneniñ nola ger  
10. Baḳılmaz ise cihānda bizim de ṣaġımıza  
 

ḳalb-i ḥazīn: 

1. ḳalb-i ḥazīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüzünlenmiş kalp, üzülen kimse. 

27. Ṣanmañız bī-çāredir ḥavz-ı ṭabīʿat ḳahr ile  

28. Muntaẓırdır şems-i iḥsānına bu ḳalb-i ḥazīn  

 
ḳalb-i hümāyūn: 
1. ḳalb-i hümāyūn: 
        Kaside 14 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutsal gönül || Gönülden geçen istekler. 
69. Murād ise ne kim ḳalb-i hümāyūn  

70. Anı iḥsān ede Mevlā-yı bī-çūn  

 

ḳalb-i pāk-i ḫalīfe-i islām: 

1. ḳalb-i pāk-i ḫalīfe-i islām: 

        Kaside 20 
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        Mısra: 181 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İslam halifesinin (3. Ahmed) mübarek gönlü. 

181. Ḳalb-i pāk-i ḫalīfe-i islām  

182. Olur elbette levḥa-i ilhām  
 
ḳalb-i pākiñ: 
1. ḳalb-i pākiñ:-iñ 
        Kaside 10 
        Mısra: 480 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz kalp. 

479. Sīneñi eyledi ḫazīne-i nūr  

480. Ḳalb-i pākiñ defīn-i genc-i umūr  

 
ḳalbinde yer olsun: 
1. ḳalbinde yer olsun:-in, -de-sun 
        Gazel 237 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilmek, tanımak, değer vermek. 
3. Gelmezse de tek hāle-i āġūşuma bir şeb  
4. Ḳalbinde o meh-pāreniñ ʿuşşāḳa yer olsun  
 
ḳaldı gitdi: 
1. ḳaldı gitdi: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerçekleşmesi istenen bir durumun bir türlü 
gerçekleşmemesi. 

13. Hīç o ḫūnīden baña şefḳat teḳaddüm etmedi  

14. Ḳaldı gitdi dil viṣāliyle tenaʿʿum etmedi  
 
ḳaldır: 
1. ḳaldırdı:-dı 
        Tarih 24 
        Mısra: 21 
        Olumsuz bir şeyi bitirmek. 

21. Pür-nūr edelden ʿālemi ḳaldırdı ṭārīk-i ġamı  

22. Reʾy-i Mesīḥā hem-demi ḫūrşīdi ḳıldı der-be-der  

 
2. ḳaldırır:-ır 
        Gazel 48 
        Mısra: 17 
        Yüceltmek, yükseltmek manasında. 
17. Yek nigāhı ḳaldırır ednāları aʿlālara  
18. İltifāt-ı mihr ile ẕerre Süreyyākār olur  
 
3. ḳaldırmaz:-maz 
        Gazel 220 
        Mısra: 8 
        Sevgilinin aşığını düşkün, çaresiz durumdan 
kurtarması. 
7. Ele alıp yıḳılmış ḫāṭırım ḥālim suʾāl etmez  
8. Fütāde ʿāşıḳın ḳaldırmaz aṣlā ḫāk-i ẕilletden  
 
kāle: 
1. kāleden:-den 
        Gazel 222 
        Mısra: 4 
        Kale || Güzellik ülkesi olan sevgilinin yüzünü 
koruyan, oklar otan kirpikler. 

3. Sūzenīdir işleri müjgānınıñ ser-tā-be-pā  

4. Mülket-i ruḫsār-ı dil-ber de aransa kāleden  
 
ḳāle gelmez: 
1. ḳāle gelmez:-mez 
        Kaside 13 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz ile anlatılabilir olmak. 
19. Çünki aṣlı kāʾinātıñ iki ḥarf olmuş anıñ  
20. Ḳāle gelmez ebced ü zāʾirçesi yoḳ muṭlaḳā  
 
2. ḳāle gelmez:-mez 
        Gazel 211 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz ile anlatılabilir olmak. 
3. Derd-i hicrānıñı bir vech ile iẓhār edemem  

4. Ḳāle gelmez o muṣībet nice taʿbīr edeyim  

 
ḳāleb: 
1. ḳālebindedir:-in, -den, -dir 
        Gazel 112 
        Mısra: 4 
        Kalıp, beden. 
3. Her bir sirişte māye-i kesb-i kemāl olur  
4. Āsār-ı feyż maʿrifetiñ ḳālebindedir  
 
kāle-bend-i ḳumāş-ı ʿirfānım: 
1. kāle-bend-i ḳumāş-ı ʿirfānım:-ım 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilgelik kumaşının ipliği || Şâir. 
17. Şāʿir-i pāk-gūy-ı iẕʿānım  
18. Kāle-bend-i ḳumāş-ı ʿirfānım  
 
kāle-i inṣāf: 
1. kāle-i inṣāf: 
        Gazel 271 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsaf kumaşı. 
7. Bu bāzār-ı maḥabbetde bulunmaz kāle-i inṣāf  
8. Metāʿ-ı cevr-i ḫūbān rāygān olmaḳda gitdikçe  
 
kāle-i şevḳı: 
1. kāle-i şevḳı:-ı 
        Diğer 4 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstek kumaşı. 
71. Ḫvāce-i naḳd-i meẕāḳ saġ olsun  
72. Kāle-i şevḳı revācın bulsun  
 
kāle-i şevḳın: 
1. kāle-i şevḳın:-ın 
        Kaside 28 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstek kumaşı. 

5. Māh-ı ʿīd kim kāle-i şevḳın revācın artırır  

6. Ṭālibān-ı ẕevḳ içün her yerde biñ bāzār eder  
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kāle-i ümmīd: 

1. kāle-i ümmīd: 

        Gazel 245 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit kumaşı || Sevgiliye kavuşma hayali. 
7. Ġıll u ġışdan eşk-i ter ḫālis gerek bu sūḳda  

8. Kāle-i ümmīd alınmaz nuḳra-i maʿyūb ile  

 
ḳalem: 
1. ḳalemim:-im 
        Diğer 3 
        Mısra: 128 
        Kalem || Şairlik. 
127. Kār-ı naḳşında şehā ḫvāce-i üstāda hemān  

128. Ḳalemim etmede taḳlīd be-her sāʿat ü ān  

 
2. ḳalemim:-im 
        Kaside 8 
        Mısra: 39 
        Kalem, hâme. 

39. Odur o pāk nebī kim senāsına ḳalemim  

40. Hezār şevḳ u maḥabbet ile mübādirdir  
 
3. ḳalem: 
        Kaside 8 
        Mısra: 43 
        Kalem, hâme. 
43. Odur o faḫr-i cihān kim sitāyişini ḳalem  
44. Zebān-ı nāṭıḳadan almaġa mübāşirdir  
 
4. ḳalem: 
        Kaside 8 
        Mısra: 52 
        Kalem, hâme. 
51. Meṭāf-ı midḥat-i pākinde eylemez vaḳfe  
52. Ḳalem ki Kaʿbe-i kūyunda bir mücāvirdir  
 
5. ḳalem: 
        Kaside 8 
        Mısra: 56 
        Kalem, hâme. 
55. Bir iki beyt-i ḳalemiye ederse şāyeste  
56. Ḳalem bu şevḳ ile kim midḥatine dāʾirdir  
 
6. ḳālem: 
        Kaside 8 
        Mısra: 59 
        Kalem, hâme. 
59. Ḳālem ki pādişeh-i mülket-i cevāzirdir  
60. Be-dest-bürdü bütün sāḥil ü cezāʾirdir  
 
7. ḳalem: 
        Kaside 8 
        Mısra: 61 
        Kalem, hâme. 

61. Ḳalem ki mülk-i neyistānı eyledi tesḫīr  

62. Ḳalem-revi o şehiñ mülket-i ḫayāzirdir  
 
8. ḳalem: 
        Kaside 8 

        Mısra: 65 
        Kalem, hâme. 
65. Ḳalem ki muḥrim-i iḥrām-ı ketm-i sırr oldu  

66. Nedīm-i ḫāṭıradır maḥrem-i żamāʾirdir  

 
9. ḳalem: 
        Kaside 8 
        Mısra: 68 
        Kalem, hâme. 
67. Siyāh cāme giyer kim vesaḫ taḥammül eder  
68. Ya neylesin ki ḳalem bunda bir misāfirdir  
 
10. ḳalem: 
        Kaside 8 
        Mısra: 79 
        Kalem, hâme. 
79. O āfitāb-ı ḥüsündür niḳāb-ı zülfü ḳalem  
80. Hezār şerm ü ḥicāb ile şöyle ẕākirdir  
 
11. ḳalemiñ:-iñ 
        Kaside 10 
        Mısra: 27 
        Kalem, hâme. 
27. Mebdeʾ -i feyżi eyleyip ḳalemiñ  
28. Eyle naʿtin Resūl-i muḥteremiñ  
 
12. ḳalemle:-le 
        Kaside 12 
        Mısra: 19 
        Kalem. || Yaratıcının ilahi sırları yazması. 

19. Ḳalemle levḥa arada eder iken taḥrīr  

20. Murād-ı ġayr-ı teḫālüf-peẕīr-i meʾmūrı  

 
13. ḳalemim:-im 
        Kaside 22 
        Mısra: 98 
        Kalem, hâme. 

97. Ḳaṣd-ı sebt ile bu telāşīde  

98. Ḳalemim eylesem tırāşīde  

 
14. ḳalem: 
        Kaside 22 
        Mısra: 107 
        Kalem, hâme. 
107. Böyle cevlān mı eyler idi ḳalem  
108. Deşt-i medḥiñde olmasam ebkem  
 
15. ḳalem: 
        Kaside 28 
        Mısra: 21 
        Kalem, hâme. 
21. Āṣaf-ı ṣāḥib-saʿādet kim senāsıyla ḳalem  
22. Serv-i gülzār-ı fesāḥat olmasın işʿār eder  
 
16. ḳalemin:-in 
        Kaside 33 
        Mısra: 88 
        Kalem, hâme || Şiir. 
87. Eyleye dāʾ imā Ḫudā-yı cevād  
88. Ḳalemin nāvdān-ı neyl-i murād  
 
ḳalem-i beyāna: 
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1. ḳalem-i beyāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalemin beyanı, yazıyla bir meramı ifade etme. 
57. Şāhenşeh-i taḫt-ı ıṣṭıfā kim    
58. Vaṣfı ḳalem-i beyāna ṣıġmaz  
 
ḳalem-i ḫuşküm: 
1. ḳalem-i ḫuşküm:-üm 
        Kaside 20 
        Mısra: 341 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kuru kalem || İfade edilmek isteneni yeterli 
derecede dile getirmekte çaresiz olmak. 
341. Ḳalem-i ḫuşküm ey şeh-i nā-yāb  
342. Nem-i luṭfuñdur eyleyen şād-āb  
 
ḳalem-i nādire-perdāzda: 
1. ḳalem-i nādire-perdāzda:-da 
        Gazel 276 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel ve ince söz söyleyen kalem. 
3. ʿĀlem ol ʿālem idi noḳṭa ser-ā-beste idi  
4. Ḳalem-i nādire-perdāzda imlā yoġidi  
 
ḳalem-i nādire-sencān: 
    1. ḳalem-i nādire-sencān: 
           Tarih 10 
           Mısra: 70 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Nadir sözler yazan kalem || Güzel şeyler yazan 
kalem. 
         69. Gūş edince ḫaṭ-ı pākin Sālim  
         70. Ḳalem-i nādire-sencān olmaz  
 
ḳalem-rev: 
1. ḳalem-revi:-ı 
        Kaside 8 
        Mısra: 62 
        Bir hükümdar veya hükümetin kaleminin hüküm 
sürdüğü yani nüfuzunun geçtiği yer, ülke. 

61. Ḳalem ki mülk-i neyistānı eyledi tesḫīr  

62. Ḳalem-revi o şehiñ mülket-i ḫayāzirdir  
 
ḳāli ḳoyup: 
1. ḳāli ḳoyup:-up 
        Gazel 23 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Harf dilini terk etmek, sözlere dayalı anlatımı 
bırakmak. 
13. Ḥāle ermekse murādıñ Sālimā ḳāli ḳoyup  
14. Mürşid-i kāmil öñünde varlıġıñ ardına at  
 
ḳālıb: 
1. ḳālıb: 
        Kaside 9 
        Mısra: 18 
        Kalıp, suret, şekil. 
17. Vücūdu ẕāt-ı baḫta oldu bürhān  
18. Nihād-ı ḳalbe ḳālıb ḳālıba cān  
 

2. ḳālıba:-a 
        Kaside 9 
        Mısra: 18 
        Kalıp, suret, şekil. 
17. Vücūdu ẕāt-ı baḫta oldu bürhān  
18. Nihād-ı ḳalbe ḳālıb ḳālıba cān  
 
3. ḳālıb: 
        Kaside 12 
        Mısra: 58 
        Beden || Hz. Âdem'in bedeni. 
57. O ʿarṣagehde hezārān şuhūr ile ṣad sāl  
58. Tevaḳḳuf etdi o ḳālıb verince destūrı  
 
ḳālıb-ı cūda: 
1. ḳālıb-ı cūda:-a 
        Kaside 22 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik kalıbı, cömertlik sıfatı. 

23. O muṣavver güzīde rūḥ-ı revān  

24. Ḳālıb-ı cūda oldu gūyā cān  
 
ḳālıb-ı fersūdeme: 
1. ḳālıb-ı fersūdeme:-me 
        Matla 35 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yıpranmış beden. 
1. Olup reh-rev cihānda baña cānānım vedāʿ etdi  
2. Hemān ṣan ḳālıb-ı fersūdeme cānım vedāʿ etdi  
 

ḳālıb-ı īcāda: 

1. ḳālıb-ı īcāda:-a 

        Gazel 276 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeni kalıp || Orjinal sözler. 

7. Ṭarḥ-ı nev ḳālıb-ı īcāda ṣalınmamış idi  

8. Gülşen-i nāzda hīç serv-i dil-ārā yoġidi  

 
ḳālıb-ı lafẓ: 
1. ḳālıb-ı lafẓ: 
        Kaside 10 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz kalıbı, bedeni. 
23. Āşinā ola sırr-ı vālādan  
24. Ḳālıb-ı lafẓ rūḥ-ı maʿnādan  
 
ḳālıb-ı tende: 
1. ḳālıb-ı tende:-de 
        Diğer 9 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsan bedeni, ten. 
19. Ṭura ẕātı cihān ṭurduḳça  
20. Ḳālıb-ı tende cān ṭurduḳça  
 

ḳālīça: 

1. ḳālīçalar:-lar 

        Tarih 17 
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        Mısra: 5 
        Halı || Karlı zemin. 

5. Berfden şimdi döşendi gülşene ḳālīçalar  

6. Hep ḥicāb altında ḳaldı luṭf-ı Ḥaḳ’dan nesterīn  

 

2. ḳālīça: 

        Kaside 19 
        Mısra: 13 
        Halı || Yeşil zemin, çimenlik. 

13. Zümürrüdden yeşil ḳālīça ferş olmuş ḳıyās eyler  

14. Baḳan ol rūḥ-perver bāġda rūy-ı çemenzāre  
 
ḳalḳ: 
1. ḳalḳmaḳda:-maḳ, -da 
        Müfret 83 
        Mısra: 1 
        Ayağa kalkmak. 
1. Oturmaḳlıḳda ḳalḳmaḳda ḫacālet el verir yek-ser  

2. Ne müşkildir kişi dünyāda pīr olmaḳ ʿalīl olmaḳ  

 
2. ḳalḳmaz:-maz 
        Gazel 228 
        Mısra: 5 
        Ayağa kalkmak. 
5. Düşen ḳalḳmaz yaṭar hep künc-i dāmān-ı dil-ārāda  

6. Hemān ʿāşıḳ seniñ de tek vücūduñ bī-mecāl olsun  

 
kām: 
1. kāmıñı:-ıñ, -ı 
        Kaside 1 
        Mısra: 89 
        Mutluluk. 

89. Kāmıñı eşke derseñ ola naṣīb  

90. Ṣuyu ḥāṣıl başından ola ġarīb    

 
2. kāma:-a 
        Diğer 8 
        Mısra: 23 
        Mutluluk. 
23. Luṭf-ı pākiñ sebeb durur kāma  

24. Her ġarībü’d-diyāra ikrāma  

 
3. kāma:-a 
        Tarih 17 
        Mısra: 64 
        Mutluluk. 
63. Cānib-i yeʾsi tefekkür eyledikçe şefḳatiñ  

64. Dest-i meʾmūlümde kāma olmada ḥabl-i metīn  

 
4. kāmı:-ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 146 
        Mutluluk. 

145. Ne sarāy ol vesīle-i maḳṣūd  

146. Her kesin kāmı anda hep mevcūd  
 
5. kāmı:-ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 170 
        Mutluluk. 

169. Ḳalbi āyīne-i żamāyirdir  

170. Her kesiñ kāmı anda ḥāżırdır  
 
6. kāmına:-ın, -a 
        Gazel 28 
        Mısra: 5 
        Mutluluk. 
5. Cihānda kāmına nāʾil olam diyen kişi cānā  
6. Mücerrebdir zen-i dünyāya maġlūb olmaġa muḥtāc  
 
7. kāmıñı:-ıñ, -ı 
        Kaside 31 
        Mısra: 78 
        Mutluluk. 
77. Reh-güẕārında ṭurup būs-ı rikāb et böyle  

78. Kāmıñı ʿarż-ı bihīn-dergeh-i vālā eyle  

 
8. kāma:-a 
        Kaside 33 
        Mısra: 55 
        Mutluluk. 
55. Kāma basṭ-ı muḳaddimāt-ı terim  
56. Müntec-i luṭf olur ḳıyās ederim  
 
9. kāma:-a 
        Gazel 61 
        Mısra: 10 
        Mutluluk. 
9. Pāy-būs-ı ẕüll ile sevmem recāyı nā-kese  
10. Ḥayf ol kāma mekānı dāmen-i nā-merd olur  
 
10. kāmı:-ı 
        Gazel 122 
        Mısra: 12 
        Mutluluk. 
11. Kalb-i āgāha nice ilhām eder feyż-i ezel  
12. Ādemiñ ḳalbinde Sālim kāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
11. kāmı:-ı 
        Gazel 156 
        Mısra: 9 
        Mutluluk. 
9. Ġamıñla vaḳf-ı telāş olmayınca kāmı diliñ  
10. Cihānda lezzet-i ḥarf-i recā bilinmez imiş  
 
12. kāmıma:-ım, -a 
        Gazel 162 
        Mısra: 10 
        Mutluluk. 
9. Nola ki ḥarf-i merāmı lisāna almaz isek  
10. Zamāne kāmıma Sālim be-her zamān māniʿ  
 
13. kāma:-a 
        Gazel 185 
        Mısra: 1 
        Mutluluk. 

1. Baḫt olur māniʿ niyāzı kāma taḳrīb eylesek  

2. Çarḫ eder tekdīr eger ümmīd-i taṭyīb eylesek  

 
kām aldı: 
1. kām aldı:-dı 
        Kaside 17 
        Mısra: 67 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzusuna ulaşmak, mutlu olmak. 
67. O pādişeh ki zamānında cümle kām aldı  
68. Gürūh-ı ehl-i maʿārif efāżıl-ı ʿālem  
 
kām aldım: 
1. kām aldım:-dım 
        Tesdis 3 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzusuna ulaşmak, mutlu olmak. 
5. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
6. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
2. kām aldım:-dım 
        Tesdis 3 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzusuna ulaşmak, mutlu olmak. 
11. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
12. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
3. kām aldım:-dım 
        Tesdis 3 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzusuna ulaşmak, mutlu olmak. 
17. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
18. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
4. kām aldım:-dım 
        Tesdis 3 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzusuna ulaşmak, mutlu olmak. 
23. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
24. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
5. kām aldım:-dım 
        Tesdis 3 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzusuna ulaşmak, mutlu olmak. 
29. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
30. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
kām alırdıḳ: 
1. kām alırdıḳ:-ır, -dı, -k 
        Gazel 16 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmak. 

1. Çār-sū-yı ʿālem içre kām alırdıḳ bī-taʿab  

2. Rāyic olsa naḳd-i eşk-i ʿāşıḳān-ı bī-edep  

 
kām almaḳ: 
1. kām almaḳ: 
        Gazel 100 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Murad almak, arzu ve isteğine ulaşmak. 
1. Murādımca begim senden merām almaḳ ne 
mümkindir  

2. Cihānda vefḳ-ı dil-ḫvāh üzre kām almaḳ ne 
mümkindir  
 
2. kām almaḳ: 
        Gazel 100 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Murad almak, arzu ve isteğine ulaşmak. 

9. Bedin fikr eyleyip nīke ḳanāʿat eyle ey Sālim  

10. Cihānda vefḳ-ı dil-ḫvāh üzre kām almaḳ ne 
mümkindir  
 
3. kām almaḳ: 
        Gazel 106 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Murad almak, arzu ve isteğine ulaşmak. 

7. Murād üzre ne mümkin kām almaḳ o bī-çāre  

8. Ser-i erbāb-ı ʿaşḳa derd her yerde müheyyādır  
 
kāma erer: 
1. kāma erer:-er 
        Gazel 33 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmak. 
7. Erer erbāb-ı dil kāma deyü pür-dāġ olmuşdur  
8. Nücūm ile ḳıyās etme görüp revnaḳ-fezādır çarḫ  
 
kāma ermedi: 
1. kāma ermedi:-me, -di 
        Gazel 165 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmak. 

1. Dil-i bī-çāre cihānda nice ġam çekdi dirīġ  

2. Ermedi kāma hezārān sitem çekdi dirīġ  

 
ḳamaş: 
1. ḳamaşır:-ır 
        Tarih 3 
        Mısra: 138 
        (Gözler) Fazla ışıktan dolayı geçici olarak kararıp 
etrâfı göremez olmak. 
137. Mihre ṭaʿn eyler idi serde olan ṭop-ı zeri  
138. Cümle gözler ḳamaşır idi baḳıldıḳda aña  
 
kām-baḫşā: 
1. kām-baḫşā: 
        Kaside 9 
        Mısra: 76 
        Ey mutluluk bahşeden -Ey Allah'ım-. 
75. İlāhā çāre-sāzā Ẕü’l-celālā  

76. Raḥīmā kām-baḫşā bī-zevālā  

 
kām-baḫş-ı cümle ümem: 
1. kām-baḫş-ı cümle ümem: 
        Kaside 17 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün herkesi mutlu eden, sevindiren || 3. Ahmed. 
71. Şehenşeh-i ẓafer-ārāy merḥamet-efzā  
72. Hizebr-i rūz-ı veġā kām-baḫş-ı cümle ümem  
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kām-baḫş-ı ümem eylesin: 
1. kām-baḫş-ı ümem eylesin:-sin 
        Kaside 17 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümmetlere-bütün insanlara- mutluluk bahşeden || 
3. Ahmed. 
81. Cenāb-ı ḥażret-i Allāh eylesin ẕātın  

82. Serīr-i salṭanat üstünde kām-baḫş-ı ümem  

 
kām-cū: 
1. kām-cūlar:-lar 
        Kaside 20 
        Mısra: 209 
        Maksadına ve gayesine ulaşmak isteyen. 
209. Kām-cūlar metālibin buldu  
210. Nice üftādeler çerāġ oldu  
 
kām-cūyān: 
1. kām-cūyān: 
        Kaside 33 
        Mısra: 34 
        İsteğine ulaşmak isteyen. 

33. Kendi bir mihr-i ʿālem-i temyīz  

34. Kām-cūyān ẕerre-i nā-çīz  

 
kām-cūy-ı keremi olduġun: 
1. kām-cūy-ı keremi olduġun:-duk, -un 
        Kaside 31 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yapılan iyiliklerden dolayı mutlu olmak. 
73. ʿArż-ı ḥāl eyle der-i luṭfuna sen de ey dil  
74. Kām-cūy-ı keremi olduġun inbā eyle  
 
ḳamer: 
1. ḳamer: 
        Kaside 2 
        Mısra: 63 
        Ar. Ay, mâh. 
63. Ḳamer ger olmasaydı aña şeydā  
64. Derūnunda o naʿl olmazdı peydā  
 
2. ḳamer: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 117 
        Ar. Ay, mâh. 

117. Olmuş idi gece dūr-bīni ḳamer  

118. Felek aḥbāba eder idi naẓar  
 
3. ḳamere:-e 
        Tarih 11 
        Mısra: 10 
        Ay || Sevgilinin yüzü. 
9. Hālesiz māh yaḳışmaz şeb-i deycūr içre  

10. Sāde olsa ḳamere olmaya bu ḳāl ile ḳīl  

 
4. ḳamer: 
        Kaside 20 
        Mısra: 138 
        Ar. Ay, mâh. 

137. Ḥıfẓa gūyā sarāyı şām u seḥer  
138. Ṭolaşır nevbet ile şems ü ḳamer  
 
5. ḳamer: 
        Tarih 24 
        Mısra: 6 
        Ar. Ay, mâh. 

5. ʿArż etse ruḫsār ol perī firdevs eder būm u beri  

6. Olursa aña müşterī gökde nola şems ü ḳamer  

 
6. ḳamer: 
        Kaside 32 
        Mısra: 33 
        Ar. Ay, mâh. 

33. Görmege ẕāt-ı şeref-baḫşını ḫūrşīd ü ḳamer  

34. Dolaşırlar der-i vālāsını her ṣubḥ u mesā  
 
7. ḳamer: 
        Kaside 32 
        Mısra: 43 
        Ar. Ay, mâh. 
43. Köhne eyvān-ı felek şems ü ḳamer durduḳça  
44. Döne pervāne-ṣıfat üstüñe dāʾim dünyā  
 
8. ḳamer: 
        Gazel 293 
        Mısra: 6 
        Ar. Ay, mâh. 
5. Dāġ-ber-dil olur idiñ ḥüsnüne ṣad reşk ile  
6. Ey ḳamer seyr eyleseñ ger behcet-i cānānımı  
 
ḳamer-i burc-ı kemāl: 
1. ḳamer-i burc-ı kemāl: 
        Diğer 4 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kemal burcunun ayı || İshak Efendi. 
73. Baʿde-mā ey şeh-i şehr-i ifżāl  
74. Ġıbbe-ẕā ey ḳamer-i burc-ı kemāl  
 
ḳāmet: 
1. ḳāmeti:-i 
        Tarih 3 
        Mısra: 136 
        Boy || Tuğ boyu. 
135. Zülfe-i zülfleri kākül-i dil-ber gibi ḫūb  
136. Ḳāmeti ḳāmet-i ḫūbān gibi serv-i raʿnā  
 
2. ḳāmeti:-i 
        Kaside 5 
        Mısra: 8 
        Boy, endam. 

7. Olmadı sīr nigāh-ı ruḫuñ ey meh felegin  

8. Ḳāmeti olsa ʿaceb mi ġam-ı hicriñle dü tā  
 
3. ḳāmetledir:-le, -dir 
        Gazel 175 
        Mısra: 1 
        Boy, endam. 
1. Leṭāfet gülşen-i behcetde ol ḳāmetledir ancaḳ  
2. Bu ʿālemde melāḥat ol şeh-i naḫvetledir ancaḳ  
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4. ḳāmetim:-im 
        Gazel 199 
        Mısra: 4 
        Boy, endam. 

3. Dāmen-i ṣabrım gibi çāk-i girībān eyledim  

4. Ḳāmetim gibi edelden ṭāḳ hicriñ ṭāḳatim  
 
ḳāmet-i bālā: 
1. ḳāmet-i bālā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 188 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzun boy. 

187. Görmemişdi dü dīde-i dünyā  

188. Muntaẓam öyle ḳāmet-i bālā  
 
ḳāmet-i dil-ber-i mümtāz: 
1. ḳāmet-i dil-ber-i mümtāz: 
        Kaside 35 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seçkin dilberlerin salınışı. 

15. Gele ey serv-i gülistān-ı meʿānī vü beyān  

16. Ḳāmet-i dil-ber-i mümtāz ile hem-reftār  
 
ḳāmet-i ḫūbān: 
1. ḳāmet-i ḫūbān: 
        Tarih 3 
        Mısra: 136 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin boyu || Tuğ boyununun uzunluğu. 
135. Zülfe-i zülfleri kākül-i dil-ber gibi ḫūb  
136. Ḳāmeti ḳāmet-i ḫūbān gibi serv-i raʿnā  
 
ḳāmet-i mevzūnuñu: 
1. ḳāmet-i mevzūnuñu:-uñ, -u 
        Diğer 3 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düzgün, ölçülü boy. 
49. Añıcaḳ ḳāmet-i mevzūnuñu etdi cānā  
50. Serv-i hemvār-ı gülistānı o dem dil peydā  
 
ḳāmet-i muʿallāsı: 
1. ḳāmet-i muʿallāsı:-sı 
        Lugaz 3 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzun boy || Mum uzunluğu. 
39. Nedir ol ḳāmet-i muʿallāsı  
40. Ne o destāri-i muṭallāsı  
 
ḳāmet-i şevket: 
1. ḳāmet-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzun boylu || Heybetli. 
35. Ṣu vermese himemiñ cūybārı pey-der-pey  
36. Bülend olmaz idi böyle ḳāmet-i şevket  
 
ḳāmet-i yayı: 
    1. ḳāmet-i yayı:-ı 
           Kaside 30 

           Mısra: 36 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Boyun -saygıdan- yay gibi eğilmesi || Saygı 
göstermek anlamında eğilmek. 

         35. Oḳ ermezken serīʿ-i ẕihnine ermek ḫayāliyle  

         36. Bu efkār-ı keç eyler ḳad-ḫamīde ḳāmet-i yayı  

 
kām-ı dil: 
1. kām-ı dil: 
        Gazel 6 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlün isteği. 

1. Vaṣl-ı dil-ber devlet-i cāvīd düşmendir baña  

2. Ḳanda ḳaldı kām-ı dil ümmīd düşmendir baña  

 
2. kām-ı dil: 
        Gazel 6 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlün isteği. 
11. Vuṣlatı der-hātır etmek nice ḳābil Sālimā  

12. Ḳanda ḳaldı kām-ı dil ümmīd düşmendir baña  

 
kām-ı dilden: 
1. kām-ı dilden:-den 
        Gazel 171 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül mutluluğu. 
9. Ġayrılar pür-dāmen oldu kām-ı dilden biz hemān  

10. Ḫırmen-i maḳṣūddan gül-çīn-i iḥsān olmadıḳ  

 
kām-ı dilin: 
1. kām-ı dilin:-in 
        Kaside 35 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlün isteği. 

69. Şāʿirānıñ ede Sübḥān-ı ʿamīmü’l-iḥsān  

70. Her nefes kām-ı dilin zaḥmet ü ġamsız der-kār  
 
kām-ı muḳaddem: 
1. kām-ı muḳaddem: 
        Kaside 8 
        Mısra: 224 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Erken mutluluk, erkenden bahşedilen sevinç. 
223. Murādımı dü cihānda ʿināyet eyle baña  
224. Eger ki kām-ı muḳaddem eger ki āḫirdir  
 
kām-ı zār u ḳāṣırdır: 
1. kām-ı zār u ḳāṣırdır:-dır 
        Kaside 8 
        Mısra: 228 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kusurluların ve acı çekenlerin mutluluğu. 
227. Ṣalāt-ı pākini eyle teselli-i dil ü cān  

228. Ki ol vesīle-i her kām-ı zār u ḳāṣırdır  

 
kāmil: 
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1. kāmile:-e 
        Kaside 20 
        Mısra: 175 
        İlim, fazîlet ve hüner sâhibi, mânevî meziyetleri 
bakımından belli bir olgunluğa erişmiş (kimse). 
175. Ede her kāmile kemāli ḳadar    

176. Dūr-bīn-i ʿināyetinde naẓar  

 
2. kāmiliñ:-iñ 
        Gazel 122 
        Mısra: 8 
        İlim, fazîlet ve hüner sâhibi, mânevî meziyetleri 
bakımından belli bir olgunluğa erişmiş (kimse). 
7. Zevkına nisbetledir reftār-ı kilk-i hoş-edā  

8. Kāmiliñ nev-līka-i ārāmı tamlar tamlamaz  

 
kāmil eyler: 
1. kāmil eyler:-r 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olgunlaştırmak, kamil insan haline getirmek. 

79. Ki ʿaşḳ insānı zīrā kāmil eyler  

80. Cenāb-ı Ḥaḳḳ’a elbet vāṣıl eyler  
 
kāmil-i her fen olur: 
1. kāmil-i her fen olur:-ur 
        Diğer 10 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ilimde ileri seviyeye ulaşmak. 

51. Cemīʿ-i vaḳtini ṣarf eylese kişi böyle  

52. Olur mu kāmil-i her fen bu rütbe bilmem yā  
 
kāmil-i ʿirfān: 
1. kāmil-i ʿirfān: 
        Diğer 10 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İrfanı, bilgisi fazla olan. 

55. Edīb ü kāmil-i ʿirfān necib-i necl-i hısān  

56. Kim etdi ḍarb-ı mesel nām-ı pākini şuʿarā  
 
kāmili olsañ: 
1. kāmili olsañ:-i-sañ 
        Matla 12 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kemal sahibi olmak, olgunlaşmak. 
1. Ne rütbe kāmili olsañ cihānıñ  
2. Olur seng-i mezār āḫir nişānıñ  
 
kāmil-ülfet: 
1. kāmil-ülfetdir:-dir 
        Gazel 208 
        Mısra: 6 
        Olgun, başarılı - Sevgilinin aşığına cefa 
hususundaki başarısı-. 

5. Ḳomaz tedbīre bir yer zaḫm-ı şemşīr-i nigāhında  

6. Şu rütbe kāmil-ülfetdir o çeşm-i kār-āgāhım  
 
kāmına erişdi: 

1. kāmına erişdi:-di 
        Tarih 2 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstek ve düşüncelerin gerçekleşmesi. 

1. Ḥamdü li’llāh keşti-i ümmīd erişdi kāmına  

2. Rūzgārıñ ṣad hezārān reşk bu eyyāmına  
 
kāmıñı verir: 
1. kāmıñı verir:-ir 
        Kaside 1 
        Mısra: 118 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu etmek. 
117. Sen hemān et ḫulūṣ-ı ḳalbi penāh  
118. Ġam yeme kāmıñı verir Allāh  
 
kāmrān: 
1. kāmrānedir:-e, -dir 
        Gazel 81 
        Mısra: 8 
        Muradına eren, ikbal sahibi. 

7. Erbāb-ı faḳrı ḫor u ẕelīl ü zebūn eder  

8. İḳbāl-i dehr-i dūn u denī kāmrānedir  

 
kām-rān etmez: 
1. kām-rān etmez:-mez 
        Gazel 129 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muradına erdirmek. 

3. Miyān-ı luṭf u tekdīr üzre dāʾirdir hemīn ṭāliʿ  

4. Murād üzre felek erbāb-ı ṭabʿı kām-rān etmez  
 
kām-rān eyler: 
1. kām-rān eyler:-r 
        Gazel 49 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muradına erdirmek, arzusuna nail etmek. 
13. Tevekküldür medār-ı kār-ı ṭālib Sālimā hergiz  

14. Murād eylerse Bārī bir gedāyı kām-rān eyler  

 
2. kām-rān eyler:-r 
        Gazel 285 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muradına erdirmek, arzusuna nail etmek. 

9. Sen şehenşāh-ı serīr-i mekrümetsin cümleye  

10. Bir nigāhıñ kām-rān eyler bütün ednāları  
 
kām-rān olsun: 
1. kām-rān olsun:-sun 
        Tarih 24 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzusuna nail olmak, mesud bahtiyar olmak. 
51. Ol Mehdi-i devr-i zamān nuṣretle olsun kām-rān  

52. Eyle İlāhī her zamān aʿdāsını zīr ü zeber  

 
kām-rān olur: 
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1. kām-rān olur:-ur 
        Gazel 56 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzusuna nail olmak, mesud bahtiyar olmak. 

15. Sālim hemişe kimseyi Haḳḳ itmesün ġarīb  

16. Ādem yerinde olur ise kām-rān olur  
 
ḳamu: 
1. ḳamu: 
        Kaside 3 
        Mısra: 69 
        Hep, bütün. 
69. Ḳamu nefsim ne etdiyse baña sen  
70. Bilirsin yeg anı yā Rabb benden  
 
2. ḳamu: 
        Kaside 3 
        Mısra: 75 
        Hep, bütün. 
75. Ḳamu esrār u iʿlānımı yek-ser  
76. Seniñ ʿilmiñ anı maʿlūm eyler  
 
3. ḳamu: 
        Kaside 4 
        Mısra: 14 
        Hep, bütün. 
13. Ne şebdir ol şeb-i devlet kim anıñ āb-ı rūyundan  
14. Ḳamu āteş-perestānıñ olupdur āteşi iṭfā    
 
kāmver olsun: 
1. kāmver olsun:-sun 
        Gazel 237 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmak, isteğine kavuşmak. 
1. Vaṣlıñ ile nā-kām göñül kāmver olsun  
2. Olmaz deme luṭf eyle bu nāzıñ yeter olsun  
 
kām-yāb etmez: 
1. kām-yāb etmez:-mez 
        Matla 32 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muradına erdirmek. 
1. Beni viṣāliñ ile kām-yāb etmez misiñ  
2. Efendi dünyede bir sevāb etmez misiñ  
 
kām-yāb eyler: 
1. kām-yāb eyler:-r 
        Kaside 20 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muradına erdirmek. 
47. Dehri yek cūdu kām-yāb eyler  
48. Ẕerreyi luṭfu āfitāb eyler  
 
kām-yāb oldu: 
1. kām-yāb oldu:-du 
        Tarih 18 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahtiyar olmak, arzu edilene kavuşmak. 

1. Göñül ḳaṣr-ı merāma şeh olup çün kām-yāb oldu  

2. O baḫt-ı dil-nüvāzī de felekden behre-yāb oldu  

 
    2. kām-yāb oldu:-du 
           Tarih 18 
           Mısra: 44 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Muradına ermek. 

         43. Çıḳınca şāhidān-ı ʿakd tārīḫin dedim anıñ  

         44. Bu gece ḥüsn-i Yūsuf’la Züleyḫā kām-yāb oldu  
 
kām-yāb-ı şevḳ olur: 
    1. kām-yāb-ı şevḳ olur:-ur 
           Gazel 216 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Bahtiyar olmak, isteğine kavuşmak. 

         1. Neşʾemend-i feyż olan peymāne-i taḳdīrden  

         2. Kām-yāb-ı şevḳ olur keyfiyyet-i tedbīrden  

 
k’an: 
1. k’anıñla:-ıñ, -la 
        Kaside 15 
        Mısra: 28 
        Ki o. 

27. Şeh-i şehān-ı cihān pādişāh-ı bī-aḳrān  

28. K’anıñla devr-i zamān buldu ʿizzet-i şevket  
 
ḳan: 
1. ḳandı:-dı 
        Kaside 13 
        Mısra: 63 
        Doymak. 
63. Ḳandı dünyā hep zülāl-i ḫoş-güvār-ı cūduna  
64. Geldi maḥrūrü’l-mizāc-ı faḳr u iflāsa ġınā  
 
2. kān: 
        Kaside 18 
        Mısra: 69 
        Kaynak || Cömertlik kaynağı. 
69. Biri baḥr ü birini kān ḫayāl ede meger  

70. Kef-i iḥsānını taṣvīr edenler meʾmūl  

 
3. kāna:-a 
        Kaside 19 
        Mısra: 86 
        Bir şeyin madeni, kaynağı. 

85. O vālā şāh-ı ʿālī-şān-ı ʿādil kim ḳıyās eyler  

86. Kef-i iḥsānı baḫşāyişde kāna cūdu emṭāre  
 
4. kāna:-a 
        Kaside 19 
        Mısra: 89 
        Bir şeyin madeni, kaynağı. 

89. Nice teşbīh edem kāna anıñ inʿām u iḥsānın  

90. Anı taḫmīn ḳābildir bu gelmez ʿadd ü miḳdāre  

 
5. kānıdır:-ı, -dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 53 
        Bir şeyin madeni, kaynağı. 



1408 
 

53. Seḫāvet kānıdır cūd-ı firāvānıñ mekānıdır  

54. Cihāna rūḥ-ı sānīdir vezīr-i pāk ü dānādır  

 
6. ḳandıġındandır:-dı, -ġın, -dan, -dır 
        Gazel 46 
        Mısra: 1 
        İnanmak. 
1. Ferāġat dilde her şeyden günāha ḳandıġındandır  
2. Göñül āb-ı nedemle cümleten yıḳandıġındandır  
 
7. ḳandıġındandır:-dı, -ġın, -dan, -dır 
        Gazel 46 
        Mısra: 8 
        Doymak. 

7. Dil-i bī-çāreye böyle hücūm-ı nā-gehān etmek  

8. O kāfir ġamzeler ḫūn-ı şehīde ḳandıġındandır  

 
k’an: 
    1. k’anıñla:-ıñ, -la 
           Kaside 15 
           Mısra: 28 
           Ki o. 

         27. Şeh-i şehān-ı cihān pādişāh-ı bī-aḳrān  

         28. K’anıñla devr-i zamān buldu ʿizzet-i şevket  
 
ḳan aġladıyor: 
1. ḳan aġladıyor:-ıyor 
        Gazel 98 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Acı çektirmek. 

7. Ḳan aġladıyor bizlere hicr ile o ḫūn-rīz  

8. Mey ṣun bize sāḳī ki bu da bir demimizdir  

 
ḳan aglar: 
1. ḳan aglar:-r 
        Gazel 10 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Kanlı gözyaşı dökmek || Çok üzülmek. 
11. Nice demdir ki ḳan aglar remedden çeşmim ey Sālim  
12. Gözüm yollardadır gelmez mi zārın görmege āyā  
 
ḳan aġlayıp: 
1. ḳan aġlayıp:-yıp 
        Gazel 171 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Kanlı gözyaşı dökmek || Çok üzülmek. 

3. Dīdemiz ḳan aġlayıp ġamgīn ü zār olsaḳ nola  

4. Nice demdir iltifāt-ı yāre şāyān olmadıḳ  
 
ḳan aḳardı: 
1. ḳan aḳardı:-ar, -dı 
        Tarih 2 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kanlı gözyaşı dökmek || "Kan ağlamak" deyimine 
benzer bir anlam bağlamında "çok üzüldüğünü 
göstermek.". 
7. Nice demdir ḳan aḳardı çeşm-i çarḫdan kim ṣabā  

8. Nerkisi gözcü ḳodu teşrīfi istiʿlāmına  

 
kān etdi: 
1. kān etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 481 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şeyin menbaı, kaynağı haline getirmek. 
481. Ḳalbi ʿilm ü irāde kān etdi  
482. Seriñi ʿaḳla āşiyān etdi  
 
ḳan olduġu: 
1. ḳan olduġu:-duk, -u 
        Kaside 1 
        Mısra: 127 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kan dolmak. 

127. Dīde derd-i remedle olduġu ḳan  

128. Ola güller gibi ṣafā-yı cinān  
 
ḳan olur: 
1. ḳan olur:-ur 
        Gazel 63 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        1. Kavga ve kargaşa meydana gelmesi. 2. Kan 
dökülmek. 
3. Rāżı olmam sen gözü şehbāzı aġyār ṣaydına  

4. Cünbişiñ böyle giderse nāzenīnim ḳan olur  

 
ḳanāʿat: 
1. ḳanāʿat: 
        Kaside 10 
        Mısra: 450 
        Tokgözlülük, yetinme. 
449. Ḥubb-ı cāh ile serde rāḥat yoḳ  
450. Dilde bir ẕerrece ḳanāʿat yoḳ  
 
2. ḳanāʿat: 
        Gazel 32 
        Mısra: 2 
        Azla yetinme, kısmete razı olma. 

1. Müttaḳīne nola ṭāʿatde olur ise felāḥ  

2. Ādemi zühd ü ḳanāʿat eder elbet ıṣlāḥ  
 
3. ḳanāʿat: 
        Gazel 137 
        Mısra: 5 
        Azla yetinme, kısmete razı olma. 
5. Dilde yoḳ vaṣla ḳanāʿat ġam-ı hicre ṭāḳat  
6. Bizi ḥayretde ḳodu ḥaḳ bu ki keyfiyyetimiz  
 
ḳanāʿat etmeyip: 
1. ḳanāʿat etmeyip:-me, -yip 
        Muamma 22 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yetinmek, kanaat etmek. 

1. Ḥarāmī ḫāl-i dil-ber māl-i ṣabrım eyledi yaġmā  

2. Ḳanāʿat etmeyip tekrār bu göñlüm ṭaleb eyler  
 
ḳanāʿat eyle: 
1. ḳanāʿat eyle: 
        Gazel 100 
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        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yetinmek, kanaat etmek. 

9. Bedin fikr eyleyip nīke ḳanāʿat eyle ey Sālim  

10. Cihānda vefḳ-ı dil-ḫvāh üzre kām almaḳ ne 
mümkindir  
 
2. ḳanāʿat eyle: 
        Gazel 167 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yetinmek, kanaat etmek. 
9. Hemān Sālim ḳanāʿat eyle ḳūṭa  
10. Yeter tā-key hevā inṣāf inṣāf  
 
ḳanāʿat eylemez: 
1. ḳanāʿat eylemez:-mez 
        Tarih 17 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yetinmek, kanaat etmek. 
73. Müflis-i ġurbet ḳanāʿat eylemez bir baḫşişe  

74. Luṭf u iḥsānıñ mükerrer ister ol bī-çār hemīn  

 

ḳanādīl: 

1. ḳanādīli:-i 

        Kaside 9 
        Mısra: 9 
        Kandiller || Gözler. 

9. Ḳanādīli o beytiñ çeşm-i insān  

10. Fetīli nūr-ı īmān ẓarfıdır cān  

 
ḳanber: 
    1. ḳanberdir:-dir 
           Lugaz 3 
           Mısra: 49 
           Köle || Mum. 
         49. Ḳatı ṭurfa ḳaşarsı ḳanberdir  

         50. Köre düşmen baṣīre yāverdir  

 
ḳand: 
1. ḳand: 
        Gazel 105 
        Mısra: 3 
        Şeker. 

3. Leẕīẕ olursa sezā fikr-i laʿli hem-çü ḳand  

4. Derūn Mıṣrı da Yūsufsitān-ı dil-berdir  
 
ḳanda: 
1. ḳanda: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 153 
        Nerede. 
153. Dünyede ḳanda olur çāre baña  

154. Neylesin bir dil-i bī-çāre baña  

 
2. ḳanda: 
        Kaside 3 
        Mısra: 28 
        Nasıl?. 
27. Seniñ envāʿ-ı iḥsānıñıñ ey nūr  
28. Edā-yı şükrü bir bir ḳanda olur  

 
3. ḳanda: 
        Müfret 4 
        Mısra: 1 
        Nerede. 
1. Baḫtdan mıdır nedendir ḳanda varsa ehl-i dil  
2. Leşker-i ġam anları elbette istiḳbāl eder  
 
4. ḳanda: 
        Kıt'a 4 
        Mısra: 1 
        Nerede. 
1. Cihān mülkünde ṣaġ ol ḳanda ʿazm eyler iseñ hergiz  

2. Hemīşe dest-gīriñ olsun elṭāf-ı Ḫudā her cā  

 
5. ḳanda: 
        Kaside 5 
        Mısra: 69 
        Nasıl?. 
69. Kevser’i ḳanda görürdü dil-i ʿaṭşān-ı ümem  
70. Cennet’i ḳanda bulurlar idi ser-cümle verā  
 
6. ḳanda: 
        Kaside 5 
        Mısra: 70 
        Nasıl?. 
69. Kevser’i ḳanda görürdü dil-i ʿaṭşān-ı ümem  
70. Cennet’i ḳanda bulurlar idi ser-cümle verā  
 
7. ḳanda: 
        Müfret 5 
        Mısra: 1 
        Nerede. 
1. Baḫt olmayınca ḳanda varsaḳ ey Yūsuf-ṣıfat  
2. Meclise elbette ṣoḥbet baltası bir ḫar gelir  
 
8. ḳanda: 
        Kaside 6 
        Mısra: 70 
        Nerede. 
69. Eger ol nūr olmasa sipihre şaʿşaʿa-perdāz  
70. Cihān olmazdı ḳanda ḳaldı cānā şemʿ ü pervāne  
 
9. ḳanda: 
        Gazel 6 
        Mısra: 2 
        Nerede. 

1. Vaṣl-ı dil-ber devlet-i cāvīd düşmendir baña  

2. Ḳanda ḳaldı kām-ı dil ümmīd düşmendir baña  

 
10. ḳanda: 
        Gazel 6 
        Mısra: 12 
        Nerede. 
11. Vuṣlatı der-hātır etmek nice ḳābil Sālimā  

12. Ḳanda ḳaldı kām-ı dil ümmīd düşmendir baña  

 
11. ḳandasın:-sın 
        Tarih 17 
        Mısra: 65 
        Nerede. 

65. Ḳandasın ḳanda telāfī deyü etdikçe ḫayāl  

66. Nuṭḳumu mülzem eder hep bu cevāb-ı āteşīn  
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12. ḳanda: 
        Tarih 17 
        Mısra: 65 
        Nerede. 

65. Ḳandasın ḳanda telāfī deyü etdikçe ḫayāl  

66. Nuṭḳumu mülzem eder hep bu cevāb-ı āteşīn  

 
13. ḳanda: 
        Kaside 26 
        Mısra: 59 
        Nerede. 
59. Ḳanda ʿazm eyler ise ola o ẕāt-ı pāke  
60. Reh-nümā ḥıfẓ-ı Hudā reh-beri ʿavn-i Mevlā  
 
14. ḳandadır:-dır 
        Gazel 66 
        Mısra: 6 
        Nerede. 
5. Cüst ü cūdan fāriġ olsunlar ḳarār u ʿaḳl u hūş  
6. Ḳandadır şimdi dil-i zār u nizārım kim bilir  
 
15. ḳanda: 
        Gazel 158 
        Mısra: 10 
        Nerede. 
9. Muḳtezā-yı maʿrifetdir ġālibā bu Sālimā  
10. Ḳanda varsa ġamdan erbāb-ı hüner olmaz ḫalāṣ  
 
k’anda: 
1. k’anda: 
        Kaside 33 
        Mısra: 80 
        Nerede. 

79. Olsa da bir ṭabīb dünyāde  

80. K’anda her derde merhem āmāde  
 
ḳanda ḳaldı: 
1. ḳanda ḳaldı: 
        Kaside 20 
        Mısra: 308 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün mü?. 
307. Birini görmeziz bu merḥalede  
308. Ḳanda ḳaldı aña iṣabet ede  
 
ḳand-i luṭfuñ: 
1. ḳand-i luṭfuñ:-uñ 
        Kaside 34 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik, ihsan şekeri || İyilik, ihsanda bulunma. 
75. Beni de ḳand-i luṭfuñ şöyle gūyā etdi şevḳımdan  
76. Derūnum gūyiyā medḥiñle bir deryā-yı maʿnādır  
 
ḳand-i mükerrer: 
1. ḳand-i mükerrer: 
        Kaside 26 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tekrar tekrar kaynatılarak özenle yapılmış şeker, 
tatlı. 
47. Meclis-i pāk(i) ḥayāt-ı dil-i her ḫaste-i ġam  
48. Ṣoḥbeti ḳand-i mükerrer suḫanı ʿayn-ı şifā  

 
ḳand-i vaṣfıñ: 
1. ḳand-i vaṣfıñ:-ıñ 
        Diğer 3 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vasıfların şekeri || Kişinin özelliklerinin güzelliği. 
9. Ḳand-i vaṣfıñ dili bir ṭūṭi-i gūyā eyler  
10. Gül ruḫuñ fikri anı bülbül-i şeydā eyler  
 
2. ḳand-i vaṣfıñ:-ıñ 
        Kaside 28 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vasıfların şekeri || Kişinin özelliklerinin güzelliği. 

25. Ḳand-i vaṣfıñ ey ʿazīz-i mıṣr-ı ʿizz ü mekrümet    

26. Kim zebānım ṭūṭi-i āyine-i esrār eder  
 
ḳand-i vaṣfıñla: 
1. ḳand-i vaṣfıñla: 
        Diğer 2 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vasıfların şekeri || Kişinin özelliklerinin güzelliği. 
27. Ḳand-i vaṣfıñla gūyiyā oldu  
28. Ṭūṭi-i medḥ-i dil-rübā oldu  
 
ḳand-i vaṣfıyla: 
1. ḳand-i vaṣfıyla:-ı, -yla 
        Kaside 16 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vasıfların şekeri || Padişahın özelliklerinin 
güzelliği. 
39. Ḳand-i vaṣfıyla o deñlü müteleẕẕiẕdir kim    
40. Gūyiyā bāġda bir ṭūṭi-i gūyā bülbül  
 
2. ḳand-i vaṣfıyla:-ı, -yla 
        Kaside 31 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Kişinin- vasıflarının güzelliği. 

33. Şeyḫü’l-islām-ı güzīn nūr-ı cihān-ı keremiñ  

34. Ḳand-i vaṣfıyla diliñ ṭūṭi-i gūyā eyle  
 

ḳandīl: 

1. ḳandīli:-i 

        Tarih 4 
        Mısra: 63 
        Çerağ, meşale. 

63. Be-her ḳandīli nūr-ı ḳalb-i zühhād  

64. Fürūġ-ı şemʿidir ʿayn-ı tecellā  
 

ḳandīl-i derūn: 

1. ḳandīl-i derūn: 

        Tarih 11 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçteki kandiller || Yüzde çıkan ayva tüyleri. 
19. Sūziş ü żavʾı ziyāde olur elbette anıñ  

20. Olsa mūlar ile ḳandīl-i derūn içre fetīl  
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ḳangı: 
1. ḳangısıdır:-sı, -dır 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 41 
        Hangi. 
41. Dedim ʿaşḳın eyüsi ḳangısıdır  
42. Amān ey yār-ı ġārım baña bildir  
 
2. ḳanġı: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 15 
        Soru sıfatı, hangi. 
15. Ḳanġı gülşengehdedir bilmem ʿaceb ol serv-i nāz  
16. Kim düşüp pāyına ben de eylesem bir keşf-i rāz  
 
3. ḳanġı: 
        Tarih 17 
        Mısra: 67 
        Soru sıfatı, hangi. 
67. Ḳanġı dil-ḫaste devā-cū oldu da ol dest-i pāk  

68. Ḫākden refʿ etmege olmadı luṭf ile muʿīn  

 
4. ḳanġı: 
        Tarih 17 
        Mısra: 98 
        Soru sıfatı, hangi. 

97. Cümle erbāb-ı ṭarīḳıñ melceʾiyken dāmeniñ  

98. Ḳanġı dergehden ümīd-i luṭf eder bāb-ı enīn  

 
5. ḳanġı: 
        Kaside 20 
        Mısra: 94 
        Soru sıfatı, hangi. 
93. Bu niẓām ile ḳuvvet-i ḳāhir  
94. Ḳanġı bir devlete müyesserdir  
 
6. ḳangı: 
        Gazel 48 
        Mısra: 14 
        Soru sıfatı, hangi. 

13. Zīb-i āb u tāb ile revnaḳ-fezā-yı ḥüsnsün  

14. Ḳangı dil-ber tā bu rütbe āteşīn-ruḫsār olur  

 
7. ḳangı: 
        Gazel 88 
        Mısra: 5 
        Soru sıfatı, hangi. 
5. Ḳangı yerde ḳaldı yine söylesin  
6. Ol dil-i āşüfte-ḥālim kim bilir  
 
ḳangı birin: 
1. ḳangı birin: 
        Gazel 204 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hangi birini. 

1. Derdimiz çoḳ ḳangı birin saña taḳrīr edelim  

2. Renciş-i derd-i firāḳıñ nice taʿbīr edelim  

 
ḳāniʿ: 

1. ḳāniʿ: 
        Gazel 122 
        Mısra: 3 
        Kanaat etmek, yetinmek. 
3. Kūze-i ʿibret yeter ḳāniʿ iseñ bu ʿālemiñ  
4. Lūle-i ser-çeşme-i encāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
ḳanı: 
1. ḳanı: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 131 
        Hani, nerede?. 

131. Ḳanı evvelki zībiş ü ʿunvān  

132. Her kese ḥāline göre iḥsān  
 
2. ḳanı: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 135 
        Hani, nerede?. 
135. Ḳanı eşʿāra ḫʿāhiş ü raġbet  
136. Ḳanı evvelki bahşiş ü bereket  
 
3. ḳanı: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 136 
        Hani, nerede?. 
135. Ḳanı eşʿāra ḫʿāhiş ü raġbet  
136. Ḳanı evvelki bahşiş ü bereket  
 
4. ḳanı: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 9 
        Hani, nerede?. 
9. Ḳanı luṭf u nevāzişler ḳanı ol vaʿd-i sābıḳlar  
10. Yazıḳlar saña el-ḥāṣıl be hey her-cāyi yazıḳlar  
 
5. ḳanı: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 9 
        Hani, nerede?. 
9. Ḳanı luṭf u nevāzişler ḳanı ol vaʿd-i sābıḳlar  
10. Yazıḳlar saña el-ḥāṣıl be hey her-cāyi yazıḳlar  
 
6. ḳanı: 
        Kaside 6 
        Mısra: 8 
        Hani, nerede?. 
7. Nola her rūz olurlarsa nihān-ı ḫvābi-i ʿuzlet  
8. Ḳanı bir şeb kim etmez anı iḥyā şemʿ ü pervāne    
 
7. ḳanı: 
        Diğer 9 
        Mısra: 47 
        Hani, nerede?. 
47. Ḳanı ol dem ki meclisiñde şebān  
48. Cemʿ olup şemʿiñe bütün yārān  
 
8. ḳanı: 
        Müfret 43 
        Mısra: 1 
        Hani, nerede?. 
1. Dedim ḳanı geceki vaʿde dedi  
2. Kelāme’l-leyli yemhūhü’n-nehāru  
 



1412 
 

9. ḳanı: 
        Gazel 148 
        Mısra: 1 
        Hani, nerede?. 
1. Ḳanı bir dem ki gördükçe beni zülfün niḳāb etmez  
2. Luṭufdan ġayrı şeyden sevdigim aṣlā ḥicāb etmez  
 
10. ḳanı: 
        Gazel 154 
        Mısra: 1 
        Hani, nerede?. 
1. Murādınca ḳanı ʿālemde bir ẕevḳ u ṣafā sürmüş  
2. Kimi gördük ise ṣorduḳ dem-i cevr ü cefā sürmüş  
 
11. ḳanı: 
        Gazel 154 
        Mısra: 10 
        Hani, nerede?. 
9. Hemān sen misin ey Sālim ġumūm-āver olan fikr et  
10. Murādınca ḳanı ʿālemde bir ẕevḳ u ṣafā sürmüş  
 
12. ḳanı: 
        Gazel 156 
        Mısra: 7 
        Hani, nerede?. 
7. Sürūr ile geçen evḳātımız ḳanı ey dil  
8. Pesend o demlere anda ṣafā bilinmez imiş  
 
ḳāniʿ: 
    1. ḳāniʿ: 
           Gazel 122 
           Mısra: 3 
           Kanaat etmek, yetinmek. 
         3. Kūze-i ʿibret yeter ḳāniʿ iseñ bu ʿālemiñ  
         4. Lūle-i ser-çeşme-i encāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
kān-ı devlet: 
1. kān-ı devlet: 
        Kaside 20 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk, saadet kaynağı || İstanbul. 
101. Kān-ı devlet medār-ı ʿizzetdir  
102. Gülsitān-ı hezār-niʿmetdir  
 
kān-ı envāʿ-ı ʿilm ü fażl u edeb eylemiş: 
1. kān-ı envāʿ-ı ʿilm ü fażl u edeb eylemiş:-miş 
        Kaside 20 
        Mısra: 120 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Allah'ın padişahı- ilim,edeb ve fazilet kaynağı 
haline getirmesi. 
119. Eylemiş Ḥaḳ sarāyı rūz ile şeb  
120. Kān-ı envāʿ-ı ʿilm ü fażl u edeb  
 
kān-ı ḫayāli geşt edip: 
1. kān-ı ḫayāli geşt edip:-i-ip 
        Gazel 273 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayal alemini dolaşmak || Şairin şiir dünyası. 
15. Geşt edip kān-ı ḫayāli yine biz ey Sālim  

16. Böyle bir tāze zemīn gösterelim yārāne  

 
kān-ı iḥsān: 
1. kān-ı iḥsān: 
        Kaside 22 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik kaynağı, çok fazla ihsanda bulunan || 
Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 

3. O keremver güzīde-i devrān  

4. Kān-ı iḥsān vezīr-i ʿālī-şān  

 
kān-ı kerem: 
1. kān-ı kerem: 
        Kaside 17 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kerem,cömertlik kaynağı || 3. Ahmed. 
1. Ḫoşā zamān-ı müsāʿid ḫoşā zamān-ı niʿam  

2. Ki etdi ʿālemi leb-rīz-i cūd o kān-ı kerem  

 
2. kān-ı kerem: 
        Kaside 24 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik kaynağı || Sadrazam Kalaylıkoz Ahmet Paşa. 
51. Sen o kān-ı kerem ü baḥr-i himemsin k’olmuş  

52. Bir nigāh-ı naẓarıñ cümle cihāna iksīr  

 
3. kān-ı kerem: 
        Kaside 25 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kerem,cömertlik kaynağı || Sadrazam Damat 
Hasan Paşa. 

37. Zihī kān-ı kerem kim bir kimesne tāb-ı luṭfundan  

38. Olur sencīde yāḳūt-ı ter-i şehvār ile ḫārā  

 
4. kān-ı kerem: 
        Kaside 29 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik kaynağı || Şeyhülislām Paşmakçı-zāde 
Ali Efendi. 
41. Öyle bir ẕāt-ı mükerremsin eyā kān-ı kerem  
42. Oldu ser-cümle cihānyāna vücūduñ mefḫar  
 
5. kān-ı kerem: 
        Kaside 29 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik kaynağı || Şeyhülislām Paşmakçı-zāde 
Ali Efendi. 
49. Ben o ṣad-şevḳ u sürūr ile eyā kān-ı kerem  
50. Eyledim gerçi ṣıfāṭıñda kelāmım berter  
 
6. kān-ı kerem: 
        Gazel 218 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgili. 
9. Gün yüzüñ göster eyā kān-ı kerem Sālimi’ñe  
10. Nice bir ṣubḥumuz ey māh bizim şām olsun  
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kān-ı keremā: 
1. kān-ı keremā: 
        Kaside 7 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ey iyilik kaynağı olan || Hz. Muhammed. 

73. Kān-ı keremā kesīr-luṭfā  

74. Cūduñ raḳam-ı beyāna ṣıġmaz  
 
kān-ı kerem-i baḥr-i keremsin: 
1. kān-ı kerem-i baḥr-i keremsin:-sin 
        Kaside 29 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik denizinin cömertlik madeni || 
Şeyhülislām Paşmakçı-zāde Ali Efendi. 
39. Sen o kān-ı kerem-i baḥr-i keremsin k’olmuş  
40. Dergeh-i ʿāṭıfetiñ melceʾ-i ʿālem yek-ser  
 
kān-ı keremiñ: 
1. kān-ı keremiñ:-iñ 
        Kaside 29 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik kaynağı || Şeyhülislām Paşmakçı-zāde 
Ali Efendi. 
25. Ḥātem-i Ṭāʾi o kān-ı keremiñ lāyıḳıdır  

26. Dergeh-i ʿizzetine olsa kemīne-çāker  

 

kān-ı lü’lū-yi ʿizz ü tevḳīre: 

1. kān-ı lü’lū-yi ʿizz ü tevḳīre:-e 

        Diğer 9 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hürmet ve şeref incisinin madeni || Güzelliklerin 
bulunduğu mekan. 

9. Baḥr-i zeḫḫār-ı fikr ü tedbīre  

10. Kān-ı lü’lū-yi ʿizz ü tevḳīre  

 
kān-ı mekārim: 
    1. kān-ı mekārim: 
           Kaside 25 
           Mısra: 11 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Güzel ahlakın kaynağı || Sadrazam damat Hasan 
Paşa. 
         11. Odur ol āṣaf-ı ṣāḥib-himem kān-ı mekārim kim  

         12. ʿAdīlin görmemişdir çeşm-i çarḫ u dīde-i dünyā  

 
kān-ı merḥamet: 
1. kān-ı merḥamet: 
        Kaside 25 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet kaynağı || Sadrazam Damat Hasan 
Paşa. 

23. Mesīḥāveş murād etse o kān-ı merḥamet eyler  

24. Dem-i cān-baḫş-ı luṭfuyla hezārān mürdeyi iḥyā  
 
kān-ı rıfʿatdir: 

1. kān-ı rıfʿatdir:-dir 
        Lugaz 1 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ululuk, yücelik kaynağı -olan kişi-. 

9. Eger rāḥat var ise var yine ol ẕāt-ı ʿālīden  

10. Muʿallā ser-te-ser ḫalḳı vücūdu kān-ı rıfʿatdir  
 
kān-ı ṭabʿım: 
1. kān-ı ṭabʿım:-ım 
        Lugaz 1 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mizaç, karakterin özü. 
35. Ne ḥikmetdir o bir ḥikmet ki ḥikmetle olur merṣūṣ  
36. Raṣad-dārān-ı dehre kān-ı ṭabʿım bāġ-ı cennetdir  
 
ḳanım dökmesin: 
1. ḳanım dökmesin:-me, -sin 
        Gazel 35 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Kan dökmek || Eziyet etmek. 
1. Verme ruḫṣat ġamze-i cellāda sulṭānım meded  
2. Ḳıl teraḥḥum dökmesin nā-ḥaḳ yere ḳanım meded  
 
k’anıñ: 
1. k’anıñ: 
        Gazel 121 
        Mısra: 10 
        Ki onun. 
9. Cihān bāġında öyle dil-rübā var mıdır ey Sālim  

10. K’anıñ meftūn u zārına ġam-ı bīm-i raḳīb olmaz  

 
ḳanın ḥelāl etme: 
1. ḳanın ḥelāl etme:-me 
        Gazel 255 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin kendisine yapılan kötülükleri, zalimlikleri 
affetmesi || Âşığın her türlü cefasına karşılık sevgiliden 
şikâyet etmemesi. 

3. Helāk etdi seni çün tīġ-ı ḫışm-ı çeşmi dil-dārıñ  

4. O ḫūn-ḫvār-ı cefākāra göñül ḳanın ḥelāl etme  
 
ḳanına ṣuṣadı: 
1. ḳanına ṣuṣadı:-dı 
        Kaside 27 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Kendisinin öldürülmesine yol açacak aşırı 
davranışta bulunmak. 
53. Ḳanına ṣuṣadı gūyā bir iki arnābūd  
54. Ṣandı telḫ-āb-ı fesādı o zülāl-i maʿnā  
 
ḳankı: 
1. ḳankı: 
        Kaside 22 
        Mısra: 131 
        Hangi (kişi, insan). 
131. Ḳankı nā-kāmı ḳaldı devrānıñ  

132. Devletinde o ṣadr-ı ẕī-şānıñ  
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kanlar akıdıp: 
1. kanlar akıdıp:-ıd, -ıp 
        Rübai 18 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kan akması || Ayrılık derdinden dolayı kanlı 
gözyaşları dökmek. 

3. Kanlar akıdıp dīde-i pür-hūnumdan  

4. Fassād-ı kazā taştını pür-hūn etdi  
 
ḳanlar ṣaçar: 
1. ḳanlar ṣaçar:-ar 
        Gazel 80 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kan saçmak || Sevgilinin âşığa eziyet etmesi. 
1. Neşʾe-i meyle o dem kim rūyu ʿālü’l-ʿāl olur  
2. Ġamze-i ʿāşıḳ-küşü ḳanlar ṣaçar ḳattāl olur  
 
kānūn: 
1. kānūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 82 
        Yasa, emir, hüküm. 
81. Eger ednā işāret ḳılsa bāġa  
82. Ederdi ġoncalar üşküfte kānūn  
 
2. ḳānūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 118 
        Yasa, emir, hüküm. 
117. Ḳo lāfı Sālimā ḫayr-ı duʿādır  

118. Ḳasīde āḫir olsa çünki ḳānūn  

 
3. ḳānūn: 
        Kaside 34 
        Mısra: 69 
        Yasa, emir, hüküm. 
69. Umūr-ı pāk-i ḫalḳı şerʿ ü ḳānūn ile gördükçe  

70. Kitābı kürsi vü şemşīri hem ʿarş-ı muʿallādır  

 

ḳānūn-ı istiġnā-fürūşī: 

1. ḳānūn-ı istiġnā-fürūşī: 

        Gazel 129 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nazlanmanın kanunu. 

5. Ezelden böyledir ḳānūn-ı istiġnā-fürūşī kim  

6. Ederse bir zamān raġbet ġarībe bir zamān etmez  

 
ḳānūn-ı maḥabbet: 
1. ḳānūn-ı maḥabbet: 
        Gazel 248 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşkın kanunu. 

9. Bu ḳānūn-ı maḥabbet üzre cārīdir gözüm nūru  

10. Sirişkim ṭaʿne etse vechi vardır mevc-i deryāya  
 
ḳapan: 

1. ḳapanmışken:-mış, -ken 
        Tesdis 3 
        Mısra: 22 
        Aşığa lütuf kapılarının kapanması. 
21. Bu evḳāt-ı kederde bu ġam-ı eyyām-ı mātemde  
22. Ḳapanmışken baña bāb-ı telaṭṭuf bezm-i ʿālemde  
 
2. ḳapansın:-sın 
        Kaside 25 
        Mısra: 54 
        Gözlerin kapanması || Ölmek. 

53. Açıldıḳça nesīm-i luṭf ile gül-gonca-i ʿizziñ  

54. Ḳapansın renciş-i derd-i ḥasedle dīde-i aʿdā  

 
ḳapı: 
1. ḳapıñda:-ñ, -da 
        Kaside 14 
        Mısra: 63 
        Kapı, eşik. 
63. Ḳapıñda ḳul olup şāhān-ı ʿālem  

64. Felekde olsa da Cemşīd ü ger Cem  

 
ḳapıl: 
1. ḳapılmaya:-ma, -ya 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 44 
        Câzibesine tutulup bir şeye veya kimseye 
bağlanmak, âşık olmak. 
43. Nice meftūn olmayam rūyuña cānā ben seniñ  
44. Nice ḳapılmaya göñlüm tār-ı zülfüñe şehā  
 
2. ḳapılma:-ma 
        Tesdis 6 
        Mısra: 20 
        Câzibesine tutulup bir şeye veya kimseye 
bağlanmak, âşık olmak. 

19. Netīce olmayınca ḥüsnü gibi ḫulḳu müstaḥsen  

20. Ḳapılma gördügüñ her şūḫ-ı gül-ruḫsāra ey dil sen  
 
3. ḳapıldım:-dım 
        Kaside 34 
        Mısra: 87 
        Câzibesine tutulup bir şeye veya kimseye 
bağlanmak, âşık olmak. 
87. Ḳapıldım şeb-nemāsā mihr-i ruḫsārına bir şūḫuñ  
88. Fiġānım fikret-i ḳaddiyle hem-bezm-i Süreyyā’dır  
 
4. ḳapılma:-ma 
        Gazel 77 
        Mısra: 9 
        Câzibesine tutulup bir şeye veya kimseye 
bağlanmak, âşık olmak. 

9. Sıtanbul’uñ ḳapılma māh-rūyānına şehrīdir  

10. Şebinde mihr ederse rūz elbette fedā eyler  
 
5. ḳapıldım:-dım 
        Gazel 103 
        Mısra: 9 
        Câzibesine tutulup bir şeye veya kimseye 
bağlanmak, âşık olmak. 
9. Ḳapıldım şeb-nemāsā bir şükūfeyle aña Sālim  
10. Derūnum her ṭaraf ezhār-ı dāġa gülşen olmuşdur  
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6. ḳapıldıḳ:-dıḳ 
        Gazel 176 
        Mısra: 2 
        Etkisinde kalmak. 

1. Sāḳī kerem-i luṭf-ı benānıñla yapıldıḳ  

2. Ḥaḳḳā ki seniñ ṣoḥbetiñe cümle ḳapıldıḳ  
 
7. ḳapıldıḳ:-dıḳ 
        Gazel 249 
        Mısra: 1 
        Etkisinde kalmak. 
1. Ḳapıldıḳ zülfe ey dil ṭabʿ-ı Mecnūn’a selām eyle  
2. Alıp kūyundaki feryādı hāmūna selām eyle  
 
ḳapla: 
1. ḳaplamış:-mış 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 7 
        Kaplamak || Sarmak. 
7. Ne gördüm ḳaplamış bir bū cihānı  

8. Ḥicāzāsā şemīm-i bī-ṭarānī  

 
ḳapu: 
1. ḳapunuñ:-nuñ 
        Kaside 1 
        Mısra: 115 
        Padişah/sevgili kapısı || Makam, huzur. 
115. Bir ḳapunuñ ḳuluyuz ey Sālim  
116. Nic’olur denmesin ṣaḳın hālim  
 
2. ḳapuñ:-ñ 
        Diğer 8 
        Mısra: 53 
        Kapı || Makam, huzur. 

53. Ḳapuñ olmaz ġarībiñe mesdūd  

54. Olmaz anıñ gedāları merdūd  
 
3. ḳapuñda:-ñ, -da 
        Kaside 15 
        Mısra: 33 
        Kapı || Makam, huzur. 

33. Ḳapuñda bulmasa neşv ü nemā-yı temkīni  

34. Cihāna dest-res olmazdı himmet-i şevket  
 
4. ḳapusunda:-sun, -da 
        Kaside 26 
        Mısra: 45 
        Kapı || Makam, huzur. 

45. Ḥaḳ bilir böyle vezīriñ ḳapusunda ḥāṣıl  

46. ʿÖmrü olduḳça ḳul olsa eger insān sezā  
 
5. ḳapuñdan:-ñ, -dan 
        Gazel 64 
        Mısra: 15 
        Sevgili kapısı || Sevgili'nin huzuru, eşiği. 
15. Ḳapuñdan eyleme luṭf eyle Sālim’i mehcūr  
16. O derdmend deriñde gedā-yı ḥüsnüñdür  
 
6. ḳapumdan:-m, -dan 
        Gazel 128 
        Mısra: 1 
        Kapı || Ev. 

1. Ḳapumdan içre bir aydır o meh duḫūl etmez  
2. Hümā-yı evc-i ḥüsün alçaġa nüzūl etmez  
 
7. ḳapuñda:-ñ, -da 
        Gazel 139 
        Mısra: 12 
        Sevgili kapısı || Sevgili'nin huzuru, eşiği. 

11. Beni gözet ki efendi ḳadīmiyim saña  

12. Ḳapuñda ḥāṣılı eller gider gelir ṭurmaz  
 
ḳapudan: 
1. ḳapudan: 
        Tarih 4 
        Mısra: 84 
        Kaptanlık, gemi kaptanlığı. 

83. Bu vālā cāmiʿ-i bī-ʿidli yapdı  

84. Ḳapudan iken İbrāhīm Paşa  

 
ḳapudan-ı ekrem: 
1. ḳapudan-ı ekrem: 
        Tarih 5 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömert kaptan || Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 
27. Yapdı bu nev-cāmiʿ-i taḳvā-meʾāb-ı dil-keşi  

28. Ḳapudan-ı ekrem İbrāhīm Paşa-yı enīs  

 
ḳapudan-ı yem-i iḳbāl ü iclāl: 
1. ḳapudan-ı yem-i iḳbāl ü iclāl: 
        Tarih 4 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ululuk ve saadet denizinin kaptanı || Sadrazam 
Damat İbrahim Paşa. 
41. Ḳapudan-ı yem-i iḳbāl ü iclāl  

42. Vezīr-i pāk İbrāhīm Paşa  

 
ḳapuña geldim: 
1. ḳapuña geldim:-dim 
        Diğer 8 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir ihtiyacını gidermek için yüce bir zatın 
makamına çıkmak. 
55. Ben de geldim ḳapuña sulṭānım  
56. Ey benim mihr-i burc-ı iḥsānım  
 
kār: 
1. kārlar:-lar 
        Kaside 1 
        Mısra: 65 
        İş, çalışma. 
65. Kārlar ḥikmetine rāciʿdir  
66. Cümleten ḥükmüne mürāciʿdir  
 
2. kārım:-ım 
        Rübai 1 
        Mısra: 2 
        İş, çalışma. 
1. Kim ki baña muḥibb-i ṣādıḳdır  
2. Heme kārım aña muvāfıḳdır  
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3. kārıñ:-ıñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 61 
        İş, çalışma. 
61. Dāʾimā ʿuşşāḳa kārıñ luṭf u iḥsān u kerem  

62. ʿĀdetiñ ser-tā-be-pā āyīn-i elṭāf u himem  

 
4. kārı:-ı 
        Kaside 8 
        Mısra: 120 
        İş, çalışma. 

119. Şu rütbe bizleri tekdīre çarḫ māʾildir  

120. Ki cümle kārı bütün hemm-i ṭabʿa dāʾirdir  
 
5. kāre:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 323 
        İş, çalışma. 
323. Ġayrı bir kāre bulmayıp miknet  

324. Etdi bu ḥīleyi ṭumānīnet  

 
6. kār: 
        Kaside 10 
        Mısra: 426 
        Fayda, kazanç. 
425. Bārgāhıñda cümle ey Ḳayyūm  

426. Nīk ü bed kār u ḥālimiz maʿlūm  

 
7. kārıñ:-ıñ 
        Kaside 10 
        Mısra: 500 
        İş, çalışma. 
499. Bu ne ġaflet bu ne ḥamāḳatdir  
500. Böyle kārıñ ṣoñu nedāmetdir  
 
8. kāre:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 501 
        İş, çalışma. 
501. Ġayrı yoḳdur bu kāre bir çāre  
502. Yapışıp dāmen-i mededkāre  
 
9. kārıña:-ıñ, -a 
        Kaside 10 
        Mısra: 508 
        Fayda, kazanç. 
507. Eger eylerse cūduna maẓhar  
508. Keremi kārıña yeter artar  
 
10. kārı:-ı 
        Diğer 11 
        Mısra: 85 
        İş, çalışma. 
85. Kārı naḳş-ı hücūm-ı miḥnetdir  
86. Hem miyān-beste-i felāketdir  
 
11. kārım:-ım 
        Tarih 17 
        Mısra: 85 
        İş, çalışma. 
85. Eskiden kārım duʿādır ẕātıña her vechile  

86. Bu söze şāhid gerekmez Ḥaḳ bilir ḳalbim hemīn  

 

12. kārda:-da 
        Kaside 17 
        Mısra: 24 
        İş, çalışma. 

23. Bu müddeʿāmıza ḫāricde bu delīl yeter  

24. K’olup ḳarīḥa-i pāki bu kārda mülhem  

 
13. kārım:-ım 
        Kaside 20 
        Mısra: 239 
        Fayda, kazanç. 
239. Kārım ancaḳ benim be-her cāda    
240. Nitekim ṣaġ olam bu dünyāda  
 
14. kārı:-ı 
        Kaside 22 
        Mısra: 38 
        İş, çalışma. 

37. Görür anıñ serīʿ-i efkārı  

38. Ān-ı lā-yenḳasimde biñ kārı  
 
15. kārı:-ı 
        Kaside 34 
        Mısra: 60 
        Fayda, kazanç. 

59. Ḫayāli gūyiyā pīşinde bir taḳvīm-i küllīdir  

60. Umūrun ʿāḳıbet kārı żamīrinde müheyyādır  

 
16. kārı:-ı 
        Gazel 49 
        Mısra: 5 
        Fayda, kazanç. 

5. Hemīşe meh-cemāl-i yāre ḥasret etmedir kārı  

6. Ne vech ile bize bu çarḫ āyā imtinān eyler  
 
17. ḳārım:-ım 
        Gazel 50 
        Mısra: 9 
        İş, çalışma. 
9. Mükedder olmam aḥvāl-i zamāna ṣabrdır ḳārım  
10. Derūnum fikr-i elṭāf-ı Cenāb-ı Ẕü’l-celāl eyler  
 
18. kārım:-ım 
        Gazel 66 
        Mısra: 10 
        İş, çalışma. 
9. Ḥoḳḳa-i laʿliñde gūyum anlamazlarsa nola  

10. Şāʿir-i siḥr-āferīnim ḫurde kārım kim bilir  

 
19. kārı:-ı 
        Gazel 124 
        Mısra: 5 
        İş, çalışma. 

5. Dīdeden cān gibi pinhān olmadır kārı anıñ  

6. Bir melek-sīmā perī-ruḫsāre düşdü göñlümüz  

 
20. kārımız:-ı, -mız 
        Gazel 195 
        Mısra: 3 
        Fayda, kazanç. 
3. Hasret-i ruḫsār-ı zülfüñ çekmedir hep kārımız  
4. ʿĀşıḳız biz nāle-i ṣubḥ u mesāmız çoḳ degil  



1417 
 

 
21. kārın:-ın 
        Gazel 234 
        Mısra: 5 
        İş, çalışma. 

5. Kārın ḫulūs-ı ḳalbe muḳārin eder mi hīç  

6. Dil-bend-i naḳş-ı ʿālem-i kevn ü fesād olan  
 
22. kārı:-ı 
        Gazel 266 
        Mısra: 14 
        İş, çalışma. 
13. Böyle dil-teng-i keder olmazdı Nāʾil ġoncalar  

14. Bülbülüñ kārı hemīşe Sālim efġān olmasa  

 
ḳarʿ ederse: 
1. ḳarʿ ederse:-er, -se 
        Kaside 23 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kazanç elde etmek, yarar sağlamak; etki yapmak. 
19. Ṣovuḳdan ḫavfi var āteş derūn-ı sengden çıḳmaz  
20. Ne deñlü ḳarʿ ederse dest-i āhen bāb-ı ibrāyı  
 
kār etdi: 
1. kār etdi:-di 
        Kaside 3 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kazanç elde etmek || Olumsuz işler neticesinde elde 
kalan. 

47. Beni bu nefs-i bed bīzār etdi  

48. Baña cürm ü ẕünūbu kār etdi  
 
kār eyle: 
1. kār eyle: 
        Kaside 3 
        Mısra: 106 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çalışmak. 
105. Ẕünūbuña gel istiġfār eyle  
106. Yeter tevbātı Sālim kār eyle  
 
kār eyler: 
1. kār eyler:-r 
        Kaside 35 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etki etmek. 
55. Yār ʿuşşāḳa meded vaʿde-i vaṣl eylemesin  

56. İntiẓār āteşi eyler dil-i bī-hūşuna kār  

 
ḳara: 
1. ḳaradır:-dır 
        Lugaz 4 
        Mısra: 9 
        Yeryüzünün denizle örtülü olmayan bölümü, toprak. 
9. Ḳaradır aña mekān u meʾvā  
10. Eylemez kimseye raġbet aṣlā  
 
2. ḳarada:-da 
        Kaside 27 

        Mısra: 45 
        Yeryüzünün denizle örtülü olmayan bölümü, toprak. 

45. Ḳarada ẓāhir olup böyle fecāʾī bir gün  

46. Iṣṭılāḥ-ı keder-efzā-yı kelām-ı deryā  
 
ḳara ḫaber gelir: 
1. ḳara ḫaber gelir:-ir 
        Muamma 33 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olumsuz, istenmeyen haberin ulaşması || Sevgilinin 
aydınlık yüzüne siyah saçlarının dökülmesi. 

1. Ne dem gīsūsu düşse dil-rübānıñ ruḫları üzre  

2. Gelir Rum ehliniñ ḳara ḫaber Çīn’den semāʿına  

 
ḳarār: 
1. ḳarār: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 64 
        Sabit ve sakin olmak. 

63. Pes derūn-ḫānesine ol fevrī  

64. Cemʿ edip ʿaḳl u ḳarār u ṣabrı  
 
2. ḳarār: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 136 
        Sabit ve sakin olmak. 
135. Çü göñül gitdi sarāy-ı dilden  
136. Eyledi ʿaḳl u ḳarār terk-i vaṭan  
 
3. ḳarāra:-a 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 4 
        Sabit ve sakin olmak. 
3. Erişdi nā-gehān göñlüm Ḥiṣār’a  
4. Güẕārı verdim anda ben ḳarāra  
 
4. ḳarār: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 26 
        Sabit ve sakin olmak. 
25. Olalı dil ġamze-i cānāne ile āşinā  
26. Eyledi benden ḳarār u ṣabr u ārāmım cüdā  
 
5. ḳarār: 
        Gazel 56 
        Mısra: 11 
        Sabit ve sakin olmak. 
11. ʿAḳl u ḳarār u şevk u tefekkür de sendedir  

12. Bir dil degil yanıñda hemān mīhmān olur  

 
6. ḳarār: 
        Gazel 66 
        Mısra: 5 
        Sabit ve sakin olmak. 
5. Cüst ü cūdan fāriġ olsunlar ḳarār u ʿaḳl u hūş  
6. Ḳandadır şimdi dil-i zār u nizārım kim bilir  
 
7. ḳarārı:-ı 
        Gazel 94 
        Mısra: 3 
        Sabit ve sakin olmak. 
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3. Ne mümkin ʿaḳl u ḳarārı refīḳ etmeklik  

4. Giderse rūḥum o şāha göñül piyāde gider  
 
ḳarār etmez: 
1. ḳarār etmez:-mez 
        Gazel 264 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir yerde durmak. 
7. Hele bir bü’l-ʿaceb maʿnā dil-i şeydā ne meşrebdir  
8. Ki bir yerde ḳarār etmez gezer cānāne cānāne  
 
ḳarār etmezse: 
1. ḳarār etmezse:-mez, -se 
        Kaside 34 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir yerde durmak. 
91. Ḳarār etmezse bir şāḥ üzre bülbüller n’ola her dem  

92. Gülistān-ı maḥabbetde hezārān nā-şikībādır  

 
ḳarār vericek: 
1. ḳarār vericek:-icek 
        Tarih 3 
        Mısra: 105 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karar vermek. 
105. Bu işiñ üstüne böyle vericek cümle ḳarār  
106. Oldu Mosḳov üzerine sefer olmaġa duʿā  
 
kārbān-ı ġam: 
1. kārbān-ı ġam: 
        Gazel 71 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam kervanı. 
7. Tā ezelden bu vücūdum ḫāne-i derd ü elem  
8. Günde ṣaysañ nice kez ṣad kārbān-ı ġam gelir  
 
kār-fermā-yı zamān: 
1. kār-fermā-yı zamān: 
        Kaside 27 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dönemin amiri || Sadrazam Baltacı Mehmed Paşa. 
15. Kār-fermā-yı zamān dāver-i Sencer-ʿunvān  
16. Āṣaf-ı ṣaf-şiken-i ʿarṣa-i meydān-ı veġā  
 
kārger olsun: 
1. kārger olsun:-sun 
        Gazel 237 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tesir etmek, etkilemek. 
9. Sālim saña elbette olur māye-i ʿirfān  

10. Sīneñde hemān ʿaşḳ-ı bütān kārger olsun  

 
kār-ı ʿadū: 
1. kār-ı ʿadū: 
        Gazel 242 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşmanın (rakip) işi. 

1. Ḳaṣd-ı cān etme durur zübde-i efkār-ı ʿadū  

2. Der-kemīnāne sitīz etme durur kār-ı ʿadū  

 

kār-ı āyīn-i dil-i āgeh: 

1. kār-ı āyīn-i dil-i āgeh: 

        Lugaz 1 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilgili gönlün -olgun- adeti olan iş. 

7. Ẓarāfetdir ser-ā-ser kār-ı āyīn-i dil-i āgeh  

8. Ne āgeh olsa rāḥat var ne dünyā cāy-ı rāḥatdır  
 
kār-ı bülendi: 
1. kār-ı bülendi:-i 
        Tarih 3 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulu, önemli iş. 
83. Reʾy-i pāki anı vü ani de reʾy-i pāki  
84. Gördü bu kār-ı bülendi de ẓuhūra aḥrā  
 
kār-ı ezel: 
1. kār-ı ezel: 
        Kaside 12 
        Mısra: 111 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        En baştan mevcut olan iş. 
111. Saʿādet olmayıcaḳ ser-nüvişte kār-ı ezel  

112. Ne ʿilm-i münciʿ-i şerdir ne zühd-i Ṭayfūrī  

 
kār-ı firāḳ: 
1. kār-ı firāḳ: 
        Diğer 2 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık işi, ayrılık konusu. 

37. Müşkil imiş netīce kār-ı firāḳ  

38. Çekilir iş degil bu bār-ı firāḳ  
 
kār-ı ġamda: 
1. kār-ı ġamda:-da 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam, keder meselesi-işi. 

43. Fiġān kim tīz-destdir kār-ı ġamda  

44. Ser-ā-pā taḫt-ı erbāb-ı ṭabīʿat  

 
kār-ı kesb-i destin: 
1. kār-ı kesb-i destin:-in 
        Gazel 79 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çalışmanın karşılığı elde edilen kazanç || Sebep 
olunanlardan dolayı elde edilenler, sebep olmak. 
7. Edenler bu dili zehr-āb-nūş-ı cām-ı hicrānıñ  
8. O kār-ı kesb-i destin cümlesi nānında bulsunlar  
 

kār-ı ḳurṣ-ı cevīn-i ümmi selīm: 

1. kār-ı ḳurṣ-ı cevīn-i ümmi selīm: 

        Kaside 10 
        Mısra: 280 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümmi Selim'in çiğnenmiş hurma hadisesi || Hz. 
Muhammed'in çiğnediği hurmayı Ümmi Selim'in oğluna 
yedirmesi sonucu şifa bulması hadisesine gönderme 
yapılmıştır. 

279. Muʿciz-i pākdir bu emr-i ʿaẓīm  

280. Kār-ı ḳurṣ-ı cevīn-i Ümmi Selīm  

 
kār-ı maḥabbet: 
1. kār-ı maḥabbet: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgi meselesi, aşk konusu. 
25. Ḳapıldı göñlümüz ol şūḫa olduḳ efgende  
26. Yer etdi kār-ı maḥabbet yeri ile bende  
 
kār-ı mekrümet: 
1. kār-ı mekrümet: 
        Kaside 12 
        Mısra: 142 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik işi, cömertlik meselesi. 
141. Kemāl-i naʿtını gördükde bildigim yoḳdur  

142. Bu kār-ı mekrümet içre şerīk ü berḫūrı  

 
kār-ı muḳadder: 
1. kār-ı muḳadder: 
        Rübai 8 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Takdir edilmiş olan işler. 

1. Taḳdīre ʿilāc eyleyemez olsa Felāṭūn  

2. Elbette olur her ne ise kār-ı muḳadder  
 
kār-ı naḳşında: 
1. kār-ı naḳşında:-ın, -da 
        Diğer 3 
        Mısra: 127 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süsleme işi || Güzelleştirme. 
127. Kār-ı naḳşında şehā ḫvāce-i üstāda hemān  

128. Ḳalemim etmede taḳlīd be-her sāʿat ü ān  

 
kār-ı nühüfte: 
1. kār-ı nühüfte: 
        Kaside 24 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli iş. 
31. Ṣad pesend ol şeh-i Rüstem-revişe kim etdi  

32. Kevne nā-dīdesi bir kār-ı nühüfte tebṣīr  

 

kār-ı pesendīde-nümā: 

1. kār-ı pesendīde-nümā: 

        Tarih 3 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beğenilen, takdir edilen iş || Devletin zafer 
kazanması. 
1. Habbeẕā fetḥ-i ḫoş-āyende-ẓafer pāk ġazā  

2. Levḥaşa’llāh zihī kār-ı pesendīde-nümā  

 

ḳarīḥa-i ḥikem-ārā-yı her: 

1. ḳarīḥa-i ḥikem-ārā-yı her: 

        Kaside 17 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hikmetlerle süslü her düşünce. 
13. Bu iḥtirāma sezā reşk ederse hemvāre  

14. Ḳarīḥa-i ḥikem-ārā-yı her şeh-i aḳdem  

 

ḳarīḥa-i pāki: 

1. ḳarīḥa-i pāki:-i 

        Kaside 17 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel düşünceler. 

23. Bu müddeʿāmıza ḫāricde bu delīl yeter  

24. K’olup ḳarīḥa-i pāki bu kārda mülhem  

 

ḳarīn: 

1. ḳarīn: 

        Kaside 1 
        Mısra: 56 
        Yakın. 
55. Baʿżı ruʾyā muṭābıḳ-ı ḥaḳdır  

56. Lübb-i ṣıdḳa ḳarīn ü mülḥaḳdır  

 
kārın bilmese: 
1. kārın bilmese:-me, -se 
        Diğer 10 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendisi için neyin iyi olacağını bilmek. 
27. Ki oldu teşne-i her neşʾe-i ṣafā göñlüm  
28. ʿAceb mi bilmese kārın gezip bu dehri dilā  
 

ḳarīn etse: 

1. ḳarīn etse:-se 

        Kaside 8 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaklaştırmak, ilgilenmek. 

17. O şehenşeh anı ednā nigāha etse ḳarīn  

18. Ki şāh eylemege bir gedāyı ḳādirdir  
 

ḳarīn eylemiş: 

1. ḳarīn eylemiş:-miş 

        Gazel 152 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaklaştırmak. 

9. Gerçi döymez vaṣla deyü eylemiş hicre ḳarīn  

10. Sālimā ḥaḳḳımda baḫtım sūʾ-i tedbīr eylemiş  

 

ḳarīn olalı: 

1. ḳarīn olalı:-alı 

        Diğer 3 
        Mısra: 41 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakın olmak; ulaşmak, erişmek. 

41. Olalı fikr-i lebiñe emelim naḫli ḳarīn  

42. Eyledi meyvesini cümle kirās-ı rengīn  

 

2. ḳarīn olalı:-alı 

        Diğer 4 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakın olmak; ulaşmak, erişmek. 

35. Olalı dil ġam-ı hicriñe ḳarīn  

36. Gün-be-gün olmada bu ṭabʿ ḥazīn  

 

3. ḳarīn olalı:-alı 

        Diğer 11 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakın olmak; ulaşmak, erişmek. 

49. Olalı dil ḳudūm-ı hicre ḳarīn  

50. Buldu ḥasret derūna rāh-ı rehīn  

 

ḳarīn oldu: 

1. ḳarīn oldu:-du 

        Kaside 20 
        Mısra: 166 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakın olmak; ulaşmak, erişmek. 

165. Ḥamdü li’llāh zamān-ı ʿadl-āyīn  

166. Böyle bir pādişāha oldu ḳarīn  

 

ḳarīn olsa: 

1. ḳarīn olsa:-sa 

        Kaside 18 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakın olmak; ulaşmak, erişmek. 

83. Naẓar-ı luṭfuña bir mūr eger olsa ḳarīn  

84. Rütbe-i neml-i Süleymān’a bulur cāhı vuṣūl  
 

2. ḳarīn olsa:-sa 

        Kaside 26 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakın olmak; ulaşmak, erişmek. 

41. Naẓar-ı pākine bir mūr eger olsa ḳarīn  

42. İltifāt ile cihān içre olurdu ʿAnḳā  
 

ḳarīn-i amān: 

1. ḳarīn-i amān: 

        Kaside 8 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        - Hz. Muhammed'in- yardımına, lütfuna yakın 
olmak. 

91. Ḳarīn-i meclis-i pāki olan ḳarīn-i amān  

92. Saʿādet-i ebediyye ile muʿāṣırdır  
 

ḳarīn-i baḫt-i siyāhım olup: 

1. ḳarīn-i baḫt-i siyāhım olup:-up 

        Diğer 10 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kara bahtlı olmaya yaklaşmak || Kara bahtlı 
olmak. 
29. Göñül muḳārin-i hicrān olaldan ey meh-rū  

30. Ḳarīn-i baḫt-i siyāhım olup bütün dünyā  

 

ḳarīn-i bezm-i ṣafā: 

1. ḳarīn-i bezm-i ṣafā: 

        Gazel 34 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zevk ü safâ meclisinin arkadaşı. 
7. Zamānede ʿacebā şimdi kim durur bilsek  

8. Ḳarīn-i bezm-i ṣafā hem-dem-i nedīm-i murād  

 

ḳarīn-i cezā olur: 

1. ḳarīn-i cezā olur:-ur 

        Kaside 10 
        Mısra: 372 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cezaya yaklaşmış olmak || Cezalandırılmayı hak 
etmek. 
371. Ḥāfıẓı Ḥaḳ’dır o şehiñ her cā  

372. Aña kem-bīn olur ḳarīn-i cezā  

 

ḳarīn-i dīde-i behlūl: 

    1. ḳarīn-i dīde-i behlūl: 

           Gazel 235 
           Mısra: 8 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Behlül'ün nazarında yakın olan, Behlül'e yakın 
olan. 
         7. Çeşmine girmeklige şimdi bahāne-cūydur  

         8. Nāz eden dünyā ḳarīn-i dīde-i Behlūl iken  

 

ḳarīn-i ḫayāl-i ẕī-şānı: 

1. ḳarīn-i ḫayāl-i ẕī-şānı: 

        Kaside 20 
        Mısra: 260 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu düşüncelere yakın olan || 3. Ahmed. 

259. Reʾ y ü tedbīr ü ʿilm-i fersānī  

260. Hep ḳarīn-i ḫayāl-i ẕī-şānı  

 

ḳarīn-i iltifāt olmaz: 

1. ḳarīn-i iltifāt olmaz:-maz 

        Tesdis 1 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin ilgisine mazhar olmak. 

7. Ḳarīn-i iltifāt olmaz der-i dil-berde ʿāşıḳlar  

8. Dürūġ-āmīz güftār ile pürdür cümle ṣādıḳlar  

 

ḳarīn-i iltifāt-ı luṭf-ı mevlā’dır: 

1. ḳarīn-i iltifāt-ı luṭf-ı mevlā’dır:-dır 

        Kaside 34 
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        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın lütuflarına yakın olmak, nasiplenmek. 
95. Ola hemvāre ẕātı müstedām-ı ʿömr-i devletde  

96. Cihān tā kim ḳarīn-i iltifāt-ı luṭf-ı Mevlā’dır  

 

ḳarīn-i inʿāmı: 

1. ḳarīn-i inʿāmı:-ı 

        Kaside 1 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütfun, nimet vericiliğin göstergesi. 
13. Kūhlar ser-firāz-ı ikrāmı  

14. Her nişīmen ḳarīn-i inʿāmı  

 

ḳarīn-i istinbā olur: 

1. ḳarīn-i istinbā olur:-ur 

        Diğer 9 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilmek, duruma vakıf olmak. 
23. Yaʿni edip temevvüc ol deryā  

24. Olur ise ḳarīn-i istinbā  

 

ḳarīn-i meclis-i pāki olan: 

1. ḳarīn-i meclis-i pāki olan:-an 

        Kaside 8 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        ( Hz. Muhammed'in) pak meclisine dahil olan. 

91. Ḳarīn-i meclis-i pāki olan ḳarīn-i amān  

92. Saʿādet-i ebediyye ile muʿāṣırdır  
 

ḳarīn-i meh-cenāb oldu: 

    1. ḳarīn-i meh-cenāb oldu:-du 

           Tarih 18 
           Mısra: 38 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Yüce, değerli aya yakın olmak. 
         37. O dem kim oldu hem-pister ʿarūs-ı kām ile ey 
dil  

         38. Anı ẓann etme kim Zühre ḳarīn-i meh-cenāb 

oldu  
 

ḳarīn-i murād olur: 

1. ḳarīn-i murād olur:-ur 

        Kaside 20 
        Mısra: 126 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dileğine ulaşmak, yakınlaşmak. 
125. Her kes alıp berāy-ı istiʿdād  

126. Feyżi andan olur ḳarīn-i murād  

 

ḳarīn-i niʿmetine: 

1. ḳarīn-i niʿmetine:-in, -e 

        Kaside 20 
        Mısra: 129 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nimete yakınlık || Padişaha yakın olma. 

129. Reşk anıñ ḳarīn-i niʿmetine  

130. Terbiyet-kerde-i saʿādetine  
 

ḳarīn-i raḥmet-i raḥmān: 

1. ḳarīn-i raḥmet-i raḥmān: 

        Kaside 17 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın rahmetine yakın olan || 3. Ahmed. 

79. Hemīşe tā olalar zāʾirān-ı Ravża-i pāk  

80. Ḳarīn-i raḥmet-i Raḥmān sezā-yı ʿafv-i kerem  

 

ḳarīn-i şevḳ olmaz: 

1. ḳarīn-i şevḳ olmaz:-maz 

        Gazel 234 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Neşeye, mutluluğa yakın olmak. 

1. Olmaz ḳarīn-i şevḳ ġumūm-iʿtiyād olan  

2. Bilmez ṣafā-yı bāl nedir nā-murād olan  
 

ḳarīn-i şevḳ-ı ḳudūmu: 

1. ḳarīn-i şevḳ-ı ḳudūmu:-u 

        Gazel 275 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kudum'ün ( çalgı aleti) vermiş olduğu mutluluğu 
yaşamak. 

5. Meclis ḳarīn-i şevḳ-ı ḳudūmu iken niçün  

6. Bilmem ne oldu ṭurmadı dil-dār dün gece  
 

ḳarīn-i zīb ü bahā: 

1. ḳarīn-i zīb ü bahā: 

        Kaside 1 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süs ve güzelliğe yakın, süs ve güzellik taşıyan. 
31. Bir bölük zülf-i dil-rübāāsā  

32. Sünbülistān ḳarīn-i zīb ü bahā  

 

ḳarīrü’l-ʿayn olup: 

1. ḳarīrü’l-ʿayn olup:-up 

        Kaside 14 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmak. 

45. Seniñle taḫt buldu baḫt-ı cāvīd  

46. Ḳarīrü’l-ʿayn olup reʾyiñle ḫūrşīd  

 

ḳarīrü’l-ʿayn-ı vaṣlı: 

1. ḳarīrü’l-ʿayn-ı vaṣlı:-ı 

        Gazel 10 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşmanın memnuniyeti, kavuşmanın mutluluğu. 
3. Nihān oldu gözümden mihr-i rūyu nice demlerdir  

4. Ḳarīrü’l-ʿayn-ı vaṣlı şimdi kimdir ol mehin āyā  

 
ḳarşu: 
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1. ḳarşu: 
        Matla 57 
        Mısra: 1 
        Karşısında. 

1. Aġlar hemīşe ʿāşıḳ ḫaṭṭ-ı nigāra ḳarşu  

2. Bülbül nevālar eyler evvel bahāra ḳarşu  
 
2. ḳarşu: 
        Matla 57 
        Mısra: 2 
        Karşısında. 

1. Aġlar hemīşe ʿāşıḳ ḫaṭṭ-ı nigāra ḳarşu  

2. Bülbül nevālar eyler evvel bahāra ḳarşu  
 
ḳarşu durup: 
1. ḳarşu durup:-up 
        Gazel 221 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünür şekilde karşısında durmak. 
1. Dilā ḳarşu durup ol ġamze-i fettāne neylersin  
2. Hedefāsā siper edip teniñ peykāne neylersin  
 
ḳaṣabü’s-sebḳ-ı feżā-yı suḫan-ı āyine-dār: 
    1. ḳaṣabü’s-sebḳ-ı feżā-yı suḫan-ı āyine-dār: 
           Kaside 35 
           Mısra: 20 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Sözlere ayna tutan boşluklu kamış || Kalem. 
         19. Gele ey ney-şeker-i ḥoḳḳa-i erbāb-ı kemāl  
         20. Ḳaṣabü’s-sebḳ-ı feżā-yı suḫan-ı āyine-dār  
 
ḳaṣabü’s-sebḳ-ı himem: 
1. ḳaṣabü’s-sebḳ-ı himem: 
        Kaside 29 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Himmet neyi. 
27. Ḳaṣabü’s-sebḳ-ı himem ḫāme-i cūdudur anıñ  
28. Nola olursa sevād-ı kerem aña maḥber  
 
ḳaṣd: 
1. ḳaṣdı:-ı 
        Tesdis 1 
        Mısra: 16 
        Amaç, niyet. 

15. Bu vażʿ-ı nā-pesendīden demem kim der-ferāġ olsun  

16. Helāk etmek ise ḳaṣdı beni cānān ṣaġ olsun  
 
2. ḳasdımız:-ımız 
        Lugaz 1 
        Mısra: 39 
        Amaç, niyet. 
39. Ne sāʿat ḳasdımız maʿlūm olmaz şimdilik ṭursun  
40. Suʾāl etmek eger ḳābilse benden ṣor ne ḥāletdir  
 
3. ḳaṣdımı:-ım, -ı 
        Kaside 3 
        Mısra: 65 
        Amaç, niyet. 
65. Bu sözle ḳaṣdımı ol bātıl eyler  

66. Beni yaʿnī namāza kāhil eyler  

 

4. ḳaṣdıñ:-ıñ 
        Kıt'a 5 
        Mısra: 2 
        Amaç, niyet. 

1. Dil-i ġamīnime ey çarḫ neden bu gūne cefā  

2. Ger imtiḥān ise ḳaṣdıñ bu imtiḥān çoḳdur  
 
5. ḳaṣd: 
        Kaside 8 
        Mısra: 152 
        Amaç, niyet. 

151. Feżā-yı sīnede lā-büd geçer ṣafā-yı sürūr  

152. Ne dem ki ḥüzn ü feraḥ ḳaṣd ile müsāyirdir  
 
6. ḳasdıñ:-ıñ 
        Gazel 174 
        Mısra: 7 
        Amaç, niyet. 
7. Sözüñden ḳasdıñ eylikse sen eyle bizi incitme  
8. Neden lāzım saña zāhid bütün dünyāya yār olmaḳ  
 
7. ḳaṣdı:-ı 
        Gazel 238 
        Mısra: 4 
        Amaç, niyet. 

3. Dil-i zārı hemīn pā-māl-i cevr ü nāz etmekden  

4. Helāk etmek ise ḳaṣdı bizi cānān ṣaġ olsun  
 
8. ḳaṣdı:-ı 
        Gazel 239 
        Mısra: 2 
        Amaç, niyet. 

1. Ġamze eşkimle müjeñ ser-tīz edip ey māh-rū  

2. Ḳaṣdı besbelli ḥisār-ı cāna etmekdir ġulū  
 
ḳaṣd edip: 
1. ḳaṣd edip:-ip 
        Kaside 10 
        Mısra: 352 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Amaçlamak. 

351. Eyledi mekr ü ḥīlesi ḫalecān  

352. Ḳaṣd edip cānibine oldu revān    
 
ḳaṣd eyleyip: 
1. ḳaṣd eyleyip:-yip 
        Muamma 17 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Niyetlenmek, istemek. 
1. Hübūṭ etdi hümā-yı dil lebin ḳaṣd eyleyip cānā  
2. Ne var ey fendi çoḳ serv-i kadim aña kerem kılsañ  
 
ḳaṣd-ı ʿayş u nūş etdi: 
1. ḳaṣd-ı ʿayş u nūş etdi:-di 
        Gazel 290 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçki içmeye niyetlenmek. 
1. O meh-pāre ne dem meclisde ḳaṣd-ı ʿayş u nūş etdi  
2. Sebūda mey safā-yı nūş ile cūş u ḥurūş etdi  
 
ḳaṣd-ı ʿazm eyleyip: 
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1. ḳaṣd-ı ʿazm eyleyip:-yip 
        Kaside 22 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gitmeye kast eylemek. 
79. Ḳaṣd-ı ʿazm eyleyip saʿādet ile  
80. Baṣṣa pāyın rikāba devlet ile  
 
ḳaṣd-ı cān etme: 
1. ḳaṣd-ı cān etme: 
        Gazel 242 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Öldürmeye niyetlenmek. 
1. Ḳaṣd-ı cān etme durur zübde-i efkār-ı ʿadū  

2. Der-kemīnāne sitīz etme durur kār-ı ʿadū  

 
ḳaṣd-ı ihlāke: 
1. ḳaṣd-ı ihlāke:-e 
        Gazel 260 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Helak etmeye kast etmek || Sevgilinin öldürücü 
bakışları ile âşığı etkilemesi. 
3. Ṣanırlar şāh-ı ḥüsn emriyle gelmiş ḳaṣd-ı ihlāke  
4. Görenler ġamze-i cellādı çeşm-i ḫūn-feşān içre  
 
ḳaṣd-ı sebt: 
1. ḳaṣd-ı sebt: 
        Kaside 22 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yazmaya niyetlenmek. 

97. Ḳaṣd-ı sebt ile bu telāşīde  

98. Ḳalemim eylesem tırāşīde  

 

ḳaṣd-ı vefīr eyledimse: 

1. ḳaṣd-ı vefīr eyledimse:-dim, -se 

        Kaside 10 
        Mısra: 363 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çokça kast etmek, niyetlenmek. 

363. Her ne çend eyledimse ḳaṣd-ı vefīr  

364. Etdi bunlar ʿazīmetim tedmīr  

 
ḳaṣd-ı vuṣūl eyleye: 
1. ḳaṣd-ı vuṣūl eyleye:-ye 
        Kaside 18 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulaşmaya, gitmeye çalışmak. 
51. Ḫāneden ṭaşra çıḳılmaz bu hevālarda meger  
52. Cāmiʿe cumʿa içün eyleye dil ḳaṣd-ı vuṣūl  
 
kāse: 
1. kāse: 
        Muamma 7 
        Mısra: 1 
        Kadeh, peymane. 

1. Māh-ı nev gibi tehīdir kāse meyden ḳaṭra yoḳ  

2. Gün-be-gün eksik mi yā başına rindānıñ elem  
 

2. kāse: 
        Diğer 11 
        Mısra: 68 
        Kadeh, peymane. 
67. Gūşlar nāle-i firāḳımdan  

68. Kāse leb-rīzdir çemen-be-çemen  

 
3. kāseler:-ler 
        Kaside 19 
        Mısra: 28 
        Yayvan kap. 
27. Ruḫām-ı pāki anıñ ḫurde ṣanʿatlarla māl-ā-māl  

28. Ḫıtāyī kāseler içre muṣannaʿ ṭarz-ı fevvāre  

 
4. kāsesin:-sin 
        Gazel 122 
        Mısra: 9 
        Kadeh, peymane. 
9. Geh ṭolar geh agdırır nüh kāsesin çarḫ-ı felek  
10. Dest-i lerzişkār-ı dehriñ cāmı ṭamlar tamlamaz  
 
5. kāsemiz:-miz 
        Gazel 132 
        Mısra: 3 
        Kadeh, peymane. 
3. Keyfimiz bulmaz tenezzül kāsemiz ser-şārdır  

4. Rāḥ-ı rāḥat-sāz ile meclisde pürdür şīşemiz  

 
6. kāse: 
        Gazel 203 
        Mısra: 7 
        Kadeh, peymane. 

7. Kāse leb-rīz-i sirişk-i dīdeden meclisde ben  

8. Cümle bu ḫūn-ābedir bezminde ṣahbāmız bizim  
 
kāse-i çeşmimde: 
1. kāse-i çeşmimde:-im, -de 
        Gazel 12 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözün çanağı , göz çukuru. 

9. Kāse-i çeşmimde bī-hūde degildir cünbişi  

10. Eşk-i çeşm-i āşıḳa baḳdıḳça ditrer āfitāb  
 
kāse-i devrān: 
1. kāse-i devrān: 
        Kaside 20 
        Mısra: 249 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dönemin kasesi || Kasenin doluluğundan hareketle 
mutluluk içerisinde bir yaşam. 
249. Oldu ʿaṣrında kāse-i devrān  

250. Cümle leb-rīz-i neşʾe-i ʿirfān  

 
kāse-i nūna: 
1. kāse-i nūna:-a 
        Kaside 1 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nun harfi gibi kase || Kaş. 

67. Gerek ʿālem gerek benī Ādem  

68. Kāse-i nūna noḳṭa-i tevʾem  
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kāse-i zehr-āb-ı sitem çekdi: 
1. kāse-i zehr-āb-ı sitem çekdi:-di 
        Gazel 165 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zulüm zehriyle -dolu- kadehi içmek. 
3. Ṣunmada sāḳi-i devrān ele cām-ı mey-i şevḳ  

4. Dil ise kāse-i zehr-āb-ı sitem çekdi dirīġ  

 

kāse-i zerrīn-ḳadeḥi: 

1. kāse-i zerrīn-ḳadeḥi:-i 

        Kaside 16 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Altın kadeh. 

15. Almasın kāse-i zerrīn-ḳadeḥi deste meger  

16. Mest ü rüsvā olur ʿālemde çü Dārā bülbül    
 

kāse-leb-rīz-i bezm-i miḥnet olan: 

1. kāse-leb-rīz-i bezm-i miḥnet olan:-an 

        Diğer 11 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam meclisinde kadehi -kederle,acıyla,hasretle- 
dolu olmak. 

73. Kāse-leb-rīz-i bezm-i miḥnet olan  

74. Dil-ḫarāb-ı hevā-yı hicret olan  
 
ḳāṣıd: 
1. ḳāṣıd: 
        Gazel 292 
        Mısra: 10 
        Kasteden, bir şeyi yapmaya niyet eden (kimse). 
9. Keyfimiz bu intiẓār ile gelir mi Sālimā  
10. Kūy-ı cānāna giden ḳāṣıd da el-ān gelmedi  
 

ḳasīde: 

1. ḳasīde: 

        Tarih 1 
        Mısra: 118 
        Beyit sayısı 15’den az olmayan, belli bir maksatla 
ve bilhassa birini veya bir şeyi övmek için aruz vezniyle 
yazılmış, bütün beyitlerinin ikinci mısrâsı ilk beyitle 
kāfiyeli manzume. 
117. Ḳo lāfı Sālimā ḫayr-ı duʿādır  

118. Ḳasīde āḫir olsa çünki ḳānūn  

 

2. ḳaṣīdemde:-m, -de 

        Kaside 6 
        Mısra: 87 
        Beyit sayısı 15’den az olmayan, belli bir maksatla 
ve bilhassa birini veya bir şeyi övmek için aruz vezniyle 
yazılmış, bütün beyitlerinin ikinci mısrâsı ilk beyitle 
kāfiyeli manzume. 

87. Eger vaṣfıñla ben gūyāter olmasam ḳaṣīdemde  

88. Ne mümkin idi beslenmek ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 

3. ḳaṣīdemde:-m, -de 

        Kaside 30 
        Mısra: 87 

        Beyit sayısı 15’den az olmayan, belli bir maksatla 
ve bilhassa birini veya bir şeyi övmek için aruz vezniyle 
yazılmış, bütün beyitlerinin ikinci mısrâsı ilk beyitle 
kāfiyeli manzume. 

87. Eger ben luṭfuña maġrūr olmasam ḳaṣīdemde  

88. Getirmezdi ḫayālim ḫārice bu naẓm-ı ġarrāyı  
 
ḳāṣır: 
1. ḳāṣır: 
        Tarih 4 
        Mısra: 74 
        (Ar.) Kusurlu. 

73. Ne yapsınlar buña tārīḫ-gūyān  

74. Tekellüm ḳāṣır u dil nā-şikībā  

 
2. ḳāṣırdır:-dır 
        Kaside 8 
        Mısra: 104 
        (Ar.) Kusurlu. 
103. Ne rütbe eylese ḫāmem belāġatin müzdād  
104. Edā-yı rütbe-i şānıñda yine ḳāṣırdır  
 
ḳāṣırān: 
1. ḳāṣırān: 
        Gazel 165 
        Mısra: 9 
        Kusurlu insanlar. 
9. Ḳāṣırān ermede maḳṣadlarına Sālim ḥayf  

10. Miḥnet-i ʿālemi erbāb-ı himem çekdi dirīġ  

 
ḳasırġa: 
1. ḳasırġaydı:-ydı 
        Kaside 27 
        Mısra: 43 
        Şiddetli rüzgâr. 
43. Bir muḫālif hele şiddetli ḳasırġaydı o kim  

44. Aḳ köpüklenmiş idi baḥr-i emānī her cā  

 
ḳaṣr-ı cān-fezā-yı behcet-efzādır: 
1. ḳaṣr-ı cān-fezā-yı behcet-efzādır:-dır 
        Kıt'a 2 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevinç arttıran mutluluk veren - çok güzel- köşk. 
1. Teʿāla’llāh ne ḳaṣr-ı cān-fezā-yı behcet-efzādır  

2. Ki ṭarḥ-ı bī-ʿadīlin kāḫ-ı cennet görmege müştāḳ  

 
ḳaṣr-ı cān-fezā-yı nükhet-ārānın: 
1. ḳaṣr-ı cān-fezā-yı nükhet-ārānın:-ın 
        Tarih 14 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rayihalı gönle ferahlık veren köşk. 

1. Bu ḳaṣr-ı cān-fezā-yı nükhet-ārānın hemīn ey dil  

2. Dü çeşm-i ḥayreti pür-ḫīre eyler ṭarḥ-ı nā-yābı  

 
ḳaṣr-ı cennetdir: 
1. ḳaṣr-ı cennetdir:-dir 
        Tarih 16 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennet köşkü. 
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3. Öyle cāy-ı dil-güşā-yı rūḥ-efzā kim hemān  
4. Görse Rıḍvān ṭarḥ-ı pākin ḳaṣr-ı cennetdir diye  
 
ḳaṣr-ı dil-güşā: 
1. ḳaṣr-ı dil-güşā: 
        Tarih 12 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalbe ferahlık veren saray. 

37. Deh düşüp ṭarḥına tārīḫin dedim  

38. Bī-muʿādildir bu ḳaṣr-ı dil-güşā  

 
ḳaṣr-ı key’e: 
1. ḳaṣr-ı key’e:-e 
        Tarih 16 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişah köşkü ( Key: Büyük hükümdar, padişah, 
eski Acem şahlarından ikinci tabakada bulunanların 
adlarının başına getirilirdi.). 

1. Ḥabbeẕā nev ṣuffe-i pākīze cāy-ı dil-güşā  

2. Kim görenler ṭarzını tercīh eder Ḳaṣr-ı Key’e  

 
ḳaṣr-ı leb-i deryā: 
1. ḳaṣr-ı leb-i deryā: 
        Tarih 23 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Deniz kenarında, sahilde kurulu olan köşk. 

1. Ḫoşā ḳaṣr-ı leb-i deryā neşāṭ-ārā-yı bī-hem-tā  

2. ʿAdīli nā-şünūde misli nā-dīde feraḥ-sīmā  

 

ḳaṣr-ı leb-i ḥavż-ı ṣafā-baḫş-ı cemīl: 

1. ḳaṣr-ı leb-i ḥavż-ı ṣafā-baḫş-ı cemīl: 

        Tarih 22 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönle mutluluk veren, havuz kenarındaki köşk. 

1. Ḥabbeẕā ḳaṣr-ı leb-i ḥavż-ı ṣafā-baḫş-ı cemīl  

2. Ravża-i ʿadn-i berīn-i feraḥ-efzāya ʿadīl  

 
ḳaṣr-ı merāma şeh olup: 
1. ḳaṣr-ı merāma şeh olup:-up 
        Tarih 18 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstek, niyet sarayına sultan olmak || İsteklerin 
gerçekleşmesi. 
1. Göñül ḳaṣr-ı merāma şeh olup çün kām-yāb oldu  

2. O baḫt-ı dil-nüvāzī de felekden behre-yāb oldu  

 
ḳaṣr-ı mücevher: 
1. ḳaṣr-ı mücevher: 
        Kaside 12 
        Mısra: 132 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mücevherlerle -süslü- köşk || Cennette Âdem'in 
yaşadığı köşk. 
131. Firāşı Sündüs ü zer-beft firāş-ı istebraḳ  

132. Ḳuṣūru ḳaṣr-ı mücevher binā-yı billūrī  

 
ḳaṣr-ı müferraḥ: 
1. ḳaṣr-ı müferraḥ: 
        Tarih 12 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ferahlık veren, güzel saray. 
1. Dil-güşā ḳaṣr-ı müferraḥ cān-fezā  
2. Ḥabbeẕā cāy-ı ṣafā cennet-sezā  
 
ḳaṣr-ı vālāya: 
1. ḳaṣr-ı vālāya:-ya 
        Kaside 19 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüksek köşk. 
15. Nigāh-endāz olan her bir müferraḥ ḳaṣr-ı vālāya  

16. Eder ṣunʿ-ı Ḫudā’da dīde-i ʿibretle neẓẓāre  

 

ḳassām-ı taḳdīr-i ezel: 

1. ḳassām-ı taḳdīr-i ezel: 

        Gazel 124 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ezelden takdir eden, ALLAH. 

7. Ḳısmet etdikde ġamı ḳassām-ı taḳdīr-i ezel  

8. Ġālibā ser-pençe-i efkāre düşdü göñlümüz  
 
ḳaş: 
1. ḳaşı:-ı 
        Gazel 1 
        Mısra: 10 
        Gözün üzerindeki siyah ve kalın kemerli kıllar. 

9. Ḫilḳatiñ cāmiʿ-i aḫlāḳ-ı ḥamīde olmaḳ  

10. Luṭf-ı Mevlā görünür ey ḳaşı miḥrāb bana  
 
2. ḳaşıñ:-ıñ 
        Tahmis 2 
        Mısra: 20 
        Gözün üzerindeki siyah ve kalın kemerli kıllar. 
       19. Ḫalḳ-ı ʿālem ne ʿaceb emriñe rām olsa şehā  
       20. Çekdi menşūr-ı melāḥatda ḳaşıñ ṭuġrāyı  
 
3. ḳaşıñ:-ıñ 
        Matla 59 
        Mısra: 1 
        Gözün üzerindeki siyah ve kalın kemerli kıllar. 

1. Ḳaşıñ ṭuġrā cebīniñ kāġıd-ı ābādi-i ġarrā  

2. O ṭuġrāya seriñde zülfüñ oldu zülfeler cānā  
 
4. ḳaşı:-ı 
        Gazel 95 
        Mısra: 3 
        Gözün üzerindeki siyah ve kalın kemerli kıllar. 
3. Ṭayansın ol ḳaşı yanıñ ḫadengine aġyār  
4. O şāh-ı mülket-i behcet bugün ġażāya gider  
 
kāşāne: 
1. kāşāne: 
        Tarih 14 
        Mısra: 10 
        Köşk, saray. 
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9. Sezā Sālim görenler ṭarḥ-ı zībāsın dese tārīḫ  

10. Bu nev kāşāne ʿaynıyla cināndır selsebīl ābı  

 
2. kāşānedir:-dir 
        Gazel 99 
        Mısra: 6 
        Köşk. 
5. Ḫarābāta var ey zāhid yapılmaḳ ister iseñ sen  
6. Anıñ keyfiyyetin ṣorduḳ ʿaceb kāşānedir derler  
 
3. kāşānem:-m 
        Gazel 292 
        Mısra: 3 
        Köşk, saray. 

3. Tīre-baḫt imiş ümīdim gibi kāşānem benim  

4. Ṣubḥa dek baḳdıḳ bu şeb ol māh-ı tābān gelmedi  
 
ḳaşar: 
    1. ḳaşarsı:-sı 
           Lugaz 3 
           Mısra: 49 
           Kaşar || Mumun eriyen yapısı. 
         49. Ḳatı ṭurfa ḳaşarsı ḳanberdir  

         50. Köre düşmen baṣīre yāverdir  

 
ḳaşı ya: 
1. ḳaşı ya: 
        Gazel 273 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaşı yay (gibi olan sevgili). 
7. Çoḳ görüp sen ḳaşı ya ile benim ülfetimi  
8. Beni bir yana felek atdı seni bir yane  
 
2. ḳaşı ya: 
        Gazel 286 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaşı yay (gibi olan sevgili). 

1. Ne dem ol ḳaşı ya ile żarūrī iftirāḳ oldu  

2. Firāḳ-ı ḳāmetiyle ḳaddimiz mānend-i ṭāḳ oldu  
 
ḳaşı yanıñ: 
1. ḳaşı yanıñ:-nıñ 
        Muamma 24 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yay kaşlı || Sevgili. 
1. Ne çekdim çille-i ʿaşḳıñ çekince ey kemān-ebrū  
2. Muḥaṣṣal sen ḳaşı yanıñ çekilmezmiş ġam-ı hicri  
 
2. ḳaşı yanıñ:-nıñ 
        Gazel 197 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yay gibi olan kaşı. 
13. O ḳaşı yanıñ endūh-ı firāḳın söyleyip yer yer  
14. Benim çekdiklerim Sālim varıp cānāna ʿarż etdim  
 
kat: 
1. katımda:-ım, -da 
        Kısa Mesnevi 3 

        Mısra: 29 
        Huzur, makam. 
29. Ḳuʿūd edip katımda ol ruḫ-ı al  

30. Velī ġayrı nigehden etdi ʿuzzāl  

 
2. ḳatı:-ı 
        Lugaz 5 
        Mısra: 5 
        Kesmek. 

5. Ḳatı çoḳdur sever anı zīrā  

6. Aġzı vardır dili yoḳdur aslā  
 
ḳaṭʿ edip: 
1. ḳaṭʿ edip:-ip 
        Kaside 14 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sona erdirmek, bitirmek. 

31. Nizāʿı ḳaṭʿ edip şemşīr-i ḳahrıñ  

32. Bütün aḳṭāra şāmil oldu naṣrıñ  
 
ḳat ḳat: 
1. ḳat ḳat: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok, pek çok. 
33. Artırır vażʿını yine ḳat ḳat  
34. Keşmekeşle geçer bütün evḳāt  
 
2. ḳat ḳat: 
        Gazel 224 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok, pek çok. 
1. Ḳırılsın sāgar-ı ʿişret derūnum ġam ile ṭolsun  
2. Şehā sensiz mey-i gül-gūn baña ḳat ḳat ḥarām olsun  
 
3. ḳat ḳat: 
        Gazel 224 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok, pek çok. 
9. Nola mey görmese Sālim dem-i firḳatde olduḳça  
10. Şehā sensiz mey-i gül-gūn baña ḳat ḳat ḥarām olsun  
 
4. ḳat ḳat:-sun 
        Gazel 228 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: - 
        Çok, pek çok. 
7. Geçermiş nev-be-nev saña bizi aġyār düşdükçe  
8. O vażʿa ḳalmazız bizden yaña ḳat ḳat ḥelāl olsun  
 
ḳaṭʿ olur: 
1. ḳaṭʿ olur:-ur 
        Gazel 122 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kesilmek. 

5. Ḳaṭʿ olur mu nāzilātı ʿālemiñ tedbīr ile  

6. Köhnedir saḳfı sipihriñ bāmı ṭamlar ṭamlamaz  
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ḳaṭʿā: 
1. ḳaṭʿā: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 28 
        Hiçbir vakit, asla. 

27. Fiġān ey pençe-i şīr-i muṣībet  

28. Teraḥḥum etmediñ hīç baña ḳaṭʿā  

 
2. ḳaṭʿā: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 74 
        Hiçbir vakit, asla. 
73. Benim ol ʿāşıḳ-ı nā-çār u şeydā  

74. Ki ḳaṭʿā olamaz zaḫmıma tedbīr  

 
3. ḳaṭʿā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 10 
        Hiçbir vakit, asla. 

9. Öyle pākīze fetiḥdir ki naẓīr ü mislin  

10. Görmemiş kimse cihān içre ser-ā-ser ḳaṭʿā  
 
4. ḳaṭʿā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 114 
        Hiçbir vakit, asla. 

113. Ẓulmet-i küfrü tebāşīr-i himem ede beyāż  

114. Kese seyf ortalıġı ḳalmaya şübhe ḳaṭʿā  
 
5. ḳaṭʿā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 74 
        Hiçbir vakit, asla. 

73. Gülsitān revnaḳ-ı nev-rūz ile bulmaz idi zīb  

74. Bülbülān ḫurrem-i vuṣlat olamazdı ḳaṭʿā    
 
6. ḳaṭʿā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 40 
        Hiçbir vakit, asla. 
39. Eger olmasalardı dāḫil-i bezm-i şeh-i ʿālem  
40. Sezā-yı iltifāt olmazdı ḳaṭʿā şemʿ ü pervāne  
 
7. ḳaṭʿā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 42 
        Hiçbir vakit, asla. 
41. Tesliyet etmese luṭfu dil-i mahzūnun eger  
42. Renciş-i ḫārı getirmez idi ḳaṭʿā bülbül  
 
8. ḳaṭʿā: 
        Kaside 25 
        Mısra: 42 
        Hiçbir vakit, asla. 
41. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki mirʾāt-ı cihān içre  
42. Felek şām u seḥer devr etse misliñ görmeye ḳaṭʿā  
 
9. ḳaṭʿā: 
        Kaside 27 
        Mısra: 8 
        Hiçbir vakit, asla. 

7. Kimseniñ şimdi ʿadāletkede-i ʿālemde  

8. Bī-hude kimseye yoḳdur sözü aṣlā ḳaṭʿā  

 
10. ḳaṭʿā: 
        Gazel 242 
        Mısra: 9 
        Hiçbir vakit, asla. 
9. Ḥāṣılı olsa iki gözü de aʿmā ḳaṭʿā  

10. Eylemez naḳşıñı güm dīde-i bīdār-ı ʿadū  

 
ḳat-be-ḳat: 
1. ḳat-be-ḳat: 
        Tarih 3 
        Mısra: 213 
        Çok fazla. 
213. Ḳat-be-ḳat eylediler tehniyet-i şevḳ u sürūr  
214. Cümle ḥaddince kibār-ı ṣulaḥā vü fużalā  
 
ḳatı: 
1. ḳatı: 
        Diğer 3 
        Mısra: 104 
        Çok, pek. 
103. Ne güzel ḥażret-i Eyyūb’u temāşā ammā  

104. Şīr ü ḳaymaġı da anıñ ḳatı aʿlā ammā  

 
2. ḳatı: 
        Kaside 5 
        Mısra: 96 
        Kesinkes. 
95. Āh kim baḫt-ı dil-i zār u nizārım kemdir    
96. Āh kim aḫter-i dūnum ḳatı pesdir şāhā  
 
3. ḳatı: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 18 
        Sert. 
17. Anı nerm eyleme pek müşkildir  
18. Serddir ol ḳatı āhen-dildir  
 
4. ḳatı: 
        Diğer 9 
        Mısra: 56 
        Çok, pek. 
55. Yād olup cümle ṣoḥbet eylerdik  
56. Ḳatı şāhāne ülfet eylerdik  
 
5. ḳatı: 
        Diğer 9 
        Mısra: 113 
        Sert, merhametsiz. 
113. Ḳatı ḳorḳaḳ olur imiş bunda  
114. Her gelen ḥāṣılı her efgende  
 
6. ḳatı: 
        Kaside 10 
        Mısra: 270 
        Çok, pek. 
269. Bir ḥacer var idi nihāyetde  
270. Ḳatı bālā idi ṣalābetde  
 
7. ḳatı: 
        Kaside 10 
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        Mısra: 361 
        Çok, pek. 
361. Ḳatı çoḳ ecniḥa ẓuhūr etdi  

362. Pīş ü pesden geçip mürūr etdi  

 
8. ḳatı: 
        Kaside 16 
        Mısra: 21 
        Çok, pek. 

21. Ḳatı pek tīz geçer mevsim-i gülzār nola  

22. Böyle efġānı dırāz eylese şeydā bülbül  
 
9. ḳatı: 
        Müfret 34 
        Mısra: 1 
        Kesinkes. 
1. Fen-i āşūb-ı fitende ḳatı üstād oldu  
2. Ġamzelerden göreli nüsḫa-i nāzı çeşmiñ  
 
10. ḳatı: 
        Gazel 145 
        Mısra: 4 
        Çok, pek. 
3. Ṣaḳın bir ḥāle dūş olmaya dil zülf-i dil-ārāda  
4. Ḳatı vāfir zamāndır kim göñülden bir ḫaber gelmez  
 
11. ḳatı: 
        Gazel 182 
        Mısra: 7 
        Kesinkes. 
7. Ḳatı ednā bahāneyle kişiyi terk ederler ḥayf  
8. ʿAceb ḫalḳı vefāsız kimseler imiş Ṭrabzon’uñ  
 
12. ḳatı: 
        Gazel 192 
        Mısra: 8 
        Kesinkes. 
7. Bāʿis-i miḥnet olur ol neyi müntec ġayrı  
8. ʿAṣrımızda kerem ummaḳ ḳatı kemdir ey dil  
 
13. ḳatı: 
        Gazel 235 
        Mısra: 5 
        Çok, pek. 

5. Ādeme bī-hūde incinmek ḳatı pek güç gelir  

6. Ol perīden ʿāşıḳa insāniyet meʾmūl iken  

 
ḳaṭʿ-ı cāh eyler: 
1. ḳaṭʿ-ı cāh eyler:-ler 
        Matla 74 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Makamı kesilmek || İlmi açıdan geri kalmak, 
yükselememek. 

1. Hemīşe ḳaṭʿ-ı cāh eyler olanlar ʿilmden ḫālī  

2. Maḳāmı pest olur olsa terāzūnuñ kefi mālī  

 
ḳaṭʿ-ı naẓar: 
1. ḳaṭʿ-ı naẓar: 
        Gazel 42 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakışın kesmesi || Sevgilinin keskin bakışının etkisi. 

1. Ġamze-i ser-tīzden ḳaṭʿ-ı naẓar  

2. Sāye-i zülfüñde diller ḫoş geçer  
 

ḳaṭ-ı ümmīd eyledim: 

1. ḳaṭ-ı ümmīd eyledim: 

        Gazel 8 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümidi kesmek. 

7. Ḳaṭ-ı ümmīd eyledim hicriñle seyr-i bāġdan  

8. Berg-i sūsen ṣūret-i şemşīrdir sensiz baña  

 
kātibān-ı südde-i nüh-ṭāḳ: 
1. kātibān-ı südde-i nüh-ṭāḳ: 
        Tarih 8 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dokuz kat göğün eşiğinin yazıcıları || Tüm 
yazıcılar, tüm katipler. 

43. Bu gūne yazdılar yek-ser senā-yı ẕāt-ı ẕī-şānıñ  

44. Debīrān-ı zamān u kātibān-ı südde-i nüh-ṭāḳ  

 
kātib-i aʿmāl-i ḫayr: 
1. kātib-i aʿmāl-i ḫayr: 
        Tarih 16 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayırlı işlerin yazıcısı. 
11. Kātib-i aʿmāl-i ḫayr ol ṣuffeyi rūz-ı ḳıyām  
12. Ḫayr edip Beyḳozlular bünyād etdiler diye  
 
kātib-i çarḫ-ı ḫuceste-eser-i siḥr-āver: 
1. kātib-i çarḫ-ı ḫuceste-eser-i siḥr-āver: 
        Kaside 29 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sihirli, kutlu eserler yazan katip. 
9. Böyle sebt eyledi evṣāfını levḥ-i felege  
10. Kātib-i çarḫ-ı ḫuceste-eser-i siḥr-āver  
 

kātib-i feryād-ı ġam-ı ṣubḥ-demī: 

1. kātib-i feryād-ı ġam-ı ṣubḥ-demī: 

        Kaside 35 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah vakti gam feryatlarının katibi ( Acıları dile 
getiren). 

11. Gele ey kātib-i feryād-ı ġam-ı ṣubḥ-demī  

12. Vāṣıf-ı zīb ü bahā-yı ruḫ-ı āl-i dil-dār  

 
ḳatırcı cerrine çıḳdı: 
    1. ḳatırcı cerrine çıḳdı:-dı 
           Matla 77 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Medrese talebelerinin mübarek üç aylarda ( 
Recep, Şaban, Ramazan) köylerde imamlık,müezzinlik 
yaparak geçimlerini sağlayacak parayı kazanmaları. 
         1. Bir iki ḫar-ı veled-i zinā olup buña meftūn  
         2. Ḳatırcı cerrine çıḳdı nihāyet-i mażmūn  
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ḳatlanmak: 
1. ḳatlanmaġa:-a 
        Gazel 28 
        Mısra: 4 
        Katlanmak, tahammül etmek. 
3. Göñül ser-menzil-i maḳṣūduna elbet erer bir gün  

4. Velī ḳatlanmaġa dil sabr-ı Eyyūb olmaġa muḥtāc  

 
ḳatmer: 
1. ḳatmer: 
        Kaside 34 
        Mısra: 20 
        Kat kat. 
19. Ṣafāsı gülşeniñ ḳatmer-be-ḳatmerdir buyur seyre  

20. Yine ḳatmer benefşeyle gül-i ebrī müheyyādır  

 
ḳatmer-be-ḳatmer: 
1. ḳatmer-be-ḳatmerdir:-dir 
        Kaside 34 
        Mısra: 19 
        Kat kat, oldukça fazla. 
19. Ṣafāsı gülşeniñ ḳatmer-be-ḳatmerdir buyur seyre  

20. Yine ḳatmer benefşeyle gül-i ebrī müheyyādır  

 
ḳaṭra: 
1. ḳaṭra: 
        Matla 4 
        Mısra: 1 
        Damla. 
1. Eşkime nisbetle ḳaṭra degilken bārān  
2. Baña yol vermiyor olmaḳlıġa cānāna revān  
 
2. ḳaṭra: 
        Muamma 7 
        Mısra: 1 
        Damla. 

1. Māh-ı nev gibi tehīdir kāse meyden ḳaṭra yoḳ  

2. Gün-be-gün eksik mi yā başına rindānıñ elem  
 
3. ḳaṭra: 
        Kaside 22 
        Mısra: 16 
        Damla. 

15. Nice deryā keremde bā-taḥḳīḳ  

16. Ḳaṭra olmaz yanında baḥr-i ʿamīḳ  

 
4. ḳaṭra: 
        Gazel 134 
        Mısra: 6 
        Damla || Çok az, hiç. 

5. Ne deñlü olsa leb-tefsīde-i tabʿ-ı teb-i ġam dil  

6. Yine deryā-yı luṭfundan kişiye ḳaṭra el vermez  
 
ḳatra-bār olur: 
1. ḳatra-bār olur:-ur 
        Gazel 48 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Damla yüklü olmak || Ağlar olmak. 

1. Çeşm-i ḫvāb-ālūdumuz kim ḫvābdan bīdār olur  

2. Şüst ü şū-yı rūya eşk-i dīde ḳatra-bār olur  

 
ḳaṭra-ber-ḳaṭra: 
1. ḳaṭra-ber-ḳaṭra: 
        Kaside 18 
        Mısra: 34 
        Damla damla. 

33. Dīdesinden dökülen lüʾlelerin āb-ı revān  

34. Ḳaṭra-ber-ḳaṭra eder yād-ı zamān-ı eylūl  
 
ḳaṭra-i cūdun: 
1. ḳaṭra-i cūdun:-un 
        Kaside 19 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik damlası || Padişahın cömertliğinin çok 
az bir kısmı. 
91. Benim ʿindimde berterdir cihānda ẕerrece luṭfa  
92. Anıñ bir ḳaṭra-i cūdun degişmem baḥr-i zeḫḫāre  
 
ḳaṭra-i eşkimiz: 
1. ḳaṭra-i eşkimiz:-imiz 
        Diğer 2 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözyaşı damlası. 

61. Fikr-i rūyuñla sīnemiz ṭoldu  

62. Ḳaṭra-i eşkimiz gül-āb oldu  
 

ḳaṭra-i kemterīni olmaz: 

1. ḳaṭra-i kemterīni olmaz:-maz 

        Kaside 20 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Küçük damla olmak || Padişahın cömertliğinin çok 
az bir kısmı. 

69. Kef-i cūduna nisbet ü temsīl  

70. Ḳaṭra-i kemterīni olmaz Nīl  

 
ḳaṭra-i raḥmet: 
1. ḳaṭra-i raḥmet: 
        Kaside 10 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rahmet damlaları || Allah'ın rahmetinin ulaşması. 
97. Olmasa ẕātı ümmete niʿmet  
98. Nāzil olmazdı ḳaṭra-i raḥmet  
 
ḳaṭra-pāş olsa: 
1. ḳaṭra-pāş olsa:-sa 
        Kaside 13 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Damlalar saçmak || Lütuf ihsan etmek. 
53. Ol ki ebr-i himmeti dünyāya olsa ḳaṭra-pāş  

54. Bāġ-ı ʿālemde biter yer yer giyāh-ı kīmyā  

 
ḳaṭre: 
1. ḳaṭre: 
        Gazel 23 
        Mısra: 5 
        Damla. 
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5. Mebdeʾ-i aṣl-ı vücūduñ iki ḳaṭre āb iken  
6. Ġırre olma ey göñül ṣu üzre yoḳ naḳşa sebāt  
 
ḳattāl: 
1. ḳattāl: 
        Gazel 154 
        Mısra: 5 
        Katledici. 
5. Ġazā-yı ġamzesi maʿlūm olsun deyü ol ḳattāl  

6. Getirmiş tīġına ḫūn-ı raḳībi cā-be-cā sürmüş  

 
ḳattāl olur: 
1. ḳattāl olur:-ur 
        Gazel 80 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Katil olmak. 
1. Neşʾe-i meyle o dem kim rūyu ʿālü’l-ʿāl olur  
2. Ġamze-i ʿāşıḳ-küşü ḳanlar ṣaçar ḳattāl olur  
 
ḳavl: 
1. ḳavli:-i 
        Rübai 1 
        Mısra: 4 
        Söz, kelâm. 
3. Ġam yemem ben kelām-ı aʿdāya  
4. Kendi de ḳavli de münāfıḳdır  
 
2. ḳavli:-i 
        Kaside 20 
        Mısra: 298 
        Söz, kelâm. 
297. Be-Resūl-i mümecced-i Ḫallāḳ  
298. Etmiş ola bu ḳavli Ḥaḳ intāḳ  
 
ḳavl-i ḥanẓele’dir: 
1. ḳavl-i ḥanẓele’dir:-dir 
        Kaside 10 
        Mısra: 394 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hanzele'nin sözleri ( Hz. Hanzala sahabedendir. 
Uhud savaşında şehit düşmüştür. " Gasîl-ül-
Melâike"Melekler tarafından yıkanmış kimse diye 
anılmıştır.). 
393. Müttefıḳdır bu muʿciz-i bāhir  
394. O rivāyet ki ḳavl-i Ḥanẓele’dir  
 
ḳavl-i müşrik-i bed-dil: 
1. ḳavl-i müşrik-i bed-dil: 
        Kaside 10 
        Mısra: 241 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü dilli müşriklerin sözleri. 
241. Ne revā ḳavl-i müşrik-i bed-dil  
242. Eyleye ẕātına keder ḥāṣıl  
 
ḳavl-i pāki: 
1. ḳavl-i pāki:-i 
        Kaside 20 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek söz || Hz. Muhammed'in sözleri. 
31. Ki verip ḳavl-i pāki ile ḫaber  
32. Ede bi’ẕ-ẕāt medḥin ol server  

 
ḳavm: 
1. ḳavmi:-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 302 
        Kavim, topluluk. 
301. Vardıġında mekānına o cevān  
302. Oldular ḳavmi yek-sere ḥayrān  
 
ḳavm-i ʿanūd: 
1. ḳavm-i ʿanūd: 
        Kaside 10 
        Mısra: 149 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnatçı kavim || İman etmemekte ısrar edenler. 
149. Ṭaleb etdiklerinde ḳavm-i ʿanūd  
150. Emr-i iḥyāyı ḳılmaġı meşhūd  
 
ḳavm-i lāt u ʿuzzā’yı: 
1. ḳavm-i lāt u ʿuzzā’yı:-yı 
        Kaside 23 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Müşrikler. 

81. Ḫalīlu’llāh ile hem-nām u şöhret olduguñdandır  

82. Ẓuhūruñ pür-tezelzül etdi ḳavm-i Lāt u ʿUzzā’yı  
 
ḳavs: 
1. ḳavs: 
        Kaside 15 
        Mısra: 7 
        Dokuzuncu burcun adı. 
7. Felekde ḳavs olur yemde māhiyān lerzān  
8. Ṭaḳınsa gūş-ı cihāna bu heybet-i şevket  
 
ḳayd-ı renciş: 
1. ḳayd-ı renciş: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keder, dert endişesi, düşüncesi. 

15. Ne ḳayd-ı renciş ü derd-i raḳīb-i bed-zebān olsa  

16. Ne ol hem-ülfet-i aġyār-ı endīşe-resān olsa  

 
ḳayd-ı zülfüñ: 
1. ḳayd-ı zülfüñ:-üñ 
        Gazel 227 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zülfün bağı || Sevgilinin saçlarının âşığın zihninde 
sürekli yer tutması. 

1. Ḳayd-ı zülfüñ añlamaz kendin perīşān etmeyen  

2. Bilmeye subḥ-ı viṣāli şāmı hicrān etmeyen  
 
ḳaymaġ: 
1. ḳaymaġı:-ı 
        Diğer 3 
        Mısra: 104 
        Kaymak. 
103. Ne güzel ḥażret-i Eyyūb’u temāşā ammā  

104. Şīr ü ḳaymaġı da anıñ ḳatı aʿlā ammā  

 
ḳays: 
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1. ḳays: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 76 
        Leyla ve Mecnun hikâyesinin erkek kahramanı 
Mecnun. 
75. Benim ol ʿāşıḳ-ı ser-defter-i ʿaşḳ  

76. Ki ẕātım görse Ḳays eylerdi tevḳīr  

 
2. ḳays’a:-a 
        Gazel 243 
        Mısra: 10 
        Leyla ve Mecnun anlatısının erkek kahramanı 
Mecnun. 

9. Kākülüñ sevdāsı ile Sālim ey şīrīn-dehen  

10. Ḳays’a ġālibdir hezārān rütbe mecnūn olmada  
 
ḳays-ı beyābān-gerd-i ʿaşḳım: 
1. ḳays-ı beyābān-gerd-i ʿaşḳım:-ım 
        Gazel 208 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk çöllerinin Mecnun'u || Âşığın kendisini 
Mecnun'a benzetmesi. 

3. Ben ol Ḳays-ı beyābān-gerd-i ʿaşḳım kim bu vādīde  

4. Enīsim ġam celīsim hicr ü ḥayret derd hem-rāhım  

 

ḳays-ı bī-sāmāna: 

1. ḳays-ı bī-sāmāna:-a 

        Gazel 197 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huzursuz Kays || Mecnun. 

5. Şikāyet eyleyip sen saçı leylīden bugün yek-ser  

6. Varıp ṣaḥrāya rāzım Ḳays-ı bī-sāmāna ʿarż etdim  

 
ḳays-ı deşt-i ṣaḥrā-yı cünūn-ı ʿaşḳıñım: 
1. ḳays-ı deşt-i ṣaḥrā-yı cünūn-ı ʿaşḳıñım:-ıñ, -ım 
        Gazel 93 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşkın delilik çölünün Mecnun'u. 
5. Ben ki Ḳays-ı deşt-i ṣaḥrā-yı cünūn-ı ʿaşḳıñım  

6. Cāme-i ṣad pāre baña bir durur dībā da bir  

 
ḳays-ı miḥnet-zededen: 
1. ḳays-ı miḥnet-zededen:-den 
        Gazel 37 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mihnet çeken Kays || Mecnun. 
11. Saña māʾil olalı Sālim-i şeydāyı şehā  

12. Ḳays-ı miḥnet-zededen eyledi berter ümmīẕ  

 
ḳays-ṣıfat: 
1. ḳays-ṣıfat: 
        Gazel 97 
        Mısra: 9 
        Mecnun sıfatlı. 
9. Vechi var Ḳays-ṣıfat nāleler etseñ Sālim  
10. ʿAḳlımı aldı benim ġamzesi cādū begler  
 
ḳayyūm: 

1. ḳayyūm: 
        Kaside 10 
        Mısra: 425 
        Ar. Ezelî ve ebedî kaim olan Cenabıhak. (Esma-ı 
hüsnadandır.). 
425. Bārgāhıñda cümle ey Ḳayyūm  

426. Nīk ü bed kār u ḥālimiz maʿlūm  

 
ḳazā: 
1. ḳazāña:-ñ, -a 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 54 
        Bela, musibet. 
53. Ditresin üstüne ḥırṣından ṣabālar zülfüñüñ  
54. Her ḳazāña eylesin ʿāşıḳlarıñ göñlün siper  
 
2. ḳażā: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 13 
        Ar. Allah'ın takdirinin oluşması. 
13. Ḳażā nūş eyleyince bādeden bir cām-ı raḫşānıñ  
14. Göñül mestāne fāş etmiş nigāh-ı germ ü pinhānıñ  
 
3. ḳażā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 3 
        Ar. Allah'ın takdirinin oluşması. 

3. Ḳażā böyle tecellī eylemişdir nola kim olsa  

4. Cihān-sūz u pür-āteş nā-şikibā şemʿ ü pervāne  
 
4. ḳażā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 8 
        Ar. Allah'ın takdirinin oluşması. 
7. İltifāt etdikde bu baḥriñ olur ẓāhir ebed  
8. Tā ezelden böyle icrā eylemiş ḥükmün ḳażā  
 
5. ḳazā: 
        Gazel 67 
        Mısra: 2 
        Ar. Allah'ın takdirinin oluşması. 

1. Kemān ebrūlarıñ müjgānlarıñ tīr  

2. Ḳazā ġamzen nigāhıñ ʿayn-ı teʾsīr  

 
6. ḳażā: 
        Gazel 152 
        Mısra: 1 
        Ar. Allah'ın takdirinin oluşması. 

1. Naḳş-ı engüştüñ ḳażā ḳalbimde taṣvīr eylemiş  

2. Sīneye Ḥaḳ neyleyim biñ şerḥa taḳdīr eylemiş  

 
7. ḳażā: 
        Gazel 287 
        Mısra: 6 
        Hata, yanlışlık. 

       5. Gözet esīriñi dām-ı şikenc-i kākülde  

       6. Ḳażā ile saña murġ-ı göñül şikār oldu  
 
ḳazā bābı: 
1. ḳazā bābı: 
        Kaside 3 
        Mısra: 64 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaza kapısı || İlahi takdir sonucu gerçekleşecek 
olanlar. 
63. Ne güçlük var durur dār-ı fenāda  
64. Ḳazā bābı ḫuṣūṣā kim güşāde  
 
ḳażāyı atmaz oldum: 
1. ḳażāyı atmaz oldum:-dum 
        Müfret 10 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hiç bir şeyi umursamamak. 
1. Bıraḳdım çarḫı destimden ḳażāyı atmaz oldum ben  

2. Kemān u tīr ü ḳalb ü ʿaşḳımız ber-bād ḳalmışdır  

 
ḳażā-yı luṭfu: 
    1. ḳażā-yı luṭfu:-u 
           Terkib-bend 1 
           Mısra: 48 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Lütuf kazası || Kişinin vakti gelince ihsanlara 
kavuşması. 
         47. Erer mi dil gülistān-ı ṣafāya  
         48. Ḳażā-yı luṭfu ecr-i mā-mezāya  
 

kāzī: 

1. kāzīlara:-lar, -a 

        Rübai 15 
        Mısra: 2 
        Kadı. 
1. Tenhā dilimi dil-bere verdim Sālim  

2. Kāzīlara vardıkça danışdım hālim  

 
2. ḳāżı: 
        Kaside 29 
        Mısra: 33 
        Kadı. 
33. Ḳāżı nāʾib olamaz maḥkeme-i fażlında  
34. Ḥüccet-i ʿilmine ger eylese imżā-yı naẓar  
 
ḳażıyye: 
1. ḳażıyye: 
        Kaside 33 
        Mısra: 64 
        İddia edileni kanıtlamak için söylenen söz veya 
getirilen delil. 
63. Baḥs-i işrāḳı-i dil-i maġmūm  
64. Söz götürmez ḳażıyye çün maʿlūm  
 
kebāb etmek: 
1. kebāb etmek:-mek 
        Gazel 188 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk ateşinden dolayı aşığın bağrının yanması. 

1. Nedendir sīḫ-i ġamda hicr ile baġrım kebāb etmek  

2. Saña lāyıḳ mıdır cānā bizi pür-ıżṭırāb etmek  
 
kebg-i bāġa: 
1. kebg-i bāġa:-a 
        Kaside 27 
        Mısra: 11 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahçenin kekliği. 
11. Gözüñ üstünde ḳaşıñ var dese kebg-i bāġa  

12. Kendi şeh-perleri şāhīne olur tīġ-ı ḳazā  

 

kebīr: 

1. kebīr: 

        Kaside 22 
        Mısra: 66 
        Yüce kimseler. 

65. ʿĀlemi eyleyip seḫāsı esīr  

66. Keremin görmede saġīr ü kebīr  

 

2. kebīr: 

        Kaside 24 
        Mısra: 68 
        Yüce kimseler. 
67. Ḥaşre dek devletini dāʾim edip Ferd ü Ṣamed  

68. Behre-yāb ola zamānında ṣaġīr ile kebīr  

 

kebīre: 

1. kebīre: 

        Gazel 123 
        Mısra: 4 
        Ar. Büyük günah. 

3. Baḳıp taḥḳīr etme peykeriñ rind-i mey-āşāmıñ  

4. Ṣaḳın bundan kebīre zāhidā vizr-i vebāl olmaz  

 
kebūd: 
    1. kebūd: 
           Gazel 179 
           Mısra: 8 
           Mavi. 
         7. Bāġ-ı ḥüsnüñ her boyu servine baḳmam dil-
beriñ  
         8. Zülfü sünbül rūyu gül çeşmi kebūd olmaḳ gerek  
 

kebūdī çeşmi: 

1. kebūdī çeşmi:-i 

        Matla 40 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mavi renkli göz. 
1. Ḫayālimden dü çeşmi Sālimā çıḳmaz anıñ her cā  

2. Kebūdī çeşmi cānānıñ sirişkim eyledi deryā  

 
kebūterveş: 
1. kebūterveş: 
        Gazel 258 
        Mısra: 6 
        Güvercin gibi. 
5. Eyā şehbāz-ı evc-i ḥüsn ü ān çengāl-i hicriñle  

6. Kebūterveş dil-i bī-bālimi āvārelendirme  

 
keç-dehān: 
1. keç-dehāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 10 
        Eğri ağızlı || Kalem. 
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9. Anı nice vaṣf eder bu ḫāme  
10. Evṣāfı o keç-dehāna ṣıġmaz  
 
keçkūl: 
1. keçkūlü:-ü 
        Kaside 13 
        Mısra: 84 
        Dilenci çanağı. 
83. Nān-ı ḳurs-ı mühr-i reʾyinden müdām abdāl-ı çarḫ  
84. Māh-ı nevdir elde keçkūlü olur pertev gedā  
 
keç-naẓar eyleme: 
1. keç-naẓar eyleme:-me 
        Matla 3 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eğri bakmak || Sevgilinin âşığa merhamet nazarıyla 
bakmaması. 
1. Ey gözü şehlā meded merdümlük eyle el-ḥaẕer  

2. Eyleme ḥaḳ-bīn olan ʿuşşāḳ-ı zāra keç-naẓar  

 
keç-revligin etmekde: 
1. keç-revligin etmekde:-mek, -de 
        Tesdis 7 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (Feleğin) yanlış yoldan gitmesi, eğri eğri dönmesi. 
9. Çarḫ keç-revligin etmekde kemālin buldu  
10. Bilmeziz kim eser-i āh u fiġāna n’oldu  
 
keder: 
1. kederle:-le 
        Kaside 1 
        Mısra: 130 
        Gam, ıstırap, elem, hüzün. 

129. Gül-i ümmīdi fikr edip her ān  

130. Şol araḳ kim kederle ola revān  
 
2. keder: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 56 
        Gam, ıstırap, elem, hüzün. 
55. Dāʾimā Ḥaḳ gül-ruḫuñ luṭfuyla ḫandān eylesin  
56. Görmesin ʿālemde ẕāt-ı pākiñ aṣlā bir keder  
 
3. kederden:-den 
        Tarih 1 
        Mısra: 20 
        Gam, ıstırap, elem, hüzün. 
19. Güşāyiş bulmaga minnet mi vardır  
20. Bu günlerde kederden ṭabʿ-ı maḥzūn  
 
4. kederde:-de 
        Diğer 2 
        Mısra: 96 
        Gam, ıstırap, elem, hüzün. 

95. Ḥaḳ teʿālā olup muʿīn ü ẓahīr  

96. Etmeye bu kederde bizi esīr  

 
5. kederden:-den 
        Kaside 8 
        Mısra: 106 
        Gam, ıstırap, elem, hüzün. 

105. Senāñı böyle mi taʿbīr eder idim ammā  

106. Dil-i şikeste kederden ḫarāb u ḫāṭırdır    
 
6. kederler:-ler 
        Kaside 8 
        Mısra: 108 
        Gam, ıstırap, elem, hüzün. 

107. Ġamımla her şebim encüm-şumār-ı bīmārī  

108. Be-her günümde kederler sihām-ı ʿāʾirdir  
 
7. kederden:-den 
        Kaside 8 
        Mısra: 225 
        Gam, ıstırap, elem, hüzün. 
225. Be-feyż-i naʿt derūnum kederden et sālim  

226. Ki gönlümüz nice demdir ḥazīn-i ḫāṭırdır  

 
8. keder: 
        Kaside 10 
        Mısra: 242 
        Gam, ıstırap, elem, hüzün. 
241. Ne revā ḳavl-i müşrik-i bed-dil  
242. Eyleye ẕātına keder ḥāṣıl  
 
9. keder: 
        Kaside 13 
        Mısra: 106 
        Gam, ıstırap, elem, hüzün. 
105. Bu meserretle dimāġ-ı dehr olup ser-şār-ı feyż  
106. Güldü dünyānıñ yüzü gitdi keder geldi ṣafā  
 
10. kederden:-den 
        Tarih 17 
        Mısra: 3 
        Gam, ıstırap, elem, hüzün. 
3. Lāleler maḥv-ı vücūd etdi kederden dāġ ile  

4. Olalı her bir giyeh gülzāra şekl-i yāsemīn  

 
11. keder: 
        Tarih 17 
        Mısra: 89 
        Gam, ıstırap, elem, hüzün. 

89. Teng-destī vü keder ḥālim diger-gūn eyledi  

90. Gündüzüm sermā-yı hicrān her gecem sūz u enīn  

 
12. kederden:-den 
        Tarih 17 
        Mısra: 110 
        Gam, ıstırap, elem, hüzün. 
109. Ẕāt-ı pākiñ ḥażret-i Ḥaḳḳa emānet eyledik  

110. Devletiñde sālim olsun hep kederden her gamīn  

 
13. keder: 
        Kaside 18 
        Mısra: 30 
        Gam, ıstırap, elem, hüzün. 
29. Germ ü serde nice ṭāḳat getirirsek olsun  
30. Ki çeker taġ ḳadar olsa keder kūh-ı ḥamūl  
 
14. keder: 
        Kaside 22 
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        Mısra: 96 
        Gam, ıstırap, elem, hüzün. 
95. Beni żaʿf ile fikr edip çün nāl  

96. Keder etdi netīce ḫāmemi lāl  

 
15. kederle:-le 
        Kaside 22 
        Mısra: 101 
        Gam, ıstırap, elem, hüzün. 
101. Heft sāl eyledi kederle güzer  
102. Ki gönül ḥaml-i bār-ı ʿazli çeker  
 
16. kederde:-de 
        Kaside 22 
        Mısra: 119 
        Gam, ıstırap, elem, hüzün. 
119. Yoḫsa böyle kederde tāze ḫayāl  
120. Ẓāhir olmaḳ göñülde emr-i muḥāl  
 
17. keder: 
        Kaside 27 
        Mısra: 58 
        Gam, ıstırap, elem, hüzün. 
57. Ḥāṣılı böyle biraz müfsid ile bezm-i cihān  
58. Ḥaşr-ı maḥşer gibi olmuşdu keder ser-tā-pā  
 
18. kederden:-den 
        Kaside 27 
        Mısra: 66 
        Gam, ıstırap, elem, hüzün. 
65. ʿÖmrünü devletini Ḥaḳḳ ede anıñ efzūn  
66. Ẕātını sālim ede cümle kederden Mevlā  
 
19. keder: 
        Gazel 30 
        Mısra: 5 
        Gam, ıstırap, elem, hüzün. 
5. Şu ḳadar ḥāleti var belki keder cism olsa  
6. ʿAyn-ı şevḳ eyler idi anı nümāyān-ı ṣabūḥ  
 
20. keder: 
        Gazel 65 
        Mısra: 1 
        Gam, ıstırap, elem, hüzün. 

1. Bī-kesānı nola ihlāk etse ālām u keder  

2. Çarḫ öyle çarḫ mıdır kim etdigin noḳṣān eder  
 
21. kederden:-den 
        Gazel 77 
        Mısra: 3 
        Gam, ıstırap, elem, hüzün. 

3. Ḳomaz ḫālī derūnum bir kederden gerdiş-i gerdūn  

4. Beni maġmūm gördükçe felek gūyā ṣafā eyler  
 
22. kederle:-le 
        Gazel 156 
        Mısra: 5 
        Gam, ıstırap, elem, hüzün. 

5. Kederle olmayıcaḳ bezm-i şevḳa bīgāne  

6. Netīce ḳıymet-i her āşinā bilinmez imiş  

 
23. keder: 
        Gazel 252 

        Mısra: 7 
        Gam, ıstırap, elem, hüzün. 
7. Firāḳ-ı laʿl-i nābıñda keder cānā muḳarrerdir  
8. Nümāyāndır hücūm-ı ġam meyiñ elbet ḫumārında  
 
24. keder: 
        Gazel 280 
        Mısra: 9 
        Gam, ıstırap, elem, hüzün. 

9. Ṭaġılmaz nüsḫa-i dilden keder Sālim anı zīrā  

10. Felek desti ile Sālim anı şīrāzelendirdi  

 
keder gördükçe: 
1. keder gördükçe:-dükçe 
        Rübai 8 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyet görmek, sıkıntıya maruz kalmak. 
3. Gördükçe keder çarḫdan ey Sālim-i nā-çār  

4. Sen dāmen-i teslīme yapış olma mükedder  

 
keder vermez: 
1. keder vermez:-mez 
        Gazel 107 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederlendirmek. 

3. Bize tecdīd-i ġam etmez yeñiden ʿālem-i hicrān  

4. Keder vermez baña firḳat ki meʾlūf-ı ḳadīmimdir  

 
2. keder vermez:-mez 
        Gazel 135 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederlendirmek. 
3. Keder vermez ne rütbe kākülüñ dūr u dırāz olsa  

4. Hemān diller perīşān olmasınlar ser-te-ser sensiz  

 
keder-āver: 
1. keder-āver: 
        Diğer 4 
        Mısra: 42 
        Kaderden gelen || Başa gelen olumsuz bir durumun 
kaderden dolayı olması, irade dışı gerçekleşmesi. 
41. Erre-i ʿömr imiş aḥvāl-i hecir  
42. Keder-āver imiş iḳbāl-i hecir  
 
keder-i hicr: 
1. keder-i hicr: 
        Gazel 98 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığın üzüntüsü. 
9. Sālim keder-i hicr ile olmam mütekeddir  
10. ʿĀlemde bizim derd ü firāḳ ʿālemimizdir  
 
kederzār-ı tekellüfdür: 
1. kederzār-ı tekellüfdür:-dür 
        Gazel 135 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Külfet veren keder evi. 
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1. Kederzār-ı tekellüfdür bu mātem-ḫāneler sensiz  

2. Netīce olmasın bir dem dil-i sevdā-eser sensiz  

 
kedū: 
1. kedū: 
        Gazel 186 
        Mısra: 6 
        Kabak. 

5. Yanaşmadı daḫı nev-ġonca-i feraḥ sāḳī  

6. Egerçi āb-ı reziñden nice kedū gördük  
 
kef: 
1. kefi:-i 
        Kaside 34 
        Mısra: 48 
        El || Cömertlik eli, kişinin cömertliği. 

47. Gerek sifle gerek ʿālī nevāliyle cihān mālī  

48. Keremden olmamış ḫālī kefi bir böyle deryādır  

 
kefāf: 
1. kefāf: 
        Diğer 4 
        Mısra: 79 
        Kafi, yeterli. 
79. Bu sevāb dünyede insāna kefāf  
80. Şeb ü rūz eyleye ol beyti ṭavāf  
 
keff: 
1. keffiñ:-iñ 
        Diğer 8 
        Mısra: 34 
        El ayası, avuç || Kişinin makamı, konumu. 
33. Ebr-i nev-rūzu eyleyen ġalṭān  
34. Etdi keffiñ maḥall-i emn ü amān  
 
2. keffi:-i 
        Kaside 12 
        Mısra: 41 
        Köpük || Yaratılış. 

41. Buḫārı etdi semāvāt u keffi arż-ı bihīn  

42. Miyāh-ı meymenetinden biḥār-ı mescūdı  
 
3. keffi:-i 
        Kaside 33 
        Mısra: 5 
        El ayası, avuç. 

5. Eylemişdir o keffi Ḥaḳ zīrā  

6. Maḳsim-i rızḳ-ı cümle-i ʿulemā  
 
keffe: 
1. keffe: 
        Kaside 12 
        Mısra: 31 
        Terazinin kefesi || Allah'ın kudretinin büyüklüğü. 

31. Bu keffe etdi ḥażīż-i esās-ı dehre nüzūl  

32. O keffe eyledi Miʿrāc-ı Beyt-i Maʿmūr’ı  
 
2. keffe: 
        Kaside 12 
        Mısra: 32 
        Terazinin kefesi || Allah'ın kudretinin büyüklüğü. 

31. Bu keffe etdi ḥażīż-i esās-ı dehre nüzūl  

32. O keffe eyledi Miʿrāc-ı Beyt-i Maʿmūr’ı  
 

keffe-i mīzān: 

1. keffe-i mīzān: 

        Müfret 81 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Terazi gözü. 
1. Hevā-ālūde olmaḳ ḫiffet-i ʿaḳla delāletdir  

2. Ḫafīf olsa olur lā-büd hevāda keffe-i mīzān  

 

keffe-i temkīni: 

    1. keffe-i temkīni:-i 

           Kaside 23 
           Mısra: 61 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           İhtiyat terazisi. 

         61. Olur taḥte’s-serāya keffe-i temkīni peyveste  

         62. Eder gūy-ı zemīn taḳbīl-i sāḳ-ı ʿarş-ı aʿlāyı  

 
keffe-i terāzūya: 
1. keffe-i terāzūya:-ya 
        Kaside 12 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Terazinin kefesi || Allah'ın kudretinin büyüklüğü. 
29. O nūr-ı pāki ḳodu keffe-i terāzūya  

30. Ḳılınca vezni irāde żamīr-i uṣṭūrı  

 
keff-i nevāl-i cūd-ı luṭf-ı mekrümet-zāyı açıp: 
1. keff-i nevāl-i cūd-ı luṭf-ı mekrümet-zāyı açıp:-ıp 
        Kaside 30 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertçe davranmak, lütufta bulunmak. 

77. Ümīdim dergehiñden bu durur devletli sulṭānım  

78. Açıp keff-i nevāl-i cūd-ı luṭf-ı mekrümet-zāyı  
 

keffü’l-ḫasīb-i çarḫdan: 

1. keffü’l-ḫasīb-i çarḫdan:-dan 

        Kaside 13 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feleğin cömert eli. 
81. Açsa bāl ü per ʿuḳāb-ı çeşm-i ḫışmından uçar  

82. Ṭūṭiveş keffü’l-ḫasīb-i çarḫdan reng-i ḥınā  

 
kef-i cūdu: 
1. kef-i cūdu:-u 
        Kaside 22 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eli açıklık, cömertlik. 
13. Kim vücūdu keremde yek-tādır  
14. Kef-i cūdu ʿaṭāda deryādır  
 
kef-ı cūdun: 
1. kef-ı cūdun:-un 
        Tarih 8 
        Mısra: 40 



1436 
 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eli açıklık, cömertlik. 

39. Ne ṭılsım ʿayn-ı kenz-i luṭf u iḥsān-ı İlāhī’dir  

40. Kef-ı cūdun Ḫudā etmiş cihāna maḳsimü’l-erzāḳ  
 
kef-i cūduna: 
1. kef-i cūduna:-un, -a 
        Kaside 20 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eli açıklık, cömertlik. 

69. Kef-i cūduna nisbet ü temsīl  

70. Ḳaṭra-i kemterīni olmaz Nīl  

 
kef-i cūduyla: 
1. kef-i cūduyla:-u, -yla 
        Kaside 18 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik dalgası. 

67. Kef-i cūduyla anıñ dolmadadır baḥr-i muḥīṭ  

68. İnżimām eylese eṭrāfına mecrā-yı süyūl  
 
kef-i destim: 
1. kef-i destim:-im 
        Kaside 34 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Avuç içi || Düşünceleri yazıya dökme. 
77. Ḫayālim tāze tāze etmede mażmūn istiḥżār  

78. Kef-i destim k’elinden ʿāciz-i taḥrīr ü imlādır  

 
kef-i ḥükmünde ḳılmış: 
1. kef-i ḥükmünde ḳılmış:-mış 
        Kaside 23 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Elinde tutmak || Hakim olmak. 

39. Ne āṣaf ḫusrev-i ṣāḥib-ḳırān Cemşīd-i devrān kim  

40. Kef-i ḥükmünde ḳılmış baḫtı dest-efşār-ı dünyāyı  
 
kef-i iḥsānı: 
1. kef-i iḥsānı:-ı 
        Kaside 19 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eli açıklık, cömertlik. 

85. O vālā şāh-ı ʿālī-şān-ı ʿādil kim ḳıyās eyler  

86. Kef-i iḥsānı baḫşāyişde kāna cūdu emṭāre  
 
kef-i iḥsānına: 
1. kef-i iḥsānına:-ın, -a 
        Kaside 22 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eli açıklık, cömertlik. 

77. Rūz ü şeb oldu dīde-dūz-ı ümīd  

78. Kef-i iḥsānına meh ü ḫūrşīd  

 
kef-i iḥsānını: 
1. kef-i iḥsānını:-ın, -ı 
        Kaside 18 

        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eli açıklık, cömertlik. 
69. Biri baḥr ü birini kān ḫayāl ede meger  

70. Kef-i iḥsānını taṣvīr edenler meʾmūl  

 

kef-ḳaṭīʿ-i hezār sikkīniz: 

1. kef-ḳaṭīʿ-i hezār sikkīniz:-iz 

        Diğer 2 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzlerce avucu kesmiş olan bıçak || Şair ( Yusuf 
suresi 31. ayette geçen Hz. Yusuf'un güzelliği karşısında 
görenlerin ellerini kesmesi hadisesine gönderme 
yapılmıştır.). 

17. Levmekār-ı firāḳ-ı taʿyīniz  

18. Kef-ḳaṭīʿ-i hezār sikkīniz  

 
keh: 
    1. keh: 
           Kaside 33 
           Mısra: 39 
           Saman. 
         39. Yaʿni ʿarż-ı vücūd edip çün keh  
         40. Keh-rübā-yı ʿināyetin ile geh  
 
kehfü’l-emān-ı rāḥatdır: 
1. kehfü’l-emān-ı rāḥatdır:-dır 
        Kaside 8 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huzur veren sığınak | Hz. Muhammed'in eşiği|. 

37. Ġarībe dergehi kehfü’l-emān-ı rāḥatdır  

38. Ġamīne bābı penāh u neşāṭ-ı ḫāṭırdır  

 
kehkeşān: 
1. kehkeşān: 
        Tarih 1 
        Mısra: 25 
        Samanyolu. 
25. Degildir Kehkeşān gelmiş bu sūra  

26. Çiçekli bir su dībāsıyla gerdūn  

 
2. kehkeşān: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 112 
        Samanyolu. 
111. Telli pullu döşenip aña hemān  

112. Kehkeşān oldu bisāṭ-ı dīvān  

 
3. kehkeşān: 
        Tarih 24 
        Mısra: 19 
        Samanyolu. 
19. Gerdūnda şeb-meşhūd olan ṣanma hilāl ü Kehkeşān  
20. ʿArż eyled’aña āsumān elmāsdan tāc u kemer  
 
keh-keşān: 
1. keh-keşān: 
        Kaside 23 
        Mısra: 57 
        Samanyolu. 
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57. Degildir Keh-keşān ʿarż etdi gerdūn-ı siyeh-ṭāliʿ  

58. Semend-i cāhına bir sīmden raḫt-ı mücellāyı  

 
keh-rübā: 
1. keh-rübā: 
        Gazel 22 
        Mısra: 4 
        Kehribar taşı || Sevgili. 

3. Şānıña vermez naḳīsa ülfetiñ ednā ile  

4. Keh-rübā ḳıymetden inmez olmaġile kāh-dūst  
 
keh-rübā-yı ārzū: 
    1. keh-rübā-yı ārzū: 
           Gazel 240 
           Mısra: 6 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Arzu kehribarı. 
         5. Hep ḫas u ḫāşāki çekmiş kendine  
         6. Keç-rübādır keh-rübā-yı ārzū  
 
keh-rübā-yı ʿināyetin: 
    1. keh-rübā-yı ʿināyetin:-in 
           Kaside 33 
           Mısra: 40 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           İnayet kehribarı || Herkese iyilikte bulunma. 
         39. Yaʿni ʿarż-ı vücūd edip çün keh  
         40. Keh-rübā-yı ʿināyetin ile geh  
 
kelāl: 
1. kelālim:-im 
        Gazel 88 
        Mısra: 4 
        Yorgunluk, bezme, fütûr. 
3. Vāḳıf ancaḳ bir Ḫudā’dır derdime  
4. Künc-i ḥasretde kelālim kim bilir  
 
kelām: 
1. kelāmımdır:-ım, -dır 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 43 
        Söz, kavl || Şiir. 
43. Faḫra faḫr etdiren kelāmımdır  
44. Şevḳ-baḫş-ı cihān nāmımdır  
 
2. kelāmımız:-ı, -mız 
        Kaside 8 
        Mısra: 1 
        Söz. 
1. Kelāmımız ki bizim naʿt-i pāke dāʾirdir  
2. Zebān-ı nāṭıḳamız nüsḫa-i mefāḫirdir  
 
3. kelāmı:-ı 
        Kaside 10 
        Mısra: 178 
        Söz || Kurân-ı Kerîm. 
177. Gūş ederdi çü ḥālet-i yaḳaẓān    
178. Nevmesinde kelāmı Faḫr-i cihān  
 
4. kelāmı:-ı 
        Kaside 10 
        Mısra: 180 
        Söz, kavl. 

179. İbni Mesʿūd’uñ oldu çün ḥāki  
180. Bu kelāmı rivāyet-i pāki  
 
5. kelām: 
        Kaside 10 
        Mısra: 343 
        Söz, kavl. 
343. Ne ʿaceb nuṭḳ-ı pākdir bu kelām  

344. Ki demiş şāʿir-i bihīn-ilhām  

 
6. kelāmını:-ın, -ı 
        Diğer 10 
        Mısra: 46 
        Söz, kavl. 
45. Ki naḥv-i pākini bilmek murād eden ʿāḳil  

46. Eder kelāmını tefsīr de andan ṣoñra  

 
7. kelāmın:-ın 
        Tarih 18 
        Mısra: 28 
        Söz, kavl. 

27. Zihī maḫdūm-ı vālā-rütbe-i şīrīn-edādır kim  

28. Kelāmın gūş eden cām-ı ṣafādan neşve-yāb oldu  
 
8. kelāmım:-ım 
        Kaside 29 
        Mısra: 50 
        Söz, kavl || Şiir. 
49. Ben o ṣad-şevḳ u sürūr ile eyā kān-ı kerem  
50. Eyledim gerçi ṣıfāṭıñda kelāmım berter  
 
9. kelāmı:-ı 
        Gazel 148 
        Mısra: 3 
        Söz, kavl. 
3. Ya firḳatdir kelāmı yā peyām-ı sūziş-i hicrān  

4. O ġamze bundan özge biz ġarībe bir cevāb etmez  

 
10. kelāmıñ:-ıñ 
        Gazel 251 
        Mısra: 6 
        Söz, kavl || Şiir. 
5. Baḫtdır ḫalḳa ṣatan cümle metāʿ-ı suḫanı  
6. Kim alır yoḫsa kelāmıñ dür-i meknūn olsa  
 
kelām-ı aʿdāya: 
1. kelām-ı aʿdāya:-ya 
        Rübai 1 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşmanların sözleri. 
3. Ġam yemem ben kelām-ı aʿdāya  
4. Kendi de ḳavli de münāfıḳdır  
 
kelām-ı cemel: 
1. kelām-ı cemel: 
        Kaside 10 
        Mısra: 285 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devenin konuşması ( Hz. Muhammed'in 
mucizelerindendir.). 
285. Şāhid-i şānıdır kelām-ı cemel  
286. Emr-i büzġāle emr-i nuṭḳ-ı Hübel  
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kelām-ı menfūru: 
1. kelām-ı menfūru:-u 
        Kaside 1 
        Mısra: 107 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hoşlanılmayan sözler. 
107. ʿĀḳıbet hep kelām-ı menfūru  
108. Gör ki başdan çıḳardı Mansūr’u  
 
kelām-ı şāʿirdir: 
1. kelām-ı şāʿirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şairin sözleri. 

75. Zebān-ı nāṭıḳa mīzāb-ı raḥmet olmaz mı  

76. Ne dem ki naʿt-i şerīfiñ kelām-ı şāʿirdir  

 

kelīm-i eyyūbī: 

    1. kelīm-i eyyūbī: 

           Kısa Mesnevi 1 
           Mısra: 55 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Şair ismi. 

         55. Lāl olurdu Kelīm-i Eyyūbī  

         56. Ṭūr-ı ḳalbimde görse āşūbı  
 
kem: 
1. kemdir:-dir 
        Lugaz 3 
        Mısra: 43 
        Kötü, fena. 
43. Anıñ için bu gūne ol kemdir  
44. Āteşiyyü’l-mizāc-ı ʿālemdir  
 
2. kemdir:-dir 
        Kaside 5 
        Mısra: 95 
        Kötü, fena. 
95. Āh kim baḫt-ı dil-i zār u nizārım kemdir    
96. Āh kim aḫter-i dūnum ḳatı pesdir şāhā  
 
3. keminden:-in, -den 
        Gazel 136 
        Mısra: 8 
        Eksiklik, nakıslık. 
7. Şāḫṣ-ı nā-dāna baḳıp fehm ederiz dānāyı  

8. Merd-i nīkūyu cihān içre keminden biliriz  

 
4. kemdir:-dir 
        Gazel 192 
        Mısra: 8 
        Eksiklik, nakıslık. 
7. Bāʿis-i miḥnet olur ol neyi müntec ġayrı  
8. ʿAṣrımızda kerem ummaḳ ḳatı kemdir ey dil  
 
kem bulmadım: 
1. kem bulmadım:-ma, -dım 
        Gazel 205 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü görmek, kötü olduğunu düşünmek. 

7. Ġam-fezādır deyü ʿaşḳıñ ẕemm eder imiş raḳīb  

8. Ben seniñ sevdā-yı mihriñ sevdigim kem bulmadım  
 

kemāhī: 

1. kemāhī: 

        Kaside 9 
        Mısra: 52 
        Aç olma || Manevi açlık. 

51. Cihānı pür edip feyż-i İlāhī  

52. Bizi sīr eyledi cümle kemāhī  

 
kemāl: 
1. kemāli:-i 
        Kaside 2 
        Mısra: 90 
        Ar. Erginilik, olgunluk, pişkinlik. 

89. Ne mümkin naʿt-i pākiñ ede taḳrīr  

90. Kemāli ile şāhā kilk taḥrīr  

 
2. kemāli:-i 
        Kaside 20 
        Mısra: 175 
        Ar. Erginilik, olgunluk, pişkinlik. 
175. Ede her kāmile kemāli ḳadar    

176. Dūr-bīn-i ʿināyetinde naẓar  

 
3. kemālim:-im 
        Gazel 88 
        Mısra: 10 
        Ar. Erginilik, olgunluk, pişkinlik. 
9. Görmeyince ẕātımı Sālim benim  
10. Ehl-i ʿirfāndan kemālim kim bilir  
 
kemāle erdi: 
1. kemāle erdi:-di 
        Gazel 165 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Son noktaya gelmek. 
5. Ülfeti erdi kemāle felegiñ buḫl ile ḥayf  

6. Başını ḫırḳaya ʿālemde kerem çekdi dirīġ  

 
kemāl-i dehşetden: 
1. kemāl-i dehşetden:-den 
        Kaside 17 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyük korku, dehşet. 
47. Sipihre lerze düşerdi kemāl-i dehşetden  
48. Ne semte ʿazm eder āyā deyü o bedr-i himem  
 
kemāl-i ḥüsne: 
1. kemāl-i ḥüsne:-e 
        Müfret 69 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğin mükemmelliği. 
1. Kemāl-i ḥüsne āteşdir demişler  

2. Eşeddü'l-cerri ceyārü'r-revāḥī  

 
kemāl-i ḥüsn-i hulkun: 
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1. kemāl-i ḥüsn-i hulkun:-un 
        Tarih 18 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huy güzelliği, güzel yaratılış. 
33. Kemāl-i ḥüsn-i hulkun ḥıfẓ içün gūyā siyāh-ı şeb  

34. O ḫūrşīd-i cihān-ārā-yı elṭāfa niḳāb oldu  

 
kemāl-i iḥtirāmen: 
1. kemāl-i iḥtirāmen: 
        Kaside 2 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hürmetin yüceliği. 

77. Kemāl-i iḥtirāmen ol beşīre  

78. O şebde Baḥr-i Sāve geçdi yire  
 
kemāl-i ḳudret-i ḥaḳḳ’ıñ: 
1. kemāl-i ḳudret-i ḥaḳḳ’ıñ:-ıñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın kudretinin büyüklüğü. 

3. Döşendi zülfe-i ṭuġrāsı kāf-ı kāfīniñ  

4. Kemāl-i ḳudret-i Ḥaḳḳ’ıñ yazıldı menşūrı  
 
kemāl-i luṭf u reʾfetle: 
1. kemāl-i luṭf u reʾfetle:-le 
        Kaside 25 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet ve iyiliğin yüceliği. 
55. Kemāl-i luṭf u reʾfetle seni ṣadr-ı saʿādetde  

56. Ede bāḳī ilā yevmi’l-ḳıyāme ḥażret-i Mevlā  

 
kemāl-i naʿtını: 
1. kemāl-i naʿtını:-ın, -ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 141 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övgünün olgunluğu, güzel övgü || Hz. Âdem'i övme. 
141. Kemāl-i naʿtını gördükde bildigim yoḳdur  

142. Bu kār-ı mekrümet içre şerīk ü berḫūrı  

 
kemāl-i saʿd: 
1. kemāl-i saʿd: 
        Tarih 18 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Oldukça uğurlu. 
39. Kemāl-i saʿd ü ifrāṭ-ı feraḥ ile bu şeb gūyā  
40. Ḥasen burcunda mehle ictimāʿ-ı āfitāb oldu  
 
kemāl-i şefḳati: 
1. kemāl-i şefḳati:-i 
        Kaside 17 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şefkatin olgunluğu || İnsanlara karşı çok şefkatli 
olma. 
69. Kemāl-i şefḳati erbāb-ı dānişe vāfir  
70. Nigāh-ı merḥameti yāre-i dile merhem  

 
kemāl-i senāya: 
1. kemāl-i senāya:-ya 
        Kaside 8 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hakkıyla, layık bir şekilde övmek. 
99. Resūl-i muḥteremā pādişāh-ı levlākā  
100. Saña kemāl-i senāya dilim ne ḳādirdir  
 
kemālin buldu: 
1. kemālin buldu:-du 
        Tesdis 7 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Son noktaya ulaşmak. 
9. Çarḫ keç-revligin etmekde kemālin buldu  
10. Bilmeziz kim eser-i āh u fiġāna n’oldu  
 
kemālin bulmada: 
1. kemālin bulmada:-ma, -da 
        Kaside 9 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olgunlaşmak. 
47. Nüzūl etdikçe vech-i arża raḥmet  
48. Kemālin bulmada kişt-i hidāyet  
 
kemān: 
1. kemān: 
        Müfret 10 
        Mısra: 2 
        Yay || Sevgilinin kaşı. 
1. Bıraḳdım çarḫı destimden ḳażāyı atmaz oldum ben  

2. Kemān u tīr ü ḳalb ü ʿaşḳımız ber-bād ḳalmışdır  

 
2. kemān: 
        Gazel 13 
        Mısra: 2 
        Açılmış gül || Sevgili. 
1. Yine müjgānı cāna erdi āşūb-ı nihān ġāʾib  

2. Eder tīr-i sitem teʾsīr ʿuşşāḳa kemān ġāʾib  

 
3. kemān: 
        Kıt'a 13 
        Mısra: 4 
        Yay || Sevgilinin kaşı. 

3. Derūn-ı sīne-i ʿuşşāḳıñı siper eyle  

4. Ḫadeng-i ġamzeñe cānā kemān gönderdik  
 
4. kemānını:-ın, -ı 
        Kaside 17 
        Mısra: 53 
        Yay. 
53. Anıñ kemānını Rüstem ne ḳādir ala ele  
54. Kemān-ı saḫtına nisbet kepādedir Rüstem  
 
5. kemān: 
        Kaside 24 
        Mısra: 48 
        Yay. 

47. Pūte-i himmetine Rüstem’iñ ermez tīri  

48. Çarḥ destinde kemān olsa hilāli zihgīr  
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6. kemān: 
        Gazel 67 
        Mısra: 1 
        Yay || Sevgilinin kaşı. 

1. Kemān ebrūlarıñ müjgānlarıñ tīr  

2. Ḳazā ġamzen nigāhıñ ʿayn-ı teʾsīr  

 
kemān ebrūlarıñ: 
1. kemān ebrūlarıñ:-lar, -ıñ 
        Muamma 23 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yay biçiminde olan kaş. 
1. Ḫudā ḥıfẓ eylesin çeşmiñ seniñ yavuz naẓarlardan  
2. Gözüm nūru kemān ebrūlarıñ ḥıfẓ eyle düşmenden  
 
kemāndan çıḳa: 
1. kemāndan çıḳa:-a 
        Gazel 236 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin kaşları. 
11. Sālim verāda menzili maḥż-ı vuṣūl olur  

12. Bir tīr-i serd kim çıḳa bir kez kemāndan  

 
kemān-ebrū: 
1. kemān-ebrū: 
        Muamma 24 
        Mısra: 1 
        Yay kaşlı ||  Sevgili. 
1. Ne çekdim çille-i ʿaşḳıñ çekince ey kemān-ebrū  
2. Muḥaṣṣal sen ḳaşı yanıñ çekilmezmiş ġam-ı hicri  
 
2. kemān-ebrū: 
        Gazel 172 
        Mısra: 5 
        Yay kaşlı ||  Sevgili. 
5. Egerçi gitdi dem-i vuṣlat ey kemān-ebrū  
6. Derūnda ḳaldı ṣafāya yeri nişān ancaḳ  
 
3. kemān-ebrūyu:-yu 
        Gazel 216 
        Mısra: 9 
        Yay kaşlı ||  Sevgili. 
9. Ol kemān-ebrūyu Sālim ger der-āġūş etmesem  

10. Ḳāʾil olmazdım güẕār-ı tīr ile zih-gīrden  

 
4. kemān-ebrū: 
        Gazel 293 
        Mısra: 1 
        Yay kaşlı ||  Sevgili. 

1. Ey kemān-ebrū yapardıñ ḫāṭır-ı vīrānımı  

2. Saña naḳl etsem neler çekdim dem-i hicrānımı  
 

kemānī: 

1. kemānī: 

        Kaside 14 
        Mısra: 17 
        Kavis, yay || Kaş. 

17. Kemānī ebruvānın ḳılsa pür-çīn  

18. Eder bir tīri fetḥ-i Çīn (ü) Māçīn    

 
kemān-ı saḫtına: 
1. kemān-ı saḫtına:-ın, -a 
        Kaside 17 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sert yay. 
53. Anıñ kemānını Rüstem ne ḳādir ala ele  
54. Kemān-ı saḫtına nisbet kepādedir Rüstem  
 

kem-bīn: 

1. kem-bīn: 

        Kaside 10 
        Mısra: 372 
        Kem gözle bakan. 
371. Ḥāfıẓı Ḥaḳ’dır o şehiñ her cā  

372. Aña kem-bīn olur ḳarīn-i cezā  

 
kemend etdim: 
1. kemend etdim:-dim 
        Gazel 202 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kement yapmak || Sevgilinin saçları bağlamında 
kullanılıp, aşığı tutsak etmesi vurgulanmıştır. 

1. O māhıñ zülf-i şeb-reng-i dil-āvīzin kemend etdim  

2. Dil-i sevdā-ḳarīn-i ʿaşḳımı bir tāre bend etdim  

 
kemer: 
1. kemer: 
        Tarih 24 
        Mısra: 20 
        Bele bir kere dolandıktan sonra bağlanan veya 
tokalanan bel bağı. 
19. Gerdūnda şeb-meşhūd olan ṣanma hilāl ü Kehkeşān  
20. ʿArż eyled’aña āsumān elmāsdan tāc u kemer  
 
kemer-bend-i emr ü fermānı: 
1. kemer-bend-i emr ü fermānı:-ı 
        Kaside 1 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Emir fermanlarına uymak - Allah'ın her şeye 
gücünün yetmesi-. 
11. Yem kemer-bend-i emr ü fermānı  
12. Ber de muḥtāc-ı toḫm-ı iḥsānı  
 
kemḥā: 
1. kemḥādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 4 
        Düz veya desenli dokunan makbul eski bir ipek 
kumaş çeşidi, havsız kadife. 
3. Döşendi şāh-ı nev-rūza firāş-ı aṭlas-ı ḫażrā  
4. Şükūfeyle çemenler bir çiçekli pāk kemḥādır  
 

kemīne: 

1. kemīne: 

        Tarih 1 
        Mısra: 92 
        (Fa.) Aciz, zavallı. 
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91. Sen ol dānā şehenşehsin ki lāyıḳ  

92. Kemīne çākeriñ olsa Felaṭun  

 

2. kemīne: 

        Kaside 8 
        Mısra: 124 
        (Fa.) Aciz, zavallı. 
123. Telāṭum eyledi baḥr-i siyāh-ı ġam böyle  

124. Kemīne mevcesi ṭūfān-ı hemm-i dāsirdir  

 

3. kemīne: 

        Kaside 10 
        Mısra: 293 
        (Fa.) Aciz, zavallı. 

293. Vardı bir rū-siyeh kemīne ġulām  

294. Āb-keşlik eder idi o müdām  
 

kemīne rütbesin: 

1. kemīne rütbesin:-sin 

        Diğer 10 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Küçük konum,derece || Hakir konumda olma. 
23. Şu rütbe zār u nizārım firāḳ ile ben kim  

24. Kemīne rütbesin etmek ne mümkin istinbā  

 

kemīne-çāker olsa: 

1. kemīne-çāker olsa:-sa 

        Kaside 29 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aciz köle durumuna düşmek. 
25. Ḥātem-i Ṭāʾi o kān-ı keremiñ lāyıḳıdır  

26. Dergeh-i ʿizzetine olsa kemīne-çāker  

 

kemīne-i çāker: 

1. kemīne-i çāker: 

        Diğer 8 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aciz köle || Şâir. 

15. Yüz sürüp bu kemīne-i çāker  

16. Ḫidmet eyler o cāha ser-tā-ser  
 
kem-nām olmaz: 
1. kem-nām olmaz:-maz 
        Kaside 18 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adı kötüye çıkmak. 
45. Olmaz āvāzesi kem-nām olur elbette  
46. Kendi derdiyle olan künc-i kederde meşġūl  
 
kem-pāye eyler: 
1. kem-pāye eyler:-r 
        Gazel 111 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rütbesini, payesini, derecesini düşürmek. 

5. Eskidikçe ʿāşıḳın kem-pāye eyler dil-berān  

6. Devlet-i ḥüsnün niẓāmı cümle bu āyīn olur  

 
kemter: 
1. kemter: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 14 
        Değersiz, küçük || Âşık. 

13. Maḥabbetim saña taʿbīr olur mu hīç ḳābil  

14. Deriñde bendeñi kemter gedā-yı ednā bil  
 
2. kemter: 
        Gazel 12 
        Mısra: 6 
        Küçük, değersiz. 

5. Āfitāba ben cemāliñ nice teşbīh eyleyim  

6. Ẕerre olmaz ḥüsnüñe nisbetle kemter āfitāb  
 
3. kemter: 
        Kaside 23 
        Mısra: 70 
        Küçük, değersiz. 
69. Bunuñ her reşḥası ṣad şūreẓārı gülsitān eyler  
70. Anıñ kemter şirārı ḫuşk eder bu heft deryāyı  
 

kemterīn-ʿunvān: 

1. kemterīn-ʿunvānım:-ım 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 7 
        Pek âciz, çok hakir. 

7. Ẓāhiren kemterīn-ʿunvānım  

8. Mūrum ammā ki ben Süleymān’ım  
 
kenār: 
1. kenārında:-ın, -da 
        Kaside 19 
        Mısra: 55 
        Far. Kıyı, sahil. 
55. Kenārında olan deryā edip mevc-i sürūr iẓhār  
56. Yüzün sürmek diler dāmān-ı sulṭān-ı kerem-dāre  
 
2. kenāra:-a 
        Gazel 68 
        Mısra: 2 
        Far. Kıyı, sahil. 
1. Zebān-ı şāʿire maʿnā teʿāḳub üzre gelir  
2. Kenāra mevce-i deryā teʿāḳub üzre gelir  
 
kenāra atsın: 
    1. kenāra atsın:-sın 
           Tarih 17 
           Mısra: 10 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Kıyıya atmak || Görünür olmak. 
         9. Dem-be-dem deryāya cūlar etmede imdād-ı nev  

         10. Kendini atsın kenāra şevḳ ile dürr-i semīn  

 
kenāra çıḳmadın: 
1. kenāra çıḳmadın:-ma, -dın 
        Diğer 9 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        Kıyıya varmak || Gönlün huzura kavuşup sıkıntıdan 
kurtulması. 
35. Fülk-i dil çıḳmadın kenāra daḫı  
36. Rūzgār atdı bir diyāra daḫı  
 
kenāra dökmemiş: 
1. kenāra dökmemiş:-me, -miş 
        Gazel 276 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Taşmak || Başkasının istifade etmesi. 
9. Dökmemiş idi kenāra hele lücce deryā  

10. Baḥr-i ümmīd ü recā içre temennā yoġidi  

 
kenāra ṣalın: 
1. kenāra ṣalın: 
        Müfret 54 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Köşeye çekilmek. 
1. Añıp ol kākülü giryān olup ey dil  

2. Hemān kenāra ṣalın hevā da sünbülīdir  

 
kenār-ı cefāya: 
1. kenār-ı cefāya:-ya 
        Gazel 156 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cefa kıyısı. 
3. Düşürmeyince kenār-ı cefāya fülk-i dili  
4. Neden imiş bize luṭf-ı hevā bilinmez imiş  
 
kenār-ı kāmına erer: 
1. kenār-ı kāmına erer:-er 
        Müfret 13 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk sahiline erişmek. 

1. Erer keştī-i dil elbet kenār-ı kāmına bir gün  

2. Hemān ol bādbān-ı saʿyı elden ḳoymasın cānā  
 
kenār-ı ḳulzüm-i kāma: 
1. kenār-ı ḳulzüm-i kāma:-a 
        Gazel 34 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk denizinin kenarı. 
5. Kenār-ı ḳulzüm-i kāma nigehdeyiz bilmem  

6. Çıḳar mı baḥr-i hevesden dür-i yetīm-i murād  

 
kenār-ı laʿl-i dil-berde: 
1. kenār-ı laʿl-i dil-berde:-de 
        Müfret 38 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin dudağının kenarı. 
1. Degildir ḫāl-i ʿanber-bū kenār-ı laʿl-i dil-berde    

2. Devā-yı misk-i ʿuşşāḳī yazılmış ḥoḳḳa aġzında  

 
kenārı olmasa: 
1. kenārı olmasa:-ma, -sa 
        Gazel 85 
        Mısra: 8 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yazılı olan bir şeyin köşesi olmak anlamında. 
7. Ruḫuñ da revnaḳı ḫaṭṭ-ı siyāh-ı revnaḳ-efzādır  
8. Kenārı olmasa bir nüsha olmaz şöhrete maẓhar  
 
kenār-ı vaṣl: 
1. kenār-ı vaṣl:-a 
        Gazel 9 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma kıyısı. 

5. Ḫayāl-i nāzenīnimle nola eşkim revān etsem  

6. Kenār-ı vaṣla el ermez sirişk olmayıcaḳ deryā  
 
kenār-ı vuṣlata: 
1. kenār-ı vuṣlata:-a 
        Gazel 224 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma kıyısı || Gönül gemisinin ulaşmak istediği 
nihai nokta. 
3. Erişdirmedi dil fülkün kenār-ı vuṣlata ṣad ḥayf  

4. Hemān bu rūzgār-ı bī-vefā Allāh’dan bulsun  

 
kendi: 
1. kendi: 
        Rübai 1 
        Mısra: 4 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
3. Ġam yemem ben kelām-ı aʿdāya  
4. Kendi de ḳavli de münāfıḳdır  
 
2. kendin:-n 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 34 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 

33. Ẕātımı görse Ḥāfıẓ-ı Şīrāz  

34. Kendin eylerdi baña pāy-endāz  
 
3. kendi: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 157 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 

157. Kendi dīv-i sefīde beñzer iken  

158. Cehl ile böyle dūn-āḫter iken  
 
4. kendine:-ne 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 104 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
103. Geh nücūm ile felek ser-tā-pā  

104. Kendine vermiş idi zīb ü bahā  

 
5. kendine:-ne 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 107 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 

107. Āsumān kendine zīver ḳıldı  

108. Tāc-ı sīmīnini ber-ser ḳıldı  

 
6. kendi: 
        Lugaz 2 
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        Mısra: 33 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
33. Kendi fikriñle eyleyip efkār  
34. N’olduġun bunu eyle istiḥżār  
 
7. kendin:-n 
        Tarih 3 
        Mısra: 88 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
87. Bildire ḥaddini küffāra ser-ā-ser yer yer  
88. Düşmene n’olduġunu añlada kendin her cā  
 
8. kendini:-ni 
        Tarih 3 
        Mısra: 170 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 

169. O mehībāne ṣufūfuñ göricek tertībin  

170. Kendini ḳıldı perīşān ser-ā-ser aʿdā  

 
9. kendi: 
        Kaside 3 
        Mısra: 24 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
23. Seniñ medḥiñi yā Rab sen bilirsiñ    
24. Yine kendi senāñı sen ḳılarsıñ  
 
10. kendini:-ni 
        Diğer 3 
        Mısra: 24 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
23. Gird-bād-ı ġam-ı hicrānıñ ile fülk-i sürūr  

24. Kendini eyledi līmān-ı derūnumdan dūr  

 
11. kendin:-n 
        Diğer 3 
        Mısra: 78 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 

77. Gül-i ebrī ise ruḫsārına ḥaller yazmış  

78. ʿArż-ı kālā-yı bahāra o da kendin düzmüş  
 
12. kendi(y)i:-i 
        Kaside 5 
        Mısra: 26 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 

25. Zen-i dünyā ḳoyup āyīne-i māhı öñüne  

26. Cevher-i encüm ile kendi(y)i etdi zībā    

 
13. kendisi:-si 
        Lugaz 5 
        Mısra: 7 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
7. Kendisi gerçi ki çıplaḳdır aç  
8. Aña amā ki cihān hep muḥtāç  
 
14. kendi: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 9 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
9. Kendi çıplaḳ gezer ammā ekser  

10. Bir faḳīri hele iksā eyler  

 

15. kendini:-ni 
        Kaside 6 
        Mısra: 25 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
25. Gülistān-ı maḥabbetde sezādır kendini etse  
26. Hezārāsā vü gül sā reng-i bālā şemʿ ü pervāne  
 
16. kendin:-n 
        Tarih 8 
        Mısra: 27 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 

27. ʿArūs-ı ṣubḥa teşmīr eylemiş kendin zen-i dünyā  

28. Nola kim al ṭutuḳ örterse çarḫa cümle-i āfāḳ  
 
17. kendiden:-den 
        Kaside 8 
        Mısra: 58 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 

57. Eder bu maṭlaʿ-ı pāki hemīn faḫriyye  

58. Ki yümn-i naʿtiñ ile kendiden o ṣādırdır  
 
18. kendini:-ni 
        Muamma 9 
        Mısra: 2 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
1. Mihr-i rūyuñ cānib-i maşrıḳdan olduḳda ʿayān  
2. Etdi Behrām-ı felek maġribde kendini nihān  
 
19. kendini:-ni 
        Gazel 10 
        Mısra: 5 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
5. Ḫayāliñ etdi pinhān kendini cānā dü çeşmimden  

6. Nola çengāller ile aransa dīdemiz her cā  

 
20. kendi: 
        Kaside 12 
        Mısra: 81 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 

81. Ki kendi ḳudret-i pākiyle eyledi īcād  

82. Bu gūne oldu muḳarrer senā-yı meşhūrı  
 
21. kendini:-ni 
        Kaside 15 
        Mısra: 9 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
9. Verā-yı Ḳāf’a nihān etse kendini aʿdā  
10. Yeter irādet-i Ḥaḳḳ ile ḳuvvet-i şevket  
 
22. kendini:-ni 
        Tarih 17 
        Mısra: 10 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
9. Dem-be-dem deryāya cūlar etmede imdād-ı nev  

10. Kendini atsın kenāra şevḳ ile dürr-i semīn  

 
23. kendini:-ni 
        Tarih 17 
        Mısra: 26 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
25. Şimdi tegregler ḫacālet-baḫş-ı mihr-i hüsn olup  

26. Kendini ḳoydu verā-yı ebre ṭop-ı çār-zemīn  
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24. kendi: 
        Kaside 18 
        Mısra: 20 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
19. Bülbülüñ baḫt-ı siyāhını temāşā eyle  
20. Kendi terk-i vaṭan etdikde ḳala zāġ-ı fużūl  
 
25. kendi: 
        Kaside 18 
        Mısra: 46 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
45. Olmaz āvāzesi kem-nām olur elbette  
46. Kendi derdiyle olan künc-i kederde meşġūl  
 
26. kendisi:-si 
        Kaside 19 
        Mısra: 49 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
49. Kirās-ı āli yāḳūt-ı ʿAden kendisi ʿadn olmuş  
50. Nihālistānı zeyn olmuş hezārān nevʿ-i esmāre  
 
27. kendin:-n 
        Kaside 20 
        Mısra: 67 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
67. Kendin eylerdi ġonca-i ḫandān  
68. Şiken-i zülf-i sünbüle pinhān  
 
28. kendi: 
        Kaside 20 
        Mısra: 252 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
251. O leṭāfet ki var ṣıfātında  
252. O hünerler ki kendi ẕātında  
 
29. kendi: 
        Kaside 20 
        Mısra: 337 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
337. Kendi ḥaddince ṣarf edip maḳdūr  
338. Etdi pāy-ı cerādı ihdā mūr  
 
30. kendi: 
        Tarih 21 
        Mısra: 4 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 

3. Etdi bu ḫayra muvaffaḳ aña tevfīḳ edip  

4. Yapdı bu medreseyi kendi ḥelāl mālinden  
 
31. kendi: 
        Tarih 21 
        Mısra: 5 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 

5. Kendi fażlıñla İlāhī anı meʾcūr edip  

6. Eyle firdevs-i berīn içre mekān aña da sen  

 
32. kendi: 
        Kaside 27 
        Mısra: 12 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
11. Gözüñ üstünde ḳaşıñ var dese kebg-i bāġa  

12. Kendi şeh-perleri şāhīne olur tīġ-ı ḳazā  

 

33. kendiniñ:-niñ 
        Kaside 28 
        Mısra: 14 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 

13. Māh-ı ʿīd kim pīş-i destār-ı şeh-i ḫūbān ile  

14. Kendiniñ gūyā ki hem-ṭavr olmasın işʿār eder    
 
34. kendin:-n 
        Müfret 31 
        Mısra: 1 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 

1. Perīşān eylemiş kendin ḥicābından o nev-reste  

2. Nihāl-i ḳāmeti bāġ-ı bahāda serv-i raʿnādır  
 
35. kendi: 
        Kaside 33 
        Mısra: 33 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 

33. Kendi bir mihr-i ʿālem-i temyīz  

34. Kām-cūyān ẕerre-i nā-çīz  

 
36. kendi: 
        Müfret 37 
        Mısra: 2 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
1. Ḳalb-i cāhilde nola olmasa nūr-ı ʿirfān  
2. Kendi nā-dān olanıñ ḳalbi de olur nā-dān  
 
37. kendin:-n 
        Matla 58 
        Mısra: 1 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
1. ʿArūs eyler be-her-gün bir kese kendin zen-i dünyā  
2. Nola engüştüne yaḳsa şafaḳdan her gece ḥınnā  
 
38. kendin:-n 
        Gazel 62 
        Mısra: 8 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
7. Yād-ı rūyuñla neẓāre eyledikçe cismime  
8. Dāġ-ı sinem baña kendin verd-i ḫod-rū gösterir  
 
39. kendiñi:-ñ, -i 
        Gazel 76 
        Mısra: 10 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
9. Ser-ā-pā dest-bürd-i şāh-ı gamzeñdir dil-i ʿāşık  

10. ʿAceb mi etseñ iklīm-i derūnu kendiñi teshīr  

 
40. kendi: 
        Gazel 77 
        Mısra: 5 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
5. Urur kendi eliyle ḫān (ü) mān-ı ṣabrına āteş  

6. Ḳaçan bī-çāre ʿāşıḳ dil-beriyle merḥabā eyler  

 
41. kendiye:-ye 
        Gazel 89 
        Mısra: 9 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 

9. Dünyede bir kendiye maḫsūṣ olan taʿbīr ile  

10. Cümle eşyā Ḫāliḳ’ın tevḥīd eder temcīd eder  
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42. kendiñ:-ñ 
        Müfret 90 
        Mısra: 1 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
1. Libās-ı fāḫir ile olma ādem kendiñ ādem ol  
2. Eger ḳābilse faḫr etmek seniñ ile libās ile  
 
43. kendini:-ni 
        Gazel 108 
        Mısra: 4 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
3. Ḥāzır u āmādeyiz pervāza zülf-i yārda  

4. Kendini görsün şikenc-i ṭurrada bī-tāblar  

 
44. kendine:-ne 
        Gazel 147 
        Mısra: 3 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
3. Ġurbetde olan zār aramaz kendine hem-dem  
4. Āvāre olan murġa ḳafes dār gerekmez  
 
45. kendi: 
        Gazel 163 
        Mısra: 7 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
7. Kendi eksikligine muʿterif ol hem-çü hilāl  

8. Ede tā mertebeñi ḥażret-i Allāh refīʿ  

 
46. kendini:-ni 
        Gazel 170 
        Mısra: 4 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
3. Rūzgārıñ görüp eyyāmını ʿarż etdi yüzün  
4. Çoḳ zamāndı pusuda kendini beslerdi firāḳ  
 
47. kendimi:-m, -i 
        Gazel 213 
        Mısra: 3 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
3. Derip devşirmeden ḳaldım ġamıñla kendimi cānā  

4. Hezārān leşker-i endūh ile tālācdır sīnem  

 
48. kendin:-n 
        Gazel 227 
        Mısra: 1 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 

1. Ḳayd-ı zülfüñ añlamaz kendin perīşān etmeyen  

2. Bilmeye subḥ-ı viṣāli şāmı hicrān etmeyen  
 
49. kendini:-ni 
        Gazel 227 
        Mısra: 8 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
7. Añlamaz keyfiyyetin pervāneniñ bir vech ile  
8. Kendini vaḳf-ı telāş-ı sūz-ı ḥirmān etmeyen  
 
50. kendin:-n 
        Gazel 227 
        Mısra: 12 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
11. Mū-be-mū seyr eyleyip de cümleten endāmıñı  

12. Kim durur zülfüñ gibi kendin perīşān etmeyen  

 
51. kendini:-ni 
        Gazel 231 
        Mısra: 3 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
3. Ṭutmazdı berg kendini mecrā-yı şeb-neme  

4. Leb-rīz-i kāse olmasa feyż-i ṣabāḥdan  

 
52. kendi: 
        Gazel 273 
        Mısra: 9 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
9. Kendi eksikligime muʿterifim hem-çü hilāl  
10. Baḳmasın gelsin o meh-pāre bu gün noḳṣāne  
 
53. kendi: 
        Gazel 275 
        Mısra: 1 
        Kendi, dönüşlülük zamiri. 
1. Ferdāya ṣaldı kendi bizi yār dün gece  
2. Ser-keşlik etdi baḫt-ı siyehkār dün gece  
 
kendi ḥāliyle taḳayyüd eyleyen: 
1. kendi ḥāliyle taḳayyüd eyleyen:-yen 
        Gazel 245 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendi işine bakmak, kendi haliyle- kendi halini 
düzeltmekle meşgul olmak. 
9. Kendi ḥāliyle taḳayyüd eyleyen sālim olur  
10. Ṭolsa da bezm-i cihān ger fitne vü āşūb ile  
 
kendi kārında: 
1. kendi kārında:-nda 
        Kaside 10 
        Mısra: 441 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendi âleminde, işinde olmak || Yalnızca kendini 
düşünen nefis. 
441. Nefs-i bed-ṭıyne kendi kārında  
442. ʿÖmrümüz cū gibi güẕārende  
 
kendi kendimden geçdim: 
1. kendi kendimden geçdim:-dim 
        Gazel 273 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın aşk yolunda kendisi ile alakalı 
beklentilerinin olmaması. 
11. Kendi kendimden eyā şūḫ-ı cihānım geçdim  
12. Düşeli ġāʾile-i daġdaġa-i hicrāne  
 
kendi kendine ṣıġmazsa: 
1. kendi kendine ṣıġmazsa:-maz, -sa 
        Tesdis 3 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçi içine sığmamak, heycanlı olmak. 
27. Şikeste ḫāṭırım aldı ele cānān ṣorup ḥālim  
28. Sezā ṣıġmazsa kendi kendine cānım benim Sālim  
 
kendin: 
1. kendin: 
        Gazel 50 
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        Mısra: 6 
        Kendisini. 
5. Gül-i ṣad-berg ile tevʾem olur ruḫlar ṭarāvetde  
6. Ne dem kim bir iki sāġarla kendin āl āl eyler  
 
kendine çekmiş: 
1. kendine çekmiş:-miş 
        Gazel 240 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etrafında toplamak. 
5. Hep ḫas u ḫāşāki çekmiş kendine  
6. Keç-rübādır keh-rübā-yı ārzū  
 
kendine gelir: 
1. kendine gelir:-ir 
        Gazel 289 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olumsuz halden kurtulmak, mutlu olmak. 
1. Ṣafā-yı gülşene diller gelir mi gelmez mi  
2. ʿAceb ki kendine diller gelir mi gelmez mi  
 
kendine ḳalsa: 
1. kendine ḳalsa: 
        Gazel 172 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendi düşüncesine, arzusuna kalırsa eğer. 
7. Bizim ile açılır idi kendine ḳalsa  
8. O gül de māʾil-i kec-pend-i bāġbān ancaḳ  
 
kendini bilmeyip: 
1. kendini bilmeyip:-me, -yip 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 159 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Kendi vasıflarını, özelliklerini, yeterliliğini bilmek. 
159. Bilmeyip kendini yine bāṭıl  
160. Çelebi denmege olur māʾil  
 
kendini fedā ede: 
1. kendini fedā ede:-e-ni 
        Diğer 3 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şeyi kendi canından vazgeçecek kadar çok 
isteme. 
75. O ḳadar dād u seḫāda geceler rūza şehā  
76. Ḳādir ola ede idi aña kendini fedā  
 
kendiniñ n’oldugunu bildi: 
1. kendiniñ n’oldugunu bildi:-di 
        Tarih 3 
        Mısra: 174 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haddini bilmek, karşı tarafın büyüklüğünü kabul 
etmek. 

173. Yüzünü yerlere sürdü be-hezārān tevḳīr  

174. Kendiniñ n’oldugunu bildi ʿadū ser-tā-pā  
 
kendözün: 
1. kendözün: 
        Kısa Mesnevi 1 

        Mısra: 195 
        Kendi özünü || Kendi varlığını, kendisi. 
195. Bilmeyip kendözün ḥamāḳat eder  
196. Beni geçdi deyü şikāyet eder  
 
kendü: 
1. kendüye:-ye 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 203 
        Kendi, kendisi, dönüşlülük zamiri. 
203. Kendüye vaḳʿı eyleyip ʿādet  
204. ʿÖmrü olduḳça görmez ol rāḥat  
 
2. kendüye:-ye 
        Gazel 16 
        Mısra: 9 
        Kendi, kendisi, dönüşlülük zamiri. 
9. Bāʿis-i hicrān hele ʿāşıḳlıgımdır kendüye  

10. Luṭf-ı vaṣla ol perīde Sālimā yoḳdur sebep  

 
3. kendüye:-ye 
        Tarih 24 
        Mısra: 33 
        Kendi, kendisi, dönüşlülük zamiri. 
33. Ḳadrin bilip dād eyledi kendüye dāmād eyledi  
34. Dünyāyı ābād eyledi ol dāver-i ferḫunde-fer  
 
4. kendüyü:-yü 
        Kaside 27 
        Mısra: 10 
        Kendi, kendisi, dönüşlülük zamiri. 
9. Şu ḳadar emn ü emān lāne-i devlet şimdi  

10. Bir ṭarīḳ ile heves kendüyü etse gūyā  

 
5. kendüyü:-yü 
        Kaside 28 
        Mısra: 24 
        Kendi, kendisi, dönüşlülük zamiri. 

23. Gülşen-i medḥinde kim kilk-i ṣarīr-engīzimiz    

24. Kendüyü gūyā ki bülbül ile hem-güftār eder  
 
6. kendüñ:-ñ 
        Kaside 31 
        Mısra: 1 
        Kendi, kendisi, dönüşlülük zamiri. 
1. Kendüñ ey ḫāme ser-āġāze müheyyā eyle  

2. İḫtiṣāṣıñ o bihīn dergehe inhā eyle  

 
kened: 
1. kened: 
        Kaside 12 
        Mısra: 189 
        Birleştirmek ||Tekrardan eski haline getirmek. 

189. Ḳırıldı şīşe-i ḫāṭır kened ḳabūl etmez    

190. Misāl-i kāse-i işkeste-bāl-i faġfūrī  

 

kenīs: 

    1. kenīs: 

           Tarih 5 
           Mısra: 20 
           Kilise. 
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         19. Bāreka’llāh cāmiʿ-i Aḳṣā ʿadīl-i dil-güşā  

         20. Levḥaşa’llāh mescid-i pür-nūr-ı rūḥānī kenīs  

 
kenz: 
1. kenz: 
        Tarih 8 
        Mısra: 41 
        Hazine || Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 
41. Ne kenz ol bir muṣavver nūr-ı raḫşāndır cihānyāna  

42. Ḫarīdārān nola kim āsitānın etseler mışrāḳ  

 
kenz-i fünūn-ı şettā: 
    1. kenz-i fünūn-ı şettā: 
           Kaside 26 
           Mısra: 40 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Dağınık fenlerin hazinesi || Farklı ilimlerde bilgi 
sahibi olmak. 
         39. Dāniş-i pāki anıñ nākıd-ı naḳd-i himmet  

         40. Ṭabʿ-ı ʿālī-güheri kenz-i fünūn-ı şettā  

 
kenz-i maḫzūn eylemiş: 
1. kenz-i maḫzūn eylemiş:-miş 
        Tarih 1 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saklı hazine eylemek || 3. Ahmed'in zeka, cömertlik 
vb. bir çok açıdan önemli biri olması. 
93. Ẕekā sende seḫā vü luṭf sende  
94. Vücūdun eylemiş Ḥaḳ kenz-i maḫzūn  
 
kepāde: 
1. kepādedir:-dir 
        Kaside 17 
        Mısra: 54 
        Ok atma taliminde kullanılan yay. 
53. Anıñ kemānını Rüstem ne ḳādir ala ele  
54. Kemān-ı saḫtına nisbet kepādedir Rüstem  
 
kerāmet: 
1. kerāmetiñiz:-iñiz 
        Diğer 1 
        Mısra: 28 
        Olağanüstü durum. 

27. Gūş edip bunda biz meşīḫatiñiz  

28. Yaʿni teşrīfiñiz kerāmetiñiz  

 
2. kerāmetdir:-dir 
        Lugaz 1 
        Mısra: 30 
        Olağanüstü durum. 

29. Revāc-ı maʿrifet var neyleyim bī-gāne oldum ben  

30. Ne var sulṭānıma bu bendeñe luṭfuñ kerāmetdir  
 
3. kerāmetdir:-dir 
        Lugaz 1 
        Mısra: 31 
        Olağanüstü durum. 
31. Kerāmetdir egerçi işlerim yek-ser ferāsetdir  

32. Ferāsetle ferāsetden dil-i bīmāra ʿilletdir  

 
kerāmet buldu: 

1. kerāmet buldu:-du 
        Kaside 9 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Evliyaların- keramet sahibi olması. 
61. Anıñla evliyā buldu kerāmet  

62. Vücūdu ʿālemīne oldu raḥmet  

 

kerāmet-endīşe: 

1. kerāmet-endīşem:-m 

        Diğer 1 
        Mısra: 25 
        Kerametli, olağanüstü düşünce. 

25. İsre-ẕā ey kerāmet-endīşem  

26. Baʿde-ẕā şeyḫ-i maʿrifet-pīşem  

 
kerem: 
1. kereminden:-in, -den 
        Kaside 1 
        Mısra: 18 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 

17. Ebr-i luṭfu naʿīm ile mālī  

18. Kereminden bir ān degil ḫālī  

 
2. keremler:-ler 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 149 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 

149. Bu keremler aña naṣīb olsa  

150. Yine ḥardır ne deñlü zīb olsa  

 
3. kerem: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 61 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 
61. Dāʾimā ʿuşşāḳa kārıñ luṭf u iḥsān u kerem  

62. ʿĀdetiñ ser-tā-be-pā āyīn-i elṭāf u himem  

 
4. keremle:-le 
        Tarih 1 
        Mısra: 74 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 
73. Pür eylerdi bir ednā himmetinden  
74. Keremle dāmenin kūhsār u hāmūn  
 
5. kereminden:-in, -den 
        Kaside 5 
        Mısra: 63 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 
63. Oldu çok lutfuna mazhar kereminden Ḥaḳḳ’ıñ    
64. Yine ʿizzetle nüzūl etdi o ẕāt-ı vālā  
 
6. kerem: 
        Kaside 5 
        Mısra: 84 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 
83. Dāverā pādişehā şefkat ü iḥsān-güherā  
84. Ey olan menbaʿ-ı luṭfu kerem ü cūd u seḫā  
 
7. keremi:-i 
        Kaside 5 
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        Mısra: 105 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 
105. Yoḫsa dermānıña ḳādir olamaz mı keremi    
106. Yoḫsa zaḫmıña seniñ eyleyemez mi o devā  
 
8. kerem: 
        Kaside 8 
        Mısra: 222 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 

221. Be-ṭarḥ-ı zīb-i bisāṭ-ı Maḳām-ı Maḥmūdī  

222. Ki ol maḥall-i recāya kerem muʿāṣırdır  
 
9. kerem: 
        Diğer 8 
        Mısra: 62 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 
61. Yaʿni aḳrānım içre ben zāre  
62. Eyle luṭf et kerem ile çāre  
 
10. kerem: 
        Diğer 8 
        Mısra: 71 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 
71. Olmamışken seleflere bu kerem  
72. Baña oldu bu luṭf u cūd u niʿam  
 
11. kerem: 
        Kaside 10 
        Mısra: 113 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 

113. Buldular k’ol kerem ile tekrīm  

114. Ḫānedān-ı şerīf-i Ümmi Selīm  

 
12. keremi:-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 508 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 
507. Eger eylerse cūduna maẓhar  
508. Keremi kārıña yeter artar  
 
13. keremle:-le 
        Kaside 12 
        Mısra: 170 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 

169. Bu oldu ʿādet-i dīrīne ḫānedānıñda  

170. Sevindirirdi Süleymān keremle geh mūrı  
 
14. keremiñ:-iñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 196 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 
195. Viṣāl ede şeb-i hicrānı rūz-ı iḳbāliñ  
196. Sevindire keremiñ bu şikeste meksūrı  
 
15. kerem: 
        Kaside 13 
        Mısra: 94 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 
93. ʿĀleme bir misli nā-mesbūḳ iḥsānın Ḥaḳ’ıñ  
94. Bu kerem ḫūnkārıma ben bildigim eyler edā  
 
16. keremdir:-dir 
        Kaside 14 

        Mısra: 49 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 

49. Keremdir ḫān(ü)mān-zīb-i vücūduñ  

50. çü gevher ḫāne-zād-ı baḥr-i cūduñ  
 
17. kerem: 
        Kaside 15 
        Mısra: 23 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 
23. Düşüp rikābına emn ü amān u ʿadl ü kerem  

24. O pīşgehde sezā çekse rāyet-i şevket  

 
18. kereme:-e 
        Kaside 17 
        Mısra: 3 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 
3. Cihān cihān kereme oldu halk müstaġraḳ  

4. Felekde ḳalmadı hīç bir maḥalde fikret-i ġam  

 
19. keremi:-i 
        Kaside 18 
        Mısra: 80 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 
79. Dāverā pādişehā ḥaşmet ü şevket-güherā  
80. Ey olan her keremi ḥāvi-i aḳṭār-ı şümūl  
 
20. keremiñ:-iñ 
        Kaside 18 
        Mısra: 110 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 

109. Ḥaremeyn ehli olup sīr-i ġılāl-i niʿamıñ  

110. Keremiñ bulmadadır anda be-her sāl vuṣūl  
 
21. keremiyle:-i, -yle 
        Kaside 20 
        Mısra: 207 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 
207. Keremiyle cihān olur şād-āb  

208. Her kes oldu nevāline sīr-āb  

 
22. keremler:-ler 
        Kaside 20 
        Mısra: 229 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 
229. Bu keremler ki gördük ol derden  
230. Nice gitsin derūn-ı enverden  
 
23. keremde:-de 
        Kaside 22 
        Mısra: 5 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 
5. Esḫıyānıñ keremde esbaḳıdır  

6. Pādişāhıñ vekīl-i muṭlaḳıdır  

 
24. keremde:-de 
        Kaside 22 
        Mısra: 13 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 
13. Kim vücūdu keremde yek-tādır  
14. Kef-i cūdu ʿaṭāda deryādır  
 
25. keremde:-de 
        Kaside 22 
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        Mısra: 15 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 

15. Nice deryā keremde bā-taḥḳīḳ  

16. Ḳaṭra olmaz yanında baḥr-i ʿamīḳ  

 
26. kerem: 
        Kaside 22 
        Mısra: 18 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 
17. Her kesi eyleyip sezā-yı niʿam  
18. Buldu gūyā ḥayāt-ı tāze kerem  
 
27. keremle:-le 
        Kaside 22 
        Mısra: 25 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 
25. Nām verdi keremle devrāna  

26. Ḫātem oldu nigīn-i iḥsāna  

 
28. kerem: 
        Kaside 24 
        Mısra: 43 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 
43. Şu ḳadar luṭf u kerem ṣāḥibi mükrimdir kim  

44. O olur dünyede cism olmaḳ olursa tevḳīr  

 
29. kerem: 
        Kaside 24 
        Mısra: 57 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 
57. Sen o iḥsān u kerem ṣāhibisin kim Ḥātem  

58. Saña nisbetle seḫā-ḫvānlıgı bir şeyʾ-i ḥaḳīr  

 
30. keremiñ:-iñ 
        Kaside 31 
        Mısra: 85 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 

85. Ramażānım keremiñ ile benim ʿīd olsun  

86. ʿḬd-ber-ʿīd edeyim bendeñi iḥyā eyle  

 
31. keremden:-den 
        Kaside 34 
        Mısra: 48 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 

47. Gerek sifle gerek ʿālī nevāliyle cihān mālī  

48. Keremden olmamış ḫālī kefi bir böyle deryādır  

 
32. keremi:-i 
        Gazel 156 
        Mısra: 12 
        Kıymet. 
11. Güẕeşte ẕevḳımızıñ bilmedik idi ḳadrin  
12. O günlerin keremi Sālimā bilinmez imiş  
 
33. kerem: 
        Gazel 165 
        Mısra: 6 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 
5. Ülfeti erdi kemāle felegiñ buḫl ile ḥayf  

6. Başını ḫırḳaya ʿālemde kerem çekdi dirīġ  

 

34. keremiñ:-iñ 
        Gazel 176 
        Mısra: 9 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 
9. Sālim gibi gördük keremiñ derd-i serimde  

10. Sāḳī kerem-i luṭf-ı benānıñla yapıldıḳ  

 
35. kerem: 
        Gazel 179 
        Mısra: 10 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 
9. Ṣanma inṣāfından olmuş ḫāneme ʿāzim o şeh  

10. Bu kerem tesḫīr-i vird-i "yā Vedūd" olmaḳ gerek  

 
36. keremdir:-dir 
        Gazel 192 
        Mısra: 6 
        Cömertlik, lütuf, iyilik. 
5. Yüzünü görme göñül nā-kes-i bed-aḫlākıñ  
6. Ḥātem’iñ şöhretiniñ vechi keremdir ey dil  
 
kerem bābın: 
1. kerem bābın:-ın 
        Kaside 4 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik kapısı. 
39. Hemān rūz-ı ḳıyāmetde şefāʿat eyleyip aña  
40. Kerem bābın güşāde eyle luṭf et Sālim’e şāhā  
 
kerem ederseñ: 
1. kerem ederseñ:-er, -señ 
        Müfret 25 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İhsan, iyilik etmek. 
1. Güẕergehiñde saña sıḳlet etmeden maḳṣūd  
2. Kerem ederseñ eger bir selāma muntaẓırız  
 
kerem et: 
1. kerem et: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 158 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İhsanda, iyilikte bulunmak. 
157. Sıḳleti var ise ey ġonca-dehen  
158. Göñlümü ḳov kerem et kūyuñdan  
 
2. kerem et: 
        Diğer 3 
        Mısra: 156 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İhsanda, iyilikte bulunmak. 
155. ʿAybımı dāmen-i ʿafviñ ile mestūr eyle  
156. Ey birāder kerem et bu dili mesrūr eyle  
 
3. kerem et: 
        Diğer 7 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İhsanda, iyilikte bulunmak. 
7. Gerçi zaḥmet durur amma kerem et  
8. Maḳdem-i pākiñ ile defʿ-i ġam et  
 



1450 
 

4. kerem et: 
        Rübai 9 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İhsanda, iyilikte bulunmak. 

3. Baḳma kerem et cürmüme sen yoḫsa İlāhī  

4. Ser-tā-be-ḳadem cürm ü güneh maḥż-ı ḫaṭāyız  
 
5. kerem et: 
        Diğer 9 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İhsanda, iyilikte bulunmak. 

95. İster iseñ ġarībiñe kerem et  

96. Yād edip luṭfuñ ile muġtenem et  
 
6. kerem et: 
        Gazel 48 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İhsanda, iyilikte bulunmak. 

15. Kākülüñde ḳaldı dil gāhī kerem et sevdigim  

16. Çeşm-i ser-mesti ġarībiñ luṭf ile hūşyār olur  

 
7. kerem et: 
        Gazel 163 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İhsanda, iyilikte bulunmak. 
5. ʿAybımız biz biliriz ʿāşıḳa ʿaşḳ ʿayb olmaz  

6. Kerem et ʿaşḳ ile zāhid bize etme teşnīʿ  

 
kerem etmez: 
1. kerem etmez:-mez 
        Gazel 120 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İhsanda, iyilikte bulunmak. 
5. Ṣaḳın idbārdan maġrūr-ı Iḳbāl olma dünyāda  

6. Felek erbāb-ı ʿizzü cāha bī-hūde kerem etmez  

 
kerem eyle: 
1. kerem eyle: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kerem eylemek || Lütufla muamelede bulunmak, 
lütfetmek. 
5. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

6. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
2. kerem eyle: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kerem eylemek || Lütufla muamelede bulunmak, 
lütfetmek. 
11. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

12. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
3. kerem eyle: 
        Müseddes 1 

        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kerem eylemek || Lütufla muamelede bulunmak, 
lütfetmek. 
17. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

18. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
4. kerem eyle: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kerem eylemek || Lütufla muamelede bulunmak, 
lütfetmek. 
23. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

24. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
5. kerem eyle: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kerem eylemek || Lütufla muamelede bulunmak, 
lütfetmek. 
29. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

30. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
6. kerem eyle: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kerem eylemek || Lütufla muamelede bulunmak, 
lütfetmek. 
19. Bu imtinān ile luṭfuñ gerekmez ey gerdūn  
20. Ne sen bize kerem eyle ne imtinān eyle  
 
7. kerem eyle: 
        Gazel 209 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Lutfetmek, iyilik etmek. 
       5. Dest-būsuñ rūze-dār-ı hicriñe eyle kerem  
       6. ʿIyd geldi gel sevindir imdi ḳurbān olduġum  
 
7. kerem eyle: 
        Gazel 247 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kerem eylemek || Lütufla muamelede bulunmak, 
lütfetmek. 
1. Āh-ı seḥerimden kerem eyle ḥaẕer eyle  

2. Aḥvāl-i dil-i zār u ḥazīne naẓar eyle  

 
kerem eyledi: 
1. kerem eyledi:-di 
        Kaside 22 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik etmek, iyilik etmek. 
75. O ḳadar eyledi cihāna kerem  
76. K’oldu memnūn-ı luṭfu hep ʿālem  
 
kerem eyler: 
1. kerem eyler:-r 
        Kısa Mesnevi 1 
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        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik etmek, iyilik etmek. 
61. Her neşātı Neşāṭi’ye ekser  
62. Şiʿr-i pākim benim kerem eyler  
 
2. kerem eyler:-r 
        Gazel 283 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik etmek, iyilik etmek. 
3. Vāḳıf olsaydı melāl-i dile ol şāh-ı ḥüsün  
4. O gedā ʿāşıḳ-ı nā-çāra kerem eyler idi  
 
kerem eylerse: 
1. kerem eylerse:-r, -se 
        Kaside 10 
        Mısra: 509 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik etmek, iyilik etmek. 
509. Kerem eylerse ger şeh-i levlāk  
510. Saña ferdā çi germ ü serd çi bāk  
 
kerem gördükçe: 
1. kerem gördükçe:-dük, -çe 
        Gazel 58 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf ve ihsana muhatap olmak || Sevgilinin âşığına 
lütufta bulunması 
5. Viṣāle ṭoymasam nola be-ḳavl-i Bāḳi-i merḥūm  
6. Kerem gördükçe sulṭānım gedālardan recā artar  
 
kerem görünce: 
1. kerem görünce:-ünce 
        Kaside 10 
        Mısra: 219 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf ve ihsana muhatap olmak. 
219. Tāzelendi görünce böyle kerem  
220. Yaʿni ḫurmā-yı ḫuşk-i Bu’l-Haysem  
 
kerem ḳıl: 
1. kerem ḳıl: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik etmek, lutfetmek. 
       63. Yaman oldu meded ḥālim kerem ḳıl  
       64. Yetişdir cām-ı vaṣlıñ defʿ-i ġam ḳıl  
 
2. kerem ḳıl: 
        Kaside 2 
        Mısra: 143 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik etmek, lutfetmek. 
143. Baña luṭf et kerem ḳıl eyle iḥsān  

144. Edem feyżiñ ile tertīb-i dīvān  

 
3. kerem ḳıl: 
        Kaside 3 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik etmek, lutfetmek. 

77. Şerīkiñ mümteniʿdir yā İlāhī  

78. Kerem ḳıl pādişehler pādişāhı  
 
4. kerem ḳıl: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik etmek, lutfetmek. 

13. Luṭf u iḥsān u kerem ḳıl ey şeh-i ʿālī-himem  

14. Geh telāḳī-i viṣāliñ ile edip defʿ-i ġam  

 
5. kerem ḳıl: 
        Gazel 107 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik etmek, lutfetmek. 

5. Ayırma sīneden yer yer kerem ḳıl ḫançeriñ cānā  

6. Benim künc-i ġamıñda dāġ-ı dil-dūzum nedīmimdir  

 
6. kerem ḳıl: 
        Gazel 201 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik etmek, lutfetmek. 
3. Seni ben meclisimden dūr etmem der idiñ baña  
4. Kerem ḳıl ʿahd ü peymāne vefā et etme sulṭānım  
 
7. kerem ḳıl: 
        Gazel 209 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik etmek, lutfetmek. 
9. Vādi-i ʿaşḳ içre Sālim ben bu baḥt-ı zār ile  
10. Gördügüñ varsa kerem ḳıl söyle şādān oldugum  
 
8. kerem ḳıl: 
        Gazel 210 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Kerem göstermek, lütfetmek. 
       9. Teġāfül-gūne ġamzeñ her ne rütbe eylese inkār  

       10. Kerem ḳıl Sālim’i bārī efendim deme sen 

bilmem  
 
9. kerem ḳıl: 
        Gazel 221 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Kerem göstermek, lütfetmek. 

       5. Kerem ḳıl āteş-i ʿaşḳa beni yandırma ey sūzī  

       6. Cemāliñ şemʿine göñlüm edip pervāne neylersin  
 
10. kerem ḳıl: 
        Gazel 223 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Dua İfadesi 
        Cömertlik etmek, ihsan ve inâyet göstermek. 

       5. Getir rez duḫterin sāḳī kerem ḳıl meclis-i nūşa  

       6. Cihān içre benim hem-rāz u hem-keyfiyyetim 
sensin  
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11. kerem ḳıl: 
        Gazel 253 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik etmek, lutfetmek. 
5. Ser-ā-pā munṭaẓırdır sen boyu serve dil-i ʿuşşāḳ  
6. Kerem ḳıl seyr-i gülzāra ṣalın gül-geşt-i bāġ eyle  
 
12. kerem ḳıl: 
        Gazel 255 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik etmek, lutfetmek. 
5. Dil-i sevdā-perestim bend-i tār-ı mūy-ı zülf edip  
6. Kerem ḳıl ḳılca cān-ı zārımı ġamla ḫayāl etme  
 
13. kerem ḳıl: 
        Gazel 259 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik etmek, lutfetmek. 
3. Teraḥḥum eyleye şāyed yoluñ düşdükde cānāna  

4. Benim ḥāl-i perīşānım kerem ḳıl ey ṣabā söyle  

 
kerem ḳılsa: 
1. kerem ḳılsa:-sa 
        Tesdis 6 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik etmek, lutfetmek. 
27. Kerem ḳılsa açılsa ġoncaveş ol yār-i nāzik-fem  
28. Ḥayā etse cefā etmeklige ol ʿāşıḳından hem  
 
kerem kılsañ: 
1. kerem kılsañ:-sañ 
        Muamma 17 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik etmek, lutfetmek. 
1. Hübūṭ etdi hümā-yı dil lebin ḳaṣd eyleyip cānā  
2. Ne var ey fendi çoḳ serv-i kadim aña kerem kılsañ  
 
kerem ummaḳ: 
1. kerem ummaḳ: 
        Gazel 192 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardım lütuf beklemek, ummak. 
7. Bāʿis-i miḥnet olur ol neyi müntec ġayrı  
8. ʿAṣrımızda kerem ummaḳ ḳatı kemdir ey dil  
 

kerem vādīsi: 

1. kerem vādīsi: 

        Gazel 142 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İhsan, inayet vadisi. 

3. Melāḥatle hemīn pürdür kerem vādīsi ʿālemde  

4. Nemekzār-ı keremden her ne ḳopsa bī-nemek olmaz  

 
kerem-ālūde-i luṭf-ı settār: 
1. kerem-ālūde-i luṭf-ı settār: 
        Kaside 35 

        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın lütuflarına nail olan. 

31. Şāʿirāndır şeh-i iḳlīm-i rumūz u nükte  

32. Şāʿirāndır kerem-ālūde-i luṭf-ı Settār  
 
kerem-ārā-yı seḫā: 
1. kerem-ārā-yı seḫā: 
        Kaside 26 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömert. 
23. Şems-i rahşān-ı semāḥat meh-i burc-ı ʿiffet  
24. Ḥātem-i luṭf u mürüvvet kerem-ārā-yı seḫā  
 
kerem-fermā: 
1. kerem-fermā: 
        Tarih 8 
        Mısra: 51 
        İyiliği emreden || Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 

51. Yegāne dürr-i bī-hemtā ʿatā-senc ü kerem-fermā  

52. Zi-revnaḳ-sāzi-i dünyā vü mā-fīhā ʿale’l-ʿıṭlāḳ  

 
2. kerem-fermā: 
        Kaside 25 
        Mısra: 1 
        İyiliği emreden || Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 

1. Teʿāla’llāh zihī ẕāt-ı melek-ḫaslet kerem-fermā  

2. Ki ferr ü ḥaşmet ü dārātı ġayret-āver-i Dārā  
 
kerem-i ḥażret-i ḥaḳ: 
1. kerem-i ḥażret-i ḥaḳ: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın lütfu, cömertliği. 
17. O zamān kim kerem-i Ḥażret-i Ḥaḳ  
18. Dehri etmişdi şehā pür-revnaḳ  
 
kerem-i luṭf-ı benānıñla: 
1. kerem-i luṭf-ı benānıñla:-ıñla 
        Gazel 176 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parmakların lütfu || Sakinin elleriyle içki sunması. 

1. Sāḳī kerem-i luṭf-ı benānıñla yapıldıḳ  

2. Ḥaḳḳā ki seniñ ṣoḥbetiñe cümle ḳapıldıḳ  
 
2. kerem-i luṭf-ı benānıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 176 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parmakların lütfu || Sakinin elleriyle içki sunması. 
9. Sālim gibi gördük keremiñ derd-i serimde  

10. Sāḳī kerem-i luṭf-ı benānıñla yapıldıḳ  

 
kerem-i vuṣlatıñ: 
1. kerem-i vuṣlatıñ:-ıñ 
        Gazel 47 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma ihsanı, kavuşma iyiliği. 
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9. Sālim-i dil-şudeñe luṭfuñu beẕl et cānā  

10. O ġarībe kerem-i vuṣlatıñ itlāf mıdır  

 
keremin görmede: 
1. keremin görmede:-me, -de 
        Kaside 22 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf ve ihsana muhatap olmak. 

65. ʿĀlemi eyleyip seḫāsı esīr  

66. Keremin görmede saġīr ü kebīr  

 
kerem-kān: 
1. kerem-kānı:-ı 
        Kıt'a 3 
        Mısra: 2 
        İyilik, lütuf kaynağı || Allah. 
1. Luṭf u iḥsānını umarım ben  
2. Ol kerem-kānı pādişāhımdan  
 
2. kerem-kānıñ:-ıñ 
        Kaside 22 
        Mısra: 68 
        İyilik, lütuf kaynağı || Sadrazam Damat İbrahim 
Paşa 
67. Ḳalmadı bir kimesne kim anıñ  
68. Görmeye cūdun ol kerem-kānıñ  
 
3. kerem-kāne:-e 
        Kaside 22 
        Mısra: 87 
        İyilik, lütuf kaynağı || Sadrazam Damat İbrahim 
Paşa 
87. Ben de yem gibi ol kerem-kāne  

88. ʿArż-ı ḥāl eyleyem faḳīrāne  

 
4. kerem-kān: 
        Kaside 32 
        Mısra: 36 
        İyilik, lütuf kaynağı. 
35. Bende etdiñ o ḳadar cümle cihānyānı seniñ  

36. Ey kerem-kān u himem-ḫūy u fażīlet-peymā  

 
keremkārā: 
1. keremkārā: 
        Tarih 1 
        Mısra: 89 
        Cömertlik sahibi, cömert || 3. Ahmed. 

89. Keremkārā ḫıdīvā pādişāhā  

90. Eyā ẕātı cihāna lutf-ı bī-çūn  

 
2. keremkārā: 
        Tarih 8 
        Mısra: 59 
        Cömertlik sahibi, cömert. 

59. Vezīr-i maʿdelet-baḫşā keremkārā cihān-dārā  

60. Eyā ẕāt-ı kerīmü’ş-şānı nūr-ı dīde-i āfāḳ  

 
3. keremkārā: 
        Kaside 25 
        Mısra: 39 
        Cömertlik sahibi, cömert. 

39. Mekārim-perverā ṣadrā keremkārā cihān-dārā  

40. Eyā destūr-ı ekrem ey kerīm-i mekrümet-pīrā  

 

keremkār-ı mürüvvet-perver-i ṣadr-ı güzīn: 

1. keremkār-ı mürüvvet-perver-i ṣadr-ı güzīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seçkin makamın cömert sahibi || İsmail Bey. 

51. Müfti-i ʿālī-tebārā melce-i ehl-i dilā  

52. Ey keremkār-ı mürüvvet-perver-i ṣadr-ı güzīn  

 
kerem-nāme: 
1. kerem-nāme: 
        Diğer 8 
        Mısra: 70 
        Kişinin cömertliklerinin yazılı olduğu mektup. 
69. Yaʿni etmek sezā bu inʿāme  
70. Ṭarafıñdan gele kerem-nāme  
 
2. kerem-nāmeye:-ye 
        Diğer 9 
        Mısra: 146 
        Kişinin cömertliklerinin yazılı olduğu mektup. 

145. Dīdemiz aḥvel oldu baḳmaḳdan  

146. O kerem-nāmeye be-cümle beden  
 
kerem-perver: 
1. kerem-perver: 
        Kaside 33 
        Mısra: 43 
        Lütfu bol olan. 
43. Ḳalb-i āgāhıñ ey kerem-perver  
44. Bilir ehl-i kemāli ser-tā-ser  
 
keremver: 
1. keremver: 
        Kaside 22 
        Mısra: 3 
        Cömertlik sahibi. 

3. O keremver güzīde-i devrān  

4. Kān-ı iḥsān vezīr-i ʿālī-şān  

 
kerem-zā: 
1. kerem-zāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 4 
        Cömert. 

3. Yine kürsī-nişīn-i çarḫ-ı evṣāfı olup ḫāmem  

4. Tamām-ı sübḥa-i eẕkār etsin ol kerem-zāyı  
 

kerīm: 

1. kerīm: 

        Kaside 8 
        Mısra: 35 
        Kerem sahibi, cömert, soylu. 

35. Odur o pāk nebī kim kerīm ü eşfaḳdır  

36. Derinde her kese ḥālince luṭfu ḥāżırdır  
 

2. kerīm: 

        Kaside 8 
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        Mısra: 87 
        Kerem sahibi, cömert || Hz. Muhammed. 

87. Taʿab-keşāna raḥīm ü ṭaleb-künāna kerīm  

88. Murād-baḫş-ı muḳīm ü be-her misāfirdir  

 

3. kerīmdir:-dir 

        Gazel 32 
        Mısra: 4 
        Kerem sahibi, cömert, soylu. 

3. Olma der-beste-i ümmīd göñül bir gün ola  

4. Açıla bāb-ı emel saña kerīmdir Fettāḥ  

 

4. kerīmimdir:-im, -dir 

        Gazel 107 
        Mısra: 10 
        Kerem sahibi, cömert, soylu || Allah. 

9. Ḳomaz bu Sālim’i ġamgīn ü giryān böyle hicrinde  

10. Ḫudā ḳādirdir elbette efendimdir kerīmimdir  

 

kerīm-i bī-muʿādil: 

1. kerīm-i bī-muʿādil: 

        Tarih 1 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dengi olmayan cömertlik sahibi || Sultan 3. Ahmed. 

61. Şeh-i ʿādil kerīm-i bī-muʿādil  

62. Ki şān u şöhreti reşk-i Ferīdūn  

 

kerīm-i ḫalḳ: 

1. kerīm-i ḫalḳ: 

        Kaside 8 
        Mısra: 175 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanlara karşı cömert olan || Allah. 

175. ʿAzīz ü Rabb ü Ḥamīd ü Kerīm-i ḫalḳ u Muʿīd  

176. Ġaniyy ü Vitr ü Vaḥīd ü Ḳadīr ü Ḳādir’dir    

 

kerīm-i kāmilü’l-aḫlāḳ: 

1. kerīm-i kāmilü’l-aḫlāḳ: 

        Tarih 8 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ahlakı yüce cömert kişi || Sadrazam Damat İbrahim 
Paşa. 

47. Niẓām-ı mülket-i devlet vezīr-i Ḳahramān-ṣavlet  

48. Sebāt-efkende-i himmet kerīm-i kāmilü’l-aḫlāḳ  

 

kerīm-i mekrümet-pīrā: 

1. kerīm-i mekrümet-pīrā: 

        Kaside 25 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik sahibi || Sadrazam Damat Hasan Paşa. 
39. Mekārim-perverā ṣadrā keremkārā cihān-dārā  

40. Eyā destūr-ı ekrem ey kerīm-i mekrümet-pīrā  

 

kerīmü’l-ḫıṣāl: 

1. kerīmü’l-ḫıṣāl: 

        Diğer 11 
        Mısra: 26 
        Cömert tabiatlı. 
25. Ṭaraf-ı muḫliṣi ederse suʾāl  

26. O kerīmü’l-ḫıṣāl ü nīk-ḫıṣāl  

 

kerīmü’l-küremā: 

1. kerīmü’l-küremā: 

        Kaside 26 
        Mısra: 56 
        Cömertler cömerti || Sadrazam Baltacı Mehmed 
Paşa. 
55. Ḥaḳ vücūduñ ede āfāt-ı dehirden maḥfūẓ  

56. Ola dil-şād be-her dem o kerīmü’l-küremā  

 

kerīmü’l-müteʿāl: 

1. kerīmü’l-müteʿāl: 

        Diğer 4 
        Mısra: 28 
        Yüce, muhterem kişi || İshak Efendi. 
27. Ṭaraf-ı muḫliṣi eylerse suʾāl  

28. Ḥamdü li’llāh Kerīmü’l-müteʿāl  

 
kerr ü ferrin: 
    1. kerr ü ferrin:-in 
           Kaside 34 
           Mısra: 24 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Kuvvet, kudret, güç. 

         23. Mücevher tāc ile zerrīn çıḳmış taḫta sen seyre  

         24. Ṭaḳınmış kerr ü ferrin her ṭaraf bir gūne zībādır  

 
kes: 
1. kese:-e 
        Tarih 3 
        Mısra: 114 
        Kesmek || Savaş meydanında düşmanla savaşmak. 

113. Ẓulmet-i küfrü tebāşīr-i himem ede beyāż  

114. Kese seyf ortalıġı ḳalmaya şübhe ḳaṭʿā  
 
2. keser:-er 
        Kaside 3 
        Mısra: 56 
        Bitirmek, sona erdirmek. 
55. Ki yaʿni artırır ol inbisāṭım  
56. Keser āb-ı vużūdan iḫtilāṭım  
 
3. kesme:-me 
        Matla 64 
        Mısra: 1 
        Kesmek || İlgi ve alakayı kesme. 

1. Ġarībān-ı maḥabbetden nüvāzişkārıñı kesme  

2. Amān ey pādişāh-ı mülk-i istiġnā amān eyle  
 
4. kesme:-me 
        Gazel 174 
        Mısra: 3 
        Bırakmak, vaz geçmek. 
3. Nevāzişkārıñı kesme ser-i kūyuñda dillerden  

4. Sevāb-ı ḥacca ġālibdir ġarībe ġam-güsār olmaḳ  
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kesb: 
1. kesb: 
        Kaside 15 
        Mısra: 52 
        . edinmek, elde etmek, kazanmak. 

51. Bu ʿizz ü şevkete taḳlīd olur mu ʿālemde  

52. Olur mu kesb ile taḥṣīl-i ḥālet-i şevket  

 
kesb eder: 
1. kesb eder:-er 
        Kaside 19 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Elde etmek. 

17. Geviz-gül-gūne mūr-naḳş-ı beyāza zī-baḫış olmuş  

18. Ṣafālar kesb eder baḳdıḳça ādem naḳş-ı jengāre  
 
2. kesb eder:-er 
        Gazel 270 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vermek, bağışlamak. 

1. Ḳuṣūr etmez felek tekdīr-i erbāb-ı ṭabīʿatde  

2. Ṣafālar kesb eder bir nā-tırāşı görse devletde  
 
kesb-i feyż eder: 
1. kesb-i feyż eder:-er 
        Kaside 19 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feyizlenmek. 

5. Güzīde her ṭaraf mümtāz u zībā ḳıṭʿa-i cennet  

6. Ki kesb-i feyż eder ʿādem aña etdikde neẓẓāre  
 
kesb-i feyż eyler: 
1. kesb-i feyż eyler:-r 
        Kaside 22 
        Mısra: 126 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feyizlenmek, ihsan kazanmak. 

125. Līk şevḳ-ı medāyiḥiñle derūn  

126. Kesb-i feyż eyler olsa da maḥzūn  
 
kesb-i nūr eyler: 
1. kesb-i nūr eyler:-r 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nur kazanmak || Parlaklık kazanmak. 
39. Kesb-i nūr eyler idi ser-tā-pā  
40. Her sözümden benim hilālāsā  
 
2. kesb-i nūr eyler:-r 
        Gazel 12 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nur kazanmak || Parlaklık elde etmek. 
3. Āsitānıñ tā şeb olunca be-her gün devr eder  
4. Pertev-i ḥüsnüñle kesb-i nūr eyler āfitāb  
 
kesb-i nūr-ı şerefdedir: 

1. kesb-i nūr-ı şerefdedir:-de, -dir 
        Kaside 20 
        Mısra: 154 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yücelik nurundan alan –yer || Padişah sarayı. 

153. Ẕerre-i şems-i müstenīrāsā  

154. Kesb-i nūr-ı şerefdedir her cā  
 
kesb-i şeref etmek: 
1. kesb-i şeref etmek:-mek 
        Kaside 29 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şeref kazanmak. 
31. Ḫıdmet-i dersi ile etmek içün kesb-i şeref  
32. Aña Ḳul Aḥmed olur idi ġulām-ı kemter  
 
kesb-i suḫan ederdi: 
1. kesb-i suḫan ederdi:-er, -di 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel şiirler söylemek. 

69. Āli ʿālī olurdu Ṭarzī’den  

70. Hep ḫayāli ederdi kesb-i suḫan  
 
kesb-i ṭarāvet eder: 
1. kesb-i ṭarāvet eder:-er 
        Gazel 5 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeni kazançlar elde etmek. 

9. Benim ol naẓım-ı elfāẓ-ı bī-hem-tā ki şiʿrimden  

10. Eder kesb-i ṭarāvet sū-be-sū yek-ser dür-i yek-tā  
 
kesb-i żiyā eder: 
1. kesb-i żiyā eder:-er 
        Kaside 13 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlık elde etmek || Manevi olarak aydınlanmak. 

49. Gevher-i dīhīm-i şevket ḥażret-i Maḥmūd Ḫān  

50. Kim fürūgundan eder çeşm-i ẓafer kesb-i żiyā  
 
kesel: 
1. keselle:-le 
        Tarih 1 
        Mısra: 52 
        Tembellik, uyuşukluk. 

51. Dü-tā olmuşdu ḳaddi pīr-i dehriñ  

52. Keselle ḥāli olmuşdu diger-gūn  
 
2. keselse:-se 
        Kaside 8 
        Mısra: 149 
        Tembellik, uyuşukluk. 
149. Kesildi pāyı neşāṭıñ keselse ḳalbimde  

150. Żamīr ü bāl mükedder ṭabīʿa ḫādirdir  

 
3. keselden: 
        Kaside 23 
        Mısra: 77 
        Tembellik, uyuşukluk. 
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77. Yatar bī-ḫod keselden fitne bīmār oldu devriñde  

78. Ṣanır dārü’ş-şifā ḥalvet ile çeşm-i dil-ārāyı  
 
4. kesel: 
        Gazel 193 
        Mısra: 4 
        Tembellik, uyuşukluk. 
3. Ellere gerçi viṣāliñ fikri miḥnet-pāş olur  
4. Ārzū-yı pāy-būsuñdur baña dāʾim kesel  
 
5. keseldir:-dir 
        Gazel 241 
        Mısra: 1 
        Tembellik, uyuşukluk. 

1. Raḳīb-i rū-siyeh ḫaṭṭıñ içün dermiş keseldir bu  

2. Şeh-i ḫūbānım incinme ser-i mū aña eldir bu  
 
keselim artmasa: 
1. keselim artmasa:-ma, -sa 
        Diğer 4 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bıkkınlığın artması. 
43. Bilmez idi ġam-ı hicrānı dilim  
44. Artmasa firḳat ile ger keselim  
 
kesf: 
1. kesfini:-in, -i 
        Diğer 10 
        Mısra: 32 
        Güneş veya Ay ışığını kesme || Sevilen kişinin 
meclisine dahil olmada karşılaşılan engeller. 
31. Duḫūl-i bezmiñe ḥāʾil olur sevād-ı firāḳ  
32. Ḫüsūf u kesfini leyl ü nehār eder icrā  
 
2. keşfe:-e 
        Gazel 77 
        Mısra: 11 
        Keşfetmek || Ortaya çıkarmak. 
11. ʿAceb māʾildir esrār-ı derūnum keşfe ey Sālim  
12. Sirişkim dem-be-dem ol şūḫa naḳl-i mā-cerā eyler  
 
kesil: 
1. kesilmez:-mez 
        Gazel 78 
        Mısra: 7 
        Ayrılmak, uzaklaşmak, vazgeçmek, el çekmek. 
7. Kesilmez nāleden etmekle ʿaşḳından ferāġat dil  

8. Fiġānı tā ezelden ey perī muʿtādı ḳalmışdır  

 
2. kesilmez:-mez 
        Gazel 96 
        Mısra: 3 
        Ayrılmak, uzaklaşmak, vazgeçmek, el çekmek. 

3. Hīç kesilmez pāy-ı ġam dilden şehā āyā neden  

4. Mīhmān-ı sīne-i ṣad çāk çākimden midir  

 
3. kesilmez:-mez 
        Gazel 123 
        Mısra: 7 
        Eksilmek. 

7. Miyān-ı leşker-i ḫaṭdan kesilmez fitne çıḳmaz tīġ  

8. O ser-ḥad bir zamān olmaz ki hīç bī-Iḫtilāl olmaz  

 
4. kesilmez:-mez 
        Gazel 240 
        Mısra: 8 
        Bitmek, sona ermek. 

7. Dil ile dīrīnedir ġavġāları  

8. Hīç kesilmez mā-cerā-yı ārzū  

 
5. kesilmez:-mez 
        Gazel 244 
        Mısra: 10 
        Bitmek, sona ermek. 

9. Cilā-dādende-i tīġı olurken sūseniñ şeb-nem  

10. Kesilmez gün-be-gün āheng-i ġavġā gülsitān içre  
 

kesīr-luṭfā: 

1. kesīr-luṭfā: 

        Kaside 7 
        Mısra: 73 
        Ey lütfu bol olan || Hz. Muhammed. 

73. Kān-ı keremā kesīr-luṭfā  

74. Cūduñ raḳam-ı beyāna ṣıġmaz  
 
kesr edince: 
1. kesr edince:-ince 
        Kaside 10 
        Mısra: 195 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Artmak, çoğaltmak. 
195. Kesr edince gürûh-ı ehl-i hevâ  
196. Sâḳını İbni Evka´'ıñ ol câ  
 
kesret: 
1. kesretde:-de 
        Kaside 1 
        Mısra: 42 
        Bir olan Hakk'ın isim ve sıfatlarıyla tecelli edip 
çokluk halinde görülmesi. 
41. Ḥavż-ı gülşen ṣadā-yı vaḥdetde  
42. Başḳa bir ẕevḳı var bu kesretde  
 
2. kesretinden:-in, -den 
        Gazel 103 
        Mısra: 5 
        Çokluk. 

5. Bilinmez kesretinden ġamzeniñ āyīn ü erkānı  

6. Müjeñ fehm-i nigāh-ı āhuvāna reh-zen olmuşdur  
 
kesretde vaḥdet etmeniñ: 
1. kesretde vaḥdet etmeniñ:-de-me, -niñ 
        Kaside 34 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çoklukta birliği oluşturmak. 
25. Benefşe ser-be-ceyb olmuş bu hengām-ı sürūr içre  
26. ʿAceb kesretde vaḥdet etmeniñ sırrı hüveydādır  
 
kesret-i keremi: 
1. kesret-i keremi:-i 
        Kaside 22 
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        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşırı iyilik, çok fazla iyilik yapmak. 
39. Ḥiddet-i ẕihni sürʿat-i ḳalemi  
40. Ḫalḳa inṣāfı kesret-i keremi  
 
kesret-i meşhūd oldu: 
1. kesret-i meşhūd oldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 251 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Peygamberimizin peygamberliğine delalet eden 
kanıtların çokluğu. 
251. Oldu luṭfuyla kesret-i meşhūd  

252. Māʾ-i biʾr-i ḳabīle-i maʿhūd  

 
kesret-i şevket: 
1. kesret-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ululuğun çokluğu || Kişinin üstün vasıflı olması. 

19. Birin berīde vü birin güşād eder gūyā  

20. Dü çeşmi ḫıyre eder böyle kesret-i şevket  
 
kesr-i derūn-ı meksūrı: 
1. kesr-i derūn-ı meksūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 178 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kırgın gönlün derdi,acısı. 
177. Felek ayırdı beni yār-ı gār-ı pākimden  
178. Ziyāde eyledi kesr-i derūn-ı meksūrı  
 
kesr-i dil-i nāziki: 
1. kesr-i dil-i nāziki:-i 
        Gazel 1 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nazik gönlün parçalanması. 
3. Eyledi kesr-i dil-i nāziki ġurbet itmam  
4. Neylesin basṭ-ı dil-i ḫāṭır-ı aḥbāb bana  
 
kesüra’l-vüddü leküm ve'zdāde: 
1. kesüra’l-vüddü leküm ve'zdāde: 
        Diğer 4 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Sizin için sevgi çoğaldı, arttı " anlamına gelen 
arapça ibare. 
103. Kesüra’l-vüddü leküm ve'zdāde  

104. El-faḳīr Sālim-i Mīrzā-zāde  

 
keşf eder: 
1. keşf eder:-er 
        Kaside 20 
        Mısra: 184 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın kalbe sırlarını ilham etmesi. 

183. Müşkil olmaz mülūk-i ẕī-şāna  

184. Keşf eder Ḥaḳ ḳulūb-ı şāhāna  
 
keşf et: 

1. keşf et: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklamak, ortaya çıkarmak. 
1. Ne yāre rāzıñı keşf et ne ḫod nihān eyle  
2. Lisān-ı ḥāl-i dili ḳāle tercemān eyle  
 
keşf-i rāz: 
1. keşf-i rāz: 
        Gazel 39 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli olanın, sırrın ortaya çıkması. 
5. Şerāb ādeme bir bir maḥabbetin dedirir  

6. Olur nigārına mestāne keşf-i rāz leẕīẕ  

 
keşf-i rāz eyler: 
1. keşf-i rāz eyler:-r 
        Gazel 86 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli olan, sırrı ortaya çıkarmak. 
5. Ḳadeḥ-ser-şār-ı sāmānım ne rütbe eylesem pinhān  
6. Fiġānım ḳorḳarım ol şūḥa bir gün keşf-i rāz eyler  
 
keşf-i rāz eylesem: 
1. keşf-i rāz eylesem:-sem 
        Tesdis 4 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli olan, sırrı ortaya çıkarmak. 
15. Ḳanġı gülşengehdedir bilmem ʿaceb ol serv-i nāz  
16. Kim düşüp pāyına ben de eylesem bir keşf-i rāz  
 
keşf-i rāza: 
1. keşf-i rāza:-a 
        Gazel 25 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli olanın, sırrın ortaya çıkması. 

7. Ki keşf-i rāza bu rütbe cefā-yı bī-ḥadde  

8. Zebān-ı nāle-i bī-Iḫtiyārdır bāʿis  

 
keşmekeş: 
1. keşmekeşle:-le 
        Lugaz 3 
        Mısra: 34 
        Karışıklık. 
33. Artırır vażʿını yine ḳat ḳat  
34. Keşmekeşle geçer bütün evḳāt  
 

keştī-i dil: 

1. keştī-i dil: 

        Müfret 13 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül gemisi. 

1. Erer keştī-i dil elbet kenār-ı kāmına bir gün  

2. Hemān ol bādbān-ı saʿyı elden ḳoymasın cānā  
 
keşti-i ṣabra: 
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1. keşti-i ṣabra:-a 
        Gazel 125 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabır gemisi. 

11. Hemīn gird-āb-ber-gird-āb-ı ṣad gamdır yem-i firḳat  

12. Bu yolda keşti-i ṣabra muvāfıḳ rūzgār olmaz  
 

keşti-i ümmīd: 

1. keşti-i ümmīd: 

        Tarih 2 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit gemisi. 

1. Ḥamdü li’llāh keşti-i ümmīd erişdi kāmına  

2. Rūzgārıñ ṣad hezārān reşk bu eyyāmına  
 

keşti-i ümmīdi oturtdu: 

1. keşti-i ümmīdi oturtdu:-t, -du 

        Tarih 4 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit gemisini karaya oturtmak || Başarısızlığa 
düşmek. 

51. Oturtdu keşti-i ümmīdi düşmen  

52. Ṣıġ olmaġla ḫayāl-i vehm-baḫşā  
 
k’et: 
1. k’etmez:-mez 
        Kaside 18 
        Mısra: 62 
        Ki etti. 
61. Şeh-i şāhān-ı felek-mertebe Sulṭān Aḥmed  
62. K’etmez evṣāfı bu kevn içre nihāyāt ḳabūl  
 
ketm etmege: 
1. ketm etmege:-e 
        Gazel 147 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saklamak, gizlemek. 
11. Gör baḫt-ı siyeh-fāmı ki zülfüñle bir olduḳ  
12. Şimden gerü ketm etmege esrār gerekmez  
 
ketm etmiş: 
1. ketm etmiş:-miş 
        Diğer 9 
        Mısra: 164 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saklamak, gizlemek. 

163. Seniñ ile netīce ḫatm etmiş  

164. Ġayrı esrārı cümle ketm etmiş  
 
ketm eylemem: 
1. ketm eylemem:-me, -m 
        Gazel 196 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir sözü, bir haberi gizlemek. 
5. Āh geldikçe dehāna buḫl edip ketm eylemem  

6. Ṣaḳlayıp sīnemde āvāz-ı ḥazīnim neyleyim  

 
ketm-i esrār edeydi: 
1. ketm-i esrār edeydi:-ey, -di 
        Kaside 1 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sırları gizlemek. 
103. Ketm-i esrār edeydi ol maʿyūb  
104. Olmaz idi nevālden maḥcūb  
 

ketm-i sırr-ı ḥaḳīḳat etme: 

1. ketm-i sırr-ı ḥaḳīḳat etme:-me 

        Kaside 1 
        Mısra: 109 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hakikat sırlarını gizlemek. 

109. Ketm-i sırr-ı ḥaḳīḳat etme velī  

110. Līk lāyıḳ mı saña dene deli  

 
k’etmiş: 
1. k’etmiş: 
        Kaside 19 
        Mısra: 67 
        Ki etmiş. 
67. Şehenşāh-ı memālik pādişāh-ı baḥr ü ber k’etmiş  
68. Bu gūne sebt evṣāfın cihān ser-levḥ-i rūzgāre  
 
kevkeb: 
1. kevkebleri:-ler, -i 
        Kaside 5 
        Mısra: 15 
        Yıldız. 
15. Etdi kevkebleri meşʿal reh-i cānāna cihān  
16. Şemʿ-i māhı ḳodu meşʿalgeh-i çarḫa dünyā  
 
2. kevkeb: 
        Gazel 7 
        Mısra: 4 
        Yıldız. 
3. Āşinā-yı vaṣl olurdum āfitābım neyleyim  
4. Āsumān-ı dilde tāliʿ bir ʿadū kevkeb baña  
 
3. kevkebindedir:-in, -den, -dir 
        Gazel 112 
        Mısra: 6 
        Yıldız || Talih,şans.  
5. Olsañ çi sūd mihr-i sipihr-i hüner göñül  
6. İş ṭāliʿindedir kişiniñ kevkebindedir  
 
kevkeb-i baḫtımla: 
1. kevkeb-i baḫtımla:-ım, -la 
        Gazel 286 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baht yıldız, talih yıldızı || Yıldızların hareketlerinin 
insanın talihi üzerinde - olumlu ya da olumsuz- etkili 
olduğu inancından hareketle oluşturulmuş bir terkiptir. 
9. Fürūzān etmede dāmān-ı ṣabrım āteş-i ḥasret  
10. Var ise kevkeb-i baḫtımla Sālim iḥtirāḳ oldu  
 
kevkeb-i baḫtın: 
1. kevkeb-i baḫtın:-ın 
        Tarih 10 
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        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baht yıldız, talih yıldızı. Yıldızların hareketlerinin 
insanın talihi üzerinde - olumlu ya da olumsuz- etkili 
olduğu inancından hareketle oluşturulmuş bir terkiptir. 

65. Ḥaḳ ede kevkeb-i baḫtın ʿālī  

66. Öyle bir mihr-i dıraḫşān olmaz  
 
kevn: 
1. kevn: 
        Kaside 18 
        Mısra: 62 
        Varlık, vücut, mevcûdiyet. 
61. Şeh-i şāhān-ı felek-mertebe Sulṭān Aḥmed  
62. K’etmez evṣāfı bu kevn içre nihāyāt ḳabūl  
 
2. kevni:-i 
        Kaside 20 
        Mısra: 168 
        Kainat || Bütün insanlar. 
167. Pertev-i mihr-i cūd u iḥsānı  

168. Daʾim etmekde kevni nūrānī  

 
3. kevne:-e 
        Kaside 24 
        Mısra: 32 
        Kainat || Bütün insanlar. 
31. Ṣad pesend ol şeh-i Rüstem-revişe kim etdi  

32. Kevne nā-dīdesi bir kār-ı nühüfte tebṣīr  

 
kevneyn: 
1. kevneyne:-e 
        Kaside 9 
        Mısra: 21 
        Hem cismani hem ruhani dünya || Dünya ve ahiret. 
21. Füyūzātın ḳılıp kevneyne şāmil  
22. Şuʿūnāta o nūru etdi ḥāmil  
 
kevser: 
1. kevser’i:-i 
        Kaside 5 
        Mısra: 69 
        Cennette bir nehir ismi. 
69. Kevser’i ḳanda görürdü dil-i ʿaṭşān-ı ümem  
70. Cennet’i ḳanda bulurlar idi ser-cümle verā  
 
kevser-i firdevse: 
1. kevser-i firdevse:-e 
        Tarih 22 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennet nehri. 
3. Ḥabbeẕā kāḫ-ı neşāṭ-āver-i rūḥ-efzā kim  

4. Olmada ābı anıñ kevser-i firdevse mesīl  

 
key: 
1. key: 
        Tarih 24 
        Mısra: 27 
        (f.i.) Büyük hükümdar, padişah, eski Acem 
şahlarından ikinci tabakada bulunanların adlarının 
başına getirilirdi. 

27. Destūr-ı aʿẓam Ḫıżr-pey misli degil Dārā vü Key  

28. Dünyā yanında leys-i şeyʾ merdūdudur sīm ile zer  

 
keyf: 
1. keyfimiz:-imiz 
        Gazel 132 
        Mısra: 3 
        Ferahlık, rahatlık, huzur duygusu, gönül açıklığı. 
3. Keyfimiz bulmaz tenezzül kāsemiz ser-şārdır  

4. Rāḥ-ı rāḥat-sāz ile meclisde pürdür şīşemiz  

 
keyfimiz gelir: 
1. keyfimiz gelir:-ir 
        Gazel 292 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmak. 
9. Keyfimiz bu intiẓār ile gelir mi Sālimā  
10. Kūy-ı cānāna giden ḳāṣıd da el-ān gelmedi  
 
keyfiyyet: 
1. keyfiyyetin:-in 
        Tesdis 5 
        Mısra: 2 
        Bir şeyin esâsı ve iç yüzü. 

1. Kimse bilmez ḥālet-i ʿaşḳın dil-i vīrāneniñ  

2. Mestler añlar hemān keyfiyyetin mestāneniñ  
 
2. keyfiyyetin:-in 
        Gazel 99 
        Mısra: 6 
        Bir şeyin esâsı ve iç yüzü. 
5. Ḫarābāta var ey zāhid yapılmaḳ ister iseñ sen  
6. Anıñ keyfiyyetin ṣorduḳ ʿaceb kāşānedir derler  
 
3. keyfiyyetimiz:-imiz 
        Gazel 137 
        Mısra: 6 
        Bir şeyin esâsı ve iç yüzü. 
5. Dilde yoḳ vaṣla ḳanāʿat ġam-ı hicre ṭāḳat  
6. Bizi ḥayretde ḳodu ḥaḳ bu ki keyfiyyetimiz  
 
4. keyfiyyetim:-im 
        Gazel 199 
        Mısra: 1 
        Nitelik, hal. 

1. Ḥasret-i cānān taġyīr edeli keyfiyyetim  

2. Tāb-ı temmūz etmede sermāyı sūz-ı firḳatim  
 
5. keyfiyyetdir:-dir 
        Gazel 215 
        Mısra: 5 
        Nitelik, hal. 
5. Ne keyfiyyetdir işrāb eylemek olmaz mey-i ʿaşḳı  

6. Hele bir sāġarın ṣabr-ı felāket-dīde nūş etsin  

 
6. keyfiyyetin:-in 
        Gazel 227 
        Mısra: 7 
        Nitelik, hal. 
7. Añlamaz keyfiyyetin pervāneniñ bir vech ile  
8. Kendini vaḳf-ı telāş-ı sūz-ı ḥirmān etmeyen  
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keyfiyyet-i aḥvālimi: 
1. keyfiyyet-i aḥvālimi:-im, -i 
        Gazel 19 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Âşığın- hali, durumu. 
5. Zülfüñde olan dillere ṣor göñlümü cānā  

6. Keyfiyyet-i aḥvālimi teẕkīr-i şuhūd et  

 
keyfiyyet-i aḥvālimiz: 
1. keyfiyyet-i aḥvālimiz:-imiz 
        Gazel 108 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hallerin iç yüzü. 
5. Biz Ḫudā’nın ġarḳa-i emvāc-ı feyż-ā-feyżiyiz  
6. Añlamaz keyfiyyet-i aḥvālimiz gird-āblar  
 

keyfiyyet-i tedbīrden: 

1. keyfiyyet-i tedbīrden:-den 

        Gazel 216 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Takdirde olacak olana karşı önlem alma girişimi. 

1. Neşʾemend-i feyż olan peymāne-i taḳdīrden  

2. Kām-yāb-ı şevḳ olur keyfiyyet-i tedbīrden  

 
k’eyle: 
1. k’eylememiş:-me, -miş 
        Tarih 3 
        Mısra: 98 
        Ki eylemek. 
97. ʿAhdi maʿlūm-ı fuḥūl olduġu gibi anıñ  
98. Baḳdılar k’eylememiş ʿahdine bed-ḫvāh vefā  
 
2. k’eylemişdi:-miş, -di 
        Kaside 10 
        Mısra: 283 
        Ki eylemek. 
283. K’eylemişdi o gün Resūl-i Ḫudā  
284. İbni ʿAbbās ḫānesinde duʿā  
 
3. k’eyledin:-din 
        Kaside 10 
        Mısra: 456 
        Ki eylemek. 

455. Sensin ol bir cenīn-i müstehcen  

456. K’eyledin raḥm-i māderi mesken  
 
4. k’eylemiş:-miş 
        Kaside 18 
        Mısra: 60 
        Ki eylemek. 
59. O şeref-baḫş-ı ḫilāfet o şeh-i pür-şevket  
60. K’eylemiş ẕātını Ḥaḳ şefḳat ü ʿadle mecbūl  
 
5. k’eyledim:-dim 
        Kaside 24 
        Mısra: 4 
        Ki eylemek. 

3. Ben de pervāneyim ol şemʿ-i murād üzre henüz  

4. K’eyledim sūz-ı derūna dil-i şeydāyı esīr  

 
k’eyledi: 
1. k’eyledi: 
        Tarih 3 
        Mısra: 30 
        Ki eyledi. 

29. Yaʿni teʾsīr-i duʿāsıdır o şāhenşāhıñ  

30. K’eyledi zīr ü zeber düşmen-i dīni Mevlā  

 
keyvān: 
1. keyvān: 
        Kaside 2 
        Mısra: 70 
        Far. Zuhal yıldızı. 

69. ʿUṭārid ʿāciz -i terḳīm-i şānı    

70. Heme Behrām u Keyvān naʿt-ḫvānı  
 
keyy olup: 
1. keyy olup:-up 
        Kaside 1 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanmak, dağlanmak || Yürek yangını. 

37. Lāle pür-dāġ-ı sīne hem-çü riyā  

38. Sāʿid-i zühde keyy olup gūyā  
 
ḳıblegāh etsek: 
1. ḳıblegāh etsek: 
        Gazel 195 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Aşığın sevgilinin kaşlarını- kendisine kıblegah 
yapması. 
5. Ḳıblegāh etsek nola miḥrāb-ı ebrūsun anıñ  

6. Zāhid-i nev-şīveyiz biz bu riyāmız çoḳ degil  

 
ḳıblegāh ḳılmış: 
1. ḳıblegāh ḳılmış:-mış 
        Kaside 12 
        Mısra: 161 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yönelinen yer haline getirmek. 

161. Żamīr-i pākini bir ḳıblegāh ḳılmış kim  

162. Döner o semte cihānıñ cebīn-i pür-nūrı  

 
ḳıblegāh-ı mevāli-i dehre: 
1. ḳıblegāh-ı mevāli-i dehre:-e 
        Diğer 11 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın efendilerinin kıblegahı. 
7. Ḳıblegāh-ı mevāli-i dehre  
8. Melceʾ-i her kibār-ı her şehre  
 
ḳıblegāh-ı şerāyiʿ ü aḥkām: 
1. ḳıblegāh-ı şerāyiʿ ü aḥkām: 
        Kaside 33 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hükümler, kurallar koyan Şeyhülislam. 
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23. Muḳtedā-yı memālik-i islām  
24. Ḳıblegāh-ı şerāyiʿ ü aḥkām  
 
ḳıble-i iḥtiyāc-ı nā-kāmān: 
1. ḳıble-i iḥtiyāc-ı nā-kāmān: 
        Kaside 33 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zavallı insanların ihtiyaçlarını gidermek için 
yöneldiği kişi. 
7. Ẕātını eylemiş anıñ Mennān  
8. Ḳıble-i iḥtiyāc-ı nā-kāmān  
 
ḳıble-i maḳṣad edip: 
1. ḳıble-i maḳṣad edip:-ip 
        Kaside 31 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İsteklerin, ihtiyaçların giderildiği makam haline 
getirmek. 

95. Ḳıble-i maḳṣad edip dergeh-i ʿālī-şānın  

96. Dāʾimā mültesem ü merciʿ-i dünyā eyle  
 
ḳıble-i niyāz etmiş: 
1. ḳıble-i niyāz etmiş:-miş 
        Kaside 20 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalvarış kıblesi yapmak || Yaratıcının, padişahı, 
insanların ihtiyaçlarını arz ettiği kişi konumuna 
yükseltmesi. 
35. Dürr-i eltāfın aña bāz etmiş  
36. Ẕātını ḳıble-i niyāz etmiş  
 
ḳıble-nümāāsā: 
1. ḳıble-nümāāsā: 
        Kaside 34 
        Mısra: 83 
        Pusula misali. 
83. Gözüm ḳıble-nümāāsā döner ol şūḫ döndükçe  

84. Ḫayāliyle ḫayālim gūyiyā fānūs-ı mīnādır  

 
ḳıl ḳadar: 
1. ḳıl ḳadar: 
        Tarih 11 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hiç denecek kadar az, çok az. 
11. Ḳıl ḳadar şübhe götürmez ḫaṭıñ istiḥsānı  

12. Gün gibi olsa sezādır cihet-i ḥüsne delīl  

 
2. ḳıl ḳadar: 
        Gazel 62 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok az, oldukça az. 

5. Ḳıl ḳadar meylin tırāş u ḫvāhiş etmezdik velī  

6. Bu reh-i nā-rāstī ʿuşşāḳa ebrū gösterir  

 
3. ḳıl ḳadar: 
        Gazel 154 
        Mısra: 7 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok az, oldukça az. 
7. Ḫat-āverlikde bile ḳıl ḳadar noḳṣān cevr etmez  
8. Muḳaddem devlet-i ḥüsnü o yār-i pür-cefā sürmüş  
 
ḳıl ḳalemle: 
1. ḳıl ḳalemle:-le 
        Tarih 9 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir kalem çeşidi || Sevgilinin saçı. 
1. Mū degildir ʿārıż olmuş ʿārıż-ı dil-cūyuña  
2. Ḳıl ḳalemle yazdılar evṣāf-ı ḥüsnüñ rūyuña  
 
ḳılāʿ: 
1. ḳılāʿ: 
        Kaside 20 
        Mısra: 91 
        Kaleler, surlar. 
91. Bu ḳılāʿ u ḥuṣūn-ı pür-ziynet  
92. Bu ḳadar şān u şevket ü ḥaşmet  
 
ḳılca cān-ı zārımı: 
1. ḳılca cān-ı zārımı:-ım, -ı 
        Gazel 255 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıl kadar kalmış can || Sevdadan dolayı âşığın 
bedenen zayıflaması. 
5. Dil-i sevdā-perestim bend-i tār-ı mūy-ı zülf edip  
6. Kerem ḳıl ḳılca cān-ı zārımı ġamla ḫayāl etme  
 
ḳılca ḳodu: 
1. ḳılca ḳodu:-du 
        Diğer 10 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıl gibi zayıf hale getirmek || Üzüntüden perişan 
hale getirmek. 
11. Firāḳ-ı rūyuñ ile eyleyip ḫayāl mūyuñ  
12. Ḳodu derūnumu özkes ġamıñda ḳılca şehā  
 
ḳılıç: 
1. ḳılıç: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 21 
        Kılıç. 

21. Ne ḳılıç var bu rezmgehde ne tīr  

22. Ṭarafeyniñ silāḥı hep tedbīr  

 
ḳıllet: 
1. ḳılletini:-in, -i 
        Kaside 10 
        Mısra: 209 
        Ar. Kalîllik, azlık, kesretin zıddı.(Maddiyat ve 
maneviyatta kullanılır: kıllet-i nukud, kıllet-i bizâa.). 

209. Ḳılletini zaḫīreniñ aṣḥāb  

210. Etmegin ẕāt-ı pākine işrāb  
 
ḳır: 
1. ḳırıp:-ıp 
        Kaside 14 
        Mısra: 33 
        Öldürmek, yok etmek. 
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33. Ḳırıp bāġīleri ṣamṣām-ı tedbīr  

34. Gürūh-ı ḫāʾinīni ḳıldı tedmīr  

 
2. ḳırar:-ar 
        Müfret 59 
        Mısra: 1 
        Kırmak || Sevgilinin aşığın gönlünü kırması. 
1. Vaḳt ile ḳırar ġamzeler ʿuşşāḳıñı cānā  
2. Yaġmāya gider leşker-i Tatar Ḳırım’da  
 
 
ḳırıl: 
1. ḳırıldı:-dı 
        Kaside 12 
        Mısra: 189 
        Kırılmak || Gönlün kırılması. 

189. Ḳırıldı şīşe-i ḫāṭır kened ḳabūl etmez    

190. Misāl-i kāse-i işkeste-bāl-i faġfūrī  

 
2. ḳırılsın:-sın 
        Gazel 224 
        Mısra: 1 
        Kıırlmak || Kadehin kırılması. 
1. Ḳırılsın sāgar-ı ʿişret derūnum ġam ile ṭolsun  
2. Şehā sensiz mey-i gül-gūn baña ḳat ḳat ḥarām olsun  
 
ḳırım: 
1. ḳırım’da:-da 
        Müfret 59 
        Mısra: 2 
        Kırım şehri || Âşığın gönlü. 
1. Vaḳt ile ḳırar ġamzeler ʿuşşāḳıñı cānā  
2. Yaġmāya gider leşker-i Tatar Ḳırım’da 
 
ḳısḳan: 
1. ḳısḳandıġındandır:-dı, -ġın, -dan, -dır 
        Gazel 46 
        Mısra: 4 
        Kıskanmak. 

3. Derūnī istemez ġayre nigāh etdiklerim ol meh  

4. Bize bīgāne bu vādī bütün ḳısḳandıġındandır  

 
ḳısmet etdikde: 
1. ḳısmet etdikde:-dik, -de 
        Gazel 124 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaderinde olmak || Olumsuzluklar yaşamak. 

7. Ḳısmet etdikde ġamı ḳassām-ı taḳdīr-i ezel  

8. Ġālibā ser-pençe-i efkāre düşdü göñlümüz  
 
ḳışr: 
1. ḳışrı: 
        Kaside 23 
        Mısra: 8 
        Kabuk. 
7. Şikest etdi başında beyża-i kāfūru çarḫıñ ṣubḥ  

8. Daġıldı ḳışrı ṭutdu ser-be-ser bu deşt-i mīnāyı  

 
 
ḳıṣṣa-i ʿāyişe: 

1. ḳıṣṣa-i ʿāyişe: 
        Kaside 10 
        Mısra: 146 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Aişe kıssası || Hz. Aişe ile alakalı "ifk hadisesi 
olarak geçen" iftira durumu. 

145. Daʿvī-i ḥāle ḥuccet-i ebher ,0 

146. Ḳıṣṣa-i ʿĀyişe güvāh yeter  
 
ḳıṣṣa-i cābir: 
1. ḳıṣṣa-i cābir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 256 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cābir kıssası ( Cābir Bin Abdullah sahabedendir. 
Hz. Muhammed onun ölen iki oğlunu diriltmiştir.). 
255. Şāhid-i daʿvi-i cihān merġūb  

256. Ḳıṣṣa-i Cābir ü Ebī Eyyūb  

 
ḳıṣṣa-i ẕiʾb: 
1. ḳıṣṣa-i ẕiʾb: 
        Kaside 10 
        Mısra: 120 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel kıssa. 

119. Biri de muʿciziñ bu zībā sır  

120. Ḳıṣṣa-i ẕiʾb ü emr-i rāʿīdir  

 
ḳıṭʿa-i cennet: 
1. ḳıṭʿa-i cennet: 
        Kaside 19 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennet parçası. 

5. Güzīde her ṭaraf mümtāz u zībā ḳıṭʿa-i cennet  

6. Ki kesb-i feyż eder ʿādem aña etdikde neẓẓāre  
 
ḳıy: 
1. ḳıydı:-dı 
        Gazel 262 
        Mısra: 3 
        Merhametsizce davranmak, zarar vermek, 
gadretmek, zulmetmek. 
3. Dil-i ʿaşḳ-āşināña ḳıydı ḥayfā ġamze-i fettān  

4. Nigāh-endāz-ı raḥm ol baña ey bīgāne düşdükçe  

 
ḳıyāfet: 
    1. ḳıyāfetde:-de 
           Lugaz 3 
           Mısra: 15 
           Dış görünüş. 
         15. Ayaġı bir durur ḳıyāfetde  
         16. Ṭabanı yaṣṣıdır nihāyetde  
 
ḳıyām etdi: 
1. ḳıyām etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 338 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir işe kalkışmak, teşebbüs etmek. 
337. Ṭuyıcaḳ Bū Cehil o ḥāli tamām    
338. Daʿvet ü iʿtiẕāra etdi ḳıyām  
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ḳıyām eyledi: 
1. ḳıyām eyledi:-di 
        Kaside 18 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir işe kalkışmak, teşebbüs etmek. 
3. Görünür ebr-i şitā eyledi bām üzre ḳıyām  

4. Etdi her pīşgeh-i revzene dey ḫayli vuṣūl  

 
ḳıyām eyler: 
1. ḳıyām eyler:-r 
        Diğer 4 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir işe kalkışmak, teşebbüs etmek. 
17. Ṭarf-ı daʿvāta ḳıyām eyler dil  
18. Ez-derūn saña selām eyler dil  
 
ḳıyām olmaḳda: 
1. ḳıyām olmaḳda:-maḳ, -da 
        Lugaz 2 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir işe kalkışmak, teşebbüs etmek || Satranç 
oynamaya başlamak. 
5. Ṣaf ṣaf olmaḳda cenge ḳıyām  

6. Ḥabeşīlerle ehl-i Rum tamām  

 
ḳıyāmet: 
1. ḳıyāmetdir:-dir 
        Kaside 10 
        Mısra: 438 
        Felaket, bela || Olumsuz bağlamda nefis. 

437. Dīde pür-ḫvāb-ı künc-i ġafletdir  

438. Bu’l-heves nefs ise ḳıyāmetdir  
 
2. ḳıyāmetde:-de 
        Matla 63 
        Mısra: 2 
        Öteki dünyada bütün ölülerin kalkıp dirilmesi. 
1. Miyān-ı ḳadd-i dil-cūyuñ hevāsı var iken dilde  

2. Ḳıyāmetde bile olmaz geçinmeklik raḳīb ile  

 
3. ḳıyāmet: 
        Gazel 123 
        Mısra: 11 
        Öteki dünyada bütün ölülerin kalkıp dirilmesi. 
11. Nihāl-i ḳaddiñe nola ḳıyāmet ser-fürū etse  

12. Bu gülşende ḳadiñ gibi nihāl-i bī-misāl olmaz  

 
4. ḳıyāmetden:-den 
        Gazel 155 
        Mısra: 6 
        Öteki dünyada bütün ölülerin kalkıp dirilmesi. 
5. Ḳoparmış şāhid-i gül-bergi yer yer bād yerinden  
6. Ḫarāb-ābād olup gülşen ḳıyāmetden nişān olmuş  
 
ḳıyām-ı ḳāmetiñi: 
1. ḳıyām-ı ḳāmetiñi:-iñ, -i 
        Muamma 3 
        Mısra: 1 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boyun kıyamı || Uzun boylunun ayağa kalkması. 

1. Ḳıyām-ı ḳāmetiñi gördü bī-dimāġ oldu  

2. Derūn-ı serv-i şikeste maḳarr-ı dāġ oldu  
 
ḳıyām-ı senāda: 
1. ḳıyām-ı senāda:-da 
        Kaside 8 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övgüyü arttırmak. 
53. Meger ki bir ʿArafāt-ı sitāyiş olmuşdur  
54. Ki ser-bürehne ḳıyām-ı senāda ḥāżırdır  
 
ḳıyās: 
1. ḳıyās: 
        Kaside 8 
        Mısra: 163 
        Kıyas, karşılaştırma. 
163. Ḳıyās böyle nedendir anı bu şekle ḳoyan  

164. Netīce rūḥumuz aṣlında ṭīb ü ṭāhirdir  

 
2. ḳıyās: 
        Kaside 20 
        Mısra: 74 
        Kıyas, karşılaştırma. 

73. Ḳonmuş iḥsān-ı Nīl’e bir miḳyās  

74. Bu ise hīç ḳabūl eder mi ḳıyās  

 
3. ḳıyās: 
        Gazel 45 
        Mısra: 8 
        Kıyas, karşılaştırma. 

7. Muḳaddimāt-ı firāḳa netīce vuṣlatdır  

8. Ḳıyās budur ki mesāya nehār der-peydir  
 
4. ḳıyāsında:-ın, -da 
        Gazel 149 
        Mısra: 3 
        Kıyas, karşılaştırma. 
3. Nice muḳaddime basṭ etmede ḳıyāsında  

4. Netīce diḳḳat-i ehl-i zamāna yoḳ sözümüz  

 
5. ḳıyāsı:-ı 
        Gazel 153 
        Mısra: 2 
        Karşılaştırma || Denk tutmak, benzetmek. 

1. Dirīġ ey meh seniñ aġyār misliñ gül ḳıyās etmiş  

2. Ḳıyāsı līk bī-hūde degildir iḳtibās etmiş  

 
ḳıyās ederim: 
1. ḳıyās ederim:-er, -im 
        Kaside 33 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karşılaştırmak. 
55. Kāma basṭ-ı muḳaddimāt-ı terim  
56. Müntec-i luṭf olur ḳıyās ederim  
 
2. ḳıyās ederim:-er, -im 
        Gazel 118 
        Mısra: 5 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karşılaştırmak. 
5. Sirişk-i çeşmimi āteş gelir ḳıyās ederim  
6. Derūn-ı dilde firāḳıñla öyle ḥālet var  
 
ḳıyās etme: 
1. ḳıyās etme:-me 
        Kaside 6 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karşılaştırmak. 
21. Şerer-pāşendeʾi erḳām-ber-şeh-per ḳıyās etme    

22. ʿAraḳ-rīz oldu dāġ etdi hüveydā şemʿ ü pervāne  

 
2. ḳıyās etme:-me 
        Muamma 6 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıyas etmek || Zannetmek, gibi düşünmek. 

1. Ḥabāb-ı meyledir tertīb-i ülfet bezm-i ʿişretde  

2. Ḳıyās etme ki bī-hūde donanmışdır ser-ā-pā rāḥ  

 
3. ḳıyās etme:-me 
        Kaside 8 
        Mısra: 115 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karşılaştırmak. 

115. Görüp ṣaḳın anı bī-hūdedir ḳıyās etme  

116. O rişteler ile engüştümüz ki ẓāhirdir  
 
4. ḳıyās etme:-me 
        Gazel 29 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karşılaştırmak. 

3. Görüp meyde ḳıyās etme ḥabābın eylemiş tertīb  

4. Donatmış sīnesin dāġ-ı firāḳıñla ser-ā-pā rāḥ  

 
5. ḳıyās etme:-me 
        Gazel 29 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karşılaştırmak. 

3. Görüp meyde ḳıyās etme ḥabābın eylemiş tertīb  

4. Donatmış sīnesin dāġ-ı firāḳıñla ser-ā-pā rāḥ  

 
6. ḳıyās etme:-me 
        Gazel 33 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karşılaştırmak. 
7. Erer erbāb-ı dil kāma deyü pür-dāġ olmuşdur  
8. Nücūm ile ḳıyās etme görüp revnaḳ-fezādır çarḫ  
 
7. ḳıyās etme:-me 
        Matla 34 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karşılaştırmak. 

1. Encümle ḳıyās etme görüp zīn ola dünyā  

2. Bendīdeleri oldu libāsında hüveydā  

 

8. ḳıyās etme:-me 
        Gazel 74 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karşılaştırmak. 
5. Ġubār-ı ḫaṭṭ ile muġber ḳıyās etme beni  
6. Ruḫumda ṣūret-i efkār ġayrı yüzdendir  
 
9. ḳıyās etme:-me 
        Gazel 178 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karşılaştırmak. 
5. Ḫaṭ geldi ḳıyās etme ṣaḳın rūyuna ḥüsnüñ  

6. Bir nāme ile şāh-ı ḥüsün eyledi tebrīk  

 
ḳıyās etmeñ: 
1. ḳıyās etmeñ:-meñ 
        Diğer 9 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karşılaştırmak. 
65. Onu encüm ḳıyās etmeñ siz  

66. Böyle bī-hūde iḳtibās etmeñ siz  

 
ḳıyās etmiş: 
1. ḳıyās etmiş:-miş 
        Gazel 153 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıyas etmek || Denk tutmak, benzetmek. 

1. Dirīġ ey meh seniñ aġyār misliñ gül ḳıyās etmiş  

2. Ḳıyāsı līk bī-hūde degildir iḳtibās etmiş  

 
ḳıyās eyleme: 
1. ḳıyās eyleme:-me 
        Kaside 26 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mukayese etmek, karşılaştırmak. 
7. Gülsitāna naẓar etdikçe ḳıyās eyleme kim  
8. Berf aġartmış ruḫ-ı dil-cūy-ı nihāli her cā  
 
ḳıyās eyler: 
1. ḳıyās eyler:-r 
        Tarih 1 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mukayese etmek, karşılaştırmak. 
37. Gören fevvāreden ābıñ yerine  

38. Ḳıyās eyler ki āteş oldu bīrūn  

 
2. ḳıyās eyler:-r 
        Diğer 9 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mukayese etmek, karşılaştırmak. 
63. Şererin necmler ḳıyās eyler  
64. Āteşim necme iḳtibās eyler  
 
3. ḳıyās eyler:-r 
        Kaside 19 
        Mısra: 13 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mukayese etmek, karşılaştırmak. 

13. Zümürrüdden yeşil ḳālīça ferş olmuş ḳıyās eyler  

14. Baḳan ol rūḥ-perver bāġda rūy-ı çemenzāre  
 
4. ḳıyās eyler:-r 
        Kaside 19 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mukayese etmek, karşılaştırmak. 

85. O vālā şāh-ı ʿālī-şān-ı ʿādil kim ḳıyās eyler  

86. Kef-i iḥsānı baḫşāyişde kāna cūdu emṭāre  
 
5. ḳıyās eyler:-r 
        Kaside 30 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mukayese etmek, karşılaştırmak. 
101. Sevād-ı şebde gūyā şeb-çerāġ olmuş ḳıyās eyler  
102. Görenler şuʿle-i āh-ı dil-i ʿuşşāḳ-ı şeydāyı  
 
6. ḳıyās eyler:-r 
        Gazel 270 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mukayese etmek, karşılaştırmak. 
3. Benim bu giryemi cānān ʿaceb nemden ḳıyās eyler  
4. Benim bir ḥāl-i zārım görmemişken künc-i firḳatde  
 
ḳıymetden inmez: 
1. ḳıymetden inmez:-mez 
        Gazel 22 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Değer kaybetmek. 

3. Şānıña vermez naḳīsa ülfetiñ ednā ile  

4. Keh-rübā ḳıymetden inmez olmaġile kāh-dūst  
 
ḳıymet-i her āşinā: 
1. ḳıymet-i her āşinā: 
        Gazel 156 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her tanıdığın kıymeti. 

5. Kederle olmayıcaḳ bezm-i şevḳa bīgāne  

6. Netīce ḳıymet-i her āşinā bilinmez imiş  

 
ḳıymet-i lüʾlū-yi lālāyı: 
    1. ḳıymet-i lüʾlū-yi lālāyı:-yı 
           Kaside 23 
           Mısra: 46 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Değerli inci || Çok kıymetli. 
         45. Seḥāb-ı himmeti bir kiştzāra feyż-bār olsa  
         46. Şikest eylerdi gendüm ḳıymet-i lüʾlū-yi lālāyı  
 
ḳıymetim bilmedi: 
1. ḳıymetim bilmedi:-me, -di 
        Gazel 199 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Takdir etmek, gereken değeri vermek. 

11. Ben anıñ beste-miyānım ḫidmetinde neyleyim  

12. Bilmedi gitdi o yār-i nāzenīnim ḳıymetim  

 
ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup: 
1. ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup:-up 
        Tesdis 6 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğin kıymetini bilmek. 

5. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

6. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
2. ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup:-up 
        Tesdis 6 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğin kıymetini bilmek. 

11. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

12. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
3. ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup:-up 
        Tesdis 6 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğin kıymetini bilmek. 

17. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

18. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
4. ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup:-up 
        Tesdis 6 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğin kıymetini bilmek. 

23. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

24. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
5. ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup:-up 
        Tesdis 6 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğin kıymetini bilmek. 

29. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

30. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
6. ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup:-up 
        Tesdis 6 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğin kıymetini bilmek. 

35. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

36. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
ḳızıl elma: 
1. ḳızıl elma: 
        Kaside 23 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kızıl Elma, Türk mitolojisinde üzerinde 
düşünüldükçe uzaklaşan ancak uzaklaştığı oranda 
cazibesi artan ülküler veya düşlerdir. 
87. Olursañ ʿāḳıbet ġabġab-nevāz-ı şāhid-i maḳṣūd  
88. Ḳızıl elma seniñdir düşmene ḳalsın ḳo ayvayı  
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ḳızılbaş: 
1. ḳızılbaş: 
        Kaside 14 
        Mısra: 62 
        Şiiler ve Aleviler'i nitelendirmek için kullanılmış 
olan genel bir tanım. 

61. Olur maḳhūr-ı tīġıñ ḫaṣm-ı evbāş  

62. Sezā vü lāyıḳın bulur ḳızılbaş  
 
2. ḳızılbaşın:-ın 
        Tarih 24 
        Mısra: 37 
        Kızılbaşlar ||  Safevi Devleti. 
37. Meʾmūr edip bir āṣafın bozdu ḳızılbaşın ṣafın  

38. Söndürdü tāb ile tefin sīl-āb-ı şemşīr ü teber  

 
ki: 
 
1. ki: 
        Kaside 1 
        Mısra: 3 
        T. Ki bağlacı. 
3. Ki odur mecmaʿ-ı devā-yı ḳulūb  

4. Mültecā-yı ʿarīża-i maṭlūb  

 
2. ki: 
        Kaside 1 
        Mısra: 69 
        T. Ki bağlacı. 
69. Bulur ammā ki merkezin yine āh  
70. Baṭn-ı ḥūtu edinse menzilgāh  
 
3. ki: 
        Kaside 1 
        Mısra: 108 
        T. Ki bağlacı. 
107. ʿĀḳıbet hep kelām-ı menfūru  
108. Gör ki başdan çıḳardı Mansūr’u  
 
4. ki: 
        Rübai 1 
        Mısra: 1 
        T. Ki bağlacı. 
1. Kim ki baña muḥibb-i ṣādıḳdır  
2. Heme kārım aña muvāfıḳdır  
 
5. ki: 
        Diğer 1 
        Mısra: 21 
        T. Ki bağlacı. 
21. Ki bizi eyleyip sezā-yı kerem  
22. Etdi şāyān-ı luṭf u cūd u niʿam  
 
6. ki: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 8 
        T. Ki bağlacı. 

7. Ẓāhiren kemterīn-ʿunvānım  

8. Mūrum ammā ki ben Süleymān’ım  
 
7. ki: 
        Kısa Mesnevi 1 

        Mısra: 105 
        T. Ki bağlacı. 

105. Ṭabʿı zīrā ki pākdir ġāyet  

106. Gūy-ı pāke hemīn eder raġbet  

 
8. ki: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 148 
        T. Ki bağlacı. 

147. Ḫara etmekle pūşiş-i dībā  

148. Anı ḥāşā ki eylemez zībā  

 
9. ki: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 190 
        T. Ki bağlacı. 
189. Hażm ederdim bunu ne ḥāl ise ben  
190. Dād ammā ki baʿżı cāhilden  
 
10. ki: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 197 
        T. Ki bağlacı. 

197. Hīç demez ki cenāb-ı Rabb-i ḳadîr  

198. Ḥükmünü böyle eylemiş taḳdīr  

 
11. ki: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 13 
        T. Ki bağlacı. 
13. Neden lāyıḳ ki aʿdā dergehiñde hep çerāġ olsun  
14. Benim nār-ı firāḳı ile göñlüm dāġ dāġ olsun  
 
12. ki: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 2 
        T. Ki bağlacı. 

1. Dirīġ ey ṭāliʿ-i bed-kār u bī-dād  

2. Dil-i zārım ki bir kez etmediñ şād  
 
13. ki: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 6 
        T. Ki bağlacı. 

5. Dirīġ ey aḫter-i pes-pāye vü şūm  

6. Ki saña iʿtimādım etdiñ ifsād  
 
14. ki: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 8 
        T. Ki bağlacı. 

7. Dirīġ ey şuʿle-i āh-ı seḥergāh  

8. Ki etdin ḫān ü mān-ı ṣabrı ber-bād  
 
15. ki: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 68 
        T. Ki bağlacı. 

67. Benim ol ʿāşıḳ-ı bī-bāk ü pervā  

68. Ki ser-cümle revernaḳdan gözüm sīr  
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16. ki: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 70 
        T. Ki bağlacı. 
69. Benim ol ʿāşıḳ-ı bed-baḫt u nā-kām  

70. Beni saña ki ʿāşıḳ etdi taḳdīr  

 
17. ki: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 72 
        T. Ki bağlacı. 
71. Benim ol ʿāşıḳ-ı ser-mest ü rüsvā  

72. Dil-i zārım ki nālem etdi tekdīr  

 
18. ki: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 74 
        T. Ki bağlacı. 
73. Benim ol ʿāşıḳ-ı nā-çār u şeydā  

74. Ki ḳaṭʿā olamaz zaḫmıma tedbīr  

 
19. ki: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 76 
        T. Ki bağlacı. 
75. Benim ol ʿāşıḳ-ı ser-defter-i ʿaşḳ  

76. Ki ẕātım görse Ḳays eylerdi tevḳīr  

 
20. ki: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 78 
        T. Ki bağlacı. 

77. Benim ol ʿāşıḳ-ı sevdā-ḳarīniñ  

78. Ki bir dem etmedim ḫidmetde taḳṣīr  

 
21. ki: 
        Kaside 1 
        Mısra: 3 
        Ki bağlacı. 
3. Ki odur mecmaʿ-ı deva-yı ḳulūb  

4. Mültecā-yı ʿarīza-i maṭlūb  

 
22. ki: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 16 
        T. Ki bağlacı. 

15. Bu ḥālet Sālimā taḳrīri mümkin olmayan şeydir  

16. Ṣorarsañ ger ne şeydir ol ki hem şeydir hem ʿibretdir  
 
23. ki: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 35 
        T. Ki bağlacı. 
35. Ne ḥikmetdir o bir ḥikmet ki ḥikmetle olur merṣūṣ  
36. Raṣad-dārān-ı dehre kān-ı ṭabʿım bāġ-ı cennetdir  
 
24. ki: 
        Tarih 1 
        Mısra: 2 
        T. Ki bağlacı. 

1. Teʿāla’llāh zihī sūr-ı hümāyūn  

2. Ki gülbāng-i ṣafādan ṭoldu gerdūn  

 
25. ki: 
        Tarih 1 
        Mısra: 11 
        T. Ki bağlacı. 
11. Hemān gūyā ki raḳṣ eyler feraḥdan  
12. Edip iẓhār nice siḥr ü efsūn  
 
26. ki: 
        Tarih 1 
        Mısra: 36 
        T. Ki bağlacı. 
35. Nümāyişden o ṣanʿatlı fişekler  

36. Ki ola sūrgehden zīb-i gerdūn  

 
27. ki: 
        Tarih 1 
        Mısra: 38 
        T. Ki bağlacı. 
37. Gören fevvāreden ābıñ yerine  

38. Ḳıyās eyler ki āteş oldu bīrūn  

 
28. ki: 
        Tarih 1 
        Mısra: 53 
        T. Ki bağlacı. 
53. Yeñiden eyledi gūyā ki iḥyā  
54. Bu mürde ʿālemi sūr-ı hümāyūn  
 
29. ki: 
        Tarih 1 
        Mısra: 58 
        T. Ki bağlacı. 
57. Cenāb-ı ḥażret-i Sulṭān Aḥmed  
58. Ki faḫr eyler vücūdu ile gerdūn  
 
30. ki: 
        Tarih 1 
        Mısra: 62 
        T. Ki bağlacı. 

61. Şeh-i ʿādil kerīm-i bī-muʿādil  

62. Ki şān u şöhreti reşk-i Ferīdūn  

 
31. ki: 
        Tarih 1 
        Mısra: 64 
        T. Ki bağlacı. 

63. Şeh-i ʿālem-neberd-i şīr-efken  

64. Ki medḥiyle cihān memlū vü meşḥūn  
 
32. ki: 
        Tarih 1 
        Mısra: 65 
        T. Ki bağlacı. 
65. O şāhenşeh ki ḳılmış Ḥaḳ yedinde  

66. Kilīd-i ḳufl-i genc-i cūdu merhūn  

 
33. ki: 
        Tarih 1 
        Mısra: 91 
        T. Ki bağlacı. 
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91. Sen ol dānā şehenşehsin ki lāyıḳ  

92. Kemīne çākeriñ olsa Felaṭun  

 
34. ki: 
        Kaside 2 
        Mısra: 49 
        T. Ki bağlacı. 

49. Ki oldur bāʿis-i īcād-ı dünyā  

50. Sebeb dünyāyı ḫalḳa pest ü bālā  
 
35. ki: 
        Kaside 2 
        Mısra: 72 
        T. Ki bağlacı. 

71. O şāh-ı taḫtgāh-ı mülket ü dīn  

72. Ki mevlūdu cihānı etdi tezyīn  

 
36. ki: 
        Kaside 2 
        Mısra: 87 
        T. Ki bağlacı. 
87. Ki sen şāhenşeh-i taḫt-ı risālet  
88. Dil-i nālān ġarḳ-ı baḥr-i ẕillet  
 
37. ki: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 155 
        T. Ki bağlacı. 
155. Göñlüme reşk ki seniñle ḫurrem  
156. Baña yazıḳ ki firāḳıñ çekerem  
 
38. ki: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 156 
        T. Ki bağlacı. 
155. Göñlüme reşk ki seniñle ḫurrem  
156. Baña yazıḳ ki firāḳıñ çekerem  
 
39. ki: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 15 
        T. Ki bağlacı. 
15. Bi-ḥamdi’llāh ki ʿuşşāḳı içinde ben de maʿdūdum  
16. Ne deñlü cevr ederse eylesin ben yine ḫoşnūdum  
 
40. ki: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 7 
        T. Ki bağlacı. 
7. Şikenc-i zülfüñü ol dil ki eylemiş mesken  
8. Görünmez aña cihān olsa her ṭaraf gülşen  
 
41. ki: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 10 
        T. Ki bağlacı. 
9. Ḫarāb-ı ʿaşḳıña ṣıḥḥatden özge yoḳ düşmen  

10. Ṭabībe söyle ki el çeksin ol belā-keşden  

 
42. ki: 
        Kıt'a 2 
        Mısra: 2 
        T. Ki bağlacı. 

1. Teʿāla’llāh ne ḳaṣr-ı cān-fezā-yı behcet-efzādır  

2. Ki ṭarḥ-ı bī-ʿadīlin kāḫ-ı cennet görmege müştāḳ  

 
43. ki: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 26 
        T. Ki bağlacı. 
25. Bir şehirdir o sāḥa ṣan gūyā  
26. Ki büyūt ile ṭopṭolu her cā  
 
44. ki: 
        Tarih 3 
        Mısra: 3 
        T. Ki bağlacı. 

3. Öyle pākīze fetiḥdir ki ḥurūfundan anıñ  

4. Etmede her biri bir maʿni-i fāḫir īmā  

 
45. ki: 
        Tarih 3 
        Mısra: 7 
        T. Ki bağlacı. 

7. Öyle pākīze fetiḥdir ki olunca ẓāhir  

8. Pür-ṭanīn eyledi āfāḳı peyāmı her cā  

 
46. ki: 
        Tarih 3 
        Mısra: 9 
        T. Ki bağlacı. 

9. Öyle pākīze fetiḥdir ki naẓīr ü mislin  

10. Görmemiş kimse cihān içre ser-ā-ser ḳaṭʿā  
 
47. ki: 
        Tarih 3 
        Mısra: 13 
        T. Ki bağlacı. 

13. Öyle pākīze fetiḥdir ki görenler ṭarzın  

14. Olmamışdır dediler böyle bu ṭarz üzre ġazā  
 
48. ki: 
        Tarih 3 
        Mısra: 26 
        T. Ki bağlacı. 
25. Ḥaḳ bilir böyle ġazā gūş-zed olmuş mu  
26. Ki o ān rezm-i ṣulaḥ ṣulḥa nice ḳalʿā fedā  
 
49. ki: 
        Tarih 3 
        Mısra: 27 
        T. Ki bağlacı. 
27. Nice olmaya bu gūne ki teveccüh yek-ser  
28. Cünd-i islāma olur idi be-her-ṣubḥ u mesā  
 
50. ki: 
        Tarih 3 
        Mısra: 31 
        T. Ki bağlacı. 

31. Yaʿni şāhenşeh-i devrān ki naẓīrin bu felek  

32. Görmemiş mülk-i vücūd içre ṭolaşmış her cā  
 
51. ki: 
        Tarih 3 
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        Mısra: 34 
        T. Ki bağlacı. 

33. Ḥażret-i şāh-ı bīhīn-debdebe Sulṭān Aḥmed  

34. Ki anıñ bende-i ednāsı hezārān Dārā  
 
52. ki: 
        Tarih 3 
        Mısra: 37 
        T. Ki bağlacı. 

37. Öyle şāhenşeh-i devrān ki debīr-i ḳudret  

38. Etdi bu gūne anıñ vaṣf-ı şerīfin imlā  

 
53. ki: 
        Tarih 3 
        Mısra: 70 
        T. Ki bağlacı. 
69. Odur ol pādişeh-i ṣāḥib ü reʾy ü pergār  

70. Ki aña eyledi tedbīri musaḫḫar Mevlā  

 
54. ki: 
        Tarih 3 
        Mısra: 86 
        T. Ki bağlacı. 

85. Etdi ol āṣaf-ı pākīze-simātı daʿvet  

86. Ki ede düşmen-i bed-ḫvāh u bed-āyīne ġazā  

 
55. ki: 
        Tarih 3 
        Mısra: 92 
        T. Ki bağlacı. 
91. Geldi şān u şeref ü devlet ile mesnedine  
92. Ṭoldu ḥaḳḳā ki anıñ ile o ṣadr-ı vālā  
 
56. ki: 
        Tarih 3 
        Mısra: 134 
        T. Ki bağlacı. 
133. Neydi ol tūġ-ı zer-endūz-ı hümāyūn-reh-ber  

134. Ki baḳılmazdı mehābetden o tūġ-ı zībā  

 
57. ki: 
        Tarih 3 
        Mısra: 140 
        T. Ki bağlacı. 

139. O ʿalemler ne idi pīşgeh-i leşkerde  

140. Ki anıñ her biri olmuş idi bir şīr gūyā  

 
58. ki: 
        Tarih 3 
        Mısra: 144 
        T. Ki bağlacı. 

143. Nedir ol sancaḳ-ı pākīze-i pāk ü ṭāhir  

144. Ki anıñ midḥatidir her suḫan-ı vaṣf u senā  
 
59. ki: 
        Tarih 3 
        Mısra: 208 
        T. Ki bağlacı. 
207. Gördü bu işleri ber-vefḳ-ı murād ol āṣaf  
208. Yine devletle Sıtanbul’a ʿazim ḳıldı ki tā  
 

60. ki: 
        Rübai 3 
        Mısra: 3 
        T. Ki bağlacı. 
3. Gerçi ki deriz ʿuzletse āsān ammā  
4. Dünyāya nigāh eylememek ḫaylice işdir  
 
61. ki: 
        Kaside 3 
        Mısra: 55 
        T. Ki bağlacı. 
55. Ki yaʿni artırır ol inbisāṭım  
56. Keser āb-ı vużūdan iḫtilāṭım  
 
62. ki: 
        Kaside 3 
        Mısra: 59 
        T. Ki bağlacı. 
59. Ki yaʿni der baña ol nefs-i kāhil  
60. Edā-yı farż bu tāb ile ne ḳābil  
 
63. ki: 
        Kaside 3 
        Mısra: 83 
        T. Ki bağlacı. 
83. Fiġān ol gün ki ola rūz-ı mahşer  
84. Gele meydāna ne kim var yek-ser  
 
64. ki: 
        Kaside 3 
        Mısra: 92 
        T. Ki bağlacı. 
91. Nice olur o dem ḥāl-i günehkār  
92. Benim gibi ki cürm ede o her bār  
 
65. ki: 
        Diğer 3 
        Mısra: 28 
        T. Ki bağlacı. 

27. Ṣadef-i dīdede ger gevher-i ẕātıñ nā-būd  

28. Anda ammā ki ḫayāliñ şeb ü rūzān mevcūd  
 
66. ki: 
        Diğer 3 
        Mısra: 32 
        T. Ki bağlacı. 
31. Senden ayru o ḳadar ḫvāb ıraġ oldu dile  

32. Seni ümmīd ederim līk anı ummam ki gele  

 
67. ki: 
        Diğer 3 
        Mısra: 47 
        T. Ki bağlacı. 

47. Dil ki gāhīce ḫayāl-i ḫam-ı kākül eyler  

48. Nice sünbülleri gülzār-ı derūnumda açar  
 
68. ki: 
        Diğer 3 
        Mısra: 51 
        T. Ki bağlacı. 
51. Ḫaṭ-ı ruḫsārıñ ile dil ki ola cilve-nümā  
52. Açılır gül gibi ol demde benefşe cānā  
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69. ki: 
        Diğer 3 
        Mısra: 84 
        T. Ki bağlacı. 

83. Servler kim nice zībiş ile pīşinde ṭurur  

84. Ālet-i sūr naḫil ārāyişin el-ḥaḳ ki verir  
 
70. ki: 
        Diğer 3 
        Mısra: 100 
        T. Ki bağlacı. 
99. Şeh-i ḫūbāna şehā taḫt u maḳarr İstanbul  
100. Meyl ederse nola ʿālem ki ṣafāsı pek bol  
 
71. ki: 
        Diğer 3 
        Mısra: 124 
        T. Ki bağlacı. 
123. Derviş ʿAbdi’yle Beşikṭaş ise cānā ammā  
124. O ḳadar buldu nümāyiş ki olunmaz inhā  
 
72. ki: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 28 
        T. Ki bağlacı. 

27. Nihāvendī gibi ol şāh-ı raʿnā  

28. Ki esvābı anıñ zīrā ʿacemsā  

 
73. ki: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 33 
        T. Ki bağlacı. 
33. Ki bu derd ile ben her bār şāhım  
34. Geçirdim ġam elemle pençgāhım  
 
74. ki: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 67 
        T. Ki bağlacı. 

67. Ki zīrā ol semāʿiyle verem ben  

68. Cevābın anı bir ḫoş diñle gel sen  
 
75. ki: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 79 
        T. Ki bağlacı. 

79. Ki ʿaşḳ insānı zīrā kāmil eyler  

80. Cenāb-ı Ḥaḳḳ’a elbet vāṣıl eyler  
 
76. ki: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 2 
        T. Ki bağlacı. 
1. Verip naḳd-i dili bir dil-ber-i nāzik-ḫırām aldım  
2. Bi-ḥamdi’llāh ki göñlümden bu yüzden intiḳām aldım  
 
77. ki: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 8 
        T. Ki bağlacı. 
7. Felekde çün meh-i nev olmasın müşār-i benān  

8. Ḥaẕer ki şöhrete āfet diyor zemīn ü zamān  

 

78. ki: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 25 
        T. Ki bağlacı. 

25. Līk ammā ki bilmeyip o edeb  

26. Etse icrā bu ṭarz ile meşreb  
 
79. ki: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 52 
        T. Ki bağlacı. 
51. Hele ne ḥāl ise bu istiġnā  

52. Līk gör ki belāyı ol rüsvā  

 
80. ki: 
        Tarih 4 
        Mısra: 2 
        T. Ki bağlacı. 

1. Şeh-i ʿālī-tebār u ẓıll-i Mevlā  

2. Ki faḫr eyler vücūdu ile dünyā  
 
81. ki: 
        Tarih 4 
        Mısra: 16 
        T. Ki bağlacı. 

15. Yegāne pādişāh-ı bī-muʿādil  

16. Ki şāhān dergehinde ʿabd-i ednā  
 
82. ki: 
        Tarih 4 
        Mısra: 18 
        T. Ki bağlacı. 
17. Odur ol pādişāh-ı ʿaḳl-ı evvel  

18. Ki tedbīri ḫayāle ṣıġmaz aṣlā  

 
83. ki: 
        Tarih 4 
        Mısra: 33 
        T. Ki bağlacı. 
33. Ki fikr-i sāʾibi naḳḳād-ı hikmet  
34. Ḫayāli deşt-gerd-i bezm-i iḥṣā  
 
84. ki: 
        Tarih 4 
        Mısra: 50 
        T. Ki bağlacı. 
49. Bi-ḥamdi’llāh zamān-ı devletinde  
50. Ki cūda bādbān-ı fülk-i aʿdā  
 
85. ki: 
        Kaside 4 
        Mısra: 10 
        T. Ki bağlacı. 
9. Ne şebdir ol şeb-i devlet-serāy-ı cümle-i ʿālem  

10. Ki mesrūr oldu hep anıñ ile dünyā vü mā-fīhā  

 
86. ki: 
        Kaside 4 
        Mısra: 22 
        T. Ki bağlacı. 

21. Nice reşk etmesin sāʾir şebān-ı dīgerān anı  

22. Ki ol şebde saʿādetle dogupdur ol meh-i raʿnā  
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87. ki: 
        Kaside 4 
        Mısra: 37 
        T. Ki bağlacı. 
37. Ne ednāyım ki vasfıñda tekellüm-senc olur kilkim  
38. Seniñ bir mūyuñuñ evṣāfı olmaz ḳābil-i iḥṣā  
 
88. ki: 
        Diğer 4 
        Mısra: 60 
        T. Ki bağlacı. 

59. Etmege başladı dīvān tertīb  

60. Līk ammā ki ben etdim terġīb  

 
89. ki: 
        Diğer 4 
        Mısra: 68 
        T. Ki bağlacı. 

67. Ḥiṣṣe-yāb etmese Nāʾil yaʿnī  

68. Ki meẕāḳ-ı nemekīn ile beni  

 
90. ki: 
        Kaside 5 
        Mısra: 11 
        T. Ki bağlacı. 
11. O meh-i burc-ı şerefsin ki şeb-i Miʿrāc’ıñ  

12. Şeref-i ẕāt-ı şerīfiñe delīl-i ʿuẓmā  

 
91. ki: 
        Kaside 5 
        Mısra: 13 
        T. Ki bağlacı. 

13. Öyle bir şeb idi ol şeb ki zemīn ü eflāk  

14. Nūr ile dolmuş idi rūz-ı münevverāsā  
 
92. ki: 
        Kaside 5 
        Mısra: 27 
        T. Ki bağlacı. 
27. O ḳadar ṣafveti var iki sipihriñ ki çemen  
28. ʿAks edip oldu çemen ḫayme-i ḫaḍrā gūyā  
 
93. ki: 
        Kaside 5 
        Mısra: 46 
        T. Ki bağlacı. 

45. Öyle bir esb-i ṣabā-sīret ü ḫūb-ṣūretdir    

46. Ki rikābına anıñ baṣmadı kimse hīç pā  

 
94. ki: 
        Kaside 5 
        Mısra: 47 
        T. Ki bağlacı. 
47. Öyle bir eşheb-i nāzik ki anıñ aḳrānı  
48. Bir daḫı gelmeye bu köhne cihāna aṣlā    
 
95. ki: 
        Gazel 5 
        Mısra: 9 
        T. Ki bağlacı. 

9. Benim ol naẓım-ı elfāẓ-ı bī-hem-tā ki şiʿrimden  

10. Eder kesb-i ṭarāvet sū-be-sū yek-ser dür-i yek-tā  
 
96. ki: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 7 
        T. Ki bağlacı. 
7. Kendisi gerçi ki çıplaḳdır aç  
8. Aña amā ki cihān hep muḥtāç  
 
97. ki: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 8 
        T. Ki bağlacı. 
7. Kendisi gerçi ki çıplaḳdır aç  
8. Aña amā ki cihān hep muḥtāç  
 
98. ki: 
        Kaside 6 
        Mısra: 79 
        T. Ki bağlacı. 
79. Sen ol şāhenşeh-i taḫt-ı risāletsin ki cūduñla  
80. Cihānda buldular yek-ser tecellā şemʿ ü pervāne    
 
99. ki: 
        Kaside 6 
        Mısra: 81 
        T. Ki bağlacı. 
81. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki cūduñdan şeb ü rūzān  
82. Olurlar behremend aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne    
 
100. ki: 
        Kaside 6 
        Mısra: 104 
        T. Ki bağlacı. 

103. O ṭaḳvādan sezā ben de salāt ile naṣīb alsam  

104. Ki bulmuşlar anıñ ile tesellā şemʿ ü pervāne    
 
101. ki: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 22 
        T. Ki bağlacı. 

21. Budur semt-i maḥabbetde hemīşe ʿāşıḳa ehven  

22. Ki bu nükte bilindi Nāʾil’iñ bu beyt-i pākinden  
 
102. ki: 
        Lugaz 6 
        Mısra: 6 
        T. Ki bağlacı. 
5. Göremez kimse anı etse murād  
6. Bilir añlar anı ammā ki ʿibād  
 
103. ki: 
        Lugaz 6 
        Mısra: 10 
        T. Ki bağlacı. 

9. Kimse taʿyīn edemez aña şudur  

10. Ben de bilmem ki diyem işte budur  
 
104. ki: 
        Muamma 6 
        Mısra: 2 
        T. Ki bağlacı. 
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1. Ḥabāb-ı meyledir tertīb-i ülfet bezm-i ʿişretde  

2. Ḳıyās etme ki bī-hūde donanmışdır ser-ā-pā rāḥ  

 
105. ki: 
        Kaside 7 
        Mısra: 19 
        T. Ki bağlacı. 

19. Ol ḥüsn-i Muḥammedī ki aṣlā  

20. Efkār-ı ḳıyāsiyāna ṣıġmaz  
 
106. ki: 
        Kaside 7 
        Mısra: 21 
        T. Ki bağlacı. 

21. Yūsuf aña beñzemez ki zīrā  

22. Esrār-ı Ḥaḳ imtihāna ṣıġmaz  
 
107. ki: 
        Kaside 7 
        Mısra: 49 
        T. Ki bağlacı. 
49. Memdūḥ-ı Ḫudā ki vaṣf-ı pāki  
50. Bu kilk-i şikest-zebāna ṣıġmaz  
 
108. ki: 
        Kaside 7 
        Mısra: 67 
        T. Ki bağlacı. 
67. Sulṭān-ı verā ki muʿcizātı  
68. Mecmūʿa-i dāstāna ṣıġmaz  
 
109. ki: 
        Kaside 7 
        Mısra: 103 
        T. Ki bağlacı. 
103. Şuġl eyle ṣalātına ki nefʿi  

104. Hīç ʿaḳl-ı ḳıyāsiyāna ṣıġmaz  

 
110. ki: 
        Tarih 8 
        Mısra: 2 
        T. Ki bağlacı. 
1. Teʿāla’llāh ne eyyām-ı meserretdir ʿale’l-ʿıṭlāḳ  

2. Ki gülbāng-i nüvīd-i ḫayr ile ṭoldu bütün āfāḳ  

 
111. ki: 
        Tarih 8 
        Mısra: 5 
        T. Ki bağlacı. 

5. Ki maḥżā feyż ü cūd u luṭf u iḥsān-ı ʿamīminden  

6. Cihānı eyledi şādān ser-ā-pā ḥażret-i Ḫallāḳ  
 
112. ki: 
        Tarih 8 
        Mısra: 8 
        T. Ki bağlacı. 
7. Nola kim secde-i şükrāne etse cümle-i maḫlūḳ  

8. Ki ḫūrşīd-i saʿādet etdi yek-ser ʿāleme işrāḳ  

 
113. ki: 
        Tarih 8 

        Mısra: 33 
        T. Ki bağlacı. 

33. Ki yaʿnī nūr-ı ʿayn-i çeşm-i İbrāhīm Paşa kim  

34. Münevver eyledi teşrīfi dünyāyı ʿale’l-ʿıṭlāḳ  

 
114. ki: 
        Tarih 8 
        Mısra: 57 
        T. Ki bağlacı. 

57. Zihī ẕāt-ı mükerremdir ki vaṣf-ı pākini etmiş  

58. Cihānıñ cümleten vird-i zebānı ḥażret-i Ḫallāḳ  
 
115. ki: 
        Tarih 8 
        Mısra: 61 
        T. Ki bağlacı. 
61. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki fikr-i ḫāmesin Sālim  
62. Ne mümkindir ḫayāl-i vaṣf-ı pākiñde ede idḳāḳ  
 
116. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 1 
        T. Ki bağlacı. 
1. Kelāmımız ki bizim naʿt-i pāke dāʾirdir  
2. Zebān-ı nāṭıḳamız nüsḫa-i mefāḫirdir  
 
117. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 3 
        T. Ki bağlacı. 

3. Zebānımız ki medīḥa-serā-yı ḥikmetdir  

4. Lisānımız ḥikem-ārā-yı sırr-ı sāʾirdir  
 
118. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 5 
        T. Ki bağlacı. 
5. Lisānımız ki bizim masḳaṭ-ı sitāyişdir  
6. Derūnumuz da kütüb-ḫāne-i serāʾirdir  
 
119. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 7 
        T. Ki bağlacı. 
7. Derūnumuz ki Kitābü’ş-şifā-yı ḥikmetdir  

8. Cebīnimizde ḫuṭūṭ-ı şifā müẓāhirdir  

 
120. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 9 
        T. Ki bağlacı. 

9. Cebīnimiz ki Buḫārī-edā-yı naḳl oldu  

10. Derūn-ı Müslim’e ṭarḥ-ı żamīr-i bāhirdir  

 
121. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 12 
        T. Ki bağlacı. 

11. O tūtiyā-yı ġubārı kim eyledik iksīr  

12. Ki zerre ẕerresi dehre yeter Ḫudā birdir  
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122. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 16 
        T. Ki bağlacı. 
15. O āsitāneyi etdik melāẕ u meʾmen kim  
16. Ki anda ḳulluḳ edenler bütün ekābirdir  
 
123. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 18 
        T. Ki bağlacı. 

17. O şehenşeh anı ednā nigāha etse ḳarīn  

18. Ki şāh eylemege bir gedāyı ḳādirdir  
 
124. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 42 
        T. Ki bağlacı. 

41. Resūl-i pāk-i Ḳureyşī Muḥammed-i ʿArabī  

42. Ki şāh-ı mekrümeti enbiyā muʿāşirdir  
 
125. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 52 
        T. Ki bağlacı. 
51. Meṭāf-ı midḥat-i pākinde eylemez vaḳfe  
52. Ḳalem ki Kaʿbe-i kūyunda bir mücāvirdir  
 
126. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 53 
        T. Ki bağlacı. 
53. Meger ki bir ʿArafāt-ı sitāyiş olmuşdur  
54. Ki ser-bürehne ḳıyām-ı senāda ḥāżırdır  
 
127. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 54 
        T. Ki bağlacı. 
53. Meger ki bir ʿArafāt-ı sitāyiş olmuşdur  
54. Ki ser-bürehne ḳıyām-ı senāda ḥāżırdır  
 
128. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 58 
        T. Ki bağlacı. 

57. Eder bu maṭlaʿ-ı pāki hemīn faḫriyye  

58. Ki yümn-i naʿtiñ ile kendiden o ṣādırdır  
 
129. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 59 
        T. Ki bağlacı. 
59. Ḳālem ki pādişeh-i mülket-i cevāzirdir  
60. Be-dest-bürdü bütün sāḥil ü cezāʾirdir  
 
130. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 61 
        T. Ki bağlacı. 

61. Ḳalem ki mülk-i neyistānı eyledi tesḫīr  

62. Ḳalem-revi o şehiñ mülket-i ḫayāzirdir  
 

131. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 65 
        T. Ki bağlacı. 
65. Ḳalem ki muḥrim-i iḥrām-ı ketm-i sırr oldu  

66. Nedīm-i ḫāṭıradır maḥrem-i żamāʾirdir  

 
132. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 68 
        T. Ki bağlacı. 
67. Siyāh cāme giyer kim vesaḫ taḥammül eder  
68. Ya neylesin ki ḳalem bunda bir misāfirdir  
 
133. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 72 
        T. Ki bağlacı. 

71. Sebīl-i Kaʿbe-i naʿt-i Resūl’e niyyeti var  

72. Ki dil-ḫarāb-ı żamīrin bu saʿya ʿāmirdir  

 
134. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 74 
        T. Ki bağlacı. 
73. Maḳāmda Ḥacerü’l-esved’e müşābihdir  
74. O noḳṭalar ki senāña medār u dāʾirdir  
 
135. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 82 
        T. Ki bağlacı. 
81. Resūl-i ḥażret-i Ḥaḳ āḫir -i vücūd esbaḳ  
82. Ki vaṣf-ı pāki muḥaḳḳaḳ bu sırra dāʾirdir  
 
136. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 96 
        T. Ki bağlacı. 
95. Derūnu münkesirāne o şāha ʿarż edelim  

96. Ki derdmendlere anıñ naʿīmi vāfirdir  

 
137. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 112 
        T. Ki bağlacı. 

111. Ṣafā-yı şevḳı eḳall-i ḳalīl-i bī-encām  

112. ʿAceb ġumūmu bu dehriñ ki dehr dāhirdir  
 
138. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 116 
        T. Ki bağlacı. 

115. Görüp ṣaḳın anı bī-hūdedir ḳıyās etme  

116. O rişteler ile engüştümüz ki ẓāhirdir  
 
139. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 118 
        T. Ki bağlacı. 

117. Retīmedir ġam içün eyledi felek taʿlīḳ  

118. Ki bend-i cümle-i engüşt ü her ḫanāṣırdır  
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140. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 120 
        T. Ki bağlacı. 

119. Şu rütbe bizleri tekdīre çarḫ māʾildir  

120. Ki cümle kārı bütün hemm-i ṭabʿa dāʾirdir  
 
141. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 122 
        T. Ki bağlacı. 

121. Yine sevāḥil-i ġurbetde ḳaldı fülk-i ümīd  

122. Ki rūzgār muḫālif hevā muġāyirdir  
 
142. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 141 
        T. Ki bağlacı. 
141. Ki ben bu gūne firāḳ u diyār-ı ġurbetde  

142. Ola ʿilāclar anda ḥazīn ü ḥāsirdir  

 
143. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 144 
        T. Ki bağlacı. 
143. Nebiyy-i müftehimā çāre-sāz-ı hicrānā  

144. Ki nām-ı pāk ü latīfiñ şefiʿ ü hāsirdir  

 
144. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 158 
        T. Ki bağlacı. 
157. Bir az da aġlayalım bārgāh-ı Mevlā’ya  

158. Ki cebri münkesirīne devā-yı cābirdir  

 
145. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 160 
        T. Ki bağlacı. 
159. Taṣavvufāne bu şiʿri merāma ṭarḥ edelim  

160. Ki bu nesīc-i muraṣṣaʿ göñülde ḥāżırdır  

 
146. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 161 
        T. Ki bağlacı. 
161. Ṣuver ki naẓra-i ūlāda cümle ẓāhirdir  

162. Ḥaḳīḳat üzre nigāh olsa hep müẓāhirdir  

 
147. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 166 
        T. Ki bağlacı. 

165. O ẕāt-ı baḫt ile ḳāʾim ḳadīmedir evṣāf  

166. Velī ki Vāṣıf-ı sānī’de ḥads ẓāhirdir  

 
148. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 168 
        T. Ki bağlacı. 

167. Sanīʿ-i ḳudretiñ añlar bedīʿ-i efʿālin  

168. Şu dil ki nāẓır-ı mecmūʿa-i ʿanāṣırdır  
 
149. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 169 
        T. Ki bağlacı. 
169. Nedir ki cemʿ ola āteşle āb u ḫāk ü hevā  
170. Ki birbirine bu eşyā bütün muġāyirdir  
 
150. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 170 
        T. Ki bağlacı. 
169. Nedir ki cemʿ ola āteşle āb u ḫāk ü hevā  
170. Ki birbirine bu eşyā bütün muġāyirdir  
 
151. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 172 
        T. Ki bağlacı. 

171. Bu gūne eyledi vaṣf-ı şerīfini taʿbīr  

172. ʿAceb ki ṭabʿ-ı yerāʿa yem-i mefāḫirdir  
 
152. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 174 
        T. Ki bağlacı. 

173. Vaḥīd ü Vāḥid ü Evḥad Raḥīm ü Ferd ü Eḥad    

174. Mecīd ü Ḥaḳḳ u Ṣamed’dir ki ẕātı Dābir’dir  

 
153. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 182 
        T. Ki bağlacı. 
181. İlāh u Muḳtedir ü Ẕü’l-celāli ve’l-ikrām    

182. Ki bir de nām-ı şerīfi Mücib ü Nāṣır’dır  

 
154. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 184 
        T. Ki bağlacı. 
183. Teşebbüs eyleyelim ẕeyl-i pāk-i ġufrāna  
184. Ki ẕātımız heme ālūde-i maʿābirdir  
 
155. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 187 
        T. Ki bağlacı. 
187. Fiġān ki nefs-i cehūlüm benim Ḫudāvendā  

188. Hemīşe mürtekib-i cümle-i saġāʾirdir  

 
156. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 189 
        T. Ki bağlacı. 

189. Fiġān ki nefs-i ẓalūmum benim ne dānīdir  

190. Ne ḫod ki müctenib-i ẕillet-i kebāʾirdir  
 
157. ki: 
        Kaside 8 
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        Mısra: 190 
        T. Ki bağlacı. 

189. Fiġān ki nefs-i ẓalūmum benim ne dānīdir  

190. Ne ḫod ki müctenib-i ẕillet-i kebāʾirdir  
 
158. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 194 
        T. Ki bağlacı. 
193. Ne gūne ʿöẕr eder āyā İlāhi maḥşerde  

194. O ḥāṭıʾīn ki ḫacel-geşte-i evāmirdir  

 
159. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 197 
        T. Ki bağlacı. 
197. O ʿarṣagehde ki diller olup ḫumār-ālūd  
198. Muḳaddem etdigi şeyden vücūh-ı ḫāmirdir  
 
160. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 199 
        T. Ki bağlacı. 
199. O ʿarṣagehde ki ser-mest üştürān gibi  

200. Gürūh-ı şāh-ı selātīn hep hevādirdir  

 
161. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 201 
        T. Ki bağlacı. 
201. O ʿarṣageh ki ḳalıp cümle-i mülāḥaẓadan  

202. Ser-i ekābir-i bī-hūş hep muḫāmirdir  

 
162. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 205 
        T. Ki bağlacı. 
205. O bārgehde ki ẓulm eyleyen cebābirden  

206. Ḥakīm-i ʿadli telāfī edip de Cābir’dir  

 
163. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 214 
        T. Ki bağlacı. 
213. O demde ẕātımı sen der-penāh-ı luṭf eyle  

214. Ki luṭf u cūd-ı ʿamīmiñ ẕünūbu sātirdir  

 
164. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 216 
        T. Ki bağlacı. 

215. Bedenden eyle girībānımı benim taḫlīṣ  

216. O ʿarṣagehde ki ehl-i ḥuḳūḳ ḥāżırdır  
 
165. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 220 
        T. Ki bağlacı. 

219. Be-ḥaḳḳ-ı feyż-i yesār-i ʿusār-ı maẓlūmīn  

220. Ki luṭf-ı vaʿd-i şerīfiñ bu gūne ṣādırdır  

 

166. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 222 
        T. Ki bağlacı. 

221. Be-ṭarḥ-ı zīb-i bisāṭ-ı Maḳām-ı Maḥmūdī  

222. Ki ol maḥall-i recāya kerem muʿāṣırdır  
 
167. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 224 
        T. Ki bağlacı. 
223. Murādımı dü cihānda ʿināyet eyle baña  
224. Eger ki kām-ı muḳaddem eger ki āḫirdir  
 
168. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 224 
        T. Ki bağlacı. 
223. Murādımı dü cihānda ʿināyet eyle baña  
224. Eger ki kām-ı muḳaddem eger ki āḫirdir  
 
169. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 226 
        T. Ki bağlacı. 
225. Be-feyż-i naʿt derūnum kederden et sālim  

226. Ki gönlümüz nice demdir ḥazīn-i ḫāṭırdır  

 
170. ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 228 
        T. Ki bağlacı. 
227. Ṣalāt-ı pākini eyle teselli-i dil ü cān  

228. Ki ol vesīle-i her kām-ı zār u ḳāṣırdır  

 
171. ki: 
        Kaside 9 
        Mısra: 67 
        T. Ki bağlacı. 
67. Ne ḫaddidir ki kilk-i Sālim-i zār  
68. Murād üzre ede naʿtiñde reftār  
 
172. ki: 
        Kaside 9 
        Mısra: 81 
        T. Ki bağlacı. 

81. Ki leb-tefsīde olup pest ü bālā  

82. Ḥicāb-ı nār-ı cürm ile ser-ā-pā  
 
173. ki: 
        Rübai 9 
        Mısra: 1 
        T. Ki bağlacı. 
1. Ey Bār-i Ḫudā biz ki gürūh-ı ġurabāyız  
2. Üftādeleriz ḥāṣılı muḥtāc-ı ʿaṭāyız  
 
174. ki: 
        Diğer 9 
        Mısra: 31 
        T. Ki bağlacı. 

31. Līk ammā ki n’işlesin devrān  

32. Etdi āḫir muḳārin-i hicrān  
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175. ki: 
        Diğer 9 
        Mısra: 47 
        T. Ki bağlacı. 
47. Ḳanı ol dem ki meclisiñde şebān  
48. Cemʿ olup şemʿiñe bütün yārān  
 
176. ki: 
        Diğer 9 
        Mısra: 101 
        T. Ki bağlacı. 
101. Biz ki olduḳ bu ġurbet içre figār  

102. Sīne-sūz-ı ġarīb-i dār u diyār  

 
177. ki: 
        Tarih 10 
        Mısra: 72 
        T. Ki bağlacı. 

71. Etdi tārīḫ aña küstāḫane  

72. Naẓara gerçi ki şāyān olmaz  
 
178. ki: 
        Kaside 10 
        Mısra: 30 
        T. Ki bağlacı. 

29. O ʿamīmü’l-kerem şefīʿ-i ümem    

30. Ki anıñ maḥż-ı luṭfudur ʿālem  
 
179. ki: 
        Kaside 10 
        Mısra: 79 
        T. Ki bağlacı. 

79. Ki bir aʿrābi-i ġarīb-i diyār  

80. Derdmendiñ bir iki üştürü var  
 
180. ki: 
        Kaside 10 
        Mısra: 142 
        T. Ki bağlacı. 
141. Şu ḳadar şuʿle-senc idi ol nūr  

142. Ki bedīhī cihāna etse ẓuhūr  

 
181. ki: 
        Kaside 10 
        Mısra: 257 
        T. Ki bağlacı. 
257. Sevbine Bū Hüreyre’niñ ki o dem  
258. Etdi Faḫr-i cihān vażʿ-ı ḳadem  
 
182. ki: 
        Kaside 10 
        Mısra: 292 
        T. Ki bağlacı. 
291. Yā bu muʿciz degil midir meşhūr  
292. Ki siyerlerde oldu hep mesṭūr  
 
183. ki: 
        Kaside 10 
        Mısra: 315 
        T. Ki bağlacı. 
315. Yā bu muʿciz ki şöhret-ārādır  

316. Emr-i ʿālī vü sırr-ı vālādır  

 

184. ki: 
        Kaside 10 
        Mısra: 344 
        T. Ki bağlacı. 
343. Ne ʿaceb nuṭḳ-ı pākdir bu kelām  

344. Ki demiş şāʿir-i bihīn-ilhām  

 
185. ki: 
        Kaside 10 
        Mısra: 383 
        T. Ki bağlacı. 

383. Her ki olmaz muṭīʿ-i emr-i Resūl  

384. Maẓhar-ı ḳahrı eyler anı Ḫudā  
 
186. ki: 
        Kaside 10 
        Mısra: 394 
        T. Ki bağlacı. 
393. Müttefıḳdır bu muʿciz-i bāhir  
394. O rivāyet ki ḳavl-i Ḥanẓele’dir  
 
187. ki: 
        Kaside 10 
        Mısra: 396 
        T. Ki bağlacı. 

395. Eyleyip böyle bu sözü taḥḳīḳ  

396. Ki demiş ol ṣadūḳ u ʿadl ü ṣadīḳ    

 
188. ki: 
        Rübai 10 
        Mısra: 2 
        T. Ki bağlacı. 
1. Göñlüm o şehenşāha emānet verdim  
2. Derdim bu ki anı yine alam derdim  
 
189. ki: 
        Diğer 10 
        Mısra: 10 
        T. Ki bağlacı. 

9. Firāḳ-ı zülf ile şol rütbe olmuşuz bī-tāb  

10. Ki sāyesinde gezerken senābiliñ şeydā  
 
190. ki: 
        Diğer 10 
        Mısra: 17 
        T. Ki bağlacı. 

17. Ki oldu dīde-i āgāhımız bile vālih  

18. Netīce etmede fehm-i muḳaddemāt-ı vefā  

 
191. ki: 
        Diğer 10 
        Mısra: 27 
        T. Ki bağlacı. 
27. Ki oldu teşne-i her neşʾe-i ṣafā göñlüm  
28. ʿAceb mi bilmese kārın gezip bu dehri dilā  
 
192. ki: 
        Diğer 10 
        Mısra: 39 
        T. Ki bağlacı. 

39. Ki yaʿni meclis-i pāk-i ḥabībimiz ki odur  

40. Demiyle mürdeleri eyleyen ḥayāt-baḫşā  
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193. ki: 
        Diğer 10 
        Mısra: 39 
        T. Ki bağlacı. 

39. Ki yaʿni meclis-i pāk-i ḥabībimiz ki odur  

40. Demiyle mürdeleri eyleyen ḥayāt-baḫşā  
 
194. ki: 
        Diğer 10 
        Mısra: 45 
        T. Ki bağlacı. 
45. Ki naḥv-i pākini bilmek murād eden ʿāḳil  

46. Eder kelāmını tefsīr de andan ṣoñra  

 
195. ki: 
        Gazel 10 
        Mısra: 11 
        T. Ki bağlacı. 
11. Nice demdir ki ḳan aglar remedden çeşmim ey Sālim  
12. Gözüm yollardadır gelmez mi zārın görmege āyā  
 
196. ki: 
        Kaside 11 
        Mısra: 21 
        T. Ki bağlacı. 

21. Ki yaʿnī dest-gīr ola bize yarın Ṣafiyyu’llāh  

22. Benim evlādımı ʿafv et diye ol mekrümet kānı    
 
197. ki: 
        Rübai 11 
        Mısra: 1 
        T. Ki bağlacı. 
1. Bülbül ki güle ʿāşıḳ-ı şeydā oldu  
2. Ser-mest-i mey-i sāġar-ı sevdā oldu  
 
198. ki: 
        Kaside 12 
        Mısra: 74 
        T. Ki bağlacı. 
73. Getirdi rūḥ gelince o sūra bir ḥulle  

74. Ki çār şemsesi idi ʿanāṣır-ı ṣūrī  

 
199. ki: 
        Kaside 12 
        Mısra: 81 
        T. Ki bağlacı. 

81. Ki kendi ḳudret-i pākiyle eyledi īcād  

82. Bu gūne oldu muḳarrer senā-yı meşhūrı  
 
200. ki: 
        Kaside 12 
        Mısra: 86 
        T. Ki bağlacı. 
85. Ebu’l-beşer ve ūlü’l-ḳadr peyġamber  
86. Ki cümle esved ü aḥmer o ḥażretiñ pūrı  
 
201. ki: 
        Kaside 12 
        Mısra: 100 
        T. Ki bağlacı. 
99. Odur o maḥzen-i esrār-ı ʿālem-i melekūt  

100. Ki ʿarş edindi ḥaḳīḳat o Beyt-i Maʿmūr’ı  

 
202. ki: 
        Kaside 12 
        Mısra: 104 
        T. Ki bağlacı. 
103. O nūru eyledi miḥrāb-ı secde-i ikrām  
104. Ki secde eyleye aña müsāb u meʾcūrı  
 
203. ki: 
        Kaside 12 
        Mısra: 110 
        T. Ki bağlacı. 
109. Ḥasedle māric-i asliyyesinde vardı bu nār  
110. Ki etdi müşteʿil āḫir şerāre-i şūrı  
 
204. ki: 
        Kaside 12 
        Mısra: 125 
        T. Ki bağlacı. 

125. Budur o ṣāfi-i ṣāfī-ḳadem ki ḥażret-i Ḥaḳ  

126. Vücūd-ı pākini etdi esās-ı maʿmūrī  

 
205. ki: 
        Kaside 12 
        Mısra: 128 
        T. Ki bağlacı. 
127. Cinānı eyledi mesken o ẕāt-ı muḥtereme  
128. Ki anda ede ṣafālar o ḥażretiñ nūrı  
 
206. ki: 
        Kaside 12 
        Mısra: 146 
        T. Ki bağlacı. 
145. Teşebbüs etmege ẕātı ḳadar penāh olmaz  
146. Ki ibtidā aña vażʿ oldu ḥażretiñ nūrı  
 
207. ki: 
        Kaside 12 
        Mısra: 149 
        T. Ki bağlacı. 
149. Sen ol şehenşeh-i rāmūzsun ki Ḥaḳḳ etdi  

150. Vücūd-ı pākiñi esrāra rāh-ı Çīnūr’ı  

 
208. ki: 
        Kaside 12 
        Mısra: 174 
        T. Ki bağlacı. 
173. Penāh-ı merḥametiñe bir ʿarż-ı ḥālim var  

174. Eger ki iẕn-i şerīfiñ verirse destūrı  

 
209. ki: 
        Kaside 12 
        Mısra: 176 
        T. Ki bağlacı. 
175. Benim o lerze-ber-endām-ı vaḥşet ü ekdār  

176. Ki cāna yetdi hümūm-ı küdūret-i dūrī  

 
210. ki: 
        Kaside 12 
        Mısra: 180 
        T. Ki bağlacı. 
179. Benim ol münkesirü’l-bāl-i dühūr-ı ḥasret  
180. Ki özledim yine ehl ü ʿıyāl-ı mehcūrı  
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211. ki: 
        Kaside 12 
        Mısra: 192 
        T. Ki bağlacı. 
191. Tevessül eyledim Allāh’a naʿt-i pākiñle  

192. Ümīddir ki yabānda ḳomaz bu meḥcūrı  

 
212. ki: 
        Kaside 13 
        Mısra: 14 
        T. Ki bağlacı. 

13. Vech-i arżıñ zīneti cümle sipihriñ ʿaksidir  

14. Gör ki bu āyīnede ṣūret ne yüzdendir saña  

 
213. ki: 
        Kaside 13 
        Mısra: 25 
        T. Ki bağlacı. 
25. Ṣūret-i ẓāhir ki bir mirʾāt-ı ḳudretdir anıñ  

26. Şekl ü timsāli olur rāʾīye elbet rū-nümā  

 
214. ki: 
        Kaside 13 
        Mısra: 51 
        T. Ki bağlacı. 
51. Ol ki māh u mihrveş her rūz ü şeb olmaḳdadır  
52. Dergeh-i iclāline şāhān-ı ʿālem çehre-sā  
 
215. ki: 
        Kaside 13 
        Mısra: 53 
        T. Ki bağlacı. 
53. Ol ki ebr-i himmeti dünyāya olsa ḳaṭra-pāş  

54. Bāġ-ı ʿālemde biter yer yer giyāh-ı kīmyā  

 
216. ki: 
        Kaside 13 
        Mısra: 55 
        T. Ki bağlacı. 
55. Ol ki dāʾim sevr-i gerdūn gelle-i Cedy ü Ḥamel  
56. Terrezār-ı rıfʿatinden etmede raʿy u çerā  
 
217. ki: 
        Kaside 13 
        Mısra: 85 
        T. Ki bağlacı. 
85. Bir maḥalde şaḥne-i ḥıfẓı ki ḥükm icrā eder  

86. Eder ol yerde ṣu dībāsıyla āteş iktisā  

 
218. ki: 
        Kaside 13 
        Mısra: 95 
        T. Ki bağlacı. 
95. Pādişāhım sende bu iḳbāl-i rūz-efzūn ki var  
96. İnşāa’llāh rubʿ-ı meskūna olur ḥükmüñ revā    
 
219. ki: 
        Kaside 13 
        Mısra: 97 
        T. Ki bağlacı. 

97. Sende ki bu sīret-i mahmūde var mā-dām kim  

98. Ḫıżr-ı tevfīḳ-ı Ḫudā olur her işde reh-nümā  

 
220. ki: 
        Kaside 13 
        Mısra: 107 
        T. Ki bağlacı. 
107. Gitdi ol günler ki hep erbāb-ı fażl u dānişe  
108. Gösterirdi çarḫ bir sāʿatde biñ naḳş-ı cefā  
 
221. ki: 
        Kaside 13 
        Mısra: 109 
        T. Ki bağlacı. 
109. Āfitāb-ı şevketiñ ol gün ki nūr-efşān olur  
110. Mihr-i rūyuñ kāʾināta eyledi bess-i żiyā  
 
222. ki: 
        Kaside 14 
        Mısra: 40 
        T. Ki bağlacı. 

39. Naẓīriñ gelmemişdir bu cihāne  

40. Ki sensin şehriyār-ı bī-bahāne  

 
223. ki: 
        Kaside 14 
        Mısra: 54 
        T. Ki bağlacı. 

53. Saña Ḥaḳ verdi iʿcāz-ı Mesīḥā  

54. Ki şerʿ-i Muṣtafā’yı ḳıldıñ iḥyā  
 
224. ki: 
        Kaside 15 
        Mısra: 16 
        T. Ki bağlacı. 
15. Verā-yı ebre nihān olsa çeşm-i aʿdāyı  
16. Ḳomaz ki ḫāba vara bu mehābet-i şevket  
 
225. ki: 
        Kaside 15 
        Mısra: 26 
        T. Ki bağlacı. 
25. Cihānda şevket ü devlet demekde odur  
26. Ki münḥasırdır aña şān-ı devlet-i şevket  
 
226. ki: 
        Kaside 15 
        Mısra: 41 
        T. Ki bağlacı. 
41. Mülāḥaẓam bu ki şevketli pādişāhımdan  
42. Bilāda ḥükm-resān oldu ḳuvvet-i şevket  
 
227. ki: 
        Kaside 16 
        Mısra: 34 
        T. Ki bağlacı. 
33. Ḥażret-i şāh-ı felek-mertebe Sulṭān Aḥmed  
34. Ki senāsıyla olur her dil-i dānā bülbül  
 
228. ki: 
        Kaside 16 
        Mısra: 35 
        T. Ki bağlacı. 
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35. Odur ol şāh-ı himem-güster-i ʿālem ki müdām    

36. Faḫr eder ẕāt-ı şerīfiyle be-her-cā bülbül  

 
229. ki: 
        Kaside 16 
        Mısra: 60 
        T. Ki bağlacı. 
59. Diñledim bir ġazel-i nev ile elḥān eyler  
60. Ki sezā etse ser-āġāz anı şāha bülbül  
 
230. ki: 
        Tarih 17 
        Mısra: 34 
        T. Ki bağlacı. 

33. Serv-i gülşen ber-keşīde olmada baḫtım gibi  

34. Bir ʿacāyib ḥāle dūş oldum ki ben cümle zemīn  

 
231. ki: 
        Tarih 17 
        Mısra: 37 
        T. Ki bağlacı. 

37. Ḥāṣılı hīç bunda şübhem yoḳ ki feyż-i midḥati  

38. Bu melāletle yine olmaḳdadır feyże żamīn  

 
232. ki: 
        Tarih 17 
        Mısra: 107 
        T. Ki bağlacı. 
107. Şu ki ḳudret var firāḳ-ı derd ile ben de hemān  

108. Kim duʿā-yı devletiñ edip hemīn ḥıṣn-ı ḥaṣīn  

 
233. ki: 
        Kaside 17 
        Mısra: 2 
        T. Ki bağlacı. 
1. Ḫoşā zamān-ı müsāʿid ḫoşā zamān-ı niʿam  

2. Ki etdi ʿālemi leb-rīz-i cūd o kān-ı kerem  

 
234. ki: 
        Kaside 17 
        Mısra: 15 
        T. Ki bağlacı. 

15. Ki vech-i arżda ancaḳ Medīne vü Mekke  

16. Bu iki buḳʿadır olan şerīf ü müstaḫkem  

 
235. ki: 
        Kaside 17 
        Mısra: 33 
        T. Ki bağlacı. 

33. Ki yaʿni zemzeme-perdāz-ı vaṣfıyım zīrā  

34. Senā-yı devlet-i şehdir bu cümleden aḳdem  
 
236. ki: 
        Kaside 17 
        Mısra: 40 
        T. Ki bağlacı. 

39. O pādişāh-ı şeref-baḫş-ı taḫt-ı ʿOsmānī  

40. Ki buldu vaḳt-i şerīfinde rāḥatın ʿālem  

 
237. ki: 
        Kaside 17 

        Mısra: 42 
        T. Ki bağlacı. 
41. O rütbe ʿadline dil-beste cins-i maḫlūḳāt  
42. Ki emr olunsa eder gürk mülketinde raʿy ġanem    
 
238. ki: 
        Kaside 17 
        Mısra: 55 
        T. Ki bağlacı. 
55. O pādişāh-ı muẓaffer ki dense lāyıḳdır  

56. Medīne-i niʿam-ı merḥamet cihān-ı kerem  

 
239. ki: 
        Kaside 17 
        Mısra: 67 
        T. Ki bağlacı. 
67. O pādişeh ki zamānında cümle kām aldı  
68. Gürūh-ı ehl-i maʿārif efāżıl-ı ʿālem  
 
240. ki: 
        Rübai 17 
        Mısra: 1 
        T. Ki bağlacı. 
1. Kūyuna anıñ ben ki şitābān oldum  
2. Hāk-i rehine dil ile galtān oldum  
 
241. ki: 
        Tarih 18 
        Mısra: 32 
        T. Ki bağlacı. 
31. Sezādır ḫādim-i dergāh-ı ʿizz ü luṭf u cūd olsa  
32. Ki ẕāt-ı pāki maḫdūmiyyete luṭf-ı meʾāb oldu  
 
242. ki: 
        Kaside 18 
        Mısra: 14 
        T. Ki bağlacı. 
13. Servler ḳaldı ḫırām eylemeden gülşende  

14. Çekdi zencīr anıñ ayagına gūyā ki süyūl  

 
243. ki: 
        Kaside 18 
        Mısra: 30 
        T. Ki bağlacı. 
29. Germ ü serde nice ṭāḳat getirirsek olsun  
30. Ki çeker taġ ḳadar olsa keder kūh-ı ḥamūl  
 
244. ki: 
        Kaside 18 
        Mısra: 66 
        T. Ki bağlacı. 
65. Odur ol pādişeh-i münʿim ü ʿādil şeb ü rūz  
66. Ki anıñ niʿmeti olmaḳda cihāna mebẕūl  
 
245. ki: 
        Kaside 18 
        Mısra: 71 
        T. Ki bağlacı. 
71. ʿAṣr-ı pāki o ḳadar emn ü amāndır ki ḥamām  

72. Ḫvābı geldikde eder şeh-per-i şāhīne duḫūl  

 
246. ki: 
        Kaside 18 
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        Mısra: 89 
        T. Ki bağlacı. 

89. Devlet ü nām-ı Sikender ki hemīn olmadadır  

90. Ḥāṣıl-ı devlet-i pākiñ nice eşrāf u fuḥūl  
 
247. ki: 
        Rübai 18 
        Mısra: 1 
        T. Ki bağlacı. 
1. Mülk-i dile hicrānı ki şeb-hūn etdi  

2. Ahvāl-i perīşānı diger-gūn etdi  

 
248. ki: 
        Gazel 19 
        Mısra: 2 
        T. Ki bağlacı. 

1. Ṣūfī ġarażıñ ṭāʿat ise būd (u) ne-būd et  

2. Yaʿnī ki der-i Ḥaḳ’da hemān maḥv-ı vücūd et  

 
249. ki: 
        Kaside 19 
        Mısra: 4 
        T. Ki bağlacı. 

3. Ne gülşen dil-firīb ü dil-güşā bir ravża-i şīrīn  

4. Ki ṭarḥ-ı lā-naẓīri gelmemişdir çarḫ-ı devvāre  

 
250. ki: 
        Kaside 19 
        Mısra: 6 
        T. Ki bağlacı. 

5. Güzīde her ṭaraf mümtāz u zībā ḳıṭʿa-i cennet  

6. Ki kesb-i feyż eder ʿādem aña etdikde neẓẓāre  
 
251. ki: 
        Kaside 19 
        Mısra: 11 
        T. Ki bağlacı. 

11. Feraḥ-efzā feraḥ-perver nişīmenler ki zeyn olmuş  

12. Tesellī-ḫāne-i feyż-i tecellīdir dil-i zāre  

 
252. ki: 
        Kaside 19 
        Mısra: 81 
        T. Ki bağlacı. 

81. O ʿālī-şān ki Cem derbān u Dārā çākerin etmiş  

82. Muvaffaḳ ẕāt-ı vālāsın Ḫudā her emr-i düşvāre  
 
253. ki: 
        Matla 20 
        Mısra: 1 
        T. Ki bağlacı. 
1. Neden ki Ṭurşucu-zādem ġażab ile yine ṭoldu  
2. Yüzün gözün bize ekşitmege āyā sebeb noldu  
 
254. ki: 
        Kaside 20 
        Mısra: 31 
        T. Ki bağlacı. 
31. Ki verip ḳavl-i pāki ile ḫaber  
32. Ede bi’ẕ-ẕāt medḥin ol server  
 

255. ki: 
        Kaside 20 
        Mısra: 203 
        T. Ki bağlacı. 
203. Ki cihān cümle istirāḥatda  
204. Her kes ʿadlinde emn ü rāḥatda  
 
256. ki: 
        Kaside 20 
        Mısra: 229 
        T. Ki bağlacı. 
229. Bu keremler ki gördük ol derden  
230. Nice gitsin derūn-ı enverden  
 
257. ki: 
        Kaside 20 
        Mısra: 251 
        T. Ki bağlacı. 
251. O leṭāfet ki var ṣıfātında  
252. O hünerler ki kendi ẕātında  
 
258. ki: 
        Kaside 20 
        Mısra: 252 
        T. Ki bağlacı. 
251. O leṭāfet ki var ṣıfātında  
252. O hünerler ki kendi ẕātında  
 
259. ki: 
        Kaside 20 
        Mısra: 323 
        T. Ki bağlacı. 
323. Nice ḳābil ki vaṣfın ede beyān  
324. Ḫāme-i Sālim-i şikeste-zebān  
 
260. ki: 
        Kaside 20 
        Mısra: 328 
        T. Ki bağlacı. 
327. Setr ede ẕeyl-i luṭf u iḥsānı  
328. Suḫanımda meger ki noḳṣānı  
 
261. ki: 
        Tarih 21 
        Mısra: 1 
        T. Ki bağlacı. 
1. Mefḫar- i cümle-i aʿyan Ḥasan Āġā ki Ḫudā  

2. Eyleyip kuḥl-i tecellī ile çeşm-i rūşen  

 
262. ki: 
        Tarih 22 
        Mısra: 13 
        T. Ki bağlacı. 
13. Ne ḳadar medḥ olunursa nice ḳābil ki zebān  

14. Eyleye vaṣf-ı şerīfin bi-kemālih tafṣīl  

 
263. ki: 
        Kaside 22 
        Mısra: 54 
        T. Ki bağlacı. 
53. O eser şöyle oldu ḥüsn-efzūn  
54. Ki cihān oldu ṭarḥına meftūn  
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264. ki: 
        Kaside 22 
        Mısra: 93 
        T. Ki bağlacı. 

93. Rūşen olmaḳ şebim ki emr-i baʿīd  

94. Olsa cirm-i felek bütün ḫūrşīd  

 
265. ki: 
        Kaside 22 
        Mısra: 102 
        T. Ki bağlacı. 
101. Heft sāl eyledi kederle güzer  
102. Ki gönül ḥaml-i bār-ı ʿazli çeker  
 
266. ki: 
        Kaside 23 
        Mısra: 35 
        T. Ki bağlacı. 
35. O destūr-ı kerem-perver ki ṣıyt-ı luṭf-ı cūdundan  

36. Yanar reşk ile rūḥ-ı Bermekī vü Ḥātem-i Ṭāyī  

 
267. ki: 
        Kaside 23 
        Mısra: 73 
        T. Ki bağlacı. 

73. Sen ol gül-çīn-i gülzār-ı saʿādetsin ki dāmānıñ  

74. Eder ṣayf u şitāda muttaṣıl gül būse-peymāyī  

 
268. ki: 
        Kaside 24 
        Mısra: 6 
        T. Ki bağlacı. 

5. Dāmeni refʿ-i gubār edeli āyīne-i dil  

6. O ḳadar ṣāf olupdur ki olunmaz taḳrīr  

 
269. ki: 
        Kaside 24 
        Mısra: 10 
        T. Ki bağlacı. 
9. Yazılan vāḳıʿa levḥ üzre sürūr olsa nola  

10. Ki murād üzre felek ediyor anı taʿbīr  

 
270. ki: 
        Kaside 24 
        Mısra: 18 
        T. Ki bağlacı. 
17. O mehiñ burc-ı vezāretde ṭulūʿunu görüp  

18. Ki meserretle ede cümle cihānı tebşīr  

 
271. ki: 
        Kaside 24 
        Mısra: 24 
        T. Ki bağlacı. 
23. Maʿden-i kān-ı hüner ḥażret-i Ahmed Paşa  

24. Bend-i ḥükmü ki eder Rüstem-i dehri tesḥīr  

 
272. ki: 
        Kaside 24 
        Mısra: 33 
        T. Ki bağlacı. 

33. Ne demekdir ki Sıtanbul’a gele bir āṣaf  

34. Mührü ala otura ṣoñra ola nās-ı ḫabīr  

 
273. ki: 
        Kaside 24 
        Mısra: 36 
        T. Ki bağlacı. 

35. Bāreka’llāh zihī şāh-ı ḫod-ārā-yı zemīn  

36. Ki o ṣadrıñ erini ʿaḳl ile etdi tedbīr  

 
274. ki: 
        Kaside 24 
        Mısra: 56 
        T. Ki bağlacı. 

55. Sen o Rüstem-reviş-i āṣafisin eyler ümīd  

56. Dehr-i vīrāne zamānıñda ki ola taʿmīr  

 
275. ki: 
        Gazel 25 
        Mısra: 7 
        T. Ki bağlacı. 

7. Ki keşf-i rāza bu rütbe cefā-yı bī-ḥadde  

8. Zebān-ı nāle-i bī-Iḫtiyārdır bāʿis  

 
276. ki: 
        Kaside 25 
        Mısra: 2 
        T. Ki bağlacı. 

1. Teʿāla’llāh zihī ẕāt-ı melek-ḫaslet kerem-fermā  

2. Ki ferr ü ḥaşmet ü dārātı ġayret-āver-i Dārā  
 
277. ki: 
        Kaside 25 
        Mısra: 3 
        T. Ki bağlacı. 

3. Zihī ẕāt-ı kerīmü’ş-şān ki vaṣf-ı pākini her dem  

4. Suhan-sencān eder ser-levḥa-i mecmūʿa-i imlā  
 
278. ki: 
        Kaside 25 
        Mısra: 5 
        T. Ki bağlacı. 

5. Ne ẕāt-ı mekrümet-pīrā ki lāyıḳdır olurlarsa  

6. Der-i devlet-meʾāb-ı bendesi Cemşīd ile Kisrā  

 
279. ki: 
        Kaside 25 
        Mısra: 8 
        T. Ki bağlacı. 

7. Ne ẕāt-ı pāk yaʿnī kim vezīr-i aʿẓam u ekrem  

8. Ki nām-ı pāki devletli saʿādetli Ḥasan Paşa  
 
280. ki: 
        Kaside 25 
        Mısra: 9 
        T. Ki bağlacı. 

9. Zihī destūr-ı ʿālī-şān ki buldu revnaḳ-i tāze  

10. Ḳudūm-ı pāki ile mesned-i ṣadr-ı ʿalā ḥaḳḳā  
 
281. ki: 
        Kaside 25 
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        Mısra: 26 
        T. Ki bağlacı. 
25. Desem ṣad vech ile lāyıḳ yüzüne neyyir-i devlet  

26. Ki güm oldu ṭulūʿuyla nücūm-ı şām-ı ġam-pīrā  

 
282. ki: 
        Kaside 25 
        Mısra: 29 
        T. Ki bağlacı. 
29. O destūr-ı himem-güster ki oldu ʿāleme yek-ser  
30. Vücūd-ı pāki maḥż-ı niʿmet-i Rabb-i kerem-baḫşā  
 
283. ki: 
        Kaside 25 
        Mısra: 41 
        T. Ki bağlacı. 
41. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki mirʾāt-ı cihān içre  
42. Felek şām u seḥer devr etse misliñ görmeye ḳaṭʿā  
 
284. ki: 
        Kaside 26 
        Mısra: 20 
        T. Ki bağlacı. 

19. Odur ol pāk vezīr-i melekiyyü’l-eṭvār  

20. Ki ʿadīlin göremez bir daḫı çeşm-i dünyā  

 
285. ki: 
        Kaside 26 
        Mısra: 38 
        T. Ki bağlacı. 

37. Odur ol pāk vezīr-i ḥasenü’l-istīnās  

38. Ki der-i pāki maʿārifle ṭolu ser-tā-pā  
 
286. ki: 
        Kaside 27 
        Mısra: 17 
        T. Ki bağlacı. 
17. Nice āṣaf ki anıñ görmedi bir daḫı henüz  

18. Reʾy ü tedbīrde mānendini çeşm-i dünyā  

 
287. ki: 
        Kaside 27 
        Mısra: 21 
        T. Ki bağlacı. 

21. Nice āṣaf ki olup maẓhar-ı luṭf-ı Bārī  

22. Baḥr-i iḥsānına ġarḳ oldu ser-ā-ser dünyā  
 
288. ki: 
        Kaside 27 
        Mısra: 23 
        T. Ki bağlacı. 

23. Ol ki tedbīr ile iḳlīm-i ḥayāt-ı ḫaṣma  

24. Cūy-ı şemşīr-i gulüv-gīrini etdi icrā  

 
289. ki: 
        Kaside 27 
        Mısra: 25 
        T. Ki bağlacı. 
25. Ol ki dest-i keremi dehre güher-pāş olsa  

26. Daḫı nīsāna sadeflerden el açmaz deryā  

 

290. ki: 
        Kaside 27 
        Mısra: 40 
        T. Ki bağlacı. 
39. Ne idi çekdigimiz baḥr-i felāketde bizim  
40. Ḥamdü li’llāh ki yitip zemzeme-i yā Mevlā  
 
291. ki: 
        Kaside 27 
        Mısra: 52 
        T. Ki bağlacı. 
51. Aṣlı dellāk iken eyledi bir gūne ẓuhūr  
52. Ki cihān mülkü bütün oldu fesāda meʾvā  
 
292. ki: 
        Kaside 27 
        Mısra: 62 
        T. Ki bağlacı. 
61. Bir veliyyu’llāh şehiñ aldı duʿā-yı ḫayrın  

62. Eyledi dīn-i mübīne nice ḫıdmet ki aña  

 
293. ki: 
        Kaside 28 
        Mısra: 14 
        T. Ki bağlacı. 

13. Māh-ı ʿīd kim pīş-i destār-ı şeh-i ḫūbān ile  

14. Kendiniñ gūyā ki hem-ṭavr olmasın işʿār eder    
 
294. ki: 
        Kaside 28 
        Mısra: 24 
        T. Ki bağlacı. 

23. Gülşen-i medḥinde kim kilk-i ṣarīr-engīzimiz    

24. Kendüyü gūyā ki bülbül ile hem-güftār eder  
 
295. ki: 
        Kaside 28 
        Mısra: 43 
        T. Ki bağlacı. 

43. Cünbiş-i tīri nişānedir ki aʿdāyı memāt  

44. Menziline daʿvet üzre olmasın iḫṭār eder    
 
296. ki: 
        Kaside 29 
        Mısra: 3 
        T. Ki bağlacı. 
3. Ḥabbeẕā melceʾ-i ʿālem ki müdām olmadadır  
4. Cebhe-fersā-yı der-i devleti ser-cümle beşer  
 
297. ki: 
        Kaside 29 
        Mısra: 5 
        T. Ki bağlacı. 
5. Öyle melceʾ ki odur maṣdar-ı elṭāf u kerem  
6. Eylemiş Ḥaḳ anı envāʿ-ı ʿināyāta maḳar  
 
298. ki: 
        Kaside 29 
        Mısra: 7 
        T. Ki bağlacı. 

7. Odur ol zīb-dih-i mesned-i fetvā ki anıñ  

8. Buldu ser-cümle cihān ẕātı ile zīnet ü fer  
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299. ki: 
        Kaside 29 
        Mısra: 43 
        T. Ki bağlacı. 
43. Sen o yek-tā güher-i baḥr-i keremsin ki felek  
44. Görmedi ẕāt-ı şeref-baḫşıña beñzer gevher  
 
300. ki: 
        Kaside 29 
        Mısra: 59 
        T. Ki bağlacı. 

59. Budur ümmīd ü recā dergeh-i Ḥaḳ’dan ki müdām  

60. Ṣadr-ı fetvāya vere ẕāt-ı şerīfiñ zīver  

 
301. ki: 
        Kaside 30 
        Mısra: 70 
        T. Ki bağlacı. 

69. Ümīd-i intisāb-ı āşiyān-ı āsitānıñla  

70. Hümā-yı dil nice demdir ki oldu bād-peymāyī  

 
302. ki: 
        Kaside 30 
        Mısra: 74 
        T. Ki bağlacı. 

73. Faḳīriñ şimdi sulṭānım o deñlü ārzūmendim  

74. Ki naḳd-i fikretim ṭoldurdu ceyb-i māl-i ḫūlyāyı  
 
303. ki: 
        Kaside 32 
        Mısra: 23 
        T. Ki bağlacı. 
23. Ḥażret-i vālid-i mācid ki vücūd-ı pāki  

24. Köhne dībāce-i gerdūna verir zīb ü bahā  

 
304. ki: 
        Kaside 32 
        Mısra: 28 
        T. Ki bağlacı. 
27. Öyle bir ẕāt-ı hünermend-i melek-ḫaṣletdir  

28. Ki ʿadīlin göremez bir daḫı çeşm-i dünyā  

 
305. ki: 
        Kaside 33 
        Mısra: 22 
        T. Ki bağlacı. 
21. Odur ol ṣadr-ı mekrümet-perver  
22. Ki cihān anı böyle vaṣf eyler  
 
306. ki: 
        Kaside 33 
        Mısra: 36 
        T. Ki bağlacı. 

35. Budur āyīn-i mihr-i şuʿleveri  

36. Ki ede müstenīr ẕerreleri  

 
307. ki: 
        Kaside 34 
        Mısra: 14 
        T. Ki bağlacı. 
13. Çemenzārı edince gird-bād-ı ṣubḥ mevc-ā-mevc  
14. Bu ḥāletle zümürrüdden feżā gūyā ki deryādır  

 
308. ki: 
        Kaside 34 
        Mısra: 72 
        T. Ki bağlacı. 
71. Sitāyiş ẕāt-ı pākiyle temeddüḥ etse şāyeste  

72. Vücūd-ı ʿālem-ārāsı anıñ zīrā ki yek-tādır  

 
309. ki: 
        Muamma 38 
        Mısra: 2 
        T. Ki bağlacı. 
1. Cihān muḥtāc-ı medd-i sāye-i rāḥat-resānıñdır  
2. Ki sensin ẓıll-ı reʾfet cümleten dünyāya sulṭānım  
 
310. ki: 
        Gazel 40 
        Mısra: 8 
        T. Ki bağlacı. 

7. Delīl-i sūzi-i hicrān yeter bu āyet-i vāżıḥ  

8. Ki ḥamrā şemʿ-i sūzāna serinde etdi yer kāġaẕ  
 
311. ki: 
        Gazel 43 
        Mısra: 2 
        T. Ki bağlacı. 

1. Dest-māl ile cebīn-i pāk-i dil-ber bestedir  

2. Yine besbelli ki farṭ-ı nāzdan ol ḫastedir  
 
312. ki: 
        Gazel 48 
        Mısra: 8 
        T. Ki bağlacı. 

7. Biñ ġarīb-i dil-şude bī-çāreyi eyler helāk  

8. Çeşm-i mekkārıñ ki farṭ-ı nāzdan bīmār olur  

 
313. ki: 
        Gazel 49 
        Mısra: 8 
        T. Ki bağlacı. 
7. Zebānın imtinānın çekmemişlerdir cihān içre  
8. Zebān-ı ḥālini anlar ki ḳāle tercemān eyler  
 
314. ki: 
        Müfret 57 
        Mısra: 2 
        T. Ki bağlacı. 
1. Teġāfül eyleme cānā görüp yoluñda beni dilde  
2. Ḫudā bilir ki seniñ ben ne rütbe ʿāşıḳıñım  
 
315. ki: 
        Matla 60 
        Mısra: 1 
        T. Ki bağlacı. 
1. Ḫudā bilir ki efendim ne rütbe ʿāşıḳıñım  
2. Geçerse ger beni eller inanma sulṭānım  
 
316. ki: 
        Gazel 63 
        Mısra: 7 
        T. Ki bağlacı. 
7. Ben ki pür-hicrim o şāh-ı taḫtgāh-ı behcetiñ  
8. Bir selām-ı vaṣl-encāmıyla dil şādān olur  
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317. ki: 
        Matla 67 
        Mısra: 1 
        T. Ki bağlacı. 
1. Kimdir ki ola muhān-ı devlet  
2. Ẕevḳ ile geçer zamān-ı devlet  
 
318. ki: 
        Gazel 68 
        Mısra: 3 
        T. Ki bağlacı. 
3. Ḥaẕer ḥaẕer ki ṣaḳın rūzgārdan ey dil  
4. Sitemleri bize her cā teʿāḳub üzre gelir  
 
319. ki: 
        Gazel 70 
        Mısra: 5 
        T. Ki bağlacı. 
5. Dil-i şeydā nice ḳābil ki rū-gerdān-ı cevr ola  

6. Beni dil-gīr eden rūz u şebān āh u figānımdır  

 
320. ki: 
        Gazel 75 
        Mısra: 6 
        T. Ki bağlacı. 
5. Ṣafāya ḥasret olur rūy-ı ṣoḥbete müştāḳ  

6. O dil ki künc-i ġamıñda ġamīn-i ʿuzletdir  

 
321. ki: 
        Gazel 81 
        Mısra: 10 
        T. Ki bağlacı. 
9. Yoḳdur mecāl kimsede inkāra Sālimā  
10. Ḥaḳḳā ki penç bu gazeliñ şāʿirānedir  
 
322. ki: 
        Gazel 93 
        Mısra: 5 
        T. Ki bağlacı. 
5. Ben ki Ḳays-ı deşt-i ṣaḥrā-yı cünūn-ı ʿaşḳıñım  

6. Cāme-i ṣad pāre baña bir durur dībā da bir  

 
323. ki: 
        Gazel 98 
        Mısra: 8 
        T. Ki bağlacı. 

7. Ḳan aġladıyor bizlere hicr ile o ḫūn-rīz  

8. Mey ṣun bize sāḳī ki bu da bir demimizdir  

 
324. ki: 
        Gazel 102 
        Mısra: 1 
        T. Ki bağlacı. 

1. Dil ki gāhīce ḫayāl-i ḫam-ı ebrū eyler  

2. ʿAşḳ ile gūşe-i miḥrāba tekāpū eyler  
 
325. ki: 
        Gazel 102 
        Mısra: 6 
        T. Ki bağlacı. 
5. Ḫam olur aña devāt etse ser-āġāz-ı senā  
6. Vaṣf-ı ġamzeñ ki şehā ḫāmeyi cādū eyler  

 
326. ki: 
        Gazel 106 
        Mısra: 1 
        T. Ki bağlacı. 
1. Gül-i bāġ-ı vefā ṣanmañ ki her yerde müheyyādır  
2. Vefā bir bū durur zülf-i muʿanberde müheyyādır  
 
327. ki: 
        Gazel 107 
        Mısra: 4 
        T. Ki bağlacı. 

3. Bize tecdīd-i ġam etmez yeñiden ʿālem-i hicrān  

4. Keder vermez baña firḳat ki meʾlūf-ı ḳadīmimdir  

 
328. ki: 
        Gazel 109 
        Mısra: 6 
        T. Ki bağlacı. 
5. Ey dil çi sūd şimdi teʾessüf eder iseñ  

6. Derdā ki ḳadr-i ʿīzzet ü devlet bilinmiyor  

 
329. ki: 
        Gazel 123 
        Mısra: 8 
        T. Ki bağlacı. 

7. Miyān-ı leşker-i ḫaṭdan kesilmez fitne çıḳmaz tīġ  

8. O ser-ḥad bir zamān olmaz ki hīç bī-Iḫtilāl olmaz  

 
330. ki: 
        Gazel 128 
        Mısra: 8 
        T. Ki bağlacı. 
7. Ne mümkin eller ile ittiḥād cānāna  
8. Ki rūḥu bir kişiniñ ġayrıya ḥulūl etmez  
 
331. ki: 
        Gazel 136 
        Mısra: 3 
        T. Ki bağlacı. 

3. Degiliz gerçi ki mestāne-i mey-ḫāne velī  

4. Neşve-i cām-ı meyi cümle feminden biliriz  
 
332. ki: 
        Gazel 138 
        Mısra: 1 
        T. Ki bağlacı. 

1. Biz ki bir sāḳī-i bezm-i ʿişretiñ meftūnuyuz  

2. Neşve-dār-ı būse-çīnī-i leb-i mey-gūnuyuz  

 
333. ki: 
        Gazel 138 
        Mısra: 8 
        T. Ki bağlacı. 
7. Ḥikmetin fehm etmedik māhiyyeti-i cānāneniñ  
8. Güft (ü) gūy-ı fenn-i ʿaşḳıñ biz ki Eflaṭun’uyuz  
 
334. ki: 
        Gazel 139 
        Mısra: 1 
        T. Ki bağlacı. 
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1. Seher ki bāġa ṣabālar gider gelir ṭurmaz  
2. Peyām-ı nev-be-nev ü ter gider gelir ṭurmaz  
 
335. ki: 
        Gazel 139 
        Mısra: 11 
        T. Ki bağlacı. 

11. Beni gözet ki efendi ḳadīmiyim saña  

12. Ḳapuñda ḥāṣılı eller gider gelir ṭurmaz  
 
336. ki: 
        Gazel 140 
        Mısra: 9 
        T. Ki bağlacı. 
9. Ḫaṭṭ āyet-i cemāliñi gūyā ki şerḥ eder  
10. Yoḳdur bu bābda ser-i mū iştibāhımız  
 
337. ki: 
        Gazel 147 
        Mısra: 11 
        T. Ki bağlacı. 
11. Gör baḫt-ı siyeh-fāmı ki zülfüñle bir olduḳ  
12. Şimden gerü ketm etmege esrār gerekmez  
 
338. ki: 
        Gazel 148 
        Mısra: 1 
        T. Ki bağlacı. 
1. Ḳanı bir dem ki gördükçe beni zülfün niḳāb etmez  
2. Luṭufdan ġayrı şeyden sevdigim aṣlā ḥicāb etmez  
 
339. ki: 
        Gazel 161 
        Mısra: 6 
        T. Ki bağlacı. 
5. Beynimizde var iken ġamze-i efsūn-sāzı  
6. Nice ḳābil ki ola benden ol āfet maḥẓūẓ  
 
340. ki: 
        Gazel 162 
        Mısra: 9 
        T. Ki bağlacı. 
9. Nola ki ḥarf-i merāmı lisāna almaz isek  
10. Zamāne kāmıma Sālim be-her zamān māniʿ  
 
341. ki: 
        Gazel 166 
        Mısra: 5 
        T. Ki bağlacı. 
5. ʿUşşāḳa ne müşkil ki viṣāl olmaya iḥsān  
6. Ḫūbāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
342. ki: 
        Gazel 172 
        Mısra: 3 
        T. Ki bağlacı. 

3. Naṣīb olur mu ki āyā görüşmemiz Ḥaḳ’dan  

4. Budur niyāzımız ey māh-ı dil-sitān ancaḳ  
 
343. ki: 
        Gazel 176 
        Mısra: 2 
        T. Ki bağlacı. 

1. Sāḳī kerem-i luṭf-ı benānıñla yapıldıḳ  

2. Ḥaḳḳā ki seniñ ṣoḥbetiñe cümle ḳapıldıḳ  
 
344. ki: 
        Gazel 180 
        Mısra: 5 
        T. Ki bağlacı. 

5. Ḥayli demdir ki esīr-i zülfüñ olmuşdur göñül  

6. Bir sevāb etseñ n’olur ol zārı āzād eyleseñ  
 
345. ki: 
        Gazel 192 
        Mısra: 10 
        Ki bağlacı. 

9. Sālimāsā ṭaraf-ı şevḳa nigāh etmez hīç  

10. Ol ki ālūde-i çirk-āb-ı elemdir ey dil  
 
346. ki: 
        Gazel 205 
        Mısra: 3 
        T. Ki bağlacı. 
3. Çoḳ ṭolandım kūyunu dil-berleriñ ammā ki ben  
4. Yine senden ġayrı cānā yār-i hem-dem bulmadım  
 
347. ki: 
        Gazel 205 
        Mısra: 10 
        T. Ki bağlacı. 
9. Göñlümü bulduñ mu deyü eylesem Sālim suʾāl  
10. Ġamze-i ḥāzır-cevābı der ki bilmem bulmadım  
 
348. ki: 
        Gazel 207 
        Mısra: 1 
        T. Ki bağlacı. 
1. Şeb-i vuṣlat ki oldu baña ʿāzim  
2. Dırāz-ı mā-cerā-yı dil ne lāzım  
 
349. ki:-muş, -um 
        Gazel 208 
        Mısra: 10 
        T. Ki bağlacı. 
9. Ben ol çāh-ı ẕaḳanda olmuşum üftāde ey Sālim  
10. Ki görse reşk ederdi māh-ı Kenʿān behcet-i Sālim  
 
350. ki: 
        Gazel 234 
        Mısra: 7 
        T. Ki bağlacı. 
7. Āmāde ol ki rıfʿatiñ ardınca var zevāl  

8. Ey dil esīr-i devlet olup cāha şād olan  

 
351. ki: 
        Gazel 236 
        Mısra: 5 
        T. Ki bağlacı. 
5. Bizler ki şimdi ḳahr ile hem-derd-i ʿālemiz  

6. Olmaz remīde ḫāṭırım ol bī-amāndan  

 
352. ki: 
        Gazel 256 
        Mısra: 3 
        T. Ki bağlacı. 
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3. Bilmez mi benim derd-i derūnum ki o dil-dār  
4. Bir günde biñer yāre urur bu dil-i zāre  
 
353. ki: 
        Gazel 264 
        Mısra: 8 
        T. Ki bağlacı. 
7. Hele bir bü’l-ʿaceb maʿnā dil-i şeydā ne meşrebdir  
8. Ki bir yerde ḳarār etmez gezer cānāne cānāne  
 
354. ki: 
        Gazel 265 
        Mısra: 9 
        T. Ki bağlacı. 
9. Gedālar Sālimā ʿādet budur ki dergeh-i şehden  

10. Ümīd-i ʿafv ederler vażʿ-ı küstāḫāneden ṣoñra  

 
355. ki: 
        Gazel 267 
        Mısra: 1 
        T. Ki bağlacı. 
1. Rūzgār öyle degildir ki demek mümkin ola  
2. Yādigār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
356. ki: 
        Gazel 267 
        Mısra: 2 
        T. Ki bağlacı. 
1. Rūzgār öyle degildir ki demek mümkin ola  
2. Yādigār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
357. ki: 
        Gazel 267 
        Mısra: 4 
        T. Ki bağlacı. 

3. Sorma benden hele aḥvāl-i perīşān-ı dili  

4. Bī-ḳārār öyle degildir ki demek mümkin ola  

 
358. ki: 
        Gazel 267 
        Mısra: 6 
        T. Ki bağlacı. 

5. Nice taḳrīr edeyim şīve-i nā-dīdesini  

6. Şimdi yār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
359. ki: 
        Gazel 267 
        Mısra: 8 
        T. Ki bağlacı. 
7. Güle bülbül edemez derdini bir ḫoş iʿlām  
8. Zaḫm-ı ḫār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
360. ki: 
        Gazel 267 
        Mısra: 10 
        T. Ki bağlacı. 
9. Saña Sālim o füsūn-sāzı nice añladayım  
10. Yādigār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
361. ki: 
        Gazel 276 
        Mısra: 13 
        T. Ki bağlacı. 

13. Nūr-ı muṭlaḳ var idi gerçi ki ammā şāhid  
14. Ser-be-ceyb idi daḫı ʿālem-i inşā yoġidi  
 
362. ki: 
        Gazel 289 
        Mısra: 2 
        T. Ki bağlacı. 
1. Ṣafā-yı gülşene diller gelir mi gelmez mi  
2. ʿAceb ki kendine diller gelir mi gelmez mi  
 
363. ki: 
        Gazel 289 
        Mısra: 4 
        T. Ki bağlacı. 
3. Mürüvvet eyle ṣabā bir ḫaberle gel āyā  
4. O māh orada ki neyler gelir mi gelmez mi  
 
kibār: 
1. kibār: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 129 
        Büyükler, ulular. 
129. Cāʾize yerine kibār ekser  

130. Sāde bir āferīn der ise yeter  

 
2. kibārıñ:-ıñ 
        Kaside 8 
        Mısra: 34 
        Büyükler, ulular. 

33. Evāʾilinde ederler mecālisi tezyīn  

34. Kibārıñ āyini hep maḳdem-i evāḫirdir  
 
3. kibār: 
        Kaside 35 
        Mısra: 30 
        Büyükler, ulular. 
29. Olduġuñçün şuʿarānıñ şerefiyle ālūd  
30. Seni el üzre ṭutar ʿizzet ile cümle kibār  
 
kibār-ı ṣulaḥā vü fużalā: 
1. kibār-ı ṣulaḥā vü fużalā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 214 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Faziletli, salih zatların büyükleri, önde gidenleri. 
213. Ḳat-be-ḳat eylediler tehniyet-i şevḳ u sürūr  
214. Cümle ḥaddince kibār-ı ṣulaḥā vü fużalā  
 
kibār-zāde: 
1. kibār-zāde: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 165 
        Kibar, zarif insan. 
165. ʿAnʿaneyle olup kibār-zāde  
166. Söylene hep ẕekāsı dünyāde  
 
kibriyā: 
1. kibriyā’ya:-ya 
        Diğer 11 
        Mısra: 28 
        Allah, Cenâbıhak. 
27. Ṣad sitāyiş Ḫudā’ya sulṭānım  
28. Ḥamd ola Kibriyā’ya sulṭānım  
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k’ide: 
1. k’ide: 
        Kaside 12 
        Mısra: 117 
        Ki ede. 

117. Cenāb-ı Ḥaḳḳ k’ide bir ẕāt-ı pāke tevḳīri  

118. Ne mümkin eylemek aña neẓāre-i ḫūrī  

 

ḳīl: 

1. ḳīl: 

        Tarih 11 
        Mısra: 10 
        Söz, kelâm. 
9. Hālesiz māh yaḳışmaz şeb-i deycūr içre  

10. Sāde olsa ḳamere olmaya bu ḳāl ile ḳīl  

 

ḳīl ü ḳāl: 

1. ḳīl ü ḳāl: 

        Tarih 10 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dedikodu, boş, asılsız söz. 
53. Fenn-i ḥüsn ile ezelden cānā  

54. Ḳīl ü ḳāl olmasa bir ān olmaz  

 

2. ḳīl ü ḳāl: 

        Gazel 80 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dedikodu, boş, asılsız söz. 
3. Vaṣf-ı zülfüñ dillere düşdükçe olma dil-şikest  

4. Kāküliyçün dil-beriñ incinme ḳīl ü ḳāl olur  

 

kilīd-i ḳufl-i genc-i cūdu: 

1. kilīd-i ḳufl-i genc-i cūdu:-u 

        Tarih 1 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik hazinesinin kapısının kilidi. 
65. O şāhenşeh ki ḳılmış Ḥaḳ yedinde  

66. Kilīd-i ḳufl-i genc-i cūdu merhūn  

 
kilk: 
1. kilk: 
        Kaside 2 
        Mısra: 90 
        Far. Kalem, kamış kalem. 

89. Ne mümkin naʿt-i pākiñ ede taḳrīr  

90. Kemāli ile şāhā kilk taḥrīr  

 
2. kilkim:-im 
        Kaside 4 
        Mısra: 37 
        Far. Kalem, kamış kalem. 
37. Ne ednāyım ki vasfıñda tekellüm-senc olur kilkim  
38. Seniñ bir mūyuñuñ evṣāfı olmaz ḳābil-i iḥṣā  
 
3. kilkim:-im 
        Tarih 23 

        Mısra: 5 
        Kalem || Şairlik yeteneği. 
5. Ne mümkin Sālimā evsāfın iḥṣā eylemek kilkim  
6. Zebānım ʿāciz olmuşdur senāsın etmede imlā  
 
4. kilki:-i 
        Kaside 23 
        Mısra: 110 
        Kalem, kamış kalem. 

       109. Edā-yı şīve-i güftārıma ḥüsn-i beyān meftūn  

       110. Eder peyġām-ı mażmūnum yeridir kilki 

sevdāyī  

 
5. kilk: 
        Gazel 27 
        Mısra: 1 
        Gönül bağlamak, severek bağlanmak. 

1. Vaṣf-ı müjeñ bu kilk ile taḥrīr olur mu hīç  

2. Ṭatlı diliñ zebān ile taʿbīr olur mu hīç  

 
6. kilkimi:-im, -i 
        Kaside 28 
        Mısra: 30 
        Far. Kalem, kamış kalem. 

29. Etdi çün tebyīż-i icmāli senāsını felek    

30. Kilkimi şehr-i belāġat içre defter-dār eder  
 
kilk-i dil-güşā: 
1. kilk-i dil-güşā: 
        Kaside 20 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül açıcı, güzel şeyler meydana getiren kalem. 

51. Etmede kilk-i dil-güşā taʿbīr  

52. Dāʾ imā böyle midḥatin taḥrīr  

 

kilk-i ḫod-ārāyī: 

    1. kilk-i ḫod-ārāyī: 

           Kaside 30 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Kendini öven kalem || Övgü dolu sözler yazmak. 

         1. Yine güftār-senc-i medḥ edip kilk-i ḫod-ārāyī  

         2. Senāsıyla anıñ pür edelim biz gūş-ı dünyāyı  
 
kilk-i ḫod-fürūş-ı suḫan: 
1. kilk-i ḫod-fürūş-ı suḫan: 
        Kaside 22 
        Mısra: 129 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendini öven sözler kaleme almak. 
129. Yeter ey kilk-i ḫod-fürūş-ı suḫan  
130. Ḥaẕer eyle melāl-i sāmiʿadan  
 

kilk-i ḫoş-nüvīs: 

1. kilk-i ḫoş-nüvīs: 

        Tarih 5 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel şeyler yazan kalem. 
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25. Müjde-i itmāmını gūş eyleyince Sālimā  

26. Yazdı bir beyt-i dü-tārīḫ aña kilk-i ḫoş-nüvīs  

 
kilk-i ḫulūṣ: 
1. kilk-i ḫulūṣ: 
        Kaside 32 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğruluk kalemi, doğru sözler yazan kalem. 
37. Etmede kilk-i ḫulūṣ ile cihān ḫalḳı müdām  

38. Ṣafḥa-i sīnede hep ḫayr duʿāñı inşā  

 
kilk-i ḳuṣūr-āveri: 
1. kilk-i ḳuṣūr-āveri:-i 
        Tarih 22 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kusurları gideren kalem || Kusursuz şairlik 
yeteneği. 
15. Üstüñe vācib olan edʿiye-i ḫayrıñı et  

16. Sālimā kilk-i ḳuṣūr-āveri gel etme ḫacīl  

 
kilk-i muʿciz-raḳam: 
1. kilk-i muʿciz-raḳam: 
        Kaside 5 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mucizeler yazan kalem. 
85. Böyle mi vaṣf eder idi ṣenā-yı ẕātıñ  

86. Kilk-i muʿciz-raḳam u ḫāme-i maʿnā-pīrā  

 
2. kilk-i muʿciz-raḳam: 
        Kaside 29 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mucizeler yazan kalem. 

51. Līk mümkin mi ede lāyıḳı üzre medḥiñ  

52. Kilk-i muʿciz-raḳam u ḫāme-i iʿcāz-eser  
 
kilk-i pākiñ: 
1. kilk-i pākiñ:-iñ 
        Kaside 33 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel, doğru sözler yazan kalem. 
89. Ola her bār cūda āmāde  

90. Kilk-i pākiñ serīr-i fetvāde  

 
kilk-i raḳam-ı beyāna: 
1. kilk-i raḳam-ı beyāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalemin beyanı, kalemin vasıfları dile getirmesi. 

11. Taʿbīr edemem beyān-ı ẕātın  

12. Kilk-i raḳam-ı beyāna ṣıġmaz  
 
kilk-i sālim: 
1. kilk-i sālim: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 23 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Salim'in kalemi || Yazma yeteneği, vecizli söyleyişi. 
23. Kilk-i Sālim gibi güftārını iʿcāz etse  
24. Her ḳaçan vaṣf-ı leb-i laʿliñe āġāz etse  
 
kilk-i sālim-i zār: 
1. kilk-i sālim-i zār: 
        Kaside 9 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen Salim'in kalemi -şiiri, şiir yeteneği-. 
67. Ne ḫaddidir ki kilk-i Sālim-i zār  
68. Murād üzre ede naʿtiñde reftār  
 

kilk-i ṣarīr-engīz: 

1. kilk-i ṣarīr-engīz: 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ses çıkartan kalem || Güzel manalar ortaya çıkaran 
şairlik yeteneği. 

9. Başla ey kilk-i ṣarīr-engīz sen  

10. Bülbülāsā demege rāzımdan  
 

2. kilk-i ṣarīr-engīz: 

        Kaside 30 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ses çıkartan kalem || Güzel manalar ortaya çıkaran 
şairlik yeteneği. 

7. Yine tecdīd-i elḥān eyleyip kilk-i ṣarīr-engīz  

8. Perīşān-kerde etsin ʿandelīb-i nā-şikībāyı  

 

kilk-i ṣarīr-engīziñ: 

1. kilk-i ṣarīr-engīziñ:-iñ 

        Kaside 31 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ses çıkartan kalem || Güzel manalar ortaya çıkaran 
şairlik yeteneği. 

3. Bāġ u ṣuffe demidir kilk-i ṣarīr-engīziñ  

4. Naġme-senc-i dem olur bülbül-i gūyā eyle  
 
kilk-i şikest-zebāna: 
1. kilk-i şikest-zebāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kırık dilli kalem || Bir duygu ya da durumu beyan 
etmede yetersiz kalmak. 
49. Memdūḥ-ı Ḫudā ki vaṣf-ı pāki  
50. Bu kilk-i şikest-zebāna ṣıġmaz  
 

kilk-i taḳrīr olur: 

1. kilk-i taḳrīr olur:-ur 

        Gazel 67 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beyan eden -yazan- kalem olmak. 

3. Olur her bir müjem bir kilk-i taḳrīr  

4. Sirişkim mā-cerāyı ḳılsa taḥrīr  
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kilk-i taḳṣir-āverim: 
1. kilk-i taḳṣir-āverim:-im 
        Kaside 28 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kusurlu - Anlatılmak isteneni hakkıyla anlatmaktan 
aciz- kalem. 

53. Dünyede ḳābil degildir midḥatiñ tafṣīli çün  

54. Kilk-i taḳṣir-āverim daʿvātı āḫir-kār eder    
 
kilk-i ter: 
1. kilk-i ter: 
        Kaside 31 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeni kalem || Yeni manalar yazan kalem. 

69. Tāb-āver olur elbette dil-i bī-tāba  

70. Vaṣf-ı pākin hemān ey kilk-i ter imlā eyle  
 
kilk-i teri: 
1. kilk-i teri:-i 
        Tarih 12 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeni kalem || Yeni manalar yazan kalem. 
35. Ben de alıp destime kilk-i teri  

36. Tā edem tārīḫ-i dīger Sālimā  

 
kilk-i ter-i pāk-edāya: 
    1. kilk-i ter-i pāk-edāya:-ya 
           Rübai 19 
           Mısra: 3 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Güzel söyleyişli taze kalem || Güzel manalar 
yazan kalem. 
         3. Sālim haber et kilk-i ter-i pāk-edāya  

         4. Çār-ebrū-yı dil-dāra rübāʿī yazsın  

 
kilk-i vaṣṣāf-ı leb-i sulṭān-ı ḫūbānım: 
1. kilk-i vaṣṣāf-ı leb-i sulṭān-ı ḫūbānım:-ım 
        Gazel 263 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzeller sultanının (Sevgili) dudaklarını vasfeden 
kalem || Âşığın sözleri, şiirleri. 
9. Benim kim kilk-i vaṣṣāf-ı leb-i sulṭān-ı ḫūbānım  
10. Eder baḫşāyiş-i ḥüsn-i leṭāfet ney-şekerzāre  
 
kim: 
1. kim: 
        Kaside 1 
        Mısra: 130 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

129. Gül-i ümmīdi fikr edip her ān  

130. Şol araḳ kim kederle ola revān  
 
2. kim: 
        Rübai 1 
        Mısra: 1 
        Soru zamiri. 
1. Kim ki baña muḥibb-i ṣādıḳdır  
2. Heme kārım aña muvāfıḳdır  

 
3. kim: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 139 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
139. Öyle bir ḥāle girdi kim dünyā  
140. Farḳ olunmaz eʿāli vü ednā  
 
4. kim: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 15 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

15. Bu vażʿ-ı nā-pesendīden demem kim der-ferāġ olsun  

16. Helāk etmek ise ḳaṣdı beni cānān ṣaġ olsun  
 
5. kim: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 33 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

33. Figān kim ḫūrd-bāzī-i maḥabbet  

34. Baña oldu delīl-i kūy-ı ẕillet  

 
6. kim: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 35 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
35. Fiġān kim nāle-i pey-der-peyimden  
36. Gözümden uçdu murġ-ı ḫvāb-ı rāḥat  
 
7. kim: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 37 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
37. Fiġān kim eşk-i ḫūn-ālūd-ı dilden  

38. ʿAraḳ-rīz oldu ruḫsār-ı şeṭāret  

 
8. kim: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 39 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
39. Fiġān kim ʿillet-i baḫt-ı bedimden  

40. Ser-ā-ser eyledim perhīz-i ülfet  

 
9. kim: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 41 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
41. Fiġān kim ḳalmamış bir cāy-ı meʾmen  
42. Diliñ mülkün bütün etdim seyāḥat  
 
10. kim: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 43 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

43. Fiġān kim tīz-destdir kār-ı ġamda  

44. Ser-ā-pā taḫt-ı erbāb-ı ṭabīʿat  

 
11. kim: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 45 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
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45. Fiġān kim inbisāṭ-ı ḥasret olduk  
46. Ciger sūz u derūn hem-rāh-ı ülfet  
 
12. kim: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 49 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
49. Şikāyet kim bu çarḫ-ı köhne-dāmān  
50. Yeñi bir ārzū etdi nümāyān  
 
13. kim: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 51 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
51. Şikāyet kim melāl-i ḫāṭırımdan  

52. Perīşānım perīşānım perīşān  

 
14. kim: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 53 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
53. Şikāyet kim göñül der-fikr-i vuṣlat  

54. Hümā-yı dil esīr-i zülf-i ḫūbān  

 
15. kim: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 55 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
55. Şikāyet kim yine ṣad tāze dāġım  

56. Derūn-ı sīnede etdim çerāġān  

 
16. kim: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 57 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
57. Şikāyet kim yine bir mest-i nāzik  

58. Hevāsıyla derūnum oldu vīrān  

 
17. kim: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 59 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
59. Şikāyet kim çek-ā-çekdir benimle  

60. Hemīn baḫt-ı ʿadū-yı ṭabʿ-ı nālān  

 
18. kim: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 61 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
61. Şikāyet kim şikenc-i kākülünde  
62. Degil būy-ı vefā aṣlā ḫırāmān  
 
19. kim: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 1 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
1. O kim gülzār-ı ḥüsnüñ her dıraḫtın müntehā etmiş  
2. Nihāl-i ḳāmet-i ʿuşşāḳı derd ile dü-tā etmiş  
 
20. kim: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 21 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

21. Bu bir gūne muʿammādır o bir gūne luġazdır kim  
22. Ne iẓhār-ı ḳaṣāyid ne teġazzül bu mahāretdir  
 
21. kim: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 33 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
33. Ne ʿillet kim ola her sū muḳārin ārzū ṭabʿa  
34. Bu abʿ-ı pür-ġumūma çāremiz yoḳ bu da ḥikmetdir  
 
22. kim: 
        Tarih 1 
        Mısra: 3 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
3. Ne sūr-ı behcet-efzādır kim olmuş  
4. Cihān şevḳ u ṭarabla cümle meşḥūn  
 
23. kim: 
        Tarih 1 
        Mısra: 59 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
59. Yegāne pādişeh kim etdi ḫāmem  
60. Senāsın dilde böyle hırz-ı meknūn  
 
24. kim: 
        Tarih 1 
        Mısra: 75 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
75. O sulṭān-ı mufaḫḫam kim sezādır  
76. Temedduḥ eylese ʿahdiyle gerdūn  
 
25. kim: 
        Tarih 1 
        Mısra: 77 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
77. Nice faḫr etmesin kim gerdişinde  
78. Felek olmuş mu böyle ʿaṣra maḳrūn  
 
26. kim: 
        Tarih 2 
        Mısra: 4 
        Soru zamiri. 
3. Baḥs-i ḥasretle maḥaldir diḳḳat etmezse felek  
4. Kim erişdi ḳuṭb-ı dehr-i ḫoş-edā ilzāmına  
 
27. kim: 
        Tarih 2 
        Mısra: 7 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
7. Nice demdir ḳan aḳardı çeşm-i çarḫdan kim ṣabā  

8. Nerkisi gözcü ḳodu teşrīfi istiʿlāmına  

 
28. kim: 
        Tarih 2 
        Mısra: 9 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
9. Şöyle durmuşdu şeb ü rūz reh-güẕārında o kim  
10. Ḫvāb girmez nerkisiñ çeşm-i siyeh-bādāmına  
 
29. kim: 
        Kaside 2 
        Mısra: 51 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
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51. O kim nām-ı şerīfi ḥalḳa cāndır  

52. Be-her ḥarfi ḥayāt-ı cāvidāndır  
 
30. kim: 
        Kaside 2 
        Mısra: 53 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
53. O kim ser-tā-be-pā fahr-i cihāndır  
54. Hümā-yı āşiyān-ı lā-mekāndır  
 
31. kim: 
        Kaside 2 
        Mısra: 55 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

55. O kim nūr-ı İlāhī’dir cihāna  

56. ʿAceb mi raḥmet olsa bendegāna  
 
32. kim: 
        Kaside 2 
        Mısra: 57 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

57. O kim şāh-ı serīr-ı ıṣṭıfādır  

58. Cihāna maḳdem-i pāki ʿaṭādır  
 
33. kim: 
        Kaside 2 
        Mısra: 59 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
59. O kim cümle çerāg-ı ḫāṣıdır hep  

60. Zemīn ü āsumān u heft kevkeb  

 
34. kim: 
        Kaside 2 
        Mısra: 80 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
79. Muḥaṣṣal muʿcizāta yoḳ nihāyet  
80. Ne mümkin kim ola taʿdāda ḳudret  
 
35. kime:-e 
        Diğer 2 
        Mısra: 39 
        Soru zamiri. 
39. Kime rāzım diyem bu ġurbetde  
40. Ḥāl müşkil derūn ḥayretde  
 
36. kim: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 17 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
17. O zamān kim kerem-i Ḥażret-i Ḥaḳ  
18. Dehri etmişdi şehā pür-revnaḳ  
 
37. kim: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 26 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
25. Öyle bir vaḳt idi ol vaḳt-i sürūr  

26. Kim zemīn oldu ser-ā-pā maʿmūr  

 
38. kim: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 45 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

45. Kim hezār gülşene baṣdıḳça ḳadem  
46. Ḳor buḫūr aña buḫūr-ı meryem  
 
39. kim: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 67 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
67. Kim varıp ʿazm-i Ḥisār eylediler  
68. Celb-i eşvāḳ-ı bahār eylediler  
 
40. kim: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 97 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
97. Kim nezāre edüben deryāya  
98. Baḳalım āyine-i dünyāya  
 
41. kim: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 132 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
131. O ḳadar medḥini etdi aḥbāb  
132. Kim göñül kākülüne etdi şitāb  
 
42. kim: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 161 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
161. Ben demem Sālim içün kim cānā  
162. Eyle vaṣlıñ ile anı iḥyā  
 
43. kim: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 12 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

11. Müstevīdir ṣufūfu ser-tā-pā  

12. Rezmgehde şu rütbe kim farażā  
 
44. kim: 
        Tarih 3 
        Mısra: 35 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
35. Öyle bir pādişeh-i ʿādil ü dānādır kim  
36. Çeşm-i āfāḳ anıñ görmedi mislin ḥāşā  
 
45. kim: 
        Tarih 3 
        Mısra: 49 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
49. Öyle bir pādişeh-i taḫt-ı saʿādetdir kim  
50. Dehşet-i nāmı ile olmada lerzān aʿdā  
 
46. kim: 
        Tarih 3 
        Mısra: 104 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
103. Deyücek cāʾiz olur ḥażret-i şeyḫü’l-islām  
104. ʿUlemā hep dediler kim ve ʿaleyhi’l-fetvā  
 
47. kim: 
        Tarih 3 
        Mısra: 108 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 



1492 
 

107. Ṭaraf-ı pādişehīden aña tefvīż oldu  

108. Kim vara düşmen-i dīne ede li’llāhi ġazā  

 
48. kimiñ:-iñ 
        Tarih 3 
        Mısra: 149 
        Soru zamiri. 
149. Ya kimiñ tuḥfe-i pākidir o nūr-ı nüvvār  
150. Nola el üzre ṭutarsa anı ʿālem her cā  
 
49. kim: 
        Tarih 3 
        Mısra: 197 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
197. Dediler kim ḳuluñuz bizleri āzād eyle  
198. Ḥaddimiz bildik eyā āṣaf-ı iḥsān-baḫşā  
 
50. kim: 
        Tarih 3 
        Mısra: 203 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
203. Bildiler kim aña ṭāḳat getirilmez cengde  

204. Tīr-i dil-dūz-ı iṣābet-eseri ʿayn-ı ḳażā  

 
51. kim: 
        Kaside 3 
        Mısra: 49 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
49. Ḳomaz nāṣıḥ beni kim edip ıṣlāḥ  
50. Söz ile ḳalbimi ol ede işrāḥ  
 
52. kim: 
        Kaside 3 
        Mısra: 64 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
63. Ne güçlük var durur dār-ı fenāda  
64. Ḳazā bābı ḫuṣūṣā kim güşāde  
 
53. kim: 
        Kaside 3 
        Mısra: 72 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
71. Utanmadın nice diyem ḳulum ben  

72. Maʿāṣīye kim ālūde-dilim ben  

 
54. kim: 
        Kaside 3 
        Mısra: 84 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
83. Fiġān ol gün ki ola rūz-ı mahşer  
84. Gele meydāna ne kim var yek-ser  
 
55. kim: 
        Diğer 3 
        Mısra: 83 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

83. Servler kim nice zībiş ile pīşinde ṭurur  

84. Ālet-i sūr naḫil ārāyişin el-ḥaḳ ki verir  
 
56. kim: 
        Diğer 3 
        Mısra: 141 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

141. Ya o Ṭoplaröñü kim cennet-i meʾvāsādır  
142. O da dünyāda şehā misli bulunmaz cādır  
 
57. kim: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 73 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
73. O ʿaşḳdır kim cihānda ola ʿāşıḳ  

74. Cemīʿ-i vaḳt endūh aña ġālib  

 
58. kim: 
        Kıt'a 3 
        Mısra: 3 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

3. Gerçi kim ʿāṣiyim velī ammā  

4. Kesmem ümmīdimi İlāhımdan  

 
59. kim: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 17 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
17. Gerçi kim ḳaddi ġāyet-i bālā  
18. Bir sümüklü cevāndır ol ammā  
 
60. kim: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 38 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

37. Ne o zerrīn külāḥ başında  

38. Gūyiyā kim on altı yaşında  
 
61. kim: 
        Tarih 4 
        Mısra: 3 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
3. Odur ol şāh-ı ferḫunde-şiyem kim  

4. ʿAdīlin görmemişdir çeşm-i bīnā  

 
62. kim: 
        Tarih 4 
        Mısra: 25 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
25. Odur ol āṣaf-ı yek-tā-reviş kim  

26. Naẓīrin görmemiş devletde dünyā  

 
63. kim: 
        Tarih 4 
        Mısra: 43 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
43. Odur ol dürr-i deryā-yı kerem kim  
44. Senāsı zübde-i eẕkār-ı ḥavrā  
 
64. kim: 
        Tarih 4 
        Mısra: 60 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

59. Teʿāla’llāh zihī nev-cāmiʿ-i ḫūb  

60. Kim olmuş zümre-i ʿubbāda meʾvā  
 
65. kim: 
        Tarih 4 
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        Mısra: 66 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
65. O miḥrābı nedir Allāhu ekber  
66. Kim anda rū-nümā ṣanʿat ser-ā-pā  
 
66. kim: 
        Kaside 4 
        Mısra: 2 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

1. Teʿāla’llāh ne şebdir ol şeb-i mevlūd-ı bī-hem-tā  

2. Ṣabāḥu’l-ḫayr envārı kim andan aldı ser-tā-pā  
 
67. kim: 
        Kaside 4 
        Mısra: 3 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

3. Ne şebdir ol şeb-i zīnet-fezā-yı revnaḳ-ārā kim  

4. Bulupdur cānib-i Ḥaḳ’dan hezārān niʿmet-i ʿuẓmā  
 
68. kim: 
        Kaside 4 
        Mısra: 12 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

11. Ne şebdir ol şeb-i baḫt-āşinā ṭarf-ı İlāhī’den  

12. Cihān içre kim olmuşdur zamān-ı ḥaşre dek iḥyā  
 
69. kim: 
        Kaside 4 
        Mısra: 13 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
13. Ne şebdir ol şeb-i devlet kim anıñ āb-ı rūyundan  
14. Ḳamu āteş-perestānıñ olupdur āteşi iṭfā    
 
70. kim: 
        Kaside 4 
        Mısra: 15 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
15. Ne şebdir ol şeb-i ferhunde kim eyvānı Kisrā’nıñ  
16. Ḫarāb oldu o şebde yere geçdi Sāve ser-tā-pā  
 
71. kim: 
        Kaside 4 
        Mısra: 17 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

17. Ne şebdir ol şeb-i cennet-fezā kim etdi ferş īde  

18. Zemīni aṭlasāsā ḥūriyānıñ pāyına dünyā  

 
72. kim: 
        Kaside 4 
        Mısra: 19 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

19. Ne şebdir ol şeb-i ʿālī kim ol nūr-ı İlāhī’niñ  

20. Sezā gördü saʿādetle o şebde dogmasın Mevlā  
 
73. kim: 
        Diğer 4 
        Mısra: 49 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
49. İştiyāḳ ḥāṣılı kim oldu tamām  
50. Vere vuṣlat ile Allāh ārām  
 
74. kim: 
        Diğer 4 

        Mısra: 77 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
77. Ġıbṭa olsa nola kim bu sūde  
78. Vech ederse derine fersūde  
 
75. kim: 
        Diğer 4 
        Mısra: 85 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

85. Ḥaccıñı etmegi kim ede yesīr  

86. Ḥażret-i Ḫālıḳ-ı kevneyn-i Ḳadīr  

 
76. kim: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 16 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
15. Ḳanġı gülşengehdedir bilmem ʿaceb ol serv-i nāz  
16. Kim düşüp pāyına ben de eylesem bir keşf-i rāz  
 
77. kim: 
        Tarih 5 
        Mısra: 5 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
5. Sensin ol yek-tā dür-i baḥr-i vezāret kim seniñ  

6. Naẓm-ı medḥiñde olur güftār-ı vaṣṣāfān selīs  

 
78. kim: 
        Kaside 5 
        Mısra: 9 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
9. Sen o şāhenşeh-i evreng-i risāletsin kim  
10. Çekdi menşūr-ı ʿadilde iki ḳaşıñ ṭuġrā  
 
79. kim: 
        Kaside 5 
        Mısra: 43 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

43. Öyle bir eşheb-i nāzende-i tīz-revdir kim  

44. Bir şitāb etse ġubārın göremez çeşm-i Hümā    
 
80. kim: 
        Kaside 5 
        Mısra: 67 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
67. Odur ol şāh-ı veliyyü’n-niʿam-ı ʿālem kim  

68. Olmasa ẕāt-ı laṭīfi olamazdı dünyā    

 
81. kim: 
        Kaside 5 
        Mısra: 91 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
91. Āh kim cürm ü ẕünūbuma nihāyet yoḳdur  
92. Āh kim geçdi hevālarla zamānım ḥayfā  
 
82. kim: 
        Kaside 5 
        Mısra: 92 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
91. Āh kim cürm ü ẕünūbuma nihāyet yoḳdur  
92. Āh kim geçdi hevālarla zamānım ḥayfā  
 
83. kim: 
        Kaside 5 



1494 
 

        Mısra: 93 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
93. Āh kim niceye dek ola melālim efzūn  
94. Āh kim ḫırmen-i ṣabrı heves etdi yaġmā  
 
84. kim: 
        Kaside 5 
        Mısra: 94 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
93. Āh kim niceye dek ola melālim efzūn  
94. Āh kim ḫırmen-i ṣabrı heves etdi yaġmā  
 
85. kim: 
        Kaside 5 
        Mısra: 95 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
95. Āh kim baḫt-ı dil-i zār u nizārım kemdir    
96. Āh kim aḫter-i dūnum ḳatı pesdir şāhā  
 
86. kim: 
        Kaside 5 
        Mısra: 96 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
95. Āh kim baḫt-ı dil-i zār u nizārım kemdir    
96. Āh kim aḫter-i dūnum ḳatı pesdir şāhā  
 
87. kim: 
        Kaside 5 
        Mısra: 97 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
97. Āh kim leẕẕet-i reftārını ehl-i ṭabʿıñ  
98. Eyledi telḫ hümūm-ı naẓar-ı ehl-i hevā  
 
88. kim: 
        Diğer 5 
        Mısra: 17 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

17. Gehi kim etmeyesiñiz teşrīf  

18. Dil-i vīrānımı edip talṭīf  

 
89. kim: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 22 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

21. Geh nihānī müjde-i vaṣlıñla et defʿ-i keder  

22. Böyle bil kim ḥāṣılı ey verd-i gülẕār-ı hüner  
 
90. kime:-e 
        Gazel 5 
        Mısra: 2 
        Soru zamiri. 
1. Yine bir ẓālimiñ zülfüne bend oldu dil-i şeydā  
2. Benim baḫt-i siyāhımdan kime etsem ʿaceb şekvā  
 
91. kim: 
        Kaside 6 
        Mısra: 3 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

3. Ḳażā böyle tecellī eylemişdir nola kim olsa  

4. Cihān-sūz u pür-āteş nā-şikibā şemʿ ü pervāne  
 
92. kim: 
        Kaside 6 

        Mısra: 8 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
7. Nola her rūz olurlarsa nihān-ı ḫvābi-i ʿuzlet  
8. Ḳanı bir şeb kim etmez anı iḥyā şemʿ ü pervāne    
 
93. kim: 
        Kaside 6 
        Mısra: 18 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
17. Maḥabbet ʿāşıḳa ser-māye-i kālā-yı vuslatdır  
18. Bu maʿnāyı nola kim etse icrā şemʿ ü pervāne  
 
94. kim: 
        Kaside 6 
        Mısra: 34 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
33. Nihān olmaz dil-i maʿşūḳ u ʿāşıḳda olan esrār  
34. Nola kim birbirini olsa dānā şemʿ ü pervāne  
 
95. kim: 
        Kaside 6 
        Mısra: 41 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
41. Cenāb-ı şāh-ı ṣadr-ı kāḫ-ı levlāke kim olmuş    
42. Anıñ feyżi ile maḳbūl-i dünyā şemʿ ü pervāne  
 
96. kim: 
        Kaside 6 
        Mısra: 43 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
43. O feyż ile ʿarūs-ı ḫaclegāh-ı mekrümetdir kim    

44. O feyż ile cihānı oldu bīnā şemʿ ü pervāne  

 
97. kim: 
        Kaside 6 
        Mısra: 55 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
55. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde ʿālem-i aʿyān    
56. Henūz olmamış idiler şeb-ārā şemʿ ü pervāne  
 
98. kim: 
        Kaside 6 
        Mısra: 57 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

57. O feyż ol feyż-i Rabbānī idi kim yoġidi aṣlā  

58. Gedā vü şeh hezār u verd-i raʿnā şemʿ ü pervāne  
 
99. kim: 
        Kaside 6 
        Mısra: 59 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
59. O feyż ol feyż idi kim çarḫda dahı olmamışlardı    
60. Ciger-sūz u hem-āġūş-ı tesellā şemʿ ü pervāne  
 
100. kim: 
        Kaside 6 
        Mısra: 61 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
61. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde Leyli vü Mecnūn    
62. Ḫırām-ı ḳumri vü serv-i dil-ārā şemʿ ü pervāne  
 
101. kim: 
        Kaside 6 
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        Mısra: 64 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
63. O feyż ile cihāna lemʿa-perdāz eyledi bir nūr  
64. Kim andan oldu peydā pest ü bālā şemʿ ü pervāne  
 
102. kim: 
        Kaside 6 
        Mısra: 68 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
67. Eger ol nūr olmasa cihāna lāmiʿ-i sāṭıʿ    
68. Ne mümkin idi kim ola hüveydā şemʿ ü pervāne  
 
103. kim: 
        Kaside 6 
        Mısra: 71 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
71. Odur ol şāh-ı evreng-i risālet kim anıñ yek-ser    
72. Çerāġ-ı ḫāṣıdır aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne  
 
104. kim: 
        Kaside 6 
        Mısra: 83 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
83. Sen ol sulṭān-ı evreng-i ḳulūb-ı ʿāşıḳānsın kim    
84. Seniñ feyżiñle oldu meclis-ārā şemʿ ü pervāne  
 
105. kim: 
        Tarih 7 
        Mısra: 5 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

5. O deñlü dil-nüvāzāna eder taṭyīb-i ḫāṭır kim  

6. Ḥużūr-ı ʿizzetinden dūra ḫvāhiş etmez aṣlā dil  
 
106. kim: 
        Kaside 7 
        Mısra: 52 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
51. Medḥ eyle meded o ẕāt-ı pāki  
52. Kim şevketi dāstāna ṣıġmaz  
 
107. kim: 
        Kaside 7 
        Mısra: 55 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
55. Medḥ anı kim be-ḳavl-i şāʿir  
56. Şevḳıyla zebān dehāna ṣıġmaz  
 
108. kim: 
        Kaside 7 
        Mısra: 57 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
57. Şāhenşeh-i taḫt-ı ıṣṭıfā kim    
58. Vaṣfı ḳalem-i beyāna ṣıġmaz  
 
109. kim: 
        Kaside 7 
        Mısra: 63 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

63. Sulṭān-ı serīr-i mekrümet kim  

64. Vaṣfı ḫıred-i cihāna ṣıġmaz  
 
110. kim: 
        Kaside 7 

        Mısra: 66 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

65. Sulṭān-ı serīr-i ḳābe ḳavseyn  

66. Kim midḥati raḳḳ-ı cāna ṣıġmaz    
 
111. kim: 
        Kaside 7 
        Mısra: 76 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
75. Luṭf eyle meded bu ʿabd-i zāra  
76. Kim derd-i dili cihāna ṣıġmaz    
 
112. kim: 
        Kaside 7 
        Mısra: 77 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
77. Cismim şu kadar günehle pür kim  

78. Pīrāmen-i ḳalbe dāne ṣıġmaz  

 
113. kim: 
        Kaside 7 
        Mısra: 85 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
85. Cürm ile zebānım öyle pür kim  

86. ʿÖẕr etmege hīç bahāne ṣıġmaz    

 
114. kim: 
        Kaside 7 
        Mısra: 94 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
93. Redd etme beni şefāʿatıñdan  
94. Kim maʿṣıyetim cihāna ṣıġmaz  
 
115. kim: 
        Kaside 7 
        Mısra: 99 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
99. Ḫatm-i suḫan eyle kim senāsı  
100. Ṣad defter-i āşiyāna ṣıgmaz  
 
116. kim: 
        Kaside 7 
        Mısra: 106 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
105. Vāṣıl ola aña şol taḥiyyet  
106. Kim dāmen-i mürselāna ṣıġmaz  
 
117. kim: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 6 
        Soru zamiri. 
5. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
6. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
118. kim: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 6 
        Soru zamiri. 
5. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
6. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
119. kim: 
        Tesdis 7 
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        Mısra: 10 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
9. Çarḫ keç-revligin etmekde kemālin buldu  
10. Bilmeziz kim eser-i āh u fiġāna n’oldu  
 
120. kim: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 12 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
11. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
12. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
121. kim: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 12 
        Soru zamiri. 
11. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
12. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
122. kim: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 18 
        Soru zamiri. 
17. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
18. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
123. kim: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 18 
        Soru zamiri. 
17. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
18. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
124. kim: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 24 
        Soru zamiri. 
23. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
24. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
125. kim: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 24 
        Soru zamiri. 
23. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
24. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
126. kim: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 30 
        Soru zamiri. 
29. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
30. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
127. kim: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 30 
        Soru zamiri. 
29. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
30. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
128. kim: 
        Tarih 8 

        Mısra: 7 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
7. Nola kim secde-i şükrāne etse cümle-i maḫlūḳ  

8. Ki ḫūrşīd-i saʿādet etdi yek-ser ʿāleme işrāḳ  

 
129. kim: 
        Tarih 8 
        Mısra: 17 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
17. Benefşe ser-be-ceyb-i fikr-i ḳudret oldu kim nola  

18. Hemīn olsa müretteb-sāzi-i āyīn-i istigrāḳ  

 
130. kim: 
        Tarih 8 
        Mısra: 28 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

27. ʿArūs-ı ṣubḥa teşmīr eylemiş kendin zen-i dünyā  

28. Nola kim al ṭutuḳ örterse çarḫa cümle-i āfāḳ  
 
131. kim: 
        Tarih 8 
        Mısra: 33 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

33. Ki yaʿnī nūr-ı ʿayn-i çeşm-i İbrāhīm Paşa kim  

34. Münevver eyledi teşrīfi dünyāyı ʿale’l-ʿıṭlāḳ  

 
132. kim: 
        Tarih 8 
        Mısra: 37 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
37. Odur ol dürr-i deryā-yı kerem kim vālidi olmuş  
38. Ṭılısm-ı genc-i elṭāf-ı cenāb-ı ḥaẓret-i Ḫallāḳ  
 
133. kim: 
        Tarih 8 
        Mısra: 42 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
41. Ne kenz ol bir muṣavver nūr-ı raḫşāndır cihānyāna  

42. Ḫarīdārān nola kim āsitānın etseler mışrāḳ  

 
134. kim: 
        Tarih 8 
        Mısra: 49 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

49. Dür-i deryā-yı ʿirfān maʿden-i elṭāf u ẕī-şān kim  

50. Ġubār-ı dergehi kuḥl-i cilā-yı dīde-i aḥdāḳ  

 
135. kim: 
        Tarih 8 
        Mısra: 53 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
53. O destūr-ı mükerrem kim senā-yı ẕātını etmiş  
54. Cihān ṭūmār-ı vaṣf-ı zübdegān-ı ʿāleme ilḥāḳ  
 
136. kim: 
        Kaside 8 
        Mısra: 11 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

11. O tūtiyā-yı ġubārı kim eyledik iksīr  

12. Ki zerre ẕerresi dehre yeter Ḫudā birdir  
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137. kim: 
        Kaside 8 
        Mısra: 15 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
15. O āsitāneyi etdik melāẕ u meʾmen kim  
16. Ki anda ḳulluḳ edenler bütün ekābirdir  
 
138. kim: 
        Kaside 8 
        Mısra: 35 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

35. Odur o pāk nebī kim kerīm ü eşfaḳdır  

36. Derinde her kese ḥālince luṭfu ḥāżırdır  
 
139. kim: 
        Kaside 8 
        Mısra: 39 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

39. Odur o pāk nebī kim senāsına ḳalemim  

40. Hezār şevḳ u maḥabbet ile mübādirdir  
 
140. kim: 
        Kaside 8 
        Mısra: 43 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
43. Odur o faḫr-i cihān kim sitāyişini ḳalem  
44. Zebān-ı nāṭıḳadan almaġa mübāşirdir  
 
141. kim: 
        Kaside 8 
        Mısra: 45 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
45. Odur o nūr-ı baṣar kim cihāda ʿazm etse  
46. Bile melāʾike vü evliyā ʿasākirdir  
 
142. kim: 
        Kaside 8 
        Mısra: 56 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
55. Bir iki beyt-i ḳalemiye ederse şāyeste  
56. Ḳalem bu şevḳ ile kim midḥatine dāʾirdir  
 
143. kim:-er 
        Kaside 8 
        Mısra: 67 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
67. Siyāh cāme giyer kim vesaḫ taḥammül eder  
68. Ya neylesin ki ḳalem bunda bir misāfirdir  
 
144. kim: 
        Kaside 8 
        Mısra: 127 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

127. Benim o şīfte-dil kim bu ʿarṣagehde baña  

128. Bu günki günde ṣafā cümle ems-i dābirdir  
 
145. kim: 
        Kaside 8 
        Mısra: 204 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
203. Neye erer ʿaceb aḥvāli bed-fiʿāl olanıñ  
204. Ṭaraf ṭaraf o zamān kim beden ḳuşāʿirdir  
 

146. kim: 
        Kaside 8 
        Mısra: 209 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

209. Teẓekkür etmeye mi kim cihān-ı fānīniñ  

210. Egerçi evveli ṣıḥḥat ṣoñu maḳābirdir  
 
147. kim: 
        Kaside 8 
        Mısra: 211 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
211. Tefekkür eylememekler nedendir āyā kim  
212. Be-her gelen bu cihān-ı fenāya hācirdir  
 
148. kim: 
        Kaside 8 
        Mısra: 217 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

217. Ḥabīb-i muḥteremiñ ḥürmetine kim cümle  

218. Şefāʿati o güne müddeḫar ẕeḫāʾirdir  
 
149. kim: 
        Kaside 8 
        Mısra: 230 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

229. Ola saḥābi vü āl-i şerīfine ṣalavāt  

230. Daḫı o dāʾireye kim o ẕāta dāʾirdir  
 
150. kim: 
        Kıt'a 8 
        Mısra: 1 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

1. Ḥāl-i zārım ben ne gūne eyleyim tavṣīf kim  

2. Gündüzüm āteş gecem sermā-yı derd-i iştiyāḳ  
 
151. kim: 
        Matla 8 
        Mısra: 1 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
1. Üstüḫvān kim ol vücūd içre durur  
2. Baḥr-i ḥüsn ü ān gūyā mevc urur  
 
152. kim: 
        Kaside 9 
        Mısra: 74 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
73. Ne ḥaddim medḥ- i pākiñ etme her gāh  
74. O ẕātıñ kim ola meddāḥı Allāh  
 
153. kim: 
        Tarih 10 
        Mısra: 50 
        Soru zamiri. 
49. Müşgsāy etdi dimāġım her mū  
50. Kim demiş ḫaṭṭıña būyān olmaz  
 
154. kim: 
        Tarih 10 
        Mısra: 55 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
55. Yaʿni kim behcet-i ʿAbdu’llāh Beg  
56. Kim anıñ ẕātına aḳrān olmaz  
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155. kim: 
        Tarih 10 
        Mısra: 56 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
55. Yaʿni kim behcet-i ʿAbdu’llāh Beg  
56. Kim anıñ ẕātına aḳrān olmaz  
 
156. kim: 
        Tarih 10 
        Mısra: 57 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
57. Ẕātı bir genc-i maʿārifdir kim  

58. Hīç anıñ üstüne ʿirfān olmaz  

 
157. kim: 
        Tarih 10 
        Mısra: 62 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
61. Öyle maḫdūm-ı melek-ḫaṣletdir  
62. Vaṣfı kim ḳābil-i imkān olmaz  
 
158. kim: 
        Tarih 10 
        Mısra: 63 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

63. Dünyede hīç meḥāsin yoḳ kim  

64. Şānına demege şāyān olmaz  
 
159. kim: 
        Kaside 10 
        Mısra: 193 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
193. Bu idi kim melāʾik-i emcād  
194. Etdiler emr-i Ḥaḳḳ ile imdād  
 
160. kim: 
        Kaside 10 
        Mısra: 213 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
213. Olıcaḳ kim be-ḥikmet-i vālā  
214. Bu gazā yine nāḳa-i Ḳaṣvā  
 
161. kim: 
        Kaside 10 
        Mısra: 349 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
349. Gördü kim mefhar-i be-her dü serā  
350. Şuġlü vardır ṣalāt ile tenhā  
 
162. kim: 
        Kaside 10 
        Mısra: 357 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
357. Dedi kim vardıgımda etdi ẓuhūr  

358. Nārdan bir ḥafīre-i maḥfūr  

 
163. kim: 
        Kaside 10 
        Mısra: 370 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
369. Saña besdir bu muʿciz-i ekmel  
370. Yaʿni kim ḫarb-i Dūmetü’l-cendel  
 

164. kim: 
        Diğer 10 
        Mısra: 23 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
23. Şu rütbe zār u nizārım firāḳ ile ben kim  

24. Kemīne rütbesin etmek ne mümkin istinbā  

 
165. kim: 
        Diğer 10 
        Mısra: 41 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

41. O ʿḬsi-dem o Mesīḥā-nefes kim olmuşdur  

42. Anıñla maʿrifet ü ʿilm ü fazl u ḫaṭ iḥyā  
 
166. kim: 
        Diğer 10 
        Mısra: 56 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

55. Edīb ü kāmil-i ʿirfān necib-i necl-i hısān  

56. Kim etdi ḍarb-ı mesel nām-ı pākini şuʿarā  
 
167. kimdir:-dir 
        Gazel 10 
        Mısra: 4 
        Soru zamiri. 
3. Nihān oldu gözümden mihr-i rūyu nice demlerdir  

4. Ḳarīrü’l-ʿayn-ı vaṣlı şimdi kimdir ol mehin āyā  

 
168. kim: 
        Tarih 11 
        Mısra: 1 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
1. Dür-i deryā-yı melāḥat ʿAli Beg kim Mevlā  

2. Eylemiş ẕātını perverde-i elṭāf-ı cezīl  

 
169. kim: 
        Kaside 11 
        Mısra: 24 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

23. Taḥiyyāt u selām olsun hemīn ol ẕāt-ı ʿālīye  

24. Kim oldur aḳdem ü evvel nebiyy-i Rabb-i Ḥannānī    

 
170. kim: 
        Müfret 11 
        Mısra: 1 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
1. Çerāgāh-ı cihānda bir güzel yoḳ kim göñül vermem  

2. Dil-i dīvānemiz cānā ne meşrebdir hele bilmem  

 
171. kim: 
        Tarih 12 
        Mısra: 4 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
3. Öyle cāy-ı ḳıṭʿa-i mevzūndur  
4. Kim aña bir dil-rübā dense sezā  
 
172. kim: 
        Tarih 12 
        Mısra: 33 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
33. Her kes etmiş kim anıñ itmāmına  

34. Hep birer tārīḫ-i ḫoş-lehce-edā  
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173. kim: 
        Kaside 12 
        Mısra: 89 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

89. Güzīde nūr-ı Hüdā’dır kim eyledi temsīl  

90. Delāle ṭıynesine bu delīl-i meysūrı  

 
174. kim: 
        Kaside 12 
        Mısra: 136 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

135. Budur o ṣunʿ-ı ṣanīʿ-i kemāl-i ünsiyyet  

136. Kim oldı cevher-i ṣulbüñ vücūdu gencūrı  
 
175. kim: 
        Kaside 12 
        Mısra: 161 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

161. Żamīr-i pākini bir ḳıblegāh ḳılmış kim  

162. Döner o semte cihānıñ cebīn-i pür-nūrı  

 
176. kim: 
        Kaside 12 
        Mısra: 165 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
165. Benim o rū-siyeh ebnā-yı ḥażretiñden kim  

166. Edip senā-yı şerīfiñde beẕl-i maḳdūrı  

 
177. kim: 
        Kaside 12 
        Mısra: 181 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
181. Benim ol haste-i nādir-ʿilāc kim firḳat  
182. Fuʾāḳ-ı yeʾs ile işkeste etdi ḫancūrı  
 
178. kim: 
        Müfret 12 
        Mısra: 1 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
1. Peyām-ı yāsemen dūş oldu gūşuna o şaḫṣıñ kim  
2. İşitdi gülşen-i medḥiñde ol vaṣf-ı bināgūşuñ  
 
179. kim: 
        Gazel 13 
        Mısra: 6 
        Günahlar ve yasaklara esir olmak. 

5. Şu rütbe mest-i nūş-ā-nūş etdiñ ey beni sāḳī  

6. Kim oldu dīde-i terden zemīn ü āsumān ġāʾib  

 
180. kim: 
        Tarih 13 
        Mısra: 5 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
5. Mū-be-mū ḥüsnüñde şöyle diḳḳat etdim kim ḫaṭıñ  

6. Ḫurde-bīnān ʿāciz oldu görmede terḳīmini  

 
181. kimler:-ler 
        Kaside 13 
        Mısra: 22 
        Her kim. 

21. Ṣūret-i ẓāhirde lafẓ-ı kün idi mesmūʿ olan  

22. Līk kimler istimāʿ etmiş bilinmez ḥāliyā  

 
182. kim: 
        Kaside 13 
        Mısra: 41 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

41. Öyle ʿālī-gevher-i kān-ı saʿādet kim anıñ  

42. Vaṣf-ı pākin yazdı bu gūne debīr-i ḫoş-edā  

 
183. kim: 
        Kaside 13 
        Mısra: 50 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

49. Gevher-i dīhīm-i şevket ḥażret-i Maḥmūd Ḫān  

50. Kim fürūgundan eder çeşm-i ẓafer kesb-i żiyā  
 
184. kim: 
        Kaside 13 
        Mısra: 66 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
65. Ẕāt-ı memdūḥu’ṣ-ṣıfātı bir mücessem nūrdur  
66. Kim o nūruñ ʿaynıdır mirʾāt-ı sırr-ı Muṣṭafā  
 
185. kim: 
        Kaside 13 
        Mısra: 68 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

67. Ḫalḳı yüz biñ sırra maẓhar etmek ol āyīneden  

68. Şükr-i bī-pāyān u bī-ḥadd kim murād etdi Ḫudā  

 
186. kim: 
        Kaside 13 
        Mısra: 89 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

89. Sensin ol şāyeste-i luṭf-ı İlāhī kim seniñ  

90. Ḳıldı teşrīfiñle Ḥaḳ aʿlāya ednāya ʿaṭā  

 
187. kim: 
        Kaside 13 
        Mısra: 97 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

97. Sende ki bu sīret-i mahmūde var mā-dām kim  

98. Ḫıżr-ı tevfīḳ-ı Ḫudā olur her işde reh-nümā  

 
188. kim: 
        Kaside 13 
        Mısra: 124 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

123. Sālimā reʾs-i hümāyūnuñ ṣaḳın taṣdīʿden  

124. Baʿd-ez-īn ṭayy-ı suḫan ḳıl kim duʿādır müddeʿā  

 
189. kim: 
        Gazel 14 
        Mısra: 3 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
3. Tā ezelden ḳalma ʿādetdir bu kim  
4. Ḫūblar eyler vefādan ictināb  
 
190. kimiñle:-iñ, -le 
        Kaside 15 
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        Mısra: 45 
        Soru zamiri. 
45. Kimiñle buldu ʿıẓam böyle salṭanat hergiz  
46. Kimiñle daḫme-güşā oldu nusret-i şevket  
 
191. kimiñle:-iñ, -le 
        Kaside 15 
        Mısra: 46 
        Soru zamiri. 
45. Kimiñle buldu ʿıẓam böyle salṭanat hergiz  
46. Kimiñle daḫme-güşā oldu nusret-i şevket  
 
192. kim: 
        Kaside 15 
        Mısra: 80 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

79. Emīn ü sālim olup dergehiñde bendeleriñ  

80. Kim anlara ola meʾvā ḥimāyet-i şevket  
 
193. kim: 
        Tarih 16 
        Mısra: 2 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

1. Ḥabbeẕā nev ṣuffe-i pākīze cāy-ı dil-güşā  

2. Kim görenler ṭarzını tercīh eder Ḳaṣr-ı Key’e  

 
194. kim: 
        Tarih 16 
        Mısra: 3 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
3. Öyle cāy-ı dil-güşā-yı rūḥ-efzā kim hemān  
4. Görse Rıḍvān ṭarḥ-ı pākin ḳaṣr-ı cennetdir diye  
 
195. kim: 
        Kaside 16 
        Mısra: 14 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
13. Şāhid-i ġonca ʿaceb ḫār ile ālūde olur  
14. Nola kim eylese biñ dāġı hüveydā bülbül  
 
196. kim: 
        Kaside 16 
        Mısra: 19 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

19. Ṣanma kim bī-hude efġāna ser-āġāz eyler  

20. Güllere etmededir sūzişin inhā bülbül  
 
197. kim: 
        Kaside 16 
        Mısra: 39 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
39. Ḳand-i vaṣfıyla o deñlü müteleẕẕiẕdir kim    
40. Gūyiyā bāġda bir ṭūṭi-i gūyā bülbül  
 
198. kim: 
        Kaside 16 
        Mısra: 48 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

47. Eylemiş ġoncayı surḫī-i devāt-ı laʿli  

48. Müjdesiyle kim ede vasfını imlā bülbül    
 
199. kim: 
        Kaside 16 

        Mısra: 53 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
53. Sen o şāhenşeh-i evreng-i saʿādetsin kim  
54. Vaṣf-ı ẕātıñla olur her dil-i dānā bülbül  
 
200. kim: 
        Matla 17 
        Mısra: 1 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
1. Nola kim Ṭaşçı-zādem ḳopsa ʿālemde dür-i yektā  
2. Ḫudā ḳādirdir eyler seng-i ḫārādan güher peydā  
 
201. kim: 
        Tarih 17 
        Mısra: 87 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

87. Bir felāket-keş muṣībet-dīdeyim ʿālemde kim  

88. Söylesin ger var ise olmuş benim gibi ġamīn  

 
202. kim: 
        Tarih 17 
        Mısra: 108 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
107. Şu ki ḳudret var firāḳ-ı derd ile ben de hemān  

108. Kim duʿā-yı devletiñ edip hemīn ḥıṣn-ı ḥaṣīn  

 
203. kim: 
        Tarih 17 
        Mısra: 116 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
115. Bendeñiz de yoḳladım deryā-yı ṣıdḳ-ı fikretim  

116. Ḳulzüm-i rıḳḳıyyetimden kim çıḳa dürr-i semīn  

 
204. kim: 
        Kaside 17 
        Mısra: 45 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
45. O pādişāh-ı Tehemten-neberd kim etse  
46. Saʿādet ile rikāba rezimde vażʿ-ı ḳadem  
 
205. kim: 
        Muamma 18 
        Mısra: 2 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

1. Nūr-ı dīdem ṭaşlar ile dögünürsem ben nola  

2. Nice demdir kim firāḳ-ı çeşmiñi bu dil çeker  
 
206. kim: 
        Tarih 18 
        Mısra: 23 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

23. ʿAzīz-i Mıṣr-ı fıṭnat Yūsuf-ı ṣāḥib-ẕekāvet kim  

24. Ḥużūrunda fehīmān-ı cihān şīrīn-ḫıṭāb oldu  

 
207. kim: 
        Tarih 18 
        Mısra: 25 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

25. O deñlü ẕāt-ı maʿmūr u naẓīf ü ṣāf-dildir kim  

26. Yanında şūḫ-meşrebler ser-ā-pā pür-ḥicāb oldu  
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208. kim: 
        Tarih 18 
        Mısra: 27 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

27. Zihī maḫdūm-ı vālā-rütbe-i şīrīn-edādır kim  

28. Kelāmın gūş eden cām-ı ṣafādan neşve-yāb oldu  
 
209. kim: 
        Tarih 18 
        Mısra: 29 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

29. Edīb ü ṣāf-dil maḫdūm-ı pākīze-şiyemdir kim  

30. Vücūdu ḥüsn-i aḫlāḳa maḥall-i müsteṭāb oldu  
 
210. kim: 
        Tarih 18 
        Mısra: 37 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
37. O dem kim oldu hem-pister ʿarūs-ı kām ile ey dil  

38. Anı ẓann etme kim Zühre ḳarīn-i meh-cenāb oldu  

 
211. kim: 
        Tarih 18 
        Mısra: 38 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
37. O dem kim oldu hem-pister ʿarūs-ı kām ile ey dil  

38. Anı ẓann etme kim Zühre ḳarīn-i meh-cenāb oldu  

 
212. kim: 
        Kaside 18 
        Mısra: 94 
        Soru zamiri. 

93. Aṣl u ferʿiñ de hemīn ṭayyib ü pāk ü ṭāhir  

94. Kim işitse şeref-i ẕātıñ eder ḥüsn-i ḳabūl  
 
213. kim: 
        Kaside 19 
        Mısra: 20 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
19. Bahāda şuʿle-i elmāsa gūyā pertev-efkendir  
20. O zerrin şemseler kim sebt olunmuş ṭāḳ-ı ḫalkāre  
 
214. kim: 
        Kaside 19 
        Mısra: 22 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
21. Olur lāle müşābih çiftleriñ her reng-i gül-fāmı  
22. O mercān-pārelerle kim dizilmiş ṭarḥ-ı zer-tāre  
 
215. kim: 
        Kaside 19 
        Mısra: 51 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

51. Seḥer kim ġoncalar bīdār olmuş mehd-i gül-bünde  

52. Olur reşk-āver-i ġayret bütān-ı Çīn ü Ferḫār’e  

 
216. kim: 
        Kaside 19 
        Mısra: 61 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

61. Dedi bilmez misiñ sen kim vezīr-i bī-naẓīr-āṣaf  

62. Bu cāyı böyle zīnet eyledi şevketli ḫünkāre  

 
217. kim: 
        Kaside 19 
        Mısra: 73 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

73. Cenāb-ı ḥażret-i Sultān Aḥmed Ḫān-ı Ġāzī kim  

74. Naẓīri gelmemişdir salṭanatda çarḫ-ı devvāre  

 
218. kim: 
        Kaside 19 
        Mısra: 75 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

75. O sulṭān-ı cihān ṣāḥib-ḳırān-ı bezm-i ʿālī kim  

76. Degil Rum’a sitān-ı mihri besdir Hind ü Bulġar’e  
 
219. kim: 
        Kaside 19 
        Mısra: 77 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

77. O sulṭān-ı ser-efrāz-ı selāṭīn dād-güster kim  

78. Süleymān gibi cārī emri bāda deşt ü enhāre  

 
220. kim: 
        Kaside 19 
        Mısra: 85 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

85. O vālā şāh-ı ʿālī-şān-ı ʿādil kim ḳıyās eyler  

86. Kef-i iḥsānı baḫşāyişde kāna cūdu emṭāre  
 
221. kim: 
        Gazel 20 
        Mısra: 5 
        Soru zamiri. 

5. Kim eder cānın nişāne tīġ-i ser-tīze o yār  

6. Geldi almış deste ḫançer ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
222. kim: 
        Kaside 20 
        Mısra: 107 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

107. Yaʿni kim büḳʿa-i sarāy-ı güzīn  

108. O sarāy-ı bihīn sütūde-zemīn  

 
223. kim: 
        Kaside 20 
        Mısra: 113 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

113. O sarāy-ı cedīd kim her dem  

114. Olur anda ḫalīfe-i ʿālem  

 
224. kim: 
        Kaside 20 
        Mısra: 211 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

211. Biri ez-cümle kim bu ʿabd-i faḳīr  

212. Görmüşüm dergehinde luṭf-ı vefīr  

 
225. kim: 
        Kaside 20 
        Mısra: 220 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
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219. Etdim iḥrāz cāh-ı meʾ mūlü  
220. Yaʿni kim pāye-i Sıtanbul’u  
 
226. kim: 
        Kaside 20 
        Mısra: 336 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
335. Beñzer ʿaynı ile bu destāna  
336. Yaʿni kim ḥażret-i Süleymān’a  
 
227. kim: 
        Tarih 22 
        Mısra: 3 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
3. Ḥabbeẕā kāḫ-ı neşāṭ-āver-i rūḥ-efzā kim  

4. Olmada ābı anıñ kevser-i firdevse mesīl  

 
228. kim: 
        Tarih 22 
        Mısra: 5 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
5. Beñzer ʿaynı ile ol ʿāşıḳ-ı firḳat-keşe kim  

6. Eylemiş dīdeleri eşkini mānend-i sebīl  

 
229. kim: 
        Kaside 22 
        Mısra: 13 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
13. Kim vücūdu keremde yek-tādır  
14. Kef-i cūdu ʿaṭāda deryādır  
 
230. kim: 
        Kaside 22 
        Mısra: 67 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
67. Ḳalmadı bir kimesne kim anıñ  
68. Görmeye cūdun ol kerem-kānıñ  
 
231. kim: 
        Kaside 23 
        Mısra: 33 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

33. Zülāl-i çeşmesār-ı cūd-ı İbrāhīm Paşa kim  

34. Gülistān etdi reʾyi āteş-i Nemrūd-ı aʿdāyı  
 
232. kim: 
        Kaside 23 
        Mısra: 37 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

37. Ne destūr āṣaf-ı Cem-rütbe kim taḥḳīr eder gerdūn  

38. Der-i ḳudretde derbānı ya Efrīdun u Dārāyī  

 
233. kim: 
        Kaside 23 
        Mısra: 39 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

39. Ne āṣaf ḫusrev-i ṣāḥib-ḳırān Cemşīd-i devrān kim  

40. Kef-i ḥükmünde ḳılmış baḫtı dest-efşār-ı dünyāyı  
 
234. kim: 
        Kaside 23 
        Mısra: 67 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

67. Tenūr-ı ḳahrı kim dāġ-ı dil-i sūzān-ı dūzaḫdır  
68. Zülāl-i luṭfu kim dil-teşne etmiş bāġ-ı Ṭūbā’yı  
 
235. kim: 
        Kaside 23 
        Mısra: 68 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
67. Tenūr-ı ḳahrı kim dāġ-ı dil-i sūzān-ı dūzaḫdır  
68. Zülāl-i luṭfu kim dil-teşne etmiş bāġ-ı Ṭūbā’yı  
 
236. kim: 
        Kaside 23 
        Mısra: 75 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
75. Cihāna verdi Rüsṭalis-i ʿadliñ bir müferriḥ kim  

76. Eder āvāze-i Nūşīrevān’a ḫande-fermāyī  

 
237. kim: 
        Kaside 23 
        Mısra: 107 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

107. Ben ol Mānī-i āteş-dest-i Erjeng-ı Ḫıtā’yım kim  

108. Nigāristān-ı Çīn etdim zemīn-i şiʿr ü inşāyı  

 
238. kim: 
        Tarih 24 
        Mısra: 17 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
17. Ḫān Aḥmed-i encüm-sipāh kim ḳıla nāgeh ʿazm-i 
rāh  
18. Fevz ü ẓafer çün mihr ü māh öñünce zer-meşʿal 
çeker  
 
239. kim: 
        Tarih 24 
        Mısra: 29 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

29. Bir reʾy kim ibdā eder tevfīḳ-ı Ḥaḳ imżā eder  

30. Her emrini icrā eder ḥükm-i ḳażā şerʿ-i ḳader  
 
240. kim: 
        Kaside 24 
        Mısra: 13 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
13. Ḥācet olmazsa nola ʿanbere kim etmişdir  

14. Müjde-i maḳdemi bu cümle cihānı taʿṭīr  

 
241. kim: 
        Kaside 24 
        Mısra: 25 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
25. Odur ol Rüstem-i meydān-ı şecāʿat kim  

26. Ḳahramān olsa muḳābil olamaz zūruna şīr  

 
242. kim: 
        Kaside 24 
        Mısra: 31 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
31. Ṣad pesend ol şeh-i Rüstem-revişe kim etdi  

32. Kevne nā-dīdesi bir kār-ı nühüfte tebṣīr  
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243. kim: 
        Kaside 24 
        Mısra: 43 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
43. Şu ḳadar luṭf u kerem ṣāḥibi mükrimdir kim  

44. O olur dünyede cism olmaḳ olursa tevḳīr  

 
244. kim: 
        Kaside 24 
        Mısra: 57 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
57. Sen o iḥsān u kerem ṣāhibisin kim Ḥātem  

58. Saña nisbetle seḫā-ḫvānlıgı bir şeyʾ-i ḥaḳīr  

 
245. kim: 
        Matla 25 
        Mısra: 1 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
1. Ṣanma kim ʿaşḳımı cānāneye teʾsir etmez  

2. ʿĀşıḳıñ āteşi cānā neye teʾsīr etmez  

 
246. kim: 
        Kaside 25 
        Mısra: 7 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

7. Ne ẕāt-ı pāk yaʿnī kim vezīr-i aʿẓam u ekrem  

8. Ki nām-ı pāki devletli saʿādetli Ḥasan Paşa  
 
247. kim: 
        Kaside 25 
        Mısra: 11 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
11. Odur ol āṣaf-ı ṣāḥib-himem kān-ı mekārim kim  

12. ʿAdīlin görmemişdir çeşm-i çarḫ u dīde-i dünyā  

 
248. kim: 
        Kaside 25 
        Mısra: 15 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
15. Ṭarāvet-baḫş-ı devlet āṣaf-ı ṣāḥib-saʿādet kim  
16. Senā-yı ẕātını etmiş cihān ser-sūre-i inşā  
 
249. kim: 
        Kaside 25 
        Mısra: 19 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

19. Ḫıdīv-i mülk-i iḥsān dāver-i Cem-ḳadr-i ẕī-şān kim  

20. Ġubār-ı dergehi kuḥl-i cilā-yı dīde-i bīnā  

 
250. kim: 
        Kaside 25 
        Mısra: 37 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

37. Zihī kān-ı kerem kim bir kimesne tāb-ı luṭfundan  

38. Olur sencīde yāḳūt-ı ter-i şehvār ile ḫārā  

 
251. kim: 
        Kaside 25 
        Mısra: 43 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

43. Sen ol yek-tā dür-i gencīne-i luṭf u keremsin kim  

44. Vücūd-ı pākiñe olmaz bahā dünyā vü mā-fīhā  

 
252. kim: 
        Kaside 25 
        Mısra: 45 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
45. Sen ol dānā-dil-i ṣāḥib-saʿādetsin kim eylerler  

46. Medīḥ-i ẕātıñı ser-cümle ʿālem zīb-i şuġl ammā  

 
253. kim: 
        Kaside 25 
        Mısra: 51 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

51. Senāñı ol ḳadar vird eyledim kim baña gelmez hīç  

52. Duʿā-gūy-ı devām-ı devletiñ olmaḳdan istīfā  

 
254. kim: 
        Kaside 25 
        Mısra: 59 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
59. Recāmız dergeh-i Ḥaḳdan budur kim tā dem-i 
maḥşer  

60. Vücūd-ı pākiñ olsun zīb-baḫş-ı mesned-i zībā  

 
255. kim: 
        Muamma 26 
        Mısra: 1 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

1. O ʿabd-i ṭıfla kim Sübḥān mürebbī ola ḳudretden  

2. Daḫı gehvārede eyler felekle baḥs ḥikmetden  
 
256. kim: 
        Kaside 26 
        Mısra: 7 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
7. Gülsitāna naẓar etdikçe ḳıyās eyleme kim  
8. Berf aġartmış ruḫ-ı dil-cūy-ı nihāli her cā  
 
257. kim: 
        Kaside 27 
        Mısra: 43 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
43. Bir muḫālif hele şiddetli ḳasırġaydı o kim  

44. Aḳ köpüklenmiş idi baḥr-i emānī her cā  

 
258. kim: 
        Kaside 27 
        Mısra: 59 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

59. Ṣad şükür kim o vezīriñ sipeh-i tedbīri  

60. Ḳıldı bu ṣaffı şikeste bizi etdi iḥyā  
 
259. kim: 
        Kaside 28 
        Mısra: 1 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

1. Māh-ı ʿīd kim mest-i cām-ı ḥasreti huşyār eder  

2. ʿĀşıḳān ṣavm-ı viṣāle cümleten iftār eder  
 
260. kim: 
        Kaside 28 
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        Mısra: 3 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

3. Māh-ı ʿīd kim cümle ḫalḳ-ı ʿālemi mesrūr edip  

4. Leyle-i ẓulmāda dehri maḳdemi nüvvār eder    
 
261. kim: 
        Kaside 28 
        Mısra: 5 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

5. Māh-ı ʿīd kim kāle-i şevḳın revācın artırır  

6. Ṭālibān-ı ẕevḳ içün her yerde biñ bāzār eder  
 
262. kim: 
        Kaside 28 
        Mısra: 7 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

7. Māh-ı ʿīd kim cām-ı ṣahbā-yı neşāṭ-ı çarḫ olup    

8. Cümleye āyīn ü resm-i ülfeti der-kār eder  

 
263. kim: 
        Kaside 28 
        Mısra: 9 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

9. Māh-ı ʿīd kim ḫayme-i ḫażrā-i vālā-menzilin  

10. Ṣan miyānı içre sīmīn ḫançerin iẓhār eder    

 
264. kim: 
        Kaside 28 
        Mısra: 11 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

11. Māh-ı ʿīd kim ṣāʾimānı daʿvet-i ḫāṣ eyleyip  

12. Encümü sīmīn ṭabaḳla nuḳl içün iḥżār eder  

 
265. kim: 
        Kaside 28 
        Mısra: 13 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

13. Māh-ı ʿīd kim pīş-i destār-ı şeh-i ḫūbān ile  

14. Kendiniñ gūyā ki hem-ṭavr olmasın işʿār eder    
 
266. kim: 
        Kaside 28 
        Mısra: 15 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

15. Māh-ı ʿīd kim nev-ḳumāş-ı vaṣlı iḥẓār eyleyip  

16. ʿĀşıḳ-ı hicr-āşināyı nāʾil-i dil-dār eder  
 
267. kim: 
        Kaside 28 
        Mısra: 17 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

17. Māh-ı ʿīd kim dil-berāna ḫilʿat-i nāz giydirip  

18. Resmini ebrūlarında gūyiyā iẓhār eder  
 
268. kim: 
        Kaside 28 
        Mısra: 19 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

19. Māh-ı ʿīd kim bir dilim nānına çarḫ muḥtāc iken  

20. Ḥalḳa-i pāyına anıñ şuʿlesin pergār eder  
 

269. kim: 
        Kaside 28 
        Mısra: 21 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
21. Āṣaf-ı ṣāḥib-saʿādet kim senāsıyla ḳalem  
22. Serv-i gülzār-ı fesāḥat olmasın işʿār eder  
 
270. kim: 
        Kaside 28 
        Mısra: 23 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

23. Gülşen-i medḥinde kim kilk-i ṣarīr-engīzimiz    

24. Kendüyü gūyā ki bülbül ile hem-güftār eder  
 
271. kim: 
        Kaside 28 
        Mısra: 26 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

25. Ḳand-i vaṣfıñ ey ʿazīz-i mıṣr-ı ʿizz ü mekrümet    

26. Kim zebānım ṭūṭi-i āyine-i esrār eder  
 
272. kim: 
        Kaside 28 
        Mısra: 35 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
35. Saḳf-ı beyt-i cūda kim miʿmār-ı himmet çarḫda    
36. Eyler ise naḫl-i luṭfundan anıñ pālār eder  
 
273. kim: 
        Kaside 28 
        Mısra: 39 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
39. Nola kim dārü’ş-şifā dense cihāna ḫasteyi  

40. Baḫtı şimdi merhem-i luṭfuñ ile tīmār eder  

 
274. kim: 
        Kaside 28 
        Mısra: 56 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
55. Mihr-i ẕātıñ dāʾim olsun burc-ı rıfʿatde hemān  
56. Kim cemāl-i māh-tābıñ dehri pür-envār eder  
 
275. kim: 
        Kaside 29 
        Mısra: 19 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

19. Ḥabbezā mihr-i cihān-zīb-i kerem-perver kim  

20. Nūr alır pertev-i vechinden anıñ cirm-i Ḳamer  
 
276. kim: 
        Kaside 29 
        Mısra: 37 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
37. Sensin ol dürr-i girān-ḳadr-i yem-i iḥsān kim  

38. Ṣadr-ı fetvāya ḳudūmuñ ile geldi zīver  

 
277. kim: 
        Kaside 29 
        Mısra: 47 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
47. O ḳadar etmede ser-cümle cihān medḥiñ kim  

48. Her kimi gördüm ise vaṣf-ı şerīfiñ eyler  
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278. kim: 
        Kaside 30 
        Mısra: 23 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
23. Cenāb-ı müfti-i ʿallāme ʿAbdu’llāh Efendi kim  

24. Vücūd-ı pāki zībende edip ol ṣadr-ı ʿulyāyı  

 
279. kim: 
        Kaside 30 
        Mısra: 47 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

47. Ne yolda kim tecellī eylediyse ṣunʿ-ı Mevlāyī  

48. Eder peydā o yolda ṭabʿ-ı maḥzūna tesellāyı  
 
280. kim: 
        Kaside 30 
        Mısra: 67 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

67. Ben ol ʿabd-i ḳadīm-i bendeñim kim Tañrı ʿālimdir  

68. Saʿādetli efendimle olup ekdār-fersāyī  

 
281. kim: 
        Kaside 30 
        Mısra: 81 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
81. Duʿācımdır demeñ bile yeter baña saʿādet kim  
82. Degişmem intisābım verseler ger baña dünyāyı  
 
282. kim: 
        Gazel 30 
        Mısra: 3 
        Ki. 
3. Mevc-ber-mevc-i yem-i neşʾe-i ḥikmetdir kim  

4. Dil-pesendīde-i ʿālem durur ʿunvān-ı ṣabūḥ  

 
283. kim: 
        Kaside 34 
        Mısra: 57 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
57. Odur ol pāk-dāniş kim ḫayāl-i ṣāʾib’i her bār  
58. Ser-ā-pā deşt-gird-i ʿālem-i mażmūn u maʿnādır  
 
284. kim: 
        Gazel 34 
        Mısra: 7 
        Soru zamiri. 
7. Zamānede ʿacebā şimdi kim durur bilsek  

8. Ḳarīn-i bezm-i ṣafā hem-dem-i nedīm-i murād  

 
285. kim: 
        Kaside 35 
        Mısra: 25 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
25. Şāʿirān kim saña baḫşende-i revnaḳdır hep  

26. Cümle envāʿ-ı maʿānīyi ederler iḥżār  

 
286. kim: 
        Kaside 35 
        Mısra: 68 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
67. Vaḳtidir ġayrı duʿā eyleyelim ez-dil ü cān  
68. Şuʿarāyı kim ede ḥażret-i Ḥaḳ ber-ḫurdār  

 
287. kim: 
        Gazel 42 
        Mısra: 8 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
7. Māl-ı dünyā ādeme bir bārdır  
8. Nola kim ḳaddin dü-tā etse meger  
 
288. kim: 
        Gazel 48 
        Mısra: 1 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

1. Çeşm-i ḫvāb-ālūdumuz kim ḫvābdan bīdār olur  

2. Şüst ü şū-yı rūya eşk-i dīde ḳatra-bār olur  

 
289. kim: 
        Gazel 48 
        Mısra: 20 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

19. Ġoncaveş Sālim açılmaz gülşen-i taḳrīrde  

20. Ol dehānıñ kim zebānı hem-dem-i esrār olur  
 
290. kime:-e 
        Matla 53 
        Mısra: 1 
        "Hangi kişi?" anlamında soru zamiri. 
1. Kime derler eger derseñ cihānda ʿārif-i bi’llāh  
2. Edendir terk dünyāyı vü ʿuḳbāyı li-vechi’llāh  
 
291. kim: 
        Gazel 54 
        Mısra: 8 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
7. Ḳoyulma tā bu rütbe cām-ı ṣahbā-yı dil-āvize  
8. Ṣaḳın cānā ṣaḳın kim sāġar-ı raḫşān āteşdir  
 
292. kim: 
        Gazel 60 
        Mısra: 1 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

1. Taḫtgāh-ı ḳalbe kim mihriñ seniñ teşrīf eder  

2. Maḳdemiyle gerd-i ġamdan ḫāṭırım tanẓīf eder  

 
293. kim: 
        Gazel 63 
        Mısra: 1 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

1. Resm-i müjgānıñ ḳaçan kim sīnede pinhān olur  

2. Bu dil-i ḥasret-keşe her biri bir peykān olur  
 
294. kim: 
        Gazel 64 
        Mısra: 3 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
3. Cihānda etmez idik istirāḥat ammā kim  

4. Bu istirāḥata bādī hevā-yı ḥüsnüñdür  

 
295. kim: 
        Müfret 65 
        Mısra: 1 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
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1. Nola reftārda dīr eylese dil-ber ḫırāmın kim  

2. Ṭolandı pāyına āhım gezerken reh-güẕārında  
 
296. kim: 
        Gazel 65 
        Mısra: 2 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

1. Bī-kesānı nola ihlāk etse ālām u keder  

2. Çarḫ öyle çarḫ mıdır kim etdigin noḳṣān eder  
 
297. kim: 
        Müfret 66 
        Mısra: 2 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
1. Uyup dil göñlüme gitdi ser-i zülf-i dil-ārāya  

2. Dirīġ ol reh-reve kim reh-nümāsı ṭıfl ola anıñ  

 
298. kim: 
        Gazel 66 
        Mısra: 1 
        Soru zamiri.  
1. Ḥasretiñle lāleveş ben dāġ-dārım kim bilir  

2. Sīnede zaḫm-ı dil-i nā-şād u zārım kim bilir  

 
299. kim: 
        Gazel 66 
        Mısra: 2 
        Soru zamiri. 
1. Ḥasretiñle lāleveş ben dāġ-dārım kim bilir  

2. Sīnede zaḫm-ı dil-i nā-şād u zārım kim bilir  

 
300. kim: 
        Gazel 66 
        Mısra: 4 
        Soru zamiri. 
3. Ṣaymayıp āh u figānım ḫāṭırım ḳırma benim  

4. Belki teʾsīr ede cānā inkisārım kim bilir  

 
301. kim: 
        Gazel 66 
        Mısra: 6 
        Soru zamiri. 
5. Cüst ü cūdan fāriġ olsunlar ḳarār u ʿaḳl u hūş  
6. Ḳandadır şimdi dil-i zār u nizārım kim bilir  
 
302. kim: 
        Gazel 66 
        Mısra: 8 
        Soru zamiri. 
7. Bir ḫaber al var gülistāndan ṣabā luṭf et baña  

8. Kimse görmüş mü o yār-i gül-ʿīẕārım kim bilir  

 
303. kim: 
        Gazel 66 
        Mısra: 10 
        Soru zamiri. 
9. Ḥoḳḳa-i laʿliñde gūyum anlamazlarsa nola  

10. Şāʿir-i siḥr-āferīnim ḫurde kārım kim bilir  

 
304. kim: 
        Gazel 66 

        Mısra: 12 
        Soru zamiri. 
11. Bilmedi gitdi o yār-i serkeşim Sālim beni  

12. Bense derd-i ḥasretiyle bī-ḳarārım kim bilir  

 
305. kimdir:-dir 
        Matla 67 
        Mısra: 1 
        Soru zamiri. 
1. Kimdir ki ola muhān-ı devlet  
2. Ẕevḳ ile geçer zamān-ı devlet  
 
306. kim: 
        Matla 70 
        Mısra: 2 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
1. Dürūġ-ı vaʿde gerek ede vāʿiẓi o yılandır  
2. Der ise ger o yılanım inanma kim o yalandır  
 
307. kim: 
        Gazel 80 
        Mısra: 1 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
1. Neşʾe-i meyle o dem kim rūyu ʿālü’l-ʿāl olur  
2. Ġamze-i ʿāşıḳ-küşü ḳanlar ṣaçar ḳattāl olur  
 
308. kim: 
        Gazel 86 
        Mısra: 8 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
7. Fesād-ı ʿālem-i kevn ü fesāda cümle vāḳıfdır  
8. Ḥaḳiḳat üzre ol kim seyr-i pehnā-yı mecāz eyler  
 
309. kim: 
        Gazel 89 
        Mısra: 1 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

1. Lerziş-i teb kim ṣafā-yı ḫātırım tebʿīd eder  

2. Rūzgārıñ şevḳı germ-ā-germ olur teb ʿīd eder  

 
310. kim: 
        Gazel 91 
        Mısra: 6 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
5. Āh-ı ʿāşıḳ deyü nāmıñ dilde olmuş dāstān  

6. Biz de bilsek kim seniñ ey āh teʾsīriñ nedir  

 
311. kim: 
        Gazel 93 
        Mısra: 9 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
9. İntiẓār-ı vaʿde-i vaṣlıyla giryān olma kim  
10. İki olmaz Sālimā söz bir olur aʿlāda bir  
 
312. kim: 
        Gazel 106 
        Mısra: 14 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

13. Dile Sālim selām eyle ne bekler çīn-i zülfünde  

14. Bize gelsin aña kim yer de dil-ber de müheyyādır  
 
313. kim: 
        Gazel 110 
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        Mısra: 6 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
5. Ḳapılma şeb-nemāsā tāze gülsün şöhret-i ḥüsne  
6. Ṣaḳın cānā ṣaḳın kim ʿayn-ı şöhret maḥż-ı āfetdir  
 
314. kim: 
        Gazel 111 
        Mısra: 1 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

1. Geh tebessüm rūyuña kim bāʿis-i taḥsīn olur  

2. Cevher-i ferdi dehānıñ māye-i taʿyīn olur  

 
315. kim: 
        Gazel 112 
        Mısra: 1 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
1. Eṭfāl-i rūḥ kim suḫanıñ mektebindedir  

2. ʿİlm-i ḥaḳīḳat-i ezelī meksebindedir  

 
316. kim: 
        Gazel 114 
        Mısra: 13 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
13. Cenāb-ı Muṣṭafā Paşa o düstūr-ı mükerrem kim  
14. Cihān devletde ẕātın luṭf-ı ḫāṣ u ʿām içün ṣaḳlar  
 
317. kim: 
        Gazel 115 
        Mısra: 2 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

1. Ḥüsn o şūḫuñ dil-esīr-i pertev-i meh-rūsudur  

2. Kim ḥaḳīḳī ġarḳ-ı nūr-ı ʿārıż-ı dil-cūsudur  

 
318. kim: 
        Gazel 117 
        Mısra: 4 
        Soru zamiri. 
3. Neşāṭ-ı yek-nefes-i dehre der-ḳafā ekdār  
4. Bir ān ṣafāya bu derdi kim iltizām eyler  
 
319. kim: 
        Gazel 123 
        Mısra: 14 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
13. Ḳalır ṣaff-ı niʿāl-i meclis-i ʿirfānda ey Sālim  
14. O dil kim neşve-yāb-ı sāġar-ı ser-şār-ı bāl olmaz  
 
320. kim: 
        Gazel 125 
        Mısra: 10 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

9. Hemīşe taḫtgāh-ı ḳalbe ġayrıñ naḳşı el vermez  

10. Meseldir kim bir iḳlīm içre iki şehriyār olmaz  

 
321. kim: 
        Gazel 125 
        Mısra: 13 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

13. Derūn-ı sīne pür-dāg-ı maḥabbet olmaḳ ister kim  

14. Meseldir Sālimā ʿālemde bir gülle bahār olmaz  
 

322. kim: 
        Gazel 129 
        Mısra: 5 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

5. Ezelden böyledir ḳānūn-ı istiġnā-fürūşī kim  

6. Ederse bir zamān raġbet ġarībe bir zamān etmez  

 
323. kim: 
        Gazel 134 
        Mısra: 1 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

1. Raḳībe yüz verir çün kim saña geldikde el vermez  

2. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 
324. kim: 
        Gazel 145 
        Mısra: 4 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
3. Ṣaḳın bir ḥāle dūş olmaya dil zülf-i dil-ārāda  
4. Ḳatı vāfir zamāndır kim göñülden bir ḫaber gelmez  
 
325. kim: 
        Gazel 150 
        Mısra: 10 
        Soru zamiri. 

9. Vaʿde-i vuṣlata incāzını ümmīd ederiz  

10. Sālimā dünyede kim eylemez iḥsāne heves  
 
326. kimi:-i 
        Gazel 154 
        Mısra: 2 
        Soru zamiri. 
1. Murādınca ḳanı ʿālemde bir ẕevḳ u ṣafā sürmüş  
2. Kimi gördük ise ṣorduḳ dem-i cevr ü cefā sürmüş  
 
327. kim: 
        Gazel 161 
        Mısra: 11 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
11. Sālimā ḥalḳa-i rindānı ḳoma elden kim  
12. Anlar ile olur elbet eden ülfet maḥẓūẓ  
 
328. kimde:-de 
        Gazel 163 
        Mısra: 1 
        Soru zamiri. 

1. Kimde ḳudret var ola vuṣlat-ı dil-dāra şefīʿ  

2. Bülbül erbāb-ı çemenzārı ne eyler taṣdīʿ  

 
329. kim: 
        Gazel 183 
        Mısra: 6 
        Soru zamiri. 
5. Eylesem göñlüm nola pā-beste yāriñ zülfüne  

6. Kim esīr etdi dili hindū-yı ḫāli Aḥmed’iñ  

 
330. kim: 
        Gazel 191 
        Mısra: 8 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
7. Şöyle sür ey dil semend-i bād-pāy-ı himmeti  
8. Kim ʿinān-ı iḫtiyārıñ ḫāne-i dil-berde çek  
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331. kim: 
        Gazel 199 
        Mısra: 9 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

9. Bir ġarībim kim perīşān etdi şevḳım rūzgār  

10. Tār u mār etdi felek mecmūʿa-i cemʿiyyetim  
 
332. kim: 
        Gazel 208 
        Mısra: 3 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

3. Ben ol Ḳays-ı beyābān-gerd-i ʿaşḳım kim bu vādīde  

4. Enīsim ġam celīsim hicr ü ḥayret derd hem-rāhım  

 
333. kim: 
        Gazel 212 
        Mısra: 2 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
1. Ġam-ı ʿaşḳıñla lāl oldum ḫayāliñle ḫayāl oldum  

2. Teraḥḥum eyle sulṭānım meded kim bī-mecāl oldum  

 
334. kim: 
        Gazel 213 
        Mısra: 6 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
5. Metāʿ-ı naḳd-i rāzım tāze dāġım hep müheyyādır  

6. Gel ey bād-ı ṣabā gel kim bu gün tārācdır sīnem  

 
335. kime:-e 
        Gazel 220 
        Mısra: 10 
        Soru zamiri. 

9. Bize raġmen yine bir ġayrı hem-dem bulmuş ol bī-dād  

10. Kime dād eylesem Sālim ʿaceb ol bī-mürüvvetden  

 
336. kim: 
        Gazel 222 
        Mısra: 7 
        Soru zamiri. 
7. Ser-firāz olsa ʿaceb mi nāza ġamzeñ kim eder  

8. Nāz taʿlīm-i füsūnu ġamze-i dellāleden  

 
337. kim: 
        Gazel 223 
        Mısra: 8 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

7. Vefāya ḥāṣılı bīgāneyim bezm-i maḥabbetde  

8. Gel ey cevr ü cefā sen kim benim hem-ülfetim sensin  
 
338. kim: 
        Gazel 227 
        Mısra: 12 
        Soru zamiri. 
11. Mū-be-mū seyr eyleyip de cümleten endāmıñı  

12. Kim durur zülfüñ gibi kendin perīşān etmeyen  

 
339. kim: 
        Gazel 229 
        Mısra: 1 
        Soru zamiri. 

1. Kim der ʿuşşāḳı ġam ile böyle nālān olmasın  
2. Tek hemān āzürde-i endūh-ı hicrān olmasın  
 
340. kim: 
        Gazel 236 
        Mısra: 12 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
11. Sālim verāda menzili maḥż-ı vuṣūl olur  

12. Bir tīr-i serd kim çıḳa bir kez kemāndan  

 
341. kim: 
        Gazel 238 
        Mısra: 10 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
9. Görüp ḥālin teraḥḥum etmediñ gitdiñ aña ḥayfā  

10. Demezsiñ kim derimde Sālim-i bī-kes çerāġ olsun  

 
342. kim: 
        Gazel 243 
        Mısra: 3 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
3. Āşināyım ġam ile şol rütbe ben kim dünyede  
4. Sebḳat etmiş yoḳ dil-i nā-şādı maḥzūn olmada  
 
343. kim: 
        Gazel 247 
        Mısra: 3 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

3. Baḳ ḥāline bī-çāreleriñ kim neye dönmüş  

4. Gāhī der-i dil-dādeleriñden güẕer eyle  

 
344. kim: 
        Gazel 251 
        Mısra: 6 
        Soru zamiri. 
5. Baḫtdır ḫalḳa ṣatan cümle metāʿ-ı suḫanı  
6. Kim alır yoḫsa kelāmıñ dür-i meknūn olsa  
 
345. kim: 
        Gazel 251 
        Mısra: 7 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

7. Cūy-ı elṭāf-ı Ḫudā böylece cārīdir kim  

8. Güldürür bir dil-i bī-çāreyi maḥzūn olsa  

 
346. kim: 
        Gazel 251 
        Mısra: 10 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

9. Her ṭaraf dil-ber ile yek-sere mālī Sālim  

10. Nola kim nāmı bu şehriñ Ṭarab-efzūn olsa  
 
347. kim: 
        Gazel 253 
        Mısra: 3 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 

3. Şu rütbe nāliş ile ey hezār-ı bī-nevā sen kim  

4. Çemende her gül-i nāzik-mizācı bī-dimāġ eyle  

 
348. kim: 
        Gazel 263 
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        Mısra: 9 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
9. Benim kim kilk-i vaṣṣāf-ı leb-i sulṭān-ı ḫūbānım  
10. Eder baḫşāyiş-i ḥüsn-i leṭāfet ney-şekerzāre  
 
349. kim: 
        Gazel 266 
        Mısra: 2 
        Soru zamiri. 

1. ʿAynına almazdı cānān dīde giryān olmasa  

2. Kim baḳardı sīneme çāk-i girībān olmasa  

 
350. kimdir:-dir 
        Gazel 272 
        Mısra: 12 
        Soru zamiri. 
11. ʿĀşıḳānıñ dil-şikest olma nigāhına ṣaḳın  

12. Söyle kimdir sīr olan dīdāre Allāh ʿaşḳına  

 
351. kim: 
        Gazel 272 
        Mısra: 14 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
13. Seng-i ṭaʿn-ı düşmene baḳmaz reh-i maʿşūḳda  
14. ʿĀşıḳ oldur kim ola pür-yāre Allāh ʿaşḳına  
 
352. kim: 
        Gazel 276 
        Mısra: 1 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
1. Bezm ol bezm idi kim pest ile bālā yoġidi  
2. O bezimgāhda aṣlā ġam-ı ferdā yoġidi  
 
353. kim: 
        Gazel 293 
        Mısra: 3 
        "Ki" gibi kullanılan bir bağlaç. 
3. Ḥamdü li’llāh kim cemāliñ şādmān etdi beni  
4. Ṭalʿatıñ ḳıldı münevver külbe-i aḥzānımı  
 
kim bilir: 
1. kim bilir: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 182 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kim bilebilir, kim anlar.  

181. Dāda dīvāna geldiginde bular  

182. İsmini kim bilir nice derler  
 
2. kim bilir: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kim bilebilir, kim anlar. 

1. Sīnesinde ʿāşıḳıñ rāz-ı nihānın kim bilir  

2. Bestedir gencīnesi nām u nişānın kim bilir  

 
3. kim bilir: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kim bilebilir, kim anlar. 

1. Sīnesinde ʿāşıḳıñ rāz-ı nihānın kim bilir  

2. Bestedir gencīnesi nām u nişānın kim bilir  

 
4. kim bilir: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kim bilebilir, kim anlar. 
3. Nüsḫa-i mihr ü maḥabbet dāstānın kim bilir  
4. Ḥālini künc-i ġamında ʿāşıḳānın kim bilir  
 
5. kim bilir: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kim bilebilir, kim anlar. 
3. Nüsḫa-i mihr ü maḥabbet dāstānın kim bilir  
4. Ḥālini künc-i ġamında ʿāşıḳānın kim bilir  
 
6. kim bilir: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kim bilebilir, kim anlar. 
5. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
6. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
7. kim bilir: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kim bilebilir, kim anlar. 
11. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
12. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
8. kim bilir: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kim bilebilir, kim anlar. 
11. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
12. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
9. kim bilir: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kim bilebilir, kim anlar. 
17. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
18. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
10. kim bilir: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kim bilebilir, kim anlar. 
17. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
18. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
11. kim bilir: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kim bilebilir, kim anlar. 
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23. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
24. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
12. kim bilir: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kim bilebilir, kim anlar. 
23. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
24. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
13. kim bilir: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kim bilebilir, kim anlar. 
29. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
30. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
14. kim bilir: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kim bilebilir, kim anlar. 
29. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
30. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
15. kim bilir: 
        Gazel 88 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kim bilebilir, kim anlar. 
1. Dilde pinhān infiʿālim kim bilir  
2. ʿĀşıḳım ölsem melālim kim bilir  
 
16. kim bilir: 
        Gazel 88 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kim bilebilir, kim anlar. 
1. Dilde pinhān infiʿālim kim bilir  
2. ʿĀşıḳım ölsem melālim kim bilir  
 
17. kim bilir: 
        Gazel 88 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kim bilebilir, kim anlar. 
3. Vāḳıf ancaḳ bir Ḫudā’dır derdime  
4. Künc-i ḥasretde kelālim kim bilir  
 
18. kim bilir: 
        Gazel 88 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kim bilebilir, kim anlar. 
5. Ḳangı yerde ḳaldı yine söylesin  
6. Ol dil-i āşüfte-ḥālim kim bilir  
 
19. kim bilir: 
        Gazel 88 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kim bilebilir, kim anlar. 

7. Şāʿir-i diḳḳat-şināsım dünyede  
8. Vaṣf-ı zülfüñde ḫayālim kim bilir  
 
20. kim bilir: 
        Gazel 88 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kim bilebilir, kim anlar. 
9. Görmeyince ẕātımı Sālim benim  
10. Ehl-i ʿirfāndan kemālim kim bilir  
 
kimesne: 
1. kimesne: 
        Kaside 22 
        Mısra: 67 
        Kimse. 
67. Ḳalmadı bir kimesne kim anıñ  
68. Görmeye cūdun ol kerem-kānıñ  
 
kimi: 
1. kimi: 
        Kaside 1 
        Mısra: 25 
        Belgisiz zamir, bazısı. 
25. Kimi luṭf-ı bahār ile gūyān  
26. Kimi kaḥr-ı ḫazāndan tersān  
 
2. kimi: 
        Kaside 1 
        Mısra: 26 
        Belgisiz zamir, bazısı. 
25. Kimi luṭf-ı bahār ile gūyān  
26. Kimi kaḥr-ı ḫazāndan tersān  
 
3. kimi: 
        Kaside 1 
        Mısra: 27 
        Belgisiz zamir, bazısı. 
27. Kimi dil-dāde-i temennādır  
28. Kimi ḥüsn içre serv-i raʿnādır  
 
4. kimi: 
        Kaside 1 
        Mısra: 28 
        Belgisiz zamir, bazısı. 
27. Kimi dil-dāde-i temennādır  
28. Kimi ḥüsn içre serv-i raʿnādır  
 
5. kimi: 
        Kaside 1 
        Mısra: 54 
        Belgisiz zamir, bazısı. 
53. Vāḳıʿa ṣūretinde ḫūlyālar  
54. Kimi ẓāhir kimi de sevdālar  
 
6. kimi: 
        Kaside 1 
        Mısra: 54 
        Belgisiz zamir, bazısı. 
53. Vāḳıʿa ṣūretinde ḫūlyālar  
54. Kimi ẓāhir kimi de sevdālar  
 
7. kimi: 
        Kaside 1 
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        Mısra: 57 
        Belgisiz zamir, bazısı. 
57. Kimi de ġarḳ-ı maḥż-ı vehm-i serāb  
58. Hem-çü renc-i girān-ı ʿālem-i ḫvāb  
 
8. kimi: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 85 
        Belgisiz zamir, bazısı. 

85. Kimi hem-meşreb-i pākīze-edā  

86. Kimisi vāʿiẓ-i kürsī-i riyā  

 
9. kimi: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 8 
        Belgisiz zamir, bazısı. 

7. Ruḫ-ı pür-tābıña ḫūrşīd-i cihāndır gūyā  

8. Anı gūş eyleyip etdi kimi teslīm ammā  

 
10. kimi: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 16 
        Soru zamiri. 
      15. Bahār mevsimi fikr-i dem-i ḫazān eyle  
      16. Cihānda sen kimi etdiñ murādca memnūn  
 
11. kimi: 
        Diğer 3 
        Mısra: 117 
        Belgisiz zamir, bazısı. 
117. Nefes açmaḳ hevesiyle kimi yırtdı ḥulḳūm  
118. Kimi fatḳ oldu olup renc-i boġazla maġmūm  
 
12. kimi: 
        Diğer 3 
        Mısra: 118 
        Belgisiz zamir, bazısı. 
117. Nefes açmaḳ hevesiyle kimi yırtdı ḥulḳūm  
118. Kimi fatḳ oldu olup renc-i boġazla maġmūm  
 
13. kimi: 
        Matla 29 
        Mısra: 2 
        Belgisiz zamir, bazısı. 

1. Cihānda hīç bir şey görmedim ben iʿtidāl üzre  

2. Gülüñ de kimi dem-beste kimi ḫandān nihāl üzre  
 
14. kimi: 
        Matla 29 
        Mısra: 2 
        Belgisiz zamir, bazısı. 

1. Cihānda hīç bir şey görmedim ben iʿtidāl üzre  

2. Gülüñ de kimi dem-beste kimi ḫandān nihāl üzre  
 
15. kimi: 
        Gazel 97 
        Mısra: 1 
        Belgisiz zamir, bazısı. 
1. Kimi meh-rū kimi dil-cū kimi ḫoş-bū begler  

2. Ādemi bende ederler bu perī-rū begler  

 

16. kimi: 
        Gazel 97 
        Mısra: 1 
        Belgisiz zamir, bazısı. 
1. Kimi meh-rū kimi dil-cū kimi ḫoş-bū begler  

2. Ādemi bende ederler bu perī-rū begler  

 
17. kimi: 
        Gazel 97 
        Mısra: 1 
        Belgisiz zamir, bazısı. 
1. Kimi meh-rū kimi dil-cū kimi ḫoş-bū begler  

2. Ādemi bende ederler bu perī-rū begler  

 
kimiñçün: 
1. kimiñçün: 
        Kaside 19 
        Mısra: 59 
        Kimin için. 

59. Dedim āyā bu gülzārı kimiñçün etdiler tertīb  

60. Suʾāl etdim bu rāzı bād-ı subh-ı feyz-āsāre  
 
kimisi: 
1. kimisi: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 86 
        Belgisiz zamir. 

85. Kimi hem-meşreb-i pākīze-edā  

86. Kimisi vāʿiẓ-i kürsī-i riyā  

 
2. kimisi: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 6 
        Belgisiz zamir. 
5. Boynuma ṭaḳdı yine silsile-i sevdāyı  

6. Dedi ʿuşşāḳınıñ ey meh kimisi bī-pervā  

 
kimse: 
1. kimse: 
        Kaside 1 
        Mısra: 105 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 

105. Nefret etmezdi kimse hīç andan  

106. Etse cāy-ı haḳīḳati mesken  

 
2. kimse: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 115 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
115. Ḫāṣ mazmūna kimse baḳmazlar  
116. Şiʿri her kes ʿavām-pesend ister  
 
3. kimse: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 134 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 

133. Sīr olurdu suḫandan ehl-i żamīr  

134. Kimse etmezdi cūduna teʾḫīr  

 
4. kimseler:-ler 
        Diğer 2 
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        Mısra: 82 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 

81. Hīç tesellī-i hicr-i dīdāra  

82. Kimseler bulmamış durur çāre  
 
5. kimseden:-den 
        Tesdis 2 
        Mısra: 6 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
5. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
6. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
6. kimseden:-den 
        Tesdis 2 
        Mısra: 12 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
11. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
12. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
7. kimseden:-den 
        Tesdis 2 
        Mısra: 18 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
17. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
18. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
8. kimseden:-den 
        Tesdis 2 
        Mısra: 24 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
23. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
24. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
9. kimseden:-den 
        Tesdis 2 
        Mısra: 30 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
29. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
30. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
10. kimse: 
        Tarih 3 
        Mısra: 10 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 

9. Öyle pākīze fetiḥdir ki naẓīr ü mislin  

10. Görmemiş kimse cihān içre ser-ā-ser ḳaṭʿā  
 
11. kimse: 
        Tarih 3 
        Mısra: 60 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
59. Devletinde ne ḳadar etdiler ʿālem rāḥat  
60. Kimse āzürde-dil olmaz o ṭarafdan farażā  
 
12. kimse: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 24 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
23. Olmuş iken bu gūne ol bed-ḥāl  
24. Kimse etmez o şūḫu istisḳāl  
 
13. kimseye:-ye 
        Lugaz 4 

        Mısra: 8 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
7. Alışır ṣanma ṣaḳın ol meʾyūs  
8. Kimseye olmaz o ẓālim meʾnūs  
 
14. kimseye:-ye 
        Lugaz 4 
        Mısra: 10 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
9. Ḳaradır aña mekān u meʾvā  
10. Eylemez kimseye raġbet aṣlā  
 
15. kimse: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 14 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
13. İnzivā üzre durur evḳātı  
14. Kimse bilmez ne durur leẕẕātı  
 
16. kimse: 
        Kaside 5 
        Mısra: 46 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 

45. Öyle bir esb-i ṣabā-sīret ü ḫūb-ṣūretdir    

46. Ki rikābına anıñ baṣmadı kimse hīç pā  

 
17. kimseler:-ler 
        Kaside 5 
        Mısra: 101 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 

101. Şiʿr-i pākīzelere kimseler etmez raġbet  

102. Cümle-i nükte-şināsān olunmaz ıṣġā  
 
18. kimse: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 1 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 

1. Kimse bilmez ḥālet-i ʿaşḳın dil-i vīrāneniñ  

2. Mestler añlar hemān keyfiyyetin mestāneniñ  
 
19. kimse: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 28 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
27. Tā ezelden böyle ḳurmuşdur bunu dānā-yı ʿaşḳ  
28. Vechi vardır kimse bilmezse nedir kālā-yı ʿaşḳ  
 
20. kimse: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 15 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
15. Aġzını açdıramaz kimse eger  

16. Parmaġın dīdesine ṣoḳmasalar  

 
21. kimse: 
        Lugaz 6 
        Mısra: 5 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
5. Göremez kimse anı etse murād  
6. Bilir añlar anı ammā ki ʿibād  
 
22. kimse: 
        Lugaz 6 
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        Mısra: 9 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 

9. Kimse taʿyīn edemez aña şudur  

10. Ben de bilmem ki diyem işte budur  
 
23. kimse: 
        Kaside 7 
        Mısra: 33 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
33. Vāḳıf olamaz bu sırra kimse  
34. Evhām-ı muḥāsibāna ṣıġmaz  
 
24. kimse: 
        Tarih 10 
        Mısra: 20 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 

19. Ḫaṭṭ-ı pākīzeden ʿālemde şehā  

20. Ser-i mū kimse gürīzān olmaz  

 
25. kimse: 
        Kaside 12 
        Mısra: 56 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
55. O ʿarsagehde ẕuhūr etdi bir cesed ammā  
56. Ne idi bilmedi kimse bu rāz-ı mestūrı  
 
26. kimse: 
        Kaside 15 
        Mısra: 57 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 

57. Bu ṭavrı kimse ne görmüş ne yazdı bir tārīḫ  

58. Ne oldu gūş bu ferhunde ḫaṣlet-i şevket  
 
27. kimse: 
        Kaside 16 
        Mısra: 7 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 

7. Gülşen-i ʿālem-i zībendede kimse el-ḥaḳ  

8. Añlamaz rāz-ı dil-i ġoncayı illā bülbül  
 
28. kimse: 
        Kaside 16 
        Mısra: 77 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
77. K’olamaz nükte-i mestūruma kimse vāḳıf  
78. Añlamaz diḳḳat-i efkārımı ḥāşā bülbül  
 
29. kimseye:-ye 
        Tarih 17 
        Mısra: 92 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
91. Yād ellerde neler çekdik şikāyet olmasın  

92. Kimseye göstermesin ʿālemde Rabbü’l-ʿālemīn  

 
30. kimse: 
        Kaside 17 
        Mısra: 30 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 

29. Nedir nedir bu leṭāfet bu maʿdeletkārī  

30. Bu rütbe feyże daḫı kimse olmamış mülhem  
 

31. kimseden:-den 
        Kaside 18 
        Mısra: 73 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
73. Kimseden kimseye bir ʿuḳde bulunmaz şimdi  
74. Bir iki ʿuḳde meger ṣaḳlaya zülf-i meftūl  
 
32. kimseye:-ye 
        Kaside 18 
        Mısra: 73 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
73. Kimseden kimseye bir ʿuḳde bulunmaz şimdi  
74. Bir iki ʿuḳde meger ṣaḳlaya zülf-i meftūl  
 
33. kimseniñ:-niñ 
        Kaside 27 
        Mısra: 7 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
7. Kimseniñ şimdi ʿadāletkede-i ʿālemde  

8. Bī-hude kimseye yoḳdur sözü aṣlā ḳaṭʿā  

 
34. kimseye:-ye 
        Kaside 27 
        Mısra: 8 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
7. Kimseniñ şimdi ʿadāletkede-i ʿālemde  

8. Bī-hude kimseye yoḳdur sözü aṣlā ḳaṭʿā  

 
35. kimse: 
        Matla 36 
        Mısra: 1 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
1. Kimse görmüş degil ol şūḫ gibi dünyāda  
2. Sürmeyi gözden alır al ile kaḥḥāl-zāde  
 
36. kimseyi:-yi 
        Müfret 45 
        Mısra: 2 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 

1. Remīde eyleme güncişk-i cānı dest-i ḳahrıñla  

2. Elinden ger gelirse kimseyi ürkütme dünyāda  
 
37. kimseyi:-yi 
        Gazel 56 
        Mısra: 15 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 

15. Sālim hemişe kimseyi Haḳḳ itmesün ġarīb  

16. Ādem yerinde olur ise kām-rān olur  
 
38. kimse: 
        Gazel 66 
        Mısra: 8 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
7. Bir ḫaber al var gülistāndan ṣabā luṭf et baña  

8. Kimse görmüş mü o yār-i gül-ʿīẕārım kim bilir  

 
39. kimseler:-ler 
        Gazel 69 
        Mısra: 3 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
3. Kimseler olmaz tevāżuʿdan cihānda münkesir  
4. Rūy-ı ḫandān ile evzāʿ-ı hodārā bir midir  
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40. kimsede:-de 
        Gazel 81 
        Mısra: 9 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
9. Yoḳdur mecāl kimsede inkāra Sālimā  
10. Ḥaḳḳā ki penç bu gazeliñ şāʿirānedir  
 
41. kimseler:-ler 
        Gazel 141 
        Mısra: 5 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
5. Göñül çāh-ı zenaḫdānında n’işler kimseler bilmez  
6. O nā-ḳaʿr-ı felāketden ʿaceb ṣıyṭ u ṣadā gelmez  
 
42. kimseler:-ler 
        Gazel 158 
        Mısra: 4 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
3. Geh itābıñ geh nigāhıñ öldürür ʿuşşāḳıñı  
4. Bu iki derdiñ birinden kimseler olmaz ḫalāṣ  
 
43. kimse: 
        Gazel 180 
        Mısra: 2 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
1. Cevrin efzūn eyler ol meh ġamla feryād eyleseñ  
2. Dādıña kimse yetişmez yārdan dād eyleseñ  
 
44. kimseler:-ler 
        Gazel 182 
        Mısra: 8 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
7. Ḳatı ednā bahāneyle kişiyi terk ederler ḥayf  
8. ʿAceb ḫalḳı vefāsız kimseler imiş Ṭrabzon’uñ  
 
45. kimseden:-den 
        Gazel 203 
        Mısra: 4 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 

3. Bī-muḥābā kūy-ı dil-dāra şitāb etmekdeyiz  

4. Kimseden yoḳdur bu yolda bīm ü pervāmız bizim  

 
46. kimseler:-ler 
        Gazel 229 
        Mısra: 4 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 

3. Hīç siler yoḳ dāmen-i luṭf ile eşk-i çeşmimi  

4. Kimseler bī-hūde böyle zār u giryān olmasın  

 
47. kimse: 
        Gazel 245 
        Mısra: 5 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 

5. Hīç benim gibi felekde kimse giryān olmadı  

6. Eşk-i ġam ülfet edelden dīde-i Yaʿḳūb ile  

 
48. kimse: 
        Gazel 265 
        Mısra: 7 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgisiz zamir. 
7. Baḳılmaz rūyuna ḫaṭdan ser-i mū kimse meyl etmez  
8. Bulur etdiklerin cānān bize ammā neden ṣoñra  
 

49. kimseden:-den 
        Gazel 278 
        Mısra: 2 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 

1. Görmez ʿālemde hemīn ẕevḳ u ṣafādan ġayrı  

2. Etmeyen kimseden ümmīd Ḫudā’dan ġayrı  

 
50. kimse: 
        Gazel 278 
        Mısra: 12 
        Kişi, birey, şahıs anlamlarında belgesiz zamir. 
11. Bir peyām almaġa imkān mı var ey Sālim  
12. Varamaz dergehine kimse ṣabādan ġayrı  
 

kīmyā: 

1. kīmyā: 

        Gazel 82 
        Mısra: 4 
        Bakır, kurşun vb. âdî mâdenleri iksir denilen 
maddeyi ilâve ederek gümüş veya altına dönüştürme 
ilmi, simyâ. 
3. Ṭılısm-ı genc-i maḥabbet ḫulūṣ-ı ʿāşıḳdır  

4. Duʿā-yı ṣubḥ-demī kīmyā degil de nedir  

 

kīmyā-yı rıfʿatdir: 

1. kīmyā-yı rıfʿatdir:-dir 

        Kaside 20 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yücelik iksiri || Padişahın nazarı. 
41. Der-i vālāsı maḥż-ı niʿmetdir  

42. Naẓarı kīmyā-yı rıfʿatdir  

 

kīn: 

1. kīni:-i 

        Rübai 13 
        Mısra: 3 
        Düşmanlık. 

3. Çarhıñ bize bir hayli kīni var ammā  

4. Bāʿis ne bu intikāma böyle bilmem  
 

kīnedārgeh-i raḳīb-i cihānda: 

1. kīnedārgeh-i raḳīb-i cihānda:-da 

        Müfret 56 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kinli dünya rakibi. 

1. Bu kīnedārgeh-i raḳīb-i cihānda ādem  

2. Ya öldürür ya ölür rezmgāh-ı düşmende  
 
kirās: 
1. kirāsıyla:-ı, -yla 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 70 
        Kiraz || Sevgilinin dudağının kırmızılığı. 
69. Añılıp laʿl-i şeh-i māh-misāl  
70. Pür ola al kirāsıyla ḫayāl  
 
2. kirāsıyla:-ı, -yla 
        Diğer 3 
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        Mısra: 131 
        Kiraz meyvesi 

131. Nice biñ al kirāsıyla verip zīb ü bahā  

132. Ḥāṣılı eyledi maḫlūḳuna ṣad luṭf u ʿaṭā  
 
3. kirās: 
        Gazel 153 
        Mısra: 4 
        Kiraz || Sevgilinin dudağının kırmızılığı. 

3. Ser-i engüşt-i redd ile dirīġ etme ḫarīdāra  

4. Ḫudā laʿl-i lebiñ būstān-ı ḥüsne ter kirās etmiş  
 
4. kirası:-ı 
        Gazel 286 
        Mısra: 4 
        Kiraz. 
       3. Ḥisār’ıñ neyleyim sensiz olan ẕevḳın baña şimdi  
       4. Şehā her bir kirası resm-i dāġ-ı iştiyāḳ oldu  
 
kirās-ı āli: 
    1. kirās-ı āli: 
           Kaside 19 
           Mısra: 49 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Meşhur kiraz. 
         49. Kirās-ı āli yāḳūt-ı ʿAden kendisi ʿadn olmuş  
         50. Nihālistānı zeyn olmuş hezārān nevʿ-i esmāre  
 

kirās-ı rengīn eyledi: 

1. kirās-ı rengīn eyledi:-di 

        Diğer 3 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kiraz kırmızısı eylemek || Gönüldeki hayallerin, 
isteklerin sevgilinin dudaklarında yoğunlaşması. 

41. Olalı fikr-i lebiñe emelim naḫli ḳarīn  

42. Eyledi meyvesini cümle kirās-ı rengīn  

 
kirpigin yummaz: 
1. kirpigin yummaz:-maz 
        Lugaz 4 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korkmak. 
17. Çār-pādır deyü nāmın derler  
18. Kirpigin yummaz atılsa oḳlar  
 

kīse: 

1. kīsemiz:-miz 

        Kaside 20 
        Mısra: 306 
        Kese, torba. 
305. Biz birini degil hezārını ger  

306. Dikseler kīsemiz de ser-tā-ser  

 
kişi: 
1. kişiye:-ye 
        Kaside 3 
        Mısra: 61 
        İnsan, şahıs. 
61. Kişiye güç buyurmadı o Sübḥān    
62. Ḳabūl-i ʿöẕrüñü ol eder iḥsān  

 
2. kişiniñ:-niñ 
        Müfret 6 
        Mısra: 1 
        İnsan, şahıs. 
1. Cihānda her kişiniñ bir ġam-ı pinhānı var elbet  
2. Ne mümkin görmemek Sālim ġamın bu dehr-i 
ġaddārıñ  
 
3. kişi: 
        Diğer 10 
        Mısra: 51 
        İnsan, şahıs. 

51. Cemīʿ-i vaḳtini ṣarf eylese kişi böyle  

52. Olur mu kāmil-i her fen bu rütbe bilmem yā  
 
4. kişi: 
        Kaside 20 
        Mısra: 300 
        İnsan, şahıs. 

299. Ne hünerdir bu ṣūret-i zībā  

300. Nice etmez kişi o şāha duʿā  
 
5. kişiniñ:-niñ 
        Gazel 28 
        Mısra: 2 
        İnsan, şahıs. 
1. Tahammül etmege cevrine yār ḫūb olmaġa muḥtāc  
2. Kişiniñ dil-beri maḥbūb u merġūb olmaga muḥtāc  
 
6. kişi: 
        Gazel 28 
        Mısra: 5 
        İnsan, şahıs. 
5. Cihānda kāmına nāʾil olam diyen kişi cānā  
6. Mücerrebdir zen-i dünyāya maġlūb olmaġa muḥtāc  
 
7. kişi: 
        Matla 45 
        Mısra: 2 
        İnsan, şahıs. 
1. Helāk olmaḳ ġamıñla ʿāşıḳa devlet saʿādetdir  
2. Kişi cānın fedā etmek yoluñda cāna minnetdir  
 
8. kişi: 
        Matla 71 
        Mısra: 2 
        İnsan, şahıs. 
1. Bir ādem zūr ile ġāyet ikiye intiḳām eyler  

2. Kişi tedbīr ile ammā bütün dünyāyı rām eyler  

 
9. kişi: 
        Müfret 83 
        Mısra: 2 
        İnsan, şahıs. 
1. Oturmaḳlıḳda ḳalḳmaḳda ḫacālet el verir yek-ser  

2. Ne müşkildir kişi dünyāda pīr olmaḳ ʿalīl olmaḳ  

 
10. kişiniñ:-niñ 
        Gazel 112 
        Mısra: 6 
        İnsan, şahıs. 
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5. Olsañ çi sūd mihr-i sipihr-i hüner göñül  
6. İş ṭāliʿindedir kişiniñ kevkebindedir  
 
11. kişiniñ:-niñ 
        Gazel 128 
        Mısra: 8 
        İnsan, şahıs. 
7. Ne mümkin eller ile ittiḥād cānāna  
8. Ki rūḥu bir kişiniñ ġayrıya ḥulūl etmez  
 
12. kişiye:-ye 
        Gazel 134 
        Mısra: 6 
        İnsan, şahıs. 

5. Ne deñlü olsa leb-tefsīde-i tabʿ-ı teb-i ġam dil  

6. Yine deryā-yı luṭfundan kişiye ḳaṭra el vermez  
 
13. kişiniñ:-niñ 
        Gazel 174 
        Mısra: 2 
        İnsan, şahıs. 

1. Ne müşkilmiş göñül bend-i ġam-ı bī-iḫtiyār olmaḳ  

2. Ne derd imiş serinde kişiniñ sevdā-yı yār olmaḳ  
 
14. kişiyi:-yi 
        Gazel 182 
        Mısra: 7 
        İnsan, şahıs || Âşık. 
7. Ḳatı ednā bahāneyle kişiyi terk ederler ḥayf  
8. ʿAceb ḫalḳı vefāsız kimseler imiş Ṭrabzon’uñ  
 
15. kişiyi:-yi 
        Gazel 215 
        Mısra: 8 
        İnsan, şahıs. 
7. Felek tārāc edem derse eger ser-māye-i hūşun  
8. Kişiyi ʿālem-i dünyāda bir maḥbūba dūş etsin  
 
16. kişi: 
        Gazel 230 
        Mısra: 1 
        İnsan, şahıs. 
1. Kişi reʾyiyle dūr olmaḳ olur mu dil-sitānından  

2. Ya ādem ayrılır mı göz göre hīç ṭatlı cānından  

 
kisrā: 
1. kisrā’nıñ:-nıñ 
        Kaside 4 
        Mısra: 15 
        Ar. Kadîm İran şahlarına verilen unvan: kisrâ-yı 
Acem. ("hüsrev" lâfzının muarrebidir.). 
15. Ne şebdir ol şeb-i ferhunde kim eyvānı Kisrā’nıñ  
16. Ḫarāb oldu o şebde yere geçdi Sāve ser-tā-pā  
 
kişt-i hidāyet: 
1. kişt-i hidāyet: 
        Kaside 9 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğruluk ekini. 
47. Nüzūl etdikçe vech-i arża raḥmet  
48. Kemālin bulmada kişt-i hidāyet  

 

kişt-i ketānī: 

1. kişt-i ketānī: 

        Kaside 9 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keten bitkisi tarlası. 

71. Hemān kişt-i ketānī ʿarż-ı mehdir  

72. Gedādan şāha bir tāze giyehdir  
 
kişt-i ʿömr-i ḫaṣmdan: 
1. kişt-i ʿömr-i ḫaṣmdan:-dan-ı 
        Kaside 13 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşmanın ömür ekini. 
75. Nevk-i rümḥü cevşen-i baḫt-ı sipihre tügme-dūz  

76. Barḳ-ı tīġı kişt-i ʿömr-i ḫaṣmdan ḫūşe-rübā  

 
kiştzār: 
1. kiştzāra:-a 
        Kaside 23 
        Mısra: 45 
        Tarla. 
45. Seḥāb-ı himmeti bir kiştzāra feyż-bār olsa  
46. Şikest eylerdi gendüm ḳıymet-i lüʾlū-yi lālāyı  
 
kişver-i ādābı: 
1. kişver-i ādābı:-ı 
        Tarih 11 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Edepler yurdu || Yüz, çehre. 
7. Ḫaṭ ile kişver-i ādābı musaḫḫar ḳıldı  

8. Etdi hep lāzıme-i ḥüsnünü bir bir tekmīl  

 
kişver-i dile: 
1. kişver-i dile:-e 
        Gazel 151 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül ülkesi. 
1. Ḳul olmaġa aña baña o māh besdir bes  
2. Bu kişver-i dile bir pādişāh besdir bes  
 
kişver-i efkārı: 
1. kişver-i efkārı:-ı 
        Gazel 37 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünce ülkesi, -sıkıntı dert anlamında da 
kullanılmaktadır-. 
7. Ḫarc eder bād-ı hevā naḳd-i metāʿ-ı ṣabrı  

8. Eylemiş kişver-i efkārı musaḫḫer ümmīẕ  

 
kişver-i ḥüsne: 
1. kişver-i ḥüsne:-e 
        Gazel 193 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik ülkesi. 
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1. Ey şeh-i mülk-i bahā vü nāzenīn ü bī-bedel  

2. Kişver-i ḥüsne ḫaṭıñ bir vech ile vermez ḫalel  
 
kitāb: 
1. kitāb: 
        Kaside 10 
        Mısra: 473 
        Kitap || Kuran. 

473. Sīne ḥikmetle bir kitāb oldu  

474. Bu ḥavās ile penç bāb oldu    
 
2. kitāb: 
        Kaside 20 
        Mısra: 196 
        Herhangi bir konuda mensur veya manzum olarak 
yazılmış ve basılmış olan eser. 
195. Pür edip enderūnunu tā bāb  
196. Ṭoldu ol cāygāha cümle kitāb  
 
3. kitābı:-ı 
        Kaside 34 
        Mısra: 70 
        Kitap || İlim irfan. 
69. Umūr-ı pāk-i ḫalḳı şerʿ ü ḳānūn ile gördükçe  

70. Kitābı kürsi vü şemşīri hem ʿarş-ı muʿallādır  

 
4. kitāb: 
        Müfret 87 
        Mısra: 1 
        Herhangi bir konuda mensur veya manzum olarak 
yazılmış ve basılmış olan eser. 

1. Gehī ṣaḥḥāflıga dūşuna aldıḳda kitāb  

2. Vāʿiẓ-i ḫar-menişe hībe semerdir gūyā  

 
kitāb edelim: 
1. kitāb edelim:-eli, -m 
        Gazel 200 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlatmak, ifade etmek. 

7. Fikr-i tafṣīli eyleyip iḫrāc  

8. ʿAḳlı bir muḫtaṣar kitāb edelim  
 
kitāb etmek: 
1. kitāb etmek:-mek 
        Gazel 188 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlatmak, ifade etmek. 
9. Ederdim Sālimā şerḥ-i derūnum naḳl-i bi’l-mısṭar  
10. Lisān-ı ḥāli mümkin olsa bir başḳa kitāb etmek  
 
kitāb olur: 
1. kitāb olur:-ur 
        Gazel 92 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kitap olmak, bir kitap oluşturacak kadar fazla 
anlamında. 

3. Çoḳdur fezā-yı sīnede envāʿ-ı vāḳıʿāt  

4. Yazsam derūn ʿālemini bir kitāb olur  

 
kitāb-ı ġamdan: 
1. kitāb-ı ġamdan:-dan 
        Gazel 255 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keder, üzüntü kitabı. 
9. Ḫulūsu Sālim’iñ saña degil çün cāy-ı istişkāl  
10. Kitāb-ı ġamdan aña firḳatiñle ḥasb-i ḥāl etme  
 
kitāb-ı naḥvde: 
1. kitāb-ı naḥvde:-de 
        Müfret 82 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nahiv kitabı. 
1. Cemāliñ muṣḥafın yād etmedin sebḳat eder āhım  
2. Kitāb-ı naḥvde "iżmār ḳable’ẕ-ẕikr" cāʾizdir  
 
kitāb-ı naḫveti: 
1. kitāb-ı naḫveti:-i 
        Gazel 257 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kibir kitabı. 
5. Merāmıñ nāz ise ey baḫt-ı nā-rāmım ḳusūr etme  
6. Kitāb-ı naḫveti ol ḥüsnüne maġrūrdan başla  
 
kitābü’ş-şifā-yı ḥikmetdir: 
1. kitābü’ş-şifā-yı ḥikmetdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hikmetler barındıran şifa kitabı ( Gönül). 
7. Derūnumuz ki Kitābü’ş-şifā-yı ḥikmetdir  

8. Cebīnimizde ḫuṭūṭ-ı şifā müẓāhirdir  

 
k’iżāʾe etdi: 
    1. k’iżāʾe etdi:-di 
           Kaside 12 
           Mısra: 88 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Ki nurlandırdı, aydınlattı. 

         87. Münīr-i bārıḳ-ı mişkāt-ı maşrıḳu’l-işrāḳ  

         88. K’iżāʾe etdi o nūr āyet-i nūrun ʿalā nūr’ı  
 
kiẕb: 
1. kiẕbden:-den 
        Gazel 161 
        Mısra: 10 
        Ar. Yalan, hilâf, dürûg. 

9. Vāʿiẓā sāġara ḳulp taḳma teʾennī eyle  

10. Kiẕbden ola mı hīç ehl-i ṣadāḳat maḥẓūẓ  

 
ḳo: 
1. ḳo: 
        Tarih 1 
        Mısra: 117 
        Bırakmak, vazgeçmek, terketmek. 
117. Ḳo lāfı Sālimā ḫayr-ı duʿādır  

118. Ḳasīde āḫir olsa çünki ḳānūn  
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2. ḳor:-r 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 46 
        Bir şeyi bir yere bırakmak, belli bir yere 
yerleştirmek. 
45. Kim hezār gülşene baṣdıḳça ḳadem  
46. Ḳor buḫūr aña buḫūr-ı meryem  
 
3. ḳomaz:-maz 
        Kaside 3 
        Mısra: 49 
        Bırakmak, vazgeçmek, terketmek. 
49. Ḳomaz nāṣıḥ beni kim edip ıṣlāḥ  
50. Söz ile ḳalbimi ol ede işrāḥ  
 
4. ḳodu:-du 
        Kaside 5 
        Mısra: 16 
        Koymak, yapmak. 
15. Etdi kevkebleri meşʿal reh-i cānāna cihān  
16. Şemʿ-i māhı ḳodu meşʿalgeh-i çarḫa dünyā  
 
5. ḳo: 
        Matla 5 
        Mısra: 1 
        "bırak!, dursun!, değme!" anlamlarında seslenme 
ifade eder. 
1. Ḳo gitsin dil giderse tek seniñle āşinā olsun  

2. Yoluñda nāzenīnim dil degil cānım fedā olsun  

 
6. ḳo: 
        Kaside 7 
        Mısra: 95 
        Bırakmak, vazgeçmek, terketmek. 
95. Sālim ḳo şikāyeti o şāhıñ  
96. Cūdu fem-i dāstāna ṣıġmaz  
 
7. ḳodu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 470 
        Bir şeyi bir yere bırakmak, belli bir yere 
yerleştirmek. 

469. Eylesin deyü luṭfa istīnās  

470. Ḳodu mecmūʿa-i vücūda ḥavās  
 
8. ḳomadı:-ma, -dı 
        Kaside 10 
        Mısra: 485 
        Komak, bırakmak. 
485. Ḳomadı bir ḳuṣūr-ı kesb-i kemāl  

486. Etdi bir bir netīce istikmāl  

 
9. ḳomadı:-ma, -dı 
        Kaside 10 
        Mısra: 488 
        Komak, bırakmak. 

487. Hep rıżā-yı şerīfin etdi beyān  

488. Ḳomadı iʿtiẕāre şeyʾ-i nihān  
 
10. ḳodu:-du 
        Kaside 12 
        Mısra: 29 
        Koymak, yapmak. 

29. O nūr-ı pāki ḳodu keffe-i terāzūya  

30. Ḳılınca vezni irāde żamīr-i uṣṭūrı  

 
11. ḳomaz:-maz 
        Kaside 15 
        Mısra: 16 
        Komak, bırakmak. 
15. Verā-yı ebre nihān olsa çeşm-i aʿdāyı  
16. Ḳomaz ki ḫāba vara bu mehābet-i şevket  
 
12. ḳomaz:-maz 
        Kaside 15 
        Mısra: 17 
        Komak, bırakmak. 
17. Ḳomaz çü şems ü nücūm ol siyāh kāseleri  
18. Çü jāle maḥv eder ednāyı ṭalʿat-ı şevket  
 
13. ḳo: 
        Kaside 23 
        Mısra: 88 
        Bırak!. 
87. Olursañ ʿāḳıbet ġabġab-nevāz-ı şāhid-i maḳṣūd  
88. Ḳızıl elma seniñdir düşmene ḳalsın ḳo ayvayı  
 
14. ko: 
        Kaside 23 
        Mısra: 105 
        Bırak!. 

105. Biraz olsun ko ṭāvūs-ı melīḥ-i bāl-i endīşe  

106. Ḫıyābānzār-ı ḫod-bīnīde per-cünbān-ı raʿnāyī  

 
15. ḳo: 
        Tarih 24 
        Mısra: 4 
        Bırak!, dursun!, değme!;. 

3. Dūşīze-i maʿnāyı ḳıl reşk-āver-i ḥüsn-i Çigil  

4. Gāretger-i ārām-ı dil olsun ḳo ol nūr-ı baṣar  
 
16. ḳomaz:-maz 
        Kaside 27 
        Mısra: 38 
        Bırakmak, izin vermek. 
37. Söylemek istemez ādem anı ammā ṭuramaz  

38. Ḳomaz īmān u mürüvvet k’ola ebkem gūyā  

 
17. ḳodu:-du 
        Gazel 147 
        Mısra: 13 
        Bırakmak. 

13. Ṭāḳat mı ḳodu bende cefāsıyla o ḫūnī  

14. Sālim bize bu demde ṣaḳın ʿār gerekmez  
 
18. ḳomaz:-maz 
        Gazel 182 
        Mısra: 3 
        Komak, bırakmak. 
3. Ḳomaz naḳş-ı sümüñ ṣaḥrāda bile rūzgār örter  
4. Şu rütbe nā-müsāʿiddir meẕāḳ-ı tabʿı gerdūnuñ  
 
19. ḳo: 
        Gazel 191 
        Mısra: 1 
        Bırakmak, vazgeçmek, terketmek. 
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1. Ṭaʿnı ḳo zāhid bir iki sāġar-ı ḫoy-kerde çek  
2. Çekmez iseñ ger ḫumār-ı sıḳleti her yerde çek  
 
20. ḳo: 
        Gazel 192 
        Mısra: 3 
        Bırak!. 

3. Ḳo biraz cām-ı muṣaffāyı yürütsün sāḳī  

4. Ne ḳadarsa yine mey dāfiʿ-i ġamdır ey dil  
 
21. ḳo: 
        Gazel 215 
        Mısra: 1 
        Bırak!, dursun!, değme!;. 

1. Göñül bir baḥr-i mevvāc-ı tesellīdir ḳo cūş etsin  

2. Sirişk-i dīde deryālar gibi cūş u ḫurūş etsin  

 
22. ḳo: 
        Gazel 228 
        Mısra: 1 
        Bırak!, dursun!, değme!;. 
1. Ḫayāl-i mū-miyānıñla ḳadim cānā ḳo nāl olsun  
2. Ḫayālim fikr-i zülfüñle ḫayāl-ender-ḫayāl olsun  
 
23. ḳo: 
        Gazel 241 
        Mısra: 5 
        Bırakmak, vazgeçmek, terketmek. 
5. Fenā dünyāda geçmem ḫūblardan ṭaʿnı ḳo zāhid  

6. Geçilmez degme ḥāl ile bu vādīden güzeldir bu  

 
24. ḳomaz:-maz 
        Gazel 261 
        Mısra: 5 
        Komak, bırakmak. 
5. Ḳomaz ʿaḳlı taḫayyül etmege ol ġamzesi anıñ  

6. Baḳılsa dīde-i inṣāf ile ol gözler ādemde  

 
k’o: 
1. k’o: 
        Kaside 33 
        Mısra: 83 
        Ki o. 

83. O ṭabīb-i cihān da bilse k’o zār  

84. Olmaz olmazsa ol devā tīmār  

 
ḳoca: 
1. ḳocadıñ:-dıñ 
        Müfret 89 
        Mısra: 2 
        Kocamak, ihtiyarlamak. 

1. Ezel vāʿiẓ zenāna ḫayli māʾildiñ velī şimdi  

2. Ḳocadıñ da ʿateh geldi saña rüsvā-yı ʿām olduñ  
 
k’ol: 
1. k’olunmaz:-un, -maz 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 66 
        Ki olmak. 

65. Benim ol ʿāşıḳ-ı maḥzūn-ı dil-gīr  

66. K’olunmaz sūzişim taḳrīr u taṣvīr  

 

2. k’oldu:-du 
        Lugaz 2 
        Mısra: 2 
        Ki olmak. 
1. Nedir ol sāḥa-i cihān-misāl  
2. K’oldu dāʾim maḳarr-ı ceng ü cidāl  
 
3. k’oldu:-du 
        Tarih 3 
        Mısra: 212 
        Ki olmak. 
211. Müjdeler etdi teḳaddüm bize geldi peyġām  
212. K’oldu manṣūr u muẓaffer deyü erbāb-ı ġazā  
 
4. k’ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 113 
        Ki o. 

113. Buldular k’ol kerem ile tekrīm  

114. Ḫānedān-ı şerīf-i Ümmi Selīm  

 
5. k’olmuş:-muş 
        Kaside 24 
        Mısra: 51 
        Ki olmak. 
51. Sen o kān-ı kerem ü baḥr-i himemsin k’olmuş  

52. Bir nigāh-ı naẓarıñ cümle cihāna iksīr  

 
6. k’olmuş:-muş 
        Kaside 29 
        Mısra: 39 
        Ki olmak. 
39. Sen o kān-ı kerem-i baḥr-i keremsin k’olmuş  
40. Dergeh-i ʿāṭıfetiñ melceʾ-i ʿālem yek-ser  
 
k’ola: 
1. k’ola: 
        Kaside 3 
        Mısra: 4 
        Ki ola. 
3. Seniñ yā Rabb baña etdigiñ cūd    
4. Nice mümkin k’ola maḥsūb u maʿdūd  
 
2. k’ola: 
        Diğer 11 
        Mısra: 72 
        Ki ola. 
71. Beni neyler o gūş-ı dil-keş-dem  
72. K’ola āvāz-ı miḥnete maḥrem  
 
3. k’ola: 
        Kaside 16 
        Mısra: 74 
        Ki ola. 

73. Ede faḫriyyeye āġāze be-üslūb-ı ḳadīm    

74. K’ola her lafẓını taḥsīn ile gūyā bülbül  

 
4. k’ola: 
        Kaside 20 
        Mısra: 156 
        Ki ola. 
155. Bā-ḫuṣūṣ öyle şāh-ı cūd-müyūl  
156. K’ola ʿaṣrında maʿrifet maḳbūl  
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5. k’ola: 
        Kaside 27 
        Mısra: 38 
        Ki ola. 
37. Söylemek istemez ādem anı ammā ṭuramaz  

38. Ḳomaz īmān u mürüvvet k’ola ebkem gūyā  

 
k’oldu: 
1. k’oldu: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 58 
        Ki olmak. 
57. Fülk-i dil olmuş idi ḫayli zamān  

58. K’oldu līmān-ı ferāġatde nihān  

 
2. k’oldu: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 94 
        Ki olmak. 
93. Bir şeb olmuş idi sāḥil-ḫāne  
94. K’oldu cā baʿżı hünermendāne  
 
3. k’oldu: 
        Kaside 22 
        Mısra: 76 
        Ki olmak. 
75. O ḳadar eyledi cihāna kerem  
76. K’oldu memnūn-ı luṭfu hep ʿālem  
 
k’olup: 
1. k’olup: 
        Kaside 17 
        Mısra: 24 
        Ki olup. 

23. Bu müddeʿāmıza ḫāricde bu delīl yeter  

24. K’olup ḳarīḥa-i pāki bu kārda mülhem  

 
k’olur: 
1. k’olur: 
        Kaside 30 
        Mısra: 90 
        Ki olur. 

89. Sezā bu naẓm-ı pāk-i çār maṭlaʿzīb-i gūş olsa  

90. K’olur şāyeste zīrā ḳurṭa etmek dürr-i yek-tāyı  

 
ḳon: 
1. ḳondu:-du 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 27 
        Konmak || Gönülde bir takım duyguların belirmesi. 
27. Ḳondu bāzū-yı dile nev-nüsḫa-i şeyḫ-i kerem  
28. Gitdi derd-i rencişi tāb-ı teb-i hicrānımıñ  
 
2. ḳonup:-up 
        Kaside 19 
        Mısra: 34 
        Konmak || Kuşun bir yere inmesi. 
33. Ṣadā-yı şūr-efkenle ederler naġme-i şeh-nāz  

34. Ḳonup bülbülleri geh serve gāhī naḫl-i gül-nāre  

 

3. ḳondu:-du 
        Kaside 20 
        Mısra: 266 
        Koymak, bırakmak. 
265. Meyl-i remy-i tüfeng edip bir rūz  

266. Ḳondu pīşe nişān-ı zer-endūz  

 
4. ḳonar:-ar 
        Kaside 35 
        Mısra: 60 
        Ulaşmak, kavuşmak. 

59. Geçmedin ḥüsn-i bahā-yı ruḫu yāriñ yaʿnī  

60. Ḳonar elbette nihāl-i gülüne bülbülvār  
 
ḳonaḳ yeri: 
1. ḳonaḳ yeri: 
        Gazel 288 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Konak yeri || Sevgilinin saçları. 
1. Sürdü çıḳardı ṭurradan ol māh dilleri  
2. Yandı kül oldu dilleri ḳaldı ḳonaḳ yeri  
 
ḳonuş: 
1. ḳonuşdugum:-duk, -um 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 55 
        Konuşmak, söyleşmek, sohbet etmek. 
55. Ḳonuşdugum benim hep cümle ʿārif  
56. Nice nükte-şinās ehl-i maʿārif  
 
ḳop: 
1. ḳopup:-up 
        Tarih 3 
        Mısra: 119 
        Bulunduğu yerden ayrılmak. 
119. Lengerin aldı mehābetle ḳopup baştarda  

120. Ser fedā etmege dīn ugruna gitdi gūyā  

 
2. ḳopan:-an 
        Gazel 15 
        Mısra: 8 
        Ortaya çıkmak, zuhur etmek. 
7. Göñül ol serv-ḳaddim seyr edip būy-ı vefā umma  
8. Benim gülzār-ı mihrimden ḳopan naḫl-i cefādır hep  
 
3. ḳopsa:-sa 
        Matla 17 
        Mısra: 1 
        Ortaya çıkmak, zuhur etmek. 
1. Nola kim Ṭaşçı-zādem ḳopsa ʿālemde dür-i yektā  
2. Ḫudā ḳādirdir eyler seng-i ḫārādan güher peydā  
 
4. ḳopsa:-sa 
        Gazel 142 
        Mısra: 4 
        Ayrılmak || Bütünden küçük parçanın ayrılması, 
izini taşımak. 

3. Melāḥatle hemīn pürdür kerem vādīsi ʿālemde  

4. Nemekzār-ı keremden her ne ḳopsa bī-nemek olmaz  

 
ḳopar: 
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1. ḳoparmış:-mış 
        Kaside 30 
        Mısra: 91 
        Koparmak || Çiçek koparmak. 
91. Ḳoparmış gül-bününden bād-ı ṣubḥ ol verd-i ḥamrāyı  
92. Şafaḳ sanma ciger-ḫūn etdi bu ekdār dünyāyı  
 
ḳorḳ: 
1. ḳorḳarım:-ar, -ım 
        Gazel 86 
        Mısra: 6 
        Kaygılanmak, endişelenmek. 
5. Ḳadeḥ-ser-şār-ı sāmānım ne rütbe eylesem pinhān  
6. Fiġānım ḳorḳarım ol şūḥa bir gün keşf-i rāz eyler  
 
2. ḳorḳarsañ:-ar, -sañ 
        Gazel 247 
        Mısra: 9 
        Kaygılanmak, endişelenmek. 
9. Baḳmaz deyü ḳorḳarsañ eger nāmeñe yāriñ  
10. Sālim suḫan-ı pāki biraz muḥtasar eyle  
 
ḳorḳaḳ: 
1. ḳorḳaḳ: 
        Diğer 9 
        Mısra: 113 
        Korkak. 
113. Ḳatı ḳorḳaḳ olur imiş bunda  
114. Her gelen ḥāṣılı her efgende  
 
ḳov: 
1. ḳovulursa:-ul, -ur, -sa 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 114 
        Kovmak, uzaklaştırmak. 
113. Ṭaleb etdikçe sipihri şeyṭān  
114. Ḳovulursa nola andan her ān  
 
2. ḳov: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 158 
        Kovmak, uzaklaştırmak. 
157. Sıḳleti var ise ey ġonca-dehen  
158. Göñlümü ḳov kerem et kūyuñdan  
 
3. ḳovup:-up 
        Diğer 9 
        Mısra: 107 
        Kovmak, uzaklaştırmak. 
107. Gülşeninden ḳovup Sıtanbul’uñ  
108. Etdi ālūdesi bu medḫūlüñ  
 
ḳoy: 
1. ḳoyup:-up 
        Kıt'a 6 
        Mısra: 3 
        Bırakmak. 
3. Ey öleydiñ seni ḳoyup Aḥmed  
4. İḫtiyār etmez idi āḫireti  
 
2. ḳoydu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 298 
        Koymak. 

297. Mesḥ edip vechini saʿādet ile  
298. Rūyuna ḳoydu destin ʿizzet ile  
 
3. ḳoyup:-up 
        Kaside 10 
        Mısra: 399 
        Dokunmak. 
399. Reʾ sime ḳoyup ʿizzet ile yedi  

400. Bāreka’llāhu fīke denmiş idi    

 
4. ḳoydu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 462 
        Bırakmak. 
461. Seni iḫrāc edip saʿādet ile    
462. Ḳoydu mehd-i ẕuhūra ʿizzet ile  
 
5. ḳoydu:-du 
        Kaside 12 
        Mısra: 12 
        İçine koymak || Özellikler vermek. 

11. Vücūda ẓarf edip ʿaḳlı ḥakīm-perverişi  

12. ʿUmūma ḳoydu bu imkān-ı ḫāṣṣ-ı maḥṣūrı  
 
ḳoynuna girerdik: 
1. ḳoynuna girerdik:-er, -dik 
        Gazel 173 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- koynuna girmek. 

9. Girerdik ḳoynuna bizler de o sīmīn-teniñ Sālim  

10. Olaydı ol şehin ḳābil elinde dest-māl olmaḳ  
 
köçek olsa: 
1. köçek olsa:-sa 
        Diğer 11 
        Mısra: 108 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Kıymetli biri ile kıyas yapıldığında kişinin 
değersizliği anlamında- köçek gibi basit insan olmak. 
107. Māʾil olur cemāliñe insān  
108. Köçek olsa sezā saña şeyḫān  
 
köhne: 
1. köhne: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 125 
        Eski, eskimiş. 
125. Tāze vü köhne de olup maḫlūṭ  

126. Şiʿr-i pākīze-gūyu nā-merbūṭ  

 
2. köhne: 
        Kaside 5 
        Mısra: 48 
        Eski, eskimiş. 
47. Öyle bir eşheb-i nāzik ki anıñ aḳrānı  
48. Bir daḫı gelmeye bu köhne cihāna aṣlā    
 
3. köhne: 
        Kaside 32 
        Mısra: 24 
        Eski, eskimiş. 



1522 
 

23. Ḥażret-i vālid-i mācid ki vücūd-ı pāki  

24. Köhne dībāce-i gerdūna verir zīb ü bahā  

 
4. köhne: 
        Kaside 32 
        Mısra: 43 
        Eski, eskimiş. 
43. Köhne eyvān-ı felek şems ü ḳamer durduḳça  
44. Döne pervāne-ṣıfat üstüñe dāʾim dünyā  
 
5. köhne: 
        Müfret 60 
        Mısra: 1 
        Eski, eskimiş. 
1. Başḳa bir ʿālemi var köhne bahārıñ ṭolmuş  
2. Ḫaṭ-ber-āverde güzeller ile Kāġıd-ḫāne  
 
6. köhne: 
        Gazel 90 
        Mısra: 9 
        Eski, eskimiş. 

9. Her ne rütbe köhne taʿbīr eylesem Sālim yine  

10. Tāzeler vaṣfında nazm-ı dil-nişīnim tāzedir  

 
7. köhnedir:-dir 
        Gazel 122 
        Mısra: 6 
        Eski, eskimiş. 

5. Ḳaṭʿ olur mu nāzilātı ʿālemiñ tedbīr ile  

6. Köhnedir saḳfı sipihriñ bāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
köhne-esās etmiş: 
1. köhne-esās etmiş:-miş 
        Gazel 153 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yıkık, köhne temelde yapmak. 
5. Eden bünyān ṭāk-ı zer-nigār-ı çetr-i ḥazrāyı  
6. Binā-yı ʿömrünü ser-tā-be-pā köhne-esās etmiş  
 
köpek: 
1. köpek: 
        Kaside 27 
        Mısra: 50 
        Köpek || Davranışları kötü olan kimse için sövgü 
sözü. 
49. Paṭrona nāmına bir kāfir-i bi’llāh daḫı  
50. Bir iki nāmı bilinmez köpek ibni rüsvā  
 
köprü: 
1. köprüler:-ler 
        Tarih 3 
        Mısra: 161 
        İki şey arasında bağ veya ilişkiyi sağlayan şey, 
köprü. 
161. Ḳurulup köprüler olduḳda müheyyā ḥāṣıl  
162. Cū gibi oldu revān cisrden erbāb-ı ġazā  
 
köpüklen: 
1. köpüklenmiş:-miş 
        Kaside 27 
        Mısra: 44 
        Köpürmek. 

43. Bir muḫālif hele şiddetli ḳasırġaydı o kim  

44. Aḳ köpüklenmiş idi baḥr-i emānī her cā  

 
kör: 
1. köre:-e 
        Lugaz 3 
        Mısra: 50 
        Görmez || Hakikat sırrını görmeyen, ferasetsiz. 
49. Ḳatı ṭurfa ḳaşarsı ḳanberdir  

50. Köre düşmen baṣīre yāverdir  

 
körpe: 
1. körpe: 
        Matla 66 
        Mısra: 1 
        Küçük || Âşık. 

1. Ser-i kūyuñda körpe ʿāşıḳıñ nā-çīz ü ednādır  

2. Reh-i ʿaşḳıñda ölmeklik seniñ ednādan ednādır  
 
 
ḳubḥ: 
1. ḳubḥunu:-un, -u 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 155 
        Çirkinlik, kötülük. 

155. Ḳubḥunu bilmeyip sefīhāne  

156. Süḫre olur cemīʿ-i yārāna  

 
kūdegān: 
1. kūdegāna:-a 
        Müfret 16 
        Mısra: 2 
        Çocuk, sabi. 

1. Bīm-i hicriñ vuṣlatıñda güldürür mü dilleri  

2. Fikr-i şenbe kūdegāna telḫ eder āẕīneyi  

 
ḳudret: 
1. ḳudreti:-i 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 169 
        Güç, kuvvet, takat. 
169. Ḳudreti ẓāhir ola ser-tā-pā  
170. Eyligin söyleye bütün dünyā  
 
2. ḳudret: 
        Kaside 2 
        Mısra: 80 
        İktidar, güç. 
79. Muḥaṣṣal muʿcizāta yoḳ nihāyet  
80. Ne mümkin kim ola taʿdāda ḳudret  
 
3. ḳudrete:-e 
        Kaside 12 
        Mısra: 7 
        Kudret || Allah'ın kudreti. 
7. Edince ʿālem-i nāsūtu ḳudrete mirʾāt  
8. Göründü ḳalʿa-i lāhūt-ı vaḥdetiñ sūrı  
 
4. ḳudret: 
        Tarih 17 
        Mısra: 107 
        Güç, kuvvet, takat. 



1523 
 

107. Şu ki ḳudret var firāḳ-ı derd ile ben de hemān  

108. Kim duʿā-yı devletiñ edip hemīn ḥıṣn-ı ḥaṣīn  

 
5. ḳudretden:-den 
        Muamma 26 
        Mısra: 1 
        Kudret || Allah'ın kudreti. 

1. O ʿabd-i ṭıfla kim Sübḥān mürebbī ola ḳudretden  

2. Daḫı gehvārede eyler felekle baḥs ḥikmetden  
 
6. ḳudret: 
        Gazel 163 
        Mısra: 1 
        İktidar, güç. 

1. Kimde ḳudret var ola vuṣlat-ı dil-dāra şefīʿ  

2. Bülbül erbāb-ı çemenzārı ne eyler taṣdīʿ  

 
ḳudret-i pākiyle: 
1. ḳudret-i pākiyle:-i, -yle 
        Kaside 12 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak kudret || Büyük, her şeyi yapmaya kadir olan 
güç. 

81. Ki kendi ḳudret-i pākiyle eyledi īcād  

82. Bu gūne oldu muḳarrer senā-yı meşhūrı  
 
ḳudret-i ṣunʿ-ı kibriyā’dır: 
1. ḳudret-i ṣunʿ-ı kibriyā’dır:-dır 
        Kaside 7 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın sanatının kudreti. 
29. Bu ḳudret-i ṣunʿ-ı Kibriyā’dır  
30. Ṣadr-ı dil-i ḳāṣırāna ṣıġmaz  
 
ḳudretu’llāh: 
1. ḳudretu’llāhı:-ı 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 38 
        Allah'ın kudreti, gücü. 
37. Nola endūh-ṣıfat ʿāşıḳ-ı zār  
38. Ḳudretu’llāhı ederse efkār  
 
ḳudsiyān: 
1. ḳudsiyān: 
        Tarih 2 
        Mısra: 28 
        Far. Melâike, sekene-i âlem-i a'lâ. 
27. Ben de şevḳ-ı maḳdemiyle Sālimā mesrūr iken  
28. Ḥamdü li’llāh nāʾil oldum ḳudsiyān ilhāmına  
 
2. ḳudsiyān: 
        Tarih 5 
        Mısra: 24 
        Melekler. 

23. Manẓar-ı bāġ-ı İrem’dir revzen-i pākīzesi  

24. Ḳudsiyān olmaḳda zāʾir anı her yevm-i ḫamīs  

 
3. ḳudsiyān: 
        Kaside 11 

        Mısra: 6 
        Melekler. 
5. Muhātab oldu çün yā Ādemü’skün ente emriyle    

6. El üstünde ṭutardı ḳudsiyān ol ẕāt-ı ẕī-şānı  

 
4. ḳudsiyān: 
        Gazel 18 
        Mısra: 3 
        Melekler. 

3. Derin etse netīce ḳudsiyān ile ṭavāf ʿāşıḳ  

4. Müselmāna baḳar mı yā o şūḫ-ı kāfirīn-ʿādet  

 
5. ḳudsiyānı:-ı 
        Gazel 43 
        Mısra: 5 
        Melekler. 

5. Ḳudsiyānı nālem etse nola her şeb bī-ḥuzūr  

6. Ḥasret-i ḳaddiñle āhım göklere peyvestedir  
 
ḳudūm: 
1. ḳudūmuñda:-uñ, -da 
        Diğer 1 
        Mısra: 31 
        Bir makama gelme, göreve başlama. 
31. Ḥaḳ mübārek ede ḳudūmuñda  
32. Her ḫuṣūṣuñ seniñ ʿumūmuñda  
 
2. ḳudūmuñla:-uñ, -la 
        Tarih 2 
        Mısra: 15 
        Bir makama gelme, göreve başlama. 
15. Ḥamdü li’llāh bu gün ol gündür ḳudūmuñla seniñ  
16. Müjde-senc-i nūr oldu her ṣubuḥ aḫşamına  
 
3. ḳudūmu:-u 
        Tarih 2 
        Mısra: 29 
        Bir makama gelme, göreve başlama. 
29. Her biri ṣadra ḳudūmu tāriḫin müjde edip  
30. Dedi mühr-i āṣaf oldu naḳş-ı Aḥmed nāmına  
 
4. kudūmuyla:-u, -yla 
        Kaside 4 
        Mısra: 7 
        Gelme, geliş. 

7. Ne şebdir ol şeb-i ʿālī-zemīn anıñ kudūmuyla  

8. Resūl-i ekremiñ pāyına oldu atlas-ı hazrā  
 
5. ḳudūmuñla:-uñ, -la 
        Kaside 5 
        Mısra: 40 
        Gelme, geliş. 
39. Gel buyur çarḫı bahā-sāzi-i behcet eyle  

40. Gel buyur eyle ḳudūmuñla sipihri zībā  

 
6. ḳudūmuñ:-uñ 
        Tesdis 5 
        Mısra: 15 
        Uzak bir yerden, uzun bir yoldan gelme, bir yere 
ayak basma. 
15. Gel ḳudūmuñ ile eyle ḫānemi bāġ-ı İrem  
16. Ṭaʿne-i aġyārdan etme ḥażer ey gonca-fem  
 



1524 
 

7. ḳudūmiyle:-i, -yle 
        Tarih 7 
        Mısra: 8 
        Uzak bir yerden, uzun bir yoldan gelme, bir yere 
ayak basma. 

7. Hezārān ʿizz ü rıfʿatle ne dem teşrīf edip etdi  

8. Ḳudūmiyle bu cāy-ı cennet-ābādānı zībā-dil  

 
8. ḳudūmun:-un 
        Kıt'a 15 
        Mısra: 3 
        Uzak bir yerden, uzun bir yoldan gelme, bir yere 
ayak basma. 
3. Ḳudūmun gūş edince ol suḫan-perverd-i eşʿārın  
4. Derūn-ı dilden istiḳbāl etdi cümle şāʿirler  
 
9. ḳudūmuñ:-uñ 
        Tarih 17 
        Mısra: 62 
        Bir makama gelme, göreve başlama. 

61. Yeʾs-i küllī bir ʿacāyib tesliyetmiş ādeme  

62. Ḥaḳ bilir ol da ḳudūmuñ ile oldu der-kemīn  

 
10. ḳudūmuñla:-uñ, -la 
        Gazel 21 
        Mısra: 2 
        Geliş, gelme || Gönülde aşkın yer etmesi. 
1. Derūnumda benim ey ʿaşḳ cā et  
2. Ḳudūmuñla dile baḫş-ı safā et  
 
11. ḳudūmuñla:-uñ, -la 
        Gazel 21 
        Mısra: 10 
        Kötü bir şekilde ünlenmek, adı kötüye çıkmak. 

9. Derūn-ı Sālime gāhī gel ey ʿaşḳ  

10. Ḳudūmuñla dile baḫş-ı ṣafā et  
 
12. ḳudūmuñ:-uñ 
        Kaside 29 
        Mısra: 38 
        Bir makama gelme, göreve başlama. 
37. Sensin ol dürr-i girān-ḳadr-i yem-i iḥsān kim  

38. Ṣadr-ı fetvāya ḳudūmuñ ile geldi zīver  

 
13. ḳudūmu:-u 
        Kaside 32 
        Mısra: 2 
        Gelme,geliş. 
1. Ḫākden ref edüben şāh-ı bahār ser-tā-pā  
2. Çemenistānı ḳudūmu ile etdi iḥyā  
 
14. ḳudūmuñla:-uñ, -la 
        Gazel 146 
        Mısra: 5 
        Gelme,geliş. 
5. Ḳudūmuñla sevindir ʿāşıḳ-ı zārı amān eyle  

6. Ne yapsın künc-i ġamda bu göñül ey bī-amān sensiz  

 
15. ḳudūmunu:-un, -u 
        Gazel 289 
        Mısra: 6 
        Gelme,geliş. 

5. O şūha söyle niyāzım benim meded ey āh  
6. Göñül ḳudūmunu ister gelir mi gelmez mi  
 
ḳudūm-ı hicre: 
1. ḳudūm-ı hicre:-e 
        Diğer 11 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığın gelişi || Ayrılık derdine düşme. 

49. Olalı dil ḳudūm-ı hicre ḳarīn  

50. Buldu ḥasret derūna rāh-ı rehīn  

 
kudūm-ı maḳdem-i pāki: 
1. kudūm-ı maḳdem-i pāki:-i 
        Kıt'a 15 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek, pak geliş || Gelişi ile bir yeri, makamı 
şereflendirmek. 
1. Sıtanbul’a Ḥaleb’den Nābi-i üstād geldikde  
2. Kudūm-ı maḳdem-i pāki bizi şād etdi ser-tā-ser  
 
ḳudūm-ı mevsim-i nev-rūz: 
1. ḳudūm-ı mevsim-i nev-rūz: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar mevsiminin gelişi. 
1. Ḳudūm-ı mevsim-i nev-rūz ile dil neşve-yāb olsa  
2. Bir elde sāġar-ı ḥālet-fezā-yı pür-şerāb olsa  
 
ḳudūm-ı pāki: 
1. ḳudūm-ı pāki:-i 
        Tarih 8 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek geliş || Doğum. 

77. Odur ol dürr-i bī-hem-tā ḳudūm-ı pāki ser-tā-pā  

78. Cihān-ı köhne-dāmāna eder sencīde-i eşvāḳ  

 
2. ḳudūm-ı pāki:-i 
        Kaside 25 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek, pak geliş || Gelişi ile bir yeri, makamı 
şereflendirmek. 

9. Zihī destūr-ı ʿālī-şān ki buldu revnaḳ-i tāze  

10. Ḳudūm-ı pāki ile mesned-i ṣadr-ı ʿalā ḥaḳḳā  
 
ḳudūm-ı pākine: 
1. ḳudūm-ı pākine:-in, -e 
        Tarih 8 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek geliş || Doğum. 

81. Ḳudūm-ı pākine ben de duʿā edip dedim tārīḫ  

82. Muʿammer ola İsmāʿīl Beg iḥsān eyleye Rezzāḳ  

 
2. ḳudūm-ı pākine:-in, -e 
        Gazel 106 
        Mısra: 4 



1525 
 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz geliş || Sevgilinin adımlarının paklığı. 

3. Hemān nerkis midir ancaḳ baḳan teşrīfine yāriñ  

4. Ḳudūm-ı pākine gülşen de güller de müheyyādır  
 
ḳudūm-ı yāre: 
1. ḳudūm-ı yāre:-e 
        Gazel 174 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin gelişi. 
11. Vücūduñ maḥv eder ʿuşşāḳ-ı zārıñ Sālimā ancaḳ  
12. Ḥabābāsā ḳudūm-ı yāre çeşm-i intiẓār olmaḳ  
 
kuḥl eder: 
1. kuḥl eder:-er 
        Gazel 243 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin ayağının tozunu- gözüne sürme olarak 
sürmek. 
7. Ḫāk-i pāyıñ kuḥl eder miyim deyü şāyed seniñ  

8. Nūr-ı dīdem dem-be-dem bu dīde pür-ḫūn olmada  

 
kuḥl etmege: 
1. kuḥl etmege:-me, -ge 
        Matla 18 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin ayağının tozunu- gözüne sürme olarak 
sürmek. 
1. Nola kuḥl etmege etsem ayaġı tozun āmāde  

2. Benim tāb-āver-i ʿayn-ı ʿalīlimdir ʿArab-zāde  

 
kuḥl eyleyen: 
1. kuḥl eyleyen:-yen 
        Kaside 25 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sürme yapmak. 
33. Ġubār-ı dergehin kuḥl eyleyen çeşm-i dil ü cāna  
34. Müşārün bi’l-benān-ı iʿtibār olur hilālāsā  
 
kuḥl-i cilāsā: 
1. kuḥl-i cilāsā: 
        Kaside 32 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin ayağının tozu. 
9. Eyledi çünki ġubār-ı ḳadem-i şāh-ı bahār  

10. Nergisiñ dīdesini kuḥl-i cilāsā bīnā  

 

kuḥl-i cilā-yı dīde-i aḥdāḳ: 

1. kuḥl-i cilā-yı dīde-i aḥdāḳ: 

        Tarih 8 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göz sürmesi || Vezirin ayak tozu. 

49. Dür-i deryā-yı ʿirfān maʿden-i elṭāf u ẕī-şān kim  

50. Ġubār-ı dergehi kuḥl-i cilā-yı dīde-i aḥdāḳ  

 

kuḥl-i cilā-yı dīde-i bīnā: 

1. kuḥl-i cilā-yı dīde-i bīnā: 

        Kaside 25 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gören gözlerin sürmesi. 

19. Ḫıdīv-i mülk-i iḥsān dāver-i Cem-ḳadr-i ẕī-şān kim  

20. Ġubār-ı dergehi kuḥl-i cilā-yı dīde-i bīnā  

 

kuḥl-i dīde-i aḥdāḳ: 

1. kuḥl-i dīde-i aḥdāḳ: 

        Tarih 8 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göz sürmesi || Vezirin ayak tozu. 

31. Açılmaz idi çeşmi nerkisiñ hīç ḫvāb-ı ġafletden  

32. Ġubār-ı maḳdemi olmasa kuḥl-i dīde-i aḥdāḳ  

 
kuḥl-i firḳat çekenler: 
1. kuḥl-i firḳat çekenler:-en, -ler 
        Gazel 79 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Göze- Ayrılık sürmesi çekmek. 

3. Çekenler kuḥl-i firḳat dīde-i ḫūn-bārıma yā Rab  

4. Miḥen mīlin dem-ā-dem çeşm-i giryānında bulsunlar  

 

kuḥl-i iṣfahānī: 

1. kuḥl-i iṣfahānī: 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İsfahan sürmesi. 

13. Cemāl-i bā-kemāli māh-ı sānī  

14. Siyeh çeşminde kuḥl-i Iṣfahānī  

 

kuḥl-i tecellī: 

1. kuḥl-i tecellī: 

        Tarih 21 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tecelli sürmesi || İlahi hakikatleri görmeyi 
sağlayan. 
1. Mefḫar- i cümle-i aʿyan Ḥasan Āġā ki Ḫudā  

2. Eyleyip kuḥl-i tecellī ile çeşm-i rūşen  

 
kūh: 
1. kūhlar:-lar 
        Kaside 1 
        Mısra: 13 
        Far. Dağ, cebel. 
13. Kūhlar ser-firāz-ı ikrāmı  

14. Her nişīmen ḳarīn-i inʿāmı  

 
2. kūh: 
        Tarih 12 
        Mısra: 20 
        Far. Dağ, cebel. 
19. Çün görür āġūşuna almış anı  

20. Kūh mānend-i raḳīb-i bed-liḳā  
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3. kūhlar:-lar 
        Tarih 17 
        Mısra: 7 
        Far. Dağ, cebel. 
7. Kūhlar ser çekdi eflāke sürūr-ı berfden  

8. Rū-sefīd olsa ʿaceb mi bu mehāretle zemīn  

 
kūh-ı ḥamūl: 
1. kūh-ı ḥamūl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabır,metanet dağı || Şâir. 
29. Germ ü serde nice ṭāḳat getirirsek olsun  
30. Ki çeker taġ ḳadar olsa keder kūh-ı ḥamūl  
 
kūh-ı himmeti: 
1. kūh-ı himmeti: 
        Kaside 1 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Himmet (lütuf, ihsan) dağı. 
101. Anda yoḳ bunu derke istiʿdād  
102. Ne bilir kūh-ı himmeti Ferhād  
 
kūh-ı şükūhun: 
1. kūh-ı şükūhun:-un 
        Kaside 14 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Heybet dağı || 1. Mahmud. 
11. Görüp kūh-ı şükūhun çarḫ u aḫter  
12. ʿAceb midir dese Allāhu ekber  
 
kūhsār: 
1. kūhsār: 
        Tarih 1 
        Mısra: 74 
        Dağlar. 
73. Pür eylerdi bir ednā himmetinden  
74. Keremle dāmenin kūhsār u hāmūn  
 
2. kühsār: 
        Diğer 3 
        Mısra: 59 
        Dağlar. 
59. Yüz verip sebzeye kühsār u zeminler şimdi  

60. Buldu ʿālem çemenistān ile zīver şimdi  

 
3. kūhsāra:-a 
        Tarih 12 
        Mısra: 22 
        Dağlar. 
21. Sebzezār ġayret-keşān olup gider  
22. Nev-be-nev kūhsāra ʿarż-ı ilticā  
 
4. kūhsār: 
        Müfret 61 
        Mısra: 2 
        Dağlar. 
1. Ṣaḥn-ı Kāġıd-ḫāne dünyāyı bütün cemʿ eylemiş  

2. Kūhsār u cūybār u mīşezār u lālezār  

 
kūhsār-ı deşt-i ṣaḥrā-yı ġamıñ: 
1. kūhsār-ı deşt-i ṣaḥrā-yı ġamıñ:-ıñ 
        Gazel 132 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam çölünün dağları. 
5. Kūhsār-ı deşt-i ṣaḥrā-yı ġamıñ Ferhād’ıyız  

6. Ḳalmazız aʿdādan elde ṣaġ olsun tīşemiz  

 
ḳul: 
1. ḳuluñuz:-uñ, -uz 
        Tarih 3 
        Mısra: 197 
        Köle, esir, tutsak. 
197. Dediler kim ḳuluñuz bizleri āzād eyle  
198. Ḥaddimiz bildik eyā āṣaf-ı iḥsān-baḫşā  
 
2. ḳuluyuz:-u, -yuz 
        Kaside 1 
        Mısra: 115 
        Allah'a itaat ve ibadet eden, köle. 
      115. Bir ḳapunuñ ḳuluyuz ey Sālim  
      116. Nic’olur denmesin ṣaḳın hālim  
 
3. ḳulum:-um 
        Kaside 3 
        Mısra: 71 
        Allah tarafından yaratılmış olan insan, abd. 
71. Utanmadın nice diyem ḳulum ben  

72. Maʿāṣīye kim ālūde-dilim ben  

 
4. ḳula:-a 
        Kaside 17 
        Mısra: 75 
        Esîr || Padişaha sıkı sıkıya bağlı olan şâir. 
75. Ḳula da lāyıḳ olan hep duʿā-yı devletdir  
76. Nitekim ʿāleme yek-ser senāsıdır elzem  
 
5. ḳulların:-lar, -ın 
        Kaside 17 
        Mısra: 86 
        Bir padişahın emri altındaki topluluk, halk. 

85. Muhammed-i ʿArabī ḥürmetine ḥażret-i Ḥaḳ  

86. Ede ʿadūsunu maḳhūr u ḳulların ḫurrem  
 
6. ḳulları:-lar, -ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 317 
        Bir padişahın emri altındaki topluluk, halk. 

317. Ḳulları ḳulluġunda pīr olsun  

318. Düşmeni dāʾ imā ḥaḳīr olsun  

 
7. ḳullarıñdan:-lar, -ıñ, -dan 
        Kaside 30 
        Mısra: 58 
        Kul, köle. 
57. Eger ʿabd-i ʿubeyd-i ḥalḳa-ber-gūşuñ degilsem ben  
58. Efendim ḳullarıñdan ʿadd etme ʿabd-i ednāyı  
 
8. ḳulum:-um 
        Müfret 50 
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        Mısra: 1 
        Köle, esir || Âşık. 
1. Dergehiñde boynu baglı bir ḳulum  
2. Ben gedā sen şāh-ı ḥüsnümsün benim  
 
9. ḳulunu:-un, -u 
        Gazel 128 
        Mısra: 6 
        Allah tarafından yaratılmış olan insan, abd. 
5. Verir merāmıñı bir gün murādıñ üzre Ḫudā  
6. Cenāb-ı Ḥaḳ ḳulunu her zamān melūl etmez  
 
10. ḳulundan:-un, -dan 
        Gazel 152 
        Mısra: 7 
        Köle, esir || Âşık. 
7. Geçmez idi ben ḳulundan anı ammā neyleyim  

8. Neylemişse eylemiş aġyār tekdīr eylemiş  

 
11. ḳullarıñ:-lar, -ıñ 
        Gazel 175 
        Mısra: 7 
        Köle, esir || Âşık. 
7. Deriñden ḳullarıñ dūr etme luṭf et ḫayl-i ʿuşşāḳa  
8. Felekde nāmı şāhānıñ begim şevketledir ancaḳ  
 
ḳul aḥmed: 
    1. ḳul aḥmed: 
           Kaside 29 
           Mısra: 32 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Özel isim. 
         31. Ḫıdmet-i dersi ile etmek içün kesb-i şeref  
         32. Aña Ḳul Aḥmed olur idi ġulām-ı kemter  
 
ḳul etdi: 
1. ḳul etdi:-di 
        Kaside 17 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendine bağlamak. 
73. Ġulām-ı dergehidir gerçi cümle şāh u gedā  
74. Ḳul etdi Sālim’i ol şāh ġayrısın bilmem  
 
ḳul oldu: 
1. ḳul oldu:-du 
        Kaside 3 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kulluk yapmak, hükmüne girmek. 
33. Şeh-i ṭabʿa benim ḳul oldu cismim  
34. Ne emr etdiyse anı gördü çeşmim  
 
ḳul olmaġa: 
1. ḳul olmaġa:-a 
        Gazel 151 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hükmüne girmek, bağlanmak, kulluk yapmak. 
1. Ḳul olmaġa aña baña o māh besdir bes  
2. Bu kişver-i dile bir pādişāh besdir bes  
 
ḳul olsa: 

1. ḳul olsa:-sa 
        Kaside 26 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kulluk yapmak || Hizmette bulunmak. 

45. Ḥaḳ bilir böyle vezīriñ ḳapusunda ḥāṣıl  

46. ʿÖmrü olduḳça ḳul olsa eger insān sezā  
 
ḳul olup: 
1. ḳul olup:-up 
        Kaside 14 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kulluk yapmak || Hizmette bulunmak. 
63. Ḳapıñda ḳul olup şāhān-ı ʿālem  

64. Felekde olsa da Cemşīd ü ger Cem  

 
ḳulagımıza ṭoḳundu: 
1. ḳulagımıza ṭoḳundu:-du 
        Gazel 274 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşitmek, haber almak. 

3. Raḳībiñ ol mehe ḥalḳa-be-gūş idiklerini  

4. Ṭoḳundu bād-ı ṣabādan gece ḳulagımıza  
 
ḳulaḳdan ʿāşıḳ oldu: 
1. ḳulaḳdan ʿāşıḳ oldu:-du 
        Gazel 263 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin vasıflarını dinleyerek ona âşık olmak. 
1. Çü vaṣṣāf eyledi vaṣf-ı bünāgūş-ı dil-i zāre  

2. Ḳulaḳdan ʿāşıḳ oldu ol meh-i tābāna bī-çāre  

 

ḳulḳul-i mīnāyı: 

1. ḳulḳul-i mīnāyı:-yı 

        Tarih 22 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şişenin sesi || Şişeden bir şey dökülürken çıkan ses. 
7. Şevḳ-āver olur ise nola ṣıyt-ı cūyu  

8. Şerḥ edip ḳulḳul-i mīnāyı eder ol teʾvīl  

 
ḳulluġ: 
1. ḳulluġunda:-un, -da 
        Tarih 12 
        Mısra: 26 
        Saygıyla hizmetinde olma. 

25. Her çemenzāra raḳīb olup nihāl  

26. Ḳulluġunda eylemiş ḳaddin dü-tā  
 
2. ḳulluġuñla:-uñ, -la 
        Matla 46 
        Mısra: 2 
        Saygıyla hizmetinde olma. 
1. Sen şehe ṭaʿn etmege cümle dehenler bestedir  
2. Ḳulluġuñla iftiḫāra ʿāşıḳıñ şāyestedir  
 
ḳulluk: 
1. ḳulluġundadır:-un, -da, -dır 
        Kaside 12 
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        Mısra: 129 
        Hizmet etmek. 
129. Miyān-beste bütün ḳulluġundadır ġılmān  

130. Maḳām-ı ḫidmet-i pākinde ṣaf-be-ṣaf ḥūrī  

 
2. ḳulluġunda:-un, -da 
        Kaside 20 
        Mısra: 317 
        Padişahın emrinde olma. 

317. Ḳulları ḳulluġunda pīr olsun  

318. Düşmeni dāʾ imā ḥaḳīr olsun  

 
ḳulluḳ edenler: 
1. ḳulluḳ edenler:-en, -ler 
        Kaside 8 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kul olma hâli, Allah’a karşı vazifelerini ifa, ibadet, 
ubudiyet, tapınma. 
15. O āsitāneyi etdik melāẕ u meʾmen kim  
16. Ki anda ḳulluḳ edenler bütün ekābirdir  
 
ḳulp taḳma: 
1. ḳulp taḳma: 
        Gazel 161 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Kötüleyici sözler söylemek. 

9. Vāʿiẓā sāġara ḳulp taḳma teʾennī eyle  

10. Kiẕbden ola mı hīç ehl-i ṣadāḳat maḥẓūẓ  

 
2. ḳulp taḳma:-ma 
        Gazel 161 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Kötüleyici sözler söylemek. 

9. Vāʿiẓā sāġara ḳulp taḳma teʾennī eyle  

10. Kiẕbden ola mı hīç ehl-i ṣadāḳat maḥẓūẓ  

 
ḳulūb: 
1. ḳulūbuna:-un, -a 
        Kaside 15 
        Mısra: 44 
        Kalpler. 
43. Mülūk ederse nola dergehiñden istimdād  
44. Düşüp ḳulūbuna ruʿb u mehābet-i şevket  
 
2. ḳulūba:-a 
        Kaside 15 
        Mısra: 60 
        Kalpler. 
59. Güşād u ḫurrem olur ser-be-ser cihān ḫalḳı  
60. Verip ḳulūba nevāziş meserret-i şevket  
 
3. ḳulūba:-a 
        Kaside 15 
        Mısra: 64 
        Kalpler. 
63. Sürūr-ı ḫalḳ firāvān bilādıñ ābādān  
64. Ḳulūba şevḳ-resān istimālet-i şevket  
 

ḳulūb-ı müʾminīn: 

1. ḳulūb-ı müʾminīn:-in 

        Kaside 9 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnananların kalpleri. 
41. Beden ʿarż oldu ser gūyā semādır  

42. Ḳulūb-ı müʾminīn ʿarş-ı Ḫudā’dır  

 
ḳulūb-ı şāhāna: 
1. ḳulūb-ı şāhāna:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 184 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişahların kalbi || İlahi tecellilerin bulunduğu 
yer. 

183. Müşkil olmaz mülūk-i ẕī-şāna  

184. Keşf eder Ḥaḳ ḳulūb-ı şāhāna  
 
ḳuluñ olmaḳ: 
1. ḳuluñ olmaḳ:-maḳ 
        Matla 39 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hükmüne girmek, bağlanmak || Hizmette bulunmak. 
1. Ġubār olmaḳ yoluñda mihr-i raḫşān olmadan yegdir  
2. Ḳuluñ olmaḳ seniñ bu dehre sulṭān olmadan yegdir  
 
ḳulüzm-i hicr-i dil-ber: 
1. ḳulüzm-i hicr-i dil-ber: 
        Gazel 44 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliden ayrı olma denizi || Ayrılık denizi. 

7. El ermez sāḥil-i vaṣla hemīn garḳ-ābi-i ġamda  

8. Ḳulüzm-i hicr-i dil-ber ʿālem içre baḥr-i ʿummāndır  
 
ḳulüzm-i ser-gerānāsā: 
    1. ḳulüzm-i ser-gerānāsā: 
           Gazel 213 
           Mısra: 10 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Başı dönmüş deniz gibi. 
         9. Şumār eyler görenler üstüḫvānım Sālimā bir bir  

         10. Ḳulüzm-i ser-gerānāsā benim mevvācdır sīnem  

 
ḳulzüm: 
1. ḳulzümdür:-dür 
        Kaside 7 
        Mısra: 2 
        Deniz || Yücelik, büyüklük. 
1. Vaṣfı fem-i şāʿirāna ṣıġmaz  
2. Ḳulzümdür o nāvdāna ṣıġmaz  
 
2. ḳulzüm: 
        Tarih 17 
        Mısra: 11 
        Deniz. 
11. Cūş edip yaʿni ḳulzüm himmetiñ bu şevḳ ile  

12. Ṣıyt-ı mevci gūşe-baḫş etsin nevā-yı āferīn  

 
ḳulzüm-i hikmeti: 
1. ḳulzüm-i hikmeti:-i 
        Tarih 3 
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        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilgelik denizi || Sultan 3. Ahmed'in bilgeliğinin 
fazlalığı. 

71. Ḳulzüm-i hikmeti bir baḥr-i muḥīṭ-i ḥikmet  

72. Nuṭḳ-ı cān-baḫşı birer lüʾlü-i pāk-i lālā  
 
ḳulzüm-i ḳudret: 
1. ḳulzüm-i ḳudret: 
        Kaside 13 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kudret denizi. 
9. Rūzgārıñ ḥālidir deryāda nevʿ-i ıżṭırāb  
10. Ḳulzüm-i ḳudret sükūn üzre telāṭum nā-āşnā  
 
ḳulzüm-i rıḳḳıyyetimden: 
1. ḳulzüm-i rıḳḳıyyetimden:-im, -den 
        Tarih 17 
        Mısra: 116 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kulluk denizi || Övülen kişi karşısında şairin 
pozisyonu. 
115. Bendeñiz de yoḳladım deryā-yı ṣıdḳ-ı fikretim  

116. Ḳulzüm-i rıḳḳıyyetimden kim çıḳa dürr-i semīn  

 
ḳulzüm-i ṭabʿda: 
1. ḳulzüm-i ṭabʿda:-da 
        Kaside 31 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaradılış denizi. 

51. Ḳulzüm-i ṭabʿda bir dürr-i semīn oldu bedīd  

52. O güzīn ṣadr-ı bihīn-rütbeye imlā eyle  

 
ḳum sāʿati: 
1. ḳum sāʿati: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçinde kum olan, altı üstü geniş, beli ince ve kum 
tanelerinin bir delikten geçerken daima aynı zamana 
ihtiyaç göstereceği ilkesine dayanarak çalışan zaman 
ölçme aracıdır. 
23. Buña ḳum sāʿati dense yaḳışmaz ġayrı bir şeydir  
24. Çalar çaġrır lisānınca o da bir başḳa diḳḳatdir  
 

ḳumāş-ı çemenī: 

1. ḳumāş-ı çemenī: 

        Diğer 3 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çimenlik, yeşillik. 
61. Gele şāyed deyü gülzār-ı temāşāya seni  

62. Hep döşendi yine yollarda ḳumāş-ı çemenī  

 
ḳumāş-ı ḫażrā: 
1. ḳumāş-ı ḫażrā: 
        Kaside 32 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeşil kumaş || Çimenlik. 

13. Rū-nümā ṣanma çemen şāh-ı bahārıñ gerdūn  

14. Eyledi pāyına ferşīde ḳumāş-ı ḫażrā  

 
2. ḳumāş-ı ḫażrā: 
        Kaside 35 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeşil kumaş || Çimenlik. 
43. Döşenir bāġa çemen hem-çü ḳumāş-ı ḫażrā  
44. Şuʿarā eyleye şāyed deyü gülzāra güẕār  
 
ḳumāş-ı naẓmı: 
1. ḳumāş-ı naẓmı:-ı 
        Gazel 114 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şiir kumaşı. 
11. Nice demdir ḳumāş-ı naẓmı iẓhār etmedi Sālim  
12. Anı var ise ol ṣadr-ı felek-ḫuddām içün ṣaḳlar  
 
ḳumāş-ı naẓmıña: 
1. ḳumāş-ı naẓmıña:-ıñ, -a 
        Gazel 130 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şiir kumaşı. 
9. Ḳumāş-ı naẓmıña Sālim neden pesend etsin  

10. O nāzenīn suḫan-ı şāʿirān nedir bilmez  

 

ḳumrī-i dil: 

1. ḳumrī-i dil: 

        Kaside 30 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül kuşu. 
95. Edelden ʿaşḳ ṭavḳ-ı gerdenim zülf-i semensāyı  

96. Olup ḳumrī-i dil cūyende ol serv-i dil-ārāyı  

 

ḳumrī-i sāġar: 

    1. ḳumrī-i sāġar: 

           Kaside 23 
           Mısra: 95 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Kadeh kumrusu. 

         95. Olur ḳumrī-i sāġar gibi zāhid ṭavḳ-ber-gerdūn  

         96. Görünce bāġ-ı Cem’de ihtirāz-ı serv-i mīnāyı  

 
ḳur: 
1. ḳurulup:-ul, -up 
        Tarih 3 
        Mısra: 161 
        Tesis etmek, parçaları bir araya getirmek. 
161. Ḳurulup köprüler olduḳda müheyyā ḥāṣıl  
162. Cū gibi oldu revān cisrden erbāb-ı ġazā  
 
2. ḳurulmuş:-ul, -muş 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 10 
        Kurma, hazır hale gelme. 
9. Hezārān naġmeyi etmekde efzūn  
10. Ḳurulmuş gūyiyā sūr-ı hümāyūn  
 



1530 
 

3. ḳurmuşdur:-muş, -dur 
        Tesdis 5 
        Mısra: 27 
        Kurmak || Bir meselenin kurallarını belirlemek. 
27. Tā ezelden böyle ḳurmuşdur bunu dānā-yı ʿaşḳ  
28. Vechi vardır kimse bilmezse nedir kālā-yı ʿaşḳ  
 
4. kūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 116 
        (Fa.) Kör, āmā. 

115. Ne rütbe olsa celī menzil-i cihān manẓūr  

116. Neẓāre eyleme mümkin mi dīdeniñ kūrı  

 
kūr olup: 
1. kūr olup:-up 
        Tarih 24 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kör olmak. 
41. Ḥısn-ı revān maḥṣūr olup cünd-i ʿadū maḳhur olup  
42. Derdi revāfıẓ kūr olup cigi cigi eyne’l-mefer  
 
ḳurbaġa: 
1. ḳurbaġalar:-lar 
        Diğer 3 
        Mısra: 116 
        Kurbağa. 
115. Ṣaf-be-ṣaf durdu hucāt-ı çemenistān aña  
116. Cūdaki ḳurbaġalar oldu müʾeẕẕin gūyā  
 
ḳurbān olduġum: 
    1. ḳurbān olduġum:-duk, -um 
           Gazel 209 
           Mısra: 6 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Kurban olduğum || Yalvarma yakarma sözü. 
         5. Dest-būsuñ rūze-dār-ı hicriñe eyle kerem  
         6. ʿIyd geldi gel sevindir imdi ḳurbān olduġum  
 
ḳurbāncı: 
1. ḳurbāncı: 
        Diğer 3 
        Mısra: 105 
        Kurban kesenler. 

105. Līk ḳurbāncı dilencileri ādem paralar  

106. Yañılıp ehl-i ṣafā seyre varırlarsa eger  
 
ḳurb-i bābına: 
1. ḳurb-i bābına:-ın, -a 
        Kaside 10 
        Mısra: 333 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kapının yakını || Eve yaklaşmak. 
333. Olıcaḳ ḳurb-i bābına vāṣıl  
334. Oldu peyk-i Cenāb-ı Ḥaḳ nāzil  
 
ḳurb-ı devlet-i vaṣlıñ: 
1. ḳurb-ı devlet-i vaṣlıñ:-ıñ 
        Gazel 51 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye yakın olma saadeti. 

1. Ne ḳurb-ı devlet-i vaṣlıñ ne senden dūr olmaḳdır  
2. Derūnum fikr-i rūyuñla ġaraż pür-nūr olmaḳdır  
 
ḳurb-ı ḫāsü’l-ḫāṣdan: 
1. ḳurb-ı ḫāsü’l-ḫāṣdan:-dan 
        Gazel 196 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        En güzel olana yakın olmak. 
7. Zühd ile etmem temedduḥ ḳurb-ı ḫāsü’l-ḫāṣdan  

8. Yine baḳsañ ṣūfiyā senden yaḳīnim neyleyim  

 
ḳurb-i maʿbūd’uñ: 
1. ḳurb-i maʿbūd’uñ:-uñ 
        Kaside 10 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'a yakınlık. 
31. Ḫāṣ mihmānı ḳurb-i Maʿbūd’uñ  
32. Maḥż-ı faḫri maḳām-ı maḥmūduñ  
 
ḳureyş: 
1. ḳureyş: 
        Kaside 10 
        Mısra: 135 
        Hz. Peygamber’in mensup olduğu Arap kabilesi. 

135. Cümle bildi Ḳureyş bī-inkār  

136. Ḳıldı o şāh ile ḫayli güftār  
 
2. ḳureyş’iñ:-iñ 
        Matla 49 
        Mısra: 1 
        Hz. Peygamber’in mensup olduğu Arap kabilesi. 
1. Rütbe-i şiʿre Ḳureyş’iñ gūy-ı kiẕbi dāldir  

2. Şiʿre teşbīh eylemek naẓmı güvāh-ı ḥāldir  

 
ḳurra-i ʿayneyn-i küldür: 
1. ḳurra-i ʿayneyn-i küldür:-dür 
        Kaside 9 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün gözlerin -bütün insanlığın- göz nuru. 
27. Ḫıtām-ı enbiyā faḫr-i rüsüldür  

28. Netīce ḳurra-i ʿayneyn-i küldür  

 
ḳurretü’l-ʿayneyn-i cihānbāna: 
1. ḳurretü’l-ʿayneyn-i cihānbāna:-a 
        Tarih 3 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanların göz nuru olan padişah || Sultan 3. 
Ahmed. 
63. Farż-ı ʿayn olduġu nūr-ı baṣarım gibi ʿayān  
64. Her dem ol ḳurretü’l-ʿayneyn-i cihānbāna duʿā  
 

ḳurṣ-ı sīmīn-i sipihr-i vālā: 

1. ḳurṣ-ı sīmīn-i sipihr-i vālā: 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 105 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce gökyüzünün parlak yüzü. 
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105. Ḳurṣ-ı sīmīn-i sipihr-i vālā  

106. Etmedeydi yine ʿarż-ı kālā  
 
 
ḳurṭa etmek: 
1. ḳurṭa etmek:-mek 
        Kaside 30 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Küpe yapmak, kulağa takmak. 

89. Sezā bu naẓm-ı pāk-i çār maṭlaʿzīb-i gūş olsa  

90. K’olur şāyeste zīrā ḳurṭa etmek dürr-i yek-tāyı  

 
ḳurtul: 
1. ḳurtuldu:-du 
        Tarih 18 
        Mısra: 11 
        Sıkıntılı ve müşkül durumdan sıyrılmak, çıkmak. 
11. Cihān ḳurtuldu miḥnetden ser-ā-ser oldular ḫandān  

12. Güher-çīnī-i şevḳ ile derūnlar feyż-yāb oldu  

 
ḳuru: 
1. ḳuru: 
        Diğer 9 
        Mısra: 116 
        Kuru || Basit, küçük. 

115. Biz de düşdük netīce ol dāma  

116. Ḳāʾil idik ḳuru bir ikrāma  
 
ḳurul: 
1. ḳuruldu:-du 
        Tarih 18 
        Mısra: 19 
        Hazırlanmak. 

19. Ḳuruldu sofra-i ḫvān-ı kerem pīş-i suḫan-dāna  

20. Tenāvül eyleyip miḥnet-esīrān behre-yāb oldu  

 
2. ḳuruldu:-du 
        Kaside 34 
        Mısra: 15 
        Hazırlanmak. 
15. Ḳuruldu sāḥa-i gülzāra bāẓār-ı ṣafā yer yer  

16. Yine vaḳt-i nevā-yıʿandelīb-i ḥālet-efẓādır  

 
ḳuṣūr: 
1. ḳuṣūr: 
        Kaside 2 
        Mısra: 86 
        Hatalı ve yanlış davranış. 
85. Ne diḳḳat laʿl olur belki dehānım  
86. Şumār edip ḳuṣūr u ʿacz ü şānım  
 
2. ḳuṣūru:-u 
        Kaside 12 
        Mısra: 132 
        Kasır(lar), köşk(ler). 
131. Firāşı Sündüs ü zer-beft firāş-ı istebraḳ  

132. Ḳuṣūru ḳaṣr-ı mücevher binā-yı billūrī  

 
3. ḳuṣūr: 
        Kaside 12 

        Mısra: 134 
        Kasır(lar), köşk(ler). 

133. Gezerdi ẕāt-ı şerīfiyle ḥażret-i Ḥavvā  

134. Cinān içinde ser-ā-ser ḳuṣūr u maḳṣūrı  
 
4. ḳuṣūrum:-um 
        Matla 41 
        Mısra: 2 
        Hatalı ve yanlış davranış. 
1. Cihān cihān ġamımı hep bilir iken dil-dār  
2. Cefāda var mı ḳuṣūrum deyü eder tekrār  
 
ḳuṣūr etdigini: 
1. ḳuṣūr etdigini:-di, -gin, -i 
        Müfret 72 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatâlı davranışta bulunmak. 
1. Müdāhin ẓann ederdim ġāʾibāne medḥ-i vaṣṣāfı  
2. Yüzüñ gördükde onlar da ḳuṣūr etdigini bildim  
 
ḳusūr etme: 
1. ḳusūr etme:-me 
        Gazel 257 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatâlı davranışta bulunmak. 
5. Merāmıñ nāz ise ey baḫt-ı nā-rāmım ḳusūr etme  
6. Kitāb-ı naḫveti ol ḥüsnüne maġrūrdan başla  
 
ḳuṣūr etmez: 
1. ḳuṣūr etmez:-mez 
        Gazel 270 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatâlı davranışta bulunmak. 

1. Ḳuṣūr etmez felek tekdīr-i erbāb-ı ṭabīʿatde  

2. Ṣafālar kesb eder bir nā-tırāşı görse devletde  
 
ḳuṣūr eylemez: 
1. ḳuṣūr eylemez:-mez 
        Kaside 16 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatâlı davranışta bulunmak. 
67. Nola müjgānını çārūb eder ise bāġa  
68. Ḫidmet-i gülde ḳuṣūr eylemez aṣlā bülbül  
 
ḳuṣūr eyler: 
1. ḳuṣūr eyler:-r 
        Kaside 20 
        Mısra: 326 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hata eylemek, yanlış yapmak. 
325. Ne ḳadar ḫāme midḥat eylese ger    
326. Yine elbette bir ḳuṣūr eyler  
 
ḳuṣūr-ı kesb-i kemāl: 
1. ḳuṣūr-ı kesb-i kemāl: 
        Kaside 10 
        Mısra: 485 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fazilet elde etmede eksiklik. 
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485. Ḳomadı bir ḳuṣūr-ı kesb-i kemāl  

486. Etdi bir bir netīce istikmāl  

 
ḳuṣūr-ı reʾy-i pākimden: 
1. ḳuṣūr-ı reʾy-i pākimden:-im, -den 
        Gazel 96 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz görüşteki kusur. Hatalar. 
1. İmtidād-ı ġam ḳuṣūr-ı reʾy-i pākimden midir  
2. Yoḫsa ey dil ol da baḫt-ı ḫvābnākimden midir  
 
ḳuṣūruna baḳmazız: 
1. ḳuṣūruna baḳmazız:-maz, -ız 
        Gazel 218 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eksikliğini, kusurunu görmek. 
7. Baḳmazız bezm-i meyiñ cümle ḳuṣūruna hemān  
8. Bir ḳaç aḥbāb ile tek bāde-i gül-fām olsun  
 
ḳuş: 
1. ḳuşdur:-dur 
        Gazel 269 
        Mısra: 3 
        Kuş. 
3. Ne ḳuşdur bülbül ey ġonca bizimle nālede bir mi  
4. Öte ṭursun hele bizden hezārıñ bezm-i gülşende  
 
ḳuşāʿir: 
1. ḳuşāʿirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 204 
        Çıplaklık || Her şeyin gün yüzüne çıkması. 
203. Neye erer ʿaceb aḥvāli bed-fiʿāl olanıñ  
204. Ṭaraf ṭaraf o zamān kim beden ḳuşāʿirdir  
 
kūşe-i gūşu: 
1. kūşe-i gūşu:-u 
        Tarih 3 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kulağının köşesi. 

 21. Gūş-sad-gūş hezārān taḥsīn  

 22. Kūşe-i gūşu leb-ā-leb bün eder ise sezā  
 
ḳūṭ: 
1. ḳūṭa: 
        Gazel 167 
        Mısra: 9 
        Azık, yiyecek. 
9. Hemān Sālim ḳanāʿat eyle ḳūṭa  
10. Yeter tā-key hevā inṣāf inṣāf  
 
2. ḳūtumuz:-umuz 
        Gazel 185 
        Mısra: 6 
        Azık, yiyecek. 
5. Hep ġıdā-yı rūḥ olup ḳuvvet verirdi ṭāʿate  

6. Ḳūtumuz bezm-i cihānda cümleten ṭīb eylesek  

 
ḳuṭb-ı dehr-i ḫoş-edā: 
    1. ḳuṭb-ı dehr-i ḫoş-edā: 
           Tarih 2 

           Mısra: 4 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Hoş davranışlı dünyanın merkezi || Güzel 
dünyanın güzel mekanı. 
         3. Baḥs-i ḥasretle maḥaldir diḳḳat etmezse felek  
         4. Kim erişdi ḳuṭb-ı dehr-i ḫoş-edā ilzāmına  
 

ḳuṭb-ı selātīn-i cihān: 

1. ḳuṭb-ı selātīn-i cihān: 

        Kaside 13 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya sultanlarının önderi || 1. Mahmud. 

47. Mehdi-i devr-i zamān ḳuṭb-ı selātīn-i cihān  

48. Ḫüsrev-i ṣāḥib-ḳırān hem-nām-ı faḥrü’l-enbiyā  
 

ḳuṭr-ı pīrāmen-i mühr: 

 1. ḳuṭr-ı pīrāmen-i mühr: 

        Gazel 242 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mührün eteğinin çevresi || -Kişinin-, şairin bulundu 
yerin dışında olması. 

 5. Ḳuṭr-ı pīrāmen-i mühr ile dolaşmaz aṣlā  

 6. Ḫāric-i dāʾiredir merkez-i reftār-ı ʿadū  
 
ḳuʿūd ederdi: 
1. ḳuʿūd ederdi:-er, -di 
        Kaside 10 
        Mısra: 348 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Oturmak. 
347. Yine bir gün o bed-gümān-ı ʿanūd  
348. Ḥarem-i Mekke’de ederdi ḳuʿūd  
 
ḳuʿūd edip: 
1. ḳuʿūd edip:-ip 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Oturmak. 
29. Ḳuʿūd edip katımda ol ruḫ-ı al  

30. Velī ġayrı nigehden etdi ʿuzzāl  

 
ḳuvvet: 
1. ḳuvvetdir:-dir 
        Kaside 20 
        Mısra: 304 
        Ar. Kudret, zor, güç, zaaf mukabili. 
303. Seçmek altunu ḫayli diḳḳatdir  
304. Hüneriñ ʿaynıdır ne ḳuvvetdir  
 
2. ḳuvvetdir:-dir 
        Kaside 20 
        Mısra: 310 
        Ar. Kudret, zor, güç, zaaf mukabili. 

309. Bāreka’llāh zihī şecaʿatdir  

310. Rüstemāne ne zūr u ḳuvvetdir  
 
3. ḳuvvete:-e 
        Kaside 20 
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        Mısra: 314 
        Ar. Kudret, zor, güç, zaaf mukabili. 
313. Göricek böyle ṣanʿatı insān  
314. Nice olmaz bu ḳuvvete ḥayrān  
 
ḳuvvet verirdi: 
1. ḳuvvet verirdi:-ir, -di 
        Gazel 185 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kuvvetlendirmek, önceki durumdan daha iyi hale 
getirmek. 
5. Hep ġıdā-yı rūḥ olup ḳuvvet verirdi ṭāʿate  

6. Ḳūtumuz bezm-i cihānda cümleten ṭīb eylesek  

 
ḳuvvet-i ʿaḳliyyede: 
1. ḳuvvet-i ʿaḳliyyede:-de 
        Kaside 12 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünce kudreti. 

97. Bunuñla ḳuvvet-i ʿaḳliyyede bedīd oldu  

98. Çü ḫūrd-bāz iken ṣubḥ-ı şām-ı deycūrı  
 
ḳuvvet-i ḥāfıẓayla: 
1. ḳuvvet-i ḥāfıẓayla:-yla 
        Kaside 10 
        Mısra: 262 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ebû Hüreyre'nin hafızasının çok kuvvetli olması 
anlatılmaktadır. 

261. Oldu dillerde nāmı ʿālem-gīr  

262. Ḳuvvet-i ḥāfıẓayla oldu şehīr  

 
ḳuvvet-i ḳāhir: 
1. ḳuvvet-i ḳāhir: 
        Kaside 20 
        Mısra: 93 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Galip gelen güç || Padişahın kudreti. 
93. Bu niẓām ile ḳuvvet-i ḳāhir  
94. Ḳanġı bir devlete müyesserdir  
 
ḳuvvet-i şevket: 
1. ḳuvvet-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yücelik, ululuk kuvveti. 
9. Verā-yı Ḳāf’a nihān etse kendini aʿdā  
10. Yeter irādet-i Ḥaḳḳ ile ḳuvvet-i şevket  
 
2. ḳuvvet-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saltanat (3. Ahmed) kuvveti. 
41. Mülāḥaẓam bu ki şevketli pādişāhımdan  
42. Bilāda ḥükm-resān oldu ḳuvvet-i şevket  
 
kūy: 
1. kūyuñdan:-uñ, -dan 
        Kısa Mesnevi 2 

        Mısra: 158 
        Köy, semt, mahalle || Sevgilinin bulunduğu, 
yaşadığı ortam. 
157. Sıḳleti var ise ey ġonca-dehen  
158. Göñlümü ḳov kerem et kūyuñdan  
 
2. kūyunda:-un, -da 
        Tesdis 3 
        Mısra: 25 
        Köy, semt, mahalle || Sevgilinin bulunduğu, 
yaşadığı ortam. 
25. Görüp kūyunda ġalṭān bu dil-i üftān u pā-mālim  

26. Cebīnimden bilip bezm-i viṣāle olan iḳbālim  

 
3. kūyuña:-uñ, -a 
        Tarih 9 
        Mısra: 8 
        Köy, semt, mahalle || Sevgilinin bulunduğu, 
yaşadığı ortam. 
7. Nola ayrılmazsa bir ān ṭalʿatıñdan ḥüsn ü ān  

8. Ḫaṭṭ ile geldi ḥüsün ey nāzenīnim kūyuña  

 
4. kūyuña:-uñ, -a 
        Rübai 14 
        Mısra: 1 
        Köy, semt, mahalle || Sevgilinin bulunduğu, 
yaşadığı ortam. 
1. Matlūbum iken kūyuña galtān olmak  

2. Pīş-i deriñe hāk ile yeksān olmak  

 
5. kūyuna:-un, -a 
        Rübai 17 
        Mısra: 1 
        Köy, semt, mahalle || Sevgilinin bulunduğu, 
yaşadığı ortam. 
1. Kūyuna anıñ ben ki şitābān oldum  
2. Hāk-i rehine dil ile galtān oldum  
 
6. kūyunda:-un, -da 
        Gazel 86 
        Mısra: 14 
        Köy, semt, mahalle || Sevgilinin bulunduğu, 
yaşadığı ortam. 
13. Murādın añlar üstād-ı nigāhıñ bir nigāhında  
14. Niçün dil ser-güẕeşt-i hicri kūyunda dırāz eyler  
 
7. kūyunda:-un, -da 
        Gazel 127 
        Mısra: 7 
        Köy, semt, mahalle || Sevgilinin bulunduğu, 
yaşadığı ortam. 

7. Bulmaḳ nic’olur göñlünü kūyunda ġarībān  

8. Ey dil-şude sen anda anı are bulunmaz  
 
8. kūyunda:-un, -da 
        Gazel 136 
        Mısra: 1 
        Köy, semt, mahalle || Sevgilinin bulunduğu, 
yaşadığı ortam. 
1. Ṭaleb etsek dili kūyunda ġamından biliriz  
2. Yaʿni ḳalbindeki ḫāliñ raḳamından biliriz  
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9. kūyuñda:-uñ, -da 
        Gazel 142 
        Mısra: 1 
        Köy, semt, mahalle || Sevgilinin bulunduğu, 
yaşadığı ortam. 
1. Neler çekdi göñül kūyuñda aġyāra demek olmaz  

2. Raḳīb-i dūna ʿāşıḳ sırr-ı ʿaşḳı söylemek olmaz  

 
10. kūyundan:-un, -dan 
        Gazel 154 
        Mısra: 4 
        Köy, semt, mahalle || Sevgilinin bulunduğu, 
yaşadığı ortam. 
3. Ġumūm-āver çıḳageldi yine ġam ḫāne-i cisme  
4. Dili besbelli kūyundan o kāfir-mā-cerā sürmüş  
 
11. kūyuñda:-uñ, -da 
        Gazel 180 
        Mısra: 8 
        Köşe || Meyhane köşesi. 

7. Gāv-ṭabʿ-ı zāhid etmez idi ṭaʿn ey pīr-i mey  

8. Anı da bizler gibi kūyuñda irşād eyleseñ  
 
12. kūyunda:-un, -da 
        Gazel 196 
        Mısra: 1 
        Köy, semt, mahalle || Sevgilinin bulunduğu, 
yaşadığı ortam. 

1. Yād edip kūyunda āh-ı āteşīnim neyleyim  

2. ʿArż edip bī-hūde ben aña enīnim neyleyim  

 
13. kūyuña:-uñ, -a 
        Gazel 211 
        Mısra: 1 
        Köy, semt, mahalle || Sevgilinin bulunduğu, 
yaşadığı ortam. 

1. ʿArż edip nālelerim kūyuña taḳrīr edeyim  

2. ʿAşḳımız ḫāme-i müjgān ile taḥrīr edeyim  

 
14. kūyundaki:-un, -da, -ki 
        Gazel 249 
        Mısra: 2 
        Köy, semt, mahalle || Sevgilinin bulunduğu, 
yaşadığı ortam. 
1. Ḳapıldıḳ zülfe ey dil ṭabʿ-ı Mecnūn’a selām eyle  
2. Alıp kūyundaki feryādı hāmūna selām eyle  
 
kūy-ı cānāna: 
1. kūy-ı cānāna:-a 
        Gazel 41 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin köyü, eşiği. 

3. Binip esb-i nesīme kūy-ı cānāna şitāb eyler  

4. Varır tā menzil-i dil-dārda ārām eder kāġaẕ  
 
2. kūy-ı cānāna:-a 
        Gazel 292 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin köyü, eşiği. 

9. Keyfimiz bu intiẓār ile gelir mi Sālimā  
10. Kūy-ı cānāna giden ḳāṣıd da el-ān gelmedi  
 
kūy-ı cānāndan: 
1. kūy-ı cānāndan:-dan 
        Gazel 100 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin köyü, eşiği. 
5. Ḫaber yoḳ kūy-ı cānāndan gelenlerden suʾāl etdik  
6. Dil-i güm-geşteden hergiz peyām almaḳ ne 
mümkindir  
 
kūy-ı dil-dāra: 
1. kūy-ı dil-dāra:-a 
        Tesdis 4 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin eşiği, bulunduğu mekan. 

19. Çīn seḥer gehvāre-i gül-bünden etdikde ḳıyām  

20. Eyler iseñ ey ṣabā sen kūy-ı dil-dāra ḫırām  
 
2. kūy-ı dil-dāra:-a 
        Gazel 203 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin eşiği, bulunduğu mekan. 

3. Bī-muḥābā kūy-ı dil-dāra şitāb etmekdeyiz  

4. Kimseden yoḳdur bu yolda bīm ü pervāmız bizim  

 
kūy-ı nigāra: 
1. kūy-ı nigāra:-a 
        Gazel 118 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgili'nin bulunduğu yer,mahalle. 
7. Görür müyüz bu şeb āyā o māh-ruḫsārı  
8. Geceyle varmaġa kūy-ı nigāra niyyet var  
 
kūy-ı yārdan: 
1. kūy-ı yārdan:-dan 
        Matla 31 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin oturduğu yer. 
1. Bir yādigār getirmez bize kūy-ı yārdan  
2. Çoḳdur bizim şikāyetimiz rūzgārdan  
 
kūyuñdan ayrılmaz: 
1. kūyuñdan ayrılmaz:-maz 
        Müfret 73 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sürekli bulunulan yeri terk etmek, ordan ayrılmak. 

1. Nola yıllarca mesken eylesem mey-ḫāneyi sāḳī  

2. Şerāb-ı ʿaşḳıñı içen seniñ kūyuñdan ayrılmaz  
 
kūyunu dolaşsa: 
1. kūyunu dolaşsa:-sa 
        Matla 61 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        Eşiğini dolaşmak || Sevgilinin bulunduğu yerde 
gidip gelmek. 
1. Felek ḳadrin bilir demem o gūş-ı nāzikiñ cānā  
2. Dolaşsa kūyunu her şām  
 
kūyunu ṭolandım: 
1. kūyunu ṭolandım:-dım 
        Gazel 205 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çevresinde, eşiğinde gezmek. 
3. Çoḳ ṭolandım kūyunu dil-berleriñ ammā ki ben  
4. Yine senden ġayrı cānā yār-i hem-dem bulmadım  
 
kūze-i ʿibret: 
1. kūze-i ʿibret: 
        Gazel 122 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İbret testisi. 
3. Kūze-i ʿibret yeter ḳāniʿ iseñ bu ʿālemiñ  
4. Lūle-i ser-çeşme-i encāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
küdūret: 
 
1. küdūretden: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 37 
        Üzüntü, kaygı. 
37. Sālim ol tek hemān küdūretden  
38. Ḥıfẓ ede Ḥaḳ seni her āfetden  
 
küffār: 
1. küffāra:-a 
        Tarih 3 
        Mısra: 87 
        Kâfiler. Müslüman olmayanlar. 
87. Bildire ḥaddini küffāra ser-ā-ser yer yer  
88. Düşmene n’olduġunu añlada kendin her cā  
 

küffār-ı naḥīs: 

1. küffār-ı naḥīs: 

        Tarih 5 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saldıran kafirler, düşmanlar. 
7. Ṣıyṭ-ı ṭabl-ı ḥaşmetiñ dehşetger-i ṣaff-ı ʿadū  

8. Ḍarb-ı kūs-ı heybetiñle küşte küffār-ı naḥīs  

 
küfr: 
1. küfre:-e 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 208 
        Dinsizlik, iman'ın zıddı. 
207. Nice sevdāları başına direr  

208. Gehī küfre gehī günāha girer  

 
kül oldu ḳalmadı: 
1. kül oldu ḳalmadı:-du 
        Diğer 10 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perişan hale geldi, çok kötü oldu. 

21. Firāḳıñ olmaġ ile āteş-i derūna sebeb  

22. Kül oldu ḳalmadı ḫākisterimde hīç ḥālā  

 
 
külbe-i aḥzān olur: 
1. külbe-i aḥzān olur:-ur 
        Gazel 63 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakub peygamberin hüzünler evine benzemek. 

9. Bir naẓar et nāzenīnim Sālim-i dil-ḫasteye  

10. Böyle ḳalırsa derūnum Külbe-i aḥzān olur  
 
külbe-i aḥzāna: 
1. külbe-i aḥzāna:-a 
        Gazel 145 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüzünler kulübesi; aşığın hüzünlü, kederli gönlü. 
7. O şūḫu eyleriz daʿvet düşüp pāyına bir kerre  

8. Gerek teşrīf eder bu külbe-i aḥzāna ger gelmez  

 
2. külbe-i aḥzāna:-a 
        Gazel 197 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüzünler kulübesi. 
11. Ḳabūl etdi ser-ā-ser dāġ-ı hicriñ iḫtiyār ile  
12. Efendim ġamlarıñ bu külbe-i aḥzāna ʿarż etdim  
 
külbe-i aḥzānıma: 
1. külbe-i aḥzānıma:-ım, -a 
        Gazel 229 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşığın, sevgilinin hasretiyle acı çektiği ev. 
11. Bir gelir var külbe-i aḥzānıma biñ nāz ile  
12. Sālimā bir ḫoş baḳ ol serv-i ḫırāmān olmasın  
 
külbe-i aḥzānımı: 
1. külbe-i aḥzānımı:-ım, -ı 
        Gazel 293 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşığın, sevgilinin hasretiyle acı çektiği ev. 
3. Ḥamdü li’llāh kim cemāliñ şādmān etdi beni  
4. Ṭalʿatıñ ḳıldı münevver külbe-i aḥzānımı  
 
külḫan: 
1. külḫan: 
        Diğer 2 
        Mısra: 46 
        Hamam ocağı || Azap, keder veren yer. 
45. Var iken bende iḥtirāḳ-ı vaṭan  
46. Külḫan olur gözüme hep gülşen  
 
2. külḫan: 
        Kaside 18 
        Mısra: 16 
        Hamam ocağı || Azap, keder veren yer. 
15. Çeşmine sūzen olur ḫār hezārıñ gülsüz  
16. Yārsız külḫan olur ʿāşıḳa bāġ-ı maḳbūl  
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3. külḫan: 
        Gazel 269 
        Mısra: 6 
        Hamam ocağı || Azap, keder veren yer. 
5. Ne maḥzūn-ı firāḳıñdır ne ẕevḳ-ı vaṣlıña maġrūr  
6. Gülistān-ı ṣafā birdir dil-i ʿuşşāḳa külḫan da  
 
külḫan eyler: 
1. külḫan eyler:-r 
        Kaside 1 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakmak, mahvetmek. 
73. Gül gibi bir güşāde ʿālem iken  
74. Seni eyler ḫazān ile külḫan  
 
külḫan olmasın: 
1. külḫan olmasın:-ma, -sın 
        Kaside 1 
        Mısra: 143 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ocağa dönmek || Acı ve keder mekanına dönmek. 

143. Olmasın sīne ġam ile külḫan  

144. Söndür āteşlerim sirişkimden  
 
külḫan olmuşdur: 
1. külḫan olmuşdur:-muş, -dur 
        Gazel 103 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ocak olmak || Sevgilinin ayrılığının yakıcı etkisi. 
1. Derūnum her ṭaraf eẓhār-ı dāġa gülşen olmuşdur  
2. Gülistān-ı cihān hicriñle baña külḫan olmuşdur  
 
külli: 
1. küllisini:-si, -ni 
        Diğer 10 
        Mısra: 66 
        Bütünüyle, tamamıyla. 
65. Ḫayāli ḥāvi-i eşkāl-i cüzʾ-i cüzʾiyyāt  

66. Netīce küllisini fehm edip de ol dānā  

 

küllü emrin bi-vaḳtihī merhūn: 

    1. küllü emrin bi-vaḳtihī merhūn: 

           Matla 54 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           "Her iş vaktine bağlıdır" anlamında arapça ifade. 

         1. Olma teʾḫīr-i kāmıña maḥzūn  

         2. Küllü emrin bi-vaḳtihī merhūn  

 
külüng: 
1. külüngünü:-ün, -ü 
        Kaside 1 
        Mısra: 100 
        Far. Külünk, kazma. 
99. ʿAşḳ ile çıḳmamış iken başa  
100. Neye urdu külüngünü ṭaşa  
 
kümeyt-i ḫāme: 
1. kümeyt-i ḫāme: 
        Kaside 8 
        Mısra: 69 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalem atı. 
69. Kümeyt-i ḫāme gezinmiş bu yolda bir iz var  
70. Degil nuḳāṭ dökülmüş o naḳş-ı ḥāfirdir  
 
kümeyt-i ṭabʿa: 
1. kümeyt-i ṭabʿa:-a 
        Gazel 35 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kırmızı şarap karakterli. 

3. Gel kümeyt-i ṭabʿa taḥmīl eyleme hicriñ yeter  

4. Ḳalmadı bār-ı girān-ı derde dermānım meded  
 

kümeyt-i tīz-reftār eylesin: 

1. kümeyt-i tīz-reftār eylesin:-sin 

        Kaside 30 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hızlı giden at haline getirmek || Söz ve mana ile 
istenilen amaca ulaşmak. 
11. Yine gül-geşt-i meydān-ı suḫanda fāris-i mażmūn  

12. Kümeyt-i tīz-reftār eylesin her lafẓ u maʿnāyı  

 

künbed-i mīnā: 

1. künbed-i mīnā: 

        Kaside 35 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gökyüzü || Bütün insanlar. 
63. Şāʿirān dehre nola lāzım olursa yek-ser  

64. Şāʿirānla ögünür künbed-i mīnā her bār  

 
künc-i dāmān-ı dil-ārāda: 
1. künc-i dāmān-ı dil-ārāda:-da 
        Gazel 228 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin eşiği, sevgilinin hemen yakını. 
5. Düşen ḳalḳmaz yaṭar hep künc-i dāmān-ı dil-ārāda  

6. Hemān ʿāşıḳ seniñ de tek vücūduñ bī-mecāl olsun  

 
künc-i destāre almaḳ: 
1. künc-i destāre almaḳ:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sarığın köşesine -gül- takmak || Osmanlılar 
zamanındaki sarığa gül takma âdetine gönderme 
yapılmıştır. 
45. Şerefde Farḳadān’a hem-ser eyler ḳadr ü miḳdārı  
46. Anıñ bir ġonca-i raʿnāsın almaḳ künc-i destāre  
 
künc-i firḳatde: 
1. künc-i firḳatde:-de 
        Gazel 37 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık köşesi. 

9. Bī-tevaḳḳuf baña luṭf eyler idiñ görseñ eger  

10. Künc-i firḳatde dil-i zāra ne eyler ümmīẕ  
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2. künc-i firḳatde:-de 
        Gazel 270 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık köşesi. 
3. Benim bu giryemi cānān ʿaceb nemden ḳıyās eyler  
4. Benim bir ḥāl-i zārım görmemişken künc-i firḳatde  
 
künc-i gafletde: 
1. künc-i gafletde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 495 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gaflet köşesi. 
495. Künc-i gafletde iʿtiyādıñca  
496. Nevmeler eylediñ murādıñca  
 
künc-i ġamda: 
1. künc-i ġamda:-da 
        Gazel 18 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzüntü köşesi. 

7. Saña āyīn olduysa dil-i ʿuşşāḳa cevr etmek  

8. Bize de oldu künc-i ġamda āh ile enīn ʿādet  

 
2. künc-i ġamda:-da 
        Gazel 113 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzüntü köşesi. 
5. Aġyār-ı dūnu eyleyip iḥyā-yı ṣoḥbetiñ  
6. Ben künc-i ġamda derd ile ölmek revā mıdır  
 
3. künc-i ġamda:-da 
        Gazel 146 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzüntü köşesi. 
5. Ḳudūmuñla sevindir ʿāşıḳ-ı zārı amān eyle  

6. Ne yapsın künc-i ġamda bu göñül ey bī-amān sensiz  

 
4. künc-i ġamda:-da 
        Gazel 182 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzüntü köşesi. 
9. Yolunda pāre pāre olduguñ dil-dārı gör şimdi  
10. Ṣorar mı künc-i ġamda Sālimā ḥāl-i diger-gūnuñ  
 
künc-i ġamında: 
1. künc-i ġamında:-ın, -da 
        Tesdis 4 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzüntü köşesi. 
3. Nüsḫa-i mihr ü maḥabbet dāstānın kim bilir  
4. Ḥālini künc-i ġamında ʿāşıḳānın kim bilir  
 
2. künc-i ġamıñda:-ıñ, -da 
        Gazel 75 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzüntü köşesi. 

5. Ṣafāya ḥasret olur rūy-ı ṣoḥbete müştāḳ  

6. O dil ki künc-i ġamıñda ġamīn-i ʿuzletdir  

 
3. künc-i ġamıñda:-ıñ, -da 
        Gazel 107 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzüntü köşesi. 

5. Ayırma sīneden yer yer kerem ḳıl ḫançeriñ cānā  

6. Benim künc-i ġamıñda dāġ-ı dil-dūzum nedīmimdir  

 
künc-i ḥasretde: 
1. künc-i ḥasretde:-de 
        Tesdis 2 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hasret köşesi. 
9. Ġamıñla künc-i ḥasretde ederken nālemi tekrār  
10. Fiġānım gūş edip her şeb şikāyet ṣanmasın dil-dār  
 
2. künc-i ḥasretde:-de 
        Gazel 88 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hasret köşesi. 
3. Vāḳıf ancaḳ bir Ḫudā’dır derdime  
4. Künc-i ḥasretde kelālim kim bilir  
 
künc-i kederde: 
1. künc-i kederde:-de 
        Kaside 18 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam köşesi. 
45. Olmaz āvāzesi kem-nām olur elbette  
46. Kendi derdiyle olan künc-i kederde meşġūl  
 
künc-i kesretde: 
1. künc-i kesretde:-de 
        Gazel 200 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çokluk köşesi. 
3. Künc-i kesretde tabʿ-ı çālāki  
4. Mey-i vaḥdetle neşve-yāb edelim  
 
künc-i miḥnetde: 
1. künc-i miḥnetde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 171 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıkıntı köşesi. 
171. Künc-i miḥnetde dil-ḫırāş yatar  
172. Renc-i ṣarʿayla der-firāş yatar  
 
künc-i ṣaḥrā-yı ʿadem: 
1. künc-i ṣaḥrā-yı ʿadem: 
        Gazel 120 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yokluk çölünün köşesi. 

9. Ümīd etmez ḥayāt-ı cāvidān-ı vaṣlı ey Sālim  

10. Yerin bī-hūde ʿāşıḳ künc-i ṣaḥrā-yı ʿadem etmez  
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künc-i ʿuzletde: 
1. künc-i ʿuzletde:-de 
        Gazel 126 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalnızlık köşesi. 

7. Künc-i ʿuzletde nişīniz merḥamet ḳıl sevdigim  

8. Gūşe-i çeşmiñle olsun bir nigāha ḳāʾiliz  
 
küngür-i eyvān-ı kisrā: 
1. küngür-i eyvān-ı kisrā: 
        Kaside 2 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -İran padişahı- Kisrâ'nın sarayının kubbesi( Hz. 
Muhammed'in doğduğu gece yıkılmıştır.). 
73. O şebde ṣad ʿalāmāt oldu peydā  
74. Yıḳıldı küngür-i Eyvān-ı Kisrā  
 
kürsi: 
1. kürsi: 
        Kaside 34 
        Mısra: 70 
        Taht, oturulacak yer. 
69. Umūr-ı pāk-i ḫalḳı şerʿ ü ḳānūn ile gördükçe  

70. Kitābı kürsi vü şemşīri hem ʿarş-ı muʿallādır  

 
kürsi-i ifrāṭıñdan: 
1. kürsi-i ifrāṭıñdan:-ıñ, -dan 
        Gazel 161 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haddin aşıldığı kürsü (Vaizin rinde hoş gelmeyen 
sözler söylediği kürsü). 
7. Kesmeyinde ayaġıñ kürsi-i ifrāṭıñdan  
8. Olamam senden eyā vāʿiẓ-i nekbet maḥẓūẓ  
 

kürsī-nişīn-i çarḫ-ı evṣāfı: 

1. kürsī-nişīn-i çarḫ-ı evṣāfı:-ı 

        Kaside 30 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vasıflar dünyasının kürsü sahibi || Övmek 
mevzusunda yüce konumda olan. 

3. Yine kürsī-nişīn-i çarḫ-ı evṣāfı olup ḫāmem  

4. Tamām-ı sübḥa-i eẕkār etsin ol kerem-zāyı  
 

kürsī-nişīn-i zülfü: 

1. kürsī-nişīn-i zülfü:-ü 

        Gazel 216 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saçın -kişinin- kürsüde oturması. 

 5. Olalı kürsī-nişīn-i zülfü şeyḫī-zādeniñ  

 6. Gūy-ı vāʿiẓ gibi ḳaldı āh-ı dil teʾsīrden  

 
 
küstāḫ: 
1. küstāḫ: 
        Kaside 3 

        Mısra: 103 
        Terbiyesizlik, edepsizlik. 
103. Yeter küstāḫ gūyuñ etdiñ inşād    
104. Saña lā-taknetū yetmez mi dil-şād  
 
küstāḫ etdi: 
1. küstāḫ etdi:-di 
        Tarih 3 
        Mısra: 218 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Küstahlaştırma. 
217. Gerçi ḥaddim degil ammā bu sürūruñ şevḳı  

218. Etdi küstāḫ zarūrī beni ḳıldı gūyā  

 
küstāḫ u recā olsam: 
1. küstāḫ u recā olsam:-sam 
        Tarih 17 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Küstah ve ümitli olmak. 
49. Yaʿni küstāḫ u recā olsam deriñde ben nola  

50. Luṭfuña muʿtād-ı dīrīneñ durur zār u ḥazīn  

 
küstāḫane: 
1. küstāḫane: 
        Tarih 10 
        Mısra: 71 
        Küstahça, kendini bilmez şekilde. 

71. Etdi tārīḫ aña küstāḫane  

72. Naẓara gerçi ki şāyān olmaz  
 
2. küstāhāne: 
        Gazel 119 
        Mısra: 10 
        Küstahça, kendini bilmez şekilde. 
9. Sarıl dāmānına būs eyle destin Sālimā yoḫsa  
10. Recā-yı pāy-būsu yāre küstāhāne söylenmez  
 
küstāḫ-ı naẓra: 
1. küstāḫ-ı naẓra:-a 
        Gazel 85 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Edebsizin bakışı. 

1. Nola baḫtım remedden perde çekse dīdeme yer yer  

2. Beni küstāḫ-ı naẓra eyledi her bir nigeh yek-ser  
 
küstāhlık: 
1. küstāhlıġıñ:-ıñ 
        Kaside 31 
        Mısra: 75 
        Kabalık, saygısızlık. 
75. ʿAfv eder merḥameti ḥāṣılı küstāhlıġıñ  
76. Sen hemān ḥāl-i diliñ şerḥini ıṭrā eyle  
 
küşte: 
1. küşte: 
        Tarih 5 
        Mısra: 8 
        Ölü || Korkudan ölmek, çok korkmak. 
7. Ṣıyṭ-ı ṭabl-ı ḥaşmetiñ dehşetger-i ṣaff-ı ʿadū  

8. Ḍarb-ı kūs-ı heybetiñle küşte küffār-ı naḥīs  
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küştegān-ı ġamzeñe: 
1. küştegān-ı ġamzeñe:-ñ, -e 
        Gazel 190 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin öldürücü bakışından dolayı ölen âşık. 
9. ʿIyd geldi merḥabā et küştegān-ı ġamzeñe  
10. ʿĀşıḳıñ yolunda ḳurbān olduġun bilmez misiñ  
 
küşte-i zehr-āb-ı firḳatiñ olursa: 
1. küşte-i zehr-āb-ı firḳatiñ olursa:-ur, -sa 
        Gazel 55 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık zehrinin öldürmesi. 
7. Sālim olursa küşte-i zehr-āb-ı firḳatiñ  

8. Ḫāk-i mezārı sürme-i ʿayn-i enīn olur  

 
kütüb-ḫāne: 
1. kütüb-ḫāne: 
        Kaside 20 
        Mısra: 194 
        Far. Kitap vaz' ve hıfzına mahsus mahal. 
193. Maẓhar edip nigāh-ı şāhāne  
194. Yapdı bir dil-güşā kütüb-ḫāne  
 
kütüb-ḫāne-i serāʾirdir: 
1. kütüb-ḫāne-i serāʾirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sırlar kütüphanesi || Gönül. 
5. Lisānımız ki bizim masḳaṭ-ı sitāyişdir  
6. Derūnumuz da kütüb-ḫāne-i serāʾirdir  
 
 

2. 2. 14. L 
 
lā: 
1. lā’dır:-dır 
        Lugaz 5 
        Mısra: 3 
        La harfi || Makasın ağzının açılması ile şeklinin 
"la" ya benzemesi. 
3. Söylemez söylese lā’dır suḫanı  
4. Cismi yoḳ cümle dehendir bedeni  
 
lā-büd: 
1. lā-büd: 
        Kaside 8 
        Mısra: 25 
        Şüphesiz. 

25. Mużī eder ġamı lā-büd meṣādir-i keremi  

26. Naʿīm-i pākine hem-ḥāle luṭfu ġābirdir  

 
2. lā-büd: 
        Kaside 8 
        Mısra: 151 
        Şüphesiz. 

151. Feżā-yı sīnede lā-büd geçer ṣafā-yı sürūr  

152. Ne dem ki ḥüzn ü feraḥ ḳaṣd ile müsāyirdir  
 

3. lā-büd: 
        Diğer 10 
        Mısra: 59 
        Şüphesiz. 
59. Göreydi ẕātını lā-büd ederdi istiḥsān  
60. O gūne ṭabʿını etmiş ʿulūma Ḥaḳ meʾvā  
 
4. lā-büd: 
        Gazel 62 
        Mısra: 10 
        Şüphesiz. 
9. Hāle-i āġūşa çekdim dün gece ol māhı ben  
10. Pehlevān-ı ʿaşḳ lā-büd zūr-ı bāzū gösterir  
 
5. lā-büd: 
        Müfret 81 
        Mısra: 2 
        Şüphesiz. 
1. Hevā-ālūde olmaḳ ḫiffet-i ʿaḳla delāletdir  

2. Ḫafīf olsa olur lā-büd hevāda keffe-i mīzān  

 
6. lā-büd: 
        Gazel 246 
        Mısra: 7 
        Ar. Elbette, mutlaka, şüphesiz. 
7. Bulur lā-büd şikārın yine gül-geşt-i temāşāda  
8. Hevālandı göñül murġu süzüldü bezm-i pervāze  
 
7. lā-büd: 
        Gazel 285 
        Mısra: 6 
        Şüphesiz. 

5. Ḫaṭṭ-ı dil-cūyuñ temāşā eden olur bī-ḳarār  

6. Artırır lā-büd bahārıñ maḳdemi sevdāları  
 
lāf: 
1. lāfı:-ı 
        Tarih 1 
        Mısra: 117 
        Söz || Şiir. 
117. Ḳo lāfı Sālimā ḫayr-ı duʿādır  

118. Ḳasīde āḫir olsa çünki ḳānūn  

 
2. lāf: 
        Gazel 47 
        Mısra: 1 
        Söz. 
1. ʿĀşıḳa vaʿde-i vaṣlı da hemān lāf mıdır  

2. Yoḫsa bī-çārelere bu reviş inṣāf mıdır  

 
lafẓ: 
1. lafẓını:-ın, -ı 
        Kaside 16 
        Mısra: 74 
        Söz. 

73. Ede faḫriyyeye āġāze be-üslūb-ı ḳadīm    

74. K’ola her lafẓını taḥsīn ile gūyā bülbül  

 
lafẓ u maʿnāyı: 
1. lafẓ u maʿnāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 12 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz ve anlam. 
11. Yine gül-geşt-i meydān-ı suḫanda fāris-i mażmūn  

12. Kümeyt-i tīz-reftār eylesin her lafẓ u maʿnāyı  

 
lafẓatu’llāh: 
1. lafẓatu’llāha:-a 
        Kaside 1 
        Mısra: 87 
        "Allah" kelimesinin lafzı. 
87. Lafẓatu’llāha dilde cā eyle  

88. Cümle andan hemīn recā eyle  

 
lafẓ-ı kün: 
1. lafẓ-ı kün: 
        Kaside 13 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kün emri , Cenâb-ı Hakk'ın verdiği "Ol" mânasına 
gelen "Kün" emri ile yaratması. 
21. Ṣūret-i ẓāhirde lafẓ-ı kün idi mesmūʿ olan  

22. Līk kimler istimāʿ etmiş bilinmez ḥāliyā  

 
lāġar: 
1. lāġar: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 163 
        İnce,zarif. 

163. Çelebi lāġar u laṭīf ister  

164. Ṭabʿı āyīnesi naẓīf ister  

 
lāhıḳ ola: 
1. lāhıḳ ola:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 294 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yetişen, kavuşan, erişen. 
293. Salṭanat bā-meşiyyet-i Ḫālıḳ  
294. Ola tā ol ʿadedlere lāhıḳ    
 

laʿīn: 

1. laʿīn: 

        Kaside 10 
        Mısra: 354 
        Lânetlenmiş, kovulmuş, melun. Allah’ın 
rahmetinden mahrum || Ebu Cehil. 

353. Ṭarfına oldu olmadı o yaḳīn  

354. Ricʿat-i ḳahḳar ile döndü laʿīn  

 

2. laʿīn: 

        Kaside 12 
        Mısra: 119 
        Lânetlenmiş, kovulmuş, melun. Allahın rahmetinden 
mahrum. 

119. Gözü çıḳar aña böyle baḳan laʿīn ü bediñ  

120. Olur nişestesi āḫir ḥafīr-i maḳhūrī  

 

3. laʿīni:-i 

        Kaside 20 
        Mısra: 319 

        Lânetlenmiş, kovulmuş, melun. Allah’ın 
rahmetinden mahrum. 

319. Aña bed-ḫvāh olan laʿīni Ḫudā  

320. Ḳahrına maẓhar ede ser-tā-pā  
 
laʿl: 
1. laʿl: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 78 
        Dudak. 

77. Yād ola ortada gāhīce meyān  

78. Geh aġızlarda geze laʿl ü dehān  
 

2. laʿlīn:-īn 

        Gazel 7 
        Mısra: 6 
        Ar. Yakut nev'inden pembe, kıymetli taş || Sevgilinin 
dudağı. 
5. Her ḳaçan būs eylese dil ṭūṭi-i gūyā olur  

6. Sāġarāsā neşʾe baḫş eyler o laʿlīn leb baña  

 
3. laʿlindeki:-in, -de, -ki 
        Matla 22 
        Mısra: 1 
        Ar. Yakut nev'inden pembe, kıymetli taş || Sevgilinin 
dudağı. 
1. Ṣaḳın ẓann etme tebḫāle durur laʿlindeki yāre  
2. Eser etmiş şerār-ı āhı ʿuşşāḳıñ leb-i yare  
 
lāl: 
1. lāliñ:-iñ 
        Müfret 3 
        Mısra: 2 
        Dilsiz || Gül. 
1. ʿAceb mi ġoncadan bülbül peyām-ı vaṣlı almazsa  

2. Lisānından hemīşe añlamaz gūyā olan lāliñ  

 
2. lāl: 
        Kaside 22 
        Mısra: 109 
        Dilsiz. 

109. Devletiñde ḫazīne-i dil lāl  

110. Şeb-çerāġ-ı hünerle māl-ā-māl  
 
3. lāldir:-dir 
        Gazel 108 
        Mısra: 10 
        Dilsiz. 
9. Tāzedir naḳş-ı ḫayāl-i kārımız Sālim bizim  
10. Nālelerle lāldir ṭanbūrda mızrāblar  
 
laʿl eder: 
1. laʿl eder:-er 
        Kaside 1 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Susturmak. 
71. Dād dādından ʿārif-i suḫeniñ  
72. Ġoncaveş laʿl eder ṣaḳın deheniñ  
 
lāl etdi: 
1. lāl etdi:-di 
        Kaside 22 
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        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Susturmak. 
95. Beni żaʿf ile fikr edip çün nāl  

96. Keder etdi netīce ḫāmemi lāl  

 
lāl ḳıldı: 
1. lāl ḳıldı:-dı 
        Kaside 14 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi bir şey söyleyemeyecek hale getirmek || 
Üstün gelmek. 

13. Olalı zīb-baḫş-ı taḫt-ı iclāl  

14. ʿAdūyu ḳıldı ferr-i saṭveti lāl  
 
lāl oldum: 
    1. lāl oldum:-dum 
           Gazel 212 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Dilsizleşmek, söz söyleyemez hale gelmek. 
         1. Ġam-ı ʿaşḳıñla lāl oldum ḫayāliñle ḫayāl oldum  

         2. Teraḥḥum eyle sulṭānım meded kim bī-mecāl 

oldum  
 
    2. lāl oldum:-dum 
           Gazel 212 
           Mısra: 8 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Dilsizleşmek, söz söyleyemez hale gelmek. 
         7. Söz olmaz intiẓām-ı pāk-güftārıña el-ḥāṣıl  
         8. Nice medḥ eyleyim ṭatlı diliñ vaṣfında lāl oldum  
 
lāl olmaz: 
1. lāl olmaz:-maz 
        Gazel 123 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dilsizleşmek, söz söyleyemez hale gelmek. 

5. Ḳafes zībende-i ārāyiş olmaz nālekārīde  

6. Gülistān-ı cefānıñ bülbül-i gūyāsı lāl olmaz  
 
lāl olur: 
1. lāl olur:-ur 
        Gazel 80 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dilsizleşmek, söz söyleyemez hale gelmek. 

5. ʿArż -i aḥvālin eder āmāde maʿşūḳa velī  

6. Vaṣla erince hemān bī-çāre ʿāşıḳ lāl olur  

 
laʿl olur: 
1. laʿl olur:-ur 
        Kaside 2 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dilsizleşmek || Söz söyleyemez hale gelmek. 
85. Ne diḳḳat laʿl olur belki dehānım  
86. Şumār edip ḳuṣūr u ʿacz ü şānım  
 
lāl olurdu: 

1. lāl olurdu:-ur, -du 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dilsizleşmek, söz söyleyemez hale gelmek. 

55. Lāl olurdu Kelīm-i Eyyūbī  

56. Ṭūr-ı ḳalbimde görse āşūbı  
 
lāl ü ebkem: 
1. lāl ü ebkem: 
        Kaside 30 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dilsiz || Hal diliyle bir şey ifade edememek. 
45. Zebān-ı ḥāl lāl ü ebkem iken bezm-i maʿnāda  
46. Getirdi yümn-i vasfı ḫāṭıra bu naẓm-ı ġarrāyı  
 
lāle: 
1. lāle: 
        Kaside 1 
        Mısra: 37 
        Zambakgillerden yaprakları uzun ve mızrağı 
andırır, çiçeği ise kadehe benzer çok renkli bir çiçek. 

37. Lāle pür-dāġ-ı sīne hem-çü riyā  

38. Sāʿid-i zühde keyy olup gūyā  
 
2. lāle: 
        Tarih 2 
        Mısra: 21 
        Zambakgillerden yaprakları uzun ve mızrağı 
andırır, çiçeği ise kadehe benzer çok renkli bir çiçek. 

21. Lāle dāġ-ı ḥasret ile sīne-sūz iken bu dem  

22. Bir ḳadeḥ mey elde ser-hoş raġm eder ālāmına  
 
3. lāle: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 40 
        Zambakgillerden yaprakları uzun ve mızrağı 
andırır, çiçeği ise kadehe benzer çok renkli bir çiçek. 
39. Oldu ṣan bir mehe dil-beste yine  
40. Lāle aldı ḳadeḥin deste yine  
 
4. lāle: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 43 
        Zambakgillerden yaprakları uzun ve mızrağı 
andırır, çiçeği ise kadehe benzer çok renkli bir çiçek. 
43. Gülşeniñ lāle göñül micmeridir  

44. Sīnesin dāġ ile yaḳsa yeridir  

 
5. lāle: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 50 
        Zambakgillerden yaprakları uzun ve mızrağı 
andırır, çiçeği ise kadehe benzer çok renkli bir çiçek. 
49. Nola zerrin ḳadeḥ olsa düşmen  
50. Lāle aldı ḳadeḥin destinden  
 
6. lāleler:-ler 
        Diğer 3 
        Mısra: 71 
        Ortasında yanığı andıran siyahlık olan lale çiçeği. 
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71. Lāleler ise yaḳıp dāġ-ı derūnun yer yer  
72. Gūyiyā şāh-ı bahār yine çerāġān eyler  
 
7. lāle: 
        Tarih 8 
        Mısra: 25 
        Zambakgillerden yaprakları uzun ve mızrağı 
andırır, çiçeği ise kadehe benzer çok renkli bir çiçek. 

25. Gül-i zībā vü lāle sünbülān ʿaks eylemişdir hep  

26. Baḳınca çarḫa ṣanma ṣubḥ-ı ṣādıḳ eyledi işrāḳ  
 
8. lāleler:-ler 
        Tarih 17 
        Mısra: 3 
        Zambakgillerden yaprakları uzun ve mızrağı 
andırır, çiçeği ise kadehe benzer çok renkli bir çiçek. 
3. Lāleler maḥv-ı vücūd etdi kederden dāġ ile  

4. Olalı her bir giyeh gülzāra şekl-i yāsemīn  

 
9. lāle: 
        Kaside 19 
        Mısra: 21 
        Zambakgillerden yaprakları uzun ve mızrağı 
andırır, çiçeği ise kadehe benzer çok renkli bir çiçek. 
21. Olur lāle müşābih çiftleriñ her reng-i gül-fāmı  
22. O mercān-pārelerle kim dizilmiş ṭarḥ-ı zer-tāre  
 
10. lāle: 
        Kaside 32 
        Mısra: 3 
        Zambakgillerden yaprakları uzun ve mızrağı 
andırır, çiçeği ise kadehe benzer çok renkli bir çiçek. 

3. Lāle leb-rīz-i mey-i şādi edip sāġarını  

4. ʿAyş u nūş etmededir bāġda rindānāsā  
 
11. lāle: 
        Kaside 34 
        Mısra: 17 
        Zambakgillerden yaprakları uzun ve mızrağı 
andırır, çiçeği ise kadehe benzer çok renkli bir çiçek || 
Ortasında yanığı andıran siyahlık olan lale çiçeği. 
17. Urulmuş gibi lāle yine bir şūḫa derūnunda  

18. O dāġ-ı dāġ-ber-dāġı delīl-i şübhe-fersādır  

 
12. lāle: 
        Gazel 244 
        Mısra: 11 
        Zambakgillerden yaprakları uzun ve mızrağı 
andırır, çiçeği ise kadehe benzer çok renkli bir çiçek. 
11. Ḳadeḥ-nūşān-ı bezm-i gülşene her lāle bir sāġar  
12. Be-her gūşe müferriḥdir ser-ā-pā gülsitān içre  
 
lāleāsā: 
1. lāleāsā: 
        Gazel 69 
        Mısra: 7 
        Lale gibi || Renginden ötürü âşığın yaralarına 
benzetilmiştir. 
7. Ṣaḳlamam dāġ-ı derūnum lāleāsā sevdigim  
8. Ṣad hezārān derdimiz var derd cānā bir midir  
 
2. lāleāsā: 
        Gazel 227 

        Mısra: 5 
        Lale gibi || Renginden ötürü âşığın yaralarına 
benzetilmiştir. 
5. Lāleāsā dāġlarla gül gül olmuş ser-te-ser  

6. Sīneme etsin nigeh seyr-i gülistān etmeyen  

 
3. lāleāsā: 
        Gazel 269 
        Mısra: 7 
        Lale gibi || Renginden ötürü âşığın yaralarına 
benzetilmiştir. 
7. Derūnum lāleāsā dāġ ber-dildir firāḳıñdan  
8. Nümāyāndır ser-ā-pā dāġ-ı ḥasret cā-be-cā tende  
 
lāle-ḫad: 
1. lāle-ḫad: 
        Gazel 90 
        Mısra: 3 
        Lale yanaklı || Sevgili. 
3. Gülsitānım seyre çıḳ ey serv-ḳadd ü lāle-ḫad  

4. Sīnede dāġ-ı dil-i āteş-karīnim tāzedir  

 
2. lāle-ḫad: 
        Gazel 258 
        Mısra: 1 
        Lale yanaklı || Sevgili. 
1. Yeter ey lāle-ḫad dāġ-ı derūnum pārelendirme  
2. Oñulmaz zaḫmımı hicriñle yine yārelendirme  
 

lāle-ḫad perīden: 

1. lāle-ḫad perīden:-den 

        Gazel 206 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lale yanaklı sevgili. 

9. Ben o lāle-ḫad perīden Sālimā bir vech ile  

10. Gülşen-i ʿālemde būy-ı vuṣlat ümmīd eylemem  

 
lāle-i dil-sūz: 
1. lāle-i dil-sūz: 
        Kaside 31 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül yakıcı lale. 

59. Mīr-i gülşen gibi olmaḳda ser-efrāz şehā  

60. Dāġımı lāle-i dil-sūz ile hem-pā eyle  
 
lāle-i ḥamrāyı: 
1. lāle-i ḥamrāyı:-yı 
        Matla 62 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kırmızı lale. 
1. Yoġ iken lāle-i ḥamrāyı edip medḥe sezā  
2. Ḫāki yāḳūt eder geh eser-i feyż-i Ḫudā  
 
lāle-ṣıfat: 
1. lāle-ṣıfat: 
        Tarih 8 
        Mısra: 23 
        Lale gibi. 
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23. Saḳınmaz nevbeti lāle-ṣıfat buḫl eylemez ḫalḳa  
24. ʿAceb mi gül-bünü eyler ise Ḫaḳ ġoncaya ser-ṭāḳ  
 
2. lāle-ṣıfat: 
        Gazel 42 
        Mısra: 9 
        Lale gibi. 
9. Meh cemāliñ fikr edip lāle-ṣıfat  

10. Dāg-ı hicriñ sīnem üzre yer eder  

 
lāleveş: 
1. lāleveş: 
        Diğer 3 
        Mısra: 64 
        Ortasında yanığı andıran siyahlık olan lale çiçeği 
gibi. 
63. Bülbülāna yine gülzār metāʿın açdı  
64. Lāleveş dāġ-ı maḥabbetle derūnun yaḳdı  
 
2. lāleveş: 
        Gazel 66 
        Mısra: 1 
        Ortasında yanığı andıran siyahlık olan lale çiçeği 
gibi. 
1. Ḥasretiñle lāleveş ben dāġ-dārım kim bilir  

2. Sīnede zaḫm-ı dil-i nā-şād u zārım kim bilir  

 
3. lāleveş: 
        Gazel 217 
        Mısra: 3 
        Ortasında yanığı andıran siyahlık olan lale çiçeği 
gibi. 
3. Rū-siyehler ile hem-bezm olma lāleveş seni  

4. Dāġ- ber-dāġ etmesin eyyām mānend-i nigīn  

 
lālezār: 
1. lālezār: 
        Müfret 61 
        Mısra: 2 
        Lale bahçesi. 
1. Ṣaḥn-ı Kāġıd-ḫāne dünyāyı bütün cemʿ eylemiş  

2. Kūhsār u cūybār u mīşezār u lālezār  

 
2. lālezārın:-ın 
        Gazel 252 
        Mısra: 6 
        Lale bahçesi. 

5. Alıp āġūşa çekseñ sīneye ol verd-i raʿnāyı  

6. Ḥasedden dāġ dāġ olsa derūnu lālezārın da  
 
lālezār-ı ḳalemiñ: 
1. lālezār-ı ḳalemiñ:-iñ 
        Kaside 31 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalemin ( Güzel manaların) bahçesi. 
7. Lālezār-ı ḳalemiñ peyk-i bahār et ey dil  
8. Gülsitān-ı suḫanıñ şöyle muṭarrā eyle  
 
lālezār-ı suḫan et: 
1. lālezār-ı suḫan et: 
        Kaside 31 
        Mısra: 65 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şiir bahçesine dönüştürmek. 

65. Lālezār-ı suḫan et ṭarḥ-ı laṭīfiñ Sālim  

66. Ṭabʿ-ı nāzendeñi zīb-āver-i maʿnā eyle  

 
laʿl-i dil-ārāyı: 
1. laʿl-i dil-ārāyı:-yı 
        Kaside 23 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin dudağı. 
101. Meẕāk-ı ʿaşḳı Sālim mübhemān-ı ḫvān-ı hüsn etmiş  
102. Nemekdān-ı melāḥat eyleyen laʿl-i dil-ārāyı  
 
laʿl-i lebiñ: 
1. laʿl-i lebiñ:-iñ 
        Gazel 153 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin dudağının kızıllığı. 

3. Ser-i engüşt-i redd ile dirīġ etme ḫarīdāra  

4. Ḫudā laʿl-i lebiñ būstān-ı ḥüsne ter kirās etmiş  
 
2. laʿl-i lebin:-in 
        Gazel 222 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dudağın lal gibi kızıllığı || Kırmızı dudak. 

5. Etmiş uşşāḳıñ şerār-ı şuʿle-pīrāsı eser  

6. Ṣanmañız āzürdedir laʿl-i lebin tebḫāleden  
 
laʿl-i müẕāb-ı meyi: 
1. laʿl-i müẕāb-ı meyi:-i 
        Kaside 35 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- şaraba benzer dudakları. 

39. Ḥāṣılı ḥālet-i teʾsīr-i kelām-ı şuʿarā  

40. Eyledi laʿl-i müẕāb-ı meyi yāḳūt-miḳdār  
 
laʿl-i nāb-ı leb-i dil-dāra: 
1. laʿl-i nāb-ı leb-i dil-dāra:-a 
        Gazel 133 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin dudağının saflığı. 
5. Laʿl-i nāb-ı leb-i dil-dāra ʿiẕārın nuḳl et  
6. Sāde ṣahbā-yı gül-endāma ṭarāvet gelmez  
 
laʿl-i nābıñdan: 
1. laʿl-i nābıñdan:-ıñ, -dan 
        Gazel 266 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (Sevgilinin) saf dudağı. 

7. Ġoncaveş leb-rīz-i ḫūn-ı miḥnet olmazdı göñül  

8. Laʿl-i nābıñdan ʿadū gül-çīn-i iḥsān olmasa  

 
laʿl-i şeh-i māh-misāl: 
1. laʿl-i şeh-i māh-misāl: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 69 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ay gibi güzel sevgilinin dudakları. 
69. Añılıp laʿl-i şeh-i māh-misāl  
70. Pür ola al kirāsıyla ḫayāl  
 
laʿl-i şekker-efşānıñ: 
1. laʿl-i şekker-efşānıñ:-ıñ 
        Tesdis 3 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şeker saçan dudak || Sevgilinin dudakları. 

9. Gezerken reh-güẕārında anıñ bī-ṣabr u bī-sāmān  

10. O laʿl-i şekker-efşānıñ olup ikrāmına şāyān  
 
lāmiʿ-i sāṭıʿ: 
1. lāmiʿ-i sāṭıʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nur saçan parlaklık. 
67. Eger ol nūr olmasa cihāna lāmiʿ-i sāṭıʿ    
68. Ne mümkin idi kim ola hüveydā şemʿ ü pervāne  
 
lāne-i devlet: 
1. lāne-i devlet: 
        Kaside 27 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devlet, yurt. 
9. Şu ḳadar emn ü emān lāne-i devlet şimdi  

10. Bir ṭarīḳ ile heves kendüyü etse gūyā  

 
lā-şekk: 
1. lā-şekk: 
        Kaside 17 
        Mısra: 19 
        Ar. Şüphesiz, elbette, behemehâl. 
19. Bu iḥtirām Resūl-i Ḫudā’yadır lā-şekk  
20. Ederse tehniye lāyıḳ bu niʿmete ʿālem  
 
lāt: 
1. lāt: 
        Gazel 24 
        Mısra: 10 
        İslamdan önce Arapların Kabe'de bulunan 
putlarından biri. 
9. Zāhidā aġyāra meyliñ büt-perestlikdir saña  

10. Añlasañ ḥubb-ı sivā maʿnīde Lāt ile Menāt  

 
lā-taknetū: 
1. lā-taknetū: 
        Kaside 3 
        Mısra: 104 
        Kur'an-ı Kerim (39/53). Zümer Suresi 53. ayetten 
'ümidinizi kesmeyin' manasında Arapça söz.''De ki: «Ey 
kendi aleyhlerine haddi aşmış kullarım, Allah'ın 
rahmetinden ümit kesmeyin! Çünkü Allah, bütün 
günahları bağışlar. Şüphesiz ki O, çok bağışlayıcıdır, 
çok merhamet edicidir.''. 
103. Yeter küstāḫ gūyuñ etdiñ inşād    
104. Saña lā-taknetū yetmez mi dil-şād  
 

laṭīf: 

1. laṭīf: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 163 
        Hoş, güzel. 

163. Çelebi lāġar u laṭīf ister  

164. Ṭabʿı āyīnesi naẓīf ister  

 

2. laṭīf: 

        Lugaz 3 
        Mısra: 3 
        Hoş, güzel. 

3. Bir ser-āmed laṭīf dil-berdir  

4. Ḳalbi de ʿaksi de ber-ā-berdir  
 

3. latīfiñ:-iñ 

        Kaside 8 
        Mısra: 144 
        Hoş, güzel. 
143. Nebiyy-i müftehimā çāre-sāz-ı hicrānā  

144. Ki nām-ı pāk ü latīfiñ şefiʿ ü hāsirdir  

 

4. laṭīf: 

        Kaside 8 
        Mısra: 180 
        Lütf edici || Allah. 
179. Raʾūf-ı bāṭın u ẓāhir ve evvel ü āḫir  

180. Laṭīf (u) Rāfiʿ ü Ḳāhir Şefīḳ u Cābir’dir    

 

laṭīfe: 

1. laṭīfesi:-si 

        Lugaz 3 
        Mısra: 57 
        Şaka, şaka yollu söylenen söz. 

57. Gözüne girer ol laṭīfesi bed  

58. Āciz olur elinden ol derdmend  
 
lāyıḳ: 
1. lāyıḳ: 
        Kaside 1 
        Mısra: 110 
        Yakışır, münasip, şâyân. 

109. Ketm-i sırr-ı ḥaḳīḳat etme velī  

110. Līk lāyıḳ mı saña dene deli  

 
2. lāyıḳ: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 13 
        Yakışır, münasip, şâyân. 
13. Neden lāyıḳ ki aʿdā dergehiñde hep çerāġ olsun  
14. Benim nār-ı firāḳı ile göñlüm dāġ dāġ olsun  
 
3. lāyıḳ: 
        Tarih 1 
        Mısra: 91 
        Yakışır, münasip, şâyân. 
91. Sen ol dānā şehenşehsin ki lāyıḳ  

92. Kemīne çākeriñ olsa Felaṭun  

 
4. lāyıḳ: 
        Tarih 3 
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        Mısra: 17 
        Yakışır, münasip, şâyân. 

17. Böyle pākīze ġazā ḥaḳḳına dense lāyıḳ  

18. Gecesi Ḳadr idi hem gündüzü ʿīd-ı ażḥā  

 
5. lāyıḳ: 
        Kaside 3 
        Mısra: 46 
        Yakışır, münasip, şâyân. 

45. İlāhī bunca luṭfu görmüş iken  

46. Saña lāyıḳ ʿibādet etmedim ben  
 
6. lāyıḳ: 
        Kaside 8 
        Mısra: 14 
        Yakışır, münasip, şâyân. 
13. Ġubār-ı dergehine yüz süren ʿibādetkār  
14. Teyemmüm etmege lāyıḳ o ḫāḳ tāhirdir  
 
7. lāyıḳ: 
        Kıt'a 14 
        Mısra: 4 
        Yakışır, münasip, şâyân. 

3. Ben perīşān-tār-ı ekdār-ı hezārān-derd iken  

4. Ṣormamaḳ bir kerre lāyıḳ mı beni cānā baña  
 
8. lāyıḳdır:-dır 
        Tarih 14 
        Mısra: 5 
        Yakışır, münasip, şâyân. 

5. Cināna bādi-i temsīl ü teşbīh olsa lāyıḳdır  

6. Hele mevcūd olandan bunda luṭf u ḥüsnüñ esbābı  
 
9. lāyıḳdır:-dır 
        Kaside 17 
        Mısra: 55 
        Yakışır, münasip, şâyân. 
55. O pādişāh-ı muẓaffer ki dense lāyıḳdır  

56. Medīne-i niʿam-ı merḥamet cihān-ı kerem  

 
10. lāyıḳı:-ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 172 
        Yakışır, münasip, şâyân. 

171. Yed-i cūdu eder hemīşe müdām  

172. Lāyıḳı üzre her kese ikrām  
 
11. lāyıḳdır:-dır 
        Kaside 22 
        Mısra: 42 
        Yakışır, münasip, şâyân. 
41. Selefiñ cümlesine fāyıḳdır  
42. Biñ cihetle o ṣadra lāyıḳdır  
 
12. lāyıḳıñ:-ıñ 
        Kaside 24 
        Mısra: 60 
        Yakışır, münasip, şâyân. 
59. Medḥ-i vaṣfıñda ne deñlü suhan-endāz olsam  

60. Lāyıḳıñ üzre zebānım edemez bir taʿbīr  

 

13. lāyıḳdır:-dır 
        Kaside 25 
        Mısra: 5 
        Yakışır, münasip, şâyân. 

5. Ne ẕāt-ı mekrümet-pīrā ki lāyıḳdır olurlarsa  

6. Der-i devlet-meʾāb-ı bendesi Cemşīd ile Kisrā  

 
14. lāyıḳ: 
        Kaside 25 
        Mısra: 25 
        Yakışır, münasip, şâyân. 
25. Desem ṣad vech ile lāyıḳ yüzüne neyyir-i devlet  

26. Ki güm oldu ṭulūʿuyla nücūm-ı şām-ı ġam-pīrā  

 
15. lāyıḳ: 
        Gazel 188 
        Mısra: 2 
        Yakışır, münasip, şâyân. 

1. Nedendir sīḫ-i ġamda hicr ile baġrım kebāb etmek  

2. Saña lāyıḳ mıdır cānā bizi pür-ıżṭırāb etmek  
 
lāyıḳ ederse: 
1. lāyıḳ ederse:-er, -se 
        Kaside 17 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uygun görmek. 
19. Bu iḥtirām Resūl-i Ḫudā’yadır lā-şekk  
20. Ederse tehniye lāyıḳ bu niʿmete ʿālem  
 
lāyık mı: 
1. lāyık mı: 
        Rübai 14 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakışır mı, uygun mu. 
3. Lāyık mı seniñ devlet-i hüsnüñde şehā  
4. Üftāde reh-i vādi-i hicrān olmak  
 
lāyıḳ olan: 
1. lāyıḳ olan:-an 
        Kaside 17 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Layık olmak, yaraşmak. 
75. Ḳula da lāyıḳ olan hep duʿā-yı devletdir  
76. Nitekim ʿāleme yek-ser senāsıdır elzem  
 
lāyıḳ olsa: 
1. lāyıḳ olsa:-sa 
        Diğer 11 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uygun olmak, hak etmek. 
99. Pençgāh-ı niyāz-ı her ʿāşıḳ  
100. Olsa maḥṣūr-ı ülfetiñ lāyıḳ  
 
lāyıḳı: 
1. lāyıḳıdır:-dır 
        Kaside 29 
        Mısra: 25 
        Denk, eş. 
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25. Ḥātem-i Ṭāʾi o kān-ı keremiñ lāyıḳıdır  

26. Dergeh-i ʿizzetine olsa kemīne-çāker  

 
lāyıḳ-ı elṭāf-ı ṣāḥib-devlet ü iḥsānsın: 
1. lāyıḳ-ı elṭāf-ı ṣāḥib-devlet ü iḥsānsın:-sın 
        Tarih 5 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güç ve cömertlik sahibinin -Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa- lütuflara layık olması. 
9. Lāyıḳ-ı elṭāf-ı ṣāḥib-devlet ü iḥsānsın  

10. Nola olsañ maẓhar-ı cūd u ʿaṭāyā-yı nefīs  

 
lāyıḳ-ı luṭf-ı müstetāb: 
1. lāyıḳ-ı luṭf-ı müstetāb: 
        Kaside 33 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Deva olan iyiliklere layık olmak. 
85. Lāyıḳ-ı luṭf-ı müstetāb nedir  
86. Bunda bir reʾ y-i bā-ṣavāb nedir  
 
lāyıḳ-ı luṭfu: 
1. lāyıḳ-ı luṭfu:-u 
        Kaside 20 
        Mısra: 179 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyiliğe layık olan, hak eden. 
179. Lāyıḳ-ı luṭfu güm-sürāġ olmaz  
180. Ne ḳadar dūr ise ıraġ olmaz  
 
lāyıḳı üzre: 
1. lāyıḳı üzre: 
        Kaside 25 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Layıkıyla, uygun şekilde. 

49. Ne mümkindir medīḥ-i ẕāt-ı pākiñ lāyıḳı üzre  

50. Ġaraż ʿarż-ı duʿādır hem ḫulūṣ-ı ḳalbimi inhā  
 
2. lāyıḳı üzre: 
        Kaside 29 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Layıkıyla, uygun şekilde. 

51. Līk mümkin mi ede lāyıḳı üzre medḥiñ  

52. Kilk-i muʿciz-raḳam u ḫāme-i iʿcāz-eser  
 
lāzım: 
1. lāzımıdır:-ı, -dır 
        Kaside 33 
        Mısra: 32 
        Gerekli. 
31. İmtisāl emriniñ mülāzımıdır  
32. Nehyiniñ ictināb lāzımıdır  
 
2. lāzımsa:-sa 
        Gazel 84 
        Mısra: 7 
        Gerekli. 
7. Helāk etdi beni ġamzeñ saña ʿuşşāḳ lāzımsa  
8. Beni luṭfuñla iḥyā ḳıl bizim ḫoş olmamız yegdir  
 

3. lāzım: 
        Gazel 174 
        Mısra: 8 
        Gerekli. 
7. Sözüñden ḳasdıñ eylikse sen eyle bizi incitme  
8. Neden lāzım saña zāhid bütün dünyāya yār olmaḳ  
 
4. lāzım: 
        Gazel 177 
        Mısra: 9 
        Gerekli. 
9. Esāmesin oḳumaḳ Sālimā neden lāzım  
10. Beyāża çekmede çarḫ defterin ʿuḳūḳumuzuñ  
 
lāzım olursa: 
1. lāzım olursa:-ur, -sa 
        Kaside 35 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerekmek. 
63. Şāʿirān dehre nola lāzım olursa yek-ser  

64. Şāʿirānla ögünür künbed-i mīnā her bār  

 
lāzıme: 
1. lāzımedir:-dir 
        Gazel 166 
        Mısra: 1 
        Lazım olan, gerekli şey. 
1. İḫvāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
2. Yārāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
2. lāzımedir:-dir 
        Gazel 166 
        Mısra: 2 
        Lazım olan, gerekli şey. 
1. İḫvāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
2. Yārāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
3. lāzımedir:-dir 
        Gazel 166 
        Mısra: 4 
        Lazım olan, gerekli şey. 

3. Evvel bize ṣunsun dediler cāmı raḳībān  

4. Rindāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
4. lāzımedir:-dir 
        Gazel 166 
        Mısra: 6 
        Lazım olan, gerekli şey. 
5. ʿUşşāḳa ne müşkil ki viṣāl olmaya iḥsān  
6. Ḫūbāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
5. lāzımedir:-dir 
        Gazel 166 
        Mısra: 8 
        Lazım olan, gerekli şey. 

7. Teklīfime baḳmasa gehī ḫāneme gelse  

8. Cānāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
6. lāzımedir:-dir 
        Gazel 166 
        Mısra: 10 
        Lazım olan, gerekli şey. 



1547 
 

9. Sālim gibi her kes suḫana ḳādir olur mu  
10. İnsāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
lāzıme-i ḥüsn olsa: 
1. lāzıme-i ḥüsn olsa:-sa 
        Tarih 10 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğin gereği olmak. 
45. Ne ʿaceb lāzıme-i ḥüsn olsa  
46. Ḫaṭ ḳadar ḥüsne nigehbān olmaz  
 
lāzıme-i ḥüsnünü: 
1. lāzıme-i ḥüsnünü:-ün, -ü 
        Tarih 11 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğin gereği. 
7. Ḫaṭ ile kişver-i ādābı musaḫḫar ḳıldı  

8. Etdi hep lāzıme-i ḥüsnünü bir bir tekmīl  

 
lazistān: 
1. lazistān’a:-a 
        Tarih 17 
        Mısra: 80 
        Osmanlı döneminde Rize ve civarına verilen ad. 
79. Bir zamān zāl-i felek ʿaksine devrān eyleyip  

80. Atdı Lazistān’a ẕātım ḳahr ile zār u ḥazīn  

 

leʾāli-i teslīm: 

1. leʾāli-i teslīm: 

        Diğer 6 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Emanet incileri. 

5. Ṣad hezārān leʾāli-i teslīm  

6. Biñ ḫulūṣ ile eyleriz taḳdīm  

 
leb: 
1. lebi:-i 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 23 
        F. Dudak. 
23. Lebi bir būselik beste-nigārdır  
24. Dile baḫşende-i ẕevḳ-ı kenārdır  
 
2. leb: 
        Gazel 7 
        Mısra: 6 
        F. Dudak. 
5. Her ḳaçan būs eylese dil ṭūṭi-i gūyā olur  

6. Sāġarāsā neşʾe baḫş eyler o laʿlīn leb baña  

 
3. lebin:-in 
        Muamma 17 
        Mısra: 1 
        F. Dudak. 
1. Hübūṭ etdi hümā-yı dil lebin ḳaṣd eyleyip cānā  
2. Ne var ey fendi çoḳ serv-i kadim aña kerem kılsañ  
 
4. lebin:-in 
        Gazel 265 

        Mısra: 1 
        F. Dudak. 
1. Ḫayāl eyler lebin ḫāl-i ruḫ-ı cānāneden ṣoñra  

2. Çeker mīnāyı zāhid sübḥa-i ṣad-dāneden ṣoñra  

 
5. leb: 
        Gazel 278 
        Mısra: 4 
        F. Dudak. 
3. Sıkletinden göremez rūy-ı merāmın ṭālib  
4. Leb nihād-ı suḫan olmazsa recādan ġayrı  
 
leb-ā-leb: 
    1. leb-ā-leb: 
           Tarih 3 
           Mısra: 22 
           Ağzına kadar dolu. 

         21. Gūş-sad-gūş hezārān taḥsīn  

         22. Kūşe-i gūşu leb-ā-leb bün eder ise sezā  
 
leb-i dil-ber: 
1. leb-i dil-ber: 
        Tarih 1 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin dudağı. 

15. Nedir ol pāk şekkerden ḥadīḳa  

16. Leb-i dil-ber gibi maṭbūʿ u mevzūn  
 
leb-i gül-fāmıñ: 
1. leb-i gül-fāmıñ:-ıñ 
        Gazel 261 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin gül renkli dudağı || Âşığı sarhoş etmesi 
bağlamında gül renkli şarap olarak kullanılmıştır. 
9. Leb-i gül-fāmıñ ile mest-i lā-yaʿḳıl iken göñlüm  
10. Bu ʿayş u nūşu etmiş var mı āyā devlet-i Cem’de  
 
leb-i gülşende: 
1. leb-i gülşende:-de 
        Kaside 34 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesinin kenarı. 

35. Bu mevsimde derūnun ġıll u ġışdan eyledi ḫālī  

36. Leb-i gülşende ḥavzın āb-ı ṣāfīsi muṣaffādır  

 
leb-i yare: 
1. leb-i yare:-e 
        Matla 22 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yarin dudağı. 
1. Ṣaḳın ẓann etme tebḫāle durur laʿlindeki yāre  
2. Eser etmiş şerār-ı āhı ʿuşşāḳıñ leb-i yare  
 
lebinden alamadıḳ: 
1. lebinden alamadıḳ:-a, -ma, -dıḳ 
        Gazel 184 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sözün ağızdan çıkması. 
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9. Ḥarf-i viṣāli hayfā lebinden  

10. Alamadıḳ ol şīrīn dehānıñ  

 

leb-rīz: 

1. leb-rīzdir:-dir 

        Diğer 11 
        Mısra: 68 
        Dolu, taşkın. 
67. Gūşlar nāle-i firāḳımdan  

68. Kāse leb-rīzdir çemen-be-çemen  

 

leb-rīz eder: 

1. leb-rīz eder:-er 

        Kaside 8 
        Mısra: 135 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doldurmak. 

135. Enīni gūşumu leb-rīz eder hemān gūyā  

136. Ne dem ki dārıma çeşm-i ḫayāl nāẓırdır  
 

leb-rīz eyledi: 

1. leb-rīz eyledi:-di 

        Kaside 12 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doldurmak. 

23. Zemīni ins ile doldu ḥażāʾir-i Ḳuds’üñ  

24. Cihānı eyledi leb-rīz ḥikmetiñ nūrı  

 

leb-rīz olsa: 

1. leb-rīz olsa:-sa 

        Kaside 7 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağzına kadar dolmak. 

83. Leb-rīz de olsa vechi vardır  

84. Cürmüm dil-i nā-tüvāna ṣıġmaz  
 

leb-rīz-i āh-ı cān-güdāz oldu: 

1. leb-rīz-i āh-ı cān-güdāz oldu:-du 

        Gazel 248 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can eriten" ah" sesiyle dolmak. 

3. Ṣımāḫ-ı cānımız leb-rīz-i āh-ı cān-güdāz oldu  

4. Teʾevvühden meger nevbet deger mi şimdi şekvāya  
 

leb-rīz-i cūd etdi: 

1. leb-rīz-i cūd etdi:-di 

        Kaside 17 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlikle doldurmak, çok fazla cömertlik 
göstermek. 
1. Ḫoşā zamān-ı müsāʿid ḫoşā zamān-ı niʿam  

2. Ki etdi ʿālemi leb-rīz-i cūd o kān-ı kerem  

 

leb-rīz-i ḫūn-ı miḥnet olmazdı: 

1. leb-rīz-i ḫūn-ı miḥnet olmazdı:-maz, -dı 

        Gazel 266 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keder kanıyla dolu olmak || Yüreği kanla dolu 
olmak, üzgün olmak. 

7. Ġoncaveş leb-rīz-i ḫūn-ı miḥnet olmazdı göñül  

8. Laʿl-i nābıñdan ʿadū gül-çīn-i iḥsān olmasa  

 

leb-rīz-i kāse olmasa: 

1. leb-rīz-i kāse olmasa:-ma, -sa 

        Gazel 231 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağzına kadar dolu olmak. 
3. Ṭutmazdı berg kendini mecrā-yı şeb-neme  

4. Leb-rīz-i kāse olmasa feyż-i ṣabāḥdan  

 

leb-rīz-i mey-i şādi edip: 

1. leb-rīz-i mey-i şādi edip:-ip 

        Kaside 32 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk şarabıyla doldurmak. 

3. Lāle leb-rīz-i mey-i şādi edip sāġarını  

4. ʿAyş u nūş etmededir bāġda rindānāsā  
 

leb-rīz-i neşʾe-i ʿirfān oldu: 

1. leb-rīz-i neşʾe-i ʿirfān oldu:-du 

        Kaside 20 
        Mısra: 250 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Zaman kadehinin- Marifet neşesi ile dolu olması || 
İnsanların huzur ve mutluluk içerisinde yaşaması. 
249. Oldu ʿaṣrında kāse-i devrān  

250. Cümle leb-rīz-i neşʾe-i ʿirfān  

 

leb-rīz-i ṣafā ḳıldı: 

1. leb-rīz-i ṣafā ḳıldı:-dı 

        Kaside 27 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlulukla dolmak, çok mutlu olmak. 
3. Zār u pejmürde iken tāb-ı temūz-ı ġamdan  

4. Ḳıldı bu feyż dil-i ʿālemi leb-rīz-i ṣafā  

 

leb-rīz-i sāḥa olsa: 

1. leb-rīz-i sāḥa olsa:-sa 

        Gazel 231 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yerin -bir şeyle- dolu olması. 

9. Sālim inanma zībiş-i deryā-yı devlete  

10. Leb-rīz-i sāḥa olsa da fevz ü felāḥdan  

 

leb-rīz-i sirişk-i dīdeden: 

1. leb-rīz-i sirişk-i dīdeden:-den 

        Gazel 203 
        Mısra: 7 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözyaşıyla dolu olmak. 

7. Kāse leb-rīz-i sirişk-i dīdeden meclisde ben  

8. Cümle bu ḫūn-ābedir bezminde ṣahbāmız bizim  
 

leb-tefsīde olup: 

1. leb-tefsīde olup:-up 

        Kaside 9 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanmak. 

81. Ki leb-tefsīde olup pest ü bālā  

82. Ḥicāb-ı nār-ı cürm ile ser-ā-pā  
 

leb-tefsīde-i tabʿ-ı teb-i ġam olsa: 

1. leb-tefsīde-i tabʿ-ı teb-i ġam olsa:-sa 

        Gazel 134 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam ateşiyle yanmış olmak. 

5. Ne deñlü olsa leb-tefsīde-i tabʿ-ı teb-i ġam dil  

6. Yine deryā-yı luṭfundan kişiye ḳaṭra el vermez  
 

leb-tefsīde-i tāb-ı teb-i hicrān: 

1. leb-tefsīde-i tāb-ı teb-i hicrān: 

        Gazel 206 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık ateşiyle yanmış olmak. 

3. Böyle leb-tefsīde-i tāb-ı teb-i hicrān iken  

4. Ey ṭabīb-i derd-i ʿāşıḳ sıḥḥat ümmīd eylemem  

 
leb-teşne: 
1. leb-teşne: 
        Gazel 3 
        Mısra: 9 
        Susamış || Beğenilen bir şeyi özlemek. 

9. Nesīc-i naẓmıña yemler de leb-teşne seniñ Sālim  

10. Görüp emvāc-ı saṭr-ı dil-nişīniñ mevc urur deryā  

 
lecc etme: 
1. lecc etme:-me 
        Gazel 13 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnat etmek. 

7. Nihānī rūh ṣıḥḥatde görülmez deyü lecc etme  

8. Gözümle gördüm oldu dīdeden ol dil-sitān ġāʾib  

 
lehce-i naẓma: 
1. lehce-i naẓma:-a 
        Gazel 159 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şiir dili. 

9. Verirler lehce-i naẓma bu vādī içre āb u tāb  

10. Alanlar cūy-ı ṭabʿ-ı Sālim-i şīrīn-edādan feyż  

 

lekad bānet tebāşīru’s-ṣabāhi: 

1. lekad bānet tebāşīru’s-ṣabāhi: 

        Kaside 9 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Sabahın müjdeleri ortaya çıktı" ( Farsça). 

3. Lekad bānet tebāşīru’s-ṣabāhi  

4. Bi-envārin min-āsāri felāḥi  
 
leked-ḫorde olan: 
1. leked-ḫorde olan:-an 
        Gazel 58 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tekme yemek. 
1. Doḳunduḳça dil-i maġmūmuma cānā nevā artar  
2. Leked-ḫorde olan faġfūrda elbet ṣadā artar  
 
leked-kūb etmez: 
1. leked-kūb etmez:-mez 
        Kaside 30 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayakları altında ezmek. 

27. Zamān-ı devletinde ol vücūd-ı bī-naẓīrin çarḫ  

28. Bi-ḥamdi’llāh leked-kūb etmez oldu merd ü dānāyı  
 
leked-kūb eyler: 
1. leked-kūb eyler:-r 
        Gazel 73 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayaklar altında ezmek. 
7. Geh semend-i nāz ile eyler leked-kūb ʿāşıḳı  
8. Geh licām-ı raḥmı alıp deste şefḳat gösterir  
 
leked-kūb olmaña: 
1. leked-kūb olmaña:-ma, -ñ, -a 
        Gazel 26 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayak altında ezilmek. 

5. Ḥasīrāsā ayaḳlarda ḳoduñ cām-ı meyi vāʿīẓ  

6. Leked-kūb olmaña olur seniñ de bu riyā bāʿis  
 
leked-kūb-ı ġamım: 
1. leked-kūb-ı ġamım:-ım 
        Gazel 263 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gamın, kederin altında ezilmek. 

5. Ümīd-i ḫāk-i pāyıyla leked-kūb-ı ġamım şimdi  

6. Ḳadem-rencīde ḳılmaz oldu bilmem noldu dil-dāre  

 
lemʿa-i feyż-i ḥażret-i mevlā: 
1. lemʿa-i feyż-i ḥażret-i mevlā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın feyzinin ışıkları || Âşığın gönül karanlığını 
aydınlatması. 
9. Lemʿa-i feyż-i ḥażret-i Mevlā  
10. Vere ẓulmetgeh-i derūna żiyā  
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lemʿa-perdāz eyledi: 
1. lemʿa-perdāz eyledi:-di 
        Kaside 6 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlamak. 
63. O feyż ile cihāna lemʿa-perdāz eyledi bir nūr  
64. Kim andan oldu peydā pest ü bālā şemʿ ü pervāne  
 
lemeʿān: 
1. lemeʿān: 
        Kaside 10 
        Mısra: 8 
        Parıldama || Âşığın gönlündeki duyguların âşikar 
olması. 
7. Ṭūrveş Ṭūr-ı dilde ola ʿayān  
8. Ḳabes-i iḳtibās ile lemeʿān  
 
lemeʿān eyledikçe: 
1. lemeʿān eyledikçe:-dikçe 
        Kaside 10 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlamak || Gönülde ilahi nurların âşikar olması. 
21. Lemeʿān eyledikçe dilde bu nūr  
22. Görüne cedvel-i ẕeheble süṭūr  
 
lengerin aldı: 
1. lengerin aldı:-dı 
        Tarih 3 
        Mısra: 119 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gemiyi yerinde mıhlamak için denize atılan zincir 
ve bu zincirin ucundaki çapayı denizden çıkarmak ve bu 
suretle gemiyi hareket ettirmek. 
119. Lengerin aldı mehābetle ḳopup baştarda  

120. Ser fedā etmege dīn ugruna gitdi gūyā  

 
lerzān: 
1. lerzān: 
        Diğer 8 
        Mısra: 52 
        Titremek || Korkmak. 
51. Bāb-ı luṭfuñda redde yoḳ imkān  
52. Ḫaşyetiñden bütün cihān lerzān  
 
lerzān etse: 
1. lerzān etse:-se 
        Gazel 248 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Titretmek. 

13. Sezādır naʿra-i taḥsīn etse ʿālemi lerzān  

14. Yetilmez ḥāṣılı Sālim bu ṭabʿ-ı ʿālem-ārāya  
 
lerzān eyledi: 
1. lerzān eyledi:-di 
        Tarih 3 
        Mısra: 155 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Titretmek. 
155. Eyledi arż u semāvātı muḥaṣṣal lerzān  
156. Seyl-i eşk-i fuḳarā āh u figān-ı żuʿafā  

 
2. lerzān eyledi:-di 
        Gazel 100 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Titretmek. 
7. Vücūdum rūzgārıñ germ ü serdi eyledi lerzān  
8. Bu lerzişkāri ile deste cām almaḳ ne mümkindir  
 
lerzān ḳıldı: 
1. lerzān ḳıldı:-dı 
        Gazel 3 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Titremek. 

7. Cihānı ḳıldı lerzān tīġ-ı cevher-dār-ı müjgānıñ  

8. Ḫayāl edip o tīġ-i āteşīniñ mevc urur deryā  

 
lerzān ola: 
1. lerzān ola:-a 
        Kaside 9 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Titremek. 
83. Yanıp āteşlere fikr-i günehden  
84. Hirās u ḫavf ile lerzān ola ten  
 
lerzān olmada: 
1. lerzān olmada:-ma, -da 
        Tarih 3 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Titremek ( Korkudan dolayı). 
49. Öyle bir pādişeh-i taḫt-ı saʿādetdir kim  
50. Dehşet-i nāmı ile olmada lerzān aʿdā  
 
2. lerzān olmada:-ma, -da 
        Tarih 4 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Titremek ( Korkudan dolayı). 
7. Ṣadā-yı şevket ü iclāli ile  
8. Ser-ā-pā olmada lerzān aʿdā  
 
lerzān olur: 
1. lerzān olur:-ur 
        Kaside 15 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Titremek ( Korkudan dolayı). 
7. Felekde ḳavs olur yemde māhiyān lerzān  
8. Ṭaḳınsa gūş-ı cihāna bu heybet-i şevket  
 
lerzān olursaḳ: 
1. lerzān olursaḳ:-ur, -saḳ 
        Gazel 230 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Titremek. 
5. Cihānı ḥiddet ile ġarḳ-ı hūn etmekdedir ġamzeñ  

6. Nola lerzān olursaḳ cümle tīġ-ı ḫūn-feşānından  

 
2. lerzān olursaḳ:-ur, -saḳ 
        Gazel 230 



1551 
 

        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Titremek. 
5. Cihānı ḥiddet ile ġarḳ-ı hūn etmekdedir ġamzeñ  

6. Nola lerzān olursaḳ cümle tīġ-ı ḫūn-feşānından  

 
lerze düşerdi: 
1. lerze düşerdi:-er, -di 
        Kaside 17 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçine korku düşmek, yüreği titremek. 
47. Sipihre lerze düşerdi kemāl-i dehşetden  
48. Ne semte ʿazm eder āyā deyü o bedr-i himem  
 
lerze-ber-endām-ı vaḥşet: 
1. lerze-ber-endām-ı vaḥşet: 
        Kaside 12 
        Mısra: 175 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korkudan titreyen. 
175. Benim o lerze-ber-endām-ı vaḥşet ü ekdār  

176. Ki cāna yetdi hümūm-ı küdūret-i dūrī  

 
lerziş-i teb: 
1. lerziş-i teb: 
        Gazel 89 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ateşin titremesi. 

1. Lerziş-i teb kim ṣafā-yı ḫātırım tebʿīd eder  

2. Rūzgārıñ şevḳı germ-ā-germ olur teb ʿīd eder  

 
lerzişkāri: 
1. lerzişkāri: 
        Gazel 100 
        Mısra: 8 
        Titreme, titreyiş. 
7. Vücūdum rūzgārıñ germ ü serdi eyledi lerzān  
8. Bu lerzişkāri ile deste cām almaḳ ne mümkindir  
 
leşker: 
1. leşkere:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 190 
        Asker. 
189. Ceng āḫir olunca ser-tā-ser  
190. Etdiler leşkere iʿānetler  
 

leşker-i bī-ʿadd ü ḥaṣā: 

1. leşker-i bī-ʿadd ü ḥaṣā: 

        Tarih 3 
        Mısra: 160 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sayısız, çok fazla asker. 
159. Ḳaṭʿ edip merḥale-i himmeti menzil menzil  

160. Vardılar rezmgehe leşker-i bī-ʿadd ü ḥaṣā  

 
leşker-i endūh: 
1. leşker-i endūh: 
        Gazel 213 
        Mısra: 4 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam askeri. 
3. Derip devşirmeden ḳaldım ġamıñla kendimi cānā  

4. Hezārān leşker-i endūh ile tālācdır sīnem  

 
leşker-i ġam: 
1. leşker-i ġam: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam askeri. 
19. Böyle olduḳça ṣafā-yı ülfetiñden behremend  
20. Leşker-i ġam ẕāt-ı pākimden ederler iḫtifā  
 
2. leşker-i ġam: 
        Müfret 4 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam askeri. 
1. Baḫtdan mıdır nedendir ḳanda varsa ehl-i dil  
2. Leşker-i ġam anları elbette istiḳbāl eder  
 
leşker-i ġamla: 
1. leşker-i ġamla:-la 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 138 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam askeri. 
137. Pes gelip ḫānemi tenhā buldu  
138. Leşker-i ġamla derūnum ṭoldu  
 

leşker-i gūy-ı hüner-pīşe-i dehre: 

1. leşker-i gūy-ı hüner-pīşe-i dehre:-e 

        Kaside 35 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya hünerlerinin söz askeri || Kalem. 
21. Gele ey żābiṭ-i aḳvāl-i sipāh-ı eẕhān  

22. Leşker-i gūy-ı hüner-pīşe-i dehre ser-dār  

 
leşker-i ḫaṭ: 
1. leşker-i ḫaṭ: 
        Tarih 13 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hat askerleri || Sevgilinin yüzündeki ayva tüyleri. 

13. Hep terāküm eylemişdi ġamzeler tārāca līk  

14. Leşker-i ḫaṭ geldi bozdu ġamzeniñ terḳīmini  

 
leşker-i ḫaṭṭı: 
1. leşker-i ḫaṭṭı:-ı 
        Gazel 134 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hat askerleri || Sevgilinin yüzündeki ayva tüyleri. 
7. İḥāṭa eylemiş mülk-i ʿiẕārın leşker-i ḫaṭṭı  
8. ʿAdū zuʿm eyler ʿuşşāḳı o kāfir şimdi el vermez  
 
leşker-i müjgān: 
1. leşker-i müjgān: 
        Gazel 155 
        Mısra: 1 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin kirpiklerinden oluşan askerler. 

1. Müretteb leşker-i müjgān nigehler bī-amān olmuş  

2. Ne mümkin söyleşilmek yār fettān-ı cihān olmuş  
 
leşker-i sermā: 
1. leşker-i sermā: 
        Kaside 18 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kış askerleri. 

31. Āhenīn zirh ile efsürde miyāh oldu bedīd  

32. Nā-gehān leşker-i sermā edicek bāġa duḫūl  
 
leşker-i şevḳ-ı deme: 
1. leşker-i şevḳ-ı deme:-e 
        Diğer 4 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın mutluluk askerleri. 
29. Şehr-i ṣıḥḥatde bu gün şeh-kārız  
30. Leşker-i şevḳ-ı deme ser-dārız  
 
leşker-i tatar: 
1. leşker-i tatar: 
        Müfret 59 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tatar askerleri || Sevgilinin gamzesi. 
1. Vaḳt ile ḳırar ġamzeler ʿuşşāḳıñı cānā  
2. Yaġmāya gider leşker-i Tatar Ḳırım’da  
 

leşker-i tatar-ı bihīn: 

1. leşker-i tatar-ı bihīn: 

        Tarih 3 
        Mısra: 163 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seçkin Tatar askerleri. 

163. Ṣu gibi aḳın edip leşker-i Tatar-ı bihīn  

164. Bir ṭaraf oldular anlar da müheyyā ammā  
 
leşker-i ʿuşşāḳ: 
1. leşker-i ʿuşşāḳ: 
        Kaside 5 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıkların askerleri. 
21. Aldı pervāneler eṭrāfını şemʿ-i māhıñ  
22. Ṣaf-be-ṣaf leşker-i ʿuşşāḳ nigehbānāsā  
 
let: 
    1. letdir:-dir 
           Lugaz 1 
           Mısra: 12 
           Çarpmak || Bir takım menkıbelerin bir mekanda 
anlatılması. 

         11. Refīʿü’ş-şān memdūḥü’ş-şiyem ol ḥażret-i 

memdūḥ  
         12. Sütūde-menḳabetler āsitān-ı luṭfuna letdir  
 
leṭāfet: 
1. leṭāfetden:-den 
        Kaside 1 

        Mısra: 35 
        Latiflik, hoşluk. 
35. Güller açılmada leṭāfetden  
36. Murġ-ı gülşen nevāda behcetden  
 
2. leṭāfet: 
        Kaside 17 
        Mısra: 29 
        Latiflik, hoşluk. 

29. Nedir nedir bu leṭāfet bu maʿdeletkārī  

30. Bu rütbe feyże daḫı kimse olmamış mülhem  
 
3. leṭāfet: 
        Kaside 20 
        Mısra: 251 
        Latiflik, hoşluk. 
251. O leṭāfet ki var ṣıfātında  
252. O hünerler ki kendi ẕātında  
 
4. leṭāfet: 
        Gazel 175 
        Mısra: 1 
        Latiflik, hoşluk. 
1. Leṭāfet gülşen-i behcetde ol ḳāmetledir ancaḳ  
2. Bu ʿālemde melāḥat ol şeh-i naḫvetledir ancaḳ  
 
levend: 
1. levendler:-ler 
        Müfret 23 
        Mısra: 1 
        Boylu poslu yakışıklı. 
1. Levendler yolda almışlar sebūyu sākiden cebren  
2. Ḥarām olan metāʿ issisine derler ziyān eyler  
 
levḥ: 
1. levḥiniñ:-in, -iñ 
        Tarih 13 
        Mısra: 16 
        Üzerinde yazı yazılan düz şey, sayfa || Sevgilinin 
yüzü, sevgilinin yüzündeki ayva tüyleri. 
15. Perde çekdi ʿayn-ı sūya gūyyā ḫaṭṭıñla nāz  

16. Eyledi ḥıfẓ u ḥirāset levḥiniñ tetmīmini  

 
levḥa-i ilhām olur: 
1. levḥa-i ilhām olur:-ur 
        Kaside 20 
        Mısra: 182 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlahi feyizlerin bulunduğu levha || Gönül. 

181. Ḳalb-i pāk-i ḫalīfe-i islām  

182. Olur elbette levḥa-i ilhām  
 
levḥa-i medḥe: 
1. levḥa-i medḥe:-e 
        Kaside 26 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övgü levhası. 

21. Böyle sebt eylemiş evṣāf-ı şerīf-i ẕātın  

22. Levḥa-i medḥe debīrān-ı sitāyiş-pīrā  

 
levḥaşa’llāh: 
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1. levḥaşa’llāh: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 98 
        Allah ırak eylesin, vahşet vermesin! || Aferin. 

97. Esʿada’llāh zihī ṭabīʿat-i pāk  

98. Levḥaşa’llāh ḫoşā dil-i çālāk  
 
2. levḥaşa’llāh: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 31 
        Allah ırak eylesin, vahşet vermesin! || Aferin. 

31. Levḥaşa’llāh aḫterim ʿulvī imiş gerdūnda  

32. Bendesi etdi beni Ḥaḳ sen şeh-i ḫūbānımıñ  
 
3. levḥaşa’llāh: 
        Tarih 3 
        Mısra: 2 
        Allah ırak eylesin, vahşet vermesin! || Aferin. 
1. Habbeẕā fetḥ-i ḫoş-āyende-ẓafer pāk ġazā  

2. Levḥaşa’llāh zihī kār-ı pesendīde-nümā  

 
4. levḥaşa’llāh: 
        Tarih 5 
        Mısra: 20 
        Allah ırak eylesin, vahşet vermesin! || Aferin. 

19. Bāreka’llāh cāmiʿ-i Aḳṣā ʿadīl-i dil-güşā  

20. Levḥaşa’llāh mescid-i pür-nūr-ı rūḥānī kenīs  

 
5. levḥaşa’llāh: 
        Kaside 29 
        Mısra: 2 
        Allah ırak eylesin, vahşet vermesin! || Aferin. 

1. Bāreka’llāh zihī ẕāt-ı mekārim-perver  

2. Levḥaşa’llāh ḫoşā melceʾ-i erbāb-ı hüner  
 
levḥ-i çarḫa: 
1. levḥ-i çarḫa:-a 
        Kaside 27 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Felek levhası. 

13. Ṭabaḳ-ı mihre ezip tīr-i ṭılā-yı mührü  

14. Levḥ-i çarḫa eder elḳābını böyle icrā  
 
levh-ı derūn-ı dilden: 
    1. levh-ı derūn-ı dilden:-den 
           Rübai 19 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Gönül levhası || Gönül. 
         1. Nakşıñ çıkaran levh-ı derūn-ı dilden  
         2. Seng-i dil-i zühhāda hayāliñ kazsın  
 
levḥ-i dilde: 
1. levḥ-i dilde:-de 
        Gazel 202 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül levhası. 

9. Yazılmış gördügümce levḥ-i dilde bu zemīn-i nev  

10. Edip taḥsīn ü sābāşı saña Sālim pesend etdim  

 
levḥ-i dil-ḫāne: 
1. levḥ-i dil-ḫāne: 
        Kaside 10 
        Mısra: 457 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül levhası || Gönül âlemi. 
457. Bir zamān sāde levḥ-i dil-ḫāne  

458. Bir zamān ise rūḥa bīgāne  

 
levḥ-i felege: 
1. levḥ-i felege:-e 
        Kaside 29 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın, âlemin levhası. 
9. Böyle sebt eyledi evṣāfını levḥ-i felege  
10. Kātib-i çarḫ-ı ḫuceste-eser-i siḥr-āver  
 
levḥ-i ḫāṭırdan: 
1. levḥ-i ḫāṭırdan:-dan 
        Gazel 90 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül levhası. 
7. Zāʾil olmaz naḳş-ı ḫūbān levḥ-i ḫāṭırdan hele  

8. ʿAḳl ü fikr ü ḫvāhiş-i ḳalb-i ḥazīnim tāzedir  

 
levḥi m: 
1. levḥa: 
        Kaside 12 
        Mısra: 19 
        Levh-i mahfūz (Allah’ın takdir ettiği, olmuş ve 
olacak bütün şeylerin üzerinde yazılı bulunduğu kabul 
edilen levha.). 

19. Ḳalemle levḥa arada eder iken taḥrīr  

20. Murād-ı ġayr-ı teḫālüf-peẕīr-i meʾmūrı  

 
levḥ-i mirʾāt-ı dil-i zārı: 
1. levḥ-i mirʾāt-ı dil-i zārı:-ı 
        Kaside 31 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen gönlün aynası. 
27. Ẕeyl-i elṭāfı ile defʿ-i ġubār et ġamdan  
28. Levḥ-i mirʾāt-ı dil-i zārı müberrā eyle  
 
levm eder: 
1. levm eder:-er 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 210 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kınamak. 

209. Gehī taḳdīre daḫl eder cāhil  

210. Gehī baḫtına levm eder bāṭıl  

 
levm ederler: 
1. levm ederler:-er, -ler 
        Gazel 268 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kınamak. 
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11. Hemīşe ṭāliʿiñe levm ederler ey Sālim  

12. Belāya uġramış ehl-i suḫan sitāre ile  
 

levmekār-ı firāḳ-ı taʿyīniz: 

1. levmekār-ı firāḳ-ı taʿyīniz:-iz 

        Diğer 2 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belirlenmiş ayrılığın kınanmış kişisi || Şâir. 

17. Levmekār-ı firāḳ-ı taʿyīniz  

18. Kef-ḳaṭīʿ-i hezār sikkīniz  

 
levs-i fitneyi: 
1. levs-i fitneyi:-yi 
        Kaside 13 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fitne pisliği. 

69. Cūybār-ı tīġı taṭhīr etdi levs-i fitneyi  

70. Seyl-i ṣamṣāmı ḫurūş etdi fe-ammā bī-ṣadā  

 
leyl: 
1. leyl: 
        Diğer 10 
        Mısra: 32 
        Gece || Ayrılığın karanlığı. 
31. Duḫūl-i bezmiñe ḥāʾil olur sevād-ı firāḳ  
32. Ḫüsūf u kesfini leyl ü nehār eder icrā  
 

2. leylī’den:-den 

        Gazel 182 
        Mısra: 2 
        Leyla ile Mecnun hikâyesinin kadın kahramanı. 

1. Gözün yumsa gelirdi pīşine timsāli maḥzūnuñ  

2. Gece Leylī’den olmuşdu ʿibāret ḫvābı Mecnūn’uñ  

 
leyl ü nehāra: 
1. leyl ü nehāra:-a 
        Kaside 26 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece ve gündüz. 
53. Nitekim ola cihān leyl ü nehāra maḳrūn  

54. Nitekim ola zemīn muntaẓır-ı ṣayf u şitā  

 
leylā: 
1. leylā’yı:-yı 
        Tahmis 1 
        Mısra: 3 
        Leyla ile Mecnun hikâyesinin kadın kahramanı. 
3. Deme yād eyleyip Leylā’yı Mecnūn’a cefā etmiş  
4. O dem üstād-ı ḥikmet vażʿ-ı ḳānūn-ı vefā etmiş  
 
2. leylā’yı:-yı 
        Tahmis 2 
        Mısra: 3 
        Leyla ile Mecnun hikâyesinin kadın kahramanı || 
Sevgili. 
3. Beni Mecnūn-reviş etdi görüñ o Leylā’yı  

4. Halka ḥalḳa edip ol zülf-i ʿabīrāsāyı  

 

3. leylā’da:-da 
        Kaside 30 
        Mısra: 98 
        Leyla ile Mecnun hikâyesinin kadın kahramanı. 

97. Bilir teʾsīr-i āh-ı şuʿle-pāş-ı Ḳays-ı şeydāyı  

98. Gören Leylā’da elbet şekl-i engüşt-i müḥennāyı  
 
leylāḳ: 
1. leylāḳı:-ı 
        Kaside 19 
        Mısra: 43 
        Salkım şeklinde mor ve beyaz renkli çiçekleri olan 
bir nebat adı. 

43. Be-her būyende leylāḳı meşāmmı etmede taʿṭīr  

44. Ṣabā rūḥü’l-ḳulūb olmuş vezān olduḳça yek bāre  
 
leyle-i ḳadr’e: 
1. leyle-i ḳadr’e:-e 
        Gazel 137 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kadir gecesi. 
1. Zülf-i yār ile olaydı ser-i mū ülfetimiz  

2. Leyle-i Ḳadr’e ererdi dil-i bī-ṭāḳatimiz  

 
leyle-i mevlūd-ı aḥmed’iñ: 
1. leyle-i mevlūd-ı aḥmed’iñ:-iñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed'in doğum gecesi. 

71. Teʿātus eyledi bīdār oldu ḫvābından  

72. Ḳuruldu leyle-i mevlūd-ı Aḥmed’iñ sūrı  
 
leyle-i ẓulmāda: 
1. leyle-i ẓulmāda:-da 
        Kaside 28 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zülm gecesi. 

3. Māh-ı ʿīd kim cümle ḫalḳ-ı ʿālemi mesrūr edip  

4. Leyle-i ẓulmāda dehri maḳdemi nüvvār eder    
 

leylī: 

1. leylī’deki:-de, -ki 

        Kaside 1 
        Mısra: 94 
        Leyla ve Mecnun hikâyesinin kadın kahramanı. 
93. Ne siyeh baḫtıdır bu Mecnūn’uñ  

94. Vü ne Leylī’deki gül-efsūnuñ  

 

2. leylī’ye:-ye 

        Tesdis 2 
        Mısra: 19 
        Leyla ve Mecnun hikâyesinin kadın kahramanı || 
Sevgili. 

19. O gül-ruḫsār Leylī’ye olup Mecnūn-ı bī-sāmān  

20. Sezā olsam gülistān içre bülbüller ile nālān  
 
3. leyli: 
        Kaside 6 



1555 
 

        Mısra: 61 
        Leyla ve Mecnun hikâyesinin kadın kahramanı. 
61. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde Leyli vü Mecnūn    
62. Ḫırām-ı ḳumri vü serv-i dil-ārā şemʿ ü pervāne  
 

4. leylī’den:-den 

        Matla 26 
        Mısra: 2 
        Leyla ve Mecnun hikâyesinin kadın kahramanı || 
Sevgili. 

1. Gözün yumsa gelirdi pīşine timsāli mahzūnuñ  

2. Gece Leylī’den olmuşdu ʿibāret hvābı Mecnūn’uñ  

 

5. leylī: 

        Gazel 85 
        Mısra: 9 
        Leyla ve Mecnun hikâyesinin kadın kahramanı. 

9. O Leylī añlamazken ʿāşıḳıñ pā-māli-i hicrin  

10. Beni bī-hūde Mecnūn eyleyip Sālim ʿaceb neyler  

 

6. leylī: 

        Gazel 138 
        Mısra: 10 
        Leyla ve Mecnun hikâyesinin kadın kahramanı. 

9. Biz perīşān-tār olursaḳ nola hergiz Sālimā  

10. Bir ṣaçı leylī bütüñ ṣad şeḳvıla Mecnūn’uyuz  

 
leyli-i fikrime: 
1. leyli-i fikrime:-im, -e 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel fikirler, düşünceler. 
49. Şāhid-i ṭabʿıma olup meftūn  
50. Leyli-i fikrime ola mecnūn  
 
leys-i şeyʾ merdūdudur: 
1. leys-i şeyʾ merdūdudur:-dur 
        Tarih 24 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aslanın reddettiği -şey- || Yüce insanlar yanında 
dünyanın durumu. 
27. Destūr-ı aʿẓam Ḫıżr-pey misli degil Dārā vü Key  

28. Dünyā yanında leys-i şeyʾ merdūdudur sīm ile zer  

 

leyyīn ḳademe: 

1. leyyīn ḳademe:-e 

        Kaside 10 
        Mısra: 432 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yumuşak adım atmak || Çekinmeden bir işi, günahı 
gerçekleştirmek. 
431. Destimiz hep dırāz olur nedeme  

432. Pāyımız cürme o leyyīn ḳademe  

 

leẕīẕ: 

1. leẕīẕ: 

        Gazel 38 

        Mısra: 1 
        Lezzetli, tatlı, hoş. 

1. Fem-i nigārdan olsa nola ʿitāb leẕīẕ  

2. Gelir derūnuna ʿuşşāḳıñ ıżṭırāb leẕīẕ  

 

2. leẕīẕdir:-dir 

        Gazel 39 
        Mısra: 10 
        Lezzetli, tatlı, hoş. 
9. ʿAceb mi menzil-i kāma tehālüküm Sālim  

10. Leẕīẕdir hele aḳrāndan imtiyāz leẕīẕ  

 

3. leẕīẕ: 

        Gazel 39 
        Mısra: 10 
        Lezzetli, tatlı, hoş. 
9. ʿAceb mi menzil-i kāma tehālüküm Sālim  

10. Leẕīẕdir hele aḳrāndan imtiyāz leẕīẕ  

 

leẕīẕ gelir: 

1. leẕīẕ gelir:-ir 

        Gazel 38 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tatlı, hoş gelmek. 

1. Fem-i nigārdan olsa nola ʿitāb leẕīẕ  

2. Gelir derūnuna ʿuşşāḳıñ ıżṭırāb leẕīẕ  

 

2. leẕīẕ gelir:-ir 

        Gazel 38 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tatlı, hoş gelmek. 
7. Ne denlü zāhid-i dūna olursa telḫ-ā-telḫ  

8. Gelir o mertebe baña şerāb-ı nāb leẕīẕ  

 

3. leẕīẕ gelir:-ir 

        Gazel 39 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tatlı, hoş gelmek. 

1. Ne mertebe saña cānā gelirse nāz leẕīẕ  

2. O rütbe baña gelir rütbe-i niyāz leẕīẕ  

 

4. leẕīẕ gelir:-ir 

        Gazel 39 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tatlı, hoş gelmek. 

7. Gelir hemīşe bün-i gūş-ı ṣoḥbete cānā  

8. Ṣafā-yı meclis-i ʿayş u ṭarabda sāz leẕīẕ  

 

leẕīẕ gelirse: 

1. leẕīẕ gelirse:-ir, -se 

        Gazel 39 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tatlı, hoş gelmek. 
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1. Ne mertebe saña cānā gelirse nāz leẕīẕ  

2. O rütbe baña gelir rütbe-i niyāz leẕīẕ  

 

leẕīẕ olur: 

1. leẕīẕ olur:-ur 

        Gazel 38 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lezzetli olmak. 

3. Sirişke çeşmimiz olmazsa sīr hicriñde  

4. Olur ḥarāret-i rencūr-ı tebde āb leẕīẕ  

 

2. leẕīẕ olur:-ur 

        Gazel 38 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lezzetli olmak. 
5. Be-her seḥer nola sāġar elimden olmasa dūr  

6. Ḫumār defʿine cānā olur şerāb leẕīẕ  

 

3. leẕīẕ olur:-ur 

        Gazel 38 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lezzetli olmak. 
9. Der-i nigāra nola sürʿat eylesen Sālim  

10. Reh-i merāma hemīşe olur şitāb leẕīẕ  

 

4. leẕīẕ olur:-ur 

        Gazel 39 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lezzetli olmak. 

3. Olur hemīn dil-i ʿuşşāḳ-ı zār u şeydāya  

4. Niyāz-ı dūr u dırāz u żamīme-sāz leẕīẕ  

 

5. leẕīẕ olur:-ur 

        Gazel 39 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lezzetli olmak. 
5. Şerāb ādeme bir bir maḥabbetin dedirir  

6. Olur nigārına mestāne keşf-i rāz leẕīẕ  

 

leẕīẕ olursa: 

1. leẕīẕ olursa:-ur, -sa 

        Gazel 105 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lezzetli olmak. 

3. Leẕīẕ olursa sezā fikr-i laʿli hem-çü ḳand  

4. Derūn Mıṣrı da Yūsufsitān-ı dil-berdir  
 
leẕẕāt: 
1. leẕẕātı:-ı 
        Lugaz 4 
        Mısra: 14 
        Lezzetler. 

13. İnzivā üzre durur evḳātı  
14. Kimse bilmez ne durur leẕẕātı  
 
lezzet-i ḥarf-i recā: 
1. lezzet-i ḥarf-i recā: 
        Gazel 156 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Umma, istek lezzeti. 
9. Ġamıñla vaḳf-ı telāş olmayınca kāmı diliñ  
10. Cihānda lezzet-i ḥarf-i recā bilinmez imiş  
 
leẕẕet-i reftārını: 
1. leẕẕet-i reftārını:-ın, -ı 
        Kaside 5 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olgunluk hali, olgun yaşayış. 
97. Āh kim leẕẕet-i reftārını ehl-i ṭabʿıñ  
98. Eyledi telḫ hümūm-ı naẓar-ı ehl-i hevā  
 

leẕẕet-i taʿbīrden: 

1. leẕẕet-i taʿbīrden:-den 

        Gazel 216 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yorum güzelliği, mutluluğu. 
3. Ṣanmañız ṭarf-ı lebin āzürdedir tebḥāleden  

4. Çāk çāk olmuş dehānı leẕẕet-i taʿbīrden  

 

leẕẕet-i taʿbīriñe: 

1. leẕẕet-i taʿbīriñe:-iñ, -e 

        Kaside 31 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yorum güzelliği, mutluluğu. 
35. Gülşen-ārā-yı hezārān naġam-ı tāze olup  

36. Bülbülü leẕẕet-i taʿbīriñe şeydā eyle  

 
leẕẕetiñi bulmadıḳ: 
1. leẕẕetiñi bulmadıḳ:-ma, -dıḳ 
        Kıt'a 17 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tat almak || Sevgiliye kavuşmak. 
1. Bu cihān-ı fenāda biz cānā  
2. Hiç seniñ leẕẕetiñi bulmadıḳ  
 
libās: 
1. libāsın:-ın 
        Kaside 14 
        Mısra: 55 
        Elbise,giysi. 

55. Libāsın emn edip devriñde tecdīd  

56. Felekde etdi ʿālem ʿīd-ber-ʿīd  

 
2. libāsında:-ın, -da 
        Matla 34 
        Mısra: 2 
        Elbise. || İhsan elbisesi. 

1. Encümle ḳıyās etme görüp zīn ola dünyā  

2. Bendīdeleri oldu libāsında hüveydā  
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3. libās: 
        Müfret 90 
        Mısra: 2 
        Elbise,giysi. 
1. Libās-ı fāḫir ile olma ādem kendiñ ādem ol  
2. Eger ḳābilse faḫr etmek seniñ ile libās ile  
 
libās etmiş: 
1. libās etmiş:-miş 
        Gazel 153 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Giydirmek. 
7. Geçer būd (u) ne-būd ile ser-ā-ser vaḳt pey-der-pey  
8. Ḳabā-yı maḥv u isbātı vücūda Ḥaḳ libās etmiş  
 

libās-ı cedīd: 

1. libās-ı cedīd: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 143 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeni kıyafet. 

143. Erġuvānī giyip libās-ı cedīd  

144. Hep meḫādīme etmede taḳlīd  

 
libās-ı fāḫir: 
1. libās-ı fāḫir: 
        Müfret 90 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övünç elbisesi. 
1. Libās-ı fāḫir ile olma ādem kendiñ ādem ol  
2. Eger ḳābilse faḫr etmek seniñ ile libās ile  
 
libās-ı müstesnā: 
1. libās-ı müstesnā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 175 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel kıyafet. 
175. Var iken bir libās-ı müstesnā  
176. Borc ile iki etmeye ammā  
 

libās-ı ẕī-şāndır: 

1. libās-ı ẕī-şāndır:-dır 

        Kaside 15 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şanlı libas || Padişah kaftanı. 

47. Boyuñca dūhte-i raʿnā libās-ı ẕī-şāndır  

48. Yed-i ḥikemle zer-endūde ḫilʿat-i şevket  
 
licām-ı raḥmı: 
1. licām-ı raḥmı:-ı 
        Gazel 73 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet gemi. 
7. Geh semend-i nāz ile eyler leked-kūb ʿāşıḳı  
8. Geh licām-ı raḥmı alıp deste şefḳat gösterir  

 

līk: 

1. līk: 

        Kaside 1 
        Mısra: 46 
        Lâkin, ancak, ama. 
45. Gerçi fısḳıyyedir aña şāʿir  

46. Līk ʿibret de anda pek vāfir  

 

2. līk: 

        Kaside 1 
        Mısra: 48 
        Lâkin, ancak, ama. 

47. Şīşe gerçi şarāba meʾvādır  

48. Līk gāhī de Zemzem’e cādır  

 

3. līk: 

        Kaside 1 
        Mısra: 78 
        Lâkin, ancak, ama. 
77. Gerçi ḫvābı ḥarām eder ammā  

78. Līk ancaḳ ḥelāl olur maʿnā  

 

4. līk: 

        Kaside 1 
        Mısra: 110 
        Lâkin, ancak, ama. 

109. Ketm-i sırr-ı ḥaḳīḳat etme velī  

110. Līk lāyıḳ mı saña dene deli  

 

5. līk: 

        Lugaz 1 
        Mısra: 19 
        Lâkin, ancak, ama. 

19. Şeṭāretdir şeṭāretdir egerçi līk sevdādır  

20. Sevād-ı şebde gūyā şeb-çerāġ-ı rūy-ı zīnetdir  

 

6. līk: 

        Lugaz 2 
        Mısra: 9 
        Lâkin, ancak, ama. 

9. Līk ammā bularla ḥayvānāt  

10. Bile ceng etmek etdiler ʿādāt  
 

7. līk: 

        Diğer 3 
        Mısra: 32 
        Lâkin, ancak, ama. 
31. Senden ayru o ḳadar ḫvāb ıraġ oldu dile  

32. Seni ümmīd ederim līk anı ummam ki gele  

 

8. līk: 

        Diğer 3 
        Mısra: 105 
        Lâkin, ancak, ama. 

105. Līk ḳurbāncı dilencileri ādem paralar  

106. Yañılıp ehl-i ṣafā seyre varırlarsa eger  
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9. līk: 

        Diğer 3 
        Mısra: 109 
        Lâkin, ancak, ama. 

109. Līk oḳur yazar ile o da şimdi ṭoldu  

110. Yaʿni anlar da ṣafā ehline māniʿ oldu  
 

10. līk: 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 53 
        Lâkin, ancak, ama. 

53. Baña bī-hūde ādem līk gelmez  

54. Benim ṭabʿım velī cühhāli bilmez  

 

11. līk: 

        Lugaz 3 
        Mısra: 25 
        Lâkin, ancak, ama. 

25. Līk ammā ki bilmeyip o edeb  

26. Etse icrā bu ṭarz ile meşreb  
 

12. līk: 

        Lugaz 3 
        Mısra: 36 
        Lâkin, ancak, ama. 
35. Bir yalın yüzlü şūḫdır o cevān  

36. Līk ammā edebsiz-i devrān  

 

13. līk: 

        Lugaz 3 
        Mısra: 52 
        Lâkin, ancak, ama. 
51. Hele ne ḥāl ise bu istiġnā  

52. Līk gör ki belāyı ol rüsvā  

 

14. līk: 

        Diğer 4 
        Mısra: 33 
        Lâkin, ancak, ama. 

33. Līk bu dīde-i nemnāk maʿlūm  

34. Hep ġam-ı ḫāṭır-ı ġamnāk maʿlūm  
 

15. līk: 

        Diğer 4 
        Mısra: 60 
        Lâkin, ancak, ama. 

59. Etmege başladı dīvān tertīb  

60. Līk ammā ki ben etdim terġīb  

 

16. līk: 

        Diğer 9 
        Mısra: 31 
        Lâkin, ancak, ama. 

31. Līk ammā ki n’işlesin devrān  

32. Etdi āḫir muḳārin-i hicrān  
 

17. līk: 

        Diğer 9 

        Mısra: 122 
        Lâkin, ancak, ama. 

121. Eyü manṣıb netīce bu manṣıb  

122. Līk ammā riyāyı müstevcib  

 

18. līk: 

        Diğer 11 
        Mısra: 32 
        Lâkin, ancak, ama. 
31. Gerçi ẕevḳ u ṣafādadır yer yer  

32. Līk ẓāhir firāḳımız yek-ser  

 

19. līk: 

        Kaside 12 
        Mısra: 59 
        Lâkin, ancak, ama. 

59. Egerçi ṣūret-i ẓāhirde bir şebaḥ idi līk  

60. Mezūr-ı ṣaff-ı melāʾikdi cism-i bihbūdı  
 

20. līk: 

        Tarih 13 
        Mısra: 9 
        Lâkin, ancak, ama. 

9. Böyle görmek istemezdik biz cemāliñ līk āh  

10. Rūzgār ister mi kalb-i ʿāşıḳıñ termīmini  

 

21. līk: 

        Tarih 13 
        Mısra: 13 
        Lâkin, ancak, ama. 

13. Hep terāküm eylemişdi ġamzeler tārāca līk  

14. Leşker-i ḫaṭ geldi bozdu ġamzeniñ terḳīmini  

 

22. līk: 

        Kaside 13 
        Mısra: 22 
        Lâkin, ancak, ama. 
21. Ṣūret-i ẓāhirde lafẓ-ı kün idi mesmūʿ olan  

22. Līk kimler istimāʿ etmiş bilinmez ḥāliyā  

 

23. līk: 

        Gazel 22 
        Mısra: 5 
        Lâkin, ancak, ama. 

5. Bir gece ḥaşr olmaz idik āh ile biz līk āh  

6. Ādemi nā-çār eder endūh-ı dünyā āh-dūst  
 

24. līk: 

        Kaside 22 
        Mısra: 114 
        Lâkin, ancak, ama. 
113. Gerçi pür-gū bir ehl-i āsārım  

114. Līk bīzār-ı baḫt-ı keç-kārım  

 

25. līk: 

        Kaside 22 
        Mısra: 125 
        Lâkin, ancak, ama. 
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125. Līk şevḳ-ı medāyiḥiñle derūn  

126. Kesb-i feyż eyler olsa da maḥzūn  
 

26. līk: 

        Kaside 29 
        Mısra: 51 
        Lâkin, ancak, ama. 

51. Līk mümkin mi ede lāyıḳı üzre medḥiñ  

52. Kilk-i muʿciz-raḳam u ḫāme-i iʿcāz-eser  
 

27. līk: 

        Kaside 33 
        Mısra: 65 
        Lâkin, ancak, ama. 

65. Līk gāhī be-deʾ b-i meşşāʾīn  

66. Güft (ü) gūy-ı niyāz olur taḫmīn  

 

28. līk: 

        Kaside 35 
        Mısra: 52 
        Lâkin, ancak, ama. 
51. Gerçi meh-rūları fikr eylemek ʿuşşāḳa gerek  

52. Līk ammā ġam-ı ruḫsār-ı siyāh-ı aġyār  

 

29. līk: 

        Gazel 81 
        Mısra: 2 
        Lâkin, ancak, ama. 
1. Gül-ġonca farṭ-ı hüsn ile gerçi yegānedir  

2. Bülbül de līk şāhid-i şīrīn-fesānedir  

 

30. līk: 

        Gazel 153 
        Mısra: 2 
        Lâkin, ancak, ama. 

1. Dirīġ ey meh seniñ aġyār misliñ gül ḳıyās etmiş  

2. Ḳıyāsı līk bī-hūde degildir iḳtibās etmiş  

 

31. līk: 

        Gazel 211 
        Mısra: 5 
        Lâkin, ancak, ama. 

5. Ṣarılıp dāmenine aġlamaḳ āsān idi līk  

6. O gül-i gülşen-i nāzı nice tekdīr edeyim  

 
li’llāhi: 
1. li’llāhi: 
        Tarih 3 
        Mısra: 108 
        Allah'a mahsus, Allah için. 

107. Ṭaraf-ı pādişehīden aña tefvīż oldu  

108. Kim vara düşmen-i dīne ede li’llāhi ġazā  

 
2. li’llāhi: 
        Tarih 5 
        Mısra: 17 
        Allah'a mahsus, Allah için. 
17. Bi’ṭ-ṭabiʿ li’llāhi ḫayrāt etmege māʾil olup  

18. Yapdı bu nev-cāmiʿ-i pāki edip ḫayr-ı esīs  

 

līmān-ı derūnumdan: 

1. līmān-ı derūnumdan:-um, -dan 

        Diğer 3 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül limanı || Şairin gönlü. 
23. Gird-bād-ı ġam-ı hicrānıñ ile fülk-i sürūr  

24. Kendini eyledi līmān-ı derūnumdan dūr  

 

līmān-ı emāna: 

1. līmān-ı emāna:-a 

        Kaside 27 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güven limanı. 

41. Düşdü līmān-ı emāna süfün-i taḫta-i ten  

42. Ṭalġalar boydan aşıp görmüş iken nice belā  
 

līmān-ı ferāġatde: 

1. līmān-ı ferāġatde:-de 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feragat limanı || Tokgözlü olmak. 
57. Fülk-i dil olmuş idi ḫayli zamān  

58. K’oldu līmān-ı ferāġatde nihān  

 
lisān: 
1. lisānından:-ın, -dan 
        Müfret 3 
        Mısra: 2 
        Dil || Bülbülün ötüşü. 
1. ʿAceb mi ġoncadan bülbül peyām-ı vaṣlı almazsa  

2. Lisānından hemīşe añlamaz gūyā olan lāliñ  

 
2. lisānımız:-ı, -mız 
        Kaside 8 
        Mısra: 4 
        Dil || Konuşma, şiir. 

3. Zebānımız ki medīḥa-serā-yı ḥikmetdir  

4. Lisānımız ḥikem-ārā-yı sırr-ı sāʾirdir  
 
3. lisānımız:-ı, -mız 
        Kaside 8 
        Mısra: 5 
        Dil || Konuşma, şiir. 
5. Lisānımız ki bizim masḳaṭ-ı sitāyişdir  
6. Derūnumuz da kütüb-ḫāne-i serāʾirdir  
 
4. lisān: 
        Gazel 104 
        Mısra: 2 
        Dil. 

1. Benim derūnumu saña nic’eyleyem taḳrīr  

2. Olur mu sūziş-i ʿāşıḳ lisān ile taʿbīr  

 
lisāna almaz: 
1. lisāna almaz:-maz 
        Gazel 162 
        Mısra: 9 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söylemek, kelimelerle ifade etmek. 
9. Nola ki ḥarf-i merāmı lisāna almaz isek  
10. Zamāne kāmıma Sālim be-her zamān māniʿ  
 
lisāna geldi: 
1. lisāna geldi:-di 
        Kaside 6 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dile gelmek, söylemek. 
49. O feyż ile çekildi beyża-i beyżā-yı ḫaṭṭ-ı nūn  
50. O feyż ile lisāna geldi her cā şemʿ ü pervāne  
 
2. lisāna geldi:-di 
        Kaside 9 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dile gelmek || Meydana gelmek. 
13. Olup pür-feyż andan hep muẕāhir  
14. Lisāna geldi evvel ile āḫir  
 
lisānen: 
1. lisānen: 
        Kaside 30 
        Mısra: 63 
        Konuşarak, sözlü. 
63. Ḥużūruñda degil ḥaddim lisānen ʿarż-ı ḥāl etmek  

64. Zebān-ı ḥāl-i ḫāmeyle edip mażmūn-pīrāyī  

 
lisān-ı ḥāl: 
1. lisān-ı ḥāl: 
        Kaside 19 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül dili || Sözle değil hâl ve davranışla anlatma. 

71. Senā-yı ẕāt-ı ẕī-şānın bu gūne etmede icrā  

72. Lisān-ı ḥāl ile gūyā aḳan her āb-ı fevvāre  
 
lisān-ı ḥāli: 
1. lisān-ı ḥāli:-i 
        Gazel 188 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül dili || Sözle değil hâl ve davranışla anlatma. 
9. Ederdim Sālimā şerḥ-i derūnum naḳl-i bi’l-mısṭar  
10. Lisān-ı ḥāli mümkin olsa bir başḳa kitāb etmek  
 
lisān-ı ḥāl-i dili: 
1. lisān-ı ḥāl-i dili:-i 
        Tahmis 3 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül dili, hal dili. 
1. Ne yāre rāzıñı keşf et ne ḫod nihān eyle  
2. Lisān-ı ḥāl-i dili ḳāle tercemān eyle  
 
lisān-ı pākine: 
1. lisān-ı pākine:-in, -e 
        Müfret 14 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz lisan || Güzel konuşma. 

1. Sözüm yoḳdur lisān-ı pākine bir vech ile anıñ  

2. Fem-i zībāsına böyle zebān ister idi ḥaḳḳā  

 
lisān-ı pākiñi: 
1. lisān-ı pākiñi:-iñ, -i 
        Kaside 12 
        Mısra: 151 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz lisan || Hz. Âdem'in konuşmasının güzelliği. 
151. Lisān-ı pākiñi mecmūʿa-i ḥurūf etdi  

152. Deriñe yüz süregeldi lugāt-ı cumhūrī  

 
lisānınca: 
1. lisānınca: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 24 
        Kendi yapısına uygun şekilde. 
23. Buña ḳum sāʿati dense yaḳışmaz ġayrı bir şeydir  
24. Çalar çaġrır lisānınca o da bir başḳa diḳḳatdir  
 
li-vechi’llāh: 
1. li-vechi’llāh: 
        Matla 53 
        Mısra: 2 
        Allah için. 
1. Kime derler eger derseñ cihānda ʿārif-i bi’llāh  
2. Edendir terk dünyāyı vü ʿuḳbāyı li-vechi’llāh  
 

loḳma-ḫvāhīde zen: 

1. loḳma-ḫvāhīde zen: 

        Kaside 10 
        Mısra: 308 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lokma isteyen kadın. 
307. Gūş eden bildi ḳadr-i niʿmetini  

308. Loḳma-ḫvāhīde zen ḥikāyetini  

 
loḳmān: 
1. loḳmān’a:-a 
        Diğer 2 
        Mısra: 86 
        Hikmetli sözleri ve hikâyeleri ile efsaneleşip her 
derdin devasını bildiği rivayet edilen hekim. 
85. Nedir āyā ʿilāc hicrāna  
86. Ṣorsa ʿāşıḳ bilir mi Loḳmān’a  
 
lüʿāb: 
1. lüʿābın:-ın 
        Kaside 10 
        Mısra: 272 
        Tükürük. 
271. Raḥm edip ṣaḥb-i maʿdelet gühere  
272. Etdi ilḳā lüʿābın ol ḥacere  
 
lübb-i cünūna: 
1. lübb-i cünūna:-a 
        Kaside 1 
        Mısra: 112 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Deliliğin özü. 
111. ʿĀrif ol da ḥamāḳat iẓhār et  
112. ʿAḳlı lübb-i cünūna der-kār et  
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lübb-i ṣıdḳa: 
1. lübb-i ṣıdḳa:-a 
        Kaside 1 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hakikatın özü. 
55. Baʿżı ruʾyā muṭābıḳ-ı ḥaḳdır  

56. Lübb-i ṣıdḳa ḳarīn ü mülḥaḳdır  

 
lücce: 
1. lücce: 
        Gazel 276 
        Mısra: 9 
        Engin sular || Himmet sahibi insanlar. 
9. Dökmemiş idi kenāra hele lücce deryā  

10. Baḥr-i ümmīd ü recā içre temennā yoġidi  

 
lücce-i efkāre düşmüşdür: 
1. lücce-i efkāre düşmüşdür:-müş, -dür 
        Gazel 72 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünce denizine düşmek || Sevgiliyi düşünmek. 

7. Nola dil zevraḳı eylerse sīm-i çeşmi efşānī  

8. Şeb-i zülfüñde cānā lücce-i efkāre düşmüşdür  
 
lücce-i pey-der-pey-i ġam: 
1. lücce-i pey-der-pey-i ġam: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arka arkaya gelen üzüntüler dalgası. 
29. Fiġān ey lücce-i pey-der-pey-i ġam  

30. Ġarīḳ-i baḥr-i ġam oldum dirīġā  

 
lücce-i ʿummāna: 
1. lücce-i ʿummāna:-a 
        Gazel 197 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Engin sular. 
7. Ġam-ı ʿaşḳıñla giryān olduġumca sāḥil-i ġamda  
8. Dür-i eşkim ser-ā-pā lücce-i ʿummāna ʿarż etdim  
 

lugāt-ı cumhūrī: 

1. lugāt-ı cumhūrī: 

        Kaside 12 
        Mısra: 152 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün sözlükler, kelimelerin hepsi. 
151. Lisān-ı pākiñi mecmūʿa-i ḥurūf etdi  

152. Deriñe yüz süregeldi lugāt-ı cumhūrī  

 
luġaz: 
1. luġazdır:-dır 
        Lugaz 1 
        Mısra: 21 
        Bir nesnenin, bir varlığın özellikleri anlatılarak 
yazılan bilmecelerdir. 
21. Bu bir gūne muʿammādır o bir gūne luġazdır kim  
22. Ne iẓhār-ı ḳaṣāyid ne teġazzül bu mahāretdir  

 
lūle: 
1. lūlesi:-si 
        Tarih 16 
        Mısra: 7 
        Çeşme, musluk ve emsaline takılan küçük boru. 
7. Menbaʿ-ı ʿayn-ı ṣafādır sāġarāsā lūlesi  
8. Āb-ı ṣāfı neşve-baḫş olmaḳdadır cām-ı meye  
 
lüʾle: 
1. lüʾlelerin:-ler, -in 
        Kaside 18 
        Mısra: 33 
        Kıvrım. 

33. Dīdesinden dökülen lüʾlelerin āb-ı revān  

34. Ḳaṭra-ber-ḳaṭra eder yād-ı zamān-ı eylūl  
 
lūle-i ser-çeşme-i encāmı: 
1. lūle-i ser-çeşme-i encāmı:-ı 
        Gazel 122 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akıbet pınarının çeşmesi. 
3. Kūze-i ʿibret yeter ḳāniʿ iseñ bu ʿālemiñ  
4. Lūle-i ser-çeşme-i encāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
lüʾlü-i pāk-i lālā: 
1. lüʾlü-i pāk-i lālā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak inci || Güzel sözler. 

71. Ḳulzüm-i hikmeti bir baḥr-i muḥīṭ-i ḥikmet  

72. Nuṭḳ-ı cān-baḫşı birer lüʾlü-i pāk-i lālā  
 
luṭf: 
1. luṭfuñ:-uñ 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 219 
        İyilik, iyi davranış || Allah (c.c.)'ın kullarını güzellik 
ve hoşluk ile muradına muvaffak eylemesi. 
219. Baña luṭfuñ olup penāh-ı rehā  
220. Verme ruḫṣat ʿadūlara her cā  
 
2. luṭfuñ:-uñ 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 221 
        Allah (c.c.)'ın kullarını güzellik ve hoşluk ile 
muradına muvaffak eylemesi. 
221. Luṭfuñ ile hünerverān içre  
222. Sebḳ-ı aḳrān edem cihān içre  
 
3. luṭf: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 9 
        İyilik, iyi davranış || Sevgilinin aşığa iyi 
davranması. 
9. Ḳanı luṭf u nevāzişler ḳanı ol vaʿd-i sābıḳlar  
10. Yazıḳlar saña el-ḥāṣıl be hey her-cāyi yazıḳlar  
 
4. luṭfun:-un 
        Müseddes 1 
        Mısra: 26 
        İyilik, iyi davranış. 
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25. Derdiñe bir çāre var mıdır derinde Sālimā  
26. Sen niyāz etdikçe luṭfun eyler ol ẓālim cefā  
 
5. luṭfuyla:-u, -yla 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 55 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
55. Dāʾimā Ḥaḳ gül-ruḫuñ luṭfuyla ḫandān eylesin  
56. Görmesin ʿālemde ẕāt-ı pākiñ aṣlā bir keder  
 
6. luṭf: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 61 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
61. Dāʾimā ʿuşşāḳa kārıñ luṭf u iḥsān u kerem  

62. ʿĀdetiñ ser-tā-be-pā āyīn-i elṭāf u himem  

 
7. luṭf: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 12 
        İyilik, iyi davranış || Sevgilinin aşığa iyi 
davranması. 
11. Gözümden daḫı pinhān eyler iken çeşm-i fettānıñ  
12. Ḫayālimden bile ṣaḳlar iken her luṭf u iḥsānıñ  
 
8. luṭfuñ:-uñ 
        Lugaz 1 
        Mısra: 30 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 

29. Revāc-ı maʿrifet var neyleyim bī-gāne oldum ben  

30. Ne var sulṭānıma bu bendeñe luṭfuñ kerāmetdir  
 
9. luṭf: 
        Tarih 1 
        Mısra: 93 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
93. Ẕekā sende seḫā vü luṭf sende  
94. Vücūdun eylemiş Ḥaḳ kenz-i maḫzūn  
 
10. luṭfu:-u 
        Diğer 2 
        Mısra: 68 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
67. Cevr etdikde hep vefā görünür  
68. Ġayrınıñ luṭfu hep cefā görünür  
 
11. luṭfuña:-uñ, -a 
        Kaside 3 
        Mısra: 1 
        İyilik, iyi davranış || Allah (c.c.)'ın kullarını güzellik 
ve hoşluk ile muradına muvaffak eylemesi. 

1. İlāhī luṭfuña pāyān yoḳdur  

2. Edā-yı şükrüñe imkān yoḳdur  
 
12. luṭfu:-u 
        Kaside 3 
        Mısra: 17 
        İyilik, iyi davranış || Allah (c.c.)'ın kullarını güzellik 
ve hoşluk ile muradına muvaffak eylemesi. 
17. Baña etdiñ eyā luṭfu firāvān  

18. Cemīʿ-i ʿużvumu ser-cümle iḥsān  

 

13. luṭfu:-u 
        Kaside 3 
        Mısra: 45 
        İyilik, iyi davranış || Allah (c.c.)'ın kullarını güzellik 
ve hoşluk ile muradına muvaffak eylemesi. 

45. İlāhī bunca luṭfu görmüş iken  

46. Saña lāyıḳ ʿibādet etmedim ben  
 
14. luṭf: 
        Kaside 3 
        Mısra: 79 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
79. ʿUyūbum luṭf ile mestūr eyle  
80. Beni ʿafviñ ile maġfūr eyle  
 
15. luṭf: 
        Kaside 3 
        Mısra: 95 
        İyilik, iyi davranış || Allah (c.c.)'ın kullarını güzellik 
ve hoşluk ile muradına muvaffak eylemesi. 

95. İlāhī luṭf u iḥsān saña maḫṣūṣ  

96. Hemīn cūd u firāvān saña maḫṣūṣ  

 
16. luṭfu:-u 
        Diğer 3 
        Mısra: 146 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
145. Geçemem bendeñiz ol cāy-ı feraḥ-efzādan  
146. Luṭfu çok ḥāṣılı anıñ hele ġayrı cādan  
 
17. luṭfuyla:-u, -yla 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 38 
        İyilik, iyi davranış || Sevgilinin âşığa iyi 
davranması. 

37. O şeh nāz ile taḥrīk-i fem etdi  

38. Beni luṭfuyla şād u ḫurrem etdi  
 
18. luṭfu:-u 
        Tesdis 3 
        Mısra: 15 
        İyilik, iyi davranış || Sevgilinin âşığa iyi 
davranması. 

15. Bu rütbe luṭfu ummazken o yār-i meh-cebīnimden  

16. Bu gün ikrāmını gördüm boyumca nāzenīnimden  

 
19. luṭf: 
        Kıt'a 3 
        Mısra: 1 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
1. Luṭf u iḥsānını umarım ben  
2. Ol kerem-kānı pādişāhımdan  
 
20. luṭfuñ:-uñ 
        Tahmis 3 
        Mısra: 19 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
19. Bu imtinān ile luṭfuñ gerekmez ey gerdūn  
20. Ne sen bize kerem eyle ne imtinān eyle  
 
21. luṭfun:-un 
        Tarih 4 
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        Mısra: 35 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
35. Bulur elbette ehlin cāh u luṭfun  

36. Żiyā-yı şemʿ-i teftīş ile her cā  

 
22. luṭf: 
        Diğer 4 
        Mısra: 91 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
91. Hele luṭf ile mürüvvet eyle  
92. Geh duʿā ile ʿināyet eyle  
 
23. lutfuna:-un, -a 
        Kaside 5 
        Mısra: 63 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
63. Oldu çok lutfuna mazhar kereminden Ḥaḳḳ’ıñ    
64. Yine ʿizzetle nüzūl etdi o ẕāt-ı vālā  
 
24. luṭf: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 13 
        İyilik, iyi davranış || Sevgilinin âşığa iyi 
davranması. 

13. Luṭf u iḥsān u kerem ḳıl ey şeh-i ʿālī-himem  

14. Geh telāḳī-i viṣāliñ ile edip defʿ-i ġam  

 
25. luṭf: 
        Tarih 8 
        Mısra: 5 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 

5. Ki maḥżā feyż ü cūd u luṭf u iḥsān-ı ʿamīminden  

6. Cihānı eyledi şādān ser-ā-pā ḥażret-i Ḫallāḳ  
 
26. luṭfu:-u 
        Kaside 8 
        Mısra: 26 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 

25. Mużī eder ġamı lā-büd meṣādir-i keremi  

26. Naʿīm-i pākine hem-ḥāle luṭfu ġābirdir  

 
27. luṭfu:-u 
        Kaside 8 
        Mısra: 36 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 

35. Odur o pāk nebī kim kerīm ü eşfaḳdır  

36. Derinde her kese ḥālince luṭfu ḥāżırdır  
 
28. luṭfuñ:-uñ 
        Kaside 8 
        Mısra: 153 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
153. Eger şefāʿat ü luṭfuñ olur ise munżam  

154. Gider hümūm cenāb-ı Kerīm Ḳādir’dir  

 
29. luṭf: 
        Kaside 8 
        Mısra: 214 
        İyilik, iyi davranış || Allah (c.c.)'ın kullarını güzellik 
ve hoşluk ile muradına muvaffak eylemesi. 
213. O demde ẕātımı sen der-penāh-ı luṭf eyle  

214. Ki luṭf u cūd-ı ʿamīmiñ ẕünūbu sātirdir  

 
30. luṭf: 
        Diğer 8 
        Mısra: 30 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 

29. Ẕāt-ı pākiñ cenāb-ı Rabb-i muʿīn  

30. Eylemiş luṭf u himmete taʿyīn  

 
31. luṭfuña:-uñ, -a 
        Diğer 8 
        Mısra: 49 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
49. Bir gedā olsa luṭfuña muʿtād  
50. ʿÖmrü olduḳça olur ol dil-şād  
 
32. luṭf: 
        Diğer 8 
        Mısra: 72 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
71. Olmamışken seleflere bu kerem  
72. Baña oldu bu luṭf u cūd u niʿam  
 
33. luṭfuñ:-uñ 
        Kaside 9 
        Mısra: 85 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
85. Baña luṭfuñ o demde reh-ber eyle  
86. Maḳāmım ṭarf-ı cūy-ı Kevser eyle  
 
34. luṭfuñ:-uñ 
        Diğer 9 
        Mısra: 96 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 

95. İster iseñ ġarībiñe kerem et  

96. Yād edip luṭfuñ ile muġtenem et  
 
35. luṭfuyla:-u, -yla 
        Kaside 10 
        Mısra: 251 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
251. Oldu luṭfuyla kesret-i meşhūd  

252. Māʾ-i biʾr-i ḳabīle-i maʿhūd  

 
36. luṭfuñla:-uñ, -la 
        Kaside 10 
        Mısra: 410 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 

409. Yā İlāhī be-nūr-ı feyż-i suḫan  

410. Eyle luṭfuñla dīdemi rūşen  

 
37. luṭfa:-a 
        Kaside 10 
        Mısra: 469 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 

469. Eylesin deyü luṭfa istīnās  

470. Ḳodu mecmūʿa-i vücūda ḥavās  
 
38. luṭfuna:-un, -a 
        Diğer 11 
        Mısra: 20 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
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19. Ede dāʾim müdebbir-i devrān  
20. Dāre-mā-dāre luṭfuna şāyān  
 
39. luṭfu:-u 
        Kıt'a 11 
        Mısra: 2 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
1. Bu şiddet-i ġam-ı sermā-yı iġtirābımdan  
2. O yārdan bize bu luṭfu pek ʿaceb geldi  
 
40. luṭfuñ:-uñ 
        Kaside 13 
        Mısra: 113 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
113. Şemʿ-i cemʿ-i tāliʿim luṭfuñ fürūzān eyledi  

114. Baḫtıma Bircīs-i gerdūn etdi sābāş u senā  

 
41. luṭf: 
        Tarih 14 
        Mısra: 6 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 

5. Cināna bādi-i temsīl ü teşbīh olsa lāyıḳdır  

6. Hele mevcūd olandan bunda luṭf u ḥüsnüñ esbābı  
 
42. luṭfuñ:-uñ 
        Kaside 14 
        Mısra: 37 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 

37. Nice bī-kesleri luṭfuñ edip şād  

38. Yıḳılmış diller oldu cümle ābād  
 
43. luṭfu:-u 
        Kaside 16 
        Mısra: 41 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
41. Tesliyet etmese luṭfu dil-i mahzūnun eger  
42. Renciş-i ḫārı getirmez idi ḳaṭʿā bülbül  
 
44. luṭfu:-u 
        Kaside 16 
        Mısra: 43 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
43. Olmasa mekrümet ü luṭfu eger cümleye ʿām  
44. Böyle evṣāfına düşmezdi ser-ā-pā bülbül  
 
45. luṭfuña:-uñ, -a 
        Tarih 17 
        Mısra: 50 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
49. Yaʿni küstāḫ u recā olsam deriñde ben nola  

50. Luṭfuña muʿtād-ı dīrīneñ durur zār u ḥazīn  

 
46. luṭfuñ:-uñ 
        Tarih 17 
        Mısra: 54 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
53. Ṭāliʿimden ben şikāyet etmege ruḫṣat verip  

54. ʿArż-ı ḥāl-i derdime luṭfuñ olursa ger żamīn  

 
47. luṭf: 
        Tarih 17 
        Mısra: 68 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 

67. Ḳanġı dil-ḫaste devā-cū oldu da ol dest-i pāk  

68. Ḫākden refʿ etmege olmadı luṭf ile muʿīn  

 
48. luṭf: 
        Tarih 17 
        Mısra: 74 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
73. Müflis-i ġurbet ḳanāʿat eylemez bir baḫşişe  

74. Luṭf u iḥsānıñ mükerrer ister ol bī-çār hemīn  

 
49. luṭf: 
        Kaside 17 
        Mısra: 6 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 

5. Zemīn-i köhneye tāze bahār-ı şevḳ oldu  

6. Ḥayāt buldu yeñiden bu luṭf ile ʿālem  
 
50. lutfuna:-un, -a 
        Kaside 17 
        Mısra: 65 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 

65. ʿAceb mi lutfuna müstaġraḳ olsa heft iḳlīm  

66. Yed-i kerīmine vā-beste cümle Rūm u ʿAcem  

 
51. luṭfa:-a 
        Kaside 19 
        Mısra: 91 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
91. Benim ʿindimde berterdir cihānda ẕerrece luṭfa  
92. Anıñ bir ḳaṭra-i cūdun degişmem baḥr-i zeḫḫāre  
 
52. luṭfu:-u 
        Kaside 20 
        Mısra: 48 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
47. Dehri yek cūdu kām-yāb eyler  
48. Ẕerreyi luṭfu āfitāb eyler  
 
53. luṭfuñ:-uñ 
        Kaside 20 
        Mısra: 238 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 

237. Ḥamdü li’llāh beni edip taṭyīb  

238. İrs ile luṭfuñ oldu baña naṣīb  

 
54. luṭfuñ:-uñ 
        Kaside 20 
        Mısra: 339 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
339. Luṭfuñ olmasa nuṭḳumuñ mededi  
340. Eylemek teẕkire ne ḥaddim idi  
 
55. luṭfa:-a 
        Kaside 22 
        Mısra: 70 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
69. Murġ-ı iḥsānı āşiyāne arar  
70. Her kese luṭfa bir bahāne arar  
 
56. luṭf: 
        Kaside 24 
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        Mısra: 43 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
43. Şu ḳadar luṭf u kerem ṣāḥibi mükrimdir kim  

44. O olur dünyede cism olmaḳ olursa tevḳīr  

 
57. luṭfu:-u 
        Kaside 27 
        Mısra: 31 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 

31. Luṭfu renc-i hem-i dehre ṭabīb-i ḥāẕıḳ  

32. Ḫāk-i dergāhını Ḥaḳḳ eyledi her derde devā  
 
58. luṭfuñ:-uñ 
        Kaside 30 
        Mısra: 62 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
61. Mürüvvet-perverā bende-nüvāzā mekrümetkārā  
62. ʿİnān-ı esb-i kilke luṭfuñ eyler ise irḫāyı  
 
59. luṭfuñ:-uñ 
        Kaside 30 
        Mısra: 84 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
83. Çerāġıñ olmaġile baña oglum imtinān eyler  
84. Yetişdir baña da luṭfuñ çerāġ et ṭabʿ-ı şeydāyı  
 
60. luṭfuña:-uñ, -a 
        Kaside 30 
        Mısra: 87 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 

87. Eger ben luṭfuña maġrūr olmasam ḳaṣīdemde  

88. Getirmezdi ḫayālim ḫārice bu naẓm-ı ġarrāyı  
 
61. luṭfu:-u 
        Kaside 30 
        Mısra: 114 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 

113. Olup ẕāt-ı şerīfi zīnet-efzā ṣadr-ı devletde  

114. Be-her-dem sīr ede luṭfu dil-i aʿlā vü ednāyı  

 
62. luṭfuña:-uñ, -a 
        Kaside 33 
        Mısra: 49 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
49. Luṭfuña irtibāṭ-ı ḳalbimden  
50. Eyledim ben bu gūne basṭ-ı suhan  
 
63. luṭfu:-u 
        Gazel 42 
        Mısra: 4 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 

3. Hīç mülāyim-ṭabʿ-ı pākīze-dile  

4. Luṭfu yoḳdur rūzgārın ser-te-ser  
 
64. luṭfuñu:-uñ, -u 
        Gazel 47 
        Mısra: 9 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
9. Sālim-i dil-şudeñe luṭfuñu beẕl et cānā  

10. O ġarībe kerem-i vuṣlatıñ itlāf mıdır  

 

65. luṭf: 
        Gazel 48 
        Mısra: 16 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 

15. Kākülüñde ḳaldı dil gāhī kerem et sevdigim  

16. Çeşm-i ser-mesti ġarībiñ luṭf ile hūşyār olur  

 
66. luṭf: 
        Gazel 69 
        Mısra: 9 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 

9. Nice mümkin her birin taṭyīb etmek luṭf ile  

10. Dergeh-i dilberde Sālim zār u şeydā bir midir  
 
67. luṭfuñla:-uñ, -la 
        Gazel 84 
        Mısra: 8 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
7. Helāk etdi beni ġamzeñ saña ʿuşşāḳ lāzımsa  
8. Beni luṭfuñla iḥyā ḳıl bizim ḫoş olmamız yegdir  
 
68. luṭfundan:-un, -dan 
        Gazel 87 
        Mısra: 5 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
5. Ne luṭfundan sipihriñ behre-yāb oldum cihān içre  

6. Bu vażʿ-ı nā-sezāyī çarḫ-ı nā-hemvāre pek çoḳdur  

 
69. luṭfuyla:-u, -yla 
        Gazel 126 
        Mısra: 3 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 
3. Her nigāhın ġamzeler luṭfuyla istiḳbālde  
4. Ḥāl-i aʿẕār-ı nigāh-ı ʿöẕr-ḫvāha kāʾiliz  
 
70. luṭfunu:-un, -u 
        Gazel 138 
        Mısra: 5 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 

5. Luṭfunu bī-cā eder hergiz ʿitābın bī-sebeb  

6. Ġamzeñiñ cānā hezārān vech ile maḥzūnuyuz  
 
71. luṭfa:-a 
        Gazel 142 
        Mısra: 9 
        Yardım, inayet, ihsan. 

9. Yine bir luṭfa mebnī eylemişdir ġālibā Sālim  

10. O şūḫ ʿāşıḳların bī-hūde tekdīr eylemek olmaz  

 
72. luṭfu:-u 
        Gazel 175 
        Mısra: 4 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 

3. Eder ikrāmını teksīr-i mihnet ser-te-ser żāyiʿ  

4. Sipihriñ var ise luṭfu bize minnetledir ancaḳ  
 
73. luṭfa:-a 
        Gazel 190 
        Mısra: 12 
        Yardım, inayet, ihsan. 
11. Bunca demlerdir nedendir Sālim’e luṭf etmemeñ  
12. Yoḫsa anıñ luṭfa şāyān olduġun bilmez misiñ  
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74. luṭfuña:-uñ, -a 
        Gazel 198 
        Mısra: 6 
        Yardım, inayet, ihsan. 
5. Ġurūr-ı luṭfuñ etdikçe ʿitāb etme dil-i zāra  
6. Seniñ luṭfuña çoḳ mudur o maġrūr olsa sulṭānım  
 
75. luṭf: 
        Gazel 198 
        Mısra: 8 
        Ar. Yardım, inayet, ihsan. 

8. Çıḳar teftīşe ġamzeñ dilleri luṭf ile kākül de  

 
76. luṭfuñdan:-uñ, -dan 
        Gazel 259 
        Mısra: 1 
        Hoşluk, güzellik; iyi ve yumuşak davranma; kerem. 

1. Ne luṭfuñdan seniñ memnūnuñum ey bī-vefā söyle  

2. Ne şādān etdigiñ vardır beni ey pür-cefā söyle  
 
luṭf eder: 
1. luṭf eder:-er 
        Gazel 120 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağışlamak, vermek, ihsan etmek. 

7. Varır aġyāra tenhā bī-tekellüf luṭf eder gāhī  

8. Recā etsem o luṭfu ben garībe et desem etmez  

 
luṭf edip: 
1. luṭf edip:-ip 
        Tarih 3 
        Mısra: 206 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik etmek. 
205. Ḳalʿalar verdiler ol ẕāt(a) niyāz eyleyerek  
206. Ḥāṣılı verdi o da luṭf edip ṣulḥa rıżā  
 
2. luṭf edip:-ip 
        Diğer 4 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik etmek. 
101. Luṭf edip bize işāret eyle  
102. Varması ile bişāret eyle  
 
3. luṭf edip:-ip 
        Diğer 5 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik etmek. 
25. Ḫānemiz luṭf edip müzeyyen ediñ  
26. Daʿvi-i ülfeti müberhen ediñ  
 
4. luṭf edip:-ip 
        Müfret 8 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik etmek. 
1. Ebruvānıñ çekseler ṭugrā-yı vaṣlı luṭf edip  
2. Mūcebince ḥükmünü icrā ederdi nām-ı ʿaşḳ  
 

5. lutf edip:-ip 
        Gazel 41 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik etmek. 
1. Baḳarsañ lutf edip cānā saña ifhām eder kāġaẕ  
2. Derūn-ı ʿāşıḳı şerḥ eyleyip iʿlām eder kāġaẕ  
 
6. luṭf edip:-ip 
        Gazel 41 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik etmek. 

9. Ne var Sālim o māha sen de kāġaẕ eylesen īsāl  

10. Açarsa luṭf edip rāz-ı derūnuñ rām eder kāġaẕ  
 
luṭf et: 
1. luṭf et: 
        Kaside 2 
        Mısra: 143 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilikte bulunmak, lütuf göstermek. 
143. Baña luṭf et kerem ḳıl eyle iḥsān  

144. Edem feyżiñ ile tertīb-i dīvān  

 
2. luṭf et: 
        Müfret 2 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilikte bulunmak, lütuf göstermek. 
1. Gerek öldür gerek güldür gerek cevr et gerek luṭf et  
2. Seniñ cān ü göñülden ʿāşıḳıñdır Sālim-i şeydā  
 
3. luṭf et: 
        Tarih 3 
        Mısra: 200 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilikte bulunmak, lütuf göstermek. 
199. Bir ḳaşıḳ ḳanımızı bize mürüvvet eyle  
200. Eyleme ʿālemiyāna bizi luṭf et rüsvā  
 
4. luṭf et: 
        Kaside 4 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilikte bulunmak, lütuf göstermek. 
39. Hemān rūz-ı ḳıyāmetde şefāʿat eyleyip aña  
40. Kerem bābın güşāde eyle luṭf et Sālim’e şāhā  
 
5. luṭf et: 
        Diğer 8 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilikte bulunmak, lütuf göstermek. 

57. Bāb-ı luṭfuñ ġarībe bend etme  

58. Beni luṭf et netīce redd etme  

 
6. luṭf et: 
        Müfret 26 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilikte bulunmak, lütuf göstermek. 
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1. Uzaḳdan geldi iḳlīm-i şikenc-i zülfüñe bu şeb  

2. Efendim göñlüme luṭf et nedir ḥāli suʾāl eyle  
 
7. luṭf et: 
        Kaside 30 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Iyilik etmek, ihsanda bulunmak. 
79. Beni aḳrānıma luṭf et ser-efrāz eyle cūduñla  
80. Çerāġ etmek saña çoḳ mu bir iki ʿabd-i ednāyı  
 
8. luṭf et: 
        Müfret 58 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilikte bulunmak, lütuf göstermek. 
1. Ṭoḳun ey bād-ı ṣabā zülfüne luṭf et yāriñ  
2. Ḫvāb-ı rāḥatda uyur yāri nezāketle uyar  
 
9. luṭf et: 
        Gazel 66 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilikte bulunmak, lütuf göstermek. 
7. Bir ḫaber al var gülistāndan ṣabā luṭf et baña  

8. Kimse görmüş mü o yār-i gül-ʿīẕārım kim bilir  

 
10. luṭf et:-a 
        Gazel 175 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilikte bulunmak, lütuf göstermek. 
7. Deriñden ḳullarıñ dūr etme luṭf et ḫayl-i ʿuşşāḳa  
8. Felekde nāmı şāhānıñ begim şevketledir ancaḳ  
 
11. luṭf et: 
        Gazel 190 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilikte bulunmak, lütuf göstermek. 

3. Pīç ü tāb-ı ʿāşıḳa incinme luṭf et sevdigim  

4. Fikr-i zülfüñle perīşān olduġun bilmez misiñ  

 
12. luṭf et: 
        Gazel 232 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilikte bulunmak, lütuf göstermek. 

9. Sālim’e luṭf et dirīġ etme peyāmıñ dem-be-dem  

10. İltifātıñ kesme cānā ʿāşıḳ-ı dīdārdan  

 
13. luṭf et: 
        Gazel 254 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilikte bulunmak, lütuf göstermek. 
5. Nice bir ārzū-yı zülf-i dırāzıñ luṭf et  
6. Maḳdem-i pākiñ ile ḫānemi pür-nūr eyle  
 
14. luṭf et: 
        Gazel 259 
        Mısra: 7 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilikte bulunmak, lütuf göstermek. 
7. Neden böyle açılmaz ġoncaveş ol fem baña luṭf et  
8. Açıl rāz-ı derūnuñ ṣaḳlama ey meh-liḳā söyle  
 
15. luṭf et: 
        Gazel 262 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilikte bulunmak, lütuf göstermek. 
7. Selām eyle dil-i zāra ḫuluṣum eyleyip inhā  
8. Ṣabā luṭf et güẕārıñ dergeh-i cānāne düşdükçe  
 
luṭf etmemeñ: 
1. luṭf etmemeñ:-me, -meñ 
        Gazel 190 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vermek, ihsan etmek, bağışlamak. 
11. Bunca demlerdir nedendir Sālim’e luṭf etmemeñ  
12. Yoḫsa anıñ luṭfa şāyān olduġun bilmez misiñ  
 
luṭf eyle: 
1. luṭf eyle: 
        Kaside 1 
        Mısra: 150 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi davranmak, hoş muâmele etmek, iyilikte 
bulunmak. 
149. İhtiyācım saña olup muʿtād  
150. Beni luṭf eyle ġamdan et āzād  
 
2. luṭf eyle: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 218 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi davranmak, hoş muâmele etmek, iyilikte 
bulunmak. 

217. Beni sīr et hemīşe eyleme ac  

218. Etme luṭf eyle ġayrıya muḥtāc  
 
3. luṭf eyle: 
        Muamma 5 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi davranmak, hoş muâmele etmek, iyilikte 
bulunmak. 
1. Biraz gūş et ṣabā luṭf eyle nālem  
2. Vesāṭe ola bün gūş-ı nigāha  
 
4. luṭf eyle: 
        Kaside 7 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi davranmak, hoş muâmele etmek, iyilikte 
bulunmak. 
75. Luṭf eyle meded bu ʿabd-i zāra  
76. Kim derd-i dili cihāna ṣıġmaz    
 
5. luṭf eyle: 
        Kaside 7 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        İyi davranmak, hoş muâmele etmek, iyilikte 
bulunmak. 
89. Luṭf eyle şefāʿat eyle yoḫsa  
90. Mücrimler ol āsitāna ṣıġmaz  
 
6. luṭf eyle: 
        Gazel 19 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi davranmak, hoş muâmele etmek, iyilikte 
bulunmak. 

11. Luṭf eyle begim Sālim-i dil-teng ü ḥazīne  

12. Bir pāre medet raġm-kün-i ḳalb-i ḥaṣūd et  
 
7. luṭf eyle: 
        Müfret 30 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi davranmak, hoş muâmele etmek, iyilikte 
bulunmak. 
1. Āvāre olan göñlüme luṭf eyle selām et  
2. Uġrarsa yoluñ bād-ı ṣabā zülf-i nigāra  
 
8. luṭf eyle: 
        Gazel 64 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi davranmak, hoş muâmele etmek, iyilikte 
bulunmak. 
15. Ḳapuñdan eyleme luṭf eyle Sālim’i mehcūr  
16. O derdmend deriñde gedā-yı ḥüsnüñdür  
 
9. luṭf eyle: 
        Müfret 76 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi davranmak, hoş muâmele etmek, iyilikte 
bulunmak. 

1. Sāḳī bana luṭf eyle meded sāġarı ṭoldur  

2. Baḳ ḥālime bir pāre benim merḥamet eyle  
 
10. luṭf eyle: 
        Gazel 236 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi davranmak, hoş muâmele etmek, iyilikte 
bulunmak. 

7. Ölmüş ġamıñla reh-güẕeriñde ġarībi gör  

8. Luṭf eyle ṣaḳla dāmeniñi böyle ḳandan  
 
11. luṭf eyle: 
        Gazel 237 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi davranmak, hoş muâmele etmek, iyilikte 
bulunmak. 
1. Vaṣlıñ ile nā-kām göñül kāmver olsun  
2. Olmaz deme luṭf eyle bu nāzıñ yeter olsun  
 
12. luṭf eyle: 
        Gazel 241 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        İyi davranmak, hoş muâmele etmek, iyilikte 
bulunmak. 

9. Perīşān etmesin zülfüñ ṣabāya söyle luṭf eyle  

10. Niẓām-ı mülket-i ḥüsne bu el vermez ḥaleldir bu  
 
13. luṭf eyle: 
        Gazel 247 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi davranmak, hoş muâmele etmek, iyilikte 
bulunmak. 
5. Ey bād-ı ṣabā uġrar iseñ zülf-i nigāra  
6. Luṭf eyle benim derd-i serimden ḥaber eyle  
 
14. luṭf eyle: 
        Gazel 249 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi davranmak, hoş muâmele etmek, iyilikte 
bulunmak. 
3. Bulursañ göñlümü bād-ı ṣabā zülf-i dil-ārāda  
4. Meded luṭf eyle benden var maḥzūna selām eyle  
 
luṭf eyler: 
1. luṭf eyler:-r 
        Gazel 37 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi davranmak, hoş muâmele etmek, iyilikte 
bulunmak. 

9. Bī-tevaḳḳuf baña luṭf eyler idiñ görseñ eger  

10. Künc-i firḳatde dil-i zāra ne eyler ümmīẕ  

 
luṭf eylerim: 
1. luṭf eylerim:-rim 
        Diğer 3 
        Mısra: 152 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi davranmak, hoş muâmele etmek, iyilikte 
bulunmak. 

151. Hem gözüm nūru Saʿīd’ime de daʿvāt-ı belīġ  

152. Eylerim luṭf u mürüvvet edip eyle teblīġ  

 
luṭf u ʿaṭā eyledi: 
1. luṭf u ʿaṭā eyledi:-di 
        Diğer 3 
        Mısra: 132 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hediye etmek || Yaratıcının, yarattıklarına nimetler 
bahşetmesi. 

131. Nice biñ al kirāsıyla verip zīb ü bahā  

132. Ḥāṣılı eyledi maḫlūḳuna ṣad luṭf u ʿaṭā  
 
luṭf u cūd-ı saʿy-i memdūdu: 
1. luṭf u cūd-ı saʿy-i memdūdu:-u 
        Kaside 34 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çokça iyilik ve cömertlik. 
49. Ne-būd u būdu bilmez luṭf u cūd-ı saʿy-i memdūdu  

50. Naʿīm-i ẓıll-ı maḥmūdu cezīl-i pest ü bālādır  
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luṭf u iḥsān etmege: 
1. luṭf u iḥsān etmege:-e 
        Kaside 13 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi ve cömert davranmak. 
61. Ṣıdḳ ile Allāh’a ʿāşıḳ bendedir Peyġamber’e  
62. Luṭf u iḥsān etmege ḫalḳa be-ġāyet mübtelā  
 
luṭf u iḥsānı: 
1. luṭf u iḥsānı:-ı 
        Gazel 235 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik ve eli açıklık. 

9. Feyż-i Ḥaḳ’dan nā-ümīd olmaz ḥaḳīḳat-bīn olan  

10. Luṭf u iḥsānı Ḫudā’nıñ ʿāleme mebẕūl iken  
 
luṭf u kerem edip: 
1. luṭf u kerem edip:-ip 
        Tarih 3 
        Mısra: 209 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilikte, cömertlikte bulunmak. 
209. Gele luṭf u kerem edip dil-i erbāb-ı veleh  
210. Behre-yāb-ı kerem ü luṭf ola aʿlā ednā  
 
luṭf u mürüvvet eylemez: 
1. luṭf u mürüvvet eylemez:-mez 
        Gazel 28 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf, ihsan, cömertlik etmek. 
7. Felek pāk-dāmene luṭf u mürüvvet eylemez hergiz  
8. Naẓar-kerde-i çarḫ olmaga maʿyūb olmaga muḥtāc  
 
luṭf-ı bahār: 
1. luṭf-ı bahār: 
        Kaside 1 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar mevsiminin etrafı canlandırması. 
25. Kimi luṭf-ı bahār ile gūyān  
26. Kimi kaḥr-ı ḫazāndan tersān  
 
2. luṭf-ı bahār: 
        Kaside 1 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar mevsiminin etrafı canlandırması. 
33. Tāze tāze benefşeler der-pey  
34. Gāh luṭf-ı bahār u geh ġam-ı dey  
 

lutf-ı bī-çūn: 

1. lutf-ı bī-çūn: 

        Tarih 1 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Emsalsiz lütuf, büyük lütuf. 

89. Keremkārā ḫıdīvā pādişāhā  

90. Eyā ẕātı cihāna lutf-ı bī-çūn  

 

luṭf-ı bī-ġāyeñ: 

1. luṭf-ı bī-ġāyeñ:-ñ 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 227 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sınırsız lütuf, iyilik. 

227. Luṭf-ı bī-ġāyeñ ile ser-tā-pā  

228. Görmeyim hīç şemātet-i aʿdā  

 

luṭf-ı bī-ḳıyās etdi: 

1. luṭf-ı bī-ḳıyās etdi:-di 

        Kaside 22 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birçok lütufta, iyilikte bulunmak. 

19. ʿĀleme luṭf-ı bī-ḳıyās etdi  

20. İʾtilāf-ı ḳulūb-ı nās etdi  
 

luṭf-ı firāvānī ede: 

1. luṭf-ı firāvānī ede:-e 

        Kaside 11 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla ihsanda, iyilikte bulunmak. 
19. Nigāh-ı iltifātından umarız etmeye maḥrūm    

20. Ede ẕürriyyetinden Sālim’e luṭf-ı firāvānī  

 
luṭf-ı gāh gāha: 
1. luṭf-ı gāh gāha:-a 
        Gazel 126 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arada bir lütufta bulunma. 
1. Ne ġam-ı cevre ne luṭf-ı gāh gāha ḳāʾiliz  
2. Biz hemān neylerse ʿuşşāḳa o māha ḳāʾiliz  
 
luṭf-ı ġamze-i cānāne: 
1. luṭf-ı ġamze-i cānāne:-e 
        Gazel 119 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin bakışlarının lütfu. 

1. Raḳīb-i dūna luṭf-ı ġamze-i cānāne söylenmez  

2. O bir sırr-ı nihāndır zümre-i nā-dāne söylenmez  
 
luṭf-ı gülistān: 
1. luṭf-ı gülistān: 
        Tarih 10 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülbahçesinin güzelliği || Sevgilinin yüzü. 
47. Ḫaṭ gelirse ne ʿaceb ʿārıżıña  

48. Bī-giyeh luṭf-ı gülistān olmaz  

 
luṭf-ı gūn-ā-gūn görürüm: 
1. luṭf-ı gūn-ā-gūn görürüm:-ürüm 
        Kaside 20 
        Mısra: 236 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çeşit çeşit iyilikler, cömertlikler görmek. 
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235. Ben de olup nevāliñe maḳrūn  
236. Görürüm nice luṭf-ı gūn-ā-gūn  
 
luṭf-ı ḥaḳ’dan: 
1. luṭf-ı ḥaḳ’dan:-dan 
        Tarih 17 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın lütfu, ilahi lütuf. 

5. Berfden şimdi döşendi gülşene ḳālīçalar  

6. Hep ḥicāb altında ḳaldı luṭf-ı Ḥaḳ’dan nesterīn  

 
luṭf-ı ḥaḳḳ: 
1. luṭf-ı ḥaḳḳ: 
        Tarih 21 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın lütfu, ilahi lütuf. 
7. Luṭf-ı Ḥaḳḳ ile tamām olduġu demde bu eser  

8. Dedi tārīḫini yek-ser anıñ erbāb-ı suḫen  

 
luṭf-ı ḫāṣ u ʿām: 
1. luṭf-ı ḫāṣ u ʿām: 
        Gazel 114 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkesin lütfu. 
13. Cenāb-ı Muṣṭafā Paşa o düstūr-ı mükerrem kim  
14. Cihān devletde ẕātın luṭf-ı ḫāṣ u ʿām içün ṣaḳlar  
 
luṭf-ı hevā: 
1. luṭf-ı hevā: 
        Gazel 156 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk ihsanı. 
3. Düşürmeyince kenār-ı cefāya fülk-i dili  
4. Neden imiş bize luṭf-ı hevā bilinmez imiş  
 
luṭf-ı ilāhā: 
1. luṭf-ı ilāhā: 
        Kaside 9 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ey Allah'ın lutfu olan || Hz. Muhammed. 

65. Şefīʿü’l-müznibīnā pādişāhā  

66. Gürūh-ı ümmete luṭf-ı İlāhā  
 

luṭf-ı ilāhī: 

1. luṭf-ı ilāhī: 

        Kaside 14 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın lütfu, ikramı. 

65. Olur luṭf-ı İlāhī saña yārī  

66. ʿAdūdan al dād-ı çār yāri  
 

2. lutf-ı ilāhī’ye:-ye 

        Kaside 13 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın lütfu, ikramı. 

37. Ḫānedān-ı Āl-i ʿOsmān’a tecellī eyleyip  

38. Çün ezelden eylemiş luf-ı İlāhī’ye sezā  

 
 
luṭf-ı meʾāb oldu: 
    1. luṭf-ı meʾāb oldu:-du 
           Tarih 18 
           Mısra: 32 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Lütufların sığınağı olmak || Çok fazla lütufta 
bulunmak. 
         31. Sezādır ḫādim-i dergāh-ı ʿizz ü luṭf u cūd olsa  
         32. Ki ẕāt-ı pāki maḫdūmiyyete luṭf-ı meʾāb oldu  
 
luṭf-ı mevlā: 
1. luṭf-ı mevlā: 
        Gazel 1 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın lütfu. 

9. Ḫilḳatiñ cāmiʿ-i aḫlāḳ-ı ḥamīde olmaḳ  

10. Luṭf-ı Mevlā görünür ey ḳaşı miḥrāb bana  
 
luṭf-ı nā-yābı: 
1. luṭf-ı nā-yābı:-ı 
        Kaside 10 
        Mısra: 311 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzersiz lütuf, ihsan. 
311. İzdiyād etdi luṭf-ı nā-yābı  
312. Ḥudebiyye çehindeki ābı  
 
luṭf-ı pāki: 
1. luṭf-ı pāki:-i 
        Diğer 11 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu lütuflar, insanlara güzel lütuflarda bulunma. 

11. Mevlevīler niyāzına bir bir  

12. Luṭf-ı pāki ola hemīn dāʾir  

 
luṭf-ı pākiñ: 
1. luṭf-ı pākiñ:-iñ 
        Diğer 8 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu lütuflar, insanlara güzel lütuflarda bulunma. 
23. Luṭf-ı pākiñ sebeb durur kāma  

24. Her ġarībü’d-diyāra ikrāma  

 
luṭf-ı raḥmān: 
1. luṭf-ı raḥmān: 
        Kaside 14 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın lütfu || 1. Mahmud. 
27. Eyā sulṭān-ı ʿālem faḫr-i şāhān  
28. Vücūduñ oldu ḫalḳa luṭf-ı Raḥmān  
 

luṭf-ı şehenşāhīye: 

1. luṭf-ı şehenşāhīye:-ye 

        Kaside 19 
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        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişahlar padişahının -3. Ahmed- iyiliği. 
87. Nice deryāyı miḳyās eyleyem cūd-ı hümāyūna  

88. O da muḥtācdır luṭf-ı şehenşāhīye hemvāre  

 

luṭf-ı tesīr-i dest-i pākinden: 

1. luṭf-ı tesīr-i dest-i pākinden:-in, -den 

        Kaside 10 
        Mısra: 401 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Hz. Muhammedin- pak elinin tesirinin lütfu. 

401. Luṭf-ı tesīr-i dest-i pākinden  

402. Görmedim hīç ṣudāʿ rencin ben  

 
luṭf-ı ʿuẓmā: 
1. luṭf-ı ʿuẓmā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyük lütuf. 
5. Devā-cūyāna cūdu bürʾ-i sāʿa  

6. Ġarībāna nigāhı luṭf-ı ʿuẓmā  

 
luṭf-ı ʿuẓmādır: 
1. luṭf-ı ʿuẓmādır:-dır 
        Kaside 20 
        Mısra: 248 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyük lütuf || 3. Ahmed. 

247. Maḥż-ı nūr-ı naʿīm-i Mevlā’dır  

248. Sırr-ı devrāna luṭf-ı ʿuẓmādır  
 
2. luṭf-ı ʿuẓmādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyük lütuf || İsmail Paşa. 
55. Meh-i burc-ı keremdir neyyir-i tābān-ı aʿẓamdır  
56. Revernaḳ-baḫş-ı ʿālemdir vücūdu luṭf-ı ʿuẓmādır    
 

luṭf-ı vaʿd-i şerīfiñ: 

1. luṭf-ı vaʿd-i şerīfiñ:-iñ 

        Kaside 8 
        Mısra: 220 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütfedilen şerefli söz || Peygamberin şefaati. 

219. Be-ḥaḳḳ-ı feyż-i yesār-i ʿusār-ı maẓlūmīn  

220. Ki luṭf-ı vaʿd-i şerīfiñ bu gūne ṣādırdır  

 
luṭf-ı vaṣla: 
1. luṭf-ı vaṣla:-a 
        Gazel 16 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma lütfu. 
9. Bāʿis-i hicrān hele ʿāşıḳlıgımdır kendüye  

10. Luṭf-ı vaṣla ol perīde Sālimā yoḳdur sebep  

 
luṭf-ı vaṣlın eder: 

1. luṭf-ı vaṣlın eder:-er 
        Matla 2 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin, aşığa- kavuşma, vuslat lütfu göstermesi. 
1. Dile ol māh-ı evc-i istiġnā  

2. Luṭf-ı vaṣlın eder mi hīç āyā  

 

luṭf-ı vefīr görmüşüm: 

1. luṭf-ı vefīr görmüşüm:-müş, -üm-müşüm 

        Kaside 20 
        Mısra: 212 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Başkasından- çok fazla iyilik görmek. 

211. Biri ez-cümle kim bu ʿabd-i faḳīr  

212. Görmüşüm dergehinde luṭf-ı vefīr  

 

luṭf-ı vefīr görürüz: 

1. luṭf-ı vefīr görürüz:-ürüz 

        Kaside 20 
        Mısra: 222 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla lütuf görmek. 

221. Ger olursa meşiyyet ü taḳdīr  

222. Görürüz devletinde luṭf-ı vefīr  

 
luṭf-ı viṣāli: 
1. luṭf-ı viṣāli:-i 
        Kaside 1 
        Mısra: 147 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma lütuf ve ihsanı. 

147. Eyle luṭf-ı viṣāli erzānī  

148. Zār-ı künc-i ġamīn-i hicrānī  

 
luṭf-ı yārdan: 
1. luṭf-ı yārdan:-dan 
        Gazel 233 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin lütfu. 
5. Bāġ-ı mihriñ hep ṣabā-yı ṣubḥu luṭf-ı yārdan  
6. Meyve-i naḫl-i meveddet telḫ olur düşnāmdan  
 
luṭfu: 
1. luṭfu: 
        Gazel 288 
        Mısra: 6 
        Hoşluk, güzellik; iyi ve yumuşak davranma; kerem. 
5. Vardıḳda dergehine ġaraż pāyın öpmedir  
6. ʿUşşāḳa ġayrı luṭfu gerekmez ayaḳ teri  
 
luṭfu et: 
1. luṭfu et: 
        Gazel 120 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vermek, ihsan etmek, bağışlamak. 

7. Varır aġyāra tenhā bī-tekellüf luṭf eder gāhī  

8. Recā etsem o luṭfu ben garībe et desem etmez  



1572 
 

 
luṭfu etmez: 
1. luṭfu etmez:-mez 
        Gazel 129 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vermek, ihsan etmek, bağışlamak. 
11. Şikenc-i kākülünde bend bend etmiş dil-i zārıñ  
12. Bu luṭfu saña Sālim degme şūḫ-ı dil-sitān etmez  
 
luṭfu gördügü: 
1. luṭfu gördügü:-dük, -ü 
        Kaside 16 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik görmek, kendisine iyilik,lütuf edilmesi. 
29. Nola her nālede nev-rūza senālar etse  
30. Gördügü luṭfu bilir cümle ḫod-ārā bülbül  
 
luṭfuñ umsa: 
1. luṭfuñ umsa:-sa 
        Gazel 261 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliden iyilik beklentisi içinde olma. 
3. Ziyād olduḳça cāh-ı ḥüsnü nola luṭfuñ umsa dil  
4. Şuʿāʿı sū-be-sū artar ṣuʿūd etdikçe meh yemde  
 
luṭfuñu gördüm: 
1. luṭfuñu gördüm:-düm 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Aşığın, sevgiliden- iyilikler görmesi. 
21. Şādmān etdi viṣāliñ bu dil-i nālānımı  
22. Luṭfuñu gördüm boyumca ey meh-i burc-ı behā  
 
luṭuf: 
1. luṭufdan:-dan 
        Gazel 148 
        Mısra: 2 
        İyilik, yumuşak davranış, kerem, güzel davranış. 
1. Ḳanı bir dem ki gördükçe beni zülfün niḳāb etmez  
2. Luṭufdan ġayrı şeyden sevdigim aṣlā ḥicāb etmez  
 
2. luṭfu:-u 
        Gazel 293 
        Mısra: 7 
        İyilik, yumuşak davranış, kerem, güzel davranış. 
7. Luṭfu var olsun ferāmūş etmeyip ben bendesin  
8. Maḳdemiyle etdi ḫandān bu dil-i nālānımı  
 

2. 2. 15. M 
 
māʾ benānından cereyān etdi: 
1. māʾ benānından cereyān etdi:-di  
        Kaside 10 
        Mısra: 228 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parmaklardan suyun gelmesi ( "Hz. Muhammed'in 
Hudeybiye günü susuz kalan ashabına parmakları 
arasından su akıtması" mucizesi anlatılmaktadır.). 
227. Ḥudebiyye ġazāsın eyler iken  
228. Cereyān etdi māʾ benānından  

 
mā hāẕā beşer: 
1. mā hāẕā beşer: 
        Tarih 24 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Bu beşer değil" manasına gelen Yusuf suresi 31. 
ayetten bir bölüm. Sevgilinin güzelliğini vurgulamak 
maksadıyla kullanılmıştır. 
7. Görse anı Yūsuf eger der idi mā hāẕā beşer  

8. Ṭāvūs-ı ḳudsīye döner her ḳanda olsa cilveger  

 
māʿadā oldu: 
1. māʿadā oldu:-du 
        Gazel 291 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz konusu eylemin ya da söylemin tersinin 
gerçekleşmesi. 
9. Cefā etmem vefākārım der idi Sālimā dil-dār  
10. Bize her ne dediyse hep vefādan māʿadā oldu  
 
maʿāni: 
1. maʿāni: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 122 
        Manalar. 
121. Her kes oldu bu vādiye meftūn  

122. Bī-kes oldu maʿāni vü mażmūn  

 

2. maʿānīyi:-yi 

        Kaside 33 
        Mısra: 70 
        Manalar. 

69. Eylemekle ḫayāl-i bī-ārām  

70. Bu maʿānīyi hep tefaḳḳuh-ı tām  

 
maʿārif: 
1. maʿārife:-e 
        Diğer 10 
        Mısra: 53 
        Marifet, ilim, hüner. 
53. Ya ol ẓarāfet ü nükhet maʿārife raġbet  
54. Olursa böyle gerek o ẕātlara ḥaḳḳā  
 
2. maʿārif: 
        Diğer 10 
        Mısra: 68 
        Marifet, ilim, hüner. 
67. Cihānı añladı bildi muḥaṣṣal ʿilmi gibi  
68. Bunuñla oldu maʿārif içinde müstesnā  
 
3. maʿārife:-e 
        Diğer 10 
        Mısra: 74 
        Marifet, ilim, hüner. 
73. Cihānda ẕātıñı baġışlaya nice devrān  

74. Maʿārife veresin sen müdām zīb ü bahā  

 
4. maʿārifle:-le 
        Tarih 11 
        Mısra: 3 
        Marifet, ilim, hüner. 
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3. Ẕāt-ı vālāsı maʿārifle muʿallā-pāye  

4. Edeb-i pāki gibi vech-i feraḥsārı cemīl  

 
5. maʿārif: 
        Gazel 15 
        Mısra: 5 
        Marifet, ilim, hüner. 
5. Maʿārif ehli āzāde-ser olmaz bir felāketden  

6. Bu derde cümle erbāb-ı ṭabīʿat mübtelādır hep  

 
6. maʿārifle:-le 
        Kaside 26 
        Mısra: 38 
        Marifet, ilim, hüner. 

37. Odur ol pāk vezīr-i ḥasenü’l-istīnās  

38. Ki der-i pāki maʿārifle ṭolu ser-tā-pā  
 

maʿāṣī: 

1. maʿāṣīye:-ye 

        Kaside 3 
        Mısra: 72 
        Günahlar. 
71. Utanmadın nice diyem ḳulum ben  

72. Maʿāṣīye kim ālūde-dilim ben  

 
mā-beyn: 
1. mā-beyninde:-in, -de 
        Gazel 40 
        Mısra: 3 
        Ara, orta. 

3. Gehī maḥv u gehī isbāt mā-beyninde dāʾirdir  

4. Nola gāhī güşāde olsa gāhī beste-ser kāġaẕ  

 
mā-cerā: 
1. mā-cerāyı:-yı 
        Gazel 67 
        Mısra: 4 
        Baştan geçmiş olay. 

3. Olur her bir müjem bir kilk-i taḳrīr  

4. Sirişkim mā-cerāyı ḳılsa taḥrīr  

 
mā-cerā-yı ārzū: 
1. mā-cerā-yı ārzū: 
        Gazel 240 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgiliye karşı olan- arzu ve isteklerin serüveni. 

7. Dil ile dīrīnedir ġavġāları  

8. Hīç kesilmez mā-cerā-yı ārzū  

 

mā-cerā-yı dīde-i giryānımı: 

1. mā-cerā-yı dīde-i giryānımı:-ı, -m, -ı 

        Gazel 23 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan gözün macerası. 

11. Mā-cerā-yı dīde-i giryānımı görüp dilā  

12. Baḥr acıyıp aġlaşırlar ḥālime Nīl ü Fürāt  

 
mācerā-yı dil-i pür-ālāma: 

1. mācerā-yı dil-i pür-ālāma:-a 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acılarla dolu gönlün macerası. 

7. Başla ey zīb-nümā-yı nāme  

8. Mācerā-yı dil-i pür-ālāma  
 
mā-cerā-yı ḥüsnüñdür: 
1. mā-cerā-yı ḥüsnüñdür:-üñ, -dür 
        Gazel 64 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğin serüveni || Âşığın, sevgilinin güzelliği ile 
olan ilgisi. 
11. Cihānda ġayrı bizi aġladır da güldürmez  

12. Bize netīce ṣafā mā-cerā-yı ḥüsnüñdür  

 
mādām: 
    1. mādām: 
           Gazel 4 
           Mısra: 1 
           Daima. 
         1. Bāġ-ı aşḳı ol gülüñ mādām meskendir baña  
         2. Dil hezār u eşk cūy u rūy gülşendir baña  
 
mā-dām: 
1. mā-dām: 
        Kaside 13 
        Mısra: 97 
        Oldukça, olduğu müddetçe. 

97. Sende ki bu sīret-i mahmūde var mā-dām kim  

98. Ḫıżr-ı tevfīḳ-ı Ḫudā olur her işde reh-nümā  

 
mādām: 
1. mādām: 
        Gazel 4 
        Mısra: 1 
        Daima. 
1. Bāġ-ı aşḳı ol gülüñ mādām meskendir baña  
2. Dil hezār u eşk cūy u rūy gülşendir baña  
 

maʿdeletkārī: 

1. maʿdeletkārī: 

        Kaside 17 
        Mısra: 29 
        Adaletli kişi || 3. Ahmed. 

29. Nedir nedir bu leṭāfet bu maʿdeletkārī  

30. Bu rütbe feyże daḫı kimse olmamış mülhem  
 
maʿden: 
1. maʿdeni:-i 
        Lugaz 5 
        Mısra: 2 
        Maden, kaynak. 

1. Nedir ol şeyʾ-i ġarībü’l-eşkāl  

2. Maʿdeni ẕāt-ı kesīrü’l-emsāl  

 
2. maʿden: 
        Kaside 7 
        Mısra: 4 
        Maden, kaynak. 
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3. Dürr ü güher-i senā-yı ẕātı  
4. Ṣad maʿden ü baḥr-i kāna ṣıġmaz  
 
maʿden-i cūd u kerem: 
1. maʿden-i cūd u kerem: 
        Kaside 26 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik ve cömertlik madeni || Sadrazam Baltacı 
Mehmed Paşa. 
27. Mehbıṭ-ı ʿizz ü niʿam masḳat-ı elṭāf u himem  
28. Maʿden-i cūd u kerem menbaʿ-ı iḥsān u ʿaṭā  
 
maʿden-i elṭāf: 
1. maʿden-i elṭāf: 
        Tarih 8 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilikler kaynağı || Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 

49. Dür-i deryā-yı ʿirfān maʿden-i elṭāf u ẕī-şān kim  

50. Ġubār-ı dergehi kuḥl-i cilā-yı dīde-i aḥdāḳ  

 
maʿden-i feyz-i niʿmet-i ʿuẓmā: 
1. maʿden-i feyz-i niʿmet-i ʿuẓmā: 
        Kaside 20 
        Mısra: 140 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        En büyük nimetlerin feyiz kaynağı || Padişah 
sarayı. 
139. Ne sarāy ol maḳarr-ı luṭf-ı Ḫudā  
140. Maʿden-i feyz-i niʿmet-i ʿuẓmā  
 
maʿden-i her kemāl: 
1. maʿden-i her kemāl: 
        Kaside 20 
        Mısra: 132 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her olgunluğun kaynağı-öğrenildiği yer || Padişah 
sarayı. 

131. Odur ol bihterīn mekān-ı şerīf  

132. Maʿden-i her kemāl ü cāy-ı laṭīf  

 
maʿden-i kān-ı hüner: 
1. maʿden-i kān-ı hüner: 
        Kaside 24 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ustalık kaynağı || Sadrazam Kalaylıkoz Ahmet 
Paşa. 
23. Maʿden-i kān-ı hüner ḥażret-i Ahmed Paşa  

24. Bend-i ḥükmü ki eder Rüstem-i dehri tesḥīr  

 
maʿden-i luṭf u ʿaṭā: 
1. maʿden-i luṭf u ʿaṭā: 
        Kaside 29 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik ve cömertlik kaynağı || Şeyhülislām 
Paşmakçı-zāde Ali Efendi. 

17. Maʿden-i luṭf u ʿaṭā müfti-i dīn ü dünyā  

18. Seyyid-i Āl-i ʿAbā yaʿni semiyy-i Ḥaydar  

 

maʿden-i luṭf-ı ʿamīm-i ḥażret-i mevlā: 

1. maʿden-i luṭf-ı ʿamīm-i ḥażret-i mevlā: 

        Kaside 4 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın insanlara olan lütfunun sebebi, kaynağı. 

25. Şefīʿü’l-müẕnibīnā pādişāhā melce-i ḫalḳā  

26. Eyā ey maʿden-i luṭf-ı ʿamīm-i ḥażret-i Mevlā  

 
maʿden-i nūr: 
1. maʿden-i nūr: 
        Kaside 9 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nur kaynağı || Hz. Muhammed. 
87. Şefāʿat eyleyip ol maʿden-i nūr  
88. Civār-ı raḥmetiñden eyleme dūr  
 
maʿden-i şeb-çerāġ-ı ʿirfāna: 
1. maʿden-i şeb-çerāġ-ı ʿirfāna:-a 
        Diğer 6 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilginin karanlığı aydınlatan kaynağı. 
3. Merciʿ-i cümle-i suḫan-dāna  
4. Maʿden-i şeb-çerāġ-ı ʿirfāna  
 
māder-i bu hüreyre: 
1. māder-i bu hüreyre: 
        Kaside 10 
        Mısra: 390 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ebu Hureyre'nin annesi ( Ebu Hureyre'nin annesi 
islamı kabul etmek istemiyordu, bu durum Ebu 
Hureyre'yi çok üzüyordu. Hz. Muhammed'den dua 
istemesi üzerine o da "Allah’ım, Ebu Hüreyre’nin 
annesine hidayet ver" diye dua etti ve annesi bu duanın 
tesiri ile müslüman oldu. 
389. Maḥż-ı luṭfu degil mi inʿāmı  
390. Māder-i Bu Hüreyre islāmı  
 
mādiḥ-i kākül: 
1. mādiḥ-i kākül: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- kakülünü öven || Kalem. 
15. Başla ey mādiḥ-i kākül rāza  
16. Ne ise derd-i seriñ āġāza  
 
mādiḥ-i ṭabʿ-ı pākim: 
1. mādiḥ-i ṭabʿ-ı pākim:-im 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz, güzel mizaçlı övgücü şâir. 
95. Rum içinde olan be-her şuʿarā  
96. Mādiḥ-i ṭabʿ-ı pākim olsa revā  
 
maʿdūd: 
1. maʿdūdum:-um 
        Tesdis 2 
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        Mısra: 15 
        Sayılmış || Arasında olma, bir grubun içerisinde 
sayılma. 
15. Bi-ḥamdi’llāh ki ʿuşşāḳı içinde ben de maʿdūdum  
16. Ne deñlü cevr ederse eylesin ben yine ḫoşnūdum  
 
2. maʿdūd: 
        Kaside 3 
        Mısra: 4 
        Sayılmış, sayılan şey. 
3. Seniñ yā Rabb baña etdigiñ cūd    
4. Nice mümkin k’ola maḥsūb u maʿdūd  
 
maʿdūm: 
1. maʿdūm: 
        Gazel 276 
        Mısra: 23 
        Yok, var olmayan. 
23. ʿAdem-i muṭlaḳ idi gerçi ʿademde maʿdūm  
24. Ṭarayān-ı ʿadem-i ṭāriye maʿnā yoġidi  
 

mā-fīhā: 

1. mā-fīhā: 

        Kaside 4 
        Mısra: 10 
        Öteki dünya. 
9. Ne şebdir ol şeb-i devlet-serāy-ı cümle-i ʿālem  

10. Ki mesrūr oldu hep anıñ ile dünyā vü mā-fīhā  

 

2. mā-fīhā: 

        Kaside 25 
        Mısra: 44 
        Öteki dünya. 

43. Sen ol yek-tā dür-i gencīne-i luṭf u keremsin kim  

44. Vücūd-ı pākiñe olmaz bahā dünyā vü mā-fīhā  

 
mā-fi’l-bāl: 
    1. mā-fi’l-bāliñ:-iñ 
           Müfret 7 
           Mısra: 2 
           Kanatlar altında olan, koruma altında olan, 
gönülde olan. 
         1. Her varan nāme saña ṭolsa ḫulūṣ ile nola  
         2. ʿAks eder āyinesā kāġeẕe mā-fi’l-bāliñ 
  

mā-fi’ż-żamīr: 

1. mā-fi’ż-żamīri:-i 

        Kaside 33 
        Mısra: 72 
        Gönülde olan, içinde gizlenen. 

71. Bir suʾāl ile eyleyip taʿbīr  

72. Etdi mā-fi’ż-żamīri dil tefsīr  

 
maġfūr eyle: 
1. maġfūr eyle: 
        Kaside 3 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın günahları affetmesi. 
79. ʿUyūbum luṭf ile mestūr eyle  
80. Beni ʿafviñ ile maġfūr eyle  

 
maġlūb etme: 
1. maġlūb etme:-me 
        Kaside 3 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yenik düşürmek. 
67. Beni yā Rabb nefse etme maġlūb  
68. Anı ʿālemde baña etme maḥbūb    
 
maġlūb oldum: 
1. maġlūb oldum:-dum 
        Kaside 3 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yenilmek. 
35. Hevā-yı nefsime maġlūb oldum  
36. Bi-külli cürm ile maʿyūb oldum    
 
maġlūb olmaġa: 
1. maġlūb olmaġa:-a 
        Gazel 28 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yenilmek. 
5. Cihānda kāmına nāʾil olam diyen kişi cānā  
6. Mücerrebdir zen-i dünyāya maġlūb olmaġa muḥtāc  
 
maġlūb-ı istiġnā-yı ġamze: 
1. maġlūb-ı istiġnā-yı ġamze: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- nazlı bakışına mağlup olan. 
83. Eyā maġlūb-ı istiġnā-yı ġamze  
84. Be-her nāżı cihāna dāl ḫançer  
 
maġlūb-ı luʿb-ı nerd olur: 
1. maġlūb-ı luʿb-ı nerd olur:-ur 
        Gazel 61 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tavla oyununda yenilmek || Aşkta üstad olanların 
dahi hezimete uğraması. 
7. Baḫt-ı zārıñ ger müsāʿid olmasa saña çi sūd  
8. Gāh olur üstādlar maġlūb-ı luʿb-ı nerd olur  
 
maġlūb-ı veġā eylediler: 
1. maġlūb-ı veġā eylediler:-di, -ler 
        Tarih 3 
        Mısra: 186 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyük bozguna uğratmak. 

185. Allah Allāh diyerek etdiler iḳdām-ı belīġ  

186. Ḥāsılı eylediler düşmeni maġlūb-ı veġā  
 
maġmūm: 
1. maġmūm: 
        Gazel 77 
        Mısra: 4 
        Gamlı, kederli. 

3. Ḳomaz ḫālī derūnum bir kederden gerdiş-i gerdūn  

4. Beni maġmūm gördükçe felek gūyā ṣafā eyler  
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maġmūm olsa: 
1. maġmūm olsa:-sa 
        Lugaz 3 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gamlı, kederli, üzüntülü olmak. 
45. Ehl-i meclisden olsa ger maġmūm  
46. Ṣarḳıdır burnun eyleyip ḫorṭūm  
 
maġmūm olup: 
1. maġmūm olup:-up 
        Diğer 3 
        Mısra: 118 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gamlı, kederli, üzüntülü olmak. 
117. Nefes açmaḳ hevesiyle kimi yırtdı ḥulḳūm  
118. Kimi fatḳ oldu olup renc-i boġazla maġmūm  
 
maġrib: 
1. maġribde:-de 
        Muamma 9 
        Mısra: 2 
        Güneşin gurup ettiği yer, batı, garp ciheti. 
1. Mihr-i rūyuñ cānib-i maşrıḳdan olduḳda ʿayān  
2. Etdi Behrām-ı felek maġribde kendini nihān  
 
maġrūr: 
1. maġrūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 124 
        Ar. Gururlanmış, kibirli, mütekebbir, hod-fesend. 

123. O bārgehde yeri yoḳ tekebbürüñ zīrā  

124. Netīce sevmez o nūru’ṣ-ṣudūr maġrūrı  

 
2. maġrūrdan:-dan 
        Gazel 257 
        Mısra: 6 
        Ar. Gururlanmış, kibirli, mütekebbir, hod-fesend. 
5. Merāmıñ nāz ise ey baḫt-ı nā-rāmım ḳusūr etme  
6. Kitāb-ı naḫveti ol ḥüsnüne maġrūrdan başla  
 
3. maġrūr: 
        Gazel 269 
        Mısra: 5 
        Ar. Gururlanmış, kibirli, mütekebbir, hod-fesend. 
5. Ne maḥzūn-ı firāḳıñdır ne ẕevḳ-ı vaṣlıña maġrūr  
6. Gülistān-ı ṣafā birdir dil-i ʿuşşāḳa külḫan da  
 
maġrūr olma: 
1. maġrūr olma:-ma 
        Gazel 22 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Böbürlenmek, gururlanmak. 
9. Mihrine maġrūr olma olsa iḫvānıñ daḫı  

10. Ādemi gāhī ḥased eyler cihānda cāh-dūst  

 
maġrūr olmaḳdır: 
1. maġrūr olmaḳdır:-dır 
        Gazel 51 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Böbürlenmek, gururlanmak. 

9. Felekde ʿādet-i dīrīnekār-ı dil-berān yek-ser  

10. Ġurūr-ı āb u tāb-ı ḥüsn ile maġrūr olmaḳdır  
 
maġrūr olmasam: 
1. maġrūr olmasam:-ma, -sam 
        Kaside 30 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gururlanmak. 

87. Eger ben luṭfuña maġrūr olmasam ḳaṣīdemde  

88. Getirmezdi ḫayālim ḫārice bu naẓm-ı ġarrāyı  
 
maġrūr olmasın: 
1. maġrūr olmasın:-ma, -sın 
        Diğer 11 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Böbürlenmek, gururlanmak. 
77. Yārdan dūr olan dil-i mehcūr  

78. Olmasın bir ṣafāya hīç maġrūr  

 
maġrūr olsa: 
1. maġrūr olsa:-sa 
        Gazel 198 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Böbürlenmek, gururlanmak. 
5. Ġurūr-ı luṭfuñ etdikçe ʿitāb etme dil-i zāra  
6. Seniñ luṭfuña çoḳ mudur o maġrūr olsa sulṭānım  
 
maġrūr-ı cāh-ı ḥüsn ü ān olma: 
1. maġrūr-ı cāh-ı ḥüsn ü ān olma:-ma 
        Gazel 227 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sahip olduğu güzellik ile övünmek. 
3. El-ḥaẕer maġrūr-ı cāh-ı ḥüsn ü ān olma ṣaḳın  
4. Ey benim derdim görüp de baña dermān etmeyen  
 
maġrūr-ı iḳbāl olma: 
1. maġrūr-ı iḳbāl olma:-ma 
        Gazel 120 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Talihinden dolayı gururlanmak. 
5. Ṣaḳın idbārdan maġrūr-ı Iḳbāl olma dünyāda  

6. Felek erbāb-ı ʿizzü cāha bī-hūde kerem etmez  

 
maġz-ı maʿnā-yı netāyicdir: 
1. maġz-ı maʿnā-yı netāyicdir:-dir 
        Gazel 24 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hakikatlerin, manaların özü. 
11. Maġz-ı maʿnā-yı netāyicdir maḳāl-i ʿārifān  
12. Zübde-i aḳvāl budur pes ġayrısı hep türrehāt  
 
māh: 
1. māh: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 109 
        Ay, kamer. 
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109. Çıḳdı ol māh felekde durdu  

110. Şeh-i encüm idi dīvān ḳurdu  

 
2. māhıñ:-ıñ 
        Tesdis 3 
        Mısra: 7 
        Ay || Sevgili. 

7. Olup zencīr-i zülfünde o māhıñ vālih ü ḥayrān  

8. Cünūn-ı ʿaşḳ ile oldum cihāna şöhre-i devrān  
 
3. māha:-a 
        Matla 9 
        Mısra: 2 
        Ay || Sevgili. 
1. Ṭurra inmiş sāye ṣalmış ruḫlarına ey göñül  
2. Var o māha geceñiz ḫayr ola gūyun yād ḳıl  
 
4. māh: 
        Kaside 10 
        Mısra: 62 
        Ay, kamer. 

61. Iṣbaʿ-ı pākin eyleyip taḳdīm  

62. Bir işāretle oldu māh dü nīm  

 
5. māh: 
        Tarih 11 
        Mısra: 9 
        Ay || Sevgili. 
9. Hālesiz māh yaḳışmaz şeb-i deycūr içre  

10. Sāde olsa ḳamere olmaya bu ḳāl ile ḳīl  

 
6. māh: 
        Kaside 13 
        Mısra: 51 
        Ay, kamer. 
51. Ol ki māh u mihrveş her rūz ü şeb olmaḳdadır  
52. Dergeh-i iclāline şāhān-ı ʿālem çehre-sā  
 
7. māh: 
        Tarih 24 
        Mısra: 18 
        Ay, kamer. 
17. Ḫān Aḥmed-i encüm-sipāh kim ḳıla nāgeh ʿazm-i 
rāh  
18. Fevz ü ẓafer çün mihr ü māh öñünce zer-meşʿal 
çeker  
 
8. māhı:-ı 
        Muamma 35 
        Mısra: 1 
        Ay || Sevgili. 

1. Alsa āġūşuna ol māhı rakīb  

2. Olur uşşāḳına bu vażʿ-ı garīb  

 
9. māha:-a 
        Gazel 41 
        Mısra: 9 
        Ay || Sevgili. 

9. Ne var Sālim o māha sen de kāġaẕ eylesen īsāl  

10. Açarsa luṭf edip rāz-ı derūnuñ rām eder kāġaẕ  
 

10. māhı:-ı 
        Gazel 62 
        Mısra: 9 
        Ay || Sevgili. 
9. Hāle-i āġūşa çekdim dün gece ol māhı ben  
10. Pehlevān-ı ʿaşḳ lā-büd zūr-ı bāzū gösterir  
 
11. māha:-a 
        Gazel 126 
        Mısra: 2 
        Ay || Sevgili. 
1. Ne ġam-ı cevre ne luṭf-ı gāh gāha ḳāʾiliz  
2. Biz hemān neylerse ʿuşşāḳa o māha ḳāʾiliz  
 
12. māhıñ:-ıñ 
        Gazel 145 
        Mısra: 9 
        Ay || Sevgili. 
9. Yolu düşdükçe ol māhıñ nedendir ḫānemi āyā  

10. Teġāfül eyleyip biñ nāz u şīveyle geçer gelmez  

 
13. māh: 
        Gazel 151 
        Mısra: 1 
        Ay || Sevgili. 
1. Ḳul olmaġa aña baña o māh besdir bes  
2. Bu kişver-i dile bir pādişāh besdir bes  
 
14. māhıñ:-ıñ 
        Gazel 202 
        Mısra: 1 
        Ay || Sevgili. 

1. O māhıñ zülf-i şeb-reng-i dil-āvīzin kemend etdim  

2. Dil-i sevdā-ḳarīn-i ʿaşḳımı bir tāre bend etdim  

 
15. māh: 
        Gazel 218 
        Mısra: 10 
        Ay || Sevgili. 
9. Gün yüzüñ göster eyā kān-ı kerem Sālimi’ñe  
10. Nice bir ṣubḥumuz ey māh bizim şām olsun  
 
16. māh: 
        Gazel 283 
        Mısra: 7 
        Ay || Sevgili. 
7. Vaʿde ḳılsa gece gelmeklige ol māh bize  
8. Reh-güẕārını göñül ṣubḥa degin bekler idi  
 
17. māh: 
        Gazel 288 
        Mısra: 1 
        Ay || Sevgili. 
1. Sürdü çıḳardı ṭurradan ol māh dilleri  
2. Yandı kül oldu dilleri ḳaldı ḳonaḳ yeri  
 
18. māh: 
        Gazel 289 
        Mısra: 4 
        Ay || Sevgili. 
3. Mürüvvet eyle ṣabā bir ḫaberle gel āyā  
4. O māh orada ki neyler gelir mi gelmez mi  
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19. māhıñ:-ıñ 
        Gazel 290 
        Mısra: 9 
        Ay || Sevgili. 

9. O māhıñ Sālimā nāzın hemīşe ederek taḥsīn  

10. Ḫarīdāran anı gitdikçe istiġnā-fürūş etdi  

 
maḥabbet: 
1. maḥabbet: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 2 
        Aşk, sevgi. 

1. ʿAlīlim gerçi ben ser-tā-be-bālīn-i maḥabbetdir  

2. Maḥabbet miḥnet-i ʿālemdir ammā başḳa ʿilletdir  
 
2. maḥabbetim:-im 
        Müseddes 2 
        Mısra: 13 
        Aşk, sevgi. 

13. Maḥabbetim saña taʿbīr olur mu hīç ḳābil  

14. Deriñde bendeñi kemter gedā-yı ednā bil  
 
3. maḥabbet: 
        Kaside 6 
        Mısra: 5 
        Aşk, sevgi. 
5. Maḥabbet ʿarż-ı ruḫsār edeli devrāna olmuşlar    
6. Şerer-pāşende şuʿle-pāş gūyā şemʿ ü pervāne  
 
4. maḥabbet: 
        Kaside 6 
        Mısra: 11 
        Aşk, sevgi. 

11. Maḥabbet ʿāşıḳ u maʿşūḳa teʾsīr eyler elbette  

12. ʿAceb mi olsalar ḥayrān u şeydā şemʿ ü pervāne  
 
5. maḥabbet: 
        Kaside 6 
        Mısra: 17 
        Aşk, sevgi. 
17. Maḥabbet ʿāşıḳa ser-māye-i kālā-yı vuslatdır  
18. Bu maʿnāyı nola kim etse icrā şemʿ ü pervāne  
 
6. maḥabbet: 
        Kaside 8 
        Mısra: 40 
        Aşk, sevgi. 

39. Odur o pāk nebī kim senāsına ḳalemim  

40. Hezār şevḳ u maḥabbet ile mübādirdir  
 
7. maḥabbetinde:-in, -de 
        Diğer 9 
        Mısra: 82 
        Aşk, sevgi. 

81. Böyle çekmiş netīce ṭaʿneleri  

82. Ṣovumayıp maḥabbetinde yeri  
 
8. maḥabbetiñde:-iñ, -de 
        Diğer 9 
        Mısra: 91 
        Aşk, sevgi. 

91. Ḥāṣılı böyleyim maḥabbetiñde seniñ  
92. Sābitim böyle ülfetiñde seniñ  
 
9. maḥabbetim:-im 
        Diğer 9 
        Mısra: 98 
        Aşk, sevgi. 
97. İster iseñ unut beni yārım  
98. Yine olmaz maḥabbetim yarım  
 
10. maḥabbetin:-in 
        Gazel 39 
        Mısra: 5 
        Aşk, sevgi. 
5. Şerāb ādeme bir bir maḥabbetin dedirir  

6. Olur nigārına mestāne keşf-i rāz leẕīẕ  

 
11. maḥabbetiñle:-iñ, -le 
        Gazel 104 
        Mısra: 3 
        Aşk, sevgi. 
3. Maḥabbetiñle gözüm nūru sevdigim cānım  

4. Ḫayāl-i çeşmiñi dīdemde eyledim taṣvīr  

 
12. maḥabbetiñ:-iñ 
        Gazel 104 
        Mısra: 8 
        Aşk, sevgi. 

7. Beni çıḳarma efendim żamīr-i pākiñden  

8. Derūn-ı sīneye etdi maḥabbetiñ teʾsīr  

 
13. maḥabbet: 
        Gazel 118 
        Mısra: 10 
        Aşk, sevgi. 
9. Cefā ederse de eyle taḥammül ey Sālim  
10. O pür-cefāya derūnuñda çün maḥabbet var  
 
14. mahabbetde:-de 
        Gazel 164 
        Mısra: 3 
        Aşk, sevgi. 
3. Etmese ḫalḳ mahabbetde nifāḳın iḫfā  

4. Böyle etmez idi hīç āteşin Iẓhār şemiʿ  

 
15. maḥabbetler:-ler 
        Gazel 228 
        Mısra: 10 
        Aşk, sevgi. 
9. Bilinmekse ġaraż Sālim benim de rütbe-i ʿaşḳım  
10. Ser-i kūyunda dillerden maḥabbetler suʾāl olsun  
 
maḥabbet ehline: 
1. maḥabbet ehline:-ne 
        Müseddes 2 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıklar. 
1. Derūni ʿāşıḳ olan ṭālib-i vefā olmaz  

2. Maḥabbet ehline bīm-i ġam-ı cefā olmaz  

 
2. maḥabbet ehline:-ne 
        Gazel 151 
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        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıklar. 
9. Yeter ʿiẕār-ı taḫayyül de Sālimā saña  
10. Maḥabbet ehline bir cilvegāh besdir bes  
 
maḥabbet ehlini: 
1. maḥabbet ehlini:-ni 
        Tahmis 3 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıklar. 
25. Maḥabbet ehlini cevriñle imtiḥān eyle  
 
maḥabbet kārına: 
1. maḥabbet kārına:-na 
        Tahmis 1 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgi işi, aşk meselesi. 
5. Maḥabbet kārına naḳş-ı cefādan ibtidā etmiş  
6. Edip bünyān ṭāḳ-ı zer-nigār-ı ḳasr-ı ebdānı  
 
maḫāʾil: 
1. maḫāʾil: 
        Kaside 8 
        Mısra: 195 
        Hayal. 
195. O dem ki ede maḫāʾil firāz-ı serde sükūn  

196. O dem ki her kesi maḥşer cemīʿ ü ḥāşirdir  

 
maḥal: 
1. maḥaldir:-dir 
        Tarih 2 
        Mısra: 3 
        Yer, yöre. 
       3. Baḥs-i ḥasretle maḥaldir diḳḳat etmezse felek  
       4. Kim erişdi ḳuṭb-ı dehr-i ḫoş-edā ilzāmına  
 
2. maḥalde:-de 
        Kaside 5 
        Mısra: 59 
        Yer, yöre. 
59. Rūḥ-ı ekber o maḥalde ḳalıp ol şāh-ı rüsül    
60. Oldu Refref’le revān-ı reh-i ṭarf-ı bālā  
 
3. maḥalde:-de 
        Kaside 13 
        Mısra: 85 
        Yer, yöre. 
85. Bir maḥalde şaḥne-i ḥıfẓı ki ḥükm icrā eder  

86. Eder ol yerde ṣu dībāsıyla āteş iktisā  

 
4. maḥalde:-de 
        Kaside 17 
        Mısra: 4 
        Yer, yöre. 
3. Cihān cihān kereme oldu halk müstaġraḳ  

4. Felekde ḳalmadı hīç bir maḥalde fikret-i ġam  

 
5. mahaldir:-dir 
        Kaside 32 
        Mısra: 20 
        Yer, yöre || Yeridir, uygundur. 

19. Ġoncalar da açılıp gül gibi ḥandān oldu  
20. Bülbülān şām u ṣeher olsa mahaldir gūyā  
 
6. mahaldir:-dir 
        Kaside 32 
        Mısra: 30 
        Yer, yöre || Yeridir, uygundur. 

29. Ḫıżr-ı tebsīr-i reh-i rāst-ı telāmīẕ oldur  

30. Gevher-i ʿilme ṣadef olsa mahaldir zīrā  

 
maḥal-ḫvān-ı maḥabbet: 
    1. maḥal-ḫvān-ı maḥabbet: 
           Gazel 148 
           Mısra: 8 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Muhabbet sofrası. 
         7. Eder ser-māye-i ṣabrın telef bezm-i maḥabbetde  
         8. Maḥal-ḫvān-ı maḥabbet degme ġamdan ıżṭırāb 
etmez  
 
maḥall: 
1. maḥall: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 15 
        Yer, mekan || Yerinde, uygun. 
15. Bir maḥall ile recā etdim teraḥḥum etmedi  
16. ʿArż-ı ḥāl etdim baña bir kez tekellüf etmedi  
 
2. maḥalline:-in, -e 
        Kaside 10 
        Mısra: 164 
        Yer. 
163. Eyleyip bir nice ʿubūdiyyet  
164. Yine etdi maḥalline ricʿat  
 
3. maḥalline:-in, -e 
        Kaside 10 
        Mısra: 247 
        Yer. 
247. Eyleyince maḥalline ricʿat  
248. Anda ol naḫl eyledi ḫıdmet  
 
maḥall-i emn ü amān etdi: 
1. maḥall-i emn ü amān etdi:-di 
        Diğer 8 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Allah'ın bir kimsenin bulunduğu yeri- güvenilen 
yer haline getirmesi. 
33. Ebr-i nev-rūzu eyleyen ġalṭān  
34. Etdi keffiñ maḥall-i emn ü amān  
 
maḥall-i fırṣatına: 
1. maḥall-i fırṣatına:-ın, -a 
        Gazel 177 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fırsat yeri, uygun mahal. 
5. İnanma ʿarż-ı maḥabbet ederse de o reviş  
6. Maḥall-i fırṣatına dekdir eñ ḫalūḳumuzuñ  
 
maḥall-i müsteṭāb: 
1. maḥall-i müsteṭāb: 
        Tarih 18 
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        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel yer || Yusuf Efendi'nin kişiliği. 

29. Edīb ü ṣāf-dil maḫdūm-ı pākīze-şiyemdir kim  

30. Vücūdu ḥüsn-i aḫlāḳa maḥall-i müsteṭāb oldu  
 
2. maḥall-i müsteṭāb:-du 
        Tarih 18 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel yer || Yusuf Efendi'nin kişiliği. 

29. Edīb ü ṣāf-dil maḫdūm-ı pākīze-şiyemdir kim  

30. Vücūdu ḥüsn-i aḫlāḳa maḥall-i müsteṭāb oldu  
 
maḥall-i recāya: 
1. maḥall-i recāya:-ya 
        Kaside 8 
        Mısra: 222 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit alanı || Mahşer günü peygamberden şefaat 
istenmesi. 

221. Be-ṭarḥ-ı zīb-i bisāṭ-ı Maḳām-ı Maḥmūdī  

222. Ki ol maḥall-i recāya kerem muʿāṣırdır  
 
maḥall-i redd-i cevāb: 
1. maḥall-i redd-i cevāb: 
        Kaside 8 
        Mısra: 191 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cevap verilen mekan. 

191. Fevāḳ-ı bīm-i günehle maḥall-i redd-i cevāb  

192. O dem ki Sidre-i nuṭḳ-ı der-i ḫanācirdir  
 
maḥall-i rencişi: 
1. maḥall-i rencişi:-i 
        Gazel 79 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İncinme durumu. 
9. Çü açdıñ Sālimā aḥbāba bāb-ı mülket-i derdiñ  
10. Maḥall-i rencişi yine felek yanında bulsunlar  
 
maḥall-i terk-i leẕẕāt-ı cihāndır: 
1. maḥall-i terk-i leẕẕāt-ı cihāndır:-dır 
        Gazel 36 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya lezzetlerini terk etme mekanı. 
5. Ser ü pādan geçer ehli ser-ā-pā bezm-i cūşişde  

6. Maḥall-i terk-i leẕẕāt-ı cihāndır halka-i tevhīd  

 
maḥall-i ʿurve-i vüsḳādır: 
1. maḥall-i ʿurve-i vüsḳādır:-dır 
        Kaside 12 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağlam kulpun ( Müslümanlık) mekanı, yeri. 
91. Maḥall-i ʿurve-i vüsḳādır ol Ṣafiyyu’llāh    

92. Cenān-ı pāki Medīne cenābıdır sūrı  

 
mahāret: 
1. mahāretdir:-dir 
        Lugaz 1 

        Mısra: 22 
        Bir işteki ustalık, beceriklilik, mârifet, hüner, 
meleke. 
21. Bu bir gūne muʿammādır o bir gūne luġazdır kim  
22. Ne iẓhār-ı ḳaṣāyid ne teġazzül bu mahāretdir  
 
2. mahāretle:-le 
        Tarih 1 
        Mısra: 18 
        Bir işteki ustalık, beceriklilik, mârifet, hüner, 
meleke. 
17. Edip icrā-yı ṣanʿat anda üstād  
18. Mahāretle derūnun etdi meşḥūn  
 
mā-ḥaṣal: 
1. mā-ḥaṣalı:-ı 
        Diğer 3 
        Mısra: 16 
        Hâsıl olan şey, netice. 
15. Ger ṣorarsañ ġam-ı hicrān ile aḥvāl-i dili  

16. Ey birāder saña taḳrīr edeyim mā-ḥaṣalı  

 
2. mā-ḥaṣal: 
        Kaside 13 
        Mısra: 29 
        Hâsıl olan şey, netice. 
29. Mā-ḥaṣal esrār-ı Ḥaḳḳ olmaz nihān aṣḥābına  
30. Her kes almış vüsʿatince ḥiṣṣesin ser-tā-be-pā  
 
3. mā-ḥaṣal: 
        Tarih 18 
        Mısra: 16 
        Hâsıl olan şey, netice. 

15. Olup rūy-ı zemīn ḫūn-kerde-i tāb-ı mey-i şādī  

16. Yine gülşen ser-ā-pā mā-ḥaṣal ġarḳ-ı gül-āb oldu  
 
4. mā-ḥaṣal: 
        Gazel 200 
        Mısra: 6 
        Hâsıl olan şey, netice. 
5. Pür edip çeşmimiz ḫayāliñ ile  
6. Eşkimiz mā-ḥaṣal gül-āb edelim  
 
maḥber: 
1. maḥber: 
        Kaside 29 
        Mısra: 28 
        Ar. Mürekkep hokkası, devât. 
27. Ḳaṣabü’s-sebḳ-ı himem ḫāme-i cūdudur anıñ  
28. Nola olursa sevād-ı kerem aña maḥber  
 
maḥbūb: 
1. maḥbūba:-a 
        Gazel 215 
        Mısra: 8 
        Sevilen, sevgili. 
7. Felek tārāc edem derse eger ser-māye-i hūşun  
8. Kişiyi ʿālem-i dünyāda bir maḥbūba dūş etsin  
 
2. maḥbūb: 
        Gazel 245 
        Mısra: 1 
        Sevilen, sevgili. 
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1. Bir zamān ṣoḥbet ederken ʿāşıḳ ol maḥbūb ile  

2. Şimdi ḥasret-dīde ḥayfā söyleşir mektūb ile  

 
maḥbūb etme: 
1. maḥbūb etme:-me 
        Kaside 3 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgili haline getirmek || Bir durum, olay veya 
kişinin etkisi altında olmak. 
67. Beni yā Rabb nefse etme maġlūb  
68. Anı ʿālemde baña etme maḥbūb    
 
maḥbūb u merġūb olmaga: 
1. maḥbūb u merġūb olmaga:-a 
        Gazel 28 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevimli ve beğenilen olmak. 
1. Tahammül etmege cevrine yār ḫūb olmaġa muḥtāc  
2. Kişiniñ dil-beri maḥbūb u merġūb olmaga muḥtāc  
 
maḥbūb-ı ḫudā’dır: 
1. maḥbūb-ı ḫudā’dır:-dır 
        Kaside 9 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın sevgilisi || Hz. Muhammed. 
35. Muḥammed’dir bu maḥbūb-ı Ḫudā’dır  
36. Gürūh-ı enbiyāda Muṣṭafā’dır  
 
maḥbūbu’l-ḳulūb: 
1. maḥbūbu’l-ḳulūb: 
        Tarih 8 
        Mısra: 55 
        Kalplerin sevgilisi. 

55. Teʿāla’llāh ne maḥbūbu’l-ḳulūb u ẕāt-ı ẕī-şāndır  

56. Gören müştāḳ ẕāt-ı pākini hem görmeyen müştāḳ  
 
maḥcūb olmaz: 
1. maḥcūb olmaz:-maz 
        Kaside 1 
        Mısra: 104 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Utanmak. 
103. Ketm-i esrār edeydi ol maʿyūb  
104. Olmaz idi nevālden maḥcūb  
 
maḫdūm: 
1. maḫdūm: 
        Diğer 9 
        Mısra: 155 
        Efendi. 
155. Şuʿarāya şeref veren maḫdūm  
156. Naẓmı ile senā eden manẓūm  
 
2. maḫdūmlarıñ:-lar, -ıñ 
        Müfret 84 
        Mısra: 2 
        Erkek evlat, oğul. 
1. ʿAllāme-i ʿaṣr olsa yine süḫre ederler  

2. Maḫdūmlarıñ derdi hemān tāze meżāmīn  

 
maḫdūm-ı dür-i yek-tāya: 

1. maḫdūm-ı dür-i yek-tāya:-ya 
        Diğer 4 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşsiz inci -gibi kıymetli- efendi || İshak Efendi. 
5. Maḥfil-i ẕāt-ı maʿārif-zāya  
6. Yaʿni maḫdūm-ı dür-i yek-tāya  
 
maḫdūm-ı melek-ḫaṣletdir: 
1. maḫdūm-ı melek-ḫaṣletdir:-dir 
        Tarih 10 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Melek huylu Efendi. 
61. Öyle maḫdūm-ı melek-ḫaṣletdir  
62. Vaṣfı kim ḳābil-i imkān olmaz  
 

maḫdūm-ı pākīze-şiyemdir: 

1. maḫdūm-ı pākīze-şiyemdir:-dir 

        Tarih 18 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz ahlaklı Efendi || Yusuf Efendi. 

29. Edīb ü ṣāf-dil maḫdūm-ı pākīze-şiyemdir kim  

30. Vücūdu ḥüsn-i aḫlāḳa maḥall-i müsteṭāb oldu  
 
maḫdūm-ı şehre: 
1. maḫdūm-ı şehre:-e 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 142 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şehir efendisi. 
141. Dün gelen ṭaşradan yeñi türkler  
142. Eski maḫdūm-ı şehre daḫl eyler  
 

maḫdūm-ı vālā-rütbe-i şīrīn-edādır: 

1. maḫdūm-ı vālā-rütbe-i şīrīn-edādır:-dır 

        Tarih 18 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel sözlü, yüce rütbeli Efendi || Yusuf Efendi. 

27. Zihī maḫdūm-ı vālā-rütbe-i şīrīn-edādır kim  

28. Kelāmın gūş eden cām-ı ṣafādan neşve-yāb oldu  
 
maḫdūmiyyet: 
1. maḫdūmiyyete:-e 
        Tarih 18 
        Mısra: 32 
        Efendilik. 
31. Sezādır ḫādim-i dergāh-ı ʿizz ü luṭf u cūd olsa  
32. Ki ẕāt-ı pāki maḫdūmiyyete luṭf-ı meʾāb oldu  
 
maḥfaẓ-ı fikr-i muḥālāt: 
1. maḥfaẓ-ı fikr-i muḥālāt: 
        Kaside 2 
        Mısra: 129 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün olmayan düşüncelerin kabı, kutusu || 
Gönül. 
129. Derūnu maḥfaẓ-ı fikr-i muḥālāt    
130. Gözü ālūd-ı evḥām u ḫayālāt  
 
maḥfil-i ġarḳ-ı ḳulzüm-i nūra: 
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1. maḥfil-i ġarḳ-ı ḳulzüm-i nūra:-a 
        Diğer 2 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nur denizine gark olmuş mekan. 
1. Meclis-i reşk-i ravża-i ḥūra  
2. Maḥfil-i ġarḳ-ı ḳulzüm-i nūra  
 
maḥfil-i maʿrifet-bisāṭımıza: 
1. maḥfil-i maʿrifet-bisāṭımıza:-ımız, -a 
        Diğer 1 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Marifetle dolu yer. 
11. Maḥfil-i maʿrifet-bisāṭımıza  
12. Māye-i mā-bihi’n-neşāṭımıza  
 
maḥfil-i ravża-i cennetsāya: 
1. maḥfil-i ravża-i cennetsāya:-ya 
        Diğer 7 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennet bahçesine benzeyen yer. 
1. Meclis-i bāġ-ı İrem-hem-tāya  
2. Maḥfil-i ravża-i cennetsāya  
 
maḥfil-i ʿumde-i eviddāya: 
1. maḥfil-i ʿumde-i eviddāya:-ya 
        Diğer 6 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadık dostların toplandığı yer. 
1. Meclis-i zübde-i aḥibbāya  
2. Maḥfil-i ʿumde-i eviddāya  
 
maḥfil-i ẕāt-ı maʿārif-zāya: 
1. maḥfil-i ẕāt-ı maʿārif-zāya:-ya 
        Diğer 4 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilgin insanların yeri, mekanı || Kadılık makamı. 
5. Maḥfil-i ẕāt-ı maʿārif-zāya  
6. Yaʿni maḫdūm-ı dür-i yek-tāya  
 
maḥfūẓ ede: 
1. maḥfūẓ ede:-e 
        Kaside 20 
        Mısra: 315 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korumak, kötü olandan sakınmak. 
315. Ede maḥfūẓ ḥażret-i Ẕü’l-men  
316. Ẕāt-ı pākin yavuz naẓarlardan  
 
2. maḥfūẓ ede:-e 
        Kaside 24 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korumak, kötü olandan sakınmak. 
69. Ḥaḳ vücūdun ede āfāt-ı dehirden maḥfūẓ  

70. Dil-i vīrānemi pāyende ede dāmen-gīr  

 
3. maḥfūẓ ede:-e 
        Kaside 26 
        Mısra: 55 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korumak, kötü olandan sakınmak. 
55. Ḥaḳ vücūduñ ede āfāt-ı dehirden maḥfūẓ  

56. Ola dil-şād be-her dem o kerīmü’l-küremā  

 
maḥfūẓ eylesin: 
1. maḥfūẓ eylesin:-sin 
        Kaside 15 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korumak, gizlemek. 
75. Ḫudā vücūd-ı hümāyūnuñ eylesin maḥfūẓ  

76. Durup yemīn ü yesārıñda nuṣret-i şevket  

 
maḥfūẓ u maṣūn ede: 
1. maḥfūẓ u maṣūn ede:-e 
        Tarih 3 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korumak. 
65. Ḥaḳ ede ẕāt-ı hümāyūnunu maḥfūẓ u maṣūn  
66. Eyleye şevket ü iclālini efzūn Mevlā  
 
māh-ı bālāya: 
1. māh-ı bālāya:-ya 
        Muamma 28 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce ay. 
1. Māh-ı bālāya yetişmez başı serv-i gülşeniñ  

2. Ölmeyince almaz āġūşuna ol sīmīn-teni  

 
māh-ı dil-sitān: 
1. māh-ı dil-sitān: 
        Gazel 172 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül alan sevgili. 

3. Naṣīb olur mu ki āyā görüşmemiz Ḥaḳ’dan  

4. Budur niyāzımız ey māh-ı dil-sitān ancaḳ  
 
māh-ı evc-i istiġnā: 
1. māh-ı evc-i istiġnā: 
        Matla 2 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kanaat zirvesinin ayı || Sevgili. 
1. Dile ol māh-ı evc-i istiġnā  

2. Luṭf-ı vaṣlın eder mi hīç āyā  

 

māh-ı ʿīd: 

1. māh-ı ʿīd: 

        Gazel 6 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bayram ayı || Bayramın habercisi hilal. 
7. Sen şeh ile Rumeli bayramlaşır şāyed deyü  

8. Bu cihān mülkünde māh-ı ʿīd düşmendir baña  

 

2. māh-ı ʿīd: 

        Kaside 28 
        Mısra: 1 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bayram ayı. 

1. Māh-ı ʿīd kim mest-i cām-ı ḥasreti huşyār eder  

2. ʿĀşıḳān ṣavm-ı viṣāle cümleten iftār eder  
 

3. māh-ı ʿīd: 

        Kaside 28 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bayram ayı. 

3. Māh-ı ʿīd kim cümle ḫalḳ-ı ʿālemi mesrūr edip  

4. Leyle-i ẓulmāda dehri maḳdemi nüvvār eder    
 

4. māh-ı ʿīd: 

        Kaside 28 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bayram ayı. 

5. Māh-ı ʿīd kim kāle-i şevḳın revācın artırır  

6. Ṭālibān-ı ẕevḳ içün her yerde biñ bāzār eder  
 

5. māh-ı ʿīd: 

        Kaside 28 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bayram ayı. 

7. Māh-ı ʿīd kim cām-ı ṣahbā-yı neşāṭ-ı çarḫ olup    

8. Cümleye āyīn ü resm-i ülfeti der-kār eder  

 

6. māh-ı ʿīd: 

        Kaside 28 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bayram ayı. 

9. Māh-ı ʿīd kim ḫayme-i ḫażrā-i vālā-menzilin  

10. Ṣan miyānı içre sīmīn ḫançerin iẓhār eder    

 

7. māh-ı ʿīd: 

        Kaside 28 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bayram ayı. 

11. Māh-ı ʿīd kim ṣāʾimānı daʿvet-i ḫāṣ eyleyip  

12. Encümü sīmīn ṭabaḳla nuḳl içün iḥżār eder  

 

8. māh-ı ʿīd: 

        Kaside 28 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bayram ayı. 

13. Māh-ı ʿīd kim pīş-i destār-ı şeh-i ḫūbān ile  

14. Kendiniñ gūyā ki hem-ṭavr olmasın işʿār eder    
 

9. māh-ı ʿīd: 

        Kaside 28 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bayram ayı. 

15. Māh-ı ʿīd kim nev-ḳumāş-ı vaṣlı iḥẓār eyleyip  

16. ʿĀşıḳ-ı hicr-āşināyı nāʾil-i dil-dār eder  
 

10. māh-ı ʿīd: 

        Kaside 28 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bayram ayı. 

17. Māh-ı ʿīd kim dil-berāna ḫilʿat-i nāz giydirip  

18. Resmini ebrūlarında gūyiyā iẓhār eder  
 

11. māh-ı ʿīd: 

        Kaside 28 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bayram ayı. 

19. Māh-ı ʿīd kim bir dilim nānına çarḫ muḥtāc iken  

20. Ḥalḳa-i pāyına anıñ şuʿlesin pergār eder  
 

12. māh-ı ʿīd: 

        Kaside 28 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bayram ayı. 

47. Māh-ı ʿīd ṣanma felekde rū-nümā olsa şehā    

48. Varmaġa çün ẕātına şaḫṣ-ı seḫā ıṣrār eder  
 
māh-ı kenʿān: 
1. māh-ı kenʿān: 
        Gazel 208 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kenan’ın ayı || Hz. Yusuf. 
9. Ben ol çāh-ı ẕaḳanda olmuşum üftāde ey Sālim  
10. Ki görse reşk ederdi māh-ı Kenʿān behcet-i Sālim  
 
māh-ı nev: 
1. māh-ı nev: 
        Muamma 7 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hilal || Büyük kısmının boş bir görüntüye sahip 
olması bağlamında. 

1. Māh-ı nev gibi tehīdir kāse meyden ḳaṭra yoḳ  

2. Gün-be-gün eksik mi yā başına rindānıñ elem  
 
2. māh-ı nev: 
        Gazel 282 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hilâl, yeni ay. 

11. Dediler ṭalʿatıña māh-ı nev etmiş taḳlīd  

12. Onda āyā bu güzel çeşm ile ebrū var mı  
 
māh-ı nevdir: 
1. māh-ı nevdir:-dir 
        Kaside 13 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hilâl, yeni ay. 
83. Nān-ı ḳurs-ı mühr-i reʾyinden müdām abdāl-ı çarḫ  
84. Māh-ı nevdir elde keçkūlü olur pertev gedā  
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māh-ı nev-i zīnet-fezā-yı revnaḳ-ārāyı: 

1. māh-ı nev-i zīnet-fezā-yı revnaḳ-ārāyı:-yı 

        Tarih 8 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süsünü arttıran yeni ay || İsmail Bey. 

75. Hem ol māh-ı nev-i zīnet-fezā-yı revnaḳ-ārāyı  

76. Muʿammer eylesin devlet ile ol maḳsimü’l-erzāḳ  
 

māh-ı sānī: 

1. māh-ı sānī: 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İkinci ay || Sevgili. 

13. Cemāl-i bā-kemāli māh-ı sānī  

14. Siyeh çeşminde kuḥl-i Iṣfahānī  

 
māh-ı sipihr-i kerem-i ḥażret-i ḥaḳ: 
1. māh-ı sipihr-i kerem-i ḥażret-i ḥaḳ: 
        Kaside 5 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaratıcının cömertlik göğünün ayı || Hz. 
Muhammed. 
33. Dedi ey māh-ı sipihr-i kerem-i ḥażret-i Ḥaḳ  
34. Cilvegāhıñ ne revādır ola rūy-ı ġabrā  
 
māh-ı tābān: 
1. māh-ı tābān: 
        Diğer 9 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ay ışığı. 
69. Māh-ı tābān degil miyānesine  
70. Dāġ urdum derūn-ı ḫānesine  
 
2. māh-ı tābān: 
        Gazel 292 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak ay || Sevgili. 

3. Tīre-baḫt imiş ümīdim gibi kāşānem benim  

4. Ṣubḥa dek baḳdıḳ bu şeb ol māh-ı tābān gelmedi  
 
māh-ı tābānı: 
1. māh-ı tābānı:-ı 
        Gazel 284 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak ay || Sevgili. 
1. Ġam-ı hicri baña ol māh-ı tābānı unutdurdu  
2. Melāl-i ḫāṭırım cānān degil cānı unutdurdu  
 
māh-ı tābānsın: 
1. māh-ı tābānsın:-sın 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak ay || Sevgili. 

11. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
12. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
2. māh-ı tābānsın:-sın 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak ay || Sevgili. 
23. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
24. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
3. māh-ı tābānsın:-sın 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak ay || Sevgili. 
35. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
36. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
4. māh-ı tābānsın:-sın 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak ay || Sevgili. 
47. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
48. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
5. māh-ı tābānsın:-sın 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak ay || Sevgili. 
59. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
60. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
6. māh-ı tābānsın:-sın 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak ay || Sevgili. 
67. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
68. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
māhiyān: 
1. māhiyān: 
        Kaside 15 
        Mısra: 7 
        Balıklar. 
7. Felekde ḳavs olur yemde māhiyān lerzān  
8. Ṭaḳınsa gūş-ı cihāna bu heybet-i şevket  
 
māhiyyet: 
1. māhiyyetin:-in 
        Gazel 129 
        Mısra: 10 
        (Ar.) Bir şeyin aslı, nasıl olduğu. 
9. Şikāyet eylemem ben māh-rūyānıñ nesin gördüm  
10. Bilen māhiyyetin bāzār-ı ʿaşḳ içre ziyān etmez  
 
māhiyyeti-i cānāneniñ: 
1. māhiyyeti-i cānāneniñ:-niñ 
        Gazel 138 
        Mısra: 7 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin ne olduğu, hakikati. 
7. Ḥikmetin fehm etmedik māhiyyeti-i cānāneniñ  
8. Güft (ü) gūy-ı fenn-i ʿaşḳıñ biz ki Eflaṭun’uyuz  
 
maḥkeme-i fażlında: 
1. maḥkeme-i fażlında:-ın, -da 
        Kaside 29 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce mahkeme. 
33. Ḳāżı nāʾib olamaz maḥkeme-i fażlında  
34. Ḥüccet-i ʿilmine ger eylese imżā-yı naẓar  
 
māh-liḳā: 
1. māh-liḳā: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 142 
        Ay yüzlü || Sevgili. 
141. Sen imişsin ḫaber aldım cānā  
142. O gece medḥ olunan māh-liḳā  
 
2. māh-liḳā: 
        Kıt'a 16 
        Mısra: 1 
        Ay yüzlü || Sevgili. 
1. Saña ey māh-liḳā ṣad dil ü cānım ile ben  
2. Bilmemek bu güne dek oldugum ʿāşıḳ çoḳdur  
 
3. māh-liḳā: 
        Gazel 254 
        Mısra: 9 
        Ay yüzlü || Sevgili. 
9. Doġru baḳ Sālim-i zāra ṣaḳın ey māh-liḳā  

10. Gehi taṭyīb-i dil-i ʿāşıḳ-ı mehcūr eyle  

 
maḫlūḳ: 
1. maḫlūḳuna:-un, -a 
        Diğer 3 
        Mısra: 132 
        Ar. Halk olunmuş, yaratılmış. 

131. Nice biñ al kirāsıyla verip zīb ü bahā  

132. Ḥāṣılı eyledi maḫlūḳuna ṣad luṭf u ʿaṭā  
 
2. maḫlūḳ: 
        Kaside 8 
        Mısra: 31 
        Ar. Halk olunmuş, yaratılmış. 
31. O nūr-ı pāk idi evvel olan hele maḫlūḳ  
32. Egerçi biʿset-i pāki cihāna āhirdir  
 
maḥlūl: 
1. maḥlūl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 18 
        Çözülmüş || Perişan olmuş. 
17. Terk-i ḫidmet diyerek aldı yerin gülşende  
18. Āşiyānın bulıcaḳ zāġ hezārıñ maḥlūl    
 
maḫlūṭ olup: 
1. maḫlūṭ olup:-up 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 125 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karışmak. 
125. Tāze vü köhne de olup maḫlūṭ  

126. Şiʿr-i pākīze-gūyu nā-merbūṭ  

 
maḥmūd-ı sermāyı: 
    1. maḥmūd-ı sermāyı:-yı 
           Kaside 23 
           Mısra: 12 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Soğukluğu övmek. 

         11. Ayaz ile yine āmīziş etdi şīr ü şekkerveş  

         12. Şeb-i meh-tāb-ı deyde seyr kıl maḥmūd-ı 
sermāyı  
 
maḥmūdü’l-ḥıṣāl: 
1. maḥmūdü’l-ḥıṣāli:-i 
        Kaside 14 
        Mısra: 24 
        Güzel huylu || 1. Mahmud. 

23. Selāṭīn-i cihānıñ bī-hemāli  

24. Mekārimkārı maḥmūdü’l-ḥıṣāli  
 
maḥmūl olsa: 
1. maḥmūl olsa:-sa 
        Kaside 18 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İsnat olunmak. 
77. Dükenir şekl-i edā vaṣfı dükenmez o şehiñ  
78. Olsa mevżūʿ-ı suḫan cümle beyāna maḥmūl  
 
maḫmūr olmaḳdır: 
1. maḫmūr olmaḳdır:-dır 
        Gazel 51 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sarhoşluğun verdiği sersemlik. 
5. Şu rütbe sürʿat eyler mevsim-i ʿişret güẕārında  
6. Neşāṭı bādeniñ ancaḳ hemān maḫmūr olmaḳdır  
 
maḫmūrluḳ: 
1. maḫmūrluḳdan:-dan 
        Gazel 265 
        Mısra: 5 
        Sarhoşluk sersemliği. 
5. Görünmezken cihān maḫmūrluḳdan aña ser-tā-ser  
6. Açılır çeşmi rindiñ bir iki peymāneden ṣoñra  
 
maḥrem: 
1. maḥrem: 
        Diğer 11 
        Mısra: 72 
        Dost, sırdaş. 
71. Beni neyler o gūş-ı dil-keş-dem  
72. K’ola āvāz-ı miḥnete maḥrem  
 
2. maḥremdir:-dir 
        Diğer 11 
        Mısra: 91 
        Yakın. 

91. Ṣanma ẕevḳı ġarībe maḥremdir  

92. Teng-tār-ı ṣafā-yı ʿālemdir  
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3. maḥrem: 
        Kaside 17 
        Mısra: 52 
        Gizli, saklı. 

51. Tüfeng ü tīri dilīrāne şaṣtı merdāne  

52. Cemīʿ-i genc-i maʿārifde ẕātı hep maḥrem  

 
4. maḥrem: 
        Gazel 205 
        Mısra: 6 
        Dost, sırdaş. 
5. Mū-be-mū devr eyledim müjgān-ı çeşmiñ ḥālime  
6. Ġamzeden ġayrı ser-i kūyuñda maḥrem bulmadım  
 
maḥrem etsin: 
1. maḥrem etsin:-sin 
        Kaside 30 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sırdaş etmek. 

5. Yine zīb-i bināgūş-ı meh ü ḫūrşīd edip medḥiñ  

6. Ḥarīm-i ẕikr-i ḫayrı maḥrem etsin saḳf-ı mīnāyı  

 
mahrem oldu: 
1. mahrem oldu:-du 
        Rübai 13 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vâkıf olmak. 
1. Sad-gūne cefā vü cevre oldu mahrem  

2. Etdi yine bu dil-i garībi pür-gam  

 
maḥrem olmasa: 
1. maḥrem olmasa:-masa 
        Tesdis 6 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakın olmak, samimi olmak. 
25. Tenezzül etmeyip yār ülfete aġyār ile bir dem  
26. Cihān mülkünde benden ġayrı aña olmasa maḥrem  
 
maḥrem olmazdı: 
1. maḥrem olmazdı:-maz, -dı 
        Kaside 26 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakın olmak, sürekli gidip gelmek. 
43. Kaʿbe-i kūyuna yüz sürmese her şām u seher  
44. Maḥrem olmazdı dil-i ġoncalara bād-ı ṣabā  
 
maḥrem olsa: 
1. maḥrem olsa:-sa 
        Kaside 20 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kabul olunmak. 
39. Olsa ḫāk-i derinde ger maḥrem  

40. Ġayrı iksīri neylesin ādem  

 

maḥrem-i dīdār olanlar: 

1. maḥrem-i dīdār olanlar:-an, -lar 

        Gazel 235 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye yakın olmak. 

1. Maḥrem-i dīdār olanlar bir zamān maḳbūl iken  

2. Şimdi n’işlerler ʿaceb hicriñ ile meşġūl iken  
 
maḥrem-i esrār-ı dem-i mülket-i derdiz: 
1. maḥrem-i esrār-ı dem-i mülket-i derdiz:-iz 
        Gazel 59 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dert ülkesinin sırlarının sırdaşı. 
3. Hep maḥrem-i esrār-ı dem-i mülket-i derdiz  

4. ʿĀlem ġam-ı hicrānına bīgāne degildir  

 

maḥrem-i esrār-ı ḥarīm-i gülzār oldu: 

1. maḥrem-i esrār-ı ḥarīm-i gülzār oldu:-du 

        Kaside 16 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülbahçesinin sırlarına vakıf olmak. 

11. Oldu çün maḥrem-i esrār-ı ḥarīm-i gülzār  

12. Sīnesin etdi mekān-ı ġam-ı aʿdā bülbül    

 

maḥrem-i ḥarīm-i murād olur: 

1. maḥrem-i ḥarīm-i murād olur:-ur 

        Gazel 34 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        - Muradına, arzu ve isteklerine kavuşma anlamında 
kullanılmıştır-. 
3. Eder mi ḫātırımı tesliyet felek āyā  

4. Olur muyuz ʿacebā maḥrem-i ḥarīm-i murād  

 

maḥrem-i harīm-i velā eylemişdir: 

1. maḥrem-i harīm-i velā eylemişdir:-miş, -dir 

        Kaside 20 
        Mısra: 186 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Allah'ın kulunu- kendisine yakın eylemesi. 

185. Eylemişdir cenāb-ı Ḥaḳ zīrā  

186. Şehleri maḥrem-i harīm-i velā    

 

maḥrem-i sırr-ı kemīn olur: 

1. maḥrem-i sırr-ı kemīn olur:-ur 

        Gazel 112 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sırlara mahrem olmak için pusuda beklemek || Her 
daim öğrenmeye iştiyaklı olmak. 

9. Ḫuddām-ı ʿilm maḥrem-i sırr-ı kemīn olur  

10. Rāz-ı derūnu nüsḫalarıñ miḳlebindedir  
 
maḥrem-i żamāʾirdir: 
1. maḥrem-i żamāʾirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        Gönüllerin mahremi || Gönüldeki sırlara vakıf olan 
anlamında kalem. 
65. Ḳalem ki muḥrim-i iḥrām-ı ketm-i sırr oldu  

66. Nedīm-i ḫāṭıradır maḥrem-i żamāʾirdir  

 
māh-rū: 
1. māh-rū: 
        Gazel 239 
        Mısra: 1 
        Ay yüzlü || Sevgili. 

1. Ġamze eşkimle müjeñ ser-tīz edip ey māh-rū  

2. Ḳaṣdı besbelli ḥisār-ı cāna etmekdir ġulū  
 
māh-ruḫsār: 
1. māh-ruḫsārı:-ı 
        Gazel 118 
        Mısra: 7 
        Ay yüzlü || Sevgili. 
7. Görür müyüz bu şeb āyā o māh-ruḫsārı  
8. Geceyle varmaġa kūy-ı nigāra niyyet var  
 
maḥrūm etmeye: 
1. maḥrūm etmeye:-me, -ye 
        Kaside 11 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yoksun bırakmak. 
19. Nigāh-ı iltifātından umarız etmeye maḥrūm    

20. Ede ẕürriyyetinden Sālim’e luṭf-ı firāvānī  

 
maḥrūm-ı bezm-i cāhdır: 
1. maḥrūm-ı bezm-i cāhdır:-dır 
        Gazel 233 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Makam meclisinden mahrum olmak || Kendini 
beğenenlerin dost meclisinden geri kalmaları. 
7. Ḫod-fürūşān-ı zamān maḥrūm-ı bezm-i cāhdır  
8. Neyl-i kāmı aḫẕ eder ādem olan ḫodgāmdan  
 
maḥrūrü’l-mizāc-ı faḳr u iflāsa: 
1. maḥrūrü’l-mizāc-ı faḳr u iflāsa:-a 
        Kaside 13 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yokluğun hararetli mizacı || Yokluğun kişi 
üzerindeki olumsuz tesiri. 
63. Ḳandı dünyā hep zülāl-i ḫoş-güvār-ı cūduna  
64. Geldi maḥrūrü’l-mizāc-ı faḳr u iflāsa ġınā  
 
māh-rūyā: 
1. māh-rūyānıñ:-nıñ 
        Gazel 129 
        Mısra: 9 
        Ay yüzlüler, güzeller. 
9. Şikāyet eylemem ben māh-rūyānıñ nesin gördüm  
10. Bilen māhiyyetin bāzār-ı ʿaşḳ içre ziyān etmez  
 
māh-rūyān: 
1. māh-rūyānına:-ın, -a 
        Gazel 77 
        Mısra: 9 
        Ay yüzlüler, güzeller. 

9. Sıtanbul’uñ ḳapılma māh-rūyānına şehrīdir  

10. Şebinde mihr ederse rūz elbette fedā eyler  
 
maḥşer: 
1. maḥşerde:-de 
        Rübai 4 
        Mısra: 3 
        (Ar.) Mahşer, kıyamet yeri. 

3. Maḥşerde girībānıñı sen ḳurtaramazsın  

4. Ol gün seni elbetde bulur ʿāşıḳ-ı şeydā  
 
2. maḥşerde:-de 
        Kaside 8 
        Mısra: 193 
        (Ar.) Mahşer, kıyamet yeri. 
193. Ne gūne ʿöẕr eder āyā İlāhi maḥşerde  

194. O ḥāṭıʾīn ki ḫacel-geşte-i evāmirdir  

 
3. maḥşer: 
        Kaside 8 
        Mısra: 196 
        (Ar.) Mahşer, kıyamet yeri. 
195. O dem ki ede maḫāʾil firāz-ı serde sükūn  

196. O dem ki her kesi maḥşer cemīʿ ü ḥāşirdir  

 
4. maḥşerde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 524 
        (Ar.) Mahşer, kıyamet yeri. 
523. Iżṭırābım zamānı zār etme  
524. Beni maḥşerde dil-figār etme  
 
maḥsūb: 
1. maḥsūb: 
        Kaside 3 
        Mısra: 4 
        Hesabı tutulmuş, sayılmış. 
3. Seniñ yā Rabb baña etdigiñ cūd    
4. Nice mümkin k’ola maḥsūb u maʿdūd  
 
maḥṣūl-i dünyādır: 
1. maḥṣūl-i dünyādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya nimetleri || Bütün manalar. 
79. Sezādır bir teġazzül etmek ile iktifā etsek  
80. Meseldir ʿārife bir gül bütün maḥṣūl-i dünyādır  
 
maḥṣūr: 
    1. maḥṣūrı:-ı 
           Kaside 12 
           Mısra: 94 
           Kuşatılmış, sınırlandırılmış. 
         93. Zücāce zeyt ile mıṣbāḥın eylemiş şecere  

         94. Ṭalīʿakāri-i mişkāt olunca maḥṣūrı  

 
maḥṣūr olup: 
1. maḥṣūr olup:-up 
        Tarih 24 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kuşatılmış olmak. 



1588 
 

41. Ḥısn-ı revān maḥṣūr olup cünd-i ʿadū maḳhur olup  
42. Derdi revāfıẓ kūr olup cigi cigi eyne’l-mefer  
 
maḥṣūr-ı ülfetiñ: 
1. maḥṣūr-ı ülfetiñ:-iñ 
        Diğer 11 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dostlukla kuşatılmak || Birinin dostluğunu 
kazanmak, ona yakın olmak. 
99. Pençgāh-ı niyāz-ı her ʿāşıḳ  
100. Olsa maḥṣūr-ı ülfetiñ lāyıḳ  
 
maḫṣūṣ: 
1. maḫṣūṣ: 
        Kaside 3 
        Mısra: 95 
        Yalnız birine ait olan, hususi. 

95. İlāhī luṭf u iḥsān saña maḫṣūṣ  

96. Hemīn cūd u firāvān saña maḫṣūṣ  

 
2. maḫṣūṣ: 
        Kaside 3 
        Mısra: 96 
        Yalnız birine ait olan, hususi. 

95. İlāhī luṭf u iḥsān saña maḫṣūṣ  

96. Hemīn cūd u firāvān saña maḫṣūṣ  

 
3. maḫṣūṣ: 
        Kaside 5 
        Mısra: 38 
        Özel, has. 
37. Saña bi’ẕ-ẕāt selām eyledi Ḫallāḳ-ı cihān  
38. Daʿvet etdi saña maḫṣūṣ cenāb-ı Mevlā  
 
4. maḫṣūṣ: 
        Matla 69 
        Mısra: 1 
        Özel, has. 
1. Terk edip varımı oldum aña maḫṣūṣ şeydā  
2. Naẓarımda degil ise nola dünyā ʿuḳbā  
 
maḫsūṣ olan: 
1. maḫsūṣ olan:-an 
        Gazel 89 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Özel olmak, diğerlerinden ayrılmak. 

9. Dünyede bir kendiye maḫsūṣ olan taʿbīr ile  

10. Cümle eşyā Ḫāliḳ’ın tevḥīd eder temcīd eder  

 
māh-tāb: 
1. māh-tāb: 
        Tarih 18 
        Mısra: 36 
        Ay ışığı || Parlaklık. 

35. Dür-i yek-tāya elmāsī nigīn-i dil-keş oldu çün  

36. Fürūġ-ı ʿaks-i rūy ile o da bir māh-tāb oldu  
 
māh-tāb-ı fünūn u āsāra: 
1. māh-tāb-ı fünūn u āsāra:-a 
        Diğer 5 

        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eserler ve fenler - ilimlerin- parlak ayı || Çok 
bilgili kişi bağlamında Yusuf Efendi. 
1. Āfitāb-ı sipihr-i eşʿāra  
2. Māh-tāb-ı fünūn u āsāra  
 
māh-tāb-ı fünūn-ı āsārım: 
    1. māh-tāb-ı fünūn-ı āsārım:-ım 
           Kısa Mesnevi 1 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           İlimlerin parlayan ayı || Şâir. 
         1. Āfitāb-ı sipihr-i eşʿārım  
         2. Māh-tāb-ı fünūn-ı āsārım  
 
māh-tāb-ı rūyuña: 
1. māh-tāb-ı rūyuña:-uñ, -a 
        Muamma 14 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- ay gibi parlak yüzü. 

1. Māh-tāb-ı rūyuña āyīne olsa āfitāb  

2. Zülf-i müşgīniñ aña ʿanber ṣaçardı bī-ḥesāb  

 
maḫtūm: 
1. maḫtūm: 
        Diğer 4 
        Mısra: 96 
        Mühürlenmiş, mühürlü. 
95. Bundan evvel size manẓūm mektūb  
96. Ḫātem-i hicr ile maḫtūm mektūb  
 
māhūr: 
1. māhūr: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 64 
        Klasik Türk musikisinde bir makam. 
63. Saña üç faṣl edeyim baña destūr  

64. Biri nikrīz bayātī biri māhūr  

 
maḥv: 
1. maḥv: 
        Gazel 40 
        Mısra: 3 
        Yok etmek. 

3. Gehī maḥv u gehī isbāt mā-beyninde dāʾirdir  

4. Nola gāhī güşāde olsa gāhī beste-ser kāġaẕ  

 
maḥv eder: 
1. maḥv eder:-er 
        Kaside 15 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mahvetmek, yok etmek. 
17. Ḳomaz çü şems ü nücūm ol siyāh kāseleri  
18. Çü jāle maḥv eder ednāyı ṭalʿat-ı şevket  
 
maḥv ola: 
1. maḥv ola:-a 
        Kaside 1 
        Mısra: 124 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yok olmak, ortadan kalkmak. 

123. Bir gün ola bu gördügün tekdīr  

124. Maḥv ola hep be-ʿavn-i luṭf-ı Ḳadīr  

 
maḥv olupdur: 
1. maḥv olupdur:-up, -dur 
        Gazel 24 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yok olmak, mahvolmak. 

1. Rūy-ı tevḥīde niḳāb olmaḳ ne mümkin kāʾināt  

2. Maḥv olupdur nūr-ı ẕāt-ı Ẕü’l-celāl-i mümkināt  
 
maḥv u isbātı: 
1. maḥv u isbātı:-ı 
        Gazel 175 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Varlık, yokluk. 

5. Cihān mülkünde bī-hūde ṣanırdık maḥv u isbātı  

6. Esās-ı devr-i pergār-ı ḳazā ḥikmetledir ancaḳ  
 
maḥv-ı ḳamer: 
1. maḥv-ı ḳamer: 
        Gazel 159 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ay'ın mahvedici olması || Sevgilinin âşık üzerindeki 
tesiri. 

5. Degil maḥv-ı ḳamer dil-gīr edip müjgān çeşmini  

6. Alıpdır cāme-ḫvābında ḫadeng-i meh-liḳādan feyż  

maḥv-ı saṭr-ı raḳīm-i raḳḳ-ı ʿuhūd: 

1. maḥv-ı saṭr-ı raḳīm-i raḳḳ-ı ʿuhūd: 

        Kaside 10 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uhud kitabının satırlarının mahvolması || Uhud 
savaşında okçuların görevini aksatması sonucu savaşın 
kaybedilmesi. 

65. Ṣunʿ-ı taḥvīl-i ruḳʿa-i maʿhūd  

66. Maḥv-ı saṭr-ı raḳīm-i raḳḳ-ı ʿUhūd  

 
maḥv-ı vücūd et: 
1. maḥv-ı vücūd et: 
        Gazel 19 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benliğinden sıyrılmak, kurtulmak. 

1. Ṣūfī ġarażıñ ṭāʿat ise būd (u) ne-būd et  

2. Yaʿnī ki der-i Ḥaḳ’da hemān maḥv-ı vücūd et  

 
maḥv-ı vücūd etdi: 
1. maḥv-ı vücūd etdi:-di 
        Tarih 17 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cismini yok etmek. 
3. Lāleler maḥv-ı vücūd etdi kederden dāġ ile  

4. Olalı her bir giyeh gülzāra şekl-i yāsemīn  

 
maḥv-ı vücūd etmeyicek: 
1. maḥv-ı vücūd etmeyicek:-me, -yicek 
        Rübai 5 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benliğinden sıyrılmak, kurtulmak. 
3. Pervāneyi gör nice erem vuṣlat-ı şemʿa  
4. Tā maḥv-ı vücūd etmeyicek vaṣla erilmez  
 
maḥv-ı yār ol: 
1. maḥv-ı yār ol: 
        Gazel 23 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilide yok olma || Tasavvufta manevi 
derecelerde yükselerek Allah'da yok olma. 
7. Terk-i dāreyn eyledim ben döymegi terk eyleyip  
8. Maḥv-ı yār ol çıḳ aradan ḳalmasın ẕāt u ṣıfāt  
 
maḥżā: 
1. maḥżā: 
        Tarih 8 
        Mısra: 5 
        Yalnız, ancak, sadece, sırf. 

5. Ki maḥżā feyż ü cūd u luṭf u iḥsān-ı ʿamīminden  

6. Cihānı eyledi şādān ser-ā-pā ḥażret-i Ḫallāḳ  
 
mahzen: 
1. mahzen: 
        Kaside 10 
        Mısra: 260 
        Hazine. 

259. Gitmedi nesne hīç hıfzından  

260. Oldu sadrı fezāʾile mahzen  
 
2. maḫzeniniñ:-in, -iñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 14 
        Hazine || İlahi feyizlerin makamı olarak ruh. 
13. Mücerredāt-ı mücerred ʿanāṣırıñ rūḥu  
14. Edince maḫzeniniñ ḥārisi vü gencūrı  
 
maḥzen-i esrār-ı ʿālem-i melekūt: 
1. maḥzen-i esrār-ı ʿālem-i melekūt: 
        Kaside 12 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Melekler âleminin sırlar hazinesi || Hz. Âdem. 
99. Odur o maḥzen-i esrār-ı ʿālem-i melekūt  

100. Ki ʿarş edindi ḥaḳīḳat o Beyt-i Maʿmūr’ı  

 
maḥzen-i ḳalb-i beşerdir: 
1. maḥzen-i ḳalb-i beşerdir:-dir 
        Gazel 24 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsan kalbindeki hazinelerin olduğu yer. 
5. Men ʿaref remzin ṭuyan ʿārif bulur Mevlā’sını  
6. Maḥzen-i ḳalb-i beşerdir cilvegāh-ı nūr-ı ẕāt  
 
maḥż-ı āfetdir: 
1. maḥż-ı āfetdir:-dir 
        Gazel 110 
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        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Felaketin kendisi. 
5. Ḳapılma şeb-nemāsā tāze gülsün şöhret-i ḥüsne  
6. Ṣaḳın cānā ṣaḳın kim ʿayn-ı şöhret maḥż-ı āfetdir  
 
maḥż-ı ʿatā olur: 
1. maḥż-ı ʿatā olur:-ur 
        Tarih 3 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütfun, ihsanın kendisi olmak. 

75. Reʾy ü tedbīri muvaffaḳdır o şāh-ı ʿādīl  

76. Her ne tedbīr eder ise olur maḥż-ı ʿatā  

 
maḥż-ı faḫri: 
1. maḥż-ı faḫri:-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övünç sebebi || Hz. Muhammed. 
31. Ḫāṣ mihmānı ḳurb-i Maʿbūd’uñ  
32. Maḥż-ı faḫri maḳām-ı maḥmūduñ  
 
maḥż-ı ḫaṭāyız: 
1. maḥż-ı ḫaṭāyız:-yız 
        Rübai 9 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tamamıyla yanlış || Çok fazla hatalı, kusurlu olma. 

3. Baḳma kerem et cürmüme sen yoḫsa İlāhī  

4. Ser-tā-be-ḳadem cürm ü güneh maḥż-ı ḫaṭāyız  
 
maḥż-ı ḥüsnüñ: 
1. maḥż-ı ḥüsnüñ:-üñ 
        Tarih 10 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğin aslı, kendisi || Sevgilinin yüzü. 
21. Maḥż-ı ḥüsnüñ sever ʿāşıḳ yoḫsa  
22. Ḫaṭṭ ile bende-i fermān olmaz  
 
maḥż-ı kereminden: 
1. maḥż-ı kereminden:-in, -den 
        Gazel 136 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Iyiliğin kendisi, özü; iyiliğin ta kendisi. 
9. Siteminden dile bir ẕerre melālet gelmez  
10. Sālimā cevri de maḥż-ı kereminden biliriz  
 
maḥż-ı luṭfu: 
1. maḥż-ı luṭfu:-u 
        Kaside 10 
        Mısra: 389 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf ve iyiliğin aslı, tıpkısı. 
389. Maḥż-ı luṭfu degil mi inʿāmı  
390. Māder-i Bu Hüreyre islāmı  
 
maḥż-ı luṭfudur: 
1. maḥż-ı luṭfudur:-u, -dur 
        Kaside 10 
        Mısra: 30 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf sebebi ( "Sen olmasaydın âlemleri 
yaratmazdım" hadis olduğuna inanılan söze gönderme 
yapılmıştır.). 

29. O ʿamīmü’l-kerem şefīʿ-i ümem    

30. Ki anıñ maḥż-ı luṭfudur ʿālem  
 
maḥż-ı niʿmetdir: 
1. maḥż-ı niʿmetdir:-dir 
        Kaside 20 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nimetin aslı, kendisi. 
41. Der-i vālāsı maḥż-ı niʿmetdir  

42. Naẓarı kīmyā-yı rıfʿatdir  

 
maḥż-ı niʿmet-i rabb-i kerem-baḫşā oldu: 
    1. maḥż-ı niʿmet-i rabb-i kerem-baḫşā oldu:-du 
           Kaside 25 
           Mısra: 30 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Kerem bahşeden Allah'ın nimetinin ta kendisi 
olmak. 
         29. O destūr-ı himem-güster ki oldu ʿāleme yek-ser  
         30. Vücūd-ı pāki maḥż-ı niʿmet-i Rabb-i kerem-
baḫşā  
 
maḥż-ı nūr: 
1. maḥż-ı nūr: 
        Gazel 150 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nurun kendisi. 

7. Maḥż-ı nūr etdi beni ġarḳ-ı tecellī-i cemāl  

8. Germ edelden nigehim ʿārıż-ı cānāne heves  
 
maḥż-ı nūr oldu: 
1. maḥż-ı nūr oldu:-du 
        Kaside 18 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nur hazinesine dönmek || Kar yağışıyla her tarafın 
beyaz renge bürünmesi. 

9. Bāmlar caṣṣ-ı sefīdāc ile buldu zīnet  

10. Maḥż-ı Nūr oldu bilād içre hemān İstanbul  
 

maḥż-ı nūr-ı cebīn-i zībiş ü fer: 

    1. maḥż-ı nūr-ı cebīn-i zībiş ü fer: 

           Kaside 22 
           Mısra: 9 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           -Sadrazam Damat İbrahim Paşa'nın- alnındaki 
nurun saf parlaklığı. 

         9. Maḥż-ı nūr-ı cebīn-i zībiş ü fer  

         10. Yaʿni hem-nām-ı cedd-i Peyġamber  
 

maḥż-ı nūr-ı naʿīm-i mevlā’dır: 

1. maḥż-ı nūr-ı naʿīm-i mevlā’dır:-dır 

        Kaside 20 
        Mısra: 247 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın nuru || 3. Ahmed. 
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247. Maḥż-ı nūr-ı naʿīm-i Mevlā’dır  

248. Sırr-ı devrāna luṭf-ı ʿuẓmādır  
 

maḥż-ı tesellī oldu: 

1. maḥż-ı tesellī oldu:-du 

        Gazel 170 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tesellinin kendisi olmak. 

9. İşte vuṣlat dedigiñ maḥż-ı tesellī oldu  

10. Bir baḳışda dil-i āvāreyi eglerdi firāḳ  
 
maḥz-ı tesliyet: 
    1. maḥz-ı tesliyet:-su, -dur 
           Gazel 115 
           Mısra: 6 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Tesellinin saflığı. 
         5. Neylesin eşkāl-i dehr-i pür-fenāyı ṣāf-dil  

         6. Aña maḥz-ı tesliyet āyīne-i zānūsudur  

 
maḥż-ı vuṣūl olur: 
1. maḥż-ı vuṣūl olur:-ur 
        Gazel 236 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşmanın kendisi. 
11. Sālim verāda menzili maḥż-ı vuṣūl olur  

12. Bir tīr-i serd kim çıḳa bir kez kemāndan  

 
maḫẕūl: 
1. maḫẕūl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 26 
        Perişan, hakir olmak. 
25. Ṣarılır dāmenine bulduġu şāḫıñ ez-dil  

26. Tā ki bī-kes ḳalalı bāġda zār u maḫẕūl  

 
maḥzūn: 
1. maḥzūn: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 18 
        Hüzünlü, kederli. 
17. Gedā vü şeh ġamıñ ile ser-ā-sere dil-ḫūn  
18. Dü rūz güldürür iseñ hezār şeb maḥzūn  
 
2. mahzūnuñ:-uñ 
        Matla 26 
        Mısra: 1 
        Hüzünlü, kederli. 

1. Gözün yumsa gelirdi pīşine timsāli mahzūnuñ  

2. Gece Leylī’den olmuşdu ʿibāret hvābı Mecnūn’uñ  

 
3. maḥzūnuyuz:-uyuz 
        Gazel 138 
        Mısra: 6 
        Hüzünlü, kederli. 

5. Luṭfunu bī-cā eder hergiz ʿitābın bī-sebeb  

6. Ġamzeñiñ cānā hezārān vech ile maḥzūnuyuz  
 
4. maḥzūnuñ:-uñ 
        Gazel 182 

        Mısra: 1 
        Hüzünlü, kederli. 

1. Gözün yumsa gelirdi pīşine timsāli maḥzūnuñ  

2. Gece Leylī’den olmuşdu ʿibāret ḫvābı Mecnūn’uñ  

 
5. maḥzūna:-a 
        Gazel 249 
        Mısra: 4 
        Hüzünlü, kederli || Gönül. 
3. Bulursañ göñlümü bād-ı ṣabā zülf-i dil-ārāda  
4. Meded luṭf eyle benden var maḥzūna selām eyle  
 
6. maḥzūn: 
        Gazel 272 
        Mısra: 5 
        Hüzünlü, kederli. 
5. Dil şikeste ḫāṭırım maḥzūn derūnum münkesir  

6. Ben ġarīb üftādeye bir çāre Allāh ʿaşḳına  

 
maḥzūn olma: 
1. maḥzūn olma:-ma 
        Matla 54 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederlenmek, üzülmek. 

1. Olma teʾḫīr-i kāmıña maḥzūn  

2. Küllü emrin bi-vaḳtihī merhūn  

 
maḥzūn olmada: 
1. maḥzūn olmada:-ma, -da 
        Gazel 243 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederlenmek, üzülmek. 
3. Āşināyım ġam ile şol rütbe ben kim dünyede  
4. Sebḳat etmiş yoḳ dil-i nā-şādı maḥzūn olmada  
 
maḥzūn olsa: 
1. maḥzūn olsa:-sa 
        Tarih 1 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederlenmek, üzülmek. 

97. Bulur medḥiñle envāʿ-ı tesellī  

98. Dil-i zārım ne rütbe olsa maḥzūn  
 
2. maḥzūn olsa:-sa 
        Kaside 22 
        Mısra: 126 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederlenmek, üzülmek. 

125. Līk şevḳ-ı medāyiḥiñle derūn  

126. Kesb-i feyż eyler olsa da maḥzūn  
 
3. maḥzūn olsa:-sa 
        Gazel 251 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederlenmek, üzülmek. 

7. Cūy-ı elṭāf-ı Ḫudā böylece cārīdir kim  

8. Güldürür bir dil-i bī-çāreyi maḥzūn olsa  
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maḥzūn olur: 
1. maḥzūn olur:-ur 
        Tarih 1 
        Mısra: 114 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederlenmek, üzülmek. 
113. Ḫazān-ı bāġa der-pey-der bahārı  

114. Niçün bülbül olur bī-hūde maḥzūn  

 
maḥzūn-ı firāḳıñdır: 
1. maḥzūn-ı firāḳıñdır:-ıñ, -dır 
        Gazel 269 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığın vermiş olduğu üzüntü. 
5. Ne maḥzūn-ı firāḳıñdır ne ẕevḳ-ı vaṣlıña maġrūr  
6. Gülistān-ı ṣafā birdir dil-i ʿuşşāḳa külḫan da  
 
maḥẕūr: 
1. maḥẕūr: 
        Kaside 10 
        Mısra: 176 
        Kusur, özür. 
175. Mess edip menḫir-i ġulāma o nūr  
176. Gitdi necm-i püserden ol maḥẕūr  
 
2. maḥẕūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 64 
        Kusur, özür. 

63. Nücūmu vālih ederdi o ahsen-i takvīm  

64. Görünce rūyunu saʿd oldu cümle maḥẕūrı  
 
maḥẓūẓ: 
1. maḥẓūẓ: 
        Gazel 161 
        Mısra: 2 
        Memnun, hoşnut olmak. 
1. Ḫaṭ-ı dil-berden olur ʿāşıḳı elbet maḥẓūẓ  
2. Āmed-i şeble durur ṭālib-i vuṣlat maḥẓūẓ  
 
maḥẓūẓ ola: 
1. maḥẓūẓ ola:-a 
        Gazel 161 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Memnun, hoşnut olmak. 
5. Beynimizde var iken ġamze-i efsūn-sāzı  
6. Nice ḳābil ki ola benden ol āfet maḥẓūẓ  
 
2. maḥẓūẓ ola:-a 
        Gazel 161 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Memnun, hoşnut olmak. 

9. Vāʿiẓā sāġara ḳulp taḳma teʾennī eyle  

10. Kiẕbden ola mı hīç ehl-i ṣadāḳat maḥẓūẓ  

 
maḥẓūẓ olamam: 
1. maḥẓūẓ olamam:-a, -mam 
        Gazel 161 
        Mısra: 4 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Memnun, hoşnut olmak. 
3. Ḳadrim artarsa da sensiz bu fenā dünyāda  
4. Olamam ey gül-i gülzār-ı ṭarāvet maḥẓūẓ  
 
2. maḥẓūẓ olamam:-a, -mam 
        Gazel 161 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Memnun, hoşnut olmak. 
7. Kesmeyinde ayaġıñ kürsi-i ifrāṭıñdan  
8. Olamam senden eyā vāʿiẓ-i nekbet maḥẓūẓ  
 
maḥẓūẓ olur: 
1. maḥẓūẓ olur:-ur 
        Gazel 161 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Memnun, hoşnut olmak. 
1. Ḫaṭ-ı dil-berden olur ʿāşıḳı elbet maḥẓūẓ  
2. Āmed-i şeble durur ṭālib-i vuṣlat maḥẓūẓ  
 
2. maḥẓūẓ olur:-ur 
        Gazel 161 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Memnun, hoşnut olmak. 
11. Sālimā ḥalḳa-i rindānı ḳoma elden kim  
12. Anlar ile olur elbet eden ülfet maḥẓūẓ  
 

māʾ-i biʾr-i ḳabīle-i maʿhūd: 

1. māʾ-i biʾr-i ḳabīle-i maʿhūd: 

        Kaside 10 
        Mısra: 252 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilinen kabilenin kuyusunun suyu || Hz. Muhammed 
dönemindeki "Rûme" kuyusu hadisesine gönderme 
yapılmıştır. 
251. Oldu luṭfuyla kesret-i meşhūd  

252. Māʾ-i biʾr-i ḳabīle-i maʿhūd  

 
mā-i mevṣūl: 
1. mā-i mevṣūl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulaşan su. 

5. Āzmā eyledi terkīb-i şitāya devrān  

6. ʿĀʾidin eyledi pinhān çü mā-i mevṣūl  
 

maʾ-i mīz-āb-ı saḳf-ı dīvārı: 

1. maʾ-i mīz-āb-ı saḳf-ı dīvārı:-ı 

        Kaside 20 
        Mısra: 142 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Padişahın sarayının- damındaki oluktan akan su || 
Ab-ı hayata benzetilerek Padişahın yüceliğini 
vurgulanmıştır. 

141. Olsa āb-ı hayāta ger cārī  

142. Maʾ-i mīz-āb-ı saḳf-ı dīvārı  

 
mā-i zülāl: 
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1. mā-i zülāl: 
        Tarih 25 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Safi, hafif, soğuk, güzel su. 

1. Dedi seyr eyleyip ʿaṭşāna Sālim sāl-i tārīḫin  

2. Bu dil-cū çeşmeden mā-i zülāl iç nūş-ı cām olsun  
 
māʾil: 
1. māʾildir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 119 
        Meyilli, istekli, hevesli. 

119. Şu rütbe bizleri tekdīre çarḫ māʾildir  

120. Ki cümle kārı bütün hemm-i ṭabʿa dāʾirdir  
 
2. māʾiliz:-iz 
        Tarih 9 
        Mısra: 4 
        Meyilli, istekli, hevesli. 
3. Nola ger nüh-āsumāna çıḳsa āh u zārımız  

4. Māʾiliz hep nev-demīde ḫaṭṭ-ı ʿanber-būyuña  

 
3. māʾil: 
        Gazel 11 
        Mısra: 12 
        Meyilli, istekli, hevesli. 

11. Riyā ber-dūş olup hergiz saḳīl olmam cihān içre  

12. Bisāṭ-ı ḥüsne māʾil Sālim-i ferzāneyim cānā  
 
4. māʾildir:-dir 
        Gazel 77 
        Mısra: 11 
        Meyilli, istekli, hevesli. 
11. ʿAceb māʾildir esrār-ı derūnum keşfe ey Sālim  
12. Sirişkim dem-be-dem ol şūḫa naḳl-i mā-cerā eyler  
 
5. māʾildiñ:-diñ 
        Müfret 89 
        Mısra: 1 
        İstekli, hevesli, düşkün. 

1. Ezel vāʿiẓ zenāna ḫayli māʾildiñ velī şimdi  

2. Ḳocadıñ da ʿateh geldi saña rüsvā-yı ʿām olduñ  
 
6. māʾil: 
        Gazel 186 
        Mısra: 9 
        Meyilli, istekli, hevesli. 
9. Sirişk-i ʿāşıḳa māʾil gibi bu şeb Sālim  
10. O yāri ḫvābda ṭarf-ı semt-i cū gördük  
 
māʾil olalı: 
1. māʾil olalı:-a, -lı 
        Gazel 37 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meyletmek, yönelmek. 
11. Saña māʾil olalı Sālim-i şeydāyı şehā  

12. Ḳays-ı miḥnet-zededen eyledi berter ümmīẕ  

 
māʾil olanıñ: 
1. māʾil olanıñ:-an, -ıñ 
        Müfret 85 

        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hevesli, istekli olmak. 
1. Hicve māʾil olanıñ ʿāḳıbeti ḫayr olmaz  
2. Noldu gördüñ ṣoñunu sen bir iki heccāviñ  
 
māʾil oldun: 
1. māʾil oldun:-dun 
        Gazel 1 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hevesli, istekli olmak. 
7. Bu televvün-kün-i ʿuşşāḳıña māʾil oldun  
8. Olalı ʿaks-i ruḫuñ eşk ile dürr-āb bana  
 
māʾil olup: 
1. māʾil olup:-up 
        Tarih 4 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hevesli, istekli olmak. 
57. Yine bi’ṭ-ṭabʿ olup ḫayrāta māʾil  
58. Binā etdi bu beytu’llāhı ḥālā  
 
2. māʾil olup:-up 
        Tarih 5 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hevesli, istekli olmak. 
17. Bi’ṭ-ṭabiʿ li’llāhi ḫayrāt etmege māʾil olup  

18. Yapdı bu nev-cāmiʿ-i pāki edip ḫayr-ı esīs  

 
māʾil olur: 
1. māʾil olur:-ur 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 160 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hevesli, istekli olmak. 
159. Bilmeyip kendini yine bāṭıl  
160. Çelebi denmege olur māʾil  
 
2. māʾil olur:-ur 
        Diğer 11 
        Mısra: 107 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hevesli, istekli olmak. 
107. Māʾil olur cemāliñe insān  
108. Köçek olsa sezā saña şeyḫān  
 
māʾil olursa: 
1. māʾil olursa:-ur, -sa 
        Gazel 108 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meyletmek, yönelmek. 

7. Medḥ-i ruḫsārıñla tertīb eyledim eşʿārımı  

8. Naẓmıma māʾil olursa vechi vardır āblar  
 
māʾil-i ʿaşḳ-ı cevānān olaraḳ: 
1. māʾil-i ʿaşḳ-ı cevānān olaraḳ:-araḳ 
        Gazel 144 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Genç güzellerin aşkına meyletmek. 
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1. Māʾil-i ʿaşḳ-ı cevānān olaraḳ öldük biz  
2. Ṭālib-i ḥasret-i cānān olaraḳ öldük biz  
 
māʾil-i bād-ı sabādır: 
1. māʾil-i bād-ı sabādır:-dır 
        Gazel 15 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah rüzgârına meyilli. 
1. Ser-i zülfünde cānānıñ bizimle āşinādır hep  
2. Anıñçün böyle diller māʾil-i bād-ı sabādır hep  
 
māʾil-i kec-pend-i bāġbān: 
1. māʾil-i kec-pend-i bāġbān: 
        Gazel 172 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahçıvanın yanlış,yalan öğüdüne meyletmek. 
7. Bizim ile açılır idi kendine ḳalsa  
8. O gül de māʾil-i kec-pend-i bāġbān ancaḳ  
 
māʾil-i keşmekeş-i renciş-i ḫūbānız: 
1. māʾil-i keşmekeş-i renciş-i ḫūbānız:-ız 
        Gazel 143 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellerin ettiği eziyetlere istekli olmak. 
3. Nola etmezse bizim göñlümüz ārām u sükūn  
4. Māʾil-i keşmekeş-i renciş-i ḫūbānız biz  
 

māʾil-i rūy-ı gül-i zībā olalı: 

1. māʾil-i rūy-ı gül-i zībā olalı:-alı 

        Kaside 16 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel gülün yüzüne meyilli olmak. 

61. Olalı māʾil-i rūy-ı gül-i zībā bülbül  

62. Menzilin eyledi ārāmgeh-i sevdā bülbül  
 
maḳābir: 
1. maḳābirdir:-ddir 
        Kaside 8 
        Mısra: 210 
        Mezarlıklar. 

209. Teẓekkür etmeye mi kim cihān-ı fānīniñ  

210. Egerçi evveli ṣıḥḥat ṣoñu maḳābirdir  
 
maḳāl-i ʿārifān: 
1. maḳāl-i ʿārifān: 
        Gazel 24 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ariflerin sözleri. 
11. Maġz-ı maʿnā-yı netāyicdir maḳāl-i ʿārifān  
12. Zübde-i aḳvāl budur pes ġayrısı hep türrehāt  
 
maḳām: 
1. maḳāmda:-da 
        Kaside 8 
        Mısra: 73 
        Derece. 
73. Maḳāmda Ḥacerü’l-esved’e müşābihdir  
74. O noḳṭalar ki senāña medār u dāʾirdir  

 
2. maḳāmım:-ım 
        Kaside 9 
        Mısra: 86 
        Mekan, yer, derece. 
85. Baña luṭfuñ o demde reh-ber eyle  
86. Maḳāmım ṭarf-ı cūy-ı Kevser eyle  
 
3. maḳāmı:-ı 
        Matla 74 
        Mısra: 2 
        Makam || Kişinin ilmi seviyesi. 

1. Hemīşe ḳaṭʿ-ı cāh eyler olanlar ʿilmden ḫālī  

2. Maḳāmı pest olur olsa terāzūnuñ kefi mālī  

 
makām-ı dil-güşā: 
1. makām-ı dil-güşā: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül açan, iç açan, kalbe ferahlık veren makam. 
9. Güzel ṭarḥ eylemiş üstād-ı ḳudret ḫāne-i cānı  
10. Şeh-i ʿaşḳa münāsib bir makām-ı dil-güşā etmiş  
 
maḳām-ı dil-keş-i ṭanbūrdan: 
1. maḳām-ı dil-keş-i ṭanbūrdan:-dan 
        Gazel 257 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tanburun dil-keş makamı || Dilkeş-hâverân. Türk 
mûsikisinde bir birleşik makam. 
1. Gel ey muṭrıb maḳām-ı dil-keş-i ṭanbūrdan başla  
2. Ser-āheng eyle ammā beste-i māhūrdan başla  
 
maḳām-ı ḫidmet-i pākinde: 
1. maḳām-ı ḫidmet-i pākinde:-in, -de 
        Kaside 12 
        Mısra: 130 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hizmet etme makamı. 
129. Miyān-beste bütün ḳulluġundadır ġılmān  

130. Maḳām-ı ḫidmet-i pākinde ṣaf-be-ṣaf ḥūrī  

 
maḳām-ı maḥmūduñ: 
1. maḳām-ı maḥmūduñ:-uñ 
        Kaside 10 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hamdolunmuş, övülmeye layık makam || 
Peygamber efendimizin makamı. 
31. Ḫāṣ mihmānı ḳurb-i Maʿbūd’uñ  
32. Maḥż-ı faḫri maḳām-ı maḥmūduñ  
 
maḳām-ı vālā: 
1. maḳām-ı vālā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce makam || Sidretü'l-Münteha. 

57. Erdi tā Sidre’ye ol şāh-ı serīr-i rıfʿat  

58. Oldu ẕātıyla müşerref o maḳām-ı vālā  
 
maḳāmın bula: 
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1. maḳāmın bula:-a 
        Tarih 20 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Cennette- yüce makama erişmek. 
3. Dāmen-keş olup bezm-i fenādan sefer etdi  
4. Zeyneb bula cennetde murādınca maḳāmın  
 
maḳar eylemiş: 
1. maḳar eylemiş:-miş 
        Kaside 29 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karar kılmak. 
5. Öyle melceʾ ki odur maṣdar-ı elṭāf u kerem  
6. Eylemiş Ḥaḳ anı envāʿ-ı ʿināyāta maḳar  
 
maḳarr: 
1. maḳarr: 
        Diğer 3 
        Mısra: 99 
        Durulan, mesken edinilen yer. 
99. Şeh-i ḫūbāna şehā taḫt u maḳarr İstanbul  
100. Meyl ederse nola ʿālem ki ṣafāsı pek bol  
 
maḳarr-ı ceng ü cidāl: 
1. maḳarr-ı ceng ü cidāl: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mücadele ve savaş yeri || Satranç tahtası. 
1. Nedir ol sāḥa-i cihān-misāl  
2. K’oldu dāʾim maḳarr-ı ceng ü cidāl  
 
maḳarr-ı dāġ oldu: 
    1. maḳarr-ı dāġ oldu:-du 
           Muamma 3 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Ateşin merkezi, ateş yeri olmak || Acı çekmek. 

         1. Ḳıyām-ı ḳāmetiñi gördü bī-dimāġ oldu  

         2. Derūn-ı serv-i şikeste maḳarr-ı dāġ oldu  
 
maḳarr-ı devletden: 
1. maḳarr-ı devletden:-den 
        Kaside 20 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devletin başkenti || İstanbul. 
103. Her ṭaraf ol maḳarr-ı devletden  
104. Olmuş ezhār-ı kāma bir gülşen  
 
maḳarr-ı kesb-i hüner: 
1. maḳarr-ı kesb-i hüner: 
        Kaside 20 
        Mısra: 121 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Marifet kazanma yeri || Padişah sarayı. 
121. Ne sarāy ol maḳarr-ı kesb-i hüner  
122. Māye-i feyż-i her necābet ü fer    
 
maḳarr-ı luṭf-ı ḫudā: 
1. maḳarr-ı luṭf-ı ḫudā: 
        Kaside 20 

        Mısra: 139 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın lütfunun tecelli ettiği mekan || Padişah 
sarayı. 
139. Ne sarāy ol maḳarr-ı luṭf-ı Ḫudā  
140. Maʿden-i feyz-i niʿmet-i ʿuẓmā  
 
maḳbūl: 
1. maḳbūl: 
        Kaside 20 
        Mısra: 156 
        Kabul olunmuş. 
155. Bā-ḫuṣūṣ öyle şāh-ı cūd-müyūl  
156. K’ola ʿaṣrında maʿrifet maḳbūl  
 
2. maḳbūl: 
        Gazel 235 
        Mısra: 1 
        Kabul edilmiş, beğenilmiş. 

1. Maḥrem-i dīdār olanlar bir zamān maḳbūl iken  

2. Şimdi n’işlerler ʿaceb hicriñ ile meşġūl iken  
 
maḳbūl edip: 
1. maḳbūl edip:-ip 
        Tarih 2 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kabul etmek. 

13. Ḥażret-i Bārī duʿā-yı ʿālemi maḳbūl edip  

14. Eyledi şāyān hezārān niʿmet ü ikrāmına  
 
maḳbūl olur: 
1. maḳbūl olur:-ur 
        Kaside 18 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beğenilmek, kabul edilmek. 

49. Dūd-ı mevzūnunu biz sünbüle teşbīh ederiz  

50. Gülden artıḳ olur āteş bu hevāda maḳbūl  
 
maḳbūle geçer: 
1. maḳbūle geçer:-er 
        Tarih 24 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kabul edilmek. 
11. Ḳad serve beñzer diş düre ben bildigim ol sāḥire  
12. Şāhenşeh-i baḥr ü bere verilse maḳbūle geçer  
 
maḳbūle geçmez: 
1. maḳbūle geçmez:-mez 
        Gazel 61 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kabul edilmek. 
3. Ẕerrece maḳbūle geçmez ḫidmeti üftādeniñ  
4. Tā-be-key ʿāşıḳ rehinde pür-ġubār-ı gerd olur  
 
maḳbūl-i cānān olmasa: 
1. maḳbūl-i cānān olmasa:-ma, -sa 
        Gazel 266 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin makbulü olmak. 
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3. Zīb-i destār mı olurdu ġonca tek ol naẓm-ı pāk  

4. Maʿni-i rengīni ger maḳbūl-i cānān olmasa  

 
maḳbūl-i cihān oldu: 
1. maḳbūl-i cihān oldu:-du 
        Lugaz 6 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün herkesin sevmesi, itibar etmesi. 
7. Oldu maḳbūl-i cihān ser-tā-pā  
8. Bi’ṭ-ṭabiʿ anı sever şāh u gedā  
 
maḳbūl-i dünyā olmuş: 
1. maḳbūl-i dünyā olmuş:-muş 
        Kaside 6 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın makbul kişisi olmak || Hz. Muhammed'in 
yaratılanların en şereflisi olması. 
41. Cenāb-ı şāh-ı ṣadr-ı kāḫ-ı levlāke kim olmuş    
42. Anıñ feyżi ile maḳbūl-i dünyā şemʿ ü pervāne  
 
maḳdem: 
1. maḳdemiñle:-iñ, -le 
        Tarih 2 
        Mısra: 17 
        Gelme, geliş. 

17. Maḳdemiñle ḫalḳ-ı ʿālem ʿīd-ı ekber etdiler  

18. Munṭaẓırlar ser-be-ser fermānıñıñ peyġāmına  
 
2. maḳdemi:-i 
        Kaside 13 
        Mısra: 60 
        Gelme, geliş. 
59. ʿĀleme ferr ü ṭulūʿu maṭlaʿu’l-envār-ı feyż  

60. Maḳdemi gencīne-efşān-ı ser-i bāy u gedā  

 
3. maḳdemiñle:-iñ, -le 
        Kaside 13 
        Mısra: 99 
        Gelme, geliş. 
99. Maḳdemiñle cümle sūr etdi Muḥammed ümmeti  

100. Nikbet ü idbārına aʿdā-yı dīn etdi ʿażā  

 
4. maḳdemi:-i 
        Kaside 28 
        Mısra: 4 
        Gelme, geliş. 

3. Māh-ı ʿīd kim cümle ḫalḳ-ı ʿālemi mesrūr edip  

4. Leyle-i ẓulmāda dehri maḳdemi nüvvār eder    
 
5. maḳdemi:-i 
        Kaside 32 
        Mısra: 12 
        Gelme, geliş. 
11. Ol daḫı sünbülü gülzāra revān etdirdi  
12. Maḳdemi müjdesini eyledi bāġa inhā  
 
6. maḳdemiyle:-i, -yle 
        Gazel 60 
        Mısra: 2 
        Gelme, geliş. 

1. Taḫtgāh-ı ḳalbe kim mihriñ seniñ teşrīf eder  

2. Maḳdemiyle gerd-i ġamdan ḫāṭırım tanẓīf eder  

 
7. maḳdemi:-i 
        Gazel 285 
        Mısra: 6 
        Gelme, geliş. 

5. Ḫaṭṭ-ı dil-cūyuñ temāşā eden olur bī-ḳarār  

6. Artırır lā-büd bahārıñ maḳdemi sevdāları  
 
8. maḳdemiyle:-i, -yle 
        Gazel 293 
        Mısra: 8 
        Gelme, geliş. 
7. Luṭfu var olsun ferāmūş etmeyip ben bendesin  
8. Maḳdemiyle etdi ḫandān bu dil-i nālānımı  
 
maḳdem-i āġāzesin: 
1. maḳdem-i āġāzesin: 
        Tarih 2 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söylemeye başlamak || Bülbülün ötüşü. 
25. Maḳdem-i āġāzesin gūş eyleyelden bülbülüñ  

26. Gelmez oldu gül ḫayāli hīç anıñ evhāmına  

 
maḳdem-i evāḫirdir: 
1. maḳdem-i evāḫirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonradan gelmek, en son teşrif etmek || Hz. 
Muhammed'in gelişi. 

33. Evāʾilinde ederler mecālisi tezyīn  

34. Kibārıñ āyini hep maḳdem-i evāḫirdir  
 
maḳdem-ı faṣl-ı şitā: 
1. maḳdem-ı faṣl-ı şitā: 
        Tarih 12 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kış mevsiminin gelişi. 
9. Dūstānıñ hicrine bāʿis idi  
10. Çün muḳaddem maḳdem-ı faṣl-ı şitā  
 
maḳdem-i ferruḫ-fāliñ: 
1. maḳdem-i ferruḫ-fāliñ:-iñ 
        Kaside 5 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek geliş. 
5. Gūş edip tās-ı nigūn maḳdem-i ferruḫ-fāliñ  
6. Devr ederken o sürūr ile be-her-ṣubḥ u mesā  
 

maḳdem-i ḥażret-i paşa-yı celīlü’l-ḳadre: 

1. maḳdem-i ḥażret-i paşa-yı celīlü’l-ḳadre: 

        Kaside 26 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıymetli Paşa'nın ( Baltacı Mehmet Paşa) gelişi. 

17. Maḳdem-i ḥażret-i paşa-yı celīlü’l-ḳadre  

18. Menbaʿ-ı luṭf u kerem yaʿni Meḥemmed Paşa  
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maḳdem-i meşşāʾiyyūn: 
1. maḳdem-i meşşāʾiyyūn: 
        Gazel 276 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meşşailerin, bu düşüncenin gelişi ( Meşşāʾiyyūn: 
Akılcıların (Aristocuların) yolundan gidenler.) 
19. Ḥükme pā-beste idi maḳdem-i meşşāʾiyyūn  
20. ʿAzm-i gül-geşt-i cihān seyr ü temāşā yoġidi  
 
maḳdem-i pāki: 
1. maḳdem-i pāki:-i 
        Kaside 2 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek adım,geliş || Hz. Muhammedin gelişi ile 
cihanı şereflendirmesi. 

57. O kim şāh-ı serīr-ı ıṣṭıfādır  

58. Cihāna maḳdem-i pāki ʿaṭādır  
 
maḳdem-i pākiñ: 
1. maḳdem-i pākiñ:-iñ 
        Kaside 5 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek adım,geliş || Hz. Muhammedin gelişi ile 
cihanı şereflendirmesi. 
35. Çarḫ-ı vālāya buyur rūyuña müştāḳāndır  
36. Rūz u şeb maḳdem-i pākiñ gözedir ehl-i hevā  
 
2. maḳdem-i pākiñ:-iñ 
        Diğer 7 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek, kutsal adımlar || Sevilen,saygı duyulan 
birinin teşrifi. 
7. Gerçi zaḥmet durur amma kerem et  
8. Maḳdem-i pākiñ ile defʿ-i ġam et  
 
3. maḳdem-i pākin:-in 
        Tarih 8 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek geliş || Doğum. 
79. Ḫalāyıḳ maḳdem-i pākin anıñ gūş etdiginde hep  
80. Duʿā-yı ẕātın etdi her biri evrādına ilḥāḳ  
 
4. maḳdem-i pākiñ:-iñ 
        Gazel 254 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek, kutsal adımlar || Sevgilinin âşığın 
hanesine teşrifi. 
5. Nice bir ārzū-yı zülf-i dırāzıñ luṭf et  
6. Maḳdem-i pākiñ ile ḫānemi pür-nūr eyle  
 
maḳdem-i pākine: 
1. maḳdem-i pākine:-in, -e 
        Kaside 5 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek adım,geliş || Hz. Muhammedin gelişi ile 
cihanı şereflendirmesi. 

23. Maḳdem-i pākine yıldız ḳadar aḳça saçdı  

24. Şevḳ-ı teşrīfi ile ḫādim-i çarḫ-ı vālā  

 
2. maḳdem-i pākine:-in, -e 
        Kaside 5 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek adım,geliş || Hz. Muhammedin gelişi ile 
cihanı şereflendirmesi. 
29. Meger ol seyyid-i nāsa olup āmāde cihān  
30. Maḳdem-i pākine müştāḳ idi pest ü bālā  
 
maḳdem-i şāh-ı bahāra: 
1. maḳdem-i şāh-ı bahāra:-a 
        Kaside 32 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin gelişi. 

15. Uḳḥuvān ṣanma çemen üzre ṣaçıpdır zer ü sīm  

16. Maḳdem-i şāh-ı bahāra zen-i dünyā gūyā  
 
maḳdūr: 
1. maḳdūr: 
        Kaside 20 
        Mısra: 337 
        Gücünün yettiği kadar II kudretinin el verdiği 
ölçüde. 
337. Kendi ḥaddince ṣarf edip maḳdūr  
338. Etdi pāy-ı cerādı ihdā mūr  
 
maḳdūr ola: 
1. maḳdūr ola:-a 
        Kıt'a 4 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nasip olmak, kısmet olmak. 
3. Selāmetle yine ʿavdet edip gelmek ola maḳdūr  
4. Seni ben ḥażret-i Ḥaḳḳ’a emānet eyledim cānā  
 
maḳfūl: 
1. maḳfūl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 106 
        Kilitli. 
105. Ḥāṣılı şevḳ-ı nevāliñle cihān hep handān  
106. Bāb-ı ġam ise zamānıñda tamāmen maḳfūl  
 
maḳhūr: 
1. maḳhūr: 
        Kaside 17 
        Mısra: 86 
        Kahrolunmuş, helâk edilmiş. 

85. Muhammed-i ʿArabī ḥürmetine ḥażret-i Ḥaḳ  

86. Ede ʿadūsunu maḳhūr u ḳulların ḫurrem  
 
maḳhūr etdi: 
1. maḳhūr etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kahretmek, hezimete uğratmak. 
45. Etdi yevm-i Ḥuneyn o şāh-ı ġayūr  
46. Ṣınf-ı aʿdāyı ser-te-ser maḳhūr  
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maḳhur olup: 
1. maḳhur olup:-up 
        Tarih 24 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kahrolunmak, helâk edilmek. 
41. Ḥısn-ı revān maḥṣūr olup cünd-i ʿadū maḳhur olup  
42. Derdi revāfıẓ kūr olup cigi cigi eyne’l-mefer  
 

maḳhūr-ı tīġıñ: 

1. maḳhūr-ı tīġıñ:-ıñ 

        Kaside 14 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kılıcın kahrı. 

61. Olur maḳhūr-ı tīġıñ ḫaṣm-ı evbāş  

62. Sezā vü lāyıḳın bulur ḳızılbaş  
 
maḳrūn etmiş: 
1. maḳrūn etmiş:-miş 
        Tarih 1 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakın, yaklaşmış. 
99. Muvaffaḳsın umūruñda ser-ā-pā  

100. Seni etmiş Ḫudā tevfīḳa maḳrūn  

 
maḳrūn ola: 
1. maḳrūn ola:-a 
        Kaside 26 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakınlaşmak, yaklaşmak. 
53. Nitekim ola cihān leyl ü nehāra maḳrūn  

54. Nitekim ola zemīn muntaẓır-ı ṣayf u şitā  

 
maḳrūn olmuş: 
1. maḳrūn olmuş:-muş 
        Tarih 1 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakınlaşmak || Denk gelmek. 
77. Nice faḫr etmesin kim gerdişinde  
78. Felek olmuş mu böyle ʿaṣra maḳrūn  
 
maḳrūn olunca: 
1. maḳrūn olunca:-unca 
        Kaside 20 
        Mısra: 275 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaklaşmak || Değmek, vurulmak. 
275. Zarb olunca derūnuna maḳrūn  
276. Ay naḳşına döndü ol altun  
 
maḳrūn olup: 
1. maḳrūn olup:-up 
        Kaside 20 
        Mısra: 235 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakın olmak, yaklaşmak. 
235. Ben de olup nevāliñe maḳrūn  
236. Görürüm nice luṭf-ı gūn-ā-gūn  

 
maḳṣad: 
1. maḳṣadım:-ım 
        Gazel 7 
        Mısra: 10 
        Gaye, amaç. 
9. Dāmen-i Sālim bu çirk-āb-ı emelden pāk olup  
10. Eyle cūduñla müyesser maḳṣadım yā Rab baña  
 
2. maḳṣad: 
        Gazel 98 
        Mısra: 1 
        Gaye, amaç. 

1. Maḳṣad ḥarem-i sīneye nā-maḥremimizdir  

2. Negşūde-lebiz ḥarf-i recā mübhemimizdir  
 
3. maḳṣadın:-ın 
        Gazel 232 
        Mısra: 6 
        Gaye, amaç. 

5. Çīn-i ebrūdan nümāyāndır ġazab ʿuşşāḳıña  

6. Rāstg(ūy)ān fehm ederler maḳṣadın bir tārdan  
 
maḳṣad-ı ḫayl-i reh-i eẕvāḳa: 
1. maḳṣad-ı ḫayl-i reh-i eẕvāḳa:-a 
        Diğer 4 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zevk yolunun topluluğunun maksadı || Zevk ehlinin 
gayesi. 
3. Maṭlab-ı ḳāfile-i eşvāḳa  
4. Maḳṣad-ı ḫayl-i reh-i eẕvāḳa  
 
maḳṣad-ı nālekāri-i seḥere: 
1. maḳṣad-ı nālekāri-i seḥere:-e 
        Diğer 2 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seher vakti feryat edenlerin maksadı. 
7. Dergeh-i ḫāk-i tūtiyā-esere  
8. Maḳṣad-ı nālekāri-i seḥere  
 
maḳṣadlarına ermede: 
1. maḳṣadlarına ermede:-me, -de 
        Gazel 165 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu edilen, istenilen şeye ulaşmak. 
9. Ḳāṣırān ermede maḳṣadlarına Sālim ḥayf  

10. Miḥnet-i ʿālemi erbāb-ı himem çekdi dirīġ  

 
maḳsim-i rızḳ-ı cümle-i ʿulemā eylemişdir: 
1. maḳsim-i rızḳ-ı cümle-i ʿulemā eylemişdir:-i-miş, -
dir 
        Kaside 33 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün alimlerin rızkının dağıtıldığı yer haline 
getirmek || Allah'ın kişiyi yüce konuma eriştirmesi. 

5. Eylemişdir o keffi Ḥaḳ zīrā  

6. Maḳsim-i rızḳ-ı cümle-i ʿulemā  
 
maḳsimü’l-erzāḳ: 
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1. maḳsimü’l-erzāḳ: 
        Tarih 8 
        Mısra: 76 
        Rızıkları bölüştürmek. 

75. Hem ol māh-ı nev-i zīnet-fezā-yı revnaḳ-ārāyı  

76. Muʿammer eylesin devlet ile ol maḳsimü’l-erzāḳ  
 
maḳsimü’l-erzāḳ etmiş: 
1. maḳsimü’l-erzāḳ etmiş:-miş 
        Tarih 8 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rızıkları bölüştürmek. 

39. Ne ṭılsım ʿayn-ı kenz-i luṭf u iḥsān-ı İlāhī’dir  

40. Kef-ı cūdun Ḫudā etmiş cihāna maḳsimü’l-erzāḳ  
 
maḳṣūd: 
1. maḳṣūduñ:-uñ 
        Kaside 14 
        Mısra: 57 
        Amaç, niyet, gaye. 

57. Edip tevfīḳ-ı Ḥaḳ maḳṣūduñ isʿāf  

58. Cihānı fetḥ edersiñ Ḳāf-tā-Ḳāf  
 
2. maḳṣūduñ:-uñ 
        Gazel 19 
        Mısra: 3 
        Amaç, niyet, gaye. 
3. Maḳṣūduñ eger bilmek ise rütbe-i zühdün  

4. Ṣūfī-i riyā-menḳabete ʿarż-ı sücūd et  

 
3. maḳṣūd: 
        Müfret 25 
        Mısra: 1 
        Amaç, niyet, gaye. 
1. Güẕergehiñde saña sıḳlet etmeden maḳṣūd  
2. Kerem ederseñ eger bir selāma muntaẓırız  
 
4. maḳṣūd: 
        Gazel 57 
        Mısra: 8 
        Amaç, niyet, gaye. 

7. İḫtilāf üzre olan bulmaya teʾsīr-i ḫulūṣ  

8. Cümleden ḥāṣılı maḳṣūd u murād ülfetdir  
 
5. maḳṣūdu:-u 
        Gazel 81 
        Mısra: 6 
        Amaç, niyet, gaye. 
5. Pā-māl-i rāh-ı ʿaşḳına bunca sitem ile  
6. Maḳṣūdu cevr ü nāz degil de yā nedir  
 
maḳṣūr: 
1. maḳṣūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 134 
        Bir şey için ayrılmış, bir şeye hasr veya tahsis 
edilmiş. 

133. Gezerdi ẕāt-ı şerīfiyle ḥażret-i Ḥavvā  

134. Cinān içinde ser-ā-ser ḳuṣūr u maḳṣūrı  
 
māl: 

1. mālinden:-in, -den 
        Tarih 21 
        Mısra: 4 
        Varlık, servet. 

3. Etdi bu ḫayra muvaffaḳ aña tevfīḳ edip  

4. Yapdı bu medreseyi kendi ḥelāl mālinden  
 
2. mālına:-ı, -na 
        Gazel 94 
        Mısra: 7 
        Varlık, servet. 

7. Hemīşe mālına gelmez saḫīleriñ noḳṣān  

8. Cihānda ḫarcı ḫasīsiñ daḫı ziyāde gider  

 
māl-ā-māl: 
1. māl-ā-māl: 
        Kaside 19 
        Mısra: 27 
        Far. Dopdolu, mel'ân. 
27. Ruḫām-ı pāki anıñ ḫurde ṣanʿatlarla māl-ā-māl  

28. Ḫıtāyī kāseler içre muṣannaʿ ṭarz-ı fevvāre  

 
2. māl-ā-māl: 
        Kaside 20 
        Mısra: 100 
        Far. Dopdolu, mel'ân. 
99. Cāygāh-ı fuḥūl ü ehl-i kemāl  
100. ʿİlm ü fażl u hünerle māl-ā-māl  
 
3. māl-ā-māl: 
        Kaside 22 
        Mısra: 110 
        Far. Dopdolu, mel'ân. 

109. Devletiñde ḫazīne-i dil lāl  

110. Şeb-çerāġ-ı hünerle māl-ā-māl  
 
māl-ā-māl etdi: 
1. māl-ā-māl etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 309 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tamamen doldurmak. 
309. Gūşu ḥayretle etdi māl-ā-māl  

310. ʿAbd-i ʿİzzī ḥikāyesindeki ḥāl  

 
māl-ā-māl olmasa: 
1. māl-ā-māl olmasa:-ma, -sa 
        Diğer 4 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dolu olmak || Ayrılık derdiyle dolu olmak, acı 
çekmek. 
47. Olmasa ḫāne-i ġam-ḫāne-i bāl  
48. Ġam-ı hicrānıñ ile māl-ā-māl  
 
māl-ā-māl olur: 
1. māl-ā-māl olur:-ur 
        Gazel 80 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dolu olmak, dolmak || Çokça ağlamak. 
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9. Çeşm-i bādāmıñ taṣavvur eyledikçe Sālim’iñ  

10. Dīdesi ḫūn-ābe-i ḥasretle māl-ā-māl olur  

 

mālī: 

1. mālī: 

        Kaside 1 
        Mısra: 17 
        Dolu, çok fazla. 

17. Ebr-i luṭfu naʿīm ile mālī  

18. Kereminden bir ān degil ḫālī  

 

2. mālī: 

        Kaside 20 
        Mısra: 261 
        Dolu, çok fazla. 

261. Ẕātı ʿirfān ile hemīn mālī  

262. Maʿrifetden bir ān degil ḫālī  

 

3. mālī: 

        Kaside 34 
        Mısra: 47 
        Dolu, çok fazla. 

47. Gerek sifle gerek ʿālī nevāliyle cihān mālī  

48. Keremden olmamış ḫālī kefi bir böyle deryādır  

 

4. mālī: 

        Matla 51 
        Mısra: 1 
        Dolu, çok fazla. 

1. Cihān mālī nevāliñle nevāliñle cihān mālī  

2. Ne ḫālī bir nefes senden ne senden bir nefes ḫālī  

 

5. mālī: 

        Matla 51 
        Mısra: 1 
        Dolu, çok fazla. 

1. Cihān mālī nevāliñle nevāliñle cihān mālī  

2. Ne ḫālī bir nefes senden ne senden bir nefes ḫālī  

 

6. mālī: 

        Gazel 251 
        Mısra: 9 
        Dolu, çok fazla. 

9. Her ṭaraf dil-ber ile yek-sere mālī Sālim  

10. Nola kim nāmı bu şehriñ Ṭarab-efzūn olsa  
 
māl-ı dünyā: 
1. māl-ı dünyā: 
        Gazel 42 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya malı. 
7. Māl-ı dünyā ādeme bir bārdır  
8. Nola kim ḳaddin dü-tā etse meger  
 
māl-i ḫūlyādır: 
1. māl-i ḫūlyādır:-dır 
        Matla 76 
        Mısra: 2 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vesvese, kuruntu, boş hayal. 

1. Ümīd-i vaṣl etmek ʿāşıḳ-ı zāra temāşādır  

2. Hemīşe ʿāşıḳıñ sevdāları hep māl-i ḫūlyādır  

 

mālī oldu: 

1. mālī oldu:-du 

        Tarih 3 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dolu olmak, dolmak || Bir şeyin veya bir durumun 
çok fazla olması. 

19. Müjdeler ile hemīn oldu be-her-cā mālī  

20. Toldu gülbāng-i nüvīd ile cihān ser-tā-pā  

 
māl-i ṣabrım: 
1. māl-i ṣabrım:-ım 
        Muamma 22 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabır sermayesi || Âşığın sevgilinin eziyetlerine 
sabretme kapasitesi. 

1. Ḥarāmī ḫāl-i dil-ber māl-i ṣabrım eyledi yaġmā  

2. Ḳanāʿat etmeyip tekrār bu göñlüm ṭaleb eyler  
 
māliḫūlyā-yı vaṭan: 
1. māliḫūlyā-yı vaṭan: 
        Kaside 8 
        Mısra: 129 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vatan sevdası. 
129. Ḫayāl-i fikr-i şebim māliḫūlyā-yı vaṭan  

130. Enīn-i her seḥerim ẕikr-i baḫt-ı ġādirdir  

 
mālik: 
1. mālik: 
        Müfret 29 
        Mısra: 2 
        Sahip. 
1. Bir viṣāliñe fedā olsa nola  
2. Her neye mālik isem sulṭānım  
 
mālik oldu: 
1. mālik oldu:-du 
        Gazel 260 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sahip olmak. 
5. Berāt ile dediler mālik oldu ḥüsn ü āna ol  

6. Gören ṭuġrā-yı ebrūsun ḫaṭ-ı ʿālī-nişān içre  

 
mālik olduñ: 
1. mālik olduñ:-duñ 
        Gazel 167 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sahip olmak. 
5. Ṣoñu mevt olıcaḳ bezm-i fenānıñ  
6. Ṭutalım mālik olduñ dehre tā Ḳāf  
 
mālikāne: 
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1. mālikānedir:-dir 
        Müfret 80 
        Mısra: 2 
        Sahibi gibi. 

1. Ümīd-i resm-i vefā eyleme ṣaḳın Sālim  

2. Zamāne beglerine mālikānedir tekdīr  

 
mālik-i baḥr ü ber: 
1. mālik-i baḥr ü ber: 
        Kaside 20 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tüm cihanın padişahı || 3. Ahmed. 

53. Dāver-i Taḫt u baḫt-ı ʿālī-nām  

54. Mālik-i baḥr ü ber şeh-i islām  
 

mālik-i ḫırḳa-i bihīn-berekāt: 

1. mālik-i ḫırḳa-i bihīn-berekāt: 

        Kaside 20 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bereket hırkasının sahibi || 3.Ahmed. 

15. Mālik-i ḫırḳa-i bihīn-berekāt  

16. Ḥāmil-i maḥfil ü ʿilmdir o ẕāt    
 
maʿlūm: 
1. maʿlūm: 
        Diğer 4 
        Mısra: 33 
        Bilinen, belli. 

33. Līk bu dīde-i nemnāk maʿlūm  

34. Hep ġam-ı ḫāṭır-ı ġamnāk maʿlūm  
 
2. maʿlūm: 
        Diğer 4 
        Mısra: 34 
        Bilinen, belli. 

33. Līk bu dīde-i nemnāk maʿlūm  

34. Hep ġam-ı ḫāṭır-ı ġamnāk maʿlūm  
 
3. maʿlūm: 
        Kaside 10 
        Mısra: 426 
        Bilinen, belli. 
425. Bārgāhıñda cümle ey Ḳayyūm  

426. Nīk ü bed kār u ḥālimiz maʿlūm  

 
4. maʿlūm: 
        Kaside 33 
        Mısra: 58 
        Bilinen, belli. 

57. Manṭıḳımdan netīce ḥadd-i ġumūm  

58. Şekl-i evvel gibi bütün maʿlūm  
 
5. maʿlūm: 
        Kaside 33 
        Mısra: 64 
        Bilinen, belli. 
63. Baḥs-i işrāḳı-i dil-i maġmūm  
64. Söz götürmez ḳażıyye çün maʿlūm  
 
maʿlūm eyler: 

1. maʿlūm eyler:-r 
        Kaside 3 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilinir hale getirmek. 
75. Ḳamu esrār u iʿlānımı yek-ser  
76. Seniñ ʿilmiñ anı maʿlūm eyler  
 
maʿlūm olmaz: 
1. maʿlūm olmaz:-maz 
        Lugaz 1 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilinmek, anlaşılmak. 
39. Ne sāʿat ḳasdımız maʿlūm olmaz şimdilik ṭursun  
40. Suʾāl etmek eger ḳābilse benden ṣor ne ḥāletdir  
 
maʿlūm olsun: 
1. maʿlūm olsun:-sun 
        Gazel 154 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkesçe bilinen, bilinmiş. 
5. Ġazā-yı ġamzesi maʿlūm olsun deyü ol ḳattāl  

6. Getirmiş tīġına ḫūn-ı raḳībi cā-be-cā sürmüş  

 
maʿlūm olurdu: 
1. maʿlūm olurdu:-ur, -du 
        Gazel 274 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilinmek. 
7. Olurdu rütbe-i sūz u güdāzımız maʿlūm  
8. Naẓar edeyidi ol mihr-i cihān dāġımıza  
 
maʿlūm-ı fuḥūl olduġu: 
1. maʿlūm-ı fuḥūl olduġu:-duġ, -u 
        Tarih 3 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üstünlüğü bilinmek. 
97. ʿAhdi maʿlūm-ı fuḥūl olduġu gibi anıñ  
98. Baḳdılar k’eylememiş ʿahdine bed-ḫvāh vefā  
 

maʿlūm-ı şerīfiñdir: 

1. maʿlūm-ı şerīfiñdir:-iñ, -dir 

        Gazel 255 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilgisi dahilinde olma. 
7. Gel açdırma benim mecmūʿa-yı dilde olan rāzım  

8. Çü maʿlūm-ı şerīfiñdir derūnum hīç suʾāl etme  

 
maʿmūr: 
1. maʿmūr: 
        Tarih 8 
        Mısra: 74 
        Bayındır, imar edilmiş. 

73. Muʿammer eyleye ẕāt-ı şerīf-i mekrümet-baḫşıñ  

74. Cihān maʿmūr ṭurduḳça cenāb-ı ḥażret-i Ḫallāḳ  
 
maʿmūr eyle: 
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1. maʿmūr eyle: 
        Gazel 254 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yapılandırmak || Gönül almak. 
3. Yıḳdıgıñ var ise de dünyede beyt-i ḳalbim  
4. Yapdıġıñ eski binādır yine maʿmūr eyle  
 
maʿmūr ḳıldı: 
1. maʿmūr ḳıldı:-dı 
        Tarih 3 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Imar etmek, yapılandırmak, iyi hale getirmek. 
55. ʿAdl ü dādı şu ḳadar ḳıldı cihānı maʿmūr  
56. İsmi var şimdi hemān dilde ġumūmuñ her cā  
 
maʿmūr oldu: 
1. maʿmūr oldu:-du 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bayındır olmak || Güzelleşmek. 
25. Öyle bir vaḳt idi ol vaḳt-i sürūr  

26. Kim zemīn oldu ser-ā-pā maʿmūr  

 
2. maʿmūr oldu:-du 
        Kaside 14 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bayındır olmak. 
35. Olup feyż-i ḳudūmuñ ile mesrūr  
36. Ḫarāb-ābād ʿālem oldu maʿmūr  
 
3. maʿmūr oldu:-du 
        Kaside 20 
        Mısra: 206 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yapılmış olmak || Gönlü hoş olmak. 
205. Ḳalmadı bir ḫarāb-dil-i maġdūr  
206. Oldu vaḳtinde cümleten maʿmūr  
 
4. maʿmūr oldu:-du-du, - 
        Kaside 22 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bayındır olmak. 

71. Dil-ḫarābān olup hemīn mesrūr  

72. Oldu vaḳtinde dehr hep maʿmūr  
 
maʿmūr olsa: 
1. maʿmūr olsa:-sa 
        Gazel 198 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yapılmış olmak || Gönlü hoş olmak. 
3. Yıḳılır bir ṭarafdan ḫāṭırı ʿāşıḳlarıñ elbet  
4. Temel ṭutmaz ne rütbe ḳalbi maʿmūr olsa sulṭānım  
 
maʿmūr olur: 
1. maʿmūr olur:-ur 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 89 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yapılmış olmak || Gelişip güzelleşmek. 
89. Ẕātı maʿmūr olur belāġat ile  
90. Sebḳ eder cümleyi feṣāḥat ile  
 
maʿmūr u ābādān eyleyip: 
1. maʿmūr u ābādān eyleyip:-yip 
        Tarih 14 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnşa edilip bayındır hale getirmek. 
7. Cihān ṭurduḳça yā Rab eyleyip maʿmūr u ābādān  
8. Derūnun pür-feraḥ görsün bu ḫānedānıñ aḥbābı    
 
maʿmūr u ābādān olmuşdur: 
1. maʿmūr u ābādān olmuşdur:-muş, -dur 
        Kaside 6 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnşa edilip bayındır hale gelmek. 
45. O feyż ile cihān maʿmūr u ābādān olmuşdur  
46. O feyż ile mürebbādır ser-ā-pā şemʿ ü pervāne    
 
maʿmūr u şen olup: 
1. maʿmūr u şen olup:-up 
        Tarih 24 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bayındır hale gelmek. 
47. Olup Revān maʿmūr u şen pāk oldu hep burc u beden  
48. Süprüldü çıḳdı kalʿadan ol zümre-i dūzaḫ-maḳar  
 
maʿmūre olduḳça: 
1. maʿmūre olduḳça:-duḳça 
        Kaside 19 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bayındır olmak. 

101. Hemīşe zeyn olup gülşen cihān olduḳça maʿmūre  

102. Tezāyüd gelsin iḳbāl-i şehenşāh-ı keremkāre  
 
maʿnā: 
1. maʿnā: 
        Kaside 1 
        Mısra: 78 
        Mana || Hakikat. 
77. Gerçi ḫvābı ḥarām eder ammā  

78. Līk ancaḳ ḥelāl olur maʿnā  

 
2. maʿnā: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 12 
        Kelime, söz, hareket, davranış vb.nin ifâde ettiği 
şey, anlatılmak istenen veya onlardan anlaşılan şey, 
anlam, medlûl, mefhum. 

11. İsmi taḥrīfe olmadı meʾvā  

12. Ters oḳunsa da bir durur maʿnā  
 
3. maʿnāyı:-yı 
        Kaside 6 
        Mısra: 16 
        Kelime, söz, hareket, davranış vb.nin ifâde ettiği 
şey, anlatılmak istenen veya onlardan anlaşılan şey, 
anlam, medlûl, mefhum. 
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15. Dil-i maʿşūḳu mūm eyler niyāz-ı ʿāşıḳ-ı ser-bāz  
16. Bu maʿnāyı eder işʿār ḥālā şemʿ ü pervāne  
 
4. maʿnāyı:-yı 
        Kaside 6 
        Mısra: 18 
        Kelime, söz, hareket, davranış vb.nin ifâde ettiği 
şey, anlatılmak istenen veya onlardan anlaşılan şey, 
anlam, medlûl, mefhum. 
17. Maḥabbet ʿāşıḳa ser-māye-i kālā-yı vuslatdır  
18. Bu maʿnāyı nola kim etse icrā şemʿ ü pervāne  
 
5. maʿnā: 
        Kaside 12 
        Mısra: 49 
        Kelime, söz, hareket, davranış vb.nin ifâde ettiği 
şey, anlatılmak istenen veya onlardan anlaşılan şey, 
anlam, medlûl, mefhum. 

49. Duyuldu nükte-i kenz-i ḫafīde bir maʿnā  

50. Olunca nüsḫa-i ʿālem vücūd-ı manẓūrı  
 
6. maʿnāyı:-yı 
        Kaside 31 
        Mısra: 17 
        Kelime, söz, hareket, davranış vb.nin ifâde ettiği 
şey, anlatılmak istenen veya onlardan anlaşılan şey, 
anlam, medlûl, mefhum. 
17. Dil-güşā mihr-i dıraḫşān gibi ṣad maʿnāyı  
18. Revnaḳ-ı gülşen-i güftār-ı dilāsā eyle  
 
7. maʿnāyı:-yı 
        Gazel 58 
        Mısra: 12 
        Kelime, söz, hareket, davranış vb.nin ifâde ettiği 
şey, anlatılmak istenen veya onlardan anlaşılan şey, 
anlam, medlûl, mefhum. 
11. Belāġat-senc olur Sālim nigeh-sāzende-i diḳḳat  
12. İḥāṭa eyledikçe fenn ü maʿnāyı edā artar  
 
8. maʿnā: 
        Gazel 68 
        Mısra: 1 
        Kelime, söz, hareket, davranış vb.nin ifâde ettiği 
şey, anlatılmak istenen veya onlardan anlaşılan şey, 
anlam, medlûl, mefhum. 
1. Zebān-ı şāʿire maʿnā teʿāḳub üzre gelir  
2. Kenāra mevce-i deryā teʿāḳub üzre gelir  
 
9. maʿnāda:-da 
        Müfret 88 
        Mısra: 2 
        Mana || Hakikat. 
1. Terk-i terkin maẓharı olmaḳ necāt-i ḥāldir  

2. Āyet-i nüneccīke maʿnāda buña isbātdir  

 
10. maʿnā: 
        Gazel 110 
        Mısra: 4 
        Anlam, içyüz, hakikat. 

3. Ḫudā’dan kesme ʿāḳilseñ ümīd-i maṭlebiñ zīrā  

4. Ṭaleb dedikleri maʿnā netīce ṣarf-ı himmetdir  

 

11. maʿnā: 
        Gazel 110 
        Mısra: 13 
        Mana || Hakikat. 
13. Hele ben bildigim maʿnā gözüm nūru ḥaẕer eyle  

14. ʿAdū bīdār-ı ḫvāb-ı bezm-i hengām-ı maḥabbetdir  

 
12. maʿnā: 
        Gazel 264 
        Mısra: 7 
        Hakikat || Gönlün hakikatı, esası, manası. 
7. Hele bir bü’l-ʿaceb maʿnā dil-i şeydā ne meşrebdir  
8. Ki bir yerde ḳarār etmez gezer cānāne cānāne  
 
13. maʿnā: 
        Gazel 276 
        Mısra: 24 
        Mana || Hakikat. 
23. ʿAdem-i muṭlaḳ idi gerçi ʿademde maʿdūm  
24. Ṭarayān-ı ʿadem-i ṭāriye maʿnā yoġidi  
 
   14. maʿnā: 
        Gazel 291 
        Mısra: 6 
        Mana || Gönül. 

        5. Nola bīgāne-i ẕevḳ u ṣafā olsaḳ firāḳıñla  

        6. Göñül dedikleri maʿnā ġamıñla āşinā oldu  
 
maʿnā verilmez: 
1. maʿnā verilmez:-ilmez 
        Kaside 1 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlam vermek, değerlendirmek. 
49. Ḥāl-i muḫtaṣ ḳoyulmaz ıṭlāḳa  
50. Yaʿni maʿnā verilmez ʿuşşāḳa  
 
mānend: 
1. mānendini:-in, -i 
        Kaside 27 
        Mısra: 18 
        Far. Menend, nazir, misl, benzer, şebih. 
17. Nice āṣaf ki anıñ görmedi bir daḫı henüz  

18. Reʾy ü tedbīrde mānendini çeşm-i dünyā  

 
mānend ü misl olmaz: 
1. mānend ü misl olmaz:-maz 
        Tarih 1 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Denk ve benzer olmak. 
85. Aña mānend ü misl olmaz felekde  
86. Ne Dārāb u ne İskender ne Hārūn  
 
mānend-i cū olsa: 
1. mānend-i cū olsa:-sa 
        Gazel 239 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Irmak, akarsu gibi akmak || Gözyaşı. 
9. Yine raḥm etmez o kāfir-mā-cerā Sālim saña  

10. Olsa seyl-āb-ı sirişk-i dīdeler mānend-i cū  
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mānend-i gülzār-ı bahār: 
1. mānend-i gülzār-ı bahār: 
        Gazel 258 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahardaki gül bahçesi gibi. 
7. Bu ṣaḥrā-yı derūn mānend-i gülzār-ı bahār iken  

8. Ḫazān-ı nār-ı ġamla gel anı bīzārelendirme  

 

mānend-i nigīn: 

1. mānend-i nigīn: 

        Gazel 217 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzük misali || Yüzüğün insanlar tarafından el 
üstünde taşınmasıyla bağlantılı olarak saygınlık timsali 
olarak gösterilmiştir. 

1. Alıgör bezm-i cihānda nām mānend-i nigīn  

2. Eylesinler ẕātıña ikrām mānend-i nigīn  

 

2. mānend-i nigīn: 

        Gazel 217 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzük misali || Yüzüğün insanlar tarafından el 
üstünde taşınmasıyla bağlantılı olarak saygınlık timsali 
olarak gösterilmiştir. 

1. Alıgör bezm-i cihānda nām mānend-i nigīn  

2. Eylesinler ẕātıña ikrām mānend-i nigīn  

 

3. mānend-i nigīn: 

        Gazel 217 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzük misali || Yüzüğün insanlar tarafından el 
üstünde taşınmasıyla bağlantılı olarak saygınlık timsali 
olarak gösterilmiştir. 
5. Yād olmaz idi Ḥātem cūd ile iḥsānı ger  

6. Gezmese ellerde ṣubḥ u şām mānend-i nigīn  

 

4. mānend-i nigīn: 

        Gazel 217 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzük misali || Yüzüğün insanlar tarafından el 
üstünde taşınmasıyla bağlantılı olarak saygınlık timsali 
olarak gösterilmiştir. 
7. Naḳşıñ almaḳdır ġaraż el üzre ṭutmaḳdan seni  

8. Eyleme bir ferde ʿarż-ı kām mānend-i nigīn  

 

5. mānend-i nigīn: 

        Gazel 217 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzük misali || Yüzüğün insanlar tarafından el 
üstünde taşınmasıyla bağlantılı olarak saygınlık timsali 
olarak gösterilmiştir. 

9. Şerḥa şerḥa olmaz idi sīnemiz Sālim eger  

10. Ḳılmasaydıḳ şöhrete iḳdām mānend-i nigīn  

 

mānend-i raḳīb-i bed-liḳā: 

1. mānend-i raḳīb-i bed-liḳā: 

        Tarih 12 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevimsiz rakibe benzer || Saray etrafını saran 
dağlar. 
19. Çün görür āġūşuna almış anı  

20. Kūh mānend-i raḳīb-i bed-liḳā  

 

mānend-i sebīl eylemiş: 

1. mānend-i sebīl eylemiş:-miş 

        Tarih 22 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çokça su akıtmak || Aşığın çokça gözyaşı dökmesi. 
5. Beñzer ʿaynı ile ol ʿāşıḳ-ı firḳat-keşe kim  

6. Eylemiş dīdeleri eşkini mānend-i sebīl  

 
mānend-i ṭāḳ oldu: 
1. mānend-i ṭāḳ oldu:-du 
        Gazel 286 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Asma kütüğü gibi olmak. 

1. Ne dem ol ḳaşı ya ile żarūrī iftirāḳ oldu  

2. Firāḳ-ı ḳāmetiyle ḳaddimiz mānend-i ṭāḳ oldu  
 
2. mānend-i ṭāḳ oldu:-du 
        Gazel 286 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Asma kütüğü gibi olmak || Ayrılıktan dolayı âşığın 
belinin bükülmesi. 

1. Ne dem ol ḳaşı ya ile żarūrī iftirāḳ oldu  

2. Firāḳ-ı ḳāmetiyle ḳaddimiz mānend-i ṭāḳ oldu  
 

maʿnī: 

1. maʿnīde:-de 

        Gazel 24 
        Mısra: 10 
        Özünde, aslında. 
9. Zāhidā aġyāra meyliñ büt-perestlikdir saña  

10. Añlasañ ḥubb-ı sivā maʿnīde Lāt ile Menāt  

 
māniʿ: 
1. māniʿim:-im 
        Diğer 6 
        Mısra: 12 
        Engel. 

11. Bī-muḥābā egerçi cürʾetdir  

12. Māniʿim bāʿis-i cesāretdir  
 
2. māniʿ: 
        Gazel 162 
        Mısra: 8 
        Engel. 

7. Nihādeyiz ser-i teslīmi dāmen-i ḳadere  

8. Gerek ʿayān u gerek tābiş-i nihān māniʿ  
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3. māniʿ: 
        Gazel 162 
        Mısra: 10 
        Engel. 
9. Nola ki ḥarf-i merāmı lisāna almaz isek  
10. Zamāne kāmıma Sālim be-her zamān māniʿ  
 
4. māniʿ: 
        Gazel 194 
        Mısra: 5 
        Engel. 
5. Ġamzeden etseñ taraḥḥum bizlere māniʿ midir  
6. Ḥālime kāfir de olsa şefḳat eyler sen degil  
 

mānī: 

1. mānī: 

        Gazel 76 
        Mısra: 6 
        Far. Meşhur bir nakkaşın ismidir. 
5. Hevā-yı ʿaşḳ ile eşkim götürdü ʿunṣur-ı ḫāki  

6. Beni Mānī faḳat āteş yazardı etseler taṣvīr  

 
māniʿ oldu: 
1. māniʿ oldu:-du 
        Diğer 3 
        Mısra: 110 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Engel olmak. 

109. Līk oḳur yazar ile o da şimdi ṭoldu  

110. Yaʿni anlar da ṣafā ehline māniʿ oldu  
 
māniʿ olmasa: 
1. māniʿ olmasa:-ma, -sa 
        Gazel 162 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Engel olmak. 

3. Cemāl-i pākiñe dīdem ederdi neẓẓāre  

4. Nigāha olmasa eşk-i revān hemān māniʿ  
 
māniʿ olmaz: 
1. māniʿ olmaz:-maz 
        Gazel 162 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Engel olmak. 
1. Olursa harf-i viṣāle cihān cihān māniʿ  
2. Ḫayāle olmaz a ey şāḫ-ı dil-sitān māniʿ  
 
māniʿ olsa: 
1. māniʿ olsa:-sa 
        Gazel 162 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Engel olmak. 
5. Metāʿ-ı himmete ṣāḥib çıḳar bulunmayalı  
6. ʿAceb mi olsa cihān içre rāygān māniʿ  
 
māniʿ olur: 
1. māniʿ olur:-ur 
        Gazel 185 
        Mısra: 1 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Engel olmak. 

1. Baḫt olur māniʿ niyāzı kāma taḳrīb eylesek  

2. Çarḫ eder tekdīr eger ümmīd-i taṭyīb eylesek  

 
māniʿ olursa: 
1. māniʿ olursa:-ur, -sa 
        Gazel 162 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Engel olmak. 
1. Olursa harf-i viṣāle cihān cihān māniʿ  
2. Ḫayāle olmaz a ey şāḫ-ı dil-sitān māniʿ  
 

mānī-i āteş-dest-i erjeng-ı ḫıtā’yım: 

    1. mānī-i āteş-dest-i erjeng-ı ḫıtā’yım:-yım 

           Kaside 23 
           Mısra: 107 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Mani'nin ( Meşhur ressam) Erjeng isimli kitabı. 

         107. Ben ol Mānī-i āteş-dest-i Erjeng-ı Ḫıtā’yım 

kim  

         108. Nigāristān-ı Çīn etdim zemīn-i şiʿr ü inşāyı  

 
māniʿ-i behcet-i cānān olmaz: 
1. māniʿ-i behcet-i cānān olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin güzelliğine engel olmak || Ayva 
tüylerinin güzelliği gölgelemesi. 
27. Ne ḳadar olsa ser-efrāz ḫaṭı  
28. Māniʿ-i behcet-i cānān olmaz  
 
maʿni-i fāḫir: 
1. maʿni-i fāḫir: 
        Tarih 3 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gösterişli, güzel manalar. 

3. Öyle pākīze fetiḥdir ki ḥurūfundan anıñ  

4. Etmede her biri bir maʿni-i fāḫir īmā  

 

maʿni-i rengīni: 

1. maʿni-i rengīni:-in, -i 

        Gazel 266 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel anlam. 

3. Zīb-i destār mı olurdu ġonca tek ol naẓm-ı pāk  

4. Maʿni-i rengīni ger maḳbūl-i cānān olmasa  

 
māniʿ-i seyr-i cemāl olmasañ: 
1. māniʿ-i seyr-i cemāl olmasañ:-ma, -sañ 
        Gazel 283 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin güzelliğini seyretmeye engel olmak || 
Âşığın uykulu gözlerinin kapanması. 
5. Māniʿ-i seyr-i cemāl olmasañ ey ḫvāb gözüm  

6. Merdüm-i dīdede eşkimle seni besler idi  
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manṣıb: 
1. manṣıba:-a 
        Lugaz 2 
        Mısra: 32 
        Makam,rütbe, derece || Satrancın ilgi görmesinden 
dolayı üstün konumu. 
31. Cāhınıñ ʿazli yoḳ hele ekser  
32. Manṣıba ḫalḳı ṭālib olsa eger  
 
2. manṣıb: 
        Diğer 9 
        Mısra: 120 
        Makam. 

119. Bunu evvel müderrisīn-i kirām  

120. Eyü manṣıb der idi cümle tamām  
 
3. manṣıb: 
        Diğer 9 
        Mısra: 121 
        Makam. 

121. Eyü manṣıb netīce bu manṣıb  

122. Līk ammā riyāyı müstevcib  

 
4. manṣıb: 
        Diğer 9 
        Mısra: 121 
        Makam. 

121. Eyü manṣıb netīce bu manṣıb  

122. Līk ammā riyāyı müstevcib  

 
5. manṣıb: 
        Tarih 24 
        Mısra: 54 
        Makam. 

53. Ey āfitāb-ı meh-serīr ol ṣadr-ı Eflāṭūn-naẓīr  

54. Olursa baña ger ẓahīr bu tuḫfe bir manṣıb deger  

 
manṣıb olunca: 
1. manṣıb olunca:-unca 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 179 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Makam sahibi olmak. 
179. Ṣoñra manṣıb olunca ol aẓlem  
180. Gele dād u şikāyete ʿālem  
 
mansūr: 
1. mansūr’u:-u 
        Kaside 1 
        Mısra: 108 
        "Enel-hak" "ben Allah'ım" dediği için 922'de 
asılarak öldürülen ünlü mutasavvıf. 
107. ʿĀḳıbet hep kelām-ı menfūru  
108. Gör ki başdan çıḳardı Mansūr’u  
 
2. manṣūr: 
        Tarih 3 
        Mısra: 212 
        Allah'ın yardımıyla galip, üstün gelmiş. 
211. Müjdeler etdi teḳaddüm bize geldi peyġām  
212. K’oldu manṣūr u muẓaffer deyü erbāb-ı ġazā  

 
3. manṣūr’u:-u 
        Matla 24 
        Mısra: 2 
        "Enel-hak" "ben Allah'ım" dediği için 922'de 
asılarak öldürülen ünlü mutasavvıf. 
1. Ulaşıp zülfüne yaḳlaşma göñül dil-dāra  
2. Oldu Manṣūr’u sebeb aṣmaga bu dil dāra  
 
4. manṣūr’u:-u 
        Gazel 256 
        Mısra: 10 
        "Enel-hak" "ben Allah'ım" dediği için 922'de 
asılarak öldürülen ünlü mutasavvıf. 
9. Sālim bize bir derd-i ser oldu ġam-ı kākül  
10. Manṣūr’u budur işte çeken ẕirve-i dāre  
 
manṭıḳ: 
1. manṭıḳa:-a 
        Diğer 10 
        Mısra: 61 
        Söz, kelam. 
61. Ederdi manṭıḳa nuṭḳun ser-ā-sere perde  

62. Öñünde baḥse gelince hele ʿAlī Sīnā  

 
2. manṭıḳımdan:-ım, -dan 
        Kaside 33 
        Mısra: 57 
        Söz, kelam. 

57. Manṭıḳımdan netīce ḥadd-i ġumūm  

58. Şekl-i evvel gibi bütün maʿlūm  
 
manẓar-ı bāġ-ı irem’dir: 
1. manẓar-ı bāġ-ı irem’dir:-dir 
        Tarih 5 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennet görüntüsü. 

23. Manẓar-ı bāġ-ı İrem’dir revzen-i pākīzesi  

24. Ḳudsiyān olmaḳda zāʾir anı her yevm-i ḫamīs  

 
manẓar-ı cümle-i cihānyāna: 
1. manẓar-ı cümle-i cihānyāna:-a 
        Diğer 1 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkesin baktığı yer || Tüm insanların teveccüh 
ettiği yer. 
5. Şevḳ-baḫş-ı dil-i suḫan-dāna  
6. Manẓar-ı cümle-i cihānyāna  
 
manẓar-ı firdev-i aʿlā: 
1. manẓar-ı firdev-i aʿlā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennet görüntüsü, cennet manzarası -gibi güzel-. 

69. Güşāde-revzen-i pākīze-ṭarḥı  

70. Hemīşe manẓar-ı firdev-i aʿlā  

 
manẓar-ı iʿtibār-ı elbāba: 
1. manẓar-ı iʿtibār-ı elbāba:-a 
        Diğer 2 
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        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akıl sahiplerinin ilgi gösterdiği mekan. 
9. Mecmaʿ-ı iştiyāḳ-ı aḥbāba  
10. Manẓar-ı iʿtibār-ı elbāba  
 

manẓar-ı nāhīd: 

1. manẓar-ı nāhīd: 

        Kaside 20 
        Mısra: 135 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zühre yıldızı görünüşlü || Padişah sarayı. 

135. Ṣaḥn-ı vālāsı manẓar-ı Nāhīd  

136. Dūde-i ḫāki sürme-i ḫūrşīd  

 
manẓar-ı naḫlān-ı gülistānından: 
1. manẓar-ı naḫlān-ı gülistānından:-ın, -dan 
        Kaside 16 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülbahçesinin fidanı. 
17. Gitmiyor manẓar-ı naḫlān-ı gülistānından  
18. Bāġbān olmaġa ṭālib gibi gūyā bülbül  
 
manẓūm: 
1. manẓūm: 
        Diğer 4 
        Mısra: 95 
        Şiir şeklinde. 
95. Bundan evvel size manẓūm mektūb  
96. Ḫātem-i hicr ile maḫtūm mektūb  
 
2. manẓūm: 
        Diğer 9 
        Mısra: 156 
        Şiir şeklinde. 
155. Şuʿarāya şeref veren maḫdūm  
156. Naẓmı ile senā eden manẓūm  
 
manẓūr: 
1. manẓūr: 
        Kaside 12 
        Mısra: 115 
        Bakılan. 

115. Ne rütbe olsa celī menzil-i cihān manẓūr  

116. Neẓāre eyleme mümkin mi dīdeniñ kūrı  

 
manẓūr olmaġa: 
1. manẓūr olmaġa:-maġ, -a 
        Matla 50 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nazar edilmek, bakılmak. 
1. Nefes erbābını saʿy et cihānda olmaġa manẓūr  
2. Ṣu söndürmez iken yine söner bir püf deseñ kāfūr  
 
manẓūr olmaḳdır: 
1. manẓūr olmaḳdır:-dır 
        Gazel 51 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nazar edilmek, bakılmak. 

11. Niyāzı dergehiñden Sālim-i nā-çīz ü maḥzūnuñ  

12. Nigāh-ı dīde-i luṭfuñ ile manẓūr olmaḳdır  

 
manẓūr-ı nigāh-ı ʿāṭıfet olmasa: 
1. manẓūr-ı nigāh-ı ʿāṭıfet olmasa:-ma, -sa 
        Kaside 6 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin karşılıksız bakışı, sevgisi. 
37. Eger olmasa manẓūr-ı nigāh-ı ʿāṭıfet böyle    
38. Olur muydu ṣafā-baḫşende her cā şemʿ ü pervāne  
 
manẓūrı olmamaġla: 
1. manẓūrı olmamaġla:-maġ, -la 
        Kaside 12 
        Mısra: 114 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görmemek || Kör olmak. 

113. Ḫalel-peẕīr-i melāḥat eder mi hīç şemsi  

114. Cihānda şebpereniñ olmamaġla manẓūrı  
 
manẓūrum oldu: 
1. manẓūrum oldu:-du 
        Gazel 106 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nazar edilmek, bakılmak. 
11. Ne semte naẓra-sāz olsam cemāliñ oldu manẓūrum  

12. Ḫayāliñ sevdigim bū dīde-i terde müheyyādır  

 
mār: 
1. māra:-a 
        Kaside 18 
        Mısra: 39 
        Yılan. 
39. Şekl-i tiryāk olur ebr-i siyehler māra  

40. Eder ervāḥ-ı ḫabīse gibi sūrāḫa ḥulūl  

 
maraż: 
1. marażın:-ın 
        Kaside 10 
        Mısra: 331 
        Hastalık. 
331. Marażın gūş edip o Faḫr-i cihān  
332. Oldu Bū Cehl’e ʿizzet ile revān  
 
maraż-ı müzmin-i ʿazille: 
1. maraż-ı müzmin-i ʿazille:-le 
        Kaside 33 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sürekli devam eden sıkıntı. 
77. Olsa ger Zeyd-i ʿāciz ü maḥzūn  
78. Maraż-ı müzmin-i ʿazille zebūn  
 
māric-i asliyyesinde: 
1. māric-i asliyyesinde:-si, -nde 
        Kaside 12 
        Mısra: 109 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Özdeki ateş || Şeytanın isyankarlığının özünden 
kaynaklanan sebebi. 
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109. Ḥasedle māric-i asliyyesinde vardı bu nār  
110. Ki etdi müşteʿil āḫir şerāre-i şūrı  
 
maʿrifet: 
1. maʿrifet: 
        Diğer 10 
        Mısra: 42 
        Marifet, hüner. 

41. O ʿḬsi-dem o Mesīḥā-nefes kim olmuşdur  

42. Anıñla maʿrifet ü ʿilm ü fazl u ḫaṭ iḥyā  
 
2. maʿrifet: 
        Kaside 20 
        Mısra: 156 
        Marifet, hüner. 
155. Bā-ḫuṣūṣ öyle şāh-ı cūd-müyūl  
156. K’ola ʿaṣrında maʿrifet maḳbūl  
 
3. maʿrifet: 
        Kaside 20 
        Mısra: 160 
        Marifet, hüner. 
159. Olup ehl-i kemāl nā-muḥtāc  

160. Maʿrifet bulmada hemīşe revāc  

 
4. maʿrifetden:-den 
        Kaside 20 
        Mısra: 262 
        Marifet, hüner. 

261. Ẕātı ʿirfān ile hemīn mālī  

262. Maʿrifetden bir ān degil ḫālī  

 
5. maʿrifet: 
        Gazel 107 
        Mısra: 2 
        Marifet, hüner. 

1. Ṭabīʿatler benim āvāre-i ṭabʿ-ı selīmimdir  

2. Cihānda maʿrifet baña nedīm-i ʿan-ṣamīmimdir  

 
6. maʿrifetiñ:-iñ 
        Gazel 112 
        Mısra: 4 
        Marifet, hüner. 
3. Her bir sirişte māye-i kesb-i kemāl olur  
4. Āsār-ı feyż maʿrifetiñ ḳālebindedir  
 

marīż: 

1. marīża:-a 

        Gazel 68 
        Mısra: 8 
        Hasta, sâhib-i maraz: marîz-i aşk. 
7. Şikeste-dillere etmez müsāʿade ṭāliʿ  

8. Marīża nüks ser-ā-pā teʿāḳub üzre gelir  

 
maṣdar-ı elṭāf u kerem: 
1. maṣdar-ı elṭāf u kerem: 
        Kaside 29 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik ve lütuf kaynağı || Şeyhülislām Paşmakçı-zāde 
Ali Efendi. 

5. Öyle melceʾ ki odur maṣdar-ı elṭāf u kerem  
6. Eylemiş Ḥaḳ anı envāʿ-ı ʿināyāta maḳar  
 
maṣdar-ı her keremdir: 
1. maṣdar-ı her keremdir:-dir 
        Kaside 33 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün cömertliklerin kaynağı. 

17. Maṣdar-ı her keremdir ol ẕī-şān  

18. Buldu fetvā anıñla ʿizzet ü şān  
 
maṣdar-ı sırr-ı bāṭın u zāhir: 
1. maṣdar-ı sırr-ı bāṭın u zāhir: 
        Kaside 33 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli ve açık sırların kaynağı olan kişi. 
27. Maṣdar-ı sırr-ı bāṭın u zāhir  
28. Ḥāl-i maʿnā-yı māżi vü ġābir  
 
mā-sivā: 
1. mā-sivā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 2 
        İnsanı Tanrı'dan uzaklaştıran dünyevi her şey. 
1. Cāmiʿ iken enfüs ü āfāḳı sırr-ı evliyā  
2. Arasañ anda bulunmaz yine ẕerre mā-sivā  
 
mā-sivā-yı ḥüsnüñdür: 
1. mā-sivā-yı ḥüsnüñdür:-üñ, -dür 
        Gazel 64 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın, sevgilinin güzelliğinden mahrum olması, 
sevgilinin dışındaki herşey. 

13. Ne mümkin eyleme ḥüsnüñ ġarībiñi tekdīr  

14. Bizi mükedder eden mā-sivā-yı ḥüsnüñdür  
 
maʿṣıyet: 
1. maʿṣıyetim:-im 
        Kaside 7 
        Mısra: 94 
        Günah. 
93. Redd etme beni şefāʿatıñdan  
94. Kim maʿṣıyetim cihāna ṣıġmaz  
 
maʿṣıyetkār-ı zārı: 
1. maʿṣıyetkār-ı zārı:-ı 
        Kaside 10 
        Mısra: 419 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen günahkar, günahlarından dolayı acı çeken. 
419. Maʿṣıyetkār-ı zārı redd etme  

420. Der-i luṭfuñ ḥazīne sedd etme  

 
masḳat-ı elṭāf u himem: 
1. masḳat-ı elṭāf u himem: 
        Kaside 26 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Himmet ve lütufların bulunduğu yer || Sadrazam 
Baltacı Mehmed Paşa. 
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27. Mehbıṭ-ı ʿizz ü niʿam masḳat-ı elṭāf u himem  
28. Maʿden-i cūd u kerem menbaʿ-ı iḥsān u ʿaṭā  
 

masḳaṭ-ı gūy-ı perīşān: 

1. masḳaṭ-ı gūy-ı perīşān: 

        Kaside 2 
        Mısra: 128 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü sözlerin olduğu yer || Ağız 
127. Zebānı nükte-senc-i zülf-i ḫūbān  

128. Dehānı masḳaṭ-ı gūy-ı perīşān  

 
masḳaṭ-ı sitāyişdir: 
1. masḳaṭ-ı sitāyişdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övgü yeri || Ağız. Kullanılan şiir dili. 
5. Lisānımız ki bizim masḳaṭ-ı sitāyişdir  
6. Derūnumuz da kütüb-ḫāne-i serāʾirdir  
 
masḳıṭ-ı ʿizz: 
1. masḳıṭ-ı ʿizz: 
        Diğer 9 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce mekan. 
7. Mehbıṭ-ı her ḳavāfil-i kereme  
8. Masḳıṭ-ı ʿizz ü zāʾir-i niʿama  
 
masḳıt-ı mihr-i evc-i iḳbāle: 
1. masḳıt-ı mihr-i evc-i iḳbāle:-e 
        Diğer 8 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk göğünün güneşinin mekanı. 
7. Mehbıṭ-ı māh-ı burc-ı iclāle  
8. Masḳıt-ı mihr-i evc-i iḳbāle  
 
maṣūn edip: 
1. maṣūn edip:-ip 
        Tarih 24 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korumak. 
31. Allāh edip ġamdan maṣūn şāhenşehe baġışlasun  
32. Yā Rab cihān ṭolsun bütün iḳbāli ile ser-te-ser  
 
maṣūn eyleye: 
1. maṣūn eyleye:-ye 
        Kaside 18 
        Mısra: 119 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korumak. 
119. Eyleye ẕāt-ı hümāyūnunu Allāh maṣūn  
120. Devlet ü salṭanatı tā-be-ḳıyāmet mevṣūl  
 

maşrıḳ-ı ḫūrşīd-i ẕātı: 

1. maşrıḳ-ı ḫūrşīd-i ẕātı:-ı 

        Kaside 14 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Zatının- yüce özelliklerinin- doğuş yeri || Güzel 
vasıfların kaynağı. 
5. Mehābet şuʿle-i şemʿ-i ṣıfātı  

6. Celādet maşrıḳ-ı ḫūrşīd-i ẕātı  

 
maşrıḳ-ı nūr-ı hidāyet-i ümmet: 
1. maşrıḳ-ı nūr-ı hidāyet-i ümmet: 
        Kaside 8 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümmetin hidayet nurunun doğuşu || Hz. 
Muhammed güzelliği. 
29. Cemāli maşrıḳ-ı nūr-ı hidāyet-i ümmet  

30. Cebīni maṭlaʿ-ı ḫūrşīd-i her serāʾirdir  

 
maʿşūḳ: 
1. maʿşūḳ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 1 
        Ar. Sevilmiş, sevgili, dildâr. 
1. Olaldan ʿāşıḳ u maʿşūḳ cānā şemʿ ü pervāne  
2. Niyāz u nāz ʿarż eyler ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
2. maʿşūḳa:-a 
        Kaside 6 
        Mısra: 11 
        Ar. Sevilmiş, sevgili, dildâr. 

11. Maḥabbet ʿāşıḳ u maʿşūḳa teʾsīr eyler elbette  

12. ʿAceb mi olsalar ḥayrān u şeydā şemʿ ü pervāne  
 
3. maʿşūḳ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 13 
        Ar. Sevilmiş, sevgili, dildâr. 
13. Olaldan rū-be-rāh-ı bezm-i ülfet ʿāşıḳ u maʿşūḳ  

14. Cihānda etdi ḫaylī nām peydā şemʿ ü pervāne    

 
4. maʿşūḳ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 31 
        Ar. Sevilmiş, sevgili, dildâr. 
31. Biri maʿşūḳ u biri ʿāşıḳ-ı nā-çār olmuşdur  
32. Olaldan sākinān-ı rūy-ı ġabrā şemʿ ü pervāne  
 
5. maʿşūḳa:-a 
        Gazel 80 
        Mısra: 5 
        Ar. Sevilmiş, sevgili, dildâr. 

5. ʿArż -i aḥvālin eder āmāde maʿşūḳa velī  

6. Vaṣla erince hemān bī-çāre ʿāşıḳ lāl olur  

 
maṭāf etsin: 
1. maṭāf etsin:-sin 
        Gazel 92 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tavaf etmek. 
5. Etsin maṭāf Kaʿbe-i ʿulyā-yı kūyunu  
6. ʿĀşıḳ o bezmgehde duʿā müstecāb olur  
 
maṭbūʿ u mevzūn: 
    1. maṭbūʿ u mevzūn: 
           Tarih 1 
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           Mısra: 16 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Düzenli ve tertipli || Güzel. 

         15. Nedir ol pāk şekkerden ḥadīḳa  

         16. Leb-i dil-ber gibi maṭbūʿ u mevzūn  
 
mātem: 
1. mātem: 
        Diğer 8 
        Mısra: 48 
        Keder, üzüntü. 
47. Ġam u endūhu cümle dūr eyler  

48. Mātem iken ġamīni sūr eyler  

 
2. mātemde:-de 
        Gazel 261 
        Mısra: 8 
        Keder, üzüntü. 
7. Erişdim şādi-i vaṣla ʿacebdir bu dil-i şeydā  

8. Ḫayāl-i zülf-i pīç-ā-pīçi ile daḫı mātemde  

 
mātem-ḫāne: 
1. mātem-ḫāneler:-ler 
        Gazel 135 
        Mısra: 1 
        Üzüntü evi. 
1. Kederzār-ı tekellüfdür bu mātem-ḫāneler sensiz  

2. Netīce olmasın bir dem dil-i sevdā-eser sensiz  

 
maṭlab: 
1. maṭlabıñ:-ıñ 
        Kaside 1 
        Mısra: 134 
        İstenilen, talep edilen şey, istek, meram, matlûp. 
133. Hemān iste Cevād-ı muṭlaḳdan  
134. Ne ise maṭlabıñ çemen-be-çemen  
 
2. maṭlab: 
        Kaside 3 
        Mısra: 74 
        İstenilen, talep edilen şey, istek, meram, matlûp. 
73. Murādım ʿarż-ı ḥāldir saña yā Rab  
74. İki ʿālemde sensin baña maṭlab  
 
3. maṭlabı:-ı 
        Diğer 4 
        Mısra: 57 
        İstenilen, talep edilen şey, istek, meram, matlûp. 
57. Nāʾil’iñ maṭlabı neyl-i vuṣlat  
58. Görmege rūyuñu eyler raġbet  
 
4. maṭlabı:-ı 
        Kaside 24 
        Mısra: 8 
        İstenilen, talep edilen şey, istek, meram, matlûp. 
7. Bir naẓar eyleseler bu dil-i mirʾāta hemān    

8. ʿAksi içre görünür maṭlabı olmuş taṣvīr  

 
maṭlab-ı cümle-i suḫan-dāna: 
1. maṭlab-ı cümle-i suḫan-dāna:-a 
        Diğer 5 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Güzel söz söyleyen -Şairlerin- tümünün maksadı -
ulaşmak istediği kişi- || Yusuf Efendi. 
3. Maṭlab-ı cümle-i suḫan-dāna  
4. Menbaʿ-ı cūybār-ı ʿirfāna  
 
maṭlab-ı ḳāfile-i eşvāḳa: 
1. maṭlab-ı ḳāfile-i eşvāḳa:-a 
        Diğer 4 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu topluluğun dileği, arzusu. 
3. Maṭlab-ı ḳāfile-i eşvāḳa  
4. Maḳṣad-ı ḫayl-i reh-i eẕvāḳa  
 
matlaʿ-ı ḥaşre: 
1. matlaʿ-ı ḥaşre:-e 
        Kaside 15 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıyametin doğuşu || Kıyamet gününe kadar, çok 
uzun süre. 
77. Beḳāñı Ḥaḳḳ ede vā-beste matlaʿ-ı ḥaşre  

78. Resīde ola o evḳāta müddet-i şevket  

 

maṭlaʿ-ı ḫūrşīd-i her serāʾirdir: 

1. maṭlaʿ-ı ḫūrşīd-i her serāʾirdir:-dir 

        Kaside 8 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün sırlar güneşinin başlangıcı || Hz. 
Muhammed. 
29. Cemāli maşrıḳ-ı nūr-ı hidāyet-i ümmet  

30. Cebīni maṭlaʿ-ı ḫūrşīd-i her serāʾirdir  

 
maṭlaʿ-ı pāki: 
1. maṭlaʿ-ı pāki:-i 
        Kaside 8 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak, güzel şiir. 

57. Eder bu maṭlaʿ-ı pāki hemīn faḫriyye  

58. Ki yümn-i naʿtiñ ile kendiden o ṣādırdır  
 
maṭlaʿ-ı pākizedir: 
1. maṭlaʿ-ı pākizedir:-dir 
        Gazel 181 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz, pak amaç. 
1. Yazsalar ser-nāme-i ḥüsne sezādır mūlarıñ  
2. Bir ser-āmed maṭlaʿ-ı pākizedir ebrūlarıñ  
 
maṭlaʿu’l-envār-ı feyż: 
1. maṭlaʿu’l-envār-ı feyż: 
        Kaside 13 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feyz nurlarının ortaya çıkması || 1. Mahmud'un 
yüceliği. 
59. ʿĀleme ferr ü ṭulūʿu maṭlaʿu’l-envār-ı feyż  

60. Maḳdemi gencīne-efşān-ı ser-i bāy u gedā  
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maṭlaʿzīb-i gūş olsa: 

1. maṭlaʿzīb-i gūş olsa:-sa 

        Kaside 30 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şiirin kulağa hoş gelmesi. 

89. Sezā bu naẓm-ı pāk-i çār maṭlaʿzīb-i gūş olsa  

90. K’olur şāyeste zīrā ḳurṭa etmek dürr-i yek-tāyı  

 
maṭleb: 
1. maṭleb: 
        Gazel 7 
        Mısra: 8 
        İstek, istenilen şey. 
7. Pādişāh-ı ʿālem olsam ẕevḳ-yāb olmam yine  
8. Yār ile dil hem-ʿinān olmaḳ durur maṭleb baña  
 
maṭlūb: 
1. maṭlūb: 
        Kaside 1 
        Mısra: 4 
        Talep edilen, istenilen, aranan şey. 
3. Ki odur mecmaʿ-ı deva-yı ḳulūb  

4. Mültecā-yı ʿarīza-i maṭlūb  

 
2. matlūbum:-um 
        Rübai 14 
        Mısra: 1 
        Talep edilen, istenilen, aranan şey. 
1. Matlūbum iken kūyuña galtān olmak  

2. Pīş-i deriñe hāk ile yeksān olmak  

 
3. maṭlūbdur:-dur 
        Tarih 24 
        Mısra: 10 
        Talep edilen, istenilen, aranan şey. 
9. İnṣāf olunsa ḫūbdur bir böyle şehr-āşūbdur  

10. ʿĀriflere maṭlūbdur ol nazenīn ü sīm-ber  

 

māye-baḫşendekār-ı dil-rīşe: 

1. māye-baḫşendekār-ı dil-rīşe:-e 

        Diğer 1 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlü yaralılara, dertlilere -mutluluk- bahşeden. 

9. Çille-i her niyāz-ı dervīşe  

10. Māye-baḫşendekār-ı dil-rīşe  

 
māye-i ʿayş u ṭarab: 
1. māye-i ʿayş u ṭarab: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eğlencenin, mutluluğun özü-sebebi. 
63. Şevḳ-ı nūş-ā-nūş-ı vaslıñ māye-i ʿayş u ṭarab  
64. Ẕevk-ı luṭf u elṭafıñ fersā-yı renc-i derd ü hem  
 
māye-i cemʿiyyetdir: 
1. māye-i cemʿiyyetdir:-dir 
        Gazel 57 

        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sermaye || Âşığın sevgiliye dair gönlünde olan 
düşünceler. 
1. Cān u baş üzre ġamıñ ʿāşıḳa ġam rāḥatdır  
2. Fikr-i zülfüñ baña bir māye-i cemʿiyyetdir  
 
māye-i cemʿiyyetimiz: 
1. māye-i cemʿiyyetimiz:-imiz 
        Gazel 137 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sermaye, sahip olunanlar topluluğu || Âşığın gönlü. 
9. Uġrayıp bād-ı ṣabā zülfüne yāriñ Sālim  
10. Tār ü mār etmededir māye-i cemʿiyyetimiz  
 
māye-i cūd u seḫā: 
1. māye-i cūd u seḫā: 
        Kaside 29 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertliğin özü || Şeyhülislām Paşmakçı-zāde Ali 
Efendi. 
13. Mefḫar-i fażl u teḳā merciʿ-i erbāb-ı recā  

14. Māye-i cūd u seḫā dāver-i ʿālī-manẓar  

 
māye-i feyż-i her: 
1. māye-i feyż-i her: 
        Kaside 20 
        Mısra: 122 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ihsanın, ilmin özü. 
121. Ne sarāy ol maḳarr-ı kesb-i hüner  
122. Māye-i feyż-i her necābet ü fer    
 
māye-i her sürūra: 
1. māye-i her sürūra:-a 
        Diğer 9 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün sevinçlerin kaynağı. 

85. Eylemiş ol muḥibbini o ġarīb  

86. Māye-i her sürūra ber-taḳrīb  

 
māye-i idrāk ḳıldı: 
1. māye-i idrāk ḳıldı:-dı 
        Kaside 10 
        Mısra: 483 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşüncenin temeli haline getirmek. 
483. Nefsiñi ḳıldı māye-i idrāk  
484. Fikriñi ḳıldı ḳābil ü derrāk  
 
māye-i inbisāṭ-ı devrāna: 
1. māye-i inbisāṭ-ı devrāna:-a 
        Diğer 1 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın mutluluk cevheri, özü. 
3. Māye-i inbisāṭ-ı devrāna  

4. Arṣagāh-ı cemīʿ-i ḫullāna  

 
māye-i ʿirfān olur: 
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1. māye-i ʿirfān olur:-ur 
        Gazel 237 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İrfan cevheri, mayasının bulunması. 
9. Sālim saña elbette olur māye-i ʿirfān  

10. Sīneñde hemān ʿaşḳ-ı bütān kārger olsun  

 
māye-i ʿizz ü ʿalā: 
1. māye-i ʿizz ü ʿalā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İzzet ve yücelik mayası, özü - taşıyan-. 
87. Dāverā dānişverā dādār-ı çāker-perverā  
88. Ey vücūduñ sāye-i Ḥaḳ māye-i ʿizz ü ʿalā  
 
māye-i kesb-i kemāl olur: 
1. māye-i kesb-i kemāl olur:-ur 
        Gazel 112 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olgunluk kazanmanın esası olmak. 
3. Her bir sirişte māye-i kesb-i kemāl olur  
4. Āsār-ı feyż maʿrifetiñ ḳālebindedir  
 
māye-i mā-bihi’n-neşāṭımıza: 
1. māye-i mā-bihi’n-neşāṭımıza:-ımız, -a 
        Diğer 1 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçteki mutluluğa sebep olan || Gönle mutluluk 
veren. 
11. Maḥfil-i maʿrifet-bisāṭımıza  
12. Māye-i mā-bihi’n-neşāṭımıza  
 

māye-i taʿyīn olur: 

    1. māye-i taʿyīn olur:-ur 

           Gazel 111 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Tayın ekmeğinin mayası || Sevgilinin ağzı. 

         1. Geh tebessüm rūyuña kim bāʿis-i taḥsīn olur  

         2. Cevher-i ferdi dehānıñ māye-i taʿyīn olur  

 

māye-i tebrīk eyleriz: 

1. māye-i tebrīk eyleriz:-riz 

        Tarih 13 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tebrik etme. 

23. Eyleriz cāy-ı edāda māye-i tebrīk biz  

24. Tuḥfe-i tārīḫ ile bu rütbeniñ taʿẓīmini  

 

māye-i tefrīḥ edip: 

1. māye-i tefrīḥ edip:-ip 

        Tarih 17 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk, ferahlık kaynağı olmak. 

15. ʿĀlemin faṣl-ı bahārın māye-i tefrīḥ edip  

16. Bülbül etsin bu sürūru ḥüzne şevḳ-ı bihterīn  

 

māye-i tekdīrdir: 

1. māye-i tekdīrdir:-dir 

        Gazel 8 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keder kaynağı || Kederlenme sebebi. 

1. Saḥn-ı gülşen māye-i tekdīrdir sensiz baña  

2. Bülbülüñ feryādı ġam-teʾsīrdir sensiz baña  

 
maʿyūb: 
1. maʿyūb: 
        Kaside 1 
        Mısra: 103 
        Kusurlu, noksan. 
103. Ketm-i esrār edeydi ol maʿyūb  
104. Olmaz idi nevālden maḥcūb  
 
maʿyūb oldum: 
1. maʿyūb oldum:-dum 
        Kaside 3 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayıplanmış olmak. 
35. Hevā-yı nefsime maġlūb oldum  
36. Bi-külli cürm ile maʿyūb oldum    
 
maʿyūb olmaga: 
1. maʿyūb olmaga:-a 
        Gazel 28 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayıplanmak. 
7. Felek pāk-dāmene luṭf u mürüvvet eylemez hergiz  
8. Naẓar-kerde-i çarḫ olmaga maʿyūb olmaga muḥtāc  
 
maẓhar ede: 
1. maẓhar ede:-e 
        Kaside 20 
        Mısra: 320 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eriştirmek, ulaştırmak. 

319. Aña bed-ḫvāh olan laʿīni Ḫudā  

320. Ḳahrına maẓhar ede ser-tā-pā  
 
maẓhar edip: 
1. maẓhar edip:-ip 
        Kaside 1 
        Mısra: 138 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulaştırmak, eriştirmek, nail etmek. 

137. Yā İlāhī be-feyż-i sırr-ı seḥer  

138. Beni edip ʿināyete maẓhar  
 
2. maẓhar edip:-ip 
        Kaside 20 
        Mısra: 193 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eriştirmek, ulaştırmak. 
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193. Maẓhar edip nigāh-ı şāhāne  
194. Yapdı bir dil-güşā kütüb-ḫāne  
 
maẓhar etdi: 
1. maẓhar etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 468 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eriştirmek, ulaştırmak. 

467. Ceste ceste verip teraḳḳīler  

468. Etdi ṣad gūne niʿmete maẓhar  
 
maẓhar etmek: 
1. maẓhar etmek: 
        Kaside 13 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eriştirmek, ulaştırmak. 

67. Ḫalḳı yüz biñ sırra maẓhar etmek ol āyīneden  

68. Şükr-i bī-pāyān u bī-ḥadd kim murād etdi Ḫudā  

 
maẓhar eylerse: 
1. maẓhar eylerse:-r, -se 
        Kaside 10 
        Mısra: 507 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulaştırmak, eriştirmek, nail etmek. 
507. Eger eylerse cūduna maẓhar  
508. Keremi kārıña yeter artar  
 
mazhar oldu: 
1. mazhar oldu:-du 
        Kaside 5 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nail olmak, iyi bir şeye erişmek. 
63. Oldu çok lutfuna mazhar kereminden Ḥaḳḳ’ıñ    
64. Yine ʿizzetle nüzūl etdi o ẕāt-ı vālā  
 
maẓhar olduḳça: 
1. maẓhar olduḳça:-duḳça 
        Diğer 3 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nail olmak, iyi bir şeye erişmek. 
89. Naẓar-ı luṭfuna olduḳça bahārıñ maẓhar  
90. Ġoncalar da açılıp ḫande eder ser-tā-ser  
 
maẓhar olmada: 
1. maẓhar olmada:-ma, -da 
        Kaside 20 
        Mısra: 148 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nail olmak, erişmek. 
147. Olmada çākerānı şām u seḥer  
148. Feyż-i naʿmā-yı Ḫālıḳ’a maẓhar  
 
maẓhar olmaz: 
1. maẓhar olmaz:-maz 
        Gazel 85 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi bir şeye ermek, ulaşmak. 

7. Ruḫuñ da revnaḳı ḫaṭṭ-ı siyāh-ı revnaḳ-efzādır  
8. Kenārı olmasa bir nüsha olmaz şöhrete maẓhar  
 
maẓhar olsa: 
1. maẓhar olsa:-sa 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 104 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nail olmak, iyi bir şeye erişmek. 
103. ʿArż olunsa ḥużūr-ı pākine ger  
104. Şāyed olsa ḳabūlüne maẓhar  
 
maẓhar olur: 
1. maẓhar olur:-ur 
        Tesdis 1 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nail olmak, erişmek. 
21. Olur bir gün bu dil elbet ṣafā-yı vuṣlata maẓhar  
22. Görüşmeklik muḳarrerdir olursa baḫt eger yāver  
 
maẓhar-ı cūd olsañ: 
1. maẓhar-ı cūd olsañ:-sañ 
        Tarih 5 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertliklere nail olmak, ulaşmak. 
9. Lāyıḳ-ı elṭāf-ı ṣāḥib-devlet ü iḥsānsın  

10. Nola olsañ maẓhar-ı cūd u ʿaṭāyā-yı nefīs  

 
maẓhar-ı ḳahrı eyler: 
1. maẓhar-ı ḳahrı eyler:-r 
        Kaside 10 
        Mısra: 384 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın azab etmesi. 

383. Her ki olmaz muṭīʿ-i emr-i Resūl  

384. Maẓhar-ı ḳahrı eyler anı Ḫudā  
 
maẓhar-ı luṭf: 
1. maẓhar-ı luṭf: 
        Tarih 5 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyiliklere, lütuflara erişen. 

13. Zīb-i deryā-yı mekārimsin sezā olsañ müdām  

14. Maẓhar-ı luṭf u ʿaṭā-yı pādişāh-ı ʿadl-enīs  

 

maẓhar-ı luṭf-ı bārī olup: 

1. maẓhar-ı luṭf-ı bārī olup:-up 

        Kaside 27 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın lütuflarına nail olmak. 

21. Nice āṣaf ki olup maẓhar-ı luṭf-ı Bārī  

22. Baḥr-i iḥsānına ġarḳ oldu ser-ā-ser dünyā  
 

maẓhar-ı naʿīmi eyleyip: 

1. maẓhar-ı naʿīmi eyleyip:-yip 

        Kaside 20 
        Mısra: 34 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nimetlere kavuşturmak, nimetler vermek. 

33. Odur ol pādişāh-ı ʿālī-cāh  

34. Eyleyip maẓhar-ı naʿīmi İlāh  

 
maẓharı olmaḳ: 
1. maẓharı olmaḳ:-maḳ 
        Müfret 88 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Erişmek, nail olmak. 
1. Terk-i terkin maẓharı olmaḳ necāt-i ḥāldir  

2. Āyet-i nüneccīke maʿnāda buña isbātdir  

 
maẓhar-ı ẕāt u ṣıfāt: 
1. maẓhar-ı ẕāt u ṣıfāt: 
        Gazel 24 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Allah'ın- zat ve sıfatlarının görünmesi, izhar 
olunduğu yer. 

3. Her neye baḳsam görünen neşʾe-i dīdār-ı yār  

4. Çün teʿayyündür muḥaḳḳaḳ maẓhar-ı ẕāt u ṣıfāt  
 
mazmūn: 
1. mazmūna:-a 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 115 
        Nükteli, sanatlı, ince söz. 
115. Ḫāṣ mazmūna kimse baḳmazlar  
116. Şiʿri her kes ʿavām-pesend ister  
 
2. mażmūn: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 122 
        Nükteli, sanatlı, ince söz. 
121. Her kes oldu bu vādiye meftūn  

122. Bī-kes oldu maʿāni vü mażmūn  

 
3. mażmūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 96 
        Nükteli, sanatlı, ince söz. 

95. Medār-ı şevḳdır vaṣf-ı şerīfiñ  

96. Gelir ṭabʿa hezārān tāze mażmūn  
 
4. mażmūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 106 
        Nükteli, sanatlı, ince söz. 
105. Neşāṭ-ı ḳalb-i pākimden degil mi  
106. Tezāḥum eylemek ṣad tāze mażmūn  
 
5. mażmūn: 
        Diğer 9 
        Mısra: 54 
        Nükteli, sanatlı, ince söz. 

53. Gāh beytler sürüp gehī eşʿār  

54. Gāh mażmūn u geh nice esrār  
 
6. mażmūnlar:-lar 
        Tarih 17 

        Mısra: 42 
        Nükteli, sanatlı, ince söz. 
41. Ser-be-ceyb-i fikret-i ġurbet iken baña yine  

42. Dem-be-dem mażmūnlar vermekde ṭabʿ-ı bihterīn  

 
7. mażmūn: 
        Kaside 34 
        Mısra: 77 
        Nükteli, sanatlı, ince söz. 
77. Ḫayālim tāze tāze etmede mażmūn istiḥżār  

78. Kef-i destim k’elinden ʿāciz-i taḥrīr ü imlādır  

 

mażmūn-pīrāyī edip: 

1. mażmūn-pīrāyī edip:-ip 

        Kaside 30 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mazmunlarla süslemek. 
63. Ḥużūruñda degil ḥaddim lisānen ʿarż-ı ḥāl etmek  

64. Zebān-ı ḥāl-i ḫāmeyle edip mażmūn-pīrāyī  

 
maʿzūl: 
1. maʿzūl: 
        Gazel 235 
        Mısra: 4 
        Makamından azledilmek, çıkarılmak. 
3. Ḫvābdır ser-māye-i yek şeb neşāṭa n’işlesin  
4. Ehl-i manṣıb eglenir ruʾyā ile maʿzūl iken  
 

meʿālī: 

    1. meʿālīler:-ler 

           Lugaz 3 
           Mısra: 29 
           Yüce şerefli kişiler. 

         29. Emr edip ḫādime meʿālīler  

         30. Burnunu hep ḳırar eʿālīler  

 

mebādī edip: 

1. mebādī edip:-ip 

        Kaside 9 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkarmak. 

11. Edip nūrun vücūda Ḥaḳ mebādī  

12. Ẓuhūr-ı kāʾināta ḳıldı bādī  

 

mebādī-i cünūnun: 

1. mebādī-i cünūnun:-un 

        Gazel 54 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Deliliğin ortaya çıkışı. 

9. Mebādī-i cünūnun hīç bilir yoḳ Sālimā ʿaşḳın  

10. Ḫayālimde netīce ārzū pinhān āteşdir  

 

2. mebādī-i cünūnun:-un 

        Gazel 54 
        Mısra: 9 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Deliliğin ortaya çıkışı. 

9. Mebādī-i cünūnun hīç bilir yoḳ Sālimā ʿaşḳın  

10. Ḫayālimde netīce ārzū pinhān āteşdir  

 
mebdeʾ -i feyżi eyleyip: 
1. mebdeʾ -i feyżi eyleyip:-yip 
        Kaside 10 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feyizle- şiir yazmaya- başlamak. 
27. Mebdeʾ -i feyżi eyleyip ḳalemiñ  
28. Eyle naʿtin Resūl-i muḥteremiñ  
 
mebdeʾ-i aṣl-ı vücūduñ: 
1. mebdeʾ-i aṣl-ı vücūduñ:-uñ 
        Gazel 23 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vücudun aslının temeli. 
5. Mebdeʾ-i aṣl-ı vücūduñ iki ḳaṭre āb iken  
6. Ġırre olma ey göñül ṣu üzre yoḳ naḳşa sebāt  
 
mebdeʾ-i büngāh-ı fıṭratıñ: 
1. mebdeʾ-i büngāh-ı fıṭratıñ:-ıñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaratılışın başlangıcı. 

17. Ḳurunca pādişeh-i istiṭāʿa dīvānı  

18. Çalındı mebdeʾ-i büngāh-ı fıṭratıñ ṣūrı  
 
mebhūt olup: 
1. mebhūt olup:-up 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayran olmak, şaşkınlığa düşmek. 
83. Gūş edeydi sözüm olup mebhūt  
84. Nāṭıḳ eylerdi nuṭḳu ʿayn-ı sükūt  
 

mebnī eylemişdir: 

1. mebnī eylemişdir:-miş, -dir 

        Gazel 142 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        ... den dolayı... e binâen. 

9. Yine bir luṭfa mebnī eylemişdir ġālibā Sālim  

10. O şūḫ ʿāşıḳların bī-hūde tekdīr eylemek olmaz  

 
mebẕūl: 
1. mebẕūl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 108 
        Bol. 

107. Baḥr ü ber cevdet-i iḥsānıña sīr ü reyyān  

108. Niʿmetiñ öyle bahār içre cihāna mebẕūl  
 
2. mebẕūl: 
        Gazel 235 
        Mısra: 10 
        Bol. 

9. Feyż-i Ḥaḳ’dan nā-ümīd olmaz ḥaḳīḳat-bīn olan  

10. Luṭf u iḥsānı Ḫudā’nıñ ʿāleme mebẕūl iken  
 
mebẕūl olmaḳda: 
1. mebẕūl olmaḳda:-da 
        Kaside 18 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şeyin çok fazla olması, bol bol bulunması. 
65. Odur ol pādişeh-i münʿim ü ʿādil şeb ü rūz  
66. Ki anıñ niʿmeti olmaḳda cihāna mebẕūl  
 
mebẕūl olur: 
1. mebẕūl olur:-ur 
        Kaside 18 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şeyin çok fazla olması, bol bol bulunması. 

55. Müʾminiñ ʿīdidir ol yevm-i melāʾik-memdūḥ  

56. Ḫvān-ı niʿmet olur ol günde cihāna mebẕūl  
 
mecāl: 
1. mecāl: 
        Gazel 81 
        Mısra: 9 
        Kuvvet, derman, takat. 
9. Yoḳdur mecāl kimsede inkāra Sālimā  
10. Ḥaḳḳā ki penç bu gazeliñ şāʿirānedir  
 
mecālis: 
1. mecālisi:-i 
        Kaside 8 
        Mısra: 33 
        Meclisler. 

33. Evāʾilinde ederler mecālisi tezyīn  

34. Kibārıñ āyini hep maḳdem-i evāḫirdir  
 
mecāz ʿālemi: 
1. mecāz ʿālemi: 
        Gazel 128 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mecazi olan durumlar. 
3. Mecāz ʿālemi budur yalancı dünyāda  

4. Ḥaḳīḳi ṣādıḳını dil-rübā ḳabūl etmez  

 

mecāzī: 

1. mecāzī: 

        Kaside 20 
        Mısra: 225 
        Gerçek olmayanla ilgili. 

225. Bu mecāzī cihānda bā-tevfīḳ  

226. Pāyemi cūdu eyleyip taḥḳīḳ  

 
mecbūl: 
1. mecbūl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 60 
        Yaratılmış, yaratılışında bir hal veya sıfat bulunan. 
59. O şeref-baḫş-ı ḫilāfet o şeh-i pür-şevket  
60. K’eylemiş ẕātını Ḥaḳ şefḳat ü ʿadle mecbūl  
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mecī: 

1. mecī’yi:-yi 

        Kaside 10 
        Mısra: 207 
        Ar. Gelmek. 

207. Ṣordugunda Mecī’yi ṣaḥb-i kirām    

208. Bū Zer oldugun eyledi iʿlām  
 

mecīd: 

1. mecīd: 

        Kaside 8 
        Mısra: 174 
        Azametli, Şerefli, Galib || Allah. 

173. Vaḥīd ü Vāḥid ü Evḥad Raḥīm ü Ferd ü Eḥad    

174. Mecīd ü Ḥaḳḳ u Ṣamed’dir ki ẕātı Dābir’dir  

 
meclā eyle: 
1. meclā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayna yapmak, yansıtmak. 

19. Neşʾe-baḫş ol diliñe ṣubḥ-ı bahārīāsā  

20. Feyż-i Mevlā’ya hemīn ṭabʿıñı meclā eyle  

 
meclā-yı ḳulūb-ı evliyā: 
1. meclā-yı ḳulūb-ı evliyā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 126 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Evliya kalplerinin aynası. 

125. Pertev-i şems-i ḥaḳīḳat tā ki tāb-endāz olup  

126. Melmaʿ-ı nūr ola meclā-yı ḳulūb-ı evliyā  
 
meclis: 
1. meclise:-e 
        Diğer 4 
        Mısra: 62 
        Sohbet etmek ve eğlenmek amacıyle bir araya 
gelmiş dost ve arkadaş topluluğu. 
61. Ḥaḳ bu kim pāk-edādır Nāʾil  
62. Meclise rūḥ-fezādır Nāʾil  
 
2. meclise:-e 
        Müfret 5 
        Mısra: 2 
        Sohbet etmek ve eğlenmek amacıyle bir araya 
gelmiş dost ve arkadaş topluluğu. 
1. Baḫt olmayınca ḳanda varsaḳ ey Yūsuf-ṣıfat  
2. Meclise elbette ṣoḥbet baltası bir ḫar gelir  
 
3. meclisden:-den 
        Muamma 8 
        Mısra: 2 
        Sohbet etmek ve eğlenmek amacıyle bir araya 
gelmiş dost ve arkadaş topluluğu. 

1. Ḳadim lām oldu ey sāḳī dem-ā-dem ṣun mey-i nābı  

2. Ayaġıñ kesme meclisden ḥabābı gözlerim görsün  
 

4. meclisiñde:-iñ, -de 
        Diğer 9 
        Mısra: 46 
        Sohbet etmek ve eğlenmek amacıyle bir araya 
gelmiş dost ve arkadaş topluluğu. 
45. Ṣalma ferdāya ġurbet-ālūdu  
46. Gehi añ meclisiñde nā-būdu  
 
5. meclisiñde:-iñ, -de 
        Diğer 9 
        Mısra: 47 
        Sohbet etmek ve eğlenmek amacıyle bir araya 
gelmiş dost ve arkadaş topluluğu. 
47. Ḳanı ol dem ki meclisiñde şebān  
48. Cemʿ olup şemʿiñe bütün yārān  
 
6. meclisde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 235 
        Sohbet etmek ve eğlenmek amacıyle bir araya 
gelmiş dost ve arkadaş topluluğu. 
235. Geldi meclisde eyledi ḫıdmet  
236. Yine etdi mekānına ricʿat  
 
7. meclise:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 246 
        Sohbet etmek ve eğlenmek amacıyla bir araya 
gelmiş dost ve arkadaş topluluğu. 
245. Tesliyet vermege dem-i vaḥşet    
246. Etdi bir naḫli meclise daʿvet  
 
8. meclisde:-de 
        Muamma 11 
        Mısra: 1 
        Sohbet etmek ve eğlenmek amacıyle bir araya 
gelmiş dost ve arkadaş topluluğu. 
1. Şeb gelip meclisde tenhā yanıma  
2. Ṣundu ol meh-pāre destin bādeye  
 
9. meclisde:-de 
        Gazel 31 
        Mısra: 3 
        Sohbet etmek ve eğlenmek amacıyle bir araya 
gelmiş dost ve arkadaş topluluğu. 
3. Neşʾemend eyledi ol seng-dili meclisde  

4. Etdi teʾsīr muḥaṣṣal dil-i cānāne ḳadeḥ  

 
10. meclis: 
        Gazel 40 
        Mısra: 5 
        Sohbet etmek ve eğlenmek amacıyle bir araya 
gelmiş dost ve arkadaş topluluğu. 
5. Hemān ṣoḥbet gibidir meclis içre āşinālarla  

6. Hücūm-ı vaḥşet-i dūrī-i yāri defʿ eder kāġaẕ  

 
11. meclisinde:-in, -de 
        Gazel 51 
        Mısra: 8 
        Sohbet etmek ve eğlenmek amacıyle bir araya 
gelmiş dost ve arkadaş topluluğu. 

7. Gerek nīk ü gerek bed yād etsinler beni aʿdā  

8. O şāhıñ meclisinde ārzū meẕkūr olmaḳdır  
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12. meclis: 
        Gazel 106 
        Mısra: 5 
        Sohbet etmek, eğlenmek amacıyle bir araya gelmiş 
dost ve arkadaş topluluğu. 

5. Dü çeşm-i ḫūn-feşānım saña meclis eylemiş tertīb  

6. Degildir ḫūn u çeşmim bāde sāġarda müheyyādır  
 
13. meclisinde:-in, -de 
        Gazel 114 
        Mısra: 6 
        Sohbet etmek, eğlenmek amacıyle bir araya gelmiş 
dost ve arkadaş topluluğu. 
5. Ne rütbe şevḳ-baḫşā olsa yine sāḳi-i devrān  
6. Ḫumārı meclisinde rind-i i mey-āşām içün ṣaḳlar  
 
14. meclisde:-de 
        Gazel 132 
        Mısra: 4 
        Sohbet etmek ve eğlenmek amacıyle bir araya 
gelmiş dost ve arkadaş topluluğu. 
3. Keyfimiz bulmaz tenezzül kāsemiz ser-şārdır  

4. Rāḥ-ı rāḥat-sāz ile meclisde pürdür şīşemiz  

 
15. meclise:-e 
        Gazel 141 
        Mısra: 3 
        Sohbet etmek ve eğlenmek amacıyle bir araya 
gelmiş dost ve arkadaş topluluğu. 
3. Ḳalır bir meclise daḫı beyān-ı ḥālim elbette  
4. Seni gördükçe yād-ı ṭabʿa naḳl-i mā-cerā gelmez  
 
16. meclisde:-de 
        Gazel 141 
        Mısra: 8 
        Sohbet etmek, eğlenmek amacıyle bir araya gelmiş 
dost ve arkadaş topluluğu. 
7. Recā etmez dil-i ʿāşıḳ merāmın bezm-i vaḥdetde  

8. O meclisde ḥarīm-i ḳalbe fikr-i mā-sivā gelmez  

 
17. meclisde:-de 
        Gazel 164 
        Mısra: 9 
        Sohbet etmek ve eğlenmek amacıyle bir araya 
gelmiş dost ve arkadaş topluluğu. 
9. Nola mumlar yaḳıp ararsa beni meclisde  
10. Sālimāsā yoluña düşdü be-her bār şemiʿ  
 
18. meclisde:-de 
        Gazel 169 
        Mısra: 1 
        Sohbet etmek ve eğlenmek amacıyle bir araya 
gelmiş dost ve arkadaş topluluğu. 

1. Görünce sāḳiʾi meclisde bī-misāl olaraḳ  

2. Ayaġına düşeriz cümle pāy-māl olaraḳ  
 
19. meclisde:-de 
        Gazel 169 
        Mısra: 9 
        Sohbet etmek ve eğlenmek amacıyle bir araya 
gelmiş dost ve arkadaş topluluğu. 
9. Görünce bādeyi meclisde Sālimā dil-dār  
10. ʿİẕārı döndü gül-i āle al al olaraḳ  

 
20. meclisde:-de 
        Gazel 184 
        Mısra: 7 
        Sohbet etmek, eğlenmek amacıyle bir araya gelmiş 
dost ve arkadaş topluluğu. 

7. Sāġar be-kef çün meclisde sāḳī  

8. Devr-i sürūru cām-ı ṣafānıñ  
 
21. meclisiñde:-iñ, -de 
        Gazel 193 
        Mısra: 7 
        Sohbet etmek ve eğlenmek amacıyle bir araya 
gelmiş dost ve arkadaş topluluğu. 
7. Vaṣf-ı zülfüñ meclisiñde dün gece edip dırāz  

8. Bilmezine ʿāşıḳ-ı bī-çāre ḳırmış gibi tel  

 
22. meclisimden:-im, -den 
        Gazel 201 
        Mısra: 3 
        Sohbet etmek, eğlenmek amacıyle bir araya gelmiş 
dost ve arkadaş topluluğu. 
3. Seni ben meclisimden dūr etmem der idiñ baña  
4. Kerem ḳıl ʿahd ü peymāne vefā et etme sulṭānım  
 
23. meclisde:-de 
        Gazel 203 
        Mısra: 7 
        Sohbet etmek ve eğlenmek amacıyle bir araya 
gelmiş dost ve arkadaş topluluğu. 

7. Kāse leb-rīz-i sirişk-i dīdeden meclisde ben  

8. Cümle bu ḫūn-ābedir bezminde ṣahbāmız bizim  
 
24. meclisden:-den 
        Gazel 204 
        Mısra: 7 
        Sohbet etmek ve eğlenmek amacıyle bir araya 
gelmiş dost ve arkadaş topluluğu. 
7. ʿĀzim oldu yār meclisden göñül gitmeklige  

8. Dūd-ı āh u eşk-i gül-ābīle tevḳīr edelim  

 
25. meclise:-e 
        Gazel 252 
        Mısra: 9 
        Sohbet etmek ve eğlenmek amacıyle bir araya 
gelmiş dost ve arkadaş topluluğu. 

9. Gelir deyü o nūr-ı dīde Sālim meclise şāyed  

10. Şuʿāʿ-ı bāṣıram ferşīde etdim reh-güẕārında  

 
26. meclise:-e 
        Gazel 275 
        Mısra: 4 
        Sohbet etmek ve eğlenmek amacıyle bir araya 
gelmiş dost ve arkadaş topluluğu. 
3. Zülfünde diller etdiler andan şikāyeti  
4. Etdik ṣabāyı meclise iḥżār dün gece  
 
27. meclis: 
        Gazel 275 
        Mısra: 5 
        Sohbet etmek ve eğlenmek amacıyle bir araya 
gelmiş dost ve arkadaş topluluğu. 
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5. Meclis ḳarīn-i şevḳ-ı ḳudūmu iken niçün  

6. Bilmem ne oldu ṭurmadı dil-dār dün gece  
 
28. meclisde:-de 
        Gazel 275 
        Mısra: 10 
        Sohbet etmek ve eğlenmek amacıyle bir araya 
gelmiş dost ve arkadaş topluluğu. 
9. Sālim ne idi bizlere āyā teġāfülü  
10. Meclisde ṭurmamaḳ o sitemkār dün gece  
 
29. meclisde:-de 
        Gazel 290 
        Mısra: 1 
        Sohbet etmek ve eğlenmek amacıyle bir araya 
gelmiş dost ve arkadaş topluluğu. 
1. O meh-pāre ne dem meclisde ḳaṣd-ı ʿayş u nūş etdi  
2. Sebūda mey safā-yı nūş ile cūş u ḥurūş etdi  
 
30. meclisde:-de 
        Gazel 290 
        Mısra: 6 
        Sohbet etmek ve eğlenmek amacıyle bir araya 
gelmiş dost ve arkadaş topluluğu. 
5. Bināgūşuñla çeşmiñ yād ederken gūş edip sāġar  
6. Baña meclisde tāze her ḥabābın çeşm ü gūş etdi  
 
meclis-ārā: 
1. meclis-ārā: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 62 
        Meclisi süsleyen || Sevgili. 

61. Baña döndü dedi ol şāh-ı zībā  

62. O yār-ı ḥālet-efzā meclis-ārā  
 
meclis-ārā oldu: 
1. meclis-ārā oldu:-du 
        Kaside 6 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meclisin -Kainatın- süslenmesi. 
83. Sen ol sulṭān-ı evreng-i ḳulūb-ı ʿāşıḳānsın kim    
84. Seniñ feyżiñle oldu meclis-ārā şemʿ ü pervāne  
 
meclis-girift-i şevḳ olsam: 
1. meclis-girift-i şevḳ olsam:-sam 
        Kaside 17 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk meclisine düşkün olmak, mutlu-sevinçli 
olmak. 
31. Sürūr ile nola meclis-girift-i şevḳ olsam  

32. Terennüm etmede zīrā elimde nāy-ı ḳalem  

 
meclis-i bāġ-ı irem-hem-tāya: 
1. meclis-i bāġ-ı irem-hem-tāya:-ya 
        Diğer 4 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İrem cennetine benzer- onun kadar güzel- meclis. 

1. Dergeh-i ʿadn-i berīnāsāya  

2. Meclis-i bāġ-ı İrem-hem-tāya  
 

2. meclis-i bāġ-ı irem-hem-tāya:-ya 
        Diğer 7 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennete benzeyen bahçedeki dost toplantısı. 
1. Meclis-i bāġ-ı İrem-hem-tāya  
2. Maḥfil-i ravża-i cennetsāya  
 
meclis-i ġamda: 
1. meclis-i ġamda:-da 
        Tesdis 3 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam meclisi || Âşığın, aşka düştükten sonra daima 
içinde bulunduğu durum. 

19. Nedīm-i bezm-i ḫāṣü’l-hās iken ben meclis-i ġamda  

20. Ġam-ālūde yatarken pister-i endīşe vü hemde  

 
meclis-i ḫāṣa: 
1. meclis-i ḫāṣa:-a 
        Kaside 18 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hususî meclis, sohbet yeri. 
47. Ġamdan āzāde olur deyde nebāt-ı ṣoḥbet  
48. Eylemez meclis-i ḫāṣa meges ü mūr duḫūl  
 
meclis-i mey: 
1. meclis-i mey: 
        Gazel 31 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bezm || Şarap meclisi. 
1. Nūş edip meclis-i meyde bir iki dāne ḳadeḥ  
2. Etdi āḫir o şeh-i naḫveti mestāne ḳadeḥ  
 
meclis-i meyde: 
1. meclis-i meyde:-de 
        Gazel 29 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bezm || Şarap meclisi. 
5. Ṭolar peymāne-i şevḳım ne dem ki meclis-i meyde  
6. Ṣuna ol sāḳi-i gül-çehre bir cām-ı muṣaffā rāḥ  
 
2. meclis-i meyde:-de 
        Gazel 182 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bezm || Şarap meclisi. 
5. Deşilmek saña neydi meclis-i meyde derūnundan  
6. Şikāyet etmege fırṣat bulaydı ger ciger-ḫūnuñ  
 
3. meclis-i meyde:-de 
        Gazel 193 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bezm || Şarap meclisi. 
5. Meclis-i meyde otursaḳ ḳalḳsa ortadan ḥicāb  
6. Baña būs etmege verseñ geh ayag u gāh el  
 
meclis-i nūşa: 
1. meclis-i nūşa:-a 
        Gazel 223 
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        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçki, işret meclisi. 

5. Getir rez duḫterin sāḳī kerem ḳıl meclis-i nūşa  

6. Cihān içre benim hem-rāz u hem-keyfiyyetim sensin  
 
meclis-i nūşunda: 
1. meclis-i nūşunda:-un, -da 
        Gazel 205 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçki, işret meclisi. 

1. Hīç ḫumārın der-pey etmez ẕevḳ-ı bī-ġam bulmadım  

2. ʿĀlemiñ ben meclis-i nūşunda ʿālem bulmadım  
 
meclis-i pāk(i): 
1. meclis-i pāk(i):-i 
        Kaside 26 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek meclis. 
47. Meclis-i pāk(i) ḥayāt-ı dil-i her ḫaste-i ġam  
48. Ṣoḥbeti ḳand-i mükerrer suḫanı ʿayn-ı şifā  
 
meclis-i pāk-i ehl-i ʿirfāna: 
1. meclis-i pāk-i ehl-i ʿirfāna:-a 
        Diğer 1 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olgun insanların kutlu meclisi. 
1. Meclis-i pāk-i ehl-i ʿirfāna  

2. Tekyegāh-ı celīl-ʿunvāna  

 

meclis-i pāk-i ḥabībimiz: 

1. meclis-i pāk-i ḥabībimiz:-imiz 

        Diğer 10 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin -bulunduğu- kutlu meclis. 

39. Ki yaʿni meclis-i pāk-i ḥabībimiz ki odur  

40. Demiyle mürdeleri eyleyen ḥayāt-baḫşā  
 

meclis-i pākīze: 

1. meclis-i pākīze: 

        Gazel 210 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel, pak dost meclisi. 

7. Ḫarāb etmez felek bir meclis-i pākīze gördüñ mü  

8. Yıḳılmaz ḫāṭır-ı ʿāşıḳ gibi bir encümen bilmem  
 
meclis-i reşk-baḫş-ı devrāna: 
1. meclis-i reşk-baḫş-ı devrāna:-a 
        Diğer 11 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın -insanları- kıskandıran meclisi. 
9. Meclis-i reşk-baḫş-ı devrāna  
10. Ġıbṭa-fermā-yı ʿizz-i her şāna  
 
meclis-i reşk-i ravża-i ḥūra: 

1. meclis-i reşk-i ravża-i ḥūra:-a 
        Diğer 2 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennet bahçesini kıskandıracak mekan. 
1. Meclis-i reşk-i ravża-i ḥūra  
2. Maḥfil-i ġarḳ-ı ḳulzüm-i nūra  
 
meclis-i ünse: 
1. meclis-i ünse:-e 
        Lugaz 3 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alışkanlık meclisi. 

59. Sālim olmaz netīce hīç kimse  

60. Uydu ulaşdı meclis-i ünse  
 
meclis-i vāʿiẓde: 
1. meclis-i vāʿiẓde:-de 
        Kaside 6 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vaizin - ikiyüzlülük gösterdiği, nutuk attığı- meclis. 
99. Ḳomaz elden riyāyı meclis-i vāʿiẓde olduḳça  
100. Olup āteş-revā vü şuʿle-pūşā şemʿ ü pervāne    
 
meclis-i zübde-i aḥibbāya: 
1. meclis-i zübde-i aḥibbāya:-ya 
        Diğer 6 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dostların seçkin meclisi. 
1. Meclis-i zübde-i aḥibbāya  
2. Maḥfil-i ʿumde-i eviddāya  
 
mecmaʿ-ı devā-yı ḳulūb: 
1. mecmaʿ-ı devā-yı ḳulūb: 
        Kaside 1 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönüllere şifanın toplandığı yer || Allah'ın kapısı, 
huzuru. 
3. Ki odur mecmaʿ-ı devā-yı ḳulūb  

4. Mültecā-yı ʿarīża-i maṭlūb  

 
2. mecmaʿ-ı deva-yı ḳulūb: 
        Kaside 1 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönüllerin ilaçlarının toplandığı yer. 
3. Ki odur mecmaʿ-ı deva-yı ḳulūb  

4. Mültecā-yı ʿarīza-i maṭlūb  

 
mecmaʿ-ı iştiyāḳ-ı aḥbāba: 
1. mecmaʿ-ı iştiyāḳ-ı aḥbāba:-a 
        Diğer 2 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dostların dileklerinin, isteklerinin toplandığı -
gerçekleştiği- mekan. 
9. Mecmaʿ-ı iştiyāḳ-ı aḥbāba  
10. Manẓar-ı iʿtibār-ı elbāba  
 
mecmaʿu’l-baḥreyn: 
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1. mecmaʿu’l-baḥreyn: 
        Kaside 20 
        Mısra: 106 
        İki denizin birleştiği yer || İstanbul. 

105. Bā-ḫuṣūṣ ol nişīmen-i pür-zeyn  

106. Cāmiʿü’n-niʿme mecmaʿu’l-baḥreyn  
 
mecmūʿa-i ʿavārif: 
1. mecmūʿa-i ʿavārif: 
        Kaside 20 
        Mısra: 255 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Marifetlerin, bilgeliklerin toplandığı kişi || 3. 
Ahmed. 
255. Ẕātı mecmūʿa-i ʿavārif iken  
256. Ṣadrı ṣandūḳa-i maʿārif iken  
 
mecmūʿa-i cemʿiyyetim: 
1. mecmūʿa-i cemʿiyyetim:-im 
        Gazel 199 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Toplu defter || Âşığın düzenli ruh hali bağlamında. 

9. Bir ġarībim kim perīşān etdi şevḳım rūzgār  

10. Tār u mār etdi felek mecmūʿa-i cemʿiyyetim  
 
mecmūʿa-i dāstāna: 
1. mecmūʿa-i dāstāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Destan mecmuaları, kitaplar. 
67. Sulṭān-ı verā ki muʿcizātı  
68. Mecmūʿa-i dāstāna ṣıġmaz  
 
mecmūʿa-i eşyā-yı vücūd ola: 
1. mecmūʿa-i eşyā-yı vücūd ola:-a 
        Kaside 18 
        Mısra: 115 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vücut eşyasının tamamı || İnsan vücudu. 
115. Tā ki ʿālem ola mecmūʿa-i eşyā-yı vücūd  
116. Çār mevsimde ola reh-güẕer-i çār fuṣūl  
 
mecmūʿa-i ḥurūf etdi: 
1. mecmūʿa-i ḥurūf etdi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 151 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dilini zenginleştirmek || Allah'ın Hz. Âdem'e 
kelimeler öğretmesi. 
151. Lisān-ı pākiñi mecmūʿa-i ḥurūf etdi  

152. Deriñe yüz süregeldi lugāt-ı cumhūrī  

 
mecmūʿa-i nevādirdir: 
    1. mecmūʿa-i nevādirdir:-dir 
           Kaside 33 
           Mısra: 30 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Az bulunan mecmua || Kişinin çok değerli biri 
olması. 
         29. Cemʿ olup anda emr-i ḥāżırdır  
         30. Ẕātı mecmūʿa-i nevādirdir  
 

mecmūʿa-i vücūda: 
1. mecmūʿa-i vücūda:-a 
        Kaside 10 
        Mısra: 470 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beden kitabı || İnsan vücudu. 

469. Eylesin deyü luṭfa istīnās  

470. Ḳodu mecmūʿa-i vücūda ḥavās  
 
mecmūʿa-yı dilde olan rāzım: 
1. mecmūʿa-yı dilde olan rāzım:-ım 
        Gazel 255 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönülden birikmiş sırlar. 
7. Gel açdırma benim mecmūʿa-yı dilde olan rāzım  

8. Çü maʿlūm-ı şerīfiñdir derūnum hīç suʾāl etme  

 
mecnūn: 
1. mecnūn’uñ:-uñ 
        Kaside 1 
        Mısra: 93 
        Leylâ ile Mecnûn hikâyesinin erkek kahramanı, 
Kays. 
93. Ne siyeh baḫtıdır bu Mecnūn’uñ  

94. Vü ne Leylī’deki gül-efsūnuñ  

 
2. mecnūn’a:-a 
        Tahmis 1 
        Mısra: 3 
        Leylâ ile Mecnûn hikâyesinin erkek kahramanı, 
Kays. 
3. Deme yād eyleyip Leylā’yı Mecnūn’a cefā etmiş  
4. O dem üstād-ı ḥikmet vażʿ-ı ḳānūn-ı vefā etmiş  
 
3. mecnūn: 
        Kaside 6 
        Mısra: 61 
        Leyla ve Mecnun anlatısının erkek kahramanı, 
Kays. 
61. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde Leyli vü Mecnūn    
62. Ḫırām-ı ḳumri vü serv-i dil-ārā şemʿ ü pervāne  
 
4. mecnūn: 
        Müfret 22 
        Mısra: 1 
        Leylâ ile Mecnûn hikâyesinin erkek kahramanı, 
Kays. 
1. Görüp naḳş-ı süm-i Leylā’yı ṣaḥrāda demiş Mecnūn  
2. Yüzü gülmüş beyābānıñ ser-ā-pā bunda bir iz var  
 
5. mecnūn’uñ:-uñ 
        Matla 26 
        Mısra: 2 
        Leylâ ile Mecnûn hikâyesinin erkek kahramanı, 
Kays. 

1. Gözün yumsa gelirdi pīşine timsāli mahzūnuñ  

2. Gece Leylī’den olmuşdu ʿibāret hvābı Mecnūn’uñ  

 
6. mecnūn: 
        Gazel 78 
        Mısra: 1 
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        Leylâ ile Mecnûn hikâyesinin erkek kahramanı, 
Kays. 

1. Deme Mecnūn göçüp ʿaşḳ içre bir īcādı ḳalmışdır  

2. O fenni yeg bilir ben gibi bir üstādı ḳalmışdır  
 
7. mecnūn’uyuz:-uyuz 
        Gazel 138 
        Mısra: 10 
        Leylâ ile Mecnûn hikâyesinin erkek kahramanı, 
Kays. 

9. Biz perīşān-tār olursaḳ nola hergiz Sālimā  

10. Bir ṣaçı leylī bütüñ ṣad şeḳvıla Mecnūn’uyuz  

 
8. mecnūn’uñ:-uñ 
        Gazel 182 
        Mısra: 2 
        Leylâ ile Mecnûn hikâyesinin erkek kahramanı, 
Kays. 

1. Gözün yumsa gelirdi pīşine timsāli maḥzūnuñ  

2. Gece Leylī’den olmuşdu ʿibāret ḫvābı Mecnūn’uñ  

 
mecnūn eyleyip: 
1. mecnūn eyleyip:-yip 
        Gazel 85 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birini, Leyla ile Mecnun hikâyesinin erkek 
kahramanı Mecnun'a döndürmek, Mecnun gibi deli 
divane etmek. 

9. O Leylī añlamazken ʿāşıḳıñ pā-māli-i hicrin  

10. Beni bī-hūde Mecnūn eyleyip Sālim ʿaceb neyler  

 
mecnūn ola: 
1. mecnūn ola:-a 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mecnun gibi olmak. || Delirmek. 
49. Şāhid-i ṭabʿıma olup meftūn  
50. Leyli-i fikrime ola mecnūn  
 
mecnūn olmada: 
1. mecnūn olmada:-ma, -da 
        Gazel 243 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Delirmek, aklını yitirmek. 

9. Kākülüñ sevdāsı ile Sālim ey şīrīn-dehen  

10. Ḳays’a ġālibdir hezārān rütbe mecnūn olmada  
 

mecnūn-ı bī-sāmān olup: 

1. mecnūn-ı bī-sāmān olup:-up 

        Tesdis 2 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huzursuz, karasız Mecnun'a benzemek. 

19. O gül-ruḫsār Leylī’ye olup Mecnūn-ı bī-sāmān  

20. Sezā olsam gülistān içre bülbüller ile nālān  
 
mecnūn-reviş etdi: 

1. mecnūn-reviş etdi:-di 
        Tahmis 2 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mecnun’a çevirmek || Sevgili yüzünden âşığın 
Mecnun gibi kendini kaybetmesi. 
3. Beni Mecnūn-reviş etdi görüñ o Leylā’yı  

4. Halka ḥalḳa edip ol zülf-i ʿabīrāsāyı  

 
mecrā: 
1. mecrāsı:-sı 
        Kaside 1 
        Mısra: 43 
        Suyun akacak yolu, yatağı, mahal-i cereyân. 

43. Selsebīliñ hemīşe mecrāsı  

44. Şāhid-i daʿvi-i dil-ārāsı  
 
2. mecrā: 
        Kaside 20 
        Mısra: 82 
        Suyun akacak yolu, yatağı, mahal-i cereyân. 
81. Etmese bād-ı himmeti icrā  

82. Sedd olur idi Nīl’e her mecrā  

 
mecrā-yı şeb-neme: 
1. mecrā-yı şeb-neme:-e 
        Gazel 231 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çiğ tanesinin -geldiği- yönü. 
3. Ṭutmazdı berg kendini mecrā-yı şeb-neme  

4. Leb-rīz-i kāse olmasa feyż-i ṣabāḥdan  

 
mecrā-yı süyūl: 
1. mecrā-yı süyūl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sellerin akışı. 

67. Kef-i cūduyla anıñ dolmadadır baḥr-i muḥīṭ  

68. İnżimām eylese eṭrāfına mecrā-yı süyūl  
 
meʾcūr: 
1. meʾcūrı: 
        Kaside 12 
        Mısra: 104 
        Yaptığı iyilik veya hizmetin karşılığını almış olan. 
103. O nūru eyledi miḥrāb-ı secde-i ikrām  
104. Ki secde eyleye aña müsāb u meʾcūrı  
 
meʾcūr edip: 
1. meʾcūr edip:-ip 
        Tarih 21 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yapılan iyilik ve ya hizmetin karşılığını vermek. 

5. Kendi fażlıñla İlāhī anı meʾcūr edip  

6. Eyle firdevs-i berīn içre mekān aña da sen  

 

meczī olursam: 

1. meczī olursam:-ur, -sam 

        Kaside 3 
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        Mısra: 93 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cezaya çarptırılmak. 

93. Ẕünūbuma göre meczī olursam  

94. Cehennemlik eñ evvel ben olursam  
 
medān-ı edvāre: 
1. medān-ı edvāre:-e 
        Diğer 11 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devirlerin hareketi || Zamanın geçmesi. 

89. Mūsiḳī de bulunmaya çāre  

90. Dura çıḳa medān-ı edvāre  
 
medār: 
1. medār: 
        Kaside 8 
        Mısra: 74 
        Sebep. 
73. Maḳāmda Ḥacerü’l-esved’e müşābihdir  
74. O noḳṭalar ki senāña medār u dāʾirdir  
 
medār-ı dārına: 
    1. medār-ı dārına:-ın, -a 
           Tarih 15 
           Mısra: 8 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Varlığın sebebi || Allah. 
         7. Murād-ḫāne-i devlet olup cihāna Ḫudā  
         8. Medār-ı dārına ḫayl-i murādı bend etsin  
 
medār-ı iḥsāna: 
1. medār-ı iḥsāna:-a 
        Diğer 8 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyiliklere, lütuflara sebep-vesile olan. 

25. Dergehiñ ḥāṣılı ġarībāna  

26. Yeter ancaḳ medār-ı iḥsāna  
 
medār-ı imkānı: 
    1. medār-ı imkānı:-ı 
           Kaside 20 
           Mısra: 329 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           İmkanlara vesile olma. 

         329. Var mıdır hīç medār-ı imkānı  

         330. Mūr vaṣf eylemek Süleymān’ı  
 
medār-ı ʿizzetdir: 
1. medār-ı ʿizzetdir:-dir 
        Kaside 20 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ululuk, yücelik sebebi || İstanbul. 
101. Kān-ı devlet medār-ı ʿizzetdir  
102. Gülsitān-ı hezār-niʿmetdir  
 
medār-ı kār-ı ṭālib: 
1. medār-ı kār-ı ṭālib: 
        Gazel 49 
        Mısra: 13 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Talib olunan işteki vesile. 
13. Tevekküldür medār-ı kār-ı ṭālib Sālimā hergiz  

14. Murād eylerse Bārī bir gedāyı kām-rān eyler  

 
medār-ı şevḳdır: 
1. medār-ı şevḳdır:-dır 
        Tarih 1 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk sebebi. 

95. Medār-ı şevḳdır vaṣf-ı şerīfiñ  

96. Gelir ṭabʿa hezārān tāze mażmūn  
 
medār-ı tesliyet: 
1. medār-ı tesliyet: 
        Gazel 86 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Teselli vesilesi. 
15. Tevekküldür medār-ı tesliyet ġam çekme ey Sālim  

16. Murād eylerse Mevlā bir gedāyı bī-niyāz eyler  

 
2. medār-ı tesliyet: 
        Gazel 110 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Teselli vesilesi. 
7. Melūl olmam melāmetden ser-i kūyunda dil-dārıñ  
8. Medār-ı tesliyet bu yolda baña ṭarḥ-ı devletdir  
 
3. medār-ı tesliyet: 
        Gazel 185 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Teselli vesilesi. 

7. Bulmayız taḳdīrden ġayrı medār-ı tesliyet  

8. Ẕihnimizde büsbütün esbābı tertīb eylesek  

 
medār-ı tesliyet olmaz: 
1. medār-ı tesliyet olmaz:-maz 
        Gazel 149 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Teselli sebebi olmak. 
11. Medār-ı tesliyet olmaz mı Sālimā gerdūn  

12. Ḥaḳīḳat ehli olan ʿāḳilāna yoḳ sözümüz  

 

medār-ı tevfīḳ et: 

1. medār-ı tevfīḳ et: 

        Kaside 10 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın yardımına sebep olmak, nail olmak. 

25. Medḥ-i pākin beyān u taḥḳīḳ et  

26. Feyż-i naʿtin medār-ı tevfīḳ et  

 
medā-yı baṣar: 
    1. medā-yı baṣar: 
           Tarih 15 
           Mısra: 16 
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           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Görme mesafesi. 

         15. Ṭaraf ṭaraf oḳusunlar bu menzile tārīḫ  

         16. Hemīn bu cāya medā-yı baṣar pesend etsin  

 
medā-yı bāṣıramız: 
1. medā-yı bāṣıramız:-mız 
        Gazel 105 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görmeye vesile olan. 
1. Medā-yı bāṣıramız gülsitān-ı dil-berdir  
2. Ḫayāl-i ṣubḥ u mesāmız miyān-ı dil-berdir  
 
medā-yı ḥüsnüñdür: 
1. medā-yı ḥüsnüñdür:-üñ, -dür 
        Gazel 64 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin güzelliğini övmek. 
1. Neşāṭ-ı ʿāleme bāʿis senā-yı ḥüsnüñdür  
2. Müdāmi her naẓarımda medā-yı ḥüsnüñdür  
 
medāyiḥ: 
1. medāyiḥin:-in 
        Kaside 10 
        Mısra: 6 
        Övme, övgü. 
5. Varaḳ-ı fikreti edip pür-nūr  
6. Eyle dilde medāyiḥin mestūr  
 
meddāḥ: 
1. meddāḥı:-ı 
        Kaside 9 
        Mısra: 74 
        Öven, çok medh edici. 
73. Ne ḥaddim medḥ- i pākiñ etme her gāh  
74. O ẕātıñ kim ola meddāḥı Allāh  
 
meddāḥı olsa: 
1. meddāḥı olsa:-sa 
        Tarih 8 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övücü olmak, övmek. 
3. Bu eyyāmıñ ḫalāyıḳ olsa nola menḳabet-ḫvānı  
4. Bu eyyāmıñ nola meddāḥı olsa cümle-i āfāḳ  
 
meded: 
1. meded: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 63 
        Lutuf ve yardım istemek için kullanılan sesleniş. 
63. Yaman oldu meded ḥālim kerem ḳıl  
64. Yetişdir cām-ı vaṣlıñ defʿ-i ġam ḳıl  
 
2. meded: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 95 
        Lutuf ve yardım istemek için kullanılan sesleniş. 

95. Meded müjgānıñı ser-tīz eyle  

96. İşiñ rāst et helākim tīz eyle  

 

3. meded: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 15 
        Lutuf ve yardım istemek için kullanılan sesleniş. 
15. Meded ey ġamzekār-ı nāz ʿafv eyle ḫaṭā etmiş  
16. Erince mevsim-i ʿişret çıḳıp gül-geşt-i ezhāre  
 
4. meded: 
        Matla 3 
        Mısra: 1 
        Lutuf ve yardım istemek için kullanılan sesleniş. 
1. Ey gözü şehlā meded merdümlük eyle el-ḥaẕer  

2. Eyleme ḥaḳ-bīn olan ʿuşşāḳ-ı zāra keç-naẓar  

 
5. meded: 
        Kaside 7 
        Mısra: 51 
        Lutuf ve yardım istemek için kullanılan sesleniş. 
51. Medḥ eyle meded o ẕāt-ı pāki  
52. Kim şevketi dāstāna ṣıġmaz  
 
6. meded: 
        Kaside 7 
        Mısra: 75 
        Lutuf ve yardım istemek için kullanılan sesleniş. 
75. Luṭf eyle meded bu ʿabd-i zāra  
76. Kim derd-i dili cihāna ṣıġmaz    
 
7. medediñden:-iñd, -den 
        Kaside 10 
        Mısra: 416 
        Lutuf ve yardım istemek için kullanılan sesleniş. 

415. Dīdemi bī-naʿīm-i nūr etme  

416. Medediñden bu zārı dūr etme  
 
8. meded: 
        Kaside 10 
        Mısra: 423 
        Lutuf ve yardım istemek için kullanılan sesleniş. 
423. Meded eyle meded ʿināyet ḳıl  
424. Defʿ-i dil-tengi-i ḳıyāmet ḳıl  
 
9. meded: 
        Kaside 10 
        Mısra: 506 
        Lutuf ve yardım istemek için kullanılan sesleniş. 
505. Çāre yoḳdur o şāhdan ġayrı  
506. Yok meded ol penāhdan ġayrı  
 
10. meded: 
        Kaside 10 
        Mısra: 521 
        Lutuf ve yardım istemek için kullanılan sesleniş. 

521. Yāverim ol meded naṣīrim ol  

522. Meded ol günde dest-gīrim ol  

 
11. meded: 
        Kaside 10 
        Mısra: 522 
        Lutuf ve yardım istemek için kullanılan sesleniş. 

521. Yāverim ol meded naṣīrim ol  

522. Meded ol günde dest-gīrim ol  
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12. mededi:-i 
        Kaside 20 
        Mısra: 339 
        Lutuf ve yardım istemek için kullanılan sesleniş. 
339. Luṭfuñ olmasa nuṭḳumuñ mededi  
340. Eylemek teẕkire ne ḥaddim idi  
 
13. meded: 
        Gazel 26 
        Mısra: 1 
        Lutuf ve yardım istemek için kullanılan sesleniş. 

1. Meded taḥrīk-i zülfe olmasın bād-ı ṣabā bāʿis  

2. Cünūn-ı ʿāşıḳa olur nesīm-i cān-fezā bāʿis  

 
14. meded: 
        Kaside 35 
        Mısra: 55 
        Lutuf ve yardım istemek için kullanılan sesleniş. 
55. Yār ʿuşşāḳa meded vaʿde-i vaṣl eylemesin  

56. İntiẓār āteşi eyler dil-i bī-hūşuna kār  

 
15. meded: 
        Gazel 35 
        Mısra: 1 
        Lutuf ve yardım istemek için kullanılan sesleniş. 
1. Verme ruḫṣat ġamze-i cellāda sulṭānım meded  
2. Ḳıl teraḥḥum dökmesin nā-ḥaḳ yere ḳanım meded  
 
16. meded: 
        Gazel 35 
        Mısra: 2 
        Lutuf ve yardım istemek için kullanılan sesleniş. 
1. Verme ruḫṣat ġamze-i cellāda sulṭānım meded  
2. Ḳıl teraḥḥum dökmesin nā-ḥaḳ yere ḳanım meded  
 
17. meded: 
        Gazel 35 
        Mısra: 4 
        Lutuf ve yardım istemek için kullanılan sesleniş. 

3. Gel kümeyt-i ṭabʿa taḥmīl eyleme hicriñ yeter  

4. Ḳalmadı bār-ı girān-ı derde dermānım meded  
 
18. meded: 
        Gazel 35 
        Mısra: 6 
        Lutuf ve yardım istemek için kullanılan sesleniş. 
5. Zümre-i üftādegān-ı ʿaşḳı esb-i miḥnete  
6. Pāy-māl etme eyā āşūb-ı devrānım meded  
 
19. meded: 
        Gazel 35 
        Mısra: 8 
        Lutuf ve yardım istemek için kullanılan sesleniş. 
7. Bende-i efkendeñe ser-keşlik et tek ḳāʾilim  
8. Ġayr ile ṣalınma ey serv-i ḫırāmānım meded  
 
20. meded: 
        Gazel 35 
        Mısra: 10 
        Lutuf ve yardım istemek için kullanılan sesleniş. 

9. Bī-ḥuzūr olmaġla her dem nāle-i şeb-gīrden  

10. Sālim’e etme ʿitāb ey şūḫ-ı fettānım meded  
 

21. meded: 
        Müfret 76 
        Mısra: 1 
        Lutuf ve yardım istemek için kullanılan sesleniş. 

1. Sāḳī bana luṭf eyle meded sāġarı ṭoldur  

2. Baḳ ḥālime bir pāre benim merḥamet eyle  
 
22. meded: 
        Gazel 193 
        Mısra: 9 
        Lutuf ve yardım istemek için kullanılan sesleniş. 

9. Varma dāʾim beyt-i aġyāra meded ey bī-vefā  

10. Ḫānesine Sālim-i üftādeniñ gāhīce gel  

 
23. meded: 
        Gazel 212 
        Mısra: 2 
        Lutuf ve yardım istemek için kullanılan sesleniş. 
1. Ġam-ı ʿaşḳıñla lāl oldum ḫayāliñle ḫayāl oldum  

2. Teraḥḥum eyle sulṭānım meded kim bī-mecāl oldum  

 
24. meded: 
        Gazel 249 
        Mısra: 4 
        Lutuf ve yardım istemek için kullanılan sesleniş. 
3. Bulursañ göñlümü bād-ı ṣabā zülf-i dil-ārāda  
4. Meded luṭf eyle benden var maḥzūna selām eyle  
 
25. meded: 
        Gazel 253 
        Mısra: 8 
        Lutuf ve yardım istemek için kullanılan sesleniş. 
7. Yetişdir şerbet-i vaslıñ helāk olmaḳ muḳarrerdir  
8. Meded dil-ḫaste-i ʿaşḳı müdāvā eyle ṣaġ eyle  
 
26. meded: 
        Gazel 254 
        Mısra: 8 
        Lutuf ve yardım istemek için kullanılan sesleniş. 
7. Sen şeh-i taḫt-ı melāḥatsin eyā şāh-ı ḥüsün  
8. Ṣaff-ı aġyārı meded ṭuʿme-i sāṭūr eyle  
 
27. meded: 
        Gazel 277 
        Mısra: 10 
        Lutuf ve yardım istemek için kullanılan sesleniş. 
9. Metāʿ-ı vaṣlıma naḳd-i revānın isterim dermiş  
10. Meded bir cān içün Sālim anıñla bozma bāzārı  
 
28. meded: 
        Gazel 289 
        Mısra: 5 
        Lutuf ve yardım istemek için kullanılan sesleniş. 
5. O şūha söyle niyāzım benim meded ey āh  
6. Göñül ḳudūmunu ister gelir mi gelmez mi  
 
meded eyle: 
1. meded eyle: 
        Kaside 7 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardım etmek ve lütufta bulunmak. 
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91. Baña meded eyle ṣorma cürmüm  
92. Yoḫsa günehim beyāna ṣıġmaz  
 
2. meded eyle: 
        Kaside 10 
        Mısra: 423 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardım etmek ve lütufta bulunmak. 
423. Meded eyle meded ʿināyet ḳıl  
424. Defʿ-i dil-tengi-i ḳıyāmet ḳıl  
 
meded-i şāh-ı taḫt-ı levlāk’e: 
1. meded-i şāh-ı taḫt-ı levlāk’e:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 504 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Levlāk tahtının sultanının ( Hz. Muhammed) 
yardımı. 
503. Rabṭ-ı ḳalb et şefāʿat-i pāke  
504. Meded-i şāh-ı taḫt-ı levlāk’e  
 
medet: 
1. medet: 
        Gazel 19 
        Mısra: 12 
        Güzellik bağının fidanı || Sevgili. 

11. Luṭf eyle begim Sālim-i dil-teng ü ḥazīne  

12. Bir pāre medet raġm-kün-i ḳalb-i ḥaṣūd et  
 
medet ḫudāyā: 
1. medet ḫudāyā: 
        Gazel 207 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ey ALLAH'ım yardım et manasında yakarış. 
7. Medet ḥıfẓ et Ḫudāyā bād-ı ġamdan  
8. Füsūna başladı ol ʿişve-bāzım  
 
medḥ: 
1. medḥiyle:-i, -yle 
        Tarih 1 
        Mısra: 64 
        Övme, övgü. 

63. Şeh-i ʿālem-neberd-i şīr-efken  

64. Ki medḥiyle cihān memlū vü meşḥūn  
 
2. medḥiñle:-iñ, -le 
        Tarih 1 
        Mısra: 97 
        Övme, övgü. 

97. Bulur medḥiñle envāʿ-ı tesellī  

98. Dil-i zārım ne rütbe olsa maḥzūn  
 
3. medḥiñi:-iñ, -i 
        Kaside 3 
        Mısra: 23 
        Övme, övgü. 
23. Seniñ medḥiñi yā Rab sen bilirsiñ    
24. Yine kendi senāñı sen ḳılarsıñ  
 
4. medḥi:-i 
        Kaside 7 
        Mısra: 7 
        Övme, övgü. 

7. Taḥrīr olunmaḳ olsa medḥi  

8. Ser-sūre-i āsumāna ṣıġmaz  
 
5. medḥ: 
        Kaside 7 
        Mısra: 55 
        Övme, övgü. 
55. Medḥ anı kim be-ḳavl-i şāʿir  
56. Şevḳıyla zebān dehāna ṣıġmaz  
 
6. medḥi:-i 
        Kaside 7 
        Mısra: 59 
        Övme, övgü. 
59. Girmezse edāya nola medḥi    
60. Bir muşta o ṣad hazāna sıgmaz  
 
7. medḥine:-in, -e 
        Tarih 12 
        Mısra: 31 
        Övme, övgü. 

31. Meyl edince medḥine olmaz mı hīç  

32. Bu dil-i ṭūṭī-reviş cilve-nümā  

 
8. medḥiñ:-iñ 
        Kaside 30 
        Mısra: 5 
        Övme, övgü. 

5. Yine zīb-i bināgūş-ı meh ü ḫūrşīd edip medḥiñ  

6. Ḥarīm-i ẕikr-i ḫayrı maḥrem etsin saḳf-ı mīnāyı  

 
9. medḥiñ:-iñ 
        Kaside 33 
        Mısra: 42 
        Övme, övgü. 
41. Daʿvi-i incizāb-ı bāl ederim  
42. Medḥiñ ārāyiş-i maḳāl ederim  
 
10. medḥiñle:-iñ, -lre 
        Kaside 34 
        Mısra: 76 
        Övme, övgü. 
75. Beni de ḳand-i luṭfuñ şöyle gūyā etdi şevḳımdan  
76. Derūnum gūyiyā medḥiñle bir deryā-yı maʿnādır  
 
11. medḥine:-in, -e 
        Kaside 35 
        Mısra: 24 
        Övme, övgü. 
23. Gele ey yār-i ḫayırkār-ı ḫayāl-i şuʿarā  
24. Şāʿirān medḥine sen ez-dil ü cān ol der-kār  
 
12. medḥe:-e 
        Matla 37 
        Mısra: 1 
        Övme, övgü. 

1. Nev-rūzda her-cāyī hele medḥe sezādır  

2. Ṣaḥn-ı çemeniñ ʿālem-i gül-geşti ṣafādır  
 
13. medḥe:-e 
        Matla 62 
        Mısra: 1 
        Övme, övgü. 
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1. Yoġ iken lāle-i ḥamrāyı edip medḥe sezā  
2. Ḫāki yāḳūt eder geh eser-i feyż-i Ḫudā  
 
14. medḥinde:-in, -de 
        Gazel 119 
        Mısra: 6 
        Övme, övgü. 

5. Belāġatle zenānı ger ne rütbe eyleseñ tavṣīf  

6. Ne ḥāletdir yine medḥinde söz merdāne söylenmez  
 
medḥ etmeklikden: 
1. medḥ etmeklikden:-likden 
        Gazel 5 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övmek. 

3. Naṣīḥat şöyle ṭursun göz göz etseñ sīnemi vāʿiẓ  

4. Baña gelmez ḥabābı medḥ etmeklikden istīfā  

 
medḥ eyle: 
1. medḥ eyle: 
        Kaside 7 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birinin veya bir şeyin iyiliklerini, üstünlüklerini 
söyleyerek değerini yüceltmek, methetmek, sena etmek, 
yermek karşıtı. 
51. Medḥ eyle meded o ẕāt-ı pāki  
52. Kim şevketi dāstāna ṣıġmaz  
 
medḥ eyleyim: 
    1. medḥ eyleyim:-yim 
           Gazel 212 
           Mısra: 8 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Övmek. 
         7. Söz olmaz intiẓām-ı pāk-güftārıña el-ḥāṣıl  
         8. Nice medḥ eyleyim ṭatlı diliñ vaṣfında lāl oldum  
 
medḥ- i pākiñ etme: 
1. medḥ- i pākiñ etme:-me 
        Kaside 9 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelce, layık şekilde övmek. 
73. Ne ḥaddim medḥ- i pākiñ etme her gāh  
74. O ẕātıñ kim ola meddāḥı Allāh  
 
medḥ olunan: 
1. medḥ olunan:-un, -an 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 142 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övülmek. 
141. Sen imişsin ḫaber aldım cānā  
142. O gece medḥ olunan māh-liḳā  
 
medḥ olunursa: 
1. medḥ olunursa:-un, -ur, -sa 
        Tarih 22 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övülmek. 

13. Ne ḳadar medḥ olunursa nice ḳābil ki zebān  

14. Eyleye vaṣf-ı şerīfin bi-kemālih tafṣīl  

 
medḥi: 
1. medḥi: 
        Diğer 10 
        Mısra: 58 
        Övgü. 

57. Cihānda oldu eḥādīs-i midḥati meşhūr  

58. Belīġa medḥi degildir sezā hemān fuḳahā  

 
medḥ-i gül-ġonca-leb-i dil-ber-i ṭannāz etse: 
1. medḥ-i gül-ġonca-leb-i dil-ber-i ṭannāz etse:-se 
        Tahmis 2 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alaycı sevgilinin goncaya benzeyen dudağını 
övmek. 
21. Ney-i ḫāmeyle ne dem naġme-i şeh-nāz etse  
22. Medḥ-i gül-ġonca-leb-i dil-ber-i ṭannāz etse  
 

medḥ-i ḫalīfe: 

1. medḥ-i ḫalīfe: 

        Kaside 20 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Halifeyi -3. Ahmed- övmek. 

7. Yaʿni bir nüsḫa-i bihīn-imlā  

8. Ola medḥ-i ḫalīfe anda edā  

 

medḥ-i īsmāʿīl paşa’dır: 

1. medḥ-i īsmāʿīl paşa’dır:-dır 

        Kaside 34 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İsmail Paşa'yı övmek. 
39. Ṣımāḫ-ı cān ile gūş eyledim elḥānını gūyā  

40. Be-her-tāze sitāyiş medḥ-i īsmāʿīl Paşa’dır  

 
medḥ-i ʿiẕār ede: 
1. medḥ-i ʿiẕār ede:-e 
        Kaside 35 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- yanaklarını övmek. 
37. Şāʿirān medḥ-i ʿiẕār ede ne dem cānānıñ  
38. Olur elbet ruḫ-ı ṣāfında ziyāde envār  
 
medḥ-i pākin: 
1. medḥ-i pākin:-in 
        Kaside 10 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak övgü || Hz. Muhammed'i övme. 

25. Medḥ-i pākin beyān u taḥḳīḳ et  

26. Feyż-i naʿtin medār-ı tevfīḳ et  

 
medḥ-i ruḫsārıñla: 
1. medḥ-i ruḫsārıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 108 
        Mısra: 7 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yanağını övme. 

7. Medḥ-i ruḫsārıñla tertīb eyledim eşʿārımı  

8. Naẓmıma māʾil olursa vechi vardır āblar  
 
medḥ-i vaṣfıñda: 
1. medḥ-i vaṣfıñda:-ıñ, -da 
        Kaside 24 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Özelliklerin, vasıfların övülmesi. 
59. Medḥ-i vaṣfıñda ne deñlü suhan-endāz olsam  

60. Lāyıḳıñ üzre zebānım edemez bir taʿbīr  

 
medḥ-i vaṣṣāfı: 
1. medḥ-i vaṣṣāfı:-ı 
        Müfret 72 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Kişinin- vasıflarını öven. 
1. Müdāhin ẓann ederdim ġāʾibāne medḥ-i vaṣṣāfı  
2. Yüzüñ gördükde onlar da ḳuṣūr etdigini bildim  
 
medḥ-i ẕāt-ı pāki: 
1. medḥ-i ẕāt-ı pāki:-i 
        Kaside 7 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Hz. Muhammed'in- temiz zatını övmek. 
69. Bir vechile medḥ-i ẕāt-ı pāki  
70. Efkār-ı suḫanverāna ṣıġmaz  
 
medḥ-i ẕāt-ı pākinden: 
1. medḥ-i ẕāt-ı pākinden:-in, -den 
        Kaside 33 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek kişiyi övmek. 
3. Feyż alıp medḥ-i ẕāt-ı pākinden  
4. Ḥüsnün itmām eder bahāda suḫan  
 
medḥin ede: 
1. medḥin ede:-e 
        Kaside 20 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övüp yüceltmek. 
31. Ki verip ḳavl-i pāki ile ḫaber  
32. Ede bi’ẕ-ẕāt medḥin ol server  
 
2. medḥiñ ede:-e 
        Kaside 29 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övüp yüceltmek. 

51. Līk mümkin mi ede lāyıḳı üzre medḥiñ  

52. Kilk-i muʿciz-raḳam u ḫāme-i iʿcāz-eser  
 
medḥiñ etmede: 
1. medḥiñ etmede:-me, -de 
        Kaside 29 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övüp yüceltmek. 

47. O ḳadar etmede ser-cümle cihān medḥiñ kim  

48. Her kimi gördüm ise vaṣf-ı şerīfiñ eyler  

 
medḥiñ uzata: 
1. medḥiñ uzata:-a-iñ 
        Diğer 3 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övgüye fazlasıyla devam etmek. 
11. Medḥiñ uzata dilim bülbül-i gūyā-mānend  
12. Sözüm el-ḥāṣıl ola her şeb-i yeldā-mānend  
 
medḥini etdi: 
1. medḥini etdi:-di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 131 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övüp yüceltmek. 
131. O ḳadar medḥini etdi aḥbāb  
132. Kim göñül kākülüne etdi şitāb  
 

medḥ-pīrā: 

1. medḥ-pīrādır:-dır 

        Kaside 34 
        Mısra: 42 
        Övmek. 
41. Bu gūne etmiş evṣāfın müṣemmaṭ raḳḳ-ı imlāya  

42. Zebān-ı ḥāl ile her dem hezārān medḥ-pīrādır  

 
medḫūl: 
1. medḫūlüñ:-üñ 
        Diğer 9 
        Mısra: 108 
        Dile düşmüş || Şâir. 
107. Gülşeninden ḳovup Sıtanbul’uñ  
108. Etdi ālūdesi bu medḫūlüñ  
 

medīḥ: 

1. medīḥiñ:-iñ 

        Tarih 1 
        Mısra: 107 
        Övmek, sena. 

107. Medīḥiñ yād ederken midḥatiñde  

108. Ġazel-sencīde etmek ṭabʿ-ı mevzūn  

 

medīḥa-serā-yı ḥikmetdir: 

1. medīḥa-serā-yı ḥikmetdir:-dir 

        Kaside 8 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hikmetin övgüsü || Hikmetlerin övülmesi. 

3. Zebānımız ki medīḥa-serā-yı ḥikmetdir  

4. Lisānımız ḥikem-ārā-yı sırr-ı sāʾirdir  
 

medīḥ-i ẕāt-ı pākiñ: 

1. medīḥ-i ẕāt-ı pākiñ:-iñ 

        Kaside 25 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek şahsı övmek. 
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49. Ne mümkindir medīḥ-i ẕāt-ı pākiñ lāyıḳı üzre  

50. Ġaraż ʿarż-ı duʿādır hem ḫulūṣ-ı ḳalbimi inhā  
 

medīḥ-i ẕātıñı: 

1. medīḥ-i ẕātıñı:-ıñ, -ı 

        Kaside 25 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek şahsı övmek. 
45. Sen ol dānā-dil-i ṣāḥib-saʿādetsin kim eylerler  

46. Medīḥ-i ẕātıñı ser-cümle ʿālem zīb-i şuġl ammā  

 

medīne: 

1. medīne: 

        Kaside 12 
        Mısra: 92 
        Büyük şehir || Kalp, gönül. 
91. Maḥall-i ʿurve-i vüsḳādır ol Ṣafiyyu’llāh    

92. Cenān-ı pāki Medīne cenābıdır sūrı  

 

2. medīne: 

        Kaside 17 
        Mısra: 15 
        Ravza-i Mutahhara'nın bulunduğu belde-i 
mübâreke. Medîne-i Münevvere, Yesrib. 

15. Ki vech-i arżda ancaḳ Medīne vü Mekke  

16. Bu iki buḳʿadır olan şerīf ü müstaḫkem  

 

medīne-i niʿam-ı merḥamet: 

1. medīne-i niʿam-ı merḥamet: 

        Kaside 17 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet nimetlerinin şehri- çok merhametli- || 3. 
Ahmed. 
55. O pādişāh-ı muẓaffer ki dense lāyıḳdır  

56. Medīne-i niʿam-ı merḥamet cihān-ı kerem  

 
medrese: 
1. medreseyi:-yi 
        Tarih 21 
        Mısra: 4 
        Ar. Talebe ve müderrislerin ders okudukları ve 
ikamet eyledikleri bina. 

3. Etdi bu ḫayra muvaffaḳ aña tevfīḳ edip  

4. Yapdı bu medreseyi kendi ḥelāl mālinden  
 
2. medrese: 
        Kaside 22 
        Mısra: 52 
        Ar. Talebe ve müderrislerin ders okudukları ve 
ikamet eyledikleri bina. 
51. Eyleyip ʿilme raġbetin müzdād  
52. Etdi bir pāk medrese bünyād  
 
medyūn olmaya: 
1. medyūn olmaya:-ma, -ya 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 174 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Borçlu olmak. 

173. Olmaya her hevāsına meftūn  
174. Tā sefāhetle olmaya medyūn  
 

mefātīḥ-i eḳālīm-güşā: 

1. mefātīḥ-i eḳālīm-güşā: 

        Kaside 27 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ülkeler fetheden. 
27. Pertev-i reʾyi gül-i mihr-i sipihr-i ilhām  

28. Pençe-i ḥükmü mefātīḥ-i eḳālīm-güşā  

 
mefḫar- i cümle-i aʿyan: 
1. mefḫar- i cümle-i aʿyan: 
        Tarih 21 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkesin iftihar vesilesi. 
1. Mefḫar- i cümle-i aʿyan Ḥasan Āġā ki Ḫudā  

2. Eyleyip kuḥl-i tecellī ile çeşm-i rūşen  

 
mefḫar oldu: 
1. mefḫar oldu:-du 
        Kaside 29 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övünç kaynağı olmak. 
41. Öyle bir ẕāt-ı mükerremsin eyā kān-ı kerem  
42. Oldu ser-cümle cihānyāna vücūduñ mefḫar  
 
mefhar-i be-her dü serā: 
1. mefhar-i be-her dü serā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 349 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya ve ahiretin övüncü || Hz. Muhammed. 
349. Gördü kim mefhar-i be-her dü serā  
350. Şuġlü vardır ṣalāt ile tenhā  
 
mefḫar-i devletiyān: 
1. mefḫar-i devletiyān: 
        Kaside 26 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devletlerin iftihar vesilesi || Sadrazam Baltacı 
Mehmed Paşa. 
29. Mefḫar-i devletiyān revnaḳ-ı Āl-i ʿOsmān  
30. Ḥāṣıl-ı ʿömr-i cihān nādire-i istiḳṣā  
 
meftūḥ edip: 
1. meftūḥ edip:-ip 
        Tarih 15 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ele geçirmek, zapt etmek. 
9. Der-i murādını sükkānına edip meftūḥ  

10. Muḳīm-i bezmine ẕevḳını bī-gezend etsin  

 
meftūn: 
1. meftūn: 
        Kaside 23 
        Mısra: 109 
        Âşık, vurulmuş, mübtelâ. 
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       109. Edā-yı şīve-i güftārıma ḥüsn-i beyān meftūn  

       110. Eder peyġām-ı mażmūnum yeridir kilki 

sevdāyī  

 
2. meftūn: 
        Gazel 121 
        Mısra: 10 
        Âşık, vurulmuş, mübtelâ. 
9. Cihān bāġında öyle dil-rübā var mıdır ey Sālim  

10. K’anıñ meftūn u zārına ġam-ı bīm-i raḳīb olmaz  

 
3. meftūnuyuz:-uyuz 
        Gazel 138 
        Mısra: 1 
        Âşık, vurulmuş, mübtelâ. 

1. Biz ki bir sāḳī-i bezm-i ʿişretiñ meftūnuyuz  

2. Neşve-dār-ı būse-çīnī-i leb-i mey-gūnuyuz  

 
meftūn eyler: 
1. meftūn eyler:-r 
        Tarih 1 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyülemek, etkisi altına almak. 
7. Müretteb ṭarḥ-ı luʿbetgāhı eyler  
8. Felekde Zühre’yi ol bezme meftūn  
 
meftūn olan: 
1. meftūn olan:-an 
        Müfret 47 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül vermek, tutulmak. 
1. İfnā-yı vücūd eder cihānda  
2. Meftūn olan ol dehān-ı pāke  
 
meftūn oldu: 
1. meftūn oldu:-du 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 121 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül vermek. 
121. Her kes oldu bu vādiye meftūn  

122. Bī-kes oldu maʿāni vü mażmūn  

 
2. meftūn oldu:-du 
        Kaside 22 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tutkun, tutulmuş olmak. 
53. O eser şöyle oldu ḥüsn-efzūn  
54. Ki cihān oldu ṭarḥına meftūn  
 
meftūn olmada: 
1. meftūn olmada:-ma, -da 
        Gazel 243 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül vermek, âşık olmak, tutkun olmak. 
1. Her nigāh etdikçe dil rūyuña meftūn olmada  
2. Sevdigim günden güne ḥālim diger-gūn olmada  
 
meftūn olmaya: 

1. meftūn olmaya:-ma, -ya 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 173 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tutkun, tutulmuş olmak. 
173. Olmaya her hevāsına meftūn  
174. Tā sefāhetle olmaya medyūn  
 
meftūn olmayam: 
1. meftūn olmayam:-ma, -yam 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül vermek. 
43. Nice meftūn olmayam rūyuña cānā ben seniñ  
44. Nice ḳapılmaya göñlüm tār-ı zülfüñe şehā  
 
meftūn olup: 
1. meftūn olup:-up 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tutkun, tutulmuş olmak. 
49. Şāhid-i ṭabʿıma olup meftūn  
50. Leyli-i fikrime ola mecnūn  
 
2. meftūn olup:-up 
        Gazel 72 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül vermek, âşık olmak, tutkun olmak. 

3. Olur muydu esīr-i bend-i zülfüñ ey perī ammā  

4. O dāma murġ-ı dil meftūn olup bī-çāre düşmüşdür  

 
3. meftūn olup:-up 
        Matla 77 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tutkun, tutulmuş olmak. 
1. Bir iki ḫar-ı veled-i zinā olup buña meftūn  
2. Ḳatırcı cerrine çıḳdı nihāyet-i mażmūn  
 
meftūn olur: 
1. meftūn olur:-ur 
        Kaside 22 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tutkun, tutulmuş olmak. 
45. Ṣoḥbetine olur idi meftūn  
46. Görse idi cemālin Eflāṭūn  
 
meger: 
1. meger: 
        Tarih 1 
        Mısra: 44 
        Demek ki. 
43. Ḫıtān etmeklige şeh-zādegānı  
44. Murād etmiş meger ṭabʿ-ı hümāyūn  
 
2. meger: 
        Tarih 1 
        Mısra: 87 
        Belki, belki de. 
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87. Meger āyīne görmüş ola yoḫsa  

88. Naẓīrin görmemişdir çeşm-i gerdūn  

 
3. meger: 
        Kaside 5 
        Mısra: 29 
        Meğer, aslında. 
29. Meger ol seyyid-i nāsa olup āmāde cihān  
30. Maḳdem-i pākine müştāḳ idi pest ü bālā  
 
4. meger: 
        Kaside 8 
        Mısra: 53 
        Açıkça, aslında, eger. 
53. Meger ki bir ʿArafāt-ı sitāyiş olmuşdur  
54. Ki ser-bürehne ḳıyām-ı senāda ḥāżırdır  
 
5. meger: 
        Kaside 10 
        Mısra: 63 
        Bir tek, yalnızca. 
63. Yalıñuz şıḳḳ-ı şaḳḳ-ı Meh mi meger  
64. Buña hem-ser degil mi şaḳḳ-ı şecer  
 
6. meger: 
        Kaside 16 
        Mısra: 15 
        Açıkça, aslında, eger. 

15. Almasın kāse-i zerrīn-ḳadeḥi deste meger  

16. Mest ü rüsvā olur ʿālemde çü Dārā bülbül    
 
7. meger: 
        Kaside 18 
        Mısra: 51 
        Bir tek, yalnızca. 
51. Ḫāneden ṭaşra çıḳılmaz bu hevālarda meger  
52. Cāmiʿe cumʿa içün eyleye dil ḳaṣd-ı vuṣūl  
 
8. meger: 
        Kaside 18 
        Mısra: 69 
        Meger, ancak. 
69. Biri baḥr ü birini kān ḫayāl ede meger  

70. Kef-i iḥsānını taṣvīr edenler meʾmūl  

 
9. meger: 
        Kaside 18 
        Mısra: 74 
        Belki, belki de. 
73. Kimseden kimseye bir ʿuḳde bulunmaz şimdi  
74. Bir iki ʿuḳde meger ṣaḳlaya zülf-i meftūl  
 
10. meger: 
        Kaside 20 
        Mısra: 109 
        Meger, ancak. 

109. Var mı dünyāda bir naẓīri meger  

110. Āb ü ḫāk ü hevāda ser-tā-ser  
 
11. meger: 
        Kaside 20 
        Mısra: 321 
        Aslında, oysa ki. 

321. Bulunur mu meger cihān içre  
322. Böyle bir pādişeh şehān içre  
 
12. meger: 
        Kaside 20 
        Mısra: 328 
        Meger, ancak. 
327. Setr ede ẕeyl-i luṭf u iḥsānı  
328. Suḫanımda meger ki noḳṣānı  
 
13. meger: 
        Kaside 22 
        Mısra: 121 
        Meger, ancak. 
121. Ede ẕeyl-i ʿināyetiñle meger  

122. Rūy-ı mirʾāt-ı sīne defʿ-i keder  

 
14. meger: 
        Kaside 23 
        Mısra: 84 
        Aslında, gerçi, açıkçası. 
83. Bilip idbārını ḫvāhende-i ṣulḥ u ṣalāḥ oldu  

84. Anıñçün der-niyām etdi meger şemşīr-i heycāyı  

 
15. meger: 
        Kaside 23 
        Mısra: 94 
        Aslında, oysa ki. 
93. Görürdü her nigāhında dü-bālā ʿaks-i sevdāyı  

94. Meger āyīne etdi baḫt-ı Mecnūn çeşm-i Leylā’yı  

 
16. meger: 
        Gazel 42 
        Mısra: 8 
        Açıkça, aslında, eger. 
7. Māl-ı dünyā ādeme bir bārdır  
8. Nola kim ḳaddin dü-tā etse meger  
 
17. meger: 
        Matla 61 
        Mısra: 3 
        Aslında, oysa ki. 
3. Meger mengūş-ı māh u mihri aña eyleye iʿṭā  
4. Bu çarḫ-ı inhidām-encām  
 
18. meger: 
        Gazel 248 
        Mısra: 4 
        Meger, ancak. 

3. Ṣımāḫ-ı cānımız leb-rīz-i āh-ı cān-güdāz oldu  

4. Teʾevvühden meger nevbet deger mi şimdi şekvāya  
 
19. meger: 
        Gazel 260 
        Mısra: 2 
        Açıkça, aslında. 
1. Gören bu ṣūretiñ bir kerre mirʾāt-ı cihān içre  
2. Baḳar mı naḳş-ı Bihzād’a meger devr-i zamān içre  
 
20. meger: 
        Gazel 266 
        Mısra: 5 
        Açıkça, aslında, eger. 
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5. Naẓra-sāz olduḳça ʿuşşāḳıñ meger aġlar m’idi  

6. Rūy-ı pür-tābıñ begim ḫūrşīd-i raḫşān olmasa  

 
meger ki: 
1. meger ki: 
        Kaside 12 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meğer ki, oysa ki. 
69. Meger ki geldi vücūda o mürsel-i aḳdem  
70. Binā-yı biʿset ü baʿsiñ esās-ı maʿmūrı  
 
2. meger ki: 
        Kaside 15 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meğer ki, oysa ki. 
5. Meger ki ẕātıña vaṣf-ı muḳaddem olmaḳ imiş  
6. Ẓuhūr-yāfte olmaḳda ḥikmet-i şevket  
 
meger kim: 
    1. meger kim: 
           Kaside 27 
           Mısra: 6 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Meğer ki, oysa ki. 

         5. Ṭoġdu ḫūrşīd-i cihān-tāb-ı sipihr-i ümmīd  

         6. Zülf-i dil-berde meger kim girih-i ʿuḳde-güşā  
 
meges: 
1. meges: 
        Kaside 18 
        Mısra: 48 
        Sinek. 
47. Ġamdan āzāde olur deyde nebāt-ı ṣoḥbet  
48. Eylemez meclis-i ḫāṣa meges ü mūr duḫūl  
 
meh: 
1. meh: 
        Muamma 1 
        Mısra: 1 
        Ay || Sevgili, dilber. 
1. Dem-i ḫaṭṭın suʾāl etdi nuḳaṭ döküp o meh Sālim  

2. Yatırdıp şekl-i liḥyānı żamīrin ile istiḫrāc  

 
2. meh: 
        Tarih 1 
        Mısra: 83 
        1. Mah, ay. 
83. Duḫūle mihr ü meh nevbet-keşāndır  
84. Olunca dergeh-i pākine meʾẕun  
 
3. mehe:-e 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 39 
        Ay || Sevgili, dilber. 
39. Oldu ṣan bir mehe dil-beste yine  
40. Lāle aldı ḳadeḥin deste yine  
 
4. mehi:-i 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 140 
        Ay || Sevgili, dilber. 

139. O zamāndan ser-i ʿuşşāḳ oldum  
140. Görmege ol mehi müştāḳ oldum  
 
5. meh: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 6 
        Ay || Sevgili, dilber. 
5. Boynuma ṭaḳdı yine silsile-i sevdāyı  

6. Dedi ʿuşşāḳınıñ ey meh kimisi bī-pervā  

 
6. meh: 
        Kaside 5 
        Mısra: 7 
        Ay || Hz. Muhammed. 

7. Olmadı sīr nigāh-ı ruḫuñ ey meh felegin  

8. Ḳāmeti olsa ʿaceb mi ġam-ı hicriñle dü tā  
 
7. meh: 
        Kaside 5 
        Mısra: 54 
        1. Mah, ay. 

53. Oldu rıfʿatle o ḫūrşīd sipihre ʿāzim  

54. Müstefīż oldu ser-ā-ser meh ü çarh-ı ḫaḍrā    

 
8. meh: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 4 
        Ay || Sevgili, dilber. 

3. Bir elde dest-i yār-i nāzik ü şīrīn-ḫiṭāb olsa  

4. O meh de yār-i ġār-ı ʿāşıḳ-ı pür-ıżṭırāb olsa  
 
9. mehe:-e 
        Tesdis 6 
        Mısra: 13 
        Ay || Sevgili, dilber. 
13. Olunca bir mehe dil-beste mümtāz-ı cihān olsa  

14. Ẓarīf u ʿāḳil ü dānā-yı şūḫ-ı dil-sitān olsa  

 
10. mehin:-in 
        Gazel 10 
        Mısra: 4 
        Ay || Sevgili, dilber. 
3. Nihān oldu gözümden mihr-i rūyu nice demlerdir  

4. Ḳarīrü’l-ʿayn-ı vaṣlı şimdi kimdir ol mehin āyā  

 
11. mehe:-e 
        Gazel 12 
        Mısra: 7 
        Ay || Sevgili, dilber. 
7. Yine bulmaz sen mehe beñzer miyān-ı çarḫda  

8. Eylese her ẕerresin bir dīde-i ter āfitāb  

 
12. mehiñ:-iñ 
        Muamma 12 
        Mısra: 1 
        Ay || Sevgili, dilber. 
1. Bādeye düşmüş mehiñ ʿaksi tenezzül eylemiş  
2. Sāġar-ı billūr yine seyr-i meh-tāb eylemiş  
 
13. meh: 
        Muamma 13 
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        Mısra: 1 
        Ay || Sevgili, dilber. 

1. O meh oldu raḳīb ile yine zānū-be-zānū ḥayf  

2. Melek şeytān ile ülfetde olmaḳ aġreb-i eşyā  
 
14. mehde:-de 
        Rübai 15 
        Mısra: 3 
        Ay || Sevgili, dilber. 
3. Hükm etmediler göñlüm o mehde kaldı  
4. Tenhāda olan şeyʾi ne bilsin hākim  
 
15. meh: 
        Muamma 21 
        Mısra: 2 
        Ay || Sevgili, dilber. 
1. Olurdum çarḫ ile hem-pāye ey Sālim cihān içre  

2. Dil-i meʾlūf-ı şām-ı firḳate etse o meh teşrīf  

 
16. meh: 
        Kaside 22 
        Mısra: 78 
        1. Mah, ay. 

77. Rūz ü şeb oldu dīde-dūz-ı ümīd  

78. Kef-i iḥsānına meh ü ḫūrşīd  

 
17. meh: 
        Tarih 24 
        Mısra: 23 
        1. Mah, ay. 
23. Ḥāḳ-i derin her kim öper çün mihr ü meh şām u 
seḥer  

24. Her dem dehānın pür eder sīm ile zer dürr ü güher  

 
18. mehi:-i 
        Kaside 24 
        Mısra: 15 
        1. Mah, ay. 

15. Dūr-bīn eyledi rūz ü şebe mihr ile mehi  

16. Reh-güẕārına felek baḳmada etmez teʾḫīr  

 
19. mehiñ:-iñ 
        Kaside 24 
        Mısra: 17 
        Ay || Sadrazam Kalaylıkoz Ahmed Paşa. 
17. O mehiñ burc-ı vezāretde ṭulūʿunu görüp  

18. Ki meserretle ede cümle cihānı tebşīr  

 
20. meh: 
        Kaside 35 
        Mısra: 57 
        Ay || Sevgili, dilber. 
57. Çekilir hāle-i āġūşa o meh elbette  
58. Sübḥa-i mihri tamām eylemedin ʿāşıḳ-ı zār  
 
21. meh: 
        Gazel 46 
        Mısra: 3 
        Ay || Sevgili, dilber. 

3. Derūnī istemez ġayre nigāh etdiklerim ol meh  

4. Bize bīgāne bu vādī bütün ḳısḳandıġındandır  

 

22. meh: 
        Müfret 53 
        Mısra: 2 
        Ay || Sevgili, dilber. 
1. Ederdi daʿvet anı dil hezār ḫaclet ile  
2. Tenezzül eylese ol meh bizim de ḫānemize  
 
23. meh: 
        Gazel 53 
        Mısra: 2 
        Ay || Sevgili, dilber. 
1. Derūnum āteş-i ʿaşḳ ile her şeb dāġ dāġ eyler  

2. Ḳomaz üftādesin ḫālī o meh elbet çerāġ eyler  

 
24. meh: 
        Gazel 64 
        Mısra: 6 
        Ay || Sevgili, dilber. 
5. Neden olurdu nümāyān olmasa efġān  
6. Seni de gösteren ey meh nevā-yı ḥüsnüñdür  
 
25. meh: 
        Gazel 86 
        Mısra: 10 
        Ay || Sevgili, dilber. 
9. Verā-yı ebr-i zülfünde ruḫun pinhān eder görsem  

10. Niçün āyā o meh bī-hūde bizden iḥtirāz eyler  

 
26. meh: 
        Gazel 108 
        Mısra: 1 
        Ay || Sevgili, dilber. 

1. Çeşm-i ġurbet-dīdeme düşmendir ey meh ḫvāblar  

2. Dīdeme reşk etmede her şeb benim meh-tāblar  

 
27. mehe:-e 
        Gazel 113 
        Mısra: 9 
        Ay || Sevgili, dilber. 
9. Sālim sebeb ne ol mehe āyā teġāfüle  
10. Bilmem murādı bizlere bundan cefā mıdır  
 
28. meh: 
        Gazel 128 
        Mısra: 1 
        Ay, ay yüzlü sevgili. 
1. Ḳapumdan içre bir aydır o meh duḫūl etmez  
2. Hümā-yı evc-i ḥüsün alçaġa nüzūl etmez  
 
29. meh: 
        Gazel 140 
        Mısra: 7 
        Ay yüzlü, güzel sevgili. 
7. Baḳdıḳça gāh ḥasret ile meh cemāliñe  
8. Bir bār olur mu rūyuña āyā nigāhımız  
 
30. meh: 
        Gazel 153 
        Mısra: 1 
        Ay || Sevgili, dilber. 

1. Dirīġ ey meh seniñ aġyār misliñ gül ḳıyās etmiş  

2. Ḳıyāsı līk bī-hūde degildir iḳtibās etmiş  
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31. mehiñ:-iñ 
        Gazel 171 
        Mısra: 6 
        Ay || Sevgili, dilber. 
5. Başdan aşdı imtinānı ġamzeniñ āyā neden  
6. Ol mehiñ bir şeb ḫam-ı zülfüne mihmān olmadıḳ  
 
32. meh: 
        Gazel 180 
        Mısra: 1 
        Ay || Sevgili, dilber. 
1. Cevrin efzūn eyler ol meh ġamla feryād eyleseñ  
2. Dādıña kimse yetişmez yārdan dād eyleseñ  
 
33. meh: 
        Gazel 188 
        Mısra: 4 
        Ay || Sevgili, dilber. 
3. Ne gördüñ ḫāne-i ḫammārdan varmaḳ neden āyā  
4. Düşer mi saña ey meh derd ile ḥālim ḫarāb etmek  
 
34. meh: 
        Gazel 218 
        Mısra: 6 
        Ay || Sevgili, dilber. 
5. Gece gelmeklige vaʿd etmiş idi ḫānemize  

6. Belki teşrīf ede ol meh hele aḫşām olsun  

 
35. meh: 
        Gazel 222 
        Mısra: 2 
        1. Mah, ay. 
1. Ruḫlarıñ gül gül olur tāb-ı mey-i seyyāleden  
2. Ebr içinde gūyyā meh rū-nümādır hāleden  
 
36. meh: 
        Gazel 229 
        Mısra: 5 
        Ay || Sevgili, dilber. 
5. Gāh rūyuñ gāh zülfüñ göster ey meh ʿāşıḳa  

6. Rūz ü şeb sevdā-yı zülfüñle perīşān olmasın  

 
37. meh: 
        Gazel 248 
        Mısra: 7 
        Ay || Sevgili, dilber. 

7. Bu gün de ḥāṣıl aḫşam oldu ol meh etmedi teşrīf  

8. Ümīd-i dīden-i ruḫsārı yāriñ ḳaldı ferdāya  

 
38. meh: 
        Gazel 251 
        Mısra: 2 
        1. Mah, ay. 
1. Tāb-ı meyden o şehiñ ruḫları gül-gūn olsa  
2. Reşk ile ḥüsnüne meh yine ciger-ḫūn olsa  
 
39. meh: 
        Gazel 261 
        Mısra: 4 
        1. Mah, ay. 
3. Ziyād olduḳça cāh-ı ḥüsnü nola luṭfuñ umsa dil  
4. Şuʿāʿı sū-be-sū artar ṣuʿūd etdikçe meh yemde  
 

40. mehe:-e 
        Gazel 274 
        Mısra: 3 
        Ay || Sevgili, dilber. 

3. Raḳībiñ ol mehe ḥalḳa-be-gūş idiklerini  

4. Ṭoḳundu bād-ı ṣabādan gece ḳulagımıza  
 
41. mehiñ:-iñ 
        Gazel 278 
        Mısra: 8 
        Ay || Sevgili, dilber. 
7. Görmedim ẕerre ḳadar Ḥaḳ bilir etmem inkār  
8. Dergehinde o mehiñ mihr ü vefādan ġayrı  
 

meh cebīniñ: 

1. meh cebīniñ:-iñ 

        Terci-bend 1 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- ay gibi aydınlık,güzel alnı -yüzü-. 
45. Yād-ı mihr-i rūyuñ eyler yādımı her rūz nūr  

46. Meh cebīniñ fikri her şeb tīre baḫtım rūşenā  

 

2. meh cebīniñ:-iñ 

        Terci-bend 1 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- ay gibi aydınlık,güzel alnı -yüzü-. 
65. Mihr-i ʿālem-sūz-ı ḥüsnüñ cümleye pertev-fiken  

66. Meh cebīniñ nūr u revnaḳ-baḫş-ı bezm-i ʿayş u dem  

 
meh cemāliñ: 
1. meh cemāliñ:-iñ 
        Gazel 42 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ay yüz || Sevgilinin yüzü. 
9. Meh cemāliñ fikr edip lāle-ṣıfat  

10. Dāg-ı hicriñ sīnem üzre yer eder  

 
2. meh cemāliñ:-iñ 
        Gazel 131 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ay yüz || Sevgilinin yüzü. 

7. Ġamıñla der-şeb-i tārīk-i firḳatiñ olduḳ  

8. O meh cemāliñ ile biz żiyāya munṭaẓırız  
 
3. meh cemāliñ:-iñ 
        Gazel 282 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ay yüz || Sevgilinin yüzü. 
1. Meh cemāliñ gibi āyā ruḫ-ı dil-cū var mı  

2. Ẕāt-ı pākīze-simātıñ gibi meh-rū var mı  

 
meh ʿiẕārıñ: 
1. meh ʿiẕārıñ:-ıñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- ay -gibi güzel- yanağı. 
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9. Ḥamdü li’llāh mihr-i rūyuñ şādmān etdi beni  
10. Meh ʿiẕārıñ tesliyet verdi dil-i nālānıma  
 
meh ruḫsārın: 
1. meh ruḫsārın:-ın 
        Gazel 184 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ay gibi parlak yanak, güzel yüz. 
5. Devr eyleyip meh ruḫsārın eyler  
6. Her şeb temāşa ol meh-liḳānıñ  
 
meh rūyuñ: 
1. meh rūyuñ:-uñ 
        Gazel 48 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ay –gibi- yüz || Sevgilinin yüzü. 

5. Sende bu ḫāṣiyyet-i teʾsīr-i behcet var iken  

6. Her gören meh rūyuñ elbet ʿāşıḳ-ı dīdār olur  

 
mehābet: 
1. mehābetle:-le 
        Tarih 3 
        Mısra: 119 
        Azamet, ululuk. 
119. Lengerin aldı mehābetle ḳopup baştarda  

120. Ser fedā etmege dīn ugruna gitdi gūyā  

 
2. mehābetden:-den 
        Tarih 3 
        Mısra: 134 
        Azamet, ululuk. 
133. Neydi ol tūġ-ı zer-endūz-ı hümāyūn-reh-ber  

134. Ki baḳılmazdı mehābetden o tūġ-ı zībā  

 
3. mehābetle:-le 
        Tarih 3 
        Mısra: 151 
        Azamet, ululuk. 
151. Bu mehābetle giderken göricek ḫalḳ anı  

152. Ez-derūn eylediler dergeh-i Bārī’ye duʿā  

 
4. mehābetle:-le 
        Tarih 3 
        Mısra: 153 
        Azamet, ululuk. 

153. Pīş-i rehde göricek böyle mehābetle anı  

154. Riḳḳat-i ḳalb edip cūş u ḫurūşu ibkā  
 
5. mehābetli:-li 
        Tarih 3 
        Mısra: 192 
        Azamet, ululuk. 

191. Yaʿni bi’ẕ-ẕāt vezīr-aʿẓam-ı ṣāḥib-devlet  

192. O mehābetli şecāʿatli vezīr-i dānā  

 
6. mehābet: 
        Kaside 14 
        Mısra: 5 
        Azamet, ululuk. 

5. Mehābet şuʿle-i şemʿ-i ṣıfātı  

6. Celādet maşrıḳ-ı ḫūrşīd-i ẕātı  

 
7. mehābetiñle:-iñ, -le 
        Kaside 15 
        Mısra: 62 
        Azamet, ululuk. 
61. ʿAdāletiñle ġunūde felekde çeşm-i cihān  
62. Mehābetiñle hüveydā selāmet-i şevket  
 
mehābet-i şevket: 
1. mehābet-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ululuk, yücelik || Ulu kişi, 3. Ahmed. 
15. Verā-yı ebre nihān olsa çeşm-i aʿdāyı  
16. Ḳomaz ki ḫāba vara bu mehābet-i şevket  
 

meḫādīm: 

    1. meḫādīme:-e 

           Kısa Mesnevi 1 
           Mısra: 144 
           Oğullar. 

         143. Erġuvānī giyip libās-ı cedīd  

         144. Hep meḫādīme etmede taḳlīd  

 

meḫādīm-i zamāne: 

1. meḫādīm-i zamāne: 

        Müfret 86 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın değerli insanları. 
1. Derūnun bilmediginden nigāh-ı iʿtibār etmez  

2. Meḫādīm-i zamāne olmasa bir nüsḫa zer cedvel  

 
mehāret: 
1. mehāretle:-le 
        Tarih 17 
        Mısra: 8 
        Ustalık, beceriklilik, üstadlık. 
7. Kūhlar ser çekdi eflāke sürūr-ı berfden  

8. Rū-sefīd olsa ʿaceb mi bu mehāretle zemīn  

 
mehāsin: 
1. mehāsin: 
        Tarih 10 
        Mısra: 31 
        İyilikler || İyi, güzel vasıflar. 

31. Ḥüsnüñü etdi mehāsin tekmīl  

32. Bu ḥüsün degmege iḥsān olmaz  
 
2. meḥāsin: 
        Tarih 10 
        Mısra: 63 
        İyilikler || İyi, güzel vasıflar. 

63. Dünyede hīç meḥāsin yoḳ kim  

64. Şānına demege şāyān olmaz  
 
3. mehāsin: 
        Tarih 11 
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        Mısra: 26 
        İyilikler || İyi, güzel vasıflar. 

25. Her gören dedi ḫaṭıñ ederek anı taḥsīn  

26. Hüsn-i pākin ʿAli Beg ḳıldı mehāsin tekmīl  

 
mehbıṭ-ı her ḳavāfil-i kereme: 
1. mehbıṭ-ı her ḳavāfil-i kereme:-e 
        Diğer 9 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün cömertlerin mekanı. 
7. Mehbıṭ-ı her ḳavāfil-i kereme  
8. Masḳıṭ-ı ʿizz ü zāʾir-i niʿama  
 
mehbıṭ-ı ʿizz ü niʿam: 
1. mehbıṭ-ı ʿizz ü niʿam: 
        Kaside 26 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nimetlerin ve yüceliğin kendisinde mevcut olduğu 
kişi || Sadrazam Baaltacı Mehmed Paşa. 
27. Mehbıṭ-ı ʿizz ü niʿam masḳat-ı elṭāf u himem  
28. Maʿden-i cūd u kerem menbaʿ-ı iḥsān u ʿaṭā  
 
mehbıṭ-ı māh-ı burc-ı iclāle: 
1. mehbıṭ-ı māh-ı burc-ı iclāle:-e 
        Diğer 8 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik burcunun ayının mekanı || Değerli kişi. 
7. Mehbıṭ-ı māh-ı burc-ı iclāle  
8. Masḳıt-ı mihr-i evc-i iḳbāle  
 

meh-cebīn: 

1. meh-cebīnim:-im 

        Gazel 90 
        Mısra: 1 
        Açık alınlı, alnı açık, temiz. 

1. Bende ʿaşḳıñ sende göñlüm meh-cebīnim tāzedir  

2. Nev-cevānım tāze feryādım enīnim tāzedir  

 

2. meh-cebīnim:-im 

        Gazel 196 
        Mısra: 4 
        Ay alınlı, ay gibi parlak olan || Sevgili. 
3. Saña ḳalsa ḳābil idi ḥālime etmeñ naẓar  

4. Ṭāliʿim ṭāliʿ degildir meh-cebīnim neyleyim  

 
meh-cemāl: 
1. meh-cemāliñ:-iñ 
        Tarih 13 
        Mısra: 7 
        Ay yüzü || Sevgili. 
7. Hāle-dār olmuş seniñ de meh-cemāliñ sevdigim  

8. Ġamzeler görsün nigāha fitneler taʿlīmini  

 
meh-cemāl-i yāre: 
1. meh-cemāl-i yāre:-e 
        Gazel 49 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin ay -gibi- yüzü. 

5. Hemīşe meh-cemāl-i yāre ḥasret etmedir kārı  

6. Ne vech ile bize bu çarḫ āyā imtinān eyler  
 
mehcūr: 
1. mehcūr: 
        Diğer 9 
        Mısra: 41 
        Ayrı düşmüş || Şâir. 
41. Yaʿni dūr olmaġile bu mehcūr  
42. Olmayaydı derūndan da o dūr  
 
2. meḥcūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 192 
        Ar. Hicr ve firâka uğramış, ayrı düşmüş, gurbette 
olan. 
191. Tevessül eyledim Allāh’a naʿt-i pākiñle  

192. Ümīddir ki yabānda ḳomaz bu meḥcūrı  

 
mehcūr eyleme: 
1. mehcūr eyleme:-me 
        Gazel 64 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Terkolunmak, uzaklaşmak. 
15. Ḳapuñdan eyleme luṭf eyle Sālim’i mehcūr  
16. O derdmend deriñde gedā-yı ḥüsnüñdür  
 
mehcūr olaldan: 
1. mehcūr olaldan:-aldan 
        Diğer 11 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzak kalmak, ayrı düşmek. 
35. Yaʿni mehcūr olaldan ol derden  

36. Ḫārdır dīdeme gül ü gülşen  

 
mehd-i gül-bünde: 
1. mehd-i gül-bünde:-de 
        Kaside 19 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül fidanının beşiği || Gülün kapalı hali, gonca. 

51. Seḥer kim ġoncalar bīdār olmuş mehd-i gül-bünde  

52. Olur reşk-āver-i ġayret bütān-ı Çīn ü Ferḫār’e  

 
mehd-i naḫl-i güllerde: 
1. mehd-i naḫl-i güllerde:-ler, -de 
        Kaside 1 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül fidanının beşiği. 
29. Ġoncalar mehd-i naḫl-i güllerde  

30. Hem-çü ṭıflān hemīşe perverde  

 
mehd-i nihāline: 
1. mehd-i nihāline:-in, -e 
        Müfret 40 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fidanların beşiği || Açılmamış çiçekler. 
1. Ṭoḳunup mehd-i nihāline nezāketle seḥer  
2. Uyarır ġoncaları bād-ı ṣabā ḫvābından  
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mehd-i ẕuhūra: 
1. mehd-i ẕuhūra:-a 
        Kaside 10 
        Mısra: 462 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meydandaki beşik. 
461. Seni iḫrāc edip saʿādet ile    
462. Ḳoydu mehd-i ẕuhūra ʿizzet ile  
 
mehdi-i devr-i zamān: 
1. mehdi-i devr-i zamān: 
        Kaside 13 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın mehdisi-kurtarıcısı- || 1. Mahmud. 

47. Mehdi-i devr-i zamān ḳuṭb-ı selātīn-i cihān  

48. Ḫüsrev-i ṣāḥib-ḳırān hem-nām-ı faḥrü’l-enbiyā  
 
2. mehdi-i devr-i zamān: 
        Tarih 24 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın Mehdi'si, kurtarıcısı || Sultan 3. Ahmed. 
51. Ol Mehdi-i devr-i zamān nuṣretle olsun kām-rān  

52. Eyle İlāhī her zamān aʿdāsını zīr ü zeber  

 
meḥemmed paşa: 
1. meḥemmed paşa: 
        Tarih 3 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baltacı Mehmed Paşa. 

81. Verdi mührü yine ol ẕāt-ı celīlü’ş-şāna  

82. Geldi devletle Sıtanbul’a Meḥemmed Paşa  
 
2. meḥemmed paşa: 
        Tarih 3 
        Mısra: 224 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baltacı Mehmed Paşa. 

223. Biri de düşdü murād üzre bu mıṣraʿ tārīḫ  

224. Düşmeni bozdu murādınca Meḥemmed Paşa  
 
3. meḥemmed paşa: 
        Kaside 26 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baltacı Mehmed Paşa. 

17. Maḳdem-i ḥażret-i paşa-yı celīlü’l-ḳadre  

18. Menbaʿ-ı luṭf u kerem yaʿni Meḥemmed Paşa  
 
meh-i burc-ı behā: 
1. meh-i burc-ı behā: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik burcunun ayı || Sevgili. 
21. Şādmān etdi viṣāliñ bu dil-i nālānımı  
22. Luṭfuñu gördüm boyumca ey meh-i burc-ı behā  
 
meh-i burc-ı ʿiffet: 

1. meh-i burc-ı ʿiffet: 
        Kaside 26 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İffet burcunun ayı || Sadrazam Baltacı Mehmed 
Paşa. 
23. Şems-i rahşān-ı semāḥat meh-i burc-ı ʿiffet  
24. Ḥātem-i luṭf u mürüvvet kerem-ārā-yı seḫā  
 
meh-i burc-ı keremdir: 
1. meh-i burc-ı keremdir:-dir 
        Kaside 34 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik burcunun ayı || İsmail Paşa. 
55. Meh-i burc-ı keremdir neyyir-i tābān-ı aʿẓamdır  
56. Revernaḳ-baḫş-ı ʿālemdir vücūdu luṭf-ı ʿuẓmādır    
 
meh-i burc-ı şerefsin: 
1. meh-i burc-ı şerefsin:-sin 
        Kaside 5 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ululuk burcunun dolunayı. 
11. O meh-i burc-ı şerefsin ki şeb-i Miʿrāc’ıñ  

12. Şeref-i ẕāt-ı şerīfiñe delīl-i ʿuẓmā  

 
meh-i burc-ı şevket: 
1. meh-i burc-ı şevket: 
        Tarih 3 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yücelik, haşmet burcunun ayı || Sultan 3. Ahmed. 
43. Mihr-i iḥsān u mürüvvet meh-i burc-ı şevket  

44. Ḥāmi-i şerʿ ü şerīʿat şeh-i ferḫunde-liḳā  

 
meh-i burc-ı ülfet: 
1. meh-i burc-ı ülfet: 
        Diğer 7 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Dostluk burcunun ayı || Zemçī Efendi. 

5. Baʿde-mā ey şeh-i taḫt-i behcet  
6. Ġıbbe-ẕā ey meh-i burc-ı ülfet  
 
meh-i evc-i kerem: 
1. meh-i evc-i kerem: 
        Kaside 25 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik zirvesinin ayı || Sadrazam Damat Hasan 
Paşa. 
17. Meh-i evc-i kerem mihr-i cihān-ārā-yı ferruḫ-dem  

18. Müşīr-i muḥterem zīb-efken-i ṣadr-ı himem-peymā  

 
meh-i münevver-i çarḫ-ı seḫā: 
1. meh-i münevver-i çarḫ-ı seḫā: 
        Kaside 17 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik göğünün parlayan ayı || 3. Ahmed. 
57. Sipihr-i maʿdelet ü cūd Kaʿbe-i ḥācāt  
58. Meh-i münevver-i çarḫ-ı seḫā vü mihr-i himem  
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meh-i nev: 
1. meh-i nev: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeni ay, hilal II Sevgili. 
7. Felekde çün meh-i nev olmasın müşār-i benān  

8. Ḥaẕer ki şöhrete āfet diyor zemīn ü zamān  

 
meh-i nevden: 
1. meh-i nevden:-den 
        Tarih 1 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hilâl. 

31. Meh-i nevden girībān şemse ḫūrşīd  

32. Şafaḳ bir cāme-i zer-beft-i gül-gūn  
 
meh-i raʿnā: 
1. meh-i raʿnā: 
        Kaside 4 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak ay || Hz. Muhammed. 

21. Nice reşk etmesin sāʾir şebān-ı dīgerān anı  

22. Ki ol şebde saʿādetle dogupdur ol meh-i raʿnā  
 
meh-i revnaḳ-güster: 
1. meh-i revnaḳ-güster: 
        Diğer 4 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
       Parlaklık saçan, yayan ay || Ay gibi parlak yüzü 
olan, nur yüzlü. 

51. Ġıbbe-mā ey şeh-i iḳlīm-i hüner  

52. İsre-ẕā ey meh-i revnaḳ-güster  
 
   2. meh-i revnaḳ-güster: 
          Kaside 29 
          Mısra: 16 
          Kelime Tipi: Kalıp İfade 
          Parlaklık saçan, yayan ay || Şeyhülislām 
Paşmakçı-zāde Ali Efendi. 
        15. Neyyir-i evc-i şerāfet dür-i baḥr-i reʾfet  
        16. Menbaʿ-ı ʿayn-ı ʿināyet meh-i revnaḳ-güster  
 
meh-i ruḫsārıñı: 
1. meh-i ruḫsārıñı:-ıñ, -ı 
        Diğer 4 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ay yüzlü. 
37. Görmeyelden meh-i ruḫsārıñı bāl  
38. Etdi ẓulmetkede-i ġam pā-māl  
 
meh-i tābān: 
1. meh-i tābān: 
        Tarih 10 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak ay || Ay gibi parlak yüzlü sevgili. 

35. Behcet-i ḥüsnüñe dāʾirdir ḫaṭ  

36. Hālesiz hīç meh-i tābān olmaz  

 
2. meh-i tābān: 
        Kaside 30 
        Mısra: 112 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak ay || Şeyhülislam Ebe-zāde Abdullah Efendi. 

111. Ede tā kim sipihri şāhid-i ḫūrşīd pür-revnaḳ  

112. Münevver eyleye tā-kim meh-i tābān dünyāyı  
 
meh-i tābāna: 
1. meh-i tābāna:-a 
        Gazel 197 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak ay. 

9. Bu şeb āyīnede gördüm ruḫ-ı zībāñı sulṭānım  

10. Cemāliñ pertev-i mihrin meh-i tābāna ʿarż etdim  
 
2. meh-i tābāna:-a 
        Gazel 263 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak ay || Sevgili. 
1. Çü vaṣṣāf eyledi vaṣf-ı bünāgūş-ı dil-i zāre  

2. Ḳulaḳdan ʿāşıḳ oldu ol meh-i tābāna bī-çāre  

 
meh-i tābānıma: 
1. meh-i tābānıma:-ım, -a 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak ay || Sevgili. 
1. ʿĀşıḳ-ı nālān olaldan sen meh-i tābānıma  
2. Mihr-i rūyuñ pertev-efgendir dil-i sūzānıma  
 
meh-i tābānımı: 
1. meh-i tābānımı:-ım, -ı 
        Gazel 293 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak ay || Sevgili. 
9. Hāledir ẓann eylerim āġūşumu Sālim hemān  
10. Ben der-āġūş eyledikçe ol meh-i tābānımı  
 
meh-i tābānına: 
1. meh-i tābānına:-ın , -a 
        Gazel 59 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak ay || Sevgili. 
5. Pā-best-i cihān olmaġile dūr ṭutulmaz  

6. Sāye meh-i tābānına bīgāne degildir  

 

mehībāne: 

1. mehībāne: 

        Tarih 3 
        Mısra: 169 
        Heybetli, azametli. 

169. O mehībāne ṣufūfuñ göricek tertībin  

170. Kendini ḳıldı perīşān ser-ā-ser aʿdā  
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2. mehībāne: 

        Tarih 3 
        Mısra: 187 
        Heybetli, azametli. 

187. Bu mehībāne hücūmu göricek her dü ṭaraf  

188. Nice olmaya perīşān u müdemmer aʿdā  

 
meh-liḳā: 
1. meh-liḳā: 
        Muamma 15 
        Mısra: 2 
        Ay yüzlü || Sevgili. 

1. ʿİẕārı var iken ḫūrşīd doġmaġa elem çekmiş  

2. Benimçündür münevverlik dese ol meh-liḳā nola  
 
2. meh-liḳānıñ:-nıñ 
        Gazel 184 
        Mısra: 6 
        Ay yüzlü || Sevgili. 
5. Devr eyleyip meh ruḫsārın eyler  
6. Her şeb temāşa ol meh-liḳānıñ  
 
3. meh-liḳā: 
        Gazel 259 
        Mısra: 8 
        Ay yüzlü || Sevgili. 
7. Neden böyle açılmaz ġoncaveş ol fem baña luṭf et  
8. Açıl rāz-ı derūnuñ ṣaḳlama ey meh-liḳā söyle  
 
meh-pāre: 
1. meh-pāre: 
        Muamma 11 
        Mısra: 2 
        Ay parçası. || Sevgili. 
1. Şeb gelip meclisde tenhā yanıma  
2. Ṣundu ol meh-pāre destin bādeye  
 
2. meh-pāre: 
        Matla 33 
        Mısra: 1 
        Ay parçası. || Sevgili. 
1. Baḳmazsa o meh-pāre eger ʿāşıḳ-ı zāre  
2. Cānāna niyāz eylemeden ġayrı ne care  
 
3. meh-pāreniñ:-niñ 
        Gazel 237 
        Mısra: 4 
        Ay parçası. || Sevgili. 
3. Gelmezse de tek hāle-i āġūşuma bir şeb  
4. Ḳalbinde o meh-pāreniñ ʿuşşāḳa yer olsun  
 
4. meh-pāre: 
        Gazel 256 
        Mısra: 1 
        Ay parçası. || Sevgili. 
1. Baḳmazsa o meh-pāre eger ʿāşıḳ-ı zāre  
2. Cānāna niyāz eylemeden ġayrı ne çāre  
 
5. meh-pāre: 
        Gazel 273 
        Mısra: 10 
        Ay parçası. || Sevgili. 

9. Kendi eksikligime muʿterifim hem-çü hilāl  
10. Baḳmasın gelsin o meh-pāre bu gün noḳṣāne  
 
6. meh-pāre: 
        Gazel 290 
        Mısra: 1 
        Ay parçası. || Sevgili. 
1. O meh-pāre ne dem meclisde ḳaṣd-ı ʿayş u nūş etdi  
2. Sebūda mey safā-yı nūş ile cūş u ḥurūş etdi  
 
meh-rū: 
1. meh-rū: 
        Diğer 10 
        Mısra: 29 
        Ay yüzlü || Sevgili. 
29. Göñül muḳārin-i hicrān olaldan ey meh-rū  

30. Ḳarīn-i baḫt-i siyāhım olup bütün dünyā  

 
2. meh-rūları:-lar, -ı 
        Kaside 35 
        Mısra: 51 
        Ay yüzlü || Sevgili. 
51. Gerçi meh-rūları fikr eylemek ʿuşşāḳa gerek  

52. Līk ammā ġam-ı ruḫsār-ı siyāh-ı aġyār  

 
3. meh-rū: 
        Müfret 71 
        Mısra: 1 
        Ay yüzlü || Sevgili. 
1. Ḳoyup şehrin o meh-rū edicek ʿazm-i reh-i Baġdād  
2. Çıḳıp cisminden uşşāḳıñ refāḳat etdiler ervāḥ  
 
4. meh-rū: 
        Gazel 80 
        Mısra: 7 
        Ay yüzlü || Sevgili. 

7. Olmasın dil-gīr o meh-rū pīç ü tābımdan benim  

8. Kākülün fikr eyleyen böyle perīşān-ḥāl olur  

 
5. meh-rū: 
        Gazel 97 
        Mısra: 1 
        Ay yüzlü || Sevgili. 
1. Kimi meh-rū kimi dil-cū kimi ḫoş-bū begler  

2. Ādemi bende ederler bu perī-rū begler  

 
6. meh-rū: 
        Gazel 219 
        Mısra: 5 
        Ay yüzlü || Sevgili. 
5. Var iken ārzū-yı kākülüñ göñlümde ey meh-rū  

6. Be-her-şeb-tā-seḥer bu dil perīşān olmasın n’olsun  

 
7. meh-rū: 
        Gazel 282 
        Mısra: 2 
        Ay yüzlü || Sevgili. 
1. Meh cemāliñ gibi āyā ruḫ-ı dil-cū var mı  

2. Ẕāt-ı pākīze-simātıñ gibi meh-rū var mı  

 
8. meh-rū: 
        Gazel 284 
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        Mısra: 5 
        Ay yüzlü || Sevgili. 
5. O meh-rū vaʿd-i vaṣl etmişdi ammā ġamze-i cādū  
6. Ne siḥr etdiyse etdi ʿahd ü peymānı unutdurdu  
 
meh-rūy: 
1. meh-rūyuñu:-uñ, -u 
        Kaside 28 
        Mısra: 37 
        Ay yüzlü || Sevgili. 
37. Öyle bir ẕāt-ı mükerremsin gören meh-rūyuñu    
38. Geceler tā ṣubḥ vaṣf-ı pākiñi tekrār eder  
 
meh-tāb: 
1. meh-tāblar:-lar 
        Gazel 108 
        Mısra: 2 
        Ay aydınlığı, ay ışığı. 

1. Çeşm-i ġurbet-dīdeme düşmendir ey meh ḫvāblar  

2. Dīdeme reşk etmede her şeb benim meh-tāblar  

 
mehveş: 
1. mehveşe:-e 
        Gazel 168 
        Mısra: 6 
        Güzel, dilber. 
5. Bu gece ḫānesine ʿāşıḳ-ı siyeh-rūzuñ  

6. Gelirdi şāyed olunsa o mehveşe teklīf  

 
mekān: 
1. mekānın:-ın 
        Tesdis 4 
        Mısra: 5 
        Yer, mahal. 
5. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
6. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
2. mekānın:-ın 
        Tesdis 4 
        Mısra: 11 
        Yer, mahal. 
11. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
12. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
3. mekānın:-ın 
        Tesdis 4 
        Mısra: 17 
        Yer, mahal. 
17. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
18. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
4. mekānın:-ın 
        Tesdis 4 
        Mısra: 23 
        Yer, mahal. 
23. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
24. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  
 
5. mekānın:-ın 
        Tesdis 4 
        Mısra: 29 
        Yer, mahal. 
29. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir  
30. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir  

 
6. mekānına:-ın, -a 
        Kaside 10 
        Mısra: 236 
        Yer, mahal. 
235. Geldi meclisde eyledi ḫıdmet  
236. Yine etdi mekānına ricʿat  
 
7. mekānı:-ı 
        Kaside 10 
        Mısra: 278 
        Yer || Cehennem. 

277. Ḥarb-i yevm-i Ḥuneyn ol ẕī-şān  

278. Etdi şaḫṣ-ı saḳar mekānı beyān  
 
8. mekānına:-ın, -a 
        Kaside 10 
        Mısra: 301 
        Yer || Yurt. 
301. Vardıġında mekānına o cevān  
302. Oldular ḳavmi yek-sere ḥayrān  
 
9. mekānıdır:-ı, -dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 53 
        Yer, mahal. 
53. Seḫāvet kānıdır cūd-ı firāvānıñ mekānıdır  

54. Cihāna rūḥ-ı sānīdir vezīr-i pāk ü dānādır  

 
10. mekānı:-ı 
        Gazel 61 
        Mısra: 10 
        Yer, mahal. 
9. Pāy-būs-ı ẕüll ile sevmem recāyı nā-kese  
10. Ḥayf ol kāma mekānı dāmen-i nā-merd olur  
 
mekān etmez: 
1. mekān etmez:-mez 
        Gazel 129 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer tutmak, barınmak. 

1. Göñül her serv-ḳaddiñ çīn-i zülfünde mekān etmez  

2. Hümā-yı evc-i ḳudsī degme yerde āşiyān etmez  

 
mekān eyle: 
1. mekān eyle: 
        Tarih 21 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer edinmek, yerleşmek. 

5. Kendi fażlıñla İlāhī anı meʾcūr edip  

6. Eyle firdevs-i berīn içre mekān aña da sen  

 
mekān u meʾvā: 
1. mekān u meʾvā: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaşanılan yer. 
9. Ḳaradır aña mekān u meʾvā  
10. Eylemez kimseye raġbet aṣlā  
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mekān-ı ġam-ı aʿdā etdi: 
1. mekān-ı ġam-ı aʿdā etdi:-di 
        Kaside 16 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşmanın gamının mekanı haline getirmek || 
Gönlün sürekki huzursuz olması. 

11. Oldu çün maḥrem-i esrār-ı ḥarīm-i gülzār  

12. Sīnesin etdi mekān-ı ġam-ı aʿdā bülbül    

 

mekān-ı şerīf: 

1. mekān-ı şerīf: 

        Kaside 20 
        Mısra: 131 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek, kutsal mekan || Padişah sarayı. 

131. Odur ol bihterīn mekān-ı şerīf  

132. Maʿden-i her kemāl ü cāy-ı laṭīf  

 
mekārimkār: 
1. mekārimkārı:-ı 
        Kaside 14 
        Mısra: 24 
        Cömertlik sahibi, iyilikte bulunan || 1. Mahmud. 

23. Selāṭīn-i cihānıñ bī-hemāli  

24. Mekārimkārı maḥmūdü’l-ḥıṣāli  
 
mekārim-perverā: 
1. mekārim-perverā: 
        Kaside 25 
        Mısra: 39 
        Cömertliği seven. 
39. Mekārim-perverā ṣadrā keremkārā cihān-dārā  

40. Eyā destūr-ı ekrem ey kerīm-i mekrümet-pīrā  

 
meḳāṣıd: 
1. meḳāṣıd: 
        Gazel 139 
        Mısra: 7 
        Maksatlar || Âşığın sevgiliye kavuşma isteği. 

7. Meḳāṣıd ile hemīşe rehinde ʿāşıḳlar  

8. Niyāzlar ile yek-ser gider gelir ṭurmaz  
 
mekḥūl ola: 
1. mekḥūl ola:-a 
        Kaside 18 
        Mısra: 118 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (Göz ) Sürmeli olmak. 

117. Ede şeh-nāme-i evsāfı sımāḫı leb-rīz  

118. Ḫāk-i pāyıyla ola çeşmi cihānıñ mekḥūl  
 
mekkār: 
1. mekkāre:-e 
        Gazel 87 
        Mısra: 10 
        Hilekar || Sevgili. 
9. Bilirken Sālimā pā-māl-i gerd-i rāhını yer yer  
10. Bu gūne ʿāşıḳa cevr etmek ol mekkāre pek çoḳdur  
 
mekkāre: 

1. mekkāre: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 2 
        Hilekar || Sevgili. 

1. Eşiginde ʿāşıḳ-ı bī-çāre ölmüş ölmemiş  

2. Bir baḳar mı aña ol mekkāre ölmüş ölmemiş  
 
2. mekkāre: 
        Gazel 272 
        Mısra: 4 
        Hilekar || Sevgili. 

3. Dil esīr-i kāfir-i zülfündür āzād eyleyip  

4. Bir sevāb et sen de ey mekkāre Allāh ʿaşḳına  
 
mekke: 
1. mekke: 
        Kaside 17 
        Mısra: 15 
        Hz. Peygamber (s.a.v.)’in doğduğu ve içinde 
Kâbe’nin bulunduğu Müslümanların kutsal şehri. 

15. Ki vech-i arżda ancaḳ Medīne vü Mekke  

16. Bu iki buḳʿadır olan şerīf ü müstaḫkem  

 
mekr: 
1. mekrin:-in 
        Kaside 10 
        Mısra: 183 
        Hile. 
183. Naḳl edip mekrin eyledi ilzām  
184. Gūy-ı pinhānın eyledi iʿlām    
 

mekr ü ḥīlesi eyledi: 

1. mekr ü ḥīlesi eyledi:-di 

        Kaside 10 
        Mısra: 351 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hile, kötülük yapmak. 

351. Eyledi mekr ü ḥīlesi ḫalecān  

352. Ḳaṣd edip cānibine oldu revān    
 

mekr-i siḥr-i lebīd: 

1. mekr-i siḥr-i lebīd: 

        Kaside 10 
        Mısra: 314 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lebid'in sihir hilesi ( Lebid b. Asam yahudi 
sihirbazıdır. Hz. Muhammed'e sihir yapmıştır.). 

313. Edip iʿcāzını yine teʾ yīd    

314. Mużmaḥill oldu mekr-i siḥr-i Lebīd  

 
mekrümet: 
1. mekrümet: 
        Kaside 16 
        Mısra: 43 
        Cömertlik. 
43. Olmasa mekrümet ü luṭfu eger cümleye ʿām  
44. Böyle evṣāfına düşmezdi ser-ā-pā bülbül  
 
mekrümet kānı: 
1. mekrümet kānı: 
        Kaside 11 
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        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik madeni, kaynağı || Hz. Âdem. 

21. Ki yaʿnī dest-gīr ola bize yarın Ṣafiyyu’llāh  

22. Benim evlādımı ʿafv et diye ol mekrümet kānı    
 
mekrümet-baḫş-ı derdmendāna: 
1. mekrümet-baḫş-ı derdmendāna:-a 
        Diğer 8 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dertli insanlara cömertlikte bulunan, onların 
sıkıntılarını çözen. 
5. Melceʾ-i rāḥat-ı cihānyāna  
6. Mekrümet-baḫş-ı derdmendāna  
 
mekrümetkārā: 
1. mekrümetkārā: 
        Kaside 30 
        Mısra: 61 
        Cömertlik sahibi || Şeyhülislam Ebe-zāde Abdullah 
Efendi. 
61. Mürüvvet-perverā bende-nüvāzā mekrümetkārā  
62. ʿİnān-ı esb-i kilke luṭfuñ eyler ise irḫāyı  
 

mekrümet-pīrā: 

1. mekrümet-pīrā: 

        Kaside 28 
        Mısra: 51 
        Cömert kişi || Sadrazam Baltacı Mehmed Paşa. 

51. Mekrümet-pīrā vezīr-i ʿāli-ḳadrā ḥaḳ bu kim    

52. Vaṣf eden ẕāt-ı şerīfiñ ʿaczini iḳrār eder  

 
meks edip: 
1. meks edip:-ip 
        Tarih 3 
        Mısra: 131 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bekleme, durma. 
131. Meks edip anda saʿādetle biraz gün anda  
132. Çekdirip Çekmece’ye tūġunu ḳıldı inhā  
 
mekseb: 
1. meksebindedir:-in, -den, -dir 
        Gazel 112 
        Mısra: 2 
        Kazanç, gelir. 
1. Eṭfāl-i rūḥ kim suḫanıñ mektebindedir  

2. ʿİlm-i ḥaḳīḳat-i ezelī meksebindedir  

 
meksūr: 
1. meksūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 196 
        Kırılmış, incinmiş kimse. 
195. Viṣāl ede şeb-i hicrānı rūz-ı iḳbāliñ  
196. Sevindire keremiñ bu şikeste meksūrı  
 
mekteb: 
1. mektebindedir:-in, -den, -dir 
        Gazel 112 
        Mısra: 1 
        Okul. 

1. Eṭfāl-i rūḥ kim suḫanıñ mektebindedir  

2. ʿİlm-i ḥaḳīḳat-i ezelī meksebindedir  

 
mekteb-i fażlında: 
1. mekteb-i fażlında:-ın, -da 
        Kaside 23 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fazilet okulu. 

41. Olurdu mekteb-i fażlında bir tilmīẕ-i ebced-ḫvān  

42. Getirse ʿḬsi-i nuṭḳu cihāna İbni Sīnā’yı  

 
mektūb: 
1. mektūb: 
        Diğer 4 
        Mısra: 95 
        Bir şey haber vermek, sormak, istemek veya 
duyguları bildirmek için birine çoğunlukla posta yoluyla 
gönderilen, zarfa konulmuş yazılı kâğıt, name. 
95. Bundan evvel size manẓūm mektūb  
96. Ḫātem-i hicr ile maḫtūm mektūb  
 
2. mektūb: 
        Diğer 4 
        Mısra: 96 
        Bir şey haber vermek, sormak, istemek veya 
duyguları bildirmek için birine çoğunlukla posta yoluyla 
gönderilen, zarfa konulmuş yazılı kâğıt, name. 
95. Bundan evvel size manẓūm mektūb  
96. Ḫātem-i hicr ile maḫtūm mektūb  
 
3. mektūbun:-un 
        Diğer 9 
        Mısra: 139 
        Bir şey haber vermek, sormak, istemek veya 
duyguları bildirmek için birine çoğunlukla posta yoluyla 
gönderilen, zarfa konulmuş yazılı kâğıt, name. 

139. Gehi mektūbun eyleyip talṭīf  

140. Şeref-i nāmeyi edip teşrīf  

 
4. mektūb: 
        Gazel 245 
        Mısra: 2 
        Bir şey haber vermek, sormak, istemek veya 
duyguları bildirmek için birine çoğunlukla posta yoluyla 
gönderilen, zarfa konulmuş yazılı kâğıt, name. 
1. Bir zamān ṣoḥbet ederken ʿāşıḳ ol maḥbūb ile  

2. Şimdi ḥasret-dīde ḥayfā söyleşir mektūb ile  

 
mektūb-ı maḥabbet-üslūb: 
1. mektūb-ı maḥabbet-üslūb: 
        Diğer 4 
        Mısra: 93 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Samimi bir dil ile yazılmış mektup. 
93. İki mektūb-ı maḥabbet-üslūb  

94. Geldi ey yār-i güzīn-i merġūb  

 
melāḥat: 
1. melāḥatle:-le 
        Gazel 142 
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        Mısra: 3 
        Güzellik. 

3. Melāḥatle hemīn pürdür kerem vādīsi ʿālemde  

4. Nemekzār-ı keremden her ne ḳopsa bī-nemek olmaz  

 
2. melāḥat: 
        Gazel 175 
        Mısra: 2 
        Güzellik. 
1. Leṭāfet gülşen-i behcetde ol ḳāmetledir ancaḳ  
2. Bu ʿālemde melāḥat ol şeh-i naḫvetledir ancaḳ  
 
melāḥat-i şevket: 
1. melāḥat-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ululuğun ( 3. Ahmed) güzelliği. 

37. Peyām-ı nām-ı şerīfiñle düşdü her ḳalbe  

38. Misāl-i şāhid-i raʿnā melāḥat-i şevket  
 
melāʾik: 
1. melāʾik: 
        Kaside 12 
        Mısra: 47 
        Melekler. 
47. Ṭavāf ederdi o nūru melāʾik ü ervāḥ  
48. Eder degil iken ervāḥımız bu ḫākşūrı  
 
2. melāʾik: 
        Kaside 12 
        Mısra: 105 
        Melekler. 

105. Melāʾik eyledi ser-cümle secde-i taʿẓīm  

106. Bu emriñ olduġu demde gürūh-ı meʾmūrı  
 
melāʾike: 
1. melāʾike: 
        Kaside 8 
        Mısra: 46 
        Melekler. 
45. Odur o nūr-ı baṣar kim cihāda ʿazm etse  
46. Bile melāʾike vü evliyā ʿasākirdir  
 
melāʾik-i emcād: 
1. melāʾik-i emcād: 
        Kaside 10 
        Mısra: 193 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli melekler. 
193. Bu idi kim melāʾik-i emcād  
194. Etdiler emr-i Ḥaḳḳ ile imdād  
 
melāl: 
1. melālim:-im 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 20 
        Ar. Sıkıntı, gam. 
19. Fiġān ey düşmen-i ehl-i maʿārif  
20. Melālim eylediñ efzūn ḥayfā  
 
2. melālim:-im 
        Kaside 5 

        Mısra: 93 
        Ar. Sıkıntı, gam. 
93. Āh kim niceye dek ola melālim efzūn  
94. Āh kim ḫırmen-i ṣabrı heves etdi yaġmā  
 
3. melālim:-im 
        Gazel 88 
        Mısra: 2 
        Ar. Sıkıntı, gam. 
1. Dilde pinhān infiʿālim kim bilir  
2. ʿĀşıḳım ölsem melālim kim bilir  
 
melālet: 
1. melāletden:-den 
        Kaside 1 
        Mısra: 113 
        Sıkıntı, gam. 
113. Ṣaḳın ammā yine melāletden  
114. Geçme dil-dārdan melāmetden  
 
2. melāletden:-den 
        Kaside 10 
        Mısra: 322 
        Sıkıntı, gam. 

321. Zār u bīmār olup ḍalāletden  

322. Oldu dem-beste dil melāletden  
 
3. melāletle:-le 
        Tarih 17 
        Mısra: 38 
        Sıkıntı, gam. 

37. Ḥāṣılı hīç bunda şübhem yoḳ ki feyż-i midḥati  

38. Bu melāletle yine olmaḳdadır feyże żamīn  

 
4. melālet: 
        Gazel 136 
        Mısra: 9 
        Sıkıntı, gam. 
9. Siteminden dile bir ẕerre melālet gelmez  
10. Sālimā cevri de maḥż-ı kereminden biliriz  
 
melāl-i dile: 
1. melāl-i dile:-e 
        Gazel 283 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül derdi, gönül gamı. 
3. Vāḳıf olsaydı melāl-i dile ol şāh-ı ḥüsün  
4. O gedā ʿāşıḳ-ı nā-çāra kerem eyler idi  
 
melāl-i ḫāṭırım: 
1. melāl-i ḫāṭırım:-ım 
        Gazel 284 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül derdi. 
1. Ġam-ı hicri baña ol māh-ı tābānı unutdurdu  
2. Melāl-i ḫāṭırım cānān degil cānı unutdurdu  
 
melāl-i ḫāṭırımdan: 
1. melāl-i ḫāṭırımdan:-ım, -dan 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 51 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül derdi. 
51. Şikāyet kim melāl-i ḫāṭırımdan  

52. Perīşānım perīşānım perīşān  

 
melāl-i sāmiʿadan: 
1. melāl-i sāmiʿadan:-dan 
        Kaside 22 
        Mısra: 130 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinleyenlerin sıkıntıya girmesi, sıkılması. 
129. Yeter ey kilk-i ḫod-fürūş-ı suḫan  
130. Ḥaẕer eyle melāl-i sāmiʿadan  
 
melāl-i ṭabʿıma: 
1. melāl-i ṭabʿıma:-ım, -a 
        Gazel 25 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüzünlü tabiat, yaratılış. 
5. Zücāc-ı ḫāṭırımı cevr ile şikest etdi  
6. Melāl-i ṭabʿıma bu inkisārdır bāʿis  
 
melāmet: 
1. melāmetden:-den 
        Kaside 1 
        Mısra: 114 
        Kınanma, ayıplanma. 
113. Ṣaḳın ammā yine melāletden  
114. Geçme dil-dārdan melāmetden  
 
2. melāmetden:-den 
        Gazel 110 
        Mısra: 7 
        Kınanma, ayıplanma. 
7. Melūl olmam melāmetden ser-i kūyunda dil-dārıñ  
8. Medār-ı tesliyet bu yolda baña ṭarḥ-ı devletdir  
 
melāmetzār-ı deşt-i ʿaşḳdır: 
1. melāmetzār-ı deşt-i ʿaşḳdır: 
        Gazel 227 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk çölünün kınanmışı || Aşk yolunda hakir 
görülmek. 
13. Bu melāmetzār-ı deşt-i ʿaşḳdır ez-cān ü dil  
14. Rāḥat olmaz bunda terk-i ṣabr u sāmān etmeyen  
 
2. melāmetzār-ı deşt-i ʿaşḳdır: 
        Gazel 227 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk çölünün kınanmışı || Aşk yolunda hakir 
görülmek. 
13. Bu melāmetzār-ı deşt-i ʿaşḳdır ez-cān ü dil  
14. Rāḥat olmaz bunda terk-i ṣabr u sāmān etmeyen  
 
3. melāmetzār-ı deşt-i ʿaşḳdır:-dır 
        Gazel 227 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk çölünün kınanmışı || Aşk yolunda hakir 
görülmek. 

13. Bu melāmetzār-ı deşt-i ʿaşḳdır ez-cān ü dil  
14. Rāḥat olmaz bunda terk-i ṣabr u sāmān etmeyen  
 
melāẕ u meʾmen etdik: 
1. melāẕ u meʾmen etdik:-dik 
        Kaside 8 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güvenilecek, sığınılacak yer olarak görmek || Hz. 
Muhammed'in eşiği. 
15. O āsitāneyi etdik melāẕ u meʾmen kim  
16. Ki anda ḳulluḳ edenler bütün ekābirdir  
 
melceʾ: 
1. melceʾiyken:-iyken 
        Tarih 17 
        Mısra: 97 
        Sığınak. 

97. Cümle erbāb-ı ṭarīḳıñ melceʾiyken dāmeniñ  

98. Ḳanġı dergehden ümīd-i luṭf eder bāb-ı enīn  

 
2. melceʾ: 
        Kaside 29 
        Mısra: 5 
        Sığınak || Şeyhülislām Paşmakçı-zāde Ali Efendi. 
5. Öyle melceʾ ki odur maṣdar-ı elṭāf u kerem  
6. Eylemiş Ḥaḳ anı envāʿ-ı ʿināyāta maḳar  
 
melceʾ-i ʿālem: 
1. melceʾ-i ʿālem: 
        Kaside 29 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün insanların sığınağı || Şeyhülislām Paşmakçı-
zāde Ali Efendi. 
3. Ḥabbeẕā melceʾ-i ʿālem ki müdām olmadadır  
4. Cebhe-fersā-yı der-i devleti ser-cümle beşer  
 
2. melceʾ-i ʿālem: 
        Kaside 29 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün insanların sığınağı || Şeyhülislām Paşmakçı-
zāde Ali Efendi. 
39. Sen o kān-ı kerem-i baḥr-i keremsin k’olmuş  
40. Dergeh-i ʿāṭıfetiñ melceʾ-i ʿālem yek-ser  
 
melceʾ-i cümle cihāndır: 
1. melceʾ-i cümle cihāndır:-dır 
        Kaside 9 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün kainatın, herkesin sığınağı || Hz. 
Muhammed. 

63. Netīce melceʾ-i cümle cihāndır  

64. Müdāvā-sāz-ı derd-i ins ü cāndır  
 
melceʾ-i dünyā eyle: 
1. melceʾ-i dünyā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün insanların sığınağı kılmak || Yüce bir 
konuma ulaştırmak. 
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41. Buldu ẕātıyla şeref mesned-i ṣadr-ı fetvā  

42. Yā Rab ol ṣadrı hemīn melceʾ-i dünyā eyle  

 
melce-i ehl-i dilā: 
1. melce-i ehl-i dilā: 
        Tarih 17 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül ehli insanların sığınağı || İsmail Bey. 

51. Müfti-i ʿālī-tebārā melce-i ehl-i dilā  

52. Ey keremkār-ı mürüvvet-perver-i ṣadr-ı güzīn  

 

melceʾ-i emr-i ḫaṭīr: 

    1. melceʾ-i emr-i ḫaṭīr: 

           Kaside 26 
           Mısra: 31 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Tehlikeli işlerin sığınağı || Tehlikeli, zor işleri 
gerçekleştirebilen. 

         31. Melceʾ-i emr-i ḫaṭīr merciʿ-i emr ü tedbīr  

         32. Āṣaf-ı pāk-żamīr dāver-i ferḫunde-liḳā  

 
melceʾ-i erbāb-ı hüner: 
1. melceʾ-i erbāb-ı hüner: 
        Kaside 29 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hünerli insanların sığınağı || Şeyhülislām 
Paşmakçı-zāde Ali Efendi. 

1. Bāreka’llāh zihī ẕāt-ı mekārim-perver  

2. Levḥaşa’llāh ḫoşā melceʾ-i erbāb-ı hüner  
 
melceʾ-i erbāb-ı niyāz ola: 
1. melceʾ-i erbāb-ı niyāz ola:-a 
        Kaside 26 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstek sahiplerinin sığınağı olmak. 

57. Ẕāt-ı ʿālīsi ola melceʾ-i erbāb-ı niyāz  

58. İntisābı ile faḫr eyleye ednā aʿlā  
 
melce-i ḫalḳā: 
1. melce-i ḫalḳā: 
        Kaside 4 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanların sığınağı || Hz. Muhammed. 

25. Şefīʿü’l-müẕnibīnā pādişāhā melce-i ḫalḳā  

26. Eyā ey maʿden-i luṭf-ı ʿamīm-i ḥażret-i Mevlā  

 
melceʾ-i ḫalḳā: 
1. melceʾ-i ḫalḳā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanların sığınağı || Hz. Muhammed. 

77. Şefīʿü’l-müẕnibīnā pādişāhā melceʾ-i ḫalḳā  

78. Eyā feyżiñle olan ḥālet-efzā şemʿ ü pervāne    
 
melceʾ-i ḫalḳ-ı cihān: 

1. melceʾ-i ḫalḳ-ı cihān: 
        Kaside 29 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanların sığınağı || Şeyhülislām Paşmakçı-zāde 
Ali Efendi. 
11. Seyyidü’l-ḳavm-i zamān menbaʿ-ı ʿayn-ı iḥsān  
12. Melceʾ-i ḫalḳ-ı cihān ẕāt-ı merāḥim-mazhar  
 
melceʾ-i her kibār-ı her şehre: 
1. melceʾ-i her kibār-ı her şehre:-e 
        Diğer 11 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün uluların ve şehirlerin sığınağı. 
7. Ḳıblegāh-ı mevāli-i dehre  
8. Melceʾ-i her kibār-ı her şehre  
 
melceʾ-i nās ede: 
1. melceʾ-i nās ede:-e 
        Diğer 8 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Allah'ın, bir zatın makamını- insanların sığınağı 
haline getirmesi. 

63. Āsitānıñ hemīşe Rabb-i beşer  

64. Melceʾ-i nās ede bütün yek-ser  
 
melceʾ-i rāḥat-ı cihānyāna: 
1. melceʾ-i rāḥat-ı cihānyāna:-a 
        Diğer 8 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün insanların rahat bulduğu sığınak, tekke. 
5. Melceʾ-i rāḥat-ı cihānyāna  
6. Mekrümet-baḫş-ı derdmendāna  
 
melek: 
1. melekler:-ler 
        Kaside 9 
        Mısra: 33 
        Allah katında bulunan ve nur olarak yaratılan 
varlıkların her biri. 
33. Ne ins ü cin feleklerde melekler  
34. Vücūduyla ser-ā-pā faḫr ederler  
 
2. melek: 
        Kaside 10 
        Mısra: 530 
        Allah katında bulunan ve nur olarak yaratılan 
varlıkların her biri. 
529. Ede ol ḫıṭṭaya be-rūz-ı ḳıyām  
530. Melek ü ins ü cin ṣalāt u selām  
 
3. melek: 
        Muamma 13 
        Mısra: 2 
        Melek. || Sevgili. 

1. O meh oldu raḳīb ile yine zānū-be-zānū ḥayf  

2. Melek şeytān ile ülfetde olmaḳ aġreb-i eşyā  
 
4. melek: 
        Kaside 14 
        Mısra: 48 
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        Allah katında bulunan ve nur olarak yaratılan 
varlıkların her biri. 
47. Felekdir dergehiñde pāsbānıñ  
48. Melek olsa sezā şābāş-ḫvānıñ  
 
5. melek: 
        Kaside 22 
        Mısra: 32 
        Allah katında bulunan ve nur olarak yaratılan 
varlıkların her biri. 
31. Görmemişdir cihānda çeşm-i felek  
32. Bir beşer ṣūretinde böyle melek  
 
6. melekler:-ler 
        Kaside 23 
        Mısra: 48 
        Allah katında bulunan ve nur olarak yaratılan 
varlıkların her biri. 
47. Tezerv-i būy-ı ḫulḳu olsa bāġ-ı ʿadne bāl-efşān  

48. Melekler dām ederdi ḥalḳa-i gīsū-yı ḥūrāyı  

 
7. melek: 
        Müfret 74 
        Mısra: 1 
        Melek || Sevgili. 

1. O melek ʿazm edicek ṣavmaʿaya tenhāʾī  

2. Ḳırdı tesbīḥini zāhid göricek cānānı  

 
melek-ḫū: 
1. melek-ḫū: 
        Kaside 14 
        Mısra: 25 
        Melek huylu. 
25. Firişte-fer cihānbān u melek-ḫū    

26. Hüner-ber şīr-naḫcīr ü ẓafer-cū  

 

melek-sīmā: 

1. melek-sīmāda:-da 

        Gazel 93 
        Mısra: 4 
        Melek yüzlü. 
3. Ṣad dil ü cān ile nice sevmeyem sulṭānımı  

4. Ādemiñ göñlünce yoḳdur biñ melek-sīmāda bir  

 

2. melek-sīmā: 

        Gazel 124 
        Mısra: 6 
        Melek yüzlü || Sevgili. 

5. Dīdeden cān gibi pinhān olmadır kārı anıñ  

6. Bir melek-sīmā perī-ruḫsāre düşdü göñlümüz  

 

3. melek-sīmāları:-lar, -ı 

        Gazel 285 
        Mısra: 14 
        Melek yüzlü || Sevgili. 
13. Āsumāna eyledi peyveste āh u zārımı  

14. Şehr-i İstanbul’uñ ey Sālim melek-sīmāları  

 
melḥūẓ olmasaydı: 
1. melḥūẓ olmasaydı:-ma, -sa, -ydı 
        Kaside 6 

        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünülebilir olan. 

85. Eger eşyāda melḥūẓ olmasaydı ẕāt-ı ẕī-şānıñ    

86. Ne ḳābil idi etmek nām peydā şemʿ ü pervāne  
 

melik-i ʿādil-i zemīn ü zamān: 

1. melik-i ʿādil-i zemīn ü zamān: 

        Kaside 20 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın ve mekanın adil padişahı || 3. Ahmed. 
11. O şeh-i pāk-i mülket-i devrān  

12. Melik-i ʿādil-i zemīn ü zamān  

 
melik-i ġālib-i muṭlaḳ: 
1. melik-i ġālib-i muṭlaḳ: 
        Tarih 3 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kesin galip olan hükümdar || Sultan 3. Ahmed. 
41. Melik-i ġālib-i muṭlaḳ şeh-i pāk ü aṣdaḳ  

42. Nūr-ı pākīze-nesak mihr-i sipihr-i küremā  

 
melik-i hind: 
1. melik-i hind: 
        Kaside 18 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hint padişahı. 

85. Ḫışm ile baḳsañ eger ḫaşyet-i şemşīriñden  

86. Melik-i Hind olur taḫtgehinde meslūl  
 
mellāḥı olup: 
1. mellāḥı olup:-up 
        Tarih 4 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Cömertlik denizinin- kaptanı olmak. 
45. Anıñ fülk-i yem-i cūdunda Ḥātem  
46. Olup mellāḥı etdi nām peydā  
 
melmaʿ-ı nūr ola: 
1. melmaʿ-ı nūr ola:-a 
        Kaside 13 
        Mısra: 126 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nurun kaynağı olmak. 

125. Pertev-i şems-i ḥaḳīḳat tā ki tāb-endāz olup  

126. Melmaʿ-ı nūr ola meclā-yı ḳulūb-ı evliyā  
 
meʾlūf olmamışken: 
1. meʾlūf olmamışken:-ma, -mış, -ken 
        Diğer 9 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alışmak. 
103. Olmamışken o ṣoḥbete meʾlūf  
104. Bizi dūr eyledi cihān ṣad yūf  
 

meʾlūf-ı ḳadīmimdir: 
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1. meʾlūf-ı ḳadīmimdir:-im, -dir 

        Gazel 107 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eskiden beri alışılan. 

3. Bize tecdīd-i ġam etmez yeñiden ʿālem-i hicrān  

4. Keder vermez baña firḳat ki meʾlūf-ı ḳadīmimdir  

 
melūl: 
1. melūl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 44 
        Kederli, gamlı. 
43. Bülbülüñ ṣıyṭ u ṣadāsı kesilip gülşende  
44. Ḳaldı bir gūşe-i ġamda olup āvāre melūl  
 
melūl etmez: 
1. melūl etmez:-mez 
        Gazel 128 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederlendirmek, mahzun etmek. 
5. Verir merāmıñı bir gün murādıñ üzre Ḫudā  
6. Cenāb-ı Ḥaḳ ḳulunu her zamān melūl etmez  
 
melūl olma: 
1. melūl olma:-ma 
        Gazel 45 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Usanmak, mahzun olmak. 

5. Cefā-yı yāre melūl olma ey göñül zīrā  

6. ʿİtāb-ı ġamzesine iʿtiẕār der-peydir  
 
melūl olmam: 
1. melūl olmam:-ma, -m-mam 
        Gazel 15 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzülmek, mahzun olmak. 
9. Vefā meʾmūl edip Sālim melūl olmam cefālarla  

10. Benim sevdiklerim bezm-i fenāda bī-vefādır hep  

 
2. melūl olmam:-ma, -m 
        Gazel 110 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Usanmak, mahzun olmak. 
7. Melūl olmam melāmetden ser-i kūyunda dil-dārıñ  
8. Medār-ı tesliyet bu yolda baña ṭarḥ-ı devletdir  
 
melʿūn: 
1. melʿūn: 
        Tarih 3 
        Mısra: 176 
        Lanetlenmiş || Düşman. 
175. El-amān naʿrası peyveste-i nüh-ṭāḳ oldu  

176. Oldu nevmīd ḥayātından o melʿūn zīrā  

 
memāt: 
1. memāt: 
        Kaside 28 

        Mısra: 43 
        Ölüm. 

43. Cünbiş-i tīri nişānedir ki aʿdāyı memāt  

44. Menziline daʿvet üzre olmasın iḫṭār eder    
 
memdūḥ olmazsa: 
1. memdūḥ olmazsa:-maz, -sa 
        Gazel 284 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övülmek. 
9. Nola olmazsa Sālim şimdilik eşʿārımız memdūḥ  
10. Bize bu çarḫ-ı keç-rev sū-yı ʿirfānı unutdurdu  
 
memdūḥ-ı ḫudā: 
1. memdūḥ-ı ḫudā: 
        Kaside 7 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ı övmek. 
49. Memdūḥ-ı Ḫudā ki vaṣf-ı pāki  
50. Bu kilk-i şikest-zebāna ṣıġmaz  
 
memdūḥ-ı zamān olmaḳda: 
1. memdūḥ-ı zamān olmaḳda:-da 
        Gazel 271 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın övülen kişisi olmak, meşhur olmak. 
5. Açılmış gül gibi ruḫlar revernaḳ-sāz ebrūlar  
6. Muḥaṣṣal yār memdūḥ-ı zamān olmaḳda gitdikçe  
 
memdūḥü’ş-şiyem: 
1. memdūḥü’ş-şiyem: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 11 
        Övülmeye değer huyu olan. 

11. Refīʿü’ş-şān memdūḥü’ş-şiyem ol ḥażret-i memdūḥ  

12. Sütūde-menḳabetler āsitān-ı luṭfuna letdir  
 
meʾmen: 
1. meʾmen: 
        Tarih 3 
        Mısra: 62 
        Emin olunacak, sığınacak yer. 
61. Ḳalsa bir mūr anıñ pāy-ı semendinde eger  

62. Naʿli sūrāḫı aña meʾmen olur bī-pervā  

 
memlū: 
1. memlū: 
        Tarih 1 
        Mısra: 64 
        Dolu, dopdolu. 

63. Şeh-i ʿālem-neberd-i şīr-efken  

64. Ki medḥiyle cihān memlū vü meşḥūn  
 
memlūʾ: 
1. memlūʾ: 
        Kaside 20 
        Mısra: 96 
        Dolu, dopdolu. 
95. Yek-be-yek hep şuhūr u büldānı  

96. Cümle memlūʾ fażl-ı Rabbānī  
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memnūn: 
1. memnūnuñum:-uñ, -um 
        Gazel 259 
        Mısra: 1 
        Memnun, hoşnut. 

1. Ne luṭfuñdan seniñ memnūnuñum ey bī-vefā söyle  

2. Ne şādān etdigiñ vardır beni ey pür-cefā söyle  
 
memnūn etdiñ: 
1. memnūn etdiñ:-diñ 
        Tahmis 3 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu etmek, gönlünce yaşamasını sağlamak. 
15. Bahār mevsimi fikr-i dem-i ḫazān eyle  
16. Cihānda sen kimi etdiñ murādca memnūn  
 
memnūn-ı luṭf-ı ʿayn-i bāġ-ı ʿadl ü iḥsānı: 
1. memnūn-ı luṭf-ı ʿayn-i bāġ-ı ʿadl ü iḥsānı: 
        Kaside 30 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adalet ve cömertlik bağının ( Şeyhülislamlık 
makamı) lütuflarından -dolayı- memnun olmak. 
31. Cihān memnūn-ı luṭf-ı ʿayn-i bāġ-ı ʿadl ü iḥsānı  

32. Zamān rıḍvān-ı firdevs-i senā-yı ẕāt-ı vālāyī  

 
memnūn-ı luṭfu: 
1. memnūn-ı luṭfu:-u 
        Kaside 22 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin kendisine yapılan iyiliklerden dolayı hoşnut 
olması. 
75. O ḳadar eyledi cihāna kerem  
76. K’oldu memnūn-ı luṭfu hep ʿālem  
 
meʾmūl: 
1. meʾmūl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 70 
        Umulan, ümit edilen. 
69. Biri baḥr ü birini kān ḫayāl ede meger  

70. Kef-i iḥsānını taṣvīr edenler meʾmūl  

 
2. meʾmūl: 
        Gazel 235 
        Mısra: 6 
        Umulan, ümit edilen. 

5. Ādeme bī-hūde incinmek ḳatı pek güç gelir  

6. Ol perīden ʿāşıḳa insāniyet meʾmūl iken  

 
meʾmūl edip: 
1. meʾmūl edip:-ip 
        Gazel 15 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ummak, ümit etmek. 
9. Vefā meʾmūl edip Sālim melūl olmam cefālarla  

10. Benim sevdiklerim bezm-i fenāda bī-vefādır hep  

 
meʾmūn: 

1. meʾmūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 70 
        Abbasi halifesi. 
69. Sezā derbān olurlarsa o derde  
70. Sikender Muʿtaṣım Behrām u Meʾmūn  
 
meʾmūn-ı ġāʾile olma: 
    1. meʾmūn-ı ġāʾile olma:-ma 
           Gazel 109 
           Mısra: 7 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Sıkıntıdan emin olma. 
         7. Zinhār olma dünyede meʾmūn-ı ġāʾile  
         8. Rāz-ı nihān-ı perde-i ḥikmet bilinmiyor  
 
meʾmūr: 
1. meʾmūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 160 
        Herhangi bir işi yapmakla emrolunmuş kişi. 
159. Olup muḫātabı yā Ādemü’skün ente emriyle  

160. Taʿallüm etdi münādī nidā vü meʾmūrı    

 
2. meʾmūr: 
        Gazel 198 
        Mısra: 9 
        Herhangi bir işi yapmakla emrolunmuş kişi. 

9. Ederdi anları taṣḥīḥ meʾmūr olsa sulṭānım  

10. Yıḳılmış ḫāṭırın yap Sālim-i dil-teng-i hicrānıñ  
 
meʾmūr edip: 
1. meʾmūr edip:-ip 
        Tarih 24 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görev vermek, bir iş için görevlendirmek. 
37. Meʾmūr edip bir āṣafın bozdu ḳızılbaşın ṣafın  

38. Söndürdü tāb ile tefin sīl-āb-ı şemşīr ü teber  

 

meʾmūrī: 

1. meʾmūrī: 

        Kaside 12 
        Mısra: 2 
        Vazifeli, görevli. 
1. Verince emr-i vücūda irāde destūrı  

2. O emr gūş ile geldi vücūda meʾmūrī  

 
men ʿaref remzin: 
1. men ʿaref remzin:-n 
        Gazel 24 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        “Men arefe nefsehu fekad arefe Rabbehu" –Kendini 
bilen rabbini bilir- hadisine gönderme yapılmıştır. 
5. Men ʿaref remzin ṭuyan ʿārif bulur Mevlā’sını  
6. Maḥzen-i ḳalb-i beşerdir cilvegāh-ı nūr-ı ẕāt  
 
menʿ etmez: 
1. menʿ etmez:-mez 
        Müfret 51 
        Mısra: 2 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Engel olmak. 

1. Sirişk-i dīde söndürmez hemīşe āteş-i ʿaşḳı  

2. Derūn-ı āb menʿ etmez fürūzānī-i kāfūrı  

 
menʿ ü redd eyle: 
1. menʿ ü redd eyle: 
        Gazel 246 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kabul etmemek, istememek. 
3. Gerek cānā ḳabūl eyle gerekse menʿ ü redd eyle  
4. Viṣāle ṭālib olmaḳdır düşen ʿuşşāḳ-ı ser-bāze  
 
menābir: 
1. menābirde:-de 
        Kaside 18 
        Mısra: 57 
        Minberler, cami minberleri. 
57. Bā-huṣūṣ ola menābirde gürūh-ı ḫuṭabā  
58. Ẕikr-i evṣāf-ı şehenşāh-ı cihāna meşġūl  
 
menāre: 
1. menāresinde:-sin, -de 
        Kaside 12 
        Mısra: 68 
        Minare || Üst kısım. 
67. Ṣadā-i naʿra-i Allāhu ekber etdi ẓuhūr  
68. Menāresinde vücūduñ görünce bu nūrı  
 
menāt: 
1. menāt: 
        Gazel 24 
        Mısra: 10 
        İslamdan önce Arapların Kabe'de bulunan 
putlarından biri. 
9. Zāhidā aġyāra meyliñ büt-perestlikdir saña  

10. Añlasañ ḥubb-ı sivā maʿnīde Lāt ile Menāt  

 
menbaʿ-ı ʿayn-ı iḥsān: 
1. menbaʿ-ı ʿayn-ı iḥsān: 
        Kaside 29 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik kaynağı || Şeyhülislām Paşmakçı-zāde Ali 
Efendi. 
11. Seyyidü’l-ḳavm-i zamān menbaʿ-ı ʿayn-ı iḥsān  
12. Melceʾ-i ḫalḳ-ı cihān ẕāt-ı merāḥim-mazhar  
 
menbaʿ-ı ʿayn-ı ʿināyet: 
1. menbaʿ-ı ʿayn-ı ʿināyet: 
        Kaside 29 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik kaynağı || Şeyhülislām Paşmakçı-zāde Ali 
Efendi. 
15. Neyyir-i evc-i şerāfet dür-i baḥr-i reʾfet  
16. Menbaʿ-ı ʿayn-ı ʿināyet meh-i revnaḳ-güster  
 
menbaʿ-ı ʿayn-ı ṣafādır: 
1. menbaʿ-ı ʿayn-ı ṣafādır:-dır 
        Tarih 16 
        Mısra: 7 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül huzuru, mutluluk kaynağı || Çeşme. 
7. Menbaʿ-ı ʿayn-ı ṣafādır sāġarāsā lūlesi  
8. Āb-ı ṣāfı neşve-baḫş olmaḳdadır cām-ı meye  
 
menbaʿ-ı cūybār-ı ʿirfāna: 
1. menbaʿ-ı cūybār-ı ʿirfāna:-a 
        Diğer 5 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilgi ırmağının kaynağı || Yusuf Efendi. 
3. Maṭlab-ı cümle-i suḫan-dāna  
4. Menbaʿ-ı cūybār-ı ʿirfāna  
 
menbaʿ-ı cūybār-ı luṭf u kerem: 
1. menbaʿ-ı cūybār-ı luṭf u kerem: 
        Kaside 22 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik ve cömertlik ırmağının kaynağı || Sadrazam 
Damat İbrahim Paşa. 
11. Odur ol āṣaf-ı sütūde-şiyem  
12. Menbaʿ-ı cūybār-ı luṭf u kerem  
 
menbaʿ-ı iḥsān u ʿaṭā: 
1. menbaʿ-ı iḥsān u ʿaṭā: 
        Kaside 26 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik, lütuf kaynağı || Sadrazam Baltacı Mehmed 
Paşa. 
27. Mehbıṭ-ı ʿizz ü niʿam masḳat-ı elṭāf u himem  
28. Maʿden-i cūd u kerem menbaʿ-ı iḥsān u ʿaṭā  
 
menbaʿ-ı luṭf u kerem: 
1. menbaʿ-ı luṭf u kerem: 
        Kaside 26 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf ve kerem kaynağı padişah || Sadrazam 
Baltacı Mehmed Paşa. 

17. Maḳdem-i ḥażret-i paşa-yı celīlü’l-ḳadre  

18. Menbaʿ-ı luṭf u kerem yaʿni Meḥemmed Paşa  
 
menbaʿ-ı luṭf u keremā: 
1. menbaʿ-ı luṭf u keremā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf ve kerem kaynağı padişah || 3. Ahmed. 
51. Dāver-i pādişehā menbaʿ-ı luṭf u keremā  
52. Ey olan dergehiñe bende-i ednā bülbül    
 
menbaʿ-ı luṭfu: 
1. menbaʿ-ı luṭfu:-u 
        Kaside 5 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik kaynağı. 
83. Dāverā pādişehā şefkat ü iḥsān-güherā  
84. Ey olan menbaʿ-ı luṭfu kerem ü cūd u seḫā  
 
mengūş-ı māh u mihri: 
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1. mengūş-ı māh u mihri:-i 
        Matla 61 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ay ve güneş küpesi. 
3. Meger mengūş-ı māh u mihri aña eyleye iʿṭā  
4. Bu çarḫ-ı inhidām-encām  
 
menḫir-i ġulāma: 
1. menḫir-i ġulāma:-a 
        Kaside 10 
        Mısra: 175 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Delikanlının burnu. 
175. Mess edip menḫir-i ġulāma o nūr  
176. Gitdi necm-i püserden ol maḥẕūr  
 

menʿ-i menīʿ eyler: 

    1. menʿ-i menīʿ eyler:-r 

           Kaside 33 
           Mısra: 68 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Men etmek || Ulaşılması güç olmak. 

         67. Aña da fikr-i hendesī-i refīʿ  

         68. Dāʾ im eyler ḥicābı menʿ-i menīʿ  

 
menḳabet-ḫvān: 
1. menḳabet-ḫvānı:-ı 
        Kaside 30 
        Mısra: 30 
        Hikâye söylemek. 

29. Niẓām-ı ʿadli gürg ü mīşi hem-reh eyleyip etdi  

30. Ser-ā-pā menḳabet-ḫvānı dil-i aʿlā vü ednāyı  
 
2. menḳabet-ḫvānı:-ı 
        Kaside 32 
        Mısra: 22 
        Hikâye söylemek. 

21. Ben de bülbül gibi ol ẕāt-ı şerīfiñ olsam  

22. Menḳabet-ḫvānı hezārān vücūh ile sezā  
 
3. menḳabet-ḫvānı:-ı 
        Kaside 34 
        Mısra: 37 
        Hikâye söylemek. 
37. Be-her-cā gülşenin olmuş hezārān menḳabet-ḫvānı  

38. Nişīmen-ber-nişīmen bülbül-i gūyende gūyādır  

 
menḳabet-ḫvānı olsa: 
1. menḳabet-ḫvānı olsa:-sa 
        Tarih 8 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hikâye anlatmak, söylemek. 
3. Bu eyyāmıñ ḫalāyıḳ olsa nola menḳabet-ḫvānı  
4. Bu eyyāmıñ nola meddāḥı olsa cümle-i āfāḳ  
 
mennān: 
1. mennān: 
        Kaside 33 
        Mısra: 7 

        Kullarına hadsiz hesapsız nimetler veren, sınırsız 
iyilik ve ihsanda bulunan || Allah. 
7. Ẕātını eylemiş anıñ Mennān  
8. Ḳıble-i iḥtiyāc-ı nā-kāmān  
 

mensī etse: 

1. mensī etse:-se 

        Tarih 3 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Unutturmak. 

11. Öyle pākīze fetiḥdir ġazavāt-ı selefi  

12. Etse mensī varaḳ-ı ḫāṭıradan cümle sezā  

 
menşūr: 
1. menşūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 4 
        Ferman || Allah'ın emri. 

3. Döşendi zülfe-i ṭuġrāsı kāf-ı kāfīniñ  

4. Kemāl-i ḳudret-i Ḥaḳḳ’ıñ yazıldı menşūrı  
 
2. mensūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 154 
        Manzum olmayan kelâm. 
153. Muʿallim-i sebaḳ-ı sırr-ı ʿalleme’l-esmā  
154. Oḳutdu cevher-i ẕātıña naẓm u mensūrı  
 
menşūr-ı ʿadilde: 
1. menşūr-ı ʿadilde:-de 
        Kaside 5 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adaletli padişahın mühürsüz mektubu,fermanı. 
9. Sen o şāhenşeh-i evreng-i risāletsin kim  
10. Çekdi menşūr-ı ʿadilde iki ḳaşıñ ṭuġrā  
 
menşūr-ı melāḥatda: 
1. menşūr-ı melāḥatda:-da 
        Tahmis 2 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik fermanı. 
19. Ḫalḳ-ı ʿālem ne ʿaceb emriñe rām olsa şehā  
20. Çekdi menşūr-ı melāḥatda ḳaşıñ ṭuġrāyı  
 
meʾnūs olmaz: 
1. meʾnūs olmaz:-maz 
        Lugaz 4 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alışmak. 
7. Alışır ṣanma ṣaḳın ol meʾyūs  
8. Kimseye olmaz o ẓālim meʾnūs  
 
menūṭ: 
1. menūṭ: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 212 
        Bağlı, vabeste. 
211. Bunu bilmez mi yek-sere eşyā  
212. Fażl-ı Ḥaḳḳ’a menūṭ ser-tā-pā  



1650 
 

 
menzil: 
1. menzildir:-dir 
        Lugaz 2 
        Mısra: 30 
        Mekan || Satranç oyun alanı. 

29. Cāh u ẕevḳı neşāṭa bādīdir  

30. Özge menzildir özge vādīdir  

 
2. menziliñ:-iñ 
        Diğer 4 
        Mısra: 76 
        Varılacak yer. 
75. Yoluñuz Kaʿbe-i ḥannān oldu  
76. Menziliñ ravża-i Mennān oldu  
 
3. menzile:-e 
        Tarih 15 
        Mısra: 15 
        Yer, mekân. 

15. Ṭaraf ṭaraf oḳusunlar bu menzile tārīḫ  

16. Hemīn bu cāya medā-yı baṣar pesend etsin  

 
4. menzilin:-in 
        Kaside 16 
        Mısra: 62 
        Mekâan || 3. Ahmed'in makamı. 

61. Olalı māʾil-i rūy-ı gül-i zībā bülbül  

62. Menzilin eyledi ārāmgeh-i sevdā bülbül  
 
5. menziline:-in, -e 
        Kaside 28 
        Mısra: 44 
        Varılacak yer. 

43. Cünbiş-i tīri nişānedir ki aʿdāyı memāt  

44. Menziline daʿvet üzre olmasın iḫṭār eder    
 
6. menzili:-i 
        Gazel 236 
        Mısra: 11 
        Varılacak yer. 
11. Sālim verāda menzili maḥż-ı vuṣūl olur  

12. Bir tīr-i serd kim çıḳa bir kez kemāndan  

 
menzil menzil ḳaṭʿ edip: 
1. menzil menzil ḳaṭʿ edip:-ip 
        Tarih 3 
        Mısra: 159 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adım adım bitirmek || -Manevi yardımı- elde etmek, 
nail omak. 
159. Ḳaṭʿ edip merḥale-i himmeti menzil menzil  

160. Vardılar rezmgehe leşker-i bī-ʿadd ü ḥaṣā  

 
menzil olup: 
1. menzil olup:-up 
        Tarih 3 
        Mısra: 128 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Konak, ikametgah, menzil edinmek. 
127. Bu ṭarafdan da çıḳıp ʿasker-i islām ṭaşra  

128. Evvelīn menzil olup anlara Dāvūd Paşa  

 
menzil ü maḳṣūduna: 
1. menzil ü maḳṣūduna:-un, -a 
        Gazel 37 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hedef, maksat, gaye, amaç anlamında 
kullanılmıştır. 

1. Olalı menzil ü maḳṣūduna reh-ber ümmīẕ  

2. Eyledi ʿāşıḳı çaḳ ḫāke berāber ümmīẕ  

 
menzilgāh edinse: 
1. menzilgāh edinse:-se 
        Kaside 1 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Konak yeri yapmak. 
69. Bulur ammā ki merkezin yine āh  
70. Baṭn-ı ḥūtu edinse menzilgāh  
 
menzilgeh: 
1. menzilgehi:-i 
        Kaside 5 
        Mısra: 62 
        Menzil yeri, konak. 
61. Ṣad hezārān ḥicābı geçip ol şāh-ı cihān  
62. Oldu menzilgehi ol pādişehiñ ev ednā  
 
menzil-i cihān: 
1. menzil-i cihān: 
        Kaside 12 
        Mısra: 115 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya. 

115. Ne rütbe olsa celī menzil-i cihān manẓūr  

116. Neẓāre eyleme mümkin mi dīdeniñ kūrı  

 
menzil-i dil-dārda: 
1. menzil-i dil-dārda:-da 
        Gazel 41 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin bulunduğu muhit. 

3. Binip esb-i nesīme kūy-ı cānāna şitāb eyler  

4. Varır tā menzil-i dil-dārda ārām eder kāġaẕ  
 
menzil-i ʿibādetdir: 
1. menzil-i ʿibādetdir:-dir 
        Kaside 20 
        Mısra: 133 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İbadet mekanı || Padişah sarayı. 
133. Ne güzel menzil-i ʿibādetdir  
134. Cāy-ı her ṭāʿat ü neẓāfetdir  
 
menzil-i kāma: 
1. menzil-i kāma:-a 
        Kaside 22 
        Mısra: 133 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu, istek mekanı. 
133. Menzil-i kāma olmamış vāṣıl  
134. Gül-i maḳṣūdun etmemiş ḥāṣıl  
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2. menzil-i kāma:-a 
        Gazel 39 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu, istek mekanı. 
9. ʿAceb mi menzil-i kāma tehālüküm Sālim  

10. Leẕīẕdir hele aḳrāndan imtiyāz leẕīẕ  

 
menzilin bālā edinmiş: 
1. menzilin bālā edinmiş:-in-miş 
        Gazel 240 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yükseklere doğru gitmek. 
17. Menzilin bālā edinmiş çarḫda  
18. Yerlere inmez Hümā-yı ārzū  
 
merā: 
1. merā: 
        Matla 75 
        Mısra: 2 
        (Fa.) (Men+ra) Bana, beni, benim. 

1. Şevḳa pīr-i muġān olup bādī  

2. Mühmel-i kül merā firistādī  

 
merām: 
1. merāma:-a 
        Kaside 8 
        Mısra: 159 
        Ar. Arzu, hâhiş, matlab, maksat. 
159. Taṣavvufāne bu şiʿri merāma ṭarḥ edelim  

160. Ki bu nesīc-i muraṣṣaʿ göñülde ḥāżırdır  

 
2. merāma:-a 
        Gazel 33 
        Mısra: 9 
        Ar. Arzu, hâhiş, matlab, maksat. 
9. Erişdirmez merāma ehl-i ṭabʿı Sālimā gerdūn  
10. Ser-i erbāb-ı ʿirfāna muḥaṣṣal bir belādır çarḥ  
 
3. merāmın:-ın 
        Gazel 141 
        Mısra: 7 
        Ar. Arzu, hâhiş, matlab, maksat. 
7. Recā etmez dil-i ʿāşıḳ merāmın bezm-i vaḥdetde  

8. O meclisde ḥarīm-i ḳalbe fikr-i mā-sivā gelmez  

 
4. merāma:-a 
        Gazel 181 
        Mısra: 9 
        Ar. Arzu, hâhiş, matlab, maksat. 

9. İrgürürsün tīr-i ümmīdiñ merāma Sālimā  

10. Pür ederse himmet-i taḳdīr eger bāzūlarıñ  

 
5. merāmım:-ım 
        Gazel 223 
        Mısra: 2 
        Ar. Arzu, hâhiş, matlab, maksat. 
1. Benim bu ʿālem-i dünyāda cānā rāḥatım sensin  
2. Merāmım sevdigim cānım efendim devletim sensin  
 

6. merāmıñ:-ıñ 
        Gazel 257 
        Mısra: 5 
        Ar. Arzu, hâhiş, matlab, maksat. 
5. Merāmıñ nāz ise ey baḫt-ı nā-rāmım ḳusūr etme  
6. Kitāb-ı naḫveti ol ḥüsnüne maġrūrdan başla  
 
merām aldım: 
1. merām aldım:-dım 
        Tesdis 3 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzusuna, isteğine kavuşmak. 

3. Ṣabādan vaḳt-i teşrīfin ṣorup bir bir peyām aldım  

4. Durup rāhında dil-berden murādımca merām aldım  
 
merām almaḳ: 
1. merām almaḳ: 
        Gazel 100 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzusuna, isteğine kavuşmak. 
1. Murādımca begim senden merām almaḳ ne 
mümkindir  
2. Cihānda vefḳ-ı dil-ḫvāh üzre kām almaḳ ne 
mümkindir  
 
merām-ı ḫām-tabʿāna: 
1. merām-ı ḫām-tabʿāna:-a 
        Gazel 33 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü huylunun isteği. 

3. Eder naḫl-i ümīdin nā-kesiñ pür-bār-ı kām elbet  

4. Merām-ı ḫām-tabʿāna hemīşe reh-nümādır çarḫ  

 
merām-ı sālim-i zārı: 
1. merām-ı sālim-i zārı:-ı 
        Gazel 131 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen Salim'in isteği -Salim: Şairin mahlası -. 
11. Merām-ı Sālim-i zārı niyāza sulṭānım  
12. Biraz müsāʿade-i ilticāya munṭaẓırız  
 
merāmıñı bul: 
1. merāmıñı bul: 
        Kaside 1 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İsteğine, arzusuna kavuşmak. 

83. Ḳābil ol ḳābil-i naṣīḥat ol  

84. Anda her bir merāmıñı hep bul  
 
merāmıñı verir: 
1. merāmıñı verir:-ir 
        Gazel 128 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İsteğini vermek. 
5. Verir merāmıñı bir gün murādıñ üzre Ḫudā  
6. Cenāb-ı Ḥaḳ ḳulunu her zamān melūl etmez  
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merātib: 
1. merātib: 
        Tarih 3 
        Mısra: 78 
        Rütbeler, dereceler, mertebe’nin çoğulu. 

77. Etmede ehline her mesnedi tefvīż ü emir  

78. Ḳılmada her kese ḥaddince merātib iʿṭā  
 
merātible gidip: 
    1. merātible gidip:-ip 
           Tarih 3 
           Mısra: 121 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Düzenli şekilde gitmek. 
         121. Çekdiriler de merātible gidip isrinde  
         122. Her biri suyunu buldurmuş idi ser-tā-pā  
 
mercān-pāre: 
1. mercān-pārelerle:-ler, -le 
        Kaside 19 
        Mısra: 22 
        Kırmızı renkli parçalar. 
21. Olur lāle müşābih çiftleriñ her reng-i gül-fāmı  
22. O mercān-pārelerle kim dizilmiş ṭarḥ-ı zer-tāre  
 
merciʿ-i cümle-i suḫan-dāna: 
1. merciʿ-i cümle-i suḫan-dāna:-a 
        Diğer 6 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel sözler söyleyenleri -şairlerin- toplandığı yer. 
3. Merciʿ-i cümle-i suḫan-dāna  
4. Maʿden-i şeb-çerāġ-ı ʿirfāna  
 
merciʿ-i dünyā: 
1. merciʿ-i dünyā: 
        Kaside 31 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tüm insanların iltifat göstereceği makam, kişi. 

95. Ḳıble-i maḳṣad edip dergeh-i ʿālī-şānın  

96. Dāʾimā mültesem ü merciʿ-i dünyā eyle  
 

merciʿ-i emr ü tedbīr: 

1. merciʿ-i emr ü tedbīr: 

        Kaside 26 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tedbir ve emir makamı || Sadrazam Baltacı 
Mehmed Paşa. 

31. Melceʾ-i emr-i ḫaṭīr merciʿ-i emr ü tedbīr  

32. Āṣaf-ı pāk-żamīr dāver-i ferḫunde-liḳā  

 
merciʿ-i erbāb-ı recā: 
1. merciʿ-i erbāb-ı recā: 
        Kaside 29 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Umut edenlerin -sığındığı- makam. 
13. Mefḫar-i fażl u teḳā merciʿ-i erbāb-ı recā  

14. Māye-i cūd u seḫā dāver-i ʿālī-manẓar  

 
merciʿ-i her gedāy u her baya: 
1. merciʿ-i her gedāy u her baya:-a 
        Diğer 8 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zengin, fakir herkesin başvurduğu yer. 

13. Ḫāk-i ḳālīça-i dil-ārāya  

14. Merciʿ-i her gedāy u her baya  
 
merciʿ-i her kibār-ı devrāna: 
1. merciʿ-i her kibār-ı devrāna:-a 
        Diğer 8 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın tüm ulu zatlarının müracaat ettiği yer. 
3. Südde-i kān-ı luṭf u iḥsāna  
4. Merciʿ-i her kibār-ı devrāna  
 
merciʿ-i her mesaʾil-i müşkil: 
1. merciʿ-i her mesaʾil-i müşkil: 
        Kaside 33 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün zor meselelerin çözüm makamı. 
25. Merciʿ-i her mesaʾil-i müşkil  
26. Reh-nümā-yı teselli-i her dil  
 
merciʿ-i her nigāh-ı müştāḳa: 
1. merciʿ-i her nigāh-ı müştāḳa:-a 
        Diğer 9 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tüm istekli bakışların başvurduğu yer || İlgili 
insanların gidip geldiği mekan. 
3. Destgāh-ı niyāz-ı ʿuşşāḳa  
4. Merciʿ-i her nigāh-ı müştāḳa  
 
merciʿ-i kāʾināt-ı ʿālemdir: 
1. merciʿ-i kāʾināt-ı ʿālemdir:-dir 
        Kaside 33 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tüm insanların iltifat göstereceği makam, kişi. 
9. Merciʿ-i kāʾināt-ı ʿālemdir  
10. Deri her derd-i ṭabʿa merhemdir  
 
merciʿ-i nāle-i eserkāra: 
1. merciʿ-i nāle-i eserkāra:-a 
        Diğer 2 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acı çekenlerin müracaat ettiği mekan. 
5. Gülşen-i bülbül-i dil-i zāra  
6. Merciʿ-i nāle-i eserkāra  
 

merciʿ-i rāh-ı tesellīdir: 

1. merciʿ-i rāh-ı tesellīdir:-dir 

        Kaside 30 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Teselli makamı. 
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59. Ḳadīmī āsitānıñ merciʿ-i rāh-ı tesellīdir  

60. Dil-efgārān bulur nāmıñ ile zīb-i tecellāyı  

 
merciʿ-i şān u übühhet-eser: 
    1. merciʿ-i şān u übühhet-eser:-di 
           Tarih 3 
           Mısra: 45 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Yüce serlere sahip şanlı makam. 

         45. Merciʿ-i şān u übühhet-eser ʿālī-manẓar  

         46. Şāh-ı memdūḥ-ı ẓafer pādişeh-i pāk-edā  
 
merd: 
1. merd: 
        Tarih 11 
        Mısra: 5 
        Yiğit,cesur, kahraman. 

5. Ḫaṭ-ı zībāterini eyleyip irsāl o merd  

6. Ḥüccet-i sünnet-i pākīzeyi etdi tescīl  

 
2. merd: 
        Kaside 30 
        Mısra: 28 
        Yiğit,cesur, kahraman. 

27. Zamān-ı devletinde ol vücūd-ı bī-naẓīrin çarḫ  

28. Bi-ḥamdi’llāh leked-kūb etmez oldu merd ü dānāyı  
 
merd olur: 
1. merd olur:-ur 
        Gazel 61 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yiğit ve cesur olmak. 
5. Seyr ederdi destine girse eger Rüstem anıñ  
6. Ḳahramān-ı ʿaşḳ ʿālemde ne gūne merd olur  
 
merdāne: 
1. merdāne: 
        Kaside 17 
        Mısra: 51 
        Mertçe, yigitçe. 

51. Tüfeng ü tīri dilīrāne şaṣtı merdāne  

52. Cemīʿ-i genc-i maʿārifde ẕātı hep maḥrem  

 
2. merdāne: 
        Gazel 119 
        Mısra: 6 
        Mertçe, yigitçe. 

5. Belāġatle zenānı ger ne rütbe eyleseñ tavṣīf  

6. Ne ḥāletdir yine medḥinde söz merdāne söylenmez  
 
merdāne merdāne: 
1. merdāne merdāne: 
        Gazel 264 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mertçe || Şairliğe yakışır şekilde. 
9. Tekellüf yoġ ise eşʿārımızda Sālimā nola  

10. Bu vādīye ayaḳ baṣan baṣar merdāne merdāne  

 
merd-i dānādan cihān içre żarar gelmez: 

1. merd-i dānādan cihān içre żarar gelmez: 
        Gazel 145 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Atasözü 
        Olgun insandan zarar gelmez. 

1. Ḥaḳīḳī āşinālardan dil-i dem-sāza şer gelmez  

2. Meseldir merd-i dānādan cihān içre żarar gelmez  
 

merd-i nīkūyu: 

1. merd-i nīkūyu:-yu 

        Gazel 136 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi insan. 
7. Şāḫṣ-ı nā-dāna baḳıp fehm ederiz dānāyı  

8. Merd-i nīkūyu cihān içre keminden biliriz  

 
merdūd olmaz: 
1. merdūd olmaz:-maz 
        Diğer 8 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kovulmak, reddedilmek. 

53. Ḳapuñ olmaz ġarībiñe mesdūd  

54. Olmaz anıñ gedāları merdūd  
 
merdümek-i çeşm-i ḫaṭıñ: 
    1. merdümek-i çeşm-i ḫaṭıñ:-ıñ 
           Tarih 10 
           Mısra: 25 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Göz bebeğinin çizgisi. 
         25. Göremez merdümek-i çeşm-i ḫaṭıñ  

         26. Perde-i dīde nümāyān olmaz  

 
merdüm-i ʿayn-ı ṣuleḥā: 
1. merdüm-i ʿayn-ı ṣuleḥā: 
        Kaside 26 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Salih insanların gözbebeği || Sadrazam Baltacı 
Mehmed Paşa. 
25. Nūr-ı çeşm-i ʿulemā merdüm-i ʿayn-ı ṣuleḥā  

26. Āb-ı rūy-ı vüzerā nūr-ı cebīn-i küremā  

 
merdüm-i çeşmim: 
1. merdüm-i çeşmim:-im 
        Gazel 201 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göz bebeği. 
7. Ererdi merdüm-i çeşmim ḥicābından bir laḥẓa  
8. Eger baḳdıḳça saña ḥāʾil olmasaydı sultānım  
 

merdüm-i dīdede: 

1. merdüm-i dīdede:-de 

        Gazel 283 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözbebeği. 
5. Māniʿ-i seyr-i cemāl olmasañ ey ḫvāb gözüm  

6. Merdüm-i dīdede eşkimle seni besler idi  
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merdüm-i dīdem: 

1. merdüm-i dīdem:-m 

        Kıt'a 9 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözbebeği. 

1. Yitirmiş merdüm-i dīdem remedden naḳşıñı cānā  

2. Nigāha cüst ü cūya nola sıḳlet etse müjgānım  
 
merdümlük eyle: 
1. merdümlük eyle: 
        Matla 3 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanlık etmek; insana yaraşır biçimde davranmak. 
1. Ey gözü şehlā meded merdümlük eyle el-ḥaẕer  

2. Eyleme ḥaḳ-bīn olan ʿuşşāḳ-ı zāra keç-naẓar  

 
merg: 
1. mergin:-in 
        Gazel 76 
        Mısra: 2 
        Far. (Kâf-ı Farisi ile) ölüm, mevt: merg-i şâdi, şâd-
ı merg. 

1. Eger teʾsīr-i ġamzeñ olmayaydı düşmen-i teʾḫīr  

2. Nigāhıñ ʿāşıḳa mergin ederdi cāmesin taġyīr  

 
merg olmayıcaḳ: 
1. merg olmayıcaḳ:-mayıcaḳ 
        Rübai 5 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ölmek || Aşk yolunda benliğinden kurtulmak. 

1. Tā ölmeyicek ʿāşıḳ-ı bī-çāre dirilmez  

2. Merg olmayıcaḳ cennet-i aʿlāya girilmez  
 
merg-i rāḥat-sāz: 
1. merg-i rāḥat-sāz: 
        Gazel 48 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rahat ettiren ölüm, huzura kavuşturan ölüm. 

3. ʿĀşıḳ-ı bīmār-ı hicr-i ser-girān-ı miḥnete  

4. Merg-i rāḥat-sāz cānā derdine tīmār olur  

 
merġūb: 
1. merġūb: 
        Kaside 10 
        Mısra: 255 
        Rağbet gösterilen. 
255. Şāhid-i daʿvi-i cihān merġūb  

256. Ḳıṣṣa-i Cābir ü Ebī Eyyūb  

 
2. merġūb: 
        Gazel 71 
        Mısra: 4 
        İstenilen, arzu edilen, rağbet gösterilen (kimse veya 
şey). 
3. ʿAks-i meşreb üzredir vażʿ-ı felek çün bu dile  
4. Ẕevkı merġūb durur gelmez ġamı sevmem gelir  

 
merḥabā: 
1. merḥabā: 
        Tarih 2 
        Mısra: 11 
        Müslümanlar arasında bir nevi selâmlaşma 
kelimesi olup, "rahat olunuz, serbest olun, hoş geldiniz" 
mânasında söylenir. 
11. Ḫayr-maḳdem ey şeh-i mülk-i şecāʿat merḥabā  
12. Ey eden bend Ḳahramān u Rüstem’i ibrāmına  
 
merḥabā et: 
1. merḥabā et: 
        Gazel 190 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hoşgeldiniz demek, selamlamak. 
9. ʿIyd geldi merḥabā et küştegān-ı ġamzeñe  
10. ʿĀşıḳıñ yolunda ḳurbān olduġun bilmez misiñ  
 
merḥabā eyler: 
1. merḥabā eyler:-r 
        Gazel 77 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Selamlaşmak. 
5. Urur kendi eliyle ḫān (ü) mān-ı ṣabrına āteş  

6. Ḳaçan bī-çāre ʿāşıḳ dil-beriyle merḥabā eyler  

 
merḥale: 
1. merḥaleden:-den 
        Kaside 20 
        Mısra: 267 
        Bir konak mesafe, menzil. Cem'i "merâhil"dir: kat'-ı 
merâhil. 
267. Seksen adım mesāfe merḥaleden  
268. O şehenşāh-ı māhir-i her fen  
 
2. merḥalede:-de 
        Kaside 20 
        Mısra: 307 
        Bir konak mesafe, menzil. Cem'i "merâhil"dir: kat'-ı 
merâhil. 
307. Birini görmeziz bu merḥalede  
308. Ḳanda ḳaldı aña iṣabet ede  
 
merḥale-i himmeti: 
1. merḥale-i himmeti:-i 
        Tarih 3 
        Mısra: 159 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Manevi yardım. 
159. Ḳaṭʿ edip merḥale-i himmeti menzil menzil  

160. Vardılar rezmgehe leşker-i bī-ʿadd ü ḥaṣā  

 
merḥale-i kūsa: 
1. merḥale-i kūsa:-a 
        Kaside 18 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etkisini kaybetme derecesi. 
27. Sipeh-i berfe çerāgāh olup saḥrālar  

28. Etdi serdī-i şitā merḥale-i kūsa nüzūl  
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merḥamet: 
1. merḥamet: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 22 
        Acıma şefkat gösterme, birini esirgeme II sevgilinin 
merhameti. 
21. Deriñde ḫvān-ı viṣāli dil iḥtimāl etmez  
22. Çeker cefāñı göñül merḥamet ḫayāl etmez  
 
2. merḥameti:-i 
        Kaside 31 
        Mısra: 75 
        Acıma. 
75. ʿAfv eder merḥameti ḥāṣılı küstāhlıġıñ  
76. Sen hemān ḥāl-i diliñ şerḥini ıṭrā eyle  
 
merḥamet ede: 
1. merḥamet ede:-e 
        Gazel 272 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acımak. 
1. ʿArż ediñ feryādımı dil-dāre Allāh ʿaşḳına  
2. Ede şāyed merḥamet ben zāre Allāh ʿaşḳına  
 
merḥamet eden: 
1. merḥamet eden:-mek 
        Gazel 148 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acımak. 

5. Ġarībe dil-nüvāz olmaḳ mürüvvetdir cihān içre  

6. Eden üftādegān(a) merḥamet aṣlā ʿitāb etmez  
 
merḥamet et: 
1. merḥamet et: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 159 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acımak. 

159. Merḥamet et baña ey sīmīn-ten  

160. Ḥaẕer et nāle vü efġānımdan  
 
2. merḥamet et: 
        Gazel 272 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acımak. 
17. Ṣāf-dil bir ʿāşıḳıñdır āsitānıñda seniñ  
18. Merḥamet et Sālim-i nā-çāre Allāh ʿaşḳına  
 
merḥamet etmedi: 
1. merḥamet etmedi:-me, -di 
        Tarih 17 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acımak. 
69. Ḥāliñi ʿarż eylediñ de etmedi mi merḥamet  

70. ʿĀleme iḥsān ederken ḥāṣıl ol ṣadr-ı güzīn  

 
merḥamet eyle: 
1. merḥamet eyle: 
        Kaside 10 

        Mısra: 516 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acımak. 
515. Nigeh-i luṭf u ʿāṭıfet eyle  
516. Sālim-i zāra merḥamet eyle  
 
2. merḥamet eyle: 
        Müfret 76 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acımak. 

1. Sāḳī bana luṭf eyle meded sāġarı ṭoldur  

2. Baḳ ḥālime bir pāre benim merḥamet eyle  
 
merḥamet eylemez: 
1. merḥamet eylemez:-mez 
        Tesdis 7 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acımak. 
1. Bāġ-ı ʿālemde göñül ser-keş olur her dil-ber  
2. Merḥamet eylemez ʿuşşāḳa ser-ā-pā ḫūblar  
 
merḥamet ḳıl: 
1. merḥamet ḳıl: 
        Gazel 126 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet etmek. 

7. Künc-i ʿuzletde nişīniz merḥamet ḳıl sevdigim  

8. Gūşe-i çeşmiñle olsun bir nigāha ḳāʾiliz  
 
merḥamet-efzā: 
1. merḥamet-efzā: 
        Kaside 17 
        Mısra: 71 
        Çok merhametli kişi || 3. Ahmed. 
71. Şehenşeh-i ẓafer-ārāy merḥamet-efzā  
72. Hizebr-i rūz-ı veġā kām-baḫş-ı cümle ümem  
 
merhem: 
1. merhem: 
        Kaside 17 
        Mısra: 70 
        Merhem, ilaç. 
69. Kemāl-i şefḳati erbāb-ı dānişe vāfir  
70. Nigāh-ı merḥameti yāre-i dile merhem  
 
2. merhemdir:-dir 
        Kaside 33 
        Mısra: 10 
        Merhem, ilaç || Derdin devası. 
9. Merciʿ-i kāʾināt-ı ʿālemdir  
10. Deri her derd-i ṭabʿa merhemdir  
 
3. merhem: 
        Gazel 87 
        Mısra: 7 
        Merhem, ilaç || Derdin devası. 

7. Dil-i pür-dāġıma merhem ümīd eyler iken andan  

8. Dile tekrār dāġ urmaḳ dilā dil-dāre pek çoḳdur  
 
merhem olsa: 
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1. merhem olsa:-sa 
        Kaside 33 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir derde çare olmak. 

79. Olsa da bir ṭabīb dünyāde  

80. K’anda her derde merhem āmāde  
 
merhem-i kāfūr olur: 
1. merhem-i kāfūr olur:-ur 
        Gazel 191 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kāfūrdan merhem olmak || Sevgilinin âşığının 
yarasına derman olması. 
11. Merhem-i kāfūr olur zaḫm-ı dil-i mecrūḥuña  

12. Sālim ol sīmīn-teni bu sīne-i pür-derde çek  

 
merhem-i luṭfuñ: 
1. merhem-i luṭfuñ:-uñ 
        Kaside 28 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lutuf, ihsan merhemi. 
39. Nola kim dārü’ş-şifā dense cihāna ḫasteyi  

40. Baḫtı şimdi merhem-i luṭfuñ ile tīmār eder  

 
merhem-i yāre: 
1. merhem-i yāre: 
        Kaside 1 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaralara merhem (olan) - Allah-. 
7. Çāre-sāz-ı muḳārin-i hicrān  
8. Merhem-i yāre her ġama dermān  
 
merḥūm: 
1. merḥūmu:-u 
        Kaside 13 
        Mısra: 119 
        Rahmetli, rahmet-i Hakk'a vâsıl olmuş, mütevaffâ. 

119. Dāʿi-i dīrīn peder merḥūmu iḥyā eyleyip  

120. Çünki ḳadrin etdiler hem-pertev-i şems-i zuḥā  
 
merhūn ḳılmış: 
1. merhūn ḳılmış:-mış 
        Tarih 1 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rehin bırakmak || Nasip etmek. 
65. O şāhenşeh ki ḳılmış Ḥaḳ yedinde  

66. Kilīd-i ḳufl-i genc-i cūdu merhūn  

 

merʾī: 

1. merʾī: 

        Lugaz 6 
        Mısra: 2 
        Riayet edilen, saygı gösterilen. 
1. Nedir ol şeyʾ-i ḫoş-āyende-vücūd  

2. Gerçi merʾī degil ammā mevcūd  

 
merkez-i reftār-ı ʿadū: 

    1. merkez-i reftār-ı ʿadū: 
           Gazel 242 
           Mısra: 6 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Düşmanların bulunduğu yer, çevre. 

         5. Ḳuṭr-ı pīrāmen-i mühr ile dolaşmaz aṣlā  

         6. Ḫāric-i dāʾiredir merkez-i reftār-ı ʿadū  
 
merkezin bulur: 
1. merkezin bulur:-ur 
        Kaside 1 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tek varlık olan Allaha ulaşmak. 
69. Bulur ammā ki merkezin yine āh  
70. Baṭn-ı ḥūtu edinse menzilgāh  
 
merṣūṣ olur: 
1. merṣūṣ olur:-ur 
        Lugaz 1 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birbirine yanaştırılmış, yapıştırılmış, kenetlenmiş. 
35. Ne ḥikmetdir o bir ḥikmet ki ḥikmetle olur merṣūṣ  
36. Raṣad-dārān-ı dehre kān-ı ṭabʿım bāġ-ı cennetdir  
 
mertebe: 
1. mertebeñi:-ñ, -i 
        Gazel 163 
        Mısra: 8 
        Derece, basamak, rütbe. 
7. Kendi eksikligine muʿterif ol hem-çü hilāl  

8. Ede tā mertebeñi ḥażret-i Allāh refīʿ  

 
mertebe-i ʿāliye: 
1. mertebe-i ʿāliye:-ye 
        Kaside 16 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüksek derece. 
37. Gül-bün-i gülşen-i iḥsānını mesken edeli  
38. Eyledi mertebe-i ʿāliye peydā bülbül  
 
mertebesi bālāda olur: 
1. mertebesi bālāda olur:-ur 
        Muamma 29 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Manevi anlamda- yüce konumda olmak. 
1. Ḳaddiñ edegör zühd ile ifnā-yı ʿibādet  
2. Bālāda olur mertebesi sālik-i Ḥaḳk’ıñ  
 
meryem: 
    1. meryemidir:-i, -dir 
           Muamma 30 
           Mısra: 2 
           Hz. Meryem || Hz. Meryem'in Hz. İsa'yı 
doğururken çektiği acıdan dolayı tutunduğu çiçekten 
telmihen aşk acısı çekmek. 
       1. Çāresi ʿaşḳıñ ʿāşıḳa ġamıdır  
       2. Yādigārıñ buḫūrı meryemidir  
 
merz: 
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1. merz: 
        Kaside 23 
        Mısra: 90 
        Sınır, serhat. 

89. Bu iḳbāl-i Ḫudā-dād ile bir gün neyyir-i tīgıñ  

90. Eder tesḫīr yek-ser merz ü būm-ı ʿömr-i aʿdāyı  

 
merżā: 
1. merżāyı:-yı 
        Kaside 10 
        Mısra: 328 
        Hastalar. 
327. Bilir idi bu deʾ b-i vālāyı  
328. Geh ʿiyādet ederdi merżāyı  
 
mesā: 
1. mesā: 
        Kaside 32 
        Mısra: 34 
        Akşam || Gece. 

33. Görmege ẕāt-ı şeref-baḫşını ḫūrşīd ü ḳamer  

34. Dolaşırlar der-i vālāsını her ṣubḥ u mesā  
 
2. mesāya:-ya 
        Gazel 45 
        Mısra: 8 
        Akşam || Gece. 

7. Muḳaddimāt-ı firāḳa netīce vuṣlatdır  

8. Ḳıyās budur ki mesāya nehār der-peydir  
 
meṣādir-i keremi: 
1. meṣādir-i keremi:-i 
        Kaside 8 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kerem masdarı || Hz. Muhammed'in iyilik-
cömertlik ile alakalı sıfatları. 

25. Mużī eder ġamı lā-büd meṣādir-i keremi  

26. Naʿīm-i pākine hem-ḥāle luṭfu ġābirdir  

 
mesāfe: 
1. mesāfe: 
        Kaside 20 
        Mısra: 267 
        Uzaklık, mesafe. 
267. Seksen adım mesāfe merḥaleden  
268. O şehenşāh-ı māhir-i her fen  
 
2. mesāfeden:-den 
        Kaside 20 
        Mısra: 302 
        Uzaklık, mesafe. 
301. Şöyle ṭursun iṣābet etmek aña  
302. Seksen adım mesāfeden farażā  
 
mescid: 
1. mescidde:-de 
        Müfret 24 
        Mısra: 1 
        Mescid, namaz kılınan yer. 
1. İḳāmet etmez idiñ nice yıllar böyle mescidde  

2. Ṭoḳunmasaydı ṣūfī gūşuña gülbāng-i ḳad ḳāmet  

 
mescid-i aḳṣā-yı ḳudret: 
1. mescid-i aḳṣā-yı ḳudret: 
        Kaside 9 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce Mescid-i Aksa || Gönül. 
37. Göñüldür Mescid-i Aḳṣā-yı ḳudret  

38. Ḥaḳīḳat andadır miḥrāb-ı ḥikmet  

 

mescid-i pür-nūr-ı rūḥānī: 

1. mescid-i pür-nūr-ı rūḥānī: 

        Tarih 5 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nurlarla dolu, nurlu mescid. 

19. Bāreka’llāh cāmiʿ-i Aḳṣā ʿadīl-i dil-güşā  

20. Levḥaşa’llāh mescid-i pür-nūr-ı rūḥānī kenīs  

 
mescūd-ı gürūh-ı pür-bahā eyledi: 
1. mescūd-ı gürūh-ı pür-bahā eyledi:-di 
        Kaside 13 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok kıymetli topluluk tarafından saygı duyulan hale 
getirmek. 
31. ʿAlleme’l-esmā ile ikrām u iʿzāz eyleyip  
32. Eyledi ol ẕātı mescūd-ı gürūh-ı pür-bahā  
 
mesdūd olmaz: 
1. mesdūd olmaz:-maz 
        Diğer 8 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kapalı olmak || İhtiyaç sahiplerinin isteklerinin 
geri çevrilmesi. 

53. Ḳapuñ olmaz ġarībiñe mesdūd  

54. Olmaz anıñ gedāları merdūd  
 
mesel: 
1. meseldir:-dir 
        Kaside 34 
        Mısra: 80 
        Atasözü, darb-ı mesel. 
79. Sezādır bir teġazzül etmek ile iktifā etsek  
80. Meseldir ʿārife bir gül bütün maḥṣūl-i dünyādır  
 
2. meseldir:-dir 
        Gazel 110 
        Mısra: 9 
        Atasözü, darb-ı mesel. 
9. Meseldir güç ile olmaz güzellik bezm-i ʿālemde  
10. Ḳabāḥat nā-fehimlik ādeme ʿayn-ı ḳabāḥatdir  
 
3. meseldir:-dir 
        Gazel 125 
        Mısra: 10 
        Atasözü, darb-ı mese. 

9. Hemīşe taḫtgāh-ı ḳalbe ġayrıñ naḳşı el vermez  

10. Meseldir kim bir iḳlīm içre iki şehriyār olmaz  
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4. meseldir:-dir 
        Gazel 125 
        Mısra: 14 
        Atasözü, darb-ı mesel. 

13. Derūn-ı sīne pür-dāg-ı maḥabbet olmaḳ ister kim  

14. Meseldir Sālimā ʿālemde bir gülle bahār olmaz  
 
5. meseldir:-dir 
        Gazel 141 
        Mısra: 2 
        Atasözü, darb-ı mesel. 

1. Baña hīç bir peyām-ı vaṣl ile bād-ı ṣabā gelmez  

2. Meseldir ecnebīlerden cīhān içre vefā gelmez  

 
6. meseldir:-dir 
        Gazel 145 
        Mısra: 2 
        Atasözü, darb-ı mesel. 

1. Ḥaḳīḳī āşinālardan dil-i dem-sāza şer gelmez  

2. Meseldir merd-i dānādan cihān içre żarar gelmez  
 
7. meseldir:-dir 
        Gazel 241 
        Mısra: 4 
        Atasözü, darb-ı mesel. 
3. Zamān-ı ḫaṭṭı geldikde nola ersek viṣāline  
4. Göñül ḫarman ṣoñu dervişleriñ derler meseldir bu  
 
8. meseldir:-dir 
        Gazel 250 
        Mısra: 2 
        Atasözü, darb-ı mesel. 
1. Daʿvet etsek ol gözü şehbāzı bir mümtāz ile  
2. Avla derlermiş meseldir gāh bāzı bāz ile  
 
meselā: 
1. meselā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 465 
        (Ar.) Misal olarak,şunun gibi, söz gelişi. 
465. Toḫm-ı kişt-i ḫayāl iken meselā  
466. Şecer-i ḳaddiñ eyledi ber-pā  
 
mesel-i ṣādıḳdır: 
1. mesel-i ṣādıḳdır:-dır 
        Gazel 242 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğru, güvenilir söz. 
3. Ṣu uyur düşmen uyumaz mesel-i ṣādıḳdır  

4. Olsa der-ḫvāb bile olma emīn dār-ı ʿadū  

 
meserret: 
1. meserretden:-den 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 74 
        Sevinç. 

73. Pīş-i naḫlān-ı Çubuḳlu’da bular  

74. Bulalar gāhi meserretden eser  
 
2. meserretle:-le 
        Kaside 13 

        Mısra: 105 
        Sevinç. 
105. Bu meserretle dimāġ-ı dehr olup ser-şār-ı feyż  
106. Güldü dünyānıñ yüzü gitdi keder geldi ṣafā  
 
3. meserretle:-le 
        Kaside 24 
        Mısra: 18 
        Sevinç. 
17. O mehiñ burc-ı vezāretde ṭulūʿunu görüp  

18. Ki meserretle ede cümle cihānı tebşīr  

 
4. meserretden:-den 
        Kaside 24 
        Mısra: 19 
        Sevinç. 
19. Ḥamdü li’llāh o meserretden erişdi dile ẕevḳ  

20. Zāʾil etdi anıñ endīşesini peyk-i beşīr  

 
meserret-i şevket: 
1. meserret-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saltanat (3. Ahmed) mutluluğu || Padişahın 
sağladığı huzur ortamı. 
59. Güşād u ḫurrem olur ser-be-ser cihān ḫalḳı  
60. Verip ḳulūba nevāziş meserret-i şevket  
 
mesḥ edince: 
1. mesḥ edince:-ince 
        Kaside 10 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        El sürme, dokunma. 
101. Mesḥ edince gözün Resūl-i Ḫudā  
102. Remed-i Bū Türāb buldu şifā  
 
2. mesḥ edince:-ince 
        Kaside 10 
        Mısra: 405 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        El sürme, dokunma. 
405. Mesḥ edince giderdi hep serden  
406. Yed-i pāki ṭoḳunduġu yerden  
 
mesḥ edip: 
1. mesḥ edip:-ip 
        Kaside 10 
        Mısra: 297 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        El sürme, dokunma. 
297. Mesḥ edip vechini saʿādet ile  
298. Rūyuna ḳoydu destin ʿizzet ile  
 

mesīḥā-āyīn: 

1. mesīḥā-āyīn: 

        Kaside 16 
        Mısra: 65 
        Mesih'in adetlerine benzer || Hz. İsa'nın ölüleri 
diriltmesi. 

65. Mürdegāna ne yapar böyle Mesīḥā-āyīn  

66. Bir ṣadāsıyla eder ṣad dili iḥyā bülbül    
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mesīḥā-dem: 

1. mesīḥā-dem: 

        Gazel 29 
        Mısra: 1 
        Far. Mesîha nefesli, nefesi Mesîha gibi. 

1. ʿAceb mi ey Mesīḥā-dem bize rūḥ olsa her cā rāḥ  

2. Seniñ ruḫsār-ı ʿālü’l-ʿāliñ ile oldu hem-tā rāḥ  
 

mesīḥā-nefes: 

1. mesīḥā-nefes: 

        Diğer 10 
        Mısra: 41 
        Hz. İsa'nın nefesi gibi ölüyü canlandıran nefes || 
Sevgilinin âşık üzerindeki büyük tesiri. 

41. O ʿḬsi-dem o Mesīḥā-nefes kim olmuşdur  

42. Anıñla maʿrifet ü ʿilm ü fazl u ḫaṭ iḥyā  
 

mesīḥāveş: 

1. mesīḥāveş: 

        Kaside 25 
        Mısra: 23 
        Hz. İsa gibi. 

23. Mesīḥāveş murād etse o kān-ı merḥamet eyler  

24. Dem-i cān-baḫş-ı luṭfuyla hezārān mürdeyi iḥyā  
 

mesīl olmada: 

1. mesīl olmada:-ma, -da 

        Tarih 22 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzemek. 
3. Ḥabbeẕā kāḫ-ı neşāṭ-āver-i rūḥ-efzā kim  

4. Olmada ābı anıñ kevser-i firdevse mesīl  

 
mesken: 
1. meskendir:-dir 
        Gazel 4 
        Mısra: 1 
        İkamet edilen yer || Sürekli olarak gidilen mekan 
olarak sevgilini eşiği. 
1. Bāġ-ı aşḳı ol gülüñ mādām meskendir baña  
2. Dil hezār u eşk cūy u rūy gülşendir baña  
 
2. mesken: 
        Kaside 10 
        Mısra: 456 
        Sükun olunacak yer, barınak. 

455. Sensin ol bir cenīn-i müstehcen  

456. K’eyledin raḥm-i māderi mesken  
 
mesken edeli: 
1. mesken edeli:-eli 
        Kaside 16 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer etmek, sürekli olarak orada bulunmak. 
37. Gül-bün-i gülşen-i iḥsānını mesken edeli  
38. Eyledi mertebe-i ʿāliye peydā bülbül  
 
mesken etse: 

1. mesken etse:-se 
        Kaside 1 
        Mısra: 106 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer edinmek || Sürekli hakikat üzre olmak. 

105. Nefret etmezdi kimse hīç andan  

106. Etse cāy-ı haḳīḳati mesken  

 
mesken eyledi: 
1. mesken eyledi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 127 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yurt edinmek. 
127. Cinānı eyledi mesken o ẕāt-ı muḥtereme  
128. Ki anda ede ṣafālar o ḥażretiñ nūrı  
 
mesken eylemiş: 
1. mesken eylemiş:-miş 
        Müseddes 2 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yurt edinmek, yuva yapmak. 
7. Şikenc-i zülfüñü ol dil ki eylemiş mesken  
8. Görünmez aña cihān olsa her ṭaraf gülşen  
 
mesken eylesem: 
1. mesken eylesem:-sem 
        Müfret 73 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yurt edinmek || Sürekli olarak bir mekanda 
bulunmak. 

1. Nola yıllarca mesken eylesem mey-ḫāneyi sāḳī  

2. Şerāb-ı ʿaşḳıñı içen seniñ kūyuñdan ayrılmaz  
 
meskenet: 
1. meskenetle:-le 
        Gazel 185 
        Mısra: 4 
        Ar. Miskinlik, fakr ve zillet, zaaf. 

3. Behcet-i ser-levḥa-i teslīm olurdu rū-nümā  

4. Meskenetle nüsḫa-i aḫlākı tehẕīb eylesek  

 
meskenetsūde: 
1. meskenetsūde: 
        Kaside 1 
        Mısra: 6 
        Miskinlikle ezilmiş. 

5. Şefḳatāmīz-i ġurbet-ālūde  

6. Günehāmürz-i meskenetsūde  
 
meslūl olur: 
1. meslūl olur:-ur 
        Kaside 18 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Verem olmak || Perişan hale gelmek, kötü duruma 
gelmek. 

85. Ḫışm ile baḳsañ eger ḫaşyet-i şemşīriñden  

86. Melik-i Hind olur taḫtgehinde meslūl  
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mesmūʿ olan: 
1. mesmūʿ olan:-an 
        Kaside 13 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşitilmek. 
21. Ṣūret-i ẓāhirde lafẓ-ı kün idi mesmūʿ olan  

22. Līk kimler istimāʿ etmiş bilinmez ḥāliyā  

 
mesned: 
1. mesnedi:-i 
        Tarih 3 
        Mısra: 77 
        Makam. 

77. Etmede ehline her mesnedi tefvīż ü emir  

78. Ḳılmada her kese ḥaddince merātib iʿṭā  
 
2. mesnedine:-in, -e 
        Tarih 3 
        Mısra: 91 
        Makam. 
91. Geldi şān u şeref ü devlet ile mesnedine  
92. Ṭoldu ḥaḳḳā ki anıñ ile o ṣadr-ı vālā  
 
3. mesnediñ:-iñ 
        Tarih 17 
        Mısra: 111 
        Makam. 
111. Gūş edince mesnediñ erbāb-ı ṭabʿ-ı rūzgār  

112. Her biri tebrīk-nāmeyle edip būs-ı zemīn  

 

mesned-fürūz-ı kār-fermāyī: 

    1. mesned-fürūz-ı kār-fermāyī: 

           Kaside 23 
           Mısra: 28 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           İş buyuran parlak makamlı vezir. 
         27. Yegāne ṣadr-ı aʿẓam iftiḫār-ı dūde-i ʿālem  

         28. Vezīr-i Cem-şiyem mesned-fürūz-ı kār-fermāyī  

 
mesned-i fetvāya: 
1. mesned-i fetvāya:-ya 
        Tarih 19 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şeyhülislam ve müftülerin verdikleri din 
hükümlerinin dayanağı. 
1. Ẕāt-ı pākiñ vericek mesned-i fetvāya şeref  
2. ʿĀlemiñ güldü yüzü şevḳ ile dünyā ṭoldu  
 
mesned-i ṣadr-ı ʿalā: 
1. mesned-i ṣadr-ı ʿalā: 
        Kaside 25 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulu sadrazamın makamı. 

9. Zihī destūr-ı ʿālī-şān ki buldu revnaḳ-i tāze  

10. Ḳudūm-ı pāki ile mesned-i ṣadr-ı ʿalā ḥaḳḳā  
 
mesned-i ṣadr-ı fetvā: 

1. mesned-i ṣadr-ı fetvā: 
        Kaside 31 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fetva makamı || Şeyhülislamlık. 
41. Buldu ẕātıyla şeref mesned-i ṣadr-ı fetvā  

42. Yā Rab ol ṣadrı hemīn melceʾ-i dünyā eyle  

 
mesned-i şerʿ-i maḳbūl: 
1. mesned-i şerʿ-i maḳbūl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 104 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kabul görmüş kanunların dayanağı. 

103. Cümle erkān-ı şerīfiñde çü faṣṣ-ı ḫātem  

104. Cevher-i ẕātıñ ise mesned-i şerʿ-i maḳbūl  
 

mesned-nişīni-i ahkām: 

1. mesned-nişīni-i ahkām: 

        Kaside 15 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüküm- verme- makamında oturan. 

53. Olur mu baġy ile mesned-nişīni-i ahkām  

54. Neseble dād-ı Ḫudā’dır iṭāʿat-i şevket  
 
mesrūr: 
1. mesrūr: 
        Tarih 2 
        Mısra: 27 
        Sevinçli. 
27. Ben de şevḳ-ı maḳdemiyle Sālimā mesrūr iken  
28. Ḥamdü li’llāh nāʾil oldum ḳudsiyān ilhāmına  
 
mesrūr ederse: 
1. mesrūr ederse:-er, -se 
        Gazel 252 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevindirmek. 

3. Gehī mesrūr ederse geh hezārān ġam eder peydā  

4. Çekilmezmiş cihān içre belāsı rūzgārın da  
 
mesrūr edip: 
1. mesrūr edip:-ip 
        Kaside 28 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevindirmek. 

3. Māh-ı ʿīd kim cümle ḫalḳ-ı ʿālemi mesrūr edip  

4. Leyle-i ẓulmāda dehri maḳdemi nüvvār eder    
 
mesrūr eyle: 
1. mesrūr eyle: 
        Diğer 3 
        Mısra: 156 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevindirmek. 
155. ʿAybımı dāmen-i ʿafviñ ile mestūr eyle  
156. Ey birāder kerem et bu dili mesrūr eyle  
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2. mesrūr eyle: 
        Gazel 254 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevindirmek. 
1. Dile raḥm eyleyip aġyārı şehā dūr eyle  
2. Dūsta düşmene ḳarşu beni mesrūr eyle  
 
mesrūr kıldı: 
1. mesrūr kıldı:-dı 
        Kaside 14 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevindirmek. 
43. Edip ẕāt-ı hümāyūnuñ Ḫudā nūr  
44. Cihānı behcetiñle kıldı mesrūr  
 
mesrūr olam: 
1. mesrūr olam:-a, -m 
        Gazel 15 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmak. 
3. Eger mesrūr olam derseñ neşāṭı etme der-ḫāṭır  
4. Ẓuhūrāt-ı felek ser-cümle ʿaks-i müddeʿādır hep  
 
mesrūr oldu: 
1. mesrūr oldu:-du 
        Kaside 4 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmak. 
9. Ne şebdir ol şeb-i devlet-serāy-ı cümle-i ʿālem  

10. Ki mesrūr oldu hep anıñ ile dünyā vü mā-fīhā  

 
mesrūr olsa: 
1. mesrūr olsa:-sa 
        Gazel 198 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmak. 
11. Ne var sāyeñde ol bir pāre mesrūr olsa sulṭānım  
 
mesrūr olup: 
1. mesrūr olup:-up 
        Kaside 14 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmak. 
35. Olup feyż-i ḳudūmuñ ile mesrūr  
36. Ḫarāb-ābād ʿālem oldu maʿmūr  
 
2. mesrūr olup:-up 
        Kaside 22 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevinmek, mutlu olmak. 

71. Dil-ḫarābān olup hemīn mesrūr  

72. Oldu vaḳtinde dehr hep maʿmūr  
 
mesrūr u ḫandān olmadıḳ: 
1. mesrūr u ḫandān olmadıḳ:-ma, -dıḳ 
        Gazel 171 
        Mısra: 12 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu,sevinçli olmak. 

11. Ṣarf-ı himmet eyledik biñ kez velī Sālim henüz  

12. Nāʾil-i maksūd olup mesrūr u ḫandān olmadıḳ  
 
mess edip: 
1. mess edip:-ip 
        Kaside 10 
        Mısra: 175 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dokunmak. 
175. Mess edip menḫir-i ġulāma o nūr  
176. Gitdi necm-i püserden ol maḥẕūr  
 
2. mess edip:-ip 
        Kaside 10 
        Mısra: 197 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dokunmak. 
197. Yed-i pākiyle mess edip o yeri  
198. Mülteʾ im oldu cümle yāreleri  
 
mest: 
1. mestler:-ler 
        Tesdis 5 
        Mısra: 2 
        Mestâne || Aşk sarhoşu olan âşık. 

1. Kimse bilmez ḥālet-i ʿaşḳın dil-i vīrāneniñ  

2. Mestler añlar hemān keyfiyyetin mestāneniñ  
 
mest eyleyen: 
1. mest eyleyen:-yen 
        Gazel 115 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendinden geçirmek, sarhoş etmek. 
7. Çeşmidir mest eyleyen ẓann eyleme ʿuşşāḳını  
8. Çeşm-i āhūsunda belki ġamze-i cādūsudur  
 
mest ü rüsvā olur: 
1. mest ü rüsvā olur:-ur 
        Kaside 16 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rezil olmak. 

15. Almasın kāse-i zerrīn-ḳadeḥi deste meger  

16. Mest ü rüsvā olur ʿālemde çü Dārā bülbül    
 
mestāne: 
1. mestāne: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 14 
        Sarhoşçasına, kendinden geçmişçesine. 
13. Ḳażā nūş eyleyince bādeden bir cām-ı raḫşānıñ  
14. Göñül mestāne fāş etmiş nigāh-ı germ ü pinhānıñ  
 
2. mestāneniñ:-niñ 
        Tesdis 5 
        Mısra: 2 
        Sarhoşçasına, kendinden geçmişçesine. 

1. Kimse bilmez ḥālet-i ʿaşḳın dil-i vīrāneniñ  

2. Mestler añlar hemān keyfiyyetin mestāneniñ  
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3. mestāneyim:-yim 
        Gazel 11 
        Mısra: 10 
        Sarhoşçasına, kendinden geçmişçesine. 

9. Nola murġ-ı dilim ḳalsa ser-i zülfüñde ey sāḳī  

10. Ḫabāb-ı sāġar-ı raḫşān döker mestāneyim cānā  
 
4. mestāne: 
        Kaside 23 
        Mısra: 17 
        Sarhoşçasına, kendinden geçmişçesine. 
17. Ḳanı pür-tāb iken mestāne evvel gögsü gürlerdi  
18. ʿAceb dem-beste etdi serdi-i dey ebr-i ġarrāyı  
 
5. mestāne: 
        Gazel 39 
        Mısra: 6 
        Sarhoşçasına, kendinden geçmişçesine. 
5. Şerāb ādeme bir bir maḥabbetin dedirir  

6. Olur nigārına mestāne keşf-i rāz leẕīẕ  

 
6. mestāne: 
        Gazel 40 
        Mısra: 11 
        Sarhoşçasına, kendinden geçmişçesine. 
11. Yazıp mestāne Sālim ʿarz-ı ḥāl-i renciş-i hicri  
12. O şāh-ı taḫtgāh-ı mülket-i ḥüsne ṣunar kāġaẕ  
 
mestāne etdi: 
1. mestāne etdi:-di 
        Gazel 31 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sarhoş etmek. 
1. Nūş edip meclis-i meyde bir iki dāne ḳadeḥ  
2. Etdi āḫir o şeh-i naḫveti mestāne ḳadeḥ  
 
mestāne mestāne: 
1. mestāne mestāne: 
        Gazel 264 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sarhoş olmuş, kendinden geçmiş, mahmur. 
3. O mest-i nāzımı gördüm yine pür-neşʾe-i bāde  
4. Baḳınca ʿaḳlım aldı gözleri mestāne mestāne  
 
mestāne-i mey-ḫāne: 
1. mestāne-i mey-ḫāne: 
        Gazel 136 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meyhane sarhoşu, meyhanede sarhoş olan. 

3. Degiliz gerçi ki mestāne-i mey-ḫāne velī  

4. Neşve-i cām-ı meyi cümle feminden biliriz  
 
mestāneveş: 
1. mestāneveş: 
        Kaside 19 
        Mısra: 32 
        Sarhoş gibi, sarhoşçasına. 

31. Derūn-ı zāġa her bir sūsen olmuş nīze-i ser-tīz  

32. Düşer mestāneveş bī-hūş olup āvāre āvāre  

 
mest-i ʿaşḳ olmuş: 
1. mest-i ʿaşḳ olmuş:-muş 
        Gazel 220 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk sarhoşu olmak. 
1. Şu rütbe mest-i ʿaşḳ olmuş göñül cām-ı maḥabbetden  
2. Gelir cānān geçer görmem yüzün ben farṭ-ı ḥayretden  
 
mest-i cām-ı ḥasreti: 
1. mest-i cām-ı ḥasreti:-i 
        Kaside 28 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hasret kadehiyle sarhoş olmak. 

1. Māh-ı ʿīd kim mest-i cām-ı ḥasreti huşyār eder  

2. ʿĀşıḳān ṣavm-ı viṣāle cümleten iftār eder  
 
mest-i lā-yaʿḳıl: 
1. mest-i lā-yaʿḳıl: 
        Gazel 261 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünemeyecek, akıllıca davranamayacak 
derecede sarhoş olmak, kendinden geçmek. 
9. Leb-i gül-fāmıñ ile mest-i lā-yaʿḳıl iken göñlüm  
10. Bu ʿayş u nūşu etmiş var mı āyā devlet-i Cem’de  
 
mest-i nāzik: 
1. mest-i nāzik: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Narin mestane || Sevgili. 
57. Şikāyet kim yine bir mest-i nāzik  

58. Hevāsıyla derūnum oldu vīrān  

 
mest-i nāzımı: 
1. mest-i nāzımı:-ım, -ı 
        Gazel 264 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Naz sarhoşu; süzgün bakışlı güzel || Sevgili. 
3. O mest-i nāzımı gördüm yine pür-neşʾe-i bāde  
4. Baḳınca ʿaḳlım aldı gözleri mestāne mestāne  
 
mest-i nūş-ā-nūş etdiñ: 
1. mest-i nūş-ā-nūş etdiñ:-diñ 
        Gazel 13 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: - 
        Defalarca içerek sarhoş olmak. 

5. Şu rütbe mest-i nūş-ā-nūş etdiñ ey beni sāḳī  

6. Kim oldu dīde-i terden zemīn ü āsumān ġāʾib  

 
mestūr eyle: 
1. mestūr eyle: 
        Kaside 3 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Örtmek. 
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79. ʿUyūbum luṭf ile mestūr eyle  
80. Beni ʿafviñ ile maġfūr eyle  
 
2. mestūr eyle: 
        Diğer 3 
        Mısra: 155 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Örtmek || Kusurları gizlemek. 
155. ʿAybımı dāmen-i ʿafviñ ile mestūr eyle  
156. Ey birāder kerem et bu dili mesrūr eyle  
 
3. mestūr eyle: 
        Kaside 10 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yazmak || Güzel manaların gönülde ortaya çıkması. 
5. Varaḳ-ı fikreti edip pür-nūr  
6. Eyle dilde medāyiḥin mestūr  
 
mestūr olalı: 
1. mestūr olalı:-alı 
        Kaside 18 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Örtülü olmak, örtülmüş olmak. 
41. Oldu murġān çemen-i ḥayret ile dem-beste  
42. Perde-i berf ile mestūr olalı cins-i buḳūl  
 
mesṭūr oldu: 
1. mesṭūr oldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 292 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yazılmak. 
291. Yā bu muʿciz degil midir meşhūr  
292. Ki siyerlerde oldu hep mesṭūr  
 
mesʿūd ede: 
1. mesʿūd ede:-e 
        Tarih 10 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saâdete erdirmek, mutlu kılmak. 
67. Ḫaṭ-ı pākin ede mesʿūd Ḫudā  
68. Öyle bir ẕāt-ı suḫan-dān olmaz  
 
mesʿūd u meymūn ola: 
1. mesʿūd u meymūn ola:-a 
        Tarih 1 
        Mısra: 120 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu, mübarek olmak. 
119. Ede şeh-zādegānın Ḥaḳ muʿammer  

120. Ola sūru hemīn mesʿūd u meymūn  

 
meşʿal etdi: 
1. meşʿal etdi:-di 
        Kaside 5 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meşale yapmak. 
15. Etdi kevkebleri meşʿal reh-i cānāna cihān  
16. Şemʿ-i māhı ḳodu meşʿalgeh-i çarḫa dünyā  

 
meşʿal oldu: 
1. meşʿal oldu:-du 
        Diğer 11 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meşale olmak || "AH" ateşlerinin yol gösterici 
olması. 
63. Şuʿle-i āhımız olup sūzān  
64. Oldu meşʿal bize o şebde şebān  
 
meşʿale: 
1. meşʿaleden:-den 
        Tarih 3 
        Mısra: 15 
        Ziyade aydınlık vermek için içinde çıra vesâire 
yakılan büyük demir çanak, meşale. 
15. Geceler meşʿaleden olmada ʿālem rūşen  
16. Gündüzü ġarḳa-i ḫūn olmada yek-ser ṣaḥrā  
 
meşʿalgeh-i çarḫa: 
1. meşʿalgeh-i çarḫa:-a 
        Kaside 5 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya'nın önderi, ışık saçanı. 
15. Etdi kevkebleri meşʿal reh-i cānāna cihān  
16. Şemʿ-i māhı ḳodu meşʿalgeh-i çarḫa dünyā  
 
meşām-ı firāḳ: 
1. meşām-ı firāḳ: 
        Diğer 2 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık burnu || Ayrılığı hissetme. 
97. Būy-ı vaṣlı bulā meşām-ı firāḳ  
98. Ṣubḥ ola her sevād-ı şām-ı firāḳ  
 
meşāmm: 
1. meşāmmı:-ı 
        Kaside 19 
        Mısra: 43 
        Burun. 

43. Be-her būyende leylāḳı meşāmmı etmede taʿṭīr  

44. Ṣabā rūḥü’l-ḳulūb olmuş vezān olduḳça yek bāre  
 
meşġūl: 
1. meşġūl: 
        Gazel 235 
        Mısra: 2 
        Meşgul olmak, uğraşmak. 

1. Maḥrem-i dīdār olanlar bir zamān maḳbūl iken  

2. Şimdi n’işlerler ʿaceb hicriñ ile meşġūl iken  
 
meşġūl ola: 
1. meşġūl ola:-a 
        Kaside 18 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meşgul olmak, uğraşmak. 
57. Bā-huṣūṣ ola menābirde gürūh-ı ḫuṭabā  
58. Ẕikr-i evṣāf-ı şehenşāh-ı cihāna meşġūl  
 
meşġūl olaldan: 
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1. meşġūl olaldan:-al, -dan 
        Kaside 18 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meşgul olmak, uğraşmak. 
23. Döndü āb içre olan berg-i ḫazāna ʿāşıḳ  

24. Giryekārī-i firāḳ ile olaldan meşġūl  

 
meşġūl olalım: 
1. meşġūl olalım:-alım 
        Kaside 18 
        Mısra: 114 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meşgul olmak, uğraşmak. 
113. Biz de Sālim o duʿānıñ şerefin ḥāʾiz olup  
114. Olalım zāt-ı hümāyūna duʿāya meşġūl  
 
meşġūl olan: 
1. meşġūl olan:-an 
        Kaside 18 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meşgul olmak, uğraşmak. 
45. Olmaz āvāzesi kem-nām olur elbette  
46. Kendi derdiyle olan künc-i kederde meşġūl  
 
meşġūl olmuş: 
1. meşġūl olmuş:-muş 
        Gazel 31 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meşgul olmak, uğraşmak. 
5. Destine her kes alıp sāġarı olmuş meşġūl  
6. Biz de alsaḳ ele cānā yine rindāne ḳadeḥ  
 
meşhūd: 
1. meşhūdu:-u 
        Kaside 13 
        Mısra: 128 
        Görülmüş, göz ile görülen şey. 
127. Ẕāt-ı pākin Ḥaḳ ġubār-ı mā-sivādan ḥıfẓ edip  
128. Ola ḫaṣmında fenā meşhūdu cāhında beḳā  
 
meşhūd edeydi: 
1. meşhūd edeydi:-e, -ydi 
        Kaside 17 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görmek, müşahade etmek. 
59. Edeydi şevket ü dārāt u ḥaşmeti meşhūd  

60. Derinde ʿabd-i kemīne olurdu Ḫüsrev ü Cem  

 
meşhūd et: 
1. meşhūd et: 
        Kaside 1 
        Mısra: 140 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görmek, müşahede etmek. 
139. Eyle her bir ġamımda sen ṣad cūd  
140. Şiddetimde ferecler et meşhūd  
 
meşhūd ḳılmaġı: 
1. meşhūd ḳılmaġı:-mak, -ı 
        Kaside 10 

        Mısra: 150 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünür kılmak, göz önüne getirmek. 
149. Ṭaleb etdiklerinde ḳavm-i ʿanūd  
150. Emr-i iḥyāyı ḳılmaġı meşhūd  
 
meşḥūn: 
1. meşḥūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 64 
        Dolu, dopdolu. 

63. Şeh-i ʿālem-neberd-i şīr-efken  

64. Ki medḥiyle cihān memlū vü meşḥūn  
 
meşḥūn etdi: 
1. meşḥūn etdi:-di 
        Tarih 1 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doldurmak || Gönlü güzel duygularla doldurmak. 
17. Edip icrā-yı ṣanʿat anda üstād  
18. Mahāretle derūnun etdi meşḥūn  
 
meşḥūn oldu: 
1. meşḥūn oldu:-du 
        Tarih 1 
        Mısra: 104 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dolu olmak. 
103. Şu rütbe ẕevḳımız var devletiñde  
104. Feraḥla oldu diller cümle meşḥūn  
 
meşḥūn olmuş: 
1. meşḥūn olmuş:-muş 
        Tarih 1 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dolu olmak. 
3. Ne sūr-ı behcet-efzādır kim olmuş  
4. Cihān şevḳ u ṭarabla cümle meşḥūn  
 
meşhūr: 
1. meşhūr: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 58 
        Herkesçe bilinir. 

57. Nedīmimden benim var ẕāt-ı maʿmūr  

58. Nişābūrī demekle yaʿni meşhūr  

 
2. meşhūr: 
        Kaside 10 
        Mısra: 291 
        Herkesçe bilinir. 
291. Yā bu muʿciz degil midir meşhūr  
292. Ki siyerlerde oldu hep mesṭūr  
 
meşhūr oldu: 
1. meşhūr oldu:-du 
        Diğer 10 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkesçe bilinen. 
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57. Cihānda oldu eḥādīs-i midḥati meşhūr  

58. Belīġa medḥi degildir sezā hemān fuḳahā  

 
meşhūr olmaḳdır: 
1. meşhūr olmaḳdır:-dır 
        Gazel 51 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meşhur olmak, bilinmek. 

3. Cihān zuʿmunca ser-tā-ser seḫāda Bermekī’yim der  

4. Hüner ʿālemde ammā cūd ile meşhūr olmaḳdır  
 
meşhūr-ı cihān olmaḳda: 
1. meşhūr-ı cihān olmaḳda:-da 
        Gazel 271 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes tarafından bilinmektedir, meşhur olmak. 
1. Ġamım zülfüñle meşhūr-ı cihān olmaḳda gitdikçe  
2. Cihāna ser-güẕeştim dāstān olmaḳda gitdikçe  
 

meşīḫat: 

1. meşīḫatiñiz:-iñiz 

        Diğer 1 
        Mısra: 27 
        Bir tekkeye şeyh olma durumu, şeyhlik, mürşitlik. 

27. Gūş edip bunda biz meşīḫatiñiz  

28. Yaʿni teşrīfiñiz kerāmetiñiz  

 

meşiyyet ü taḳdīr olursa: 

1. meşiyyet ü taḳdīr olursa:-ur, -sa 

        Kaside 20 
        Mısra: 221 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstenilip takdir edilmek || Bir isteğin gerçekleşmesi. 

221. Ger olursa meşiyyet ü taḳdīr  

222. Görürüz devletinde luṭf-ı vefīr  

 
meşk-ı nuṭk-ı ḫayāli: 
1. meşk-ı nuṭk-ı ḫayāli:-i 
        Lugaz 2 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünceleri yazma. 

35. Meşk-ı nuṭk-ı ḫayāli bā-tefhīm  

36. Darılırsañ ger eylesem taʿlīm  

 

meşk-sāzī-i perīşān olaraḳ: 

    1. meşk-sāzī-i perīşān olaraḳ:-araḳ 

           Gazel 144 
           Mısra: 4 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Perişan halde olmak. 
         3. Düşdük āḫir ḳaçaraḳ dām-ı şikenc-i zülfe  

         4. Meşk-sāzī-i perīşān olaraḳ öldük biz  

 
meşreb: 
1. meşrebi:-i 
        Kısa Mesnevi 2 

        Mısra: 88 
        Yaratılış, huy, tabiat. 
87. Pes uyup her birine bu dil-i zār  
88. Eyledi meşrebi üzre reftār  
 
2. meşreb: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 26 
        Yaratılış, huy, tabiat. 

25. Līk ammā ki bilmeyip o edeb  

26. Etse icrā bu ṭarz ile meşreb  
 
3. meşrebdir:-dir 
        Müfret 11 
        Mısra: 2 
        Yaratılış, huy, tabiat. 
1. Çerāgāh-ı cihānda bir güzel yoḳ kim göñül vermem  

2. Dil-i dīvānemiz cānā ne meşrebdir hele bilmem  

 
4. meşreb: 
        Gazel 78 
        Mısra: 11 
        Yaratılış, huy, tabiat. 
11. Bize hep būs-ı laʿl-i dil-rübā idi ezel meşreb  
12. O zevḳıñ şimdi Sālim bendeñizde dadı ḳalmışdır  
 
5. meşrebdir:-dir 
        Gazel 264 
        Mısra: 7 
        Yaratılış, huy, tabiat. 
7. Hele bir bü’l-ʿaceb maʿnā dil-i şeydā ne meşrebdir  
8. Ki bir yerde ḳarār etmez gezer cānāne cānāne  
 
meşşāta: 
1. meşşāta: 
        Gazel 234 
        Mısra: 3 
        (Ar.) Gelin gibi süsleyen kadın. 

3. Meşşāta dest-i kūteh-i tedbīr-i ziştdir  

4. Etmez ḳabūl terbiyeti bed-nihād olan  
 
meşşāṭa-i fażl u hüner: 
1. meşşāṭa-i fażl u hüner: 
        Tarih 24 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fazilet ve hünerin süsleyicisi || Sultan 3. Ahmed. 
1. Ey ḫāme-i muʿciz-eser meşşāṭa-i fażl u hüner  
2. Aç dürc-i yāḳūt u güher çek rişteye lūlū-yi ter  
 
meşveret etdi: 
1. meşveret etdi:-di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sohbet etme. 
65. Meşveret etdi göñül anlar ile  
66. Sözü bir yerde ḳodular güc ile  
 
meşveret eylediler: 
1. meşveret eylediler:-di, -ler 
        Tarih 3 
        Mısra: 94 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fikir alış verişinde bulunmak, danışmak. 
93. Eyleyip ol daḫı erkānı sarāya daʿvet  
94. Meşveret eylediler hep ʿulemā vü vüzerā  
 
metāʿ: 
1. metāʿ: 
        Müfret 23 
        Mısra: 2 
        Mal, eşya. 
1. Levendler yolda almışlar sebūyu sākiden cebren  
2. Ḥarām olan metāʿ issisine derler ziyān eyler  
 
2. metāʿı: 
        Gazel 48 
        Mısra: 12 
        Mal, eşya. 
11. Şehr-bend-i ārzūda deng-ber-deng-i heves  
12. Hep metāʿı bu diyārıñ tāze dāġ-ı yār olur  
 
meṭāf-ı midḥat-i pākinde: 
1. meṭāf-ı midḥat-i pākinde:-in, -de 
        Kaside 8 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel şekilde övmek || Hz. Muhammed'e övgü. 
51. Meṭāf-ı midḥat-i pākinde eylemez vaḳfe  
52. Ḳalem ki Kaʿbe-i kūyunda bir mücāvirdir  
 
metāʿ-ı cevr-i ḫūbān: 
1. metāʿ-ı cevr-i ḫūbān: 
        Gazel 271 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin eziyetleri, cefaları. 
7. Bu bāzār-ı maḥabbetde bulunmaz kāle-i inṣāf  
8. Metāʿ-ı cevr-i ḫūbān rāygān olmaḳda gitdikçe  
 
metāʿ-ı himmete: 
1. metāʿ-ı himmete:-e 
        Gazel 162 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Himmet malı. || Bir manevi kudret sahibinden zuhur 
eden tasarruflar. 
5. Metāʿ-ı himmete ṣāḥib çıḳar bulunmayalı  
6. ʿAceb mi olsa cihān içre rāygān māniʿ  
 
metāʿ-ı ḥüsne: 
1. metāʿ-ı ḥüsne:-e 
        Gazel 280 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik metaı, güzellik. 
7. Metāʿ-ı ḥüsne baḳmazken bu dem ol ḫvāce-i ʿuşşāḳ  
8. Geçirdi nev-ḳumāş-ı ḥüsnünü endāzelendirdi  
 
metāʿ-ı naḳd-i rāzım: 
1. metāʿ-ı naḳd-i rāzım:-ım 
        Gazel 213 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sır sermayesi || Âşığın gönlündeki aşk sırrı. 

5. Metāʿ-ı naḳd-i rāzım tāze dāġım hep müheyyādır  

6. Gel ey bād-ı ṣabā gel kim bu gün tārācdır sīnem  

 
metāʿ-ı ṣabr u sāmānı: 
1. metāʿ-ı ṣabr u sāmānı:-ı 
        Gazel 279 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabır ve dinçlik sermayesi. 

7. Olaldan ʿaşḳıña dil müşterī ey ḫvāce-i naḫvet  

8. Baña hep müfte ṣatdırdı metāʿ-ı ṣabr u sāmānı  
 
metāʿ-ı ṣoḥbet: 
1. metāʿ-ı ṣoḥbet: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 124 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sohbet, muhabbet. 
123. Geldi iḫvāna o şeb bir ḥālet  

124. Müşterī buldu metāʿ-ı ṣoḥbet  

 
metāʿ-ı suḫanı ṣatan: 
1. metāʿ-ı suḫanı ṣatan:-an-ı 
        Gazel 251 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sözünü - halk indinde- muteber kılmak. 
5. Baḫtdır ḫalḳa ṣatan cümle metāʿ-ı suḫanı  
6. Kim alır yoḫsa kelāmıñ dür-i meknūn olsa  
 
metāʿ-ı vaṣlı alınmaḳ: 
1. metāʿ-ı vaṣlı alınmaḳ:-ınmaḳ 
        Gazel 268 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye kavuşmak. 
7. Reh-i viṣāliñe ʿāşıḳ olurdu biñ pāre  
8. Metāʿ-ı vaṣlı alınmaḳ olaydı pāre ile  
 
metāʿ-ı vaṣlıma: 
1. metāʿ-ı vaṣlıma:-ım, -a 
        Gazel 277 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (Sevgiliye) kavuşma sermayesi. 
9. Metāʿ-ı vaṣlıma naḳd-i revānın isterim dermiş  
10. Meded bir cān içün Sālim anıñla bozma bāzārı  
 
metāʿın açdı: 
1. metāʿın açdı:-dı-ın 
        Diğer 3 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Varlığını göstermek || Gül bahçesinin çiçeklerinin 
açılması. 
63. Bülbülāna yine gülzār metāʿın açdı  
64. Lāleveş dāġ-ı maḥabbetle derūnun yaḳdı  
 
metālibin buldu: 
1. metālibin buldu:-du-in 
        Kaside 20 
        Mısra: 209 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dileğine, arzusuna erişmek. 
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209. Kām-cūlar metālibin buldu  
210. Nice üftādeler çerāġ oldu  
 

metīn ede: 

1. metīn ede:-e 

        Diğer 9 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağlamlaştırmak || Bir durumun sürekliliğini 
sağlamak. 

17. Āsitānıñ ede cenāb-ı Muʿīn  

18. Āb-ı rūy-i gül-i keremle metīn  

 

metn-i münīr-i ʿārıżıñ: 

1. metn-i münīr-i ʿārıżıñ:-ıñ 

        Tarih 13 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzdeki parlak satırlar || Yüzde çıkan ayva tüyleri. 

1. Ḫaṭṭ edince taḥşiye metn-i münīr-i ʿārıżıñ  

2. Müstetir etdi nikāt-ı behcetin tefhīmini  

 
meʾvā: 
1. meʾvādır:-dır 
        Kaside 1 
        Mısra: 47 
        Yurt, mesken || Bir maddenin konulduğu yer. 

47. Şīşe gerçi şarāba meʾvādır  

48. Līk gāhī de Zemzem’e cādır  

 
meʾvā etmiş: 
1. meʾvā etmiş:-miş 
        Diğer 10 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mekan edinmek. 
59. Göreydi ẕātını lā-büd ederdi istiḥsān  
60. O gūne ṭabʿını etmiş ʿulūma Ḥaḳ meʾvā  
 
meʾvā eyle: 
1. meʾvā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mesken edinmek. 

91. Ṣadr-ı fetvāyı edip ẕātı ile zīb-āver  

92. Yā Rab ol dergehi iḥsānıña meʾvā eyle  
 
meʾvā ola: 
1. meʾvā ola:-a 
        Kaside 15 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mesken olmak. 

79. Emīn ü sālim olup dergehiñde bendeleriñ  

80. Kim anlara ola meʾvā ḥimāyet-i şevket  
 
meʾvā oldu: 
1. meʾvā oldu:-du 
        Kaside 27 
        Mısra: 52 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mesken olmak. 
51. Aṣlı dellāk iken eyledi bir gūne ẓuhūr  
52. Ki cihān mülkü bütün oldu fesāda meʾvā  
 
meʾvā olmadı: 
1. meʾvā olmadı:-ma, -dı 
        Lugaz 3 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mesken olmak || Bir özelliği taşımak. 

11. İsmi taḥrīfe olmadı meʾvā  

12. Ters oḳunsa da bir durur maʿnā  
 
meʾvā olmuş: 
1. meʾvā olmuş:-muş 
        Tarih 4 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mesken olmak. 

59. Teʿāla’llāh zihī nev-cāmiʿ-i ḫūb  

60. Kim olmuş zümre-i ʿubbāda meʾvā  
 
mevāli: 
1. mevāliye:-ye 
        Diğer 8 
        Mısra: 28 
        Köle || Şâir. 
27. Yetişir dāmeniñ bize sāye  
28. Naẓarıñdır mevāliye pāye  
 
mevc: 
1. mevci:-i 
        Kaside 13 
        Mısra: 12 
        Dalga. 
11. Ḥavż deryā-beççedir ammā yine deryā degil  
12. Anıñiçün olmada ḥaddince mevci rū-nümā  
 
2. mevci:-i 
        Gazel 109 
        Mısra: 3 
        Dalga. 

3. Ṣad çār mevci raḫne-peẕīr-i ḳazā eder  

4. Rūz-ı hevā-yı gerdiş-i miḥnet bilinmiyor  
 
mevc urur: 
1. mevc urur:-ur 
        Gazel 3 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dalgalanmak. 

1. Añıp her üstüḫvān-ı nāzenīniñ mevc urur deryā  

2. Ya gördü mevce-i zülf-i güzīniñ mevc urur deryā  

 
2. mevc urur:-ur 
        Gazel 3 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dalgalanmak. 

1. Añıp her üstüḫvān-ı nāzenīniñ mevc urur deryā  

2. Ya gördü mevce-i zülf-i güzīniñ mevc urur deryā  
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3. mevc urur:-ur 
        Gazel 3 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dalgalanmak. 

3. Görüp her bir şikenc-i nāfe-i nāfa esīr oldu  

4. Temāşā etdi nāf-ı bihterīniñ mevc urur deryā  

 
4. mevc urur:-ur 
        Gazel 3 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dalgalanmak. 
5. Çıḳınca seyr-i deryāya şehā deryāyı ḫāreyle  

6. Görüp bu ḥālet-i behcet-ḳarīniñ mevc urur deryā  

 
5. mevc urur:-ur 
        Gazel 3 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dalgalanmak. 

7. Cihānı ḳıldı lerzān tīġ-ı cevher-dār-ı müjgānıñ  

8. Ḫayāl edip o tīġ-i āteşīniñ mevc urur deryā  

 
6. mevc urur:-ur 
        Gazel 3 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dalgalanmak. 

9. Nesīc-i naẓmıña yemler de leb-teşne seniñ Sālim  

10. Görüp emvāc-ı saṭr-ı dil-nişīniñ mevc urur deryā  

 
7. mevc urur:-ur 
        Matla 8 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dalgalanmak || Kemiklerin deri altındaki dalgalı 
görünümü. 
1. Üstüḫvān kim ol vücūd içre durur  
2. Baḥr-i ḥüsn ü ān gūyā mevc urur  
 
mevc-ā-mevc edince: 
1. mevc-ā-mevc edince:-ince 
        Kaside 34 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dalgalandırmak. 
13. Çemenzārı edince gird-bād-ı ṣubḥ mevc-ā-mevc  
14. Bu ḥāletle zümürrüdden feżā gūyā ki deryādır  
 
mevc-ber-mevc-i yem-i neşʾe-i ḥikmetdir: 
1. mevc-ber-mevc-i yem-i neşʾe-i ḥikmetdir:-dir 
        Gazel 30 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hikmetli neşe denizinin dalgası. 
3. Mevc-ber-mevc-i yem-i neşʾe-i ḥikmetdir kim  

4. Dil-pesendīde-i ʿālem durur ʿunvān-ı ṣabūḥ  

 
mevc-der-mevc ḳulzüm-i maʿnā: 

1. mevc-der-mevc ḳulzüm-i maʿnā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mana denizinin dalgası || Yeni, etkileyici manalar 
üreten şâir. 
19. Mevc-der-mevc ḳulzüm-i maʿnā  

20. Oldu ṭabʿ-ı selīsime şeydā  

 
mevce: 
1. mevcesi:-si 
        Kaside 8 
        Mısra: 124 
        Dalga. 
123. Telāṭum eyledi baḥr-i siyāh-ı ġam böyle  

124. Kemīne mevcesi ṭūfān-ı hemm-i dāsirdir  

 
2. mevcesi:-si 
        Kaside 22 
        Mısra: 86 
        Dalga. 
85. Fevc-ber-fevc fülküne her dem  
86. Yüz sürer idi mevcesi ile yem  
 
mevce-i deryā: 
1. mevce-i deryā: 
        Gazel 68 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Denizin dalgası. 
1. Zebān-ı şāʿire maʿnā teʿāḳub üzre gelir  
2. Kenāra mevce-i deryā teʿāḳub üzre gelir  
 
mevce-i sāḥilleri: 
1. mevce-i sāḥilleri:-ler, -i 
        Tarih 17 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sahilin dalgaları. 
13. Her felāketkāra baḥriñ mevce-i sāḥilleri  

14. Sū-be-sū olsun hemīşe bādi-i defʿ-i enīn  

 

mevce-i zülf-i güzīniñ: 

1. mevce-i zülf-i güzīniñ: 

        Gazel 3 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzide saçların dalgası. 

1. Añıp her üstüḫvān-ı nāzenīniñ mevc urur deryā  

2. Ya gördü mevce-i zülf-i güzīniñ mevc urur deryā  

 
mevc-i āb-ı gevher: 
1. mevc-i āb-ı gevher: 
        Kaside 13 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Elmas suyunun titreşimi || Değerli padişah kılıcının 
ses çıkarmaması. 

71. Tīġ-ı ḫūn-pālāsı isbāt etdi elmās olduġun  

72. Mevc-i āb-ı gevher olmazmış ṣadāya āşinā  
 
mevc-i deryā: 



1669 
 

1. mevc-i deryā: 
        Kaside 22 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Deniz dalgası. 
89. Mevc-i deryā gibi olup pā-māl  
90. Sāḥil-i ġamda buldum iżmiḥlāl  
 
mevc-i deryāya: 
1. mevc-i deryāya:-ya 
        Gazel 248 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Deniz dalgası. 

9. Bu ḳānūn-ı maḥabbet üzre cārīdir gözüm nūru  

10. Sirişkim ṭaʿne etse vechi vardır mevc-i deryāya  
 
mevc-i pey-der-peyini: 
1. mevc-i pey-der-peyini:-in, -i 
        Kaside 5 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arka arkaya olan dalgalar. 

71. Çemenistānını ferş īde eder miydi zemīn  

72. Mevc-i pey-der-peyini gösteremezdi deryā  
 
mevc-i ṣahbāyı: 
1. mevc-i ṣahbāyı:-yı 
        Kaside 23 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şarap dalgası. 
55. Meẕāḳ-ı neşʾeye ger ḥükmü zehr-efşān-ı nehy olsa  
56. Eder sūhān-ı rūḥ ālüftegāna mevc-i ṣahbāyı  
 
mevc-i sürūr: 
1. mevc-i sürūr: 
        Kaside 19 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk, sevinç dalgası || Denizin dalgasının 
huzur vermesi. 
55. Kenārında olan deryā edip mevc-i sürūr iẓhār  
56. Yüzün sürmek diler dāmān-ı sulṭān-ı kerem-dāre  
 
mevc-i suṭūru: 
1. mevc-i suṭūru:-u 
        Kaside 30 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Satırlar dalgası. 
9. Yine baḥr-i midād-ı şāʿirān cūş u ḫurūş etsin  
10. Edip mevc-i suṭūru sāḥil-i raḳḳa temennāyı  
 
mevc-i üstüḫvānımdan: 
1. mevc-i üstüḫvānımdan:-ım, -dan 
        Kaside 30 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kemiklerin dalgası || Sinedeki kemiklerin çıkıntılı 
oluşundan hareketle dalgaya benzetilmesi. 

49. Feżā-yı sīne-i lāġarda mevc-i üstüḫvānımdan  

50. Dil-efgārāna göstersem nola ben şekl-i deryāyı  

 
mevcūd: 
1. mevcūd: 
        Diğer 3 
        Mısra: 28 
        Var olan, bulunan. 

27. Ṣadef-i dīdede ger gevher-i ẕātıñ nā-būd  

28. Anda ammā ki ḫayāliñ şeb ü rūzān mevcūd  
 
2. mevcūd: 
        Lugaz 6 
        Mısra: 2 
        Var olan, bulunan. 
1. Nedir ol şeyʾ-i ḫoş-āyende-vücūd  

2. Gerçi merʾī degil ammā mevcūd  

 
3. mevcūd: 
        Kaside 20 
        Mısra: 146 
        Var olan, bulunan. 

145. Ne sarāy ol vesīle-i maḳṣūd  

146. Her kesin kāmı anda hep mevcūd  
 
mevcūd bulundu: 
1. mevcūd bulundu:-du 
        Kaside 12 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vücuda gelmek. 
21. Bulundu ḫayl-i gürūh-ı sipāh-ı rūḥ mevcūd  

22. Yedinden aldı Ṣanīʿ’iñ vücūd-ı memhūrı  

 
mevcūd olandan: 
1. mevcūd olandan:-an, -dan 
        Tarih 14 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Var olmak, bulunmak. 

5. Cināna bādi-i temsīl ü teşbīh olsa lāyıḳdır  

6. Hele mevcūd olandan bunda luṭf u ḥüsnüñ esbābı  
 
mevḳıʿ: 
1. mevḳıʿ: 
        Kaside 10 
        Mısra: 215 
        Durulacak yer. 

215. Mevḳıʿ u ḥālin eyledi taʿyīn  

216. Yine bulundu ol o gūne hemīn  

 
mevḳıʿ-ı inḥilāl-i her işkāl: 
1. mevḳıʿ-ı inḥilāl-i her işkāl: 
        Kaside 33 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her güçlüğün, sıkıntının çözüldüğü makam. 

75. Ey bihīn-ṣadr-ı mesned-i iclāl  

76. Mevḳıʿ-ı inḥilāl-i her işkāl  
 
mevlā: 
1. mevlā: 
        Tarih 3 
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        Mısra: 30 
        Allah. 

29. Yaʿni teʾsīr-i duʿāsıdır o şāhenşāhıñ  

30. K’eyledi zīr ü zeber düşmen-i dīni Mevlā  

 
2. mevlā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 66 
        Allah. 
65. Ḥaḳ ede ẕāt-ı hümāyūnunu maḥfūẓ u maṣūn  
66. Eyleye şevket ü iclālini efzūn Mevlā  
 
3. mevlā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 70 
        Allah. 
69. Odur ol pādişeh-i ṣāḥib ü reʾy ü pergār  

70. Ki aña eyledi tedbīri musaḫḫar Mevlā  

 
4. mevlā: 
        Kaside 4 
        Mısra: 20 
        Allah. 

19. Ne şebdir ol şeb-i ʿālī kim ol nūr-ı İlāhī’niñ  

20. Sezā gördü saʿādetle o şebde dogmasın Mevlā  
 
5. mevlā: 
        Diğer 8 
        Mısra: 35 
        Allah. 

35. Āferīd-i cihān olan Mevlā  

36. Etdi ẕātıñ ferīd-i cūd u ʿaṭā  

 
6. mevlā: 
        Diğer 8 
        Mısra: 74 
        Allah. 
73. Dāʾim olsun ʿināyetiñ her cā  
74. Devletiñ dāʾim eyleye Mevlā  
 
7. mevlā: 
        Tarih 11 
        Mısra: 1 
        Allah. 
1. Dür-i deryā-yı melāḥat ʿAli Beg kim Mevlā  

2. Eylemiş ẕātını perverde-i elṭāf-ı cezīl  

 
8. mevlā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 83 
        Allah. 
83. Devlet ü ʿömrünü efzūn ede dāʾim Mevlā  
84. Faḫr ede cūd u seḫāsıyla be-her cā bülbül  
 
9. mevlā: 
        Kaside 18 
        Mısra: 121 
        Allah. 
121. Şevket ü ʿömrünü efzūn ede dāʾim Mevlā  
122. Be-ḥaḳ-ı mühr-i nübüvvet be-ḥaḳ-ı sırr-ı Resūl  
 

10. mevlā’sını:-sı, -nı 
        Gazel 24 
        Mısra: 5 
        Allah. 
5. Men ʿaref remzin ṭuyan ʿārif bulur Mevlā’sını  
6. Maḥzen-i ḳalb-i beşerdir cilvegāh-ı nūr-ı ẕāt  
 
11. mevlā: 
        Kaside 27 
        Mısra: 1 
        Allah. 
1. Cebhe-i ṭāliʿimiz etdi güşāde Mevlā  
2. Bizi bir āṣaf-ı devrān ile ḳıldı iḥya  
 
12. mevlā: 
        Kaside 27 
        Mısra: 66 
        Allah. 
65. ʿÖmrünü devletini Ḥaḳḳ ede anıñ efzūn  
66. Ẕātını sālim ede cümle kederden Mevlā  
 
13. mevlā: 
        Kaside 30 
        Mısra: 39 
        Allah. 

39. Ḥarīm-i bezm-i ḫasü’l-ḫāsına şemʿ eylemiş Mevlā  

40. Be-her-şeb şeb-çerāġ-ı māh-ı peyk-i saḳf-ı mīnāyı  

 
14. mevlā: 
        Gazel 86 
        Mısra: 16 
        Allah. 
15. Tevekküldür medār-ı tesliyet ġam çekme ey Sālim  

16. Murād eylerse Mevlā bir gedāyı bī-niyāz eyler  

 
mevlā ṣaḳlasın: 
1. mevlā ṣaḳlasın: 
        Gazel 232 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah korusun || Olumsuz bir durumun 
gerçekleşmemesi için söylenen temenni ifadesi. 
3. Cennetü’l-meʾvā iken her gūşe bir dūzaḫ olur  

4. Ṣaḳlasın Mevlā hemīşe ādemi idbārdan  

 

mevlā-yı bī-çūn: 

1. mevlā-yı bī-çūn: 

        Tarih 1 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zatından soru sorulması doğru olmayan, nasılsızlık 
ve sebepsizlik vasfını taşıyan || Allah. 

79. Nefāẕ-ı emr-i ʿālīsin cihānda  

80. Şu rütbe eylemiş Mevlā-yı bī-çūn  

 

2. mevlā-yı bī-çūn: 

        Tarih 1 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zatından soru sorulması doğru olmayan, nasılsızlık 
ve sebepsizlik vasfını taşıyan || Allah. 
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101. Söz olmaz intiẓāmıñ dāʾim olsun  

102. Vücūduñ ḥıfẓ ede Mevlā-yı bī-çūn  

 

3. mevlā-yı bī-çūn: 

        Kaside 14 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zatından soru sorulması doğru olmayan, nasılsızlık 
ve sebepsizlik vasfını taşıyan || Allah. 
69. Murād ise ne kim ḳalb-i hümāyūn  

70. Anı iḥsān ede Mevlā-yı bī-çūn  

 

mevlevī: 

1. mevlevīler:-ler 

        Diğer 11 
        Mısra: 11 
        Mevlevi tarikatına mensup kişiler. 

11. Mevlevīler niyāzına bir bir  

12. Luṭf-ı pāki ola hemīn dāʾir  

 
mevlevi-ḫāne: 
1. mevlevi-ḫānesi:-si 
        Diğer 3 
        Mısra: 119 
        Mevlevi tarikatına mahsus olan tekkelere verilen 
isim. 
119. Ġalaṭa Mevlevi-ḫānesi de güm-rāh oldu  
120. Derviş ʿOsmān ile ārāyiş ü revnaḳ buldu  
 
mevlūd: 
1. mevlūdu:-u 
        Kaside 2 
        Mısra: 72 
        Doğum zamânı, özellikle Hz. Muhammed’in 
dünyâya geldiği zaman: “Mevlid-i Nebî (s. a. v.): 
Peygamberimizin doğum zamânı veya doğumu.”. 

71. O şāh-ı taḫtgāh-ı mülket ü dīn  

72. Ki mevlūdu cihānı etdi tezyīn  

 
mevrūs-ı peder: 
1. mevrūs-ı peder: 
        Kaside 13 
        Mısra: 121 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baba mirası. 
121. İntisāb ol ḫānedāna oldu mevrūs-ı peder  
122. Düşdü iḫlāṣ u ʿubūdiyyet baña himmet saña  
 
mevsim: 
1. mevsimde:-de 
        Kaside 34 
        Mısra: 2 
        Senenin dört kısmından biri || Vakit, zaman. 
1. Bahār erdi çemenzārıñ ṣafāsı cennetāsādır  
2. Temāşāsı bu mevsimde gülistānıñ temāşādır  
 
2. mevsimde:-de 
        Kaside 34 
        Mısra: 35 
        Senenin dört kısmından biri || Vakit, zaman. 

35. Bu mevsimde derūnun ġıll u ġışdan eyledi ḫālī  

36. Leb-i gülşende ḥavzın āb-ı ṣāfīsi muṣaffādır  

 
mevsim-i faṣl-ı bahār: 
1. mevsim-i faṣl-ı bahār: 
        Diğer 3 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar mevsimi, ilkbahar. 
55. Mevsim-i faṣl-ı bahār u gül-i ḫandān geldi  
56. Vaḳt-ı nev-rūz u dem-i ʿayş-ı gülistān geldi  
 
mevsim-i faṣl-ı bahārında: 
1. mevsim-i faṣl-ı bahārında:-ın, -da 
        Gazel 252 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar mevsimi || Zevk, eğlence zamanı. 
1. Ne ʿālem var cihānıñ mevsim-i faṣl-ı bahārında  
2. Ne ḥālet ḳalmış āheng-i ṣadā-yı cūybārında  
 
mevsim-i gül-geşt-i gülzār-ı sürūr-efrūz: 
1. mevsim-i gül-geşt-i gülzār-ı sürūr-efrūz: 
        Tarih 8 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk veren bahçe gezintisi zamanı || İlkbahar. 
13. Erişdi mevsim-i gül-geşt-i gülzār-ı sürūr-efrūz  
14. Yine yer yer fiġāna başladı her bülbül-i müştāḳ  
 
mevsim-i gülzār: 
1. mevsim-i gülzār: 
        Kaside 16 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül mevsimi, bahar mevsimi. 

21. Ḳatı pek tīz geçer mevsim-i gülzār nola  

22. Böyle efġānı dırāz eylese şeydā bülbül  
 
mevsim-i ʿişret: 
1. mevsim-i ʿişret: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eğlence, yeme-içme mevsimi || Bahar. 
15. Meded ey ġamzekār-ı nāz ʿafv eyle ḫaṭā etmiş  
16. Erince mevsim-i ʿişret çıḳıp gül-geşt-i ezhāre  
 
2. mevsim-i ʿişret: 
        Gazel 51 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zevk ve safa meclisi. 
5. Şu rütbe sürʿat eyler mevsim-i ʿişret güẕārında  
6. Neşāṭı bādeniñ ancaḳ hemān maḫmūr olmaḳdır  
 
mevṣūl: 
1. mevṣūl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 120 
        Vardırılmış, ulaştırılmış. 
119. Eyleye ẕāt-ı hümāyūnunu Allāh maṣūn  
120. Devlet ü salṭanatı tā-be-ḳıyāmet mevṣūl  
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mevt: 
1. mevte:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 75 
        Ölüm, ecel. 

75. Etdi taʿyīn mevte ḥāletini  

76. Baʿżı aṣḥābınıñ şehādetini  
 
2. mevt: 
        Gazel 167 
        Mısra: 5 
        Ölüm, ecel. 
5. Ṣoñu mevt olıcaḳ bezm-i fenānıñ  
6. Ṭutalım mālik olduñ dehre tā Ḳāf  
 
mevvāc: 
1. mevvācdır:-dır 
        Gazel 213 
        Mısra: 10 
        Pek dalgalı, çok dalgalanan || Âşığın, aşk 
derdinden dolayı sayılan kemiklerini. 
9. Şumār eyler görenler üstüḫvānım Sālimā bir bir  

10. Ḳulüzm-i ser-gerānāsā benim mevvācdır sīnem  

 

mevżiʿ-i zībende-i pākīzede: 

1. mevżiʿ-i zībende-i pākīzede:-de 

        Tarih 6 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel yer. 

1. Bu münāsib mevżiʿ-i zībende-i pākīzede  

2. Böyle ṭarḥ olduḳda bu nev-cāmiʿ-i dil-keş-zemīn  

 
mevżūʿ-ı suḫan: 
1. mevżūʿ-ı suḫan: 
        Kaside 18 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz mevzusu || Konuşulacak konu. 
77. Dükenir şekl-i edā vaṣfı dükenmez o şehiñ  
78. Olsa mevżūʿ-ı suḫan cümle beyāna maḥmūl  
 
mey: 
1. mey: 
        Tarih 2 
        Mısra: 22 
        Şarap. 

21. Lāle dāġ-ı ḥasret ile sīne-sūz iken bu dem  

22. Bir ḳadeḥ mey elde ser-hoş raġm eder ālāmına  
 
2. meyden:-den 
        Muamma 7 
        Mısra: 1 
        Şarap. 

1. Māh-ı nev gibi tehīdir kāse meyden ḳaṭra yoḳ  

2. Gün-be-gün eksik mi yā başına rindānıñ elem  
 
3. meyde:-de 
        Gazel 29 
        Mısra: 3 
        Şarap. 

3. Görüp meyde ḳıyās etme ḥabābın eylemiş tertīb  

4. Donatmış sīnesin dāġ-ı firāḳıñla ser-ā-pā rāḥ  

 
4. mey: 
        Gazel 32 
        Mısra: 8 
        Şarap. 

7. Çeşm-i mestiñle cebīniñ seḥerī vaṣf etdim  

8. Mey ḳadar neşʾe verir ādeme her feyż-i ṣabāḥ  
 
5. mey: 
        Gazel 98 
        Mısra: 8 
        Şarap. 

7. Ḳan aġladıyor bizlere hicr ile o ḫūn-rīz  

8. Mey ṣun bize sāḳī ki bu da bir demimizdir  

 
6. mey: 
        Gazel 192 
        Mısra: 4 
        Şarap. 

3. Ḳo biraz cām-ı muṣaffāyı yürütsün sāḳī  

4. Ne ḳadarsa yine mey dāfiʿ-i ġamdır ey dil  
 
7. mey: 
        Gazel 224 
        Mısra: 9 
        Şarap. 
9. Nola mey görmese Sālim dem-i firḳatde olduḳça  
10. Şehā sensiz mey-i gül-gūn baña ḳat ḳat ḥarām olsun  
 
8. meyden:-den 
        Gazel 243 
        Mısra: 5 
        Şarap. 

5. Farḳ olunmazsa nola meyden tehī mi yoḫsa pür  

6. Elde sāġar tāb-ı ruḫsārıñla gül-gūn olmada  
 
9. meyiñ:-iñ 
        Gazel 252 
        Mısra: 8 
        Şarap. 
7. Firāḳ-ı laʿl-i nābıñda keder cānā muḳarrerdir  
8. Nümāyāndır hücūm-ı ġam meyiñ elbet ḫumārında  
 
10. mey: 
        Gazel 290 
        Mısra: 2 
        Şarap. 
1. O meh-pāre ne dem meclisde ḳaṣd-ı ʿayş u nūş etdi  
2. Sebūda mey safā-yı nūş ile cūş u ḥurūş etdi  
 
meyān: 
1. meyān: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 77 
        (Sevgili için) Bel. 

77. Yād ola ortada gāhīce meyān  

78. Geh aġızlarda geze laʿl ü dehān  
 
meydān: 
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1. meydānı:-ı 
        Gazel 29 
        Mısra: 7 
        Meydan. 
7. Bugün meydānı vāʿiẓ ḥürmetiyle ṭopṭolu etmiş  

8. Bu renginden yine şermende olmuşdur dirīġā rāḥ  

 
meydāna gele: 
1. meydāna gele:-e 
        Kaside 3 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkmak. 
83. Fiġān ol gün ki ola rūz-ı mahşer  
84. Gele meydāna ne kim var yek-ser  
 
meydāne atdırır: 
1. meydāne atdırır:-dır, -ır 
        Gazel 150 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya atmak, savunmasız bırakmak. 
3. Der-miyān dāmene-i ṣabr u reviyyet ber-dūş  
4. Atdırır zār-ṣıfat ādemi meydāne heves  
 
meydān-ı ḫırāmiyāna: 
1. meydān-ı ḫırāmiyāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Salınma meydanı || Söz meydanı. 
13. Vaṣfında bu esb-i ḫāme dil-teng  
14. Meydān-ı ḫırāmiyāna ṣıġmaz  
 
mey-ḫāne: 
1. mey-ḫāneyi:-yi 
        Müfret 73 
        Mısra: 1 
        İçki içilen yer. 

1. Nola yıllarca mesken eylesem mey-ḫāneyi sāḳī  

2. Şerāb-ı ʿaşḳıñı içen seniñ kūyuñdan ayrılmaz  
 
mey-ḫāne mey-ḫāne devr edeli: 
1. mey-ḫāne mey-ḫāne devr edeli:-eli 
        Gazel 264 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meyhane meyhane dolaşmak. 
1. Dil-i zārım benim devr edeli mey-ḫāne mey-ḫāne  

2. Gezer oldu şehā dillerde ol bīgāne bīgāne  

 
mey-ḫāne-i ʿaşḳı: 
1. mey-ḫāne-i ʿaşḳı:-ı 
        Gazel 24 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk meyhanesi. 

13. Sālimā mey-ḫāne-i ʿaşḳı nişīmen ḳıl müdām  

14. Bulmaḳ isterseñ eger ālām-ı dünyādan necāt  
 
mey-ḫvāre: 
1. mey-ḫvāre: 
        Matla 30 

        Mısra: 2 
        Şarap içen. 
1. Etmesin rıṭl-ı girānına deyü neẓẓāre  
2. Çeşmine bülbüleniñ penbe ḳodu mey-ḫvāre  
 
mey-i ʿaşḳı: 
1. mey-i ʿaşḳı:-ı 
        Gazel 215 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk şarâbı. 
5. Ne keyfiyyetdir işrāb eylemek olmaz mey-i ʿaşḳı  

6. Hele bir sāġarın ṣabr-ı felāket-dīde nūş etsin  

 

mey-i ġam-ḫīzini ṣunarken: 

1. mey-i ġam-ḫīzini ṣunarken:-ar, -ken 

        Tarih 18 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gamlandıran, kederlendiren içki sunmak || Feleğin 
kişiye olumsuzluklar yaşatması. 

7. Ṣunarken sāḳi-i devrān mey-i ġam-ḫīzini şimdi  

8. Derūn-ı cām-ı gül-gūn pür-şerāb-ı laʿl-i nāb oldu  
 
mey-i gül-gūn: 
1. mey-i gül-gūn: 
        Gazel 224 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül renkli şarap. 
1. Ḳırılsın sāgar-ı ʿişret derūnum ġam ile ṭolsun  
2. Şehā sensiz mey-i gül-gūn baña ḳat ḳat ḥarām olsun  
 
2. mey-i gül-gūn: 
        Gazel 224 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül renkli şarap, Kırmızı şarap. 
9. Nola mey görmese Sālim dem-i firḳatde olduḳça  
10. Şehā sensiz mey-i gül-gūn baña ḳat ḳat ḥarām olsun  
 
mey-i nābı: 
1. mey-i nābı:-ı 
        Muamma 8 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Halis şarap. 

1. Ḳadim lām oldu ey sāḳī dem-ā-dem ṣun mey-i nābı  

2. Ayaġıñ kesme meclisden ḥabābı gözlerim görsün  
 
mey-i rāḥat-resān: 
1. mey-i rāḥat-resān: 
        Gazel 146 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huzur veren içki. 
1. Baña zehr-āb-ı miḥnetdir mey-i rāḥat-resān sensiz  

2. Ḳadeḥ-mālīde-i ġamdır netīce her zamān sensiz  

 
mey-i vaḥdetle: 
1. mey-i vaḥdetle:-le 
        Gazel 200 
        Mısra: 4 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birlik şarabı. 
3. Künc-i kesretde tabʿ-ı çālāki  
4. Mey-i vaḥdetle neşve-yāb edelim  
 
meyl: 
1. meyliñ:-iñ 
        Gazel 24 
        Mısra: 9 
        Bir iki || Birkaç. 
9. Zāhidā aġyāra meyliñ büt-perestlikdir saña  

10. Añlasañ ḥubb-ı sivā maʿnīde Lāt ile Menāt  

 
meyl eder: 
1. meyl eder:-er 
        Gazel 96 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül vermek, yönelmek. 
7. Meyl eder ḫāra güle mihr eden elbet ey göñül  
8. Yoḫsa ikrāmım benim aġyāre bākimden midir  
 
2. meyl eder:-er 
        Gazel 183 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül vermek, yönelmek. 
3. Meyl eder mi ġonca-i raʿnāya hergiz bu gönül  
4. Var iken dest-i dilimde rūy-ı āli Aḥmed’iñ  
 
meyl ederse: 
1. meyl ederse:-er, -se 
        Diğer 3 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül vermek, yönelmek. 
99. Şeh-i ḫūbāna şehā taḫt u maḳarr İstanbul  
100. Meyl ederse nola ʿālem ki ṣafāsı pek bol  
 
meyl edince: 
1. meyl edince:-ince 
        Tarih 12 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül vermek, yönelmek. 

31. Meyl edince medḥine olmaz mı hīç  

32. Bu dil-i ṭūṭī-reviş cilve-nümā  

 
meyl etmeye: 
1. meyl etmeye:-me, -ye 
        Tarih 12 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül vermek, yönelmek. 
29. Yā niçün meyl etmeye bu cāya dil  
30. Olmaya mı cū ḳadar ṭabʿ-āşinā  
 
meyl etmez: 
1. meyl etmez:-mez 
        Gazel 265 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül vermek, yönelmek. 

7. Baḳılmaz rūyuna ḫaṭdan ser-i mū kimse meyl etmez  
8. Bulur etdiklerin cānān bize ammā neden ṣoñra  
 
meyl etse: 
1. meyl etse:-se 
        Kaside 28 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül vermek, yönelmek. 
45. Ger tüfeng-i ḳahrı meyl etse helāk-i düşmene  
46. Varmadın müjdesin ʿayyār-ı ecel iḫbār eder    
 
meyl eylesem: 
1. meyl eylesem:-se, -m 
        Gazel 245 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yönelmek, eğilimli olmak. 

3. Hep naṣībim cevr-i gūn-ā-gūn ile ġam çekmedir  

4. Her kime meyl eylesem bu baḫt-ı nā-merġūb ile  
 
meyl-i bāġ eder: 
1. meyl-i bāġ eder:-er 
        Gazel 53 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağa gitmeye, orada bulunmaya hevesli olmak. 
9. Hücūm-ı ġamla ḫvāhiş ḳalmadı ṭabʿımda ey Sālim  
10. Ne meyl-i bāġ eder göñlüm ne ḫod gül-geşt-i rāġ 
eyler  
 
meyl-i irādet: 
1. meyl-i irādet: 
        Kaside 13 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İhtiyar istek doğrultusunda hareket etmek. 
27. Āsiyāb-ı nüh felek meyl-i irādet üzredir  

28. Añla bu sırr-ı daḳīḳı bundadır sırr-ı Ḫudā  

 
meyl-i mey ü sāġar edeler: 
1. meyl-i mey ü sāġar edeler:-e, -ler 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçki içmeye niyetlenmek, meyletmek. 

79. Gehi taṣmīm-i Kemerler edeler  

80. Gehi meyl-i mey ü sāġar edeler  
 
meyl-i nigāhı eder: 
1. meyl-i nigāhı eder:-er 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmaya niyetlenmek, meyletmek. 
15. Gören başındaki zülf-i siyāhı  
16. Eder mi sünbüle meyl-i nigāhı  
 
meyli olan: 
1. meyli olan:-an 
        Gazel 281 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstemek, yönelmek. 
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11. ʿİrfāna olan meyli bizi āṣaf-ı ʿasrıñ  
12. Sālim yine hep vādi-i ʿirfāna düşürdü  
 
meyl-i remy-i tüfeng edip: 
1. meyl-i remy-i tüfeng edip:-ip 
        Kaside 20 
        Mısra: 265 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tüfek ile atış yapmaya niyetlenmek. 
265. Meyl-i remy-i tüfeng edip bir rūz  

266. Ḳondu pīşe nişān-ı zer-endūz  

 
meylin etmezdik: 
1. meylin etmezdik:-mez, -dik 
        Gazel 62 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Istemek, yönelmek. 

5. Ḳıl ḳadar meylin tırāş u ḫvāhiş etmezdik velī  

6. Bu reh-i nā-rāstī ʿuşşāḳa ebrū gösterir  

 
meʾyūs: 
1. meʾyūs: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 7 
        Ümitsizliğe düşmüş || Kirpi. 
7. Alışır ṣanma ṣaḳın ol meʾyūs  
8. Kimseye olmaz o ẓālim meʾnūs  
 
meyve: 
1. meyvesini:-si, -ni 
        Diğer 3 
        Mısra: 42 
        Meyve || Gönüldeki istekler, hayaller. 

41. Olalı fikr-i lebiñe emelim naḫli ḳarīn  

42. Eyledi meyvesini cümle kirās-ı rengīn  

 
2. meyveler:-ler 
        Gazel 42 
        Mısra: 6 
        Meyve. 
5. Dil be-nāḫun-dest deşt-i raḫnedir  
6. Pençe-i berg üzre dāʾim meyveler  
 
meyve-i bāġ-ı vefā: 
1. meyve-i bāġ-ı vefā: 
        Gazel 291 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vefa bağının meyvesi || Âşığın sevgiliye karşı olan 
sevgisi, sadakati. 

7. Buyur teşrīf-i gülşen eylemez misin benim cānım  

8. Derūn-ı sīnede her meyve-i bāġ-ı vefā oldu  

 
meyve-i naḫl-i meveddet: 
1. meyve-i naḫl-i meveddet: 
        Gazel 233 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgi ağacının meyvesi. 
5. Bāġ-ı mihriñ hep ṣabā-yı ṣubḥu luṭf-ı yārdan  
6. Meyve-i naḫl-i meveddet telḫ olur düşnāmdan  

 

meyve-i ümmīd olur: 

1. meyve-i ümmīd olur:-ur 

        Gazel 56 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümidin meyvesi, arzu ve isteklerin gerçekleşmesi. 

5. Āyā olur mu meyve-i ümmīd dinmesin  

6. Ger bir zamān olmaz ise bir zamān olur  
 
meyve-i vaṣl-ı dil-ārāya: 
1. meyve-i vaṣl-ı dil-ārāya:-a 
        Gazel 26 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül alan sevgiliye kavuşma meyvesi. 

7. Ederdim naḫl-i ümmīdi pür-evrāḳ-ı ṭaleb ey dil  

8. Olaydı meyve-i vaṣl-ı dil-ārāya recā bāʿis  
 
mezād etse: 
1. mezād etse:-se 
        Kaside 27 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Değer verilmek. 

29. Nükhet-i ḫulḳunu gülşende mezād etse nesīm  

30. Gül verir cümle zerin ġonca olur ʿuḳde-güşā  
 
meẕāḳ: 
1. meẕāḳdır:-dır 
        Diğer 4 
        Mısra: 70 
        Zevk, tat. 
69. Şimdi bāzār-ı cihānda ekser  
70. Ṣatılan cümle meẕāḳdır yer yer  
 
meẕāk-ı ʿaşḳı: 
1. meẕāk-ı ʿaşḳı:-ı 
        Kaside 23 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşkın verdiği mutluluk. 
101. Meẕāk-ı ʿaşḳı Sālim mübhemān-ı ḫvān-ı hüsn etmiş  
102. Nemekdān-ı melāḥat eyleyen laʿl-i dil-ārāyı  
 
meẕāḳ-ı hicri: 
1. meẕāḳ-ı hicri:-i 
        Diğer 4 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığın tadı. 
45. Ne bilir idi meẕāḳ-ı hicri  
46. Ne bilir idi firāḳ-ı hicri  
 

meẕāḳ-ı nemekīn: 

1. meẕāḳ-ı nemekīn:-in 

        Diğer 4 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tuzun lezzeti || Tuzun öneminden hareketle söz 
konusu şahsın değerli olduğu vurgulanmıştır. 
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67. Ḥiṣṣe-yāb etmese Nāʾil yaʿnī  

68. Ki meẕāḳ-ı nemekīn ile beni  

 
meẕāḳ-ı neşʾeye: 
1. meẕāḳ-ı neşʾeye:-ye 
        Kaside 23 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eğlencenin vermiş olduğu mutluluk. 
55. Meẕāḳ-ı neşʾeye ger ḥükmü zehr-efşān-ı nehy olsa  
56. Eder sūhān-ı rūḥ ālüftegāna mevc-i ṣahbāyı  
 
meẕāḳ-ı tabʿı: 
1. meẕāḳ-ı tabʿı:-ı 
        Gazel 182 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk zevki. 
3. Ḳomaz naḳş-ı sümüñ ṣaḥrāda bile rūzgār örter  
4. Şu rütbe nā-müsāʿiddir meẕāḳ-ı tabʿı gerdūnuñ  
 

meżāmī: 

1. meżāmīni:-ni 

        Gazel 178 
        Mısra: 4 
        Mazmunlar. 
3. Ḥaṣr etmek ile cümle dehānına ḫayālim  

4. Eşʿārımızıñ oldu meżāmīni de bārīk  

 

meżāmīn: 

1. meżāmīn: 

        Müfret 84 
        Mısra: 2 
        Anlamlar, kavramlar. 
1. ʿAllāme-i ʿaṣr olsa yine süḫre ederler  

2. Maḫdūmlarıñ derdi hemān tāze meżāmīn  

 

mezāmīn-i cihān-ārāyı: 

1. mezāmīn-i cihān-ārāyı:-yı 

        Kaside 31 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyayı güzelleştiren mazmunlar. 

15. Ḫoş-nümā tāze mezāmīn-i cihān-ārāyı  

16. Şeb-nemāsā gül-i maʿnīde hüveydā eyle  

 
mezāyā: 
1. mezāyādan:-dan 
        Kaside 2 
        Mısra: 131 
        Fazilet manasına olan "meziyyet"in cem'i. 

131. Mezāyādan hemīşe gūyu sālim    

132. Dem-ā-dem ṭāliʿi bed-kār u zālim  
 
mezheb: 
1. mezhebindedir:-in, -de, -dir 
        Gazel 112 
        Mısra: 12 
        Yol, gidilen yol. 

11. Āyīni cevr iken yine iẓhār-ı meyl eder  

12. Sālim taḳiyye-dārsa cefā mezhebindedir  

 

mezīd eyle: 

1. mezīd eyle: 

        Tarih 22 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzatmak, arttırmak. 
17. Şevḳıla dāʾim edip ẕevḳ u ṣafāsın efzūn  

18. Devletin eyle mezīd ʿömrünü yā Rabb ṭavīl  

 

mezīd olıcaḳ: 

1. mezīd olıcaḳ:-ıcaḳ 

        Kaside 10 
        Mısra: 318 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çoğalmak, artmak. 

317. Olıcaḳ şevket-i nebiyy-i saʿīd  

318. Yaʿni günden güne hemīşe mezīd  

 
meẕkūr olmaḳdır: 
1. meẕkūr olmaḳdır:-dır 
        Gazel 51 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zikredilmek, anılmak. 

7. Gerek nīk ü gerek bed yād etsinler beni aʿdā  

8. O şāhıñ meclisinde ārzū meẕkūr olmaḳdır  
 
meẕmūm: 
1. meẕmūm: 
        Kaside 2 
        Mısra: 136 
        Yerilmiş. 
135. Ne gūy-ı nāṣıḥı gūş eyledim ben  
136. Yanımda yoḳdu meẕmūm vāʿiẓāndan  
 
meʾẕun olunca: 
1. meʾẕun olunca:-unca 
        Tarih 1 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İzin verilmek. 
83. Duḫūle mihr ü meh nevbet-keşāndır  
84. Olunca dergeh-i pākine meʾẕun  
 
mezūr-ı ṣaff-ı melāʾikdi: 
1. mezūr-ı ṣaff-ı melāʾikdi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Melekler topluluğunun çekincesi. 

59. Egerçi ṣūret-i ẓāhirde bir şebaḥ idi līk  

60. Mezūr-ı ṣaff-ı melāʾikdi cism-i bihbūdı  
 
mıṣbāḥ: 
1. mıṣbāḥın:-ın 
        Kaside 12 
        Mısra: 93 
        Kandil || Hz. Âdem'in yaratılışı ile varlık âleminin 
aydınlanması. 
93. Zücāce zeyt ile mıṣbāḥın eylemiş şecere  

94. Ṭalīʿakāri-i mişkāt olunca maḥṣūrı  
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mıṣdāḳ olsa: 
1. mıṣdāḳ olsa:-sa 
        Tarih 8 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Delil olmak || Benzemek. 
11. Bahār erdi cihān şimdi ser-ā-pā şād u ḫandāndır  
12. Bu nükhetle ʿaceb mi olsa dünyā cennete mıṣdāḳ  
 
mıṣr: 
1. mıṣr’a:-a 
        Diğer 4 
        Mısra: 98 
        Mısır ülkesi. 

97. Der-i vālāñıza īṣāl oldu  

98. Yaʿni Mıṣr’a size irsāl oldu  
 
mıṣr diyārında: 
1. mıṣr diyārında:-nda 
        Diğer 3 
        Mısra: 140 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mısır ülkesi. 
139. Ey birāder dem-i ʿayşına anıñ var mı sözüñ  

140. Gördü mü Mıṣr diyārında naẓīrini gözüñ  

 
mıṣraʿ: 
1. mıṣraʿ: 
        Tarih 3 
        Mısra: 223 
        Mısra, dize. 

223. Biri de düşdü murād üzre bu mıṣraʿ tārīḫ  

224. Düşmeni bozdu murādınca Meḥemmed Paşa  
 
mıṣra: 
1. mıṣraʿın:-ın 
        Tarih 11 
        Mısra: 16 
        Mısra, dize. 
15. Geceyi gündüze ḳatıp geliyor faṣl-ı bahār  

16. Mıṣraʿın eylese tażmīn sezādır temsīl  

 

mıṣraʿ-ı tārīḫ etmiş: 

1. mıṣraʿ-ı tārīḫ etmiş: 

        Tarih 10 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tarih düşürmek. 

73. Yaʿni bū mıṣraʿ-ı tārīḫ etmiş  

74. Saña hīç ḫaṭṭ ile noḳṣān olmaz  

 

mıṣraʿ-ı tażmīn: 

1. mıṣraʿ-ı tażmīn: 

        Müfret 39 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tazmin mısraı || Başkasına ait bir mısra veya beyti 
intihâl ve tevârüd olmaksızın kendi şiirine alma san'atı. 
1. Miyān-ı dil-bere düşdü ḫayālim ey Sālim  

2. Der-īn miyāne ġarībem çü mıṣraʿ-ı tażmīn  

 
mışrāḳ etseler: 
1. mışrāḳ etseler:-se, -ler 
        Tarih 8 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güneşlenilen yer haline getirmek || Lütuf ve 
ihsanların olduğu yerde durmak. 
41. Ne kenz ol bir muṣavver nūr-ı raḫşāndır cihānyāna  

42. Ḫarīdārān nola kim āsitānın etseler mışrāḳ  

 
mıṣr-ı dile: 
1. mıṣr-ı dile:-e 
        Gazel 279 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül Mısır'ı, ülkesi. 

1. Geçip Mıṣr-ı dile şeh oldu çün ol Yūsuf-ı sānī  

2. Ḫaṭ-ı rūyuna bend oldum miṣāl-i pīr-i Kenʿānī 

 

mızrāb: 
1. mızrāblar:-lar 
        Gazel 108 
        Mısra: 10 
        Tezene, zahme || Telli sazları çalmaya yarayan alet. 
9. Tāzedir naḳş-ı ḫayāl-i kārımız Sālim bizim  
10. Nālelerle lāldir ṭanbūrda mızrāblar  
 
mi: 
 
1. mi: 
        Kaside 1 
        Mısra: 97 
        Soru eki. 
97. Hele ṣor baḳ bilir mi ol şeydā  
98. Ne imiş ʿĀmir’i eden rüsvā  
 
2. mı: 
        Kaside 1 
        Mısra: 110 
        Soru eki. 

109. Ketm-i sırr-ı ḥaḳīḳat etme velī  

110. Līk lāyıḳ mı saña dene deli  

 
3. mi: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 211 
        Soru eki. 
211. Bunu bilmez mi yek-sere eşyā  
212. Fażl-ı Ḥaḳḳ’a menūṭ ser-tā-pā  
 
4. mı: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 2 
        Soru eki. 

1. Eşiginde ʿāşıḳ-ı bī-çāre ölmüş ölmemiş  

2. Bir baḳar mı aña ol mekkāre ölmüş ölmemiş  
 
5. misiñ:-siñ 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 12 
        Soru eki. 
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11. Dirīġ ey nāle-i ṭabʿ-ı ḥazīnim  

12. Zebānım hīç etmez misiñ āzād  

 
6. misiñ:-siñ 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 14 
        Soru eki. 

13. Dirīġ ey feyz-i daʿvāt-ı seḥergāh  

14. Beni etmez misiñ ʿālemde dil-şād  
 
7. mi: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 47 
        Soru eki. 
47. Erer mi dil gülistān-ı ṣafāya  
48. Ḳażā-yı luṭfu ecr-i mā-mezāya  
 
8. mı: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 15 
        Soru eki. 
15. Ḳalır mı yoḫsa böyle bu dil-i zār  

16. Esīr-i ḳayd-bend-i dest-i efkār  

 
9. mi: 
        Tarih 1 
        Mısra: 19 
        Soru eki. 
19. Güşāyiş bulmaga minnet mi vardır  
20. Bu günlerde kederden ṭabʿ-ı maḥzūn  
 
10. mi: 
        Tarih 1 
        Mısra: 115 
        Soru eki. 
115. Felek ruḫsat verir mi ʿarż-ı kāma  
116. Müsāʿid olsa da bu baḫt-ı vārūn  
 
11. mi: 
        Diğer 2 
        Mısra: 86 
        Soru eki. 
85. Nedir āyā ʿilāc hicrāna  
86. Ṣorsa ʿāşıḳ bilir mi Loḳmān’a  
 
12. mi: 
        Matla 2 
        Mısra: 2 
        Soru eki. 
1. Dile ol māh-ı evc-i istiġnā  

2. Luṭf-ı vaṣlın eder mi hīç āyā  

 
13. mi: 
        Kaside 3 
        Mısra: 104 
        Soru eki. 
103. Yeter küstāḫ gūyuñ etdiñ inşād    
104. Saña lā-taknetū yetmez mi dil-şād  
 
14. mı: 
        Diğer 3 
        Mısra: 143 
        Soru eki. 

143. Üsküdar’a da sözüñ ṭoġrusu var mı hem-tā  
144. Baʿżılar der deñiz aşırıdır ol āh ammā  
 
15. mi: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 16 
        Soru eki. 
15. Gören başındaki zülf-i siyāhı  
16. Eder mi sünbüle meyl-i nigāhı  
 
16. mi: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 21 
        Soru eki. 
21. Döyer mi her ne ḳadar olsa renciş ü bārıñ  
22. Miḥekk-i tecrübe ile cefāda eṭvārıñ  
 
17. mi: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 24 
        Soru eki. 
23. Ḫulūṣun añlamaḳ ister iseñ dil-i zārıñ  
24. Çeker mi cān ü göñülden cefā vü āzārıñ  
 
18. mı: 
        Diğer 4 
        Mısra: 99 
        Soru eki. 
99. Vardı mı yaʿni size ol er ü giç  

100. Ḫaberi gelmedi bilmem baña hīç  

 
19. mıdır:-dır 
        Müfret 4 
        Mısra: 1 
        Soru eki. 
1. Baḫtdan mıdır nedendir ḳanda varsa ehl-i dil  
2. Leşker-i ġam anları elbette istiḳbāl eder  
 
20. miydi:-ydi 
        Kaside 5 
        Mısra: 71 
        Soru eki. 

71. Çemenistānını ferş īde eder miydi zemīn  

72. Mevc-i pey-der-peyini gösteremezdi deryā  
 
21. mi: 
        Kaside 5 
        Mısra: 85 
        Soru eki. 
85. Böyle mi vaṣf eder idi ṣenā-yı ẕātıñ  

86. Kilk-i muʿciz-raḳam u ḫāme-i maʿnā-pīrā  

 
22. mi: 
        Kaside 5 
        Mısra: 106 
        Soru eki. 
105. Yoḫsa dermānıña ḳādir olamaz mı keremi    
106. Yoḫsa zaḫmıña seniñ eyleyemez mi o devā  
 
23. mı: 
        Kaside 5 
        Mısra: 105 
        Soru eki. 
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105. Yoḫsa dermānıña ḳādir olamaz mı keremi    
106. Yoḫsa zaḫmıña seniñ eyleyemez mi o devā  
 
24. mıdır:-dır 
        Gazel 5 
        Mısra: 5 
        Soru eki. 

5. Fenā dünyāda hīç bir vaḳt ḫālī var mıdır anda  

6. Muḳaddem etdigim ẕevḳın ḫumārın çekmeyem cānā  
 
25. mi: 
        Rübai 6 
        Mısra: 4 
        Soru eki. 
3. Gör sille-ḫor-ı dest-i ḳażā-yı ġam-ı dehri  
4. Ādem mi döyer bunca ġam-ı derd ü belāya  
 
26. mı: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 25 
        Soru eki. 
25. Sālimā murġ-ı seḥer vuṣlata şāyān mı degil  
26. Yoḫsa pervāne-i şemʿ-i ruḫ-ı cānān mı degil  
 
27. mı: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 26 
        Soru eki. 
25. Sālimā murġ-ı seḥer vuṣlata şāyān mı degil  
26. Yoḫsa pervāne-i şemʿ-i ruḫ-ı cānān mı degil  
 
28. mı: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 27 
        Soru eki. 
27. Şeb ü rūz āteş-i ʿaşḳı ile sūzān mı degil  
28. O da bir bülbül-i ḫoş-ṣavt-ı gülistān mı degil  
 
29. mı: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 28 
        Soru eki. 
27. Şeb ü rūz āteş-i ʿaşḳı ile sūzān mı degil  
28. O da bir bülbül-i ḫoş-ṣavt-ı gülistān mı degil  
 
30. mi: 
        Kaside 8 
        Mısra: 105 
        Soru eki. 

105. Senāñı böyle mi taʿbīr eder idim ammā  

106. Dil-i şikeste kederden ḫarāb u ḫāṭırdır    
 
31. mi: 
        Kaside 8 
        Mısra: 209 
        Soru eki. 

209. Teẓekkür etmeye mi kim cihān-ı fānīniñ  

210. Egerçi evveli ṣıḥḥat ṣoñu maḳābirdir  
 
32. mı: 
        Kaside 8 
        Mısra: 75 
        Soru eki. 

75. Zebān-ı nāṭıḳa mīzāb-ı raḥmet olmaz mı  

76. Ne dem ki naʿt-i şerīfiñ kelām-ı şāʿirdir  

 
33. mıdır:-dır 
        Muamma 10 
        Mısra: 2 
        Soru eki. 

1. O ḫūrşīdim ḳadem-rencîde ḳılmaz oldu hīç baña  

2. Beni böyle ayaḳlarda ḳomaḳ yāre sezā mıdır  
 
34. mi: 
        Kaside 10 
        Mısra: 57 
        Soru eki. 
57. Etmedi mi nübüvvetin iḳrār  
58. İctimāʿ-ı ḳavimde sūsmār    
 
35. mi: 
        Kaside 10 
        Mısra: 63 
        Soru eki. 
63. Yalıñuz şıḳḳ-ı şaḳḳ-ı Meh mi meger  
64. Buña hem-ser degil mi şaḳḳ-ı şecer  
 
36. mi: 
        Kaside 10 
        Mısra: 281 
        Soru eki. 
281. Yā bu muʿciz degil mi dehşet-yāb  

282. Yaʿni teʾ mīn-i ʿayn-ı ḥāyıṭ u bāb  

 
37. mi: 
        Kaside 10 
        Mısra: 287 
        Soru eki. 
287. Eylemez mi ʿulüvvünü müzdād  

288. Muʿciz-i rīḥ-i refʿ u nuṭḳ-ı żımād  

 
38. midir:-dir 
        Kaside 10 
        Mısra: 291 
        Soru eki. 
291. Yā bu muʿciz degil midir meşhūr  
292. Ki siyerlerde oldu hep mesṭūr  
 
39. mı: 
        Kaside 10 
        Mısra: 55 
        Soru eki. 

55. Āyet olmaz mı bu o ẕī-şāna  

56. Nuṭḳ-ı aḫras enīn-i ḥannāna  

 
40. mi: 
        Diğer 10 
        Mısra: 19 
        Soru eki. 
19. Ḥicāb-ı ʿarż-ı maḥabbet eder mi sulṭānım  
20. Derūnu ʿarṣa-i sulṭān-ı ʿaşḳ olan şeydā  
 
41. mı: 
        Diğer 10 
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        Mısra: 26 
        Soru eki. 
25. Ḫumār-ı firḳat-i serdir girāni-i hicriñ  
26. Göz açdırır mı başım ḳaldırır mı ser-tā-pā  
 
42. mı: 
        Diğer 10 
        Mısra: 26 
        Soru eki. 
25. Ḫumār-ı firḳat-i serdir girāni-i hicriñ  
26. Göz açdırır mı başım ḳaldırır mı ser-tā-pā  
 
43. mi: 
        Gazel 10 
        Mısra: 12 
        Soru edatı. 
11. Nice demdir ki ḳan aglar remedden çeşmim ey Sālim  
12. Gözüm yollardadır gelmez mi zārın görmege āyā  
 
44. mi: 
        Tarih 11 
        Mısra: 23 
        Soru eki. 
23. Ḥāṣılı ḥüsnünü inkāra ḫaṭıñ çāre mi var  

24. O degil midir eden nüsḫa-i ḥüsnü tekmīl  

 
45. mı: 
        Tarih 12 
        Mısra: 30 
        Soru eki. 
29. Yā niçün meyl etmeye bu cāya dil  
30. Olmaya mı cū ḳadar ṭabʿ-āşinā  
 
46. mı: 
        Tarih 12 
        Mısra: 31 
        Soru eki. 

31. Meyl edince medḥine olmaz mı hīç  

32. Bu dil-i ṭūṭī-reviş cilve-nümā  

 
47. mi: 
        Kaside 12 
        Mısra: 113 
        Soru eki. 

113. Ḫalel-peẕīr-i melāḥat eder mi hīç şemsi  

114. Cihānda şebpereniñ olmamaġla manẓūrı  
 
48. mi: 
        Tarih 13 
        Mısra: 10 
        Soru eki. 

9. Böyle görmek istemezdik biz cemāliñ līk āh  

10. Rūzgār ister mi kalb-i ʿāşıḳıñ termīmini  

 
49. mı: 
        Kıt'a 14 
        Mısra: 4 
        Soru eki. 

3. Ben perīşān-tār-ı ekdār-ı hezārān-derd iken  

4. Ṣormamaḳ bir kerre lāyıḳ mı beni cānā baña  
 

50. mi: 
        Kaside 15 
        Mısra: 13 
        Soru eki. 

13. Sezā-yı ser-keşi vermekde bir naẓīr mi var  

14. Bulur zemīne de girse feṭānet-i şevket  

 
51. mı: 
        Kaside 16 
        Mısra: 49 
        Soru eki. 
49. Gūşuna dūş ola mı deyü be-her dem böyle  

50. Ṣad tekellüfle olur naġmeʾi pīrā bülbül  

 
52. mi: 
        Gazel 17 
        Mısra: 5 
        Soru eki. 
5. Sevād-ı merdüm-i çeşmiñ mi eyler imtiḥān her dem  

6. Dü dīdem geşt-i ṣaḥrā-yı ġazālān etmede her şeb  

 
53. mıdır:-dır 
        Gazel 17 
        Mısra: 9 
        Soru eki. 

9. Naẓīriñ var mıdır deyü gezip Sālim cihān içre  

10. Ser-ā-ser imtiḥān-ı Yūsufistān etmede her şeb  
 
54. mi: 
        Tarih 17 
        Mısra: 39 
        Soru eki. 
39. Cūy-ı ṭabʿımda benim bir cūşiş-i himmet mi var  

40. Ḥāṣılı bilmem ne oldu ṭurmuyor ẕihn-i bihīn  

 
55. mi: 
        Tarih 17 
        Mısra: 69 
        Soru eki. 
69. Ḥāliñi ʿarż eylediñ de etmedi mi merḥamet  

70. ʿĀleme iḥsān ederken ḥāṣıl ol ṣadr-ı güzīn  

 
56. mi: 
        Tarih 17 
        Mısra: 101 
        Soru eki. 
101. Yalıñız sermā-yı deyle ḫātırım işkeste mi  

102. Tāb-ı temmūz eyledi sīnem firāḳ-ı āteşīn  

 
57. mi: 
        Tarih 17 
        Mısra: 105 
        Soru eki. 

105. Böyle mi tavṣīf ederdim ẕāt-ı ʿālī-gevheriñ  

106. Olmasam ṣaff-ı niʿāl-i ġamda firḳatle ḥazīn  

 
58. mı: 
        Gazel 18 
        Mısra: 4 
        Soru eki. 
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3. Derin etse netīce ḳudsiyān ile ṭavāf ʿāşıḳ  

4. Müselmāna baḳar mı yā o şūḫ-ı kāfirīn-ʿādet  

 
59. mi: 
        Kaside 18 
        Mısra: 87 
        Soru eki. 
87. Ġayrı devletlere devlet mi denir ʿālemde  

88. Bir alay ehl-i bediʿ-aṣl-ı ḥaḳīḳat-mechūl  

 
60. mi: 
        Kaside 19 
        Mısra: 57 
        Soru eki. 
57. Baḳıp bu reng ü būya ḫāṭıra firdevs gelmez mi  
58. Girince böyle nüzhetgāh-ı vālā cennet-āsāre  
 
61. misiñ:-siñ 
        Kaside 19 
        Mısra: 61 
        Soru eki. 

61. Dedi bilmez misiñ sen kim vezīr-i bī-naẓīr-āṣaf  

62. Bu cāyı böyle zīnet eyledi şevketli ḫünkāre  

 
62. mi: 
        Kaside 20 
        Mısra: 74 
        Soru eki. 

73. Ḳonmuş iḥsān-ı Nīl’e bir miḳyās  

74. Bu ise hīç ḳabūl eder mi ḳıyās  

 
63. mi: 
        Kaside 20 
        Mısra: 111 
        Soru eki. 

111. Bir mi böyle sarāy-ı sulṭānī  

112. Her yeri bir cinān-ı rūḥānī  

 
64. mi: 
        Kaside 20 
        Mısra: 289 
        Soru eki. 
289. Müjde-i şāygān degmez mi  
290. Biñ ḫarāc-ı cihān degmez mi  
 
65. mi: 
        Kaside 20 
        Mısra: 290 
        Soru eki. 
289. Müjde-i şāygān degmez mi  
290. Biñ ḫarāc-ı cihān degmez mi  
 
66. mı: 
        Kaside 20 
        Mısra: 109 
        Soru eki. 

109. Var mı dünyāda bir naẓīri meger  

110. Āb ü ḫāk ü hevāda ser-tā-ser  
 
67. mıdır:-dır 
        Kaside 20 

        Mısra: 329 
        Soru eki. 

329. Var mıdır hīç medār-ı imkānı  

330. Mūr vaṣf eylemek Süleymān’ı  
 
68. mi: 
        Kaside 22 
        Mısra: 61 
        Soru eki. 

61. Bir mi böyle netīce ḫayrātı  

62. Var cihān içre ṣad müberrātı  
 
69. mı: 
        Kaside 22 
        Mısra: 107 
        Soru eki. 
107. Böyle cevlān mı eyler idi ḳalem  
108. Deşt-i medḥiñde olmasam ebkem  
 
70. miydim:-ydim 
        Gazel 23 
        Mısra: 1 
        Soru eki. 
1. Bu fenā miḥnet-serādan istemez miydim necāt  
2. Ġayet-i żaʿfımdan ammā bulamaz çeşmim necāt  
 
71. mı: 
        Kaside 23 
        Mısra: 23 
        Soru eki. 
23. Hevā mı vaṣf-ı deyde ebr-i kilk-i dür-nisārımdan  
24. Yaġan berfi ṣanırlar ṣafḥanıñ reng-i semensāyı  
 
72. midir:-dir 
        Kaside 31 
        Mısra: 63 
        Soru eki. 

63. Mūy-ı çīnī midir ol nīze-i elmās mıdır  

64. Hele bir diḳḳat ile naẓra-i mīnā eyle  

 
73. mıdır:-dır 
        Kaside 31 
        Mısra: 63 
        Soru eki. 

63. Mūy-ı çīnī midir ol nīze-i elmās mıdır  

64. Hele bir diḳḳat ile naẓra-i mīnā eyle  

 
74. misiñ:-siñ 
        Matla 32 
        Mısra: 1 
        Soru eki. 
1. Beni viṣāliñ ile kām-yāb etmez misiñ  
2. Efendi dünyede bir sevāb etmez misiñ  
 
75. misiñ:-siñ 
        Matla 32 
        Mısra: 2 
        Soru eki. 
1. Beni viṣāliñ ile kām-yāb etmez misiñ  
2. Efendi dünyede bir sevāb etmez misiñ  
 
76. mi: 
        Gazel 34 
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        Mısra: 1 
        Soru edatı. 

1. Dimāġ-ı cāna gelir mi ʿaceb şemīm-i murād  

2. Eser mi gülşen-i ümmīdime nesīm-i murād  

 
77. mi: 
        Gazel 34 
        Mısra: 2 
        Soru edatı. 

1. Dimāġ-ı cāna gelir mi ʿaceb şemīm-i murād  

2. Eser mi gülşen-i ümmīdime nesīm-i murād  

 
78. mi: 
        Gazel 34 
        Mısra: 3 
        Soru edatı. 
3. Eder mi ḫātırımı tesliyet felek āyā  

4. Olur muyuz ʿacebā maḥrem-i ḥarīm-i murād  

 
79. mı: 
        Gazel 34 
        Mısra: 6 
        Soru edatı. 
5. Kenār-ı ḳulzüm-i kāma nigehdeyiz bilmem  

6. Çıḳar mı baḥr-i hevesden dür-i yetīm-i murād  

 
80. mi: 
        Kaside 35 
        Mısra: 61 
        Soru eki. 

61. Çekilir mi ġam-ı gīsū-yı nigār ey Sālim  

62. Çeker ancaḳ anı ʿāşıḳ olan elbet nā-çār  
 
81. mı: 
        Matla 41 
        Mısra: 2 
        Soru eki. 
1. Cihān cihān ġamımı hep bilir iken dil-dār  
2. Cefāda var mı ḳuṣūrum deyü eder tekrār  
 
82. mıdır:-dır 
        Gazel 47 
        Mısra: 1 
        Soru eki. 
1. ʿĀşıḳa vaʿde-i vaṣlı da hemān lāf mıdır  

2. Yoḫsa bī-çārelere bu reviş inṣāf mıdır  

 
83. mıdır:-dır 
        Gazel 47 
        Mısra: 2 
        Soru eki. 
1. ʿĀşıḳa vaʿde-i vaṣlı da hemān lāf mıdır  

2. Yoḫsa bī-çārelere bu reviş inṣāf mıdır  

 
84. mıdır:-dır 
        Gazel 47 
        Mısra: 4 
        Soru eki. 

3. Naḳşıñı ṣaḳlayamaz āyine de olsa raḳīb  

4. Her derūn ʿāşıḳ-ı bī-çāre gibi ṣāf mıdır  

 

85. mıdır:-dır 
        Gazel 47 
        Mısra: 6 
        Soru eki. 
5. Baña geldikde neden böyle sükūtuñ āyā  
6. Yoḫsa ey şeyḫ duʿā bizlere isrāf mıdır  
 
86. mıdır:-dır 
        Gazel 47 
        Mısra: 8 
        Soru eki. 
7. ʿAyn-ı inṣāf ile baḳ ey büt-i nev-reste hele  
8. Böyle bir tāze ġazel vādi-i eslāf mıdır  
 
87. mıdır:-dır 
        Gazel 47 
        Mısra: 10 
        Soru eki. 
9. Sālim-i dil-şudeñe luṭfuñu beẕl et cānā  

10. O ġarībe kerem-i vuṣlatıñ itlāf mıdır  

 
88. mıdır:-dır 
        Gazel 65 
        Mısra: 2 
        Soru eki. 

1. Bī-kesānı nola ihlāk etse ālām u keder  

2. Çarḫ öyle çarḫ mıdır kim etdigin noḳṣān eder  
 
89. midir:-dir 
        Gazel 69 
        Mısra: 1 
        Soru eki. 
1. Hicr-i cānān ile vasl-ı şevḳ-baḫşā bir midir  
2. Ṣadme-i telḫ-ı ḫumār u ẕevḳ-ı ṣahbā bir midir  
 
90. midir:-dir 
        Gazel 69 
        Mısra: 2 
        Soru eki. 
1. Hicr-i cānān ile vasl-ı şevḳ-baḫşā bir midir  
2. Ṣadme-i telḫ-ı ḫumār u ẕevḳ-ı ṣahbā bir midir  
 
91. midir:-dir 
        Gazel 69 
        Mısra: 4 
        Soru eki. 
3. Kimseler olmaz tevāżuʿdan cihānda münkesir  
4. Rūy-ı ḫandān ile evzāʿ-ı hodārā bir midir  
 
92. midir:-dir 
        Gazel 69 
        Mısra: 6 
        Soru eki. 
5. Bir iken biñ eylemezdi derdini ʿāşıḳlarıñ  
6. Ġamze-i āşūb dilberlerde ammā bir midir  
 
93. midir:-dir 
        Gazel 69 
        Mısra: 8 
        Soru eki. 
7. Ṣaḳlamam dāġ-ı derūnum lāleāsā sevdigim  
8. Ṣad hezārān derdimiz var derd cānā bir midir  
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94. midir:-dir 
        Gazel 69 
        Mısra: 10 
        Soru eki. 

9. Nice mümkin her birin taṭyīb etmek luṭf ile  

10. Dergeh-i dilberde Sālim zār u şeydā bir midir  
 
95. midir:-dir 
        Gazel 96 
        Mısra: 1 
        Soru eki. 
1. İmtidād-ı ġam ḳuṣūr-ı reʾy-i pākimden midir  
2. Yoḫsa ey dil ol da baḫt-ı ḫvābnākimden midir  
 
96. midir:-dir 
        Gazel 96 
        Mısra: 2 
        Soru eki. 
1. İmtidād-ı ġam ḳuṣūr-ı reʾy-i pākimden midir  
2. Yoḫsa ey dil ol da baḫt-ı ḫvābnākimden midir  
 
97. midir:-dir, - 
        Gazel 96 
        Mısra: 4 
        Soru eki. 

3. Hīç kesilmez pāy-ı ġam dilden şehā āyā neden  

4. Mīhmān-ı sīne-i ṣad çāk çākimden midir  

 
98. midir:-dir 
        Gazel 96 
        Mısra: 6 
        Soru eki. 
5. Āfitābım ṭāḳatim yoḳ ẕerre deñlü ḥasrete  
6. Muḳteżā-yı ʿaşḳ mıdır bu yoḫsa ḫākimden midir  
 
99. midir:-dir 
        Gazel 96 
        Mısra: 8 
        Soru eki. 
7. Meyl eder ḫāra güle mihr eden elbet ey göñül  
8. Yoḫsa ikrāmım benim aġyāre bākimden midir  
 
100. midir:-dir 
        Gazel 96 
        Mısra: 10 
        Soru eki. 

9. Ḥasretiñle Sālim’iñ çāk-i girībānın görüp  

10. Hīç demezsin bu da cānā sīne-çākimden midir  

 
101. mıdır:-dır 
        Gazel 96 
        Mısra: 6 
        Soru eki. 
5. Āfitābım ṭāḳatim yoḳ ẕerre deñlü ḥasrete  
6. Muḳteżā-yı ʿaşḳ mıdır bu yoḫsa ḫākimden midir  
 
102. mi: 
        Gazel 99 
        Mısra: 9 
        Soru edatı. 

9. Sezādır (yā) ḳabūl ü yā müʾeddī-i şeʾāmet mi  

10. Suḫanda bilsem ey Sālim baña āyā nedir derler  
 

103. midir:-dir 
        Gazel 106 
        Mısra: 3 
        Soru eki. 

3. Hemān nerkis midir ancaḳ baḳan teşrīfine yāriñ  

4. Ḳudūm-ı pākine gülşen de güller de müheyyādır  
 
104. mıdır:-dır 
        Gazel 113 
        Mısra: 1 
        Soru eki. 
1. Sensiz cihānda ḫvāhiş-i rāḥat sezā mıdır  
2. Cānsız bedende ʿāşıḳa ṣıḥḥat ṣafā mıdır  
 
105. mıdır:-dır 
        Gazel 113 
        Mısra: 2 
        Soru eki. 
1. Sensiz cihānda ḫvāhiş-i rāḥat sezā mıdır  
2. Cānsız bedende ʿāşıḳa ṣıḥḥat ṣafā mıdır  
 
106. mıdır:-dır 
        Gazel 113 
        Mısra: 4 
        Soru eki. 
3. Her kim işitse nāmıñı bir ḥālet el verir  
4. ʿĀlem cihānda cümle saña mübtelā mıdır  
 
107. mıdır:-dır 
        Gazel 113 
        Mısra: 6 
        Soru eki. 
5. Aġyār-ı dūnu eyleyip iḥyā-yı ṣoḥbetiñ  
6. Ben künc-i ġamda derd ile ölmek revā mıdır  
 
108. mıdır:-dır 
        Gazel 113 
        Mısra: 8 
        Soru eki. 
7. Ḥāl-i derūnu ʿarża olursuñ şikeste-dil  

8. Yoḫsa ümīd-i merḥamet etmek ḫaṭā mıdır  

 
109. mıdır:-dır 
        Gazel 113 
        Mısra: 10 
        Soru eki. 
9. Sālim sebeb ne ol mehe āyā teġāfüle  
10. Bilmem murādı bizlere bundan cefā mıdır  
 
110. mıdır:-dır 
        Gazel 121 
        Mısra: 9 
        Soru eki. 
9. Cihān bāġında öyle dil-rübā var mıdır ey Sālim  

10. K’anıñ meftūn u zārına ġam-ı bīm-i raḳīb olmaz  

 
111. mi: 
        Gazel 135 
        Mısra: 6 
        Soru eki. 
5. Niyāzım ṭāliʿimle etmede ṣad baḥs ü ṣad āşūb  

6. Niẓām-ı mülket-i sīnem mi vardır yer-be-yer sensiz  

 



1684 
 

112. mı: 
        Gazel 147 
        Mısra: 13 
        Soru edatı. 

13. Ṭāḳat mı ḳodu bende cefāsıyla o ḫūnī  

14. Sālim bize bu demde ṣaḳın ʿār gerekmez  
 
113. mı: 
        Gazel 149 
        Mısra: 11 
        Soru eki. 
11. Medār-ı tesliyet olmaz mı Sālimā gerdūn  

12. Ḥaḳīḳat ehli olan ʿāḳilāna yoḳ sözümüz  

 
114. midir:-dir 
        Gazel 152 
        Mısra: 3 
        Soru edatı. 

3. Kākülüñden hīç rehā mümkin midir bir dām ile  

4. Murġ-ı göñlüm ġamzeler tā böyle tesḫīr eylemiş  

 
115. misin:-sin 
        Gazel 154 
        Mısra: 9 
        Soru eki. 
9. Hemān sen misin ey Sālim ġumūm-āver olan fikr et  
10. Murādınca ḳanı ʿālemde bir ẕevḳ u ṣafā sürmüş  
 
116. mı: 
        Gazel 161 
        Mısra: 10 
        Soru eki. 

9. Vāʿiẓā sāġara ḳulp taḳma teʾennī eyle  

10. Kiẕbden ola mı hīç ehl-i ṣadāḳat maḥẓūẓ  

 
117. mı: 
        Gazel 171 
        Mısra: 8 
        Soru eki. 
7. Kākül-i ḫam-der-ḫamıñ sevdāsı ile sevdigim  

8. Dünyede bir ehl-i dil var mı perīşān olmadıḳ  

 
118. mi: 
        Gazel 172 
        Mısra: 11 
        Soru eki. 
11. Felek döner mi murādımca Sālimā bilmem  

12. Ṭabīʿat ehline hicrān cihān cihān ancaḳ  

 
119. mi: 
        Gazel 173 
        Mısra: 4 
        Soru eki. 
3. Ḫod-ārā ġırre etmez dest-māl-i ʿizzet ü cāha  
4. Düşer mi ʿāḳile dil-beste-i ẓıll-ı ḫayāl olmaḳ  
 
120. mı: 
        Gazel 182 
        Mısra: 10 
        Soru eki. 
9. Yolunda pāre pāre olduguñ dil-dārı gör şimdi  
10. Ṣorar mı künc-i ġamda Sālimā ḥāl-i diger-gūnuñ  

 
121. mi: 
        Gazel 183 
        Mısra: 3 
        Soru eki. 
3. Meyl eder mi ġonca-i raʿnāya hergiz bu gönül  
4. Var iken dest-i dilimde rūy-ı āli Aḥmed’iñ  
 
122. mi: 
        Gazel 188 
        Mısra: 4 
        Soru eki. 
3. Ne gördüñ ḫāne-i ḫammārdan varmaḳ neden āyā  
4. Düşer mi saña ey meh derd ile ḥālim ḫarāb etmek  
 
123. mıdır:-dır 
        Gazel 188 
        Mısra: 2 
        Soru edatı. 

1. Nedendir sīḫ-i ġamda hicr ile baġrım kebāb etmek  

2. Saña lāyıḳ mıdır cānā bizi pür-ıżṭırāb etmek  
 
124. misiñ:-siñ 
        Gazel 190 
        Mısra: 1 
        Soru eki. 
1. Derdmendān zār u giryān oldugun bilmez misiñ  
2. ʿĀşıḳın aḥvāli cānā n’oldugun bilmez misiñ  
 
125. misiñ:-siñ 
        Gazel 190 
        Mısra: 2 
        Soru eki. 
1. Derdmendān zār u giryān oldugun bilmez misiñ  
2. ʿĀşıḳın aḥvāli cānā n’oldugun bilmez misiñ  
 
126. misiñ:-siñ 
        Gazel 190 
        Mısra: 4 
        Soru eki. 

3. Pīç ü tāb-ı ʿāşıḳa incinme luṭf et sevdigim  

4. Fikr-i zülfüñle perīşān olduġun bilmez misiñ  

 
127. misiñ:-siñ 
        Gazel 190 
        Mısra: 6 
        Soru eki. 

5. Bī-ḳarār olduġuma ṭaʿn etme sulṭānım benim  

6. Bendeñiñ bī-ṣabr u sāmān olduġun bilmez misiñ  

 
128. misiñ:-siñ 
        Gazel 190 
        Mısra: 8 
        Soru eki. 

7. Vuṣlatıñla ḳalbimi taʿmīr etmezsiñ benim  

8. Ḫāṭırım hicriñle vīrān olduġun bilmez misiñ  

 
129. misiñ:-siñ 
        Gazel 190 
        Mısra: 10 
        Soru eki. 
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9. ʿIyd geldi merḥabā et küştegān-ı ġamzeñe  
10. ʿĀşıḳıñ yolunda ḳurbān olduġun bilmez misiñ  
 
130. misiñ:-siñ 
        Gazel 190 
        Mısra: 12 
        Soru eki. 
11. Bunca demlerdir nedendir Sālim’e luṭf etmemeñ  
12. Yoḫsa anıñ luṭfa şāyān olduġun bilmez misiñ  
 
131. midir:-dir 
        Gazel 194 
        Mısra: 5 
        Soru eki. 
5. Ġamzeden etseñ taraḥḥum bizlere māniʿ midir  
6. Ḥālime kāfir de olsa şefḳat eyler sen degil  
 
132. miydiñ:-ydiñ 
        Gazel 226 
        Mısra: 10 
        Soru eki. 
9. Vaʿde-i vaṣl etdigiñ ferdāya ṣalma sevdigim  
10. Sen degil miydiñ benimle ʿahd ü peymān eyleyen  
 
133. mı: 
        Gazel 230 
        Mısra: 2 
        Soru eki. 
1. Kişi reʾyiyle dūr olmaḳ olur mu dil-sitānından  

2. Ya ādem ayrılır mı göz göre hīç ṭatlı cānından  

 
134. mı: 
        Gazel 230 
        Mısra: 3 
        Soru eki. 
3. Teġāfülle helāk oldum buña encām olmaz mı  

4. Ġarībe bir nigāh etmez geçersiñ cümle yanından  

 
135. mi: 
        Gazel 234 
        Mısra: 5 
        Soru eki. 

5. Kārın ḫulūs-ı ḳalbe muḳārin eder mi hīç  

6. Dil-bend-i naḳş-ı ʿālem-i kevn ü fesād olan  
 
136. mi: 
        Gazel 238 
        Mısra: 5 
        Soru eki. 

5. Güşāyiş bulmaġa minnet mi vardır ġonca-i ümmīd  

6. Hele hengām-ı murġān-ı ṣafā-pīrā-yı bāġ olsun  

 
137. mi: 
        Gazel 239 
        Mısra: 3 
        Soru eki. 
3. Elde mi fikr etmemek būs-ı yed-i beyżāñı dil  

4. Ḳor mu ṭabʿ-ı ʿāşıḳı ḫālī efendim ārzū  

 
138. mi: 
        Gazel 243 
        Mısra: 5 
        Soru eki. 

5. Farḳ olunmazsa nola meyden tehī mi yoḫsa pür  

6. Elde sāġar tāb-ı ruḫsārıñla gül-gūn olmada  
 
139. miyim:-yim 
        Gazel 243 
        Mısra: 7 
        Soru eki. 
7. Ḫāk-i pāyıñ kuḥl eder miyim deyü şāyed seniñ  

8. Nūr-ı dīdem dem-be-dem bu dīde pür-ḫūn olmada  

 
140. mi: 
        Gazel 248 
        Mısra: 4 
        Soru eki. 

3. Ṣımāḫ-ı cānımız leb-rīz-i āh-ı cān-güdāz oldu  

4. Teʾevvühden meger nevbet deger mi şimdi şekvāya  
 
141. mi: 
        Gazel 256 
        Mısra: 3 
        Soru eki. 
3. Bilmez mi benim derd-i derūnum ki o dil-dār  
4. Bir günde biñer yāre urur bu dil-i zāre  
 
142. mi: 
        Gazel 259 
        Mısra: 9 
        Soru eki. 
9. Hele bir kez nigāh-ı merḥamet etdiñ mi inṣāf et  
10. Nedendir Sālim’e cevriñ a kāfir-mā-cerā söyle  
 
143. mı: 
        Gazel 260 
        Mısra: 2 
        Soru eki. 
1. Gören bu ṣūretiñ bir kerre mirʾāt-ı cihān içre  
2. Baḳar mı naḳş-ı Bihzād’a meger devr-i zamān içre  
 
144. mı: 
        Gazel 261 
        Mısra: 10 
        Soru eki. 
9. Leb-i gül-fāmıñ ile mest-i lā-yaʿḳıl iken göñlüm  
10. Bu ʿayş u nūşu etmiş var mı āyā devlet-i Cem’de  
 
145. mı: 
        Gazel 266 
        Mısra: 3 
        Soru eki. 

3. Zīb-i destār mı olurdu ġonca tek ol naẓm-ı pāk  

4. Maʿni-i rengīni ger maḳbūl-i cānān olmasa  

 
146. mi: 
        Gazel 269 
        Mısra: 3 
        Soru eki. 
3. Ne ḳuşdur bülbül ey ġonca bizimle nālede bir mi  
4. Öte ṭursun hele bizden hezārıñ bezm-i gülşende  
 
147. mi: 
        Gazel 270 
        Mısra: 8 
        Soru eki. 
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7. Perīşān eylemiş her tār-ı gīsūsun ṣabā gördük  

8. Nihād-ı rūzgār ister mi dil olsun selāmetde  
 
148. mı: 
        Gazel 278 
        Mısra: 11 
        Soru eki. 
11. Bir peyām almaġa imkān mı var ey Sālim  
12. Varamaz dergehine kimse ṣabādan ġayrı  
 
149. mi: 
        Gazel 289 
        Mısra: 1 
        Soru eki. 
1. Ṣafā-yı gülşene diller gelir mi gelmez mi  
2. ʿAceb ki kendine diller gelir mi gelmez mi  
 
150. mi: 
        Gazel 289 
        Mısra: 1 
        Soru eki. 
1. Ṣafā-yı gülşene diller gelir mi gelmez mi  
2. ʿAceb ki kendine diller gelir mi gelmez mi  
 
151. mi: 
        Gazel 289 
        Mısra: 2 
        Soru eki. 
1. Ṣafā-yı gülşene diller gelir mi gelmez mi  
2. ʿAceb ki kendine diller gelir mi gelmez mi  
 
152. mi: 
        Gazel 289 
        Mısra: 2 
        Soru eki. 
1. Ṣafā-yı gülşene diller gelir mi gelmez mi  
2. ʿAceb ki kendine diller gelir mi gelmez mi  
 
153. mi: 
        Gazel 289 
        Mısra: 4 
        Soru eki. 
3. Mürüvvet eyle ṣabā bir ḫaberle gel āyā  
4. O māh orada ki neyler gelir mi gelmez mi  
 
154. mi: 
        Gazel 289 
        Mısra: 4 
        Soru eki. 
3. Mürüvvet eyle ṣabā bir ḫaberle gel āyā  
4. O māh orada ki neyler gelir mi gelmez mi  
 
155. mi: 
        Gazel 289 
        Mısra: 6 
        Soru eki. 
5. O şūha söyle niyāzım benim meded ey āh  
6. Göñül ḳudūmunu ister gelir mi gelmez mi  
 
156. mi: 
        Gazel 289 
        Mısra: 6 
        Soru eki. 

5. O şūha söyle niyāzım benim meded ey āh  
6. Göñül ḳudūmunu ister gelir mi gelmez mi  
 
157. mi: 
        Gazel 289 
        Mısra: 8 
        Soru eki. 

7. Deyiñ o şūḫ-ı cefā-cūya sīnemiz şimdi  

8. Donandı dāġ ile yer yer gelir mi gelmez mi  
 
158. mi: 
        Gazel 289 
        Mısra: 8 
        Soru eki. 

7. Deyiñ o şūḫ-ı cefā-cūya sīnemiz şimdi  

8. Donandı dāġ ile yer yer gelir mi gelmez mi  
 
159. mi: 
        Gazel 289 
        Mısra: 10 
        Soru eki. 

9. Açıldı bāb-ı ḫayālim ümīd ile Sālim  

10. Ḥarīm-i ḫāneme dil-ber gelir mi gelmez mi  

 
160. mi: 
        Gazel 289 
        Mısra: 10 
        Soru eki. 

9. Açıldı bāb-ı ḫayālim ümīd ile Sālim  

10. Ḥarīm-i ḫāneme dil-ber gelir mi gelmez mi  

 
161. misin:-sin 
        Gazel 291 
        Mısra: 7 
        Soru eki. 

7. Buyur teşrīf-i gülşen eylemez misin benim cānım  

8. Derūn-ı sīnede her meyve-i bāġ-ı vefā oldu  

 
162. mi: 
        Gazel 292 
        Mısra: 9 
        Soru eki. 
9. Keyfimiz bu intiẓār ile gelir mi Sālimā  
10. Kūy-ı cānāna giden ḳāṣıd da el-ān gelmedi  
 
micmer: 
1. micmeridir:-i, -dir 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 43 
        Buhurdanlık. 
43. Gülşeniñ lāle göñül micmeridir  

44. Sīnesin dāġ ile yaḳsa yeridir  

 
midād: 
1. midād: 
        Kaside 20 
        Mısra: 344 
        Mürekkep, yazı mürekkebi. 
343. Cūy-ı iḥsānıñ etmese imdād  
344. Cereyān eylemezdi böyle midād  
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2. midādıyla:-ı, -yla 
        Gazel 288 
        Mısra: 9 
        Mürekkep, yazı mürekkebi. 
9. Sālim muʿaṭṭar etdi midādıyla ʿālemi  
10. Yād eyleyip cihāna o zülf-i muʿanberi  
 
midād ola: 
1. midād ola:-a 
        Kaside 10 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yazıya dökülmek. 
13. Eyleyip nuṭḳ-ı pākime imdād  

14. Ola cūy-ı suḫan müdāmī midād  

 

midād-ı ʿanberīn: 

1. midād-ı ʿanberīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Amber kokulu mürekkep. 

95. Derdimiñ biñde birin taḥrīre imkān olmaya  

96. Olsa her bir dūd-ı āhım bir midād-ı ʿanberīn  

 
midādı seyle döndür: 
1. midādı seyle döndür:-dür 
        Kaside 10 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Coşkun, güzel manalar kaleme almak. 

3. Eşk-i şādīyi eyleyip rīzān  

4. Seyle döndür midādı ez-dil ü cān  
 
midḥat: 
1. midḥatiñde:-iñ, -de 
        Tarih 1 
        Mısra: 107 
        Övgü. 

107. Medīḥiñ yād ederken midḥatiñde  

108. Ġazel-sencīde etmek ṭabʿ-ı mevzūn  

 
2. midḥatiñde:-iñ, -de 
        Kaside 2 
        Mısra: 84 
        Övgü. 
83. Ne ḥaddim ẕāt-ı pākiñ midḥat etmek  
84. Ne şānım midḥatiñde diḳḳat etmek  
 
3. midḥatiñle:-iñ, -le 
        Diğer 2 
        Mısra: 26 
        Övgü. 

25. N’işlesin dūr olup bu bī-çāre  

26. Eglenir midḥatiñle hemvāre  
 
4. midḥatidir:-i, -dir 
        Tarih 3 
        Mısra: 144 
        Övgü. 

143. Nedir ol sancaḳ-ı pākīze-i pāk ü ṭāhir  

144. Ki anıñ midḥatidir her suḫan-ı vaṣf u senā  

 
5. midḥati:-i 
        Kaside 7 
        Mısra: 66 
        Övgü. 

65. Sulṭān-ı serīr-i ḳābe ḳavseyn  

66. Kim midḥati raḳḳ-ı cāna ṣıġmaz    
 
6. midḥatine:-in, -e 
        Kaside 8 
        Mısra: 56 
        Övgü. 
55. Bir iki beyt-i ḳalemiye ederse şāyeste  
56. Ḳalem bu şevḳ ile kim midḥatine dāʾirdir  
 
7. midḥatleri:-ler, -i 
        Tarih 17 
        Mısra: 43 
        Övgü. 
43. Ġayrılar hengām-ı deyde ṭoñdurur midḥatleri  

44. Ben ise etmekdeyim ġurbetde fikr-i āteşīn  

 
8. midḥat: 
        Kaside 20 
        Mısra: 9 
        Övgü. 
9. Ḥüsnü itmām olur bu midḥat ile  
10. Pür olur enderūnu niʿmet ile  
 
9. midḥatin:-in 
        Kaside 20 
        Mısra: 52 
        Övgü. 

51. Etmede kilk-i dil-güşā taʿbīr  

52. Dāʾ imā böyle midḥatin taḥrīr  

 
10. midḥatiñ:-iñ 
        Kaside 22 
        Mısra: 128 
        Övgü. 
127. Pertev-i āfitāb-ı iḥsāndır  
128. Midḥatiñ nūr-ı çeşm-i ʿirfāndır  
 
11. midḥatiñ:-iñ 
        Kaside 28 
        Mısra: 53 
        Övgü. 

53. Dünyede ḳābil degildir midḥatiñ tafṣīli çün  

54. Kilk-i taḳṣir-āverim daʿvātı āḫir-kār eder    
 
12. midḥat: 
        Kaside 29 
        Mısra: 53 
        Övgü. 

53. Çünki mümkin degil ol ẕāt-ı şerīfi midḥat  

54. Sālimā eyle duʿā eyleme taṣdīʿ yeter  

 
midḥat ede: 
1. midḥat ede:-e 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 36 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övmek, methetmek. 
35. Ṣūret ü Ṣāʾib ü Vefā Şevket  
36. Cümle ẕātım ile ede midḥat  
 
midḥat etmek: 
1. midḥat etmek: 
        Kaside 2 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övmek, methetmek. 
83. Ne ḥaddim ẕāt-ı pākiñ midḥat etmek  
84. Ne şānım midḥatiñde diḳḳat etmek  
 
midḥat eylese: 
1. midḥat eylese:-se 
        Kaside 20 
        Mısra: 325 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övmek, methetmek. 
325. Ne ḳadar ḫāme midḥat eylese ger    
326. Yine elbette bir ḳuṣūr eyler  
 
midḥat-i ḥüsnüñü: 
1. midḥat-i ḥüsnüñü:-üñ, -ü 
        Tarih 10 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin güzelliğini övmek. 
37. Gelmese rūyuña ḫaṭ şāʿirler  
38. Midḥat-i ḥüsnüñü gūyān olmaz  
 
midḥat-i pādişāh-ı islāme: 
1. midḥat-i pādişāh-ı islāme:-e 
        Kaside 20 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İslam padişahına -3. Ahmed- övgü. 
1. Etsin āġāz vaḳtidir ḫāme  
2. Midḥat-i pādişāh-ı islāme  
 
midḥat-i pāk-i ṣadr-ı aʿẓamdan: 
1. midḥat-i pāk-i ṣadr-ı aʿẓamdan:-dan 
        Kaside 22 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek sadrazamı övmek. 

1. Başla ey ḫāme-i güzīde-suḫan  

2. Midḥat-i pāk-i ṣadr-ı aʿẓamdan  
 
midḥat-i pāk-i şeyḫü’l-islāme: 
1. midḥat-i pāk-i şeyḫü’l-islāme:-e 
        Kaside 33 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şeyḫü’l-islāmı övmek. 
1. Vaḳtidir ʿazm ederse ger ḫāme  
2. Midḥat-i pāk-i şeyḫü’l-islāme  
 

midḥat-i pākīzeniñ: 

1. midḥat-i pākīzeniñ:-niñ 

        Tarih 17 
        Mısra: 45 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel övgü. 

45. Yaʿni her bir midḥat-i pākīzeniñ behcetleri  

46. Etmede āvāze-i semʿ-i ḳabūlü pür-ṭanīn  

 
midḥat-i vālā eyle: 
1. midḥat-i vālā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce övgüler haline getirmek. 
9. Devḥa-i nāṭıḳanıñ secʿ-i ṭuyūr-ı naġamın  
10. Velvele-sāz-ı be-her midḥat-i vālā eyle  
 
m’idi: 
1. m’idi: 
        Gazel 266 
        Mısra: 5 
        Soru eki. 
5. Naẓra-sāz olduḳça ʿuşşāḳıñ meger aġlar m’idi  

6. Rūy-ı pür-tābıñ begim ḫūrşīd-i raḫşān olmasa  

 
miḥekk-i ḳurs-ı ḫulūṣ oldu: 
1. miḥekk-i ḳurs-ı ḫulūṣ oldu: 
        Kaside 20 
        Mısra: 124 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğruluk tahtının mihengi || Sarayın, doğruluğu-
hakikatı belirleye temel yer olması. 
123. Oldu ol ḫāne-i kerem-manṣūṣ  
124. Gūyiyā bir miḥekk-i ḳurs-ı ḫulūṣ  
 
miḥen: 
1. miḥen: 
        Gazel 79 
        Mısra: 4 
        Mihnet,dert. 

3. Çekenler kuḥl-i firḳat dīde-i ḫūn-bārıma yā Rab  

4. Miḥen mīlin dem-ā-dem çeşm-i giryānında bulsunlar  

 
mihmān: 
1. mihmānı:-ı 
        Kaside 10 
        Mısra: 31 
        Allah'ın misafiri || Hz. Muhammed. 
31. Ḫāṣ mihmānı ḳurb-i Maʿbūd’uñ  
32. Maḥż-ı faḫri maḳām-ı maḥmūduñ  
 
mihmān olduḳdu: 
1. mihmān olduḳdu:-duḳ, -du 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Misafir olmak. 
83. Çünkim olduḳdu Ḥiṣār’a mihmān  
84. Gelmege başladı cümle yārān  
 
mihmān olmadıḳ: 
1. mihmān olmadıḳ:-ma, -dıḳ 
        Gazel 171 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Misafir olmak. 
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5. Başdan aşdı imtinānı ġamzeniñ āyā neden  
6. Ol mehiñ bir şeb ḫam-ı zülfüne mihmān olmadıḳ  
 
mihmān olmasın: 
    1. mihmān olmasın:-ma, -sın 
           Gazel 219 
           Mısra: 4 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Misafir olmak. 
         3. Ḫayāl-i zülf-i ḫoş-būyuñ derūnum içre müşgāsā  

         4. Ey āhū-dīde luṭf et söyle mihmān olmasın 

n’olsun  
 

mīhmān olur: 

1. mīhmān olur:-ur 

        Gazel 56 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Misafir olmak. 
11. ʿAḳl u ḳarār u şevk u tefekkür de sendedir  

12. Bir dil degil yanıñda hemān mīhmān olur  

 

mīhmān-ı sīne-i ṣad çāk: 

1. mīhmān-ı sīne-i ṣad çāk: 

        Gazel 96 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüz parça olmuş gönlün misafiri. 

3. Hīç kesilmez pāy-ı ġam dilden şehā āyā neden  

4. Mīhmān-ı sīne-i ṣad çāk çākimden midir  

 

mihmīz-i iḳdām eyleyip: 

1. mihmīz-i iḳdām eyleyip:-yip 

        Kaside 13 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        - İstikbal atını- hızlandırmaya gayret etmek || 
Başarılar, zaferler için uğraşmak. 

73. Eşheb-i iḳbāline mihmīz-i iḳdām eyleyip  

74. Gāh eger olsa şükūh-endāz-ı meydān-ı veġā  
 
miḥnet: 
1. miḥnetden:-den 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 215 
        Gam, keder, elem. 
215. Eyle sālim beni bu miḥnetden  
216. Yaʿni seng-i yed-i melāmetden  
 
2. miḥnet: 
        Tarih 17 
        Mısra: 100 
        Gam, keder, elem. 

99. Ḳaldı bu hengām-ı deyde ġurbet ellerde dirīġ  

100. Derd ile miḥnet ile bī-çāre dil-teng ü ḥazīn  

 
3. miḥnetden:-den 
        Tarih 18 
        Mısra: 11 
        Gam, keder, elem. 

11. Cihān ḳurtuldu miḥnetden ser-ā-ser oldular ḫandān  

12. Güher-çīnī-i şevḳ ile derūnlar feyż-yāb oldu  

 
4. miḥnetle:-le 
        Kaside 22 
        Mısra: 124 
        Gam, keder, elem. 
123. Yoḫsa ḥālim benim diger-gūndur  

124. Ġam u miḥnetle dīde pür-ḫūndur  

 
5. miḥnetdir:-dir 
        Kaside 34 
        Mısra: 90 
        Gam, keder, elem. 

89. Cefā gördükçe dil-berlerden ʿāşıḳlar eder ümmīd  

90. Ne miḥnetdir bu miḥnetler bu sevdālar ne sevdādır  
 
6. miḥnetler:-ler 
        Kaside 34 
        Mısra: 90 
        Gam, keder, elem. 

89. Cefā gördükçe dil-berlerden ʿāşıḳlar eder ümmīd  

90. Ne miḥnetdir bu miḥnetler bu sevdālar ne sevdādır  
 
7. miḥneti:-i 
        Gazel 56 
        Mısra: 13 
        Gam, keder, elem. 
13. Ġurbet deminde gördügümüz derd ü miḥneti  

14. Yazsam netīce ʿāleme bir dāstān olur  

 

miḥnet-esīrān: 

1. miḥnet-esīrān: 

        Tarih 18 
        Mısra: 20 
        Gamlı, kederli insanlar. 

19. Ḳuruldu sofra-i ḫvān-ı kerem pīş-i suḫan-dāna  

20. Tenāvül eyleyip miḥnet-esīrān behre-yāb oldu  

 
miḥnet-i ʿālemdir: 
1. miḥnet-i ʿālemdir:-dir 
        Lugaz 1 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın derdi, büyük dert-sıkıntı || Aşk derdi. 

1. ʿAlīlim gerçi ben ser-tā-be-bālīn-i maḥabbetdir  

2. Maḥabbet miḥnet-i ʿālemdir ammā başḳa ʿilletdir  
 
miḥnet-i ʿālemi çekdi: 
1. miḥnet-i ʿālemi çekdi:-di 
        Gazel 165 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın derdini çekmek. 
9. Ḳāṣırān ermede maḳṣadlarına Sālim ḥayf  

10. Miḥnet-i ʿālemi erbāb-ı himem çekdi dirīġ  

 
miḥnet-pāş olur: 
1. miḥnet-pāş olur:-ur 
        Gazel 193 
        Mısra: 3 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzüntü saçmak. 
3. Ellere gerçi viṣāliñ fikri miḥnet-pāş olur  
4. Ārzū-yı pāy-būsuñdur baña dāʾim kesel  
 
miḥnet-resān-ı dil-berdir: 
1. miḥnet-resān-ı dil-berdir:-dir 
        Gazel 105 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin keder getirişi || Sevgilinin âşığı 
kederlendirmesi. 

9. Cemāl-i pākine Sālim hemīşe müştāḳız  

10. Bu iştiyāḳ bize miḥnet-resān-ı dil-berdir  
 
miḥnet-serā: 
1. miḥnet-serādan:-dan 
        Gazel 23 
        Mısra: 1 
        Eziyet yeri || Dünya 
1. Bu fenā miḥnet-serādan istemez miydim necāt  
2. Ġayet-i żaʿfımdan ammā bulamaz çeşmim necāt  
 
mihr: 
1. mihr: 
        Tarih 1 
        Mısra: 83 
        Güneş, şems, âfitâb. 
83. Duḫūle mihr ü meh nevbet-keşāndır  
84. Olunca dergeh-i pākine meʾẕun  
 
2. mihr: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 27 
        Güneş || Sevgi, muhabbet, aşk. 
27. Şu rütbe etdi eser mihr ü ülfetiñ tende  

28. Netīce Sālim’i güftārıñ eyledi bende  

 
3. mihre:-e 
        Tarih 3 
        Mısra: 137 
        Güneş, şems, âfitâb. 
137. Mihre ṭaʿn eyler idi serde olan ṭop-ı zeri  
138. Cümle gözler ḳamaşır idi baḳıldıḳda aña  
 
4. mihriñ:-iñ 
        Gazel 20 
        Mısra: 2 
        Güneş || Sevgi, muhabbet, aşk. 
1. Olalı ġamzeñ ser-ā-ser ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
2. Oldu mihriñ içre diller ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
5. mihrine:-in, -e 
        Gazel 22 
        Mısra: 9 
        Güneş || Sevgi, muhabbet, aşk. 
9. Mihrine maġrūr olma olsa iḫvānıñ daḫı  

10. Ādemi gāhī ḥased eyler cihānda cāh-dūst  

 
6. mihriñ:-iñ 
        Kaside 23 
        Mısra: 43 
        Güneş, şems, âfitâb. 

43. Giriftār-ı remeddir çeşmi mihriñ nūr-ı reʾyinden  

44. Arar her şeb anıñçün beyża-i Sī-murġ-ı ʿAnḳā’yı  

 
7. mihr: 
        Tarih 24 
        Mısra: 18 
        Güneş, şems, âfitâb. 
17. Ḫān Aḥmed-i encüm-sipāh kim ḳıla nāgeh ʿazm-i 
rāh  
18. Fevz ü ẓafer çün mihr ü māh öñünce zer-meşʿal 
çeker  
 
8. mihr: 
        Tarih 24 
        Mısra: 23 
        Güneş, şems, âfitâb. 
23. Ḥāḳ-i derin her kim öper çün mihr ü meh şām u 
seḥer  

24. Her dem dehānın pür eder sīm ile zer dürr ü güher  

 
9. mihr: 
        Kaside 24 
        Mısra: 15 
        Güneş, şems, âfitâb. 

15. Dūr-bīn eyledi rūz ü şebe mihr ile mehi  

16. Reh-güẕārına felek baḳmada etmez teʾḫīr  

 
10. mihr: 
        Muamma 27 
        Mısra: 1 
        Güneş || Sevgi, muhabbet, aşk. 
1. Bendedir aña çü mihr ile begim nā-şāddır  

2. Resm-i bülbül pīş-i gülde nāliş-i feryāddır  

 
11. mihriñ:-iñ 
        Gazel 53 
        Mısra: 8 
        Sevgi, muhabbet, aşk. 

7. Degil bīgāne -rū cümle degildir āşinā cānā  

8. Şu rütbe rāzını sīnemde mihriñ güm-sürāg eyler  

 
12. mihriñ:-iñ 
        Gazel 60 
        Mısra: 1 
        Güneş || Sevgi, muhabbet, aşk. 

1. Taḫtgāh-ı ḳalbe kim mihriñ seniñ teşrīf eder  

2. Maḳdemiyle gerd-i ġamdan ḫāṭırım tanẓīf eder  

 
13. mihriñi:-iñ, -i 
        Gazel 65 
        Mısra: 7 
        Güneş || Sevgili. 
7. Nice gündür āfitābım görmedim mihriñi gel  
8. Mihr-i ʿālem-sūz-ı ḥüsnüñle şeb-i hicrim gider  
 
14. mihr: 
        Gazel 77 
        Mısra: 10 
        Güneş, şems, âfitâb. 

9. Sıtanbul’uñ ḳapılma māh-rūyānına şehrīdir  

10. Şebinde mihr ederse rūz elbette fedā eyler  
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15. mihrimiz:-imiz, - 
        Gazel 126 
        Mısra: 6 
        Güneş || Sevgi, muhabbet, aşk. 
5. Rūz u şeb nālem güvāh-ı müddeʿā-yı ʿaşḳdır  
6. Āhdan ṣor mihrimiz cānā bir āha ḳāʾiliz  
 
16. mihrini:-in, -i 
        Gazel 164 
        Mısra: 5 
        Güneş || Sevgi, muhabbet, aşk. 
5. Bir yalın yüzlü cevāna aḳıdıp mihrini ḥayf  
6. Eylemiş cümle ġamı başına der-kār şemiʿ  
 
17. mihriñle:-iñ, -le 
        Gazel 213 
        Mısra: 8 
        Güneş || Sevgi, muhabbet, aşk. 
7. Ser-ā-pā āşinādır dāġ-ı hicriñ ile sulṭānım  

8. Benim mihriñle hem-teʾsīr-i isfīdācdır sīnem  

 
18. mihr: 
        Gazel 240 
        Mısra: 11 
        Güneş. || Sevgili. 

11. Dīdesin ʿuşşāḳ-ı zārıñ mihr ile  

12. Rūşen eyler tūtiyā-yı ārzū  
 
19. mihrim:-im 
        Gazel 268 
        Mısra: 2 
        Güneş || Sevgi, muhabbet, aşk. 
1. Görünce āhımı cānān bu istināre ile  
2. Tafaṭṭun eyledi mihrim hemān emāre ile  
 
20. mihri:-i 
        Gazel 268 
        Mısra: 5 
        Güneş || Sevgi, muhabbet, aşk. 
5. Bilir ne gūne belā-yı siyeh imiş mihri  
6. Rubūde-dilleri zülf-i siyāhkāre ile  
 
mihr eden: 
1. mihr eden:-en 
        Gazel 96 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgi göstermek, dostluk etmek. 
7. Meyl eder ḫāra güle mihr eden elbet ey göñül  
8. Yoḫsa ikrāmım benim aġyāre bākimden midir  
 
mihr etmesin: 
1. mihr etmesin:-me, -sin 
        Gazel 78 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgi göstermek, dostluk etmek. 
9. Nice mihr etmesin senden ziyāde dil ḫayāliñe  
10. Firāḳıñda benim bu çeşmimiñ hem-zādı ḳalmışdır  
 
mihr ü mahabbet gösterir: 
1. mihr ü mahabbet gösterir:-ir 
        Gazel 73 
        Mısra: 6 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgi ve muhabbet göstermek. 

5. Etmede gāhī perīşān zülfü gibi ḫāṭırım  

6. Geh ser-i mū ʿāşıḳa mihr ü mahabbet gösterir  
 
mihr ü mehsin: 
1. mihr ü mehsin:-sin 
        Kaside 14 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ay ve güneş || 1. Mahmud. 

41. Velī ibni velī bir pādişehsin  

42. Sipihr-i salṭanatda mihr ü mehsin  
 
mihr ü vefādan görmedim: 
1. mihr ü vefādan görmedim:-me, -dim 
        Gazel 278 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgi ve dostluk görmek. 
7. Görmedim ẕerre ḳadar Ḥaḳ bilir etmem inkār  
8. Dergehinde o mehiñ mihr ü vefādan ġayrı  
 
mihr ü vefāya: 
1. mihr ü vefāya:-ya 
        Gazel 118 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgi ve dostluk. 
1. Ne sende ẕerrece mihr ü vefāya raġbet var  
2. Ne bende bār-ı girān-ı cefāya ṭāḳat var  
 
miḥrāb: 
1. miḥrāb: 
        Gazel 1 
        Mısra: 10 
        Cami ve mescitlerin kıble tarafındaki duvarına 
açılan oyuk, imamın durduğu yer || Sevgilinin kaşları. 

9. Ḫilḳatiñ cāmiʿ-i aḫlāḳ-ı ḥamīde olmaḳ  

10. Luṭf-ı Mevlā görünür ey ḳaşı miḥrāb bana  
 
2. miḥrābı:-ı 
        Tarih 4 
        Mısra: 65 
        Cami ve mescitlerin kıble tarafındaki duvarına 
açılan oyuk, imamın durduğu yer. 
65. O miḥrābı nedir Allāhu ekber  
66. Kim anda rū-nümā ṣanʿat ser-ā-pā  
 
3. miḥrāba:-a 
        Tarih 4 
        Mısra: 68 
        Cami ve mescitlerin kıble tarafındaki duvarına 
açılan oyuk, imamın durduğu yer. 
67. Ne ṣanʿat ḥikmet-i Feyyāż-ı muṭlaḳ  

68. Tecellī etmiş ol miḥrāba ḥaḳḳā  

 
4. miḥrāba:-a 
        Kaside 9 
        Mısra: 39 
        Cami ve mescitlerin kıble tarafındaki duvarına 
açılan oyuk, imamın durduğu yer || Hz. Muhammed. 
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39. O miḥrāba dönüp āgāh-diller  
40. Neler ẕikr etdiler Allāhu ekber  
 
5. miḥrāb: 
        Diğer 10 
        Mısra: 13 
        Cami ve mescitlerin kıble tarafındaki duvarına 
açılan oyuk, imamın durduğu yer || Sevgilinin kaşları. 
13. Firāḳ-ı ṭalʿatıñ ey ebrusu bize miḥrāb  

14. Şeb-i ḫayālimi tārīk eder ise nola  

 
miḥrāb-ı ebrūsun: 
1. miḥrāb-ı ebrūsun:-sun 
        Gazel 195 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaşlarn mihrabı. 
5. Ḳıblegāh etsek nola miḥrāb-ı ebrūsun anıñ  

6. Zāhid-i nev-şīveyiz biz bu riyāmız çoḳ degil  

 
miḥrāb-ı ḥikmet: 
1. miḥrāb-ı ḥikmet: 
        Kaside 9 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hikmet mihrabı || Hz. Muhammed. 
37. Göñüldür Mescid-i Aḳṣā-yı ḳudret  

38. Ḥaḳīḳat andadır miḥrāb-ı ḥikmet  

 
miḥrāb-ı secde-i ikrām eyledi: 
1. miḥrāb-ı secde-i ikrām eyledi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Secde edilen mihrap yapmak || Allah'ın Hz. Âdem'i 
yarattıktan sonra meleklerin ona saygı göstermesini 
istemesi. 
103. O nūru eyledi miḥrāb-ı secde-i ikrām  
104. Ki secde eyleye aña müsāb u meʾcūrı  
 

mihr-i ʿālem-i temyīz: 

1. mihr-i ʿālem-i temyīz: 

        Kaside 33 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üstün, seçilmiş dünyanın güneşi - Seçkin kişi-. 

33. Kendi bir mihr-i ʿālem-i temyīz  

34. Kām-cūyān ẕerre-i nā-çīz  

 
mihr-i ʿālem-sūz-ı ḥüsnüñ: 
1. mihr-i ʿālem-sūz-ı ḥüsnüñ:-üñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin cihanı yakan güzelliği. 
65. Mihr-i ʿālem-sūz-ı ḥüsnüñ cümleye pertev-fiken  

66. Meh cebīniñ nūr u revnaḳ-baḫş-ı bezm-i ʿayş u dem  

 
mihr-i ʿālem-sūz-ı ḥüsnüñle: 
1. mihr-i ʿālem-sūz-ı ḥüsnüñle:-üñ, -le 
        Gazel 65 
        Mısra: 8 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğin dünyayı yakan güneşi || Sevgilin 
güzelliği. 
7. Nice gündür āfitābım görmedim mihriñi gel  
8. Mihr-i ʿālem-sūz-ı ḥüsnüñle şeb-i hicrim gider  
 
mihr-i burc-ı iḥsānım: 
1. mihr-i burc-ı iḥsānım:-ım 
        Diğer 8 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik burcunun güneşi || Kıymetli zat. 
55. Ben de geldim ḳapuña sulṭānım  
56. Ey benim mihr-i burc-ı iḥsānım  
 
mihr-i burc-ı rıfʿatden: 
1. mihr-i burc-ı rıfʿatden:-den 
        Tesdis 1 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yücelik burcunun güneşi || Sevgili. 
1. O mihr-i burc-ı rıfʿatden göñül gördükçe āzārı  

2. Perīşān olma ʿālemde yine sen ẕerre miḳdārı  

 
mihr-i cihān: 
1. mihr-i cihān: 
        Gazel 274 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cihanın güneşi || Sevgili. 
7. Olurdu rütbe-i sūz u güdāzımız maʿlūm  
8. Naẓar edeyidi ol mihr-i cihān dāġımıza  
 
mihr-i cihān-ārāyı: 
1. mihr-i cihān-ārāyı:-yı 
        Tahmis 2 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cihanı süsleyen güneş. 
9. Ermesin ṣubḥ-ı viṣāle şeb-i hicrim cānā  
10. Beñzedirsem ruḫuña mihr-i cihān-ārāyı  
 
mihr-i cihān-ārā-yı ferruḫ-dem: 
1. mihr-i cihān-ārā-yı ferruḫ-dem: 
        Kaside 25 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu zamanların cihanı süsleyen güneşi || 
Sadrazam Damat Hasan Paşa. 
17. Meh-i evc-i kerem mihr-i cihān-ārā-yı ferruḫ-dem  

18. Müşīr-i muḥterem zīb-efken-i ṣadr-ı himem-peymā  

 
mihr-i cihān-ārā-yı rūyuñ: 
1. mihr-i cihān-ārā-yı rūyuñ:-uñ 
        Gazel 260 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- yüzünün cihanı süsleyen aydınlığı. 

7. Baʿīd olmaz olursa ḫıyre-çeşm-i tāb-ı ārāyiş  

8. Gören mihr-i cihān-ārā-yı rūyuñ dil-berān içre  
 
mihr-i cihān-sūz: 
1. mihr-i cihān-sūz: 
        Gazel 178 
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        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyayı yakan güneş. 
1. Sensiz baña ey mihr-i cihān-sūz Selanik  

2. Hicrānıñ ile oldu hemān bir şeb-i tārīk  

 

mihr-i cihān-zīb-i kerem-perver: 

1. mihr-i cihān-zīb-i kerem-perver: 

        Kaside 29 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilikleriyle cihanı süsleyen güneş || Şeyhülislām 
Paşmakçı-zāde Ali Efendi. 

19. Ḥabbezā mihr-i cihān-zīb-i kerem-perver kim  

20. Nūr alır pertev-i vechinden anıñ cirm-i Ḳamer  
 
mihr-i dıraḫşān: 
1. mihr-i dıraḫşān: 
        Tarih 10 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak güneş || Abdullah Bey. 

65. Ḥaḳ ede kevkeb-i baḫtın ʿālī  

66. Öyle bir mihr-i dıraḫşān olmaz  
 
2. mihr-i dıraḫşān: 
        Kaside 31 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak güneş. 
17. Dil-güşā mihr-i dıraḫşān gibi ṣad maʿnāyı  
18. Revnaḳ-ı gülşen-i güftār-ı dilāsā eyle  
 
mihr-i dıraḫşānı: 
1. mihr-i dıraḫşānı:-ı 
        Kaside 11 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak güneş || Hz. Âdem. 
9. Muḳaddem ḥāmid-i Maḥmūd muḳaddem tāʾib-i 
Ġaffār  
10. Olup oldu saʿādet burcunuñ mihr-i dıraḫşānı  
 

mihr-i her noḳṭa-i bedīdārım: 

    1. mihr-i her noḳṭa-i bedīdārım:-ım 

           Kısa Mesnevi 1 
           Mısra: 38 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Her noktada görünen güneş || Şâir. 

         37. Şems-i Tebrīzī görse eşʿārım  

         38. Mihr-i her noḳṭa-i bedīdārım  

 
mihr-i himem: 
1. mihr-i himem: 
        Kaside 17 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Himmet güneşi || 3. Ahmed. 
57. Sipihr-i maʿdelet ü cūd Kaʿbe-i ḥācāt  
58. Meh-i münevver-i çarḫ-ı seḫā vü mihr-i himem  
 
mihr-i iḥsān u mürüvvet: 

1. mihr-i iḥsān u mürüvvet: 
        Tarih 3 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mertlik ve cömertlik güneşi || Sultan 3. Ahmed. 
43. Mihr-i iḥsān u mürüvvet meh-i burc-ı şevket  

44. Ḥāmi-i şerʿ ü şerīʿat şeh-i ferḫunde-liḳā  

 
mihr-i iḳbālini żiyā-baḫşā eyleye: 
1. mihr-i iḳbālini żiyā-baḫşā eyleye:-in, -i-ye 
        Diğer 6 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saadet güneşini parlatmak, ışık saçtırmak || 
Allah'ın, kişinin işlerini yoluna koyması, bahtını açık 
etmesi. 
7. Mihr-i iḳbālini cenāb-ı Ḫudā  
8. Gün-be-gün eyleye żiyā-baḫşā  
 
mihr-i raḫşān olmadan: 
1. mihr-i raḫşān olmadan:-ma, -dan 
        Matla 39 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak güneş olmak || Yüce konumlara ulaşmak. 
1. Ġubār olmaḳ yoluñda mihr-i raḫşān olmadan yegdir  
2. Ḳuluñ olmaḳ seniñ bu dehre sulṭān olmadan yegdir  
 
mihr-i rıfʿat: 
1. mihr-i rıfʿat: 
        Diğer 4 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yücelik güneşi || Yüce bir konuma erişme. 
23. Mihr-i rıfʿat ile dil-şād olasız  
24. Ġam-ı şeb-beççeden āzād olasız  
 
mihr-i ruḫsār-ı nigāra: 
1. mihr-i ruḫsār-ı nigāra:-a 
        Gazel 209 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın, sevgilinin yüzüne, yanağına duyduğu aşk. 
7. Mihr-i ruḫsār-ı nigāra nāẓırān cümle bilür  
8. Vechi neymiş sāḥa-i mihrinde giryān oldugum  
 
mihr-i ruḫsārına: 
1. mihr-i ruḫsārına:-ın, -a 
        Kaside 34 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin güneş gibi parlak yanağı. 
87. Ḳapıldım şeb-nemāsā mihr-i ruḫsārına bir şūḫuñ  
88. Fiġānım fikret-i ḳaddiyle hem-bezm-i Süreyyā’dır  
 
2. mihr-i ruḫsārıña:-ıñ, -a 
        Gazel 278 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güneş gibi parlak yanak. 
9. Mihr-i ruḫsārıña ḥasret giden ʿāşıḳ cānā  
10. Nerede bula seni rūz-ı cezādan ġayrı  
 
mihr-i ruḫuñ: 
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1. mihr-i ruḫuñ:-uñ 
        Tahmis 3 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (Sevgilinin) güneş gibi parlayan yanağı. 
9. ʿİẕār-ı pākiñe zülfüñ niḳāb edip her ān  
10. Verā-yı ebrde mihr-i ruḫuñ nihān eyle  
 
mihr-i rūyu: 
1. mihr-i rūyu:-u 
        Gazel 10 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yüzünün güzelliği. 
3. Nihān oldu gözümden mihr-i rūyu nice demlerdir  

4. Ḳarīrü’l-ʿayn-ı vaṣlı şimdi kimdir ol mehin āyā  

 
mihr-i rūyuñ: 
1. mihr-i rūyuñ:-uñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanağın nuru || Sevgilinin yüzünün güzelliği. 
1. ʿĀşıḳ-ı nālān olaldan sen meh-i tābānıma  
2. Mihr-i rūyuñ pertev-efgendir dil-i sūzānıma  
 
2. mihr-i rūyuñ:-uñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanağın nuru || Sevgilinin yüzünün güzelliği. 
9. Ḥamdü li’llāh mihr-i rūyuñ şādmān etdi beni  
10. Meh ʿiẕārıñ tesliyet verdi dil-i nālānıma  
 
3. mihr-i rūyuñ:-uñ 
        Muamma 9 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanağın nuru || Sevgilinin yüzünün güzelliği. 
1. Mihr-i rūyuñ cānib-i maşrıḳdan olduḳda ʿayān  
2. Etdi Behrām-ı felek maġribde kendini nihān  
 
4. mihr-i rūyuñ:-uñ 
        Kaside 13 
        Mısra: 110 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzünün güneşi. 
109. Āfitāb-ı şevketiñ ol gün ki nūr-efşān olur  
110. Mihr-i rūyuñ kāʾināta eyledi bess-i żiyā  
 
5. mihr-i rūyuñ:-uñ 
        Gazel 191 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanağın nuru || Sevgilinin yüzünün güzelliği. 

5. Mihr-i rūyuñ eyle zīr-i ebr-i kākülde nihān  

6. Dīde-i aġyāra zülfüñden ʿiẕāra perde çek  

 
mihr-i rūyuñu: 
1. mihr-i rūyuñu:-uñ, -u 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanağın nuru ( Sevgilinin yüzünün güzelliği). 

57. Zülf-i müşgīniñle mihr-i rūyuñu yād eyleyip  

58. Saña her şeb Sālim’iñ budur duʿāsı tā seḥer  
 
mihr-i sipihr-i hüner olsañ: 
1. mihr-i sipihr-i hüner olsañ:-sañ 
        Gazel 112 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüner göğünün güneşi olmak. 
5. Olsañ çi sūd mihr-i sipihr-i hüner göñül  
6. İş ṭāliʿindedir kişiniñ kevkebindedir  
 
mihr-i sipihr-i küremā: 
1. mihr-i sipihr-i küremā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik göğünün güneşi || Sultan 3. Ahmed. 
41. Melik-i ġālib-i muṭlaḳ şeh-i pāk ü aṣdaḳ  

42. Nūr-ı pākīze-nesak mihr-i sipihr-i küremā  

 
mihr-i tefaḳḳud: 
1. mihr-i tefaḳḳud: 
        Kaside 30 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arayan güneş. 

43. Nigāh-ı luṭfuna mihr-i tefaḳḳud dūr-bīn olmuş  

44. ʿAceb mi ẕerreler eylerse aña ʿarż-ı kālāyı  
 
mihr-i ẕātıñ: 
1. mihr-i ẕātıñ:-ıñ 
        Kaside 28 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek kişiliğin güneşi. 
55. Mihr-i ẕātıñ dāʾim olsun burc-ı rıfʿatde hemān  
56. Kim cemāl-i māh-tābıñ dehri pür-envār eder  
 
mihr-i żiyā-baḫşā: 
1. mihr-i żiyā-baḫşā: 
        Kaside 4 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Işık saçan güneş. 
5. Ne şebdir ol şeb-i envār-güster ez-derūn-ı dil  
6. Muḳārin olmasın ister aña mihr-i żiyā-baḫşā  
 
mihrveş: 
1. mihrveş: 
        Kaside 13 
        Mısra: 51 
        Güneş gibi. 
51. Ol ki māh u mihrveş her rūz ü şeb olmaḳdadır  
52. Dergeh-i iclāline şāhān-ı ʿālem çehre-sā  
 
miḳdār: 
1. miḳdārı:-ı 
        Kaside 19 
        Mısra: 45 
        (Ar.) Kıymet, değer. 
45. Şerefde Farḳadān’a hem-ser eyler ḳadr ü miḳdārı  
46. Anıñ bir ġonca-i raʿnāsın almaḳ künc-i destāre  
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miḳleb: 
1. miḳlebindedir:-in, -de, -dir 
        Gazel 112 
        Mısra: 10 
        Eski kitap ciltlerinin sol kenarındaki kapak. 

9. Ḫuddām-ı ʿilm maḥrem-i sırr-ı kemīn olur  

10. Rāz-ı derūnu nüsḫalarıñ miḳlebindedir  
 
miknet bulmayıp: 
1. miknet bulmayıp:-ma, -yıp 
        Kaside 10 
        Mısra: 323 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kuvvet bulmak. 
323. Ġayrı bir kāre bulmayıp miknet  

324. Etdi bu ḥīleyi ṭumānīnet  

 
miknet verdi: 
1. miknet verdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 489 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kuvvet vermek. 
489. Verdi miknet zamān-ı ṣıḥḥatde  
490. Vüsʿat ü fırṣat u selāmetde  
 
miḳrāṣ-ı lā’dan: 
1. miḳrāṣ-ı lā’dan:-dan 
        Kaside 12 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        La makası || Kelime-i tevhiddeki “LA” harfinin 
makasa benzerliğinden Allah dışındaki her şeyi kesip 
atmak. 
75. Vücūda geldi çü miḳrāṣ-ı lā’dan ol ḥulle  
76. Anıñla eyledi ilbās o ẕāt-ı meşkūrı  
 

miksīr: 

1. miksīr: 

        Gazel 53 
        Mısra: 5 
        Çok söyleyici, geveze. 

5. ʿAceb miksīr durur vāʿiẓ gibi bülbül de gülşende  

6. Seḥer eṭfāl-i bāġı nālesiyle bī-dimāġ eyler  

 
miḳyās eyleyem: 
1. miḳyās eyleyem:-yem 
        Kaside 19 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıyas eylemek, karşılaştırmak. 
87. Nice deryāyı miḳyās eyleyem cūd-ı hümāyūna  

88. O da muḥtācdır luṭf-ı şehenşāhīye hemvāre  

 
miḳyās ḳonmuş: 
1. miḳyās ḳonmuş:-muş 
        Kaside 20 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sınır, ölçü belirlemek, sınırlı olmak. 

73. Ḳonmuş iḥsān-ı Nīl’e bir miḳyās  

74. Bu ise hīç ḳabūl eder mi ḳıyās  

 

mīl: 

1. mīlin:-in 

        Gazel 79 
        Mısra: 4 
        (Ar.) Mil, çelik kalem.Göze sürme çekmeye mahsûs 
âlet. 

3. Çekenler kuḥl-i firḳat dīde-i ḫūn-bārıma yā Rab  

4. Miḥen mīlin dem-ā-dem çeşm-i giryānında bulsunlar  

 

mīl-i ḳıble-nümā: 

1. mīl-i ḳıble-nümā: 

        Diğer 10 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pusula ibresi. 
15. Firāḳ ile naẓar etdikçe her yaña çeşmim  

16. Döner müdāmi deriñe çü mīl-i ḳıble-nümā  

 
miʿmār-ı ezel: 
1. miʿmār-ı ezel: 
        Tarih 18 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ezel mimarı || Allah. 
17. Esāsın ḳurdu miʿmār-ı ezel şevḳın bi-ḥamdi’llāh  
18. Duʿā-yı dil-ḫarābān-ı maḥabbet müstecāb oldu  
 
miʿmār-ı himmet: 
1. miʿmār-ı himmet: 
        Kaside 28 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf, kerem mimarı || Sadrazam Baltacı Mehmed 
Paşa. 
35. Saḳf-ı beyt-i cūda kim miʿmār-ı himmet çarḫda    
36. Eyler ise naḫl-i luṭfundan anıñ pālār eder  
 
miʿmār-zāde: 
1. miʿmār-zāde: 
        Müfret 18 
        Mısra: 2 
        Öze isim || Sevgili. 

1. Dil-i vīrānemi yıḳmaġa ne var dünyāda  

2. Ḫāne-i ḳalbimi yapsın baña Miʿmār-zāde  
 

mīnāyı çeker: 

1. mīnāyı çeker:-er 

        Gazel 265 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şarap içmek. 
1. Ḫayāl eyler lebin ḫāl-i ruḫ-ı cānāneden ṣoñra  

2. Çeker mīnāyı zāhid sübḥa-i ṣad-dāneden ṣoñra  

 
min-baʿad: 
1. min-baʿad: 
        Terci-bend 1 
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        Mısra: 42 
        Bundan sonra, bundan böyle. 
41. Sen boyu serv ile sermed eyleyip şevḳım benim  

42. Min-baʿad ayırmaya senden bizi Bārī Ḫudā  

 
min-baʿd: 
1. min-baʿd: 
        Tarih 24 
        Mısra: 25 
        Bundan sonra, bundan böyle. 

25. Fetḥ ü ẓaferdir şāh-rāh min-baʿd aña bī-iştibāh  

26. İḳbāline ʿādil güvāh ol ṣadr-ı dīn-perver yeter  

 
minber: 
1. minbere:-e 
        Diğer 3 
        Mısra: 113 
        Camilerde hutbe okunan merdivenli, yüksekçe yer. 
113. Her aġaç dibi hele minbere döndü el-ḥaḳ  
114. Bu feżālar da cevāmiʿe olupdur mülḥaḳ  
 
minnet: 
1. minnet: 
        Tarih 1 
        Mısra: 19 
        Zorluk, engel. 
19. Güşāyiş bulmaga minnet mi vardır  
20. Bu günlerde kederden ṭabʿ-ı maḥzūn  
 
2. minnetledir:-le, -dir 
        Gazel 175 
        Mısra: 4 
        Yapılan iyiliği başa kakmak. 

3. Eder ikrāmını teksīr-i mihnet ser-te-ser żāyiʿ  

4. Sipihriñ var ise luṭfu bize minnetledir ancaḳ  
 
3. minnetim:-im 
        Gazel 199 
        Mısra: 8 
        Boyun eğmek, yalvarmak. 

7. Etmesin bizden şemīm-i sünbül-i zülfün dirīġ  

8. Budur ancaḳ bāġ-ı ʿālemde o gülden minnetim  
 
4. minnet: 
        Gazel 238 
        Mısra: 5 
        Zorluk, engel. 

5. Güşāyiş bulmaġa minnet mi vardır ġonca-i ümmīd  

6. Hele hengām-ı murġān-ı ṣafā-pīrā-yı bāġ olsun  

 
minnet mi var: 
1. minnet mi var: 
        Gazel 124 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgili için- zor mu , onun için çok kolay 
anlamında kullanılmıştır. 
9. Ġāret-i sāmāna Sālim ġamzeye minnet mi var  

10. Āşinā yoḳ bir yere bī-çāre düşdü göñlümüz  

 
miʿrāc-ı beyt-i maʿmūr’ı: 

1. miʿrāc-ı beyt-i maʿmūr’ı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce makamdaki Beyt-i Maʿmūr. 

31. Bu keffe etdi ḥażīż-i esās-ı dehre nüzūl  

32. O keffe eyledi Miʿrāc-ı Beyt-i Maʿmūr’ı  
 
mirʾāt: 
1. mirʾāta:-a 
        Tarih 3 
        Mısra: 231 
        Ayna || Gönül aynası. 

       231. İntihā buldu żamīrimde olan mirʾāta  

       232. Altı biñ altıyüz altmış ile altıysa nola 
  
2. mirʾāt: 
        Kaside 23 
        Mısra: 54 
        Ayna. 
53. Eger emrinden olsa müstaʿidd-i ḥüsn-i istiḳlāl  

54. Ṣorup mirʾāt terkīb eylemiş hergiz heyūlāyı  

 
mirʾāt edince: 
1. mirʾāt edince:-ince 
        Kaside 12 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayna yapmak ( Bir durumu farklı şeyler ile ortaya 
koymak) - Allah'ın kudretinin yaratılış ile belli olması-. 
7. Edince ʿālem-i nāsūtu ḳudrete mirʾāt  
8. Göründü ḳalʿa-i lāhūt-ı vaḥdetiñ sūrı  
 
mirʾāt-ı ʿālem-i ceberūt: 
1. mirʾāt-ı ʿālem-i ceberūt: 
        Kaside 12 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyük âlemin aynası || Hz. Âdem'in yaratılarak 
insanoğlunun, âlemin özü olması. 
33. O nūru eyledi mirʾāt-ı ʿālem-i ceberūt  
34. Göründü her ṣuveriñ hep vücūh-ı mestūrı  
 
mirʾāt-ı ʿavālim: 
1. mirʾāt-ı ʿavālim:-im 
        Gazel 31 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âlemlerin aynası. 

9. Gösterir ṣūretini her kese Sālim bī-reyb  

10. Nola mirʾāt-ı ʿavālim ise devrāne ḳadeḥ  
 
mirʾāt-ı cihān: 
1. mirʾāt-ı cihān: 
        Kaside 25 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın aynası. 
41. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki mirʾāt-ı cihān içre  
42. Felek şām u seḥer devr etse misliñ görmeye ḳaṭʿā  
 
2. mirʾāt-ı cihān: 
        Gazel 260 
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        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın aynası. 
1. Gören bu ṣūretiñ bir kerre mirʾāt-ı cihān içre  
2. Baḳar mı naḳş-ı Bihzād’a meger devr-i zamān içre  
 
mirʾāt-ı iṣābet: 
1. mirʾāt-ı iṣābet: 
        Kaside 14 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğruluk, hakikat aynası. 

7. Fuʾād-ı pākidir şems-i ḥaḳīḳat  

8. Żamīr-i ṣāfı mirʾāt-ı iṣābet  

 
mirʾāt-ı ḳudretdir: 
1. mirʾāt-ı ḳudretdir:-dir 
        Kaside 13 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kudret aynası. 
25. Ṣūret-i ẓāhir ki bir mirʾāt-ı ḳudretdir anıñ  

26. Şekl ü timsāli olur rāʾīye elbet rū-nümā  

 
mirʾāt-ı mücellālar: 
1. mirʾāt-ı mücellālar:-lar 
        Kaside 19 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak ayna. 

25. Pesendīde ḥavużlar tuḥfe mirʾāt-ı mücellālar  

26. Nigāh etdikçe āb u tāb baḫş eyler nigeh-dāre  
 
mirʾāt-ı muṣaffā: 
1. mirʾāt-ı muṣaffā: 
        Gazel 125 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saf ayna. 

1. Dil-i bī-ḳayd-ı ʿāşıḳda hevā-yı iʿtibār olmaz  

2. O mirʾāt-ı muṣaffā pāy-māl-i her-ġubār olmaz  
 
mirʾāt-ı sırr-ı muṣṭafā: 
1. mirʾāt-ı sırr-ı muṣṭafā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed'in sır aynası. 
65. Ẕāt-ı memdūḥu’ṣ-ṣıfātı bir mücessem nūrdur  
66. Kim o nūruñ ʿaynıdır mirʾāt-ı sırr-ı Muṣṭafā  
 

mīr-i ʿalem: 

1. mīr-i ʿalem: 

        Kaside 17 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın sultanları. 
63. Derinde Ġāve’ye ceb-ḫāne ḫidmeti düşmez  

64. Sezā olursa Ferīdūn öñünce mīr-i ʿalem  

 

mīr-i ʿālī-nijād-ı müfteḫarıñ: 

1. mīr-i ʿālī-nijād-ı müfteḫarıñ:-ıñ 

        Diğer 2 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İftihar edilen yüce soylu bey. 
55. Bā-ḫuṣūṣ sen vücūd-ı muḥteremiñ  

56. Mīr-i ʿālī-nijād-ı müfteḫarıñ  

 

mīr-i gülşen: 

1. mīr-i gülşen: 

        Kaside 31 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesinin padişahı || Sevgili. 

59. Mīr-i gülşen gibi olmaḳda ser-efrāz şehā  

60. Dāġımı lāle-i dil-sūz ile hem-pā eyle  
 
misāfir: 
1. misāfirden:-den 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 50 
        Konuk, ziyaret eden. 
49. Be-ʿavn-i luṭf u Ḥaḳ Sübḥān u Yezdān  
50. Misāfirden bulunur yaʿni her ān  
 
2. misāfirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 68 
        Konuk || Geçici, sürekli olmayan. 
67. Siyāh cāme giyer kim vesaḫ taḥammül eder  
68. Ya neylesin ki ḳalem bunda bir misāfirdir  
 
misāl: 
1. misāli:-i 
        Kaside 9 
        Mısra: 16 
        Misal; örnek. 

15. Bunuñ tefsīridir çün Āyet-i Nūr  

16. Misāli oldu dilde sırr-ı mestūr  
 
2. misāl: 
        Kaside 13 
        Mısra: 23 
        Benzer. 

23. Semʿ-i aṣlīyi edenler gūş dünyāya misāl  

24. Fi’l-aṣıl taʿlīm-i ḳaṣd etmek gerekdir gūyiyā  

 
3. misāl: 
        Kaside 20 
        Mısra: 127 
        Benzer. 

127. Ne naẓīre ḳabūl eder ne misāl  

128. O sarāy-ı defīnetü’l-iḳbāl  

 
misāl-i ebr-i bārān olmasa: 
1. misāl-i ebr-i bārān olmasa:-ma, -sa 
        Gazel 266 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yağmur bulutu gibi olmak || Kan ağlayan gözler. 
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9. Ġonca-çīn-i gül-bün-i ruḫsārı olmazdı göñül  

10. Çeşm-i ḫūn-bārı misāl-i ebr-i bārān olmasa  
 
misāl-i ġonca: 
1. misāl-i ġonca: 
        Tarih 1 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gonca misali || Padişah düğününden dolayı- 
Mahzunlu insanların gonca misali gönüllerinin açılması 
mutluluk hissetmeleri, neşelenmeleri. 
5. Bu şevḳ-ı tāzeden buldu güşāyiş  
6. Misāl-i ġonca her bir ṭabʿ-ı maḥzūn  
 
2. misāl-i ġonca: 
        Gazel 116 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gonca misali. 
3. Misāl-i ġonca serim beste-i teveccühdür  
4. Güşāyişim nigeh-i çeşm-i iʿtibār iledir  
 

misāl-i kāse-i işkeste-bāl-i faġfūrī: 

1. misāl-i kāse-i işkeste-bāl-i faġfūrī: 

        Kaside 12 
        Mısra: 190 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok ince-hassa kırılmış kanatlar misali || Gönül. 

189. Ḳırıldı şīşe-i ḫāṭır kened ḳabūl etmez    

190. Misāl-i kāse-i işkeste-bāl-i faġfūrī  

 

misāl-i mūy-ı sefīd-i siyāh-ı semmūrī: 

1. misāl-i mūy-ı sefīd-i siyāh-ı semmūrī: 

        Kaside 12 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Siyah kürk içindeki beyaz tüy gibi || Farkındalığı 
belirtmek için kullanılmıştır. 
45. Göründü nūru o ẓulmetde āfitāb gibi  

46. Misāl-i mūy-ı sefīd-i siyāh-ı semmūrī  

 
misāl-i nāy-ı maḥabbet: 
1. misāl-i nāy-ı maḥabbet: 
        Diğer 10 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhabbet ney'i gibi. 
35. Misāl-i nāy-ı maḥabbet gezip o perdeleri  

36. Gehī nişīb-i ġamında gehī firāz-ı hevā  

 

miṣāl-i pīr-i kenʿānī: 

1. miṣāl-i pīr-i kenʿānī: 

        Gazel 279 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kenanlı İhtiyar gibi || Hz. Yakup; Hz.Yusuf'un 
babası. 

1. Geçip Mıṣr-ı dile şeh oldu çün ol Yūsuf-ı sānī  

2. Ḫaṭ-ı rūyuna bend oldum miṣāl-i pīr-i Kenʿānī  

 
misāl-i şāhid-i raʿnā: 

1. misāl-i şāhid-i raʿnā: 
        Kaside 15 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğe şahit olanlar gibi. 

37. Peyām-ı nām-ı şerīfiñle düşdü her ḳalbe  

38. Misāl-i şāhid-i raʿnā melāḥat-i şevket  
 
misāl-i tām: 
1. misāl-i tām: 
        Gazel 114 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tam örnek, en iyi örnek. 
7. Dehānın ḫande-i laʿliyle iẓhār etmemekden yār  

8. Ḥakīme cevher-i ferde misāl-i tām içün ṣaḳlar  

 

mīşezār: 

1. mīşezār: 

        Müfret 61 
        Mısra: 2 
        Meşelik. 
1. Ṣaḥn-ı Kāġıd-ḫāne dünyāyı bütün cemʿ eylemiş  

2. Kūhsār u cūybār u mīşezār u lālezār  

 
misl: 
1. mislin:-in 
        Tarih 3 
        Mısra: 9 
        Eş, denk. 

9. Öyle pākīze fetiḥdir ki naẓīr ü mislin  

10. Görmemiş kimse cihān içre ser-ā-ser ḳaṭʿā  
 
2. mislin:-in 
        Tarih 3 
        Mısra: 36 
        Eş, denk. 
35. Öyle bir pādişeh-i ʿādil ü dānādır kim  
36. Çeşm-i āfāḳ anıñ görmedi mislin ḥāşā  
 
3. misli:-i 
        Diğer 3 
        Mısra: 142 
        Eş, denk. 
141. Ya o Ṭoplaröñü kim cennet-i meʾvāsādır  
142. O da dünyāda şehā misli bulunmaz cādır  
 
4. misli:-i 
        Tarih 10 
        Mısra: 59 
        Eş, denk. 
59. Cüst ü cū olsa felekde misli  
60. Çeşm-i dünyāya nümāyān olmaz  
 
5. misli:-i 
        Kaside 20 
        Mısra: 97 
        Eş, denk. 
97. Var mı misli o şehr-i maḳbūlüñ  
98. Taḫtgāhı olan Sıtanbul’uñ  
 
6. misli:-i 
        Tarih 23 
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        Mısra: 2 
        Eş, denk. 

1. Ḫoşā ḳaṣr-ı leb-i deryā neşāṭ-ārā-yı bī-hem-tā  

2. ʿAdīli nā-şünūde misli nā-dīde feraḥ-sīmā  

 
7. misli:-i 
        Tarih 24 
        Mısra: 27 
        Eş, denk. 
27. Destūr-ı aʿẓam Ḫıżr-pey misli degil Dārā vü Key  

28. Dünyā yanında leys-i şeyʾ merdūdudur sīm ile zer  

 
8. misliñ:-iñ 
        Kaside 25 
        Mısra: 42 
        Eş, denk. 
41. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki mirʾāt-ı cihān içre  
42. Felek şām u seḥer devr etse misliñ görmeye ḳaṭʿā  
 
9. mislini:-in, -i 
        Kaside 26 
        Mısra: 50 
        Eş, denk. 

49. Ḥāṣılı ẕāt-ı şerīfine duʿā vācibdir  

50. Mislini görmedi zīrā anıñ aʿlā ednā  

 
10. mislimi:-im, -i 
        Kaside 28 
        Mısra: 28 
        Eş, denk. 
27. Öyle gūyā eyledi vaṣfıñ beni gülzārda  
28. Mislimi gördüm denirse bülbül istiġfār eder  
 
11. misli:-i 
        Kaside 31 
        Mısra: 40 
        Eş, denk. 
39. Ḥüccet-i fażlı müsellem ve ʿaleyhi’l-fetvā  
40. Misli yoḳdur anıñ ey dil anı imżā eyle  
 
12. misliñ:-iñ 
        Gazel 153 
        Mısra: 1 
        Eş, denk. 

1. Dirīġ ey meh seniñ aġyār misliñ gül ḳıyās etmiş  

2. Ḳıyāsı līk bī-hūde degildir iḳtibās etmiş  

 
miyāh: 
1. miyāh: 
        Kaside 18 
        Mısra: 31 
        Sular. 

31. Āhenīn zirh ile efsürde miyāh oldu bedīd  

32. Nā-gehān leşker-i sermā edicek bāġa duḫūl  
 
miyāh-ı kāẕib-i ʿayn-ı nifāḳ: 
1. miyāh-ı kāẕib-i ʿayn-ı nifāḳ: 
        Gazel 177 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nifakın yalancı suyu. 

7. Miyāh-ı kāẕib-i ʿayn-ı nifāḳ degil mi bozan  

8. Ḥalāvetin nigeh-i dīde-i ṣadūḳumuzuñ  

 
miyāh-ı meymenetinden: 
1. miyāh-ı meymenetinden:-in, -den 
        Kaside 12 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bereketli su || Denizlerin yaratılışı. 

41. Buḫārı etdi semāvāt u keffi arż-ı bihīn  

42. Miyāh-ı meymenetinden biḥār-ı mescūdı  
 
miyān: 
1. miyāna:-a 
        Kaside 10 
        Mısra: 454 
        Ortada. 

453. Diñle daʿvī-i ṣıdḳı müstaḥkem    

454. Edeyim ben seni miyāna ḥakem  
 
2. miyānı:-ı 
        Kaside 28 
        Mısra: 10 
        Ortada. 

9. Māh-ı ʿīd kim ḫayme-i ḫażrā-i vālā-menzilin  

10. Ṣan miyānı içre sīmīn ḫançerin iẓhār eder    

 
3. miyānına:-ın, -a 
        Gazel 214 
        Mısra: 3 
        Bel. 

3. Bī-şuʿūrāne miyānına ṣarıldım ṣad ḥayf  

4. Nev-nihāl-i ḳad-i dil-dārıma bār oldum ben  
 
   4. miyānın:-ın 
          Gazel 230 
          Mısra: 8 
          Bel. 
       7. Nedir sevdā-yı zülfüñle belā-keşlik dil-i zāra  
       8. Geçilmezken miyānın bendegāna imtinānından  
 
miyān-beste: 
1. miyān-beste: 
        Kaside 12 
        Mısra: 129 
        "bel bağlamış" hemen işe hazır. 
129. Miyān-beste bütün ḳulluġundadır ġılmān  

130. Maḳām-ı ḫidmet-i pākinde ṣaf-be-ṣaf ḥūrī  

 
miyān-beste-i felāketdir: 
1. miyān-beste-i felāketdir:-dir 
        Diğer 11 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Felaketlere, -üzüntülere- hazır olma. 
85. Kārı naḳş-ı hücūm-ı miḥnetdir  
86. Hem miyān-beste-i felāketdir  
 
miyāne: 
1. miyānede:-de 
        Diğer 9 
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        Mısra: 51 
        Ara, orta. 
51. Gāh ṭavla miyānede şaṭranc  
52. Şimdi oldu bu zāra ṣad renc renc  
 
2. miyānesine:-si, -ne 
        Diğer 9 
        Mısra: 69 
        Ara, orta. 
69. Māh-ı tābān degil miyānesine  
70. Dāġ urdum derūn-ı ḫānesine  
 
3. miyānemizdeki:-miz, -de, -ki 
        Kıt'a 11 
        Mısra: 3 
        Ara || İki kişi arasındaki durum. 

3. Miyānemizdeki germiyyeti edip teʾsīs  

4. Hediyye bizlere yaḳmaḳ içün ḥaṭab geldi  
 
miyāne-i fikre ḳodu: 
1. miyāne-i fikre ḳodu:-du 
        Kaside 12 
        Mısra: 138 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünceler arasına almak || Aklında tutmak. 
137. Bu resme gūş edicek semʿ-i pāk evṣāfın  
138. Ḳodu miyāne-i fikre bu raḳḳ-ı menşūrı  
 
miyāne-i ḥelvā: 
1. miyāne-i ḥelvā: 
        Diğer 9 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Helva -sohbeti- arası. 
57. Yandı āḫir miyāne-i ḥelvā  
58. Düşdü ortaya āteş-i sevdā  
 

miyāne-i teftīşe: 

1. miyāne-i teftīşe:-e 

        Diğer 10 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Araştırma arasında, sırasında. 

63. Döküp miyāne-i teftīşe gāh uṣṭurlāb  

64. Bu nüh küre serine teng olur idi her cā  
 
miyān-ı āteş-i firḳatde: 
1. miyān-ı āteş-i firḳatde:-de 
        Kaside 12 
        Mısra: 187 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık ateşinde -kalmak-. 
187. Miyān-ı āteş-i firḳatde eylerim her şeb  

188. Daḳīḳa-perveriş-i ṣanʿat-i semendūrı  

 
miyān-ı çarḫda: 
1. miyān-ı çarḫda:-da 
        Gazel 12 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya içerisinde. 
7. Yine bulmaz sen mehe beñzer miyān-ı çarḫda  

8. Eylese her ẕerresin bir dīde-i ter āfitāb  

 
miyān-ı dil-berdir: 
1. miyān-ı dil-berdir:-dir 
        Gazel 105 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin arasında || Sevgilinin yanında olmak. 
1. Medā-yı bāṣıramız gülsitān-ı dil-berdir  
2. Ḫayāl-i ṣubḥ u mesāmız miyān-ı dil-berdir  
 
miyān-ı dil-bere: 
1. miyān-ı dil-bere:-e 
        Müfret 39 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin arası || Sevgilinin yanı. 
1. Miyān-ı dil-bere düşdü ḫayālim ey Sālim  

2. Der-īn miyāne ġarībem çü mıṣraʿ-ı tażmīn  

 
miyān-ı ḳadd-i dil-cūyuñ: 
1. miyān-ı ḳadd-i dil-cūyuñ:-yuñ 
        Matla 63 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin, aşığı- cezbeden, kendine çeken boyu. 
1. Miyān-ı ḳadd-i dil-cūyuñ hevāsı var iken dilde  

2. Ḳıyāmetde bile olmaz geçinmeklik raḳīb ile  

 
miyān-ı leşker-i ḫaṭdan: 
1. miyān-ı leşker-i ḫaṭdan:-dan 
        Gazel 123 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hat - Sevgilinin yüzündeki ayva tüyleri- 
askerlerinin arası. 

7. Miyān-ı leşker-i ḫaṭdan kesilmez fitne çıḳmaz tīġ  

8. O ser-ḥad bir zamān olmaz ki hīç bī-Iḫtilāl olmaz  

 

miyān-ı luṭf u tekdīr: 

1. miyān-ı luṭf u tekdīr: 

        Gazel 129 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf ve keder arası. 

3. Miyān-ı luṭf u tekdīr üzre dāʾirdir hemīn ṭāliʿ  

4. Murād üzre felek erbāb-ı ṭabʿı kām-rān etmez  
 
miyān-ı naẓmda: 
1. miyān-ı naẓmda:-da 
        Gazel 168 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şiirler arasında, şiirler içerisinde. 
9. Miyān-ı naẓmda Sālim edip zebānı dırāz  

10. Temedduḥ etse sezādır bu tāze ṭarḥ-ı laṭīf  

 
miyānından geçmeklik: 
1. miyānından geçmeklik:-lik-mek, -lik 
        Gazel 241 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        Arasından, yakınından geçmek || Sevgiliye yakın 
olma. 
11. Miyānından ne mümkin dil-beriñ geçmeklik ey 
Sālim  

12. O vādīden geçilmez degme bir ḥāl ile beldir bu  

 
miʿyār: 
1. miʿyār: 
        Kaside 35 
        Mısra: 8 
        Bir kimseyi veya bir kavramı değerlendirebilmek 
yâhut hakkında doğru hükme varabilmek için 
başvurulan, herkes tarafından kabul edilmiş, yerleşmiş 
prensip, ölçü, kıstas, kriter. 

7. Gele ey bāʿis-i īcād-ı fünūn-ı şettā  

8. Dāniş-i maʿni-i erbāb-ı kemāle miʿyār  
 

mīzāb-ı raḥmet olmaz: 

1. mīzāb-ı raḥmet olmaz:-maz 

        Kaside 8 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rahmet oluğuna dönmek || Peygamber övgüsünün 
önemi. 

75. Zebān-ı nāṭıḳa mīzāb-ı raḥmet olmaz mı  

76. Ne dem ki naʿt-i şerīfiñ kelām-ı şāʿirdir  

 
mizāc: 
1. mizāc: 
        Diğer 4 
        Mısra: 15 
        Ar. Tabiat, huy. 

15. Nicedir ḥāl-i şerīf nice mizāc  

16. Bu ṭarafdan ederiz istimzāc  
 
2. mizācım:-ım 
        Gazel 107 
        Mısra: 7 
        Ar. Tabiat, huy. 
7. Bilir yek-ser mizācım vaṣf-ı kānūn-ı maḥabbetle  

8. Benim ol dil-ber-i nabż-āşinā-yı ġam ḥakīmimdir  

 
mizāc-ı dehre: 
1. mizāc-ı dehre:-e 
        Kaside 14 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın bünyesi || Dünyanın tabiatı. 
29. Cihān olmuşdu pür-şūr-ı küdūret  
30. Mizāc-ı dehre senden geldi sıḥḥat  
 
mizācın bozdu: 
1. mizācın bozdu:-du 
        Müfret 1 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağlıksız hale getirmek. 

1. Ḫurd-bāzī-i şitā bozdu mizācın bir gün  

2. Ṣararıp ṣolsa da beñzi hele vechi vardır  
 

mīzān: 

1. mīzān: 

        Kaside 3 
        Mısra: 87 
        “Terazi” manasında olan mizan, ahiret âleminde 
hesap verme olayından sonra herkesin amellerinin 
tartılacağı adalet ölçüsüdür. Kur’anı Kerim’de mizanın 
kurulacağı A’raf, 7/8-9, el-Enbiya 21/47 ve(Karia, 
101/6-9'da geçmektedir. 

87. Fiġān ol gün gele ortaya mīzān    

88. Nic’etsin n’eylesin bī-çāre insān  

 

mīzān-ı ẕü’l-keffeyn: 

    1. mīzān-ı ẕü’l-keffeyn: 

           Kaside 23 
           Mısra: 59 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Mizanın terazi kefeleri || Adalet. 

         59. Feleklerden edip endīşe bir mīzān-ı ẕü’l-

keffeyn  

         60. Eger vezn etse temkīn ile ṭop-ı arż-ı ġabrāyı  

 
 
mollā olalı: 
1. mollā olalı:-alı 
        Diğer 9 
        Mısra: 111 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hocalık konumuna ulaşmak. 
111. Olalı biz Selanik’e mollā  
112. Yüregimde Selanik oldu şehā  
 
2. mollā olalı:-alı 
        Diğer 9 
        Mısra: 111 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hocalık konumuna ulaşmak. 
111. Olalı biz Selanik’e mollā  
112. Yüregimde Selanik oldu şehā  
 
mosḳov: 
1. mosḳov: 
        Tarih 3 
        Mısra: 106 
        Rusya, Ruslar. 
105. Bu işiñ üstüne böyle vericek cümle ḳarār  
106. Oldu Mosḳov üzerine sefer olmaġa duʿā  
 
mosḳov-ı meẕmūma: 
1. mosḳov-ı meẕmūma:-a 
        Tarih 3 
        Mısra: 111 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yerilmiş, kötü Ruslar. 
111. Berren ü baḥren ede Mosḳov-ı meẕmūma sefer  
112. Yed-i beyżā-yı ḳahır göstere yek-ser her cā  
 
mu: 
1. mu: 
        Tarih 1 
        Mısra: 78 
        Soru eki. 



1702 
 

77. Nice faḫr etmesin kim gerdişinde  
78. Felek olmuş mu böyle ʿaṣra maḳrūn  
 
2. mu: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 13 
        Soru eki. 

13. Maḥabbetim saña taʿbīr olur mu hīç ḳābil  

14. Deriñde bendeñi kemter gedā-yı ednā bil  
 
3. mu: 
        Tarih 3 
        Mısra: 25 
        Soru eki. 
25. Ḥaḳ bilir böyle ġazā gūş-zed olmuş mu  
26. Ki o ān rezm-i ṣulaḥ ṣulḥa nice ḳalʿā fedā  
 
4. mu: 
        Tarih 3 
        Mısra: 101 
        Soru eki. 
101. Böyle olunca ʿadū(ya) sefer olur mu deyü  

102. Ṭaraf-ı pādişehīden olıcaḳ istiftā  

 
5. mü: 
        Diğer 3 
        Mısra: 140 
        Soru eki. 
139. Ey birāder dem-i ʿayşına anıñ var mı sözüñ  

140. Gördü mü Mıṣr diyārında naẓīrini gözüñ  

 
6. mu: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 31 
        Soru eki. 
31. Mütenebbih olur mu yā ammā  

32. Yine eyler ṭabīʿatin icrā  

 
7. mudur:-dur 
        Kaside 5 
        Mısra: 65 
        Soru eki. 

65. Çoḳ mudur ẕāt-ı şerīfine bu rütbe iʿzāz  

66. Çoḳ mudur şevket ü şānını bu gūne iʿlā    
 
8. mudur:-dur 
        Kaside 5 
        Mısra: 66 
        Soru eki. 

65. Çoḳ mudur ẕāt-ı şerīfine bu rütbe iʿzāz  

66. Çoḳ mudur şevket ü şānını bu gūne iʿlā    
 
9. mudur:-dur 
        Diğer 5 
        Mısra: 13 
        Soru eki. 
13. Muḳteżā-yı ṣadāḳatim bu mudur  

14. Size yoḫsa ḥaḳīḳatim bu mudur  

 
10. mudur:-dur 
        Diğer 5 

        Mısra: 14 
        Soru eki. 
13. Muḳteżā-yı ṣadāḳatim bu mudur  

14. Size yoḫsa ḥaḳīḳatim bu mudur  

 
11. mudur:-dur 
        Diğer 5 
        Mısra: 16 
        Soru eki. 

15. Bize incinmege nedir bādī  

16. Yoḫsa ülfetde bu mudur vādī  

 
12. muydu:-ydu 
        Kaside 6 
        Mısra: 38 
        Soru eki. 
37. Eger olmasa manẓūr-ı nigāh-ı ʿāṭıfet böyle    
38. Olur muydu ṣafā-baḫşende her cā şemʿ ü pervāne  
 
13. mū: 
        Tarih 9 
        Mısra: 1 
        Saç. 
1. Mū degildir ʿārıż olmuş ʿārıż-ı dil-cūyuña  
2. Ḳıl ḳalemle yazdılar evṣāf-ı ḥüsnüñ rūyuña  
 
14. mūyuña:-yuñ, -a 
        Tarih 9 
        Mısra: 6 
        Saç. 

5. Biñ ġarībiñ yoluña ser verse eylersiñ ḳabūl  

6. Vechi vardır bir de yüz verseñ yüzüñde mūyuña  
 
15. mū: 
        Tarih 9 
        Mısra: 10 
        Saç. 

9. Sālimāsā gūş edince nev-ḫaṭıñ tārīḫler  

10. Çıḳdı her mū ʿālem-i ḥüsnüñde cüst ü cūyuña  
 
16. mu: 
        Müfret 9 
        Mısra: 2 
        Soru eki. 

1. Sevindir ʿāşıḳı gāhī viṣāliñ ile sulṭānım  

2. Çerāġ etmek saña çoḳ mu bir iki ʿabd-i ednāyı  
 
17. mū: 
        Tarih 10 
        Mısra: 4 
        Ayva tüyleri. 

3. Evvelīn naẓra göründükde ḫaṭıñ  

4. Mū mudur bilmege imkān olmaz  
 
18. mudur:-dur 
        Tarih 10 
        Mısra: 4 
        Soru eki. 

3. Evvelīn naẓra göründükde ḫaṭıñ  

4. Mū mudur bilmege imkān olmaz  
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19. mū: 
        Tarih 10 
        Mısra: 33 
        Ayva tüyü. 
33. Sünbül-i bāġ-ı cināndır her mū  

34. Mülk-i ān ḫaṭṭ ile vīrān olmaz  

 
20. mū: 
        Tarih 10 
        Mısra: 49 
        Ayva tüyü. 
49. Müşgsāy etdi dimāġım her mū  
50. Kim demiş ḫaṭṭıña būyān olmaz  
 
21. mudur:-dur 
        Kaside 10 
        Mısra: 253 
        Soru eki. 
253. Yalıñuz bu mudur olan inʿām  

254. Oldu teksīr muʿcizeyle ṭaʿām  

 
22. mu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 373 
        Soru eki. 

373. Nola olsa helāk olur mu baʿīd  

374. ʿĀṣ u Esved Ṭulāṭıla ile Velīd    

 
23. mu: 
        Diğer 10 
        Mısra: 52 
        Soru eki. 

51. Cemīʿ-i vaḳtini ṣarf eylese kişi böyle  

52. Olur mu kāmil-i her fen bu rütbe bilmem yā  
 
24. mūlar:-lar 
        Tarih 11 
        Mısra: 20 
        Ayva tüyü. 
19. Sūziş ü żavʾı ziyāde olur elbette anıñ  

20. Olsa mūlar ile ḳandīl-i derūn içre fetīl  

 
25. müsüñ:-süñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 184 
        Soru eki. 

183. Ṭabīb-i ḥāẕıḳ-ı feyż-āşinā-yı luṭfuñla    

184. Görür müsüñ ʿacebā bu şikeste rencūrı  
 
26. mu: 
        Kaside 15 
        Mısra: 51 
        Soru eki. 

51. Bu ʿizz ü şevkete taḳlīd olur mu ʿālemde  

52. Olur mu kesb ile taḥṣīl-i ḥālet-i şevket  

 
27. mu: 
        Kaside 15 
        Mısra: 52 
        Soru eki. 

51. Bu ʿizz ü şevkete taḳlīd olur mu ʿālemde  

52. Olur mu kesb ile taḥṣīl-i ḥālet-i şevket  

 
28. mu: 
        Kaside 15 
        Mısra: 53 
        Soru eki. 

53. Olur mu baġy ile mesned-nişīni-i ahkām  

54. Neseble dād-ı Ḫudā’dır iṭāʿat-i şevket  
 
29. mū: 
        Kaside 15 
        Mısra: 71 
        Saç. 
71. Tenimde olsa da her mū zebān-ı şükr-i niʿam  
72. Yine boyumdan aşar baḥr-i niʿmet-i şevket  
 
30. mü: 
        Müfret 16 
        Mısra: 1 
        Soru eki. 

1. Bīm-i hicriñ vuṣlatıñda güldürür mü dilleri  

2. Fikr-i şenbe kūdegāna telḫ eder āẕīneyi  

 
31. mu: 
        Kaside 20 
        Mısra: 321 
        Soru eki. 
321. Bulunur mu meger cihān içre  
322. Böyle bir pādişeh şehān içre  
 
32. mu: 
        Gazel 27 
        Mısra: 1 
        Soru eki. 

1. Vaṣf-ı müjeñ bu kilk ile taḥrīr olur mu hīç  

2. Ṭatlı diliñ zebān ile taʿbīr olur mu hīç  

 
33. mu: 
        Gazel 27 
        Mısra: 2 
        Soru eki. 

1. Vaṣf-ı müjeñ bu kilk ile taḥrīr olur mu hīç  

2. Ṭatlı diliñ zebān ile taʿbīr olur mu hīç  

 
34. mu: 
        Gazel 27 
        Mısra: 4 
        Soru eki. 
3. Bihzād olursa ʿāciz-i resm-i femi nola  

4. Yāriñ dehān-ı maʿdumu taṣvīr olur mu hīç  

 
35. mu: 
        Gazel 27 
        Mısra: 6 
        Soru eki. 
5. Bir kez ʿiẕār-ı pākiñi görmekle biz seniñ  

6. Çeşm-i gürisnemiz ey perī sīr olur mu hīç  

 
36. mu: 
        Gazel 27 
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        Mısra: 8 
        Soru eki. 

7. Bī-hūde dökme dāne-i eşkiñi ey göñül  

8. Vaḥşī ġazāl ādeme tesḫīr olur mu hīç  

 
37. mu: 
        Gazel 27 
        Mısra: 10 
        Soru eki. 
9. Āzürde olma ḫışmına sen Sālimā anıñ  

10. ʿĀşıḳ itāb-ı yārine dil-gīr olur mu hīç  

 
38. mu: 
        Kaside 30 
        Mısra: 80 
        Soru eki. 
79. Beni aḳrānıma luṭf et ser-efrāz eyle cūduñla  
80. Çerāġ etmek saña çoḳ mu bir iki ʿabd-i ednāyı  
 
39. mu: 
        Kaside 33 
        Mısra: 82 
        Soru eki. 
81. Ugrayıp ol vaḳitde umsa devā  
82. ʿAyb olur mu o zāre böyle recā  
 
40. muyuz:-yuz 
        Gazel 34 
        Mısra: 4 
        Soru eki. 
3. Eder mi ḫātırımı tesliyet felek āyā  

4. Olur muyuz ʿacebā maḥrem-i ḥarīm-i murād  

 
41. mu: 
        Gazel 55 
        Mısra: 3 
        Soru eki. 
3. Fırṣat bulur mu düzd-i ʿadū naḳşıñ almaġa  

4. Genc-i derūn-ı āşıḳ-ı pür-ġam emīn olur  

 
42. mu: 
        Gazel 56 
        Mısra: 5 
        Soru eki. 

5. Āyā olur mu meyve-i ümmīd dinmesin  

6. Ger bir zamān olmaz ise bir zamān olur  
 
43. mü: 
        Gazel 66 
        Mısra: 8 
        Soru eki. 
7. Bir ḫaber al var gülistāndan ṣabā luṭf et baña  

8. Kimse görmüş mü o yār-i gül-ʿīẕārım kim bilir  

 
44. mu: 
        Gazel 68 
        Mısra: 9 
        Soru eki. 
9. Nigāha ruḫṣat olur mu o yāre ey Sālim  

10. Sirişk-i dīde-i bīnā teʿāḳub üzre gelir  

 

45. muydu:-ydu 
        Gazel 72 
        Mısra: 3 
        Soru eki. 

3. Olur muydu esīr-i bend-i zülfüñ ey perī ammā  

4. O dāma murġ-ı dil meftūn olup bī-çāre düşmüşdür  

 
46. mū: 
        Gazel 97 
        Mısra: 8 
        Saç. 

7. Nāvek-i tīz-i müje ḫançere-i ġamze ile  

8. Ḫūn-ālūde durur sīnede her mū begler  

 
47. mu: 
        Gazel 104 
        Mısra: 2 
        Soru eki. 

1. Benim derūnumu saña nic’eyleyem taḳrīr  

2. Olur mu sūziş-i ʿāşıḳ lisān ile taʿbīr  

 
48. müyüz:-yüz 
        Gazel 118 
        Mısra: 7 
        Soru eki. 
7. Görür müyüz bu şeb āyā o māh-ruḫsārı  
8. Geceyle varmaġa kūy-ı nigāra niyyet var  
 
49. mu: 
        Gazel 122 
        Mısra: 5 
        Soru eki. 

5. Ḳaṭʿ olur mu nāzilātı ʿālemiñ tedbīr ile  

6. Köhnedir saḳfı sipihriñ bāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
50. mu: 
        Gazel 139 
        Mısra: 5 
        Soru eki. 

5. Muḳīm-i kūyum olur mu o böyle bād-ı hevā  

6. Vefā-yı himmet-i dil-ber gider gelir ṭurmaz  
 
51. mü: 
        Gazel 140 
        Mısra: 4 
        Soru eki. 
3. Ebr-i siyāh-ı ḫaṭṭı nihān etdi rūyunu  
4. Bir gün mü gösterir bize baḫt-ı siyāhımız  
 
52. mu: 
        Gazel 140 
        Mısra: 8 
        Soru eki. 
7. Baḳdıḳça gāh ḥasret ile meh cemāliñe  
8. Bir bār olur mu rūyuña āyā nigāhımız  
 
53. mu: 
        Gazel 166 
        Mısra: 9 
        Soru eki. 
9. Sālim gibi her kes suḫana ḳādir olur mu  
10. İnsāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
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54. mu: 
        Gazel 172 
        Mısra: 3 
        Soru eki. 

3. Naṣīb olur mu ki āyā görüşmemiz Ḥaḳ’dan  

4. Budur niyāzımız ey māh-ı dil-sitān ancaḳ  
 
55. mu: 
        Gazel 177 
        Mısra: 4 
        Soru eki. 

3. Dirīġ şekl-i ḳıyās-ı vefāyı naḳż etdi  

4. Netīcesi bu mu idi olan ḥuḳūḳumuzuñ  

 
56. mūlarıñ:-lar, -ıñ 
        Gazel 181 
        Mısra: 1 
        Soru eki. 
1. Yazsalar ser-nāme-i ḥüsne sezādır mūlarıñ  
2. Bir ser-āmed maṭlaʿ-ı pākizedir ebrūlarıñ  
 
57. mudur:-dur 
        Gazel 198 
        Mısra: 6 
        Soru eki. 
5. Ġurūr-ı luṭfuñ etdikçe ʿitāb etme dil-i zāra  
6. Seniñ luṭfuña çoḳ mudur o maġrūr olsa sulṭānım  
 
58. mu: 
        Gazel 205 
        Mısra: 9 
        Soru eki. 
9. Göñlümü bulduñ mu deyü eylesem Sālim suʾāl  
10. Ġamze-i ḥāzır-cevābı der ki bilmem bulmadım  
 
59. mü: 
        Gazel 210 
        Mısra: 7 
        Soru eki. 

7. Ḫarāb etmez felek bir meclis-i pākīze gördüñ mü  

8. Yıḳılmaz ḫāṭır-ı ʿāşıḳ gibi bir encümen bilmem  
 
60. mu: 
        Gazel 239 
        Mısra: 4 
        Soru eki. 
3. Elde mi fikr etmemek būs-ı yed-i beyżāñı dil  

4. Ḳor mu ṭabʿ-ı ʿāşıḳı ḫālī efendim ārzū  

 
61. mudur:-dur 
        Gazel 261 
        Mısra: 12 
        Soru eki. 
11. Ola pā-būsuña şāyeste eller olmaya Sālim  
12. Sezā-yı cūd u iḥsānı bu mudur resm-i Ḥātem’de  
 
muʿādil: 
1. muʿādil: 
        Kaside 19 
        Mısra: 54 
        Denk, eşdeğer. 

53. Müşābih dürre her bir dāne-i şeb-nem varaḳlarda  

54. Muʿādil sünbül-i būyāsı zülf-i ʿanberīn-yāre  

 
muʿāḫiẕ olma: 
1. muʿāḫiẕ olma:-ma 
        Kaside 3 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eleştirmek. 
81. Dile noḳṣān ile olma muʿāḫiẕ  

82. Bi-sūʾi’l-fiʿli rabbī lā-tuʾāhiz   

 
muʿallā: 
1. muʿallā: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 10 
        Yüce, âli. 

9. Eger rāḥat var ise var yine ol ẕāt-ı ʿālīden  

10. Muʿallā ser-te-ser ḫalḳı vücūdu kān-ı rıfʿatdir  
 
2. muʿallādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 30 
        Yüce, âli. 

29. Düşürmez sāyesin rūy-ı zemīne ġoncanıñ her berg  

30. Şu rütbe ḫānedān-ı gülşeniñ ḳadri muʿallādır  
 
muʿallā eyle: 
1. muʿallā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüceltmek. 
43. Bizi her bār sezā-yı kerem eyler yā Rab  
44. Ẕātını devlet ü ʿizzetle muʿallā eyle  
 
2. muʿallā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüceltmek. 

93. Şemʿ-i iḳbāli hemīn ola sirāc-ı gülşen  

94. Ẕāt-ı yek-tāsını hemvāre muʿallā eyle  
 
muʿallā-pāye: 
1. muʿallā-pāye: 
        Tarih 11 
        Mısra: 3 
        Yüksek rütbeli. 
3. Ẕāt-ı vālāsı maʿārifle muʿallā-pāye  

4. Edeb-i pāki gibi vech-i feraḥsārı cemīl  

 
muʿallā-pāye etmiş: 
1. muʿallā-pāye etmiş:-miş 
        Tahmis 1 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüksek rütbeli hale getirmek || Allah'ın insana yüce 
bir değer vererek yaratması. 
7. Muʿallā-pāye etmiş ṣunʿ-ı Ḥaḳ envāʿ-ı insānı  

8. Bu tertībe sözüm yoḳdur teʿāla’llāh zihī Bānī  
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muʿallim: 
1. muʿallim: 
        Kaside 20 
        Mısra: 199 
        Öğretmen, hoca. 

199. Ne muʿallim selīm-ṭabʿ u derūn  

200. Rāz-dān-ı fünūn-ı gūn-ā-gūn  
 
muʿallim-ḫāne-i ḳudret: 
1. muʿallim-ḫāne-i ḳudret:-miş 
        Tarih 8 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın kudretinin görüldüğü mektep || Gül 
bahçesi. 
15. Bu gülzārı Ḫudā etmiş muʿallim-ḫāne-i ḳudret  
16. Gülistān’ıñ ḥikāyātından oḳur bülbülān evrāḳ  
 
muʿallim-i āgāh eyledi: 
1. muʿallim-i āgāh eyledi: 
        Kaside 20 
        Mısra: 198 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilgili bir hocayı - makama- atamak. 

197. Aña taʿyīn-i luṭf edip ol şāh  

198. Eyledi bir muʿallim-i āgāh  
 
muʿallim-i sebaḳ-ı sırr-ı ʿalleme’l-esmā: 
1. muʿallim-i sebaḳ-ı sırr-ı ʿalleme’l-esmā: 
        Kaside 12 
        Mısra: 153 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün isimlerin sırlarının hocası || Allah. 
153. Muʿallim-i sebaḳ-ı sırr-ı ʿalleme’l-esmā  
154. Oḳutdu cevher-i ẕātıña naẓm u mensūrı  
 
muʿammā: 
1. muʿammādır:-dır 
        Lugaz 1 
        Mısra: 21 
        Bilmece. 
21. Bu bir gūne muʿammādır o bir gūne luġazdır kim  
22. Ne iẓhār-ı ḳaṣāyid ne teġazzül bu mahāretdir  
 
muʿammer ede: 
1. muʿammer ede:-e 
        Tarih 1 
        Mısra: 119 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzun ömür vermek. 
119. Ede şeh-zādegānın Ḥaḳ muʿammer  

120. Ola sūru hemīn mesʿūd u meymūn  

 
2. muʿammer ede:-e 
        Tarih 3 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzun ömür vermek. 
67. ʿİzz ü rıfʿatle muʿammer ede Rabbü’l-ʿizzet  
68. Devletinde ola her bār müdemmer aʿdā  
 
muʿammer eylesin: 

1. muʿammer eylesin:-sin 
        Tarih 8 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzun ömür vermek. 

75. Hem ol māh-ı nev-i zīnet-fezā-yı revnaḳ-ārāyı  

76. Muʿammer eylesin devlet ile ol maḳsimü’l-erzāḳ  
 
2. muʿammer eylesin:-sin 
        Kaside 19 
        Mısra: 106 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzun ömür vermek. 

105. Şebin ṣubḥ-ı bahār etsin bahārın bī-ḫazān etsin  

106. Muʿammer eylesin ẕātın Ḫudā devletle hemvāre  
 
muʿammer eyleye: 
1. muʿammer eyleye:-ye 
        Tarih 8 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzun ömür vermek. 

73. Muʿammer eyleye ẕāt-ı şerīf-i mekrümet-baḫşıñ  

74. Cihān maʿmūr ṭurduḳça cenāb-ı ḥażret-i Ḫallāḳ  
 
2. muʿammer eyleye:-ye 
        Kaside 17 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzun ömür vermek. 
83. Muʿammer eyleye devletle şāh-zādelerin  

84. Hemīşe sāye-i ḥıfẓında Ḫāliḳ-ı erḥam  

 
muʿammer ola: 
1. muʿammer ola:-a 
        Tarih 8 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzun ve mutlu bir hayat sürmek. 

81. Ḳudūm-ı pākine ben de duʿā edip dedim tārīḫ  

82. Muʿammer ola İsmāʿīl Beg iḥsān eyleye Rezzāḳ  

 
muʿāşir: 
1. muʿāşirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 42 
        Muʿāşeret eden ve birbiriyle iyi geçinir olan. 

41. Resūl-i pāk-i Ḳureyşī Muḥammed-i ʿArabī  

42. Ki şāh-ı mekrümeti enbiyā muʿāşirdir  
 
2. muʿāṣırdır:-dır 
        Kaside 8 
        Mısra: 92 
        Dengi olmak. 

91. Ḳarīn-i meclis-i pāki olan ḳarīn-i amān  

92. Saʿādet-i ebediyye ile muʿāṣırdır  
 
3. muʿāṣırdır:-dır 
        Kaside 8 
        Mısra: 222 
        Denk. 
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221. Be-ṭarḥ-ı zīb-i bisāṭ-ı Maḳām-ı Maḥmūdī  

222. Ki ol maḥall-i recāya kerem muʿāṣırdır  
 
muʿaṭṭar etdi: 
1. muʿaṭṭar etdi:-di 
        Gazel 288 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kokulandırmak || Şairin sevgilinin saçlarından 
bahsetmesi. 
9. Sālim muʿaṭṭar etdi midādıyla ʿālemi  
10. Yād eyleyip cihāna o zülf-i muʿanberi  
 
muʿāviye: 
1. muʿāviye’ye:-ye 
        Kaside 10 
        Mısra: 266 
        İslam Devleti'nin Hz. Ali'den sonraki halifesi ve 
Emevi Hanedanı'nın kurucusu. 

265. Yaʿni tedbīr-i bīm-i Sāriye’ye    

266. Ḥasan’ıñ ṣulḥuna Muʿāviye’ye  
 
muʿciz: 
1. muʿciziñ:-iñ 
        Kaside 10 
        Mısra: 119 
        Mucize. 

119. Biri de muʿciziñ bu zībā sır  

120. Ḳıṣṣa-i ẕiʾb ü emr-i rāʿīdir  

 
2. muʿciz: 
        Kaside 10 
        Mısra: 121 
        Mucize. 
121. Bir de muʿciz bu emr-i vālādır  
122. Yaʿni emr-i libās-ı Zehrā’dır  
 
3. muʿciz: 
        Kaside 10 
        Mısra: 230 
        Mucize. 
229. Ġazve-i Ṭāyif-i muʿallāda  
230. Olmuş idi bu muʿciz āmāde  
 
4. muʿciz: 
        Kaside 10 
        Mısra: 281 
        Mucize. 
281. Yā bu muʿciz degil mi dehşet-yāb  

282. Yaʿni teʾ mīn-i ʿayn-ı ḥāyıṭ u bāb  

 
5. muʿciz: 
        Kaside 10 
        Mısra: 291 
        Mucize. 
291. Yā bu muʿciz degil midir meşhūr  
292. Ki siyerlerde oldu hep mesṭūr  
 
6. muʿciz: 
        Kaside 10 
        Mısra: 315 
        Mucize. 

315. Yā bu muʿciz ki şöhret-ārādır  

316. Emr-i ʿālī vü sırr-ı vālādır  

 
7. muʿciziñ:-iñ 
        Kaside 10 
        Mısra: 391 
        Mucize. 

391. Biri de muʿciziñ bu emr-i ḫaṭīr    

392. Sereḳa töhmetinde nuṭḳ-ı baʿīr  

 
muʿcizāt: 
1. muʿcizāta:-a 
        Kaside 2 
        Mısra: 79 
        Mu'cizeler. Allah tarafından verilip, yalnız 
peygamberlerin gösterebilecekleri büyük harika işler. 
79. Muḥaṣṣal muʿcizāta yoḳ nihāyet  
80. Ne mümkin kim ola taʿdāda ḳudret  
 
2. muʿcizātı:-ı 
        Kaside 7 
        Mısra: 67 
        Mu'cizeler. Allah tarafından verilip, yalnız 
peygamberlerin gösterebilecekleri büyük harika işler. 
67. Sulṭān-ı verā ki muʿcizātı  
68. Mecmūʿa-i dāstāna ṣıġmaz  
 

muʿcizāt-ı şerīf ü bürhāna: 

1. muʿcizāt-ı şerīf ü bürhāna:-a 

        Kaside 10 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutsal ve ispat mucizeleri. 
39. Yoḳ nihāyet ʿaṭā-yı Sübḥān’a  

40. Muʿcizāt-ı şerīf ü bürhāna  

 

muʿcizāt-ı şerīfi: 

1. muʿcizāt-ı şerīfi:-i 

        Kaside 10 
        Mısra: 413 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutsal mucizeler || Hz. Muhammed'in göstermiş 
olduğu mucizeler. 

413. Muʿcizāt-ı şerīfi ḥürmetine  

414. Ẕāt-ı pāk ü laṭīfi ḥürmetine  

 
muʿcize: 
1. muʿcizeyle:-yle 
        Kaside 10 
        Mısra: 254 
        Peygamberlerin Allah’ın izniyle peygamberliklerini 
ispat için yaptıkları, akılla açıklanması mümkün 
olmayan olağanüstü iş, halkı hayrette bırakan ve ancak 
ilâhî müdâhaleyle açıklanan hârikulâde hal ve davranış. 
253. Yalıñuz bu mudur olan inʿām  

254. Oldu teksīr muʿcizeyle ṭaʿām  

 
muʿciz-i bāhir: 
1. muʿciz-i bāhir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 393 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Apaçık, aşikâr mucize. 
393. Müttefıḳdır bu muʿciz-i bāhir  
394. O rivāyet ki ḳavl-i Ḥanẓele’dir  
 

muʿciz-i bihīn-eṭvār: 

1. muʿciz-i bihīn-eṭvār: 

        Kaside 10 
        Mısra: 117 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel mucize. 

117. Nedir ol muʿciz-i bihīn-eṭvār  

118. Yaʿni güftār-ı gürg-i merdüm-ḫvār  
 
muʿciz-i ekmel: 
1. muʿciz-i ekmel: 
        Kaside 10 
        Mısra: 369 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kusursuz mucize. 
369. Saña besdir bu muʿciz-i ekmel  
370. Yaʿni kim ḫarb-i Dūmetü’l-cendel  
 
muʿciz-i emr-i şāt-ı mesmūme: 
1. muʿciz-i emr-i şāt-ı mesmūme:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zehirli koyunun mucizevi sözleri || Hz. 
Muhammed'e verilmek istenen zehirli koyun etinin dile 
gelerek "Beni yeme" demesi hadisesine gönderme 
yapılmıştır. ( Buhârî Cizye 58/7; Tıb 76/55; Daramî 
1/34; Müsned 2/451; Beyhakî Delâil 4/256 ). 

71. Bī-merādır bu naḳl-i maʿlūme  

72. Muʿciz-i emr-i şāt-ı mesmūme  
 
muʿciz-i ḳavl-i pāk-i inhezemū: 
1. muʿciz-i ḳavl-i pāk-i inhezemū: 
        Kaside 10 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak sözünün mucizesi. "İnhezemû ve Rabbi’l-
ka´beti, Muhammedin inhezemû: Kabe'nin Rabb'ına ve 
Muhammed'in Rabb'ına yemin olsun ki hezimete 
uğradılar." Hadis: Müslim b. El-Haccac, Cihad 76, 77; 
Ahmed b. Hanbel, 1: 207. 
49. Yine ol ġazve ẓāhir oldu bu  
50. Muʿciz-i ḳavl-i pāk-i İnhezemū    
 
muʿciz-i nigāhı: 
1. muʿciz-i nigāhı:-ı 
        Kaside 10 
        Mısra: 407 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Hz. Muhammed'in- bakışındaki mucizevi tesir. 
407. Eyleyip muʿciz-i nigāhı devā  
408. Zaḫm-ı çeşm-i fütāde buldu şifā  
 
muʿciz-i pākdir: 
1. muʿciz-i pākdir:-dir 
        Kaside 10 
        Mısra: 279 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu, açık mucize. 

279. Muʿciz-i pākdir bu emr-i ʿaẓīm  

280. Kār-ı ḳurṣ-ı cevīn-i Ümmi Selīm  

 

muʿciz-i rīḥ-i refʿ: 

1. muʿciz-i rīḥ-i refʿ: 

        Kaside 10 
        Mısra: 288 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rüzgârın kalkması, esmesi mucizesi || Gökyüzü 
açıkken rüzgâr esmesi şeklinde gerçekleşen mucize. 
287. Eylemez mi ʿulüvvünü müzdād  

288. Muʿciz-i rīḥ-i refʿ u nuṭḳ-ı żımād  

 
muʿciz-i sütūde: 
1. muʿciz-i sütūde: 
        Kaside 10 
        Mısra: 386 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Medh edilmeye değer mucize. 
385. Emr-i ḥarb-i Tebük edince ẓuhūr  
386. Etdi bu muʿciz-i sütūde mürūr  
 
muʿciz-i sütūde-penāh: 
1. muʿciz-i sütūde-penāh: 
        Kaside 10 
        Mısra: 305 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övülen mucize. 
305. Nedir ol muʿciz-i sütūde-penāh  
306. Sırr-ı İbni Selām ʿAbdu’llāh  
 
muʿciz-i vaḳʿa-i ẓafer-sāzıñ: 
1. muʿciz-i vaḳʿa-i ẓafer-sāzıñ: 
        Kaside 10 
        Mısra: 192 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zafer kazandıran mucize. 
191. O ġażāda biri de iʿcāzıñ  
192. Muʿciz-i vaḳʿa-i ẓafer-sāzıñ  
 
muġāmir: 
1. muġāmirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 148 
        Nefsini tehlikeye atan kişi. 
147. Teraḥḥum etmeseñ ammā tebāh olur ḥālim  
148. Felāket ile dil-i zārımız muġāmirdir  
 
muġāyir: 
1. muġāyirdir:-dir 
        Kaside 1 
        Mısra: 60 
        Uymaz, aykırı. 
59. Rūḥ birdir bedense sāyirdir  
60. Neye baḳsañ bütün muġāyirdir  
 
2. muġāyirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 122 
        Uymaz, aykırı. 
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121. Yine sevāḥil-i ġurbetde ḳaldı fülk-i ümīd  

122. Ki rūzgār muḫālif hevā muġāyirdir  
 
3. muġāyirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 170 
        Uymaz, aykırı. 
169. Nedir ki cemʿ ola āteşle āb u ḫāk ü hevā  
170. Ki birbirine bu eşyā bütün muġāyirdir  
 
muġāyir ḥareket eylemiş: 
1. muġāyir ḥareket eylemiş:-miş 
        Tarih 3 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yapılması gerekenin aksi yönünde davranmak. 
99. Bilmeyip rütbe-i ḥaddini tecāvüz ḳılmış  
100. Eylemiş ṣulḥa muġāyir ḥareket bed-fermā  
 
muġber: 
1. muġber: 
        Gazel 74 
        Mısra: 5 
        Tozlanmış. 
5. Ġubār-ı ḫaṭṭ ile muġber ḳıyās etme beni  
6. Ruḫumda ṣūret-i efkār ġayrı yüzdendir  
 
2. muġber: 
        Gazel 89 
        Mısra: 3 
        Tozlanmış. 
3. Ṭabʿımız muġber degildir ḫaṭṭ-ı pākiñden seniñ  

4. Ḫaṭ berāt-ı ʿaşḳını ʿāşıḳlarıñ tecdīd eder  

 
muġtenem et: 
1. muġtenem et: 
        Diğer 9 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nail etmek, nimetlendirmek. 

95. İster iseñ ġarībiñe kerem et  

96. Yād edip luṭfuñ ile muġtenem et  
 
muġtenem-i luṭfu: 
    1. muġtenem-i luṭfu:-u 
           Kaside 31 
           Mısra: 37 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Lütuf ganimeti || Kişiye yapılan iyilikler. 

         37. ʿĀlemi muġtenem-i luṭfu eden ẕī-şānıñ  

         38. Vaṣf-ı ʿālī-güher-i midḥatin iʿlā eyle  

 
muḥaḳḳaḳ: 
1. muḥaḳḳaḳ: 
        Kaside 8 
        Mısra: 82 
        Tahkîk olunmuş, doğruluğu anlaşılmış, belli, 
müspet. 
81. Resūl-i ḥażret-i Ḥaḳ āḫir -i vücūd esbaḳ  
82. Ki vaṣf-ı pāki muḥaḳḳaḳ bu sırra dāʾirdir  
 
2. muḥaḳḳaḳ: 
        Kaside 9 

        Mısra: 46 
        Tahkîk olunmuş, doğruluğu anlaşılmış, belli, 
müspet. 
45. Vezān olmaḳda bād-ı ḳudret-i Ḫaḳ  
46. Nüzūl-i raḥmet-i Raḥmān muḥaḳḳaḳ  
 
3. muḥaḳḳaḳ: 
        Gazel 24 
        Mısra: 4 
        Tahkîk olunmuş, doğruluğu anlaşılmış, belli, 
müspet. 

3. Her neye baḳsam görünen neşʾe-i dīdār-ı yār  

4. Çün teʿayyündür muḥaḳḳaḳ maẓhar-ı ẕāt u ṣıfāt  
 
muḥāl: 
1. muḥāl: 
        Gazel 234 
        Mısra: 9 
        Ar. Olmaz şey, imkânsız. 

9. Yoḳdur verā-yı perdede taḳdīr hiç muḥāl  

10. Budur nevāl-i maḳdereden müstefād olan  
 
muḥāl olmaz: 
1. muḥāl olmaz:-maz 
        Gazel 207 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerçekleşmesi mümkün olmamak. 
9. Nola Sālim olursaḳ yāre müştāḳ  
10. Muḥāl olmaz fikirde çāre-sāzım  
 
muḫālif: 
1. muḫālif: 
        Kaside 8 
        Mısra: 122 
        Ar. Muhâlefet eden, uymayan, uygun olmayan, zıt. 

121. Yine sevāḥil-i ġurbetde ḳaldı fülk-i ümīd  

122. Ki rūzgār muḫālif hevā muġāyirdir  
 
2. muḫālif: 
        Diğer 11 
        Mısra: 112 
        Ar. Muhâlefet eden, uymayan, uygun olmayan, zıt. 

111. Varsa bulur zemīnine temkīn  

112. Her muḫālif ʿırāḳiyān-zemīn  

 
3. muḫālif: 
        Kaside 27 
        Mısra: 43 
        Ar. Muhâlefet eden, uymayan, uygun olmayan, zıt. 
43. Bir muḫālif hele şiddetli ḳasırġaydı o kim  

44. Aḳ köpüklenmiş idi baḥr-i emānī her cā  

 
muḫālif rūzgār esmekle: 
1. muḫālif rūzgār esmekle:-le 
        Tarih 4 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşlerin, beklentilerin arzu edilen doğrultuda 
ilerlememesi. 

53. Şikeste zevraḳ-ı tedbīri ḳalmış  

54. Muḫālif rūzgār esmekle her cā  
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muḥallā: 
    1. muḥallā: 
           Kıt'a 1 
           Mısra: 3 
           Süslenmiş, donatılmış, tezyin edilmiş. 
         3. ʿĀlem-i ābın muḥallā ile icrā etse ger  

         4. Pīşgāhında olan deryā gibi pür-cūş olur  

 
muḫāmir: 
1. muḫāmirdir: 
        Kaside 8 
        Mısra: 202 
        Sarhoş || Güç, kibir sarhoşu. 
201. O ʿarṣageh ki ḳalıp cümle-i mülāḥaẓadan  

202. Ser-i ekābir-i bī-hūş hep muḫāmirdir  

 
muḥammed: 
1. muḥammed’dir:-dir 
        Kaside 9 
        Mısra: 35 
        Hz. Muhammed, peygamber. 
35. Muḥammed’dir bu maḥbūb-ı Ḫudā’dır  
36. Gürūh-ı enbiyāda Muṣṭafā’dır  
 
2. muḥammed’dir:-dir 
        Kaside 9 
        Mısra: 54 
        Hz. Muhammed, peygamber. 

53. Bu ḫvān-ı niʿmete dāʿī-i emced  

54. Muḥammed’dir Muḥammed’dir Muḥammed  
 
3. muḥammed’dir:-dir 
        Kaside 9 
        Mısra: 54 
        Hz. Muhammed, peygamber. 

53. Bu ḫvān-ı niʿmete dāʿī-i emced  

54. Muḥammed’dir Muḥammed’dir Muḥammed  
 
4. muḥammed: 
        Kaside 9 
        Mısra: 54 
        Hz. Muhammed, peygamber. 

53. Bu ḫvān-ı niʿmete dāʿī-i emced  

54. Muḥammed’dir Muḥammed’dir Muḥammed  
 
muḥammed paşa: 
1. muḥammed paşa: 
        Kaside 27 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadrazam Baltacı Mehmed Paşa. 
19. Ṣadr-ı Cem-kevkebe destūr-ı felek-ḳadr-i cihān  
20. Yaʿni devletli saʿādetli Muḥammed Paşa  
 
muḥammed ümmeti: 
1. muḥammed ümmeti: 
        Kaside 13 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed'e inanarak, onun yaptıklarını ve 
söylediklerini uygulayarak çevresinde toplanan 
Müslümanların tümü. 

99. Maḳdemiñle cümle sūr etdi Muḥammed ümmeti  

100. Nikbet ü idbārına aʿdā-yı dīn etdi ʿażā  

 

muḥammed-i ʿarabī: 

1. muḥammed-i ʿarabī: 

        Kaside 8 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arap Muhammed || Hz. Muhammed. 

41. Resūl-i pāk-i Ḳureyşī Muḥammed-i ʿArabī  

42. Ki şāh-ı mekrümeti enbiyā muʿāşirdir  
 

2. muhammed-i ʿarabī: 

        Kaside 17 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed. 

85. Muhammed-i ʿArabī ḥürmetine ḥażret-i Ḥaḳ  

86. Ede ʿadūsunu maḳhūr u ḳulların ḫurrem  
 
muhān-ı devlet ola: 
    1. muhān-ı devlet ola:-a 
           Matla 67 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Devlete hainlik etmek. 
         1. Kimdir ki ola muhān-ı devlet  
         2. Ẕevḳ ile geçer zamān-ı devlet  
 
muḥaṣṣal: 
1. muḥaṣṣal: 
        Kaside 2 
        Mısra: 79 
        Hasılı, sözün kısası, sonunda. 
79. Muḥaṣṣal muʿcizāta yoḳ nihāyet  
80. Ne mümkin kim ola taʿdāda ḳudret  
 
2. muḥaṣṣalı:-ı 
        Diğer 2 
        Mısra: 53 
        Hasılı, sözün kısası, sonunda. 
53. Her biriniñ muḥaṣṣalı ferdā  
54. Yeri vardır derūnda ser-tā-pā  
 
3. muḥaṣṣal: 
        Tarih 3 
        Mısra: 155 
        Hasılı, sözün kısası, sonunda. 
155. Eyledi arż u semāvātı muḥaṣṣal lerzān  
156. Seyl-i eşk-i fuḳarā āh u figān-ı żuʿafā  
 
4. muhassal: 
        Diğer 3 
        Mısra: 138 
        Hasılı, sözün kısası, sonunda. 
137. Yār zevrakla gece yemde güzārān eyler  
138. İki cānibe muhassal gümüş efşān eyler  
 
5. muḥaṣṣal: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 10 
        Hasılı, sözün kısası, sonunda. 
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9. Hezārāsā ser-āġāz etmedim ṣad ḥayf feryāda  
10. Muḥaṣṣal yoḳ murādımca benim bir ġonca dünyāda  
 
6. muḥaṣṣal: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 34 
        Hasılı, sözün kısası, sonunda. 

33. Ṭabīʿat-gīr olup cevr etmese ʿuşşāḳa ol āfet  

34. Muḥaṣṣal ey dil-i ḥasret-keş-i bī-tāb u bī-ṭāḳat  

 
7. muḥaṣṣal: 
        Matla 6 
        Mısra: 2 
        Hasılı, sözün kısası, sonunda. 

1. Ruḫ-ı āliñ ġamı sīnemde yüz biñ tāze dāġ açdı  

2. Muḥaṣṣal āteş-i ʿaşḳıñ be-her dāġ üzre dāġ açdı  
 
8. muḥaṣṣal: 
        Kaside 9 
        Mısra: 26 
        Hasılı, sözün kısası, sonunda. 
25. Bedeʾten oldu nūruyla mükemmel  
26. Çerāġ-ı ḥāṣṣıdır ʿālem muḥaṣṣal  
 
9. muḥaṣṣal: 
        Diğer 10 
        Mısra: 67 
        Hasılı, sözün kısası, sonunda. 
67. Cihānı añladı bildi muḥaṣṣal ʿilmi gibi  
68. Bunuñla oldu maʿārif içinde müstesnā  
 
10. muḥaṣṣal: 
        Muamma 24 
        Mısra: 2 
        Hasılı, sözün kısası, sonunda. 
1. Ne çekdim çille-i ʿaşḳıñ çekince ey kemān-ebrū  
2. Muḥaṣṣal sen ḳaşı yanıñ çekilmezmiş ġam-ı hicri  
 
11. muḥaṣṣal: 
        Gazel 31 
        Mısra: 4 
        Hasılı, sözün kısası, sonunda. 
3. Neşʾemend eyledi ol seng-dili meclisde  

4. Etdi teʾsīr muḥaṣṣal dil-i cānāne ḳadeḥ  

 
12. muḥaṣṣal: 
        Gazel 33 
        Mısra: 2 
        Hasılı, sözün kısası, sonunda. 

1. Hemīn cevr etmege ehl-i kemāle mübtelādır çarḫ  

2. Ser-i erbāb-ı ʿirfāna muḥaṣṣal bir belādır çarḫ  
 
13. muḥaṣṣal: 
        Gazel 33 
        Mısra: 10 
        Hasılı, sözün kısası, sonunda. 
9. Erişdirmez merāma ehl-i ṭabʿı Sālimā gerdūn  
10. Ser-i erbāb-ı ʿirfāna muḥaṣṣal bir belādır çarḥ  
 
14. muḥaṣṣal: 
        Kaside 35 
        Mısra: 50 
        Hasılı, sözün kısası, sonunda. 

49. Gülsitān-ı deme revnaḳ-dih olur rūy-ı nigār  
50. Añdırır serv-i dil-ārāmı muḥaṣṣal ḳad-i yār  
 
15. muḥaṣṣal: 
        Gazel 103 
        Mısra: 4 
        Hasılı, sözün kısası, sonunda. 
3. Ne yapsın baña ṭāliʿ n’işlesin ġamzeñ dil-i zāra  
4. Ne olduysa baña cānā muḥaṣṣal senden olmuşdur  
 
16. muḥaṣṣal: 
        Gazel 142 
        Mısra: 7 
        Hasılı, sözün kısası, sonunda. 
7. Muḥaṣṣal naḳşıñ ey nūr-ı baṣar ṣaḳlar dü çeşminde  

8. Ḫayāliñ dīde-i ʿāşıḳda bār-ı merdümek olmaz  

 
17. muḥaṣṣal: 
        Gazel 202 
        Mısra: 8 
        Hasılı, sözün kısası, sonunda. 
7. O naḳḳāş-ı cefā ṣad naḳş-ı cevr etdi ḳabūl etdim  

8. Muḥaṣṣal dāġ-ı hicrin ben zerāsā sīne-bend etdim  

 
18. muḥaṣṣal: 
        Gazel 271 
        Mısra: 6 
        Hasılı, sözün kısası, sonunda. 
5. Açılmış gül gibi ruḫlar revernaḳ-sāz ebrūlar  
6. Muḥaṣṣal yār memdūḥ-ı zamān olmaḳda gitdikçe  
 
muḫātab: 
1. muḫātabı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 159 
        Kendisine söz söylenen, kendisiyle konuşulan, hitap 
edilen. 
159. Olup muḫātabı yā Ādemü’skün ente emriyle  

160. Taʿallüm etdi münādī nidā vü meʾmūrı    

 
muhātab oldu: 
1. muhātab oldu:-du 
        Kaside 11 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendisine söz söylemek, hitap etmek. 
5. Muhātab oldu çün yā Ādemü’skün ente emriyle    

6. El üstünde ṭutardı ḳudsiyān ol ẕāt-ı ẕī-şānı  

 
muḫayyer: 
1. muḫayyerdir:-dir 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 43 
        (Ar.) Şaşkınlığa düşüren, şarkı makamı(tevriyeli.). 
43. Dedi ādem muḫayyerdir işinden  
44. İşin yegrek bilir her kes aşından  
 
2. muḫayyersiñ:-siñ 
        Diğer 11 
        Mısra: 110 
        (Ar.) Şaşkınlığa düşüren, şarkı makamı(tevriyeli.). 
109. Bir hümāyun-maḳāla serversin  
110. Şāh-nāz eyleseñ muḫayyersiñ  
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muḫayyer etse: 
1. muḫayyer etse:-se 
        Diğer 11 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seçmek || Kişinin bahtının açık olması, 
dilediklerinin gerçekleşmesi. 
95. Hele devrān muḫayyer etse beni  

96. Şeyḫim alır idim netīce seni  

 
muḫḫ-ı üstüḫvānımda: 
1. muḫḫ-ı üstüḫvānımda:-ım, -da 
        Kaside 15 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kemiklerdeki ilik || En küçük zerreye kadar. 
73. Nevāl-i Hakk görünür muḫḫ-ı üstüḫvānımda  

74. Şaḳīḳ-ı nāle-resimdir mürüvvet-i şevket  

 
muḥibbi: 
1. muḥibbini:-ni 
        Diğer 9 
        Mısra: 85 
        Muhabbet edici, eden, dost. 

85. Eylemiş ol muḥibbini o ġarīb  

86. Māye-i her sürūra ber-taḳrīb  

 

muḥibb-i ḳadīm: 

1. muḥibb-i ḳadīm: 

        Diğer 9 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eski dost. 

75. Diyeler böyle bir muḥibb-i ḳadīm  

76. Yandı nāra çü şekl-i İbrāhīm  

 
muḥibb-i ṣādıḳdır: 
1. muḥibb-i ṣādıḳdır:-dır 
        Rübai 1 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadık seven, sadık dost. 
1. Kim ki baña muḥibb-i ṣādıḳdır  
2. Heme kārım aña muvāfıḳdır  
 

muḥīṭ-i bī-kerān-ı fażl u ʿizz ü mekrümet: 

1. muḥīṭ-i bī-kerān-ı fażl u ʿizz ü mekrümet: 

        Tarih 7 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik, yücelik ve fazileti sınırsız olan || Mirzâ 
Mustafa Efendi ( Şairin babası). 

1. Muḥīṭ-i bī-kerān-ı fażl u ʿizz ü mekrümet yaʿnī  

2. Cenāb-ı vālid-i mācid o ṣāḥib-lutf u deryā-dil  
 
muḥrim-i iḥrām-ı ketm-i sırr oldu: 
1. muḥrim-i iḥrām-ı ketm-i sırr oldu:-du 
        Kaside 8 
        Mısra: 65 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli sırların elbisesini giyinen || Kalem. 
65. Ḳalem ki muḥrim-i iḥrām-ı ketm-i sırr oldu  

66. Nedīm-i ḫāṭıradır maḥrem-i żamāʾirdir 

 
muḥtāc: 
1. muḥtācı:-ı 
        Kaside 1 
        Mısra: 10 
        Bir şeye veya kimseye ihtiyâcı olan, ihtiyaç duyan. 
9. Cūd u iḥsānı şāmil-i her kes  
10. Cümle muḥtācı hep nefes-be-nefes  
 
2. muḥtāç: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 8 
        Bir şeye veya kimseye ihtiyâcı olan, ihtiyaç duyan. 
7. Kendisi gerçi ki çıplaḳdır aç  
8. Aña amā ki cihān hep muḥtāç  
 
3. muḫtāc: 
        Kaside 10 
        Mısra: 173 
        Bir şeye veya kimseye ihtiyâcı olan, ihtiyaç duyan. 
173. Ḫānedānıñda buldu her muḫtāc  
174. Çāresiz derdlerine cümle ilāc  
 
4. muḥtācıña:-ıñ, -a 
        Kaside 10 
        Mısra: 525 
        Bir şeye veya kimseye ihtiyâcı olan, ihtiyaç duyan. 
525. Zār u muḥtācıña ʿināyet ḳıl  
526. Bize ol günde sen şefāʿat ḳıl  
 
5. muḥtācdır:-dır 
        Kaside 19 
        Mısra: 88 
        Bir şeye veya kimseye ihtiyâcı olan, ihtiyaç duyan. 
87. Nice deryāyı miḳyās eyleyem cūd-ı hümāyūna  

88. O da muḥtācdır luṭf-ı şehenşāhīye hemvāre  

 
6. muḥtāc: 
        Gazel 28 
        Mısra: 1 
        Bir şeye veya kimseye ihtiyâcı olan, ihtiyaç duyan. 
1. Tahammül etmege cevrine yār ḫūb olmaġa muḥtāc  
2. Kişiniñ dil-beri maḥbūb u merġūb olmaga muḥtāc  
 
7. muḥtāc: 
        Gazel 28 
        Mısra: 2 
        Bir şeye veya kimseye ihtiyâcı olan, ihtiyaç duyan. 
1. Tahammül etmege cevrine yār ḫūb olmaġa muḥtāc  
2. Kişiniñ dil-beri maḥbūb u merġūb olmaga muḥtāc  
 
8. muḥtāc: 
        Gazel 28 
        Mısra: 4 
        Bir şeye veya kimseye ihtiyâcı olan, ihtiyaç duyan. 
3. Göñül ser-menzil-i maḳṣūduna elbet erer bir gün  

4. Velī ḳatlanmaġa dil sabr-ı Eyyūb olmaġa muḥtāc  

 
9. muḥtāc: 
        Gazel 28 
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        Mısra: 6 
        Bir şeye veya kimseye ihtiyâcı olan, ihtiyaç duyan. 
5. Cihānda kāmına nāʾil olam diyen kişi cānā  
6. Mücerrebdir zen-i dünyāya maġlūb olmaġa muḥtāc  
 
10. muḥtāc: 
        Gazel 28 
        Mısra: 8 
        Bir şeye veya kimseye ihtiyâcı olan, ihtiyaç duyan. 
7. Felek pāk-dāmene luṭf u mürüvvet eylemez hergiz  
8. Naẓar-kerde-i çarḫ olmaga maʿyūb olmaga muḥtāc  
 
11. muḥtāc: 
        Gazel 28 
        Mısra: 10 
        Bir şeye veya kimseye ihtiyâcı olan, ihtiyaç duyan. 
9. Neşāṭ-āver ġazeller söylemek āsān idi ammā  
10. Derūnda Sālimā bir ʿaşḳ-ı maḥbūb olmaga muḥtāc  
 
12. muḥtāc: 
        Kaside 28 
        Mısra: 19 
        Bir şeye veya kimseye ihtiyâcı olan, ihtiyaç duyan. 

19. Māh-ı ʿīd kim bir dilim nānına çarḫ muḥtāc iken  

20. Ḥalḳa-i pāyına anıñ şuʿlesin pergār eder  
 
13. muḥtācdır:-dır 
        Gazel 213 
        Mısra: 2 
        Bir şeye veya kimseye ihtiyâcı olan, ihtiyaç duyan. 

1. Ḫadeng-i tīr-i çeşm-i dil-bere āmācdır sīnem  

2. Hemīşe iltifāt-ı ġamzeye muḥtācdır sīnem  

 
muḥtāc etme: 
1. muḥtāc etme:-me 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 218 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhtaç etmek. 

217. Beni sīr et hemīşe eyleme ac  

218. Etme luṭf eyle ġayrıya muḥtāc  
 
muḥtāc ḳaldı: 
1. muḥtāc ḳaldı:-dı 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 114 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gereksinim duymak. 
113. Oldu mülk-i suḫanverān tārāc  
114. Ḳaldı erbābı yek-sere muḥtāc  
 
muḥtāc olduḳ: 
1. muḥtāc olduḳ:-duḳ 
        Diğer 9 
        Mısra: 125 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhtaç olmak, gereksinim duymak. 
125. Hele olduḳ duʿāya biz muḥtāc  
126. Etmeye Ḥaḳ ṣafāmızı tārāc  
 
muḥtāc-ı ʿaṭāyız: 
1. muḥtāc-ı ʿaṭāyız:-yız 
        Rübai 9 

        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -İlahi- lütuflara ihtiyaç duymak. 
1. Ey Bār-i Ḫudā biz ki gürūh-ı ġurabāyız  
2. Üftādeleriz ḥāṣılı muḥtāc-ı ʿaṭāyız  
 
muḥtāc-ı medd-i sāye-i rāḥat-resānıñdır: 
1. muḥtāc-ı medd-i sāye-i rāḥat-resānıñdır:-ıñ, -dır 
        Muamma 38 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rahata kavuşturan gölgeye muhtaç olmak || 
İnsanların huzur bulmak için padişaha muhtaçlığı. 
1. Cihān muḥtāc-ı medd-i sāye-i rāḥat-resānıñdır  
2. Ki sensin ẓıll-ı reʾfet cümleten dünyāya sulṭānım  
 
muḥtāc-ı toḫm-ı iḥsānı: 
1. muḥtāc-ı toḫm-ı iḥsānı:-ı 
        Kaside 1 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İhsan tohumlarına muhtaç olmak || Allah'ın 
inayetine ihtiyaç duymak. 
11. Yem kemer-bend-i emr ü fermānı  
12. Ber de muḥtāc-ı toḫm-ı iḥsānı  
 

muḫtār-ı rabb-i īzid ü dānā: 

1. muḫtār-ı rabb-i ḭzid ü dānā: 
        Kaside 4 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın seçilmiş kulu || Hz. Muhammed. 
23. Cenāb-ı ḥażret-i şāh-ı risālet şāfiʿ-i ümmet  
24. Nebiyy-i muḥterem muḫtār-ı Rabb-i Ḭzid ü Dānā  
 
muḫtaṣar: 
1. muḫtaṣar: 
        Gazel 200 
        Mısra: 8 
        İhtisar olunmuş, kısaltılmış. 

7. Fikr-i tafṣīli eyleyip iḫrāc  

8. ʿAḳlı bir muḫtaṣar kitāb edelim  
 
muḥtasar eyle: 
1. muḥtasar eyle: 
        Gazel 247 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kısaltmak, uzatmamak. 
9. Baḳmaz deyü ḳorḳarsañ eger nāmeñe yāriñ  
10. Sālim suḫan-ı pāki biraz muḥtasar eyle  
 

muʿīd: 

1. muʿīd: 

        Kaside 8 
        Mısra: 175 
        Yardım eden || Allah. 

175. ʿAzīz ü Rabb ü Ḥamīd ü Kerīm-i ḫalḳ u Muʿīd  

176. Ġaniyy ü Vitr ü Vaḥīd ü Ḳadīr ü Ḳādir’dir    

 

muʿīn: 
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1. muʿīn: 

        Kaside 8 
        Mısra: 86 
        Yardım eden || Hz. Muhammed. 

85. Resūl-i luṭf-ḫazīne şefāʿa-gencīne  

86. Niẓām-ı dīn-i mübīne muʿīn ü nāṣırdır  

 

2. muʿīn: 

        Kaside 8 
        Mısra: 185 
        “Herkesin yardımcısı, herkese yardım eden” 
anlamında Allah için kullanılır. 

185. Ḳadīr ü Muḳtedirā Muʿīn ü Feyyāżā    

186. ʿİnāyet-i ezeliyyeñ vefīr ü vāfirdir  

 

3. muʿīn: 

        Kaside 10 
        Mısra: 365 
        “Herkesin yardımcısı, herkese yardım eden” 
anlamında Allah için kullanılır. 

365. Olıcaḳ ḥıfẓ-ı Ḥaḳ ẓahīr ü muʿīn  

366. Neye ḳādir ḥasūd-ı bed-āyīn  

 

muʿīn olmadı: 

1. muʿīn olmadı:-ma, -dı 

        Tarih 17 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardımcı olmak. 
67. Ḳanġı dil-ḫaste devā-cū oldu da ol dest-i pāk  

68. Ḫākden refʿ etmege olmadı luṭf ile muʿīn  

 

muʿīn ü ẓahīr olup: 

1. muʿīn ü ẓahīr olup:-up 

        Diğer 2 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardımcı olmak, yardımını hissettirmek. 

95. Ḥaḳ teʿālā olup muʿīn ü ẓahīr  

96. Etmeye bu kederde bizi esīr  

 
muḳābil olamaz: 
1. muḳābil olamaz:-amaz 
        Kaside 24 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şeyin dengi ve karşılığı olmak. 
25. Odur ol Rüstem-i meydān-ı şecāʿat kim  

26. Ḳahramān olsa muḳābil olamaz zūruna şīr  

 
mukābil olmaya: 
1. mukābil olmaya:-ma, -ya 
        Gazel 185 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şeyin dengi ve karşılığı olmak. 
9. Olmaya Sālim mukābil yek nefes ekdārına  

10. ʿĀlemiñ eczā-yı şevḳın cemʿ ü terkīb eylesek  

 
muḳaddem: 
1. muḳaddem: 
        Kaside 8 
        Mısra: 198 
        Önce || Dünya hayatı. 
197. O ʿarṣagehde ki diller olup ḫumār-ālūd  
198. Muḳaddem etdigi şeyden vücūh-ı ḫāmirdir  
 
2. muḳaddem: 
        Kaside 11 
        Mısra: 9 
        (Ar.) Önceki, erken. 
9. Muḳaddem ḥāmid-i Maḥmūd muḳaddem tāʾib-i 
Ġaffār  
10. Olup oldu saʿādet burcunuñ mihr-i dıraḫşānı  
 
3. muḳaddem: 
        Kaside 11 
        Mısra: 9 
        (Ar.) Önceki, erken. 
9. Muḳaddem ḥāmid-i Maḥmūd muḳaddem tāʾib-i 
Ġaffār  
10. Olup oldu saʿādet burcunuñ mihr-i dıraḫşānı  
 
4. muḳaddem: 
        Tarih 12 
        Mısra: 10 
        Önceki, erken || Eskiden beri. 
9. Dūstānıñ hicrine bāʿis idi  
10. Çün muḳaddem maḳdem-ı faṣl-ı şitā  
 
5. muḳaddem: 
        Gazel 146 
        Mısra: 7 
        (Ar.) Önde olan, önden giden, değerli, üstün. 

7. Muḳaddem tālī-i her bezm-i ʿālemdir bize fikriñ  

8. Netīce olmasın ḫālī göñül bī-mīhmān sensiz  

 
6. muḳaddem: 
        Gazel 154 
        Mısra: 8 
        Önceki, erken || Eskiden beri. 
7. Ḫat-āverlikde bile ḳıl ḳadar noḳṣān cevr etmez  
8. Muḳaddem devlet-i ḥüsnü o yār-i pür-cefā sürmüş  
 
7. muḳaddem: 
        Gazel 239 
        Mısra: 8 
        Önce. 
7. Ḳılmaḳ isteyen duʿā-yı vaṣl-ı yār-i ser-keşi  
8. Almaḳ ister ol muḳaddem eşk-i çeşm ile vużū  
 
muḳaddem etdigim: 
1. muḳaddem etdigim:-di, -gim-digim 
        Gazel 5 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Önce yapılan. 

5. Fenā dünyāda hīç bir vaḳt ḫālī var mıdır anda  

6. Muḳaddem etdigim ẕevḳın ḫumārın çekmeyem cānā  
 
muḳaddemāt-ı tefekkür: 
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1. muḳaddemāt-ı tefekkür: 
        Gazel 82 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Erken düşünce - erken söylenen düşünce-. 
5. Muḳaddemāt-ı tefekkür ḫayāl-i bāṭıldır  

6. Netīcekāri-i ʿālem hebā degil de nedir  

 
muḳadder: 
1. muḳadder: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 200 
        Takdir adilmiş, uygun (reva)görülmüş kader, alın 
yazısı. 
199. Faraẓā baña da o mertebe ger  
200. Pes muḳadder ise ẓuhūr eyler  
 
2. muḳadder: 
        Tarih 2 
        Mısra: 6 
        Takdir adilmiş, uygun (reva)görülmüş kader, alın 
yazısı. 
5. Bu dili zehr-āb-nūş olmaḳdan ʿazl et ey göñül  
6. Naṣb-ı nefs etdi muḳadder çün anıñ ikrāmına  
 
3. mukadder: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 27 
        Takdir adilmiş, uygun (reva)görülmüş kader, alın 
yazısı. 
27. Böyle imiş çün mukadder ḥükm-i fermān-ı ḳazā  
28. Cüst ü cūdan fāriġ ol deşt-i ṭalebde Sālimā  
 
muḳaddimāt-ı firāḳa: 
1. muḳaddimāt-ı firāḳa:-a 
        Gazel 45 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığın başlangıcı. 

7. Muḳaddimāt-ı firāḳa netīce vuṣlatdır  

8. Ḳıyās budur ki mesāya nehār der-peydir  
 
muḳaddime: 
1. muḳaddime: 
        Gazel 149 
        Mısra: 3 
        Başlangıç. 
3. Nice muḳaddime basṭ etmede ḳıyāsında  

4. Netīce diḳḳat-i ehl-i zamāna yoḳ sözümüz  

 
muḳaffel: 
1. muḳaffel: 
        Tarih 3 
        Mısra: 181 
        Kilitlenmiş || Askerlerle tutulmuş, kapalı. 
181. Cānib-i rāhı muḳaffel idi yek-ser anıñ  

182. Ṭaraf-ı erbaʿası ʿasker-i bī-ʿadd ü ḥāṣā  

 
mukaḥḥal: 
1. mukaḥḥal: 
        Matla 52 
        Mısra: 1 
        Sürmelenmiş, üzerine sürme sürülmüş. 

1. O ḳudretden mukaḥḥal dīdeniñ endūh-ı hicrānı  

2. Dü çeşmimden bıraḳdırdı benim kuḥl-i Ṣıfāhān’ı  
 
muḳārin: 
1. muḳārinine:-in, -e 
        Kaside 8 
        Mısra: 93 
        Yakın olan. 
93. Degil muḳārinine belki ġāʾibine bile  
94. O ḫānedānda iḥsān cümle ḥāżırdır  
 
muḳārin eder: 
1. muḳārin eder:-er 
        Gazel 234 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakın olmak. 

5. Kārın ḫulūs-ı ḳalbe muḳārin eder mi hīç  

6. Dil-bend-i naḳş-ı ʿālem-i kevn ü fesād olan  
 
muḳārin ola: 
1. muḳārin ola:-a 
        Lugaz 1 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakın olmak. 
33. Ne ʿillet kim ola her sū muḳārin ārzū ṭabʿa  
34. Bu abʿ-ı pür-ġumūma çāremiz yoḳ bu da ḥikmetdir  
 
muḳārin olmasın: 
1. muḳārin olmasın:-ma, -sın 
        Kaside 4 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakın olmak, ulaşmak. 
5. Ne şebdir ol şeb-i envār-güster ez-derūn-ı dil  
6. Muḳārin olmasın ister aña mihr-i żiyā-baḫşā  
 
muḳārin olsam: 
1. muḳārin olsam:-sam 
        Kaside 16 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakın olmak. 
79. Naẓar-ı luṭf-ı şehenşāha muḳārin olsam    
80. Gülşen-i şiʿre olurdum hele yek-tā bülbül  
 
muḳārin-i hicrān etdi: 
1. muḳārin-i hicrān etdi:-di 
        Diğer 9 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevilen birinden uzakta bırakmak, ayrı koymak. 

31. Līk ammā ki n’işlesin devrān  

32. Etdi āḫir muḳārin-i hicrān  
 
muḳārin-i hicrān olaldan: 
1. muḳārin-i hicrān olaldan:-aldan 
        Diğer 10 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığa yakın olmak, sevilen birinden ayrı düşmek. 
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29. Göñül muḳārin-i hicrān olaldan ey meh-rū  

30. Ḳarīn-i baḫt-i siyāhım olup bütün dünyā  

 
muḳārin-i hicrān olalı: 
1. muḳārin-i hicrān olalı:-alı 
        Diğer 2 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığa yakın olmak, sevilen birinden ayrı düşmek. 
21. Olalı ben muḳārin-i hicrān  
22. Oldu ʿālem baña bütün zindān  
 
muḳarrer: 
1. muḳarrerdir:-dir 
        Tesdis 1 
        Mısra: 22 
        Kesin, süphesiz. 
21. Olur bir gün bu dil elbet ṣafā-yı vuṣlata maẓhar  
22. Görüşmeklik muḳarrerdir olursa baḫt eger yāver  
 
2. muḳarrerdir:-dir 
        Muamma 39 
        Mısra: 1 
        Kesin, süphesiz. 
1. Muḳarrerdir tekāsül ḫidmetinde ʿāşıḳ-ı zārıñ  
2. Ḫıtāb āşüfte-sāmānıñ ḳadin āḫir dü-tā eyler  
 
3. muḳarrerdir:-dir 
        Gazel 252 
        Mısra: 7 
        Kesin, süphesiz. 
7. Firāḳ-ı laʿl-i nābıñda keder cānā muḳarrerdir  
8. Nümāyāndır hücūm-ı ġam meyiñ elbet ḫumārında  
 
4. muḳarrerdir:-dir 
        Gazel 253 
        Mısra: 7 
        Kesin, süphesiz. 
7. Yetişdir şerbet-i vaslıñ helāk olmaḳ muḳarrerdir  
8. Meded dil-ḫaste-i ʿaşḳı müdāvā eyle ṣaġ eyle  
 
muḳarrer oldu: 
1. muḳarrer oldu:-du 
        Kaside 12 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açık, ortada olmak, kesinleşmek. 

81. Ki kendi ḳudret-i pākiyle eyledi īcād  

82. Bu gūne oldu muḳarrer senā-yı meşhūrı  
 

muḳīm-i bezmine: 

1. muḳīm-i bezmine:-in, -e 

        Tarih 15 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mecliste ikamet edenler. 
9. Der-i murādını sükkānına edip meftūḥ  

10. Muḳīm-i bezmine ẕevḳını bī-gezend etsin  

 

muḳīm-i kūyum olur: 

1. muḳīm-i kūyum olur:-ur 

        Gazel 139 

        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Aşığında- eşiğinde beklemek. 

5. Muḳīm-i kūyum olur mu o böyle bād-ı hevā  

6. Vefā-yı himmet-i dil-ber gider gelir ṭurmaz  
 

muḳīm-i murād olur: 

1. muḳīm-i murād olur:-ur 

        Gazel 34 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muradın, arzu ve isteğin bulunduğu yer olmak. 
9. Olursa feyz-i Ḫudā Sālimā bize reh-ber  

10. Murādımızca olur baḫtımız muḳīm-i murād 

 

muḳtedā-yı cemīʿ-i peyġamber: 

1. muḳtedā-yı cemīʿ-i peyġamber: 

        Kaside 10 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün peygamberlerin öncüsü || Hz. Muhammed. 
35. Rāst-miḥrāb-ı esved ü aḥmer  

36. Muḳtedā-yı cemīʿ-i peyġamber  

 
muḳtedā-yı memālik-i islām: 
1. muḳtedā-yı memālik-i islām: 
        Kaside 33 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İslam memleketlerinin önderi. 
23. Muḳtedā-yı memālik-i islām  
24. Ḳıblegāh-ı şerāyiʿ ü aḥkām  
 
muḳtedir: 
1. muḳtedir: 
        Kaside 8 
        Mısra: 181 
        Her şeye gücü yeten || Allah. 
181. İlāh u Muḳtedir ü Ẕü’l-celāli ve’l-ikrām    

182. Ki bir de nām-ı şerīfi Mücib ü Nāṣır’dır  

 
muḳtedirā: 
1. muḳtedirā: 
        Kaside 8 
        Mısra: 185 
        Ey her şeye gücü yeten || Allah. 

185. Ḳadīr ü Muḳtedirā Muʿīn ü Feyyāżā    

186. ʿİnāyet-i ezeliyyeñ vefīr ü vāfirdir  

 
muḳteżā-yı ʿaşḳ: 
1. muḳteżā-yı ʿaşḳ: 
        Gazel 96 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşkın gerektirdiği, aşkın icabı. 
5. Āfitābım ṭāḳatim yoḳ ẕerre deñlü ḥasrete  
6. Muḳteżā-yı ʿaşḳ mıdır bu yoḫsa ḫākimden midir  
 
muḳtezā-yı ḥaḳ-ı seyyāl-i suḫen: 
1. muḳtezā-yı ḥaḳ-ı seyyāl-i suḫen: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 128 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akıcı sözlerin doğruluğu gereğince. 
127. Vasf-ı ḫūbān ile ṣoḥbetde iken  
128. Muḳtezā-yı ḥaḳ-ı seyyāl-i suḫen  
 
muḳteżā-yı ḥaḳ-ı ülfet: 
1. muḳteżā-yı ḥaḳ-ı ülfet: 
        Diğer 4 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dostluk hukukunun gereği. 

25. Muḳteżā-yı ḥaḳ-ı ülfet yaʿnī  

26. Eser-i feyż-i ṣadāḳat yaʿnī  

 
muktezā-yı ḥüsnüñdür: 
1. muktezā-yı ḥüsnüñdür:-üñ, -dür 
        Gazel 64 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğin gereği. 

9. Ne deñlü bizleri tekdīr eder iseñ cānā  

10. Alınmazız aña biz muktezā-yı ḥüsnüñdür  
 
muḳtezā-yı maʿrifetdir: 
1. muḳtezā-yı maʿrifetdir:-dir 
        Gazel 158 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İrfan sahibi olmanın gereği. 
9. Muḳtezā-yı maʿrifetdir ġālibā bu Sālimā  
10. Ḳanda varsa ġamdan erbāb-ı hüner olmaz ḫalāṣ  
 
muḳteżā-yı ṣadāḳatim: 
1. muḳteżā-yı ṣadāḳatim:-im 
        Diğer 5 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadakatin, sadık olmanın gereği. 
13. Muḳteżā-yı ṣadāḳatim bu mudur  

14. Size yoḫsa ḥaḳīḳatim bu mudur  

 
mūm eyler: 
1. mūm eyler:-r 
        Kaside 6 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Mum gibi yumuşatmak. 
15. Dil-i maʿşūḳu mūm eyler niyāz-ı ʿāşıḳ-ı ser-bāz  
16. Bu maʿnāyı eder işʿār ḥālā şemʿ ü pervāne  
 
mūm oldu: 
1. mūm oldu:-du 
        Diğer 9 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Mum gibi olmak || Gam ateşiyle yanmak, erimek. 
67. Āteş-i ġamda oldu ten bir mūm  
68. Oldu yek-ser şerārı böyle nücūm  
 
mū-miyānıñ: 
1. mū-miyānıñ:-ıñ 
        Gazel 50 
        Mısra: 7 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Far. 1. İnce belli. 2. Kıl gibi ince bel. 
7. Sezādır nāle dönsem mū-miyānıñ fikr edip cānā  
8. Ḫayāliñ ʿāşıḳ-ı zārı ḫayāl-ender-ḫayāl eyler  
 
mumlar yaḳıp ararsa: 
1. mumlar yaḳıp ararsa:-r, -sa 
        Gazel 164 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Zor bulunma, çokça aranma sonucunda bulunma. 
9. Nola mumlar yaḳıp ararsa beni meclisde  
10. Sālimāsā yoluña düşdü be-her bār şemiʿ  
 
muntaẓam: 
1. muntaẓam: 
        Kaside 10 
        Mısra: 188 
        Düzgün. 

187. Görmemişdi dü dīde-i dünyā  

188. Muntaẓam öyle ḳāmet-i bālā  
 
munṭaẓır: 
1. munṭaẓırlar:-lar 
        Tarih 2 
        Mısra: 18 
        Her şeye hazırlıklı olarak bekleyen. 

17. Maḳdemiñle ḫalḳ-ı ʿālem ʿīd-ı ekber etdiler  

18. Munṭaẓırlar ser-be-ser fermānıñıñ peyġāmına  
 
2. muntazırdır:-dır 
        Tarih 2 
        Mısra: 20 
        Her şeye hazırlıklı olarak bekleyen. 
19. Her çemen giydi zümürrüd cāme şevkından göñül  
20. Muntazırdır saf-be-saf fermānına aḥkāmına  
 
3. muntaẓırdır:-dır 
        Tarih 17 
        Mısra: 28 
        Her şeye hazırlıklı olarak bekleyen. 

27. Ṣanmañız bī-çāredir ḥavz-ı ṭabīʿat ḳahr ile  

28. Muntaẓırdır şems-i iḥsānına bu ḳalb-i ḥazīn  

 
4. muntaẓırız:-ız 
        Müfret 25 
        Mısra: 2 
        Her şeye hazırlıklı olarak bekleyen. 
1. Güẕergehiñde saña sıḳlet etmeden maḳṣūd  
2. Kerem ederseñ eger bir selāma muntaẓırız  
 
5. munṭaẓırız:-ız 
        Gazel 131 
        Mısra: 1 
        Her şeye hazırlıklı olarak bekleyen. 
1. Reh-i ṭalebde nevāl-i Ḫudā’ya munṭaẓırız  
2. Dil-i şikeste-mizāca devāya munṭaẓırız  
 
6. munṭaẓırız:-ız 
        Gazel 131 
        Mısra: 2 
        Her şeye hazırlıklı olarak bekleyen. 
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1. Reh-i ṭalebde nevāl-i Ḫudā’ya munṭaẓırız  
2. Dil-i şikeste-mizāca devāya munṭaẓırız  
 
7. munṭaẓırız:-ız 
        Gazel 131 
        Mısra: 4 
        Her şeye hazırlıklı olarak bekleyen. 
3. Götürmege o şeh-i ḥüsne ʿarż-ı ḥālimizi  
4. Hemān mürüvvet-i bād-ı ṣabāya munṭaẓırız  
 
8. munṭaẓırız:-ız 
        Gazel 131 
        Mısra: 6 
        Her şeye hazırlıklı olarak bekleyen. 

5. Ümīd-i būs-ı lebiñle seniñ perīşānız  

6. Devā-yı şerbet-i dārü’ş-şifāya munṭaẓırız  
 
9. munṭaẓırız:-ız 
        Gazel 131 
        Mısra: 8 
        Her şeye hazırlıklı olarak bekleyen. 

7. Ġamıñla der-şeb-i tārīk-i firḳatiñ olduḳ  

8. O meh cemāliñ ile biz żiyāya munṭaẓırız  
 
10. munṭaẓırız:-ız 
        Gazel 131 
        Mısra: 10 
        Her şeye hazırlıklı olarak bekleyen. 

9. Zamāneniñ rū-yı bīgānesin görerek  

10. Teḳarrub etmege bir āşināya munṭaẓırız  
 
11. munṭaẓırız:-ız 
        Gazel 131 
        Mısra: 12 
        Her şeye hazırlıklı olarak bekleyen. 
11. Merām-ı Sālim-i zārı niyāza sulṭānım  
12. Biraz müsāʿade-i ilticāya munṭaẓırız  
 
12. munṭaẓırdır:-dır 
        Gazel 253 
        Mısra: 5 
        Her şeye hazırlıklı olarak bekleyen. 
5. Ser-ā-pā munṭaẓırdır sen boyu serve dil-i ʿuşşāḳ  
6. Kerem ḳıl seyr-i gülzāra ṣalın gül-geşt-i bāġ eyle  
 
munṭaẓır oldu: 
1. munṭaẓır oldu:-du 
        Kaside 32 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beklemek, gözlemek. 
7. Çeşm-i bādāmına ol ḫvābı ıraġ eyleyüben  
8. Şeb ü rūzān o ḳadar munṭaẓır oldu cānā  
 
muntaẓır-ı ṣayf u şitā ola: 
1. muntaẓır-ı ṣayf u şitā ola:-a 
        Kaside 26 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaz ve kış mevsimini beklemek. 
53. Nitekim ola cihān leyl ü nehāra maḳrūn  

54. Nitekim ola zemīn muntaẓır-ı ṣayf u şitā  

 

munżam olmadan: 
1. munżam olmadan:-madan 
        Kaside 17 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Katılmak, ilave olmak. 
25. Bu emr-i pāk ṣudūr u ḳuʿūd ede böyle  

26. Sedīd-i fikrine bir reʾy olmadan munżam  

 
munżam olur: 
1. munżam olur:-ur 
        Kaside 8 
        Mısra: 153 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Katılmak, ilave olmak. 
153. Eger şefāʿat ü luṭfuñ olur ise munżam  

154. Gider hümūm cenāb-ı Kerīm Ḳādir’dir  

 
mūr: 
1. mūrum:-um 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 8 
        Karınca || Karıncanın küçüklüğü, acizliği. 

7. Ẓāhiren kemterīn-ʿunvānım  

8. Mūrum ammā ki ben Süleymān’ım  
 
2. mūr: 
        Tarih 3 
        Mısra: 61 
        Karınca || Karıncanın küçüklüğü, acizliği. 
61. Ḳalsa bir mūr anıñ pāy-ı semendinde eger  

62. Naʿli sūrāḫı aña meʾmen olur bī-pervā  

 
3. mūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 170 
        Far. Karınca, neml. mûrçe. 

169. Bu oldu ʿādet-i dīrīne ḫānedānıñda  

170. Sevindirirdi Süleymān keremle geh mūrı  
 
4. mūr: 
        Kaside 18 
        Mısra: 48 
        Far. Karınca, neml. mûrçe. 
47. Ġamdan āzāde olur deyde nebāt-ı ṣoḥbet  
48. Eylemez meclis-i ḫāṣa meges ü mūr duḫūl  
 
5. mūr: 
        Kaside 18 
        Mısra: 83 
        Far. Karınca, neml. mûrçe. 

83. Naẓar-ı luṭfuña bir mūr eger olsa ḳarīn  

84. Rütbe-i neml-i Süleymān’a bulur cāhı vuṣūl  
 
6. mūru:-u 
        Kaside 20 
        Mısra: 43 
        Far. Karınca, neml. mûrçe. 
43. Etse bir mūru ger nigāha sezā  
44. Aña ṣad reşk eder idi ʿAnḳā  
 
7. mūr:-ı 
        Kaside 20 
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        Mısra: 330 
        Far. Karınca, neml. mûrçe. 

329. Var mıdır hīç medār-ı imkānı  

330. Mūr vaṣf eylemek Süleymān’ı  
 
8. mūr: 
        Kaside 20 
        Mısra: 338 
        Far. Karınca, neml. mûrçe. 
       337. Kendi ḥaddince ṣarf edip maḳdūr  
       338. Etdi pāy-ı cerādı ihdā mūr  
 
9. mūr: 
        Kaside 26 
        Mısra: 41 
        Far. Karınca, neml. mûrçe. 

41. Naẓar-ı pākine bir mūr eger olsa ḳarīn  

42. İltifāt ile cihān içre olurdu ʿAnḳā  
 
murād: 
1. murād: 
        Tarih 3 
        Mısra: 223 
        Maksat, meram, niyet. 

223. Biri de düşdü murād üzre bu mıṣraʿ tārīḫ  

224. Düşmeni bozdu murādınca Meḥemmed Paşa  
 
2. murādım:-ım 
        Kaside 3 
        Mısra: 73 
        Maksat, meram, niyet. 
73. Murādım ʿarż-ı ḥāldir saña yā Rab  
74. İki ʿālemde sensin baña maṭlab  
 
3. murādımız:-ı, -mız 
        Kaside 7 
        Mısra: 35 
        Maksat, meram, niyet. 
35. Bilmek de murādımız degildir  

36. Zīrā bu cihāniyāna ṣıġmaz  

 
4. murādımı:-ım, -ı 
        Kaside 8 
        Mısra: 223 
        Maksat, meram, niyet. 
223. Murādımı dü cihānda ʿināyet eyle baña  
224. Eger ki kām-ı muḳaddem eger ki āḫirdir  
 
5. murādıñca:-ıñca 
        Kaside 10 
        Mısra: 496 
        Maksat, meram, niyet. 
495. Künc-i gafletde iʿtiyādıñca  
496. Nevmeler eylediñ murādıñca  
 
6. murād: 
        Kaside 14 
        Mısra: 69 
        Maksat, meram, niyet. 
69. Murād ise ne kim ḳalb-i hümāyūn  

70. Anı iḥsān ede Mevlā-yı bī-çūn  

 

7. murādı:-ı 
        Tarih 15 
        Mısra: 14 
        Maksat, meram, niyet. 
13. Sürūr ile oturup ṣāḥibi anıñ Sālim  
14. Murādı üzre ṣafādan müdām ḫand etsin  
 
8. murādınca:-ınca 
        Tarih 20 
        Mısra: 4 
        Maksat, meram, niyet. 
3. Dāmen-keş olup bezm-i fenādan sefer etdi  
4. Zeyneb bula cennetde murādınca maḳāmın  
 
9. murādıñ:-ıñ 
        Gazel 23 
        Mısra: 13 
        Maksat, meram, niyet. 
13. Ḥāle ermekse murādıñ Sālimā ḳāli ḳoyup  
14. Mürşid-i kāmil öñünde varlıġıñ ardına at  
 
10. murād: 
        Kaside 24 
        Mısra: 10 
        Maksat, meram, niyet. 
9. Yazılan vāḳıʿa levḥ üzre sürūr olsa nola  

10. Ki murād üzre felek ediyor anı taʿbīr  

 
11. murādımızca:-ı, -mız, -ca 
        Gazel 34 
        Mısra: 10 
        Maksat, meram, niyet. 
9. Olursa feyz-i Ḫudā Sālimā bize reh-ber  

10. Murādımızca olur baḫtımız muḳīm-i murād  

 
12. murād: 
        Gazel 57 
        Mısra: 8 
        Maksat, meram, niyet. 

7. İḫtilāf üzre olan bulmaya teʾsīr-i ḫulūṣ  

8. Cümleden ḥāṣılı maḳṣūd u murād ülfetdir  
 
13. murād: 
        Gazel 58 
        Mısra: 10 
        Maksat, meram, niyet. 

9. Olur rūşen dil-i ʿāşıḳ fürūzānī-i mihrinden  

10. Fetīl-i şemʿ yandıḳça murād üzre żiyā artar  

 
14. murādı:-ı 
        Gazel 81 
        Mısra: 4 
        Maksat, meram, niyet. 
3. Ġadr-i dırāz-ı dil-bere bāʿis nedir deme  
4. Gelmek hemān murādı degil bir bahānedir  
 
15. murādın:-ın 
        Gazel 86 
        Mısra: 13 
        Maksat, meram, niyet. 
13. Murādın añlar üstād-ı nigāhıñ bir nigāhında  
14. Niçün dil ser-güẕeşt-i hicri kūyunda dırāz eyler  
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16. murādımca:-ım, -ca 
        Gazel 100 
        Mısra: 1 
        Maksat, meram, niyet. 
1. Murādımca begim senden merām almaḳ ne 
mümkindir  
2. Cihānda vefḳ-ı dil-ḫvāh üzre kām almaḳ ne 
mümkindir  
 
17. murād: 
        Gazel 106 
        Mısra: 7 
        Maksat, meram, niyet. 

7. Murād üzre ne mümkin kām almaḳ o bī-çāre  

8. Ser-i erbāb-ı ʿaşḳa derd her yerde müheyyādır  
 
18. murādı:-ı 
        Gazel 113 
        Mısra: 10 
        Maksat, meram, niyet. 
9. Sālim sebeb ne ol mehe āyā teġāfüle  
10. Bilmem murādı bizlere bundan cefā mıdır  
 
19. murādıñ:-ıñ 
        Gazel 128 
        Mısra: 5 
        Maksat, meram, niyet. 
5. Verir merāmıñı bir gün murādıñ üzre Ḫudā  
6. Cenāb-ı Ḥaḳ ḳulunu her zamān melūl etmez  
 
20. murād: 
        Gazel 129 
        Mısra: 4 
        Maksat, meram, niyet. 

3. Miyān-ı luṭf u tekdīr üzre dāʾirdir hemīn ṭāliʿ  

4. Murād üzre felek erbāb-ı ṭabʿı kām-rān etmez  
 
21. murādı:-ı 
        Gazel 142 
        Mısra: 5 
        Maksat, meram, niyet. 

5. Nedir āyā murādı cerb-i şīrīnine sīr olduḳ  

6. Dil-i āzādeniñ bī-hūde düşnāmın yemek olmaz  

 
22. murādınca:-ın, -ca 
        Gazel 154 
        Mısra: 1 
        Maksat, meram, niyet. 
1. Murādınca ḳanı ʿālemde bir ẕevḳ u ṣafā sürmüş  
2. Kimi gördük ise ṣorduḳ dem-i cevr ü cefā sürmüş  
 
23. murādınca:-ın, -ca 
        Gazel 154 
        Mısra: 10 
        Maksat, meram, niyet. 
9. Hemān sen misin ey Sālim ġumūm-āver olan fikr et  
10. Murādınca ḳanı ʿālemde bir ẕevḳ u ṣafā sürmüş  
 
24. murādımca:-ım, -ca 
        Gazel 172 
        Mısra: 11 
        Maksat, meram, niyet. 

11. Felek döner mi murādımca Sālimā bilmem  

12. Ṭabīʿat ehline hicrān cihān cihān ancaḳ  

 
murād almadı: 
1. murād almadı:-ma, -dı 
        Kaside 16 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İsteğine, arzusuna, dileğine kavuşmak. 
69. Nev-ʿarūsān-ı gülistān-ı cihānda Sālim  
70. Vefḳ-ı kām üzre murād almadı ḥayfā bülbül  
 
murād almaz: 
1. murād almaz:-maz 
        Gazel 160 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İsteğine, arzusuna, dileğine kavuşmak. 

7. Duḫter-i rezden nola ṣūfī murād almaz ise  

8. Edemez sulṭān-ı ceyş şevḳ ile nā-dān iḫtilāṭ  
 
murād eden: 
1. murād eden:-en 
        Diğer 10 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstemek, arzu etmek. 
45. Ki naḥv-i pākini bilmek murād eden ʿāḳil  

46. Eder kelāmını tefsīr de andan ṣoñra  

 
murād etdi: 
1. murād etdi:-di 
        Kaside 13 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstemek, arzu etmek. 

67. Ḫalḳı yüz biñ sırra maẓhar etmek ol āyīneden  

68. Şükr-i bī-pāyān u bī-ḥadd kim murād etdi Ḫudā  

 
murād etmiş: 
1. murād etmiş:-miş 
        Tarih 1 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstemek, arzu etmek. 
43. Ḫıtān etmeklige şeh-zādegānı  
44. Murād etmiş meger ṭabʿ-ı hümāyūn  
 
murād etse: 
1. murād etse:-se 
        Lugaz 6 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dilemek. 
5. Göremez kimse anı etse murād  
6. Bilir añlar anı ammā ki ʿibād  
 
2. murād etse:-se 
        Kaside 25 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dilemek. 
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23. Mesīḥāveş murād etse o kān-ı merḥamet eyler  

24. Dem-i cān-baḫş-ı luṭfuyla hezārān mürdeyi iḥyā  
 
3. murād etse:-se 
        Gazel 60 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dilemek. 
11. Ḥüsn-i ḫaṭṭıñ ol ḳadar efzūn durur etse murād  

12. Behcet-i ḥüsnüñde Sālim nüsḫalar teʾlīf eder  

 
murād eyle: 
1. murād eyle: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 226 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstemek. 
225. Der-i iḥsānıñı güşād eyle  

226. Yaʿni gül-çīn-i her murād eyle  

 
murād eyler: 
1. murād eyler:-r 
        Kaside 24 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstemek. 
63. Gel dūʿā eyleyelim cān ü göñülden şeb ü rūz  

64. Ne murād eyler ise ede Ḫudā cümle yesīr  

 
2. murād eyler:-r 
        Gazel 129 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstemek. 
7. Cihānda bulmamış būy-ı vefā gitmek murād eyler  

8. Seriv bī-hūde gülşen içre dāmen-der-miyān etmez  

 
murād eylerse: 
1. murād eylerse:-r, -se 
        Gazel 49 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstemek. 
13. Tevekküldür medār-ı kār-ı ṭālib Sālimā hergiz  

14. Murād eylerse Bārī bir gedāyı kām-rān eyler  

 
2. murād eylerse:-r, -se 
        Gazel 86 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstemek. 
15. Tevekküldür medār-ı tesliyet ġam çekme ey Sālim  

16. Murād eylerse Mevlā bir gedāyı bī-niyāz eyler  

 
murād üzre reftār ede: 
1. murād üzre reftār ede:-e 
        Kaside 9 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşündüğünü dilediği şekilde gerçekleştirmek. 
67. Ne ḫaddidir ki kilk-i Sālim-i zār  
68. Murād üzre ede naʿtiñde reftār  

 

murād-baḫş-ı muḳīm ü be-her misāfirdir: 

1. murād-baḫş-ı muḳīm ü be-her misāfirdir:-dir 

        Kaside 8 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İkamet edenlere ve misafirlere -herkese- isteklerini 
bahşeden || Hz. Muhammed. 

87. Taʿab-keşāna raḥīm ü ṭaleb-künāna kerīm  

88. Murād-baḫş-ı muḳīm ü be-her misāfirdir  

 
murādca: 
1. murādca: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 16 
        Dilediğince, arzu ettiği gibi. 
15. Bahār mevsimi fikr-i dem-i ḫazān eyle  
16. Cihānda sen kimi etdiñ murādca memnūn  
 
murād-ḫāne-i devlet olup: 
    1. murād-ḫāne-i devlet olup:-up 
           Tarih 15 
           Mısra: 7 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Yüce isteklerin hanesi olmak || İstekleri 
gerçekleştirmesi bağlamında Allah. 
         7. Murād-ḫāne-i devlet olup cihāna Ḫudā  
         8. Medār-ı dārına ḫayl-i murādı bend etsin  
 

murād-ı ġayr-ı teḫālüf-peẕīr-i meʾmūrı: 

1. murād-ı ġayr-ı teḫālüf-peẕīr-i meʾmūrı:-ı 

        Kaside 12 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -İlahi talepler doğrultusunda- emre uygun 
davranan melek. 

19. Ḳalemle levḥa arada eder iken taḥrīr  

20. Murād-ı ġayr-ı teḫālüf-peẕīr-i meʾmūrı  

 
murādımca: 
1. murādımca: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 4 
        Gönlümce, dilediğim gibi. 

3. Ṣabādan vaḳt-i teşrīfin ṣorup bir bir peyām aldım  

4. Durup rāhında dil-berden murādımca merām aldım  
 
2. murādımca:-ı 
        Tesdis 6 
        Mısra: 10 
        Gönlümce, dilediğim gibi. 
9. Hezārāsā ser-āġāz etmedim ṣad ḥayf feryāda  
10. Muḥaṣṣal yoḳ murādımca benim bir ġonca dünyāda  
 
murādımdan geçen: 
1. murādımdan geçen: 
        Gazel 173 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu edilen, istenilen. 
5. Derūnum şerḥa şerḥa oldu naḳş-ı dest-māliñden  
6. Murādımdan geçen cānā yoluñda pāy-māl olmaḳ  
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murādıñ üzre: 
1. murādıñ üzre: 
        Gazel 117 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstenilen şekilde, arzu edildiği gibi. 
1. Murādıñ üzre seni ṣanma şād-kām eyler  
2. Ḥuṣūl-i kāmıñı çarḫ intiḳāma dām eyler  
 
murādınca: 
1. murādınca:-ınca 
        Tarih 3 
        Mısra: 224 
        İstenilen şekilde, arzu edildiğince. 

223. Biri de düşdü murād üzre bu mıṣraʿ tārīḫ  

224. Düşmeni bozdu murādınca Meḥemmed Paşa  
 
murġ: 
1. murġa:-a 
        Gazel 147 
        Mısra: 4 
        Kuş. 
3. Ġurbetde olan zār aramaz kendine hem-dem  
4. Āvāre olan murġa ḳafes dār gerekmez  
 
murġān: 
1. murġān: 
        Tarih 17 
        Mısra: 18 
        Kuşlar. 
17. ʿĀlemin hengāme-i deyde sürūrun seyr edip  

18. Eylesinler gülşeni murġān firdevs-i berīn  

 
2. murġān: 
        Kaside 18 
        Mısra: 41 
        Kuşlar. 
41. Oldu murġān çemen-i ḥayret ile dem-beste  
42. Perde-i berf ile mestūr olalı cins-i buḳūl  
 
murġān-ı eẕkāre: 
1. murġān-ı eẕkāre:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ötüşen kuşlar. 
29. Hezārān nagme-i cān-sūzun etmeklikde gül-bünde  
30. Ser-āġāz eyledikçe her ṭaraf murġān-ı eẕkāre  
 
murġān-ı gülşen: 
1. murġān-ı gülşen: 
        Kaside 19 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesinin bülbülleri. 

99. Duʿā hengāmıdır ġayrı yeter taṣdīʿ ey Sālim  

100. Çemende başladı murġān-ı gülşen vird-i esḥāre  
 
2. murġān-ı gülşen: 
        Gazel 277 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gün bahçesinin bülbülleri. 

5. Şu rütbe nāle-i pey-der-peyinde eyler ifrāṭı  

6. Çemende bülbülüñ murġān-ı gülşen cümle bīzārı  

 
murġ-ı bāġ-ı hezār-destānım: 
1. murġ-ı bāġ-ı hezār-destānım:-ım 
        Kaside 22 
        Mısra: 112 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Binlerce destan okuyan kuşun bulunduğu bahçenin 
kuşu || Şairler içerisindeki konumu. 
111. Ṭūṭi-i ḳand-gūy-ı ʿirfānım  
112. Murġ-ı bāġ-ı hezār-destānım  
 
murġ-ı dil: 
1. murġ-ı dil: 
        Gazel 2 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül kuşu. 
11. Dü çeşmimden benim cān gibi ey Sālim nihān oldu  
12. Ser-i zülfünde murġ-ı dil edelden āşiyān peydā  
 
2. murġ-ı dil: 
        Gazel 72 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül kuşu. 

3. Olur muydu esīr-i bend-i zülfüñ ey perī ammā  

4. O dāma murġ-ı dil meftūn olup bī-çāre düşmüşdür  

 
3. murġ-ı dil: 
        Gazel 214 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül kuşu. 

7. Murġ-ı dil dāmgeh-i ṭurrada naḫcīriñdir  

8. O iki çeşm-i ġazālāne şikār oldum ben  
 
murġ-ı dil-i āvāremizi: 
1. murġ-ı dil-i āvāremizi:-miz, -i 
        Gazel 281 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Derbeder gönül kuşu. 
9. Murġ-ı dil-i āvāremizi bād-ı maḥabbet  
10. Ṣaḥn-ı ḥarem-i gülşen-i ruḫsāre düşürdü  
 
murġ-ı dil-i nālāne: 
1. murġ-ı dil-i nālāne:-e 
        Gazel 273 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen, acı çeken gönül kuşu. 

1. Nice bend olmayayım zülf-i ʿabīr-efşāne  

2. Yem döker ḫāl-i siyeh murġ-ı dil-i nālāne  
 
murġ-ı dilim: 
1. murġ-ı dilim:-im 
        Kaside 3 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül kuşu. 



1723 
 

37. Benim murġ-ı dilim yā Rab ser-ā-pā  

38. Ẕünūbu āşiyān etdi dirīġā  

 
2. murġ-ı dilim:-im 
        Gazel 11 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül kuşu. 

9. Nola murġ-ı dilim ḳalsa ser-i zülfüñde ey sāḳī  

10. Ḫabāb-ı sāġar-ı raḫşān döker mestāneyim cānā  
 
3. murġ-ı dilim:-im 
        Gazel 120 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül kuşu. 
1. Benim murġ-ı dilim gül-geşt-i zülf-i ḫam-be-ḫam 
etmez  

2. Ser-i āzādemi bī-hūde bend-i tār-ı ġam etmez  

 
murġ-ı diller: 
1. murġ-ı diller:-ler 
        Gazel 67 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül kuşu. 
9. Şikenc-i kākülüñ dām-ı ḳazādır  

10. ʿAceb mi murġ-ı diller olsa naḫcīr  

 
murġ-ı göñlüm: 
1. murġ-ı göñlüm:-üm 
        Gazel 152 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül kuşu. 

3. Kākülüñden hīç rehā mümkin midir bir dām ile  

4. Murġ-ı göñlüm ġamzeler tā böyle tesḫīr eylemiş  

 
2. murġ-ı göñlüm:-m 
        Gazel 280 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül kuşu. 
3. Hümāveş murġ-ı göñlüm dāne-i eşkimle hem-demken  
4. Ẓuhūr-ı dām-ı ʿaşḳıyla bu dem pervāzelendirdi  
 
murġ-ı göñül: 
1. murġ-ı göñül: 
        Kaside 30 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül kuşu. 
19. Yine murġ-ı göñül ser-der-hevā-yı fikr olup olsun  

20. Firāz-ı āşiyān-ı midḥatinde rütbe-peymāyī  

 
2. murġ-ı göñül: 
        Gazel 49 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül kuşu. 

11. Hümā-yı ʿaḳl erişmez evc-i esrār-ı İlāhī’ye  

12. Niçün murġ-ı göñül bī-hūde dāmen der-miyān eyler  

 
3. murġ-ı gönül: 
        Gazel 114 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül kuşu. 
3. Ṣaḳın aldanmasın murġ-ı gönül pinhān görüp zülfün  

4. Anı zīr-i külehde ol perī bir dām içün ṣaḳlar  

 
4. murġ-ı göñül: 
        Gazel 287 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül kuşu. 

5. Gözet esīriñi dām-ı şikenc-i kākülde  

6. Ḳażā ile saña murġ-ı göñül şikār oldu  
 
murġ-ı gülşen: 
1. murġ-ı gülşen: 
        Kaside 1 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülbahçesinin kuşu. 
35. Güller açılmada leṭāfetden  
36. Murġ-ı gülşen nevāda behcetden  
 
murġ-ı gülşeni: 
1. murġ-ı gülşeni:-i 
        Diğer 8 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülbahçesinin kuşu. 
43. Eyleyen murġ-ı gülşeni gūyā  

44. Ḳıldı vaṣfıñ samīme-sāz-ı duʿā  

 
murġ-ı ḫvāb-ı rāḥat: 
1. murġ-ı ḫvāb-ı rāḥat: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huzur uykusunun kuşu || Âşığın feryat etmeden 
huzurlu şekilde uykuya dalması. 
35. Fiġān kim nāle-i pey-der-peyimden  
36. Gözümden uçdu murġ-ı ḫvāb-ı rāḥat  
 
murġ-ı iḥsānı: 
1. murġ-ı iḥsānı:-ı 
        Kaside 22 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik kuşu || Kişinin sürekli olarak iyilik yapmak 
istemesi. 
69. Murġ-ı iḥsānı āşiyāne arar  
70. Her kese luṭfa bir bahāne arar  
 
murġ-ı iṣhāḳ: 
1. murġ-ı iṣhāḳ: 
        Diğer 3 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (Farsça: یش�������������باو  şebâviz)(Otus scops), uzun ,ز
kulak püskülleri olan, 19-21 cm uzunluğunda küçük bir 
baykuş türüdür. || Âşığın feryat edip inlemesi yönünden 
benzerlik kurulmuştur. 
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17. Aṣılıp naḫl-i firāḳıña seniñ etmede zār  
18. Murġ-ı iṣhāḳ ile oldum hele şimdi hem-kār  
 
murġ-ı rūḥa: 
1. murġ-ı rūḥa:-a 
        Kaside 13 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ruh kuşu. 

15. Ṭāʾir-i evc-i ḥarīm-i rāḥat eyler ādemi  

16. İki perdir murġ-ı rūḥa bāl-i teslīm ü rıżā  

 
murġ-ı seḥer: 
1. murġ-ı seḥer: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seher vakti kuşu, bülbül. 
29. Gülsitān içre ise murġ-ı seḥer  
30. Ṣad hezārān fiġānlar eyler  
 
2. murġ-ı seḥer: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seher vakti kuşu, bülbül. 
53. Gülşene murġ-ı seḥer vardıḳça  
54. Uḳhuvāndan ṣaçılır çil aḳça  
 
3. murġ-ı seḥer: 
        Diğer 3 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seher vakti kuşu, bülbül. 
69. Şāḫ-ı güllerde hezār naġme eder murġ-ı seḥer  

70. Gūyiyā ḫāṭır-ı ʿuşşāḳı tesellī eyler  

 
4. murġ-ı seḥer: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seher vakti kuşu, bülbül. 
25. Sālimā murġ-ı seḥer vuṣlata şāyān mı degil  
26. Yoḫsa pervāne-i şemʿ-i ruḫ-ı cānān mı degil  
 
5. murġ-ı seḥer: 
        Gazel 189 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seher vakti kuşu, bülbül. 
1. Ey murġ-ı seḥer ṣabr edegör zaḫmına ḫārıñ  

2. ʿĀşıḳ geçinen sīne gerer tīrine yāriñ  

 
6. murġ-ı seher: 
        Gazel 288 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seher vakti kuşu, bülbül. 

3. Būy-ı vefā-yı gülşeni teftīş ederek  

4. Hep bāda verdi murġ-ı seher naḫl-i gülleri  
 
murġ-ı seḥere: 

1. murġ-ı seḥere:-e 
        Kaside 35 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seher vakti kuşu, bülbül. 

3. Gele ey ṭūṭi-i āyīne-i esrār-ı Ḫudā  

4. Resm-i āġāzede murġ-ı seḥere hem-güftār  
 

murg-ı żaʿīfiñ: 

1. murg-ı żaʿīfiñ:-iñ 

        Tarih 3 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zayıf, güçsüz kuş. 
53. Devletinde o şehiñ tā-be-ḳıyāmet hergiz  

54. Teline degmege bir murg-ı żaʿīfiñ ʿAnḳā  

 
mūr-naḳş-ı beyāza: 
    1. mūr-naḳş-ı beyāza:-a 
           Kaside 19 
           Mısra: 17 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Beyaz nakış üzerinde karınca. 

         17. Geviz-gül-gūne mūr-naḳş-ı beyāza zī-baḫış 

olmuş  
         18. Ṣafālar kesb eder baḳdıḳça ādem naḳş-ı jengāre  
 
muṣaffā: 
1. muṣaffādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 36 
        Saf, duru, arı. 

35. Bu mevsimde derūnun ġıll u ġışdan eyledi ḫālī  

36. Leb-i gülşende ḥavzın āb-ı ṣāfīsi muṣaffādır  

 
musaḫḫar eyledi: 
1. musaḫḫar eyledi:-di 
        Tarih 3 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boyun eğdirme. 
69. Odur ol pādişeh-i ṣāḥib ü reʾy ü pergār  

70. Ki aña eyledi tedbīri musaḫḫar Mevlā  

 
musaḫḫar ḳıldı: 
1. musaḫḫar ḳıldı:-dı 
        Tarih 11 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ele geçirmek || Yüzde ayva tüylerinin belirmesi. 
7. Ḫaṭ ile kişver-i ādābı musaḫḫar ḳıldı  

8. Etdi hep lāzıme-i ḥüsnünü bir bir tekmīl  

 
musaḫḫer eylemiş: 
1. musaḫḫer eylemiş:-miş 
        Gazel 37 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ele geçirmek, istenilen hale getirmek. 
7. Ḫarc eder bād-ı hevā naḳd-i metāʿ-ı ṣabrı  

8. Eylemiş kişver-i efkārı musaḫḫer ümmīẕ  
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muṣannaʿ: 
1. muṣannaʿ: 
        Kaside 19 
        Mısra: 28 
        (Ar.) Sanatlı , çok süslü. 
27. Ruḫām-ı pāki anıñ ḫurde ṣanʿatlarla māl-ā-māl  

28. Ḫıtāyī kāseler içre muṣannaʿ ṭarz-ı fevvāre  

 
muṣavver: 
1. muṣavver: 
        Tarih 8 
        Mısra: 41 
        Bir şekle, bir biçime konulmuş, şekil ve suret 
verilmiş. 
41. Ne kenz ol bir muṣavver nūr-ı raḫşāndır cihānyāna  

42. Ḫarīdārān nola kim āsitānın etseler mışrāḳ  

 
2. muṣavver: 
        Kaside 22 
        Mısra: 23 
        (Ar.) Resimlenmiş. 

23. O muṣavver güzīde rūḥ-ı revān  

24. Ḳālıb-ı cūda oldu gūyā cān  
 
muṣḥaf: 
1. muṣḥafın:-ın 
        Müfret 82 
        Mısra: 1 
        Kuran || Sevgilinin yüzü. 
1. Cemāliñ muṣḥafın yād etmedin sebḳat eder āhım  
2. Kitāb-ı naḥvde "iżmār ḳable’ẕ-ẕikr" cāʾizdir  
 
muṣḥaf-ı ʿārıżıña: 
1. muṣḥaf-ı ʿārıżıña:-ıñ, -a 
        Gazel 32 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanağının mushafı - Divan şiirinde sevgilinin 
yüzündeki tüylerin harflere benzetilmesinden hareketle 
yüzün Kuran ile ilişkilendirilmesine gönderme 
bulunmaktadır-. 
5. Muṣḥaf-ı ʿārıżıña ḥāşiyedir ḫaṭṭ-ı siyeh  
6. Vechi var diḳḳat ederlerse o yerde şurrāḥ  
 
muṣḥaf-ı ḥüsnüñde: 
1. muṣḥaf-ı ḥüsnüñde:-üñ, -de 
        Tarih 13 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik kitabı || Sevgilinin yüzü. 
17. Rāḥ-ı laʿliñ görmeyenler belki istiḫlās ede  

18. Muṣḥaf-ı ḥüsnüñde ḫaṭṭıñ āyet-i taḥrīmini  

 
muṣḥaf-ı pāk-i cemāliñde: 
1. muṣḥaf-ı pāk-i cemāliñde:-iñ, -de 
        Gazel 76 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel yüzdeki kitap || Sevgilinin yüzü. 
3. Degildir çār ebrū muṣḥaf-ı pāk-i cemāliñde  

4. Yed-i ḳudret cemāliñ ḥıfẓa etdi çār gül tahrīr  

 

muṣībet: 

1. muṣībet: 

        Kaside 3 
        Mısra: 13 
        Ar. İnsanın başına gelen kaza, belâ, felâket: 
musîbet-zede. 

13. Ne deñlü gördüm ise bir muṣībet  

14. Ṣoñunda gördüm anıñ ʿizz ü hürmet  
 

2. muṣībet: 

        Gazel 211 
        Mısra: 4 
        Dert, bela || Sevgiliden ayrı olma. 
3. Derd-i hicrānıñı bir vech ile iẓhār edemem  

4. Ḳāle gelmez o muṣībet nice taʿbīr edeyim  

 

muṣībet-dīde: 

1. muṣībet-dīdeyim:-yim 

        Tarih 17 
        Mısra: 87 
        Sıkıntılar görmüş, yaşamış, tecrübe etmiş. 

87. Bir felāket-keş muṣībet-dīdeyim ʿālemde kim  

88. Söylesin ger var ise olmuş benim gibi ġamīn  

 
mū-şikāfān-ı sır-ı her: 
1. mū-şikāfān-ı sır-ı her: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her sırrı kılı kırk yarmak. 
13. Mū-şikāfān-ı sır-ı her tār-ı evtār-ı niyāz  
14. Eylemez aġāz edince naġme-i efgāna āz  
 
mū-şikāf-ı derūn-ı zühhādım: 
1. mū-şikāf-ı derūn-ı zühhādım:-ım 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zahitlerin gönlünü araştıran, dikkatlice inceleyen. 
9. Mū-şikāf-ı derūn-ı zühhādım  
10. Ser-be-ceyb-i hevā-yı irşādım  
 

mūsiḳī: 

1. mūsiḳī: 

        Diğer 11 
        Mısra: 89 
        Müzik. 

89. Mūsiḳī de bulunmaya çāre  

90. Dura çıḳa medān-ı edvāre  
 

2. mūsiḳīdir:-dir 

        Diğer 11 
        Mısra: 122 
        Müzik. 
121. Oldu ḫāme bu ʿarṣagehde ṣamūt  

122. Mūsiḳīdir yerinde olsa sükūt  

 
muṣṭafā: 
1. muṣṭafā’dır:-ır 
        Kaside 9 
        Mısra: 36 
        Seçilmiş, güzide || Hz. Muhammed (s.a.v.). 
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35. Muḥammed’dir bu maḥbūb-ı Ḫudā’dır  
36. Gürūh-ı enbiyāda Muṣṭafā’dır  
 
 
muşaʿşaʿ: 
1. muşaʿşaʿ: 
        Kaside 23 
        Mısra: 30 
        Ar. Şa'şaalı, parlak, rûşen. 

29. Ḫıdīv-i dādger dāmād-ı şāh-ı Bayḳara-çāker  

30. Muşaʿşaʿ şeb-çerāġ-ı gevher-i iklīl-i lālāyī  

 
 
muşta: 
    1. muşta: 
           Kaside 7 
           Mısra: 60 
           Sevinç, mutluluk, muştu. 
         59. Girmezse edāya nola medḥi  
         60. Bir muşta o ṣad hazāna sıgmaz  
 
 
muṭābıḳ-ı ḥaḳdır: 
1. muṭābıḳ-ı ḥaḳdır:-dır 
        Kaside 1 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hakikate uygun, gerçek. 
55. Baʿżı ruʾyā muṭābıḳ-ı ḥaḳdır  

56. Lübb-i ṣıdḳa ḳarīn ü mülḥaḳdır  

 
muʿtād: 
1. muʿtād: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 95 
        Alışkanlık haline gelmiş, âdet edinilmiş, alışılmış. 
95. Biz de yārān ile bir ay muʿtād  
96. Cümle revzenleri etdikdi güşād  
 
2. muʿtādı:-ı 
        Gazel 78 
        Mısra: 8 
        Alışmak, adet edinmek. 
7. Kesilmez nāleden etmekle ʿaşḳından ferāġat dil  

8. Fiġānı tā ezelden ey perī muʿtādı ḳalmışdır  

 
muʿtād eyleyip: 
1. muʿtād eyleyip:-yip 
        Kaside 10 
        Mısra: 417 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alıştırmak. 
417. Eyleyip ʿizz ü niʿmete muʿtād  
418. Eyle ḳahr u ġumūmdan āzād  
 
muʿtād olsa: 
1. muʿtād olsa:-sa 
        Diğer 8 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alışmış olmak. 
49. Bir gedā olsa luṭfuña muʿtād  
50. ʿÖmrü olduḳça olur ol dil-şād  

 
muʿtād olup: 
1. muʿtād olup:-up 
        Kaside 1 
        Mısra: 149 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alışmak. 
149. İhtiyācım saña olup muʿtād  
150. Beni luṭf eyle ġamdan et āzād  
 
2. muʿtād olup:-up 
        Kaside 1 
        Mısra: 149 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alışmak. 
149. İhtiyācım saña olup muʿtād  
150. Beni luṭf eyle ġamdan et āzād  
 

muʿtād-ı dīrīneñ: 

1. muʿtād-ı dīrīneñ: 

        Tarih 17 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eski alışkanlık. 
49. Yaʿni küstāḫ u recā olsam deriñde ben nola  

50. Luṭfuña muʿtād-ı dīrīneñ durur zār u ḥazīn  

 
muṭallā eylerse: 
1. muṭallā eylerse:-r, -se 
        Kaside 6 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaldızlamak, süslemek. 

29. Daḫīl-i bezmdir nola ḳabā-yı zer-nişān ber-dūş  

30. Olup eylerse destārın muṭallā şemʿ ü pervāne  
 
muṭarrā eyle: 
1. muṭarrā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel manalar ortaya koymak. 
7. Lālezār-ı ḳalemiñ peyk-i bahār et ey dil  
8. Gülsitān-ı suḫanıñ şöyle muṭarrā eyle  
 
muʿtaṣım: 
1. muʿtaṣım: 
        Tarih 1 
        Mısra: 70 
        Abbasi Halifesi. 
69. Sezā derbān olurlarsa o derde  
70. Sikender Muʿtaṣım Behrām u Meʾmūn  
 
muʿteber olmaz: 
1. muʿteber olmaz:-maz 
        Kaside 29 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İtibarlı, sayılır, hatırlı olmak. 

23. Nükhet-i ḫulḳu cihānyānı çün etdi taʿṭīr  

24. Muʿteber olmaz ise şimdi sezādır ʿanber  
 
muʿteber-i ehl-i vefā: 
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1. muʿteber-i ehl-i vefā: 
        Kaside 26 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vefalı, itibar sahibi || Sadrazam Baltacı Mehmed 
Paşa. 
35. Ḥikem-āmūẕ-ı suḫan pāk-dil ü pāk-dehen  
36. Ḫāzin-i dürr-i ʿAden muʿteber-i ehl-i vefā  
 
 
muʿtenā: 
1. muʿtenādır:-dır 
        Kaside 31 
        Mısra: 31 
        Ar. Ehemmiyetli, itinaya şâyân. 
31. Muʿtenādır ne ḳadar olsa olur rūḥ-ı ḳulūb  

32. Dil-firīb-i suḫan-ı pākiñi ıṭrā eyle 

 
muʿterif: 
1. muʿterifim:-im 
        Gazel 273 
        Mısra: 9 
        Ar. İtirâf eden, ikrar eden. 
9. Kendi eksikligime muʿterifim hem-çü hilāl  
10. Baḳmasın gelsin o meh-pāre bu gün noḳṣāne  
 
muʿterif ol: 
1. muʿterif ol: 
        Gazel 163 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İtirafta bulunmak. 
7. Kendi eksikligine muʿterif ol hem-çü hilāl  

8. Ede tā mertebeñi ḥażret-i Allāh refīʿ  

 

muṭīʿ-i emr-i resūl olmaz: 

1. muṭīʿ-i emr-i resūl olmaz:-maz 

        Kaside 10 
        Mısra: 383 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed'in emirlerine uymak. 

383. Her ki olmaz muṭīʿ-i emr-i Resūl  

384. Maẓhar-ı ḳahrı eyler anı Ḫudā  
 
muṭlaḳ: 
1. muṭlaḳ: 
        Kaside 20 
        Mısra: 87 
        Muhakkak, kesin. 
87. Baḥr ü ber de nevāline muṭlaḳ  
88. Cümle ḫalḳ-ı cihān müstaġraḳ  
 
muṭlaḳā: 
1. muṭlaḳā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 20 
        Kesin olan, kesin. 
19. Çünki aṣlı kāʾinātıñ iki ḥarf olmuş anıñ  
20. Ḳāle gelmez ebced ü zāʾirçesi yoḳ muṭlaḳā  
 
muṭrıb: 
1. muṭrıbım:-ım 
        Diğer 11 

        Mısra: 48 
        Çalgıcı, çalgı çalan. 

47. Bize her bir nişīb firāz oldu  

48. Muṭrıbım āh-ı cān-güdāz oldu  
 
2. muṭrıb: 
        Gazel 257 
        Mısra: 1 
        Çalgıcı. 
1. Gel ey muṭrıb maḳām-ı dil-keş-i ṭanbūrdan başla  
2. Ser-āheng eyle ammā beste-i māhūrdan başla  
 
 
muṭṭasıl: 
1. muṭṭasıl: 
        Diğer 2 
        Mısra: 79 
        Sürekli, aralıksız. 
79. Muṭṭasıl vuṣlat olsa ʿālemde  
80. Olsa cümle neşāṭ her demde  
 
2. muttaṣıl: 
        Diğer 2 
        Mısra: 93 
        Sürekli, aralıksız. 
93. Muttaṣıl sāz-ı ülfet-i hicriz  
94. Sāz-bāzende-i ʿillet-i hicriz  
 
3. muttaṣıl: 
        Gazel 54 
        Mısra: 2 
        Sürekli, aralıksız. 

1. Derūn-ı sīne dāġ-ı ʿaşḳ ile sūzān āteşdir  

2. Bu bāġıñ sebzezārı muttaṣıl cūşān āteşdir  
 
muttaṣıl eder: 
1. muttaṣıl eder:-er 
        Kaside 23 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sürekli, aralıksız hale getirmek. 

73. Sen ol gül-çīn-i gülzār-ı saʿādetsin ki dāmānıñ  

74. Eder ṣayf u şitāda muttaṣıl gül būse-peymāyī  

 
muttaṣıl-sāz-ı iştiyāḳ olsun: 
1. muttaṣıl-sāz-ı iştiyāḳ olsun:-sun 
        Diğer 11 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hasret ile sürekli yanmak. 
75. Muttaṣıl-sāz-ı iştiyāḳ olsun  

76. Sīne-çāk-i dem-i firāḳ olsun  

muvaffaḳ: 
1. muvaffaḳsın:-sın 
        Tarih 1 
        Mısra: 99 
        Başarmış, yapabilmiş. 
99. Muvaffaḳsın umūruñda ser-ā-pā  

100. Seni etmiş Ḫudā tevfīḳa maḳrūn  

 
2. muvaffaḳdır:-dır 
        Tarih 3 
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        Mısra: 75 
        Başarmış, yapabilmiş. 

75. Reʾy ü tedbīri muvaffaḳdır o şāh-ı ʿādīl  

76. Her ne tedbīr eder ise olur maḥż-ı ʿatā  

 
3. muvaffaḳ: 
        Kaside 19 
        Mısra: 82 
        Başarmış, yapabilmiş. 

81. O ʿālī-şān ki Cem derbān u Dārā çākerin etmiş  

82. Muvaffaḳ ẕāt-ı vālāsın Ḫudā her emr-i düşvāre  
 
muvaffaḳ etdi: 
1. muvaffaḳ etdi:-ip 
        Tarih 21 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başarılı kılmak. 

3. Etdi bu ḫayra muvaffaḳ aña tevfīḳ edip  

4. Yapdı bu medreseyi kendi ḥelāl mālinden  
 
muvāfıḳ: 
1. muvāfıḳdır:-dır 
        Rübai 1 
        Mısra: 2 
        Münasip, uygun. 
1. Kim ki baña muḥibb-i ṣādıḳdır  
2. Heme kārım aña muvāfıḳdır  
 
2. muvāfıḳ: 
        Kıt'a 1 
        Mısra: 1 
        Münasip, uygun. 
1. Bir muvāfıḳ rūzgār ile muvāfık yār ile  
2. Gelse bu nev-ḳaṣra ʿāşıḳ şevḳa hem-āġūş olur  
 
3. muvāfık: 
        Kıt'a 1 
        Mısra: 1 
        Münasip, uygun. 
1. Bir muvāfıḳ rūzgār ile muvāfık yār ile  
2. Gelse bu nev-ḳaṣra ʿāşıḳ şevḳa hem-āġūş olur  
 
4. muvāfıḳdır:-dır 
        Tarih 4 
        Mısra: 27 
        Münasip, uygun. 
27. Muvāfıḳdır şeh-i vālā-rikāba  

28. Simāt-ı behcet-āmīzi ser-ā-pā  

 
5. muvāfıḳ: 
        Gazel 125 
        Mısra: 12 
        Münasip, uygun. 

11. Hemīn gird-āb-ber-gird-āb-ı ṣad gamdır yem-i firḳat  

12. Bu yolda keşti-i ṣabra muvāfıḳ rūzgār olmaz  
 
muvāfıḳ buldu: 
1. muvāfıḳ buldu:-du 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uygun şekilde denk getirmek. 

59. Çün hevā aña müsāʿid oldu  
60. Rūzgārını muvāfıḳ buldu  
 
mūy: 
1. mūyuñu:-uñ, -u 
        Diğer 3 
        Mısra: 13 
        Saç, saç teli. 
13. Bi-kemālih yine bir mūyuñu vaṣf etmede dil  
14. Olmaya ey şeh-i evreng-i melāḥat ḳābil  
 
2. mūyuñuñ:-uñ, -uñ 
        Kaside 4 
        Mısra: 38 
        Saç, saç teli. 
37. Ne ednāyım ki vasfıñda tekellüm-senc olur kilkim  
38. Seniñ bir mūyuñuñ evṣāfı olmaz ḳābil-i iḥṣā  
 
3. mūyuñ:-uñ 
        Diğer 10 
        Mısra: 11 
        Saç, saç teli. 
11. Firāḳ-ı rūyuñ ile eyleyip ḫayāl mūyuñ  
12. Ḳodu derūnumu özkes ġamıñda ḳılca şehā  
 

mużī eder: 

1. mużī eder:-er 

        Kaside 8 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yok etmek. 

25. Mużī eder ġamı lā-büd meṣādir-i keremi  

26. Naʿīm-i pākine hem-ḥāle luṭfu ġābirdir  

 
mużmaḥill oldu: 
1. mużmaḥill oldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 314 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Darmadağın olmak. 

313. Edip iʿcāzını yine teʾ yīd    

314. Mużmaḥill oldu mekr-i siḥr-i Lebīd  

 
mübādir: 
1. mübādirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 40 
        Bir işe hemen girişen. 

39. Odur o pāk nebī kim senāsına ḳalemim  

40. Hezār şevḳ u maḥabbet ile mübādirdir  
 
mübāhāt eyleye: 
1. mübāhāt eyleye:-ye 
        Kaside 13 
        Mısra: 132 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övünmek. 
131. Eyleyip reʾs-i hümāyūn ile efser iftiḫār  
132. Ẕāt-ı pākiyle mübāhāt eyleye tāc u ḳabā  
 
mübārek: 
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1. mübārek: 
        Kaside 4 
        Mısra: 32 
        Hayırlı, uğurlu. 
31. Cenāb-ı Kibriyā’dan ḥaḳ resūl olduġunu eyler  

32. Seniñ ẓahr-ı şerīfiñde mübārek ḫātemiñ imżā  

 
mübārek ede: 
1. mübārek ede:-e 
        Diğer 1 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu, bereketli kılmak. 
31. Ḥaḳ mübārek ede ḳudūmuñda  
32. Her ḫuṣūṣuñ seniñ ʿumūmuñda  
 
mübāşir: 
1. mübāşirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 44 
        Müjdeleyen. 
43. Odur o faḫr-i cihān kim sitāyişini ḳalem  
44. Zebān-ı nāṭıḳadan almaġa mübāşirdir  
 
mū-be-mū: 
1. mū-be-mū: 
        Tarih 13 
        Mısra: 5 
        Tel tel, inceden inceye. 
5. Mū-be-mū ḥüsnüñde şöyle diḳḳat etdim kim ḫaṭıñ  

6. Ḫurde-bīnān ʿāciz oldu görmede terḳīmini  

 
2. mū-be-mū: 
        Gazel 76 
        Mısra: 8 
        Tel tel, kıl kıl. Birer birer. İnceden inceye, çok 
dikkatle. 
7. Beyāza çıḳmaz idi müşkilāt-ı āyet-i ḥüsnüñ  

8. Sevād-ı ḫaṭṭıñ anı etmeseydi mū-be-mū tefsīr  

 
3. mū-be-mū: 
        Gazel 205 
        Mısra: 5 
        Tel tel, inceden inceye. 
5. Mū-be-mū devr eyledim müjgān-ı çeşmiñ ḥālime  
6. Ġamzeden ġayrı ser-i kūyuñda maḥrem bulmadım  
 
4. mū-be-mū: 
        Gazel 227 
        Mısra: 11 
        İnceden inceye, çok dikkatli. 
11. Mū-be-mū seyr eyleyip de cümleten endāmıñı  

12. Kim durur zülfüñ gibi kendin perīşān etmeyen  

 
5. mū-be-mū: 
        Gazel 248 
        Mısra: 1 
        Tel tel, inceden inceye. 

1. Ṣalınca mū-be-mū vech-i münīriñde ḫaṭıñ sāye  

2. Ṣarıldı rişte-i cānım benān-ı dest-i sevdāya  
 
müberhen ediñ: 

1. müberhen ediñ:-iñ 
        Diğer 5 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıkça belli etmek, göstermek. 
25. Ḫānemiz luṭf edip müzeyyen ediñ  
26. Daʿvi-i ülfeti müberhen ediñ  
 
müberrā eyle: 
1. müberrā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ilgi alakayı kesmek. 
27. Ẕeyl-i elṭāfı ile defʿ-i ġubār et ġamdan  
28. Levḥ-i mirʾāt-ı dil-i zārı müberrā eyle  
 
müberrāt: 
    1. müberrātı:-ı 
           Kaside 22 
           Mısra: 62 
           Temiz, hayırlı || Güzel eserler. 

         61. Bir mi böyle netīce ḫayrātı  

         62. Var cihān içre ṣad müberrātı  
 
mübhem: 
1. mübhemimizdir:-imiz, -dir 
        Gazel 98 
        Mısra: 2 
        Belirsizlik, anlaşılmazlık. 

1. Maḳṣad ḥarem-i sīneye nā-maḥremimizdir  

2. Negşūde-lebiz ḥarf-i recā mübhemimizdir  
 
mübhemān-ı ḫvān-ı hüsn etmiş: 
    1. mübhemān-ı ḫvān-ı hüsn etmiş:-miş 
           Kaside 23 
           Mısra: 101 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Güzellik sofrasını gizlemek || Sevgisini gizlemek. 
         101. Meẕāk-ı ʿaşḳı Sālim mübhemān-ı ḫvān-ı hüsn 
etmiş  
         102. Nemekdān-ı melāḥat eyleyen laʿl-i dil-ārāyı  
 
mübrem: 
1. mübrem: 
        Gazel 279 
        Mısra: 6 
        Kaçınılmaz. 
5. Şerāb-ı ʿaşḳı nūşa tevbekār iken dil-i şeydā  
6. O mübrem sāḳi-i ḥüsn ile bozdu ʿahd ü peymānı  
 
mübtelā: 
1. mübtelā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 62 
        Bağımlı, tutkun, düşkün. 
61. Ṣıdḳ ile Allāh’a ʿāşıḳ bendedir Peyġamber’e  
62. Luṭf u iḥsān etmege ḫalḳa be-ġāyet mübtelā  
 
2. mübtelālardan:-lar, -dan 
        Matla 14 
        Mısra: 1 
        İptilâlı, düşkün || Âşık. 
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1. Güşād et sīneñi cānā sakınma mübtelālardan  

2. Eliñden geldigi hayrı dirīg etme gedālardan  

 
3. mübtelādır:-dır 
        Gazel 15 
        Mısra: 6 
        İptilâlı, düşkün || Âşık. 
5. Maʿārif ehli āzāde-ser olmaz bir felāketden  

6. Bu derde cümle erbāb-ı ṭabīʿat mübtelādır hep  

 
4. mübtelālardan:-lar, -dan 
        Matla 15 
        Mısra: 1 
        İptilâlı, düşkün || Âşık. 
1. Niḳābıñ aç ṣaḳınma rūyuñu sen mübtelālardan  

2. Eliñden geldigi ḫayrı dirīġ etme gedālardan  

 
5. mübtelādır:-dır 
        Gazel 33 
        Mısra: 1 
        İptilâlı, düşkün. 

1. Hemīn cevr etmege ehl-i kemāle mübtelādır çarḫ  

2. Ser-i erbāb-ı ʿirfāna muḥaṣṣal bir belādır çarḫ  
 
6. mübtelā: 
        Gazel 113 
        Mısra: 4 
        Tutkun, âşık. 
3. Her kim işitse nāmıñı bir ḥālet el verir  
4. ʿĀlem cihānda cümle saña mübtelā mıdır  
 
mübtelā olmaḳ: 
1. mübtelā olmaḳ:-maḳ 
        Gazel 93 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tutulmak. 

7. Her perī-rūya ne mümkin mübtelā olmaḳ göñül  

8. Bir olur insānıñ elbet sevdigi dünyāda bir  
 
mübtelā olmaz: 
1. mübtelā olmaz:-maz 
        Müseddes 2 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşık olmak, belaya uğramak. 
5. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

6. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
2. mübtelā olmaz:-maz 
        Müseddes 2 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşık olmak, belaya uğramak. 
11. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

12. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
3. mübtelā olmaz:-maz 
        Müseddes 2 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşık olmak, belaya uğramak. 

17. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

18. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
4. mübtelā olmaz:-maz 
        Müseddes 2 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşık olmak, belaya uğramak. 
23. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

24. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
5. mübtelā olmaz:-maz 
        Müseddes 2 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşık olmak, belaya uğramak. 
29. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

30. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
mübtelā-yı ārzu olanlar: 
1. mübtelā-yı ārzu olanlar:-an, -lar 
        Gazel 240 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu ve isteklerin esiri olmak. 
1. Hep olanlar mübtelā-yı ārzu  
2. Ġamdadır ber-muḳtezā-yı ārzū  
 
mübtelā-yı dil-rübā et: 
1. mübtelā-yı dil-rübā et: 
        Gazel 21 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül alana - sevgiliye- düşkün etmek. 
7. Ġam-ālūde olursam da olam tek  
8. Beni bir mübtelā-yı dil-rübā et  
 
mübtelā-yı hezār ālāmız: 
1. mübtelā-yı hezār ālāmız:-ı 
        Diğer 2 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Binlerce derde düşmüş olmak. 

19. Pīrehen-derr-i ṣabr u ārāmız  

20. Mübtelā-yı hezār ālāmız  
 

mübtelā-yı laṭīfe-i beddir: 

1. mübtelā-yı laṭīfe-i beddir:-dir 

        Lugaz 3 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü sözlere alışkın. 

53. Mübtelā-yı laṭīfe-i beddir  

54. Bir sefāhet-dem-i müʾebbeddir  
 
mücāvir: 
1. mücāvirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 52 
        Komşu. 
51. Meṭāf-ı midḥat-i pākinde eylemez vaḳfe  
52. Ḳalem ki Kaʿbe-i kūyunda bir mücāvirdir  
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mūcebince: 
1. mūcebince: 
        Müfret 8 
        Mısra: 2 
        Lazım geldiği şekilde, uygun olarak. 
1. Ebruvānıñ çekseler ṭugrā-yı vaṣlı luṭf edip  
2. Mūcebince ḥükmünü icrā ederdi nām-ı ʿaşḳ  
 
mücellā: 
1. mücellādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 22 
        Parlak. 
21. Ṣovuḳ çaldırmasın deyü seḥer eṭfāl-i gülzāra  

22. Elinde şeb-nem ile sūseniñ tīġı mücellādır  

 
mücerreb: 
1. mücerrebdir:-dir 
        Gazel 28 
        Mısra: 6 
        Tecrübe olunmuş, denenmiş. 
5. Cihānda kāmına nāʾil olam diyen kişi cānā  
6. Mücerrebdir zen-i dünyāya maġlūb olmaġa muḥtāc  
 
mücerredāt-ı mücerred: 
1. mücerredāt-ı mücerred: 
        Kaside 12 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Soyutun soyutu || Ruh. 
13. Mücerredāt-ı mücerred ʿanāṣırıñ rūḥu  
14. Edince maḫzeniniñ ḥārisi vü gencūrı  
 
mücessem: 
1. mücessem: 
        Kaside 13 
        Mısra: 65 
        Cisimleşmiş, hissedilen. 
65. Ẕāt-ı memdūḥu’ṣ-ṣıfātı bir mücessem nūrdur  
66. Kim o nūruñ ʿaynıdır mirʾāt-ı sırr-ı Muṣṭafā  
 
2. mücessem: 
        Tarih 14 
        Mısra: 4 
        Gözle görülür, elle tutulur şekilde olan, cisim 
hâlinde bulunan. 

3. Ṣafā-yı dāʾimīsi ʿadne telmīḥ etse olmaz mı  

4. Mücessem naḳş her dem tāze-i pür-zīb ü şād-ābı  

 
mücevher: 
1. mücevher: 
        Kaside 34 
        Mısra: 23 
        Mücevher; cevher ile süslenmiş, çok kıymetli. 

23. Mücevher tāc ile zerrīn çıḳmış taḫta sen seyre  

24. Ṭaḳınmış kerr ü ferrin her ṭaraf bir gūne zībādır  

 
mücib: 
1. mücib: 
        Kaside 8 
        Mısra: 182 
        İsteyenlere cevap veren: Mücib, “İstekleri 

karşılayan, ihtiyaçlara cevap veren, duâ ve niyazları 
kabul eden” anlamında esmâ-i hüsnâdan (Allah’ın en 
güzel isimlerinden)dır. 
181. İlāh u Muḳtedir ü Ẕü’l-celāli ve’l-ikrām    

182. Ki bir de nām-ı şerīfi Mücib ü Nāṣır’dır  

 
mücrim: 
1. mücrimler:-ler 
        Kaside 7 
        Mısra: 90 
        Günahkâr. 
89. Luṭf eyle şefāʿat eyle yoḫsa  
90. Mücrimler ol āsitāna ṣıġmaz  
 
müctenib-i ẕillet-i kebāʾirdir: 
1. müctenib-i ẕillet-i kebāʾirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 190 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyük günahların zilletinden çekinen. 

189. Fiġān ki nefs-i ẓalūmum benim ne dānīdir  

190. Ne ḫod ki müctenib-i ẕillet-i kebāʾirdir  
 
müdāhin: 
1. müdāhin: 
        Müfret 72 
        Mısra: 1 
        Dalkavuk, birisini yalandan öven. 
1. Müdāhin ẓann ederdim ġāʾibāne medḥ-i vaṣṣāfı  
2. Yüzüñ gördükde onlar da ḳuṣūr etdigini bildim  
 
müdām: 
1. müdām: 
        Diğer 3 
        Mısra: 1 
        Her zaman, daima, devamlı. 
1. Ḫāme-i ney-şekerim etmededir saña müdām  
2. İştiyāḳ-ı dil-i maḥzūn u firāḳı iʿlām  
 
2. müdām: 
        Kaside 8 
        Mısra: 63 
        Her zaman, daima, devamlı. 
63. Ḫayāl-i gerden ü zülf ü ruḫuñla eşk müdām  

64. Gehī sefīd ü siyehdir gehī de bāhirdir  

 
3. müdām: 
        Kaside 10 
        Mısra: 294 
        Her zaman, daima, devamlı. 

293. Vardı bir rū-siyeh kemīne ġulām  

294. Āb-keşlik eder idi o müdām  
 
4. müdāmi:-i 
        Diğer 10 
        Mısra: 16 
        Her zaman, daima, devamlı. 
15. Firāḳ ile naẓar etdikçe her yaña çeşmim  

16. Döner müdāmi deriñe çü mīl-i ḳıble-nümā  

 
5. müdām: 
        Diğer 10 
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        Mısra: 74 
        Her zaman, daima, devamlı. 
73. Cihānda ẕātıñı baġışlaya nice devrān  

74. Maʿārife veresin sen müdām zīb ü bahā  

 
6. müdām: 
        Tarih 12 
        Mısra: 5 
        Her zaman, daima, devamlı. 
5. Öyle cār u zenleri anıñ müdām  
6. Etmede dūstāne ʿarż-ı merḥabā  
 
7. müdām: 
        Kaside 13 
        Mısra: 83 
        Her zaman, daima, devamlı. 
83. Nān-ı ḳurs-ı mühr-i reʾyinden müdām abdāl-ı çarḫ  
84. Māh-ı nevdir elde keçkūlü olur pertev gedā  
 
8. müdām: 
        Tarih 15 
        Mısra: 14 
        Her zaman, daima, devamlı. 
13. Sürūr ile oturup ṣāḥibi anıñ Sālim  
14. Murādı üzre ṣafādan müdām ḫand etsin  
 
9. müdām: 
        Kaside 16 
        Mısra: 35 
        Her zaman, daima, devamlı. 
35. Odur ol şāh-ı himem-güster-i ʿālem ki müdām    

36. Faḫr eder ẕāt-ı şerīfiyle be-her-cā bülbül  

 
10. müdām: 
        Kaside 20 
        Mısra: 171 
        Her zaman, daima, devamlı. 

171. Yed-i cūdu eder hemīşe müdām  

172. Lāyıḳı üzre her kese ikrām  
 
11. müdām: 
        Kaside 20 
        Mısra: 231 
        Her zaman, daima, devamlı. 
231. Pederim de bu çākeriñ de müdām  
232. Görmüşüzdür nice nice ikrām  
 
12. müdām: 
        Gazel 24 
        Mısra: 13 
        Her zaman, daima, devamlı. 

13. Sālimā mey-ḫāne-i ʿaşḳı nişīmen ḳıl müdām  

14. Bulmaḳ isterseñ eger ālām-ı dünyādan necāt  
 
13. müdām: 
        Kaside 28 
        Mısra: 59 
        Her zaman, daima, devamlı. 
59. Dāʾim ol ṣadr-ı saʿādetde cihān içre müdām    
60. Bu duʿāyı ḥulḳ-ı Sālim zübde-i eẕkār eder  
 
14. müdām: 
        Kaside 29 

        Mısra: 59 
        Her zaman, daima, devamlı. 

59. Budur ümmīd ü recā dergeh-i Ḥaḳ’dan ki müdām  

60. Ṣadr-ı fetvāya vere ẕāt-ı şerīfiñ zīver  

 
15. müdām: 
        Kaside 32 
        Mısra: 37 
        Her zaman, daima, devamlı. 
37. Etmede kilk-i ḫulūṣ ile cihān ḫalḳı müdām  

38. Ṣafḥa-i sīnede hep ḫayr duʿāñı inşā  

 
16. müdām: 
        Gazel 258 
        Mısra: 10 
        Her zaman, daima, devamlı. 
9. Peyām-ı vaṣlıñ ile ḫoş-dil eyle Sālim-i zārı  

10. Anı bīgāne vażʿ ile müdām efkārelendirme  

 
müdām olmadadır: 
1. müdām olmadadır:-ma, -da, -dır 
        Kaside 29 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devamlı olmak, sürüp gitmek. 
3. Ḥabbeẕā melceʾ-i ʿālem ki müdām olmadadır  
4. Cebhe-fersā-yı der-i devleti ser-cümle beşer  
 
müdām olsañ: 
1. müdām olsañ:-sañ 
        Tarih 5 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devam etmek. 

13. Zīb-i deryā-yı mekārimsin sezā olsañ müdām  

14. Maẓhar-ı luṭf u ʿaṭā-yı pādişāh-ı ʿadl-enīs  

 

müdāmī: 

1. müdāmī: 

        Kaside 10 
        Mısra: 14 
        (Ar.) Sürekli. 
13. Eyleyip nuṭḳ-ı pākime imdād  

14. Ola cūy-ı suḫan müdāmī midād  

 
2. müdāmi: 
        Tarih 15 
        Mısra: 2 
        (Ar.) Sürekli. 
1. Bu cāygāhı temāşa eden revernaḳdan  
2. Müdāmi bāṣırasın cümle feyżmend etsin  
 
3. müdāmi: 
        Gazel 64 
        Mısra: 2 
        (Ar.) Sürekli. 
1. Neşāṭ-ı ʿāleme bāʿis senā-yı ḥüsnüñdür  
2. Müdāmi her naẓarımda medā-yı ḥüsnüñdür  
 

müdāmī olsun: 
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1. müdāmī olsun:-sun 

        Kaside 25 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sürekli olmak. 

57. Hemīşe hem-demiñ ḥıfẓ u emān-ı Ḥaḳḳ olup olsun  

58. Müdāmī reh-berīñ tevfīḳ-ı Rabb-i Ḭzid ü dānā  

 
müdāvā: 
1. müdāvālar:-lar 
        Kaside 34 
        Mısra: 46 
        Sıkıntılar için çözüm, deva. 

45. Ṭabīb-i ʿillet-i her ser Felāṭūn-ı ḥikem-güster  

46. Ġarībāna müdāvālar derinde hep müheyyādır  

 
müdāvā eyle: 
1. müdāvā eyle: 
        Gazel 253 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hastayı iyileştirmek || Sevgiliye kavuşma. 
7. Yetişdir şerbet-i vaslıñ helāk olmaḳ muḳarrerdir  
8. Meded dil-ḫaste-i ʿaşḳı müdāvā eyle ṣaġ eyle  
 
müdāvā-sāz-ı derd-i ins ü cāndır: 
1. müdāvā-sāz-ı derd-i ins ü cāndır:-dır 
        Kaside 9 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanların ve cinlerin dertlerine deva olan || Hz. 
Muhammed. 

63. Netīce melceʾ-i cümle cihāndır  

64. Müdāvā-sāz-ı derd-i ins ü cāndır  
 
müdāvāyı eyler: 
1. müdāvāyı eyler:-r 
        Kaside 23 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Derman sunmak, deva olmak. 
15. Hezārıñ şuʿle-i āvāzını berd etdi efsürde  
16. Bahār eyler ederse āteş-i gülle müdāvāyı  
 
müdāvim olalı: 
1. müdāvim olalı:-alı 
        Kaside 16 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sürekli olarak -övmek-. 
31. Vaṣf-ı şāhenşeh-i devrāna müdāvim olalı  
32. Bāġ-ı ʿālemde bahā eyledi peydā bülbül  
 
müddeʿā: 
1. müddeʿā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 124 
        İddia olunan, savunulan şey. 

123. Sālimā reʾs-i hümāyūnuñ ṣaḳın taṣdīʿden  

124. Baʿd-ez-īn ṭayy-ı suḫan ḳıl kim duʿādır müddeʿā  

 

2. müddeʿāmıza:-mız, -a 
        Kaside 17 
        Mısra: 23 
        İddia olunan, savunulan şey. 

23. Bu müddeʿāmıza ḫāricde bu delīl yeter  

24. K’olup ḳarīḥa-i pāki bu kārda mülhem  

 
3. müddeʿāda:-da 
        Kaside 33 
        Mısra: 53 
        İddia olunan, savunulan şey. 

53. Müddeʿāda bu nev-delīl-i edā  

54. Oldu bürhān-ı süllemī gūyā  

 
müddeʿā-yı ʿaşḳı: 
1. müddeʿā-yı ʿaşḳı:-ı 
        Kaside 34 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk, âşıklık iddiası. 
85. Ser-i kūyuñda hergiz müddeʿā-yı ʿaşḳı isbāta  
86. Benim şāhidlerim cānā iki zülf-i muṭarrādır  
 
2. müddeʿā-yı ʿaşḳı:-ı 
        Gazel 270 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk, âşıklık iddiası. 

5. Netīce müddeʿā-yı ʿaşḳı isbāt eyler efġānım  

6. Sirişkimle niṣāba bāliġ olduḳça şehādetde  
 
müddeḫar: 
1. müddeḫar: 
        Kaside 8 
        Mısra: 218 
        Biriktirilmiş iddihar edilmiş. 

217. Ḥabīb-i muḥteremiñ ḥürmetine kim cümle  

218. Şefāʿati o güne müddeḫar ẕeḫāʾirdir  
 
müddet-i şevket: 
1. müddet-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saltanatın süresi. 
77. Beḳāñı Ḥaḳḳ ede vā-beste matlaʿ-ı ḥaşre  

78. Resīde ola o evḳāta müddet-i şevket  

 
müdebbir-i devrān: 
1. müdebbir-i devrān: 
        Diğer 11 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın müdebbiri || Müdebbir: Allah’ın 
isimlerinden (esmâ-i hüsnâ) biri olup, idare eden, 
yöneten, bütün yaratılmışları düzenle ve dengeyle idare 
eden anlamlarına gelir. 
19. Ede dāʾim müdebbir-i devrān  
20. Dāre-mā-dāre luṭfuna şāyān  
 
müdemmer ola: 
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1. müdemmer ola:-a 
        Tarih 3 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mahvolmak, yok olmak. 
67. ʿİzz ü rıfʿatle muʿammer ede Rabbü’l-ʿizzet  
68. Devletinde ola her bār müdemmer aʿdā  
 
müderris: 
1. müderris: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 178 
        Ders veren, hoca. 
177. Ḫalt edip ol ziyāde ḥaddinden  
178. Borca batar daḫı müderris iken  
 
2. müderris: 
        Kaside 22 
        Mısra: 57 
        Ders veren, hoca. 

57. Ne müderris ʿilimde Saʿdü’d-dīn  

58. Fāżıl-ı Seyyid-i Şerīf-i güzīn  

 
müderris-i fāżıl: 
1. müderris-i fāżıl: 
        Kaside 22 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Faziletli hoca. 

55. Etdi taʿyīn o büḳʿaya ḥāṣıl  

56. Bir güzīde müderris-i fāżıl  

 

müderrisīn-i kirām: 

1. müderrisīn-i kirām: 

        Diğer 9 
        Mısra: 119 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyük hocalar. 

119. Bunu evvel müderrisīn-i kirām  

120. Eyü manṣıb der idi cümle tamām  
 
müʾebbed: 
1. müʾebbed: 
        Tarih 3 
        Mısra: 202 
        Ebedi. 
201. Bildirip anlara ḥaddin yine āzād etdi  

202. Oldular ṣulḥ müʾebbed bizim ile zīrā  

 

müʾeddī-i şeʾāmet: 

1. müʾeddī-i şeʾāmet: 

        Gazel 99 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uğursuzluğa neden olmak. 

9. Sezādır (yā) ḳabūl ü yā müʾeddī-i şeʾāmet mi  

10. Suḫanda bilsem ey Sālim baña āyā nedir derler  
 
müʾeẕẕin: 
1. müʾeẕẕin: 
        Diğer 3 

        Mısra: 116 
        Ar. Ezan okuyan. 
115. Ṣaf-be-ṣaf durdu hucāt-ı çemenistān aña  
116. Cūdaki ḳurbaġalar oldu müʾeẕẕin gūyā  
 
müfākir: 
1. müfākirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 138 
        Fakir, düşkün. 
137. Be-her ṭaraf baña hep çeşm ü gūş ẓann ederim  
138. Ne dem ki ehl ü ʿıyāli göñül müfākirdir  
 
müferraḥ: 
1. müferraḥ: 
        Kaside 19 
        Mısra: 15 
        Sıkıntıdan, üzüntüden kurtulmuş. 
15. Nigāh-endāz olan her bir müferraḥ ḳaṣr-ı vālāya  

16. Eder ṣunʿ-ı Ḫudā’da dīde-i ʿibretle neẓẓāre  

 
2. müferraḥ: 
        Kaside 19 
        Mısra: 24 
        Sıkıntıdan, üzüntüden kurtulmuş. 
23. Ciger-pāre güzeller ʿişve-bāz u nāz-perverler  
24. Müferraḥ şeh-levendler gelmede nāzende reftāre  
 
müferriḥ: 
1. müferriḥdir:-dir 
        Gazel 244 
        Mısra: 6 
        İç açıcı, ferahlatıcı, huzur verici. 

5. ʿAdīl olmaz be-yek nūşa hezārān ʿişret-i her cā  

6. Müferriḥdir ṣafā-yı cām-ı ṣahbā gülsitān içre  
 
2. müferriḥdir:-dir 
        Gazel 244 
        Mısra: 12 
        İç açıcı, ferahlatıcı, huzur verici. 
11. Ḳadeḥ-nūşān-ı bezm-i gülşene her lāle bir sāġar  
12. Be-her gūşe müferriḥdir ser-ā-pā gülsitān içre  
 
müferriḥ verdi: 
1. müferriḥ verdi:-di 
        Kaside 23 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ferah, huzur vermek. 
75. Cihāna verdi Rüsṭalis-i ʿadliñ bir müferriḥ kim  

76. Eder āvāze-i Nūşīrevān’a ḫande-fermāyī  

 

müfīd olmaz: 

1. müfīd olmaz:-maz 

        Matla 23 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fayda vermek, işe yaramak. 

1. Müfīd olmaz ṭaleb taḳdīr-i pergār müẓāhirdir  

2. Hemīn reftārı çarḫ-ı keç-reviñ hep baḫta dāʾirdir  

 
müflisāne: 
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    1. müflisāne: 
           Kaside 23 
           Mısra: 14 
           İflas etmişcesine. 
         13. Edince berg ü bār-ı ʿayşını ceyş-i ḫazān tārāc  
         14. Çemen giydi şitāda müflisāne aḳ yek-tāyı  
 
müflis-i ġurbet: 
1. müflis-i ġurbet: 
        Tarih 17 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gurbetten, ayrılıktan dolayı her şeyini kaybetmiş. 
73. Müflis-i ġurbet ḳanāʿat eylemez bir baḫşişe  

74. Luṭf u iḥsānıñ mükerrer ister ol bī-çār hemīn  

 
müflis-i şevḳız: 
1. müflis-i şevḳız:-ız 
        Gazel 195 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Neşesini tamamen kaybetmiş, mutsuz. 
9. Müflis-i şevḳız ticāretgāh-ı ṭāliʿde bizim  
10. Sālimā ser-māye-i naḳd-i ṣafāmız çoḳ degil  
 
müfsid: 
1. müfsid: 
        Kaside 27 
        Mısra: 57 
        Fesatlık eden, ara açan. 
57. Ḥāṣılı böyle biraz müfsid ile bezm-i cihān  
58. Ḥaşr-ı maḥşer gibi olmuşdu keder ser-tā-pā  
 
müfte ṣatdırdı: 
1. müfte ṣatdırdı:-dır, -dı 
        Gazel 279 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bedavaya satmak || Âşığın tek sermayesi olan 
sabrın bir işe yaramaması, sevgiliye ulaşamaması. 

7. Olaldan ʿaşḳıña dil müşterī ey ḫvāce-i naḫvet  

8. Baña hep müfte ṣatdırdı metāʿ-ı ṣabr u sāmānı  
 

müftī oldu: 

1. müftī oldu:-du 

        Tarih 19 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Müftülük makamına atanmak. 

3. Bendeñe müjde-künān söylediler tārīḫiñ  

4. Sālimā Ṣādıḳ Efendi yine müftī oldu  

 

müfti-i ʿālī-güherā: 

1. müfti-i ʿālī-güherā: 

        Kaside 29 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce yaratılışlı müftü || Şeyhülislām Paşmakçı-zāde 
Ali Efendi. 

35. Dāverā dādgerā müfti-i ʿālī-güherā  

36. Ey olan vādi-i efzalde feżāʾil-perver  

 

müfti-i ʿālī-tebārā: 

1. müfti-i ʿālī-tebārā: 

        Tarih 17 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Soyu yüce müftü || İsmail Bey. 

51. Müfti-i ʿālī-tebārā melce-i ehl-i dilā  

52. Ey keremkār-ı mürüvvet-perver-i ṣadr-ı güzīn  

 
müfti-i dānā: 
1. müfti-i dānā: 
        Kaside 33 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alim müftü. 

61. Ḥikmet-āmūzgārda zīrā  

62. Heyʾet-i ẕihn müfti-i dānā  
 

müftī-i dīn: 

1. müftī-i dīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 118 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Din müftüsü.Fıkha dair mes'elelerin şeriattaki 
hükümlerini beyan ve açıklamaya memur olan zat. 

117. Çıḳdı bu tārīḫ ile sebʿ-i semāvāta peyām  

118. Oldu İsmāʿīl Efendi yümn ile müftī-i dīn  

 

müfti-i dīn ü dünyā: 

1. müfti-i dīn ü dünyā: 

        Kaside 29 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Din ve dünya müftüsü || Şeyhülislām Paşmakçı-
zāde Ali Efendi. 

17. Maʿden-i luṭf u ʿaṭā müfti-i dīn ü dünyā  

18. Seyyid-i Āl-i ʿAbā yaʿni semiyy-i Ḥaydar  
 
mühendis: 
1. mühendisler:-ler 
        Diğer 10 
        Mısra: 49 
        Mesleği mühendislik olan kimse. 
49. Ne heyʾet üzre eder baḥs mühendisler  
50. Ẕekāsı ḥikmet-i maḥż-ı Ḫudā durur ḥaḳḳā  
 
müheyyā: 
1. müheyyādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 8 
        Hazır, hazırlanmış olan. 
7. Ṣabā silmiş süpürmüş şeb-nem ile saḥn-ı gülzārı  
8. Şeh-i nev-rūza besbelli yine gülşen müheyyādır  
 
2. müheyyādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 20 
        Hazır, hazırlanmış olan. 
19. Ṣafāsı gülşeniñ ḳatmer-be-ḳatmerdir buyur seyre  

20. Yine ḳatmer benefşeyle gül-i ebrī müheyyādır  
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3. müheyyādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 46 
        Hazır, hazırlanmış olan. 

45. Ṭabīb-i ʿillet-i her ser Felāṭūn-ı ḥikem-güster  

46. Ġarībāna müdāvālar derinde hep müheyyādır  

 
4. müheyyādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 60 
        Hazır, hazırlanmış olan. 

59. Ḫayāli gūyiyā pīşinde bir taḳvīm-i küllīdir  

60. Umūrun ʿāḳıbet kārı żamīrinde müheyyādır  

 
5. müheyyādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 68 
        Hazır, hazırlanmış olan. 
67. Ciger-ḫūn olmasın deyü reʿāyāya şafaḳāsā  
68. Ṣabāḥ-ı şefḳat-i pey-der-pey-i luṭfu müheyyādır  
 
6. müheyyādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 94 
        Hazır, hazırlanmış olan. 
93. Teġazzülden ġaraż ʿarż-ı duʿādır Sālimā çünkim  

94. Dem-i āmīne bülbüller de güller de müheyyādır  

 
7. müheyyādır:-dır 
        Gazel 106 
        Mısra: 1 
        Hazır, hazırlanmış olan. 
1. Gül-i bāġ-ı vefā ṣanmañ ki her yerde müheyyādır  
2. Vefā bir bū durur zülf-i muʿanberde müheyyādır  
 
8. müheyyādır:-dır 
        Gazel 106 
        Mısra: 2 
        Hazır, hazırlanmış olan. 
1. Gül-i bāġ-ı vefā ṣanmañ ki her yerde müheyyādır  
2. Vefā bir bū durur zülf-i muʿanberde müheyyādır  
 
9. müheyyādır:-dır 
        Gazel 106 
        Mısra: 4 
        Hazır, hazırlanmış olan. 

3. Hemān nerkis midir ancaḳ baḳan teşrīfine yāriñ  

4. Ḳudūm-ı pākine gülşen de güller de müheyyādır  
 
10. müheyyādır:-dır 
        Gazel 106 
        Mısra: 6 
        Hazır, hazırlanmış olan. 

5. Dü çeşm-i ḫūn-feşānım saña meclis eylemiş tertīb  

6. Degildir ḫūn u çeşmim bāde sāġarda müheyyādır  
 
11. müheyyādır:-dır 
        Gazel 106 
        Mısra: 8 
        Hazır, hazırlanmış olan. 

7. Murād üzre ne mümkin kām almaḳ o bī-çāre  

8. Ser-i erbāb-ı ʿaşḳa derd her yerde müheyyādır  
 
12. müheyyādır:-dır 
        Gazel 106 
        Mısra: 10 
        Hazır, hazırlanmış olan. 

9. Anı bī-hūde tekdīr etmesin taḥrīk edip zülfüñ  

10. Göñül murġu hemān pervāza o serde müheyyādır  
 
13. müheyyādır:-dır 
        Gazel 106 
        Mısra: 12 
        Hazır, hazırlanmış olan. 
11. Ne semte naẓra-sāz olsam cemāliñ oldu manẓūrum  

12. Ḫayāliñ sevdigim bū dīde-i terde müheyyādır  

 
14. müheyyādır: 
        Gazel 106 
        Mısra: 14 
        Hazır, hazırlanmış olan. 

13. Dile Sālim selām eyle ne bekler çīn-i zülfünde  

14. Bize gelsin aña kim yer de dil-ber de müheyyādır  
 
15. müheyyādır:-dır 
        Gazel 213 
        Mısra: 5 
        Hazır, hazırlanmış olan. 
5. Metāʿ-ı naḳd-i rāzım tāze dāġım hep müheyyādır  

6. Gel ey bād-ı ṣabā gel kim bu gün tārācdır sīnem  

 
müheyyā etmiş: 
1. müheyyā etmiş:-miş 
        Tarih 1 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hazırlamak, hazır etmek. 
27. Nücūmundan felek etmiş müheyyā  
28. Nisāra bir tabaḳda dürr-i meknūn  
 
müheyyā eyle: 
1. müheyyā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hazırlamak. 
1. Kendüñ ey ḫāme ser-āġāze müheyyā eyle  

2. İḫtiṣāṣıñ o bihīn dergehe inhā eyle  

 
müheyyā oldu: 
1. müheyyā oldu:-du 
        Kaside 16 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hazır hâle getirme, tertip etme. 
81. Sālimā emr-i tefāḫür de nihāyet buldu  

82. Oldu ġayrı dem-i āmīne müheyyā bülbül  

 
müheyyā olduḳda: 
1. müheyyā olduḳda:-duḳ, -da 
        Tarih 3 
        Mısra: 161 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hazır hâle getirme, tertip etme. 
161. Ḳurulup köprüler olduḳda müheyyā ḥāṣıl  
162. Cū gibi oldu revān cisrden erbāb-ı ġazā  
 
müheyyā oldular: 
1. müheyyā oldular:-du, -lar 
        Tarih 3 
        Mısra: 164 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hazır hâle getirme, tertip etme. 

163. Ṣu gibi aḳın edip leşker-i Tatar-ı bihīn  

164. Bir ṭaraf oldular anlar da müheyyā ammā  
 
mühimmāt-ı veġā: 
1. mühimmāt-ı veġā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 110 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Savaş mühimmatı. 
109. Reʾyine oldu ḥavāle seferiñ aḥvāli  
110. Nice isterse göre öyle mühimmāt-ı veġā  
 
mühmel-i kül: 
1. mühmel-i kül: 
        Matla 75 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tüm haramlar. 

1. Şevḳa pīr-i muġān olup bādī  

2. Mühmel-i kül merā firistādī  

 
mühr-i āṣaf: 
1. mühr-i āṣaf: 
        Tarih 2 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vezir mührü. 
29. Her biri ṣadra ḳudūmu tāriḫin müjde edip  
30. Dedi mühr-i āṣaf oldu naḳş-ı Aḥmed nāmına  
 
mührü ala: 
1. mührü ala:-a-ü 
        Kaside 24 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göreve gelmek. 
33. Ne demekdir ki Sıtanbul’a gele bir āṣaf  

34. Mührü ala otura ṣoñra ola nās-ı ḫabīr  

 
mührü verdi: 
1. mührü verdi:-di 
        Tarih 3 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yetki vermek, bir makama getirmek. 

81. Verdi mührü yine ol ẕāt-ı celīlü’ş-şāna  

82. Geldi devletle Sıtanbul’a Meḥemmed Paşa  
 
müjde: 
1. müjdeler:-ler 
        Tarih 3 

        Mısra: 19 
        Sevinç haberi, beşaret. 

19. Müjdeler ile hemīn oldu be-her-cā mālī  

20. Toldu gülbāng-i nüvīd ile cihān ser-tā-pā  

 
2. müjdeler:-ler 
        Tarih 3 
        Mısra: 211 
        Sevinç haberi, beşaret. 
211. Müjdeler etdi teḳaddüm bize geldi peyġām  
212. K’oldu manṣūr u muẓaffer deyü erbāb-ı ġazā  
 
3. müjdesiyle:-si, -yle 
        Kaside 16 
        Mısra: 48 
        Sevinç haberi, beşaret. 

47. Eylemiş ġoncayı surḫī-i devāt-ı laʿli  

48. Müjdesiyle kim ede vasfını imlā bülbül    
 
4. müjdeler:-ler 
        Tarih 24 
        Mısra: 56 
        Sevinç haberi, beşaret. 

55. Sālim gibi bendeñ dedi tesḫīriniñ tārīḫini  

56. Aldı Revān’ıñ sūrunu Sulṭān Aḥmed müjdeler  
 
5. müjdesin:-sin 
        Kaside 28 
        Mısra: 46 
        Sevinç haberi, beşaret. 
45. Ger tüfeng-i ḳahrı meyl etse helāk-i düşmene  
46. Varmadın müjdesin ʿayyār-ı ecel iḫbār eder    
 
6. müjdesini:-si, -ni 
        Kaside 32 
        Mısra: 12 
        Sevinç haberi, beşaret. 
11. Ol daḫı sünbülü gülzāra revān etdirdi  
12. Maḳdemi müjdesini eyledi bāġa inhā  
 
müjde edince: 
1. müjde edince:-in, -ce 
        Tarih 18 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Müjdelemek. 
41. Ṣabā Sālim edince gūşuma müjde zifāfını  

42. Der-i tārīḫi dil açdı Ḫudā’dan fetḥ-i bāb oldu  

 
müjde edip: 
1. müjde edip:-ip 
        Tarih 2 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Müjdelemek. 
29. Her biri ṣadra ḳudūmu tāriḫin müjde edip  
30. Dedi mühr-i āṣaf oldu naḳş-ı Aḥmed nāmına  
 
2. müjde edip:-ip 
        Kaside 24 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Müjdelemek. 
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21. Ṣadr-ı ʿālīye ḳadem baṣdı deyü müjde edip  

22. Dedi oldu o efendiñ fer ü ḥaşmetle vezīr  

 
müjde-baḫşān: 
1. müjde-baḫşāne:-e 
        Kaside 20 
        Mısra: 286 
        Müjde verenler. 
285. Ḳābil olsa verirdi şükrāne  
286. Cümle varını müjde-baḫşāne  
 

müjdegān-ı bī-tevaḳḳufdur: 

1. müjdegān-ı bī-tevaḳḳufdur:-dur 

        Gazel 2 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sürekli müjdelemek. 

9. Sezāvār-ı hezārān müjdegān-ı bī-tevaḳḳufdur  

10. Eden dilden ser-i kūyunda bir nām u nişān peydā  
 
müjde-i fetḥ u ẓafer: 
1. müjde-i fetḥ u ẓafer: 
        Kaside 13 
        Mısra: 129 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fetih ve zafer müjdesi. 
129. Müjde-i fetḥ u ẓafer etsin teʿāḳub birbirin  
130. Her seḥer bir neyyir-i nuṣret ola ṣūret-nümā  
 
müjde-i itmāmını: 
1. müjde-i itmāmını:-ın, -ı 
        Tarih 5 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tamamlama, bitirme müjdesi. 
25. Müjde-i itmāmını gūş eyleyince Sālimā  

26. Yazdı bir beyt-i dü-tārīḫ aña kilk-i ḫoş-nüvīs  

 
müjde-i maḳdemi: 
1. müjde-i maḳdemi:-i 
        Kaside 24 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sadrazamın- geliş müjdesi. 
13. Ḥācet olmazsa nola ʿanbere kim etmişdir  

14. Müjde-i maḳdemi bu cümle cihānı taʿṭīr  

 
müjde-i pāk: 
1. müjde-i pāk: 
        Kaside 17 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu müjde. 
9. Semāʿ-ı ḫayrın eden ḥavl-i ʿarş-ı vālāda  
10. Olup bu müjde-i pāk ile büsbütün ḫurrem  
 
müjde-i şāygān: 
1. müjde-i şāygān: 
        Kaside 20 
        Mısra: 289 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uygun, yaraşır müjde || Güzel haber. 

289. Müjde-i şāygān degmez mi  
290. Biñ ḫarāc-ı cihān degmez mi  
 
müjde-i vaṣlıñla: 
1. müjde-i vaṣlıñla:-ıñ, -la 
        Tesdis 5 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma müjdesi. 

21. Geh nihānī müjde-i vaṣlıñla et defʿ-i keder  

22. Böyle bil kim ḥāṣılı ey verd-i gülẕār-ı hüner  
 
müjde-künān: 
1. müjde-künān: 
        Tarih 19 
        Mısra: 3 
        Müjdeleyerek. 

3. Bendeñe müjde-künān söylediler tārīḫiñ  

4. Sālimā Ṣādıḳ Efendi yine müftī oldu  

 
müjdeler olsun: 
1. müjdeler olsun: 
        Gazel 163 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşırı sevinç bildirmek için kullanılan kelime grubu. 
3. Geliyor müjdeler olsun yine gam kāfilesi  

4. Eylesin ḫāne-i ḳalbin dil-i ʿāşıḳ tevsīʿ  

 
müjde-senc-i nūr oldu: 
1. müjde-senc-i nūr oldu:-du 
        Tarih 2 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nuruyla - Bir makama geliş- müjdeler saçmak. 
15. Ḥamdü li’llāh bu gün ol gündür ḳudūmuñla seniñ  
16. Müjde-senc-i nūr oldu her ṣubuḥ aḫşamına  
 
müjdesin etmeklik: 
1. müjdesin etmeklik:-mek, -lik 
        Kaside 32 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Müjdelemek. 
5. Nev-bahārın ḳademi müjdesin etmeklik içün  
6. Nergisi gözcü ḳomuş idi gülistāna ṣabā  
 
müje: 
1. müjeñ:-ñ 
        Kaside 31 
        Mısra: 57 
        Kirpik. 

57. Her müjeñ sīnede bir ḫançer-i gül-gūn oldu  

58. Çeşm-i ḫūnīn-nigeh-i mestiñe inhā eyle  

 
2. müjem:-m 
        Gazel 67 
        Mısra: 3 
        Kirpik. 

3. Olur her bir müjem bir kilk-i taḳrīr  

4. Sirişkim mā-cerāyı ḳılsa taḥrīr  

 



1739 
 

3. müjeñ:-ñ 
        Gazel 103 
        Mısra: 6 
        Kirpik. 

5. Bilinmez kesretinden ġamzeniñ āyīn ü erkānı  

6. Müjeñ fehm-i nigāh-ı āhuvāna reh-zen olmuşdur  
 
4. müjeñ:-ñ 
        Gazel 172 
        Mısra: 10 
        Kirpik. 

9. Derūn-ı sīnemi deldi ḫadeng-i müjgānıñ  

10. Müjeñ de ġamzeleriñ gibi bī-amān ancaḳ  

 
5. müjeñ:-ñ 
        Gazel 239 
        Mısra: 1 
        Kirpik. 

1. Ġamze eşkimle müjeñ ser-tīz edip ey māh-rū  

2. Ḳaṣdı besbelli ḥisār-ı cāna etmekdir ġulū  
 
müjgān: 
1. müjgānı:-ı 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 81 
        Kirpikler. 
81. Eyā müjgānı cāna dāl ḫançer  
82. Nigāhı ʿāşıḳāna dāl hançer  
 
2. müjgānıñı:-ıñ, -ı 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 95 
        Kirpikler. 

95. Meded müjgānıñı ser-tīz eyle  

96. İşiñ rāst et helākim tīz eyle  

 
3. müjgānım:-ım 
        Kıt'a 9 
        Mısra: 2 
        Kirpikler. 

1. Yitirmiş merdüm-i dīdem remedden naḳşıñı cānā  

2. Nigāha cüst ü cūya nola sıḳlet etse müjgānım  
 
4. müjgān: 
        Rübai 10 
        Mısra: 3 
        Kirpik || Kalem. 

3. Müjgān u şirişkimle edip rıḳʿamı tesvīd  

4. Tā almaġiçün ḥaḳḳımı dīvānına girdim  

 
5. müjgānın:-ın 
        Gazel 10 
        Mısra: 9 
        Kirpikler. 
9. Sevād-ı fikr-i zülfüñ ile müjgānın niḳāb etmiş  

10. Siyeh-pūşīdedir sanma görüp ey ʿāşıḳ-ı şeydā  

 
6. müjgānı:-ı 
        Gazel 13 
        Mısra: 1 
        Kirpikler. 

1. Yine müjgānı cāna erdi āşūb-ı nihān ġāʾib  

2. Eder tīr-i sitem teʾsīr ʿuşşāḳa kemān ġāʾib  

 
7. müjgānını:-ın, -ı 
        Kaside 16 
        Mısra: 67 
        Kirpikler. 
67. Nola müjgānını çārūb eder ise bāġa  
68. Ḫidmet-i gülde ḳuṣūr eylemez aṣlā bülbül  
 
8. müjgānımla:-ım, -la 
        Gazel 50 
        Mısra: 3 
        Kirpikler. 
3. Sirişk-i çeşm ü müjgānımla āha yazdırıp nāme  
4. Derūnum pādişāh-ı mülḳ-i ḥüsne ʿarż-ı ḥāl eyler  
 
9. müjgānlarıñ:-lar, -ıñ 
        Gazel 67 
        Mısra: 1 
        Kirpikler. 

1. Kemān ebrūlarıñ müjgānlarıñ tīr  

2. Ḳazā ġamzen nigāhıñ ʿayn-ı teʾsīr  

 
10. müjgānı:-ı 
        Gazel 86 
        Mısra: 2 
        Kirpikler. 
1. Ne dem kim ġamzeler sāmān u ṣabra türk-tāz eyler  
2. İner tā rūyuna müjgānı istiḳbāl-i nāz eyler  
 
11. müjgān: 
        Gazel 159 
        Mısra: 5 
        Kirpikler. 

5. Degil maḥv-ı ḳamer dil-gīr edip müjgān çeşmini  

6. Alıpdır cāme-ḫvābında ḫadeng-i meh-liḳādan feyż  
 
12. müjgānınıñ:-ın, -ıñ 
        Gazel 222 
        Mısra: 3 
        Kirpikler. 

3. Sūzenīdir işleri müjgānınıñ ser-tā-be-pā  

4. Mülket-i ruḫsār-ı dil-ber de aransa kāleden  
 
müjgān-ı çeşmiñ: 
1. müjgān-ı çeşmiñ:-iñ 
        Gazel 205 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözdeki kirpikler. 
5. Mū-be-mū devr eyledim müjgān-ı çeşmiñ ḥālime  
6. Ġamzeden ġayrı ser-i kūyuñda maḥrem bulmadım  
 
mükedder: 
1. mükedder: 
        Kaside 8 
        Mısra: 150 
        Kederli. 
149. Kesildi pāyı neşāṭıñ keselse ḳalbimde  

150. Żamīr ü bāl mükedder ṭabīʿa ḫādirdir  

 
mükedder eden: 
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1. mükedder eden:-en 
        Gazel 64 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederlendirmek, hüzünlendirmek. 

13. Ne mümkin eyleme ḥüsnüñ ġarībiñi tekdīr  

14. Bizi mükedder eden mā-sivā-yı ḥüsnüñdür  
 
mükedder etdi: 
1. mükedder etdi:-di 
        Gazel 37 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederlendirmek, hüzünlendirmek. 
3. Cānımı tā ser-i ḫulḳūma getirdi cānā  

4. Ḥālimi ġāyet ile etdi mükedder ümmīẕ  

 
mükedder olma: 
1. mükedder olma:-ma 
        Rübai 8 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederli, üzüntülü olmak. 
3. Gördükçe keder çarḫdan ey Sālim-i nā-çār  

4. Sen dāmen-i teslīme yapış olma mükedder  

 
mükedder olmam: 
1. mükedder olmam:-ma, -m 
        Gazel 50 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederli, üzüntülü olmak. 
9. Mükedder olmam aḥvāl-i zamāna ṣabrdır ḳārım  
10. Derūnum fikr-i elṭāf-ı Cenāb-ı Ẕü’l-celāl eyler  
 
mükedder olmaz: 
1. mükedder olmaz:-maz 
        Gazel 85 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederli, üzüntülü olmak. 

5. O bir āyīnedir olmaz mükedder degme bir şeyden  

6. Cemāl-i pākine vermez naḳīsa ḫaṭṭ-ı tābişger  

 
mükedder olunca: 
1. mükedder olunca:-un, -ca 
        Gazel 139 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederli, üzüntülü olmak. 

3. Cünūn-ı ʿaşḳ ile ʿaḳlım serimde ṭurmaz hīç  

4. Ḫıred olunca mükedder gider gelir ṭurmaz  
 
mükemmel: 
1. mükemmel: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 2 
        Kusursuz, eksiksiz. 
1. Nedir ol cānever-i ṭurfa-nümā  
2. Cümle aʿzāsı mükemmel ammā  
 
mükemmel oldu: 

1. mükemmel oldu:-du 
        Kaside 9 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kusursuz olmak. 
25. Bedeʾten oldu nūruyla mükemmel  
26. Çerāġ-ı ḥāṣṣıdır ʿālem muḥaṣṣal  
 
mükerrer: 
1. mükerrer: 
        Tarih 17 
        Mısra: 74 
        Sürekli, her daim. 
73. Müflis-i ġurbet ḳanāʿat eylemez bir baḫşişe  

74. Luṭf u iḥsānıñ mükerrer ister ol bī-çār hemīn  

 
mükrem ola: 
1. mükrem ola:-a 
        Kaside 17 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İkram edilmek. 

17. Zamān-ı vālidi Baṭḥā’ya olsa ger taʿẓīm  

18. Anıñ zamānı da Yesrib ola hemīn mükrem  

 
mükrem oldu: 
1. mükrem oldu:-du 
        Kaside 17 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İkram edilmek. 

11. Müsebbiḥān-ı felek yek-ser etdiler tekbīr  

12. Zemīnde oldu deyü ravża-i Nebī mükrem  

 
mükrim: 
1. mükrimdir:-dir 
        Kaside 24 
        Mısra: 43 
        İkram eden, ikramı bol. 
43. Şu ḳadar luṭf u kerem ṣāḥibi mükrimdir kim  

44. O olur dünyede cism olmaḳ olursa tevḳīr  

 
mükrim-i iḥtişām-ı ʿömr olsun: 
1. mükrim-i iḥtişām-ı ʿömr olsun:-sun 
        Diğer 9 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ömrün ihtişamlı cömertliği || Çok fazla cömertlikte 
bulunma. 
15. Dāʾimā müstedām-ı ʿömr olsun  
16. Mükrim-i iḥtişām-ı ʿömr olsun  
 
mülāḥaẓa: 
1. mülāḥaẓa: 
        Kaside 8 
        Mısra: 126 
        İyice düşünme. 

125. Ne deñlü dāʾire-i fikri eylesem tevsīʿ  

126. Bütün mülāḥaẓa dār u diyāra daʾirdir  
 
2. mülāḥaẓam:-m 
        Kaside 15 
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        Mısra: 41 
        Düşünce, fikir. 
41. Mülāḥaẓam bu ki şevketli pādişāhımdan  
42. Bilāda ḥükm-resān oldu ḳuvvet-i şevket  
 
mülāḥaẓa-i çār-ebru-yı dil-dār: 
1. mülāḥaẓa-i çār-ebru-yı dil-dār: 
        Gazel 74 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül alan sevgilinin düşünülmesi. 
7. Degil mülāḥaẓa-i çār-ebru-yı dil-dār  
8. Felāket-i dil-i nā-çār ġayrı yüzdendir  
 
mülāḳat ede: 
1. mülāḳat ede:-e 
        Kaside 11 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Buluşturup görüştürmek. 
13. Temāşā-yı cemāliñ ḥaḳ müyesser eyleyip yarın    
14. Mülāḳat ede cennetde bizim ile o sulṭānı  
 

mülāyim-ṭabʿ-ı pākīze-dile: 

1. mülāyim-ṭabʿ-ı pākīze-dile: 

        Gazel 42 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mülayim yaratılışlı saf gönül || Ulvi,yüce gönül. 

3. Hīç mülāyim-ṭabʿ-ı pākīze-dile  

4. Luṭfu yoḳdur rūzgārın ser-te-ser  
 
mülāzım: 
1. mülāzımıdır:-ı, -dır 
        Kaside 33 
        Mısra: 31 
        Bağlılık gösteren kimse, hizmetkâr, bağlı köle. 
31. İmtisāl emriniñ mülāzımıdır  
32. Nehyiniñ ictināb lāzımıdır  
 
mülḥaḳ: 
1. mülḥaḳdır:-dır 
        Kaside 1 
        Mısra: 56 
        Bağlı, tâbi. 
55. Baʿżı ruʾyā muṭābıḳ-ı ḥaḳdır  

56. Lübb-i ṣıdḳa ḳarīn ü mülḥaḳdır  

 
mülḥaḳ olupdur: 
1. mülḥaḳ olupdur:-up, -dur 
        Diğer 3 
        Mısra: 114 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Katılmak, dahil olmak. 
113. Her aġaç dibi hele minbere döndü el-ḥaḳ  
114. Bu feżālar da cevāmiʿe olupdur mülḥaḳ  
 
mülhem: 
1. mülhem: 
        Kaside 17 
        Mısra: 24 
        İlhâm edilmiş. 

23. Bu müddeʿāmıza ḫāricde bu delīl yeter  

24. K’olup ḳarīḥa-i pāki bu kārda mülhem  

 
mülhem olmamış: 
1. mülhem olmamış:-ma, -mış 
        Kaside 17 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlham almak, içine doğmak. 

29. Nedir nedir bu leṭāfet bu maʿdeletkārī  

30. Bu rütbe feyże daḫı kimse olmamış mülhem  
 
mülket: 
1. mülketinde:-in, -de 
        Kaside 17 
        Mısra: 42 
        Ülke, yurt. 
41. O rütbe ʿadline dil-beste cins-i maḫlūḳāt  
42. Ki emr olunsa eder gürk mülketinde raʿy ġanem    
 
mülket-i ḥüsnünde: 
1. mülket-i ḥüsnünde:-ün, -de 
        Gazel 216 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yüzü. 
7. Mülket-i ḥüsnünde āşūb etmesin peydā deyü  

8. Hep geçirdi ḫaṭṭın ol āfet ser-i şemşīrden  

 
mülket-i ruḫsār-ı dil-ber: 
1. mülket-i ruḫsār-ı dil-ber: 
        Gazel 222 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yüzü || Güzellik ülkesi. 

3. Sūzenīdir işleri müjgānınıñ ser-tā-be-pā  

4. Mülket-i ruḫsār-ı dil-ber de aransa kāleden  
 
mülk-i ān: 
1. mülk-i ān: 
        Tarih 10 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik mülkü || Sevgilinin yüzü. 
33. Sünbül-i bāġ-ı cināndır her mū  

34. Mülk-i ān ḫaṭṭ ile vīrān olmaz  

 
mülk-i cihānda: 
1. mülk-i cihānda:-da 
        Kaside 3 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya yurdu, dünya. 
5. Beni mülk-i cihānda ʿāḳil etdin  
6. Beni Ādem’de yā Rab dāḫil etdin  
 
mülk-i dile: 
1. mülk-i dile:-e 
        Rübai 18 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül ülkesi || Âşığın gönlü. 
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1. Mülk-i dile hicrānı ki şeb-hūn etdi  

2. Ahvāl-i perīşānı diger-gūn etdi  

 
mülk-i dili: 
1. mülk-i dili:-i 
        Gazel 137 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül ülkesi. 
3. Āh-ı cān-sūz degil bāng-i eẕān ẓāhir olur  
4. Yaḳdı āteşlere mülk-i dili ol āfetimiz  
 
2. mülk-i dili:-i 
        Gazel 202 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül ülkesi. 
3. Ḫarāb etdi sipāh-ı ġamzesi mülk-i dili çünkim  
4. Yed-i şekvāyı ol şāha göñül ben de bülend etdim  
 
mülk-i hicr-i yārāna düşeli: 
1. mülk-i hicr-i yārāna düşeli:-eli 
        Diğer 11 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dostlardan ayrı düşmek, sevilen kişilerden uzak 
kalmak. 
45. Düşeli mülk-i hicr-i yārāna  
46. Tekye-i gam bize semāʿ-ḫāne  
 
mülk-i ḥüsnünde: 
1. mülk-i ḥüsnünde:-ün, -de 
        Gazel 195 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik ülkesi. 

7. Ġamzeler bīgānedir etmez nigeh ʿāşıḳlara  

8. Mülk-i ḥüsnünde ġarībiz āşināmız çoḳ degil  

 
mülk-i ʿiẕārın: 
1. mülk-i ʿiẕārın: 
        Gazel 134 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanak ülkesi || Sevgilinin yanağı. 
7. İḥāṭa eylemiş mülk-i ʿiẕārın leşker-i ḫaṭṭı  
8. ʿAdū zuʿm eyler ʿuşşāḳı o kāfir şimdi el vermez  
 
mülk-i keyḫusrev: 
1. mülk-i keyḫusrev: 
        Kaside 22 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keyhusrev'in ülkesi, ordaki herkes. (Keyhusrev: 
İran Keyaniyan sülalesinin ilki olup Keykavus’un 
torunu, Siyavuş'un oğludur. Mecazi olarak derecesi pek 
yüksek padişah manasına da kullanılmıştır.). 
47. Anıñ ednā niẓāmına yek-ser  
48. Mülk-i Keyḫusrev olsa reşk eyler  
 
mülk-i neyistānı: 
1. mülk-i neyistānı:-ı 
        Kaside 8 
        Mısra: 61 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kamışlık, sazlık. 

61. Ḳalem ki mülk-i neyistānı eyledi tesḫīr  

62. Ḳalem-revi o şehiñ mülket-i ḫayāzirdir  
 
mülk-i suḫanverān: 
1. mülk-i suḫanverān: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 113 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel sözler söyleyenlerin memleketi. 
113. Oldu mülk-i suḫanverān tārāc  
114. Ḳaldı erbābı yek-sere muḥtāc  
 
mülk-i vücūd: 
1. mülk-i vücūd: 
        Tarih 3 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Varlık ülkesi. 

31. Yaʿni şāhenşeh-i devrān ki naẓīrin bu felek  

32. Görmemiş mülk-i vücūd içre ṭolaşmış her cā  
 
mülteʾ im oldu: 
1. mülteʾ im oldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 198 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaranın iyileşmesi. 
197. Yed-i pākiyle mess edip o yeri  
198. Mülteʾ im oldu cümle yāreleri  
 

mültecā-yı ʿarīża-i maṭlūb: 

1. mültecā-yı ʿarīża-i maṭlūb: 

        Kaside 1 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eksiklikler, talepler için sığınılacak yer -Allah'ın 
kapısı, huzuru-. 
3. Ki odur mecmaʿ-ı devā-yı ḳulūb  

4. Mültecā-yı ʿarīża-i maṭlūb  

 
mültecā-yı ārzūmendān-ı şeydāyı: 
1. mültecā-yı ārzūmendān-ı şeydāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İsteklilerin sığınağı. 

75. Yeter bu ʿabd-i zāra bir nigāh-ı şefḳat-āmīziñ  

76. Deriñde mültecā-yı ārzūmendān-ı şeydāyı  
 
mültecā-yı dilān-ı şeyḫāna: 
1. mültecā-yı dilān-ı şeyḫāna:-a 
        Diğer 11 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şeyhlerin gönüllerinin sığınağı. 
3. Çillegāh-ı niyāzmendāna  
4. Mültecā-yı dilān-ı şeyḫāna  
 

mültefet-i şāh-ı eḳālīm-i dehir: 
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1. mültefet-i şāh-ı eḳālīm-i dehir: 

        Kaside 24 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya padişahlarının iltifat edileni || Sadrazam 
Kalaylıkoz Ahmet Paşa. 

29. Ḥabbeẕā mültefet-i şāh-ı eḳālīm-i dehir  

30. Ṣadr-ı aʿlāya münāsib odur aḥrā vü cedīr  

 
mültesem: 
1. mültesem: 
        Kaside 31 
        Mısra: 96 
        Ar. Öpülür, bûs olunur. 

95. Ḳıble-i maḳṣad edip dergeh-i ʿālī-şānın  

96. Dāʾimā mültesem ü merciʿ-i dünyā eyle  
 
mülūk: 
1. mülūk: 
        Kaside 15 
        Mısra: 43 
        (Ar.) Melikler, hükümdarlar. 
43. Mülūk ederse nola dergehiñden istimdād  
44. Düşüp ḳulūbuna ruʿb u mehābet-i şevket  
 

mülūk-i ẕī-şāna: 

1. mülūk-i ẕī-şāna:-a 

        Kaside 20 
        Mısra: 183 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şanlı hükümdarlar. 

183. Müşkil olmaz mülūk-i ẕī-şāna  

184. Keşf eder Ḥaḳ ḳulūb-ı şāhāna  
 
mülzem: 
1. mülzemimizdir:-imiz, -dir 
        Gazel 98 
        Mısra: 4 
        Ar. İlzâm edilmiş, sükûta mecbur edilmiş, 
susturulmuş, mahbût. 

3. Daʿvī-i kemāl eylemesin bizlere ġamzeñ  

4. Ārām-ı taḥammülle o da mülzemimizdir  
 
mülzem eder: 
1. mülzem eder:-er 
        Tarih 17 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ar. İlzâm edilmiş, sükûta mecbur edilmiş, 
susturulmuş, mahbût. 

65. Ḳandasın ḳanda telāfī deyü etdikçe ḫayāl  

66. Nuṭḳumu mülzem eder hep bu cevāb-ı āteşīn  

 
mülzem edip: 
1. mülzem edip:-ip 
        Kaside 10 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ar. İlzâm edilmiş, sükûta mecbur edilmiş, 
susturulmuş, mahbût. 

89. Etdi taḥṣīl Bū Cehil’den hem  

90. Semen-i üştürü edip mülzem  
 
müʾmin: 
1. müʾminiñ:-iñ 
        Kaside 18 
        Mısra: 55 
        İman eden, inanan, kalp ile tasdik, dil ile ikrar 
eden. 

55. Müʾminiñ ʿīdidir ol yevm-i melāʾik-memdūḥ  

56. Ḫvān-ı niʿmet olur ol günde cihāna mebẕūl  
 
mümkin: 
1. mümkin: 
        Gazel 152 
        Mısra: 3 
        İmkan dahilinde. 

3. Kākülüñden hīç rehā mümkin midir bir dām ile  

4. Murġ-ı göñlüm ġamzeler tā böyle tesḫīr eylemiş  

 
mümkin degil: 
1. mümkin degil: 
        Kaside 29 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İmkan dahilinde olmayan. 

53. Çünki mümkin degil ol ẕāt-ı şerīfi midḥat  

54. Sālimā eyle duʿā eyleme taṣdīʿ yeter  

 
mümkin mi: 
1. mümkin mi: 
        Kaside 12 
        Mısra: 116 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hiç mümkün olabilir mi? Asla olamaz. 

115. Ne rütbe olsa celī menzil-i cihān manẓūr  

116. Neẓāre eyleme mümkin mi dīdeniñ kūrı  

 
2. mümkin mi: 
        Kaside 29 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hiç mümkün olabilir mi? Asla olamaz. 

51. Līk mümkin mi ede lāyıḳı üzre medḥiñ  

52. Kilk-i muʿciz-raḳam u ḫāme-i iʿcāz-eser  
 
3. mümkin mi: 
        Gazel 178 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hiç mümkün olabilir mi? Asla olamaz. 

9. Sālim bize her şāʿir olan etmeye tanżīr  

10. Mümkin mi ede bāz ile bāzīçe be-her dīk  

 
mümkin ola: 
1. mümkin ola:-a 
        Gazel 267 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İmkan dahilinde olmak. 



1744 
 

1. Rūzgār öyle degildir ki demek mümkin ola  
2. Yādigār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
2. mümkin ola:-a 
        Gazel 267 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İmkan dahilinde olmak. 
1. Rūzgār öyle degildir ki demek mümkin ola  
2. Yādigār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
3. mümkin ola:-a 
        Gazel 267 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İmkan dahilinde olmak. 

3. Sorma benden hele aḥvāl-i perīşān-ı dili  

4. Bī-ḳārār öyle degildir ki demek mümkin ola  

 
4. mümkin ola:-a 
        Gazel 267 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İmkan dahilinde olmak. 

5. Nice taḳrīr edeyim şīve-i nā-dīdesini  

6. Şimdi yār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
5. mümkin ola:-a 
        Gazel 267 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İmkan dahilinde olmak. 
7. Güle bülbül edemez derdini bir ḫoş iʿlām  
8. Zaḫm-ı ḫār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
6. mümkin ola:-a 
        Gazel 267 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İmkan dahilinde olmak. 
9. Saña Sālim o füsūn-sāzı nice añladayım  
10. Yādigār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
mümkin olmayan: 
1. mümkin olmayan:-ma, -yan 
        Lugaz 1 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İmkan dahilinde olmak. 

15. Bu ḥālet Sālimā taḳrīri mümkin olmayan şeydir  

16. Ṣorarsañ ger ne şeydir ol ki hem şeydir hem ʿibretdir  
 
mümkin olsa: 
1. mümkin olsa:-sa 
        Gazel 188 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İmkan dahilinde olmak. 
9. Ederdim Sālimā şerḥ-i derūnum naḳl-i bi’l-mısṭar  
10. Lisān-ı ḥāli mümkin olsa bir başḳa kitāb etmek  
 
mümtāz: 

1. mümtāz: 
        Kaside 19 
        Mısra: 5 
        Gözde, seçkin. 

5. Güzīde her ṭaraf mümtāz u zībā ḳıṭʿa-i cennet  

6. Ki kesb-i feyż eder ʿādem aña etdikde neẓẓāre  
 
2. mümtāz: 
        Gazel 250 
        Mısra: 1 
        Güzel || Güzelce davet. 
1. Daʿvet etsek ol gözü şehbāzı bir mümtāz ile  
2. Avla derlermiş meseldir gāh bāzı bāz ile  
 
mümtāz eyleyip: 
1. mümtāz eyleyip:-yip 
        Diğer 9 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrıcalık tanımak, ayrı tutmak. 
87. Ġurbetinde bile edip iʿzāz  
88. Dūstānından eyleyip mümtāz  
 
mümtāz-ı cihān: 
1. mümtāz-ı cihān: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya seçkini , çok özel || Sevgili. 
13. Olunca bir mehe dil-beste mümtāz-ı cihān olsa  

14. Ẓarīf u ʿāḳil ü dānā-yı şūḫ-ı dil-sitān olsa  

 
mümteniʿ: 
1. mümteniʿdir:-dir 
        Kaside 3 
        Mısra: 77 
        Mümkün olmayan, imkânsız. 

77. Şerīkiñ mümteniʿdir yā İlāhī  

78. Kerem ḳıl pādişehler pādişāhı  
 
mümżā: 
1. mümżādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 62 
        İmzalı || Onaylanmış. 

61. Sirişt-i pāki anıñ ṭīn-i maḫtūm-ı ẕekāvetdir  

62. Bu söz erbāb-ı ʿirfānıñ yanında cümle mümżādır  
 
mümżā-yı ṭabʿ-ı ʿālemdir: 
1. mümżā-yı ṭabʿ-ı ʿālemdir:-dir 
        Kaside 20 
        Mısra: 117 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın aydınlığının imzası || 3. Ahmed. 
117. Ḥüsnü mümżā-yı ṭabʿ-ı ʿālemdir  

118. Revnaḳ u zībe faṣṣ-ı Ḫātem’dir  

 

münādī: 

1. münādī: 

        Kaside 12 
        Mısra: 160 
        Ar. Nidâ edici, çağırıcı, dellâl. 
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159. Olup muḫātabı yā Ādemü’skün ente emriyle  

160. Taʿallüm etdi münādī nidā vü meʾmūrı    

 
münāfıḳ: 
1. münāfıḳdır:-dır 
        Rübai 1 
        Mısra: 4 
        Münafık || Düşman. 
3. Ġam yemem ben kelām-ı aʿdāya  
4. Kendi de ḳavli de münāfıḳdır  
 
2. münāfıḳ: 
        Kaside 10 
        Mısra: 148 
        Zahiren müslim ve bâtınen kâfir olan. 
147. Bād ile eylemişdi yevm-i riḥāl  
148. Bir münāfıḳ helākin istidlāl  
 
münāsib: 
1. münāsib: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 10 
        Yaraşır, uygun. 
9. Güzel ṭarḥ eylemiş üstād-ı ḳudret ḫāne-i cānı  
10. Şeh-i ʿaşḳa münāsib bir makām-ı dil-güşā etmiş  
 
2. münāsib: 
        Tarih 6 
        Mısra: 1 
        Yaraşır, uygun. 

1. Bu münāsib mevżiʿ-i zībende-i pākīzede  

2. Böyle ṭarḥ olduḳda bu nev-cāmiʿ-i dil-keş-zemīn  

 
3. münāsib: 
        Kaside 24 
        Mısra: 30 
        Yaraşır, uygun. 

29. Ḥabbeẕā mültefet-i şāh-ı eḳālīm-i dehir  

30. Ṣadr-ı aʿlāya münāsib odur aḥrā vü cedīr  

 
münāsib görmedik: 
1. münāsib görmedik:-me, -dik 
        Gazel 194 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uygun görmek || Ummak. 
3. İntiẓār-ı şevḳ-ı vaṣl etmeñ münāsib görmedik  
4. İḫtiyār-ı ġam da etseñ ʿāşıḳa ehven degil  
 
müncemid olmuş: 
1. müncemid olmuş:-muş 
        Tarih 17 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Donmak. 
31. Müncemid olmuş çü dey şimdi ṣafā-yı ḫāṭırı  

32. Şemʿ-i ārāmın püf etmiş rūzgār-ı süḫregīn  

 
münevver: 
1. münevverlik:-lik 
        Muamma 15 
        Mısra: 2 
        Nurlu, parlak. 

1. ʿİẕārı var iken ḫūrşīd doġmaġa elem çekmiş  

2. Benimçündür münevverlik dese ol meh-liḳā nola  
 
münevver etdi: 
1. münevver etdi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak, nurlandırmak. 

101. Vedīʿa eyledi nūr-ı Muḥammedīyi aña  

102. Münevver etdi şuʿāʿı zemīn ü deyhūrı  

 
münevver eyledi: 
1. münevver eyledi:-di 
        Tarih 8 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak || İnsanları mutlu etmek. 

33. Ki yaʿnī nūr-ı ʿayn-i çeşm-i İbrāhīm Paşa kim  

34. Münevver eyledi teşrīfi dünyāyı ʿale’l-ʿıṭlāḳ  

 
münevver eyleye: 
1. münevver eyleye:-ye 
        Kaside 30 
        Mısra: 112 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nurlandırmak, aydınlatmak. 

111. Ede tā kim sipihri şāhid-i ḫūrşīd pür-revnaḳ  

112. Münevver eyleye tā-kim meh-i tābān dünyāyı  
 
münevver ḳıldı: 
1. münevver ḳıldı:-dı 
        Kaside 30 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak. 
25. ʿAdāletle esās-ı devleti iḥkām edip ẕātı  
26. Sürūr-ı maḳdem-i pāki münevver ḳıldı dünyāyı  
 
2. münevver ḳıldı:-dı 
        Gazel 293 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak || Sevgilinin güzelliğinin âşığı mutlu 
etmesi. 
3. Ḥamdü li’llāh kim cemāliñ şādmān etdi beni  
4. Ṭalʿatıñ ḳıldı münevver külbe-i aḥzānımı  
 
münevver olmuşdur: 
1. münevver olmuşdur:-muş, -dur 
        Gazel 260 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nurlanmak, ışık ile dolmak. 
11. Göñül pervāneveş yansın yaḳılsın şemʿ-i ʿaşḳa tā  
12. Desinler Sālim olmuşdur münevver ʿāşıḳān içre  
 
münfaʿil oldu: 
1. münfaʿil oldu:-du 
        Gazel 287 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ar. gücenmek, kırılmak, alınmak. 
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9. Neẓāremizden o şūḫ oldu münfaʿil Sālim  
10. Nigāhımız o gül-endāma ḥayf bār oldu  
 
münfaʿil olmamanıñ: 
1. münfaʿil olmamanıñ:-ma, -ma, -n, -ıñ 
        Gazel 57 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnfial gösterme, gücenme, alınma. 
5. Olma ālūde eger ister iseñ rāḥatıñı  
6. Münfaʿil olmamanıñ çāresi çün ʿuzletdir  
 
münfekk olup: 
1. münfekk olup:-up 
        Kaside 10 
        Mısra: 234 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılmak. 
233. ʿArż-ı şevḳ eyleyip çemen-be-çemen    
234. Şāḫı münfekk olup ʿurūḳundan  
 
münḥal olamaz: 
1. münḥal olamaz:-a, -maz 
        Gazel 242 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boş olmak. 
7. Dest-i iḥsān ile münḥal olamaz ʿuḳdeleri  
8. ʿIḳd-ı sad-ʿuḳde durur sübḥa-i eẕkār-ı ʿadū  
 
münḥasır: 
1. münḥasırdır:-dır 
        Kaside 15 
        Mısra: 26 
        Özel; has. 
25. Cihānda şevket ü devlet demekde odur  
26. Ki münḥasırdır aña şān-ı devlet-i şevket  
 
münhezim olmuş: 
1. münhezim olmuş:-muş 
        Tarih 3 
        Mısra: 177 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hezimete uğramak. 
177. Münhezim olmuş idi iki taburu anıñ  

178. Evvelīn ḥamlede olmuş idi yek-ser yaġmā  

 

münīr-i bārıḳ-ı mişkāt-ı maşrıḳu’l-işrāḳ: 

1. münīr-i bārıḳ-ı mişkāt-ı maşrıḳu’l-işrāḳ: 

        Kaside 12 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğan ışığın parlak nuru || Hz. Âdem'in yaratılış 
nuru. 

87. Münīr-i bārıḳ-ı mişkāt-ı maşrıḳu’l-işrāḳ  

88. K’iżāʾe etdi o nūr āyet-i nūrun ʿalā nūr’ı  
 
münkesir: 

1. münkesirīne:-īn, -e 

        Kaside 8 
        Mısra: 158 
        Kırılan, kırgın. 

157. Bir az da aġlayalım bārgāh-ı Mevlā’ya  

158. Ki cebri münkesirīne devā-yı cābirdir  

 
2. münkesir: 
        Gazel 272 
        Mısra: 5 
        Kırgın || Gönül. 
5. Dil şikeste ḫāṭırım maḥzūn derūnum münkesir  

6. Ben ġarīb üftādeye bir çāre Allāh ʿaşḳına  

 
münkesir olmaz: 
1. münkesir olmaz:-maz 
        Gazel 69 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kırılmak. 
3. Kimseler olmaz tevāżuʿdan cihānda münkesir  
4. Rūy-ı ḫandān ile evzāʿ-ı hodārā bir midir  
 
münkesirāne: 
1. münkesirāne: 
        Kaside 8 
        Mısra: 95 
        Kırgın bir şekilde. 
95. Derūnu münkesirāne o şāha ʿarż edelim  

96. Ki derdmendlere anıñ naʿīmi vāfirdir  

 
münkesirü’l-bāl-i dühūr-ı ḥasret: 
1. münkesirü’l-bāl-i dühūr-ı ḥasret: 
        Kaside 12 
        Mısra: 179 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılıktan dolayı kanadı kırılmak, perişan olmak. 
179. Benim ol münkesirü’l-bāl-i dühūr-ı ḥasret  
180. Ki özledim yine ehl ü ʿıyāl-ı mehcūrı  
 
münkir olmuş: 
1. münkir olmuş:-muş 
        Gazel 31 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnkar eden olmak, inkar etmek. 
7. Vāʿiẓ eşvāḳ-ı neşāṭ-ı meyi olmuş münkir  

8. Ele alsa getirirdi anı īmāne ḳadeḥ  

 
müntec: 
1. müntec: 
        Gazel 192 
        Mısra: 7 
        Neticelenmiş, sonu belli olmuş. 
7. Bāʿis-i miḥnet olur ol neyi müntec ġayrı  
8. ʿAṣrımızda kerem ummaḳ ḳatı kemdir ey dil  
 
müntec-i luṭf olur: 
    1. müntec-i luṭf olur:-ur 
           Kaside 33 
           Mısra: 56 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           İyiliklerin neticesi olmak. 
         55. Kāma basṭ-ı muḳaddimāt-ı terim  
         56. Müntec-i luṭf olur ḳıyās ederim  
 
müntehā etmiş: 
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    1. müntehā etmiş:-miş 
           Tahmis 1 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Sonlandırmak. 
         1. O kim gülzār-ı ḥüsnüñ her dıraḫtın müntehā 
etmiş  
         2. Nihāl-i ḳāmet-i ʿuşşāḳı derd ile dü-tā etmiş  
 

müntehī-i ḳabẓ-ı ḫāricdir: 

1. müntehī-i ḳabẓ-ı ḫāricdir:-dir 

        Matla 78 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ölümün her şeyi sona erdirmesi. 
1. Reml eden dünyā içün her şaḫs-ı keç-rev imtiḥān  

2. Seyr-i noḳṭa müntehī-i ḳabẓ-ı ḫāricdir hemān  

 
mürāciʿ: 
1. mürāciʿdir:-dir 
        Kaside 1 
        Mısra: 66 
        Kendisine müracaat edilen || Allah. 
65. Kārlar ḥikmetine rāciʿdir  
66. Cümleten ḥükmüne mürāciʿdir  
 
mürde: 
1. mürde: 
        Tarih 1 
        Mısra: 54 
        Ölü; bitkin, perişan. 
53. Yeñiden eyledi gūyā ki iḥyā  
54. Bu mürde ʿālemi sūr-ı hümāyūn  
 
2. mürdeleri:-ler, -i 
        Diğer 10 
        Mısra: 40 
        Ölü || Gönlü ölü olan, hissiz, duygusuz (kimse). 

39. Ki yaʿni meclis-i pāk-i ḥabībimiz ki odur  

40. Demiyle mürdeleri eyleyen ḥayāt-baḫşā  
 
3. mürdeyi:-yi 
        Kaside 25 
        Mısra: 24 
        Ölü; bitkin, perişan. 

23. Mesīḥāveş murād etse o kān-ı merḥamet eyler  

24. Dem-i cān-baḫş-ı luṭfuyla hezārān mürdeyi iḥyā  
 
mürdegān: 
1. mürdegāna:-a 
        Kaside 16 
        Mısra: 65 
        Ölüler. 

65. Mürdegāna ne yapar böyle Mesīḥā-āyīn  

66. Bir ṣadāsıyla eder ṣad dili iḥyā bülbül    
 

mürde-i yūsuf ibni kaʿb-ı şehīr: 

1. mürde-i yūsuf ibni kaʿb-ı şehīr: 

        Kaside 10 
        Mısra: 152 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed'den ölüyü diriltmesi istendiğinde 

Allah'ın izni ile yahudi alim Yusuf bin Ka’b'ı diriltmesi 
anlatılmaktadır. 

151. Oldu iḥyā sözüyle bī-teʾ ḫīr  

152. Mürde-i Yūsuf İbni Kaʿb-ı şehīr  

 
mürebbā: 
1. mürebbādır:-dır 
        Kaside 6 
        Mısra: 46 
        Terbiye olunmuş. 
45. O feyż ile cihān maʿmūr u ābādān olmuşdur  
46. O feyż ile mürebbādır ser-ā-pā şemʿ ü pervāne    
 

mürebbī ola: 

1. mürebbī ola:-a 

        Muamma 26 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Öğretici olmak. 

1. O ʿabd-i ṭıfla kim Sübḥān mürebbī ola ḳudretden  

2. Daḫı gehvārede eyler felekle baḥs ḥikmetden  
 
müretteb: 
1. müretteb:-ı 
        Tarih 1 
        Mısra: 7 
        Tertip edilmiş, sıraya konulmuş, düzenlenmiş. 
7. Müretteb ṭarḥ-ı luʿbetgāhı eyler  
8. Felekde Zühre’yi ol bezme meftūn  
 
2. müretteb: 
        Kaside 2 
        Mısra: 146 
        Düzenlenmiş || Tamamen. 
145. Gülistān-ı cihān durduḳça yā Rab  
146. Oḳunsun dünyede şiʿrim müretteb  
 
3. müretteb: 
        Kaside 5 
        Mısra: 19 
        Tertip edilmiş, sıraya konulmuş, düzenlenmiş. 
19. Görünür idi sipihr içre müretteb encüm  

20. Ṣan çiçekliydi o dībā-yı müferriḥ gūyā  

 
4. müretteb: 
        Gazel 155 
        Mısra: 1 
        Tertip edilmiş, sıraya konulmuş, düzenlenmiş. 

1. Müretteb leşker-i müjgān nigehler bī-amān olmuş  

2. Ne mümkin söyleşilmek yār fettān-ı cihān olmuş  
 
5. müretteb: 
        Gazel 220 
        Mısra: 5 
        Tertip edilmiş, sıraya konulmuş, düzenlenmiş. 

5. Derūn-ı sīnesin almış müretteb dügmeler yāriñ  

6. Girībān-çāk olur ādem aña baḳdıḳça ġayretden  

 
müretteb-sāz-ı bezm-i ṣoḥbetim: 
1. müretteb-sāz-ı bezm-i ṣoḥbetim:-im 
        Gazel 223 
        Mısra: 10 



1748 
 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sohbet arkadaşı. 

9. Ayaġıñ kesme sāḳī Sālim-i āşüfte-dilden gel  

10. Benim hergiz müretteb-sāz-ı bezm-i ṣoḥbetim sensin  
 

müretteb-sāzi-i āyīn-i istigrāḳ olsa: 

    1. müretteb-sāzi-i āyīn-i istigrāḳ olsa:-sa 

           Tarih 8 
           Mısra: 18 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Coşma -manevi coşkunluk- meclisinin 
düzenleyicisi olmak. 
         17. Benefşe ser-be-ceyb-i fikr-i ḳudret oldu kim 
nola  

         18. Hemīn olsa müretteb-sāzi-i āyīn-i istigrāḳ  

 
mürsel-i aḳdem: 
1. mürsel-i aḳdem: 
        Kaside 12 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Evvelki peygamber || Hz. Âdem. 
69. Meger ki geldi vücūda o mürsel-i aḳdem  
70. Binā-yı biʿset ü baʿsiñ esās-ı maʿmūrı  
 
mürşid-i kāmil: 
1. mürşid-i kāmil: 
        Gazel 23 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tasavvufta seyr-i sülukunu tamamlayıp irşad 
görevinde bulunan kişi, manevi terbiye edici. Şeyh ile 
aynı manaya gelir. 
13. Ḥāle ermekse murādıñ Sālimā ḳāli ḳoyup  
14. Mürşid-i kāmil öñünde varlıġıñ ardına at  
 
mürtekib-i cümle-i saġāʾirdir: 
1. mürtekib-i cümle-i saġāʾirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 188 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün günahların günahkarı || Bütün günahları 
işleyen, işlemeye meyilli. 
187. Fiġān ki nefs-i cehūlüm benim Ḫudāvendā  

188. Hemīşe mürtekib-i cümle-i saġāʾirdir  

 
mürūr etdi: 
1. mürūr etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 362 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geçmek, gitmek. 
361. Ḳatı çoḳ ecniḥa ẓuhūr etdi  

362. Pīş ü pesden geçip mürūr etdi  

 
2. mürūr etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 386 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir olayın gerçekleşmesi. 
385. Emr-i ḥarb-i Tebük edince ẓuhūr  
386. Etdi bu muʿciz-i sütūde mürūr  

 
mürüvvet: 
1. mürüvvet: 
        Kaside 27 
        Mısra: 38 
        Cömertlik, ihsan, lutuf. 
37. Söylemek istemez ādem anı ammā ṭuramaz  

38. Ḳomaz īmān u mürüvvet k’ola ebkem gūyā  

 
2. mürüvvetdir:-dir 
        Gazel 148 
        Mısra: 5 
        Cömertlik, ihsan, lutuf. 

5. Ġarībe dil-nüvāz olmaḳ mürüvvetdir cihān içre  

6. Eden üftādegān(a) merḥamet aṣlā ʿitāb etmez  
 
mürüvvet edip: 
1. mürüvvet edip:-ip 
        Diğer 3 
        Mısra: 152 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilikte bulunmak, cömertlik göstermek. 

151. Hem gözüm nūru Saʿīd’ime de daʿvāt-ı belīġ  

152. Eylerim luṭf u mürüvvet edip eyle teblīġ  

 
mürüvvet eyle: 
1. mürüvvet eyle: 
        Diğer 4 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilikte bulunmak, cömertlik göstermek. 
91. Hele luṭf ile mürüvvet eyle  
92. Geh duʿā ile ʿināyet eyle  
 
2. mürüvvet eyle: 
        Gazel 289 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilikte bulunmak, cömertlik göstermek. 
3. Mürüvvet eyle ṣabā bir ḫaberle gel āyā  
4. O māh orada ki neyler gelir mi gelmez mi  
 
mürüvvet eylemek: 
1. mürüvvet eylemek: 
        Gazel 226 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilikte bulunmak, cömertlik göstermek. 

13. Nā-kese Sālim mürüvvet eylemek bī-hūdedir  

14. Eyligin żāyiʿ eder nā-merde iḥsān eyleyen  
 
mürüvvet ḳıl: 
1. mürüvvet ḳıl: 
        Gazel 249 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik etmek, cömertlikle bulunmak. 
5. Görüp ser-çeşme-i eşkim gözüm nūru mürüvvet ḳıl  
6. Añıp giryānlıġım hicriñle Ceyḥūn’a selām eyle  
 
mürüvvet-i bād-ı ṣabāya: 
1. mürüvvet-i bād-ı ṣabāya:-ya 
        Gazel 131 
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        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seher yelinin lütfu. 
3. Götürmege o şeh-i ḥüsne ʿarż-ı ḥālimizi  
4. Hemān mürüvvet-i bād-ı ṣabāya munṭaẓırız  
 
mürüvvet-i şevket: 
1. mürüvvet-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce kişinin (3. Ahmet) iyilikleri. 
73. Nevāl-i Hakk görünür muḫḫ-ı üstüḫvānımda  

74. Şaḳīḳ-ı nāle-resimdir mürüvvet-i şevket  

 
mürüvvet-perverā: 
1. mürüvvet-perverā: 
        Kaside 30 
        Mısra: 61 
        Cömert || Şeyhülislam Ebe-zāde Abdullah Efendi. 
61. Mürüvvet-perverā bende-nüvāzā mekrümetkārā  
62. ʿİnān-ı esb-i kilke luṭfuñ eyler ise irḫāyı  
 
müsāʿade etmez: 
1. müsāʿade etmez:-mez 
        Gazel 68 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İzin vermek. 
7. Şikeste-dillere etmez müsāʿade ṭāliʿ  

8. Marīża nüks ser-ā-pā teʿāḳub üzre gelir  

 
müsāʿade-i ilticāya: 
1. müsāʿade-i ilticāya:-ya 
        Gazel 131 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sığınma izni || Sevgiliye yakın olma izni. 
11. Merām-ı Sālim-i zārı niyāza sulṭānım  
12. Biraz müsāʿade-i ilticāya munṭaẓırız  
 
müsāb: 
1. müsāb: 
        Kaside 12 
        Mısra: 104 
        Ar. Ecir ve sevaba nâil olan, me'cûr. 
103. O nūru eyledi miḥrāb-ı secde-i ikrām  
104. Ki secde eyleye aña müsāb u meʾcūrı  
 
müşābih: 
1. müşābihdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 73 
        Ar. Benzer, şebîh, mümâsil, nazîr. 
73. Maḳāmda Ḥacerü’l-esved’e müşābihdir  
74. O noḳṭalar ki senāña medār u dāʾirdir  
 
2. müşābih: 
        Kaside 19 
        Mısra: 53 
        Ar. Benzer, şebîh, mümâsil, nazîr. 
53. Müşābih dürre her bir dāne-i şeb-nem varaḳlarda  

54. Muʿādil sünbül-i būyāsı zülf-i ʿanberīn-yāre  

 
müşābih ḳıldı: 
1. müşābih ḳıldı:-dı 
        Kaside 15 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzetmek. 
65. ʿAle’l-ḥuṣūṣ Sıtanbul’u vaḳt-i pākiñde  
66. Cināna ḳıldı müşābih semāḥat-i şevket  
 
müşābih olur: 
1. müşābih olur:-ur 
        Kaside 19 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzemek. 
21. Olur lāle müşābih çiftleriñ her reng-i gül-fāmı  
22. O mercān-pārelerle kim dizilmiş ṭarḥ-ı zer-tāre  
 
müsāʿid oldu: 
1. müsāʿid oldu:-du 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uygun, elverişli olmak. 
59. Çün hevā aña müsāʿid oldu  
60. Rūzgārını muvāfıḳ buldu  
 
müsāʿid olmasa: 
1. müsāʿid olmasa:-ma, -sa 
        Gazel 61 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her şeyin yolunda gitmesi, olumsuzlukla 
karşılaşmaması. 
7. Baḫt-ı zārıñ ger müsāʿid olmasa saña çi sūd  
8. Gāh olur üstādlar maġlūb-ı luʿb-ı nerd olur  
 
müsāʿid olsa: 
1. müsāʿid olsa:-sa 
        Tarih 1 
        Mısra: 116 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uygun, elverişli olmak. 
115. Felek ruḫsat verir mi ʿarż-ı kāma  
116. Müsāʿid olsa da bu baḫt-ı vārūn  
 
müsāʿid-i cāh: 
1. müsāʿid-i cāh: 
        Kaside 20 
        Mısra: 214 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Yeteneklerine - uygun bir makam -verilmesi-. 
213. Taḫta devletle geçdiginde o şāh    
214. Baña ṭāliʿ olup müsāʿid-i cāh  
 
müşār: 
1. müşār: 
        Kaside 34 
        Mısra: 52 
        Seçkin kişi. 

51. Vezīr-i ṣaf-şikendir Ḳahramān-ı şīr-efgendir  

52. Müşār ü müʾtemendir Rüstem-i bī-bāk ü pervādır  
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müşār-i benān olmasın: 
1. müşār-i benān olmasın:-ma, -sın 
        Tahmis 3 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parmakla gösterilen, seçkin kişi olmak. 
7. Felekde çün meh-i nev olmasın müşār-i benān  

8. Ḥaẕer ki şöhrete āfet diyor zemīn ü zamān  

 
müşārün bi’l-benān-ı iʿtibār olur: 
1. müşārün bi’l-benān-ı iʿtibār olur:-ün-ur 
        Kaside 25 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parmakla gösterilen, seçkin biri olmak. 
33. Ġubār-ı dergehin kuḥl eyleyen çeşm-i dil ü cāna  
34. Müşārün bi’l-benān-ı iʿtibār olur hilālāsā  
 
müsāyir: 
1. müsāyirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 152 
        Birbirine yol arkadaşı olan. 

151. Feżā-yı sīnede lā-büd geçer ṣafā-yı sürūr  

152. Ne dem ki ḥüzn ü feraḥ ḳaṣd ile müsāyirdir  
 
müsebbiḥān-ı felek: 
1. müsebbiḥān-ı felek: 
        Kaside 12 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kainatın dua okuyanları || Melekler. 

65. Müsebbiḥān-ı felek etdiler bütün tekbīr  

66. Duyunca ṣunʿ-ı Hudā’dan bu sırr-ı meʾsūrı  
 
2. müsebbiḥān-ı felek: 
        Kaside 17 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kainatın dua okuyanları || Melekler. 

11. Müsebbiḥān-ı felek yek-ser etdiler tekbīr  

12. Zemīnde oldu deyü ravża-i Nebī mükrem  

 
müsellem: 
1. müsellem: 
        Kaside 31 
        Mısra: 39 
        Herkes tarafından kabul edilmis, inkar edilemez. 
39. Ḥüccet-i fażlı müsellem ve ʿaleyhi’l-fetvā  
40. Misli yoḳdur anıñ ey dil anı imżā eyle  
 
müselmān: 
1. müselmāna:-a 
        Gazel 18 
        Mısra: 4 
        Ey Rabb'im, Ey Allah'ım!. 

3. Derin etse netīce ḳudsiyān ile ṭavāf ʿāşıḳ  

4. Müselmāna baḳar mı yā o şūḫ-ı kāfirīn-ʿādet  

 
müṣemmaṭ etmiş: 

1. müṣemmaṭ etmiş:-miş 
        Kaside 34 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Musammat tarzında şiir yazmak. 
41. Bu gūne etmiş evṣāfın müṣemmaṭ raḳḳ-ı imlāya  

42. Zebān-ı ḥāl ile her dem hezārān medḥ-pīrādır  

 
müsennā: 
1. müsennā: 
        Gazel 276 
        Mısra: 16 
        İkilik || Çokluk. 
15. Ferd ferd idi tekāsür de ferāġatde idi  
16. Vaḥadāt u ʿaşere belki müsennā yoġidi  
 
müstaġraḳ: 
1. müstaġraḳ: 
        Kaside 20 
        Mısra: 88 
        Gark olmak || Nasiplenmek. 
87. Baḥr ü ber de nevāline muṭlaḳ  
88. Cümle ḫalḳ-ı cihān müstaġraḳ  
 
müstaġraḳ eden: 
1. müstaġraḳ eden:-en 
        Diğer 8 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gark etmek || Bir şeyleri çok fazla ihsan eden, 
bolca veren. 

21. Dehri eden naʿīme müstaġraḳ  

22. Ḳıldı ẕātıñ ʿināyet-i muṭlaḳ  
 
müstaġraḳ oldu: 
1. müstaġraḳ oldu:-du 
        Kaside 17 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Batmak || Çok fazla lütuf, iyilik görmek. 
3. Cihān cihān kereme oldu halk müstaġraḳ  

4. Felekde ḳalmadı hīç bir maḥalde fikret-i ġam  

 
müstaġraḳ olsa: 
1. müstaġraḳ olsa:-sa 
        Kaside 17 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Batmak || Çok fazla lütuf, iyilik görmek. 

65. ʿAceb mi lutfuna müstaġraḳ olsa heft iḳlīm  

66. Yed-i kerīmine vā-beste cümle Rūm u ʿAcem  

 
müstaġraḳ-ı deryā-yı cūdudur: 
1. müstaġraḳ-ı deryā-yı cūdudur:-u, -dur 
        Kaside 19 
        Mısra: 93 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik denizine gark olmak, çok fazla cömertlik 
görmek. 
93. Bütün ʿālem anıñ müstaġraḳ-ı deryā-yı cūdudur  
94. Duʿāsı farż-ı ʿayn olmuş durur büldān u emsāre  
 
müstaġraḳ-ı deryā-yı nūr-ı kibriyā: 
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1. müstaġraḳ-ı deryā-yı nūr-ı kibriyā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 116 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın nur denizine gark olan. 
115. Cedd-i firdevs-āşiyān u vālid-i cennet-mekān  
116. Ol iki müstaġraḳ-ı deryā-yı nūr-ı Kibriyā  
 
müstaḥkem: 
1. müstaḥkem: 
        Diğer 9 
        Mısra: 78 
        Sağlamlaştırılmış, istihkâm edilmiş. 

77. Yaʿni yaḳmış raḳīb-i Nemrūd-dem  

78. Nār-ı ṭaʿn içre anı müstaḥkem  
 
2. müstaḥkem: 
        Kaside 10 
        Mısra: 453 
        Sağlam || Doğru, gerçek. 

453. Diñle daʿvī-i ṣıdḳı müstaḥkem    

454. Edeyim ben seni miyāna ḥakem  
 
müstaḥkem ede: 
1. müstaḥkem ede:-e 
        Diğer 9 
        Mısra: 150 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağlamlaştırmak || Sürekli hale getirmek. 

149. Ede Bārī seniñ ile her dem  

150. Naẓar-ı pāki ile müstaḥkem  
 
müstaḥsen olmayınca: 
1. müstaḥsen olmayınca:-ma, -yınca 
        Tesdis 6 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel olmak. 

19. Netīce olmayınca ḥüsnü gibi ḫulḳu müstaḥsen  

20. Ḳapılma gördügüñ her şūḫ-ı gül-ruḫsāra ey dil sen  
 
müstaʿidd-i ḥüsn-i istiḳlāl: 
    1. müstaʿidd-i ḥüsn-i istiḳlāl: 
           Kaside 23 
           Mısra: 53 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Güzel olan bağımsızlık kabiliyeti. 
         53. Eger emrinden olsa müstaʿidd-i ḥüsn-i istiḳlāl  

         54. Ṣorup mirʾāt terkīb eylemiş hergiz heyūlāyı  

 
müstecāb oldu: 
1. müstecāb oldu:-du 
        Tarih 18 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (duası) kabul olmak. 
17. Esāsın ḳurdu miʿmār-ı ezel şevḳın bi-ḥamdi’llāh  
18. Duʿā-yı dil-ḫarābān-ı maḥabbet müstecāb oldu  
 
müstecāb olur: 
1. müstecāb olur:-ur 
        Gazel 92 
        Mısra: 6 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (duası) kabul olmak. 
5. Etsin maṭāf Kaʿbe-i ʿulyā-yı kūyunu  
6. ʿĀşıḳ o bezmgehde duʿā müstecāb olur  
 
müstedām olsun: 
1. müstedām olsun:-sun 
        Kaside 22 
        Mısra: 146 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        1. Daim olmak, sürekli olmak. 
145. Ẕātıñ ʿizzetle ber-devām olsun  
146. ʿÖmr ü devletle müstedām olsun  
 
müstedām-ı ʿömr olsun: 
1. müstedām-ı ʿömr olsun:-sun 
        Diğer 9 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ömrü sürekli olsun || Ömrü uzun olsun. 
15. Dāʾimā müstedām-ı ʿömr olsun  
16. Mükrim-i iḥtişām-ı ʿömr olsun  
 
müstedām-ı ʿömr-i devletde: 
1. müstedām-ı ʿömr-i devletde:-de 
        Kaside 34 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devletin sürekliliği, bekası. 
95. Ola hemvāre ẕātı müstedām-ı ʿömr-i devletde  

96. Cihān tā kim ḳarīn-i iltifāt-ı luṭf-ı Mevlā’dır  

 
müstefād olan: 
    1. müstefād olan:-an 
           Gazel 234 
           Mısra: 10 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Faydalanmak. 

         9. Yoḳdur verā-yı perdede taḳdīr hiç muḥāl  

         10. Budur nevāl-i maḳdereden müstefād olan  
 

müstefīż oldu: 

1. müstefīż oldu:-du 

        Kaside 5 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feyizlenmek, feyz almak. 

53. Oldu rıfʿatle o ḫūrşīd sipihre ʿāzim  

54. Müstefīż oldu ser-ā-ser meh ü çarh-ı ḫaḍrā    

 

müstenīr: 

1. müstenīr: 

        Tarih 5 
        Mısra: 3 
        Aydınlatmak || Mutlu etmek. 

3. Pertev-i ḫūrşīd-i iclālñle ʿālem müstenīr  

4. Sāye-i luṭfuñ ruḫ-ı dünyāya bir ḫāl-i esīs  

 

müstenīr ede: 

1. müstenīr ede:-e 

        Kaside 33 
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        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak || Mutlu etmek. 

35. Budur āyīn-i mihr-i şuʿleveri  

36. Ki ede müstenīr ẕerreleri  

 

müsterīḥ: 

1. müsterīḥdir:-dir 

        Kaside 20 
        Mısra: 202 
        Gönlü rahat, emin. 
201. ʿAṣr-ı pākinde ol şehiñ her dem  

202. O ḳadar müsterīḥdir ʿālem  

 
müstesnā: 
1. müstesnā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 79 
        İstisna edilmiş, ayrılmış, mümtaz || Sevgili. 

79. Gülsitān içre bu zīnet ile ol müstesnā  

80. Gelin olmuş gideyor şāh-ı bahāra gūyā  
 
müstesnā oldu: 
1. müstesnā oldu:-du 
        Diğer 10 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seçkin bir konuma ulaşmak. 
67. Cihānı añladı bildi muḥaṣṣal ʿilmi gibi  
68. Bunuñla oldu maʿārif içinde müstesnā  
 
müstetir etdi: 
1. müstetir etdi:-di 
        Tarih 13 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizlemek. 

1. Ḫaṭṭ edince taḥşiye metn-i münīr-i ʿārıżıñ  

2. Müstetir etdi nikāt-ı behcetin tefhīmini  

 
müstevcib: 
1. müstevcib: 
        Diğer 9 
        Mısra: 122 
        Gerektiren, icap eden. 

121. Eyü manṣıb netīce bu manṣıb  

122. Līk ammā riyāyı müstevcib  

 

müstevī: 

1. müstevīdir:-dir 

        Lugaz 2 
        Mısra: 11 
        Her tarafı bir, doğru. 

11. Müstevīdir ṣufūfu ser-tā-pā  

12. Rezmgehde şu rütbe kim farażā  
 

müstevī olsa: 

1. müstevī olsa:-sa 

        Lugaz 5 
        Mısra: 11 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğru olmak, düz olmak. 

11. Müstevī olsa o ḫam-geşte ʿacīb  

12. Olur ol ḥāṣılı bir şekl-i ṣālīb  

 
müsvedde: 
1. müsveddemi:-m, -i 
        Gazel 197 
        Mısra: 2 
        İlk yazılan, acele ile temiz yazılmayan yazı. 
1. Ḫayāl edip o zülfü āhımı cānāna ʿarż etdim  

2. Seḥer tebyīż edip müsveddemi sulṭāna ʿarż etdim  

 
müşerref oldu: 
1. müşerref oldu:-du 
        Kaside 5 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şereflenmek. 

57. Erdi tā Sidre’ye ol şāh-ı serīr-i rıfʿat  

58. Oldu ẕātıyla müşerref o maḳām-ı vālā  
 
müşgāsā: 
1. müşgāsā: 
        Gazel 219 
        Mısra: 3 
        Misk kokusuna benzer || Sevgilinin saçları. 
3. Ḫayāl-i zülf-i ḫoş-būyuñ derūnum içre müşgāsā  

4. Ey āhū-dīde luṭf et söyle mihmān olmasın n’olsun  

 
müşgsāy etdi: 
1. müşgsāy etdi:-di 
        Tarih 10 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mis gibi kokmak. 
49. Müşgsāy etdi dimāġım her mū  
50. Kim demiş ḫaṭṭıña būyān olmaz  
 

müşīr-i muḥterem: 

1. müşīr-i muḥterem: 

        Kaside 25 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saygıdeğer vezir || Sadrazam Damat Hasan Paşa. 
17. Meh-i evc-i kerem mihr-i cihān-ārā-yı ferruḫ-dem  

18. Müşīr-i muḥterem zīb-efken-i ṣadr-ı himem-peymā  

 

müşīr-i remz-i istişḳāl: 

1. müşīr-i remz-i istişḳāl: 

        Gazel 260 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hoşnutsuzluk göstergesi || Sevgilinin yüzünde ayva 
tüylerinin belirmesi. 

9. Ruḫunda ol ḫaṭı ṣanmañ müşīr-i remz-i istişḳāl  

10. Nigāh etmekdedir ʿuşşāḳa ʿayn-ı imtiḥān içre  
 
müşk: 
1. müşkü:-ü 
        Kaside 15 
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        Mısra: 11 
        Misk; güzel koku. 
11. Ḫaṭā edip düşürürdü Ḫoten’de müşkü ġazāl  
12. Görünse āyinede aña ṣūret-i şevket  
 
müşkil: 
1. müşkil: 
        Diğer 2 
        Mısra: 37 
        Zor, güç. 

37. Müşkil imiş netīce kār-ı firāḳ  

38. Çekilir iş degil bu bār-ı firāḳ  
 
2. müşkil: 
        Diğer 2 
        Mısra: 40 
        Zor, güç. 
39. Kime rāzım diyem bu ġurbetde  
40. Ḥāl müşkil derūn ḥayretde  
 
3. müşkil: 
        Diğer 4 
        Mısra: 39 
        Zor, güç. 

39. Firḳat-i yār-i ḥaḳīḳ müşkil imiş  

40. Hicr-i aḥbāb-ı ṣadīḳ müşkil imiş  

 
4. müşkil: 
        Diğer 4 
        Mısra: 40 
        Zor, güç. 

39. Firḳat-i yār-i ḥaḳīḳ müşkil imiş  

40. Hicr-i aḥbāb-ı ṣadīḳ müşkil imiş  

 
5. müşkildir:-dir 
        Lugaz 5 
        Mısra: 17 
        Zor, güç. 
17. Anı nerm eyleme pek müşkildir  
18. Serddir ol ḳatı āhen-dildir  
 
6. müşkildir:-dir 
        Müfret 83 
        Mısra: 2 
        Zor, güç. 
1. Oturmaḳlıḳda ḳalḳmaḳda ḫacālet el verir yek-ser  

2. Ne müşkildir kişi dünyāda pīr olmaḳ ʿalīl olmaḳ  

 
7. müşkilmiş:-miş 
        Gazel 174 
        Mısra: 1 
        Zor, güç. 

1. Ne müşkilmiş göñül bend-i ġam-ı bī-iḫtiyār olmaḳ  

2. Ne derd imiş serinde kişiniñ sevdā-yı yār olmaḳ  
 
8. müşkildir:-dir 
        Gazel 221 
        Mısra: 9 
        Zor, güç. 

9. Güzel daʿvet anı Sālim velī ikrāmı müşkildir  

10. Gelirse bir gece ol āfet-i devrāne neylersin  

 
müşkil olmaz: 
1. müşkil olmaz: 
        Kaside 20 
        Mısra: 183 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zor olmamak. 

183. Müşkil olmaz mülūk-i ẕī-şāna  

184. Keşf eder Ḥaḳ ḳulūb-ı şāhāna  
 
müşkilāt-ı āyet-i ḥüsnüñ: 
1. müşkilāt-ı āyet-i ḥüsnüñ:-üñ 
        Gazel 76 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yüzündeki ayva tüylerinin hat ile 
benzerlik kurularak okunmasındaki zorluğu belirtmek 
için kullanılmıştır. 
7. Beyāza çıḳmaz idi müşkilāt-ı āyet-i ḥüsnüñ  

8. Sevād-ı ḫaṭṭıñ anı etmeseydi mū-be-mū tefsīr  

 
müşkil-güşā-yı ʿuḳde-i ʿuşşāḳ-ı zār olsam: 
1. müşkil-güşā-yı ʿuḳde-i ʿuşşāḳ-ı zār olsam:-sa, -m 
        Gazel 11 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen âşıkların sıkıntılarını çözen olmak. 
3. Nola müşkil-güşā-yı ʿuḳde-i ʿuşşāḳ-ı zār olsam  

4. Ser-i zülf-i dil-āvīz-i nigāra şāneyim cānā  

 
müştāḳ: 
1. müştāḳ: 
        Kıt'a 2 
        Mısra: 2 
        Şevkli, büyük bir şevkle istemek. 
1. Teʿāla’llāh ne ḳaṣr-ı cān-fezā-yı behcet-efzādır  

2. Ki ṭarḥ-ı bī-ʿadīlin kāḫ-ı cennet görmege müştāḳ  

 
2. müştāḳ: 
        Kaside 5 
        Mısra: 30 
        Şevkli, büyük bir şevkle istemek. 
29. Meger ol seyyid-i nāsa olup āmāde cihān  
30. Maḳdem-i pākine müştāḳ idi pest ü bālā  
 
3. müştāḳ: 
        Tarih 8 
        Mısra: 56 
        Şevkli, büyük bir şevkle istemek. 

55. Teʿāla’llāh ne maḥbūbu’l-ḳulūb u ẕāt-ı ẕī-şāndır  

56. Gören müştāḳ ẕāt-ı pākini hem görmeyen müştāḳ  
 
4. müştāḳ: 
        Tarih 8 
        Mısra: 56 
        Şevkli, büyük bir şevkle istemek. 

55. Teʿāla’llāh ne maḥbūbu’l-ḳulūb u ẕāt-ı ẕī-şāndır  

56. Gören müştāḳ ẕāt-ı pākini hem görmeyen müştāḳ  
 
5. müştāḳ: 
        Gazel 75 
        Mısra: 5 
        Şevkli, büyük bir şevkle istemek. 
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5. Ṣafāya ḥasret olur rūy-ı ṣoḥbete müştāḳ  

6. O dil ki künc-i ġamıñda ġamīn-i ʿuzletdir  

 
6. müştāḳız:-ız 
        Gazel 105 
        Mısra: 9 
        Şevkli, büyük bir şevkle istemek. 

9. Cemāl-i pākine Sālim hemīşe müştāḳız  

10. Bu iştiyāḳ bize miḥnet-resān-ı dil-berdir  
 
müştāḳ oldum: 
1. müştāḳ oldum:-dum 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 140 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Iştiyaklı olmak. 
139. O zamāndan ser-i ʿuşşāḳ oldum  
140. Görmege ol mehi müştāḳ oldum  
 
müştāḳ olsa: 
1. müştāḳ olsa:-sa 
        Tarih 8 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Iştiyaklı olmak. 

35. Nola dünyā ser-ā-ser şād-ı teşrīfi olurlarsa  

36. Nola ʿālem ser-ā-pā olsa rūy-ı pākine müştāḳ  
 
müştāḳ olursaḳ: 
1. müştāḳ olursaḳ:-ur, -saḳ 
        Gazel 207 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu etmek; âşık olmak. 
9. Nola Sālim olursaḳ yāre müştāḳ  
10. Muḥāl olmaz fikirde çāre-sāzım  
 
müştāḳān: 
1. müştāḳāndır:-dır 
        Kaside 5 
        Mısra: 35 
        Sevenler, şevkle isteyenler. 
35. Çarḫ-ı vālāya buyur rūyuña müştāḳāndır  
36. Rūz u şeb maḳdem-i pākiñ gözedir ehl-i hevā  
 
müşteʿil etdi: 
1. müşteʿil etdi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 110 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şulelenmek, parlamak || Şeytanın hasetliği. 
109. Ḥasedle māric-i asliyyesinde vardı bu nār  
110. Ki etdi müşteʿil āḫir şerāre-i şūrı  
 

müşterī: 

1. müşterī: 

        Kaside 2 
        Mısra: 68 
        Jüpiter gezegeni (Güneş sisteminin en büyük ve en 
etkili gezegenidir, gücü temsil eder.). 

67. Hevā-yı āsitānın etdi teʾnīs  

68. Anıñçün Müşterī nām oldu Bircīs  

 

müşterī buldu: 

1. müşterī buldu:-du 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 124 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Talep edilmek. 
123. Geldi iḫvāna o şeb bir ḥālet  

124. Müşterī buldu metāʿ-ı ṣoḥbet  

 

müşterī olaldan: 

1. müşterī olaldan:-aldan 

        Gazel 279 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alıcı, talip olma. 

7. Olaldan ʿaşḳıña dil müşterī ey ḫvāce-i naḫvet  

8. Baña hep müfte ṣatdırdı metāʿ-ı ṣabr u sāmānı  
 

müşterī olursa: 

1. müşterī olursa:-ur, -sa 

        Tarih 24 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alıcı olmak, talip olmak. 

5. ʿArż etse ruḫsār ol perī firdevs eder būm u beri  

6. Olursa aña müşterī gökde nola şems ü ḳamer  

 
mütecāsir: 
1. mütecāsir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 492 
        Cesaretlenen. 

491. Görelim n’işlediñ sen ey bī-zād  

492. Mütecāsir ġarīb-i sifle-nihād  

 
müteʾessir: 
1. müteʾessir: 
        Diğer 2 
        Mısra: 36 
        Bir olaydan etkilenmiş; hüzünlenmiş. 
35. Saña añlatmaḳ olmaya ḳābil  

36. Müteʾessir şu rütbe yaʿnī dil  

 
mütekeddir olmam: 
1. mütekeddir olmam:-ma, -m 
        Gazel 98 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederli olmak, kederlenmek. 
9. Sālim keder-i hicr ile olmam mütekeddir  
10. ʿĀlemde bizim derd ü firāḳ ʿālemimizdir  
 
müteleẕẕiẕ: 
1. müteleẕẕiẕdir:-dir 
        Kaside 16 
        Mısra: 39 
        Lezzet bulan, tat alan, mutlu olan, hoşlanan. 
39. Ḳand-i vaṣfıyla o deñlü müteleẕẕiẕdir kim    
40. Gūyiyā bāġda bir ṭūṭi-i gūyā bülbül  
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müʾtemen: 
1. müʾtemendir:-dir 
        Kaside 34 
        Mısra: 52 
        İnanılır, güvenilir, itimad edilir. 

51. Vezīr-i ṣaf-şikendir Ḳahramān-ı şīr-efgendir  

52. Müşār ü müʾtemendir Rüstem-i bī-bāk ü pervādır  

 
mütenebbih olur: 
1. mütenebbih olur:-ur 
        Lugaz 3 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlamak, farkına varmak. 
31. Mütenebbih olur mu yā ammā  

32. Yine eyler ṭabīʿatin icrā  

 

müttaḳī: 

1. müttaḳīne:-n, -e 

        Gazel 32 
        Mısra: 1 
        1. İttika eden, sakınan, çekinen. 2. Allah'tan korkup 
menâhîden içtinap eden, âbid, pâk-sîret. Cem'i 
"müttakîn" gelir. 

1. Müttaḳīne nola ṭāʿatde olur ise felāḥ  

2. Ādemi zühd ü ḳanāʿat eder elbet ıṣlāḥ  
 
müttefıḳ: 
1. müttefıḳdır:-dır 
        Kaside 10 
        Mısra: 393 
        İttifak eden, birbiriyle aynı fikirde olan. 
393. Müttefıḳdır bu muʿciz-i bāhir  
394. O rivāyet ki ḳavl-i Ḥanẓele’dir  
 
mütūn-ı ḥikmetdir: 
1. mütūn-ı ḥikmetdir:-dir 
        Diğer 10 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hikmetli metinler. 
47. Bilir ne gūne yegāne mütūn-ı ḥikmetdir  
48. O fāżıl-ı dür-i yek-tā-yı ḳulzüm-i maʿnā  
 
müyesser: 
1. müyesserdir:-dir 
        Kaside 20 
        Mısra: 94 
        Nasip olmak. 
93. Bu niẓām ile ḳuvvet-i ḳāhir  
94. Ḳanġı bir devlete müyesserdir  
 
müyesser ede: 
1. müyesser ede:-e 
        Diğer 4 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kolaylaştırmak, kolay hale getirmek. 
87. Yüzümü sürmegi ben ol cāda  
88. Ḥaḳ müyesser ede bu dünyāda  
 
müyesser etdi: 

1. müyesser etdi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 157 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kolaylaştırmak, kolay hale getirmek. 

157. Müyesser etdi teheccīyi Rabbi yessirden    

158. Olunca ebcede maẓhar o ṣadr-ı pür-nūrı  
 
müyesser eyle: 
1. müyesser eyle: 
        Gazel 7 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kolaylaştırmak, kolay hale getirmek. 
9. Dāmen-i Sālim bu çirk-āb-ı emelden pāk olup  
10. Eyle cūduñla müyesser maḳṣadım yā Rab baña  
 
müyesser eyleyip: 
1. müyesser eyleyip:-yip 
        Kaside 11 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kolaylaştırmak || Nasip etmek. 
13. Temāşā-yı cemāliñ ḥaḳ müyesser eyleyip yarın    
14. Mülāḳat ede cennetde bizim ile o sulṭānı  
 
müyesser oldu: 
1. müyesser oldu:-du 
        Tahmis 1 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kolaylaştırmak || Nasip etmek. 
21. Ederken Sālimā gülşengeh-i fikretde reftārı  

22. Bi-ḥamdi’llāh o gül-rūyuñ müyesser oldu dīdārı  

 
muẓaffer: 
1. muẓaffer: 
        Tarih 3 
        Mısra: 212 
        Galip gelen, üstün. 
211. Müjdeler etdi teḳaddüm bize geldi peyġām  
212. K’oldu manṣūr u muẓaffer deyü erbāb-ı ġazā  
 
müẓāhir: 
1. müẓāhirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 8 
        Zahir olan. 
7. Derūnumuz ki Kitābü’ş-şifā-yı ḥikmetdir  

8. Cebīnimizde ḫuṭūṭ-ı şifā müẓāhirdir  

 
2. müẓāhirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 162 
        Zahir olan. 
161. Ṣuver ki naẓra-i ūlāda cümle ẓāhirdir  

162. Ḥaḳīḳat üzre nigāh olsa hep müẓāhirdir  

 
3. muẕāhir: 
        Kaside 9 
        Mısra: 13 
        Zahir olan. 
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13. Olup pür-feyż andan hep muẕāhir  
14. Lisāna geldi evvel ile āḫir  
 
4. müẓāhirdir:-dir 
        Matla 23 
        Mısra: 1 
        Zahir olan. 

1. Müfīd olmaz ṭaleb taḳdīr-i pergār müẓāhirdir  

2. Hemīn reftārı çarḫ-ı keç-reviñ hep baḫta dāʾirdir  

 
müzdād eylemez: 
1. müzdād eylemez:-mez 
        Kaside 10 
        Mısra: 287 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Attırmak, çoğaltmak. 
287. Eylemez mi ʿulüvvünü müzdād  

288. Muʿciz-i rīḥ-i refʿ u nuṭḳ-ı żımād  

 
müzdād eylese: 
1. müzdād eylese:-se 
        Kaside 8 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Attırmak, çoğaltmak. 
103. Ne rütbe eylese ḫāmem belāġatin müzdād  
104. Edā-yı rütbe-i şānıñda yine ḳāṣırdır  
 
müzdād eyleyip: 
1. müzdād eyleyip:-yip 
        Kaside 22 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Attırmak, çoğaltmak. 
51. Eyleyip ʿilme raġbetin müzdād  
52. Etdi bir pāk medrese bünyād  
 
müzeyyen ediñ: 
1. müzeyyen ediñ:-iñ 
        Diğer 5 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslemek || Gelişi ile bir mekanı şereflendirmek. 
25. Ḫānemiz luṭf edip müzeyyen ediñ  
26. Daʿvi-i ülfeti müberhen ediñ  
 
müzeyyen-sāzi-i āfāḳ: 
1. müzeyyen-sāzi-i āfāḳ: 
        Tarih 8 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ufukları süsleyen || Sadrazam Damat İbrahim 
Paşa. 

45. Vezīr-i maʿdelet-güster ḫudāvend-i kerem-perver  

46. Celīlü’l-ḳadr ü Dārā-fer müzeyyen-sāzi-i āfāḳ  

 
müẕill: 
1. müẕill: 
        Kaside 8 
        Mısra: 178 
        Dilediğini zelîl kılıcı olan Bârî Te'âlâ hazretleri. 
Esmâ-yı hüsnâdandır: Mu'izz ve müzill. Ar. İzlâl edici, 
eden, ayak kaydırıcı. 

177. Vedūd u Berr ü Ḥakīm (ü) Veliyy ü Nūr u ʿAẓīm  

178. ʿAfüvv -i cürm ü Ḥalīm ü Müẕill ü Ḳāhir’dir  

 
 

2. 2. 16. N 
 
nā-āşnā: 
1. nā-āşnā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 10 
        Aşina olmayan, bilinmedik. 
9. Rūzgārıñ ḥālidir deryāda nevʿ-i ıżṭırāb  
10. Ḳulzüm-i ḳudret sükūn üzre telāṭum nā-āşnā  
 
nā-ber-cā: 
1. nā-ber-cā: 
        Gazel 10 
        Mısra: 2 
        Alevi hareketlendirmek. 
1. Görünmez oldu ser-tā-ser remedden çeşmime dünyā  
2. Baña şām-ı firāḳ u rūz-ı vaṣlıñ şimdi nā-ber-cā  
 
nābi-i naḳḳād: 
1. nābi-i naḳḳād: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlayış sahibi Nabi. 
101. Ṭabʿ-ı çālāk ḥaẓret-i üstād  
102. Ẕihn-i veḳḳād Nābi-i naḳḳād  
 
nābi-i üstād: 
1. nābi-i üstād: 
        Kıt'a 15 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üstad, büyük şair Nâbi. 
1. Sıtanbul’a Ḥaleb’den Nābi-i üstād geldikde  
2. Kudūm-ı maḳdem-i pāki bizi şād etdi ser-tā-ser  
 
nā-būd: 
1. nā-būd: 
        Diğer 3 
        Mısra: 27 
        Far. Mevcut değil, yok, ma'dum, gaip. 

27. Ṣadef-i dīdede ger gevher-i ẕātıñ nā-būd  

28. Anda ammā ki ḫayāliñ şeb ü rūzān mevcūd  
 
2. nā-būdu:-u 
        Diğer 9 
        Mısra: 46 
        Far. Mevcut değil, yok, ma'dum, gaip || Âşık. 
45. Ṣalma ferdāya ġurbet-ālūdu  
46. Gehi añ meclisiñde nā-būdu  
 
nā-būd olurlardı: 
1. nā-būd olurlardı:-ur, -lar, -dı 
        Kaside 6 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yok olmak. 
75. Eger şāyān-ı ḳahrı olsalar nār-ı meẕelletde    
76. Yanıp nā-būd olurlardı ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  



1757 
 

 
nā-çār: 
1. nā-çārız:-ız 
        Tesdis 2 
        Mısra: 2 
        Çaresiz || Âşık. 

1. Dirīġ ʿālemde bir yār-i kerem-muʿtādımız yoḳdur  

2. Fenā bezminde nā-çārız dile imdādımız yoḳdur  
 
2. nā-çār: 
        Kaside 35 
        Mısra: 62 
        Far. Çaresiz. 

61. Çekilir mi ġam-ı gīsū-yı nigār ey Sālim  

62. Çeker ancaḳ anı ʿāşıḳ olan elbet nā-çār  
 
nā-çār eder: 
1. nā-çār eder:-er 
        Gazel 22 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz bırakmak. 

5. Bir gece ḥaşr olmaz idik āh ile biz līk āh  

6. Ādemi nā-çār eder endūh-ı dünyā āh-dūst  
 

nā-çīz: 

1. nā-çīz: 

        Matla 66 
        Mısra: 1 
        Hiç hükmünde olan, değersiz, önemsiz, küçük || 
Âşık. 

1. Ser-i kūyuñda körpe ʿāşıḳıñ nā-çīz ü ednādır  

2. Reh-i ʿaşḳıñda ölmeklik seniñ ednādan ednādır  
 
nā-dān: 
1. nā-dān: 
        Gazel 160 
        Mısra: 8 
        Cahil, akılsız. 

7. Duḫter-i rezden nola ṣūfī murād almaz ise  

8. Edemez sulṭān-ı ceyş şevḳ ile nā-dān iḫtilāṭ  
 
nā-dān olanıñ: 
1. nā-dān olanıñ:-an, -ıñ 
        Müfret 37 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cahil olmak. 
1. Ḳalb-i cāhilde nola olmasa nūr-ı ʿirfān  
2. Kendi nā-dān olanıñ ḳalbi de olur nā-dān  
 
nā-dān olur: 
1. nā-dān olur:-ur 
        Müfret 37 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cahil olmak. 
1. Ḳalb-i cāhilde nola olmasa nūr-ı ʿirfān  
2. Kendi nā-dān olanıñ ḳalbi de olur nā-dān  
 

nā-dīde: 

1. nā-dīde: 

        Tarih 23 
        Mısra: 2 
        Görülmemiş. 

1. Ḫoşā ḳaṣr-ı leb-i deryā neşāṭ-ārā-yı bī-hem-tā  

2. ʿAdīli nā-şünūde misli nā-dīde feraḥ-sīmā  

 

2. nā-dīdesi:-si 

        Kaside 24 
        Mısra: 32 
        Görülmemiş. 
31. Ṣad pesend ol şeh-i Rüstem-revişe kim etdi  

32. Kevne nā-dīdesi bir kār-ı nühüfte tebṣīr  

 
nādir: 
1. nādiri:-i 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 60 
        Az bulunur, az görülür, seyrek, ender. 

59. Baña hergiz be-iḥtimāl-i baʿīd  

60. Nādiri az ola ede taḳlīd  

 
2. nādir: 
        Diğer 11 
        Mısra: 51 
        Az bulunur, az görülür, seyrek, ender. 

51. Ṣavb nādir ṣavāb ekdārī  

52. Etdi firḳat delīlden ʿārī  

 
nādire-i istiḳṣā: 
    1. nādire-i istiḳṣā: 
           Kaside 26 
           Mısra: 30 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Farkına varmanın nadirliği || Ömrün geçiciliğini 
az sayıda insan fark etmesi. 
         29. Mefḫar-i devletiyān revnaḳ-ı Āl-i ʿOsmān  
         30. Ḥāṣıl-ı ʿömr-i cihān nādire-i istiḳṣā  
 
nā-fehimlik: 
1. nā-fehimlik: 
        Gazel 110 
        Mısra: 10 
        Anlayışsızlık. 
9. Meseldir güç ile olmaz güzellik bezm-i ʿālemde  
10. Ḳabāḥat nā-fehimlik ādeme ʿayn-ı ḳabāḥatdir  
 

nāf-ı bihterīniñ: 

1. nāf-ı bihterīniñ:-iñ 

        Gazel 3 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel koku || Sevgilinin saçları. 

3. Görüp her bir şikenc-i nāfe-i nāfa esīr oldu  

4. Temāşā etdi nāf-ı bihterīniñ mevc urur deryā  

 

nāf-ı sīm: 

1. nāf-ı sīm: 

        Müfret 36 
        Mısra: 1 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sim gibi göbek || Miskin ceylan göbeğinden elde 
edilmesinden hareketle sevgilinin güzel kokusu. 

1. Degildir ḫāl-i müşgīniñ o nāf-ı sīm üstünde  

2. Devā-yı misk-i ʿuşşāḳī yazılmış ḥoḳḳa aġzıdır  

 
naġam: 
1. naġam: 
        Kaside 17 
        Mısra: 44 
        Nağme. 
43. Zamān-ı devlet-i pākinde Ḥaḳḳ’a ḥamd olsun  
44. Ġam oldu cümle naġam cevr-i rūzgār ʿadem  
 
naġam-ı tāze: 
1. naġam-ı tāze: 
        Kaside 31 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeni nağmeler. 
35. Gülşen-ārā-yı hezārān naġam-ı tāze olup  

36. Bülbülü leẕẕet-i taʿbīriñe şeydā eyle  

 
nāgeh: 
1. nāgeh: 
        Tarih 24 
        Mısra: 17 
        Far. ansızın, apansız. 
17. Ḫān Aḥmed-i encüm-sipāh kim ḳıla nāgeh ʿazm-i 
rāh  
18. Fevz ü ẓafer çün mihr ü māh öñünce zer-meşʿal 
çeker  
 
nā-gehān: 
1. nā-gehān: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 3 
        Ansızın, birdendire. 
3. Erişdi nā-gehān göñlüm Ḥiṣār’a  
4. Güẕārı verdim anda ben ḳarāra  
 
2. nā-gehān: 
        Kaside 18 
        Mısra: 32 
        Ansızın, birdendire. 

31. Āhenīn zirh ile efsürde miyāh oldu bedīd  

32. Nā-gehān leşker-i sermā edicek bāġa duḫūl  
 
nāgehān: 
1. nāgehān: 
        Gazel 124 
        Mısra: 3 
        Ansızın, birdendire. 
3. Evc-i istiġnāda pervāz eyler iken nāgehān  
4. Dāmgāh-ı kākül-i dil-dāre düşdü göñlümüz  
 
naġme: 
1. naġmesini:-si, -ni 
        Diğer 3 
        Mısra: 86 
        Kulağa hoş gelen âhenkli ses, ezgi. || Bülbülün 
ötüşü. 

85. Şevḳ-ı sūrī ile bülbüller ise ser-tā-pā  

86. Her biri naġmesini etmede yer yer icrā  
 
2. naġmeyi:-yi 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 9 
        Kulağa hoş gelen âhenkli ses, ezgi. 
9. Hezārān naġmeyi etmekde efzūn  
10. Ḳurulmuş gūyiyā sūr-ı hümāyūn  
 
3. naġmesi:-si 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 35 
        Kulağa hoş gelen âhenkli ses, ezgi. 

35. Rehāvī naġmesi gibi ben ey yār  

36. Esīrim kāfir-i ālāma her bār  

 
4. naġmeyi:-yi 
        Kaside 16 
        Mısra: 6 
        Kulağa hoş gelen âhenkli ses, ezgi. 
5. Göricek rūy-ı gülü ṣad-feraḥ ile eyler  
6. Bir ṣadāsında hezār naġmeyi icrā bülbül  
 
5. naġmeʾi:-i 
        Kaside 16 
        Mısra: 50 
        Kulağa hoş gelen âhenkli ses, ezgi. 
49. Gūşuna dūş ola mı deyü be-her dem böyle  

50. Ṣad tekellüfle olur naġmeʾi pīrā bülbül  

 
6. naġmeye:-ye 
        Kaside 16 
        Mısra: 58 
        Kulağa hoş gelen âhenkli ses, ezgi. 
57. Ben de evṣāfıñı zikr eyler iken ḫāme-i dil  
58. Etdi bir naġmeye āġāze çü gūyā bülbül    
 
naġme eder: 
1. naġme eder:-er 
        Diğer 3 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel sesler çıkarmak || Bülbülün şakıması. 
69. Şāḫ-ı güllerde hezār naġme eder murġ-ı seḥer  

70. Gūyiyā ḫāṭır-ı ʿuşşāḳı tesellī eyler  

 
naġme-endāz olur: 
1. naġme-endāz olur:-ur 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nağmeler söylemek. 
5. O demde olur idim naġme-endāz  
6. Nevā-yı ʿaşḳda eylerdim ser-āġāz  
 
naġme-i āb-ı revānın: 
1. naġme-i āb-ı revānın:-ın 
        Tarih 16 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akarsunun sesi. 
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9. Naġme-i āb-ı revānın gūş edenler dem-be-dem  

10. Diñlemezler ʿandelībi gūş ṭutmazlar neye  

 
nagme-i cān-sūzun etmeklikde: 
1. nagme-i cān-sūzun etmeklikde:-mek, -lik, -de 
        Kaside 19 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can yakan, gönle dokunan nağmeler söylemek. 
29. Hezārān nagme-i cān-sūzun etmeklikde gül-bünde  
30. Ser-āġāz eyledikçe her ṭaraf murġān-ı eẕkāre  
 
naġme-i efgāna: 
1. naġme-i efgāna:-a 
        Tesdis 4 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feryat nağmeleri, sesleri. 
13. Mū-şikāfān-ı sır-ı her tār-ı evtār-ı niyāz  
14. Eylemez aġāz edince naġme-i efgāna āz  
 

naġme-i nāzikterīn-i ʿuzletdir: 

1. naġme-i nāzikterīn-i ʿuzletdir:-dir 

        Gazel 75 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalnızlığın nazik sesleri. 

7. Ṣarīr-i kilk-i belāġat-ḳarīnimiz şimdi  

8. Hemīşe naġme-i nāzikterīn-i ʿuzletdir  

 
naġme-i şeh-nāz ederler: 
1. naġme-i şeh-nāz ederler:-er, -ler 
        Kaside 19 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şehnaz (Mûsikîmizin en eski birleşik 
makamlarından biri) makamında terennüm etmek. 
33. Ṣadā-yı şūr-efkenle ederler naġme-i şeh-nāz  

34. Ḳonup bülbülleri geh serve gāhī naḫl-i gül-nāre  

 
naġme-i şeh-nāz etse: 
1. naġme-i şeh-nāz etse:-se 
        Tahmis 2 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şehnaz (Mûsikîmizin en eski birleşik 
makamlarından biri) makamında terennüm etmek. 
21. Ney-i ḫāmeyle ne dem naġme-i şeh-nāz etse  
22. Medḥ-i gül-ġonca-leb-i dil-ber-i ṭannāz etse  
 
naġme-i şevḳ-ı bahār etmegi: 
1. naġme-i şevḳ-ı bahār etmegi:-i 
        Kaside 31 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar mevsiminin mutluluğundan şarkı söylemek. 

13. Eyle elḥānıñ ile bāġ-ı diliñ gülşen-i zīb  

14. Naġme-i şevḳ-ı bahār etmegi bālā eyle  
 
naġme-i vaṣfıñ: 
1. naġme-i vaṣfıñ:-ıñ 
        Kaside 16 

        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vasıflarını ( 3. Ahmed) söylemek. 
1. Naġme-i vaṣfıñ ile hep seḥer-ārā bülbül  
2. Anıñ içün ḫoş eder ṣavṭı ser-ā-pā bülbül  
 

naġme-pīrā-yı gülistān olaraḳ: 

1. naġme-pīrā-yı gülistān olaraḳ:-araḳ 

        Gazel 144 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülbahçesinin süslü nağmeleri olmak. 
5. Bülbülāsā düşüp ey ġonca-dehen efġāna  

6. Naġme-pīrā-yı gülistān olaraḳ öldük biz  

 
naġme-sāz olunur: 
1. naġme-sāz olunur:-un, -ur 
        Diğer 6 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Terennüm etmek || Kamış kalemden hareketle güzel 
manalar ortaya koymak bağlamında. 
13. Ney-i ḫāmeyle naġme-sāz olunur  
14. Bizleri ʿafviñiz niyāz olunur  
 
naġme-senc-i dem olur: 
    1. naġme-senc-i dem olur:-ur 
           Kaside 31 
           Mısra: 4 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Zamanın ahenkli sesi olmak || Bülbülün ötüşü. 

         3. Bāġ u ṣuffe demidir kilk-i ṣarīr-engīziñ  

         4. Naġme-senc-i dem olur bülbül-i gūyā eyle  
 
nā-ḥaḳ yere: 
1. nā-ḥaḳ yere: 
        Gazel 35 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haksız yere, haksız olarak. 
1. Verme ruḫṣat ġamze-i cellāda sulṭānım meded  
2. Ḳıl teraḥḥum dökmesin nā-ḥaḳ yere ḳanım meded  
 
2. nā-ḥaḳ yere: 
        Gazel 35 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haksız yere, haksız olarak. 
1. Verme ruḫṣat ġamze-i cellāda sulṭānım meded  
2. Ḳıl teraḥḥum dökmesin nā-ḥaḳ yere ḳanım meded  
 
3. nā-ḥaḳ yere: 
        Gazel 35 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haksız yere, haksız olarak. 
1. Verme ruḫṣat ġamze-i cellāda sulṭānım meded  
2. Ḳıl teraḥḥum dökmesin nā-ḥaḳ yere ḳanım meded  
 

naḫcīr: 

1. naḫcīriñ:-iñ 

        Gazel 91 
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        Mısra: 8 
        Av. 
7. Şāhbāz-ı evc-i ʿaşḳ-ı dil-berim dersiñ bana  

8. Ey göñül söyle ser-i kūyunda naḫcīriñ nedir  

 

2. naḫcīriñdir:-iñ, -dir 

        Gazel 214 
        Mısra: 7 
        Av || Âşığın sevgilinin saçlarına kapılarak onun avı 
olması. 

7. Murġ-ı dil dāmgeh-i ṭurrada naḫcīriñdir  

8. O iki çeşm-i ġazālāne şikār oldum ben  
 

naḫcīr olsa: 

1. naḫcīr olsa:-sa 

        Gazel 67 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Av olmak, avlanmak || Sevgilinin âşığını kendisine 
tutkun etmesi. 
9. Şikenc-i kākülüñ dām-ı ḳazādır  

10. ʿAceb mi murġ-ı diller olsa naḫcīr  

 

naḫcīr olup: 

1. naḫcīr olup: 

        Gazel 104 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Av olmak, avlanmak || Sevgilinin âşığını kendisine 
tutkun etmesi. 

5. Gözümde pır pır uçar naḳş-ı dīdesi yāriñ  

6. Olup o çeşm-i ġazāle tezerv-i dil naḫcīr  

 

2. naḫcīr olup:-up 

        Gazel 104 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Av olmak, avlanmak || Sevgilinin âşığını kendisine 
tutkun etmesi. 

5. Gözümde pır pır uçar naḳş-ı dīdesi yāriñ  

6. Olup o çeşm-i ġazāle tezerv-i dil naḫcīr  

 

naḫcīr-i usārāyı: 

1. naḫcīr-i usārāyı:-yı 

        Kaside 23 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Esirleri avlamak. 

85. Hizebrān-ı veġā ḫamyāze-rīz-i ārzū olsun  

86. Güzel ṣayd eylesin vaḳtinde naḫcīr-i usārāyı  

 

nāhīd-i devrān: 

1. nāhīd-i devrān: 

        Kaside 2 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın zühre yıldızı. 

65. Ser-āgāz eylese Nāhīd-i devrān    

66. Senā-yı ẕāt-i pākin eyler iʿlān  

 

naḥīf olur: 

1. naḥīf olur:-ur 

        Lugaz 2 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güçsüz, etkisiz olmak. 

23. Gāh olur bir piyāde naḥīf  

24. Bir süvārī eder rezimde żaʿīf  

 
naḫil: 
1. naḫil: 
        Diğer 3 
        Mısra: 84 
        Fidan. 

83. Servler kim nice zībiş ile pīşinde ṭurur  

84. Ālet-i sūr naḫil ārāyişin el-ḥaḳ ki verir  
 
2. naḫıllar:-lar 
        Diğer 3 
        Mısra: 58 
        Fidan. 

57. Sāye-i devlet-i teşrīf-i bahārda yek-ser  

58. Sāyeler saldı cihān içre naḫıllar yer yer  
 
naḫl: 
1. naḫle:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 232 
        Hurma ağacı. 
231. Oldugunda o şaḫs-ı muʿciz-ḫvāh  
232. Emr edip naḫle ol Resūl-i İlāh  
 
2. naḫli:-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 246 
        Hurma ağacı || Allah Resulü (asm) kâfirlerin 
yalanlamalarından dolayı hüzünlü olduğu bir zamanda 
dedi ki: “Ey Rabbim, bana öyle bir âyet (mucize) göster 
ki, bundan böyle beni yalanlayanlara aldırmayayım.” 
Hazreti Enes’in rivayetinde, bu hadise vuku bulmadan 
evvel Hazreti Cebrâil de oradaydı. Vadi kenarında bir 
ağaç vardı. Hazreti Cebrâil’in haber vermesiyle Allah 
Resulü (asm) o ağacı çağırdı, ağaç yanına geldi. Sonra 
“Git” dedi. Tekrar gitti, yerine yerleşti. 
245. Tesliyet vermege dem-i vaḥşet    
246. Etdi bir naḫli meclise daʿvet  
 
3. naḫl: 
        Kaside 10 
        Mısra: 248 
        Hurma ağacı. 
247. Eyleyince maḥalline ricʿat  
248. Anda ol naḫl eyledi ḫıdmet  
 
4. nahlleriñ:-ler, -iñ 
        Kaside 26 
        Mısra: 10 
        Fidan. 
9. Ḳaddini dāl edip bār-ı firāḳ-ı nev-rūz  

10. Kahr ile nahlleriñ rīşi sefīd oldu dilā  

 



1761 
 

5. naḫle:-e 
        Gazel 244 
        Mısra: 8 
        Fidan. 
7. Cünūn-ı ʿaşḳ ile bülbül nihāl-i verdi farḳ etmez  
8. Nola her naḫle eylerse temennā gülsitān içre  
 
naḫlān olur: 
1. naḫlān olur:-ur 
        Gazel 159 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fidan olmak || Büyümek, serpilmek. 
3. Ṭarāvet-yāb olursa nola eşkimden ḳad-i ḫūbān  
4. Olur ser-sebz ü ter naḫlān alıp neşv ü nemādan feyż  
 
naḫlān-ı çubuḳlu: 
1. naḫlān-ı çubuḳlu: 
        Diğer 3 
        Mısra: 133 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çubuklu'daki -İstanbul'da bir mekan- fidanlar. 

133. Tāze naḫlān-ı Çubuḳlu ise dīvān ṭurmuş  

134. Ṣan selām almaġa züvvārına ḥāżır olmuş  
 
naḫl-i cefādır: 
1. naḫl-i cefādır:-dır 
        Gazel 15 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cefa ağacı. 
7. Göñül ol serv-ḳaddim seyr edip būy-ı vefā umma  
8. Benim gülzār-ı mihrimden ḳopan naḫl-i cefādır hep  
 
naḫl-i emelin: 
1. naḫl-i emelin:-in 
        Gazel 237 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu, istek fidanı-ağacı. 
7. Eşk-i terini etmesin eksik hele ʿāşıḳ  
8. Naḫl-i emelin dirse eger bārver olsun  
 
naḫl-i firāḳıña aṣılıp: 
1. naḫl-i firāḳıña aṣılıp:-ıp 
        Diğer 3 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık fidanına asılmak || Ayrılıktan dolayı şairin 
feryat etmesi. 
17. Aṣılıp naḫl-i firāḳıña seniñ etmede zār  
18. Murġ-ı iṣhāḳ ile oldum hele şimdi hem-kār  
 
naḫl-ı gül: 
1. naḫl-ı gül: 
        Diğer 3 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül fidanı. 
81. Naḫl-ı gül taḫt-ı revān olsa olurdu aʿlā  
82. Bergleri aña yeşil örtüdür ey dil gūyā  
 
naḫl-i gül-bün: 

1. naḫl-i gül-bün: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül fidanı. 
23. Naḫl-i gül-bün sezādır olsa hemān  
24. Āşiyān-ı dil-i suḫan-dānān  
 
naḫl-i güllerde: 
1. naḫl-i güllerde:-ler, -de 
        Kaside 34 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül fidanı. 
9. Yine gül-geşt-i gülzāra ṣalādır ehl-i ʿirfāna  

10. Hezārān naḫl-i güllerde fiġān u nāle-pīrādır  

 
naḫl-i gülleri: 
1. naḫl-i gülleri:-ler, -i 
        Gazel 288 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül fidanı. 

3. Būy-ı vefā-yı gülşeni teftīş ederek  

4. Hep bāda verdi murġ-ı seher naḫl-i gülleri  
 
naḫl-i gül-nāre: 
1. naḫl-i gül-nāre:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nar çiçeğinin fidanı. 
33. Ṣadā-yı şūr-efkenle ederler naġme-i şeh-nāz  

34. Ḳonup bülbülleri geh serve gāhī naḫl-i gül-nāre  

 
naḫl-i gülüm: 
1. naḫl-i gülüm:-üm 
        Gazel 70 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: - 
        Gül fidanı. 
1. Hezār-ı bāġ-ı ʿaşḳım rūy-ı dil-ber gülsitānımdır  
2. Benim naḫl-i gülüm ol serv-ḳadd-i dil-sitānımdır  
 
naḫl-i gülzārı: 
1. naḫl-i gülzārı:-ı 
        Kaside 34 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül fidanı. 

11. Serin taḥrīk eder ṣanma ṣabādan naḫl-i gülzārı  

12. Nihāliñ inḥināsı ehl-i ʿirfāna temennādır  
 
naḫl-i ḫurmāya: 
1. naḫl-i ḫurmāya:-ya 
        Kaside 10 
        Mısra: 105 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hurma fidanı. 
105. Naḫl-i ḫurmāya bir duʿā etdi  
106. Cābir’iñ deynine vefā etdi  
 
naḫl-i luṭfundan: 
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1. naḫl-i luṭfundan:-un, -dan 
        Kaside 28 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik ağacı. 
35. Saḳf-ı beyt-i cūda kim miʿmār-ı himmet çarḫda    
36. Eyler ise naḫl-i luṭfundan anıñ pālār eder  
 
naḫl-i muṭarrā: 
1. naḫl-i muṭarrā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Taze fidan. 

25. Germi-i ʿaşḳ ile bī-hūş olalı gülşende  

26. Oldu üftāde-i her naḫl-i muṭarrā bülbül  
 
naḫl-i sāde-rū: 
1. naḫl-i sāde-rū: 
        Gazel 186 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz yüzlü fidan || Yüzünde tüy bitmemiş sevgili. 
1. Ne bāġ-ı kāmda bir naḫl-i sāde-rū gördük  
2. O gülşeniñ ne bahārında reng ü bū gördük  
 
naḫl-i tāzeler: 
1. naḫl-i tāzeler:-ler 
        Gazel 89 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Taze fidan || Sevgili. 

11. Serlerin taḥrīk etdikçe ṣabādan Sālimā  

12. Ġāfilān-ı bāġı naḫl-i tāzeler tehdīd eder  

 

naḫl-i ümīdin: 

1. naḫl-i ümīdin:-in 

        Gazel 33 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit ağacı || İstek ve arzular, beklentiler. 

3. Eder naḫl-i ümīdin nā-kesiñ pür-bār-ı kām elbet  

4. Merām-ı ḫām-tabʿāna hemīşe reh-nümādır çarḫ  

 

naḫl-i ümmīdi: 

1. naḫl-i ümmīdi:-i 

        Gazel 26 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit ağacı. 

7. Ederdim naḫl-i ümmīdi pür-evrāḳ-ı ṭaleb ey dil  

8. Olaydı meyve-i vaṣl-ı dil-ārāya recā bāʿis  
 
naḫvet: 
1. naḫvet: 
        Gazel 18 
        Mısra: 6 
        İlahi nur, Allah'ın ihsan ettiği manevi aydınlık, ilim. 
5. Yıḳıldıḳ pāy-māl olduḳ derinde ḫāk-i rāh olduḳ  

6. Edelden naḫvet ü nāzı bize ol nāzenīn ʿādet  

 
naḥv-ı kāma: 
1. naḥv-ı kāma:-a 
        Kaside 33 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk sözleri. 
59. Naḥv-ı kāma ne nuṭḳu ṣarf edelim  
60. Ẕikr-i maḳṣadda ṭayy-ı ḥarf edelim  
 
naḥv-i pākini: 
1. naḥv-i pākini:-in, -i 
        Diğer 10 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek sözler. 
45. Ki naḥv-i pākini bilmek murād eden ʿāḳil  

46. Eder kelāmını tefsīr de andan ṣoñra  

 
nāʾib: 
1. nāʾib: 
        Kaside 29 
        Mısra: 33 
        Vekil. 
33. Ḳāżı nāʾib olamaz maḥkeme-i fażlında  
34. Ḥüccet-i ʿilmine ger eylese imżā-yı naẓar  
 
nāʾil’: 
1. nāʾil’iñ:-iñ 
        Tesdis 6 
        Mısra: 22 
        17.yüzyıl Sebk-i Hindi akımının önemli temsilcisi. 

21. Budur semt-i maḥabbetde hemīşe ʿāşıḳa ehven  

22. Ki bu nükte bilindi Nāʾil’iñ bu beyt-i pākinden  
 
nāʾil: 
1. nāʾil: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 81 
        17.yüzyıl Sebk-i Hindi akımının önemli temsilcisi. 

81. Nāʾil ü Nāʾilī vü Neylī hep  

82. Reşk ederse şiʿrime ne ʿaceb  
 
2. nāʾil’iñ:-iñ 
        Diğer 4 
        Mısra: 57 
        Şairle çağdaş bir zat. 
57. Nāʾil’iñ maṭlabı neyl-i vuṣlat  
58. Görmege rūyuñu eyler raġbet  
 
3. nāʾil: 
        Diğer 4 
        Mısra: 61 
        Şairle çağdaş bir zat. 
61. Ḥaḳ bu kim pāk-edādır Nāʾil  
62. Meclise rūḥ-fezādır Nāʾil  
 
4. nāʾil: 
        Diğer 4 
        Mısra: 62 
        Şairle çağdaş bir zat. 
61. Ḥaḳ bu kim pāk-edādır Nāʾil  
62. Meclise rūḥ-fezādır Nāʾil  
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5. nāʾil: 
        Diğer 4 
        Mısra: 67 
        Şairle çağdaş bir zat. 

67. Ḥiṣṣe-yāb etmese Nāʾil yaʿnī  

68. Ki meẕāḳ-ı nemekīn ile beni  

 
6. nāʾil: 
        Gazel 266 
        Mısra: 13 
        İstediği şeye erişen, arzu ettiğini ele geçiren, 
murâdına eren. 
13. Böyle dil-teng-i keder olmazdı Nāʾil ġoncalar  

14. Bülbülüñ kārı hemīşe Sālim efġān olmasa  

 
nāʾil olam: 
1. nāʾil olam:-a, -m 
        Gazel 28 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Erişmek, Muradına ermek. 
5. Cihānda kāmına nāʾil olam diyen kişi cānā  
6. Mücerrebdir zen-i dünyāya maġlūb olmaġa muḥtāc  
 
nāʾil oldular: 
1. nāʾil oldular:-lar 
        Gazel 16 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Erişmek, Muradına ermek. 

7. Zülfüñe agyār nāʾil oldular bī-renc ḥayf  

8. Anlara bu şefḳatin bād-ı hevādan çıḳdı hep  
 
nāʾil oldum: 
1. nāʾil oldum:-dum 
        Tarih 2 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Erişmek, elde etmek, ulaşmak. 
27. Ben de şevḳ-ı maḳdemiyle Sālimā mesrūr iken  
28. Ḥamdü li’llāh nāʾil oldum ḳudsiyān ilhāmına  
 
nāʾil olsaḳ: 
1. nāʾil olsaḳ:-saḳ 
        Diğer 9 
        Mısra: 141 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Erişmek, elde etmek, ulaşmak. 
141. Nāʾil olsaḳ nevāl-i ikrāma  
142. Gelse dahı bize Şeref-nāme  
 

nāʾilī: 

1. nāʾilī: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 81 
        17.yüzyıl Sebk-i Hindi akımının önemli temsilcisi. 

81. Nāʾil ü Nāʾilī vü Neylī hep  

82. Reşk ederse şiʿrime ne ʿaceb  
 

nāʾil-i bezm-i bikr-i maʿnīyim: 

1. nāʾil-i bezm-i bikr-i maʿnīyim:-yim 

        Kısa Mesnevi 1 

        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hiç kullanılmamış manalara ulaşan şâir. 

3. Baḥr-i zeḫḫār-ı fikr-i maʿnīyim  

4. Nāʾil-i bezm-i bikr-i maʿnīyim  

 
nāʾil-i dil-dār eder: 
1. nāʾil-i dil-dār eder:-er 
        Kaside 28 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye ulaştırmak. 

15. Māh-ı ʿīd kim nev-ḳumāş-ı vaṣlı iḥẓār eyleyip  

16. ʿĀşıḳ-ı hicr-āşināyı nāʾil-i dil-dār eder  
 
nāʾil-i feyeżān olduḳça: 
1. nāʾil-i feyeżān olduḳça:-duḳça 
        Kaside 10 
        Mısra: 497 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bolluk, berekete ulaşmak. 
497. Eller olduḳça nāʾil-i feyeżān  

498. Ġaflet etdi seni tehī-dāmān  

 

nāʾil-i ʿīd-i viṣāliñ olmaḳ: 

1. nāʾil-i ʿīd-i viṣāliñ olmaḳ:-maḳ 

        Gazel 199 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma bayramına nail olmak || Sevgiliye 
kavuşma mutluluğuna erişebilmek. 

5. Nāʾil-i ʿīd-i viṣāliñ olmaḳ olmaz her zamān  

6. Bir zamān da rūze-dār-ı hicriñ olmaḳ niyyetim  
 
nāʾil-i maksūd olup: 
1. nāʾil-i maksūd olup:-up 
        Gazel 171 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Amacına, isteklerine ulaşmak. 

11. Ṣarf-ı himmet eyledik biñ kez velī Sālim henüz  

12. Nāʾil-i maksūd olup mesrūr u ḫandān olmadıḳ  
 

naʿīm: 

1. naʿīm: 

        Kaside 1 
        Mısra: 17 
        Nimetler. 

17. Ebr-i luṭfu naʿīm ile mālī  

18. Kereminden bir ān degil ḫālī  

 

2. naʿīmi:-i 

        Kaside 8 
        Mısra: 96 
        Nimetler. 
95. Derūnu münkesirāne o şāha ʿarż edelim  

96. Ki derdmendlere anıñ naʿīmi vāfirdir  

 

3. naʿīme:-e 

        Diğer 8 
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        Mısra: 21 
        Nimetler. 

21. Dehri eden naʿīme müstaġraḳ  

22. Ḳıldı ẕātıñ ʿināyet-i muṭlaḳ  
 

naʿīm-i ḥaḳḳ: 

1. naʿīm-i ḥaḳḳ: 

        Tarih 1 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın nimetleri. 

45. Naʿīm-i Ḥaḳḳ edip perverde-i feyż  

46. Ede her birinin ʿömrünü efzūn  
 

naʿīm-i ḥażret-i bārī: 

1. naʿīm-i ḥażret-i bārī: 

        Tahmis 1 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın nimetleri || Allah'ın yardımı. 

23. Ne ġam oldu baña reh-ber naʿīm-i ḥażret-i Bārī  

24. Ḫudā’ya ʿİṣmetī ṣad şükr ü minnet dāmen-i yāri  

 

naʿīm-i pākine: 

1. naʿīm-i pākine:-in, -e 

        Kaside 8 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu, mübarek nimetler. 

25. Mużī eder ġamı lā-büd meṣādir-i keremi  

26. Naʿīm-i pākine hem-ḥāle luṭfu ġābirdir  

 

naʿīm-i şefḳatden: 

1. naʿīm-i şefḳatden:-den 

        Diğer 8 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şefkat nimetleri || İyilikler, lütuflar. 

59. Behre-dār et naʿīm-i şefḳatden  

60. Beni dūr eyleme ḥimāyetden  
 

naʿīm-i ẓıll-ı maḥmūdu: 

1. naʿīm-i ẓıll-ı maḥmūdu: 

        Kaside 34 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övülmüş gölgesinin nimetleri || Kişinin çokça 
yaptığı iyilikler. 
49. Ne-būd u būdu bilmez luṭf u cūd-ı saʿy-i memdūdu  

50. Naʿīm-i ẓıll-ı maḥmūdu cezīl-i pest ü bālādır  

 
nāḳa-i ḳaṣvā: 
1. nāḳa-i ḳaṣvā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 214 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Peygamberimizin Kasvā isimli devesi. (Cennete 
gireceğine inanılan on hayvandan biri). 

213. Olıcaḳ kim be-ḥikmet-i vālā  
214. Bu gazā yine nāḳa-i Ḳaṣvā  
 
nā-kām: 
1. nā-kāmı:-ı 
        Kaside 22 
        Mısra: 131 
        Muradına erişmemiş; yoksun kalmış, mahrum. 
131. Ḳankı nā-kāmı ḳaldı devrānıñ  

132. Devletinde o ṣadr-ı ẕī-şānıñ  

 
2. nā-kām: 
        Kaside 22 
        Mısra: 142 
        Muradına erişmemiş; yoksun kalmış, mahrum. 
141. Ola iḥyā deriñde ṣubḥ ile şām  
142. Ṣad hezārān benim gibi nā-kām  
 
3. nā-kām: 
        Gazel 237 
        Mısra: 1 
        Muradına eremeyen. 
1. Vaṣlıñ ile nā-kām göñül kāmver olsun  
2. Olmaz deme luṭf eyle bu nāzıñ yeter olsun  
 
nā-ḳaʿr-ı felāketden: 
1. nā-ḳaʿr-ı felāketden:-den 
        Gazel 141 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dipsiz felaket || Sevgilinin çene çukuru. 
5. Göñül çāh-ı zenaḫdānında n’işler kimseler bilmez  
6. O nā-ḳaʿr-ı felāketden ʿaceb ṣıyṭ u ṣadā gelmez  
 
naḳd-i dili verip: 
1. naḳd-i dili verip:-ip 
        Tesdis 3 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın sevgiliye gönül vermesi, sevgiliye feda 
etmesi. 
1. Verip naḳd-i dili bir dil-ber-i nāzik-ḫırām aldım  
2. Bi-ḥamdi’llāh ki göñlümden bu yüzden intiḳām aldım  
 

naḳd-i eşk-i ʿāşıḳān-ı bī-edep: 

1. naḳd-i eşk-i ʿāşıḳān-ı bī-edep: 

        Gazel 16 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Edepsiz âşıkların gözyaşı sermayesi. 

1. Çār-sū-yı ʿālem içre kām alırdıḳ bī-taʿab  

2. Rāyic olsa naḳd-i eşk-i ʿāşıḳān-ı bī-edep  

 
naḳd-i fikretim: 
1. naḳd-i fikretim:-im 
        Kaside 30 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünce sermayesi. 

73. Faḳīriñ şimdi sulṭānım o deñlü ārzūmendim  

74. Ki naḳd-i fikretim ṭoldurdu ceyb-i māl-i ḫūlyāyı  
 
naḳd-i ḫūn-ābe-i çeşmiñ: 
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1. naḳd-i ḫūn-ābe-i çeşmiñ:-iñ 
        Gazel 218 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kanlı gözyaşı sermayesi. 

1. Derseñ ey dil o cefā-pīşemizi rām olsun  

2. Naḳd-i ḫūn-ābe-i çeşmiñ ile ibrām olsun  
 
naḳd-i metāʿ-ı ṣabrı: 
1. naḳd-i metāʿ-ı ṣabrı: 
        Gazel 37 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabır sermayesi. 
7. Ḫarc eder bād-ı hevā naḳd-i metāʿ-ı ṣabrı  

8. Eylemiş kişver-i efkārı musaḫḫer ümmīẕ  

 
naḳd-i revānın: 
1. naḳd-i revānın:-ın 
        Gazel 277 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can sermayesi, can. 
9. Metāʿ-ı vaṣlıma naḳd-i revānın isterim dermiş  
10. Meded bir cān içün Sālim anıñla bozma bāzārı  
 
naḳd-i şevḳı: 
1. naḳd-i şevḳı:-ı 
        Gazel 83 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu, istek sermayesi. 
9. Naḳd-i şevḳı baḫş-ı kālā-yı hümūm etdim neden  

10. Ḫvāce-i çarḫ daḫı benden raġbet ümmīdindedir  

 

naḳd-i şikībi alır: 

1. naḳd-i şikībi alır:-ır 

        Kaside 23 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tahammülü yok etmek, kişinin tahammül sınırını 
zorlamak. 

99. Alır naḳd-i şikībi hem yine ser-rişte vermez hīç  

100. Nigāhıñ çeşmiñe taʿlīm edelden ʿilm-i aḫfāyı  

 
naḳd-i ṭaleb: 
1. naḳd-i ṭaleb: 
        Kaside 30 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Talep sermayesi. 

53. Eger naḳd-i ṭaleb kālā-yı kāmı eylese taḥṣīl  

54. Ederdi ḫvāce-i dil sūd-ı bāzār-ı tesellāyī  

 

naḳdīne-i emel: 

1. naḳdīne-i emel: 

        Kaside 20 
        Mısra: 218 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstekler hazinesi. 

217. Heşt ü deh sālde olup vāṣıl  

218. Oldu naḳdīne-i emel ḥāṣıl    

 
nā-kes: 
1. nā-kesiñ:-iñ 
        Gazel 33 
        Mısra: 3 
        Alçak, soysuz, düzenbaz. 

3. Eder naḫl-i ümīdin nā-kesiñ pür-bār-ı kām elbet  

4. Merām-ı ḫām-tabʿāna hemīşe reh-nümādır çarḫ  

 
2. nā-kese:-e 
        Gazel 61 
        Mısra: 9 
        Alçak, soysuz, düzenbaz. 
9. Pāy-būs-ı ẕüll ile sevmem recāyı nā-kese  
10. Ḥayf ol kāma mekānı dāmen-i nā-merd olur  
 
3. nā-kese:-e 
        Gazel 226 
        Mısra: 13 
        Alçak, soysuz, düzenbaz. 

13. Nā-kese Sālim mürüvvet eylemek bī-hūdedir  

14. Eyligin żāyiʿ eder nā-merde iḥsān eyleyen  
 
nā-kes-i bed-aḫlākıñ: 
1. nā-kes-i bed-aḫlākıñ:-ıñ 
        Gazel 192 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü ahlaklı soysuz. 
5. Yüzünü görme göñül nā-kes-i bed-aḫlākıñ  
6. Ḥātem’iñ şöhretiniñ vechi keremdir ey dil  
 
nākıd-ı naḳd-i himmet: 
1. nākıd-ı naḳd-i himmet: 
        Kaside 26 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf, iyilik hususunu çok iyi bilen || Sadrazam 
Baltacı Mehmed Paşa. 
39. Dāniş-i pāki anıñ nākıd-ı naḳd-i himmet  

40. Ṭabʿ-ı ʿālī-güheri kenz-i fünūn-ı şettā  

 

naḳīṣa vermez: 

1. naḳīṣa vermez:-mez 

        Tarih 17 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eksiklik vermek. 

75. Cerre çıḳsa cūduña vermez naḳīṣa şānına  

76. İsteriz hep āsitān-ı pākiñe olmaḳ yaḳīn  

 

2. naḳīsa vermez:-mez 

        Gazel 22 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eksiklik vermek. 

3. Şānıña vermez naḳīsa ülfetiñ ednā ile  

4. Keh-rübā ḳıymetden inmez olmaġile kāh-dūst  
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3. naḳīsa vermez:-mez 

        Gazel 85 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eksiklik vermek. 

5. O bir āyīnedir olmaz mükedder degme bir şeyden  

6. Cemāl-i pākine vermez naḳīsa ḫaṭṭ-ı tābişger  

 

4. naḳīṣa vermez:-mez 

        Gazel 116 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eksiklik vermek. 

9. Naḳīṣa vermez o şūḫa fiġānı ʿuşşāḳıñ  

10. Gülüñ de revnaḳı Sālim hezār-ı zār iledir  
 
naḳiyy-i ḫadle: 
    1. naḳiyy-i ḫadle:-le 
           Gazel 74 
           Mısra: 13 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Temiz olan kimse. 
         13. Naḳiyy-i ḫadle düşer baḫt-ı zār ṭāliʿde  
         14. Tefeʾ ʾülümde de eṭvār ġayrı yüzdendir  
 
naḳḳād-ı hikmet: 
1. naḳḳād-ı hikmet: 
        Tarih 4 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hikmetten anlayan. 
33. Ki fikr-i sāʾibi naḳḳād-ı hikmet  
34. Ḫayāli deşt-gerd-i bezm-i iḥṣā  
 
naḳḳāş-ı cefā: 
1. naḳḳāş-ı cefā: 
        Gazel 202 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cefa nakkaşı || Eziyet eden sevgili. 
7. O naḳḳāş-ı cefā ṣad naḳş-ı cevr etdi ḳabūl etdim  

8. Muḥaṣṣal dāġ-ı hicrin ben zerāsā sīne-bend etdim  

 
naḳl edip: 
1. naḳl edip:-ip 
        Kaside 10 
        Mısra: 183 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlatmak, aktarmak. 
183. Naḳl edip mekrin eyledi ilzām  
184. Gūy-ı pinhānın eyledi iʿlām    
 
naḳl etsem: 
1. naḳl etsem:-sem 
        Gazel 293 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlatmak, aktarmak. 

1. Ey kemān-ebrū yapardıñ ḫāṭır-ı vīrānımı  

2. Saña naḳl etsem neler çekdim dem-i hicrānımı  
 
naḳl oldu: 

1. naḳl oldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 165 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sözlerin aktarılması. 

165. Bu da naḳl oldu böyle Yaʿlī’den  

166. O seferde gelip yine bir zen  
 
naḳl-i bi’l-mısṭar ederdim: 
1. naḳl-i bi’l-mısṭar ederdim:-er, -dim 
        Gazel 188 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Satırlarla nakletmek, anlatmak. 
9. Ederdim Sālimā şerḥ-i derūnum naḳl-i bi’l-mısṭar  
10. Lisān-ı ḥāli mümkin olsa bir başḳa kitāb etmek  
 
naḳl-i firāḳ u ālāma girdi: 
1. naḳl-i firāḳ u ālāma girdi:-di 
        Diğer 11 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Elem ve ayrılık sözlerine giriş yapmak. 
57. İḫtiyār-ı beyān edip ḫāme  
58. Girdi naḳl-i firāḳ u ālāma  
 
naḳl-i mā-cerā: 
1. naḳl-i mā-cerā: 
        Gazel 141 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başından geçenleri anlatmak. 
3. Ḳalır bir meclise daḫı beyān-ı ḥālim elbette  
4. Seni gördükçe yād-ı ṭabʿa naḳl-i mā-cerā gelmez  
 
naḳl-i mā-cerā eyler: 
1. naḳl-i mā-cerā eyler:-r 
        Gazel 77 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başından geçenleri anlatmak, hikâyesini nakletmek. 
11. ʿAceb māʾildir esrār-ı derūnum keşfe ey Sālim  
12. Sirişkim dem-be-dem ol şūḫa naḳl-i mā-cerā eyler  
 
naḳl-i maʿlūme: 
1. naḳl-i maʿlūme: 
        Kaside 10 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilinen anlatılar, olaylar. 

71. Bī-merādır bu naḳl-i maʿlūme  

72. Muʿciz-i emr-i şāt-ı mesmūme  
 
naḳş: 
1. naḳş: 
        Tarih 14 
        Mısra: 4 
        Nakış, resim. 

3. Ṣafā-yı dāʾimīsi ʿadne telmīḥ etse olmaz mı  

4. Mücessem naḳş her dem tāze-i pür-zīb ü şād-ābı  

 
2. naḳşa:-a 
        Gazel 23 
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        Mısra: 6 
        Süs, nakış. 
5. Mebdeʾ-i aṣl-ı vücūduñ iki ḳaṭre āb iken  
6. Ġırre olma ey göñül ṣu üzre yoḳ naḳşa sebāt  
 
3. naḳşıñı:-ıñ, -ı 
        Gazel 47 
        Mısra: 3 
        Süs, nakış || Güzellik 

3. Naḳşıñı ṣaḳlayamaz āyine de olsa raḳīb  

4. Her derūn ʿāşıḳ-ı bī-çāre gibi ṣāf mıdır  

 
4. naḳşıñ:-ıñ 
        Gazel 55 
        Mısra: 3 
        Süs, nakış || Güzellik 
3. Fırṣat bulur mu düzd-i ʿadū naḳşıñ almaġa  

4. Genc-i derūn-ı āşıḳ-ı pür-ġam emīn olur  

 
5. naḳşıñ:-ıñ 
        Gazel 60 
        Mısra: 3 
        Süs, nakış || Güzellik 

3. Yādıma geldikçe naḳşıñ eylemem bī-hūde āh  

4. Nālemiz aʿyān-ı şehr-i ʿaşḳımız taʿrīf eder  

 
6. naḳşı:-ı 
        Gazel 102 
        Mısra: 7 
        Süs, nakış || Güzellik 
7. Tāzedir naḳşı be-her-kār ḫayāl-i çeşmiñ  

8. Dil-i sevdā-zedeyi dīde-i āhū eyler  

 
7. naḳşı:-ı 
        Gazel 125 
        Mısra: 9 
        Resim. 

9. Hemīşe taḫtgāh-ı ḳalbe ġayrıñ naḳşı el vermez  

10. Meseldir kim bir iḳlīm içre iki şehriyār olmaz  

 
8. naḳşıñ:-ıñ 
        Gazel 142 
        Mısra: 7 
        Süs, nakış || Güzellik 
7. Muḥaṣṣal naḳşıñ ey nūr-ı baṣar ṣaḳlar dü çeşminde  

8. Ḫayāliñ dīde-i ʿāşıḳda bār-ı merdümek olmaz  

 
9. naḳşıñı:-ıñ, -ı 
        Gazel 242 
        Mısra: 10 
        Süs, nakış || Güzellik 
9. Ḥāṣılı olsa iki gözü de aʿmā ḳaṭʿā  

10. Eylemez naḳşıñı güm dīde-i bīdār-ı ʿadū  

 
naḳş ḳıldı: 
1. naḳş ḳıldı:-dı 
        Kaside 12 
        Mısra: 139 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nakşetmek || Gönle etki etmek. 
139. Suṭūr-ı pākini ḳıldı derūna naḳş ḥacer  
140. Görünce ṣafḥa-i dilde bu ḫaṭṭ-ı mesṭūrı  

 
naḳş-ı aḥmed oldu: 
1. naḳş-ı aḥmed oldu:-du 
        Tarih 2 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ahmed imzasını taşıması || Vezirlik mührünün 
Kalaylı Ahmed Paşa nakşını taşıması. 
29. Her biri ṣadra ḳudūmu tāriḫin müjde edip  
30. Dedi mühr-i āṣaf oldu naḳş-ı Aḥmed nāmına  
 
naḳş-ı bihzād’a: 
1. naḳş-ı bihzād’a:-a 
        Gazel 260 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bihzâd'ın resmi ( İran tarihinde meşhur bir ressam 
ve minyatür sanatkarı.) || Sevgilinin güzelliğinin 
kıyasının zor olması. 
1. Gören bu ṣūretiñ bir kerre mirʾāt-ı cihān içre  
2. Baḳar mı naḳş-ı Bihzād’a meger devr-i zamān içre  
 
naḳş-ı cefā gösterirdi: 
1. naḳş-ı cefā gösterirdi:-ir, -di 
        Kaside 13 
        Mısra: 108 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyet etmek. 
107. Gitdi ol günler ki hep erbāb-ı fażl u dānişe  
108. Gösterirdi çarḫ bir sāʿatde biñ naḳş-ı cefā  
 
naḳş-ı cefādan: 
1. naḳş-ı cefādan:-dan 
        Tahmis 1 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyet etmek. 
5. Maḥabbet kārına naḳş-ı cefādan ibtidā etmiş  
6. Edip bünyān ṭāḳ-ı zer-nigār-ı ḳasr-ı ebdānı  
 
naḳş-ı cevr etdi: 
1. naḳş-ı cevr etdi:-di 
        Gazel 202 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyet etmek || Sevgilinin aşığına sürekli, kalıcı 
olarak eziyet etmesi. 
7. O naḳḳāş-ı cefā ṣad naḳş-ı cevr etdi ḳabūl etdim  

8. Muḥaṣṣal dāġ-ı hicrin ben zerāsā sīne-bend etdim  

 
naḳş-ı dest-māliñden: 
1. naḳş-ı dest-māliñden:-iñ, -den 
        Gazel 173 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mendilin nakışları. 
5. Derūnum şerḥa şerḥa oldu naḳş-ı dest-māliñden  
6. Murādımdan geçen cānā yoluñda pāy-māl olmaḳ  
 

naḳş-ı dīdesi: 

1. naḳş-ı dīdesi:-si 

        Gazel 104 
        Mısra: 5 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- gözlerinin güzelliği. 

5. Gözümde pır pır uçar naḳş-ı dīdesi yāriñ  

6. Olup o çeşm-i ġazāle tezerv-i dil naḫcīr  

 
naḳş-ı engüştüñ: 
1. naḳş-ı engüştüñ:-üñ 
        Gazel 152 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- elinin süsleri. 

1. Naḳş-ı engüştüñ ḳażā ḳalbimde taṣvīr eylemiş  

2. Sīneye Ḥaḳ neyleyim biñ şerḥa taḳdīr eylemiş  

 

naḳş-ı ġarīb: 

1. naḳş-ı ġarīb: 

        Gazel 160 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ilginç süs || Gariplikler, ilginçlikler. 

9. Bilmeziz Sālim nedendir çarḫda bu naḳş-ı ġarīb  

10. Eylemez ehl-i maʿārif ile ḫūbān iḫtilāṭ  
 
naḳş-ı ḥāfirdir: 
1. naḳş-ı ḥāfirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kazınmış nakışlar || Kalemin bıraktığı izler. 
69. Kümeyt-i ḫāme gezinmiş bu yolda bir iz var  
70. Degil nuḳāṭ dökülmüş o naḳş-ı ḥāfirdir  
 
naḳş-ı ḫayāl-i kārımız: 
1. naḳş-ı ḫayāl-i kārımız:-ımız 
        Gazel 108 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşin -şairlik- hayalinin güzelliği. 
9. Tāzedir naḳş-ı ḫayāl-i kārımız Sālim bizim  
10. Nālelerle lāldir ṭanbūrda mızrāblar  
 
naḳş-ı ḫayāliñ: 
1. naḳş-ı ḫayāliñ:-iñ 
        Gazel 204 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayalin güzelliği || Sevgilinin hayali. 

3. Dīdemiz pür olsun eşk-i ḥasret ile sevdigim  

4. Çeşmimiz naḳş-ı ḫayāliñ ile tenvīr edelim  

 
naḳş-ı ḫūbān: 
1. naḳş-ı ḫūbān: 
        Gazel 90 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellerin süsleri, güzellikleri. 
7. Zāʾil olmaz naḳş-ı ḫūbān levḥ-i ḫāṭırdan hele  

8. ʿAḳl ü fikr ü ḫvāhiş-i ḳalb-i ḥazīnim tāzedir  

 
naḳş-ı ḫūbānı: 
1. naḳş-ı ḫūbānı:-ı 
        Gazel 284 

        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellerin süsleri, güzellikleri. 
3. Ḫayāl-i kākül-i dil-ber ile derd-i serim yoḳdur  
4. Felek baña ser-ā-pā naḳş-ı ḫūbānı unutdurdu  
 
naḳş-ı hücūm-ı miḥnetdir: 
1. naḳş-ı hücūm-ı miḥnetdir:-dir 
        Diğer 11 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederlerin saldırısı || Çokça gam,keder içinde 
olmak. 
85. Kārı naḳş-ı hücūm-ı miḥnetdir  
86. Hem miyān-beste-i felāketdir  
 
naḳş-ı jengāre: 
1. naḳş-ı jengāre:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeşilin- Bahçenin- nakışları, süsleri. 

17. Geviz-gül-gūne mūr-naḳş-ı beyāza zī-baḫış olmuş  

18. Ṣafālar kesb eder baḳdıḳça ādem naḳş-ı jengāre  
 
naḳş-ı naḳışkār: 
1. naḳş-ı naḳışkār: 
        Gazel 74 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nakkaşın nakşı, sanatkarın eseri. 
3. Cemāl-i pākine her bir giyāh-ı tāze güvāh  
4. Egerçi naḳş-ı naḳışkār ġayrı yüzdendir  
 
naḳş-ı süm-i leylā’yı: 
1. naḳş-ı süm-i leylā’yı:-yı 
        Müfret 22 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Leyla'nın atının ayak izi. 
1. Görüp naḳş-ı süm-i Leylā’yı ṣaḥrāda demiş Mecnūn  
2. Yüzü gülmüş beyābānıñ ser-ā-pā bunda bir iz var  
 
naḳş-ı sümüñ: 
    1. naḳş-ı sümüñ:-üñ 
           Gazel 182 
           Mısra: 3 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Tırnak izi. 
         3. Ḳomaz naḳş-ı sümüñ ṣaḥrāda bile rūzgār örter  
         4. Şu rütbe nā-müsāʿiddir meẕāḳ-ı tabʿı gerdūnuñ  
 

naḳş-ı zībādır: 

1. naḳş-ı zībādır:-dır 

        Kaside 34 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel olan resim, süs. 

5. Bahāra etdi pāy-endāz cūlar bir ṣu dībāsı  

6. Be-her tāze ḥabābı gūyiyā bir naḳş-ı zībādır  

 
naḳşıñ almaḳdır: 
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1. naḳşıñ almaḳdır:-dır 
        Gazel 217 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstifade etmek, faydalanmak. 
7. Naḳşıñ almaḳdır ġaraż el üzre ṭutmaḳdan seni  

8. Eyleme bir ferde ʿarż-ı kām mānend-i nigīn  

 
nakşıñ çıkaran: 
    1. nakşıñ çıkaran:-an 
           Rübai 19 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Süsleri çıkarmak || Sevgilinin hayalinin gönülden 
gitmesi. 
         1. Nakşıñ çıkaran levh-ı derūn-ı dilden  
         2. Seng-i dil-i zühhāda hayāliñ kazsın  
 
naḳşıñı yitirmiş: 
1. naḳşıñı yitirmiş:-miş 
        Kıt'a 9 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlaklığını kaybetmek || Gözün görmesinin 
azalması. 

1. Yitirmiş merdüm-i dīdem remedden naḳşıñı cānā  

2. Nigāha cüst ü cūya nola sıḳlet etse müjgānım  
 
naḳż etdi: 
1. naḳż etdi:-di 
        Gazel 177 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bozmak, halel verme. 

3. Dirīġ şekl-i ḳıyās-ı vefāyı naḳż etdi  

4. Netīcesi bu mu idi olan ḥuḳūḳumuzuñ  

 
nāl: 
1. nāl: 
        Kaside 22 
        Mısra: 95 
        Kamış kalemin içindeki lifler. 
95. Beni żaʿf ile fikr edip çün nāl  

96. Keder etdi netīce ḫāmemi lāl  

 
naʿl: 
1. naʿl: 
        Kaside 2 
        Mısra: 64 
        Nal || Yara. 
63. Ḳamer ger olmasaydı aña şeydā  
64. Derūnunda o naʿl olmazdı peydā  
 
2. naʿli:-i 
        Tarih 3 
        Mısra: 62 
        Ar. 1. Nal, hayvanların ayaklarına vurdukları 
demir. 
61. Ḳalsa bir mūr anıñ pāy-ı semendinde eger  

62. Naʿli sūrāḫı aña meʾmen olur bī-pervā  

 
nāl oldu: 

1. nāl oldu:-du 
        Diğer 11 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Üzüntüden- kamışın içindeki teller gibi incelmek. 
37. Ġamla oldu vücūdumuz çün nāl  
38. Tekye-i hicre olalı abdāl  
 
nāl olsun: 
1. nāl olsun:-sun 
        Gazel 228 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok zayıflamak, ipince bir hal almak. 
1. Ḫayāl-i mū-miyānıñla ḳadim cānā ḳo nāl olsun  
2. Ḫayālim fikr-i zülfüñle ḫayāl-ender-ḫayāl olsun  
 
nālān: 
1. nālān: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 11 
        İnleyen || Âşık. 
11. Bezm-i ḥasretde benim ney gibi her dem nālān  
12. Nola bülbül-ṣıfat etsem heme şeb āh u figān  
 
2. nālānı:-ı 
        Matla 27 
        Mısra: 1 
        İnleyen || Âşık. 
1. Sevindir pāy-būsuñla deyü bu zār u nālānı  
2. Ṣarıldı pāyınā yāriñ şefāʿat etdi dāmānı  
 
nālān olmasın: 
1. nālān olmasın:-ma, -sın 
        Gazel 229 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnlemek, sızlamak. 
1. Kim der ʿuşşāḳı ġam ile böyle nālān olmasın  
2. Tek hemān āzürde-i endūh-ı hicrān olmasın  
 
nālān olsam: 
1. nālān olsam:-sam 
        Tesdis 2 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnlemek, sızlamak. 

19. O gül-ruḫsār Leylī’ye olup Mecnūn-ı bī-sāmān  

20. Sezā olsam gülistān içre bülbüller ile nālān  
 
nālān olursaḳ: 
1. nālān olursaḳ:-ur, -sak 
        Gazel 49 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnlemek, sızlamak. 
9. Ruḫunda ḫaṭ belirdikçe nola nālān olursaḳ biz  
10. Bahār erdikçe gülşen içre bülbüller fiġān eyler  
 
nālāni-i dilden: 
1. nālāni-i dilden:-den 
        Gazel 2 
        Mısra: 1 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlün inlemesi. 
1. Ne dem nālāni-i dilden ola sūz-ı nihān peydā  
2. Olur farḳımda āhımdan hemān bir sāyebān peydā  
 
nālāsā etdiñ: 
1. nālāsā etdiñ:-diñ 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kamışın liflerine döndürmek || Âşığın vücudunun 
hasretten dolayı zayıflığı sebebiyle kamış tellerine 
benzemesi. 

23. Fiġān ey tīz-dest-i kār-ı ḥasret  

24. Tenim żaʿf ile etdiñ nālāsā  
 
nālçe: 
1. nālçesi:-si 
        Kaside 28 
        Mısra: 49 
        Daha fazla dayanması için ayakkabıların ökçesine 
çakılan demir. 
49. Nālçesi düşdü Sıtanbul’da felek alıp anı  
50. ʿĀleme iẓhār edip ḳadr-i ʿalāñ işʿār eder    
 
nālçesi düşdü: 
    1. nālçesi düşdü:-dü-si 
           Kaside 28 
           Mısra: 49 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Nalı düşmek || At nalının şans getirmesinden 
hareketle, daha iyi duruma ulaşmak. 
         49. Nālçesi düşdü Sıtanbul’da felek alıp anı  
         50. ʿĀleme iẓhār edip ḳadr-i ʿalāñ işʿār eder  
nāle: 
1. nālem:-m 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 72 
        İnilti, feryat. 
71. Benim ol ʿāşıḳ-ı ser-mest ü rüsvā  

72. Dil-i zārım ki nālem etdi tekdīr  

 
2. nāle: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 160 
        İnilti, feryat. 

159. Merḥamet et baña ey sīmīn-ten  

160. Ḥaẕer et nāle vü efġānımdan  
 
3. nālemi:-m, -i 
        Tesdis 2 
        Mısra: 9 
        İnilti, feryat. 
9. Ġamıñla künc-i ḥasretde ederken nālemi tekrār  
10. Fiġānım gūş edip her şeb şikāyet ṣanmasın dil-dār  
 
4. nālem:-m 
        Muamma 5 
        Mısra: 1 
        İnilti, feryat. 
1. Biraz gūş et ṣabā luṭf eyle nālem  
2. Vesāṭe ola bün gūş-ı nigāha  
 

5. nālelerden:-ler, -den 
        Kıt'a 8 
        Mısra: 3 
        İnilti, feryat. 
3. Nāle döndüm nālelerden bezm-i hicrānıñda ḥayf  
4. Ṭāḳatım ṣabrım gibi etdi bu ġurbet ḳahrı ṭāḳ  
 
6. nālede:-de 
        Kaside 16 
        Mısra: 24 
        İnilti, feryat. 
23. Ermeden vaṣl-ı gülistāna erer vaḳt-i hazān    

24. Çāk çāk olsa nola nālede zībā bülbül  

 
7. nālede:-de 
        Kaside 16 
        Mısra: 29 
        İnilti, feryat. 
29. Nola her nālede nev-rūza senālar etse  
30. Gördügü luṭfu bilir cümle ḫod-ārā bülbül  
 
8. nāle: 
        Gazel 19 
        Mısra: 9 
        İnilti, feryat. 
9. Ey nāle ġaraż ʿarż-ı maḥabbet ise yāre  
10. Var sen de der-i dil-bere isbāt-ı vücūd et  
 
9. nālem:-m 
        Gazel 43 
        Mısra: 5 
        İnilti, feryat. 

5. Ḳudsiyānı nālem etse nola her şeb bī-ḥuzūr  

6. Ḥasret-i ḳaddiñle āhım göklere peyvestedir  
 
10. nālesiyle:-si, -yle 
        Gazel 53 
        Mısra: 6 
        İnilti, feryat. 

5. ʿAceb miksīr durur vāʿiẓ gibi bülbül de gülşende  

6. Seḥer eṭfāl-i bāġı nālesiyle bī-dimāġ eyler  

 
11. nālemiz:-miz 
        Gazel 60 
        Mısra: 4 
        İnilti, feryat. 

3. Yādıma geldikçe naḳşıñ eylemem bī-hūde āh  

4. Nālemiz aʿyān-ı şehr-i ʿaşḳımız taʿrīf eder  

 
12. nāleden:-den 
        Gazel 78 
        Mısra: 7 
        İnilti, feryat. 
7. Kesilmez nāleden etmekle ʿaşḳından ferāġat dil  

8. Fiġānı tā ezelden ey perī muʿtādı ḳalmışdır  

 
13. nāle: 
        Gazel 91 
        Mısra: 2 
        İnilti, feryat. 

1. Yār baḳmaz saña ey dil āh-ı şeb-gīriñ nedir  

2. Nāle teʾsīr eylemez bī-hūde tekdīriñ nedir  
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14. nālelerle:-ler, -le 
        Gazel 108 
        Mısra: 10 
        İnilti, feryat. 
9. Tāzedir naḳş-ı ḫayāl-i kārımız Sālim bizim  
10. Nālelerle lāldir ṭanbūrda mızrāblar  
 
15. nālem:-m 
        Gazel 126 
        Mısra: 5 
        İnilti, feryat. 
5. Rūz u şeb nālem güvāh-ı müddeʿā-yı ʿaşḳdır  
6. Āhdan ṣor mihrimiz cānā bir āha ḳāʾiliz  
 
16. nāledir:-dir 
        Gazel 132 
        Mısra: 2 
        İnilti, feryat. 

1. Pür edelden fikr-i rūyu gülşen-i endīşemiz  

2. Bülbül-i bāġ-ı cünūnuz nāledir hep pīşemiz  

 
17. nāleñle:-ñle 
        Gazel 187 
        Mısra: 4 
        İnilti, feryat. 

3. Nedir sende bu teʾsīr-i fiġān ey ʿāşıḳ-ı şeydā  

4. Hezārı bāġda nāleñle ḫāmūş eylediñ gittiñ  
 
18. nālem:-m 
        Gazel 189 
        Mısra: 9 
        İnilti, feryat. 

9. Erbāb-ı nefes nālem ederler neye teşbīh  

10. Bense neye döndügünü bilmem dil-i zārıñ  
 
19. nālelerim:-ler, -im 
        Gazel 211 
        Mısra: 1 
        İnilti, feryat. 

1. ʿArż edip nālelerim kūyuña taḳrīr edeyim  

2. ʿAşḳımız ḫāme-i müjgān ile taḥrīr edeyim  

 
20. nāleden:-den 
        Gazel 222 
        Mısra: 10 
        İnilti, feryat. 

9. Eylemem Sālim fiġānım ile teksīr-i sevād  

10. Ḳılmazam dil-gīr o şūḫu ben enīn ü nāleden  

 
21. nālede:-de 
        Gazel 269 
        Mısra: 3 
        İnilti, feryat. 
3. Ne ḳuşdur bülbül ey ġonca bizimle nālede bir mi  
4. Öte ṭursun hele bizden hezārıñ bezm-i gülşende  
 
nāle döndüm: 
1. nāle döndüm:-düm 
        Kıt'a 8 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Ney gibi olmak || Çektiği acılardan dolayı ney gibi 
inlemek. 
3. Nāle döndüm nālelerden bezm-i hicrānıñda ḥayf  
4. Ṭāḳatım ṣabrım gibi etdi bu ġurbet ḳahrı ṭāḳ  
 
nāle döndürdü: 
1. nāle döndürdü:-dür, -dü 
        Diğer 11 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ney gibi olmak || Çektiği acılardan dolayı ney gibi 
inlemek. 
33. Şöyle zār etdi iştiyāḳ beni  
34. Nāle döndürdü ġam bu cism ü teni  
 
nāle dönsem: 
1. nāle dönsem:-sem 
        Gazel 50 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ney gibi olmak || İnlemek. 
7. Sezādır nāle dönsem mū-miyānıñ fikr edip cānā  
8. Ḫayāliñ ʿāşıḳ-ı zārı ḫayāl-ender-ḫayāl eyler  
 
nāle vü efgān etse: 
1. nāle vü efgān etse:-se 
        Tesdis 7 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feryat etmek, inlemek. 
13. Fikr-i ruḫsārıñ ile nāle vü efgān etse  

14. Ġoncaveş ḥasret ile çāk-i girībān etse  

 

nāle vü zārī: 

1. nāle vü zārī: 

        Tesdis 1 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnilti ve ağlayıp sızlama. 
3. Be-her-şeb yād edip āh etme ey dil kākül-i yāri  

4. Cihānı bī-ḥużūr etdiñ nedir bu nāle vü zārī  

 

nāle-i bīdārdan: 

1. nāle-i bīdārdan:-dan 

        Gazel 232 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uykusuz olanın iniltisi || Dertten uyuyamayan 
âşığın iniltisi. 

7. El-ḥaẕer olma esīr-i ḫvāb-ı ġaflet cāh ile  

8. Ġāfil olma sevdigim sen nāle-i bīdārdan  

 
nāle-i firāḳımdan: 
1. nāle-i firāḳımdan:-ım, -dan 
        Diğer 11 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılıktan kaynaklı feryat etme. 
67. Gūşlar nāle-i firāḳımdan  

68. Kāse leb-rīzdir çemen-be-çemen  

 
nāle-i muṭrıb-ı vuṣlat: 
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1. nāle-i muṭrıb-ı vuṣlat: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vuslat çalgıcısının inleyişleri. 

15. Dīdeden jāle gibi eşkini efşān etse  

16. Nāle-i muṭrıb-ı vuṣlat ile elḥān etse  
 
nāle-i pey-der-peyimden: 
1. nāle-i pey-der-peyimden:-im, -den 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Âşığın- gitgide artan feryatları, inlemeleri. 
35. Fiġān kim nāle-i pey-der-peyimden  
36. Gözümden uçdu murġ-ı ḫvāb-ı rāḥat  
 
nāle-i pey-der-peyinde: 
1. nāle-i pey-der-peyinde:-in, -de 
        Gazel 277 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Âşığın- yavaş yavaş, giderek artan şekilde 
inlemesi. 
5. Şu rütbe nāle-i pey-der-peyinde eyler ifrāṭı  

6. Çemende bülbülüñ murġān-ı gülşen cümle bīzārı  

 

nāle-i şeb-gīrden: 

1. nāle-i şeb-gīrden:-den 

        Gazel 35 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uykusuz âşıkların iniltisi. 

9. Bī-ḥuzūr olmaġla her dem nāle-i şeb-gīrden  

10. Sālim’e etme ʿitāb ey şūḫ-ı fettānım meded  
 
nāle-i ṣubḥ u mesāmız: 
1. nāle-i ṣubḥ u mesāmız:-mız 
        Gazel 195 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece gündüz inleme. 
3. Hasret-i ruḫsār-ı zülfüñ çekmedir hep kārımız  
4. ʿĀşıḳız biz nāle-i ṣubḥ u mesāmız çoḳ degil  
 

nāle-i ṭabʿ-ı ḥazīnim: 

1. nāle-i ṭabʿ-ı ḥazīnim:-im 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Âşığın- üzgün mizacının feryatları, inlemeleri. 

11. Dirīġ ey nāle-i ṭabʿ-ı ḥazīnim  

12. Zebānım hīç etmez misiñ āzād  

 

nālekārī: 

1. nālekārīde:-de 

        Gazel 123 
        Mısra: 5 
        İnleyen, feryat eden. 

5. Ḳafes zībende-i ārāyiş olmaz nālekārīde  

6. Gülistān-ı cefānıñ bülbül-i gūyāsı lāl olmaz  

 
nālekār-ı hevā-yı miḥnet olur: 
1. nālekār-ı hevā-yı miḥnet olur:-ur 
        Diğer 11 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gamdan, kederden dolayı inlemek, feryat etmek. 
81. Nālekār-ı hevā-yı miḥnet olur  

82. Perde-derrīde-i şeṭāret olur  

 
nāleler etdim: 
1. nāleler etdim:-dim 
        Gazel 290 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feryat etmek, inlemek. 
3. Şu rütbe nāleler etdim ġamıñla gülsitān içre  
4. Benim bülbülleri feryād u zārım hep ḫamūş etdi  
 
2. nāleler etdim:-dim 
        Gazel 290 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feryat etmek, inlemek. 
3. Şu rütbe nāleler etdim ġamıñla gülsitān içre  
4. Benim bülbülleri feryād u zārım hep ḫamūş etdi  
 
nāleler etmez: 
1. nāleler etmez:-mez 
        Kaside 16 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnlemek. 
9. Bāġbānı ile yek-dil olabilseydi eger  
10. Nāleler etmez idi bāġda her cā bülbül  
 
nāleler etseñ: 
1. nāleler etseñ:-se, -ñ 
        Gazel 97 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnlemek. 
9. Vechi var Ḳays-ṣıfat nāleler etseñ Sālim  
10. ʿAḳlımı aldı benim ġamzesi cādū begler  
 

nāle-pīrā: 

1. nāle-pīrādır:-dır 

        Kaside 34 
        Mısra: 10 
        İnlemek, feryat etmek. 
9. Yine gül-geşt-i gülzāra ṣalādır ehl-i ʿirfāna  

10. Hezārān naḫl-i güllerde fiġān u nāle-pīrādır  

 
nāliş: 
1. nāliş: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 152 
        İnilti, inleme, figan. 

151. Dil de bir ʿāciz-i tedbīrimdir  

152. Nāliş ü āh ile dil-gīrimdir  

 
2. nālişe:-e 
        Gazel 25 
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        Mısra: 4 
        İnilti, inleme, figan. 

3. Komaz ḥuzūra ṣabā kākülünde dilleri hīç  

4. Bu rütbe nālişe hep rūzgārdır bāʿis  
 
3. nālişler:-ler 
        Gazel 46 
        Mısra: 5 
        İnilti, inleme, figan. 
5. O şūḫu der-kenār etmek hevāsıyla bu nālişler  
6. Yem-i firḳatde fülk-i ārzū çalḳandıġındandır  
 
4. nāliş: 
        Gazel 253 
        Mısra: 3 
        İnilti, inleme, figan. 

3. Şu rütbe nāliş ile ey hezār-ı bī-nevā sen kim  

4. Çemende her gül-i nāzik-mizācı bī-dimāġ eyle  

 
nāliş-i bülbül-i nālān olmaz: 
1. nāliş-i bülbül-i nālān olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bülbülün - aşığın- feryat etmesi. 
39. Etmeye ḫār der-āġūş gülü  
40. Nāliş-i bülbül-i nālān olmaz  
 
nāliş-i feryāddır: 
1. nāliş-i feryāddır:-dır 
        Muamma 27 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feryat ederek inlemek. 
1. Bendedir aña çü mihr ile begim nā-şāddır  

2. Resm-i bülbül pīş-i gülde nāliş-i feryāddır  

 
nām: 
1. nāmımdır:-ım, -dır 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 44 
        Ad || Şan,şöhret. 
43. Faḫra faḫr etdiren kelāmımdır  
44. Şevḳ-baḫş-ı cihān nāmımdır  
 
2. nāmı:-ı 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 162 
        Ad. 
161. Görmesin dünyede ruḫ-ı kāmı  
162. Ol da aña diyende bu nāmı  
 
3. nāmımı:-ım, -ı 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 230 
        Ad || Şan,şöhret. 
229. Ẕāt ile ẕātımı ʿayān eyle  
230. Nāmımı dilde dāstān eyle  
 
4. nāmın:-ın 
        Lugaz 4 
        Mısra: 17 
        Ad || Şan,şöhret. 

17. Çār-pādır deyü nāmın derler  
18. Kirpigin yummaz atılsa oḳlar  
 
5. nām: 
        Kaside 6 
        Mısra: 14 
        Ad || Şan,şöhret. 
13. Olaldan rū-be-rāh-ı bezm-i ülfet ʿāşıḳ u maʿşūḳ  

14. Cihānda etdi ḫaylī nām peydā şemʿ ü pervāne    

 
6. nāmıyla:-ı, -yla 
        Kaside 9 
        Mısra: 58 
        Ad || Şan,şöhret. 
57. Tevessül etdi ism-i Muṣṭafā’ya  
58. Anıñ nāmıyla yüz ṭutdu Ḫudā’ya  
 
7. nām: 
        Kaside 13 
        Mısra: 91 
        Ad || Şan,şöhret. 
91. Senden evvel çünki ecdād-ı ʿiẓāmıñdan bu nām  

92. Olmadı bir pādişāha zīb-i tāc-ı ıṣṭıfā  

 
8. nāmı:-ı 
        Kaside 15 
        Mısra: 3 
        Ad. 
3. Egerçi şevketiñ evvelde var idi nāmı  

4. Velīk ẕātıñ ile oldu şöhret-i şevket  

 
9. nāmına:-ın, -a 
        Kaside 27 
        Mısra: 49 
        Ad || Şan,şöhret. 
49. Paṭrona nāmına bir kāfir-i bi’llāh daḫı  
50. Bir iki nāmı bilinmez köpek ibni rüsvā  
 
10. nāmı:-ı 
        Kaside 27 
        Mısra: 50 
        Ad. 
49. Paṭrona nāmına bir kāfir-i bi’llāh daḫı  
50. Bir iki nāmı bilinmez köpek ibni rüsvā  
 
11. nāmıñ:-ıñ 
        Kaside 30 
        Mısra: 60 
        Ad || Şan,şöhret. 

59. Ḳadīmī āsitānıñ merciʿ-i rāh-ı tesellīdir  

60. Dil-efgārān bulur nāmıñ ile zīb-i tecellāyı  

 
12. nāmı:-ı 
        Kaside 34 
        Mısra: 81 
        Ad || Şan,şöhret. 
81. Sıtanbul’uñ güzeller ile nāmı şöhret-ārādır  
82. Bu bāġın ġālibā servi ser-ā-pā serv-i raʿnādır  
 
13. nāmıñı:-ı, -ñı 
        Gazel 113 
        Mısra: 3 
        Ad || Şan,şöhret. 
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3. Her kim işitse nāmıñı bir ḥālet el verir  
4. ʿĀlem cihānda cümle saña mübtelā mıdır  
 
14. nām: 
        Gazel 114 
        Mısra: 16 
        Ad || Şan,şöhret. 

15. Nigīn-i ṣadr-ı devletde edip perverde ʿizzetle  

16. Anı Rüstem gibi Zāl-i felek bir nām içün ṣaḳlar  
 
15. nāmı:-ı 
        Gazel 175 
        Mısra: 8 
        Ad || Şan,şöhret. 
7. Deriñden ḳullarıñ dūr etme luṭf et ḫayl-i ʿuşşāḳa  
8. Felekde nāmı şāhānıñ begim şevketledir ancaḳ  
 
16. nāmı:-ı 
        Gazel 251 
        Mısra: 10 
        Ad. 

9. Her ṭaraf dil-ber ile yek-sere mālī Sālim  

10. Nola kim nāmı bu şehriñ Ṭarab-efzūn olsa  
 
nām alıgör: 
1. nām alıgör:-ıgör 
        Gazel 217 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nam kazanmak, insanlar arasında tanınan, saygı 
duyulan biri olma. 

1. Alıgör bezm-i cihānda nām mānend-i nigīn  

2. Eylesinler ẕātıña ikrām mānend-i nigīn  

 
nām oldu: 
1. nām oldu:-du 
        Kaside 2 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        .... şeklinde isimlendirilmek. 

67. Hevā-yı āsitānın etdi teʾnīs  

68. Anıñçün Müşterī nām oldu Bircīs  

 
nām peydā etdi: 
1. nām peydā etdi:-di 
        Tarih 4 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şöhret sahibi olmak. 
45. Anıñ fülk-i yem-i cūdunda Ḥātem  
46. Olup mellāḥı etdi nām peydā  
 
nām peydā etmek: 
1. nām peydā etmek: 
        Kaside 6 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meşhur olmak, adı bilinmek. 

85. Eger eşyāda melḥūẓ olmasaydı ẕāt-ı ẕī-şānıñ    

86. Ne ḳābil idi etmek nām peydā şemʿ ü pervāne  
 
nām u nişān: 

1. nām u nişān: 
        Gazel 2 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ün, şan, şöhret. 

9. Sezāvār-ı hezārān müjdegān-ı bī-tevaḳḳufdur  

10. Eden dilden ser-i kūyunda bir nām u nişān peydā  
 
nām u nişānın: 
1. nām u nişānın:-ın 
        Tesdis 4 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ün, şan, şöhret. 

1. Sīnesinde ʿāşıḳıñ rāz-ı nihānın kim bilir  

2. Bestedir gencīnesi nām u nişānın kim bilir  

 
nām verdi: 
1. nām verdi:-di 
        Kaside 22 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Ünlenmek, meşhur olmak. 
25. Nām verdi keremle devrāna  

26. Ḫātem oldu nigīn-i iḥsāna  

 
naʿmā: 
1. naʿmānıñ:-nıñ 
        Kaside 3 
        Mısra: 29 
        İhsan, nimet.İnsanı refaha kavuşturan şey. 
29. Hemān şükrünü naʿmānıñ ʿaṭā ḳıl  
30. Tegāfülden bizi yā Rab cüdā kıl  
 
nā-maḥrem: 
1. nā-maḥremimizdir:-imiz, -dir 
        Gazel 98 
        Mısra: 1 
        Yabancı. 

1. Maḳṣad ḥarem-i sīneye nā-maḥremimizdir  

2. Negşūde-lebiz ḥarf-i recā mübhemimizdir  
 
nā-maʿlūm: 
1. nā-maʿlūm: 
        Gazel 273 
        Mısra: 13 
        Bilinmez || Gizli, saklı. 
13. Der-i cānānda ne siḥr olduġu hep nā-maʿlūm  
14. Cümle pür-derd gelir aña giden dermāne  
 
namāz: 
1. namāza:-a 
        Kaside 3 
        Mısra: 66 
        Far. Beş vakitte icrası müminîne farz olan kıyâm ve 
kuûd ve rükû ve sücut ile tesbihten ibaret olan ibadet, 
salât. 
65. Bu sözle ḳaṣdımı ol bātıl eyler  

66. Beni yaʿnī namāza kāhil eyler  

 
nāme: 
1. nāme: 
        Müfret 7 
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        Mısra: 1 
        Mektup. 
1. Her varan nāme saña ṭolsa ḫulūṣ ile nola  
2. ʿAks eder āyinesā kāġeẕe mā-fi’l-bāliñ  
 
2. nāme: 
        Gazel 50 
        Mısra: 3 
        Mektup. 
3. Sirişk-i çeşm ü müjgānımla āha yazdırıp nāme  
4. Derūnum pādişāh-ı mülḳ-i ḥüsne ʿarż-ı ḥāl eyler  
 
3. nāme: 
        Gazel 178 
        Mısra: 6 
        Mektup. 
5. Ḫaṭ geldi ḳıyās etme ṣaḳın rūyuna ḥüsnüñ  

6. Bir nāme ile şāh-ı ḥüsün eyledi tebrīk  

 
4. nāmeñe:-ñ, -e 
        Gazel 247 
        Mısra: 9 
        Mektup. 
9. Baḳmaz deyü ḳorḳarsañ eger nāmeñe yāriñ  
10. Sālim suḫan-ı pāki biraz muḥtasar eyle  
 
nāme-i sulḥunu: 
1. nāme-i sulḥunu:-un, -u 
        Tarih 3 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Barış, uzlaşma mektubu. 
95. Nāme-i sulḥunu ibrāz edip eşrāfa  
96. Yek-be-yek ḥarf-be-ḥarf eylediler istiḳrā  
 
nā-merbūṭ: 
1. nā-merbūṭ: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 126 
        Bağlantısız. 
125. Tāze vü köhne de olup maḫlūṭ  

126. Şiʿr-i pākīze-gūyu nā-merbūṭ  

 
nā-merd: 
1. nā-merde:-e 
        Gazel 226 
        Mısra: 14 
        İnsanlıktan nasibini almamış, mert olmayan. 

13. Nā-kese Sālim mürüvvet eylemek bī-hūdedir  

14. Eyligin żāyiʿ eder nā-merde iḥsān eyleyen  
 
nā-merd olayım: 
1. nā-merd olayım:-a, -yım 
        Gazel 57 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sözünün eri olmamak. 
3. Degişirsem ġamıñı ʿāleme nā-merd olayım  
4. Derdiñ ʿuşşāḳa begim ḥāṣılı bir devletdir  
 
nā-mesbūḳ: 
1. nā-mesbūḳ: 
        Kaside 13 

        Mısra: 93 
        Başkalarından geri kalmayan. 
93. ʿĀleme bir misli nā-mesbūḳ iḥsānın Ḥaḳ’ıñ  
94. Bu kerem ḫūnkārıma ben bildigim eyler edā  
 
nām-ı ʿaşḳ: 
1. nām-ı ʿaşḳ: 
        Müfret 8 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşkın şöhreti. 
1. Ebruvānıñ çekseler ṭugrā-yı vaṣlı luṭf edip  
2. Mūcebince ḥükmünü icrā ederdi nām-ı ʿaşḳ  
 

nāmı dillerde ʿālem-gīr oldu: 

1. nāmı dillerde ʿālem-gīr oldu:-du-ler, -de 

        Kaside 10 
        Mısra: 261 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Namı tüm insanlar tarafından bilinmek. 

261. Oldu dillerde nāmı ʿālem-gīr  

262. Ḳuvvet-i ḥāfıẓayla oldu şehīr  

 
nām-ı pāk: 
1. nām-ı pāk: 
        Kaside 8 
        Mısra: 144 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz, yüce isim || Hz. Muhammed. 
143. Nebiyy-i müftehimā çāre-sāz-ı hicrānā  

144. Ki nām-ı pāk ü latīfiñ şefiʿ ü hāsirdir  

 
2. nām-ı pāk: 
        Kaside 10 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz, yüce isim || Hz. Muhammed. 

67. Nām-ı pāk ile dād-gīr oldu  

68. Reh-nümā-yı sefīne şīr oldu  

 
nām-ı pāki: 
1. nām-ı pāki:-i 
        Kaside 25 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz isim. 

7. Ne ẕāt-ı pāk yaʿnī kim vezīr-i aʿẓam u ekrem  

8. Ki nām-ı pāki devletli saʿādetli Ḥasan Paşa  
 
nām-ı pākiñdir: 
1. nām-ı pākiñdir:-iñ, -dir 
        Diğer 2 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz yüce isim. 

31. Dilde tesbīḥi nām-ı pākiñdir  

32. Firḳatiñ ile sīne-çākiñdir  

 
nām-ı pākini: 
1. nām-ı pākini:-in, -i 
        Diğer 10 
        Mısra: 56 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz yüce isim. 

55. Edīb ü kāmil-i ʿirfān necib-i necl-i hısān  

56. Kim etdi ḍarb-ı mesel nām-ı pākini şuʿarā  
 

nām-ı şerīfi: 

1. nām-ı şerīfi:-i 

        Kaside 2 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli isim, mübarek ad. 

51. O kim nām-ı şerīfi ḥalḳa cāndır  

52. Be-her ḥarfi ḥayāt-ı cāvidāndır  
 

2. nām-ı şerīfi:-i 

        Kaside 8 
        Mısra: 182 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli isim, mübarek ad. 
181. İlāh u Muḳtedir ü Ẕü’l-celāli ve’l-ikrām    

182. Ki bir de nām-ı şerīfi Mücib ü Nāṣır’dır  

 
nāmım ḳala: 
1. nāmım ḳala:-a 
        Diğer 9 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendisinden sonra insanlar arasında anılmak, 
bilinmek. 
73. O da yansın benimle hicrāna  
74. Tā ki nāmım ḳala cihānyāna  
 
nāmıñ dilde dāstān olmuş: 
1. nāmıñ dilde dāstān olmuş:-muş 
        Gazel 91 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Deyim 
        İsmi dillerde dolaşmak, dillere düşmek, halkın 
konuştuğu kişi haline gelmek. 
5. Āh-ı ʿāşıḳ deyü nāmıñ dilde olmuş dāstān  

6. Biz de bilsek kim seniñ ey āh teʾsīriñ nedir  

 
nāmına: 
1. nāmına: 
        Tarih 2 
        Mısra: 30 
        Adına. 
29. Her biri ṣadra ḳudūmu tāriḫin müjde edip  
30. Dedi mühr-i āṣaf oldu naḳş-ı Aḥmed nāmına  
 
nāmıyla ṭoldu: 
1. nāmıyla ṭoldu:-du 
        Kaside 9 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meşhur olunmak, hakkında çok söylenmek. 
19. Veliyy-i niʿmet-i kevneyn oldu  
20. İki ʿālem anıñ nāmıyla ṭoldu  
 
nā-muḥtāc olup: 
1. nā-muḥtāc olup:-up 
        Kaside 20 

        Mısra: 159 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kimseye muhtaç olmamak. 
159. Olup ehl-i kemāl nā-muḥtāc  

160. Maʿrifet bulmada hemīşe revāc  

 
nā-murād olan: 
1. nā-murād olan:-an 
        Gazel 234 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzusuna, isteğine kavuşamamak. 

1. Olmaz ḳarīn-i şevḳ ġumūm-iʿtiyād olan  

2. Bilmez ṣafā-yı bāl nedir nā-murād olan  
 
nā-müsāʿid: 
1. nā-müsāʿiddir:-dir 
        Gazel 182 
        Mısra: 4 
        Elverişsiz, müsaid olmayan. 
3. Ḳomaz naḳş-ı sümüñ ṣaḥrāda bile rūzgār örter  
4. Şu rütbe nā-müsāʿiddir meẕāḳ-ı tabʿı gerdūnuñ  
 
nān: 
1. nānında:-ın, -da 
        Gazel 79 
        Mısra: 8 
        Far. Ekmek (etmek), hubz. 
7. Edenler bu dili zehr-āb-nūş-ı cām-ı hicrānıñ  
8. O kār-ı kesb-i destin cümlesi nānında bulsunlar  
 
nān u niʿmet gözeden: 
1. nān u niʿmet gözeden:-en 
        Kaside 27 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şükretmek, kıymet bilmek. 
63. Şām u rūz edʾiye-i ḫayrı bütün farż oldu  
64. Nān u niʿmet gözeden ʿabde budur şarṭ-ı vefā  
 
nān-ı ḳurs-ı mühr-i reʾyinden: 
1. nān-ı ḳurs-ı mühr-i reʾyinden:-in, -den 
        Kaside 13 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüküm mührünün yuvarlak şekli. 
83. Nān-ı ḳurs-ı mühr-i reʾyinden müdām abdāl-ı çarḫ  
84. Māh-ı nevdir elde keçkūlü olur pertev gedā  
 
nā-peydā ederdi: 
1. nā-peydā ederdi: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizlemek. 
31. Iṣṭılāḥ ile ʿörfü ser-tā-pā  
32. Ḥayretinden ederdi nā-peydā  
 
nā-peydā oldu: 
1. nā-peydā oldu:-du 
        Kaside 27 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yok olmak, ortadan kaybolmak. 
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35. Ḥamdü li’llāh hele teşrīf-i ḳudūmundan anıñ  

36. Oldu bed-ḫvāh u erāzil müteşān nā-peydā  
 
nār: 
1. nārı:-ı 
        Kaside 9 
        Mısra: 60 
        Ateş, od. 
59. Edip Yaʿḳūb çeşmin nūru rūşen  

60. Ḫalīlu’llāh’a ḳıldı nārı gülşen  

 
2. nārdan:-dan 
        Kaside 10 
        Mısra: 358 
        Ateş, od. 
357. Dedi kim vardıgımda etdi ẓuhūr  

358. Nārdan bir ḥafīre-i maḥfūr  

 
3. nār: 
        Kaside 12 
        Mısra: 109 
        Ateş || Haset, şeytanın hasetliği. 
109. Ḥasedle māric-i asliyyesinde vardı bu nār  
110. Ki etdi müşteʿil āḫir şerāre-i şūrı  
 
naʿra: 
1. naʿrası:-sı 
        Tarih 3 
        Mısra: 175 
        Yüksek sesle bağırma. 
175. El-amān naʿrası peyveste-i nüh-ṭāḳ oldu  

176. Oldu nevmīd ḥayātından o melʿūn zīrā  

 
2. naʿrasını:-sı, -nı 
        Tarih 3 
        Mısra: 193 
        Yüksek sesle bağırma. 
193. El-amān naʿrasını vird-i zebān eylediler  
194. Ne ile ʿafv eder āyā bizi deyip her cā  
 
nāra yandı: 
1. nāra yandı:-dı 
        Diğer 9 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ateşe yanmak || Acı çekmek. 

75. Diyeler böyle bir muḥibb-i ḳadīm  

76. Yandı nāra çü şekl-i İbrāhīm  

 

naʿra-i taḥsīn: 

1. naʿra-i taḥsīn: 

        Gazel 248 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çığlık, yüksek ses. 

13. Sezādır naʿra-i taḥsīn etse ʿālemi lerzān  

14. Yetilmez ḥāṣılı Sālim bu ṭabʿ-ı ʿālem-ārāya  
 
nāre düşmüşdür: 
1. nāre düşmüşdür:-e-müş, -dür 
        Gazel 72 
        Mısra: 1 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ateşe düşmek || Âşığın, sevgiliden kaynaklı çektiği 
acılar. 
1. Göñül pervāneveş şemʿ-i ruḫuyla nāre düşmüşdür  
2. Yaḳılmış āteş-i ʿaşḳ ile bir āvāre düşmüşdür  
 
2. nāre düşmüşdür:-müş, -dür 
        Gazel 72 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ateşe düşmek || Âşığın, sevgiliden kaynaklı çektiği 
acılar. 
9. Yanıp yaḳılsa bu dil āteş-i ʿaşḳa nola Sālim  
10. Göñül pervāneveş şemʿ-i ruḫuyla nāre düşmüşdür  
 
nār-ı ʿaşḳıñla: 
1. nār-ı ʿaşḳıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 248 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk ateşi. 
5. Ṣarardı ṣoldu beñzim nār-ı ʿaşḳıñla ḫazān oldu  

6. Hemān ʿaynıyla döndüm bāġ-ı ġamda verd-i zībāya  

 
nār-ı firāḳı: 
1. nār-ı firāḳı:-ı 
        Tesdis 1 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık ateşi || Ayrılığın vermiş olduğu acı, ıztırap. 
13. Neden lāyıḳ ki aʿdā dergehiñde hep çerāġ olsun  
14. Benim nār-ı firāḳı ile göñlüm dāġ dāġ olsun  
 
nār-ı firāḳıña: 
1. nār-ı firāḳıña:-ıñ, -a 
        Gazel 268 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık ateşi. 
3. Ne ḥācet ʿāşıḳı nār-ı firāḳıña sūziş  

4. Alır fetīli o bī-çāre bir nezāre ile  

 
nār-ı hicre yanıp: 
1. nār-ı hicre yanıp:-ıp 
        Diğer 11 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık ateşine yanmak || Ayrılık acısı çekmek. 
41. Nār-ı hicre yanıp çü şekl-i çerāġ  

42. Pālehengim derūn-ı sīnede dāġ  

 
nār-ı meẕelletde: 
1. nār-ı meẕelletde:-de 
        Kaside 6 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alçaklık, zillet ateşi. 
75. Eger şāyān-ı ḳahrı olsalar nār-ı meẕelletde    
76. Yanıp nā-būd olurlardı ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
nār-ı ṭaʿn: 
1. nār-ı ṭaʿn: 
        Diğer 9 
        Mısra: 78 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kınama ateşi. 

77. Yaʿni yaḳmış raḳīb-i Nemrūd-dem  

78. Nār-ı ṭaʿn içre anı müstaḥkem  
 
nā-şād: 
1. nā-şāddır:-dır 
        Muamma 27 
        Mısra: 1 
        Mutsuz, üzüntülü. 
1. Bendedir aña çü mihr ile begim nā-şāddır  

2. Resm-i bülbül pīş-i gülde nāliş-i feryāddır  

 
naṣb: 
1. naṣbında:-ın, -da 
        Gazel 167 
        Mısra: 7 
        İşe alma. 
7. Ne naṣbında ne ʿazlinde feraḥ var  
8. Feraḥ verse yine ġam eyler irdāf  
 
naṣb-ı nefs etdi: 
1. naṣb-ı nefs etdi:-di 
        Tarih 2 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendini bir şeye adamak, bir şeye yönelmek, 
azmetmek, kalkışmak. 
5. Bu dili zehr-āb-nūş olmaḳdan ʿazl et ey göñül  
6. Naṣb-ı nefs etdi muḳadder çün anıñ ikrāmına  
 

nās-ı ḫabīr ola: 

1. nās-ı ḫabīr ola:-a 

        Kaside 24 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilgili hale gelmek. 
33. Ne demekdir ki Sıtanbul’a gele bir āṣaf  

34. Mührü ala otura ṣoñra ola nās-ı ḫabīr  

 

naṣīb: 

1. naṣīb: 

        Kaside 10 
        Mısra: 447 
        Kısmete düşen şey, pay, hisse. 

447. Yed-i vicdāndan naṣīb gitmez  

448. Rızḳ-ı maḳṣūm infikāk etmez  
 

2. naṣībim:-im 

        Gazel 245 
        Mısra: 3 
        Kısmete düşen şey, pay, hisse. 

3. Hep naṣībim cevr-i gūn-ā-gūn ile ġam çekmedir  

4. Her kime meyl eylesem bu baḫt-ı nā-merġūb ile  
 

naṣīb alsam: 

1. naṣīb alsam:-sam 

        Kaside 6 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Faydalanmak, nasiplenmek. 

103. O ṭaḳvādan sezā ben de salāt ile naṣīb alsam  

104. Ki bulmuşlar anıñ ile tesellā şemʿ ü pervāne    
 

naṣīb ola: 

1. naṣīb ola:-a 

        Kaside 1 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kısmet olmak, uygun düşmek. 

89. Kāmıñı eşke derseñ ola naṣīb  

90. Ṣuyu ḥāṣıl başından ola ġarīb    

 

naṣīb olan ayaġımıza gelir: 

1. naṣīb olan ayaġımıza gelir:-ir 

        Gazel 274 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Deyim 
        "Bir şey Allah tarafından nasip edilmişse mutlaka 
gerçekleşecektir" şeklindeki düşünce. 
5. Göñül dırāzi-i dest-i recādan eyle ḥaẕer  

6. Naṣīb olan gelir elbet bizim ayaġımıza  

 

naṣīb oldu: 

1. naṣīb oldu:-du 

        Kaside 20 
        Mısra: 238 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kısmet olmak, uygun düşmek. 

237. Ḥamdü li’llāh beni edip taṭyīb  

238. İrs ile luṭfuñ oldu baña naṣīb  

 

naṣīb olmaz: 

1. naṣīb olmaz:-maz 

        Gazel 121 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uygun düşmek, yakışmak. 

5. Nedendir zaḫm-ı tīġıñdan rakībe iḥtirāz etmek  

6. O devlet degme bir şaḫsa cihān içre naṣīb olmaz  

 

naṣīb olsa: 

1. naṣīb olsa:-sa 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 149 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kısmet olmak. 

149. Bu keremler aña naṣīb olsa  

150. Yine ḥardır ne deñlü zīb olsa  

 
nāṣıḥ: 
1. nāṣıḥ: 
        Kaside 3 
        Mısra: 49 
        Nasihat eden, öğüt veren. 
49. Ḳomaz nāṣıḥ beni kim edip ıṣlāḥ  
50. Söz ile ḳalbimi ol ede işrāḥ  
 

naṣīḥat: 
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1. naṣīḥat: 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 46 
        Öğüt, tavsiye. 
45. Dedim bu sözü pek yeg söylediñ sen  

46. Velīkin bir naṣīḥat isterim ben  

 

2. naṣīḥat: 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 77 
        Öğüt, tavsiye. 

77. Dileyen Sālimā benden naṣīḥat  

78. Cihānda eylesin bu ʿaşḳa raġbet  
 

3. naṣīḥat: 

        Gazel 5 
        Mısra: 3 
        Öğüt, tavsiye. 

3. Naṣīḥat şöyle ṭursun göz göz etseñ sīnemi vāʿiẓ  

4. Baña gelmez ḥabābı medḥ etmeklikden istīfā  

 

4. naṣīḥat: 

        Gazel 236 
        Mısra: 9 
        Öğüt, tavsiye. 

9. Benden naṣīḥat ister iseñ sevdigim hele  

10. Pek ṣaḳla cevr ü nāzıñı ġurbet-keşāndan  
 

naṣīḥat ḳıl: 

1. naṣīḥat ḳıl: 

        Gazel 262 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nasihat etmek, öğüt vermek. 

5. Teraḥḥum eylesin gāhī yeter öldürdü ʿuşşāḳı  

6. Naṣīḥat ḳıl şehā ol ġamze-i fettāne düşdükçe  

 
nāṣır: 
1. nāṣırdır:-dır 
        Kaside 8 
        Mısra: 86 
        (Ar.) Yardımcı, yardım eden || Hz. Muhammed. 

85. Resūl-i luṭf-ḫazīne şefāʿa-gencīne  

86. Niẓām-ı dīn-i mübīne muʿīn ü nāṣırdır  

 
2. nāṣırdır:-dır 
        Kaside 8 
        Mısra: 156 
        (Ar.) Yardımcı, yardım eden || Allah. 
155. Tevessül eyleyelim biz seniñle Raḥmān’a  
156. Cenāb-ı Ḥaḳ seniñ ile olana nāṣırdır  
 
3. nāṣır’dır:-dır 
        Kaside 8 
        Mısra: 182 
        (Ar.) Yardımcı, yardım eden || Allah. 
181. İlāh u Muḳtedir ü Ẕü’l-celāli ve’l-ikrām    

182. Ki bir de nām-ı şerīfi Mücib ü Nāṣır’dır  

 

naṣīrim ol: 

1. naṣīrim ol: 

        Kaside 10 
        Mısra: 521 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardımcı olmak, yardım etmek. 

521. Yāverim ol meded naṣīrim ol  

522. Meded ol günde dest-gīrim ol  

 
naṣr: 
1. naṣrıñ:-ıñ 
        Kaside 14 
        Mısra: 32 
        Yardım. 

31. Nizāʿı ḳaṭʿ edip şemşīr-i ḳahrıñ  

32. Bütün aḳṭāra şāmil oldu naṣrıñ  
 

nā-şikībā: 

1. nā-şikībā: 

        Tarih 4 
        Mısra: 20 
        Sabırsızlık. 

19. Felāṭūn ʿāciz-i tedḳīḳ-ı fikri  

20. Ḫıred evvel ḳademde nā-şikībā  

 

2. nā-şikībā: 

        Tarih 4 
        Mısra: 74 
        Sabırsızlık. 

73. Ne yapsınlar buña tārīḫ-gūyān  

74. Tekellüm ḳāṣır u dil nā-şikībā  

 
3. nā-şikibā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 4 
        Sabırsızlık. 

3. Ḳażā böyle tecellī eylemişdir nola kim olsa  

4. Cihān-sūz u pür-āteş nā-şikibā şemʿ ü pervāne  
 

4. nā-şikībādır:-dır 

        Kaside 34 
        Mısra: 92 
        Sabırsızlık. 
91. Ḳarār etmezse bir şāḥ üzre bülbüller n’ola her dem  

92. Gülistān-ı maḥabbetde hezārān nā-şikībādır  

 

nā-şikībā oldu: 

1. nā-şikībā oldu:-du 

        Kaside 6 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabırsızlanmak. 

23. ʿAraḳ-rīzān u pür-dāġ olsa nola ehl-i meclisde    

24. Olup şermende oldu nā-şikībā şemʿ ü pervāne  

 
nā-şinās-ı resm-i mürüvvet: 
1. nā-şinās-ı resm-i mürüvvet: 
        Gazel 140 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        İnsaniyetlik adetinin cahili || Sevgiliye lütufta 
bulunma konusunda cahil davranan sevgili. 
5. Ey nā-şinās-ı resm-i mürüvvet yeter cefā  
6. Bilsek seniñ yanıñda nedir bir günāhımız  
 
nā-şünūde: 
1. nā-şünūde: 
        Tarih 23 
        Mısra: 2 
        İşitilmemiş. 

1. Ḫoşā ḳaṣr-ı leb-i deryā neşāṭ-ārā-yı bī-hem-tā  

2. ʿAdīli nā-şünūde misli nā-dīde feraḥ-sīmā  

 
naʿt: 
1. naʿtıñı:-ıñ, -ı 
        Kaside 5 
        Mısra: 99 
        Peygamberimizi methetmek amacıyla yazılan 
kaside. 

99. Naʿtıñı etmek içün şiʿri ederler taḥṣīl  

100. Ne revādır ḳala bī-çāre gürūh-ı şuʿarā    

 
2. naʿtiñde:-iñ, -de 
        Kaside 9 
        Mısra: 68 
        Peygamberimizi methetmek amacıyla yazılan 
kaside. 
67. Ne ḫaddidir ki kilk-i Sālim-i zār  
68. Murād üzre ede naʿtiñde reftār  
 
nā-tevān: 
1. nā-tevāndır: 
        Gazel 36 
        Mısra: 10 
        Güçsüz, etkisiz. 
9. Nola erbāb-ı ẕikru’llāh olsa zinde ey Sālim  

10. Tevānāyī-dih-i her nā-tevāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

 
naʿt-ḫvān: 
1. naʿt-ḫvānı:-ı 
        Kaside 2 
        Mısra: 70 
        Naat okuyan, öven. 

69. ʿUṭārid ʿāciz -i terḳīm-i şānı    

70. Heme Behrām u Keyvān naʿt-ḫvānı  
 
naṭʿ-ı āsāyiş edip: 
1. naṭʿ-ı āsāyiş edip:-ip 
        Kaside 19 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adalet, güvenlik yaymak. 

83. Zemīni naṭʿ-ı āsāyiş edip ḫalḳa zamānında  

84. Taṣaddī etmemiş bāzār-ı ʿadlinde sitemkāre  

 
naʿt-ı muḥammed’i: 
1. naʿt-ı muḥammed’i:-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed'i övmek amacıyla yazılan kaside. 

1. Demdir ey ḫāme-i bihīn-taʿbīr  

2. Eyle naʿt-ı Muḥammed’i taḥrīr  

 
naʿt-i pāke: 
1. naʿt-i pāke:-e 
        Kaside 8 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel şekilde övme. 
1. Kelāmımız ki bizim naʿt-i pāke dāʾirdir  
2. Zebān-ı nāṭıḳamız nüsḫa-i mefāḫirdir  
 
2. naʿt-i pāke:-e 
        Kaside 8 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel şekilde övme. 

101. Bir ʿarż-ı ḥāle vesīle olur deyü etdim  

102. Bu naʿt-i pāke de ben ictirā Ḫudā birdir    
 
naʿt-i pākiñ: 
1. naʿt-i pākiñ:-iñ 
        Kaside 2 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel şekilde övme. 

89. Ne mümkin naʿt-i pākiñ ede taḳrīr  

90. Kemāli ile şāhā kilk taḥrīr  

 
2. naʿt-i pākiñ:-iñ 
        Kaside 5 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel şekilde övme. 
3. Naʿt-i pākiñ pes ü bālā eder isbāt seniñ    

4. Vaṣf eder ẕāt-ı şerīfiñi ser-ā-pā eşyā  

 
naʿt-i pākiñle: 
1. naʿt-i pākiñle:-iñ, -le 
        Kaside 12 
        Mısra: 191 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel şekilde övme. 
191. Tevessül eyledim Allāh’a naʿt-i pākiñle  

192. Ümīddir ki yabānda ḳomaz bu meḥcūrı  

 

naʿt-i şerīfiñ: 

1. naʿt-i şerīfiñ:-iñ 

        Kaside 8 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed övgüsü. 

75. Zebān-ı nāṭıḳa mīzāb-ı raḥmet olmaz mı  

76. Ne dem ki naʿt-i şerīfiñ kelām-ı şāʿirdir  

 
naʿt-ı ẕāta: 
1. naʿt-ı ẕāta:-a 
        Kaside 1 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ı methetme, övme. 
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23. Gülsitān içre gül-bün-i tāze  
24. Etmede naʿt-ı ẕāta āġāze  
 
nāṭıḳ eylerdi: 
1. nāṭıḳ eylerdi:-r, -di 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Konuşturmak, dile getirmek. 
83. Gūş edeydi sözüm olup mebhūt  
84. Nāṭıḳ eylerdi nuṭḳu ʿayn-ı sükūt  
 
naʿtin eyle: 
1. naʿtin eyle: 
        Kaside 10 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed'i öven kaside yazmak. 
27. Mebdeʾ -i feyżi eyleyip ḳalemiñ  
28. Eyle naʿtin Resūl-i muḥteremiñ  
 
nā-tırāş: 
1. nā-tırāşı:-ı 
        Gazel 270 
        Mısra: 2 
        Yontulmamış || Terbiye görmemiş, ham kişi. 

1. Ḳuṣūr etmez felek tekdīr-i erbāb-ı ṭabīʿatde  

2. Ṣafālar kesb eder bir nā-tırāşı görse devletde  
 

naʿtī-zāde: 

1. naʿtī-zāde: 

        Matla 19 
        Mısra: 2 
        Özel isim. 
1. Vaṣlıña biñ dil ü cān ile olur dil-dāde  

2. Gūş eden ehl-i suḫan vaṣfıñı Naʿtī-zāde  

 
nā-tüvān olur: 
1. nā-tüvān olur:-ur 
        Gazel 56 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zayıf, güçsüz çaresiz olmak. 
1. ʿArż eyleyince rāzını dil nā-tüvān olur  
2. Yā Rab o ṭıfl-ı ʿişve ne şūḫ-ı cihān olur  
 

nā-ümīd olmaz: 

1. nā-ümīd olmaz:-maz 

        Gazel 235 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümitsiz olmak, ümitsizliğe düşmek. 

9. Feyż-i Ḥaḳ’dan nā-ümīd olmaz ḥaḳīḳat-bīn olan  

10. Luṭf u iḥsānı Ḫudā’nıñ ʿāleme mebẕūl iken  
 
nāvdān: 
1. nāvdāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 2 
        Oluk. 
1. Vaṣfı fem-i şāʿirāna ṣıġmaz  
2. Ḳulzümdür o nāvdāna ṣıġmaz  

 
nāvdān-ı neyl-i murād eyleye: 
1. nāvdān-ı neyl-i murād eyleye:-ye 
        Kaside 33 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Kalemi,şiirleri vasıtasıyla- muradına erdirmek. 
87. Eyleye dāʾ imā Ḫudā-yı cevād  
88. Ḳalemin nāvdān-ı neyl-i murād  
 
nāvek-endāz-ı dil-i zār: 
1. nāvek-endāz-ı dil-i zār: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen gönle ok atan || Felek. 
25. Fiġān ey nāvek-endāz-ı dil-i zār  

26. Nişān-ı tīr-i hicr oldum ser-ā-pā  

 
nāvek-i müjgānı: 
1. nāvek-i müjgānı:-ı 
        Gazel 176 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kirpik okları. 
7. Gördük geliyor nāvek-i müjgānı ġażabkār  

8. Rāhından o ḫūnī-nigehiñ biz de ṣapıldıḳ  

 

nāvek-i tīz-i müje: 

1. nāvek-i tīz-i müje: 

        Gazel 97 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kirpiğin keskin oku. 

7. Nāvek-i tīz-i müje ḫançere-i ġamze ile  

8. Ḫūn-ālūde durur sīnede her mū begler  

 
nāy-ı ḳalem: 
1. nāy-ı ḳalem: 
        Kaside 17 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalem. 
31. Sürūr ile nola meclis-girift-i şevḳ olsam  

32. Terennüm etmede zīrā elimde nāy-ı ḳalem  

 
nāż: 
1. nāżı:-ı 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 84 
        Kendini beğendirmek amacıyle takınılan edâlı tavır, 
cilve. 
83. Eyā maġlūb-ı istiġnā-yı ġamze  
84. Be-her nāżı cihāna dāl ḫançer  
 
2. nāz: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 17 
        Kendini beğendirmek amacıyle takınılan edâlı tavır, 
cilve. 
17. Ṣalındı ol seriv-ḳad nāz u reftār ile gülzāre  

18. Edince cūybāra dīde-i ʿibretle neẓẓāre  
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3. nāz: 
        Muamma 2 
        Mısra: 1 
        Kendini beğendirmek amacıyle takınılan edâlı tavır, 
cilve. 
1. Raḳṣ eder gördüm o servi ṣad hezārān nāz ile  
2. Tevʾem olmuş ṣanki pervāzında ol şehbāz ile  
 
4. nāz: 
        Diğer 3 
        Mısra: 65 
        Kendini beğendirmek amacıyle takınılan edâlı tavır, 
cilve. 
65. Serv-ḳadler salınıp nāz ile gülşenlerde  
66. Bülbülāsā dil-i ʿuşşāḳ ise sūsenlerde  
 
5. nāz: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 37 
        Kendini beğendirmek amacıyle takınılan edâlı tavır, 
cilve. 

37. O şeh nāz ile taḥrīk-i fem etdi  

38. Beni luṭfuyla şād u ḫurrem etdi  
 
6. nāz: 
        Kaside 6 
        Mısra: 2 
        Kendini beğendirmek amacıyle takınılan edâlı tavır, 
cilve. 
1. Olaldan ʿāşıḳ u maʿşūḳ cānā şemʿ ü pervāne  
2. Niyāz u nāz ʿarż eyler ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
7. nāz: 
        Tarih 13 
        Mısra: 15 
        Kendini beğendirmek amacıyle takınılan edâlı tavır, 
cilve. 
15. Perde çekdi ʿayn-ı sūya gūyyā ḫaṭṭıñla nāz  

16. Eyledi ḥıfẓ u ḥirāset levḥiniñ tetmīmini  

 
8. nāzı:-ı 
        Gazel 18 
        Mısra: 6 
        Kendini beğendirmek amacıyle takınılan edâlı tavır, 
cilve. 
5. Yıḳıldıḳ pāy-māl olduḳ derinde ḫāk-i rāh olduḳ  

6. Edelden naḫvet ü nāzı bize ol nāzenīn ʿādet  

 
9. nāz: 
        Gazel 39 
        Mısra: 1 
        Kendini beğendirmek amacıyle takınılan edâlı tavır, 
cilve. 

1. Ne mertebe saña cānā gelirse nāz leẕīẕ  

2. O rütbe baña gelir rütbe-i niyāz leẕīẕ  

 
10. nāz: 
        Gazel 81 
        Mısra: 6 
        Kendini beğendirmek amacıyle takınılan edâlı tavır, 
cilve. 

5. Pā-māl-i rāh-ı ʿaşḳına bunca sitem ile  
6. Maḳṣūdu cevr ü nāz degil de yā nedir  
 
11. nāzıñ:-ıñ 
        Gazel 86 
        Mısra: 3 
        Kendini beğendirmek amacıyle takınılan edâlı tavır, 
cilve. 

3. Göñül dil-dāde-i cevr ü ʿitābıñdır hemīn nāzıñ  

4. Derūnī sevdigim senden recā eyler niyāz eyler  

 
12. nāza:-a 
        Gazel 222 
        Mısra: 7 
        Kendini beğendirmek amacıyle takınılan edâlı tavır, 
cilve. 
7. Ser-firāz olsa ʿaceb mi nāza ġamzeñ kim eder  

8. Nāz taʿlīm-i füsūnu ġamze-i dellāleden  

 
13. nāz: 
        Gazel 222 
        Mısra: 8 
        Kendini beğendirmek amacıyle takınılan edâlı tavır, 
cilve. 
7. Ser-firāz olsa ʿaceb mi nāza ġamzeñ kim eder  

8. Nāz taʿlīm-i füsūnu ġamze-i dellāleden  

 
14. nāz: 
        Gazel 229 
        Mısra: 11 
        Kendini beğendirmek amacıyle takınılan edâlı tavır, 
cilve. 
11. Bir gelir var külbe-i aḥzānıma biñ nāz ile  
12. Sālimā bir ḫoş baḳ ol serv-i ḫırāmān olmasın  
 
15. nāzıñı:-ıñ, -ı 
        Gazel 236 
        Mısra: 10 
        Kendini beğendirmek amacıyle takınılan edâlı tavır, 
cilve. 

9. Benden naṣīḥat ister iseñ sevdigim hele  

10. Pek ṣaḳla cevr ü nāzıñı ġurbet-keşāndan  
 
16. nāzıñ:-ıñ 
        Gazel 237 
        Mısra: 2 
        Kendini beğendirmek amacıyle takınılan edâlı tavır, 
cilve. 
1. Vaṣlıñ ile nā-kām göñül kāmver olsun  
2. Olmaz deme luṭf eyle bu nāzıñ yeter olsun  
 
17. nāz: 
        Gazel 257 
        Mısra: 5 
        Kendini beğendirmek amacıyle takınılan edâlı tavır, 
cilve. 
5. Merāmıñ nāz ise ey baḫt-ı nā-rāmım ḳusūr etme  
6. Kitāb-ı naḫveti ol ḥüsnüne maġrūrdan başla  
 
18. nāz: 
        Gazel 285 
        Mısra: 4 
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        Kendini beğendirmek amacıyle takınılan edâlı tavır, 
cilve. 

3. Her perī-rūya yaḳışmaz cilve-i nāz u niyāz  

4. Dil-beriñ nāzik gerekdir nāz u istiġnāları  
 
19. nāzın:-ın 
        Gazel 290 
        Mısra: 9 
        Kendini beğendirmek amacıyle takınılan edâlı tavır, 
cilve. 

9. O māhıñ Sālimā nāzın hemīşe ederek taḥsīn  

10. Ḫarīdāran anı gitdikçe istiġnā-fürūş etdi  

 
nāz eden: 
1. nāz eden:-en 
        Gazel 235 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nazlanmak. 
7. Çeşmine girmeklige şimdi bahāne-cūydur  

8. Nāz eden dünyā ḳarīn-i dīde-i Behlūl iken  

 
nāz ederse: 
1. nāz ederse:-er, -se 
        Gazel 195 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nazlanmak. 
1. ʿĀşḳız deriz yine yāre recāmız çoḳ degil  
2. Nāz ederse bizlere ol dil-rübāmız çoḳ degil  
 

nāz u şīveyle: 

1. nāz u şīveyle:-yle 

        Gazel 145 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Naz ve cilve. 
9. Yolu düşdükçe ol māhıñ nedendir ḫānemi āyā  

10. Teġāfül eyleyip biñ nāz u şīveyle geçer gelmez  

 
nāzān: 
1. nāzān: 
        Gazel 233 
        Mısra: 9 
        Nazlı. 
9. Āl al olmuş ruḫ-ı ḫoy-kerdesi nāzān gelir  

10. Şimdi çıḳmış gibi Sālim ol perī ḥammāmdan  

 
naẓar: 
1. naẓarıñdan:-ıñ, -dan 
        Rübai 2 
        Mısra: 2 
        Bakmak || İlgilenmek. 
1. Dūr etme beni başıñ içün reh-güẕeriñden  
2. Redd etme gözüm nūru efendim naẓarıñdan  
 
2. naẓarıñdır:-ıñ, -dır 
        Diğer 8 
        Mısra: 28 
        Bakış || Lütuf bakışı. 
27. Yetişir dāmeniñ bize sāye  
28. Naẓarıñdır mevāliye pāye  

 
3. naẓara:-a 
        Tarih 10 
        Mısra: 72 
        Bakmak, nazar eyle-. 

71. Etdi tārīḫ aña küstāḫane  

72. Naẓara gerçi ki şāyān olmaz  
 
4. naẓarı:-ı 
        Kaside 10 
        Mısra: 168 
        Bakış || Lütuf bakışı. 
167. Getirip derdmend bir püseri  
168. İstedi ol fütādeye naẓarı  
 
5. naẓarı:-ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 42 
        Bakmak, nazar eyle-. 
41. Der-i vālāsı maḥż-ı niʿmetdir  

42. Naẓarı kīmyā-yı rıfʿatdir  

 
6. naẓarımda:-ım, -da 
        Gazel 64 
        Mısra: 2 
        Bakmak, nazar eyle-. 
1. Neşāṭ-ı ʿāleme bāʿis senā-yı ḥüsnüñdür  
2. Müdāmi her naẓarımda medā-yı ḥüsnüñdür  
 
7. naẓarımda:-ım, -da 
        Matla 69 
        Mısra: 2 
        Bakış || Bakış açısı. 
1. Terk edip varımı oldum aña maḫṣūṣ şeydā  
2. Naẓarımda degil ise nola dünyā ʿuḳbā  
 
8. nazar: 
        Gazel 158 
        Mısra: 1 
        Bakmak, nazar eyle-. 

1. Tā ki ümmīd-i cemāliñden nazar olmaz ḫalāṣ  

2. Nev-be-nev ḫūn-ābelerden çeşm-i ter olmaz ḫalāṣ  
 
naẓar buldu: 
1. naẓar buldu:-du 
        Diğer 11 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakış açısı kazanmak || Bir şeyin mümkün olması. 
55. Çünki etdi derūn bu ḥāle naẓar  
56. Buldu ḫāmem derūnu şerḥa naẓar  
 
naẓar ede: 
1. naẓar ede:-e 
        Kaside 20 
        Mısra: 176 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hak nuru ile bakış, lutufkar ve keremli bakış, 
teveccüh ile bakma. 
175. Ede her kāmile kemāli ḳadar    

176. Dūr-bīn-i ʿināyetinde naẓar  

 
naẓar eder: 
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1. naẓar eder:-er 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 118 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak, seyretmek. 

117. Olmuş idi gece dūr-bīni ḳamer  

118. Felek aḥbāba eder idi naẓar  
 
naẓar edeyidi: 
1. naẓar edeyidi:-e, -ydi 
        Gazel 274 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak || Anlamak, bilmek. 
7. Olurdu rütbe-i sūz u güdāzımız maʿlūm  
8. Naẓar edeyidi ol mihr-i cihān dāġımıza  
 
naẓar et: 
1. naẓar et: 
        Gazel 63 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak. 

9. Bir naẓar et nāzenīnim Sālim-i dil-ḫasteye  

10. Böyle ḳalırsa derūnum Külbe-i aḥzān olur  
 
2. naẓar et: 
        Gazel 282 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak. 

5. Naẓar et ʿāleme ey teşne-i feyż-i ümmīd  

6. Çeşmesār-ı kereminde bir içim ṣu var mı  
 
naẓar etdi: 
1. naẓar etdi:-di 
        Diğer 11 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak || Hissetmek. 
55. Çünki etdi derūn bu ḥāle naẓar  
56. Buldu ḫāmem derūnu şerḥa naẓar  
 
naẓar etdikçe: 
1. naẓar etdikçe:-dikçe 
        Diğer 10 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak. 
15. Firāḳ ile naẓar etdikçe her yaña çeşmim  

16. Döner müdāmi deriñe çü mīl-i ḳıble-nümā  

 
2. naẓar etdikçe:-dikçe 
        Kaside 26 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak. 
7. Gülsitāna naẓar etdikçe ḳıyās eyleme kim  
8. Berf aġartmış ruḫ-ı dil-cūy-ı nihāli her cā  
 
naẓar etmeñ: 
1. naẓar etmeñ:-meñ 
        Gazel 196 

        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak. 
3. Saña ḳalsa ḳābil idi ḥālime etmeñ naẓar  

4. Ṭāliʿim ṭāliʿ degildir meh-cebīnim neyleyim  

 
naẓar eyle: 
1. naẓar eyle: 
        Kaside 1 
        Mısra: 142 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak. 
141. Şerer-i āhı pür-eser eyle  
142. Çeşm-i giryānıma naẓar eyle  
 
2. naẓar eyle: 
        Gazel 247 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak. 
1. Āh-ı seḥerimden kerem eyle ḥaẕer eyle  

2. Aḥvāl-i dil-i zār u ḥazīne naẓar eyle  

 
naẓar eylemez: 
1. naẓar eylemez:-mez 
        Tesdis 7 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak, ilgilenmek. 
3. Eylemez zār u nizār-ı dil-i ʿuşşāḳa naẓar  

4. Boşuna ʿāşıḳ-ı bī-çāreler efgān eyler  

 
2. naẓar eylemez:-mez 
        Tesdis 7 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak, ilgilenmek. 
3. Eylemez zār u nizār-ı dil-i ʿuşşāḳa naẓar  

4. Boşuna ʿāşıḳ-ı bī-çāreler efgān eyler  

 
naẓar eyleseler: 
1. naẓar eyleseler:-se, -ler 
        Kaside 24 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak || Dikkatle, hikmet gözüyle bakmak. 
7. Bir naẓar eyleseler bu dil-i mirʾāta hemān    

8. ʿAksi içre görünür maṭlabı olmuş taṣvīr  

 
naẓar olsa: 
1. naẓar olsa:-sa 
        Kaside 20 
        Mısra: 287 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakılmak. 

287. Dīde-i ʿibret ile olsa naẓar  

288. Ḫurde bir zerde böyle pāk hüner  
 

naẓar-ı kīmyā-eser etdi: 

1. naẓar-ı kīmyā-eser etdi:-di 

        Kaside 12 
        Mısra: 35 



1785 
 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cisimlere etki eden bakış || Etkili bakış. 

35. Vücūdu ol naẓar-ı kīmyā-eser etdi  

36. Bir aḫżar-āyine pākīze-cevher-i ṣūrı  

 
naẓar-ı luṭf-ı şehenşāha: 
1. naẓar-ı luṭf-ı şehenşāha:-a 
        Kaside 16 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişahlar padişahının (3. Ahmed) lütfuna mazhar 
olmak. 
79. Naẓar-ı luṭf-ı şehenşāha muḳārin olsam    
80. Gülşen-i şiʿre olurdum hele yek-tā bülbül  
 
naẓar-ı luṭfuna: 
1. naẓar-ı luṭfuna:-un, -a 
        Diğer 3 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf bakışı. 
89. Naẓar-ı luṭfuna olduḳça bahārıñ maẓhar  
90. Ġoncalar da açılıp ḫande eder ser-tā-ser  
 
2. naẓar-ı luṭfuña:-uñ, -a 
        Kaside 18 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf bakışı. 

83. Naẓar-ı luṭfuña bir mūr eger olsa ḳarīn  

84. Rütbe-i neml-i Süleymān’a bulur cāhı vuṣūl  
 

naẓar-ı pādişāh-ı rūy-ı zemīn: 

1. naẓar-ı pādişāh-ı rūy-ı zemīn: 

        Kaside 20 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeryüzünün padişahının (3. Ahmed) bakışı. 

45. Naẓar-ı pādişāh-ı rūy-ı zemīn  

46. Sengi eyler netīce dürr-i semīn  

 
naẓar-ı pāki: 
1. naẓar-ı pāki:-i 
        Diğer 9 
        Mısra: 150 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek bakış. 

149. Ede Bārī seniñ ile her dem  

150. Naẓar-ı pāki ile müstaḥkem  
 

naẓar-ı pāk-i şerīfiñ: 

1. naẓar-ı pāk-i şerīfiñ:-iñ 

        Kaside 24 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek bakış. 

53. Naẓar-ı pāk-i şerīfiñ ile inşāʾallāh  

54. Bāli işkesteleriñ ḫāṭırı olur taʿmīr  

 
naẓar-ı pākine: 

1. naẓar-ı pākine:-in, -e 
        Kaside 26 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek bakış. 

41. Naẓar-ı pākine bir mūr eger olsa ḳarīn  

42. İltifāt ile cihān içre olurdu ʿAnḳā  
 
naẓar-kerde-i çarḫ olmaga: 
1. naẓar-kerde-i çarḫ olmaga:-a 
        Gazel 28 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feleğin nazar ettiği kişi olmak, kişinin işlerinin 
yolunda gitmesi, her şeyin gönlünce olması. 
7. Felek pāk-dāmene luṭf u mürüvvet eylemez hergiz  
8. Naẓar-kerde-i çarḫ olmaga maʿyūb olmaga muḥtāc  
 
nāzende: 
1. nāzende: 
        Kaside 19 
        Mısra: 24 
        Nazlı. 
23. Ciger-pāre güzeller ʿişve-bāz u nāz-perverler  
24. Müferraḥ şeh-levendler gelmede nāzende reftāre  
 

nāzenīn: 

1. nāzenīnimden:-im, -den 

        Tesdis 3 
        Mısra: 16 
        Narin, ince yapılı || Sevgili. 

15. Bu rütbe luṭfu ummazken o yār-i meh-cebīnimden  

16. Bu gün ikrāmını gördüm boyumca nāzenīnimden  

 

2. nāzenīnim:-im 

        Matla 5 
        Mısra: 2 
        Narin, ince yapılı || Sevgili. 
1. Ḳo gitsin dil giderse tek seniñle āşinā olsun  

2. Yoluñda nāzenīnim dil degil cānım fedā olsun  

 

3. nāzenīnim:-im 

        Tarih 9 
        Mısra: 8 
        Narin, ince yapılı || Sevgili. 
7. Nola ayrılmazsa bir ān ṭalʿatıñdan ḥüsn ü ān  

8. Ḫaṭṭ ile geldi ḥüsün ey nāzenīnim kūyuña  

 

4. nāzenīn: 

        Gazel 18 
        Mısra: 6 
        Narin, ince yapılı || Sevgili. 
5. Yıḳıldıḳ pāy-māl olduḳ derinde ḫāk-i rāh olduḳ  

6. Edelden naḫvet ü nāzı bize ol nāzenīn ʿādet  

 

5. nazenīn: 

        Tarih 24 
        Mısra: 10 
        Narin, ince yapılı || Sevgili. 
9. İnṣāf olunsa ḫūbdur bir böyle şehr-āşūbdur  

10. ʿĀriflere maṭlūbdur ol nazenīn ü sīm-ber  
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6. nāzenīnim:-im 

        Gazel 63 
        Mısra: 4 
        Narin, ince yapılı || Sevgili. 
3. Rāżı olmam sen gözü şehbāzı aġyār ṣaydına  

4. Cünbişiñ böyle giderse nāzenīnim ḳan olur  

 

7. nāzenīnim:-im 

        Gazel 63 
        Mısra: 9 
        Narin, ince yapılı || Sevgili. 

9. Bir naẓar et nāzenīnim Sālim-i dil-ḫasteye  

10. Böyle ḳalırsa derūnum Külbe-i aḥzān olur  
 

8. nāzenīnim:-im 

        Gazel 90 
        Mısra: 6 
        Narin, ince yapılı || Sevgili. 
5. Ẕerrece incinmeziz vażʿına biz ol āfetiñ  

6. Bizlere neylerse etsin nāzenīnim tāzedir  

 

9. nāzenīn: 

        Gazel 130 
        Mısra: 10 
        Narin, ince yapılı || Sevgili. 
9. Ḳumāş-ı naẓmıña Sālim neden pesend etsin  

10. O nāzenīn suḫan-ı şāʿirān nedir bilmez  

 

10. nāzenīn: 

        Gazel 168 
        Mısra: 8 
        Narin, ince yapılı || Sevgili. 
7. Göñülde ḳalmadı ṣabrım serimde ārāmım  

8. Edince ḫāneme tenhā o nāzenīn teşrīf  

 

11. nāzenīn: 

        Gazel 193 
        Mısra: 1 
        Narin, ince yapılı || Sevgili. 

1. Ey şeh-i mülk-i bahā vü nāzenīn ü bī-bedel  

2. Kişver-i ḥüsne ḫaṭıñ bir vech ile vermez ḫalel  
 

naẓīf: 

1. naẓīf: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 164 
        Temiz, pak. 

163. Çelebi lāġar u laṭīf ister  

164. Ṭabʿı āyīnesi naẓīf ister  

 

2. naẓīf: 

        Tarih 18 
        Mısra: 25 
        Temiz, pak. 

25. O deñlü ẕāt-ı maʿmūr u naẓīf ü ṣāf-dildir kim  

26. Yanında şūḫ-meşrebler ser-ā-pā pür-ḥicāb oldu  
 
nāzik: 

1. nāzik: 
        Gazel 285 
        Mısra: 4 
        Ince, narin. 

3. Her perī-rūya yaḳışmaz cilve-i nāz u niyāz  

4. Dil-beriñ nāzik gerekdir nāz u istiġnāları  
 
nāzil oldu: 
1. nāzil oldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 334 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnmek. 
333. Olıcaḳ ḳurb-i bābına vāṣıl  
334. Oldu peyk-i Cenāb-ı Ḥaḳ nāzil  
 
nāzil olmazdı: 
1. nāzil olmazdı:-maz, -dı 
        Kaside 10 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnmek || Ulaşmak. 
97. Olmasa ẕātı ümmete niʿmet  
98. Nāzil olmazdı ḳaṭra-i raḥmet  
 
nāzilāt: 
1. nāzilātı:-ı 
        Gazel 122 
        Mısra: 5 
        Belalar, Sıkıntılar. 

5. Ḳaṭʿ olur mu nāzilātı ʿālemiñ tedbīr ile  

6. Köhnedir saḳfı sipihriñ bāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
nāẓım-ı dürr-i şehvār: 
1. nāẓım-ı dürr-i şehvār: 
        Kaside 35 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnci şiir, değerli sözler. 

5. Gele ey zīb-nümā-yı varaḳ-ı ṣad pāre  

6. Reh-ber-i sırr-ı suḫan nāẓım-ı dürr-i şehvār  
 

naẓım-ı elfāẓ bī-hem-tā: 

1. naẓım-ı elfāẓ bī-hem-tā: 

        Gazel 5 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzersiz sözlerden oluşan şiir. 

9. Benim ol naẓım-ı elfāẓ-ı bī-hem-tā ki şiʿrimden  

10. Eder kesb-i ṭarāvet sū-be-sū yek-ser dür-i yek-tā  
 

naẓīr: 

1. naẓīrin:-in 

        Tarih 1 
        Mısra: 88 
        Ar. Eş, misl, manend. 

87. Meger āyīne görmüş ola yoḫsa  

88. Naẓīrin görmemişdir çeşm-i gerdūn  

 

2. naẓīr: 

        Tarih 3 
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        Mısra: 9 
        Ar. Eş, misl, manend. 

9. Öyle pākīze fetiḥdir ki naẓīr ü mislin  

10. Görmemiş kimse cihān içre ser-ā-ser ḳaṭʿā  
 

3. naẓīrin:-in 

        Tarih 3 
        Mısra: 31 
        Ar. Eş, misl, manend. 

31. Yaʿni şāhenşeh-i devrān ki naẓīrin bu felek  

32. Görmemiş mülk-i vücūd içre ṭolaşmış her cā  
 

4. naẓīrini:-in, -i 

        Diğer 3 
        Mısra: 140 
        Ar. Eş, misl, manend. 
139. Ey birāder dem-i ʿayşına anıñ var mı sözüñ  

140. Gördü mü Mıṣr diyārında naẓīrini gözüñ  

 

5. naẓīrin:-in 

        Tarih 4 
        Mısra: 26 
        Ar. Eş, misl, manend. 
25. Odur ol āṣaf-ı yek-tā-reviş kim  

26. Naẓīrin görmemiş devletde dünyā  

 
6. nāẓırdır:-dır 
        Kaside 8 
        Mısra: 24 
        Bakan, nazar eden. 

23. Ḥarīm-i gülşen-i luṭfu cinān-ı niʿmetdir  

24. Güşāde revzen-i cūdu cihāna nāẓırdır  
 
7. nāẓırdır:-dır 
        Kaside 8 
        Mısra: 136 
        Bakan, nazar eden. 

135. Enīni gūşumu leb-rīz eder hemān gūyā  

136. Ne dem ki dārıma çeşm-i ḫayāl nāẓırdır  
 

8. naẓīriñ:-iñ 

        Kaside 14 
        Mısra: 39 
        Ar. Eş, misl, manend. 

39. Naẓīriñ gelmemişdir bu cihāne  

40. Ki sensin şehriyār-ı bī-bahāne  

 

9. naẓīr: 

        Kaside 15 
        Mısra: 13 
        Ar. Eş, misl, manend. 

13. Sezā-yı ser-keşi vermekde bir naẓīr mi var  

14. Bulur zemīne de girse feṭānet-i şevket  

 

10. naẓīriñ:-iñ 

        Gazel 17 
        Mısra: 9 
        Ar. Eş, misl, manend. 

9. Naẓīriñ var mıdır deyü gezip Sālim cihān içre  

10. Ser-ā-ser imtiḥān-ı Yūsufistān etmede her şeb  

 

11. naẓīri:-i 

        Kaside 19 
        Mısra: 74 
        Ar. Eş, misl, manend. 

73. Cenāb-ı ḥażret-i Sultān Aḥmed Ḫān-ı Ġāzī kim  

74. Naẓīri gelmemişdir salṭanatda çarḫ-ı devvāre  

 

12. naẓīri:-i 

        Kaside 20 
        Mısra: 109 
        Ar. Eş, misl, manend. 

109. Var mı dünyāda bir naẓīri meger  

110. Āb ü ḫāk ü hevāda ser-tā-ser  
 

13. naẓīriñ:-iñ 

        Gazel 186 
        Mısra: 7 
        Ar. Eş, misl, manend. 

7. Naẓīriñ ey şeh-i ḫūn-rīz görmedik bir dem  

8. Bu ʿarṣagehde hezārān tünd-ḫū gördük  
 

naẓīr olan: 

1. naẓīr olan:-an 

        Kaside 24 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzer, eş, misil olmak. 
49. Dāverā dādgerā devlet ü ḥaşmet-güherā  

50. Ey olan vādi-i ferde şeh-i Dārā’ya naẓīr  

 
nāẓırān: 
1. nāẓırān: 
        Gazel 209 
        Mısra: 7 
        Nazar edenler, bakanlar. 
7. Mihr-i ruḫsār-ı nigāra nāẓırān cümle bilür  
8. Vechi neymiş sāḥa-i mihrinde giryān oldugum  
 

naẓīre: 

1. naẓīre: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 52 
        Bir şairin manzum eserine başka bir şair tarafından 
aynı vezin, kafiye ve edayla yazılan benzer manzume. 

51. Bāki-i Rum olaydı ger bāḳī  

52. Pür ederdi naẓīre āfāḳı  

 

2. naẓīre: 

        Kaside 20 
        Mısra: 127 
        Benzer,eş. 

127. Ne naẓīre ḳabūl eder ne misāl  

128. O sarāy-ı defīnetü’l-iḳbāl  

 
nāẓır-ı mecmūʿa-i ʿanāṣırdır: 
1. nāẓır-ı mecmūʿa-i ʿanāṣırdır:-dır 
        Kaside 8 
        Mısra: 168 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        Tüm unsurların - her şeyin- nazar edildiği yer || 
Gönül 

167. Sanīʿ-i ḳudretiñ añlar bedīʿ-i efʿālin  

168. Şu dil ki nāẓır-ı mecmūʿa-i ʿanāṣırdır  
 
naẓm: 
1. naẓmım:-ım 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 53 
        Şiir, nazım. 

53. Görse naẓmım Rıżāyi bā-taʿẓīm  

54. Şiʿr-i pākim eder idi teslīm  

 
2. naẓmı:-ı 
        Diğer 9 
        Mısra: 156 
        Şiir, nazım. 
155. Şuʿarāya şeref veren maḫdūm  
156. Naẓmı ile senā eden manẓūm  
 
3. naẓm: 
        Kaside 12 
        Mısra: 154 
        Şiir, nazım. 
153. Muʿallim-i sebaḳ-ı sırr-ı ʿalleme’l-esmā  
154. Oḳutdu cevher-i ẕātıña naẓm u mensūrı  
 
4. naẓmına:-ın, -a 
        Kaside 32 
        Mısra: 32 
        Şiir, nazım. 
31. Defter-i ehl-i hünerde denilir ol ẕātıñ  
32. Nesrine āb-ı ḥayāt naẓmına dürr-i yek-tā  
 
5. naẓmı:-ı 
        Matla 49 
        Mısra: 2 
        Şiir, nazım. 
1. Rütbe-i şiʿre Ḳureyş’iñ gūy-ı kiẕbi dāldir  

2. Şiʿre teşbīh eylemek naẓmı güvāh-ı ḥāldir  

 
6. naẓmıma:-ım, -a 
        Gazel 108 
        Mısra: 8 
        Şiir, nazım. 

7. Medḥ-i ruḫsārıñla tertīb eyledim eşʿārımı  

8. Naẓmıma māʾil olursa vechi vardır āblar  
 
naẓm eden: 
1. naẓm eden:-en 
        Kaside 28 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıralamak, tertip etmek || Övülecek özellikleri 
sıralamak. 

31. Naẓm eden vaṣf-ı şerīfin sübḥa-i taʿdādına  

32. Anıñ elbette senāsın zübde-i eẕkār eder    
 

nazm-ı dil-nişīnim: 

1. nazm-ı dil-nişīnim:-im 

        Gazel 90 
        Mısra: 10 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönülde yer tutan, güzel şiir. 

9. Her ne rütbe köhne taʿbīr eylesem Sālim yine  

10. Tāzeler vaṣfında nazm-ı dil-nişīnim tāzedir  

 
naẓm-ı ġarrāyı: 
1. naẓm-ı ġarrāyı:-yı 
        Kaside 23 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel, parlak şiir. 

91. Dil-i şūrīdemi teşvīḳ edip taḳrīb-i medḥiñle  

92. Oḳutdum ol güle bülbül gibi bu naẓm-ı ġarrāyı  
 
2. naẓm-ı ġarrāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel, parlak şiir. 
45. Zebān-ı ḥāl lāl ü ebkem iken bezm-i maʿnāda  
46. Getirdi yümn-i vasfı ḫāṭıra bu naẓm-ı ġarrāyı  
 
3. naẓm-ı ġarrāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel, parlak şiir. 

87. Eger ben luṭfuña maġrūr olmasam ḳaṣīdemde  

88. Getirmezdi ḫayālim ḫārice bu naẓm-ı ġarrāyı  
 
naẓm-ı medḥiñde: 
1. naẓm-ı medḥiñde:-iñ, -de 
        Tarih 5 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övgü şiirleri. 
5. Sensin ol yek-tā dür-i baḥr-i vezāret kim seniñ  

6. Naẓm-ı medḥiñde olur güftār-ı vaṣṣāfān selīs  

 
naẓm-ı pāk: 
1. naẓm-ı pāk: 
        Gazel 266 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kusursuz şiir. 

3. Zīb-i destār mı olurdu ġonca tek ol naẓm-ı pāk  

4. Maʿni-i rengīni ger maḳbūl-i cānān olmasa  

 
naẓm-ı pāk-i çār: 
1. naẓm-ı pāk-i çār: 
        Kaside 30 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dört güzel şiir. 

89. Sezā bu naẓm-ı pāk-i çār maṭlaʿzīb-i gūş olsa  

90. K’olur şāyeste zīrā ḳurṭa etmek dürr-i yek-tāyı  

 

naẓm-ı pākīzemi: 

1. naẓm-ı pākīzemi:-m, -i 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 67 



1789 
 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel şiirler. 

67. Naẓm-ı pākīzemi edip evrād  

68. Sübḥa-i mihrine eder taʿdād  
 
nāz-perver: 
1. nāz-perverler:-ler 
        Kaside 19 
        Mısra: 23 
        Naz eden, nazlı. 
23. Ciger-pāre güzeller ʿişve-bāz u nāz-perverler  
24. Müferraḥ şeh-levendler gelmede nāzende reftāre  
 
naẓra: 
1. naẓra: 
        Tarih 10 
        Mısra: 3 
        (Bir tek) bakış, bakma. 

3. Evvelīn naẓra göründükde ḫaṭıñ  

4. Mū mudur bilmege imkān olmaz  
 

naẓra-i mīnā eyle: 

    1. naẓra-i mīnā eyle: 

           Kaside 31 
           Mısra: 64 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Şeffaf bir bakışla bakmak || Dikkatli bakmak. 

         63. Mūy-ı çīnī midir ol nīze-i elmās mıdır  

         64. Hele bir diḳḳat ile naẓra-i mīnā eyle  

 
naẓra-i ūlāda: 
1. naẓra-i ūlāda:-da 
        Kaside 8 
        Mısra: 161 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce bakış. 
161. Ṣuver ki naẓra-i ūlāda cümle ẓāhirdir  

162. Ḥaḳīḳat üzre nigāh olsa hep müẓāhirdir  

 
naẓra-sāz olduḳça: 
1. naẓra-sāz olduḳça:-duḳça 
        Gazel 266 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak. 
5. Naẓra-sāz olduḳça ʿuşşāḳıñ meger aġlar m’idi  

6. Rūy-ı pür-tābıñ begim ḫūrşīd-i raḫşān olmasa  

 
naẓra-sāz olsam: 
1. naẓra-sāz olsam:-sa, --sa, -m 
        Gazel 106 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak. 
11. Ne semte naẓra-sāz olsam cemāliñ oldu manẓūrum  

12. Ḫayāliñ sevdigim bū dīde-i terde müheyyādır  

 
ne: 
1. neye:-ye 
        Kaside 1 
        Mısra: 60 
        Hangi şey. 

59. Rūḥ birdir bedense sāyirdir  
60. Neye baḳsañ bütün muġāyirdir  
 
2. ne: 
        Kaside 1 
        Mısra: 98 
        Hangi şey. 
97. Hele ṣor baḳ bilir mi ol şeydā  
98. Ne imiş ʿĀmir’i eden rüsvā  
 
3. neye:-ye 
        Kaside 1 
        Mısra: 100 
        Neden. 
99. ʿAşḳ ile çıḳmamış iken başa  
100. Neye urdu külüngünü ṭaşa  
 
4. ne: 
        Kaside 1 
        Mısra: 102 
        Nasıl. 
101. Anda yoḳ bunu derke istiʿdād  
102. Ne bilir kūh-ı himmeti Ferhād  
 
5. ne: 
        Kaside 1 
        Mısra: 134 
        Her ne. 
133. Hemān iste Cevād-ı muṭlaḳdan  
134. Ne ise maṭlabıñ çemen-be-çemen  
 
6. ne: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 151 
        Nasıl bir?. 
151. Hele ne ḥāl ise ġam-ı etrāk  

152. Āh illā ki baʿżı bī-idrāk  

 
7. ne: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 189 
        Nasıl. 
189. Hażm ederdim bunu ne ḥāl ise ben  
190. Dād ammā ki baʿżı cāhilden  
 
8. ne: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 3 
        Nasıl. 
3. Ne ʿillet ʿillet-i devrān be-her dem devr-i pey-der-pey  
4. Bu pey irsāl-i devr-i tekye-i şeyḫ-i saʿādetdir  
 
9. ne: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 16 
        Nasıl. 

15. Bu ḥālet Sālimā taḳrīri mümkin olmayan şeydir  

16. Ṣorarsañ ger ne şeydir ol ki hem şeydir hem ʿibretdir  
 
10. ne: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 17 
        Nasıl. 
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17. Ne ʿibret gāh desti gāh pāyı olmada ẓāhir  
18. Ne ẓāhir belki aḫfā belki bir şūḫ-ı şeṭāretdir  
 
11. ne: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 18 
        Nasıl. 
17. Ne ʿibret gāh desti gāh pāyı olmada ẓāhir  
18. Ne ẓāhir belki aḫfā belki bir şūḫ-ı şeṭāretdir  
 
12. ne: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 28 
        Nasıl. 
27. O āteş ṭaġa gūyā baṣmamagla pāların silker  
28. Ocaġında taḥarrük etmede her dem ne diḳḳatdir  
 
13. ne: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 33 
        Nasıl. 
33. Ne ʿillet kim ola her sū muḳārin ārzū ṭabʿa  
34. Bu abʿ-ı pür-ġumūma çāremiz yoḳ bu da ḥikmetdir  
 
14. ne: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 35 
        T. Öyle bir. 
35. Ne ḥikmetdir o bir ḥikmet ki ḥikmetle olur merṣūṣ  
36. Raṣad-dārān-ı dehre kān-ı ṭabʿım bāġ-ı cennetdir  
 
15. ne: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 39 
        Nasıl. 
39. Ne sāʿat ḳasdımız maʿlūm olmaz şimdilik ṭursun  
40. Suʾāl etmek eger ḳābilse benden ṣor ne ḥāletdir  
 
16. ne: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 40 
        Nasıl. 
39. Ne sāʿat ḳasdımız maʿlūm olmaz şimdilik ṭursun  
40. Suʾāl etmek eger ḳābilse benden ṣor ne ḥāletdir  
 
17. ne: 
        Tarih 1 
        Mısra: 3 
        T. Öyle bir. 
3. Ne sūr-ı behcet-efzādır kim olmuş  
4. Cihān şevḳ u ṭarabla cümle meşḥūn  
 
18. ne: 
        Tarih 1 
        Mısra: 55 
        Ne güzel, ne kadar güzel!. 
55. Ne sūr ol sur-ı şāhenşāh-ı aʿẓam  
56. Şeh-i fermān-revā-yı rubʿ-ı meskūn  
 
19. ne: 
        Kaside 2 
        Mısra: 83 
        Nasıl. 

83. Ne ḥaddim ẕāt-ı pākiñ midḥat etmek  
84. Ne şānım midḥatiñde diḳḳat etmek  
 
20. ne: 
        Kaside 2 
        Mısra: 84 
        Nasıl. 
83. Ne ḥaddim ẕāt-ı pākiñ midḥat etmek  
84. Ne şānım midḥatiñde diḳḳat etmek  
 
21. ne: 
        Kaside 2 
        Mısra: 85 
        Nasıl. 
85. Ne diḳḳat laʿl olur belki dehānım  
86. Şumār edip ḳuṣūr u ʿacz ü şānım  
 
22. ne: 
        Kaside 2 
        Mısra: 135 
        "ne ... ne" bağlama edatı. 
135. Ne gūy-ı nāṣıḥı gūş eyledim ben  
136. Yanımda yoḳdu meẕmūm vāʿiẓāndan  
 
23. ne: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 16 
        Her ne. 
15. Başla ey mādiḥ-i kākül rāza  
16. Ne ise derd-i seriñ āġāza  
 
24. ne: 
        Kıt'a 2 
        Mısra: 1 
        Ne güzel, ne kadar güzel!. 
1. Teʿāla’llāh ne ḳaṣr-ı cān-fezā-yı behcet-efzādır  

2. Ki ṭarḥ-ı bī-ʿadīlin kāḫ-ı cennet görmege müştāḳ  

 
25. ne: 
        Tarih 3 
        Mısra: 139 
        Nedir ki ( Küçümser bir eda ile). 

139. O ʿalemler ne idi pīşgeh-i leşkerde  

140. Ki anıñ her biri olmuş idi bir şīr gūyā  

 
26. ne: 
        Tarih 3 
        Mısra: 194 
        Nasıl. 
193. El-amān naʿrasını vird-i zebān eylediler  
194. Ne ile ʿafv eder āyā bizi deyip her cā  
 
27. ne: 
        Kaside 3 
        Mısra: 34 
        Her ne. 
33. Şeh-i ṭabʿa benim ḳul oldu cismim  
34. Ne emr etdiyse anı gördü çeşmim  
 
28. ne: 
        Kaside 3 
        Mısra: 63 
        Nasıl. 
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63. Ne güçlük var durur dār-ı fenāda  
64. Ḳazā bābı ḫuṣūṣā kim güşāde  
 
29. ne: 
        Kaside 3 
        Mısra: 69 
        Her ne. 
69. Ḳamu nefsim ne etdiyse baña sen  
70. Bilirsin yeg anı yā Rabb benden  
 
30. ne: 
        Kaside 3 
        Mısra: 84 
        Her ne. 
83. Fiġān ol gün ki ola rūz-ı mahşer  
84. Gele meydāna ne kim var yek-ser  
 
31. ne: 
        Diğer 3 
        Mısra: 111 
        Nasıl. 
111. Hele ne ḥāl ise anlar ḫuṭabā yek-sere āh  

112. Ḫuṭbe taʿlīmi içün seyre gelirler her gāh  

 
32. ne: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 37 
        Nedir?. 

37. Ne o zerrīn külāḥ başında  

38. Gūyiyā kim on altı yaşında  
 
33. ne: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 40 
        Nedir?. 
39. Nedir ol ḳāmet-i muʿallāsı  
40. Ne o destāri-i muṭallāsı  
 
34. ne: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 51 
        Nasıl. 
51. Hele ne ḥāl ise bu istiġnā  

52. Līk gör ki belāyı ol rüsvā  

 
35. ne: 
        Tarih 4 
        Mısra: 67 
        Ne güzel, ne kadar güzel!. 
67. Ne ṣanʿat ḥikmet-i Feyyāż-ı muṭlaḳ  

68. Tecellī etmiş ol miḥrāba ḥaḳḳā  

 
36. ne: 
        Kaside 4 
        Mısra: 1 
        Nasıl. 

1. Teʿāla’llāh ne şebdir ol şeb-i mevlūd-ı bī-hem-tā  

2. Ṣabāḥu’l-ḫayr envārı kim andan aldı ser-tā-pā  
 
37. ne: 
        Kaside 4 
        Mısra: 3 
        Nasıl. 

3. Ne şebdir ol şeb-i zīnet-fezā-yı revnaḳ-ārā kim  

4. Bulupdur cānib-i Ḥaḳ’dan hezārān niʿmet-i ʿuẓmā  
 
38. ne: 
        Kaside 4 
        Mısra: 5 
        Nasıl. 
5. Ne şebdir ol şeb-i envār-güster ez-derūn-ı dil  
6. Muḳārin olmasın ister aña mihr-i żiyā-baḫşā  
 
39. ne: 
        Kaside 4 
        Mısra: 7 
        Nasıl. 

7. Ne şebdir ol şeb-i ʿālī-zemīn anıñ kudūmuyla  

8. Resūl-i ekremiñ pāyına oldu atlas-ı hazrā  
 
40. ne: 
        Kaside 4 
        Mısra: 9 
        Nasıl. 
9. Ne şebdir ol şeb-i devlet-serāy-ı cümle-i ʿālem  

10. Ki mesrūr oldu hep anıñ ile dünyā vü mā-fīhā  

 
41. ne: 
        Kaside 4 
        Mısra: 11 
        Nasıl. 

11. Ne şebdir ol şeb-i baḫt-āşinā ṭarf-ı İlāhī’den  

12. Cihān içre kim olmuşdur zamān-ı ḥaşre dek iḥyā  
 
42. ne: 
        Kaside 4 
        Mısra: 13 
        Nasıl. 
13. Ne şebdir ol şeb-i devlet kim anıñ āb-ı rūyundan  
14. Ḳamu āteş-perestānıñ olupdur āteşi iṭfā    
 
43. ne: 
        Kaside 4 
        Mısra: 15 
        Nasıl. 
15. Ne şebdir ol şeb-i ferhunde kim eyvānı Kisrā’nıñ  
16. Ḫarāb oldu o şebde yere geçdi Sāve ser-tā-pā  
 
44. ne: 
        Kaside 4 
        Mısra: 17 
        Nasıl. 

17. Ne şebdir ol şeb-i cennet-fezā kim etdi ferş īde  

18. Zemīni aṭlasāsā ḥūriyānıñ pāyına dünyā  

 
45. ne: 
        Kaside 4 
        Mısra: 19 
        Nasıl. 

19. Ne şebdir ol şeb-i ʿālī kim ol nūr-ı İlāhī’niñ  

20. Sezā gördü saʿādetle o şebde dogmasın Mevlā  
 
46. ne: 
        Kaside 4 
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        Mısra: 37 
        Nasıl. 
37. Ne ednāyım ki vasfıñda tekellüm-senc olur kilkim  
38. Seniñ bir mūyuñuñ evṣāfı olmaz ḳābil-i iḥṣā  
 
47. ne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 35 
        Nasıl. 

35. Teʿāla’llāh ne teʾsīr-i maḥabbetdir şeb ü rūzān    

36. Cüdā olmaz biri birinden aṣlā şemʿ ü pervāne  
 
48. ne: 
        Tarih 8 
        Mısra: 1 
        Ne güzel, ne kadar güzel!. 
1. Teʿāla’llāh ne eyyām-ı meserretdir ʿale’l-ʿıṭlāḳ  

2. Ki gülbāng-i nüvīd-i ḫayr ile ṭoldu bütün āfāḳ  

 
49. ne: 
        Tarih 8 
        Mısra: 39 
        Ne güzel, ne kadar güzel!. 

39. Ne ṭılsım ʿayn-ı kenz-i luṭf u iḥsān-ı İlāhī’dir  

40. Kef-ı cūdun Ḫudā etmiş cihāna maḳsimü’l-erzāḳ  
 
50. ne: 
        Tarih 8 
        Mısra: 41 
        T. Öyle bir. 
41. Ne kenz ol bir muṣavver nūr-ı raḫşāndır cihānyāna  

42. Ḫarīdārān nola kim āsitānın etseler mışrāḳ  

 
51. ne: 
        Tarih 8 
        Mısra: 55 
        Ne güzel, ne kadar güzel!. 

55. Teʿāla’llāh ne maḥbūbu’l-ḳulūb u ẕāt-ı ẕī-şāndır  

56. Gören müştāḳ ẕāt-ı pākini hem görmeyen müştāḳ  
 
52. ne: 
        Kaside 8 
        Mısra: 100 
        "Nasıl?" anlamında soru sıfatı. 
99. Resūl-i muḥteremā pādişāh-ı levlākā  
100. Saña kemāl-i senāya dilim ne ḳādirdir  
 
53. nedir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 169 
        Niye,neden?. 
169. Nedir ki cemʿ ola āteşle āb u ḫāk ü hevā  
170. Ki birbirine bu eşyā bütün muġāyirdir  
 
54. ne: 
        Kaside 8 
        Mısra: 189 
        Ne kadar, oldukça fazla anlamında. 

189. Fiġān ki nefs-i ẓalūmum benim ne dānīdir  

190. Ne ḫod ki müctenib-i ẕillet-i kebāʾirdir  
 
55. ne: 
        Kaside 8 

        Mısra: 190 
        T. Öyle bir. 

189. Fiġān ki nefs-i ẓalūmum benim ne dānīdir  

190. Ne ḫod ki müctenib-i ẕillet-i kebāʾirdir  
 
56. ne: 
        Kaside 8 
        Mısra: 193 
        Nasıl. 
193. Ne gūne ʿöẕr eder āyā İlāhi maḥşerde  

194. O ḥāṭıʾīn ki ḫacel-geşte-i evāmirdir  

 
57. ne: 
        Kaside 9 
        Mısra: 33 
        De/da, bile, dahi. 
33. Ne ins ü cin feleklerde melekler  
34. Vücūduyla ser-ā-pā faḫr ederler  
 
58. neler:-ler 
        Kaside 9 
        Mısra: 40 
        Soru zarfı. 
39. O miḥrāba dönüp āgāh-diller  
40. Neler ẕikr etdiler Allāhu ekber  
 
59. neye:-ye 
        Diğer 9 
        Mısra: 118 
        Niye,neden?. 
117. O da yoḳ aḳça ise ṣad ḥāşā  
118. Ya neye bunca renciş ü ġavġā  
 
60. nedir:-dir 
        Kaside 10 
        Mısra: 117 
        Nedir?. 

117. Nedir ol muʿciz-i bihīn-eṭvār  

118. Yaʿni güftār-ı gürg-i merdüm-ḫvār  
 
61. ne: 
        Kaside 10 
        Mısra: 221 
        Nedir?. 
221. Ne imiş aña etdi iḫbārı  

222. Zīr-i aʿrābī-i nihānkārı  

 
62. nedir:-dir 
        Kaside 10 
        Mısra: 305 
        Nedir?. 
305. Nedir ol muʿciz-i sütūde-penāh  
306. Sırr-ı İbni Selām ʿAbdu’llāh  
 
63. neye:-ye 
        Kaside 10 
        Mısra: 366 
        Nasıl. 

365. Olıcaḳ ḥıfẓ-ı Ḥaḳ ẓahīr ü muʿīn  

366. Neye ḳādir ḥasūd-ı bed-āyīn  

 
64. ne: 
        Kaside 10 
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        Mısra: 375 
        Ne kadar, çok. 
375. Ne güzel nuṭḳ-ı pākdir bu edā  
376. Gül-i Ṣad-berg’de demiş Yaḥyā  
 
65. ne: 
        Kaside 10 
        Mısra: 444 
        Ne kadar, oldukça fazla anlamında. 
443. Bu revişler ʿaceb temāşādır  
444. Bu heves dem-be-dem ne sevdādır  
 
66. ne: 
        Kaside 10 
        Mısra: 445 
        Ne kadar, oldukça fazla anlamında. 
445. Ne belādır ḫayāl-i müstaḳbel  
446. Şeb-i yeldā-misāl ṭūl-i emel  
 
67. ne: 
        Kaside 10 
        Mısra: 499 
        Ne kadar çok, ne büyük. 
499. Bu ne ġaflet bu ne ḥamāḳatdir  
500. Böyle kārıñ ṣoñu nedāmetdir  
 
68. ne: 
        Kaside 10 
        Mısra: 499 
        Ne kadar çok, ne büyük. 
499. Bu ne ġaflet bu ne ḥamāḳatdir  
500. Böyle kārıñ ṣoñu nedāmetdir  
 
69. ne: 
        Diğer 10 
        Mısra: 49 
        Ne, ne de. 
49. Ne heyʾet üzre eder baḥs mühendisler  
50. Ẕekāsı ḥikmet-i maḥż-ı Ḫudā durur ḥaḳḳā  
 
70. ne: 
        Müfret 11 
        Mısra: 2 
        Nasıl. 
1. Çerāgāh-ı cihānda bir güzel yoḳ kim göñül vermem  

2. Dil-i dīvānemiz cānā ne meşrebdir hele bilmem  

 
71. ne: 
        Kaside 12 
        Mısra: 56 
        Her ne. 
55. O ʿarsagehde ẕuhūr etdi bir cesed ammā  
56. Ne idi bilmedi kimse bu rāz-ı mestūrı  
 
72. neymiş:-ymiş 
        Tarih 13 
        Mısra: 20 
        Nedir?. 

19. Ḥıfẓ edermiş rūyuñu aġyārdan ḫaṭṭ-ı şerīf  

20. Şimdi bildik vechi neymiş rūyuna taḳdīmini  

 
73. ne: 
        Rübai 13 

        Mısra: 4 
        Nedir?. 

3. Çarhıñ bize bir hayli kīni var ammā  

4. Bāʿis ne bu intikāma böyle bilmem  
 
74. ne: 
        Kaside 15 
        Mısra: 58 
        Ne, ne de. 

57. Bu ṭavrı kimse ne görmüş ne yazdı bir tārīḫ  

58. Ne oldu gūş bu ferhunde ḫaṣlet-i şevket  
 
75. ne: 
        Kıt'a 17 
        Mısra: 3 
        Niye,neden?. 
3. Ne bu cevriñ yeter gel inṣāf et  
4. ʿĀşıḳ olduḳsa kāfir olmadıḳ  
 
76. neler:-ler 
        Tarih 17 
        Mısra: 91 
        Soru zamiri. 
91. Yād ellerde neler çekdik şikāyet olmasın  

92. Kimseye göstermesin ʿālemde Rabbü’l-ʿālemīn  

 
77. ne: 
        Kaside 17 
        Mısra: 35 
        T. Öyle bir. 
35. Ne şeh sipihr-i ʿaṭā rūḥ-ı ʿālem-i dünyā  

36. Penāh-ı şāh u gedā şehriyār-i ʿḬsī-dem  

 
78. ne: 
        Kaside 17 
        Mısra: 48 
        Hangi. 
47. Sipihre lerze düşerdi kemāl-i dehşetden  
48. Ne semte ʿazm eder āyā deyü o bedr-i himem  
 
79. ne: 
        Kaside 19 
        Mısra: 3 
        Ne güzel, ne kadar güzel!. 

3. Ne gülşen dil-firīb ü dil-güşā bir ravża-i şīrīn  

4. Ki ṭarḥ-ı lā-naẓīri gelmemişdir çarḫ-ı devvāre  

 
80. ne: 
        Kaside 20 
        Mısra: 30 
        Ne kadar, oldukça fazla. 

29. Bāreka’llāh zihī saʿādetdir  

30. Dünyevī uḫrevī ne devletdir  

 
81. ne: 
        Kaside 20 
        Mısra: 121 
        Ne güzel, ne kadar güzel!. 
121. Ne sarāy ol maḳarr-ı kesb-i hüner  
122. Māye-i feyż-i her necābet ü fer    
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82. ne: 
        Kaside 20 
        Mısra: 139 
        Ne güzel, ne kadar güzel!. 
139. Ne sarāy ol maḳarr-ı luṭf-ı Ḫudā  
140. Maʿden-i feyz-i niʿmet-i ʿuẓmā  
 
83. ne: 
        Kaside 20 
        Mısra: 145 
        Ne güzel, ne kadar güzel!. 

145. Ne sarāy ol vesīle-i maḳṣūd  

146. Her kesin kāmı anda hep mevcūd  
 
84. ne: 
        Kaside 20 
        Mısra: 173 
        Ne güzel, ne kadar güzel!. 

173. Bāreka’llāh ne ẓihn-i zībādır  

174. Ne hümāyūn-ḫayāl-i raʿnādır  
 
85. ne: 
        Kaside 20 
        Mısra: 174 
        Ne güzel, ne kadar güzel!. 

173. Bāreka’llāh ne ẓihn-i zībādır  

174. Ne hümāyūn-ḫayāl-i raʿnādır  
 
86. ne: 
        Kaside 20 
        Mısra: 199 
        Ne güzel, ne kadar güzel!. 

199. Ne muʿallim selīm-ṭabʿ u derūn  

200. Rāz-dān-ı fünūn-ı gūn-ā-gūn  
 
87. ne: 
        Kaside 20 
        Mısra: 299 
        Ne güzel, ne kadar güzel!. 

299. Ne hünerdir bu ṣūret-i zībā  

300. Nice etmez kişi o şāha duʿā  
 
88. ne: 
        Kaside 20 
        Mısra: 304 
        Ne kadar, oldukça fazla anlamında. 
303. Seçmek altunu ḫayli diḳḳatdir  
304. Hüneriñ ʿaynıdır ne ḳuvvetdir  
 
89. ne: 
        Kaside 20 
        Mısra: 310 
        Ne kadar, oldukça fazla. 

309. Bāreka’llāh zihī şecaʿatdir  

310. Rüstemāne ne zūr u ḳuvvetdir  
 
90. ne: 
        Kaside 22 
        Mısra: 57 
        Ne güzel, ne kadar güzel!. 

57. Ne müderris ʿilimde Saʿdü’d-dīn  

58. Fāżıl-ı Seyyid-i Şerīf-i güzīn  

 
91. ne: 
        Kaside 23 
        Mısra: 39 
        Ne güzel, ne kadar güzel!. 

39. Ne āṣaf ḫusrev-i ṣāḥib-ḳırān Cemşīd-i devrān kim  

40. Kef-i ḥükmünde ḳılmış baḫtı dest-efşār-ı dünyāyı  
 
92. ne: 
        Muamma 24 
        Mısra: 1 
        Ne kadar, oldukça fazla. 
1. Ne çekdim çille-i ʿaşḳıñ çekince ey kemān-ebrū  
2. Muḥaṣṣal sen ḳaşı yanıñ çekilmezmiş ġam-ı hicri  
 
93. ne: 
        Kaside 24 
        Mısra: 64 
        Her ne. 
63. Gel dūʿā eyleyelim cān ü göñülden şeb ü rūz  

64. Ne murād eyler ise ede Ḫudā cümle yesīr  

 
94. neye:-ye 
        Matla 25 
        Mısra: 2 
        Soru zamiri. 
1. Ṣanma kim ʿaşḳımı cānāneye teʾsir etmez  

2. ʿĀşıḳıñ āteşi cānā neye teʾsīr etmez  

 
95. ne: 
        Kaside 25 
        Mısra: 5 
        Ne güzel, ne kadar güzel!. 

5. Ne ẕāt-ı mekrümet-pīrā ki lāyıḳdır olurlarsa  

6. Der-i devlet-meʾāb-ı bendesi Cemşīd ile Kisrā  

 
96. ne: 
        Kaside 25 
        Mısra: 7 
        Ne güzel, ne kadar güzel!. 

7. Ne ẕāt-ı pāk yaʿnī kim vezīr-i aʿẓam u ekrem  

8. Ki nām-ı pāki devletli saʿādetli Ḥasan Paşa  
 
97. nedir:-dir 
        Müfret 26 
        Mısra: 2 
        Nedir?. 

1. Uzaḳdan geldi iḳlīm-i şikenc-i zülfüñe bu şeb  

2. Efendim göñlüme luṭf et nedir ḥāli suʾāl eyle  
 
98. ne: 
        Kaside 27 
        Mısra: 39 
        Soru zamiri. 
39. Ne idi çekdigimiz baḥr-i felāketde bizim  
40. Ḥamdü li’llāh ki yitip zemzeme-i yā Mevlā  
 
99. ne: 
        Kaside 30 
        Mısra: 47 
        Hangi. 
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47. Ne yolda kim tecellī eylediyse ṣunʿ-ı Mevlāyī  

48. Eder peydā o yolda ṭabʿ-ı maḥzūna tesellāyı  
 
100. ne: 
        Kaside 31 
        Mısra: 23 
        Neden. 
23. Ne bu āşūb-ı keder bāġ-ı derūnuñda seniñ  
24. Rūḥ-baḫş-ı suḫan ol ṭabʿıñı iḥyā eyle  
 
101. ne: 
        Kaside 31 
        Mısra: 87 
        Bağlama unsuru. 

87. Ne bu taṣdīʿ yeter bārgeh-i Mevlā’dan  

88. Sālimā ṣıdḳ ile sen böyle temennā eyle  
 
102. ne: 
        Kaside 33 
        Mısra: 59 
        Niye,neden?. 
59. Naḥv-ı kāma ne nuṭḳu ṣarf edelim  
60. Ẕikr-i maḳṣadda ṭayy-ı ḥarf edelim  
 
103. ne: 
        Kaside 34 
        Mısra: 90 
        Nasıl. 

89. Cefā gördükçe dil-berlerden ʿāşıḳlar eder ümmīd  

90. Ne miḥnetdir bu miḥnetler bu sevdālar ne sevdādır  
 
104. ne: 
        Kaside 34 
        Mısra: 90 
        Nasıl. 

89. Cefā gördükçe dil-berlerden ʿāşıḳlar eder ümmīd  

90. Ne miḥnetdir bu miḥnetler bu sevdālar ne sevdādır  
 
105. ne: 
        Gazel 37 
        Mısra: 10 
        Ne. 

9. Bī-tevaḳḳuf baña luṭf eyler idiñ görseñ eger  

10. Künc-i firḳatde dil-i zāra ne eyler ümmīẕ  

 
106. ne: 
        Matla 42 
        Mısra: 1 
        Ne kadar, oldukça fazla. 

1. Tābiş-i mihr-i ruḫuñ cānā ne tīz-efrūz olur  

2. Şemʿ-i ḥüsnüñle cihān pervāneveş pür-sūz olur  
 
107. ne: 
        Gazel 49 
        Mısra: 6 
        Hangi. 

5. Hemīşe meh-cemāl-i yāre ḥasret etmedir kārı  

6. Ne vech ile bize bu çarḫ āyā imtinān eyler  
 
108. ne: 
        Gazel 53 

        Mısra: 10 
        Ne, ne de. 
9. Hücūm-ı ġamla ḫvāhiş ḳalmadı ṭabʿımda ey Sālim  
10. Ne meyl-i bāġ eder göñlüm ne ḫod gül-geşt-i rāġ 
eyler  
 
109. ne: 
        Gazel 53 
        Mısra: 10 
        Ne, ne de. 
9. Hücūm-ı ġamla ḫvāhiş ḳalmadı ṭabʿımda ey Sālim  
10. Ne meyl-i bāġ eder göñlüm ne ḫod gül-geşt-i rāġ 
eyler  
 
110. ne: 
        Gazel 56 
        Mısra: 2 
        Ne kadar, oldukça fazla. 
1. ʿArż eyleyince rāzını dil nā-tüvān olur  
2. Yā Rab o ṭıfl-ı ʿişve ne şūḫ-ı cihān olur  
 
111. neler:-ler 
        Gazel 60 
        Mısra: 6 
        Her ne. 

5. Dīdelerde başlamış ṭarḥ-ı girişme cünbişe  

6. Ġamze-i bī-dādıña bilmem neler teklīf eder  

 
112. neler:-ler 
        Gazel 74 
        Mısra: 15 
        Ne kadar, oldukça fazla. 
15. Ḫudā bilir aña Sālim neler demiş aʿdā  
16. Yine bize reviş-i yār ġayrı yüzdendir  
 
113. nedir:-dir 
        Gazel 81 
        Mısra: 3 
        Nedir?. 
3. Ġadr-i dırāz-ı dil-bere bāʿis nedir deme  
4. Gelmek hemān murādı degil bir bahānedir  
 
114. nedir:-dir 
        Gazel 81 
        Mısra: 6 
        Nedir?. 
5. Pā-māl-i rāh-ı ʿaşḳına bunca sitem ile  
6. Maḳṣūdu cevr ü nāz degil de yā nedir  
 
115. nedir:-dir 
        Gazel 82 
        Mısra: 1 
        Nedir?. 
1. Ṣafā-yı ḫāṭır-ı ʿāşıḳ vefā degil de nedir  
2. Cefā dedikleri ʿayn-ı ezā degil de nedir  
 
116. nedir:-dir 
        Gazel 82 
        Mısra: 2 
        Nedir?. 
1. Ṣafā-yı ḫāṭır-ı ʿāşıḳ vefā degil de nedir  
2. Cefā dedikleri ʿayn-ı ezā degil de nedir  
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117. nedir:-dir 
        Gazel 82 
        Mısra: 4 
        Nedir?. 
3. Ṭılısm-ı genc-i maḥabbet ḫulūṣ-ı ʿāşıḳdır  

4. Duʿā-yı ṣubḥ-demī kīmyā degil de nedir  

 
118. nedir:-dir 
        Gazel 82 
        Mısra: 6 
        Nedir?. 
5. Muḳaddemāt-ı tefekkür ḫayāl-i bāṭıldır  

6. Netīcekāri-i ʿālem hebā degil de nedir  

 
119. nedir:-dir 
        Gazel 82 
        Mısra: 8 
        Nedir?. 

7. Ġarīḳ-ı baḥr-i günāhız buña güvāh duʿā  

8. Dırāz-ı dest-i temennā recā degil de nedir  
 
120. nedir:-dir 
        Gazel 82 
        Mısra: 10 
        Nedir?. 

9. O ġamzeden nigeh-i luṭf ümīdi ey Sālim  

10. Baḳılsa ʿāşıḳa ʿayn-ı ḫaṭā degil de nedir  
 
121. ne: 
        Müfret 83 
        Mısra: 2 
        Ne || Oldukça fazla. 
1. Oturmaḳlıḳda ḳalḳmaḳda ḫacālet el verir yek-ser  

2. Ne müşkildir kişi dünyāda pīr olmaḳ ʿalīl olmaḳ  

 
122. ne: 
        Gazel 87 
        Mısra: 5 
        Ne. 
5. Ne luṭfundan sipihriñ behre-yāb oldum cihān içre  

6. Bu vażʿ-ı nā-sezāyī çarḫ-ı nā-hemvāre pek çoḳdur  

 
123. nedir:-dir 
        Gazel 91 
        Mısra: 1 
        Nedir?. 

1. Yār baḳmaz saña ey dil āh-ı şeb-gīriñ nedir  

2. Nāle teʾsīr eylemez bī-hūde tekdīriñ nedir  

 
124. nedir:-dir 
        Gazel 91 
        Mısra: 2 
        Nedir?. 

1. Yār baḳmaz saña ey dil āh-ı şeb-gīriñ nedir  

2. Nāle teʾsīr eylemez bī-hūde tekdīriñ nedir  

 
125. nedir:-dir 
        Gazel 91 
        Mısra: 4 
        Nedir?. 

3. Ḫidmet etsem yār gelse der imişsiñ ḫāneme  

4. Sen nesin ey ʿāşıḳ-ı küstāḫ tevḳīriñ nedir  

 
126. nedir:-dir 
        Gazel 91 
        Mısra: 6 
        Nedir?. 
5. Āh-ı ʿāşıḳ deyü nāmıñ dilde olmuş dāstān  

6. Biz de bilsek kim seniñ ey āh teʾsīriñ nedir  

 
127. nedir:-dir 
        Gazel 91 
        Mısra: 8 
        Nedir?. 
7. Şāhbāz-ı evc-i ʿaşḳ-ı dil-berim dersiñ bana  

8. Ey göñül söyle ser-i kūyunda naḫcīriñ nedir  

 
128. nedir:-dir 
        Gazel 91 
        Mısra: 10 
        Nedir?. 
9. Sālim-i zārı helāk etmek dilermiş gamzeler  

10. Ey ṭabīb-i ʿaşḳ bunda baña tedbīriñ nedir  

 
129. ne: 
        Gazel 92 
        Mısra: 2 
        Ne kadar, oldukça fazla anlamında. 
1. Zülf-i siyāhı rūyuna her şeb niḳāb olur  
2. Ol pādişāh-ı ʿişve ne ehl-i ḥicāb olur  
 
130. ne: 
        Gazel 95 
        Mısra: 9 
        Ne, ne de. 
9. Ne semt-i luṭfu bilir ol ne ḫod suʾāl eyler  

10. Hemīşe Sālim o dil-ber reh-i cefāya gider  

 
131. nedir:-dir 
        Gazel 99 
        Mısra: 10 
        Ne. 

9. Sezādır (yā) ḳabūl ü yā müʾeddī-i şeʾāmet mi  

10. Suḫanda bilsem ey Sālim baña āyā nedir derler  
 
132. ne: 
        Gazel 106 
        Mısra: 11 
        Hangi. 
11. Ne semte naẓra-sāz olsam cemāliñ oldu manẓūrum  

12. Ḫayāliñ sevdigim bū dīde-i terde müheyyādır  

 
133. ne: 
        Gazel 106 
        Mısra: 13 
        Neden, niçin. 

13. Dile Sālim selām eyle ne bekler çīn-i zülfünde  

14. Bize gelsin aña kim yer de dil-ber de müheyyādır  
 
134. ne: 
        Gazel 113 
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        Mısra: 9 
        Nedir?. 
9. Sālim sebeb ne ol mehe āyā teġāfüle  
10. Bilmem murādı bizlere bundan cefā mıdır  
 
135. ne: 
        Gazel 118 
        Mısra: 1 
        Ne, ne de. 
1. Ne sende ẕerrece mihr ü vefāya raġbet var  
2. Ne bende bār-ı girān-ı cefāya ṭāḳat var  
 
136. ne: 
        Gazel 118 
        Mısra: 2 
        Ne, ne de. 
1. Ne sende ẕerrece mihr ü vefāya raġbet var  
2. Ne bende bār-ı girān-ı cefāya ṭāḳat var  
 
137. ne: 
        Gazel 128 
        Mısra: 9 
        "Nasıl?" anlamında soru sıfatı. 
9. Çeker cefā gehi Sālim ne ḥāldir geçmez  

10. Bu gūne ṣabrı da hīç degme bir ḥamūl etmez  

 
138. nesin:-sin 
        Gazel 129 
        Mısra: 9 
        Her ne. 
9. Şikāyet eylemem ben māh-rūyānıñ nesin gördüm  
10. Bilen māhiyyetin bāzār-ı ʿaşḳ içre ziyān etmez  
 
139. nedir:-dir 
        Gazel 130 
        Mısra: 1 
        Nedir?. 

1. Enīn-i dil-şudegān fiġān nedir bilmez  

2. O ṭıfl-ı mehd-i melāḥat amān nedir bilmez  
 
140. nedir:-dir 
        Gazel 130 
        Mısra: 2 
        Nedir?. 

1. Enīn-i dil-şudegān fiġān nedir bilmez  

2. O ṭıfl-ı mehd-i melāḥat amān nedir bilmez  
 
141. nedir:-dir 
        Gazel 130 
        Mısra: 4 
        Nedir?. 
3. Göñülde āteş-i ʿaşḳıñ nühüfte eylemeyen  

4. Derūn-ı sīnede sūz-ı nihān nedir bilmez  

 
142. nedir:-dir 
        Gazel 130 
        Mısra: 6 
        Nedir?. 
5. Cihān cihān ġamını çekmeyen bu devrānıñ  
6. Bu rūzgārda ḥāṣıl cihān nedir bilmez  
 
143. nedir:-dir 
        Gazel 130 

        Mısra: 8 
        Nedir?. 

7. Esīr-i ġamze-i tatarı olmayan diller  

8. Efendi yaḫşı ne imiş yaman nedir bilmez  
 
144. nedir:-dir 
        Gazel 130 
        Mısra: 10 
        Nedir?. 
9. Ḳumāş-ı naẓmıña Sālim neden pesend etsin  

10. O nāzenīn suḫan-ı şāʿirān nedir bilmez  

 
145. nedir:-dir 
        Gazel 140 
        Mısra: 6 
        Nedir?. 
5. Ey nā-şinās-ı resm-i mürüvvet yeter cefā  
6. Bilsek seniñ yanıñda nedir bir günāhımız  
 
146. nedir:-dir 
        Gazel 142 
        Mısra: 5 
        Nedir?. 

5. Nedir āyā murādı cerb-i şīrīnine sīr olduḳ  

6. Dil-i āzādeniñ bī-hūde düşnāmın yemek olmaz  

 
147. ne: 
        Gazel 155 
        Mısra: 9 
        Ne. 
9. Ne ʿālem var cihānın gülşeninde böyle ey Sālim  
10. Temāşā-yı gülistāna ṭutalım bir zamān olmuş  
 
148. ne: 
        Gazel 173 
        Mısra: 1 
        Nedendir. 
1. Ne idi būs edip destin şeref-yāb-ı viṣāl olmaḳ  
2. Olaydı ol şehiñ ḳābil elinde dest-māl olmaḳ  
 
149. ne: 
        Gazel 174 
        Mısra: 1 
        Ne kadar, oldukça fazla. 

1. Ne müşkilmiş göñül bend-i ġam-ı bī-iḫtiyār olmaḳ  

2. Ne derd imiş serinde kişiniñ sevdā-yı yār olmaḳ  
 
150. ne: 
        Gazel 174 
        Mısra: 2 
        Nasıl. 

1. Ne müşkilmiş göñül bend-i ġam-ı bī-iḫtiyār olmaḳ  

2. Ne derd imiş serinde kişiniñ sevdā-yı yār olmaḳ  
 
151. neydi:-ydi 
        Gazel 182 
        Mısra: 5 
        Neden. 
5. Deşilmek saña neydi meclis-i meyde derūnundan  
6. Şikāyet etmege fırṣat bulaydı ger ciger-ḫūnuñ  
 
152. neye:-ye 
        Gazel 189 
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        Mısra: 10 
        Her ne. 

9. Erbāb-ı nefes nālem ederler neye teşbīh  

10. Bense neye döndügünü bilmem dil-i zārıñ  
 
153. neyi:-i 
        Gazel 192 
        Mısra: 7 
        Ne, her ne. 
7. Bāʿis-i miḥnet olur ol neyi müntec ġayrı  
8. ʿAṣrımızda kerem ummaḳ ḳatı kemdir ey dil  
 
154. neler:-ler 
        Gazel 197 
        Mısra: 3 
        Ne kadar, oldukça. 
3. Neler çekdim hevā-yı zülfü ile bezm-i firḳatde  
4. Deyip her ser-güẕeştim cümle-i yārāna ʿarż etdim  
 
155. neymiş:-ymiş 
        Gazel 209 
        Mısra: 8 
        Nedir?. 
7. Mihr-i ruḫsār-ı nigāra nāẓırān cümle bilür  
8. Vechi neymiş sāḥa-i mihrinde giryān oldugum  
 
156. ne: 
        Gazel 215 
        Mısra: 5 
        Nasıl. 
5. Ne keyfiyyetdir işrāb eylemek olmaz mey-i ʿaşḳı  

6. Hele bir sāġarın ṣabr-ı felāket-dīde nūş etsin  

 
157. neñ:-ñ 
        Gazel 231 
        Mısra: 6 
        Hangi şey. 

5. Ġamze ḳuşandı tīr-keşini işte gelmede  

6. Neñ var seniñ de ey dil-i şeydā silāḥdan  
 
158. neñ:-ñ 
        Gazel 236 
        Mısra: 2 
        Soru zamiri. 
1. Geçdik ġumūm-ı ġurbet ile biz cevāndan  
2. Neñ var bu zāra şimdi felek imtināndan  
 
159. ne: 
        Gazel 252 
        Mısra: 1 
        Nasıl bir?. 
1. Ne ʿālem var cihānıñ mevsim-i faṣl-ı bahārında  
2. Ne ḥālet ḳalmış āheng-i ṣadā-yı cūybārında  
 
160. ne: 
        Gazel 252 
        Mısra: 2 
        Nasıl. 
1. Ne ʿālem var cihānıñ mevsim-i faṣl-ı bahārında  
2. Ne ḥālet ḳalmış āheng-i ṣadā-yı cūybārında  
 
161. ne: 
        Gazel 259 

        Mısra: 1 
        Ne...ne bağlama edatı. 

1. Ne luṭfuñdan seniñ memnūnuñum ey bī-vefā söyle  

2. Ne şādān etdigiñ vardır beni ey pür-cefā söyle  
 
162. ne: 
        Gazel 259 
        Mısra: 2 
        Ne...ne bağlama edatı. 

1. Ne luṭfuñdan seniñ memnūnuñum ey bī-vefā söyle  

2. Ne şādān etdigiñ vardır beni ey pür-cefā söyle  
 
163. ne: 
        Gazel 259 
        Mısra: 6 
        Soru zamiri. 
5. Yeter ḳaldıñ gel ey dil dāmgāh-ı zülf-i dil-berde  
6. Ḥavādisden ne var zülf-i dil-ārāda baña söyle  
 
164. ne: 
        Gazel 264 
        Mısra: 7 
        "Nasıl?" anlamında soru sıfatı. 
7. Hele bir bü’l-ʿaceb maʿnā dil-i şeydā ne meşrebdir  
8. Ki bir yerde ḳarār etmez gezer cānāne cānāne  
 
165. ne: 
        Gazel 269 
        Mısra: 3 
        Nasıl. 
3. Ne ḳuşdur bülbül ey ġonca bizimle nālede bir mi  
4. Öte ṭursun hele bizden hezārıñ bezm-i gülşende  
 
166. ne: 
        Gazel 273 
        Mısra: 13 
        Nasıl. 
13. Der-i cānānda ne siḥr olduġu hep nā-maʿlūm  
14. Cümle pür-derd gelir aña giden dermāne  
 
167. ne: 
        Gazel 275 
        Mısra: 9 
        Nedir?. 
9. Sālim ne idi bizlere āyā teġāfülü  
10. Meclisde ṭurmamaḳ o sitemkār dün gece  
 
168. nem:-m 
        Gazel 282 
        Mısra: 3 
        Ne. 
3. Nem ḳalır āb-ı revāndan benim ey nūr-ı baṣar  

4. Eşk-i ḫūnīnter-i çeşmim gibi bir cū var mı  

 
169. ne: 
        Gazel 284 
        Mısra: 6 
        Nasıl. 
5. O meh-rū vaʿd-i vaṣl etmişdi ammā ġamze-i cādū  
6. Ne siḥr etdiyse etdi ʿahd ü peymānı unutdurdu  
 
170. ne: 
        Gazel 285 
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        Mısra: 8 
        Nedir?. 

7. Bu teġāfül-gūne vażʿ-ı nā-pesendīde neden  

8. Böyle nisyāna sebeb ne ʿāşıḳ-ı şeydāları  
 
171. ne: 
        Gazel 291 
        Mısra: 2 
        Her ne. 

1. Ser-i zülfüñ dil-i bī-çāreye cāy-ı ṣafā oldu  

2. Göñül dūr olmuyor senden ne olduysa baña oldu  
 
172. ne: 
        Gazel 95 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: - 
        Ne, ne de. 
9. Ne semt-i luṭfu bilir ol ne ḫod suʾāl eyler  

10. Hemīşe Sālim o dil-ber reh-i cefāya gider  

 
ne ʿaceb: 
1. ne ʿaceb: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne olmuş, şaşılacak ne var. 

81. Nāʾil ü Nāʾilī vü Neylī hep  

82. Reşk ederse şiʿrime ne ʿaceb  
 
2. ne ʿaceb: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne olmuş, şaşılacak ne var. 
19. Ḫalḳ-ı ʿālem ne ʿaceb emriñe rām olsa şehā  
20. Çekdi menşūr-ı melāḥatda ḳaşıñ ṭuġrāyı  
 
3. ne ʿaceb: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne olmuş, şaşılacak ne var. 
41. Üşümezse şitāda ol ne ʿaceb  
42. Giydi gömlekleri içinden hep  
 
4. ne ʿaceb: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne olmuş, şaşılacak ne var. 
7. Dünyeden resm-i mürüvvet ne ʿaceb dūr oldu  
8. Dāmen-i ġonca-i kām-ı dile ḫārlar ṭoldu  
 
5. ne ʿaceb: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Neden acaba?. 

19. Ne ʿaceb ʿāşıḳ-ı bī-çāreye iḥsān etmez  

20. Ḫaber-i vaṣlı ile gāhice şādān etmez  
 
6. ne ʿaceb: 
        Tarih 10 

        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne olmuş, şaşılacak ne var. 
45. Ne ʿaceb lāzıme-i ḥüsn olsa  
46. Ḫaṭ ḳadar ḥüsne nigehbān olmaz  
 
7. ne ʿaceb: 
        Tarih 10 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne olmuş, şaşılacak ne var. 
47. Ḫaṭ gelirse ne ʿaceb ʿārıżıña  

48. Bī-giyeh luṭf-ı gülistān olmaz  

 
8. ne ʿaceb: 
        Kaside 10 
        Mısra: 343 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne biçim! nasıl bir!; ne denli!. 
343. Ne ʿaceb nuṭḳ-ı pākdir bu kelām  

344. Ki demiş şāʿir-i bihīn-ilhām  

 
9. ne ʿaceb: 
        Matla 13 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne garip, ne tuhaf. 

1. Görmüyor dīdeleriñ ʿāşıḳ-ı zārı ne ʿaceb  

2. Böyle der-kār-ı ġażab olduġūña noldu sebeb  
 
10. ne ʿaceb: 
        Kaside 16 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne olmuş, şaşılacak ne var. 
63. Gülsitānda ne ʿaceb şevḳını efzūn etmiş  
64. Gül-i ṣad-berg ile yek-dil gibi ḥālā bülbül  
 
11. ne ʿaceb: 
        Kaside 18 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne olmuş, şaşılacak ne var. 
37. Daḳḳ edip etdi nigūn anı dökülse ne ʿaceb  

38. Hāven-i çarḫdan incū-yı sefīd-i maḥlūl  

 
12. ne ʿaceb: 
        Gazel 281 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne olmuş, şaşılacak ne var. 
3. Olsam ne ʿaceb eşk-i revānım gibi pā-māl  
4. Gözden beni ol şūh-ı sitemkāre düşürdü  
 
ne bilem: 
1. ne bilem: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 149 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nasıl, nereden bileyim? (Çaresizlik ve acziyet 
ifadesi). 
149. Ne bilem böyle cefākār idigin  
150. Böyle bir dil-ber-i ḫūn-ḫvār idigin  
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ne bilir: 
1. ne bilir:-ir 
        Diğer 4 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nasıl bilebilir, bilemez. 
45. Ne bilir idi meẕāḳ-ı hicri  
46. Ne bilir idi firāḳ-ı hicri  
 
2. ne bilir:-ir 
        Diğer 4 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nasıl bilebilir, bilemez. 
45. Ne bilir idi meẕāḳ-ı hicri  
46. Ne bilir idi firāḳ-ı hicri  
 
ne bilsin: 
1. ne bilsin: 
        Rübai 15 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne bilsin. || Bilmez. 
3. Hükm etmediler göñlüm o mehde kaldı  
4. Tenhāda olan şeyʾi ne bilsin hākim  
 
ne care: 
1. ne care: 
        Matla 33 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresi yok, elden ne gelir. 
1. Baḳmazsa o meh-pāre eger ʿāşıḳ-ı zāre  
2. Cānāna niyāz eylemeden ġayrı ne care  
 
2. ne çāre: 
        Gazel 256 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresi yok, elden ne gelir. 
1. Baḳmazsa o meh-pāre eger ʿāşıḳ-ı zāre  
2. Cānāna niyāz eylemeden ġayrı ne çāre  
 
ne dem: 
1. ne dem: 
        Gazel 2 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: - 
        Her ne zaman. 
1. Ne dem nālāni-i dilden ola sūz-ı nihān peydā  
2. Olur farḳımda āhımdan hemān bir sāyebān peydā  
 
2. ne dem: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ne zaman. 
21. Ney-i ḫāmeyle ne dem naġme-i şeh-nāz etse  
22. Medḥ-i gül-ġonca-leb-i dil-ber-i ṭannāz etse  
 
3. ne dem: 
        Diğer 3 
        Mısra: 126 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ne zaman. 
125. Ḫāme-i ney-şekerim ney gibi her dem sanemā  

126. Ḥüsn-i ṣavt ile ṣarīr ede ne dem ol gūyā  

 
4. ne dem: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ne zaman. 

17. Ne dem ol zülfün etse zīr-efgend  

18. Olur ʿadn-i bahāya ḥūr-mānend  
 
5. ne dem: 
        Tarih 7 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ne zaman. 

3. Hümā-yı bī-hübūṭ olur ʿaḳıllar eylemez idrāk  

4. Ne dem cevlān-ı pervāz-ı ʿulūm etse o dānā-dil  
 
6. ne dem: 
        Tarih 7 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ne zaman. 

7. Hezārān ʿizz ü rıfʿatle ne dem teşrīf edip etdi  

8. Ḳudūmiyle bu cāy-ı cennet-ābādānı zībā-dil  

 
7. ne dem: 
        Muamma 33 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ne zaman. 

1. Ne dem gīsūsu düşse dil-rübānıñ ruḫları üzre  

2. Gelir Rum ehliniñ ḳara ḫaber Çīn’den semāʿına  

 
8. ne dem: 
        Kaside 35 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ne zaman. 
37. Şāʿirān medḥ-i ʿiẕār ede ne dem cānānıñ  
38. Olur elbet ruḫ-ı ṣāfında ziyāde envār  
 
9. ne dem: 
        Gazel 157 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ne zaman. 
7. Çeşm-i bādām-ı ḫun-ālūduñ ne dem görsem seniñ  

8. Nūr-ı dīdem eyler elbet dīde-i bīnā raḳıṣ  

 
10. ne dem: 
        Gazel 286 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ne zaman. 

1. Ne dem ol ḳaşı ya ile żarūrī iftirāḳ oldu  

2. Firāḳ-ı ḳāmetiyle ḳaddimiz mānend-i ṭāḳ oldu  
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11. ne dem: 
        Gazel 290 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ne zaman. 
1. O meh-pāre ne dem meclisde ḳaṣd-ı ʿayş u nūş etdi  
2. Sebūda mey safā-yı nūş ile cūş u ḥurūş etdi  
 
ne dem ki: 
1. ne dem ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne zaman ki. 

75. Zebān-ı nāṭıḳa mīzāb-ı raḥmet olmaz mı  

76. Ne dem ki naʿt-i şerīfiñ kelām-ı şāʿirdir  

 
2. ne dem ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 136 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne zaman ki. 

135. Enīni gūşumu leb-rīz eder hemān gūyā  

136. Ne dem ki dārıma çeşm-i ḫayāl nāẓırdır  
 
3. ne dem ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 138 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne zaman ki. 
137. Be-her ṭaraf baña hep çeşm ü gūş ẓann ederim  
138. Ne dem ki ehl ü ʿıyāli göñül müfākirdir  
 
4. ne dem ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 140 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne zaman ki. 

139. Görür ḫarāb u perīşān ʿıyāl ü evlādı  

140. Ne dem ki ḫānemi fikr ü ḫayāl zāʾirdir  
 
5. ne dem ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 152 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne zaman ki. 

151. Feżā-yı sīnede lā-büd geçer ṣafā-yı sürūr  

152. Ne dem ki ḥüzn ü feraḥ ḳaṣd ile müsāyirdir  
 
6. ne dem ki: 
        Gazel 29 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne zaman ki. 
5. Ṭolar peymāne-i şevḳım ne dem ki meclis-i meyde  
6. Ṣuna ol sāḳi-i gül-çehre bir cām-ı muṣaffā rāḥ  
 
7. ne dem ki: 
        Gazel 45 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne zaman ki. 

9. Ne dem ki yāre gide Sālim-i bihīn-taʿbīr  

10. Yanınca bir ġazel-i āb-dār der-peydir  
 
ne dem kim: 
1. ne dem kim: 
        Gazel 29 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne zaman ki. 
9. Gül-i ṣad-berg ile tevʾem olur ruḫlar ṭarāvetde  
10. Ne dem kim gül ʿiẕārın ide Sālim reng-i bālā-rāḥ  
 
2. ne dem kim: 
        Gazel 50 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne zaman ki. 
5. Gül-i ṣad-berg ile tevʾem olur ruḫlar ṭarāvetde  
6. Ne dem kim bir iki sāġarla kendin āl āl eyler  
 
3. ne dem kim: 
        Gazel 86 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne zaman ki. 
1. Ne dem kim ġamzeler sāmān u ṣabra türk-tāz eyler  
2. İner tā rūyuna müjgānı istiḳbāl-i nāz eyler  
 
ne demekdir: 
1. ne demekdir:-dir 
        Diğer 8 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hiç mümkün mü?. 
67. Ne demekdir bu ḫāki refʿ etmek  
68. Vetr-i iḥsān-ı pāki şefʿ etmek  
 
2. ne demekdir:-dir 
        Kaside 24 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hiç mümkün mü?. 
33. Ne demekdir ki Sıtanbul’a gele bir āṣaf  

34. Mührü ala otura ṣoñra ola nās-ı ḫabīr  

 
ne deñlü: 
1. ne deñlü: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 150 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne kadar, ne ölçüde. 

149. Bu keremler aña naṣīb olsa  

150. Yine ḥardır ne deñlü zīb olsa  

 
2. ne deñlü: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne kadar, ne ölçüde. 
7. Ne deñlü setr-i rāz etse dil-i ser-mest ü nā-huşyār  
8. Yine etbette eyler anı bu sūz u güdāz iẓhār  
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3. ne deñlü: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne kadar, ne ölçüde. 
15. Bi-ḥamdi’llāh ki ʿuşşāḳı içinde ben de maʿdūdum  
16. Ne deñlü cevr ederse eylesin ben yine ḫoşnūdum  
 
4. ne deñlü: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne kadar, ne ölçüde. 
27. Ne deñlü cevr ile olsa bu dil eyyām-ı mātemde  
28. Şikāyet eylemem bir vechile andan bu ʿālemde  
 
5. ne deñlü: 
        Kaside 3 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne kadar, ne ölçüde. 

13. Ne deñlü gördüm ise bir muṣībet  

14. Ṣoñunda gördüm anıñ ʿizz ü hürmet  
 
6. ne deñlü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 125 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne kadar, ne ölçüde. 

125. Ne deñlü dāʾire-i fikri eylesem tevsīʿ  

126. Bütün mülāḥaẓa dār u diyāra daʾirdir  
 
7. ne deñlü: 
        Kaside 12 
        Mısra: 171 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne kadar, ne ölçüde. 
171. Ne deñlü aḥḳar u ednā isem de sulṭānım  

172. Degil miyim seniñ ʿırḳ-ı şerīfiniñ pūrı  

 
8. ne deñlü: 
        Kaside 23 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne kadar, ne ölçüde. 
19. Ṣovuḳdan ḫavfi var āteş derūn-ı sengden çıḳmaz  
20. Ne deñlü ḳarʿ ederse dest-i āhen bāb-ı ibrāyı  
 
9. ne deñlü: 
        Kaside 24 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne kadar, ne ölçüde. 
59. Medḥ-i vaṣfıñda ne deñlü suhan-endāz olsam  

60. Lāyıḳıñ üzre zebānım edemez bir taʿbīr  

 
10. ne denlü: 
        Gazel 38 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne kadar, ne ölçüde. 
7. Ne denlü zāhid-i dūna olursa telḫ-ā-telḫ  

8. Gelir o mertebe baña şerāb-ı nāb leẕīẕ  

 
11. ne deñlü: 
        Gazel 55 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne kadar, ne ölçüde. 

5. Neẓẓāreden ne deñlü baʿīd olsa dil yine  

6. Sen çeşm-i dūr-bīn ile baḳsañ yaḳīn olur  

 
12. ne deñlü: 
        Gazel 64 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne kadar, ne ölçüde. 

9. Ne deñlü bizleri tekdīr eder iseñ cānā  

10. Alınmazız aña biz muktezā-yı ḥüsnüñdür  
 
13. ne deñlü: 
        Gazel 134 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne kadar, ne ölçüde. 

5. Ne deñlü olsa leb-tefsīde-i tabʿ-ı teb-i ġam dil  

6. Yine deryā-yı luṭfundan kişiye ḳaṭra el vermez  
 
14. ne deñlü: 
        Gazel 279 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne kadar, ne ölçüde. 
3. Hevā-yı rāh-ı zülfünde ne deñlü setr-i rāz etsem  

4. Yine iẓhār eder elbet diliñ ḥāl-i perīşānı  

 
ne destūr: 
1. ne destūr: 
        Kaside 23 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün mü?. 

37. Ne destūr āṣaf-ı Cem-rütbe kim taḥḳīr eder gerdūn  

38. Der-i ḳudretde derbānı ya Efrīdun u Dārāyī  

 
ne durur: 
1. ne durur: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nedir, nasıldır. 
13. İnzivā üzre durur evḳātı  
14. Kimse bilmez ne durur leẕẕātı  
 
ne eyler: 
1. ne eyler: 
        Gazel 163 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne yapar, ne yapsın ki. 

1. Kimde ḳudret var ola vuṣlat-ı dil-dāra şefīʿ  

2. Bülbül erbāb-ı çemenzārı ne eyler taṣdīʿ  

 
ne ġam: 
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1. ne ġam: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam değil, dert değil. 

23. Ne ġam oldu baña reh-ber naʿīm-i ḥażret-i Bārī  

24. Ḫudā’ya ʿİṣmetī ṣad şükr ü minnet dāmen-i yāri  

 
ne gördüm: 
1. ne gördüm: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir de ne göreyim! anlamında şaşkınlık bildiren 
söz. 
7. Ne gördüm ḳaplamış bir bū cihānı  

8. Ḥicāzāsā şemīm-i bī-ṭarānī  

 
ne gördüñ: 
1. ne gördüñ: 
        Gazel 188 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne faydasını gördün anlamında eleştiri içeren soru. 
3. Ne gördüñ ḫāne-i ḫammārdan varmaḳ neden āyā  
4. Düşer mi saña ey meh derd ile ḥālim ḫarāb etmek  
 
ne gūne: 
1. ne gūne: 
        Kıt'a 8 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne tür, ne çeşit, nasıl. 

1. Ḥāl-i zārım ben ne gūne eyleyim tavṣīf kim  

2. Gündüzüm āteş gecem sermā-yı derd-i iştiyāḳ  
 
2. ne gūne: 
        Diğer 10 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne tür, ne çeşit, nasıl. 
47. Bilir ne gūne yegāne mütūn-ı ḥikmetdir  
48. O fāżıl-ı dür-i yek-tā-yı ḳulzüm-i maʿnā  
 
3. ne gūne:-e 
        Gazel 61 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne zaman. 
5. Seyr ederdi destine girse eger Rüstem anıñ  
6. Ḳahramān-ı ʿaşḳ ʿālemde ne gūne merd olur  
 
4. ne gūne: 
        Gazel 268 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne tür, ne çeşit, nasıl. 
5. Bilir ne gūne belā-yı siyeh imiş mihri  
6. Rubūde-dilleri zülf-i siyāhkāre ile  
 
5. ne gūne:-e 
        Gazel 277 
        Mısra: 7 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne tür, ne çeşit, nasıl. 
7. Bilirler baḫtı ne gūne dü şeşdir şeş der-i ṭāliʿ  

8. Yek-ā-yek seyr edenler dīde-i ʿibret ile zārı  

 
ne güzel: 
1. ne güzel: 
        Diğer 3 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok güzel. 
103. Ne güzel ḥażret-i Eyyūb’u temāşā ammā  

104. Şīr ü ḳaymaġı da anıñ ḳatı aʿlā ammā  

 
2. ne güzel: 
        Kaside 20 
        Mısra: 133 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok güzel. 
133. Ne güzel menzil-i ʿibādetdir  
134. Cāy-ı her ṭāʿat ü neẓāfetdir  
 
ne ḥācet: 
1. ne ḥācet: 
        Gazel 268 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne gerek, ne lüzumu var!. 
3. Ne ḥācet ʿāşıḳı nār-ı firāḳıña sūziş  

4. Alır fetīli o bī-çāre bir nezāre ile  

 
ne ḥācetdir: 
1. ne ḥācetdir:-dir 
        Kaside 4 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Neden, ne sebepten. 
29. Cihānda ẕerre deñlü ʿaḳlı olan saña şekk etmez  
30. Ne ḥācetdir seniñ ḥaḳḳıñda şāhid istemek aʿdā  
 
ne ḫaddidir: 
1. ne ḫaddidir:-dir 
        Kaside 9 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haddi değildir; ona mı düşer/düşmüş?. 
67. Ne ḫaddidir ki kilk-i Sālim-i zār  
68. Murād üzre ede naʿtiñde reftār  
 
ne ḥaddim: 
1. ne ḥaddim:-m 
        Kaside 9 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Ne haddime" manasında acizlik belirtir. 
73. Ne ḥaddim medḥ- i pākiñ etme her gāh  
74. O ẕātıñ kim ola meddāḥı Allāh  
 
2. ne ḥaddim: 
        Kaside 20 
        Mısra: 340 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Ne haddime" manasında acizlik belirtir. 
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339. Luṭfuñ olmasa nuṭḳumuñ mededi  
340. Eylemek teẕkire ne ḥaddim idi  
 
ne ḥāletdir: 
1. ne ḥāletdir:-dir 
        Gazel 110 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nasıl bir hal, nasıl bir durum. 
15. Ne rütbe cevrin efzūn eylese bezm-i teġāfülde  

16. Geçilmez ol perīden Sālimā bilmem ne ḥāletdir  

 
2. ne ḥāletdir:-dir 
        Gazel 119 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nasıl bir hal, nasıl bir durum. 

5. Belāġatle zenānı ger ne rütbe eyleseñ tavṣīf  

6. Ne ḥāletdir yine medḥinde söz merdāne söylenmez  
 
ne ḥāṣıl: 
1. ne ḥāṣıl: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne çıkar!, ne olur!. 

3. Fāʾide etmez ġarīb ü zāra ölmüş ölmemiş  

4. Derdmendlerden ne ḥāṣıl yāre ölmüş ölmemiş  
 
ne ḥikmetdir: 
1. ne ḥikmetdir: 
        Müfret 70 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşılacak şeydir ki!. 
1. Ne ḥikmetdir girince bu dükāna zümre-i ḫūbān  

2. Nihāde eyler elbette serin zānū-yı teslīme  

 
ne imiş: 
1. ne imiş: 
        Gazel 130 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nedir?. 

7. Esīr-i ġamze-i tatarı olmayan diller  

8. Efendi yaḫşı ne imiş yaman nedir bilmez  
 
ne imkān: 
1. ne imkān: 
        Kaside 3 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne mümkün. Mümkün mü?. 
25. Ger olsa Nūḥ deñlü ʿömr-i insān  
26. Edā-yı şükr-i islāma ne imkān  
 
ne ḳābil: 
1. ne ḳābil: 
        Kaside 3 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil. 

59. Ki yaʿni der baña ol nefs-i kāhil  
60. Edā-yı farż bu tāb ile ne ḳābil  
 
2. ne ḳābil: 
        Tarih 4 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil. 
77. Ne ḳābil aña şayeste tekellüm  
78. Ġaraz ʿarż-ı ʿubūdiyyetdir ammā  
 
3. ne ḳābil: 
        Kaside 6 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil. 

85. Eger eşyāda melḥūẓ olmasaydı ẕāt-ı ẕī-şānıñ    

86. Ne ḳābil idi etmek nām peydā şemʿ ü pervāne  
 
ne ḳadar: 
1. ne ḳadar: 
        Tarih 3 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne kadar || Çok fazla 
59. Devletinde ne ḳadar etdiler ʿālem rāḥat  
60. Kimse āzürde-dil olmaz o ṭarafdan farażā  
 
2. ne ḳadar: 
        Lugaz 6 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne kadar || Her ne kadar, ne ölçüde. 
11. Sālimā ḥāṣılı sırr-ı Ḥaḳ’dır  
12. Ne ḳadar olsa senā elyaḳdır  
 
3. ne ḳadar: 
        Tarih 10 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne kadar || Her ne kadar, ne ölçüde. 
23. Ne ḳadar etse terāküm ẕerre  
24. Ḥāʾil-i mihr-i dıraḫşān olmaz  
 
4. ne ḳadar: 
        Tarih 10 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne kadar || Her ne kadar, ne ölçüde. 
27. Ne ḳadar olsa ser-efrāz ḫaṭı  
28. Māniʿ-i behcet-i cānān olmaz  
 
5. ne ḳadar: 
        Kaside 20 
        Mısra: 180 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne kadar || Her ne kadar, ne ölçüde. 
179. Lāyıḳ-ı luṭfu güm-sürāġ olmaz  
180. Ne ḳadar dūr ise ıraġ olmaz  
 
6. ne ḳadar: 
        Kaside 20 
        Mısra: 325 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne kadar || Her ne kadar, ne ölçüde. 
325. Ne ḳadar ḫāme midḥat eylese ger    
326. Yine elbette bir ḳuṣūr eyler  
 
7. ne ḳadar: 
        Tarih 22 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne kadar || Her ne kadar, ne ölçüde. 
13. Ne ḳadar medḥ olunursa nice ḳābil ki zebān  

14. Eyleye vaṣf-ı şerīfin bi-kemālih tafṣīl  

 
8. ne ḳadar: 
        Kaside 22 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne kadar || Her ne kadar, ne ölçüde. 
35. Ne ḳadar olsa izdiḥām-ı ricāl  
36. Şefḳati etmez anıñ istişkāl  
 
9. ne ḳadar: 
        Kaside 31 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne kadar || Her ne kadar, ne ölçüde. 
31. Muʿtenādır ne ḳadar olsa olur rūḥ-ı ḳulūb  

32. Dil-firīb-i suḫan-ı pākiñi ıṭrā eyle  

 
10. ne ḳadar: 
        Gazel 278 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne kadar || Her ne kadar, ne ölçüde. 
5. Ne ḳadar sille-ḫor-ı dest-i ʿitābı olsaḳ  
6. Ne gelir elden ona ḫayr duʿādan ġayrı  
 
ne ḳadarsa: 
1. ne ḳadarsa:-sa 
        Gazel 192 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ne kadar. 

3. Ḳo biraz cām-ı muṣaffāyı yürütsün sāḳī  

4. Ne ḳadarsa yine mey dāfiʿ-i ġamdır ey dil  
 
ne ḳādir: 
1. ne ḳādir: 
        Kaside 17 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil. 
53. Anıñ kemānını Rüstem ne ḳādir ala ele  
54. Kemān-ı saḫtına nisbet kepādedir Rüstem  
 
ne kim: 
1. ne kim: 
        Kaside 14 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ne. 
69. Murād ise ne kim ḳalb-i hümāyūn  

70. Anı iḥsān ede Mevlā-yı bī-çūn  

 
ne lāzım: 
1. ne lāzım: 
        Gazel 207 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne gerek var, ne lüzumu var. 
1. Şeb-i vuṣlat ki oldu baña ʿāzim  
2. Dırāz-ı mā-cerā-yı dil ne lāzım  
 
ne mertebe: 
1. ne mertebe: 
        Gazel 39 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne kadar || Çok fazla. 

1. Ne mertebe saña cānā gelirse nāz leẕīẕ  

2. O rütbe baña gelir rütbe-i niyāz leẕīẕ  

 
ne mümkin: 
1. ne mümkin: 
        Kaside 2 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 
79. Muḥaṣṣal muʿcizāta yoḳ nihāyet  
80. Ne mümkin kim ola taʿdāda ḳudret  
 
2. ne mümkin: 
        Kaside 2 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 

89. Ne mümkin naʿt-i pākiñ ede taḳrīr  

90. Kemāli ile şāhā kilk taḥrīr  

 
3. ne mümkin: 
        Tarih 4 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 

71. Bu vālā cāmiʿ-i bī-misliñ el-ḥaḳ  

72. Ne mümkin eylemek evsāfın iḥṣā  
 
4. ne mümkin: 
        Kaside 6 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 
67. Eger ol nūr olmasa cihāna lāmiʿ-i sāṭıʿ    
68. Ne mümkin idi kim ola hüveydā şemʿ ü pervāne  
 
5. ne mümkin: 
        Kaside 6 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 

87. Eger vaṣfıñla ben gūyāter olmasam ḳaṣīdemde  

88. Ne mümkin idi beslenmek ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
6. ne mümkin: 
        Müfret 6 
        Mısra: 2 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 
1. Cihānda her kişiniñ bir ġam-ı pinhānı var elbet  
2. Ne mümkin görmemek Sālim ġamın bu dehr-i 
ġaddārıñ  
 
7. ne mümkin: 
        Gazel 9 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 
9. Bilirse ḳadr-i eşʿārı yine ʿāşıḳ olan bilir  
10. Riyā ehli ne mümkin Sālimā şiʿr eylemek ıṣgā  
 
8. ne mümkin: 
        Diğer 10 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 
23. Şu rütbe zār u nizārım firāḳ ile ben kim  

24. Kemīne rütbesin etmek ne mümkin istinbā  

 
9. ne mümkin: 
        Kaside 12 
        Mısra: 118 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 

117. Cenāb-ı Ḥaḳḳ k’ide bir ẕāt-ı pāke tevḳīri  

118. Ne mümkin eylemek aña neẓāre-i ḫūrī  

 
10. ne mümkin: 
        Gazel 18 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 

9. Ġarībe dil-nüvāz olmaḳ ne mümkin Sālimā eller  

10. Yaḳıp kül eyledi ekser bizi bu āteşīn-ʿādet  

 
11. ne mümkin: 
        Kaside 19 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 

95. Ne mümkin eylemek bir ḳaṭra iḥsānın anıñ taḥrīr  

96. Bütün seyl-āb imdād eylese ger baḥr-i efkāre  
 
12. ne mümkin: 
        Tarih 23 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 
5. Ne mümkin Sālimā evsāfın iḥṣā eylemek kilkim  
6. Zebānım ʿāciz olmuşdur senāsın etmede imlā  
 
13. ne mümkin: 
        Gazel 24 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 

1. Rūy-ı tevḥīde niḳāb olmaḳ ne mümkin kāʾināt  

2. Maḥv olupdur nūr-ı ẕāt-ı Ẕü’l-celāl-i mümkināt  
 

14. ne mümkin: 
        Gazel 64 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 

13. Ne mümkin eyleme ḥüsnüñ ġarībiñi tekdīr  

14. Bizi mükedder eden mā-sivā-yı ḥüsnüñdür  
 
15. ne mümkin: 
        Gazel 93 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 

7. Her perī-rūya ne mümkin mübtelā olmaḳ göñül  

8. Bir olur insānıñ elbet sevdigi dünyāda bir  
 
16. ne mümkin: 
        Gazel 94 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 

3. Ne mümkin ʿaḳl u ḳarārı refīḳ etmeklik  

4. Giderse rūḥum o şāha göñül piyāde gider  
 
17. ne mümkin: 
        Gazel 106 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 

7. Murād üzre ne mümkin kām almaḳ o bī-çāre  

8. Ser-i erbāb-ı ʿaşḳa derd her yerde müheyyādır  
 
18. ne mümkin: 
        Gazel 128 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 
7. Ne mümkin eller ile ittiḥād cānāna  
8. Ki rūḥu bir kişiniñ ġayrıya ḥulūl etmez  
 
19. ne mümkin: 
        Gazel 155 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 

1. Müretteb leşker-i müjgān nigehler bī-amān olmuş  

2. Ne mümkin söyleşilmek yār fettān-ı cihān olmuş  
 
20. ne mümkin: 
        Gazel 212 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 
3. Ne mümkin vuṣlat ile āşinā olmaḳ bu ʿālemde  

4. Ümīd-i şevḳle bī-hūde hemān ben pür-melāl oldum  

 
21. ne mümkin: 
        Gazel 241 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 
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11. Miyānından ne mümkin dil-beriñ geçmeklik ey 
Sālim  

12. O vādīden geçilmez degme bir ḥāl ile beldir bu  

 
ne mümkindi: 
1. ne mümkindi:-di 
        Kaside 30 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 
85. Eger faḫr etmesem dünyāya ẕātıñla ne mümkindi  

86. Ümīd-i intisābıñ eylemek hergiz temennāyı  

 
ne mümkindir: 
1. ne mümkindir:-dir 
        Tarih 8 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 
61. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki fikr-i ḫāmesin Sālim  
62. Ne mümkindir ḫayāl-i vaṣf-ı pākiñde ede idḳāḳ  
 
2. ne mümkindir:-dir 
        Kaside 25 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 

49. Ne mümkindir medīḥ-i ẕāt-ı pākiñ lāyıḳı üzre  

50. Ġaraż ʿarż-ı duʿādır hem ḫulūṣ-ı ḳalbimi inhā  
 
3. ne mümkindir:-dir 
        Gazel 100 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 
1. Murādımca begim senden merām almaḳ ne 
mümkindir  
2. Cihānda vefḳ-ı dil-ḫvāh üzre kām almaḳ ne 
mümkindir  
 
4. ne mümkindir:-dir 
        Gazel 100 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 
1. Murādımca begim senden merām almaḳ ne 
mümkindir  
2. Cihānda vefḳ-ı dil-ḫvāh üzre kām almaḳ ne 
mümkindir  
 
5. ne mümkindir:-dir 
        Gazel 100 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 
3. Yolunda sāyeveş pā-māl-i ḫāk-i gerd-i rāh olsaḳ  
4. Yine ol ġonca-femden bir selām almaḳ ne mümkindir  
 
6. ne mümkindir:-dir 
        Gazel 100 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 

5. Ḫaber yoḳ kūy-ı cānāndan gelenlerden suʾāl etdik  
6. Dil-i güm-geşteden hergiz peyām almaḳ ne 
mümkindir  
 
7. ne mümkindir:-dir 
        Gazel 100 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 
7. Vücūdum rūzgārıñ germ ü serdi eyledi lerzān  
8. Bu lerzişkāri ile deste cām almaḳ ne mümkindir  
 
8. ne mümkindir:-dir 
        Gazel 100 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mümkün değil, mümkün mü?. 

9. Bedin fikr eyleyip nīke ḳanāʿat eyle ey Sālim  

10. Cihānda vefḳ-ı dil-ḫvāh üzre kām almaḳ ne 
mümkindir  
 
ne müşkil: 
1. ne müşkil: 
        Gazel 166 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne zor, çok güç. 
5. ʿUşşāḳa ne müşkil ki viṣāl olmaya iḥsān  
6. Ḫūbāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
ne ne: 
1. ne ne: 
        Kaside 1 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 
91. Ne gedādan ne ṭabʿ-ı şehdendir  

92. Bu olan şīveler bütün bir bir  

 
2. ne ne: 
        Kaside 1 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 
93. Ne siyeh baḫtıdır bu Mecnūn’uñ  

94. Vü ne Leylī’deki gül-efsūnuñ  

 
3. ne ne: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 

7. Ẓarāfetdir ser-ā-ser kār-ı āyīn-i dil-i āgeh  

8. Ne āgeh olsa rāḥat var ne dünyā cāy-ı rāḥatdır  
 
4. ne ne: 
        Lugaz 1 
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        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 
21. Bu bir gūne muʿammādır o bir gūne luġazdır kim  
22. Ne iẓhār-ı ḳaṣāyid ne teġazzül bu mahāretdir  
 
5. ne ne: 
        Kaside 2 
        Mısra: 138 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 

137. Ne ḫod çille-nişīn-i ṭāʿat oldum  

138. Ne ḥod Dārā-yı künc-i ʿuzlet oldum  
 
6. ne ne: 
        Diğer 2 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 

41. Ne nedīmim ne ġam-güsārım var  

42. Ne taḥammül ne iḫtiyārım var  
 
7. ne ne: 
        Diğer 2 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 

41. Ne nedīmim ne ġam-güsārım var  

42. Ne taḥammül ne iḫtiyārım var  
 
8. ne ne: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 

7. ʿAskerīsi be-her-ṭaraf her ān  

8. Ne ziyāde olur ne ḫod noḳṣān  
 
9. ne ne: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 

21. Ne ḳılıç var bu rezmgehde ne tīr  

22. Ṭarafeyniñ silāḥı hep tedbīr  

 
10. ne ne: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 

aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 
1. Ne yāre rāzıñı keşf et ne ḫod nihān eyle  
2. Lisān-ı ḥāl-i dili ḳāle tercemān eyle  
 
11. ne ne: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 
19. Bu imtinān ile luṭfuñ gerekmez ey gerdūn  
20. Ne sen bize kerem eyle ne imtinān eyle  
 
12. ne ne: 
        Kaside 5 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 
79. Ne ḫırāmāni-i servi görür idi gülzār    
80. Ne ḳad ü ḳāmet-i şimşād olur idi peydā  
 
13. ne ne: 
        Kaside 5 
        Mısra: 104 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 

103. Sālimā ġayrı duʿā vaḳti bedīdār oldu  

104. Ne bu iksār-ı kelāmıñ ne bu ʿarż-ı şekvā  
 
14. ne ne: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 

15. Ne ḳayd-ı renciş ü derd-i raḳīb-i bed-zebān olsa  

16. Ne ol hem-ülfet-i aġyār-ı endīşe-resān olsa  

 
15. ne ne: 
        Lugaz 6 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 
3. Ne ʿanāṣır var o şeyde ne beden  

4. Ne vücūdunda terākīb ne ten  

 
16. ne ne: 
        Lugaz 6 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 
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3. Ne ʿanāṣır var o şeyde ne beden  

4. Ne vücūdunda terākīb ne ten  

 
17. ne ne: 
        Kaside 10 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 
83. Ne verir üştürün ne ḫod semenin  
84. Ṭaleb etdikçe bāz eder dehenin  
 
18. ne ne: 
        Kaside 10 
        Mısra: 427 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 
427. Ne ʿibādet ne emr-i ṭāʿat var  
428. Dürlü dürlü nice ḳabāḥat var  
 
19. ne ne: 
        Kaside 12 
        Mısra: 112 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 
111. Saʿādet olmayıcaḳ ser-nüvişte kār-ı ezel  

112. Ne ʿilm-i münciʿ-i şerdir ne zühd-i Ṭayfūrī  

 
20. ne ne: 
        Kaside 15 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 

57. Bu ṭavrı kimse ne görmüş ne yazdı bir tārīḫ  

58. Ne oldu gūş bu ferhunde ḫaṣlet-i şevket  
 
21. ne ne: 
        Kaside 17 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 
27. Ne reʾy-i pāk-i muʿallādır ol hezār aḥsent  
28. Ne ẕāt-ı pāk-i ser-āmeddir ol sütūde-şiyem  
 
22. ne ne: 
        Kaside 20 
        Mısra: 127 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 

127. Ne naẓīre ḳabūl eder ne misāl  

128. O sarāy-ı defīnetü’l-iḳbāl  

 

23. ne ne: 
        Gazel 51 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 
1. Ne ḳurb-ı devlet-i vaṣlıñ ne senden dūr olmaḳdır  
2. Derūnum fikr-i rūyuñla ġaraż pür-nūr olmaḳdır  
 
24. ne ne: 
        Gazel 51 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 
1. Ne ḳurb-ı devlet-i vaṣlıñ ne senden dūr olmaḳdır  
2. Derūnum fikr-i rūyuñla ġaraż pür-nūr olmaḳdır  
 
25. ne ne: 
        Matla 51 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 

1. Cihān mālī nevāliñle nevāliñle cihān mālī  

2. Ne ḫālī bir nefes senden ne senden bir nefes ḫālī  

 
26. ne ne: 
        Gazel 110 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 

11. Hemān bir ṣoḥbete ʿāşıḳdır ancaḳ ṭālib-i dīdār  

12. Ne dil-bend-i tekellüfdür ne ḫod ḥayrān-ı ülfetdir  
 
27. ne ne: 
        Gazel 114 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 
1. Ne farṭ-ı ḫavf içün ne ḫaşyet-i encām içün ṣaḳlar  
2. Zebān-ı ṭaʿnı ʿāḳil ḫaṣmını ilzām içün ṣaḳlar  
 
28. ne ne: 
        Gazel 126 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 
1. Ne ġam-ı cevre ne luṭf-ı gāh gāha ḳāʾiliz  
2. Biz hemān neylerse ʿuşşāḳa o māha ḳāʾiliz  
 
29. ne ne: 
        Gazel 150 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 
5. Ne per ü bāli ne ḫod ṣabr u sükūnu ḳaldı  
6. Vuṣlat-ı şemʿi edelden dil-i pervāne heves  
 
30. ne ne: 
        Gazel 167 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 
7. Ne naṣbında ne ʿazlinde feraḥ var  
8. Feraḥ verse yine ġam eyler irdāf  
 
31. ne ne: 
        Gazel 186 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 
1. Ne bāġ-ı kāmda bir naḫl-i sāde-rū gördük  
2. O gülşeniñ ne bahārında reng ü bū gördük  
 
32. ne ne: 
        Gazel 269 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 
5. Ne maḥzūn-ı firāḳıñdır ne ẕevḳ-ı vaṣlıña maġrūr  
6. Gülistān-ı ṣafā birdir dil-i ʿuşşāḳa külḫan da  
 
33. ne ne: 
        Gazel 269 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 
5. Ne maḥzūn-ı firāḳıñdır ne ẕevḳ-ı vaṣlıña maġrūr  
6. Gülistān-ı ṣafā birdir dil-i ʿuşşāḳa külḫan da  
 
ne ne ne: 
1. ne ne ne: 
        Tarih 1 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 
85. Aña mānend ü misl olmaz felekde  
86. Ne Dārāb u ne İskender ne Hārūn  
 
2. ne ne ne: 
        Matla 10 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlaç olarak ve tekrar edilerek cümlede yer alan 
aynı değerdeki öğelerin başına getirildiğinde bunları red 
ve inkâr etmek için kullanılır. 

1. Ne rūzgāra ne bahta ne hod nigāra tayan  
2. Hemān hulūs-ı sadākatle sāzkāra tayan  
 
ne oldu: 
1. ne oldu: 
        Tarih 17 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne oldu?, Sebebi nedir ?. 
39. Cūy-ı ṭabʿımda benim bir cūşiş-i himmet mi var  

40. Ḥāṣılı bilmem ne oldu ṭurmuyor ẕihn-i bihīn  

 
2. ne oldu: 
        Gazel 275 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne oldu?, Sebebi nedir ?. 

5. Meclis ḳarīn-i şevḳ-ı ḳudūmu iken niçün  

6. Bilmem ne oldu ṭurmadı dil-dār dün gece  
 
ne olduysa: 
1. ne olduysa: 
        Gazel 103 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne olduysa || Başıma ne geldiyse. 
3. Ne yapsın baña ṭāliʿ n’işlesin ġamzeñ dil-i zāra  
4. Ne olduysa baña cānā muḥaṣṣal senden olmuşdur  
 
ne pes: 
1. ne pes: 
        Gazel 265 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Artık, bundan böyle. 

3. Ne pes tertīb-i dūndur āsitān-ı çarḫ-ı keç-revde  

4. Ser-ā-pā āşinālar yād olur bīgāneden ṣoñra  

 
ne revā: 
1. ne revā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 241 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Reva mıdır?. 
241. Ne revā ḳavl-i müşrik-i bed-dil  
242. Eyleye ẕātına keder ḥāṣıl  
 
ne revādır: 
1. ne revādır: 
        Kaside 5 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Reva mıdır?. 
33. Dedi ey māh-ı sipihr-i kerem-i ḥażret-i Ḥaḳ  
34. Cilvegāhıñ ne revādır ola rūy-ı ġabrā  
 
2. ne revādır:-dır 
        Kaside 5 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Reva mıdır?. 

99. Naʿtıñı etmek içün şiʿri ederler taḥṣīl  

100. Ne revādır ḳala bī-çāre gürūh-ı şuʿarā    
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ne rütbe: 
1. ne rütbe: 
        Tarih 1 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne derece, ne kadar || Çok fazla. 

97. Bulur medḥiñle envāʿ-ı tesellī  

98. Dil-i zārım ne rütbe olsa maḥzūn  
 
2. ne rütbe: 
        Kaside 8 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne derece, ne kadar || Çok fazla. 
103. Ne rütbe eylese ḫāmem belāġatin müzdād  
104. Edā-yı rütbe-i şānıñda yine ḳāṣırdır  
 
3. ne rütbe: 
        Matla 12 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ne kadar. 
1. Ne rütbe kāmili olsañ cihānıñ  
2. Olur seng-i mezār āḫir nişānıñ  
 
4. ne rütbe: 
        Kaside 12 
        Mısra: 115 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her ne kadar. 

115. Ne rütbe olsa celī menzil-i cihān manẓūr  

116. Neẓāre eyleme mümkin mi dīdeniñ kūrı  

 
5. ne rütbe: 
        Müfret 57 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne derece, ne kadar || Çok fazla. 
1. Teġāfül eyleme cānā görüp yoluñda beni dilde  
2. Ḫudā bilir ki seniñ ben ne rütbe ʿāşıḳıñım  
 
6. ne rütbe: 
        Matla 60 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne derece, ne kadar || Çok fazla. 
1. Ḫudā bilir ki efendim ne rütbe ʿāşıḳıñım  
2. Geçerse ger beni eller inanma sulṭānım  
 
7. ne rütbe: 
        Gazel 86 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne derece, ne kadar. 
5. Ḳadeḥ-ser-şār-ı sāmānım ne rütbe eylesem pinhān  
6. Fiġānım ḳorḳarım ol şūḥa bir gün keşf-i rāz eyler  
 
8. ne rütbe: 
        Gazel 110 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne derece, ne kadar. 

15. Ne rütbe cevrin efzūn eylese bezm-i teġāfülde  

16. Geçilmez ol perīden Sālimā bilmem ne ḥāletdir  

 
9. ne rütbe: 
        Gazel 114 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne derece, ne kadar. 
5. Ne rütbe şevḳ-baḫşā olsa yine sāḳi-i devrān  
6. Ḫumārı meclisinde rind-i i mey-āşām içün ṣaḳlar  
 
10. ne rütbe: 
        Gazel 119 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne derece, ne kadar. 

5. Belāġatle zenānı ger ne rütbe eyleseñ tavṣīf  

6. Ne ḥāletdir yine medḥinde söz merdāne söylenmez  
 
11. ne rütbe: 
        Gazel 135 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne derece, ne kadar. 
3. Keder vermez ne rütbe kākülüñ dūr u dırāz olsa  

4. Hemān diller perīşān olmasınlar ser-te-ser sensiz  

 
12. ne rütbe: 
        Gazel 198 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne derece, ne kadar || Çok fazla. 
3. Yıḳılır bir ṭarafdan ḫāṭırı ʿāşıḳlarıñ elbet  
4. Temel ṭutmaz ne rütbe ḳalbi maʿmūr olsa sulṭānım  
 
ne var: 
1. ne var: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşılır mı, tuhaf mı. 

29. Revāc-ı maʿrifet var neyleyim bī-gāne oldum ben  

30. Ne var sulṭānıma bu bendeñe luṭfuñ kerāmetdir  
 
2. ne var: 
        Muamma 17 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne olur ki. 
1. Hübūṭ etdi hümā-yı dil lebin ḳaṣd eyleyip cānā  
2. Ne var ey fendi çoḳ serv-i kadim aña kerem kılsañ  
 
3. ne var: 
        Müfret 18 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne var ki, sebebi nedir?. 

1. Dil-i vīrānemi yıḳmaġa ne var dünyāda  

2. Ḫāne-i ḳalbimi yapsın baña Miʿmār-zāde  
 
4. ne var: 
        Gazel 41 
        Mısra: 9 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşılır mı, tuhaf mı. 

9. Ne var Sālim o māha sen de kāġaẕ eylesen īsāl  

10. Açarsa luṭf edip rāz-ı derūnuñ rām eder kāġaẕ  
 
5. ne var: 
        Gazel 67 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne olur ki. 

7. Ṭabīb-i ḥāẕıḳ-ı üftādegānsın  

8. Ne var ḳılsañ dil-i bīmāra tedbīr  

 
6. ne var: 
        Gazel 198 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne olur ki. 
11. Ne var sāyeñde ol bir pāre mesrūr olsa sulṭānım  
 
7. ne var: 
        Gazel 269 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne olur ki. 

1. ʿAdūlar ʿīd ederlermiş görüp hicrānıñı bende  

2. Ne var bir dest-būsuñla sevindirseñ beni sen de  
 
ne yapar: 
1. ne yapar: 
        Kaside 16 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne yapar?, ne yapabilir ki?. 

65. Mürdegāna ne yapar böyle Mesīḥā-āyīn  

66. Bir ṣadāsıyla eder ṣad dili iḥyā bülbül    
 
ne yapsın: 
1. ne yapsın: 
        Gazel 103 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne yapsın?. 
3. Ne yapsın baña ṭāliʿ n’işlesin ġamzeñ dil-i zāra  
4. Ne olduysa baña cānā muḥaṣṣal senden olmuşdur  
 
2. ne yapsın: 
        Gazel 146 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne yapsın?. 
5. Ḳudūmuñla sevindir ʿāşıḳ-ı zārı amān eyle  

6. Ne yapsın künc-i ġamda bu göñül ey bī-amān sensiz  

 
ne yapsınlar: 
1. ne yapsınlar:-lar 
        Tarih 4 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne yapılabilir ki? anlamında bir durum karşısında 
çaresizlik bildiren söz. 

73. Ne yapsınlar buña tārīḫ-gūyān  

74. Tekellüm ḳāṣır u dil nā-şikībā  

 
ne yüzdendir: 
1. ne yüzdendir:-dir 
        Kaside 13 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hangi nedenle. 

13. Vech-i arżıñ zīneti cümle sipihriñ ʿaksidir  

14. Gör ki bu āyīnede ṣūret ne yüzdendir saña  

 
ne zaḥmet: 
1. ne zaḥmet: 
        Gazel 151 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne gereği var ?. 
3. Ne zaḥmet ʿişveler etmek o ġamze-i fettān  

4. Dil-i ġamīnimize bir nigāh besdir bes  

 
nebāt-ı ṣoḥbet: 
1. nebāt-ı ṣoḥbet: 
        Kaside 18 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sohbet bitkileri. 
47. Ġamdan āzāde olur deyde nebāt-ı ṣoḥbet  
48. Eylemez meclis-i ḫāṣa meges ü mūr duḫūl  
 

nebī: 

1. nebī: 

        Kaside 8 
        Mısra: 35 
        Hz. Muhammet. 

35. Odur o pāk nebī kim kerīm ü eşfaḳdır  

36. Derinde her kese ḥālince luṭfu ḥāżırdır  
 

2. nebī: 

        Kaside 8 
        Mısra: 39 
        Hz. Muhammet. 

39. Odur o pāk nebī kim senāsına ḳalemim  

40. Hezār şevḳ u maḥabbet ile mübādirdir  
 
nebiyy-i aḳdem-i baʿsā: 
1. nebiyy-i aḳdem-i baʿsā: 
        Kaside 12 
        Mısra: 147 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlk gönderilen peygamber || Hz. Âdem. 

147. Nebiyy-i aḳdem-i baʿsā şefīḳ-ı evlādā  

148. Eyā cenāb-ı Ḫudā’nıñ Resūl-i meşhūrı  
 

nebiyy-i aḳdem-i ṣāfī: 

1. nebiyy-i aḳdem-i ṣāfī: 

        Kaside 11 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlk Safi peygamber ( Safiyullah: Bu isim ilk olarak 
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Hz. Âdem için kullanılmıştır. Hz. Muhammed'e de 
Safiyullah denmektedir.). 

1. Elā ey cedd-i aʿlā-yı gürūh-ı nevʿ-i insānī  

2. Nebiyy-i aḳdem-i ṣāfī Ṣafiyy-i Rabb-i Ḥannānī    

 
nebiyy-i aḳdemidir: 
1. nebiyy-i aḳdemidir:-i, -dir 
        Kaside 11 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlk Peygamber || Hz. Âdem. 

15. Nebiyy-i aḳdemidir ḥazret-i Bārī teʿālānıñ    

16. Olur elbet recāsından ḳabūlu’llāha erzānī  

 
nebiyy-i ḥāşirdir: 
1. nebiyy-i ḥāşirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mahşer gününün Peygamberi || Hz. Muhammed'in 
şefaatçi vasfını belirtmek için kullanılmıştır. 

83. Şeh-i serīr-i keremdir şefīʿ ü erḥamdır  

84. Amān-ı cürm-i ümemdir nebiyy-i ḥāşirdir  
 
nebiyy-i maġfūrı: 
1. nebiyy-i maġfūrı:-i 
        Kaside 12 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Affedilmiş peygamber || Hz. Âdem. 

79. Bu gūne eyledi tavṣīf hātif-i ġaybī  

80. Budur o ḥażret-i Ḥaḳḳ’ıñ nebiyy-i maġfūrı  
 
nebiyy-i müftehimā: 
1. nebiyy-i müftehimā:-ā 
        Kaside 8 
        Mısra: 143 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ey yüksek anlayışlı Peygamber || Hz. Muhammed. 
143. Nebiyy-i müftehimā çāre-sāz-ı hicrānā  

144. Ki nām-ı pāk ü latīfiñ şefiʿ ü hāsirdir  

 
nebiyy-i muḫtār: 
1. nebiyy-i muḫtār: 
        Kaside 32 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed. 

45. Be-ʿamīm-i kerem-i Ḥaḳḳ nebiyy-i muḫtār  

46. Bir nefes etmeye senden bizi Allāh cüdā  
 
nebiyy-i muḥterem: 
1. nebiyy-i muḥterem: 
        Kaside 4 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saygın peygamber || Hz. Muhammed. 
23. Cenāb-ı ḥażret-i şāh-ı risālet şāfiʿ-i ümmet  
24. Nebiyy-i muḥterem muḫtār-ı Rabb-i Ḭzid ü Dānā  
 
nebiyy-i pāk-ḳadem: 

1. nebiyy-i pāk-ḳadem: 
        Kaside 12 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz adımlı || Yaratılışıyla dünyayı şereflendiren 
Hz. Âdem. 
83. Nebiyy-i pāk-ḳadem yaʿni ḥażret-i Ādem  
84. Ṣafiyy-i ṣāfi-i dem Nūr-ı ḥazretiñ Ṭūr’ı  
 

nebiyy-i rabb-i ḥannānī: 

1. nebiyy-i rabb-i ḥannānī: 

        Kaside 11 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhametli olan Allah'ın peygamberi || Hz. Âdem. 

23. Taḥiyyāt u selām olsun hemīn ol ẕāt-ı ʿālīye  

24. Kim oldur aḳdem ü evvel nebiyy-i Rabb-i Ḥannānī    

 
ne-būd olmaz: 
    1. ne-būd olmaz:-maz 
           Tarih 17 
           Mısra: 47 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Olmamak || İnkar edilememek. 
         47. Daʿvi-i şāhid ne-būd olmaz bu gūne iddiʿā  

         48. Cāʾize olsa sezādır şiʿrime ṣad āferīn  

 
ne-būd u būdu: 
1. ne-būd u būdu:-u 
        Kaside 34 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yokluk- varlık. 
49. Ne-būd u būdu bilmez luṭf u cūd-ı saʿy-i memdūdu  

50. Naʿīm-i ẓıll-ı maḥmūdu cezīl-i pest ü bālādır  

 
necābet: 
1. necābet: 
        Kaside 20 
        Mısra: 122 
        Ar. Soy paklığı, ırk kerimliği, asalet. 
121. Ne sarāy ol maḳarr-ı kesb-i hüner  
122. Māye-i feyż-i her necābet ü fer    
 
necāt: 
1. necāt: 
        Gazel 23 
        Mısra: 1 
        Kurtuluş. 
1. Bu fenā miḥnet-serādan istemez miydim necāt  
2. Ġayet-i żaʿfımdan ammā bulamaz çeşmim necāt  
 
necāt bulamaz: 
1. necāt bulamaz:-amaz 
        Gazel 23 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kurtulmak. 
1. Bu fenā miḥnet-serādan istemez miydim necāt  
2. Ġayet-i żaʿfımdan ammā bulamaz çeşmim necāt  
 
necāt bulmaḳ: 
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1. necāt bulmaḳ: 
        Gazel 24 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kurtulmak. 

13. Sālimā mey-ḫāne-i ʿaşḳı nişīmen ḳıl müdām  

14. Bulmaḳ isterseñ eger ālām-ı dünyādan necāt  
 
necāt-i ḥāldir: 
1. necāt-i ḥāldir:-dir 
        Müfret 88 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Halin kurtuluşu || Kurtulmak. 
1. Terk-i terkin maẓharı olmaḳ necāt-i ḥāldir  

2. Āyet-i nüneccīke maʿnāda buña isbātdir  

 
necib-i necl-i hısān: 
1. necib-i necl-i hısān: 
        Diğer 10 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seçkin, saygın kişilerin soyundan olan. 

55. Edīb ü kāmil-i ʿirfān necib-i necl-i hısān  

56. Kim etdi ḍarb-ı mesel nām-ı pākini şuʿarā  
 
necm: 
1. necmler:-ler 
        Diğer 9 
        Mısra: 63 
        Yıldız. 
63. Şererin necmler ḳıyās eyler  
64. Āteşim necme iḳtibās eyler  
 
2. necme:-e 
        Diğer 9 
        Mısra: 64 
        Yıldız. 
63. Şererin necmler ḳıyās eyler  
64. Āteşim necme iḳtibās eyler  
 
necm-i püserden: 
1. necm-i püserden:-den 
        Kaside 10 
        Mısra: 176 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çocuğun yıldızı ( talihi, bahtı). 
175. Mess edip menḫir-i ġulāma o nūr  
176. Gitdi necm-i püserden ol maḥẕūr  
 
necm-i seḥerāsā: 
1. necm-i seḥerāsā: 
        Kaside 19 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seher vaktindeki yıldızlar misali. 
41. Ṭulūʿ edip çemenden uḳḥuvān necm-i seḥerāsā  
42. ʿAceb revnaḳ-füzūn olmuş bu ḥāletle çemenzāre  
 
nedāmet: 
1. nedāmetdir:-dir 
        Kaside 10 
        Mısra: 500 
        Pişmanlık. 

499. Bu ne ġaflet bu ne ḥamāḳatdir  
500. Böyle kārıñ ṣoñu nedāmetdir  
 
nedem: 
1. nedeme:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 431 
        Pişmanlık. 
431. Destimiz hep dırāz olur nedeme  

432. Pāyımız cürme o leyyīn ḳademe  

 
neden: 
1. neden: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 13 
        Niçin, hangi sebepten. 
13. Neden lāyıḳ ki aʿdā dergehiñde hep çerāġ olsun  
14. Benim nār-ı firāḳı ile göñlüm dāġ dāġ olsun  
 
2. nedendir:-dir 
        Tarih 1 
        Mısra: 41 
        Niçin, hangi sebepten. 
41. Tefaḥḥus eyledim āyā nedendir  
42. Bu gūne ʿālem olmaḳ şevḳ-ı meşḥūn  
 
3. nedendir:-dir 
        Müfret 4 
        Mısra: 1 
        Niçin, hangi sebepten. 
1. Baḫtdan mıdır nedendir ḳanda varsa ehl-i dil  
2. Leşker-i ġam anları elbette istiḳbāl eder  
 
4. neden: 
        Kıt'a 5 
        Mısra: 1 
        Niçin, hangi sebepten. 

1. Dil-i ġamīnime ey çarḫ neden bu gūne cefā  

2. Ger imtiḥān ise ḳaṣdıñ bu imtiḥān çoḳdur  
 
5. nedendir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 163 
        Niçin, hangi sebepten. 
163. Ḳıyās böyle nedendir anı bu şekle ḳoyan  

164. Netīce rūḥumuz aṣlında ṭīb ü ṭāhirdir  

 
6. nedendir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 211 
        Niçin, hangi sebepten. 
211. Tefekkür eylememekler nedendir āyā kim  
212. Be-her gelen bu cihān-ı fenāya hācirdir  
 
7. neden: 
        Matla 20 
        Mısra: 1 
        Niçin, hangi sebepten. 
1. Neden ki Ṭurşucu-zādem ġażab ile yine ṭoldu  
2. Yüzün gözün bize ekşitmege āyā sebeb noldu  
 
8. neden: 
        Gazel 47 
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        Mısra: 5 
        Niçin, hangi sebepten. 
5. Baña geldikde neden böyle sükūtuñ āyā  
6. Yoḫsa ey şeyḫ duʿā bizlere isrāf mıdır  
 
9. neden: 
        Gazel 49 
        Mısra: 1 
        Niçin, hangi sebepten. 
1. Neden dāġ-ı derūnun ʿāşıḳ-ı pür-ġam nihān eyler  

2. Anı ḫod çāk-ṣad-çāk-i girībānı ʿayān eyler  

 
10. neden: 
        Gazel 50 
        Mısra: 2 
        Niçin, hangi sebepten. 

1. Niçün bī-çāre ʿāşıḳ vaṣl-ı yāri Iḥtimāl eyler  

2. Neden bī-hūde böyle fikr-i ümmīd-i muḥāl eyler  

 
11. neden: 
        Gazel 83 
        Mısra: 9 
        Niçin, hangi sebepten. 
9. Naḳd-i şevḳı baḫş-ı kālā-yı hümūm etdim neden  

10. Ḫvāce-i çarḫ daḫı benden raġbet ümmīdindedir  

 
12. neden: 
        Gazel 96 
        Mısra: 3 
        Niçin, hangi sebepten. 

3. Hīç kesilmez pāy-ı ġam dilden şehā āyā neden  

4. Mīhmān-ı sīne-i ṣad çāk çākimden midir  

 
13. nedendir:-dir 
        Gazel 121 
        Mısra: 5 
        Niçin, hangi sebepten. 

5. Nedendir zaḫm-ı tīġıñdan rakībe iḥtirāz etmek  

6. O devlet degme bir şaḫsa cihān içre naṣīb olmaz  

 
14. neden: 
        Gazel 125 
        Mısra: 5 
        Niçin, hangi sebepten. 

5. Neden sāḳī bize çāh-ı ẕekanla imtinān etmek  

6. Tehī sāġarla bezm-i meyde hergiz iftiḫār olmaz  

 
15. neden: 
        Gazel 130 
        Mısra: 9 
        Niçin, hangi sebepten. 
9. Ḳumāş-ı naẓmıña Sālim neden pesend etsin  

10. O nāzenīn suḫan-ı şāʿirān nedir bilmez  

 
16. neden: 
        Gazel 140 
        Mısra: 11 
        Niçin, hangi sebepten. 
11. Ölseñ da Sālimā heves-i nev-ḫaṭā neden  
12. Bir būy-ı tāze vere yine her giyāhımız  
 

17. nedendir:-dir 
        Gazel 145 
        Mısra: 9 
        Niçin, hangi sebepten. 
9. Yolu düşdükçe ol māhıñ nedendir ḫānemi āyā  

10. Teġāfül eyleyip biñ nāz u şīveyle geçer gelmez  

 
18. neden: 
        Gazel 156 
        Mısra: 4 
        Niçin, hangi sebepten. 
3. Düşürmeyince kenār-ı cefāya fülk-i dili  
4. Neden imiş bize luṭf-ı hevā bilinmez imiş  
 
19. nedendir:-dir 
        Gazel 160 
        Mısra: 9 
        Niçin, hangi sebepten. 

9. Bilmeziz Sālim nedendir çarḫda bu naḳş-ı ġarīb  

10. Eylemez ehl-i maʿārif ile ḫūbān iḫtilāṭ  
 
20. neden: 
        Gazel 171 
        Mısra: 5 
        Niçin, hangi sebepten. 
5. Başdan aşdı imtinānı ġamzeniñ āyā neden  
6. Ol mehiñ bir şeb ḫam-ı zülfüne mihmān olmadıḳ  
 
21. neden: 
        Gazel 173 
        Mısra: 8 
        Niçin, hangi sebepten. 
7. Gözüm yaşını silsin dest-māliyle deme cānān  
8. Neden tā böyle ey dil hem-dem-i fikr-i muḥāl olmaḳ  
 
22. neden: 
        Gazel 174 
        Mısra: 8 
        Niçin, hangi sebepten. 
7. Sözüñden ḳasdıñ eylikse sen eyle bizi incitme  
8. Neden lāzım saña zāhid bütün dünyāya yār olmaḳ  
 
23. neden: 
        Gazel 177 
        Mısra: 9 
        Niçin, hangi sebepten. 
9. Esāmesin oḳumaḳ Sālimā neden lāzım  
10. Beyāża çekmede çarḫ defterin ʿuḳūḳumuzuñ  
 
24. nedendir:-dir 
        Gazel 188 
        Mısra: 1 
        Niçin, hangi sebepten. 

1. Nedendir sīḫ-i ġamda hicr ile baġrım kebāb etmek  

2. Saña lāyıḳ mıdır cānā bizi pür-ıżṭırāb etmek  
 
25. neden: 
        Gazel 188 
        Mısra: 3 
        Niçin, hangi sebepten. 
3. Ne gördüñ ḫāne-i ḫammārdan varmaḳ neden āyā  
4. Düşer mi saña ey meh derd ile ḥālim ḫarāb etmek  
 



1816 
 

26. nedendir:-dir 
        Gazel 188 
        Mısra: 6 
        Niçin, hangi sebepten. 

5. Niçün böyle gidersiñ ḫāne-i aġyāra bī-hūde  

6. Tekellüf ber-ṭaraf bizden nedendir ictināb etmek  
 
27. nedendir:-dir 
        Gazel 190 
        Mısra: 11 
        Niçin, hangi sebepten. 
11. Bunca demlerdir nedendir Sālim’e luṭf etmemeñ  
12. Yoḫsa anıñ luṭfa şāyān olduġun bilmez misiñ  
 
28. neden: 
        Gazel 259 
        Mısra: 7 
        Niçin, hangi sebepten. 
7. Neden böyle açılmaz ġoncaveş ol fem baña luṭf et  
8. Açıl rāz-ı derūnuñ ṣaḳlama ey meh-liḳā söyle  
 
29. nedendir:-dir 
        Gazel 259 
        Mısra: 10 
        Niçin, hangi sebepten. 
9. Hele bir kez nigāh-ı merḥamet etdiñ mi inṣāf et  
10. Nedendir Sālim’e cevriñ a kāfir-mā-cerā söyle  
 
30. neden: 
        Gazel 265 
        Mısra: 8 
        Niçin, hangi sebepten. 
7. Baḳılmaz rūyuna ḫaṭdan ser-i mū kimse meyl etmez  
8. Bulur etdiklerin cānān bize ammā neden ṣoñra  
 
31. neden: 
        Gazel 285 
        Mısra: 7 
        Niçin, hangi sebepten. 

7. Bu teġāfül-gūne vażʿ-ı nā-pesendīde neden  

8. Böyle nisyāna sebeb ne ʿāşıḳ-ı şeydāları  
 
32. nedendir:-dir 
        Gazel 286 
        Mısra: 7 
        Niçin, hangi sebepten. 

7. Dil-i şeydāya bī-hūde nedendir böyle incinmek  

8. Seniñle beynimizde ġālibā yine nifāḳ oldu  
 
neden olurdu: 
1. neden olurdu:-ur, -du 
        Gazel 64 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sebep olmak. 
5. Neden olurdu nümāyān olmasa efġān  
6. Seni de gösteren ey meh nevā-yı ḥüsnüñdür  
 

nedīm: 

1. nedīmim:-im 

        Diğer 2 
        Mısra: 41 
        Arkadaş, dost. 

41. Ne nedīmim ne ġam-güsārım var  

42. Ne taḥammül ne iḫtiyārım var  
 

2. nedīmimden:-im, -den 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 57 
        Arkadaş, dost. 

57. Nedīmimden benim var ẕāt-ı maʿmūr  

58. Nişābūrī demekle yaʿni meşhūr  

 

3. nedīmimdir:-im, -dir 

        Gazel 107 
        Mısra: 6 
        Arkadaş, dost. 

5. Ayırma sīneden yer yer kerem ḳıl ḫançeriñ cānā  

6. Benim künc-i ġamıñda dāġ-ı dil-dūzum nedīmimdir  

 

nedīm-i ʿan-ṣamīmimdir: 

1. nedīm-i ʿan-ṣamīmimdir:-im, -dir 

        Gazel 107 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Halisinden arkadaş, halis arkadaş. 

1. Ṭabīʿatler benim āvāre-i ṭabʿ-ı selīmimdir  

2. Cihānda maʿrifet baña nedīm-i ʿan-ṣamīmimdir  

 

nedīm-i bezm-i ḫāṣü’l-hās: 

1. nedīm-i bezm-i ḫāṣü’l-hās: 

        Tesdis 3 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Has insanların -âşıkların- bulunduğu meclisin 
nedimi, dostu. 

19. Nedīm-i bezm-i ḫāṣü’l-hās iken ben meclis-i ġamda  

20. Ġam-ālūde yatarken pister-i endīşe vü hemde  

 

nedīm-i bezm-i rindāndır: 

1. nedīm-i bezm-i rindāndır:-dır 

        Kaside 6 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rindler meclisinin dostu. 
91. Nola revnaḳ-fezā olsa ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  

92. Nedīm-i bezm-i rindāndır be-her-cā şemʿ ü pervāne  

 

nedīm-i bezm-i sevdā etdiñ: 

1. nedīm-i bezm-i sevdā etdiñ:-diñ 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevda meclisinin dostu -müdavimi- haline getirmek. 

17. Fiġān ey rūzgār-ı kīne-pīrā  

18. Beni etdiñ nedīm-i bezm-i sevdā  

 

nedīm-i ḫāṭıradır: 

1. nedīm-i ḫāṭıradır:-dır 

        Kaside 8 
        Mısra: 66 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatıralar dostu. 
65. Ḳalem ki muḥrim-i iḥrām-ı ketm-i sırr oldu  

66. Nedīm-i ḫāṭıradır maḥrem-i żamāʾirdir  

 
nedir: 
1. nedir: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 4 
        Nedendir ?. 
3. Be-her-şeb yād edip āh etme ey dil kākül-i yāri  

4. Cihānı bī-ḥużūr etdiñ nedir bu nāle vü zārī  

 
2. nedir: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 27 
        Nedir?. 

27. Bilmedi gitdi nedir ʿālemde tertīb-i vefā  

28. Etmiyor teʾsīr aṣlā bir niyāz ile recā  

 
3. nedir: 
        Tarih 1 
        Mısra: 15 
        Nedir?. 

15. Nedir ol pāk şekkerden ḥadīḳa  

16. Leb-i dil-ber gibi maṭbūʿ u mevzūn  
 
4. nedir: 
        Diğer 2 
        Mısra: 85 
        Nedir?. 
85. Nedir āyā ʿilāc hicrāna  
86. Ṣorsa ʿāşıḳ bilir mi Loḳmān’a  
 
5. nedir: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 1 
        Nedir?. 
1. Nedir ol sāḥa-i cihān-misāl  
2. K’oldu dāʾim maḳarr-ı ceng ü cidāl  
 
6. nedir: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 3 
        Nedir?. 

3. Nedir ol rezmgāh-ı bī-pāyān  

4. Hep ahālīsi cümle bir aḳrān  

 
7. nedir: 
        Tarih 3 
        Mısra: 143 
        Nedir nasıldır şeklinde kullanılan hayranlık 
bildiren ifade. 

143. Nedir ol sancaḳ-ı pākīze-i pāk ü ṭāhir  

144. Ki anıñ midḥatidir her suḫan-ı vaṣf u senā  
 
8. nedir: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 39 
        Nedir?. 
39. Dedi söyle baña nedir ḫıṭābıñ  
40. Bilirsem aṣlını verem cevābın  

 
9. nedir: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 1 
        Nedir?. 
1. Nedir ol dil-ber-i seriv-reftār  
2. Dāḫil-i meclis-i gürūh-ı kibār  
 
10. nedir: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 39 
        Nedir?. 
39. Nedir ol ḳāmet-i muʿallāsı  
40. Ne o destāri-i muṭallāsı  
 
11. nedir: 
        Tarih 4 
        Mısra: 65 
        Nedir nasıldır şeklinde kullanılan hayranlık 
bildiren ifade. 
65. O miḥrābı nedir Allāhu ekber  
66. Kim anda rū-nümā ṣanʿat ser-ā-pā  
 
12. nedir: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 1 
        Nedir?. 
1. Nedir ol cānever-i ṭurfa-nümā  
2. Cümle aʿzāsı mükemmel ammā  
 
13. nedir: 
        Diğer 5 
        Mısra: 15 
        Nedir?. 

15. Bize incinmege nedir bādī  

16. Yoḫsa ülfetde bu mudur vādī  

 
14. nedir: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 28 
        Nedir?. 
27. Tā ezelden böyle ḳurmuşdur bunu dānā-yı ʿaşḳ  
28. Vechi vardır kimse bilmezse nedir kālā-yı ʿaşḳ  
 
15. nedir: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 1 
        Nedir?. 

1. Nedir ol şeyʾ-i ġarībü’l-eşkāl  

2. Maʿdeni ẕāt-ı kesīrü’l-emsāl  

 
16. nedir: 
        Lugaz 6 
        Mısra: 1 
        Nedir?. 
1. Nedir ol şeyʾ-i ḫoş-āyende-vücūd  

2. Gerçi merʾī degil ammā mevcūd  

 
17. nedir: 
        Tarih 17 
        Mısra: 56 
        Nedir?. 
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55. Aġlayım baḫt-ı siyāhımdan ümīd-i luṭf ile  

56. Söyleyim ḥāl-i perīşānım nedir saña hemīn  

 
18. nedir: 
        Kaside 33 
        Mısra: 85 
        Nedir?. 
85. Lāyıḳ-ı luṭf-ı müstetāb nedir  
86. Bunda bir reʾ y-i bā-ṣavāb nedir  
 
19. nedir: 
        Kaside 33 
        Mısra: 86 
        Nedir?. 
85. Lāyıḳ-ı luṭf-ı müstetāb nedir  
86. Bunda bir reʾ y-i bā-ṣavāb nedir  
 
20. nedir: 
        Gazel 85 
        Mısra: 3 
        Nedir?. 

3. Yine ṣorsañ nedir bilmez netīce bezm-i ʿālemde  

4. Bilen der dāstān-ı sırr-ı ʿaşḳı bilmeyen de der  
 
21. nedir: 
        Gazel 187 
        Mısra: 3 
        Nedir?. 

3. Nedir sende bu teʾsīr-i fiġān ey ʿāşıḳ-ı şeydā  

4. Hezārı bāġda nāleñle ḫāmūş eylediñ gittiñ  
 
22. nedir: 
        Gazel 230 
        Mısra: 7 
        Nedendir ?. 
7. Nedir sevdā-yı zülfüñle belā-keşlik dil-i zāra  
8. Geçilmezken miyānın bendegāna imtinānından  
 
23. nedir: 
        Gazel 234 
        Mısra: 2 
        Nedir?. 

1. Olmaz ḳarīn-i şevḳ ġumūm-iʿtiyād olan  

2. Bilmez ṣafā-yı bāl nedir nā-murād olan  
 
nedir nedir: 
1. nedir nedir: 
        Kaside 17 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nedir ? ( Manayı güçlendirmek adına ikileme 
şeklinde kullanılmıştır.). 

29. Nedir nedir bu leṭāfet bu maʿdeletkārī  

30. Bu rütbe feyże daḫı kimse olmamış mülhem  
 
nefʿ ü żar: 
1. nefʿ ü żar: 
        Gazel 145 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fayda ve zarar. 
11. Tekāpū eyleme vehmiñden ʿāḳilseñ beni nevʿe  
12. Ḫudā’dan ġayrıdan insāna ġāfil nefʿ ü żar gelmez  

 

nefāẕ-ı emr-i ʿālīsin: 

1. nefāẕ-ı emr-i ʿālīsin:-sin 

        Tarih 1 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce emirler sahibi || Padişah. 

79. Nefāẕ-ı emr-i ʿālīsin cihānda  

80. Şu rütbe eylemiş Mevlā-yı bī-çūn  

 
nefes: 
1. nefes: 
        Gazel 32 
        Mısra: 10 
        Soluk || Bir nefeslik süre, an. 
9. Şu ḳadar ḫaste-i firḳat durur āvāre göñül  

10. Her nefes olsa ṭabīb olmaya Sālim iflāḥ  

 
2. nefes: 
        Müfret 46 
        Mısra: 2 
        Nefes, soluk. 

1. Esāme oḳumaḳ olmaz sipāhī-zādeniñ biri mālī  

2. Şerāb-ı vaṣl ile tīmār edüben zārı ṣag etdi nefes ḫālī  

 
3. nefes: 
        Matla 51 
        Mısra: 2 
        Soluk || Bir nefeslik süre, an. 

1. Cihān mālī nevāliñle nevāliñle cihān mālī  

2. Ne ḫālī bir nefes senden ne senden bir nefes ḫālī  

 
4. nefes: 
        Matla 51 
        Mısra: 2 
        Soluk || Bir nefeslik süre, an. 

1. Cihān mālī nevāliñle nevāliñle cihān mālī  

2. Ne ḫālī bir nefes senden ne senden bir nefes ḫālī  

 
nefes açmaḳ: 
1. nefes açmaḳ:-maḳ 
        Diğer 3 
        Mısra: 117 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nefeslenmek. 
117. Nefes açmaḳ hevesiyle kimi yırtdı ḥulḳūm  
118. Kimi fatḳ oldu olup renc-i boġazla maġmūm  
 
nefes erbābını: 
    1. nefes erbābını:-nı 
           Matla 50 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Nefes sahibi || Kıymetli, yüce kişi. 
         1. Nefes erbābını saʿy et cihānda olmaġa manẓūr  
         2. Ṣu söndürmez iken yine söner bir püf deseñ 
kāfūr  
 
nefes-be-nefes: 
1. nefes-be-nefes: 
        Kaside 1 
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        Mısra: 10 
        Her nefes, soluk; duman dumana, toz duman || 
Tamamen. 
9. Cūd u iḥsānı şāmil-i her kes  
10. Cümle muḥtācı hep nefes-be-nefes  
 
nefḥa-i medḥi: 
1. nefḥa-i medḥi:-i 
        Gazel 211 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin sümbül kokulu saçının- methedilen, 
meşhur kokusu. 

9. Yād edip sünbül-i gīsūsunu yāriñ Sālim  

10. Nefḥa-i medḥi ile ʿālemi taʿṭīr edeyim  

 
nefʿi: 
1. nefʿi: 
        Kaside 7 
        Mısra: 103 
        Fayda, menfaat. 
103. Şuġl eyle ṣalātına ki nefʿi  

104. Hīç ʿaḳl-ı ḳıyāsiyāna ṣıġmaz  

 
nefret etmezdi: 
1. nefret etmezdi:-mez, -di 
        Kaside 1 
        Mısra: 105 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birine veya bir şeye karşı nefret duygusuyla dolu 
olmak. 

105. Nefret etmezdi kimse hīç andan  

106. Etse cāy-ı haḳīḳati mesken  

 
nefs: 
1. nefse:-e 
        Kaside 3 
        Mısra: 67 
        Kulun kötü, beğenilmeyen, bayağı ve hayvânî 
arzuları, huy ve fiilleri, kibir gazap, kin, haset, hırs, 
tahammülsüzlük, hasislik, dedikodu, şehvet, ihtiras, hevâ 
vü heves gibi zaaflarının merkezi. 
67. Beni yā Rabb nefse etme maġlūb  
68. Anı ʿālemde baña etme maḥbūb    
 
2. nefsim:-im 
        Kaside 3 
        Mısra: 69 
        Kulun kötü, beğenilmeyen, bayağı ve hayvânî 
arzuları, huy ve fiilleri, kibir gazap, kin, haset, hırs, 
tahammülsüzlük, hasislik, dedikodu, şehvet, ihtiras, hevâ 
vü heves gibi zaaflarının merkezi. 
69. Ḳamu nefsim ne etdiyse baña sen  
70. Bilirsin yeg anı yā Rabb benden  
 
3. nefs: 
        Kaside 10 
        Mısra: 438 
        Kulun kötü, beğenilmeyen, bayağı ve hayvânî 
arzuları, huy ve fiilleri, kibir gazap, kin, haset, hırs, 
tahammülsüzlük, hasislik, dedikodu, şehvet, ihtiras, hevâ 
vü heves gibi zaaflarının merkezi. 

437. Dīde pür-ḫvāb-ı künc-i ġafletdir  

438. Bu’l-heves nefs ise ḳıyāmetdir  
 
4. nefs: 
        Kaside 10 
        Mısra: 451 
        Kulun kötü, beğenilmeyen, bayağı ve hayvânî 
arzuları, huy ve fiilleri, kibir gazap, kin, haset, hırs, 
tahammülsüzlük, hasislik, dedikodu, şehvet, ihtiras, hevâ 
vü heves gibi zaaflarının merkezi. 

451. Beni ey nefs eyleme taḫdīş  

452. Edeyim ẕātıñı biraz teftīş  

 
5. nefsiñi:-iñ, -i 
        Kaside 10 
        Mısra: 483 
        Bir kimsenin kendi öz varlığı, öz benliği, kişiliği. 
483. Nefsiñi ḳıldı māye-i idrāk  
484. Fikriñi ḳıldı ḳābil ü derrāk  
 
6. nefsiñ:-iñ 
        Matla 55 
        Mısra: 2 
        Kulun kötü, beğenilmeyen, bayağı ve hayvânî 
arzuları, huy ve fiilleri, kibir gazap, kin, haset, hırs, 
tahammülsüzlük, hasislik, dedikodu, şehvet, ihtiras, hevâ 
vü heves gibi zaaflarının merkezi. 

1. Hemīşe cān atar ʿāşıḳ olan būs etmege pāya  

2. Tenezzül eylemez vāʿiẓ seniñ nefsiñ bu sevdāya  
 
nefs-i bed: 
1. nefs-i bed: 
        Kaside 3 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşman nefis. 

47. Beni bu nefs-i bed bīzār etdi  

48. Baña cürm ü ẕünūbu kār etdi  
 
nefs-i bedden: 
1. nefs-i bedden:-den 
        Kaside 3 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşman nefis. 

39. Şikāyet yā İlāhī nefs-i bedden  

40. Elinden dil-figār u ʿācizim ben  
 
nefs-i bed-ṭıyne: 
1. nefs-i bed-ṭıyne: 
        Kaside 10 
        Mısra: 441 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü karakterli nefis. 
441. Nefs-i bed-ṭıyne kendi kārında  
442. ʿÖmrümüz cū gibi güẕārende  
 
nefs-i cehūlüm: 
1. nefs-i cehūlüm:-üm 
        Kaside 8 
        Mısra: 187 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cahil, kötülükleri emreden nefis. 
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187. Fiġān ki nefs-i cehūlüm benim Ḫudāvendā  

188. Hemīşe mürtekib-i cümle-i saġāʾirdir  

 
nefs-i kāhil: 
1. nefs-i kāhil: 
        Kaside 3 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tembel, gayretsiz nefis. 
59. Ki yaʿni der baña ol nefs-i kāhil  
60. Edā-yı farż bu tāb ile ne ḳābil  
 
nefs-i ẓalūmum: 
1. nefs-i ẓalūmum:-um 
        Kaside 8 
        Mısra: 189 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zalim nefis || Kötülüğü, günahı emreden nefis. 

189. Fiġān ki nefs-i ẓalūmum benim ne dānīdir  

190. Ne ḫod ki müctenib-i ẕillet-i kebāʾirdir  
 
negşūde-leb: 
    1. negşūde-lebiz:-iz 
           Gazel 98 
           Mısra: 2 
           Açılmamış dudak || Söz söylememek. 

         1. Maḳṣad ḥarem-i sīneye nā-maḥremimizdir  

         2. Negşūde-lebiz ḥarf-i recā mübhemimizdir  
 
nehār: 
1. nehār: 
        Diğer 10 
        Mısra: 32 
        Gündüz || Aydınlık günler, mutlu zamanlar. 
31. Duḫūl-i bezmiñe ḥāʾil olur sevād-ı firāḳ  
32. Ḫüsūf u kesfini leyl ü nehār eder icrā  
 
2. nehār: 
        Gazel 45 
        Mısra: 8 
        Gün, gündüz. 

7. Muḳaddimāt-ı firāḳa netīce vuṣlatdır  

8. Ḳıyās budur ki mesāya nehār der-peydir  
 
nehr-i fırāt: 
1. nehr-i fırāt: 
        Tarih 1 
        Mısra: 110 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fırat Nehri || Gözyaşının çokluğu. 
109. Firāḳıñla sirişk-i çeşm pür-ḫūn  
110. Biri nehr-i Fırāt u biri Ceyḥūn  
 

nehr-i ṣaġīr: 

1. nehr-i ṣaġīr: 

        Kaside 20 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Küçük ırmak. 

85. Hīç Baḥr-i Muḥīṭ’e nehr-i ṣaġīr  

86. Nice ḳābildir olunsa tanẓīr    

 
nehy: 
1. nehyiniñ:-i, -niñ 
        Kaside 33 
        Mısra: 32 
        Yasak etmek, men. 
31. İmtisāl emriniñ mülāzımıdır  
32. Nehyiniñ ictināb lāzımıdır  
 
neler: 
1. neler: 
        Gazel 142 
        Mısra: 1 
        Çok ve çeşitli şeyler. 
1. Neler çekdi göñül kūyuñda aġyāra demek olmaz  

2. Raḳīb-i dūna ʿāşıḳ sırr-ı ʿaşḳı söylemek olmaz  

 
neler çekdim: 
1. neler çekdim:-dim-l 
        Gazel 293 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güç durumlara dayanmak, katlanmak; zahmet ve 
meşakkate, dert ve kedere uğrayıp bunlara katlanmak. 

1. Ey kemān-ebrū yapardıñ ḫāṭır-ı vīrānımı  

2. Saña naḳl etsem neler çekdim dem-i hicrānımı  
 
nem: 
1. nem: 
        Gazel 71 
        Mısra: 1 
        Gözyaşı. 

1. Fikr edersem ser-güẕeştim dīdelerden nem gelir  

2. Zaḫmımı açsam baña bu eşk-i çeşmim dem gelir  
 
nemā: 
1. nemā: 
        Kaside 29 
        Mısra: 21 
        Gelişme, büyüme. 
21. Feyż-i ebr-i himeminden erişir verde nemā  
22. Tāb-ı mihr-i keremiyle açılır ġonca-i ter  
 
nemden: 
1. nemden: 
        Gazel 270 
        Mısra: 3 
        Neyimden. 
3. Benim bu giryemi cānān ʿaceb nemden ḳıyās eyler  
4. Benim bir ḥāl-i zārım görmemişken künc-i firḳatde  
 
nemekdān-ı melāḥat eyleyen: 
1. nemekdān-ı melāḥat eyleyen:-yen 
        Kaside 23 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik tuzluğu -Sevgilinin dudakları- haline 
getirme. 
101. Meẕāk-ı ʿaşḳı Sālim mübhemān-ı ḫvān-ı hüsn etmiş  
102. Nemekdān-ı melāḥat eyleyen laʿl-i dil-ārāyı  
 
nemekzār-ı keremden: 
1. nemekzār-ı keremden:-den 
        Gazel 142 
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        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik, cömertlik tuzu - iyilik kaynağı-. 

3. Melāḥatle hemīn pürdür kerem vādīsi ʿālemde  

4. Nemekzār-ı keremden her ne ḳopsa bī-nemek olmaz  

 
nem-i luṭfuñdur: 
1. nem-i luṭfuñdur:-uñ, -dur 
        Kaside 20 
        Mısra: 342 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik, lütuf suyu || Şairin kalemine kuvvet veren 
güç. 
341. Ḳalem-i ḫuşküm ey şeh-i nā-yāb  
342. Nem-i luṭfuñdur eyleyen şād-āb  
 
nerdübān-ı niyāza vażʿ-ı ḳadem eyler: 
1. nerdübān-ı niyāza vażʿ-ı ḳadem eyler:-a-r 
        Kaside 33 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dua merdivenine ayak basmak || Duaya başlamak. 
51. Nerdübān-ı niyāza vażʿ-ı ḳadem  
52. Eyler elbette celb-i nefʿ-i kerem  
 
nerede: 
1. nerede: 
        Gazel 278 
        Mısra: 10 
        Hangi yerde?. 
9. Mihr-i ruḫsārıña ḥasret giden ʿāşıḳ cānā  
10. Nerede bula seni rūz-ı cezādan ġayrı  
 
nereye: 
1. nereye: 
        Kaside 24 
        Mısra: 27 
        "Hangi yere?" anlamına yer zarfı. 
27. Nereye ʿavdet ederse olur ʿavn ü nusret  

28. Himmeti esbine çāker o berāy-ı taḳdīr  

 
nergis: 
1. nergisiñ:-iñ 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 32 
        İri papatya biçiminde ortası yeşil veya sarı, 
yaprakları gri ve sarı bir çiçek. Suyu, uyuşturucudur. 
Mahmur bakışı andırır. 
31. Hicr-i nev-rūzu çekip biñ ġam ile  
32. Nergisiñ doldu gözü şeb-nem ile  
 
2. nergisler:-ler 
        Diğer 3 
        Mısra: 44 
        İri papatya biçiminde ortası yeşil veya sarı, 
yaprakları gri ve sarı çiçek || Yol gözleme. 
43. Çeşmiñiñ resmi ḳaçan bu dile ʿazmi eyler  
44. Donanır gülşen-i ḳalbimde benim nergisler  
 
3. nergisi:-i 
        Kaside 32 
        Mısra: 6 
        Sevgilinin baygın ve şehla bakan gözlerine 
benzetilen iri papatya biçiminde sarı bir çiçek. 

5. Nev-bahārın ḳademi müjdesin etmeklik içün  
6. Nergisi gözcü ḳomuş idi gülistāna ṣabā  
 
4. nergisiñ:-iñ 
        Kaside 32 
        Mısra: 10 
        Sevgilinin baygın ve şehla bakan gözlerine 
benzetilen iri papatya biçiminde sarı bir çiçek. 
9. Eyledi çünki ġubār-ı ḳadem-i şāh-ı bahār  

10. Nergisiñ dīdesini kuḥl-i cilāsā bīnā  

 

nergisī: 

1. nergisī: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 85 
        17. yüzyılda yaşamış divan edebiyatı şairi ve 
yazarı. 

85. Nergisī Ḳāf-zāde Rūḥīler  

86. Hep pesend eyler idi ser-tā-ser  
 
nergis-i zārıñ: 
1. nergis-i zārıñ:-ıñ 
        Diğer 3 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen nergis çiçeği || Nergis çiçeğinin göze 
benzeyen yapısından hareketle ağlaması. 
73. Ḫvāb girmez geceler nergis-i zārıñ gözüne  
74. Cebhe-fersā olalım deyü ayaġı tozuna  
 
nerkis: 
1. nerkisi:-i 
        Tarih 2 
        Mısra: 8 
        Nergis çiçeği || Nergis çiçeğinin üzerinde gözü 
andıran şekilden yol gözlemek bağlamında. 
7. Nice demdir ḳan aḳardı çeşm-i çarḫdan kim ṣabā  

8. Nerkisi gözcü ḳodu teşrīfi istiʿlāmına  

 
2. nerkisiñ:-iñ 
        Tarih 2 
        Mısra: 10 
        Nergis çiçeği || Nergis çiçeğinin üzerinde gözü 
andıran şekilden yol gözlemek bağlamında. 
9. Şöyle durmuşdu şeb ü rūz reh-güẕārında o kim  
10. Ḫvāb girmez nerkisiñ çeşm-i siyeh-bādāmına  
 
3. nerkis: 
        Tarih 8 
        Mısra: 29 
        Nergis çiçeği || Nergis çiçeğinin üzerinde gözü 
andıran şekilden yol gözlemek bağlamında. 

29. Gülistāna hele nerkis gibi bir dīdebān olmak  

30. ʿAceb mi serlerinde yer ederlerse aña ʿuşşāḳ  
 
4. nerkisiñ:-iñ 
        Tarih 8 
        Mısra: 31 
        Nergis çiçeği || Nergis çiçeğinin üzerinde gözü 
andıran şekilden yol gözlemek bağlamında. 

31. Açılmaz idi çeşmi nerkisiñ hīç ḫvāb-ı ġafletden  

32. Ġubār-ı maḳdemi olmasa kuḥl-i dīde-i aḥdāḳ  
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5. nerkis: 
        Kaside 19 
        Mısra: 48 
        Nergis çiçeği || Nergis çiçeğinin üzerinde gözü 
andıran şekilden yol gözlemek bağlamında. 
47. Şaḳāyıḳlar yetişmiş her ṭarafda olmuş ʿālü’l-ʿāl  

48. İşāret etmede nerkis ṣafāya çeşm-i bīdāre  

 
6. nerkis: 
        Gazel 106 
        Mısra: 3 
        Nergis çiçeği || Nergis çiçeğinin üzerinde gözü 
andıran şekilden yol gözlemek bağlamında. 

3. Hemān nerkis midir ancaḳ baḳan teşrīfine yāriñ  

4. Ḳudūm-ı pākine gülşen de güller de müheyyādır  
 
7. nerkis: 
        Gazel 292 
        Mısra: 7 
        Nergis çiçeği || Nergis çiçeğinin üzerinde gözü 
andıran şekilden yol gözlemek bağlamında. 

7. Dīde-dūz-ı intiẓār etdi bizi nerkis gibi  

8. Noldu āyā bāġa ol serv-i ḫırāmān gelmedi  
 
nerm eyleme: 
1. nerm eyleme:-me 
        Lugaz 5 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yumuşatmak. 
17. Anı nerm eyleme pek müşkildir  
18. Serddir ol ḳatı āhen-dildir  
 

nermī-i lafẓ: 

    1. nermī-i lafẓ: 

           Kaside 23 
           Mısra: 112 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Sözün yumuşaklığı || Etkileyici ve kolay söyleyiş. 
         111. Ṣarılmış penbeye āteş ṣanır dürc-i kelāmımda  

         112. Gören nermī-i lafẓ u şuʿle-i yāḳūt-ı mīnāyı  

 
nesā: 
1. nesā: 
        Gazel 177 
        Mısra: 1 
        Üslup. 
1. Nesā vü ṭıyneti bu devḥa-i ʿurūḳumuzuñ  
2. Semār u bārını telḫ eyledi vüsūḳumuzuñ  
neseb: 
1. neseble:-le 
        Kaside 15 
        Mısra: 54 
        Soy, nesil, sülale. 

53. Olur mu baġy ile mesned-nişīni-i ahkām  

54. Neseble dād-ı Ḫudā’dır iṭāʿat-i şevket  
 

nesīc-i muraṣṣaʿ: 

1. nesīc-i muraṣṣaʿ: 

        Kaside 8 
        Mısra: 160 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mücevherlerle kaplı kumaş || Şiir. 
159. Taṣavvufāne bu şiʿri merāma ṭarḥ edelim  

160. Ki bu nesīc-i muraṣṣaʿ göñülde ḥāżırdır  

 

nesīc-i naẓmıña: 

1. nesīc-i naẓmıña:-ıñ, -a 

        Gazel 3 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dokunmuş şiir || Etkili, güzel şiir. 

9. Nesīc-i naẓmıña yemler de leb-teşne seniñ Sālim  

10. Görüp emvāc-ı saṭr-ı dil-nişīniñ mevc urur deryā  

 

nesīm: 

1. nesīm: 

        Kaside 27 
        Mısra: 29 
        Rüzgâr. 

29. Nükhet-i ḫulḳunu gülşende mezād etse nesīm  

30. Gül verir cümle zerin ġonca olur ʿuḳde-güşā  
 

2. nesīm: 

        Gazel 77 
        Mısra: 1 
        Rüzgâr. 

1. Nesīm ile dırāz eyler ḳadiñ gāhī dü-tā eyler  

2. Nihāl-i tāzeler gülşende taʿlīm-i cefā eyler  

 

nesīm-i cān-fezā: 

1. nesīm-i cān-fezā: 

        Gazel 26 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönle ferahlık veren rüzgâr. 

1. Meded taḥrīk-i zülfe olmasın bād-ı ṣabā bāʿis  

2. Cünūn-ı ʿāşıḳa olur nesīm-i cān-fezā bāʿis  

 

nesīm-i kerem-i ḥażret-i ḥaḳ: 

1. nesīm-i kerem-i ḥażret-i ḥaḳ: 

        Diğer 3 
        Mısra: 129 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın lütuf rüzgârı || Allah'ın bahşettiği iyilikler, 
nimetler. 

129. Feyż-i cān-baḫşı nesīm-i kerem-i ḥażret-i Ḥaḳ  

130. Verdi çün rīşe nihālān-ı Ḥiṣār’a revnaḳ  

 

nesīm-i luṭf: 

1. nesīm-i luṭf: 

        Kaside 25 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf, iyilik rüzgârı. 

53. Açıldıḳça nesīm-i luṭf ile gül-gonca-i ʿizziñ  

54. Ḳapansın renciş-i derd-i ḥasedle dīde-i aʿdā  

 

nesīm-i murād: 
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1. nesīm-i murād: 

        Gazel 34 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muradın, arzu ve isteğin rüzgârı. 

1. Dimāġ-ı cāna gelir mi ʿaceb şemīm-i murād  

2. Eser mi gülşen-i ümmīdime nesīm-i murād  

 

nesīm-i naʿīm-i nāzāne: 

1. nesīm-i naʿīm-i nāzāne: 

        Kaside 20 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennet rüzgârlârının esmesi || Padişahın geçişi. 

61. Ger nesīm-i naʿīm-i nāzāne  

62. Güẕerān eylese gülistāne  
 

nesīm-i ṣubḥ-ı vuṣlatdan: 

1. nesīm-i ṣubḥ-ı vuṣlatdan:-dan 

        Tarih 18 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma sabahının esintisi. 

3. Nesīm-i ṣubḥ-ı vuṣlatdan şeb-i ġam zülf-i yārāsā  

4. Perīşān-ḥāl iken şevḳ u feraḥla neşve-yāb oldu  

 
nesin: 
1. nesin:-sin 
        Gazel 91 
        Mısra: 4 
        Nesin, kimsin,ne haddine anlamında. 
3. Ḫidmet etsem yār gelse der imişsiñ ḫāneme  

4. Sen nesin ey ʿāşıḳ-ı küstāḫ tevḳīriñ nedir  

 
nesl-i pāki: 
1. nesl-i pāki:-i 
        Kaside 20 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek nesil || Osmanlı hanedanlığı. 

19. Nūr-ı çeşmi aṣīl veḳḳādıñ  

20. Nesl-i pāki şerīf ecdādıñ  

 

nesl-i şerīfiñ: 

1. nesl-i şerīfiñ:-iñ 

        Kaside 18 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli soy. 

95. Faḫr eder nesl-i şerīfiñ ile ehl-i islām  

96. Silsileñ eyleyeli salṭanat-ı dehre duḫūl  
 
nesne: 
1. nesne: 
        Kaside 10 
        Mısra: 259 
        Şey, herhangi bir şey. 

259. Gitmedi nesne hīç hıfzından  

260. Oldu sadrı fezāʾile mahzen  

 
nesr: 
1. nesrine:-in, -e 
        Kaside 32 
        Mısra: 32 
        Düz yazı. 
31. Defter-i ehl-i hünerde denilir ol ẕātıñ  
32. Nesrine āb-ı ḥayāt naẓmına dürr-i yek-tā  
 

nesterīn: 

1. nesterīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 6 
        Far. Ak gül. 

5. Berfden şimdi döşendi gülşene ḳālīçalar  

6. Hep ḥicāb altında ḳaldı luṭf-ı Ḥaḳ’dan nesterīn  

 
neşāt: 
1. neşātı:-ı 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 61 
        Sevinç, ferah, şâdlık. 
61. Her neşātı Neşāṭi’ye ekser  
62. Şiʿr-i pākim benim kerem eyler  
 
2. neşāṭ: 
        Diğer 2 
        Mısra: 80 
        Sevinç, ferah, şâdlık. 
79. Muṭṭasıl vuṣlat olsa ʿālemde  
80. Olsa cümle neşāṭ her demde  
 
3. neşāṭa:-a 
        Lugaz 2 
        Mısra: 29 
        Sevinç, ferah, şâdlık. 

29. Cāh u ẕevḳı neşāṭa bādīdir  

30. Özge menzildir özge vādīdir  

 
4. neşāṭıñ:-ıñ 
        Kaside 8 
        Mısra: 149 
        Sevinç, ferah, şâdlık. 
149. Kesildi pāyı neşāṭıñ keselse ḳalbimde  

150. Żamīr ü bāl mükedder ṭabīʿa ḫādirdir  

 
5. neşāṭı:-ı 
        Gazel 15 
        Mısra: 3 
        Sevinç, ferah, şâdlık. 
3. Eger mesrūr olam derseñ neşāṭı etme der-ḫāṭır  
4. Ẓuhūrāt-ı felek ser-cümle ʿaks-i müddeʿādır hep  
 
6. neşāṭı:-ı 
        Gazel 51 
        Mısra: 6 
        Sevinç, ferah, şâdlık. 
5. Şu rütbe sürʿat eyler mevsim-i ʿişret güẕārında  
6. Neşāṭı bādeniñ ancaḳ hemān maḫmūr olmaḳdır  
 
7. neşāṭ: 
        Gazel 65 
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        Mısra: 4 
        Sevinç, ferah, şâdlık. 
3. Gülsitān-ı dünyeden bād-ı feraḥ gitmiş göñül  
4. Şimdi yerinde neşāṭ u ülfetiñ yeller eser  
 
8. neşāṭa:-a 
        Gazel 235 
        Mısra: 3 
        Sevinç, ferah, şâdlık. 
3. Ḫvābdır ser-māye-i yek şeb neşāṭa n’işlesin  
4. Ehl-i manṣıb eglenir ruʾyā ile maʿzūl iken  
 

neşāṭ-ārā-yı bī-hem-tā: 

1. neşāṭ-ārā-yı bī-hem-tā: 

        Tarih 23 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşsiz mutluluk veren, mutlu eden, çok güzel. 

1. Ḫoşā ḳaṣr-ı leb-i deryā neşāṭ-ārā-yı bī-hem-tā  

2. ʿAdīli nā-şünūde misli nā-dīde feraḥ-sīmā  

 
neşāṭ-āver: 
1. neşāṭ-āver: 
        Gazel 28 
        Mısra: 9 
        Mutluluk getiren || Mutlu eden. 
9. Neşāṭ-āver ġazeller söylemek āsān idi ammā  
10. Derūnda Sālimā bir ʿaşḳ-ı maḥbūb olmaga muḥtāc  
 
neşāṭi: 
1. neşāṭi’ye:-ye 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 61 
        Gazelleriyle meşhur 17. yy divan şairi. 
61. Her neşātı Neşāṭi’ye ekser  
62. Şiʿr-i pākim benim kerem eyler  
 
neşāṭ-ı ʿāleme: 
1. neşāṭ-ı ʿāleme:-e 
        Gazel 25 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın sevinci || Yeryüzünün baharın gelişi ile 
canlanması. 
1. Neşāṭ-ı ʿāleme faṣl-ı bahārdır bāʿis  
2. Güşāyiş-i dile ẕevḳ-ı kenārdır bāʿis  
 
2. neşāṭ-ı ʿāleme:-e 
        Gazel 64 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın sevinci || İnsanları mutlu edenler tüm 
sebepler. 
1. Neşāṭ-ı ʿāleme bāʿis senā-yı ḥüsnüñdür  
2. Müdāmi her naẓarımda medā-yı ḥüsnüñdür  
 
neşāṭ-ı bāl-i murādım: 
1. neşāṭ-ı bāl-i murādım:-ım 
        Gazel 116 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu ve isteklere ulaşmanın mutluluğu. 

7. Neşāṭ-ı bāl-i murādım gehī tehī-destim  

8. Ḫayāl ü ʿaḳl u tefekkür o ġamzekār iledir  
 
neşāṭ-ı cām-ı şerāba: 
1. neşāṭ-ı cām-ı şerāba:-a 
        Gazel 45 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şarap kadehinin verdiği mutluluk || Şarabın verdiği 
mutluluk. 
1. Ṣafā-yı ḫāṭıra bir inkisār der-peydir  
2. Neşāṭ-ı cām-ı şerāba ḫumār der-peydir  
 
neşāṭ-ı ḫāṭırdır: 
1. neşāṭ-ı ḫāṭırdır:-dır 
        Kaside 8 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül hoşluğu. 

37. Ġarībe dergehi kehfü’l-emān-ı rāḥatdır  

38. Ġamīne bābı penāh u neşāṭ-ı ḫāṭırdır  

 
neşāṭ-ı ḫāṭırın: 
1. neşāṭ-ı ḫāṭırın:-ın 
        Tarih 17 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül hoşluğu. 

29. Eylemiş gül-berg-i iḳbālin perīşān rūzgār  

30. Tār ü mār etmiş neşāṭ-ı ḫāṭırın çarḫ-ı mihīn  

 
neşāṭ-ı ḳalb-i pākimden: 
1. neşāṭ-ı ḳalb-i pākimden:-im, -den 
        Tarih 1 
        Mısra: 105 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saf gönlün mutluluğu. 
105. Neşāṭ-ı ḳalb-i pākimden degil mi  
106. Tezāḥum eylemek ṣad tāze mażmūn  
 
neşāṭ-ı külbe-i aḥzānıma: 
1. neşāṭ-ı külbe-i aḥzānıma:-ım, -a 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüzünler Kulübesi'nin neşeyle dolması || Âşığın 
sevgiliden dolayı gamlı gönlünün neşeyle dolması. 

5. Ḥamdü li’llāh ḫūrd-bāzī-i nesīm-i şefḳatiñ  

6. Tāb-baḫş oldu neşāṭ-ı külbe-i aḥzānıma  
 
neşāṭ-ı külbe-i aḥzānımıñ: 
1. neşāṭ-ı külbe-i aḥzānımıñ:-ım, -ıñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüzünler Kulübesi'nin neşeyle dolması || Âşığın 
sevgiliden dolayı gamlı gönlünün neşeyle dolması. 
29. Vefḳ-ı āmālim muvaffaḳ oldu vaḳt-i ḳuṭbuna  
30. Sāʿati geldi neşāṭ-ı külbe-i aḥzānımıñ  
 
neşāṭ-ı yek-nefes-i dehre: 
1. neşāṭ-ı yek-nefes-i dehre:-e 
        Gazel 117 
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        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ömrün bir nefeslik mutluluğu. 
3. Neşāṭ-ı yek-nefes-i dehre der-ḳafā ekdār  
4. Bir ān ṣafāya bu derdi kim iltizām eyler  
 
neşʾe: 
1. neşʾe: 
        Gazel 7 
        Mısra: 6 
        Neşe, mutluluk. 
5. Her ḳaçan būs eylese dil ṭūṭi-i gūyā olur  

6. Sāġarāsā neşʾe baḫş eyler o laʿlīn leb baña  

 
2. neşʾeniñ:-niñ 
        Gazel 187 
        Mısra: 7 
        Neşe, mutluluk. 
7. Henūz ol neşʾeniñ ser-der-hevā-yı fikriyim ḥālā  

8. Egerçi sāḳiyā ber-ḫīzi sen nūş eylediñ gittiñ  

 
neşʾe ile ṭoldu: 
1. neşʾe ile ṭoldu:-du 
        Gazel 288 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok mutlu olmak, sevinmek. 
7. Hep neşʾe ile ṭoldu derūn-ı ḳadeh-keşān  

8. Sāḳī alınca destine billūr sāġarı  

 
neşʾe verir: 
1. neşʾe verir:-ir 
        Gazel 32 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Neşe vermek, neşelendirmek. 

7. Çeşm-i mestiñle cebīniñ seḥerī vaṣf etdim  

8. Mey ḳadar neşʾe verir ādeme her feyż-i ṣabāḥ  
 
neşʾe-baḫş ol: 
1. neşʾe-baḫş ol: 
        Kaside 31 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Neşe vermek. 

19. Neşʾe-baḫş ol diliñe ṣubḥ-ı bahārīāsā  

20. Feyż-i Mevlā’ya hemīn ṭabʿıñı meclā eyle  

 

neşʾe-i dīdār-ı yār: 

1. neşʾe-i dīdār-ı yār: 

        Gazel 24 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yüzünün neşesi. 

3. Her neye baḳsam görünen neşʾe-i dīdār-ı yār  

4. Çün teʿayyündür muḥaḳḳaḳ maẓhar-ı ẕāt u ṣıfāt  
 
neşʾe-i her: 
1. neşʾe-i her: 
        Gazel 30 
        Mısra: 1 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her neşe. 
1. Feyżdir neşʾe-i her sāġar-ı raḫşān-ı ṣabūḥ  

2. Genc-i naḳdīne-i devrān durur iḥsān-ı ṣabūḥ  

 
neşʾe-i meyle: 
1. neşʾe-i meyle:-le 
        Gazel 80 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçki neşesi, içkiden kaynaklı neşe. 
1. Neşʾe-i meyle o dem kim rūyu ʿālü’l-ʿāl olur  
2. Ġamze-i ʿāşıḳ-küşü ḳanlar ṣaçar ḳattāl olur  
 
2. neşʾe-i meyle:-le 
        Gazel 255 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçkinin vermiş olduğu mutluluk. 
1. Gel ey gül neşʾe-i meyle ʿiẕārıñ āl al etme  
2. Dil-i maḫmūr-ı ʿaşḳıñ bülbül-i āşüfte-ḥāl etme  
 
neşʾemend eyledi: 
1. neşʾemend eyledi:-di 
        Gazel 31 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Neşe sahibi eylemek, neşelendirmek. 
3. Neşʾemend eyledi ol seng-dili meclisde  

4. Etdi teʾsīr muḥaṣṣal dil-i cānāne ḳadeḥ  

 
neşv ü nemādan: 
1. neşv ü nemādan:-dan 
        Gazel 159 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gelişme, büyüme, gelişim. 
3. Ṭarāvet-yāb olursa nola eşkimden ḳad-i ḫūbān  
4. Olur ser-sebz ü ter naḫlān alıp neşv ü nemādan feyż  
 

neşv ü nemā-yı temkīni bulmasa: 

1. neşv ü nemā-yı temkīni bulmasa:-ma, -sa 

        Kaside 15 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güvende olmak. 

33. Ḳapuñda bulmasa neşv ü nemā-yı temkīni  

34. Cihāna dest-res olmazdı himmet-i şevket  
 
neşve-baḫş olmaḳdadır: 
1. neşve-baḫş olmaḳdadır:-maḳ, -da, -dır 
        Tarih 16 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keyif ve neşe veren. Neşelendiren. 
7. Menbaʿ-ı ʿayn-ı ṣafādır sāġarāsā lūlesi  
8. Āb-ı ṣāfı neşve-baḫş olmaḳdadır cām-ı meye  
 

neşve-dār-ı būse-çīnī-i leb-i mey-gūnuyuz: 

1. neşve-dār-ı būse-çīnī-i leb-i mey-gūnuyuz:-uyuz 

        Gazel 138 
        Mısra: 2 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şarap renkli dudaktan öpücük almakla neşelenen. 

1. Biz ki bir sāḳī-i bezm-i ʿişretiñ meftūnuyuz  

2. Neşve-dār-ı būse-çīnī-i leb-i mey-gūnuyuz  

 
neşve-i cām-ı meyi: 
1. neşve-i cām-ı meyi:-i 
        Gazel 136 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçkinin verdiği keyif. 

3. Degiliz gerçi ki mestāne-i mey-ḫāne velī  

4. Neşve-i cām-ı meyi cümle feminden biliriz  
 
neşve-yāb edelim: 
1. neşve-yāb edelim:-eli, -m 
        Gazel 200 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Neşelenmek. 
3. Künc-i kesretde tabʿ-ı çālāki  
4. Mey-i vaḥdetle neşve-yāb edelim  
 
neşve-yāb oldu: 
1. neşve-yāb oldu:-du 
        Tarih 18 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Neşelenmek, keyiflenmek. 

3. Nesīm-i ṣubḥ-ı vuṣlatdan şeb-i ġam zülf-i yārāsā  

4. Perīşān-ḥāl iken şevḳ u feraḥla neşve-yāb oldu  

 
2. neşve-yāb oldu:-du 
        Tarih 18 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Neşelenmek, keyiflenmek. 

27. Zihī maḫdūm-ı vālā-rütbe-i şīrīn-edādır kim  

28. Kelāmın gūş eden cām-ı ṣafādan neşve-yāb oldu  
 
neşve-yāb olsa: 
1. neşve-yāb olsa:-sa 
        Tesdis 6 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Neşelenmek, keyiflenmek. 
1. Ḳudūm-ı mevsim-i nev-rūz ile dil neşve-yāb olsa  
2. Bir elde sāġar-ı ḥālet-fezā-yı pür-şerāb olsa  
 
neşve-yāb-ı sāġar-ı ser-şār-ı bāl olmaz: 
1. neşve-yāb-ı sāġar-ı ser-şār-ı bāl olmaz:-maz 
        Gazel 123 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağzına kadar dolu kadehin mutluluğunu yaşamak. 
13. Ḳalır ṣaff-ı niʿāl-i meclis-i ʿirfānda ey Sālim  
14. O dil kim neşve-yāb-ı sāġar-ı ser-şār-ı bāl olmaz  
 

netīce: 

1. netīce: 

        Kaside 1 

        Mısra: 81 
        Netice, hülâsa. 

81. Sen de ey dil netīce eyle ḫurūş  

82. Ede tā baḥr-i ḳābiliyyet cūş  
 

2. netīce: 

        Müseddes 1 
        Mısra: 10 
        Netice, hülâsa. 

9. Eyledim bir bir fetīl-i dāġ-ı hicrin āşikār  

10. Pāyına düşdüm netīce eyledim feryād u zār  

 

3. netīce: 

        Diğer 2 
        Mısra: 37 
        Sonuç, son || Sözün kısası. 

37. Müşkil imiş netīce kār-ı firāḳ  

38. Çekilir iş degil bu bār-ı firāḳ  
 

4. netīce: 

        Müseddes 2 
        Mısra: 28 
        Sonuç, son || Sözün kısası. 
27. Şu rütbe etdi eser mihr ü ülfetiñ tende  

28. Netīce Sālim’i güftārıñ eyledi bende  

 

5. netīce: 

        Lugaz 2 
        Mısra: 16 
        Netice, hülâsa. 
15. Biriniñ nevbetin o ṭāʾifeden  

16. Biri alsa ḳopar netīce fiten  

 

6. netīce: 

        Lugaz 3 
        Mısra: 13 
        Netice, hülâsa. 

13. Yaz u ḳış bir giyer netīce ḳabā  

14. Hem zemistān ile bahārı sevā  
 

7. netīce: 

        Lugaz 3 
        Mısra: 59 
        Netice, hülâsa. 

59. Sālim olmaz netīce hīç kimse  

60. Uydu ulaşdı meclis-i ünse  
 

8. netīce: 

        Tesdis 6 
        Mısra: 19 
        Sonuç, son || Sözün kısası. 

19. Netīce olmayınca ḥüsnü gibi ḫulḳu müstaḥsen  

20. Ḳapılma gördügüñ her şūḫ-ı gül-ruḫsāra ey dil sen  
 

9. netīce: 

        Kaside 8 
        Mısra: 164 
        Netice, hülâsa. 
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163. Ḳıyās böyle nedendir anı bu şekle ḳoyan  

164. Netīce rūḥumuz aṣlında ṭīb ü ṭāhirdir  

 

10. netīce: 

        Diğer 8 
        Mısra: 58 
        Sonuç, son || Sözün kısası. 

57. Bāb-ı luṭfuñ ġarībe bend etme  

58. Beni luṭf et netīce redd etme  

 

11. netīce: 

        Kaside 9 
        Mısra: 28 
        Sonuç, son || Sözün kısası. 
27. Ḫıtām-ı enbiyā faḫr-i rüsüldür  

28. Netīce ḳurra-i ʿayneyn-i küldür  

 

12. netīce: 

        Kaside 9 
        Mısra: 63 
        Sonuç, son || Sözün kısası. 

63. Netīce melceʾ-i cümle cihāndır  

64. Müdāvā-sāz-ı derd-i ins ü cāndır  
 

13. netīce: 

        Diğer 9 
        Mısra: 81 
        Sonuç, son || Sözün kısası. 

81. Böyle çekmiş netīce ṭaʿneleri  

82. Ṣovumayıp maḥabbetinde yeri  
 

14. netīce: 

        Diğer 9 
        Mısra: 93 
        Sonuç, son || Sözün kısası. 

93. Dönmezem ben netīce el-ḥāṣıl  

94. Dergehiñden seniñ begim ez-dil  
 

15. netīce: 

        Diğer 9 
        Mısra: 115 
        Sonuç, son || Sözün kısası. 

115. Biz de düşdük netīce ol dāma  

116. Ḳāʾil idik ḳuru bir ikrāma  
 

16. netīce: 

        Diğer 9 
        Mısra: 121 
        Sonuç, son || Sözün kısası. 

121. Eyü manṣıb netīce bu manṣıb  

122. Līk ammā riyāyı müstevcib  

 

17. netīce: 

        Diğer 9 
        Mısra: 163 
        Sonuç, son || Sözün kısası. 

163. Seniñ ile netīce ḫatm etmiş  

164. Ġayrı esrārı cümle ketm etmiş  
 

18. netīce: 

        Kaside 10 
        Mısra: 51 
        Netice, hülâsa. 

51. Ḥıfẓ-ı Ḥaḳ’dır netīce bī-minnet  

52. Şeb-i Hicret’deki olan ḥālet  
 

19. netīce: 

        Kaside 10 
        Mısra: 203 
        Netice, hülâsa. 

203. Ḳalmamışken netīce dermānı  

204. Cereyān etdi şīr-i pistānı  

 

20. netīce: 

        Kaside 10 
        Mısra: 268 
        Netice, hülâsa. 
267. Ḥafr-i ḫandek’de ġazve-i aḥzāb  

268. ʿĀciz oldu netīce hep aṣḥāb  

 

21. netīce: 

        Kaside 10 
        Mısra: 319 
        Netice, hülâsa. 

319. Düşüp āteş netīce bu vehle  

320. Ḫān ü mān-ı şaḳiyy-i Bū Cehl’e    
 

22. netīce: 

        Kaside 10 
        Mısra: 360 
        Netice, hülâsa. 

359. Bu ʿalāmet ṭarīḳ-ı redd oldu  

360. Baña ḫandek netīce sedd oldu  

 

23. netīce: 

        Kaside 10 
        Mısra: 459 
        Netice, hülâsa. 

459. Olmuş iken netīce sen ol gāh  

460. Ẓulümāt-ı selāseden āgāh  
 

24. netīce: 

        Kaside 10 
        Mısra: 486 
        Netice, hülâsa. 
485. Ḳomadı bir ḳuṣūr-ı kesb-i kemāl  

486. Etdi bir bir netīce istikmāl  

 

25. netīce: 

        Diğer 10 
        Mısra: 18 
        Sonuç, son || Sözün kısası. 

17. Ki oldu dīde-i āgāhımız bile vālih  

18. Netīce etmede fehm-i muḳaddemāt-ı vefā  

 

26. netīce: 

        Diğer 10 
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        Mısra: 66 
        Sonuç, son || Sözün kısası. 
65. Ḫayāli ḥāvi-i eşkāl-i cüzʾ-i cüzʾiyyāt  

66. Netīce küllisini fehm edip de ol dānā  

 

27. netīce: 

        Diğer 11 
        Mısra: 96 
        Sonuç, son || Sözün kısası. 
95. Hele devrān muḫayyer etse beni  

96. Şeyḫim alır idim netīce seni  

 

28. netīce: 

        Kaside 12 
        Mısra: 124 
        Netice, hülâsa. 

123. O bārgehde yeri yoḳ tekebbürüñ zīrā  

124. Netīce sevmez o nūru’ṣ-ṣudūr maġrūrı  

 

29. netīce: 

        Kıt'a 13 
        Mısra: 1 
        Sonuç, son || Sözün kısası. 

1. Netīce emriñe rāmız bu ʿarṣagehde seniñ  

2. Deriñde bilmege ṣıdḳım nişān gönderdik  
 

30. netīce: 

        Kaside 15 
        Mısra: 21 
        Netice, hülâsa. 

21. Netīce oldu celādet derinde ḥalḳa-be-gūş  

22. Refīʿ-i şānı nüḫustīn işāret-i şevket  

 

31. netīce: 

        Gazel 18 
        Mısra: 3 
        Sonuç, son || Sözün kısası. 

3. Derin etse netīce ḳudsiyān ile ṭavāf ʿāşıḳ  

4. Müselmāna baḳar mı yā o şūḫ-ı kāfirīn-ʿādet  

 

32. netīce: 

        Kaside 20 
        Mısra: 46 
        Netice, hülâsa. 

45. Naẓar-ı pādişāh-ı rūy-ı zemīn  

46. Sengi eyler netīce dürr-i semīn  

 

33. netīce: 

        Kaside 20 
        Mısra: 242 
        Netice, hülâsa. 
241. Nuṣret-i devlete ṣabāḥ u mesā    

242. Eylemekdir netīce ḫayr duʿā  

 

34. netīce: 

        Kaside 22 
        Mısra: 61 
        Sonuç, son || Sözün kısası. 

61. Bir mi böyle netīce ḫayrātı  

62. Var cihān içre ṣad müberrātı  
 

35. netīce: 

        Kaside 22 
        Mısra: 96 
        Netice, hülâsa. 
95. Beni żaʿf ile fikr edip çün nāl  

96. Keder etdi netīce ḫāmemi lāl  

 

36. netīce: 

        Kaside 33 
        Mısra: 57 
        Netice, hülâsa. 

57. Manṭıḳımdan netīce ḥadd-i ġumūm  

58. Şekl-i evvel gibi bütün maʿlūm  
 

37. netīce: 

        Gazel 45 
        Mısra: 7 
        Netice, hülâsa. 

7. Muḳaddimāt-ı firāḳa netīce vuṣlatdır  

8. Ḳıyās budur ki mesāya nehār der-peydir  
 

38. netīce: 

        Gazel 54 
        Mısra: 10 
        Netice, hülâsa. 

9. Mebādī-i cünūnun hīç bilir yoḳ Sālimā ʿaşḳın  

10. Ḫayālimde netīce ārzū pinhān āteşdir  

 

39. netīce: 

        Gazel 56 
        Mısra: 14 
        Netice, hülâsa. 
13. Ġurbet deminde gördügümüz derd ü miḥneti  

14. Yazsam netīce ʿāleme bir dāstān olur  

 

40. netīce: 

        Gazel 64 
        Mısra: 12 
        Netice, hülâsa. 
11. Cihānda ġayrı bizi aġladır da güldürmez  

12. Bize netīce ṣafā mā-cerā-yı ḥüsnüñdür  

 

41. netīce: 

        Gazel 85 
        Mısra: 3 
        Netice, hülâsa. 

3. Yine ṣorsañ nedir bilmez netīce bezm-i ʿālemde  

4. Bilen der dāstān-ı sırr-ı ʿaşḳı bilmeyen de der  
 

42. netīce: 

        Gazel 110 
        Mısra: 4 
        Netice, hülâsa. 

3. Ḫudā’dan kesme ʿāḳilseñ ümīd-i maṭlebiñ zīrā  

4. Ṭaleb dedikleri maʿnā netīce ṣarf-ı himmetdir  
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43. netīce: 

        Gazel 145 
        Mısra: 5 
        Netice, hülâsa. 

5. Hirāsım ġamzelerdendir netīce sevdigim yoḫsa  

6. Seniñ ol çeşm-i şūḫuñdan bize ḫavf ü ḫaṭar gelmez  
 

44. netīce: 

        Gazel 146 
        Mısra: 2 
        Netice, hülâsa. 
1. Baña zehr-āb-ı miḥnetdir mey-i rāḥat-resān sensiz  

2. Ḳadeḥ-mālīde-i ġamdır netīce her zamān sensiz  

 

45. netīce: 

        Gazel 146 
        Mısra: 8 
        Netice, hülâsa. 

7. Muḳaddem tālī-i her bezm-i ʿālemdir bize fikriñ  

8. Netīce olmasın ḫālī göñül bī-mīhmān sensiz  

 

46. netīce: 

        Gazel 149 
        Mısra: 4 
        Netice, hülâsa. 
3. Nice muḳaddime basṭ etmede ḳıyāsında  

4. Netīce diḳḳat-i ehl-i zamāna yoḳ sözümüz  

 

47. netīce: 

        Gazel 156 
        Mısra: 6 
        Netice, hülâsa. 

5. Kederle olmayıcaḳ bezm-i şevḳa bīgāne  

6. Netīce ḳıymet-i her āşinā bilinmez imiş  

 

48. netīcesi:-si 

        Gazel 177 
        Mısra: 4 
        Netice, hülâsa. 

3. Dirīġ şekl-i ḳıyās-ı vefāyı naḳż etdi  

4. Netīcesi bu mu idi olan ḥuḳūḳumuzuñ  

 

49. netīce: 

        Gazel 270 
        Mısra: 5 
        Sonuç, son || Sözün kısası. 

5. Netīce müddeʿā-yı ʿaşḳı isbāt eyler efġānım  

6. Sirişkimle niṣāba bāliġ olduḳça şehādetde  
 

netīce olmasın: 

1. netīce olmasın:-ma, -sın 

        Gazel 135 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalmak, olmak. 
1. Kederzār-ı tekellüfdür bu mātem-ḫāneler sensiz  

2. Netīce olmasın bir dem dil-i sevdā-eser sensiz  

 

netīcekāri-i ʿālem: 

1. netīcekāri-i ʿālem: 

        Gazel 82 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âlemin sonu. 
5. Muḳaddemāt-ı tefekkür ḫayāl-i bāṭıldır  

6. Netīcekāri-i ʿālem hebā degil de nedir  

 
neʿūẕü: 
1. neʿūẕü: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 185 
        -Olumsuz bir durum karşısında- "Sığınırız" 
mealindeki fiil. 
185. Ṣad hezārān neʿūẕü ser-tā-pā  
186. Böyle olmaḳ bu şehrde rüsvā  
 
nevʿ: 
1. nevʿe:-e 
        Gazel 145 
        Mısra: 11 
        Çeşit, cins. 
11. Tekāpū eyleme vehmiñden ʿāḳilseñ beni nevʿe  
12. Ḫudā’dan ġayrıdan insāna ġāfil nefʿ ü żar gelmez  
 
nev: 
1. nev: 
        Tarih 14 
        Mısra: 10 
        Yeni. 

9. Sezā Sālim görenler ṭarḥ-ı zībāsın dese tārīḫ  

10. Bu nev kāşāne ʿaynıyla cināndır selsebīl ābı  

 
2. nev: 
        Tarih 16 
        Mısra: 1 
        Yeni. 

1. Ḥabbeẕā nev ṣuffe-i pākīze cāy-ı dil-güşā  

2. Kim görenler ṭarzını tercīh eder Ḳaṣr-ı Key’e  

 
nevā: 
1. nevāda:-da 
        Kaside 1 
        Mısra: 36 
        Ezgi, ses, sada. 
35. Güller açılmada leṭāfetden  
36. Murġ-ı gülşen nevāda behcetden  
 
2. nevāsında:-sın, -da 
        Kaside 1 
        Mısra: 39 
        Ezgi, ses, sada. 
39. Bülbülān ise hep nevāsında  
40. Rūzgār esmede hevāsında  
 
3. nevā: 
        Gazel 58 
        Mısra: 1 
        Ezgi, ses, sada. 
1. Doḳunduḳça dil-i maġmūmuma cānā nevā artar  
2. Leked-ḫorde olan faġfūrda elbet ṣadā artar  
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4. nevālar:-lar 
        Gazel 58 
        Mısra: 4 
        Ezgi, ses, sada. 
3. Fiġān eyler görünce ḫaṭṭ-ı ruḫsārıñı ʿāşıḳlar  
4. Bahār erdikçe bülbülden nevālar cā-be-cā artar  
 
nevā etmede: 
1. nevā etmede:-me, -de 
        Kaside 16 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ses çıkarmak || Bülbülün ötmesi. 

27. Şevḳ-ı teşrīf-i bahār ile be-her ṣubḥ u mesā  

28. Ṣad nevā etmede her şāḫda raʿnā bülbül  
 
nevāl: 
1. nevālden:-den 
        Kaside 1 
        Mısra: 104 
        Bağış, ihsan. 
103. Ketm-i esrār edeydi ol maʿyūb  
104. Olmaz idi nevālden maḥcūb  
 
2. nevāliñe:-iñ, -e 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 224 
        Bağış, ihsan. 
223. Şād edip ṭabʿımı şeb ü rūzān  
224. Beni eyle nevāliñe şāyān  
 
3. nevāline:-in, -e 
        Kaside 8 
        Mısra: 21 
        Bağış, ihsan. 
21. O şeh-süvārıñ olanlar nevāline şāyān  

22. Emīn-i ḫāṭıra-i ʿārıż-ı ḫavāṭırdır  

 
4. nevāliñe:-iñ, -e 
        Diğer 8 
        Mısra: 32 
        Bağış, ihsan. 
31. Eyleyen her şükūfeyi şād-āb  

32. Ḳıldı ḫalḳı nevāliñe sīr-āb  

 
5. nevāl: 
        Tarih 17 
        Mısra: 72 
        Bağış, ihsan. 
71. Bu cevāb-ı pāki aḫẕ edip zebān-ı kāmdan  

72. Reh-güẕārıñda nevāl ü cūda açdım āstīn  

 
6. nevāline:-in, -e 
        Kaside 20 
        Mısra: 87 
        Bağış, ihsan. 
87. Baḥr ü ber de nevāline muṭlaḳ  
88. Cümle ḫalḳ-ı cihān müstaġraḳ  
 
7. nevāline:-in, -e 
        Kaside 20 
        Mısra: 208 
        Bağış, ihsan. 

207. Keremiyle cihān olur şād-āb  

208. Her kes oldu nevāline sīr-āb  

 
8. nevāliñe:-iñ, -e 
        Kaside 20 
        Mısra: 235 
        Bağış, ihsan. 
235. Ben de olup nevāliñe maḳrūn  
236. Görürüm nice luṭf-ı gūn-ā-gūn  
 
9. nevāliyle:-i, -yle 
        Kaside 34 
        Mısra: 47 
        Bağış, ihsan. 

47. Gerek sifle gerek ʿālī nevāliyle cihān mālī  

48. Keremden olmamış ḫālī kefi bir böyle deryādır  

 
10. nevāliñle:-iñ, -le 
        Matla 51 
        Mısra: 1 
        Bağış, ihsan. 

1. Cihān mālī nevāliñle nevāliñle cihān mālī  

2. Ne ḫālī bir nefes senden ne senden bir nefes ḫālī  

 
11. nevāliñle:-iñ, -le 
        Matla 51 
        Mısra: 1 
        Bağış, ihsan. 

1. Cihān mālī nevāliñle nevāliñle cihān mālī  

2. Ne ḫālī bir nefes senden ne senden bir nefes ḫālī  

 
nevālar eyler: 
1. nevālar eyler:-r 
        Matla 57 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feryat etmek || Bülbülün ötüşü. 

1. Aġlar hemīşe ʿāşıḳ ḫaṭṭ-ı nigāra ḳarşu  

2. Bülbül nevālar eyler evvel bahāra ḳarşu  
 
nevāle-i ʿasker: 
1. nevāle-i ʿasker: 
        Kaside 10 
        Mısra: 212 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Askerlerin yiyecekleri. 
211. Eyledi bir duʿā o Peyġamber  
212. Hep yetişdi nevāle-i ʿasker  
 
nevāl-i cūd u reʾfet vermekde: 
1. nevāl-i cūd u reʾfet vermekde:-de 
        Kaside 9 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Allah'ın yarattıklarına- cömertlik ve merhametini 
ihsan etmesi. 
49. ʿUmūm-ı feyżi vermekde cihāne  

50. Nevāl-i cūd u reʾfet bī-bahāne  

 
nevāl-i hakk: 
1. nevāl-i hakk: 
        Kaside 15 
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        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın nimetleri. 
73. Nevāl-i Hakk görünür muḫḫ-ı üstüḫvānımda  

74. Şaḳīḳ-ı nāle-resimdir mürüvvet-i şevket  

 
nevāl-i ḫudā’ya: 
1. nevāl-i ḫudā’ya:-ya 
        Gazel 131 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın ihsanı. 
1. Reh-i ṭalebde nevāl-i Ḫudā’ya munṭaẓırız  
2. Dil-i şikeste-mizāca devāya munṭaẓırız  
 
nevāl-i ikrāma: 
1. nevāl-i ikrāma:-a 
        Diğer 9 
        Mısra: 141 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İkram, ihsan. 
141. Nāʾil olsaḳ nevāl-i ikrāma  
142. Gelse dahı bize Şeref-nāme  
 
nevāl-i luṭfuñ: 
1. nevāl-i luṭfuñ:-uñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf ihsanı || Sevgilinin âşığa iyilikte bulunması. 
13. Böyle olduḳça nevāl-i luṭfuñ ile āşinā  
14. Fikr-i dūr-ā-dūr-ı hicriñ ḫāṭıra gelmez şehā  
 
2. nevāl-i luṭfuñ:-uñ 
        Kıt'a 5 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf ihsanı || Sevgilinin âşığa iyilikte bulunması. 

3. Nevāl-i luṭfuñ ile sīr olmadıḳ bir kez  

4. Felek felek saña bu rütbe imtinān çoḳdur  
 
nevāl-i maḳdereden: 
    1. nevāl-i maḳdereden:-den 
           Gazel 234 
           Mısra: 10 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Kısmette nasipte olanlar. 

         9. Yoḳdur verā-yı perdede taḳdīr hiç muḥāl  

         10. Budur nevāl-i maḳdereden müstefād olan  
 

nevāl-i naʿīmiñ: 

1. nevāl-i naʿīmiñ:-iñ 

        Kaside 12 
        Mısra: 199 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nimetler ihsan etme. 

199. Edip nevāl-i naʿīmiñ dile telāfīler  

200. Ḫalāṣ ede bu ġamından o zār-ı maġdūrı  
 
nev-ʿarūsān-ı gülistān-ı cihānda: 
1. nev-ʿarūsān-ı gülistān-ı cihānda:-da 
        Kaside 16 
        Mısra: 69 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya bahçesinin yeni gelini. 
69. Nev-ʿarūsān-ı gülistān-ı cihānda Sālim  
70. Vefḳ-ı kām üzre murād almadı ḥayfā bülbül  
 
nevāya gider: 
1. nevāya gider:-er 
        Gazel 95 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şarkı söylemek || Bülbülün ötmesi. 
5. Şitāb ile yine gül-geşt-i bāġa oldu revān  
6. Çemende bülbül-i ḥālet-fezā nevāya gider  
 

nevā-yı āferīn: 

1. nevā-yı āferīn:-sin 

        Tarih 17 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaratıcının ezgileri || Dalga sesleri. 
11. Cūş edip yaʿni ḳulzüm himmetiñ bu şevḳ ile  

12. Ṣıyt-ı mevci gūşe-baḫş etsin nevā-yı āferīn  

 
nevā-yı ʿaşḳda: 
1. nevā-yı ʿaşḳda:-da 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk ezgisi. 
5. O demde olur idim naġme-endāz  
6. Nevā-yı ʿaşḳda eylerdim ser-āġāz  
 
nevā-yı ḥüsnüñdür: 
1. nevā-yı ḥüsnüñdür:-üñ, -dür 
        Gazel 64 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğin sadası || Sevgilinin âşık üzerindeki tesiri. 
5. Neden olurdu nümāyān olmasa efġān  
6. Seni de gösteren ey meh nevā-yı ḥüsnüñdür  
 
nevāziş: 
1. nevāzişler:-ler 
        Tesdis 1 
        Mısra: 9 
        Gönül almak, iltifat. 
9. Ḳanı luṭf u nevāzişler ḳanı ol vaʿd-i sābıḳlar  
10. Yazıḳlar saña el-ḥāṣıl be hey her-cāyi yazıḳlar  
 
2. nevāzişi:-i 
        Gazel 74 
        Mısra: 10 
        Gönül almak, iltifat. 
9. Yüzüme baḳmadı cānān deme göñül yāriñ  
10. Nevāzişi saña her bār ġayrı yüzdendir  
 
nevāziş verip: 
1. nevāziş verip:-ip 
        Kaside 15 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül alma, iltifat. 
59. Güşād u ḫurrem olur ser-be-ser cihān ḫalḳı  
60. Verip ḳulūba nevāziş meserret-i şevket  
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nevāzişkār: 
1. nevāzişkārıñı:-ıñ, -ı 
        Gazel 174 
        Mısra: 3 
        Gönül alan, iltifat eden. 
3. Nevāzişkārıñı kesme ser-i kūyuñda dillerden  

4. Sevāb-ı ḥacca ġālibdir ġarībe ġam-güsār olmaḳ  

 
nev-bahār: 
1. nev-bahārın:-ın 
        Kaside 32 
        Mısra: 5 
       İlkbahar. (Mart, Nisan. Mayıs ayları). 
5. Nev-bahārın ḳademi müjdesin etmeklik içün  
6. Nergisi gözcü ḳomuş idi gülistāna ṣabā  
 
nev-be-nev: 
1. nev-be-nev: 
        Diğer 9 
        Mısra: 90 
        Yeniden yeniye. 
89. Bāreka’llāh deyip bütün begler  
90. Nev-be-nev eylesin tekāpūlar  
 
2. nev-be-nev: 
        Tarih 12 
        Mısra: 22 
        Yeniden yeniye. 
21. Sebzezār ġayret-keşān olup gider  
22. Nev-be-nev kūhsāra ʿarż-ı ilticā  
 
3. nev-be-nev: 
        Gazel 78 
        Mısra: 3 
        Yeniden yeniye. 

3. Nigāhı nev-be-nev ḥāşā tehī olmaḳ derūnumda  

4. Ser-i peykān-ı tīr-i ġamze-i bī-dādı ḳalmışdır  

 
4. nev-be-nev: 
        Gazel 158 
        Mısra: 2 
        Yeniden yeniye. 

1. Tā ki ümmīd-i cemāliñden nazar olmaz ḫalāṣ  

2. Nev-be-nev ḫūn-ābelerden çeşm-i ter olmaz ḫalāṣ  
 
5. nev-be-nev: 
        Gazel 164 
        Mısra: 2 
        Yeniden yeniye. 
1. Ṭutuşup sūz-ı firāḳıñ ile her bār şemiʿ  
2. Nev-be-nev dāġ-ı serin etmede tekrār şemiʿ  
 
6. nev-be-nev: 
        Gazel 228 
        Mısra: 7 
        Yeniden yeniye. 
7. Geçermiş nev-be-nev saña bizi aġyār düşdükçe  
8. O vażʿa ḳalmazız bizden yaña ḳat ḳat ḥelāl olsun  
 
nevbet: 
1. nevbeti:-i 
        Tarih 8 

        Mısra: 23 
        Sıra, devir. 
23. Saḳınmaz nevbeti lāle-ṣıfat buḫl eylemez ḫalḳa  
24. ʿAceb mi gül-bünü eyler ise Ḫaḳ ġoncaya ser-ṭāḳ  
 
2. nevbet: 
        Kaside 18 
        Mısra: 75 
        Sıra, devir. 
75. Her sene nevbet ile pāyına yüz sürmekde  
76. Dergeh-i pākine ḫidmet ederek çār fuṣūl  
 
3. nevbet: 
        Kaside 20 
        Mısra: 138 
        Sıra, devir. 
137. Ḥıfẓa gūyā sarāyı şām u seḥer  
138. Ṭolaşır nevbet ile şems ü ḳamer  
 
4. nevbetle:-le 
        Gazel 189 
        Mısra: 7 
        Sıra, devir. 
7. Nevbetle eder ḫilʿatı her sebzeye ilbās  

8. Āyīni budur ʿaskerine şāh-ı bahārıñ  

 
nevbet deger: 
1. nevbet deger:-er 
        Gazel 248 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıra gelmek. 

3. Ṣımāḫ-ı cānımız leb-rīz-i āh-ı cān-güdāz oldu  

4. Teʾevvühden meger nevbet deger mi şimdi şekvāya  
 
nevbet-i kūs-ı ḳudūmuñ: 
1. nevbet-i kūs-ı ḳudūmuñ:-uñ 
        Kaside 13 
        Mısra: 104 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kudumün, davulun çalınması || Padişahın 
otoritesini hissettirmesi, padişahlığı ile âleme düzen 
vermesi. 
103. Ḫalḳ-ı ʿālem herc ü merc-i sebseb-i ḥirmān iken  
104. Nevbet-i kūs-ı ḳudūmuñ çarḫı etdi pür-ṣadā  
 
nevbetin alsa: 
1. nevbetin alsa:-sa 
        Lugaz 2 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sırasını almak. 
15. Biriniñ nevbetin o ṭāʾifeden  

16. Biri alsa ḳopar netīce fiten  

 
nevbet-keşān: 
1. nevbet-keşāndır:-dır 
        Tarih 1 
        Mısra: 83 
        Nöbet sırası beklemek. 
83. Duḫūle mihr ü meh nevbet-keşāndır  
84. Olunca dergeh-i pākine meʾẕun  
 
nev-bülbül-i bāġ-ı firāḳıñ oldu: 
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1. nev-bülbül-i bāġ-ı firāḳıñ oldu:-du 
        Gazel 262 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık bağının bülbülü olmak. 
9. Yeter nev-bülbül-i bāġ-ı firāḳıñ oldu raḥm eyle  

10. Gehī Sālim recā-yı vaṣl ile dāmāne düşdükçe  

 

nev-cāmiʿ-i dil-keş-zemīn: 

1. nev-cāmiʿ-i dil-keş-zemīn: 

        Tarih 6 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül çekici, güzel zeminde -inşa edilen- yeni cami. 

1. Bu münāsib mevżiʿ-i zībende-i pākīzede  

2. Böyle ṭarḥ olduḳda bu nev-cāmiʿ-i dil-keş-zemīn  

 
nev-cāmiʿ-i ḫūb: 
1. nev-cāmiʿ-i ḫūb: 
        Tarih 4 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel, yeni cami. 

59. Teʿāla’llāh zihī nev-cāmiʿ-i ḫūb  

60. Kim olmuş zümre-i ʿubbāda meʾvā  
 
nev-cāmiʿ-i pāki: 
1. nev-cāmiʿ-i pāki:-i 
        Tarih 5 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek, yeni cami. 
17. Bi’ṭ-ṭabiʿ li’llāhi ḫayrāt etmege māʾil olup  

18. Yapdı bu nev-cāmiʿ-i pāki edip ḫayr-ı esīs  

 
nev-cāmiʿ-i taḳvā-meʾāb-ı dil-keşi: 
1. nev-cāmiʿ-i taḳvā-meʾāb-ı dil-keşi: 
        Tarih 5 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlü cezbeden, takvalıların sığınağı olan yeni 
cami. 
27. Yapdı bu nev-cāmiʿ-i taḳvā-meʾāb-ı dil-keşi  

28. Ḳapudan-ı ekrem İbrāhīm Paşa-yı enīs  

 
nev-cevān: 
1. nev-cevānıñ:-ıñ 
        Gazel 67 
        Mısra: 13 
        Genç, delikanlı. 
13. Ḫayāl-i kākülü bir nev-cevānıñ  

14. Beni Sālim cihānda eyledi pīr  

 
2. nev-cevānım:-ım 
        Gazel 90 
        Mısra: 2 
        Genç, delikanlı. 

1. Bende ʿaşḳıñ sende göñlüm meh-cebīnim tāzedir  

2. Nev-cevānım tāze feryādım enīnim tāzedir  

 
nev-cevānān-ı ʿaṣırdan: 

1. nev-cevānān-ı ʿaṣırdan:-dan 
        Gazel 206 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın güzelleri. 

1. Yārdan ʿuşşāḳ-ı zāra ruḫṣat ümmīd eylemem  

2. Nev-cevānān-ı ʿaṣırdan şefḳat ümmīd eylemem  

 

nev-delīl-i edā: 

1. nev-delīl-i edā: 

        Kaside 33 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik delilleri. 

53. Müddeʿāda bu nev-delīl-i edā  

54. Oldu bürhān-ı süllemī gūyā  

 

nev-demīde: 

1. nev-demīde: 

        Tarih 9 
        Mısra: 4 
        Yeni yetişmiş, yeni bitmiş. 
3. Nola ger nüh-āsumāna çıḳsa āh u zārımız  

4. Māʾiliz hep nev-demīde ḫaṭṭ-ı ʿanber-būyuña  

 
neved penc: 
1. neved penc: 
        Tarih 3 
        Mısra: 227 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doksan beş. 

227. Oldu tārīḫ neved penc ü hezār u sī ṣad  

228. Bu ise dört yüz doḳsan ikidir ser-tā-pā  
 
nev-eser-i pāk ü ḥasen: 
1. nev-eser-i pāk ü ḥasen: 
        Tarih 21 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel ve kutlu yeni eser. 

9. Sālimā ben daḫı ṣad şevḳıla dedim tārīḫ  

10. Buldu encāmını bu nev-eser-i pāk ü ḥasen  
 

nev-ġazel-i pāk ü laṭīfi: 

1. nev-ġazel-i pāk ü laṭīfi:-i 

        Kaside 35 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel, yeni gazel. 
47. Şāʿirāndır eden aḥbāb-ı ṣadāḳatkāra  

48. Böyle bir nev-ġazel-i pāk ü laṭīfi iẓhār  

 
nev-ġonca-i feraḥ: 
1. nev-ġonca-i feraḥ: 
        Gazel 186 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Taze gonca || Sevgili. 

5. Yanaşmadı daḫı nev-ġonca-i feraḥ sāḳī  

6. Egerçi āb-ı reziñden nice kedū gördük  
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nev-ḫaṭ: 
1. nev-ḫaṭıñ:-ıñ 
        Tarih 9 
        Mısra: 9 
        Ayva tüyleri yeni çıkmış sevgili. 

9. Sālimāsā gūş edince nev-ḫaṭıñ tārīḫler  

10. Çıḳdı her mū ʿālem-i ḥüsnüñde cüst ü cūyuña  
 
nevʿ-i esmāre: 
1. nevʿ-i esmāre:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Farklı meyve türleri, çeşitli meyveler. 
49. Kirās-ı āli yāḳūt-ı ʿAden kendisi ʿadn olmuş  
50. Nihālistānı zeyn olmuş hezārān nevʿ-i esmāre  
 
nevʿ-i ıżṭırāb: 
1. nevʿ-i ıżṭırāb: 
        Kaside 13 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir çeşit ıztırab, acı. 
9. Rūzgārıñ ḥālidir deryāda nevʿ-i ıżṭırāb  
10. Ḳulzüm-i ḳudret sükūn üzre telāṭum nā-āşnā  
 
nev-ḳaṣr: 
1. nev-ḳaṣra:-a 
        Kıt'a 1 
        Mısra: 2 
        Yeni saray. 
1. Bir muvāfıḳ rūzgār ile muvāfık yār ile  
2. Gelse bu nev-ḳaṣra ʿāşıḳ şevḳa hem-āġūş olur  
 
nevk-i müjgāna: 
1. nevk-i müjgāna:-a 
        Gazel 257 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kirpiklerin sivri ucu. 

3. Eger tertīb-i ʿuşşāḳ etdirirseñ nevk-i müjgāna  

4. Eñ evvel defter-i ʿaşḳa dil-i mehcūrdan başla  
 
nevk-i rümḥü: 
1. nevk-i rümḥü:-ü 
        Kaside 13 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mızrağın ucu. 
75. Nevk-i rümḥü cevşen-i baḫt-ı sipihre tügme-dūz  

76. Barḳ-ı tīġı kişt-i ʿömr-i ḫaṣmdan ḫūşe-rübā  

 
nev-ḳumāş-ı ḥüsnünü: 
1. nev-ḳumāş-ı ḥüsnünü:-ün, -ü 
        Gazel 280 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik kumaşı, güzellik. 
7. Metāʿ-ı ḥüsne baḳmazken bu dem ol ḫvāce-i ʿuşşāḳ  
8. Geçirdi nev-ḳumāş-ı ḥüsnünü endāzelendirdi  
 
nev-ḳumāş-ı vaṣlı: 

1. nev-ḳumāş-ı vaṣlı:-ı 
        Kaside 28 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma kumaşı. 

15. Māh-ı ʿīd kim nev-ḳumāş-ı vaṣlı iḥẓār eyleyip  

16. ʿĀşıḳ-ı hicr-āşināyı nāʾil-i dil-dār eder  
 

nev-līka-i ārāmı: 

    1. nev-līka-i ārāmı:-ı 

           Gazel 122 
           Mısra: 8 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Huzurun yeni yüzü. 
         7. Zevkına nisbetledir reftār-ı kilk-i hoş-edā  

         8. Kāmiliñ nev-līka-i ārāmı tamlar tamlamaz  

 
nevm: 
1. nevmesinde:-e, -sin, -de 
        Kaside 10 
        Mısra: 178 
        Uyhu, hâb. 
177. Gūş ederdi çü ḥālet-i yaḳaẓān    
178. Nevmesinde kelāmı Faḫr-i cihān  
 
nevmeler eylediñ: 
1. nevmeler eylediñ:-diñ 
        Kaside 10 
        Mısra: 496 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uyumak, uykuda olmak || Gaflet uykusu. 
495. Künc-i gafletde iʿtiyādıñca  
496. Nevmeler eylediñ murādıñca  
 

nevmīd etme: 

1. nevmīd etme:-me 

        Kaside 1 
        Mısra: 146 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümitsiz etmek. 

145. Seḥere çıḳdıġınca şemʿ-i ümīd  

146. Beni etme ʿināyet et nevmīd  

 

nevmīd oldu: 

1. nevmīd oldu:-du 

        Tarih 3 
        Mısra: 176 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümitsiz olmak. 
175. El-amān naʿrası peyveste-i nüh-ṭāḳ oldu  

176. Oldu nevmīd ḥayātından o melʿūn zīrā  

 
nev-nihāl-i dilim: 
1. nev-nihāl-i dilim:-im 
        Diğer 3 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlün yeni fidanı || Sevgili. 
19. Nev-nihāl-i dilim āzürde-i hicrānlıḳda  

20. Farḳı yoḳ ṭurra-i dil-berle perīşānlıḳda  
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nev-nihāl-i ḳad-i dil-dārıma: 
1. nev-nihāl-i ḳad-i dil-dārıma:-ım, -a 
        Gazel 214 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin fidan boyu. 

3. Bī-şuʿūrāne miyānına ṣarıldım ṣad ḥayf  

4. Nev-nihāl-i ḳad-i dil-dārıma bār oldum ben  
 
nev-nüsḫa-i şeyḫ-i kerem: 
    1. nev-nüsḫa-i şeyḫ-i kerem: 
           Terci-bend 1 
           Mısra: 27 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Kerem sahibi şeyhin yeni nüshası, eseri. 
         27. Ḳondu bāzū-yı dile nev-nüsḫa-i şeyḫ-i kerem  
         28. Gitdi derd-i rencişi tāb-ı teb-i hicrānımıñ  
 
nev-reste: 
1. nev-restesin:-sin 
        Kaside 30 
        Mısra: 104 
        Yeni yetişmiş || Sevgili. 
103. Ḥaẕer et ey nihāl-i tāze gird-i bād-ı āhımdan  
104. Daḫı nev-restesin yıḳma derūn-ı ʿarş-peymāyı  
 
2. nev-reste: 
        Müfret 31 
        Mısra: 1 
        Yeni yetişmiş || Sevgili. 

1. Perīşān eylemiş kendin ḥicābından o nev-reste  

2. Nihāl-i ḳāmeti bāġ-ı bahāda serv-i raʿnādır  
 
3. nev-restedir:-dir 
        Gazel 208 
        Mısra: 8 
        Yeni yetişmiş, genç, gonca || Sevgili. 

7. Verir āyīne-i ruḫsārına jeng-i keder bir gün  

8. Daḫı nev-restedir cānān ṣaḳınsın almasın āhım  
 
nev-rūz: 
1. nev-rūz: 
        Tarih 8 
        Mısra: 9 
        Baharın ilk günü. 
9. Bu eyyām-ı sürūr ile refāḳat eyledi nev-rūz  
10. Sezādır gülşen olsa bülbülāna Kaʿbetü’l-ʿuşşāḳ  
 
2. nev-rūzumuz:-umuz 
        Tarih 13 
        Mısra: 3 
        Bahar mevsimi || Güzel yüz. 

3. Bir şeb-i tārīke döndü ḥāṣılı nev-rūzumuz  

4. Āşikār etdikde ḫaṭṭıñ baḫtımıñ taḳvīmini  

 
3. nev-rūza:-a 
        Kaside 16 
        Mısra: 29 
        Baharın ilk günü. 
29. Nola her nālede nev-rūza senālar etse  
30. Gördügü luṭfu bilir cümle ḫod-ārā bülbül  
 

4. nev-rūzda:-da 
        Matla 37 
        Mısra: 1 
        Baharın ilk günü. 

1. Nev-rūzda her-cāyī hele medḥe sezādır  

2. Ṣaḥn-ı çemeniñ ʿālem-i gül-geşti ṣafādır  
 
nev-ṭarḥ: 
1. nev-ṭarḥ: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 124 
        Yeni düzenli, yeni tarz. 
123. Bir nice ḫalṭ eyleyip ezber  
124. Tāze nev-ṭarḥ tāzedir derler  
 
ney: 
1. ney: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 11 
        Kamıştan yapılmış bir arşın uzunluğunda nefesli 
çalgı. 
11. Bezm-i ḥasretde benim ney gibi her dem nālān  
12. Nola bülbül-ṣıfat etsem heme şeb āh u figān  
 
2. ney: 
        Diğer 3 
        Mısra: 125 
        Kamıştan yapılmış bir arşın uzunluğunda nefesli 
çalgı. 
125. Ḫāme-i ney-şekerim ney gibi her dem sanemā  

126. Ḥüsn-i ṣavt ile ṣarīr ede ne dem ol gūyā  

 
3. neye:-e 
        Tarih 16 
        Mısra: 10 
        Kamıştan yapılmış bir arşın uzunluğunda nefesli 
çalgı. 
9. Naġme-i āb-ı revānın gūş edenler dem-be-dem  

10. Diñlemezler ʿandelībi gūş ṭutmazlar neye  

 
4. neye:-e 
        Gazel 189 
        Mısra: 9 
        Kamıştan yapılmış bir arşın uzunluğunda nefesli 
çalgı. 

9. Erbāb-ı nefes nālem ederler neye teşbīh  

10. Bense neye döndügünü bilmem dil-i zārıñ  
 
neydi: 
1. neydi: 
        Tarih 3 
        Mısra: 133 
        Nasıldı? anlamında şaşkınlık ve hayranlık 
bildirmek için kullanılmıştır. 
133. Neydi ol tūġ-ı zer-endūz-ı hümāyūn-reh-ber  

134. Ki baḳılmazdı mehābetden o tūġ-ı zībā  

 
neye: 
1. neye: 
        Kaside 8 
        Mısra: 203 
        Nereye. 
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203. Neye erer ʿaceb aḥvāli bed-fiʿāl olanıñ  
204. Ṭaraf ṭaraf o zamān kim beden ḳuşāʿirdir  
 
neye dönmüş: 
1. neye dönmüş:-müş-ye 
        Gazel 247 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ney çalgısına benzemek || Âşıkların iniltileri, 
feryatları. 

3. Baḳ ḥāline bī-çāreleriñ kim neye dönmüş  

4. Gāhī der-i dil-dādeleriñden güẕer eyle  

 
ney-i ḫāmeyle: 
1. ney-i ḫāmeyle:-yle 
        Diğer 6 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kamış kalem || Güzel manalar yazan kalem. 
13. Ney-i ḫāmeyle naġme-sāz olunur  
14. Bizleri ʿafviñiz niyāz olunur  
 
neyle: 
1. neyleyem:-yem 
        Gazel 57 
        Mısra: 10 
        Ne eylemek, ne yapmak. 
9. Gelmedi gitdi benim serv-i çemānım bāga  
10. Neyleyem ol gülü ser-mest-i mey-i naḫvetdir  
 
2. neyleyem:-yem 
        Gazel 65 
        Mısra: 9 
        Ne eylemek, ne yapmak. 

9. Neyleyem şādī-i vaṣlı Sālimā verdi baña  

10. Firḳati ārāyiş-i ḥüsn ü bahā vü zīb ü fer  

 
3. neyleyim:-yim 
        Gazel 70 
        Mısra: 9 
        Ne eylemek, ne yapmak. 
9. Cihān mülkünde ansız neyleyim cān u teni Sālim  
10. Benim ol serv-ḳad rūh-ı revānım baña cānımdır  
 
4. neyler:-r 
        Gazel 85 
        Mısra: 10 
        Ne eylemek, ne yapmak. 

9. O Leylī añlamazken ʿāşıḳıñ pā-māli-i hicrin  

10. Beni bī-hūde Mecnūn eyleyip Sālim ʿaceb neyler  

 
5. neylerse:-r, -se 
        Gazel 90 
        Mısra: 6 
        Ne eylemek, ne yapmak. 
5. Ẕerrece incinmeziz vażʿına biz ol āfetiñ  

6. Bizlere neylerse etsin nāzenīnim tāzedir  

 
6. neylemeli:-me, -li 
        Gazel 105 
        Mısra: 5 
        Ne eylemek, ne yapmak. 

5. Cihānı neylemeli sīne-i dil-ārāsız  

6. Cihān dedikleri ancaḳ cihān-ı dil-berdir  
 
7. neylerse:-r, -se 
        Gazel 126 
        Mısra: 2 
        Ne eylemek, ne yapmak. 
1. Ne ġam-ı cevre ne luṭf-ı gāh gāha ḳāʾiliz  
2. Biz hemān neylerse ʿuşşāḳa o māha ḳāʾiliz  
 
8. neylesin:-sin 
        Gazel 146 
        Mısra: 10 
        Ne eylemek, ne yapmak. 
9. Nola dünyāya firḳatde nigāh etmez isek cānā  
10. Cihānı neylesin Sālim a şūḫ-ı dil-sitān sensiz  
 
9. neylemişse:-miş, -se 
        Gazel 152 
        Mısra: 8 
        Ne eylemek, ne yapmak. 
7. Geçmez idi ben ḳulundan anı ammā neyleyim  

8. Neylemişse eylemiş aġyār tekdīr eylemiş  

 
neyler: 
1. neyler: 
        Diğer 11 
        Mısra: 71 
        Ne yapar! || Zor durumdaki çaresizlik. 
71. Beni neyler o gūş-ı dil-keş-dem  
72. K’ola āvāz-ı miḥnete maḥrem  
 
2. neylerdi:-di 
        Gazel 170 
        Mısra: 8 
        Ne yapar! || Zor durumdaki çaresizlik. 

7. Sūzen-i ḫār-ı cefāsın yine ser-tīz etdi  

8. Böyle bī-çāre edip bizleri neylerdi firāḳ  

 
3. neyler: 
        Gazel 289 
        Mısra: 4 
        Ne işi var! || Bulunmamalı. 
3. Mürüvvet eyle ṣabā bir ḫaberle gel āyā  
4. O māh orada ki neyler gelir mi gelmez mi  
 
neylersin: 
1. neylersin: 
        Gazel 221 
        Mısra: 1 
        Ne eylersin, ne yapacaksın?. 
1. Dilā ḳarşu durup ol ġamze-i fettāne neylersin  
2. Hedefāsā siper edip teniñ peykāne neylersin  
 
2. neylersin: 
        Gazel 221 
        Mısra: 2 
        Ne eylersin, ne yapacaksın?. 
1. Dilā ḳarşu durup ol ġamze-i fettāne neylersin  
2. Hedefāsā siper edip teniñ peykāne neylersin  
 
3. neylersin: 
        Gazel 221 
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        Mısra: 4 
        Ne eylersin, ne yapacaksın?. 

3. Beni zencīr-i zülfüñle esīr-i ʿaşḳıñ etme gel  

4. Dil-i āşüftemi cānā edip dīvāne neylersin  

 
4. neylersin: 
        Gazel 221 
        Mısra: 6 
        Ne eylersin, ne yapacaksın?. 

5. Kerem ḳıl āteş-i ʿaşḳa beni yandırma ey sūzī  

6. Cemāliñ şemʿine göñlüm edip pervāne neylersin  
 
5. neylersin: 
        Gazel 221 
        Mısra: 8 
        Ne eylersin, ne yapacaksın?. 

7. Dagıdıp kākülün yāriñ perīşān etme luṭf eyle  

8. Benim ol rişte-i ʿaḳlım çözüp ey şāne neylersin  
 
6. neylersin: 
        Gazel 221 
        Mısra: 10 
        Ne eylersin, ne yapacaksın?. 

9. Güzel daʿvet anı Sālim velī ikrāmı müşkildir  

10. Gelirse bir gece ol āfet-i devrāne neylersin  
 
n’eylesin: 
1. n’eylesin: 
        Kaside 3 
        Mısra: 88 
        Ne eylesin, ne yapsın. 

87. Fiġān ol gün gele ortaya mīzān    

88. Nic’etsin n’eylesin bī-çāre insān  

 
neylesin: 
1. neylesin: 
        Gazel 1 
        Mısra: 4 
        Ne eylesin, ne yapsın. 
3. Eyledi kesr-i dil-i nāziki ġurbet itmam  
4. Neylesin basṭ-ı dil-i ḫāṭır-ı aḥbāb bana  
 
2. neylesin: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 154 
        Ne eylesin, ne yapsın. 
153. Dünyede ḳanda olur çāre baña  

154. Neylesin bir dil-i bī-çāre baña  

 
3. neylesin: 
        Kaside 8 
        Mısra: 68 
        Ne eylesin, ne yapsın. 
67. Siyāh cāme giyer kim vesaḫ taḥammül eder  
68. Ya neylesin ki ḳalem bunda bir misāfirdir  
 
4. neylesin: 
        Kaside 20 
        Mısra: 40 
        Ne eylesin, ne yapsın. 
39. Olsa ḫāk-i derinde ger maḥrem  

40. Ġayrı iksīri neylesin ādem  

 
5. neylesin: 
        Kaside 22 
        Mısra: 116 
        Ne eylesin, ne yapsın. 
115. N’işlesin ṣad ḫadenge yek sāmān  
116. Neylesin biñ cefāya bir insān  
 
6. neylesin: 
        Gazel 23 
        Mısra: 9 
        Ne eylesin, ne yapsın. 

9. Neylesin ḫuld-i berīni ʿārif-i bi’llāh olup  

10. Yārini bugün bulan aġyāra etmez iltifāt  
 
7. neylesin: 
        Gazel 111 
        Mısra: 9 
        Ne eylesin, ne yapsın. 
9. Neylesin deryā-yı ṣabrım etmesin böyle ḫurūş  

10. Rūzgārıñ ḳahrı Sālim düşmen-i temkīn olur  

 
8. neylesin: 
        Gazel 115 
        Mısra: 5 
        Ne eylesin, ne yapsın. 
5. Neylesin eşkāl-i dehr-i pür-fenāyı ṣāf-dil  

6. Aña maḥz-ı tesliyet āyīne-i zānūsudur  

 
9. neylesin: 
        Gazel 269 
        Mısra: 9 
        Ne eylesin, ne yapsın. 
9. Bizi yoḳlardı ey Sālim nicetsin neylesin ammā  
10. Urulmuş zülf-i pür-ḫamda dil-i āvāre biñ bende  
 
neyleyim: 
1. neyleyim: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 29 
        Ne yapayım. 

29. Revāc-ı maʿrifet var neyleyim bī-gāne oldum ben  

30. Ne var sulṭānıma bu bendeñe luṭfuñ kerāmetdir  
 
2. neyleyim: 
        Gazel 7 
        Mısra: 3 
        Ne yapayım. 
3. Āşinā-yı vaṣl olurdum āfitābım neyleyim  
4. Āsumān-ı dilde tāliʿ bir ʿadū kevkeb baña  
 
3. neyleyim: 
        Gazel 8 
        Mısra: 3 
        Ne yapayım. 
3. Neyleyim bāġ u bahārın gülsitān-ı ʿālemiñ  

4. Verdi gūyā bir gül-i taṣvīrdir sensiz baña  

 
4. neyleyim: 
        Gazel 152 
        Mısra: 2 
        Ne yapayım. 
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1. Naḳş-ı engüştüñ ḳażā ḳalbimde taṣvīr eylemiş  

2. Sīneye Ḥaḳ neyleyim biñ şerḥa taḳdīr eylemiş  

 
5. neyleyim: 
        Gazel 152 
        Mısra: 7 
        Ne yapayım. 
7. Geçmez idi ben ḳulundan anı ammā neyleyim  

8. Neylemişse eylemiş aġyār tekdīr eylemiş  

 
6. neyleyim: 
        Gazel 196 
        Mısra: 1 
        Ne yapayım. 

1. Yād edip kūyunda āh-ı āteşīnim neyleyim  

2. ʿArż edip bī-hūde ben aña enīnim neyleyim  

 
7. neyleyim: 
        Gazel 196 
        Mısra: 2 
        Ne yapayım. 

1. Yād edip kūyunda āh-ı āteşīnim neyleyim  

2. ʿArż edip bī-hūde ben aña enīnim neyleyim  

 
8. neyleyim: 
        Gazel 196 
        Mısra: 4 
        Ne yapayım. 
3. Saña ḳalsa ḳābil idi ḥālime etmeñ naẓar  

4. Ṭāliʿim ṭāliʿ degildir meh-cebīnim neyleyim  

 
9. neyleyim: 
        Gazel 196 
        Mısra: 6 
        Ne yapayım. 
5. Āh geldikçe dehāna buḫl edip ketm eylemem  

6. Ṣaḳlayıp sīnemde āvāz-ı ḥazīnim neyleyim  

 
10. neyleyim: 
        Gazel 196 
        Mısra: 8 
        Ne yapayım. 
7. Zühd ile etmem temedduḥ ḳurb-ı ḫāsü’l-ḫāṣdan  

8. Yine baḳsañ ṣūfiyā senden yaḳīnim neyleyim  

 
11. neyleyim: 
        Gazel 196 
        Mısra: 10 
        Ne yapayım. 
9. Ḫidmetinde ben anıñ beste-miyānım Sālimā  

10. Ḳadrimi bilmez o yār-i nāzenīnim neyleyim  

 
12. neyleyim: 
        Gazel 199 
        Mısra: 11 
        Ne yapayım. 
11. Ben anıñ beste-miyānım ḫidmetinde neyleyim  

12. Bilmedi gitdi o yār-i nāzenīnim ḳıymetim  

 
13. neyleyim: 
        Gazel 286 

        Mısra: 3 
        Ne yapayım. 
3. Ḥisār’ıñ neyleyim sensiz olan ẕevḳın baña şimdi  
4. Şehā her bir kirası resm-i dāġ-ı iştiyāḳ oldu  
 

neylī: 

1. neylī: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 81 
        Neylî, Mîrzâ-zâde Ahmet Efendi, (d.1084/1673-
ö.1161/1748), 18. yüzyılın ilim ve irfan sahibi 
şairlerindendir Neylî’nin çeşitli kaynaklarda Arapça 
tasnifat ve te’lifat, haşiye ve fıkıh konusunda altmışa 
yakın çalışmaları olduğu zikredilir. İki tercüme, bir şerh 
ile birlikte Türkçe Divan’ı vardır. 

81. Nāʾil ü Nāʾilī vü Neylī hep  

82. Reşk ederse şiʿrime ne ʿaceb  
 
neyl-i kāmı: 
1. neyl-i kāmı:-ı 
        Gazel 233 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluğa ulaşma. 
7. Ḫod-fürūşān-ı zamān maḥrūm-ı bezm-i cāhdır  
8. Neyl-i kāmı aḫẕ eder ādem olan ḫodgāmdan  
 
neyl-i vuṣlat: 
1. neyl-i vuṣlat: 
        Diğer 4 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vuslata ulaşma, ayrı olunan sevilen kişiye kavuşma. 
57. Nāʾil’iñ maṭlabı neyl-i vuṣlat  
58. Görmege rūyuñu eyler raġbet  
 
ney-şeker-i ḥoḳḳa-i erbāb-ı kemāl: 
1. ney-şeker-i ḥoḳḳa-i erbāb-ı kemāl: 
        Kaside 35 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olgun insanların hokkasındaki şeker kamışı || 
Kalem. 
19. Gele ey ney-şeker-i ḥoḳḳa-i erbāb-ı kemāl  
20. Ḳaṣabü’s-sebḳ-ı feżā-yı suḫan-ı āyine-dār  
 
ney-şekerzār: 
1. ney-şekerzāre:-e 
        Gazel 263 
        Mısra: 10 
        Şeker kamışının yetiştiği yer || Sevgilinin dudağı. 
9. Benim kim kilk-i vaṣṣāf-ı leb-i sulṭān-ı ḫūbānım  
10. Eder baḫşāyiş-i ḥüsn-i leṭāfet ney-şekerzāre  
 
ney-şekerzār-ı ṭabʿa: 
1. ney-şekerzār-ı ṭabʿa:-a 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karakter, mizaç güzelliği. 
99. Ney-şekerzār-ı ṭabʿa ez-dil ü cān  

100. N’ola Şehdī ederse istiḥsān  
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neyyir-i devlet: 
1. neyyir-i devlet: 
        Kaside 25 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saltanatın nuru || Sadrazam Damat Hasan Paşa. 
25. Desem ṣad vech ile lāyıḳ yüzüne neyyir-i devlet  

26. Ki güm oldu ṭulūʿuyla nücūm-ı şām-ı ġam-pīrā  

 
neyyir-i evc-i şerāfet: 
1. neyyir-i evc-i şerāfet: 
        Kaside 29 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şeref göğünün nuru || Şeyhülislām Paşmakçı-zāde 
Ali Efendi. 
15. Neyyir-i evc-i şerāfet dür-i baḥr-i reʾfet  
16. Menbaʿ-ı ʿayn-ı ʿināyet meh-i revnaḳ-güster  
 
neyyir-i evc-i übbehet: 
1. neyyir-i evc-i übbehet: 
        Kaside 13 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ululuk zirvesinin nuru || Padişah. 

43. Ḥırz-ı bāzū-bend-i emniyyet ẓahīr-i salṭanat  

44. Neyyir-i evc-i übbehet efser-i fermān-revā    
 
neyyir-i nuṣret: 
1. neyyir-i nuṣret: 
        Kaside 13 
        Mısra: 130 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zafer nuru. 
129. Müjde-i fetḥ u ẓafer etsin teʿāḳub birbirin  
130. Her seḥer bir neyyir-i nuṣret ola ṣūret-nümā  
 
neyyir-i tābān-ı aʿẓamdır: 
1. neyyir-i tābān-ı aʿẓamdır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce nur || İsmail Paşa. 
55. Meh-i burc-ı keremdir neyyir-i tābān-ı aʿẓamdır  
56. Revernaḳ-baḫş-ı ʿālemdir vücūdu luṭf-ı ʿuẓmādır    
 

neyyir-i tīgıñ: 

1. neyyir-i tīgıñ:-ıñ 

        Kaside 23 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kılıcın parlaklığı || Kuvvetin büyüklüğü, devamı. 

89. Bu iḳbāl-i Ḫudā-dād ile bir gün neyyir-i tīgıñ  

90. Eder tesḫīr yek-ser merz ü būm-ı ʿömr-i aʿdāyı  

 
ney-zenāsā: 
1. ney-zenāsā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 87 
        Neyzen gibi. 
87. Ney-zenāsā da benefşe aña pey-rev olmuş  
88. Çalmaġa ḥāżır olup ol daḫı boynun egmiş  

 
neẓāfet: 
1. neẓāfetdir:-dir 
        Kaside 20 
        Mısra: 134 
        Temiz. 
133. Ne güzel menzil-i ʿibādetdir  
134. Cāy-ı her ṭāʿat ü neẓāfetdir  
 
nezāket: 
1. nezāket: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 3 
        Naziklik, incelik, zariflik. 
3. Nezāket ile derūn ʿālemin beyān eyle  

4. Niyāz-ı vuṣlatı ol şūḫa bī-zebān eyle  

 
2. nezāketle:-le 
        Müfret 40 
        Mısra: 1 
        Nazik || Yumuşak bir şekilde. 
1. Ṭoḳunup mehd-i nihāline nezāketle seḥer  
2. Uyarır ġoncaları bād-ı ṣabā ḫvābından  
 
3. nezāketle:-le 
        Gazel 49 
        Mısra: 4 
        Naziklik, incelik, zariflik. 

3. Sebātın fehm içün silker döker her tār-ı gīsūsun  

4. Nezāketle dil-i ʿuşşāḳı dil-ber imtiḥān eyler  
 
4. nezāketle:-le 
        Müfret 58 
        Mısra: 2 
        Naziklik, incelik, zariflik. 
1. Ṭoḳun ey bād-ı ṣabā zülfüne luṭf et yāriñ  
2. Ḫvāb-ı rāḥatda uyur yāri nezāketle uyar  
 
nezāre: 
1. nezāre: 
        Gazel 268 
        Mısra: 4 
        Seyretmek, bakmak, bakış. 
3. Ne ḥācet ʿāşıḳı nār-ı firāḳıña sūziş  

4. Alır fetīli o bī-çāre bir nezāre ile  

 
nezāre edüben: 
1. nezāre edüben:-üben 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seyretmek, bakmak. 
97. Kim nezāre edüben deryāya  
98. Baḳalım āyine-i dünyāya  
 
neẓāre eyledikçe: 
1. neẓāre eyledikçe:-dik, -çe 
        Gazel 62 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seyretmek. 
7. Yād-ı rūyuñla neẓāre eyledikçe cismime  
8. Dāġ-ı sinem baña kendin verd-i ḫod-rū gösterir  
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neẓāre eyleme: 
1. neẓāre eyleme:-me 
        Kaside 12 
        Mısra: 116 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seyretmek. 

115. Ne rütbe olsa celī menzil-i cihān manẓūr  

116. Neẓāre eyleme mümkin mi dīdeniñ kūrı  

 
neẓāregāh-ı maḥabbet: 
    1. neẓāregāh-ı maḥabbet: 
           Gazel 287 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Sevgi penceresi. 
         1. Cemāl-i pākiñe ḫaṭ revnaḳ-ı ʿiẕār oldu  
         2. Neẓāregāh-ı maḥabbet benefşezār oldu  
 

neẓāre-i ḫūrī eylemek: 

1. neẓāre-i ḫūrī eylemek:-mek 

        Kaside 12 
        Mısra: 118 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hurinin bakması. 

117. Cenāb-ı Ḥaḳḳ k’ide bir ẕāt-ı pāke tevḳīri  

118. Ne mümkin eylemek aña neẓāre-i ḫūrī  

 
nezāre-sāzi-i eṭrāf-ı iḥtimāl olaraḳ: 
    1. nezāre-sāzi-i eṭrāf-ı iḥtimāl olaraḳ:-araḳ 
           Gazel 169 
           Mısra: 6 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Bir görenin olması ihtimali. 
         5. Ḳalır niyāzı ser-ā-beste ʿāşıḳ-ı zārıñ  
         6. Nezāre-sāzi-i eṭrāf-ı iḥtimāl olaraḳ  
 
neẓẓāre: 
1. neẓẓāreden:-den 
        Gazel 55 
        Mısra: 5 
        Seyretmek. 

5. Neẓẓāreden ne deñlü baʿīd olsa dil yine  

6. Sen çeşm-i dūr-bīn ile baḳsañ yaḳīn olur  

 
neẓẓāre eden: 
1. neẓẓāre eden:-en 
        Gazel 19 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seyretmek. 
7. Neẓẓāre eden seyr ede tā ṣunʿ-ı Ḫudā’yı  
8. Kākülleriñi ber-ṭaraf-ı çeşm-i kebūd et  
 
neẓẓāre eder: 
1. neẓẓāre eder:-er 
        Kaside 19 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak, izlemek. 
15. Nigāh-endāz olan her bir müferraḥ ḳaṣr-ı vālāya  

16. Eder ṣunʿ-ı Ḫudā’da dīde-i ʿibretle neẓẓāre  

 
neẓẓāre ederdi: 
1. neẓẓāre ederdi:-er, -di 
        Gazel 162 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seyretmek. 

3. Cemāl-i pākiñe dīdem ederdi neẓẓāre  

4. Nigāha olmasa eşk-i revān hemān māniʿ  
 
neẓẓāre etdikde: 
1. neẓẓāre etdikde:-dik, -de 
        Kaside 19 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak, izlemek. 

5. Güzīde her ṭaraf mümtāz u zībā ḳıṭʿa-i cennet  

6. Ki kesb-i feyż eder ʿādem aña etdikde neẓẓāre  
 
neẓẓāre etmesin: 
1. neẓẓāre etmesin:-me, -sin 
        Matla 30 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak, izlemek. 
1. Etmesin rıṭl-ı girānına deyü neẓẓāre  
2. Çeşmine bülbüleniñ penbe ḳodu mey-ḫvāre  
 
neẓẓāre eyledikçe: 
1. neẓẓāre eyledikçe:-dikçe 
        Gazel 92 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seyretmek. 

7. Neẓẓāre eyledikçe o ḫurşīd-ṭalʿata  

8. Nūr-ı şuʿāʿ-ı bāṣıramız feyż-yāb olur  
 
neẓẓāre eylediñ: 
1. neẓẓāre eylediñ:-diñ 
        Gazel 249 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seyretmek. 
9. Yine üşkūfedāna eylediñ neẓẓāre ey Sālim  
10. Bu renge reng edip rūyunda gül-gūna selām eyle  
 
niʿam: 
1. niʿam: 
        Diğer 8 
        Mısra: 72 
        Nimetler. 
71. Olmamışken seleflere bu kerem  
72. Baña oldu bu luṭf u cūd u niʿam  
 
nice: 
1. nice: 
        Diğer 1 
        Mısra: 34 
        T. Pek çok. 
33. Āsitāneñ himem ile ṭolsun  
34. Nice üftādeler çerāġ olsun  
 
2. nice: 
        Kısa Mesnevi 1 
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        Mısra: 182 
        Nasıl, soru zarfı. 

181. Dāda dīvāna geldiginde bular  

182. İsmini kim bilir nice derler  
 
3. nice: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 207 
        T. Pek çok. 
207. Nice sevdāları başına direr  

208. Gehī küfre gehī günāha girer  

 
4. nice: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 43 
        Nasıl? "aksini yapmak mümkün mü?". 
43. Nice meftūn olmayam rūyuña cānā ben seniñ  
44. Nice ḳapılmaya göñlüm tār-ı zülfüñe şehā  
 
5. nice: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 44 
        Nasıl? "aksini yapmak mümkün mü?". 
43. Nice meftūn olmayam rūyuña cānā ben seniñ  
44. Nice ḳapılmaya göñlüm tār-ı zülfüñe şehā  
 
6. nice: 
        Tarih 1 
        Mısra: 12 
        T. Pek çok. 
11. Hemān gūyā ki raḳṣ eyler feraḥdan  
12. Edip iẓhār nice siḥr ü efsūn  
 
7. nice: 
        Tarih 1 
        Mısra: 77 
        Nasıl? "aksini yapmak mümkün mü?". 
77. Nice faḫr etmesin kim gerdişinde  
78. Felek olmuş mu böyle ʿaṣra maḳrūn  
 
8. nice: 
        Tarih 3 
        Mısra: 26 
        T. Pek çok. 
25. Ḥaḳ bilir böyle ġazā gūş-zed olmuş mu  
26. Ki o ān rezm-i ṣulaḥ ṣulḥa nice ḳalʿā fedā  
 
9. nice: 
        Tarih 3 
        Mısra: 110 
        Nasıl. 
109. Reʾyine oldu ḥavāle seferiñ aḥvāli  
110. Nice isterse göre öyle mühimmāt-ı veġā  
 
10. nice: 
        Tarih 3 
        Mısra: 115 
        T. Pek çok. 
115. Donanıp ol daḫı baḥri nice biñ zevraḳ ile  
116. Ḳıldı berren gidecek ʿasker-i pāki peydā  
 
11. nice: 
        Tarih 3 

        Mısra: 183 
        T. Pek çok. 

183. Bir ṭarafdan nice biñ ṭop u tüfeng ü şāhī  

184. Bir ṭarafdan ise ṣad gūne hücūm-ı bālā  
 
12. nice: 
        Tarih 3 
        Mısra: 188 
        Nasıl, mümkün mü?. 

187. Bu mehībāne hücūmu göricek her dü ṭaraf  

188. Nice olmaya perīşān u müdemmer aʿdā  

 
13. nice: 
        Kaside 3 
        Mısra: 22 
        Nasıl. 
21. Seniñ envāʿ-ı niʿmet verdigine  
22. Nice şükrün getireyim yerine  
 
14. nice:-im 
        Kaside 3 
        Mısra: 71 
        Nasıl. 
71. Utanmadın nice diyem ḳulum ben  

72. Maʿāṣīye kim ālūde-dilim ben  

 
15. nice: 
        Diğer 3 
        Mısra: 35 
        T. Pek çok. 

35. Nice ezhār ile bu sīneyi tezyīn etdi  

36. Bāġ-ı cennet gibi şimdi anı şīrīn etdi  

 
16. nice: 
        Diğer 3 
        Mısra: 48 
        T. Pek çok. 

47. Dil ki gāhīce ḫayāl-i ḫam-ı kākül eyler  

48. Nice sünbülleri gülzār-ı derūnumda açar  
 
17. nice: 
        Diğer 3 
        Mısra: 83 
        T. Pek çok. 

83. Servler kim nice zībiş ile pīşinde ṭurur  

84. Ālet-i sūr naḫil ārāyişin el-ḥaḳ ki verir  
 
18. nice: 
        Diğer 3 
        Mısra: 101 
        Nasıl, mümkün mü?. 
101. Ey birāder bu vilāyet nice inkār olunur  
102. Ḥāṣılı āb u hevāsı hele iḳrār olunur  
 
19. nice: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 56 
        T. Pek çok. 
55. Ḳonuşdugum benim hep cümle ʿārif  
56. Nice nükte-şinās ehl-i maʿārif  
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20. nice: 
        Kaside 4 
        Mısra: 21 
        Nasıl, mümkün mü?. 

21. Nice reşk etmesin sāʾir şebān-ı dīgerān anı  

22. Ki ol şebde saʿādetle dogupdur ol meh-i raʿnā  
 
21. nicedir:-dir 
        Diğer 4 
        Mısra: 15 
        Nasıl?. 

15. Nicedir ḥāl-i şerīf nice mizāc  

16. Bu ṭarafdan ederiz istimzāc  
 
22. nice: 
        Diğer 4 
        Mısra: 15 
        Nasıl?. 

15. Nicedir ḥāl-i şerīf nice mizāc  

16. Bu ṭarafdan ederiz istimzāc  
 
23. nice: 
        Rübai 5 
        Mısra: 3 
        Nasıl, mümkün mü?. 
3. Pervāneyi gör nice erem vuṣlat-ı şemʿa  
4. Tā maḥv-ı vücūd etmeyicek vaṣla erilmez  
 
24. nice: 
        Kaside 5 
        Mısra: 88 
        T. Pek çok. 
87. Olmasa bār-ı hümūm ile ḳadim dāl benim    
88. Görmesem ṣafḥa-i ʿālemde nice derd ü belā  
 
25. nice: 
        Diğer 5 
        Mısra: 11 
        T. Pek çok. 

11. Esb-i teşrīfiñiz nice eyyām  

12. Etmedi hīç bu semte ʿaṭf-ı licām  

 
26. nice: 
        Kaside 7 
        Mısra: 9 
        Nasıl. 
9. Anı nice vaṣf eder bu ḫāme  
10. Evṣāfı o keç-dehāna ṣıġmaz  
 
27. nice: 
        Kaside 9 
        Mısra: 7 
        T. Pek çok. 
7. Girip ser-revzen-i dilden nice nūr  
8. Sarāy-ı ḳalb oldu Beyt-i Maʿmūr  
 
28. nice: 
        Diğer 9 
        Mısra: 54 
        T. Pek çok. 

53. Gāh beytler sürüp gehī eşʿār  

54. Gāh mażmūn u geh nice esrār  
 

29. nice: 
        Kaside 10 
        Mısra: 223 
        Nasıl. 
223. Nice dediyse çıḳdı öyle peyām    
224. Ser-güzeşt-i Zübeyr İbni ʿAvām  
 
30. nice: 
        Kaside 10 
        Mısra: 428 
        T. Pek çok. 
427. Ne ʿibādet ne emr-i ṭāʿat var  
428. Dürlü dürlü nice ḳabāḥat var  
 
31. nice: 
        Diğer 10 
        Mısra: 73 
        Pek çok. 
73. Cihānda ẕātıñı baġışlaya nice devrān  

74. Maʿārife veresin sen müdām zīb ü bahā  

 
32. nice: 
        Gazel 12 
        Mısra: 5 
        Nasıl. 

5. Āfitāba ben cemāliñ nice teşbīh eyleyim  

6. Ẕerre olmaz ḥüsnüñe nisbetle kemter āfitāb  
 
33. nice: 
        Gazel 13 
        Mısra: 9 
        Nasıl. 
9. Nice fehm eylesin ḥarf-i viṣāli Sālimā ādem  
10. Tekellümde suḫan gerçi ʿayān ammā dehān ġāʾib  
 
34. nice: 
        Kaside 13 
        Mısra: 118 
        T. Pek çok. 
117. Vālidim ol ḫānedān-ı devlet ü iḳbālde  

118. Nice eyyām eyledi īḳā vü mişkāt-ı duʿā  

 
35. nice: 
        Kaside 14 
        Mısra: 37 
        Birçok, hayli. 

37. Nice bī-kesleri luṭfuñ edip şād  

38. Yıḳılmış diller oldu cümle ābād  
 
36. nice: 
        Kaside 17 
        Mısra: 49 
        Nasıl. 

49. Nice tefekkür ü ḫaşyetle olmasun zīrā  

50. Yegāne ẕātı hünerlerde hep be-vech-i etem  
 
37. nice: 
        Kaside 18 
        Mısra: 29 
        T. Pek çok. 
29. Germ ü serde nice ṭāḳat getirirsek olsun  
30. Ki çeker taġ ḳadar olsa keder kūh-ı ḥamūl  
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38. nice: 
        Kaside 18 
        Mısra: 54 
        Pek çok. 
53. Cumʿayı ḥāṣılı terk eyleyemez pāy-ı ṣalāḥ  
54. Anda cemʿ olmuş iken nice rivāyāt u nuḳūl  
 
39. nice: 
        Kaside 18 
        Mısra: 90 
        Birçok, hayli. 

89. Devlet ü nām-ı Sikender ki hemīn olmadadır  

90. Ḥāṣıl-ı devlet-i pākiñ nice eşrāf u fuḥūl  
 
40. nice: 
        Kaside 19 
        Mısra: 87 
        Nasıl, mümkün mü?. 
87. Nice deryāyı miḳyās eyleyem cūd-ı hümāyūna  

88. O da muḥtācdır luṭf-ı şehenşāhīye hemvāre  

 
41. nice: 
        Kaside 19 
        Mısra: 89 
        Nasıl, mümkün mü?. 

89. Nice teşbīh edem kāna anıñ inʿām u iḥsānın  

90. Anı taḫmīn ḳābildir bu gelmez ʿadd ü miḳdāre  

 
42. nice: 
        Kaside 20 
        Mısra: 38 
        T. Pek çok. 

37. Eylemiş sāyesin hemīn Allāh  

38. Nice düşmüş fütādegāna penāh  
 
43. nice: 
        Kaside 20 
        Mısra: 163 
        T. Pek çok. 
163. Nice āsār-ı ṭayyib ü fāḫir  
164. Oldu vaḳtinde ol şehiñ ẓāhir  
 
44. nice: 
        Kaside 20 
        Mısra: 190 
        T. Pek çok. 

189. Edip ʿilm-i şerīfe raġbet-i tām  

190. Etdi erbābına nice ikrām  
 
45. nice: 
        Kaside 20 
        Mısra: 210 
        T. Pek çok. 
209. Kām-cūlar metālibin buldu  
210. Nice üftādeler çerāġ oldu  
 
46. nice: 
        Kaside 20 
        Mısra: 216 
        T. Pek çok. 

215. Dāḫil oldum ṭarīḳ-ı vālāya  

216. Ḳaṭʿ edip ḥāṣılı nice pāye  

 
47. nice: 
        Kaside 20 
        Mısra: 230 
        Nasıl, mümkün mü?. 
229. Bu keremler ki gördük ol derden  
230. Nice gitsin derūn-ı enverden  
 
48. nice: 
        Kaside 20 
        Mısra: 234 
        T. Pek çok. 
233. Pederim ceddine edip ḫidmet  
234. Görmüş andan berü nice rıfʿat  
 
49. nice: 
        Kaside 20 
        Mısra: 236 
        T. Pek çok. 
235. Ben de olup nevāliñe maḳrūn  
236. Görürüm nice luṭf-ı gūn-ā-gūn  
 
50. nice: 
        Kaside 20 
        Mısra: 282 
        T. Pek çok. 
281. O da zeyn eyleyip cevāhir ile  

282. Nice ṣunʿ-ı bihīn ü fāḫir ile  

 
51. nice: 
        Kaside 20 
        Mısra: 300 
        Nasıl, mümkün mü?. 

299. Ne hünerdir bu ṣūret-i zībā  

300. Nice etmez kişi o şāha duʿā  
 
52. nice: 
        Kaside 20 
        Mısra: 314 
        Nasıl, mümkün mü?. 
313. Göricek böyle ṣanʿatı insān  
314. Nice olmaz bu ḳuvvete ḥayrān  
 
53. nice: 
        Kaside 22 
        Mısra: 15 
        T. Öyle bir, nasıl. 

15. Nice deryā keremde bā-taḥḳīḳ  

16. Ḳaṭra olmaz yanında baḥr-i ʿamīḳ  

 
54. nice: 
        Müfret 24 
        Mısra: 1 
        Pek çok. 
1. İḳāmet etmez idiñ nice yıllar böyle mescidde  

2. Ṭoḳunmasaydı ṣūfī gūşuña gülbāng-i ḳad ḳāmet  

 
55. nice: 
        Kaside 27 
        Mısra: 17 
        T. Öyle bir, nasıl. 
17. Nice āṣaf ki anıñ görmedi bir daḫı henüz  

18. Reʾy ü tedbīrde mānendini çeşm-i dünyā  
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56. nice: 
        Kaside 27 
        Mısra: 21 
        T. Öyle bir, nasıl. 

21. Nice āṣaf ki olup maẓhar-ı luṭf-ı Bārī  

22. Baḥr-i iḥsānına ġarḳ oldu ser-ā-ser dünyā  
 
57. nice: 
        Kaside 27 
        Mısra: 42 
        T. Pek çok. 

41. Düşdü līmān-ı emāna süfün-i taḫta-i ten  

42. Ṭalġalar boydan aşıp görmüş iken nice belā  
 
58. nice: 
        Kaside 27 
        Mısra: 62 
        T. Pek çok. 
61. Bir veliyyu’llāh şehiñ aldı duʿā-yı ḫayrın  

62. Eyledi dīn-i mübīne nice ḫıdmet ki aña  

 
59. nice: 
        Muamma 34 
        Mısra: 1 
        Nasıl, mümkün mü?. 

1. Cemāle nice sīr olsun cihān mülkünde ey Sālim  

2. O serve bir iki üç defʿa baḳmaḳ ile ʿāşıḳlar  
 
60. nice: 
        Gazel 41 
        Mısra: 7 
        T. Pek çok. 
7. Derūnunda nice esrārı cānı gibi ḥıfẓ eyler  
8. Hele peyġām-ı aḥbāba ʿaceb ikrām eder kāġaẕ  
 
61. nice: 
        Gazel 70 
        Mısra: 5 
        Nasıl. 
5. Dil-i şeydā nice ḳābil ki rū-gerdān-ı cevr ola  

6. Beni dil-gīr eden rūz u şebān āh u figānımdır  

 
62. nice: 
        Gazel 78 
        Mısra: 9 
        T. Öyle bir, nasıl. 
9. Nice mihr etmesin senden ziyāde dil ḫayāliñe  
10. Firāḳıñda benim bu çeşmimiñ hem-zādı ḳalmışdır  
 
63. nice: 
        Gazel 93 
        Mısra: 3 
        Neden. 
3. Ṣad dil ü cān ile nice sevmeyem sulṭānımı  

4. Ādemiñ göñlünce yoḳdur biñ melek-sīmāda bir  

 
64. nice: 
        Gazel 97 
        Mısra: 5 
        Nasıl. 

5. Dām-ı tedbīr-i ḳazāyı nice inkār eyler  

6. Beni rem-kerde eden gözleri āhū begler  
 
65. nice: 
        Gazel 122 
        Mısra: 11 
        T. Pek çok. 
11. Kalb-i āgāha nice ilhām eder feyż-i ezel  
12. Ādemiñ ḳalbinde Sālim kāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
66. nice: 
        Gazel 149 
        Mısra: 3 
        T. Pek çok. 
3. Nice muḳaddime basṭ etmede ḳıyāsında  

4. Netīce diḳḳat-i ehl-i zamāna yoḳ sözümüz  

 
67. nice: 
        Gazel 152 
        Mısra: 6 
        Öyle bir, nasıl. 

5. Ḥalḳa-i ümmīde bend et rişte-i āhıñ dilā  

6. Seng-i çāha baḳ resīmen nice teʾsīr eylemiş  

 
68. nice: 
        Gazel 165 
        Mısra: 1 
        T. Pek çok. 

1. Dil-i bī-çāre cihānda nice ġam çekdi dirīġ  

2. Ermedi kāma hezārān sitem çekdi dirīġ  

 
69. nice: 
        Gazel 167 
        Mısra: 4 
        Pek çok. 
3. Bu çetr-i aḫżara geldi vü gitdi  
4. Nice ḫayl-i kibār u nice eşrāf  
 
70. nice: 
        Gazel 167 
        Mısra: 4 
        Pek çok. 
3. Bu çetr-i aḫżara geldi vü gitdi  
4. Nice ḫayl-i kibār u nice eşrāf  
 
71. nice: 
        Gazel 186 
        Mısra: 6 
        T. Pek çok. 

5. Yanaşmadı daḫı nev-ġonca-i feraḥ sāḳī  

6. Egerçi āb-ı reziñden nice kedū gördük  
 
72. nice: 
        Gazel 204 
        Mısra: 2 
        Nasıl. 

1. Derdimiz çoḳ ḳangı birin saña taḳrīr edelim  

2. Renciş-i derd-i firāḳıñ nice taʿbīr edelim  

 
73. nice: 
        Gazel 211 
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        Mısra: 4 
        Nasıl. 
3. Derd-i hicrānıñı bir vech ile iẓhār edemem  

4. Ḳāle gelmez o muṣībet nice taʿbīr edeyim  

 
74. nice: 
        Gazel 211 
        Mısra: 6 
        Nasıl. 

5. Ṣarılıp dāmenine aġlamaḳ āsān idi līk  

6. O gül-i gülşen-i nāzı nice tekdīr edeyim  

 
75. nice: 
        Gazel 212 
        Mısra: 8 
        Nasıl. 
7. Söz olmaz intiẓām-ı pāk-güftārıña el-ḥāṣıl  
8. Nice medḥ eyleyim ṭatlı diliñ vaṣfında lāl oldum  
 
76. nice: 
        Gazel 267 
        Mısra: 5 
        Nasıl. 

5. Nice taḳrīr edeyim şīve-i nā-dīdesini  

6. Şimdi yār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
77. nice: 
        Gazel 267 
        Mısra: 9 
        Nasıl. 
9. Saña Sālim o füsūn-sāzı nice añladayım  
10. Yādigār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
78. nice: 
        Gazel 268 
        Mısra: 9 
        Nasıl. 
9. O dil-beriñ nice ṭāḳat çeker cefālarına  

10. Sitem-keşīde-i hicrānı bunca yāre ile  

 
79. nice: 
        Gazel 273 
        Mısra: 1 
        Nasıl. 

1. Nice bend olmayayım zülf-i ʿabīr-efşāne  

2. Yem döker ḫāl-i siyeh murġ-ı dil-i nālāne  
 
nice biñ: 
1. nice biñ: 
        Diğer 3 
        Mısra: 131 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Binlerce, çok fazla. 

131. Nice biñ al kirāsıyla verip zīb ü bahā  

132. Ḥāṣılı eyledi maḫlūḳuna ṣad luṭf u ʿaṭā  
 
nice bir: 
1. nice bir: 
        Gazel 218 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne vakta kadar, daha ne kadar. 

3. Elimizde bir ayaġı bize çoḳ görme şehā  
4. Nice bir dest-i felekden ġam u ālām olsun  
 
2. nice bir: 
        Gazel 218 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Daha ne kadar, ne vakte kadar. 
9. Gün yüzüñ göster eyā kān-ı kerem Sālimi’ñe  
10. Nice bir ṣubḥumuz ey māh bizim şām olsun  
 
3. nice bir: 
        Gazel 254 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Daha ne kadar, ne vakte kadar. 
5. Nice bir ārzū-yı zülf-i dırāzıñ luṭf et  
6. Maḳdem-i pākiñ ile ḫānemi pür-nūr eyle  
 
nice demdir: 
1. nice demdir:-dir 
        Tarih 2 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nicedir, nice zamandır. 
7. Nice demdir ḳan aḳardı çeşm-i çarḫdan kim ṣabā  

8. Nerkisi gözcü ḳodu teşrīfi istiʿlāmına  

 
2. nice demdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 226 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nicedir, nice zamandır. 
225. Be-feyż-i naʿt derūnum kederden et sālim  

226. Ki gönlümüz nice demdir ḥazīn-i ḫāṭırdır  

 
3. nice demdir:-dir 
        Kaside 10 
        Mısra: 170 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nicedir, nice zamandır. 

169. Dedi ey çāre-sāz-ı her ġamgīn  

170. Nice demdir bu dil-şikest ü ḥazīn  

 
4. nice demdir:-dir 
        Gazel 10 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nicedir, nice zamandır. 
11. Nice demdir ki ḳan aglar remedden çeşmim ey Sālim  
12. Gözüm yollardadır gelmez mi zārın görmege āyā  
 
5. nice demdir:-dir 
        Muamma 18 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nicedir, nice zamandır. 

1. Nūr-ı dīdem ṭaşlar ile dögünürsem ben nola  

2. Nice demdir kim firāḳ-ı çeşmiñi bu dil çeker  
 
6. nice demdir:-dir 
        Kaside 30 
        Mısra: 70 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nicedir, nice zamandır. 

69. Ümīd-i intisāb-ı āşiyān-ı āsitānıñla  

70. Hümā-yı dil nice demdir ki oldu bād-peymāyī  

 
7. nice demdir:-dir 
        Gazel 114 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nicedir, nice zamandır. 
11. Nice demdir ḳumāş-ı naẓmı iẓhār etmedi Sālim  
12. Anı var ise ol ṣadr-ı felek-ḫuddām içün ṣaḳlar  
 
8. nice demdir:-dir 
        Gazel 171 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nicedir, nice zamandır. 

3. Dīdemiz ḳan aġlayıp ġamgīn ü zār olsaḳ nola  

4. Nice demdir iltifāt-ı yāre şāyān olmadıḳ  
 
nice demlerdir: 
1. nice demlerdir:-ler, -dir 
        Gazel 10 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pekçok zaman. 
3. Nihān oldu gözümden mihr-i rūyu nice demlerdir  

4. Ḳarīrü’l-ʿayn-ı vaṣlı şimdi kimdir ol mehin āyā  

 
nice gündür: 
1. nice gündür:-dür 
        Gazel 65 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaç gün. 
7. Nice gündür āfitābım görmedim mihriñi gel  
8. Mihr-i ʿālem-sūz-ı ḥüsnüñle şeb-i hicrim gider  
 
nice ḳābil: 
1. nice ḳābil: 
        Gazel 6 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nasıl mümkün olsun, mümkün mü. 
11. Vuṣlatı der-hātır etmek nice ḳābil Sālimā  

12. Ḳanda ḳaldı kām-ı dil ümmīd düşmendir baña  

 
2. nice ḳābil: 
        Kaside 20 
        Mısra: 323 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nasıl mümkün olsun, mümkün mü. 
323. Nice ḳābil ki vaṣfın ede beyān  
324. Ḫāme-i Sālim-i şikeste-zebān  
 
3. nice ḳābil: 
        Tarih 22 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nasıl mümkün olsun, mümkün mü. 
13. Ne ḳadar medḥ olunursa nice ḳābil ki zebān  

14. Eyleye vaṣf-ı şerīfin bi-kemālih tafṣīl  

 
4. nice ḳābil: 
        Gazel 161 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nasıl mümkün olsun, mümkün mü. 
5. Beynimizde var iken ġamze-i efsūn-sāzı  
6. Nice ḳābil ki ola benden ol āfet maḥẓūẓ  
 
nice ḳābil ola: 
1. nice ḳābil ola:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 332 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nasıl olsun, hiç mümkün mü? manasında. 
331. Nice ḳābil bu şiʿr-i pür-noḳṣān  
332. Ola şāyān-ı vaṣf-ı şāh-ı cihān  
 
nice ḳābildir: 
1. nice ḳābildir:-dir 
        Kaside 20 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nasıl mümkün olsun, mümkün mü. 

85. Hīç Baḥr-i Muḥīṭ’e nehr-i ṣaġīr  

86. Nice ḳābildir olunsa tanẓīr    

 
nice kez: 
1. nice kez: 
        Gazel 71 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok kere, pekçok defa. 
7. Tā ezelden bu vücūdum ḫāne-i derd ü elem  
8. Günde ṣaysañ nice kez ṣad kārbān-ı ġam gelir  
 
nice mümkin: 
1. nice mümkin: 
        Kaside 3 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Münkün mü ?. 
3. Seniñ yā Rabb baña etdigiñ cūd    
4. Nice mümkin k’ola maḥsūb u maʿdūd  
 
2. nice mümkin: 
        Gazel 69 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Münkün mü ?. 

9. Nice mümkin her birin taṭyīb etmek luṭf ile  

10. Dergeh-i dilberde Sālim zār u şeydā bir midir  
 
nice nice: 
1. nice nice: 
        Kaside 20 
        Mısra: 232 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok, birçok, hayli. 
231. Pederim de bu çākeriñ de müdām  
232. Görmüşüzdür nice nice ikrām  
 
nice olmaya: 
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1. nice olmaya: 
        Tarih 3 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nasıl olmasın, mümkün mü?, şaşılır mı?. 
27. Nice olmaya bu gūne ki teveccüh yek-ser  
28. Cünd-i islāma olur idi be-her-ṣubḥ u mesā  
 
nice olmaz: 
1. nice olmaz: 
        Kaside 20 
        Mısra: 245 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nasıl olmaz. Hiç mümkün mü?. 
245. Nice olmaz derūni aña duʿā  

246. O güzīde şeh-i kerem-fermā  

 
nice olsun: 
1. nice olsun: 
        Kaside 20 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nasıl olsun. 
71. Nice olsun bu cümle pür-feyeżān  

72. Nīl ise geh ziyāde geh noḳṣān  

 
nice olur: 
1. nice olur:-ur 
        Kaside 3 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nasıl olmak, ne hale gelmek. 
91. Nice olur o dem ḥāl-i günehkār  
92. Benim gibi ki cürm ede o her bār  
 
nice yıllar: 
1. nice yıllar:-lar 
        Gazel 202 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yıllardan beri. 
5. Nola fenn-āşinā-yı ġavṭa-i deryā-yı mihr olsam  
6. Dili zevraḳçe-i ʿaşḳa nice yıllar levend etdim  
 
nicet: 
1. nicetsin:-sin 
        Gazel 269 
        Mısra: 9 
        Ne etsin, neylesin. 
9. Bizi yoḳlardı ey Sālim nicetsin neylesin ammā  
10. Urulmuş zülf-i pür-ḫamda dil-i āvāre biñ bende  
 
nic’etsin: 
1. nic’etsin: 
        Kaside 3 
        Mısra: 88 
        Ne etsin, ne eylesin manalarında kullanılan, 
çaresizlik bildiren bir ifade. 

87. Fiġān ol gün gele ortaya mīzān    

88. Nic’etsin n’eylesin bī-çāre insān  

 
niceye dek: 

1. niceye dek: 
        Kaside 5 
        Mısra: 93 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne zamana kadar. 
93. Āh kim niceye dek ola melālim efzūn  
94. Āh kim ḫırmen-i ṣabrı heves etdi yaġmā  
 
nic’olur: 
1. nic’olur: 
        Kaside 1 
        Mısra: 116 
        Nasıl olur. 
115. Bir ḳapunuñ ḳuluyuz ey Sālim  
116. Nic’olur denmesin ṣaḳın hālim  
 
2. nic’olur: 
        Kaside 7 
        Mısra: 87 
        Nasıl olur?. 
87. Ḥālim nic’olur bu deñlü ʿıṣyān  

88. Ümmīd dil-i remāna ṣıġmaz    

 
3. nic’olur: 
        Diğer 9 
        Mısra: 124 
        Nasıl olur. 
123. Bilmez etmekligi riyā Sālim  
124. Nic’olur bunda bilmezem ḥālim  
 
4. nic’olurmuş:-muş 
        Kaside 18 
        Mısra: 22 
        Nasıl olur?. 

21. Çehre-i zerdine baḳ ʿāşıḳ-ı bī-çāreleriñ  

22. Nic’olurmuş bileyim derseñ eger ṣūret-i kul  
 
5. nic’olur: 
        Gazel 127 
        Mısra: 7 
        Nasıl olur. 

7. Bulmaḳ nic’olur göñlünü kūyunda ġarībān  

8. Ey dil-şude sen anda anı are bulunmaz  
 
6. nic’olur: 
        Gazel 247 
        Mısra: 7 
        Nasıl olur. 
7. Görsün nic’olur ʿāşıḳına cevr ü eziyyet  
8. Yā Rab o cefākārı da benden beter eyle  
 
niçün: 
1. niçün: 
        Tarih 1 
        Mısra: 114 
        Neden, niçin, hangi sebeble. 
113. Ḫazān-ı bāġa der-pey-der bahārı  

114. Niçün bülbül olur bī-hūde maḥzūn  

 
2. niçün: 
        Tarih 12 
        Mısra: 29 
        Neden, niçin, hangi sebeble. 
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29. Yā niçün meyl etmeye bu cāya dil  
30. Olmaya mı cū ḳadar ṭabʿ-āşinā  
 
3. niçün: 
        Gazel 49 
        Mısra: 12 
        Neden, niçin, hangi sebeble. 

11. Hümā-yı ʿaḳl erişmez evc-i esrār-ı İlāhī’ye  

12. Niçün murġ-ı göñül bī-hūde dāmen der-miyān eyler  

 
4. niçün: 
        Gazel 50 
        Mısra: 1 
        Neden, niçin, hangi sebeble. 

1. Niçün bī-çāre ʿāşıḳ vaṣl-ı yāri Iḥtimāl eyler  

2. Neden bī-hūde böyle fikr-i ümmīd-i muḥāl eyler  

 
5. niçün: 
        Gazel 86 
        Mısra: 10 
        Neden, niçin, hangi sebeble. 
9. Verā-yı ebr-i zülfünde ruḫun pinhān eder görsem  

10. Niçün āyā o meh bī-hūde bizden iḥtirāz eyler  

 
6. niçün: 
        Gazel 86 
        Mısra: 14 
        Neden, niçin, hangi sebeble. 
13. Murādın añlar üstād-ı nigāhıñ bir nigāhında  
14. Niçün dil ser-güẕeşt-i hicri kūyunda dırāz eyler  
 
7. niçün: 
        Gazel 188 
        Mısra: 5 
        Neden, niçin, hangi sebeble. 

5. Niçün böyle gidersiñ ḫāne-i aġyāra bī-hūde  

6. Tekellüf ber-ṭaraf bizden nedendir ictināb etmek  
 
8. niçün: 
        Gazel 275 
        Mısra: 5 
        Neden, niçin, hangi sebeble. 

5. Meclis ḳarīn-i şevḳ-ı ḳudūmu iken niçün  

6. Bilmem ne oldu ṭurmadı dil-dār dün gece  
 
nidā: 
1. nidā: 
        Kaside 12 
        Mısra: 160 
        Ses, seda. 
159. Olup muḫātabı yā Ādemü’skün ente emriyle  

160. Taʿallüm etdi münādī nidā vü meʾmūrı    

 
nifāḳ: 
1. nifāḳın:-ın 
        Gazel 164 
        Mısra: 3 
        Münafıklık, iki yüzlülük. 
3. Etmese ḫalḳ mahabbetde nifāḳın iḫfā  

4. Böyle etmez idi hīç āteşin Iẓhār şemiʿ  

 
nifāḳ oldu: 

1. nifāḳ oldu:-du 
        Gazel 286 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nifak sokmak, arayı bozmak. 

7. Dil-i şeydāya bī-hūde nedendir böyle incinmek  

8. Seniñle beynimizde ġālibā yine nifāḳ oldu  
 
nigāh: 
1. nigāhı:-ı 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 82 
        Bakış, nazar. 
81. Eyā müjgānı cāna dāl ḫançer  
82. Nigāhı ʿāşıḳāna dāl hançer  
 
2. nigāhı:-ı 
        Tarih 4 
        Mısra: 6 
        Bakış, nazar. 
5. Devā-cūyāna cūdu bürʾ-i sāʿa  

6. Ġarībāna nigāhı luṭf-ı ʿuẓmā  

 
3. nigāha:-a 
        Diğer 8 
        Mısra: 46 
        Bakış, nazar. 

45. Āb-ı şūyīde-pāy-ı iḥsānıñ  

46. Ḥāṣılı bir nigāha şāyānıñ  
 
4. nigāha:-a 
        Kıt'a 9 
        Mısra: 2 
        Bakış, nazar. 

1. Yitirmiş merdüm-i dīdem remedden naḳşıñı cānā  

2. Nigāha cüst ü cūya nola sıḳlet etse müjgānım  
 
5. nigāha:-a 
        Tarih 13 
        Mısra: 8 
        Bakış, nazar. 
7. Hāle-dār olmuş seniñ de meh-cemāliñ sevdigim  

8. Ġamzeler görsün nigāha fitneler taʿlīmini  

 
6. nigāha:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 43 
        Bakış, nazar. 
43. Etse bir mūru ger nigāha sezā  
44. Aña ṣad reşk eder idi ʿAnḳā  
 
7. nigāhında:-ın, -da 
        Kaside 23 
        Mısra: 93 
        Bakış, nazar. 
93. Görürdü her nigāhında dü-bālā ʿaks-i sevdāyı  

94. Meger āyīne etdi baḫt-ı Mecnūn çeşm-i Leylā’yı  

 
8. nigāhıñ:-ıñ 
        Kaside 23 
        Mısra: 100 
        Bakış, nazar. 
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99. Alır naḳd-i şikībi hem yine ser-rişte vermez hīç  

100. Nigāhıñ çeşmiñe taʿlīm edelden ʿilm-i aḫfāyı  

 
9. nigāhın:-ın 
        Kaside 30 
        Mısra: 52 
        Bakış, nazar. 
51. Be-ḫvāb-ālūde ṣanma baḫtımı gördükçe żaʿfından  

52. Nigāhın edip istisḳāl yummuş çeşm-i bīnāyı  

 
10. nigāhı:-ı 
        Gazel 48 
        Mısra: 17 
        Bakış, nazar. 
17. Yek nigāhı ḳaldırır ednāları aʿlālara  
18. İltifāt-ı mihr ile ẕerre Süreyyākār olur  
 
11. nigāhıñ:-ıñ 
        Gazel 67 
        Mısra: 2 
        Bakış, nazar. 

1. Kemān ebrūlarıñ müjgānlarıñ tīr  

2. Ḳazā ġamzen nigāhıñ ʿayn-ı teʾsīr  

 
12. nigāha:-a 
        Gazel 68 
        Mısra: 9 
        Bakış, nazar. 
9. Nigāha ruḫṣat olur mu o yāre ey Sālim  

10. Sirişk-i dīde-i bīnā teʿāḳub üzre gelir  

 
13. nigāhıñ:-ıñ 
        Gazel 76 
        Mısra: 2 
        Bakış, nazar. 

1. Eger teʾsīr-i ġamzeñ olmayaydı düşmen-i teʾḫīr  

2. Nigāhıñ ʿāşıḳa mergin ederdi cāmesin taġyīr  

 
14. nigāhı:-ı 
        Gazel 78 
        Mısra: 3 
        Bakış, nazar. 

3. Nigāhı nev-be-nev ḥāşā tehī olmaḳ derūnumda  

4. Ser-i peykān-ı tīr-i ġamze-i bī-dādı ḳalmışdır  

 
15. nigāhında:-ın, -da 
        Gazel 86 
        Mısra: 13 
        Bakış, nazar. 
13. Murādın añlar üstād-ı nigāhıñ bir nigāhında  
14. Niçün dil ser-güẕeşt-i hicri kūyunda dırāz eyler  
 
16. nigāhın:-ın 
        Gazel 126 
        Mısra: 3 
        Bakış, nazar. 
3. Her nigāhın ġamzeler luṭfuyla istiḳbālde  
4. Ḥāl-i aʿẕār-ı nigāh-ı ʿöẕr-ḫvāha kāʾiliz  
 
17. nigāha:-a 
        Gazel 126 

        Mısra: 8 
        Bakış, nazar. 

7. Künc-i ʿuzletde nişīniz merḥamet ḳıl sevdigim  

8. Gūşe-i çeşmiñle olsun bir nigāha ḳāʾiliz  
 
18. nigāhımız:-ımız 
        Gazel 140 
        Mısra: 8 
        Bakış, nazar. 
7. Baḳdıḳça gāh ḥasret ile meh cemāliñe  
8. Bir bār olur mu rūyuña āyā nigāhımız  
 
19. nigāh: 
        Gazel 151 
        Mısra: 4 
        Bakış, nazar. 
3. Ne zaḥmet ʿişveler etmek o ġamze-i fettān  

4. Dil-i ġamīnimize bir nigāh besdir bes  

 
20. nigāhıñ:-ıñ 
        Gazel 158 
        Mısra: 3 
        Bakış, nazar. 
3. Geh itābıñ geh nigāhıñ öldürür ʿuşşāḳıñı  
4. Bu iki derdiñ birinden kimseler olmaz ḫalāṣ  
 
21. nigāha:-a 
        Gazel 162 
        Mısra: 4 
        Bakış, nazar. 

3. Cemāl-i pākiñe dīdem ederdi neẓẓāre  

4. Nigāha olmasa eşk-i revān hemān māniʿ  
 
22. nigāhına:-ın, -a 
        Gazel 272 
        Mısra: 11 
        Bakış, nazar. 
11. ʿĀşıḳānıñ dil-şikest olma nigāhına ṣaḳın  

12. Söyle kimdir sīr olan dīdāre Allāh ʿaşḳına  

 
23. nigāhıñ:-ıñ 
        Gazel 285 
        Mısra: 10 
        Bakış, nazar. 

9. Sen şehenşāh-ı serīr-i mekrümetsin cümleye  

10. Bir nigāhıñ kām-rān eyler bütün ednāları  
 
24. nigāhımız:-ımız 
        Gazel 287 
        Mısra: 10 
        Bakış, nazar. 
9. Neẓāremizden o şūḫ oldu münfaʿil Sālim  
10. Nigāhımız o gül-endāma ḥayf bār oldu  
 
nigāh etdikçe: 
1. nigāh etdikçe:-dikçe 
        Kaside 19 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak. 

25. Pesendīde ḥavużlar tuḥfe mirʾāt-ı mücellālar  

26. Nigāh etdikçe āb u tāb baḫş eyler nigeh-dāre  
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2. nigāh etdikçe:-dik, -çe 
        Gazel 243 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak. 
1. Her nigāh etdikçe dil rūyuña meftūn olmada  
2. Sevdigim günden güne ḥālim diger-gūn olmada  
 
nigāh etdiklerim: 
1. nigāh etdiklerim:-dik, -leri, -m 
        Gazel 46 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak || İlgilenmek. 

3. Derūnī istemez ġayre nigāh etdiklerim ol meh  

4. Bize bīgāne bu vādī bütün ḳısḳandıġındandır  

 
nigāh etmekdedir: 
1. nigāh etmekdedir:-mek, -de, -dir 
        Gazel 260 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak || İlgilenmek. 

9. Ruḫunda ol ḫaṭı ṣanmañ müşīr-i remz-i istişḳāl  

10. Nigāh etmekdedir ʿuşşāḳa ʿayn-ı imtiḥān içre  
 
nigāh etmez: 
1. nigāh etmez:-mez 
        Kaside 13 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak || İlgilenmek. 
17. Bezm-i iḳbāliñ nigāh etmez fürūzān şemʿine  

18. Pertev-i şems-i ḥaḳīḳatden olanlar pür-żiyā  

 
2. nigāh etmez:-mez 
        Gazel 192 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak || İlgilenmek. 

9. Sālimāsā ṭaraf-ı şevḳa nigāh etmez hīç  

10. Ol ki ālūde-i çirk-āb-ı elemdir ey dil  
 
3. nigāh etmez:-mez 
        Gazel 230 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak. 
3. Teġāfülle helāk oldum buña encām olmaz mı  

4. Ġarībe bir nigāh etmez geçersiñ cümle yanından  

 
nigāh olsa: 
1. nigāh olsa:-sa 
        Kaside 8 
        Mısra: 162 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak. 
161. Ṣuver ki naẓra-i ūlāda cümle ẓāhirdir  

162. Ḥaḳīḳat üzre nigāh olsa hep müẓāhirdir  

 
nigāh-endāz olan: 

1. nigāh-endāz olan:-an 
        Kaside 19 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak. 
15. Nigāh-endāz olan her bir müferraḥ ḳaṣr-ı vālāya  

16. Eder ṣunʿ-ı Ḫudā’da dīde-i ʿibretle neẓẓāre  

 
nigāh-endāz-ı çeşm-i raḥm olup: 
1. nigāh-endāz-ı çeşm-i raḥm olup:-up 
        Kaside 11 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet nazarıyla bakmak, merhamet etmek. 
11. Nigāh-endāz-ı çeşm-i raḥm olup ẕürriyyetine ol  

12. Olur rūz-ı ḳıyāmetde delīl-i nevʿ-i insānī  

 
nigāh-endāz-ı raḥm ol: 
1. nigāh-endāz-ı raḥm ol: 
        Gazel 262 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin âşığa- merhametli şekilde bakması. 
3. Dil-i ʿaşḳ-āşināña ḳıydı ḥayfā ġamze-i fettān  

4. Nigāh-endāz-ı raḥm ol baña ey bīgāne düşdükçe  

 
nigāh-ı ʿābis eyler: 
1. nigāh-ı ʿābis eyler:-r 
        Gazel 207 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Asık suratlı olmak, yüzünü ekşitmek. 

3. Beşūş olsa ʿaceb mi yār gāhī  

4. Nigāh-ı ʿābis eyler serv-i nāzım  
 
nigāh-ı ʿāṭıfet ḳıl: 
1. nigāh-ı ʿāṭıfet ḳıl: 
        Kıt'a 10 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet nazarıyla bakmak || Sevgilinin âşığına 
iyi davranması. 
3. Sālim-i dil-ḫasteye gel ḳıl nigāh-ı ʿāṭıfet  

4. Bir gözü baġlı ġarībim āsitānıñda şehā  

 
nigāh-ı çeşme: 
1. nigāh-ı çeşme:-e 
        Diğer 10 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakış || Sevilen kişinin, dostun yüzü. 
3. Firāḳ-ı rūyuñ ile ʿazm-i būstān etsem  
4. Görünmeye baña güller nigāh-ı çeşme sezā  
 

nigāh-ı dīde-i luṭfuñ: 

1. nigāh-ı dīde-i luṭfuñ:-uñ 

        Gazel 51 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf gözüyle bakmak. 

11. Niyāzı dergehiñden Sālim-i nā-çīz ü maḥzūnuñ  

12. Nigāh-ı dīde-i luṭfuñ ile manẓūr olmaḳdır  
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nigāh-ı fitne-reh-ber: 
1. nigāh-ı fitne-reh-ber: 
        Gazel 20 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fitneye götüren, fitne yolu gösteren bakış. 

3. ʿĀlemi āsude etmez tā-be-rūz-ı rüstaḫīz  

4. Bu nigāh-ı fitne-reh-ber ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
nigāh-ı germ ü pinhānıñ: 
1. nigāh-ı germ ü pinhānıñ:-ıñ 
        Tahmis 1 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli, sevgi dolu bakış. 
13. Ḳażā nūş eyleyince bādeden bir cām-ı raḫşānıñ  
14. Göñül mestāne fāş etmiş nigāh-ı germ ü pinhānıñ  
 
nigāh-ı ḥasret-āmūzum: 
1. nigāh-ı ḥasret-āmūzum:-um 
        Gazel 73 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Özlem çekmeye alışmış bakış. 
9. Her nigāh-ı ḥasret-āmūzum o şūḫ-ı ʿişveniñ  
10. Sālimā rūyunda ṣad ḥüsn ü leṭāfet gösterir  
 
nigāh-ı iltifātından: 
1. nigāh-ı iltifātından:-ın, -dan 
        Kaside 11 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlgilenme bakışı. 
19. Nigāh-ı iltifātından umarız etmeye maḥrūm    

20. Ede ẕürriyyetinden Sālim’e luṭf-ı firāvānī  

 
nigāh-ı iʿtibār etmez: 
1. nigāh-ı iʿtibār etmez:-mez 
        Müfret 86 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dikkatli şekilde bakmak || Farkında olmak. 
1. Derūnun bilmediginden nigāh-ı iʿtibār etmez  

2. Meḫādīm-i zamāne olmasa bir nüsḫa zer cedvel  

 
nigāh-ı luṭfuna: 
1. nigāh-ı luṭfuna:-un, -a 
        Kaside 30 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lutuf, ihsan bakışı. 

43. Nigāh-ı luṭfuna mihr-i tefaḳḳud dūr-bīn olmuş  

44. ʿAceb mi ẕerreler eylerse aña ʿarż-ı kālāyı  
 
nigāh-ı merḥamet etdiñ: 
1. nigāh-ı merḥamet etdiñ:-diñ 
        Gazel 259 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet nazarıyla bakmak, acımak. 
9. Hele bir kez nigāh-ı merḥamet etdiñ mi inṣāf et  
10. Nedendir Sālim’e cevriñ a kāfir-mā-cerā söyle  

 
nigāh-ı merḥamet etmezse: 
1. nigāh-ı merḥamet etmezse:-mez, -se 
        Gazel 277 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet nazarıyla bakmak, acımak. 
1. Nigāh-ı merḥamet etmezse etsin ʿāşıḳ-ı zārı  

2. O āhū-dīdeniñ etmez remīde şekl-i āzārı  

 
nigāh-ı merḥameti: 
1. nigāh-ı merḥameti:-i 
        Kaside 17 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet nazarıyla bakmak, acımak. 
69. Kemāl-i şefḳati erbāb-ı dānişe vāfir  
70. Nigāh-ı merḥameti yāre-i dile merhem  
 
nigāh-ı naẓarıñ: 
1. nigāh-ı naẓarıñ:-ıñ 
        Kaside 24 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakış. 
51. Sen o kān-ı kerem ü baḥr-i himemsin k’olmuş  

52. Bir nigāh-ı naẓarıñ cümle cihāna iksīr  

 
nigāh-ı ʿöẕr-ḫvāha: 
1. nigāh-ı ʿöẕr-ḫvāha:-a 
        Gazel 125 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Özür dileyici bakış. 
7. Dil-i mecrūḥa ġamzeñ her nigehde biñ ʿitāb eyler  
8. Nigāh-ı ʿöẕr-ḫvāha bundan aʿlā iʿtiẕār olmaz  
 
nigāh-ı pāke: 
1. nigāh-ı pāke:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak nazar || Hz. Muhammed'in nazarı. 
69. Olmaġ ile nigāh-ı pāke sezā  

70. Etdi tenvīr-i rāh nūr-ı ʿasa  

 
nigāh-ı ruḫuñ: 
1. nigāh-ı ruḫuñ:-uñ 
        Kaside 5 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Hayranlıkla- yüze bakmak. 

7. Olmadı sīr nigāh-ı ruḫuñ ey meh felegin  

8. Ḳāmeti olsa ʿaceb mi ġam-ı hicriñle dü tā  
 
nigāh-ı rūy-ı cānāna: 
1. nigāh-ı rūy-ı cānāna:-a 
        Kıt'a 10 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin bakışı. 
1. Sedd-i rāh oldu nigāh-ı rūy-ı cānāna remed  
2. Gözüme görünmeye dünyā benim şimdi şehā  
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nigāh-ı şāhāne: 
1. nigāh-ı şāhāne: 
        Kaside 20 
        Mısra: 193 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel nazarda bulunan || 3. Ahmed. 
193. Maẓhar edip nigāh-ı şāhāne  
194. Yapdı bir dil-güşā kütüb-ḫāne  
 

nigāh-ı şefḳat-āmīziñ: 

1. nigāh-ı şefḳat-āmīziñ:-iñ 

        Kaside 30 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şefkatli bakış. 

75. Yeter bu ʿabd-i zāra bir nigāh-ı şefḳat-āmīziñ  

76. Deriñde mültecā-yı ārzūmendān-ı şeydāyı  
 
nigār: 
1. nigārım:-ım 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 69 
        Güzel yüzlü sevgili. 
69. O üç faṣlı tamām etdi nigārım  
70. Baba Ṭāhir bunu oḳudu yārim  
 
2. nigāra:-a 
        Matla 10 
        Mısra: 1 
        Güzel yüzlü sevgili. 
1. Ne rūzgāra ne bahta ne hod nigāra tayan  
2. Hemān hulūs-ı sadākatle sāzkāra tayan  
 
3. nigārına:-ın, -a 
        Gazel 39 
        Mısra: 6 
        Güzel yüzlü sevgili. 
5. Şerāb ādeme bir bir maḥabbetin dedirir  

6. Olur nigārına mestāne keşf-i rāz leẕīẕ  

 
nigār-ı ṣunʿuna: 
1. nigār-ı ṣunʿuna:-un, -a 
        Tarih 15 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sanatın güzelliği. 

3. Nigār-ı ṣunʿuna taḥsīn eden senā-gūyān  

4. Ḥalāvet-i suḫanın reşk-i bāl-i ḳand etsin  
 
nigeh: 
1. nigehden:-den 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 30 
        Bakış, bakma. 
29. Ḳuʿūd edip katımda ol ruḫ-ı al  

30. Velī ġayrı nigehden etdi ʿuzzāl  

 
2. nigehin:-in 
        Kaside 18 
        Mısra: 63 
        Bakış, nazar. 

63. O imām-ı ḥaḳıñ etmiş nigehin ṣunʿ-ı Ḫudā  
64. Dosta niʿmet ü aʿdāsına seyf-i meslūl  
 
3. nigehdeyiz:-de, -yiz 
        Gazel 34 
        Mısra: 5 
        Bakış, nazar. 
5. Kenār-ı ḳulzüm-i kāma nigehdeyiz bilmem  

6. Çıḳar mı baḥr-i hevesden dür-i yetīm-i murād  

 
4. nigeh: 
        Gazel 85 
        Mısra: 2 
        Bakış, nazar. 

1. Nola baḫtım remedden perde çekse dīdeme yer yer  

2. Beni küstāḫ-ı naẓra eyledi her bir nigeh yek-ser  
 
5. nigehde:-de 
        Gazel 125 
        Mısra: 7 
        Bakış, nazar. 
7. Dil-i mecrūḥa ġamzeñ her nigehde biñ ʿitāb eyler  
8. Nigāh-ı ʿöẕr-ḫvāha bundan aʿlā iʿtiẕār olmaz  
 
6. nigehim:-im 
        Gazel 150 
        Mısra: 8 
        Bakış, nazar. 

7. Maḥż-ı nūr etdi beni ġarḳ-ı tecellī-i cemāl  

8. Germ edelden nigehim ʿārıż-ı cānāne heves  
 
7. nigehler:-ler 
        Gazel 155 
        Mısra: 1 
        Bakış, nazar. 

1. Müretteb leşker-i müjgān nigehler bī-amān olmuş  

2. Ne mümkin söyleşilmek yār fettān-ı cihān olmuş  
 
nigeh etdikçe: 
1. nigeh etdikçe:-dikçe 
        Tarih 10 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak, temaşa etmek. 
43. Nūrsun sen saña etdikçe nigeh  

44. Dīdeler bī-hude ḥayrān olmaz  

 
nigeh etmez: 
1. nigeh etmez:-mez 
        Gazel 195 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlgilenmek || Sevgilinin âşıklarına ilgi göstermesi. 

7. Ġamzeler bīgānedir etmez nigeh ʿāşıḳlara  

8. Mülk-i ḥüsnünde ġarībiz āşināmız çoḳ degil  

 
nigeh etsin: 
1. nigeh etsin:-sin 
        Gazel 227 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak, temaşa etmek. 
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5. Lāleāsā dāġlarla gül gül olmuş ser-te-ser  

6. Sīneme etsin nigeh seyr-i gülistān etmeyen  

 
nigehbān: 
1. nigehbān: 
        Tarih 10 
        Mısra: 46 
        Bekçi || Sevgilinin yüzündeki ayva tüyleri. 
45. Ne ʿaceb lāzıme-i ḥüsn olsa  
46. Ḫaṭ ḳadar ḥüsne nigehbān olmaz  
 
nigehbān olsa: 
1. nigehbān olsa:-sa 
        Kaside 23 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözetmek, kollamak. 
65. Ḥıfẓı nigehbān olsa görmez çeşm-i pervāne    
66. Ṣabādan dūd-ı āh-ı şemʿ-i cemʿ-i meclis-ārāyı  
 
nigehbānāsā: 
1. nigehbānāsā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 22 
        Bekçi misali, bekçi gibi. 
21. Aldı pervāneler eṭrāfını şemʿ-i māhıñ  
22. Ṣaf-be-ṣaf leşker-i ʿuşşāḳ nigehbānāsā  
 
nigeh-dār: 
1. nigeh-dāre:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 26 
        (Fa.) Gözcü, bekçi. 

25. Pesendīde ḥavużlar tuḥfe mirʾāt-ı mücellālar  

26. Nigāh etdikçe āb u tāb baḫş eyler nigeh-dāre  
 

nigeh-dārī-i fikr-i gerden-i kāfūr-ı dil-dāra: 

    1. nigeh-dārī-i fikr-i gerden-i kāfūr-ı dil-dāra:-a 

           Kaside 23 
           Mısra: 97 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Sevgilinin güzel kokulu gerdanının fikrinin 
koruyucusu || Övülen kişiyi sürekli olarak düşünmek. 

         97. Nigeh-dārī-i fikr-i gerden-i kāfūr-ı dil-dāra  

         98. Gönül bir fülfül eyler dāne-i ḫāl-i süveydāyı  
 
nigeh-i çeşm-i iʿtibār: 
1. nigeh-i çeşm-i iʿtibār: 
        Gazel 116 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İtibarlı gözün bakışı. 
3. Misāl-i ġonca serim beste-i teveccühdür  
4. Güşāyişim nigeh-i çeşm-i iʿtibār iledir  
 

nigeh-i dīde-i ṣadūḳumuzuñ: 

1. nigeh-i dīde-i ṣadūḳumuzuñ:-umuz, -uñ 

        Gazel 177 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadık gözün bakışı, sadık bakış. 

7. Miyāh-ı kāẕib-i ʿayn-ı nifāḳ degil mi bozan  

8. Ḥalāvetin nigeh-i dīde-i ṣadūḳumuzuñ  

 
nigeh-i luṭf: 
1. nigeh-i luṭf: 
        Kaside 10 
        Mısra: 515 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf bakışı, lütufla bakmak. 
515. Nigeh-i luṭf u ʿāṭıfet eyle  
516. Sālim-i zāra merḥamet eyle  
 
2. nigeh-i luṭf: 
        Gazel 82 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf bakışı, lütufla bakmak. 

9. O ġamzeden nigeh-i luṭf ümīdi ey Sālim  

10. Baḳılsa ʿāşıḳa ʿayn-ı ḫaṭā degil de nedir  
 
nigeh-sāzende-i diḳḳat: 
1. nigeh-sāzende-i diḳḳat: 
        Gazel 58 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dikkatli bir şekilde bakmak. 
11. Belāġat-senc olur Sālim nigeh-sāzende-i diḳḳat  
12. İḥāṭa eyledikçe fenn ü maʿnāyı edā artar  
 
nigeh-sāzende-i luṭf oldu: 
1. nigeh-sāzende-i luṭf oldu:-du 
        Tesdis 3 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf bakışıyla bakmak, merhamet etmek. 

13. Bilinmezken bilip ben bendesin āh u enīnimden  

14. Nigeh-sāzende-i luṭf oldu āvāz-ı ḥazīnimden  

 

nigīn-i dil-keş: 

1. nigīn-i dil-keş: 

        Tarih 18 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül çeken güzel yüzük. 

35. Dür-i yek-tāya elmāsī nigīn-i dil-keş oldu çün  

36. Fürūġ-ı ʿaks-i rūy ile o da bir māh-tāb oldu  
 

nigīn-i iḥsāna: 

1. nigīn-i iḥsāna:-a 

        Kaside 22 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf, cömertlik yüzüğü. 
25. Nām verdi keremle devrāna  

26. Ḫātem oldu nigīn-i iḥsāna  

 

nigīn-i ṣadr-ı devletde: 

1. nigīn-i ṣadr-ı devletde:-de 

        Gazel 114 
        Mısra: 15 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devletin başının mührü, yüzüğü. 

15. Nigīn-i ṣadr-ı devletde edip perverde ʿizzetle  

16. Anı Rüstem gibi Zāl-i felek bir nām içün ṣaḳlar  
 
nigūn etdi: 
1. nigūn etdi:-di 
        Kaside 18 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baş aşağı çevirmek, tersine döndürmek,. 
37. Daḳḳ edip etdi nigūn anı dökülse ne ʿaceb  

38. Hāven-i çarḫdan incū-yı sefīd-i maḥlūl  

 
nihāde: 
1. nihādeyiz:-yiz 
        Gazel 162 
        Mısra: 7 
        Hazır olmak. 

7. Nihādeyiz ser-i teslīmi dāmen-i ḳadere  

8. Gerek ʿayān u gerek tābiş-i nihān māniʿ  
 
nihād-ı ḳalbe: 
1. nihād-ı ḳalbe:-e 
        Kaside 9 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönüldeki duygular. 
17. Vücūdu ẕāt-ı baḫta oldu bürhān  
18. Nihād-ı ḳalbe ḳālıb ḳālıba cān  
 
nihād-ı rūzgār: 
1. nihād-ı rūzgār: 
        Gazel 270 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rüzgârın tabiatı || Sürekli olarak sevgilinin saçları 
dağıtmasından dolayı âşığı perişan eden rüzgâr. 

7. Perīşān eylemiş her tār-ı gīsūsun ṣabā gördük  

8. Nihād-ı rūzgār ister mi dil olsun selāmetde  
 
nihād-ı suḫan olmazsa: 
1. nihād-ı suḫan olmazsa:-maz, -sa 
        Gazel 278 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söylemeye hazır olmak. 
3. Sıkletinden göremez rūy-ı merāmın ṭālib  
4. Leb nihād-ı suḫan olmazsa recādan ġayrı  
 
nihāl: 
1. nihāl: 
        Kaside 10 
        Mısra: 100 
        Fidan. 
99. Redd ederdi selām verse eger  

100. ʿİzz ü tevḳīr ile nihāl ü ḥacer  

 
2. nihāl: 
        Tarih 12 
        Mısra: 25 
        Fidan. 

25. Her çemenzāra raḳīb olup nihāl  

26. Ḳulluġunda eylemiş ḳaddin dü-tā  
 
3. nihāl: 
        Matla 29 
        Mısra: 2 
        Fidan. 

1. Cihānda hīç bir şey görmedim ben iʿtidāl üzre  

2. Gülüñ de kimi dem-beste kimi ḫandān nihāl üzre  
 
4. nihāliñ:-iñ 
        Kaside 34 
        Mısra: 12 
        Fidan. 

11. Serin taḥrīk eder ṣanma ṣabādan naḫl-i gülzārı  

12. Nihāliñ inḥināsı ehl-i ʿirfāna temennādır  
 
5. nihāle:-e 
        Gazel 45 
        Mısra: 4 
        Fidan. 
3. Teb-i firāḳ ile beñzim ṣarardı ṣoldu deme  

4. Ḫazān-resīde nihāle bahār der-peydir  

 
nihālān-ı ḥiṣār’a: 
1. nihālān-ı ḥiṣār’a:-a 
        Diğer 3 
        Mısra: 130 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hisar'da bulunan fidanlar. 

129. Feyż-i cān-baḫşı nesīm-i kerem-i ḥażret-i Ḥaḳ  

130. Verdi çün rīşe nihālān-ı Ḥiṣār’a revnaḳ  

 

nihāl-i bī-misāl: 

1. nihāl-i bī-misāl: 

        Gazel 123 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzersiz fidan || Sevgilinin boyunun uzunluğu. 
11. Nihāl-i ḳaddiñe nola ḳıyāmet ser-fürū etse  

12. Bu gülşende ḳadiñ gibi nihāl-i bī-misāl olmaz  

 
nihāl-i gülüne: 
1. nihāl-i gülüne:-ün, -e 
        Kaside 35 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgili. 

59. Geçmedin ḥüsn-i bahā-yı ruḫu yāriñ yaʿnī  

60. Ḳonar elbette nihāl-i gülüne bülbülvār  
 

nihāl-i ḥadīḳa-i maḳṣūd: 

1. nihāl-i ḥadīḳa-i maḳṣūd: 

        Kıt'a 7 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstekler bahçesinin fidanı || Gönülde istekler, 
gayeler. 
1. Bu ḳaḥt-ı feyż-ı seḥāb-ı seḫā ʿālemde  

2. Ḫazāna erdi nihāl-i ḥadīḳa-i maḳṣūd  
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nihāl-i ḳaddiñe: 
1. nihāl-i ḳaddiñe:-iñ, -e 
        Gazel 123 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzun boy || Sevgilinin uzun boyu. 
11. Nihāl-i ḳaddiñe nola ḳıyāmet ser-fürū etse  

12. Bu gülşende ḳadiñ gibi nihāl-i bī-misāl olmaz  

 
nihāl-i ḳāmeti: 
1. nihāl-i ḳāmeti:-i 
        Müfret 31 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düzgün, güzel boy. 

1. Perīşān eylemiş kendin ḥicābından o nev-reste  

2. Nihāl-i ḳāmeti bāġ-ı bahāda serv-i raʿnādır  
 
nihāl-i ḳāmet-i ḥam-geştemiz: 
1. nihāl-i ḳāmet-i ḥam-geştemiz:-miz 
        Gazel 228 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bükülmüş düzgün boy. 
3. Hevā-yı ʿaşḳıña żaʿfım görenler etsin istidlāl  
4. Nihāl-i ḳāmet-i ḥam-geştemiz ḳaddiñe dāl olsun  
 
nihāl-i ḳāmet-i ʿuşşāḳı: 
    1. nihāl-i ḳāmet-i ʿuşşāḳı:-ı 
           Tahmis 1 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Âşıkların fidan boyu. 
         1. O kim gülzār-ı ḥüsnüñ her dıraḫtın müntehā 
etmiş  
         2. Nihāl-i ḳāmet-i ʿuşşāḳı derd ile dü-tā etmiş  
 
nihāl-i ḳurbiyyet: 
1. nihāl-i ḳurbiyyet: 
        Kaside 10 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakınlık fidanı || İslamiyet'in öncüsü olarak Hz. 
Muhammed. 
37. Gül-i ṣad-berg-i gülşen-i raḥmet  
38. Bir ser-āmed nihāl-i ḳurbiyyet  
 
nihāl-i naḫl-bendde: 
1. nihāl-i naḫl-bendde:-de 
        Gazel 56 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağaç budayan güzel, sevgili. 

3. Ḳalmaz nihāl-i naḫl-bendde ser-keşīdelik  

4. Gül-berg-i bāġ-ı mihr ü maḥabbet ḫazān olur  
 
nihāl-i servāsā: 
1. nihāl-i servāsā: 
        Kaside 30 
        Mısra: 109 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Servi fidanı gibi. 

109. Nihāl-i servāsā istiḳāmet eyleyip eyle  

110. Çenār-ı bāġveş bālā hemīn dest-i temennāyı  

 
nihāl-i tāze: 
1. nihāl-i tāze: 
        Kaside 30 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Taze fidan. II Sevgili. 
103. Ḥaẕer et ey nihāl-i tāze gird-i bād-ı āhımdan  
104. Daḫı nev-restesin yıḳma derūn-ı ʿarş-peymāyı  
 
nihāl-i tāzeden: 
1. nihāl-i tāzeden:-den 
        Gazel 72 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Taze fidan || Sevgili. 

5. El ermez bār-ı vaṣla ol nihāl-i tāzeden zīrā  

6. Göñül bir serv-ḳadd ü ser-keşīn dil-dāre düşmüşdür  

 
nihāl-i tāzeler: 
1. nihāl-i tāzeler:-ler 
        Gazel 77 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Taze fidan || Sevgili. 

1. Nesīm ile dırāz eyler ḳadiñ gāhī dü-tā eyler  

2. Nihāl-i tāzeler gülşende taʿlīm-i cefā eyler  

 
nihāl-i verdi: 
1. nihāl-i verdi:-i 
        Gazel 244 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül fidanı. 
7. Cünūn-ı ʿaşḳ ile bülbül nihāl-i verdi farḳ etmez  
8. Nola her naḫle eylerse temennā gülsitān içre  
 
nihāl-i vuṣlatın: 
1. nihāl-i vuṣlatın:-ın 
        Gazel 79 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma fidanı || Sevgiliye kavuşma. 
5. Olanlar bād-ı firḳatle ḫazān-ı şevḳıma bāʿis  

6. Hemīn ecrin nihāl-i vuṣlatın şānında bulsunlar  

 

nihāl-i zībāsın: 

1. nihāl-i zībāsın:-sın 

        Kaside 10 
        Mısra: 218 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel, süslü fidan. 
217. Döküp āb-ı vużūʿ-ı vālāsın  

218. Etdi iḥyā nihāl-i zībāsın  

 
nihālistān: 
1. nihālistānı:-ı 
        Kaside 19 
        Mısra: 50 
        Far. Fidanlık. 
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49. Kirās-ı āli yāḳūt-ı ʿAden kendisi ʿadn olmuş  
50. Nihālistānı zeyn olmuş hezārān nevʿ-i esmāre  
 
nihān: 
1. nihāndır:-dır 
        Gazel 10 
        Mısra: 7 
        Mücevher kutusunun kokusu. 
7. Nihāndır şemʿ-i ruḫsārıñ gözümde şemʿe ḥācet yoḳ  
8. Degil şemʿi remedden etmek istiskāl biz cānā  
 
nihān etdi: 
1. nihān etdi:-di 
        Muamma 9 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizlemek, saklamak. 
1. Mihr-i rūyuñ cānib-i maşrıḳdan olduḳda ʿayān  
2. Etdi Behrām-ı felek maġribde kendini nihān  
 
2. nihān etdi:-di 
        Gazel 140 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizlemek, saklamak. 
3. Ebr-i siyāh-ı ḫaṭṭı nihān etdi rūyunu  
4. Bir gün mü gösterir bize baḫt-ı siyāhımız  
 
nihān etme: 
1. nihān etme:-me 
        Tesdis 5 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizlemek, saklamak. 
9. Gül açıl ʿuşşāḳ-ı zārı eyle yek-ser şādmān  
10. Ṣaḳlayıp rāz-ı derūnuñ etme bizlerden nihān  
 
nihān etse: 
1. nihān etse:-se 
        Kaside 15 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizlemek, saklamak. 
9. Verā-yı Ḳāf’a nihān etse kendini aʿdā  
10. Yeter irādet-i Ḥaḳḳ ile ḳuvvet-i şevket  
 
nihān eyle: 
1. nihān eyle: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizlemek, saklamak. 
1. Ne yāre rāzıñı keşf et ne ḫod nihān eyle  
2. Lisān-ı ḥāl-i dili ḳāle tercemān eyle  
 
2. nihān eyle: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizlemek, saklamak. 
9. ʿİẕār-ı pākiñe zülfüñ niḳāb edip her ān  
10. Verā-yı ebrde mihr-i ruḫuñ nihān eyle  
 

3. nihān eyle: 
        Gazel 191 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizlemek, saklamak. 

5. Mihr-i rūyuñ eyle zīr-i ebr-i kākülde nihān  

6. Dīde-i aġyāra zülfüñden ʿiẕāra perde çek  

 
nihān eyler: 
1. nihān eyler:-r 
        Gazel 49 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizlemek. 
1. Neden dāġ-ı derūnun ʿāşıḳ-ı pür-ġam nihān eyler  

2. Anı ḫod çāk-ṣad-çāk-i girībānı ʿayān eyler  

 
nihān oldu: 
1. nihān oldu:-du 
        Gazel 2 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizlenmek, görünmez olmak. 
11. Dü çeşmimden benim cān gibi ey Sālim nihān oldu  
12. Ser-i zülfünde murġ-ı dil edelden āşiyān peydā  
 
2. nihān oldu:-du 
        Gazel 10 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizlenmek. 
3. Nihān oldu gözümden mihr-i rūyu nice demlerdir  

4. Ḳarīrü’l-ʿayn-ı vaṣlı şimdi kimdir ol mehin āyā  

 
nihān olmaz: 
1. nihān olmaz:-maz 
        Kaside 6 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizlenmek, saklanmak. 
33. Nihān olmaz dil-i maʿşūḳ u ʿāşıḳda olan esrār  
34. Nola kim birbirini olsa dānā şemʿ ü pervāne  
 
2. nihān olmaz:-maz 
        Kaside 13 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizlenmek, görünmez olmak. 
29. Mā-ḥaṣal esrār-ı Ḥaḳḳ olmaz nihān aṣḥābına  
30. Her kes almış vüsʿatince ḥiṣṣesin ser-tā-be-pā  
 
nihān olmuş: 
1. nihān olmuş:-muş 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizlenmek, saklanmak. 
57. Fülk-i dil olmuş idi ḫayli zamān  

58. K’oldu līmān-ı ferāġatde nihān  

 
nihān olsa: 
1. nihān olsa:-sa 
        Kaside 15 



1857 
 

        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizlenmek, saklanmak. 
15. Verā-yı ebre nihān olsa çeşm-i aʿdāyı  
16. Ḳomaz ki ḫāba vara bu mehābet-i şevket  
 

nihānī: 

1. nihānī: 

        Tesdis 5 
        Mısra: 21 
        Gizlilik, sır. 

21. Geh nihānī müjde-i vaṣlıñla et defʿ-i keder  

22. Böyle bil kim ḥāṣılı ey verd-i gülẕār-ı hüner  
 

2. nihānī: 

        Gazel 13 
        Mısra: 7 
        Gizlilik, sır. 

7. Nihānī rūh ṣıḥḥatde görülmez deyü lecc etme  

8. Gözümle gördüm oldu dīdeden ol dil-sitān ġāʾib  

 
nihān-ı ḫvābi-i ʿuzlet olurlarsa: 
1. nihān-ı ḫvābi-i ʿuzlet olurlarsa:-ur, -lar, -sa 
        Kaside 6 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalnızlık uykusunda olmak. 
7. Nola her rūz olurlarsa nihān-ı ḫvābi-i ʿuzlet  
8. Ḳanı bir şeb kim etmez anı iḥyā şemʿ ü pervāne    
 

nihāvendī: 

1. nihāvendī: 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 27 
        Nihāvendli. Nihāvend şehrinden olan. 

27. Nihāvendī gibi ol şāh-ı raʿnā  

28. Ki esvābı anıñ zīrā ʿacemsā  

 
nihāyāt: 
1. nihāyāt: 
        Kaside 18 
        Mısra: 62 
        Sınır, sınırlı. 
61. Şeh-i şāhān-ı felek-mertebe Sulṭān Aḥmed  
62. K’etmez evṣāfı bu kevn içre nihāyāt ḳabūl  
 
nihāyet: 
1. nihāyet: 
        Kaside 2 
        Mısra: 79 
        Son, sınır. 
79. Muḥaṣṣal muʿcizāta yoḳ nihāyet  
80. Ne mümkin kim ola taʿdāda ḳudret  
 
2. nihāyetde:-de 
        Lugaz 3 
        Mısra: 16 
        Sonunda. 
       15. Ayaġı bir durur ḳıyāfetde  
       16. Ṭabanı yaṣṣıdır nihāyetde  
 

2. nihāyet: 
        Kaside 5 
        Mısra: 91 
        Son, sınır. 
91. Āh kim cürm ü ẕünūbuma nihāyet yoḳdur  
92. Āh kim geçdi hevālarla zamānım ḥayfā  
 
3. nihāyetde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 269 
        Son, sınır. 
269. Bir ḥacer var idi nihāyetde  
270. Ḳatı bālā idi ṣalābetde  
 
nihāyet buldu: 
1. nihāyet buldu:-du 
        Kaside 16 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Son bulmak, neticeye ulaşmak. 
81. Sālimā emr-i tefāḫür de nihāyet buldu  

82. Oldu ġayrı dem-i āmīne müheyyā bülbül  

 
nihāyet yoḳ: 
1. nihāyet yoḳ: 
        Kaside 10 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonu, nihayeti olmamak. 
39. Yoḳ nihāyet ʿaṭā-yı Sübḥān’a  

40. Muʿcizāt-ı şerīf ü bürhāna  

 

nīk: 

1. nīk: 

        Gazel 51 
        Mısra: 7 
        İyi, güzel, olumlu. 

7. Gerek nīk ü gerek bed yād etsinler beni aʿdā  

8. O şāhıñ meclisinde ārzū meẕkūr olmaḳdır  
 

2. nīke:-e 

        Gazel 100 
        Mısra: 9 
        İyi, güzel, olumlu. 

9. Bedin fikr eyleyip nīke ḳanāʿat eyle ey Sālim  

10. Cihānda vefḳ-ı dil-ḫvāh üzre kām almaḳ ne 
mümkindir  
 

nīk ü bed: 

1. nīk ü bed: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 127 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Iyi ve kötü. 

127. Nīk ü bed ʿarż olunsa ser-tā-ser  

128. Fehm eden etmeyen pesend eyler  
 

2. nīk ü bed: 

        Kaside 10 
        Mısra: 426 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Iyi ve kötü. 
425. Bārgāhıñda cümle ey Ḳayyūm  

426. Nīk ü bed kār u ḥālimiz maʿlūm  

 
niḳāb edip: 
1. niḳāb edip:-ip 
        Tahmis 3 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Örtmek, kaplamak. 
9. ʿİẕār-ı pākiñe zülfüñ niḳāb edip her ān  
10. Verā-yı ebrde mihr-i ruḫuñ nihān eyle  
 
niḳāb etmez: 
1. niḳāb etmez:-mez 
        Gazel 148 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Örtünmüş, kapanmış. 
1. Ḳanı bir dem ki gördükçe beni zülfün niḳāb etmez  
2. Luṭufdan ġayrı şeyden sevdigim aṣlā ḥicāb etmez  
 
niḳāb etmiş: 
1. niḳāb etmiş:-miş 
        Gazel 10 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Örtünmüş, kapanmış. 
9. Sevād-ı fikr-i zülfüñ ile müjgānın niḳāb etmiş  

10. Siyeh-pūşīdedir sanma görüp ey ʿāşıḳ-ı şeydā  

 
niḳāb ola: 
    1. niḳāb ola:-a 
           Muamma 36 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Perde olmak || Gizlemek. 
         1. Ṣafāyla būs-ı femi serde yazı ise eger  
         2. O zülf-i żāl aralıḳda ne ḳādir ola niḳāb  
 
niḳāb oldu: 
1. niḳāb oldu:-du 
        Tarih 18 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perde olmak, saklamak. 
33. Kemāl-i ḥüsn-i hulkun ḥıfẓ içün gūyā siyāh-ı şeb  

34. O ḫūrşīd-i cihān-ārā-yı elṭāfa niḳāb oldu  

 
niḳāb olmaḳ: 
1. niḳāb olmaḳ:-maḳ 
        Gazel 24 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perde olmak || Gizlemek. 

1. Rūy-ı tevḥīde niḳāb olmaḳ ne mümkin kāʾināt  

2. Maḥv olupdur nūr-ı ẕāt-ı Ẕü’l-celāl-i mümkināt  
 
niḳāb olur: 
1. niḳāb olur:-ur 
        Gazel 92 
        Mısra: 1 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perde olmak, saklamak. 
1. Zülf-i siyāhı rūyuna her şeb niḳāb olur  
2. Ol pādişāh-ı ʿişve ne ehl-i ḥicāb olur  
 
niḳāb-ı zülfü: 
1. niḳāb-ı zülfü:-ü 
        Kaside 8 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzü örten saçlar. 
79. O āfitāb-ı ḥüsündür niḳāb-ı zülfü ḳalem  
80. Hezār şerm ü ḥicāb ile şöyle ẕākirdir  
 
niḳābıñ aç: 
1. niḳābıñ aç: 
        Matla 15 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Örtüsünü kaldırmak || Sevgilini yüzünü örten peçeyi 
kaldırması. 
1. Niḳābıñ aç ṣaḳınma rūyuñu sen mübtelālardan  

2. Eliñden geldigi ḫayrı dirīġ etme gedālardan  

 
nikāt-ı behcetin: 
1. nikāt-ı behcetin:-in 
        Tarih 13 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Yüzdeki- Güzelliğin ayrıntıları. 

1. Ḫaṭṭ edince taḥşiye metn-i münīr-i ʿārıżıñ  

2. Müstetir etdi nikāt-ı behcetin tefhīmini  

 
nikbet: 
1. nikbet: 
        Kaside 13 
        Mısra: 100 
        Talihsizlik. 
99. Maḳdemiñle cümle sūr etdi Muḥammed ümmeti  

100. Nikbet ü idbārına aʿdā-yı dīn etdi ʿażā  

 

nīk-ḫıṣāl: 

1. nīk-ḫıṣāl: 

        Diğer 11 
        Mısra: 26 
        İyi yaratılışlı, huyu iyi. 
25. Ṭaraf-ı muḫliṣi ederse suʾāl  

26. O kerīmü’l-ḫıṣāl ü nīk-ḫıṣāl  

 

nikrīz: 

1. nikrīz: 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 64 
        Klasik Türk müziği makamlarından biri. 
63. Saña üç faṣl edeyim baña destūr  

64. Biri nikrīz bayātī biri māhūr  

 

nīl: 

1. nīl: 

        Kaside 20 
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        Mısra: 70 
        Nil nehri. 

69. Kef-i cūduna nisbet ü temsīl  

70. Ḳaṭra-i kemterīni olmaz Nīl  

 

2. nīl: 

        Kaside 20 
        Mısra: 72 
        Nil nehri. 
71. Nice olsun bu cümle pür-feyeżān  

72. Nīl ise geh ziyāde geh noḳṣān  

 

3. nīl: 

        Kaside 20 
        Mısra: 75 
        Nil nehri. 

75. Nīl cūdun dem-i yesīr eyler  

76. Bu ise hep cihānı sīr eyler  

 

4. nīl’iñ:-iñ 

        Kaside 20 
        Mısra: 77 
        Nil nehri. 

77. Nīl’iñ olmaz seḫāsı deryāda  

78. Berr ü baḥre bu cūda āmāde  
 

5. nīl: 

        Kaside 20 
        Mısra: 79 
        Nil nehri. 

79. Nīl anıñ yem-i seḫāsından  

80. Olur aḳdıġı yerde ṣaġ u esen  
 

6. nīl’e:-e 

        Kaside 20 
        Mısra: 82 
        Nil nehri. 
81. Etmese bād-ı himmeti icrā  

82. Sedd olur idi Nīl’e her mecrā  

 

7. nīl: 

        Kaside 20 
        Mısra: 83 
        Nil nehri. 

83. Nīl bir cūy-ı endek-icrādır  

84. Bunuñ iḥsānı ʿayn-ı deryādır  
 

8. nīl: 

        Gazel 23 
        Mısra: 12 
        Nil nehri. 

11. Mā-cerā-yı dīde-i giryānımı görüp dilā  

12. Baḥr acıyıp aġlaşırlar ḥālime Nīl ü Fürāt  

 

nīm-bismil olur: 

1. nīm-bismil olur:-ur 

        Kaside 7 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        İyice boğazlanmayıp yarı kesilmiş olan || Tam 
teslimiyetin olmayışı. 

41. Nīm-bismil olur şikār-ı taṣdīḳ  

42. Şübhe dil-i ʿāşıḳāna ṣıġmaz  
 
niʿmet: 
1. niʿmet: 
        Tarih 2 
        Mısra: 14 
        İyilik, lütuf, ihsan. 

13. Ḥażret-i Bārī duʿā-yı ʿālemi maḳbūl edip  

14. Eyledi şāyān hezārān niʿmet ü ikrāmına  
 
2. niʿmete:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 417 
        İyilik, lütuf, ihsan. 
417. Eyleyip ʿizz ü niʿmete muʿtād  
418. Eyle ḳahr u ġumūmdan āzād  
 
3. niʿmete:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 468 
        Nimet, bahşedilmiş rızık. 

467. Ceste ceste verip teraḳḳīler  

468. Etdi ṣad gūne niʿmete maẓhar  
 
4. niʿmete:-e 
        Kaside 17 
        Mısra: 20 
        İyilik, lütuf, ihsan. 
19. Bu iḥtirām Resūl-i Ḫudā’yadır lā-şekk  
20. Ederse tehniye lāyıḳ bu niʿmete ʿālem  
 
5. niʿmet: 
        Kaside 18 
        Mısra: 64 
        İyilik, lütuf, ihsan. 
63. O imām-ı ḥaḳıñ etmiş nigehin ṣunʿ-ı Ḫudā  
64. Dosta niʿmet ü aʿdāsına seyf-i meslūl  
 
6. niʿmeti:-i 
        Kaside 18 
        Mısra: 66 
        İyilik, lütuf, ihsan. 
65. Odur ol pādişeh-i münʿim ü ʿādil şeb ü rūz  
66. Ki anıñ niʿmeti olmaḳda cihāna mebẕūl  
 
7. niʿmetiñ:-iñ 
        Kaside 18 
        Mısra: 108 
        İyilik, lütuf, ihsan. 

107. Baḥr ü ber cevdet-i iḥsānıña sīr ü reyyān  

108. Niʿmetiñ öyle bahār içre cihāna mebẕūl  
 
8. niʿmet: 
        Kaside 20 
        Mısra: 10 
        İyilik, lütuf, ihsan. 
9. Ḥüsnü itmām olur bu midḥat ile  
10. Pür olur enderūnu niʿmet ile  
 
niʿmet olmasa: 
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1. niʿmet olmasa:-masa 
        Kaside 10 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanlara her açıdan fayda sağlamak. 
97. Olmasa ẕātı ümmete niʿmet  
98. Nāzil olmazdı ḳaṭra-i raḥmet  
 
niʿmet-i tām: 
1. niʿmet-i tām: 
        Kaside 10 
        Mısra: 133 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün nimetler. 
133. Bereketle ṭolup o niʿmet-i tām  

134. Yediler sīr olunca ṣaḥb-ı kirām  

 
niʿmet-i ʿuẓmā bulupdur: 
1. niʿmet-i ʿuẓmā bulupdur:-up, -dur 
        Kaside 4 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        En büyük lütfa, ihsana ulaşmak. 

3. Ne şebdir ol şeb-i zīnet-fezā-yı revnaḳ-ārā kim  

4. Bulupdur cānib-i Ḥaḳ’dan hezārān niʿmet-i ʿuẓmā  
 
niʿmet-i yāre ermeye: 
1. niʿmet-i yāre ermeye:-me, -ye 
        Gazel 256 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye kavuşmak. 
5. ʿĀşıḳ o durur eyleye her derde taḥammül  
6. Bār olmayıcaḳ ermeye dil niʿmet-i yāre  
 
niṣāba bāliġ olduḳça: 
1. niṣāba bāliġ olduḳça:-duḳ, -ça 
        Gazel 270 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin nazarında- belirli bir kıymete ulaşmak, 
değerli olmak. 

5. Netīce müddeʿā-yı ʿaşḳı isbāt eyler efġānım  

6. Sirişkimle niṣāba bāliġ olduḳça şehādetde  
 

nişābūrī: 

1. nişābūrī: 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 58 
        Nişaburlu olan. 

57. Nedīmimden benim var ẕāt-ı maʿmūr  

58. Nişābūrī demekle yaʿni meşhūr  

 
nişān: 
1. nişān: 
        Kıt'a 13 
        Mısra: 2 
        İz, işaret, belirti. 

1. Netīce emriñe rāmız bu ʿarṣagehde seniñ  

2. Deriñde bilmege ṣıdḳım nişān gönderdik  
 

2. nişānı:-ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 273 
        İz, işaret, belirti. 
273. Bir atışda urup nişānı o şāh  
274. Oldu altun pür-kelef bir māh  
 

3. nīsāna:-a 

        Kaside 27 
        Mısra: 26 
        Nisan ayı || Sedeflerin inci ile dolması için gerekli 
olan Nisan yağmurları. 
25. Ol ki dest-i keremi dehre güher-pāş olsa  

26. Daḫı nīsāna sadeflerden el açmaz deryā  

 
4. nişān: 
        Gazel 172 
        Mısra: 6 
        Iz, işaret, belirti. 
5. Egerçi gitdi dem-i vuṣlat ey kemān-ebrū  
6. Derūnda ḳaldı ṣafāya yeri nişān ancaḳ  
 
nişān olmuş: 
1. nişān olmuş:-muş 
        Gazel 155 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İz, işaret taşımak. 
5. Ḳoparmış şāhid-i gül-bergi yer yer bād yerinden  
6. Ḫarāb-ābād olup gülşen ḳıyāmetden nişān olmuş  
 
nişāne: 
1. nişānedir:-dir 
        Kaside 28 
        Mısra: 43 
        Far. Hedef, eser, iz, alamet. 

43. Cünbiş-i tīri nişānedir ki aʿdāyı memāt  

44. Menziline daʿvet üzre olmasın iḫṭār eder    
 
nişāne eder: 
1. nişāne eder:-er 
        Gazel 20 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hedef olmak. 

5. Kim eder cānın nişāne tīġ-i ser-tīze o yār  

6. Geldi almış deste ḫançer ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 

nişān-ı tīr-i hicr oldum: 

1. nişān-ı tīr-i hicr oldum:-dum 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık oklarının hedefi olmak || Âşığın sürekli 
olarak ayrılığa maruz kalması. 
25. Fiġān ey nāvek-endāz-ı dil-i zār  

26. Nişān-ı tīr-i hicr oldum ser-ā-pā  

 
nişān-ı zer-endūz: 
    1. nişān-ı zer-endūz: 
           Kaside 20 
           Mısra: 266 
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           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Altın kazanmanın alameti, işareti. 
         265. Meyl-i remy-i tüfeng edip bir rūz  

         266. Ḳondu pīşe nişān-ı zer-endūz  

 
nişānıñ olur: 
1. nişānıñ olur:-ur 
        Matla 12 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İz, işaret taşımak. 
1. Ne rütbe kāmili olsañ cihānıñ  
2. Olur seng-i mezār āḫir nişānıñ  
 
nisār: 
1. nisāra:-a 
        Tarih 1 
        Mısra: 28 
        Saçmak. 
27. Nücūmundan felek etmiş müheyyā  
28. Nisāra bir tabaḳda dürr-i meknūn  
 
nisār etmekde: 
1. nisār etmekde:-mek, -de 
        Tarih 1 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saçmak, serpmek || Gökyüzünde yıldızların dağınık 
duruşundan hareketle, feleğin altın saçması bağlamında. 
39. Degül encüm sürūrundan bu sūra  
40. Felek her şeb nisār etmekde altun  
 
nisbet: 
1. nisbet: 
        Tarih 1 
        Mısra: 71 
        Göre, nazaran, nisbetle. 
71. Aña nisbet ile bir ḳatra olmaz  
72. Eger cūduyla hem-vezn olsa Ceyḥūn  
 
2. nisbetle:-le 
        Gazel 12 
        Mısra: 6 
        Göre, nazaran, nisbetle. 

5. Āfitāba ben cemāliñ nice teşbīh eyleyim  

6. Ẕerre olmaz ḥüsnüñe nisbetle kemter āfitāb  
 
3. nisbet: 
        Kaside 17 
        Mısra: 54 
        Göre, nazaran, nisbetle. 
53. Anıñ kemānını Rüstem ne ḳādir ala ele  
54. Kemān-ı saḫtına nisbet kepādedir Rüstem  
 
4. nisbet: 
        Kaside 20 
        Mısra: 69 
        Göre, nazaran, nisbetle. 

69. Kef-i cūduna nisbet ü temsīl  

70. Ḳaṭra-i kemterīni olmaz Nīl  

 
5. nisbetle:-le 
        Kaside 24 

        Mısra: 58 
        Göre, nazaran, nisbetle. 
57. Sen o iḥsān u kerem ṣāhibisin kim Ḥātem  

58. Saña nisbetle seḫā-ḫvānlıgı bir şeyʾ-i ḥaḳīr  

 
6. nisbetledir:-le, -dir 
        Gazel 122 
        Mısra: 7 
        Göre, nazaran, nisbetle. 
7. Zevkına nisbetledir reftār-ı kilk-i hoş-edā  

8. Kāmiliñ nev-līka-i ārāmı tamlar tamlamaz  

 
nisbetle: 
1. nisbetle: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 72 
        Kıyas edilirse, göre, nazaran, nispetle. 
71. Cihānda ʿaşḳın eyüsi olur mu  

72. Velīkin ehveni nisbetle ṭālib  

 
2. nisbetle: 
        Matla 4 
        Mısra: 1 
        Kıyas edilirse, göre, nazaran, nispetle. 
1. Eşkime nisbetle ḳaṭra degilken bārān  
2. Baña yol vermiyor olmaḳlıġa cānāna revān  
 
nişeste: 
1. nişestesi:-si 
        Kaside 12 
        Mısra: 120 
        Oturacak yer. 

119. Gözü çıḳar aña böyle baḳan laʿīn ü bediñ  

120. Olur nişestesi āḫir ḥafīr-i maḳhūrī  

 
nisyān: 
1. nisyāna:-a 
        Gazel 285 
        Mısra: 8 
        Ar. Unutma, unutkanlık. 

7. Bu teġāfül-gūne vażʿ-ı nā-pesendīde neden  

8. Böyle nisyāna sebeb ne ʿāşıḳ-ı şeydāları  
 

nişīb: 

1. nişīb: 

        Diğer 11 
        Mısra: 47 
        İniş || Kolaylık. 

47. Bize her bir nişīb firāz oldu  

48. Muṭrıbım āh-ı cān-güdāz oldu  
 

nişīb-i ġamında: 

1. nişīb-i ġamında:-ın, -da 

        Diğer 10 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gamın derine inmesi || Gönlün kederlenmesi. 
35. Misāl-i nāy-ı maḥabbet gezip o perdeleri  

36. Gehī nişīb-i ġamında gehī firāz-ı hevā  

 

nişīmen: 
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1. nişīmen: 

        Kaside 1 
        Mısra: 14 
        Oturma yeri || Düz alanlar, yerleşim yerleri. 
13. Kūhlar ser-firāz-ı ikrāmı  

14. Her nişīmen ḳarīn-i inʿāmı  

 

2. nişīmenler:-ler 

        Kaside 19 
        Mısra: 11 
        Oturma yeri || Düz alanlar, yerleşim yerleri. 

11. Feraḥ-efzā feraḥ-perver nişīmenler ki zeyn olmuş  

12. Tesellī-ḫāne-i feyż-i tecellīdir dil-i zāre  

 

nişīmen ḳıl: 

1. nişīmen ḳıl: 

        Gazel 24 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Oturulacak yer haline getirmek || Sürekli gidilen 
mekan haline getirmek. 

13. Sālimā mey-ḫāne-i ʿaşḳı nişīmen ḳıl müdām  

14. Bulmaḳ isterseñ eger ālām-ı dünyādan necāt  
 

nişīmen-ber-nişīmen: 

1. nişīmen-ber-nişīmen: 

        Kaside 34 
        Mısra: 38 
        Yuva üstüne yuva. 
37. Be-her-cā gülşenin olmuş hezārān menḳabet-ḫvānı  

38. Nişīmen-ber-nişīmen bülbül-i gūyende gūyādır  

 

nişīmenger-i bāzū eyler: 

    1. nişīmenger-i bāzū eyler:-r 

           Gazel 102 
           Mısra: 10 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Koluna takmak. 
         9. Varaḳ-ı vaṣf-ı ṣafā-güster-i yāri Sālim  

         10. Ḥırz-ı peymānçe nişīmenger-i bāzū eyler  

 

nişīmen-i pür-zeyn: 

1. nişīmen-i pür-zeyn: 

        Kaside 20 
        Mısra: 105 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Oldukça süslü, güzel yer || İstanbul. 

105. Bā-ḫuṣūṣ ol nişīmen-i pür-zeyn  

106. Cāmiʿü’n-niʿme mecmaʿu’l-baḥreyn  
 

nişīn: 

1. nişīniz:-iz 

        Gazel 126 
        Mısra: 7 
        Oturmak. 

7. Künc-i ʿuzletde nişīniz merḥamet ḳıl sevdigim  

8. Gūşe-i çeşmiñle olsun bir nigāha ḳāʾiliz  
 
n’işle: 

1. n’işlediñ:-diñ 
        Kaside 10 
        Mısra: 491 
        Ne işlemek, ne yapmak. 

491. Görelim n’işlediñ sen ey bī-zād  

492. Mütecāsir ġarīb-i sifle-nihād  

 
2. n’işler:-r 
        Gazel 141 
        Mısra: 5 
        Ne işlesin, ne yapsın. 
5. Göñül çāh-ı zenaḫdānında n’işler kimseler bilmez  
6. O nā-ḳaʿr-ı felāketden ʿaceb ṣıyṭ u ṣadā gelmez  
 
3. n’işlerler:-r, -ler 
        Gazel 235 
        Mısra: 2 
        Ne işlemek, ne yapmak. 

1. Maḥrem-i dīdār olanlar bir zamān maḳbūl iken  

2. Şimdi n’işlerler ʿaceb hicriñ ile meşġūl iken  
 
4. n’işlesin:-sin 
        Gazel 235 
        Mısra: 3 
        Ne işlemek, ne yapmak. 
3. Ḫvābdır ser-māye-i yek şeb neşāṭa n’işlesin  
4. Ehl-i manṣıb eglenir ruʾyā ile maʿzūl iken  
 
n’işlesin: 
1. n’işlesin: 
        Diğer 2 
        Mısra: 25 
        Ne işlesin, ne yapsın. 

25. N’işlesin dūr olup bu bī-çāre  

26. Eglenir midḥatiñle hemvāre  
 
2. n’işlesin: 
        Diğer 9 
        Mısra: 31 
        Ne işlesin, ne yapsın. 

31. Līk ammā ki n’işlesin devrān  

32. Etdi āḫir muḳārin-i hicrān  
 
3. n’işlesin: 
        Kaside 22 
        Mısra: 115 
        Ne işlesin, ne yapsın. 
115. N’işlesin ṣad ḫadenge yek sāmān  
116. Neylesin biñ cefāya bir insān  
 
4. n’işlesin: 
        Gazel 103 
        Mısra: 3 
        Ne işlesin, ne yapsın. 
3. Ne yapsın baña ṭāliʿ n’işlesin ġamzeñ dil-i zāra  
4. Ne olduysa baña cānā muḥaṣṣal senden olmuşdur  
 
nitekim: 
1. nitekim: 
        Kaside 17 
        Mısra: 76 
        Sonuç olarak. 
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75. Ḳula da lāyıḳ olan hep duʿā-yı devletdir  
76. Nitekim ʿāleme yek-ser senāsıdır elzem  
 
2. nitekim: 
        Kaside 20 
        Mısra: 240 
        Sonuç olarak. 
239. Kārım ancaḳ benim be-her cāda    
240. Nitekim ṣaġ olam bu dünyāda  
 
3. nitekim: 
        Kaside 26 
        Mısra: 53 
        Sonuç olarak. 
53. Nitekim ola cihān leyl ü nehāra maḳrūn  

54. Nitekim ola zemīn muntaẓır-ı ṣayf u şitā  

 
4. nitekim: 
        Kaside 26 
        Mısra: 54 
        Sonuç olarak. 
53. Nitekim ola cihān leyl ü nehāra maḳrūn  

54. Nitekim ola zemīn muntaẓır-ı ṣayf u şitā  

 
niyāz: 
1. niyāz: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 28 
        Yalvarma, rica, istirham. 

27. Bilmedi gitdi nedir ʿālemde tertīb-i vefā  

28. Etmiyor teʾsīr aṣlā bir niyāz ile recā  

 
2. niyāz: 
        Kaside 6 
        Mısra: 2 
        Yalvarma, rica, istirham. 
1. Olaldan ʿāşıḳ u maʿşūḳ cānā şemʿ ü pervāne  
2. Niyāz u nāz ʿarż eyler ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
3. niyāzına:-ın, -a 
        Diğer 11 
        Mısra: 11 
        Yalvarma, rica, istirham. 

11. Mevlevīler niyāzına bir bir  

12. Luṭf-ı pāki ola hemīn dāʾir  

 
4. niyāza:-a 
        Matla 47 
        Mısra: 1 
        Yalvarma, rica, istirham. 

1. Niyāza ruḫṣat olsa bu dil-i bī-ṭāḳat el vermez  

2. Eger gūyālıgım ṭutsa niyāza ruḫsat el vermez  
 
5. niyāza:-a 
        Matla 47 
        Mısra: 2 
        Yalvarma, rica, istirham. 

1. Niyāza ruḫṣat olsa bu dil-i bī-ṭāḳat el vermez  

2. Eger gūyālıgım ṭutsa niyāza ruḫsat el vermez  
 
6. niyāzı:-ı 
        Gazel 51 

        Mısra: 11 
        Yalvarma, rica, istirham. 

11. Niyāzı dergehiñden Sālim-i nā-çīz ü maḥzūnuñ  

12. Nigāh-ı dīde-i luṭfuñ ile manẓūr olmaḳdır  

 
7. niyāza:-a 
        Gazel 131 
        Mısra: 11 
        Yalvarma, rica, istirham. 
11. Merām-ı Sālim-i zārı niyāza sulṭānım  
12. Biraz müsāʿade-i ilticāya munṭaẓırız  
 
8. niyāzım:-ım 
        Gazel 135 
        Mısra: 5 
        Yalvarma, rica, istirham. 
5. Niyāzım ṭāliʿimle etmede ṣad baḥs ü ṣad āşūb  

6. Niẓām-ı mülket-i sīnem mi vardır yer-be-yer sensiz  

 
9. niyāzlar:-lar 
        Gazel 139 
        Mısra: 8 
        Yalvarma, rica, istirham. 

7. Meḳāṣıd ile hemīşe rehinde ʿāşıḳlar  

8. Niyāzlar ile yek-ser gider gelir ṭurmaz  
 
10. niyāzı:-ı 
        Gazel 169 
        Mısra: 5 
        Yalvarma, rica, istirham. 
5. Ḳalır niyāzı ser-ā-beste ʿāşıḳ-ı zārıñ  
6. Nezāre-sāzi-i eṭrāf-ı iḥtimāl olaraḳ  
 
11. niyāzıñ:-ıñ 
        Gazel 169 
        Mısra: 7 
        Yalvarma, rica, istirham. 
7. Ederdi belki niyāzıñ ḳabūl ol şāhıñ  
8. Düşülse pāyına bir ṭālib-i viṣāl olaraḳ  
 
12. niyāzımız:-ımız 
        Gazel 172 
        Mısra: 4 
        Yalvarma, rica, istirham. 

3. Naṣīb olur mu ki āyā görüşmemiz Ḥaḳ’dan  

4. Budur niyāzımız ey māh-ı dil-sitān ancaḳ  
 
13. niyāzı:-ı 
        Gazel 185 
        Mısra: 1 
        Yalvarma, rica, istirham. 

1. Baḫt olur māniʿ niyāzı kāma taḳrīb eylesek  

2. Çarḫ eder tekdīr eger ümmīd-i taṭyīb eylesek  

 
14. niyāzım:-ım 
        Gazel 289 
        Mısra: 5 
        Yalvarma, rica, istirham. 
5. O şūha söyle niyāzım benim meded ey āh  
6. Göñül ḳudūmunu ister gelir mi gelmez mi  
 
niyāz etdikçe: 
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1. niyāz etdikçe:-dikçe 
        Müseddes 1 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalvarıp yakarmak. 
25. Derdiñe bir çāre var mıdır derinde Sālimā  
26. Sen niyāz etdikçe luṭfun eyler ol ẓālim cefā  
 
niyāz etdim: 
1. niyāz etdim:-dim 
        Diğer 5 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalvarıp yakarmak. 
23. Hele ibrāmı ben dırāz etdim  

24. Şimdi teşrīfiñiz niyāz etdim  

 
niyāz etmekde: 
1. niyāz etmekde:-mek, -de 
        Gazel 67 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalvarıp yakarmak. 

5. Niyāz etmekde ey dil etme teʾḫīr  

6. Ede şāyed dil-i dildāra teʾsīr  

 
niyāz eylemeden: 
1. niyāz eylemeden:-me, -den 
        Matla 33 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalvarmak, ricada bulunmak. 
1. Baḳmazsa o meh-pāre eger ʿāşıḳ-ı zāre  
2. Cānāna niyāz eylemeden ġayrı ne care  
 
2. niyāz eylemeden:-me, -den 
        Gazel 256 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalvarmak, yakarmak; ricada bulunmak. 
1. Baḳmazsa o meh-pāre eger ʿāşıḳ-ı zāre  
2. Cānāna niyāz eylemeden ġayrı ne çāre  
 
niyāz eyler: 
1. niyāz eyler:-r 
        Gazel 86 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalvarmak. 

3. Göñül dil-dāde-i cevr ü ʿitābıñdır hemīn nāzıñ  

4. Derūnī sevdigim senden recā eyler niyāz eyler  

 
niyāz eyleriz: 
1. niyāz eyleriz:-riz 
        Diğer 9 
        Mısra: 129 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalvarmak, ricada bulunmak. 
129. Eyleriz hep teveccühünü niyāz  
130. Ede Ḥaḳ cümlesini ser-efrāz  
 
niyāz eyleyerek: 

1. niyāz eyleyerek:-yerek 
        Tarih 3 
        Mısra: 205 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalvarmak, ricada bulunmak. 
205. Ḳalʿalar verdiler ol ẕāt(a) niyāz eyleyerek  
206. Ḥāṣılı verdi o da luṭf edip ṣulḥa rıżā  
 
niyāz olunur: 
1. niyāz olunur:-ur 
        Diğer 6 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dua edilmek, yalvarmak. 
13. Ney-i ḫāmeyle naġme-sāz olunur  
14. Bizleri ʿafviñiz niyāz olunur  
 
niyāz u nāleden: 
1. niyāz u nāleden:-den 
        Gazel 148 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalvarma ve feryat. 
9. Olur elbette ey Sālim bize bār-ı emel bir gün  
10. Niyāz u nāleden ʿāşıḳ olanlar ictināb etmez  
 
niyāz-ı ʿāşıḳ-ı ser-bāz: 
1. niyāz-ı ʿāşıḳ-ı ser-bāz:-r 
        Kaside 6 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cesur âşıkların yalvarışları. 
15. Dil-i maʿşūḳu mūm eyler niyāz-ı ʿāşıḳ-ı ser-bāz  
16. Bu maʿnāyı eder işʿār ḥālā şemʿ ü pervāne  
 

niyāz-ı dervīşe: 

1. niyāz-ı dervīşe:-e 

        Diğer 1 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dervişin yalvarıp yakarması. 

9. Çille-i her niyāz-ı dervīşe  

10. Māye-baḫşendekār-ı dil-rīşe  

 

niyāz-ı dūr u dırāz u żamīme-sāz: 

1. niyāz-ı dūr u dırāz u żamīme-sāz: 

        Gazel 39 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Artıp uzayan yalvarma - Durmadan devam eden 
anlamında-. 

3. Olur hemīn dil-i ʿuşşāḳ-ı zār u şeydāya  

4. Niyāz-ı dūr u dırāz u żamīme-sāz leẕīẕ  

 
niyāzı eyle: 
1. niyāzı eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalvarmak, ricada bulunmak. 

89. İltizām eyle duʿāsın o ʿadīmü’l-mislin  

90. Bu niyāzı şeb ü rūzān u be-her-cā eyle  
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niyāz-ı kūyuñdur: 
1. niyāz-ı kūyuñdur:-uñ, -dur 
        Diğer 11 
        Mısra: 105 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dua edilen eşik,kapı. 
105. Şevḳler bir niyāz-ı kūyuñdur  
106. Ṭāʾifān-ı ḥicāz-ı kūyuñdur  
 
niyāz-ı vuṣlatı: 
1. niyāz-ı vuṣlatı:-ı 
        Tahmis 3 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma yakarışı. 
3. Nezāket ile derūn ʿālemin beyān eyle  

4. Niyāz-ı vuṣlatı ol şūḫa bī-zebān eyle  

 
niye: 
1. niye: 
        Gazel 204 
        Mısra: 6 
        Niçin, neden?. 

5. Biz ümīd-i vuṣlat ile hīç sıḳlet etmeziz  

6. Ol perī-rūyu niye bī-hūde tekdīr edelim  

 
niyyet: 
1. niyyeti:-i 
        Kaside 8 
        Mısra: 71 
        Kasıt, maksat. 

71. Sebīl-i Kaʿbe-i naʿt-i Resūl’e niyyeti var  

72. Ki dil-ḫarāb-ı żamīrin bu saʿya ʿāmirdir  

 
2. niyyet: 
        Gazel 118 
        Mısra: 8 
        Kasıt, maksat. 
7. Görür müyüz bu şeb āyā o māh-ruḫsārı  
8. Geceyle varmaġa kūy-ı nigāra niyyet var  
 
3. niyyetim:-im 
        Gazel 199 
        Mısra: 6 
        Kasıt, maksat. 

5. Nāʾil-i ʿīd-i viṣāliñ olmaḳ olmaz her zamān  

6. Bir zamān da rūze-dār-ı hicriñ olmaḳ niyyetim  
 
nizāʿ: 
1. nizāʿı:-ı 
        Kaside 14 
        Mısra: 31 
        Tartışma, çekişme. 

31. Nizāʿı ḳaṭʿ edip şemşīr-i ḳahrıñ  

32. Bütün aḳṭāra şāmil oldu naṣrıñ  
 
niẓām: 
1. niẓām: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 19 
        Düzen. 

19. Bu ḳadar ḥāṣılı niẓām üzre  
20. İşleri cümle intiẓām üzre  
 
2. niẓām: 
        Kaside 20 
        Mısra: 93 
        Düzen. 
93. Bu niẓām ile ḳuvvet-i ḳāhir  
94. Ḳanġı bir devlete müyesserdir  
 
3. niẓāmına:-ın, -a 
        Kaside 22 
        Mısra: 47 
        Düzen. 
47. Anıñ ednā niẓāmına yek-ser  
48. Mülk-i Keyḫusrev olsa reşk eyler  
 
4. niẓāmı:-ı 
        Gazel 111 
        Mısra: 6 
        Düzen. 
5. Eskidikçe ʿāşıḳın kem-pāye eyler dil-berān  

6. Devlet-i ḥüsnün niẓāmı cümle bu āyīn olur  

 
niẓām üzre: 
1. niẓām üzre: 
        Gazel 120 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düzenli, toplu. 

3. Ser-i zülfün gehī eyler perīşān geh niẓām üzre  

4. Dil-i ʿuşşāḳ-ı zāra cevr eder ol şūḫ hem etmez  
 
niẓām-ı ʿadli: 
1. niẓām-ı ʿadli:-i 
        Kaside 30 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adaletli düzen. 

29. Niẓām-ı ʿadli gürg ü mīşi hem-reh eyleyip etdi  

30. Ser-ā-pā menḳabet-ḫvānı dil-i aʿlā vü ednāyı  
 

niẓām-ı dīn-i mübīne: 

1. niẓām-ı dīn-i mübīne:-e 

        Kaside 8 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İslam'ın nizamı. 

85. Resūl-i luṭf-ḫazīne şefāʿa-gencīne  

86. Niẓām-ı dīn-i mübīne muʿīn ü nāṣırdır  

 
niẓām-ı mülket-i devlet: 
1. niẓām-ı mülket-i devlet: 
        Tarih 8 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devletin nizamını sağlayan || Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa. 

47. Niẓām-ı mülket-i devlet vezīr-i Ḳahramān-ṣavlet  

48. Sebāt-efkende-i himmet kerīm-i kāmilü’l-aḫlāḳ  

 
niẓām-ı mülket-i ḥüsne: 
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1. niẓām-ı mülket-i ḥüsne:-e 
        Gazel 241 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik ülkesinin düzeni. 

9. Perīşān etmesin zülfüñ ṣabāya söyle luṭf eyle  

10. Niẓām-ı mülket-i ḥüsne bu el vermez ḥaleldir bu  
 

niẓām-ı mülket-i sīnem: 

1. niẓām-ı mülket-i sīnem: 

        Gazel 135 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yürek ülkesinin düzeni -içi-. 
5. Niyāzım ṭāliʿimle etmede ṣad baḥs ü ṣad āşūb  

6. Niẓām-ı mülket-i sīnem mi vardır yer-be-yer sensiz  

 
niẓāmın buldu: 
1. niẓāmın buldu:-du 
        Kaside 13 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düzene girmek. 
33. Ḫalḳ edip ḫalḳı niẓāmın buldu cümle kāʾināt  
34. Gāh ṣūret eyledi emr-i halākat iḳtiżā  
 

nizāmü’l-mülk-i ʿosmānī: 

1. nizāmü’l-mülk-i ʿosmānī: 

        Kaside 25 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Osmanlı'nın Nizāmü’l-mülk'ü || Sadrazam Damat 
Hasan Paşa. 

21. Vezīr-i maʿdelet-pīrā Nizāmü’l-mülk-i ʿOsmānī  

22. Zihī Ḥātem-şiyem düstūr-ı ekrem āṣaf-ı dānā  

 
nizār: 
1. nizārım:-ım 
        Diğer 10 
        Mısra: 23 
        Zayıf, aciz, düşkün. 
23. Şu rütbe zār u nizārım firāḳ ile ben kim  

24. Kemīne rütbesin etmek ne mümkin istinbā  

 
2. nizār: 
        Tarih 17 
        Mısra: 81 
        Zayıf, aciz, düşkün. 
81. Şimdi Türkistān-ı miḥnetde ḳalıp zār u nizār  

82. Ḥālime baḳdıḳça ben olmaḳdayım ḥayret-ḳarīn  

 
nizār ḳalmazız: 
1. nizār ḳalmazız:-maz, -ız 
        Gazel 143 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zayıf, bitkin kalmak. 
5. Ḳalmazız biz şeb-i deycūr-ı maḥabbetde nizār  
6. Hāle-āġūş-ı ṣafā-yı meh-i tābānız biz  
 

nīze-i elmās: 

1. nīze-i elmās: 

        Kaside 31 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Elmas mızrak. 

63. Mūy-ı çīnī midir ol nīze-i elmās mıdır  

64. Hele bir diḳḳat ile naẓra-i mīnā eyle  

 

nīze-i ġamze-i gül-gūnuñu: 

1. nīze-i ġamze-i gül-gūnuñu:-uñ, -u 

        Kaside 31 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül renkli gamze mızrağı || Âşığın kanından 
hareketle öldürücü etkisi olması. 
61. Dil şikār etmede şeh-bāz-ı nigāhıñ besdir  

62. Nīze-i ġamze-i gül-gūnuñu iḫfā eyle  

 

nīze-i ser-tīz olmuş: 

1. nīze-i ser-tīz olmuş:-muş 

        Kaside 19 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Ucu- sivri mızrağa dönüşmek, benzemek || Susen 
çiçeği. 

31. Derūn-ı zāġa her bir sūsen olmuş nīze-i ser-tīz  

32. Düşer mestāneveş bī-hūş olup āvāre āvāre  

 
noḳṣān: 
1. noḳṣānına:-ın, -a 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 34 
        (Ar. Fa.) Eksiklik, kusurluluk. 
33. Ẕerrece cevr ü ʿitāb etmezsiñ aṣlā bendeñe  
34. Cürm ü noḳṣānına baḳmazsıñ dil-i nālānımıñ  
 
2. noḳṣān: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 8 
        Eksik, az. 

7. ʿAskerīsi be-her-ṭaraf her ān  

8. Ne ziyāde olur ne ḫod noḳṣān  
 
3. noḳṣān: 
        Kaside 3 
        Mısra: 81 
        (Ar. Fa.) Eksiklik, kusurluluk. 
81. Dile noḳṣān ile olma muʿāḫiẕ  

82. Bi-sūʾi’l-fiʿli rabbī lā-tuʾāhiz   

 
4. noḳṣān: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 6 
        Eksik || Cahil insan, ham kişi. 
5. Edāya ḳādir iseñ ey göñül hemān eyle  
6. Cihānda dāʾireme gelmesin diyen noḳṣān  
 
5. noḳṣān: 
        Kaside 20 
        Mısra: 72 
        Eksik, az. 
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71. Nice olsun bu cümle pür-feyeżān  

72. Nīl ise geh ziyāde geh noḳṣān  

 
6. noḳṣānı:-ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 328 
        (Ar. Fa.) Eksiklik, kusurluluk. 
327. Setr ede ẕeyl-i luṭf u iḥsānı  
328. Suḫanımda meger ki noḳṣānı  
 
7. noḳṣān: 
        Gazel 154 
        Mısra: 7 
        Eksik, az. 
7. Ḫat-āverlikde bile ḳıl ḳadar noḳṣān cevr etmez  
8. Muḳaddem devlet-i ḥüsnü o yār-i pür-cefā sürmüş  
 
8. noḳṣān: 
        Gazel 263 
        Mısra: 12 
        Eksik || Cahil insan, ham kişi. 
11. Baḳılmaz Sālimā kālā-yı ehl-i maʿrifet çarḫda  

12. Hemīşe gün-be-gün noḳṣān gelmekde ḫarīdāre  

 
noḳṣān eder: 
1. noḳṣān eder:-er 
        Gazel 65 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eksik yapmak, tam bitirmemek. 

1. Bī-kesānı nola ihlāk etse ālām u keder  

2. Çarḫ öyle çarḫ mıdır kim etdigin noḳṣān eder  
 
noḳṣān gelmez: 
1. noḳṣān gelmez:-mez 
        Tarih 10 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eksilmek. 
29. Ḥüsnüñe ḫaṭṭ ile gelmez noḳṣān  
30. Ṣunʿ-ı Ḥaḳḳ ḳābil-i noḳṣān olmaz  
 
2. noḳṣān gelmez:-mez 
        Gazel 94 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eksilmek. 

7. Hemīşe mālına gelmez saḫīleriñ noḳṣān  

8. Cihānda ḫarcı ḫasīsiñ daḫı ziyāde gider  

 
noḳṣān olmaz: 
1. noḳṣān olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eksiklik, kusur oluşturmak. 
1. Rūyuña ḫaṭṭ ile noḳṣān olmaz  

2. Ḫārsız hīç gülistān olmaz  

 
2. noḳṣān olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 12 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eksiklik, kusur oluşturmak. 

11. Dil-ḫırāşīde olurduḳ andan  

12. Andan ammā saña noḳṣān olmaz  
 
3. noḳṣān olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eksik olmak, eksilmek. 

73. Yaʿni bū mıṣraʿ-ı tārīḫ etmiş  

74. Saña hīç ḫaṭṭ ile noḳṣān olmaz  

 
noḳṣāne baḳmasın: 
1. noḳṣāne baḳmasın:-ma, -sın 
        Gazel 273 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eksiklik, kusur görmek. 
9. Kendi eksikligime muʿterifim hem-çü hilāl  
10. Baḳmasın gelsin o meh-pāre bu gün noḳṣāne  
 
noḳṭa: 
1. noḳṭalar:-lar 
        Kaside 8 
        Mısra: 74 
        Biçimi kalemin kâğıda bir defa dokunması ile 
meydana gelen ben gibi ufak şekil. 
73. Maḳāmda Ḥacerü’l-esved’e müşābihdir  
74. O noḳṭalar ki senāña medār u dāʾirdir  
 
2. noḳṭa: 
        Gazel 276 
        Mısra: 3 
        Biçimi kalemin kâğıda bir defa dokunması ile 
meydana gelen ben gibi ufak şekil. 
3. ʿĀlem ol ʿālem idi noḳṭa ser-ā-beste idi  
4. Ḳalem-i nādire-perdāzda imlā yoġidi  
 
noḳṭa-i ḥamrā: 
1. noḳṭa-i ḥamrā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kırmızı nokta || Kanlı gözyaşları. 
19. Ṣāf-ı eşkim ola süṭūr-ı edā  
20. Eşk-i ḫūn-pāş noḳṭa-i ḥamrā  
 
noḳṭa-i şekdir: 
1. noḳṭa-i şekdir:-dir 
        Tarih 10 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şüpheli,belirsiz nokta || Yüzdeki ayva tüyleri. 
5. Gūyyā noḳṭa-i şekdir ser-i ḫaṭ  
6. Ḫaṭṭıñı yek nigeh ʿirfān olmaz  
 
noḳṭa-i tevʾem: 
1. noḳṭa-i tevʾem: 
        Kaside 1 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki, çift nokta || Bir çift göz. 
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67. Gerek ʿālem gerek benī Ādem  

68. Kāse-i nūna noḳṭa-i tevʾem  
 
n’ol: 
1. n’olduġunu:-duġ, -un, -u 
        Tahmis 3 
        Mısra: 14 
        Ne olmak, ne hale gelmek. 
13. Bu reng-i rūyu temāşā edip gül-i terde  
14. Beḳāsı n’olduġunu añla devletin serde  
 
nola: 
1. nola: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 37 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
37. Nola endūh-ṣıfat ʿāşıḳ-ı zār  
38. Ḳudretu’llāhı ederse efkār  
 
2. nola: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 47 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
47. Şeb-nem-i gül nola ṣaçarsa gül-āb  
48. Sevdigi etdi gülistāna şitāb  
 
3. nola: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 49 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
49. Nola zerrin ḳadeḥ olsa düşmen  
50. Lāle aldı ḳadeḥin destinden  
 
4. nola: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 114 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
113. Ṭaleb etdikçe sipihri şeyṭān  
114. Ḳovulursa nola andan her ān  
 
5. nola: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 25 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

25. Perīşān-tār ederse nola hergiz dilleri ġamda  

26. Velī bend eyleyen dildir yine Sālim o perçemde  

 
6. nola: 
        Kıt'a 2 
        Mısra: 3 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
3. Nola züvvār ederse şüsten-i pā cümle-i ġamdan  

4. Be-her fevvāre-i ḥavżı eder rencīde-i eşvāḳ  

 
7. nola: 
        Gazel 2 
        Mısra: 6 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
5. Tezāḥum eyledikçe dūd-ı āhı ḥalḳa-ber-ḥalḳa  
6. Nola olsa ser-i ʿāşıḳda şekl-i āsumān peydā  
 
8. nola: 
        Tahmis 2 

        Mısra: 12 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
11. Bezm-i ḥasretde benim ney gibi her dem nālān  
12. Nola bülbül-ṣıfat etsem heme şeb āh u figān  
 
9. nola: 
        Tarih 3 
        Mısra: 146 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

145. Sebz olurdu ḳadem-i pāk-i Nebī baṣdıgı yer  

146. Dest-i pāki ṭoḳunan yer nola olsa ḫażrā  
 
10. nola: 
        Tarih 3 
        Mısra: 147 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

147. Nūru pür-nūr eder ise nola dīdeleri  

148. Bir yeşil nūr-ı mücessemdir o sancaḳ gūyā  
 
11. nola: 
        Tarih 3 
        Mısra: 150 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
149. Ya kimiñ tuḥfe-i pākidir o nūr-ı nüvvār  
150. Nola el üzre ṭutarsa anı ʿālem her cā  
 
12. nola: 
        Diğer 3 
        Mısra: 100 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
99. Şeh-i ḫūbāna şehā taḫt u maḳarr İstanbul  
100. Meyl ederse nola ʿālem ki ṣafāsı pek bol  
 
13. nola: 
        Diğer 4 
        Mısra: 77 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
77. Ġıbṭa olsa nola kim bu sūde  
78. Vech ederse derine fersūde  
 
14. nola: 
        Gazel 4 
        Mısra: 5 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

5. Nola bulmazsam rehā tīr-i müjeñden baḫtveş  

6. Ġamze-i cellād-ı bī-raḥmıñ da düşmendir baña  

 
15. nola: 
        Gazel 4 
        Mısra: 9 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
9. Nola cānı gibi ḥıfẓ eylerse Sālim yāreñi  

10. Ber-güẕār-ı dāg-ı sīnem cümle sendendir baña  

 
16. nola: 
        Tarih 5 
        Mısra: 10 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
9. Lāyıḳ-ı elṭāf-ı ṣāḥib-devlet ü iḥsānsın  

10. Nola olsañ maẓhar-ı cūd u ʿaṭāyā-yı nefīs  

 
17. nola: 
        Kaside 6 



1869 
 

        Mısra: 3 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

3. Ḳażā böyle tecellī eylemişdir nola kim olsa  

4. Cihān-sūz u pür-āteş nā-şikibā şemʿ ü pervāne  
 
18. nola: 
        Kaside 6 
        Mısra: 7 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
7. Nola her rūz olurlarsa nihān-ı ḫvābi-i ʿuzlet  
8. Ḳanı bir şeb kim etmez anı iḥyā şemʿ ü pervāne    
 
19. nola: 
        Kaside 6 
        Mısra: 18 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
17. Maḥabbet ʿāşıḳa ser-māye-i kālā-yı vuslatdır  
18. Bu maʿnāyı nola kim etse icrā şemʿ ü pervāne  
 
20. nola: 
        Kaside 6 
        Mısra: 23 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

23. ʿAraḳ-rīzān u pür-dāġ olsa nola ehl-i meclisde    

24. Olup şermende oldu nā-şikībā şemʿ ü pervāne  

 
21. nola: 
        Kaside 6 
        Mısra: 29 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

29. Daḫīl-i bezmdir nola ḳabā-yı zer-nişān ber-dūş  

30. Olup eylerse destārın muṭallā şemʿ ü pervāne  
 
22. nola: 
        Kaside 6 
        Mısra: 34 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
33. Nihān olmaz dil-i maʿşūḳ u ʿāşıḳda olan esrār  
34. Nola kim birbirini olsa dānā şemʿ ü pervāne  
 
23. nola: 
        Kaside 6 
        Mısra: 91 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
91. Nola revnaḳ-fezā olsa ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  

92. Nedīm-i bezm-i rindāndır be-her-cā şemʿ ü pervāne  

 
24. nola: 
        Kaside 7 
        Mısra: 59 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
59. Girmezse edāya nola medḥi    
60. Bir muşta o ṣad hazāna sıgmaz  
 
25. nola: 
        Rübai 7 
        Mısra: 1 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

1. Eylerse nola şemʿi hemīn cāy-ı ʿibādet  

2. Bu nūr ile buldu o tecellā-yı ʿībādet  

 

26. nola: 
        Müfret 7 
        Mısra: 1 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
1. Her varan nāme saña ṭolsa ḫulūṣ ile nola  
2. ʿAks eder āyinesā kāġeẕe mā-fi’l-bāliñ  
 
27. nola: 
        Tarih 8 
        Mısra: 3 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
3. Bu eyyāmıñ ḫalāyıḳ olsa nola menḳabet-ḫvānı  
4. Bu eyyāmıñ nola meddāḥı olsa cümle-i āfāḳ  
 
28. nola: 
        Tarih 8 
        Mısra: 4 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
3. Bu eyyāmıñ ḫalāyıḳ olsa nola menḳabet-ḫvānı  
4. Bu eyyāmıñ nola meddāḥı olsa cümle-i āfāḳ  
 
29. nola: 
        Tarih 8 
        Mısra: 7 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
7. Nola kim secde-i şükrāne etse cümle-i maḫlūḳ  

8. Ki ḫūrşīd-i saʿādet etdi yek-ser ʿāleme işrāḳ  

 
30. nola: 
        Tarih 8 
        Mısra: 17 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
17. Benefşe ser-be-ceyb-i fikr-i ḳudret oldu kim nola  

18. Hemīn olsa müretteb-sāzi-i āyīn-i istigrāḳ  

 
31. nola: 
        Tarih 8 
        Mısra: 22 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
21. Görür ḫār u ḫası dāmān-ı gülde gülsitān içre  

22. Nola sūsen ederse şeb-nem ile tīġını berrāḳ  

 
32. nola: 
        Tarih 8 
        Mısra: 28 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

27. ʿArūs-ı ṣubḥa teşmīr eylemiş kendin zen-i dünyā  

28. Nola kim al ṭutuḳ örterse çarḫa cümle-i āfāḳ  
 
33. nola: 
        Tarih 8 
        Mısra: 35 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

35. Nola dünyā ser-ā-ser şād-ı teşrīfi olurlarsa  

36. Nola ʿālem ser-ā-pā olsa rūy-ı pākine müştāḳ  
 
34. nola: 
        Tarih 8 
        Mısra: 36 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

35. Nola dünyā ser-ā-ser şād-ı teşrīfi olurlarsa  

36. Nola ʿālem ser-ā-pā olsa rūy-ı pākine müştāḳ  
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35. nola: 
        Tarih 8 
        Mısra: 42 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
41. Ne kenz ol bir muṣavver nūr-ı raḫşāndır cihānyāna  

42. Ḫarīdārān nola kim āsitānın etseler mışrāḳ  

 
36. nola: 
        Tarih 9 
        Mısra: 3 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
3. Nola ger nüh-āsumāna çıḳsa āh u zārımız  

4. Māʾiliz hep nev-demīde ḫaṭṭ-ı ʿanber-būyuña  

 
37. nola: 
        Tarih 9 
        Mısra: 7 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
7. Nola ayrılmazsa bir ān ṭalʿatıñdan ḥüsn ü ān  

8. Ḫaṭṭ ile geldi ḥüsün ey nāzenīnim kūyuña  

 
38. nola: 
        Kıt'a 9 
        Mısra: 2 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

1. Yitirmiş merdüm-i dīdem remedden naḳşıñı cānā  

2. Nigāha cüst ü cūya nola sıḳlet etse müjgānım  
 
39. nola: 
        Gazel 9 
        Mısra: 2 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
1. Yeñi başdan döşendim rāh-ı ʿaşḳa ey dil-i şeydā  
2. Ḫayāl-i yārime nola edersem cebhemi fersā  
 
40. nola: 
        Gazel 9 
        Mısra: 5 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

5. Ḫayāl-i nāzenīnimle nola eşkim revān etsem  

6. Kenār-ı vaṣla el ermez sirişk olmayıcaḳ deryā  
 
41. nola: 
        Kaside 10 
        Mısra: 373 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

373. Nola olsa helāk olur mu baʿīd  

374. ʿĀṣ u Esved Ṭulāṭıla ile Velīd    

 
42. nola: 
        Diğer 10 
        Mısra: 14 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
13. Firāḳ-ı ṭalʿatıñ ey ebrusu bize miḥrāb  

14. Şeb-i ḫayālimi tārīk eder ise nola  

 
43. nola: 
        Gazel 10 
        Mısra: 6 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
5. Ḫayāliñ etdi pinhān kendini cānā dü çeşmimden  

6. Nola çengāller ile aransa dīdemiz her cā  

 
44. nola: 
        Gazel 11 
        Mısra: 3 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
3. Nola müşkil-güşā-yı ʿuḳde-i ʿuşşāḳ-ı zār olsam  

4. Ser-i zülf-i dil-āvīz-i nigāra şāneyim cānā  

 
45. nola: 
        Gazel 11 
        Mısra: 9 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

9. Nola murġ-ı dilim ḳalsa ser-i zülfüñde ey sāḳī  

10. Ḫabāb-ı sāġar-ı raḫşān döker mestāneyim cānā  
 
46. nola: 
        Muamma 15 
        Mısra: 2 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

1. ʿİẕārı var iken ḫūrşīd doġmaġa elem çekmiş  

2. Benimçündür münevverlik dese ol meh-liḳā nola  
 
47. nola: 
        Kaside 15 
        Mısra: 43 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
43. Mülūk ederse nola dergehiñden istimdād  
44. Düşüp ḳulūbuna ruʿb u mehābet-i şevket  
 
48. nola: 
        Kaside 16 
        Mısra: 14 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
13. Şāhid-i ġonca ʿaceb ḫār ile ālūde olur  
14. Nola kim eylese biñ dāġı hüveydā bülbül  
 
49. nola: 
        Kaside 16 
        Mısra: 21 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

21. Ḳatı pek tīz geçer mevsim-i gülzār nola  

22. Böyle efġānı dırāz eylese şeydā bülbül  
 
50. nola: 
        Kaside 16 
        Mısra: 24 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
23. Ermeden vaṣl-ı gülistāna erer vaḳt-i hazān    

24. Çāk çāk olsa nola nālede zībā bülbül  

 
51. nola: 
        Kaside 16 
        Mısra: 29 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
29. Nola her nālede nev-rūza senālar etse  
30. Gördügü luṭfu bilir cümle ḫod-ārā bülbül  
 
52. nola: 
        Kaside 16 
        Mısra: 67 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
67. Nola müjgānını çārūb eder ise bāġa  
68. Ḫidmet-i gülde ḳuṣūr eylemez aṣlā bülbül  
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53. nola: 
        Matla 17 
        Mısra: 1 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
1. Nola kim Ṭaşçı-zādem ḳopsa ʿālemde dür-i yektā  
2. Ḫudā ḳādirdir eyler seng-i ḫārādan güher peydā  
 
54. nola: 
        Tarih 17 
        Mısra: 49 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
49. Yaʿni küstāḫ u recā olsam deriñde ben nola  

50. Luṭfuña muʿtād-ı dīrīneñ durur zār u ḥazīn  

 
55. nola: 
        Kaside 17 
        Mısra: 31 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
31. Sürūr ile nola meclis-girift-i şevḳ olsam  

32. Terennüm etmede zīrā elimde nāy-ı ḳalem  

 
56. nola: 
        Matla 18 
        Mısra: 1 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
1. Nola kuḥl etmege etsem ayaġı tozun āmāde  

2. Benim tāb-āver-i ʿayn-ı ʿalīlimdir ʿArab-zāde  

 
57. nola: 
        Muamma 18 
        Mısra: 1 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

1. Nūr-ı dīdem ṭaşlar ile dögünürsem ben nola  

2. Nice demdir kim firāḳ-ı çeşmiñi bu dil çeker  
 
58. nola: 
        Tarih 22 
        Mısra: 7 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
7. Şevḳ-āver olur ise nola ṣıyt-ı cūyu  

8. Şerḥ edip ḳulḳul-i mīnāyı eder ol teʾvīl  

 
59. nola: 
        Tarih 22 
        Mısra: 9 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
9. Eli degnekli olursa nola derbānı feraḥ  

10. Ḳadem-i şāh-ı zemīn eyledi ḥüsnün tekmīl  

 
60. nola: 
        Kaside 23 
        Mısra: 104 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

103. Ġazel-perdāzi-i ney-pāre-i kilk-i şeker-rīzim  

104. Nola ṭūṭī-i ṭabʿa olsa ders-āmūz-ı gūyāyī  

 
61. nola: 
        Tarih 24 
        Mısra: 6 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

5. ʿArż etse ruḫsār ol perī firdevs eder būm u beri  

6. Olursa aña müşterī gökde nola şems ü ḳamer  

 
62. nola: 
        Kaside 24 
        Mısra: 9 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
9. Yazılan vāḳıʿa levḥ üzre sürūr olsa nola  

10. Ki murād üzre felek ediyor anı taʿbīr  

 
63. nola: 
        Kaside 24 
        Mısra: 13 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
13. Ḥācet olmazsa nola ʿanbere kim etmişdir  

14. Müjde-i maḳdemi bu cümle cihānı taʿṭīr  

 
64. nola: 
        Gazel 27 
        Mısra: 3 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
3. Bihzād olursa ʿāciz-i resm-i femi nola  

4. Yāriñ dehān-ı maʿdumu taṣvīr olur mu hīç  

 
65. nola: 
        Kaside 28 
        Mısra: 39 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
39. Nola kim dārü’ş-şifā dense cihāna ḫasteyi  

40. Baḫtı şimdi merhem-i luṭfuñ ile tīmār eder  

 
66. nola: 
        Kaside 29 
        Mısra: 28 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
27. Ḳaṣabü’s-sebḳ-ı himem ḫāme-i cūdudur anıñ  
28. Nola olursa sevād-ı kerem aña maḥber  
 
67. nola: 
        Müfret 29 
        Mısra: 1 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
1. Bir viṣāliñe fedā olsa nola  
2. Her neye mālik isem sulṭānım  
 
68. nola: 
        Kaside 30 
        Mısra: 50 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

49. Feżā-yı sīne-i lāġarda mevc-i üstüḫvānımdan  

50. Dil-efgārāna göstersem nola ben şekl-i deryāyı  
 
69. nola: 
        Gazel 30 
        Mısra: 7 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
7. Cūşiş-i gerdiş-i gird-āb-ı ġama olsa nola  
8. Sāḥil-i emn ü emān gūşe-i dāmān-ı ṣabūḥ  
 
70. nola: 
        Gazel 31 
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        Mısra: 10 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

9. Gösterir ṣūretini her kese Sālim bī-reyb  

10. Nola mirʾāt-ı ʿavālim ise devrāne ḳadeḥ  
 
71. nola: 
        Gazel 32 
        Mısra: 1 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

1. Müttaḳīne nola ṭāʿatde olur ise felāḥ  

2. Ādemi zühd ü ḳanāʿat eder elbet ıṣlāḥ  
 
72. nola: 
        Gazel 33 
        Mısra: 5 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

5. Der-i devlet-meʾābından nola bīgāne olsaḳ biz  

6. Gürūh-ı bī-dilān ile ezelden āşinādır çarḫ  

 
73. nola: 
        Kaside 35 
        Mısra: 53 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

53. Nola ālām-ı dilim ẕevḳa olursa tebdīl  

54. Geceyi gündüze ḳatıp geliyor faṣl-ı bahār  
 
74. nola: 
        Kaside 35 
        Mısra: 63 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
63. Şāʿirān dehre nola lāzım olursa yek-ser  

64. Şāʿirānla ögünür künbed-i mīnā her bār  

 
75. nola: 
        Gazel 36 
        Mısra: 3 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

3. ʿAraḳ-rīzān olursa nola aṣḥāb-ı ciger-sūzu  

4. Dür-i nā-yāb-ı nūr-ı ṣıdḳ-ı kāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

 
76. nola: 
        Gazel 36 
        Mısra: 7 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

7. Nola zencīr-i pāy-ı fikr-i ālām-ı cihān olsa  

8. Sebīb-i dest-res-yāb-ı emāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

 
77. nola: 
        Gazel 36 
        Mısra: 9 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
9. Nola erbāb-ı ẕikru’llāh olsa zinde ey Sālim  

10. Tevānāyī-dih-i her nā-tevāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

 
78. nola: 
        Müfret 37 
        Mısra: 1 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
1. Ḳalb-i cāhilde nola olmasa nūr-ı ʿirfān  
2. Kendi nā-dān olanıñ ḳalbi de olur nā-dān  
 

79. nola: 
        Gazel 38 
        Mısra: 1 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

1. Fem-i nigārdan olsa nola ʿitāb leẕīẕ  

2. Gelir derūnuna ʿuşşāḳıñ ıżṭırāb leẕīẕ  

 
80. nola: 
        Gazel 38 
        Mısra: 5 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
5. Be-her seḥer nola sāġar elimden olmasa dūr  

6. Ḫumār defʿine cānā olur şerāb leẕīẕ  

 
81. nola: 
        Gazel 38 
        Mısra: 9 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
9. Der-i nigāra nola sürʿat eylesen Sālim  

10. Reh-i merāma hemīşe olur şitāb leẕīẕ  

 
82. nola: 
        Gazel 40 
        Mısra: 1 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
1. Sirişk ile nola ālūde olsa ser-te-ser kāġaẕ  
2. Ser-i müjgānı ile ʿāşıḳ-ı şeydā yazar kāġaẕ  
 
83. nola: 
        Gazel 40 
        Mısra: 4 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

3. Gehī maḥv u gehī isbāt mā-beyninde dāʾirdir  

4. Nola gāhī güşāde olsa gāhī beste-ser kāġaẕ  

 
84. nola: 
        Gazel 42 
        Mısra: 8 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
7. Māl-ı dünyā ādeme bir bārdır  
8. Nola kim ḳaddin dü-tā etse meger  
 
85. nola: 
        Gazel 43 
        Mısra: 5 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

5. Ḳudsiyānı nālem etse nola her şeb bī-ḥuzūr  

6. Ḥasret-i ḳaddiñle āhım göklere peyvestedir  
 
86. nola: 
        Gazel 49 
        Mısra: 9 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
9. Ruḫunda ḫaṭ belirdikçe nola nālān olursaḳ biz  
10. Bahār erdikçe gülşen içre bülbüller fiġān eyler  
 
87. nola: 
        Gazel 52 
        Mısra: 9 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

9. Çīn-ber-çīn-i cebīn-i ḥayret olsaḳ biz nola  

10. Şevḳ düşmen Sālim-i bī-çāreye efkār yār  
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88. nola: 
        Gazel 58 
        Mısra: 5 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
5. Viṣāle ṭoymasam nola be-ḳavl-i Bāḳi-i merḥūm  
6. Kerem gördükçe sulṭānım gedālardan recā artar  
 
89. nola: 
        Matla 58 
        Mısra: 2 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
1. ʿArūs eyler be-her-gün bir kese kendin zen-i dünyā  
2. Nola engüştüne yaḳsa şafaḳdan her gece ḥınnā  
 
90. nola: 
        Müfret 65 
        Mısra: 1 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

1. Nola reftārda dīr eylese dil-ber ḫırāmın kim  

2. Ṭolandı pāyına āhım gezerken reh-güẕārında  
 
91. nola: 
        Gazel 65 
        Mısra: 1 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

1. Bī-kesānı nola ihlāk etse ālām u keder  

2. Çarḫ öyle çarḫ mıdır kim etdigin noḳṣān eder  
 
92. nola: 
        Gazel 66 
        Mısra: 9 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
9. Ḥoḳḳa-i laʿliñde gūyum anlamazlarsa nola  

10. Şāʿir-i siḥr-āferīnim ḫurde kārım kim bilir  

 
93. nola: 
        Matla 69 
        Mısra: 2 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
1. Terk edip varımı oldum aña maḫṣūṣ şeydā  
2. Naẓarımda degil ise nola dünyā ʿuḳbā  
 
94. nola:-i 
        Gazel 72 
        Mısra: 7 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

7. Nola dil zevraḳı eylerse sīm-i çeşmi efşānī  

8. Şeb-i zülfüñde cānā lücce-i efkāre düşmüşdür  
 
95. nola: 
        Gazel 72 
        Mısra: 9 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
9. Yanıp yaḳılsa bu dil āteş-i ʿaşḳa nola Sālim  
10. Göñül pervāneveş şemʿ-i ruḫuyla nāre düşmüşdür  
 
96. nola: 
        Müfret 73 
        Mısra: 1 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

1. Nola yıllarca mesken eylesem mey-ḫāneyi sāḳī  

2. Şerāb-ı ʿaşḳıñı içen seniñ kūyuñdan ayrılmaz  

 
97. nola: 
        Gazel 75 
        Mısra: 9 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

9. Ġarīb olursa nola her edāsı ey Sālim  

10. Bu penç beyt-i ġazel bu zemīn-i ʿuzletdir  

 
98. nola: 
        Gazel 78 
        Mısra: 5 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

5. Nola sī-murġa teşbīh eylesem göñlüm benim zīrā  

6. Der-i kūyunda cānānıñ hemān bir adı ḳalmışdır  
 
99. nola: 
        Gazel 84 
        Mısra: 9 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

9. Nola endīşe-i zülfü baña ḫoş gelse ey Sālim  

10. Bize āsūdelikden bir ġama dūş olmamız yegdir  
 
100. nola: 
        Gazel 85 
        Mısra: 1 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

1. Nola baḫtım remedden perde çekse dīdeme yer yer  

2. Beni küstāḫ-ı naẓra eyledi her bir nigeh yek-ser  
 
101. nola: 
        Gazel 123 
        Mısra: 11 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
11. Nihāl-i ḳaddiñe nola ḳıyāmet ser-fürū etse  

12. Bu gülşende ḳadiñ gibi nihāl-i bī-misāl olmaz  

 
102. nola: 
        Gazel 138 
        Mısra: 3 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
3. Ḳaddimiz dāl olsa nola cevr-i gūn-ā-gūn ile  

4. Bir gül-endāmıñ esīr-i ḳāmet-i mevzūnuyuz  

 
103. nola: 
        Gazel 138 
        Mısra: 9 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

9. Biz perīşān-tār olursaḳ nola hergiz Sālimā  

10. Bir ṣaçı leylī bütüñ ṣad şeḳvıla Mecnūn’uyuz  

 
104. nola: 
        Gazel 143 
        Mısra: 3 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
3. Nola etmezse bizim göñlümüz ārām u sükūn  
4. Māʾil-i keşmekeş-i renciş-i ḫūbānız biz  
 
105. nola: 
        Gazel 146 
        Mısra: 9 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
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9. Nola dünyāya firḳatde nigāh etmez isek cānā  
10. Cihānı neylesin Sālim a şūḫ-ı dil-sitān sensiz  
 
106. nola: 
        Gazel 157 
        Mısra: 1 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
1. Fikr-i ruḫsārıñla etse nola dil cānā raḳıṣ  
2. Gül ḫayāli ile eyler bülbül-i şeydā raḳıṣ  
 
107. nola: 
        Gazel 157 
        Mısra: 10 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
9. Şādmān etdi peyām-ı vaṣlı ey Sālim beni  
10. Etsek ifrāṭ-ı feraḥdan biz nola her cā raḳıṣ  
 
108. nola: 
        Gazel 159 
        Mısra: 3 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
3. Ṭarāvet-yāb olursa nola eşkimden ḳad-i ḫūbān  
4. Olur ser-sebz ü ter naḫlān alıp neşv ü nemādan feyż  
 
109. nola: 
        Gazel 160 
        Mısra: 1 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
1. Nola etmezse ġamıñla cism-i ʿuryān iḫtilāṭ  

2. Edemez hīç penbe āteş ile bir ān iḫtilāṭ  

 
110. nola: 
        Gazel 160 
        Mısra: 3 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
3. Alamazsañ resm-i müjgānıñ şehā benden nola  
4. Etdi ṣandūk-ı derūnum ile peykān iḫtilāṭ  
 
111. nola: 
        Gazel 160 
        Mısra: 7 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

7. Duḫter-i rezden nola ṣūfī murād almaz ise  

8. Edemez sulṭān-ı ceyş şevḳ ile nā-dān iḫtilāṭ  
 
112. nola: 
        Gazel 162 
        Mısra: 9 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
9. Nola ki ḥarf-i merāmı lisāna almaz isek  
10. Zamāne kāmıma Sālim be-her zamān māniʿ  
 
113. nola: 
        Gazel 163 
        Mısra: 9 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
9. Olsa Sālim nola bu şiʿr-i belāġat-üslūb  

10. Başḳa ḥālet verir insāna be-her ṭarḥ-ı bedīʿ  

 
114. nola: 
        Gazel 164 
        Mısra: 9 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

9. Nola mumlar yaḳıp ararsa beni meclisde  
10. Sālimāsā yoluña düşdü be-her bār şemiʿ  
 
115. nola: 
        Gazel 171 
        Mısra: 3 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

3. Dīdemiz ḳan aġlayıp ġamgīn ü zār olsaḳ nola  

4. Nice demdir iltifāt-ı yāre şāyān olmadıḳ  
 
116. nola: 
        Gazel 181 
        Mısra: 5 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
5. Şāhbāz-ı dilleri āvāre eylerse nola  

6. ʿAyn-ı nāz u mest-nigehdir dīde-i āhūların  

 
117. nola: 
        Gazel 183 
        Mısra: 5 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
5. Eylesem göñlüm nola pā-beste yāriñ zülfüne  

6. Kim esīr etdi dili hindū-yı ḫāli Aḥmed’iñ  

 
118. nola: 
        Gazel 183 
        Mısra: 9 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

9. Nola ṭūṭīveş tekellüm-senc olursam Sālimā  

10. Eyledi gūyā beni şīrīn maḳāli Aḥmed’iñ  

 
119. nola:-, - 
        Gazel 195 
        Mısra: 5 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
5. Ḳıblegāh etsek nola miḥrāb-ı ebrūsun anıñ  

6. Zāhid-i nev-şīveyiz biz bu riyāmız çoḳ degil  

 
120. nola: 
        Gazel 202 
        Mısra: 5 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
5. Nola fenn-āşinā-yı ġavṭa-i deryā-yı mihr olsam  
6. Dili zevraḳçe-i ʿaşḳa nice yıllar levend etdim  
 
121. nola: 
        Gazel 206 
        Mısra: 5 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
5. Ārzūmend-i ṣafā-yı ḫāṭır olmazsam nola  

6. Sāye-i zülfünde būy-ı rāḥat ümmīd eylemem  

 
122. nola: 
        Gazel 207 
        Mısra: 9 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
9. Nola Sālim olursaḳ yāre müştāḳ  
10. Muḥāl olmaz fikirde çāre-sāzım  
 
123. nola: 
        Gazel 224 
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        Mısra: 9 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
9. Nola mey görmese Sālim dem-i firḳatde olduḳça  
10. Şehā sensiz mey-i gül-gūn baña ḳat ḳat ḥarām olsun  
 
124. nola: 
        Gazel 230 
        Mısra: 6 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
5. Cihānı ḥiddet ile ġarḳ-ı hūn etmekdedir ġamzeñ  

6. Nola lerzān olursaḳ cümle tīġ-ı ḫūn-feşānından  

 
125. nola: 
        Gazel 240 
        Mısra: 3 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

3. Nola bīgāne-rev-i ārām isek  

4. Olmuşuzdur āşinā-yı ārzū  
 
126. nola: 
        Gazel 241 
        Mısra: 3 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
3. Zamān-ı ḫaṭṭı geldikde nola ersek viṣāline  
4. Göñül ḫarman ṣoñu dervişleriñ derler meseldir bu  
 
127. nola: 
        Gazel 243 
        Mısra: 5 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

5. Farḳ olunmazsa nola meyden tehī mi yoḫsa pür  

6. Elde sāġar tāb-ı ruḫsārıñla gül-gūn olmada  
 
128. nola: 
        Gazel 244 
        Mısra: 8 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
7. Cünūn-ı ʿaşḳ ile bülbül nihāl-i verdi farḳ etmez  
8. Nola her naḫle eylerse temennā gülsitān içre  
 
129. nola: 
        Gazel 246 
        Mısra: 2 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
1. Daḫı bāzār-ı mihriñde seniñ cānā heves tāze  
2. Nola alsaḳ metāʿ-ı fikri biz endāze endāze  
 
130. nola: 
        Gazel 246 
        Mısra: 9 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

9. Nola diller perīşān-tār olursa Sālimā şimdi  

10. Döşendi tār u pūd-ı naġmeler dībāce-i sāze  

 
131. nola: 
        Gazel 251 
        Mısra: 10 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

9. Her ṭaraf dil-ber ile yek-sere mālī Sālim  

10. Nola kim nāmı bu şehriñ Ṭarab-efzūn olsa  
 
132. nola: 
        Gazel 261 

        Mısra: 1 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
1. Be-her şeb āh-ı serdim nola efzūn etsem ʿālemde  

2. Perīşān göñlümüñ sevdāsı ḳalmışdır o perçemde  

 
133. nola: 
        Gazel 261 
        Mısra: 3 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
3. Ziyād olduḳça cāh-ı ḥüsnü nola luṭfuñ umsa dil  
4. Şuʿāʿı sū-be-sū artar ṣuʿūd etdikçe meh yemde  
 
134. nola: 
        Gazel 264 
        Mısra: 9 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
9. Tekellüf yoġ ise eşʿārımızda Sālimā nola  

10. Bu vādīye ayaḳ baṣan baṣar merdāne merdāne  

 
135. nola: 
        Gazel 274 
        Mısra: 9 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
9. Çürükdür ekseri ḳalbi zamāneniñ nola ger  
10. Baḳılmaz ise cihānda bizim de ṣaġımıza  
 
136. nola: 
        Gazel 284 
        Mısra: 9 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
9. Nola olmazsa Sālim şimdilik eşʿārımız memdūḥ  
10. Bize bu çarḫ-ı keç-rev sū-yı ʿirfānı unutdurdu  
 
137. nola: 
        Gazel 286 
        Mısra: 5 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
5. Nola eşk-i revān deryā gibi cūş u ḫurūş etse  
6. Ġamıñla fülk-i dil pā-bend-i gird-āb-ı firāḳ oldu  
 
138. nola: 
        Gazel 291 
        Mısra: 5 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

5. Nola bīgāne-i ẕevḳ u ṣafā olsaḳ firāḳıñla  

6. Göñül dedikleri maʿnā ġamıñla āşinā oldu  
 
n’ola: 
1. n’ola: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 63 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

63. Bulsa Vecdī vü Ḥāletī n’ola  

64. Nuṭḳ-ı pākimle ḥālet-i ʿuẓmā  
 
2. n’ola: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 88 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 

87. Feyż-i Feyżīlere sözüm her cā  

88. Feyeżān etse n’ola ser-tā-pā  
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3. n’ola: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 93 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
93. N’ola bu şiʿr-i pāk-i feyż-nihād  
94. Rāşid’e olsa bāʿis-i irşād  
 
4. n’ola: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 100 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
99. Ney-şekerzār-ı ṭabʿa ez-dil ü cān  

100. N’ola Şehdī ederse istiḥsān  

 
5. n’ola: 
        Kaside 5 
        Mısra: 2 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
1. Nūr-ı pertev-fikeniñ ḥürmetine oldu binā  
2. N’ola pervāne-i şemʿ-i ruḫuñ olsa dünyā  
 
6. n’ola: 
        Kaside 10 
        Mısra: 381 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
381. N’ola elden çıḳıp olursa helāk  
382. Daʿvetinden ibā eden cühelā  
 
7. n’ola: 
        Kaside 34 
        Mısra: 91 
        Şaşılır mı? (Şaşılmaz). 
91. Ḳarār etmezse bir şāḥ üzre bülbüller n’ola her dem  

92. Gülistān-ı maḥabbetde hezārān nā-şikībādır  

 
n’olaydı: 
1. n’olaydı: 
        Kaside 4 
        Mısra: 34 
        Ne olurdu, keşke. 

33. Sen ol şāh-ı serīr-i mekrümetsin Ṭūr-ı Sīnā’da  

34. N’olaydı ümmet olsam aña" dedi ḥażret-i Mūsā  
 
noldu: 
1. noldu: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 137 
        Ne oldu?. 
137. Noldu bilmem tenezzül etdi cihān  
138. Böyle birden tebeddül etdi cihān  
 
2. noldu: 
        Matla 13 
        Mısra: 2 
        Ne oldu?. 

1. Görmüyor dīdeleriñ ʿāşıḳ-ı zārı ne ʿaceb  

2. Böyle der-kār-ı ġażab olduġūña noldu sebeb  
 
3. noldu: 
        Kıt'a 14 
        Mısra: 2 
        Ne oldu?. 

1. İştiyāḳım berter oldu saña ḥayfā gelmediñ  

2. Ṣormadıñ ḥāl-i perīşānım ʿaceb noldu saña  

 
4. noldu: 
        Matla 20 
        Mısra: 2 
        Ne oldu?. 
1. Neden ki Ṭurşucu-zādem ġażab ile yine ṭoldu  
2. Yüzün gözün bize ekşitmege āyā sebeb noldu  
 
5. noldu: 
        Müfret 85 
        Mısra: 2 
        Ne oldu?. 
1. Hicve māʾil olanıñ ʿāḳıbeti ḫayr olmaz  
2. Noldu gördüñ ṣoñunu sen bir iki heccāviñ  
 
6. noldu: 
        Gazel 263 
        Mısra: 6 
        Ne oldu?. 

5. Ümīd-i ḫāk-i pāyıyla leked-kūb-ı ġamım şimdi  

6. Ḳadem-rencīde ḳılmaz oldu bilmem noldu dil-dāre  

 
7. noldu: 
        Gazel 283 
        Mısra: 9 
        Ne oldu?. 
9. Böyle ser-keşlige Sālim sebeb āyā noldu  
10. Bir zamān zülf-i siyeh üstümüze ditrer idi  
 
8. noldu: 
        Gazel 292 
        Mısra: 8 
        Ne oldu?. 

7. Dīde-dūz-ı intiẓār etdi bizi nerkis gibi  

8. Noldu āyā bāġa ol serv-i ḫırāmān gelmedi  
 
n’oldu: 
1. n’oldu: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 10 
        Ne oldu?. 
9. Çarḫ keç-revligin etmekde kemālin buldu  
10. Bilmeziz kim eser-i āh u fiġāna n’oldu  
 
2. n’oldu: 
        Kaside 10 
        Mısra: 356 
        Ne oldu?. 
355. Ṣorup emsāli bir aġızdan hep  
356. Dediler fesḥ-i ʿazme n’oldu sebep  
 
n’olduġu: 
1. n’olduġun: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 34 
        Ne olduğunu || Nasıl olduğu. 
33. Kendi fikriñle eyleyip efkār  
34. N’olduġun bunu eyle istiḥżār  
 
2. n’olduġunu: 
        Tarih 3 
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        Mısra: 88 
        Ne olduğun, ne halde olduğun. 
87. Bildire ḥaddini küffāra ser-ā-ser yer yer  
88. Düşmene n’olduġunu añlada kendin her cā  
 
3. n’oldugun:-n 
        Tarih 3 
        Mısra: 90 
        Ne olduğunu || Nasıl olduğu. 

89. Devlet ü şevket ü şān u şeref-i dīn-i mübīn  

90. N’oldugun bildire bed-ḫvāhlara ser-tā-pā  
 
n’oldugun: 
1. n’oldugun:-gun 
        Gazel 190 
        Mısra: 2 
        Ne olduğun, ne halde olduğun. 
1. Derdmendān zār u giryān oldugun bilmez misiñ  
2. ʿĀşıḳın aḥvāli cānā n’oldugun bilmez misiñ  
 
n’olsun: 
1. n’olsun: 
        Gazel 219 
        Mısra: 1 
        ...da ne olsun, ne yapsın. 

1. Şehā dīdem ġam-ı hicriñle giryān olmasın n’olsun  

2. Ciger sūz-ı firāḳıñ ile biryān olmasın n’olsun  
 
2. n’olsun: 
        Gazel 219 
        Mısra: 2 
        ...da ne olsun, ne yapsın. 

1. Şehā dīdem ġam-ı hicriñle giryān olmasın n’olsun  

2. Ciger sūz-ı firāḳıñ ile biryān olmasın n’olsun  
 
3. n’olsun: 
        Gazel 219 
        Mısra: 4 
        ...da ne olsun, ne yapsın. 
3. Ḫayāl-i zülf-i ḫoş-būyuñ derūnum içre müşgāsā  

4. Ey āhū-dīde luṭf et söyle mihmān olmasın n’olsun  

 
4. n’olsun: 
        Gazel 219 
        Mısra: 6 
        ...da ne olsun, ne yapsın. 
5. Var iken ārzū-yı kākülüñ göñlümde ey meh-rū  

6. Be-her-şeb-tā-seḥer bu dil perīşān olmasın n’olsun  

 
5. n’olsun: 
        Gazel 219 
        Mısra: 8 
        ...da ne olsun, ne yapsın. 

7. Dil-i aṭşān-ı leb-tefsīdegāna ḥoḳḳa-i laʿliñ  

8. Devā-yı bürʾ-i sāʿa derde dermān olmasın n’olsun  
 
6. n’olsun: 
        Gazel 219 
        Mısra: 10 
        ...da ne olsun, ne yapsın. 

9. Şu rütbe pīç ü tāb-ı ḥasret ile Sālimā her dem  

10. Ser-i kūyuñda dil üftān ü ġalṭān olmasın n’olsun  

 
nolsun: 
1. nolsun: 
        Gazel 224 
        Mısra: 6 
        ...da ne olsun, ne yapsın. 

5. Benim vādī-i ʿaşḳında perīşān-ḥāli cānānıñ  

6. Benim her şeb ḫayālim zülf-i pür-ḫam olmasın nolsun  
 
nolur: 
1. nolurdu:-du 
        Gazel 263 
        Mısra: 4 
        Ne olurdu, ne vardı?. 
3. Yeter oldu ġam-ı firḳat viṣāliyle o hūn-hvārıñ  
4. Sevindirse bizi bir kez nolurdu dehr-i ġaddāre  
 
n’olur: 
1. n’olur: 
        Gazel 180 
        Mısra: 6 
        Ne olur ki. 

5. Ḥayli demdir ki esīr-i zülfüñ olmuşdur göñül  

6. Bir sevāb etseñ n’olur ol zārı āzād eyleseñ  
 

nuḫustīn: 

1. nuḫustīn: 

        Tarih 4 
        Mısra: 48 
        Birinci, ilk. 

47. Aġartdı rūyunu Baḥr-i Sefīd’iñ  

48. Nuḫustīn ḫaṭvede ol ẕāt-ı vālā  

 

2. nüḫustīn: 

        Kaside 15 
        Mısra: 22 
        Birinci, ilk. 

21. Netīce oldu celādet derinde ḥalḳa-be-gūş  

22. Refīʿ-i şānı nüḫustīn işāret-i şevket  

 
nuḳāṭ: 
1. nuḳāṭ: 
        Kaside 8 
        Mısra: 70 
        Noktalar; "nokta"nın cem'idir. 
69. Kümeyt-i ḫāme gezinmiş bu yolda bir iz var  
70. Degil nuḳāṭ dökülmüş o naḳş-ı ḥāfirdir  
 
nuḳaṭ döküp: 
1. nuḳaṭ döküp:-ın-üp 
        Muamma 1 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Noktalar dökmek || Yazmak. 
1. Dem-i ḫaṭṭın suʾāl etdi nuḳaṭ döküp o meh Sālim  

2. Yatırdıp şekl-i liḥyānı żamīrin ile istiḫrāc  

 
nuḳl: 
1. nuḳl: 
        Kaside 28 
        Mısra: 12 
        (Ar.) Meze, çerez. 
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11. Māh-ı ʿīd kim ṣāʾimānı daʿvet-i ḫāṣ eyleyip  

12. Encümü sīmīn ṭabaḳla nuḳl içün iḥżār eder  

 
nuḳl et: 
1. nuḳl et: 
        Gazel 133 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meze yapmak. 
5. Laʿl-i nāb-ı leb-i dil-dāra ʿiẕārın nuḳl et  
6. Sāde ṣahbā-yı gül-endāma ṭarāvet gelmez  
 
nuḳra-i maʿyūb: 
1. nuḳra-i maʿyūb: 
        Gazel 245 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kusurlu gümüş || Âşığın sevgili uğruna döktüğü 
gözyaşları eğer samimiyetten uzak olursa geçersiz akçe 
gibidir ve aşk pazarından geçerliliği yoktur. 
7. Ġıll u ġışdan eşk-i ter ḫālis gerek bu sūḳda  

8. Kāle-i ümmīd alınmaz nuḳra-i maʿyūb ile  

 
nuḳūl: 
1. nuḳūl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 54 
        Nakiller, nakledilen sözler. 
53. Cumʿayı ḥāṣılı terk eyleyemez pāy-ı ṣalāḥ  
54. Anda cemʿ olmuş iken nice rivāyāt u nuḳūl  
 
nuḳūş-ı dünyāyı: 
1. nuḳūş-ı dünyāyı:-yı 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 205 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın nakışları, süsleri. 
205. Her fikirde nuḳūş-ı dünyāyı  

206. Gezdirip ʿaḳl-ı nā-şikībāyı  

 
nūn: 
1. nūnuñ:-nuñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 5 
        Hurûf-ı Osmâniyyenin yirmi sekizinci harfi olan 
"n"nin ismi. || "Kün" ifadesindeki -nun- harfi. 
5. Göründü beyżası nūnuñ feżā-yı ḫilḳatde  

6. Açıldı genc-i vücūduñ defīn-i mestūrı  

 
nūr: 
1. nūr: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 66 
        Işık, ziya, aydınlık, nur. 
65. Mihr-i ʿālem-sūz-ı ḥüsnüñ cümleye pertev-fiken  

66. Meh cebīniñ nūr u revnaḳ-baḫş-ı bezm-i ʿayş u dem  

 
2. nūru:-u 
        Tarih 3 
        Mısra: 147 
        Nur || Hz. Muhammed'in nuru. 

147. Nūru pür-nūr eder ise nola dīdeleri  

148. Bir yeşil nūr-ı mücessemdir o sancaḳ gūyā  
 
3. nūr: 
        Kaside 3 
        Mısra: 27 
        Aydınlık, ziyâ || Allah'ın bütün varlıklara tecellisi 
ile aktarılmış olan nûr: nûr-ı İlahi. 
27. Seniñ envāʿ-ı iḥsānıñıñ ey nūr  
28. Edā-yı şükrü bir bir ḳanda olur  
 
4. nūr: 
        Kaside 5 
        Mısra: 14 
        Aydınlık, ziyâ || Allah'ın bütün varlıklara tecellisi 
ile aktarılmış olan nûr: nûr-ı İlahi. 

13. Öyle bir şeb idi ol şeb ki zemīn ü eflāk  

14. Nūr ile dolmuş idi rūz-ı münevverāsā  
 
5. nūr: 
        Kaside 6 
        Mısra: 63 
        Aydınlık, ziyâ || Allah'ın bütün varlıklara tecellisi 
ile aktarılmış olan nûr: nûr-ı İlahi. 
63. O feyż ile cihāna lemʿa-perdāz eyledi bir nūr  
64. Kim andan oldu peydā pest ü bālā şemʿ ü pervāne  
 
6. nūr: 
        Kaside 6 
        Mısra: 65 
        Aydınlık, ziyâ || Allah'ın bütün varlıklara tecellisi 
ile aktarılmış olan nûr: nûr-ı İlahi. 
65. Girip ser-revzen-i inşādan oldu rū-nümā ol nūr  
66. Ġubār u ẕerresinden oldu peydā şemʿ ü pervāne  
 
7. nūr: 
        Kaside 6 
        Mısra: 67 
        Aydınlık, ziyâ || Allah'ın bütün varlıklara tecellisi 
ile aktarılmış olan nûr: nûr-ı İlahi. 
67. Eger ol nūr olmasa cihāna lāmiʿ-i sāṭıʿ    
68. Ne mümkin idi kim ola hüveydā şemʿ ü pervāne  
 
8. nūr: 
        Kaside 6 
        Mısra: 69 
        Aydınlık, ziyâ || Allah'ın bütün varlıklara tecellisi 
ile aktarılmış olan nûr: nûr-ı İlahi. 
69. Eger ol nūr olmasa sipihre şaʿşaʿa-perdāz  
70. Cihān olmazdı ḳanda ḳaldı cānā şemʿ ü pervāne  
 
9. nūr: 
        Rübai 7 
        Mısra: 2 
        Işık ve aydınlık. 

1. Eylerse nola şemʿi hemīn cāy-ı ʿibādet  

2. Bu nūr ile buldu o tecellā-yı ʿībādet  

 
10. nūr: 
        Kaside 8 
        Mısra: 177 
        Aydınlık, ziyâ || Allah'ın bütün varlıklara tecellisi 
ile aktarılmış olan nûr: nûr-ı İlahi. 
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177. Vedūd u Berr ü Ḥakīm (ü) Veliyy ü Nūr u ʿAẓīm  

178. ʿAfüvv -i cürm ü Ḥalīm ü Müẕill ü Ḳāhir’dir  

 
11. nūr: 
        Kaside 9 
        Mısra: 7 
        Aydınlık, ziyâ || Allah'ın bütün varlıklara tecellisi 
ile aktarılmış olan nûr: nûr-ı İlahi. 
7. Girip ser-revzen-i dilden nice nūr  
8. Sarāy-ı ḳalb oldu Beyt-i Maʿmūr  
 
12. nūrun:-un 
        Kaside 9 
        Mısra: 11 
        Aydınlık, ziyâ || Allah'ın bütün varlıklara tecellisi 
ile aktarılmış olan nûr: nûr-ı İlahi. 

11. Edip nūrun vücūda Ḥaḳ mebādī  

12. Ẓuhūr-ı kāʾināta ḳıldı bādī  

 
13. nūru:-u 
        Kaside 9 
        Mısra: 22 
        Aydınlık, ziyâ || Allah’ın bütün varlıklara tecellisi 
ile aktarılmış olan nûr: nûr-ı İlahi. 
21. Füyūzātın ḳılıp kevneyne şāmil  
22. Şuʿūnāta o nūru etdi ḥāmil  
 
14. nūruyla:-u, -yla 
        Kaside 9 
        Mısra: 25 
        Aydınlık, ziyâ || Allah’ın bütün varlıklara tecellisi 
ile aktarılmış olan nûr: nûr-ı İlahi. 
25. Bedeʾten oldu nūruyla mükemmel  
26. Çerāġ-ı ḥāṣṣıdır ʿālem muḥaṣṣal  
 
15. nūrsun:-sun 
        Tarih 10 
        Mısra: 43 
        Aydınlık, parıltı, parlaklık, ışık, ziya || Sevgili 
güzelliği. 
43. Nūrsun sen saña etdikçe nigeh  

44. Dīdeler bī-hude ḥayrān olmaz  

 
16. nūr: 
        Kaside 10 
        Mısra: 21 
        Aydınlık, ziyâ || Allah’ın bütün varlıklara tecellisi 
ile aktarılmış olan nûr: nûr-ı İlahi. 
21. Lemeʿān eyledikçe dilde bu nūr  
22. Görüne cedvel-i ẕeheble süṭūr  
 
17. nūr: 
        Kaside 10 
        Mısra: 141 
        Nur || Hz. Muhammed'in nuru. 
141. Şu ḳadar şuʿle-senc idi ol nūr  

142. Ki bedīhī cihāna etse ẓuhūr  

 
18. nūrundan:-un, -dan 
        Kaside 10 
        Mısra: 143 
        Nur || Hz. Muhammed'in nuru. 

143. Bulunurdu cemāli nūrundan  
144. Ẓulmet-i şebde güm olan sūzen    
 
19. nūr: 
        Kaside 10 
        Mısra: 175 
        Nur || Hz. Muhammed. 
175. Mess edip menḫir-i ġulāma o nūr  
176. Gitdi necm-i püserden ol maḥẕūr  
 
20. nūra:-a 
        Diğer 11 
        Mısra: 43 
        Aydınlık, ziyâ || Allah’ın bütün varlıklara tecellisi 
ile aktarılmış olan nûr: nûr-ı İlahi. 
43. Nūr-ı ḥasretle ġarḳ olup nūra  
44. Āteş-i iştiyāḳ-ı tennūra  
 
21. nūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 24 
        Aydınlık, ziyâ || Allah’ın bütün varlıklara tecellisi 
ile aktarılmış olan nûr: nûr-ı İlahi. 

23. Zemīni ins ile doldu ḥażāʾir-i Ḳuds’üñ  

24. Cihānı eyledi leb-rīz ḥikmetiñ nūrı  

 
22. nūru:-u 
        Kaside 12 
        Mısra: 33 
        Nur || Hz. Âdem'in nuru. 
33. O nūru eyledi mirʾāt-ı ʿālem-i ceberūt  
34. Göründü her ṣuveriñ hep vücūh-ı mestūrı  
 
23. nūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 44 
        Aydınlık, ziyâ || Allah’ın bütün varlıklara tecellisi 
ile aktarılmış olan nûr: nûr-ı İlahi. 
43. Firāze eyledi tāb-ı ḥarāreti sürʿat  
44. Selāma ṭurdu ʿanāṣır görünce bu nūrı  
 
24. nūru:-u 
        Kaside 12 
        Mısra: 45 
        Nur || Hz. Âdem'in nuru. 
45. Göründü nūru o ẓulmetde āfitāb gibi  

46. Misāl-i mūy-ı sefīd-i siyāh-ı semmūrī  

 
25. nūru:-u 
        Kaside 12 
        Mısra: 47 
        Nur || Hz. Âdem'in nuru. 
47. Ṭavāf ederdi o nūru melāʾik ü ervāḥ  
48. Eder degil iken ervāḥımız bu ḫākşūrı  
 
26. nūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 68 
        Aydınlık, ziyâ || Allah’ın bütün varlıklara tecellisi 
ile aktarılmış olan nûr: nûr-ı İlahi. 
67. Ṣadā-i naʿra-i Allāhu ekber etdi ẓuhūr  
68. Menāresinde vücūduñ görünce bu nūrı  
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27. nūr:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 88 
        Aydınlık, ziyâ || Allah’ın bütün varlıklara tecellisi 
ile aktarılmış olan nûr: nûr-ı İlahi. 

87. Münīr-i bārıḳ-ı mişkāt-ı maşrıḳu’l-işrāḳ  

88. K’iżāʾe etdi o nūr āyet-i nūrun ʿalā nūr’ı  
 
28. nūru:-u 
        Kaside 12 
        Mısra: 103 
        Nur || Hz. Âdem'in nuru. 
103. O nūru eyledi miḥrāb-ı secde-i ikrām  
104. Ki secde eyleye aña müsāb u meʾcūrı  
 
29. nūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 128 
        Aydınlık, ziyâ || Allah’ın bütün varlıklara tecellisi 
ile aktarılmış olan nûr: nûr-ı İlahi. 
127. Cinānı eyledi mesken o ẕāt-ı muḥtereme  
128. Ki anda ede ṣafālar o ḥażretiñ nūrı  
 
30. nūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 146 
        Aydınlık, ziyâ || Allah’ın bütün varlıklara tecellisi 
ile aktarılmış olan nûr: nûr-ı İlahi. 
145. Teşebbüs etmege ẕātı ḳadar penāh olmaz  
146. Ki ibtidā aña vażʿ oldu ḥażretiñ nūrı  
 
31. nūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 194 
        Aydınlık, ziyâ || Allah’ın bütün varlıklara tecellisi 
ile aktarılmış olan nûr: nûr-ı İlahi. 

193. Be-nūr-ı pāk-i Muḥammed emīn ü sālim ola  

194. Gürūh-ı gerd-i kederden cebīnimiñ nūrı  

 
32. nūrdur:-dur 
        Kaside 13 
        Mısra: 65 
        Aydınlık, ziyâ || Allah’ın bütün varlıklara tecellisi 
ile aktarılmış olan nûr: nûr-ı İlahi. 
65. Ẕāt-ı memdūḥu’ṣ-ṣıfātı bir mücessem nūrdur  
66. Kim o nūruñ ʿaynıdır mirʾāt-ı sırr-ı Muṣṭafā  
 
33. nūruñ:-uñ 
        Kaside 13 
        Mısra: 66 
        Aydınlık, ziyâ || Allah’ın bütün varlıklara tecellisi 
ile aktarılmış olan nûr: nûr-ı İlahi. 
65. Ẕāt-ı memdūḥu’ṣ-ṣıfātı bir mücessem nūrdur  
66. Kim o nūruñ ʿaynıdır mirʾāt-ı sırr-ı Muṣṭafā  
 
34. nūrdan:-dan 
        Kaside 19 
        Mısra: 36 
        Aydınlık, ziyâ || Allah’ın bütün varlıklara tecellisi 
ile aktarılmış olan nûr: nûr-ı İlahi. 
35. Çerāġān eylemişler ṣad hezārān şemʿ ile ṣaḥnın  
36. Çekilmiş nūrdan bir perde ruḫsār-ı şeb-i tāre  
 

35. nūra:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 152 
        Aydınlık, ziyâ || Allah’ın bütün varlıklara tecellisi 
ile aktarılmış olan nûr: nûr-ı İlahi. 

151. Vech-i pāk-i ḫalīfeden her bār  

152. Ġarḳ olup nūra dīde-i enẓār  

 
36. nūr: 
        Gazel 226 
        Mısra: 11 
        Işık ve aydınlık. 
11. Nūr çeşminden nümāyāndır cihān içre anıñ  

12. Ḫāk-i pāyıñ tūtiyā-yı dīde-i cān eyleyen  

 
nūr alır: 
1. nūr alır:-ır 
        Kaside 29 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlık ve ışık almak. 

19. Ḥabbezā mihr-i cihān-zīb-i kerem-perver kim  

20. Nūr alır pertev-i vechinden anıñ cirm-i Ḳamer  
 
nūr edip: 
1. nūr edip:-ip 
        Kaside 14 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydın etmek, nur etmek. 
43. Edip ẕāt-ı hümāyūnuñ Ḫudā nūr  
44. Cihānı behcetiñle kıldı mesrūr  
 
nūr eyler: 
1. nūr eyler:-r 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak. 
45. Yād-ı mihr-i rūyuñ eyler yādımı her rūz nūr  

46. Meh cebīniñ fikri her şeb tīre baḫtım rūşenā  

 

nūrānī etmekde: 

1. nūrānī etmekde:-de 

        Kaside 20 
        Mısra: 168 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak || İnsanlara cömertlik ve iyilik ile 
yarar sağlamak. 
167. Pertev-i mihr-i cūd u iḥsānı  

168. Daʾim etmekde kevni nūrānī  

 
nūr-efşān olur: 
1. nūr-efşān olur:-ur 
        Kaside 13 
        Mısra: 109 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nurlar saçmak, manevi olarak aydınlatmak. 
109. Āfitāb-ı şevketiñ ol gün ki nūr-efşān olur  
110. Mihr-i rūyuñ kāʾināta eyledi bess-i żiyā  
 
nūr-ı ʿasa: 
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1. nūr-ı ʿasa: 
        Kaside 10 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Asa'nın nuru || Peygamberin yol göstericiliği. 
69. Olmaġ ile nigāh-ı pāke sezā  

70. Etdi tenvīr-i rāh nūr-ı ʿasa  

 
nūr-ı ʿaşḳ-ı dil-dāra: 
1. nūr-ı ʿaşḳ-ı dil-dāra:-a 
        Kaside 6 
        Mısra: 93 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilini aşkının nuru. 

93. Fedā-sāzī-i cān olmaḳda nūr-ı ʿaşḳ-ı dil-dāra    

94. Tarāvet-yāb-ı meclisdir ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 

nūr-ı ʿayn-i çeşm-i ibrāhīm paşa: 

1. nūr-ı ʿayn-i çeşm-i ibrāhīm paşa: 

        Tarih 8 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İbrahim Paşa'nın göz nuru || İnsanları mutlu etmesi 
bağlamında. 

33. Ki yaʿnī nūr-ı ʿayn-i çeşm-i İbrāhīm Paşa kim  

34. Münevver eyledi teşrīfi dünyāyı ʿale’l-ʿıṭlāḳ  

 

nūr-ı ʿayn-ı dīn: 

1. nūr-ı ʿayn-ı dīn: 

        Tarih 5 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dinin -İslam'ın- göz nuru || Cami. 

21. Şemʿ-i miḥrāb-ı cihān-tenvīri nūr-ı ʿayn-ı dīn  

22. Żavʾ-ı ḳandīli fürūġ-ı mihr-i islām-ı ʿarīs  

 
nūr-ı baṣar: 
1. nūr-ı baṣar: 
        Kaside 8 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göz nuru || Hz. Muhammed. 
45. Odur o nūr-ı baṣar kim cihāda ʿazm etse  
46. Bile melāʾike vü evliyā ʿasākirdir  
 
2. nūr-ı baṣar: 
        Tarih 24 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göz nuru || Sevgili. 

3. Dūşīze-i maʿnāyı ḳıl reşk-āver-i ḥüsn-i Çigil  

4. Gāretger-i ārām-ı dil olsun ḳo ol nūr-ı baṣar  
 
3. nūr-ı baṣar: 
        Gazel 142 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göz nuru. 
7. Muḥaṣṣal naḳşıñ ey nūr-ı baṣar ṣaḳlar dü çeşminde  

8. Ḫayāliñ dīde-i ʿāşıḳda bār-ı merdümek olmaz  

 

4. nūr-ı baṣar: 
        Gazel 282 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göz nuru || Sevgili. 
3. Nem ḳalır āb-ı revāndan benim ey nūr-ı baṣar  

4. Eşk-i ḫūnīnter-i çeşmim gibi bir cū var mı  

 
nūr-ı baṣarım: 
1. nūr-ı baṣarım:-ım 
        Tarih 3 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göz nuru. 
63. Farż-ı ʿayn olduġu nūr-ı baṣarım gibi ʿayān  
64. Her dem ol ḳurretü’l-ʿayneyn-i cihānbāna duʿā  
 

nūr-ı cebīn-i küremā: 

1. nūr-ı cebīn-i küremā: 

        Kaside 26 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlerin yüz akı, alın nuru || Sadrazam Baltacı 
Mehmed Paşa. 
25. Nūr-ı çeşm-i ʿulemā merdüm-i ʿayn-ı ṣuleḥā  

26. Āb-ı rūy-ı vüzerā nūr-ı cebīn-i küremā  

 
nūr-ı çeşmi: 
1. nūr-ı çeşmi:-i 
        Kaside 20 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göz nuru. 

19. Nūr-ı çeşmi aṣīl veḳḳādıñ  

20. Nesl-i pāki şerīf ecdādıñ  

 
nūr-ı çeşm-i cihāndır: 
1. nūr-ı çeşm-i cihāndır:-dır 
        Kaside 10 
        Mısra: 377 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kainatın göz nuru || Hz. Muhammed. 

377. Nūr-ı çeşm-i cihāndır o ḥabīb    

378. Bed -nażar eyleyen olur aʿmā  
 
nūr-ı çeşm-i cihāniyān oldu: 
1. nūr-ı çeşm-i cihāniyān oldu:-du 
        Kaside 22 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın göz nuru olmak || Bütün insanlar için çok 
önemli bir konumda olmak. 
73. Ẕātı anıñ cihāna cān oldu  
74. Nūr-ı çeşm-i cihāniyān oldu  
 
nūr-ı çeşm-i ʿirfāndır: 
1. nūr-ı çeşm-i ʿirfāndır:-dır 
        Kaside 22 
        Mısra: 128 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Marifetin göz nuru, özü || Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa. 
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127. Pertev-i āfitāb-ı iḥsāndır  
128. Midḥatiñ nūr-ı çeşm-i ʿirfāndır  
 
nūr-ı çeşm-i ʿulemā: 
1. nūr-ı çeşm-i ʿulemā: 
        Kaside 26 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alimlerin gözünün nuru || Sadrazam Baltacı 
Mehmed Paşa. 
25. Nūr-ı çeşm-i ʿulemā merdüm-i ʿayn-ı ṣuleḥā  

26. Āb-ı rūy-ı vüzerā nūr-ı cebīn-i küremā  

 
nūr-ı cihān-ı keremiñ: 
1. nūr-ı cihān-ı keremiñ:-iñ 
        Kaside 31 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik dünyasının nuru. 

33. Şeyḫü’l-islām-ı güzīn nūr-ı cihān-ı keremiñ  

34. Ḳand-i vaṣfıyla diliñ ṭūṭi-i gūyā eyle  
 
nūr-ı cinān: 
1. nūr-ı cinān: 
        Kaside 31 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennetlerin nuru. 
21. Sāniḥañ nūr-ı cinān gibi firūzende iken  
22. Şemʿ-i zer-pūş-ı hayāl-i ġamı iṭfā eyle  
 

nūr-ı dīde: 

1. nūr-ı dīde: 

        Gazel 252 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli || Göz nuru. 

9. Gelir deyü o nūr-ı dīde Sālim meclise şāyed  

10. Şuʿāʿ-ı bāṣıram ferşīde etdim reh-güẕārında  

 

nūr-ı dīde-i āfāḳ: 

1. nūr-ı dīde-i āfāḳ: 

        Tarih 8 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ufukların göz nuru || Sadrazam Damat İbrahim 
Paşa. 

59. Vezīr-i maʿdelet-baḫşā keremkārā cihān-dārā  

60. Eyā ẕāt-ı kerīmü’ş-şānı nūr-ı dīde-i āfāḳ  

 

nūr-ı dīdem: 

1. nūr-ı dīdem: 

        Muamma 18 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözümün nuru || Sevgili. 

1. Nūr-ı dīdem ṭaşlar ile dögünürsem ben nola  

2. Nice demdir kim firāḳ-ı çeşmiñi bu dil çeker  
 

2. nūr-ı dīdem: 

        Gazel 157 

        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözümün nuru || Sevgili. 
7. Çeşm-i bādām-ı ḫun-ālūduñ ne dem görsem seniñ  

8. Nūr-ı dīdem eyler elbet dīde-i bīnā raḳıṣ  

 

3. nūr-ı dīdem: 

        Gazel 243 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli || Göz nuru. 
7. Ḫāk-i pāyıñ kuḥl eder miyim deyü şāyed seniñ  

8. Nūr-ı dīdem dem-be-dem bu dīde pür-ḫūn olmada  

 
nūr-ı feyżi: 
1. nūr-ı feyżi:-i 
        Kaside 33 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bereket nuru. 

37. Ẕerreyim ben de ẕerre-i nā-çīz  

38. Edeyim nūr-ı feyżi dest-āvīz  

 
nūr-ı ḥasretle: 
1. nūr-ı ḥasretle:-le 
        Diğer 11 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık nuru || Ayrılık ateşi, ayrılığın yakıcı etkisi. 
43. Nūr-ı ḥasretle ġarḳ olup nūra  
44. Āteş-i iştiyāḳ-ı tennūra  
 
nūr-ı ḥazretiñ: 
1. nūr-ı ḥazretiñ:-iñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce nur || Hz. Âdem. 
83. Nebiyy-i pāk-ḳadem yaʿni ḥażret-i Ādem  
84. Ṣafiyy-i ṣāfi-i dem Nūr-ı ḥazretiñ Ṭūr’ı  
 
nūr-ı ḥudā’dan: 
1. nūr-ı ḥudā’dan:-dan 
        Kaside 9 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın nuru. 
5. Dolup ḥavż-ı beden nūr-ı Ḥudā’dan  
6. Döküldü ṭaşdı feyż-i Kibriyā’dan  
 
nūr-ı hüdā’dır: 
1. nūr-ı hüdā’dır:-dır 
        Kaside 12 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın nuru || Hz. Âdem. 

89. Güzīde nūr-ı Hüdā’dır kim eyledi temsīl  

90. Delāle ṭıynesine bu delīl-i meysūrı  

 

nūr-ı ilāhī’dir: 

1. nūr-ı ilāhī’dir:-dir 

        Kaside 2 
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        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlahi Nur || Hz. Muhammed. 

55. O kim nūr-ı İlāhī’dir cihāna  

56. ʿAceb mi raḥmet olsa bendegāna  
 

nūr-ı ilāhī’niñ: 

1. nūr-ı ilāhī’niñ:-niñ 

        Kaside 4 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlahi nur, Allah'ın nuru. 

19. Ne şebdir ol şeb-i ʿālī kim ol nūr-ı İlāhī’niñ  

20. Sezā gördü saʿādetle o şebde dogmasın Mevlā  
 

nūr-ı īmān: 

1. nūr-ı īmān: 

        Kaside 9 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İman nuru. 

9. Ḳanādīli o beytiñ çeşm-i insān  

10. Fetīli nūr-ı īmān ẓarfıdır cān  

 
nūr-ı ʿirfān: 
1. nūr-ı ʿirfān: 
        Müfret 37 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlim ışığı. 
1. Ḳalb-i cāhilde nola olmasa nūr-ı ʿirfān  
2. Kendi nā-dān olanıñ ḳalbi de olur nā-dān  
 
nūr-ı ḳalb-i zühhād: 
1. nūr-ı ḳalb-i zühhād: 
        Tarih 4 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zahitlerin gönlündeki nur. 

63. Be-her ḳandīli nūr-ı ḳalb-i zühhād  

64. Fürūġ-ı şemʿidir ʿayn-ı tecellā  
 
nūr-ı maḥż-ı ʿālemiyān: 
1. nūr-ı maḥż-ı ʿālemiyān: 
        Kaside 10 
        Mısra: 139 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âlemlerin asıl nuru || Hz. Muhammed. 
139. Odur ol nūr-ı maḥż-ı ʿālemiyān  
140. Āfitāb-ı cemāl-i kevn ü mekān  
 
nūr-ı mücessemdir: 
1. nūr-ı mücessemdir:-dir 
        Tarih 3 
        Mısra: 148 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cisimleşmiş nur || Sancak. 

147. Nūru pür-nūr eder ise nola dīdeleri  

148. Bir yeşil nūr-ı mücessemdir o sancaḳ gūyā  
 

nūr-ı muḥammedīyi: 

1. nūr-ı muḥammedīyi:-i, -yi 

        Kaside 12 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed’in nuru || Mutasavvıflara göre 
yüce Allah, önce Hz. Muhammed’in nurunu yarattı. 

101. Vedīʿa eyledi nūr-ı Muḥammedīyi aña  

102. Münevver etdi şuʿāʿı zemīn ü deyhūrı  

 
nūr-ı muṣṭafā’dan: 
1. nūr-ı muṣṭafā’dan:-dan 
        Kaside 9 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed’in nuru || Mutasavvıflara göre 
yüce Allah, önce Hz. Muhammed’in nurunu yarattı. 

23. Tecellī eyleyip sırr-ı Ḫudā’dan  

24. Cihān ḫalḳ oldu nūr-ı Muṣṭafā’dan  
 
nūr-ı muṭlaḳ: 
1. nūr-ı muṭlaḳ: 
        Gazel 276 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlak nûr || Allah'ın nûru. 
13. Nūr-ı muṭlaḳ var idi gerçi ki ammā şāhid  
14. Ser-be-ceyb idi daḫı ʿālem-i inşā yoġidi  
 
nūr-ı nüvvār: 
1. nūr-ı nüvvār: 
        Tarih 3 
        Mısra: 149 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatan nur || Sancak. 
149. Ya kimiñ tuḥfe-i pākidir o nūr-ı nüvvār  
150. Nola el üzre ṭutarsa anı ʿālem her cā  
 
nūr-ı pāk: 
1. nūr-ı pāk: 
        Kaside 8 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed'in temiz nûru, nûr-ı Muhammedî. 
31. O nūr-ı pāk idi evvel olan hele maḫlūḳ  
32. Egerçi biʿset-i pāki cihāna āhirdir  
 
nūr-ı pāki: 
1. nūr-ı pāki:-i 
        Kaside 12 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak,temiz nur || Hz. Âdem'in nuru. 
29. O nūr-ı pāki ḳodu keffe-i terāzūya  

30. Ḳılınca vezni irāde żamīr-i uṣṭūrı  

 

nūr-ı pāk-i ḥabīb: 

1. nūr-ı pāk-i ḥabīb: 

        Kaside 10 
        Mısra: 411 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin pak nuru || Hz. Muhammed'in nuru. 
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411. Nūr-ı pāk-i ḥabīb ḥürmetine  

412. O Resūl-i necīb ḥürmetine  

 

nūr-ı pākīze-nesak: 

    1. nūr-ı pākīze-nesak: 

           Tarih 3 
           Mısra: 42 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Temiz, nurlu usul, üslup. 
         41. Melik-i ġālib-i muṭlaḳ şeh-i pāk ü aṣdaḳ  

         42. Nūr-ı pākīze-nesak mihr-i sipihr-i küremā  

 
nūr-ı pertev-fikeniñ: 
1. nūr-ı pertev-fikeniñ:-iñ 
        Kaside 5 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Işık saçan,aydınlatan nur. 
1. Nūr-ı pertev-fikeniñ ḥürmetine oldu binā  
2. N’ola pervāne-i şemʿ-i ruḫuñ olsa dünyā  
 

nūr-ı rahmānī: 

1. nūr-ı rahmānī: 

        Kaside 11 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın nuru || Hz. Âdem. 
3. Şeh-i evreng-i sırr-ı ʿalleme’l-esmā olup oldu  

4. Sezāvār-ı sücūd-ı kudsiyān ol nūr-ı Rahmānī  

 
nūr-ı raḫşāndır: 
1. nūr-ı raḫşāndır:-dır 
        Tarih 8 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak nur || Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 
41. Ne kenz ol bir muṣavver nūr-ı raḫşāndır cihānyāna  

42. Ḫarīdārān nola kim āsitānın etseler mışrāḳ  

 
nūr-ı şuʿāʿ-ı bāṣıramız: 
1. nūr-ı şuʿāʿ-ı bāṣıramız:-mız 
        Gazel 92 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünen ışıkların nuru, aydınlığı. 

7. Neẓẓāre eyledikçe o ḫurşīd-ṭalʿata  

8. Nūr-ı şuʿāʿ-ı bāṣıramız feyż-yāb olur  
 
nūr-ı şuʿāʿ-ı çeşme: 
1. nūr-ı şuʿāʿ-ı çeşme: 
        Diğer 4 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -İnsanların- gözünün nuru || İshak Paşa. 
9. Ḥażret-i rūḥ-ı revān-ı cisme  
10. Yaʿni ol nūr-ı şuʿāʿ-ı çeşme  
 

nūr-ı ṣubḥ-ı cebīn-i ġonca-i cūd: 

    1. nūr-ı ṣubḥ-ı cebīn-i ġonca-i cūd: 

           Kaside 20 
           Mısra: 55 

           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Cömertlik goncasının (3. Ahmet) alnındaki sabah 
nuru. 

         55. Nūr-ı ṣubḥ-ı cebīn-i ġonca-i cūd  

         56. Feyż-i iḳbāl-i bād-ı gülşen-i sūd  
 
nūr-ı ẕāt-ı ẕü’l-celāl-i mümkināt: 
1. nūr-ı ẕāt-ı ẕü’l-celāl-i mümkināt: 
        Gazel 24 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın nuru. 

1. Rūy-ı tevḥīde niḳāb olmaḳ ne mümkin kāʾināt  

2. Maḥv olupdur nūr-ı ẕāt-ı Ẕü’l-celāl-i mümkināt  
 
nūru’ṣ-ṣudūr: 
1. nūru’ṣ-ṣudūr: 
        Kaside 12 
        Mısra: 124 
        Nur kaynağı || Allah. 

123. O bārgehde yeri yoḳ tekebbürüñ zīrā  

124. Netīce sevmez o nūru’ṣ-ṣudūr maġrūrı  

 
nūş: 
1. nūşa:-a 
        Gazel 244 
        Mısra: 5 
        İçmek, yudumlamak. 

5. ʿAdīl olmaz be-yek nūşa hezārān ʿişret-i her cā  

6. Müferriḥdir ṣafā-yı cām-ı ṣahbā gülsitān içre  
 
2. nūşa:-a 
        Gazel 279 
        Mısra: 5 
        İçmek, yudumlamak. 
5. Şerāb-ı ʿaşḳı nūşa tevbekār iken dil-i şeydā  
6. O mübrem sāḳi-i ḥüsn ile bozdu ʿahd ü peymānı  
 
nūş edip: 
1. nūş edip:-ip 
        Gazel 4 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçmek || Mutluluk kadehinden içmek. 
3. Cām-ı devlet nūş edip ṣoñra ḫumārın çekmeden  

4. Gūşe-i ʿuzlet-nişīn olmaḳlıḳ ehvendir baña  

 
2. nūş edip:-ip 
        Gazel 31 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Içmek. 
1. Nūş edip meclis-i meyde bir iki dāne ḳadeḥ  
2. Etdi āḫir o şeh-i naḫveti mestāne ḳadeḥ  
 
nūş etsin: 
    1. nūş etsin:-sin 
           Gazel 215 
           Mısra: 6 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           İçmek. 
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         5. Ne keyfiyyetdir işrāb eylemek olmaz mey-i ʿaşḳı  

         6. Hele bir sāġarın ṣabr-ı felāket-dīde nūş etsin  

 
nūş eylediñ: 
1. nūş eylediñ:-diñ 
        Gazel 187 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçmek. 
7. Henūz ol neşʾeniñ ser-der-hevā-yı fikriyim ḥālā  

8. Egerçi sāḳiyā ber-ḫīzi sen nūş eylediñ gittiñ  

 
nūş eylemek: 
1. nūş eylemek: 
        Gazel 176 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçmek || Sevgilinin dudaklarını öpmek. 
3. Nūş eylemek olmadı anıñ Zemzem-i laʿlin  

4. Bī-hūde hemān Kaʿbe-i kūyunda ṭapıldıḳ  

 
nūş eyleyince: 
1. nūş eyleyince:-yince 
        Tahmis 1 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçmek || Aşk şarabından içmek. 
13. Ḳażā nūş eyleyince bādeden bir cām-ı raḫşānıñ  
14. Göñül mestāne fāş etmiş nigāh-ı germ ü pinhānıñ  
 
nūş-ı cām olsun: 
1. nūş-ı cām olsun:-sun 
        Tarih 25 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şarap içmiş gibi olmak || Çeşmeden akan suyun 
güzelliğini belirtmek maksadıyla kullanılmıştır. 

1. Dedi seyr eyleyip ʿaṭşāna Sālim sāl-i tārīḫin  

2. Bu dil-cū çeşmeden mā-i zülāl iç nūş-ı cām olsun  
 
nūş-ı ḳarābe-i zemzem: 
1. nūş-ı ḳarābe-i zemzem: 
        Kaside 17 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zemzem testisinden içmek, zemzem suyu içmek. 

77. Hemīşe tā edeler ḥācıyān-ı Beyt-i Şerīf  

78. Ṭavāf-ı Kaʿbe vü nūş-ı ḳarābe-i Zemzem  
 
nuṣret: 
1. nuṣretin:-in 
        Kaside 14 
        Mısra: 72 
        Yardım, muavenet, medet. 
71. Günüñ günden Ḫudā aʿlāter etsin  
72. Her emre nuṣretin Ḥaḳ reh-ber etsin  
 
2. nuṣretle:-le 
        Tarih 24 
        Mısra: 51 
        Zafer. 
51. Ol Mehdi-i devr-i zamān nuṣretle olsun kām-rān  

52. Eyle İlāhī her zamān aʿdāsını zīr ü zeber  

 
nuṣret-i devlete: 
1. nuṣret-i devlete:-e 
        Kaside 20 
        Mısra: 241 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devletin -Osmanlı Devletinin- zafer kazanması. 
241. Nuṣret-i devlete ṣabāḥ u mesā    

242. Eylemekdir netīce ḫayr duʿā  

 
nuṣret-i pāke: 
1. nuṣret-i pāke:-e 
        Tarih 3 
        Mısra: 215 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek, kutlu başarı. 

215. Ben de ey Sālim edip nuṣret-i pāke tārīḫ  

216. Eyledim dergeh-i luṭf u keremine inhā  
 
nusret-i şevket: 
1. nusret-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saltanatın (3. Ahmed) zaferi. 
45. Kimiñle buldu ʿıẓam böyle salṭanat hergiz  
46. Kimiñle daḫme-güşā oldu nusret-i şevket  
 
2. nuṣret-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saltanatın (3. Ahmed) zaferi. 
75. Ḫudā vücūd-ı hümāyūnuñ eylesin maḥfūẓ  

76. Durup yemīn ü yesārıñda nuṣret-i şevket  

 
nuṭḳ: 
1. nuṭḳu:-u 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 84 
        Konuşma yeteneği. 
83. Gūş edeydi sözüm olup mebhūt  
84. Nāṭıḳ eylerdi nuṭḳu ʿayn-ı sükūt  
 
2. nuṭḳumuz:-umuz 
        Kaside 10 
        Mısra: 435 
        Söz, kelâm. 
435. Nuṭḳumuz vaḳf-ı gūy-ı çūn u çerā  
436. Ṭabʿımız bend-i ḫvāhiş-i dünyā  
 
3. nuṭḳ: 
        Kaside 10 
        Mısra: 478 
        Söz, kelâm. 
477. Deheniñ ḥoḳḳa-i beyān etdi  

478. Nuṭḳ u taʿbīri tercemān etdi  

 
4. nuṭḳun:-un 
        Diğer 10 
        Mısra: 61 
        Söz, kelâm. 
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61. Ederdi manṭıḳa nuṭḳun ser-ā-sere perde  

62. Öñünde baḥse gelince hele ʿAlī Sīnā  

 
5. nuṭḳumu:-um, -u 
        Tarih 17 
        Mısra: 66 
        Konuşma yeteneği. 

65. Ḳandasın ḳanda telāfī deyü etdikçe ḫayāl  

66. Nuṭḳumu mülzem eder hep bu cevāb-ı āteşīn  

 
6. nuṭḳumuñ:-um, -uñ 
        Kaside 20 
        Mısra: 339 
        Söz, kelâm. 
339. Luṭfuñ olmasa nuṭḳumuñ mededi  
340. Eylemek teẕkire ne ḥaddim idi  
 
7. nuṭḳa:-a 
        Kaside 22 
        Mısra: 99 
        Söz, kelâm. 
99. Sedd olur nuṭḳa dil-ḫırāşımdan  
100. Bulamam bir suḫan telāşımdan  
 
8. nuṭḳu:-u 
        Kaside 33 
        Mısra: 59 
        Söz, kelâm. 
59. Naḥv-ı kāma ne nuṭḳu ṣarf edelim  
60. Ẕikr-i maḳṣadda ṭayy-ı ḥarf edelim  
 
nuṭḳ-ı aḫras: 
1. nuṭḳ-ı aḫras: 
        Kaside 10 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dilsizlerin nutku || Mazlumların savunucusu olarak 
Hz. Muhammed. 

55. Āyet olmaz mı bu o ẕī-şāna  

56. Nuṭḳ-ı aḫras enīn-i ḥannāna  

 

nuṭḳ-ı baʿīr: 

1. nuṭḳ-ı baʿīr: 

        Kaside 10 
        Mısra: 392 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devenin konuşması. 

391. Biri de muʿciziñ bu emr-i ḫaṭīr    

392. Sereḳa töhmetinde nuṭḳ-ı baʿīr  

 
nuṭḳ-ı cān-baḫşı: 
1. nuṭḳ-ı cān-baḫşı:-ı 
        Tarih 3 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Canlandırıcı sözler. 

71. Ḳulzüm-i hikmeti bir baḥr-i muḥīṭ-i ḥikmet  

72. Nuṭḳ-ı cān-baḫşı birer lüʾlü-i pāk-i lālā  
 
nuṭḳ-ı cān-baḫşım: 
1. nuṭḳ-ı cān-baḫşım:-ım 
        Kısa Mesnevi 1 

        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Canlandırıcı sözler. 
73. Nuṭḳ-ı cān-baḫşım ile etse sezā  
74. Rūḥ-ı Yaḥyā ḥayāt-ı nev peydā  
 
nuṭḳ-ı cān-baḫşıñ: 
1. nuṭḳ-ı cān-baḫşıñ:-ıñ 
        Gazel 250 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can bağışlayan söz. 

9. Sālimā söz yoḳ şiʿirde ṭabʿıña ṣad āferīn  

10. Nuṭḳ-ı cān-baḫşıñ ber-ā-ber rütbe-i iʿcāz ile  
 
nuṭḳ-ı ḥāli: 
1. nuṭḳ-ı ḥāli:-i 
        Gazel 8 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Halin konuşması || İçinde bulunduğu halin söz 
kullanmadan belli olması. 

5. Nuṭḳ-ı ḥāli bī-makāl-i ḳāle ḳıldım ben bedel  

6. Ārzū sedd-i reh-i taʿbīrdir sensiz baña  

 
nuṭḳ-ı pākdir: 
1. nuṭḳ-ı pākdir:-dir 
        Kaside 10 
        Mısra: 343 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak, güzel sözler. 
343. Ne ʿaceb nuṭḳ-ı pākdir bu kelām  

344. Ki demiş şāʿir-i bihīn-ilhām  

 
2. nuṭḳ-ı pākdir:-dir 
        Kaside 10 
        Mısra: 375 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak, güzel sözler. 
375. Ne güzel nuṭḳ-ı pākdir bu edā  
376. Gül-i Ṣad-berg’de demiş Yaḥyā  
 
nuṭḳ-ı pāki: 
1. nuṭḳ-ı pāki:-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 107 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dua. 

107. Nuṭḳ-ı pāki edip yine teʾ sīr  

108. Oldu ḫurmā-yı Bū Hüreyre vefīr  

 
nuṭḳ-ı pākime: 
1. nuṭḳ-ı pākime:-im, -e 
        Kaside 10 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak, güzel sözler. 
13. Eyleyip nuṭḳ-ı pākime imdād  

14. Ola cūy-ı suḫan müdāmī midād  

 
nuṭḳ-ı pākimle: 
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1. nuṭḳ-ı pākimle:-im, -le 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak, güzel sözler. 

63. Bulsa Vecdī vü Ḥāletī n’ola  

64. Nuṭḳ-ı pākimle ḥālet-i ʿuẓmā  
 
nuṭḳ-i pākiyle: 
1. nuṭḳ-i pākiyle:-i, -yle 
        Kaside 10 
        Mısra: 181 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak, güzel sözler. 
181. Nuṭḳ-i pākiyle olmuş idi beyān  

182. Cümleten vaḳʿa-i Ebī Süfyān    

 
nuṭḳum gider: 
1. nuṭḳum gider:-er 
        Kaside 30 
        Mısra: 93 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Dili tutulmak, bir hadise karşısında konuşamamak. 

93. Gider nuṭḳum görünce sīne-i yār-i ḫod-ārāyı  

94. Egerçi āyine gūyā eder ṭūṭī-i bebġāyı  

 
nübüvvet: 
1. nübüvvetin:-in 
        Kaside 10 
        Mısra: 57 
        Nebilik, peygamberlik. 
57. Etmedi mi nübüvvetin iḳrār  
58. İctimāʿ-ı ḳavimde sūsmār    
 
nücūm: 
1. nücūmundan:-un, -dan 
        Tarih 1 
        Mısra: 27 
        Yıldızlar. 
27. Nücūmundan felek etmiş müheyyā  
28. Nisāra bir tabaḳda dürr-i meknūn  
 
2. nücūm: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 103 
        Yıldızlar. 
103. Geh nücūm ile felek ser-tā-pā  

104. Kendine vermiş idi zīb ü bahā  

 
3. nücūm: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 119 
        Yıldızlar. 

119. Ṣanma bī-hūde nücūm u aḫter  

120. Dizilirler felege ser-tā-ser  
 
4. nücūm: 
        Diğer 9 
        Mısra: 68 
        Yıldızlar. 
67. Āteş-i ġamda oldu ten bir mūm  
68. Oldu yek-ser şerārı böyle nücūm  
 

5. nücūmu:-u 
        Kaside 12 
        Mısra: 63 
        Yıldızlar. 

63. Nücūmu vālih ederdi o ahsen-i takvīm  

64. Görünce rūyunu saʿd oldu cümle maḥẕūrı  
 
6. nücūm: 
        Kaside 15 
        Mısra: 17 
        Yıldızlar. 
17. Ḳomaz çü şems ü nücūm ol siyāh kāseleri  
18. Çü jāle maḥv eder ednāyı ṭalʿat-ı şevket  
 
7. nücūm: 
        Gazel 33 
        Mısra: 8 
        Yıldızlar. 
7. Erer erbāb-ı dil kāma deyü pür-dāġ olmuşdur  
8. Nücūm ile ḳıyās etme görüp revnaḳ-fezādır çarḫ  
 

nücūm-ı şām-ı ġam-pīrā: 

1. nücūm-ı şām-ı ġam-pīrā: 

        Kaside 25 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gamlı gecenin yıldızları. 
25. Desem ṣad vech ile lāyıḳ yüzüne neyyir-i devlet  

26. Ki güm oldu ṭulūʿuyla nücūm-ı şām-ı ġam-pīrā  

 
nūḥ: 
1. nūḥ: 
        Kaside 3 
        Mısra: 25 
        Nûh Peygamber, Kur’ân’daki kronolojik sıraya 
göre yirmi beş peygamberin baştan üçüncüsü. Divan 
şiirinde daha çok Hz. Nûh’a, gemisine ve tûfâna işaret 
edilir. Ayrıca, yedi yüz veya bin sene yaşadığı 
hakkındaki rivayet başlıca mazmûnlardandır. 
25. Ger olsa Nūḥ deñlü ʿömr-i insān  
26. Edā-yı şükr-i islāma ne imkān  
 
2. nüh: 
        Gazel 122 
        Mısra: 9 
        Far. Dokuz adedi. 
9. Geh ṭolar geh agdırır nüh kāsesin çarḫ-ı felek  
10. Dest-i lerzişkār-ı dehriñ cāmı ṭamlar tamlamaz  
 

nüh ḳıbāb-ı kürevī: 

1. nüh ḳıbāb-ı kürevī: 

        Gazel 276 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dokuz küre şeklinde kubbe || Dokuz felek. 
21. Şarṭ-ı mebsūṭa cezā olmamış idi der-pey  

22. Nüh ḳıbāb-ı kürevī hesti-i ġabrā yoġidi  

 
nüh küre: 
1. nüh küre: 
        Diğer 10 
        Mısra: 64 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dokuz gök || Her yer. 

63. Döküp miyāne-i teftīşe gāh uṣṭurlāb  

64. Bu nüh küre serine teng olur idi her cā  
 
nüh-āsumāna çıḳsa: 
1. nüh-āsumāna çıḳsa:-sa 
        Tarih 9 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok uzaklara ulaşmak. 
3. Nola ger nüh-āsumāna çıḳsa āh u zārımız  

4. Māʾiliz hep nev-demīde ḫaṭṭ-ı ʿanber-būyuña  

 
nühüfte: 
1. nühüfte: 
        Kaside 10 
        Mısra: 326 
        Far. Gizli olarak, gizlice, saklı. 

325. Ḥafr edip etdi ḥīlesin taḥḳīḳ  

326. Pes-i derde nühüfte biʾr-i ʿamīḳ  

 
2. nühüfte: 
        Gazel 287 
        Mısra: 7 
        Far. Gizli olarak, gizlice, saklı. 
7. Nühüfte āteş-i ʿaşḳım bilindi āhımdan  
8. Ġamıñla dāġ-ı derūn cümle āşikār oldu  
 
nühüfte eylemeyen: 
1. nühüfte eylemeyen:-me, -yen 
        Gazel 130 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saklamak, gizlemek. 
3. Göñülde āteş-i ʿaşḳıñ nühüfte eylemeyen  

4. Derūn-ı sīnede sūz-ı nihān nedir bilmez  

 
nükhet: 
1. nükhetle:-le 
        Tarih 8 
        Mısra: 12 
        Güzel koku. 
11. Bahār erdi cihān şimdi ser-ā-pā şād u ḫandāndır  
12. Bu nükhetle ʿaceb mi olsa dünyā cennete mıṣdāḳ  
 
2. nükhet: 
        Diğer 10 
        Mısra: 53 
        Güzel koku. 
53. Ya ol ẓarāfet ü nükhet maʿārife raġbet  
54. Olursa böyle gerek o ẕātlara ḥaḳḳā  
 
3. nükhete:-e 
        Tarih 17 
        Mısra: 20 
        Güzel koku. 

19. Kākül-i dil-ber gibi ḫāṭır-perīşān olmasın  

20. Gül-bünü bu nükhete ḥāżırlasın rūy-ı zemīn  

 
4. nükhet: 
        Tarih 17 

        Mısra: 23 
        Güzel koku. 
23. Ṭoldu nükhet ile bāġın sāḥa-i ʿālemleri  

24. Oldu revnaḳla debistān-ı cihān ḥālet-ḳarīn  

 
nükhet-i ḫulḳu: 
1. nükhet-i ḫulḳu:-u 
        Kaside 29 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ahlakın kokusu || Kişinin karakterinin güzelliği. 

23. Nükhet-i ḫulḳu cihānyānı çün etdi taʿṭīr  

24. Muʿteber olmaz ise şimdi sezādır ʿanber  
 
nükhet-i ḫulḳunu: 
1. nükhet-i ḫulḳunu:-un, -u 
        Kaside 27 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huy kokusu. 

29. Nükhet-i ḫulḳunu gülşende mezād etse nesīm  

30. Gül verir cümle zerin ġonca olur ʿuḳde-güşā  
 

nükhet-ḳarīn olmaḳda: 

    1. nükhet-ḳarīn olmaḳda:-maḳ, -da 

           Tarih 17 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Güzel kokulu olmak. 
         1. Vaḳtidir olsa şitādan pür-bahā rūy-ı zemin  

         2. Berfden olmaḳda her bir gülsitān nükhet-ḳarīn 

  
 
nüks: 
1. nüks: 
        Gazel 68 
        Mısra: 8 
        Hastalık geri tepmek. 
7. Şikeste-dillere etmez müsāʿade ṭāliʿ  

8. Marīża nüks ser-ā-pā teʿāḳub üzre gelir  

 
nükte: 
1. nükte: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 22 
        Ancak dikkat edildiğinde anlaşılan ince söz ve 
mana. 

21. Budur semt-i maḥabbetde hemīşe ʿāşıḳa ehven  

22. Ki bu nükte bilindi Nāʾil’iñ bu beyt-i pākinden  
 
nükte-dān-ı ehl-i hüner: 
1. nükte-dān-ı ehl-i hüner: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 110 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnce manaları anlayan hünerli kişiler || Şairler. 
109. Ḳadr-i eşʿār-ı pāki ser-tā-ser  
110. Bilir ol nükte-dān-ı ehl-i hüner  
 
nükte-dān-ı selef: 
1. nükte-dān-ı selef: 
        Kısa Mesnevi 1 



1889 
 

        Mısra: 112 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnce manaları anlayan önceki insanlar. 
111. Oldu ser-māye-i neşāṭ telef  
112. Çekilip gitdi nükte-dān-ı selef  
 
nükte-i dil-ārānıñ: 
1. nükte-i dil-ārānıñ:-nıñ 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönle hoş gelen manalar. 
91. Vāṣılı bezmgāh-ı maʿnānıñ  
92. Pey-revi nükte-i dil-ārānıñ  
 

nükte-i kenz-i ḫafīde: 

1. nükte-i kenz-i ḫafīde:-de 

        Kaside 12 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Gizli sırrın manası || Kenz-i ḫafī: Ben gizli bir 

hazine idim, bilinmeye muhabbet ettim, bilineyim diye 
mahlûkatı yarattım.” hadisine gönderme yapılmaktadır. 

49. Duyuldu nükte-i kenz-i ḫafīde bir maʿnā  

50. Olunca nüsḫa-i ʿālem vücūd-ı manẓūrı  
 
nükte-i mestūruma: 
1. nükte-i mestūruma:-um, -a 
        Kaside 16 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli mana. 
77. K’olamaz nükte-i mestūruma kimse vāḳıf  
78. Añlamaz diḳḳat-i efkārımı ḥāşā bülbül  
 
nükte-senc-i zülf-i ḫūbān: 
1. nükte-senc-i zülf-i ḫūbān: 
        Kaside 2 
        Mısra: 127 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellerin saçlarından bahseden sözler. 
127. Zebānı nükte-senc-i zülf-i ḫūbān  

128. Dehānı masḳaṭ-ı gūy-ı perīşān  

 
nükte-şinās: 
1. nükte-şinās: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 56 
        İnce manaları anlayanlar. 
55. Ḳonuşdugum benim hep cümle ʿārif  
56. Nice nükte-şinās ehl-i maʿārif  
 
nükte-şinās-ı kalem-i revnak-bahş: 
1. nükte-şinās-ı kalem-i revnak-bahş: 
        Kaside 35 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel sözler yazan kalemin ince manalarını 
kavrayan. 
13. Gele ey nükte-şinās-ı kalem-i revnak-bahş  

14. Varaḳ-ı şāʿīr-i pür-maʿniye rūḥ-ı ṭūmār  

 
nümāyān: 

1. nümāyāndır:-dır 
        Gazel 226 
        Mısra: 11 
        Görünen, açık, âşikâr. 
11. Nūr çeşminden nümāyāndır cihān içre anıñ  

12. Ḫāk-i pāyıñ tūtiyā-yı dīde-i cān eyleyen  

 
2. nümāyāndır:-dır 
        Gazel 232 
        Mısra: 5 
        Görünen, açık, âşikâr. 

5. Çīn-i ebrūdan nümāyāndır ġazab ʿuşşāḳıña  

6. Rāstg(ūy)ān fehm ederler maḳṣadın bir tārdan  
 
3. nümāyāndır:-dır 
        Gazel 252 
        Mısra: 8 
        Görünen, açık, âşikâr. 
7. Firāḳ-ı laʿl-i nābıñda keder cānā muḳarrerdir  
8. Nümāyāndır hücūm-ı ġam meyiñ elbet ḫumārında  
 
4. nümāyāndır:-dır 
        Gazel 269 
        Mısra: 8 
        Görünen, açık, âşikâr. 
7. Derūnum lāleāsā dāġ ber-dildir firāḳıñdan  
8. Nümāyāndır ser-ā-pā dāġ-ı ḥasret cā-be-cā tende  
 
nümāyān edince: 
1. nümāyān edince:-ince 
        Kaside 12 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkarmak çıkarmak, görünür kılmak. 
39. İẕābe etdi celādet o gevheri cümle  
40. Buḫār u keffi nümāyān edince tennūrı  
 
nümāyān etdi: 
1. nümāyān etdi:-di 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkmak, âşikâr olmak. 
49. Şikāyet kim bu çarḫ-ı köhne-dāmān  
50. Yeñi bir ārzū etdi nümāyān  
 
nümāyān etmede: 
1. nümāyān etmede:-me, -de 
        Gazel 17 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkmak, âşikâr olmak. 

1. Derūn-ı sīne dāġımla çerāgān etmede her şeb  

2. Göñülde āteş-i ʿaşḳıñ nümāyān etmede her şeb  
 
nümāyān etmeye: 
1. nümāyān etmeye:-me, -ye 
        Gazel 227 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkmak, aşikâr olmak. 
15. Rütbe-i derd-i teb-i ʿaşḳın nümāyān etmeye  

16. Ol perīniñ Sālimā hicrinde hicrān etmeyen  
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nümāyān olmasa: 
1. nümāyān olmasa:-ma, -sa 
        Gazel 64 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görülmek, açığa çıkmak. 
5. Neden olurdu nümāyān olmasa efġān  
6. Seni de gösteren ey meh nevā-yı ḥüsnüñdür  
 
nümāyān olmaz: 
1. nümāyān olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünmek, açığa çıkmak. 
13. Görmesek tāze ḫaṭıñ biz der idik  
14. Cevher-i ferd nümāyān olmaz  
 
2. nümāyān olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünmek, açığa çıkmak. 
25. Göremez merdümek-i çeşm-i ḫaṭıñ  

26. Perde-i dīde nümāyān olmaz  

 
3. nümāyān olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünmek, açığa çıkmak. 
59. Cüst ü cū olsa felekde misli  
60. Çeşm-i dünyāya nümāyān olmaz  
 
nümāyān-ı ṣabūḥ: 
1. nümāyān-ı ṣabūḥ: 
        Gazel 30 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah içkisinin ortaya çıkışı. 
5. Şu ḳadar ḥāleti var belki keder cism olsa  
6. ʿAyn-ı şevḳ eyler idi anı nümāyān-ı ṣabūḥ  
 
nümāyiş: 
1. nümāyişden:-den 
        Tarih 1 
        Mısra: 35 
        Gösteriş, görünüş. 
35. Nümāyişden o ṣanʿatlı fişekler  

36. Ki ola sūrgehden zīb-i gerdūn  

 
nümāyiş buldu: 
1. nümāyiş buldu:-du 
        Diğer 3 
        Mısra: 124 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şöhret bulmak. 
123. Derviş ʿAbdi’yle Beşikṭaş ise cānā ammā  
124. O ḳadar buldu nümāyiş ki olunmaz inhā  
 

nümūne-nümā-yı teʾ yīdi: 

    1. nümūne-nümā-yı teʾ yīdi:-i 

           Kaside 20 
           Mısra: 278 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Numune olarak gösterilen şeyin onaylanması. 
         277. Gönderip ol zer-i hüner dedi  

         278. O nümūne-nümā-yı teʾ yīdi  

 
nüsḫa: 
1. nüsḫa: 
        Gazel 40 
        Mısra: 9 
        1. Yazılı bir şey. 2. Kitabın bir kıt'a sureti. 

9. Bu nüsḫa ʿarż-ı ḥāl-i ʿāşıḳ-ı bī-çāreye beñzer  

10. Ṣarılmaz rişte-i cān ile ser-tā-ser be-her kāġaẕ  
 
2. nüsḫalar:-lar 
        Gazel 60 
        Mısra: 12 
        1. Yazılı bir şey. 2. Kitabın bir kıt'a sureti. 
11. Ḥüsn-i ḫaṭṭıñ ol ḳadar efzūn durur etse murād  

12. Behcet-i ḥüsnüñde Sālim nüsḫalar teʾlīf eder  

 
3. nüsha: 
        Gazel 85 
        Mısra: 8 
        1. Yazılı bir şey. 2. Kitabın bir kıt'a sureti. 
7. Ruḫuñ da revnaḳı ḫaṭṭ-ı siyāh-ı revnaḳ-efzādır  
8. Kenārı olmasa bir nüsha olmaz şöhrete maẓhar  
 
4. nüsḫalarıñ:-lar, -ıñ 
        Gazel 112 
        Mısra: 10 
        1. Yazılı bir şey. 2. Kitabın bir kıt'a sureti. 

9. Ḫuddām-ı ʿilm maḥrem-i sırr-ı kemīn olur  

10. Rāz-ı derūnu nüsḫalarıñ miḳlebindedir  
 
nüsḫa-i aḫlākı: 
1. nüsḫa-i aḫlākı:-ı 
        Gazel 185 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ahlak kitabı. 

3. Behcet-i ser-levḥa-i teslīm olurdu rū-nümā  

4. Meskenetle nüsḫa-i aḫlākı tehẕīb eylesek  

 
nüsḫa-i ʿālem: 
1. nüsḫa-i ʿālem: 
        Kaside 12 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kainat kitabı || Yaratılışa dair her şeyi kendinde 
barındırması itibarıyla Hz. Âdem. 

49. Duyuldu nükte-i kenz-i ḫafīde bir maʿnā  

50. Olunca nüsḫa-i ʿālem vücūd-ı manẓūrı  
 

nüsḫa-i bihīn-imlā: 

1. nüsḫa-i bihīn-imlā: 

        Kaside 20 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        En güzel şekilde yazılan eser. 
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7. Yaʿni bir nüsḫa-i bihīn-imlā  

8. Ola medḥ-i ḫalīfe anda edā  

 
nüsḫa-i cāmı: 
1. nüsḫa-i cāmı:-ı 
        Gazel 200 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kadeh kitabı. 
9. Devşirip her ḥabābını Sālim  
10. Nüsḫa-i cāmı intiḫāb edelim  
 
nüsḫa-i dilden: 
1. nüsḫa-i dilden:-den 
        Gazel 280 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül kitabı. 

9. Ṭaġılmaz nüsḫa-i dilden keder Sālim anı zīrā  

10. Felek desti ile Sālim anı şīrāzelendirdi  

 
nüsḫa-i gūya: 
1. nüsḫa-i gūya:-a 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sözün, ifadenin bir kısmı. 
75. Gehi bir dil-beri vaṣf eyleyeler  

76. Vereler nüsḫa-i gūya zīver  

 
nüsḫa-i ḥüsnü: 
    1. nüsḫa-i ḥüsnü:-ü 
           Tarih 11 
           Mısra: 24 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Güzellik nüshası || Sevgilinin yüzü. 
         23. Ḥāṣılı ḥüsnünü inkāra ḫaṭıñ çāre mi var  

         24. O degil midir eden nüsḫa-i ḥüsnü tekmīl  

 
nüsḫa-i mefāḫirdir: 
1. nüsḫa-i mefāḫirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övgü nüshaları || Övgü sözleri. 
1. Kelāmımız ki bizim naʿt-i pāke dāʾirdir  
2. Zebān-ı nāṭıḳamız nüsḫa-i mefāḫirdir  
 
nüsḫa-i mihr ü maḥabbet: 
1. nüsḫa-i mihr ü maḥabbet: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgi ve muhabbet nüshası, örneği. 
3. Nüsḫa-i mihr ü maḥabbet dāstānın kim bilir  
4. Ḥālini künc-i ġamında ʿāşıḳānın kim bilir  
 
nüsḫa-i nāzı: 
1. nüsḫa-i nāzı:-ı 
        Müfret 34 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- naz nüshası || Sevgilinin gamzeleri. 

1. Fen-i āşūb-ı fitende ḳatı üstād oldu  
2. Ġamzelerden göreli nüsḫa-i nāzı çeşmiñ  
 
nüsḫa-i şifā eyler: 
1. nüsḫa-i şifā eyler:-r 
        Gazel 112 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şifa kitabı eylemek. 

7. Ḫaṭṭ-ı şerīfiñ eyler imiş nüsḫa-i şifā  

8. Ol kim firāḳ-ı hicr ile tāb-ı tebindedir  
 
nüsḫa-i şifāāsā: 
1. nüsḫa-i şifāāsā: 
        Diğer 9 
        Mısra: 143 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şifa olan nüsha || Kişiyi mutlu den bir şeyin 
örneğinin vermiş olduğu mutluluk. 
143. Ṣaḳlasaḳ nüsḫa-i şifāāsā  
144. Eylesek her baḳışda cümle ṣafā  
 
nüsha-i tāze: 
1. nüsha-i tāze: 
        Tarih 10 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yüzündeki yeni bitmiş ayva tüyleri. 
15. Nüsha-i tāze hatıñdan gayrı  
16. Haste-i hicriñe dermān olmaz  
 

nüsḫa-i ümmīde: 

1. nüsḫa-i ümmīde:-e 

        Gazel 215 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Emel kitabı. 

9. Yazan evṣāf-ı ʿaşḳı nüsḫa-i ümmīde ey Sālim  

10. Eñ ednā ḥāletin ser-defter-i ṭūmār-ı hūş etsin  
 
nüvāzişkār: 
1. nüvāzişkārıñı:-ıñ, -ı 
        Matla 64 
        Mısra: 1 
        İltifat. 

1. Ġarībān-ı maḥabbetden nüvāzişkārıñı kesme  

2. Amān ey pādişāh-ı mülk-i istiġnā amān eyle  
 
nüvvār eder: 
1. nüvvār eder:-er 
        Kaside 28 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak, nurlandırmak. 

3. Māh-ı ʿīd kim cümle ḫalḳ-ı ʿālemi mesrūr edip  

4. Leyle-i ẓulmāda dehri maḳdemi nüvvār eder    
 
2. nüvvār eder:-er 
        Kaside 28 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak, nurlandırmak. 



1892 
 

3. Māh-ı ʿīd kim cümle ḫalḳ-ı ʿālemi mesrūr edip  

4. Leyle-i ẓulmāda dehri maḳdemi nüvvār eder    
 
nüzhetgāh-ı vālā: 
1. nüzhetgāh-ı vālā: 
        Kaside 19 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel mesire yeri, bahçe. 
57. Baḳıp bu reng ü būya ḫāṭıra firdevs gelmez mi  
58. Girince böyle nüzhetgāh-ı vālā cennet-āsāre  
 
nüzūl etdi: 
1. nüzūl etdi:-di 
        Kaside 5 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnmek. 
63. Oldu çok lutfuna mazhar kereminden Ḥaḳḳ’ıñ    
64. Yine ʿizzetle nüzūl etdi o ẕāt-ı vālā  
 
2. nüzūl etdi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnmek || Ulaşmak, Allah'ın rahmetinin ulaşması. 

31. Bu keffe etdi ḥażīż-i esās-ı dehre nüzūl  

32. O keffe eyledi Miʿrāc-ı Beyt-i Maʿmūr’ı  
 
3. nüzūl etdi:- di 
        Kaside 18 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnmek || Yağmur ve kar tanelerinin yeryüzüne 
ulaşması. 

1. Etdi çīl aḳça gibi berf ile bārān nüzūl  

2. Erbaʿīn eyledi raḥmetle yine şehre duḫūl  

 
4. nüzūl etdi:-di 
        Kaside 18 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnmek || Yağmur ve kar tanelerinin yeryüzüne 
ulaşması. 
27. Sipeh-i berfe çerāgāh olup saḥrālar  

28. Etdi serdī-i şitā merḥale-i kūsa nüzūl  

 
nüzūl etdikçe: 
1. nüzūl etdikçe:-dik, -çe 
        Kaside 9 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnmek || Ulaşmak, Allah'ın rahmetinin ulaşması. 
47. Nüzūl etdikçe vech-i arża raḥmet  
48. Kemālin bulmada kişt-i hidāyet  
 
nüzūl etmez: 
1. nüzūl etmez:-mez 
        Gazel 128 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnmek. 

1. Ḳapumdan içre bir aydır o meh duḫūl etmez  
2. Hümā-yı evc-i ḥüsün alçaġa nüzūl etmez  
 
nüzūl-i raḥmet-i raḥmān: 
1. nüzūl-i raḥmet-i raḥmān: 
        Kaside 9 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın rahmetinin inmesi ( tüm kainatı kuşatması). 
45. Vezān olmaḳda bād-ı ḳudret-i Ḫaḳ  
46. Nüzūl-i raḥmet-i Raḥmān muḥaḳḳaḳ  
 

2. 2. 17. ʿO/O 
 
o: 
1. odur:-dur 
        Kaside 1 
        Mısra: 3 
        Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri || Allah. 
3. Ki odur mecmaʿ-ı devā-yı ḳulūb  

4. Mültecā-yı ʿarīża-i maṭlūb  

 
2. o: 
        Kaside 1 
        Mısra: 64 
        O, işaret sıfatı. 

63. Geh güşāde gehī de derhemdir  

64. Gerçi ʿālem yine o ʿālemdir  
 
3. o: 
        Kaside 1 
        Mısra: 119 
        O, işaret sıfatı. 
119. ʿArż-ı ḥāliñ o bāba eyle revān  
120. Eyle derdiñ derinde cümle ʿayān  
 
4. o: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. O mihr-i burc-ı rıfʿatden göñül gördükçe āzārı  

2. Perīşān olma ʿālemde yine sen ẕerre miḳdārı  

 
5. o: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 5 
        O, işaret sıfatı. 
5. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

6. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
6. o: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 7 
        O, işaret sıfatı. 

7. Derdimi ʿarż eyledim bir şeb o yāre bī-ḳarār  

8. Ḫaylice yandım yaḳıldım firḳatinden şuʿlevār  
 
7. o: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 11 
        O, işaret sıfatı. 
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11. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

12. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
8. o: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 13 
        O, işaret sıfatı. 

13. Hīç o ḫūnīden baña şefḳat teḳaddüm etmedi  

14. Ḳaldı gitdi dil viṣāliyle tenaʿʿum etmedi  
 
9. o: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 17 
        O, işaret sıfatı. 
17. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

18. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
10. o: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 23 
        O, işaret sıfatı. 
23. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

24. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
11. o: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 29 
        O, işaret sıfatı. 
29. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

30. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
12. o: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 22 
        O, işaret sıfatı. 
21. Ederken Sālimā gülşengeh-i fikretde reftārı  

22. Bi-ḥamdi’llāh o gül-rūyuñ müyesser oldu dīdārı  

 
13. odur:-dur 
        Kaside 1 
        Mısra: 3 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri. 
3. Ki odur mecmaʿ-ı deva-yı ḳulūb  

4. Mültecā-yı ʿarīza-i maṭlūb  

 
14. o: 
        Muamma 1 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Dem-i ḫaṭṭın suʾāl etdi nuḳaṭ döküp o meh Sālim  

2. Yatırdıp şekl-i liḥyānı żamīrin ile istiḫrāc  

 
15. o: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 13 
        O, işaret sıfatı. 

13. O bīgāne revişden gūş-mālī-i dil-i zārım  

14. Şarāb-ı gūş gūsfende dāʿīdir ne ḥāletdir  

 
16. o: 
        Lugaz 1 

        Mısra: 21 
        O, işaret zamiri. 
21. Bu bir gūne muʿammādır o bir gūne luġazdır kim  
22. Ne iẓhār-ı ḳaṣāyid ne teġazzül bu mahāretdir  
 
17. o: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 24 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri. 
23. Buña ḳum sāʿati dense yaḳışmaz ġayrı bir şeydir  
24. Çalar çaġrır lisānınca o da bir başḳa diḳḳatdir  
 
18. o: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 27 
        O, işaret sıfatı. 
27. O āteş ṭaġa gūyā baṣmamagla pāların silker  
28. Ocaġında taḥarrük etmede her dem ne diḳḳatdir  
 
19. o: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 35 
        O, işaret zamiri. 
35. Ne ḥikmetdir o bir ḥikmet ki ḥikmetle olur merṣūṣ  
36. Raṣad-dārān-ı dehre kān-ı ṭabʿım bāġ-ı cennetdir  
 
20. o: 
        Tarih 1 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 
9. O bezme ḫvāhişinden ṭurma ditrer  
10. Serinde dil-berānıñ zülf-i şeb-gūn  
 
21. o: 
        Tarih 1 
        Mısra: 35 
        O, işaret sıfatı. 
35. Nümāyişden o ṣanʿatlı fişekler  

36. Ki ola sūrgehden zīb-i gerdūn  

 
22. o: 
        Tarih 1 
        Mısra: 65 
        O, işaret sıfatı. 
65. O şāhenşeh ki ḳılmış Ḥaḳ yedinde  

66. Kilīd-i ḳufl-i genc-i cūdu merhūn  

 
23. o: 
        Tarih 1 
        Mısra: 69 
        O, işaret sıfatı. 
69. Sezā derbān olurlarsa o derde  
70. Sikender Muʿtaṣım Behrām u Meʾmūn  
 
24. o: 
        Tarih 1 
        Mısra: 75 
        O, işaret sıfatı. 
75. O sulṭān-ı mufaḫḫam kim sezādır  
76. Temedduḥ eylese ʿahdiyle gerdūn  
 
25. o: 
        Tarih 2 
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        Mısra: 9 
        Üçüncü tekil şahıs zamiri || Nergis çiçeği 
9. Şöyle durmuşdu şeb ü rūz reh-güẕārında o kim  
10. Ḫvāb girmez nerkisiñ çeşm-i siyeh-bādāmına  
 
26. o: 
        Kaside 2 
        Mısra: 51 
        Üçüncü teklik şahıs şahıs zamiri || Hz. Muhammed  

51. O kim nām-ı şerīfi ḥalḳa cāndır  

52. Be-her ḥarfi ḥayāt-ı cāvidāndır  
 
27. o: 
        Kaside 2 
        Mısra: 53 
        Üçüncü teklik şahıs şahıs zamiri || Hz. Muhammed 
53. O kim ser-tā-be-pā fahr-i cihāndır  
54. Hümā-yı āşiyān-ı lā-mekāndır  
 
28. o: 
        Kaside 2 
        Mısra: 55 
        Üçüncü teklik şahıs şahıs zamiri || Hz. Muhammed 

55. O kim nūr-ı İlāhī’dir cihāna  

56. ʿAceb mi raḥmet olsa bendegāna  
 
29. o:-dır 
        Kaside 2 
        Mısra: 57 
        Üçüncü teklik şahıs şahıs zamiri || Hz. Muhammed 

57. O kim şāh-ı serīr-ı ıṣṭıfādır  

58. Cihāna maḳdem-i pāki ʿaṭādır  
 
30. o: 
        Kaside 2 
        Mısra: 59 
        Üçüncü teklik şahıs şahıs zamiri || Hz. Muhammed 
59. O kim cümle çerāg-ı ḫāṣıdır hep  

60. Zemīn ü āsumān u heft kevkeb  

 
31. o: 
        Kaside 2 
        Mısra: 64 
        O, işaret sıfatı. 
63. Ḳamer ger olmasaydı aña şeydā  
64. Derūnunda o naʿl olmazdı peydā  
 
32. o: 
        Kaside 2 
        Mısra: 71 
        O, işaret sıfatı. 

71. O şāh-ı taḫtgāh-ı mülket ü dīn  

72. Ki mevlūdu cihānı etdi tezyīn  

 
33. o:-di 
        Kaside 2 
        Mısra: 73 
        O, işaret sıfatı. 
73. O şebde ṣad ʿalāmāt oldu peydā  
74. Yıḳıldı küngür-i Eyvān-ı Kisrā  
 
34. o: 
        Kaside 2 

        Mısra: 78 
        O, işaret sıfatı. 

77. Kemāl-i iḥtirāmen ol beşīre  

78. O şebde Baḥr-i Sāve geçdi yire  
 
35. o:-uñ 
        Kaside 2 
        Mısra: 125 
        O, işaret sıfatı. 
125. O pür-cürm-i ḫaṭā-sāz-ı ʿuyūbuñ  
126. O şeyḫ-i tekye-i ẕüll ü ẕünūbuñ  
 
36. o: 
        Kaside 2 
        Mısra: 126 
        O, işaret sıfatı. 
125. O pür-cürm-i ḫaṭā-sāz-ı ʿuyūbuñ  
126. O şeyḫ-i tekye-i ẕüll ü ẕünūbuñ  
 
37. o: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 55 
        O, işaret sıfatı. 
55. Ḥāṣılı vaḳt-i Ḥiṣār idi o dem  
56. Gitmege seyre iverdi ādem  
 
38. o: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 61 
        O, işaret sıfatı. 
61. Dil o eyyām-ı sürūr içre şehā  
62. Gitmege seyre olup cilve-nümā  
 
39. o: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 116 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri. 

115. Şaḫṣ-ı şirret çıḳamaz dīvāna  

116. Uġrar etbette o bir hicrāna  
 
40. o: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 123 
        O, işaret sıfatı. 
123. Geldi iḫvāna o şeb bir ḥālet  

124. Müşterī buldu metāʿ-ı ṣoḥbet  

 
41. o: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 133 
        O, işaret sıfatı. 
133. Pes o dāma varuban bend oldu  
134. Dil-i şeydāya ʿaceb fend oldu  
 
42. o: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 142 
        O, işaret sıfatı. 
141. Sen imişsin ḫaber aldım cānā  
142. O gece medḥ olunan māh-liḳā  
 
43. o: 
        Kısa Mesnevi 2 
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        Mısra: 164 
        O, işaret sıfatı. 

163. Reh-güẕārıñda gehī durduḳça  

164. O dil-efgārıñı geh gördükçe  
 
44. o: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 19 
        O, işaret sıfatı. 

19. O gül-ruḫsār Leylī’ye olup Mecnūn-ı bī-sāmān  

20. Sezā olsam gülistān içre bülbüller ile nālān  
 
45. o: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 26 
        O, işaret sıfatı. 

25. Perīşān-tār ederse nola hergiz dilleri ġamda  

26. Velī bend eyleyen dildir yine Sālim o perçemde  

 
46. o: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 3 
        O, işaret sıfatı. 
3. Beni Mecnūn-reviş etdi görüñ o Leylā’yı  

4. Halka ḥalḳa edip ol zülf-i ʿabīrāsāyı  

 
47. o: 
        Muamma 2 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Raḳṣ eder gördüm o servi ṣad hezārān nāz ile  
2. Tevʾem olmuş ṣanki pervāzında ol şehbāz ile  
 
48. o: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 15 
        O, işaret sıfatı. 
15. Biriniñ nevbetin o ṭāʾifeden  

16. Biri alsa ḳopar netīce fiten  

 
49. o: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 25 
        O, işaret sıfatı. 
25. Bir şehirdir o sāḥa ṣan gūyā  
26. Ki büyūt ile ṭopṭolu her cā  
 
50. o: 
        Tarih 3 
        Mısra: 29 
        O, işaret sıfatı. 

29. Yaʿni teʾsīr-i duʿāsıdır o şāhenşāhıñ  

30. K’eyledi zīr ü zeber düşmen-i dīni Mevlā  

 
51. o: 
        Tarih 3 
        Mısra: 53 
        O, işaret sıfatı. 
53. Devletinde o şehiñ tā-be-ḳıyāmet hergiz  

54. Teline degmege bir murg-ı żaʿīfiñ ʿAnḳā  

 

52. o: 
        Tarih 3 
        Mısra: 60 
        O, işaret sıfatı. 
59. Devletinde ne ḳadar etdiler ʿālem rāḥat  
60. Kimse āzürde-dil olmaz o ṭarafdan farażā  
 
53. odur:-dur 
        Tarih 3 
        Mısra: 69 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri || 3. Ahmed. 
69. Odur ol pādişeh-i ṣāḥib ü reʾy ü pergār  

70. Ki aña eyledi tedbīri musaḫḫar Mevlā  

 
54. o: 
        Tarih 3 
        Mısra: 75 
        O, işaret sıfatı. 

75. Reʾy ü tedbīri muvaffaḳdır o şāh-ı ʿādīl  

76. Her ne tedbīr eder ise olur maḥż-ı ʿatā  

 
55. o: 
        Tarih 3 
        Mısra: 92 
        O, işaret sıfatı. 
91. Geldi şān u şeref ü devlet ile mesnedine  
92. Ṭoldu ḥaḳḳā ki anıñ ile o ṣadr-ı vālā  
 
56. o: 
        Tarih 3 
        Mısra: 129 
        O, işaret sıfatı. 

129. Ḳurup alayını çıḳdı o vezīr otaġa  

130. Ḳıldı teşyīʿ ser-ā-ser ʿulemā vü ṣulaḥā  

 
57. o: 
        Tarih 3 
        Mısra: 134 
        O, işaret sıfatı. 
133. Neydi ol tūġ-ı zer-endūz-ı hümāyūn-reh-ber  

134. Ki baḳılmazdı mehābetden o tūġ-ı zībā  

 
58. o: 
        Tarih 3 
        Mısra: 139 
        O, işaret sıfatı. 

139. O ʿalemler ne idi pīşgeh-i leşkerde  

140. Ki anıñ her biri olmuş idi bir şīr gūyā  

 
59. o: 
        Tarih 3 
        Mısra: 148 
        O, işaret sıfatı. 

147. Nūru pür-nūr eder ise nola dīdeleri  

148. Bir yeşil nūr-ı mücessemdir o sancaḳ gūyā  
 
60. o: 
        Tarih 3 
        Mısra: 149 
        O, işaret sıfatı. 
149. Ya kimiñ tuḥfe-i pākidir o nūr-ı nüvvār  
150. Nola el üzre ṭutarsa anı ʿālem her cā  
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61. o: 
        Tarih 3 
        Mısra: 169 
        O, işaret sıfatı. 

169. O mehībāne ṣufūfuñ göricek tertībin  

170. Kendini ḳıldı perīşān ser-ā-ser aʿdā  

 
62. o: 
        Tarih 3 
        Mısra: 176 
        O, işaret sıfatı. 
175. El-amān naʿrası peyveste-i nüh-ṭāḳ oldu  

176. Oldu nevmīd ḥayātından o melʿūn zīrā  

 
63. o: 
        Tarih 3 
        Mısra: 192 
        O, işaret sıfatı. 

191. Yaʿni bi’ẕ-ẕāt vezīr-aʿẓam-ı ṣāḥib-devlet  

192. O mehābetli şecāʿatli vezīr-i dānā  

 
64. o: 
        Tarih 3 
        Mısra: 206 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri || Sadrazam 
Baltacı Mehmed Paşa. 
205. Ḳalʿalar verdiler ol ẕāt(a) niyāz eyleyerek  
206. Ḥāṣılı verdi o da luṭf edip ṣulḥa rıżā  
 
65. o: 
        Kaside 3 
        Mısra: 61 
        O, işaret sıfatı. 
61. Kişiye güç buyurmadı o Sübḥān    
62. Ḳabūl-i ʿöẕrüñü ol eder iḥsān  
 
66. o: 
        Kaside 3 
        Mısra: 91 
        O, işaret sıfatı. 
91. Nice olur o dem ḥāl-i günehkār  
92. Benim gibi ki cürm ede o her bār  
 
67. o: 
        Kaside 3 
        Mısra: 92 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri. 
91. Nice olur o dem ḥāl-i günehkār  
92. Benim gibi ki cürm ede o her bār  
 
68. o: 
        Diğer 3 
        Mısra: 78 
        Üçüncü teklik şahıs zamiri || Sevgili. 

77. Gül-i ebrī ise ruḫsārına ḥaller yazmış  

78. ʿArż-ı kālā-yı bahāra o da kendin düzmüş  
 
69. o: 
        Diğer 3 
        Mısra: 109 
        İşaret zamiri || Kâğıthane ilçesi. 

109. Līk oḳur yazar ile o da şimdi ṭoldu  

110. Yaʿni anlar da ṣafā ehline māniʿ oldu  
 
70. o: 
        Diğer 3 
        Mısra: 122 
        O, işaret zamiri. 
121. Ṭolmabāġçe ise yārān ile şimdi ṭoldu  

122. O da teşrīf-i bahār ile şeref-yāb oldu  

 
71. o: 
        Diğer 3 
        Mısra: 141 
        O, işaret sıfatı. 
141. Ya o Ṭoplaröñü kim cennet-i meʾvāsādır  
142. O da dünyāda şehā misli bulunmaz cādır  
 
72. o: 
        Diğer 3 
        Mısra: 142 
        O, işaret zamiri. 
141. Ya o Ṭoplaröñü kim cennet-i meʾvāsādır  
142. O da dünyāda şehā misli bulunmaz cādır  
 
73. o: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 22 
        Üçüncü tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
21. Ruḫ-ı pür-tābı olmuş reng-i bālā  
22. ʿIrāḳdan teşne-yāb olmuş o gūyā  
 
74. o: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 37 
        O, işaret sıfatı. 

37. O şeh nāz ile taḥrīk-i fem etdi  

38. Beni luṭfuyla şād u ḫurrem etdi  
 
75. o: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 60 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri. 
59. Ḫuṣūṣā dün bu söz anıñla oldu  
60. O da baña cevābın böyle verdi  
 
76. o: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 62 
        O, işaret sıfatı. 

61. Baña döndü dedi ol şāh-ı zībā  

62. O yār-ı ḥālet-efzā meclis-ārā  
 
77. o: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 69 
        O, işaret sıfatı. 
69. O üç faṣlı tamām etdi nigārım  
70. Baba Ṭāhir bunu oḳudu yārim  
 
78. o: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 73 
        O, işaret sıfatı. 
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73. O ʿaşḳdır kim cihānda ola ʿāşıḳ  

74. Cemīʿ-i vaḳt endūh aña ġālib  

 
79. o: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 
5. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
6. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
80. o: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 7 
        O, işaret sıfatı. 

7. Olup zencīr-i zülfünde o māhıñ vālih ü ḥayrān  

8. Cünūn-ı ʿaşḳ ile oldum cihāna şöhre-i devrān  
 
81. o: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 

9. Gezerken reh-güẕārında anıñ bī-ṣabr u bī-sāmān  

10. O laʿl-i şekker-efşānıñ olup ikrāmına şāyān  
 
82. o: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 12 
        O, işaret sıfatı. 
11. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
12. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
83. o: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 15 
        O, işaret sıfatı. 

15. Bu rütbe luṭfu ummazken o yār-i meh-cebīnimden  

16. Bu gün ikrāmını gördüm boyumca nāzenīnimden  

 
84. o: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 18 
        O, işaret sıfatı. 
17. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
18. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
85. o: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 24 
        O, işaret sıfatı. 
23. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
24. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
86. o: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 30 
        O, işaret sıfatı. 
29. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
30. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
87. o: 
        Gazel 3 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 

7. Cihānı ḳıldı lerzān tīġ-ı cevher-dār-ı müjgānıñ  

8. Ḫayāl edip o tīġ-i āteşīniñ mevc urur deryā  

 
88. o: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 24 
        O, işaret sıfatı. 
23. Olmuş iken bu gūne ol bed-ḥāl  
24. Kimse etmez o şūḫu istisḳāl  
 
89. o: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 25 
        İşaret zamiri || Mum 

25. Līk ammā ki bilmeyip o edeb  

26. Etse icrā bu ṭarz ile meşreb  
 
90. o: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 35 
        O, işaret sıfatı. 
35. Bir yalın yüzlü şūḫdır o cevān  

36. Līk ammā edebsiz-i devrān  

 
91. o: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 37 
        O, işaret sıfatı. 

37. Ne o zerrīn külāḥ başında  

38. Gūyiyā kim on altı yaşında  
 
92. o: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 40 
        O, işaret sıfatı. 
39. Nedir ol ḳāmet-i muʿallāsı  
40. Ne o destāri-i muṭallāsı  
 
93. onda:-nda 
        Lugaz 3 
        Mısra: 47 
        İşaret zamir || Mum. 
47. Ẓāhir olsa ger onda ol ḥālet  

48. Fīl gibi eder bize sıḳlet  

 
94. odur:-dur 
        Tarih 4 
        Mısra: 3 
        Üçüncü teklik şahıs zamiri || Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa. 
3. Odur ol şāh-ı ferḫunde-şiyem kim  

4. ʿAdīlin görmemişdir çeşm-i bīnā  

 
95. odur:-dur 
        Tarih 4 
        Mısra: 17 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri || 3. Ahmed. 
17. Odur ol pādişāh-ı ʿaḳl-ı evvel  

18. Ki tedbīri ḫayāle ṣıġmaz aṣlā  

 
96. odur:-dur 
        Tarih 4 
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        Mısra: 25 
        Üçüncü teklik şahıs zamiri || Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa. 
25. Odur ol āṣaf-ı yek-tā-reviş kim  

26. Naẓīrin görmemiş devletde dünyā  

 
97. o: 
        Tarih 4 
        Mısra: 31 
        O, işaret sıfatı. 
31. O ṣadr-ı mültecā-yı nāsa ancaḳ  
32. Olursa böyle olur ẕāt-ı dānā  
 
98. o: 
        Tarih 4 
        Mısra: 40 
        O, işaret sıfatı. 
39. Çerāġ-ı ḫāṣıdır ez-cümle anıñ  
40. O ẕāt-ı gül-bün-i gülzār-ı taḳvā  
 
99. odur:-dur 
        Tarih 4 
        Mısra: 43 
        Üçüncü teklik şahıs zamiri || Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa. 
43. Odur ol dürr-i deryā-yı kerem kim  
44. Senāsı zübde-i eẕkār-ı ḥavrā  
 
100. o: 
        Tarih 4 
        Mısra: 65 
        O, işaret sıfatı. 
65. O miḥrābı nedir Allāhu ekber  
66. Kim anda rū-nümā ṣanʿat ser-ā-pā  
 
101. o: 
        Kaside 4 
        Mısra: 16 
        O, işaret sıfatı. 
15. Ne şebdir ol şeb-i ferhunde kim eyvānı Kisrā’nıñ  
16. Ḫarāb oldu o şebde yere geçdi Sāve ser-tā-pā  
 
102. o: 
        Kaside 4 
        Mısra: 20 
        O, işaret sıfatı. 

19. Ne şebdir ol şeb-i ʿālī kim ol nūr-ı İlāhī’niñ  

20. Sezā gördü saʿādetle o şebde dogmasın Mevlā  
 
103. o: 
        Diğer 4 
        Mısra: 7 
        O, işaret sıfatı. 

7. O aḫ-ı ʿilm-i hüner-pīrāya  

8. O ṣadāḳatli himem-peymāya  
 
104. o: 
        Diğer 4 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 

7. O aḫ-ı ʿilm-i hüner-pīrāya  

8. O ṣadāḳatli himem-peymāya  
 

105. o: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 
7. Alışır ṣanma ṣaḳın ol meʾyūs  
8. Kimseye olmaz o ẓālim meʾnūs  
 
106. o: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 12 
        O, işaret sıfatı. 
11. Ābı sevmez ṣuya etme ilḳā  
12. Ṣıḳılır cānı o işden cānā  
 
107. o: 
        Kaside 5 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 
5. Gūş edip tās-ı nigūn maḳdem-i ferruḫ-fāliñ  
6. Devr ederken o sürūr ile be-her-ṣubḥ u mesā  
 
108. o: 
        Kaside 5 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 
9. Sen o şāhenşeh-i evreng-i risāletsin kim  
10. Çekdi menşūr-ı ʿadilde iki ḳaşıñ ṭuġrā  
 
109. o: 
        Kaside 5 
        Mısra: 11 
        O, işaret sıfatı. 
11. O meh-i burc-ı şerefsin ki şeb-i Miʿrāc’ıñ  

12. Şeref-i ẕāt-ı şerīfiñe delīl-i ʿuẓmā  

 
110. o: 
        Kaside 5 
        Mısra: 20 
        O, işaret sıfatı. 
19. Görünür idi sipihr içre müretteb encüm  

20. Ṣan çiçekliydi o dībā-yı müferriḥ gūyā  

 
111. o: 
        Kaside 5 
        Mısra: 32 
        O, işaret sıfatı. 

31. Ümmihānī evine vardı şitābān Cibrīl  

32. İştiyāḳı o şehe eyledi ʿarż u inhā  
 
112. o: 
        Kaside 5 
        Mısra: 50 
        O, işaret sıfatı. 

49. Binip ol esbe hemān pādişeh-i heft-iḳlīm  

50. Vardı bir laḥẓada Aḳṣā’ya o sulṭān-ı verā  
 
113. o: 
        Kaside 5 
        Mısra: 52 
        O, işaret sıfatı. 

51. Etdi ervāh-ı nebiyyīne imāmet anda  

52. İktidā etdi ser-ā-ser o gürūh-ı vālā    
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114. o: 
        Kaside 5 
        Mısra: 53 
        O, işaret sıfatı. 

53. Oldu rıfʿatle o ḫūrşīd sipihre ʿāzim  

54. Müstefīż oldu ser-ā-ser meh ü çarh-ı ḫaḍrā    

 
115. o: 
        Kaside 5 
        Mısra: 58 
        O, işaret sıfatı. 

57. Erdi tā Sidre’ye ol şāh-ı serīr-i rıfʿat  

58. Oldu ẕātıyla müşerref o maḳām-ı vālā  
 
116. o: 
        Kaside 5 
        Mısra: 59 
        O, işaret sıfatı. 
59. Rūḥ-ı ekber o maḥalde ḳalıp ol şāh-ı rüsül    
60. Oldu Refref’le revān-ı reh-i ṭarf-ı bālā  
 
117. o: 
        Kaside 5 
        Mısra: 64 
        O, işaret sıfatı. 
63. Oldu çok lutfuna mazhar kereminden Ḥaḳḳ’ıñ    
64. Yine ʿizzetle nüzūl etdi o ẕāt-ı vālā  
 
118. odur:-dur 
        Kaside 5 
        Mısra: 67 
        Üçüncü teklik şahıs şahıs zamiri || Hz. Muhammed. 
67. Odur ol şāh-ı veliyyü’n-niʿam-ı ʿālem kim  

68. Olmasa ẕāt-ı laṭīfi olamazdı dünyā    

 
119. o: 
        Kaside 5 
        Mısra: 106 
        O, işaret sıfatı. 
105. Yoḫsa dermānıña ḳādir olamaz mı keremi    
106. Yoḫsa zaḫmıña seniñ eyleyemez mi o devā  
 
120. o: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 11 
        O, işaret sıfatı. 

11. Müstevī olsa o ḫam-geşte ʿacīb  

12. Olur ol ḥāṣılı bir şekl-i ṣālīb  

 
121. o: 
        Kaside 6 
        Mısra: 43 
        O, işaret sıfatı. 
43. O feyż ile ʿarūs-ı ḫaclegāh-ı mekrümetdir kim    

44. O feyż ile cihānı oldu bīnā şemʿ ü pervāne  

 
122. o: 
        Kaside 6 
        Mısra: 44 
        O, işaret sıfatı. 
43. O feyż ile ʿarūs-ı ḫaclegāh-ı mekrümetdir kim    

44. O feyż ile cihānı oldu bīnā şemʿ ü pervāne  

 
123. o: 
        Kaside 6 
        Mısra: 45 
        O, işaret sıfatı. 
45. O feyż ile cihān maʿmūr u ābādān olmuşdur  
46. O feyż ile mürebbādır ser-ā-pā şemʿ ü pervāne    
 
124. o:-dir 
        Kaside 6 
        Mısra: 46 
        O, işaret sıfatı. 
45. O feyż ile cihān maʿmūr u ābādān olmuşdur  
46. O feyż ile mürebbādır ser-ā-pā şemʿ ü pervāne    
 
125. o: 
        Kaside 6 
        Mısra: 47 
        O, işaret sıfatı. 
47. O feyż ile serāyir revnaḳ-ı bezm-i ḥavādisdir  

48. O feyż ile tecellī buldu cānā şemʿ ü pervāne  

 
126. o: 
        Kaside 6 
        Mısra: 48 
        O, işaret sıfatı. 
47. O feyż ile serāyir revnaḳ-ı bezm-i ḥavādisdir  

48. O feyż ile tecellī buldu cānā şemʿ ü pervāne  

 
127. o: 
        Kaside 6 
        Mısra: 49 
        O, işaret sıfatı. 
49. O feyż ile çekildi beyża-i beyżā-yı ḫaṭṭ-ı nūn  
50. O feyż ile lisāna geldi her cā şemʿ ü pervāne  
 
128. o: 
        Kaside 6 
        Mısra: 50 
        O, işaret sıfatı. 
49. O feyż ile çekildi beyża-i beyżā-yı ḫaṭṭ-ı nūn  
50. O feyż ile lisāna geldi her cā şemʿ ü pervāne  
 
129. o: 
        Kaside 6 
        Mısra: 51 
        O, işaret sıfatı. 
51. O feyż ile döşendi zülfe-i ṭuġrā-yı kāf-ı kün  
52. O feyż ile olupdur bezm-iḥyā şemʿ ü pervāne  
 
130. o: 
        Kaside 6 
        Mısra: 52 
        O, işaret sıfatı. 
51. O feyż ile döşendi zülfe-i ṭuġrā-yı kāf-ı kün  
52. O feyż ile olupdur bezm-iḥyā şemʿ ü pervāne  
 
131. o: 
        Kaside 6 
        Mısra: 55 
        O, işaret sıfatı. 
55. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde ʿālem-i aʿyān    
56. Henūz olmamış idiler şeb-ārā şemʿ ü pervāne  
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132. o: 
        Kaside 6 
        Mısra: 57 
        O, işaret sıfatı. 

57. O feyż ol feyż-i Rabbānī idi kim yoġidi aṣlā  

58. Gedā vü şeh hezār u verd-i raʿnā şemʿ ü pervāne  
 
133. o: 
        Kaside 6 
        Mısra: 59 
        O, işaret sıfatı. 
59. O feyż ol feyż idi kim çarḫda dahı olmamışlardı    
60. Ciger-sūz u hem-āġūş-ı tesellā şemʿ ü pervāne  
 
134. o: 
        Kaside 6 
        Mısra: 61 
        O, işaret sıfatı. 
61. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde Leyli vü Mecnūn    
62. Ḫırām-ı ḳumri vü serv-i dil-ārā şemʿ ü pervāne  
 
135. o: 
        Kaside 6 
        Mısra: 63 
        O, işaret sıfatı. 
63. O feyż ile cihāna lemʿa-perdāz eyledi bir nūr  
64. Kim andan oldu peydā pest ü bālā şemʿ ü pervāne  
 
136. odur:-dur 
        Kaside 6 
        Mısra: 71 
        O, işaret zamiri. 
71. Odur ol şāh-ı evreng-i risālet kim anıñ yek-ser    
72. Çerāġ-ı ḫāṣıdır aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne  
 
137. o: 
        Kaside 6 
        Mısra: 73 
        O, işaret sıfatı. 

73. O şāhıñ ger sezā-yı luṭf-ı cāvīdi olurlarsa  

74. Ṣafā-baḫşende olurlar be-her-cā şemʿ ü pervāne  
 
138. o: 
        Kaside 6 
        Mısra: 101 
        O, işaret sıfatı. 

101. Hemīşe Sālimā böyle senāsıyla o sulṭānıñ  

102. Cihānda etmede icrā-yı ṭaḳvā şemʿ ü pervāne    
 
139. o: 
        Kaside 6 
        Mısra: 103 
        O, işaret sıfatı. 

103. O ṭaḳvādan sezā ben de salāt ile naṣīb alsam  

104. Ki bulmuşlar anıñ ile tesellā şemʿ ü pervāne    
 
140. o: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 

3. Bir elde dest-i yār-i nāzik ü şīrīn-ḫiṭāb olsa  

4. O meh de yār-i ġār-ı ʿāşıḳ-ı pür-ıżṭırāb olsa  
 

141. o: 
        Kıt'a 6 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 

1. Ṣad dirīġ ey cihān-ı fānī ḥayf  

2. Ḥasret olduk o şāha ʿāḳıbeti  
 
142. o: 
        Lugaz 6 
        Mısra: 3 
        O, işaret sıfatı. 
3. Ne ʿanāṣır var o şeyde ne beden  

4. Ne vücūdunda terākīb ne ten  

 
143. o: 
        Tarih 7 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 

1. Muḥīṭ-i bī-kerān-ı fażl u ʿizz ü mekrümet yaʿnī  

2. Cenāb-ı vālid-i mācid o ṣāḥib-lutf u deryā-dil  
 
144. o: 
        Tarih 7 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 

3. Hümā-yı bī-hübūṭ olur ʿaḳıllar eylemez idrāk  

4. Ne dem cevlān-ı pervāz-ı ʿulūm etse o dānā-dil  
 
145. o: 
        Tarih 7 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 

9. Sürūrumdan dedim tārīḫ-i teşrīfin anıñ Sālim  

10. Bu dil-keş cāygāhı eyledi rūşen o dānā-dil  
 
146. o: 
        Kaside 7 
        Mısra: 2 
        Üçüncü teklik şahıs şahıs zamiri || Hz. Muhammed. 
1. Vaṣfı fem-i şāʿirāna ṣıġmaz  
2. Ḳulzümdür o nāvdāna ṣıġmaz  
 
147. o: 
        Kaside 7 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 
9. Anı nice vaṣf eder bu ḫāme  
10. Evṣāfı o keç-dehāna ṣıġmaz  
 
148. o: 
        Kaside 7 
        Mısra: 51 
        O, işaret sıfatı. 
51. Medḥ eyle meded o ẕāt-ı pāki  
52. Kim şevketi dāstāna ṣıġmaz  
 
149. o: 
        Kaside 7 
        Mısra: 60 
        Üçüncü teklik şahıs şahıs zamiri || Hz. Muhammed. 
59. Girmezse edāya nola medḥi    
60. Bir muşta o ṣad hazāna sıgmaz  
 



1901 
 

150. o: 
        Kaside 7 
        Mısra: 95 
        O, işaret sıfatı. 
95. Sālim ḳo şikāyeti o şāhıñ  
96. Cūdu fem-i dāstāna ṣıġmaz  
 
151. o: 
        Kaside 7 
        Mısra: 97 
        Üçüncü teklik şahıs şahıs zamiri || Hz. Muhammed. 

97. Etmez seni de o dūr zīrā  

98. Buḫl ol ḥarem-i amāna ṣıġmaz    
 
152. o: 
        Rübai 7 
        Mısra: 2 
        Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri || Pervane. 

1. Eylerse nola şemʿi hemīn cāy-ı ʿibādet  

2. Bu nūr ile buldu o tecellā-yı ʿībādet  

 
153. o: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 28 
        Üçüncü teklik şahıs zamiri || Âşık. 
27. Şeb ü rūz āteş-i ʿaşḳı ile sūzān mı degil  
28. O da bir bülbül-i ḫoş-ṣavt-ı gülistān mı degil  
 
154. o: 
        Gazel 7 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 
5. Her ḳaçan būs eylese dil ṭūṭi-i gūyā olur  

6. Sāġarāsā neşʾe baḫş eyler o laʿlīn leb baña  

 
155. o: 
        Matla 7 
        Mısra: 1 
        O, işaret zamiri. 

1. Ṣanma o şīrāze-i dendān imiş  

2. Dürc-i laʿlde dürü pinhān imiş  
 
156. odur:-dur 
        Tarih 8 
        Mısra: 37 
        Üçüncü teklik şahıs zamiri || Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa. 
37. Odur ol dürr-i deryā-yı kerem kim vālidi olmuş  
38. Ṭılısm-ı genc-i elṭāf-ı cenāb-ı ḥaẓret-i Ḫallāḳ  
 
157. o: 
        Tarih 8 
        Mısra: 53 
        O, işaret sıfatı. 
53. O destūr-ı mükerrem kim senā-yı ẕātını etmiş  
54. Cihān ṭūmār-ı vaṣf-ı zübdegān-ı ʿāleme ilḥāḳ  
 
158. odur:-dur 
        Tarih 8 
        Mısra: 77 
        Üçüncü teklik şahıs zamiri || Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa. 

77. Odur ol dürr-i bī-hem-tā ḳudūm-ı pāki ser-tā-pā  

78. Cihān-ı köhne-dāmāna eder sencīde-i eşvāḳ  

 
159. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 11 
        O, işaret sıfatı. 

11. O tūtiyā-yı ġubārı kim eyledik iksīr  

12. Ki zerre ẕerresi dehre yeter Ḫudā birdir  
 
160. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 14 
        O, işaret sıfatı. 
13. Ġubār-ı dergehine yüz süren ʿibādetkār  
14. Teyemmüm etmege lāyıḳ o ḫāḳ tāhirdir  
 
161. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 15 
        O, işaret sıfatı. 
15. O āsitāneyi etdik melāẕ u meʾmen kim  
16. Ki anda ḳulluḳ edenler bütün ekābirdir  
 
162. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 17 
        O, işaret sıfatı. 

17. O şehenşeh anı ednā nigāha etse ḳarīn  

18. Ki şāh eylemege bir gedāyı ḳādirdir  
 
163. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 19 
        O, işaret sıfatı. 
19. O pādişāhıñ olanlar sezā-yı ikrāmı  

20. Emīn-i ġāʾiledir hem emīn-i ḫāṭırdır  

 
164. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 21 
        O, işaret sıfatı. 
21. O şeh-süvārıñ olanlar nevāline şāyān  

22. Emīn-i ḫāṭıra-i ʿārıż-ı ḫavāṭırdır  

 
165. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 28 
        O, işaret sıfatı. 
27. Viṣāl eder şeb-i hicrānı tābiş-i niʿamı  

28. O şems-i dīn-i semāvāt cūdu dāʾirdir  

 
166. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 31 
        O, işaret sıfatı. 
31. O nūr-ı pāk idi evvel olan hele maḫlūḳ  
32. Egerçi biʿset-i pāki cihāna āhirdir  
 
167. odur:-dur 
        Kaside 8 
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        Mısra: 35 
        Üçüncü teklik şahıs şahıs zamiri || Hz. Muhammed. 

35. Odur o pāk nebī kim kerīm ü eşfaḳdır  

36. Derinde her kese ḥālince luṭfu ḥāżırdır  
 
168. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 35 
        O, işaret sıfatı. 

35. Odur o pāk nebī kim kerīm ü eşfaḳdır  

36. Derinde her kese ḥālince luṭfu ḥāżırdır  
 
169. odur:-dur 
        Kaside 8 
        Mısra: 39 
        Üçüncü teklik şahıs şahıs zamiri || Hz. Muhammed. 

39. Odur o pāk nebī kim senāsına ḳalemim  

40. Hezār şevḳ u maḥabbet ile mübādirdir  
 
170. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 39 
        O, işaret sıfatı. 

39. Odur o pāk nebī kim senāsına ḳalemim  

40. Hezār şevḳ u maḥabbet ile mübādirdir  
 
171. odur:-dur 
        Kaside 8 
        Mısra: 43 
        Üçüncü teklik şahıs şahıs zamiri || Hz. Muhammed. 
43. Odur o faḫr-i cihān kim sitāyişini ḳalem  
44. Zebān-ı nāṭıḳadan almaġa mübāşirdir  
 
172. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 43 
        O, işaret sıfatı. 
43. Odur o faḫr-i cihān kim sitāyişini ḳalem  
44. Zebān-ı nāṭıḳadan almaġa mübāşirdir  
 
173. odur:-dur 
        Kaside 8 
        Mısra: 45 
        Üçüncü teklik şahıs şahıs zamiri || Hz. Muhammed. 
45. Odur o nūr-ı baṣar kim cihāda ʿazm etse  
46. Bile melāʾike vü evliyā ʿasākirdir  
 
174. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 45 
        O, işaret sıfatı. 
45. Odur o nūr-ı baṣar kim cihāda ʿazm etse  
46. Bile melāʾike vü evliyā ʿasākirdir  
 
175. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 58 
        O, işaret zamiri. 

57. Eder bu maṭlaʿ-ı pāki hemīn faḫriyye  

58. Ki yümn-i naʿtiñ ile kendiden o ṣādırdır  
 
176. o: 
        Kaside 8 

        Mısra: 62 
        O, işaret sıfatı. 

61. Ḳalem ki mülk-i neyistānı eyledi tesḫīr  

62. Ḳalem-revi o şehiñ mülket-i ḫayāzirdir  
 
177. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 70 
        O, işaret zamiri. 
69. Kümeyt-i ḫāme gezinmiş bu yolda bir iz var  
70. Degil nuḳāṭ dökülmüş o naḳş-ı ḥāfirdir  
 
178. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 74 
        O, işaret sıfatı. 
73. Maḳāmda Ḥacerü’l-esved’e müşābihdir  
74. O noḳṭalar ki senāña medār u dāʾirdir  
 
179. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 79 
        Üçüncü teklik şahıs şahıs zamiri || Hz. Muhammed. 
79. O āfitāb-ı ḥüsündür niḳāb-ı zülfü ḳalem  
80. Hezār şerm ü ḥicāb ile şöyle ẕākirdir  
 
180. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 94 
        O, işaret sıfatı. 
93. Degil muḳārinine belki ġāʾibine bile  
94. O ḫānedānda iḥsān cümle ḥāżırdır  
 
181. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 95 
        O, işaret sıfatı. 
95. Derūnu münkesirāne o şāha ʿarż edelim  

96. Ki derdmendlere anıñ naʿīmi vāfirdir  

 
182. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 116 
        O, işaret sıfatı. 

115. Görüp ṣaḳın anı bī-hūdedir ḳıyās etme  

116. O rişteler ile engüştümüz ki ẓāhirdir  
 
183. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 127 
        O, işaret sıfatı. 

127. Benim o şīfte-dil kim bu ʿarṣagehde baña  

128. Bu günki günde ṣafā cümle ems-i dābirdir  
 
184. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 165 
        O, işaret sıfatı. 

165. O ẕāt-ı baḫt ile ḳāʾim ḳadīmedir evṣāf  

166. Velī ki Vāṣıf-ı sānī’de ḥads ẓāhirdir  

 
185. o: 
        Kaside 8 
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        Mısra: 194 
        O, işaret sıfatı. 
193. Ne gūne ʿöẕr eder āyā İlāhi maḥşerde  

194. O ḥāṭıʾīn ki ḫacel-geşte-i evāmirdir  

 
186. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 197 
        O, işaret sıfatı. 
197. O ʿarṣagehde ki diller olup ḫumār-ālūd  
198. Muḳaddem etdigi şeyden vücūh-ı ḫāmirdir  
 
187. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 199 
        O, işaret sıfatı. 
199. O ʿarṣagehde ki ser-mest üştürān gibi  

200. Gürūh-ı şāh-ı selātīn hep hevādirdir  

 
188. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 201 
        O, işaret sıfatı. 
201. O ʿarṣageh ki ḳalıp cümle-i mülāḥaẓadan  

202. Ser-i ekābir-i bī-hūş hep muḫāmirdir  

 
189. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 204 
        O, işaret sıfatı. 
203. Neye erer ʿaceb aḥvāli bed-fiʿāl olanıñ  
204. Ṭaraf ṭaraf o zamān kim beden ḳuşāʿirdir  
 
190. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 205 
        O, işaret sıfatı. 
205. O bārgehde ki ẓulm eyleyen cebābirden  

206. Ḥakīm-i ʿadli telāfī edip de Cābir’dir  

 
191. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 216 
        O, işaret sıfatı. 

215. Bedenden eyle girībānımı benim taḫlīṣ  

216. O ʿarṣagehde ki ehl-i ḥuḳūḳ ḥāżırdır  
 
192. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 218 
        O, işaret sıfatı. 

217. Ḥabīb-i muḥteremiñ ḥürmetine kim cümle  

218. Şefāʿati o güne müddeḫar ẕeḫāʾirdir  
 
193. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 230 
        O, işaret sıfatı. 

229. Ola saḥābi vü āl-i şerīfine ṣalavāt  

230. Daḫı o dāʾireye kim o ẕāta dāʾirdir  
 

194. o: 
        Kaside 8 
        Mısra: 230 
        O, işaret sıfatı. 

229. Ola saḥābi vü āl-i şerīfine ṣalavāt  

230. Daḫı o dāʾireye kim o ẕāta dāʾirdir  
 
195. o: 
        Diğer 8 
        Mısra: 16 
        O, işaret sıfatı. 

15. Yüz sürüp bu kemīne-i çāker  

16. Ḫidmet eyler o cāha ser-tā-ser  
 
196. o: 
        Diğer 8 
        Mısra: 18 
        O, işaret sıfatı. 

17. Yüz sürüp pāyına ġarībāne  

18. Ḫidmet eyler o ẕāt-ı ẓī-şāna  

 
197. o: 
        Diğer 8 
        Mısra: 38 
        O, işaret sıfatı. 

37. Ġayrı ol ṣadr ile eden zībā  

38. Seniñ ile o ṣadra verdi bahā  
 
198. o: 
        Matla 9 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Ṭurra inmiş sāye ṣalmış ruḫlarına ey göñül  
2. Var o māha geceñiz ḫayr ola gūyun yād ḳıl  
 
199. o: 
        Kaside 9 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 

9. Ḳanādīli o beytiñ çeşm-i insān  

10. Fetīli nūr-ı īmān ẓarfıdır cān  

 
200. o: 
        Kaside 9 
        Mısra: 22 
        O, işaret sıfatı. 
21. Füyūzātın ḳılıp kevneyne şāmil  
22. Şuʿūnāta o nūru etdi ḥāmil  
 
201. o: 
        Kaside 9 
        Mısra: 39 
        O, işaret sıfatı. 
39. O miḥrāba dönüp āgāh-diller  
40. Neler ẕikr etdiler Allāhu ekber  
 
202. o: 
        Kaside 9 
        Mısra: 69 
        O, işaret sıfatı. 
69. Ġaraż ʿarż-ı tevessüldür o bāba  
70. Der-i devlet-medāra intisāba  
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203. o: 
        Kaside 9 
        Mısra: 74 
        O, işaret sıfatı. 
73. Ne ḥaddim medḥ- i pākiñ etme her gāh  
74. O ẕātıñ kim ola meddāḥı Allāh  
 
204. o: 
        Kaside 9 
        Mısra: 80 
        O, işaret sıfatı. 
79. Dem-i maḥşerde hevl-i cān u serde  

80. O vādī-i taḥayyürde o yerde  

 
205. o: 
        Kaside 9 
        Mısra: 80 
        O, işaret sıfatı. 
79. Dem-i maḥşerde hevl-i cān u serde  

80. O vādī-i taḥayyürde o yerde  

 
206. o: 
        Diğer 9 
        Mısra: 42 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri. 
41. Yaʿni dūr olmaġile bu mehcūr  
42. Olmayaydı derūndan da o dūr  
 
207. onu:-nu 
        Diğer 9 
        Mısra: 65 
        İşaret zamiri || Aşk ateşi. 
65. Onu encüm ḳıyās etmeñ siz  

66. Böyle bī-hūde iḳtibās etmeñ siz  

 
208. o: 
        Diğer 9 
        Mısra: 73 
        O, işaret zamiri || Şairin gönlü. 
73. O da yansın benimle hicrāna  
74. Tā ki nāmım ḳala cihānyāna  
 
209. o: 
        Diğer 9 
        Mısra: 79 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri. 
79. O da yanmış o firḳate er ü giç  

80. Dönmemiş yine bildiginden hīç  

 
210. o: 
        Diğer 9 
        Mısra: 79 
        O, işaret sıfatı. 
79. O da yanmış o firḳate er ü giç  

80. Dönmemiş yine bildiginden hīç  

 
211. o: 
        Diğer 9 
        Mısra: 85 
        O, işaret sıfatı. 

85. Eylemiş ol muḥibbini o ġarīb  

86. Māye-i her sürūra ber-taḳrīb  

 
212. o: 
        Diğer 9 
        Mısra: 103 
        O, işaret sıfatı. 
103. Olmamışken o ṣoḥbete meʾlūf  
104. Bizi dūr eyledi cihān ṣad yūf  
 
213. o: 
        Diğer 9 
        Mısra: 117 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri. 
117. O da yoḳ aḳça ise ṣad ḥāşā  
118. Ya neye bunca renciş ü ġavġā  
 
214. o: 
        Diğer 9 
        Mısra: 134 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri. 

133. Ḥabeşī-zāde-i dil-ārāya  

134. O bize baḳmayan ḫod-ārāya  
 
215. o: 
        Diğer 9 
        Mısra: 137 
        O, işaret sıfatı. 

137. Ya ne var bizlere o her-cāyī  

138. Etmese dar böyle her cāyı  
 
216. o: 
        Diğer 9 
        Mısra: 146 
        O, işaret sıfatı. 

145. Dīdemiz aḥvel oldu baḳmaḳdan  

146. O kerem-nāmeye be-cümle beden  
 
217. o: 
        Gazel 9 
        Mısra: 7 
        O, işaret sıfatı. 
7. O zülf-i ejderi etdi beni zehr-i firāḳa dūş  
8. ʿAceb mi istesem tiryāḳ-i vaslıñ olmaga iḥyā  
 
218. o: 
        Muamma 10 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 

1. O ḫūrşīdim ḳadem-rencîde ḳılmaz oldu hīç baña  

2. Beni böyle ayaḳlarda ḳomaḳ yāre sezā mıdır  
 
219. o: 
        Kaside 10 
        Mısra: 29 
        Üçüncü teklik şahıs şahıs zamiri || Hz. Muhammed. 

29. O ʿamīmü’l-kerem şefīʿ-i ümem    

30. Ki anıñ maḥż-ı luṭfudur ʿālem  
 
220. o: 
        Kaside 10 
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        Mısra: 45 
        O, işaret sıfatı. 
45. Etdi yevm-i Ḥuneyn o şāh-ı ġayūr  
46. Ṣınf-ı aʿdāyı ser-te-ser maḳhūr  
 
221. o: 
        Kaside 10 
        Mısra: 55 
        O, işaret sıfatı. 

55. Āyet olmaz mı bu o ẕī-şāna  

56. Nuṭḳ-ı aḫras enīn-i ḥannāna  

 
222. o: 
        Kaside 10 
        Mısra: 77 
        O, işaret sıfatı. 
77. O Resūl-i muḥiḳḳ-ı ḥaḳḳ-ı ḫuṣūm  
78. Dād-bahşā-yı ʿāciz ü maẓlūm  
 
223. o: 
        Kaside 10 
        Mısra: 91 
        O, işaret sıfatı. 
91. Ḳāf’dan Ḳāf’a şāh iken o Resūl  
92. Bir gedānıñ umūruna gide ol  
 
224. o: 
        Kaside 10 
        Mısra: 132 
        O, işaret sıfatı. 
131. Bereketle duʿā edince hemān  
132. Enes’iñ ḥaysına o Faḫr-i cihān  
 
225. o: 
        Kaside 10 
        Mısra: 133 
        O, işaret sıfatı. 
133. Bereketle ṭolup o niʿmet-i tām  

134. Yediler sīr olunca ṣaḥb-ı kirām  

 
226. o: 
        Kaside 10 
        Mısra: 136 
        O, işaret sıfatı. 

135. Cümle bildi Ḳureyş bī-inkār  

136. Ḳıldı o şāh ile ḫayli güftār  
 
227. odur:-dur 
        Kaside 10 
        Mısra: 139 
        Üçüncü teklik şahıs şahıs zamiri || Hz. Muhammed. 
139. Odur ol nūr-ı maḥż-ı ʿālemiyān  
140. Āfitāb-ı cemāl-i kevn ü mekān  
 
228. o: 
        Kaside 10 
        Mısra: 166 
        O, işaret sıfatı. 

165. Bu da naḳl oldu böyle Yaʿlī’den  

166. O seferde gelip yine bir zen  
 
229. o: 
        Kaside 10 

        Mısra: 175 
        O, işaret sıfatı. 
175. Mess edip menḫir-i ġulāma o nūr  
176. Gitdi necm-i püserden ol maḥẕūr  
 
230. o: 
        Kaside 10 
        Mısra: 191 
        O, işaret sıfatı. 
191. O ġażāda biri de iʿcāzıñ  
192. Muʿciz-i vaḳʿa-i ẓafer-sāzıñ  
 
231. o: 
        Kaside 10 
        Mısra: 197 
        O, işaret sıfatı. 
197. Yed-i pākiyle mess edip o yeri  
198. Mülteʾ im oldu cümle yāreleri  
 
232. o: 
        Kaside 10 
        Mısra: 211 
        O, işaret sıfatı. 
211. Eyledi bir duʿā o Peyġamber  
212. Hep yetişdi nevāle-i ʿasker  
 
233. o: 
        Kaside 10 
        Mısra: 216 
        O, işaret sıfatı. 

215. Mevḳıʿ u ḥālin eyledi taʿyīn  

216. Yine bulundu ol o gūne hemīn  

 
234. o: 
        Kaside 10 
        Mısra: 231 
        O, işaret sıfatı. 
231. Oldugunda o şaḫs-ı muʿciz-ḫvāh  
232. Emr edip naḫle ol Resūl-i İlāh  
 
235. o: 
        Kaside 10 
        Mısra: 274 
        O, işaret sıfatı. 
273. Tār ü mār oldu buldu iżmiḥlāl  
274. Seng-i maʿhūd o ḫıṭṭadan fi’l-ḥāl  
 
236. o: 
        Kaside 10 
        Mısra: 283 
        O, işaret sıfatı. 
283. K’eylemişdi o gün Resūl-i Ḫudā  
284. İbni ʿAbbās ḫānesinde duʿā  
 
237. o: 
        Kaside 10 
        Mısra: 294 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri. 

293. Vardı bir rū-siyeh kemīne ġulām  

294. Āb-keşlik eder idi o müdām  
 
238. o: 
        Kaside 10 
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        Mısra: 301 
        O, işaret sıfatı. 
301. Vardıġında mekānına o cevān  
302. Oldular ḳavmi yek-sere ḥayrān  
 
239. o: 
        Kaside 10 
        Mısra: 331 
        O, işaret sıfatı. 
331. Marażın gūş edip o Faḫr-i cihān  
332. Oldu Bū Cehl’e ʿizzet ile revān  
 
240. o: 
        Kaside 10 
        Mısra: 336 
        O, işaret sıfatı. 
335. Vaḥy ile ḥāl-i biʾri etdi beyān  

336. Ricʿat etdi o server-i ẕī-şān  

 
241. o: 
        Kaside 10 
        Mısra: 337 
        O, işaret sıfatı. 
337. Ṭuyıcaḳ Bū Cehil o ḥāli tamām    
338. Daʿvet ü iʿtiẕāra etdi ḳıyām  
 
242. o: 
        Kaside 10 
        Mısra: 347 
        O, işaret sıfatı. 
347. Yine bir gün o bed-gümān-ı ʿanūd  
348. Ḥarem-i Mekke’de ederdi ḳuʿūd  
 
243. o: 
        Kaside 10 
        Mısra: 353 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri. 

353. Ṭarfına oldu olmadı o yaḳīn  

354. Ricʿat-i ḳahḳar ile döndü laʿīn  

 
244. o: 
        Kaside 10 
        Mısra: 371 
        O, işaret sıfatı. 
371. Ḥāfıẓı Ḥaḳ’dır o şehiñ her cā  

372. Aña kem-bīn olur ḳarīn-i cezā  

 
245. o: 
        Kaside 10 
        Mısra: 377 
        O, işaret sıfatı. 

377. Nūr-ı çeşm-i cihāndır o ḥabīb    

378. Bed -nażar eyleyen olur aʿmā  
 
246. o: 
        Kaside 10 
        Mısra: 394 
        O, işaret sıfatı. 
393. Müttefıḳdır bu muʿciz-i bāhir  
394. O rivāyet ki ḳavl-i Ḥanẓele’dir  
 
247. o: 
        Kaside 10 

        Mısra: 412 
        O, işaret sıfatı. 

411. Nūr-ı pāk-i ḥabīb ḥürmetine  

412. O Resūl-i necīb ḥürmetine  

 
248. o: 
        Kaside 10 
        Mısra: 432 
        O, işaret sıfatı. 
431. Destimiz hep dırāz olur nedeme  

432. Pāyımız cürme o leyyīn ḳademe  

 
249. o: 
        Kaside 10 
        Mısra: 505 
        O, işaret sıfatı. 
505. Çāre yoḳdur o şāhdan ġayrı  
506. Yok meded ol penāhdan ġayrı  
 
250. o: 
        Kaside 10 
        Mısra: 511 
        Üçüncü teklik şahıs şahıs zamiri || Hz. Muhammed. 
511. Saña eylerse ger o ḥüsn-i naẓar    
512. Ḫavf yoḳdur o rehde ẕerre ḳadar  
 
251. o: 
        Kaside 10 
        Mısra: 512 
        O, işaret sıfatı. 
511. Saña eylerse ger o ḥüsn-i naẓar    
512. Ḫavf yoḳdur o rehde ẕerre ḳadar  
 
252. o: 
        Rübai 10 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Göñlüm o şehenşāha emānet verdim  
2. Derdim bu ki anı yine alam derdim  
 
253. o: 
        Diğer 10 
        Mısra: 35 
        O, işaret sıfatı. 
35. Misāl-i nāy-ı maḥabbet gezip o perdeleri  

36. Gehī nişīb-i ġamında gehī firāz-ı hevā  

 
254. o: 
        Diğer 10 
        Mısra: 38 
        O, işaret sıfatı. 
37. Ḫayālim olmada cūyende-i dem-i vaṣlıñ  
38. Yeter o bezmde ḫvānende āh-ı ṣubḥ u mesā  
 
255. odur:-dur 
        Diğer 10 
        Mısra: 39 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri || Sevgilinin 
bulunduğu meclis. 

39. Ki yaʿni meclis-i pāk-i ḥabībimiz ki odur  

40. Demiyle mürdeleri eyleyen ḥayāt-baḫşā  
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256. o: 
        Diğer 10 
        Mısra: 41 
        O, işaret sıfatı. 

41. O ʿḬsi-dem o Mesīḥā-nefes kim olmuşdur  

42. Anıñla maʿrifet ü ʿilm ü fazl u ḫaṭ iḥyā  
 
257. o: 
        Diğer 10 
        Mısra: 41 
        O, işaret sıfatı. 

41. O ʿḬsi-dem o Mesīḥā-nefes kim olmuşdur  

42. Anıñla maʿrifet ü ʿilm ü fazl u ḫaṭ iḥyā  
 
258. o: 
        Diğer 10 
        Mısra: 44 
        O, işaret sıfatı. 
43. Cenāb-ı ḥażret-i maḫdūm-ı maʿrifet-ḫādim  
44. O ẕāt-ı pāk-i maḳādir-şinās u müstesnā  
 
259. o: 
        Diğer 10 
        Mısra: 48 
        O, işaret sıfatı. 
47. Bilir ne gūne yegāne mütūn-ı ḥikmetdir  
48. O fāżıl-ı dür-i yek-tā-yı ḳulzüm-i maʿnā  
 
260. o: 
        Diğer 10 
        Mısra: 54 
        O, işaret sıfatı. 
53. Ya ol ẓarāfet ü nükhet maʿārife raġbet  
54. Olursa böyle gerek o ẕātlara ḥaḳḳā  
 
261. o: 
        Tarih 11 
        Mısra: 5 
        O, işaret sıfatı. 

5. Ḫaṭ-ı zībāterini eyleyip irsāl o merd  

6. Ḥüccet-i sünnet-i pākīzeyi etdi tescīl  

 
262. o: 
        Tarih 11 
        Mısra: 24 
        O, işaret zamiri. || Yüzde çıkan ayva tüyleri. 
23. Ḥāṣılı ḥüsnünü inkāra ḫaṭıñ çāre mi var  

24. O degil midir eden nüsḫa-i ḥüsnü tekmīl  

 
263. o: 
        Kaside 11 
        Mısra: 14 
        O, işaret sıfatı. 
13. Temāşā-yı cemāliñ ḥaḳ müyesser eyleyip yarın    
14. Mülāḳat ede cennetde bizim ile o sulṭānı  
 
264. o: 
        Diğer 11 
        Mısra: 26 
        O, işaret sıfatı. 
25. Ṭaraf-ı muḫliṣi ederse suʾāl  

26. O kerīmü’l-ḫıṣāl ü nīk-ḫıṣāl  

 

265. o: 
        Diğer 11 
        Mısra: 64 
        O, işaret sıfatı. 
63. Şuʿle-i āhımız olup sūzān  
64. Oldu meşʿal bize o şebde şebān  
 
266. o: 
        Diğer 11 
        Mısra: 71 
        O, işaret sıfatı. 
71. Beni neyler o gūş-ı dil-keş-dem  
72. K’ola āvāz-ı miḥnete maḥrem  
 
267. o: 
        Diğer 11 
        Mısra: 103 
        O, işaret sıfatı. 

103. Yaʿni dervīş olanlara o zemīn  

104. Rāst-kār olmaġa sebīl-i rehīn  

 
268. o: 
        Kıt'a 11 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Bu şiddet-i ġam-ı sermā-yı iġtirābımdan  
2. O yārdan bize bu luṭfu pek ʿaceb geldi  
 
269. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Verince emr-i vücūda irāde destūrı  

2. O emr gūş ile geldi vücūda meʾmūrī  

 
270. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 29 
        O, işaret sıfatı. 
29. O nūr-ı pāki ḳodu keffe-i terāzūya  

30. Ḳılınca vezni irāde żamīr-i uṣṭūrı  

 
271. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 32 
        O, işaret sıfatı. 

31. Bu keffe etdi ḥażīż-i esās-ı dehre nüzūl  

32. O keffe eyledi Miʿrāc-ı Beyt-i Maʿmūr’ı  
 
272. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 33 
        O, işaret sıfatı. 
33. O nūru eyledi mirʾāt-ı ʿālem-i ceberūt  
34. Göründü her ṣuveriñ hep vücūh-ı mestūrı  
 
273. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 37 
        O, işaret sıfatı. 

37. Edip o gevher-i pāki celāline der-pīş  

38. Eritdi tāb-ı mehābet çü şemʿ-i kāfūrı  
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274. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 39 
        O, işaret sıfatı. 
39. İẕābe etdi celādet o gevheri cümle  
40. Buḫār u keffi nümāyān edince tennūrı  
 
275. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 45 
        O, işaret sıfatı. 
45. Göründü nūru o ẓulmetde āfitāb gibi  

46. Misāl-i mūy-ı sefīd-i siyāh-ı semmūrī  

 
276. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 47 
        O, işaret sıfatı. 
47. Ṭavāf ederdi o nūru melāʾik ü ervāḥ  
48. Eder degil iken ervāḥımız bu ḫākşūrı  
 
277. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 55 
        O, işaret sıfatı. 
55. O ʿarsagehde ẕuhūr etdi bir cesed ammā  
56. Ne idi bilmedi kimse bu rāz-ı mestūrı  
 
278. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 57 
        O, işaret sıfatı. 
57. O ʿarṣagehde hezārān şuhūr ile ṣad sāl  
58. Tevaḳḳuf etdi o ḳālıb verince destūrı  
 
279. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 58 
        O, işaret sıfatı. 
57. O ʿarṣagehde hezārān şuhūr ile ṣad sāl  
58. Tevaḳḳuf etdi o ḳālıb verince destūrı  
 
280. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 63 
        O, işaret sıfatı. 

63. Nücūmu vālih ederdi o ahsen-i takvīm  

64. Görünce rūyunu saʿd oldu cümle maḥẕūrı  
 
281. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 69 
        O, işaret sıfatı. 
69. Meger ki geldi vücūda o mürsel-i aḳdem  
70. Binā-yı biʿset ü baʿsiñ esās-ı maʿmūrı  
 
282. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 73 
        O, işaret sıfatı. 
73. Getirdi rūḥ gelince o sūra bir ḥulle  

74. Ki çār şemsesi idi ʿanāṣır-ı ṣūrī  

 

283. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 76 
        O, işaret sıfatı. 
75. Vücūda geldi çü miḳrāṣ-ı lā’dan ol ḥulle  
76. Anıñla eyledi ilbās o ẕāt-ı meşkūrı  
 
284. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 78 
        O, işaret sıfatı. 
77. Biri birine girip tehniyet içün ervāḥ  
78. Suʾāl edindigi demde o ẕāt-ı pür-nūrı  
 
285. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 80 
        O, işaret sıfatı. 

79. Bu gūne eyledi tavṣīf hātif-i ġaybī  

80. Budur o ḥażret-i Ḥaḳḳ’ıñ nebiyy-i maġfūrı  
 
286. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 86 
        O, işaret sıfatı. 
85. Ebu’l-beşer ve ūlü’l-ḳadr peyġamber  
86. Ki cümle esved ü aḥmer o ḥażretiñ pūrı  
 
287. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 88 
        O, işaret sıfatı. 

87. Münīr-i bārıḳ-ı mişkāt-ı maşrıḳu’l-işrāḳ  

88. K’iżāʾe etdi o nūr āyet-i nūrun ʿalā nūr’ı  
 
288. odur:-dur 
        Kaside 12 
        Mısra: 99 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri || Hz. Âdem. 
99. Odur o maḥzen-i esrār-ı ʿālem-i melekūt  

100. Ki ʿarş edindi ḥaḳīḳat o Beyt-i Maʿmūr’ı  

 
289. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 99 
        O, işaret sıfatı. 
99. Odur o maḥzen-i esrār-ı ʿālem-i melekūt  

100. Ki ʿarş edindi ḥaḳīḳat o Beyt-i Maʿmūr’ı  

 
290. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 100 
        O, işaret sıfatı. 
99. Odur o maḥzen-i esrār-ı ʿālem-i melekūt  

100. Ki ʿarş edindi ḥaḳīḳat o Beyt-i Maʿmūr’ı  

 
291. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 103 
        O, işaret sıfatı. 
103. O nūru eyledi miḥrāb-ı secde-i ikrām  
104. Ki secde eyleye aña müsāb u meʾcūrı  
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292. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 107 
        O, işaret sıfatı. 

107. O emre etmemiş İblīs iṭāʿatin der-pīş  

108. Anıñçün oldu Ḫudā’nıñ recīm ü menfūrı  

 
293. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 123 
        O, işaret sıfatı. 

123. O bārgehde yeri yoḳ tekebbürüñ zīrā  

124. Netīce sevmez o nūru’ṣ-ṣudūr maġrūrı  

 
294. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 124 
        O, işaret sıfatı. 

123. O bārgehde yeri yoḳ tekebbürüñ zīrā  

124. Netīce sevmez o nūru’ṣ-ṣudūr maġrūrı  

 
295. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 125 
        O, işaret sıfatı. 

125. Budur o ṣāfi-i ṣāfī-ḳadem ki ḥażret-i Ḥaḳ  

126. Vücūd-ı pākini etdi esās-ı maʿmūrī  

 
296. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 127 
        O, işaret sıfatı. 
127. Cinānı eyledi mesken o ẕāt-ı muḥtereme  
128. Ki anda ede ṣafālar o ḥażretiñ nūrı  
 
297. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 128 
        O, işaret sıfatı. 
127. Cinānı eyledi mesken o ẕāt-ı muḥtereme  
128. Ki anda ede ṣafālar o ḥażretiñ nūrı  
 
298. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 135 
        O, işaret sıfatı. 

135. Budur o ṣunʿ-ı ṣanīʿ-i kemāl-i ünsiyyet  

136. Kim oldı cevher-i ṣulbüñ vücūdu gencūrı  
 
299. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 158 
        O, işaret sıfatı. 

157. Müyesser etdi teheccīyi Rabbi yessirden    

158. Olunca ebcede maẓhar o ṣadr-ı pür-nūrı  
 
300. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 162 
        O, işaret sıfatı. 

161. Żamīr-i pākini bir ḳıblegāh ḳılmış kim  

162. Döner o semte cihānıñ cebīn-i pür-nūrı  

 
301. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 165 
        O, işaret sıfatı. 
165. Benim o rū-siyeh ebnā-yı ḥażretiñden kim  

166. Edip senā-yı şerīfiñde beẕl-i maḳdūrı  

 
302. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 175 
        Üçüncü tekil şahıs zamiri. 
175. Benim o lerze-ber-endām-ı vaḥşet ü ekdār  

176. Ki cāna yetdi hümūm-ı küdūret-i dūrī  

 
303. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 198 
        O, işaret sıfatı. 
197. Verip yem-i kedere feyż-i inşirāḥ sükūn  

198. Ḥaṣīre döne o baḥr-i felāke-dürdūrı  

 
304. o: 
        Kaside 12 
        Mısra: 200 
        O, işaret sıfatı. 

199. Edip nevāl-i naʿīmiñ dile telāfīler  

200. Ḫalāṣ ede bu ġamından o zār-ı maġdūrı  
 
305. o: 
        Müfret 12 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Peyām-ı yāsemen dūş oldu gūşuna o şaḫṣıñ kim  
2. İşitdi gülşen-i medḥiñde ol vaṣf-ı bināgūşuñ  
 
306. o: 
        Muamma 13 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 

1. O meh oldu raḳīb ile yine zānū-be-zānū ḥayf  

2. Melek şeytān ile ülfetde olmaḳ aġreb-i eşyā  
 
307. o: 
        Kaside 13 
        Mısra: 66 
        O, işaret sıfatı. 
65. Ẕāt-ı memdūḥu’ṣ-ṣıfātı bir mücessem nūrdur  
66. Kim o nūruñ ʿaynıdır mirʾāt-ı sırr-ı Muṣṭafā  
 
308. o: 
        Rübai 15 
        Mısra: 3 
        O, işaret sıfatı. 
3. Hükm etmediler göñlüm o mehde kaldı  
4. Tenhāda olan şeyʾi ne bilsin hākim  
 
309. o: 
        Kaside 15 



1910 
 

        Mısra: 24 
        O, işaret sıfatı. 
23. Düşüp rikābına emn ü amān u ʿadl ü kerem  

24. O pīşgehde sezā çekse rāyet-i şevket  

 
310. odur:-dur 
        Kaside 15 
        Mısra: 25 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri || 3. Ahmed. 
25. Cihānda şevket ü devlet demekde odur  
26. Ki münḥasırdır aña şān-ı devlet-i şevket  
 
311. o: 
        Kaside 15 
        Mısra: 78 
        O, işaret sıfatı. 
77. Beḳāñı Ḥaḳḳ ede vā-beste matlaʿ-ı ḥaşre  

78. Resīde ola o evḳāta müddet-i şevket  

 
312. odur:-dur 
        Kaside 16 
        Mısra: 35 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri || 3. Ahmed. 
35. Odur ol şāh-ı himem-güster-i ʿālem ki müdām    

36. Faḫr eder ẕāt-ı şerīfiyle be-her-cā bülbül  

 
313. o: 
        Kaside 16 
        Mısra: 53 
        O, işaret sıfatı. 
53. Sen o şāhenşeh-i evreng-i saʿādetsin kim  
54. Vaṣf-ı ẕātıñla olur her dil-i dānā bülbül  
 
314. o: 
        Kaside 17 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Ḫoşā zamān-ı müsāʿid ḫoşā zamān-ı niʿam  

2. Ki etdi ʿālemi leb-rīz-i cūd o kān-ı kerem  

 
315. o: 
        Kaside 17 
        Mısra: 39 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri || 3. Ahmed. 

39. O pādişāh-ı şeref-baḫş-ı taḫt-ı ʿOsmānī  

40. Ki buldu vaḳt-i şerīfinde rāḥatın ʿālem  

 
316. o: 
        Kaside 17 
        Mısra: 45 
        O, işaret sıfatı. 
45. O pādişāh-ı Tehemten-neberd kim etse  
46. Saʿādet ile rikāba rezimde vażʿ-ı ḳadem  
 
317. o: 
        Kaside 17 
        Mısra: 48 
        O, işaret sıfatı. 
47. Sipihre lerze düşerdi kemāl-i dehşetden  
48. Ne semte ʿazm eder āyā deyü o bedr-i himem  
 
318. o: 
        Kaside 17 

        Mısra: 55 
        O, işaret sıfatı. 
55. O pādişāh-ı muẓaffer ki dense lāyıḳdır  

56. Medīne-i niʿam-ı merḥamet cihān-ı kerem  

 
319. o: 
        Kaside 17 
        Mısra: 67 
        O, işaret sıfatı. 
67. O pādişeh ki zamānında cümle kām aldı  
68. Gürūh-ı ehl-i maʿārif efāżıl-ı ʿālem  
 
320. o: 
        Gazel 18 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 

3. Derin etse netīce ḳudsiyān ile ṭavāf ʿāşıḳ  

4. Müselmāna baḳar mı yā o şūḫ-ı kāfirīn-ʿādet  

 
321. o: 
        Tarih 18 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Göñül ḳaṣr-ı merāma şeh olup çün kām-yāb oldu  

2. O baḫt-ı dil-nüvāzī de felekden behre-yāb oldu  

 
322. o: 
        Tarih 18 
        Mısra: 6 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri. 

5. Felek vażʿ-ı ḳadīmin terk etdi ʿahd-i mīsāḳı  

6. Sürūrundan bu bezm içre o da ḫoş inḳılāb oldu  
 
323. o: 
        Tarih 18 
        Mısra: 34 
        O, işaret sıfatı. 
33. Kemāl-i ḥüsn-i hulkun ḥıfẓ içün gūyā siyāh-ı şeb  

34. O ḫūrşīd-i cihān-ārā-yı elṭāfa niḳāb oldu  

 
324. o: 
        Tarih 18 
        Mısra: 36 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri. 

35. Dür-i yek-tāya elmāsī nigīn-i dil-keş oldu çün  

36. Fürūġ-ı ʿaks-i rūy ile o da bir māh-tāb oldu  
 
325. o: 
        Kaside 18 
        Mısra: 59 
        O, işaret sıfatı. 
59. O şeref-baḫş-ı ḫilāfet o şeh-i pür-şevket  
60. K’eylemiş ẕātını Ḥaḳ şefḳat ü ʿadle mecbūl  
 
326. o: 
        Kaside 18 
        Mısra: 59 
        O, işaret sıfatı. 
59. O şeref-baḫş-ı ḫilāfet o şeh-i pür-şevket  
60. K’eylemiş ẕātını Ḥaḳ şefḳat ü ʿadle mecbūl  
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327. o: 
        Kaside 18 
        Mısra: 63 
        O, işaret sıfatı. 
63. O imām-ı ḥaḳıñ etmiş nigehin ṣunʿ-ı Ḫudā  
64. Dosta niʿmet ü aʿdāsına seyf-i meslūl  
 
328. odur:-dur 
        Kaside 18 
        Mısra: 65 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri || 3. Ahmed. 
65. Odur ol pādişeh-i münʿim ü ʿādil şeb ü rūz  
66. Ki anıñ niʿmeti olmaḳda cihāna mebẕūl  
 
329. o: 
        Kaside 18 
        Mısra: 77 
        O, işaret sıfatı. 
77. Dükenir şekl-i edā vaṣfı dükenmez o şehiñ  
78. Olsa mevżūʿ-ı suḫan cümle beyāna maḥmūl  
 
330. o: 
        Kaside 18 
        Mısra: 113 
        O, işaret sıfatı. 
113. Biz de Sālim o duʿānıñ şerefin ḥāʾiz olup  
114. Olalım zāt-ı hümāyūna duʿāya meşġūl  
 
331. o: 
        Kaside 19 
        Mısra: 20 
        O, işaret sıfatı. 
19. Bahāda şuʿle-i elmāsa gūyā pertev-efkendir  
20. O zerrin şemseler kim sebt olunmuş ṭāḳ-ı ḫalkāre  
 
332. o: 
        Kaside 19 
        Mısra: 22 
        O, işaret sıfatı. 
21. Olur lāle müşābih çiftleriñ her reng-i gül-fāmı  
22. O mercān-pārelerle kim dizilmiş ṭarḥ-ı zer-tāre  
 
333. o: 
        Kaside 19 
        Mısra: 75 
        O, işaret sıfatı. 

75. O sulṭān-ı cihān ṣāḥib-ḳırān-ı bezm-i ʿālī kim  

76. Degil Rum’a sitān-ı mihri besdir Hind ü Bulġar’e  
 
334. o: 
        Kaside 19 
        Mısra: 77 
        O, işaret sıfatı. 

77. O sulṭān-ı ser-efrāz-ı selāṭīn dād-güster kim  

78. Süleymān gibi cārī emri bāda deşt ü enhāre  

 
335. o: 
        Kaside 19 
        Mısra: 81 
        O, işaret sıfatı. 

81. O ʿālī-şān ki Cem derbān u Dārā çākerin etmiş  

82. Muvaffaḳ ẕāt-ı vālāsın Ḫudā her emr-i düşvāre  
 

336. o: 
        Kaside 19 
        Mısra: 85 
        O, işaret sıfatı. 

85. O vālā şāh-ı ʿālī-şān-ı ʿādil kim ḳıyās eyler  

86. Kef-i iḥsānı baḫşāyişde kāna cūdu emṭāre  
 
337. o: 
        Kaside 19 
        Mısra: 88 
        O, işaret zamiri. 
87. Nice deryāyı miḳyās eyleyem cūd-ı hümāyūna  

88. O da muḥtācdır luṭf-ı şehenşāhīye hemvāre  

 
338. o: 
        Müfret 19 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 

1. Yoḳdur aḳrānı cihān içre o sīmīn teniñ  

2. Gözü ardında ḳalır seyr eden uncu güzelin  
 
339. o: 
        Gazel 20 
        Mısra: 5 
        O, işaret sıfatı. 

5. Kim eder cānın nişāne tīġ-i ser-tīze o yār  

6. Geldi almış deste ḫançer ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
340. o: 
        Gazel 20 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 
9. Kākülünde dil ederdi istirāḥat dāʾimā  
10. Olmasa Sālim o dil-ber ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
341. o: 
        Kaside 20 
        Mısra: 11 
        O, işaret sıfatı. 
11. O şeh-i pāk-i mülket-i devrān  

12. Melik-i ʿādil-i zemīn ü zamān  

 
342. o: 
        Kaside 20 
        Mısra: 16 
        O, işaret sıfatı. 

15. Mālik-i ḫırḳa-i bihīn-berekāt  

16. Ḥāmil-i maḥfil ü ʿilmdir o ẕāt    
 
343. odur:-dur 
        Kaside 20 
        Mısra: 25 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri || 3. Ahmed. 
25. Odur ol pādişāh-ı pāk-ḥaseb  
26. Ṭayyibü’l-menḳabe sütūde-neseb  
 
344. odur:-dur 
        Kaside 20 
        Mısra: 33 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri || 3. Ahmed. 

33. Odur ol pādişāh-ı ʿālī-cāh  

34. Eyleyip maẓhar-ı naʿīmi İlāh  
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345. odur:-dur 
        Kaside 20 
        Mısra: 49 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri || 3. Ahmed. 
49. Odur ol pādişāh-ı rūy-ı cihān  

50. Revnaḳ-efzā-yı taḫt-ı ʿālī-şān  

 
346. odur:-dur 
        Kaside 20 
        Mısra: 59 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri || 3. Ahmed. 
59. Odur ol şāh-ı mekrümet-muʿtād  
60. Pādişāh-ı kerem-nihād u cevād  
 
347. o: 
        Kaside 20 
        Mısra: 65 
        O, işaret sıfatı. 
65. Düşse bir ẓıll o cāygāha seḥer  
66. Sāye-i ḳahrı ṣūretinde eger  
 
348. o: 
        Kaside 20 
        Mısra: 97 
        O, işaret sıfatı. 
97. Var mı misli o şehr-i maḳbūlüñ  
98. Taḫtgāhı olan Sıtanbul’uñ  
 
349. o: 
        Kaside 20 
        Mısra: 108 
        O, işaret sıfatı. 

107. Yaʿni kim büḳʿa-i sarāy-ı güzīn  

108. O sarāy-ı bihīn sütūde-zemīn  

 
350. o: 
        Kaside 20 
        Mısra: 113 
        O, işaret sıfatı. 

113. O sarāy-ı cedīd kim her dem  

114. Olur anda ḫalīfe-i ʿālem  

 
351. o: 
        Kaside 20 
        Mısra: 128 
        O, işaret sıfatı. 

127. Ne naẓīre ḳabūl eder ne misāl  

128. O sarāy-ı defīnetü’l-iḳbāl  

 
352. odur:-dur 
        Kaside 20 
        Mısra: 131 
        O, işaret zamiri. 

131. Odur ol bihterīn mekān-ı şerīf  

132. Maʿden-i her kemāl ü cāy-ı laṭīf  

 
353. o: 
        Kaside 20 
        Mısra: 213 
        O, işaret sıfatı. 

213. Taḫta devletle geçdiginde o şāh    
214. Baña ṭāliʿ olup müsāʿid-i cāh  
 
354. o: 
        Kaside 20 
        Mısra: 246 
        O, işaret sıfatı. 
245. Nice olmaz derūni aña duʿā  

246. O güzīde şeh-i kerem-fermā  

 
355. o: 
        Kaside 20 
        Mısra: 251 
        O, işaret sıfatı. 
251. O leṭāfet ki var ṣıfātında  
252. O hünerler ki kendi ẕātında  
 
356. o: 
        Kaside 20 
        Mısra: 252 
        O, işaret sıfatı. 
251. O leṭāfet ki var ṣıfātında  
252. O hünerler ki kendi ẕātında  
 
357. o: 
        Kaside 20 
        Mısra: 264 
        O, işaret sıfatı. 
263. Cümle-i maʿrifetden ol şeh-i pāk  
264. O şehenşāh-ı çāpük ü çālāk  
 
358. o: 
        Kaside 20 
        Mısra: 268 
        O, işaret sıfatı. 
267. Seksen adım mesāfe merḥaleden  
268. O şehenşāh-ı māhir-i her fen  
 
359. o: 
        Kaside 20 
        Mısra: 271 
        O, işaret sıfatı. 

271. Deste alıp tüfengini o dilīr  

272. Atdı ṭarf-ı nişāna bī-teʾ ḫīr  

 
360. o: 
        Kaside 20 
        Mısra: 273 
        O, işaret sıfatı. 
273. Bir atışda urup nişānı o şāh  
274. Oldu altun pür-kelef bir māh  
 
361. o: 
        Kaside 20 
        Mısra: 281 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri. 
281. O da zeyn eyleyip cevāhir ile  

282. Nice ṣunʿ-ı bihīn ü fāḫir ile  

 
362. o: 
        Kaside 20 
        Mısra: 283 
        O, işaret sıfatı. 
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283. Şād olup bu sürūr ile o vezīr  

284. Eyledi ʿarż-ı bendegī-i vefīr  

 
363. o: 
        Kaside 20 
        Mısra: 300 
        O, işaret sıfatı. 

299. Ne hünerdir bu ṣūret-i zībā  

300. Nice etmez kişi o şāha duʿā  
 
364. o: 
        Gazel 21 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 
5. Dil-i maḥzūn-ı firḳatkārımı sen  

6. O bīgāneyle yā Rab āşinā et  

 
365. o: 
        Muamma 21 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Olurdum çarḫ ile hem-pāye ey Sālim cihān içre  

2. Dil-i meʾlūf-ı şām-ı firḳate etse o meh teşrīf  

 
366. o: 
        Kaside 22 
        Mısra: 3 
        O, işaret sıfatı. 

3. O keremver güzīde-i devrān  

4. Kān-ı iḥsān vezīr-i ʿālī-şān  

 
367. odur:-dur 
        Kaside 22 
        Mısra: 11 
        Üçüncü teklik şahıs zamiri || Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa. 
11. Odur ol āṣaf-ı sütūde-şiyem  
12. Menbaʿ-ı cūybār-ı luṭf u kerem  
 
368. o: 
        Kaside 22 
        Mısra: 23 
        O, işaret sıfatı. 

23. O muṣavver güzīde rūḥ-ı revān  

24. Ḳālıb-ı cūda oldu gūyā cān  
 
369. o: 
        Kaside 22 
        Mısra: 42 
        O, işaret sıfatı. 
41. Selefiñ cümlesine fāyıḳdır  
42. Biñ cihetle o ṣadra lāyıḳdır  
 
370. o: 
        Kaside 22 
        Mısra: 49 
        O, işaret sıfatı. 

49. O vezīr-i muḥibb-i ʿilm-i şerīf  

50. Ṣāḥib-i ḥilm ü cūd u ṭabʿ-ı laṭīf  

 
371. o: 
        Kaside 22 

        Mısra: 53 
        O, işaret sıfatı. 
53. O eser şöyle oldu ḥüsn-efzūn  
54. Ki cihān oldu ṭarḥına meftūn  
 
372. o: 
        Kaside 22 
        Mısra: 55 
        O, işaret sıfatı. 

55. Etdi taʿyīn o büḳʿaya ḥāṣıl  

56. Bir güzīde müderris-i fāżıl  

 
373. o: 
        Kaside 22 
        Mısra: 132 
        O, işaret sıfatı. 
131. Ḳankı nā-kāmı ḳaldı devrānıñ  

132. Devletinde o ṣadr-ı ẕī-şānıñ  

 
374. o: 
        Kaside 22 
        Mısra: 138 
        O, işaret sıfatı. 
137. Hemān ey ḫāme-i sütūde-edā  
138. Dāʾimā ḳıl o ẕāta böyle duʿā  
 
375. o: 
        Kaside 23 
        Mısra: 35 
        O, işaret sıfatı. 
35. O destūr-ı kerem-perver ki ṣıyt-ı luṭf-ı cūdundan  

36. Yanar reşk ile rūḥ-ı Bermekī vü Ḥātem-i Ṭāyī  

 
376. o: 
        Tarih 24 
        Mısra: 50 
        O, işaret sıfatı. 

49. İḳlīm-i Āẕerbāycān olmuşdu bī-cān bir zamān  

50. Alıp Revān’ı verdi cān şimdi o rūḥu’llāh-eser  
 
377. o: 
        Kaside 24 
        Mısra: 17 
        O, işaret sıfatı. 
17. O mehiñ burc-ı vezāretde ṭulūʿunu görüp  

18. Ki meserretle ede cümle cihānı tebşīr  

 
378. o: 
        Kaside 24 
        Mısra: 19 
        O, işaret sıfatı. 
19. Ḥamdü li’llāh o meserretden erişdi dile ẕevḳ  

20. Zāʾil etdi anıñ endīşesini peyk-i beşīr  

 
379. o: 
        Kaside 24 
        Mısra: 22 
        O, işaret sıfatı. 

21. Ṣadr-ı ʿālīye ḳadem baṣdı deyü müjde edip  

22. Dedi oldu o efendiñ fer ü ḥaşmetle vezīr  
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380. odur:-dur 
        Kaside 24 
        Mısra: 25 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri || Sadrazam 
Kalaylıkoz Ahmed Paşa. 
25. Odur ol Rüstem-i meydān-ı şecāʿat kim  

26. Ḳahramān olsa muḳābil olamaz zūruna şīr  

 
381. o: 
        Kaside 24 
        Mısra: 28 
        O, işaret sıfatı. 
27. Nereye ʿavdet ederse olur ʿavn ü nusret  

28. Himmeti esbine çāker o berāy-ı taḳdīr  

 
382. odur:-dur 
        Kaside 24 
        Mısra: 30 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri || Sadrazam 
Kalaylıkoz Ahmed Paşa. 

29. Ḥabbeẕā mültefet-i şāh-ı eḳālīm-i dehir  

30. Ṣadr-ı aʿlāya münāsib odur aḥrā vü cedīr  

 
383. o: 
        Kaside 24 
        Mısra: 36 
        O, işaret sıfatı. 

35. Bāreka’llāh zihī şāh-ı ḫod-ārā-yı zemīn  

36. Ki o ṣadrıñ erini ʿaḳl ile etdi tedbīr  

 
384. o: 
        Kaside 24 
        Mısra: 40 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri || Sadrazam 
Kalaylıkoz Ahmed Paşa. 

39. Ḥabbeẕā öyle vezīr-i şeh-i Cem-cāh-ı cihān  

40. Cebhe-i devlete ancaḳ o durur zīb-i münīr  

 
385. o: 
        Kaside 24 
        Mısra: 44 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri || Sadrazam 
Kalaylıkoz Ahmed Paşa. 
43. Şu ḳadar luṭf u kerem ṣāḥibi mükrimdir kim  

44. O olur dünyede cism olmaḳ olursa tevḳīr  

 
386. o: 
        Kaside 24 
        Mısra: 51 
        O, işaret sıfatı. 
51. Sen o kān-ı kerem ü baḥr-i himemsin k’olmuş  

52. Bir nigāh-ı naẓarıñ cümle cihāna iksīr  

 
387. o: 
        Kaside 24 
        Mısra: 55 
        O, işaret sıfatı. 

55. Sen o Rüstem-reviş-i āṣafisin eyler ümīd  

56. Dehr-i vīrāne zamānıñda ki ola taʿmīr  

 

388. o: 
        Kaside 24 
        Mısra: 57 
        O, işaret sıfatı. 
57. Sen o iḥsān u kerem ṣāhibisin kim Ḥātem  

58. Saña nisbetle seḫā-ḫvānlıgı bir şeyʾ-i ḥaḳīr  

 
389. o: 
        Muamma 25 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 

1. Dil-i māhī-i deryā-yı ferāġı ṣayd eder reftār  

2. Suḫan-sencīde etdikçe o yār-i āteşīn-ruḫsār  

 
390. odur:-dur 
        Kaside 25 
        Mısra: 11 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri || Sadrazam 
Damat Hasan Paşa. 
11. Odur ol āṣaf-ı ṣāḥib-himem kān-ı mekārim kim  

12. ʿAdīlin görmemişdir çeşm-i çarḫ u dīde-i dünyā  

 
391. o: 
        Kaside 25 
        Mısra: 23 
        O, işaret sıfatı. 

23. Mesīḥāveş murād etse o kān-ı merḥamet eyler  

24. Dem-i cān-baḫş-ı luṭfuyla hezārān mürdeyi iḥyā  
 
392. o: 
        Kaside 25 
        Mısra: 29 
        O, işaret sıfatı. 
29. O destūr-ı himem-güster ki oldu ʿāleme yek-ser  
30. Vücūd-ı pāki maḥż-ı niʿmet-i Rabb-i kerem-baḫşā  
 
393. o: 
        Gazel 26 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 
9. O seng-dil ẓālime Sālim eser etmege feryādım  
10. Olur elbet dü çeşmimden aḳan seyl-i cefā bāʿis  
 
394. o: 
        Muamma 26 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 

1. O ʿabd-i ṭıfla kim Sübḥān mürebbī ola ḳudretden  

2. Daḫı gehvārede eyler felekle baḥs ḥikmetden  
 
395. odur:-dur 
        Kaside 26 
        Mısra: 19 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri || Sadrazam 
Baltacı Mehmed Paşa. 

19. Odur ol pāk vezīr-i melekiyyü’l-eṭvār  

20. Ki ʿadīlin göremez bir daḫı çeşm-i dünyā  

 
396. odur:-dur 
        Kaside 26 
        Mısra: 37 
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        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri || Sadrazam 
Baltacı Mehmed Paşa. 

37. Odur ol pāk vezīr-i ḥasenü’l-istīnās  

38. Ki der-i pāki maʿārifle ṭolu ser-tā-pā  
 
397. o: 
        Kaside 26 
        Mısra: 51 
        O, işaret sıfatı. 
51. Sālimā cümleye vācibdir o ẕāt-ı pāke  
52. Eylemek ṣıdḳ ile her şām u seḥer ḫayr duʿā  
 
398. o: 
        Kaside 26 
        Mısra: 56 
        O, işaret sıfatı. 
55. Ḥaḳ vücūduñ ede āfāt-ı dehirden maḥfūẓ  

56. Ola dil-şād be-her dem o kerīmü’l-küremā  

 
399. o: 
        Kaside 26 
        Mısra: 59 
        O, işaret sıfatı. 
59. Ḳanda ʿazm eyler ise ola o ẕāt-ı pāke  
60. Reh-nümā ḥıfẓ-ı Hudā reh-beri ʿavn-i Mevlā  
 
400. o: 
        Kaside 27 
        Mısra: 43 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri. 
43. Bir muḫālif hele şiddetli ḳasırġaydı o kim  

44. Aḳ köpüklenmiş idi baḥr-i emānī her cā  

 
401. o: 
        Kaside 27 
        Mısra: 54 
        O, işaret sıfatı. 
53. Ḳanına ṣuṣadı gūyā bir iki arnābūd  
54. Ṣandı telḫ-āb-ı fesādı o zülāl-i maʿnā  
 
402. o: 
        Kaside 27 
        Mısra: 59 
        O, işaret sıfatı. 

59. Ṣad şükür kim o vezīriñ sipeh-i tedbīri  

60. Ḳıldı bu ṣaffı şikeste bizi etdi iḥyā  
 
403. odur:-dur 
        Kaside 29 
        Mısra: 5 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri || Şeyhülislām 
Paşmakçı-zāde Ali Efendi. 
5. Öyle melceʾ ki odur maṣdar-ı elṭāf u kerem  
6. Eylemiş Ḥaḳ anı envāʿ-ı ʿināyāta maḳar  
 
404. odur:-dur 
        Kaside 29 
        Mısra: 7 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri || Şeyhülislām 
Paşmakçı-zāde Ali Efendi. 

7. Odur ol zīb-dih-i mesned-i fetvā ki anıñ  

8. Buldu ser-cümle cihān ẕātı ile zīnet ü fer  

 

405. o: 
        Kaside 29 
        Mısra: 25 
        O, işaret sıfatı. 
25. Ḥātem-i Ṭāʾi o kān-ı keremiñ lāyıḳıdır  

26. Dergeh-i ʿizzetine olsa kemīne-çāker  

 
406. o: 
        Kaside 29 
        Mısra: 39 
        O, işaret sıfatı. 
39. Sen o kān-ı kerem-i baḥr-i keremsin k’olmuş  
40. Dergeh-i ʿāṭıfetiñ melceʾ-i ʿālem yek-ser  
 
407. o: 
        Kaside 29 
        Mısra: 43 
        O, işaret sıfatı. 
43. Sen o yek-tā güher-i baḥr-i keremsin ki felek  
44. Görmedi ẕāt-ı şeref-baḫşıña beñzer gevher  
 
408. o: 
        Kaside 29 
        Mısra: 49 
        O, işaret sıfatı. 
49. Ben o ṣad-şevḳ u sürūr ile eyā kān-ı kerem  
50. Eyledim gerçi ṣıfāṭıñda kelāmım berter  
 
409. o: 
        Kaside 30 
        Mısra: 14 
        O, işaret sıfatı. 
13. Yine bu ḫāme-i mıżrāb-ı evtār-ı suṭūr-ı nazm  
14. Ser-āġāz-ı terennüm-sāz-ı medḥ etsin o dānāyı  
 
410. o: 
        Kaside 30 
        Mısra: 22 
        O, işaret sıfatı. 

21. Yine āhū-yı dil ekdārına cā-yı gürīz etsin  

22. O dāmān-ı muʿallāyı cenāb-ı ṣadr-ı aʿlāyı  
 
411. o: 
        Kaside 30 
        Mısra: 41 
        O, işaret sıfatı. 

41. Degil encüm ümīd-i intisāb eyler o şemʿe hep  

42. Dil-i pervānehā-yı ṭārem-i vālā-yı ʿulyāyı  
 
412. o: 
        Kaside 30 
        Mısra: 48 
        O, işaret sıfatı. 

47. Ne yolda kim tecellī eylediyse ṣunʿ-ı Mevlāyī  

48. Eder peydā o yolda ṭabʿ-ı maḥzūna tesellāyı  
 
413. o: 
        Kaside 30 
        Mısra: 115 
        O, işaret sıfatı. 
115. O ẕāt-ı pāki Ḥaḳ ḥıfẓ u emānında edip ede  

116. Anıñla zīb ü revnaḳ-dih hemīn ol sadr-ı aʿlāyı  
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414. o: 
        Kaside 31 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Kendüñ ey ḫāme ser-āġāze müheyyā eyle  

2. İḫtiṣāṣıñ o bihīn dergehe inhā eyle  

 
415. o: 
        Kaside 31 
        Mısra: 52 
        O, işaret sıfatı. 

51. Ḳulzüm-i ṭabʿda bir dürr-i semīn oldu bedīd  

52. O güzīn ṣadr-ı bihīn-rütbeye imlā eyle  

 
416. o: 
        Kaside 31 
        Mısra: 89 
        O, işaret sıfatı. 

89. İltizām eyle duʿāsın o ʿadīmü’l-mislin  

90. Bu niyāzı şeb ü rūzān u be-her-cā eyle  
 
417. o: 
        Müfret 31 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 

1. Perīşān eylemiş kendin ḥicābından o nev-reste  

2. Nihāl-i ḳāmeti bāġ-ı bahāda serv-i raʿnādır  
 
418. o: 
        Gazel 31 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Nūş edip meclis-i meyde bir iki dāne ḳadeḥ  
2. Etdi āḫir o şeh-i naḫveti mestāne ḳadeḥ  
 
419. o: 
        Gazel 32 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 
5. Muṣḥaf-ı ʿārıżıña ḥāşiyedir ḫaṭṭ-ı siyeh  
6. Vechi var diḳḳat ederlerse o yerde şurrāḥ  
 
420. o: 
        Kaside 33 
        Mısra: 5 
        O, işaret sıfatı. 

5. Eylemişdir o keffi Ḥaḳ zīrā  

6. Maḳsim-i rızḳ-ı cümle-i ʿulemā  
 
421. odur:-dur 
        Kaside 33 
        Mısra: 21 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri. 
21. Odur ol ṣadr-ı mekrümet-perver  
22. Ki cihān anı böyle vaṣf eyler  
 
422. o: 
        Kaside 33 
        Mısra: 82 
        O, işaret sıfatı. 
81. Ugrayıp ol vaḳitde umsa devā  
82. ʿAyb olur mu o zāre böyle recā  
 

423. o: 
        Kaside 33 
        Mısra: 83 
        O, işaret sıfatı. 

83. O ṭabīb-i cihān da bilse k’o zār  

84. Olmaz olmazsa ol devā tīmār  

 
424. o: 
        Matla 33 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Baḳmazsa o meh-pāre eger ʿāşıḳ-ı zāre  
2. Cānāna niyāz eylemeden ġayrı ne care  
 
425. o: 
        Muamma 34 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 

1. Cemāle nice sīr olsun cihān mülkünde ey Sālim  

2. O serve bir iki üç defʿa baḳmaḳ ile ʿāşıḳlar  
 
426. o: 
        Kaside 34 
        Mısra: 18 
        O, işaret sıfatı. 
17. Urulmuş gibi lāle yine bir şūḫa derūnunda  

18. O dāġ-ı dāġ-ber-dāġı delīl-i şübhe-fersādır  

 
427. odur:-dur 
        Kaside 34 
        Mısra: 57 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri || İsmail Paşa. 
57. Odur ol pāk-dāniş kim ḫayāl-i ṣāʾib’i her bār  
58. Ser-ā-pā deşt-gird-i ʿālem-i mażmūn u maʿnādır  
 
428. o: 
        Kaside 34 
        Mısra: 65 
        O, işaret sıfatı. 

65. Egerçi ẕātı ʿālīdir o ṣāḥib-ḥaşmetin ammā  

66. Ser-ā-ser himmet-i pākīzesi aʿlādan aʿlādır  

 
429. o: 
        Kaside 35 
        Mısra: 57 
        O, işaret sıfatı. 
57. Çekilir hāle-i āġūşa o meh elbette  
58. Sübḥa-i mihri tamām eylemedin ʿāşıḳ-ı zār  
 
430. o: 
        Muamma 36 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Ṣafāyla būs-ı femi serde yazı ise eger  
2. O zülf-i żāl aralıḳda ne ḳādir ola niḳāb  
 
431. o: 
        Müfret 36 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 

1. Degildir ḫāl-i müşgīniñ o nāf-ı sīm üstünde  

2. Devā-yı misk-i ʿuşşāḳī yazılmış ḥoḳḳa aġzıdır  
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432. o: 
        Gazel 40 
        Mısra: 12 
        O, işaret sıfatı. 
11. Yazıp mestāne Sālim ʿarz-ı ḥāl-i renciş-i hicri  
12. O şāh-ı taḫtgāh-ı mülket-i ḥüsne ṣunar kāġaẕ  
 
433. o: 
        Gazel 41 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 

9. Ne var Sālim o māha sen de kāġaẕ eylesen īsāl  

10. Açarsa luṭf edip rāz-ı derūnuñ rām eder kāġaẕ  
 
434. o: 
        Gazel 44 
        Mısra: 10 
        O, işaret zamiri. 
9. Ṣaḳınma Sālim-i āzār-keşden tuḥfe-i cevriñ  
10. Efendim sevdigim cānım bu ikrāma o şāyāndır  
 
435. o: 
        Gazel 46 
        Mısra: 5 
        O, işaret sıfatı. 
5. O şūḫu der-kenār etmek hevāsıyla bu nālişler  
6. Yem-i firḳatde fülk-i ārzū çalḳandıġındandır  
 
436. o: 
        Gazel 46 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 

7. Dil-i bī-çāreye böyle hücūm-ı nā-gehān etmek  

8. O kāfir ġamzeler ḫūn-ı şehīde ḳandıġındandır  

 
437. o: 
        Gazel 47 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 
9. Sālim-i dil-şudeñe luṭfuñu beẕl et cānā  

10. O ġarībe kerem-i vuṣlatıñ itlāf mıdır  

 
438. o: 
        Gazel 51 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 

7. Gerek nīk ü gerek bed yād etsinler beni aʿdā  

8. O şāhıñ meclisinde ārzū meẕkūr olmaḳdır  
 
439. o: 
        Matla 52 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 

1. O ḳudretden mukaḥḥal dīdeniñ endūh-ı hicrānı  

2. Dü çeşmimden bıraḳdırdı benim kuḥl-i Ṣıfāhān’ı  
 
440. o: 
        Gazel 53 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 

1. Derūnum āteş-i ʿaşḳ ile her şeb dāġ dāġ eyler  

2. Ḳomaz üftādesin ḫālī o meh elbet çerāġ eyler  

 
441. o: 
        Müfret 55 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 

1. Bu ṭarāvetle o ḫūn-rīzi bulunca tenhā  

2. Ya nice ölmesin Allāh’ı severseñ ādem  
 
442. o: 
        Gazel 56 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. ʿArż eyleyince rāzını dil nā-tüvān olur  
2. Yā Rab o ṭıfl-ı ʿişve ne şūḫ-ı cihān olur  
 
443. o: 
        Matla 59 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 

1. Ḳaşıñ ṭuġrā cebīniñ kāġıd-ı ābādi-i ġarrā  

2. O ṭuġrāya seriñde zülfüñ oldu zülfeler cānā  
 
444. o: 
        Gazel 60 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 

9. Ḫaṭṭına taʿlīḳ edip vaṣlıñ o şūḫ-ı kīne-cū  

10. ʿĀşıḳıñ ferdā-yı ṣubḥ-ı maḥşere tevḳīf eder  

 
445. o: 
        Matla 61 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Felek ḳadrin bilir demem o gūş-ı nāzikiñ cānā  
2. Dolaşsa kūyunu her şām  
 
446. o: 
        Gazel 63 
        Mısra: 7 
        O, işaret sıfatı. 
7. Ben ki pür-hicrim o şāh-ı taḫtgāh-ı behcetiñ  
8. Bir selām-ı vaṣl-encāmıyla dil şādān olur  
 
447. o: 
        Gazel 64 
        Mısra: 16 
        O, işaret sıfatı. 
15. Ḳapuñdan eyleme luṭf eyle Sālim’i mehcūr  
16. O derdmend deriñde gedā-yı ḥüsnüñdür  
 
448. o: 
        Gazel 66 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 
7. Bir ḫaber al var gülistāndan ṣabā luṭf et baña  

8. Kimse görmüş mü o yār-i gül-ʿīẕārım kim bilir  

 
449. o: 
        Gazel 66 
        Mısra: 11 
        O, işaret sıfatı. 
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11. Bilmedi gitdi o yār-i serkeşim Sālim beni  

12. Bense derd-i ḥasretiyle bī-ḳarārım kim bilir  

 
450. o: 
        Gazel 67 
        Mısra: 12 
        O, işaret sıfatı. 
11. Göñül ṣabr eyle düşnām-ı nigāha  

12. ʿİtābından o şūḫuñ olma dil-gīr  

 
451. o: 
        Gazel 68 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 
9. Nigāha ruḫṣat olur mu o yāre ey Sālim  

10. Sirişk-i dīde-i bīnā teʿāḳub üzre gelir  

 
452. o: 
        Matla 70 
        Mısra: 1 
        O, üçüncü tekil şahıs zamiri || Vaiz. 
1. Dürūġ-ı vaʿde gerek ede vāʿiẓi o yılandır  
2. Der ise ger o yılanım inanma kim o yalandır  
 
453. o: 
        Matla 70 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Dürūġ-ı vaʿde gerek ede vāʿiẓi o yılandır  
2. Der ise ger o yılanım inanma kim o yalandır  
 
454. o: 
        Matla 70 
        Mısra: 2 
        O, üçüncü tekil şahıs zamiri || Vaiz. 
1. Dürūġ-ı vaʿde gerek ede vāʿiẓi o yılandır  
2. Der ise ger o yılanım inanma kim o yalandır  
 
455. o: 
        Müfret 71 
        Mısra: 1 
        İşaret sıfatı. 
1. Ḳoyup şehrin o meh-rū edicek ʿazm-i reh-i Baġdād  
2. Çıḳıp cisminden uşşāḳıñ refāḳat etdiler ervāḥ  
 
456. o: 
        Gazel 72 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 

3. Olur muydu esīr-i bend-i zülfüñ ey perī ammā  

4. O dāma murġ-ı dil meftūn olup bī-çāre düşmüşdür  

 
457. o: 
        Gazel 73 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 
9. Her nigāh-ı ḥasret-āmūzum o şūḫ-ı ʿişveniñ  
10. Sālimā rūyunda ṣad ḥüsn ü leṭāfet gösterir  
 
458. o: 
        Müfret 74 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 

1. O melek ʿazm edicek ṣavmaʿaya tenhāʾī  

2. Ḳırdı tesbīḥini zāhid göricek cānānı  

 
459. o: 
        Gazel 75 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 
5. Ṣafāya ḥasret olur rūy-ı ṣoḥbete müştāḳ  

6. O dil ki künc-i ġamıñda ġamīn-i ʿuzletdir  

 
460. o: 
        Gazel 76 
        Mısra: 12 
        O, işaret sıfatı. 
11. Tolar ilhām-ı feyz-ā-feyz ile şiʿrim benim Sālim  

12. Cebīninde o şūhuñ eylesem pākīze bir taʿbīr  

 
461. o: 
        Gazel 78 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 

1. Deme Mecnūn göçüp ʿaşḳ içre bir īcādı ḳalmışdır  

2. O fenni yeg bilir ben gibi bir üstādı ḳalmışdır  
 
462. o: 
        Gazel 78 
        Mısra: 12 
        O, işaret sıfatı. 
11. Bize hep būs-ı laʿl-i dil-rübā idi ezel meşreb  
12. O zevḳıñ şimdi Sālim bendeñizde dadı ḳalmışdır  
 
463. o: 
        Gazel 79 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 
7. Edenler bu dili zehr-āb-nūş-ı cām-ı hicrānıñ  
8. O kār-ı kesb-i destin cümlesi nānında bulsunlar  
 
464. o: 
        Gazel 80 
        Mısra: 7 
        O, işaret sıfatı. 

7. Olmasın dil-gīr o meh-rū pīç ü tābımdan benim  

8. Kākülün fikr eyleyen böyle perīşān-ḥāl olur  

 
465. o: 
        Matla 80 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 

1. Dehāna sırr-ı ʿaşḳıñ hep derūn-ı sīneden söyler  

2. O ṭūṭīdir göñül cānā pes-i āyīneden söyler  

 
466. o: 
        Gazel 82 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 

9. O ġamzeden nigeh-i luṭf ümīdi ey Sālim  

10. Baḳılsa ʿāşıḳa ʿayn-ı ḫaṭā degil de nedir  
 
467. o: 
        Gazel 85 
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        Mısra: 5 
        O, işaret zamiri. 

5. O bir āyīnedir olmaz mükedder degme bir şeyden  

6. Cemāl-i pākine vermez naḳīsa ḫaṭṭ-ı tābişger  

 
468. o: 
        Gazel 85 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 

9. O Leylī añlamazken ʿāşıḳıñ pā-māli-i hicrin  

10. Beni bī-hūde Mecnūn eyleyip Sālim ʿaceb neyler  

 
469. o: 
        Gazel 86 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 
9. Verā-yı ebr-i zülfünde ruḫun pinhān eder görsem  

10. Niçün āyā o meh bī-hūde bizden iḥtirāz eyler  

 
470. o: 
        Gazel 92 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 
5. Etsin maṭāf Kaʿbe-i ʿulyā-yı kūyunu  
6. ʿĀşıḳ o bezmgehde duʿā müstecāb olur  
 
471. o: 
        Gazel 92 
        Mısra: 7 
        O, işaret sıfatı. 

7. Neẓẓāre eyledikçe o ḫurşīd-ṭalʿata  

8. Nūr-ı şuʿāʿ-ı bāṣıramız feyż-yāb olur  
 
472. o: 
        Gazel 92 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 
9. Ben agladıḳça Sālim o gül-rūyu yād edip  

10. Her bir sirişk-i dīde-i giryān gül-āb olur  

 
473. o: 
        Gazel 94 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 

3. Ne mümkin ʿaḳl u ḳarārı refīḳ etmeklik  

4. Giderse rūḥum o şāha göñül piyāde gider  
 
474. o: 
        Gazel 94 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 

5. Sinān-ı gamzesini böyle etmeden ser-tīz  

6. O fitne-cū yine besbellidir cihāda gider  
 
475. o: 
        Gazel 94 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 
9. Recā-yı vaṣl ile ġayra cihānda dil gitmez  
10. Giderse Sālim o ẕāt-ı kerem-nihāda gider  
 

476. o: 
        Gazel 95 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 

1. Yüzünü sürmege bī-çāre ḫāk-i pāya gider  

2. Bu pīç ü tāb ile ʿāşıḳ o dil-rübāya gider  

 
477. o: 
        Gazel 95 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 
3. Ṭayansın ol ḳaşı yanıñ ḫadengine aġyār  
4. O şāh-ı mülket-i behcet bugün ġażāya gider  
 
478. o: 
        Gazel 95 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 
7. Teraḥḥum et gehi ʿuşşāḳa git deseñ gitmez  
8. O yār ḫāne-i aġyār-ı nā-sezāya gider  
 
479. o: 
        Gazel 95 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 
9. Ne semt-i luṭfu bilir ol ne ḫod suʾāl eyler  

10. Hemīşe Sālim o dil-ber reh-i cefāya gider  

 
480. o:-le 
        Gazel 98 
        Mısra: 4 
        O, işaret zamiri. 

3. Daʿvī-i kemāl eylemesin bizlere ġamzeñ  

4. Ārām-ı taḥammülle o da mülzemimizdir  
 
481. o: 
        Gazel 98 
        Mısra: 7 
        O, işaret sıfatı. 

7. Ḳan aġladıyor bizlere hicr ile o ḫūn-rīz  

8. Mey ṣun bize sāḳī ki bu da bir demimizdir  

 
482. o: 
        Gazel 99 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 
3. Cemāl-i pākini bir kerre anıñ āh görseydik  
4. O şūhu dil-berān içre hemān bir dānedir derler  
 
483. o: 
        Gazel 101 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 

5. Eger recā ile vaṣla raḳīb bīdāsā  

6. Bize gelince o ḳaddi seriv teʿaẓẓum eder  
 
484. o: 
        Gazel 104 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 

5. Gözümde pır pır uçar naḳş-ı dīdesi yāriñ  

6. Olup o çeşm-i ġazāle tezerv-i dil naḫcīr  
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485. o: 
        Gazel 104 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 

9. Ġarīb olur der-i dil-berde Sālimā ʿāşıḳ  

10. Olunmaz ise o bī-çāreye eger tevḳīr  

 
486. o: 
        Gazel 105 
        Mısra: 7 
        O, işaret sıfatı. 
7. O ġamze ʿāşıḳ-ı zāra ser-ā-sere böyle  
8. Belā-yı tāze-rev-i nāgehān-ı dil-berdir  
 
487. o: 
        Gazel 106 
        Mısra: 7 
        O, işaret sıfatı. 

7. Murād üzre ne mümkin kām almaḳ o bī-çāre  

8. Ser-i erbāb-ı ʿaşḳa derd her yerde müheyyādır  
 
488. o: 
        Gazel 106 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 

9. Anı bī-hūde tekdīr etmesin taḥrīk edip zülfüñ  

10. Göñül murġu hemān pervāza o serde müheyyādır  
 
489. o: 
        Gazel 109 
        Mısra: 12 
        O, işaret sıfatı. 

11. Ölseñ yolunda terkiye asmaz seriñ dirīġ  

12. Sālim o şūḫa cān ile ḫidmet bilinmiyor  
 
490. o: 
        Gazel 114 
        Mısra: 13 
        O, işaret sıfatı. 
13. Cenāb-ı Muṣṭafā Paşa o düstūr-ı mükerrem kim  
14. Cihān devletde ẕātın luṭf-ı ḫāṣ u ʿām içün ṣaḳlar  
 
491. o: 
        Gazel 115 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 

1. Ḥüsn o şūḫuñ dil-esīr-i pertev-i meh-rūsudur  

2. Kim ḥaḳīḳī ġarḳ-ı nūr-ı ʿārıż-ı dil-cūsudur  

 
492. o: 
        Gazel 116 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Hezār-ı gülşen-i ʿaşḳım demim bahār iledir  
2. Ṣafā-yı ḫāṭırım ancaḳ o gül-ʿiẕār iledir  
 
493. o: 
        Gazel 116 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 

7. Neşāṭ-ı bāl-i murādım gehī tehī-destim  

8. Ḫayāl ü ʿaḳl u tefekkür o ġamzekār iledir  
 
494. o: 
        Gazel 116 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 

9. Naḳīṣa vermez o şūḫa fiġānı ʿuşşāḳıñ  

10. Gülüñ de revnaḳı Sālim hezār-ı zār iledir  
 
495. o: 
        Gazel 117 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 
9. O yāri ḫvābda görmek dilersem ey Sālim  

10. Felek dü dīdeme ḫvābı benim ḥarām eyler  

 
496. o: 
        Gazel 118 
        Mısra: 7 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri. 
7. Görür müyüz bu şeb āyā o māh-ruḫsārı  
8. Geceyle varmaġa kūy-ı nigāra niyyet var  
 
497. o: 
        Gazel 118 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 
9. Cefā ederse de eyle taḥammül ey Sālim  
10. O pür-cefāya derūnuñda çün maḥabbet var  
 
498. o: 
        Gazel 119 
        Mısra: 2 
        O, işaret zamiri. 

1. Raḳīb-i dūna luṭf-ı ġamze-i cānāne söylenmez  

2. O bir sırr-ı nihāndır zümre-i nā-dāne söylenmez  
 
499. o: 
        Gazel 119 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 
7. Ser-i kūyunda dil-dārıñ şikāyet etme firḳatden  
8. O şāhıñ āsitānında göñül insāne söylenmez  
 
500. o: 
        Gazel 120 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 

7. Varır aġyāra tenhā bī-tekellüf luṭf eder gāhī  

8. Recā etsem o luṭfu ben garībe et desem etmez  

 
501. onda:-nda 
        Gazel 121 
        Mısra: 3 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri. 
3. Dil onda ḫāṭır onda cümle ʿaḳl ü fikr ü hūş onda  

4. Der-i dil-dāra varsa ʿāşıḳ-ı bī-dil garīb olmaz  

 
502. onda:-nda 
        Gazel 121 
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        Mısra: 3 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri. 
3. Dil onda ḫāṭır onda cümle ʿaḳl ü fikr ü hūş onda  

4. Der-i dil-dāra varsa ʿāşıḳ-ı bī-dil garīb olmaz  

 
503. onda:-nda 
        Gazel 121 
        Mısra: 3 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri. 
3. Dil onda ḫāṭır onda cümle ʿaḳl ü fikr ü hūş onda  

4. Der-i dil-dāra varsa ʿāşıḳ-ı bī-dil garīb olmaz  

 
504. o: 
        Gazel 121 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 

5. Nedendir zaḫm-ı tīġıñdan rakībe iḥtirāz etmek  

6. O devlet degme bir şaḫsa cihān içre naṣīb olmaz  

 
505. o: 
        Gazel 123 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 

7. Miyān-ı leşker-i ḫaṭdan kesilmez fitne çıḳmaz tīġ  

8. O ser-ḥad bir zamān olmaz ki hīç bī-Iḫtilāl olmaz  

 
506. o: 
        Gazel 123 
        Mısra: 14 
        O, işaret sıfatı. 
13. Ḳalır ṣaff-ı niʿāl-i meclis-i ʿirfānda ey Sālim  
14. O dil kim neşve-yāb-ı sāġar-ı ser-şār-ı bāl olmaz  
 
507. o: 
        Gazel 125 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 

1. Dil-i bī-ḳayd-ı ʿāşıḳda hevā-yı iʿtibār olmaz  

2. O mirʾāt-ı muṣaffā pāy-māl-i her-ġubār olmaz  
 
508. o: 
        Gazel 126 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Ne ġam-ı cevre ne luṭf-ı gāh gāha ḳāʾiliz  
2. Biz hemān neylerse ʿuşşāḳa o māha ḳāʾiliz  
 
509. o: 
        Gazel 128 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Ḳapumdan içre bir aydır o meh duḫūl etmez  
2. Hümā-yı evc-i ḥüsün alçaġa nüzūl etmez  
 
510. o: 
        Gazel 130 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 

1. Enīn-i dil-şudegān fiġān nedir bilmez  

2. O ṭıfl-ı mehd-i melāḥat amān nedir bilmez  
 

511. o: 
        Gazel 130 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 
9. Ḳumāş-ı naẓmıña Sālim neden pesend etsin  

10. O nāzenīn suḫan-ı şāʿirān nedir bilmez  

 
512. o: 
        Gazel 131 
        Mısra: 3 
        O, işaret sıfatı. 
3. Götürmege o şeh-i ḥüsne ʿarż-ı ḥālimizi  
4. Hemān mürüvvet-i bād-ı ṣabāya munṭaẓırız  
 
513. o: 
        Gazel 131 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 

7. Ġamıñla der-şeb-i tārīk-i firḳatiñ olduḳ  

8. O meh cemāliñ ile biz żiyāya munṭaẓırız  
 
514. o: 
        Gazel 133 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 

9. Umma teşrīfini yāriñ ṣaḳın ey ʿāşıḳ-ı zār  

10. Bu gidişle o şeh-i mülket-i naḫvet gelmez  
 
515. o: 
        Gazel 134 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 

1. Raḳībe yüz verir çün kim saña geldikde el vermez  

2. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 
516. o: 
        Gazel 134 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 
7. İḥāṭa eylemiş mülk-i ʿiẕārın leşker-i ḫaṭṭı  
8. ʿAdū zuʿm eyler ʿuşşāḳı o kāfir şimdi el vermez  
 
517. o: 
        Gazel 134 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 
9. Seni eylerse Sālim hicre ġayrı vaṣla şāyeste  

10. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 
518. o: 
        Gazel 136 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 
5. Vaʿde-i vaṣl-ı dil-i zāra vefā etmesini  
6. O bütüñ farṭ-ı ʿuluvv-i himeminden biliriz  
 
519. o: 
        Gazel 139 
        Mısra: 5 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri. 

5. Muḳīm-i kūyum olur mu o böyle bād-ı hevā  

6. Vefā-yı himmet-i dil-ber gider gelir ṭurmaz  
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520. o: 
        Gazel 139 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 
9. Göñül seniñle ʿitābıñ benimle dil ʿāciz  
10. O ḥāl ʿāşıḳa yer yer gider gelir ṭurmaz  
 
521. o: 
        Gazel 141 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 
5. Göñül çāh-ı zenaḫdānında n’işler kimseler bilmez  
6. O nā-ḳaʿr-ı felāketden ʿaceb ṣıyṭ u ṣadā gelmez  
 
522. o: 
        Gazel 141 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 
7. Recā etmez dil-i ʿāşıḳ merāmın bezm-i vaḥdetde  

8. O meclisde ḥarīm-i ḳalbe fikr-i mā-sivā gelmez  

 
523. o: 
        Gazel 142 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 

9. Yine bir luṭfa mebnī eylemişdir ġālibā Sālim  

10. O şūḫ ʿāşıḳların bī-hūde tekdīr eylemek olmaz  

 
524. o: 
        Gazel 145 
        Mısra: 7 
        O, işaret sıfatı. 
7. O şūḫu eyleriz daʿvet düşüp pāyına bir kerre  

8. Gerek teşrīf eder bu külbe-i aḥzāna ger gelmez  

 
525. o: 
        Gazel 147 
        Mısra: 13 
        O, işaret sıfatı. 

13. Ṭāḳat mı ḳodu bende cefāsıyla o ḫūnī  

14. Sālim bize bu demde ṣaḳın ʿār gerekmez  
 
526. o: 
        Gazel 148 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 
3. Ya firḳatdir kelāmı yā peyām-ı sūziş-i hicrān  

4. O ġamze bundan özge biz ġarībe bir cevāb etmez  

 
527. o: 
        Gazel 149 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. O cüzʾ-i lā-yetecezzā dehāna yoḳ sözümüz  
2. Güzel yaratdı anı Ḥaḳ zebāna yoḳ sözümüz  
 
528. o: 
        Gazel 149 
        Mısra: 7 
        O, işaret sıfatı. 
7. Beni gönülde ara ṭuymadan o ġamze beni  
8. Bilirse yaḫşı bilir ol yamāna yoḳ sözümüz  

 
529. o: 
        Gazel 151 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Ḳul olmaġa aña baña o māh besdir bes  
2. Bu kişver-i dile bir pādişāh besdir bes  
 
530. o: 
        Gazel 151 
        Mısra: 3 
        O, işaret sıfatı. 
3. Ne zaḥmet ʿişveler etmek o ġamze-i fettān  

4. Dil-i ġamīnimize bir nigāh besdir bes  

 
531. o: 
        Gazel 154 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 
3. Ġumūm-āver çıḳageldi yine ġam ḫāne-i cisme  
4. Dili besbelli kūyundan o kāfir-mā-cerā sürmüş  
 
532. o: 
        Gazel 154 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 
7. Ḫat-āverlikde bile ḳıl ḳadar noḳṣān cevr etmez  
8. Muḳaddem devlet-i ḥüsnü o yār-i pür-cefā sürmüş  
 
533. o: 
        Gazel 156 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 
7. Sürūr ile geçen evḳātımız ḳanı ey dil  
8. Pesend o demlere anda ṣafā bilinmez imiş  
 
534. o: 
        Gazel 156 
        Mısra: 12 
        O, işaret sıfatı. 
11. Güẕeşte ẕevḳımızıñ bilmedik idi ḳadrin  
12. O günlerin keremi Sālimā bilinmez imiş  
 
535. o: 
        Gazel 159 
        Mısra: 7 
        O, işaret sıfatı. 

7. ʿAceb mi bār-ı vaṣlına el ermezse o ser-kīşin  

8. Alınmaz ḥāṣılı ey dil dıraḫt-ı müntehādan feyż  
 
536. o: 
        Gazel 168 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 
5. Bu gece ḫānesine ʿāşıḳ-ı siyeh-rūzuñ  

6. Gelirdi şāyed olunsa o mehveşe teklīf  

 
537. o: 
        Gazel 168 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 
7. Göñülde ḳalmadı ṣabrım serimde ārāmım  

8. Edince ḫāneme tenhā o nāzenīn teşrīf  
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538. o: 
        Gazel 172 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 
7. Bizim ile açılır idi kendine ḳalsa  
8. O gül de māʾil-i kec-pend-i bāġbān ancaḳ  
 
539. o: 
        Gazel 173 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 

9. Girerdik ḳoynuna bizler de o sīmīn-teniñ Sālim  

10. Olaydı ol şehin ḳābil elinde dest-māl olmaḳ  
 
540. o: 
        Gazel 176 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 
7. Gördük geliyor nāvek-i müjgānı ġażabkār  

8. Rāhından o ḫūnī-nigehiñ biz de ṣapıldıḳ  

 
541. o: 
        Gazel 177 
        Mısra: 5 
        O, işaret sıfatı. 
5. İnanma ʿarż-ı maḥabbet ederse de o reviş  
6. Maḥall-i fırṣatına dekdir eñ ḫalūḳumuzuñ  
 
542. o: 
        Gazel 179 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 
9. Ṣanma inṣāfından olmuş ḫāneme ʿāzim o şeh  

10. Bu kerem tesḫīr-i vird-i "yā Vedūd" olmaḳ gerek  

 
543. o: 
        Gazel 186 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Ne bāġ-ı kāmda bir naḫl-i sāde-rū gördük  
2. O gülşeniñ ne bahārında reng ü bū gördük  
 
544. o: 
        Gazel 186 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 
9. Sirişk-i ʿāşıḳa māʾil gibi bu şeb Sālim  
10. O yāri ḫvābda ṭarf-ı semt-i cū gördük  
 
545. o: 
        Gazel 194 
        Mısra: 10 
        O, işaret zamiri. 
9. Gülsitāna seyre gitdik yārsız biz Sālimā  
10. Gūyiyā ʿālem o ʿālem gülşen ol gülşen degil  
 
546. o: 
        Gazel 196 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 
9. Ḫidmetinde ben anıñ beste-miyānım Sālimā  

10. Ḳadrimi bilmez o yār-i nāzenīnim neyleyim  

 
547. o: 
        Gazel 197 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Ḫayāl edip o zülfü āhımı cānāna ʿarż etdim  

2. Seḥer tebyīż edip müsveddemi sulṭāna ʿarż etdim  

 
548. o: 
        Gazel 197 
        Mısra: 13 
        O, işaret sıfatı. 
13. O ḳaşı yanıñ endūh-ı firāḳın söyleyip yer yer  
14. Benim çekdiklerim Sālim varıp cānāna ʿarż etdim  
 
549. o: 
        Gazel 198 
        Mısra: 6 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri. 
5. Ġurūr-ı luṭfuñ etdikçe ʿitāb etme dil-i zāra  
6. Seniñ luṭfuña çoḳ mudur o maġrūr olsa sulṭānım  
 
550. o: 
        Gazel 199 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 

7. Etmesin bizden şemīm-i sünbül-i zülfün dirīġ  

8. Budur ancaḳ bāġ-ı ʿālemde o gülden minnetim  
 
551. o: 
        Gazel 199 
        Mısra: 12 
        O, işaret sıfatı. 
11. Ben anıñ beste-miyānım ḫidmetinde neyleyim  

12. Bilmedi gitdi o yār-i nāzenīnim ḳıymetim  

 
552. o: 
        Gazel 202 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 

1. O māhıñ zülf-i şeb-reng-i dil-āvīzin kemend etdim  

2. Dil-i sevdā-ḳarīn-i ʿaşḳımı bir tāre bend etdim  

 
553. o: 
        Gazel 202 
        Mısra: 7 
        O, işaret sıfatı. 
7. O naḳḳāş-ı cefā ṣad naḳş-ı cevr etdi ḳabūl etdim  

8. Muḥaṣṣal dāġ-ı hicrin ben zerāsā sīne-bend etdim  

 
554. o: 
        Gazel 206 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 

9. Ben o lāle-ḫad perīden Sālimā bir vech ile  

10. Gülşen-i ʿālemde būy-ı vuṣlat ümmīd eylemem  

 
555. o: 
        Gazel 208 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 
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5. Ḳomaz tedbīre bir yer zaḫm-ı şemşīr-i nigāhında  

6. Şu rütbe kāmil-ülfetdir o çeşm-i kār-āgāhım  
 
556. o: 
        Gazel 211 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 
3. Derd-i hicrānıñı bir vech ile iẓhār edemem  

4. Ḳāle gelmez o muṣībet nice taʿbīr edeyim  

 
557. o: 
        Gazel 211 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 

5. Ṣarılıp dāmenine aġlamaḳ āsān idi līk  

6. O gül-i gülşen-i nāzı nice tekdīr edeyim  

 
558. o: 
        Gazel 214 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 

7. Murġ-ı dil dāmgeh-i ṭurrada naḫcīriñdir  

8. O iki çeşm-i ġazālāne şikār oldum ben  
 
559. o: 
        Gazel 218 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 

1. Derseñ ey dil o cefā-pīşemizi rām olsun  

2. Naḳd-i ḫūn-ābe-i çeşmiñ ile ibrām olsun  
 
560. o: 
        Gazel 222 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 

9. Eylemem Sālim fiġānım ile teksīr-i sevād  

10. Ḳılmazam dil-gīr o şūḫu ben enīn ü nāleden  

 
561. o: 
        Gazel 228 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 
7. Geçermiş nev-be-nev saña bizi aġyār düşdükçe  
8. O vażʿa ḳalmazız bizden yaña ḳat ḳat ḥelāl olsun  
 
562. o: 
        Gazel 231 
        Mısra: 7 
        O, işaret sıfatı. 
7. Geçmem o şūḫdan baña geç deyü vāhime  

8. Bī-hūde ṭabʿa sıḳlet eder iḳtirāḥdan  

 
563. o: 
        Gazel 237 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 
3. Gelmezse de tek hāle-i āġūşuma bir şeb  
4. Ḳalbinde o meh-pāreniñ ʿuşşāḳa yer olsun  
 
564. o: 
        Gazel 239 

        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 
9. Yine raḥm etmez o kāfir-mā-cerā Sālim saña  

10. Olsa seyl-āb-ı sirişk-i dīdeler mānend-i cū  

 
565. o: 
        Gazel 241 
        Mısra: 12 
        O, işaret sıfatı. 
11. Miyānından ne mümkin dil-beriñ geçmeklik ey 
Sālim  

12. O vādīden geçilmez degme bir ḥāl ile beldir bu  

 
566. o: 
        Gazel 247 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 
7. Görsün nic’olur ʿāşıḳına cevr ü eziyyet  
8. Yā Rab o cefākārı da benden beter eyle  
 
567. o: 
        Gazel 251 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Tāb-ı meyden o şehiñ ruḫları gül-gūn olsa  
2. Reşk ile ḥüsnüne meh yine ciger-ḫūn olsa  
 
568. o: 
        Gazel 252 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 

9. Gelir deyü o nūr-ı dīde Sālim meclise şāyed  

10. Şuʿāʿ-ı bāṣıram ferşīde etdim reh-güẕārında  

 
569. o: 
        Gazel 255 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 

3. Helāk etdi seni çün tīġ-ı ḫışm-ı çeşmi dil-dārıñ  

4. O ḫūn-ḫvār-ı cefākāra göñül ḳanın ḥelāl etme  
 
570. o: 
        Gazel 256 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Baḳmazsa o meh-pāre eger ʿāşıḳ-ı zāre  
2. Cānāna niyāz eylemeden ġayrı ne çāre  
 
571. o: 
        Gazel 256 
        Mısra: 3 
        O, işaret sıfatı. 
3. Bilmez mi benim derd-i derūnum ki o dil-dār  
4. Bir günde biñer yāre urur bu dil-i zāre  
 
572. o: 
        Gazel 256 
        Mısra: 5 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri. 
5. ʿĀşıḳ o durur eyleye her derde taḥammül  
6. Bār olmayıcaḳ ermeye dil niʿmet-i yāre  
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573. o: 
        Gazel 261 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Be-her şeb āh-ı serdim nola efzūn etsem ʿālemde  

2. Perīşān göñlümüñ sevdāsı ḳalmışdır o perçemde  

 
574. o: 
        Gazel 263 
        Mısra: 3 
        O, işaret sıfatı. 
3. Yeter oldu ġam-ı firḳat viṣāliyle o hūn-hvārıñ  
4. Sevindirse bizi bir kez nolurdu dehr-i ġaddāre  
 
575. o: 
        Gazel 264 
        Mısra: 3 
        O, işaret sıfatı. 
3. O mest-i nāzımı gördüm yine pür-neşʾe-i bāde  
4. Baḳınca ʿaḳlım aldı gözleri mestāne mestāne  
 
576. o: 
        Gazel 267 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 
9. Saña Sālim o füsūn-sāzı nice añladayım  
10. Yādigār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
577. o: 
        Gazel 268 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 
3. Ne ḥācet ʿāşıḳı nār-ı firāḳıña sūziş  

4. Alır fetīli o bī-çāre bir nezāre ile  

 
578. o: 
        Gazel 268 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 
9. O dil-beriñ nice ṭāḳat çeker cefālarına  

10. Sitem-keşīde-i hicrānı bunca yāre ile  

 
579. o: 
        Gazel 273 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 
9. Kendi eksikligime muʿterifim hem-çü hilāl  
10. Baḳmasın gelsin o meh-pāre bu gün noḳṣāne  
 
580. o: 
        Gazel 274 
        Mısra: 12 
        O, işaret sıfatı. 

11. Ederdi bīdi perīşān sirişk-i cūy-ı revān  

12. O serv-ḳad yine Sālim geleydi bāġımıza  
 
581. o: 
        Gazel 275 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 
7. Zülfünde dil fiġāna ser-āġāz eyleyip  

8. Etmiş o yāri āh ile bīdār dün gece  

 

582. o: 
        Gazel 275 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 
9. Sālim ne idi bizlere āyā teġāfülü  
10. Meclisde ṭurmamaḳ o sitemkār dün gece  
 
583. o: 
        Gazel 276 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Bezm ol bezm idi kim pest ile bālā yoġidi  
2. O bezimgāhda aṣlā ġam-ı ferdā yoġidi  
 
584. o: 
        Gazel 277 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Nigāh-ı merḥamet etmezse etsin ʿāşıḳ-ı zārı  

2. O āhū-dīdeniñ etmez remīde şekl-i āzārı  

 
585. o: 
        Gazel 277 
        Mısra: 3 
        O, işaret sıfatı. 

3. Duçār olmaḳ ümīdiyle o gül-ruḫsār cānāna  

4. Ṭolandıḳ bülbülān ile ṭavāf etdik çemenzārı  
 
586. ona:-na 
        Gazel 278 
        Mısra: 6 
        O. 
5. Ne ḳadar sille-ḫor-ı dest-i ʿitābı olsaḳ  
6. Ne gelir elden ona ḫayr duʿādan ġayrı  
 
587. o: 
        Gazel 278 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 
7. Görmedim ẕerre ḳadar Ḥaḳ bilir etmem inkār  
8. Dergehinde o mehiñ mihr ü vefādan ġayrı  
 
588. o: 
        Gazel 279 
        Mısra: 6 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri. 
5. Şerāb-ı ʿaşḳı nūşa tevbekār iken dil-i şeydā  
6. O mübrem sāḳi-i ḥüsn ile bozdu ʿahd ü peymānı  
 
589. o: 
        Gazel 279 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 
9. Beni ẕevḳ-āşinā-yı vaṣl edip Sālim o Yūsuf-fem  

10. ʿAdū-yı kīne-ḫvāhım eyledi ser-cümle iḫvānı  

 
590. onda:-nda 
        Gazel 282 
        Mısra: 12 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri. 

11. Dediler ṭalʿatıña māh-ı nev etmiş taḳlīd  

12. Onda āyā bu güzel çeşm ile ebrū var mı  
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591. o: 
        Gazel 283 
        Mısra: 4 
        T. Üçüncü teklik şahıs işaret zamiri. 
3. Vāḳıf olsaydı melāl-i dile ol şāh-ı ḥüsün  
4. O gedā ʿāşıḳ-ı nā-çāra kerem eyler idi  
 
592. o: 
        Gazel 284 
        Mısra: 5 
        O, işaret sıfatı. 
5. O meh-rū vaʿd-i vaṣl etmişdi ammā ġamze-i cādū  
6. Ne siḥr etdiyse etdi ʿahd ü peymānı unutdurdu  
 
593. o: 
        Gazel 284 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 
7. Senā-ḫvānı durur şimdi ser-ā-ser ʿārıż-ı yāriñ  
8. O ruḫlar bülbülāna verd-i ḫandānı unutdurdu  
 
594. o: 
        Gazel 287 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 
9. Neẓāremizden o şūḫ oldu münfaʿil Sālim  
10. Nigāhımız o gül-endāma ḥayf bār oldu  
 
595. o: 
        Gazel 287 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 
9. Neẓāremizden o şūḫ oldu münfaʿil Sālim  
10. Nigāhımız o gül-endāma ḥayf bār oldu  
 
596. o: 
        Gazel 288 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 
9. Sālim muʿaṭṭar etdi midādıyla ʿālemi  
10. Yād eyleyip cihāna o zülf-i muʿanberi  
 
597. o: 
        Gazel 289 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 
3. Mürüvvet eyle ṣabā bir ḫaberle gel āyā  
4. O māh orada ki neyler gelir mi gelmez mi  
 
598. o: 
        Gazel 289 
        Mısra: 5 
        O, işaret sıfatı. 
5. O şūha söyle niyāzım benim meded ey āh  
6. Göñül ḳudūmunu ister gelir mi gelmez mi  
 
599. o: 
        Gazel 289 
        Mısra: 7 
        O, işaret sıfatı. 

7. Deyiñ o şūḫ-ı cefā-cūya sīnemiz şimdi  

8. Donandı dāġ ile yer yer gelir mi gelmez mi  
 

600. o: 
        Gazel 290 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. O meh-pāre ne dem meclisde ḳaṣd-ı ʿayş u nūş etdi  
2. Sebūda mey safā-yı nūş ile cūş u ḥurūş etdi  
 
601. o: 
        Gazel 290 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 

9. O māhıñ Sālimā nāzın hemīşe ederek taḥsīn  

10. Ḫarīdāran anı gitdikçe istiġnā-fürūş etdi  

 
o ān: 
1. o ān: 
        Tarih 3 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz konusu olayın gerçekleştiği an, o anda. 
25. Ḥaḳ bilir böyle ġazā gūş-zed olmuş mu  
26. Ki o ān rezm-i ṣulaḥ ṣulḥa nice ḳalʿā fedā  
 
o dem: 
1. o dem: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O zaman, o vakit. 
3. Deme yād eyleyip Leylā’yı Mecnūn’a cefā etmiş  
4. O dem üstād-ı ḥikmet vażʿ-ı ḳānūn-ı vefā etmiş  
 
2. o dem: 
        Diğer 3 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O zaman, o vakit. 
49. Añıcaḳ ḳāmet-i mevzūnuñu etdi cānā  
50. Serv-i hemvār-ı gülistānı o dem dil peydā  
 
3. o dem: 
        Kaside 10 
        Mısra: 257 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O zaman, o vakit. 
257. Sevbine Bū Hüreyre’niñ ki o dem  
258. Etdi Faḫr-i cihān vażʿ-ı ḳadem  
 
4. o dem: 
        Tarih 18 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O zaman, o vakit. 
37. O dem kim oldu hem-pister ʿarūs-ı kām ile ey dil  

38. Anı ẓann etme kim Zühre ḳarīn-i meh-cenāb oldu  

 
5. o dem: 
        Gazel 80 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O zaman, o vakit. 
1. Neşʾe-i meyle o dem kim rūyu ʿālü’l-ʿāl olur  
2. Ġamze-i ʿāşıḳ-küşü ḳanlar ṣaçar ḳattāl olur  
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o dem ki: 
1. o dem ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 192 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O zaman ki, o zaman. 

191. Fevāḳ-ı bīm-i günehle maḥall-i redd-i cevāb  

192. O dem ki Sidre-i nuṭḳ-ı der-i ḫanācirdir  
 
2. o dem ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 195 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O zaman ki, o zaman. 
195. O dem ki ede maḫāʾil firāz-ı serde sükūn  

196. O dem ki her kesi maḥşer cemīʿ ü ḥāşirdir  

 
3. o dem ki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 196 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O zaman ki, o zaman. 
195. O dem ki ede maḫāʾil firāz-ı serde sükūn  

196. O dem ki her kesi maḥşer cemīʿ ü ḥāşirdir  

 
o demde: 
1. o demde:-de 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O zaman. 
5. O demde olur idim naġme-endāz  
6. Nevā-yı ʿaşḳda eylerdim ser-āġāz  
 
2. o demde:-de 
        Kaside 8 
        Mısra: 213 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O zaman. 
213. O demde ẕātımı sen der-penāh-ı luṭf eyle  

214. Ki luṭf u cūd-ı ʿamīmiñ ẕünūbu sātirdir  

 
3. o demde:-de 
        Kaside 9 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O zaman. 
85. Baña luṭfuñ o demde reh-ber eyle  
86. Maḳāmım ṭarf-ı cūy-ı Kevser eyle  
 
o deñlü: 
1. o deñlü: 
        Tarih 7 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O ölçüde || Çok fazla. 

5. O deñlü dil-nüvāzāna eder taṭyīb-i ḫāṭır kim  

6. Ḥużūr-ı ʿizzetinden dūra ḫvāhiş etmez aṣlā dil  
 
2. o deñlü: 
        Kaside 16 
        Mısra: 39 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O ölçüde || Çok fazla. 
39. Ḳand-i vaṣfıyla o deñlü müteleẕẕiẕdir kim    
40. Gūyiyā bāġda bir ṭūṭi-i gūyā bülbül  
 
3. o deñlü: 
        Tarih 18 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O ölçüde || Çok fazla. 

25. O deñlü ẕāt-ı maʿmūr u naẓīf ü ṣāf-dildir kim  

26. Yanında şūḫ-meşrebler ser-ā-pā pür-ḥicāb oldu  
 
4. o deñlü: 
        Kaside 30 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O ölçüde || Çok fazla. 

73. Faḳīriñ şimdi sulṭānım o deñlü ārzūmendim  

74. Ki naḳd-i fikretim ṭoldurdu ceyb-i māl-i ḫūlyāyı  
 
o gūne: 
1. o gūne: 
        Diğer 10 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O kadar, o denli. 
59. Göreydi ẕātını lā-büd ederdi istiḥsān  
60. O gūne ṭabʿını etmiş ʿulūma Ḥaḳ meʾvā  
 
o ḳadar: 
1. o ḳadar: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla. 
101. Şeb de ol mertebe behcetde idi  

102. O ḳadar zībiş ü zīnetde idi  

 
2. o ḳadar: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 131 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla. 
131. O ḳadar medḥini etdi aḥbāb  
132. Kim göñül kākülüne etdi şitāb  
 
3. o ḳadar: 
        Diğer 3 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla. 
31. Senden ayru o ḳadar ḫvāb ıraġ oldu dile  

32. Seni ümmīd ederim līk anı ummam ki gele  

 
4. o ḳadar: 
        Diğer 3 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla. 
75. O ḳadar dād u seḫāda geceler rūza şehā  
76. Ḳādir ola ede idi aña kendini fedā  
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5. o ḳadar: 
        Diğer 3 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla. 
91. O ḳadar revnaḳı var şehr-i Sıtanbul’umuzuñ  
92. Her adım başına bir ḥūri yatar yolumuzuñ  
 
6. o ḳadar: 
        Diğer 3 
        Mısra: 124 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla. 
123. Derviş ʿAbdi’yle Beşikṭaş ise cānā ammā  
124. O ḳadar buldu nümāyiş ki olunmaz inhā  
 
7. o ḳadar: 
        Kaside 5 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla. 
27. O ḳadar ṣafveti var iki sipihriñ ki çemen  
28. ʿAks edip oldu çemen ḫayme-i ḫaḍrā gūyā  
 
8. o ḳadar: 
        Kaside 18 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla. 
71. ʿAṣr-ı pāki o ḳadar emn ü amāndır ki ḥamām  

72. Ḫvābı geldikde eder şeh-per-i şāhīne duḫūl  

 
9. o ḳadar: 
        Kaside 20 
        Mısra: 202 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla. 
201. ʿAṣr-ı pākinde ol şehiñ her dem  

202. O ḳadar müsterīḥdir ʿālem  

 
10. o ḳadar: 
        Kaside 22 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla. 
75. O ḳadar eyledi cihāna kerem  
76. K’oldu memnūn-ı luṭfu hep ʿālem  
 
11. o ḳadar: 
        Kaside 24 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla. 

5. Dāmeni refʿ-i gubār edeli āyīne-i dil  

6. O ḳadar ṣāf olupdur ki olunmaz taḳrīr  

 
12. o ḳadar: 
        Kaside 29 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla. 
47. O ḳadar etmede ser-cümle cihān medḥiñ kim  

48. Her kimi gördüm ise vaṣf-ı şerīfiñ eyler  

 
13. o ḳadar: 
        Kaside 32 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla. 
7. Çeşm-i bādāmına ol ḫvābı ıraġ eyleyüben  
8. Şeb ü rūzān o ḳadar munṭaẓır oldu cānā  
 
14. o ḳadar: 
        Kaside 32 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla. 
35. Bende etdiñ o ḳadar cümle cihānyānı seniñ  

36. Ey kerem-kān u himem-ḫūy u fażīlet-peymā  

 
o mertebe: 
1. o mertebe: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 199 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O derece. 
199. Faraẓā baña da o mertebe ger  
200. Pes muḳadder ise ẓuhūr eyler  
 
2. o mertebe: 
        Gazel 38 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O derece. 
7. Ne denlü zāhid-i dūna olursa telḫ-ā-telḫ  

8. Gelir o mertebe baña şerāb-ı nāb leẕīẕ  

 
o rütbe: 
1. o rütbe: 
        Kaside 17 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O derece || Çok fazla. 
41. O rütbe ʿadline dil-beste cins-i maḫlūḳāt  
42. Ki emr olunsa eder gürk mülketinde raʿy ġanem    
 
2. o rütbe: 
        Gazel 39 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O derece || Çok fazla. 

1. Ne mertebe saña cānā gelirse nāz leẕīẕ  

2. O rütbe baña gelir rütbe-i niyāz leẕīẕ  

 
o zamān: 
1. o zamān: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O vakit, işte o vakit. 
17. O zamān kim kerem-i Ḥażret-i Ḥaḳ  
18. Dehri etmişdi şehā pür-revnaḳ  
 
o zamāndan: 
1. o zamāndan:-dan 
        Kısa Mesnevi 2 
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        Mısra: 139 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ondan sonra, işte o zaman. 
139. O zamāndan ser-i ʿuşşāḳ oldum  
140. Görmege ol mehi müştāḳ oldum  
 
ocaġı şen ola: 
1. ocaġı şen ola:-a 
        Kaside 23 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmak. 

21. Ocaġı şen ola pīr-i meyiñ bu ḳaḥt-ı āteşde  

22. Verir sermā-keşāna şuʿle-i maḥlūl-i ṣahbāyı  
 
ogul: 
1. oglum:-um 
        Kaside 30 
        Mısra: 83 
        Cinsiyeti erkek olan evlât. 
83. Çerāġıñ olmaġile baña oglum imtinān eyler  
84. Yetişdir baña da luṭfuñ çerāġ et ṭabʿ-ı şeydāyı  
 
oḳ: 
1. oḳlar:-lar 
        Lugaz 4 
        Mısra: 18 
        Silah, savaş aleti. 
17. Çār-pādır deyü nāmın derler  
18. Kirpigin yummaz atılsa oḳlar  
 
2. oḳ: 
        Kaside 30 
        Mısra: 35 
        Silah, savaş aleti. 

35. Oḳ ermezken serīʿ-i ẕihnine ermek ḫayāliyle  

36. Bu efkār-ı keç eyler ḳad-ḫamīde ḳāmet-i yayı  

 
oḳu: 
1. oḳuyayım:-yayım 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 66 
        Okumak, söylemek. 

65. Baba ṭāhirde ṣoñra bir semāʿī  

66. Oḳuyayım aña pek ṭut semāʿı  
 
2. oḳudu:-du 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 70 
        Okumak, söylemek. 
69. O üç faṣlı tamām etdi nigārım  
70. Baba Ṭāhir bunu oḳudu yārim  
 
3. oḳur:-r 
        Tesdis 7 
        Mısra: 6 
        Okumak, söylemek. 
5. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
6. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
4. oḳur:-r 
        Tesdis 7 

        Mısra: 12 
        Okumak, söylemek. 
11. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
12. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
5. oḳur:-r 
        Tesdis 7 
        Mısra: 18 
        Okumak, söylemek. 
17. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
18. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
6. oḳur:-r 
        Tesdis 7 
        Mısra: 24 
        Okumak, söylemek. 
23. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
24. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
7. oḳur:-r 
        Tesdis 7 
        Mısra: 30 
        Okumak, söylemek. 
29. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
30. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
8. oḳur:-r 
        Tarih 8 
        Mısra: 16 
        Okumak || Bülbülün nağme ile ötmesi. 
15. Bu gülzārı Ḫudā etmiş muʿallim-ḫāne-i ḳudret  
16. Gülistān’ıñ ḥikāyātından oḳur bülbülān evrāḳ  
 
9. oḳutdum:-t, -dum 
        Kaside 23 
        Mısra: 92 
        Okumak, söylemek. 

91. Dil-i şūrīdemi teşvīḳ edip taḳrīb-i medḥiñle  

92. Oḳutdum ol güle bülbül gibi bu naẓm-ı ġarrāyı  
 
oḳun: 
1. oḳunsun:-sun 
        Kaside 2 
        Mısra: 146 
        Okuma işine konu olmak. 
145. Gülistān-ı cihān durduḳça yā Rab  
146. Oḳunsun dünyede şiʿrim müretteb  
 
2. oḳunsa:-sa 
        Kaside 15 
        Mısra: 30 
        Okuma işine konu olmak. 

29. Düşer ṭabīʿata ṣad feyż vaṣf-ı pākinde  

30. Oḳunsa ismi çıḳar ger ʿibāret-i şevket  
 
oḳur yazar: 
1. oḳur yazar: 
        Diğer 3 
        Mısra: 109 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilgili insanlar. 

109. Līk oḳur yazar ile o da şimdi ṭoldu  

110. Yaʿni anlar da ṣafā ehline māniʿ oldu  
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oḳut: 
1. oḳutdu:-du 
        Kaside 12 
        Mısra: 154 
        Okumasını, öğrenmesini sağlamak. 
153. Muʿallim-i sebaḳ-ı sırr-ı ʿalleme’l-esmā  
154. Oḳutdu cevher-i ẕātıña naẓm u mensūrı  
 
ol: 
1. olan:-an 
        Kaside 1 
        Mısra: 92 
        Olmak. 
91. Ne gedādan ne ṭabʿ-ı şehdendir  

92. Bu olan şīveler bütün bir bir  

 
2. ol: 
        Kaside 1 
        Mısra: 97 
        O, işaret sıfatı. 
97. Hele ṣor baḳ bilir mi ol şeydā  
98. Ne imiş ʿĀmir’i eden rüsvā  
 
3. ol: 
        Kaside 1 
        Mısra: 103 
        O, işaret sıfatı. 
103. Ketm-i esrār edeydi ol maʿyūb  
104. Olmaz idi nevālden maḥcūb  
 
4. ola:-a 
        Kaside 1 
        Mısra: 123 
        Olmak. 

123. Bir gün ola bu gördügün tekdīr  

124. Maḥv ola hep be-ʿavn-i luṭf-ı Ḳadīr  

 
5. ola:-a 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 60 
        Olmak. 

59. Baña hergiz be-iḥtimāl-i baʿīd  

60. Nādiri az ola ede taḳlīd  

 
6. olan:-an 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 95 
        Olmak. 
95. Rum içinde olan be-her şuʿarā  
96. Mādiḥ-i ṭabʿ-ı pākim olsa revā  
 
7. ol: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 110 
        O, işaret sıfatı. 
109. Ḳadr-i eşʿār-ı pāki ser-tā-ser  
110. Bilir ol nükte-dān-ı ehl-i hüner  
 
8. olur:-ur 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 146 
        Olmak. 

145. Ādem olsa ḳabā ile ādem  
146. Hep olur idi cümle-i ʿālem  
 
9. ol: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 162 
        O, kişi zamiri. 
161. Görmesin dünyede ruḫ-ı kāmı  
162. Ol da aña diyende bu nāmı  
 
10. olup:-up 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 165 
        Olmak. 
165. ʿAnʿaneyle olup kibār-zāde  
166. Söylene hep ẕekāsı dünyāde  
 
11. ol: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 177 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 
177. Ḫalt edip ol ziyāde ḥaddinden  
178. Borca batar daḫı müderris iken  
 
12. ol: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 179 
        O, işaret sıfatı. 
179. Ṣoñra manṣıb olunca ol aẓlem  
180. Gele dād u şikāyete ʿālem  
 
13. olduḳça:-duḳça 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 204 
        Olmak. 
203. Kendüye vaḳʿı eyleyip ʿādet  
204. ʿÖmrü olduḳça görmez ol rāḥat  
 
14. ol: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 204 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 
203. Kendüye vaḳʿı eyleyip ʿādet  
204. ʿÖmrü olduḳça görmez ol rāḥat  
 
15. olup:-up 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 219 
        Olmak. 
219. Baña luṭfuñ olup penāh-ı rehā  
220. Verme ruḫṣat ʿadūlara her cā  
 
16. ol: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 
9. Ḳanı luṭf u nevāzişler ḳanı ol vaʿd-i sābıḳlar  
10. Yazıḳlar saña el-ḥāṣıl be hey her-cāyi yazıḳlar  
 
17. ol: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 25 
        O, işaret sıfatı. 
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25. Göñül gitdi hevā-yı zülfü sevdāsıyla ol yāriñ  

26. Reh-i hicrānda oldum ben perīşān-ḥāli dil-dārıñ  

 
18. ölmüş:-müş 
        Müseddes 1 
        Mısra: 1 
        Ölmek, yok olmak. 

1. Eşiginde ʿāşıḳ-ı bī-çāre ölmüş ölmemiş  

2. Bir baḳar mı aña ol mekkāre ölmüş ölmemiş  
 
19. ölmemiş:-me, -miş 
        Müseddes 1 
        Mısra: 1 
        Ölmek, yok olmak. 

1. Eşiginde ʿāşıḳ-ı bī-çāre ölmüş ölmemiş  

2. Bir baḳar mı aña ol mekkāre ölmüş ölmemiş  
 
20. ol: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 

1. Eşiginde ʿāşıḳ-ı bī-çāre ölmüş ölmemiş  

2. Bir baḳar mı aña ol mekkāre ölmüş ölmemiş  
 
21. ölmüş:-müş 
        Müseddes 1 
        Mısra: 2 
        Ölmek, yok olmak. 

1. Eşiginde ʿāşıḳ-ı bī-çāre ölmüş ölmemiş  

2. Bir baḳar mı aña ol mekkāre ölmüş ölmemiş  
 
22. ölmemiş:-me, -miş 
        Müseddes 1 
        Mısra: 2 
        Ölmek, yok olmak. 

1. Eşiginde ʿāşıḳ-ı bī-çāre ölmüş ölmemiş  

2. Bir baḳar mı aña ol mekkāre ölmüş ölmemiş  
 
23. ölmüş:-müş 
        Müseddes 1 
        Mısra: 3 
        Ölmek, yok olmak. 

3. Fāʾide etmez ġarīb ü zāra ölmüş ölmemiş  

4. Derdmendlerden ne ḥāṣıl yāre ölmüş ölmemiş  
 
24. ölmemiş:-me, -miş 
        Müseddes 1 
        Mısra: 3 
        Ölmek, yok olmak. 

3. Fāʾide etmez ġarīb ü zāra ölmüş ölmemiş  

4. Derdmendlerden ne ḥāṣıl yāre ölmüş ölmemiş  
 
25. ölmüş:-müş 
        Müseddes 1 
        Mısra: 4 
        Ölmek, yok olmak. 

3. Fāʾide etmez ġarīb ü zāra ölmüş ölmemiş  

4. Derdmendlerden ne ḥāṣıl yāre ölmüş ölmemiş  
 
26. ölmemiş:-me, -miş 
        Müseddes 1 

        Mısra: 4 
        Ölmek, yok olmak. 

3. Fāʾide etmez ġarīb ü zāra ölmüş ölmemiş  

4. Derdmendlerden ne ḥāṣıl yāre ölmüş ölmemiş  
 
27. öldüm:-düm 
        Müseddes 1 
        Mısra: 5 
        Ölmek, yok olmak. 
5. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

6. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
28. ölmüş:-müş 
        Müseddes 1 
        Mısra: 6 
        Ölmek, yok olmak. 
5. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

6. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
29. ölmemiş:-me, -miş 
        Müseddes 1 
        Mısra: 6 
        Ölmek, yok olmak. 
5. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

6. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
30. öldüm:-düm 
        Müseddes 1 
        Mısra: 11 
        Ölmek, yok olmak. 
11. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

12. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
31. ölmüş:-müş 
        Müseddes 1 
        Mısra: 12 
        Ölmek, yok olmak. 
11. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

12. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
32. ölmemiş:-me, -miş 
        Müseddes 1 
        Mısra: 12 
        Ölmek, yok olmak. 
11. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

12. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
33. öldüm:-düm 
        Müseddes 1 
        Mısra: 17 
        Ölmek, yok olmak. 
17. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

18. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
34. ölmüş:-müş 
        Müseddes 1 
        Mısra: 18 
        Ölmek, yok olmak. 
17. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

18. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  
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35. ölmemiş:-me, -miş 
        Müseddes 1 
        Mısra: 18 
        Ölmek, yok olmak. 
17. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

18. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
36. öldüm:-düm 
        Müseddes 1 
        Mısra: 23 
        Ölmek, yok olmak. 
23. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

24. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
37. ölmüş:-müş 
        Müseddes 1 
        Mısra: 24 
        Ölmek, yok olmak. 
23. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

24. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
38. ölmemiş:-me, -miş 
        Müseddes 1 
        Mısra: 24 
        Ölmek, yok olmak. 
23. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

24. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş        

 
39. ol: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 26 
        O, işaret sıfatı. 
25. Derdiñe bir çāre var mıdır derinde Sālimā  
26. Sen niyāz etdikçe luṭfun eyler ol ẓālim cefā  
 
40. öldüm:-düm 
        Müseddes 1 
        Mısra: 29 
        Ölmek, yok olmak. 
29. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

30. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
41. ölmüş:-müş 
        Müseddes 1 
        Mısra: 30 
        Ölmek, yok olmak. 
29. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

30. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
42. ölmemiş:-me, -miş 
        Müseddes 1 
        Mısra: 30 
        Ölmek, yok olmak. 
29. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

30. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
43. ol: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 65 
        O, işaret sıfatı. 

65. Benim ol ʿāşıḳ-ı maḥzūn-ı dil-gīr  

66. K’olunmaz sūzişim taḳrīr u taṣvīr  

 
44. ol: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 67 
        O, işaret sıfatı. 

67. Benim ol ʿāşıḳ-ı bī-bāk ü pervā  

68. Ki ser-cümle revernaḳdan gözüm sīr  

 
45. ol: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 69 
        O, işaret sıfatı. 
69. Benim ol ʿāşıḳ-ı bed-baḫt u nā-kām  

70. Beni saña ki ʿāşıḳ etdi taḳdīr  

 
46. ol: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 71 
        O, işaret sıfatı. 
71. Benim ol ʿāşıḳ-ı ser-mest ü rüsvā  

72. Dil-i zārım ki nālem etdi tekdīr  

 
47. ol: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 73 
        O, işaret sıfatı. 
73. Benim ol ʿāşıḳ-ı nā-çār u şeydā  

74. Ki ḳaṭʿā olamaz zaḫmıma tedbīr  

 
48. ol: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 75 
        O, işaret sıfatı. 
75. Benim ol ʿāşıḳ-ı ser-defter-i ʿaşḳ  

76. Ki ẕātım görse Ḳays eylerdi tevḳīr  

 
49. ol: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 77 
        O, işaret sıfatı. 

77. Benim ol ʿāşıḳ-ı sevdā-ḳarīniñ  

78. Ki bir dem etmedim ḫidmetde taḳṣīr  

 
50. ol: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 17 
        O, işaret sıfatı. 
17. Ṣalındı ol seriv-ḳad nāz u reftār ile gülzāre  

18. Edince cūybāra dīde-i ʿibretle neẓẓāre  

 
51. ol: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 

9. Eger rāḥat var ise var yine ol ẕāt-ı ʿālīden  

10. Muʿallā ser-te-ser ḫalḳı vücūdu kān-ı rıfʿatdir  
 
52. ol: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 11 
        O, işaret sıfatı. 
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11. Refīʿü’ş-şān memdūḥü’ş-şiyem ol ḥażret-i memdūḥ  

12. Sütūde-menḳabetler āsitān-ı luṭfuna letdir  
 
53. ol: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 16 
        İşaret zamiri. 

15. Bu ḥālet Sālimā taḳrīri mümkin olmayan şeydir  

16. Ṣorarsañ ger ne şeydir ol ki hem şeydir hem ʿibretdir  
 
54. ol: 
        Tarih 1 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 
7. Müretteb ṭarḥ-ı luʿbetgāhı eyler  
8. Felekde Zühre’yi ol bezme meftūn  
 
55. ol: 
        Tarih 1 
        Mısra: 15 
        O, işaret sıfatı. 

15. Nedir ol pāk şekkerden ḥadīḳa  

16. Leb-i dil-ber gibi maṭbūʿ u mevzūn  
 
56. olur:-ur 
        Tarih 1 
        Mısra: 22 
        Olmak.  
21. Hediyye eylemek ister rikāba  
22. Eger olur ise Iẕn-i hümāyūn  
 
57. ol: 
        Tarih 1 
        Mısra: 55 
        O, işaret sıfatı. 
55. Ne sūr ol sur-ı şāhenşāh-ı aʿẓam  
56. Şeh-i fermān-revā-yı rubʿ-ı meskūn  
 
58. ola:-a 
        Tarih 1 
        Mısra: 87 
        Olmak. 

87. Meger āyīne görmüş ola yoḫsa  

88. Naẓīrin görmemişdir çeşm-i gerdūn  

 
59. ol: 
        Tarih 1 
        Mısra: 91 
        O, işaret sıfatı. 
91. Sen ol dānā şehenşehsin ki lāyıḳ  

92. Kemīne çākeriñ olsa Felaṭun  

 
60. olsa:-sa 
        Tarih 1 
        Mısra: 118 
        Olmak. 
117. Ḳo lāfı Sālimā ḫayr-ı duʿādır  

118. Ḳasīde āḫir olsa çünki ḳānūn  

 
61. ol: 
        Tarih 2 

        Mısra: 15 
        O, işaret sıfatı. 
15. Ḥamdü li’llāh bu gün ol gündür ḳudūmuñla seniñ  
16. Müjde-senc-i nūr oldu her ṣubuḥ aḫşamına  
 
62. oldu:-du 
        Tarih 2 
        Mısra: 26 
        Olmak. 
25. Maḳdem-i āġāzesin gūş eyleyelden bülbülüñ  

26. Gelmez oldu gül ḫayāli hīç anıñ evhāmına  

 
63. oldur:-dur 
        Kaside 2 
        Mısra: 49 
        O, işaret sıfatı. 

49. Ki oldur bāʿis-i īcād-ı dünyā  

50. Sebeb dünyāyı ḫalḳa pest ü bālā  
 
64. ol: 
        Kaside 2 
        Mısra: 77 
        O, işaret sıfatı. 

77. Kemāl-i iḥtirāmen ol beşīre  

78. O şebde Baḥr-i Sāve geçdi yire  
 
65. ola:-a 
        Kaside 2 
        Mısra: 80 
        Olmak. 
79. Muḥaṣṣal muʿcizāta yoḳ nihāyet  
80. Ne mümkin kim ola taʿdāda ḳudret  
 
66. ol: 
        Diğer 2 
        Mısra: 11 
        O, işaret sıfatı. 

11. Yaʿni ol şāh-ı mülk-i temkīne  

12. Yūsuf-ı Mıṣr-ı ḥüsn ü taḥsīne  

 
67. olur:-ur 
        Diğer 2 
        Mısra: 46 
        Olmak |ş Dönüşmek. 
45. Var iken bende iḥtirāḳ-ı vaṭan  
46. Külḫan olur gözüme hep gülşen  
 
68. olmasa:-ma, -sa 
        Diğer 2 
        Mısra: 77 
        Mevcut olmak, var olmak. 
77. Rūzgārıñ bu ḥāli olmasa āh  
78. Firḳat olmasa ḥāṣılı her gāh  
 
69. olmasa:-ma, -sa 
        Diğer 2 
        Mısra: 78 
        Mevcut olmak, var olmak. 
77. Rūzgārıñ bu ḥāli olmasa āh  
78. Firḳat olmasa ḥāṣılı her gāh  
 
70. olsa:-sa 
        Diğer 2 
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        Mısra: 79 
        Mevcut olmak, var olmak. 
79. Muṭṭasıl vuṣlat olsa ʿālemde  
80. Olsa cümle neşāṭ her demde  
 
71. olsa:-sa 
        Diğer 2 
        Mısra: 80 
        Mevcut olmak, var olmak. 
79. Muṭṭasıl vuṣlat olsa ʿālemde  
80. Olsa cümle neşāṭ her demde  
 
72. olsa:-sa 
        Diğer 2 
        Mısra: 84 
        Mevcut olmak, var olmak. 
83. Yine bilmez devāyı ṭıb ṭolsa  

84. Derd-i hicrāna biñ ṭabīb olsa  

 
73. ola:-a 
        Diğer 2 
        Mısra: 100 
        Olmak. 
99. Ḥıfẓ edip Ḥaḳ vücūduñu her gāh  
100. Ḥāfıẓıñ ola ḥażret-i Allāh  
 
74. ol: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 25 
        O, işaret sıfatı. 
25. Öyle bir vaḳt idi ol vaḳt-i sürūr  

26. Kim zemīn oldu ser-ā-pā maʿmūr  

 
75. ol: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 51 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 
51. Ḳadeḥin almaġa ol daḫı hemān  

52. Sūseni tīġı ile etdi revān  

 
76. ol: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 63 
        O, işaret sıfatı. 

63. Pes derūn-ḫānesine ol fevrī  

64. Cemʿ edip ʿaḳl u ḳarār u ṣabrı  
 
77. ol: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 109 
        O, işaret sıfatı. 
109. Çıḳdı ol māh felekde durdu  

110. Şeh-i encüm idi dīvān ḳurdu  

 
78. olmuş:-muş 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 117 
        Olmak. 

117. Olmuş idi gece dūr-bīni ḳamer  

118. Felek aḥbāba eder idi naẓar  
 
79. olmaġa:-maġ, -a 
        Kısa Mesnevi 2 

        Mısra: 126 
        Olmak. 
125. Vaṣf-ı māhı eder iken iḫvān  
126. Olmaġa başladı ẕikr-i ḫūbān  
 
80. oldu:-du 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 134 
        Olmak. 
133. Pes o dāma varuban bend oldu  
134. Dil-i şeydāya ʿaceb fend oldu  
 
81. ol: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 140 
        O, işaret sıfatı. 
139. O zamāndan ser-i ʿuşşāḳ oldum  
140. Görmege ol mehi müştāḳ oldum  
 
82. ol: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 5 
        O, işaret sıfatı. 
5. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
6. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
83. ol: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 11 
        O, işaret sıfatı. 
11. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
12. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
84. ol: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 17 
        O, işaret sıfatı. 
17. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
18. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
85. ol: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 23 
        O, işaret sıfatı. 
23. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
24. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
86. olsa:-sa 
        Tesdis 2 
        Mısra: 27 
        Olmak. 
27. Ne deñlü cevr ile olsa bu dil eyyām-ı mātemde  
28. Şikāyet eylemem bir vechile andan bu ʿālemde  
 
87. ol: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 29 
        O, işaret sıfatı. 
29. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
30. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
88. olmaz:-maz 
        Müseddes 2 
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        Mısra: 4 
        Mevcut olmak, bulunmak. 

3. Esīr-i derdiñe bir rāḥat u ṣafā olmaz  

4. Firāş-ı ʿaşḳa düşen zāra hīç şifā olmaz  

 
89. olmaz:-maz 
        Müseddes 2 
        Mısra: 5 
        Mevcut olmak, bulunmak. 
5. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

6. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
90. ol: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 7 
        O, işaret sıfatı. 
7. Şikenc-i zülfüñü ol dil ki eylemiş mesken  
8. Görünmez aña cihān olsa her ṭaraf gülşen  
 
91. olsa:-sa 
        Müseddes 2 
        Mısra: 8 
        Olmak. 
7. Şikenc-i zülfüñü ol dil ki eylemiş mesken  
8. Görünmez aña cihān olsa her ṭaraf gülşen  
 
92. ol: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 
9. Ḫarāb-ı ʿaşḳıña ṣıḥḥatden özge yoḳ düşmen  

10. Ṭabībe söyle ki el çeksin ol belā-keşden  

 
93. olmaz:-maz 
        Müseddes 2 
        Mısra: 11 
        Mevcut olmak, bulunmak. 
11. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

12. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
94. olmaz:-maz 
        Müseddes 2 
        Mısra: 17 
        Mevcut olmak, bulunmak. 
17. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

18. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
95. olmaz:-maz 
        Müseddes 2 
        Mısra: 23 
        Mevcut olmak, bulunmak. 
23. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

24. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
96. ol: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 25 
        O, işaret sıfatı. 
25. Ḳapıldı göñlümüz ol şūḫa olduḳ efgende  
26. Yer etdi kār-ı maḥabbet yeri ile bende  
 

97. olmaz:-maz 
        Müseddes 2 
        Mısra: 29 
        Mevcut olmak, bulunmak. 
29. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

30. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
98. ol: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 
3. Beni Mecnūn-reviş etdi görüñ o Leylā’yı  

4. Halka ḥalḳa edip ol zülf-i ʿabīrāsāyı  

 
99. ol: 
        Matla 2 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Dile ol māh-ı evc-i istiġnā  

2. Luṭf-ı vaṣlın eder mi hīç āyā  

 
100. ol: 
        Muamma 2 
        Mısra: 2 
        O, işaret zamiri || Sevgili. 
1. Raḳṣ eder gördüm o servi ṣad hezārān nāz ile  
2. Tevʾem olmuş ṣanki pervāzında ol şehbāz ile  
 
101. ol: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Nedir ol sāḥa-i cihān-misāl  
2. K’oldu dāʾim maḳarr-ı ceng ü cidāl  
 
102. ol: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 3 
        O, işaret sıfatı. 

3. Nedir ol rezmgāh-ı bī-pāyān  

4. Hep ahālīsi cümle bir aḳrān  

 
103. ol: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 37 
        Olmak. 
37. Sālim ol tek hemān küdūretden  
38. Ḥıfẓ ede Ḥaḳ seni her āfetden  
 
104. olmamışdır:-ma, -mış, -dır 
        Tarih 3 
        Mısra: 14 
        Olmak. 

13. Öyle pākīze fetiḥdir ki görenler ṭarzın  

14. Olmamışdır dediler böyle bu ṭarz üzre ġazā  
 
105. ol: 
        Tarih 3 
        Mısra: 64 
        O, işaret sıfatı. 
63. Farż-ı ʿayn olduġu nūr-ı baṣarım gibi ʿayān  
64. Her dem ol ḳurretü’l-ʿayneyn-i cihānbāna duʿā  
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106. ol: 
        Tarih 3 
        Mısra: 69 
        O, işaret sıfatı. 
69. Odur ol pādişeh-i ṣāḥib ü reʾy ü pergār  

70. Ki aña eyledi tedbīri musaḫḫar Mevlā  

 
107. ol: 
        Tarih 3 
        Mısra: 73 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 
73. Bulur elbette be-her rütbeniñ erbābını ol  
74. Aña göre eder ikrāmların ser-tā-pā  
 
108. ol: 
        Tarih 3 
        Mısra: 81 
        O, işaret sıfatı. 

81. Verdi mührü yine ol ẕāt-ı celīlü’ş-şāna  

82. Geldi devletle Sıtanbul’a Meḥemmed Paşa  
 
109. ol: 
        Tarih 3 
        Mısra: 85 
        O, işaret sıfatı. 

85. Etdi ol āṣaf-ı pākīze-simātı daʿvet  

86. Ki ede düşmen-i bed-ḫvāh u bed-āyīne ġazā  

 
110. ol: 
        Tarih 3 
        Mısra: 93 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 
93. Eyleyip ol daḫı erkānı sarāya daʿvet  
94. Meşveret eylediler hep ʿulemā vü vüzerā  
 
111. olunca:-unca 
        Tarih 3 
        Mısra: 101 
        Olmak. 
101. Böyle olunca ʿadū(ya) sefer olur mu deyü  

102. Ṭaraf-ı pādişehīden olıcaḳ istiftā  

 
112. oldu:-du 
        Tarih 3 
        Mısra: 106 
        Olmak. 
105. Bu işiñ üstüne böyle vericek cümle ḳarār  
106. Oldu Mosḳov üzerine sefer olmaġa duʿā  
 
113. ol: 
        Tarih 3 
        Mısra: 115 
        O, üçüncü teklik şahıs zamiri  || Baltacı Mehmed 
Paşa. 
115. Donanıp ol daḫı baḥri nice biñ zevraḳ ile  
116. Ḳıldı berren gidecek ʿasker-i pāki peydā  
 
114. ol: 
        Tarih 3 
        Mısra: 133 
        O, işaret sıfatı. 
133. Neydi ol tūġ-ı zer-endūz-ı hümāyūn-reh-ber  

134. Ki baḳılmazdı mehābetden o tūġ-ı zībā  

 
115. olan:-an 
        Tarih 3 
        Mısra: 137 
        Mevcut olmak, bulunmak. 
137. Mihre ṭaʿn eyler idi serde olan ṭop-ı zeri  
138. Cümle gözler ḳamaşır idi baḳıldıḳda aña  
 
116. ol: 
        Tarih 3 
        Mısra: 143 
        O, işaret sıfatı. 

143. Nedir ol sancaḳ-ı pākīze-i pāk ü ṭāhir  

144. Ki anıñ midḥatidir her suḫan-ı vaṣf u senā  
 
117. oldu:-du 
        Tarih 3 
        Mısra: 158 
        Olmak. 
157. Bu teveccühle gidip ḥāṣılı ṭarf-ı rezme  
158. Rū-be-rāh oldu reh-i düşmene cünd-i vālā  
 
118. ol: 
        Tarih 3 
        Mısra: 179 
        T. Teklik üçüncü şahıs zamiri (Düşman yerine). 

179. Ḳamanıp ol yerine bīm ü hirāsıyla faḳat  

180. Ber-ṭaraf olmuş idi semt-i emel rāh-ı rehā  
 
119. ol: 
        Tarih 3 
        Mısra: 205 
        O, işaret sıfatı. 
205. Ḳalʿalar verdiler ol ẕāt(a) niyāz eyleyerek  
206. Ḥāṣılı verdi o da luṭf edip ṣulḥa rıżā  
 
120. ol: 
        Tarih 3 
        Mısra: 207 
        O, işaret sıfatı. 
207. Gördü bu işleri ber-vefḳ-ı murād ol āṣaf  
208. Yine devletle Sıtanbul’a ʿazim ḳıldı ki tā  
 
121. oldu:-du 
        Tarih 3 
        Mısra: 227 
        Olmak. 

227. Oldu tārīḫ neved penc ü hezār u sī ṣad  

228. Bu ise dört yüz doḳsan ikidir ser-tā-pā  
 
122. olmaz:-maz 
        Kaside 3 
        Mısra: 10 
        Bulunmak. 
9. Resūlüñe beni eylediñ ümmet  
10. Buñā hem-tā cihānda olmaz ʿizzet  
 
123. olsa:-sa 
        Kaside 3 
        Mısra: 25 
        Olmak. 
25. Ger olsa Nūḥ deñlü ʿömr-i insān  
26. Edā-yı şükr-i islāma ne imkān  
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124. olur:-ur 
        Kaside 3 
        Mısra: 28 
        Olmak. 
27. Seniñ envāʿ-ı iḥsānıñıñ ey nūr  
28. Edā-yı şükrü bir bir ḳanda olur  
 
125. ol: 
        Kaside 3 
        Mısra: 50 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 
49. Ḳomaz nāṣıḥ beni kim edip ıṣlāḥ  
50. Söz ile ḳalbimi ol ede işrāḥ  
 
126. ol: 
        Kaside 3 
        Mısra: 52 
        O, işaret sıfatı. 
51. Seniñ farżıñ edā etmekde yek-ser  
52. Ten ü cismim benim ol aġır eyler  
 
127. ol: 
        Kaside 3 
        Mısra: 53 
        O, işaret sıfatı. 
53. Gelince semʿime bāng-i eẕān ol  
54. Baña rāḥat verir ol dem hemān ol  
 
128. ol: 
        Kaside 3 
        Mısra: 54 
        O, işaret sıfatı. 
53. Gelince semʿime bāng-i eẕān ol  
54. Baña rāḥat verir ol dem hemān ol  
 
129. ol: 
        Kaside 3 
        Mısra: 54 
        İşaret zamiri. 
53. Gelince semʿime bāng-i eẕān ol  
54. Baña rāḥat verir ol dem hemān ol  
 
130. ol: 
        Kaside 3 
        Mısra: 55 
        İşaret zamiri. 
55. Ki yaʿni artırır ol inbisāṭım  
56. Keser āb-ı vużūdan iḫtilāṭım  
 
131. ol: 
        Kaside 3 
        Mısra: 57 
        İşaret zamiri. 
57. Şurūʿ etsem ṣalāta ben hemān ol  
58. Baña bāb-ı ḳazādan gösterir yol  
 
132. ol: 
        Kaside 3 
        Mısra: 59 
        O, işaret sıfatı. 
59. Ki yaʿni der baña ol nefs-i kāhil  
60. Edā-yı farż bu tāb ile ne ḳābil  
 

133. ol: 
        Kaside 3 
        Mısra: 62 
        O, işaret sıfatı || Allah. 
61. Kişiye güç buyurmadı o Sübḥān    
62. Ḳabūl-i ʿöẕrüñü ol eder iḥsān  
 
134. ol: 
        Kaside 3 
        Mısra: 65 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 
65. Bu sözle ḳaṣdımı ol bātıl eyler  

66. Beni yaʿnī namāza kāhil eyler  

 
135. ol: 
        Kaside 3 
        Mısra: 83 
        O, işaret sıfatı. 
83. Fiġān ol gün ki ola rūz-ı mahşer  
84. Gele meydāna ne kim var yek-ser  
 
136. ola:-a 
        Kaside 3 
        Mısra: 83 
        Olmak. 
83. Fiġān ol gün ki ola rūz-ı mahşer  
84. Gele meydāna ne kim var yek-ser  
 
137. ol: 
        Kaside 3 
        Mısra: 85 
        O, işaret sıfatı. 
85. Fiġān ol gün denile ḳāl bir bir    
86. Cevāb-ı cümle-i aʿmāl bir bir  
 
138. ol: 
        Kaside 3 
        Mısra: 87 
        O, işaret sıfatı. 

87. Fiġān ol gün gele ortaya mīzān    

88. Nic’etsin n’eylesin bī-çāre insān  

 
139. ol: 
        Kaside 3 
        Mısra: 89 
        O, işaret sıfatı. 
89. Figān ol gün Ṣırāṭ ortaya gele  
90. Ẕünūb ehli cehennemlikde ola  
 
140. ola:-a 
        Kaside 3 
        Mısra: 90 
        Bulunmak. 
89. Figān ol gün Ṣırāṭ ortaya gele  
90. Ẕünūb ehli cehennemlikde ola  
 
141. ol: 
        Kaside 3 
        Mısra: 98 
        O, işaret sıfatı. 

97. İlāhī ism-i Ġaffār’ıñ ḥaḳıyçün  

98. Seniñ ol ism-i Settār’ıñ ḥaḳıyçün  
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142. ol: 
        Diğer 3 
        Mısra: 5 
        O, işaret sıfatı. 
5. Evvel ol Yūsuf-ı ḥüsnün edelim istifsār  
6. Ṭabʿ-ı pākini anıñ ḫāṭırını istiḫbār  
 
143. ol: 
        Diğer 3 
        Mısra: 79 
        O, işaret sıfatı. 

79. Gülsitān içre bu zīnet ile ol müstesnā  

80. Gelin olmuş gideyor şāh-ı bahāra gūyā  
 
144. olsa:-sa 
        Diğer 3 
        Mısra: 81 
        Olmak. 
81. Naḫl-ı gül taḫt-ı revān olsa olurdu aʿlā  
82. Bergleri aña yeşil örtüdür ey dil gūyā  
 
145. ol: 
        Diğer 3 
        Mısra: 88 
        İşaret zamiri. 
87. Ney-zenāsā da benefşe aña pey-rev olmuş  
88. Çalmaġa ḥāżır olup ol daḫı boynun egmiş  
 
146. oldu:-du 
        Diğer 3 
        Mısra: 116 
        Olmak. gibi olmak, bir şeye benzemek. 
115. Ṣaf-be-ṣaf durdu hucāt-ı çemenistān aña  
116. Cūdaki ḳurbaġalar oldu müʾeẕẕin gūyā  
 
147. ol: 
        Diğer 3 
        Mısra: 126 
        O, işaret zamiri. 
125. Ḫāme-i ney-şekerim ney gibi her dem sanemā  

126. Ḥüsn-i ṣavt ile ṣarīr ede ne dem ol gūyā  

 
148. ol: 
        Diğer 3 
        Mısra: 144 
        O, işaret sıfatı. 
143. Üsküdar’a da sözüñ ṭoġrusu var mı hem-tā  
144. Baʿżılar der deñiz aşırıdır ol āh ammā  
 
149. ol: 
        Diğer 3 
        Mısra: 145 
        O, işaret sıfatı. 
145. Geçemem bendeñiz ol cāy-ı feraḥ-efzādan  
146. Luṭfu çok ḥāṣılı anıñ hele ġayrı cādan  
 
150. oldum:-dum 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 12 
        Olmak. 

11. Ḥüseynī bir emīre rāst geldim  

12. Yüzün gördükde ʿuşşāḳından oldum  
 

151. ol: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 17 
        O, işaret sıfatı. 

17. Ne dem ol zülfün etse zīr-efgend  

18. Olur ʿadn-i bahāya ḥūr-mānend  
 
152. ol: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 19 
        O, işaret sıfatı. 
19. Hümāsā evc-i istiġnāda ol yār  

20. Ṣabāveş bī-raḥim yaʿnī cefākār  

 
153. ol: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 27 
        O, işaret sıfatı. 

27. Nihāvendī gibi ol şāh-ı raʿnā  

28. Ki esvābı anıñ zīrā ʿacemsā  

 
154. ol: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 29 
        O, işaret sıfatı. 
29. Ḳuʿūd edip katımda ol ruḫ-ı al  

30. Velī ġayrı nigehden etdi ʿuzzāl  

 
155. ol: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 47 
        O, işaret sıfatı. 
47. Dedi ol şāh-ı mümtāz u müsellem  
48. Cevābın vereyim pek diñle ādem  
 
156. ol: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 61 
        O, işaret sıfatı. 

61. Baña döndü dedi ol şāh-ı zībā  

62. O yār-ı ḥālet-efzā meclis-ārā  
 
157. ol: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 67 
        O, işaret sıfatı. 

67. Ki zīrā ol semāʿiyle verem ben  

68. Cevābın anı bir ḫoş diñle gel sen  
 
158. olan:-an 
        Tesdis 3 
        Mısra: 26 
        Olmak. 
25. Görüp kūyunda ġalṭān bu dil-i üftān u pā-mālim  

26. Cebīnimden bilip bezm-i viṣāle olan iḳbālim  

 
159. ol: 
        Kıt'a 3 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Luṭf u iḥsānını umarım ben  
2. Ol kerem-kānı pādişāhımdan  
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160. ol: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 
3. Nezāket ile derūn ʿālemin beyān eyle  

4. Niyāz-ı vuṣlatı ol şūḫa bī-zebān eyle  

 
161. olsa:-sa 
        Tahmis 3 
        Mısra: 21 
        Mevcut olmak, bulunmak. 
21. Döyer mi her ne ḳadar olsa renciş ü bārıñ  
22. Miḥekk-i tecrübe ile cefāda eṭvārıñ  
 
162. ol: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Nedir ol dil-ber-i seriv-reftār  
2. Dāḫil-i meclis-i gürūh-ı kibār  
 
163. ol: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 18 
        O, işaret zamiri. 
17. Gerçi kim ḳaddi ġāyet-i bālā  
18. Bir sümüklü cevāndır ol ammā  
 
164. ol: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 23 
        O, işaret sıfatı. 
23. Olmuş iken bu gūne ol bed-ḥāl  
24. Kimse etmez o şūḫu istisḳāl  
 
165. ol: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 39 
        O, işaret sıfatı. 
39. Nedir ol ḳāmet-i muʿallāsı  
40. Ne o destāri-i muṭallāsı  
 
166. ol: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 41 
        İşaret zamiri. 
41. Üşümezse şitāda ol ne ʿaceb  
42. Giydi gömlekleri içinden hep  
 
167. ol: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 43 
        O, işaret zamiri. 
43. Anıñ için bu gūne ol kemdir  
44. Āteşiyyü’l-mizāc-ı ʿālemdir  
 
168. ol: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 47 
        O, işaret sıfatı. 
47. Ẓāhir olsa ger onda ol ḥālet  

48. Fīl gibi eder bize sıḳlet  

 

169. ol: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 52 
        O, işaret sıfatı. 
51. Hele ne ḥāl ise bu istiġnā  

52. Līk gör ki belāyı ol rüsvā  

 
170. ol: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 57 
        O, işaret sıfatı. 

57. Gözüne girer ol laṭīfesi bed  

58. Āciz olur elinden ol derdmend  
 
171. ol: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 58 
        O, işaret sıfatı. 

57. Gözüne girer ol laṭīfesi bed  

58. Āciz olur elinden ol derdmend  
 
172. ol: 
        Tarih 4 
        Mısra: 3 
        O, işaret sıfatı. 
3. Odur ol şāh-ı ferḫunde-şiyem kim  

4. ʿAdīlin görmemişdir çeşm-i bīnā  

 
173. ol: 
        Tarih 4 
        Mısra: 17 
        O, işaret sıfatı. 
17. Odur ol pādişāh-ı ʿaḳl-ı evvel  

18. Ki tedbīri ḫayāle ṣıġmaz aṣlā  

 
174. ol: 
        Tarih 4 
        Mısra: 25 
        O, işaret sıfatı. 
25. Odur ol āṣaf-ı yek-tā-reviş kim  

26. Naẓīrin görmemiş devletde dünyā  

 
175. olursa:-ur, -sa 
        Tarih 4 
        Mısra: 32 
        Olmak. 
31. O ṣadr-ı mültecā-yı nāsa ancaḳ  
32. Olursa böyle olur ẕāt-ı dānā  
 
176. olur:-ur 
        Tarih 4 
        Mısra: 32 
        Olmak. 
31. O ṣadr-ı mültecā-yı nāsa ancaḳ  
32. Olursa böyle olur ẕāt-ı dānā  
 
177. ol: 
        Tarih 4 
        Mısra: 37 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri || Sadrazam İbrahim 
Paşa. 
37. Bulup erbābını her rütbeniñ ol  
38. Çerāġ etmekdedir devletde ḥālā  
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178. ol: 
        Tarih 4 
        Mısra: 43 
        O, işaret sıfatı. 
43. Odur ol dürr-i deryā-yı kerem kim  
44. Senāsı zübde-i eẕkār-ı ḥavrā  
 
179. ol: 
        Tarih 4 
        Mısra: 48 
        O, işaret sıfatı. 

47. Aġartdı rūyunu Baḥr-i Sefīd’iñ  

48. Nuḫustīn ḫaṭvede ol ẕāt-ı vālā  

 
180. ol: 
        Tarih 4 
        Mısra: 68 
        O, işaret sıfatı. 
67. Ne ṣanʿat ḥikmet-i Feyyāż-ı muṭlaḳ  

68. Tecellī etmiş ol miḥrāba ḥaḳḳā  

 
181. ol: 
        Kaside 4 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 

1. Teʿāla’llāh ne şebdir ol şeb-i mevlūd-ı bī-hem-tā  

2. Ṣabāḥu’l-ḫayr envārı kim andan aldı ser-tā-pā  
 
182. ol: 
        Kaside 4 
        Mısra: 3 
        O, işaret sıfatı. 

3. Ne şebdir ol şeb-i zīnet-fezā-yı revnaḳ-ārā kim  

4. Bulupdur cānib-i Ḥaḳ’dan hezārān niʿmet-i ʿuẓmā  
 
183. ol: 
        Kaside 4 
        Mısra: 5 
        O, işaret sıfatı. 
5. Ne şebdir ol şeb-i envār-güster ez-derūn-ı dil  
6. Muḳārin olmasın ister aña mihr-i żiyā-baḫşā  
 
184. ol: 
        Kaside 4 
        Mısra: 7 
        O, işaret sıfatı. 

7. Ne şebdir ol şeb-i ʿālī-zemīn anıñ kudūmuyla  

8. Resūl-i ekremiñ pāyına oldu atlas-ı hazrā  
 
185. ol: 
        Kaside 4 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 
9. Ne şebdir ol şeb-i devlet-serāy-ı cümle-i ʿālem  

10. Ki mesrūr oldu hep anıñ ile dünyā vü mā-fīhā  

 
186. ol: 
        Kaside 4 
        Mısra: 11 
        O, işaret sıfatı. 

11. Ne şebdir ol şeb-i baḫt-āşinā ṭarf-ı İlāhī’den  

12. Cihān içre kim olmuşdur zamān-ı ḥaşre dek iḥyā  
 
187. ol: 
        Kaside 4 
        Mısra: 13 
        O, işaret sıfatı. 
13. Ne şebdir ol şeb-i devlet kim anıñ āb-ı rūyundan  
14. Ḳamu āteş-perestānıñ olupdur āteşi iṭfā    
 
188. ol: 
        Kaside 4 
        Mısra: 15 
        O, işaret sıfatı. 
15. Ne şebdir ol şeb-i ferhunde kim eyvānı Kisrā’nıñ  
16. Ḫarāb oldu o şebde yere geçdi Sāve ser-tā-pā  
 
189. ol: 
        Kaside 4 
        Mısra: 17 
        O, işaret sıfatı. 

17. Ne şebdir ol şeb-i cennet-fezā kim etdi ferş īde  

18. Zemīni aṭlasāsā ḥūriyānıñ pāyına dünyā  

 
190. ol: 
        Kaside 4 
        Mısra: 19 
        O, işaret sıfatı. 

19. Ne şebdir ol şeb-i ʿālī kim ol nūr-ı İlāhī’niñ  

20. Sezā gördü saʿādetle o şebde dogmasın Mevlā  
 
191. ol: 
        Kaside 4 
        Mısra: 19 
        O, işaret sıfatı. 

19. Ne şebdir ol şeb-i ʿālī kim ol nūr-ı İlāhī’niñ  

20. Sezā gördü saʿādetle o şebde dogmasın Mevlā  
 
192. ol: 
        Kaside 4 
        Mısra: 22 
        O, işaret sıfatı. 

21. Nice reşk etmesin sāʾir şebān-ı dīgerān anı  

22. Ki ol şebde saʿādetle dogupdur ol meh-i raʿnā  
 
193. ol: 
        Kaside 4 
        Mısra: 22 
        O, işaret sıfatı. 

21. Nice reşk etmesin sāʾir şebān-ı dīgerān anı  

22. Ki ol şebde saʿādetle dogupdur ol meh-i raʿnā  
 
194. olan:-an 
        Kaside 4 
        Mısra: 29 
        Bulunmak. 
29. Cihānda ẕerre deñlü ʿaḳlı olan saña şekk etmez  
30. Ne ḥācetdir seniñ ḥaḳḳıñda şāhid istemek aʿdā  
 
195. olduġunu:-duk, -un, -u 
        Kaside 4 
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        Mısra: 31 
        Olmak. 
31. Cenāb-ı Kibriyā’dan ḥaḳ resūl olduġunu eyler  

32. Seniñ ẓahr-ı şerīfiñde mübārek ḫātemiñ imżā  

 
196. ol: 
        Kaside 4 
        Mısra: 33 
        O, işaret sıfatı. 

33. Sen ol şāh-ı serīr-i mekrümetsin Ṭūr-ı Sīnā’da  

34. N’olaydı ümmet olsam aña" dedi ḥażret-i Mūsā  
 
197. ol: 
        Kaside 4 
        Mısra: 35 
        O, işaret sıfatı. 

35. Sen ol hādī-i rāh-ı rāstsın yā Resūla’llāh  

36. Gürūh-ı ümmete şerʿ-i şerīfiñ genc-i lā-yüfnā  

 
198. ol: 
        Diğer 4 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 
9. Ḥażret-i rūḥ-ı revān-ı cisme  
10. Yaʿni ol nūr-ı şuʿāʿ-ı çeşme  
 
199. oldu:-du 
        Diğer 4 
        Mısra: 75 
        Olmak. 
75. Yoluñuz Kaʿbe-i ḥannān oldu  
76. Menziliñ ravża-i Mennān oldu  
 
200. oldu:-du 
        Diğer 4 
        Mısra: 76 
        Olmak. 
75. Yoluñuz Kaʿbe-i ḥannān oldu  
76. Menziliñ ravża-i Mennān oldu  
 
201. ol: 
        Diğer 4 
        Mısra: 80 
        O, işaret sıfatı. 
79. Bu sevāb dünyede insāna kefāf  
80. Şeb ü rūz eyleye ol beyti ṭavāf  
 
202. ol: 
        Diğer 4 
        Mısra: 87 
        O, işaret sıfatı. 
87. Yüzümü sürmegi ben ol cāda  
88. Ḥaḳ müyesser ede bu dünyāda  
 
203. ol: 
        Diğer 4 
        Mısra: 99 
        İşaret zamiri. 
99. Vardı mı yaʿni size ol er ü giç  

100. Ḫaberi gelmedi bilmem baña hīç  

 
204. ol: 
        Tesdis 4 

        Mısra: 15 
        O, işaret sıfatı. 
15. Ḳanġı gülşengehdedir bilmem ʿaceb ol serv-i nāz  
16. Kim düşüp pāyına ben de eylesem bir keşf-i rāz  
 
205. ol: 
        Gazel 4 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Bāġ-ı aşḳı ol gülüñ mādām meskendir baña  
2. Dil hezār u eşk cūy u rūy gülşendir baña  
 
206. ol: 
        Muamma 4 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Ḥamd etdi ʿāşıḳ subḥ-ı viṣāle  

2. Ol ġonca-femle bī-ḥad görüşdü  

 
207. ol: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Nedir ol cānever-i ṭurfa-nümā  
2. Cümle aʿzāsı mükemmel ammā  
 
208. olmaz:-maz 
        Lugaz 4 
        Mısra: 4 
        Olmak. 
3. Ser ü pāyı yine ẓāhir olmaz  
4. Pākdir dense de ṭāhir olmaz  
 
209. ol: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 7 
        O, işaret sıfatı. 
7. Alışır ṣanma ṣaḳın ol meʾyūs  
8. Kimseye olmaz o ẓālim meʾnūs  
 
210. olan:-an 
        Lugaz 4 
        Mısra: 20 
        Olmak. 

19. Sālimiz ḥāṣılı tedbīrinden  

20. Yaʿni cildinde olan tīrinden  

 
211. ol: 
        Tarih 5 
        Mısra: 5 
        O, işaret sıfatı. 
5. Sensin ol yek-tā dür-i baḥr-i vezāret kim seniñ  

6. Naẓm-ı medḥiñde olur güftār-ı vaṣṣāfān selīs  

 
212. ölmeyicek:-me, -yicek 
        Rübai 5 
        Mısra: 1 
        Ölmek || Aşk yolunda benliğinden kurtulmak. 

1. Tā ölmeyicek ʿāşıḳ-ı bī-çāre dirilmez  

2. Merg olmayıcaḳ cennet-i aʿlāya girilmez  
 
213. ol: 
        Kaside 5 
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        Mısra: 13 
        O, işaret sıfatı. 

13. Öyle bir şeb idi ol şeb ki zemīn ü eflāk  

14. Nūr ile dolmuş idi rūz-ı münevverāsā  
 
214. oldu:-du 
        Kaside 5 
        Mısra: 28 
        Olmak. 
27. O ḳadar ṣafveti var iki sipihriñ ki çemen  
28. ʿAks edip oldu çemen ḫayme-i ḫaḍrā gūyā  
 
215. ol: 
        Kaside 5 
        Mısra: 29 
        O, işaret sıfatı. 
29. Meger ol seyyid-i nāsa olup āmāde cihān  
30. Maḳdem-i pākine müştāḳ idi pest ü bālā  
 
216. ola:-a 
        Kaside 5 
        Mısra: 34 
        Olmak. 
33. Dedi ey māh-ı sipihr-i kerem-i ḥażret-i Ḥaḳ  
34. Cilvegāhıñ ne revādır ola rūy-ı ġabrā  
 
217. ol: 
        Kaside 5 
        Mısra: 49 
        O, işaret sıfatı. 

49. Binip ol esbe hemān pādişeh-i heft-iḳlīm  

50. Vardı bir laḥẓada Aḳṣā’ya o sulṭān-ı verā  
 
218. ol: 
        Kaside 5 
        Mısra: 57 
        O, işaret sıfatı. 

57. Erdi tā Sidre’ye ol şāh-ı serīr-i rıfʿat  

58. Oldu ẕātıyla müşerref o maḳām-ı vālā  
 
219. ol: 
        Kaside 5 
        Mısra: 59 
        O, işaret sıfatı. 
59. Rūḥ-ı ekber o maḥalde ḳalıp ol şāh-ı rüsül    
60. Oldu Refref’le revān-ı reh-i ṭarf-ı bālā  
 
220. ol: 
        Kaside 5 
        Mısra: 61 
        O, işaret sıfatı. 
61. Ṣad hezārān ḥicābı geçip ol şāh-ı cihān  
62. Oldu menzilgehi ol pādişehiñ ev ednā  
 
221. oldu:-du 
        Kaside 5 
        Mısra: 62 
        Olmak. 
61. Ṣad hezārān ḥicābı geçip ol şāh-ı cihān  
62. Oldu menzilgehi ol pādişehiñ ev ednā  
 
222. ol: 
        Kaside 5 

        Mısra: 62 
        O, işaret sıfatı. 
61. Ṣad hezārān ḥicābı geçip ol şāh-ı cihān  
62. Oldu menzilgehi ol pādişehiñ ev ednā  
 
223. ol: 
        Kaside 5 
        Mısra: 67 
        O, işaret sıfatı. 
67. Odur ol şāh-ı veliyyü’n-niʿam-ı ʿālem kim  

68. Olmasa ẕāt-ı laṭīfi olamazdı dünyā    

 
224. olmasa:-ma, -sa 
        Kaside 5 
        Mısra: 68 
        Dünyaya gelmek. 
67. Odur ol şāh-ı veliyyü’n-niʿam-ı ʿālem kim  

68. Olmasa ẕāt-ı laṭīfi olamazdı dünyā    

 
225. olamazdı:-a, -maz, -dı 
        Kaside 5 
        Mısra: 68 
        Meydana gelmek. 
67. Odur ol şāh-ı veliyyü’n-niʿam-ı ʿālem kim  

68. Olmasa ẕāt-ı laṭīfi olamazdı dünyā    

 
226. ol: 
        Kaside 5 
        Mısra: 81 
        O, işaret sıfatı. 

81. Cümle ol ẕāt-ı leṭāfet-dihe taʿẓīmendir  

82. Bu ḳadar zībiş ü zīnet bu ḳadar ferr ü bahā  

 
227. olan:-an 
        Kaside 5 
        Mısra: 84 
        Olmak. 
83. Dāverā pādişehā şefkat ü iḥsān-güherā  
84. Ey olan menbaʿ-ı luṭfu kerem ü cūd u seḫā  
 
228. ol: 
        Kaside 5 
        Mısra: 108 
        O. 
107. Ravża-i pākine ṣad-gūne taḥiyyāt olsun  
108. Ṣad selām eyleye ol ẕāta cenāb-ı Mevlā  
 
229. olmayınca:-ma, -yınca 
        Müfret 5 
        Mısra: 1 
        Olmak. 
1. Baḫt olmayınca ḳanda varsaḳ ey Yūsuf-ṣıfat  
2. Meclise elbette ṣoḥbet baltası bir ḫar gelir  
 
230. ol: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 26 
        O, teklik üçüncü kişi zamiri || Âşık; şâir. 
25. Āteş-i ʿaşḳa yanarken dem-be-dem şeydā-yı ʿaşḳ  
26. Sālimā elbette eyler yine ol iḫfā-yı ʿaşḳ  
 
231. ol: 
        Gazel 5 
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        Mısra: 7 
        O, işaret sıfatı. 
7. Benim ol rind-i ser-mest-i mey-i ʿaşḳıñ cihān içre  
8. Elimden düşmemişdir sāġar-ı hicr-i keder-peymā  
 
232. ol: 
        Gazel 5 
        Mısra: 9 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

9. Benim ol naẓım-ı elfāẓ-ı bī-hem-tā ki şiʿrimden  

10. Eder kesb-i ṭarāvet sū-be-sū yek-ser dür-i yek-tā  
 
233. ol: 
        Gazel 5 
        Mısra: 11 
        O, işaret sıfatı. 

11. Benim ol rind-i bī-ḳayd-ı tekāpū-yı ṭaleb Sālim  

12. K’aḳan ḫūn-ābe-i çeşmimden aldı rengini sahbā  
 
234. ol: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 

1. Nedir ol şeyʾ-i ġarībü’l-eşkāl  

2. Maʿdeni ẕāt-ı kesīrü’l-emsāl  

 
235. ol: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 12 
        O, işaret zamiri. 

11. Müstevī olsa o ḫam-geşte ʿacīb  

12. Olur ol ḥāṣılı bir şekl-i ṣālīb  

 
236. ol: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 18 
        O, işaret zamiri. 
17. Anı nerm eyleme pek müşkildir  
18. Serddir ol ḳatı āhen-dildir  
 
237. olan:-an 
        Kaside 6 
        Mısra: 33 
        Bulunmak. 
33. Nihān olmaz dil-i maʿşūḳ u ʿāşıḳda olan esrār  
34. Nola kim birbirini olsa dānā şemʿ ü pervāne  
 
238. ol: 
        Kaside 6 
        Mısra: 55 
        O, işaret sıfatı. 
55. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde ʿālem-i aʿyān    
56. Henūz olmamış idiler şeb-ārā şemʿ ü pervāne  
 
239. ol: 
        Kaside 6 
        Mısra: 57 
        O, işaret sıfatı. 

57. O feyż ol feyż-i Rabbānī idi kim yoġidi aṣlā  

58. Gedā vü şeh hezār u verd-i raʿnā şemʿ ü pervāne  
 

240. ol: 
        Kaside 6 
        Mısra: 59 
        O, işaret sıfatı. 
59. O feyż ol feyż idi kim çarḫda dahı olmamışlardı    
60. Ciger-sūz u hem-āġūş-ı tesellā şemʿ ü pervāne  
 
241. ol: 
        Kaside 6 
        Mısra: 61 
        O, işaret sıfatı. 
61. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde Leyli vü Mecnūn    
62. Ḫırām-ı ḳumri vü serv-i dil-ārā şemʿ ü pervāne  
 
242. ol: 
        Kaside 6 
        Mısra: 65 
        O, işaret sıfatı. 
65. Girip ser-revzen-i inşādan oldu rū-nümā ol nūr  
66. Ġubār u ẕerresinden oldu peydā şemʿ ü pervāne  
 
243. ol: 
        Kaside 6 
        Mısra: 67 
        O, işaret sıfatı. 
67. Eger ol nūr olmasa cihāna lāmiʿ-i sāṭıʿ    
68. Ne mümkin idi kim ola hüveydā şemʿ ü pervāne  
 
244. olmasa:-ma, -sa 
        Kaside 6 
        Mısra: 67 
        Olmak. 
67. Eger ol nūr olmasa cihāna lāmiʿ-i sāṭıʿ    
68. Ne mümkin idi kim ola hüveydā şemʿ ü pervāne  
 
245. ol: 
        Kaside 6 
        Mısra: 69 
        O, işaret sıfatı. 
69. Eger ol nūr olmasa sipihre şaʿşaʿa-perdāz  
70. Cihān olmazdı ḳanda ḳaldı cānā şemʿ ü pervāne  
 
246. olmazdı:-maz, -dı 
        Kaside 6 
        Mısra: 70 
         O, işaret sıfatı. 
69. Eger ol nūr olmasa sipihre şaʿşaʿa-perdāz  
70. Cihān olmazdı ḳanda ḳaldı cānā şemʿ ü pervāne  
 
247. ol: 
        Kaside 6 
        Mısra: 71 
        O, işaret sıfatı. 
71. Odur ol şāh-ı evreng-i risālet kim anıñ yek-ser    
72. Çerāġ-ı ḫāṣıdır aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne  
 
248. ol: 
        Kaside 6 
        Mısra: 79 
        O, işaret sıfatı. 
79. Sen ol şāhenşeh-i taḫt-ı risāletsin ki cūduñla  
80. Cihānda buldular yek-ser tecellā şemʿ ü pervāne    
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249. ol: 
        Kaside 6 
        Mısra: 81 
        O, işaret sıfatı. 
81. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki cūduñdan şeb ü rūzān  
82. Olurlar behremend aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne    
 
250. ol: 
        Kaside 6 
        Mısra: 83 
        O, işaret sıfatı. 
83. Sen ol sulṭān-ı evreng-i ḳulūb-ı ʿāşıḳānsın kim    
84. Seniñ feyżiñle oldu meclis-ārā şemʿ ü pervāne  
 
251. olduḳça:-duḳça 
        Kaside 6 
        Mısra: 99 
        Bulunmak. 
99. Ḳomaz elden riyāyı meclis-i vāʿiẓde olduḳça  
100. Olup āteş-revā vü şuʿle-pūşā şemʿ ü pervāne    
 
252. olsa:-sa 
        Tesdis 6 
        Mısra: 2 
        Mevcut olmak, bulunmak. 
1. Ḳudūm-ı mevsim-i nev-rūz ile dil neşve-yāb olsa  
2. Bir elde sāġar-ı ḥālet-fezā-yı pür-şerāb olsa  
 
253. olsa:-sa 
        Tesdis 6 
        Mısra: 3 
        Mevcut olmak, bulunmak. 

3. Bir elde dest-i yār-i nāzik ü şīrīn-ḫiṭāb olsa  

4. O meh de yār-i ġār-ı ʿāşıḳ-ı pür-ıżṭırāb olsa  
 
254. olsa:-sa 
        Tesdis 6 
        Mısra: 13 
        Olmak. 
13. Olunca bir mehe dil-beste mümtāz-ı cihān olsa  

14. Ẓarīf u ʿāḳil ü dānā-yı şūḫ-ı dil-sitān olsa  

 
255. olsa:-sa 
        Tesdis 6 
        Mısra: 14 
        Olmak. 
13. Olunca bir mehe dil-beste mümtāz-ı cihān olsa  

14. Ẓarīf u ʿāḳil ü dānā-yı şūḫ-ı dil-sitān olsa  

 
256. olsa:-sa 
        Tesdis 6 
        Mısra: 15 
        Olmak. 

15. Ne ḳayd-ı renciş ü derd-i raḳīb-i bed-zebān olsa  

16. Ne ol hem-ülfet-i aġyār-ı endīşe-resān olsa  

 
257. ol: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 16 
        O, işaret sıfatı. 

15. Ne ḳayd-ı renciş ü derd-i raḳīb-i bed-zebān olsa  

16. Ne ol hem-ülfet-i aġyār-ı endīşe-resān olsa  

 
258. olsa:-sa 
        Tesdis 6 
        Mısra: 16 
        Olmak. 

15. Ne ḳayd-ı renciş ü derd-i raḳīb-i bed-zebān olsa  

16. Ne ol hem-ülfet-i aġyār-ı endīşe-resān olsa  

 
259. ol: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 27 
        O, işaret sıfatı. 
27. Kerem ḳılsa açılsa ġoncaveş ol yār-i nāzik-fem  
28. Ḥayā etse cefā etmeklige ol ʿāşıḳından hem  
 
260. ol: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 28 
        O, teklik üçüncü kişi zamiri. || Sevgili. 
27. Kerem ḳılsa açılsa ġoncaveş ol yār-i nāzik-fem  
28. Ḥayā etse cefā etmeklige ol ʿāşıḳından hem  
 
261. ol: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 33 
        O, işaret sıfatı. 

33. Ṭabīʿat-gīr olup cevr etmese ʿuşşāḳa ol āfet  

34. Muḥaṣṣal ey dil-i ḥasret-keş-i bī-tāb u bī-ṭāḳat  

 
262. öleydiñ:-e, -ydiñ 
        Kıt'a 6 
        Mısra: 3 
        Ölmek. 
3. Ey öleydiñ seni ḳoyup Aḥmed  
4. İḫtiyār etmez idi āḫireti  
 
263. ol: 
        Lugaz 6 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Nedir ol şeyʾ-i ḫoş-āyende-vücūd  

2. Gerçi merʾī degil ammā mevcūd  

 
264. olur:-ur 
        Tarih 7 
        Mısra: 3 
        Olmak. 

3. Hümā-yı bī-hübūṭ olur ʿaḳıllar eylemez idrāk  

4. Ne dem cevlān-ı pervāz-ı ʿulūm etse o dānā-dil  
 
265. olsa:-sa 
        Kaside 7 
        Mısra: 7 
        Olmak. 

7. Taḥrīr olunmaḳ olsa medḥi  

8. Ser-sūre-i āsumāna ṣıġmaz  
 
266. ol: 
        Kaside 7 
        Mısra: 18 
        O, işaret sıfatı. 
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17. Aʿdā bile ẕemme ḳādir olmaz  
18. Ol ḥüsne göñül bahāne ṣıġmaz  
 
267. ol: 
        Kaside 7 
        Mısra: 19 
        O, işaret sıfatı. 

19. Ol ḥüsn-i Muḥammedī ki aṣlā  

20. Efkār-ı ḳıyāsiyāna ṣıġmaz  
 
268. ol: 
        Kaside 7 
        Mısra: 38 
        O, işaret sıfatı. 
37. Bā-ḳavl-i rıżāyi-i ḫod-ārā  
38. ʿAnḳā’dır ol āşiyāna ṣıġmaz  
 
269. ol: 
        Kaside 7 
        Mısra: 62 
        O, işaret sıfatı. 
61. Ḥaḳḳında zebān-dırāzi olmaz  
62. Ol gūne suḫan zebāna ṣıġmaz  
 
270. ol: 
        Kaside 7 
        Mısra: 90 
        O, işaret sıfatı. 
89. Luṭf eyle şefāʿat eyle yoḫsa  
90. Mücrimler ol āsitāna ṣıġmaz  
 
271. ol: 
        Kaside 7 
        Mısra: 98 
        O, işaret sıfatı. 

97. Etmez seni de o dūr zīrā  

98. Buḫl ol ḥarem-i amāna ṣıġmaz    
 
272. olsa:-sa 
        Tarih 8 
        Mısra: 10 
        Olmak || Gibi olmak, bir şeye benzemek. 
9. Bu eyyām-ı sürūr ile refāḳat eyledi nev-rūz  
10. Sezādır gülşen olsa bülbülāna Kaʿbetü’l-ʿuşşāḳ  
 
273. olmasa:-ma, -sa 
        Tarih 8 
        Mısra: 32 
        Olmak. 

31. Açılmaz idi çeşmi nerkisiñ hīç ḫvāb-ı ġafletden  

32. Ġubār-ı maḳdemi olmasa kuḥl-i dīde-i aḥdāḳ  

 
274. ol: 
        Tarih 8 
        Mısra: 37 
        O, işaret sıfatı. 
37. Odur ol dürr-i deryā-yı kerem kim vālidi olmuş  
38. Ṭılısm-ı genc-i elṭāf-ı cenāb-ı ḥaẓret-i Ḫallāḳ  
 
275. ol: 
        Tarih 8 
        Mısra: 41 

        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri || Sadrazam İbrahim 
Paşa. 
41. Ne kenz ol bir muṣavver nūr-ı raḫşāndır cihānyāna  

42. Ḫarīdārān nola kim āsitānın etseler mışrāḳ  

 
276. ol: 
        Tarih 8 
        Mısra: 61 
        O, işaret sıfatı. 
61. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki fikr-i ḫāmesin Sālim  
62. Ne mümkindir ḫayāl-i vaṣf-ı pākiñde ede idḳāḳ  
 
277. ol: 
        Tarih 8 
        Mısra: 75 
        O, işaret sıfatı. 

75. Hem ol māh-ı nev-i zīnet-fezā-yı revnaḳ-ārāyı  

76. Muʿammer eylesin devlet ile ol maḳsimü’l-erzāḳ  
 
278. ol: 
        Tarih 8 
        Mısra: 76 
        O, işaret sıfatı. 

75. Hem ol māh-ı nev-i zīnet-fezā-yı revnaḳ-ārāyı  

76. Muʿammer eylesin devlet ile ol maḳsimü’l-erzāḳ  
 
279. ol: 
        Tarih 8 
        Mısra: 77 
        O, işaret sıfatı. 

77. Odur ol dürr-i bī-hem-tā ḳudūm-ı pāki ser-tā-pā  

78. Cihān-ı köhne-dāmāna eder sencīde-i eşvāḳ  

 
280. olan:-an 
        Kaside 8 
        Mısra: 31 
        Olmak. 
31. O nūr-ı pāk idi evvel olan hele maḫlūḳ  
32. Egerçi biʿset-i pāki cihāna āhirdir  
 
281. ol: 
        Kaside 8 
        Mısra: 48 
        O, işaret sıfatı. 

47. Gelir olunsa taḥaddī ḳabāʾil-i bürhān  

48. Gürūh-ı muʿcize ol dergehe ʿaşāʾirdir  
 
282. ola:-a 
        Kaside 8 
        Mısra: 142 
        Olmak. 
141. Ki ben bu gūne firāḳ u diyār-ı ġurbetde  

142. Ola ʿilāclar anda ḥazīn ü ḥāsirdir  

 
283. olana:-an, -a 
        Kaside 8 
        Mısra: 156 
        (Birlikte) olmak. 
155. Tevessül eyleyelim biz seniñle Raḥmān’a  
156. Cenāb-ı Ḥaḳ seniñ ile olana nāṣırdır  
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284. ol: 
        Kaside 8 
        Mısra: 222 
        O, işaret sıfatı. 

221. Be-ṭarḥ-ı zīb-i bisāṭ-ı Maḳām-ı Maḥmūdī  

222. Ki ol maḥall-i recāya kerem muʿāṣırdır  
 
285. ol: 
        Kaside 8 
        Mısra: 228 
        O, işaret sıfatı. 
227. Ṣalāt-ı pākini eyle teselli-i dil ü cān  

228. Ki ol vesīle-i her kām-ı zār u ḳāṣırdır  

 
286. ola:-a 
        Kaside 8 
        Mısra: 229 
        Olmak. 

229. Ola saḥābi vü āl-i şerīfine ṣalavāt  

230. Daḫı o dāʾireye kim o ẕāta dāʾirdir  
 
287. olsa:-sa 
        Rübai 8 
        Mısra: 1 
        Olmak. 

1. Taḳdīre ʿilāc eyleyemez olsa Felāṭūn  

2. Elbette olur her ne ise kār-ı muḳadder  
 
288. olur:-ur 
        Rübai 8 
        Mısra: 2 
        Olmak, vuku bulmak, gerçekleşmek. 

1. Taḳdīre ʿilāc eyleyemez olsa Felāṭūn  

2. Elbette olur her ne ise kār-ı muḳadder  
 
289. olan:-an 
        Diğer 8 
        Mısra: 35 
        Olmak. 

35. Āferīd-i cihān olan Mevlā  

36. Etdi ẕātıñ ferīd-i cūd u ʿaṭā  

 
290. ol: 
        Diğer 8 
        Mısra: 37 
        O, işaret sıfatı. 

37. Ġayrı ol ṣadr ile eden zībā  

38. Seniñ ile o ṣadra verdi bahā  
 
291. olduḳça:-duḳça 
        Diğer 8 
        Mısra: 50 
        Mevcut olmak, var olmak. 
49. Bir gedā olsa luṭfuña muʿtād  
50. ʿÖmrü olduḳça olur ol dil-şād  
 
292. ol: 
        Diğer 8 
        Mısra: 50 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 
49. Bir gedā olsa luṭfuña muʿtād  
50. ʿÖmrü olduḳça olur ol dil-şād  

 
293. olmamışken:-ma, -mış, -ken 
        Diğer 8 
        Mısra: 71 
        Olmak || Nasip olmak. 
71. Olmamışken seleflere bu kerem  
72. Baña oldu bu luṭf u cūd u niʿam  
 
294. oldu:-du 
        Diğer 8 
        Mısra: 72 
        Olmak || Nasip olmak. 
71. Olmamışken seleflere bu kerem  
72. Baña oldu bu luṭf u cūd u niʿam  
 
295. ol: 
        Matla 8 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Üstüḫvān kim ol vücūd içre durur  
2. Baḥr-i ḥüsn ü ān gūyā mevc urur  
 
296. oldu:-du 
        Kaside 9 
        Mısra: 41 
        Olmak. 
41. Beden ʿarż oldu ser gūyā semādır  

42. Ḳulūb-ı müʾminīn ʿarş-ı Ḫudā’dır  

 
297. ola:-a 
        Kaside 9 
        Mısra: 74 
        Olmak. 
73. Ne ḥaddim medḥ- i pākiñ etme her gāh  
74. O ẕātıñ kim ola meddāḥı Allāh  
 
298. ol: 
        Kaside 9 
        Mısra: 87 
        O, işaret sıfatı. 
87. Şefāʿat eyleyip ol maʿden-i nūr  
88. Civār-ı raḥmetiñden eyleme dūr  
 
299. ol: 
        Diğer 9 
        Mısra: 23 
        O, işaret sıfatı. 
23. Yaʿni edip temevvüc ol deryā  

24. Olur ise ḳarīn-i istinbā  

 
300. olmayaydı:-ma, -ya, -ydı 
        Diğer 9 
        Mısra: 39 
        Olmak. 
39. Olmayaydı bolay ki sulṭānım  
40. Dūr olmaġla ṭabʿ-ı nālānım  
 
301. oldu:-du 
        Diğer 9 
        Mısra: 68 
        Olmak. gibi olmak, bir şeye benzemek. 
67. Āteş-i ġamda oldu ten bir mūm  
68. Oldu yek-ser şerārı böyle nücūm  
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302. ol: 
        Diğer 9 
        Mısra: 85 
        O, işaret sıfatı. 

85. Eylemiş ol muḥibbini o ġarīb  

86. Māye-i her sürūra ber-taḳrīb  

 
303. olur:-ur 
        Diğer 9 
        Mısra: 113 
        Olmak. 
113. Ḳatı ḳorḳaḳ olur imiş bunda  
114. Her gelen ḥāṣılı her efgende  
 
304. ol: 
        Diğer 9 
        Mısra: 115 
        O, işaret sıfatı. 

115. Biz de düşdük netīce ol dāma  

116. Ḳāʾil idik ḳuru bir ikrāma  
 
305. olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 2 
        Mevcut olmak, bulunmak. 
1. Rūyuña ḫaṭṭ ile noḳṣān olmaz  

2. Ḫārsız hīç gülistān olmaz  

 
306. olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 36 
        Mevcut olmak, bulunmak. 
35. Behcet-i ḥüsnüñe dāʾirdir ḫaṭ  

36. Hālesiz hīç meh-i tābān olmaz  

 
307. olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 46 
        Mevcut olmak, bulunmak. 
45. Ne ʿaceb lāzıme-i ḥüsn olsa  
46. Ḫaṭ ḳadar ḥüsne nigehbān olmaz  
 
308. olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 48 
        Mevcut olmak, bulunmak. 
47. Ḫaṭ gelirse ne ʿaceb ʿārıżıña  

48. Bī-giyeh luṭf-ı gülistān olmaz  

 
309. olmasa:-ma, -sa 
        Tarih 10 
        Mısra: 54 
        Mevcut olmak, bulunmak. 
53. Fenn-i ḥüsn ile ezelden cānā  

54. Ḳīl ü ḳāl olmasa bir ān olmaz  

 
310. olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 54 
        Mevcut olmak, bulunmak. 
53. Fenn-i ḥüsn ile ezelden cānā  

54. Ḳīl ü ḳāl olmasa bir ān olmaz  

 
311. olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 58 
        Mevcut olmak, bulunmak. 
57. Ẕātı bir genc-i maʿārifdir kim  

58. Hīç anıñ üstüne ʿirfān olmaz  

 
312. olsa:-sa 
        Tarih 10 
        Mısra: 59 
        Olmak. 
59. Cüst ü cū olsa felekde misli  
60. Çeşm-i dünyāya nümāyān olmaz  
 
313. olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 66 
        Mevcut olmak, bulunmak. 

65. Ḥaḳ ede kevkeb-i baḫtın ʿālī  

66. Öyle bir mihr-i dıraḫşān olmaz  
 
314. olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 68 
        Mevcut olmak, bulunmak. 
67. Ḫaṭ-ı pākin ede mesʿūd Ḫudā  
68. Öyle bir ẕāt-ı suḫan-dān olmaz  
 
315. olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 70 
        Mevcut olmak, bulunmak. 
69. Gūş edince ḫaṭ-ı pākin Sālim  
70. Ḳalem-i nādire-sencān olmaz  
 
316. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 47 
        O, işaret sıfatı. 
47. Ġalebe etdi ol gürūh ile ol  
48. Āyet-i şāheti’l-vücūh ile ol  
 
317. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 47 
        O, üçünçü tekil şahıs zamiri. 
47. Ġalebe etdi ol gürūh ile ol  
48. Āyet-i şāheti’l-vücūh ile ol  
 
318. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 48 
        O, üçünçü tekil şahıs zamiri. 
47. Ġalebe etdi ol gürūh ile ol  
48. Āyet-i şāheti’l-vücūh ile ol  
 
319. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 49 
        O, işaret sıfatı. 
49. Yine ol ġazve ẓāhir oldu bu  
50. Muʿciz-i ḳavl-i pāk-i İnhezemū    
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320. olan:-an 
        Kaside 10 
        Mısra: 52 
        Olmak. 

51. Ḥıfẓ-ı Ḥaḳ’dır netīce bī-minnet  

52. Şeb-i Hicret’deki olan ḥālet  
 
321. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 85 
        O, işaret sıfatı. 

85. Gelip ol derdmend-i bī-yāver  

86. Etdi Peyġamber’e şikāyetler  
 
322. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 87 
        O, işaret sıfatı. 
87. Edip ol dil-şikesteye şefḳat  
88. Beyt-i Bū Cehl’e eyledi sürʿat  
 
323. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 92 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 
91. Ḳāf’dan Ḳāf’a şāh iken o Resūl  
92. Bir gedānıñ umūruna gide ol  
 
324. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 93 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 
93. Cümleniñ ol veliyy-i niʿmetidir  
94. Sebeb-i devlet ü saʿādetidir  
 
325. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 117 
        O, işaret sıfatı. 

117. Nedir ol muʿciz-i bihīn-eṭvār  

118. Yaʿni güftār-ı gürg-i merdüm-ḫvār  
 
326. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 139 
        O, işaret sıfatı. 
139. Odur ol nūr-ı maḥż-ı ʿālemiyān  
140. Āfitāb-ı cemāl-i kevn ü mekān  
 
327. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 141 
        O, işaret sıfatı. 
141. Şu ḳadar şuʿle-senc idi ol nūr  

142. Ki bedīhī cihāna etse ẓuhūr  

 
328. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 168 
        O, işaret sıfatı. 
167. Getirip derdmend bir püseri  
168. İstedi ol fütādeye naẓarı  
 

329. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 176 
        O, işaret sıfatı. 
175. Mess edip menḫir-i ġulāma o nūr  
176. Gitdi necm-i püserden ol maḥẕūr  
 
330. olunca:-unca 
        Kaside 10 
        Mısra: 189 
        Olmak. 
189. Ceng āḫir olunca ser-tā-ser  
190. Etdiler leşkere iʿānetler  
 
331. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 196 
        O, işaret sıfatı. 
195. Kesr edince gürûh-ı ehl-i hevâ  
196. Sâḳını İbni Evka´'ıñ ol câ  
 
332. oldugun:-duk, -un 
        Kaside 10 
        Mısra: 208 
        Olmak. 

207. Ṣordugunda Mecī’yi ṣaḥb-i kirām    

208. Bū Zer oldugun eyledi iʿlām  
 
333. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 216 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

215. Mevḳıʿ u ḥālin eyledi taʿyīn  

216. Yine bulundu ol o gūne hemīn  

 
334. oldugunda:-duk, -un, -da 
        Kaside 10 
        Mısra: 231 
        Olmak. 
231. Oldugunda o şaḫs-ı muʿciz-ḫvāh  
232. Emr edip naḫle ol Resūl-i İlāh  
 
335. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 232 
        O, işaret sıfatı. 
231. Oldugunda o şaḫs-ı muʿciz-ḫvāh  
232. Emr edip naḫle ol Resūl-i İlāh  
 
336. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 248 
        O, işaret sıfatı. 
247. Eyleyince maḥalline ricʿat  
248. Anda ol naḫl eyledi ḫıdmet  
 
337. olan:-an 
        Kaside 10 
        Mısra: 253 
        Olmak. 
253. Yalıñuz bu mudur olan inʿām  

254. Oldu teksīr muʿcizeyle ṭaʿām  
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338. oldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 260 
        Olmak. 

259. Gitmedi nesne hīç hıfzından  

260. Oldu sadrı fezāʾile mahzen  
 
339. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 272 
        O, işaret sıfatı. 
271. Raḥm edip ṣaḥb-i maʿdelet gühere  
272. Etdi ilḳā lüʿābın ol ḥacere  
 
340. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 277 
        O, işaret sıfatı. 

277. Ḥarb-i yevm-i Ḥuneyn ol ẕī-şān  

278. Etdi şaḫṣ-ı saḳar mekānı beyān  
 
341. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 305 
        O, işaret sıfatı. 
305. Nedir ol muʿciz-i sütūde-penāh  
306. Sırr-ı İbni Selām ʿAbdu’llāh  
 
342. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 329 
        O, işaret sıfatı. 
329. Yaʿni geldikde ol Resūl-i Ḫudā  
330. Ola üftān derūnuna ḥāşā  
 
343. oldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 353 
        Olmak. 

353. Ṭarfına oldu olmadı o yaḳīn  

354. Ricʿat-i ḳahḳar ile döndü laʿīn  

 
344. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 387 
        O, işaret sıfatı. 

387. Eyledi ol Resūl-i Rabb-i muʿīn  

388. Emr-i bād-ı vezīdeni taʿyīn  

 
345. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 396 
        O, işaret sıfatı. 

395. Eyleyip böyle bu sözü taḥḳīḳ  

396. Ki demiş ol ṣadūḳ u ʿadl ü ṣadīḳ    

 
346. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 455 
        O, işaret sıfatı. 

455. Sensin ol bir cenīn-i müstehcen  

456. K’eyledin raḥm-i māderi mesken  

 
347. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 459 
        O, işaret sıfatı. 

459. Olmuş iken netīce sen ol gāh  

460. Ẓulümāt-ı selāseden āgāh  
 
348. oldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 473 
        Olmak. 

473. Sīne ḥikmetle bir kitāb oldu  

474. Bu ḥavās ile penç bāb oldu    
 
349. oldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 474 
        Olmak. 

473. Sīne ḥikmetle bir kitāb oldu  

474. Bu ḥavās ile penç bāb oldu    
 
350. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 506 
        O, işaret sıfatı. 
505. Çāre yoḳdur o şāhdan ġayrı  
506. Yok meded ol penāhdan ġayrı  
 
351. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 522 
        O, işaret sıfatı. 

521. Yāverim ol meded naṣīrim ol  

522. Meded ol günde dest-gīrim ol  

 
352. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 526 
        O, işaret sıfatı. 
525. Zār u muḥtācıña ʿināyet ḳıl  
526. Bize ol günde sen şefāʿat ḳıl  
 
353. ol: 
        Kaside 10 
        Mısra: 529 
        O, işaret sıfatı. 
529. Ede ol ḫıṭṭaya be-rūz-ı ḳıyām  
530. Melek ü ins ü cin ṣalāt u selām  
 
354. ola:-a 
        Kaside 10 
        Mısra: 531 
        Olmak. 

531. Ḳabr-i pākine ola bī-ġāyāt  

532. Ṣalavāt-ı şerīf ü teslīmāt  

 
355. olan:-an 
        Diğer 10 
        Mısra: 20 
        Olmak. 
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19. Ḥicāb-ı ʿarż-ı maḥabbet eder mi sulṭānım  
20. Derūnu ʿarṣa-i sulṭān-ı ʿaşḳ olan şeydā  
 
356. ol: 
        Diğer 10 
        Mısra: 53 
        O, işaret sıfatı. 
53. Ya ol ẓarāfet ü nükhet maʿārife raġbet  
54. Olursa böyle gerek o ẕātlara ḥaḳḳā  
 
357. ol: 
        Diğer 10 
        Mısra: 66 
        O, işaret sıfatı. 
65. Ḫayāli ḥāvi-i eşkāl-i cüzʾ-i cüzʾiyyāt  

66. Netīce küllisini fehm edip de ol dānā  

 
358. ol: 
        Gazel 10 
        Mısra: 4 
        Bekleyen göz. 
3. Nihān oldu gözümden mihr-i rūyu nice demlerdir  

4. Ḳarīrü’l-ʿayn-ı vaṣlı şimdi kimdir ol mehin āyā  

 
359. ol: 
        Muamma 11 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Şeb gelip meclisde tenhā yanıma  
2. Ṣundu ol meh-pāre destin bādeye  
 
360. olmaya:-ma, -ya 
        Tarih 11 
        Mısra: 10 
        Mevcut olmak, bulunmak. 
9. Hālesiz māh yaḳışmaz şeb-i deycūr içre  

10. Sāde olsa ḳamere olmaya bu ḳāl ile ḳīl  

 
361. olsa:-sa 
        Tarih 11 
        Mısra: 20 
        Olmak. 
19. Sūziş ü żavʾı ziyāde olur elbette anıñ  

20. Olsa mūlar ile ḳandīl-i derūn içre fetīl  

 
362. oldu:-du 
        Tarih 11 
        Mısra: 21 
        Olmak. 
21. Ser-te-ser faṣl-ı bahār oldu gülistān içre  

22. ʿĀlemiñ emzice-i şevḳın eden hep taʿdīl  

 
363. ol: 
        Kaside 11 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 
3. Şeh-i evreng-i sırr-ı ʿalleme’l-esmā olup oldu  

4. Sezāvār-ı sücūd-ı kudsiyān ol nūr-ı Rahmānī  

 
364. ol: 
        Kaside 11 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 

5. Muhātab oldu çün yā Ādemü’skün ente emriyle    

6. El üstünde ṭutardı ḳudsiyān ol ẕāt-ı ẕī-şānı  

 
365. olan:-an 
        Kaside 11 
        Mısra: 7 
        Olmak. 
7. Saʿādetle teʿāṭus eylediginde olan oldur  

8. Ḥicāb-ı yerḥamüke Rabbüke ḥamīd ḥamd-i Sübḥānī    

 
366. oldur:-dur 
        Kaside 11 
        Mısra: 7 
        O, işaret zamiri. 
7. Saʿādetle teʿāṭus eylediginde olan oldur  

8. Ḥicāb-ı yerḥamüke Rabbüke ḥamīd ḥamd-i Sübḥānī    

 
367. olup:-up 
        Kaside 11 
        Mısra: 10 
        Olmak. 
9. Muḳaddem ḥāmid-i Maḥmūd muḳaddem tāʾib-i 
Ġaffār  
10. Olup oldu saʿādet burcunuñ mihr-i dıraḫşānı  
 
368. oldu:-du 
        Kaside 11 
        Mısra: 10 
        Olmak. 
9. Muḳaddem ḥāmid-i Maḥmūd muḳaddem tāʾib-i 
Ġaffār  
10. Olup oldu saʿādet burcunuñ mihr-i dıraḫşānı  
 
369. ol: 
        Kaside 11 
        Mısra: 11 
        T. Teklik üçüncü şahıs zamiri || Hz. Âdem. 
11. Nigāh-endāz-ı çeşm-i raḥm olup ẕürriyyetine ol  

12. Olur rūz-ı ḳıyāmetde delīl-i nevʿ-i insānī  

 
370. oldur:-dur 
        Kaside 11 
        Mısra: 18 
        O, işaret zamiri. 
17. Yeter evlādıña ḳalben teveccüh eylemek bir kez    

18. Ümīd oldur göre andan dil-i nālān iḥsānı  

 
371. ol: 
        Kaside 11 
        Mısra: 22 
        O, işaret sıfatı. 

21. Ki yaʿnī dest-gīr ola bize yarın Ṣafiyyu’llāh  

22. Benim evlādımı ʿafv et diye ol mekrümet kānı    
 
372. ol: 
        Kaside 11 
        Mısra: 23 
        O, işaret sıfatı. 

23. Taḥiyyāt u selām olsun hemīn ol ẕāt-ı ʿālīye  

24. Kim oldur aḳdem ü evvel nebiyy-i Rabb-i Ḥannānī    
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373. oldur:-dur 
        Kaside 11 
        Mısra: 24 
        T. Teklik üçüncü şahıs zamiri || Hz. Âdem. 

23. Taḥiyyāt u selām olsun hemīn ol ẕāt-ı ʿālīye  

24. Kim oldur aḳdem ü evvel nebiyy-i Rabb-i Ḥannānī    

 
374. ol: 
        Diğer 11 
        Mısra: 13 
        O, işaret sıfatı. 

13. Yaʿni ol ḫānḳāh-ı zībāya  

14. Südde-i Sidre-i cinānsāya  
 
375. ol: 
        Diğer 11 
        Mısra: 35 
        O, işaret sıfatı. 
35. Yaʿni mehcūr olaldan ol derden  

36. Ḫārdır dīdeme gül ü gülşen  

 
376. oldu:-du 
        Diğer 11 
        Mısra: 48 
        Olmak. 

47. Bize her bir nişīb firāz oldu  

48. Muṭrıbım āh-ı cān-güdāz oldu  
 
377. ol: 
        Diğer 11 
        Mısra: 69 
        O, işaret sıfatı. 
69. Ṭolmaġın ol ṣadā ile dünyā  
70. Geldi benden cihāna istiġnā  
 
378. olanlara:-an, -lar, -a 
        Diğer 11 
        Mısra: 103 
        Olmak. 

103. Yaʿni dervīş olanlara o zemīn  

104. Rāst-kār olmaġa sebīl-i rehīn  

 
379. ol: 
        Kaside 12 
        Mısra: 35 
        O, işaret sıfatı. 

35. Vücūdu ol naẓar-ı kīmyā-eser etdi  

36. Bir aḫżar-āyine pākīze-cevher-i ṣūrı  

 
380. olunca:-unca 
        Kaside 12 
        Mısra: 50 
        Olmak. 

49. Duyuldu nükte-i kenz-i ḫafīde bir maʿnā  

50. Olunca nüsḫa-i ʿālem vücūd-ı manẓūrı  
 
381. ol: 
        Kaside 12 
        Mısra: 62 
        O, işaret sıfatı. 

61. Bedīʿ-i ṣunʿ-ı Celīl-i ġarībetü’l-āsār  

62. Şu rütbe yapmış idi ol vücūd-ı mezbūrı  
 
382. ol: 
        Kaside 12 
        Mısra: 75 
        O, işaret sıfatı. 
75. Vücūda geldi çü miḳrāṣ-ı lā’dan ol ḥulle  
76. Anıñla eyledi ilbās o ẕāt-ı meşkūrı  
 
383. ol: 
        Kaside 12 
        Mısra: 91 
        O, işaret sıfatı. 
91. Maḥall-i ʿurve-i vüsḳādır ol Ṣafiyyu’llāh    

92. Cenān-ı pāki Medīne cenābıdır sūrı  

 
384. oldu:-du 
        Kaside 12 
        Mısra: 95 
        Olmak. 
95. İşāret oldu ḥavāssa edille-i ḫamse  
96. Edince bāṭını zāhir bu sırr-ı mestūrı  
 
385. olduġu:-duk, -u 
        Kaside 12 
        Mısra: 106 
        Olmak. 

105. Melāʾik eyledi ser-cümle secde-i taʿẓīm  

106. Bu emriñ olduġu demde gürūh-ı meʾmūrı  
 
386. olmayıcaḳ:-ma, -yıcaḳ 
        Kaside 12 
        Mısra: 111 
        Olmak. 
111. Saʿādet olmayıcaḳ ser-nüvişte kār-ı ezel  

112. Ne ʿilm-i münciʿ-i şerdir ne zühd-i Ṭayfūrī  

 
387. olur:-ur 
        Kaside 12 
        Mısra: 120 
        Olmak. 

119. Gözü çıḳar aña böyle baḳan laʿīn ü bediñ  

120. Olur nişestesi āḫir ḥafīr-i maḳhūrī  

 
388. ol: 
        Kaside 12 
        Mısra: 121 
        T. Teklik üçüncü şahıs zamiri || Hz. Âdem. 

121. Hemīşe dūr olur ol dergeh-i muʿallādan  

122. Bu vaḳt-i nā-mütenāhī-i ḥasret-i dūrī  

 
389. oldı:-dı 
        Kaside 12 
        Mısra: 136 
        Olmak. 

135. Budur o ṣunʿ-ı ṣanīʿ-i kemāl-i ünsiyyet  

136. Kim oldı cevher-i ṣulbüñ vücūdu gencūrı  
 
390. ol: 
        Kaside 12 
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        Mısra: 149 
        O, işaret sıfatı. 
149. Sen ol şehenşeh-i rāmūzsun ki Ḥaḳḳ etdi  

150. Vücūd-ı pākiñi esrāra rāh-ı Çīnūr’ı  

 
391. olup:-up 
        Kaside 12 
        Mısra: 159 
        Olmak. 
159. Olup muḫātabı yā Ādemü’skün ente emriyle  

160. Taʿallüm etdi münādī nidā vü meʾmūrı    

 
392. oldu:-du 
        Kaside 12 
        Mısra: 169 
        Olmak. 

169. Bu oldu ʿādet-i dīrīne ḫānedānıñda  

170. Sevindirirdi Süleymān keremle geh mūrı  
 
393. ol: 
        Kaside 12 
        Mısra: 179 
        O, işaret sıfatı. 
179. Benim ol münkesirü’l-bāl-i dühūr-ı ḥasret  
180. Ki özledim yine ehl ü ʿıyāl-ı mehcūrı  
 
394. ol: 
        Kaside 12 
        Mısra: 181 
        O, işaret sıfatı. 
181. Benim ol haste-i nādir-ʿilāc kim firḳat  
182. Fuʾāḳ-ı yeʾs ile işkeste etdi ḫancūrı  
 
395. oldu:-du 
        Kaside 12 
        Mısra: 185 
        Olmak. 
185. Be-her gün oldu suʿāl-i suʾāl-i semt-i vaṭan  

186. Ṣudūr-ı ʿillet-i ṣadra delīl-i maṣdūrı  

 
396. ol: 
        Müfret 12 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Peyām-ı yāsemen dūş oldu gūşuna o şaḫṣıñ kim  
2. İşitdi gülşen-i medḥiñde ol vaṣf-ı bināgūşuñ  
 
397. ol: 
        Gazel 13 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 

7. Nihānī rūh ṣıḥḥatde görülmez deyü lecc etme  

8. Gözümle gördüm oldu dīdeden ol dil-sitān ġāʾib  

 
398. olunca:-un, -ca 
        Tarih 13 
        Mısra: 21 
        Olmak. 
21. Böyle olunca ser-i mū ḫaṭṭıña gelmez girān  

22. Hep edā etmek gerek taʿẓīmini tekrīmini  

 

399. olmuş:-muş 
        Kaside 13 
        Mısra: 19 
        Olmak. 
19. Çünki aṣlı kāʾinātıñ iki ḥarf olmuş anıñ  
20. Ḳāle gelmez ebced ü zāʾirçesi yoḳ muṭlaḳā  
 
400. ol: 
        Kaside 13 
        Mısra: 32 
        O, işaret sıfatı. 
31. ʿAlleme’l-esmā ile ikrām u iʿzāz eyleyip  
32. Eyledi ol ẕātı mescūd-ı gürūh-ı pür-bahā  
 
401. ol: 
        Kaside 13 
        Mısra: 39 
        O, işaret sıfatı. 
39. Eyledi ol ḫānedān-ı maʿdelet-peymāndan  

40. Şimdi bir ʿālī güherle çeşm-i dehri rūşenā  

 
402. ol: 
        Kaside 13 
        Mısra: 51 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 
51. Ol ki māh u mihrveş her rūz ü şeb olmaḳdadır  
52. Dergeh-i iclāline şāhān-ı ʿālem çehre-sā  
 
403. ol: 
        Kaside 13 
        Mısra: 53 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 
53. Ol ki ebr-i himmeti dünyāya olsa ḳaṭra-pāş  

54. Bāġ-ı ʿālemde biter yer yer giyāh-ı kīmyā  

 
404. ol: 
        Kaside 13 
        Mısra: 55 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 
55. Ol ki dāʾim sevr-i gerdūn gelle-i Cedy ü Ḥamel  
56. Terrezār-ı rıfʿatinden etmede raʿy u çerā  
 
405. ol: 
        Kaside 13 
        Mısra: 67 
        O, işaret sıfatı. 

67. Ḫalḳı yüz biñ sırra maẓhar etmek ol āyīneden  

68. Şükr-i bī-pāyān u bī-ḥadd kim murād etdi Ḫudā  

 
406. olduġun:-duk, -un 
        Kaside 13 
        Mısra: 71 
        Olmak. 

71. Tīġ-ı ḫūn-pālāsı isbāt etdi elmās olduġun  

72. Mevc-i āb-ı gevher olmazmış ṣadāya āşinā  
 
407. ol: 
        Kaside 13 
        Mısra: 86 
        O, işaret sıfatı. 
85. Bir maḥalde şaḥne-i ḥıfẓı ki ḥükm icrā eder  

86. Eder ol yerde ṣu dībāsıyla āteş iktisā  
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408. ol: 
        Kaside 13 
        Mısra: 89 
        O, işaret sıfatı. 

89. Sensin ol şāyeste-i luṭf-ı İlāhī kim seniñ  

90. Ḳıldı teşrīfiñle Ḥaḳ aʿlāya ednāya ʿaṭā  

 
409. olmadı:-ma, -dı 
        Kaside 13 
        Mısra: 92 
        Olmak. 
91. Senden evvel çünki ecdād-ı ʿiẓāmıñdan bu nām  

92. Olmadı bir pādişāha zīb-i tāc-ı ıṣṭıfā  

 
410. ol: 
        Kaside 13 
        Mısra: 107 
        O, işaret sıfatı. 
107. Gitdi ol günler ki hep erbāb-ı fażl u dānişe  
108. Gösterirdi çarḫ bir sāʿatde biñ naḳş-ı cefā  
 
411. ol: 
        Kaside 13 
        Mısra: 116 
        O, işaret sıfatı. 
115. Cedd-i firdevs-āşiyān u vālid-i cennet-mekān  
116. Ol iki müstaġraḳ-ı deryā-yı nūr-ı Kibriyā  
 
412. ol: 
        Kaside 13 
        Mısra: 117 
        O, işaret sıfatı. 
117. Vālidim ol ḫānedān-ı devlet ü iḳbālde  

118. Nice eyyām eyledi īḳā vü mişkāt-ı duʿā  

 
413. ol: 
        Kaside 13 
        Mısra: 121 
        O, işaret sıfatı. 
121. İntisāb ol ḫānedāna oldu mevrūs-ı peder  
122. Düşdü iḫlāṣ u ʿubūdiyyet baña himmet saña  
 
414. ola:-a 
        Kaside 13 
        Mısra: 130 
        Olmak || Gibi olmak, bir şeye benzemek. 
129. Müjde-i fetḥ u ẓafer etsin teʿāḳub birbirin  
130. Her seḥer bir neyyir-i nuṣret ola ṣūret-nümā  
 
415. ol: 
        Müfret 13 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 

1. Erer keştī-i dil elbet kenār-ı kāmına bir gün  

2. Hemān ol bādbān-ı saʿyı elden ḳoymasın cānā  
 
416. oldu:-du 
        Kaside 14 
        Mısra: 28 
        Olmak. 
27. Eyā sulṭān-ı ʿālem faḫr-i şāhān  
28. Vücūduñ oldu ḫalḳa luṭf-ı Raḥmān  
 

417. olsa:-sa 
        Kaside 14 
        Mısra: 48 
        Olmak. 
47. Felekdir dergehiñde pāsbānıñ  
48. Melek olsa sezā şābāş-ḫvānıñ  
 
418. olsa:-da 
        Kaside 14 
        Mısra: 64 
        Olmak. 
63. Ḳapıñda ḳul olup şāhān-ı ʿālem  

64. Felekde olsa da Cemşīd ü ger Cem  

 
419. ol: 
        Kıt'a 15 
        Mısra: 3 
        O, işaret sıfatı. 
3. Ḳudūmun gūş edince ol suḫan-perverd-i eşʿārın  
4. Derūn-ı dilden istiḳbāl etdi cümle şāʿirler  
 
420. ol: 
        Gazel 15 
        Mısra: 7 
        O,işaret sıfatı. 
7. Göñül ol serv-ḳaddim seyr edip būy-ı vefā umma  
8. Benim gülzār-ı mihrimden ḳopan naḫl-i cefādır hep  
 
421. ol: 
        Muamma 15 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 

1. ʿİẕārı var iken ḫūrşīd doġmaġa elem çekmiş  

2. Benimçündür münevverlik dese ol meh-liḳā nola  
 
422. olan:-an 
        Rübai 15 
        Mısra: 4 
        Bulunmak. 
3. Hükm etmediler göñlüm o mehde kaldı  
4. Tenhāda olan şeyʾi ne bilsin hākim  
 
423. ol: 
        Kaside 15 
        Mısra: 17 
        O, işaret sıfatı. 
17. Ḳomaz çü şems ü nücūm ol siyāh kāseleri  
18. Çü jāle maḥv eder ednāyı ṭalʿat-ı şevket  
 
424. olur:-ur 
        Kaside 15 
        Mısra: 52 
        Olmak. 

51. Bu ʿizz ü şevkete taḳlīd olur mu ʿālemde  

52. Olur mu kesb ile taḥṣīl-i ḥālet-i şevket  

 
425. olur:-ur 
        Kaside 15 
        Mısra: 53 
        Olmak. 

53. Olur mu baġy ile mesned-nişīni-i ahkām  

54. Neseble dād-ı Ḫudā’dır iṭāʿat-i şevket  
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426. ol: 
        Gazel 16 
        Mısra: 10 
        O,işaret sıfatı. 
9. Bāʿis-i hicrān hele ʿāşıḳlıgımdır kendüye  

10. Luṭf-ı vaṣla ol perīde Sālimā yoḳdur sebep  

 
427. ol: 
        Tarih 16 
        Mısra: 11 
        O, işaret sıfatı. 
11. Kātib-i aʿmāl-i ḫayr ol ṣuffeyi rūz-ı ḳıyām  
12. Ḫayr edip Beyḳozlular bünyād etdiler diye  
 
428. ol: 
        Kaside 16 
        Mısra: 35 
        O, işaret sıfatı. 
35. Odur ol şāh-ı himem-güster-i ʿālem ki müdām    

36. Faḫr eder ẕāt-ı şerīfiyle be-her-cā bülbül  

 
429. ol: 
        Kaside 16 
        Mısra: 75 
        O, işaret sıfatı. 
75. Benim ol şāʿir-i siḥr-āver-i mażmūn-perver  
76. Benim ol gülşen-i maʿnāda ḫod-ārā bülbül  
 
430. ol: 
        Kaside 16 
        Mısra: 76 
        O, işaret sıfatı. 
75. Benim ol şāʿir-i siḥr-āver-i mażmūn-perver  
76. Benim ol gülşen-i maʿnāda ḫod-ārā bülbül  
 
431. olsa:-sa 
        Tarih 17 
        Mısra: 48 
        Olmak. 
47. Daʿvi-i şāhid ne-būd olmaz bu gūne iddiʿā  

48. Cāʾize olsa sezādır şiʿrime ṣad āferīn  

 
432. ol: 
        Tarih 17 
        Mısra: 62 
        O, işaret zamiri. 

61. Yeʾs-i küllī bir ʿacāyib tesliyetmiş ādeme  

62. Ḥaḳ bilir ol da ḳudūmuñ ile oldu der-kemīn  

 
433. olmada:-ma, -da 
        Tarih 17 
        Mısra: 64 
        Olmak. 
63. Cānib-i yeʾsi tefekkür eyledikçe şefḳatiñ  

64. Dest-i meʾmūlümde kāma olmada ḥabl-i metīn  

 
434. ol: 
        Tarih 17 
        Mısra: 67 
        O, işaret sıfatı. 
67. Ḳanġı dil-ḫaste devā-cū oldu da ol dest-i pāk  

68. Ḫākden refʿ etmege olmadı luṭf ile muʿīn  

 
435. ol: 
        Tarih 17 
        Mısra: 70 
        O, işaret sıfatı. 
69. Ḥāliñi ʿarż eylediñ de etmedi mi merḥamet  

70. ʿĀleme iḥsān ederken ḥāṣıl ol ṣadr-ı güzīn  

 
436. ol: 
        Tarih 17 
        Mısra: 74 
        O, işaret sıfatı. 
73. Müflis-i ġurbet ḳanāʿat eylemez bir baḫşişe  

74. Luṭf u iḥsānıñ mükerrer ister ol bī-çār hemīn  

 
437. olmasın:-ma, -sın 
        Tarih 17 
        Mısra: 91 
        Olmak. 
91. Yād ellerde neler çekdik şikāyet olmasın  

92. Kimseye göstermesin ʿālemde Rabbü’l-ʿālemīn  

 
438. olsa:-sa 
        Tarih 17 
        Mısra: 96 
        Olmak. 

95. Derdimiñ biñde birin taḥrīre imkān olmaya  

96. Olsa her bir dūd-ı āhım bir midād-ı ʿanberīn  

 
439. oldu:-du 
        Tarih 17 
        Mısra: 118 
        Olmak || Bir görev, makam, san veya nitelik 
kazanmak. 

117. Çıḳdı bu tārīḫ ile sebʿ-i semāvāta peyām  

118. Oldu İsmāʿīl Efendi yümn ile müftī-i dīn  

 
440. ol: 
        Kaside 17 
        Mısra: 27 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 
27. Ne reʾy-i pāk-i muʿallādır ol hezār aḥsent  
28. Ne ẕāt-ı pāk-i ser-āmeddir ol sütūde-şiyem  
 
441. ol: 
        Kaside 17 
        Mısra: 28 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 
27. Ne reʾy-i pāk-i muʿallādır ol hezār aḥsent  
28. Ne ẕāt-ı pāk-i ser-āmeddir ol sütūde-şiyem  
 
442. ol: 
        Kaside 17 
        Mısra: 74 
        O, işaret sıfatı. 
73. Ġulām-ı dergehidir gerçi cümle şāh u gedā  
74. Ḳul etdi Sālim’i ol şāh ġayrısın bilmem  
 
443. ol: 
        Gazel 18 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 
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5. Yıḳıldıḳ pāy-māl olduḳ derinde ḫāk-i rāh olduḳ  

6. Edelden naḫvet ü nāzı bize ol nāzenīn ʿādet  

 
444. oldu:-du 
        Tarih 18 
        Mısra: 14 
        Olmak. 
13. Dil-i āhū-meniş rem-kerde-i envāʿ-ı derd iken  
14. Sürūr-ı meclis-i ʿālem de cāy-ı müşg-i nāb oldu  
 
445. oldu:-du 
        Tarih 18 
        Mısra: 30 
        Olmak. 

29. Edīb ü ṣāf-dil maḫdūm-ı pākīze-şiyemdir kim  

30. Vücūdu ḥüsn-i aḫlāḳa maḥall-i müsteṭāb oldu  
 
446. oldu:-du 
        Tarih 18 
        Mısra: 35 
        Olmak. 

35. Dür-i yek-tāya elmāsī nigīn-i dil-keş oldu çün  

36. Fürūġ-ı ʿaks-i rūy ile o da bir māh-tāb oldu  
 
447. oldu:-du 
        Tarih 18 
        Mısra: 36 
        Olmak. 

35. Dür-i yek-tāya elmāsī nigīn-i dil-keş oldu çün  

36. Fürūġ-ı ʿaks-i rūy ile o da bir māh-tāb oldu  
 
448. olur:-ur 
        Kaside 18 
        Mısra: 15 
        Olmak, haline gelmek, dönüşmek. 
15. Çeşmine sūzen olur ḫār hezārıñ gülsüz  
16. Yārsız külḫan olur ʿāşıḳa bāġ-ı maḳbūl  
 
449. olur:-ur 
        Kaside 18 
        Mısra: 16 
        Olmak, haline gelmek, dönüşmek. 
15. Çeşmine sūzen olur ḫār hezārıñ gülsüz  
16. Yārsız külḫan olur ʿāşıḳa bāġ-ı maḳbūl  
 
450. olan:-an 
        Kaside 18 
        Mısra: 23 
        Mevcut olmak, bulunmak. 
23. Döndü āb içre olan berg-i ḫazāna ʿāşıḳ  

24. Giryekārī-i firāḳ ile olaldan meşġūl  

 
451. olsun:-sun 
        Kaside 18 
        Mısra: 29 
        Olmak. 
29. Germ ü serde nice ṭāḳat getirirsek olsun  
30. Ki çeker taġ ḳadar olsa keder kūh-ı ḥamūl  
 
452. olsa:-sa 
        Kaside 18 
        Mısra: 30 
        Olmak. 

29. Germ ü serde nice ṭāḳat getirirsek olsun  
30. Ki çeker taġ ḳadar olsa keder kūh-ı ḥamūl  
 
453. olur:-ur 
        Kaside 18 
        Mısra: 45 
        Olmak. 
45. Olmaz āvāzesi kem-nām olur elbette  
46. Kendi derdiyle olan künc-i kederde meşġūl  
 
454. ol: 
        Kaside 18 
        Mısra: 55 
        O, işaret sıfatı. 

55. Müʾminiñ ʿīdidir ol yevm-i melāʾik-memdūḥ  

56. Ḫvān-ı niʿmet olur ol günde cihāna mebẕūl  
 
455. ol: 
        Kaside 18 
        Mısra: 56 
        O, işaret sıfatı. 

55. Müʾminiñ ʿīdidir ol yevm-i melāʾik-memdūḥ  

56. Ḫvān-ı niʿmet olur ol günde cihāna mebẕūl  
 
456. ol: 
        Kaside 18 
        Mısra: 65 
        O, işaret sıfatı. 
65. Odur ol pādişeh-i münʿim ü ʿādil şeb ü rūz  
66. Ki anıñ niʿmeti olmaḳda cihāna mebẕūl  
 
457. oldu:-du 
        Kaside 18 
        Mısra: 82 
        Olmak. 
81. Himmetiñle şu ḳadar oldu cihān emn ü amān  
82. ʿĀleme oldu bütün cāy-ı ṣafā ḥüzn ü sühūl  
 
458. olan:-an 
        Kaside 18 
        Mısra: 98 
        Olmak. 
97. Bu ḳadar ferr ü ḥaşemle yine her şām u seḥer  
98. Saña ṭāʿatdir olan cümle ahibb-i mesʾūl  
 
459. ol: 
        Kaside 19 
        Mısra: 14 
        O, işaret sıfatı. 

13. Zümürrüdden yeşil ḳālīça ferş olmuş ḳıyās eyler  

14. Baḳan ol rūḥ-perver bāġda rūy-ı çemenzāre  
 
460. olmuş:-muş 
        Kaside 19 
        Mısra: 37 
        Olmak. 
37. Ṣabāya şeş ḳadem bir süllem olmuş tārı ṭanbūruñ  
38. Ṣuʿūda gūyiyā evc-i maḳām-ı ʿilm-i edvāre  
 
461. olan:-an 
        Kaside 19 
        Mısra: 55 
        Mevcut olmak, var olmak. 
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55. Kenārında olan deryā edip mevc-i sürūr iẓhār  
56. Yüzün sürmek diler dāmān-ı sulṭān-ı kerem-dāre  
 
462. olalı:-alı 
        Gazel 20 
        Mısra: 1 
        Olmak. 
1. Olalı ġamzeñ ser-ā-ser ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
2. Oldu mihriñ içre diller ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
463. oldu:-du 
        Gazel 20 
        Mısra: 2 
        Olmak. 
1. Olalı ġamzeñ ser-ā-ser ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
2. Oldu mihriñ içre diller ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
464. ol: 
        Gazel 20 
        Mısra: 7 
        Feyz tacının süsü ( Meşhur olmak, bilinmek 
bağlamında). 
7. Sad-hazer ol gamzelerden çeşm-i efsūn-sāzda  
8. ʿAkl u sevdāyı ederler sulh-düşmen ceng-dūst  
 
465. olmasa:-ma, -sa 
        Gazel 20 
        Mısra: 10 
        Olmak. 
9. Kākülünde dil ederdi istirāḥat dāʾimā  
10. Olmasa Sālim o dil-ber ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
466. ol: 
        Kaside 20 
        Mısra: 25 
        O, işaret sıfatı. 
25. Odur ol pādişāh-ı pāk-ḥaseb  
26. Ṭayyibü’l-menḳabe sütūde-neseb  
 
467. ol: 
        Kaside 20 
        Mısra: 32 
        O, işaret sıfatı. 
31. Ki verip ḳavl-i pāki ile ḫaber  
32. Ede bi’ẕ-ẕāt medḥin ol server  
 
468. ol: 
        Kaside 20 
        Mısra: 33 
        O, işaret sıfatı. 

33. Odur ol pādişāh-ı ʿālī-cāh  

34. Eyleyip maẓhar-ı naʿīmi İlāh  

 
469. ol: 
        Kaside 20 
        Mısra: 49 
        O, işaret sıfatı. 
49. Odur ol pādişāh-ı rūy-ı cihān  

50. Revnaḳ-efzā-yı taḫt-ı ʿālī-şān  

 
470. ol: 
        Kaside 20 
        Mısra: 59 
        O, işaret sıfatı. 

59. Odur ol şāh-ı mekrümet-muʿtād  
60. Pādişāh-ı kerem-nihād u cevād  
 
471. olmaz:-maz 
        Kaside 20 
        Mısra: 77 
        Mevcut olmak, bulunmak. 

77. Nīl’iñ olmaz seḫāsı deryāda  

78. Berr ü baḥre bu cūda āmāde  
 
472. olan:-an 
        Kaside 20 
        Mısra: 98 
        Olmak. 
97. Var mı misli o şehr-i maḳbūlüñ  
98. Taḫtgāhı olan Sıtanbul’uñ  
 
473. ol: 
        Kaside 20 
        Mısra: 103 
        O, işaret sıfatı. 
103. Her ṭaraf ol maḳarr-ı devletden  
104. Olmuş ezhār-ı kāma bir gülşen  
 
474. olmuş:-muş 
        Kaside 20 
        Mısra: 104 
        Olmak, haline gelmek, dönüşmek. 
103. Her ṭaraf ol maḳarr-ı devletden  
104. Olmuş ezhār-ı kāma bir gülşen  
 
475. ol: 
        Kaside 20 
        Mısra: 105 
        O, işaret sıfatı. 

105. Bā-ḫuṣūṣ ol nişīmen-i pür-zeyn  

106. Cāmiʿü’n-niʿme mecmaʿu’l-baḥreyn  
 
476. olur:-ur 
        Kaside 20 
        Mısra: 114 
        Mevcut olmak, bulunmak. 

113. O sarāy-ı cedīd kim her dem  

114. Olur anda ḫalīfe-i ʿālem  

 
477. ol: 
        Kaside 20 
        Mısra: 121 
        O, işaret zamiri. 
121. Ne sarāy ol maḳarr-ı kesb-i hüner  
122. Māye-i feyż-i her necābet ü fer    
 
478. ol: 
        Kaside 20 
        Mısra: 123 
        O, işaret sıfatı. 
123. Oldu ol ḫāne-i kerem-manṣūṣ  
124. Gūyiyā bir miḥekk-i ḳurs-ı ḫulūṣ  
 
479. ol: 
        Kaside 20 
        Mısra: 131 
        O, işaret sıfatı. 
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131. Odur ol bihterīn mekān-ı şerīf  

132. Maʿden-i her kemāl ü cāy-ı laṭīf  

 
480. ol: 
        Kaside 20 
        Mısra: 139 
        O, işaret sıfatı. 
139. Ne sarāy ol maḳarr-ı luṭf-ı Ḫudā  
140. Maʿden-i feyz-i niʿmet-i ʿuẓmā  
 
481. ol: 
        Kaside 20 
        Mısra: 145 
        O, işaret sıfatı. 

145. Ne sarāy ol vesīle-i maḳṣūd  

146. Her kesin kāmı anda hep mevcūd  
 
482. ol: 
        Kaside 20 
        Mısra: 164 
        O, işaret sıfatı. 
163. Nice āsār-ı ṭayyib ü fāḫir  
164. Oldu vaḳtinde ol şehiñ ẓāhir  
 
483. ol: 
        Kaside 20 
        Mısra: 196 
        O, işaret sıfatı. 
195. Pür edip enderūnunu tā bāb  
196. Ṭoldu ol cāygāha cümle kitāb  
 
484. ol: 
        Kaside 20 
        Mısra: 197 
        O, işaret sıfatı. 

197. Aña taʿyīn-i luṭf edip ol şāh  

198. Eyledi bir muʿallim-i āgāh  
 
485. ol: 
        Kaside 20 
        Mısra: 201 
        O, işaret sıfatı. 
201. ʿAṣr-ı pākinde ol şehiñ her dem  

202. O ḳadar müsterīḥdir ʿālem  

 
486. ol: 
        Kaside 20 
        Mısra: 229 
        O, işaret sıfatı. 
229. Bu keremler ki gördük ol derden  
230. Nice gitsin derūn-ı enverden  
 
487. ol: 
        Kaside 20 
        Mısra: 263 
        O, işaret sıfatı. 
263. Cümle-i maʿrifetden ol şeh-i pāk  
264. O şehenşāh-ı çāpük ü çālāk  
 
488. ol: 
        Kaside 20 
        Mısra: 276 
        O, işaret sıfatı. 

275. Zarb olunca derūnuna maḳrūn  
276. Ay naḳşına döndü ol altun  
 
489. ol: 
        Kaside 20 
        Mısra: 294 
        O, işaret sıfatı. 
293. Salṭanat bā-meşiyyet-i Ḫālıḳ  
294. Ola tā ol ʿadedlere lāhıḳ    
 
490. ola:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 298 
        Olmak. 
297. Be-Resūl-i mümecced-i Ḫallāḳ  
298. Etmiş ola bu ḳavli Ḥaḳ intāḳ  
 
491. ol: 
        Kaside 20 
        Mısra: 333 
        O, işaret sıfatı. 
333. Bu eser ʿarż olunmaḳ ol bāba    
334. Dergeh-i pāk-i şāh-ı nā-yāba  
 
492. olmasa:-ma, -sa 
        Kaside 20 
        Mısra: 339 
        Mevcut olmak, bulunmak. 
339. Luṭfuñ olmasa nuṭḳumuñ mededi  
340. Eylemek teẕkire ne ḥaddim idi  
 
493. olurdu:-ur, -du 
        Müfret 20 
        Mısra: 1 
        Olmak. 

1. Şāhīn ile āhūyu şikār etmek olurdu  

2. Çaḳırcıbaşı-zādeyi daʿvet edebilsek  
 
494. olam:-a, -m 
        Gazel 21 
        Mısra: 7 
        Olmak. 
7. Ġam-ālūde olursam da olam tek  
8. Beni bir mübtelā-yı dil-rübā et  
 
495. ol: 
        Müfret 21 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Ḥāṣılı sikkeyi mermerde ḳazar ʿālemde  

2. Çeken ol ṭaşçı bütü sīnesine bir kerre  

 
496. olsa:-sa 
        Gazel 22 
        Mısra: 9 
        Olmak. 
9. Mihrine maġrūr olma olsa iḫvānıñ daḫı  

10. Ādemi gāhī ḥased eyler cihānda cāh-dūst  

 
497. ol: 
        Tarih 22 
        Mısra: 5 
        O, işaret sıfatı. 
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5. Beñzer ʿaynı ile ol ʿāşıḳ-ı firḳat-keşe kim  

6. Eylemiş dīdeleri eşkini mānend-i sebīl  

 
498. ol: 
        Tarih 22 
        Mısra: 8 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 
7. Şevḳ-āver olur ise nola ṣıyt-ı cūyu  

8. Şerḥ edip ḳulḳul-i mīnāyı eder ol teʾvīl  

 
499. ol: 
        Tarih 22 
        Mısra: 11 
        O, işaret sıfatı. 

11. Yaʿni ol ẓıll-ı Ḫudā şāh-ı ʿadālet-pīrā  

12. Hem semiyy-i şeh-i nūr-ı şeb-i Miʿrāc-ı celīl  

 
500. ol: 
        Kaside 22 
        Mısra: 11 
        O, işaret sıfatı. 
11. Odur ol āṣaf-ı sütūde-şiyem  
12. Menbaʿ-ı cūybār-ı luṭf u kerem  
 
501. olmaz:-maz 
        Kaside 22 
        Mısra: 16 
        Olmak. 

15. Nice deryā keremde bā-taḥḳīḳ  

16. Ḳaṭra olmaz yanında baḥr-i ʿamīḳ  

 
502. ol: 
        Kaside 22 
        Mısra: 33 
        O, işaret sıfatı. 

33. Çıḳsa dīvāna ol vezīr-i güzīn  

34. ʿAdl ü iḥsān ṭurur yesār u yemīn  

 
503. olsa:-sa 
        Kaside 22 
        Mısra: 48 
        Olmak. 
47. Anıñ ednā niẓāmına yek-ser  
48. Mülk-i Keyḫusrev olsa reşk eyler  
 
504. ol: 
        Kaside 22 
        Mısra: 68 
        O, işaret sıfatı. 
67. Ḳalmadı bir kimesne kim anıñ  
68. Görmeye cūdun ol kerem-kānıñ  
 
505. ol: 
        Kaside 22 
        Mısra: 87 
        O, işaret sıfatı. 
87. Ben de yem gibi ol kerem-kāne  

88. ʿArż-ı ḥāl eyleyem faḳīrāne  

 
506. olsa:-sa 
        Kaside 22 

        Mısra: 94 
        Olmak. 

93. Rūşen olmaḳ şebim ki emr-i baʿīd  

94. Olsa cirm-i felek bütün ḫūrşīd  

 
507. olan:-an 
        Müfret 23 
        Mısra: 2 
        Olmak. 
1. Levendler yolda almışlar sebūyu sākiden cebren  
2. Ḥarām olan metāʿ issisine derler ziyān eyler  
 
508. ol: 
        Kaside 23 
        Mısra: 25 
        O, işaret sıfatı. 

25. Degildir berf edip taḳlīd ol ṣadr-ı keremkārı  

26. Çil aḳçayla felek pür eyledi dāmān-ı dünyāyı  
 
509. olsa:-sa 
        Kaside 23 
        Mısra: 47 
        Olmak. 
47. Tezerv-i būy-ı ḫulḳu olsa bāġ-ı ʿadne bāl-efşān  

48. Melekler dām ederdi ḥalḳa-i gīsū-yı ḥūrāyı  

 
510. olsa:-sa 
        Kaside 23 
        Mısra: 53 
        Olmak. 
53. Eger emrinden olsa müstaʿidd-i ḥüsn-i istiḳlāl  

54. Ṣorup mirʾāt terkīb eylemiş hergiz heyūlāyı  

 
511. olsa:-sa 
        Kaside 23 
        Mısra: 55 
        Olmak. 
55. Meẕāḳ-ı neşʾeye ger ḥükmü zehr-efşān-ı nehy olsa  
56. Eder sūhān-ı rūḥ ālüftegāna mevc-i ṣahbāyı  
 
512. ol: 
        Kaside 23 
        Mısra: 73 
        O, işaret sıfatı. 

73. Sen ol gül-çīn-i gülzār-ı saʿādetsin ki dāmānıñ  

74. Eder ṣayf u şitāda muttaṣıl gül būse-peymāyī  

 
513. ol: 
        Kaside 23 
        Mısra: 92 
        O, işaret sıfatı. 

91. Dil-i şūrīdemi teşvīḳ edip taḳrīb-i medḥiñle  

92. Oḳutdum ol güle bülbül gibi bu naẓm-ı ġarrāyı  
 
514. olur:-ur 
        Kaside 23 
        Mısra: 95 
        Olmak. 

95. Olur ḳumrī-i sāġar gibi zāhid ṭavḳ-ber-gerdūn  

96. Görünce bāġ-ı Cem’de ihtirāz-ı serv-i mīnāyı  
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515. olsun:-sun 
        Kaside 23 
        Mısra: 105 
        Olmak. 

105. Biraz olsun ko ṭāvūs-ı melīḥ-i bāl-i endīşe  

106. Ḫıyābānzār-ı ḫod-bīnīde per-cünbān-ı raʿnāyī  

 
516. ol: 
        Kaside 23 
        Mısra: 107 
        O, işaret sıfatı. 

107. Ben ol Mānī-i āteş-dest-i Erjeng-ı Ḫıtā’yım kim  

108. Nigāristān-ı Çīn etdim zemīn-i şiʿr ü inşāyı  

 
517. ol: 
        Tarih 24 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 

3. Dūşīze-i maʿnāyı ḳıl reşk-āver-i ḥüsn-i Çigil  

4. Gāretger-i ārām-ı dil olsun ḳo ol nūr-ı baṣar  
 
518. ol: 
        Tarih 24 
        Mısra: 5 
        O, işaret sıfatı. 

5. ʿArż etse ruḫsār ol perī firdevs eder būm u beri  

6. Olursa aña müşterī gökde nola şems ü ḳamer  

 
519. ol: 
        Tarih 24 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 
9. İnṣāf olunsa ḫūbdur bir böyle şehr-āşūbdur  

10. ʿĀriflere maṭlūbdur ol nazenīn ü sīm-ber  

 
520. ol: 
        Tarih 24 
        Mısra: 11 
        O, işaret sıfatı. 
11. Ḳad serve beñzer diş düre ben bildigim ol sāḥire  
12. Şāhenşeh-i baḥr ü bere verilse maḳbūle geçer  
 
521. ol: 
        Tarih 24 
        Mısra: 34 
        O, işaret sıfatı. 
33. Ḳadrin bilip dād eyledi kendüye dāmād eyledi  
34. Dünyāyı ābād eyledi ol dāver-i ferḫunde-fer  
 
522. ol: 
        Tarih 24 
        Mısra: 35 
        O, işaret sıfatı. 

35. Ol ḫüsrev-i Fārūḳ-rā ḥāmī-i şerʿ-i Muṣṭafā  

36. Fetvā ile bi’l-iḳtiżā çün ḳıldı Ḭrān’a sefer  
 
523. ol: 
        Tarih 24 
        Mısra: 48 
        O, işaret sıfatı. 
47. Olup Revān maʿmūr u şen pāk oldu hep burc u beden  
48. Süprüldü çıḳdı kalʿadan ol zümre-i dūzaḫ-maḳar  

 
524. ol: 
        Tarih 24 
        Mısra: 51 
        O, işaret sıfatı. 
51. Ol Mehdi-i devr-i zamān nuṣretle olsun kām-rān  

52. Eyle İlāhī her zamān aʿdāsını zīr ü zeber  

 
525. ol: 
        Tarih 24 
        Mısra: 53 
        O, işaret sıfatı. 

53. Ey āfitāb-ı meh-serīr ol ṣadr-ı Eflāṭūn-naẓīr  

54. Olursa baña ger ẓahīr bu tuḫfe bir manṣıb deger  

 
526. ol: 
        Kaside 24 
        Mısra: 3 
        O, işaret sıfatı. 
3. Ben de pervāneyim ol şemʿ-i murād üzre henüz  

4. K’eyledim sūz-ı derūna dil-i şeydāyı esīr  

 
527. olsa:-sa 
        Kaside 24 
        Mısra: 9 
        Olmak. 
9. Yazılan vāḳıʿa levḥ üzre sürūr olsa nola  

10. Ki murād üzre felek ediyor anı taʿbīr  

 
528. ol: 
        Kaside 24 
        Mısra: 25 
        O, işaret sıfatı. 
25. Odur ol Rüstem-i meydān-ı şecāʿat kim  

26. Ḳahramān olsa muḳābil olamaz zūruna şīr  

 
529. olsa:-sa 
        Kaside 24 
        Mısra: 26 
        Olmak. 
25. Odur ol Rüstem-i meydān-ı şecāʿat kim  

26. Ḳahramān olsa muḳābil olamaz zūruna şīr  

 
530. ol: 
        Kaside 24 
        Mısra: 31 
        O, işaret sıfatı. 
31. Ṣad pesend ol şeh-i Rüstem-revişe kim etdi  

32. Kevne nā-dīdesi bir kār-ı nühüfte tebṣīr  

 
531. olursa:-ur, -sa 
        Kaside 24 
        Mısra: 42 
        Olmak. 
41. Ḫalḳa ikrāmını vaṣf eylemege ṭālib olan  

42. Şu ḳadar ancaḳ eder etmek olursa taʿbīr  

 
532. olursa:-ursa 
        Kaside 24 
        Mısra: 44 
        Olmak. 



1960 
 

43. Şu ḳadar luṭf u kerem ṣāḥibi mükrimdir kim  

44. O olur dünyede cism olmaḳ olursa tevḳīr  

 
533. olsa:-sa 
        Kaside 24 
        Mısra: 48 
        Olmak. 

47. Pūte-i himmetine Rüstem’iñ ermez tīri  

48. Çarḥ destinde kemān olsa hilāli zihgīr  

 
534. ol: 
        Kaside 25 
        Mısra: 11 
        O, işaret sıfatı. 
11. Odur ol āṣaf-ı ṣāḥib-himem kān-ı mekārim kim  

12. ʿAdīlin görmemişdir çeşm-i çarḫ u dīde-i dünyā  

 
535. ol: 
        Kaside 25 
        Mısra: 41 
        O, işaret sıfatı. 
41. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki mirʾāt-ı cihān içre  
42. Felek şām u seḥer devr etse misliñ görmeye ḳaṭʿā  
 
536. ol: 
        Kaside 25 
        Mısra: 43 
        O, işaret sıfatı. 

43. Sen ol yek-tā dür-i gencīne-i luṭf u keremsin kim  

44. Vücūd-ı pākiñe olmaz bahā dünyā vü mā-fīhā  

 
537. ol: 
        Kaside 25 
        Mısra: 45 
        O, işaret sıfatı. 
45. Sen ol dānā-dil-i ṣāḥib-saʿādetsin kim eylerler  

46. Medīḥ-i ẕātıñı ser-cümle ʿālem zīb-i şuġl ammā  

 
538. olup:-up 
        Kaside 25 
        Mısra: 57 
        Olmak. 

57. Hemīşe hem-demiñ ḥıfẓ u emān-ı Ḥaḳḳ olup olsun  

58. Müdāmī reh-berīñ tevfīḳ-ı Rabb-i Ḭzid ü dānā  

 
539. ol: 
        Kaside 26 
        Mısra: 19 
        O, işaret sıfatı. 

19. Odur ol pāk vezīr-i melekiyyü’l-eṭvār  

20. Ki ʿadīlin göremez bir daḫı çeşm-i dünyā  

 
540. ol: 
        Kaside 26 
        Mısra: 37 
        O, işaret sıfatı. 

37. Odur ol pāk vezīr-i ḥasenü’l-istīnās  

38. Ki der-i pāki maʿārifle ṭolu ser-tā-pā  
 
541. olduḳça:-duḳça 
        Kaside 26 

        Mısra: 46 
        Olmak. 

45. Ḥaḳ bilir böyle vezīriñ ḳapusunda ḥāṣıl  

46. ʿÖmrü olduḳça ḳul olsa eger insān sezā  
 
542. olur:-ur 
        Kaside 27 
        Mısra: 12 
        Olmak. 
11. Gözüñ üstünde ḳaşıñ var dese kebg-i bāġa  

12. Kendi şeh-perleri şāhīne olur tīġ-ı ḳazā  

 
543. ol: 
        Kaside 27 
        Mısra: 23 
        T. Teklik üçüncü şahıs zamiri. 

23. Ol ki tedbīr ile iḳlīm-i ḥayāt-ı ḫaṣma  

24. Cūy-ı şemşīr-i gulüv-gīrini etdi icrā  

 
544. ol: 
        Kaside 27 
        Mısra: 25 
        T. Teklik üçüncü şahıs zamiri. 
25. Ol ki dest-i keremi dehre güher-pāş olsa  

26. Daḫı nīsāna sadeflerden el açmaz deryā  

 
545. olmuşdu:-muş, -du 
        Kaside 27 
        Mısra: 58 
        Olmak || Gibi olmak, bir şeye benzemek. 
57. Ḥāṣılı böyle biraz müfsid ile bezm-i cihān  
58. Ḥaşr-ı maḥşer gibi olmuşdu keder ser-tā-pā  
 
546. ölmeyince:-me, -yince 
        Muamma 28 
        Mısra: 2 
        Ölmek. 
1. Māh-ı bālāya yetişmez başı serv-i gülşeniñ  

2. Ölmeyince almaz āġūşuna ol sīmīn-teni  

 
547. ol: 
        Muamma 28 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Māh-ı bālāya yetişmez başı serv-i gülşeniñ  

2. Ölmeyince almaz āġūşuna ol sīmīn-teni  

 
548. olup:-up 
        Kaside 28 
        Mısra: 7 
        Olmak. 

7. Māh-ı ʿīd kim cām-ı ṣahbā-yı neşāṭ-ı çarḫ olup    

8. Cümleye āyīn ü resm-i ülfeti der-kār eder  

 
549. ol: 
        Kaside 28 
        Mısra: 34 
        O, işaret sıfatı. 

33. Eyleyen taḥḳīḳ cüst ü cūy-ı bahr-i fikrini    

34. Ol dür-i yek-tānıñ elbet ḳadrini iḳrār eder  
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550. olmasın:-ma, -sın 
        Kaside 28 
        Mısra: 44 
        Olmak. 

43. Cünbiş-i tīri nişānedir ki aʿdāyı memāt  

44. Menziline daʿvet üzre olmasın iḫṭār eder    
 
551. ol: 
        Kaside 29 
        Mısra: 7 
        O, işaret sıfatı. 

7. Odur ol zīb-dih-i mesned-i fetvā ki anıñ  

8. Buldu ser-cümle cihān ẕātı ile zīnet ü fer  

 
552. olursa:-ur, -sa 
        Kaside 29 
        Mısra: 28 
        Olmak. 
27. Ḳaṣabü’s-sebḳ-ı himem ḫāme-i cūdudur anıñ  
28. Nola olursa sevād-ı kerem aña maḥber  
 
553. olamaz:-amaz 
        Kaside 29 
        Mısra: 33 
        Olmak. 
33. Ḳāżı nāʾib olamaz maḥkeme-i fażlında  
34. Ḥüccet-i ʿilmine ger eylese imżā-yı naẓar  
 
554. ol: 
        Kaside 29 
        Mısra: 37 
        O, işaret sıfatı. 
37. Sensin ol dürr-i girān-ḳadr-i yem-i iḥsān kim  

38. Ṣadr-ı fetvāya ḳudūmuñ ile geldi zīver  

 
555. olmada:-ma, -da 
        Kaside 29 
        Mısra: 45 
        Olmak. 
45. Olmada her şeb ü rūz ʿāleme vaṣf-ı ẕātıñ  
46. Zübde-i vird-i mesā ʿumde-i eẕkār-ı seḥer  
 
556. ol: 
        Kaside 29 
        Mısra: 53 
        O, işaret sıfatı. 

53. Çünki mümkin degil ol ẕāt-ı şerīfi midḥat  

54. Sālimā eyle duʿā eyleme taṣdīʿ yeter  

 
557. ol: 
        Gazel 29 
        Mısra: 6 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 
5. Ṭolar peymāne-i şevḳım ne dem ki meclis-i meyde  
6. Ṣuna ol sāḳi-i gül-çehre bir cām-ı muṣaffā rāḥ  
 
558. olup:-up 
        Kaside 30 
        Mısra: 3 
        Olmak. 

3. Yine kürsī-nişīn-i çarḫ-ı evṣāfı olup ḫāmem  

4. Tamām-ı sübḥa-i eẕkār etsin ol kerem-zāyı  

 
559. ol: 
        Kaside 30 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 

3. Yine kürsī-nişīn-i çarḫ-ı evṣāfı olup ḫāmem  

4. Tamām-ı sübḥa-i eẕkār etsin ol kerem-zāyı  
 
560. ol: 
        Kaside 30 
        Mısra: 24 
        O, işaret sıfatı. 
23. Cenāb-ı müfti-i ʿallāme ʿAbdu’llāh Efendi kim  

24. Vücūd-ı pāki zībende edip ol ṣadr-ı ʿulyāyı  

 
561. ol: 
        Kaside 30 
        Mısra: 27 
        O, işaret sıfatı. 

27. Zamān-ı devletinde ol vücūd-ı bī-naẓīrin çarḫ  

28. Bi-ḥamdi’llāh leked-kūb etmez oldu merd ü dānāyı  
 
562. oldu:-du 
        Kaside 30 
        Mısra: 28 
        Olmak. 

27. Zamān-ı devletinde ol vücūd-ı bī-naẓīrin çarḫ  

28. Bi-ḥamdi’llāh leked-kūb etmez oldu merd ü dānāyı  
 
563. ol: 
        Kaside 30 
        Mısra: 67 
        O, işaret sıfatı. 

67. Ben ol ʿabd-i ḳadīm-i bendeñim kim Tañrı ʿālimdir  

68. Saʿādetli efendimle olup ekdār-fersāyī  

 
564. ol: 
        Kaside 30 
        Mısra: 91 
        O, işaret sıfatı. 
91. Ḳoparmış gül-bününden bād-ı ṣubḥ ol verd-i ḥamrāyı  
92. Şafaḳ sanma ciger-ḫūn etdi bu ekdār dünyāyı  
 
565. ol: 
        Kaside 30 
        Mısra: 96 
        O, işaret sıfatı. 
95. Edelden ʿaşḳ ṭavḳ-ı gerdenim zülf-i semensāyı  

96. Olup ḳumrī-i dil cūyende ol serv-i dil-ārāyı  

 
566. olmuş:-muş 
        Kaside 30 
        Mısra: 101 
        Olmak. gibi olmak, bir şeye benzemek. 
101. Sevād-ı şebde gūyā şeb-çerāġ olmuş ḳıyās eyler  
102. Görenler şuʿle-i āh-ı dil-i ʿuşşāḳ-ı şeydāyı  
 
567. ol: 
        Kaside 30 
        Mısra: 116 
        O, işaret sıfatı. 
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115. O ẕāt-ı pāki Ḥaḳ ḥıfẓ u emānında edip ede  

116. Anıñla zīb ü revnaḳ-dih hemīn ol sadr-ı aʿlāyı  

 
568. olsa:-sa 
        Gazel 30 
        Mısra: 7 
        Olmak. 
7. Cūşiş-i gerdiş-i gird-āb-ı ġama olsa nola  
8. Sāḥil-i emn ü emān gūşe-i dāmān-ı ṣabūḥ  
 
569. ol: 
        Kaside 31 
        Mısra: 30 
        O, işaret sıfatı. 

29. Cāẕibü’l-yümn olan ṣāfi olur şevḳ-engīz  

30. Vaṣfın ol ṣadr-ı kerem-güsteriñ inbā eyle  
 
570. olsa:-sa 
        Kaside 31 
        Mısra: 31 
        Olmak. 
31. Muʿtenādır ne ḳadar olsa olur rūḥ-ı ḳulūb  

32. Dil-firīb-i suḫan-ı pākiñi ıṭrā eyle  

 
571. olur:-ur 
        Kaside 31 
        Mısra: 31 
        Olmak. 
31. Muʿtenādır ne ḳadar olsa olur rūḥ-ı ḳulūb  

32. Dil-firīb-i suḫan-ı pākiñi ıṭrā eyle  

 
572. olup:-up 
        Kaside 31 
        Mısra: 35 
        Olmak. 
35. Gülşen-ārā-yı hezārān naġam-ı tāze olup  

36. Bülbülü leẕẕet-i taʿbīriñe şeydā eyle  

 
573. ol: 
        Kaside 31 
        Mısra: 42 
        O, işaret sıfatı. 
41. Buldu ẕātıyla şeref mesned-i ṣadr-ı fetvā  

42. Yā Rab ol ṣadrı hemīn melceʾ-i dünyā eyle  

 
574. oldu:-du 
        Kaside 31 
        Mısra: 57 
        Olmak. 

57. Her müjeñ sīnede bir ḫançer-i gül-gūn oldu  

58. Çeşm-i ḫūnīn-nigeh-i mestiñe inhā eyle  

 
575. ol: 
        Kaside 31 
        Mısra: 63 
        O, işaret zamiri. 

63. Mūy-ı çīnī midir ol nīze-i elmās mıdır  

64. Hele bir diḳḳat ile naẓra-i mīnā eyle  

 
576. olan:-an 
        Kaside 31 

        Mısra: 67 
        Olmak. 

67. Sīne pür-zaḫm-ı sinān-ı ġam olan ḫāṭırıñı  

68. Yümn-i evṣāf-ı şerīfi ile iḥyā eyle  

 
577. ol: 
        Kaside 31 
        Mısra: 72 
        O, işaret sıfatı. 
71. Ġam degil her ne ḳadar penbe-be-dāġ-ı ġam iseñ  
72. Rāzıñ ol dergeh-i pür-şefḳate inhā eyle  
 
578. oluyor:-uyor 
        Kaside 31 
        Mısra: 83 
        Olmak. 
83. Bir sene içre efendim iki şaʿbān oluyor  
84. Ẕeyl-i iḥsānıñ ile birini iḫfā eyle  
 
579. ol: 
        Kaside 31 
        Mısra: 92 
        O, işaret sıfatı. 

91. Ṣadr-ı fetvāyı edip ẕātı ile zīb-āver  

92. Yā Rab ol dergehi iḥsānıña meʾvā eyle  
 
580. ol: 
        Gazel 31 
        Mısra: 3 
        O, işaret sıfatı. 
3. Neşʾemend eyledi ol seng-dili meclisde  

4. Etdi teʾsīr muḥaṣṣal dil-i cānāne ḳadeḥ  

 
581. ol: 
        Kaside 32 
        Mısra: 7 
        O, işaret sıfatı. 
7. Çeşm-i bādāmına ol ḫvābı ıraġ eyleyüben  
8. Şeb ü rūzān o ḳadar munṭaẓır oldu cānā  
 
582. ol: 
        Kaside 32 
        Mısra: 11 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 
11. Ol daḫı sünbülü gülzāra revān etdirdi  
12. Maḳdemi müjdesini eyledi bāġa inhā  
 
583. olsa:-sa 
        Kaside 32 
        Mısra: 20 
        Olmak. 
19. Ġoncalar da açılıp gül gibi ḥandān oldu  
20. Bülbülān şām u ṣeher olsa mahaldir gūyā  
 
584. ol: 
        Kaside 32 
        Mısra: 21 
        O, işaret sıfatı. 

21. Ben de bülbül gibi ol ẕāt-ı şerīfiñ olsam  

22. Menḳabet-ḫvānı hezārān vücūh ile sezā  
 
585. ol: 
        Kaside 32 
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        Mısra: 26 
        O, işaret sıfatı. 
25. Yaʿni ser-levḥa-i erbāb-ı dil-i revnaḳ-zā  

26. Yaʿni ol ẕāt-ı kerīm şān-ı reʾīsü’l-ʿulemā  

 
586. oldur:-dur 
        Kaside 32 
        Mısra: 29 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

29. Ḫıżr-ı tebsīr-i reh-i rāst-ı telāmīẕ oldur  

30. Gevher-i ʿilme ṣadef olsa mahaldir zīrā  

 
587. ol: 
        Kaside 32 
        Mısra: 31 
        O, işaret sıfatı. 
31. Defter-i ehl-i hünerde denilir ol ẕātıñ  
32. Nesrine āb-ı ḥayāt naẓmına dürr-i yek-tā  
 
588. ola:-a 
        Gazel 32 
        Mısra: 3 
        Olmak. 

3. Olma der-beste-i ümmīd göñül bir gün ola  

4. Açıla bāb-ı emel saña kerīmdir Fettāḥ  

 
589. ol: 
        Kaside 33 
        Mısra: 11 
        O, işaret sıfatı. 

11. Etmiş ol dergehiñ Ḫudā-yı mecīd  

12. Ḫākin iksīr-i pūte-i ümmīd  

 
590. ol: 
        Kaside 33 
        Mısra: 17 
        O, işaret sıfatı. 

17. Maṣdar-ı her keremdir ol ẕī-şān  

18. Buldu fetvā anıñla ʿizzet ü şān  
 
591. ol: 
        Kaside 33 
        Mısra: 21 
        O, işaret sıfatı. 
21. Odur ol ṣadr-ı mekrümet-perver  
22. Ki cihān anı böyle vaṣf eyler  
 
592. ol: 
        Kaside 33 
        Mısra: 46 
        O, işaret sıfatı. 
45. Ehl-i dil ehl-i fażl u ʿirfānı  
46. Bilir ol cūd u merḥamet kānı  
 
593. oldu:-du 
        Kaside 33 
        Mısra: 54 
        Olmak. 

53. Müddeʿāda bu nev-delīl-i edā  

54. Oldu bürhān-ı süllemī gūyā  

 

594. olur:-ur 
        Kaside 33 
        Mısra: 66 
        Olmak. 

65. Līk gāhī be-deʾ b-i meşşāʾīn  

66. Güft (ü) gūy-ı niyāz olur taḫmīn  

 
595. olsa:-sa 
        Kaside 33 
        Mısra: 77 
        Olmak. 
77. Olsa ger Zeyd-i ʿāciz ü maḥzūn  
78. Maraż-ı müzmin-i ʿazille zebūn  
 
596. ol: 
        Kaside 33 
        Mısra: 81 
        O, işaret sıfatı. 
81. Ugrayıp ol vaḳitde umsa devā  
82. ʿAyb olur mu o zāre böyle recā  
 
597. olmaz:-maz 
        Kaside 33 
        Mısra: 84 
        Olmak. 

83. O ṭabīb-i cihān da bilse k’o zār  

84. Olmaz olmazsa ol devā tīmār  

 
598. ol: 
        Kaside 33 
        Mısra: 84 
        O, işaret sıfatı. 

83. O ṭabīb-i cihān da bilse k’o zār  

84. Olmaz olmazsa ol devā tīmār  

 
599. olmuş:-muş 
        Kaside 34 
        Mısra: 37 
        Olmak. 
37. Be-her-cā gülşenin olmuş hezārān menḳabet-ḫvānı  

38. Nişīmen-ber-nişīmen bülbül-i gūyende gūyādır  

 
600. ol: 
        Kaside 34 
        Mısra: 57 
        O, işaret sıfatı. 
57. Odur ol pāk-dāniş kim ḫayāl-i ṣāʾib’i her bār  
58. Ser-ā-pā deşt-gird-i ʿālem-i mażmūn u maʿnādır  
 
601. ol: 
        Kaside 34 
        Mısra: 83 
        O, işaret sıfatı. 
83. Gözüm ḳıble-nümāāsā döner ol şūḫ döndükçe  

84. Ḫayāliyle ḫayālim gūyiyā fānūs-ı mīnādır  

 
602. ola:-a 
        Matla 34 
        Mısra: 1 
        Olmak. 

1. Encümle ḳıyās etme görüp zīn ola dünyā  

2. Bendīdeleri oldu libāsında hüveydā  
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603. ol: 
        Muamma 35 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 

1. Alsa āġūşuna ol māhı rakīb  

2. Olur uşşāḳına bu vażʿ-ı garīb  

 
604. ol: 
        Matla 36 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Kimse görmüş degil ol şūḫ gibi dünyāda  
2. Sürmeyi gözden alır al ile kaḥḥāl-zāde  
 
605. ol: 
        Muamma 37 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Fem-be-fem olmaḳ olurdu eger ol cismime rūḥ  
2. Geh tenezzül edip etse der-i vaṣlın meftūḥ  
 
606. olmasa:-ma, -sa 
        Müfret 37 
        Mısra: 1 
        Mevcut olmak, var olmak. 
1. Ḳalb-i cāhilde nola olmasa nūr-ı ʿirfān  
2. Kendi nā-dān olanıñ ḳalbi de olur nā-dān  
 
607. ol: 
        Gazel 43 
        Mısra: 2 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 

1. Dest-māl ile cebīn-i pāk-i dil-ber bestedir  

2. Yine besbelli ki farṭ-ı nāzdan ol ḫastedir  
 
608. ol: 
        Gazel 46 
        Mısra: 3 
        O, işaret sıfatı. 

3. Derūnī istemez ġayre nigāh etdiklerim ol meh  

4. Bize bīgāne bu vādī bütün ḳısḳandıġındandır  

 
609. olmaz :-maz 
        Müfret 46 
        Mısra: 1 
        Olmak. 

1. Esāme oḳumaḳ olmaz sipāhī-zādeniñ biri mālī  

2. Şerāb-ı vaṣl ile tīmār edüben zārı ṣag etdi nefes ḫālī  

 
610. olsa:-sa 
        Gazel 47 
        Mısra: 3 
        Olmak. 

3. Naḳşıñı ṣaḳlayamaz āyine de olsa raḳīb  

4. Her derūn ʿāşıḳ-ı bī-çāre gibi ṣāf mıdır  

 
611. olsa:-sa 
        Matla 47 
        Mısra: 1 
        Mevcut olmak, var olmak. 

1. Niyāza ruḫṣat olsa bu dil-i bī-ṭāḳat el vermez  

2. Eger gūyālıgım ṭutsa niyāza ruḫsat el vermez  
 
612. ol: 
        Müfret 47 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. İfnā-yı vücūd eder cihānda  
2. Meftūn olan ol dehān-ı pāke  
 
613. olur:-ur 
        Gazel 48 
        Mısra: 12 
        Olmak. 
11. Şehr-bend-i ārzūda deng-ber-deng-i heves  
12. Hep metāʿı bu diyārıñ tāze dāġ-ı yār olur  
 
614. ol: 
        Gazel 48 
        Mısra: 20 
        O, işaret sıfatı. 

19. Ġoncaveş Sālim açılmaz gülşen-i taḳrīrde  

20. Ol dehānıñ kim zebānı hem-dem-i esrār olur  
 
615. ol: 
        Müfret 53 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Ederdi daʿvet anı dil hezār ḫaclet ile  
2. Tenezzül eylese ol meh bizim de ḫānemize  
 
616. ol: 
        Gazel 53 
        Mısra: 3 
        O, işaret sıfatı. 
3. Bahār-ı ḥüsnünü fikr eyleyip ol çār-ebrūnuñ  
4. Ḫayālin yine dil reşk-i feżā-yı çār-bāġ eyler  
 
617. ol: 
        Müfret 54 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Añıp ol kākülü giryān olup ey dil  

2. Hemān kenāra ṣalın hevā da sünbülīdir  

 
618. ölmesin:-me, -sin 
        Müfret 55 
        Mısra: 2 
        Ölmek || Perişan olmak. 

1. Bu ṭarāvetle o ḫūn-rīzi bulunca tenhā  

2. Ya nice ölmesin Allāh’ı severseñ ādem  
 
619. ölür:-ür 
        Müfret 56 
        Mısra: 2 
        Ölmek. 

1. Bu kīnedārgeh-i raḳīb-i cihānda ādem  

2. Ya öldürür ya ölür rezmgāh-ı düşmende  
 
620. olmaz:-maz 
        Gazel 56 
        Mısra: 6 
        Olmak. 
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5. Āyā olur mu meyve-i ümmīd dinmesin  

6. Ger bir zamān olmaz ise bir zamān olur  
 
621. olur:-ur 
        Gazel 56 
        Mısra: 6 
        Olmak. 

5. Āyā olur mu meyve-i ümmīd dinmesin  

6. Ger bir zamān olmaz ise bir zamān olur  
 
622. olan:-an 
        Gazel 56 
        Mısra: 7 
        Olmak. 

7. Dīdār-ı yāre dilde olan şevḳ u ḫvāhişi  

8. Ṭursun ifāde etmeyelim imtinān olur  
 
623. olmasa:-ma, -sa 
        Matla 56 
        Mısra: 1 
        Olmak. 
1. Olmasa efgānı böyle bulmaz idi imtiyāz  
2. ʿĀşıḳa ʿayb olmaz etmek āh-ı serd-i cān-güdāz  
 
624. ol: 
        Gazel 57 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 
9. Gelmedi gitdi benim serv-i çemānım bāga  
10. Neyleyem ol gülü ser-mest-i mey-i naḫvetdir  
 
625. olurdu:-ur, -du 
        Gazel 57 
        Mısra: 11 
        Olmak. 
11. Bize hūşyār-ı ṣafā olmaḳ olurdu Sālim  
12. Beni ser-mest-i gurūr eyleyen ol āfetdir  
 
626. ol: 
        Gazel 57 
        Mısra: 12 
        O, işaret sıfatı. 
11. Bize hūşyār-ı ṣafā olmaḳ olurdu Sālim  
12. Beni ser-mest-i gurūr eyleyen ol āfetdir  
 
627. ol: 
        Gazel 59 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 

1. Dil ol şeh-i ḫūbānına bīgāne degildir  

2. Ẕerre ḫūr-ı raḫşānına bīgāne degildir  

 
628. ol: 
        Gazel 59 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 
7. Vāḳıf durur esrār-ı dil-i dil-bere şāne  

8. Ol zülf-i perīşānına bīgāne degildir  

 
629. ol: 
        Gazel 59 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 

9. Ol gül-ruḫa Sālim degiliz dūr cihānda  

10. Bülbül çemenistānına bīgāne degildir  

 
630. oldu:-du 
        Matla 59 
        Mısra: 2 
        Olmak. 

1. Ḳaşıñ ṭuġrā cebīniñ kāġıd-ı ābādi-i ġarrā  

2. O ṭuġrāya seriñde zülfüñ oldu zülfeler cānā  
 
631. ol: 
        Gazel 61 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 
9. Pāy-būs-ı ẕüll ile sevmem recāyı nā-kese  
10. Ḥayf ol kāma mekānı dāmen-i nā-merd olur  
 
632. olur:-ur 
        Gazel 61 
        Mısra: 10 
        Olmak. 
9. Pāy-būs-ı ẕüll ile sevmem recāyı nā-kese  
10. Ḥayf ol kāma mekānı dāmen-i nā-merd olur  
 
633. ol: 
        Gazel 62 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 
9. Hāle-i āġūşa çekdim dün gece ol māhı ben  
10. Pehlevān-ı ʿaşḳ lā-büd zūr-ı bāzū gösterir  
 
634. olur:-ur 
        Gazel 63 
        Mısra: 2 
        Olmak. 

1. Resm-i müjgānıñ ḳaçan kim sīnede pinhān olur  

2. Bu dil-i ḥasret-keşe her biri bir peykān olur  
 
635. olmaz:-maz 
        Matla 63 
        Mısra: 2 
        Olmak. 
1. Miyān-ı ḳadd-i dil-cūyuñ hevāsı var iken dilde  

2. Ḳıyāmetde bile olmaz geçinmeklik raḳīb ile  

 
636. ol: 
        Müfret 66 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Uyup dil göñlüme gitdi ser-i zülf-i dil-ārāya  

2. Dirīġ ol reh-reve kim reh-nümāsı ṭıfl ola anıñ  

 
637. ola:-a 
        Müfret 66 
        Mısra: 2 
        Olmak. 
1. Uyup dil göñlüme gitdi ser-i zülf-i dil-ārāya  

2. Dirīġ ol reh-reve kim reh-nümāsı ṭıfl ola anıñ  

 
638. ölmeklik:-mek, -lik 
        Matla 66 
        Mısra: 2 
        Ölmek || Sevgili uğruna kendini feda etmek. 
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1. Ser-i kūyuñda körpe ʿāşıḳıñ nā-çīz ü ednādır  

2. Reh-i ʿaşḳıñda ölmeklik seniñ ednādan ednādır  
 
639. ol: 
        Gazel 70 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Hezār-ı bāġ-ı ʿaşḳım rūy-ı dil-ber gülsitānımdır  
2. Benim naḫl-i gülüm ol serv-ḳadd-i dil-sitānımdır  
 
640. ol: 
        Gazel 70 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 
9. Cihān mülkünde ansız neyleyim cān u teni Sālim  
10. Benim ol serv-ḳad rūh-ı revānım baña cānımdır  
 
641. olur:-ur 
        Gazel 72 
        Mısra: 3 
        Olmak. 

3. Olur muydu esīr-i bend-i zülfüñ ey perī ammā  

4. O dāma murġ-ı dil meftūn olup bī-çāre düşmüşdür  

 
642. ol: 
        Gazel 72 
        Mısra: 5 
        O, işaret sıfatı. 

5. El ermez bār-ı vaṣla ol nihāl-i tāzeden zīrā  

6. Göñül bir serv-ḳadd ü ser-keşīn dil-dāre düşmüşdür  

 
643. ol: 
        Gazel 77 
        Mısra: 12 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 
11. ʿAceb māʾildir esrār-ı derūnum keşfe ey Sālim  
12. Sirişkim dem-be-dem ol şūḫa naḳl-i mā-cerā eyler  
 
644. olmaz:-maz 
        Matla 79 
        Mısra: 1 
        Olmak. 

1. Esāme oḳumaḳ olmaz sipāhī-zādeniñ biri  

2. Şerāb-ı vaṣl ile tīmār edüben zārı ṣag etdi  

 
645. olur:-ur 
        Gazel 80 
        Mısra: 4 
        Olmak. 
3. Vaṣf-ı zülfüñ dillere düşdükçe olma dil-şikest  

4. Kāküliyçün dil-beriñ incinme ḳīl ü ḳāl olur  

 
646. olur:-ur 
        Müfret 81 
        Mısra: 2 
        Olmak. 
1. Hevā-ālūde olmaḳ ḫiffet-i ʿaḳla delāletdir  

2. Ḫafīf olsa olur lā-büd hevāda keffe-i mīzān  

 
647. ol: 
        Gazel 86 

        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 
5. Ḳadeḥ-ser-şār-ı sāmānım ne rütbe eylesem pinhān  
6. Fiġānım ḳorḳarım ol şūḥa bir gün keşf-i rāz eyler  
 
648. ol: 
        Gazel 87 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Hele incindigim yerler göñül ol yāre pek çoḳdur  

2. Bilinmez dāġ-ı sīnem gerçi ammā yāre pek çoḳdur  

 
649. ol: 
        Gazel 87 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 
3. Taṣaddur eylemiş ṣadr-ı muʿallā-yı zenaḫdāna  

4. Bu rütbe bī-edeblik ol ḫaṭ-ı jengāre pek çoḳdur  

 
650. ol: 
        Gazel 87 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 
9. Bilirken Sālimā pā-māl-i gerd-i rāhını yer yer  
10. Bu gūne ʿāşıḳa cevr etmek ol mekkāre pek çoḳdur  
 
651. ölsem:-se, -m 
        Gazel 88 
        Mısra: 2 
        Ölmek. 
1. Dilde pinhān infiʿālim kim bilir  
2. ʿĀşıḳım ölsem melālim kim bilir  
 
652. ol: 
        Gazel 88 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 
5. Ḳangı yerde ḳaldı yine söylesin  
6. Ol dil-i āşüfte-ḥālim kim bilir  
 
653. ol: 
        Gazel 90 
        Mısra: 5 
        O, işaret sıfatı. 
5. Ẕerrece incinmeziz vażʿına biz ol āfetiñ  

6. Bizlere neylerse etsin nāzenīnim tāzedir  

 
654. ol: 
        Gazel 92 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Zülf-i siyāhı rūyuna her şeb niḳāb olur  
2. Ol pādişāh-ı ʿişve ne ehl-i ḥicāb olur  
 
655. olur:-ur 
        Gazel 93 
        Mısra: 8 
        Olmak. 

7. Her perī-rūya ne mümkin mübtelā olmaḳ göñül  

8. Bir olur insānıñ elbet sevdigi dünyāda bir  
 
656. olmaz:-maz 
        Gazel 93 
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        Mısra: 10 
        Olmak. 
9. İntiẓār-ı vaʿde-i vaṣlıyla giryān olma kim  
10. İki olmaz Sālimā söz bir olur aʿlāda bir  
 
657. olur:-ur 
        Gazel 93 
        Mısra: 10 
        Olmak. 
9. İntiẓār-ı vaʿde-i vaṣlıyla giryān olma kim  
10. İki olmaz Sālimā söz bir olur aʿlāda bir  
 
658. ol: 
        Gazel 94 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 

1. Dil-i ġamīnimiz ol şāh-ı ḥüsne dāda gider  

2. Hemīşe ḫayl-i emel cānib-i murāda gider  

 
659. ol: 
        Gazel 95 
        Mısra: 3 
        O, işaret sıfatı. 
3. Ṭayansın ol ḳaşı yanıñ ḫadengine aġyār  
4. O şāh-ı mülket-i behcet bugün ġażāya gider  
 
660. ol: 
        Gazel 95 
        Mısra: 9 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 
9. Ne semt-i luṭfu bilir ol ne ḫod suʾāl eyler  

10. Hemīşe Sālim o dil-ber reh-i cefāya gider  

 
661. ol: 
        Gazel 96 
        Mısra: 2 
        O. 
1. İmtidād-ı ġam ḳuṣūr-ı reʾy-i pākimden midir  
2. Yoḫsa ey dil ol da baḫt-ı ḫvābnākimden midir  
 
662. ol: 
        Gazel 100 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 
3. Yolunda sāyeveş pā-māl-i ḫāk-i gerd-i rāh olsaḳ  
4. Yine ol ġonca-femden bir selām almaḳ ne mümkindir  
 
663. ol: 
        Gazel 107 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 
7. Bilir yek-ser mizācım vaṣf-ı kānūn-ı maḥabbetle  

8. Benim ol dil-ber-i nabż-āşinā-yı ġam ḥakīmimdir  

 
664. ol: 
        Gazel 110 
        Mısra: 16 
        O, işaret sıfatı. 
15. Ne rütbe cevrin efzūn eylese bezm-i teġāfülde  

16. Geçilmez ol perīden Sālimā bilmem ne ḥāletdir  

 
665. olsa:-sa 
        Gazel 111 

        Mısra: 4 
        Bulunmak. 

3. Girye defʿ eyler hemīşe sūziş-i derd ü gamı  

4. Āb-rīzān olsa hergiz āteşe teskīn olur  

 
666. ol: 
        Gazel 113 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 
9. Sālim sebeb ne ol mehe āyā teġāfüle  
10. Bilmem murādı bizlere bundan cefā mıdır  
 
667. ol: 
        Gazel 114 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 
3. Ṣaḳın aldanmasın murġ-ı gönül pinhān görüp zülfün  

4. Anı zīr-i külehde ol perī bir dām içün ṣaḳlar  

 
668. ol: 
        Gazel 114 
        Mısra: 12 
        O, işaret sıfatı. 
11. Nice demdir ḳumāş-ı naẓmı iẓhār etmedi Sālim  
12. Anı var ise ol ṣadr-ı felek-ḫuddām içün ṣaḳlar  
 
669. olsa:-sa 
        Gazel 115 
        Mısra: 3 
        Olmak. 
3. Sünbül-i cennet de olsa eylemez ṣarf-ı ḫayāl  
4. ʿĀşıḳıñ sevdāsı yāriñ zülf-i ʿanber-būsudur  
 
670. ol: 
        Gazel 120 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 

3. Ser-i zülfün gehī eyler perīşān geh niẓām üzre  

4. Dil-i ʿuşşāḳ-ı zāra cevr eder ol şūḫ hem etmez  
 
671. olmaz:-maz 
        Gazel 121 
        Mısra: 1 
        Bulunmak. 

1. Bu gülşende seniñ gibi egerçi dil-firīb olmaz  

2. Benim gibi de ammā bāġ-ı ḥüsne ʿandelīb olmaz  

 
672. olmaz:-maz 
        Gazel 121 
        Mısra: 2 
        Bulunmak. 

1. Bu gülşende seniñ gibi egerçi dil-firīb olmaz  

2. Benim gibi de ammā bāġ-ı ḥüsne ʿandelīb olmaz  

 
673. olmaz:-maz 
        Gazel 121 
        Mısra: 8 
        Bulunmak. 

7. Çerāġān eylerim her şeb benim sīnemde dāġımla  

8. Feżā-yı gülşen-i ʿāşıḳda bundan ġayrı zīb olmaz  
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674. ol: 
        Gazel 123 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 

1. Göñül ol bī-vefā şehden recāmend-i viṣāl olmaz  

2. Ḥaḳīḳat-bīn olan pā-bend-i fikr-i her-muḥāl olmaz  

 
675. olmaz:-maz 
        Gazel 123 
        Mısra: 5 
        Bulunmak. 

5. Ḳafes zībende-i ārāyiş olmaz nālekārīde  

6. Gülistān-ı cefānıñ bülbül-i gūyāsı lāl olmaz  
 
676. ol: 
        Gazel 133 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 

3. Ceyş-i müjgānı şehīd etmede ʿāşıḳlarını  

4. Tā-be-key ol şeh-i ḫūn-rīze ʿadālet gelmez  

 
677. ol: 
        Gazel 133 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 
7. Eşigi ṭaşını yasdansa ser-ā-ser ʿuşşāḳ  
8. Yine ol seng-dile ẕerrece şefḳat gelmez  
 
678. ol: 
        Gazel 137 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 
3. Āh-ı cān-sūz degil bāng-i eẕān ẓāhir olur  
4. Yaḳdı āteşlere mülk-i dili ol āfetimiz  
 
679. ol: 
        Gazel 140 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Zülfün ṭaġıtdı rūyuna ol pādişāhımız  
2. Hep tār ü mār etdi felek cilvegāhımız  
 
680. ölseñ:-se, -ñ 
        Gazel 140 
        Mısra: 11 
        Ölmek, yok olmak. 
11. Ölseñ da Sālimā heves-i nev-ḫaṭā neden  
12. Bir būy-ı tāze vere yine her giyāhımız  
 
681. öldük:-dük 
        Gazel 144 
        Mısra: 1 
        Ölmek || Çok acı ve ıztırap çekmek, mahvolmak. 
1. Māʾil-i ʿaşḳ-ı cevānān olaraḳ öldük biz  
2. Ṭālib-i ḥasret-i cānān olaraḳ öldük biz  
 
682. öldük:-dük 
        Gazel 144 
        Mısra: 2 
        Ölmek || Çok acı ve ıztırap çekmek, mahvolmak. 
1. Māʾil-i ʿaşḳ-ı cevānān olaraḳ öldük biz  
2. Ṭālib-i ḥasret-i cānān olaraḳ öldük biz  
 

683. öldük:-dük 
        Gazel 144 
        Mısra: 4 
        Ölmek || Çok acı ve ıztırap çekmek, mahvolmak. 
3. Düşdük āḫir ḳaçaraḳ dām-ı şikenc-i zülfe  

4. Meşk-sāzī-i perīşān olaraḳ öldük biz  

 
684. öldük:-dük 
        Gazel 144 
        Mısra: 6 
        Ölmek || Çok acı ve ıztırap çekmek, mahvolmak. 
5. Bülbülāsā düşüp ey ġonca-dehen efġāna  

6. Naġme-pīrā-yı gülistān olaraḳ öldük biz  

 
685. öldük:-dük 
        Gazel 144 
        Mısra: 8 
        Ölmek || Çok acı ve ıztırap çekmek, mahvolmak. 
7. Dāḫil-i bezmgeh-i ʿāşıḳ olup zār olduḳ  

8. Sākin-i ṭurfa-nişīnān olaraḳ öldük biz  

 
686. ol: 
        Gazel 144 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 
9. Sālimā eyleriz ol şūḫa senā her dāʾim  
10. Ẕāt-ı pākine senā-ḫvān olarak öldük biz  
 
687. öldük:-dük 
        Gazel 144 
        Mısra: 10 
        Ölmek || Çok acı ve ıztırap çekmek, mahvolmak. 
9. Sālimā eyleriz ol şūḫa senā her dāʾim  
10. Ẕāt-ı pākine senā-ḫvān olarak öldük biz  
 
688. ol: 
        Gazel 145 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 

5. Hirāsım ġamzelerdendir netīce sevdigim yoḫsa  

6. Seniñ ol çeşm-i şūḫuñdan bize ḫavf ü ḫaṭar gelmez  
 
689. ol: 
        Gazel 145 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 
9. Yolu düşdükçe ol māhıñ nedendir ḫānemi āyā  

10. Teġāfül eyleyip biñ nāz u şīveyle geçer gelmez  

 
690. ol: 
        Gazel 149 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 
7. Beni gönülde ara ṭuymadan o ġamze beni  
8. Bilirse yaḫşı bilir ol yamāna yoḳ sözümüz  
 
691. ol: 
        Gazel 150 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Düşeli fikr-i dil-i ʿāşıḳ-ı nālāne heves  

2. Etdi ol dil-şudeyi ʿaşḳ ile dīvāne heves  
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692. ol: 
        Gazel 153 
        Mısra: 10 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 
9. Dili gördüm ṣarılmış kākül-i dil-dāra ey Sālim  
10. Benim içün ser-i kūyunda ol da başḳa yās etmiş  
 
693. ol: 
        Gazel 154 
        Mısra: 5 
        O, işaret sıfatı. 
5. Ġazā-yı ġamzesi maʿlūm olsun deyü ol ḳattāl  

6. Getirmiş tīġına ḫūn-ı raḳībi cā-be-cā sürmüş  

 
694. olsa:-sa 
        Gazel 158 
        Mısra: 6 
        Bulunmak, sahip olmak. 
5. Ġamzelerden ġāfil olma ey dil-i güm-geşte-nām  
6. Olsa biñ cānıñ eger kim el-ḥaẕer olmaz ḫalāṣ  
 
695. ol: 
        Gazel 161 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 
5. Beynimizde var iken ġamze-i efsūn-sāzı  
6. Nice ḳābil ki ola benden ol āfet maḥẓūẓ  
 
696. olsa:-sa 
        Gazel 163 
        Mısra: 9 
        Olmak. 
9. Olsa Sālim nola bu şiʿr-i belāġat-üslūb  

10. Başḳa ḥālet verir insāna be-her ṭarḥ-ı bedīʿ  

 
697. olıcaḳ:-ıcaḳ 
        Gazel 167 
        Mısra: 5 
        Olmak. 
5. Ṣoñu mevt olıcaḳ bezm-i fenānıñ  
6. Ṭutalım mālik olduñ dehre tā Ḳāf  
 
698. ol: 
        Gazel 169 
        Mısra: 7 
        O, işaret sıfatı. 
7. Ederdi belki niyāzıñ ḳabūl ol şāhıñ  
8. Düşülse pāyına bir ṭālib-i viṣāl olaraḳ  
 
699. ol: 
        Gazel 171 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 
5. Başdan aşdı imtinānı ġamzeniñ āyā neden  
6. Ol mehiñ bir şeb ḫam-ı zülfüne mihmān olmadıḳ  
 
700. ol: 
        Gazel 173 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Ne idi būs edip destin şeref-yāb-ı viṣāl olmaḳ  
2. Olaydı ol şehiñ ḳābil elinde dest-māl olmaḳ  
 

701. ol: 
        Gazel 173 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 

9. Girerdik ḳoynuna bizler de o sīmīn-teniñ Sālim  

10. Olaydı ol şehin ḳābil elinde dest-māl olmaḳ  
 
702. ol: 
        Gazel 175 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Leṭāfet gülşen-i behcetde ol ḳāmetledir ancaḳ  
2. Bu ʿālemde melāḥat ol şeh-i naḫvetledir ancaḳ  
 
703. ol: 
        Gazel 175 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Leṭāfet gülşen-i behcetde ol ḳāmetledir ancaḳ  
2. Bu ʿālemde melāḥat ol şeh-i naḫvetledir ancaḳ  
 
704. olmadı:-ma, -dı 
        Gazel 176 
        Mısra: 3 
        Olmak. 
3. Nūş eylemek olmadı anıñ Zemzem-i laʿlin  

4. Bī-hūde hemān Kaʿbe-i kūyunda ṭapıldıḳ  

 
705. ol: 
        Gazel 176 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 
5. Bir çap eder elbette saña ġamze inanma  
6. Olmaz hele ol ġamzesi tatara çapıldıḳ  
 
706. ol: 
        Gazel 179 
        Mısra: 12 
        O, işaret sıfatı. 

11. Pertev-i mihr-i kerem ʿuşşāḳa teʾsīr etmiyor  

12. ʿĀlem-i endīşemizde ol vücūd olmaḳ gerek  

 
707. ol: 
        Gazel 180 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Cevrin efzūn eyler ol meh ġamla feryād eyleseñ  
2. Dādıña kimse yetişmez yārdan dād eyleseñ  
 
708. ol: 
        Gazel 180 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 

5. Ḥayli demdir ki esīr-i zülfüñ olmuşdur göñül  

6. Bir sevāb etseñ n’olur ol zārı āzād eyleseñ  
 
709. ol: 
        Gazel 184 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 
5. Devr eyleyip meh ruḫsārın eyler  
6. Her şeb temāşa ol meh-liḳānıñ  
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710. ol: 
        Gazel 184 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 
9. Ḥarf-i viṣāli hayfā lebinden  

10. Alamadıḳ ol şīrīn dehānıñ  

 
711. ol: 
        Gazel 187 
        Mısra: 7 
        O, işaret sıfatı. 
7. Henūz ol neşʾeniñ ser-der-hevā-yı fikriyim ḥālā  

8. Egerçi sāḳiyā ber-ḫīzi sen nūş eylediñ gittiñ  

 
712. ol: 
        Gazel 191 
        Mısra: 12 
        O, işaret sıfatı. 
11. Merhem-i kāfūr olur zaḫm-ı dil-i mecrūḥuña  

12. Sālim ol sīmīn-teni bu sīne-i pür-derde çek  

 
713. ol: 
        Gazel 192 
        Mısra: 7 
        1. O, işaret sıfatı. 
7. Bāʿis-i miḥnet olur ol neyi müntec ġayrı  
8. ʿAṣrımızda kerem ummaḳ ḳatı kemdir ey dil  
 
714. ol: 
        Gazel 192 
        Mısra: 10 
        O, işaret zamiri. 

9. Sālimāsā ṭaraf-ı şevḳa nigāh etmez hīç  

10. Ol ki ālūde-i çirk-āb-ı elemdir ey dil  
 
715. olsa:-sa 
        Gazel 194 
        Mısra: 6 
        Olmak. 
5. Ġamzeden etseñ taraḥḥum bizlere māniʿ midir  
6. Ḥālime kāfir de olsa şefḳat eyler sen degil  
 
716. ol: 
        Gazel 194 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 
9. Gülsitāna seyre gitdik yārsız biz Sālimā  
10. Gūyiyā ʿālem o ʿālem gülşen ol gülşen degil  
 
717. ol: 
        Gazel 195 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. ʿĀşḳız deriz yine yāre recāmız çoḳ degil  
2. Nāz ederse bizlere ol dil-rübāmız çoḳ degil  
 
718. olsa:-sa 
        Gazel 198 
        Mısra: 9 
        Olmak. 

9. Ederdi anları taṣḥīḥ meʾmūr olsa sulṭānım  

10. Yıḳılmış ḫāṭırın yap Sālim-i dil-teng-i hicrānıñ  
 

719. ol: 
        Gazel 198 
        Mısra: 11 
        T. Üçüncü teklik şahıs zamiri, O. 
11. Ne var sāyeñde ol bir pāre mesrūr olsa sulṭānım  
 
720. ol: 
        Gazel 199 
        Mısra: 13 
        1. O, işaret sıfatı. 

13. Ḥarf-i vaṣlı ol dehenden almaġa etmem ümīd  

14. Yoḳ yere ṣarf eylemem bī-hūde Sālim himmetim  

 
721. ol: 
        Gazel 202 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 
3. Ḫarāb etdi sipāh-ı ġamzesi mülk-i dili çünkim  
4. Yed-i şekvāyı ol şāha göñül ben de bülend etdim  
 
722. ol: 
        Gazel 204 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 

5. Biz ümīd-i vuṣlat ile hīç sıḳlet etmeziz  

6. Ol perī-rūyu niye bī-hūde tekdīr edelim  

 
723. ol: 
        Gazel 204 
        Mısra: 11 
        O, işaret sıfatı. 

11. Şerbet-i laʿlin dirīġ etdi faḳīre ol ṭabīb  

12. Sālim-i dil-ḫasteye bir ġayrı tedbīr edelim  

 
724. ol: 
        Gazel 207 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 
7. Medet ḥıfẓ et Ḫudāyā bād-ı ġamdan  
8. Füsūna başladı ol ʿişve-bāzım  
 
725. ol: 
        Gazel 208 
        Mısra: 3 
        O, işaret sıfatı. 

3. Ben ol Ḳays-ı beyābān-gerd-i ʿaşḳım kim bu vādīde  

4. Enīsim ġam celīsim hicr ü ḥayret derd hem-rāhım  

 
726. ol: 
        Gazel 208 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 
9. Ben ol çāh-ı ẕaḳanda olmuşum üftāde ey Sālim  
10. Ki görse reşk ederdi māh-ı Kenʿān behcet-i Sālim  
 
727. olsa:-sa 
        Gazel 214 
        Mısra: 9 
        Bulunmak. 
9. Eylemez bāġ-ı bihişt olsa da göñlüm raġbet  

10. Sālimā ʿaşḳ ile bī-ṣabr u ḳarār oldum ben  
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728. ol: 
        Gazel 216 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 
7. Mülket-i ḥüsnünde āşūb etmesin peydā deyü  

8. Hep geçirdi ḫaṭṭın ol āfet ser-i şemşīrden  

 
729. ol: 
        Gazel 216 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 
9. Ol kemān-ebrūyu Sālim ger der-āġūş etmesem  

10. Ḳāʾil olmazdım güẕār-ı tīr ile zih-gīrden  

 
730. ol: 
        Gazel 218 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 
5. Gece gelmeklige vaʿd etmiş idi ḫānemize  

6. Belki teşrīf ede ol meh hele aḫşām olsun  

 
731. olsun:-sun 
        Gazel 218 
        Mısra: 8 
        Bulunmak. 
7. Baḳmazız bezm-i meyiñ cümle ḳuṣūruna hemān  
8. Bir ḳaç aḥbāb ile tek bāde-i gül-fām olsun  
 
732. ol: 
        Gazel 220 
        Mısra: 3 
        O, işaret sıfatı. 
3. Ḫaber ver ey ṣabā ol serv-ḳāmet ʿazm-i bāġ etmiş  
4. Açılsın çeşm-i nerkis gülşen içre ḫvāb-ı ġafletden  
 
733. ol: 
        Gazel 220 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 

9. Bize raġmen yine bir ġayrı hem-dem bulmuş ol bī-dād  

10. Kime dād eylesem Sālim ʿaceb ol bī-mürüvvetden  

 
734. ol: 
        Gazel 220 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 

9. Bize raġmen yine bir ġayrı hem-dem bulmuş ol bī-dād  

10. Kime dād eylesem Sālim ʿaceb ol bī-mürüvvetden  

 
735. ol: 
        Gazel 221 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Dilā ḳarşu durup ol ġamze-i fettāne neylersin  
2. Hedefāsā siper edip teniñ peykāne neylersin  
 
736. ol: 
        Gazel 221 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 

7. Dagıdıp kākülün yāriñ perīşān etme luṭf eyle  

8. Benim ol rişte-i ʿaḳlım çözüp ey şāne neylersin  

 
737. ol: 
        Gazel 221 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 

9. Güzel daʿvet anı Sālim velī ikrāmı müşkildir  

10. Gelirse bir gece ol āfet-i devrāne neylersin  
 
738. ol: 
        Gazel 227 
        Mısra: 16 
        O, işaret sıfatı. 
15. Rütbe-i derd-i teb-i ʿaşḳın nümāyān etmeye  

16. Ol perīniñ Sālimā hicrinde hicrān etmeyen  

 
739. ol: 
        Gazel 229 
        Mısra: 12 
        O, işaret sıfatı. 
11. Bir gelir var külbe-i aḥzānıma biñ nāz ile  
12. Sālimā bir ḫoş baḳ ol serv-i ḫırāmān olmasın  
 
740. olmasın:-ma, -sın 
        Gazel 229 
        Mısra: 12 
        Olmak. 
11. Bir gelir var külbe-i aḥzānıma biñ nāz ile  
12. Sālimā bir ḫoş baḳ ol serv-i ḫırāmān olmasın  
 
741. olmaz:-maz 
        Gazel 230 
        Mısra: 3 
        Olmak. 
3. Teġāfülle helāk oldum buña encām olmaz mı  

4. Ġarībe bir nigāh etmez geçersiñ cümle yanından  

 
742. olsa:-sa 
        Gazel 233 
        Mısra: 2 
        Vuku bulmak, meydana gelmek, varlık halini almak. 
1. Tāb-ı mül pertev-fikendir çeşm-i mey-āşāmdan  
2. Olsa ger bir ḫānede āteş görünür cāmdan  
 
743. olan:-an 
        Gazel 233 
        Mısra: 8 
        Olmak. 
7. Ḫod-fürūşān-ı zamān maḥrūm-ı bezm-i cāhdır  
8. Neyl-i kāmı aḫẕ eder ādem olan ḫodgāmdan  
 
744. ol: 
        Gazel 233 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 
9. Āl al olmuş ruḫ-ı ḫoy-kerdesi nāzān gelir  

10. Şimdi çıḳmış gibi Sālim ol perī ḥammāmdan  

 
745. ol: 
        Gazel 235 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 

5. Ādeme bī-hūde incinmek ḳatı pek güç gelir  

6. Ol perīden ʿāşıḳa insāniyet meʾmūl iken  
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746. oldu:-du 
        Gazel 235 
        Mısra: 11 
        Olmak. 
11. Yerimiz ṣaff-ı niʿāl-i ġurbet oldu Sālimā  
12. Bir zamān ser-ḥalḳa-i yārān-ı İstanbul iken  
 
747. ol: 
        Gazel 236 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 
5. Bizler ki şimdi ḳahr ile hem-derd-i ʿālemiz  

6. Olmaz remīde ḫāṭırım ol bī-amāndan  

 
748. ölmüş:-müş 
        Gazel 236 
        Mısra: 7 
        Çok acı ve ıztırâb çekmek. 

7. Ölmüş ġamıñla reh-güẕeriñde ġarībi gör  

8. Luṭf eyle ṣaḳla dāmeniñi böyle ḳandan  
 
749. olsun:-sun 
        Gazel 238 
        Mısra: 2 
        Bulunmak. 
1. Der iseñ gezdigiñ yerler eger ṭag üstü bāġ olsun  
2. Yanıñda sāḳi-i gül-çehre destiñde ayaġ olsun  
 
750. ol: 
        Gazel 239 
        Mısra: 8 
        T. Teklik üçüncü şahıs zamiri. 
7. Ḳılmaḳ isteyen duʿā-yı vaṣl-ı yār-i ser-keşi  
8. Almaḳ ister ol muḳaddem eşk-i çeşm ile vużū  
 
751. olur:-ur 
        Gazel 242 
        Mısra: 11 
        Mümkün olmak. 
11. Başa çıḳmaḳlıḳ olur idi anıñla Sālim  

12. Hīle vü ḫudʿa ile olmasa peygār-ı ʿadū  

 
752. olmasa:-ma, -sa 
        Gazel 242 
        Mısra: 12 
        Olmak, vuku bulmak, gerçekleşmek. 
11. Başa çıḳmaḳlıḳ olur idi anıñla Sālim  

12. Hīle vü ḫudʿa ile olmasa peygār-ı ʿadū  

 
753. ol: 
        Gazel 244 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 
3. Ḳopup yek-ser yerinden serviler düşdü ayaġına  
4. Ḫırāmān eyledikçe ol dil-ārā gülsitān içre  
 
754. ol: 
        Gazel 245 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Bir zamān ṣoḥbet ederken ʿāşıḳ ol maḥbūb ile  

2. Şimdi ḥasret-dīde ḥayfā söyleşir mektūb ile  

 
755. ol: 
        Gazel 248 
        Mısra: 7 
        O, işaret sıfatı. 

7. Bu gün de ḥāṣıl aḫşam oldu ol meh etmedi teşrīf  

8. Ümīd-i dīden-i ruḫsārı yāriñ ḳaldı ferdāya  

 
756. ol: 
        Gazel 249 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 
7. Seyāḥatkār-ı mülketsin ser-ā-ser kākül-i yāri  
8. Görürseñ ey göñül ol baḫt-ı vārūna selām eyle  
 
757. ol: 
        Gazel 250 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Daʿvet etsek ol gözü şehbāzı bir mümtāz ile  
2. Avla derlermiş meseldir gāh bāzı bāz ile  
 
758. olsa:-sa 
        Gazel 251 
        Mısra: 4 
        Bulunmak. 

3. Firḳat-i yār ile bīmār olan dil-şudeniñ  

4. Çāre-sāz olmaya derdine Felaṭun olsa  
 
759. olsa:-sa 
        Gazel 251 
        Mısra: 6 
        Olmak. 
5. Baḫtdır ḫalḳa ṣatan cümle metāʿ-ı suḫanı  
6. Kim alır yoḫsa kelāmıñ dür-i meknūn olsa  
 
760. olsa:-sa 
        Gazel 251 
        Mısra: 10 
        Olmak. 

9. Her ṭaraf dil-ber ile yek-sere mālī Sālim  

10. Nola kim nāmı bu şehriñ Ṭarab-efzūn olsa  
 
761. ol: 
        Gazel 252 
        Mısra: 5 
        O, işaret sıfatı. 

5. Alıp āġūşa çekseñ sīneye ol verd-i raʿnāyı  

6. Ḥasedden dāġ dāġ olsa derūnu lālezārın da  
 
762. olmayıcaḳ:-ma, -yıcaḳ 
        Gazel 256 
        Mısra: 6 
        Bulunmak. 
5. ʿĀşıḳ o durur eyleye her derde taḥammül  
6. Bār olmayıcaḳ ermeye dil niʿmet-i yāre  
 
763. ol: 
        Gazel 257 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 
5. Merāmıñ nāz ise ey baḫt-ı nā-rāmım ḳusūr etme  
6. Kitāb-ı naḫveti ol ḥüsnüne maġrūrdan başla  
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764. ol: 
        Gazel 259 
        Mısra: 7 
        O, işaret sıfatı. 
7. Neden böyle açılmaz ġoncaveş ol fem baña luṭf et  
8. Açıl rāz-ı derūnuñ ṣaḳlama ey meh-liḳā söyle  
 
765. ol: 
        Gazel 260 
        Mısra: 5 
        T. Teklik üçüncü şahıs zamiri. 
5. Berāt ile dediler mālik oldu ḥüsn ü āna ol  

6. Gören ṭuġrā-yı ebrūsun ḫaṭ-ı ʿālī-nişān içre  

 
766. ol: 
        Gazel 260 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 

9. Ruḫunda ol ḫaṭı ṣanmañ müşīr-i remz-i istişḳāl  

10. Nigāh etmekdedir ʿuşşāḳa ʿayn-ı imtiḥān içre  
 
767. ol: 
        Gazel 261 
        Mısra: 5 
        O, işaret sıfatı. 
5. Ḳomaz ʿaḳlı taḫayyül etmege ol ġamzesi anıñ  

6. Baḳılsa dīde-i inṣāf ile ol gözler ādemde  

 
768. ol: 
        Gazel 261 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 
5. Ḳomaz ʿaḳlı taḫayyül etmege ol ġamzesi anıñ  

6. Baḳılsa dīde-i inṣāf ile ol gözler ādemde  

 
769. olmaya:-ma, -ya 
        Gazel 261 
        Mısra: 11 
        Nail olmak. 
11. Ola pā-būsuña şāyeste eller olmaya Sālim  
12. Sezā-yı cūd u iḥsānı bu mudur resm-i Ḥātem’de  
 
770. ol: 
        Gazel 262 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 

5. Teraḥḥum eylesin gāhī yeter öldürdü ʿuşşāḳı  

6. Naṣīḥat ḳıl şehā ol ġamze-i fettāne düşdükçe  

 
771. ol: 
        Gazel 263 
        Mısra: 2 
        O, işaret sıfatı. 
1. Çü vaṣṣāf eyledi vaṣf-ı bünāgūş-ı dil-i zāre  

2. Ḳulaḳdan ʿāşıḳ oldu ol meh-i tābāna bī-çāre  

 
772. oldu:-du 
        Gazel 263 
        Mısra: 6 
        Olmak. 

5. Ümīd-i ḫāk-i pāyıyla leked-kūb-ı ġamım şimdi  

6. Ḳadem-rencīde ḳılmaz oldu bilmem noldu dil-dāre  

 
773. ol: 
        Gazel 264 
        Mısra: 2 
        O, üçüncü tekil şahıs zamiri || Âşığın gönlü. 
1. Dil-i zārım benim devr edeli mey-ḫāne mey-ḫāne  

2. Gezer oldu şehā dillerde ol bīgāne bīgāne  

 
774. ol: 
        Gazel 266 
        Mısra: 3 
        O, işaret sıfatı. 

3. Zīb-i destār mı olurdu ġonca tek ol naẓm-ı pāk  

4. Maʿni-i rengīni ger maḳbūl-i cānān olmasa  

 
775. olmasa:-ma, -sa 
        Gazel 266 
        Mısra: 14 
        Olmak. 
13. Böyle dil-teng-i keder olmazdı Nāʾil ġoncalar  

14. Bülbülüñ kārı hemīşe Sālim efġān olmasa  

 
776. ol: 
        Gazel 270 
        Mısra: 9 
        O, işaret sıfatı. 

9. Görünmez oldu Sālim ol perī biz raġbet etdikçe  

10. Ser-i kūyunda ḳaldıḳ ʿAbdiyā bī-hūde daʿvetde  

 
777. ol: 
        Gazel 271 
        Mısra: 3 
        O, işaret sıfatı. 
3. ʿAdūlar ḫārveş ṣayd etmede ol verd-i raʿnāyı  
4. Hezārāsā benim virdim fiġān olmaḳda gitdikçe  
 
778. oldur:-dur 
        Gazel 272 
        Mısra: 14 
        T. Teklik üçüncü şahıs zamiri. 
13. Seng-i ṭaʿn-ı düşmene baḳmaz reh-i maʿşūḳda  
14. ʿĀşıḳ oldur kim ola pür-yāre Allāh ʿaşḳına  
 
779. ol: 
        Gazel 273 
        Mısra: 3 
        O, işaret sıfatı. 
3. Ḫaṭ-ber-āverde olaldan berü ol cānāne  
4. Cümleden baña güzel gelmede Kāġıd-ḫāne  
 
780. ol: 
        Gazel 273 
        Mısra: 6 
        O, işaret sıfatı. 
5. Varaḳ-ı vaṣf-ı ruḫun ʿarż edelim cānāne  

6. Biz de bir gül ṣunalım ol şeh-i dervīşāne  

 
781. olduġu:-duk, -u 
        Gazel 273 



1974 
 

        Mısra: 13 
        Bulunmak. 
13. Der-i cānānda ne siḥr olduġu hep nā-maʿlūm  
14. Cümle pür-derd gelir aña giden dermāne  
 
782. ol: 
        Gazel 274 
        Mısra: 3 
        O, işaret sıfatı. 

3. Raḳībiñ ol mehe ḥalḳa-be-gūş idiklerini  

4. Ṭoḳundu bād-ı ṣabādan gece ḳulagımıza  
 
783. ol: 
        Gazel 274 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 
7. Olurdu rütbe-i sūz u güdāzımız maʿlūm  
8. Naẓar edeyidi ol mihr-i cihān dāġımıza  
 
784. ol: 
        Gazel 276 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Bezm ol bezm idi kim pest ile bālā yoġidi  
2. O bezimgāhda aṣlā ġam-ı ferdā yoġidi  
 
785. ol: 
        Gazel 276 
        Mısra: 3 
        O, işaret sıfatı. 
3. ʿĀlem ol ʿālem idi noḳṭa ser-ā-beste idi  
4. Ḳalem-i nādire-perdāzda imlā yoġidi  
 
786. ol: 
        Gazel 276 
        Mısra: 25 
        O, işaret sıfatı. 
25. ʿĀlem ol ʿālem-i vaḥdet idi Sālim anda  
26. Güft ü gūy-ı keder ü renciş-i ġavġā yoġidi  
 
787. ol: 
        Gazel 279 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 

1. Geçip Mıṣr-ı dile şeh oldu çün ol Yūsuf-ı sānī  

2. Ḫaṭ-ı rūyuna bend oldum miṣāl-i pīr-i Kenʿānī  

 
788. ol: 
        Gazel 280 
        Mısra: 7 
        O, işaret sıfatı. 
7. Metāʿ-ı ḥüsne baḳmazken bu dem ol ḫvāce-i ʿuşşāḳ  
8. Geçirdi nev-ḳumāş-ı ḥüsnünü endāzelendirdi  
 
789. ol: 
        Gazel 281 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 
3. Olsam ne ʿaceb eşk-i revānım gibi pā-māl  
4. Gözden beni ol şūh-ı sitemkāre düşürdü  
 
790. ol: 
        Gazel 283 

        Mısra: 3 
        O, işaret sıfatı. 
3. Vāḳıf olsaydı melāl-i dile ol şāh-ı ḥüsün  
4. O gedā ʿāşıḳ-ı nā-çāra kerem eyler idi  
 
791. ol: 
        Gazel 283 
        Mısra: 7 
        O, işaret sıfatı. 
7. Vaʿde ḳılsa gece gelmeklige ol māh bize  
8. Reh-güẕārını göñül ṣubḥa degin bekler idi  
 
792. ol: 
        Gazel 284 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Ġam-ı hicri baña ol māh-ı tābānı unutdurdu  
2. Melāl-i ḫāṭırım cānān degil cānı unutdurdu  
 
793. ol: 
        Gazel 286 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 

1. Ne dem ol ḳaşı ya ile żarūrī iftirāḳ oldu  

2. Firāḳ-ı ḳāmetiyle ḳaddimiz mānend-i ṭāḳ oldu  
 
794. oldu:-du 
        Gazel 286 
        Mısra: 1 
        Olmak. 

1. Ne dem ol ḳaşı ya ile żarūrī iftirāḳ oldu  

2. Firāḳ-ı ḳāmetiyle ḳaddimiz mānend-i ṭāḳ oldu  
 
795. olan:-an 
        Gazel 286 
        Mısra: 3 
        Olmak. 
3. Ḥisār’ıñ neyleyim sensiz olan ẕevḳın baña şimdi  
4. Şehā her bir kirası resm-i dāġ-ı iştiyāḳ oldu  
 
796. ol: 
        Gazel 288 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 
1. Sürdü çıḳardı ṭurradan ol māh dilleri  
2. Yandı kül oldu dilleri ḳaldı ḳonaḳ yeri  
 
797. oldu:-du 
        Gazel 291 
        Mısra: 1 
        Olmak. 

1. Ser-i zülfüñ dil-i bī-çāreye cāy-ı ṣafā oldu  

2. Göñül dūr olmuyor senden ne olduysa baña oldu  
 
798. olduysa:-du, -ysa 
        Gazel 291 
        Mısra: 2 
        İstenmeyen şeylerin gerçekleşmesi, acı çekmek. 

1. Ser-i zülfüñ dil-i bī-çāreye cāy-ı ṣafā oldu  

2. Göñül dūr olmuyor senden ne olduysa baña oldu  
 
799. oldu:-du 
        Gazel 291 
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        Mısra: 2 
        Olmak || İstenmeyen şeylerin gerçekleşmesi, acı 
çekmek. 

1. Ser-i zülfüñ dil-i bī-çāreye cāy-ı ṣafā oldu  

2. Göñül dūr olmuyor senden ne olduysa baña oldu  
 
800. oldu:-du 
        Gazel 291 
        Mısra: 8 
        Bulunmak. 

7. Buyur teşrīf-i gülşen eylemez misin benim cānım  

8. Derūn-ı sīnede her meyve-i bāġ-ı vefā oldu  

 
801. ol: 
        Gazel 292 
        Mısra: 1 
        O, işaret sıfatı. 

1. Daʿvet etdik bezme ol ḫūrşīd-i raḫşān gelmedi  

2. Bir tenezzül eyleyip ben ḫāke cānān gelmedi  
 
802. ol: 
        Gazel 292 
        Mısra: 4 
        O, işaret sıfatı. 

3. Tīre-baḫt imiş ümīdim gibi kāşānem benim  

4. Ṣubḥa dek baḳdıḳ bu şeb ol māh-ı tābān gelmedi  
 
803. ol: 
        Gazel 292 
        Mısra: 8 
        O, işaret sıfatı. 

7. Dīde-dūz-ı intiẓār etdi bizi nerkis gibi  

8. Noldu āyā bāġa ol serv-i ḫırāmān gelmedi  
 
804. ol: 
        Gazel 293 
        Mısra: 10 
        O, işaret sıfatı. 
9. Hāledir ẓann eylerim āġūşumu Sālim hemān  
10. Ben der-āġūş eyledikçe ol meh-i tābānımı  
 
ol dem: 
1. ol dem: 
        Diğer 9 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O zaman. 
47. Ḳanı ol dem ki meclisiñde şebān  
48. Cemʿ olup şemʿiñe bütün yārān  
 
ol demde: 
1. ol demde:-de 
        Diğer 3 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O vakit, o zaman. 
51. Ḫaṭ-ı ruḫsārıñ ile dil ki ola cilve-nümā  
52. Açılır gül gibi ol demde benefşe cānā  
 
ol gün: 
1. ol gün: 
        Rübai 4 
        Mısra: 4 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O gün || Mahşer günü. 

3. Maḥşerde girībānıñı sen ḳurtaramazsın  

4. Ol gün seni elbetde bulur ʿāşıḳ-ı şeydā  
 
2. ol gün: 
        Kaside 13 
        Mısra: 109 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O gün. 
109. Āfitāb-ı şevketiñ ol gün ki nūr-efşān olur  
110. Mihr-i rūyuñ kāʾināta eyledi bess-i żiyā  
 
ol ḳadar: 
1. ol ḳadar: 
        Kaside 25 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla. 

51. Senāñı ol ḳadar vird eyledim kim baña gelmez hīç  

52. Duʿā-gūy-ı devām-ı devletiñ olmaḳdan istīfā  

 
2. ol ḳadar: 
        Gazel 60 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O kadar, o ölçüde. 
11. Ḥüsn-i ḫaṭṭıñ ol ḳadar efzūn durur etse murād  

12. Behcet-i ḥüsnüñde Sālim nüsḫalar teʾlīf eder  

 
ol ki: 
1. ol ki: 
        Gazel 83 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O ki. 
5. Ġarḳ eder fülk-i dilin baḥr-i ġumūm-ı çarḫda  

6. Rūzgārdan ol ki ey dil himmet ümmīdindedir  

 
ol kim: 
1. ol kim: 
        Gazel 83 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O ki. 

1. Dehr-i dūn-meşrebden ol kim devlet ümmīdindedir  

2. Gūyyā zehr-ābdan ḫāṣıyyet ümmīdindedir  

 
2. ol kim: 
        Gazel 83 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O ki. 
11. İntiẓār āteşlerine yansın ol kim Sālimā  

12. Bir perīyi ḫānesine daʿvet ümmīdindedir  

 
3. ol kim: 
        Gazel 112 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O ki. 
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7. Ḫaṭṭ-ı şerīfiñ eyler imiş nüsḫa-i şifā  

8. Ol kim firāḳ-ı hicr ile tāb-ı tebindedir  
 
4. ol kim: 
        Gazel 263 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O ki. 

7. Benim ol kim suṭūr-ı naẓm-ı pāk-i bī-naẓīrimle  

8. Temedduḥ eylese şāyeste ṭūṭī-i şeker-ḫvāre  

 
ol mertebe: 
1. ol mertebe: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O derece, çok fazla. 
101. Şeb de ol mertebe behcetde idi  

102. O ḳadar zībiş ü zīnetde idi  

 
ola: 
1. ola: 
        Kaside 1 
        Mısra: 1 
        Olmak. 
1. Ola dergāh-ı Ḥaḳḳa ṣubḥ u mesā  
2. Ḥamd ü şükr ü senā-yılā-yuḥṣā  
 
2. ola: 
        Gazel 163 
        Mısra: 1 
        Diyelim. 

1. Kimde ḳudret var ola vuṣlat-ı dil-dāra şefīʿ  

2. Bülbül erbāb-ı çemenzārı ne eyler taṣdīʿ  

 
olan: 
1. olan: 
        Gazel 177 
        Mısra: 4 
        Var olan, bulunan. 

3. Dirīġ şekl-i ḳıyās-ı vefāyı naḳż etdi  

4. Netīcesi bu mu idi olan ḥuḳūḳumuzuñ  

 
2. olan: 
        Gazel 178 
        Mısra: 9 
        ...olan (kimse, kişi) "sıfat fiil". 

9. Sālim bize her şāʿir olan etmeye tanżīr  

10. Mümkin mi ede bāz ile bāzīçe be-her dīk  

 
olaydı: 
1. olaydı: 
        Gazel 268 
        Mısra: 8 
        Olsaydı, mümkün olsaydı. 
7. Reh-i viṣāliñe ʿāşıḳ olurdu biñ pāre  
8. Metāʿ-ı vaṣlı alınmaḳ olaydı pāre ile  
 
olmaḳ: 
1. olmaḳ: 
        Kaside 15 

        Mısra: 5 
        Olmak. 
5. Meger ki ẕātıña vaṣf-ı muḳaddem olmaḳ imiş  
6. Ẓuhūr-yāfte olmaḳda ḥikmet-i şevket  
 
olmaḳ gerek: 
1. olmaḳ gerek: 
        Gazel 179 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olmalı. 

11. Pertev-i mihr-i kerem ʿuşşāḳa teʾsīr etmiyor  

12. ʿĀlem-i endīşemizde ol vücūd olmaḳ gerek  

 
2. olmaḳ gerek: 
        Gazel 179 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olmalı. 
7. Bāġ-ı ḥüsnüñ her boyu servine baḳmam dil-beriñ  
8. Zülfü sünbül rūyu gül çeşmi kebūd olmaḳ gerek  
 
olmaz: 
1. olmaz: 
        Kaside 12 
        Mısra: 145 
        Yoktur. 
145. Teşebbüs etmege ẕātı ḳadar penāh olmaz  
146. Ki ibtidā aña vażʿ oldu ḥażretiñ nūrı  
 
2. olmaz: 
        Gazel 121 
        Mısra: 10 
        Olmaz. 
9. Cihān bāġında öyle dil-rübā var mıdır ey Sālim  

10. K’anıñ meftūn u zārına ġam-ı bīm-i raḳīb olmaz  

 
3. olmaz: 
        Gazel 123 
        Mısra: 1 
        Mümkün değil. 

1. Göñül ol bī-vefā şehden recāmend-i viṣāl olmaz  

2. Ḥaḳīḳat-bīn olan pā-bend-i fikr-i her-muḥāl olmaz  

 
4. olmaz: 
        Gazel 123 
        Mısra: 4 
        Yoktur. 

3. Baḳıp taḥḳīr etme peykeriñ rind-i mey-āşāmıñ  

4. Ṣaḳın bundan kebīre zāhidā vizr-i vebāl olmaz  

 
5. olmaz: 
        Gazel 123 
        Mısra: 8 
        Olmaz. 

7. Miyān-ı leşker-i ḫaṭdan kesilmez fitne çıḳmaz tīġ  

8. O ser-ḥad bir zamān olmaz ki hīç bī-Iḫtilāl olmaz  

 
6. olmaz: 
        Gazel 123 
        Mısra: 12 
        Yoktur. 
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11. Nihāl-i ḳaddiñe nola ḳıyāmet ser-fürū etse  

12. Bu gülşende ḳadiñ gibi nihāl-i bī-misāl olmaz  

 
7. olmaz: 
        Gazel 125 
        Mısra: 1 
        Yoktur. 

1. Dil-i bī-ḳayd-ı ʿāşıḳda hevā-yı iʿtibār olmaz  

2. O mirʾāt-ı muṣaffā pāy-māl-i her-ġubār olmaz  
 
8. olmaz: 
        Gazel 125 
        Mısra: 6 
        Uygun olmaz. 

5. Neden sāḳī bize çāh-ı ẕekanla imtinān etmek  

6. Tehī sāġarla bezm-i meyde hergiz iftiḫār olmaz  

 
9. olmaz: 
        Gazel 125 
        Mısra: 8 
        Olmaz. 
7. Dil-i mecrūḥa ġamzeñ her nigehde biñ ʿitāb eyler  
8. Nigāh-ı ʿöẕr-ḫvāha bundan aʿlā iʿtiẕār olmaz  
 
10. olmaz: 
        Gazel 125 
        Mısra: 12 
        Yoktur. 

11. Hemīn gird-āb-ber-gird-āb-ı ṣad gamdır yem-i firḳat  

12. Bu yolda keşti-i ṣabra muvāfıḳ rūzgār olmaz  
 
11. olmaz: 
        Gazel 142 
        Mısra: 1 
        Uygun olmaz. 
1. Neler çekdi göñül kūyuñda aġyāra demek olmaz  

2. Raḳīb-i dūna ʿāşıḳ sırr-ı ʿaşḳı söylemek olmaz  

 
12. olmaz: 
        Gazel 142 
        Mısra: 2 
        Uygun olmaz. 
1. Neler çekdi göñül kūyuñda aġyāra demek olmaz  

2. Raḳīb-i dūna ʿāşıḳ sırr-ı ʿaşḳı söylemek olmaz  

 
13. olmaz: 
        Gazel 142 
        Mısra: 4 
        Mümkün değil. 

3. Melāḥatle hemīn pürdür kerem vādīsi ʿālemde  

4. Nemekzār-ı keremden her ne ḳopsa bī-nemek olmaz  

 
14. olmaz: 
        Gazel 142 
        Mısra: 6 
        Uygun olmaz. 

5. Nedir āyā murādı cerb-i şīrīnine sīr olduḳ  

6. Dil-i āzādeniñ bī-hūde düşnāmın yemek olmaz  

 
15. olmaz: 
        Gazel 142 

        Mısra: 10 
        Uygun olmaz. 

9. Yine bir luṭfa mebnī eylemişdir ġālibā Sālim  

10. O şūḫ ʿāşıḳların bī-hūde tekdīr eylemek olmaz  

 
16. olmaz: 
        Gazel 176 
        Mısra: 6 
        Mümkün değil. 
5. Bir çap eder elbette saña ġamze inanma  
6. Olmaz hele ol ġamzesi tatara çapıldıḳ  
 
17. olmaz: 
        Gazel 181 
        Mısra: 3 
        Mümkün değil. 

3. Dil rehā-yāb olmaḳ olmaz pīçiş-i merġūlden  

4. Rişte-i cāndır ser-ā-pā gūşe-i gīsūlarıñ  

 
18. olmaz: 
        Gazel 199 
        Mısra: 5 
        Mümkün değil. 

5. Nāʾil-i ʿīd-i viṣāliñ olmaḳ olmaz her zamān  

6. Bir zamān da rūze-dār-ı hicriñ olmaḳ niyyetim  
 
19. olmaz: 
        Gazel 215 
        Mısra: 5 
        Mümkün değil. 
5. Ne keyfiyyetdir işrāb eylemek olmaz mey-i ʿaşḳı  

6. Hele bir sāġarın ṣabr-ı felāket-dīde nūş etsin  

 
20. olmaz: 
        Gazel 225 
        Mısra: 5 
        Mümkün değil. 
5. Cāme-ḫvāba girmek olmaz sen şeh ile ʿāşıḳıñ  
6. Penbeniñ āteşle oynu olmaz ey şūḫ-ı cihān  
 
21. olmaz: 
        Gazel 237 
        Mısra: 2 
        Mümkün değil. 
1. Vaṣlıñ ile nā-kām göñül kāmver olsun  
2. Olmaz deme luṭf eyle bu nāzıñ yeter olsun  
 
olmaz mı: 
1. olmaz mı: 
        Tarih 14 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olmaz mı! Elbette olur!. 

3. Ṣafā-yı dāʾimīsi ʿadne telmīḥ etse olmaz mı  

4. Mücessem naḳş her dem tāze-i pür-zīb ü şād-ābı  

 
olsun: 
1. olsun: 
        Gazel 126 
        Mısra: 8 
        Bile. 
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7. Künc-i ʿuzletde nişīniz merḥamet ḳıl sevdigim  

8. Gūşe-i çeşmiñle olsun bir nigāha ḳāʾiliz  
 
olur mu: 
1. olur mu: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olur mu? Mümkün mü hiç ?. 
71. Cihānda ʿaşḳın eyüsi olur mu  

72. Velīkin ehveni nisbetle ṭālib  

 
2. olur mu: 
        Gazel 230 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olur mu? Mümkün mü hiç ?. 
1. Kişi reʾyiyle dūr olmaḳ olur mu dil-sitānından  

2. Ya ādem ayrılır mı göz göre hīç ṭatlı cānından  

 
on altı: 
1. on altı: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        On altı. 

37. Ne o zerrīn külāḥ başında  

38. Gūyiyā kim on altı yaşında  
 
onlar: 
1. onlar: 
        Diğer 9 
        Mısra: 83 
        Üçüncü çoğul şahıs zamiri. 

83. Onlar etdikçe böyle hep tekdīr  

84. Daḫı berter edip aña tevḳīr  

 
2. onlar: 
        Müfret 72 
        Mısra: 2 
        Üçüncü çoğul şahıs zamiri. 
1. Müdāhin ẓann ederdim ġāʾibāne medḥ-i vaṣṣāfı  
2. Yüzüñ gördükde onlar da ḳuṣūr etdigini bildim  
 
oñulmaz: 
1. oñulmaz: 
        Gazel 258 
        Mısra: 2 
        Şifa bulmaz, çâresiz. 
1. Yeter ey lāle-ḫad dāġ-ı derūnum pārelendirme  
2. Oñulmaz zaḫmımı hicriñle yine yārelendirme  
 
ora: 
1. orada:-da 
        Gazel 289 
        Mısra: 4 
        İşaret zamiri, orası. 
3. Mürüvvet eyle ṣabā bir ḫaberle gel āyā  
4. O māh orada ki neyler gelir mi gelmez mi  
 
orta: 
1. ortada:-da 
        Kısa Mesnevi 2 

        Mısra: 77 
        Meydanda, görünür halde. 

77. Yād ola ortada gāhīce meyān  

78. Geh aġızlarda geze laʿl ü dehān  
 
ortadan ḳalḳsa: 
1. ortadan ḳalḳsa:-sa 
        Gazel 193 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yok olmak, gitmek. 
5. Meclis-i meyde otursaḳ ḳalḳsa ortadan ḥicāb  
6. Baña būs etmege verseñ geh ayag u gāh el  
 
ortalıġ: 
1. ortalıġı:-ı 
        Tarih 3 
        Mısra: 114 
        Ortalık || Savaş Meydanı. 

113. Ẓulmet-i küfrü tebāşīr-i himem ede beyāż  

114. Kese seyf ortalıġı ḳalmaya şübhe ḳaṭʿā  
 
ortaya düşdü: 
1. ortaya düşdü:-dü 
        Diğer 9 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açığa çıkmak, bilinmek. 
57. Yandı āḫir miyāne-i ḥelvā  
58. Düşdü ortaya āteş-i sevdā  
 
ortaya gele: 
1. ortaya gele:-e 
        Kaside 3 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkmak, meydana gelmek. 

87. Fiġān ol gün gele ortaya mīzān    

88. Nic’etsin n’eylesin bī-çāre insān  

 
2. ortaya gele:-e 
        Kaside 3 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meydana gelmek, ortaya çıkmak, oluşmak. 
89. Figān ol gün Ṣırāṭ ortaya gele  
90. Ẕünūb ehli cehennemlikde ola  
 
otaġa çıḳdı: 
1. otaġa çıḳdı:-dı 
        Tarih 3 
        Mısra: 129 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çadıra girmek. 

129. Ḳurup alayını çıḳdı o vezīr otaġa  

130. Ḳıldı teşyīʿ ser-ā-ser ʿulemā vü ṣulaḥā  

 
otur: 
1. oturup:-up 
        Tarih 15 
        Mısra: 13 
        Bir yerde sürekli olarak kalmak, ikamet etmek. 
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13. Sürūr ile oturup ṣāḥibi anıñ Sālim  
14. Murādı üzre ṣafādan müdām ḫand etsin  
 
2. otura:-a 
        Kaside 24 
        Mısra: 34 
        Bir makama atanmak. 
33. Ne demekdir ki Sıtanbul’a gele bir āṣaf  

34. Mührü ala otura ṣoñra ola nās-ı ḫabīr  

 
3. oturmaḳlıḳda:-maḳ, -lıḳ, -da 
        Müfret 83 
        Mısra: 1 
        Oturmak. 
1. Oturmaḳlıḳda ḳalḳmaḳda ḫacālet el verir yek-ser  

2. Ne müşkildir kişi dünyāda pīr olmaḳ ʿalīl olmaḳ  

 
4. otursaḳ:-saḳ 
        Gazel 193 
        Mısra: 5 
        Oturmak. 
5. Meclis-i meyde otursaḳ ḳalḳsa ortadan ḥicāb  
6. Baña būs etmege verseñ geh ayag u gāh el  
 
otuz iki: 
1. otuz iki: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Otuz iki || Satranç oyunu başlangıcında taşların yer 
aldığı kare sayısı. 

17. Her biriniñ otuz iki iḳlīm  

18. Gūyiyā oldu destine teslīm  

 
oyna: 
1. oynar:-r 
        Tarih 1 
        Mısra: 13 
        Oynamak || Gece ve gündüzün arka arkaya gelişi, 
güneş ve ayın gökyüzünde belirmesi. 
13. İki ṭop ile oynar sūrgehde  
14. Birin gündüz birini gece gerdūn  
 

2. 2. 18. ʿÖ/Ö 
 
ögün: 
1. ögünür:-ür 
        Tarih 3 
        Mısra: 24 
        Övünmek. 
23. Bu ḥavādisle cinān içre be-her-maḳṣūra  
24. Ḥūriyāna ögünür ise sezādır şühedā  
 
2. ögünür:-ür 
        Kaside 35 
        Mısra: 64 
        Övünmek. 
63. Şāʿirān dehre nola lāzım olursa yek-ser  

64. Şāʿirānla ögünür künbed-i mīnā her bār  

 
öldür: 
1. öldür: 
        Müfret 2 

        Mısra: 1 
        Öldürmek || Sevgilinin aşığına kötü davranması. 
1. Gerek öldür gerek güldür gerek cevr et gerek luṭf et  
2. Seniñ cān ü göñülden ʿāşıḳıñdır Sālim-i şeydā  
 
2. öldürür:-ür 
        Müfret 56 
        Mısra: 2 
        Bir canlının hayatına son vermek. 

1. Bu kīnedārgeh-i raḳīb-i cihānda ādem  

2. Ya öldürür ya ölür rezmgāh-ı düşmende  
 
3. öldürür:-ür 
        Gazel 158 
        Mısra: 3 
        Öldürmek || Çok üzmek. 
3. Geh itābıñ geh nigāhıñ öldürür ʿuşşāḳıñı  
4. Bu iki derdiñ birinden kimseler olmaz ḫalāṣ  
 
4. öldürdü:-dü 
        Gazel 262 
        Mısra: 5 
        Öldürmek || çok üzmek, perîşân etmek. 

5. Teraḥḥum eylesin gāhī yeter öldürdü ʿuşşāḳı  

6. Naṣīḥat ḳıl şehā ol ġamze-i fettāne düşdükçe  

 
ölmek: 
1. ölmege:-e 
        Gazel 23 
        Mısra: 4 
        Ölmek. 

3. Remz-i mevtū’dan ḥayāt-ı cāvidānī fehm edip  

4. Ölmege cānlar verir cism-i nizārımda ḥayāt  
 
2. ölmek: 
        Gazel 113 
        Mısra: 6 
        Ölmek. 
5. Aġyār-ı dūnu eyleyip iḥyā-yı ṣoḥbetiñ  
6. Ben künc-i ġamda derd ile ölmek revā mıdır  
 
ʿömr: 
1. ʿömrü:-ü 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 204 
        Hayat, yaşama süresi. 
203. Kendüye vaḳʿı eyleyip ʿādet  
204. ʿÖmrü olduḳça görmez ol rāḥat  
 
2. ʿömrünü:-ün, -ü 
        Tarih 1 
        Mısra: 46 
        Hayat, yaşama süresi. 

45. Naʿīm-i Ḥaḳḳ edip perverde-i feyż  

46. Ede her birinin ʿömrünü efzūn  
 
3. ʿömrü:-ü 
        Diğer 8 
        Mısra: 50 
        Hayat, yaşam süresi. 
49. Bir gedā olsa luṭfuña muʿtād  
50. ʿÖmrü olduḳça olur ol dil-şād  
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4. ʿömrümüz:-ümüz 
        Kaside 10 
        Mısra: 442 
        Hayat, yaşam süresi. 
441. Nefs-i bed-ṭıyne kendi kārında  
442. ʿÖmrümüz cū gibi güẕārende  
 
5. ʿömrünü:-ün, -ü 
        Kaside 16 
        Mısra: 83 
        Hayat, yaşam süresi. 
83. Devlet ü ʿömrünü efzūn ede dāʾim Mevlā  
84. Faḫr ede cūd u seḫāsıyla be-her cā bülbül  
 
6. ʿömrünü:-ün, -ü 
        Kaside 18 
        Mısra: 121 
        Hayat, yaşam süresi. 
121. Şevket ü ʿömrünü efzūn ede dāʾim Mevlā  
122. Be-ḥaḳ-ı mühr-i nübüvvet be-ḥaḳ-ı sırr-ı Resūl  
 
7. ʿömrünü:-ün, -ü 
        Tarih 22 
        Mısra: 18 
        Hayat, yaşama süresi. 
17. Şevḳıla dāʾim edip ẕevḳ u ṣafāsın efzūn  

18. Devletin eyle mezīd ʿömrünü yā Rabb ṭavīl  

 
8. ʿömr: 
        Kaside 22 
        Mısra: 146 
        Hayat, yaşam süresi. 
145. Ẕātıñ ʿizzetle ber-devām olsun  
146. ʿÖmr ü devletle müstedām olsun  
 
9. ʿömrü:-ü 
        Kaside 26 
        Mısra: 46 
        Hayat, yaşam süresi. 

45. Ḥaḳ bilir böyle vezīriñ ḳapusunda ḥāṣıl  

46. ʿÖmrü olduḳça ḳul olsa eger insān sezā  
 
10. ʿömrünü:-ün, -ü 
        Kaside 27 
        Mısra: 65 
        Hayat, yaşam süresi. 
65. ʿÖmrünü devletini Ḥaḳḳ ede anıñ efzūn  
66. Ẕātını sālim ede cümle kederden Mevlā  
 
11. ʿömrüm:-üm 
        Gazel 241 
        Mısra: 7 
        Hayat, yaşam süresi. 
7. Dükendi ʿömrüm endūh-ı firāḳıñ ile sulṭānım  
8. Dükenmez kākülüñ fikri ʿaceb ṭūl-i emeldir bu  
 

ʿömr-i ʿazīzim: 

1. ʿömr-i ʿazīzim:-im 

        Diğer 4 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce, muhterem ömür. 

89. Geçmedin ʿömr-i ʿazīzim yaʿnī  

90. Ḥācı Sālim ede Allāh beni  
 
ʿömr-i insān: 
1. ʿömr-i insān: 
        Kaside 3 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanın ömrü, ömür uzunluğu. 
25. Ger olsa Nūḥ deñlü ʿömr-i insān  
26. Edā-yı şükr-i islāma ne imkān  
 
öñ: 
1. öñünde:-ü, -nde 
        Diğer 10 
        Mısra: 62 
        Huzurunda, önünden, önü sıra. 
61. Ederdi manṭıḳa nuṭḳun ser-ā-sere perde  

62. Öñünde baḥse gelince hele ʿAlī Sīnā  

 
2. öñünde:-ün, -de 
        Gazel 23 
        Mısra: 14 
        Huzurunda, önünden, önü sıra. 
13. Ḥāle ermekse murādıñ Sālimā ḳāli ḳoyup  
14. Mürşid-i kāmil öñünde varlıġıñ ardına at  
 
öñünce: 
1. öñünce: 
        Kaside 17 
        Mısra: 64 
        Huzurunda, önünden, önü sıra. 
63. Derinde Ġāve’ye ceb-ḫāne ḫidmeti düşmez  

64. Sezā olursa Ferīdūn öñünce mīr-i ʿalem  

 
2. öñünce: 
        Tarih 24 
        Mısra: 18 
        Huzurunda, önünden, önü sıra. 
17. Ḫān Aḥmed-i encüm-sipāh kim ḳıla nāgeh ʿazm-i 
rāh  
18. Fevz ü ẓafer çün mihr ü māh öñünce zer-meşʿal 
çeker  
 
öñüne ḳoyup: 
1. öñüne ḳoyup:-up 
        Kaside 5 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Önüne, ön tarafa almak. 

25. Zen-i dünyā ḳoyup āyīne-i māhı öñüne  

26. Cevher-i encüm ile kendi(y)i etdi zībā    

 
öpmek: 
1. öpmege:-e 
        Gazel 133 
        Mısra: 1 
        Öpmek. 
1. Öpmege ʿārıż-ı gül-gūnunu ṭāḳat gelmez  
2. Göz göre āteşe el ṣunmaġa cürʾet gelmez  
 
ʿörf: 
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1. ʿörfü:-ü 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 31 
        Âdet, eskiden beri gelen bir gelenek || Alışılmış ve 
bilinen bir şey. 
31. Iṣṭılāḥ ile ʿörfü ser-tā-pā  
32. Ḥayretinden ederdi nā-peydā  
 
ört: 
1. örterse:-er, -se 
        Tarih 8 
        Mısra: 28 
        Üzerini kapatmak. 

27. ʿArūs-ı ṣubḥa teşmīr eylemiş kendin zen-i dünyā  

28. Nola kim al ṭutuḳ örterse çarḫa cümle-i āfāḳ  
 
2. örter:-er 
        Gazel 182 
        Mısra: 3 
        Gizlemek, saklamak. 
3. Ḳomaz naḳş-ı sümüñ ṣaḥrāda bile rūzgār örter  
4. Şu rütbe nā-müsāʿiddir meẕāḳ-ı tabʿı gerdūnuñ  
 
öte ṭursun: 
1. öte ṭursun:-sun 
        Gazel 269 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzak dur-. 
3. Ne ḳuşdur bülbül ey ġonca bizimle nālede bir mi  
4. Öte ṭursun hele bizden hezārıñ bezm-i gülşende  
 
öyle: 
1. öyle: 
        Tarih 3 
        Mısra: 3 
        "O biçimde, o tarzda" anlamında durum zarfı. 

3. Öyle pākīze fetiḥdir ki ḥurūfundan anıñ  

4. Etmede her biri bir maʿni-i fāḫir īmā  

 
2. öyle: 
        Tarih 3 
        Mısra: 7 
        "O biçimde, o tarzda" anlamında durum zarfı. 

7. Öyle pākīze fetiḥdir ki olunca ẓāhir  

8. Pür-ṭanīn eyledi āfāḳı peyāmı her cā  

 
3. öyle: 
        Tarih 3 
        Mısra: 9 
        "O biçimde, o tarzda" anlamında durum zarfı. 

9. Öyle pākīze fetiḥdir ki naẓīr ü mislin  

10. Görmemiş kimse cihān içre ser-ā-ser ḳaṭʿā  
 
4. öyle: 
        Tarih 3 
        Mısra: 11 
        "O biçimde, o tarzda" anlamında durum zarfı. 

11. Öyle pākīze fetiḥdir ġazavāt-ı selefi  

12. Etse mensī varaḳ-ı ḫāṭıradan cümle sezā  

 

5. öyle: 
        Tarih 3 
        Mısra: 13 
        "O biçimde, o tarzda" anlamında durum zarfı. 

13. Öyle pākīze fetiḥdir ki görenler ṭarzın  

14. Olmamışdır dediler böyle bu ṭarz üzre ġazā  
 
6. öyle: 
        Tarih 3 
        Mısra: 35 
        Bu şekilde, böyle anlamlarına gelen işaret sıfatı. 
35. Öyle bir pādişeh-i ʿādil ü dānādır kim  
36. Çeşm-i āfāḳ anıñ görmedi mislin ḥāşā  
 
7. öyle: 
        Tarih 3 
        Mısra: 37 
        Bu şekilde, böyle anlamlarına gelen işaret sıfatı. 

37. Öyle şāhenşeh-i devrān ki debīr-i ḳudret  

38. Etdi bu gūne anıñ vaṣf-ı şerīfin imlā  

 
8. öyle: 
        Tarih 3 
        Mısra: 49 
        Bu şekilde, böyle anlamlarına gelen işaret sıfatı. 
49. Öyle bir pādişeh-i taḫt-ı saʿādetdir kim  
50. Dehşet-i nāmı ile olmada lerzān aʿdā  
 
9. öyle: 
        Tarih 3 
        Mısra: 110 
        "O biçimde, o tarzda" anlamında durum zarfı. 
109. Reʾyine oldu ḥavāle seferiñ aḥvāli  
110. Nice isterse göre öyle mühimmāt-ı veġā  
 
10. öyle: 
        Kaside 5 
        Mısra: 13 
        Öyle, o şekilde. 

13. Öyle bir şeb idi ol şeb ki zemīn ü eflāk  

14. Nūr ile dolmuş idi rūz-ı münevverāsā  
 
11. öyle: 
        Kaside 5 
        Mısra: 43 
        O şekilde, tarzda. 

43. Öyle bir eşheb-i nāzende-i tīz-revdir kim  

44. Bir şitāb etse ġubārın göremez çeşm-i Hümā    
 
12. öyle: 
        Kaside 5 
        Mısra: 45 
        O şekilde, tarzda. 

45. Öyle bir esb-i ṣabā-sīret ü ḫūb-ṣūretdir    

46. Ki rikābına anıñ baṣmadı kimse hīç pā  

 
13. öyle: 
        Kaside 5 
        Mısra: 47 
        Öyle, o şekilde. 
47. Öyle bir eşheb-i nāzik ki anıñ aḳrānı  
48. Bir daḫı gelmeye bu köhne cihāna aṣlā    
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14. öyle: 
        Kaside 7 
        Mısra: 85 
        O kadar, çok fazla. 
85. Cürm ile zebānım öyle pür kim  

86. ʿÖẕr etmege hīç bahāne ṣıġmaz    

 
15. öyle: 
        Tarih 10 
        Mısra: 61 
        Bu şekilde, böyle anlamlarına gelen işaret sıfatı. 
61. Öyle maḫdūm-ı melek-ḫaṣletdir  
62. Vaṣfı kim ḳābil-i imkān olmaz  
 
16. öyle: 
        Tarih 10 
        Mısra: 66 
        Bu şekilde, böyle anlamlarına gelen işaret sıfatı. 

65. Ḥaḳ ede kevkeb-i baḫtın ʿālī  

66. Öyle bir mihr-i dıraḫşān olmaz  
 
17. öyle: 
        Tarih 10 
        Mısra: 68 
        Bu şekilde, böyle anlamlarına gelen işaret sıfatı. 
67. Ḫaṭ-ı pākin ede mesʿūd Ḫudā  
68. Öyle bir ẕāt-ı suḫan-dān olmaz  
 
18. öyle: 
        Kaside 10 
        Mısra: 188 
        O şekilde, ona benzer, onun gibi. 

187. Görmemişdi dü dīde-i dünyā  

188. Muntaẓam öyle ḳāmet-i bālā  
 
19. öyle: 
        Kaside 10 
        Mısra: 223 
        O şekilde, ona benzer, onun gibi. 
223. Nice dediyse çıḳdı öyle peyām    
224. Ser-güzeşt-i Zübeyr İbni ʿAvām  
 
20. öyle: 
        Tarih 12 
        Mısra: 3 
        Bu şekilde, böyle anlamlarına gelen işaret sıfatı. 
3. Öyle cāy-ı ḳıṭʿa-i mevzūndur  
4. Kim aña bir dil-rübā dense sezā  
 
21. öyle: 
        Tarih 12 
        Mısra: 5 
        Bu şekilde, böyle anlamlarına gelen işaret sıfatı. 
5. Öyle cār u zenleri anıñ müdām  
6. Etmede dūstāne ʿarż-ı merḥabā  
 
22. öyle: 
        Kaside 13 
        Mısra: 41 
        O kadar, çok fazla. 

41. Öyle ʿālī-gevher-i kān-ı saʿādet kim anıñ  

42. Vaṣf-ı pākin yazdı bu gūne debīr-i ḫoş-edā  

 
23. öyle: 
        Tarih 16 
        Mısra: 3 
        Bu şekilde, böyle anlamlarına gelen işaret sıfatı. 
3. Öyle cāy-ı dil-güşā-yı rūḥ-efzā kim hemān  
4. Görse Rıḍvān ṭarḥ-ı pākin ḳaṣr-ı cennetdir diye  
 
24. öyle: 
        Kaside 18 
        Mısra: 108 
        O şekilde, ona benzer, onun gibi. 

107. Baḥr ü ber cevdet-i iḥsānıña sīr ü reyyān  

108. Niʿmetiñ öyle bahār içre cihāna mebẕūl  
 
25. öyle: 
        Kaside 20 
        Mısra: 155 
        O kadar, çok fazla. 
155. Bā-ḫuṣūṣ öyle şāh-ı cūd-müyūl  
156. K’ola ʿaṣrında maʿrifet maḳbūl  
 
26. öyle: 
        Kaside 24 
        Mısra: 39 
        "O biçimde, o tarzda" anlamında durum zarfı. 

39. Ḥabbeẕā öyle vezīr-i şeh-i Cem-cāh-ı cihān  

40. Cebhe-i devlete ancaḳ o durur zīb-i münīr  

 
27. öyle: 
        Kaside 28 
        Mısra: 27 
        O kadar, çok fazla. 
27. Öyle gūyā eyledi vaṣfıñ beni gülzārda  
28. Mislimi gördüm denirse bülbül istiġfār eder  
 
28. öyle: 
        Kaside 28 
        Mısra: 37 
        "O biçimde, o tarzda" anlamında durum zarfı. 
37. Öyle bir ẕāt-ı mükerremsin gören meh-rūyuñu    
38. Geceler tā ṣubḥ vaṣf-ı pākiñi tekrār eder  
 
29. öyle: 
        Kaside 29 
        Mısra: 5 
        "O biçimde, o tarzda" anlamında durum zarfı. 
5. Öyle melceʾ ki odur maṣdar-ı elṭāf u kerem  
6. Eylemiş Ḥaḳ anı envāʿ-ı ʿināyāta maḳar  
 
30. öyle: 
        Kaside 29 
        Mısra: 41 
        "O biçimde, o tarzda" anlamında durum zarfı. 
41. Öyle bir ẕāt-ı mükerremsin eyā kān-ı kerem  
42. Oldu ser-cümle cihānyāna vücūduñ mefḫar  
 
31. öyle: 
        Kaside 32 
        Mısra: 27 
        "O biçimde, o tarzda" anlamında durum zarfı. 
27. Öyle bir ẕāt-ı hünermend-i melek-ḫaṣletdir  

28. Ki ʿadīlin göremez bir daḫı çeşm-i dünyā  
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32. öyle: 
        Gazel 65 
        Mısra: 2 
        O şekilde, tarzda. 

1. Bī-kesānı nola ihlāk etse ālām u keder  

2. Çarḫ öyle çarḫ mıdır kim etdigin noḳṣān eder  
 
33. öyle: 
        Gazel 118 
        Mısra: 6 
        O şekilde, ona benzer, onun gibi. 
5. Sirişk-i çeşmimi āteş gelir ḳıyās ederim  
6. Derūn-ı dilde firāḳıñla öyle ḥālet var  
 
34. öyle: 
        Gazel 121 
        Mısra: 9 
        O şekilde, ona benzer, onun gibi. 
9. Cihān bāġında öyle dil-rübā var mıdır ey Sālim  

10. K’anıñ meftūn u zārına ġam-ı bīm-i raḳīb olmaz  

 
öyle bir: 
1. öyle bir: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 139 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu tarzda, bu şekilde. 
139. Öyle bir ḥāle girdi kim dünyā  
140. Farḳ olunmaz eʿāli vü ednā  
 
2. öyle bir: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu tarzda, bu şekilde. 
25. Öyle bir vaḳt idi ol vaḳt-i sürūr  

26. Kim zemīn oldu ser-ā-pā maʿmūr  

 
öyle degildir: 
1. öyle degildir:-dir 
        Gazel 267 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilindiği gibi değil || Anlatılması kabil değil. 
1. Rūzgār öyle degildir ki demek mümkin ola  
2. Yādigār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
2. öyle degildir:-dir 
        Gazel 267 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilindiği gibi değil || Anlatılması kabil değil. 
1. Rūzgār öyle degildir ki demek mümkin ola  
2. Yādigār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
3. öyle degildir:-dir 
        Gazel 267 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilindiği gibi değil || Anlatılması kabil değil. 

3. Sorma benden hele aḥvāl-i perīşān-ı dili  

4. Bī-ḳārār öyle degildir ki demek mümkin ola  

 
4. öyle degildir:-dir 
        Gazel 267 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilindiği gibi değil || Anlatılması kabil değil. 

5. Nice taḳrīr edeyim şīve-i nā-dīdesini  

6. Şimdi yār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
5. öyle degildir:-dir 
        Gazel 267 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilindiği gibi değil || Anlatılması kabil değil. 
7. Güle bülbül edemez derdini bir ḫoş iʿlām  
8. Zaḫm-ı ḫār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
6. öyle degildir:-dir 
        Gazel 267 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilindiği gibi değil || Anlatılması kabil değil. 
9. Saña Sālim o füsūn-sāzı nice añladayım  
10. Yādigār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
özge: 
1. özge: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 9 
        Başkası, gayrı. 
9. Ḫarāb-ı ʿaşḳıña ṣıḥḥatden özge yoḳ düşmen  

10. Ṭabībe söyle ki el çeksin ol belā-keşden  

 
2. özge: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 30 
        Değişik, kendine has. 

29. Cāh u ẕevḳı neşāṭa bādīdir  

30. Özge menzildir özge vādīdir  

 
3. özge: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 30 
        Değişik, kendine has. 

29. Cāh u ẕevḳı neşāṭa bādīdir  

30. Özge menzildir özge vādīdir  

 
özkes: 
1. özkes: 
        Diğer 10 
        Mısra: 12 
        Kendisi. 
11. Firāḳ-ı rūyuñ ile eyleyip ḫayāl mūyuñ  
12. Ḳodu derūnumu özkes ġamıñda ḳılca şehā  
 
özle: 
1. özledim:-dim 
        Kaside 12 
        Mısra: 180 
        Özlemek, hasret duymak. 
179. Benim ol münkesirü’l-bāl-i dühūr-ı ḥasret  
180. Ki özledim yine ehl ü ʿıyāl-ı mehcūrı  
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ʿöẕr eder: 
1. ʿöẕr eder:-er 
        Kaside 8 
        Mısra: 193 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Özrünü beyan etmek, özür dilemek. 
193. Ne gūne ʿöẕr eder āyā İlāhi maḥşerde  

194. O ḥāṭıʾīn ki ḫacel-geşte-i evāmirdir  

 
ʿöẕr etmege: 
1. ʿöẕr etmege:-e 
        Kaside 7 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Özrünü beyan etmek, özür dilemek. 
85. Cürm ile zebānım öyle pür kim  

86. ʿÖẕr etmege hīç bahāne ṣıġmaz    

 

2. 2. 19. P 
 
pā baṣmadı: 
1. pā baṣmadı:-ma, -dı 
        Kaside 5 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayak basmak. 

45. Öyle bir esb-i ṣabā-sīret ü ḫūb-ṣūretdir    

46. Ki rikābına anıñ baṣmadı kimse hīç pā  

 
pā-bend-i fikr-i her-muḥāl olmaz: 
1. pā-bend-i fikr-i her-muḥāl olmaz:-maz 
        Gazel 123 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her olmaz fikri -kendine- ayakbağı etmek. 

1. Göñül ol bī-vefā şehden recāmend-i viṣāl olmaz  

2. Ḥaḳīḳat-bīn olan pā-bend-i fikr-i her-muḥāl olmaz  

 
pā-bend-i gird-āb-ı firāḳ oldu: 
1. pā-bend-i gird-āb-ı firāḳ oldu:-du 
        Gazel 286 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık girdabına düşmek, tutumak. 
5. Nola eşk-i revān deryā gibi cūş u ḫurūş etse  
6. Ġamıñla fülk-i dil pā-bend-i gird-āb-ı firāḳ oldu  
 
pā-beste: 
1. pā-beste: 
        Gazel 276 
        Mısra: 19 
        Ayağı bağlı || Bağlı, bir şeye kayıtlı olmak. 
19. Ḥükme pā-beste idi maḳdem-i meşşāʾiyyūn  
20. ʿAzm-i gül-geşt-i cihān seyr ü temāşā yoġidi  
 
pā-beste eylesem: 
1. pā-beste eylesem:-sem 
        Gazel 183 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayağını bağlamak, bağlamak. 

5. Eylesem göñlüm nola pā-beste yāriñ zülfüne  

6. Kim esīr etdi dili hindū-yı ḫāli Aḥmed’iñ  

 
pā-best-i cihān olmaġile: 
1. pā-best-i cihān olmaġile:-ile 
        Gazel 59 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyaya ayağı bağlı olmak || Dünyanın etkisi 
altında olmak 
5. Pā-best-i cihān olmaġile dūr ṭutulmaz  

6. Sāye meh-i tābānına bīgāne degildir  

 
pā-būs: 
1. pā-būsuna:-un, -a 
        Tarih 12 
        Mısra: 27 
        Ayak öpme. 
27. Ṣu gibi aḳardı cū pā-būsuna  
28. Bulsa idi ger çemenlerden rehā  
 
pā-būsuña şāyeste ola: 
1. pā-būsuña şāyeste ola:-a 
        Gazel 261 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- ayağını öpmeye nail olmak. 
11. Ola pā-būsuña şāyeste eller olmaya Sālim  
12. Sezā-yı cūd u iḥsānı bu mudur resm-i Ḥātem’de  
 
pādāş-ı cevr eyler: 
1. pādāş-ı cevr eyler:-r 
        Kaside 23 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyet etmek, acı çektirmek. 

51. Dehān-ı ġoncayı seylī-i ḫor pādāş-ı cevr eyler  

52. Siler bīmīden eşk-i ʿandelīb-i zār u şeydāyı  

 
pādişāh: 
1. pādişāhımdan:-ım, -dan 
        Kıt'a 3 
        Mısra: 2 
        Sultan, padişah || Allah. 
1. Luṭf u iḥsānını umarım ben  
2. Ol kerem-kānı pādişāhımdan  
 
2. pādişāhıñ:-ıñ 
        Kaside 8 
        Mısra: 19 
        Hükümdar || Hz. Muhammed. 
19. O pādişāhıñ olanlar sezā-yı ikrāmı  

20. Emīn-i ġāʾiledir hem emīn-i ḫāṭırdır  

 
3. pādişāha:-a 
        Kaside 13 
        Mısra: 92 
        Sultan, padişah. 
91. Senden evvel çünki ecdād-ı ʿiẓāmıñdan bu nām  

92. Olmadı bir pādişāha zīb-i tāc-ı ıṣṭıfā  

 
4. pādişāhım:-ım 
        Kaside 13 
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        Mısra: 95 
        Hükümdar || 1. Mahmud. 
95. Pādişāhım sende bu iḳbāl-i rūz-efzūn ki var  
96. İnşāa’llāh rubʿ-ı meskūna olur ḥükmüñ revā    
 
5. pādişāhımdan:-ım, -dan 
        Kaside 15 
        Mısra: 41 
        Hükümdar || 3. Ahmed. 
41. Mülāḥaẓam bu ki şevketli pādişāhımdan  
42. Bilāda ḥükm-resān oldu ḳuvvet-i şevket  
 
6. pādişāha:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 166 
        Hükümdar || 3. Ahmed. 

165. Ḥamdü li’llāh zamān-ı ʿadl-āyīn  

166. Böyle bir pādişāha oldu ḳarīn  

 
7. pādişāhıñ:-ıñ 
        Kaside 22 
        Mısra: 6 
        Hükümdar || 3. Ahmed. 
5. Esḫıyānıñ keremde esbaḳıdır  

6. Pādişāhıñ vekīl-i muṭlaḳıdır  

 
8. pādişāhımız:-ımız 
        Gazel 140 
        Mısra: 1 
        Padişah || Sevgili. 
1. Zülfün ṭaġıtdı rūyuna ol pādişāhımız  
2. Hep tār ü mār etdi felek cilvegāhımız  
 
9. pādişāh: 
        Gazel 151 
        Mısra: 2 
        Padişah || Sevgili. 
1. Ḳul olmaġa aña baña o māh besdir bes  
2. Bu kişver-i dile bir pādişāh besdir bes  
 
pādişāhā: 
1. pādişāhā: 
        Tarih 1 
        Mısra: 89 
        Ey ulu Padişah || 3. Ahmed. 

89. Keremkārā ḫıdīvā pādişāhā  

90. Eyā ẕātı cihāna lutf-ı bī-çūn  

 
2. pādişāhā: 
        Kaside 2 
        Mısra: 81 
        Ey ulu Padişah || Hz. Muhammed. 

81. Şefīʿu’l-müẕnibīnā pādişāhā  

82. Eyā şefḳat-resān-ı ehl-i belvā    
 
3. pādişāhā: 
        Kaside 4 
        Mısra: 25 
        Ey ulu Padişah || Hz. Muhammed. 

25. Şefīʿü’l-müẕnibīnā pādişāhā melce-i ḫalḳā  

26. Eyā ey maʿden-i luṭf-ı ʿamīm-i ḥażret-i Mevlā  

 

4. pādişāhā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 77 
        Ey ulu Padişah || Hz. Muhammed. 

77. Şefīʿü’l-müẕnibīnā pādişāhā melceʾ-i ḫalḳā  

78. Eyā feyżiñle olan ḥālet-efzā şemʿ ü pervāne    
 
5. pādişāhā: 
        Kaside 9 
        Mısra: 65 
        Ey ulu Padişah || Hz. Muhammed. 

65. Şefīʿü’l-müznibīnā pādişāhā  

66. Gürūh-ı ümmete luṭf-ı İlāhā  
 
pādişāh-ı ʿaḳl-ı evvel: 
1. pādişāh-ı ʿaḳl-ı evvel: 
        Tarih 4 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        En akıllı padişah || Sultan 3. Ahmed. 
17. Odur ol pādişāh-ı ʿaḳl-ı evvel  

18. Ki tedbīri ḫayāle ṣıġmaz aṣlā  

 
pādişāh-ı ʿālem olsam: 
1. pādişāh-ı ʿālem olsam:-sam 
        Gazel 7 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın padişahı olmak. 
7. Pādişāh-ı ʿālem olsam ẕevḳ-yāb olmam yine  
8. Yār ile dil hem-ʿinān olmaḳ durur maṭleb baña  
 

pādişāh-ı ʿālī-cāh: 

1. pādişāh-ı ʿālī-cāh: 

        Kaside 20 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Makamı yüce olan padişah || 3. Ahmed. 

33. Odur ol pādişāh-ı ʿālī-cāh  

34. Eyleyip maẓhar-ı naʿīmi İlāh  

 
pādişāh-ı ārzū: 
1. pādişāh-ı ārzū: 
        Gazel 132 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu, istek padişahı. 
7. Biz sipeh-sālār-ı ḫayl-i ʿāşıḳānız sevdigim  

8. Pādişāh-ı ārzū destinden aldıḳ rīşemiz  

 
2. pādişāh-ı ārzū: 
        Gazel 132 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu, istek padişahı. 
7. Biz sipeh-sālār-ı ḫayl-i ʿāşıḳānız sevdigim  

8. Pādişāh-ı ārzū destinden aldıḳ rīşemiz  

 
pādişāh-ı baḥr ü ber: 
1. pādişāh-ı baḥr ü ber: 
        Kaside 19 
        Mısra: 67 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Denizin ve karanın padişahı. || Âlemin padişahı. 
67. Şehenşāh-ı memālik pādişāh-ı baḥr ü ber k’etmiş  
68. Bu gūne sebt evṣāfın cihān ser-levḥ-i rūzgāre  
 

pādişāh-ı bī-aḳrān: 

1. pādişāh-ı bī-aḳrān: 

        Kaside 15 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzersiz, dengi olmayan padişah || 3. Ahmed. 

27. Şeh-i şehān-ı cihān pādişāh-ı bī-aḳrān  

28. K’anıñla devr-i zamān buldu ʿizzet-i şevket  
 

pādişāh-ı bī-muʿādil: 

1. pādişāh-ı bī-muʿādil: 

        Tarih 4 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşsiz Padişah || Sultan 3. Ahmed. 

15. Yegāne pādişāh-ı bī-muʿādil  

16. Ki şāhān dergehinde ʿabd-i ednā  
 
pādişāh-ı heft kişver: 
1. pādişāh-ı heft kişver: 
        Kaside 13 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yedi iklimin padişahı || 3. Ahmed. 
45. Pādişāh-ı heft kişver şehriyār-ı baḥr ü ber  

46. Dāver-i ḫūrşīd-fer şāhenşeh-i nuṣret-livā  

 
pādişāh-ı ḥüsnüne: 
1. pādişāh-ı ḥüsnüne:-ün, -e 
        Müseddes 1 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik sultanı || Sevgili. 
21. Şerḥ edip ḥāl-i derūnum āh u feryād eyledim  
22. Ġamzelerden pādişāh-ı ḥüsnüne dād eyledim  
 
pādişāh-ı ʿişve: 
1. pādişāh-ı ʿişve: 
        Gazel 92 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik sultanı || Sevgili. 
1. Zülf-i siyāhı rūyuna her şeb niḳāb olur  
2. Ol pādişāh-ı ʿişve ne ehl-i ḥicāb olur  
 
pādişāh-ı kerem-nihād u cevād: 
1. pādişāh-ı kerem-nihād u cevād: 
        Kaside 20 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertliği huy edinmiş padişah || 3. Ahmed. 
59. Odur ol şāh-ı mekrümet-muʿtād  
60. Pādişāh-ı kerem-nihād u cevād  
 
pādişāh-ı levlākā: 
1. pādişāh-ı levlākā: 
        Kaside 8 

        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Levlâke padişahı "Levlâke levlak lema halaktül 
eflak: Sen olmasaydın kâinatı yaratmazdım." hadis 
olduğu söylenen ifadeden iktibastır. 
99. Resūl-i muḥteremā pādişāh-ı levlākā  
100. Saña kemāl-i senāya dilim ne ḳādirdir  
 
pādişāh-ı mülḳ-i ḥüsne: 
1. pādişāh-ı mülḳ-i ḥüsne:-e 
        Gazel 50 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik ülkesinin padişahı || Sevgili. 
3. Sirişk-i çeşm ü müjgānımla āha yazdırıp nāme  
4. Derūnum pādişāh-ı mülḳ-i ḥüsne ʿarż-ı ḥāl eyler  
 
pādişāh-ı mülk-i istiġnā: 
1. pādişāh-ı mülk-i istiġnā: 
        Matla 64 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşve ülkesinin padişahı || Sevgili. 

1. Ġarībān-ı maḥabbetden nüvāzişkārıñı kesme  

2. Amān ey pādişāh-ı mülk-i istiġnā amān eyle  
 
pādişāh-ı muẓaffer: 
1. pādişāh-ı muẓaffer: 
        Kaside 17 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zafer kazanan padişah || 3. Ahmed. 
55. O pādişāh-ı muẓaffer ki dense lāyıḳdır  

56. Medīne-i niʿam-ı merḥamet cihān-ı kerem  

 
pādişāh-ı pāk-ḥaseb: 
1. pādişāh-ı pāk-ḥaseb: 
        Kaside 20 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Asaletli padişah || 3. Ahmed. 
25. Odur ol pādişāh-ı pāk-ḥaseb  
26. Ṭayyibü’l-menḳabe sütūde-neseb  
 
pādişāh-ı rūy-ı cihān: 
1. pādişāh-ı rūy-ı cihān: 
        Kaside 20 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın padişahı || 3. Ahmed. 
49. Odur ol pādişāh-ı rūy-ı cihān  

50. Revnaḳ-efzā-yı taḫt-ı ʿālī-şān  

 

pādişāh-ı şeref-baḫş-ı taḫt-ı ʿosmānī: 

1. pādişāh-ı şeref-baḫş-ı taḫt-ı ʿosmānī: 

        Kaside 17 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Osmanlı tahtının şerefli sultanı || 3. Ahmed. 

39. O pādişāh-ı şeref-baḫş-ı taḫt-ı ʿOsmānī  

40. Ki buldu vaḳt-i şerīfinde rāḥatın ʿālem  
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pādişāh-ı serīr-i merḥametā: 

1. pādişāh-ı serīr-i merḥametā: 

        Kaside 10 
        Mısra: 513 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ey merhamet tahtının sahibi || Hz. Muhammed. 

513. Pādişāh-ı serīr-i merḥametā    

514. Çāre-perdāz-ı ehl-i maʿṣıyetā  
 
pādişāh-ı tehemten-neberd: 
1. pādişāh-ı tehemten-neberd: 
        Kaside 17 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yiğit, savaşçı padişah || 3. Ahmed. 
45. O pādişāh-ı Tehemten-neberd kim etse  
46. Saʿādet ile rikāba rezimde vażʿ-ı ḳadem  
 
pādişeh: 
1. pādişeh: 
        Tarih 1 
        Mısra: 59 
        Padişah || 3. Ahmed. 
59. Yegāne pādişeh kim etdi ḫāmem  
60. Senāsın dilde böyle hırz-ı meknūn  
 
2. pādişehiñ:-iñ 
        Kaside 5 
        Mısra: 62 
        Padişah || Hz. Muhammed. 
61. Ṣad hezārān ḥicābı geçip ol şāh-ı cihān  
62. Oldu menzilgehi ol pādişehiñ ev ednā  
 
3. pādişehsin:-sin 
        Kaside 14 
        Mısra: 41 
        Hükümdar || 1. Mahmud. 

41. Velī ibni velī bir pādişehsin  

42. Sipihr-i salṭanatda mihr ü mehsin  
 
4. pādişeh: 
        Kaside 17 
        Mısra: 67 
        Padişah || 3. Ahmed. 
67. O pādişeh ki zamānında cümle kām aldı  
68. Gürūh-ı ehl-i maʿārif efāżıl-ı ʿālem  
 
5. pādişeh: 
        Kaside 20 
        Mısra: 322 
        Padişah || 3. Ahmed. 
321. Bulunur mu meger cihān içre  
322. Böyle bir pādişeh şehān içre  
 
pādişehā: 
1. pādişehā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 83 
        Ey Padişah || Hz. Muhammed. 
83. Dāverā pādişehā şefkat ü iḥsān-güherā  
84. Ey olan menbaʿ-ı luṭfu kerem ü cūd u seḫā  
 

2. pādişehā: 
        Kaside 18 
        Mısra: 79 
        Ey padişah || 3. Ahmed. 
79. Dāverā pādişehā ḥaşmet ü şevket-güherā  
80. Ey olan her keremi ḥāvi-i aḳṭār-ı şümūl  
 
pādişeh-i ʿādil ü dānādır: 
1. pādişeh-i ʿādil ü dānādır:-dır 
        Tarih 3 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adil ve bilge padişah || Sultan 3. Ahmed. 
35. Öyle bir pādişeh-i ʿādil ü dānādır kim  
36. Çeşm-i āfāḳ anıñ görmedi mislin ḥāşā  
 

pādişeh-i bī-aḳrān: 

1. pādişeh-i bī-aḳrān: 

        Tarih 3 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dengi olmayan, eşsiz padişah || Padişah 3. Ahmed. 

39. Şāh-ı şāhān-ı cihān pādişeh-i bī-aḳrān  

40. Ḥātemü’l-vaḳt-i zamān ṣāḥib-i zühd ü taḳvā  
 

pādişeh-i bī-muʿādil: 

1. pādişeh-i bī-muʿādil: 

        Kaside 17 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşsiz padişah || 3. Ahmed. 

37. Cenāb-ı ḥażret-i Sulṭān Aḥmed-i Ġāzī  

38. Yegāne pādişeh-i bī-muʿādil ü ekrem  

 

pādişeh-i heft-iḳlīm: 

1. pādişeh-i heft-iḳlīm: 

        Kaside 5 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeryüzünün padişahı || Hz. Muhammed. 

49. Binip ol esbe hemān pādişeh-i heft-iḳlīm  

50. Vardı bir laḥẓada Aḳṣā’ya o sulṭān-ı verā  
 
pādişeh-i istiṭāʿa: 
1. pādişeh-i istiṭāʿa: 
        Kaside 12 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kudret padişahı || Allah. 

17. Ḳurunca pādişeh-i istiṭāʿa dīvānı  

18. Çalındı mebdeʾ-i büngāh-ı fıṭratıñ ṣūrı  
 
pādişeh-i mülket-i cevāzirdir: 
1. pādişeh-i mülket-i cevāzirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ruhsat ülkesinin padişahı || Her şeyi yazabilmesi 
bağlamında kalem. 
59. Ḳālem ki pādişeh-i mülket-i cevāzirdir  
60. Be-dest-bürdü bütün sāḥil ü cezāʾirdir  
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pādişeh-i münʿim: 
1. pādişeh-i münʿim: 
        Kaside 18 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömert padişah 3. Ahmed. 
65. Odur ol pādişeh-i münʿim ü ʿādil şeb ü rūz  
66. Ki anıñ niʿmeti olmaḳda cihāna mebẕūl  
 
pādişeh-i pāk-edā: 
1. pādişeh-i pāk-edā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz, kusursuz söyleyişli padişah || Sultan 3. 
Ahmed. 

45. Merciʿ-i şān u übühhet-eser ʿālī-manẓar  

46. Şāh-ı memdūḥ-ı ẓafer pādişeh-i pāk-edā  
 
pādişeh-i ṣāḥib ü reʾy ü pergār: 
1. pādişeh-i ṣāḥib ü reʾy ü pergār: 
        Tarih 3 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğru kararlar sahibi padişah || Sultan 3. Ahmed. 
69. Odur ol pādişeh-i ṣāḥib ü reʾy ü pergār  

70. Ki aña eyledi tedbīri musaḫḫar Mevlā  

 
pādişeh-i taḫt-ı saʿādetdir: 
1. pādişeh-i taḫt-ı saʿādetdir:-dir 
        Tarih 3 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saltanat tahtının padişahı || Sultan 3. Ahmed. 
49. Öyle bir pādişeh-i taḫt-ı saʿādetdir kim  
50. Dehşet-i nāmı ile olmada lerzān aʿdā  
 
pādişehler pādişāhı: 
1. pādişehler pādişāhı: 
        Kaside 3 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 

77. Şerīkiñ mümteniʿdir yā İlāhī  

78. Kerem ḳıl pādişehler pādişāhı  
 
pā-fersūde olmaz: 
1. pā-fersūde olmaz:-maz 
        Gazel 123 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayağı aşınmak, ayağı incinmek. 
9. Reh-i Mevlā’da pā-fersūde olmaz ṭālib-i vuṣlat  
10. Derūnu sālikiñ vaḳf-ı telāş-ı infiʿāl olmaz  
 
pāk: 
1. pākdir:-dir 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 105 
        Güzel, mübarek, kutlu. 

105. Ṭabʿı zīrā ki pākdir ġāyet  

106. Gūy-ı pāke hemīn eder raġbet  

 
2. pāk: 
        Tarih 3 
        Mısra: 1 
        Güzel, mübarek, kutlu. 
1. Habbeẕā fetḥ-i ḫoş-āyende-ẓafer pāk ġazā  

2. Levḥaşa’llāh zihī kār-ı pesendīde-nümā  

 
3. pākdir:-dir 
        Lugaz 4 
        Mısra: 4 
        Güzel, mübarek, kutlu. 
3. Ser ü pāyı yine ẓāhir olmaz  
4. Pākdir dense de ṭāhir olmaz  
 
4. pāk: 
        Kaside 8 
        Mısra: 35 
        Güzel, mübarek, kutlu. 

35. Odur o pāk nebī kim kerīm ü eşfaḳdır  

36. Derinde her kese ḥālince luṭfu ḥāżırdır  
 
5. pāk: 
        Kaside 8 
        Mısra: 39 
        Güzel, mübarek, kutlu. 

39. Odur o pāk nebī kim senāsına ḳalemim  

40. Hezār şevḳ u maḥabbet ile mübādirdir  
 
6. pāk: 
        Kaside 18 
        Mısra: 93 
        Güzel, mübarek, kutlu. 

93. Aṣl u ferʿiñ de hemīn ṭayyib ü pāk ü ṭāhir  

94. Kim işitse şeref-i ẕātıñ eder ḥüsn-i ḳabūl  
 
7. pāk: 
        Kaside 20 
        Mısra: 288 
        Güzel, mübarek, kutlu. 

287. Dīde-i ʿibret ile olsa naẓar  

288. Ḫurde bir zerde böyle pāk hüner  
 
8. pāk: 
        Kaside 22 
        Mısra: 52 
        Güzel, mübarek, kutlu. 
51. Eyleyip ʿilme raġbetin müzdād  
52. Etdi bir pāk medrese bünyād  
 
9. pāk: 
        Kaside 26 
        Mısra: 19 
        Güzel, mübarek, kutlu. 

19. Odur ol pāk vezīr-i melekiyyü’l-eṭvār  

20. Ki ʿadīlin göremez bir daḫı çeşm-i dünyā  

 
10. pāk: 
        Kaside 26 
        Mısra: 37 
        Güzel, mübarek, kutlu. 
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37. Odur ol pāk vezīr-i ḥasenü’l-istīnās  

38. Ki der-i pāki maʿārifle ṭolu ser-tā-pā  
 
11. pāk: 
        Kaside 34 
        Mısra: 4 
        Güzel, mübarek, kutlu. 
3. Döşendi şāh-ı nev-rūza firāş-ı aṭlas-ı ḫażrā  
4. Şükūfeyle çemenler bir çiçekli pāk kemḥādır  
 
pāk oldu: 
1. pāk oldu:-du 
        Tarih 24 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Bir yerin düşmandan- temizlenmesi. 
47. Olup Revān maʿmūr u şen pāk oldu hep burc u beden  
48. Süprüldü çıḳdı kalʿadan ol zümre-i dūzaḫ-maḳar  
 
pāk olup: 
1. pāk olup:-up 
        Gazel 7 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz olmak. 
9. Dāmen-i Sālim bu çirk-āb-ı emelden pāk olup  
10. Eyle cūduñla müyesser maḳṣadım yā Rab baña  
 
pāk-dāmen: 
1. pāk-dāmene:-e 
        Gazel 28 
        Mısra: 7 
        Temiz etekli, namuslu, afif. 
7. Felek pāk-dāmene luṭf u mürüvvet eylemez hergiz  
8. Naẓar-kerde-i çarḫ olmaga maʿyūb olmaga muḥtāc  
 
pāk-dāniş: 
1. pāk-dāniş: 
        Kaside 34 
        Mısra: 57 
        Mübarek alim || İsmail Paşa. 
57. Odur ol pāk-dāniş kim ḫayāl-i ṣāʾib’i her bār  
58. Ser-ā-pā deşt-gird-i ʿālem-i mażmūn u maʿnādır  
 
pāk-dehen: 
1. pāk-dehen: 
        Kaside 26 
        Mısra: 35 
        Güzel konuşan. 
35. Ḥikem-āmūẕ-ı suḫan pāk-dil ü pāk-dehen  
36. Ḫāzin-i dürr-i ʿAden muʿteber-i ehl-i vefā  
 
pāk-dil: 
1. pāk-dil: 
        Kaside 26 
        Mısra: 35 
        Gönlü temiz. 
35. Ḥikem-āmūẕ-ı suḫan pāk-dil ü pāk-dehen  
36. Ḫāzin-i dürr-i ʿAden muʿteber-i ehl-i vefā  
 
pāk-edā: 
1. pāk-edādır:-dır 
        Diğer 4 

        Mısra: 61 
        Temiz söyleyiş,terennüm. 
61. Ḥaḳ bu kim pāk-edādır Nāʾil  
62. Meclise rūḥ-fezādır Nāʾil  
 

pākīze: 

1. pākīze: 

        Tarih 3 
        Mısra: 3 
        Mübarek, kutlu. 

3. Öyle pākīze fetiḥdir ki ḥurūfundan anıñ  

4. Etmede her biri bir maʿni-i fāḫir īmā  

 

2. pākīze: 

        Tarih 3 
        Mısra: 7 
        Mübarek, kutlu. 

7. Öyle pākīze fetiḥdir ki olunca ẓāhir  

8. Pür-ṭanīn eyledi āfāḳı peyāmı her cā  

 

3. pākīze: 

        Tarih 3 
        Mısra: 9 
        Mübarek, kutlu. 

9. Öyle pākīze fetiḥdir ki naẓīr ü mislin  

10. Görmemiş kimse cihān içre ser-ā-ser ḳaṭʿā  
 

4. pākīze: 

        Tarih 3 
        Mısra: 11 
        Mübarek, kutlu. 

11. Öyle pākīze fetiḥdir ġazavāt-ı selefi  

12. Etse mensī varaḳ-ı ḫāṭıradan cümle sezā  

 

5. pākīze: 

        Tarih 3 
        Mısra: 13 
        Mübarek, kutlu. 

13. Öyle pākīze fetiḥdir ki görenler ṭarzın  

14. Olmamışdır dediler böyle bu ṭarz üzre ġazā  
 

6. pākīze: 

        Tarih 3 
        Mısra: 17 
        Mübarek, kutlu. 

17. Böyle pākīze ġazā ḥaḳḳına dense lāyıḳ  

18. Gecesi Ḳadr idi hem gündüzü ʿīd-ı ażḥā  

 

7. pākīze: 

        Gazel 76 
        Mısra: 12 
        Mübarek, kutlu. 
11. Tolar ilhām-ı feyz-ā-feyz ile şiʿrim benim Sālim  

12. Cebīninde o şūhuñ eylesem pākīze bir taʿbīr  

 
pālār eder: 
1. pālār eder:-er 
        Kaside 28 
        Mısra: 36 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çatı direği haline getirmek || İyilik ve lütufları 
ayakta tutma, sürekli hale getirme. 
35. Saḳf-ı beyt-i cūda kim miʿmār-ı himmet çarḫda    
36. Eyler ise naḫl-i luṭfundan anıñ pālār eder  
 
pāleheng: 
1. pālehengim:-im 
        Diğer 11 
        Mısra: 42 
        Yular, dizgin. 
41. Nār-ı hicre yanıp çü şekl-i çerāġ  

42. Pālehengim derūn-ı sīnede dāġ  

 
pā-māl etdi: 
1. pā-māl etdi:-di 
        Diğer 4 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayaklar altına almak, çiğnemek. 
37. Görmeyelden meh-i ruḫsārıñı bāl  
38. Etdi ẓulmetkede-i ġam pā-māl  
 
pā-māl ḳıldı: 
1. pā-māl ḳıldı:-dı 
        Diğer 2 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayak altında bırakmak || Perişan etmek. 
51. Başḳa başḳa firāḳı yārānıñ  
52. Beni pā-māl ḳıldı aḥzānıñ  
 
pā-māl olsam: 
1. pā-māl olsam:-sam 
        Gazel 281 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayaklar altında ezilmek. 
3. Olsam ne ʿaceb eşk-i revānım gibi pā-māl  
4. Gözden beni ol şūh-ı sitemkāre düşürdü  
 
pā-māl olup: 
1. pā-māl olup:-up 
        Kaside 22 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayaklar altında kalmak, çiğnenmek. 
89. Mevc-i deryā gibi olup pā-māl  
90. Sāḥil-i ġamda buldum iżmiḥlāl  
 
pā-māl-i cevr ü nāz etmekden: 
1. pā-māl-i cevr ü nāz etmekden:-den 
        Gazel 238 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Naz ve cefa ile -aşığın gönlünü- perişan etmek. 

3. Dil-i zārı hemīn pā-māl-i cevr ü nāz etmekden  

4. Helāk etmek ise ḳaṣdı bizi cānān ṣaġ olsun  
 
pā-māl-i gerd-i rāhını: 
1. pā-māl-i gerd-i rāhını:-ın, -ı 
        Gazel 87 
        Mısra: 9 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yürüdüğü yolun tozu. 
9. Bilirken Sālimā pā-māl-i gerd-i rāhını yer yer  
10. Bu gūne ʿāşıḳa cevr etmek ol mekkāre pek çoḳdur  
 
pā-māl-i ḫāk-i gerd-i rāh olsaḳ: 
1. pā-māl-i ḫāk-i gerd-i rāh olsaḳ:-saḳ 
        Gazel 100 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- ayağının altındaki toprağın tozu olmak. 
3. Yolunda sāyeveş pā-māl-i ḫāk-i gerd-i rāh olsaḳ  
4. Yine ol ġonca-femden bir selām almaḳ ne mümkindir  
 
pā-māl-i rāh-ı ʿaşḳına: 
1. pā-māl-i rāh-ı ʿaşḳına:-ın, -a 
        Gazel 81 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk yolunda ayaklar altında kalmak. 
5. Pā-māl-i rāh-ı ʿaşḳına bunca sitem ile  
6. Maḳṣūdu cevr ü nāz degil de yā nedir  
 
pā-māli-i hicrin: 
1. pā-māli-i hicrin:-in 
        Gazel 85 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığın altında çiğnenmiş - ayrılıktan kaynaklı 
horlanmış-. 

9. O Leylī añlamazken ʿāşıḳıñ pā-māli-i hicrin  

10. Beni bī-hūde Mecnūn eyleyip Sālim ʿaceb neyler  

 
pā-māliñ olsun: 
1. pā-māliñ olsun:-sun 
        Kaside 14 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayaklar altında ezilmek. 
73. Cihān ser-keşleri pā-māliñ olsun  
74. Felekler ṣıyt-ı iḳbāliñle ṭolsun  
 
pancar biçer gibi biçer: 
1. pancar biçer gibi biçer:-er 
        Tarih 24 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Savaşta düşmanı bozguna uğratmak, rahat galibiyet 
kazanmak. 

39. Birbirine vermiş ḥaẕer ey rāfıżī sad el-ḥaẕer  

40. Surḫ-ı seri bu sünniler pancar biçer gibi biçer  
 
parala: 
1. paralar:-r 
        Diğer 3 
        Mısra: 105 
        Para vermek. 

105. Līk ḳurbāncı dilencileri ādem paralar  

106. Yañılıp ehl-i ṣafā seyre varırlarsa eger  
 
pāre: 
1. pāre: 
        Gazel 268 
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        Mısra: 7 
        Para. 
7. Reh-i viṣāliñe ʿāşıḳ olurdu biñ pāre  
8. Metāʿ-ı vaṣlı alınmaḳ olaydı pāre ile  
 
2. pāre: 
        Gazel 268 
        Mısra: 8 
        Para. 
7. Reh-i viṣāliñe ʿāşıḳ olurdu biñ pāre  
8. Metāʿ-ı vaṣlı alınmaḳ olaydı pāre ile  
 
pāre pāre eylesem: 
    1. pāre pāre eylesem:-sem 
           Muamma 32 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Parça parça etmek. 
         1. Pāre pāre eylesem māhı eger  
         2. Yine her bir pāre bir burca düşer  
 
pāre pāre olduguñ: 
1. pāre pāre olduguñ:-duk, -uñ 
        Gazel 182 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parça parça olmak, çok üzülmek. 
9. Yolunda pāre pāre olduguñ dil-dārı gör şimdi  
10. Ṣorar mı künc-i ġamda Sālimā ḥāl-i diger-gūnuñ  
 
pārelendir: 
1. pārelendirme:-me 
        Gazel 258 
        Mısra: 1 
        Parça, parça etmek, yara açmak. 
1. Yeter ey lāle-ḫad dāġ-ı derūnum pārelendirme  
2. Oñulmaz zaḫmımı hicriñle yine yārelendirme  
 

parmaġın dīdesine ṣoḳmasalar: 

1. parmaġın dīdesine ṣoḳmasalar:-ma, -sa, -lar 

        Lugaz 5 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parmağı göze sokmak || Makasla kesme işlemi 
yapabilmek için parmakların göze benzeyen deliklere 
girmesi. 
15. Aġzını açdıramaz kimse eger  

16. Parmaġın dīdesine ṣoḳmasalar  

 
paşa-yı ṣāḥib-mühr ü ṭaḳvā: 
1. paşa-yı ṣāḥib-mühr ü ṭaḳvā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Takvalı, yetkili sadrazam || Sadrazam İbrahim 
Paşa. 

23. Vezīr-i nām-dār-ı cūd-verziş  

24. ʿAlī Paşa-yı ṣāḥib-mühr ü ṭaḳvā  

 
pāsbān: 
1. pāsbānıñ:-ıñ 
        Kaside 14 

        Mısra: 47 
        Nöbetçi, bekçi. 
47. Felekdir dergehiñde pāsbānıñ  
48. Melek olsa sezā şābāş-ḫvānıñ  
 
pāsbān oldu: 
1. pāsbān oldu:-du 
        Kaside 35 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bekçi olmak. 
41. Şāʿirān eyledigiçün gül-i gülzārı senā  
42. Pāsbān oldu gülistāna ser-ā-pā eşcār  
 
pās-dār-ı südre-i iclālidir: 
1. pās-dār-ı südre-i iclālidir:-i, -dir 
        Kaside 13 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce makamın koruyucusu. 
57. Pās-dār-ı südre-i iclālidir ʿizz ü şeref  
58. Ḫāk-rūb-ı dergeh-i iḳbālidir bāl-i Hümā  
 
paṭrona: 
1. paṭrona: 
        Kaside 27 
        Mısra: 49 
        Patrona Halil. 
49. Paṭrona nāmına bir kāfir-i bi’llāh daḫı  
50. Bir iki nāmı bilinmez köpek ibni rüsvā  
 
pāy: 
1. pāyı:-ı 
        Lugaz 1 
        Mısra: 17 
        Far. Ayak, kadem. 
17. Ne ʿibret gāh desti gāh pāyı olmada ẓāhir  
18. Ne ẓāhir belki aḫfā belki bir şūḫ-ı şeṭāretdir  
 
2. pāyı:-ı 
        Lugaz 1 
        Mısra: 26 
        Far. Ayak, kadem. 
25. Gerek diḳḳat gerek riḳḳat hele ḳalbim gibi ḥāṣıl  
26. Anıñ her pāyı yek-ser rişte-i dāġ-ı maḥabbetdir  
 
3. pāyına:-ın, -a 
        Kaside 4 
        Mısra: 18 
        Far. Ayak, kadem. 

17. Ne şebdir ol şeb-i cennet-fezā kim etdi ferş īde  

18. Zemīni aṭlasāsā ḥūriyānıñ pāyına dünyā  

 
4. pāyı:-ı 
        Lugaz 4 
        Mısra: 3 
        Far. Ayak, kadem. 
3. Ser ü pāyı yine ẓāhir olmaz  
4. Pākdir dense de ṭāhir olmaz  
 
5. pāyında:-ın, -da 
        Lugaz 5 
        Mısra: 14 
        Far. Ayak, kadem || Makasın elle tutulan kısmı. 
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13. Bī-kesinde bulunur bayında  

14. Çeşmi var ikisi de pāyında  
 
6. pāyımız:-ımız 
        Kaside 10 
        Mısra: 432 
        Far. Ayak, kadem. 
431. Destimiz hep dırāz olur nedeme  

432. Pāyımız cürme o leyyīn ḳademe  

 
7. pāyın:-ın 
        Kaside 22 
        Mısra: 80 
        Far. Ayak, kadem. 
79. Ḳaṣd-ı ʿazm eyleyip saʿādet ile  
80. Baṣṣa pāyın rikāba devlet ile  
 
8. pāyına:-ın, -a 
        Kaside 26 
        Mısra: 16 
        Far. Ayak, kadem. 

15. Anı teşrīf ede şāyed deyü seyr-i bāġa  

16. Eyledi pāyına ferşīde felek bir dībā  

 
9. pāyına:-ın, -a 
        Kaside 32 
        Mısra: 14 
        Far. Ayak, kadem. 
13. Rū-nümā ṣanma çemen şāh-ı bahārıñ gerdūn  

14. Eyledi pāyına ferşīde ḳumāş-ı ḫażrā  

 
pāya būs etmege: 
1. pāya būs etmege:-me, -ge 
        Matla 55 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayağını öpmek || Çok fazla hürmet göstermek. 

1. Hemīşe cān atar ʿāşıḳ olan būs etmege pāya  

2. Tenezzül eylemez vāʿiẓ seniñ nefsiñ bu sevdāya  
 
pāyān: 
1. pāyān: 
        Kaside 3 
        Mısra: 1 
        Nihayet, son. 

1. İlāhī luṭfuña pāyān yoḳdur  

2. Edā-yı şükrüñe imkān yoḳdur  
 
pāy-būs: 
1. pāy-būsuñla:-uñ, -la 
        Matla 27 
        Mısra: 1 
        Ayak öpme || Âşığın sevgilinin ayağını öpmesi, aşırı 
saygı ve sevgi göstergesi. 
1. Sevindir pāy-būsuñla deyü bu zār u nālānı  
2. Ṣarıldı pāyınā yāriñ şefāʿat etdi dāmānı  
 
2. pāy-būsa:-a 
        Gazel 42 
        Mısra: 11 
        Far. Ayak öpme. 

11. Ṣunma destiñ pāy-būsa Sālimā  
12. Ġamzelerden ġāfil olma el-ḥaẕer  
 
pāy-būs-ı ẕüll: 
1. pāy-būs-ı ẕüll: 
        Gazel 61 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayak öpme rezilliği || Herhangi bir şeyi elde etmek 
için küçük duruma düşmek. 
9. Pāy-būs-ı ẕüll ile sevmem recāyı nā-kese  
10. Ḥayf ol kāma mekānı dāmen-i nā-merd olur  
 
pāye: 
1. pāye: 
        Diğer 8 
        Mısra: 28 
        Makam, rütbe, derece. 
27. Yetişir dāmeniñ bize sāye  
28. Naẓarıñdır mevāliye pāye  
 
2. pāyemiz:-miz 
        Kaside 20 
        Mısra: 223 
        Makam, rütbe, derece. 

223. Pāyemiz ʿayna eyleyip taḥvīl  

224. Şān-ı taḥḳīḳın eyleye tekmīl    

 
3. pāyemi:-m, -i 
        Kaside 20 
        Mısra: 226 
        Makam, rütbe, derece. 

225. Bu mecāzī cihānda bā-tevfīḳ  

226. Pāyemi cūdu eyleyip taḥḳīḳ  

 
pāye ḳaṭʿ edip: 
1. pāye ḳaṭʿ edip:-ip 
        Kaside 20 
        Mısra: 216 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Makam-mevki atlamak, daha iyi konuma gelmek. 

215. Dāḫil oldum ṭarīḳ-ı vālāya  

216. Ḳaṭʿ edip ḥāṣılı nice pāye  
 
pāye-i sıtanbul’u: 
1. pāye-i sıtanbul’u:-u 
        Kaside 20 
        Mısra: 220 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Makamın, görevin İstanbul'da olması. 
219. Etdim iḥrāz cāh-ı meʾ mūlü  
220. Yaʿni kim pāye-i Sıtanbul’u  
 
pāy-endāz edip: 
1. pāy-endāz edip:-ip 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 146 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayaklar altına almak. 
145. Gūş etmekle senāñ ey şeh-nāz  
146. Göñlümü saña edip pāy-endāz  
 
pāy-endāz etdi: 
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1. pāy-endāz etdi:-di 
        Kaside 34 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sermek. 

5. Bahāra etdi pāy-endāz cūlar bir ṣu dībāsı  

6. Be-her tāze ḥabābı gūyiyā bir naḳş-ı zībādır  

 
pāy-endāz eylerdi: 
1. pāy-endāz eylerdi:-r, -di 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir hükümdârın, büyük bir kimsenin geçeceği yere 
serilen halı veya çuha, kadife gibi değerli kumaş. Saygı 
göstermek. 

33. Ẕātımı görse Ḥāfıẓ-ı Şīrāz  

34. Kendin eylerdi baña pāy-endāz  
 
pāyende ede: 
1. pāyende ede:-e 
        Kaside 24 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sürekli olmak, kalıcı olmak. 
69. Ḥaḳ vücūdun ede āfāt-ı dehirden maḥfūẓ  

70. Dil-i vīrānemi pāyende ede dāmen-gīr  

 
pā-yı ārzū: 
1. pā-yı ārzū: 
        Gazel 240 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu kademi, ayağı || Arzu ve isteklerin etkisi. 

15. Ḳaṭʿ-ı dest eyler ümīd-i cāndan  

16. Sīneye baṣdıḳça pā-yı ārzū  

 
pāy-ı cerādı: 
    1. pāy-ı cerādı:-ı 
           Kaside 20 
           Mısra: 338 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Çekirge ayağı || Hz. Süleyman bir karıncanın 
çekirge ayağı getirmesine telmihte bulunulmuştur. 
         337. Kendi ḥaddince ṣarf edip maḳdūr  
         338. Etdi pāy-ı cerādı ihdā mūr  
 
pāy-ı ġam: 
1. pāy-ı ġam: 
        Gazel 96 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gamın ayağı, gam ayağı || Sürekli gamlanmak. 

3. Hīç kesilmez pāy-ı ġam dilden şehā āyā neden  

4. Mīhmān-ı sīne-i ṣad çāk çākimden midir  

 
pāyı kesildi: 
1. pāyı kesildi:-di 
        Kaside 8 
        Mısra: 149 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Daima uğranılan yere artık uğramamak. 

149. Kesildi pāyı neşāṭıñ keselse ḳalbimde  

150. Żamīr ü bāl mükedder ṭabīʿa ḫādirdir  

 
pāy-ı ṣalāḥ: 
1. pāy-ı ṣalāḥ: 
        Kaside 18 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Salih kişi, dindar kişi. 
53. Cumʿayı ḥāṣılı terk eyleyemez pāy-ı ṣalāḥ  
54. Anda cemʿ olmuş iken nice rivāyāt u nuḳūl  
 
pāy-ı semendinde ḳalsa: 
1. pāy-ı semendinde ḳalsa:-sa 
        Tarih 3 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Atın ayağı altında kalmak. 
61. Ḳalsa bir mūr anıñ pāy-ı semendinde eger  

62. Naʿli sūrāḫı aña meʾmen olur bī-pervā  

 
pāy-ı semendine düşüp: 
1. pāy-ı semendine düşüp:-üp 
        Tarih 3 
        Mısra: 195 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayağının altına düşmek || Yalvarmak. 
195. Elçiler çıḳdı düşüp pāy-ı semendine anıñ  
196. El-amān dediler ey āṣaf-ı pāk ü dānā  
 
pāyın öpmedir: 
1. pāyın öpmedir:-dir-ın 
        Gazel 288 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayak öpme. 
5. Vardıḳda dergehine ġaraż pāyın öpmedir  
6. ʿUşşāḳa ġayrı luṭfu gerekmez ayaḳ teri  
 
pāyına atlas-ı hazrā oldu: 
1. pāyına atlas-ı hazrā oldu:-du-ın, -a 
        Kaside 4 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayağının altına kumaş olmak, serilmek. 

7. Ne şebdir ol şeb-i ʿālī-zemīn anıñ kudūmuyla  

8. Resūl-i ekremiñ pāyına oldu atlas-ı hazrā  
 
pāyına düşdüm: 
1. pāyına düşdüm:-düm 
        Müseddes 1 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- peşine takılmak, eşiğinden ayrılmamak. 

9. Eyledim bir bir fetīl-i dāġ-ı hicrin āşikār  

10. Pāyına düşdüm netīce eyledim feryād u zār  

 
pāyına düşülse: 
1. pāyına düşülse:-ül, -se 
        Gazel 169 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin ayağına düşmek, ayağına kapanmak. 
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7. Ederdi belki niyāzıñ ḳabūl ol şāhıñ  
8. Düşülse pāyına bir ṭālib-i viṣāl olaraḳ  
 
pāyına düşüp: 
1. pāyına düşüp:-üp 
        Tesdis 4 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- peşine takılmak, eşiğinden ayrılmamak. 
15. Ḳanġı gülşengehdedir bilmem ʿaceb ol serv-i nāz  
16. Kim düşüp pāyına ben de eylesem bir keşf-i rāz  
 
2. pāyına düşüp:-üp 
        Gazel 145 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayağına düşmek, ayağına kapanmak. 
7. O şūḫu eyleriz daʿvet düşüp pāyına bir kerre  

8. Gerek teşrīf eder bu külbe-i aḥzāna ger gelmez  

 
pāyınā ṣarıldı: 
1. pāyınā ṣarıldı:-dı 
        Matla 27 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayağına kapanmak, yalvarmak. 
1. Sevindir pāy-būsuñla deyü bu zār u nālānı  
2. Ṣarıldı pāyınā yāriñ şefāʿat etdi dāmānı  
 
pāyına ṭolandı: 
1. pāyına ṭolandı:-dı 
        Müfret 65 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eteğine dolanmak || Şaşırıp kalmak. 

1. Nola reftārda dīr eylese dil-ber ḫırāmın kim  

2. Ṭolandı pāyına āhım gezerken reh-güẕārında  
 
2. pāyına ṭolandı:-dı 
        Gazel 207 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Sevgilinin aşığa çektirdiklerinden dolayı aşığın 
ettiği "ah" ların sevgiliyi rahat bırakmaması. 
5. Ayaġı sürçmesin yolunda anıñ  
6. Ṭolandı pāyına āh-ı dırāzım  
 
pāyına yüz sürmekde: 
1. pāyına yüz sürmekde:-de 
        Kaside 18 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayağına yüz sürmek, saygı ve sevgi ifadesi olarak 
ayaklarına kapanmak. 
75. Her sene nevbet ile pāyına yüz sürmekde  
76. Dergeh-i pākine ḫidmet ederek çār fuṣūl  
 
pāyına yüz sürüp: 
1. pāyına yüz sürüp:-üp 
        Diğer 8 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayaklarına kapanmak || Hürmet göstermek. 

17. Yüz sürüp pāyına ġarībāne  

18. Ḫidmet eyler o ẕāt-ı ẓī-şāna  

 
pāyına yüzün sürmeyen: 
1. pāyına yüzün sürmeyen:-me, -yen 
        Kaside 10 
        Mısra: 379 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Hz Muhammed'in- ayağına yüz sürmek || 
Peygambere sayı göstermek. 
379. Pāyına sürmeyen yüzün ey dil  
380. Başdan ayaġa cürm olur ḥaḳḳā  
 
pāy-māl: 
1. pāy-māliz:-iz 
        Diğer 2 
        Mısra: 15 
        Ayaklar altında olmak || Saygılı olmak, hürmet 
göstermek. 
15. Pāy-māliz rehinde ġalṭānız  
16. Hicr ile dil-şikest-i hicrānız  
 
pāy-māl etme: 
1. pāy-māl etme:-me 
        Gazel 35 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayaklar altına almak. 
5. Zümre-i üftādegān-ı ʿaşḳı esb-i miḥnete  
6. Pāy-māl etme eyā āşūb-ı devrānım meded  
 
pāy-māl eyler: 
1. pāy-māl eyler:-r 
        Gazel 73 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayak altında ezmek, mahvetmek. 

3. Ele alır ḫāṭırım gāhī de eyler pāy-māl  

4. Bu sipihr-i tās-bāz biñ dürlü ṣanʿat gösterir  
 
pāy-māl olaraḳ: 
1. pāy-māl olaraḳ:-araḳ 
        Gazel 169 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayaklar altında olmak, çiğnenmek; hor ve hakir 
görülmek. 

1. Görünce sāḳiʾi meclisde bī-misāl olaraḳ  

2. Ayaġına düşeriz cümle pāy-māl olaraḳ  
 
pāy-māl olduḳ: 
1. pāy-māl olduḳ:-duḳ 
        Gazel 18 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayaklar altında kalmak || Perişan olmak. 
5. Yıḳıldıḳ pāy-māl olduḳ derinde ḫāk-i rāh olduḳ  

6. Edelden naḫvet ü nāzı bize ol nāzenīn ʿādet  

 
pāy-māl-i gerd-i rāh-ı ʿaşḳıñım: 
1. pāy-māl-i gerd-i rāh-ı ʿaşḳıñım:-ıñ, -ım 
        Gazel 14 
        Mısra: 7 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk yolunun toprağında ayaklar altında kalmak, 
ezilmek. 
7. Pāy-māl-i gerd-i rāh-ı ʿaşḳıñım  
8. Etme şāhım ben gedādan ictināb  
 
pāy-māl-i her-ġubār olmaz: 
1. pāy-māl-i her-ġubār olmaz:-maz 
        Gazel 125 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Toz toprak altında kalmak. 

1. Dil-i bī-ḳayd-ı ʿāşıḳda hevā-yı iʿtibār olmaz  

2. O mirʾāt-ı muṣaffā pāy-māl-i her-ġubār olmaz  
 
peder: 
1. peder: 
        Kaside 13 
        Mısra: 119 
        2. Mustafa ( 1. Mahmud'un babası). 

119. Dāʿi-i dīrīn peder merḥūmu iḥyā eyleyip  

120. Çünki ḳadrin etdiler hem-pertev-i şems-i zuḥā  
 
2. pederim:-im 
        Kaside 20 
        Mısra: 231 
        Baba ( Şairin babası Mirza Mustafa Efendi). 
231. Pederim de bu çākeriñ de müdām  
232. Görmüşüzdür nice nice ikrām  
 
3. pederim:-im 
        Kaside 20 
        Mısra: 233 
        Baba ( Şairin babası Mirza Mustafa Efendi). 
233. Pederim ceddine edip ḫidmet  
234. Görmüş andan berü nice rıfʿat  
 
pehlevān-ı ʿaşḳ: 
1. pehlevān-ı ʿaşḳ: 
        Gazel 62 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk pehlivanı. 
9. Hāle-i āġūşa çekdim dün gece ol māhı ben  
10. Pehlevān-ı ʿaşḳ lā-büd zūr-ı bāzū gösterir  
 
pehlū: 
1. pehlūda:-da 
        Gazel 225 
        Mısra: 4 
        Göğüs, gerdan. 
3. Çıḳmaġa cānım firāḳ-ı yār ile her dem benim  
4. Üstüḫvānım eylemiş pehlūda çifte nerdübān  
 
pehnā-yı mihr-i ʿāşıḳa: 
1. pehnā-yı mihr-i ʿāşıḳa:-a 
        Gazel 22 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın ışığının, güneşinin genişliği. 
7. Vādi-i ġamdır göñül pehnā-yı mihr-i ʿāşıḳa  
8. Olmaya bu yolda hergiz reh-reve hem-rāh dūst  
 
pejmürde: 

1. pejmürde: 
        Kaside 27 
        Mısra: 3 
        Dağınık, perîşan. 
3. Zār u pejmürde iken tāb-ı temūz-ı ġamdan  

4. Ḳıldı bu feyż dil-i ʿālemi leb-rīz-i ṣafā  

 
pek: 
1. pek: 
        Kaside 1 
        Mısra: 46 
        Çok fazla, öyle. 
45. Gerçi fısḳıyyedir aña şāʿir  

46. Līk ʿibret de anda pek vāfir  

 
2. pek: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 48 
        Çok iyi. 
47. Dedi ol şāh-ı mümtāz u müsellem  
48. Cevābın vereyim pek diñle ādem  
 
3. pek: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 66 
        Çok sağlam, çok iyi. 

65. Baba ṭāhirde ṣoñra bir semāʿī  

66. Oḳuyayım aña pek ṭut semāʿı  
 
4. pek: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 17 
        Çok fazla, öyle pek. 
17. Anı nerm eyleme pek müşkildir  
18. Serddir ol ḳatı āhen-dildir  
 
5. pek: 
        Kıt'a 11 
        Mısra: 2 
        Çok, çok fazla. 
1. Bu şiddet-i ġam-ı sermā-yı iġtirābımdan  
2. O yārdan bize bu luṭfu pek ʿaceb geldi  
 
6. pek: 
        Kaside 16 
        Mısra: 21 
        Çok fazla, öyle pek. 

21. Ḳatı pek tīz geçer mevsim-i gülzār nola  

22. Böyle efġānı dırāz eylese şeydā bülbül  
 
7. pek: 
        Gazel 211 
        Mısra: 7 
        Çok fazla, öyle. 
7. Ṭūl-i hicrān ile pek eskimedin yāreleri  

8. Vaḳtidir derd-i dil-i ḫasteye tedbīr edeyim  

 
8. pek: 
        Gazel 236 
        Mısra: 10 
        Çok fazla, öyle pek. 

9. Benden naṣīḥat ister iseñ sevdigim hele  

10. Pek ṣaḳla cevr ü nāzıñı ġurbet-keşāndan  
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pek bol: 
1. pek bol: 
        Diğer 3 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla. 
99. Şeh-i ḫūbāna şehā taḫt u maḳarr İstanbul  
100. Meyl ederse nola ʿālem ki ṣafāsı pek bol  
 
pek çoḳdur: 
1. pek çoḳdur:-dur 
        Gazel 87 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla, oldukça fazla. 
1. Hele incindigim yerler göñül ol yāre pek çoḳdur  

2. Bilinmez dāġ-ı sīnem gerçi ammā yāre pek çoḳdur  

 
2. pek çoḳdur:-dur 
        Gazel 87 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla, oldukça fazla. 
1. Hele incindigim yerler göñül ol yāre pek çoḳdur  

2. Bilinmez dāġ-ı sīnem gerçi ammā yāre pek çoḳdur  

 
3. pek çoḳdur:-dur 
        Gazel 87 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla, oldukça fazla. 
3. Taṣaddur eylemiş ṣadr-ı muʿallā-yı zenaḫdāna  

4. Bu rütbe bī-edeblik ol ḫaṭ-ı jengāre pek çoḳdur  

 
4. pek çoḳdur:-dur 
        Gazel 87 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla, oldukça fazla. 
5. Ne luṭfundan sipihriñ behre-yāb oldum cihān içre  

6. Bu vażʿ-ı nā-sezāyī çarḫ-ı nā-hemvāre pek çoḳdur  

 
5. pek çoḳdur:-dur 
        Gazel 87 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla, oldukça fazla. 

7. Dil-i pür-dāġıma merhem ümīd eyler iken andan  

8. Dile tekrār dāġ urmaḳ dilā dil-dāre pek çoḳdur  
 
6. pek çoḳdur:-dur 
        Gazel 87 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla, oldukça fazla. 
9. Bilirken Sālimā pā-māl-i gerd-i rāhını yer yer  
10. Bu gūne ʿāşıḳa cevr etmek ol mekkāre pek çoḳdur  
 
pek güç gelir: 
1. pek güç gelir:-ir 
        Gazel 235 
        Mısra: 5 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi bir durumu gerçekleştirmenin zor olması. 

5. Ādeme bī-hūde incinmek ḳatı pek güç gelir  

6. Ol perīden ʿāşıḳa insāniyet meʾmūl iken  

 
pek yeg: 
1. pek yeg: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok iyi, çok güzel. 
45. Dedim bu sözü pek yeg söylediñ sen  

46. Velīkin bir naṣīḥat isterim ben  

 
penāh: 
1. penāh: 
        Kaside 8 
        Mısra: 38 
        Sığınma, sığınacak yer. 

37. Ġarībe dergehi kehfü’l-emān-ı rāḥatdır  

38. Ġamīne bābı penāh u neşāṭ-ı ḫāṭırdır  

 
2. penāh: 
        Diğer 8 
        Mısra: 75 
        Sığınma, sığınacak yer. 
75. Dāmeniñdir cihāniyāna penāh  
76. Devletiñ dāʾim eylesin Allāh  
 
3. penāhdan:-dan 
        Kaside 10 
        Mısra: 506 
        Sığınma, sığınacak yer. 
505. Çāre yoḳdur o şāhdan ġayrı  
506. Yok meded ol penāhdan ġayrı  
 
4. penāh: 
        Kaside 12 
        Mısra: 145 
        Sığınma, sığınacak yer. 
145. Teşebbüs etmege ẕātı ḳadar penāh olmaz  
146. Ki ibtidā aña vażʿ oldu ḥażretiñ nūrı  
 
5. penāh: 
        Gazel 151 
        Mısra: 6 
        Sığınma, sığınacak yer. 

5. Dil-i ġarīb-i remānī-nigāhıña cānā  

6. Girih girih ḫam-ı zülfüñ penāh besdir bes  
 
penāh et: 
1. penāh et: 
        Kaside 1 
        Mısra: 117 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sığınak edinmek. 
117. Sen hemān et ḫulūṣ-ı ḳalbi penāh  
118. Ġam yeme kāmıñı verir Allāh  
 
penāh eyledi: 
1. penāh eyledi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 199 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sığınmak. 
199. Eyledi bu ʿināyetini penāh  
200. Yine ʿaynıyla sāḳ-ı ʿAbdu’llāh  
 
penāh eylemiş: 
1. penāh eylemiş:-miş 
        Kaside 20 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sığınmak. 

37. Eylemiş sāyesin hemīn Allāh  

38. Nice düşmüş fütādegāna penāh  
 
penāh-ı ʿirfānı: 
1. penāh-ı ʿirfānı:-ı 
        Kaside 33 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilginlik sığınağı. 
13. Ḥalḳa-i bāb-ı beyt-i iḥsānı  
14. Ehl-i ṭabʿıñ penāh-ı ʿirfānı  
 
penāh-ı merḥametiñe: 
1. penāh-ı merḥametiñe:-iñ, -e 
        Kaside 12 
        Mısra: 173 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet sığınağı || Hz Âdem'in makamı. 
173. Penāh-ı merḥametiñe bir ʿarż-ı ḥālim var  

174. Eger ki iẕn-i şerīfiñ verirse destūrı  

 
penāh-ı rehā: 
1. penāh-ı rehā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 219 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kurtuluş sığınağı || Allah'a güvenmek, yardım 
istemek. 
219. Baña luṭfuñ olup penāh-ı rehā  
220. Verme ruḫṣat ʿadūlara her cā  
 
penāh-ı şāh u gedā: 
1. penāh-ı şāh u gedā: 
        Kaside 17 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişahların ve dilencilerin -herkesin- sığınağı 
olan kişi || 3. Ahmed. 
35. Ne şeh sipihr-i ʿaṭā rūḥ-ı ʿālem-i dünyā  

36. Penāh-ı şāh u gedā şehriyār-i ʿḬsī-dem  

 
penāh-ı vālā-nām: 
1. penāh-ı vālā-nām: 
        Kaside 33 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sığınılacak şanı yüce kişi-makam. 
19. Ṣadr-ı fetvā penāh-ı vālā-nām  

20. Şeyḫü’l-islām-ı Bū Ḥanīfe-maḳām  

 
penbe: 

1. penbeniñ:-niñ 
        Gazel 83 
        Mısra: 4 
        Pamuk. 

3. Vaṣl-ı yār ile tesellī bulmaga ṭālib olan  

4. Penbeniñ āteşle bī-şek ülfet ümmīdindedir  

 
2. penbe: 
        Gazel 160 
        Mısra: 2 
        Pamuk. 
1. Nola etmezse ġamıñla cism-i ʿuryān iḫtilāṭ  

2. Edemez hīç penbe āteş ile bir ān iḫtilāṭ  

 
penbe ḳodu: 
1. penbe ḳodu:-du 
        Matla 30 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pamuk tıkamak. 
1. Etmesin rıṭl-ı girānına deyü neẓẓāre  
2. Çeşmine bülbüleniñ penbe ḳodu mey-ḫvāre  
 
penbe-be-dāġ-ı ġam: 
1. penbe-be-dāġ-ı ġam: 
        Kaside 31 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam yaralarıyla dolu olmak. 
71. Ġam degil her ne ḳadar penbe-be-dāġ-ı ġam iseñ  
72. Rāzıñ ol dergeh-i pür-şefḳate inhā eyle  
 
penbeniñ āteşle oynu olmaz: 
1. penbeniñ āteşle oynu olmaz:-niñ-u 
        Gazel 225 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Atasözü 
        Âşık ile sevgilinin bir arada olmasının imkansızlığı 
ve tehlikesi. 
5. Cāme-ḫvāba girmek olmaz sen şeh ile ʿāşıḳıñ  
6. Penbeniñ āteşle oynu olmaz ey şūḫ-ı cihān  
 
penç: 
1. penç: 
        Gazel 81 
        Mısra: 10 
        Beş adedi. 
9. Yoḳdur mecāl kimsede inkāra Sālimā  
10. Ḥaḳḳā ki penç bu gazeliñ şāʿirānedir  
 
penç bāb: 
1. penç bāb: 
        Kaside 10 
        Mısra: 474 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beş bölüm || İslamiyetin temel esasları. 

473. Sīne ḥikmetle bir kitāb oldu  

474. Bu ḥavās ile penç bāb oldu    
 
penç beyt-i ġazel: 
1. penç beyt-i ġazel: 
        Gazel 75 
        Mısra: 10 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gazelin beş beyiti. 

9. Ġarīb olursa nola her edāsı ey Sālim  

10. Bu penç beyt-i ġazel bu zemīn-i ʿuzletdir  

 
penc beyt-i tāzeye: 
1. penc beyt-i tāzeye:-ye 
        Gazel 43 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeni yazılmış beş beyit. 

9. Hīç söz olmaz Sālimā bu penc beyt-i tāzeye  

10. Vāḳıʿā taḫmīs olunsa bu ġazel şāyestedir  

 
pençe-i berg: 
1. pençe-i berg: 
        Gazel 42 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaprağın pençesi. 
5. Dil be-nāḫun-dest deşt-i raḫnedir  
6. Pençe-i berg üzre dāʾim meyveler  
 
pençe-i ḥükmü: 
1. pençe-i ḥükmü:-ü 
        Kaside 27 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüküm pençesi. 
27. Pertev-i reʾyi gül-i mihr-i sipihr-i ilhām  

28. Pençe-i ḥükmü mefātīḥ-i eḳālīm-güşā  

 

pençe-i şīr-i muṣībet: 

1. pençe-i şīr-i muṣībet: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Musibet aslanın pençesi || Âşığın sürekli olarak 
belalardan dolayı gönlünün yaralı olması. 

27. Fiġān ey pençe-i şīr-i muṣībet  

28. Teraḥḥum etmediñ hīç baña ḳaṭʿā  

 
pençgāh: 
1. pençgāhım:-ım 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 34 
        Türk müziğinin en eski mürekkep 
makamlarındandır. 
33. Ki bu derd ile ben her bār şāhım  
34. Geçirdim ġam elemle pençgāhım  
 
pençgāh-ı niyāz-ı her ʿāşıḳ: 
1. pençgāh-ı niyāz-ı her ʿāşıḳ: 
        Diğer 11 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstekte bulunan bütün âşıkların sığınağı. 
99. Pençgāh-ı niyāz-ı her ʿāşıḳ  
100. Olsa maḥṣūr-ı ülfetiñ lāyıḳ  
 
pendimi gūş eylemedi: 

1. pendimi gūş eylemedi:-me, -di 
        Gazel 237 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Verilen öğüdü dinlemek, ciddiye almak. 

5. Gūş eylemedi pendimi hīç bu dil-i bī-ḳayd  

6. Ḥaḳdan dilerim ʿaşḳ ile benden beter olsun  
 
per: 
1. perdir:-dir 
        Kaside 13 
        Mısra: 16 
        Kanat. 

15. Ṭāʾir-i evc-i ḥarīm-i rāḥat eyler ādemi  

16. İki perdir murġ-ı rūḥa bāl-i teslīm ü rıżā  

 
per ü bāli: 
1. per ü bāli:-i 
        Gazel 150 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kol kanat. 
5. Ne per ü bāli ne ḫod ṣabr u sükūnu ḳaldı  
6. Vuṣlat-ı şemʿi edelden dil-i pervāne heves  
 
per ü bāl-i hümā-yı dād-ḫvāhı: 
1. per ü bāl-i hümā-yı dād-ḫvāhı:-ı 
        Kaside 14 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adalet Hüma'sının kolu kanadı || 1. Mahmud. 
3. Ber ü baḥriñ hümāyūn-naḫl-i şāhı  
4. Per ü bāl-i Hümā-yı dād-ḫvāhı  
 
perçem: 
1. perçemde:-de 
        Tesdis 2 
        Mısra: 26 
        Alna düşen kısa saç demeti, kakül. 

25. Perīşān-tār ederse nola hergiz dilleri ġamda  

26. Velī bend eyleyen dildir yine Sālim o perçemde  

 
2. perçemde:-de 
        Gazel 261 
        Mısra: 2 
        Alna düşen kısa saç demeti, kakül. 
1. Be-her şeb āh-ı serdim nola efzūn etsem ʿālemde  

2. Perīşān göñlümüñ sevdāsı ḳalmışdır o perçemde  

 
perde çek: 
1. perde çek: 
        Gazel 191 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Örtmek, gizlemek. 

5. Mihr-i rūyuñ eyle zīr-i ebr-i kākülde nihān  

6. Dīde-i aġyāra zülfüñden ʿiẕāra perde çek  

 
perde çekdi: 
1. perde çekdi:-di 
        Tarih 13 
        Mısra: 15 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Örtmek, gizlemek. 
15. Perde çekdi ʿayn-ı sūya gūyyā ḫaṭṭıñla nāz  

16. Eyledi ḥıfẓ u ḥirāset levḥiniñ tetmīmini  

 
perde çekilmiş: 
1. perde çekilmiş:-il, -miş 
        Kaside 19 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Örtmek, perde çekmek. 
35. Çerāġān eylemişler ṣad hezārān şemʿ ile ṣaḥnın  
36. Çekilmiş nūrdan bir perde ruḫsār-ı şeb-i tāre  
 
perde çekse: 
1. perde çekse:-se 
        Gazel 85 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Örtmek, perde çekmek. 

1. Nola baḫtım remedden perde çekse dīdeme yer yer  

2. Beni küstāḫ-ı naẓra eyledi her bir nigeh yek-ser  
 
perde ederdi: 
1. perde ederdi:-er, -di 
        Diğer 10 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Örtmek || Engellemek. 
61. Ederdi manṭıḳa nuṭḳun ser-ā-sere perde  

62. Öñünde baḥse gelince hele ʿAlī Sīnā  

 
perde oldu: 
1. perde oldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görmelerini engellemek ( Hz. Muhammed'in hicreti 
esnasında onu yakalamaya gelen düşmanlarına Hz. 
Muhammed yerden bir avuç toprak alıp savurdu. Allah 
Teâlâ'nın hikmetiyle lânetlilerin gözlerine bir perde 
çekildiğinden düşmanlar görmeden aralarından geçti.). 
53. Perde oldu ʿadū-yı bed-gühere  
54. ʿAnkebūt u ḥamāme vü şecere  
 

perde-derrīde-i şeṭāret olur: 

1. perde-derrīde-i şeṭāret olur:-ur 

        Diğer 11 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk perdesini yırtmak || Gamlanmak, 
kederlenmek. 
81. Nālekār-ı hevā-yı miḥnet olur  

82. Perde-derrīde-i şeṭāret olur  

 
perde-i berf: 
1. perde-i berf: 
        Kaside 18 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kar örtüsü. 
41. Oldu murġān çemen-i ḥayret ile dem-beste  
42. Perde-i berf ile mestūr olalı cins-i buḳūl  

 

perde-i dīde: 

    1. perde-i dīde: 

           Tarih 10 
           Mısra: 26 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Göz perdesi. 
         25. Göremez merdümek-i çeşm-i ḫaṭıñ  

         26. Perde-i dīde nümāyān olmaz  

 
perdeleri gezip: 
1. perdeleri gezip:-ip 
        Diğer 10 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Ney'de- farklı perdelerde sesler çıkarmak. 
35. Misāl-i nāy-ı maḥabbet gezip o perdeleri  

36. Gehī nişīb-i ġamında gehī firāz-ı hevā  

 
perestişler ederler: 
1. perestişler ederler:-er, -ler 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saygı göstermek. 
79. Görseler idi zātımı yek-ser  
80. Hep ederler idi perestişler  
 
pergār eder: 
    1. pergār eder:-er 
           Kaside 28 
           Mısra: 20 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Pergel -gibi- olmak || Pergel gibi merkezde 
olmak. 

         19. Māh-ı ʿīd kim bir dilim nānına çarḫ muḥtāc 

iken  
         20. Ḥalḳa-i pāyına anıñ şuʿlesin pergār eder  
 

perhīz-i ülfet eyledim: 

1. perhīz-i ülfet eyledim:-dim 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye yakın olmaktan kaçınmak. 
39. Fiġān kim ʿillet-i baḫt-ı bedimden  

40. Ser-ā-ser eyledim perhīz-i ülfet  

 

perī: 

1. perī: 

        Gazel 16 
        Mısra: 3 
        Peri || Güzel, Sevgili. 

3. Ārzū-yı gül-ʿizār u kākülüñle ey perī  

4. Göñlün egler bu dil-i āşüfte-ḥālin rūz u şeb  
 

2. perīde:-de 

        Gazel 16 
        Mısra: 10 
        Peri || Güzel, Sevgili. 
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9. Bāʿis-i hicrān hele ʿāşıḳlıgımdır kendüye  

10. Luṭf-ı vaṣla ol perīde Sālimā yoḳdur sebep  

 

3. perī: 

        Tarih 24 
        Mısra: 5 
        Peri || Güzel, Sevgili. 

5. ʿArż etse ruḫsār ol perī firdevs eder būm u beri  

6. Olursa aña müşterī gökde nola şems ü ḳamer  

 

4. perī: 

        Gazel 27 
        Mısra: 6 
        Peri || Güzel, Sevgili. 
5. Bir kez ʿiẕār-ı pākiñi görmekle biz seniñ  

6. Çeşm-i gürisnemiz ey perī sīr olur mu hīç  

 

5. perī: 

        Gazel 71 
        Mısra: 6 
        Peri || Güzel, Sevgili. 
5. Sen tenezzül eylemezsiñ gerçi bu ġam-ḫāneme  

6. Ey perī ammā ḫayālin ḳalbime her dem gelir  

 

6. perī: 

        Gazel 72 
        Mısra: 3 
        Peri || Güzel, Sevgili. 

3. Olur muydu esīr-i bend-i zülfüñ ey perī ammā  

4. O dāma murġ-ı dil meftūn olup bī-çāre düşmüşdür  

 

7. perī: 

        Gazel 78 
        Mısra: 8 
        Peri || Güzel, Sevgili. 
7. Kesilmez nāleden etmekle ʿaşḳından ferāġat dil  

8. Fiġānı tā ezelden ey perī muʿtādı ḳalmışdır  

 

8. perīyi:-yi 

        Gazel 83 
        Mısra: 12 
        Peri || Güzel, Sevgili. 
11. İntiẓār āteşlerine yansın ol kim Sālimā  

12. Bir perīyi ḫānesine daʿvet ümmīdindedir  

 

9. perīden:-den 

        Gazel 110 
        Mısra: 16 
        Peri || Güzel, Sevgili. 
15. Ne rütbe cevrin efzūn eylese bezm-i teġāfülde  

16. Geçilmez ol perīden Sālimā bilmem ne ḥāletdir  

 

10. perī: 

        Gazel 114 
        Mısra: 4 
        Peri || Güzel, Sevgili. 
3. Ṣaḳın aldanmasın murġ-ı gönül pinhān görüp zülfün  

4. Anı zīr-i külehde ol perī bir dām içün ṣaḳlar  

 

11. perīniñ:-niñ 

        Gazel 227 
        Mısra: 16 
        Peri || Güzel, Sevgili. 
15. Rütbe-i derd-i teb-i ʿaşḳın nümāyān etmeye  

16. Ol perīniñ Sālimā hicrinde hicrān etmeyen  

 

12. perī: 

        Gazel 233 
        Mısra: 10 
        Peri || Güzel, Sevgili. 
9. Āl al olmuş ruḫ-ı ḫoy-kerdesi nāzān gelir  

10. Şimdi çıḳmış gibi Sālim ol perī ḥammāmdan  

 

13. perīden:-den 

        Gazel 235 
        Mısra: 6 
        Peri || Güzel, Sevgili. 

5. Ādeme bī-hūde incinmek ḳatı pek güç gelir  

6. Ol perīden ʿāşıḳa insāniyet meʾmūl iken  

 

14. perī: 

        Gazel 270 
        Mısra: 9 
        Peri || Güzel, Sevgili. 

9. Görünmez oldu Sālim ol perī biz raġbet etdikçe  

10. Ser-i kūyunda ḳaldıḳ ʿAbdiyā bī-hūde daʿvetde  

 

perī-rū: 

1. perī-rū: 

        Gazel 97 
        Mısra: 2 
        Peri yüzlü || Peri kadar güzel yüzlü sevgili. 
1. Kimi meh-rū kimi dil-cū kimi ḫoş-bū begler  

2. Ādemi bende ederler bu perī-rū begler  

 

perī-ruḫsār: 

1. perī-ruḫsāre:-e 

        Gazel 124 
        Mısra: 6 
        Peri yüzlü || Peri kadar güzel yüzlü sevgili. 

5. Dīdeden cān gibi pinhān olmadır kārı anıñ  

6. Bir melek-sīmā perī-ruḫsāre düşdü göñlümüz  

 

perī-rūy: 

1. perī-rūya:-a 

        Gazel 93 
        Mısra: 7 
        Peri yüzlü || Peri kadar güzel yüzlü sevgili. 

7. Her perī-rūya ne mümkin mübtelā olmaḳ göñül  

8. Bir olur insānıñ elbet sevdigi dünyāda bir  
 

2. perī-rūyu:-u 

        Gazel 204 
        Mısra: 6 
        Peri yüzlü || Peri kadar güzel yüzlü sevgili. 

5. Biz ümīd-i vuṣlat ile hīç sıḳlet etmeziz  

6. Ol perī-rūyu niye bī-hūde tekdīr edelim  
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3. perī-rūya:-a 

        Gazel 285 
        Mısra: 3 
        Peri yüzlü || Peri kadar güzel yüzlü sevgili. 

3. Her perī-rūya yaḳışmaz cilve-i nāz u niyāz  

4. Dil-beriñ nāzik gerekdir nāz u istiġnāları  
 

perī-rūyān: 

1. perī-rūyāndan:-dan 

        Gazel 212 
        Mısra: 9 
        Peri yüzlüler || Peri kadar güzel yüzlüler. 

9. Perī-rūyāndan aṣlā görmedim insāniyet ben ḥayf  

10. Bu ʿarṣagāhda bī-hūde vaḳf-ı infiʿāl oldum  

 

perīşān: 

1. perīşānım:-ım 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 52 
        Kötü, kederli, üzgün. 
51. Şikāyet kim melāl-i ḫāṭırımdan  

52. Perīşānım perīşānım perīşān  

 

2. perīşānım:-ım 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 52 
        Kötü, kederli, üzgün. 
51. Şikāyet kim melāl-i ḫāṭırımdan  

52. Perīşānım perīşānım perīşān  

 

3. perīşān: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 52 
        Kötü, kederli, üzgün. 
51. Şikāyet kim melāl-i ḫāṭırımdan  

52. Perīşānım perīşānım perīşān  

 

4. perīşān: 

        Kaside 8 
        Mısra: 134 
        Kötü, kederli, üzgün. 
133. Ġamıyla ḥasret-i ehl ü ʿıyāl ü evlādıñ  

134. Göñül ḫarāb u perīşān fuʾād fātirdir  

 

5. perīşān: 

        Kaside 8 
        Mısra: 139 
        Bozuk, kötü durumda. 

139. Görür ḫarāb u perīşān ʿıyāl ü evlādı  

140. Ne dem ki ḫānemi fikr ü ḫayāl zāʾirdir  
 

6. perīşānız:-ız 

        Gazel 131 
        Mısra: 5 
        Kötü, kederli, üzgün. 

5. Ümīd-i būs-ı lebiñle seniñ perīşānız  

6. Devā-yı şerbet-i dārü’ş-şifāya munṭaẓırız  
 

7. perīşān: 

        Gazel 261 
        Mısra: 2 
        Kötü, kederli, üzgün. 
1. Be-her şeb āh-ı serdim nola efzūn etsem ʿālemde  

2. Perīşān göñlümüñ sevdāsı ḳalmışdır o perçemde  

 

perīşān ederdi: 

1. perīşān ederdi:-er, -di 

        Gazel 274 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dağınık duruma getirmek, düzenini bozmak. 

11. Ederdi bīdi perīşān sirişk-i cūy-ı revān  

12. O serv-ḳad yine Sālim geleydi bāġımıza  
 

perīşān et: 

1. perīşān et: 

        Gazel 262 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dağıtmak || Saçlarını dağıtmak.  

1. Tehī ḳoyma ḫam-ı gīsū-yı yāri şāne düşdükçe  

2. Perīşān et anı hem-çü dil-i dīvāne düşdükçe  

 

perīşān etdi: 

1. perīşān etdi:-di 

        Gazel 199 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dağıtmak, düzenini bozmak, karmakarışık duruma 
getirmek. 

9. Bir ġarībim kim perīşān etdi şevḳım rūzgār  

10. Tār u mār etdi felek mecmūʿa-i cemʿiyyetim  
 

perīşān etme: 

    1. perīşān etme:-me 

           Gazel 221 
           Mısra: 7 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Dağıtmak, düzenini bozmak, karmakarışık 
duruma getirmek. 

         7. Dagıdıp kākülün yāriñ perīşān etme luṭf eyle  

         8. Benim ol rişte-i ʿaḳlım çözüp ey şāne neylersin  
 

perīşān etmede: 

1. perīşān etmede:-me, -de 

        Gazel 73 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dağıtmak, düzenini bozmak, karmakarışık duruma 
getirmek. 

5. Etmede gāhī perīşān zülfü gibi ḫāṭırım  

6. Geh ser-i mū ʿāşıḳa mihr ü mahabbet gösterir  
 

perīşān etmesin: 

1. perīşān etmesin:-me, -sin 

        Gazel 241 
        Mısra: 9 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dağıtmak || Saçlarını dağıtmak. 

9. Perīşān etmesin zülfüñ ṣabāya söyle luṭf eyle  

10. Niẓām-ı mülket-i ḥüsne bu el vermez ḥaleldir bu  
 

perīşān etmeyen: 

1. perīşān etmeyen:-me, -yen 

        Gazel 227 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dağıtmak, düzenini bozmak, karmakarışık duruma 
getirmek. 

1. Ḳayd-ı zülfüñ añlamaz kendin perīşān etmeyen  

2. Bilmeye subḥ-ı viṣāli şāmı hicrān etmeyen  
 

2. perīşān etmeyen:-me, -yen 

        Gazel 227 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dağıtmak, düzenini bozmak, karmakarışık duruma 
getirmek. 
11. Mū-be-mū seyr eyleyip de cümleten endāmıñı  

12. Kim durur zülfüñ gibi kendin perīşān etmeyen  

 

perīşān eylemiş: 

1. perīşān eylemiş:-miş 

        Tarih 17 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dağıtmak || Mahvetmek. 

29. Eylemiş gül-berg-i iḳbālin perīşān rūzgār  

30. Tār ü mār etmiş neşāṭ-ı ḫāṭırın çarḫ-ı mihīn  

 

2. perīşān eylemiş:-miş 

        Müfret 31 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıkıntılı ve kederli eylemek. 

1. Perīşān eylemiş kendin ḥicābından o nev-reste  

2. Nihāl-i ḳāmeti bāġ-ı bahāda serv-i raʿnādır  
 

3. perīşān eylemiş:-miş 

        Gazel 270 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dağıtmak. 

7. Perīşān eylemiş her tār-ı gīsūsun ṣabā gördük  

8. Nihād-ı rūzgār ister mi dil olsun selāmetde  
 

perīşān eyler: 

1. perīşān eyler:-r 

        Müfret 42 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıkıntılı ve kederli eylemek. 

1. Bu bī-tābāne eṭvārım benim ʿafv eyle sulṭānım  

2. Hevā-yı kākülüñ elbet perīşān eyler ʿuşşāḳı  

 

2. perīşān eyler:-r 

        Gazel 120 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dağıtmak. 

3. Ser-i zülfün gehī eyler perīşān geh niẓām üzre  

4. Dil-i ʿuşşāḳ-ı zāra cevr eder ol şūḫ hem etmez  
 

perīşān eyleyen: 

1. perīşān eyleyen:-yen 

        Gazel 70 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: - 
        Sıkıntılı ve kederli eylemek. 

3. Perīşān eyleyen ʿaḳlım gibi her şeb dil-i zārım  

4. Ḫayāl-i kākül-i ser-der-hevā-yı mihribānımdır  
 

perīşān ḳıldı: 

1. perīşān ḳıldı:-dı 

        Tarih 3 
        Mısra: 170 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acınacak duruma getirmek, altüst etmek, 
mahvetmek. 

169. O mehībāne ṣufūfuñ göricek tertībin  

170. Kendini ḳıldı perīşān ser-ā-ser aʿdā  

 

perīşān ḳıldı: 

1. perīşān ḳıldı:-dı 

        Gazel 18 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perişan etmek. 

1. Añıp zülfüñ baña āh etmedir her şeb hemīn ʿādet  

2. Beni ḳıldı perīşān ṭāliʿ-i nādir-bihīn-ʿādet  

 

perīşān olduġum: 

    1. perīşān olduġum:-duk, -um 

           Gazel 209 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Altüst olmak, kendini kaybetmek. 

         1. Her gören ʿayb etmede bī-ṣabr u sāmān olduġum  

         2. Bilmiyorlar gibi zülfüñle perīşān olduġum  

 

perīşān olduġun: 

1. perīşān olduġun:-duk, -un 

        Gazel 190 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dağınık olmak || Çok üzülmek, kederlenmek, alt üst 
olmak. 

3. Pīç ü tāb-ı ʿāşıḳa incinme luṭf et sevdigim  

4. Fikr-i zülfüñle perīşān olduġun bilmez misiñ  

 

perīşān olduḳ: 

1. perīşān olduḳ:-duḳ 

        Gazel 170 
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        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Altüst olmak, kendini kaybetmek. 

5. Görmeyelden ruḫ u zülfüñü perīşān olduḳ  

6. Gündüzüm gece gecem gündüze dönderdi firāḳ  
 

perīşān olma: 

1. perīşān olma:-ma 

        Tesdis 1 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzülmek. 
1. O mihr-i burc-ı rıfʿatden göñül gördükçe āzārı  

2. Perīşān olma ʿālemde yine sen ẕerre miḳdārı  

 

perīşān olmadıḳ: 

1. perīşān olmadıḳ:-ma, -dıḳ 

        Gazel 171 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dağınık olmak || Çok üzülmek, kederlenmek, alt üst 
olmak. 
7. Kākül-i ḫam-der-ḫamıñ sevdāsı ile sevdigim  

8. Dünyede bir ehl-i dil var mı perīşān olmadıḳ  

 

perīşān olmaga: 

1. perīşān olmaga:-a 

        Gazel 26 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dağınık olmak. 

3. Perīşān olmaga ḥāli dil-i āşüftenin her şeb  

4. Ḫayāl-i kākülün oldu seniñ ey dil-rübā bāʿis  
 

perīşān olmasın: 

1. perīşān olmasın:-ma, -sın 

        Gazel 229 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Altüst olmak, kendini kaybetmek. 
5. Gāh rūyuñ gāh zülfüñ göster ey meh ʿāşıḳa  

6. Rūz ü şeb sevdā-yı zülfüñle perīşān olmasın  

 

perīşān olmasınlar: 

1. perīşān olmasınlar:-ma, -sın, -lar 

        Gazel 135 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dağınık olmak. 
3. Keder vermez ne rütbe kākülüñ dūr u dırāz olsa  

4. Hemān diller perīşān olmasınlar ser-te-ser sensiz  

 

perīşān olmaz: 

1. perīşān olmaz:-maz 

        Tarih 10 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dağınık olmak || Güzelliğin kaybolması. 

17. Vaṣf-ı mū bāʿis-i cemʿiyyetdir  

18. Ḫaṭṭ ile ḥüsn perīşān olmaz  

 

perīşān olur: 

1. perīşān olur:-ur 

        Tarih 1 
        Mısra: 111 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Altüst olmak, kendini kaybetmek. 

111. Dil-i ʿāşıḳ gibi olur perīşān  

112. Serinde dil-berānıñ zülf-i şeb-gūn  
 

perīşān u müdemmer olmaya: 

1. perīşān u müdemmer olmaya:-ma, -ya 

        Tarih 3 
        Mısra: 188 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perişan olup, yok olmak. 

187. Bu mehībāne hücūmu göricek her dü ṭaraf  

188. Nice olmaya perīşān u müdemmer aʿdā  

 

perīşān-ḥāl: 

1. perīşān-ḥāl: 

        Tarih 18 
        Mısra: 4 
        Hali perişan, kederli. 

3. Nesīm-i ṣubḥ-ı vuṣlatdan şeb-i ġam zülf-i yārāsā  

4. Perīşān-ḥāl iken şevḳ u feraḥla neşve-yāb oldu  

 

2. perīşān-ḥāli:-i 

        Gazel 224 
        Mısra: 5 
        Hali perişan, hamlı, kederli. 

5. Benim vādī-i ʿaşḳında perīşān-ḥāli cānānıñ  

6. Benim her şeb ḫayālim zülf-i pür-ḫam olmasın nolsun  
 

perīşān-ḥāl etdi: 

1. perīşān-ḥāl etdi:-di 

        Kaside 22 
        Mısra: 104 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gamlı, kederli hale getirmek. 
103. Şöyle ṭursun ḥicāb-ı ehl ü ʿiyāl  

104. Ġayret etdi beni perīşān-ḥāl  

 

perīşān-ḥāl olur: 

1. perīşān-ḥāl olur:-ur 

        Gazel 80 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acınacak durumda olmak, durumu perişan olmak. 

7. Olmasın dil-gīr o meh-rū pīç ü tābımdan benim  

8. Kākülün fikr eyleyen böyle perīşān-ḥāl olur  

 

perīşān-ḥāli oldum: 

1. perīşān-ḥāli oldum:-dum 

        Tesdis 1 
        Mısra: 26 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acınacak durumda olmak, durumu perişan olmak. 
25. Göñül gitdi hevā-yı zülfü sevdāsıyla ol yāriñ  

26. Reh-i hicrānda oldum ben perīşān-ḥāli dil-dārıñ  

 

perīşān-kākül olmuş: 

1. perīşān-kākül olmuş:-muş 

        Kaside 34 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendinden geçmek. 

33. Ṣafāsından perīşān-kākül olmuş sünbül-i terler  

34. Hemān gūyā bu āb u tāb ile bir şūḫ-ı raʿnādır  
 

perīşān-kerde etsin: 

1. perīşān-kerde etsin:-sin 

        Kaside 30 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perişan hale getirmek, mahvetmek. 

7. Yine tecdīd-i elḥān eyleyip kilk-i ṣarīr-engīz  

8. Perīşān-kerde etsin ʿandelīb-i nā-şikībāyı  

 

perīşānlıḳ: 

1. perīşānlıḳda:-da 

        Diğer 3 
        Mısra: 20 
        Dağınıklık, karışıklık; ıztırap, eziyet, sıkıntı || 
Sevgilinin saçının dağınıklığı; sevgilinin saçının âşıkta 
neden olduğu sıkıntı, ıztırap. 
19. Nev-nihāl-i dilim āzürde-i hicrānlıḳda  

20. Farḳı yoḳ ṭurra-i dil-berle perīşānlıḳda  

 

perīşān-tār ederse: 

1. perīşān-tār ederse:-er, -se 

        Tesdis 2 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin aşığı- perişan hale getirmesi. 

25. Perīşān-tār ederse nola hergiz dilleri ġamda  

26. Velī bend eyleyen dildir yine Sālim o perçemde  

 

perīşān-tār olursa: 

1. perīşān-tār olursa:-ur, -sa 

        Gazel 246 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perişan halde olmak. 

9. Nola diller perīşān-tār olursa Sālimā şimdi  

10. Döşendi tār u pūd-ı naġmeler dībāce-i sāze  

 

perīşān-tār olursaḳ: 

1. perīşān-tār olursaḳ:-ur, -saḳ 

        Gazel 138 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dalgın, düşünceli. 

9. Biz perīşān-tār olursaḳ nola hergiz Sālimā  

10. Bir ṣaçı leylī bütüñ ṣad şeḳvıla Mecnūn’uyuz  

 

perīşān-tār-ı ekdār-ı hezārān-derd: 

1. perīşān-tār-ı ekdār-ı hezārān-derd: 

        Kıt'a 14 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Binlerce derdin vermiş olduğu kederler ile perişan 
hale gelmek. 

3. Ben perīşān-tār-ı ekdār-ı hezārān-derd iken  

4. Ṣormamaḳ bir kerre lāyıḳ mı beni cānā baña  
 

perīşān-tār-ı fikr-i zülfüñ oldukça: 

1. perīşān-tār-ı fikr-i zülfüñ oldukça:-duk, -ça 

        Gazel 17 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçlarının düşüncesiyle dağınık halde 
olmak. 

7. Perīşān-tār-ı fikr-i zülfüñ oldukça göñül cānā  

8. Hemīn gül-geşt-i eṭrāf-ı gülistān etmede her şeb  

 

perīşān-tār-ı hicrim: 

1. perīşān-tār-ı hicrim:-im 

        Gazel 210 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılıktan dolayı aşığın perişan halde olması. 

1. Perīşān-tār-ı hicrim ṣoḥbet-i bezm-i çemen bilmem  

2. Ser-endāz-ı hevā-yı kākülüm ẕevḳ-ı semen bilmem  
 
perr ü bālim: 
1. perr ü bālim:-im 
        Gazel 11 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kanat || Muhabbet ateşi karşısında aşığın canı. 
7. Ṣaḳınmam perr ü bālim şuʿle-i nār-ı maḥabbetden  
8. Cemāliñ şemʿine ez-dil seniñ pervāneyim cānā  
 
pertev: 
1. pertev: 
        Kaside 13 
        Mısra: 84 
        Işık. 
83. Nān-ı ḳurs-ı mühr-i reʾyinden müdām abdāl-ı çarḫ  
84. Māh-ı nevdir elde keçkūlü olur pertev gedā  
 
pertev-efgen: 
1. pertev-efgendir:-dir 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 2 
        Işık salan. 
1. ʿĀşıḳ-ı nālān olaldan sen meh-i tābānıma  
2. Mihr-i rūyuñ pertev-efgendir dil-i sūzānıma  
 
pertev-efken: 
1. pertev-efken: 
        Tarih 3 
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        Mısra: 142 
        Işık saçan || Manevi anlamda aydınlatma. 

141. Bā-ḫuṣūṣ zīneti Sancaḳ-ı Resūlu’llāh’ıñ  

142. Pertev-efken idi dünyāda ser-ā-ser her cā  
 
2. pertev-efkendir:-dir 
        Gazel 4 
        Mısra: 8 
        Uzaklaşmak. 

7. Rūz-ı ʿīde olsa şāyeste şeb-i vaṣlıñ ʿadīl  

8. Āfitābım ḥüsn ü ānıñ pertev-efkendir baña  
 
3. pertev-efkendir:-dir 
        Kaside 19 
        Mısra: 19 
        Işık saçmak, parlamak. 
19. Bahāda şuʿle-i elmāsa gūyā pertev-efkendir  
20. O zerrin şemseler kim sebt olunmuş ṭāḳ-ı ḫalkāre  
 
pertev-fiken: 
1. pertev-fiken: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 65 
        Ateş saçan || Sevgilinin yakıcı güzelliği. 
65. Mihr-i ʿālem-sūz-ı ḥüsnüñ cümleye pertev-fiken  

66. Meh cebīniñ nūr u revnaḳ-baḫş-ı bezm-i ʿayş u dem  

 
2. pertev-fikendir:-dir 
        Gazel 233 
        Mısra: 1 
        Ateş saçmak. 
1. Tāb-ı mül pertev-fikendir çeşm-i mey-āşāmdan  
2. Olsa ger bir ḫānede āteş görünür cāmdan  
 
pertev-i āfitāb-ı iḥsāndır: 
1. pertev-i āfitāb-ı iḥsāndır:-dır 
        Kaside 22 
        Mısra: 127 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik güneşinin ışığı || Sadrazam Damat İbrahim 
Paşa. 
127. Pertev-i āfitāb-ı iḥsāndır  
128. Midḥatiñ nūr-ı çeşm-i ʿirfāndır  
 
pertev-i envār-ı ḥaḳ’dan: 
1. pertev-i envār-ı ḥaḳ’dan:-dan 
        Kaside 13 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın nurunun ışığı. 
3. Pertev-i envār-ı Ḥaḳ’dan ser-bülend-i feyż olan  

4. Bir dem olmaz ẕerreveş şems-i ḥaḳīḳatden cüdā  

 

pertev-i ḫūrşīd-i iclālñle: 

1. pertev-i ḫūrşīd-i iclālñle:-iñ, -le 

        Tarih 5 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ululuk güneşinin ışıkları || Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa'nın insanlar faydası. 

3. Pertev-i ḫūrşīd-i iclālñle ʿālem müstenīr  

4. Sāye-i luṭfuñ ruḫ-ı dünyāya bir ḫāl-i esīs  

 
pertev-i ḥüsnüñle: 
1. pertev-i ḥüsnüñle:-üñ, -le 
        Gazel 12 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğin aydınlığı || Sevgilinin yüzünün güzelliği. 
3. Āsitānıñ tā şeb olunca be-her gün devr eder  
4. Pertev-i ḥüsnüñle kesb-i nūr eyler āfitāb  
 
pertev-i mihr-i cūd u iḥsānı: 
1. pertev-i mihr-i cūd u iḥsānı:-ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 167 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik ve cömertlik güneşinin - Padişah 3. Ahmed- 
ışığı. 
167. Pertev-i mihr-i cūd u iḥsānı  

168. Daʾim etmekde kevni nūrānī  

 
pertev-i mihr-i kerem: 
1. pertev-i mihr-i kerem: 
        Gazel 179 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik güneşinin ışığı. 

11. Pertev-i mihr-i kerem ʿuşşāḳa teʾsīr etmiyor  

12. ʿĀlem-i endīşemizde ol vücūd olmaḳ gerek  

 
2. pertev-i mihr-i kerem: 
        Gazel 179 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik güneşinin ışığı. 

11. Pertev-i mihr-i kerem ʿuşşāḳa teʾsīr etmiyor  

12. ʿĀlem-i endīşemizde ol vücūd olmaḳ gerek  

 
3. pertev-i mihr-i kerem: 
        Gazel 179 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik güneşinin ışığı. 

11. Pertev-i mihr-i kerem ʿuşşāḳa teʾsīr etmiyor  

12. ʿĀlem-i endīşemizde ol vücūd olmaḳ gerek  

 
pertev-i mihrin: 
1. pertev-i mihrin:-in 
        Gazel 197 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güneş ışıltısı || Sevgilinin yüzünün güzelliği. 

9. Bu şeb āyīnede gördüm ruḫ-ı zībāñı sulṭānım  

10. Cemāliñ pertev-i mihrin meh-i tābāna ʿarż etdim  
 
pertev-i reʾyi: 
1. pertev-i reʾyi:-i 
        Kaside 27 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fikir parlaklığı. 
27. Pertev-i reʾyi gül-i mihr-i sipihr-i ilhām  

28. Pençe-i ḥükmü mefātīḥ-i eḳālīm-güşā  
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pertev-i şems-i ḥaḳīḳat: 

1. pertev-i şems-i ḥaḳīḳat: 

        Kaside 13 
        Mısra: 125 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hakikat güneşinin ışıkları. 

125. Pertev-i şems-i ḥaḳīḳat tā ki tāb-endāz olup  

126. Melmaʿ-ı nūr ola meclā-yı ḳulūb-ı evliyā  
 

pertev-i şems-i ḥaḳīḳatden: 

1. pertev-i şems-i ḥaḳīḳatden:-den 

        Kaside 13 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hakikat güneşinin ışığı. 
17. Bezm-i iḳbāliñ nigāh etmez fürūzān şemʿine  

18. Pertev-i şems-i ḥaḳīḳatden olanlar pür-żiyā  

 
pertev-i vechinden: 
1. pertev-i vechinden:-in, -den 
        Kaside 29 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzün ışığı. 

19. Ḥabbezā mihr-i cihān-zīb-i kerem-perver kim  

20. Nūr alır pertev-i vechinden anıñ cirm-i Ḳamer  
 
pervā: 
1. pervāmız:-mız 
        Gazel 203 
        Mısra: 4 
        Far. Korku, ihtiraz. 

3. Bī-muḥābā kūy-ı dil-dāra şitāb etmekdeyiz  

4. Kimseden yoḳdur bu yolda bīm ü pervāmız bizim  

 
pervāne: 
1. pervāneleri:-ler, -i 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 122 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
121. Çarḫ yaḳdı yine şemʿ-i ḳameri  
122. Aldı eṭrāfını pervāneleri  
 
2. pervāneyi:-yi 
        Rübai 5 
        Mısra: 3 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
3. Pervāneyi gör nice erem vuṣlat-ı şemʿa  
4. Tā maḥv-ı vücūd etmeyicek vaṣla erilmez  
 
3. pervāneler:-ler 
        Kaside 5 
        Mısra: 21 
        Işığın etrafında dönmeyi seven gece kelebeği || 
Âşık. 
21. Aldı pervāneler eṭrāfını şemʿ-i māhıñ  
22. Ṣaf-be-ṣaf leşker-i ʿuşşāḳ nigehbānāsā  
 
4. pervāneniñ:-niñ 
        Tesdis 5 

        Mısra: 6 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
5. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
6. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
5. pervāneniñ:-niñ 
        Tesdis 5 
        Mısra: 12 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
11. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
12. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
6. pervāneniñ:-niñ 
        Tesdis 5 
        Mısra: 18 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
17. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
18. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
7. pervāneniñ:-niñ 
        Tesdis 5 
        Mısra: 24 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
23. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
24. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
8. pervāneniñ:-niñ 
        Tesdis 5 
        Mısra: 30 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
29. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
30. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
9. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 2 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
1. Olaldan ʿāşıḳ u maʿşūḳ cānā şemʿ ü pervāne  
2. Niyāz u nāz ʿarż eyler ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
10. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 4 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 

3. Ḳażā böyle tecellī eylemişdir nola kim olsa  

4. Cihān-sūz u pür-āteş nā-şikibā şemʿ ü pervāne  
 
11. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 6 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
5. Maḥabbet ʿarż-ı ruḫsār edeli devrāna olmuşlar    
6. Şerer-pāşende şuʿle-pāş gūyā şemʿ ü pervāne  
 
12. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 8 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
7. Nola her rūz olurlarsa nihān-ı ḫvābi-i ʿuzlet  
8. Ḳanı bir şeb kim etmez anı iḥyā şemʿ ü pervāne    
 
13. pervāne: 
        Kaside 6 
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        Mısra: 10 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
9. Ezelden böyledir çün ser-nüvişt-i ʿāşıḳ u maʿşūk  
10. Olur sūzende vü sūzān be-her-cā şemʿ ü pervāne  
 
14. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 12 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 

11. Maḥabbet ʿāşıḳ u maʿşūḳa teʾsīr eyler elbette  

12. ʿAceb mi olsalar ḥayrān u şeydā şemʿ ü pervāne  
 
15. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 14 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
13. Olaldan rū-be-rāh-ı bezm-i ülfet ʿāşıḳ u maʿşūḳ  

14. Cihānda etdi ḫaylī nām peydā şemʿ ü pervāne    

 
16. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 16 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
15. Dil-i maʿşūḳu mūm eyler niyāz-ı ʿāşıḳ-ı ser-bāz  
16. Bu maʿnāyı eder işʿār ḥālā şemʿ ü pervāne  
 
17. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 18 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
17. Maḥabbet ʿāşıḳa ser-māye-i kālā-yı vuslatdır  
18. Bu maʿnāyı nola kim etse icrā şemʿ ü pervāne  
 
18. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 20 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
19. Zuhūr-ı ʿaşḳ olaldan ʿālem-i dünyāda olmuşlar  
20. Ḫumār-ālūd u mest-i cām-ı sevdā şemʿ ü pervāne  
 
19. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 22 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
21. Şerer-pāşendeʾi erḳām-ber-şeh-per ḳıyās etme    

22. ʿAraḳ-rīz oldu dāġ etdi hüveydā şemʿ ü pervāne  

 
20. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 24 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 

23. ʿAraḳ-rīzān u pür-dāġ olsa nola ehl-i meclisde    

24. Olup şermende oldu nā-şikībā şemʿ ü pervāne  

 
21. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 26 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
25. Gülistān-ı maḥabbetde sezādır kendini etse  
26. Hezārāsā vü gül sā reng-i bālā şemʿ ü pervāne  
 
22. pervāne: 
        Kaside 6 

        Mısra: 28 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
27. Viṣāl-i vuṣlat-ı maʿşūḳ-ı ʿāşıḳ sūzdur elbet  

28. Buña oldu delīl-i şübhe-fersā şemʿ ü pervāne  

 
23. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 30 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 

29. Daḫīl-i bezmdir nola ḳabā-yı zer-nişān ber-dūş  

30. Olup eylerse destārın muṭallā şemʿ ü pervāne  
 
24. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 32 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
31. Biri maʿşūḳ u biri ʿāşıḳ-ı nā-çār olmuşdur  
32. Olaldan sākinān-ı rūy-ı ġabrā şemʿ ü pervāne  
 
25. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 34 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
33. Nihān olmaz dil-i maʿşūḳ u ʿāşıḳda olan esrār  
34. Nola kim birbirini olsa dānā şemʿ ü pervāne  
 
26. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 36 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 

35. Teʿāla’llāh ne teʾsīr-i maḥabbetdir şeb ü rūzān    

36. Cüdā olmaz biri birinden aṣlā şemʿ ü pervāne  
 
27. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 38 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
37. Eger olmasa manẓūr-ı nigāh-ı ʿāṭıfet böyle    
38. Olur muydu ṣafā-baḫşende her cā şemʿ ü pervāne  
 
28. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 40 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
39. Eger olmasalardı dāḫil-i bezm-i şeh-i ʿālem  
40. Sezā-yı iltifāt olmazdı ḳaṭʿā şemʿ ü pervāne  
 
29. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 42 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
41. Cenāb-ı şāh-ı ṣadr-ı kāḫ-ı levlāke kim olmuş    
42. Anıñ feyżi ile maḳbūl-i dünyā şemʿ ü pervāne  
 
30. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 44 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
43. O feyż ile ʿarūs-ı ḫaclegāh-ı mekrümetdir kim    

44. O feyż ile cihānı oldu bīnā şemʿ ü pervāne  

 
31. pervāne: 
        Kaside 6 
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        Mısra: 46 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
45. O feyż ile cihān maʿmūr u ābādān olmuşdur  
46. O feyż ile mürebbādır ser-ā-pā şemʿ ü pervāne    
 
32. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 48 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
47. O feyż ile serāyir revnaḳ-ı bezm-i ḥavādisdir  

48. O feyż ile tecellī buldu cānā şemʿ ü pervāne  

 
33. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 50 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
49. O feyż ile çekildi beyża-i beyżā-yı ḫaṭṭ-ı nūn  
50. O feyż ile lisāna geldi her cā şemʿ ü pervāne  
 
34. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 52 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
51. O feyż ile döşendi zülfe-i ṭuġrā-yı kāf-ı kün  
52. O feyż ile olupdur bezm-iḥyā şemʿ ü pervāne  
 
35. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 54 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
53. Ḫırām-āmūz-ı mihristān-ı ülfet olup olmuşlar  
54. Sezā-yı meclis-i aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne  
 
36. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 56 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
55. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde ʿālem-i aʿyān    
56. Henūz olmamış idiler şeb-ārā şemʿ ü pervāne  
 
37. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 58 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 

57. O feyż ol feyż-i Rabbānī idi kim yoġidi aṣlā  

58. Gedā vü şeh hezār u verd-i raʿnā şemʿ ü pervāne  
 
38. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 60 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
59. O feyż ol feyż idi kim çarḫda dahı olmamışlardı    
60. Ciger-sūz u hem-āġūş-ı tesellā şemʿ ü pervāne  
 
39. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 62 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
61. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde Leyli vü Mecnūn    
62. Ḫırām-ı ḳumri vü serv-i dil-ārā şemʿ ü pervāne  
 
40. pervāne: 
        Kaside 6 

        Mısra: 64 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
63. O feyż ile cihāna lemʿa-perdāz eyledi bir nūr  
64. Kim andan oldu peydā pest ü bālā şemʿ ü pervāne  
 
41. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 66 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
65. Girip ser-revzen-i inşādan oldu rū-nümā ol nūr  
66. Ġubār u ẕerresinden oldu peydā şemʿ ü pervāne  
 
42. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 68 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
67. Eger ol nūr olmasa cihāna lāmiʿ-i sāṭıʿ    
68. Ne mümkin idi kim ola hüveydā şemʿ ü pervāne  
 
43. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 70 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
69. Eger ol nūr olmasa sipihre şaʿşaʿa-perdāz  
70. Cihān olmazdı ḳanda ḳaldı cānā şemʿ ü pervāne  
 
44. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 72 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
71. Odur ol şāh-ı evreng-i risālet kim anıñ yek-ser    
72. Çerāġ-ı ḫāṣıdır aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne  
 
45. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 74 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 

73. O şāhıñ ger sezā-yı luṭf-ı cāvīdi olurlarsa  

74. Ṣafā-baḫşende olurlar be-her-cā şemʿ ü pervāne  
 
46. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 76 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
75. Eger şāyān-ı ḳahrı olsalar nār-ı meẕelletde    
76. Yanıp nā-būd olurlardı ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
47. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 78 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 

77. Şefīʿü’l-müẕnibīnā pādişāhā melceʾ-i ḫalḳā  

78. Eyā feyżiñle olan ḥālet-efzā şemʿ ü pervāne    
 
48. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 80 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
79. Sen ol şāhenşeh-i taḫt-ı risāletsin ki cūduñla  
80. Cihānda buldular yek-ser tecellā şemʿ ü pervāne    
 
49. pervāne: 
        Kaside 6 
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        Mısra: 82 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
81. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki cūduñdan şeb ü rūzān  
82. Olurlar behremend aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne    
 
50. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 84 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
83. Sen ol sulṭān-ı evreng-i ḳulūb-ı ʿāşıḳānsın kim    
84. Seniñ feyżiñle oldu meclis-ārā şemʿ ü pervāne  
 
51. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 86 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 

85. Eger eşyāda melḥūẓ olmasaydı ẕāt-ı ẕī-şānıñ    

86. Ne ḳābil idi etmek nām peydā şemʿ ü pervāne  
 
52. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 88 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 

87. Eger vaṣfıñla ben gūyāter olmasam ḳaṣīdemde  

88. Ne mümkin idi beslenmek ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
53. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 90 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
89. Eger ḥālet-dih olmasa suḫan mülküne evṣāfıñ  
90. Ġazel-senc olmaz idi Sālim’āsā şemʿ ü pervāne  
 
54. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 91 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
91. Nola revnaḳ-fezā olsa ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  

92. Nedīm-i bezm-i rindāndır be-her-cā şemʿ ü pervāne  

 
55. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 92 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
91. Nola revnaḳ-fezā olsa ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  

92. Nedīm-i bezm-i rindāndır be-her-cā şemʿ ü pervāne  

 
56. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 94 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 

93. Fedā-sāzī-i cān olmaḳda nūr-ı ʿaşḳ-ı dil-dāra    

94. Tarāvet-yāb-ı meclisdir ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
57. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 96 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 

95. Enīs-i ḫalvet-i şeb-zinde-dārān-ı maḥabbetdir  

96. Olaldan sākinān-ı deşt-i sevdā şemʿ ü pervāne  
 
58. pervāne: 
        Kaside 6 

        Mısra: 98 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
97. Dil-i sūzendemiz şuʿle-feşān-ı nār-ı ʿaşḳıñken  
98. Daḫı hem-ülfet olmamışdı cānā şemʿ ü pervāne  
 
59. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 100 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
99. Ḳomaz elden riyāyı meclis-i vāʿiẓde olduḳça  
100. Olup āteş-revā vü şuʿle-pūşā şemʿ ü pervāne    
 
60. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 102 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 

101. Hemīşe Sālimā böyle senāsıyla o sulṭānıñ  

102. Cihānda etmede icrā-yı ṭaḳvā şemʿ ü pervāne    
 
61. pervāne: 
        Kaside 6 
        Mısra: 104 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 

103. O ṭaḳvādan sezā ben de salāt ile naṣīb alsam  

104. Ki bulmuşlar anıñ ile tesellā şemʿ ü pervāne    
 
62. pervāne: 
        Rübai 7 
        Mısra: 4 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
3. Ḳāl etdi ten-i zerdin eritdi ġam-ı hicri  
4. Pervāne eder her gece iḥyā-yı ʿibādet  
 
63. pervāneyim:-yim 
        Gazel 11 
        Mısra: 8 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek 
|| Âşık. 
7. Ṣaḳınmam perr ü bālim şuʿle-i nār-ı maḥabbetden  
8. Cemāliñ şemʿine ez-dil seniñ pervāneyim cānā  
 
64. pervāneyim:-yim 
        Kaside 24 
        Mısra: 3 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek 
|| Âşık. 
3. Ben de pervāneyim ol şemʿ-i murād üzre henüz  

4. K’eyledim sūz-ı derūna dil-i şeydāyı esīr  

 
65. pervāneniñ:-niñ 
        Gazel 227 
        Mısra: 7 
        Geceleri ışık etrâfında dönerek uçan küçük kelebek. 
7. Añlamaz keyfiyyetin pervāneniñ bir vech ile  
8. Kendini vaḳf-ı telāş-ı sūz-ı ḥirmān etmeyen  
 
pervāne edip: 
    1. pervāne edip:-ip 
           Gazel 221 
           Mısra: 6 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Sevgilinin âşığını kendisine,aşkına müptela hale 
getirmesi. 
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         5. Kerem ḳıl āteş-i ʿaşḳa beni yandırma ey sūzī  

         6. Cemāliñ şemʿine göñlüm edip pervāne neylersin  
 

pervāne-i bī-ṭāḳatiñdir: 

1. pervāne-i bī-ṭāḳatiñdir:-dir 

        Gazel 9 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Takatsiz, güçsüz pervane || Âşık. 

3. Cemāliñ şemʿine pervāne-i bī-ṭāḳatiñdir dil  

4. Yanaldan āteş-i ʿaşḳ-ı ʿiẕārınla seniñ cānā  
 
pervāne-i şemʿ-i ruḫ-ı cānān: 
1. pervāne-i şemʿ-i ruḫ-ı cānān: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yanak mumunun pervanesi || Sevgilinin 
peşinde koşma, etrafında bulunma yönüyle âşık. 
25. Sālimā murġ-ı seḥer vuṣlata şāyān mı degil  
26. Yoḫsa pervāne-i şemʿ-i ruḫ-ı cānān mı degil  
 
pervāne-i şemʿ-i ruḫuñ olsa: 
1. pervāne-i şemʿ-i ruḫuñ olsa: 
        Kaside 5 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yanağının mumuna pervane olmak, 
tutkun olmak || Hz. Muhammed’i çok sevmek. 
1. Nūr-ı pertev-fikeniñ ḥürmetine oldu binā  
2. N’ola pervāne-i şemʿ-i ruḫuñ olsa dünyā  
 
2. pervāne-i şemʿ-i ruḫuñ olsa:-sa 
        Kaside 5 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yanağının mumuna pervane olmak, 
tutkun olmak || Hz. Muhammed’i çok sevmek. 
1. Nūr-ı pertev-fikeniñ ḥürmetine oldu binā  
2. N’ola pervāne-i şemʿ-i ruḫuñ olsa dünyā  
 
pervāne-ṣıfat: 
1. pervāne-ṣıfat: 
        Kaside 32 
        Mısra: 44 
        Pervane gibi. 
43. Köhne eyvān-ı felek şems ü ḳamer durduḳça  
44. Döne pervāne-ṣıfat üstüñe dāʾim dünyā  
 
pervāneveş: 
1. pervāneveş: 
        Matla 42 
        Mısra: 2 
        Kelebek gibi. 

1. Tābiş-i mihr-i ruḫuñ cānā ne tīz-efrūz olur  

2. Şemʿ-i ḥüsnüñle cihān pervāneveş pür-sūz olur  
 
2. pervāneveş: 
        Gazel 72 
        Mısra: 1 
        Kelebek gibi. 
1. Göñül pervāneveş şemʿ-i ruḫuyla nāre düşmüşdür  
2. Yaḳılmış āteş-i ʿaşḳ ile bir āvāre düşmüşdür  

 
3. pervāneveş: 
        Gazel 72 
        Mısra: 10 
        Kelebek gibi. 
9. Yanıp yaḳılsa bu dil āteş-i ʿaşḳa nola Sālim  
10. Göñül pervāneveş şemʿ-i ruḫuyla nāre düşmüşdür  
 
4. pervāneveş: 
        Gazel 260 
        Mısra: 11 
        Pervane gibi. 
11. Göñül pervāneveş yansın yaḳılsın şemʿ-i ʿaşḳa tā  
12. Desinler Sālim olmuşdur münevver ʿāşıḳān içre  
 
pervāz: 
1. pervāzında:-ın, -da 
        Muamma 2 
        Mısra: 2 
        Uçmak. 
1. Raḳṣ eder gördüm o servi ṣad hezārān nāz ile  
2. Tevʾem olmuş ṣanki pervāzında ol şehbāz ile  
 
2. pervāza:-a 
        Gazel 106 
        Mısra: 10 
        Uçmak. 

9. Anı bī-hūde tekdīr etmesin taḥrīk edip zülfüñ  

10. Göñül murġu hemān pervāza o serde müheyyādır  
 
3. pervāza:-a 
        Gazel 108 
        Mısra: 3 
        Uçmak. 
3. Ḥāzır u āmādeyiz pervāza zülf-i yārda  

4. Kendini görsün şikenc-i ṭurrada bī-tāblar  

 
pervāz eyler: 
1. pervāz eyler:-r 
        Gazel 124 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uçmak. 
3. Evc-i istiġnāda pervāz eyler iken nāgehān  
4. Dāmgāh-ı kākül-i dil-dāre düşdü göñlümüz  
 
pervāz eylese: 
1. pervāz eylese:-se 
        Kaside 23 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yükselmek || Gücün, kudretin artması. 
63. Firāz-ı kūh-ı Ḳāf-ı ṣavletinden eylese pervāz  

64. Şikest eyler piristū-beççe rūyīn-i ʿAnḳā’yı    

 
pervāzelen: 
1. pervāzelendirdi:-dir, -di 
        Gazel 280 
        Mısra: 4 
        Uçmak || Gönül kuşunun uçması, mutluluğu. 
3. Hümāveş murġ-ı göñlüm dāne-i eşkimle hem-demken  
4. Ẓuhūr-ı dām-ı ʿaşḳıyla bu dem pervāzelendirdi  
 
perverde: 
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1. perverde: 
        Kaside 1 
        Mısra: 30 
        Büyütülmüş. 
29. Ġoncalar mehd-i naḫl-i güllerde  

30. Hem-çü ṭıflān hemīşe perverde  

 
perverde edip: 
1. perverde edip:-ip 
        Gazel 114 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Besleyip büyütmek. 

15. Nigīn-i ṣadr-ı devletde edip perverde ʿizzetle  

16. Anı Rüstem gibi Zāl-i felek bir nām içün ṣaḳlar  
 
perverde etdi: 
1. perverde etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 464 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beslemek, büyütmek. 
463. Enfüs-i rızḳın edip āverde  

464. Etdi şīr-i keremle perverde  

 

perverde-i elṭāf-ı cezīl eylemiş: 

1. perverde-i elṭāf-ı cezīl eylemiş:-miş 

        Tarih 11 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Allah'ın- kişiye bol lütuflar nasip etmesi. 
1. Dür-i deryā-yı melāḥat ʿAli Beg kim Mevlā  

2. Eylemiş ẕātını perverde-i elṭāf-ı cezīl  

 
perverde-i feyż edip: 
1. perverde-i feyż edip:-ip 
        Tarih 1 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Allah'ın- feyizleriyle büyüme. 

45. Naʿīm-i Ḥaḳḳ edip perverde-i feyż  

46. Ede her birinin ʿömrünü efzūn  
 

perverde-i nīsān-ı iḥsān etmede: 

    1. perverde-i nīsān-ı iḥsān etmede:-me, -de 

           Kaside 25 
           Mısra: 31 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           İhsan dağıtmak, iyiliklerde bulunmak. 

         31. Hemīn perverde-i nīsān-ı iḥsān etmede Bārī  

         32. Vücūd-ı şāhvārına sezā dense dür-i yek-tā  
 
perverdi olmasa: 
1. perverdi olmasa:-ma, -sa 
        Gazel 170 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yetiştirilmek. 
1. Ḫānḳāh-ı kederiñ olmasa perverdi firāḳ  
2. ʿĀşıḳ-ı zāra viṣāl ile ber-ā-berdi firāḳ  
 
perveriş: 

1. perveriş: 
        Diğer 2 
        Mısra: 75 
        Yetiştirme, eğitme. 
75. Perveriş bunda ṭurfa ṭurfa meniş  
76. Yaḳdı āteş gibi beni bu reviş  
 
pes: 
1. pes: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 200 
        Bundan böyle, artık. 
199. Faraẓā baña da o mertebe ger  
200. Pes muḳadder ise ẓuhūr eyler  
 
2. pes: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 63 
        Bundan böyle, artık. 

63. Pes derūn-ḫānesine ol fevrī  

64. Cemʿ edip ʿaḳl u ḳarār u ṣabrı  
 
3. pes: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 82 
        Bundan böyle, artık. 

81. Biz bu endīşeyi edip itmām  

82. Pes Ḥiṣār semtine etdikdi ḫırām  
 
4. pes: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 87 
        Bundan böyle, artık. 
87. Pes uyup her birine bu dil-i zār  
88. Eyledi meşrebi üzre reftār  
 
5. pes: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 133 
        Bundan böyle, artık. 
133. Pes o dāma varuban bend oldu  
134. Dil-i şeydāya ʿaceb fend oldu  
 
6. pes: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 137 
        Bundan böyle, artık. 
137. Pes gelip ḫānemi tenhā buldu  
138. Leşker-i ġamla derūnum ṭoldu  
 
7. pes: 
        Kaside 5 
        Mısra: 55 
        Bundan böyle, artık. 
55. Pes saʿādetle ṣuʿūd eyledi çarḫ-ı düvüme  

56. Geçdi eflāki bu vech ile ḥabīb-i Mevlā  

 
8. pesdir:-dir 
        Kaside 5 
        Mısra: 96 
        Aşağı || Kötü durumda olma. 
95. Āh kim baḫt-ı dil-i zār u nizārım kemdir    
96. Āh kim aḫter-i dūnum ḳatı pesdir şāhā  
 



2012 
 

9. pesden:-den 
        Kaside 10 
        Mısra: 362 
        Arka, arka taraf. 
361. Ḳatı çoḳ ecniḥa ẓuhūr etdi  

362. Pīş ü pesden geçip mürūr etdi  

 
10. pes: 
        Gazel 24 
        Mısra: 12 
        Bundan böyle, artık. 
11. Maġz-ı maʿnā-yı netāyicdir maḳāl-i ʿārifān  
12. Zübde-i aḳvāl budur pes ġayrısı hep türrehāt  
 
pes ü bālā: 
1. pes ü bālā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer ve gök. 
3. Naʿt-i pākiñ pes ü bālā eder isbāt seniñ    

4. Vaṣf eder ẕāt-ı şerīfiñi ser-ā-pā eşyā  

 
pesend: 
1. pesend: 
        Kaside 24 
        Mısra: 31 
        Aferin!, bravo!, ne güzel!. Beğenme, takdir, tahsin 
ifade eder. 
31. Ṣad pesend ol şeh-i Rüstem-revişe kim etdi  

32. Kevne nā-dīdesi bir kār-ı nühüfte tebṣīr  

 
2. pesend: 
        Gazel 156 
        Mısra: 8 
        Aferin!, bravo!, ne güzel!. Beğenme, takdir, tahsin 
ifade eder. 
7. Sürūr ile geçen evḳātımız ḳanı ey dil  
8. Pesend o demlere anda ṣafā bilinmez imiş  
 
pesend etdim: 
1. pesend etdim:-dim 
        Gazel 202 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beğenmek. 

9. Yazılmış gördügümce levḥ-i dilde bu zemīn-i nev  

10. Edip taḥsīn ü sābāşı saña Sālim pesend etdim  

 
pesend etsin: 
1. pesend etsin:-sin 
        Tarih 15 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beğenmek. 

15. Ṭaraf ṭaraf oḳusunlar bu menzile tārīḫ  

16. Hemīn bu cāya medā-yı baṣar pesend etsin  

 
2. pesend etsin:-sin 
        Gazel 130 
        Mısra: 9 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beğenmek. 
9. Ḳumāş-ı naẓmıña Sālim neden pesend etsin  

10. O nāzenīn suḫan-ı şāʿirān nedir bilmez  

 
pesend eyler: 
1. pesend eyler:-r 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beğenmek. 

85. Nergisī Ḳāf-zāde Rūḥīler  

86. Hep pesend eyler idi ser-tā-ser  
 
2. pesend eyler:-r 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 128 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beğenmek. 

127. Nīk ü bed ʿarż olunsa ser-tā-ser  

128. Fehm eden etmeyen pesend eyler  
 

pesendīde: 

1. pesendīde: 

        Kaside 19 
        Mısra: 25 
        Beğenilmiş, makbul. 

25. Pesendīde ḥavużlar tuḥfe mirʾāt-ı mücellālar  

26. Nigāh etdikçe āb u tāb baḫş eyler nigeh-dāre  
 

pes-i āyīneden: 

1. pes-i āyīneden:-den 

        Matla 80 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aynanın arkası. 

1. Dehāna sırr-ı ʿaşḳıñ hep derūn-ı sīneden söyler  

2. O ṭūṭīdir göñül cānā pes-i āyīneden söyler  

 
pes-i derde: 
1. pes-i derde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 326 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kapının arkası. 

325. Ḥafr edip etdi ḥīlesin taḥḳīḳ  

326. Pes-i derde nühüfte biʾr-i ʿamīḳ  

 
pest: 
1. pest: 
        Gazel 276 
        Mısra: 1 
        Alçak, aşağı, hor görülmek, gözden düşmek. 
1. Bezm ol bezm idi kim pest ile bālā yoġidi  
2. O bezimgāhda aṣlā ġam-ı ferdā yoġidi  
 
pest olur: 
1. pest olur:-ur 
        Matla 74 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        Düşük olmak || Kişinin makamının ilmi rütbesinin 
düşük olması. 

1. Hemīşe ḳaṭʿ-ı cāh eyler olanlar ʿilmden ḫālī  

2. Maḳāmı pest olur olsa terāzūnuñ kefi mālī  

 
pest ü bālā: 
1. pest ü bālā: 
        Kaside 2 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşağı yukarı, yer-gök || Her yer. 

49. Ki oldur bāʿis-i īcād-ı dünyā  

50. Sebeb dünyāyı ḫalḳa pest ü bālā  
 
2. pest ü bālā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alt ve üst || Kainatın altı ve üstü, her şey. 
29. Meger ol seyyid-i nāsa olup āmāde cihān  
30. Maḳdem-i pākine müştāḳ idi pest ü bālā  
 
3. pest ü bālā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alt ve üst || Kainatın altı ve üstü, her şey. 
63. O feyż ile cihāna lemʿa-perdāz eyledi bir nūr  
64. Kim andan oldu peydā pest ü bālā şemʿ ü pervāne  
 
4. pest ü bālā: 
        Kaside 9 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alt ve üst || Kainatın altı ve üstü, her şey. 

43. Tecellī eyleyip envār-ı Mevlā  

44. Tesellī buldu ʿālem pest ü bālā  

 
5. pest ü bālā:-up 
        Kaside 9 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alt ve üst || Kainatın altı ve üstü, her şey. 

81. Ki leb-tefsīde olup pest ü bālā  

82. Ḥicāb-ı nār-ı cürm ile ser-ā-pā  
 
pey: 
    1. pey: 
           Lugaz 1 
           Mısra: 4 
           İz, işaret, nişan. 
         3. Ne ʿillet ʿillet-i devrān be-her dem devr-i pey-
der-pey  
         4. Bu pey irsāl-i devr-i tekye-i şeyḫ-i saʿādetdir  
 
peyām: 
1. peyāmı:-ı 
        Tarih 3 
        Mısra: 8 
        Haber. 

7. Öyle pākīze fetiḥdir ki olunca ẓāhir  

8. Pür-ṭanīn eyledi āfāḳı peyāmı her cā  

 
2. peyām: 
        Kaside 10 
        Mısra: 223 
        Haber. 
223. Nice dediyse çıḳdı öyle peyām    
224. Ser-güzeşt-i Zübeyr İbni ʿAvām  
 
3. peyām: 
        Tarih 17 
        Mısra: 117 
        Haber. 

117. Çıḳdı bu tārīḫ ile sebʿ-i semāvāta peyām  

118. Oldu İsmāʿīl Efendi yümn ile müftī-i dīn  

 
4. peyāmıñ:-ıñ 
        Gazel 232 
        Mısra: 9 
        Haber. 

9. Sālim’e luṭf et dirīġ etme peyāmıñ dem-be-dem  

10. İltifātıñ kesme cānā ʿāşıḳ-ı dīdārdan  

 
peyām aldım: 
1. peyām aldım:-dım 
        Tesdis 3 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haber almak. 

3. Ṣabādan vaḳt-i teşrīfin ṣorup bir bir peyām aldım  

4. Durup rāhında dil-berden murādımca merām aldım  
 
peyām almaġa: 
1. peyām almaġa:-a 
        Gazel 278 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haber almak. 
11. Bir peyām almaġa imkān mı var ey Sālim  
12. Varamaz dergehine kimse ṣabādan ġayrı  
 
peyām almaḳ: 
1. peyām almaḳ: 
        Gazel 100 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haber almak. 
5. Ḫaber yoḳ kūy-ı cānāndan gelenlerden suʾāl etdik  
6. Dil-i güm-geşteden hergiz peyām almaḳ ne 
mümkindir  
 

peyām-ı nām-ı şerīfiñle: 

1. peyām-ı nām-ı şerīfiñle:-iñ, -le 

        Kaside 15 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek ismin haberi, bilgisi. 

37. Peyām-ı nām-ı şerīfiñle düşdü her ḳalbe  

38. Misāl-i şāhid-i raʿnā melāḥat-i şevket  
 
peyām-ı nev-be-nev ü ter: 
1. peyām-ı nev-be-nev ü ter: 
        Gazel 139 
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        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Taze, yeni haberler. 
1. Seher ki bāġa ṣabālar gider gelir ṭurmaz  
2. Peyām-ı nev-be-nev ü ter gider gelir ṭurmaz  
 
peyām-ı sūziş-i hicrān: 
1. peyām-ı sūziş-i hicrān: 
        Gazel 148 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık yanışının haberi. 
3. Ya firḳatdir kelāmı yā peyām-ı sūziş-i hicrān  

4. O ġamze bundan özge biz ġarībe bir cevāb etmez  

 
peyām-ı vaṣl: 
1. peyām-ı vaṣl: 
        Gazel 141 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma haberi. 

1. Baña hīç bir peyām-ı vaṣl ile bād-ı ṣabā gelmez  

2. Meseldir ecnebīlerden cīhān içre vefā gelmez  

 
peyām-ı vaṣlı: 
1. peyām-ı vaṣlı:-ı 
        Gazel 157 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma haberi. 
9. Şādmān etdi peyām-ı vaṣlı ey Sālim beni  
10. Etsek ifrāṭ-ı feraḥdan biz nola her cā raḳıṣ  
 
peyām-ı vaṣlı almazsa: 
1. peyām-ı vaṣlı almazsa:-maz, -sa 
        Müfret 3 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma haberi almak. 
1. ʿAceb mi ġoncadan bülbül peyām-ı vaṣlı almazsa  

2. Lisānından hemīşe añlamaz gūyā olan lāliñ  

 
peyām-ı vaṣlıñ: 
1. peyām-ı vaṣlıñ:-ıñ 
        Gazel 258 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma haberi. 
9. Peyām-ı vaṣlıñ ile ḫoş-dil eyle Sālim-i zārı  

10. Anı bīgāne vażʿ ile müdām efkārelendirme  

 
peyām-ı vaṣlıñı: 
1. peyām-ı vaṣlıñı:-ıñ, -ı 
        Matla 16 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma haberi. 
1. Peyām-ı vaṣlıñı cānā ṣaḳınma āşinālardan  

2. Diliñden geldigi ḫayrı dirīġ etme gedālardan  

 
peyām-ı yāsemen: 
1. peyām-ı yāsemen: 
        Müfret 12 

        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yasemin çiçeğinin haberi. 
1. Peyām-ı yāsemen dūş oldu gūşuna o şaḫṣıñ kim  
2. İşitdi gülşen-i medḥiñde ol vaṣf-ı bināgūşuñ  
 
peydā: 
1. peydā: 
        Gazel 2 
        Mısra: 12 
        Ortaya çıkmak, görünmek. 
11. Dü çeşmimden benim cān gibi ey Sālim nihān oldu  
12. Ser-i zülfünde murġ-ı dil edelden āşiyān peydā  
 
2. peydā: 
        Gazel 216 
        Mısra: 7 
        Ortaya çıkmak, görünmek. 
7. Mülket-i ḥüsnünde āşūb etmesin peydā deyü  

8. Hep geçirdi ḫaṭṭın ol āfet ser-i şemşīrden  

 
peydā eden: 
1. peydā eden:-en 
        Gazel 2 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açığa çıkarmak, görünür kılmak. 

9. Sezāvār-ı hezārān müjdegān-ı bī-tevaḳḳufdur  

10. Eden dilden ser-i kūyunda bir nām u nişān peydā  
 
peydā eder: 
1. peydā eder:-er 
        Kaside 30 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkarmak. 

47. Ne yolda kim tecellī eylediyse ṣunʿ-ı Mevlāyī  

48. Eder peydā o yolda ṭabʿ-ı maḥzūna tesellāyı  
 
peydā edipdir: 
1. peydā edipdir:-ip, -dir 
        Diğer 3 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkarmak. 
37. Fikr-i ruḫsārıñ ile bāġ-ı derūnum cānā  
38. Ṣad hezārān gül-i ḫoş-būlar edipdir peydā  
 
peydā etdi: 
1. peydā etdi:-di 
        Diğer 3 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkarmak. 
49. Añıcaḳ ḳāmet-i mevzūnuñu etdi cānā  
50. Serv-i hemvār-ı gülistānı o dem dil peydā  
 
2. peydā etdi:-di 
        Kaside 6 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkarmak. 
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13. Olaldan rū-be-rāh-ı bezm-i ülfet ʿāşıḳ u maʿşūḳ  

14. Cihānda etdi ḫaylī nām peydā şemʿ ü pervāne    

 
peydā etmek: 
1. peydā etmek: 
        Gazel 2 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açığa çıkarmak, görünür kılmak. 

3. Şerīʿat ẓāhire ḥükm etmeniñ timsālidir gūyā  

4. Dil-i mirʾātı rāʾīye göre etmek cihān peydā  

 
peydā eyledi: 
1. peydā eyledi:-di 
        Kaside 16 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkarmak, âşikâr etmek. 
31. Vaṣf-ı şāhenşeh-i devrāna müdāvim olalı  
32. Bāġ-ı ʿālemde bahā eyledi peydā bülbül  
 
2. peydā eyledi:-di 
        Kaside 16 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkarmak, âşikâr etmek. 
37. Gül-bün-i gülşen-i iḥsānını mesken edeli  
38. Eyledi mertebe-i ʿāliye peydā bülbül  
 
peydā eyler: 
1. peydā eyler:-r 
        Diğer 5 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meydana gelmek, ortaya çıkmak. 
19. Buña ülfet denilmez ey dānā  
20. Ülfet eyler görüşmemiz peydā  
 
2. peydā eyler:-r 
        Matla 17 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meydana gelmek, ortaya çıkmak. 
1. Nola kim Ṭaşçı-zādem ḳopsa ʿālemde dür-i yektā  
2. Ḫudā ḳādirdir eyler seng-i ḫārādan güher peydā  
 
peydā ḳıldı: 
1. peydā ḳıldı:-dı 
        Tarih 3 
        Mısra: 116 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkarmak. 
115. Donanıp ol daḫı baḥri nice biñ zevraḳ ile  
116. Ḳıldı berren gidecek ʿasker-i pāki peydā  
 
peydā ola: 
1. peydā ola:-a 
        Gazel 2 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkmak, belirmek, görünmek. 
1. Ne dem nālāni-i dilden ola sūz-ı nihān peydā  
2. Olur farḳımda āhımdan hemān bir sāyebān peydā  

 
peydā oldu: 
1. peydā oldu:-du 
        Kaside 2 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkmak, meydana gelmek. 
73. O şebde ṣad ʿalāmāt oldu peydā  
74. Yıḳıldı küngür-i Eyvān-ı Kisrā  
 
2. peydā oldu:-du 
        Kaside 6 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkmak, meydana gelmek. 
63. O feyż ile cihāna lemʿa-perdāz eyledi bir nūr  
64. Kim andan oldu peydā pest ü bālā şemʿ ü pervāne  
 
3. peydā oldu:-du 
        Kaside 6 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkmak, meydana gelmek. 
65. Girip ser-revzen-i inşādan oldu rū-nümā ol nūr  
66. Ġubār u ẕerresinden oldu peydā şemʿ ü pervāne  
 
peydā olmazdı: 
1. peydā olmazdı:-maz, -dı 
        Kaside 2 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkmak, belirmek, görünmek. 
63. Ḳamer ger olmasaydı aña şeydā  
64. Derūnunda o naʿl olmazdı peydā  
 
peydā olsa: 
1. peydā olsa:-sa 
        Gazel 2 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkmak, belirmek, görünmek. 
5. Tezāḥum eyledikçe dūd-ı āhı ḥalḳa-ber-ḥalḳa  
6. Nola olsa ser-i ʿāşıḳda şekl-i āsumān peydā  
 
peydā olur: 
1. peydā olur: 
        Gazel 2 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkmak, belirmek, görünmek. 
7. Ḫayāl-i ʿārıżıñla rū-nümā olduḳça her dāġım  

8. Olur gülşen-fezā-yı sīnede bir gülsitān peydā  

 
2. peydā olur:-ur 
        Gazel 2 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkmak, belirmek, görünmek. 
1. Ne dem nālāni-i dilden ola sūz-ı nihān peydā  
2. Olur farḳımda āhımdan hemān bir sāyebān peydā  
 
3. peydā olur:-ur 
        Kaside 5 
        Mısra: 80 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkmak, belirmek, görünmek. 
79. Ne ḫırāmāni-i servi görür idi gülzār    
80. Ne ḳad ü ḳāmet-i şimşād olur idi peydā  
 
pey-der-pey: 
1. pey-der-pey: 
        Kaside 15 
        Mısra: 35 
        Yavaş yavaş. 
35. Ṣu vermese himemiñ cūybārı pey-der-pey  
36. Bülend olmaz idi böyle ḳāmet-i şevket  
 
2. pey-der-pey: 
        Gazel 153 
        Mısra: 7 
        Yavaş yavaş. 
7. Geçer būd (u) ne-būd ile ser-ā-ser vaḳt pey-der-pey  
8. Ḳabā-yı maḥv u isbātı vücūda Ḥaḳ libās etmiş  
 
peyġām: 
1. peyġāmına:-ın, -a 
        Tarih 2 
        Mısra: 18 
        Haber, bilgi. 

17. Maḳdemiñle ḫalḳ-ı ʿālem ʿīd-ı ekber etdiler  

18. Munṭaẓırlar ser-be-ser fermānıñıñ peyġāmına  
 
2. peyġām: 
        Tarih 3 
        Mısra: 211 
        Haber, bilgi. 
211. Müjdeler etdi teḳaddüm bize geldi peyġām  
212. K’oldu manṣūr u muẓaffer deyü erbāb-ı ġazā  
 
peyġām geldi: 
1. peyġām geldi:-di 
        Müfret 27 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haberin ulaşması. 
1. Ṣovuḳ almış gece yāri deyü geldi peyġām  
2. Bu ṣovuḳ sözü işitdikde hemān ṭoñdum ben  
 
peyġamber: 
1. peyġamber’e:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 86 
        Peygamber || Hz. Muhammed. 

85. Gelip ol derdmend-i bī-yāver  

86. Etdi Peyġamber’e şikāyetler  
 
2. peyġamber: 
        Kaside 10 
        Mısra: 201 
        Peygamber || Hz. Muhammed. 
201. Ümmi Maʿbed evinde Peyġamber  
202. Etdi bir gūsfende ḥüsn-i naẓar  
 
3. peyġamber: 
        Kaside 10 
        Mısra: 211 
        Peygamber || Hz. Muhammed. 

211. Eyledi bir duʿā o Peyġamber  
212. Hep yetişdi nevāle-i ʿasker  
 
4. peyġamber’e:-e 
        Kaside 13 
        Mısra: 61 
        Peygamber || Hz. Muhammed. 
61. Ṣıdḳ ile Allāh’a ʿāşıḳ bendedir Peyġamber’e  
62. Luṭf u iḥsān etmege ḫalḳa be-ġāyet mübtelā  
 
5. peygamber: 
        Kaside 20 
        Mısra: 28 
        Peygamber || Hz. Muhammed. 
27. Ceddi ḥaḳḳında dedi böyle eser  

28. Ve le-niʿme'l-emīru Peygamber  

 
peyġām-ı aḥbāba: 
1. peyġām-ı aḥbāba:-a 
        Gazel 41 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dostların haberi. 
7. Derūnunda nice esrārı cānı gibi ḥıfẓ eyler  
8. Hele peyġām-ı aḥbāba ʿaceb ikrām eder kāġaẕ  
 
peyġām-ı mażmūnum eder: 
    1. peyġām-ı mażmūnum eder:-er 
           Kaside 23 
           Mısra: 110 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Mazmunların haberini vermek || Bir takım 
manaları anlatmak. 

         109. Edā-yı şīve-i güftārıma ḥüsn-i beyān meftūn  

         110. Eder peyġām-ı mażmūnum yeridir kilki 

sevdāyī  

 
peygār-ı ʿadū: 
1. peygār-ı ʿadū: 
        Gazel 242 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşmanın (Rakibin) savaşı, mücadelesi. 
11. Başa çıḳmaḳlıḳ olur idi anıñla Sālim  

12. Hīle vü ḫudʿa ile olmasa peygār-ı ʿadū  

 
peygār-ı ġamda: 
1. peygār-ı ġamda:-da 
        Gazel 250 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam savaşı. 

7. Var iken destinde tīġ-ı ḫāme şahṣ-ı şāʿiriñ  

8. Söyleşir peygār-ı ġamda düşmen-i nā-sāz ile  
 
peykān: 
1. peykān: 
        Gazel 63 
        Mısra: 2 
        Far. Ok temreni. 

1. Resm-i müjgānıñ ḳaçan kim sīnede pinhān olur  

2. Bu dil-i ḥasret-keşe her biri bir peykān olur  
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2. peykān: 
        Gazel 160 
        Mısra: 4 
        Okun ucundaki sivri demir. || Sevgilinin kirpiği. 
3. Alamazsañ resm-i müjgānıñ şehā benden nola  
4. Etdi ṣandūk-ı derūnum ile peykān iḫtilāṭ  
 
3. peykāne:-e 
        Gazel 221 
        Mısra: 2 
        Okun ucundaki sivri demir. || Sevgilinin kirpiği. 
1. Dilā ḳarşu durup ol ġamze-i fettāne neylersin  
2. Hedefāsā siper edip teniñ peykāne neylersin  
 
peyker: 
1. peykerin:-in 
        Gazel 74 
        Mısra: 11 
        Yüz, çehre. 

11. Cemāli zişt ise de etme peykerin taḥkīr  

12. Cebīn-i ṣunʿda envār ġayrı yüzdendir  

 
2. peykeriñ:-iñ 
        Gazel 123 
        Mısra: 3 
        Yüz, çehre. 

3. Baḳıp taḥḳīr etme peykeriñ rind-i mey-āşāmıñ  

4. Ṣaḳın bundan kebīre zāhidā vizr-i vebāl olmaz  

 
peyk-i bahār et: 
1. peyk-i bahār et: 
        Kaside 31 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar habercisi eylemek. 
7. Lālezār-ı ḳalemiñ peyk-i bahār et ey dil  
8. Gülsitān-ı suḫanıñ şöyle muṭarrā eyle  
 

peyk-i beşīr: 

1. peyk-i beşīr: 

        Kaside 24 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Müjde veren haberci. 
19. Ḥamdü li’llāh o meserretden erişdi dile ẕevḳ  

20. Zāʾil etdi anıñ endīşesini peyk-i beşīr  

 
peyk-i cenāb-ı ḥaḳ: 
1. peyk-i cenāb-ı ḥaḳ: 
        Kaside 10 
        Mısra: 334 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın habercisi. 
333. Olıcaḳ ḳurb-i bābına vāṣıl  
334. Oldu peyk-i Cenāb-ı Ḥaḳ nāzil  
 
peymāne: 
1. peymāneden:-den 
        Gazel 265 
        Mısra: 6 
        Far. Kadeh. 

5. Görünmezken cihān maḫmūrluḳdan aña ser-tā-ser  
6. Açılır çeşmi rindiñ bir iki peymāneden ṣoñra  
 
peymāne peymāne çekdigim: 
1. peymāne peymāne çekdigim:-dik, -im 
        Gazel 264 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kadeh kadeh içmek || Ayrılık tortusu, ayrılık içkisi. 
5. Unutdum ẕevḳ-ı nūş-ā-nūş-ı vaṣlıñ şimdilik cānā  
6. Seniñ dürd-i ġamıñdır çekdigim peymāne peymāne  
 
peymāne-i şevḳım: 
1. peymāne-i şevḳım:-ım 
        Gazel 29 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstek kadehi. 
5. Ṭolar peymāne-i şevḳım ne dem ki meclis-i meyde  
6. Ṣuna ol sāḳi-i gül-çehre bir cām-ı muṣaffā rāḥ  
 

peymāne-i taḳdīrden: 

1. peymāne-i taḳdīrden:-den 

        Gazel 216 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Takdir kadehi || Yaratıcının yazmış olduğu kader. 

1. Neşʾemend-i feyż olan peymāne-i taḳdīrden  

2. Kām-yāb-ı şevḳ olur keyfiyyet-i tedbīrden  

 
pey-rev: 
1. pey-revi:-i 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 92 
        Ardı sıra giden, tâbi olan, izinden giden, uyan. 
91. Vāṣılı bezmgāh-ı maʿnānıñ  
92. Pey-revi nükte-i dil-ārānıñ  
 
pey-rev edip: 
1. pey-rev edip:-ip 
        Diğer 11 
        Mısra: 93 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Takip etmek. 

93. Pey-rev edip enīni zenbūra  

94. Uydurur her uṣūlü ṭanbūra  
 
pey-rev eyler: 
1. pey-rev eyler:-r 
        Kaside 30 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Takip etmek. 
71. Ser-āġāz-ı gülistān-ı senāñ etdikçe dil murġu  

72. Duʿāña pey-rev eyler ʿandelib-i nā-şikībāyı  

 
2. pey-rev eyler:-r 
        Kaside 30 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Takip etmek. 



2018 
 

71. Ser-āġāz-ı gülistān-ı senāñ etdikçe dil murġu  

72. Duʿāña pey-rev eyler ʿandelib-i nā-şikībāyı  

 
pey-rev olmuş: 
1. pey-rev olmuş:-muş 
        Diğer 3 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birinin ardı sıra gitmek. 
87. Ney-zenāsā da benefşe aña pey-rev olmuş  
88. Çalmaġa ḥāżır olup ol daḫı boynun egmiş  
 
pey-revlik edip: 
1. pey-revlik edip:-ip 
        Gazel 62 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arkasından, peşinden gitmek. Tabi olmak, izinden 
gitmek. 
11. Ḥażret-i maḫdūma pey-revlik edip aḥbābına  

12. Sālim-i şīrīn-edā bir şiʿr-i dil-cū gösterir  

 
peyveste: 
1. peyvestedir:-dir 
        Gazel 43 
        Mısra: 6 
        (Fa.) Bitişik, birbirine ulaşmış. 

5. Ḳudsiyānı nālem etse nola her şeb bī-ḥuzūr  

6. Ḥasret-i ḳaddiñle āhım göklere peyvestedir  
 
peyveste eyledi: 
1. peyveste eyledi:-di 
        Gazel 285 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bitişik hale getirmek, ulaştırmak. 
13. Āsumāna eyledi peyveste āh u zārımı  

14. Şehr-i İstanbul’uñ ey Sālim melek-sīmāları  

 
peyveste olsa: 
1. peyveste olsa:-sa 
        Tesdis 4 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulaşmak, erişmek. 
9. Rūy u zülfün yād etdikçe be-her ṣubḥ u mesā  
10. Āsumāna olsa peyveste benim āhım sezā  
 
peyveste olur: 
1. peyveste olur:-ur 
        Kaside 23 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bitişmek. 

61. Olur taḥte’s-serāya keffe-i temkīni peyveste  

62. Eder gūy-ı zemīn taḳbīl-i sāḳ-ı ʿarş-ı aʿlāyı  

 
peyveste-i nüh-ṭāḳ oldu: 
1. peyveste-i nüh-ṭāḳ oldu:-du 
        Tarih 3 
        Mısra: 175 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dokuz kat göğe ulaşmak. 

175. El-amān naʿrası peyveste-i nüh-ṭāḳ oldu  

176. Oldu nevmīd ḥayātından o melʿūn zīrā  

 

pīç ü tāb: 

1. pīç ü tāb: 

        Gazel 95 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Istırap, telâş, endişe, sıkıntı. 

1. Yüzünü sürmege bī-çāre ḫāk-i pāya gider  

2. Bu pīç ü tāb ile ʿāşıḳ o dil-rübāya gider  

 

2. pīç ü tāb: 

        Gazel 157 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Istırap, telâş, endişe, sıkıntı. 

3. Pīç ü tāb u cünbişin bī-hūde ṣanma ey göñül  

4. Eşk-i çeşm-i ʿāşıḳa raġmen eder deryā raḳıṣ  
 

pīç ü tāb-ı ʿāşıḳa: 

1. pīç ü tāb-ı ʿāşıḳa:-a 

        Gazel 190 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın ıztırap ve sıkıntısı. 

3. Pīç ü tāb-ı ʿāşıḳa incinme luṭf et sevdigim  

4. Fikr-i zülfüñle perīşān olduġun bilmez misiñ  

 

pīç ü tāb-ı ḥasret: 

1. pīç ü tāb-ı ḥasret: 

        Gazel 219 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığın ıztırap ve sıkıntısı. 

9. Şu rütbe pīç ü tāb-ı ḥasret ile Sālimā her dem  

10. Ser-i kūyuñda dil üftān ü ġalṭān olmasın n’olsun  
 

pīç ü tābımdan: 

1. pīç ü tābımdan:-ım, -dan 

        Gazel 80 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Istırap, telâş, endişe, sıkıntı. 

7. Olmasın dil-gīr o meh-rū pīç ü tābımdan benim  

8. Kākülün fikr eyleyen böyle perīşān-ḥāl olur  

 

pīçīde: 

1. pīçīde: 

        Gazel 43 
        Mısra: 7 
        Far. Bükülmüş, dolanmış, sarılmış, dolaşmış. 

7. ʿUḳdelerle ṣanma pīçīde şikenc-i kākülüñ  

8. Vaʿdeler ile retīme zülfe reste restedir  

 

pīçiş-i merġūlden: 

1. pīçiş-i merġūlden:-den 

        Gazel 181 
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        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- kıvırcık saçının büklümü. 

3. Dil rehā-yāb olmaḳ olmaz pīçiş-i merġūlden  

4. Rişte-i cāndır ser-ā-pā gūşe-i gīsūlarıñ  

 
pinhān: 
1. pinhān: 
        Matla 7 
        Mısra: 2 
        Saklı, gizli. 

1. Ṣanma o şīrāze-i dendān imiş  

2. Dürc-i laʿlde dürü pinhān imiş  
 
2. pinhān: 
        Diğer 9 
        Mısra: 12 
        Saklı, gizli. 

11. Ṣad hezārān ḫulūs-ı bī-pāyān  

12. Eder irsāl bu ġam ile pinhān  
 
3. pinhāndır:-dır 
        Gazel 44 
        Mısra: 6 
        Saklı, gizli. 

5. Vefā şeklinde tebdīl olsa gezse bulmaya ġamzeñ  

6. Ḥarīm-i sīnede dāġ-ı nihānım şöyle pinhāndır  

 
4. pinhān: 
        Gazel 54 
        Mısra: 10 
        Saklı, gizli. 

9. Mebādī-i cünūnun hīç bilir yoḳ Sālimā ʿaşḳın  

10. Ḫayālimde netīce ārzū pinhān āteşdir  

 
5. pinhān: 
        Gazel 88 
        Mısra: 1 
        Saklı, gizli. 
1. Dilde pinhān infiʿālim kim bilir  
2. ʿĀşıḳım ölsem melālim kim bilir  
 
6. pinhān: 
        Gazel 114 
        Mısra: 3 
        Saklı, gizli. 
3. Ṣaḳın aldanmasın murġ-ı gönül pinhān görüp zülfün  

4. Anı zīr-i külehde ol perī bir dām içün ṣaḳlar  

 
pinhān eder: 
1. pinhān eder:-er 
        Gazel 86 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizlemek. 
9. Verā-yı ebr-i zülfünde ruḫun pinhān eder görsem  

10. Niçün āyā o meh bī-hūde bizden iḥtirāz eyler  

 
pinhān etdi: 
1. pinhān etdi:-di 
        Gazel 10 
        Mısra: 5 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizlemek. 
5. Ḫayāliñ etdi pinhān kendini cānā dü çeşmimden  

6. Nola çengāller ile aransa dīdemiz her cā  

 
pinhān eyledi: 
1. pinhān eyledi:-di 
        Kaside 18 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saklamak, gizlemek. 

5. Āzmā eyledi terkīb-i şitāya devrān  

6. ʿĀʾidin eyledi pinhān çü mā-i mevṣūl  
 
pinhān eylerdi: 
1. pinhān eylerdi:-r, -di 
        Kaside 20 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saklamak, gizlemek. 
67. Kendin eylerdi ġonca-i ḫandān  
68. Şiken-i zülf-i sünbüle pinhān  
 
pinhān eylesem: 
1. pinhān eylesem:-se, -m 
        Gazel 86 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saklamak, gizlemek. 
5. Ḳadeḥ-ser-şār-ı sāmānım ne rütbe eylesem pinhān  
6. Fiġānım ḳorḳarım ol şūḥa bir gün keşf-i rāz eyler  
 
pinhān olmadır: 
1. pinhān olmadır:-ma, -dır 
        Gazel 124 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli, saklı olmak. 

5. Dīdeden cān gibi pinhān olmadır kārı anıñ  

6. Bir melek-sīmā perī-ruḫsāre düşdü göñlümüz  

 
pinhān olur: 
1. pinhān olur:-ur 
        Kaside 20 
        Mısra: 177 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli, saklı olmak. 
       177. Olur aḳṣā-yı ġarbda pinhān  
       178. Bilir ehl-i kemāli şāh-ı cihān  
 
2. pinhān olur:-ur 
        Gazel 63 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli, saklı olmak. 

1. Resm-i müjgānıñ ḳaçan kim sīnede pinhān olur  

2. Bu dil-i ḥasret-keşe her biri bir peykān olur  
 

pīr: 

1. pīr: 

        Tarih 1 
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        Mısra: 47 
        Yaşlı, ihtiyar || Uzun ömürlü. 

47. Cenāb-ı pādişāha göstere pīr  

48. Be-her birin Ḫudā-yı Ḥayy-ı bī-çūn  

 

pīr etsin: 

1. pīr etsin:-sin 

        Kaside 19 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olgunlaştırmak. 

103. Ḫudā şeh-zādegānın sāyesinde cümle pīr etsin  

104. Bu cemʿiyyetle göstersin hemīşe çarḫ-ı devvāre  

 

pīr eyledi: 

1. pīr eyledi:-di 

        Gazel 67 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaşlandırmak, ihtiyâr etmek. 
13. Ḫayāl-i kākülü bir nev-cevānıñ  

14. Beni Sālim cihānda eyledi pīr  

 

pīr eyleye: 

1. pīr eyleye:-ye 

        Kaside 20 
        Mısra: 346 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaşlandırmak || Uzun ömür vermek. 

345. Eyleye ḥażret-i Ḫudā-yı ḳadīr  

346. Ẕātıñı devlet ü ṣafā ile pīr  

 

pīr olmaḳ: 

1. pīr olmaḳ:-maḳ 

        Müfret 83 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaşlı olmak. 
1. Oturmaḳlıḳda ḳalḳmaḳda ḫacālet el verir yek-ser  

2. Ne müşkildir kişi dünyāda pīr olmaḳ ʿalīl olmaḳ  

 

pīr olsun: 

1. pīr olsun:-sun 

        Kaside 20 
        Mısra: 317 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaşlanmak. 

317. Ḳulları ḳulluġunda pīr olsun  

318. Düşmeni dāʾ imā ḥaḳīr olsun  

 
pır pır uçar: 
1. pır pır uçar:-ar 
        Gazel 104 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sürekli gözükmek, her zaman göz önünde olmak. 

5. Gözümde pır pır uçar naḳş-ı dīdesi yāriñ  

6. Olup o çeşm-i ġazāle tezerv-i dil naḫcīr  

 

pīrā olur: 

1. pīrā olur:-ur 

        Kaside 16 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel hale getirmek. 
49. Gūşuna dūş ola mı deyü be-her dem böyle  

50. Ṣad tekellüfle olur naġmeʾi pīrā bülbül  

 

pīrāmen-i gül-bünde: 

1. pīrāmen-i gül-bünde:-de 

        Gazel 285 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül fidanının çevresi. 

11. Her seḥer pīrāmen-i gül-bünde bezm-i gülşeniñ  

12. Ġoncayı bīdār ederler bülbül-i gūyāları  

 

pīrāmen-i ḳalbe: 

1. pīrāmen-i ḳalbe:-e 

        Kaside 7 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalbin çevresi -içi-. 
77. Cismim şu kadar günehle pür kim  

78. Pīrāmen-i ḳalbe dāne ṣıġmaz  

 

pīrāmen-i tīh-i ʿiffetine: 

1. pīrāmen-i tīh-i ʿiffetine:-in, -e 

        Kaside 7 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İffet çölünün çevresi || Temizlik, paklık. 

47. Pīrāmen-i tīh-i ʿiffetine    

48. Hīç ẕerre kadar bahāne ṣıġmaz  

 

pīrehen-derr-i ṣabr u ārāmız: 

1. pīrehen-derr-i ṣabr u ārāmız:-ız-mız 

        Diğer 2 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabır ve karar gömleğini yırtan || Şair ( Yusuf 
suresinde geçen Hz. Yusuf'un gömleğinin yırtılması 
hadisesine gönderme yapılmıştır.). 

19. Pīrehen-derr-i ṣabr u ārāmız  

20. Mübtelā-yı hezār ālāmız  
 

pīr-i dehriñ: 

1. pīr-i dehriñ:-iñ 

        Tarih 1 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İhtiyar, yaşlı. 

51. Dü-tā olmuşdu ḳaddi pīr-i dehriñ  

52. Keselle ḥāli olmuşdu diger-gūn  
 

pīr-i mey: 
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1. pīr-i mey: 

        Gazel 180 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçkinin yaşlısı || Meyhanenin ihtiyarı, piri. 

7. Gāv-ṭabʿ-ı zāhid etmez idi ṭaʿn ey pīr-i mey  

8. Anı da bizler gibi kūyuñda irşād eyleseñ  
 

pīr-i meyiñ: 

1. pīr-i meyiñ:-iñ 

        Kaside 23 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçkinin yaşlısı || Meyhanenin ihtiyarı, piri. 

21. Ocaġı şen ola pīr-i meyiñ bu ḳaḥt-ı āteşde  

22. Verir sermā-keşāna şuʿle-i maḥlūl-i ṣahbāyı  
 

pīr-i muġān: 

1. pīr-i muġān: 

        Matla 75 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meyhaneci. 

1. Şevḳa pīr-i muġān olup bādī  

2. Mühmel-i kül merā firistādī  

 

pīr-i muġāna: 

1. pīr-i muġāna:-a 

        Gazel 84 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meyhaneci || Sevgili. 
3. Ġumūm-ālūde olmaḳdan ḫumār-ı dehri çekmekden  

4. Varıp pīr-i muġāna yine ser-ḫoş olmamız yegdir  

 
piristū-beççe: 
1. piristū-beççe: 
        Kaside 23 
        Mısra: 64 
        Kırlangıç yavrusu. 
63. Firāz-ı kūh-ı Ḳāf-ı ṣavletinden eylese pervāz  

64. Şikest eyler piristū-beççe rūyīn-i ʿAnḳā’yı    

 

pīrlik: 

1. pīrlik: 

        Müfret 15 
        Mısra: 2 
        İhtiyarlık, kocalık. 
1. Fisḳa ḳalmaz tāb u ṭāḳat Bāri etmezse ṣalāḥ  

2. Ādeme ʿayn-ı saʿādetdir cihānda pīrlik  

pister-i endīşe vü hemde: 

1. pister-i endīşe vü hemde:-de 

        Tesdis 3 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Endişe döşeği. 

19. Nedīm-i bezm-i ḫāṣü’l-hās iken ben meclis-i ġamda  

20. Ġam-ālūde yatarken pister-i endīşe vü hemde  

 

pīş: 

1. pīşinde:-in, -de 

        Diğer 3 
        Mısra: 83 
        Ön, ileri, ön taraf. 

83. Servler kim nice zībiş ile pīşinde ṭurur  

84. Ālet-i sūr naḫil ārāyişin el-ḥaḳ ki verir  
 

2. pīş: 

        Kaside 10 
        Mısra: 362 
        Ön, ileri, ön taraf. 
361. Ḳatı çoḳ ecniḥa ẓuhūr etdi  

362. Pīş ü pesden geçip mürūr etdi  

 

3. pīşe:-e 

        Kaside 20 
        Mısra: 266 
        Ön, ileri, ön taraf. 
265. Meyl-i remy-i tüfeng edip bir rūz  

266. Ḳondu pīşe nişān-ı zer-endūz  

 

4. pīşinde:-in, -de 

        Kaside 34 
        Mısra: 59 
        Ön, ileri, ön taraf. 

59. Ḫayāli gūyiyā pīşinde bir taḳvīm-i küllīdir  

60. Umūrun ʿāḳıbet kārı żamīrinde müheyyādır  

 

pīşe: 

1. pīşemiz:-miz 

        Gazel 132 
        Mısra: 2 
        Sanat, meslek. 

1. Pür edelden fikr-i rūyu gülşen-i endīşemiz  

2. Bülbül-i bāġ-ı cünūnuz nāledir hep pīşemiz  

 

pīşgāh-ı devlete: 

1. pīşgāh-ı devlete:-e 

        Tarih 17 
        Mısra: 113 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Makam, huzur. 

113. Cümlesi ḥaddince ḥāṣıl pīşgāh-ı devlete  

114. Ḳıldılar ser-cümle ʿarż-ı nev-ḳumāş-ı ʿārifīn  

 

pīşgeh: 

1. pīşgehde:-de 

        Kaside 15 
        Mısra: 24 
        Huzur || Padişahın huzuru, makamı. 
23. Düşüp rikābına emn ü amān u ʿadl ü kerem  

24. O pīşgehde sezā çekse rāyet-i şevket  

 

pīşgeh-i leşkerde: 

1. pīşgeh-i leşkerde:-de 

        Tarih 3 
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        Mısra: 139 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Askerlerin huzuru, asker karşısında. 

139. O ʿalemler ne idi pīşgeh-i leşkerde  

140. Ki anıñ her biri olmuş idi bir şīr gūyā  

 

pīşgeh-i revzene: 

1. pīşgeh-i revzene:-e 

        Kaside 18 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pencere önü. 
3. Görünür ebr-i şitā eyledi bām üzre ḳıyām  

4. Etdi her pīşgeh-i revzene dey ḫayli vuṣūl  

 

pīş-i deriñe: 

1. pīş-i deriñe:-iñ, -e 

        Rübai 14 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- eşiğinin önü. 
1. Matlūbum iken kūyuña galtān olmak  

2. Pīş-i deriñe hāk ile yeksān olmak  

 

pīş-i destār-ı şeh-i ḫūbān: 

1. pīş-i destār-ı şeh-i ḫūbān: 

        Kaside 28 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzeller padişahının sarığının arkası. 

13. Māh-ı ʿīd kim pīş-i destār-ı şeh-i ḫūbān ile  

14. Kendiniñ gūyā ki hem-ṭavr olmasın işʿār eder    
 

pīş-i gülde: 

1. pīş-i gülde:-de 

        Muamma 27 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülün huzuru, makamı. 
1. Bendedir aña çü mihr ile begim nā-şāddır  

2. Resm-i bülbül pīş-i gülde nāliş-i feryāddır  

 

pīş-i naḫlān-ı çubuḳlu’da: 

1. pīş-i naḫlān-ı çubuḳlu’da:-da 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çubuklu'daki -İstanbul'da bir mekan- fidanların 
önü. 

73. Pīş-i naḫlān-ı Çubuḳlu’da bular  

74. Bulalar gāhi meserretden eser  
 

pīş-i nigāhıñdan: 

1. pīş-i nigāhıñdan:-ıñ, -dan 

        Gazel 12 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göz önünden || Yanı başından. 

1. Gitmiyor pīş-i nigāhıñdan ser-ā-ser āfitāb  

2. Saña cānā ʿāşıḳ-ı dīdāra beñzer āfitāb  

 

pīş-i rehde: 

1. pīş-i rehde:-de 

        Tarih 3 
        Mısra: 153 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yol üstünde, yolda. 

153. Pīş-i rehde göricek böyle mehābetle anı  

154. Riḳḳat-i ḳalb edip cūş u ḫurūşu ibkā  
 

pīş-i suḫan-dāna: 

1. pīş-i suḫan-dāna:-a 

        Tarih 18 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sözden anlayanların huzuru. 

19. Ḳuruldu sofra-i ḫvān-ı kerem pīş-i suḫan-dāna  

20. Tenāvül eyleyip miḥnet-esīrān behre-yāb oldu  

 

pīşine gelirdi: 

1. pīşine gelirdi:-ir, -di 

        Matla 26 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Gözünün- önüne gelmek. 

1. Gözün yumsa gelirdi pīşine timsāli mahzūnuñ  

2. Gece Leylī’den olmuşdu ʿibāret hvābı Mecnūn’uñ  

 

2. pīşine gelirdi:-ir, -di 

        Gazel 182 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Gözünün- önüne gelmek. 

1. Gözün yumsa gelirdi pīşine timsāli maḥzūnuñ  

2. Gece Leylī’den olmuşdu ʿibāret ḫvābı Mecnūn’uñ  

 
piyāde: 
1. piyāde: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 23 
        Satranç taşlarından biri. 

23. Gāh olur bir piyāde naḥīf  

24. Bir süvārī eder rezimde żaʿīf  

 
piyāde gider: 
1. piyāde gider:-er 
        Gazel 94 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaya olarak yürümek. 

3. Ne mümkin ʿaḳl u ḳarārı refīḳ etmeklik  

4. Giderse rūḥum o şāha göñül piyāde gider  
 

pūşiş-i dībā etmekle: 

1. pūşiş-i dībā etmekle:-le 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 147 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Elbise giymek. 

147. Ḫara etmekle pūşiş-i dībā  

148. Anı ḥāşā ki eylemez zībā  

 
pusu: 
1. pusudan:-dan 
        Kaside 27 
        Mısra: 47 
        Gizli, görünmeyecek yer. 
47. Ṭonanıp çıḳdı ṭonanma-yı ḫabāṣet pusudan  

48. Sekdirip çekdiri-i melʿaneti bī-pervā  

 
2. pusuda:-da 
        Gazel 170 
        Mısra: 4 
        Gizli, görünmeyecek yer. 
3. Rūzgārıñ görüp eyyāmını ʿarż etdi yüzün  
4. Çoḳ zamāndı pusuda kendini beslerdi firāḳ  
 
pūte-i himmetine: 
1. pūte-i himmetine:-in, -e 
        Kaside 24 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik, lütuf hedefi || Çok fazla iyilik yapmak. 

47. Pūte-i himmetine Rüstem’iñ ermez tīri  

48. Çarḥ destinde kemān olsa hilāli zihgīr  

 
pūte-i nev-külāh-ı maʿnāda: 
1. pūte-i nev-külāh-ı maʿnāda:-da 
        Diğer 11 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mana külahının potası || Mevlevi külahından 
hareketle, tarikatın, mana sırlarını içinde barındırması 
anlatılmak istenmiştir. 
17. Pūte-i nev-külāh-ı maʿnāda  

18. Oldu iksīr-i şevḳ āmāde  

 
pūyān olur: 
1. pūyān olur:-ur 
        Kaside 10 
        Mısra: 341 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Koşmak. 
341. Sürʿat ile olur iken pūyān  

342. Oldu ḥafr-i ḥafīrine ġalṭān  

 
püf deseñ: 
    1. püf deseñ:-señ 
           Matla 50 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Üflemek. 
         1. Nefes erbābını saʿy et cihānda olmaġa manẓūr  
         2. Ṣu söndürmez iken yine söner bir püf deseñ 
kāfūr  
 
püf etmiş: 
1. püf etmiş:-miş 
        Tarih 17 

        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söndürmek || Olumlu duyguları gidermek, yok 
etmek. 
31. Müncemid olmuş çü dey şimdi ṣafā-yı ḫāṭırı  

32. Şemʿ-i ārāmın püf etmiş rūzgār-ı süḫregīn  

 
pür: 
1. pür: 
        Kaside 1 
        Mısra: 16 
        Çok, dolu, pek çok. 
15. Gülsitān pür-niʿam çemen-be-çemen  
16. Sāḥalar sāḥa pür revernaḳden    
 
2. pürdür:-dür 
        Tesdis 1 
        Mısra: 8 
        Çok, dolu, pek çok. 

7. Ḳarīn-i iltifāt olmaz der-i dil-berde ʿāşıḳlar  

8. Dürūġ-āmīz güftār ile pürdür cümle ṣādıḳlar  

 
3. pür: 
        Kaside 7 
        Mısra: 77 
        Çok, dolu, pek çok. 
77. Cismim şu kadar günehle pür kim  

78. Pīrāmen-i ḳalbe dāne ṣıġmaz  

 
4. pür: 
        Kaside 7 
        Mısra: 85 
        Çok, dolu, pek çok. 
85. Cürm ile zebānım öyle pür kim  

86. ʿÖẕr etmege hīç bahāne ṣıġmaz    

 
5. pūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 86 
        Evlat || Hz. Âdem'in soyundan gelmesi bağlamında 
tüm insanlar. 
85. Ebu’l-beşer ve ūlü’l-ḳadr peyġamber  
86. Ki cümle esved ü aḥmer o ḥażretiñ pūrı  
 
6. pūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 172 
        Oğul. 
171. Ne deñlü aḥḳar u ednā isem de sulṭānım  

172. Degil miyim seniñ ʿırḳ-ı şerīfiniñ pūrı  

 
7. pürdür:-dür 
        Gazel 101 
        Mısra: 3 
        Çok, dolu, pek çok. 
3. Cevāb-ı yeʾs ile pürdür verā-yı maʿnā hep  
4. Egerçi ḥarf-i viṣāli femi tekellüm eder  
 
8. pürdür:-dür 
        Gazel 132 
        Mısra: 4 
        Çok, dolu, pek çok. 
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3. Keyfimiz bulmaz tenezzül kāsemiz ser-şārdır  

4. Rāḥ-ı rāḥat-sāz ile meclisde pürdür şīşemiz  

 
9. pürdür:-dür 
        Gazel 142 
        Mısra: 3 
        Çok, dolu, pek çok. 

3. Melāḥatle hemīn pürdür kerem vādīsi ʿālemde  

4. Nemekzār-ı keremden her ne ḳopsa bī-nemek olmaz  

 
10. pür: 
        Gazel 243 
        Mısra: 5 
        Çok, dolu, pek çok. 

5. Farḳ olunmazsa nola meyden tehī mi yoḫsa pür  

6. Elde sāġar tāb-ı ruḫsārıñla gül-gūn olmada  
 
pür ede: 
1. pür ede:-e 
        Kaside 30 
        Mısra: 108 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doldurmak. 

107. Edip ṣaḥn-ı duʿāsında ʿazīmet bezm-i terkīme  

108. Ser-ā-ser pür ede āmīn-gūyān çetr-i ḫażrāyı  

 
pür edelden: 
1. pür edelden:-el, -den 
        Gazel 132 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doldurmak. 

1. Pür edelden fikr-i rūyu gülşen-i endīşemiz  

2. Bülbül-i bāġ-ı cünūnuz nāledir hep pīşemiz  

 
2. pür edelden:-el, -den 
        Gazel 132 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doldurmak. 
9. Ṣad gül-i sad-berg ile ṭoldu derūnum Sālimā  

10. Pür edelden fikr-i rūyu gülşen-i endīşemiz  

 
pür eder: 
1. pür eder:-er 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doldurmak. 

41. Pür eder idi cāmını Cāmī  

42. Bulsa cūy-ı dil-i dil-ārāmı  
 
pür ederdi: 
1. pür ederdi:-er, -di 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doldurmak. 

51. Bāki-i Rum olaydı ger bāḳī  

52. Pür ederdi naẓīre āfāḳı  

 
pür ederse: 
1. pür ederse:-er, -se 
        Gazel 181 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arttırmak || Güçlendirmek. 

9. İrgürürsün tīr-i ümmīdiñ merāma Sālimā  

10. Pür ederse himmet-i taḳdīr eger bāzūlarıñ  

 
pür edip: 
1. pür edip:-ip 
        Kaside 9 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doldurma. 

51. Cihānı pür edip feyż-i İlāhī  

52. Bizi sīr eyledi cümle kemāhī  

 
2. pür edip:-ip 
        Kaside 20 
        Mısra: 195 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doldurma. 
195. Pür edip enderūnunu tā bāb  
196. Ṭoldu ol cāygāha cümle kitāb  
 
3. pür edip:-ip 
        Gazel 200 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doldurma. 
5. Pür edip çeşmimiz ḫayāliñ ile  
6. Eşkimiz mā-ḥaṣal gül-āb edelim  
 
pür etdi: 
1. pür etdi:-di 
        Diğer 10 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doldurma. 
5. Firāḳ-ı rūyuñ ile dem-be-dem bu eşk-i revān  
6. Pür etdi dāmen-i çeşmim gibi benim her cā  
 
pür eyledi: 
1. pür eyledi:-di 
        Kaside 23 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çoğaltmak, arttırmak. 

25. Degildir berf edip taḳlīd ol ṣadr-ı keremkārı  

26. Çil aḳçayla felek pür eyledi dāmān-ı dünyāyı  
 
pür eylemiş: 
1. pür eylemiş:-miş 
        Kaside 10 
        Mısra: 155 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Artmak || İnsanlar tarafından bilinmek. 
155. Şehre pür eylemiş ḥikāyetini  
156. Āhu vü nāḳanıñ şikāyetini  
 
pür ola: 
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1. pür ola:-a 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dolmak, dolu olmak. 
69. Añılıp laʿl-i şeh-i māh-misāl  
70. Pür ola al kirāsıyla ḫayāl  
 
pür olar: 
1. pür olar:-ur 
        Kaside 19 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dolmak, dolu olmak. 

65. Olup ṣadr-ı nişīn her ṣadr-ı vālāsında devletle  

66. Vücūduyla bu gülşen pür olar envāʿ-ı envāre  
 
pür olmuş: 
1. pür olmuş:-muş 
        Kaside 16 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dolmak. 

55. Ẕikr-i evṣāf-ı şerīfiñle pür olmuş dünyā    

56. Olmada vaṣf-ı şerīfiñle be-her-cā bülbül  

 
pür olsun: 
1. pür olsun:-sun 
        Gazel 204 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dolmak. 

3. Dīdemiz pür olsun eşk-i ḥasret ile sevdigim  

4. Çeşmimiz naḳş-ı ḫayāliñ ile tenvīr edelim  

 
pür olur: 
1. pür olur:-ur 
        Kaside 20 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dolmak. 
9. Ḥüsnü itmām olur bu midḥat ile  
10. Pür olur enderūnu niʿmet ile  
 
pür-bahā olsa: 
1. pür-bahā olsa:-sa 
        Tarih 17 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parıldamak. 
1. Vaḳtidir olsa şitādan pür-bahā rūy-ı zemin  

2. Berfden olmaḳda her bir gülsitān nükhet-ḳarīn  

 
pür-bār-ı kām eder: 
1. pür-bār-ı kām eder:-er 
        Gazel 33 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk meyvesiyle doldurmak. 

3. Eder naḫl-i ümīdin nā-kesiñ pür-bār-ı kām elbet  

4. Merām-ı ḫām-tabʿāna hemīşe reh-nümādır çarḫ  

 
pür-cefā: 
1. pür-cefāya:-ya 
        Gazel 118 
        Mısra: 10 
        Cefası çok || Sevgili. 
9. Cefā ederse de eyle taḥammül ey Sālim  
10. O pür-cefāya derūnuñda çün maḥabbet var  
 
2. pür-cefā: 
        Gazel 259 
        Mısra: 2 
        Cefası çok || Sevgili. 

1. Ne luṭfuñdan seniñ memnūnuñum ey bī-vefā söyle  

2. Ne şādān etdigiñ vardır beni ey pür-cefā söyle  
 

pür-çīn ḳılsa: 

1. pür-çīn ḳılsa:-sa 

        Kaside 14 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çatmak || Kaşları çatmak. 

17. Kemānī ebruvānın ḳılsa pür-çīn  

18. Eder bir tīri fetḥ-i Çīn (ü) Māçīn    

 

pür-çīn-i ebrū-yı ġarībān: 

    1. pür-çīn-i ebrū-yı ġarībān: 

           Terkib-bend 1 
           Mısra: 85 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Garip kişilerin kıvrımlı kaşları || Âşıkların 
çaresizliği. 

         85. Eyā pür-çīn-i ebrū-yı ġarībān  

         86. Heme vażʿı dilāna dāl ḫançer  
 

pür-cünbān-ı raʿnāyī: 

    1. pür-cünbān-ı raʿnāyī: 

           Kaside 23 
           Mısra: 106 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Güzelliğin hareketliliği || Güzellik katmak. 

         105. Biraz olsun ko ṭāvūs-ı melīḥ-i bāl-i endīşe  

         106. Ḫıyābānzār-ı ḫod-bīnīde pür-cünbān-ı raʿnāyī  

 
pür-cürm-i ḫaṭā-sāz-ı ʿuyūbuñ: 
1. pür-cürm-i ḫaṭā-sāz-ı ʿuyūbuñ:-uñ 
        Kaside 2 
        Mısra: 125 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hataları, kusurları çok olan. 
125. O pür-cürm-i ḫaṭā-sāz-ı ʿuyūbuñ  
126. O şeyḫ-i tekye-i ẕüll ü ẕünūbuñ  
 
pür-cūş eylediñ: 
1. pür-cūş eylediñ:-diñ 
        Gazel 187 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Coşmak, taşmak || Gözyaşı. 

1. Dirīġ ey bī-vefā zārıñ ferāmūş eylediñ gittiñ  

2. Belā ṭūfānını çeşmimde pür-cūş eylediñ gittiñ  
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pür-cūş olmamız: 
1. pür-cūş olmamız:-ma, -mız 
        Gazel 84 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Coşku dolu olmak. 

5. Olur ṣafvet hemīn ʿayn-ı küdūret bu cihān içre  

6. Yem-i mihriz bize ʿaşḳ ile pür-cūş olmamız yegdir  
 
pür-cūş olur: 
    1. pür-cūş olur:-ur 
           Kıt'a 1 
           Mısra: 4 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Coşku dolu olmak. 
         3. ʿĀlem-i ābın muḥallā ile icrā etse ger  

         4. Pīşgāhında olan deryā gibi pür-cūş olur  

 
pür-dāġ olmuşdur: 
1. pür-dāġ olmuşdur:-muş, -dur 
        Gazel 33 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çokça yara almak, yaralanmak. 
7. Erer erbāb-ı dil kāma deyü pür-dāġ olmuşdur  
8. Nücūm ile ḳıyās etme görüp revnaḳ-fezādır çarḫ  
 
pür-dāg-ı maḥabbet olmaḳ: 
1. pür-dāg-ı maḥabbet olmaḳ: 
        Gazel 125 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşkın verdiği ıztıraplardan dolayı yaralar içinde 
kalmak. 

13. Derūn-ı sīne pür-dāg-ı maḥabbet olmaḳ ister kim  

14. Meseldir Sālimā ʿālemde bir gülle bahār olmaz  
 

pür-dāġ-ı sīne: 

1. pür-dāġ-ı sīne: 

        Kaside 1 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaralarla dolu gönül. 

37. Lāle pür-dāġ-ı sīne hem-çü riyā  

38. Sāʿid-i zühde keyy olup gūyā  
 
pür-dāmen oldu: 
1. pür-dāmen oldu:-du 
        Gazel 171 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eteği dolu, eteğine doldurmuş. 
9. Ġayrılar pür-dāmen oldu kām-ı dilden biz hemān  

10. Ḫırmen-i maḳṣūddan gül-çīn-i iḥsān olmadıḳ  

 
pür-derd: 
1. pür-derd: 
        Gazel 273 
        Mısra: 14 
        Çok dertli. 

13. Der-i cānānda ne siḥr olduġu hep nā-maʿlūm  
14. Cümle pür-derd gelir aña giden dermāne  
 
pür-efkār eylemez: 
1. pür-efkār eylemez:-mez 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 108 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederlendirmek, üzmek. 
107. Setr edip ḥaḳḳı eylemez inkār  
108. Eylemez ehl-i ṭabʿı pür-efkār  
 
pür-envār eder: 
1. pür-envār eder:-er 
        Kaside 28 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nurla doldurmak, nur saçmak. 
55. Mihr-i ẕātıñ dāʾim olsun burc-ı rıfʿatde hemān  
56. Kim cemāl-i māh-tābıñ dehri pür-envār eder  
 
pür-eser eyle: 
1. pür-eser eyle: 
        Kaside 1 
        Mısra: 141 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşikâr etmek. 
141. Şerer-i āhı pür-eser eyle  
142. Çeşm-i giryānıma naẓar eyle  
 
pür-evrāḳ: 
1. pür-evrāḳ: 
        Diğer 4 
        Mısra: 32 
        Çokça yaprak || Mutluluk fidanının yaprakları. 
31. Gülşen-i dehr-i nihāl-i eşvāḳ  
32. Görmedi bād-ı ḫazān pür-evrāḳ  
 
pür-evrāḳ-ı ṭaleb ederdim: 
1. pür-evrāḳ-ı ṭaleb ederdim:-er, -di, -m 
        Gazel 26 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Talep yapraklarını istemek. 

7. Ederdim naḫl-i ümmīdi pür-evrāḳ-ı ṭaleb ey dil  

8. Olaydı meyve-i vaṣl-ı dil-ārāya recā bāʿis  
 
pür-feraḥ görsün: 
1. pür-feraḥ görsün:-sün 
        Tarih 14 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk, sevinç yaşamak. 
7. Cihān ṭurduḳça yā Rab eyleyip maʿmūr u ābādān  
8. Derūnun pür-feraḥ görsün bu ḫānedānıñ aḥbābı    
 
pür-feyeżān: 
1. pür-feyeżān: 
        Kaside 20 
        Mısra: 71 
        Bolluk ve bereketle dolu || Padişahın cömertliği. 
71. Nice olsun bu cümle pür-feyeżān  

72. Nīl ise geh ziyāde geh noḳṣān  
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pür-feyż olup: 
1. pür-feyż olup:-up 
        Kaside 9 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feyz ile dolmak. 
13. Olup pür-feyż andan hep muẕāhir  
14. Lisāna geldi evvel ile āḫir  
 
pür-ġam: 
1. pür-ġamız:-ız 
        Tesdis 2 
        Mısra: 3 
        Çok dertli. 
3. Ser-ā-pā pür-ġamız gamdan bizim āzādımız yoḳdur  

4. Biz ʿāşıḳlardanız cānā bizim hīç şādımız yoḳdur  

 
pür-gam etdi: 
1. pür-gam etdi:-di 
        Rübai 13 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla dertli hale getirmek, kederlendirmek. 
1. Sad-gūne cefā vü cevre oldu mahrem  

2. Etdi yine bu dil-i garībi pür-gam  

 
pür-gū: 
1. pür-gū: 
        Kaside 22 
        Mısra: 113 
        Çokça söyleyen. 
113. Gerçi pür-gū bir ehl-i āsārım  

114. Līk bīzār-ı baḫt-ı keç-kārım  

 
2. pür-gū: 
        Gazel 282 
        Mısra: 14 
        Çokça söyleyen. 
13. Vaṣf-ı zülfüñ ile gūyā gececi bülbüldür  
14. Sālim’iñ ḫāme-i pāki gibi pür-gū var mı  
 
pür-ġubār etdi: 
1. pür-ġubār etdi:-di 
        Tarih 13 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tozlandırmak || Sevgilinin yüzündeki ayva tüyleri. 

11. Pür-ġubār etdi felek āyīne-i ruḫsārıñı  

12. Baḫtımız yine siyeh-fām eyledi taṣmīmini  

 
pür-ġubār eylemez: 
1. pür-ġubār eylemez:-mez 
        Tarih 10 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tozlandırmak || Sevgilinin yüzündeki ayva tüyleri. 

7. Pür-ġubār eylemez āyīnemi ḫaṭ  

8. Ḥāʾil-i sāniḥakārān olmaz  
 
pür-ġubār-ı gerd olur: 
1. pür-ġubār-ı gerd olur:-ur 
        Gazel 61 

        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Toza toprağa bulanmak, toz toprak içinde kalmak. 
3. Ẕerrece maḳbūle geçmez ḫidmeti üftādeniñ  
4. Tā-be-key ʿāşıḳ rehinde pür-ġubār-ı gerd olur  
 
pür-ḥicāb oldu: 
1. pür-ḥicāb oldu:-du 
        Tarih 18 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Utanmak. 

25. O deñlü ẕāt-ı maʿmūr u naẓīf ü ṣāf-dildir kim  

26. Yanında şūḫ-meşrebler ser-ā-pā pür-ḥicāb oldu  
 
pür-hicr: 
1. pür-hicrim:-im 
        Gazel 63 
        Mısra: 7 
        Yoğun ayrılık acısı çekmek. 
7. Ben ki pür-hicrim o şāh-ı taḫtgāh-ı behcetiñ  
8. Bir selām-ı vaṣl-encāmıyla dil şādān olur  
 

pür-ḫīre eyler: 

1. pür-ḫīre eyler:-r 

        Tarih 14 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşkınlık içerisinde bırakmak. 

1. Bu ḳaṣr-ı cān-fezā-yı nükhet-ārānın hemīn ey dil  

2. Dü çeşm-i ḥayreti pür-ḫīre eyler ṭarḥ-ı nā-yābı  

 
pür-ḫūn: 
1. pür-ḫūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 109 
        Kan içinde kalmak || Kan ağlamak. 
109. Firāḳıñla sirişk-i çeşm pür-ḫūn  
110. Biri nehr-i Fırāt u biri Ceyḥūn  
 
2. pür-ḫūndur:-dur 
        Kaside 22 
        Mısra: 124 
        Kan içinde kalmak || Kan ağlamak. 
123. Yoḫsa ḥālim benim diger-gūndur  

124. Ġam u miḥnetle dīde pür-ḫūndur  

 
pür-hūn etdi: 
1. pür-hūn etdi:-di 
        Rübai 18 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kanla doldurmak, kanlı hâle getirmek. 

3. Kanlar akıdıp dīde-i pür-hūnumdan  

4. Fassād-ı kazā taştını pür-hūn etdi  
 
pür-ḫūn olmada: 
1. pür-ḫūn olmada:-ma, -da 
        Gazel 243 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kan içinde kalmak || Kan ağlamak. 
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7. Ḫāk-i pāyıñ kuḥl eder miyim deyü şāyed seniñ  

8. Nūr-ı dīdem dem-be-dem bu dīde pür-ḫūn olmada  

 
pür-ḫvāb-ı künc-i ġafletdir: 
1. pür-ḫvāb-ı künc-i ġafletdir:-dir 
        Kaside 10 
        Mısra: 437 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gaflet köşesinde uykuda olmak || Gafletten 
uyanamamak. 

437. Dīde pür-ḫvāb-ı künc-i ġafletdir  

438. Bu’l-heves nefs ise ḳıyāmetdir  
 
pür-ıżṭırāb etmek: 
1. pür-ıżṭırāb etmek: 
        Gazel 188 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla adı çektirmek. 

1. Nedendir sīḫ-i ġamda hicr ile baġrım kebāb etmek  

2. Saña lāyıḳ mıdır cānā bizi pür-ıżṭırāb etmek  
 
pür-jāle: 
1. pür-jāle: 
        Kaside 30 
        Mısra: 38 
        Su damlacıklarıyla dolu. 
37. Duʿā-yı ẕātını girye-künān her subḥ etmekde  
38. Görüp pür-jāle ẓann etme ʿiẕār-ı verd-i ḥamrāyı  
 
pür-ḳaṭarāt olduġunda: 
1. pür-ḳaṭarāt olduġunda:-duk, -unda 
        Kaside 10 
        Mısra: 519 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Gözleri- yaşlarla dolmak || Sıkıntı içerisinde 
olmak. 

519. Olduġunda dü dīde pür-ḳaṭarāt  

520. Cān dil-teng-i vaḥşet-i ʿaraṣāt  
 
pür-kelef oldu: 
    1. pür-kelef oldu:-du 
           Kaside 20 
           Mısra: 274 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Benek benek olmak || Delinmek, delik delik 
olmak. 
         273. Bir atışda urup nişānı o şāh  
         274. Oldu altun pür-kelef bir māh  
 
pür-melāl etmez: 
1. pür-melāl etmez:-mez 
        Müseddes 2 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederlendirmek. 

19. Ḥaḳīḳat üzre seven ḫvāhiş-i viṣāl etmez  

20. Derūn-ı pākini bī-hūde pür-melāl etmez  

 
pür-melāl oldum: 
    1. pür-melāl oldum:-dum 
           Gazel 212 
           Mısra: 4 

           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Gamla ve kederle dolu olmak. 
         3. Ne mümkin vuṣlat ile āşinā olmaḳ bu ʿālemde  

         4. Ümīd-i şevḳle bī-hūde hemān ben pür-melāl 

oldum  
 
pür-neşʾe-i bāde: 
1. pür-neşʾe-i bāde: 
        Gazel 264 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçkiden dolayı çok neşeli olmak, içkinin vermiş 
olduğu mutluluk. 
3. O mest-i nāzımı gördüm yine pür-neşʾe-i bāde  
4. Baḳınca ʿaḳlım aldı gözleri mestāne mestāne  
 
pür-niʿam: 
1. pür-niʿam: 
        Kaside 1 
        Mısra: 15 
        Nimetlerle dolu. 
15. Gülsitān pür-niʿam çemen-be-çemen  
16. Sāḥalar sāḥa pür revernaḳden    
 
pür-nūr edelden: 
1. pür-nūr edelden:-el, -den 
        Tarih 24 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nurlandırmak. 

21. Pür-nūr edelden ʿālemi ḳaldırdı ṭārīk-i ġamı  

22. Reʾy-i Mesīḥā hem-demi ḫūrşīdi ḳıldı der-be-der  

 
pür-nūr eder: 
1. pür-nūr eder:-er 
        Tarih 3 
        Mısra: 147 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nurlandırmak. 

147. Nūru pür-nūr eder ise nola dīdeleri  

148. Bir yeşil nūr-ı mücessemdir o sancaḳ gūyā  
 
pür-nūr edip: 
1. pür-nūr edip:-ip 
        Kaside 10 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nurlandırmak || Güzel ifadelerin zihinde-gönülde 
oluşmasını sağlamak. 
5. Varaḳ-ı fikreti edip pür-nūr  
6. Eyle dilde medāyiḥin mestūr  
 
pür-nūr eyle: 
1. pür-nūr eyle: 
        Gazel 254 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nurla doldurmak, (manevi anlamda) aydınlatmak. 
5. Nice bir ārzū-yı zülf-i dırāzıñ luṭf et  
6. Maḳdem-i pākiñ ile ḫānemi pür-nūr eyle  
 
pür-nūr olmaḳdır: 
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1. pür-nūr olmaḳdır:-dır 
        Gazel 51 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nur ile dolmak. 
1. Ne ḳurb-ı devlet-i vaṣlıñ ne senden dūr olmaḳdır  
2. Derūnum fikr-i rūyuñla ġaraż pür-nūr olmaḳdır  
 

pür-pīç: 

1. pür-pīç: 

        Gazel 37 
        Mısra: 5 
        Çok kıvrımlı saç, kıvrım kıvrım, büklüm büklüm saç. 

5. Göricek tār-ı ser-i zülfünü yāriñ pür-pīç  

6. Rişte-i cānıma ṣarıldı ser-ā-ser ümmīẕ  

 
pür-revnaḳ ede: 
1. pür-revnaḳ ede:-e 
        Kaside 30 
        Mısra: 111 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak. 

111. Ede tā kim sipihri şāhid-i ḫūrşīd pür-revnaḳ  

112. Münevver eyleye tā-kim meh-i tābān dünyāyı  
 
pür-revnaḳ etmişdi: 
1. pür-revnaḳ etmişdi:-miş, -di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak. 
17. O zamān kim kerem-i Ḥażret-i Ḥaḳ  
18. Dehri etmişdi şehā pür-revnaḳ  
 
pür-ṣadā etdi: 
1. pür-ṣadā etdi:-di 
        Kaside 13 
        Mısra: 104 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ses, seda ile dolu hale getirmek. 
103. Ḫalḳ-ı ʿālem herc ü merc-i sebseb-i ḥirmān iken  
104. Nevbet-i kūs-ı ḳudūmuñ çarḫı etdi pür-ṣadā  
 
pür-şerāb-ı laʿl-i nāb oldu: 
    1. pür-şerāb-ı laʿl-i nāb oldu:-du 
           Tarih 18 
           Mısra: 8 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Saf dudaklı şarap olmak. 

         7. Ṣunarken sāḳi-i devrān mey-i ġam-ḫīzini şimdi  

         8. Derūn-ı cām-ı gül-gūn pür-şerāb-ı laʿl-i nāb oldu  
 
pür-şūr-ı küdūret olmuşdu: 
1. pür-şūr-ı küdūret olmuşdu:-muş, -du 
        Kaside 14 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karışıklık fitnesi ile dolu olmak. 
29. Cihān olmuşdu pür-şūr-ı küdūret  
30. Mizāc-ı dehre senden geldi sıḥḥat  
 
pür-sūz olur: 

1. pür-sūz olur:-ur 
        Matla 42 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Aşk ateşiyle- yanmak. 

1. Tābiş-i mihr-i ruḫuñ cānā ne tīz-efrūz olur  

2. Şemʿ-i ḥüsnüñle cihān pervāneveş pür-sūz olur  
 
pür-tāb: 
    1. pür-tāb: 
           Kaside 23 
           Mısra: 17 
           Ateşli, hararetli || Sarhoşluğun etkisi ile 
kendinden geçmek. 
         17. Ḳanı pür-tāb iken mestāne evvel gögsü gürlerdi  
         18. ʿAceb dem-beste etdi serdi-i dey ebr-i ġarrāyı  
 

pür-ṭanīn etmede: 

1. pür-ṭanīn etmede:-me, -de 

        Tarih 17 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sesle doldurmak, çınlatmak. 

45. Yaʿni her bir midḥat-i pākīzeniñ behcetleri  

46. Etmede āvāze-i semʿ-i ḳabūlü pür-ṭanīn  

 

pür-ṭanīn eyledi: 

1. pür-ṭanīn eyledi:-di 

        Tarih 3 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sesle doldurmak, çınlatmak. 

7. Öyle pākīze fetiḥdir ki olunca ẓāhir  

8. Pür-ṭanīn eyledi āfāḳı peyāmı her cā  

 
pür-tezelzül etdi: 
1. pür-tezelzül etdi:-di 
        Kaside 23 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yerinden oynatmak, sarsmak. 

81. Ḫalīlu’llāh ile hem-nām u şöhret olduguñdandır  

82. Ẓuhūruñ pür-tezelzül etdi ḳavm-i Lāt u ʿUzzā’yı  
 
pür-yāre ola: 
1. pür-yāre ola:-a 
        Gazel 272 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir çok yara almak, aşk yolunda yaralarla dolu 
olmak. 
13. Seng-i ṭaʿn-ı düşmene baḳmaz reh-i maʿşūḳda  
14. ʿĀşıḳ oldur kim ola pür-yāre Allāh ʿaşḳına  
 
pür-zaḫm-ı sinān-ı ġam: 
1. pür-zaḫm-ı sinān-ı ġam: 
        Kaside 31 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- gamze oklarından -dolayı- fazlaca yara 
almak. 
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67. Sīne pür-zaḫm-ı sinān-ı ġam olan ḫāṭırıñı  

68. Yümn-i evṣāf-ı şerīfi ile iḥyā eyle  

 
pür-żiyā olanlar: 
1. pür-żiyā olanlar:-an, -lar 
        Kaside 13 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlanmak || Manevi olarak aydınlanmak. 
17. Bezm-i iḳbāliñ nigāh etmez fürūzān şemʿine  

18. Pertev-i şems-i ḥaḳīḳatden olanlar pür-żiyā  

 
püser: 
1. püseri:-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 167 
        Oğul, erkek çocuk. 
167. Getirip derdmend bir püseri  
168. İstedi ol fütādeye naẓarı  
 

2. 2. 20. R 
 
rab: 
1. rab: 
        Kaside 3    
        Mısra: 6 
        Ar. 1. Cümle yaratılmışları besleyen, terbiye eden, 
Cenabıhak. 
5. Beni mülk-i cihānda ʿāḳil etdin  
6. Beni Ādem’de yā Rab dāḫil etdin  
 
2. rab: 
        Kaside 3 
        Mısra: 23 
        Cümle yaratılmışları besleyen, terbiye eden, 
Cenabıhak. 
23. Seniñ medḥiñi yā Rab sen bilirsiñ     
24. Yine kendi senāñı sen ḳılarsıñ  
 
3. rab: 
        Kaside 3 
        Mısra: 30 
        Ar. 1. Cümle yaratılmışları besleyen, terbiye eden, 
Cenabıhak. 
29. Hemān şükrünü naʿmānıñ ʿaṭā ḳıl  
30. Tegāfülden bizi yā Rab cüdā kıl  
 
4. rab: 
        Kaside 3 
        Mısra: 37 
        Ar. 1. Cümle yaratılmışları besleyen, terbiye eden, 
Cenabıhak. 
37. Benim murġ-ı dilim yā Rab ser-ā-pā  

38. Ẕünūbu āşiyān etdi dirīġā  

 
5. rab: 
        Kaside 3 
        Mısra: 73 
        Ar. 1. Cümle yaratılmışları besleyen, terbiye eden, 
Cenabıhak. 
73. Murādım ʿarż-ı ḥāldir saña yā Rab  
74. İki ʿālemde sensin baña maṭlab  
 

6. rab: 
        Gazel 79 
        Mısra: 3 
        Ar. 1. Cümle yaratılmışları besleyen, terbiye eden, 
Cenabıhak. 

3. Çekenler kuḥl-i firḳat dīde-i ḫūn-bārıma yā Rab  

4. Miḥen mīlin dem-ā-dem çeşm-i giryānında bulsunlar  

 
rabb: 
1. rabb: 
        Kaside 3 
        Mısra: 3 
        Ar. 1. Cümle yaratılmışları besleyen, terbiye eden, 
Cenabıhak. 
3. Seniñ yā Rabb baña etdigiñ cūd     
4. Nice mümkin k’ola maḥsūb u maʿdūd  
 
2. rabb: 
        Kaside 3 
        Mısra: 67 
        Ar. 1. Cümle yaratılmışları besleyen, terbiye eden, 
Cenabıhak. 
67. Beni yā Rabb nefse etme maġlūb  
68. Anı ʿālemde baña etme maḥbūb     
 
3. rabb: 
        Kaside 3 
        Mısra: 70 
        Ar. 1. Cümle yaratılmışları besleyen, terbiye eden, 
Cenabıhak. 
69. Ḳamu nefsim ne etdiyse baña sen  
70. Bilirsin yeg anı yā Rabb benden  
 
4. rabb: 
        Kaside 8 
        Mısra: 175 
        Ar. 1. Cümle yaratılmışları besleyen, terbiye eden, 
Cenabıhak. 

175. ʿAzīz ü Rabb ü Ḥamīd ü Kerīm-i ḫalḳ u Muʿīd  

176. Ġaniyy ü Vitr ü Vaḥīd ü Ḳadīr ü Ḳādir’dir     

 

rabbī: 

1. rabbī: 

        Kaside 3 
        Mısra: 107 
        Bütün mahlûkātı yetiştiren, kayıran, besleyen, 
terbiye eden Cenabıhak, Allah, Tanrı. 

107. Cihān mülkünde yā Rabbī be-her gāh  

108. Ḫaṭālar ḳılmışız estaġfiru’llāh  
 
rabb-i beşer: 
1. rabb-i beşer: 
        Diğer 8 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanların rabbi || Allah. 

63. Āsitānıñ hemīşe Rabb-i beşer  

64. Melceʾ-i nās ede bütün yek-ser  
 
rabb-i ʿibād: 
1. rabb-i ʿibād: 
        Diğer 4 
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        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kulların Rabbi, Allah. 
21. Ġonca-i kāmıñızı Rabb-i ʿibād  
22. Ede bād-ı feraḥ u ẕevḳle güşād  
 

rabb-i muʿīn: 

1. rabb-i muʿīn: 

        Kaside 10 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardım edici olan Allah. 

73. Sāyebān etmiş idi Rabb-i muʿīn  

74. Bir seḥābı edip aña taʿyīn     

 

rabb-i naṣīr: 

1. rabb-i naṣīr: 

        Kaside 24 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardım eden Allah. 
65. Ter-i gül-ġonca-i ʿizzini güşād ede Ḫudā  

66. Aça güller gibi baḫtını hemīn Rabb-i naṣīr  

 
rabbi yessirden: 
1. rabbi yessirden:-den 
        Kaside 12 
        Mısra: 157 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        " Allah'ım kolaylaştır.". 

157. Müyesser etdi teheccīyi Rabbi yessirden     

158. Olunca ebcede maẓhar o ṣadr-ı pür-nūrı  
 
rabb-i ẕü’l-men: 
1. rabb-i ẕü’l-men: 
        Kaside 14 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yasak koyucu olan Allah. 

75. Emīn ü sālim etsin Rabb-i Ẕü’l-men  

76. Hemīşe ẕātıñı yavuz naẓardan  

 

rabbü’l-ʿālemīn: 

1. rabbü’l-ʿālemīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 92 
        Âlemlerin rabbi, var olan her şeyin yaratıcısı. 
91. Yād ellerde neler çekdik şikāyet olmasın  

92. Kimseye göstermesin ʿālemde Rabbü’l-ʿālemīn  

 
rabbü’l-ʿizzet: 
1. rabbü’l-ʿizzet: 
        Tarih 3 
        Mısra: 67 
        Yücelik sahibi Allah. 
67. ʿİzz ü rıfʿatle muʿammer ede Rabbü’l-ʿizzet  
68. Devletinde ola her bār müdemmer aʿdā  
 
rabṭ eyler: 
1. rabṭ eyler:-r 
        Matla 44 

        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağlamak || Kontrol altına almak. 
1. Bahādır zūr ile ġāyet bir iki şaḫsı rabṭ eyler  
2. Bir ādem ʿaḳl ile ammā bütün dünyāyı żabṭ eyler  
 
rabṭ-ı ḳalb et: 
1. rabṭ-ı ḳalb et: 
        Kaside 10 
        Mısra: 503 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönülden bağlanmak. 
503. Rabṭ-ı ḳalb et şefāʿat-i pāke  
504. Meded-i şāh-ı taḫt-ı levlāk’e  
 
rabṭ-ı ḳalb-i ḫulūṣ edip: 
1. rabṭ-ı ḳalb-i ḫulūṣ edip:-ip 
        Kaside 1 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül bağlamak. 
85. Rabṭ-ı ḳalb-i ḫulūṣ edip her gāh  
86. Ẕikr ü fikriñi eyle hep Allāh  
 
rāciʿ: 
1. rāciʿdir:-dir 
        Kaside 1 
        Mısra: 65 
        Râci', râcia: münâsebeti, ilgisi olan. 
65. Kārlar ḥikmetine rāciʿdir  
66. Cümleten ḥükmüne mürāciʿdir  
 
rāfiʿ: 
1. rāfiʿ: 
        Kaside 8 
        Mısra: 180 
        Dilediğinin derecesini yükselten || Allah. 
179. Raʾūf-ı bāṭın u ẓāhir ve evvel ü āḫir  

180. Laṭīf (u) Rāfiʿ ü Ḳāhir Şefīḳ u Cābir’dir     

 

rāfıżī: 

1. rāfıżī: 

        Tarih 24 
        Mısra: 39 
        Hz. Ebû Bekir, Ömer ve Osman’ın hilâfetlerini 
kabul etmeyen Şiî fırkası. 

39. Birbirine vermiş ḥaẕer ey rāfıżī sad el-ḥaẕer  

40. Surḫ-ı seri bu sünniler pancar biçer gibi biçer  
 
raġbet: 
1. raġbet: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 135 
        İstek, ilgi, talep. 
135. Ḳanı eşʿāra ḫʿāhiş ü raġbet  
136. Ḳanı evvelki bahşiş ü bereket  
 
2. ragbetim:-im 
        Gazel 11 
        Mısra: 5 
        İstek, ilgi, talep. 
5. Benim bāzār-ı mihr içre viṣāle ragbetim yokdur  

6. Ḫırīdār-ı nigāh-ı ʿārıż-ı cānāneyim cānā  
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3. raġbetin:-in 
        Kaside 22 
        Mısra: 51 
        İstek, ilgi, talep. 
51. Eyleyip ʿilme raġbetin müzdād  
52. Etdi bir pāk medrese bünyād  
 
4. raġbet: 
        Gazel 83 
        Mısra: 10 
        İstek, ilgi, talep. 
9. Naḳd-i şevḳı baḫş-ı kālā-yı hümūm etdim neden  

10. Ḫvāce-i çarḫ daḫı benden raġbet ümmīdindedir  

 
5. raġbet: 
        Gazel 118 
        Mısra: 1 
        İstek, ilgi, talep. 
1. Ne sende ẕerrece mihr ü vefāya raġbet var  
2. Ne bende bār-ı girān-ı cefāya ṭāḳat var  
 
raġbet eder: 
1. raġbet eder:-er 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 106 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlgi göstermek, lütufta bulunmak. 

105. Ṭabʿı zīrā ki pākdir ġāyet  

106. Gūy-ı pāke hemīn eder raġbet  

 
raġbet ederse: 
1. raġbet ederse:-er, -se 
        Gazel 129 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlgi göstermek, lütufta bulunmak. 

5. Ezelden böyledir ḳānūn-ı istiġnā-fürūşī kim  

6. Ederse bir zamān raġbet ġarībe bir zamān etmez  

 
raġbet etdikçe: 
1. raġbet etdikçe:-dikçe 
        Gazel 270 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlgi göstermek, ilgilenmek. 

9. Görünmez oldu Sālim ol perī biz raġbet etdikçe  

10. Ser-i kūyunda ḳaldıḳ ʿAbdiyā bī-hūde daʿvetde  

 
raġbet etmez: 
1. raġbet etmez:-mez 
        Kaside 5 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlgi göstermek, ilgilenmek. 

101. Şiʿr-i pākīzelere kimseler etmez raġbet  

102. Cümle-i nükte-şināsān olunmaz ıṣġā  
 
raġbet eylemem: 
1. raġbet eylemem:-me, -m 
        Gazel 75 
        Mısra: 3 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstemek. 
3. Hezār bülbül-i bāġ olsa eylemem raġbet  

4. Bizim terānemiz ey gül enīn-i ʿuzletdir  

 
raġbet eylemez: 
1. raġbet eylemez:-mez 
        Lugaz 4 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rağbet etmek, ilgi göstermek. 
9. Ḳaradır aña mekān u meʾvā  
10. Eylemez kimseye raġbet aṣlā  
 
2. raġbet eylemez:-mez 
        Gazel 179 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rağbet etmek, ilgi göstermek. 

5. Āşıḳ-ı bī-baḫta her dem yār raġbet eylemez  

6. Gāhi dil bī-iltifāt-ı semt-i sūd olmaḳ gerek  

 
raġbet eyler: 
1. raġbet eyler:-r 
        Diğer 4 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstemek. 
57. Nāʾil’iñ maṭlabı neyl-i vuṣlat  
58. Görmege rūyuñu eyler raġbet  
 
raġbet eylesin: 
1. raġbet eylesin:-sin 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rağbet etmek, ilgi göstermek. 

77. Dileyen Sālimā benden naṣīḥat  

78. Cihānda eylesin bu ʿaşḳa raġbet  
 
raġbet olursa: 
1. raġbet olursa:-ur, -sa 
        Diğer 10 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rağbet etmek, ilgi göstermek. 
53. Ya ol ẓarāfet ü nükhet maʿārife raġbet  
54. Olursa böyle gerek o ẕātlara ḥaḳḳā  
 
raġbet-i tām edip: 
1. raġbet-i tām edip:-ip 
        Kaside 20 
        Mısra: 189 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tam yönelmek, ilgi gösterip rağbet etmek. 

189. Edip ʿilm-i şerīfe raġbet-i tām  

190. Etdi erbābına nice ikrām  
 
raġm eder: 
1. raġm eder:-er 
        Tarih 2 
        Mısra: 22 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nispet yapmak. 

21. Lāle dāġ-ı ḥasret ile sīne-sūz iken bu dem  

22. Bir ḳadeḥ mey elde ser-hoş raġm eder ālāmına  
 
raġmen: 
1. raġmen: 
        Gazel 157 
        Mısra: 4 
        Rağmen. 

3. Pīç ü tāb u cünbişin bī-hūde ṣanma ey göñül  

4. Eşk-i çeşm-i ʿāşıḳa raġmen eder deryā raḳıṣ  
 
2. raġmen: 
        Gazel 220 
        Mısra: 9 
        Rağmen. 

9. Bize raġmen yine bir ġayrı hem-dem bulmuş ol bī-dād  

10. Kime dād eylesem Sālim ʿaceb ol bī-mürüvvetden  

 
raġm-kün-i ḳalb-i ḥaṣūd et: 
1. raġm-kün-i ḳalb-i ḥaṣūd et: 
        Gazel 19 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hasetli gönüllerin - Kötü kişilerin- isteklerinin 
tersini yapmak. 

11. Luṭf eyle begim Sālim-i dil-teng ü ḥazīne  

12. Bir pāre medet raġm-kün-i ḳalb-i ḥaṣūd et  
 
rāḥ: 
1. rāḥ: 
        Muamma 6 
        Mısra: 2 
        Ar. şarap. 

1. Ḥabāb-ı meyledir tertīb-i ülfet bezm-i ʿişretde  

2. Ḳıyās etme ki bī-hūde donanmışdır ser-ā-pā rāḥ  

 
2. rāḥ: 
        Gazel 29 
        Mısra: 1 
        Yol, tarik. 

1. ʿAceb mi ey Mesīḥā-dem bize rūḥ olsa her cā rāḥ  

2. Seniñ ruḫsār-ı ʿālü’l-ʿāliñ ile oldu hem-tā rāḥ  
 
3. rāḥ: 
        Gazel 29 
        Mısra: 2 
        Yol, tarik. 

1. ʿAceb mi ey Mesīḥā-dem bize rūḥ olsa her cā rāḥ  

2. Seniñ ruḫsār-ı ʿālü’l-ʿāliñ ile oldu hem-tā rāḥ  
 
4. rāḥ: 
        Gazel 29 
        Mısra: 4 
        Yol, tarik. 

3. Görüp meyde ḳıyās etme ḥabābın eylemiş tertīb  

4. Donatmış sīnesin dāġ-ı firāḳıñla ser-ā-pā rāḥ  

 
5. rāḥ: 
        Gazel 29 

        Mısra: 6 
        Yol, tarik. 
5. Ṭolar peymāne-i şevḳım ne dem ki meclis-i meyde  
6. Ṣuna ol sāḳi-i gül-çehre bir cām-ı muṣaffā rāḥ  
 
6. rāḥ: 
        Gazel 29 
        Mısra: 8 
        Yol, tarik. 
7. Bugün meydānı vāʿiẓ ḥürmetiyle ṭopṭolu etmiş  

8. Bu renginden yine şermende olmuşdur dirīġā rāḥ  

 
7. rāḥım:-ım 
        Gazel 70 
        Mısra: 8 
        Yol, tarik. 
7. Şikest olsun sebū bāde baña sensiz ḥarām olsun  
8. Benim firḳatde rāḥım eşk-i çeşm-i ḫūn-feşānımdır  
 
rāḥat: 
1. rāḥat: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 8 
        Istırapsız, kedersiz olma. 

7. Ẓarāfetdir ser-ā-ser kār-ı āyīn-i dil-i āgeh  

8. Ne āgeh olsa rāḥat var ne dünyā cāy-ı rāḥatdır  
 
2. rāḥat: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 9 
        Istırapsız, kedersiz olma. 

9. Eger rāḥat var ise var yine ol ẕāt-ı ʿālīden  

10. Muʿallā ser-te-ser ḫalḳı vücūdu kān-ı rıfʿatdir  
 
3. rāḥat: 
        Kaside 9 
        Mısra: 30 
        Istırapsız, kedersiz olma. 

29. Zamān-ı fetrete oldu sekīnet  

30. Cihāna biʿsetiyle geldi rāḥat  
 
4. rāḥat: 
        Kaside 10 
        Mısra: 449 
        Istırapsız, kedersiz olma. 
449. Ḥubb-ı cāh ile serde rāḥat yoḳ  
450. Dilde bir ẕerrece ḳanāʿat yoḳ  
 
5. rāḥatda:-da 
        Kaside 20 
        Mısra: 204 
        Istırapsız, kedersiz olma. 
203. Ki cihān cümle istirāḥatda  
204. Her kes ʿadlinde emn ü rāḥatda  
 
6. rāḥat: 
        Gazel 22 
        Mısra: 1 
        Istırapsız, kedersiz olma. 
1. Rāḥat istersen eger olma cihānda cāh-dūst  
2. Cāha baḳmazlar olanlar ṣıdḳ ile Allāh-dūst  
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7. rāḥatdır:-dır 
        Gazel 57 
        Mısra: 1 
        Istırapsız, kedersiz olma. 
1. Cān u baş üzre ġamıñ ʿāşıḳa ġam rāḥatdır  
2. Fikr-i zülfüñ baña bir māye-i cemʿiyyetdir  
 
8. rāḥatıñı:-ıñ, -ı 
        Gazel 57 
        Mısra: 5 
        Istırapsız, kedersiz olma. 
5. Olma ālūde eger ister iseñ rāḥatıñı  
6. Münfaʿil olmamanıñ çāresi çün ʿuzletdir  
 
9. rāḥatı: 
        Gazel 147 
        Mısra: 5 
        Istırapsız, kedersiz olma. 
5. Zāhid bizi sen şimdi arar rāḥatı ṣanma  
6. Bu gūne riyā bizlere her bār gerekmez  
 
10. rāḥatladır:-la, -dır 
        Gazel 175 
        Mısra: 10 
        Istırapsız, kedersiz olma. 
9. Cihān bāġında Sālim istirāḥat etmediñ aṣlā  
10. Degil devletle ʿālemde ṣafā rāḥatladır ancaḳ  
 
11. rāḥat: 
        Gazel 179 
        Mısra: 13 
        Istırapsız, kedersiz olma. 
13. Sālimā dünyāda rāḥat ister iseñ ḫvāhişiñ  

14. Bī-ġam-ı endīşe-i būd (u) ne-būd olmaḳ gerek  

 
12. rāḥatım:-ım 
        Gazel 223 
        Mısra: 1 
        Istırapsız, kedersiz olma. 
1. Benim bu ʿālem-i dünyāda cānā rāḥatım sensin  
2. Merāmım sevdigim cānım efendim devletim sensin  
 
rāḥat buyuruñ: 
1. rāḥat buyuruñ:-uñ 
        Diğer 7 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rahat olmak, çekinmemek, huzurlu olmak. 
9. Buyuruñ yālıda rāḥat buyuruñ  
10. Daʿvet-i ḫāṣṣa icābet buyuruñ  
 
rāḥat etdiler: 
1. rāḥat etdiler:-di, -ler 
        Tarih 3 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huzurlu olmak, mutlu olmak. 
59. Devletinde ne ḳadar etdiler ʿālem rāḥat  
60. Kimse āzürde-dil olmaz o ṭarafdan farażā  
 
rāḥat görmez: 
1. rāḥat görmez:-mez 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 204 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huzur bulmak. 
203. Kendüye vaḳʿı eyleyip ʿādet  
204. ʿÖmrü olduḳça görmez ol rāḥat  
 
rāḥat olmaz: 
1. rāḥat olmaz:-maz 
        Gazel 227 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu ve huzurlu olmak. 
13. Bu melāmetzār-ı deşt-i ʿaşḳdır ez-cān ü dil  
14. Rāḥat olmaz bunda terk-i ṣabr u sāmān etmeyen  
 
rāḥat u ṣafā olmaz: 
1. rāḥat u ṣafā olmaz:-maz 
        Müseddes 2 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk ve huzur içerisinde olmak. 

3. Esīr-i derdiñe bir rāḥat u ṣafā olmaz  

4. Firāş-ı ʿaşḳa düşen zāra hīç şifā olmaz  

 
rāḥat verir: 
1. rāḥat verir:-ir 
        Kaside 3 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huzur vermek, rahatlatmak. 
53. Gelince semʿime bāng-i eẕān ol  
54. Baña rāḥat verir ol dem hemān ol  
 
rāḥatın buldu: 
1. rāḥatın buldu:-du 
        Kaside 17 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanda üzüntü, sıkıntı, tedirginlik olmama durumu, 
huzur. 

39. O pādişāh-ı şeref-baḫş-ı taḫt-ı ʿOsmānī  

40. Ki buldu vaḳt-i şerīfinde rāḥatın ʿālem  

 

rāḥat-ḳarīn-i bezm olagör: 

    1. rāḥat-ḳarīn-i bezm olagör:-agör 

           Gazel 231 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           İçki meclisinde rahat olmak, kendini rahat 
hissetmek. 

         1. Ümmīd-i neşʾe eyler isek inşirāḥdan  

         2. Rāḥat-ḳarīn-i bezm olagör feyż-i rāḥdan  

 
rāḥatü’l-ervāḥ: 
1. rāḥatü’l-ervāḥ: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 25 
        Ruhu rahatlatan || Mûsikîmizde bir birleşik makam. 
25. Ya ḫud bir rāḥatü’l-ervāḥ sahbā  

26. Femi gūyā aña bir cām-ı mīnā  

 
rāh-ı ʿaşḳa döşendim: 
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1. rāh-ı ʿaşḳa döşendim:-dim 
        Gazel 9 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk yoluna girmek. 
1. Yeñi başdan döşendim rāh-ı ʿaşḳa ey dil-i şeydā  
2. Ḫayāl-i yārime nola edersem cebhemi fersā  
 
rāh-ı cihāda: 
1. rāh-ı cihāda:-a 
        Tarih 4 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cihat yolu. 
55. Vücūdun beẕl ile rāh-ı cihāda  
56. Cihānda olmuş iken ʿayn-ı taḳvā  
 

rāh-ı çīnūr’ı: 

1. rāh-ı çīnūr’ı:-ı 

        Kaside 12 
        Mısra: 150 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çinûr yolu. 
149. Sen ol şehenşeh-i rāmūzsun ki Ḥaḳḳ etdi  

150. Vücūd-ı pākiñi esrāra rāh-ı Çīnūr’ı  

 
rāḥ-ı laʿliñ: 
    1. rāḥ-ı laʿliñ:-iñ 
           Tarih 13 
           Mısra: 17 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Dudağın yolu || Sevgilinin dudakları. 
         17. Rāḥ-ı laʿliñ görmeyenler belki istiḫlās ede  

         18. Muṣḥaf-ı ḥüsnüñde ḫaṭṭıñ āyet-i taḥrīmini  

 
rāḥ-ı rāḥat-sāz: 
1. rāḥ-ı rāḥat-sāz: 
        Gazel 132 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rahatlık veren, rahat ettiren yol || Rahatlık veren 
hal. 
3. Keyfimiz bulmaz tenezzül kāsemiz ser-şārdır  

4. Rāḥ-ı rāḥat-sāz ile meclisde pürdür şīşemiz  

 
rāh-ı rehā: 
1. rāh-ı rehā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 180 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kurtuluş yolu. 

179. Ḳamanıp ol yerine bīm ü hirāsıyla faḳat  

180. Ber-ṭaraf olmuş idi semt-i emel rāh-ı rehā  
 

rāh-ı rehīn buldu: 

1. rāh-ı rehīn buldu:-du 

        Diğer 11 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tutsaklık yoluna girmek || Sevilen kişinin etkisinde 
olmak. 

49. Olalı dil ḳudūm-ı hicre ḳarīn  

50. Buldu ḥasret derūna rāh-ı rehīn  

 

raḥīm: 

1. raḥīm: 

        Kaside 8 
        Mısra: 87 
        Merhamet edici || Hz. Muhammed. 

87. Taʿab-keşāna raḥīm ü ṭaleb-künāna kerīm  

88. Murād-baḫş-ı muḳīm ü be-her misāfirdir  

 

2. raḥīm: 

        Kaside 8 
        Mısra: 173 
        Bütün canlıları koruyan ve esirgeyen Allah. 

173. Vaḥīd ü Vāḥid ü Evḥad Raḥīm ü Ferd ü Eḥad     

174. Mecīd ü Ḥaḳḳ u Ṣamed’dir ki ẕātı Dābir’dir  

 

raḥīmā: 

1. raḥīmā: 

        Kaside 9 
        Mısra: 76 
        Ey Rahim olan Allah. 
75. İlāhā çāre-sāzā Ẕü’l-celālā  

76. Raḥīmā kām-baḫşā bī-zevālā  

 
rāhında durup: 
1. rāhında durup:-up 
        Tesdis 3 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yollarında durmak, beklemek. 

3. Ṣabādan vaḳt-i teşrīfin ṣorup bir bir peyām aldım  

4. Durup rāhında dil-berden murādımca merām aldım  
 
rāhından ṣapıldıḳ: 
1. rāhından ṣapıldıḳ:-dıḳ-ın, -dan 
        Gazel 176 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yoldan sapmak || Sevgilinin yolundan ayrılmak. 
7. Gördük geliyor nāvek-i müjgānı ġażabkār  

8. Rāhından o ḫūnī-nigehiñ biz de ṣapıldıḳ  

 
raḥm edip: 
1. raḥm edip:-ip 
        Kaside 10 
        Mısra: 271 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet etmek. 
271. Raḥm edip ṣaḥb-i maʿdelet gühere  
272. Etdi ilḳā lüʿābın ol ḥacere  
 
raḥm et: 
1. raḥm et: 
        Müfret 28 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet etmek. 
1. Bin semend-i nāza ammā yine raḥm et ʿāşıḳa.  
2. Dūst gibi baḳ ata düşmen gibi bin derler şehā  
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raḥm etmez: 
1. raḥm etmez:-mez 
        Gazel 239 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet etmek. 
9. Yine raḥm etmez o kāfir-mā-cerā Sālim saña  

10. Olsa seyl-āb-ı sirişk-i dīdeler mānend-i cū  

 
raḥm etsin: 
1. raḥm etsin:-sin 
        Matla 73 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet etmek. 
1. ʿAvām-ı nāsa raḥm etsin demek ʿayn-ı ḳabāhatdir  

2. Cihān içre hemān beglik taʿaddīden ʿibāretdir  

 
raḥm eyle: 
1. raḥm eyle: 
        Gazel 262 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet etmek, acımak. 
9. Yeter nev-bülbül-i bāġ-ı firāḳıñ oldu raḥm eyle  

10. Gehī Sālim recā-yı vaṣl ile dāmāne düşdükçe  

 
raḥm eyleyip: 
1. raḥm eyleyip:-yip 
        Gazel 254 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acımak, merhamet göstermek. 
1. Dile raḥm eyleyip aġyārı şehā dūr eyle  
2. Dūsta düşmene ḳarşu beni mesrūr eyle  
 
raḥmān: 
1. raḥmān’a:-a 
        Kaside 8 
        Mısra: 155 
        Bütün canlılara merhamet eden Allah. 
155. Tevessül eyleyelim biz seniñle Raḥmān’a  
156. Cenāb-ı Ḥaḳ seniñ ile olana nāṣırdır  
 
raḥmet: 
1. raḥmet: 
        Kaside 9 
        Mısra: 47 
        Allah’ın yaratıklarına olan merhameti, acıma ve 
esirgemesi. 
47. Nüzūl etdikçe vech-i arża raḥmet  
48. Kemālin bulmada kişt-i hidāyet  
 
2. raḥmetle:-le 
        Kaside 18 
        Mısra: 2 
        Esirgeme, kollama, merhamet. 

1. Etdi çīl aḳça gibi berf ile bārān nüzūl  

2. Erbaʿīn eyledi raḥmetle yine şehre duḫūl  

 
raḥmet oldu: 

1. raḥmet oldu:-du 
        Kaside 9 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rahmete vesile olmak || Hz. Muhammed'in dünyaya 
gelişi. 
61. Anıñla evliyā buldu kerāmet  

62. Vücūdu ʿālemīne oldu raḥmet  

 
raḥmet olsa: 
1. raḥmet olsa:-sa 
        Kaside 2 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet etmek. 

55. O kim nūr-ı İlāhī’dir cihāna  

56. ʿAceb mi raḥmet olsa bendegāna  
 
raḥm-i māderi: 
1. raḥm-i māderi:-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 456 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ana rahmi. 

455. Sensin ol bir cenīn-i müstehcen  

456. K’eyledin raḥm-i māderi mesken  
 

raḫne-peẕīr-i ḳazā eder: 

    1. raḫne-peẕīr-i ḳazā eder:-er 

           Gazel 109 
           Mısra: 3 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Zarar ve ziyan vermek. 

         3. Ṣad çār mevci raḫne-peẕīr-i ḳazā eder  

         4. Rūz-ı hevā-yı gerdiş-i miḥnet bilinmiyor  
 
raḫş: 
1. raḫşın:-ın 
        Kaside 13 
        Mısra: 77 
        At. 
77. Sürse raḫşın ḫaṣmı bād-ı ṣavleti eyler helāk  

78. Şemʿ-i vaḳt-i ṣubḥa ʿAzrāʾīl’dir bād-ı ṣabā  

 

raḫş-ı tedbīrini: 

1. raḫş-ı tedbīrini:-in, -i 

        Kaside 24 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tedbir atı. 

45. Sürʿat-i semt-i isābetde revān-ı Nefʿī  

46. Raḫş-ı tedbīrini bu vech ile etmiş taṣvīr  

 
raḫt-ı mücellāyı: 
1. raḫt-ı mücellāyı:-yı 
        Kaside 23 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak at takımı. 
57. Degildir Keh-keşān ʿarż etdi gerdūn-ı siyeh-ṭāliʿ  

58. Semend-i cāhına bir sīmden raḫt-ı mücellāyı  
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rāʾī: 

1. rāʾīye:-ye 

        Gazel 2 
        Mısra: 4 
        Gören, görücü. 

3. Şerīʿat ẓāhire ḥükm etmeniñ timsālidir gūyā  

4. Dil-i mirʾātı rāʾīye göre etmek cihān peydā  

 

2. rāʾīye:-ye 

        Kaside 13 
        Mısra: 26 
        Gören, görücü. 
25. Ṣūret-i ẓāhir ki bir mirʾāt-ı ḳudretdir anıñ  

26. Şekl ü timsāli olur rāʾīye elbet rū-nümā  

 
raḳam: 
1. raḳamından:-ın, -dan 
        Gazel 136 
        Mısra: 2 
        Sayıları göstermek için kullanılan işaretlerden her 
biri. (mec. Nişan, işaret,iz). 
1. Ṭaleb etsek dili kūyunda ġamından biliriz  
2. Yaʿni ḳalbindeki ḫāliñ raḳamından biliriz  
 
raḳam-ı beyāna: 
1. raḳam-ı beyāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sayıyla ifade etmek, miktarını belirtmek. 

73. Kān-ı keremā kesīr-luṭfā  

74. Cūduñ raḳam-ı beyāna ṣıġmaz  
 

raḳīb: 

1. raḳīb: 

        Muamma 13 
        Mısra: 1 
        Şiirde sevgiliyi âşık kadar sevmediği halde ona yani 
sevgiliye sözünü geçiren ve onu âşıktan soğutmaya 
çalışan kimse. 

1. O meh oldu raḳīb ile yine zānū-be-zānū ḥayf  

2. Melek şeytān ile ülfetde olmaḳ aġreb-i eşyā  
 

2. rakīb: 

        Muamma 35 
        Mısra: 1 
        Şiirde sevgiliyi âşık kadar sevmediği halde ona yani 
sevgiliye sözünü geçiren ve onu âşıktan soğutmaya 
çalışan kimse. 

1. Alsa āġūşuna ol māhı rakīb  

2. Olur uşşāḳına bu vażʿ-ı garīb  

 

3. raḳīb: 

        Gazel 47 
        Mısra: 3 
        Şiirde sevgiliyi âşık kadar sevmediği halde ona yani 
sevgiliye sözünü geçiren ve onu âşıktan soğutmaya 
çalışan kimse. 

3. Naḳşıñı ṣaḳlayamaz āyine de olsa raḳīb  

4. Her derūn ʿāşıḳ-ı bī-çāre gibi ṣāf mıdır  

 

4. raḳīb: 

        Matla 63 
        Mısra: 2 
        Şiirde sevgiliyi âşık kadar sevmediği halde ona yani 
sevgiliye sözünü geçiren ve onu âşıktan soğutmaya 
çalışan kimse. 
1. Miyān-ı ḳadd-i dil-cūyuñ hevāsı var iken dilde  

2. Ḳıyāmetde bile olmaz geçinmeklik raḳīb ile  

 

5. raḳīb: 

        Gazel 101 
        Mısra: 5 
        Şiirde sevgiliyi âşık kadar sevmediği halde ona yani 
sevgiliye sözünü geçiren ve onu âşıktan soğutmaya 
çalışan kimse. 

5. Eger recā ile vaṣla raḳīb bīdāsā  

6. Bize gelince o ḳaddi seriv teʿaẓẓum eder  
 

6. rakībe:-e 

        Gazel 121 
        Mısra: 5 
        Şiirde sevgiliyi âşık kadar sevmediği halde ona yani 
sevgiliye sözünü geçiren ve onu âşıktan soğutmaya 
çalışan kimse. 

5. Nedendir zaḫm-ı tīġıñdan rakībe iḥtirāz etmek  

6. O devlet degme bir şaḫsa cihān içre naṣīb olmaz  

 

7. raḳībe:-e 

        Gazel 134 
        Mısra: 1 
        Şiirde sevgiliyi âşık kadar sevmediği halde ona yani 
sevgiliye sözünü geçiren ve onu âşıktan soğutmaya 
çalışan kimse. 

1. Raḳībe yüz verir çün kim saña geldikde el vermez  

2. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 

8. raḳīb: 

        Gazel 205 
        Mısra: 7 
        Şiirde sevgiliyi âşık kadar sevmediği halde ona yani 
sevgiliye sözünü geçiren ve onu âşıktan soğutmaya 
çalışan kimse. 

7. Ġam-fezādır deyü ʿaşḳıñ ẕemm eder imiş raḳīb  

8. Ben seniñ sevdā-yı mihriñ sevdigim kem bulmadım  
 

9. raḳībiñ:-iñ 

        Gazel 274 
        Mısra: 3 
        Şiirde sevgiliyi âşık kadar sevmediği halde ona yani 
sevgiliye sözünü geçiren ve onu âşıktan soğutmaya 
çalışan kimse. 

3. Raḳībiñ ol mehe ḥalḳa-be-gūş idiklerini  

4. Ṭoḳundu bād-ı ṣabādan gece ḳulagımıza  
 

raḳīb olup: 
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1. raḳīb olup:-up 

        Tarih 12 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aynı işi yapmak, aynı şekilde sevmek. 

25. Her çemenzāra raḳīb olup nihāl  

26. Ḳulluġunda eylemiş ḳaddin dü-tā  
 

raḳībān: 

1. raḳībān: 

        Gazel 166 
        Mısra: 3 
        Rakipler. 

3. Evvel bize ṣunsun dediler cāmı raḳībān  

4. Rindāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 

raḳīb-i bed-evżāʿ: 

1. raḳīb-i bed-evżāʿ: 

        Müfret 77 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü rakip. 
1. Yāri seyrān cāna minnetidi  

2. Ah illā raḳīb-i bed-evżāʿ  

 

raḳīb-i bed-liḳā: 

1. raḳīb-i bed-liḳā: 

        Terci-bend 1 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Suratsız, çirkin rakip. 
39. Bendeñi iḥyā edelden şevḳ-ı vaṣlıñ sevdigim  

40. Öldü gitdi ġıbṭadan baña raḳīb-i bed-liḳā  

 

raḳīb-i dūna: 

1. raḳīb-i dūna:-a 

        Gazel 119 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alçak rakip. 

1. Raḳīb-i dūna luṭf-ı ġamze-i cānāne söylenmez  

2. O bir sırr-ı nihāndır zümre-i nā-dāne söylenmez  
 

2. raḳīb-i dūna:-a 

        Gazel 142 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alçak rakip. 
1. Neler çekdi göñül kūyuñda aġyāra demek olmaz  

2. Raḳīb-i dūna ʿāşıḳ sırr-ı ʿaşḳı söylemek olmaz  

 

raḳīb-i nemrūd-dem: 

1. raḳīb-i nemrūd-dem: 

        Diğer 9 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nemrud -gibi acı veren- rakip. 

77. Yaʿni yaḳmış raḳīb-i Nemrūd-dem  

78. Nār-ı ṭaʿn içre anı müstaḥkem  

 

raḳīb-i rū-siyeh: 

1. raḳīb-i rū-siyeh:-dir 

        Gazel 241 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kara yüzlü rakip. 

1. Raḳīb-i rū-siyeh ḫaṭṭıñ içün dermiş keseldir bu  

2. Şeh-i ḫūbānım incinme ser-i mū aña eldir bu  
 
raḳıṣ eder: 
1. raḳıṣ eder:-er 
        Gazel 157 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Oynamak, dans etmek. 

3. Pīç ü tāb u cünbişin bī-hūde ṣanma ey göñül  

4. Eşk-i çeşm-i ʿāşıḳa raġmen eder deryā raḳıṣ  
 
raḳıṣ etmede: 
1. raḳıṣ etmede:-me, -de 
        Gazel 157 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Oynamak, dans etmek. 
5. Kākül-i yāre ṭoḳundukça hezār reftār eder  
6. Etmede bād-ı ṣabā-yı gülsitān gūyā raḳıṣ  
 
raḳıṣ etse: 
1. raḳıṣ etse:-se 
        Gazel 157 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Oynamak, dans etmek. 
1. Fikr-i ruḫsārıñla etse nola dil cānā raḳıṣ  
2. Gül ḫayāli ile eyler bülbül-i şeydā raḳıṣ  
 
raḳıṣ etsek: 
1. raḳıṣ etsek:-sek 
        Gazel 157 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Oynamak, dans etmek. 
9. Şādmān etdi peyām-ı vaṣlı ey Sālim beni  
10. Etsek ifrāṭ-ı feraḥdan biz nola her cā raḳıṣ  
 
raḳıṣ eyler: 
1. raḳıṣ eyler:-r 
        Gazel 157 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Oynamak, dans etmek. 
1. Fikr-i ruḫsārıñla etse nola dil cānā raḳıṣ  
2. Gül ḫayāli ile eyler bülbül-i şeydā raḳıṣ  
 
2. raḳıṣ eyler:-r 
        Gazel 157 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Oynamak, dans etmek. 
7. Çeşm-i bādām-ı ḫun-ālūduñ ne dem görsem seniñ  

8. Nūr-ı dīdem eyler elbet dīde-i bīnā raḳıṣ  
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raḳḳ-ı cāna: 
1. raḳḳ-ı cāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can tulumu, can. 

65. Sulṭān-ı serīr-i ḳābe ḳavseyn  

66. Kim midḥati raḳḳ-ı cāna ṣıġmaz     
 
raḳḳ-ı imlāya: 
1. raḳḳ-ı imlāya:-ya 
        Kaside 34 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kitap, sahife. 
41. Bu gūne etmiş evṣāfın müṣemmaṭ raḳḳ-ı imlāya  

42. Zebān-ı ḥāl ile her dem hezārān medḥ-pīrādır  

 
raḳḳ-ı menşūrı: 
1. raḳḳ-ı menşūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 138 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fermanın yazıldığı deri, ferman || İlahi ferman. 
137. Bu resme gūş edicek semʿ-i pāk evṣāfın  
138. Ḳodu miyāne-i fikre bu raḳḳ-ı menşūrı  
 
raḳṣ eder: 
1. raḳṣ eder:-er 
        Muamma 2 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Oynamak, dans etmek. 
1. Raḳṣ eder gördüm o servi ṣad hezārān nāz ile  
2. Tevʾem olmuş ṣanki pervāzında ol şehbāz ile  
 
raḳṣ eyler: 
1. raḳṣ eyler:-r 
        Tarih 1 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dans etmek. 
11. Hemān gūyā ki raḳṣ eyler feraḥdan  
12. Edip iẓhār nice siḥr ü efsūn  
 
rām: 
1. rāmız:-ız 
        Kıt'a 13 
        Mısra: 1 
        Far. Uyan, buyruk altına giren. 

1. Netīce emriñe rāmız bu ʿarṣagehde seniñ  

2. Deriñde bilmege ṣıdḳım nişān gönderdik  
 
rām eder: 
1. rām eder:-er 
        Gazel 41 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İtaat etmek, boyun eğmek. 

9. Ne var Sālim o māha sen de kāġaẕ eylesen īsāl  

10. Açarsa luṭf edip rāz-ı derūnuñ rām eder kāġaẕ  

 
rām eyler: 
1. rām eyler:-r 
        Matla 71 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boyun eğdirmek, itaat ettirmek. 
1. Bir ādem zūr ile ġāyet ikiye intiḳām eyler  

2. Kişi tedbīr ile ammā bütün dünyāyı rām eyler  

 
rām olsun: 
    1. rām olsun:-sun 
           Gazel 218 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Boyun eğmek, itaat etmek. 

         1. Derseñ ey dil o cefā-pīşemizi rām olsun  

         2. Naḳd-i ḫūn-ābe-i çeşmiñ ile ibrām olsun  
 
ramażān: 
1. ramażān: 
        Kaside 31 
        Mısra: 79 
        Ramazan ayı. 
79. Geliyor şehr-i kerem-şöhre-i niʿmet ramażān  
80. Destiñi bāz-ı kerem-ḫāne-i naʿmā eyle  
 
2. ramażānım:-ım 
        Kaside 31 
        Mısra: 85 
        Ramazan ayı. 

85. Ramażānım keremiñ ile benim ʿīd olsun  

86. ʿḬd-ber-ʿīd edeyim bendeñi iḥyā eyle  

 
raʿnā: 
1. raʿnā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 28 
        Hoş, güzel, parlak. 

27. Şevḳ-ı teşrīf-i bahār ile be-her ṣubḥ u mesā  

28. Ṣad nevā etmede her şāḫda raʿnā bülbül  
 
raṣad-dārān-ı dehre: 
    1. raṣad-dārān-ı dehre:-e 
           Lugaz 1 
            Mısra: 36 
            Kelime Tipi: Kalıp İfade 
            Dünyanın, zamanın gözetleyicisi. 
         35. Ne ḥikmetdir o bir ḥikmet ki ḥikmetle olur 
merṣūṣ  
         36. Raṣad-dārān-ı dehre kān-ı ṭabʿım bāġ-ı 
cennetdir  
 
rāst geldim: 
    1. rāst geldim:-dim 
           Kısa Mesnevi 3 
           Mısra: 11 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Denk gelmek. 

         11. Ḥüseynī bir emīre rāst geldim  

         12. Yüzün gördükde ʿuşşāḳından oldum  
 
rāstg(ūy)ān: 
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1. rāstg(ūy)ān: 
        Gazel 232 
        Mısra: 6 
        Doğru söyleyenler, doğru sözlüler. 

5. Çīn-i ebrūdan nümāyāndır ġazab ʿuşşāḳıña  

6. Rāstg(ūy)ān fehm ederler maḳṣadın bir tārdan  
 
rāst-kār olmaġa: 
1. rāst-kār olmaġa:-maġ, -a 
        Diğer 11 
        Mısra: 104 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstikamet üzere olmak || Doğru, iyi insan olmak. 

103. Yaʿni dervīş olanlara o zemīn  

104. Rāst-kār olmaġa sebīl-i rehīn  

 
rāst-miḥrāb-ı esved ü aḥmer: 
    1. rāst-miḥrāb-ı esved ü aḥmer: 
           Kaside 10 
           Mısra: 35 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Kırmızı ve siyah -renkli insanların- doğruyu 
gösteren mihrabı || Hz. Muhammed. 
         35. Rāst-miḥrāb-ı esved ü aḥmer  

         36. Muḳtedā-yı cemīʿ-i peyġamber  

 
 
rāşid: 
1. rāşid’e:-e 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 94 
        Vak'a-nüvis Mehmed Râşid Efendi. 17. yy Divan 
şairi. 
93. N’ola bu şiʿr-i pāk-i feyż-nihād  
94. Rāşid’e olsa bāʿis-i irşād  
 
raʾūf-ı bāṭın u ẓāhir: 
1. raʾūf-ı bāṭın u ẓāhir: 
        Kaside 8 
        Mısra: 179 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünen ve görünmeyene merhamet eden ( Allah). 
179. Raʾūf-ı bāṭın u ẓāhir ve evvel ü āḫir  

180. Laṭīf (u) Rāfiʿ ü Ḳāhir Şefīḳ u Cābir’dir     

 

ravża-i ʿadn-i berīn-i feraḥ-efzāya: 

1. ravża-i ʿadn-i berīn-i feraḥ-efzāya:-ya 

        Tarih 22 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ferahlık veren cennet bahçesi. 

1. Ḥabbeẕā ḳaṣr-ı leb-i ḥavż-ı ṣafā-baḫş-ı cemīl  

2. Ravża-i ʿadn-i berīn-i feraḥ-efzāya ʿadīl  

 
ravża-i mennān: 
1. ravża-i mennān: 
        Diğer 4 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın cenneti || Cennet. 
75. Yoluñuz Kaʿbe-i ḥannān oldu  
76. Menziliñ ravża-i Mennān oldu  

 

ravża-i nebī: 

1. ravża-i nebī: 

        Kaside 17 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed'in mezarı. 

11. Müsebbiḥān-ı felek yek-ser etdiler tekbīr  

12. Zemīnde oldu deyü ravża-i Nebī mükrem  

 
ravża-i pākine: 
1. ravża-i pākine:-in, -e 
        Kaside 5 
        Mısra: 107 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed'in mübarek türbesi. 
107. Ravża-i pākine ṣad-gūne taḥiyyāt olsun  
108. Ṣad selām eyleye ol ẕāta cenāb-ı Mevlā  
 
2. ravża-i pākiñe:-iñ, -e 
        Kaside 10 
        Mısra: 527 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed'in mübarek türbesi. 
527. Ravża-i pākiñe cenāb-ı Vedūd  
528. Rūz ü şeb eylesin hezār dürūd  
 

ravża-i şīrīn: 

1. ravża-i şīrīn: 

        Kaside 19 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel bahçe. 

3. Ne gülşen dil-firīb ü dil-güşā bir ravża-i şīrīn  

4. Ki ṭarḥ-ı lā-naẓīri gelmemişdir çarḫ-ı devvāre  

 
raʿy ġanem eder: 
1. raʿy ġanem eder:-er 
        Kaside 17 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Koyun otlatmak. 
41. O rütbe ʿadline dil-beste cins-i maḫlūḳāt  
42. Ki emr olunsa eder gürk mülketinde raʿy ġanem     
 
raʿy u çerā etmede: 
1. raʿy u çerā etmede:-me, -de 
        Kaside 13 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Otlanmak || Her şeyin kıymetinin padişahtan 
gelmesi. 
55. Ol ki dāʾim sevr-i gerdūn gelle-i Cedy ü Ḥamel  
56. Terrezār-ı rıfʿatinden etmede raʿy u çerā  
 
rāyegān: 
1. rāyegāna:-a 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 92 
        Pek çok, pek bol. 

91. Eyā cellād-ı çeşm-i ḫūn-feşānī  

92. Dilāna rāyegāna dāl ḫançer  



2041 
 

 
rāyet-i şevket çekse: 
1. rāyet-i şevket çekse:-se 
        Kaside 15 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yücelik bayrağını çekmek. 
23. Düşüp rikābına emn ü amān u ʿadl ü kerem  

24. O pīşgehde sezā çekse rāyet-i şevket  

 
rāygān: 
1. rāygān: 
        Gazel 162 
        Mısra: 6 
        Far. Bedava, ıvazsız caba, zahmetsiz ele geçen şey. 
5. Metāʿ-ı himmete ṣāḥib çıḳar bulunmayalı  
6. ʿAceb mi olsa cihān içre rāygān māniʿ  
 
rāygān olmaḳda: 
1. rāygān olmaḳda:-da 
        Gazel 271 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bedava olmak || Sevgilinin eziyetlerinin çok fazla 
olması, sıradanlaşması. 
7. Bu bāzār-ı maḥabbetde bulunmaz kāle-i inṣāf  
8. Metāʿ-ı cevr-i ḫūbān rāygān olmaḳda gitdikçe  
 
rāyic olsa: 
1. rāyic olsa:-sa 
        Gazel 16 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Revaçta olmak, rağbet bulmak. 

1. Çār-sū-yı ʿālem içre kām alırdıḳ bī-taʿab  

2. Rāyic olsa naḳd-i eşk-i ʿāşıḳān-ı bī-edep  

 
rāz: 
1. rāzım:-ım 
        Diğer 2 
        Mısra: 39 
        Sır. 
39. Kime rāzım diyem bu ġurbetde  
40. Ḥāl müşkil derūn ḥayretde  
 
2. rāzımdan:-ım, -dan 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 10 
        Sır. 

9. Başla ey kilk-i ṣarīr-engīz sen  

10. Bülbülāsā demege rāzımdan  
 
3. rāza:-a 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 15 
        Sır. 
15. Başla ey mādiḥ-i kākül rāza  
16. Ne ise derd-i seriñ āġāza  
 
4. rāzıñı:-ıñ, -ı 
        Tahmis 3 
        Mısra: 1 
        Sır. 

1. Ne yāre rāzıñı keşf et ne ḫod nihān eyle  
2. Lisān-ı ḥāl-i dili ḳāle tercemān eyle  
 
5. rāzın:-ın 
        Tesdis 5 
        Mısra: 5 
        Sır. 
5. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
6. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
6. rāzın:-ın 
        Tesdis 5 
        Mısra: 11 
        Sır. 
11. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
12. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
7. rāzın:-ın 
        Tesdis 5 
        Mısra: 17 
        Sır. 
17. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
18. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
8. rāzın:-ın 
        Tesdis 5 
        Mısra: 23 
        Sır. 
23. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
24. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
9. rāzın:-ın 
        Tesdis 5 
        Mısra: 29 
        Sır. 
29. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
30. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
10. rāzı:-ı 
        Diğer 9 
        Mısra: 99 
        Sır. 
99. Ṣorar ise bu rāzı yārānım  
100. Deyiver cümlesine sulṭānım  
 
11. rāzı:-ı 
        Kaside 19 
        Mısra: 60 
        Sır. 

59. Dedim āyā bu gülzārı kimiñçün etdiler tertīb  

60. Suʾāl etdim bu rāzı bād-ı subh-ı feyz-āsāre  
 
12. rāzıñ:-ıñ 
        Kaside 31 
        Mısra: 72 
        Sır. 
71. Ġam degil her ne ḳadar penbe-be-dāġ-ı ġam iseñ  
72. Rāzıñ ol dergeh-i pür-şefḳate inhā eyle  
 
13. rāzını:-ı, -n, -ı 
        Gazel 53 
        Mısra: 8 
        Sır. 
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7. Degil bīgāne -rū cümle degildir āşinā cānā  

8. Şu rütbe rāzını sīnemde mihriñ güm-sürāg eyler  

 
14. rāzını:-ın, -ı 
        Gazel 56 
        Mısra: 1 
        Sır. 
1. ʿArż eyleyince rāzını dil nā-tüvān olur  
2. Yā Rab o ṭıfl-ı ʿişve ne şūḫ-ı cihān olur  
 
15. rāzım:-ïm 
        Gazel 197 
        Mısra: 6 
        Sır. 

5. Şikāyet eyleyip sen saçı leylīden bugün yek-ser  

6. Varıp ṣaḥrāya rāzım Ḳays-ı bī-sāmāna ʿarż etdim  

 
rāz-dān-ı fünūn-ı gūn-ā-gūn: 
1. rāz-dān-ı fünūn-ı gūn-ā-gūn: 
        Kaside 20 
        Mısra: 200 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Farklı ilimlerin sırlarına vakıf olan kişi, çok bilgili 
kişi. 

199. Ne muʿallim selīm-ṭabʿ u derūn  

200. Rāz-dān-ı fünūn-ı gūn-ā-gūn  
 
rāz-dārān olsa: 
1. rāz-dārān olsa:-sa 
        Tesdis 5 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sır saklamak. 
5. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
6. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
2. rāz-dārān olsa:-sa 
        Tesdis 5 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sır saklamak. 
11. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
12. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
3. rāz-dārān olsa:-sa 
        Tesdis 5 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sır saklamak. 
17. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
18. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
4. rāz-dārān olsa:-sa 
        Tesdis 5 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sır saklamak. 
23. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
24. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
5. rāz-dārān olsa:-sa 
        Tesdis 5 
        Mısra: 29 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sır saklamak. 
29. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
30. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
rāżı: 
1. rāżıyız:-yız 
        Müseddes 2 
        Mısra: 16 
        Rıza gösteren, boyun eğen. 
15. Fedā durur saña cānım yoluñda el-ḥāṣıl  
16. Helāk olursa da ʿaşḳıñla rāżıyız bu dil  
 
rāz-ı derūnu: 
1. rāz-ı derūnu:-u 
        Gazel 112 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalpteki sırlar. 

9. Ḫuddām-ı ʿilm maḥrem-i sırr-ı kemīn olur  

10. Rāz-ı derūnu nüsḫalarıñ miḳlebindedir  
 
rāz-ı derūnum: 
1. rāz-ı derūnum:-um 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalpteki sırlar. 
1. Başla ey ḫāme-i muʿciz-āsār  
2. Etmeye rāz-ı derūnum iẓhār  
 
rāz-ı derūnuñ: 
1. rāz-ı derūnuñ:-uñ 
        Tesdis 5 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül sırrı. 
9. Gül açıl ʿuşşāḳ-ı zārı eyle yek-ser şādmān  
10. Ṣaḳlayıp rāz-ı derūnuñ etme bizlerden nihān  
 
2. rāz-ı derūnuñ:-uñ 
        Gazel 259 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlün sırrı. 
7. Neden böyle açılmaz ġoncaveş ol fem baña luṭf et  
8. Açıl rāz-ı derūnuñ ṣaḳlama ey meh-liḳā söyle  
 
rāz-ı derūnuñ açarsa: 
1. rāz-ı derūnuñ açarsa:-ar, -sa 
        Gazel 41 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçindeki sırları ifşa etmek. 

9. Ne var Sālim o māha sen de kāġaẕ eylesen īsāl  

10. Açarsa luṭf edip rāz-ı derūnuñ rām eder kāġaẕ  
 
rāz-ı dil-i ġoncayı: 
1. rāz-ı dil-i ġoncayı:-yı 
        Kaside 16 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Goncanın gönül sırrı. 
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7. Gülşen-i ʿālem-i zībendede kimse el-ḥaḳ  

8. Añlamaz rāz-ı dil-i ġoncayı illā bülbül  
 
rāz-ı mestūrı: 
1. rāz-ı mestūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli sır || Yaratılış sırrı. 
55. O ʿarsagehde ẕuhūr etdi bir cesed ammā  
56. Ne idi bilmedi kimse bu rāz-ı mestūrı  
 
rāz-ı nihān-ı perde-i ḥikmet: 
1. rāz-ı nihān-ı perde-i ḥikmet:-ma 
        Gazel 109 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hikmet perdesinin gizli sırrı. 
7. Zinhār olma dünyede meʾmūn-ı ġāʾile  
8. Rāz-ı nihān-ı perde-i ḥikmet bilinmiyor  
 
rāz-ı nihānın: 
1. rāz-ı nihānın:-ın 
        Tesdis 4 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli sır || Âşığın sevgilinin güzelliği karşısında 
hissettiği hayranlık, sevgi. 

1. Sīnesinde ʿāşıḳıñ rāz-ı nihānın kim bilir  

2. Bestedir gencīnesi nām u nişānın kim bilir  

 
rāżı olmam: 
1. rāżı olmam:-ma, -m 
        Gazel 63 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rıza göstermek, kabullenmek. 
3. Rāżı olmam sen gözü şehbāzı aġyār ṣaydına  

4. Cünbişiñ böyle giderse nāzenīnim ḳan olur  

 
rāz-ı pinhānımı: 
1. rāz-ı pinhānımı:-ım, -ı 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli sırlar. 

13. Başla aḥvālimi taḳrīre benim  

14. Rāz-ı pinhānımı taḥrīre benim  

 
rāzıḳ: 
1. rāzıḳ’ın:-ın 
        Kaside 1 
        Mısra: 22 
        Ar. razḳ “rızık vermek”ten rāziḳ) Rızık veren || 
Allah. 

21. Cümle eşyā dilince bā-temcīd  

22. Ḥāliḳ’ın Rāzıḳ’ın eder tevḥīd  

 
reʾ sime: 
1. reʾ sime:-im, -e 
        Kaside 10 
        Mısra: 399 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baş. 
399. Reʾ sime ḳoyup ʿizzet ile yedi  

400. Bāreka’llāhu fīke denmiş idi     

 
reʾ y: 
1. reʾ y: 
        Kaside 20 
        Mısra: 259 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görüş, düşünce, mütalaa. 

259. Reʾ y ü tedbīr ü ʿilm-i fersānī  

260. Hep ḳarīn-i ḫayāl-i ẕī-şānı  

 
reʾ y-i bā-ṣavāb: 
1. reʾ y-i bā-ṣavāb: 
        Kaside 33 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevabı bol olan fikir. 
85. Lāyıḳ-ı luṭf-ı müstetāb nedir  
86. Bunda bir reʾ y-i bā-ṣavāb nedir  
 
reʿāyā: 
1. reʿāyāya:-ya 
        Kaside 34 
        Mısra: 67 
        Bir hükümdarın yönetimi altındaki halk. 
67. Ciger-ḫūn olmasın deyü reʿāyāya şafaḳāsā  
68. Ṣabāḥ-ı şefḳat-i pey-der-pey-i luṭfu müheyyādır  
 
recā: 
1. recā: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 28 
        İstek, dilek. 

27. Bilmedi gitdi nedir ʿālemde tertīb-i vefā  

28. Etmiyor teʾsīr aṣlā bir niyāz ile recā  

 
2. recā: 
        Diğer 4 
        Mısra: 84 
        İstek, dilek. 
83. Yād edip daḫı duʿā ile beni  
84. Geh ṭavāfıñda recā ile beni  
 
3. recām:-m 
        Tesdis 4 
        Mısra: 21 
        İstek, dilek. 

21. Çīn-i zülfünde bulandan göñlümü budur recām  

22. Dāmenin būs eyleyenler eylesin benden selām  
 
4. recāsından:-sı, -ndan 
        Kaside 11 
        Mısra: 16 
        İstek, dilek. 

15. Nebiyy-i aḳdemidir ḥazret-i Bārī teʿālānıñ     

16. Olur elbet recāsından ḳabūlu’llāha erzānī  

 
5. recāmız:-mız 
        Kaside 25 
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        Mısra: 59 
        İstek, dilek. 
59. Recāmız dergeh-i Ḥaḳdan budur kim tā dem-i 
maḥşer  

60. Vücūd-ı pākiñ olsun zīb-baḫş-ı mesned-i zībā  

 
6. recā: 
        Gazel 26 
        Mısra: 8 
        İstek, dilek. 

7. Ederdim naḫl-i ümmīdi pür-evrāḳ-ı ṭaleb ey dil  

8. Olaydı meyve-i vaṣl-ı dil-ārāya recā bāʿis  
 
7. recā: 
        Kaside 29 
        Mısra: 59 
        İstek, dilek. 

59. Budur ümmīd ü recā dergeh-i Ḥaḳ’dan ki müdām  

60. Ṣadr-ı fetvāya vere ẕāt-ı şerīfiñ zīver  

 
8. recā: 
        Kaside 33 
        Mısra: 82 
        İstek, dilek. 
81. Ugrayıp ol vaḳitde umsa devā  
82. ʿAyb olur mu o zāre böyle recā  
 
9. recā: 
        Gazel 58 
        Mısra: 6 
        İstek, dilek. 
5. Viṣāle ṭoymasam nola be-ḳavl-i Bāḳi-i merḥūm  
6. Kerem gördükçe sulṭānım gedālardan recā artar  
 
10. recāyı:-yı 
        Gazel 61 
        Mısra: 9 
        İstek, dilek. 
9. Pāy-būs-ı ẕüll ile sevmem recāyı nā-kese  
10. Ḥayf ol kāma mekānı dāmen-i nā-merd olur  
 
11. recā: 
        Gazel 82 
        Mısra: 8 
        İstek, dilek. 

7. Ġarīḳ-ı baḥr-i günāhız buña güvāh duʿā  

8. Dırāz-ı dest-i temennā recā degil de nedir  
 
12. recā: 
        Gazel 101 
        Mısra: 5 
        İstek, dilek. 

5. Eger recā ile vaṣla raḳīb bīdāsā  

6. Bize gelince o ḳaddi seriv teʿaẓẓum eder  
 
13. recāmız:-mız 
        Gazel 195 
        Mısra: 1 
        İstek, dilek. 
1. ʿĀşḳız deriz yine yāre recāmız çoḳ degil  
2. Nāz ederse bizlere ol dil-rübāmız çoḳ degil  
 

14. recādan:-dan 
        Gazel 278 
        Mısra: 4 
        İstek, dilek. 
3. Sıkletinden göremez rūy-ı merāmın ṭālib  
4. Leb nihād-ı suḫan olmazsa recādan ġayrı  
 
recā ederim: 
1. recā ederim:-erim 
        Diğer 6 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalvarma. 
15. Ḫāṭırıñ ḳalmasın recā ederim  
16. Dāmen-i ʿafve ilticā ederim  
 
recā etdim: 
1. recā etdim:-dim 
        Müseddes 1 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalvarmak. 
15. Bir maḥall ile recā etdim teraḥḥum etmedi  
16. ʿArż-ı ḥāl etdim baña bir kez tekellüf etmedi  
 
recā etmez: 
1. recā etmez:-mez 
        Gazel 141 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstemek. 
7. Recā etmez dil-i ʿāşıḳ merāmın bezm-i vaḥdetde  

8. O meclisde ḥarīm-i ḳalbe fikr-i mā-sivā gelmez  

 
recā etsem: 
1. recā etsem:-se, -m 
        Gazel 120 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalvarmak. 

7. Varır aġyāra tenhā bī-tekellüf luṭf eder gāhī  

8. Recā etsem o luṭfu ben garībe et desem etmez  

 
recā eyle: 
1. recā eyle: 
        Kaside 1 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (Allah’tan) yalvararak istemek. 
87. Lafẓatu’llāha dilde cā eyle  

88. Cümle andan hemīn recā eyle  

 
recā eyler: 
1. recā eyler:-r 
        Gazel 86 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Umut etmek. 

3. Göñül dil-dāde-i cevr ü ʿitābıñdır hemīn nāzıñ  

4. Derūnī sevdigim senden recā eyler niyāz eyler  

 
recāmend-i viṣāl: 
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1. recāmend-i viṣāl: 
        Gazel 123 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşmayı istemek. 

1. Göñül ol bī-vefā şehden recāmend-i viṣāl olmaz  

2. Ḥaḳīḳat-bīn olan pā-bend-i fikr-i her-muḥāl olmaz  

 
recā-yı ārzū eyleme: 
1. recā-yı ārzū eyleme:-me 
        Gazel 240 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstek, gönül meyli dilemek. 
19. Ādemiñ düşvār eder aḥvālini  
20. Eyleme Sālim recā-yı ārzū  
 
recā-yı pāy-būsu: 
1. recā-yı pāy-būsu:-su-u 
        Gazel 119 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayak öpme isteği || Âşığın sevgilisinin ayağını 
öpmeye arzusu. 
9. Sarıl dāmānına būs eyle destin Sālimā yoḫsa  
10. Recā-yı pāy-būsu yāre küstāhāne söylenmez  
 
recā-yı vaṣl: 
1. recā-yı vaṣl: 
        Gazel 94 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma isteği. 
9. Recā-yı vaṣl ile ġayra cihānda dil gitmez  
10. Giderse Sālim o ẕāt-ı kerem-nihāda gider  
 
2. recā-yı vaṣl: 
        Gazel 94 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma isteği. 
9. Recā-yı vaṣl ile ġayra cihānda dil gitmez  
10. Giderse Sālim o ẕāt-ı kerem-nihāda gider  
 
3. recā-yı vaṣl: 
        Gazel 262 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma isteği. 
9. Yeter nev-bülbül-i bāġ-ı firāḳıñ oldu raḥm eyle  

10. Gehī Sālim recā-yı vaṣl ile dāmāne düşdükçe  

 

recīm ü menfūrı oldu: 

1. recīm ü menfūrı oldu:-du 

        Kaside 12 
        Mısra: 108 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nefret edilip taşlanmak || Şeytanın Hz. Âdem'e 
saygı göstermemesi üzerine dışlanması. 

107. O emre etmemiş İblīs iṭāʿatin der-pīş  

108. Anıñçün oldu Ḫudā’nıñ recīm ü menfūrı  

 
redd: 
1. redde:-e 
        Diğer 8 
        Mısra: 51 
        Kabul etmeme, geri çevirme. 
51. Bāb-ı luṭfuñda redde yoḳ imkān  
52. Ḫaşyetiñden bütün cihān lerzān  
 
redd ederdi: 
1. redd ederdi:-er, -di 
        Kaside 10 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Reddetmek || Karşılık vermek, cevap vermek. 
99. Redd ederdi selām verse eger  

100. ʿİzz ü tevḳīr ile nihāl ü ḥacer  

 
redd etme: 
1. redd etme:-me 
        Rübai 2 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin dileklerini, isteklerini kabul etmemek. 
1. Dūr etme beni başıñ içün reh-güẕeriñden  
2. Redd etme gözüm nūru efendim naẓarıñdan  
 
2. redd etme:-me 
        Kaside 7 
        Mısra: 93 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin dileklerini, isteklerini kabul etmemek. 
93. Redd etme beni şefāʿatıñdan  
94. Kim maʿṣıyetim cihāna ṣıġmaz  
 
3. redd etme:-me 
        Diğer 8 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin dileklerini, isteklerini kabul etmemek. 

57. Bāb-ı luṭfuñ ġarībe bend etme  

58. Beni luṭf et netīce redd etme  

 
4. redd etme:-me 
        Kaside 10 
        Mısra: 419 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin dileklerini, isteklerini kabul etmemek. 
419. Maʿṣıyetkār-ı zārı redd etme  

420. Der-i luṭfuñ ḥazīne sedd etme  

 
redd olunmadı: 
1. redd olunmadı:-ma, -dı 
        Lugaz 3 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Reddedilmek, geri çevrilmek. 
21. Yine böyle iken dimāġından  
22. Redd olunmadı dehr bāġından  
 
redd-i şems: 
1. redd-i şems:-di 
        Kaside 10 
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        Mısra: 124 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Güneşin reddi || İkindi namazını kılmayan Hz. ʿAlī 

için güneşin geri dönmesi ve Hz. ʿAlī'nin namazını 

kılması hikâyesi anlatılmaktadır. 
123. Geçmegin vaḳt-i ʿaṣr-ı emr-i niyām  

124. Redd-i Şems eyledi ʿAlī’ye tamām  

 
ref edüben: 
1. ref edüben:-üben 
        Kaside 32 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaldırma,yüceltme. 
1. Ḫākden ref edüben şāh-ı bahār ser-tā-pā  
2. Çemenistānı ḳudūmu ile etdi iḥyā  
 
refʿ etmek: 
1. refʿ etmek:-mek 
        Diğer 8 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaldırmak. 
67. Ne demekdir bu ḫāki refʿ etmek  
68. Vetr-i iḥsān-ı pāki şefʿ etmek  
 
refʿ eyleyip: 
1. refʿ eyleyip:-yip 
        Kaside 13 
        Mısra: 111 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaldırmak. 

111. Ḫākden refʿ eyleyip bu ẕerre-i nā-çīziñi  

112. İltifātıñ ḳıldı ʿayn-ı āfitāba tūtiyā  
 
refāḳat etdiler: 
1. refāḳat etdiler:-di, -ler 
        Müfret 71 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arkadaşlık, yoldaşlık etmek. 
1. Ḳoyup şehrin o meh-rū edicek ʿazm-i reh-i Baġdād  
2. Çıḳıp cisminden uşşāḳıñ refāḳat etdiler ervāḥ  
 
refāḳat eyledi: 
1. refāḳat eyledi:-di 
        Tarih 8 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arkadaşlık etmek || Aynı zamana denk gelmek. 
9. Bu eyyām-ı sürūr ile refāḳat eyledi nev-rūz  
10. Sezādır gülşen olsa bülbülāna Kaʿbetü’l-ʿuşşāḳ  
 
refʿ-i derecāt etmesine: 
1. refʿ-i derecāt etmesine:-me, -si, -ne 
        Gazel 189 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Makamın, derecenin yükselmesi. 

3. Refʿ-i derecāt etmesine bāʿis ü bādī  

4. Yüzü ṣuyunuñ raḥmetidir ebr-i bahārıñ  
 

refīʿ ede: 

1. refīʿ ede:-e 

        Gazel 163 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüceltmek. 
7. Kendi eksikligine muʿterif ol hem-çü hilāl  

8. Ede tā mertebeñi ḥażret-i Allāh refīʿ  

 

refīʿ-i şānı: 

1. refīʿ-i şānı:-ı 

        Kaside 15 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şanın, namın yüceliği. 

21. Netīce oldu celādet derinde ḥalḳa-be-gūş  

22. Refīʿ-i şānı nüḫustīn işāret-i şevket  

 

refīḳ etmeklik: 

1. refīḳ etmeklik:-mek, -lik 

        Gazel 94 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arkadaş etmek, bir araya getirmek. 

3. Ne mümkin ʿaḳl u ḳarārı refīḳ etmeklik  

4. Giderse rūḥum o şāha göñül piyāde gider  
 

refīḳ olsun: 

1. refīḳ olsun:-sun 

        Kaside 14 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yoldaş olmak. 
67. Ḫudā yāver olup emriñde her cā  

68. Refīḳ olsun saña tevfīḳ-ı Mevlā  

 

refīʿü’ş-şān: 

1. refīʿü’ş-şān: 

        Lugaz 1 
        Mısra: 11 
        Şöhreti yüce. 

11. Refīʿü’ş-şān memdūḥü’ş-şiyem ol ḥażret-i memdūḥ  

12. Sütūde-menḳabetler āsitān-ı luṭfuna letdir  
 
refref: 
1. refref’le:-le 
        Kaside 5 
        Mısra: 60 
        Peygamberimizi Mîraçta en yüksek makama 
götüren binek. 
59. Rūḥ-ı ekber o maḥalde ḳalıp ol şāh-ı rüsül     
60. Oldu Refref’le revān-ı reh-i ṭarf-ı bālā  
 
reftār: 
1. reftār: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 17 
        Yürüyüş, salınarak edalı yürüyüş. 
17. Ṣalındı ol seriv-ḳad nāz u reftār ile gülzāre  

18. Edince cūybāra dīde-i ʿibretle neẓẓāre  
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2. reftārı:-ı 
        Matla 23 
        Mısra: 2 
        Yürüme || Feleğin dönüşü. 

1. Müfīd olmaz ṭaleb taḳdīr-i pergār müẓāhirdir  

2. Hemīn reftārı çarḫ-ı keç-reviñ hep baḫta dāʾirdir  

 
3. reftār: 
        Muamma 25 
        Mısra: 1 
        Yürüyüş, salınarak edalı yürüyüş. 

1. Dil-i māhī-i deryā-yı ferāġı ṣayd eder reftār  

2. Suḫan-sencīde etdikçe o yār-i āteşīn-ruḫsār  

 
4. reftārda:-da 
        Müfret 65 
        Mısra: 1 
        Far. Salınarak yürüme, güzel yürüyüş. 

1. Nola reftārda dīr eylese dil-ber ḫırāmın kim  

2. Ṭolandı pāyına āhım gezerken reh-güẕārında  
 
5. reftārdan:-dan 
        Gazel 180 
        Mısra: 10 
        Yürüyüş || Tarz, üslub. 
9. Bir ḥalāvet baḫş eder şiʿriñden ey Sālim suḫan  

10. Bellidir reftārdan taḳlīd-i üstād eyleseñ  

 
reftār eder: 
1. reftār eder:-er 
        Gazel 157 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yürümek. 
5. Kākül-i yāre ṭoḳundukça hezār reftār eder  
6. Etmede bād-ı ṣabā-yı gülsitān gūyā raḳıṣ  
 
reftār etdikçe: 
1. reftār etdikçe:-dikçe 
        Lugaz 3 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hareket etmek || Mumun yanması. 
27. Yaʿni etdikçe böylece reftār  
28. Burun ucuyla böylece eṭvār  
 
reftār eyledi: 
1. reftār eyledi:-di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hareket etmek || Bir anlayış, düşünce, duygu 
doğrultusunda davranmak. 
87. Pes uyup her birine bu dil-i zār  
88. Eyledi meşrebi üzre reftār  
 
reftāre gelmede: 
1. reftāre gelmede:-me, -de 
        Kaside 19 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Salınmaya/yürümeye başlamak. 

23. Ciger-pāre güzeller ʿişve-bāz u nāz-perverler  
24. Müferraḥ şeh-levendler gelmede nāzende reftāre  
 
reftār-ı kilk-i hoş-edā: 
    1. reftār-ı kilk-i hoş-edā: 
           Gazel 122 
           Mısra: 7 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Kalemin güzel hareketleri || Güzel sözler yazmak. 
         7. Zevkına nisbetledir reftār-ı kilk-i hoş-edā  

         8. Kāmiliñ nev-līka-i ārāmı tamlar tamlamaz  

 
reh: 
1. rehinde:-in, -de 
        Diğer 2 
        Mısra: 15 
        Yol || Yüce bir zatın yolunda, uğrunda. 
15. Pāy-māliz rehinde ġalṭānız  
16. Hicr ile dil-şikest-i hicrānız  
 
2. rehde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 512 
        Yol || Hz. Muhammed'in göstermiş olduğu islamiyet 
yolu. 
511. Saña eylerse ger o ḥüsn-i naẓar     
512. Ḫavf yoḳdur o rehde ẕerre ḳadar  
 
3. rehinde:-inde 
        Gazel 61 
        Mısra: 4 
        Yol || Sevgilinin yolunda. 
3. Ẕerrece maḳbūle geçmez ḫidmeti üftādeniñ  
4. Tā-be-key ʿāşıḳ rehinde pür-ġubār-ı gerd olur  
 
4. rehinde:-in, -de 
        Gazel 139 
        Mısra: 7 
        Yol || Sevgilinin yolunda. 

7. Meḳāṣıd ile hemīşe rehinde ʿāşıḳlar  

8. Niyāzlar ile yek-ser gider gelir ṭurmaz  
 
rehā: 
1. rehā: 
        Gazel 152 
        Mısra: 3 
        Far. Kurtulma, halâs. ("rehâyî" dahi kullanılır). 

3. Kākülüñden hīç rehā mümkin midir bir dām ile  

4. Murġ-ı göñlüm ġamzeler tā böyle tesḫīr eylemiş  

 
rehā bulmazsam: 
1. rehā bulmazsam:-maz, -, -m-maz, -sam 
        Gazel 4 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kurtulmak. 

5. Nola bulmazsam rehā tīr-i müjeñden baḫtveş  

6. Ġamze-i cellād-ı bī-raḥmıñ da düşmendir baña  

 
rehā bulsa: 
1. rehā bulsa:-sa 
        Tarih 12 
        Mısra: 28 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer bulmak. 
27. Ṣu gibi aḳardı cū pā-būsuna  
28. Bulsa idi ger çemenlerden rehā  
 
reh-āverd-nümā-yı reh-i ʿirfānız: 
1. reh-āverd-nümā-yı reh-i ʿirfānız:-ız 
        Gazel 143 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İrfan yolunun klavuzu. 
7. Biz sebük-pāy-ı reh-i vādi-i iẕʿān olduk  
8. Her reh-āverd-nümā-yı reh-i ʿirfānız biz  
 

rehāvī: 

1. rehāvī: 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 35 
        Türk musikisinde bir makam. 

35. Rehāvī naġmesi gibi ben ey yār  

36. Esīrim kāfir-i ālāma her bār  

 
rehā-yāb olmaḳ: 
1. rehā-yāb olmaḳ: 
        Gazel 181 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıkıntıdan kurtulmak. 

3. Dil rehā-yāb olmaḳ olmaz pīçiş-i merġūlden  

4. Rişte-i cāndır ser-ā-pā gūşe-i gīsūlarıñ  

 
rehā-yāb olmaz: 
1. rehā-yāb olmaz:-maz 
        Gazel 77 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıkıntıdan kurtulmak. 
7. Rehā-yāb olmaz endūh-ı fenādan şāh-ı ʿasr olsa  
8. Bu dehriñ ʿālemin eylerse ʿālemde gedā eyler  
 
rehā-yāb olmazız: 
1. rehā-yāb olmazız:-ma, -zız 
        Gazel 232 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıkıntıdan kurtulmak. 
1. Rūzgār etmez bizi āsūde bir āzārdan  

2. Biz rehā-yāb olmazız böyle enīn ü zārdan  

 
reh-ber: 

1. reh-berīñ:-īñ 

        Kaside 25 
        Mısra: 58 
        Kılavuz, yol gösterici. 

57. Hemīşe hem-demiñ ḥıfẓ u emān-ı Ḥaḳḳ olup olsun  

58. Müdāmī reh-berīñ tevfīḳ-ı Rabb-i Ḭzid ü dānā  

 
2. reh-beri:-i 
        Kaside 26 
        Mısra: 60 
        Kılavuz, yol gösterici. 

59. Ḳanda ʿazm eyler ise ola o ẕāt-ı pāke  
60. Reh-nümā ḥıfẓ-ı Hudā reh-beri ʿavn-i Mevlā  
 
reh-ber etsin: 
1. reh-ber etsin:-sin 
        Kaside 14 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardımcı, yol gösterici kılmak. 
71. Günüñ günden Ḫudā aʿlāter etsin  
72. Her emre nuṣretin Ḥaḳ reh-ber etsin  
 
reh-ber eyle: 
1. reh-ber eyle: 
        Kaside 9 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yol gösterici,kılavuz etmek. 
85. Baña luṭfuñ o demde reh-ber eyle  
86. Maḳāmım ṭarf-ı cūy-ı Kevser eyle  
 
reh-ber olalı: 
1. reh-ber olalı:-a, -lı 
        Gazel 37 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yol göstermek. 

1. Olalı menzil ü maḳṣūduna reh-ber ümmīẕ  

2. Eyledi ʿāşıḳı çaḳ ḫāke berāber ümmīẕ  

 
reh-ber oldu: 
1. reh-ber oldu:-du 
        Tahmis 1 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yol göstermek. 

23. Ne ġam oldu baña reh-ber naʿīm-i ḥażret-i Bārī  

24. Ḫudā’ya ʿİṣmetī ṣad şükr ü minnet dāmen-i yāri  

 
reh-ber olursa: 
1. reh-ber olursa:-ur, -sa 
        Gazel 34 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yol göstermek. 
9. Olursa feyz-i Ḫudā Sālimā bize reh-ber  

10. Murādımızca olur baḫtımız muḳīm-i murād  

 
reh-ber-i cūd u kerem-i ḥātem-i ṭay: 
1. reh-ber-i cūd u kerem-i ḥātem-i ṭay: 
        Kaside 35 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ḥātem-i Ṭay'ın cömertliğine rehberlik eden. 
17. Gele ey reh-ber-i cūd u kerem-i Ḥātem-i Ṭay  

18. Ḫande-i ġonca-i ümmīd-i dile ebr-i bahār  

 
reh-ber-i sırr-ı suḫan: 
1. reh-ber-i sırr-ı suḫan: 
        Kaside 35 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sırlı sözler rehberi. 
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5. Gele ey zīb-nümā-yı varaḳ-ı ṣad pāre  

6. Reh-ber-i sırr-ı suḫan nāẓım-ı dürr-i şehvār  
 
reh-güẕār: 
1. reh-güẕārıñ:-ıñ 
        Müseddes 1 
        Mısra: 20 
        Geçecek yol, geçit. 
19. Cūy-ı eşke bād-ı āhım ile imdād eyledim  

20. Göz yaşıyla reh-güẕārıñ seyl-i bī-dād eyledim  

 
2. reh-güẕārında:-ın, -da 
        Tarih 2 
        Mısra: 9 
        Geçecek yol, geçit. 
9. Şöyle durmuşdu şeb ü rūz reh-güẕārında o kim  
10. Ḫvāb girmez nerkisiñ çeşm-i siyeh-bādāmına  
 
3. reh-güẕārıñda:-ıñ, -da 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 163 
        Geçecek yol, geçit. 

163. Reh-güẕārıñda gehī durduḳça  

164. O dil-efgārıñı geh gördükçe  
 
4. reh-güẕārında:-ın, -da 
        Tesdis 3 
        Mısra: 9 
        Geçecek yol, geçit. 

9. Gezerken reh-güẕārında anıñ bī-ṣabr u bī-sāmān  

10. O laʿl-i şekker-efşānıñ olup ikrāmına şāyān  
 
5. reh-güẕārıñda:-ıñ, -da 
        Tarih 17 
        Mısra: 72 
        Geçecek yol, geçit. 
71. Bu cevāb-ı pāki aḫẕ edip zebān-ı kāmdan  

72. Reh-güẕārıñda nevāl ü cūda açdım āstīn  

 
6. reh-güẕārına:-ın, -a 
        Kaside 24 
        Mısra: 16 
        Geçilen yol, geçit. 

15. Dūr-bīn eyledi rūz ü şebe mihr ile mehi  

16. Reh-güẕārına felek baḳmada etmez teʾḫīr  

 
7. reh-güẕārında:-ın, -da 
        Kaside 31 
        Mısra: 77 
        Geçilen yol, geçit. 
77. Reh-güẕārında ṭurup būs-ı rikāb et böyle  

78. Kāmıñı ʿarż-ı bihīn-dergeh-i vālā eyle  

 
8. reh-güẕārında:-ın, -da 
        Müfret 65 
        Mısra: 2 
        Geçilen yol, geçit. 

1. Nola reftārda dīr eylese dil-ber ḫırāmın kim  

2. Ṭolandı pāyına āhım gezerken reh-güẕārında  
 
9. reh-güẕārında:-ın, -da 
        Müfret 78 

        Mısra: 1 
        Geçilen yol, geçit. 
1. Reh-güẕārında ṭuran zāre teġāfül etme  
2. Saña ʿāşıḳ olanıñ ḥāline baḳ sulṭānım  
 
10. reh-güẕārında:-ın, -da 
        Gazel 252 
        Mısra: 10 
        Geçilen yol, geçit. 

9. Gelir deyü o nūr-ı dīde Sālim meclise şāyed  

10. Şuʿāʿ-ı bāṣıram ferşīde etdim reh-güẕārında  

 

reh-güẕārında ferşīde etdim: 

    1. reh-güẕārında ferşīde etdim:-dim 

           Gazel 252 
           Mısra: 10 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           -Gözlerini- yola dikmek || Yol gözlemek. 

         9. Gelir deyü o nūr-ı dīde Sālim meclise şāyed  

         10. Şuʿāʿ-ı bāṣıram ferşīde etdim reh-güẕārında  

 
reh-güẕārını bekler: 
1. reh-güẕārını bekler:-r 
        Gazel 283 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- Yolunu gözlemek. 
7. Vaʿde ḳılsa gece gelmeklige ol māh bize  
8. Reh-güẕārını göñül ṣubḥa degin bekler idi  
 
reh-güẕer: 
1. reh-güẕeriñden:-iñ, -den 
        Rübai 2 
        Mısra: 1 
        Geçit, geçecek yol || Sevgilinin geçtiği yol. 
1. Dūr etme beni başıñ içün reh-güẕeriñden  
2. Redd etme gözüm nūru efendim naẓarıñdan  
 
2. reh-güẕeriñde:-iñ, -de 
        Gazel 236 
        Mısra: 7 
        Geçit, geçecek yol || Sevgilinin geçtiği yol. 

7. Ölmüş ġamıñla reh-güẕeriñde ġarībi gör  

8. Luṭf eyle ṣaḳla dāmeniñi böyle ḳandan  
 
reh-güẕer olsa: 
1. reh-güẕer olsa:-sa 
        Tarih 16 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geçit, yol olmak, uğranılan mekan olmak. 

5. Çeşme-i ṣafvet-ḳarīni olsa Ḫıżr’a reh-güẕer  

6. İçmedin āb-ı ḥayātından ṭoyunca geçmeye  
 
reh-güẕer-i çār fuṣūl ola: 
1. reh-güẕer-i çār fuṣūl ola:-a 
        Kaside 18 
        Mısra: 116 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dört mevsimin geçmesi. 
115. Tā ki ʿālem ola mecmūʿa-i eşyā-yı vücūd  
116. Çār mevsimde ola reh-güẕer-i çār fuṣūl  
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reh-i ʿaşḳıñda: 
1. reh-i ʿaşḳıñda:-ıñ, -da 
        Matla 66 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk yolu || Sevgili için, sevgili uğruna. 

1. Ser-i kūyuñda körpe ʿāşıḳıñ nā-çīz ü ednādır  

2. Reh-i ʿaşḳıñda ölmeklik seniñ ednādan ednādır  
 
reh-i cānāna: 
1. reh-i cānāna:-a 
        Kaside 5 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yolu || Hz Muhammed'in Miraç 
yolculuğu. 
15. Etdi kevkebleri meşʿal reh-i cānāna cihān  
16. Şemʿ-i māhı ḳodu meşʿalgeh-i çarḫa dünyā  
 
reh-i cefāya gider: 
1. reh-i cefāya gider:-er 
        Gazel 95 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cefa yoluna gitmek, eziyet etmeyi seçmek. 
9. Ne semt-i luṭfu bilir ol ne ḫod suʾāl eyler  

10. Hemīşe Sālim o dil-ber reh-i cefāya gider  

 
reh-i düşmene: 
1. reh-i düşmene:-e 
        Tarih 3 
        Mısra: 158 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşmanın yolu. 
157. Bu teveccühle gidip ḥāṣılı ṭarf-ı rezme  
158. Rū-be-rāh oldu reh-i düşmene cünd-i vālā  
 
reh-i hicrānda: 
1. reh-i hicrānda:-da 
        Tesdis 1 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık yolu || Sevgiliden ayrı düşme. 
25. Göñül gitdi hevā-yı zülfü sevdāsıyla ol yāriñ  

26. Reh-i hicrānda oldum ben perīşān-ḥāli dil-dārıñ  

 
reh-i maḳṣūda: 
1. reh-i maḳṣūda:-a 
        Tesdis 1 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Amaçlanan, hedeflenen, arzu edilen yol. 

5. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

6. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı gam giriftārı  
 
2. reh-i maḳṣūda:-a 
        Tesdis 1 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Amaçlanan, hedeflenen, arzu edilen yol. 

11. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

12. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  

 
3. reh-i maḳṣūda:-a 
        Tesdis 1 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Amaçlanan, hedeflenen, arzu edilen yol. 

17. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

18. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  
 
4. reh-i maḳsūda:-a 
        Tesdis 1 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Amaçlanan, hedeflenen, arzu edilen yol. 

23. Olur hādī reh-i maḳsūda bir gün ḥażret-i Bārī  

24. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  
 
5. reh-i maḳṣūda:-a 
        Tesdis 1 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Amaçlanan, hedeflenen, arzu edilen yol. 

29. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

30. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  
 
reh-i maʿşūḳda: 
1. reh-i maʿşūḳda:-da 
        Gazel 272 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yolu || Sevgili uğrunda . 
13. Seng-i ṭaʿn-ı düşmene baḳmaz reh-i maʿşūḳda  
14. ʿĀşıḳ oldur kim ola pür-yāre Allāh ʿaşḳına  
 
reh-i merāma: 
1. reh-i merāma:-a 
        Gazel 38 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Niyet, maksat yolu. 
9. Der-i nigāra nola sürʿat eylesen Sālim  

10. Reh-i merāma hemīşe olur şitāb leẕīẕ  

 
reh-i mevlā’da: 
1. reh-i mevlā’da:-da 
        Gazel 123 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hak yolu. 
9. Reh-i Mevlā’da pā-fersūde olmaz ṭālib-i vuṣlat  
10. Derūnu sālikiñ vaḳf-ı telāş-ı infiʿāl olmaz  
 

reh-i nā-rāstī: 

1. reh-i nā-rāstī:-i 

        Gazel 62 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğru olmayan yol. 

5. Ḳıl ḳadar meylin tırāş u ḫvāhiş etmezdik velī  

6. Bu reh-i nā-rāstī ʿuşşāḳa ebrū gösterir  

 
reh-i ṭalebde: 
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1. reh-i ṭalebde:-de 
        Gazel 131 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dilek, istek yolu || Dilemek, istemek. 
1. Reh-i ṭalebde nevāl-i Ḫudā’ya munṭaẓırız  
2. Dil-i şikeste-mizāca devāya munṭaẓırız  
 
reh-i vādi-i hicrān olmak: 
1. reh-i vādi-i hicrān olmak:-mak 
        Rübai 14 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık vadisinin yolunda olmak || Sevgiliden ayrı 
düşmek. 
3. Lāyık mı seniñ devlet-i hüsnüñde şehā  
4. Üftāde reh-i vādi-i hicrān olmak  
 
reh-i viṣāliñe: 
1. reh-i viṣāliñe:-iñ, -e 
        Gazel 268 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye kavuşma yolu. 
7. Reh-i viṣāliñe ʿāşıḳ olurdu biñ pāre  
8. Metāʿ-ı vaṣlı alınmaḳ olaydı pāre ile  
 
reh-i yāre ġubār oldum: 
1. reh-i yāre ġubār oldum:-dum 
        Gazel 214 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin gittiği yolun tozu olma -arzusu, isteği-. 

5. Süm-i esbini dirīġ eyleyicek rūyumdan  

6. Reh-i yāre yine bī-hūde ġubār oldum ben  

 

rehīn-i tekye: 

1. rehīn-i tekye: 

        Diğer 11 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tekkeyi kaplamak || Bir sesin tüm mekana dolması. 

101. Būselikler rehīn-i tekye gider  

102. Bu segāh-ı zemīn-i tekye gider  

 
reh-nümā: 
1. reh-nümādır:-dır 
        Gazel 33 
        Mısra: 4 
        Yol gösteren, rehber. 

3. Eder naḫl-i ümīdin nā-kesiñ pür-bār-ı kām elbet  

4. Merām-ı ḫām-tabʿāna hemīşe reh-nümādır çarḫ  

 
2. reh-nümāsı:-sı 
        Müfret 66 
        Mısra: 2 
        Yol gösteren, rehber. 
1. Uyup dil göñlüme gitdi ser-i zülf-i dil-ārāya  

2. Dirīġ ol reh-reve kim reh-nümāsı ṭıfl ola anıñ  

 
reh-nümā ola: 

1. reh-nümā ola:-a 
        Kaside 26 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yol göstermek. 
59. Ḳanda ʿazm eyler ise ola o ẕāt-ı pāke  
60. Reh-nümā ḥıfẓ-ı Hudā reh-beri ʿavn-i Mevlā  
 
reh-nümā olur: 
1. reh-nümā olur:-ur 
        Kaside 13 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yol gösterici olmak, rehber olmak. 

97. Sende ki bu sīret-i mahmūde var mā-dām kim  

98. Ḫıżr-ı tevfīḳ-ı Ḫudā olur her işde reh-nümā  

 

reh-nümā-yı sefīne: 

1. reh-nümā-yı sefīne: 

        Kaside 10 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gemilerin yol göstericisi || Hz. Muhammed. 

67. Nām-ı pāk ile dād-gīr oldu  

68. Reh-nümā-yı sefīne şīr oldu  

 
reh-nümā-yı teselli-i her dil: 
1. reh-nümā-yı teselli-i her dil: 
        Kaside 33 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün gönüllerin teselli bulması için yol gösteren. 
25. Merciʿ-i her mesaʾil-i müşkil  
26. Reh-nümā-yı teselli-i her dil  
 
reh-rev: 
1. reh-reve:-e 
        Gazel 22 
        Mısra: 8 
        Yola giden, yolcu. 
7. Vādi-i ġamdır göñül pehnā-yı mihr-i ʿāşıḳa  
8. Olmaya bu yolda hergiz reh-reve hem-rāh dūst  
 
2. reh-reve:-e 
        Müfret 66 
        Mısra: 2 
        Yolcu || Akıl. 
1. Uyup dil göñlüme gitdi ser-i zülf-i dil-ārāya  

2. Dirīġ ol reh-reve kim reh-nümāsı ṭıfl ola anıñ  

 
reh-rev olup: 
1. reh-rev olup:-up 
        Matla 35 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yolcu olmak, yola çıkmak. 
1. Olup reh-rev cihānda baña cānānım vedāʿ etdi  
2. Hemān ṣan ḳālıb-ı fersūdeme cānım vedāʿ etdi  
 
reh-rev-i ḫayāl olaraḳ: 
1. reh-rev-i ḫayāl olaraḳ:-araḳ 
        Gazel 169 
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        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayal yolcusu olmak. 
3. Şikenc-i kākül-i yāre ṣarıldı sevdāmız  
4. Belāya uġramışız reh-rev-i ḫayāl olaraḳ  
 
reh-zen olmuşdur: 
1. reh-zen olmuşdur:-muş, -dur 
        Gazel 103 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yol kesen olmak, eşkiya olmak. 

5. Bilinmez kesretinden ġamzeniñ āyīn ü erkānı  

6. Müjeñ fehm-i nigāh-ı āhuvāna reh-zen olmuşdur  
 
reh-zen olur: 
1. reh-zen olur:-ur 
        Gazel 188 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yol kesen olmak, engel olmak. 

7. Geçer ṣanma beni geçdikçe cāna tīr-i hicrānıñ  

8. Olur ʿuşşāḳa reh-zen ʿārı dil-dāra ḥicāb etmek  
 

reʾīs eyledi: 

1. reʾīs eyledi:-di 

        Tarih 5 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Reis, yönetici yapmak. 

11. Ṣadr-ı ʿālī-şān ʿAlī Paşa-yı ʿālī eyledi  

12. Fülk-i ʿizz ü devlete ẕāt-ı keremkārıñ reʾīs  

 

reʾīs-i ḥalḳa-i devr-i dem-i peymāneyim: 

1. reʾīs-i ḥalḳa-i devr-i dem-i peymāneyim:-yim 

        Gazel 11 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kadeh zamanındaki - içki içilen zaman- halkanın en 
başında bulunan kişi. 
1. Ġamıñla ser-girān-ı meclis-i rindāneyim cānā  

2. Reʾīs-i ḥalḳa-i devr-i dem-i peymāneyim cānā  

 
remed: 
1. remedden:-den 
        Kıt'a 9 
        Mısra: 1 
        Ar. Göz ağrıma, göz ağrısı. 

1. Yitirmiş merdüm-i dīdem remedden naḳşıñı cānā  

2. Nigāha cüst ü cūya nola sıḳlet etse müjgānım  
 
2. remed: 
        Kıt'a 10 
        Mısra: 1 
        Ar. Göz ağrıma, göz ağrısı. 
1. Sedd-i rāh oldu nigāh-ı rūy-ı cānāna remed  
2. Gözüme görünmeye dünyā benim şimdi şehā  
 
3. remedden:-den 
        Gazel 10 
        Mısra: 1 
        Ar. Göz ağrıma, göz ağrısı. 

1. Görünmez oldu ser-tā-ser remedden çeşmime dünyā  
2. Baña şām-ı firāḳ u rūz-ı vaṣlıñ şimdi nā-ber-cā  
 
4. remedden:-den 
        Gazel 10 
        Mısra: 8 
         Ar. Göz ağrıma, göz ağrısı. 
7. Nihāndır şemʿ-i ruḫsārıñ gözümde şemʿe ḥācet yoḳ  
8. Degil şemʿi remedden etmek istiskāl biz cānā  
 
5. remedden:-den 
        Gazel 10 
        Mısra: 11 
        Göz ağrısı || Sevgiliyi görme isteği. 
11. Nice demdir ki ḳan aglar remedden çeşmim ey Sālim  
12. Gözüm yollardadır gelmez mi zārın görmege āyā  
 
6. remedden:-den 
        Gazel 52 
        Mısra: 7 
        Ar. Göz ağrıma, göz ağrısı. 

7. Ġarḳ-ı ḫūn oldu remedden dīdeler hicrān ile  

8. Görmege gelsin beni ger eylemezse ʿār yār  
 
7. remedden:-den 
        Gazel 85 
        Mısra: 1 
        Ar. Göz ağrıma, göz ağrısı. 

1. Nola baḫtım remedden perde çekse dīdeme yer yer  

2. Beni küstāḫ-ı naẓra eyledi her bir nigeh yek-ser  
 
remed-i bū türāb: 
1. remed-i bū türāb: 
        Kaside 10 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Ali'nin göz ağrısı ( Hayber Kalesi’nirı fethi 
esnasında Peygamber Efendimiz (sav) sancağı vermek 
için Hz. Ali’yi yanına çağırmıştı. Hz. Ali (ra) o sırada 
şiddetli bir göz ağrısı çekiyordu. Bunun üzerine Hz. 
Muhammed elini gözüne sürerek dua okumuştur ve Hz. 
Ali şifa bulmuştur.). 
101. Mesḥ edince gözün Resūl-i Ḫudā  
102. Remed-i Bū Türāb buldu şifā  
 
remedkār: 
    1. remedkārı:-ı 
           Lugaz 3 
           Mısra: 56 
           Göz ağrısı bulunan kimse. 
         55. ʿĀciz oldu elinde hep zārı  

         56. İncidir ekserī remedkārı  

 

remīde etmez: 

1. remīde etmez:-mez 

        Gazel 277 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ürkütmek. 
1. Nigāh-ı merḥamet etmezse etsin ʿāşıḳ-ı zārı  

2. O āhū-dīdeniñ etmez remīde şekl-i āzārı  
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remīde eyleme: 

1. remīde eyleme:-me 

        Müfret 45 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ürkütmek. 

1. Remīde eyleme güncişk-i cānı dest-i ḳahrıñla  

2. Elinden ger gelirse kimseyi ürkütme dünyāda  
 
rem-kerde eden: 
1. rem-kerde eden:-en 
        Gazel 97 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Titretmek. 

5. Dām-ı tedbīr-i ḳazāyı nice inkār eyler  

6. Beni rem-kerde eden gözleri āhū begler  
 
rem-kerde-i envāʿ-ı derd: 
1. rem-kerde-i envāʿ-ı derd: 
        Tarih 18 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Türlü türlü dertlerden -dolayı- korkmuş. 
13. Dil-i āhū-meniş rem-kerde-i envāʿ-ı derd iken  
14. Sürūr-ı meclis-i ʿālem de cāy-ı müşg-i nāb oldu  
 
reml eden: 
1. reml eden:-en 
        Matla 78 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nokta ve çizgilere dayanarak gaybı keşfetme, 
gelecekten haber verme [Özellikle kum üzerinde 
yapılırdı]. 
1. Reml eden dünyā içün her şaḫs-ı keç-rev imtiḥān  

2. Seyr-i noḳṭa müntehī-i ḳabẓ-ı ḫāricdir hemān  

 
remy: 
1. remy: 
        Kaside 20 
        Mısra: 257 
        Ar. Atma, her nevi mermiyi ağdırma, endaht. 

257. Ḫaṭṭ u remy ü tüfeng ü her tertīb  

258. Şiʿr ü inşā vü ṣanʿat-ı teẕhīb  

 
remz: 
1. remz: 
        Kaside 24 
        Mısra: 12 
        Ar. Gizlice işaret, ima. 

11. Cümle taʿbīri ḥavādisle bedīdār oldu     

12. Gūyiyā remz ile ḫalḳa eder işʿār-ı żamīr  

 
remz-i mevtū’dan: 
1. remz-i mevtū’dan:-dan 
        Gazel 23 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "MUTU KABLE ENTEMÛTU" "ÖLMEDEN 
EVVEL ÖLÜN" hadisine gönderme yapılmaktadır. 

3. Remz-i mevtū’dan ḥayāt-ı cāvidānī fehm edip  

4. Ölmege cānlar verir cism-i nizārımda ḥayāt  
 
renc: 
1. rencin:-inn 
        Kaside 10 
        Mısra: 402 
        Eziyet, ağırlık. 

401. Luṭf-ı tesīr-i dest-i pākinden  

402. Görmedim hīç ṣudāʿ rencin ben  

 
renc renc oldu: 
1. renc renc oldu:-du 
        Diğer 9 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla eziyet olmak. 
51. Gāh ṭavla miyānede şaṭranc  
52. Şimdi oldu bu zāra ṣad renc renc  
 
renc-i boġazla: 
1. renc-i boġazla:-la 
        Diğer 3 
        Mısra: 118 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boğaz ağrısı. 
117. Nefes açmaḳ hevesiyle kimi yırtdı ḥulḳūm  
118. Kimi fatḳ oldu olup renc-i boġazla maġmūm  
 
renc-i girān-ı ʿālem-i ḫvāb: 
1. renc-i girān-ı ʿālem-i ḫvāb: 
        Kaside 1 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağır uykunun verdiği sıkıntı || Gaflet uykusunun 
olumsuz etkisi. 
57. Kimi de ġarḳ-ı maḥż-ı vehm-i serāb  
58. Hem-çü renc-i girān-ı ʿālem-i ḫvāb  
 
renc-i hem-i dehre: 
    1. renc-i hem-i dehre:-e 
           Kaside 27 
           Mısra: 31 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Zamanın bütün dertleri, sıkıntıları. 

         31. Luṭfu renc-i hem-i dehre ṭabīb-i ḥāẕıḳ  

         32. Ḫāk-i dergāhını Ḥaḳḳ eyledi her derde devā  
 
renc-i ḳadem-i ḥażret-i şeyḫ: 
1. renc-i ḳadem-i ḥażret-i şeyḫ: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şeyhin gelişinin vermiş olduğu rahatsızlık, 
kırgınlık. 
89. Gehi ḫamyāze-keş-i sıḳlet-i şeyḫ  
90. Gehi renc-i ḳadem-i ḥażret-i şeyḫ  
 
renc-i ṣarʿayla: 
1. renc-i ṣarʿayla:-la 
        Kaside 10 
        Mısra: 172 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sarayın eziyeti. 
171. Künc-i miḥnetde dil-ḫırāş yatar  
172. Renc-i ṣarʿayla der-firāş yatar  
 

rencīde-i eşvāḳ eder: 

    1. rencīde-i eşvāḳ eder:-er 

           Kıt'a 2 
           Mısra: 4 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Dikenlerin verdiği eziyet. 
         3. Nola züvvār ederse şüsten-i pā cümle-i ġamdan  

         4. Be-her fevvāre-i ḥavżı eder rencīde-i eşvāḳ  

 
renciş: 
1. renciş: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 21 
        Eziyet. 
21. Döyer mi her ne ḳadar olsa renciş ü bārıñ  
22. Miḥekk-i tecrübe ile cefāda eṭvārıñ  
 
2. renciş: 
        Diğer 9 
        Mısra: 118 
        Sızlanış. 
117. O da yoḳ aḳça ise ṣad ḥāşā  
118. Ya neye bunca renciş ü ġavġā  
 
renciş ü derd-i firāḳıñdan: 
1. renciş ü derd-i firāḳıñdan:-ıñ, -dan 
        Diğer 4 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılıktan kaynaklı dert ve sıkıntı. 
65. Aġzımıñ dādını bulmazdım ben  
66. Renciş ü derd-i firāḳıñdan  
 
renciş-i derd-i firāḳıñ: 
1. renciş-i derd-i firāḳıñ:-ıñ 
        Gazel 204 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliden ayrı olmaktan kaynaklı eziyet, keder. 

1. Derdimiz çoḳ ḳangı birin saña taḳrīr edelim  

2. Renciş-i derd-i firāḳıñ nice taʿbīr edelim  

 
renciş-i derd-i ḥasedle: 
1. renciş-i derd-i ḥasedle:-le 
        Kaside 25 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıskançlığın vermiş olduğu sıkıntı. 

53. Açıldıḳça nesīm-i luṭf ile gül-gonca-i ʿizziñ  

54. Ḳapansın renciş-i derd-i ḥasedle dīde-i aʿdā  

 
renciş-i efkār: 
1. renciş-i efkār: 
        Gazel 147 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşüncelerin - vermiş olduğu- kederi. 

7. Bī-ḳayd-ı viṣāliñ olalım ey ṣaçı leylī  

8. Āzāde-sere renciş-i efkār gerekmez  
 
renciş-i ġavġā: 
1. renciş-i ġavġā: 
        Gazel 276 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavganın vermiş olduğu eziyet || Dünyevi 
mücadeleler. 
25. ʿĀlem ol ʿālem-i vaḥdet idi Sālim anda  
26. Güft ü gūy-ı keder ü renciş-i ġavġā yoġidi  
 
renciş-i ḫārı: 
1. renciş-i ḫārı:-ı 
        Kaside 16 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dikenin incitmesi. 
41. Tesliyet etmese luṭfu dil-i mahzūnun eger  
42. Renciş-i ḫārı getirmez idi ḳaṭʿā bülbül  
 
renciş-i nükte-şināsān olmaz: 
1. renciş-i nükte-şināsān olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnce manaları anlayanların eziyeti. 

9. Yaʿni tekdīr-i ṭabīʿat ḳılmaz  

10. Renciş-i nükte-şināsān olmaz  
 
rencūr: 
1. rencūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 184 
        (Fa.) Hasta, dertli. 

183. Ṭabīb-i ḥāẕıḳ-ı feyż-āşinā-yı luṭfuñla     

184. Görür müsüñ ʿacebā bu şikeste rencūrı  
 
rencūr olsa: 
1. rencūr olsa:-sa 
        Kaside 10 
        Mısra: 403 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hasta olmak. 
403. Olsa bir ʿārıżayla dil rencūr  
404. Farażā bir vecaʿda etse ẓuhūr  
 
reng: 
1. rengini:-in, -i 
        Gazel 5 
        Mısra: 12 
        Renk. 

11. Benim ol rind-i bī-ḳayd-ı tekāpū-yı ṭaleb Sālim  

12. K’aḳan ḫūn-ābe-i çeşmimden aldı rengini sahbā  
 
2. reng: 
        Kaside 19 
        Mısra: 57 
        Renk. 
57. Baḳıp bu reng ü būya ḫāṭıra firdevs gelmez mi  
58. Girince böyle nüzhetgāh-ı vālā cennet-āsāre  
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3. renginden:-in, -den 
        Gazel 29 
        Mısra: 8 
        Renk. 
7. Bugün meydānı vāʿiẓ ḥürmetiyle ṭopṭolu etmiş  

8. Bu renginden yine şermende olmuşdur dirīġā rāḥ  

 
4. renge:-e 
        Gazel 249 
        Mısra: 10 
        Renk. 
9. Yine üşkūfedāna eylediñ neẓẓāre ey Sālim  
10. Bu renge reng edip rūyunda gül-gūna selām eyle  
 
reng alıp: 
1. reng alıp:-ıp 
        Gazel 244 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aynı renge bürünmek, aynı renk olmak. 
1. Ruḫuñdan reng alıp güller ser-ā-pā gülsitān içre  
2. Hezārāna fiġān etdirdi her cā gülsitān içre  
 
reng edip: 
1. reng edip:-ip 
        Gazel 249 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boyamak || Yanağın, gülün kırmızı rengini alması. 
9. Yine üşkūfedāna eylediñ neẓẓāre ey Sālim  
10. Bu renge reng edip rūyunda gül-gūna selām eyle  
 
reng ü bū: 
1. reng ü bū: 
        Gazel 186 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Renk ve koku. 
1. Ne bāġ-ı kāmda bir naḫl-i sāde-rū gördük  
2. O gülşeniñ ne bahārında reng ü bū gördük  
 
reng-i bālā etse: 
1. reng-i bālā etse:-se 
        Kaside 6 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce renge dönüşmek, kavuşmak. 
25. Gülistān-ı maḥabbetde sezādır kendini etse  
26. Hezārāsā vü gül sā reng-i bālā şemʿ ü pervāne  
 
reng-i bālā olmuş: 
1. reng-i bālā olmuş:-muş 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel renk almak || Sevgilinin yanağının güzelliği. 
21. Ruḫ-ı pür-tābı olmuş reng-i bālā  
22. ʿIrāḳdan teşne-yāb olmuş o gūyā  
 
reng-i bālā-rāḥ ide: 
1. reng-i bālā-rāḥ ide:-e 
        Gazel 29 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Yüce yol renginde etmek - Mübalağa ile en üst 
seviyeye taşımak-. 
9. Gül-i ṣad-berg ile tevʾem olur ruḫlar ṭarāvetde  
10. Ne dem kim gül ʿiẕārın ide Sālim reng-i bālā-rāḥ  
 
reng-i gül-fāmı: 
1. reng-i gül-fāmı:-ı 
        Kaside 19 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül renkli, gül gibi rengi kızıl olan. 
21. Olur lāle müşābih çiftleriñ her reng-i gül-fāmı  
22. O mercān-pārelerle kim dizilmiş ṭarḥ-ı zer-tāre  
 
reng-i ḥınā: 
1. reng-i ḥınā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kına renginde. 
81. Açsa bāl ü per ʿuḳāb-ı çeşm-i ḫışmından uçar  

82. Ṭūṭiveş keffü’l-ḫasīb-i çarḫdan reng-i ḥınā  

 
reng-i rūyu: 
1. reng-i rūyu:-u 
        Tahmis 3 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzünün rengi. 
13. Bu reng-i rūyu temāşā edip gül-i terde  
14. Beḳāsı n’olduġunu añla devletin serde  
 
reng-i semensāyı: 
1. reng-i semensāyı:-yı 
        Kaside 23 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yasemin renginde. 
23. Hevā mı vaṣf-ı deyde ebr-i kilk-i dür-nisārımdan  
24. Yaġan berfi ṣanırlar ṣafḥanıñ reng-i semensāyı  
 
reʾs-i hümāyūn: 
1. reʾs-i hümāyūn: 
        Kaside 13 
        Mısra: 131 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişah || 1. Mahmud. 
131. Eyleyip reʾs-i hümāyūn ile efser iftiḫār  
132. Ẕāt-ı pākiyle mübāhāt eyleye tāc u ḳabā  
 
reʾs-i hümāyūnuñ: 
1. reʾs-i hümāyūnuñ:-uñ 
        Kaside 13 
        Mısra: 123 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişah || 1. Mahmud. 

123. Sālimā reʾs-i hümāyūnuñ ṣaḳın taṣdīʿden  

124. Baʿd-ez-īn ṭayy-ı suḫan ḳıl kim duʿādır müddeʿā  

 

resīd: 

    1. resīd: 

           Kaside 26 
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           Mısra: 3 
           Varmak. 

         3. Gird-bād etdi güẕeşte varaḳ-ı bāġı resīd  

         4. Ḫalḳa geçdi gül-i ebrīye çekildikde ṣafā  

 

resīd etmege: 

1. resīd etmege:-e 

        Kaside 26 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulaşmak, yetişmek. 

1. Çemenistānı resīd etmege geldikde ṣabā  

2. Ṣoḥbetiñ defterini eyledi tebyīż şitā  

 

resīde ola: 

1. resīde ola:-a 

        Kaside 15 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Erişmiş, vasıl olmuş. 
77. Beḳāñı Ḥaḳḳ ede vā-beste matlaʿ-ı ḥaşre  

78. Resīde ola o evḳāta müddet-i şevket  

 
resm: 
1. resmi:-i 
        Diğer 3 
        Mısra: 43 
        Görüntü, şekil, fiziksel yapı. 
43. Çeşmiñiñ resmi ḳaçan bu dile ʿazmi eyler  
44. Donanır gülşen-i ḳalbimde benim nergisler  
 
2. resme:-e 
        Diğer 3 
        Mısra: 53 
        Şekil, tarz, suret. 

53. Ey birāder dil-i maḥzūn bu resme yaʿnī  

54. Oldu bī-şekk ü gümān bāġ-ı behiştiñ ʿaynı  

 
3. resme:-e 
        Kaside 12 
        Mısra: 137 
        Usul, erkan, merasim. 
137. Bu resme gūş edicek semʿ-i pāk evṣāfın  
138. Ḳodu miyāne-i fikre bu raḳḳ-ı menşūrı  
 
4. resme:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 69 
        Usul, adet. 
69. Bu resme yād ederdi ẕikr-i evṣāf-ı şehenşāhı  
70. Derūn-ı ḥavżda āb-ı muṣaffā gelse güftāre  
 
5. resmini:-in, -i 
        Kaside 28 
        Mısra: 18 
        Şekil, tarz, suret. 

17. Māh-ı ʿīd kim dil-berāna ḫilʿat-i nāz giydirip  

18. Resmini ebrūlarında gūyiyā iẓhār eder  
 
resm-i āġāzede: 

1. resm-i āġāzede:-de 
        Kaside 35 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şarkı söylemek || Güzel sözler-sesler terennüm 
etmek. 

3. Gele ey ṭūṭi-i āyīne-i esrār-ı Ḫudā  

4. Resm-i āġāzede murġ-ı seḥere hem-güftār  
 

resm-i ʿālem-ārāyī: 

    1. resm-i ʿālem-ārāyī: 

           Kaside 23 
           Mısra: 72 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Alemi süsleyen tören, merasim. 

         71. Ḫıdīv-i kām-baḫşā āfitāb-ı āsumān-raḫşā  

         72. Eyā āyīn-ṭırāz-ı rāh u resm-i ʿālem-ārāyī  

 
resm-i bülbül: 
1. resm-i bülbül: 
        Muamma 27 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bülbülün adeti. 
1. Bendedir aña çü mihr ile begim nā-şāddır  

2. Resm-i bülbül pīş-i gülde nāliş-i feryāddır  

 
resm-i dāġ-ı iştiyāḳ oldu: 
    1. resm-i dāġ-ı iştiyāḳ oldu:-du 
           Gazel 286 
           Mısra: 4 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           İstek yarasının şekli olmak. 
         3. Ḥisār’ıñ neyleyim sensiz olan ẕevḳın baña şimdi  
        4. Şehā her bir kirası resm-i dāġ-ı iştiyāḳ oldu  
 
resm-i ḥātem’de: 
1. resm-i ḥātem’de:-de 
        Gazel 261 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatem'in usülü (Hatem: Arapların Tayy 
kabilesinden ünlü İbn Abdullah bin Sa'd'ın lakabı olup 
cömertlik timsali olarak anılmıştır.) - Cömertlik 
hususunda Hatem ile sevgili arasında bağlantı 
kurulmuştur yalnız sevgilinin cömertliğinden bir tek âşık 
nasiplenemez.-. 
11. Ola pā-būsuña şāyeste eller olmaya Sālim  
12. Sezā-yı cūd u iḥsānı bu mudur resm-i Ḥātem’de  
 
resm-i müjgānıñ: 
1. resm-i müjgānıñ:-ıñ 
        Gazel 63 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- kirpiklerinin sureti. 

1. Resm-i müjgānıñ ḳaçan kim sīnede pinhān olur  

2. Bu dil-i ḥasret-keşe her biri bir peykān olur  
 
2. resm-i müjgānıñ:-ıñ 
        Gazel 160 
        Mısra: 3 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- kirpiklerinin sureti. 
3. Alamazsañ resm-i müjgānıñ şehā benden nola  
4. Etdi ṣandūk-ı derūnum ile peykān iḫtilāṭ  
 
resm-i mürüvvet: 
1. resm-i mürüvvet: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsaniyet kanunu, adeti. 
7. Dünyeden resm-i mürüvvet ne ʿaceb dūr oldu  
8. Dāmen-i ġonca-i kām-ı dile ḫārlar ṭoldu  
 
resm-i ülfeti: 
1. resm-i ülfeti:-i 
        Diğer 9 
        Mısra: 162 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dostluk adeti, kanunu. 

161. İştiyāḳın edip ʿarīża saña  

162. Eylemiş resm-i ülfeti icrā  
 
reste restedir: 
1. reste restedir:-dir 
        Gazel 43 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Far. Kurtulmuş, halâs olmuş. Cem'i "restegân"dır. 

7. ʿUḳdelerle ṣanma pīçīde şikenc-i kākülüñ  

8. Vaʿdeler ile retīme zülfe reste restedir  

 
resūl: 
1. resūlüñe:-üñ, -e 
        Kaside 3 
        Mısra: 9 
        Hz. Muhammed. 
9. Resūlüñe beni eylediñ ümmet  
10. Buñā hem-tā cihānda olmaz ʿizzet  
 
2. resūl: 
        Kaside 4 
        Mısra: 31 
        Hz. Muhammed. 
31. Cenāb-ı Kibriyā’dan ḥaḳ resūl olduġunu eyler  

32. Seniñ ẓahr-ı şerīfiñde mübārek ḫātemiñ imżā  

 
3. resūl: 
        Kaside 10 
        Mısra: 91 
        Hz. Muhammed. 
91. Ḳāf’dan Ḳāf’a şāh iken o Resūl  
92. Bir gedānıñ umūruna gide ol  
 
4. resūl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 92 
        Hz. Muhammed. 

91. Ceddiniñ ḥaḳḳ-ı şerīfinde eserde bi’ẕ-ẕāt  

92. ve le-ni’mel suḫanı ile senā etdi Resūl     
 
resūla’llāh: 

1. resūla’llāh: 
        Kaside 4 
        Mısra: 35 
        Allah'ın resûlü, Hz. Muhammed. 

35. Sen ol hādī-i rāh-ı rāstsın yā Resūla’llāh  

36. Gürūh-ı ümmete şerʿ-i şerīfiñ genc-i lā-yüfnā  

 
resūl-i ekremiñ: 
1. resūl-i ekremiñ:-iñ 
        Kaside 4 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed. 

7. Ne şebdir ol şeb-i ʿālī-zemīn anıñ kudūmuyla  

8. Resūl-i ekremiñ pāyına oldu atlas-ı hazrā  
 

resūl-i faṣīḥ: 

1. resūl-i faṣīḥ: 

        Kaside 10 
        Mısra: 137 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel konuşan peygamber || Hz. Muhammed. 

137. Alıcaḳ destine Resūl-i faṣīḥ  

138. Şübhesiz eyledi ḥaṣı tesbīḥ  

 
resūl-i ḥażret-i ḥaḳ: 
1. resūl-i ḥażret-i ḥaḳ: 
        Kaside 8 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın Resulü || Hz. Muhammed. 
81. Resūl-i ḥażret-i Ḥaḳ āḫir -i vücūd esbaḳ  
82. Ki vaṣf-ı pāki muḥaḳḳaḳ bu sırra dāʾirdir  
 
resūl-i ḫudā: 
1. resūl-i ḫudā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah resulü, Hz. Muhammed. 
101. Mesḥ edince gözün Resūl-i Ḫudā  
102. Remed-i Bū Türāb buldu şifā  
 
2. resūl-i ḫudā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 283 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah resulü, Hz. Muhammed. 
283. K’eylemişdi o gün Resūl-i Ḫudā  
284. İbni ʿAbbās ḫānesinde duʿā  
 
3. resūl-i ḫudā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 295 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah resulü, Hz. Muhammed. 
295. Alıp ābın anıñ Resūl-i Ḫudā  
296. Bir sefer etdi ʿaskeri irvā  
 
4. resūl-i ḫudā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 329 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah resulü, Hz. Muhammed. 
329. Yaʿni geldikde ol Resūl-i Ḫudā  
330. Ola üftān derūnuna ḥāşā  
 
resūl-i ḫudā’yadır: 
1. resūl-i ḫudā’yadır:-ya, -dır 
        Kaside 17 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah resulü, Hz. Muhammed. 
19. Bu iḥtirām Resūl-i Ḫudā’yadır lā-şekk  
20. Ederse tehniye lāyıḳ bu niʿmete ʿālem  
 
resūl-i ilāh: 
1. resūl-i ilāh: 
        Kaside 10 
        Mısra: 232 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın peygamberi || Hz. Muhammed. 
231. Oldugunda o şaḫs-ı muʿciz-ḫvāh  
232. Emr edip naḫle ol Resūl-i İlāh  
 
resūl-i kibriyā’dır: 
1. resūl-i kibriyā’dır:-dır 
        Kaside 7 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın peygamberi || Hz. Muhammed. 

71. Taḥḳīḳ Resūl-i Kibriyā’dır  

72. Ḥaḳḳında anıñ fesāne ṣıġmaz  
 

resūl-i luṭf-ḫazīne: 

1. resūl-i luṭf-ḫazīne: 

        Kaside 8 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf hazinelerinin Resulü || Hz. Muhammed. 

85. Resūl-i luṭf-ḫazīne şefāʿa-gencīne  

86. Niẓām-ı dīn-i mübīne muʿīn ü nāṣırdır  

 
resūl-i meşhūrı: 
1. resūl-i meşhūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 148 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilinen peygamber || Hz. Âdem. 

147. Nebiyy-i aḳdem-i baʿsā şefīḳ-ı evlādā  

148. Eyā cenāb-ı Ḫudā’nıñ Resūl-i meşhūrı  
 
resūl-i muḥiḳḳ-ı ḥaḳḳ-ı ḫuṣūm: 
1. resūl-i muḥiḳḳ-ı ḥaḳḳ-ı ḫuṣūm: 
        Kaside 10 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşmanlarına -karşı bile- hakkı yerine getiren 
peygamber || Hz. Muhammed. 
77. O Resūl-i muḥiḳḳ-ı ḥaḳḳ-ı ḫuṣūm  
78. Dād-bahşā-yı ʿāciz ü maẓlūm  
 
resūl-i muḥteremā: 
1. resūl-i muḥteremā: 
        Kaside 8 

        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ey saygıdeğer Resul || Hz. Muhammed. 
99. Resūl-i muḥteremā pādişāh-ı levlākā  
100. Saña kemāl-i senāya dilim ne ḳādirdir  
 
resūl-i muḥteremiñ: 
1. resūl-i muḥteremiñ:-iñ 
        Kaside 10 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saygıdeğer, şerefli peygamber || Hz. Muhammed. 
27. Mebdeʾ -i feyżi eyleyip ḳalemiñ  
28. Eyle naʿtin Resūl-i muḥteremiñ  
 

resūl-i necīb: 

1. resūl-i necīb: 

        Kaside 10 
        Mısra: 412 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Soylu peygamber || Hz. Muhammed. 

411. Nūr-ı pāk-i ḥabīb ḥürmetine  

412. O Resūl-i necīb ḥürmetine  

 

resūl-i pāk-i ḳureyşī: 

1. resūl-i pāk-i ḳureyşī: 

        Kaside 8 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kureyşli temiz resul || Hz. Muhammed. 

41. Resūl-i pāk-i Ḳureyşī Muḥammed-i ʿArabī  

42. Ki şāh-ı mekrümeti enbiyā muʿāşirdir  
 

resūl-i rabb-i muʿīn: 

1. resūl-i rabb-i muʿīn: 

        Kaside 10 
        Mısra: 387 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kullarına yardım eden Allah'ın peygamberi || Hz. 
Muhammed. 

387. Eyledi ol Resūl-i Rabb-i muʿīn  

388. Emr-i bād-ı vezīdeni taʿyīn  

 
reşḥa: 
1. reşḥası:-sı 
        Kaside 23 
        Mısra: 69 
        Damla. 
69. Bunuñ her reşḥası ṣad şūreẓārı gülsitān eyler  
70. Anıñ kemter şirārı ḫuşk eder bu heft deryāyı  
 
reşk: 
1. reşk: 
        Tarih 2 
        Mısra: 2 
        Gıpta, imrenme. 

1. Ḥamdü li’llāh keşti-i ümmīd erişdi kāmına  

2. Rūzgārıñ ṣad hezārān reşk bu eyyāmına  
 
2. reşk: 
        Kısa Mesnevi 2 
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        Mısra: 155 
        Gıpta, imrenme. 
155. Göñlüme reşk ki seniñle ḫurrem  
156. Baña yazıḳ ki firāḳıñ çekerem  
 
3. reşk: 
        Kaside 20 
        Mısra: 129 
        Kıskançlık. 

129. Reşk anıñ ḳarīn-i niʿmetine  

130. Terbiyet-kerde-i saʿādetine  
 
4. reşk: 
        Kaside 23 
        Mısra: 36 
        Kıskançlık. 
35. O destūr-ı kerem-perver ki ṣıyt-ı luṭf-ı cūdundan  

36. Yanar reşk ile rūḥ-ı Bermekī vü Ḥātem-i Ṭāyī  

 
5. reşk: 
        Gazel 251 
        Mısra: 2 
        Kıskançlık. 
1. Tāb-ı meyden o şehiñ ruḫları gül-gūn olsa  
2. Reşk ile ḥüsnüne meh yine ciger-ḫūn olsa  
 
6. reşk: 
        Gazel 293 
        Mısra: 5 
        Kıskançlık. 
5. Dāġ-ber-dil olur idiñ ḥüsnüne ṣad reşk ile  
6. Ey ḳamer seyr eyleseñ ger behcet-i cānānımı  
 
reşk eder: 
1. reşk eder:-er 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıskanmak. 
37. Olalı göñlüm ḫayāliñ ile cānā āşinā  

38. Reşk eder bīgāneler aḥvālime ser-tā-be-pā  

 
2. reşk eder:-er 
        Kaside 18 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıskanmak. 

99. Ḫāne-i Ḫırḳa’daki zühdüñü vaḳt-i temcīd  

100. Reşk eder idi eger etse temāşā Behlūl  
 
3. reşk eder:-er 
        Kaside 20 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıskanmak. 
43. Etse bir mūru ger nigāha sezā  
44. Aña ṣad reşk eder idi ʿAnḳā  
 
reşk ederdi: 
    1. reşk ederdi:-er, -di 
           Gazel 208 
           Mısra: 10 

           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Kıskanmak. 
         9. Ben ol çāh-ı ẕaḳanda olmuşum üftāde ey Sālim  
         10. Ki görse reşk ederdi māh-ı Kenʿān behcet-i 
Sālim  
 
reşk ederse: 
1. reşk ederse:-er, -se 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıskanmak, haset etmek. 

81. Nāʾil ü Nāʾilī vü Neylī hep  

82. Reşk ederse şiʿrime ne ʿaceb  
 
2. reşk ederse:-erse 
        Kaside 17 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıskanmak, haset etmek. 
13. Bu iḥtirāma sezā reşk ederse hemvāre  

14. Ḳarīḥa-i ḥikem-ārā-yı her şeh-i aḳdem  

 
reşk etmede: 
1. reşk etmede:-me, -de 
        Gazel 108 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıskanmak. 

1. Çeşm-i ġurbet-dīdeme düşmendir ey meh ḫvāblar  

2. Dīdeme reşk etmede her şeb benim meh-tāblar  

 
reşk etmesin: 
1. reşk etmesin:-me, -sin 
        Kaside 4 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıskanmak. 

21. Nice reşk etmesin sāʾir şebān-ı dīgerān anı  

22. Ki ol şebde saʿādetle dogupdur ol meh-i raʿnā  
 
reşk eyler: 
1. reşk eyler:-r 
        Kaside 22 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıskanmak. 
47. Anıñ ednā niẓāmına yek-ser  
48. Mülk-i Keyḫusrev olsa reşk eyler  
 
reşk-āver-i ġayret olur: 
1. reşk-āver-i ġayret olur:-ur 
        Kaside 19 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hasede düşürme, kıskançlık uyandırma. 

51. Seḥer kim ġoncalar bīdār olmuş mehd-i gül-bünde  

52. Olur reşk-āver-i ġayret bütān-ı Çīn ü Ferḫār’e  

 
reşk-āver-i ḥüsn-i çigil: 
1. reşk-āver-i ḥüsn-i çigil: 
        Tarih 24 
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        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çigil güzellerinde kıskançlık uyandırmak || Çok 
güzel manalar. 

3. Dūşīze-i maʿnāyı ḳıl reşk-āver-i ḥüsn-i Çigil  

4. Gāretger-i ārām-ı dil olsun ḳo ol nūr-ı baṣar  
 
reşk-fermā-yı rıfʿat-i bedreyn: 
    1. reşk-fermā-yı rıfʿat-i bedreyn: 
           Kaside 20 
           Mısra: 14 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Mekke ve ve Medine'nin kıskançlık uyandıracak 
kadar güzel olması. 
         13. Yaʿni sulṭān-ı ḫādimü’l-Ḥarameyn  
         14. Reşk-fermā-yı rıfʿat-i Bedreyn  
 
reşk-i bāl-i ḳand etsin: 
    1. reşk-i bāl-i ḳand etsin:-sin 
           Tarih 15 
           Mısra: 4 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Güzel boyu kıskanmak. 

         3. Nigār-ı ṣunʿuna taḥsīn eden senā-gūyān  

         4. Ḥalāvet-i suḫanın reşk-i bāl-i ḳand etsin  
 

reşk-i ferīdūn: 

1. reşk-i ferīdūn: 

        Tarih 1 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feridun'u kıskandıran. (Feridun: Şehname’de 
yeryüzü padişahı olması, adaleti, doğruluğu, 
iyilikseverliği ile anılan Pers kralı.). 

61. Şeh-i ʿādil kerīm-i bī-muʿādil  

62. Ki şān u şöhreti reşk-i Ferīdūn  

 
reşk-i feżā-yı çār-bāġ eyler: 
1. reşk-i feżā-yı çār-bāġ eyler:-r 
        Gazel 53 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uçsuz bucaksız kıskanılacak dört bağ eylemek || 
Sevgiliyi düşünerek âşığın mutlu olması. 
3. Bahār-ı ḥüsnünü fikr eyleyip ol çār-ebrūnuñ  
4. Ḫayālin yine dil reşk-i feżā-yı çār-bāġ eyler  
 
reşk-sāz-ı ṣafā-yı ḥikmetsiñ: 
1. reşk-sāz-ı ṣafā-yı ḥikmetsiñ:-siñ 
        Diğer 11 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hikmete sahip olanın mutluluğunu kıskanan. 
97. Reşk-sāz-ı ṣafā-yı ḥikmetsiñ  
98. Ṭāʾir-i evc-i istiḳāmetsiñ  
 

retīme: 

 

1. retīmedir:-dir 

        Kaside 8 
        Mısra: 117 

        Bir hususu hatıra getirmek için parmağa 
bağlanılan iplik. 

117. Retīmedir ġam içün eyledi felek taʿlīḳ  

118. Ki bend-i cümle-i engüşt ü her ḫanāṣırdır  
 

2. retīme: 

        Gazel 43 
        Mısra: 8 
        Bir hususu hatıra getirmek için parmağa 
bağlanılan iplik. 

7. ʿUḳdelerle ṣanma pīçīde şikenc-i kākülüñ  

8. Vaʿdeler ile retīme zülfe reste restedir  

 

retīme eyler: 

1. retīme eyler:-r 

        Kaside 17 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir hususu hatıra getirmek için parmağa ip 
bağlamak. 

61. Zamān-ı cūdunu görse retīme eyler idi  

62. Benān-ı ḥayret-i naḳlinde ḫātemin Ḥātem  
 
revā: 
1. revā: 
        Gazel 113 
        Mısra: 6 
        Layık, uygun, yaraşır. 
5. Aġyār-ı dūnu eyleyip iḥyā-yı ṣoḥbetiñ  
6. Ben künc-i ġamda derd ile ölmek revā mıdır  
 
revā görme: 
1. revā görme:-me 
        Rübai 2 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uygun görmek, yakıştırmak, kötü bir duruma layık 
bulmak. 
3. Gözden düşürüp eşk-i revānım gibi cānā  

4. Bu cevri baña görme revā dīdeleriñden  

 
revā ḳıldı: 
1. revā ḳıldı:-dı 
        Kaside 13 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uygun bulmak, layık görmek. 

35. Bir güzīde ʿabdin istisnā edip her bir devir  

36. Ḳıldı anı efser-i innā caʿalnā’ya revā     
 
revā olsa: 
1. revā olsa:-sa 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uymak. 
95. Rum içinde olan be-her şuʿarā  
96. Mādiḥ-i ṭabʿ-ı pākim olsa revā  
 
revā olur: 
1. revā olur:-ur 
        Kaside 13 
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        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lâyık, uygun, yerinde, münâsip olmak. 
95. Pādişāhım sende bu iḳbāl-i rūz-efzūn ki var  
96. İnşāa’llāh rubʿ-ı meskūna olur ḥükmüñ revā     
 
revāc bulmada: 
1. revāc bulmada:-ma, -da 
        Kaside 20 
        Mısra: 160 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Değer bulma, rağbet görme. 
159. Olup ehl-i kemāl nā-muḥtāc  

160. Maʿrifet bulmada hemīşe revāc  

 
revāc-ı maʿrifet: 
1. revāc-ı maʿrifet: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlmin kıymeti. 

29. Revāc-ı maʿrifet var neyleyim bī-gāne oldum ben  

30. Ne var sulṭānıma bu bendeñe luṭfuñ kerāmetdir  
 
revācın artırır: 
1. revācın artırır:-ın-ır 
        Kaside 28 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Talep görmek. 

5. Māh-ı ʿīd kim kāle-i şevḳın revācın artırır  

6. Ṭālibān-ı ẕevḳ içün her yerde biñ bāzār eder  
 
revācın bulsun: 
1. revācın bulsun:-sun 
        Diğer 4 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rağbet görmek. 
71. Ḫvāce-i naḳd-i meẕāḳ saġ olsun  
72. Kāle-i şevḳı revācın bulsun  
 
revāfıẓ: 
1. revāfıẓ: 
        Tarih 24 
        Mısra: 42 
        Şia mezhebinin ifrata kaçan koluna mensup kişiler. 
41. Ḥısn-ı revān maḥṣūr olup cünd-i ʿadū maḳhur olup  
42. Derdi revāfıẓ kūr olup cigi cigi eyne’l-mefer  
 
revān: 
1. revān: 
        Tarih 24 
        Mısra: 47 
        Revan kalesi. 
47. Olup Revān maʿmūr u şen pāk oldu hep burc u beden  
48. Süprüldü çıḳdı kalʿadan ol zümre-i dūzaḫ-maḳar  
 
2. revān’ı:-ı 
        Tarih 24 
        Mısra: 50 
        Azerbaycan'da bir şehir. 

49. İḳlīm-i Āẕerbāycān olmuşdu bī-cān bir zamān  

50. Alıp Revān’ı verdi cān şimdi o rūḥu’llāh-eser  
 
3. revān’ıñ:-ıñ 
        Tarih 24 
        Mısra: 56 
        Azerbaycan'da bir şehir. 

55. Sālim gibi bendeñ dedi tesḫīriniñ tārīḫini  

56. Aldı Revān’ıñ sūrunu Sulṭān Aḥmed müjdeler  
 
revān etdi: 
1. revān etdi:-di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yol almak, ilerlemek, yürütmek. 
51. Ḳadeḥin almaġa ol daḫı hemān  

52. Sūseni tīġı ile etdi revān  

 
revān etdirdi: 
1. revān etdirdi:-dir, -di 
        Kaside 32 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yol almak, ilerlemek. 
11. Ol daḫı sünbülü gülzāra revān etdirdi  
12. Maḳdemi müjdesini eyledi bāġa inhā  
 
revān etsem: 
1. revān etsem:-se, -m-sem 
        Gazel 9 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akıtmak || Gözyaşı akıtmak. 

5. Ḫayāl-i nāzenīnimle nola eşkim revān etsem  

6. Kenār-ı vaṣla el ermez sirişk olmayıcaḳ deryā  
 
revān eyle: 
1. revān eyle: 
        Kaside 1 
        Mısra: 119 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sunmak. 
119. ʿArż-ı ḥāliñ o bāba eyle revān  
120. Eyle derdiñ derinde cümle ʿayān  
 
revān eylerim: 
1. revān eylerim:-rim 
        Tahmis 2 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akıtmak || Gözyaşı akıtmak. 
13. Serdi-i bād-ı firāḳıñla eyā cān-ı cihān  
14. Eylerim cūy gibi eşk-i firāvānı revān  
 
revān ola: 
1. revān ola:-a 
        Kaside 1 
        Mısra: 130 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akıp gitmek. 

129. Gül-i ümmīdi fikr edip her ān  

130. Şol araḳ kim kederle ola revān  
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revān oldu: 
1. revān oldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 332 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yürümek. 
331. Marażın gūş edip o Faḫr-i cihān  
332. Oldu Bū Cehl’e ʿizzet ile revān  
 
2. revān oldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 352 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gitmek. 

351. Eyledi mekr ü ḥīlesi ḫalecān  

352. Ḳaṣd edip cānibine oldu revān     
 
3. revān oldu:-du 
        Gazel 95 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akıp gitmek. Salınmak. 
5. Şitāb ile yine gül-geşt-i bāġa oldu revān  
6. Çemende bülbül-i ḥālet-fezā nevāya gider  
 
revān olmaḳlıġa: 
1. revān olmaḳlıġa:-maḳ, -lıġ, -a 
        Matla 4 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akıp gitmek || Yola koyulmak. 
1. Eşkime nisbetle ḳaṭra degilken bārān  
2. Baña yol vermiyor olmaḳlıġa cānāna revān  
 
revān olsun: 
1. revān olsun:-sun 
        Kaside 12 
        Mısra: 201 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akmak || Benimsemek, güzel olana doğru gitmek. 
201. Revān-ı pākiñe olsun revān be-her sāʿat  
202. Cenāb-ı ḥażret-i Ḥaḳḳ’ıñ dürūd-ı meşkūrı  
 
revān olup: 
1. revān olup:-up 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akıp gitmek || Sevgilinin salınarak gitmesi. 
35. Serv-ḳadler de olup bāga revān  
36. ʿİşret ārāste vü diller şādān  
 

revān-ı nefʿī: 

    1. revān-ı nefʿī: 

           Kaside 24 
           Mısra: 45 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Faydalı gidiş || Hedefe doğru gitmek. 

         45. Sürʿat-i semt-i isābetde revān-ı Nefʿī  

         46. Raḫş-ı tedbīrini bu vech ile etmiş taṣvīr  

 
revān-ı pākiñe: 

1. revān-ı pākiñe:-iñ, -e 
        Kaside 12 
        Mısra: 201 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz ruh. 
201. Revān-ı pākiñe olsun revān be-her sāʿat  
202. Cenāb-ı ḥażret-i Ḥaḳḳ’ıñ dürūd-ı meşkūrı  
 
revān-ı reh-i ṭarf-ı bālā oldu: 
1. revān-ı reh-i ṭarf-ı bālā oldu:-du 
        Kaside 5 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yücelere doğru yol almak. 
59. Rūḥ-ı ekber o maḥalde ḳalıp ol şāh-ı rüsül     
60. Oldu Refref’le revān-ı reh-i ṭarf-ı bālā  
 
revernaḳ: 
1. revernaḳden:-den 
        Kaside 1 
        Mısra: 16 
        Parlaklık, güzellik. 
15. Gülsitān pür-niʿam çemen-be-çemen  
16. Sāḥalar sāḥa pür revernaḳden     
 
revernaḳ-baḫş-ı ʿālemdir: 
1. revernaḳ-baḫş-ı ʿālemdir:-dir 
        Kaside 34 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âleme güzellik bahşeden || İsmail Paşa. 
55. Meh-i burc-ı keremdir neyyir-i tābān-ı aʿẓamdır  
56. Revernaḳ-baḫş-ı ʿālemdir vücūdu luṭf-ı ʿuẓmādır     
 

revernaḳdan gözüm sīr: 

    1. revernaḳdan gözüm sīr:-dan 

           Terkib-bend 1 
           Mısra: 68 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Gözü parlaklığa doymuş olmak || Dünya 
zevklerine doymuş olmak. 

         67. Benim ol ʿāşıḳ-ı bī-bāk ü pervā  

         68. Ki ser-cümle revernaḳdan gözüm sīr  

 
revernaḳ-sāz: 
1. revernaḳ-sāz: 
        Gazel 271 
        Mısra: 5 
        Göz alıcı, güzel. 
5. Açılmış gül gibi ruḫlar revernaḳ-sāz ebrūlar  
6. Muḥaṣṣal yār memdūḥ-ı zamān olmaḳda gitdikçe  
 
reviş: 
1. revişden:-den 
        Lugaz 1 
        Mısra: 13 
        Tarz, üslup. 

13. O bīgāne revişden gūş-mālī-i dil-i zārım  

14. Şarāb-ı gūş gūsfende dāʿīdir ne ḥāletdir  

 
2. reviş: 
        Diğer 2 
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        Mısra: 76 
        Tarz, üslup. 
75. Perveriş bunda ṭurfa ṭurfa meniş  
76. Yaḳdı āteş gibi beni bu reviş  
 
3. revişler:-ler 
        Kaside 10 
        Mısra: 443 
        Tutum, hal, tavır. 
443. Bu revişler ʿaceb temāşādır  
444. Bu heves dem-be-dem ne sevdādır  
 
4. reviş: 
        Gazel 47 
        Mısra: 2 
        Tutum, hal, tavır. 
1. ʿĀşıḳa vaʿde-i vaṣlı da hemān lāf mıdır  

2. Yoḫsa bī-çārelere bu reviş inṣāf mıdır  

 
5. reviş: 
        Gazel 177 
        Mısra: 5 
        Far. Gidiş, tarz, tavır, üslûp || Sevgili. 
5. İnanma ʿarż-ı maḥabbet ederse de o reviş  
6. Maḥall-i fırṣatına dekdir eñ ḫalūḳumuzuñ  
 
6. revişlerle:-ler, -le 
        Gazel 238 
        Mısra: 8 
        Tutum, hal, tavır. 
7. Siyeh-fām eylediñ rūzum firāḳ-ı zülf-i dil-berle  
8. Seniñ de bu revişlerle yüzüñ ey baḫt aġ olsun  
 
reviş-i ʿālem ü dem: 
1. reviş-i ʿālem ü dem: 
        Diğer 4 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın ve âlemin gidişatı. 
53. Olur ise bu ṭaraf istiḫbār  
54. Reviş-i ʿālem ü dem istifsār  
 
reviş-i yār: 
1. reviş-i yār: 
        Gazel 74 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin gidişi, tavrı-tarzı. 
15. Ḫudā bilir aña Sālim neler demiş aʿdā  
16. Yine bize reviş-i yār ġayrı yüzdendir  
 
revnaḳ: 
1. revnaḳı:-ı 
        Diğer 3 
        Mısra: 91 
        Çekicilik, güzellik, zarafet. 
91. O ḳadar revnaḳı var şehr-i Sıtanbul’umuzuñ  
92. Her adım başına bir ḥūri yatar yolumuzuñ  
 
2. revnaḳın:-ın 
        Kaside 10 
        Mısra: 127 
        Parlaklık || İyilik, lütuf. 

127. Revnaḳın himmet-i Resūl-i mecīd  

128. Etdi ʿAmr İbni Aḫṭab’ıñ cāvīd  

 
3. revnaḳla:-la 
        Tarih 17 
        Mısra: 24 
        Güzellik, çekicilik, tazelik, letafet. 
23. Ṭoldu nükhet ile bāġın sāḥa-i ʿālemleri  

24. Oldu revnaḳla debistān-ı cihān ḥālet-ḳarīn  

 
4. revnaḳ: 
        Kaside 20 
        Mısra: 118 
        Parlaklık, letafet. 
117. Ḥüsnü mümżā-yı ṭabʿ-ı ʿālemdir  

118. Revnaḳ u zībe faṣṣ-ı Ḫātem’dir  

 
5. revnaḳı:-ı 
        Gazel 85 
        Mısra: 7 
        Parlaklık, letafet. 
7. Ruḫuñ da revnaḳı ḫaṭṭ-ı siyāh-ı revnaḳ-efzādır  
8. Kenārı olmasa bir nüsha olmaz şöhrete maẓhar  
 
6. revnakı:-ı 
        Gazel 89 
        Mısra: 5 
        Parlaklık, letafet. 

5. Ṭūl-i ʿömrüñ sāye-dārī-i keremdir revnakı  

6. Ṭarf-ı cūda anıñ içün bīdi Ḥaḳ teʾbīd eder  

 
7. revnaḳı:-ı 
        Gazel 116 
        Mısra: 10 
        Parlaklık, letafet. 

9. Naḳīṣa vermez o şūḫa fiġānı ʿuşşāḳıñ  

10. Gülüñ de revnaḳı Sālim hezār-ı zār iledir  
 
revnaḳ verdi: 
1. revnaḳ verdi:-di 
        Diğer 3 
        Mısra: 130 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlaklık, güzellik vermek. 

129. Feyż-i cān-baḫşı nesīm-i kerem-i ḥażret-i Ḥaḳ  

130. Verdi çün rīşe nihālān-ı Ḥiṣār’a revnaḳ  

 
revnaḳ-baḫş-ı bezm-i ʿayş u dem: 
1. revnaḳ-baḫş-ı bezm-i ʿayş u dem: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eğlence meclisine güzellik katan,renklendiren || 
Sevgilinin yüzü. 
65. Mihr-i ʿālem-sūz-ı ḥüsnüñ cümleye pertev-fiken  

66. Meh cebīniñ nūr u revnaḳ-baḫş-ı bezm-i ʿayş u dem  

 
revnaḳ-dih olur: 
1. revnaḳ-dih olur:-ur 
        Kaside 35 
        Mısra: 49 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlaklık vermek. 
49. Gülsitān-ı deme revnaḳ-dih olur rūy-ı nigār  
50. Añdırır serv-i dil-ārāmı muḥaṣṣal ḳad-i yār  
 
revnaḳ-efzā oldu: 
1. revnaḳ-efzā oldu:-du 
        Tarih 16 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlaklık kazanmak, güzelleşmek. 

13. Seyr edip Sālim dedi itmāmına tārīḫini  

14. Revnaḳ-efzā oldu bu zībende ṣuffe çeşmeye  

 

revnaḳ-efzā-yı taḫt-ı ʿālī-şān: 

1. revnaḳ-efzā-yı taḫt-ı ʿālī-şān: 

        Kaside 20 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şanı yüce tahtın parlaklığını -ihtişamını- arttıran || 
3. Ahmed. 
49. Odur ol pādişāh-ı rūy-ı cihān  

50. Revnaḳ-efzā-yı taḫt-ı ʿālī-şān  

 
revnaḳ-fezā: 
1. revnaḳ-fezādır:-dır 
        Gazel 33 
        Mısra: 8 
        Güzelleştiren, bir şeyin parlaklığını arttıran. 
7. Erer erbāb-ı dil kāma deyü pür-dāġ olmuşdur  
8. Nücūm ile ḳıyās etme görüp revnaḳ-fezādır çarḫ  
 
revnaḳ-fezā olsa: 
1. revnaḳ-fezā olsa:-sa 
        Kaside 6 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelleşmek. 
91. Nola revnaḳ-fezā olsa ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  

92. Nedīm-i bezm-i rindāndır be-her-cā şemʿ ü pervāne  

 
revnaḳ-fezā-yı ḥüsnsün: 
1. revnaḳ-fezā-yı ḥüsnsün:-sün 
        Gazel 48 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliği artan. 

13. Zīb-i āb u tāb ile revnaḳ-fezā-yı ḥüsnsün  

14. Ḳangı dil-ber tā bu rütbe āteşīn-ruḫsār olur  

 
revnaḳ-füzūn olmuş: 
1. revnaḳ-füzūn olmuş:-muş 
        Kaside 19 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelleştirmek. 
41. Ṭulūʿ edip çemenden uḳḥuvān necm-i seḥerāsā  
42. ʿAceb revnaḳ-füzūn olmuş bu ḥāletle çemenzāre  
 
revnaḳ-ı āl-i ʿosmān: 
1. revnaḳ-ı āl-i ʿosmān: 
        Kaside 26 

        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Osmanlı Hanedanlığının parlaklığı -güzellik katan 
|| Sadrazam Baltacı Mehmed Paşa. 
29. Mefḫar-i devletiyān revnaḳ-ı Āl-i ʿOsmān  
30. Ḥāṣıl-ı ʿömr-i cihān nādire-i istiḳṣā  
 
revnaḳ-ı bezm-i ḥavādisdir: 
1. revnaḳ-ı bezm-i ḥavādisdir:-dir 
        Kaside 6 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeni -güzel- sözlerin söylendiği meclisin parlaklığı. 
47. O feyż ile serāyir revnaḳ-ı bezm-i ḥavādisdir  

48. O feyż ile tecellī buldu cānā şemʿ ü pervāne  

 
revnaḳ-ı gülşen-i güftār-ı dilāsā: 
1. revnaḳ-ı gülşen-i güftār-ı dilāsā: 
        Kaside 31 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül ferahlatan söz bahçesinin parlaklığı. 
17. Dil-güşā mihr-i dıraḫşān gibi ṣad maʿnāyı  
18. Revnaḳ-ı gülşen-i güftār-ı dilāsā eyle  
 
revnaḳ-ı ʿiẕār oldu: 
1. revnaḳ-ı ʿiẕār oldu:-du 
        Gazel 287 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüze güzellik katmak, güzelliğini arttırmak || 
Sevgilinin yüzündeki ayva tüylerinin yüze kattığı 
güzellik. 
1. Cemāl-i pākiñe ḫaṭ revnaḳ-ı ʿiẕār oldu  
2. Neẓāregāh-ı maḥabbet benefşezār oldu  
 
revnaḳ-ı nev-rūz: 
1. revnaḳ-ı nev-rūz: 
        Kaside 5 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baharın güzelliği, göz alıcılığı. 

73. Gülsitān revnaḳ-ı nev-rūz ile bulmaz idi zīb  

74. Bülbülān ḫurrem-i vuṣlat olamazdı ḳaṭʿā     
 
revnaḳ-i tāze buldu: 
1. revnaḳ-i tāze buldu:-du 
        Kaside 25 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Canlanmak, tazelik bulmak. 

9. Zihī destūr-ı ʿālī-şān ki buldu revnaḳ-i tāze  

10. Ḳudūm-ı pāki ile mesned-i ṣadr-ı ʿalā ḥaḳḳā  
 
revzen: 
1. revzenleri:-ler, -i 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 96 
        Pencere || Gönüldeki istekler. 
95. Biz de yārān ile bir ay muʿtād  
96. Cümle revzenleri etdikdi güşād  
 
revzen-i cūdu: 
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1. revzen-i cūdu:-u 
        Kaside 8 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik bahçesi. 

23. Ḥarīm-i gülşen-i luṭfu cinān-ı niʿmetdir  

24. Güşāde revzen-i cūdu cihāna nāẓırdır  
 

revzen-i pākīzesi: 

1. revzen-i pākīzesi:-si 

        Tarih 5 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Caminin- güzel penceresi. 

23. Manẓar-ı bāġ-ı İrem’dir revzen-i pākīzesi  

24. Ḳudsiyān olmaḳda zāʾir anı her yevm-i ḫamīs  

 
reʾy: 
1. reʾyine:-in, -e 
        Tarih 3 
        Mısra: 109 
        Görüş, düşünce, mütalaa. 
109. Reʾyine oldu ḥavāle seferiñ aḥvāli  
110. Nice isterse göre öyle mühimmāt-ı veġā  
 
2. reʾyiñle:-iñ, -le 
        Kaside 14 
        Mısra: 46 
        Görüş, düşünce, mütalaa. 

45. Seniñle taḫt buldu baḫt-ı cāvīd  

46. Ḳarīrü’l-ʿayn olup reʾyiñle ḫūrşīd  

 
3. reʾy: 
        Kaside 17 
        Mısra: 26 
        Görüş, düşünce, mütalaa. 
25. Bu emr-i pāk ṣudūr u ḳuʿūd ede böyle  

26. Sedīd-i fikrine bir reʾy olmadan munżam  

 
4. reʾyi:-i 
        Kaside 23 
        Mısra: 34 
        Görüş, düşünce, mütalaa. 

33. Zülāl-i çeşmesār-ı cūd-ı İbrāhīm Paşa kim  

34. Gülistān etdi reʾyi āteş-i Nemrūd-ı aʿdāyı  
 
5. reʾy: 
        Tarih 24 
        Mısra: 29 
        Görüş, düşünce, mütalaa. 

29. Bir reʾy kim ibdā eder tevfīḳ-ı Ḥaḳ imżā eder  

30. Her emrini icrā eder ḥükm-i ḳażā şerʿ-i ḳader  
 
6. reʾy: 
        Kaside 27 
        Mısra: 18 
        Görüş, düşünce, mütalaa. 
17. Nice āṣaf ki anıñ görmedi bir daḫı henüz  

18. Reʾy ü tedbīrde mānendini çeşm-i dünyā  

 

7. reʾyiyle:-i, -yle 
        Gazel 230 
        Mısra: 1 
        Görüş, düşünce, mütalaa. 
1. Kişi reʾyiyle dūr olmaḳ olur mu dil-sitānından  

2. Ya ādem ayrılır mı göz göre hīç ṭatlı cānından  

 

reʾy ü tedbīri: 

1. reʾy ü tedbīri:-i 

        Tarih 3 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünüp önlem almak. 

75. Reʾy ü tedbīri muvaffaḳdır o şāh-ı ʿādīl  

76. Her ne tedbīr eder ise olur maḥż-ı ʿatā  

 

reʾy-i mesīḥā: 

1. reʾy-i mesīḥā: 

        Tarih 24 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mesih düşünceli, fikirli. 

21. Pür-nūr edelden ʿālemi ḳaldırdı ṭārīk-i ġamı  

22. Reʾy-i Mesīḥā hem-demi ḫūrşīdi ḳıldı der-be-der  

 
reʾy-i pāki: 
1. reʾy-i pāki:-i 
        Tarih 3 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu düşünce. 
83. Reʾy-i pāki anı vü ani de reʾy-i pāki  
84. Gördü bu kār-ı bülendi de ẓuhūra aḥrā  
 
2. reʾy-i pāki:-i 
        Tarih 3 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu düşünce. 
83. Reʾy-i pāki anı vü ani de reʾy-i pāki  
84. Gördü bu kār-ı bülendi de ẓuhūra aḥrā  
 
reʾy-i pāk-i muʿallādır: 
1. reʾy-i pāk-i muʿallādır:-dır 
        Kaside 17 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu düşünce. 
27. Ne reʾy-i pāk-i muʿallādır ol hezār aḥsent  
28. Ne ẕāt-ı pāk-i ser-āmeddir ol sütūde-şiyem  
 
reyyān: 
1. reyyān: 
        Kaside 18 
        Mısra: 107 
        Kanmış, doymuş || Çok fazla iyilik, lütuf görmek. 

107. Baḥr ü ber cevdet-i iḥsānıña sīr ü reyyān  

108. Niʿmetiñ öyle bahār içre cihāna mebẕūl  
 
rez duḫterin: 
1. rez duḫterin:-n 
        Gazel 223 
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        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzüm kızı, şarap. 

5. Getir rez duḫterin sāḳī kerem ḳıl meclis-i nūşa  

6. Cihān içre benim hem-rāz u hem-keyfiyyetim sensin  
 
rezim: 
1. rezimde:-de 
        Lugaz 2 
        Mısra: 24 
        Savaş meydanı || Satranç tahtası. 

23. Gāh olur bir piyāde naḥīf  

24. Bir süvārī eder rezimde żaʿīf  

 
2. rezimde:-de 
        Kaside 17 
        Mısra: 46 
        Savaş meydanı. 
45. O pādişāh-ı Tehemten-neberd kim etse  
46. Saʿādet ile rikāba rezimde vażʿ-ı ḳadem  
 

rezmgāh-ı bī-pāyān: 

1. rezmgāh-ı bī-pāyān: 

        Lugaz 2 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonsuz savaş meydanı || Satranç tahtası. 

3. Nedir ol rezmgāh-ı bī-pāyān  

4. Hep ahālīsi cümle bir aḳrān  

 
rezmgāh-ı düşmende: 
1. rezmgāh-ı düşmende:-de 
        Müfret 56 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşmanın savaş meydanı. 

1. Bu kīnedārgeh-i raḳīb-i cihānda ādem  

2. Ya öldürür ya ölür rezmgāh-ı düşmende  
 
rezmgeh: 
1. rezmgehde:-de 
        Lugaz 2 
        Mısra: 12 
        Savaş yeri, harp meydanı || Satranç tahtası. 

11. Müstevīdir ṣufūfu ser-tā-pā  

12. Rezmgehde şu rütbe kim farażā  
 
2. rezmgehde:-de 
        Lugaz 2 
        Mısra: 21 
        Savaş yeri, harp meydanı || Satranç tahtası. 

21. Ne ḳılıç var bu rezmgehde ne tīr  

22. Ṭarafeyniñ silāḥı hep tedbīr  

 
3. rezmgehe:-e 
        Tarih 3 
        Mısra: 160 
        Savaş yeri, harp meydanı. 
159. Ḳaṭʿ edip merḥale-i himmeti menzil menzil  

160. Vardılar rezmgehe leşker-i bī-ʿadd ü ḥaṣā  

 
rezm-i ṣalaḥ: 
    1. rezm-i ṣalaḥ: 
           Tarih 3 
           Mısra: 26 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Barış -getiren- savaş. 
         25. Ḥaḳ bilir böyle ġazā gūş-zed olmuş mu  
         26. Ki o ān rezm-i ṣalaḥ ṣulḥa nice ḳalʿā fedā  
 
rezzāḳ: 
1. rezzāḳ: 
        Tarih 8 
        Mısra: 82 
        Ar. Cümlenin rızkını veren Cenabıhak. 

81. Ḳudūm-ı pākine ben de duʿā edip dedim tārīḫ  

82. Muʿammer ola İsmāʿīl Beg iḥsān eyleye Rezzāḳ  

 
rıḍvān: 
1. rıḍvān: 
        Tarih 16 
        Mısra: 4 
        Cennetin kapısını bekleyen melek. 
3. Öyle cāy-ı dil-güşā-yı rūḥ-efzā kim hemān  
4. Görse Rıḍvān ṭarḥ-ı pākin ḳaṣr-ı cennetdir diye  
 

rıḍvān-ı firdevs-i senā-yı ẕāt-ı vālāyī: 

    1. rıḍvān-ı firdevs-i senā-yı ẕāt-ı vālāyī: 

           Kaside 30 
           Mısra: 32 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Yüce kişinin övgü cennetinin meleği. 
         31. Cihān memnūn-ı luṭf-ı ʿayn-i bāġ-ı ʿadl ü iḥsānı  

         32. Zamān rıḍvān-ı firdevs-i senā-yı ẕāt-ı vālāyī  

 
rıfʿat: 
1. rıfʿatle:-le 
        Tarih 3 
        Mısra: 67 
        Yücelik. 
67. ʿİzz ü rıfʿatle muʿammer ede Rabbü’l-ʿizzet  
68. Devletinde ola her bār müdemmer aʿdā  
 
2. rıfʿatle:-le 
        Kaside 5 
        Mısra: 53 
        Yücelik. 

53. Oldu rıfʿatle o ḫūrşīd sipihre ʿāzim  

54. Müstefīż oldu ser-ā-ser meh ü çarh-ı ḫaḍrā     

 
3. rıfʿat: 
        Kaside 20 
        Mısra: 234 
        Makam ve mertebe yüksekliği. 
233. Pederim ceddine edip ḫidmet  
234. Görmüş andan berü nice rıfʿat  
 
4. rıfʿat: 
        Gazel 73 
        Mısra: 1 
        Yücelik. 
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1. Ehl-i ʿaşḳa gāh ẕillet gāh rıfʿat gösterir  
2. Her devirde bu felek bir başḳa ḥālet gösterir  
 
5. rıfʿatiñ:-iñ 
        Gazel 234 
        Mısra: 7 
        Makam ve mertebe yüksekliği. 
7. Āmāde ol ki rıfʿatiñ ardınca var zevāl  

8. Ey dil esīr-i devlet olup cāha şād olan  

 
rıfʿat-i ẕātına: 
1. rıfʿat-i ẕātına:-ın, -a 
        Kaside 10 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zatının yüceliği, büyüklüğü || Hz. Muhammed'in 
makamının büyüklüğü. 
43. Rıfʿat-i ẕātına güvāh-ı ʿayān  

44. Emr-i Miʿrāc-ı vācibü’l-īmān  

 
rıfʿatli: 
1. rıfʿatli:-li 
        Diğer 3 
        Mısra: 153 
        Saygıdeğer, yüce. 
153. Būs edip destini rıfʿatli efendiye şehā  
154. Biñ ḥicāb ile ḫulūṣ-ı dilim eyle inhā  
 
rıḳʿa: 
1. rıḳʿamı:-m, -ı 
        Rübai 10 
        Mısra: 3 
        Kâğıtlar, mektuplar; "rik'a"nın cem'idir. 

3. Müjgān u şirişkimle edip rıḳʿamı tesvīd  

4. Tā almaġiçün ḥaḳḳımı dīvānına girdim  

 
rıṭl-ı girānına: 
1. rıṭl-ı girānına:-ın, -a 
        Matla 30 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ar.Far. büyük dolu kadeh. 
1. Etmesin rıṭl-ı girānına deyü neẓẓāre  
2. Çeşmine bülbüleniñ penbe ḳodu mey-ḫvāre  
 
rızā: 
1. rızā: 
        Kaside 19 
        Mısra: 98 
        Ar. Razı olma, razılık, istek, hoşnutluk. 

97. Ġaraż ʿarż-ı ʿubūdiyyetdir ancaḳ bir vesīleyle  

98. Ḥużūr-ı pādişāhīde rızā yoḳ böyle iksāre  

 
rıżā verdi: 
1. rıżā verdi:-di 
        Tarih 3 
        Mısra: 206 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İzin vermek, onaylamak. 
205. Ḳalʿalar verdiler ol ẕāt(a) niyāz eyleyerek  
206. Ḥāṣılı verdi o da luṭf edip ṣulḥa rıżā  
 
 

rıżāyi: 
    1. rıżāyi: 
           Kısa Mesnevi 1 
           Mısra: 53 
           Özel isim. 

         53. Görse naẓmım Rıżāyi bā-taʿẓīm  

         54. Şiʿr-i pākim eder idi teslīm  

 

rıżā-yı şerīfin: 

1. rıżā-yı şerīfin:-in 

        Kaside 10 
        Mısra: 487 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli, ulu rıza || Allah'ın rızası. 

487. Hep rıżā-yı şerīfin etdi beyān  

488. Ḳomadı iʿtiẕāre şeyʾ-i nihān  
 
rızḳ-ı maḳṣūm: 
1. rızḳ-ı maḳṣūm: 
        Kaside 10 
        Mısra: 448 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Kişinin- payına düşen rızkı. 

447. Yed-i vicdāndan naṣīb gitmez  

448. Rızḳ-ı maḳṣūm infikāk etmez  
 
ricʿat etdi: 
1. ricʿat etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 164 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geri dönmek. 
163. Eyleyip bir nice ʿubūdiyyet  
164. Yine etdi maḥalline ricʿat  
 
2. ricʿat etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 236 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geri dönmek. 
235. Geldi meclisde eyledi ḫıdmet  
236. Yine etdi mekānına ricʿat  
 
3. ricʿat etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 336 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geri dönmek. 
335. Vaḥy ile ḥāl-i biʾri etdi beyān  

336. Ricʿat etdi o server-i ẕī-şān  

 
ricʿat eyleyince: 
1. ricʿat eyleyince:-yince 
        Kaside 10 
        Mısra: 247 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geri dönmek. 
247. Eyleyince maḥalline ricʿat  
248. Anda ol naḫl eyledi ḫıdmet  
 
ricʿat-i ḳahḳar: 
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1. ricʿat-i ḳahḳar: 
        Kaside 10 
        Mısra: 354 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geriye dönme. 

353. Ṭarfına oldu olmadı o yaḳīn  

354. Ricʿat-i ḳahḳar ile döndü laʿīn  

 
rikāb: 
1. rikāba:-a 
        Tarih 1 
        Mısra: 21 
        Büyük bir kimsenin katı, huzuru. 
21. Hediyye eylemek ister rikāba  
22. Eger olur ise Iẕn-i hümāyūn  
 
2. rikābına:-ın, -a 
        Kaside 5 
        Mısra: 46 
        Üzengi. 

45. Öyle bir esb-i ṣabā-sīret ü ḫūb-ṣūretdir     

46. Ki rikābına anıñ baṣmadı kimse hīç pā  

 
3. rikāba:-a 
        Kaside 17 
        Mısra: 46 
        Üzengi. 
45. O pādişāh-ı Tehemten-neberd kim etse  
46. Saʿādet ile rikāba rezimde vażʿ-ı ḳadem  
 
4. rikāba:-a 
        Kaside 22 
        Mısra: 80 
        Üzengi. 
79. Ḳaṣd-ı ʿazm eyleyip saʿādet ile  
80. Baṣṣa pāyın rikāba devlet ile  
 
rikāb-ı pādişāha: 
1. rikāb-ı pādişāha:-a 
        Tarih 1 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişahın huzuru, makamı. 
23. Rikāb-ı pādişāha eylesin ʿarż  
24. Hedāyāsın felek ber-vech-i ḳānūn  
 
rikābına düşüp: 
1. rikābına düşüp:-üp 
        Kaside 15 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huzuruna çıkmak. 
23. Düşüp rikābına emn ü amān u ʿadl ü kerem  

24. O pīşgehde sezā çekse rāyet-i şevket  

 
riḳḳat: 
1. riḳḳat: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 25 
        Ar. incelik, hassaslık. 
25. Gerek diḳḳat gerek riḳḳat hele ḳalbim gibi ḥāṣıl  
26. Anıñ her pāyı yek-ser rişte-i dāġ-ı maḥabbetdir  

 
riḳḳat-i ḳalb: 
1. riḳḳat-i ḳalb: 
        Tarih 3 
        Mısra: 154 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalbin merhameti, yufka yüreklilik. 

153. Pīş-i rehde göricek böyle mehābetle anı  

154. Riḳḳat-i ḳalb edip cūş u ḫurūşu ibkā  
 
rind: 
1. rind: 
        Gazel 93 
        Mısra: 2 
        Kalender, aldırışsız, dünya işlerini hoş gören. 

1. Her ṣafā-yı ʿişret olmaz gerdiş-i mīnāda bir  

2. Gerçi sāḳī bir ḳadeḥ bir rind bir ṣahbā da bir  

 
2. rindiñ:-iñ 
        Gazel 265 
        Mısra: 6 
        Kalender, aldırışsız, dünya işlerini hoş gören. 
5. Görünmezken cihān maḫmūrluḳdan aña ser-tā-ser  
6. Açılır çeşmi rindiñ bir iki peymāneden ṣoñra  
 
rindān: 
1. rindānıñ:-ıñ 
        Muamma 7 
        Mısra: 2 
        Kalenderler, dünya işlerini hoş görenler. 

1. Māh-ı nev gibi tehīdir kāse meyden ḳaṭra yoḳ  

2. Gün-be-gün eksik mi yā başına rindānıñ elem  
 
2. rindāna:-a 
        Gazel 166 
        Mısra: 4 
        Kalenderler, dünya işlerini hoş görenler. 

3. Evvel bize ṣunsun dediler cāmı raḳībān  

4. Rindāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
rindānāsā: 
1. rindānāsā: 
        Kaside 32 
        Mısra: 4 
        Rindler gibi. 

3. Lāle leb-rīz-i mey-i şādi edip sāġarını  

4. ʿAyş u nūş etmededir bāġda rindānāsā  
 
rindāne: 
1. rindāne: 
        Gazel 31 
        Mısra: 6 
        Rintlere yakışır tarzda. 
5. Destine her kes alıp sāġarı olmuş meşġūl  
6. Biz de alsaḳ ele cānā yine rindāne ḳadeḥ  
 
rind-i bezmiñ: 
1. rind-i bezmiñ:-iñ 
        Gazel 122 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçki meclisinin rindleri. 
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1. Tābdan germ-ābeniñ her cāmı ṭamlar ṭamlamaz  
2. Rind-i bezmiñ çeşm-i mey-āşāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 

rind-i bī-ḳayd-ı tekāpū-yı ṭaleb: 

1. rind-i bī-ḳayd-ı tekāpū-yı ṭaleb: 

        Gazel 5 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İsteklerin peşinde giden kayıtsız rind || Şâir. 

11. Benim ol rind-i bī-ḳayd-ı tekāpū-yı ṭaleb Sālim  

12. K’aḳan ḫūn-ābe-i çeşmimden aldı rengini sahbā  
 
rind-i mey-āşām: 
1. rind-i mey-āşām: 
        Gazel 114 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şarap içen rind. 
5. Ne rütbe şevḳ-baḫşā olsa yine sāḳi-i devrān  
6. Ḫumārı meclisinde rind-i i mey-āşām içün ṣaḳlar  
 
rind-i mey-āşāmıñ: 
1. rind-i mey-āşāmıñ:-ıñ 
        Gazel 123 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şarap içen rind. 

3. Baḳıp taḥḳīr etme peykeriñ rind-i mey-āşāmıñ  

4. Ṣaḳın bundan kebīre zāhidā vizr-i vebāl olmaz  

 
rind-i ser-mest-i mey-i ʿaşḳıñ: 
1. rind-i ser-mest-i mey-i ʿaşḳıñ:-ıñ 
        Gazel 5 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk şarabından sarhoş olan rind. 
7. Benim ol rind-i ser-mest-i mey-i ʿaşḳıñ cihān içre  
8. Elimden düşmemişdir sāġar-ı hicr-i keder-peymā  
 

rīş: 

1. rīşi:-i 

        Kaside 26 
        Mısra: 10 
        Saçak, püskül. 
9. Ḳaddini dāl edip bār-ı firāḳ-ı nev-rūz  

10. Kahr ile nahlleriñ rīşi sefīd oldu dilā  

 

rīşe: 

1. rīşe: 

        Diğer 3 
        Mısra: 130 
        Saçak, püskül || Ağaç dallarının baharın gelişi ile 
birlikte çiçeklenmesi. 

129. Feyż-i cān-baḫşı nesīm-i kerem-i ḥażret-i Ḥaḳ  

130. Verdi çün rīşe nihālān-ı Ḥiṣār’a revnaḳ  

 

2. rīşemiz:-miz 

        Gazel 132 
        Mısra: 8 
        Saçak, püskül. 

7. Biz sipeh-sālār-ı ḫayl-i ʿāşıḳānız sevdigim  

8. Pādişāh-ı ārzū destinden aldıḳ rīşemiz  

 

rīsmān: 

1. rīsmān: 

        Gazel 172 
        Mısra: 1 
        İp || Saç. 

1. Bes oldu ṣayd-ı dile zülf rīsmān ancaḳ  

2. Ġarīb olanlara ġurbet yeter hemān ancaḳ  

 
rişte: 
1. rişteler:-ler 
        Kaside 8 
        Mısra: 116 
        Ip. 

115. Görüp ṣaḳın anı bī-hūdedir ḳıyās etme  

116. O rişteler ile engüştümüz ki ẓāhirdir  
 
rişte-i āhıñ: 
1. rişte-i āhıñ:-ıñ 
        Gazel 152 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âh ipi. 

5. Ḥalḳa-i ümmīde bend et rişte-i āhıñ dilā  

6. Seng-i çāha baḳ resīmen nice teʾsīr eylemiş  

 
rişte-i ʿaḳlım çözüp: 
1. rişte-i ʿaḳlım çözüp:-üp 
        Gazel 221 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akıl ipliğini çözmek -Aklı başından gitmek-. 

7. Dagıdıp kākülün yāriñ perīşān etme luṭf eyle  

8. Benim ol rişte-i ʿaḳlım çözüp ey şāne neylersin  
 
rişte-i cān: 
1. rişte-i cān: 
        Gazel 40 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can ipi. 

9. Bu nüsḫa ʿarż-ı ḥāl-i ʿāşıḳ-ı bī-çāreye beñzer  

10. Ṣarılmaz rişte-i cān ile ser-tā-ser be-her kāġaẕ  
 
rişte-i cāndır: 
1. rişte-i cāndır:-dır 
        Gazel 181 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can ipi. 

3. Dil rehā-yāb olmaḳ olmaz pīçiş-i merġūlden  

4. Rişte-i cāndır ser-ā-pā gūşe-i gīsūlarıñ  

 
rişte-i cānım: 
1. rişte-i cānım:-ım 
        Gazel 248 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can ipi. 
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1. Ṣalınca mū-be-mū vech-i münīriñde ḫaṭıñ sāye  

2. Ṣarıldı rişte-i cānım benān-ı dest-i sevdāya  
 
rişte-i cānıma: 
1. rişte-i cānıma:-ım, -a 
        Gazel 37 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can ipi. 

5. Göricek tār-ı ser-i zülfünü yāriñ pür-pīç  

6. Rişte-i cānıma ṣarıldı ser-ā-ser ümmīẕ  

 
rişte-i dāġ-ı maḥabbetdir: 
    1. rişte-i dāġ-ı maḥabbetdir:-dir 
           Lugaz 1 
           Mısra: 26 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Muhabbet yarasının ipi || Aşk yarası. 
         25. Gerek diḳḳat gerek riḳḳat hele ḳalbim gibi ḥāṣıl  
         26. Anıñ her pāyı yek-ser rişte-i dāġ-ı maḥabbetdir  
 
rişte-i ġarāʾirdir: 
1. rişte-i ġarāʾirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 114 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çuvaldaki ip || Çok az, pek az. 

113. Ġumūmu ḥāṣılı ḥabl-i metīndir ammā  

114. Sürūru ṣanki hemān rişte-i ġarāʾirdir  
 
rişteye lūlū-yi ter çek: 
1. rişteye lūlū-yi ter çek: 
        Tarih 24 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İpe yeni inciler dizmek || Güzel manalar ortaya 
çıkarmak, yazmak. 
1. Ey ḫāme-i muʿciz-eser meşşāṭa-i fażl u hüner  
2. Aç dürc-i yāḳūt u güher çek rişteye lūlū-yi ter  
 
rivāyāt: 
 
1. rivāyāt: 
        Kaside 18 
        Mısra: 54 
        Rivayetler, nakledilen sözler. 
53. Cumʿayı ḥāṣılı terk eyleyemez pāy-ı ṣalāḥ  
54. Anda cemʿ olmuş iken nice rivāyāt u nuḳūl  
 
rivāyet: 
1. rivāyeti:-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 157 
        Ar. Haber nakletmek, edilmek. 

157. Bu da Yaʿlī rivāyeti üzere  

158. Sābit oldu taḥarrük-i şecere  
 
2. rivāyet: 
        Kaside 10 
        Mısra: 394 
        Ar. Haber nakletmek, edilmek. 
393. Müttefıḳdır bu muʿciz-i bāhir  
394. O rivāyet ki ḳavl-i Ḥanẓele’dir  

 
rivāyet-i pāki: 
1. rivāyet-i pāki:-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 180 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel rivayet. 
179. İbni Mesʿūd’uñ oldu çün ḥāki  
180. Bu kelāmı rivāyet-i pāki  
 
riyā: 
1. riyā: 
        Kaside 1 
        Mısra: 37 
        İki yüzlülük, gösteriş yapma. 

37. Lāle pür-dāġ-ı sīne hem-çü riyā  

38. Sāʿid-i zühde keyy olup gūyā  
 
2. riyāyı:-yı 
        Kaside 6 
        Mısra: 99 
        İki yüzlülük, gösteriş yapma. 
99. Ḳomaz elden riyāyı meclis-i vāʿiẓde olduḳça  
100. Olup āteş-revā vü şuʿle-pūşā şemʿ ü pervāne     
 
3. riyāyı:-yı 
        Diğer 9 
        Mısra: 122 
        İki yüzlülük, gösteriş yapma. 

121. Eyü manṣıb netīce bu manṣıb  

122. Līk ammā riyāyı müstevcib  

 
4. riyādan:-dan 
        Gazel 14 
        Mısra: 6 
        İki yüzlülük, gösteriş yapma. 

5. Elde tesbīḥ ü ʿasāsı var iken  

6. Eylemez ṣūfī riyādan ictināb  

 
5. riyā: 
        Gazel 26 
        Mısra: 6 
        İki yüzlülük, gösteriş yapma. 

5. Ḥasīrāsā ayaḳlarda ḳoduñ cām-ı meyi vāʿīẓ  

6. Leked-kūb olmaña olur seniñ de bu riyā bāʿis  
 
6. riyā: 
        Gazel 44 
        Mısra: 3 
        İki yüzlülük, gösteriş yapma. 
3. Egerçi ṭāliʿiñ şimdi riyā burcunda dāʾirdir  
4. Döner bir gün seniñ de baḫtıñ ey zāhid bu devrāndır  
 
7. riyā: 
        Gazel 147 
        Mısra: 6 
        İki yüzlülük, gösteriş yapma. 
5. Zāhid bizi sen şimdi arar rāḥatı ṣanma  
6. Bu gūne riyā bizlere her bār gerekmez  
 
8. riyāmız:-mız 
        Gazel 195 
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        Mısra: 6 
        İki yüzlülük, gösteriş yapma. 
5. Ḳıblegāh etsek nola miḥrāb-ı ebrūsun anıñ  

6. Zāhid-i nev-şīveyiz biz bu riyāmız çoḳ degil  

 
riyā ber-dūş olup: 
1. riyā ber-dūş olup:-up 
        Gazel 11 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzerinde riya taşımak, riyakar olmak. 

11. Riyā ber-dūş olup hergiz saḳīl olmam cihān içre  

12. Bisāṭ-ı ḥüsne māʾil Sālim-i ferzāneyim cānā  
 
riyā ehli: 
1. riyā ehli: 
        Gazel 9 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki yüzlü, gösteriş meraklısı kişi. 
9. Bilirse ḳadr-i eşʿārı yine ʿāşıḳ olan bilir  
10. Riyā ehli ne mümkin Sālimā şiʿr eylemek ıṣgā  
 
riyā etmekligi: 
1. riyā etmekligi:-mek, -liğ, -i 
        Diğer 9 
        Mısra: 123 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kibirlenmek, gösteriş taslamak. 
123. Bilmez etmekligi riyā Sālim  
124. Nic’olur bunda bilmezem ḥālim  
 

riyāżī: 

    1. riyāżī: 

           Kısa Mesnevi 1 
           Mısra: 65 
           XVII. yy divan edebiyatı şairi. 

         65. Ṣad Riyāżī riyāż-ı cennetde  

         66. Biñ Füyūżī sarāy-ı ṣıḥḥatde  

 
riyāż-ı cennetde: 
1. riyāż-ı cennetde:-de 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennet bahçeleri. 

65. Ṣad Riyāżī riyāż-ı cennetde  

66. Biñ Füyūżī sarāy-ı ṣıḥḥatde  

 

rīzān et: 

1. rīzān et: 

        Kaside 10 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dökmek || İhsan yağmuru. 

15. Yaʿni ebr-i nevāli rīzān et  

16. Eşk-i ḫūnīn-i şevḳı bārān et  

 

rīzān eyleyip: 

1. rīzān eyleyip:-yip 

        Kaside 10 

        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Gözyaşı- dökmek. 

3. Eşk-i şādīyi eyleyip rīzān  

4. Seyle döndür midādı ez-dil ü cān  
 

rīzān olmada: 

1. rīzān olmada:-ma, -da 

        Kaside 18 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dökülmek. 
11. Āsiyāb-ı felegiñ çarḫı döner döndükçe  

12. Berf ṣanma dökülen olmada rīzān burġūl  

 
ruʿb u mehābet-i şevket: 
1. ruʿb u mehābet-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saltanatın ( 3. Ahmed) korku ve heybeti. 
43. Mülūk ederse nola dergehiñden istimdād  
44. Düşüp ḳulūbuna ruʿb u mehābet-i şevket  
 
rū-be-rāh: 
1. rū-be-rāh: 
        Tarih 3 
        Mısra: 158 
        Yüzü yola doğru, gitmeye hazır. 
157. Bu teveccühle gidip ḥāṣılı ṭarf-ı rezme  
158. Rū-be-rāh oldu reh-i düşmene cünd-i vālā  
 
rū-be-rāh-ı bezm-i ülfet olaldan: 
1. rū-be-rāh-ı bezm-i ülfet olaldan:-al, -dan 
        Kaside 6 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dostluk meclisine doğru gitmek. 
13. Olaldan rū-be-rāh-ı bezm-i ülfet ʿāşıḳ u maʿşūḳ  

14. Cihānda etdi ḫaylī nām peydā şemʿ ü pervāne     

 
rū-be-reh-i cānib-i hengām-ı ġazā oldular: 
1. rū-be-reh-i cānib-i hengām-ı ġazā oldular:-du, -lar 
        Tarih 3 
        Mısra: 126 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Savaşın olduğu tarafa yüzünü dönmek, savaş 
alanına doğru gitmek. 

125. Allah Allāh diyerek etdiler iḳdām-ı belīġ  

126. Oldular rū-be-reh-i cānib-i hengām-ı ġazā  
 
rubʿ-ı meskūna: 
1. rubʿ-ı meskūna:-a 
        Kaside 13 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meskende yaşayanların çeyreği || Osmanlı devleti 
sınırlarında yaşayanlar. 
95. Pādişāhım sende bu iḳbāl-i rūz-efzūn ki var  
96. İnşāa’llāh rubʿ-ı meskūna olur ḥükmüñ revā     
 
rübūde olmaz: 
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1. rübūde olmaz:-maz 
        Diğer 2 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kapılmak || Etkilenmek, etkisi altında olmak. 
63. Ġayra olmaz rübūde el-ḥāṣıl  
64. Ġayra bend olmayor efendi bu dil  
 
rubūde-dil: 
1. rubūde-dilleri:-ler, -i 
        Gazel 268 
        Mısra: 6 
        Gönlünü kaptırmış, meftun. 
5. Bilir ne gūne belā-yı siyeh imiş mihri  
6. Rubūde-dilleri zülf-i siyāhkāre ile  
 
rū-gerdān-ı cevr ola: 
1. rū-gerdān-ı cevr ola:-a 
        Gazel 70 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyetten yüz çevirmek, uzak durmak. 
5. Dil-i şeydā nice ḳābil ki rū-gerdān-ı cevr ola  

6. Beni dil-gīr eden rūz u şebān āh u figānımdır  

 
rūḥ: 
1. rūḥ: 
        Kaside 1 
        Mısra: 59 
        İnsan ve hayvanda vücûdu canlı kılan, bilen, duyan 
ve idrak eden hayat gücü, hayat cevheri, can. 
59. Rūḥ birdir bedense sāyirdir  
60. Neye baḳsañ bütün muġāyirdir  
 
2. ruḫ: 
        Diğer 2 
        Mısra: 23 
        Far. Yanak. (Mecazen yüz manasında da 
kullanılır). 
23. Yūsuf’um görmeyip ruḫ u ānıñ  
24. Çāhdır baña cāhı dünyānıñ  
 
3. ruḫlarıñ:-lar, -ıñ 
        Diğer 2 
        Mısra: 59 
        Far. Yanak. (Mecazen yüz manasında da 
kullanılır). 
59. Ruḫlarıñ yād eyledikçe derūn  

60. Olmada sīne gülsitān-nümūn  

 
4. ruḫuña:-uñ, -a 
        Tahmis 2 
        Mısra: 10 
        Far. Yanak. (Mecazen yüz manasında da 
kullanılır). 
9. Ermesin ṣubḥ-ı viṣāle şeb-i hicrim cānā  
10. Beñzedirsem ruḫuña mihr-i cihān-ārāyı  
 
5. ruḫuñ:-uñ 
        Diğer 3 
        Mısra: 10 
        Yanak. 
9. Ḳand-i vaṣfıñ dili bir ṭūṭi-i gūyā eyler  
10. Gül ruḫuñ fikri anı bülbül-i şeydā eyler  

 
6. rūḥumuz:-umuz 
        Kaside 8 
        Mısra: 164 
        İnsan ve hayvanda vücûdu canlı kılan, bilen, duyan 
ve idrak eden hayat gücü, hayat cevheri, can. 
163. Ḳıyās böyle nedendir anı bu şekle ḳoyan  

164. Netīce rūḥumuz aṣlında ṭīb ü ṭāhirdir  

 
7. ruḫlarına:-lar, -ın, -a 
        Matla 9 
        Mısra: 1 
        Far. Yanak. (Mecazen yüz manasında da 
kullanılır). 
1. Ṭurra inmiş sāye ṣalmış ruḫlarına ey göñül  
2. Var o māha geceñiz ḫayr ola gūyun yād ḳıl  
 
8. rūḥa:-a 
        Kaside 10 
        Mısra: 458 
        İnsan ve hayvanda vücûdu canlı kılan, bilen, duyan 
ve idrak eden hayat gücü, hayat cevheri, can. 
457. Bir zamān sāde levḥ-i dil-ḫāne  

458. Bir zamān ise rūḥa bīgāne  

 
9. rūḥu:-u 
        Kaside 12 
        Mısra: 13 
        İnsan ve hayvanda vücûdu canlı kılan, bilen, duyan 
ve idrak eden hayat gücü, hayat cevheri, can. 
13. Mücerredāt-ı mücerred ʿanāṣırıñ rūḥu  
14. Edince maḫzeniniñ ḥārisi vü gencūrı  
 
10. rūḥ: 
        Kaside 12 
        Mısra: 73 
        Can, ruh || Cebrail isimli melek. 
73. Getirdi rūḥ gelince o sūra bir ḥulle  

74. Ki çār şemsesi idi ʿanāṣır-ı ṣūrī  

 
11. rūh: 
        Gazel 13 
        Mısra: 7 
        Far. Yanak. (Mecazen yüz manasında da 
kullanılır). 

7. Nihānī rūh ṣıḥḥatde görülmez deyü lecc etme  

8. Gözümle gördüm oldu dīdeden ol dil-sitān ġāʾib  

 
12. ruḫlar:-lar 
        Gazel 29 
        Mısra: 9 
        Far. Yanak. (Mecazen yüz manasında da 
kullanılır). 
9. Gül-i ṣad-berg ile tevʾem olur ruḫlar ṭarāvetde  
10. Ne dem kim gül ʿiẕārın ide Sālim reng-i bālā-rāḥ  
 
13. ruḫları:-lar, -ı 
        Muamma 33 
        Mısra: 1 
        Yanak. 

1. Ne dem gīsūsu düşse dil-rübānıñ ruḫları üzre  

2. Gelir Rum ehliniñ ḳara ḫaber Çīn’den semāʿına  
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14. ruhun:-un 
        Kaside 34 
        Mısra: 27 
        Yanak. 

27. Yed-i ḳudret ruhun gül-gūn ḥalle eylemiş taḥrīr  

28. Bu zīnetli gül-i ebrī ʿarūs-ı behcet-efzādır  

 
15. ruḫunda:-un, -da 
        Gazel 49 
        Mısra: 9 
        Far. Yanak. (Mecazen yüz manasında da 
kullanılır). 
9. Ruḫunda ḫaṭ belirdikçe nola nālān olursaḳ biz  
10. Bahār erdikçe gülşen içre bülbüller fiġān eyler  
 
16. ruḫlar:-lar 
        Gazel 50 
        Mısra: 5 
        Far. Yanak. (Mecazen yüz manasında da 
kullanılır). 
5. Gül-i ṣad-berg ile tevʾem olur ruḫlar ṭarāvetde  
6. Ne dem kim bir iki sāġarla kendin āl āl eyler  
 
17. ruḫumda:-um, -da 
        Gazel 74 
        Mısra: 6 
        Far. Yanak. (Mecazen yüz manasında da 
kullanılır). 
5. Ġubār-ı ḫaṭṭ ile muġber ḳıyās etme beni  
6. Ruḫumda ṣūret-i efkār ġayrı yüzdendir  
 
18. ruḫuñ:-uñ 
        Gazel 85 
        Mısra: 7 
        Far. Yanak. (Mecazen yüz manasında da 
kullanılır). 
7. Ruḫuñ da revnaḳı ḫaṭṭ-ı siyāh-ı revnaḳ-efzādır  
8. Kenārı olmasa bir nüsha olmaz şöhrete maẓhar  
 
19. ruḫun:-un 
        Gazel 86 
        Mısra: 9 
        Far. Yanak. (Mecazen yüz manasında da 
kullanılır). 
9. Verā-yı ebr-i zülfünde ruḫun pinhān eder görsem  

10. Niçün āyā o meh bī-hūde bizden iḥtirāz eyler  

 
20. rūḥum:-um 
        Gazel 94 
        Mısra: 4 
        İnsan ve hayvanda vücûdu canlı kılan, bilen, duyan 
ve idrak eden hayat gücü, hayat cevheri, can. 

3. Ne mümkin ʿaḳl u ḳarārı refīḳ etmeklik  

4. Giderse rūḥum o şāha göñül piyāde gider  
 
21. rūḥu:-u 
        Gazel 128 
        Mısra: 8 
        İnsan ve hayvanda vücûdu canlı kılan, bilen, duyan 
ve idrak eden hayat gücü, hayat cevheri, can. 
7. Ne mümkin eller ile ittiḥād cānāna  
8. Ki rūḥu bir kişiniñ ġayrıya ḥulūl etmez  

 
22. ruḫu:-u 
        Gazel 155 
        Mısra: 4 
        Far. Yanak. (Mecazen yüz manasında da 
kullanılır). 
3. Çekilmiş cūylar her sū ferāġat üzre bülbüller  

4. Ruḫu solmuş gül-i zībālarıñ vaḳt-i ḫazān olmuş  

 
23. ruḫ: 
        Gazel 170 
        Mısra: 5 
        Yanak. 

5. Görmeyelden ruḫ u zülfüñü perīşān olduḳ  

6. Gündüzüm gece gecem gündüze dönderdi firāḳ  
 
24. ruḫuñuñ:-uñ, -uñ 
        Gazel 186 
        Mısra: 3 
        Far. Yanak. (Mecazen yüz manasında da 
kullanılır). 
3. Sirişkimizde temāşāsın eyledik ruḫuñuñ  
4. Hele cemāliñi ber-vech-i ārzū gördük  
 
25. ruḫlarıñ:-lar, -ıñ 
        Gazel 222 
        Mısra: 1 
        Far. Yanak. (Mecazen yüz manasında da 
kullanılır). 
1. Ruḫlarıñ gül gül olur tāb-ı mey-i seyyāleden  
2. Ebr içinde gūyyā meh rū-nümādır hāleden  
 
26. ruḫuñdan:-uñ, -dan 
        Gazel 244 
        Mısra: 1 
        Yanak. 
1. Ruḫuñdan reng alıp güller ser-ā-pā gülsitān içre  
2. Hezārāna fiġān etdirdi her cā gülsitān içre  
 
27. ruḫları:-lar, -ı 
        Gazel 251 
        Mısra: 1 
        Yanak. 
1. Tāb-ı meyden o şehiñ ruḫları gül-gūn olsa  
2. Reşk ile ḥüsnüne meh yine ciger-ḫūn olsa  
 
28. ruḫunda:-un, -da 
        Gazel 260 
        Mısra: 9 
        Far. Yanak. (Mecazen yüz manasında da 
kullanılır). 

9. Ruḫunda ol ḫaṭı ṣanmañ müşīr-i remz-i istişḳāl  

10. Nigāh etmekdedir ʿuşşāḳa ʿayn-ı imtiḥān içre  
 
29. ruḫlar:-lar 
        Gazel 271 
        Mısra: 5 
        Yanak. 
5. Açılmış gül gibi ruḫlar revernaḳ-sāz ebrūlar  
6. Muḥaṣṣal yār memdūḥ-ı zamān olmaḳda gitdikçe  
 
30. ruḫlar:-lar 
        Gazel 284 
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        Mısra: 8 
        Yanak. 
7. Senā-ḫvānı durur şimdi ser-ā-ser ʿārıż-ı yāriñ  
8. O ruḫlar bülbülāna verd-i ḫandānı unutdurdu  
 
rūḥ olsa: 
1. rūḥ olsa:-sa 
        Gazel 29 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can olmak. 

1. ʿAceb mi ey Mesīḥā-dem bize rūḥ olsa her cā rāḥ  

2. Seniñ ruḫsār-ı ʿālü’l-ʿāliñ ile oldu hem-tā rāḥ  
 
rūḥ olurdu: 
1. rūḥ olurdu:-ur, -du 
        Muamma 37 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can olmak , tazelenmek, yeniden hayat bulmak. 
1. Fem-be-fem olmaḳ olurdu eger ol cismime rūḥ  
2. Geh tenezzül edip etse der-i vaṣlın meftūḥ  
 
ruḫām-ı pāki: 
1. ruḫām-ı pāki:-i 
        Kaside 19 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak mermer. 
27. Ruḫām-ı pāki anıñ ḫurde ṣanʿatlarla māl-ā-māl  

28. Ḫıtāyī kāseler içre muṣannaʿ ṭarz-ı fevvāre  

 
rūḥ-baḫş-ı suḫan ol: 
1. rūḥ-baḫş-ı suḫan ol: 
        Kaside 31 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sözleriyle- şiir- can bağışlamak-canlandırmak. 
23. Ne bu āşūb-ı keder bāġ-ı derūnuñda seniñ  
24. Rūḥ-baḫş-ı suḫan ol ṭabʿıñı iḥyā eyle  
 
rūḥ-fezā: 
1. rūḥ-fezādır:-dır 
        Diğer 4 
        Mısra: 62 
        Cana can katan. 
61. Ḥaḳ bu kim pāk-edādır Nāʾil  
62. Meclise rūḥ-fezādır Nāʾil  
 

rūḥī: 

1. rūḥīler:-ler 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 85 
        Rûhî (?-1014/1605-1606). XVI. yüzyıl şairi. Eldeki 
tek eseri divanıdır. 

85. Nergisī Ḳāf-zāde Rūḥīler  

86. Hep pesend eyler idi ser-tā-ser  
 
ruḫ-ı al: 
1. ruḫ-ı al: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 29 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kırmızı yanak. 
29. Ḳuʿūd edip katımda ol ruḫ-ı al  

30. Velī ġayrı nigehden etdi ʿuzzāl  

 
rūḥ-ı ʿālem-i dünyā: 
1. rūḥ-ı ʿālem-i dünyā: 
        Kaside 17 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âlemin canı, özü || 3. Ahmed. 
35. Ne şeh sipihr-i ʿaṭā rūḥ-ı ʿālem-i dünyā  

36. Penāh-ı şāh u gedā şehriyār-i ʿḬsī-dem  

 
ruḫ-ı āliñ: 
1. ruḫ-ı āliñ:-iñ 
        Matla 6 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kırmızı yanak. 

1. Ruḫ-ı āliñ ġamı sīnemde yüz biñ tāze dāġ açdı  

2. Muḥaṣṣal āteş-i ʿaşḳıñ be-her dāġ üzre dāġ açdı  
 
rūḥ-ı āṣaf: 
1. rūḥ-ı āṣaf: 
        Kaside 25 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Asaf'ın ( Hz. Süleyman'ın veziri) ruhu. 
35. İçeydi rūḥ-ı Āṣaf şerbet-i cām-ı ʿaṭā-baḫşın  
36. Olurdu devr-i luṭfunda zamān-ı ḥaşre dek iḥyā  
 

rūḥ-ı bermekī: 

1. rūḥ-ı bermekī: 

        Kaside 23 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Abbasî halifesi Harun Reşid'in önde gelen devlet 
adamlarından Cafer el-Bermekî (Ö.187/803), üstün bir 
alim, zarif bir edib ve pek cömert bir zengin olarak 
tanınıp sevilmişti. 
35. O destūr-ı kerem-perver ki ṣıyt-ı luṭf-ı cūdundan  

36. Yanar reşk ile rūḥ-ı Bermekī vü Ḥātem-i Ṭāyī  

 
ruḫ-ı dil-cū: 
1. ruḫ-ı dil-cū: 
        Gazel 282 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlü cezbeden yüz. 
1. Meh cemāliñ gibi āyā ruḫ-ı dil-cū var mı  

2. Ẕāt-ı pākīze-simātıñ gibi meh-rū var mı  

 
ruḫ-ı dil-cūy-ı nihāli: 
1. ruḫ-ı dil-cūy-ı nihāli:-i 
        Kaside 26 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağacın gönlü cezbedici yüzü. 
7. Gülsitāna naẓar etdikçe ḳıyās eyleme kim  
8. Berf aġartmış ruḫ-ı dil-cūy-ı nihāli her cā  
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ruḫ-ı dünyāya: 
1. ruḫ-ı dünyāya:-da 
        Tarih 5 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın ruhu, özü. 

3. Pertev-i ḫūrşīd-i iclālñle ʿālem müstenīr  

4. Sāye-i luṭfuñ ruḫ-ı dünyāya bir ḫāl-i esīs  

 
rūḥ-ı ekber: 
1. rūḥ-ı ekber: 
        Kaside 5 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        En büyük, yüce ruh || Hz. Muhammed'in ruhu, 
ruhaniyeti. 
59. Rūḥ-ı ekber o maḥalde ḳalıp ol şāh-ı rüsül     
60. Oldu Refref’le revān-ı reh-i ṭarf-ı bālā  
 
rūḥ-ı firdevsi’ye: 
1. rūḥ-ı firdevsi’ye:-ye 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Firdevsi -Meşhur İran şairi- nin ruhu. 

45. Gūş edeydi olurdu bī-minnet  

46. Rūḥ-ı Firdevsi’ye suḫan cennet  
 
ruḫ-ı ḫoy-kerde: 
1. ruḫ-ı ḫoy-kerde: 
        Gazel 99 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Terlemiş yanak. 

7. Ruḫ-ı ḫoy-kerde ḫāl-i ʿārıżıñ çekdi dili zīrā  

8. Cihānda gezdiren insānı āb u dānedir derler  
 
ruḫ-ı ḫoy-kerdesi: 
1. ruḫ-ı ḫoy-kerdesi:-si 
        Gazel 233 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Terlemiş yanak. 
9. Āl al olmuş ruḫ-ı ḫoy-kerdesi nāzān gelir  

10. Şimdi çıḳmış gibi Sālim ol perī ḥammāmdan  

 
ruḫ-ı kāmı görmesin: 
1. ruḫ-ı kāmı görmesin:-me, -sin 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 161 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk yüzü görmek, mutluluğa ulaşmak, 
kavuşmak. 
161. Görmesin dünyede ruḫ-ı kāmı  
162. Ol da aña diyende bu nāmı  
 
rūḥ-ı ḳulūb: 
1. rūḥ-ı ḳulūb: 
        Kaside 31 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalplerin özü. 

31. Muʿtenādır ne ḳadar olsa olur rūḥ-ı ḳulūb  

32. Dil-firīb-i suḫan-ı pākiñi ıṭrā eyle  

 

ruḫ-ı maḳṣūd-ı zībāyı: 

    1. ruḫ-ı maḳṣūd-ı zībāyı:-yı 

           Kaside 30 
           Mısra: 56 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Güzellik maksadının yanağı || İsteklere kavuşma, 
ulaşma durumu. 
         55. Eger şāyeste-i luṭfuñ degilsem āsitānıñdan  

         56. Beni dūr eyle gösterme ruḫ-ı maḳṣūd-ı zībāyı  

 
rūḥ-ı maʿnādan: 
1. rūḥ-ı maʿnādan:-dan 
        Kaside 10 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Şiirin- mana ruhu || Mananın, söz kalıbının ruhu 
olması. 
23. Āşinā ola sırr-ı vālādan  
24. Ḳālıb-ı lafẓ rūḥ-ı maʿnādan  
 
rūḥ-ı pāki: 
1. rūḥ-ı pāki:-i 
        Kaside 13 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek ruh. 
79. Çār yāriñ rūḥ-ı pāki cevşen-i çār āyine  
80. Ser-penāhı himmet-i merd-i masāf-ı lā-fetā     
 
2. rūḥ-ı pāki:-i 
        Kaside 20 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek ruh. 
5. Vaṣfıdır rūḥ-ı pāki her eseriñ  

6. Yüzünü güldüren ṣaḥīfeleriñ  

 
ruḫ-ı pür-tābı: 
1. ruḫ-ı pür-tābı:-ı 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak yanak || Sevgilinin parlak yanağı. 
21. Ruḫ-ı pür-tābı olmuş reng-i bālā  
22. ʿIrāḳdan teşne-yāb olmuş o gūyā  
 
ruḫ-ı pür-tābıña: 
1. ruḫ-ı pür-tābıña:-ıñ, -a 
        Tahmis 2 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin pırıl pırıl parlayan yüzü. 

7. Ruḫ-ı pür-tābıña ḫūrşīd-i cihāndır gūyā  

8. Anı gūş eyleyip etdi kimi teslīm ammā  

 
rūḥ-ı revān: 
1. rūḥ-ı revān: 
        Kaside 22 
        Mısra: 23 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayat, yaşam kaynağı || Sadrazam Damat İbrahim 
Paşa. 

23. O muṣavver güzīde rūḥ-ı revān  

24. Ḳālıb-ı cūda oldu gūyā cān  
 
rūh-ı revānım: 
1. rūh-ı revānım:-ım 
        Gazel 70 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgili. 
9. Cihān mülkünde ansız neyleyim cān u teni Sālim  
10. Benim ol serv-ḳad rūh-ı revānım baña cānımdır  
 
ruḫ-ı rūy-ı żarāʿat: 
    1. ruḫ-ı rūy-ı żarāʿat: 
           Kaside 30 
           Mısra: 33 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Tevazu yüzünün yanağı || Alçak gönüllülük. 
         33. Ruḫ-ı rūy-ı żarāʿat ḫāk-i pāy-ı gerd-i pür-
yümnü  

         34. Vücūd-ı bendegān ser-tā-ḳadem ez-dil cebīn-

sāyī  

 
ruḫ-ı ṣāfında: 
1. ruḫ-ı ṣāfında:-ın, -da 
        Kaside 35 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel yüz-yanak. 
37. Şāʿirān medḥ-i ʿiẕār ede ne dem cānānıñ  
38. Olur elbet ruḫ-ı ṣāfında ziyāde envār  
 

rūḥ-ı sānīdir: 

1. rūḥ-ı sānīdir:-dir 

        Kaside 34 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ikinci ruh || Çok sevilen, önemli kişi. 
53. Seḫāvet kānıdır cūd-ı firāvānıñ mekānıdır  

54. Cihāna rūḥ-ı sānīdir vezīr-i pāk ü dānādır  

 
rūḥ-ı ṭūmār: 
    1. rūḥ-ı ṭūmār: 
           Kaside 35 
           Mısra: 14 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           -Kağıt- tomarının ruhu || Şâirin yazdıkları ile 
değerlenen kağıt. 
         13. Gele ey nükte-şinās-ı kalem-i revnak-bahş  

         14. Varaḳ-ı şāʿīr-i pür-maʿniye rūḥ-ı ṭūmār  

 
rūḥ-ı yaḥyā: 
1. rūḥ-ı yaḥyā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Şair- Yahya'nın canı. 
73. Nuṭḳ-ı cān-baḫşım ile etse sezā  
74. Rūḥ-ı Yaḥyā ḥayāt-ı nev peydā  

 
rūḫ-ı yāre: 
1. rūḫ-ı yāre:-e 
        Gazel 281 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yanağı. 

1. Eşk-i terimi dīde rūḫ-ı yāre düşürdü  

2. Üftādeligi şeb-nemi gülzāre düşürdü  
 

ruḫ-ı zībāñı: 

1. ruḫ-ı zībāñı:-ñ, -ı 

        Gazel 197 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel yüz. 

9. Bu şeb āyīnede gördüm ruḫ-ı zībāñı sulṭānım  

10. Cemāliñ pertev-i mihrin meh-i tābāna ʿarż etdim  
 
rūḥ-perver: 
1. rūḥ-perver: 
        Kaside 19 
        Mısra: 14 
        Far. Ruha kuvvet verici, ruh besleyici. 

13. Zümürrüdden yeşil ḳālīça ferş olmuş ḳıyās eyler  

14. Baḳan ol rūḥ-perver bāġda rūy-ı çemenzāre  
 
ruḫsār: 
1. ruḫsārına:-ın, -a 
        Diğer 3 
        Mısra: 77 
        Yanak. 

77. Gül-i ebrī ise ruḫsārına ḥaller yazmış  

78. ʿArż-ı kālā-yı bahāra o da kendin düzmüş  
 
2. ruḫsār: 
        Tarih 24 
        Mısra: 5 
        Yanak || Yüz. 

5. ʿArż etse ruḫsār ol perī firdevs eder būm u beri  

6. Olursa aña müşterī gökde nola şems ü ḳamer  

 
3. ruḫsārıñ:-ıñ 
        Gazel 43 
        Mısra: 3 
        Yanak || Yüz. 
3. Tūde tūde kākülüñ ruḫsārıñ üzre rū-nümā  
4. Sünbül ile ġoncalar gūyā ki deste destedir  
 
4. ruḫsārıña:-ıñ, -a 
        Matla 65 
        Mısra: 2 
        Yanak || Yüz. 
1. Seven cānā seni cānım fedādır der bilā-şübhe  
2. Baḳan ruḫsārıña şemʿ-i Ḫudā’dır der bilā-şübhe  
 
5. ruḫsārıñı:-ıñ, -ı 
        Gazel 233 
        Mısra: 3 
        Yanak || Yüz. 

3. Ehl-i dil ruḫsārıñı tercīḥ ederler zülfüñe  

4. Rūşenādır behceti rūzuñ sevād-ı şāmdan  
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ruḫsār-ı ʿālü’l-ʿāliñ: 
1. ruḫsār-ı ʿālü’l-ʿāliñ:-iñ 
        Gazel 29 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yücelerin yücesi çehre, yüz, yanak. 

1. ʿAceb mi ey Mesīḥā-dem bize rūḥ olsa her cā rāḥ  

2. Seniñ ruḫsār-ı ʿālü’l-ʿāliñ ile oldu hem-tā rāḥ  
 
ruḫsār-ı şeb-i tāre: 
1. ruḫsār-ı şeb-i tāre:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karanlık gecenin yüzü, gecenin karanlığı. 
35. Çerāġān eylemişler ṣad hezārān şemʿ ile ṣaḥnın  
36. Çekilmiş nūrdan bir perde ruḫsār-ı şeb-i tāre  
 
ruḫsār-ı şeṭāret: 
1. ruḫsār-ı şeṭāret: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevinçli, neşeli yüz. 
37. Fiġān kim eşk-i ḫūn-ālūd-ı dilden  

38. ʿAraḳ-rīz oldu ruḫsār-ı şeṭāret  

 
ruḫṣat: 
1. ruḫṣat: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 144 
        Ar. İzin, icazet, cevaz. 
143. Sende ise eser-i şefḳat yoḳ  

144. Dil-i dīvāneme hīç ruḫṣat yoḳ  

 
2. ruḫṣat: 
        Matla 47 
        Mısra: 1 
        Ar. İzin, icazet, cevaz. 

1. Niyāza ruḫṣat olsa bu dil-i bī-ṭāḳat el vermez  

2. Eger gūyālıgım ṭutsa niyāza ruḫsat el vermez  
 
3. ruḫsat: 
        Matla 47 
        Mısra: 2 
        Ar. İzin, icazet, cevaz. 

1. Niyāza ruḫṣat olsa bu dil-i bī-ṭāḳat el vermez  

2. Eger gūyālıgım ṭutsa niyāza ruḫsat el vermez  
 
4. ruḫṣat: 
        Gazel 206 
        Mısra: 1 
        Ar. İzin, icazet, cevaz. 

1. Yārdan ʿuşşāḳ-ı zāra ruḫṣat ümmīd eylemem  

2. Nev-cevānān-ı ʿaṣırdan şefḳat ümmīd eylemem  

 
ruḫṣat olur: 
1. ruḫṣat olur:-ur 
        Gazel 68 
        Mısra: 9 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Izin vermek, müsaade etmek. 
9. Nigāha ruḫṣat olur mu o yāre ey Sālim  

10. Sirişk-i dīde-i bīnā teʿāḳub üzre gelir  

 
ruḫṣat verip: 
1. ruḫṣat verip:-ip 
        Tarih 17 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Izin vermek, müsaade etmek. 
53. Ṭāliʿimden ben şikāyet etmege ruḫṣat verip  

54. ʿArż-ı ḥāl-i derdime luṭfuñ olursa ger żamīn  

 
ruḫsat verir: 
1. ruḫsat verir:-ir 
        Tarih 1 
        Mısra: 115 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Izin vermek, müsaade etmek. 
115. Felek ruḫsat verir mi ʿarż-ı kāma  
116. Müsāʿid olsa da bu baḫt-ı vārūn  
 
ruḫṣat verme: 
1. ruḫṣat verme:-me 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 220 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Izin vermek, müsaade etmek. 
219. Baña luṭfuñ olup penāh-ı rehā  
220. Verme ruḫṣat ʿadūlara her cā  
 
2. ruḫṣat verme:-me 
        Gazel 35 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Izin vermek, müsaade etmek. 
1. Verme ruḫṣat ġamze-i cellāda sulṭānım meded  
2. Ḳıl teraḥḥum dökmesin nā-ḥaḳ yere ḳanım meded  
 
ruḫsat vermiyor: 
1. ruḫsat vermiyor:-mi, -yor 
        Müfret 79 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Izin vermek, müsaade etmek. 
1. Cihān çü ülfet-i cānāna vermiyor ruḫsat  
2. Bir az da ḫırḳaya çek başıñı göñül sen de  
 
rūḥü’l-ḳulūb olmuş: 
1. rūḥü’l-ḳulūb olmuş:-muş 
        Kaside 19 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Canlandırmak. 

43. Be-her būyende leylāḳı meşāmmı etmede taʿṭīr  

44. Ṣabā rūḥü’l-ḳulūb olmuş vezān olduḳça yek bāre  
 
rūḥu’llāh-eser: 
1. rūḥu’llāh-eser: 
        Tarih 24 
        Mısra: 50 
        Hz İsa gibi etki etki bırakan || Perişan halde olanı 
yeniden mamur etmek canlandırmak. 
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49. İḳlīm-i Āẕerbāycān olmuşdu bī-cān bir zamān  

50. Alıp Revān’ı verdi cān şimdi o rūḥu’llāh-eser  
 
rum: 
1. rum: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 95 
        Ar. Anadolu bölgesi. 
95. Rum içinde olan be-her şuʿarā  
96. Mādiḥ-i ṭabʿ-ı pākim olsa revā  
 
2. rūm: 
        Kaside 17 
        Mısra: 66 
        Ar. Anadolu bölgesi. 

65. ʿAceb mi lutfuna müstaġraḳ olsa heft iḳlīm  

66. Yed-i kerīmine vā-beste cümle Rūm u ʿAcem  

 
3. rum’a:-a 
        Kaside 19 
        Mısra: 76 
        Ar. Anadolu bölgesi. 

75. O sulṭān-ı cihān ṣāḥib-ḳırān-ı bezm-i ʿālī kim  

76. Degil Rum’a sitān-ı mihri besdir Hind ü Bulġar’e  
 
4. rum: 
        Kaside 19 
        Mısra: 79 
        Anadolu'da oturan. 
79. Olup fermān-ber-i ḥükmü ʿArab Rum u ʿAcem anıñ  

80. Hemīn cārīdir aḥkām-ı şerīfi cümle aḳṭāre  

 
    5. rum: 
           Muamma 33 
           Mısra: 2 
           Anadolu'da oturan. 

         1. Ne dem gīsūsu düşse dil-rübānıñ ruḫları üzre  

         2. Gelir Rum ehliniñ ḳara ḫaber Çīn’den semāʿına  

 
rumeli: 
1. rumeli: 
        Gazel 6 
        Mısra: 7 
        Sevgili olmak || Dost olmak. 
7. Sen şeh ile Rumeli bayramlaşır şāyed deyü  

8. Bu cihān mülkünde māh-ı ʿīd düşmendir baña  

 
rū-nümā: 
1. rū-nümā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 66 
        Yüz gösterici zahir olucu. 
65. O miḥrābı nedir Allāhu ekber  
66. Kim anda rū-nümā ṣanʿat ser-ā-pā  
 
2. rū-nümā: 
        Kaside 32 
        Mısra: 13 
        Yüz gösterici zahir olucu. 
13. Rū-nümā ṣanma çemen şāh-ı bahārıñ gerdūn  

14. Eyledi pāyına ferşīde ḳumāş-ı ḫażrā  

 

3. rū-nümā: 
        Gazel 43 
        Mısra: 3 
        Meydana çıkmak. 
3. Tūde tūde kākülüñ ruḫsārıñ üzre rū-nümā  
4. Sünbül ile ġoncalar gūyā ki deste destedir  
 
4. rū-nümā: 
        Gazel 185 
        Mısra: 3 
        Yüz gösterici zahir olucu. 

3. Behcet-i ser-levḥa-i teslīm olurdu rū-nümā  

4. Meskenetle nüsḫa-i aḫlākı tehẕīb eylesek  

 
5. rū-nümādır:-dır 
        Gazel 222 
        Mısra: 2 
        Yüz gösterici zahir olucu. 
1. Ruḫlarıñ gül gül olur tāb-ı mey-i seyyāleden  
2. Ebr içinde gūyyā meh rū-nümādır hāleden  
 
rū-nümā oldu: 
1. rū-nümā oldu:-du 
        Kaside 6 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meydana çıkmak. 
65. Girip ser-revzen-i inşādan oldu rū-nümā ol nūr  
66. Ġubār u ẕerresinden oldu peydā şemʿ ü pervāne  
 
rū-nümā olduḳça: 
1. rū-nümā olduḳça:-duḳça 
        Gazel 2 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meydana çıkmak. 
7. Ḫayāl-i ʿārıżıñla rū-nümā olduḳça her dāġım  

8. Olur gülşen-fezā-yı sīnede bir gülsitān peydā  

 
rū-nümā olmada: 
1. rū-nümā olmada:-ma, -zda 
        Kaside 13 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meydana çıkmak. 
11. Ḥavż deryā-beççedir ammā yine deryā degil  
12. Anıñiçün olmada ḥaddince mevci rū-nümā  
 
rū-nümā olsa: 
1. rū-nümā olsa:-sa 
        Kaside 28 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meydana çıkmak. 

47. Māh-ı ʿīd ṣanma felekde rū-nümā olsa şehā     

48. Varmaġa çün ẕātına şaḫṣ-ı seḫā ıṣrār eder  
 
rū-nümā olur: 
1. rū-nümā olur:-ur 
        Kaside 13 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meydana çıkmak. 
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25. Ṣūret-i ẓāhir ki bir mirʾāt-ı ḳudretdir anıñ  

26. Şekl ü timsāli olur rāʾīye elbet rū-nümā  

 

rū-sefīd olsa: 

1. rū-sefīd olsa:-sa 

        Tarih 17 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beyaz yüzlü olmak || Kar yağışıyla birlikte 
yeryüzünün beyaz renge bürünmesi. 
7. Kūhlar ser çekdi eflāke sürūr-ı berfden  

8. Rū-sefīd olsa ʿaceb mi bu mehāretle zemīn  

 
rūşen eder: 
1. rūşen eder:-er 
        Müfret 44 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak || Sevgilinin güzelliği ile herkesi 
etkilemesi. 
1. Eder rūşen sarāy-ı dehri ḥüsnüñ  
2. Yedūmü’z-żavʾu mā-dāme’s-sirācu  
 
rūşen edip: 
1. rūşen edip:-ip 
        Kaside 9 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak || Hz Yakub'un kapalı olan gözlerinin 
açılması. 
59. Edip Yaʿḳūb çeşmin nūru rūşen  

60. Ḫalīlu’llāh’a ḳıldı nārı gülşen  

 
rūşen eyle: 
1. rūşen eyle: 
        Kaside 10 
        Mısra: 410 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak. 

409. Yā İlāhī be-nūr-ı feyż-i suḫan  

410. Eyle luṭfuñla dīdemi rūşen  

 
rūşen eyledi: 
1. rūşen eyledi:-di 
        Tarih 7 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak || Şenlendirmek, gelişiyle gönlü hoş 
etmek. 

9. Sürūrumdan dedim tārīḫ-i teşrīfin anıñ Sālim  

10. Bu dil-keş cāygāhı eyledi rūşen o dānā-dil  
 
rūşen eyler: 
1. rūşen eyler:-r 
        Gazel 240 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak. 

11. Dīdesin ʿuşşāḳ-ı zārıñ mihr ile  

12. Rūşen eyler tūtiyā-yı ārzū  
 
rūşen olmada: 

1. rūşen olmada:-ma, -da 
        Tarih 3 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlanma. 
15. Geceler meşʿaleden olmada ʿālem rūşen  
16. Gündüzü ġarḳa-i ḫūn olmada yek-ser ṣaḥrā  
 
rūşen olmaḳ: 
1. rūşen olmaḳ: 
        Kaside 22 
        Mısra: 93 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlanmak. 

93. Rūşen olmaḳ şebim ki emr-i baʿīd  

94. Olsa cirm-i felek bütün ḫūrşīd  

 
rūşen olur: 
1. rūşen olur:-ur 
        Gazel 58 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlanma. 

9. Olur rūşen dil-i ʿāşıḳ fürūzānī-i mihrinden  

10. Fetīl-i şemʿ yandıḳça murād üzre żiyā artar  

 
rūşenā: 
1. rūşenā: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 46 
        Aydınlatan || Sevgili. 
45. Yād-ı mihr-i rūyuñ eyler yādımı her rūz nūr  

46. Meh cebīniñ fikri her şeb tīre baḫtım rūşenā  

 
2. rūşenādır:-dır 
        Gazel 233 
        Mısra: 4 
        Parlak, Işıklı. 

3. Ehl-i dil ruḫsārıñı tercīḥ ederler zülfüñe  

4. Rūşenādır behceti rūzuñ sevād-ı şāmdan  
 
rūşenā eyledi: 
1. rūşenā eyledi:-di 
        Kaside 13 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak, insanlığın ilerlemesine katkıda 
bulunmak. 
39. Eyledi ol ḫānedān-ı maʿdelet-peymāndan  

40. Şimdi bir ʿālī güherle çeşm-i dehri rūşenā  

 
rū-siyāh etdi: 
1. rū-siyāh etdi:-di 
        Tesdis 4 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzü kara yapmak, utanılacak duruma getirmek. 
7. Ḳaddimi etdi ḫayāl-i kākül-i dil-ber dü-tā  

8. Rū-siyāh etdi beni baḫt-ı siyāh-ı bī-vefā  

 
rū-siyeh: 
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1. rū-siyeh: 
        Kaside 10 
        Mısra: 293 
        Karayüz, karayüzlü. 

293. Vardı bir rū-siyeh kemīne ġulām  

294. Āb-keşlik eder idi o müdām  
 
2. rū-siyeh: 
        Kaside 12 
        Mısra: 165 
        Karayüz, karayüzlü. 
165. Benim o rū-siyeh ebnā-yı ḥażretiñden kim  

166. Edip senā-yı şerīfiñde beẕl-i maḳdūrı  

 
3. rū-siyehler:-ler 
        Gazel 217 
        Mısra: 3 
        Kara yüzlü || Kötü kimse. 
3. Rū-siyehler ile hem-bezm olma lāleveş seni  

4. Dāġ- ber-dāġ etmesin eyyām mānend-i nigīn  

 
rüstem: 
1. rüstem’i:-i 
        Tarih 2 
        Mısra: 12 
        Ünlü İran şâiri Firdevsi'nin Şehname'sinde adı 
geçen İran'ın ünlü pehlivan ve savaşçısı. Klasik 
edebiyatta kahramanlık ve yiğitlik sembolü olarak çok 
sık kullanılmaktadır. 
11. Ḫayr-maḳdem ey şeh-i mülk-i şecāʿat merḥabā  
12. Ey eden bend Ḳahramān u Rüstem’i ibrāmına  
 
2. rüstem: 
        Kaside 17 
        Mısra: 53 
        Ünlü İran şâiri Firdevsi'nin Şehname'sinde adı 
geçen İran'ın ünlü pehlivan ve savaşçısı. Klasik 
edebiyatta kahramanlık ve yiğitlik sembolü olarak çok 
sık kullanılmaktadır. 
53. Anıñ kemānını Rüstem ne ḳādir ala ele  
54. Kemān-ı saḫtına nisbet kepādedir Rüstem  
 
3. rüstem: 
        Kaside 17 
        Mısra: 54 
        Ünlü İran şâiri Firdevsi'nin Şehname'sinde adı 
geçen İran'ın ünlü pehlivan ve savaşçısı. Klasik 
edebiyatta kahramanlık ve yiğitlik sembolü olarak çok 
sık kullanılmaktadır. 
53. Anıñ kemānını Rüstem ne ḳādir ala ele  
54. Kemān-ı saḫtına nisbet kepādedir Rüstem  
 
4. rüstem’iñ:-iñ 
        Kaside 24 
        Mısra: 47 
        Ünlü İran şâiri Firdevsi'nin Şehname'sinde adı 
geçen İran'ın ünlü pehlivan ve savaşçısı. Klasik 
edebiyatta kahramanlık ve yiğitlik sembolü olarak çok 
sık kullanılmaktadır. 

47. Pūte-i himmetine Rüstem’iñ ermez tīri  

48. Çarḥ destinde kemān olsa hilāli zihgīr  

 

5. rüstem’i:-i 
        Kaside 34 
        Mısra: 63 
        Ünlü İran şâiri Firdevsi'nin Şehname'sinde adı 
geçen İran'ın ünlü pehlivan ve savaşçısı. Klasik 
edebiyatta kahramanlık ve yiğitlik sembolü olarak çok 
sık kullanılmaktadır. 

63. Yed-i ṭūlā-yı ḳahrı Rüstem’i zīr ü zeber eyler  

64. ʿUlüvv-i himmet-i ẕātı Süreyyā’dan da bālādır  
 
6. rüstem: 
        Gazel 61 
        Mısra: 5 
        Ünlü İran şâiri Firdevsi'nin Şehname'sinde adı 
geçen İran'ın ünlü pehlivan ve savaşçısı. Klasik 
edebiyatta kahramanlık ve yiğitlik sembolü olarak çok 
sık kullanılmaktadır. 
5. Seyr ederdi destine girse eger Rüstem anıñ  
6. Ḳahramān-ı ʿaşḳ ʿālemde ne gūne merd olur  
 
7. rüstem: 
        Gazel 114 
        Mısra: 16 
        Ünlü İran şâiri Firdevsi'nin Şehname'sinde adı 
geçen İran'ın ünlü pehlivan ve savaşçısı. Klasik 
edebiyatta kahramanlık ve yiğitlik sembolü olarak çok 
sık kullanılmaktadır. 

15. Nigīn-i ṣadr-ı devletde edip perverde ʿizzetle  

16. Anı Rüstem gibi Zāl-i felek bir nām içün ṣaḳlar  
 
rüstemāne: 
1. rüstemāne: 
        Kaside 20 
        Mısra: 310 
        Rüstem gibi. bkz.: Rüstem. 

309. Bāreka’llāh zihī şecaʿatdir  

310. Rüstemāne ne zūr u ḳuvvetdir  
 

rüstem-i bī-bāk ü pervādır: 

1. rüstem-i bī-bāk ü pervādır:-dır 

        Kaside 34 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korkusuz kahraman || İsmail Paşa. 

51. Vezīr-i ṣaf-şikendir Ḳahramān-ı şīr-efgendir  

52. Müşār ü müʾtemendir Rüstem-i bī-bāk ü pervādır  

 
rüstem-i dehri: 
1. rüstem-i dehri:-i 
        Kaside 24 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ünlü İran şâiri Firdevsi'nin Şehname'sinde adı 
geçen İran'ın ünlü pehlivan ve savaşçısı. Klasik 
edebiyatta kahramanlık ve yiğitlik sembolü olarak çok 
sık kullanılmaktadır. 
23. Maʿden-i kān-ı hüner ḥażret-i Ahmed Paşa  

24. Bend-i ḥükmü ki eder Rüstem-i dehri tesḥīr  

 
rüstem-i meydān-ı şecāʿat: 
1. rüstem-i meydān-ı şecāʿat: 
        Kaside 24 
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        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yiğitlik meydanının Rüstem'i. 
25. Odur ol Rüstem-i meydān-ı şecāʿat kim  

26. Ḳahramān olsa muḳābil olamaz zūruna şīr  

 
rüstem-reviş-i āṣafisin: 
1. rüstem-reviş-i āṣafisin:-i, -sin 
        Kaside 24 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rüstem karakterli vezir || Sadrazam Kalaylıkoz 
Ahmed Paşa. 

55. Sen o Rüstem-reviş-i āṣafisin eyler ümīd  

56. Dehr-i vīrāne zamānıñda ki ola taʿmīr  

 
rüsvā: 
1. rüsvā: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 52 
        Rezil, muhakkar. 
51. Hele ne ḥāl ise bu istiġnā  

52. Līk gör ki belāyı ol rüsvā  

 
rüsvā eden: 
1. rüsvā eden:-en 
        Kaside 1 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rezil etmek, insanların diline düşürmek. 
97. Hele ṣor baḳ bilir mi ol şeydā  
98. Ne imiş ʿĀmir’i eden rüsvā  
 
rüsvā eyleme: 
1. rüsvā eyleme:-me 
        Tarih 3 
        Mısra: 200 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rezil etmek. 
199. Bir ḳaşıḳ ḳanımızı bize mürüvvet eyle  
200. Eyleme ʿālemiyāna bizi luṭf et rüsvā  
 
rüsvā olmaḳ: 
1. rüsvā olmaḳ:-maḳ 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 186 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rezil olmak. 
185. Ṣad hezārān neʿūẕü ser-tā-pā  
186. Böyle olmaḳ bu şehrde rüsvā  
 
rüsvā-yı ʿām olduñ: 
1. rüsvā-yı ʿām olduñ:-duñ 
        Müfret 89 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkese karşı rezil olmak. 

1. Ezel vāʿiẓ zenāna ḫayli māʾildiñ velī şimdi  

2. Ḳocadıñ da ʿateh geldi saña rüsvā-yı ʿām olduñ  
 
rütbe: 
1. rütbeniñ:-niñ 
        Tarih 3 

        Mısra: 73 
        Makam, paye. 
73. Bulur elbette be-her rütbeniñ erbābını ol  
74. Aña göre eder ikrāmların ser-tā-pā  
 
2. rütbeniñ:-niñ 
        Tarih 4 
        Mısra: 37 
        Makam, mevki, aşama. 
37. Bulup erbābını her rütbeniñ ol  
38. Çerāġ etmekdedir devletde ḥālā  
 
3. rütbeniñ:-niñ 
        Tarih 13 
        Mısra: 24 
        Makam, paye. 

23. Eyleriz cāy-ı edāda māye-i tebrīk biz  

24. Tuḥfe-i tārīḫ ile bu rütbeniñ taʿẓīmini  

 
4. rütbe: 
        Gazel 58 
        Mısra: 8 
        Makam, paye. 
7. Zamān-ı devlet-i neşv ü nemāya iʿtibār olmaz  
8. Ziyād olduḳça cāh u rütbe hergiz āşinā artar  
 
rütbe-i ʿaşḳım: 
1. rütbe-i ʿaşḳım:-ım 
        Gazel 228 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk yolunda ulaşılan makam. 
9. Bilinmekse ġaraż Sālim benim de rütbe-i ʿaşḳım  
10. Ser-i kūyunda dillerden maḥabbetler suʾāl olsun  
 
rütbe-i derd-i teb-i ʿaşḳın: 
1. rütbe-i derd-i teb-i ʿaşḳın:-ın 
        Gazel 227 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Aşığın- Aşk derdinde, aşk yolunda sahip olduğu 
rütbesi, makamı. 
15. Rütbe-i derd-i teb-i ʿaşḳın nümāyān etmeye  

16. Ol perīniñ Sālimā hicrinde hicrān etmeyen  

 
rütbe-i faẓlını: 
1. rütbe-i faẓlını:-ın, -ı 
        Kaside 29 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertliğin derecesi. 
29. Serdi-i reşk ile efsürde olurdu çü cemād  
30. Rütbe-i faẓlını gūş etse idi İbni Ḥacer  
 
rütbe-i ḥaddini bilmeyip: 
1. rütbe-i ḥaddini bilmeyip:-in, -i-me, -yip 
        Tarih 3 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haddini bilmek, haddinin sınırını bilmek. 
99. Bilmeyip rütbe-i ḥaddini tecāvüz ḳılmış  
100. Eylemiş ṣulḥa muġāyir ḥareket bed-fermā  
 
rütbe-i iʿcāz: 
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1. rütbe-i iʿcāz: 
        Gazel 250 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mucize makam || Şairin sanatının etkileyiciliği. 

9. Sālimā söz yoḳ şiʿirde ṭabʿıña ṣad āferīn  

10. Nuṭḳ-ı cān-baḫşıñ ber-ā-ber rütbe-i iʿcāz ile  
 
rütbe-i mecnūn u leylā’yı: 
1. rütbe-i mecnūn u leylā’yı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Leyla ve Mecnun aşkının derecesinin büyüklüğü. 

99. Be-her-şeb yād-ı zülfüñ ile āhım cevr-i bī-ḥaddim  

100. ʿAyān eyler cihāna rütbe-i Mecnūn u Leylā’yı  
 
rütbe-i neml-i süleymān’a: 
1. rütbe-i neml-i süleymān’a:-a 
        Kaside 18 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Süleyman'ın karıncasının rütbesi || Yüce bir 
makama ulaşmak. 

83. Naẓar-ı luṭfuña bir mūr eger olsa ḳarīn  

84. Rütbe-i neml-i Süleymān’a bulur cāhı vuṣūl  
 
rütbe-i niyāz: 
1. rütbe-i niyāz: 
        Gazel 39 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalvarıp yakarma makamı. 

1. Ne mertebe saña cānā gelirse nāz leẕīẕ  

2. O rütbe baña gelir rütbe-i niyāz leẕīẕ  

 
rütbe-i şiʿre: 
1. rütbe-i şiʿre:-e 
        Matla 49 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şiirin derecesi. 
1. Rütbe-i şiʿre Ḳureyş’iñ gūy-ı kiẕbi dāldir  

2. Şiʿre teşbīh eylemek naẓmı güvāh-ı ḥāldir  

 
rütbe-i sūz u güdāzımız: 
1. rütbe-i sūz u güdāzımız:-ımız 
        Gazel 274 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Aşk uğruna- yanıp yakılmanın derecesi. 
7. Olurdu rütbe-i sūz u güdāzımız maʿlūm  
8. Naẓar edeyidi ol mihr-i cihān dāġımıza  
 
rütbe-i zühdün: 
1. rütbe-i zühdün:-ün 
        Gazel 19 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dindarlığın derecesi. 
3. Maḳṣūduñ eger bilmek ise rütbe-i zühdün  

4. Ṣūfī-i riyā-menḳabete ʿarż-ı sücūd et  

 

rütbe-peymāyī olsun: 

    1. rütbe-peymāyī olsun:-sun 

           Kaside 30 
           Mısra: 20 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Rütbeli olmak || Övmek hususunda önde 
gelenlerden olmak. 
         19. Yine murġ-ı göñül ser-der-hevā-yı fikr olup 
olsun  

         20. Firāz-ı āşiyān-ı midḥatinde rütbe-peymāyī  

 
rūy: 
1. rūyuña:-uñ, -a 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 43 
        Yüz. 
43. Nice meftūn olmayam rūyuña cānā ben seniñ  
44. Nice ḳapılmaya göñlüm tār-ı zülfüñe şehā  
 
2. rūyuñu:-uñ, -u 
        Diğer 4 
        Mısra: 58 
        Yüz. 
57. Nāʾil’iñ maṭlabı neyl-i vuṣlat  
58. Görmege rūyuñu eyler raġbet  
 
3. rūy: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 9 
        Yüz. 
9. Rūy u zülfün yād etdikçe be-her ṣubḥ u mesā  
10. Āsumāna olsa peyveste benim āhım sezā  
 
4. rūy: 
        Gazel 4 
        Mısra: 2 
        Yüz. 
1. Bāġ-ı aşḳı ol gülüñ mādām meskendir baña  
2. Dil hezār u eşk cūy u rūy gülşendir baña  
 
5. rūyuña:-uñ, -a 
        Kaside 5 
        Mısra: 35 
        Yüz. 
35. Çarḫ-ı vālāya buyur rūyuña müştāḳāndır  
36. Rūz u şeb maḳdem-i pākiñ gözedir ehl-i hevā  
 
6. rūyuña:-uñ, -a 
        Tarih 9 
        Mısra: 2 
        Yüz. 
1. Mū degildir ʿārıż olmuş ʿārıż-ı dil-cūyuña  
2. Ḳıl ḳalemle yazdılar evṣāf-ı ḥüsnüñ rūyuña  
 
7. rūyuña:-uñ, -a 
        Tarih 10 
        Mısra: 1 
        Yüz. 
1. Rūyuña ḫaṭṭ ile noḳṣān olmaz  

2. Ḫārsız hīç gülistān olmaz  
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8. rūyuña:-uñ, -a 
        Tarih 10 
        Mısra: 37 
        Yüz. 
37. Gelmese rūyuña ḫaṭ şāʿirler  
38. Midḥat-i ḥüsnüñü gūyān olmaz  
 
9. rūyuna:-un, -a 
        Kaside 10 
        Mısra: 298 
        Yüz. 
297. Mesḥ edip vechini saʿādet ile  
298. Rūyuna ḳoydu destin ʿizzet ile  
 
10. rūyunu:-un, -u 
        Kaside 12 
        Mısra: 64 
        Yüz. 

63. Nücūmu vālih ederdi o ahsen-i takvīm  

64. Görünce rūyunu saʿd oldu cümle maḥẕūrı  
 
11. rūyuñu:-uñ, -u 
        Tarih 13 
        Mısra: 19 
        Yüz. 

19. Ḥıfẓ edermiş rūyuñu aġyārdan ḫaṭṭ-ı şerīf  

20. Şimdi bildik vechi neymiş rūyuna taḳdīmini  

 
12. rūyuna:-un, -a 
        Tarih 13 
        Mısra: 20 
        Yüz. 

19. Ḥıfẓ edermiş rūyuñu aġyārdan ḫaṭṭ-ı şerīf  

20. Şimdi bildik vechi neymiş rūyuna taḳdīmini  

 
13. rūyuñu:-uñ, -u 
        Matla 15 
        Mısra: 1 
        Yüz. 
1. Niḳābıñ aç ṣaḳınma rūyuñu sen mübtelālardan  

2. Eliñden geldigi ḫayrı dirīġ etme gedālardan  

 
14. rūyunda:-un, -da 
        Gazel 73 
        Mısra: 10 
        Yüz. 
9. Her nigāh-ı ḥasret-āmūzum o şūḫ-ı ʿişveniñ  
10. Sālimā rūyunda ṣad ḥüsn ü leṭāfet gösterir  
 
15. rūyu:-u 
        Gazel 80 
        Mısra: 1 
        Yüz. 
1. Neşʾe-i meyle o dem kim rūyu ʿālü’l-ʿāl olur  
2. Ġamze-i ʿāşıḳ-küşü ḳanlar ṣaçar ḳattāl olur  
 
16. rūyuna:-un, -a 
        Gazel 86 
        Mısra: 2 
        Yüz. 
1. Ne dem kim ġamzeler sāmān u ṣabra türk-tāz eyler  
2. İner tā rūyuna müjgānı istiḳbāl-i nāz eyler  
 

17. rūyuna:-un, -a 
        Gazel 92 
        Mısra: 1 
        Yüz. 
1. Zülf-i siyāhı rūyuna her şeb niḳāb olur  
2. Ol pādişāh-ı ʿişve ne ehl-i ḥicāb olur  
 
18. rūyuña:-uñ, -a 
        Gazel 111 
        Mısra: 1 
        Yüz. 

1. Geh tebessüm rūyuña kim bāʿis-i taḥsīn olur  

2. Cevher-i ferdi dehānıñ māye-i taʿyīn olur  

 
19. rūyuna:-un, -a 
        Gazel 140 
        Mısra: 1 
        Yüz. 
1. Zülfün ṭaġıtdı rūyuna ol pādişāhımız  
2. Hep tār ü mār etdi felek cilvegāhımız  
 
20. rūyunu:-un, -u 
        Gazel 140 
        Mısra: 3 
        Yüz. 
3. Ebr-i siyāh-ı ḫaṭṭı nihān etdi rūyunu  
4. Bir gün mü gösterir bize baḫt-ı siyāhımız  
 
21. rūyuña:-uñ, -a 
        Gazel 140 
        Mısra: 8 
        Yüz. 
7. Baḳdıḳça gāh ḥasret ile meh cemāliñe  
8. Bir bār olur mu rūyuña āyā nigāhımız  
 
22. rūyumdan:-um, -dan 
        Gazel 214 
        Mısra: 5 
        Yüz. 

5. Süm-i esbini dirīġ eyleyicek rūyumdan  

6. Reh-i yāre yine bī-hūde ġubār oldum ben  

 
23. rūyuñ:-uñ 
        Gazel 229 
        Mısra: 5 
        Yüz. 
5. Gāh rūyuñ gāh zülfüñ göster ey meh ʿāşıḳa  

6. Rūz ü şeb sevdā-yı zülfüñle perīşān olmasın  

 
24. rūyuña:-uñ, -a 
        Gazel 243 
        Mısra: 1 
        Yüz. 
1. Her nigāh etdikçe dil rūyuña meftūn olmada  
2. Sevdigim günden güne ḥālim diger-gūn olmada  
 
25. rūyunda:-un, -da 
        Gazel 249 
        Mısra: 10 
        Yüz. 
9. Yine üşkūfedāna eylediñ neẓẓāre ey Sālim  
10. Bu renge reng edip rūyunda gül-gūna selām eyle  
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26. rūyuna:-un, -a 
        Gazel 265 
        Mısra: 7 
        Yüz. 
7. Baḳılmaz rūyuna ḫaṭdan ser-i mū kimse meyl etmez  
8. Bulur etdiklerin cānān bize ammā neden ṣoñra  
 
ruʾyā: 
1. ruʾyā: 
        Kaside 1 
        Mısra: 55 
        Rüya || Tasavvufi bağlamda ileride olabilecek bazı 
hadiselerin kişiye malum olması, öngörü. 
55. Baʿżı ruʾyā muṭābıḳ-ı ḥaḳdır  

56. Lübb-i ṣıdḳa ḳarīn ü mülḥaḳdır  

 
2. ruʾyā: 
        Gazel 235 
        Mısra: 4 
        Uyku içinde görülen keyfiyet, düş. 
3. Ḫvābdır ser-māye-i yek şeb neşāṭa n’işlesin  
4. Ehl-i manṣıb eglenir ruʾyā ile maʿzūl iken  
 
rūy-ı āli: 
1. rūy-ı āli:-i 
        Gazel 183 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kırmızı yüz (yanak). 
3. Meyl eder mi ġonca-i raʿnāya hergiz bu gönül  
4. Var iken dest-i dilimde rūy-ı āli Aḥmed’iñ  
 

rū-yı bīgānesin: 

1. rū-yı bīgānesin:-sin 

        Gazel 131 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlgisiz, umursamaz yüz || Alakadar olmamak. 

9. Zamāneniñ rū-yı bīgānesin görerek  

10. Teḳarrub etmege bir āşināya munṭaẓırız  
 
rūy-ı çemenzāre: 
1. rūy-ı çemenzāre:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çimenliğin, bahçenin üstü. 

13. Zümürrüdden yeşil ḳālīça ferş olmuş ḳıyās eyler  

14. Baḳan ol rūḥ-perver bāġda rūy-ı çemenzāre  
 
rūy-ı dil-ber: 
1. rūy-ı dil-ber: 
        Gazel 70 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelin(sevgilinin) yüzü. 
1. Hezār-ı bāġ-ı ʿaşḳım rūy-ı dil-ber gülsitānımdır  
2. Benim naḫl-i gülüm ol serv-ḳadd-i dil-sitānımdır  
 
rūy-ı ehl-i keyf: 
1. rūy-ı ehl-i keyf: 
        Kıt'a 7 
        Mısra: 3 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keyif ehli olanların yüzü. 

3. Tütün tütün diyerek rūy-ı ehl-i keyf dirīġ  

4. Ṣarardı ṣoldu çü berg-i duḫān-ı nā-mevcūd  
 
rūy-ı ġabrā: 
1. rūy-ı ġabrā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeryüzü. 

51. Yerlere girse sezā ḫaşyet-i şemşīrinden  

52. Teng (ü) tār oldu ser-i Mosḳov’a rūy-ı ġabrā  
 
2. rūy-ı ġabrā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeryüzü. 
33. Dedi ey māh-ı sipihr-i kerem-i ḥażret-i Ḥaḳ  
34. Cilvegāhıñ ne revādır ola rūy-ı ġabrā  
 
rūy-ı gülü: 
1. rūy-ı gülü:-ü 
        Kaside 16 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülün yüzü. 
5. Göricek rūy-ı gülü ṣad-feraḥ ile eyler  
6. Bir ṣadāsında hezār naġmeyi icrā bülbül  
 
rūy-ı ḫandān: 
1. rūy-ı ḫandān: 
        Gazel 69 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güler yüz. 
3. Kimseler olmaz tevāżuʿdan cihānda münkesir  
4. Rūy-ı ḫandān ile evzāʿ-ı hodārā bir midir  
 
rūy-ı ḫandānıñ: 
1. rūy-ı ḫandānıñ:-ıñ 
        Kaside 28 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güler yüz. 
57. Ġonca-i baḫtıñ açılsın gün-be-gün güller gibi  
58. Rūy-ı ḫandānıñ seniñ çün ʿālemi gülzār eder  
 
rūy-ı merāmım görünmedi: 
1. rūy-ı merāmım görünmedi:-ım-ün, -me, -di 
        Gazel 56 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İsteklerine kavuşmak. 
9. Gör baḫt-ı şūmu rūy-ı merāmım görünmedi  
10. Biz agladıḳça ṭāliʿimiz şādmān olur  
 
rūy-ı merāmın göremez: 
1. rūy-ı merāmın göremez:-e, -mez 
        Gazel 278 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İsteklerine kavuşmak. 
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3. Sıkletinden göremez rūy-ı merāmın ṭālib  
4. Leb nihād-ı suḫan olmazsa recādan ġayrı  
 

rūy-ı mirʾāt-ı sīne: 

1. rūy-ı mirʾāt-ı sīne: 

        Kaside 22 
        Mısra: 122 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül aynasının yüzü || Şairin gönlü. 
121. Ede ẕeyl-i ʿināyetiñle meger  

122. Rūy-ı mirʾāt-ı sīne defʿ-i keder  

 
rūy-ı nigār: 
1. rūy-ı nigār: 
        Kaside 35 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yüzü. 
49. Gülsitān-ı deme revnaḳ-dih olur rūy-ı nigār  
50. Añdırır serv-i dil-ārāmı muḥaṣṣal ḳad-i yār  
 
rūy-ı pākine: 
1. rūy-ı pākine:-in, -e 
        Tarih 8 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz, saf, parlak yüz. 

35. Nola dünyā ser-ā-ser şād-ı teşrīfi olurlarsa  

36. Nola ʿālem ser-ā-pā olsa rūy-ı pākine müştāḳ  
 
rūy-ı pür-tāb-ı żiyā-baḫşıñ: 
1. rūy-ı pür-tāb-ı żiyā-baḫşıñ: 
        Gazel 6 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Işık saçan çok parlak yüz. 
9. Rūy-ı pür-tāb-ı żiyā-baḫşıñ ḫayāl eyler deyü  

10. Āfitābım gökdeki hurşīd düşmendir baña  

 
rūy-ı pür-tābıñ: 
1. rūy-ı pür-tābıñ:-ıñ 
        Gazel 266 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak yüz || Sevgilinin güzel yüzü. 
5. Naẓra-sāz olduḳça ʿuşşāḳıñ meger aġlar m’idi  

6. Rūy-ı pür-tābıñ begim ḫūrşīd-i raḫşān olmasa  

 
rūy-ı ṣahbāya: 
1. rūy-ı ṣahbāya:-ya 
        Gazel 248 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şarap. 
11. Derūnunda firāḳıñla ḥabābıñ etmede ṣad dāġ  
12. Baḳılmaz idi çeşm-i ʿibret ile rūy-ı ṣahbāya  
 
rūy-ı siyāhım: 
1. rūy-ı siyāhım:-ım 
        Kaside 2 
        Mısra: 140 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Kara yüz || Yüz karası mecazen işlenen günahları 
ifade eder. 
139. Ḫaṭā vü cürmüme baḳma İlāh’ım  
140. Baña yā Rab yeter rūy-ı siyāhım     
 
rūy-ı ṣoḥbete: 
1. rūy-ı ṣoḥbete:-e 
        Gazel 75 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sohbetin yüzü || Sohbet zamanları. 
5. Ṣafāya ḥasret olur rūy-ı ṣoḥbete müştāḳ  

6. O dil ki künc-i ġamıñda ġamīn-i ʿuzletdir  

 

rūy-ı tevḥīde: 

1. rūy-ı tevḥīde:-e 

        Gazel 24 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: - 
        Tevhidin yüzü || Allah'ın birliği. 

1. Rūy-ı tevḥīde niḳāb olmaḳ ne mümkin kāʾināt  

2. Maḥv olupdur nūr-ı ẕāt-ı Ẕü’l-celāl-i mümkināt  
 
rūy-ı zemin: 
1. rūy-ı zemin: 
        Tarih 17 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeryüzü. 
1. Vaḳtidir olsa şitādan pür-bahā rūy-ı zemin  

2. Berfden olmaḳda her bir gülsitān nükhet-ḳarīn  

 

2. rūy-ı zemīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeryüzü. 

19. Kākül-i dil-ber gibi ḫāṭır-perīşān olmasın  

20. Gül-bünü bu nükhete ḥāżırlasın rūy-ı zemīn  

 

3. rūy-ı zemīn: 

        Tarih 18 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeryüzü. 

15. Olup rūy-ı zemīn ḫūn-kerde-i tāb-ı mey-i şādī  

16. Yine gülşen ser-ā-pā mā-ḥaṣal ġarḳ-ı gül-āb oldu  
 

rūy-ı zemīne: 

1. rūy-ı zemīne:-e 

        Kaside 34 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeryüzü. 

29. Düşürmez sāyesin rūy-ı zemīne ġoncanıñ her berg  

30. Şu rütbe ḫānedān-ı gülşeniñ ḳadri muʿallādır  
 

rūyīn-i ʿanḳā’yı: 

1. rūyīn-i ʿanḳā’yı:-yı 

        Kaside 23 
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        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tunç -Çok güçlü- Anka kuşu. 
63. Firāz-ı kūh-ı Ḳāf-ı ṣavletinden eylese pervāz  

64. Şikest eyler piristū-beççe rūyīn-i ʿAnḳā’yı     

 
rūyuna ḫaṭ geldi: 
1. rūyuna ḫaṭ geldi:-di 
        Gazel 178 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzünde ayva tüylerinin çıkması. 
5. Ḫaṭ geldi ḳıyās etme ṣaḳın rūyuna ḥüsnüñ  

6. Bir nāme ile şāh-ı ḥüsün eyledi tebrīk  

 
rūyunu aġartdı: 
1. rūyunu aġartdı:-dı 
        Tarih 4 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Yüzünü ağartmak || Gururlandırmak. 

47. Aġartdı rūyunu Baḥr-i Sefīd’iñ  

48. Nuḫustīn ḫaṭvede ol ẕāt-ı vālā  

 
rūz: 
1. rūza:-a 
        Diğer 3 
        Mısra: 75 
        Gündüz. 
75. O ḳadar dād u seḫāda geceler rūza şehā  
76. Ḳādir ola ede idi aña kendini fedā  
 
2. rūz: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 18 
        Gündüz. 
17. Gedā vü şeh ġamıñ ile ser-ā-sere dil-ḫūn  
18. Dü rūz güldürür iseñ hezār şeb maḥzūn  
 
3. rūz: 
        Kaside 20 
        Mısra: 265 
        Gündüz. 
265. Meyl-i remy-i tüfeng edip bir rūz  

266. Ḳondu pīşe nişān-ı zer-endūz  

 
4. rūz: 
        Kaside 24 
        Mısra: 15 
        Gündüz. 

15. Dūr-bīn eyledi rūz ü şebe mihr ile mehi  

16. Reh-güẕārına felek baḳmada etmez teʾḫīr  

 
5. rūz: 
        Gazel 70 
        Mısra: 6 
        Gündüz. 
5. Dil-i şeydā nice ḳābil ki rū-gerdān-ı cevr ola  

6. Beni dil-gīr eden rūz u şebān āh u figānımdır  

 
6. rūzuñ:-uñ 
        Gazel 233 

        Mısra: 4 
        Gündüz. 

3. Ehl-i dil ruḫsārıñı tercīḥ ederler zülfüñe  

4. Rūşenādır behceti rūzuñ sevād-ı şāmdan  
 
7. rūzum:-um 
        Gazel 238 
        Mısra: 7 
        Gündüz. 
7. Siyeh-fām eylediñ rūzum firāḳ-ı zülf-i dil-berle  
8. Seniñ de bu revişlerle yüzüñ ey baḫt aġ olsun  
 
rūz ederse: 
1. rūz ederse:-er, -se 
        Gazel 77 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gündüze çevirmek. 

9. Sıtanbul’uñ ḳapılma māh-rūyānına şehrīdir  

10. Şebinde mihr ederse rūz elbette fedā eyler  
 
rūz ile şeb: 
1. rūz ile şeb: 
        Kaside 20 
        Mısra: 119 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece ve gündüz (Daima). 
119. Eylemiş Ḥaḳ sarāyı rūz ile şeb  
120. Kān-ı envāʿ-ı ʿilm ü fażl u edeb  
 
rūz ü şeb: 
1. rūz ü şeb: 
        Diğer 2 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gündüz ve gece || Daima. 
29. Seni söyler seni senā eyler  
30. Her ne söylerse rūz ü şeb yek-ser  
 
2. rūz u şeb: 
        Kaside 5 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gündüz ve gece || Daima. 
35. Çarḫ-ı vālāya buyur rūyuña müştāḳāndır  
36. Rūz u şeb maḳdem-i pākiñ gözedir ehl-i hevā  
 
3. rūz ü şeb: 
        Kaside 10 
        Mısra: 528 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gündüz ve gece || Daima. 
527. Ravża-i pākiñe cenāb-ı Vedūd  
528. Rūz ü şeb eylesin hezār dürūd  
 
4. rūz ü şeb: 
        Kaside 13 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gündüz ve gece || Daima. 
51. Ol ki māh u mihrveş her rūz ü şeb olmaḳdadır  
52. Dergeh-i iclāline şāhān-ı ʿālem çehre-sā  
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5. rūz u şeb: 
        Gazel 16 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gündüz ve gece || Daima. 

3. Ārzū-yı gül-ʿizār u kākülüñle ey perī  

4. Göñlün egler bu dil-i āşüfte-ḥālin rūz u şeb  
 
6. rūz u şeb: 
        Kaside 18 
        Mısra: 112 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gündüz ve gece || Daima. 
111. ʿArż-ı Yesrib ile Baṭḥā’da duʿāñ eyleyeler  
112. Rūz u şeb ez-dil ü cān ḥāṣılı hep Āl-i Betūl  
 
7. rūz ü şeb: 
        Kaside 22 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gündüz ve gece || Daima. 

77. Rūz ü şeb oldu dīde-dūz-ı ümīd  

78. Kef-i iḥsānına meh ü ḫūrşīd  

 
8. rūz u şeb: 
        Gazel 126 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gündüz ve gece || Daima. 
5. Rūz u şeb nālem güvāh-ı müddeʿā-yı ʿaşḳdır  
6. Āhdan ṣor mihrimiz cānā bir āha ḳāʾiliz  
 
9. rūz ü şeb: 
        Gazel 229 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gündüz ve gece || Daima. 
5. Gāh rūyuñ gāh zülfüñ göster ey meh ʿāşıḳa  

6. Rūz ü şeb sevdā-yı zülfüñle perīşān olmasın  

 
rūzān: 
1. rūzān: 
        Kaside 6 
        Mısra: 35 
        Günler. 

35. Teʿāla’llāh ne teʾsīr-i maḥabbetdir şeb ü rūzān     

36. Cüdā olmaz biri birinden aṣlā şemʿ ü pervāne  
 
2. rūzān: 
        Kaside 6 
        Mısra: 81 
        Günler. 
81. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki cūduñdan şeb ü rūzān  
82. Olurlar behremend aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne     
 
rūze-dār-ı hicriñ olmaḳ: 
1. rūze-dār-ı hicriñ olmaḳ:-maḳ 
        Gazel 199 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık orucunda olmak, sevgiliden uzaktakta 
bulunmak. 

5. Nāʾil-i ʿīd-i viṣāliñ olmaḳ olmaz her zamān  

6. Bir zamān da rūze-dār-ı hicriñ olmaḳ niyyetim  
 
rūze-dār-ı hicriñe: 
1. rūze-dār-ı hicriñe: 
        Gazel 209 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık orucunda olmak, sevgiliden uzaktakta 
bulunmak. 
5. Dest-būsuñ rūze-dār-ı hicriñe eyle kerem  
6. ʿIyd geldi gel sevindir imdi ḳurbān olduġum  
 
rūzgār: 
1. rūzgār: 
        Kaside 1 
        Mısra: 40 
        Esinti, yel. 
39. Bülbülān ise hep nevāsında  
40. Rūzgār esmede hevāsında  
 
2. rūzgār: 
        Kıt'a 1 
        Mısra: 1 
        Devir, zaman. 
1. Bir muvāfıḳ rūzgār ile muvāfık yār ile  
2. Gelse bu nev-ḳaṣra ʿāşıḳ şevḳa hem-āġūş olur  
 
3. rūzgārıñ:-ıñ 
        Tarih 2 
        Mısra: 2 
        Devir, zaman. 

1. Ḥamdü li’llāh keşti-i ümmīd erişdi kāmına  

2. Rūzgārıñ ṣad hezārān reşk bu eyyāmına  
 
4. rūzgārıñ:-ıñ 
        Diğer 2 
        Mısra: 77 
        Devir, zaman. 
77. Rūzgārıñ bu ḥāli olmasa āh  
78. Firḳat olmasa ḥāṣılı her gāh  
 
5. rūzgārını:-ın, -ı 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 60 
        Esinti, yel. 
59. Çün hevā aña müsāʿid oldu  
60. Rūzgārını muvāfıḳ buldu  
 
6. rūzgārdan:-dan 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 99 
        Devir, zaman. 
99. Rūzgārdan geh edelim şekvā  
100. Geh aña eyleyelim ḥamd ü senā  
 
7. rūzgār: 
        Kaside 8 
        Mısra: 122 
        Esinti, yel. 

121. Yine sevāḥil-i ġurbetde ḳaldı fülk-i ümīd  

122. Ki rūzgār muḫālif hevā muġāyirdir  
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8. rūzgār: 
        Diğer 9 
        Mısra: 36 
        Rüzgâr || Devran, felek. 
35. Fülk-i dil çıḳmadın kenāra daḫı  
36. Rūzgār atdı bir diyāra daḫı  
 
9. rūzgāra:-a 
        Matla 10 
        Mısra: 1 
        Devir, zaman. 
1. Ne rūzgāra ne bahta ne hod nigāra tayan  
2. Hemān hulūs-ı sadākatle sāzkāra tayan  
 
10. rūzgārda:-da 
        Kaside 12 
        Mısra: 163 
        Devir, zaman. 
163. Bu rūzgārda ṣad germ ü serd seyr etdik  
164. Bilirseñ ʿālem-i vaṣlı ġumūm-ı mehcūrı  
 
11. rūzgār: 
        Tarih 13 
        Mısra: 10 
        Rüzgâr || Devran, felek. 

9. Böyle görmek istemezdik biz cemāliñ līk āh  

10. Rūzgār ister mi kalb-i ʿāşıḳıñ termīmini  

 
12. rūzgārıñ:-ıñ 
        Kaside 13 
        Mısra: 9 
        Esinti, yel. 
9. Rūzgārıñ ḥālidir deryāda nevʿ-i ıżṭırāb  
10. Ḳulzüm-i ḳudret sükūn üzre telāṭum nā-āşnā  
 
13. rūzgār: 
        Tarih 17 
        Mısra: 29 
        Devir, zaman. 

29. Eylemiş gül-berg-i iḳbālin perīşān rūzgār  

30. Tār ü mār etmiş neşāṭ-ı ḫāṭırın çarḫ-ı mihīn  

 
14. rūzgārdır:-dır 
        Gazel 25 
        Mısra: 4 
        Esinti, yel. 

3. Komaz ḥuzūra ṣabā kākülünde dilleri hīç  

4. Bu rütbe nālişe hep rūzgārdır bāʿis  
 
15. rūzgārdan:-dan 
        Matla 31 
        Mısra: 2 
        Devir, zaman. 
1. Bir yādigār getirmez bize kūy-ı yārdan  
2. Çoḳdur bizim şikāyetimiz rūzgārdan  
 
16. rūzgārı:-ı 
        Müfret 33 
        Mısra: 2 
        Esinti, yel. 
1. Getirirsiñ deyü sen hep dil-i ʿuşşāḳa haber  
2. Rūzgārı ser-i zülfüñ biri birine ḳatar  
 

17. rūzgārın:-ın 
        Gazel 42 
        Mısra: 4 
        Devir, zaman. 

3. Hīç mülāyim-ṭabʿ-ı pākīze-dile  

4. Luṭfu yoḳdur rūzgārın ser-te-ser  
 
18. rūzgārdan:-dan 
        Gazel 68 
        Mısra: 3 
        Devir, zaman. 
3. Ḥaẕer ḥaẕer ki ṣaḳın rūzgārdan ey dil  
4. Sitemleri bize her cā teʿāḳub üzre gelir  
 
19. rūzgārdan:-dan 
        Gazel 83 
        Mısra: 6 
        Devir, zaman. 
5. Ġarḳ eder fülk-i dilin baḥr-i ġumūm-ı çarḫda  

6. Rūzgārdan ol ki ey dil himmet ümmīdindedir  

 
20. rūzgārıñ:-ıñ 
        Gazel 89 
        Mısra: 2 
        Rüzgâr, yel. 

1. Lerziş-i teb kim ṣafā-yı ḫātırım tebʿīd eder  

2. Rūzgārıñ şevḳı germ-ā-germ olur teb ʿīd eder  

 
21. rūzgārıñ:-ıñ 
        Gazel 100 
        Mısra: 7 
        Devir, zaman. 
7. Vücūdum rūzgārıñ germ ü serdi eyledi lerzān  
8. Bu lerzişkāri ile deste cām almaḳ ne mümkindir  
 
22. rūzgārıñ:-ıñ 
        Gazel 111 
        Mısra: 10 
        Devir, zaman. 
9. Neylesin deryā-yı ṣabrım etmesin böyle ḫurūş  

10. Rūzgārıñ ḳahrı Sālim düşmen-i temkīn olur  

 
23. rūzgār: 
        Gazel 125 
        Mısra: 12 
        Rüzgâr, yel. 

11. Hemīn gird-āb-ber-gird-āb-ı ṣad gamdır yem-i firḳat  

12. Bu yolda keşti-i ṣabra muvāfıḳ rūzgār olmaz  
 
24. rūzgārda:-da 
        Gazel 130 
        Mısra: 6 
        Devir, zaman. 
5. Cihān cihān ġamını çekmeyen bu devrānıñ  
6. Bu rūzgārda ḥāṣıl cihān nedir bilmez  
 
25. rūzgārıñ:-ıñ 
        Gazel 170 
        Mısra: 3 
        Devir, zaman. 
3. Rūzgārıñ görüp eyyāmını ʿarż etdi yüzün  
4. Çoḳ zamāndı pusuda kendini beslerdi firāḳ  
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26. rūzgār: 
        Gazel 182 
        Mısra: 3 
        Esinti, yel. 
3. Ḳomaz naḳş-ı sümüñ ṣaḥrāda bile rūzgār örter  
4. Şu rütbe nā-müsāʿiddir meẕāḳ-ı tabʿı gerdūnuñ  
 
27. rūzgār: 
        Gazel 199 
        Mısra: 9 
        Devir, zaman. 

9. Bir ġarībim kim perīşān etdi şevḳım rūzgār  

10. Tār u mār etdi felek mecmūʿa-i cemʿiyyetim  
 
28. rūzgār: 
        Gazel 232 
        Mısra: 1 
        Devir, zaman. 
1. Rūzgār etmez bizi āsūde bir āzārdan  

2. Biz rehā-yāb olmazız böyle enīn ü zārdan  

 
29. rūzgārın:-ın 
        Gazel 252 
        Mısra: 4 
        Rüzgâr, yel || Felek. 

3. Gehī mesrūr ederse geh hezārān ġam eder peydā  

4. Çekilmezmiş cihān içre belāsı rūzgārın da  
 
30. rūzgār: 
        Gazel 267 
        Mısra: 1 
        Rüzgâr, yel || Felek. 
1. Rūzgār öyle degildir ki demek mümkin ola  
2. Yādigār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 

rūzgār-ı bī-vefā: 

1. rūzgār-ı bī-vefā: 

        Gazel 224 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlün arzu ettiği istikamette olmayan vefasız baht, 
talih. 
3. Erişdirmedi dil fülkün kenār-ı vuṣlata ṣad ḥayf  

4. Hemān bu rūzgār-ı bī-vefā Allāh’dan bulsun  

 

rūzgār-ı kīne-pīrā: 

1. rūzgār-ı kīne-pīrā: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kindar, intikam almaya çalışan zaman. 

17. Fiġān ey rūzgār-ı kīne-pīrā  

18. Beni etdiñ nedīm-i bezm-i sevdā  

 
rūzgār-ı nā-be-amān: 
1. rūzgār-ı nā-be-amān: 
        Diğer 9 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acımasız zaman, felek. 
59. Şimdi bu rūzgār-ı nā-be-amān  
60. Āteşim āsumāna etdi revān  

 

rūzgār-ı süḫregīn: 

    1. rūzgār-ı süḫregīn: 

           Tarih 17 
           Mısra: 32 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Seher vakti zamanı. 
         31. Müncemid olmuş çü dey şimdi ṣafā-yı ḫāṭırı  

         32. Şemʿ-i ārāmın püf etmiş rūzgār-ı süḫregīn  

 
rūz-ı cezādan: 
1. rūz-ı cezādan:-dan 
        Gazel 278 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıyamet günü. 
9. Mihr-i ruḫsārıña ḥasret giden ʿāşıḳ cānā  
10. Nerede bula seni rūz-ı cezādan ġayrı  
 
rūz-ı hevā-yı gerdiş-i miḥnet: 
    1. rūz-ı hevā-yı gerdiş-i miḥnet: 
           Gazel 109 
           Mısra: 4 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Sıkıntı döngüsünün havasının günü || Dertli, 
kederli zamanlar. 

         3. Ṣad çār mevci raḫne-peẕīr-i ḳazā eder  

         4. Rūz-ı hevā-yı gerdiş-i miḥnet bilinmiyor  
 

rūz-ı ʿīde: 

1. rūz-ı ʿīde:-e 

        Gazel 4 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bayram günü. 

7. Rūz-ı ʿīde olsa şāyeste şeb-i vaṣlıñ ʿadīl  

8. Āfitābım ḥüsn ü ānıñ pertev-efkendir baña  
 
rūz-ı iḳbāliñ: 
1. rūz-ı iḳbāliñ:-iñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 195 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk günü. 
195. Viṣāl ede şeb-i hicrānı rūz-ı iḳbāliñ  
196. Sevindire keremiñ bu şikeste meksūrı  
 
rūz-ı ḳıyām: 
1. rūz-ı ḳıyām: 
        Tarih 16 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıyamet günü. 
11. Kātib-i aʿmāl-i ḫayr ol ṣuffeyi rūz-ı ḳıyām  
12. Ḫayr edip Beyḳozlular bünyād etdiler diye  
 
rūz-ı ḳıyāmetde: 
1. rūz-ı ḳıyāmetde:-de 
        Kaside 4 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıyamet günü. 
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39. Hemān rūz-ı ḳıyāmetde şefāʿat eyleyip aña  
40. Kerem bābın güşāde eyle luṭf et Sālim’e şāhā  
 
2. rūz-ı ḳıyāmetde:-de 
        Kaside 11 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıyamet günü. 
11. Nigāh-endāz-ı çeşm-i raḥm olup ẕürriyyetine ol  

12. Olur rūz-ı ḳıyāmetde delīl-i nevʿ-i insānī  

 
rūz-ı mahşer: 
1. rūz-ı mahşer: 
        Kaside 3 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mahşer günü. 
83. Fiġān ol gün ki ola rūz-ı mahşer  
84. Gele meydāna ne kim var yek-ser  
 
rūz-ı maḥşerde: 
1. rūz-ı maḥşerde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 517 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıyamet günü. 
517. Rūz-ı maḥşerde vaḳt-i ḥācetde  
518. Ḥālet-i ḥayret-i ḳıyāmetde  
 
rūz-ı münevverāsā: 
1. rūz-ı münevverāsā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nurlanmış, aydınlanmış gün. 

13. Öyle bir şeb idi ol şeb ki zemīn ü eflāk  

14. Nūr ile dolmuş idi rūz-ı münevverāsā  
 
rūz-ı vaṣlıñ: 
1. rūz-ı vaṣlıñ:-ıñ 
        Gazel 10 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma günü. 
1. Görünmez oldu ser-tā-ser remedden çeşmime dünyā  
2. Baña şām-ı firāḳ u rūz-ı vaṣlıñ şimdi nā-ber-cā  
 

2. 2. 21. S/Ṣ/Ŝ 
 
saʿādet: 
1. saʿādetdir:-dir 
        Lugaz 1 
        Mısra: 5 
        Mutluluk, gönül rahatlığı, huzur. 

5. Saʿādetdir egerçi ṭarḥ-ı nev-vādī-i gūn-ā-gūn  

6. Bu gün vādī-i bezm-i sāḳi-i meclis ẓarāfetdir  

 
2. saʿādetle:-le 
        Tarih 3 
        Mısra: 131 
        Mutluluk, gönül rahatlığı, huzur. 
131. Meks edip anda saʿādetle biraz gün anda  
132. Çekdirip Çekmece’ye tūġunu ḳıldı inhā  

 
3. saʿādetle:-le 
        Kaside 4 
        Mısra: 20 
        Mutluluk, gönül rahatlığı, huzur. 

19. Ne şebdir ol şeb-i ʿālī kim ol nūr-ı İlāhī’niñ  

20. Sezā gördü saʿādetle o şebde dogmasın Mevlā  
 
4. saʿādetle:-le 
        Kaside 4 
        Mısra: 22 
        Mutluluk, gönül rahatlığı, huzur. 

21. Nice reşk etmesin sāʾir şebān-ı dīgerān anı  

22. Ki ol şebde saʿādetle dogupdur ol meh-i raʿnā  
 
5. saʿādetle:-le 
        Kaside 5 
        Mısra: 55 
        Mutluluk, gönül rahatlığı, huzur. 
55. Pes saʿādetle ṣuʿūd eyledi çarḫ-ı düvüme  

56. Geçdi eflāki bu vech ile ḥabīb-i Mevlā  

 
6. saʿādet: 
        Kaside 10 
        Mısra: 297 
        Mutluluk, gönül rahatlığı, huzur. 
297. Mesḥ edip vechini saʿādet ile  
298. Rūyuna ḳoydu destin ʿizzet ile  
 
7. saʿādet: 
        Kaside 10 
        Mısra: 461 
        Mutluluk, gönül rahatlığı, huzur. 
461. Seni iḫrāc edip saʿādet ile     
462. Ḳoydu mehd-i ẕuhūra ʿizzet ile  
 
8. saʿādetle:-le 
        Kaside 11 
        Mısra: 7 
        Mutluluk, gönül rahatlığı, huzur. 
7. Saʿādetle teʿāṭus eylediginde olan oldur  

8. Ḥicāb-ı yerḥamüke Rabbüke ḥamīd ḥamd-i Sübḥānī     

 
9. saʿādet: 
        Kaside 12 
        Mısra: 111 
        Mutluluk, gönül rahatlığı, huzur. 
111. Saʿādet olmayıcaḳ ser-nüvişte kār-ı ezel  

112. Ne ʿilm-i münciʿ-i şerdir ne zühd-i Ṭayfūrī  

 
10. saʿādet: 
        Kaside 17 
        Mısra: 46 
        Mutluluk, gönül rahatlığı, huzur. 
45. O pādişāh-ı Tehemten-neberd kim etse  
46. Saʿādet ile rikāba rezimde vażʿ-ı ḳadem  
 
11. saʿādetle:-le 
        Kaside 19 
        Mısra: 63 
        Mutluluk, gönül rahatlığı, huzur. 

63. Bu devletle saʿādetle edip teşrīfe erzānī  

64. Şeref-baḫşende ola sāye-i ʿadli bu gülzāre  
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12. saʿādetdir:-dir 
        Kaside 20 
        Mısra: 29 
        Mutluluk, gönül rahatlığı, huzur. 

29. Bāreka’llāh zihī saʿādetdir  

30. Dünyevī uḫrevī ne devletdir  

 
13. saʿādetle:-le 
        Kaside 20 
        Mısra: 116 
        Mutluluk, gönül rahatlığı, huzur. 
115. Ẕāt-ı vālāsı ʿizz ü devletle  
116. Cāygāh eylemiş saʿādetle  
 
14. saʿādet: 
        Kaside 22 
        Mısra: 79 
        Mutluluk, gönül rahatlığı, huzur. 
79. Ḳaṣd-ı ʿazm eyleyip saʿādet ile  
80. Baṣṣa pāyın rikāba devlet ile  
 
15. saʿādet: 
        Kaside 30 
        Mısra: 81 
        Mutluluk, gönül rahatlığı, huzur. 
81. Duʿācımdır demeñ bile yeter baña saʿādet kim  
82. Degişmem intisābım verseler ger baña dünyāyı  
 
16. saʿādetdir:-dir 
        Matla 45 
        Mısra: 1 
        Mutluluk, gönül rahatlığı, huzur. 
1. Helāk olmaḳ ġamıñla ʿāşıḳa devlet saʿādetdir  
2. Kişi cānın fedā etmek yoluñda cāna minnetdir  
 
saʿādet burcunuñ: 
1. saʿādet burcunuñ:-nuñ 
        Kaside 11 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk göğü. 
9. Muḳaddem ḥāmid-i Maḥmūd muḳaddem tāʾib-i 
Ġaffār  
10. Olup oldu saʿādet burcunuñ mihr-i dıraḫşānı  
 
saʿādet-i ebediyye: 
1. saʿādet-i ebediyye: 
        Kaside 8 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonsuz mutluluk. 

91. Ḳarīn-i meclis-i pāki olan ḳarīn-i amān  

92. Saʿādet-i ebediyye ile muʿāṣırdır  
 
saʿādetli: 
1. saʿādetli: 
        Kaside 25 
        Mısra: 8 
        Mutlu, şanslı, talihli. 

7. Ne ẕāt-ı pāk yaʿnī kim vezīr-i aʿẓam u ekrem  

8. Ki nām-ı pāki devletli saʿādetli Ḥasan Paşa  
 

2. saʿādetli:-li 
        Kaside 27 
        Mısra: 20 
        Mutlu, şanslı, talihli. 
19. Ṣadr-ı Cem-kevkebe destūr-ı felek-ḳadr-i cihān  
20. Yaʿni devletli saʿādetli Muḥammed Paşa  
 
3. saʿādetli: 
        Kaside 30 
        Mısra: 68 
        Mutlu, şanslı, talihli. 

67. Ben ol ʿabd-i ḳadīm-i bendeñim kim Tañrı ʿālimdir  

68. Saʿādetli efendimle olup ekdār-fersāyī  

 
sāʿat: 
1. sāʿatdir:-dir 
        Lugaz 1 
        Mısra: 38 
        Vakit, zaman; günün hangi anı olduğunu gösteren 
alet. 
37. Cinān ile cenānım tevʾem oldu şimdilik Sālim  
38. Ḫudā yāver olursa bu da ḳalmaz ṣanki sāʿatdir  
 
2. sāʿat: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 39 
        Vakit, zaman; günün hangi anı olduğunu gösteren 
alet. 
39. Ne sāʿat ḳasdımız maʿlūm olmaz şimdilik ṭursun  
40. Suʾāl etmek eger ḳābilse benden ṣor ne ḥāletdir  
 
3. sāʿatde:-de 
        Kaside 13 
        Mısra: 108 
        Saat || Zaman. 
107. Gitdi ol günler ki hep erbāb-ı fażl u dānişe  
108. Gösterirdi çarḫ bir sāʿatde biñ naḳş-ı cefā  
 
sāʿati geldi: 
1. sāʿati geldi:-di 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vakti gelmek. 
29. Vefḳ-ı āmālim muvaffaḳ oldu vaḳt-i ḳuṭbuna  
30. Sāʿati geldi neşāṭ-ı külbe-i aḥzānımıñ  
 
ṣabā: 
1. ṣabālar:-lar 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 53 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr.  
53. Ditresin üstüne ḥırṣından ṣabālar zülfüñüñ  
54. Her ḳazāña eylesin ʿāşıḳlarıñ göñlün siper  
 
2. ṣabā: 
        Tarih 2 
        Mısra: 7 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr. 
7. Nice demdir ḳan aḳardı çeşm-i çarḫdan kim ṣabā  

8. Nerkisi gözcü ḳodu teşrīfi istiʿlāmına  

 
3. ṣabā: 
        Kısa Mesnevi 2 
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        Mısra: 23 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr. 
23. Eyledi aña gülistānda ṣabā  
24. Ḫaberin şāh-ı bahārıñ inhā  
 
4. ṣabādan:-dan 
        Tesdis 3 
        Mısra: 3 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr. 

3. Ṣabādan vaḳt-i teşrīfin ṣorup bir bir peyām aldım  

4. Durup rāhında dil-berden murādımca merām aldım  
 
5. ṣabā: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 20 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr. 

19. Çīn seḥer gehvāre-i gül-bünden etdikde ḳıyām  

20. Eyler iseñ ey ṣabā sen kūy-ı dil-dāra ḫırām  
 
6. ṣabā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 78 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr. 

77. Gīsu-yı sünbülü çārūb edemezdi bāġā     

78. Gülsitānına ṭarāvet veremez idi ṣabā  
 
7. ṣabā: 
        Muamma 5 
        Mısra: 1 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr. 
1. Biraz gūş et ṣabā luṭf eyle nālem  
2. Vesāṭe ola bün gūş-ı nigāha  
 
8. ṣabādan:-dan 
        Gazel 14 
        Mısra: 2 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr. 
1. Kākülüñ etmez hevādan ictināb  
2. Eylemez sünbül ṣabādan ictināb  
 
9. ṣabā: 
        Tarih 18 
        Mısra: 41 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr || Haberci. 
41. Ṣabā Sālim edince gūşuma müjde zifāfını  

42. Der-i tārīḫi dil açdı Ḫudā’dan fetḥ-i bāb oldu  

 
10. ṣabāya:-ya 
        Kaside 19 
        Mısra: 37 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr. 
37. Ṣabāya şeş ḳadem bir süllem olmuş tārı ṭanbūruñ  
38. Ṣuʿūda gūyiyā evc-i maḳām-ı ʿilm-i edvāre  
 
11. ṣabā: 
        Kaside 19 
        Mısra: 44 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr. 

43. Be-her būyende leylāḳı meşāmmı etmede taʿṭīr  

44. Ṣabā rūḥü’l-ḳulūb olmuş vezān olduḳça yek bāre  
 
12. ṣabādan:-dan 
        Kaside 23 

        Mısra: 66 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr. 
65. Ḥıfẓı nigehbān olsa görmez çeşm-i pervāne     
66. Ṣabādan dūd-ı āh-ı şemʿ-i cemʿ-i meclis-ārāyı  
 
13. ṣabā: 
        Gazel 25 
        Mısra: 3 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr. 

3. Komaz ḥuzūra ṣabā kākülünde dilleri hīç  

4. Bu rütbe nālişe hep rūzgārdır bāʿis  
 
14. ṣabā: 
        Kaside 26 
        Mısra: 1 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr. 

1. Çemenistānı resīd etmege geldikde ṣabā  

2. Ṣoḥbetiñ defterini eyledi tebyīż şitā  

 
15. ṣabā: 
        Kaside 32 
        Mısra: 6 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr. 
5. Nev-bahārın ḳademi müjdesin etmeklik içün  
6. Nergisi gözcü ḳomuş idi gülistāna ṣabā  
 
16. ṣabā: 
        Kaside 32 
        Mısra: 41 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr. 
41. Gülşen-i dehr ü ṣabā ṣaġ u esen olduḳça  
42. Ġonca-i baḫtıñı ḫandān ede gül gibi Ḫudā  
 
17. ṣabā: 
        Kaside 34 
        Mısra: 7 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr. 
7. Ṣabā silmiş süpürmüş şeb-nem ile saḥn-ı gülzārı  
8. Şeh-i nev-rūza besbelli yine gülşen müheyyādır  
 
18. ṣabādan:-dan 
        Kaside 34 
        Mısra: 11 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr. 

11. Serin taḥrīk eder ṣanma ṣabādan naḫl-i gülzārı  

12. Nihāliñ inḥināsı ehl-i ʿirfāna temennādır  
 
19. ṣabā: 
        Gazel 66 
        Mısra: 7 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr. 
7. Bir ḫaber al var gülistāndan ṣabā luṭf et baña  

8. Kimse görmüş mü o yār-i gül-ʿīẕārım kim bilir  

 
20. ṣabādan:-dan 
        Gazel 89 
        Mısra: 11 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr. 

11. Serlerin taḥrīk etdikçe ṣabādan Sālimā  

12. Ġāfilān-ı bāġı naḫl-i tāzeler tehdīd eder  
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21. ṣabālar:-lar 
        Gazel 139 
        Mısra: 1 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr. 
1. Seher ki bāġa ṣabālar gider gelir ṭurmaz  
2. Peyām-ı nev-be-nev ü ter gider gelir ṭurmaz  
 
22. ṣabā: 
        Gazel 141 
        Mısra: 10 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr. 
9. Dimāg-efsürde-i endūh-ı ġurbet olduḳ ey Sālim  
10. Diyārımdan ṣabā geldikçe būy-ı āşinā gelmez  
 
23. ṣabā: 
        Gazel 220 
        Mısra: 3 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr || Haberci. 
3. Ḫaber ver ey ṣabā ol serv-ḳāmet ʿazm-i bāġ etmiş  
4. Açılsın çeşm-i nerkis gülşen içre ḫvāb-ı ġafletden  
 
24. ṣabāya:-ya 
        Gazel 241 
        Mısra: 9 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr. 

9. Perīşān etmesin zülfüñ ṣabāya söyle luṭf eyle  

10. Niẓām-ı mülket-i ḥüsne bu el vermez ḥaleldir bu  
 
25. ṣabā: 
        Gazel 259 
        Mısra: 4 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr. 
3. Teraḥḥum eyleye şāyed yoluñ düşdükde cānāna  

4. Benim ḥāl-i perīşānım kerem ḳıl ey ṣabā söyle  

 
26. ṣabā: 
        Gazel 262 
        Mısra: 8 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr. 
7. Selām eyle dil-i zāra ḫuluṣum eyleyip inhā  
8. Ṣabā luṭf et güẕārıñ dergeh-i cānāne düşdükçe  
 
27. ṣabā: 
        Gazel 270 
        Mısra: 7 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr. 

7. Perīşān eylemiş her tār-ı gīsūsun ṣabā gördük  

8. Nihād-ı rūzgār ister mi dil olsun selāmetde  
 
28. ṣabā: 
        Gazel 272 
        Mısra: 9 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr. 
9. Ey ṣabā ḥikmet-şinās-ı ḫāṭır-ı ʿuşşāḳsın  
10. Derd-i dilden bir ḫaber ver yāre Allāh ʿaşḳına  
 
29. ṣabāyı:-yı 
        Gazel 275 
        Mısra: 4 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr. 
3. Zülfünde diller etdiler andan şikāyeti  
4. Etdik ṣabāyı meclise iḥżār dün gece  
 

30. ṣabādan:-dan 
        Gazel 278 
        Mısra: 12 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr. 
11. Bir peyām almaġa imkān mı var ey Sālim  
12. Varamaz dergehine kimse ṣabādan ġayrı  
 
31. ṣabā: 
        Gazel 289 
        Mısra: 3 
        Kuzeydoğudan esen hafif ve tatlı rüzgâr || Haberci. 
3. Mürüvvet eyle ṣabā bir ḫaberle gel āyā  
4. O māh orada ki neyler gelir mi gelmez mi  
 
ṣabāḥ oluncaya: 
1. ṣabāḥ oluncaya:-unca, -ya 
        Kaside 8 
        Mısra: 110 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güneş doğup ortalık aydınlanmak. 

109. Hücūm-ı ḫāṭıra ile dü dīdemiz her şeb  

110. Ṣabāḥ oluncaya dek der-enīn ü sāhirdir  

 
ṣabāḥ u mesā: 
1. ṣabāḥ u mesā: 
        Kaside 20 
        Mısra: 241 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah akşam || Daima, sürekli. 
241. Nuṣret-i devlete ṣabāḥ u mesā     

242. Eylemekdir netīce ḫayr duʿā  

 
ṣabāḥ-ı ḥaşre: 
1. ṣabāḥ-ı ḥaşre:-e 
        Gazel 201 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Toplanma sabahı, mahşer günü. 
1. Şu rütbe şuʿle-perverdir benim dāġ-ı fürūzānım  

2. Ṣabāḥ-ı ḥaşre dek sönmez fetīl-i şemʿ-i sūzānım  

 
ṣabāḥ-ı şefḳat-i pey-der-pey-i luṭfu: 
1. ṣabāḥ-ı şefḳat-i pey-der-pey-i luṭfu:-u 
        Kaside 34 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik, şefkat sabahının yavaş yavaş doğması. 
67. Ciger-ḫūn olmasın deyü reʿāyāya şafaḳāsā  
68. Ṣabāḥ-ı şefḳat-i pey-der-pey-i luṭfu müheyyādır  
 
ṣabāḥu’l-ḫayr: 
1. ṣabāḥu’l-ḫayr: 
        Kaside 4 
        Mısra: 2 
        Hayırlı, güzel sabahlar. 

1. Teʿāla’llāh ne şebdir ol şeb-i mevlūd-ı bī-hem-tā  

2. Ṣabāḥu’l-ḫayr envārı kim andan aldı ser-tā-pā  
 
sābāş u senā etdi: 
1. sābāş u senā etdi:-di 
        Kaside 13 
        Mısra: 114 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Takdir edip övmek. 
113. Şemʿ-i cemʿ-i tāliʿim luṭfuñ fürūzān eyledi  

114. Baḫtıma Bircīs-i gerdūn etdi sābāş u senā  

 
ṣabāveş: 
1. ṣabāveş: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 20 
        Saba rüzgârı gibi. 
19. Hümāsā evc-i istiġnāda ol yār  

20. Ṣabāveş bī-raḥim yaʿnī cefākār  

 
ṣabā-yı ṣubḥu: 
1. ṣabā-yı ṣubḥu:-u 
        Gazel 233 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah rüzgârı. 
5. Bāġ-ı mihriñ hep ṣabā-yı ṣubḥu luṭf-ı yārdan  
6. Meyve-i naḫl-i meveddet telḫ olur düşnāmdan  
 

ṣabīr: 

1. ṣabīr: 

        Kaside 8 
        Mısra: 146 
        Ar. Sabredici, eden, sabırlı. 
145. Egerçi cānib-i Ḥaḳ’dan gelen belāyāya  

146. Dil-i yaḳīn ü taʿabbüd ṣabīr ü ṣābirdir  

 
2. ṣābirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 146 
        Ar. Sabredici, eden, sabırlı. 
145. Egerçi cānib-i Ḥaḳ’dan gelen belāyāya  

146. Dil-i yaḳīn ü taʿabbüd ṣabīr ü ṣābirdir  

 
sābit: 
1. sābitim:-im 
        Diğer 9 
        Mısra: 92 
        Kararlı, sebat eden. 
91. Ḥāṣılı böyleyim maḥabbetiñde seniñ  
92. Sābitim böyle ülfetiñde seniñ  
 
sābit oldu: 
1. sābit oldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 158 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yerinde durmak, kımıldamamak. 

157. Bu da Yaʿlī rivāyeti üzere  

158. Sābit oldu taḥarrük-i şecere  
 
ṣabr: 
1. ṣabrı:-ı 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 64 
        Sabır, dayanma, katlanma. 

63. Pes derūn-ḫānesine ol fevrī  

64. Cemʿ edip ʿaḳl u ḳarār u ṣabrı  
 

2. ṣabr: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 26 
        Sabır, dayanma, katlanma. 
25. Olalı dil ġamze-i cānāne ile āşinā  
26. Eyledi benden ḳarār u ṣabr u ārāmım cüdā  
 
3. ṣabrım:-ım 
        Kıt'a 8 
        Mısra: 4 
        Sabır, dayanma, katlanma. 
3. Nāle döndüm nālelerden bezm-i hicrānıñda ḥayf  
4. Ṭāḳatım ṣabrım gibi etdi bu ġurbet ḳahrı ṭāḳ  
 
4. ṣabrdır:-dır 
        Gazel 50 
        Mısra: 9 
        Sabır, dayanma, katlanma. 
9. Mükedder olmam aḥvāl-i zamāna ṣabrdır ḳārım  
10. Derūnum fikr-i elṭāf-ı Cenāb-ı Ẕü’l-celāl eyler  
 
5. ṣabra:-a 
        Gazel 86 
        Mısra: 1 
        Sabır, dayanma, katlanma. 
1. Ne dem kim ġamzeler sāmān u ṣabra türk-tāz eyler  
2. İner tā rūyuna müjgānı istiḳbāl-i nāz eyler  
 
6. ṣabrı:-ı 
        Gazel 128 
        Mısra: 10 
        Sabır, dayanma, katlanma. 
9. Çeker cefā gehi Sālim ne ḥāldir geçmez  

10. Bu gūne ṣabrı da hīç degme bir ḥamūl etmez  

 
7. ṣabrım:-ım 
        Gazel 168 
        Mısra: 7 
        Sabır, dayanma, katlanma. 
7. Göñülde ḳalmadı ṣabrım serimde ārāmım  

8. Edince ḫāneme tenhā o nāzenīn teşrīf  

 
8. ṣabra:-a 
        Gazel 290 
        Mısra: 7 
        Sabır, dayanma, katlanma. 
7. Göñülde ṣabra ṭāḳat yoḳ serimde ẕerre ārāmım  

8. Beni sevdā-yı zülfüñ sevdigim bī-ṣabr u hūş etdi  

 
ṣabr edegör: 
1. ṣabr edegör:-e, -gör 
        Gazel 189 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabretmek, dayanmak. 
1. Ey murġ-ı seḥer ṣabr edegör zaḫmına ḫārıñ  

2. ʿĀşıḳ geçinen sīne gerer tīrine yāriñ  

 
ṣabr edemezdi: 
1. ṣabr edemezdi:-emez, -di 
        Müfret 75 
        Mısra: 2 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabırlı davranmak. 
1. Ẓāhirde saña zāhidiñ evżāʿı yalandır  
2. Ḫalvetde yüzüñ görse eger ṣabr edemezdi  
 
ṣabr et: 
1. ṣabr et: 
        Gazel 226 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabretmek, dayanmak. 

3. Aġlama ey dīde-i ġam-dīde ṣabr et aġlama  

4. Güldürür bir gün seni elbette giryān eyleyen  
 
ṣabr eyle: 
1. ṣabr eyle:-le 
        Gazel 67 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabretmek, dayanmak. 
11. Göñül ṣabr eyle düşnām-ı nigāha  

12. ʿİtābından o şūḫuñ olma dil-gīr  

 

ṣabr u ārām-ı dil-i bī-ṭāḳatim: 

1. ṣabr u ārām-ı dil-i bī-ṭāḳatim:-im 

        Gazel 223 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Takatsiz gönlün sabır ve huzuru. 
3. Beni ferdālara ṣalma gidip luṭf eyle sulṭānım  

4. Sebātım ṣabr u ārām-ı dil-i bī-ṭāḳatim sensin  

 
ṣabr u hūşum: 
1. ṣabr u hūşum:-um 
        Gazel 240 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabır ve akıl. 
9. ʿAḳl ü fikr ü ṣabr u hūşum sevdigim  
10. Sendedir hep bir belā-yı ārzū  
 
ṣabr u ḳarārım: 
1. ṣabr u ḳarārım:-ım 
        Müfret 48 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabır ve tahammül. 
1. Bir ḫırmen-i nā-güfte idi ṣabr u ḳarārım  
2. Etdi anı da bād-ı heves ḫāk ile yeksān  
 
ṣabr u sükūnu: 
1. ṣabr u sükūnu:-u 
        Gazel 150 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabır ve huzur. 
5. Ne per ü bāli ne ḫod ṣabr u sükūnu ḳaldı  
6. Vuṣlat-ı şemʿi edelden dil-i pervāne heves  
 
sabr-ı eyyūb olmaġa: 
1. sabr-ı eyyūb olmaġa:-a 
        Gazel 28 
        Mısra: 4 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eyüp peygamberin sabrına sahip olmak -Eyüp 
peygamberin birçok sıkıntılara rağmen göstermiş olduğu 
sabrına gönderme yapılmaktadır-. 
3. Göñül ser-menzil-i maḳṣūduna elbet erer bir gün  

4. Velī ḳatlanmaġa dil sabr-ı Eyyūb olmaġa muḥtāc  

 

ṣabr-ı felāket-dīde: 

    1. ṣabr-ı felāket-dīde: 

           Gazel 215 
           Mısra: 6 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Felaketlere şahit olmuş gözün sabrı. 
         5. Ne keyfiyyetdir işrāb eylemek olmaz mey-i ʿaşḳı  

         6. Hele bir sāġarın ṣabr-ı felāket-dīde nūş etsin  

 
ṣabrı ḳalmazdı: 
1. ṣabrı ḳalmazdı:-dı 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Dayanamamak. 
75. Ṣabrı ḳalmazdı Cemʿi-i zārıñ  
76. Cūşişin görse böyle güftārıñ  
 
ṣabri-i zārıñ: 
    1. ṣabri-i zārıñ:-ıñ 
           Tesdis 1 
           Mısra: 28 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           İnleyen Sabri - Şair ismi-. 
         27. Añarken āh edip Sālim dilin bu hāl-i düşvārın  

         28. Tesellī eyledi ṭabʿım bu beyti Ṣabri-i zārıñ  

 
ṣaç: 
1. ṣaçarsa:-ar, -sa 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 47 
        T. Saçmak, dağıtmak, yaymak. 
47. Şeb-nem-i gül nola ṣaçarsa gül-āb  
48. Sevdigi etdi gülistāna şitāb  
 
2. ṣaçsa:-sa 
        Kaside 14 
        Mısra: 19 
        T. Saçmak, dağıtmak, yaymak. 
19. Yem-i iḥsānı ṣaçsa dehre gevher  
20. Olur ber-bād Genc-i Bād-āver  
 
3. ṣaçı:-ı 
        Gazel 138 
        Mısra: 10 
        Saç. 

9. Biz perīşān-tār olursaḳ nola hergiz Sālimā  

10. Bir ṣaçı leylī bütüñ ṣad şeḳvıla Mecnūn’uyuz  

 
4. ṣaçı:-ı 
        Gazel 282 
        Mısra: 10 
        Saç. 

9. Bir seniñ gibi bu vādī-i melāḥatde ʿaceb  

10. Ṣaçı sünbül yüzü gül gözleri āhū var mı  



2096 
 

 

ṣaçı leylī: 

1. ṣaçı leylī: 

        Gazel 147 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece - gibi karanlık- saçlı. 

7. Bī-ḳayd-ı viṣāliñ olalım ey ṣaçı leylī  

8. Āzāde-sere renciş-i efkār gerekmez  
 

saçı leylīden: 

1. saçı leylīden:-den 

        Gazel 197 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Leyla'nın saçı gibi saçı olan sevgili. 

5. Şikāyet eyleyip sen saçı leylīden bugün yek-ser  

6. Varıp ṣaḥrāya rāzım Ḳays-ı bī-sāmāna ʿarż etdim  

 
ṣaçıl: 
1. ṣaçılır:-ır 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 54 
        Serpmek, dökmek. 
53. Gülşene murġ-ı seḥer vardıḳça  
54. Uḳhuvāndan ṣaçılır çil aḳça  
 
ṣaçıp: 
1. ṣaçıpdır:-dır 
        Kaside 32 
        Mısra: 15 
        Dağıtmak, saçmak. 

15. Uḳḥuvān ṣanma çemen üzre ṣaçıpdır zer ü sīm  

16. Maḳdem-i şāh-ı bahāra zen-i dünyā gūyā  
 
ṣad: 
1. ṣad: 
        Kaside 1 
        Mısra: 139 
        100 || Pek çok. 
139. Eyle her bir ġamımda sen ṣad cūd  
140. Şiddetimde ferecler et meşhūd  
 
2. ṣad: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 65 
        100 || Pek çok. 

65. Ṣad Riyāżī riyāż-ı cennetde  

66. Biñ Füyūżī sarāy-ı ṣıḥḥatde  

 
3. ṣad: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 55 
        100 || Pek çok. 
55. Şikāyet kim yine ṣad tāze dāġım  

56. Derūn-ı sīnede etdim çerāġān  

 
4. ṣad: 
        Tarih 1 
        Mısra: 106 
        100 || Pek çok. 

105. Neşāṭ-ı ḳalb-i pākimden degil mi  
106. Tezāḥum eylemek ṣad tāze mażmūn  
 
5. ṣad: 
        Kaside 2 
        Mısra: 73 
        100 || Pek çok. 
73. O şebde ṣad ʿalāmāt oldu peydā  
74. Yıḳıldı küngür-i Eyvān-ı Kisrā  
 
6. şādımız:-ımız 
        Tesdis 2 
        Mısra: 4 
        Mutluluk. 
3. Ser-ā-pā pür-ġamız gamdan bizim āzādımız yoḳdur  

4. Biz ʿāşıḳlardanız cānā bizim hīç şādımız yoḳdur  

 
7. ṣad: 
        Tarih 3 
        Mısra: 184 
        100 || Pek çok. 

183. Bir ṭarafdan nice biñ ṭop u tüfeng ü şāhī  

184. Bir ṭarafdan ise ṣad gūne hücūm-ı bālā  
 
8. ṣad: 
        Diğer 3 
        Mısra: 132 
        100 || Pek çok. 

131. Nice biñ al kirāsıyla verip zīb ü bahā  

132. Ḥāṣılı eyledi maḫlūḳuna ṣad luṭf u ʿaṭā  
 
9. ṣad: 
        Kaside 5 
        Mısra: 108 
        100 || Pek çok. 
107. Ravża-i pākine ṣad-gūne taḥiyyāt olsun  
108. Ṣad selām eyleye ol ẕāta cenāb-ı Mevlā  
 
10. ṣad: 
        Kıt'a 6 
        Mısra: 1 
        100 || Pek çok. 

1. Ṣad dirīġ ey cihān-ı fānī ḥayf  

2. Ḥasret olduk o şāha ʿāḳıbeti  
 
11. ṣad: 
        Kaside 7 
        Mısra: 4 
        100 || Pek çok. 
3. Dürr ü güher-i senā-yı ẕātı  
4. Ṣad maʿden ü baḥr-i kāna ṣıġmaz  
 
12. ṣad: 
        Kaside 7 
        Mısra: 60 
        100 || Pek çok. 
59. Girmezse edāya nola medḥi     
60. Bir muşta o ṣad hazāna sıgmaz  
 
13. ṣad: 
        Kaside 7 
        Mısra: 100 
        100 || Pek çok. 
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99. Ḫatm-i suḫan eyle kim senāsı  
100. Ṣad defter-i āşiyāna ṣıgmaz  
 
14. ṣad: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 22 
        100 || Pek çok. 
21. Gül gibi bülbülünü ḫurrem u ḫandān etmez  

22. Ṣad dirīġ vaṣlına gül bülbülü şāyān etmez  

 
15. şād: 
        Tarih 8 
        Mısra: 11 
        Mutluluk. 
11. Bahār erdi cihān şimdi ser-ā-pā şād u ḫandāndır  
12. Bu nükhetle ʿaceb mi olsa dünyā cennete mıṣdāḳ  
 
16. ṣad: 
        Diğer 9 
        Mısra: 52 
        100 || Pek çok. 
51. Gāh ṭavla miyānede şaṭranc  
52. Şimdi oldu bu zāra ṣad renc renc  
 
17. ṣad: 
        Diğer 9 
        Mısra: 104 
        100 || Pek çok. 
103. Olmamışken o ṣoḥbete meʾlūf  
104. Bizi dūr eyledi cihān ṣad yūf  
 
18. ṣad: 
        Kaside 10 
        Mısra: 468 
        100 || Pek çok. 

467. Ceste ceste verip teraḳḳīler  

468. Etdi ṣad gūne niʿmete maẓhar  
 
19. ṣad: 
        Diğer 11 
        Mısra: 27 
        100 || Pek çok. 
27. Ṣad sitāyiş Ḫudā’ya sulṭānım  
28. Ḥamd ola Kibriyā’ya sulṭānım  
 
20. ṣad: 
        Kaside 12 
        Mısra: 57 
        100 || Pek çok. 
57. O ʿarṣagehde hezārān şuhūr ile ṣad sāl  
58. Tevaḳḳuf etdi o ḳālıb verince destūrı  
 
21. ṣad: 
        Kaside 12 
        Mısra: 163 
        100 || Pek çok. 
163. Bu rūzgārda ṣad germ ü serd seyr etdik  
164. Bilirseñ ʿālem-i vaṣlı ġumūm-ı mehcūrı  
 
22. ṣad: 
        Kaside 15 
        Mısra: 29 
        100 || Pek çok. 

29. Düşer ṭabīʿata ṣad feyż vaṣf-ı pākinde  

30. Oḳunsa ismi çıḳar ger ʿibāret-i şevket  
 
23. ṣad: 
        Kaside 16 
        Mısra: 28 
        100 || Pek çok. 

27. Şevḳ-ı teşrīf-i bahār ile be-her ṣubḥ u mesā  

28. Ṣad nevā etmede her şāḫda raʿnā bülbül  
 
24. ṣad: 
        Kaside 16 
        Mısra: 50 
        100 || Pek çok. 
49. Gūşuna dūş ola mı deyü be-her dem böyle  

50. Ṣad tekellüfle olur naġmeʾi pīrā bülbül  

 
25. ṣad: 
        Kaside 16 
        Mısra: 66 
        100 || Pek çok. 

65. Mürdegāna ne yapar böyle Mesīḥā-āyīn  

66. Bir ṣadāsıyla eder ṣad dili iḥyā bülbül     
 
26. ṣad: 
        Tarih 17 
        Mısra: 48 
        100 || Pek çok. 
47. Daʿvi-i şāhid ne-būd olmaz bu gūne iddiʿā  

48. Cāʾize olsa sezādır şiʿrime ṣad āferīn  

 
27. ṣad: 
        Kaside 19 
        Mısra: 1 
        100 || Pek çok. 
1. Şebāngeh ʿazm edip ṣad şevḳ ile gül-geşt-i kühsāre  

2. Duçār oldu dü çeşmim bir ʿadīmü’l-misl gülzāre  

 
28. ṣad: 
        Kaside 20 
        Mısra: 44 
        100 || Pek çok. 
43. Etse bir mūru ger nigāha sezā  
44. Aña ṣad reşk eder idi ʿAnḳā  
 
29. ṣad: 
        Tarih 21 
        Mısra: 9 
        100 || Pek çok. 

9. Sālimā ben daḫı ṣad şevḳıla dedim tārīḫ  

10. Buldu encāmını bu nev-eser-i pāk ü ḥasen  
 
30. ṣad: 
        Kaside 22 
        Mısra: 62 
        100 || Pek çok. 

61. Bir mi böyle netīce ḫayrātı  

62. Var cihān içre ṣad müberrātı  
 
31. ṣad: 
        Kaside 22 
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        Mısra: 115 
        100 || Pek çok. 
115. N’işlesin ṣad ḫadenge yek sāmān  
116. Neylesin biñ cefāya bir insān  
 
32. ṣad: 
        Kaside 23 
        Mısra: 69 
        100 || Pek çok. 
69. Bunuñ her reşḥası ṣad şūreẓārı gülsitān eyler  
70. Anıñ kemter şirārı ḫuşk eder bu heft deryāyı  
 
33. ṣad: 
        Kaside 24 
        Mısra: 31 
        100 || Pek çok. 
31. Ṣad pesend ol şeh-i Rüstem-revişe kim etdi  

32. Kevne nā-dīdesi bir kār-ı nühüfte tebṣīr  

 
34. ṣad: 
        Kaside 25 
        Mısra: 25 
        100 || Pek çok. 
25. Desem ṣad vech ile lāyıḳ yüzüne neyyir-i devlet  

26. Ki güm oldu ṭulūʿuyla nücūm-ı şām-ı ġam-pīrā  

 
35. şād: 
        Gazel 30 
        Mısra: 10 
        Mutluluk. 

9. Sālimā dāʾire-i bezmine hīç ġam girmez  

10. Dāʾimā şād durur cümle-i yārān-ı ṣabūḥ  
 
36. ṣad: 
        Kaside 31 
        Mısra: 17 
        100 || Pek çok. 
17. Dil-güşā mihr-i dıraḫşān gibi ṣad maʿnāyı  
18. Revnaḳ-ı gülşen-i güftār-ı dilāsā eyle  
 
37. ṣad: 
        Gazel 71 
        Mısra: 8 
        100 || Pek çok. 
7. Tā ezelden bu vücūdum ḫāne-i derd ü elem  
8. Günde ṣaysañ nice kez ṣad kārbān-ı ġam gelir  
 
38. ṣad: 
        Gazel 73 
        Mısra: 10 
        100 || Pek çok. 
9. Her nigāh-ı ḥasret-āmūzum o şūḫ-ı ʿişveniñ  
10. Sālimā rūyunda ṣad ḥüsn ü leṭāfet gösterir  
 
39. ṣad: 
        Gazel 93 
        Mısra: 3 
        100 || Pek çok. 
3. Ṣad dil ü cān ile nice sevmeyem sulṭānımı  

4. Ādemiñ göñlünce yoḳdur biñ melek-sīmāda bir  

 
40. ṣad: 
        Gazel 132 

        Mısra: 9 
        100 || Pek çok. 
9. Ṣad gül-i sad-berg ile ṭoldu derūnum Sālimā  

10. Pür edelden fikr-i rūyu gülşen-i endīşemiz  

 
41. ṣad: 
        Gazel 135 
        Mısra: 5 
        100 || Pek çok. 
5. Niyāzım ṭāliʿimle etmede ṣad baḥs ü ṣad āşūb  

6. Niẓām-ı mülket-i sīnem mi vardır yer-be-yer sensiz  

 
42. ṣad: 
        Gazel 135 
        Mısra: 5 
        100 || Pek çok. 
5. Niyāzım ṭāliʿimle etmede ṣad baḥs ü ṣad āşūb  

6. Niẓām-ı mülket-i sīnem mi vardır yer-be-yer sensiz  

 
43. ṣad: 
        Gazel 135 
        Mısra: 7 
        100 || Pek çok. 

7. Açılsa ṣad ḫazīne ʿālem-i hicrinde sulṭānım  

8. Ḫazef-pāre olur baña yine her bir güher sensiz  
 
44. ṣad: 
        Gazel 138 
        Mısra: 10 
        100 || Pek çok. 

9. Biz perīşān-tār olursaḳ nola hergiz Sālimā  

10. Bir ṣaçı leylī bütüñ ṣad şeḳvıla Mecnūn’uyuz  

 
45. ṣad: 
        Gazel 202 
        Mısra: 7 
        100 || Pek çok. 
7. O naḳḳāş-ı cefā ṣad naḳş-ı cevr etdi ḳabūl etdim  

8. Muḥaṣṣal dāġ-ı hicrin ben zerāsā sīne-bend etdim  

 
46. ṣad: 
        Gazel 293 
        Mısra: 5 
        100 || Pek çok. 
5. Dāġ-ber-dil olur idiñ ḥüsnüne ṣad reşk ile  
6. Ey ḳamer seyr eyleseñ ger behcet-i cānānımı  
 

ṣad āferīn: 

1. ṣad āferīn: 

        Gazel 250 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzlerce kez aferin || Tebrik ederim. 

9. Sālimā söz yoḳ şiʿirde ṭabʿıña ṣad āferīn  

10. Nuṭḳ-ı cān-baḫşıñ ber-ā-ber rütbe-i iʿcāz ile  
 
ṣad çār: 
    1. ṣad çār: 
           Gazel 109 
           Mısra: 3 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Dört yüz. 
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         3. Ṣad çār mevci raḫne-peẕīr-i ḳazā eder  

         4. Rūz-ı hevā-yı gerdiş-i miḥnet bilinmiyor  
 
ṣad dāġ etmede: 
1. ṣad dāġ etmede:-me, -de 
        Gazel 248 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birçok yara açmak. 
11. Derūnunda firāḳıñla ḥabābıñ etmede ṣad dāġ  
12. Baḳılmaz idi çeşm-i ʿibret ile rūy-ı ṣahbāya  
 
ṣad dil ü cānım ile: 
1. ṣad dil ü cānım ile: 
        Kıt'a 16 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzlerce, pek çok gönül ve can ile || Gönülden, 
büyük bir heves ile. 
1. Saña ey māh-liḳā ṣad dil ü cānım ile ben  
2. Bilmemek bu güne dek oldugum ʿāşıḳ çoḳdur  
 
sad el-ḥaẕer: 
1. sad el-ḥaẕer: 
        Tarih 24 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüz defa sakın, çekin. 

39. Birbirine vermiş ḥaẕer ey rāfıżī sad el-ḥaẕer  

40. Surḫ-ı seri bu sünniler pancar biçer gibi biçer  
 
ṣad ḥāşā: 
1. ṣad ḥāşā: 
        Diğer 9 
        Mısra: 117 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzlerce kez haşa, Allah göstermesin. 
117. O da yoḳ aḳça ise ṣad ḥāşā  
118. Ya neye bunca renciş ü ġavġā  
 
ṣad ḥayf: 
1. ṣad ḥayf: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzlerce kez yazık -Edât-ı teessüf. Vah, yazık! -. 
9. Hezārāsā ser-āġāz etmedim ṣad ḥayf feryāda  
10. Muḥaṣṣal yoḳ murādımca benim bir ġonca dünyāda  
 
2. ṣad ḥayf: 
        Gazel 214 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzlerce kez yazık -Edât-ı teessüf. Vah, yazık! -. 

3. Bī-şuʿūrāne miyānına ṣarıldım ṣad ḥayf  

4. Nev-nihāl-i ḳad-i dil-dārıma bār oldum ben  
 
3. ṣad ḥayf: 
        Gazel 224 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzlerce kez yazık -Edât-ı teessüf. Vah, yazık! -. 

3. Erişdirmedi dil fülkün kenār-ı vuṣlata ṣad ḥayf  

4. Hemān bu rūzgār-ı bī-vefā Allāh’dan bulsun  

 
ṣad hezārān: 
1. ṣad hezārān: 
        Diğer 1 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüz binlerce, pek çok. 
13. Ṣad hezārān iḥtirām olunur  
14. Yaʿni ʿarż-ı selām-ı tām olunur  
 
2. ṣad hezārān: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 185 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüz binlerce, pek çok. 
185. Ṣad hezārān neʿūẕü ser-tā-pā  
186. Böyle olmaḳ bu şehrde rüsvā  
 
3. ṣad hezārān: 
        Tarih 2 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüz binlerce, pek çok. 

1. Ḥamdü li’llāh keşti-i ümmīd erişdi kāmına  

2. Rūzgārıñ ṣad hezārān reşk bu eyyāmına  
 
4. ṣad hezārān: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüz binlerce, pek çok. 
29. Gülsitān içre ise murġ-ı seḥer  
30. Ṣad hezārān fiġānlar eyler  
 
5. ṣad hezārān: 
        Muamma 2 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüz binlerce, pek çok. 
1. Raḳṣ eder gördüm o servi ṣad hezārān nāz ile  
2. Tevʾem olmuş ṣanki pervāzında ol şehbāz ile  
 
6. ṣad hezārān: 
        Diğer 3 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüz binlerce, pek çok. 

7. Gül-i ṭabʿını suʾāl cümleye taḳdīm olunur  

8. Ṣad hezārān tuḥaf-ı edʿiye ihdā ḳılınır  
 
7. ṣad hezārān: 
        Diğer 3 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüz binlerce, pek çok. 
37. Fikr-i ruḫsārıñ ile bāġ-ı derūnum cānā  
38. Ṣad hezārān gül-i ḫoş-būlar edipdir peydā  
 
8. ṣad hezārān: 
        Diğer 4 
        Mısra: 11 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüz binlerce, pek çok. 
11. Ṣad hezārān gül-i gülzār-ı senā  

12. Bī-ḳıyās ġonca-i ḫoş-būy-ı duʿā  

 
9. ṣad hezārān: 
        Kaside 5 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüz binlerce, pek çok. 
61. Ṣad hezārān ḥicābı geçip ol şāh-ı cihān  
62. Oldu menzilgehi ol pādişehiñ ev ednā  
 
10. ṣad hezārān: 
        Diğer 5 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüz binlerce, pek çok. 
5. Ṣad hezārān iḥtirām olunur  
6. Siz birāderlere selām olunur  
 
11. ṣad hezārān: 
        Diğer 6 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüz binlerce, pek çok. 

5. Ṣad hezārān leʾāli-i teslīm  

6. Biñ ḫulūṣ ile eyleriz taḳdīm  

 
12. ṣad hezārān: 
        Diğer 9 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüz binlerce, pek çok. 

11. Ṣad hezārān ḫulūs-ı bī-pāyān  

12. Eder irsāl bu ġam ile pinhān  
 
13. ṣad hezārān: 
        Kaside 19 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüz binlerce, pek çok. 
35. Çerāġān eylemişler ṣad hezārān şemʿ ile ṣaḥnın  
36. Çekilmiş nūrdan bir perde ruḫsār-ı şeb-i tāre  
 
14. ṣad hezārān: 
        Kaside 22 
        Mısra: 142 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüz binlerce, pek çok. 
141. Ola iḥyā deriñde ṣubḥ ile şām  
142. Ṣad hezārān benim gibi nā-kām  
 
15. ṣad hezārān: 
        Gazel 69 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüz binlerce, pek çok. 
7. Ṣaḳlamam dāġ-ı derūnum lāleāsā sevdigim  
8. Ṣad hezārān derdimiz var derd cānā bir midir  
 
saʿd oldu: 

1. saʿd oldu:-du 
        Kaside 12 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu, uğurlu hale gelmek. 

63. Nücūmu vālih ederdi o ahsen-i takvīm  

64. Görünce rūyunu saʿd oldu cümle maḥẕūrı  
 
ṣad şükür: 
1. ṣad şükür: 
        Kaside 27 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzlerce şükürler olsun. 

59. Ṣad şükür kim o vezīriñ sipeh-i tedbīri  

60. Ḳıldı bu ṣaffı şikeste bizi etdi iḥyā  
 
ṣadā: 
1. ṣadā: 
        Diğer 11 
        Mısra: 69 
        Ses || Ayrılıktan kaynaklı feryatlar. 
69. Ṭolmaġın ol ṣadā ile dünyā  
70. Geldi benden cihāna istiġnā  
 
2. ṣadāya:-ya 
        Kaside 13 
        Mısra: 72 
        Ses, avaz, yankı. 

71. Tīġ-ı ḫūn-pālāsı isbāt etdi elmās olduġun  

72. Mevc-i āb-ı gevher olmazmış ṣadāya āşinā  
 
3. ṣadāsında:-sın, -da 
        Kaside 16 
        Mısra: 6 
        Ses || Bülbülün ötüşü. 
5. Göricek rūy-ı gülü ṣad-feraḥ ile eyler  
6. Bir ṣadāsında hezār naġmeyi icrā bülbül  
 
4. ṣadāsıyla:-sı, -yla 
        Kaside 16 
        Mısra: 66 
        Ses || Bülbülün ötüşü. 

65. Mürdegāna ne yapar böyle Mesīḥā-āyīn  

66. Bir ṣadāsıyla eder ṣad dili iḥyā bülbül     
 
5. ṣadā: 
        Gazel 58 
        Mısra: 2 
        Ses, avaz, yankı. 
1. Doḳunduḳça dil-i maġmūmuma cānā nevā artar  
2. Leked-ḫorde olan faġfūrda elbet ṣadā artar  
 
ṣadā-i naʿra-i allāhu ekber: 
1. ṣadā-i naʿra-i allāhu ekber: 
        Kaside 12 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allāhu ekber sesleri ( Allāhu ekber: Allah'ın 
büyüklüğünü dile getirmek). 
67. Ṣadā-i naʿra-i Allāhu ekber etdi ẓuhūr  
68. Menāresinde vücūduñ görünce bu nūrı  
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ṣadāḳat: 
1. ṣadāḳatli:-li 
        Diğer 4 
        Mısra: 8 
        Dostluk, içten bağlılık, doğruluk, vefalılık. 

7. O aḫ-ı ʿilm-i hüner-pīrāya  

8. O ṣadāḳatli himem-peymāya  
 
2. sadākatin:-in 
        Diğer 11 
        Mısra: 117 
        Dostluk, içten bağlılık, doğruluk, vefalılık. 
117. Yaʿni olup sadākatin der-kār  

118. Eder iseñ ġarībi istifsār  

 

ṣadā-yı enīnimiz: 

1. ṣadā-yı enīnimiz:-imiz 

        Diğer 10 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Ayrılıktan kaynaklı- inleme, feryat sesleri. 

33. Hemīşe tekye-i ġamda enīnimiz besdir  

34. Bu tīz tīz ṣadā-yı enīnimiz farażā  

 
ṣadā-yı şevket ü iclāli: 
1. ṣadā-yı şevket ü iclāli:-i 
        Tarih 4 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Heybetli ses. 
7. Ṣadā-yı şevket ü iclāli ile  
8. Ser-ā-pā olmada lerzān aʿdā  
 
ṣadā-yı şūr-efkenle: 
1. ṣadā-yı şūr-efkenle:-le 
        Kaside 19 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kargaşa çıkaran ses, ötüş. 
33. Ṣadā-yı şūr-efkenle ederler naġme-i şeh-nāz  

34. Ḳonup bülbülleri geh serve gāhī naḫl-i gül-nāre  

 
ṣadā-yı vaḥdetde: 
1. ṣadā-yı vaḥdetde:-de 
        Kaside 1 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birlik (Allah'ın birliği) sesleri. 
41. Ḥavż-ı gülşen ṣadā-yı vaḥdetde  
42. Başḳa bir ẕevḳı var bu kesretde  
 
sāde: 
1. sāde: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 120 
        Sadece, yalnızca. 

119. Bunu taḳlīd ede ede şuʿarā  

120. Sāde elfāẓ ḳaldı bī-maʿnā  

 
2. sāde: 
        Kısa Mesnevi 1 

        Mısra: 130 
        Sadece, yalnızca. 
129. Cāʾize yerine kibār ekser  

130. Sāde bir āferīn der ise yeter  

 
3. sāde: 
        Kaside 10 
        Mısra: 457 
        Süsten arınmış, ziynetsiz. 
457. Bir zamān sāde levḥ-i dil-ḫāne  

458. Bir zamān ise rūḥa bīgāne  

 
4. sāde: 
        Gazel 133 
        Mısra: 6 
        Sadece, yalnızca. 
5. Laʿl-i nāb-ı leb-i dil-dāra ʿiẕārın nuḳl et  
6. Sāde ṣahbā-yı gül-endāma ṭarāvet gelmez  
 
sāde olsa: 
1. sāde olsa:-sa 
        Tarih 11 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süsten arınmış olmak || Güzel yüzde ayva tüylerinin 
olmaması. 
9. Hālesiz māh yaḳışmaz şeb-i deycūr içre  

10. Sāde olsa ḳamere olmaya bu ḳāl ile ḳīl  

 
sadef: 
1. sadeflerden:-ler, -den 
        Kaside 27 
        Mısra: 26 
        Midye, istiridye gibi içinde inci bulunan deniz 
hayvanı. 
25. Ol ki dest-i keremi dehre güher-pāş olsa  

26. Daḫı nīsāna sadeflerden el açmaz deryā  

 
ṣadef olsa: 
1. ṣadef olsa:-sa 
        Kaside 32 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaplamak, değerli bir şeyi barındırmak. 

29. Ḫıżr-ı tebsīr-i reh-i rāst-ı telāmīẕ oldur  

30. Gevher-i ʿilme ṣadef olsa mahaldir zīrā  

 

ṣadef-i dīdede: 

1. ṣadef-i dīdede:-de 

        Diğer 3 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göz sedefi || Kıymetli zata bakan, onu gören şairin 
gözü. 

27. Ṣadef-i dīdede ger gevher-i ẕātıñ nā-būd  

28. Anda ammā ki ḫayāliñ şeb ü rūzān mevcūd  
 
ṣadef-i lafẓ: 
1. ṣadef-i lafẓ: 
        Gazel 276 
        Mısra: 6 



2102 
 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz sedefi. 
5. Gūy-ı esrārı bün-i gūşa getirmek degil a  

6. Ṣadef-i lafẓ u dür-i zīver-i maʿnā yoġidi  

 

ṣadef-i lafẓ u dür-i zīver-i maʿnā: 

1. ṣadef-i lafẓ u dür-i zīver-i maʿnā: 

        Gazel 276 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz sedefi ve mana incisi. 
5. Gūy-ı esrārı bün-i gūşa getirmek degil a  

6. Ṣadef-i lafẓ u dür-i zīver-i maʿnā yoġidi  

 
ṣad-feraḥ: 
1. ṣad-feraḥ: 
        Kaside 16 
        Mısra: 5 
        Çok huzurlu. 
5. Göricek rūy-ı gülü ṣad-feraḥ ile eyler  
6. Bir ṣadāsında hezār naġmeyi icrā bülbül  
 
ṣad-gūne: 
1. ṣad-gūne: 
        Kaside 5 
        Mısra: 107 
        Yüz türlü, yüz çeşit || Çok fazla. 
107. Ravża-i pākine ṣad-gūne taḥiyyāt olsun  
108. Ṣad selām eyleye ol ẕāta cenāb-ı Mevlā  
 
2. sad-gūne: 
        Rübai 13 
        Mısra: 1 
        Yüz türlü, yüz çeşit || Çok fazla. 
1. Sad-gūne cefā vü cevre oldu mahrem  

2. Etdi yine bu dil-i garībi pür-gam  

 
sad-hazer: 
1. sad-hazer: 
        Gazel 20 
        Mısra: 7 
        Yüz bin || Pek çok. 
7. Sad-hazer ol gamzelerden çeşm-i efsūn-sāzda  
8. ʿAkl u sevdāyı ederler sulh-düşmen ceng-dūst  
 
ṣādıḳ: 
1. ṣādıḳlar:-lar 
        Tesdis 1 
        Mısra: 8 
        Sadakatli || Âşıklar. 

7. Ḳarīn-i iltifāt olmaz der-i dil-berde ʿāşıḳlar  

8. Dürūġ-āmīz güftār ile pürdür cümle ṣādıḳlar  

 

2. ṣadīḳ: 

        Kaside 10 
        Mısra: 396 
        Sadık olan || Hz. Muhammed. 

395. Eyleyip böyle bu sözü taḥḳīḳ  

396. Ki demiş ol ṣadūḳ u ʿadl ü ṣadīḳ     

 

3. ṣadīḳıñım:-ıñ, -ım 

        Rübai 12 
        Mısra: 3 
        Dostluğunda samîmî ve vefâlı olan, dostluk 
bağlarının gerektirdiği vefâyı gösteren, sadâkatli 
(kimse). 

3. Biñ kez de eger ṣadīḳıñım derse yine  

4. Ebnā-yı zamāna iʿtimād etmem  
 
4. ṣādıḳını:-ın, -ı 
        Gazel 128 
        Mısra: 4 
        Sadakatli || Âşıklar. 
3. Mecāz ʿālemi budur yalancı dünyāda  

4. Ḥaḳīḳi ṣādıḳını dil-rübā ḳabūl etmez  

 
ṣādıḳ efendi: 
1. ṣādıḳ efendi: 
        Tarih 19 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şairin yaşadığı dönemde müftülük yapan zat. 

3. Bendeñe müjde-künān söylediler tārīḫiñ  

4. Sālimā Ṣādıḳ Efendi yine müftī oldu  

 
ṣādır: 
1. ṣādırdır:-dır 
        Kaside 8 
        Mısra: 58 
        Ortaya çıkan. 

57. Eder bu maṭlaʿ-ı pāki hemīn faḫriyye  

58. Ki yümn-i naʿtiñ ile kendiden o ṣādırdır  
 
2. ṣādırdır:-dır 
        Kaside 8 
        Mısra: 220 
        Çıkan, meydana gelen. 

219. Be-ḥaḳḳ-ı feyż-i yesār-i ʿusār-ı maẓlūmīn  

220. Ki luṭf-ı vaʿd-i şerīfiñ bu gūne ṣādırdır  

 
ṣadme-i telḫ-ı ḫumār: 
1. ṣadme-i telḫ-ı ḫumār: 
        Gazel 69 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mahmurluğun acı çarpıntısı || Mahmurluktan 
kaynaklı hal. 
1. Hicr-i cānān ile vasl-ı şevḳ-baḫşā bir midir  
2. Ṣadme-i telḫ-ı ḫumār u ẕevḳ-ı ṣahbā bir midir  
 
ṣadr: 
1. ṣadra:-a 
        Tarih 2 
        Mısra: 29 
        Makam. 
29. Her biri ṣadra ḳudūmu tāriḫin müjde edip  
30. Dedi mühr-i āṣaf oldu naḳş-ı Aḥmed nāmına  
 
2. ṣadr: 
        Diğer 8 
        Mısra: 37 
        Makam. 
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37. Ġayrı ol ṣadr ile eden zībā  

38. Seniñ ile o ṣadra verdi bahā  
 
3. ṣadra:-a 
        Diğer 8 
        Mısra: 38 
        Makam. 

37. Ġayrı ol ṣadr ile eden zībā  

38. Seniñ ile o ṣadra verdi bahā  
 
4. sadrı:-ı 
        Kaside 10 
        Mısra: 260 
        Makam. 

259. Gitmedi nesne hīç hıfzından  

260. Oldu sadrı fezāʾile mahzen  
 
5. ṣadra:-a 
        Tarih 17 
        Mısra: 60 
        Makam || Müftülük makamı. 
59. Ḫaste-i nādir-ʿilāc iken ḥużūrum var idi  

60. Ṣadra teşrīfiñle oldum bezm-i ümmīde yaḳīn  

 
6. ṣadrı:-ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 256 
        Gönül. 
255. Ẕātı mecmūʿa-i ʿavārif iken  
256. Ṣadrı ṣandūḳa-i maʿārif iken  
 
7. ṣadra:-a 
        Kaside 22 
        Mısra: 42 
        Makam. 
41. Selefiñ cümlesine fāyıḳdır  
42. Biñ cihetle o ṣadra lāyıḳdır  
 
8. ṣadrıñ:-ıñ 
        Kaside 24 
        Mısra: 36 
        Makam || Sadrazamlık makamı. 

35. Bāreka’llāh zihī şāh-ı ḫod-ārā-yı zemīn  

36. Ki o ṣadrıñ erini ʿaḳl ile etdi tedbīr  

 
9. ṣadrı:-ı 
        Kaside 31 
        Mısra: 42 
        Makam. 
41. Buldu ẕātıyla şeref mesned-i ṣadr-ı fetvā  

42. Yā Rab ol ṣadrı hemīn melceʾ-i dünyā eyle  

 
ṣadrā: 
1. ṣadrā: 
        Kaside 25 
        Mısra: 39 
        Ey sadrazam! anlamında seslenme. 
39. Mekārim-perverā ṣadrā keremkārā cihān-dārā  

40. Eyā destūr-ı ekrem ey kerīm-i mekrümet-pīrā  

 
ṣadr-ı aʿlāya: 

1. ṣadr-ı aʿlāya:-ya 
        Kaside 24 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadrazamlık. 

29. Ḥabbeẕā mültefet-i şāh-ı eḳālīm-i dehir  

30. Ṣadr-ı aʿlāya münāsib odur aḥrā vü cedīr  

 
sadr-ı aʿlāyı: 
1. sadr-ı aʿlāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 116 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadrazamlık. 
115. O ẕāt-ı pāki Ḥaḳ ḥıfẓ u emānında edip ede  

116. Anıñla zīb ü revnaḳ-dih hemīn ol sadr-ı aʿlāyı  

 

ṣadr-ı ʿālī-şān: 

1. ṣadr-ı ʿālī-şān: 

        Tarih 5 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şanı yüce sadrazam || Sadrazam Damat İbrahim 
Paşa. 

11. Ṣadr-ı ʿālī-şān ʿAlī Paşa-yı ʿālī eyledi  

12. Fülk-i ʿizz ü devlete ẕāt-ı keremkārıñ reʾīs  

 

ṣadr-ı ʿālīye: 

1. ṣadr-ı ʿālīye:-ye 

        Kaside 24 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadrazamlık. 

21. Ṣadr-ı ʿālīye ḳadem baṣdı deyü müjde edip  

22. Dedi oldu o efendiñ fer ü ḥaşmetle vezīr  

 
ṣadr-ı aʿẓam: 
1. ṣadr-ı aʿẓam: 
        Kaside 23 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadrazam. 
27. Yegāne ṣadr-ı aʿẓam iftiḫār-ı dūde-i ʿālem  

28. Vezīr-i Cem-şiyem mesned-fürūz-ı kār-fermāyī  

 

ṣadr-ı bihīn-rütbeye: 

1. ṣadr-ı bihīn-rütbeye:-ye 

        Kaside 31 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seçkin makam || Şeyhülislamlık. 

51. Ḳulzüm-i ṭabʿda bir dürr-i semīn oldu bedīd  

52. O güzīn ṣadr-ı bihīn-rütbeye imlā eyle  

 
ṣadr-ı cem-kevkebe: 
1. ṣadr-ı cem-kevkebe:-e 
        Kaside 27 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        Cem gösterişli Vezir || Sadrazam Baltacı Mehmed 
Paşa. 
19. Ṣadr-ı Cem-kevkebe destūr-ı felek-ḳadr-i cihān  
20. Yaʿni devletli saʿādetli Muḥammed Paşa  
 
ṣadr-ı devletde: 
1. ṣadr-ı devletde:-de 
        Kaside 30 
        Mısra: 113 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devlet makamı || Şeyhülislam Ebe-zāde Abdullah 
Efendi. 

113. Olup ẕāt-ı şerīfi zīnet-efzā ṣadr-ı devletde  

114. Be-her-dem sīr ede luṭfu dil-i aʿlā vü ednāyı  

 
ṣadr-ı dil-i ḳāṣırāna: 
1. ṣadr-ı dil-i ḳāṣırāna:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kusurlu insanların gönülleri. 
29. Bu ḳudret-i ṣunʿ-ı Kibriyā’dır  
30. Ṣadr-ı dil-i ḳāṣırāna ṣıġmaz  
 

ṣadr-ı dīn-perver: 

1. ṣadr-ı dīn-perver: 

        Tarih 24 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dine hizmet makamı || Padişahlık. 

25. Fetḥ ü ẓaferdir şāh-rāh min-baʿd aña bī-iştibāh  

26. İḳbāline ʿādil güvāh ol ṣadr-ı dīn-perver yeter  

 

ṣadr-ı eflāṭūn-naẓīr: 

1. ṣadr-ı eflāṭūn-naẓīr: 

        Tarih 24 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eflatun'a benzer - Bilgelik makamı- makamı olan || 
Sultan 3. Ahmed. 

53. Ey āfitāb-ı meh-serīr ol ṣadr-ı Eflāṭūn-naẓīr  

54. Olursa baña ger ẓahīr bu tuḫfe bir manṣıb deger  

 
ṣadr-ı felek-ḫuddām: 
    1. ṣadr-ı felek-ḫuddām: 
           Gazel 114 
           Mısra: 12 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Gökyüzü hizmetçilerinin başı || Sevgili. 
         11. Nice demdir ḳumāş-ı naẓmı iẓhār etmedi Sālim  
         12. Anı var ise ol ṣadr-ı felek-ḫuddām içün ṣaḳlar  
 
ṣadr-ı fetvā: 
1. ṣadr-ı fetvā: 
        Kaside 33 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fetva makamı || Şeyhülislamlık makamı. 
19. Ṣadr-ı fetvā penāh-ı vālā-nām  

20. Şeyḫü’l-islām-ı Bū Ḥanīfe-maḳām  

 
ṣadr-ı fetvāya: 
1. ṣadr-ı fetvāya:-ya 
        Kaside 29 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fetva makamı || Şeyhülislamlık makamı. 
37. Sensin ol dürr-i girān-ḳadr-i yem-i iḥsān kim  

38. Ṣadr-ı fetvāya ḳudūmuñ ile geldi zīver  

 
2. ṣadr-ı fetvāya:-ya 
        Kaside 29 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fetva makamı || Şeyhülislamlık makamı. 

59. Budur ümmīd ü recā dergeh-i Ḥaḳ’dan ki müdām  

60. Ṣadr-ı fetvāya vere ẕāt-ı şerīfiñ zīver  

 
ṣadr-ı fetvāyı: 
1. ṣadr-ı fetvāyı:-yı 
        Kaside 31 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fetva makamı ( Şeyhülislamlık makamı). 

91. Ṣadr-ı fetvāyı edip ẕātı ile zīb-āver  

92. Yā Rab ol dergehi iḥsānıña meʾvā eyle  
 

ṣadr-ı güzīn: 

1. ṣadr-ı güzīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seçkin/soylu sadrazam. 
69. Ḥāliñi ʿarż eylediñ de etmedi mi merḥamet  

70. ʿĀleme iḥsān ederken ḥāṣıl ol ṣadr-ı güzīn  

 
ṣadr-ı kerem-güsteriñ: 
1. ṣadr-ı kerem-güsteriñ:-iñ 
        Kaside 31 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik yayan makam || Şeyhülislamlık makamı. 

29. Cāẕibü’l-yümn olan ṣāfi olur şevḳ-engīz  

30. Vaṣfın ol ṣadr-ı kerem-güsteriñ inbā eyle  
 
ṣadr-ı keremkārı: 
1. ṣadr-ı keremkārı:-ı 
        Kaside 23 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömert sadrazam || Sadrazam Damat İbrahim 
Paşa. 

25. Degildir berf edip taḳlīd ol ṣadr-ı keremkārı  

26. Çil aḳçayla felek pür eyledi dāmān-ı dünyāyı  
 
ṣadr-ı mekrümet-perver: 
1. ṣadr-ı mekrümet-perver: 
        Kaside 33 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertliği seven Şeyhülislam. 
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21. Odur ol ṣadr-ı mekrümet-perver  
22. Ki cihān anı böyle vaṣf eyler  
 
ṣadr-ı muʿallāya: 
1. ṣadr-ı muʿallāya:-ya 
        Kaside 27 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce makam || Sadrazamlık. 
33. Geleli ṣadr-ı muʿallāya fürūġ-ı dehri  

34. Etdi ḫūrşīd-ṣıfat ʿālemi ser-şār-ı żiyā  

 
ṣadr-ı muʿallā-yı zenaḫdāna: 
1. ṣadr-ı muʿallā-yı zenaḫdāna:-a 
        Gazel 87 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin çene çukurunda bulunma. 
3. Taṣaddur eylemiş ṣadr-ı muʿallā-yı zenaḫdāna  

4. Bu rütbe bī-edeblik ol ḫaṭ-ı jengāre pek çoḳdur  

 
ṣadr-ı mültecā-yı nāsa: 
1. ṣadr-ı mültecā-yı nāsa:-a 
        Tarih 4 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanların sığınacağı makam. 
31. O ṣadr-ı mültecā-yı nāsa ancaḳ  
32. Olursa böyle olur ẕāt-ı dānā  
 

ṣadr-ı nişīn olup: 

1. ṣadr-ı nişīn olup:-up 

        Kaside 19 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baş köşede oturmak. 

65. Olup ṣadr-ı nişīn her ṣadr-ı vālāsında devletle  

66. Vücūduyla bu gülşen pür olar envāʿ-ı envāre  
 
ṣadr-ı pāk-i maḥall-i inʿāma: 
1. ṣadr-ı pāk-i maḥall-i inʿāma:-a 
        Diğer 8 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nimetler yerinin mübarek makamı || İnsanlara 
çokça lütufta bulunma bağlamında tekke için 
kullanılmıştır. 
11. Ḫāk-i pāy-ı medār-ı ikrāma  
12. Ṣadr-ı pāk-i maḥall-i inʿāma  
 
ṣadr-ı pür-nūrı: 
1. ṣadr-ı pür-nūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 158 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nurlu baş || Hz Adem. 

157. Müyesser etdi teheccīyi Rabbi yessirden     

158. Olunca ebcede maẓhar o ṣadr-ı pür-nūrı  
 
ṣadr-ı saʿādetde: 
1. ṣadr-ı saʿādetde:-de 
        Kaside 25 
        Mısra: 55 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk makamı (sadrazamlık). 
55. Kemāl-i luṭf u reʾfetle seni ṣadr-ı saʿādetde  

56. Ede bāḳī ilā yevmi’l-ḳıyāme ḥażret-i Mevlā  

 
2. ṣadr-ı saʿādetde:-de 
        Kaside 28 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk makamı || Sadrazamlık. 
59. Dāʾim ol ṣadr-ı saʿādetde cihān içre müdām     
60. Bu duʿāyı ḥulḳ-ı Sālim zübde-i eẕkār eder  
 
ṣadr-ı ʿulyāyı: 
1. ṣadr-ı ʿulyāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce makam || Şeyhülislamlık. 
23. Cenāb-ı müfti-i ʿallāme ʿAbdu’llāh Efendi kim  

24. Vücūd-ı pāki zībende edip ol ṣadr-ı ʿulyāyı  

 
ṣadr-ı vālā: 
1. ṣadr-ı vālā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce makam. 
91. Geldi şān u şeref ü devlet ile mesnedine  
92. Ṭoldu ḥaḳḳā ki anıñ ile o ṣadr-ı vālā  
 
ṣadr-ı vālāsında: 
1. ṣadr-ı vālāsında:-sı, -nda 
        Kaside 19 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce makam. 

65. Olup ṣadr-ı nişīn her ṣadr-ı vālāsında devletle  

66. Vücūduyla bu gülşen pür olar envāʿ-ı envāre  
 

ṣadr-ı ẕī-şānıñ: 

1. ṣadr-ı ẕī-şānıñ:-ıñ 

        Kaside 22 
        Mısra: 132 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şanlı makam || Sadrazamlık. 
131. Ḳankı nā-kāmı ḳaldı devrānıñ  

132. Devletinde o ṣadr-ı ẕī-şānıñ  

 
ṣad-şevḳ: 
1. ṣad-şevḳ: 
        Kaside 29 
        Mısra: 49 
        Büyük mutluluk. 
49. Ben o ṣad-şevḳ u sürūr ile eyā kān-ı kerem  
50. Eyledim gerçi ṣıfāṭıñda kelāmım berter  
 

saʿdü’d-dīn: 

    1. saʿdü’d-dīn: 

         Kaside 22 
         Mısra: 57 
         Dinin saadeti || Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 
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57. Ne müderris ʿilimde Saʿdü’d-dīn  

58. Fāżıl-ı Seyyid-i Şerīf-i güzīn  

 
ṣadūḳ: 
1. ṣadūḳ: 
        Kaside 10 
        Mısra: 396 
        Pek sadık || Hz. Muhammed. 

395. Eyleyip böyle bu sözü taḥḳīḳ  

396. Ki demiş ol ṣadūḳ u ʿadl ü ṣadīḳ     

 
ṣāf: 
1. ṣāf: 
        Gazel 47 
        Mısra: 4 
        Saf, halis ‖ temiz. 

3. Naḳşıñı ṣaḳlayamaz āyine de olsa raḳīb  

4. Her derūn ʿāşıḳ-ı bī-çāre gibi ṣāf mıdır  

 
ṣāf olupdur: 
1. ṣāf olupdur:-up, -dur 
        Kaside 24 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz olan. 

5. Dāmeni refʿ-i gubār edeli āyīne-i dil  

6. O ḳadar ṣāf olupdur ki olunmaz taḳrīr  

 
ṣaf ṣaf: 
1. ṣaf ṣaf: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saflar meydana getirecek şekilde, dizi dizi, sıra 
sıra. 
5. Ṣaf ṣaf olmaḳda cenge ḳıyām  

6. Ḥabeşīlerle ehl-i Rum tamām  

 
ṣafā: 
1. ṣafādır:-dır 
        Diğer 2 
        Mısra: 65 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 
65. Cümle vażʿıñ baña ṣafādır hep  
66. Ġayrısıdır baña tenük-meşreb  
 
2. ṣafādan:-dan 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 20 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 
19. Gönderip şāh-ı bahārı dehre  
20. ʿĀleme verdi ṣafādan behre  
 
3. ṣafā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 93 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 
93. Vefḳ-ı kām üzre ṣafā ẕevḳ ile ʿişret bunda  
94. Ey birāder şeh-i ḫūbān ile ülfet bunda  
 
4. ṣafāsı:-sı 
        Diğer 3 

        Mısra: 100 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 
99. Şeh-i ḫūbāna şehā taḫt u maḳarr İstanbul  
100. Meyl ederse nola ʿālem ki ṣafāsı pek bol  
 
5. ṣafā: 
        Kaside 8 
        Mısra: 128 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 

127. Benim o şīfte-dil kim bu ʿarṣagehde baña  

128. Bu günki günde ṣafā cümle ems-i dābirdir  
 
6. ṣafāmızı:-mız, -ı 
        Diğer 9 
        Mısra: 126 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 
125. Hele olduḳ duʿāya biz muḥtāc  
126. Etmeye Ḥaḳ ṣafāmızı tārāc  
 
7. ṣafāsı:-sı 
        Tarih 11 
        Mısra: 13 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 
13. Artırır ḥüsn ü ṣafāsı giderir endūhu  

14. Geceler uzamasa olmaya vaḳt-i taḥvīl  

 
8. ṣafāya:-ya 
        Diğer 11 
        Mısra: 78 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 
77. Yārdan dūr olan dil-i mehcūr  

78. Olmasın bir ṣafāya hīç maġrūr  

 
9. ṣafāsı:-sı 
        Diğer 11 
        Mısra: 115 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 
115. Hep yeñidir ṣafāsı her demde  
116. Yoḳdur anıñ beyānı ʿālemde  
 
10. ṣafā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 106 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 
105. Bu meserretle dimāġ-ı dehr olup ser-şār-ı feyż  
106. Güldü dünyānıñ yüzü gitdi keder geldi ṣafā  
 
11. ṣafādan:-dan 
        Tarih 15 
        Mısra: 14 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 
13. Sürūr ile oturup ṣāḥibi anıñ Sālim  
14. Murādı üzre ṣafādan müdām ḫand etsin  
 
12. ṣafālar:-lar 
        Kaside 19 
        Mısra: 18 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 

17. Geviz-gül-gūne mūr-naḳş-ı beyāza zī-baḫış olmuş  

18. Ṣafālar kesb eder baḳdıḳça ādem naḳş-ı jengāre  
 
13. ṣafāya:-ya 
        Kaside 19 
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        Mısra: 48 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 
47. Şaḳāyıḳlar yetişmiş her ṭarafda olmuş ʿālü’l-ʿāl  

48. İşāret etmede nerkis ṣafāya çeşm-i bīdāre  

 
14. ṣafā: 
        Kaside 20 
        Mısra: 346 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 

345. Eyleye ḥażret-i Ḫudā-yı ḳadīr  

346. Ẕātıñı devlet ü ṣafā ile pīr  

 
15. ṣafāsı:-sı 
        Kaside 34 
        Mısra: 1 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 
1. Bahār erdi çemenzārıñ ṣafāsı cennetāsādır  
2. Temāşāsı bu mevsimde gülistānıñ temāşādır  
 
16. ṣafāsı:-sı 
        Kaside 34 
        Mısra: 19 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 
19. Ṣafāsı gülşeniñ ḳatmer-be-ḳatmerdir buyur seyre  

20. Yine ḳatmer benefşeyle gül-i ebrī müheyyādır  

 
17. ṣafāsından:-sı, -ndan 
        Kaside 34 
        Mısra: 33 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 

33. Ṣafāsından perīşān-kākül olmuş sünbül-i terler  

34. Hemān gūyā bu āb u tāb ile bir şūḫ-ı raʿnādır  
 
18. ṣafāyla:-yla 
        Muamma 36 
        Mısra: 1 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 
1. Ṣafāyla būs-ı femi serde yazı ise eger  
2. O zülf-i żāl aralıḳda ne ḳādir ola niḳāb  
 
19. ṣafādır:-dır 
        Matla 37 
        Mısra: 2 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 

1. Nev-rūzda her-cāyī hele medḥe sezādır  

2. Ṣaḥn-ı çemeniñ ʿālem-i gül-geşti ṣafādır  
 
20. ṣafāyı:-yı 
        Matla 38 
        Mısra: 2 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 
1. Cihānda görmege ṣunʿ-ı Ḫudāyı isterseñ  
2. Çemensitāna buyur gel ṣafāyı isterseñ  
 
21. ṣafāsın:-sın 
        Müfret 41 
        Mısra: 1 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 
1. Gerçi bu cāyıñ ṣafāsın etmeziz inkār biz  
2. Ṣaḥn-ı Kāġıd-ḫāne’niñ ẕevḳı temāşādır hele  
 
22. ṣafā: 
        Gazel 64 

        Mısra: 12 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 
11. Cihānda ġayrı bizi aġladır da güldürmez  

12. Bize netīce ṣafā mā-cerā-yı ḥüsnüñdür  

 
23. ṣafāya:-ya 
        Gazel 75 
        Mısra: 5 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 
5. Ṣafāya ḥasret olur rūy-ı ṣoḥbete müştāḳ  

6. O dil ki künc-i ġamıñda ġamīn-i ʿuzletdir  

 
24. ṣafā: 
        Gazel 113 
        Mısra: 2 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 
1. Sensiz cihānda ḫvāhiş-i rāḥat sezā mıdır  
2. Cānsız bedende ʿāşıḳa ṣıḥḥat ṣafā mıdır  
 
25. ṣafāya:-ya 
        Gazel 117 
        Mısra: 4 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 
3. Neşāṭ-ı yek-nefes-i dehre der-ḳafā ekdār  
4. Bir ān ṣafāya bu derdi kim iltizām eyler  
 
26. ṣafā: 
        Gazel 156 
        Mısra: 8 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 
7. Sürūr ile geçen evḳātımız ḳanı ey dil  
8. Pesend o demlere anda ṣafā bilinmez imiş  
 
27. ṣafāya:-ya 
        Gazel 172 
        Mısra: 6 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 
5. Egerçi gitdi dem-i vuṣlat ey kemān-ebrū  
6. Derūnda ḳaldı ṣafāya yeri nişān ancaḳ  
 
28. ṣafā: 
        Gazel 175 
        Mısra: 10 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 
9. Cihān bāġında Sālim istirāḥat etmediñ aṣlā  
10. Degil devletle ʿālemde ṣafā rāḥatladır ancaḳ  
 
29. ṣafālar:-lar 
        Gazel 270 
        Mısra: 2 
        Kedersizlik, endişesizlik, gönül şenliği. 

1. Ḳuṣūr etmez felek tekdīr-i erbāb-ı ṭabīʿatde  

2. Ṣafālar kesb eder bir nā-tırāşı görse devletde  
 
ṣafā çekildikde: 
    1. ṣafā çekildikde:-il, -dik, -de 
           Kaside 26 
           Mısra: 4 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Mutlu olmak. 

         3. Gird-bād etdi güẕeşte varaḳ-ı bāġı resīd  

         4. Ḫalḳa geçdi gül-i ebrīye çekildikde ṣafā  
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ṣafā ehline: 
1. ṣafā ehline:-ne 
        Diğer 3 
        Mısra: 110 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eğlence, sohbet erbabı. 

109. Līk oḳur yazar ile o da şimdi ṭoldu  

110. Yaʿni anlar da ṣafā ehline māniʿ oldu  
 
ṣafā etdikde: 
1. ṣafā etdikde:-dik, -de 
        Tarih 1 
        Mısra: 123 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmak. 
123. Ṣafā etdikde ḳalbim ḥaşmetinden  
124. Derūnu olsun aʿdānıñ ciger-ḫūn  
 
safā etmekdedir: 
1. safā etmekdedir:-de, -dir 
        Kaside 25 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmak. 
27. Hezār el-ḥamdü li’llāh sāye-i luṭfunda hep ʿālem  
28. Firāş-ı istirāḥatde safā etmekdedir her cā  
 
ṣafā eyler: 
1. ṣafā eyler:-r 
        Diğer 1 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül şenliği vermek, neşelendirmek. 
23. Sıḥḥat üzre göñül ṣafā eyler  
24. Cümle aḥbāba hep duʿā eyler  
 
2. ṣafā eyler:-r 
        Gazel 77 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk kazanmak, zevk almak. 

3. Ḳomaz ḫālī derūnum bir kederden gerdiş-i gerdūn  

4. Beni maġmūm gördükçe felek gūyā ṣafā eyler  
 
ṣafā eylesek: 
1. ṣafā eylesek:-sek 
        Diğer 9 
        Mısra: 144 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zevk almak, neşelenmek. 
143. Ṣaḳlasaḳ nüsḫa-i şifāāsā  
144. Eylesek her baḳışda cümle ṣafā  
 
ṣafā-baḫşende olur: 
1. ṣafā-baḫşende olur:-ur 
        Kaside 6 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk bahşetmek. 
37. Eger olmasa manẓūr-ı nigāh-ı ʿāṭıfet böyle     
38. Olur muydu ṣafā-baḫşende her cā şemʿ ü pervāne  
 
ṣafā-baḫşende olurlar: 

1. ṣafā-baḫşende olurlar:-ur, -lar 
        Kaside 6 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk bahşetmek. 

73. O şāhıñ ger sezā-yı luṭf-ı cāvīdi olurlarsa  

74. Ṣafā-baḫşende olurlar be-her-cā şemʿ ü pervāne  
 
ṣafālar ede: 
1. ṣafālar ede:-e 
        Kaside 12 
        Mısra: 128 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Neşelenmek, mutlu olmak. 
127. Cinānı eyledi mesken o ẕāt-ı muḥtereme  
128. Ki anda ede ṣafālar o ḥażretiñ nūrı  
 
ṣafā-yı bāl: 
1. ṣafā-yı bāl: 
        Gazel 234 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül huzuru. 

1. Olmaz ḳarīn-i şevḳ ġumūm-iʿtiyād olan  

2. Bilmez ṣafā-yı bāl nedir nā-murād olan  
 
ṣafā-yı cām-ı ṣahbā: 
1. ṣafā-yı cām-ı ṣahbā: 
        Gazel 244 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçki kadehinin (şarabın) vermiş olduğu mutluluk. 

5. ʿAdīl olmaz be-yek nūşa hezārān ʿişret-i her cā  

6. Müferriḥdir ṣafā-yı cām-ı ṣahbā gülsitān içre  
 
ṣafā-yı cinān ola: 
1. ṣafā-yı cinān ola:-a 
        Kaside 1 
        Mısra: 128 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennet huzuruna benzer bir huzur bulmak. 

127. Dīde derd-i remedle olduġu ḳan  

128. Ola güller gibi ṣafā-yı cinān  
 

ṣafā-yı dāʾimīsi: 

1. ṣafā-yı dāʾimīsi:-si 

        Tarih 14 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sürekli mutluluk. 

3. Ṣafā-yı dāʾimīsi ʿadne telmīḥ etse olmaz mı  

4. Mücessem naḳş her dem tāze-i pür-zīb ü şād-ābı  

 
ṣafā-yı gülşene: 
1. ṣafā-yı gülşene:-e 
        Gazel 289 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülbahçesinin eğlencesi, zevki. 
1. Ṣafā-yı gülşene diller gelir mi gelmez mi  
2. ʿAceb ki kendine diller gelir mi gelmez mi  
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ṣafā-yı ḫāṭıra: 
1. ṣafā-yı ḫāṭıra:-a 
        Gazel 45 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlün sefası. 
1. Ṣafā-yı ḫāṭıra bir inkisār der-peydir  
2. Neşāṭ-ı cām-ı şerāba ḫumār der-peydir  
 
ṣafā-yı ḫāṭırı: 
1. ṣafā-yı ḫāṭırı:-ı 
        Tarih 17 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül rahatlığı, gönül huzuru. 
31. Müncemid olmuş çü dey şimdi ṣafā-yı ḫāṭırı  

32. Şemʿ-i ārāmın püf etmiş rūzgār-ı süḫregīn  

 
ṣafā-yı ḫāṭır-ı ʿāşıḳ: 
1. ṣafā-yı ḫāṭır-ı ʿāşıḳ: 
        Gazel 82 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın gönlünün sefası. 
1. Ṣafā-yı ḫāṭır-ı ʿāşıḳ vefā degil de nedir  
2. Cefā dedikleri ʿayn-ı ezā degil de nedir  
 
ṣafā-yı ḫātırım: 
1. ṣafā-yı ḫātırım:-ım 
        Gazel 89 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlün sefası. 

1. Lerziş-i teb kim ṣafā-yı ḫātırım tebʿīd eder  

2. Rūzgārıñ şevḳı germ-ā-germ olur teb ʿīd eder  

 
2. ṣafā-yı ḫāṭırım:-ım 
        Gazel 116 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlün sefası. 
1. Hezār-ı gülşen-i ʿaşḳım demim bahār iledir  
2. Ṣafā-yı ḫāṭırım ancaḳ o gül-ʿiẕār iledir  
 
ṣafā-yı ḫāṭırımız: 
1. ṣafā-yı ḫāṭırımız:-ımız 
        Gazel 75 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlün sefası. 

1. Göñül firāḳıñ ile hem-nişīn-i ʿuzletdir  

2. Ṣafā-yı ḫāṭırımız der-kemīn-i ʿuzletdir  

 
ṣafā-yı ʿişret: 
1. ṣafā-yı ʿişret: 
        Gazel 93 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eğlence, eğlenme. 

1. Her ṣafā-yı ʿişret olmaz gerdiş-i mīnāda bir  

2. Gerçi sāḳī bir ḳadeḥ bir rind bir ṣahbā da bir  

 
ṣafā-yı meclis-i ʿayş u ṭarabda: 
1. ṣafā-yı meclis-i ʿayş u ṭarabda:-da 
        Gazel 39 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeme içme ve eğlence meclisinin sefası. 

7. Gelir hemīşe bün-i gūş-ı ṣoḥbete cānā  

8. Ṣafā-yı meclis-i ʿayş u ṭarabda sāz leẕīẕ  

 
safā-yı nūş: 
1. safā-yı nūş: 
        Gazel 290 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçilme zevki || Sevgilinin şarabı içmek istemesinin 
şaraptaki etkisi. 
1. O meh-pāre ne dem meclisde ḳaṣd-ı ʿayş u nūş etdi  
2. Sebūda mey safā-yı nūş ile cūş u ḥurūş etdi  
 
ṣafā-yı sāġar-ı billūrdan: 
1. ṣafā-yı sāġar-ı billūrdan:-dan 
        Gazel 257 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Billur kadehin (Şarabın) vermiş olduğu mutluluk. 
7. ʿİlāc-ı bürʾ-i sāʿa ister iseñ ḥüzn ü ekdāra  
8. Hemān ey dil ṣafā-yı sāġar-ı billūrdan başla  
 
ṣafā-yı şevḳı: 
1. ṣafā-yı şevḳı:-ı 
        Kaside 8 
        Mısra: 111 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu, isteklerin vermiş olduğu mutluluk. 

111. Ṣafā-yı şevḳı eḳall-i ḳalīl-i bī-encām  

112. ʿAceb ġumūmu bu dehriñ ki dehr dāhirdir  
 
ṣafā-yı sürūr: 
1. ṣafā-yı sürūr: 
        Kaside 8 
        Mısra: 151 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk safası. 

151. Feżā-yı sīnede lā-büd geçer ṣafā-yı sürūr  

152. Ne dem ki ḥüzn ü feraḥ ḳaṣd ile müsāyirdir  
 
ṣafā-yı ülfetiñden: 
1. ṣafā-yı ülfetiñden:-iñ, -den 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgiliye- yakın olmanın vermiş olduğu mutluluk. 
19. Böyle olduḳça ṣafā-yı ülfetiñden behremend  
20. Leşker-i ġam ẕāt-ı pākimden ederler iḫtifā  
 
ṣafā-yı vuṣlata: 
1. ṣafā-yı vuṣlata:-a 
        Tesdis 1 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşmanın mutluluğu. 
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21. Olur bir gün bu dil elbet ṣafā-yı vuṣlata maẓhar  
22. Görüşmeklik muḳarrerdir olursa baḫt eger yāver  
 

ṣāf-āyīne-i şerīʿat ü dīn: 

1. ṣāf-āyīne-i şerīʿat ü dīn: 

        Kaside 20 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İslamın tüm özelliklerini birebir kendinde taşıyan 
(3. Ahmed). 

57. Ṣāf-āyīne-i şerīʿat ü dīn  

58. Sebeb-i intiẓām-ı şerʿ-i mübīn  

 
saf-be-saf: 
1. saf-be-saf: 
        Tarih 2 
        Mısra: 20 
       Sıra sıra. 
19. Her çemen giydi zümürrüd cāme şevkından göñül  
20. Muntazırdır saf-be-saf fermānına aḥkāmına  
 
2. ṣaf-be-ṣaf: 
        Kaside 5 
        Mısra: 22 
        Sıra sıra. 
21. Aldı pervāneler eṭrāfını şemʿ-i māhıñ  
22. Ṣaf-be-ṣaf leşker-i ʿuşşāḳ nigehbānāsā  
 
3. ṣaf-be-ṣaf: 
        Tarih 12 
        Mısra: 18 
        Sıra sıra. 
17. Boynu baġlı ḳul gibi cümle çemen  

18. Ṣaf-be-ṣaf dīvān ṭurur ṣubḥ u mesā  

 
4. ṣaf-be-ṣaf: 
        Kaside 12 
        Mısra: 130 
        Sıra sıra. 
129. Miyān-beste bütün ḳulluġundadır ġılmān  

130. Maḳām-ı ḫidmet-i pākinde ṣaf-be-ṣaf ḥūrī  

 
5. saf-be-saf: 
        Kaside 12 
        Mısra: 143 
        Sıra sıra. 
143. Yapışsa ẕeyline şāyeste saf-be-saf evlād  
144. Görünce zāl-i felekden veḫāmet-i zūrı  
 
ṣaf-be-ṣaf durdu: 
1. ṣaf-be-ṣaf durdu:-du 
        Diğer 3 
        Mısra: 115 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıra sıra dizilmek. 
115. Ṣaf-be-ṣaf durdu hucāt-ı çemenistān aña  
116. Cūdaki ḳurbaġalar oldu müʾeẕẕin gūyā  
 
ṣāf-dil: 
1. ṣāf-dildir: 
        Tarih 18 
        Mısra: 25 
        Temiz kalpli. 

25. O deñlü ẕāt-ı maʿmūr u naẓīf ü ṣāf-dildir kim  

26. Yanında şūḫ-meşrebler ser-ā-pā pür-ḥicāb oldu  
 
2. ṣāf-dil: 
        Tarih 18 
        Mısra: 29 
        Temiz kalpli. 

29. Edīb ü ṣāf-dil maḫdūm-ı pākīze-şiyemdir kim  

30. Vücūdu ḥüsn-i aḫlāḳa maḥall-i müsteṭāb oldu  
 
3. ṣāf-dil: 
        Gazel 115 
        Mısra: 5 
        Temiz yürekli. 
5. Neylesin eşkāl-i dehr-i pür-fenāyı ṣāf-dil  

6. Aña maḥz-ı tesliyet āyīne-i zānūsudur  

 
4. ṣāf-dil: 
        Gazel 272 
        Mısra: 17 
        Temiz yürekli. 
17. Ṣāf-dil bir ʿāşıḳıñdır āsitānıñda seniñ  
18. Merḥamet et Sālim-i nā-çāre Allāh ʿaşḳına  
 
ṣaff: 
1. ṣaffı:-ı 
        Kaside 27 
        Mısra: 60 
        Asker sırası. 

59. Ṣad şükür kim o vezīriñ sipeh-i tedbīri  

60. Ḳıldı bu ṣaffı şikeste bizi etdi iḥyā  
 
ṣaff-ı aġyārı: 
1. ṣaff-ı aġyārı:-ı 
        Gazel 254 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşman, rakip sırası. 
7. Sen şeh-i taḫt-ı melāḥatsin eyā şāh-ı ḥüsün  
8. Ṣaff-ı aġyārı meded ṭuʿme-i sāṭūr eyle  
 
ṣaff-ı niʿāl-i ġamda: 
    1. ṣaff-ı niʿāl-i ġamda:-da 
           Tarih 17 
           Mısra: 106 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Gam ayakkabılarının düzeni || Ayrılıktan dolayı 
dağınık halde olmak. 

         105. Böyle mi tavṣīf ederdim ẕāt-ı ʿālī-gevheriñ  

         106. Olmasam ṣaff-ı niʿāl-i ġamda firḳatle ḥazīn  

 
ṣaff-ı niʿāl-i ġurbet: 
    1. ṣaff-ı niʿāl-i ġurbet: 
           Gazel 235 
           Mısra: 11 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Gurbet ayakkabılığında olma || Gurbette, 
dostlardan ayrı olma. 
         11. Yerimiz ṣaff-ı niʿāl-i ġurbet oldu Sālimā  
         12. Bir zamān ser-ḥalḳa-i yārān-ı İstanbul iken  
 
ṣaff-ı niʿāl-i meclis-i ʿirfānda ḳalır: 
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1. ṣaff-ı niʿāl-i meclis-i ʿirfānda ḳalır:-ır 
        Gazel 123 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İrfan meclisinin en alt tabakasında bulunmak, 
oturmak. 
13. Ḳalır ṣaff-ı niʿāl-i meclis-i ʿirfānda ey Sālim  
14. O dil kim neşve-yāb-ı sāġar-ı ser-şār-ı bāl olmaz  
 
ṣafḥa: 
1. ṣafḥanıñ:-nıñ 
        Kaside 23 
        Mısra: 24 
        Sayfa, levha. 
23. Hevā mı vaṣf-ı deyde ebr-i kilk-i dür-nisārımdan  
24. Yaġan berfi ṣanırlar ṣafḥanıñ reng-i semensāyı  
 
ṣafḥa-i ʿālemde: 
1. ṣafḥa-i ʿālemde:-de 
        Kaside 5 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âlem sayfası. 
87. Olmasa bār-ı hümūm ile ḳadim dāl benim     
88. Görmesem ṣafḥa-i ʿālemde nice derd ü belā  
 
ṣafḥa-i çarḫa: 
1. ṣafḥa-i çarḫa:-a 
        Kaside 25 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya sayfası. 

13. Bu gūne etdi evṣāf-ı şerīfin ṣafḥa-i çarḫa  

14. Debīr-i çarḫ-ı muʿciz-gū-yı zībende-edā imlā  

 
ṣafḥa-i dilde: 
1. ṣafḥa-i dilde:-de 
        Kaside 12 
        Mısra: 140 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül sayfası, levhası. 
139. Suṭūr-ı pākini ḳıldı derūna naḳş ḥacer  
140. Görünce ṣafḥa-i dilde bu ḫaṭṭ-ı mesṭūrı  
 
ṣafḥa-i gerdān-kitāb-ı ḥasretim: 
    1. ṣafḥa-i gerdān-kitāb-ı ḥasretim:-im 
           Gazel 183 
           Mısra: 7 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Hasret kitabının sayfaları || Şâir. 
         7. Ṣafḥa-i gerdān-kitāb-ı ḥasretim çün kim baña  
         8. Cāy-ı istişkāñdır bāb-ı viṣāli Aḥmed’iñ  
 
ṣafḥa-i nuṭḳumu: 
1. ṣafḥa-i nuṭḳumu:-um, -u 
        Kaside 10 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz sayfası. 

17. Gehi ṣāfī sirişk ü geh ḫūnīn  

18. Ṣafḥa-i nuṭḳumu edip tezyīn  

 

ṣafḥa-i sīnede: 

1. ṣafḥa-i sīnede:-de 

        Kaside 32 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül sayfası. 
37. Etmede kilk-i ḫulūṣ ile cihān ḫalḳı müdām  

38. Ṣafḥa-i sīnede hep ḫayr duʿāñı inşā  

 

ṣāfī: 

1. ṣāfī: 

        Kaside 10 
        Mısra: 17 
        Saf, halis. 

17. Gehi ṣāfī sirişk ü geh ḫūnīn  

18. Ṣafḥa-i nuṭḳumu edip tezyīn  

 
ṣāf-ı eşkim: 
1. ṣāf-ı eşkim:-im 
        Kaside 10 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saf gözyaşı. 
19. Ṣāf-ı eşkim ola süṭūr-ı edā  
20. Eşk-i ḫūn-pāş noḳṭa-i ḥamrā  
 
ṣāfi olur: 
1. ṣāfi olur:-ur 
        Kaside 31 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saf ve temiz olmak. 

29. Cāẕibü’l-yümn olan ṣāfi olur şevḳ-engīz  

30. Vaṣfın ol ṣadr-ı kerem-güsteriñ inbā eyle  
 

ṣāfi-i ṣāfī-ḳadem: 

1. ṣāfi-i ṣāfī-ḳadem: 

        Kaside 12 
        Mısra: 125 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz, saf adımlı ( geliş,dünyayı şereflendirme) kişi 
|| Hz. Adem. 

125. Budur o ṣāfi-i ṣāfī-ḳadem ki ḥażret-i Ḥaḳ  

126. Vücūd-ı pākini etdi esās-ı maʿmūrī  

 
ṣafın bozdu: 
1. ṣafın bozdu:-du 
        Tarih 24 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Düşman- saflarını bozmak, üstünlük sağlamak. 
37. Meʾmūr edip bir āṣafın bozdu ḳızılbaşın ṣafın  

38. Söndürdü tāb ile tefin sīl-āb-ı şemşīr ü teber  

 

ṣafiyy-i rabb-i ḥannānī: 

1. ṣafiyy-i rabb-i ḥannānī: 

        Kaside 11 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhameti bol olan Allah'ın saf kulu || Hz Adem. 
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1. Elā ey cedd-i aʿlā-yı gürūh-ı nevʿ-i insānī  

2. Nebiyy-i aḳdem-i ṣāfī Ṣafiyy-i Rabb-i Ḥannānī     

 
ṣafiyy-i ṣāfi-i dem: 
1. ṣafiyy-i ṣāfi-i dem: 
        Kaside 12 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanının en temizi || Hz. Adem. 
83. Nebiyy-i pāk-ḳadem yaʿni ḥażret-i Ādem  
84. Ṣafiyy-i ṣāfi-i dem Nūr-ı ḥazretiñ Ṭūr’ı  
 
ṣafiyyu’llāh: 
1. ṣafiyyu’llāh: 
        Kaside 9 
        Mısra: 55 
        Hz. Adem'in isimlerinden biri. 
55. Edip Ādem Ṣafiyyu’llāh anı yād  
56. Ḳabūl-i tevbesiyle oldu dil-şād  
 
2. ṣafiyyu’llāh: 
        Kaside 11 
        Mısra: 21 
        Hz. Adem'in isimlerinden biri. 

21. Ki yaʿnī dest-gīr ola bize yarın Ṣafiyyu’llāh  

22. Benim evlādımı ʿafv et diye ol mekrümet kānı     
 
3. ṣafiyyu’llāh: 
        Kaside 12 
        Mısra: 91 
        Hz. Adem'in isimlerinden biri. 
91. Maḥall-i ʿurve-i vüsḳādır ol Ṣafiyyu’llāh     

92. Cenān-ı pāki Medīne cenābıdır sūrı  

 
ṣaflarını baġlayıp: 
1. ṣaflarını baġlayıp:-yıp 
        Tarih 3 
        Mısra: 167 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dizilmek, sıralanmak. 
167. Baġlayıp ṣaflarını ʿasker-i ehl-i islām  
168. Ṭurdular yerli yerinde vüzerā vü ümerā  
 
ṣafvet: 
1. ṣafveti:-i 
        Kaside 5 
        Mısra: 27 
        Saflık. 
27. O ḳadar ṣafveti var iki sipihriñ ki çemen  
28. ʿAks edip oldu çemen ḫayme-i ḫaḍrā gūyā  
 
ṣafvet olur: 
1. ṣafvet olur:-ur 
        Gazel 84 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saf olmak. 

5. Olur ṣafvet hemīn ʿayn-ı küdūret bu cihān içre  

6. Yem-i mihriz bize ʿaşḳ ile pür-cūş olmamız yegdir  
 
ṣaġ: 
1. ṣaġımıza:-ımız, -a 
        Gazel 274 

        Mısra: 10 
        Sağlam || Kalbin kötülük barındırmaması. 
9. Çürükdür ekseri ḳalbi zamāneniñ nola ger  
10. Baḳılmaz ise cihānda bizim de ṣaġımıza  
 
ṣag etdi: 
1. ṣag etdi:-di 
        Müfret 46 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyileştirmek. 

1. Esāme oḳumaḳ olmaz sipāhī-zādeniñ biri mālī  

2. Şerāb-ı vaṣl ile tīmār edüben zārı ṣag etdi nefes ḫālī  

 
2. ṣag etdi:-di 
        Matla 79 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyileştirmek. 

1. Esāme oḳumaḳ olmaz sipāhī-zādeniñ biri  

2. Şerāb-ı vaṣl ile tīmār edüben zārı ṣag etdi  

 
ṣaġ eyle: 
1. ṣaġ eyle: 
        Gazel 253 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyileştirmek, hayatta kalmasını sağlamak. 
7. Yetişdir şerbet-i vaslıñ helāk olmaḳ muḳarrerdir  
8. Meded dil-ḫaste-i ʿaşḳı müdāvā eyle ṣaġ eyle  
 
ṣaġ ol: 
1. ṣaġ ol: 
        Kıt'a 4 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağ ol, çok yaşa. Sağlıkla kal. 
1. Cihān mülkünde ṣaġ ol ḳanda ʿazm eyler iseñ hergiz  

2. Hemīşe dest-gīriñ olsun elṭāf-ı Ḫudā her cā  

 
ṣaġ olam: 
1. ṣaġ olam:-am 
        Kaside 20 
        Mısra: 240 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağ ol, çok yaşa. Sağlıkla kal. 
239. Kārım ancaḳ benim be-her cāda     
240. Nitekim ṣaġ olam bu dünyāda  
 
ṣaġ olsun: 
1. ṣaġ olsun:-sun 
        Tesdis 1 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağ ol, çok yaşa. Sağlıkla kal. 

15. Bu vażʿ-ı nā-pesendīden demem kim der-ferāġ olsun  

16. Helāk etmek ise ḳaṣdı beni cānān ṣaġ olsun  
 
2. saġ olsun:-sun 
        Diğer 4 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağ ol, çok yaşa. Sağlıkla kal. 
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71. Ḫvāce-i naḳd-i meẕāḳ saġ olsun  
72. Kāle-i şevḳı revācın bulsun  
 
3. ṣaġ olsun:-sun 
        Gazel 132 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Var olmak, bulunmak. 
5. Kūhsār-ı deşt-i ṣaḥrā-yı ġamıñ Ferhād’ıyız  

6. Ḳalmazız aʿdādan elde ṣaġ olsun tīşemiz  

 
4. ṣaġ olsun:-sun 
        Gazel 238 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağ ol, çok yaşa. Sağlıkla kal. 

3. Dil-i zārı hemīn pā-māl-i cevr ü nāz etmekden  

4. Helāk etmek ise ḳaṣdı bizi cānān ṣaġ olsun  
 
ṣag oluñ: 
1. ṣag oluñ:-uñ 
        Gazel 97 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağ ol, çok yaşa. Sağlıkla kal. 
3. Ṭurmayıp ʿahde beni ġamla helāk eylediñiz  
4. Ṣag oluñ sizleri şimden gerü yā hū begler  
 
ṣaġ u esen olduḳça: 
1. ṣaġ u esen olduḳça:-duḳça 
        Kaside 32 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Selamette olmak. 
41. Gülşen-i dehr ü ṣabā ṣaġ u esen olduḳça  
42. Ġonca-i baḫtıñı ḫandān ede gül gibi Ḫudā  
 
ṣaġ u esen olur: 
1. ṣaġ u esen olur:-ur 
        Kaside 20 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Selamette olmak. 

79. Nīl anıñ yem-i seḫāsından  

80. Olur aḳdıġı yerde ṣaġ u esen  
 
sāġar: 
1. sāġarı:-ı 
        Gazel 31 
        Mısra: 5 
        Kadeh. 
5. Destine her kes alıp sāġarı olmuş meşġūl  
6. Biz de alsaḳ ele cānā yine rindāne ḳadeḥ  
 
2. sāġarını:-ın, -ı 
        Kaside 32 
        Mısra: 3 
        Kadeh. 

3. Lāle leb-rīz-i mey-i şādi edip sāġarını  

4. ʿAyş u nūş etmededir bāġda rindānāsā  
 
3. sāġar: 
        Gazel 38 

        Mısra: 5 
        Kadeh || Şarap. 
5. Be-her seḥer nola sāġar elimden olmasa dūr  

6. Ḫumār defʿine cānā olur şerāb leẕīẕ  

 
4. sāġarla:-la 
        Gazel 50 
        Mısra: 6 
        Kadeh || Şarap. 
5. Gül-i ṣad-berg ile tevʾem olur ruḫlar ṭarāvetde  
6. Ne dem kim bir iki sāġarla kendin āl āl eyler  
 
5. sāġarı:-ı 
        Müfret 76 
        Mısra: 1 
        Kadeh. 

1. Sāḳī bana luṭf eyle meded sāġarı ṭoldur  

2. Baḳ ḥālime bir pāre benim merḥamet eyle  
 
6. sāġarda:-da 
        Gazel 106 
        Mısra: 6 
        Kadeh. 

5. Dü çeşm-i ḫūn-feşānım saña meclis eylemiş tertīb  

6. Degildir ḫūn u çeşmim bāde sāġarda müheyyādır  
 
7. sāġarla:-la 
        Gazel 125 
        Mısra: 6 
        Kadeh. 

5. Neden sāḳī bize çāh-ı ẕekanla imtinān etmek  

6. Tehī sāġarla bezm-i meyde hergiz iftiḫār olmaz  

 
8. sāġara:-a 
        Gazel 161 
        Mısra: 9 
        Kadeh || Şarap. 

9. Vāʿiẓā sāġara ḳulp taḳma teʾennī eyle  

10. Kiẕbden ola mı hīç ehl-i ṣadāḳat maḥẓūẓ  

 
9. sāġar: 
        Gazel 184 
        Mısra: 7 
        Kadeh || Şarap. 

7. Sāġar be-kef çün meclisde sāḳī  

8. Devr-i sürūru cām-ı ṣafānıñ  
 
10. sāġarın:-ın 
        Gazel 215 
        Mısra: 6 
        Kadeh || Şarap. 
5. Ne keyfiyyetdir işrāb eylemek olmaz mey-i ʿaşḳı  

6. Hele bir sāġarın ṣabr-ı felāket-dīde nūş etsin  

 
11. sāġar: 
        Gazel 243 
        Mısra: 6 
        Kadeh. 

5. Farḳ olunmazsa nola meyden tehī mi yoḫsa pür  

6. Elde sāġar tāb-ı ruḫsārıñla gül-gūn olmada  
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12. sāġar: 
        Gazel 244 
        Mısra: 11 
        Kadeh. 
11. Ḳadeḥ-nūşān-ı bezm-i gülşene her lāle bir sāġar  
12. Be-her gūşe müferriḥdir ser-ā-pā gülsitān içre  
 
13. sāġarı:-ı 
        Gazel 288 
        Mısra: 8 
        Kadeh. 
7. Hep neşʾe ile ṭoldu derūn-ı ḳadeh-keşān  

8. Sāḳī alınca destine billūr sāġarı  

 
14. sāġar: 
        Gazel 290 
        Mısra: 5 
        Kadeh. 
5. Bināgūşuñla çeşmiñ yād ederken gūş edip sāġar  
6. Baña meclisde tāze her ḥabābın çeşm ü gūş etdi  
 
sāġarāsā: 
1. sāġarāsā: 
        Gazel 7 
        Mısra: 6 
        Kadeh gibi. 
5. Her ḳaçan būs eylese dil ṭūṭi-i gūyā olur  

6. Sāġarāsā neşʾe baḫş eyler o laʿlīn leb baña  

 
2. sāġarāsā: 
        Tarih 16 
        Mısra: 7 
        Kadeh gibi. 
7. Menbaʿ-ı ʿayn-ı ṣafādır sāġarāsā lūlesi  
8. Āb-ı ṣāfı neşve-baḫş olmaḳdadır cām-ı meye  
 
sāġar-ı billūr: 
1. sāġar-ı billūr: 
        Muamma 12 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Billurdan kadeh. 
1. Bādeye düşmüş mehiñ ʿaksi tenezzül eylemiş  
2. Sāġar-ı billūr yine seyr-i meh-tāb eylemiş  
 
sāġar-ı ḥālet-fezā-yı pür-şerāb: 
1. sāġar-ı ḥālet-fezā-yı pür-şerāb: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk veren şarap. 
1. Ḳudūm-ı mevsim-i nev-rūz ile dil neşve-yāb olsa  
2. Bir elde sāġar-ı ḥālet-fezā-yı pür-şerāb olsa  
 
sāġar-ı hicr-i keder-peymā: 
1. sāġar-ı hicr-i keder-peymā: 
        Gazel 5 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığın vermiş olduğu kederden dolayı ele alınan 
kadeh. 
7. Benim ol rind-i ser-mest-i mey-i ʿaşḳıñ cihān içre  
8. Elimden düşmemişdir sāġar-ı hicr-i keder-peymā  

 
sāġar-ı ḫoy-kerde: 
    1. sāġar-ı ḫoy-kerde: 
           Gazel 191 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Terlemiş kadeh || İçkiyle dolu kadeh. 
         1. Ṭaʿnı ḳo zāhid bir iki sāġar-ı ḫoy-kerde çek  
         2. Çekmez iseñ ger ḫumār-ı sıḳleti her yerde çek  
 
sāgar-ı ʿişret: 
1. sāgar-ı ʿişret: 
        Gazel 224 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Içki kadehi. 
1. Ḳırılsın sāgar-ı ʿişret derūnum ġam ile ṭolsun  
2. Şehā sensiz mey-i gül-gūn baña ḳat ḳat ḥarām olsun  
 
sāġar-ı raḫşān: 
1. sāġar-ı raḫşān: 
        Gazel 54 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak kadeh. 
7. Ḳoyulma tā bu rütbe cām-ı ṣahbā-yı dil-āvize  
8. Ṣaḳın cānā ṣaḳın kim sāġar-ı raḫşān āteşdir  
 
sāġar-ı raḫşān-ı ṣabūḥ: 
1. sāġar-ı raḫşān-ı ṣabūḥ: 
        Gazel 30 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah içkisinin parlak kadehi. 
1. Feyżdir neşʾe-i her sāġar-ı raḫşān-ı ṣabūḥ  

2. Genc-i naḳdīne-i devrān durur iḥsān-ı ṣabūḥ  

 

saġīr: 

1. saġīr: 

        Kaside 22 
        Mısra: 66 
        Ar. Asgar'lar, şeref cihetiyle küçük sayılan 
adamlar. 

65. ʿĀlemi eyleyip seḫāsı esīr  

66. Keremin görmede saġīr ü kebīr  

 

2. ṣaġīr: 

        Kaside 24 
        Mısra: 68 
        Ar. Asgar'lar, şeref cihetiyle küçük sayılan 
adamlar. 
67. Ḥaşre dek devletini dāʾim edip Ferd ü Ṣamed  

68. Behre-yāb ola zamānında ṣaġīr ile kebīr  

 
sāḥa: 
1. sāḥalar:-den 
        Kaside 1 
        Mısra: 16 
        Mekan. 
15. Gülsitān pür-niʿam çemen-be-çemen  
16. Sāḥalar sāḥa pür revernaḳden     
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2. sāḥa: 
        Kaside 1 
        Mısra: 16 
        Mekan. 
15. Gülsitān pür-niʿam çemen-be-çemen  
16. Sāḥalar sāḥa pür revernaḳden     
 
3. şāhā: 
        Kaside 2 
        Mısra: 90 
        Ey şâh, ey gönül sultanı || Hz. Muhammed. 

89. Ne mümkin naʿt-i pākiñ ede taḳrīr  

90. Kemāli ile şāhā kilk taḥrīr  

 
4. sāḥa: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 25 
        Meydan || Satranç oyun sahası. 
25. Bir şehirdir o sāḥa ṣan gūyā  
26. Ki büyūt ile ṭopṭolu her cā  
 
5. şāhā: 
        Kaside 4 
        Mısra: 40 
        Ey şâh, ey gönül sultanı || Hz. Muhammed. 
39. Hemān rūz-ı ḳıyāmetde şefāʿat eyleyip aña  
40. Kerem bābın güşāde eyle luṭf et Sālim’e şāhā  
 
6. şāhā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 96 
        Ey şâh, ey gönül sultanı (Hz. Muhammed yerine). 
95. Āh kim baḫt-ı dil-i zār u nizārım kemdir     
96. Āh kim aḫter-i dūnum ḳatı pesdir şāhā  
 
saḥābe: 
1. saḥābi: 
        Kaside 8 
        Mısra: 229 
        Hz. Muhammed zamanında yaşayıp,onunla sohbet 
edenler ve onun yolunu tutanlar. 

229. Ola saḥābi vü āl-i şerīfine ṣalavāt  

230. Daḫı o dāʾireye kim o ẕāta dāʾirdir  
 
sāḥa-i ʿālemleri: 
1. sāḥa-i ʿālemleri:-ler, -i 
        Tarih 17 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın meydanı, dünya. 
23. Ṭoldu nükhet ile bāġın sāḥa-i ʿālemleri  

24. Oldu revnaḳla debistān-ı cihān ḥālet-ḳarīn  

 
sāḥa-i cihān-misāl: 
1. sāḥa-i cihān-misāl: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyaya benzeyen meydan || Satranç Tahtası. 
1. Nedir ol sāḥa-i cihān-misāl  
2. K’oldu dāʾim maḳarr-ı ceng ü cidāl  
 
sāḥa-i gülzāra: 

1. sāḥa-i gülzāra:-a 
        Kaside 34 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesinin avlusu. 
15. Ḳuruldu sāḥa-i gülzāra bāẓār-ı ṣafā yer yer  

16. Yine vaḳt-i nevā-yıʿandelīb-i ḥālet-efẓādır  

 
sāḥa-i mihrinde: 
1. sāḥa-i mihrinde:-in, -de 
        Gazel 209 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik meydanı. 
7. Mihr-i ruḫsār-ı nigāra nāẓırān cümle bilür  
8. Vechi neymiş sāḥa-i mihrinde giryān oldugum  
 
sahbā: 
1. sahbā: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 25 
        Şarap. 
25. Ya ḫud bir rāḥatü’l-ervāḥ sahbā  

26. Femi gūyā aña bir cām-ı mīnā  

 
2. sahbā: 
        Gazel 5 
        Mısra: 12 
        Şarap. 

11. Benim ol rind-i bī-ḳayd-ı tekāpū-yı ṭaleb Sālim  

12. K’aḳan ḫūn-ābe-i çeşmimden aldı rengini sahbā  
 
3. ṣahbā: 
        Gazel 93 
        Mısra: 2 
        Şarap. 

1. Her ṣafā-yı ʿişret olmaz gerdiş-i mīnāda bir  

2. Gerçi sāḳī bir ḳadeḥ bir rind bir ṣahbā da bir  

 
4. ṣahbāmız:-mız 
        Gazel 203 
        Mısra: 8 
        Şarap. 

7. Kāse leb-rīz-i sirişk-i dīdeden meclisde ben  

8. Cümle bu ḫūn-ābedir bezminde ṣahbāmız bizim  
 
ṣahbā-yı gül-endāma: 
1. ṣahbā-yı gül-endāma:-a 
        Gazel 133 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül renkli şarap. 
5. Laʿl-i nāb-ı leb-i dil-dāra ʿiẕārın nuḳl et  
6. Sāde ṣahbā-yı gül-endāma ṭarāvet gelmez  
 
ṣaḥb-ı kirām: 
1. ṣaḥb-ı kirām: 
        Kaside 10 
        Mısra: 134 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sahabeler. 
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133. Bereketle ṭolup o niʿmet-i tām  

134. Yediler sīr olunca ṣaḥb-ı kirām  

 
2. ṣaḥb-i kirām: 
        Kaside 10 
        Mısra: 207 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sahabeler. 

207. Ṣordugunda Mecī’yi ṣaḥb-i kirām     

208. Bū Zer oldugun eyledi iʿlām  
 
ṣaḥb-i maʿdelet: 
1. ṣaḥb-i maʿdelet: 
        Kaside 10 
        Mısra: 271 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adalet sahibi || Hz. Muhammed. 
271. Raḥm edip ṣaḥb-i maʿdelet gühere  
272. Etdi ilḳā lüʿābın ol ḥacere  
 
ṣaḥḥāf: 
1. ṣaḥḥāflıga:-lıg, -a 
        Müfret 87 
        Mısra: 1 
        Eski kitap alıp satan kimse, kitapçı. 

1. Gehī ṣaḥḥāflıga dūşuna aldıḳda kitāb  

2. Vāʿiẓ-i ḫar-menişe hībe semerdir gūyā  

 
ṣāḥib: 
1. ṣāḥibine:-in, -e 
        Tarih 3 
        Mısra: 79 
        Birtakım özellikleri kendisinde taşıyan. 
79. Etdi ez-cümle sipāriş bu işi ṣāḥibine  
80. Yeñiden eyledi bu ʿālemi gūyā iḥyā  
 
2. ṣāḥibi:-i 
        Tarih 15 
        Mısra: 13 
        Birtakım özellikleri kendisinde taşıyan. 
13. Sürūr ile oturup ṣāḥibi anıñ Sālim  
14. Murādı üzre ṣafādan müdām ḫand etsin  
 
3. ṣāḥibi:-i 
        Kaside 24 
        Mısra: 43 
        Birtakım özellikleri kendisinde taşıyan. 
43. Şu ḳadar luṭf u kerem ṣāḥibi mükrimdir kim  

44. O olur dünyede cism olmaḳ olursa tevḳīr  

 
4. ṣāhibisin:-i, -sin 
        Kaside 24 
        Mısra: 57 
        Birtakım özellikleri kendisinde taşıyan. 
57. Sen o iḥsān u kerem ṣāhibisin kim Ḥātem  

58. Saña nisbetle seḫā-ḫvānlıgı bir şeyʾ-i ḥaḳīr  

 
ṣāḥib çıḳar: 
1. ṣāḥib çıḳar: 
        Gazel 162 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sahiplenmek, desteklemek. 

5. Metāʿ-ı himmete ṣāḥib çıḳar bulunmayalı  
6. ʿAceb mi olsa cihān içre rāygān māniʿ  
 
2. ṣāḥib çıkar:-ar 
        Gazel 203 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sahiplenmek, desteklemek. 
5. Ḥüsnüne ṣāḥib çıkar ʿālem şikāyet eylesem  

6. Sevdigim dīvān-ı ḥaşre ḳaldı daʿvāmız bizim  

 
ṣāḥib-ḥaşmet: 
1. ṣāḥib-ḥaşmetin:-in 
        Kaside 34 
        Mısra: 65 
        Yücelik, ihtişam sahibi. 

65. Egerçi ẕātı ʿālīdir o ṣāḥib-ḥaşmetin ammā  

66. Ser-ā-ser himmet-i pākīzesi aʿlādan aʿlādır  

 
ṣāḥib-i ḥilm ü cūd: 
1. ṣāḥib-i ḥilm ü cūd: 
        Kaside 22 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yumuşak huy ve cömertlik sahibi || Sadrazam 
Damat İbrahim Paşa. 

49. O vezīr-i muḥibb-i ʿilm-i şerīf  

50. Ṣāḥib-i ḥilm ü cūd u ṭabʿ-ı laṭīf  

 
ṣāḥib-i zühd ü taḳvā: 
1. ṣāḥib-i zühd ü taḳvā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sofu ve dindarlık sahibi || Sultan 3. Ahmed. 

39. Şāh-ı şāhān-ı cihān pādişeh-i bī-aḳrān  

40. Ḥātemü’l-vaḳt-i zamān ṣāḥib-i zühd ü taḳvā  
 

ṣāḥib-ḳırān-ı bezm-i ʿālī: 

1. ṣāḥib-ḳırān-ı bezm-i ʿālī: 

        Kaside 19 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce meclisin padişahı || 3. Ahmed. 

75. O sulṭān-ı cihān ṣāḥib-ḳırān-ı bezm-i ʿālī kim  

76. Degil Rum’a sitān-ı mihri besdir Hind ü Bulġar’e  
 
ṣāḥib-ḳırān-ı şarḳ u garb: 
1. ṣāḥib-ḳırān-ı şarḳ u garb: 
        Tarih 24 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğu ve batının hükümdarı || 3. Ahmed. 

13. Ṣāḥib-ḳırān-ı şarḳ u garb ḫūrşīd-i ṣubḥ-ı rūz-ı ḥarb  

14. Şīr ü hizebr-i ṭaʿn u żarb hem Ḳahramān hem dādger  

 
ṣāḥib-lutf: 
1. ṣāḥib-lutf: 
        Tarih 7 
        Mısra: 2 
        Lütuf sahibi. 
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1. Muḥīṭ-i bī-kerān-ı fażl u ʿizz ü mekrümet yaʿnī  

2. Cenāb-ı vālid-i mācid o ṣāḥib-lutf u deryā-dil  
 

ṣaḥīfe: 

1. ṣaḥīfeleriñ:-ler, -iñ 

        Kaside 20 
        Mısra: 6 
        Sayfa. 
5. Vaṣfıdır rūḥ-ı pāki her eseriñ  

6. Yüzünü güldüren ṣaḥīfeleriñ  

 

ṣaḥīḥ: 

1. ṣaḥīḥi:-i 

        Gazel 149 
        Mısra: 5 
        Gerçek, doğru. 

5. Seçildi şimdi ṣaḥīḥi saḳīmden cümle  

6. Yerindedir hele bu imtiḥāna yoḳ sözümüz  
 
sāḥil: 
1. sāḥile:-e 
        Kaside 12 
        Mısra: 27 
        Sahil || Varlık âlemi. 
27. Bıraḳdı sāḥile deryā-yı maḳderet bir dür  

28. Edince heybet-i ʿayn-ı celādeti zūrī  

 

ṣaḥīl edip: 

1. ṣaḥīl edip:-ip 

        Kaside 31 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Kalem atının- kişnemesi || Yazmak, yazmaya 
başlamak. 

47. Edhem-i ḫāme ṣarīr ile edip yine ṣaḥīl  

48. Gūş-ı taḥsīnleri velvele-ārā eyle  

 
sāḥil ü cezāʾirdir: 
1. sāḥil ü cezāʾirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Deniz ve kara || Her yer. 
59. Ḳālem ki pādişeh-i mülket-i cevāzirdir  
60. Be-dest-bürdü bütün sāḥil ü cezāʾirdir  
 
sāḥil-ḫāne: 
1. sāḥil-ḫāne: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 93 
        Şairin babasının yalısı. 
93. Bir şeb olmuş idi sāḥil-ḫāne  
94. K’oldu cā baʿżı hünermendāne  
 
sāḥil-i efkāre düşürdü: 
1. sāḥil-i efkāre düşürdü:-dü 
        Gazel 281 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünceler, kederler sahiline bırakmak || Âşığın 
emel gemisinin keder sahiline düşmesi. 

7. Dil baḥr-i maḥabbetde şināverlik ederken  
8. Fülk-i emelin sāḥil-i efkāre düşürdü  
 
sāḥil-i emn ü emān: 
1. sāḥil-i emn ü emān: 
        Gazel 30 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huzur ve güven sahili. 
7. Cūşiş-i gerdiş-i gird-āb-ı ġama olsa nola  
8. Sāḥil-i emn ü emān gūşe-i dāmān-ı ṣabūḥ  
 
sāḥil-i ġamda: 
1. sāḥil-i ġamda:-da 
        Kaside 22 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam sahili. 
89. Mevc-i deryā gibi olup pā-māl  
90. Sāḥil-i ġamda buldum iżmiḥlāl  
 
2. sāḥil-i ġamda:-da 
        Gazel 197 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam sahili. 
7. Ġam-ı ʿaşḳıñla giryān olduġumca sāḥil-i ġamda  
8. Dür-i eşkim ser-ā-pā lücce-i ʿummāna ʿarż etdim  
 
sāḥil-i iḥsān ḳıldı: 
1. sāḥil-i iḥsān ḳıldı:-dı 
        Diğer 8 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik sahiline dönüştürmek || Allah'ın kulunu, 
insanlara çokça iyilik yapacağı konuma ulaştırması. 

41. Eyleyen baḥr-i luṭfu bī-pāyān  

42. Dāmeniñ ḳıldı sāḥil-i iḥsān  
 
sāḥil-i raḳḳa: 
1. sāḥil-i raḳḳa: 
        Kaside 30 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sahildeki yer. 
9. Yine baḥr-i midād-ı şāʿirān cūş u ḫurūş etsin  
10. Edip mevc-i suṭūru sāḥil-i raḳḳa temennāyı  
 
sāḥil-i vaṣla: 
1. sāḥil-i vaṣla:-a 
        Gazel 44 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma sahili. 

7. El ermez sāḥil-i vaṣla hemīn garḳ-ābi-i ġamda  

8. Ḳulüzm-i hicr-i dil-ber ʿālem içre baḥr-i ʿummāndır  
 
sāhir: 
1. sāhirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 110 
        Sihir yapıcı. 
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109. Hücūm-ı ḫāṭıra ile dü dīdemiz her şeb  

110. Ṣabāḥ oluncaya dek der-enīn ü sāhirdir  

 
2. sāḥire:-e 
        Tarih 24 
        Mısra: 11 
        Sihirbaz, büyücü || Gözleiyle âşıkları büyüleyen 
sevgili. 
11. Ḳad serve beñzer diş düre ben bildigim ol sāḥire  
12. Şāhenşeh-i baḥr ü bere verilse maḳbūle geçer  
 
ṣaḥn: 
1. ṣaḥnın:-ın 
        Kaside 19 
        Mısra: 35 
        Mekânın ortası, orta yer. 
35. Çerāġān eylemişler ṣad hezārān şemʿ ile ṣaḥnın  
36. Çekilmiş nūrdan bir perde ruḫsār-ı şeb-i tāre  
 
ṣaḥn-ı bāġı: 
1. ṣaḥn-ı bāġı:-ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahçe meydanı. 
63. Cümle eyler idi bu bū-yı kerem  

64. Ḫākin iksīr ü ṣaḥn-ı bāġı İrem  

 
ṣaḥn-ı çemeniñ: 
1. ṣaḥn-ı çemeniñ:-iñ 
        Matla 37 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çimenlik, bahçe. 

1. Nev-rūzda her-cāyī hele medḥe sezādır  

2. Ṣaḥn-ı çemeniñ ʿālem-i gül-geşti ṣafādır  
 
ṣaḥn-ı duʿāsında: 
1. ṣaḥn-ı duʿāsında:-sın, -da 
        Kaside 30 
        Mısra: 107 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dua bahçesi. 

107. Edip ṣaḥn-ı duʿāsında ʿazīmet bezm-i terkīme  

108. Ser-ā-ser pür ede āmīn-gūyān çetr-i ḫażrāyı  

 
ṣaḥn-ı gird-āb-ı ġamla: 
1. ṣaḥn-ı gird-āb-ı ġamla:-la 
        Diğer 2 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzüntü girdabının meydanı, ortası. 
91. Bādbān-der-i rūzgār olduḳ  
92. Ṣaḥn-ı gird-āb-ı ġamla zār olduḳ  
 
saḥn-ı gülşen: 
1. saḥn-ı gülşen: 
        Gazel 8 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesinin olduğu yer. 

1. Saḥn-ı gülşen māye-i tekdīrdir sensiz baña  

2. Bülbülüñ feryādı ġam-teʾsīrdir sensiz baña  

 
ṣaḥn-ı gülzāre: 
1. ṣaḥn-ı gülzāre:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesinin meydanı || Gül bahçesi. 

9. Çerāġ-ı gülşen olmuş her ferīd-i āl-i zībende  

10. ʿİẕār-ı dil-berāsā tāb-āver ṣaḥn-ı gülzāre  
 
saḥn-ı gülzārı: 
1. saḥn-ı gülzārı:-ı 
        Kaside 34 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesi. 
7. Ṣabā silmiş süpürmüş şeb-nem ile saḥn-ı gülzārı  
8. Şeh-i nev-rūza besbelli yine gülşen müheyyādır  
 
ṣaḥn-ı ḥarem-i gülşen-i ruḫsāre düşürdü: 
1. ṣaḥn-ı ḥarem-i gülşen-i ruḫsāre düşürdü:-ür, -dü 
        Gazel 281 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Âşığın gönül kuşunun- Sevgilinin gülbahçesine 
benzeyen yanağına düşmesi. 
9. Murġ-ı dil-i āvāremizi bād-ı maḥabbet  
10. Ṣaḥn-ı ḥarem-i gülşen-i ruḫsāre düşürdü  
 
ṣaḥn-ı kāġıd-ḫāne: 
1. ṣaḥn-ı kāġıd-ḫāne: 
        Müfret 61 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kâğıthane meydanı. 
1. Ṣaḥn-ı Kāġıd-ḫāne dünyāyı bütün cemʿ eylemiş  

2. Kūhsār u cūybār u mīşezār u lālezār  

 
2. ṣaḥn-ı kāġıd-ḫāne: 
        Müfret 62 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kâğıthane meydanı. 
1. Ḥūri vü ġılmān ile birdir ser-ā-ser her biri  
2. Ṣaḥn-ı Kāġıd-ḫāne cennetden hemān bir ḳıṭʿadır  
 
ṣaḥn-ı kāġıd-ḫāne’niñ: 
1. ṣaḥn-ı kāġıd-ḫāne’niñ:-niñ 
        Müfret 41 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kâğıthane meydanı. 
1. Gerçi bu cāyıñ ṣafāsın etmeziz inkār biz  
2. Ṣaḥn-ı Kāġıd-ḫāne’niñ ẕevḳı temāşādır hele  
 
ṣaḥn-ı sıḥḥatde: 
1. ṣaḥn-ı sıḥḥatde:-de 
        Diğer 1 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Esenli, sağlık mekanı, yeri. 
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15. Ede Bārī vücūdunu dāʾim  

16. Ṣaḥn-ı sıḥḥatde dāʾim ü ḳāʾim  
 
ṣaḥn-ı vālāsı: 
1. ṣaḥn-ı vālāsı:-sı 
        Kaside 20 
        Mısra: 135 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyük meydan || Padişahın sarayı. 

135. Ṣaḥn-ı vālāsı manẓar-ı Nāhīd  

136. Dūde-i ḫāki sürme-i ḫūrşīd  

 
ṣaḥn-ı viṣāle: 
1. ṣaḥn-ı viṣāle:-e 
        Gazel 226 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vuslat mekanı, sevgiliye kavuşma. 
1. Fikr-i zülfüñ ile ḳalmaz böyle efġān eyleyen  
2. İrgürür ṣaḥn-ı viṣāle şāmı hicrān eyleyen  
 
ṣaḥrā: 
1. ṣaḥrā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 16 
        Çöl || Savaş alanı. 
15. Geceler meşʿaleden olmada ʿālem rūşen  
16. Gündüzü ġarḳa-i ḫūn olmada yek-ser ṣaḥrā  
 
2. saḥrālar:-lar 
        Kaside 18 
        Mısra: 27 
        Çöl. 
27. Sipeh-i berfe çerāgāh olup saḥrālar  

28. Etdi serdī-i şitā merḥale-i kūsa nüzūl  

 
3. ṣaḥrāda:-da 
        Müfret 22 
        Mısra: 1 
        Çöl. 
1. Görüp naḳş-ı süm-i Leylā’yı ṣaḥrāda demiş Mecnūn  
2. Yüzü gülmüş beyābānıñ ser-ā-pā bunda bir iz var  
 
4. ṣaḥrālara:-lar, -a 
        Tarih 24 
        Mısra: 44 
        Çöl ||  Savaş alanı. 
43. Āḫir amān-ḫvāh oldular etdiklerini buldular  

44. Kalʿayı verip ṭoldular ṣaḥrālara bī-pā vü ser  

 
5. ṣaḥrā: 
        Kaside 26 
        Mısra: 12 
        Çöl. 
11. Ṭolular beyża-i elmās gibi oldu vezān  
12. Ceyb ü dāmānını toldursa sezādır ṣaḥrā  
 
6. ṣaḥrāda:-da 
        Gazel 182 
        Mısra: 3 
        Çöl. 
3. Ḳomaz naḳş-ı sümüñ ṣaḥrāda bile rūzgār örter  
4. Şu rütbe nā-müsāʿiddir meẕāḳ-ı tabʿı gerdūnuñ  

 
7. ṣaḥrāya:-ya 
        Gazel 197 
        Mısra: 6 
        Çöl. 

5. Şikāyet eyleyip sen saçı leylīden bugün yek-ser  

6. Varıp ṣaḥrāya rāzım Ḳays-ı bī-sāmāna ʿarż etdim  

 
ṣaḥrā-yı derūn: 
1. ṣaḥrā-yı derūn: 
        Gazel 258 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül ovası. 
7. Bu ṣaḥrā-yı derūn mānend-i gülzār-ı bahār iken  

8. Ḫazān-ı nār-ı ġamla gel anı bīzārelendirme  

 

ṣaḥrā-yı ümīde düşdü: 

1. ṣaḥrā-yı ümīde düşdü:-dü 

        Tarih 17 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit sahrasına düşmek || Birinden beklenti 
içerisinde olmak, bir şeyler ummak. 
57. Bir zamān fülk-i vücūdum ġarḳa-i gird-āb idi  

58. Şimdi ṣaḥrā-yı ümīde düşdü endūh-ı ḥazīn  

 
ṣāʾib: 
1. ṣāʾib: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 35 
        İran Tebriz'li şâir. Öl.1676. 
35. Ṣūret ü Ṣāʾib ü Vefā Şevket  
36. Cümle ẕātım ile ede midḥat  
 

saʿīd: 

1. saʿīd’ime:-im, -e 

        Diğer 3 
        Mısra: 151 
        Şairin muhitinden bir zat. 

151. Hem gözüm nūru Saʿīd’ime de daʿvāt-ı belīġ  

152. Eylerim luṭf u mürüvvet edip eyle teblīġ  

 
sāʿid-i zühde: 
1. sāʿid-i zühde:-e 
        Kaside 1 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Takvanın vermiş olduğu mutluluk. 

37. Lāle pür-dāġ-ı sīne hem-çü riyā  

38. Sāʿid-i zühde keyy olup gūyā  
 

sāʾiḳ-ı taḳdīr: 

1. sāʾiḳ-ı taḳdīr: 

        Gazel 281 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ar. Sevk edici, eden. 

5. Derd-i dil-i dil-dādeyi gör sāʾiḳ-ı taḳdīr  

6. Āzāde iken ṭurra-i ṭarrāra düşürdü  
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ṣāʾimān: 
1. ṣāʾimānı:-ı 
        Kaside 28 
        Mısra: 11 
        Oruçlular. 

11. Māh-ı ʿīd kim ṣāʾimānı daʿvet-i ḫāṣ eyleyip  

12. Encümü sīmīn ṭabaḳla nuḳl içün iḥżār eder  

 
sāʾir: 
1. sāʾir: 
        Kaside 4 
        Mısra: 21 
        Başka, gayrı. 

21. Nice reşk etmesin sāʾir şebān-ı dīgerān anı  

22. Ki ol şebde saʿādetle dogupdur ol meh-i raʿnā  
 
sâḳ: 
1. sâḳını:-ın, -ı 
        Kaside 10 
        Mısra: 196 
        Baldır. 
195. Kesr edince gürûh-ı ehl-i hevâ  
196. Sâḳını İbni Evka´'ıñ ol câ  
 
saḳf: 
1. saḳfı:-ı 
        Gazel 122 
        Mısra: 6 
        (Ar.) Tavan, çatı. 

5. Ḳaṭʿ olur mu nāzilātı ʿālemiñ tedbīr ile  

6. Köhnedir saḳfı sipihriñ bāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
saḳf-ı beyt-i cūda: 
1. saḳf-ı beyt-i cūda: 
        Kaside 28 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık evinin çatısı. 
35. Saḳf-ı beyt-i cūda kim miʿmār-ı himmet çarḫda     
36. Eyler ise naḫl-i luṭfundan anıñ pālār eder  
 

saḳf-ı mīnāyı: 

1. saḳf-ı mīnāyı:-yı 

        Kaside 30 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gökyüzü. 

5. Yine zīb-i bināgūş-ı meh ü ḫūrşīd edip medḥiñ  

6. Ḥarīm-i ẕikr-i ḫayrı maḥrem etsin saḳf-ı mīnāyı  

 
ṣaḳın: 
1. ṣaḳın: 
        Kaside 1 
        Mısra: 113 
        Çekinmek, kendini gözetmek, korumak. 
113. Ṣaḳın ammā yine melāletden  
114. Geçme dil-dārdan melāmetden  
 
2. ṣaḳın: 
        Kaside 1 

        Mısra: 116 
        Asla. 
115. Bir ḳapunuñ ḳuluyuz ey Sālim  
116. Nic’olur denmesin ṣaḳın hālim  
 
3. ṣaḳın: 
        Gazel 1 
        Mısra: 5 
        Asla. 
5. Gözlerim nuru ṣaḳın ṭaʿn u melamet etme  

6. ʿĀşıḳım olsa ḥarām olmaz ʿaceb ḫ˅āb bana  

 
4. ṣaḳın: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 7 
        Asla. 
7. Alışır ṣanma ṣaḳın ol meʾyūs  
8. Kimseye olmaz o ẓālim meʾnūs  
 
5. saḳınmaz:-maz 
        Tarih 8 
        Mısra: 23 
        Çekinmek, kendini gözetmek, korumak. 
23. Saḳınmaz nevbeti lāle-ṣıfat buḫl eylemez ḫalḳa  
24. ʿAceb mi gül-bünü eyler ise Ḫaḳ ġoncaya ser-ṭāḳ  
 
6. ṣaḳın: 
        Kaside 8 
        Mısra: 115 
        Asla. 

115. Görüp ṣaḳın anı bī-hūdedir ḳıyās etme  

116. O rişteler ile engüştümüz ki ẓāhirdir  
 
7. saḳın: 
        Matla 11 
        Mısra: 1 
        Çekinmek, kendini gözetmek, korumak. 
1. Buḫl etme saḳın vaʿdeleriñ etmede tekrār  
2. İncāzına Allāh seni eyleye iḳrār  
 
8. ṣaḳınmam:-ma, -m 
        Gazel 11 
        Mısra: 7 
        Çekinmek, kendini gözetmek, korumak. 
7. Ṣaḳınmam perr ü bālim şuʿle-i nār-ı maḥabbetden  
8. Cemāliñ şemʿine ez-dil seniñ pervāneyim cānā  
 
9. ṣaḳın: 
        Kaside 13 
        Mısra: 123 
        Çekinmek, kendini gözetmek, korumak. 

123. Sālimā reʾs-i hümāyūnuñ ṣaḳın taṣdīʿden  

124. Baʿd-ez-īn ṭayy-ı suḫan ḳıl kim duʿādır müddeʿā  

 
10. sakınma:-ma 
        Matla 14 
        Mısra: 1 
        Çekinmek, kendini gözetmek, korumak. 

1. Güşād et sīneñi cānā sakınma mübtelālardan  

2. Eliñden geldigi hayrı dirīg etme gedālardan  

 
11. ṣaḳınma:-ma 
        Matla 15 
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        Mısra: 1 
        Çekinmek, kendini gözetmek, korumak. 
1. Niḳābıñ aç ṣaḳınma rūyuñu sen mübtelālardan  

2. Eliñden geldigi ḫayrı dirīġ etme gedālardan  

 
12. ṣaḳınma:-ma 
        Matla 16 
        Mısra: 1 
        Çekinmek, kendini gözetmek, korumak. 
1. Peyām-ı vaṣlıñı cānā ṣaḳınma āşinālardan  

2. Diliñden geldigi ḫayrı dirīġ etme gedālardan  

 
13. ṣaḳın: 
        Matla 22 
        Mısra: 1 
        Asla. 
1. Ṣaḳın ẓann etme tebḫāle durur laʿlindeki yāre  
2. Eser etmiş şerār-ı āhı ʿuşşāḳıñ leb-i yare  
 
14. ṣaḳınma:-ma 
        Gazel 44 
        Mısra: 9 
        Çekinmek, kendini gözetmek, korumak. 
9. Ṣaḳınma Sālim-i āzār-keşden tuḥfe-i cevriñ  
10. Efendim sevdigim cānım bu ikrāma o şāyāndır  
 
15. ṣaḳın: 
        Gazel 54 
        Mısra: 8 
        Çekinmek, kendini gözetmek, korumak. 
7. Ḳoyulma tā bu rütbe cām-ı ṣahbā-yı dil-āvize  
8. Ṣaḳın cānā ṣaḳın kim sāġar-ı raḫşān āteşdir  
 
16. ṣaḳın: 
        Gazel 54 
        Mısra: 8 
        Çekinmek, kendini gözetmek, korumak. 
7. Ḳoyulma tā bu rütbe cām-ı ṣahbā-yı dil-āvize  
8. Ṣaḳın cānā ṣaḳın kim sāġar-ı raḫşān āteşdir  
 
17. ṣaḳın: 
        Gazel 68 
        Mısra: 3 
        Çekinmek, kendini gözetmek, korumak. 
3. Ḥaẕer ḥaẕer ki ṣaḳın rūzgārdan ey dil  
4. Sitemleri bize her cā teʿāḳub üzre gelir  
 
18. ṣaḳın: 
        Müfret 80 
        Mısra: 1 
        Asla. 

1. Ümīd-i resm-i vefā eyleme ṣaḳın Sālim  

2. Zamāne beglerine mālikānedir tekdīr  

 
19. ṣaḳın: 
        Gazel 101 
        Mısra: 7 
        Çekinmek, kendini gözetmek, korumak. 
7. Ṣaḳın ḳapılma sürūra ġurūrdan ḥaẕer et  
8. Gözüñe almadıġıñ ẕerreler tecessüm eder  
 
20. ṣaḳın: 
        Gazel 110 

        Mısra: 6 
        Çekinmek, kendini gözetmek, korumak. 
5. Ḳapılma şeb-nemāsā tāze gülsün şöhret-i ḥüsne  
6. Ṣaḳın cānā ṣaḳın kim ʿayn-ı şöhret maḥż-ı āfetdir  
 
21. ṣaḳın: 
        Gazel 110 
        Mısra: 6 
        Çekinmek, kendini gözetmek, korumak. 
5. Ḳapılma şeb-nemāsā tāze gülsün şöhret-i ḥüsne  
6. Ṣaḳın cānā ṣaḳın kim ʿayn-ı şöhret maḥż-ı āfetdir  
 
22. ṣaḳın: 
        Gazel 114 
        Mısra: 3 
        Asla. 
3. Ṣaḳın aldanmasın murġ-ı gönül pinhān görüp zülfün  

4. Anı zīr-i külehde ol perī bir dām içün ṣaḳlar  

 
23. ṣaḳın: 
        Gazel 120 
        Mısra: 5 
        Çekinmek, kendini gözetmek, korumak. 
5. Ṣaḳın idbārdan maġrūr-ı Iḳbāl olma dünyāda  

6. Felek erbāb-ı ʿizzü cāha bī-hūde kerem etmez  

 
24. ṣaḳın: 
        Gazel 123 
        Mısra: 4 
        Çekinmek, kendini gözetmek, korumak. 

3. Baḳıp taḥḳīr etme peykeriñ rind-i mey-āşāmıñ  

4. Ṣaḳın bundan kebīre zāhidā vizr-i vebāl olmaz  

 
25. ṣaḳın: 
        Gazel 133 
        Mısra: 9 
        Asla. 

9. Umma teşrīfini yāriñ ṣaḳın ey ʿāşıḳ-ı zār  

10. Bu gidişle o şeh-i mülket-i naḫvet gelmez  
 
26. ṣaḳın: 
        Gazel 145 
        Mısra: 3 
        Çekinmek, kendini gözetmek, korumak. 
3. Ṣaḳın bir ḥāle dūş olmaya dil zülf-i dil-ārāda  
4. Ḳatı vāfir zamāndır kim göñülden bir ḫaber gelmez  
 
27. ṣaḳın: 
        Gazel 147 
        Mısra: 14 
        Asla. 

13. Ṭāḳat mı ḳodu bende cefāsıyla o ḫūnī  

14. Sālim bize bu demde ṣaḳın ʿār gerekmez  
 
28. ṣaḳın: 
        Gazel 178 
        Mısra: 5 
        Çekinmek, kendini gözetmek, korumak. 
5. Ḫaṭ geldi ḳıyās etme ṣaḳın rūyuna ḥüsnüñ  

6. Bir nāme ile şāh-ı ḥüsün eyledi tebrīk  
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29. ṣaḳınsın:-sın 
        Gazel 208 
        Mısra: 8 
        Çekinmek, kendini gözetmek, korumak. 

7. Verir āyīne-i ruḫsārına jeng-i keder bir gün  

8. Daḫı nev-restedir cānān ṣaḳınsın almasın āhım  
 
30. ṣaḳın: 
        Gazel 227 
        Mısra: 3 
        Asla. 
3. El-ḥaẕer maġrūr-ı cāh-ı ḥüsn ü ān olma ṣaḳın  
4. Ey benim derdim görüp de baña dermān etmeyen  
 
31. ṣaḳın: 
        Gazel 254 
        Mısra: 9 
        Çekinmek, kendini gözetmek, korumak. 
9. Doġru baḳ Sālim-i zāra ṣaḳın ey māh-liḳā  

10. Gehi taṭyīb-i dil-i ʿāşıḳ-ı mehcūr eyle  

 
32. ṣaḳın: 
        Gazel 272 
        Mısra: 11 
        Asla. 
11. ʿĀşıḳānıñ dil-şikest olma nigāhına ṣaḳın  

12. Söyle kimdir sīr olan dīdāre Allāh ʿaşḳına  

 

sāḳī: 

1. sāḳī: 

        Muamma 8 
        Mısra: 1 
        Mecliste içki dağıtan, kadehlere içki koyan kimse. 

1. Ḳadim lām oldu ey sāḳī dem-ā-dem ṣun mey-i nābı  

2. Ayaġıñ kesme meclisden ḥabābı gözlerim görsün  
 

2. sāḳī: 

        Gazel 11 
        Mısra: 9 
        Mecliste içki dağıtan, kadehlere içki koyan kimse. 

9. Nola murġ-ı dilim ḳalsa ser-i zülfüñde ey sāḳī  

10. Ḫabāb-ı sāġar-ı raḫşān döker mestāneyim cānā  
 

3. sāḳī: 

        Gazel 13 
        Mısra: 5 
        Mecliste içki dağıtan, kadehlere içki koyan kimse. 

5. Şu rütbe mest-i nūş-ā-nūş etdiñ ey beni sāḳī  

6. Kim oldu dīde-i terden zemīn ü āsumān ġāʾib  

 
4. sākiden:-den 
        Müfret 23 
        Mısra: 1 
        Mecliste içki dağıtan, kadehlere içki koyan kimse. 
1. Levendler yolda almışlar sebūyu sākiden cebren  
2. Ḥarām olan metāʿ issisine derler ziyān eyler  
 

5. sāḳī: 

        Müfret 73 
        Mısra: 1 
        Mecliste içki dağıtan, kadehlere içki koyan kimse. 

1. Nola yıllarca mesken eylesem mey-ḫāneyi sāḳī  

2. Şerāb-ı ʿaşḳıñı içen seniñ kūyuñdan ayrılmaz  
 

6. sāḳī: 

        Müfret 76 
        Mısra: 1 
        Mecliste içki dağıtan, kadehlere içki koyan kimse. 

1. Sāḳī bana luṭf eyle meded sāġarı ṭoldur  

2. Baḳ ḥālime bir pāre benim merḥamet eyle  
 

7. sāḳī: 

        Gazel 93 
        Mısra: 2 
        Mecliste içki dağıtan, kadehlere içki koyan kimse. 

1. Her ṣafā-yı ʿişret olmaz gerdiş-i mīnāda bir  

2. Gerçi sāḳī bir ḳadeḥ bir rind bir ṣahbā da bir  

 

8. sāḳī: 

        Gazel 98 
        Mısra: 8 
        Mecliste içki dağıtan, kadehlere içki koyan kimse. 

7. Ḳan aġladıyor bizlere hicr ile o ḫūn-rīz  

8. Mey ṣun bize sāḳī ki bu da bir demimizdir  

 

9. sāḳī: 

        Gazel 125 
        Mısra: 5 
        Mecliste içki dağıtan, kadehlere içki koyan kimse || 
Sevgili. 

5. Neden sāḳī bize çāh-ı ẕekanla imtinān etmek  

6. Tehī sāġarla bezm-i meyde hergiz iftiḫār olmaz  

 
10. sāḳiʾi:-i 
        Gazel 169 
        Mısra: 1 
        Mecliste içki dağıtan, kadehlere içki koyan kimse. 

1. Görünce sāḳiʾi meclisde bī-misāl olaraḳ  

2. Ayaġına düşeriz cümle pāy-māl olaraḳ  
 

11. sāḳī: 

        Gazel 176 
        Mısra: 1 
        Mecliste içki dağıtan, kadehlere içki koyan kimse. 

1. Sāḳī kerem-i luṭf-ı benānıñla yapıldıḳ  

2. Ḥaḳḳā ki seniñ ṣoḥbetiñe cümle ḳapıldıḳ  
 

12. sāḳī: 

        Gazel 176 
        Mısra: 10 
        Mecliste içki dağıtan, kadehlere içki koyan kimse. 
9. Sālim gibi gördük keremiñ derd-i serimde  

10. Sāḳī kerem-i luṭf-ı benānıñla yapıldıḳ  

 

13. sāḳī: 

        Gazel 184 
        Mısra: 7 
        Mecliste içki dağıtan, kadehlere içki koyan kimse. 

7. Sāġar be-kef çün meclisde sāḳī  

8. Devr-i sürūru cām-ı ṣafānıñ  
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14. sāḳī: 

        Gazel 186 
        Mısra: 5 
        Mecliste içki dağıtan, kadehlere içki koyan kimse. 

5. Yanaşmadı daḫı nev-ġonca-i feraḥ sāḳī  

6. Egerçi āb-ı reziñden nice kedū gördük  
 

15. sāḳī: 

        Gazel 192 
        Mısra: 3 
        Mecliste içki dağıtan, kadehlere içki koyan kimse. 

3. Ḳo biraz cām-ı muṣaffāyı yürütsün sāḳī  

4. Ne ḳadarsa yine mey dāfiʿ-i ġamdır ey dil  
 

16. sāḳī: 

        Gazel 223 
        Mısra: 5 
        Mecliste içki dağıtan, kadehlere içki koyan kimse. 

5. Getir rez duḫterin sāḳī kerem ḳıl meclis-i nūşa  

6. Cihān içre benim hem-rāz u hem-keyfiyyetim sensin  
 

17. sāḳī: 

        Gazel 223 
        Mısra: 9 
        Mecliste içki dağıtan, kadehlere içki koyan kimse. 

9. Ayaġıñ kesme sāḳī Sālim-i āşüfte-dilden gel  

10. Benim hergiz müretteb-sāz-ı bezm-i ṣoḥbetim sensin  
 

18. sāḳī: 

        Gazel 288 
        Mısra: 8 
        Mecliste içki dağıtan, kadehlere içki koyan kimse. 
7. Hep neşʾe ile ṭoldu derūn-ı ḳadeh-keşān  

8. Sāḳī alınca destine billūr sāġarı  

 
sāḳ-ı ʿabdu’llāh: 
1. sāḳ-ı ʿabdu’llāh: 
        Kaside 10 
        Mısra: 200 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Abdu’llāh'ın baldırı ( Sahabeden biri olan 
Abdu’llāh'ın savaşta yara alması anlatılmaktadır.). 
199. Eyledi bu ʿināyetini penāh  
200. Yine ʿaynıyla sāḳ-ı ʿAbdu’llāh  
 

sāḳī-i bezm-i ʿişretiñ: 

1. sāḳī-i bezm-i ʿişretiñ:-iñ 

        Gazel 138 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eğlence meclisinin içki dağıtanı || Sevgili. 

1. Biz ki bir sāḳī-i bezm-i ʿişretiñ meftūnuyuz  

2. Neşve-dār-ı būse-çīnī-i leb-i mey-gūnuyuz  

 
sāḳi-i devrān: 
1. sāḳi-i devrān: 
        Tarih 18 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Felek sakisi. 

7. Ṣunarken sāḳi-i devrān mey-i ġam-ḫīzini şimdi  

8. Derūn-ı cām-ı gül-gūn pür-şerāb-ı laʿl-i nāb oldu  
 
2. sāḳi-i devrān: 
        Gazel 114 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Felek sakisi. 
5. Ne rütbe şevḳ-baḫşā olsa yine sāḳi-i devrān  
6. Ḫumārı meclisinde rind-i i mey-āşām içün ṣaḳlar  
 
3. sāḳi-i devrān: 
        Gazel 165 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Felek sakisi. 
3. Ṣunmada sāḳi-i devrān ele cām-ı mey-i şevḳ  

4. Dil ise kāse-i zehr-āb-ı sitem çekdi dirīġ  

 
sāḳi-i gül-çehre: 
1. sāḳi-i gül-çehre: 
        Gazel 29 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül yüzlü içki dağıtan. 
5. Ṭolar peymāne-i şevḳım ne dem ki meclis-i meyde  
6. Ṣuna ol sāḳi-i gül-çehre bir cām-ı muṣaffā rāḥ  
 
2. sāḳi-i gül-çehre: 
        Gazel 238 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül yüzlü saki. 
1. Der iseñ gezdigiñ yerler eger ṭag üstü bāġ olsun  
2. Yanıñda sāḳi-i gül-çehre destiñde ayaġ olsun  
 
sāḳi-i ḥüsn: 
1. sāḳi-i ḥüsn: 
        Gazel 279 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik sakisi || Sevgili. 
5. Şerāb-ı ʿaşḳı nūşa tevbekār iken dil-i şeydā  
6. O mübrem sāḳi-i ḥüsn ile bozdu ʿahd ü peymānı  
 

saḳīl olmam: 

1. saḳīl olmam:-ma, -m 

        Gazel 11 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can sıkıcı olmak. 

11. Riyā ber-dūş olup hergiz saḳīl olmam cihān içre  

12. Bisāṭ-ı ḥüsne māʾil Sālim-i ferzāneyim cānā  
 

saḳīl olur: 

1. saḳīl olur:-ur 

        Diğer 11 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can sıkıcı olmak. 
87. Bulamaz ḫiffet-i merām edā  

88. Her uṣūlü saḳīl olur her cā  
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saḳīm: 

1. saḳīmden:-den 

        Gazel 149 
        Mısra: 5 
        Yanlış, hatâlı, bozuk, sakat. 

5. Seçildi şimdi ṣaḥīḥi saḳīmden cümle  

6. Yerindedir hele bu imtiḥāna yoḳ sözümüz  
 
sākinān-ı deşt-i sevdā olaldan: 
1. sākinān-ı deşt-i sevdā olaldan:-al, -dan 
        Kaside 6 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevda çölünün sakini olmak. 

95. Enīs-i ḫalvet-i şeb-zinde-dārān-ı maḥabbetdir  

96. Olaldan sākinān-ı deşt-i sevdā şemʿ ü pervāne  
 
sākinān-ı rūy-ı ġabrā olaldan: 
1. sākinān-ı rūy-ı ġabrā olaldan:-al, -dan 
        Kaside 6 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeryüzünün sakinleri olmak. 
31. Biri maʿşūḳ u biri ʿāşıḳ-ı nā-çār olmuşdur  
32. Olaldan sākinān-ı rūy-ı ġabrā şemʿ ü pervāne  
 
sākin-i tārem-i ʿuzlet: 
1. sākin-i tārem-i ʿuzlet: 
        Gazel 276 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalnızlık evinin sakini || Vahdet inancını kabul 
etmediğinden yalnız kalanlar. 
17. Sākin-i tārem-i ʿuzlet idi işrāḳıyyūn  
18. Güft ü gūy-ı ḥikem-i ḥikmet-i vālā yoġidi  
 

sākin-i ṭurfa-nişīnān olaraḳ: 

1. sākin-i ṭurfa-nişīnān olaraḳ:-araḳ 

        Gazel 144 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalnız, garip oturanlardan olmak. 
7. Dāḫil-i bezmgeh-i ʿāşıḳ olup zār olduḳ  

8. Sākin-i ṭurfa-nişīnān olaraḳ öldük biz  

 
sāḳiyā: 
1. sāḳiyā: 
        Gazel 187 
        Mısra: 8 
        Ey saki. 
7. Henūz ol neşʾeniñ ser-der-hevā-yı fikriyim ḥālā  

8. Egerçi sāḳiyā ber-ḫīzi sen nūş eylediñ gittiñ  

 
ṣaḳla: 
1. ṣaḳlayıp:-yıp 
        Tesdis 5 
        Mısra: 10 
        Gizlemek || Âşkın gizlenmesi. 
9. Gül açıl ʿuşşāḳ-ı zārı eyle yek-ser şādmān  
10. Ṣaḳlayıp rāz-ı derūnuñ etme bizlerden nihān  
 

2. ṣaḳlasaḳ:-saḳ 
        Diğer 9 
        Mısra: 143 
        Gizlemek || Korumak, muhafaza etmek. 
143. Ṣaḳlasaḳ nüsḫa-i şifāāsā  
144. Eylesek her baḳışda cümle ṣafā  
 
3. ṣaḳlaya:-ya 
        Kaside 18 
        Mısra: 74 
        Saklamak. 
73. Kimseden kimseye bir ʿuḳde bulunmaz şimdi  
74. Bir iki ʿuḳde meger ṣaḳlaya zülf-i meftūl  
 
4. ṣaḳlayamaz:-ya, -maz 
        Gazel 47 
        Mısra: 3 
        Saklamak. 

3. Naḳşıñı ṣaḳlayamaz āyine de olsa raḳīb  

4. Her derūn ʿāşıḳ-ı bī-çāre gibi ṣāf mıdır  

 
5. ṣaḳlamam:-ma, -m 
        Gazel 69 
        Mısra: 7 
        Saklamak. 
7. Ṣaḳlamam dāġ-ı derūnum lāleāsā sevdigim  
8. Ṣad hezārān derdimiz var derd cānā bir midir  
 
6. ṣaḳlar:-r 
        Gazel 114 
        Mısra: 1 
        Saklamak. 
1. Ne farṭ-ı ḫavf içün ne ḫaşyet-i encām içün ṣaḳlar  
2. Zebān-ı ṭaʿnı ʿāḳil ḫaṣmını ilzām içün ṣaḳlar  
 
7. ṣaḳlar:-r 
        Gazel 114 
        Mısra: 2 
        Saklamak. 
1. Ne farṭ-ı ḫavf içün ne ḫaşyet-i encām içün ṣaḳlar  
2. Zebān-ı ṭaʿnı ʿāḳil ḫaṣmını ilzām içün ṣaḳlar  
 
8. ṣaḳlar:-r 
        Gazel 114 
        Mısra: 4 
        Saklamak. 
3. Ṣaḳın aldanmasın murġ-ı gönül pinhān görüp zülfün  

4. Anı zīr-i külehde ol perī bir dām içün ṣaḳlar  

 
9. ṣaḳlar:-r 
        Gazel 114 
        Mısra: 6 
        Saklamak. 
5. Ne rütbe şevḳ-baḫşā olsa yine sāḳi-i devrān  
6. Ḫumārı meclisinde rind-i i mey-āşām içün ṣaḳlar  
 
10. ṣaḳlar:-r 
        Gazel 114 
        Mısra: 8 
        Saklamak. 
7. Dehānın ḫande-i laʿliyle iẓhār etmemekden yār  

8. Ḥakīme cevher-i ferde misāl-i tām içün ṣaḳlar  
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11. ṣaḳlar:-r 
        Gazel 114 
        Mısra: 10 
        Saklamak. 

9. Temennā-yı viṣāle bir vesīle eyleyip ʿāşıḳ  

10. Dü çeşmi gibi eşkin yāre ʿarż-ı kām içün ṣaḳlar  
 
12. ṣaḳlar:-r 
        Gazel 114 
        Mısra: 12 
        Saklamak. 
11. Nice demdir ḳumāş-ı naẓmı iẓhār etmedi Sālim  
12. Anı var ise ol ṣadr-ı felek-ḫuddām içün ṣaḳlar  
 
13. ṣaḳlar:-r 
        Gazel 114 
        Mısra: 14 
        Saklamak. 
13. Cenāb-ı Muṣṭafā Paşa o düstūr-ı mükerrem kim  
14. Cihān devletde ẕātın luṭf-ı ḫāṣ u ʿām içün ṣaḳlar  
 
14. ṣaḳlar:-r 
        Gazel 114 
        Mısra: 16 
        Saklamak. 

15. Nigīn-i ṣadr-ı devletde edip perverde ʿizzetle  

16. Anı Rüstem gibi Zāl-i felek bir nām içün ṣaḳlar  
 
15. ṣaḳlar:-r 
        Gazel 142 
        Mısra: 7 
        Saklamak. 
7. Muḥaṣṣal naḳşıñ ey nūr-ı baṣar ṣaḳlar dü çeşminde  

8. Ḫayāliñ dīde-i ʿāşıḳda bār-ı merdümek olmaz  

 
16. ṣaḳla: 
        Gazel 236 
        Mısra: 10 
        Saklamak. 

9. Benden naṣīḥat ister iseñ sevdigim hele  

10. Pek ṣaḳla cevr ü nāzıñı ġurbet-keşāndan  
 
17. ṣaḳlama:-ma 
        Gazel 259 
        Mısra: 8 
        Saklamak. 
7. Neden böyle açılmaz ġoncaveş ol fem baña luṭf et  
8. Açıl rāz-ı derūnuñ ṣaḳlama ey meh-liḳā söyle  
 
sāl: 
1. sāl: 
        Kaside 12 
        Mısra: 57 
        Yıl. 
57. O ʿarṣagehde hezārān şuhūr ile ṣad sāl  
58. Tevaḳḳuf etdi o ḳālıb verince destūrı  
 
2. sāl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 110 
        Yıl. 

109. Ḥaremeyn ehli olup sīr-i ġılāl-i niʿamıñ  

110. Keremiñ bulmadadır anda be-her sāl vuṣūl  

 
3. sālde:-de 
        Kaside 20 
        Mısra: 217 
        Yıl. 
217. Heşt ü deh sālde olup vāṣıl  

218. Oldu naḳdīne-i emel ḥāṣıl     

 
4. sāl: 
        Kaside 22 
        Mısra: 101 
        Yıl. 
101. Heft sāl eyledi kederle güzer  
102. Ki gönül ḥaml-i bār-ı ʿazli çeker  
 
ṣalā: 
1. ṣalādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 9 
        Çağrı, davet. 
9. Yine gül-geşt-i gülzāra ṣalādır ehl-i ʿirfāna  

10. Hezārān naḫl-i güllerde fiġān u nāle-pīrādır  

 
ṣalābet: 
1. ṣalābetde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 270 
        Sağlamlık. 
269. Bir ḥacer var idi nihāyetde  
270. Ḳatı bālā idi ṣalābetde  
 
ṣalāḥ etmezse: 
1. ṣalāḥ etmezse:-mez, -se 
        Müfret 15 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kurtuluşa erdirmek. 
1. Fisḳa ḳalmaz tāb u ṭāḳat Bāri etmezse ṣalāḥ  

2. Ādeme ʿayn-ı saʿādetdir cihānda pīrlik  

 
sālār: 
1. sālārı:-ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 17 
        Reis. 
17. Şehleriñ hep yegāne sālārı  

18. Ẓıll-ı Mevlā ḫalīfe-i Bārī  

 
ṣalāt: 
1. ṣalāta:-a 
        Kaside 3 
        Mısra: 57 
        Namaz. 
57. Şurūʿ etsem ṣalāta ben hemān ol  
58. Baña bāb-ı ḳazādan gösterir yol  
 
2. salāt: 
        Kaside 6 
        Mısra: 103 
        Hz. Muhammed’e sevgi ve saygı göstermek, onu 
övmek, şefâatine erişmek amacıyle okunan duâ. Daha 
çok "salât ü selâm" şeklinde kullanılır. 
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103. O ṭaḳvādan sezā ben de salāt ile naṣīb alsam  

104. Ki bulmuşlar anıñ ile tesellā şemʿ ü pervāne     
 
3. ṣalātına:-ın, -a 
        Kaside 7 
        Mısra: 103 
        Hz. Muhammed’e sevgi ve saygı göstermek, onu 
övmek, şefâatine erişmek amacıyle okunan duâ. Daha 
çok "salât ü selâm" şeklinde kullanılır. 
103. Şuġl eyle ṣalātına ki nefʿi  

104. Hīç ʿaḳl-ı ḳıyāsiyāna ṣıġmaz  

 
4. ṣalāt: 
        Kaside 10 
        Mısra: 350 
        Namaz. 
349. Gördü kim mefhar-i be-her dü serā  
350. Şuġlü vardır ṣalāt ile tenhā  
 
ṣalāt u selām ede: 
1. ṣalāt u selām ede:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 530 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dua etmek. 
529. Ede ol ḫıṭṭaya be-rūz-ı ḳıyām  
530. Melek ü ins ü cin ṣalāt u selām  
 
ṣalāt-ı pākini: 
1. ṣalāt-ı pākini:-in, -i 
        Kaside 8 
        Mısra: 227 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Peygamberin- pak temiz övgüsü, peygamberi 
güzelce övme. 
227. Ṣalāt-ı pākini eyle teselli-i dil ü cān  

228. Ki ol vesīle-i her kām-ı zār u ḳāṣırdır  

 
ṣalavāt: 
1. ṣalavāt: 
        Kaside 8 
        Mısra: 229 
        Dualar, salatlar. 

229. Ola saḥābi vü āl-i şerīfine ṣalavāt  

230. Daḫı o dāʾireye kim o ẕāta dāʾirdir  
 

ṣalavāt-ı şerīf: 

1. ṣalavāt-ı şerīf: 

        Kaside 10 
        Mısra: 532 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed'e ve Onun soyundan gelenlere 
okunan dua. 

531. Ḳabr-i pākine ola bī-ġāyāt  

532. Ṣalavāt-ı şerīf ü teslīmāt  

 

sāl-i tārīḫin dedi: 

1. sāl-i tārīḫin dedi:-di 

        Tarih 25 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tarih düşmek. 

1. Dedi seyr eyleyip ʿaṭşāna Sālim sāl-i tārīḫin  

2. Bu dil-cū çeşmeden mā-i zülāl iç nūş-ı cām olsun  
 
ṣalın: 
1. ṣalındı:-dı 
        Tahmis 1 
        Mısra: 17 
        Naz ve eda ile yürümek. 
17. Ṣalındı ol seriv-ḳad nāz u reftār ile gülzāre  

18. Edince cūybāra dīde-i ʿibretle neẓẓāre  

 
2. salınıp:-ıp 
        Diğer 3 
        Mısra: 65 
        Naz ve eda ile yürümek. 
65. Serv-ḳadler salınıp nāz ile gülşenlerde  
66. Bülbülāsā dil-i ʿuşşāḳ ise sūsenlerde  
 
3. ṣalınıp:-ıp 
        Kaside 31 
        Mısra: 55 
        Salınmak, sallanmak. 
55. Şeh levendim ṣalınıp bāġı temāşā eyle  
56. Şevḳ-baḫş ol çemeni ġarḳ-ı tecellā eyle  
 
4. ṣalınıp:-ıp 
        Kaside 32 
        Mısra: 18 
        Salınmak, sallanmak. 
17. Çıḳdı gülzāra anı her biri istiḳbāle  
18. Servler de ṣalınıp her biri ḫūbānāsā  
 
5. ṣalınmış:-mış 
        Kaside 34 
        Mısra: 31 
        Salınmak, sallanmak. 

31. Ṣalınmış seyr-i bāġa servler berçīde-dāmān hep  

32. Ẓarīfāne be-her-cāyı gülistānıñ temāşādır  

 
6. ṣalınma:-ma 
        Gazel 35 
        Mısra: 8 
        Naz ve eda ile yürümek. 
7. Bende-i efkendeñe ser-keşlik et tek ḳāʾilim  
8. Ġayr ile ṣalınma ey serv-i ḫırāmānım meded  
 
7. ṣalındı:-dı 
        Gazel 116 
        Mısra: 5 
        Gönderilmek, yollanmak. 

5. Ṣalındı zevraḳ-ı dil yine baḥr-i ümmīde  

6. Bizim selāmetimiz feyż-i rūzgār iledir  
 
8. ṣalın:-ın 
        Gazel 253 
        Mısra: 6 
        Naz ve eda ile yürümek. 
5. Ser-ā-pā munṭaẓırdır sen boyu serve dil-i ʿuşşāḳ  
6. Kerem ḳıl seyr-i gülzāra ṣalın gül-geşt-i bāġ eyle  
 
9. ṣalınmamış:-ma, -mış 
        Gazel 276 
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        Mısra: 7 
        Salınmak || Mevcut olmak. 

7. Ṭarḥ-ı nev ḳālıb-ı īcāda ṣalınmamış idi  

8. Gülşen-i nāzda hīç serv-i dil-ārā yoġidi  

 
sālik: 
1. sālikiñ:-iñ 
        Gazel 123 
        Mısra: 10 
        Derviş. 
9. Reh-i Mevlā’da pā-fersūde olmaz ṭālib-i vuṣlat  
10. Derūnu sālikiñ vaḳf-ı telāş-ı infiʿāl olmaz  
 
sālik-i ḥaḳk’ıñ: 
1. sālik-i ḥaḳk’ıñ:-ıñ 
        Muamma 29 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hak yolda süluk eden, Hak yolcusu. 
1. Ḳaddiñ edegör zühd ile ifnā-yı ʿibādet  
2. Bālāda olur mertebesi sālik-i Ḥaḳk’ıñ  
 
sālik-i rāh-ı hevādır: 
1. sālik-i rāh-ı hevādır:-dır 
        Kaside 2 
        Mısra: 134 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Heves-nefis- yolunun yolcusu. 
133. Dili ġavvāṣ-ı deryā-yı ḫaṭādır  
134. Ser-ā-pā sālik-i rāh-ı hevādır  
 
sālim: 
1. sālim: 
        Kaside 1 
        Mısra: 115 
        Şairin mahlası. 
115. Bir ḳapunuñ ḳuluyuz ey Sālim  
116. Nic’olur denmesin ṣaḳın hālim  
 
2. sālim: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 27 
        Şairin mahlası. 
27. Añarken āh edip Sālim dilin bu hāl-i düşvārın  

28. Tesellī eyledi ṭabʿım bu beyti Ṣabri-i zārıñ  

 
3. sālim’iñ:-iñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 58 
        Şairin mahlası. 

57. Zülf-i müşgīniñle mihr-i rūyuñu yād eyleyip  

58. Saña her şeb Sālim’iñ budur duʿāsı tā seḥer  
 
4. sālim: 
        Muamma 1 
        Mısra: 1 
        Şairin mahlası. 
1. Dem-i ḫaṭṭın suʾāl etdi nuḳaṭ döküp o meh Sālim  

2. Yatırdıp şekl-i liḥyānı żamīrin ile istiḫrāc  

 
5. sālim: 
        Lugaz 1 

        Mısra: 37 
        Şairin mahlası. 
37. Cinān ile cenānım tevʾem oldu şimdilik Sālim  
38. Ḫudā yāver olursa bu da ḳalmaz ṣanki sāʿatdir  
 
6. sālim: 
        Kaside 2 
        Mısra: 131 
        Uzak olmak, etkilememek. 

131. Mezāyādan hemīşe gūyu sālim     

132. Dem-ā-dem ṭāliʿi bed-kār u zālim  
 
7. sālim: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 161 
        Şairin mahlası. 
161. Ben demem Sālim içün kim cānā  
162. Eyle vaṣlıñ ile anı iḥyā  
 
8. sālim: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 26 
        Şairin mahlası. 

25. Perīşān-tār ederse nola hergiz dilleri ġamda  

26. Velī bend eyleyen dildir yine Sālim o perçemde  

 
9. sālim’i:-i 
        Müseddes 2 
        Mısra: 28 
        Şairin mahlası. 
27. Şu rütbe etdi eser mihr ü ülfetiñ tende  

28. Netīce Sālim’i güftārıñ eyledi bende  

 
10. sālim: 
        Gazel 2 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. Dü çeşmimden benim cān gibi ey Sālim nihān oldu  
12. Ser-i zülfünde murġ-ı dil edelden āşiyān peydā  
 
11. sālim: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 37 
        Şairin mahlası. 
37. Sālim ol tek hemān küdūretden  
38. Ḥıfẓ ede Ḥaḳ seni her āfetden  
 
12. sālim: 
        Tarih 3 
        Mısra: 215 
        Şairin mahlası. 

215. Ben de ey Sālim edip nuṣret-i pāke tārīḫ  

216. Eyledim dergeh-i luṭf u keremine inhā  
 
13. sālim: 
        Kaside 3 
        Mısra: 106 
        Şairin mahlası. 
105. Ẕünūbuña gel istiġfār eyle  
106. Yeter tevbātı Sālim kār eyle  
 
14. sālim: 
        Tesdis 3 
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        Mısra: 28 
        Şairin mahlası. 
27. Şikeste ḫāṭırım aldı ele cānān ṣorup ḥālim  
28. Sezā ṣıġmazsa kendi kendine cānım benim Sālim  
 
15. sālim: 
        Gazel 3 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Nesīc-i naẓmıña yemler de leb-teşne seniñ Sālim  

10. Görüp emvāc-ı saṭr-ı dil-nişīniñ mevc urur deryā  

 
16. sālim: 
        Tarih 4 
        Mısra: 79 
        Şairin mahlası. 
79. Hezārān şerm ü ḫaclet ile Sālim  
80. ʿİnānın esb-i kilkin edip irḫā  
 
17. sālim’e:-e 
        Kaside 4 
        Mısra: 40 
        Şairin mahlası. 
39. Hemān rūz-ı ḳıyāmetde şefāʿat eyleyip aña  
40. Kerem bābın güşāde eyle luṭf et Sālim’e şāhā  
 
18. sālim: 
        Diğer 4 
        Mısra: 90 
        Şairin mahlası. 

89. Geçmedin ʿömr-i ʿazīzim yaʿnī  

90. Ḥācı Sālim ede Allāh beni  
 
19. sālim: 
        Gazel 4 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Nola cānı gibi ḥıfẓ eylerse Sālim yāreñi  

10. Ber-güẕār-ı dāg-ı sīnem cümle sendendir baña  

 
20. sālimiz:-iz 
        Lugaz 4 
        Mısra: 19 
        Korku, endîşe ve sıkıntıdan uzak, güvenli (kimse), 
emin. 

19. Sālimiz ḥāṣılı tedbīrinden  

20. Yaʿni cildinde olan tīrinden  

 
21. sālim: 
        Gazel 5 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 

11. Benim ol rind-i bī-ḳayd-ı tekāpū-yı ṭaleb Sālim  

12. K’aḳan ḫūn-ābe-i çeşmimden aldı rengini sahbā  
 
22. sālim: 
        Müfret 6 
        Mısra: 2 
        Şairin mahlası. 
1. Cihānda her kişiniñ bir ġam-ı pinhānı var elbet  
2. Ne mümkin görmemek Sālim ġamın bu dehr-i 
ġaddārıñ  

 
23. sālimveş: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 32 
        Şairin mahlası. 
31. Göñül bir āfet-i dūn-meşreb ile etmese ülfet  
32. Dil-i şeydāya Sālimveş cihānda vermese zaḥmet  
 
24. sālim: 
        Tarih 7 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Sürūrumdan dedim tārīḫ-i teşrīfin anıñ Sālim  

10. Bu dil-keş cāygāhı eyledi rūşen o dānā-dil  
 
25. sālim: 
        Kaside 7 
        Mısra: 95 
        Şairin mahlası. 
95. Sālim ḳo şikāyeti o şāhıñ  
96. Cūdu fem-i dāstāna ṣıġmaz  
 
26. sālim: 
        Tarih 8 
        Mısra: 61 
        Şairin mahlası. 
61. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki fikr-i ḫāmesin Sālim  
62. Ne mümkindir ḫayāl-i vaṣf-ı pākiñde ede idḳāḳ  
 
27. sālim: 
        Diğer 9 
        Mısra: 123 
        Şairin mahlası. 
123. Bilmez etmekligi riyā Sālim  
124. Nic’olur bunda bilmezem ḥālim  
 
28. sālim: 
        Diğer 9 
        Mısra: 158 
        Şairin mahlası. 
157. Gelir ise size deyiñ yek-ser  
158. Saña Sālim selāmın ʿarż eyler  
 
29. sālim: 
        Tarih 10 
        Mısra: 69 
        Şairin mahlası. 
69. Gūş edince ḫaṭ-ı pākin Sālim  
70. Ḳalem-i nādire-sencān olmaz  
 
30. sālim: 
        Gazel 10 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. Nice demdir ki ḳan aglar remedden çeşmim ey Sālim  
12. Gözüm yollardadır gelmez mi zārın görmege āyā  
 
31. sālim’e:-e 
        Kaside 11 
        Mısra: 20 
        Şairin mahlası. 
19. Nigāh-ı iltifātından umarız etmeye maḥrūm     

20. Ede ẕürriyyetinden Sālim’e luṭf-ı firāvānī  
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32. sālim: 
        Gazel 14 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Eylemem Sālim bu ṭabʿ-ı pāk ile  
10. Tāze ṭarḥ-ı ḫoş-edādan ictināb  
 
33. sālim: 
        Tarih 14 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Sezā Sālim görenler ṭarḥ-ı zībāsın dese tārīḫ  

10. Bu nev kāşāne ʿaynıyla cināndır selsebīl ābı  

 
34. sālim: 
        Gazel 15 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Vefā meʾmūl edip Sālim melūl olmam cefālarla  

10. Benim sevdiklerim bezm-i fenāda bī-vefādır hep  

 
35. sālim: 
        Tarih 15 
        Mısra: 13 
        Şairin mahlası. 
13. Sürūr ile oturup ṣāḥibi anıñ Sālim  
14. Murādı üzre ṣafādan müdām ḫand etsin  
 
36. sālim: 
        Rübai 15 
        Mısra: 1 
        Şairin mahlası. 
1. Tenhā dilimi dil-bere verdim Sālim  

2. Kāzīlara vardıkça danışdım hālim  

 
37. sālim: 
        Tarih 16 
        Mısra: 13 
        Şairin mahlası. 

13. Seyr edip Sālim dedi itmāmına tārīḫini  

14. Revnaḳ-efzā oldu bu zībende ṣuffe çeşmeye  

 
38. sālim: 
        Kaside 16 
        Mısra: 69 
        Şairin mahlası. 
69. Nev-ʿarūsān-ı gülistān-ı cihānda Sālim  
70. Vefḳ-ı kām üzre murād almadı ḥayfā bülbül  
 
39. sālim: 
        Gazel 17 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Naẓīriñ var mıdır deyü gezip Sālim cihān içre  

10. Ser-ā-ser imtiḥān-ı Yūsufistān etmede her şeb  
 
40. sālim’i:-i 
        Kaside 17 
        Mısra: 74 
        Şairin mahlası. 
73. Ġulām-ı dergehidir gerçi cümle şāh u gedā  
74. Ḳul etdi Sālim’i ol şāh ġayrısın bilmem  

 
41. sālim: 
        Tarih 18 
        Mısra: 41 
        Şairin mahlası. 
41. Ṣabā Sālim edince gūşuma müjde zifāfını  

42. Der-i tārīḫi dil açdı Ḫudā’dan fetḥ-i bāb oldu  

 
42. sālim: 
        Kaside 18 
        Mısra: 113 
        Şairin mahlası. 
113. Biz de Sālim o duʿānıñ şerefin ḥāʾiz olup  
114. Olalım zāt-ı hümāyūna duʿāya meşġūl  
 
43. sālim: 
        Kaside 19 
        Mısra: 99 
        Şairin mahlası. 

99. Duʿā hengāmıdır ġayrı yeter taṣdīʿ ey Sālim  

100. Çemende başladı murġān-ı gülşen vird-i esḥāre  
 
44. sālim: 
        Gazel 20 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 
9. Kākülünde dil ederdi istirāḥat dāʾimā  
10. Olmasa Sālim o dil-ber ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
45. sālim: 
        Muamma 21 
        Mısra: 1 
        Şairin mahlası. 
1. Olurdum çarḫ ile hem-pāye ey Sālim cihān içre  

2. Dil-i meʾlūf-ı şām-ı firḳate etse o meh teşrīf  

 
46. sālim: 
        Kaside 23 
        Mısra: 101 
        Şairin mahlası. 
101. Meẕāk-ı ʿaşḳı Sālim mübhemān-ı ḫvān-ı hüsn etmiş  
102. Nemekdān-ı melāḥat eyleyen laʿl-i dil-ārāyı  
 
47. sālim: 
        Tarih 24 
        Mısra: 55 
        Şairin mahlası. 

55. Sālim gibi bendeñ dedi tesḫīriniñ tārīḫini  

56. Aldı Revān’ıñ sūrunu Sulṭān Aḥmed müjdeler  
 
48. sālim: 
        Gazel 25 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Şikāyet eyleme Sālim cefā-yı dil-berden  
10. Bu rütbe cevre de bu baḫt-ı zārdır baʿis  
 
49. sālim: 
        Tarih 25 
        Mısra: 1 
        Şairin mahlası. 

1. Dedi seyr eyleyip ʿaṭşāna Sālim sāl-i tārīḫin  

2. Bu dil-cū çeşmeden mā-i zülāl iç nūş-ı cām olsun  
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50. sālim: 
        Kaside 25 
        Mısra: 47 
        Şairin mahlası. 
47. Hezār iḥlāṣ ile Sālim duʿācıñ etmede her dem  
48. Duʿā-yı ẕāt-ı pākiñ ile faḫr ey āṣaf-ı dānā  
 
51. sālim: 
        Gazel 26 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. O seng-dil ẓālime Sālim eser etmege feryādım  
10. Olur elbet dü çeşmimden aḳan seyl-i cefā bāʿis  
 
52. sālim: 
        Gazel 29 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 
9. Gül-i ṣad-berg ile tevʾem olur ruḫlar ṭarāvetde  
10. Ne dem kim gül ʿiẕārın ide Sālim reng-i bālā-rāḥ  
 
53. sālim: 
        Kaside 30 
        Mısra: 106 
        Şairin mahlası. 
105. Teġazzül de tamām oldu duʿā hengāmıdır ġayrı  
106. Yeter Sālim ʿinān-ı esb-i kilke etdiñ irḫāyı  
 
54. sālim: 
        Kaside 31 
        Mısra: 65 
        Şairin mahlası. 

65. Lālezār-ı suḫan et ṭarḥ-ı laṭīfiñ Sālim  

66. Ṭabʿ-ı nāzendeñi zīb-āver-i maʿnā eyle  

 
55. sālim: 
        Gazel 31 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Gösterir ṣūretini her kese Sālim bī-reyb  

10. Nola mirʾāt-ı ʿavālim ise devrāne ḳadeḥ  
 
56. sālim: 
        Muamma 31 
        Mısra: 1 
        Şairin mahlası. 
1. Cihāna olmamaġın çeşm-āşinā Sālim  

2. Hilāl-i bī-dil olur olsa ibtidā ṭāliʿ  

 
57. sālim: 
        Gazel 32 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 
9. Şu ḳadar ḫaste-i firḳat durur āvāre göñül  

10. Her nefes olsa ṭabīb olmaya Sālim iflāḥ  

 
58. sālim: 
        Muamma 34 
        Mısra: 1 
        Şairin mahlası. 

1. Cemāle nice sīr olsun cihān mülkünde ey Sālim  

2. O serve bir iki üç defʿa baḳmaḳ ile ʿāşıḳlar  

 
59. sālim: 
        Kaside 35 
        Mısra: 61 
        Şairin mahlası. 

61. Çekilir mi ġam-ı gīsū-yı nigār ey Sālim  

62. Çeker ancaḳ anı ʿāşıḳ olan elbet nā-çār  
 
60. sālim’e:-e 
        Gazel 35 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 

9. Bī-ḥuzūr olmaġla her dem nāle-i şeb-gīrden  

10. Sālim’e etme ʿitāb ey şūḫ-ı fettānım meded  
 
61. sālim: 
        Gazel 36 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Nola erbāb-ı ẕikru’llāh olsa zinde ey Sālim  

10. Tevānāyī-dih-i her nā-tevāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

 
62. sālim: 
        Gazel 38 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Der-i nigāra nola sürʿat eylesen Sālim  

10. Reh-i merāma hemīşe olur şitāb leẕīẕ  

 
63. sālim: 
        Müfret 39 
        Mısra: 1 
        Şairin mahlası. 
1. Miyān-ı dil-bere düşdü ḫayālim ey Sālim  

2. Der-īn miyāne ġarībem çü mıṣraʿ-ı tażmīn  

 
64. sālim: 
        Gazel 39 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. ʿAceb mi menzil-i kāma tehālüküm Sālim  

10. Leẕīẕdir hele aḳrāndan imtiyāz leẕīẕ  

 
65. sālim: 
        Gazel 40 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. Yazıp mestāne Sālim ʿarz-ı ḥāl-i renciş-i hicri  
12. O şāh-ı taḫtgāh-ı mülket-i ḥüsne ṣunar kāġaẕ  
 
66. sālim: 
        Gazel 41 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Ne var Sālim o māha sen de kāġaẕ eylesen īsāl  

10. Açarsa luṭf edip rāz-ı derūnuñ rām eder kāġaẕ  
 
67. sālimā:-ā 
        Gazel 42 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
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11. Ṣunma destiñ pāy-būsa Sālimā  
12. Ġamzelerden ġāfil olma el-ḥaẕer  
 
68. sālimā:-ā 
        Gazel 43 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Hīç söz olmaz Sālimā bu penc beyt-i tāzeye  

10. Vāḳıʿā taḫmīs olunsa bu ġazel şāyestedir  

 
69. sālim: 
        Gazel 46 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Dil-i pākīzeye böyle ferāgat ġālibā Sālim  

10. Gönül āb-ı nedemle cümleten yıḳandıġındandır  
 
70. sālim: 
        Gazel 48 
        Mısra: 19 
        Şairin mahlası. 

19. Ġoncaveş Sālim açılmaz gülşen-i taḳrīrde  

20. Ol dehānıñ kim zebānı hem-dem-i esrār olur  
 
71. sālim: 
        Gazel 50 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. Felekden gördügüm cevre taḥammül eylerim Sālim  
12. Ḫudā elbet beni bir gün feraḥ-baḫş-ı viṣāl eyler  
 
72. sālim: 
        Gazel 53 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Hücūm-ı ġamla ḫvāhiş ḳalmadı ṭabʿımda ey Sālim  
10. Ne meyl-i bāġ eder göñlüm ne ḫod gül-geşt-i rāġ 
eyler  
 
73. sālimā:-ā 
        Gazel 54 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Mebādī-i cünūnun hīç bilir yoḳ Sālimā ʿaşḳın  

10. Ḫayālimde netīce ārzū pinhān āteşdir  

 
74. sālim: 
        Gazel 55 
        Mısra: 7 
        Şairin mahlası. 
7. Sālim olursa küşte-i zehr-āb-ı firḳatiñ  

8. Ḫāk-i mezārı sürme-i ʿayn-i enīn olur  

 
75. sālim: 
        Gazel 56 
        Mısra: 15 
        Şairin mahlası. 

15. Sālim hemişe kimseyi Haḳḳ itmesün ġarīb  

16. Ādem yerinde olur ise kām-rān olur  
 
76. sālim: 
        Gazel 57 

        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. Bize hūşyār-ı ṣafā olmaḳ olurdu Sālim  
12. Beni ser-mest-i gurūr eyleyen ol āfetdir  
 
77. sālim: 
        Gazel 58 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. Belāġat-senc olur Sālim nigeh-sāzende-i diḳḳat  
12. İḥāṭa eyledikçe fenn ü maʿnāyı edā artar  
 
78. sālim: 
        Gazel 59 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Ol gül-ruḫa Sālim degiliz dūr cihānda  

10. Bülbül çemenistānına bīgāne degildir  

 
79. sālim: 
        Gazel 60 
        Mısra: 12 
        Şairin mahlası. 
11. Ḥüsn-i ḫaṭṭıñ ol ḳadar efzūn durur etse murād  

12. Behcet-i ḥüsnüñde Sālim nüsḫalar teʾlīf eder  

 
80. sālim’i:-i 
        Gazel 64 
        Mısra: 15 
        Şairin mahlası. 
15. Ḳapuñdan eyleme luṭf eyle Sālim’i mehcūr  
16. O derdmend deriñde gedā-yı ḥüsnüñdür  
 
81. sālim: 
        Gazel 66 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. Bilmedi gitdi o yār-i serkeşim Sālim beni  

12. Bense derd-i ḥasretiyle bī-ḳarārım kim bilir  

 
82. sālim: 
        Gazel 67 
        Mısra: 14 
        Şairin mahlası. 
13. Ḫayāl-i kākülü bir nev-cevānıñ  

14. Beni Sālim cihānda eyledi pīr  

 
83. sālim: 
        Müfret 68 
        Mısra: 1 
        Şairin mahlası. 
1. Varan boş dönmeye dergāh-ı Ḥaḳḳ’a ṣıdḳ ile Sālim  

2. Tehī-dest-i ümīd etmez Ḫudā ʿāşıḳların ḥāşā  

 
84. sālim: 
        Gazel 68 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Nigāha ruḫṣat olur mu o yāre ey Sālim  

10. Sirişk-i dīde-i bīnā teʿāḳub üzre gelir  

 
85. sālim: 
        Gazel 69 
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        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 

9. Nice mümkin her birin taṭyīb etmek luṭf ile  

10. Dergeh-i dilberde Sālim zār u şeydā bir midir  
 
86. sālim: 
        Gazel 70 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Cihān mülkünde ansız neyleyim cān u teni Sālim  
10. Benim ol serv-ḳad rūh-ı revānım baña cānımdır  
 
87. sālim: 
        Gazel 71 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Vaṣl içün etdikçe Sālim vaʿd-i kemmūnun baña  
10. Ellere ẓāhir benim bu sevdigim cānım gelir  
 
88. sālim: 
        Gazel 72 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Yanıp yaḳılsa bu dil āteş-i ʿaşḳa nola Sālim  
10. Göñül pervāneveş şemʿ-i ruḫuyla nāre düşmüşdür  
 
89. sālimā:-ā 
        Gazel 73 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 
9. Her nigāh-ı ḥasret-āmūzum o şūḫ-ı ʿişveniñ  
10. Sālimā rūyunda ṣad ḥüsn ü leṭāfet gösterir  
 
90. sālim: 
        Gazel 74 
        Mısra: 15 
        Şairin mahlası. 
15. Ḫudā bilir aña Sālim neler demiş aʿdā  
16. Yine bize reviş-i yār ġayrı yüzdendir  
 
91. sālim: 
        Gazel 75 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Ġarīb olursa nola her edāsı ey Sālim  

10. Bu penç beyt-i ġazel bu zemīn-i ʿuzletdir  

 
92. sālim: 
        Gazel 76 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. Tolar ilhām-ı feyz-ā-feyz ile şiʿrim benim Sālim  

12. Cebīninde o şūhuñ eylesem pākīze bir taʿbīr  

 
93. sālim: 
        Gazel 77 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. ʿAceb māʾildir esrār-ı derūnum keşfe ey Sālim  
12. Sirişkim dem-be-dem ol şūḫa naḳl-i mā-cerā eyler  
 
94. sālim: 
        Gazel 78 

        Mısra: 12 
        Şairin mahlası. 
11. Bize hep būs-ı laʿl-i dil-rübā idi ezel meşreb  
12. O zevḳıñ şimdi Sālim bendeñizde dadı ḳalmışdır  
 
95. sālimā:-ā 
        Gazel 79 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Çü açdıñ Sālimā aḥbāba bāb-ı mülket-i derdiñ  
10. Maḥall-i rencişi yine felek yanında bulsunlar  
 
96. sālim’iñ:-’iñ 
        Gazel 80 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Çeşm-i bādāmıñ taṣavvur eyledikçe Sālim’iñ  

10. Dīdesi ḫūn-ābe-i ḥasretle māl-ā-māl olur  

 
97. sālim: 
        Müfret 80 
        Mısra: 1 
        Şairin mahlası. 

1. Ümīd-i resm-i vefā eyleme ṣaḳın Sālim  

2. Zamāne beglerine mālikānedir tekdīr  

 
98. sālimā:-ā 
        Gazel 81 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Yoḳdur mecāl kimsede inkāra Sālimā  
10. Ḥaḳḳā ki penç bu gazeliñ şāʿirānedir  
 
99. sālim: 
        Gazel 82 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. O ġamzeden nigeh-i luṭf ümīdi ey Sālim  

10. Baḳılsa ʿāşıḳa ʿayn-ı ḫaṭā degil de nedir  
 
100. sālimā:-ā 
        Gazel 83 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. İntiẓār āteşlerine yansın ol kim Sālimā  

12. Bir perīyi ḫānesine daʿvet ümmīdindedir  

 
101. sālim: 
        Gazel 84 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Nola endīşe-i zülfü baña ḫoş gelse ey Sālim  

10. Bize āsūdelikden bir ġama dūş olmamız yegdir  
 
102. sālim: 
        Gazel 85 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 

9. O Leylī añlamazken ʿāşıḳıñ pā-māli-i hicrin  

10. Beni bī-hūde Mecnūn eyleyip Sālim ʿaceb neyler  
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103. sālim: 
        Gazel 86 
        Mısra: 15 
        Şairin mahlası. 
15. Tevekküldür medār-ı tesliyet ġam çekme ey Sālim  

16. Murād eylerse Mevlā bir gedāyı bī-niyāz eyler  

 
104. sālimā:-ā 
        Gazel 87 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Bilirken Sālimā pā-māl-i gerd-i rāhını yer yer  
10. Bu gūne ʿāşıḳa cevr etmek ol mekkāre pek çoḳdur  
 
105. sālim: 
        Gazel 88 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Görmeyince ẕātımı Sālim benim  
10. Ehl-i ʿirfāndan kemālim kim bilir  
 
106. sālimā:-ā 
        Gazel 89 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 

11. Serlerin taḥrīk etdikçe ṣabādan Sālimā  

12. Ġāfilān-ı bāġı naḫl-i tāzeler tehdīd eder  

 
107. sālim: 
        Gazel 90 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Her ne rütbe köhne taʿbīr eylesem Sālim yine  

10. Tāzeler vaṣfında nazm-ı dil-nişīnim tāzedir  

 
108. sālim: 
        Gazel 92 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Ben agladıḳça Sālim o gül-rūyu yād edip  

10. Her bir sirişk-i dīde-i giryān gül-āb olur  

 
109. sālim: 
        Gazel 94 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 
9. Recā-yı vaṣl ile ġayra cihānda dil gitmez  
10. Giderse Sālim o ẕāt-ı kerem-nihāda gider  
 
110. sālim: 
        Gazel 95 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 
9. Ne semt-i luṭfu bilir ol ne ḫod suʾāl eyler  

10. Hemīşe Sālim o dil-ber reh-i cefāya gider  

 
111. sālim’iñ:-iñ 
        Gazel 96 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Ḥasretiñle Sālim’iñ çāk-i girībānın görüp  

10. Hīç demezsin bu da cānā sīne-çākimden midir  

 
112. sālim: 
        Gazel 97 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Vechi var Ḳays-ṣıfat nāleler etseñ Sālim  
10. ʿAḳlımı aldı benim ġamzesi cādū begler  
 
113. sālim: 
        Gazel 98 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Sālim keder-i hicr ile olmam mütekeddir  
10. ʿĀlemde bizim derd ü firāḳ ʿālemimizdir  
 
114. sālim: 
        Gazel 99 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 

9. Sezādır (yā) ḳabūl ü yā müʾeddī-i şeʾāmet mi  

10. Suḫanda bilsem ey Sālim baña āyā nedir derler  
 
115. sālim: 
        Gazel 100 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Bedin fikr eyleyip nīke ḳanāʿat eyle ey Sālim  

10. Cihānda vefḳ-ı dil-ḫvāh üzre kām almaḳ ne 
mümkindir  
 
116. sālim: 
        Gazel 102 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Varaḳ-ı vaṣf-ı ṣafā-güster-i yāri Sālim  

10. Ḥırz-ı peymānçe nişīmenger-i bāzū eyler  

 
117. sālim: 
        Gazel 103 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Ḳapıldım şeb-nemāsā bir şükūfeyle aña Sālim  
10. Derūnum her ṭaraf ezhār-ı dāġa gülşen olmuşdur  
 
118. sālim: 
        Gazel 105 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Cemāl-i pākine Sālim hemīşe müştāḳız  

10. Bu iştiyāḳ bize miḥnet-resān-ı dil-berdir  
 
119. sālim: 
        Gazel 106 
        Mısra: 13 
        Şairin mahlası. 

13. Dile Sālim selām eyle ne bekler çīn-i zülfünde  

14. Bize gelsin aña kim yer de dil-ber de müheyyādır  
 
120. sālim’i:-i 
        Gazel 107 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
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9. Ḳomaz bu Sālim’i ġamgīn ü giryān böyle hicrinde  

10. Ḫudā ḳādirdir elbette efendimdir kerīmimdir  

 
121. sālim: 
        Gazel 108 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Tāzedir naḳş-ı ḫayāl-i kārımız Sālim bizim  
10. Nālelerle lāldir ṭanbūrda mızrāblar  
 
122. sālim: 
        Gazel 109 
        Mısra: 12 
        Şairin mahlası. 

11. Ölseñ yolunda terkiye asmaz seriñ dirīġ  

12. Sālim o şūḫa cān ile ḫidmet bilinmiyor  
 
123. sālim: 
        Gazel 111 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 
9. Neylesin deryā-yı ṣabrım etmesin böyle ḫurūş  

10. Rūzgārıñ ḳahrı Sālim düşmen-i temkīn olur  

 
124. sālim: 
        Gazel 112 
        Mısra: 12 
        Şairin mahlası. 

11. Āyīni cevr iken yine iẓhār-ı meyl eder  

12. Sālim taḳiyye-dārsa cefā mezhebindedir  
 
125. sālim: 
        Gazel 113 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Sālim sebeb ne ol mehe āyā teġāfüle  
10. Bilmem murādı bizlere bundan cefā mıdır  
 
126. sālim: 
        Gazel 114 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. Nice demdir ḳumāş-ı naẓmı iẓhār etmedi Sālim  
12. Anı var ise ol ṣadr-ı felek-ḫuddām içün ṣaḳlar  
 
127. sālim: 
        Gazel 115 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 

9. Vechi var düşdükçe tanẓīr etse erbāb-ı dile  

10. Bezm-i ʿirfānıñ da Sālim şāʿir-i pür-gūsudur  
 
128. sālim: 
        Gazel 116 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 

9. Naḳīṣa vermez o şūḫa fiġānı ʿuşşāḳıñ  

10. Gülüñ de revnaḳı Sālim hezār-ı zār iledir  
 
129. sālim: 
        Gazel 117 

        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. O yāri ḫvābda görmek dilersem ey Sālim  

10. Felek dü dīdeme ḫvābı benim ḥarām eyler  

 
130. sālim: 
        Gazel 118 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Cefā ederse de eyle taḥammül ey Sālim  
10. O pür-cefāya derūnuñda çün maḥabbet var  
 
131. sālim: 
        Gazel 120 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Ümīd etmez ḥayāt-ı cāvidān-ı vaṣlı ey Sālim  

10. Yerin bī-hūde ʿāşıḳ künc-i ṣaḥrā-yı ʿadem etmez  

 
132. sālim: 
        Gazel 121 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Cihān bāġında öyle dil-rübā var mıdır ey Sālim  

10. K’anıñ meftūn u zārına ġam-ı bīm-i raḳīb olmaz  

 
133. sālim: 
        Gazel 122 
        Mısra: 12 
        Şairin mahlası. 
11. Kalb-i āgāha nice ilhām eder feyż-i ezel  
12. Ādemiñ ḳalbinde Sālim kāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
134. sālim: 
        Gazel 123 
        Mısra: 13 
        Şairin mahlası. 
13. Ḳalır ṣaff-ı niʿāl-i meclis-i ʿirfānda ey Sālim  
14. O dil kim neşve-yāb-ı sāġar-ı ser-şār-ı bāl olmaz  
 
135. sālim: 
        Gazel 124 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Ġāret-i sāmāna Sālim ġamzeye minnet mi var  

10. Āşinā yoḳ bir yere bī-çāre düşdü göñlümüz  

 
136. sālim: 
        Gazel 126 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Etmeziz Sālim şikāyet dehrden bir vech ile  

10. Her ne taḳdīr etse taḳdīr-i İlāh’a ḳāʾiliz  

 
137. sālim: 
        Gazel 127 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Devletlileriñ cümle hebādır işi Sālim  
10. Ceybin arasañ ḥāṣılı bir pāre bulunmaz  
 
138. sālim: 
        Gazel 128 
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        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Çeker cefā gehi Sālim ne ḥāldir geçmez  

10. Bu gūne ṣabrı da hīç degme bir ḥamūl etmez  

 
139. sālim: 
        Gazel 129 
        Mısra: 12 
        Şairin mahlası. 
11. Şikenc-i kākülünde bend bend etmiş dil-i zārıñ  
12. Bu luṭfu saña Sālim degme şūḫ-ı dil-sitān etmez  
 
140. sālim: 
        Gazel 130 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Ḳumāş-ı naẓmıña Sālim neden pesend etsin  

10. O nāzenīn suḫan-ı şāʿirān nedir bilmez  

 
141. sālim: 
        Gazel 134 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Seni eylerse Sālim hicre ġayrı vaṣla şāyeste  

10. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 
142. sālim: 
        Gazel 135 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Ser-ā-ser şemʿ-i ümmīdin fürūzān eyleyip Sālim  

10. Ararsın āteşīn-rūyu gezerken der-be-der sensiz  

 
143. sālim: 
        Gazel 137 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Uġrayıp bād-ı ṣabā zülfüne yāriñ Sālim  
10. Tār ü mār etmededir māye-i cemʿiyyetimiz  
 
144. sālim: 
        Gazel 141 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Dimāg-efsürde-i endūh-ı ġurbet olduḳ ey Sālim  
10. Diyārımdan ṣabā geldikçe būy-ı āşinā gelmez  
 
145. sālim: 
        Gazel 142 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Yine bir luṭfa mebnī eylemişdir ġālibā Sālim  

10. O şūḫ ʿāşıḳların bī-hūde tekdīr eylemek olmaz  

 
146. sālim: 
        Gazel 143 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Firḳat-i yār ile ġam çekmeziz ey Sālim hīç  

10. Ülfet-ārā-yı ġam-ı miḥnet-i hicrānız biz  
 

147. sālim: 
        Gazel 145 
        Mısra: 14 
        Şairin mahlası. 
13. Eger yāver olursa feyż-i Ḥaḳ hengām-ı ġurbetde  
14. Bu ṭūl-i meksimiz Sālim bize bir gün ḳadar gelmez  
 
148. sālim: 
        Gazel 146 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 
9. Nola dünyāya firḳatde nigāh etmez isek cānā  
10. Cihānı neylesin Sālim a şūḫ-ı dil-sitān sensiz  
 
149. sālim: 
        Gazel 147 
        Mısra: 14 
        Şairin mahlası. 

13. Ṭāḳat mı ḳodu bende cefāsıyla o ḫūnī  

14. Sālim bize bu demde ṣaḳın ʿār gerekmez  
 
150. sālim: 
        Gazel 148 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Olur elbette ey Sālim bize bār-ı emel bir gün  
10. Niyāz u nāleden ʿāşıḳ olanlar ictināb etmez  
 
151. sālim: 
        Gazel 153 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Dili gördüm ṣarılmış kākül-i dil-dāra ey Sālim  
10. Benim içün ser-i kūyunda ol da başḳa yās etmiş  
 
152. sālim: 
        Gazel 154 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Hemān sen misin ey Sālim ġumūm-āver olan fikr et  
10. Murādınca ḳanı ʿālemde bir ẕevḳ u ṣafā sürmüş  
 
153. sālim: 
        Gazel 155 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Ne ʿālem var cihānın gülşeninde böyle ey Sālim  
10. Temāşā-yı gülistāna ṭutalım bir zamān olmuş  
 
154. sālim: 
        Gazel 157 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Şādmān etdi peyām-ı vaṣlı ey Sālim beni  
10. Etsek ifrāṭ-ı feraḥdan biz nola her cā raḳıṣ  
 
155. sālim: 
        Gazel 160 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Bilmeziz Sālim nedendir çarḫda bu naḳş-ı ġarīb  

10. Eylemez ehl-i maʿārif ile ḫūbān iḫtilāṭ  
 



2136 
 

156. sālim: 
        Gazel 162 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 
9. Nola ki ḥarf-i merāmı lisāna almaz isek  
10. Zamāne kāmıma Sālim be-her zamān māniʿ  
 
157. sālim: 
        Gazel 163 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Olsa Sālim nola bu şiʿr-i belāġat-üslūb  

10. Başḳa ḥālet verir insāna be-her ṭarḥ-ı bedīʿ  

 
158. sālim: 
        Gazel 165 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Ḳāṣırān ermede maḳṣadlarına Sālim ḥayf  

10. Miḥnet-i ʿālemi erbāb-ı himem çekdi dirīġ  

 
159. sālim: 
        Gazel 166 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Sālim gibi her kes suḫana ḳādir olur mu  
10. İnsāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
160. sālim: 
        Gazel 167 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Hemān Sālim ḳanāʿat eyle ḳūṭa  
10. Yeter tā-key hevā inṣāf inṣāf  
 
161. sālim: 
        Gazel 168 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Miyān-ı naẓmda Sālim edip zebānı dırāz  

10. Temedduḥ etse sezādır bu tāze ṭarḥ-ı laṭīf  

 
162. sālime:-e 
        Gazel 170 
        Mısra: 12 
        Şairin mahlası. 
11. Bulmadı bu ġazel-i tāze-i şeş-beyt gibi  
12. Şeş cihātı götürü Sālime gösterdi firāḳ  
 
163. sālim: 
        Gazel 171 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 

11. Ṣarf-ı himmet eyledik biñ kez velī Sālim henüz  

12. Nāʾil-i maksūd olup mesrūr u ḫandān olmadıḳ  
 
164. sālim: 
        Gazel 173 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Girerdik ḳoynuna bizler de o sīmīn-teniñ Sālim  

10. Olaydı ol şehin ḳābil elinde dest-māl olmaḳ  
 

165. sālim: 
        Gazel 175 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Cihān bāġında Sālim istirāḥat etmediñ aṣlā  
10. Degil devletle ʿālemde ṣafā rāḥatladır ancaḳ  
 
166. sālim: 
        Gazel 176 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Sālim gibi gördük keremiñ derd-i serimde  

10. Sāḳī kerem-i luṭf-ı benānıñla yapıldıḳ  

 
167. sālim: 
        Gazel 178 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Sālim bize her şāʿir olan etmeye tanżīr  

10. Mümkin mi ede bāz ile bāzīçe be-her dīk  

 
168. sālim: 
        Gazel 180 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Bir ḥalāvet baḫş eder şiʿriñden ey Sālim suḫan  

10. Bellidir reftārdan taḳlīd-i üstād eyleseñ  

 
169. sālim: 
        Gazel 184 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. Zaḫm açmada yār üstād Sālim  

12. Bilmez ṭarīḳın ammā devānıñ  

 
170. sālim: 
        Gazel 185 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Olmaya Sālim mukābil yek nefes ekdārına  

10. ʿĀlemiñ eczā-yı şevḳın cemʿ ü terkīb eylesek  

 
171. sālim: 
        Gazel 186 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Sirişk-i ʿāşıḳa māʾil gibi bu şeb Sālim  
10. O yāri ḫvābda ṭarf-ı semt-i cū gördük  
 
172. sālim: 
        Gazel 187 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Bu ġurbet ellerinde ḳaldı Sālim ṣormadıñ ḥālin  

10. Dirīġ ey bī-vefā zārıñ ferāmūş eylediñ gittiñ  

 
173. sālim: 
        Gazel 189 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. Sālim suḫanım ʿarż edip ḥazret-i şeyḫe  
12. İrsāl edelim tuḥfesini semt-i Ḥiṣār’ıñ  



2137 
 

 
174. sālim’e:-e 
        Gazel 190 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. Bunca demlerdir nedendir Sālim’e luṭf etmemeñ  
12. Yoḫsa anıñ luṭfa şāyān olduġun bilmez misiñ  
 
175. sālim: 
        Gazel 191 
        Mısra: 12 
        Şairin mahlası. 
11. Merhem-i kāfūr olur zaḫm-ı dil-i mecrūḥuña  

12. Sālim ol sīmīn-teni bu sīne-i pür-derde çek  

 
176. sālim: 
        Gazel 197 
        Mısra: 14 
        Şairin mahlası. 
13. O ḳaşı yanıñ endūh-ı firāḳın söyleyip yer yer  
14. Benim çekdiklerim Sālim varıp cānāna ʿarż etdim  
 
177. sālim: 
        Gazel 199 
        Mısra: 14 
        Şairin mahlası. 

13. Ḥarf-i vaṣlı ol dehenden almaġa etmem ümīd  

14. Yoḳ yere ṣarf eylemem bī-hūde Sālim himmetim  

 
178. sālim: 
        Gazel 200 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Devşirip her ḥabābını Sālim  
10. Nüsḫa-i cāmı intiḫāb edelim  
 
179. sālim: 
        Gazel 202 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 

9. Yazılmış gördügümce levḥ-i dilde bu zemīn-i nev  

10. Edip taḥsīn ü sābāşı saña Sālim pesend etdim  

 
180. sālim: 
        Gazel 205 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Göñlümü bulduñ mu deyü eylesem Sālim suʾāl  
10. Ġamze-i ḥāzır-cevābı der ki bilmem bulmadım  
 
181. sālim: 
        Gazel 207 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Nola Sālim olursaḳ yāre müştāḳ  
10. Muḥāl olmaz fikirde çāre-sāzım  
 
182. sālim: 
        Gazel 208 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Ben ol çāh-ı ẕaḳanda olmuşum üftāde ey Sālim  
10. Ki görse reşk ederdi māh-ı Kenʿān behcet-i Sālim  

 
183. sālim: 
        Gazel 209 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Vādi-i ʿaşḳ içre Sālim ben bu baḥt-ı zār ile  
10. Gördügüñ varsa kerem ḳıl söyle şādān oldugum  
 
184. sālim’i:-i 
        Gazel 210 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 
9. Teġāfül-gūne ġamzeñ her ne rütbe eylese inkār  

10. Kerem ḳıl Sālim’i bārī efendim deme sen bilmem  

 
185. sālim: 
        Gazel 211 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Yād edip sünbül-i gīsūsunu yāriñ Sālim  

10. Nefḥa-i medḥi ile ʿālemi taʿṭīr edeyim  

 
186. sālim: 
        Gazel 215 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Yazan evṣāf-ı ʿaşḳı nüsḫa-i ümmīde ey Sālim  

10. Eñ ednā ḥāletin ser-defter-i ṭūmār-ı hūş etsin  
 
187. sālim: 
        Gazel 216 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Ol kemān-ebrūyu Sālim ger der-āġūş etmesem  

10. Ḳāʾil olmazdım güẕār-ı tīr ile zih-gīrden  

 
188. sālim: 
        Gazel 217 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Şerḥa şerḥa olmaz idi sīnemiz Sālim eger  

10. Ḳılmasaydıḳ şöhrete iḳdām mānend-i nigīn  

 
189. sālimi’ñe:-i’ñ, -e 
        Gazel 218 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Gün yüzüñ göster eyā kān-ı kerem Sālimi’ñe  
10. Nice bir ṣubḥumuz ey māh bizim şām olsun  
 
190. sālim: 
        Gazel 220 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 

9. Bize raġmen yine bir ġayrı hem-dem bulmuş ol bī-dād  

10. Kime dād eylesem Sālim ʿaceb ol bī-mürüvvetden  

 
191. sālim: 
        Gazel 221 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
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9. Güzel daʿvet anı Sālim velī ikrāmı müşkildir  

10. Gelirse bir gece ol āfet-i devrāne neylersin  
 
192. sālim: 
        Gazel 222 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Eylemem Sālim fiġānım ile teksīr-i sevād  

10. Ḳılmazam dil-gīr o şūḫu ben enīn ü nāleden  

 
193. sālim: 
        Gazel 224 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Nola mey görmese Sālim dem-i firḳatde olduḳça  
10. Şehā sensiz mey-i gül-gūn baña ḳat ḳat ḥarām olsun  
 
194. sālim: 
        Gazel 225 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 

11. Bī-vücūd ol vādi-i ʿaşḳ içre Sālim şöyle kim  

12. Güft (ü) gūy-ı sırr-ı ʿaşḳa vāḳıf olmaya zebān  
 
195. sālim: 
        Gazel 226 
        Mısra: 13 
        Şairin mahlası. 

13. Nā-kese Sālim mürüvvet eylemek bī-hūdedir  

14. Eyligin żāyiʿ eder nā-merde iḥsān eyleyen  
 
196. sālim: 
        Gazel 228 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Bilinmekse ġaraż Sālim benim de rütbe-i ʿaşḳım  
10. Ser-i kūyunda dillerden maḥabbetler suʾāl olsun  
 
197. sālim: 
        Gazel 230 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Duçār olan şikenc-i kākülünde göñlüme Sālim  
10. Bilir ʿuşşāḳ içinde derdmendi āh u figānından  
 
198. sālim: 
        Gazel 231 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Sālim inanma zībiş-i deryā-yı devlete  

10. Leb-rīz-i sāḥa olsa da fevz ü felāḥdan  

 
199. sālim’e:-e 
        Gazel 232 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Sālim’e luṭf et dirīġ etme peyāmıñ dem-be-dem  

10. İltifātıñ kesme cānā ʿāşıḳ-ı dīdārdan  

 
200. sālim:-dir 
        Gazel 233 

        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 
9. Āl al olmuş ruḫ-ı ḫoy-kerdesi nāzān gelir  

10. Şimdi çıḳmış gibi Sālim ol perī ḥammāmdan  

 
201. sālim: 
        Gazel 236 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. Sālim verāda menzili maḥż-ı vuṣūl olur  

12. Bir tīr-i serd kim çıḳa bir kez kemāndan  

 
202. sālim: 
        Gazel 237 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Sālim saña elbette olur māye-i ʿirfān  

10. Sīneñde hemān ʿaşḳ-ı bütān kārger olsun  

 
203. sālim: 
        Gazel 239 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Yine raḥm etmez o kāfir-mā-cerā Sālim saña  

10. Olsa seyl-āb-ı sirişk-i dīdeler mānend-i cū  

 
204. sālim: 
        Gazel 240 
        Mısra: 20 
        Şairin mahlası. 
19. Ādemiñ düşvār eder aḥvālini  
20. Eyleme Sālim recā-yı ārzū  
 
205. sālim: 
        Gazel 241 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. Miyānından ne mümkin dil-beriñ geçmeklik ey 
Sālim  

12. O vādīden geçilmez degme bir ḥāl ile beldir bu  

 
206. sālim: 
        Gazel 242 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. Başa çıḳmaḳlıḳ olur idi anıñla Sālim  

12. Hīle vü ḫudʿa ile olmasa peygār-ı ʿadū  

 
207. sālim: 
        Gazel 243 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Kākülüñ sevdāsı ile Sālim ey şīrīn-dehen  

10. Ḳays’a ġālibdir hezārān rütbe mecnūn olmada  
 
208. sālim: 
        Gazel 244 
        Mısra: 13 
        Şairin mahlası. 

13. Tesellī bulmayan diller hücūm-ı ġamdan ey Sālim  

14. Bulur ʿazm eylese elbet tesellā gülsitān içre  
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209. sālim: 
        Gazel 247 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 
9. Baḳmaz deyü ḳorḳarsañ eger nāmeñe yāriñ  
10. Sālim suḫan-ı pāki biraz muḥtasar eyle  
 
210. sālim: 
        Gazel 248 
        Mısra: 14 
        Şairin mahlası. 

13. Sezādır naʿra-i taḥsīn etse ʿālemi lerzān  

14. Yetilmez ḥāṣılı Sālim bu ṭabʿ-ı ʿālem-ārāya  
 
211. sālim: 
        Gazel 249 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Yine üşkūfedāna eylediñ neẓẓāre ey Sālim  
10. Bu renge reng edip rūyunda gül-gūna selām eyle  
 
212. sālim: 
        Gazel 251 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Her ṭaraf dil-ber ile yek-sere mālī Sālim  

10. Nola kim nāmı bu şehriñ Ṭarab-efzūn olsa  
 
213. sālim: 
        Gazel 252 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Gelir deyü o nūr-ı dīde Sālim meclise şāyed  

10. Şuʿāʿ-ı bāṣıram ferşīde etdim reh-güẕārında  

 
214. sālim: 
        Gazel 253 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Yaḳışmaz ġayrı bir yerde eylemek ārām ey Sālim  
10. Ederseñ āsitān-ı dil-beri cāy-ı ferāġ eyle  
 
215. sālim’iñ:-iñ 
        Gazel 255 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Ḫulūsu Sālim’iñ saña degil çün cāy-ı istişkāl  
10. Kitāb-ı ġamdan aña firḳatiñle ḥasb-i ḥāl etme  
 
216. sālim: 
        Gazel 256 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Sālim bize bir derd-i ser oldu ġam-ı kākül  
10. Manṣūr’u budur işte çeken ẕirve-i dāre  
 
217. sālim’e:-e 
        Gazel 259 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 
9. Hele bir kez nigāh-ı merḥamet etdiñ mi inṣāf et  
10. Nedendir Sālim’e cevriñ a kāfir-mā-cerā söyle  
 

218. sālim: 
        Gazel 260 
        Mısra: 12 
        Şairin mahlası. 
11. Göñül pervāneveş yansın yaḳılsın şemʿ-i ʿaşḳa tā  
12. Desinler Sālim olmuşdur münevver ʿāşıḳān içre  
 
219. sālim: 
        Gazel 261 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. Ola pā-būsuña şāyeste eller olmaya Sālim  
12. Sezā-yı cūd u iḥsānı bu mudur resm-i Ḥātem’de  
 
220. sālim: 
        Gazel 262 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 
9. Yeter nev-bülbül-i bāġ-ı firāḳıñ oldu raḥm eyle  

10. Gehī Sālim recā-yı vaṣl ile dāmāne düşdükçe  

 
221. sālimā:-ā 
        Gazel 263 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. Baḳılmaz Sālimā kālā-yı ehl-i maʿrifet çarḫda  

12. Hemīşe gün-be-gün noḳṣān gelmekde ḫarīdāre  

 
222. sālim: 
        Gazel 266 
        Mısra: 14 
        Şairin mahlası. 
13. Böyle dil-teng-i keder olmazdı Nāʾil ġoncalar  

14. Bülbülüñ kārı hemīşe Sālim efġān olmasa  

 
223. sālim: 
        Gazel 267 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Saña Sālim o füsūn-sāzı nice añladayım  
10. Yādigār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
224. sālim: 
        Gazel 268 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 

11. Hemīşe ṭāliʿiñe levm ederler ey Sālim  

12. Belāya uġramış ehl-i suḫan sitāre ile  
 
225. sālim: 
        Gazel 269 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Bizi yoḳlardı ey Sālim nicetsin neylesin ammā  
10. Urulmuş zülf-i pür-ḫamda dil-i āvāre biñ bende  
 
226. sālim: 
        Gazel 270 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Görünmez oldu Sālim ol perī biz raġbet etdikçe  

10. Ser-i kūyunda ḳaldıḳ ʿAbdiyā bī-hūde daʿvetde  
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227. sālim: 
        Gazel 271 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Bu baḫt-ı nā-sitāyişkārdan ʿālemde ey Sālim  
10. Tekellüf ber-ṭaraf ḥālim yamān olmaḳda gitdikçe  
 
228. sālim: 
        Gazel 273 
        Mısra: 15 
        Şairin mahlası. 
15. Geşt edip kān-ı ḫayāli yine biz ey Sālim  

16. Böyle bir tāze zemīn gösterelim yārāne  

 
229. sālim: 
        Gazel 274 
        Mısra: 12 
        Şairin mahlası. 

11. Ederdi bīdi perīşān sirişk-i cūy-ı revān  

12. O serv-ḳad yine Sālim geleydi bāġımıza  
 
230. sālim: 
        Gazel 275 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Sālim ne idi bizlere āyā teġāfülü  
10. Meclisde ṭurmamaḳ o sitemkār dün gece  
 
231. sālim: 
        Gazel 276 
        Mısra: 25 
        Şairin mahlası. 
25. ʿĀlem ol ʿālem-i vaḥdet idi Sālim anda  
26. Güft ü gūy-ı keder ü renciş-i ġavġā yoġidi  
 
232. sālim: 
        Gazel 277 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 
9. Metāʿ-ı vaṣlıma naḳd-i revānın isterim dermiş  
10. Meded bir cān içün Sālim anıñla bozma bāzārı  
 
233. sālim: 
        Gazel 278 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. Bir peyām almaġa imkān mı var ey Sālim  
12. Varamaz dergehine kimse ṣabādan ġayrı  
 
234. sālim: 
        Gazel 279 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Beni ẕevḳ-āşinā-yı vaṣl edip Sālim o Yūsuf-fem  

10. ʿAdū-yı kīne-ḫvāhım eyledi ser-cümle iḫvānı  

 
235. sālim: 
        Gazel 280 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Ṭaġılmaz nüsḫa-i dilden keder Sālim anı zīrā  

10. Felek desti ile Sālim anı şīrāzelendirdi  

 

236. sālim: 
        Gazel 280 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 

9. Ṭaġılmaz nüsḫa-i dilden keder Sālim anı zīrā  

10. Felek desti ile Sālim anı şīrāzelendirdi  

 
237. sālim: 
        Gazel 281 
        Mısra: 12 
        Şairin mahlası. 
11. ʿİrfāna olan meyli bizi āṣaf-ı ʿasrıñ  
12. Sālim yine hep vādi-i ʿirfāna düşürdü  
 
238. sālim’iñ:-iñ 
        Gazel 282 
        Mısra: 14 
        Şairin mahlası. 
13. Vaṣf-ı zülfüñ ile gūyā gececi bülbüldür  
14. Sālim’iñ ḫāme-i pāki gibi pür-gū var mı  
 
239. sālim: 
        Gazel 283 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Böyle ser-keşlige Sālim sebeb āyā noldu  
10. Bir zamān zülf-i siyeh üstümüze ditrer idi  
 
240. sālim: 
        Gazel 284 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Nola olmazsa Sālim şimdilik eşʿārımız memdūḥ  
10. Bize bu çarḫ-ı keç-rev sū-yı ʿirfānı unutdurdu  
 
241. sālim: 
        Gazel 285 
        Mısra: 14 
        Şairin mahlası. 
13. Āsumāna eyledi peyveste āh u zārımı  

14. Şehr-i İstanbul’uñ ey Sālim melek-sīmāları  

 
242. sālim: 
        Gazel 286 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 
9. Fürūzān etmede dāmān-ı ṣabrım āteş-i ḥasret  
10. Var ise kevkeb-i baḫtımla Sālim iḥtirāḳ oldu  
 
243. sālim: 
        Gazel 287 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Neẓāremizden o şūḫ oldu münfaʿil Sālim  
10. Nigāhımız o gül-endāma ḥayf bār oldu  
 
244. sālim: 
        Gazel 288 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Sālim muʿaṭṭar etdi midādıyla ʿālemi  
10. Yād eyleyip cihāna o zülf-i muʿanberi  
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245. sālim: 
        Gazel 289 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Açıldı bāb-ı ḫayālim ümīd ile Sālim  

10. Ḥarīm-i ḫāneme dil-ber gelir mi gelmez mi  

 
246. sālim: 
        Gazel 293 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Hāledir ẓann eylerim āġūşumu Sālim hemān  
10. Ben der-āġūş eyledikçe ol meh-i tābānımı  
 
sālim ede: 
1. sālim ede:-e 
        Kaside 27 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güvende kılmak, korumak. 
65. ʿÖmrünü devletini Ḥaḳḳ ede anıñ efzūn  
66. Ẕātını sālim ede cümle kederden Mevlā  
 
sālim et: 
1. sālim et: 
        Kaside 8 
        Mısra: 225 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kurtarmak, selamete kavuşturmak. 
225. Be-feyż-i naʿt derūnum kederden et sālim  

226. Ki gönlümüz nice demdir ḥazīn-i ḫāṭırdır  

 
sālim eyle: 
1. sālim eyle: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 215 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhafaza etmek, korumak. 
215. Eyle sālim beni bu miḥnetden  
216. Yaʿni seng-i yed-i melāmetden  
 
sālim olmaz: 
    1. sālim olmaz:-maz 
           Lugaz 3 
           Mısra: 59 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Emin olmak. 

         59. Sālim olmaz netīce hīç kimse  

         60. Uydu ulaşdı meclis-i ünse  
 
sālim olsun: 
1. sālim olsun:-sun 
        Tarih 17 
        Mısra: 110 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güvende olmak. 
109. Ẕāt-ı pākiñ ḥażret-i Ḥaḳḳa emānet eyledik  

110. Devletiñde sālim olsun hep kederden her gamīn  

 
2. sālim olsuñ:-suñ 
        Kaside 22 
        Mısra: 144 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güvende olmak. 
143. Olup āzāde-dil figendeleriñ  
144. Sālim olsuñ deriñde bendeleriñ  
 
sālim olur: 
1. sālim olur:-ur 
        Gazel 245 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güvende olmak. 
9. Kendi ḥāliyle taḳayyüd eyleyen sālim olur  
10. Ṭolsa da bezm-i cihān ger fitne vü āşūb ile  
 
sālimā: 
1. sālimā: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 25 
        Şairin mahlası. 
25. Derdiñe bir çāre var mıdır derinde Sālimā  
26. Sen niyāz etdikçe luṭfun eyler ol ẓālim cefā  
 
2. sālimā: 
        Gazel 1 
        Mısra: 13 
        Şairin mahlası. 
13. Sālimā ṣarf-ı irādet durur ancaḳ yoḫsa  
14. Cümle bir tavṭıʾadır ḥāṣılı esbāb baña  
 
3. sālimā: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 21 
        Şairin mahlası. 
21. Ederken Sālimā gülşengeh-i fikretde reftārı  

22. Bi-ḥamdi’llāh o gül-rūyuñ müyesser oldu dīdārı  

 
4. sālimā: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 15 
        Şairin mahlası. 

15. Bu ḥālet Sālimā taḳrīri mümkin olmayan şeydir  

16. Ṣorarsañ ger ne şeydir ol ki hem şeydir hem ʿibretdir  
 
5. sālimā: 
        Tarih 1 
        Mısra: 117 
        Şairin mahlası. 
117. Ḳo lāfı Sālimā ḫayr-ı duʿādır  

118. Ḳasīde āḫir olsa çünki ḳānūn  

 
6. sālimā: 
        Tarih 2 
        Mısra: 27 
        Şairin mahlası. 
27. Ben de şevḳ-ı maḳdemiyle Sālimā mesrūr iken  
28. Ḥamdü li’llāh nāʾil oldum ḳudsiyān ilhāmına  
 
7. sālimā: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 77 
        Şairin mahlası. 

77. Dileyen Sālimā benden naṣīḥat  

78. Cihānda eylesin bu ʿaşḳa raġbet  
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8. sālimā: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 28 
        Şairin mahlası. 
27. Böyle imiş çün mukadder ḥükm-i fermān-ı ḳazā  
28. Cüst ü cūdan fāriġ ol deşt-i ṭalebde Sālimā  
 
9. sālimā: 
        Tarih 5 
        Mısra: 25 
        Şairin mahlası. 
25. Müjde-i itmāmını gūş eyleyince Sālimā  

26. Yazdı bir beyt-i dü-tārīḫ aña kilk-i ḫoş-nüvīs  

 
10. sālimā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 103 
        Şairin mahlası. 

103. Sālimā ġayrı duʿā vaḳti bedīdār oldu  

104. Ne bu iksār-ı kelāmıñ ne bu ʿarż-ı şekvā  
 
11. sālimā: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 26 
        Şairin mahlası. 
25. Āteş-i ʿaşḳa yanarken dem-be-dem şeydā-yı ʿaşḳ  
26. Sālimā elbette eyler yine ol iḫfā-yı ʿaşḳ  
 
12. sālimā: 
        Tarih 6 
        Mısra: 3 
        Şairin mahlası. 

3. Her görenler dediler tārīḫin anıñ Sālimā  

4. Cāmiʿ-i raʿnā-yı İbrāhīm Paşa-yı emīn  

 
13. sālimā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 101 
        Şairin mahlası. 

101. Hemīşe Sālimā böyle senāsıyla o sulṭānıñ  

102. Cihānda etmede icrā-yı ṭaḳvā şemʿ ü pervāne     
 
14. sālimā: 
        Gazel 6 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. Vuṣlatı der-hātır etmek nice ḳābil Sālimā  

12. Ḳanda ḳaldı kām-ı dil ümmīd düşmendir baña  

 
15. sālimā: 
        Lugaz 6 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. Sālimā ḥāṣılı sırr-ı Ḥaḳ’dır  
12. Ne ḳadar olsa senā elyaḳdır  
 
16. sālimā: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 25 
        Şairin mahlası. 
25. Sālimā murġ-ı seḥer vuṣlata şāyān mı degil  
26. Yoḫsa pervāne-i şemʿ-i ruḫ-ı cānān mı degil  

 
17. sālimā: 
        Gazel 9 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 
9. Bilirse ḳadr-i eşʿārı yine ʿāşıḳ olan bilir  
10. Riyā ehli ne mümkin Sālimā şiʿr eylemek ıṣgā  
 
18. sālimā: 
        Tarih 12 
        Mısra: 36 
        Şairin mahlası. 
35. Ben de alıp destime kilk-i teri  

36. Tā edem tārīḫ-i dīger Sālimā  

 
19. sālimā: 
        Gazel 13 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Nice fehm eylesin ḥarf-i viṣāli Sālimā ādem  
10. Tekellümde suḫan gerçi ʿayān ammā dehān ġāʾib  
 
20. sālimā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 123 
        Şairin mahlası. 

123. Sālimā reʾs-i hümāyūnuñ ṣaḳın taṣdīʿden  

124. Baʿd-ez-īn ṭayy-ı suḫan ḳıl kim duʿādır müddeʿā  

 
21. sālimā: 
        Gazel 16 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 
9. Bāʿis-i hicrān hele ʿāşıḳlıgımdır kendüye  

10. Luṭf-ı vaṣla ol perīde Sālimā yoḳdur sebep  

 
22. sālimā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 81 
        Şairin mahlası. 
81. Sālimā emr-i tefāḫür de nihāyet buldu  

82. Oldu ġayrı dem-i āmīne müheyyā bülbül  

 
23. sālimā: 
        Gazel 18 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Ġarībe dil-nüvāz olmaḳ ne mümkin Sālimā eller  

10. Yaḳıp kül eyledi ekser bizi bu āteşīn-ʿādet  

 
24. sālimā: 
        Tarih 19 
        Mısra: 4 
        Şairin mahlası. 

3. Bendeñe müjde-künān söylediler tārīḫiñ  

4. Sālimā Ṣādıḳ Efendi yine müftī oldu  

 
25. sālimā: 
        Tarih 21 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
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9. Sālimā ben daḫı ṣad şevḳıla dedim tārīḫ  

10. Buldu encāmını bu nev-eser-i pāk ü ḥasen  
 
26. sālimā: 
        Gazel 22 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. Vażʿ-ı nā-şāyeste-i iḫvāna baḳma Sālimā  
12. Böyledir deʾb-i zamāne gāh düşmen gāh dūst  
 
27. sālimā: 
        Tarih 22 
        Mısra: 16 
        Şairin mahlası. 
15. Üstüñe vācib olan edʿiye-i ḫayrıñı et  

16. Sālimā kilk-i ḳuṣūr-āveri gel etme ḫacīl  

 
28. sālimā: 
        Gazel 23 
        Mısra: 13 
        Şairin mahlası. 
13. Ḥāle ermekse murādıñ Sālimā ḳāli ḳoyup  
14. Mürşid-i kāmil öñünde varlıġıñ ardına at  
 
29. sālimā: 
        Tarih 23 
        Mısra: 5 
        Şairin mahlası. 
5. Ne mümkin Sālimā evsāfın iḥṣā eylemek kilkim  
6. Zebānım ʿāciz olmuşdur senāsın etmede imlā  
 
30. sālimā: 
        Gazel 24 
        Mısra: 13 
        Şairin mahlası. 

13. Sālimā mey-ḫāne-i ʿaşḳı nişīmen ḳıl müdām  

14. Bulmaḳ isterseñ eger ālām-ı dünyādan necāt  
 
31. sālimā: 
        Kaside 24 
        Mısra: 61 
        Şairin mahlası. 

61. Sālimā ġayrı duʿā vaḳti bedīdār oldu  

62. Yetişir evc-i ḳusūruñda bu teksīr-i kesīr  

 
32. sālimā: 
        Kaside 26 
        Mısra: 51 
        Şairin mahlası. 
51. Sālimā cümleye vācibdir o ẕāt-ı pāke  
52. Eylemek ṣıdḳ ile her şām u seḥer ḫayr duʿā  
 
33. sālimā: 
        Gazel 27 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Āzürde olma ḫışmına sen Sālimā anıñ  

10. ʿĀşıḳ itāb-ı yārine dil-gīr olur mu hīç  

 
34. sālimā: 
        Gazel 28 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 

9. Neşāṭ-āver ġazeller söylemek āsān idi ammā  
10. Derūnda Sālimā bir ʿaşḳ-ı maḥbūb olmaga muḥtāc  
 
35. sālimā: 
        Kaside 29 
        Mısra: 54 
        Şairin mahlası. 

53. Çünki mümkin degil ol ẕāt-ı şerīfi midḥat  

54. Sālimā eyle duʿā eyleme taṣdīʿ yeter  

 
36. sālimā: 
        Gazel 30 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Sālimā dāʾire-i bezmine hīç ġam girmez  

10. Dāʾimā şād durur cümle-i yārān-ı ṣabūḥ  
 
37. sālimā: 
        Kaside 31 
        Mısra: 88 
        Şairin mahlası. 

87. Ne bu taṣdīʿ yeter bārgeh-i Mevlā’dan  

88. Sālimā ṣıdḳ ile sen böyle temennā eyle  
 
38. sālimā: 
        Kaside 32 
        Mısra: 40 
        Şairin mahlası. 
39. Ben de gūyāter edip ḫāme-i muʿciz-demimi  
40. Sālimā eyleyelim ḫayr duʿāsın inşā  
 
39. sālimā: 
        Gazel 33 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Erişdirmez merāma ehl-i ṭabʿı Sālimā gerdūn  
10. Ser-i erbāb-ı ʿirfāna muḥaṣṣal bir belādır çarḥ  
 
40. sālimā: 
        Kaside 34 
        Mısra: 93 
        Şairin mahlası. 
93. Teġazzülden ġaraż ʿarż-ı duʿādır Sālimā çünkim  

94. Dem-i āmīne bülbüller de güller de müheyyādır  

 
41. sālimā: 
        Gazel 34 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Olursa feyz-i Ḫudā Sālimā bize reh-ber  

10. Murādımızca olur baḫtımız muḳīm-i murād  

 
42. sālimā: 
        Matla 40 
        Mısra: 1 
        Şairin mahlası. 
1. Ḫayālimden dü çeşmi Sālimā çıḳmaz anıñ her cā  

2. Kebūdī çeşmi cānānıñ sirişkim eyledi deryā  

 
43. sālimā: 
        Gazel 49 
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        Mısra: 13 
        Şairin mahlası. 
13. Tevekküldür medār-ı kār-ı ṭālib Sālimā hergiz  

14. Murād eylerse Bārī bir gedāyı kām-rān eyler  

 
44. sālimā: 
        Gazel 61 
        Mısra: 1 
        Şairin mahlası. 
1. Fikr-i ebrū ʿāşıḳāna Sālimā hep derd olur  
2. Çille-i ʿaşḳ u maḥabbet tā ezelden serd olur  
 
45. sālimā: 
        Gazel 65 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Neyleyem şādī-i vaṣlı Sālimā verdi baña  

10. Firḳati ārāyiş-i ḥüsn ü bahā vü zīb ü fer  

 
46. sālimā: 
        Gazel 93 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 
9. İntiẓār-ı vaʿde-i vaṣlıyla giryān olma kim  
10. İki olmaz Sālimā söz bir olur aʿlāda bir  
 
47. sālimā: 
        Gazel 104 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Ġarīb olur der-i dil-berde Sālimā ʿāşıḳ  

10. Olunmaz ise o bī-çāreye eger tevḳīr  

 
48. sālimā: 
        Gazel 110 
        Mısra: 16 
        Şairin mahlası. 
15. Ne rütbe cevrin efzūn eylese bezm-i teġāfülde  

16. Geçilmez ol perīden Sālimā bilmem ne ḥāletdir  

 
49. sālimā: 
        Gazel 119 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Sarıl dāmānına būs eyle destin Sālimā yoḫsa  
10. Recā-yı pāy-būsu yāre küstāhāne söylenmez  
 
50. sālimā: 
        Gazel 125 
        Mısra: 14 
        Şairin mahlası. 

13. Derūn-ı sīne pür-dāg-ı maḥabbet olmaḳ ister kim  

14. Meseldir Sālimā ʿālemde bir gülle bahār olmaz  
 
51. sālimā: 
        Gazel 132 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Ṣad gül-i sad-berg ile ṭoldu derūnum Sālimā  

10. Pür edelden fikr-i rūyu gülşen-i endīşemiz  

 

52. sālimā: 
        Gazel 133 
        Mısra: 12 
        Şairin mahlası. 
11. Bu diyārıñ güzelinden geçelim ser-tā-pā  

12. Sālimā ḫāk-i Sıtanbul’a ḫaḳīḳat gelmez  

 
53. sālimā: 
        Gazel 136 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 
9. Siteminden dile bir ẕerre melālet gelmez  
10. Sālimā cevri de maḥż-ı kereminden biliriz  
 
54. sālimā: 
        Gazel 138 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Biz perīşān-tār olursaḳ nola hergiz Sālimā  

10. Bir ṣaçı leylī bütüñ ṣad şeḳvıla Mecnūn’uyuz  

 
55. sālimā: 
        Gazel 140 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. Ölseñ da Sālimā heves-i nev-ḫaṭā neden  
12. Bir būy-ı tāze vere yine her giyāhımız  
 
56. sālimā: 
        Gazel 144 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Sālimā eyleriz ol şūḫa senā her dāʾim  
10. Ẕāt-ı pākine senā-ḫvān olarak öldük biz  
 
57. sālimā: 
        Gazel 149 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. Medār-ı tesliyet olmaz mı Sālimā gerdūn  

12. Ḥaḳīḳat ehli olan ʿāḳilāna yoḳ sözümüz  

 
58. sālimā: 
        Gazel 150 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 

9. Vaʿde-i vuṣlata incāzını ümmīd ederiz  

10. Sālimā dünyede kim eylemez iḥsāne heves  
 
59. sālimā: 
        Gazel 151 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Yeter ʿiẕār-ı taḫayyül de Sālimā saña  
10. Maḥabbet ehline bir cilvegāh besdir bes  
 
60. sālimā: 
        Gazel 152 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 

9. Gerçi döymez vaṣla deyü eylemiş hicre ḳarīn  

10. Sālimā ḥaḳḳımda baḫtım sūʾ-i tedbīr eylemiş  
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61. sālimā: 
        Gazel 156 
        Mısra: 12 
        Şairin mahlası. 
11. Güẕeşte ẕevḳımızıñ bilmedik idi ḳadrin  
12. O günlerin keremi Sālimā bilinmez imiş  
 
62. sālimā: 
        Gazel 158 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Muḳtezā-yı maʿrifetdir ġālibā bu Sālimā  
10. Ḳanda varsa ġamdan erbāb-ı hüner olmaz ḫalāṣ  
 
63. sālimā: 
        Gazel 161 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. Sālimā ḥalḳa-i rindānı ḳoma elden kim  
12. Anlar ile olur elbet eden ülfet maḥẓūẓ  
 
64. sālimā: 
        Gazel 169 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Görünce bādeyi meclisde Sālimā dil-dār  
10. ʿİẕārı döndü gül-i āle al al olaraḳ  
 
65. sālimā: 
        Gazel 172 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. Felek döner mi murādımca Sālimā bilmem  

12. Ṭabīʿat ehline hicrān cihān cihān ancaḳ  

 
66. sālimā: 
        Gazel 174 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. Vücūduñ maḥv eder ʿuşşāḳ-ı zārıñ Sālimā ancaḳ  
12. Ḥabābāsā ḳudūm-ı yāre çeşm-i intiẓār olmaḳ  
 
67. sālimā: 
        Gazel 177 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Esāmesin oḳumaḳ Sālimā neden lāzım  
10. Beyāża çekmede çarḫ defterin ʿuḳūḳumuzuñ  
 
68. sālimā: 
        Gazel 179 
        Mısra: 13 
        Şairin mahlası. 
13. Sālimā dünyāda rāḥat ister iseñ ḫvāhişiñ  

14. Bī-ġam-ı endīşe-i būd (u) ne-būd olmaḳ gerek  

 
69. sālimā: 
        Gazel 181 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. İrgürürsün tīr-i ümmīdiñ merāma Sālimā  

10. Pür ederse himmet-i taḳdīr eger bāzūlarıñ  

 
70. sālimā: 
        Gazel 182 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 
9. Yolunda pāre pāre olduguñ dil-dārı gör şimdi  
10. Ṣorar mı künc-i ġamda Sālimā ḥāl-i diger-gūnuñ  
 
71. sālimā: 
        Gazel 183 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Nola ṭūṭīveş tekellüm-senc olursam Sālimā  

10. Eyledi gūyā beni şīrīn maḳāli Aḥmed’iñ  

 
72. sālimā: 
        Gazel 188 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Ederdim Sālimā şerḥ-i derūnum naḳl-i bi’l-mısṭar  
10. Lisān-ı ḥāli mümkin olsa bir başḳa kitāb etmek  
 
73. sālimā: 
        Gazel 194 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Gülsitāna seyre gitdik yārsız biz Sālimā  
10. Gūyiyā ʿālem o ʿālem gülşen ol gülşen degil  
 
74. sālimā: 
        Gazel 195 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 
9. Müflis-i şevḳız ticāretgāh-ı ṭāliʿde bizim  
10. Sālimā ser-māye-i naḳd-i ṣafāmız çoḳ degil  
 
75. sālimā: 
        Gazel 196 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Ḫidmetinde ben anıñ beste-miyānım Sālimā  

10. Ḳadrimi bilmez o yār-i nāzenīnim neyleyim  

 
76. sālimā: 
        Gazel 203 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Sālimā ḥāl-i dil-i nā-şādı biz ʿarż eyleriz  
10. Dergehinde diñlenirse dād u şekvāmız bizim  
 
77. sālimā: 
        Gazel 206 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Ben o lāle-ḫad perīden Sālimā bir vech ile  

10. Gülşen-i ʿālemde būy-ı vuṣlat ümmīd eylemem  

 
78. sālimā: 
        Gazel 213 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Şumār eyler görenler üstüḫvānım Sālimā bir bir  

10. Ḳulüzm-i ser-gerānāsā benim mevvācdır sīnem  
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79. sālimā: 
        Gazel 214 
        Mısra: 10 
        Şairin mahlası. 
9. Eylemez bāġ-ı bihişt olsa da göñlüm raġbet  

10. Sālimā ʿaşḳ ile bī-ṣabr u ḳarār oldum ben  

 
80. sālimā: 
        Gazel 219 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Şu rütbe pīç ü tāb-ı ḥasret ile Sālimā her dem  

10. Ser-i kūyuñda dil üftān ü ġalṭān olmasın n’olsun  
 
81. sālimā: 
        Gazel 227 
        Mısra: 16 
        Şairin mahlası. 
15. Rütbe-i derd-i teb-i ʿaşḳın nümāyān etmeye  

16. Ol perīniñ Sālimā hicrinde hicrān etmeyen  

 
82. sālimā: 
        Gazel 229 
        Mısra: 12 
        Şairin mahlası. 
11. Bir gelir var külbe-i aḥzānıma biñ nāz ile  
12. Sālimā bir ḫoş baḳ ol serv-i ḫırāmān olmasın  
 
83. sālimā: 
        Gazel 235 
        Mısra: 11 
        Şairin mahlası. 
11. Yerimiz ṣaff-ı niʿāl-i ġurbet oldu Sālimā  
12. Bir zamān ser-ḥalḳa-i yārān-ı İstanbul iken  
 
84. sālimā: 
        Gazel 246 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Nola diller perīşān-tār olursa Sālimā şimdi  

10. Döşendi tār u pūd-ı naġmeler dībāce-i sāze  

 
85. sālimā: 
        Gazel 250 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Sālimā söz yoḳ şiʿirde ṭabʿıña ṣad āferīn  

10. Nuṭḳ-ı cān-baḫşıñ ber-ā-ber rütbe-i iʿcāz ile  
 
86. sālimā: 
        Gazel 264 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Tekellüf yoġ ise eşʿārımızda Sālimā nola  

10. Bu vādīye ayaḳ baṣan baṣar merdāne merdāne  

 
87. sālimā: 
        Gazel 265 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. Gedālar Sālimā ʿādet budur ki dergeh-i şehden  

10. Ümīd-i ʿafv ederler vażʿ-ı küstāḫāneden ṣoñra  

 
88. sālimā: 
        Gazel 290 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 

9. O māhıñ Sālimā nāzın hemīşe ederek taḥsīn  

10. Ḫarīdāran anı gitdikçe istiġnā-fürūş etdi  

 
89. sālimā: 
        Gazel 291 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Cefā etmem vefākārım der idi Sālimā dil-dār  
10. Bize her ne dediyse hep vefādan māʿadā oldu  
 
90. sālimā: 
        Gazel 292 
        Mısra: 9 
        Şairin mahlası. 
9. Keyfimiz bu intiẓār ile gelir mi Sālimā  
10. Kūy-ı cānāna giden ḳāṣıd da el-ān gelmedi  
 
sālimāsā: 
1. sālim’āsā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 90 
        Salim gibi - Şairin mahlası-. 
89. Eger ḥālet-dih olmasa suḫan mülküne evṣāfıñ  
90. Ġazel-senc olmaz idi Sālim’āsā şemʿ ü pervāne  
 
2. sālimāsā: 
        Gazel 8 
        Mısra: 9 
        Salim gibi - Şairin mahlası-. 
9. Sālimāsā defʿ-i sevdā eylemem gülşende ben  

10. Gerdiş-i cū ḥalḳa-i zencīrdir sensiz baña  

 
3. sālimāsā: 
        Tarih 9 
        Mısra: 9 
        Salim gibi - Şairin mahlası-. 

9. Sālimāsā gūş edince nev-ḫaṭıñ tārīḫler  

10. Çıḳdı her mū ʿālem-i ḥüsnüñde cüst ü cūyuña  
 
4. sālimāsā: 
        Gazel 164 
        Mısra: 10 
        Salim gibi - Şairin mahlası-. 
9. Nola mumlar yaḳıp ararsa beni meclisde  
10. Sālimāsā yoluña düşdü be-her bār şemiʿ  
 
5. sālimāsā: 
        Gazel 192 
        Mısra: 9 
        Salim gibi - Şairin mahlası-. 

9. Sālimāsā ṭaraf-ı şevḳa nigāh etmez hīç  

10. Ol ki ālūde-i çirk-āb-ı elemdir ey dil  
 
sālim-i āşüfte-dilden: 
1. sālim-i āşüfte-dilden:-den 
        Gazel 223 
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        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlü perişan Salim ( SALİM: Şairin mahlası). 

9. Ayaġıñ kesme sāḳī Sālim-i āşüfte-dilden gel  

10. Benim hergiz müretteb-sāz-ı bezm-i ṣoḥbetim sensin  
 
sālim-i āzār-keşden: 
1. sālim-i āzār-keşden:-den 
        Gazel 44 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyet çekmiş salim - SALİM: Şairin mahlası-. 
9. Ṣaḳınma Sālim-i āzār-keşden tuḥfe-i cevriñ  
10. Efendim sevdigim cānım bu ikrāma o şāyāndır  
 

sālim-i bī-çāreye: 

1. sālim-i bī-çāreye:-ye 

        Gazel 52 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz Salim - SALİM: Şairin mahlası-. 

9. Çīn-ber-çīn-i cebīn-i ḥayret olsaḳ biz nola  

10. Şevḳ düşmen Sālim-i bī-çāreye efkār yār  

 

sālim-i bihīn-taʿbīr: 

1. sālim-i bihīn-taʿbīr: 

        Gazel 45 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel yorumlayan Salim - SALİM: Şairin mahlası-. 

9. Ne dem ki yāre gide Sālim-i bihīn-taʿbīr  

10. Yanınca bir ġazel-i āb-dār der-peydir  
 

sālim-i bī-kes: 

1. sālim-i bī-kes: 

        Gazel 238 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalnız, kimsesiz Salim - SALİM: Şairin mahlası-. 
9. Görüp ḥālin teraḥḥum etmediñ gitdiñ aña ḥayfā  

10. Demezsiñ kim derimde Sālim-i bī-kes çerāġ olsun  

 
sālim-i dil-ḫasteye: 
1. sālim-i dil-ḫasteye:-ye 
        Kıt'a 10 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlü hasta Salim - SALİM: Şairin mahlası-. 
3. Sālim-i dil-ḫasteye gel ḳıl nigāh-ı ʿāṭıfet  

4. Bir gözü baġlı ġarībim āsitānıñda şehā  

 
2. sālim-i dil-ḫasteye: 
        Gazel 63 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlü hasta Salim - SALİM: Şairin mahlası-. 

9. Bir naẓar et nāzenīnim Sālim-i dil-ḫasteye  

10. Böyle ḳalırsa derūnum Külbe-i aḥzān olur  
 
3. sālim-i dil-ḫasteye:-ye 
        Gazel 204 

        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlü hasta Salim - SALİM: Şairin mahlası-. 

11. Şerbet-i laʿlin dirīġ etdi faḳīre ol ṭabīb  

12. Sālim-i dil-ḫasteye bir ġayrı tedbīr edelim  

 
sālim-i dil-şudeñe: 
1. sālim-i dil-şudeñe:-e 
        Gazel 47 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül alan Salim - SALİM: Şairin mahlası-. 
9. Sālim-i dil-şudeñe luṭfuñu beẕl et cānā  

10. O ġarībe kerem-i vuṣlatıñ itlāf mıdır  

 

sālim-i dil-teng ü ḥazīne: 

1. sālim-i dil-teng ü ḥazīne:-e 

        Gazel 19 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlü kederli ve hüzünlü Salim- Salim şairin 
mahlası-. 

11. Luṭf eyle begim Sālim-i dil-teng ü ḥazīne  

12. Bir pāre medet raġm-kün-i ḳalb-i ḥaṣūd et  
 
sālim-i dil-teng-i hicrānıñ: 
1. sālim-i dil-teng-i hicrānıñ:-ıñ 
        Gazel 198 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılıktan dolayı gönlü daralmış Salim ( Salim: 
Şairin mahlası). 

9. Ederdi anları taṣḥīḥ meʾmūr olsa sulṭānım  

10. Yıḳılmış ḫāṭırın yap Sālim-i dil-teng-i hicrānıñ  
 
sālim-i ferzāneyim: 
1. sālim-i ferzāneyim:-yim 
        Gazel 11 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akıllı Salim'im ( SALİM :Şairin mahlası). 

11. Riyā ber-dūş olup hergiz saḳīl olmam cihān içre  

12. Bisāṭ-ı ḥüsne māʾil Sālim-i ferzāneyim cānā  
 

sālim-i ġarīb: 

1. sālim-i ġarīb: 

        Diğer 10 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Garip Salim ( SALİM: Şairin mahlası). 
69. Bunuñla oldu ḥarāʾir saña bütün bende  

70. Bunuñla oldu saña Sālim-i ġarīb şeydā  

 

sālim-i mīrzā-zāde: 

1. sālim-i mīrzā-zāde: 

        Diğer 4 
        Mısra: 104 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mirzā-zāde Sālim, şâir. 
103. Kesüra’l-vüddü leküm ve'zdāde  

104. El-faḳīr Sālim-i Mīrzā-zāde  
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sālim-i nā-çār: 
1. sālim-i nā-çār: 
        Rübai 8 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz Salim - SALİM: Şairin mahlası-. 
3. Gördükçe keder çarḫdan ey Sālim-i nā-çār  

4. Sen dāmen-i teslīme yapış olma mükedder  

 
sālim-i nā-çāre: 
1. sālim-i nā-çāre:-e 
        Gazel 272 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz Salim - SALİM: Şairin mahlası-. 
17. Ṣāf-dil bir ʿāşıḳıñdır āsitānıñda seniñ  
18. Merḥamet et Sālim-i nā-çāre Allāh ʿaşḳına  
 

sālim-i nā-çīz ü maḥzūnuñ: 

1. sālim-i nā-çīz ü maḥzūnuñ: 

        Gazel 51 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz ve hüzünlü Salim - SALİM: Şairin mahlası-. 

11. Niyāzı dergehiñden Sālim-i nā-çīz ü maḥzūnuñ  

12. Nigāh-ı dīde-i luṭfuñ ile manẓūr olmaḳdır  

 
sālim-i şeydā: 
1. sālim-i şeydā: 
        Müfret 2 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Divane Salim - SALİM: Şairin mahlası -. 
1. Gerek öldür gerek güldür gerek cevr et gerek luṭf et  
2. Seniñ cān ü göñülden ʿāşıḳıñdır Sālim-i şeydā  
 
sālim-i şeydāyı: 
1. sālim-i şeydāyı:-yı 
        Gazel 37 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Divane Salim - SALİM: Şairin mahlası -. 
11. Saña māʾil olalı Sālim-i şeydāyı şehā  

12. Ḳays-ı miḥnet-zededen eyledi berter ümmīẕ  

 

sālim-i şīrīn-edā: 

1. sālim-i şīrīn-edā: 

        Gazel 62 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel sözlü Salim - SALİM: Şairin mahlası-. 
11. Ḥażret-i maḫdūma pey-revlik edip aḥbābına  

12. Sālim-i şīrīn-edā bir şiʿr-i dil-cū gösterir  

 
sālim-i üftādeniñ: 
1. sālim-i üftādeniñ:-niñ 
        Gazel 193 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşkün Salim ( Salim: Şairin mahlası ). 

9. Varma dāʾim beyt-i aġyāra meded ey bī-vefā  

10. Ḫānesine Sālim-i üftādeniñ gāhīce gel  

 
sālim-i zāra: 
1. sālim-i zāra:-a 
        Kaside 2 
        Mısra: 123 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen Salim - SALİM: Şairin mahlası-. 
123. Amān et Sālim-i zāra amān et  
124. Zülāl-i Kevser-i luṭfuñ feşān et  
 
2. sālim-i zāra:-a 
        Kaside 10 
        Mısra: 516 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen Salim - SALİM: Şairin mahlası-. 
515. Nigeh-i luṭf u ʿāṭıfet eyle  
516. Sālim-i zāra merḥamet eyle  
 
3. sālim-i zāra:-a 
        Gazel 254 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen Salim - SALİM: Şairin mahlası-. 
9. Doġru baḳ Sālim-i zāra ṣaḳın ey māh-liḳā  

10. Gehi taṭyīb-i dil-i ʿāşıḳ-ı mehcūr eyle  

 
sālim-i zārı: 
1. sālim-i zārı:-ı 
        Gazel 91 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen Salim - SALİM: Şairin mahlası-. 
9. Sālim-i zārı helāk etmek dilermiş gamzeler  

10. Ey ṭabīb-i ʿaşḳ bunda baña tedbīriñ nedir  

 
2. sālim-i zārı:-ı 
        Gazel 258 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen Salim - SALİM: Şairin mahlası-. 
9. Peyām-ı vaṣlıñ ile ḫoş-dil eyle Sālim-i zārı  

10. Anı bīgāne vażʿ ile müdām efkārelendirme  

 
salṭanat: 
1. salṭanat: 
        Kaside 15 
        Mısra: 45 
        Hükümdarlık, sultanlık ‖ hakimiyet, güç. 
45. Kimiñle buldu ʿıẓam böyle salṭanat hergiz  
46. Kimiñle daḫme-güşā oldu nusret-i şevket  
 
2. salṭanatı:-ı 
        Kaside 18 
        Mısra: 120 
        Hükümdarlık,padişahlık. 
119. Eyleye ẕāt-ı hümāyūnunu Allāh maṣūn  
120. Devlet ü salṭanatı tā-be-ḳıyāmet mevṣūl  
 
3. salṭanatda:-da 
        Kaside 19 
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        Mısra: 74 
        Hükümdarlık,padişahlık. 

73. Cenāb-ı ḥażret-i Sultān Aḥmed Ḫān-ı Ġāzī kim  

74. Naẓīri gelmemişdir salṭanatda çarḫ-ı devvāre  

 
4. salṭanat: 
        Kaside 20 
        Mısra: 293 
        Sultanlık, padişahlık, hükümranlık. 
293. Salṭanat bā-meşiyyet-i Ḫālıḳ  
294. Ola tā ol ʿadedlere lāhıḳ     
 
salṭanat-ı dehre: 
1. salṭanat-ı dehre:-e 
        Kaside 18 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya saltanatı. 

95. Faḫr eder nesl-i şerīfiñ ile ehl-i islām  

96. Silsileñ eyleyeli salṭanat-ı dehre duḫūl  
 
sāmān: 
1. sāmān: 
        Kaside 22 
        Mısra: 115 
        Dinçlik. 
115. N’işlesin ṣad ḫadenge yek sāmān  
116. Neylesin biñ cefāya bir insān  
 
2. sāmān: 
        Gazel 86 
        Mısra: 1 
        Sükun, sakinlik. 
1. Ne dem kim ġamzeler sāmān u ṣabra türk-tāz eyler  
2. İner tā rūyuna müjgānı istiḳbāl-i nāz eyler  
 
ṣamed: 
1. ṣamed’dir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 174 
        Son derecede âli olmakla beraber daim olan: 
Allahü's-samed. 

173. Vaḥīd ü Vāḥid ü Evḥad Raḥīm ü Ferd ü Eḥad     

174. Mecīd ü Ḥaḳḳ u Ṣamed’dir ki ẕātı Dābir’dir  

 
2. ṣamed: 
        Kaside 24 
        Mısra: 67 
        Son derecede âli olmakla beraber daim olan: 
Allahü's-samed. 
67. Ḥaşre dek devletini dāʾim edip Ferd ü Ṣamed  

68. Behre-yāb ola zamānında ṣaġīr ile kebīr  

 

samīme-sāz-ı duʿā ḳıldı: 

1. samīme-sāz-ı duʿā ḳıldı:-dı 

        Diğer 8 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Samimi şekilde dua etmek. 
43. Eyleyen murġ-ı gülşeni gūyā  

44. Ḳıldı vaṣfıñ samīme-sāz-ı duʿā  

 

ṣamṣām-ı tedbīr: 

1. ṣamṣām-ı tedbīr: 

        Kaside 14 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tedbir kılıcı || Kötülüklerle önceden mücadele. 

33. Ḳırıp bāġīleri ṣamṣām-ı tedbīr  

34. Gürūh-ı ḫāʾinīni ḳıldı tedmīr  

 
ṣamūt oldu: 
1. ṣamūt oldu:-du 
        Diğer 11 
        Mısra: 121 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Az konuşmak, susmak || Acizlikten çok şey ifade 
edememek. 
121. Oldu ḫāme bu ʿarṣagehde ṣamūt  

122. Mūsiḳīdir yerinde olsa sükūt  

 
ṣanʿat: 
1. ṣanʿatlı: 
        Tarih 1 
        Mısra: 35 
        Ustalık isteyen iş. 
35. Nümāyişden o ṣanʿatlı fişekler  

36. Ki ola sūrgehden zīb-i gerdūn  

 
2. ṣanʿat: 
        Tarih 4 
        Mısra: 66 
        Ustalık isteyen iş. 
65. O miḥrābı nedir Allāhu ekber  
66. Kim anda rū-nümā ṣanʿat ser-ā-pā  
 
3. ṣanʿat: 
        Tarih 4 
        Mısra: 67 
        Ustalık isteyen iş. 
67. Ne ṣanʿat ḥikmet-i Feyyāż-ı muṭlaḳ  

68. Tecellī etmiş ol miḥrāba ḥaḳḳā  

 
4. ṣanʿatlarla:-lar, -la 
        Kaside 19 
        Mısra: 27 
        Ustalık isteyen iş. 
27. Ruḫām-ı pāki anıñ ḫurde ṣanʿatlarla māl-ā-māl  

28. Ḫıtāyī kāseler içre muṣannaʿ ṭarz-ı fevvāre  

 
5. ṣanʿatı:-ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 313 
        Ustalık isteyen iş. 
313. Göricek böyle ṣanʿatı insān  
314. Nice olmaz bu ḳuvvete ḥayrān  
 
ṣanʿat gösterir: 
1. ṣanʿat gösterir:-ir 
        Gazel 73 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüner göstermek. 
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3. Ele alır ḫāṭırım gāhī de eyler pāy-māl  

4. Bu sipihr-i tās-bāz biñ dürlü ṣanʿat gösterir  
 

ṣanʿat-ı teẕhīb: 

1. ṣanʿat-ı teẕhīb: 

        Kaside 20 
        Mısra: 258 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaldızlama işi, yaldızlama sanatı. 

257. Ḫaṭṭ u remy ü tüfeng ü her tertīb  

258. Şiʿr ü inşā vü ṣanʿat-ı teẕhīb  

 
sancaḳ: 
1. sancaḳ: 
        Tarih 3 
        Mısra: 148 
        Bayrak, liva. 

147. Nūru pür-nūr eder ise nola dīdeleri  

148. Bir yeşil nūr-ı mücessemdir o sancaḳ gūyā  
 

sancaḳ-ı pākīze-i pāk ü ṭāhir: 

1. sancaḳ-ı pākīze-i pāk ü ṭāhir: 

        Tarih 3 
        Mısra: 143 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak, kutlu sancak. 

143. Nedir ol sancaḳ-ı pākīze-i pāk ü ṭāhir  

144. Ki anıñ midḥatidir her suḫan-ı vaṣf u senā  
 
sancaḳ-ı resūlu’llāh’ıñ: 
1. sancaḳ-ı resūlu’llāh’ıñ:-ıñ 
        Tarih 3 
        Mısra: 141 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Peygamberin sancağı. 

141. Bā-ḫuṣūṣ zīneti Sancaḳ-ı Resūlu’llāh’ıñ  

142. Pertev-efken idi dünyāda ser-ā-ser her cā  
 
ṣandūḳa-i maʿārif: 
1. ṣandūḳa-i maʿārif: 
        Kaside 20 
        Mısra: 256 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlim, marifet sandığı || Padişahın gönlü. 
255. Ẕātı mecmūʿa-i ʿavārif iken  
256. Ṣadrı ṣandūḳa-i maʿārif iken  
 
ṣandūk-ı derūnum: 
1. ṣandūk-ı derūnum:-um 
        Gazel 160 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül, yürek. 
3. Alamazsañ resm-i müjgānıñ şehā benden nola  
4. Etdi ṣandūk-ı derūnum ile peykān iḫtilāṭ  
 
sanemā: 
1. sanemā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 125 
        Ey güzel, ey dilber. 

125. Ḫāme-i ney-şekerim ney gibi her dem sanemā  

126. Ḥüsn-i ṣavt ile ṣarīr ede ne dem ol gūyā  

 

ṣanī: 

1. ṣanīʿ’iñ:-iñ 

        Kaside 12 
        Mısra: 22 
        Yaratan, halkeden” anlamında Allah için kullanılır. 
21. Bulundu ḫayl-i gürūh-ı sipāh-ı rūḥ mevcūd  

22. Yedinden aldı Ṣanīʿ’iñ vücūd-ı memhūrı  

 
sāniḥa: 
1. sāniḥañ:-ñ 
        Kaside 31 
        Mısra: 21 
        Zihne gelen fikir. Mütālāa. 
21. Sāniḥañ nūr-ı cinān gibi firūzende iken  
22. Şemʿ-i zer-pūş-ı hayāl-i ġamı iṭfā eyle  
 

sānī-i ḫūrşīd: 

    1. sānī-i ḫūrşīd: 

           Kaside 20 
           Mısra: 21 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           2. sıradaki güneş || Yeryüzü halkı. 

         21. Evvelīn-ʿaḳl ü sānī-i ḫūrşīd  

         22. Aḥmed-i Sālis-i ẓafer-teʾ yīd  

 

sanīʿ-i ḳudretiñ: 

1. sanīʿ-i ḳudretiñ:-iñ 

        Kaside 8 
        Mısra: 167 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kudretli Allah. 

167. Sanīʿ-i ḳudretiñ añlar bedīʿ-i efʿālin  

168. Şu dil ki nāẓır-ı mecmūʿa-i ʿanāṣırdır  
 
ṣanki: 
1. ṣanki: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 38 
        Sanki, güya. 
37. Cinān ile cenānım tevʾem oldu şimdilik Sālim  
38. Ḫudā yāver olursa bu da ḳalmaz ṣanki sāʿatdir  
 
2. ṣanki: 
        Muamma 2 
        Mısra: 2 
        Adeta, tıpkı. 
1. Raḳṣ eder gördüm o servi ṣad hezārān nāz ile  
2. Tevʾem olmuş ṣanki pervāzında ol şehbāz ile  
 
3. ṣanki: 
        Kaside 8 
        Mısra: 78 
        Sanki, güya. 
77. Senā-yı zülfünü Bürde edip be-her beytim  
78. Siyāh cāme ile ṣanki beyt-i fāḫirdir  
 
4. ṣanki: 
        Kaside 8 
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        Mısra: 114 
        Sanki, güya. 

113. Ġumūmu ḥāṣılı ḥabl-i metīndir ammā  

114. Sürūru ṣanki hemān rişte-i ġarāʾirdir  
 
5. ṣanki: 
        Diğer 10 
        Mısra: 8 
        Adeta, tıpkı. 
7. Firāḳ-ı ḳāmet-i serv-āzmāyişiñ yer yer  

8. Derūnu ḫuld-i berīn etdi ṣanki ser-tā-pā  

 
ṣanmañ: 
1. ṣanmañ: 
        Gazel 106 
        Mısra: 1 
        Sanmamak. 
1. Gül-i bāġ-ı vefā ṣanmañ ki her yerde müheyyādır  
2. Vefā bir bū durur zülf-i muʿanberde müheyyādır  
 
ṣarardı ṣoldu: 
1. ṣarardı ṣoldu: 
        Gazel 45 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Olumsuz, üzücü bir durum karşısında yüzün sararıp 
solması. 
3. Teb-i firāḳ ile beñzim ṣarardı ṣoldu deme  

4. Ḫazān-resīde nihāle bahār der-peydir  

 
2. ṣarardı ṣoldu:-du 
        Gazel 248 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olumsuz, üzücü bir durum karşısında yüzün sararıp 
solması. 
5. Ṣarardı ṣoldu beñzim nār-ı ʿaşḳıñla ḫazān oldu  

6. Hemān ʿaynıyla döndüm bāġ-ı ġamda verd-i zībāya  

 
ṣararıp ṣoldum: 
1. ṣararıp ṣoldum:-dum 
        Diğer 2 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzüntüden dolayı kötüleşmek. 
87. Hele ben ḫaste-i firāḳ oldum  
88. Ṣararıp ḥasretiñ ile ṣoldum  
 
ṣararıp ṣolsa: 
1. ṣararıp ṣolsa:-sa 
        Müfret 1 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin yüzünün sararıp solması. 

1. Ḫurd-bāzī-i şitā bozdu mizācın bir gün  

2. Ṣararıp ṣolsa da beñzi hele vechi vardır  
 
sarāy: 
1. sarāya:-a 
        Tarih 3 
        Mısra: 93 
        Hükümdar ve ailesinin yaşadığı maruf mekan. 

93. Eyleyip ol daḫı erkānı sarāya daʿvet  
94. Meşveret eylediler hep ʿulemā vü vüzerā  
 
2. sarāyı:-ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 119 
        Hükümdar ve ailesinin yaşadığı maruf mekan. 
119. Eylemiş Ḥaḳ sarāyı rūz ile şeb  
120. Kān-ı envāʿ-ı ʿilm ü fażl u edeb  
 
3. sarāy: 
        Kaside 20 
        Mısra: 121 
        Hükümdar ve ailesinin yaşadığı maruf mekan. 
121. Ne sarāy ol maḳarr-ı kesb-i hüner  
122. Māye-i feyż-i her necābet ü fer     
 
4. sarāyı:-ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 137 
        Hükümdar ve ailesinin yaşadığı maruf mekan. 
137. Ḥıfẓa gūyā sarāyı şām u seḥer  
138. Ṭolaşır nevbet ile şems ü ḳamer  
 
5. sarāy: 
        Kaside 20 
        Mısra: 139 
        Hükümdar ve ailesinin yaşadığı maruf mekan. 
139. Ne sarāy ol maḳarr-ı luṭf-ı Ḫudā  
140. Maʿden-i feyz-i niʿmet-i ʿuẓmā  
 
6. sarāy: 
        Kaside 20 
        Mısra: 145 
        Hükümdar ve ailesinin yaşadığı maruf mekan. 

145. Ne sarāy ol vesīle-i maḳṣūd  

146. Her kesin kāmı anda hep mevcūd  
 

sarāy-ı bihīn: 

1. sarāy-ı bihīn: 

        Kaside 20 
        Mısra: 108 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        En güzel saray || Osmanlı sarayı. 

107. Yaʿni kim büḳʿa-i sarāy-ı güzīn  

108. O sarāy-ı bihīn sütūde-zemīn  

 

sarāy-ı cedīd: 

1. sarāy-ı cedīd: 

        Kaside 20 
        Mısra: 113 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeni saray || Padişah sarayı. 

113. O sarāy-ı cedīd kim her dem  

114. Olur anda ḫalīfe-i ʿālem  

 

sarāy-ı defīnetü’l-iḳbāl: 

1. sarāy-ı defīnetü’l-iḳbāl: 

        Kaside 20 
        Mısra: 128 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk hazinesi olan saray || Padişah sarayı. 

127. Ne naẓīre ḳabūl eder ne misāl  

128. O sarāy-ı defīnetü’l-iḳbāl  

 
sarāy-ı dehri: 
1. sarāy-ı dehri:-i 
        Müfret 44 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya sarayı || Dünya. 
1. Eder rūşen sarāy-ı dehri ḥüsnüñ  
2. Yedūmü’z-żavʾu mā-dāme’s-sirācu  
 
sarāy-ı dilden: 
1. sarāy-ı dilden:-den 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 135 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül sarayı. 
135. Çü göñül gitdi sarāy-ı dilden  
136. Eyledi ʿaḳl u ḳarār terk-i vaṭan  
 
sarāy-ı ḳalb: 
1. sarāy-ı ḳalb: 
        Kaside 9 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül sarayı. 
7. Girip ser-revzen-i dilden nice nūr  
8. Sarāy-ı ḳalb oldu Beyt-i Maʿmūr  
 
sarāy-ı ṣıḥḥatde: 
1. sarāy-ı ṣıḥḥatde:-de 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk sarayı. 

65. Ṣad Riyāżī riyāż-ı cennetde  

66. Biñ Füyūżī sarāy-ı ṣıḥḥatde  

 

sarāy-ı sulṭānī: 

1. sarāy-ı sulṭānī: 

        Kaside 20 
        Mısra: 111 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişah sarayı. 

111. Bir mi böyle sarāy-ı sulṭānī  

112. Her yeri bir cinān-ı rūḥānī  

 
ṣarf edelim: 
1. ṣarf edelim:-e, -lim 
        Kaside 33 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Harcamak. 
59. Naḥv-ı kāma ne nuṭḳu ṣarf edelim  
60. Ẕikr-i maḳṣadda ṭayy-ı ḥarf edelim  
 
ṣarf edip: 
1. ṣarf edip:-ip 
        Kaside 20 

        Mısra: 337 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaba harcamak. 
337. Kendi ḥaddince ṣarf edip maḳdūr  
338. Etdi pāy-ı cerādı ihdā mūr  
 
ṣarf eylemem: 
1. ṣarf eylemem:-me, -m 
        Gazel 199 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Harcamak, tüketmek. 

13. Ḥarf-i vaṣlı ol dehenden almaġa etmem ümīd  

14. Yoḳ yere ṣarf eylemem bī-hūde Sālim himmetim  

 
ṣarf eylese: 
1. ṣarf eylese:-se 
        Diğer 10 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Harcamak, tüketmek || Tüm zamanını harcamak. 

51. Cemīʿ-i vaḳtini ṣarf eylese kişi böyle  

52. Olur mu kāmil-i her fen bu rütbe bilmem yā  
 
ṣarf-ı ḫayāl eylemez: 
1. ṣarf-ı ḫayāl eylemez:-mez 
        Gazel 115 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayal etmek. 
3. Sünbül-i cennet de olsa eylemez ṣarf-ı ḫayāl  
4. ʿĀşıḳıñ sevdāsı yāriñ zülf-i ʿanber-būsudur  
 
ṣarf-ı himmet eyledik: 
1. ṣarf-ı himmet eyledik:-dik 
        Gazel 171 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf,kerem,yardım etmek. 

11. Ṣarf-ı himmet eyledik biñ kez velī Sālim henüz  

12. Nāʾil-i maksūd olup mesrūr u ḫandān olmadıḳ  
 
ṣarf-ı himmetdir: 
1. ṣarf-ı himmetdir:-dir 
        Gazel 110 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardım etme. 

3. Ḫudā’dan kesme ʿāḳilseñ ümīd-i maṭlebiñ zīrā  

4. Ṭaleb dedikleri maʿnā netīce ṣarf-ı himmetdir  

 
ṣarf-ı irādet: 
1. ṣarf-ı irādet: 
        Gazel 1 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İrade kullanma. 
13. Sālimā ṣarf-ı irādet durur ancaḳ yoḫsa  
14. Cümle bir tavṭıʾadır ḥāṣılı esbāb baña  
 
ṣarf-ı ʿirfān eyleyen: 
1. ṣarf-ı ʿirfān eyleyen:-yen 
        Gazel 226 
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        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlim, irfan öğrenmekle meşgul olmak. 
5. Ḳalmaya ḥāşā tenük-dest-i miyān-ı ārzū  
6. Vaḳtin eyyām-ı ṭalebde ṣarf-ı ʿirfān eyleyen  
 
ṣarı: 
1. ṣarı: 
        Kaside 23 
        Mısra: 9 
        Sarı. 

9. Felek bir ṣarı yāḳūtu ṣanır faṣṣ-ı nigīn etmiş  

10. Gören yaḫ-beste ʿayn-ı āfitāb-ı ʿālem-ārāyı  
 
ṣarıl: 
1. ṣarılmışdır:-mış, -dır 
        Tarih 12 
        Mısra: 23 
        Dolanmak. 

23. Ṣanma bī-hūde ṣarılmışdır çemen  

24. Dāmen-i kūhsāra ey dil cā-be-cā  
 
2. ṣarıldı:-dı 
        Gazel 37 
        Mısra: 6 
        Dolanmak. 

5. Göricek tār-ı ser-i zülfünü yāriñ pür-pīç  

6. Rişte-i cānıma ṣarıldı ser-ā-ser ümmīẕ  

 
3. ṣarılmaz:-maz 
        Gazel 40 
        Mısra: 10 
        Dolanmak. 

9. Bu nüsḫa ʿarż-ı ḥāl-i ʿāşıḳ-ı bī-çāreye beñzer  

10. Ṣarılmaz rişte-i cān ile ser-tā-ser be-her kāġaẕ  
 
4. sarıl: 
        Gazel 119 
        Mısra: 9 
        Dolanmak. 
9. Sarıl dāmānına būs eyle destin Sālimā yoḫsa  
10. Recā-yı pāy-būsu yāre küstāhāne söylenmez  
 
5. ṣarılmış:-mış 
        Gazel 153 
        Mısra: 9 
        Dolanmak. 
9. Dili gördüm ṣarılmış kākül-i dil-dāra ey Sālim  
10. Benim içün ser-i kūyunda ol da başḳa yās etmiş  
 
6. ṣarıldı:-dı 
        Gazel 169 
        Mısra: 3 
        Dolanmak. 
3. Şikenc-i kākül-i yāre ṣarıldı sevdāmız  
4. Belāya uġramışız reh-rev-i ḫayāl olaraḳ  
 
7. ṣarıldı:-dı 
        Gazel 203 
        Mısra: 1 
        Dolanmak || Sevgilinin boyunun sürekli aşığın 
hayalinde olması. 

1. Bir boyu serve ṣarıldı şimdi sevdāmız bizim  
2. ʿArʿaristān-ı ḥüsündür cümle ḫūlyāmız bizim  
 
8. ṣarıldım:-dım 
        Gazel 214 
        Mısra: 3 
        Dolanmak. 

3. Bī-şuʿūrāne miyānına ṣarıldım ṣad ḥayf  

4. Nev-nihāl-i ḳad-i dil-dārıma bār oldum ben  
 
9. ṣarıldı:-dı 
        Gazel 248 
        Mısra: 2 
        Sarılmak || Gönül vermek. 

1. Ṣalınca mū-be-mū vech-i münīriñde ḫaṭıñ sāye  

2. Ṣarıldı rişte-i cānım benān-ı dest-i sevdāya  
 

ṣarīr: 

1. ṣarīr: 

        Kaside 31 
        Mısra: 47 
        Cızırtı, gıcırtı. 

47. Edhem-i ḫāme ṣarīr ile edip yine ṣaḥīl  

48. Gūş-ı taḥsīnleri velvele-ārā eyle  

 

ṣarīr ede: 

1. ṣarīr ede:-e 

        Diğer 3 
        Mısra: 126 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cızırtı çıkarmak || Yazmak. 
125. Ḫāme-i ney-şekerim ney gibi her dem sanemā  

126. Ḥüsn-i ṣavt ile ṣarīr ede ne dem ol gūyā  

 

ṣarīr-i kilk-i belāġat-ḳarīnimiz: 

1. ṣarīr-i kilk-i belāġat-ḳarīnimiz:-imiz 

        Gazel 75 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Konuşan kalemin çıkardığı ses,cızırtı. 

7. Ṣarīr-i kilk-i belāġat-ḳarīnimiz şimdi  

8. Hemīşe naġme-i nāzikterīn-i ʿuzletdir  

 
ṣat: 
1. ṣatılan:-ıl, -an 
        Diğer 4 
        Mısra: 70 
        Satmak || İlgi gösterilen. 
69. Şimdi bāzār-ı cihānda ekser  
70. Ṣatılan cümle meẕāḳdır yer yer  
 
sātir: 
1. sātirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 214 
        Kusurları,günahları örten. 
213. O demde ẕātımı sen der-penāh-ı luṭf eyle  

214. Ki luṭf u cūd-ı ʿamīmiñ ẕünūbu sātirdir  

 
ṣavāb: 
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1. ṣavāb: 
        Diğer 11 
        Mısra: 51 
        Doğru, yanlış değil. 

51. Ṣavb nādir ṣavāb ekdārī  

52. Etdi firḳat delīlden ʿārī  

 
ṣavb: 
1. ṣavb: 
        Diğer 11 
        Mısra: 51 
        Taraf, yön || Kurtuluş yönü. 

51. Ṣavb nādir ṣavāb ekdārī  

52. Etdi firḳat delīlden ʿārī  

 
sāve: 
1. sāve: 
        Kaside 4 
        Mısra: 16 
        İran sınırları içinde bulunan ve Mecusiler için 
kutsal sayılan göl. Bu göl peygamberimizin doğduğu 
gece kurumuştur. 
15. Ne şebdir ol şeb-i ferhunde kim eyvānı Kisrā’nıñ  
16. Ḫarāb oldu o şebde yere geçdi Sāve ser-tā-pā  
 
ṣavmaʿa: 
1. ṣavmaʿaya: 
        Müfret 74 
        Mısra: 1 
        Tekke, zaviye. 

1. O melek ʿazm edicek ṣavmaʿaya tenhāʾī  

2. Ḳırdı tesbīḥini zāhid göricek cānānı  

 
ṣavm-ı viṣāle: 
1. ṣavm-ı viṣāle:-e 
        Kaside 28 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma, vuslat orucu. 

1. Māh-ı ʿīd kim mest-i cām-ı ḥasreti huşyār eder  

2. ʿĀşıḳān ṣavm-ı viṣāle cümleten iftār eder  
 
ṣavṭ: 
1. ṣavṭı:-ı 
        Kaside 16 
        Mısra: 2 
        Ses, şarkı, cıvıltı, ötüşme. 
1. Naġme-i vaṣfıñ ile hep seḥer-ārā bülbül  
2. Anıñ içün ḫoş eder ṣavṭı ser-ā-pā bülbül  
 
saʿy: 
1. saʿya:-a 
        Kaside 8 
        Mısra: 72 
        Çalışmak, çabalamak. 

71. Sebīl-i Kaʿbe-i naʿt-i Resūl’e niyyeti var  

72. Ki dil-ḫarāb-ı żamīrin bu saʿya ʿāmirdir  

 
2. saʿy: 
        Gazel 204 
        Mısra: 9 
        Çalışmak, çabalamak. 

9. Ger bulursaḳ ḫāk-ī pāy-ı yāri saʿy ile göñül  

10. Dīde-i ḥasret-keşe biz anı iksīr edelim  

 
ṣay: 
1. ṣaymayıp:-ma, -yıp 
        Gazel 66 
        Mısra: 3 
        Ciddiye almak. 
3. Ṣaymayıp āh u figānım ḫāṭırım ḳırma benim  

4. Belki teʾsīr ede cānā inkisārım kim bilir  

 
2. ṣaysañ:-sa, -ñ 
        Gazel 71 
        Mısra: 8 
        Bir şeyin kaç tane olduğunu anlamak için bunları 
birer birer elden veya gözden geçirmek, sayısını bulmak. 
7. Tā ezelden bu vücūdum ḫāne-i derd ü elem  
8. Günde ṣaysañ nice kez ṣad kārbān-ı ġam gelir  
 
saʿy et: 
1. saʿy et: 
        Matla 50 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uğraşmak, gayret etmek. 
1. Nefes erbābını saʿy et cihānda olmaġa manẓūr  
2. Ṣu söndürmez iken yine söner bir püf deseñ kāfūr  
 
ṣayd: 
1. ṣaydına:-ın, -a 
        Gazel 63 
        Mısra: 3 
        Avlama. 
3. Rāżı olmam sen gözü şehbāzı aġyār ṣaydına  

4. Cünbişiñ böyle giderse nāzenīnim ḳan olur  

 
ṣayd eder: 
1. ṣayd eder:-er 
        Muamma 25 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Avlamak || Sevgilinin aşığı tesiri altına alması. 

1. Dil-i māhī-i deryā-yı ferāġı ṣayd eder reftār  

2. Suḫan-sencīde etdikçe o yār-i āteşīn-ruḫsār  

 
ṣayd ederdim: 
1. ṣayd ederdim:-er, -dim 
        Matla 48 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Avlamak || Aşığın sevgiliyi ikna etmesi. 
1. Cevānı ṣayd ederdim ben elimde iḫtiyār olsa  
2. Benimle yār olurdu yār baḫtım baña yār olsa  
 
ṣayd etmede: 
1. ṣayd etmede:-me, -de 
        Gazel 271 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Avlamak, ele geçirmek. 
3. ʿAdūlar ḫārveş ṣayd etmede ol verd-i raʿnāyı  
4. Hezārāsā benim virdim fiġān olmaḳda gitdikçe  
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ṣayd eylesin: 
1. ṣayd eylesin:-sin 
        Kaside 23 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Avlanmak. 

85. Hizebrān-ı veġā ḫamyāze-rīz-i ārzū olsun  

86. Güzel ṣayd eylesin vaḳtinde naḫcīr-i usārāyı  

 
ṣayd-ı dile: 
1. ṣayd-ı dile:-e 
        Gazel 172 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlün avlanması. 

1. Bes oldu ṣayd-ı dile zülf rīsmān ancaḳ  

2. Ġarīb olanlara ġurbet yeter hemān ancaḳ  

 
sāye: 
1. sāyesinde:-si, -nde 
        Kaside 19 
        Mısra: 103 
        Gölge || Himaye, gözetme. 

103. Ḫudā şeh-zādegānın sāyesinde cümle pīr etsin  

104. Bu cemʿiyyetle göstersin hemīşe çarḫ-ı devvāre  

 
2. sāyeñi:-ñ, -i 
        Kaside 20 
        Mısra: 243 
        Gölge || Himaye, gözetme. 
243. Sāyeñi ḥażret-i Ḫudā-yı Ġayūr  
244. Etmesin üstümüzden aṣlā dūr  
 
3. sāye: 
        Gazel 59 
        Mısra: 6 
        Far.Gölge. 
5. Pā-best-i cihān olmaġile dūr ṭutulmaz  

6. Sāye meh-i tābānına bīgāne degildir  

 
4. sāyeñde:-ñ, -de 
        Gazel 198 
        Mısra: 11 
        Gölge || Vesile olmak, sebep olmak. 
11. Ne var sāyeñde ol bir pāre mesrūr olsa sulṭānım  
 
sāye ṣalınca: 
1. sāye ṣalınca:-ınca 
        Gazel 248 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gölge yapmak, gölgelendirmek. 

1. Ṣalınca mū-be-mū vech-i münīriñde ḫaṭıñ sāye  

2. Ṣarıldı rişte-i cānım benān-ı dest-i sevdāya  
 
sāye ṣalmış: 
1. sāye ṣalmış:-mış 
        Matla 9 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gölge yapmak, gölgelendirmek. 

1. Ṭurra inmiş sāye ṣalmış ruḫlarına ey göñül  
2. Var o māha geceñiz ḫayr ola gūyun yād ḳıl  
 
sāyebān: 
1. sāyebān: 
        Gazel 2 
        Mısra: 2 
        Gölgelik || Âşığın "ah" etmeleri. 
1. Ne dem nālāni-i dilden ola sūz-ı nihān peydā  
2. Olur farḳımda āhımdan hemān bir sāyebān peydā  
 
sāyebān etmiş: 
1. sāyebān etmiş:-miş 
        Kaside 10 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gölgelik yapmak || Sadece Hz. Muhammed’i 
gölgelendiren bir bulut olduğu mucizesine atıfta 
bulunulmuştur. 

73. Sāyebān etmiş idi Rabb-i muʿīn  

74. Bir seḥābı edip aña taʿyīn     

 

sāye-dārī-i keremdir: 

1. sāye-dārī-i keremdir:-dir 

        Gazel 89 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kerem, cömertlik gölgesi. 

5. Ṭūl-i ʿömrüñ sāye-dārī-i keremdir revnakı  

6. Ṭarf-ı cūda anıñ içün bīdi Ḥaḳ teʾbīd eder  

 
sāye-i ʿadli: 
1. sāye-i ʿadli:-i 
        Kaside 19 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adaletin gölgesi -olan padişah- || 3. Ahmed. 

63. Bu devletle saʿādetle edip teşrīfe erzānī  

64. Şeref-baḫşende ola sāye-i ʿadli bu gülzāre  
 
sāye-i bāl-i hümā düşdügün: 
1. sāye-i bāl-i hümā düşdügün:-dük, -ün 
        Kaside 13 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüma kuşunun kanadının gölgesi düşmek 
||Talihli,bahtlı olmak. 

101. Ḥamdü li’llāh ferr-i teşrīfiñle gördük düşdügün  

102. Tārek-i erbāb-ı fażla sāye-i bāl-i Hümā  
 

sāye-i devlet-i teşrīf-i bahārda: 

1. sāye-i devlet-i teşrīf-i bahārda:-da 

        Diğer 3 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar mevsiminin gelişi sayesinde. 

57. Sāye-i devlet-i teşrīf-i bahārda yek-ser  

58. Sāyeler saldı cihān içre naḫıllar yer yer  
 
sāye-i ḥaḳ: 
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1. sāye-i ḥaḳ: 
        Kaside 13 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın gölgesi || Padişah 1. Mahmud. 
87. Dāverā dānişverā dādār-ı çāker-perverā  
88. Ey vücūduñ sāye-i Ḥaḳ māye-i ʿizz ü ʿalā  
 
sāye-i ḥıfẓında: 
1. sāye-i ḥıfẓında:-ın, -da 
        Kaside 17 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korumasında, gölgesinde olmak || Allah'ın 
koruması altında olmak. 
83. Muʿammer eyleye devletle şāh-zādelerin  

84. Hemīşe sāye-i ḥıfẓında Ḫāliḳ-ı erḥam  

 
sāye-i ḳahrı: 
1. sāye-i ḳahrı:-ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kudret gölgesi || Padişahın gücü, kuvveti. 
65. Düşse bir ẓıll o cāygāha seḥer  
66. Sāye-i ḳahrı ṣūretinde eger  
 
sāye-i luṭfuñ: 
1. sāye-i luṭfuñ:-uñ 
        Tarih 5 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lutfunun gölgesi. 

3. Pertev-i ḫūrşīd-i iclālñle ʿālem müstenīr  

4. Sāye-i luṭfuñ ruḫ-ı dünyāya bir ḫāl-i esīs  

 
sāye-i luṭfunda: 
1. sāye-i luṭfunda:-un, -da 
        Kaside 25 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütfun gölgesi. || Himaye. 
27. Hezār el-ḥamdü li’llāh sāye-i luṭfunda hep ʿālem  
28. Firāş-ı istirāḥatde safā etmekdedir her cā  
 
sāye-i zülfüñde: 
1. sāye-i zülfüñde:-üñ, -de 
        Gazel 42 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saçın gölgesi. 

1. Ġamze-i ser-tīzden ḳaṭʿ-ı naẓar  

2. Sāye-i zülfüñde diller ḫoş geçer  
 
2. sāye-i zülfünde:-ün, -de 
        Gazel 206 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saçın gölgesi. 
5. Ārzūmend-i ṣafā-yı ḫāṭır olmazsam nola  

6. Sāye-i zülfünde būy-ı rāḥat ümmīd eylemem  

 
sāyeler saldı: 

1. sāyeler saldı:-dı 
        Diğer 3 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gölge yapmak || Ağacın gölge yapacak büyümesi. 

57. Sāye-i devlet-i teşrīf-i bahārda yek-ser  

58. Sāyeler saldı cihān içre naḫıllar yer yer  
 

sāye-pīrā-yı ẓıll-ı memdūda: 

1. sāye-pīrā-yı ẓıll-ı memdūda:-a 

        Diğer 11 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzun gölgenin süsleyicisi || İnsanlara iyilikte 
buluna kişi. 

5. Ẕāt-ı pīrāye-baḫş-ı maḳṣūda  

6. Sāye-pīrā-yı ẓıll-ı memdūda  

 
sāyesin düşmüş: 
1. sāyesin düşmüş:-müş 
        Kaside 20 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Gölgesi düşmek || Koruması altına almak, iyiliği 
dokunmak. 

37. Eylemiş sāyesin hemīn Allāh  

38. Nice düşmüş fütādegāna penāh  
 
sāyesin düşürmez: 
1. sāyesin düşürmez:-mez 
        Kaside 34 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şeyin değerini veya ününü azaltacak işler 
yapmak. 

29. Düşürmez sāyesin rūy-ı zemīne ġoncanıñ her berg  

30. Şu rütbe ḫānedān-ı gülşeniñ ḳadri muʿallādır  
 
sāyesinde gezerken: 
1. sāyesinde gezerken:-er, -ken 
        Diğer 10 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gölgesinde gezmek || Sevilen kişinin saçlarını 
düşünmek. 

9. Firāḳ-ı zülf ile şol rütbe olmuşuz bī-tāb  

10. Ki sāyesinde gezerken senābiliñ şeydā  
 
sāyeveş: 
1. sāyeveş: 
        Gazel 100 
        Mısra: 3 
        Gölge gibi. 
3. Yolunda sāyeveş pā-māl-i ḫāk-i gerd-i rāh olsaḳ  
4. Yine ol ġonca-femden bir selām almaḳ ne mümkindir  
 
ṣayf: 
1. ṣayf: 
        Kaside 23 
        Mısra: 74 
        Yaz mevsimi. 
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73. Sen ol gül-çīn-i gülzār-ı saʿādetsin ki dāmānıñ  

74. Eder ṣayf u şitāda muttaṣıl gül būse-peymāyī  

 
sāyir: 
1. sāyirdir:-dir 
        Kaside 1 
        Mısra: 59 
        Diğer. 
59. Rūḥ birdir bedense sāyirdir  
60. Neye baḳsañ bütün muġāyirdir  
 
sāz: 
1. sāz: 
        Gazel 39 
        Mısra: 8 
        Çalgı aleti. 

7. Gelir hemīşe bün-i gūş-ı ṣoḥbete cānā  

8. Ṣafā-yı meclis-i ʿayş u ṭarabda sāz leẕīẕ  

 
sāz-bāzende-i ʿillet-i hicriz: 
1. sāz-bāzende-i ʿillet-i hicriz:-iz 
        Diğer 2 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık derdinin çalgıcısı || Şâir. 
93. Muttaṣıl sāz-ı ülfet-i hicriz  
94. Sāz-bāzende-i ʿillet-i hicriz  
 
sāz-ı ülfet-i hicriz: 
1. sāz-ı ülfet-i hicriz:-iz 
        Diğer 2 
        Mısra: 93 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığın alışkanlık sazı, çalgısı. 
93. Muttaṣıl sāz-ı ülfet-i hicriz  
94. Sāz-bāzende-i ʿillet-i hicriz  
 
sāzkār: 
1. sāzkāra:-a 
        Matla 10 
        Mısra: 2 
        Uygun, muvafık. 
1. Ne rūzgāra ne bahta ne hod nigāra tayan  
2. Hemān hulūs-ı sadākatle sāzkāra tayan  
 
sebāt: 
1. sebāt: 
        Gazel 23 
        Mısra: 6 
        Sabit olma, bir hâlde, bir mahalde ber-karâr olma. 
5. Mebdeʾ-i aṣl-ı vücūduñ iki ḳaṭre āb iken  
6. Ġırre olma ey göñül ṣu üzre yoḳ naḳşa sebāt  
 
2. sebātın:-ın 
        Gazel 49 
        Mısra: 3 
        Kararlılık göstermek. 

3. Sebātın fehm içün silker döker her tār-ı gīsūsun  

4. Nezāketle dil-i ʿuşşāḳı dil-ber imtiḥān eyler  
 
3. sebātım:-ım 
        Gazel 223 

        Mısra: 4 
        Sabit olma, bir hâlde, bir mahalde ber-karâr olma. 
3. Beni ferdālara ṣalma gidip luṭf eyle sulṭānım  

4. Sebātım ṣabr u ārām-ı dil-i bī-ṭāḳatim sensin  

 
sebāt-efkende-i himmet: 
1. sebāt-efkende-i himmet: 
        Tarih 8 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütufta bulunmaya, iyilikler yapmaya düşkün olan 
|| Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 

47. Niẓām-ı mülket-i devlet vezīr-i Ḳahramān-ṣavlet  

48. Sebāt-efkende-i himmet kerīm-i kāmilü’l-aḫlāḳ  

 
sebeb: 
1. sebeb: 
        Kaside 2 
        Mısra: 50 
        Neden, gerekçe. 

49. Ki oldur bāʿis-i īcād-ı dünyā  

50. Sebeb dünyāyı ḫalḳa pest ü bālā  
 
2. sebeb: 
        Diğer 8 
        Mısra: 23 
        Neden, gerekçe. 
23. Luṭf-ı pākiñ sebeb durur kāma  

24. Her ġarībü’d-diyāra ikrāma  

 
3. sebeb: 
        Matla 13 
        Mısra: 2 
        Neden, gerekçe. 

1. Görmüyor dīdeleriñ ʿāşıḳ-ı zārı ne ʿaceb  

2. Böyle der-kār-ı ġażab olduġūña noldu sebeb  
 
4. sebeb: 
        Matla 20 
        Mısra: 2 
        Neden, gerekçe. 
1. Neden ki Ṭurşucu-zādem ġażab ile yine ṭoldu  
2. Yüzün gözün bize ekşitmege āyā sebeb noldu  
 
5. sebeb: 
        Kaside 35 
        Mısra: 27 
        Neden, gerekçe. 

27. Şāʿirāndır saña bu devlet-i cāvīde sebeb  

28. Şāʿirāndır seni eden şeh-i şehr-i esrār  
 
6. sebeb: 
        Gazel 113 
        Mısra: 9 
        Neden, gerekçe. 
9. Sālim sebeb ne ol mehe āyā teġāfüle  
10. Bilmem murādı bizlere bundan cefā mıdır  
 
7. sebeb: 
        Gazel 283 
        Mısra: 9 
        Neden, gerekçe. 
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9. Böyle ser-keşlige Sālim sebeb āyā noldu  
10. Bir zamān zülf-i siyeh üstümüze ditrer idi  
 
8. sebeb: 
        Gazel 285 
        Mısra: 8 
        Neden, gerekçe. 

7. Bu teġāfül-gūne vażʿ-ı nā-pesendīde neden  

8. Böyle nisyāna sebeb ne ʿāşıḳ-ı şeydāları  
 
sebeb oldu: 
1. sebeb oldu:-du 
        Matla 24 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Neden olmak, yol açmak. 
1. Ulaşıp zülfüne yaḳlaşma göñül dil-dāra  
2. Oldu Manṣūr’u sebeb aṣmaga bu dil dāra  
 
2. sebeb oldu:-du 
        Gazel 274 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Neden olmak, yok açmak. 
1. Tenezzül etmedi būy-ı vefā dimāġımıza  
2. Sebeb bu oldu cihāndan bizim ferāġımıza  
 
sebeb olmaġ: 
1. sebeb olmaġ:-maġ 
        Diğer 10 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Neden olmak, yol açmak. 
21. Firāḳıñ olmaġ ile āteş-i derūna sebeb  

22. Kül oldu ḳalmadı ḫākisterimde hīç ḥālā  

 
sebeb-i devlet ü saʿādetidir: 
1. sebeb-i devlet ü saʿādetidir:-i, -dir 
        Kaside 10 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk ve talih sebebi || Hz. Muhammed. 
93. Cümleniñ ol veliyy-i niʿmetidir  
94. Sebeb-i devlet ü saʿādetidir  
 
sebeb-i feyż-i cāvidān oldu: 
1. sebeb-i feyż-i cāvidān oldu:-du 
        Kaside 22 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonsuz bereketin,ihsanın sebebi haline gelmek || 
Çok fazla iyilikte bulunmak. 
29. Sebeb-i feyż-i cāvidān oldu  
30. Beden-i luṭfa tāze cān oldu  
 

sebeb-i intiẓām-ı şerʿ-i mübīn: 

1. sebeb-i intiẓām-ı şerʿ-i mübīn: 

        Kaside 20 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İslamın nizam bulmasının sebebi (3. Ahmed). 

57. Ṣāf-āyīne-i şerīʿat ü dīn  

58. Sebeb-i intiẓām-ı şerʿ-i mübīn  

 
sebeb-i ẕevḳ-ı gülistān-ı cihān: 
1. sebeb-i ẕevḳ-ı gülistān-ı cihān: 
        Kaside 35 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya bahçesindeki mutluluk sebebi. 
33. Şāʿirāndır sebeb-i ẕevḳ-ı gülistān-ı cihān  
34. Bāʿis-i neşv ü nemā-yı gül-i gülzār u bahār  
 
sebep: 
1. sebep: 
        Kaside 10 
        Mısra: 356 
        Sebep, gerekçe. 
355. Ṣorup emsāli bir aġızdan hep  
356. Dediler fesḥ-i ʿazme n’oldu sebep  
 
2. sebep: 
        Gazel 16 
        Mısra: 10 
        Sebep, gerekçe. 
9. Bāʿis-i hicrān hele ʿāşıḳlıgımdır kendüye  

10. Luṭf-ı vaṣla ol perīde Sālimā yoḳdur sebep  

 
sebʿ-i semāvāta: 
1. sebʿ-i semāvāta:-a 
        Tarih 17 
        Mısra: 117 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yedi kat gök. 

117. Çıḳdı bu tārīḫ ile sebʿ-i semāvāta peyām  

118. Oldu İsmāʿīl Efendi yümn ile müftī-i dīn  

 

sebīb-i dest-res-yāb-ı emāndır: 

1. sebīb-i dest-res-yāb-ı emāndır:-dır 

        Gazel 36 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Emin bir şekilde isteğine ulaşma sebebi, vasıtası - 
isteklerine vesile olan-. 

7. Nola zencīr-i pāy-ı fikr-i ālām-ı cihān olsa  

8. Sebīb-i dest-res-yāb-ı emāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

 

sebīl-i kaʿbe-i naʿt-i resūl’e: 

1. sebīl-i kaʿbe-i naʿt-i resūl’e:-e 

        Kaside 8 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Peygamberi övme maksadı, amacı. 

71. Sebīl-i Kaʿbe-i naʿt-i Resūl’e niyyeti var  

72. Ki dil-ḫarāb-ı żamīrin bu saʿya ʿāmirdir  

 

sebīl-i rehīn: 

1. sebīl-i rehīn: 

        Diğer 11 
        Mısra: 104 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tutsaklık yolu. 
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103. Yaʿni dervīş olanlara o zemīn  

104. Rāst-kār olmaġa sebīl-i rehīn  

 
sebḳ eder: 
1. sebḳ eder:-er 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geçmek, bir konuda diğerlerinden daha iyi olmak. 
89. Ẕātı maʿmūr olur belāġat ile  
90. Sebḳ eder cümleyi feṣāḥat ile  
 
sebḳat eder: 
1. sebḳat eder:-er 
        Müfret 82 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geçmek. 
1. Cemāliñ muṣḥafın yād etmedin sebḳat eder āhım  
2. Kitāb-ı naḥvde "iżmār ḳable’ẕ-ẕikr" cāʾizdir  
 
sebḳat etmiş: 
1. sebḳat etmiş:-miş 
        Gazel 243 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geçmek, bir konuda diğerlerinden daha iyi olmak. 
3. Āşināyım ġam ile şol rütbe ben kim dünyede  
4. Sebḳat etmiş yoḳ dil-i nā-şādı maḥzūn olmada  
 
sebḳ-ı aḳrān edem: 
1. sebḳ-ı aḳrān edem:-em 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 222 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -İlim, hüner,fazilet vb. konularda- akranlarından 
önde olmak. 
221. Luṭfuñ ile hünerverān içre  
222. Sebḳ-ı aḳrān edem cihān içre  
 
sebt: 
1. sebt:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 68 
        Yazma, kaydetme. 
67. Şehenşāh-ı memālik pādişāh-ı baḥr ü ber k’etmiş  
68. Bu gūne sebt evṣāfın cihān ser-levḥ-i rūzgāre  
 
sebt eyledi: 
1. sebt eyledi:-di 
        Kaside 29 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yazmak, kaydetmek. 
9. Böyle sebt eyledi evṣāfını levḥ-i felege  
10. Kātib-i çarḫ-ı ḫuceste-eser-i siḥr-āver  
 
sebt eylemiş: 
1. sebt eylemiş:-miş 
        Kaside 26 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yazmak, kaydetmek. 

21. Böyle sebt eylemiş evṣāf-ı şerīf-i ẕātın  

22. Levḥa-i medḥe debīrān-ı sitāyiş-pīrā  

 
sebū: 
1. sebūyu:-yu 
        Müfret 23 
        Mısra: 1 
        Şarap kabı, testi. 
1. Levendler yolda almışlar sebūyu sākiden cebren  
2. Ḥarām olan metāʿ issisine derler ziyān eyler  
 
2. sebū: 
        Gazel 70 
        Mısra: 7 
        Şarap kabı, testi. 
7. Şikest olsun sebū bāde baña sensiz ḥarām olsun  
8. Benim firḳatde rāḥım eşk-i çeşm-i ḫūn-feşānımdır  
 
3. sebūda:-da 
        Gazel 290 
        Mısra: 2 
        Şarap kabı, testi. 
1. O meh-pāre ne dem meclisde ḳaṣd-ı ʿayş u nūş etdi  
2. Sebūda mey safā-yı nūş ile cūş u ḥurūş etdi  
 
sebük-pāy-ı reh-i vādi-i iẕʿān olduk: 
1. sebük-pāy-ı reh-i vādi-i iẕʿān olduk:-duk 
        Gazel 143 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlayış vadisinin yolunda yürümek. 
7. Biz sebük-pāy-ı reh-i vādi-i iẕʿān olduk  
8. Her reh-āverd-nümā-yı reh-i ʿirfānız biz  
 
sebük-rūḥ: 
1. sebük-rūḥ: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 6 
        Hoşsohbet, şen. 

5. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

6. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
2. sebük-rūḥ: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 12 
        Hoşsohbet, şen. 

11. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

12. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
3. sebük-rūḥ: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 18 
        Hoşsohbet, şen. 

17. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

18. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
4. sebük-rūḥ: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 24 
        Hoşsohbet, şen. 

23. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

24. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
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5. sebük-rūḥ: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 30 
        Hoşsohbet, şen. 

29. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

30. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
6. sebük-rūḥ: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 36 
        Hoşsohbet, şen. 

35. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

36. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
sebz olurdu: 
1. sebz olurdu:-ur, -du 
        Tarih 3 
        Mısra: 145 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeşillenmek || Manevi anlamda canlanma, hayat 
bulma. 

145. Sebz olurdu ḳadem-i pāk-i Nebī baṣdıgı yer  

146. Dest-i pāki ṭoḳunan yer nola olsa ḫażrā  
 
sebze: 
1. sebzeye:-ye 
        Gazel 189 
        Mısra: 7 
        Çimen, yeşillik. 
7. Nevbetle eder ḫilʿatı her sebzeye ilbās  

8. Āyīni budur ʿaskerine şāh-ı bahārıñ  

 
sebzeye yüz verip: 
1. sebzeye yüz verip:-ip 
        Diğer 3 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Baharın gelişi ile birlikte yeryüzünün- 
yeşillenmesi. 
59. Yüz verip sebzeye kühsār u zeminler şimdi  

60. Buldu ʿālem çemenistān ile zīver şimdi  

 
sebzezār: 
1. sebzezār: 
        Tarih 12 
        Mısra: 21 
        (Fa.) Yeşillik, çayırlık, çimenlik yer. 
21. Sebzezār ġayret-keşān olup gider  
22. Nev-be-nev kūhsāra ʿarż-ı ilticā  
 
2. sebzezārı:-ı 
        Gazel 54 
        Mısra: 2 
        (Fa.) Yeşillik, çayırlık, çimenlik yer. 

1. Derūn-ı sīne dāġ-ı ʿaşḳ ile sūzān āteşdir  

2. Bu bāġıñ sebzezārı muttaṣıl cūşān āteşdir  
 
secde eyleye: 
1. secde eyleye:-ye 
        Kaside 12 
        Mısra: 104 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        İtaat ve tevâzu içinde eğilmek, boyun eğmek, yere 
kapanmak, yüzü yere sürmek. 
103. O nūru eyledi miḥrāb-ı secde-i ikrām  
104. Ki secde eyleye aña müsāb u meʾcūrı  
 
secde-i şükrāne etse: 
1. secde-i şükrāne etse:-se 
        Tarih 8 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şükür secdesi yapmak. 
7. Nola kim secde-i şükrāne etse cümle-i maḫlūḳ  

8. Ki ḫūrşīd-i saʿādet etdi yek-ser ʿāleme işrāḳ  

 

secde-i taʿẓīm eyledi: 

1. secde-i taʿẓīm eyledi:-di 

        Kaside 12 
        Mısra: 105 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saygıyla eğilmek, başını öne eğmek. 

105. Melāʾik eyledi ser-cümle secde-i taʿẓīm  

106. Bu emriñ olduġu demde gürūh-ı meʾmūrı  
 
secencel: 
1. secencelle:-le 
        Kaside 34 
        Mısra: 74 
        Ayna. 
73. Senā-yı pāki ḥālet-baḫş olur erbāb-ı ʿirfāna  

74. Secencelle dil-i ṭūṭī-i ḫoş-güftār gūyādır  

 
secʿ-i ṭuyūr-ı naġamın: 
1. secʿ-i ṭuyūr-ı naġamın:-ın 
        Kaside 31 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nağmeler söyleyen kuşların sesleri. 
9. Devḥa-i nāṭıḳanıñ secʿ-i ṭuyūr-ı naġamın  
10. Velvele-sāz-ı be-her midḥat-i vālā eyle  
 
seçil: 
1. seçildi:-di 
        Gazel 149 
        Mısra: 5 
        Seçme işine konu olmak. 

5. Seçildi şimdi ṣaḥīḥi saḳīmden cümle  

6. Yerindedir hele bu imtiḥāna yoḳ sözümüz  
 
seçmek: 
1. seçmek: 
        Kaside 20 
        Mısra: 303 
        Fark etmek, görebilmek. 
303. Seçmek altunu ḫayli diḳḳatdir  
304. Hüneriñ ʿaynıdır ne ḳuvvetdir  
 
sedd etme: 
1. sedd etme:-me 
        Kaside 10 
        Mısra: 420 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kapamak. 
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419. Maʿṣıyetkār-ı zārı redd etme  

420. Der-i luṭfuñ ḥazīne sedd etme  

 
sedd oldu: 
1. sedd oldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 360 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Engel olmak, engellenmek. 

359. Bu ʿalāmet ṭarīḳ-ı redd oldu  

360. Baña ḫandek netīce sedd oldu  

 
sedd olur: 
1. sedd olur:-ur 
        Kaside 20 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Önüne durmak, engel olmak. 
81. Etmese bād-ı himmeti icrā  

82. Sedd olur idi Nīl’e her mecrā  

 
2. sedd olur:-ur 
        Kaside 22 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Engel olmak, engellenmek. 
99. Sedd olur nuṭḳa dil-ḫırāşımdan  
100. Bulamam bir suḫan telāşımdan  
 
sedd-i rāh oldu: 
1. sedd-i rāh oldu:-du 
        Kıt'a 10 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yola set çekmek || Göz ağrısının aşığın bakışına 
engel olması. 
1. Sedd-i rāh oldu nigāh-ı rūy-ı cānāna remed  
2. Gözüme görünmeye dünyā benim şimdi şehā  
 

sedd-i reh-i taʿbīrdir: 

1. sedd-i reh-i taʿbīrdir:-dir 

        Gazel 8 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tabir yolunun engeli. 

5. Nuṭḳ-ı ḥāli bī-makāl-i ḳāle ḳıldım ben bedel  

6. Ārzū sedd-i reh-i taʿbīrdir sensiz baña  

 

sedd-i sedīd: 

1. sedd-i sedīd: 

        Diğer 9 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağlam set || Feleğin yaşattığı olumsuzluklar. 

43. Etmek ile felek beni tebʿīd  

44. Olmayaydı bahāne sedd-i sedīd  

 

sedīd-i fikrine: 

1. sedīd-i fikrine:-in, -e 

        Kaside 17 
        Mısra: 26 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşüncenin şiddeti. 
25. Bu emr-i pāk ṣudūr u ḳuʿūd ede böyle  

26. Sedīd-i fikrine bir reʾy olmadan munżam  

 
sefāhet: 
1. sefāhetle:-le 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 174 
        Akılsızlık. 
173. Olmaya her hevāsına meftūn  
174. Tā sefāhetle olmaya medyūn  
 
sefāhet-dem-i müʾebbeddir: 
    1. sefāhet-dem-i müʾebbeddir:-dir 
           Lugaz 3 
           Mısra: 54 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Ömür boyu zevk ve eğlence içerisinde olmak. 

         53. Mübtelā-yı laṭīfe-i beddir  

         54. Bir sefāhet-dem-i müʾebbeddir  
 
sefer: 
1. seferiñ:-iñ 
        Tarih 3 
        Mısra: 109 
        Savaş yolculuğu. 
109. Reʾyine oldu ḥavāle seferiñ aḥvāli  
110. Nice isterse göre öyle mühimmāt-ı veġā  
 
2. seferde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 159 
        Yolculuk, seyahat. 
159. Yaʿni bir gün seferde bir şecere  
160. Geldi dergāh-ı efḍalü’l-beşere  
 
3. seferde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 166 
        Yolculuk, seyahat. 

165. Bu da naḳl oldu böyle Yaʿlī’den  

166. O seferde gelip yine bir zen  
 
4. sefer: 
        Kaside 10 
        Mısra: 296 
        Defa, kere. 
295. Alıp ābın anıñ Resūl-i Ḫudā  
296. Bir sefer etdi ʿaskeri irvā  
 
sefer ede: 
1. sefer ede:-e 
        Tarih 3 
        Mısra: 111 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Savaş yolculuğu. 
111. Berren ü baḥren ede Mosḳov-ı meẕmūma sefer  
112. Yed-i beyżā-yı ḳahır göstere yek-ser her cā  
 
sefer etdi: 
1. sefer etdi:-di 
        Tarih 20 
        Mısra: 3 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (Öbür dünyaya) yolculuk etmek || Ölmek. 
3. Dāmen-keş olup bezm-i fenādan sefer etdi  
4. Zeyneb bula cennetde murādınca maḳāmın  
 
sefer ḳıldı: 
1. sefer ḳıldı:-dı 
        Tarih 24 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Savaşa çıkmak. 

35. Ol ḫüsrev-i Fārūḳ-rā ḥāmī-i şerʿ-i Muṣṭafā  

36. Fetvā ile bi’l-iḳtiżā çün ḳıldı Ḭrān’a sefer  
 
sefer olmaġa: 
1. sefer olmaġa:-maġ, -a 
        Tarih 3 
        Mısra: 106 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşman üzerine sefere çıkmak. 
105. Bu işiñ üstüne böyle vericek cümle ḳarār  
106. Oldu Mosḳov üzerine sefer olmaġa duʿā  
 
sefer olur: 
1. sefer olur:-ur 
        Tarih 3 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşman üzerine sefere çıkmak. 
101. Böyle olunca ʿadū(ya) sefer olur mu deyü  

102. Ṭaraf-ı pādişehīden olıcaḳ istiftā  

 

sefīd: 

1. sefīd: 

        Kaside 8 
        Mısra: 64 
        Beyaz, ak. 
63. Ḫayāl-i gerden ü zülf ü ruḫuñla eşk müdām  

64. Gehī sefīd ü siyehdir gehī de bāhirdir  

 

sefīd oldu: 

1. sefīd oldu:-du 

        Kaside 10 
        Mısra: 299 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beyazlamak || Nurlanmak. 

299. Siyeh iken dü rūyu oldu sefīd  

300. Şuʿle ṣaldı cemāli çün ḫūrşīd  

 

2. sefīd oldu:-du 

        Kaside 26 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beyaz olmak. 
9. Ḳaddini dāl edip bār-ı firāḳ-ı nev-rūz  

10. Kahr ile nahlleriñ rīşi sefīd oldu dilā  

 

sefīdāc: 

    1. sefīdāc: 

           Tarih 17 
           Mısra: 21 

           Üstübeç. Boyacılıkta kullanılan beyaz, madenî bir 
madde; pudra, beyaz pudra. 

         21. Çār dīvārın sefīdāc ile bāġın ḳıldı zīn  

         22. Caṣṣa ḥācet ḳalmadı olmaḳlıġa zīnet żamīn  

 

sefīhāne: 

1. sefīhāne: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 155 
        Akılsızca. 

155. Ḳubḥunu bilmeyip sefīhāne  

156. Süḫre olur cemīʿ-i yārāna  

 
segāh: 
1. segāhı:-ı 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 51 
        Klasik Türk müziğinde si perdesi ve bu perdedeki 
makam. 
51. Benim ḫānemde dūgāhı segāhı  

52. Gelir çārgāhice penç baña gāhī  

 

segāh-ı zemīn-i tekye: 

1. segāh-ı zemīn-i tekye:-ler 

        Diğer 11 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tekkede çalınan segah makamında musiki. 

101. Būselikler rehīn-i tekye gider  

102. Bu segāh-ı zemīn-i tekye gider  

 
seḥāb: 
1. seḥābı:-ı 
        Kaside 10 
        Mısra: 74 
        Bulut. 

73. Sāyebān etmiş idi Rabb-i muʿīn  

74. Bir seḥābı edip aña taʿyīn     

 
seḥāb-ı himmeti: 
1. seḥāb-ı himmeti:-i 
        Kaside 23 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf, ihsan bulutu. 
45. Seḥāb-ı himmeti bir kiştzāra feyż-bār olsa  
46. Şikest eylerdi gendüm ḳıymet-i lüʾlū-yi lālāyı  
 
seḫā-ḫvān: 
1. seḫā-ḫvānlıgı:-lık, -ı 
        Kaside 24 
        Mısra: 58 
        Padişahlık. 
57. Sen o iḥsān u kerem ṣāhibisin kim Ḥātem  

58. Saña nisbetle seḫā-ḫvānlıgı bir şeyʾ-i ḥaḳīr  

 
seḫāvet: 
1. seḫāvet: 
        Kaside 34 
        Mısra: 53 
        (Ar.) Cömertlik. 
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53. Seḫāvet kānıdır cūd-ı firāvānıñ mekānıdır  

54. Cihāna rūḥ-ı sānīdir vezīr-i pāk ü dānādır  

 
seḥer: 
 
1. seḥer: 
        Gazel 285 
        Mısra: 11 
        Sabah olmağa başladığı vakit. 

11. Her seḥer pīrāmen-i gül-bünde bezm-i gülşeniñ  

12. Ġoncayı bīdār ederler bülbül-i gūyāları  

 
2. seḥerim:-im 
        Kaside 8 
        Mısra: 130 
        Sabah olmağa başladığı vakit. 
129. Ḫayāl-i fikr-i şebim māliḫūlyā-yı vaṭan  

130. Enīn-i her seḥerim ẕikr-i baḫt-ı ġādirdir  

 
3. seḥer: 
        Kaside 13 
        Mısra: 130 
        Sabah olmağa başladığı vakit. 
129. Müjde-i fetḥ u ẓafer etsin teʿāḳub birbirin  
130. Her seḥer bir neyyir-i nuṣret ola ṣūret-nümā  
 
4. seḥer: 
        Kaside 19 
        Mısra: 51 
        Sabah olmağa başladığı vakit. 

51. Seḥer kim ġoncalar bīdār olmuş mehd-i gül-bünde  

52. Olur reşk-āver-i ġayret bütān-ı Çīn ü Ferḫār’e  

 
5. seḥer: 
        Kaside 20 
        Mısra: 65 
        Sabah olmağa başladığı vakit. 
65. Düşse bir ẓıll o cāygāha seḥer  
66. Sāye-i ḳahrı ṣūretinde eger  
 

6. seḥerī:-i 

        Gazel 32 
        Mısra: 7 
        Sabah olmağa başladığı vakit. 

7. Çeşm-i mestiñle cebīniñ seḥerī vaṣf etdim  

8. Mey ḳadar neşʾe verir ādeme her feyż-i ṣabāḥ  
 
7. seḥer: 
        Kaside 34 
        Mısra: 21 
        Sabah olmağa başladığı vakit. 
21. Ṣovuḳ çaldırmasın deyü seḥer eṭfāl-i gülzāra  

22. Elinde şeb-nem ile sūseniñ tīġı mücellādır  

 
8. seḥer: 
        Müfret 40 
        Mısra: 1 
        Seher vakti || Seher yeli. 
1. Ṭoḳunup mehd-i nihāline nezāketle seḥer  
2. Uyarır ġoncaları bād-ı ṣabā ḫvābından  
 

9. seḥer: 
        Gazel 41 
        Mısra: 6 
        Sabah olmağa başladığı vakit. 
5. Hevā-yı rūy u zülfüñle çü erbāb-ı sefer gūyā  

6. Seḥer ḳalḳıp yerinden Çīn’de aḫşam eder kāġaẕ  

 
10. seḥer: 
        Gazel 53 
        Mısra: 6 
        Sabah olmağa başladığı vakit. 

5. ʿAceb miksīr durur vāʿiẓ gibi bülbül de gülşende  

6. Seḥer eṭfāl-i bāġı nālesiyle bī-dimāġ eyler  

 
11. seher: 
        Gazel 139 
        Mısra: 1 
        Sabah olmağa başladığı vakit. 
1. Seher ki bāġa ṣabālar gider gelir ṭurmaz  
2. Peyām-ı nev-be-nev ü ter gider gelir ṭurmaz  
 
12. seḥer: 
        Gazel 197 
        Mısra: 2 
        Sabah olmağa başladığı vakit. 
1. Ḫayāl edip o zülfü āhımı cānāna ʿarż etdim  

2. Seḥer tebyīż edip müsveddemi sulṭāna ʿarż etdim  

 
13. seḥer: 
        Gazel 285 
        Mısra: 11 
        Sabah olmağa başladığı vakit. 

11. Her seḥer pīrāmen-i gül-bünde bezm-i gülşeniñ  

12. Ġoncayı bīdār ederler bülbül-i gūyāları  

 
seḥer vaḳtinde: 
1. seḥer vaḳtinde:-n, -de 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah olmağa başladığı vakit. 
1. Seḥer vaḳtinde eylerken temāşā  
2. Cihānı geşt edip bu dil ser-ā-pā  
 
seḥer-ārā: 
1. seḥer-ārā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 1 
        Seher vaktini süsleyen || Bülbülün ötüşünün 
güzelliği. 
1. Naġme-i vaṣfıñ ile hep seḥer-ārā bülbül  
2. Anıñ içün ḫoş eder ṣavṭı ser-ā-pā bülbül  
 
seḥere çıḳdıġınca: 
1. seḥere çıḳdıġınca:-dık, -ınca 
        Kaside 1 
        Mısra: 145 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabaha ulaşmak. 

145. Seḥere çıḳdıġınca şemʿ-i ümīd  

146. Beni etme ʿināyet et nevmīd  



2164 
 

 
sekdir: 
    1. sekdirip:-ip 
           Kaside 27 
           Mısra: 48 
           Sektirmek || Bir tehlikeyi yok etmek ortadan 
kaldırmak. 
         47. Ṭonanıp çıḳdı ṭonanma-yı ḫabāṣet pusudan  

         48. Sekdirip çekdiri-i melʿaneti bī-pervā  

 

sekīnet buldu: 

1. sekīnet buldu:-du 

        Diğer 4 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sükun bulmak, sakinleşmek. 
63. Tesliyetkār-ı firāḳım oldu  

64. Vaḥşet anıñla sekīnet buldu  

 

sekīnet oldu: 

1. sekīnet oldu:-du 

        Kaside 9 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sükûn bulmak. 

29. Zamān-ı fetrete oldu sekīnet  

30. Cihāna biʿsetiyle geldi rāḥat  
 
seksen: 
1. seksen: 
        Kaside 20 
        Mısra: 267 
        Seksen. 
267. Seksen adım mesāfe merḥaleden  
268. O şehenşāh-ı māhir-i her fen  
 
2. seksen: 
        Kaside 20 
        Mısra: 302 
        Seksen. 
301. Şöyle ṭursun iṣābet etmek aña  
302. Seksen adım mesāfeden farażā  
 
selām: 
1. selāmıñ:-ıñ 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 165 
        Esenlik dileme sözü. 
165. Bir selāmıñ ile şādān eyle  
166. Yetişir baña bu iḥsān eyle  
 
2. selāma:-a 
        Müfret 25 
        Mısra: 2 
        Esenlik dileme sözü. 
1. Güẕergehiñde saña sıḳlet etmeden maḳṣūd  
2. Kerem ederseñ eger bir selāma muntaẓırız  
 
selām aldım: 
1. selām aldım:-dım 
        Tesdis 3 
        Mısra: 6 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin aşığa selam göndermesi. 
5. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
6. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
2. selām aldım:-dım 
        Tesdis 3 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin aşığa selam göndermesi. 
11. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
12. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
3. selām aldım:-dım 
        Tesdis 3 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin aşığa selam göndermesi. 
17. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
18. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
4. selām aldım:-dım 
        Tesdis 3 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin aşığa selam göndermesi. 
23. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
24. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
5. selām aldım:-dım 
        Tesdis 3 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin aşığa selam göndermesi. 
29. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
30. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
selām almaġa: 
1. selām almaġa:-maġ, -a 
        Diğer 3 
        Mısra: 134 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Selâm veren birine selâmla karşılık vermek. 

133. Tāze naḫlān-ı Çubuḳlu ise dīvān ṭurmuş  

134. Ṣan selām almaġa züvvārına ḥāżır olmuş  
 
selām almaḳ: 
1. selām almaḳ:-maḳ 
        Gazel 100 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birinin selamına karşılık vermek, “ve aleyküm 
selâm” diyerek, cevap vermek. || Sevgilinin âşığa karşı 
kayıtsızlığı. 
3. Yolunda sāyeveş pā-māl-i ḫāk-i gerd-i rāh olsaḳ  
4. Yine ol ġonca-femden bir selām almaḳ ne mümkindir  
 
selām et: 
1. selām et: 
        Müfret 30 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Selam etmek, esenlik dilemek. 
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1. Āvāre olan göñlüme luṭf eyle selām et  
2. Uġrarsa yoluñ bād-ı ṣabā zülf-i nigāra  
 
selām etmiş: 
1. selām etmiş:-miş 
        Diğer 9 
        Mısra: 160 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzakta olan birine bir kimse ya da mektup 
aracılığıyla esenlik dilemek. 
159. Kāġıdı içre iḥtirām etmiş  
160. Size bir ḫaylice selām etmiş  
 
selām eyle: 
1. selām eyle: 
        Gazel 106 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Selam vermek; selam etmek. 

13. Dile Sālim selām eyle ne bekler çīn-i zülfünde  

14. Bize gelsin aña kim yer de dil-ber de müheyyādır  
 
2. selām eyle: 
        Gazel 249 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Selam vermek; selam etmek. 
1. Ḳapıldıḳ zülfe ey dil ṭabʿ-ı Mecnūn’a selām eyle  
2. Alıp kūyundaki feryādı hāmūna selām eyle  
 
3. selām eyle: 
        Gazel 249 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Selam vermek; selam etmek. 
1. Ḳapıldıḳ zülfe ey dil ṭabʿ-ı Mecnūn’a selām eyle  
2. Alıp kūyundaki feryādı hāmūna selām eyle  
 
4. selām eyle: 
        Gazel 249 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Selam vermek; selam etmek. 
3. Bulursañ göñlümü bād-ı ṣabā zülf-i dil-ārāda  
4. Meded luṭf eyle benden var maḥzūna selām eyle  
 
5. selām eyle: 
        Gazel 249 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Selam vermek; selam etmek. 
5. Görüp ser-çeşme-i eşkim gözüm nūru mürüvvet ḳıl  
6. Añıp giryānlıġım hicriñle Ceyḥūn’a selām eyle  
 
6. selām eyle: 
        Gazel 249 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Selam vermek; selam etmek. 
7. Seyāḥatkār-ı mülketsin ser-ā-ser kākül-i yāri  
8. Görürseñ ey göñül ol baḫt-ı vārūna selām eyle  
 
7. selām eyle: 
        Gazel 249 

        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Selam vermek; selam etmek. 
9. Yine üşkūfedāna eylediñ neẓẓāre ey Sālim  
10. Bu renge reng edip rūyunda gül-gūna selām eyle  
 
8. selām eyle: 
        Gazel 262 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Selam vermek; selam etmek. 
7. Selām eyle dil-i zāra ḫuluṣum eyleyip inhā  
8. Ṣabā luṭf et güẕārıñ dergeh-i cānāne düşdükçe  
 
selām eyledi: 
1. selām eyledi:-di 
        Kaside 5 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Selam vermek; selam etmek. 
37. Saña bi’ẕ-ẕāt selām eyledi Ḫallāḳ-ı cihān  
38. Daʿvet etdi saña maḫṣūṣ cenāb-ı Mevlā  
 
selām eyler: 
1. selām eyler:-r 
        Diğer 4 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Selam etmek, esenlik dilemek. 
17. Ṭarf-ı daʿvāta ḳıyām eyler dil  
18. Ez-derūn saña selām eyler dil  
 
2. selām eyler:-r 
        Diğer 9 
        Mısra: 132 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Selam etmek, esenlik dilemek. 
131. Ḫāṣṣaten dayı beglere yek-ser  
132. Dil-i āşüftemiz selām eyler  
 
selām eylesin: 
1. selām eylesin:-sin 
        Tesdis 4 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzakta olan birine bir kimse ya da mektup 
aracılığıyla esenlik dilemek. 

21. Çīn-i zülfünde bulandan göñlümü budur recām  

22. Dāmenin būs eyleyenler eylesin benden selām  
 
selām eyleye: 
1. selām eyleye:-ye 
        Kaside 5 
        Mısra: 108 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Selam vermek; selam etmek. 
107. Ravża-i pākine ṣad-gūne taḥiyyāt olsun  
108. Ṣad selām eyleye ol ẕāta cenāb-ı Mevlā  
 
selām olunur: 
1. selām olunur:-un, -ur 
        Diğer 5 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        "Saygım, esenlik dileklerim ona ulaşsın" anlamında 
bir iyi dilek sözü. 
5. Ṣad hezārān iḥtirām olunur  
6. Siz birāderlere selām olunur  
 
2. selām olunur:-un, -ur 
        Diğer 11 
        Mısra: 120 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Saygım, esenlik dileklerim ona ulaşsın" anlamında 
bir iyi dilek sözü. 
119. Ṣoran aḥbāba iḥtirām olunur  
120. Cümleye ḥāṣılı selām olunur  
 
selām verse: 
1. selām verse:-se 
        Kaside 10 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Selamlama durumu. 
99. Redd ederdi selām verse eger  

100. ʿİzz ü tevḳīr ile nihāl ü ḥacer  

 
selāma ṭurdu: 
1. selāma ṭurdu:-du 
        Kaside 12 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saygı gösterir halde durmak. 
43. Firāze eyledi tāb-ı ḥarāreti sürʿat  
44. Selāma ṭurdu ʿanāṣır görünce bu nūrı  
 
selāmet: 
1. selāmetle:-le 
        Kıt'a 4 
        Mısra: 3 
        Esenliğe kavuşma, huzura erme. 
3. Selāmetle yine ʿavdet edip gelmek ola maḳdūr  
4. Seni ben ḥażret-i Ḥaḳḳ’a emānet eyledim cānā  
 
2. selāmetde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 490 
        Esenliğe kavuşma, huzura erme. 
489. Verdi miknet zamān-ı ṣıḥḥatde  
490. Vüsʿat ü fırṣat u selāmetde  
 
3. selāmetimiz:-i, -miz 
        Gazel 116 
        Mısra: 6 
        Esenliğe kavuşma, huzura erme. 

5. Ṣalındı zevraḳ-ı dil yine baḥr-i ümmīde  

6. Bizim selāmetimiz feyż-i rūzgār iledir  
 
selāmetde olsun: 
1. selāmetde olsun:-sun 
        Gazel 270 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Salim olmak || Kurtulmak. 

7. Perīşān eylemiş her tār-ı gīsūsun ṣabā gördük  

8. Nihād-ı rūzgār ister mi dil olsun selāmetde  
 
selāmet-i şevket: 

1. selāmet-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saltanatın ( 3. Ahmed) -sağladığı- güvenlik. 
61. ʿAdāletiñle ġunūde felekde çeşm-i cihān  
62. Mehābetiñle hüveydā selāmet-i şevket  
 
selām-ı vaṣl-encāmıyla: 
1. selām-ı vaṣl-encāmıyla:-ı, -yla 
        Gazel 63 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma ile neticelenen selam. 
7. Ben ki pür-hicrim o şāh-ı taḫtgāh-ı behcetiñ  
8. Bir selām-ı vaṣl-encāmıyla dil şādān olur  
 
selāmın ʿarż eyler: 
1. selāmın ʿarż eyler:-r 
        Diğer 9 
        Mısra: 158 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birine selam göndermek. 
157. Gelir ise size deyiñ yek-ser  
158. Saña Sālim selāmın ʿarż eyler  
 
selanik: 
1. selanik’e:-e 
        Diğer 9 
        Mısra: 111 
        Selanik şehri ( Mirzazade Salim orada kadılık 
yapmıştır.). 
111. Olalı biz Selanik’e mollā  
112. Yüregimde Selanik oldu şehā  
 
2. selanik: 
        Diğer 9 
        Mısra: 112 
        Selanik şehri ( Mirzazade Salim orada kadılık 
yapmıştır.). 
111. Olalı biz Selanik’e mollā  
112. Yüregimde Selanik oldu şehā  
 
3. selanik: 
        Gazel 178 
        Mısra: 1 
        Selanik şehri ( Mirzazade Salim orada kadılık 
yapmıştır.). 
1. Sensiz baña ey mihr-i cihān-sūz Selanik  

2. Hicrānıñ ile oldu hemān bir şeb-i tārīk  

 

selāṭīn-i cihānıñ: 

1. selāṭīn-i cihānıñ:-ıñ 

        Kaside 14 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya sultanları. 

23. Selāṭīn-i cihānıñ bī-hemāli  

24. Mekārimkārı maḥmūdü’l-ḥıṣāli  
 
selef: 
1. seleflere:-ler, -3 
        Diğer 8 
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        Mısra: 71 
        Bir görevde, bir makamda kendinden önce 
bulunmuş olan kimse, öncel, halef karşıtı. 
71. Olmamışken seleflere bu kerem  
72. Baña oldu bu luṭf u cūd u niʿam  
 
2. selefde:-de 
        Kaside 17 
        Mısra: 8 
        Bizden öncekiler, bizden önce yaşamış kimseler, 
atalar, ecdat. 

7. ʿAceb mi ġıbṭa ederse bu emr-i tevfīḳa  

8. Selefde her güẕerān eyleyen dil-i mülhem  
 
3. selefde:-de 
        Kaside 20 
        Mısra: 253 
        Bizden öncekiler, bizden önce yaşamış kimseler, 
atalar, ecdat. 

253. Etmemişdir selefde hīç güẕerān  

254. İşte tārīḫ-i sālif-i devrān  

 
4. selefiñ:-iñ 
        Kaside 22 
        Mısra: 41 
        Bir görevde, bir makamda kendinden önce 
bulunmuş olan kimse, öncel, halef karşıtı. 
41. Selefiñ cümlesine fāyıḳdır  
42. Biñ cihetle o ṣadra lāyıḳdır  
 

selīm-ṭabʿ: 

1. selīm-ṭabʿ: 

        Kaside 20 
        Mısra: 199 
        Kusursuz yaratılışlı. 

199. Ne muʿallim selīm-ṭabʿ u derūn  

200. Rāz-dān-ı fünūn-ı gūn-ā-gūn  
 

selīs olur: 

1. selīs olur:-ur 

        Tarih 5 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Şiirlerin- akıcı olması. 
5. Sensin ol yek-tā dür-i baḥr-i vezāret kim seniñ  

6. Naẓm-ı medḥiñde olur güftār-ı vaṣṣāfān selīs  

 
selmān: 
1. selmān’a:-a 
        Kaside 10 
        Mısra: 110 
        Sahabeden olan Selman-ı Farisi: Selman-ı Farisi 
Resulullaha sadakadır diyerek hurma getirdi. Resulullah 
onlardan hiç yemedi. Hediyedir diye bir tabakta 
yirmibeş kadar hurma getirdi. Resulullah efendimiz 
ondan yedi. Bütün Eshab-ı kiram da yediler. Yenilen 
hurma çekirdekleri bin kadardı. Resulullahın bu 
mucizesini de gördü. 
109. ʿAḳl ü derki eder hele ḥayrān  
110. Yaʿni Selmān’a etdigi iḥsān  
 

selsebīl: 

1. selsebīliñ:-iñ 

        Kaside 1 
        Mısra: 43 
        Çeşme, ırmak. 

43. Selsebīliñ hemīşe mecrāsı  

44. Şāhid-i daʿvi-i dil-ārāsı  
 

2. selsebīl: 

        Tarih 14 
        Mısra: 10 
        Içimi boğaza dokunmayacak surette tatlı su. 

9. Sezā Sālim görenler ṭarḥ-ı zībāsın dese tārīḫ  

10. Bu nev kāşāne ʿaynıyla cināndır selsebīl ābı  

 
semʿ: 
1. semʿime:-im, -e 
        Kaside 3 
        Mısra: 53 
        Kulak. 
53. Gelince semʿime bāng-i eẕān ol  
54. Baña rāḥat verir ol dem hemān ol  
 
semāʿ: 
1. semāʿ: 
        Diğer 11 
        Mısra: 22 
        Gök. 

21. Ḫaber-i ṣıḥḥatiñ ile Bārī  

22. Ṭoldura her semāʿ her bārı  
 
2. semāʿına:-ın, -a 
        Muamma 33 
        Mısra: 2 
        Gök || Sevgilinin yüzü. 

1. Ne dem gīsūsu düşse dil-rübānıñ ruḫları üzre  

2. Gelir Rum ehliniñ ḳara ḫaber Çīn’den semāʿına  

 
semā: 
1. semādır:-dır 
        Kaside 9 
        Mısra: 41 
        Gök, âsmân. 
41. Beden ʿarż oldu ser gūyā semādır  

42. Ḳulūb-ı müʾminīn ʿarş-ı Ḫudā’dır  

 
semāʿ-ḫāne: 
1. semāʿ-ḫāne: 
        Diğer 11 
        Mısra: 46 
        Mevlevihane || Şairin ayrılık derdinden dolayı gam 
tekkesinde sema etmesi bağlamında. 
45. Düşeli mülk-i hicr-i yārāna  
46. Tekye-i gam bize semāʿ-ḫāne  
 
semāḥat-i şevket: 
1. semāḥat-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saltanatın (3. Mahmud) cömertliği. 
65. ʿAle’l-ḥuṣūṣ Sıtanbul’u vaḳt-i pākiñde  
66. Cināna ḳıldı müşābih semāḥat-i şevket  
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semāʿī: 

1. semāʿī: 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 65 
        Türk Müziği'nde kullanılan, Ağır Semai ve Yörük 
Semai olmak üzere ikiye ayrılan Usül. 

65. Baba ṭāhirde ṣoñra bir semāʿī  

66. Oḳuyayım aña pek ṭut semāʿı  
 
2. semāʿiyle:-yle 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 67 
        Türk Müziği'nde kullanılan, Ağır Semai ve Yörük 
Semai olmak üzere ikiye ayrılan Usül. 

67. Ki zīrā ol semāʿiyle verem ben  

68. Cevābın anı bir ḫoş diñle gel sen  
 
semāʿ-ı ḫayrın eden: 
1. semāʿ-ı ḫayrın eden:-en 
        Kaside 17 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayırlı işler işitmek, güzel haberler almak. 
9. Semāʿ-ı ḫayrın eden ḥavl-i ʿarş-ı vālāda  
10. Olup bu müjde-i pāk ile büsbütün ḫurrem  
 
semāʿı ṭut: 
1. semāʿı ṭut: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sema etmek. 

65. Baba ṭāhirde ṣoñra bir semāʿī  

66. Oḳuyayım aña pek ṭut semāʿı  
 
semār: 
1. semār: 
        Gazel 177 
        Mısra: 2 
        Meyva, yemiş. 
1. Nesā vü ṭıyneti bu devḥa-i ʿurūḳumuzuñ  
2. Semār u bārını telḫ eyledi vüsūḳumuzuñ  
 
semāvāt etdi: 
1. semāvāt etdi: 
        Kaside 12 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göklerin yaratılışı. 

41. Buḫārı etdi semāvāt u keffi arż-ı bihīn  

42. Miyāh-ı meymenetinden biḥār-ı mescūdı  
 
semen: 
1. semenin:-in 
        Kaside 10 
        Mısra: 83 
        Ar. Paha, satılan şeyin parası. 
83. Ne verir üştürün ne ḫod semenin  
84. Ṭaleb etdikçe bāz eder dehenin  
 
semender-i zārı: 

1. semender-i zārı:-ı 
        Diğer 9 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen semender || Gönül ateşine dayanan şâir. 
71. Yaḳdım āteşlere ten-i yārı  
72. Daʿvet etdim semender-i zārı  
 
semend-i bād-pāy-ı himmeti: 
1. semend-i bād-pāy-ı himmeti:-i 
        Gazel 191 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Himmet ayağı hızlı at || Yardımı, lütfu bol. 
7. Şöyle sür ey dil semend-i bād-pāy-ı himmeti  
8. Kim ʿinān-ı iḫtiyārıñ ḫāne-i dil-berde çek  
 
semend-i cāhına: 
1. semend-i cāhına:-ın, -a 
        Kaside 23 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Makam atı. 
57. Degildir Keh-keşān ʿarż etdi gerdūn-ı siyeh-ṭāliʿ  

58. Semend-i cāhına bir sīmden raḫt-ı mücellāyı  

 
semend-i nāz: 
1. semend-i nāz: 
        Gazel 73 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Naz atı. 
7. Geh semend-i nāz ile eyler leked-kūb ʿāşıḳı  
8. Geh licām-ı raḥmı alıp deste şefḳat gösterir  
 
semend-i nāza bin: 
1. semend-i nāza bin: 
        Müfret 28 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Naz atına binmek || Sevgilinin nazlanması. 
1. Bin semend-i nāza ammā yine raḥm et ʿāşıḳa.  
2. Dūst gibi baḳ ata düşmen gibi bin derler şehā  
 
semen-i üştürü: 
1. semen-i üştürü:-ip-ü 
        Kaside 10 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devenin parası || Satılmış olan devenin parası. 

89. Etdi taḥṣīl Bū Cehil’den hem  

90. Semen-i üştürü edip mülzem  
 
semer: 
1. semerdir:-dir 
        Müfret 87 
        Mısra: 2 
        Eşeğin sırtındaki semer. 

1. Gehī ṣaḥḥāflıga dūşuna aldıḳda kitāb  

2. Vāʿiẓ-i ḫar-menişe hībe semerdir gūyā  

 

semʿ-i aṣlīyi: 
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1. semʿ-i aṣlīyi:-yi 

        Kaside 13 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerçeği,hakikati işitmek || Zahiri değil batını idrak 
edebilmek. 

23. Semʿ-i aṣlīyi edenler gūş dünyāya misāl  

24. Fi’l-aṣıl taʿlīm-i ḳaṣd etmek gerekdir gūyiyā  

 
semʿ-i pāk: 
1. semʿ-i pāk: 
        Kaside 12 
        Mısra: 137 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak kulak || Söylenenleri anlayabilecek, idrak 
edebilecek kulak, anlayış. 
137. Bu resme gūş edicek semʿ-i pāk evṣāfın  
138. Ḳodu miyāne-i fikre bu raḳḳ-ı menşūrı  
 
semiyy-i ḥaydar: 
1. semiyy-i ḥaydar: 
        Kaside 29 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Ali'nin adaşı || Şeyhülislām Paşmakçı-zāde Ali 
Efendi. 

17. Maʿden-i luṭf u ʿaṭā müfti-i dīn ü dünyā  

18. Seyyid-i Āl-i ʿAbā yaʿni semiyy-i Ḥaydar  
 

semiyy-i şeh-i nūr-ı şeb-i miʿrāc-ı celīl: 

    1. semiyy-i şeh-i nūr-ı şeb-i miʿrāc-ı celīl: 

           Tarih 22 
           Mısra: 12 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Mübarek Miraç gecesinin nurlu şahıyla aynı 
isimde olmak. 

         11. Yaʿni ol ẓıll-ı Ḫudā şāh-ı ʿadālet-pīrā  

         12. Hem semiyy-i şeh-i nūr-ı şeb-i Miʿrāc-ı celīl  

 
semt: 
1. semte:-e 
        Diğer 5 
        Mısra: 12 
        Taraf, yön, yol. 

11. Esb-i teşrīfiñiz nice eyyām  

12. Etmedi hīç bu semte ʿaṭf-ı licām  

 
2. semte:-e 
        Kaside 12 
        Mısra: 162 
        Taraf, yön, yol. 

161. Żamīr-i pākini bir ḳıblegāh ḳılmış kim  

162. Döner o semte cihānıñ cebīn-i pür-nūrı  

 
3. semte:-e 
        Kaside 17 
        Mısra: 48 
        Taraf, yön, yol. 
47. Sipihre lerze düşerdi kemāl-i dehşetden  
48. Ne semte ʿazm eder āyā deyü o bedr-i himem  
 

4. semte:-e 
        Gazel 106 
        Mısra: 11 
        Taraf, yön, yol. 
11. Ne semte naẓra-sāz olsam cemāliñ oldu manẓūrum  

12. Ḫayāliñ sevdigim bū dīde-i terde müheyyādır  

 
semt-i emel: 
1. semt-i emel: 
        Tarih 3 
        Mısra: 180 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit semti, beklentiler, ümitler. 

179. Ḳamanıp ol yerine bīm ü hirāsıyla faḳat  

180. Ber-ṭaraf olmuş idi semt-i emel rāh-ı rehā  
 
semt-i ḥiṣār’ıñ: 
1. semt-i ḥiṣār’ıñ:-ıñ 
        Gazel 189 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hisar semti. 
11. Sālim suḫanım ʿarż edip ḥazret-i şeyḫe  
12. İrsāl edelim tuḥfesini semt-i Ḥiṣār’ıñ  
 
semt-i luṭfu: 
1. semt-i luṭfu:-u 
        Gazel 95 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf semti, lütuf. 
9. Ne semt-i luṭfu bilir ol ne ḫod suʾāl eyler  

10. Hemīşe Sālim o dil-ber reh-i cefāya gider  

 
semt-i maḥabbetde: 
1. semt-i maḥabbetde:-de 
        Tesdis 6 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk semti, aşk yurdu. 

21. Budur semt-i maḥabbetde hemīşe ʿāşıḳa ehven  

22. Ki bu nükte bilindi Nāʾil’iñ bu beyt-i pākinden  
 
sen: 
1. seni:-i 
        Kaside 1 
        Mısra: 74 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
73. Gül gibi bir güşāde ʿālem iken  
74. Seni eyler ḫazān ile külḫan  
 
2. seni:-i 
        Kaside 1 
        Mısra: 75 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 

75. Seni eyler çü cūy-ı bī-ārām  

76. Çeşmiñe ḫvāb-ı rāḥatıñı ḥarām  
 
3. sen: 
        Kaside 1 
        Mısra: 81 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Gönül. 
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81. Sen de ey dil netīce eyle ḫurūş  

82. Ede tā baḥr-i ḳābiliyyet cūş  
 
4. saña:-a 
        Kaside 1 
        Mısra: 110 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 

109. Ketm-i sırr-ı ḥaḳīḳat etme velī  

110. Līk lāyıḳ mı saña dene deli  

 
5. sen: 
        Kaside 1 
        Mısra: 117 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
117. Sen hemān et ḫulūṣ-ı ḳalbi penāh  
118. Ġam yeme kāmıñı verir Allāh  
 
6. sen: 
        Kaside 1 
        Mısra: 139 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
139. Eyle her bir ġamımda sen ṣad cūd  
140. Şiddetimde ferecler et meşhūd  
 
7. saña:-a 
        Kaside 1 
        Mısra: 149 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
149. İhtiyācım saña olup muʿtād  
150. Beni luṭf eyle ġamdan et āzād  
 
8. seniñ:-iñ 
        Diğer 1 
        Mısra: 32 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
31. Ḥaḳ mübārek ede ḳudūmuñda  
32. Her ḫuṣūṣuñ seniñ ʿumūmuñda  
 
9. sen: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 2 
        İkinci teklik şahıs zamiri || Âşık. 
1. O mihr-i burc-ı rıfʿatden göñül gördükçe āzārı  

2. Perīşān olma ʿālemde yine sen ẕerre miḳdārı  

 
10. saña:-a 
        Tesdis 1 
        Mısra: 10 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
9. Ḳanı luṭf u nevāzişler ḳanı ol vaʿd-i sābıḳlar  
10. Yazıḳlar saña el-ḥāṣıl be hey her-cāyi yazıḳlar  
 
11. sen: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 26 
        İkinci teklik şahıs zamiri || Âşık. 
25. Derdiñe bir çāre var mıdır derinde Sālimā  
26. Sen niyāz etdikçe luṭfun eyler ol ẓālim cefā  
 
12. sen: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

1. ʿĀşıḳ-ı nālān olaldan sen meh-i tābānıma  
2. Mihr-i rūyuñ pertev-efgendir dil-i sūzānıma  
 
13. sen: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 32 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

31. Levḥaşa’llāh aḫterim ʿulvī imiş gerdūnda  

32. Bendesi etdi beni Ḥaḳ sen şeh-i ḫūbānımıñ  
 
14. sen: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 41 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
41. Sen boyu serv ile sermed eyleyip şevḳım benim  

42. Min-baʿad ayırmaya senden bizi Bārī Ḫudā  

 
15. senden:-den 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 42 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
41. Sen boyu serv ile sermed eyleyip şevḳım benim  

42. Min-baʿad ayırmaya senden bizi Bārī Ḫudā  

 
16. seniñ:-iñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 43 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
43. Nice meftūn olmayam rūyuña cānā ben seniñ  
44. Nice ḳapılmaya göñlüm tār-ı zülfüñe şehā  
 
17. saña:-a 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 58 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

57. Zülf-i müşgīniñle mihr-i rūyuñu yād eyleyip  

58. Saña her şeb Sālim’iñ budur duʿāsı tā seḥer  
 
18. saña:-a 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 6 
        İkinci teklik şahıs zamiri || Felek. 

5. Dirīġ ey aḫter-i pes-pāye vü şūm  

6. Ki saña iʿtimādım etdiñ ifsād  
 
19. sen: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 31 
        İkinci teklik şahıs zamiri || Felek. 
31. Beni dil-şād u mesrūr etmediñ sen  
32. Uṣandım ḥāṣılı sūz-ı dilimden  
 
20. saña:-a 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 70 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
69. Benim ol ʿāşıḳ-ı bed-baḫt u nā-kām  

70. Beni saña ki ʿāşıḳ etdi taḳdīr  

 
21. sen: 
        Tarih 1 
        Mısra: 91 
        İkinci tekil şahıs zamiri || 3. Ahmed. 
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91. Sen ol dānā şehenşehsin ki lāyıḳ  

92. Kemīne çākeriñ olsa Felaṭun  

 
22. sende:-de 
        Tarih 1 
        Mısra: 93 
        İkinci tekil şahıs zamiri || 3. Ahmed. 
93. Ẕekā sende seḫā vü luṭf sende  
94. Vücūdun eylemiş Ḥaḳ kenz-i maḫzūn  
 
23. sende:-de 
        Tarih 1 
        Mısra: 93 
        İkinci tekil şahıs zamiri || 3. Ahmed. 
93. Ẕekā sende seḫā vü luṭf sende  
94. Vücūdun eylemiş Ḥaḳ kenz-i maḫzūn  
 
24. seni:-i 
        Tarih 1 
        Mısra: 100 
        İkinci tekil şahıs zamiri || 3. Ahmed. 
99. Muvaffaḳsın umūruñda ser-ā-pā  

100. Seni etmiş Ḫudā tevfīḳa maḳrūn  

 
25. seniñ:-iñ 
        Tarih 2 
        Mısra: 15 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sadrazam Kalaylıkoz 
Ahmet Paşa. 
15. Ḥamdü li’llāh bu gün ol gündür ḳudūmuñla seniñ  
16. Müjde-senc-i nūr oldu her ṣubuḥ aḫşamına  
 
26. sen: 
        Kaside 2 
        Mısra: 87 
         İkinci tekil şahıs zamiri || Hz. Muhammed. 
87. Ki sen şāhenşeh-i taḫt-ı risālet  
88. Dil-i nālān ġarḳ-ı baḥr-i ẕillet  
 
27. seni:-i 
        Diğer 2 
        Mısra: 29 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
29. Seni söyler seni senā eyler  
30. Her ne söylerse rūz ü şeb yek-ser  
 
28. seni:-i 
        Diğer 2 
        Mısra: 29 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
29. Seni söyler seni senā eyler  
30. Her ne söylerse rūz ü şeb yek-ser  
 
29. saña:-a 
        Diğer 2 
        Mısra: 35 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
35. Saña añlatmaḳ olmaya ḳābil  

36. Müteʾessir şu rütbe yaʿnī dil  

 
30. saña:-a 
        Diğer 2 
        Mısra: 48 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 

47. Bir devā biñ ġam-ı firāḳım var  
48. Ḥāṣılı saña iştiyāḳım var  
 
31. sen: 
        Diğer 2 
        Mısra: 55 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
55. Bā-ḫuṣūṣ sen vücūd-ı muḥteremiñ  

56. Mīr-i ʿālī-nijād-ı müfteḫarıñ  

 
32. sen: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 9 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Kalem. 

9. Başla ey kilk-i ṣarīr-engīz sen  

10. Bülbülāsā demege rāzımdan  
 
33. sen: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 141 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
141. Sen imişsin ḫaber aldım cānā  
142. O gece medḥ olunan māh-liḳā  
 
34. sende:-de 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 143 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
143. Sende ise eser-i şefḳat yoḳ  

144. Dil-i dīvāneme hīç ruḫṣat yoḳ  

 
35. saña:-a 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 146 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
145. Gūş etmekle senāñ ey şeh-nāz  
146. Göñlümü saña edip pāy-endāz  
 
36. saña:-a 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 148 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
147. Eyledim ben yoluña cānı fedā  
148. ʿĀşıḳ oldum saña ʿāşıḳ cānā  
 
37. seniñle:-iñ, -le 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 155 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
155. Göñlüme reşk ki seniñle ḫurrem  
156. Baña yazıḳ ki firāḳıñ çekerem  
 
38. seniñ:-iñ 
        Müfret 2 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Gerek öldür gerek güldür gerek cevr et gerek luṭf et  
2. Seniñ cān ü göñülden ʿāşıḳıñdır Sālim-i şeydā  
 
39. saña:-a 
        Müseddes 2 
        Mısra: 6 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
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5. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

6. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
40. saña:-a 
        Müseddes 2 
        Mısra: 12 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
11. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

12. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
41. saña:-a 
        Müseddes 2 
        Mısra: 13 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

13. Maḥabbetim saña taʿbīr olur mu hīç ḳābil  

14. Deriñde bendeñi kemter gedā-yı ednā bil  
 
42. saña:-a 
        Müseddes 2 
        Mısra: 15 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
15. Fedā durur saña cānım yoluñda el-ḥāṣıl  
16. Helāk olursa da ʿaşḳıñla rāżıyız bu dil  
 
43. saña:-a 
        Müseddes 2 
        Mısra: 18 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
17. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

18. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
44. saña:-a 
        Müseddes 2 
        Mısra: 24 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
23. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

24. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
45. saña:-a 
        Müseddes 2 
        Mısra: 30 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
29. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

30. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 
46. sen: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 15 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

15. Der-kenār etmege sen serv-i semen-sīmāyı  

16. Olup ez-cān u göñül ḫāk-i rehiñ hep dünyā  
 
47. sensin:-sin 
        Tahmis 2 
        Mısra: 18 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
17. Olsa fermān-beriñ ʿālem yeridir ser-tā-pā  

18. Efser-i ḥüsn ile sensin şeh-i iḳlīm-i bahā  

 
48. seni:-i 
        Lugaz 2 

        Mısra: 38 
        İkinci teklik zamiri || Şâir. 
37. Sālim ol tek hemān küdūretden  
38. Ḥıfẓ ede Ḥaḳ seni her āfetden  
 
49. seniñ:-iñ 
        Kaside 3 
        Mısra: 3 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
3. Seniñ yā Rabb baña etdigiñ cūd     
4. Nice mümkin k’ola maḥsūb u maʿdūd  
 
50. sen: 
        Kaside 3 
        Mısra: 11 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
11. Beni dünyāda sen devletde etdiñ  
12. Ġınā-yı ḥürmet ü ʿizzetde etdiñ     
 
51. seniñ:-iñ 
        Kaside 3 
        Mısra: 20 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 

19. Daḫīl-i sūr-ı islām olmama ben  

20. Seniñ şükrüñde ʿāciz olmuş iken  
 
52. seniñ:-iñ 
        Kaside 3 
        Mısra: 21 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Allah. 
21. Seniñ envāʿ-ı niʿmet verdigine  
22. Nice şükrün getireyim yerine  
 
53. seniñ:-iñ 
        Kaside 3 
        Mısra: 23 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Allah. 
23. Seniñ medḥiñi yā Rab sen bilirsiñ     
24. Yine kendi senāñı sen ḳılarsıñ  
 
54. sen: 
        Kaside 3 
        Mısra: 23 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Allah. 
23. Seniñ medḥiñi yā Rab sen bilirsiñ     
24. Yine kendi senāñı sen ḳılarsıñ  
 
55. sen: 
        Kaside 3 
        Mısra: 24 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Allah. 
23. Seniñ medḥiñi yā Rab sen bilirsiñ     
24. Yine kendi senāñı sen ḳılarsıñ  
 
56. seniñ:-iñ 
        Kaside 3 
        Mısra: 27 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Allah. 
27. Seniñ envāʿ-ı iḥsānıñıñ ey nūr  
28. Edā-yı şükrü bir bir ḳanda olur  
 
57. saña:-a 
        Kaside 3 
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        Mısra: 46 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Allah. 

45. İlāhī bunca luṭfu görmüş iken  

46. Saña lāyıḳ ʿibādet etmedim ben  
 
58. seniñ:-iñ 
        Kaside 3 
        Mısra: 51 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Allah. 
51. Seniñ farżıñ edā etmekde yek-ser  
52. Ten ü cismim benim ol aġır eyler  
 
59. sen: 
        Kaside 3 
        Mısra: 69 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Allah. 
69. Ḳamu nefsim ne etdiyse baña sen  
70. Bilirsin yeg anı yā Rabb benden  
 
60. saña:-a 
        Kaside 3 
        Mısra: 73 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Allah. 
73. Murādım ʿarż-ı ḥāldir saña yā Rab  
74. İki ʿālemde sensin baña maṭlab  
 
61. sensin:-sin 
        Kaside 3 
        Mısra: 74 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Allah. 
73. Murādım ʿarż-ı ḥāldir saña yā Rab  
74. İki ʿālemde sensin baña maṭlab  
 
62. seniñ:-iñ 
        Kaside 3 
        Mısra: 76 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Allah. 
75. Ḳamu esrār u iʿlānımı yek-ser  
76. Seniñ ʿilmiñ anı maʿlūm eyler  
 
63. saña:-a 
        Kaside 3 
        Mısra: 95 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Allah. 

95. İlāhī luṭf u iḥsān saña maḫṣūṣ  

96. Hemīn cūd u firāvān saña maḫṣūṣ  

 
64. saña:-a 
        Kaside 3 
        Mısra: 96 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Allah. 

95. İlāhī luṭf u iḥsān saña maḫṣūṣ  

96. Hemīn cūd u firāvān saña maḫṣūṣ  

 
65. seniñ:-iñ 
        Kaside 3 
        Mısra: 98 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Allah. 

97. İlāhī ism-i Ġaffār’ıñ ḥaḳıyçün  

98. Seniñ ol ism-i Settār’ıñ ḥaḳıyçün  
 
66. saña:-a 
        Kaside 3 

        Mısra: 104 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
103. Yeter küstāḫ gūyuñ etdiñ inşād     
104. Saña lā-taknetū yetmez mi dil-şād  
 
67. saña:-a 
        Diğer 3 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || İshak Efendi. 
1. Ḫāme-i ney-şekerim etmededir saña müdām  
2. İştiyāḳ-ı dil-i maḥzūn u firāḳı iʿlām  
 
68. saña:-a 
        Diğer 3 
        Mısra: 3 
        İkinci tekil şahıs zamiri || İshak Efendi. 
3. Ey şeh-i Mıṣr-ı belāgat saña ez-cān ü derūn  
4. ʿArż-ı esniyye eder bu dil-i ḥasret-efzūn  
 
69. saña:-a 
        Diğer 3 
        Mısra: 16 
        İkinci tekil şahıs zamiri || İshak Efendi. 
15. Ger ṣorarsañ ġam-ı hicrān ile aḥvāl-i dili  

16. Ey birāder saña taḳrīr edeyim mā-ḥaṣalı  

 
70. seniñ:-iñ 
        Diğer 3 
        Mısra: 17 
        İkinci tekil şahıs zamiri || İshak Efendi. 
17. Aṣılıp naḫl-i firāḳıña seniñ etmede zār  
18. Murġ-ı iṣhāḳ ile oldum hele şimdi hem-kār  
 
71. senden:-den 
        Diğer 3 
        Mısra: 31 
        İkinci tekil şahıs zamiri || İshak Efendi. 
31. Senden ayru o ḳadar ḫvāb ıraġ oldu dile  

32. Seni ümmīd ederim līk anı ummam ki gele  

 
72. seni:-i 
        Diğer 3 
        Mısra: 32 
        İkinci tekil şahıs zamiri || İshak Efendi. 
31. Senden ayru o ḳadar ḫvāb ıraġ oldu dile  

32. Seni ümmīd ederim līk anı ummam ki gele  

 
73. seni:-i 
        Diğer 3 
        Mısra: 61 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
61. Gele şāyed deyü gülzār-ı temāşāya seni  

62. Hep döşendi yine yollarda ḳumāş-ı çemenī  

 
74. sensiz:-siz 
        Diğer 3 
        Mısra: 148 
        İkinci tekil şahıs zamiri || İshak Efendi. 
147. Gerçi dünyāda feraḥ ẕevḳ u ṣafādır ammā  
148. Bir yanım ḥāṣılı eksik gibi sensiz cānā  
 
75. sen: 
        Kısa Mesnevi 3 
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        Mısra: 45 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
45. Dedim bu sözü pek yeg söylediñ sen  

46. Velīkin bir naṣīḥat isterim ben  

 
76. saña:-a 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 63 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
63. Saña üç faṣl edeyim baña destūr  

64. Biri nikrīz bayātī biri māhūr  

 
77. sen: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 68 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 

67. Ki zīrā ol semāʿiyle verem ben  

68. Cevābın anı bir ḫoş diñle gel sen  
 
78. seniñ:-iñ 
        Gazel 3 
        Mısra: 9 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Şâir. 

9. Nesīc-i naẓmıña yemler de leb-teşne seniñ Sālim  

10. Görüp emvāc-ı saṭr-ı dil-nişīniñ mevc urur deryā  

 
79. sen: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 16 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Dünya. 
15. Bahār mevsimi fikr-i dem-i ḫazān eyle  
16. Cihānda sen kimi etdiñ murādca memnūn  
 
80. sen: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 20 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Dünya. 
19. Bu imtinān ile luṭfuñ gerekmez ey gerdūn  
20. Ne sen bize kerem eyle ne imtinān eyle  
 
81. sen: 
        Rübai 4 
        Mısra: 3 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

3. Maḥşerde girībānıñı sen ḳurtaramazsın  

4. Ol gün seni elbetde bulur ʿāşıḳ-ı şeydā  
 
82. seni:-i 
        Rübai 4 
        Mısra: 4 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

3. Maḥşerde girībānıñı sen ḳurtaramazsın  

4. Ol gün seni elbetde bulur ʿāşıḳ-ı şeydā  
 
83. saña: 
        Kaside 4 
        Mısra: 29 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Hz. Muhammed 
29. Cihānda ẕerre deñlü ʿaḳlı olan saña şekk etmez  
30. Ne ḥācetdir seniñ ḥaḳḳıñda şāhid istemek aʿdā  
 

84. seniñ:-iñ 
        Kaside 4 
        Mısra: 30 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Hz. Muhammed 
29. Cihānda ẕerre deñlü ʿaḳlı olan saña şekk etmez  
30. Ne ḥācetdir seniñ ḥaḳḳıñda şāhid istemek aʿdā  
 
85. seniñ:-iñ 
        Kaside 4 
        Mısra: 32 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Hz. Muhammed 
31. Cenāb-ı Kibriyā’dan ḥaḳ resūl olduġunu eyler  

32. Seniñ ẓahr-ı şerīfiñde mübārek ḫātemiñ imżā  

 
86. sen: 
        Kaside 4 
        Mısra: 33 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Hz. Muhammed 

33. Sen ol şāh-ı serīr-i mekrümetsin Ṭūr-ı Sīnā’da  

34. N’olaydı ümmet olsam aña" dedi ḥażret-i Mūsā  
 
87. sen: 
        Kaside 4 
        Mısra: 35 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Hz. Muhammed 

35. Sen ol hādī-i rāh-ı rāstsın yā Resūla’llāh  

36. Gürūh-ı ümmete şerʿ-i şerīfiñ genc-i lā-yüfnā  

 
88. seniñ:-iñ 
        Kaside 4 
        Mısra: 38 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Hz. Muhammed 
37. Ne ednāyım ki vasfıñda tekellüm-senc olur kilkim  
38. Seniñ bir mūyuñuñ evṣāfı olmaz ḳābil-i iḥṣā  
 
89. saña:-a 
        Diğer 4 
        Mısra: 18 
        İkinci tekil şahıs zamiri || İshak Efendi. 
17. Ṭarf-ı daʿvāta ḳıyām eyler dil  
18. Ez-derūn saña selām eyler dil  
 
90. senden:-den 
        Diğer 4 
        Mısra: 81 
        İkinci tekil şahıs zamiri || İshak Efendi. 
81. Ey birāder dilerim ben senden  
82. Būs edip dāmen-i beyti benden  
 
91. sen: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 20 
        İkinci teklik şahıs zamiri || Saba rüzgârı. 

19. Çīn seḥer gehvāre-i gül-bünden etdikde ḳıyām  

20. Eyler iseñ ey ṣabā sen kūy-ı dil-dāra ḫırām  
 
92. seni:-i 
        Kıt'a 4 
        Mısra: 4 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
3. Selāmetle yine ʿavdet edip gelmek ola maḳdūr  
4. Seni ben ḥażret-i Ḥaḳḳ’a emānet eyledim cānā  
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93. sensin:-sin 
        Tarih 5 
        Mısra: 5 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sadrazam Damat İbrahim 
Paşa. 
5. Sensin ol yek-tā dür-i baḥr-i vezāret kim seniñ  

6. Naẓm-ı medḥiñde olur güftār-ı vaṣṣāfān selīs  

 
94. seniñ:-iñ 
        Tarih 5 
        Mısra: 5 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sadrazam Damat İbrahim 
Paşa. 
5. Sensin ol yek-tā dür-i baḥr-i vezāret kim seniñ  

6. Naẓm-ı medḥiñde olur güftār-ı vaṣṣāfān selīs  

 
95. seniñ:-iñ 
        Kaside 5 
        Mısra: 3 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Hz. Muhammed 
3. Naʿt-i pākiñ pes ü bālā eder isbāt seniñ     

4. Vaṣf eder ẕāt-ı şerīfiñi ser-ā-pā eşyā  

 
96. sen: 
        Kaside 5 
        Mısra: 9 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Hz. Muhammed 
9. Sen o şāhenşeh-i evreng-i risāletsin kim  
10. Çekdi menşūr-ı ʿadilde iki ḳaşıñ ṭuġrā  
 
97. saña:-a 
        Kaside 5 
        Mısra: 37 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Hz. Muhammed 
37. Saña bi’ẕ-ẕāt selām eyledi Ḫallāḳ-ı cihān  
38. Daʿvet etdi saña maḫṣūṣ cenāb-ı Mevlā  
 
98. saña:-a 
        Kaside 5 
        Mısra: 38 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Hz. Muhammed 
37. Saña bi’ẕ-ẕāt selām eyledi Ḫallāḳ-ı cihān  
38. Daʿvet etdi saña maḫṣūṣ cenāb-ı Mevlā  
 
99. saña:-a 
        Kaside 5 
        Mısra: 41 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Hz. Muhammed 

41. Saña bir eşheb-i nā-dīde getirdim işte  

42. Gel süvār ol gidelim ey şeh-i mülk-i maʿnā  
 
100. seniñ:-iñ 
        Kaside 5 
        Mısra: 106 
        İkinci teklik zamiri || Şâir. 
105. Yoḫsa dermānıña ḳādir olamaz mı keremi     
106. Yoḫsa zaḫmıña seniñ eyleyemez mi o devā  
 
101. saña:-a 
        Kıt'a 5 
        Mısra: 4 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Felek. 

3. Nevāl-i luṭfuñ ile sīr olmadıḳ bir kez  

4. Felek felek saña bu rütbe imtinān çoḳdur  
 
102. seniñle:-iñ, -le 
        Matla 5 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Ḳo gitsin dil giderse tek seniñle āşinā olsun  

2. Yoluñda nāzenīnim dil degil cānım fedā olsun  

 
103. sen: 
        Kaside 6 
        Mısra: 79 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Hz. Muhammed 
79. Sen ol şāhenşeh-i taḫt-ı risāletsin ki cūduñla  
80. Cihānda buldular yek-ser tecellā şemʿ ü pervāne     
 
104. sen: 
        Kaside 6 
        Mısra: 81 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Hz. Muhammed 
81. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki cūduñdan şeb ü rūzān  
82. Olurlar behremend aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne     
 
105. sen: 
        Kaside 6 
        Mısra: 83 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Hz. Muhammed 
83. Sen ol sulṭān-ı evreng-i ḳulūb-ı ʿāşıḳānsın kim     
84. Seniñ feyżiñle oldu meclis-ārā şemʿ ü pervāne  
 
106. seniñ:-iñ 
        Kaside 6 
        Mısra: 84 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Hz. Muhammed 
83. Sen ol sulṭān-ı evreng-i ḳulūb-ı ʿāşıḳānsın kim     
84. Seniñ feyżiñle oldu meclis-ārā şemʿ ü pervāne  
 
107. sen: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 20 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Gönül. 

19. Netīce olmayınca ḥüsnü gibi ḫulḳu müstaḥsen  

20. Ḳapılma gördügüñ her şūḫ-ı gül-ruḫsāra ey dil sen  
 
108. seni:-i 
        Kıt'a 6 
        Mısra: 3 
        İkinci teklik zamiri || Şâir. 
3. Ey öleydiñ seni ḳoyup Aḥmed  
4. İḫtiyār etmez idi āḫireti  
 
109. sen: 
        Gazel 6 
        Mısra: 7 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
7. Sen şeh ile Rumeli bayramlaşır şāyed deyü  

8. Bu cihān mülkünde māh-ı ʿīd düşmendir baña  

 
110. seni:-i 
        Kaside 7 
        Mısra: 97 
        İkinci teklik zamiri || Şâir. 
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97. Etmez seni de o dūr zīrā  

98. Buḫl ol ḥarem-i amāna ṣıġmaz     
 
111. saña:-a 
        Müfret 7 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Her varan nāme saña ṭolsa ḫulūṣ ile nola  
2. ʿAks eder āyinesā kāġeẕe mā-fi’l-bāliñ  
 
112. sen: 
        Tarih 8 
        Mısra: 61 
        İkinci tekil şahıs zamiri ||  Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa. 
61. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki fikr-i ḫāmesin Sālim  
62. Ne mümkindir ḫayāl-i vaṣf-ı pākiñde ede idḳāḳ  
 
113. saña:-a 
        Kaside 8 
        Mısra: 100 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Hz. Muhammed 
99. Resūl-i muḥteremā pādişāh-ı levlākā  
100. Saña kemāl-i senāya dilim ne ḳādirdir  
 
114. seniñle:-iñ, -le 
        Kaside 8 
        Mısra: 155 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Hz. Muhammed 
155. Tevessül eyleyelim biz seniñle Raḥmān’a  
156. Cenāb-ı Ḥaḳ seniñ ile olana nāṣırdır  
 
115. seniñ:-iñ 
        Kaside 8 
        Mısra: 156 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Hz. Muhammed 
155. Tevessül eyleyelim biz seniñle Raḥmān’a  
156. Cenāb-ı Ḥaḳ seniñ ile olana nāṣırdır  
 
116. sen: 
        Kaside 8 
        Mısra: 213 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Allah. 
213. O demde ẕātımı sen der-penāh-ı luṭf eyle  

214. Ki luṭf u cūd-ı ʿamīmiñ ẕünūbu sātirdir  

 
117. sen: 
        Rübai 8 
        Mısra: 4 
        İkinci teklik zamiri || Şâir. 
3. Gördükçe keder çarḫdan ey Sālim-i nā-çār  

4. Sen dāmen-i teslīme yapış olma mükedder  

 
118. seniñ:-iñ 
        Diğer 8 
        Mısra: 38 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 

37. Ġayrı ol ṣadr ile eden zībā  

38. Seniñ ile o ṣadra verdi bahā  
 
119. sensiz:-siz 
        Gazel 8 

        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

1. Saḥn-ı gülşen māye-i tekdīrdir sensiz baña  

2. Bülbülüñ feryādı ġam-teʾsīrdir sensiz baña  

 
120. sensiz:-siz 
        Gazel 8 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

1. Saḥn-ı gülşen māye-i tekdīrdir sensiz baña  

2. Bülbülüñ feryādı ġam-teʾsīrdir sensiz baña  

 
121. sensiz:-siz 
        Gazel 8 
        Mısra: 4 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
3. Neyleyim bāġ u bahārın gülsitān-ı ʿālemiñ  

4. Verdi gūyā bir gül-i taṣvīrdir sensiz baña  

 
122. sensiz:-siz 
        Gazel 8 
        Mısra: 6 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

5. Nuṭḳ-ı ḥāli bī-makāl-i ḳāle ḳıldım ben bedel  

6. Ārzū sedd-i reh-i taʿbīrdir sensiz baña  

 
123. sensiz:-siz 
        Gazel 8 
        Mısra: 8 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

7. Ḳaṭ-ı ümmīd eyledim hicriñle seyr-i bāġdan  

8. Berg-i sūsen ṣūret-i şemşīrdir sensiz baña  

 
124. sensiz:-siz 
        Gazel 8 
        Mısra: 10 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
9. Sālimāsā defʿ-i sevdā eylemem gülşende ben  

10. Gerdiş-i cū ḥalḳa-i zencīrdir sensiz baña  

 
125. sen: 
        Rübai 9 
        Mısra: 3 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Allah. 

3. Baḳma kerem et cürmüme sen yoḫsa İlāhī  

4. Ser-tā-be-ḳadem cürm ü güneh maḥż-ı ḫaṭāyız  
 
126. seniñ:-iñ 
        Diğer 9 
        Mısra: 91 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
91. Ḥāṣılı böyleyim maḥabbetiñde seniñ  
92. Sābitim böyle ülfetiñde seniñ  
 
127. seniñ:-iñ 
        Diğer 9 
        Mısra: 92 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
91. Ḥāṣılı böyleyim maḥabbetiñde seniñ  
92. Sābitim böyle ülfetiñde seniñ  
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128. seniñ:-iñ 
        Diğer 9 
        Mısra: 94 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 

93. Dönmezem ben netīce el-ḥāṣıl  

94. Dergehiñden seniñ begim ez-dil  
 
129. seniñ:-iñ 
        Diğer 9 
        Mısra: 149 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 

149. Ede Bārī seniñ ile her dem  

150. Naẓar-ı pāki ile müstaḥkem  
 
130. saña:-a 
        Diğer 9 
        Mısra: 158 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
157. Gelir ise size deyiñ yek-ser  
158. Saña Sālim selāmın ʿarż eyler  
 
131. saña:-a 
        Diğer 9 
        Mısra: 161 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 

161. İştiyāḳın edip ʿarīża saña  

162. Eylemiş resm-i ülfeti icrā  
 
132. seniñ:-iñ 
        Diğer 9 
        Mısra: 163 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 

163. Seniñ ile netīce ḫatm etmiş  

164. Ġayrı esrārı cümle ketm etmiş  
 
133. saña:-a 
        Müfret 9 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

1. Sevindir ʿāşıḳı gāhī viṣāliñ ile sulṭānım  

2. Çerāġ etmek saña çoḳ mu bir iki ʿabd-i ednāyı  
 
134. seniñ:-iñ 
        Gazel 9 
        Mısra: 4 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

3. Cemāliñ şemʿine pervāne-i bī-ṭāḳatiñdir dil  

4. Yanaldan āteş-i ʿaşḳ-ı ʿiẕārınla seniñ cānā  
 
135. saña:-a 
        Tarih 10 
        Mısra: 12 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

11. Dil-ḫırāşīde olurduḳ andan  

12. Andan ammā saña noḳṣān olmaz  
 
136. sen: 
        Tarih 10 
        Mısra: 43 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
43. Nūrsun sen saña etdikçe nigeh  

44. Dīdeler bī-hude ḥayrān olmaz  

 
137. saña:-a 
        Tarih 10 
        Mısra: 43 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
43. Nūrsun sen saña etdikçe nigeh  

44. Dīdeler bī-hude ḥayrān olmaz  

 
138. saña:-a 
        Tarih 10 
        Mısra: 74 
        İkinci teklik şahıs zamiri || Abdullah Bey. 

73. Yaʿni bū mıṣraʿ-ı tārīḫ etmiş  

74. Saña hīç ḫaṭṭ ile noḳṣān olmaz  

 
139. saña:-a 
        Kaside 10 
        Mısra: 129 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Hz. Muhammed. 

129. Saña besdir bu emr-i dehşet-ḫīz  

130. Ṭāḳ-ı Kisrā vü Vaḳʿa-i Pervīz  

 
140. saña:-a 
        Kaside 10 
        Mısra: 369 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Hz. Muhammed. 
369. Saña besdir bu muʿciz-i ekmel  
370. Yaʿni kim ḫarb-i Dūmetü’l-cendel  
 
141. seni:-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 454 
        İkinci teklik zamiri || Şair 

453. Diñle daʿvī-i ṣıdḳı müstaḥkem     

454. Edeyim ben seni miyāna ḥakem  
 
142. sensin:-sin 
        Kaside 10 
        Mısra: 455 
        İkinci teklik zamiri || Şair 

455. Sensin ol bir cenīn-i müstehcen  

456. K’eyledin raḥm-i māderi mesken  
 
143. sen: 
        Kaside 10 
        Mısra: 459 
        İkinci teklik zamiri || Şair 

459. Olmuş iken netīce sen ol gāh  

460. Ẓulümāt-ı selāseden āgāh  
 
144. seni:-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 461 
        İkinci teklik zamiri || Şair 
461. Seni iḫrāc edip saʿādet ile     
462. Ḳoydu mehd-i ẕuhūra ʿizzet ile  
 
145. sen: 
        Kaside 10 
        Mısra: 491 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
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491. Görelim n’işlediñ sen ey bī-zād  

492. Mütecāsir ġarīb-i sifle-nihād  

 
146. seni:-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 498 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
497. Eller olduḳça nāʾil-i feyeżān  

498. Ġaflet etdi seni tehī-dāmān  

 
147. saña: 
        Kaside 10 
        Mısra: 510 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
509. Kerem eylerse ger şeh-i levlāk  
510. Saña ferdā çi germ ü serd çi bāk  
 
148. saña:-a 
        Kaside 10 
        Mısra: 511 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
511. Saña eylerse ger o ḥüsn-i naẓar     
512. Ḫavf yoḳdur o rehde ẕerre ḳadar  
 
149. sen: 
        Kaside 10 
        Mısra: 526 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Hz. Muhammed 
525. Zār u muḥtācıña ʿināyet ḳıl  
526. Bize ol günde sen şefāʿat ḳıl  
 
150. saña:-a 
        Diğer 10 
        Mısra: 69 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
69. Bunuñla oldu ḥarāʾir saña bütün bende  

70. Bunuñla oldu saña Sālim-i ġarīb şeydā  

 
151. saña:-a 
        Diğer 10 
        Mısra: 70 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
69. Bunuñla oldu ḥarāʾir saña bütün bende  

70. Bunuñla oldu saña Sālim-i ġarīb şeydā  

 
152. sen: 
        Diğer 10 
        Mısra: 71 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
71. Bilirseñ ey dil-i dānā benim de ḳadrimi sen  

72. Seniñ de ḳadriñi berter ede hemīşe Ḫudā  

 
153. seniñ:-iñ 
        Diğer 10 
        Mısra: 72 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
71. Bilirseñ ey dil-i dānā benim de ḳadrimi sen  

72. Seniñ de ḳadriñi berter ede hemīşe Ḫudā  

 
154. sen: 
        Diğer 10 

        Mısra: 74 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
73. Cihānda ẕātıñı baġışlaya nice devrān  

74. Maʿārife veresin sen müdām zīb ü bahā  

 
155. seni:-i 
        Matla 11 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Buḫl etme saḳın vaʿdeleriñ etmede tekrār  
2. İncāzına Allāh seni eyleye iḳrār  
 
156. seni:-i 
        Diğer 11 
        Mısra: 96 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
95. Hele devrān muḫayyer etse beni  

96. Şeyḫim alır idim netīce seni  

 
157. saña:-a 
        Diğer 11 
        Mısra: 108 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
107. Māʾil olur cemāliñe insān  
108. Köçek olsa sezā saña şeyḫān  
 
158. seniñ:-iñ 
        Gazel 11 
        Mısra: 8 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
7. Ṣaḳınmam perr ü bālim şuʿle-i nār-ı maḥabbetden  
8. Cemāliñ şemʿine ez-dil seniñ pervāneyim cānā  
 
159. saña:-a 
        Gazel 12 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

1. Gitmiyor pīş-i nigāhıñdan ser-ā-ser āfitāb  

2. Saña cānā ʿāşıḳ-ı dīdāra beñzer āfitāb  

 
160. sen: 
        Gazel 12 
        Mısra: 7 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
7. Yine bulmaz sen mehe beñzer miyān-ı çarḫda  

8. Eylese her ẕerresin bir dīde-i ter āfitāb  

 
161. sen: 
        Kaside 12 
        Mısra: 149 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Hz. Adem. 
149. Sen ol şehenşeh-i rāmūzsun ki Ḥaḳḳ etdi  

150. Vücūd-ı pākiñi esrāra rāh-ı Çīnūr’ı  

 
162. seniñ:-iñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 172 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Hz. Adem. 
171. Ne deñlü aḥḳar u ednā isem de sulṭānım  

172. Degil miyim seniñ ʿırḳ-ı şerīfiniñ pūrı  
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163. seniñ:-iñ 
        Tarih 13 
        Mısra: 7 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
7. Hāle-dār olmuş seniñ de meh-cemāliñ sevdigim  

8. Ġamzeler görsün nigāha fitneler taʿlīmini  

 
164. saña:-a 
        Kaside 13 
        Mısra: 14 
        İkinci tekil şahıs zamiri || 1. Mahmud. 

13. Vech-i arżıñ zīneti cümle sipihriñ ʿaksidir  

14. Gör ki bu āyīnede ṣūret ne yüzdendir saña  

 
165. sensin:-sin 
        Kaside 13 
        Mısra: 89 
        İkinci tekil şahıs zamiri || 1. Mahmud. 

89. Sensin ol şāyeste-i luṭf-ı İlāhī kim seniñ  

90. Ḳıldı teşrīfiñle Ḥaḳ aʿlāya ednāya ʿaṭā  

 
166. seniñ:-iñ 
        Kaside 13 
        Mısra: 89 
        İkinci tekil şahıs zamiri || 1. Mahmud. 

89. Sensin ol şāyeste-i luṭf-ı İlāhī kim seniñ  

90. Ḳıldı teşrīfiñle Ḥaḳ aʿlāya ednāya ʿaṭā  

 
167. senden:-den 
        Kaside 13 
        Mısra: 91 
        İkinci tekil şahıs zamiri || 1. Mahmud. 
91. Senden evvel çünki ecdād-ı ʿiẓāmıñdan bu nām  

92. Olmadı bir pādişāha zīb-i tāc-ı ıṣṭıfā  

 
168. sende:-de 
        Kaside 13 
        Mısra: 95 
        İkinci tekil şahıs zamiri || 1. Mahmud. 
95. Pādişāhım sende bu iḳbāl-i rūz-efzūn ki var  
96. İnşāa’llāh rubʿ-ı meskūna olur ḥükmüñ revā     
 
169. sende:-de 
        Kaside 13 
        Mısra: 97 
        İkinci tekil şahıs zamiri || 1. Mahmud. 

97. Sende ki bu sīret-i mahmūde var mā-dām kim  

98. Ḫıżr-ı tevfīḳ-ı Ḫudā olur her işde reh-nümā  

 
170. saña:-a 
        Kaside 13 
        Mısra: 122 
        İkinci tekil şahıs zamiri || 1. Mahmud. 
121. İntisāb ol ḫānedāna oldu mevrūs-ı peder  
122. Düşdü iḫlāṣ u ʿubūdiyyet baña himmet saña  
 
171. seniñ:-iñ 
        Kıt'a 13 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 

1. Netīce emriñe rāmız bu ʿarṣagehde seniñ  

2. Deriñde bilmege ṣıdḳım nişān gönderdik  
 
172. saña:-a 
        Kıt'a 14 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. İştiyāḳım berter oldu saña ḥayfā gelmediñ  

2. Ṣormadıñ ḥāl-i perīşānım ʿaceb noldu saña  

 
173. saña:-a 
        Kıt'a 14 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. İştiyāḳım berter oldu saña ḥayfā gelmediñ  

2. Ṣormadıñ ḥāl-i perīşānım ʿaceb noldu saña  

 
174. seniñ:-iñ 
        Rübai 14 
        Mısra: 3 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
3. Lāyık mı seniñ devlet-i hüsnüñde şehā  
4. Üftāde reh-i vādi-i hicrān olmak  
 
175. senden:-den 
        Kaside 14 
        Mısra: 30 
        İkinci tekil şahıs zamiri || 1. Mahmud. 
29. Cihān olmuşdu pür-şūr-ı küdūret  
30. Mizāc-ı dehre senden geldi sıḥḥat  
 
176. sensin:-sin 
        Kaside 14 
        Mısra: 40 
        İkinci tekil şahıs zamiri || 1. Mahmud. 

39. Naẓīriñ gelmemişdir bu cihāne  

40. Ki sensin şehriyār-ı bī-bahāne  

 
177. seniñle:-iñ, -le 
        Kaside 14 
        Mısra: 45 
        İkinci tekil şahıs zamiri || 1. Mahmud. 

45. Seniñle taḫt buldu baḫt-ı cāvīd  

46. Ḳarīrü’l-ʿayn olup reʾyiñle ḫūrşīd  

 
178. senden:-den 
        Kaside 14 
        Mısra: 51 
        İkinci tekil şahıs zamiri || 1. Mahmud. 
51. Cihān senden ḥayāt-ı tāze buldu  

52. Göñüller şevḳ-ı bī-endāze buldu  

 
179. saña:-a 
        Kaside 14 
        Mısra: 53 
        İkinci tekil şahıs zamiri || 1. Mahmud. 

53. Saña Ḥaḳ verdi iʿcāz-ı Mesīḥā  

54. Ki şerʿ-i Muṣtafā’yı ḳıldıñ iḥyā  
 
180. saña:-a 
        Kaside 14 
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        Mısra: 65 
        İkinci tekil şahıs zamiri || 1. Mahmud. 

65. Olur luṭf-ı İlāhī saña yārī  

66. ʿAdūdan al dād-ı çār yāri  
 
181. saña:-a 
        Kaside 14 
        Mısra: 68 
        İkinci tekil şahıs zamiri || 1. Mahmud. 
67. Ḫudā yāver olup emriñde her cā  

68. Refīḳ olsun saña tevfīḳ-ı Mevlā  

 
182. sen: 
        Matla 15 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Niḳābıñ aç ṣaḳınma rūyuñu sen mübtelālardan  

2. Eliñden geldigi ḫayrı dirīġ etme gedālardan  

 
183. seniñledir:-iñ, -le, -dir 
        Kaside 15 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri || 3. Ahmed. 
1. Eyā şehenşeh-i evreng-i mülket-i şevket  
2. Seniñledir bu cihān içre şevket-i şevket  
 
184. saña:-a 
        Kıt'a 16 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Saña ey māh-liḳā ṣad dil ü cānım ile ben  
2. Bilmemek bu güne dek oldugum ʿāşıḳ çoḳdur  
 
185. seni:-i 
        Kıt'a 16 
        Mısra: 4 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
3. Gerçi diller ser-i zülfüñde bilirler ammā  
4. Seni ben sevdigime şāhide ḥācet yoḳdur  
 
186. seniñ:-iñ 
        Gazel 16 
        Mısra: 5 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
5. Ġayrılar sünnet bilirse vaṣlıñı farzā seniñ  
6. Baña vācibdir viṣāliñ eylemek cānā ṭalep  
 
187. sen: 
        Kaside 16 
        Mısra: 53 
        İkinci tekil şahıs zamiri || 3. Ahmed. 
53. Sen o şāhenşeh-i evreng-i saʿādetsin kim  
54. Vaṣf-ı ẕātıñla olur her dil-i dānā bülbül  
 
188. seniñ:-iñ 
        Kıt'a 17 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Bu cihān-ı fenāda biz cānā  
2. Hiç seniñ leẕẕetiñi bulmadıḳ  
 
189. saña:-a 
        Tarih 17 
        Mısra: 56 

        İkinci tekil şahıs zamiri || İsmail Efendi (Şairin 
yaşadığı dönemde müftü olan zat). 

55. Aġlayım baḫt-ı siyāhımdan ümīd-i luṭf ile  

56. Söyleyim ḥāl-i perīşānım nedir saña hemīn  

 
190. saña:-a 
        Gazel 18 
        Mısra: 7 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

7. Saña āyīn olduysa dil-i ʿuşşāḳa cevr etmek  

8. Bize de oldu künc-i ġamda āh ile enīn ʿādet  

 
191. saña:-a 
        Kaside 18 
        Mısra: 98 
        İkinci tekil şahıs zamiri || 3. Ahmed. 
97. Bu ḳadar ferr ü ḥaşemle yine her şām u seḥer  
98. Saña ṭāʿatdir olan cümle ahibb-i mesʾūl  
 
192. sen: 
        Gazel 19 
        Mısra: 10 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
9. Ey nāle ġaraż ʿarż-ı maḥabbet ise yāre  
10. Var sen de der-i dil-bere isbāt-ı vücūd et  
 
193. sen: 
        Kaside 19 
        Mısra: 61 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 

61. Dedi bilmez misiñ sen kim vezīr-i bī-naẓīr-āṣaf  

62. Bu cāyı böyle zīnet eyledi şevketli ḫünkāre  

 
194. sen: 
        Gazel 21 
        Mısra: 5 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Allah. 
5. Dil-i maḥzūn-ı firḳatkārımı sen  

6. O bīgāneyle yā Rab āşinā et  

 
195. sen: 
        Tarih 21 
        Mısra: 6 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Allah. 

5. Kendi fażlıñla İlāhī anı meʾcūr edip  

6. Eyle firdevs-i berīn içre mekān aña da sen  

 
196. sen: 
        Kaside 22 
        Mısra: 135 
        Ikinci tekil şahıs zamiri || Âşık. 
135. Sen de bir gün edersin ey dil-i zār  

136. Gül-i maḳṣūdu zīver-i destār  

 
197. seniñ:-iñ 
        Muamma 23 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Ḫudā ḥıfẓ eylesin çeşmiñ seniñ yavuz naẓarlardan  
2. Gözüm nūru kemān ebrūlarıñ ḥıfẓ eyle düşmenden  
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198. sen: 
        Kaside 23 
        Mısra: 73 
        İkinci tekil şahıs zamiri ||  Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa. 

73. Sen ol gül-çīn-i gülzār-ı saʿādetsin ki dāmānıñ  

74. Eder ṣayf u şitāda muttaṣıl gül būse-peymāyī  

 
199. seniñdir:-iñ, -dir 
        Kaside 23 
        Mısra: 88 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sadrazam Damat İbrahim 
Paşa. 
87. Olursañ ʿāḳıbet ġabġab-nevāz-ı şāhid-i maḳṣūd  
88. Ḳızıl elma seniñdir düşmene ḳalsın ḳo ayvayı  
 
200. saña:-a 
        Gazel 24 
        Mısra: 9 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Zâhid. 
9. Zāhidā aġyāra meyliñ büt-perestlikdir saña  

10. Añlasañ ḥubb-ı sivā maʿnīde Lāt ile Menāt  

 
201. sen: 
        Muamma 24 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Ne çekdim çille-i ʿaşḳıñ çekince ey kemān-ebrū  
2. Muḥaṣṣal sen ḳaşı yanıñ çekilmezmiş ġam-ı hicri  
 
202. sen: 
        Kaside 24 
        Mısra: 51 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sadrazam Damat İbrahim 
Paşa. 
51. Sen o kān-ı kerem ü baḥr-i himemsin k’olmuş  

52. Bir nigāh-ı naẓarıñ cümle cihāna iksīr  

 
203. sen: 
        Kaside 24 
        Mısra: 55 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sadrazam Kalaylıkoz 
Ahmet Paşa. 

55. Sen o Rüstem-reviş-i āṣafisin eyler ümīd  

56. Dehr-i vīrāne zamānıñda ki ola taʿmīr  

 
204. sen: 
        Kaside 24 
        Mısra: 57 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sadrazam Kalaylıkoz 
Ahmet Paşa. 
57. Sen o iḥsān u kerem ṣāhibisin kim Ḥātem  

58. Saña nisbetle seḫā-ḫvānlıgı bir şeyʾ-i ḥaḳīr  

 
205. saña:-a 
        Kaside 24 
        Mısra: 58 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sadrazam Kalaylıkoz 
Ahmet Paşa. 
57. Sen o iḥsān u kerem ṣāhibisin kim Ḥātem  

58. Saña nisbetle seḫā-ḫvānlıgı bir şeyʾ-i ḥaḳīr  

 

206. saña:-a 
        Müfret 25 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Güẕergehiñde saña sıḳlet etmeden maḳṣūd  
2. Kerem ederseñ eger bir selāma muntaẓırız  
 
207. sen: 
        Kaside 25 
        Mısra: 41 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sadrazam Damat Hasan 
Paşa. 
41. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki mirʾāt-ı cihān içre  
42. Felek şām u seḥer devr etse misliñ görmeye ḳaṭʿā  
 
208. sen: 
        Kaside 25 
        Mısra: 43 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sadrazam Damat Hasan 
Paşa. 

43. Sen ol yek-tā dür-i gencīne-i luṭf u keremsin kim  

44. Vücūd-ı pākiñe olmaz bahā dünyā vü mā-fīhā  

 
209. sen: 
        Kaside 25 
        Mısra: 45 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sadrazam Damat Hasan 
Paşa. 
45. Sen ol dānā-dil-i ṣāḥib-saʿādetsin kim eylerler  

46. Medīḥ-i ẕātıñı ser-cümle ʿālem zīb-i şuġl ammā  

 
210. seni:-i 
        Kaside 25 
        Mısra: 55 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sadrazam Damat Hasan 
Paşa. 
55. Kemāl-i luṭf u reʾfetle seni ṣadr-ı saʿādetde  

56. Ede bāḳī ilā yevmi’l-ḳıyāme ḥażret-i Mevlā  

 
211. seniñ:-iñ 
        Gazel 26 
        Mısra: 4 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

3. Perīşān olmaga ḥāli dil-i āşüftenin her şeb  

4. Ḫayāl-i kākülün oldu seniñ ey dil-rübā bāʿis  
 
212. seniñ:-iñ 
        Gazel 26 
        Mısra: 6 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Zâhid. 

5. Ḥasīrāsā ayaḳlarda ḳoduñ cām-ı meyi vāʿīẓ  

6. Leked-kūb olmaña olur seniñ de bu riyā bāʿis  
 
213. seniñ:-iñ 
        Gazel 27 
        Mısra: 5 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
5. Bir kez ʿiẕār-ı pākiñi görmekle biz seniñ  

6. Çeşm-i gürisnemiz ey perī sīr olur mu hīç  

 
214. sen: 
        Gazel 27 
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        Mısra: 9 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Âşıki şâir. 
9. Āzürde olma ḫışmına sen Sālimā anıñ  

10. ʿĀşıḳ itāb-ı yārine dil-gīr olur mu hīç  

 
215. seniñ:-iñ 
        Kaside 28 
        Mısra: 58 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sadrazam Baltacı 
Mehmed Paşa. 
57. Ġonca-i baḫtıñ açılsın gün-be-gün güller gibi  
58. Rūy-ı ḫandānıñ seniñ çün ʿālemi gülzār eder  
 
216. sensin:-sin 
        Kaside 29 
        Mısra: 37 
        İkinci teklik şahıs zamiri || Şeyhülislām Paşmakçı-
zāde Ali Efendi. 
37. Sensin ol dürr-i girān-ḳadr-i yem-i iḥsān kim  

38. Ṣadr-ı fetvāya ḳudūmuñ ile geldi zīver  

 
217. sen: 
        Kaside 29 
        Mısra: 39 
        İkinci teklik şahıs zamiri || Şeyhülislām Paşmakçı-
zāde Ali Efendi. 
39. Sen o kān-ı kerem-i baḥr-i keremsin k’olmuş  
40. Dergeh-i ʿāṭıfetiñ melceʾ-i ʿālem yek-ser  
 
218. sen: 
        Kaside 29 
        Mısra: 43 
        İkinci teklik şahıs zamiri || Şeyhülislām Paşmakçı-
zāde Ali Efendi. 
43. Sen o yek-tā güher-i baḥr-i keremsin ki felek  
44. Görmedi ẕāt-ı şeref-baḫşıña beñzer gevher  
 
219. seniñ:-iñ 
        Gazel 29 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

1. ʿAceb mi ey Mesīḥā-dem bize rūḥ olsa her cā rāḥ  

2. Seniñ ruḫsār-ı ʿālü’l-ʿāliñ ile oldu hem-tā rāḥ  
 
220. saña:-a 
        Kaside 30 
        Mısra: 80 
        İkinci teklik şahıs zamiri || Şeyhülislam Ebe-zāde 
Abdullah Efendi. 
79. Beni aḳrānıma luṭf et ser-efrāz eyle cūduñla  
80. Çerāġ etmek saña çoḳ mu bir iki ʿabd-i ednāyı  
 
221. seniñ:-iñ 
        Kaside 31 
        Mısra: 23 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
23. Ne bu āşūb-ı keder bāġ-ı derūnuñda seniñ  
24. Rūḥ-baḫş-ı suḫan ol ṭabʿıñı iḥyā eyle  
 
222. sen: 
        Kaside 31 
        Mısra: 73 
        İkinci teklik zamiri || Şair 

73. ʿArż-ı ḥāl eyle der-i luṭfuna sen de ey dil  
74. Kām-cūy-ı keremi olduġun inbā eyle  
 
223. sen: 
        Kaside 31 
        Mısra: 76 
        İkinci teklik zamiri || Şair 
75. ʿAfv eder merḥameti ḥāṣılı küstāhlıġıñ  
76. Sen hemān ḥāl-i diliñ şerḥini ıṭrā eyle  
 
224. sen: 
        Kaside 31 
        Mısra: 88 
        İkinci teklik zamiri || Şair 

87. Ne bu taṣdīʿ yeter bārgeh-i Mevlā’dan  

88. Sālimā ṣıdḳ ile sen böyle temennā eyle  
 
225. seniñ:-iñ 
        Kaside 32 
        Mısra: 35 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Mirzâ Mustafa Efendi. 
35. Bende etdiñ o ḳadar cümle cihānyānı seniñ  

36. Ey kerem-kān u himem-ḫūy u fażīlet-peymā  

 
226. senden:-den 
        Kaside 32 
        Mısra: 46 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Mirzâ Mustafa Efendi. 

45. Be-ʿamīm-i kerem-i Ḥaḳḳ nebiyy-i muḫtār  

46. Bir nefes etmeye senden bizi Allāh cüdā  
 
227. saña:-a 
        Gazel 32 
        Mısra: 4 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Gönül. 

3. Olma der-beste-i ümmīd göñül bir gün ola  

4. Açıla bāb-ı emel saña kerīmdir Fettāḥ  

 
228. sen: 
        Müfret 33 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Getirirsiñ deyü sen hep dil-i ʿuşşāḳa haber  
2. Rūzgārı ser-i zülfüñ biri birine ḳatar  
 
229. sen: 
        Kaside 34 
        Mısra: 23 
        İkinci tekil şahıs zamiri || İsmail Paşa. 

23. Mücevher tāc ile zerrīn çıḳmış taḫta sen seyre  

24. Ṭaḳınmış kerr ü ferrin her ṭaraf bir gūne zībādır  

 
230. sen: 
        Kaside 35 
        Mısra: 24 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
23. Gele ey yār-i ḫayırkār-ı ḫayāl-i şuʿarā  
24. Şāʿirān medḥine sen ez-dil ü cān ol der-kār  
 
231. saña:-a 
        Kaside 35 
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        Mısra: 25 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
25. Şāʿirān kim saña baḫşende-i revnaḳdır hep  

26. Cümle envāʿ-ı maʿānīyi ederler iḥżār  

 
232. saña:-a 
        Kaside 35 
        Mısra: 27 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 

27. Şāʿirāndır saña bu devlet-i cāvīde sebeb  

28. Şāʿirāndır seni eden şeh-i şehr-i esrār  
 
233. seni:-i 
        Kaside 35 
        Mısra: 28 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 

27. Şāʿirāndır saña bu devlet-i cāvīde sebeb  

28. Şāʿirāndır seni eden şeh-i şehr-i esrār  
 
234. seni:-i 
        Kaside 35 
        Mısra: 30 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
29. Olduġuñçün şuʿarānıñ şerefiyle ālūd  
30. Seni el üzre ṭutar ʿizzet ile cümle kibār  
 
235. saña:-a 
        Kaside 35 
        Mısra: 66 
        İkinci teklik zamiri || Şair 
65. Ḫvāhiş-i emr-i teġazzül de tamām oldu göñül  
66. Şāʿiriyyet olur ise saña aḥsent hezār  
 
236. saña:-a 
        Gazel 37 
        Mısra: 11 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
11. Saña māʾil olalı Sālim-i şeydāyı şehā  

12. Ḳays-ı miḥnet-zededen eyledi berter ümmīẕ  

 
237. sensin:-sin 
        Muamma 38 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Hz. Muhammed. 
1. Cihān muḥtāc-ı medd-i sāye-i rāḥat-resānıñdır  
2. Ki sensin ẓıll-ı reʾfet cümleten dünyāya sulṭānım  
 
238. saña:-a 
        Gazel 39 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

1. Ne mertebe saña cānā gelirse nāz leẕīẕ  

2. O rütbe baña gelir rütbe-i niyāz leẕīẕ  

 
239. seniñ:-iñ 
        Matla 39 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
1. Ġubār olmaḳ yoluñda mihr-i raḫşān olmadan yegdir  
2. Ḳuluñ olmaḳ seniñ bu dehre sulṭān olmadan yegdir  
 
240. saña:-a 
        Gazel 41 

        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Baḳarsañ lutf edip cānā saña ifhām eder kāġaẕ  
2. Derūn-ı ʿāşıḳı şerḥ eyleyip iʿlām eder kāġaẕ  
 
241. sen: 
        Gazel 41 
        Mısra: 9 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Şâir. 

9. Ne var Sālim o māha sen de kāġaẕ eylesen īsāl  

10. Açarsa luṭf edip rāz-ı derūnuñ rām eder kāġaẕ  
 
242. seniñ:-iñ 
        Gazel 44 
        Mısra: 4 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
3. Egerçi ṭāliʿiñ şimdi riyā burcunda dāʾirdir  
4. Döner bir gün seniñ de baḫtıñ ey zāhid bu devrāndır  
 
243. sen: 
        Matla 46 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Sen şehe ṭaʿn etmege cümle dehenler bestedir  
2. Ḳulluġuñla iftiḫāra ʿāşıḳıñ şāyestedir  
 
244. sende:-de 
        Gazel 48 
        Mısra: 5 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

5. Sende bu ḫāṣiyyet-i teʾsīr-i behcet var iken  

6. Her gören meh rūyuñ elbet ʿāşıḳ-ı dīdār olur  

 
245. sen: 
        Müfret 50 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Dergehiñde boynu baglı bir ḳulum  
2. Ben gedā sen şāh-ı ḥüsnümsün benim  
 
246. senden:-den 
        Gazel 51 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Ne ḳurb-ı devlet-i vaṣlıñ ne senden dūr olmaḳdır  
2. Derūnum fikr-i rūyuñla ġaraż pür-nūr olmaḳdır  
 
247. senden:-den 
        Matla 51 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 

1. Cihān mālī nevāliñle nevāliñle cihān mālī  

2. Ne ḫālī bir nefes senden ne senden bir nefes ḫālī  

 
248. senden:-den 
        Matla 51 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 

1. Cihān mālī nevāliñle nevāliñle cihān mālī  

2. Ne ḫālī bir nefes senden ne senden bir nefes ḫālī  
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249. saña:-a 
        Müfret 52 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Âşık, şâir. 
1. Saña ġayrı ben cefā etmem deyü edip yemin  
2. Yine yüzden Ṣolaḳ-zādem baña cevr eyledi  
 
250. sen: 
        Gazel 55 
        Mısra: 6 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

5. Neẓẓāreden ne deñlü baʿīd olsa dil yine  

6. Sen çeşm-i dūr-bīn ile baḳsañ yaḳīn olur  

 
251. seniñ:-iñ 
        Matla 55 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Vaiz. 

1. Hemīşe cān atar ʿāşıḳ olan būs etmege pāya  

2. Tenezzül eylemez vāʿiẓ seniñ nefsiñ bu sevdāya  
 
252. sendedir:-de, -dir 
        Gazel 56 
        Mısra: 11 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
11. ʿAḳl u ḳarār u şevk u tefekkür de sendedir  

12. Bir dil degil yanıñda hemān mīhmān olur  

 
253. seniñ:-iñ 
        Müfret 57 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Teġāfül eyleme cānā görüp yoluñda beni dilde  
2. Ḫudā bilir ki seniñ ben ne rütbe ʿāşıḳıñım  
 
254. seniñ:-iñ 
        Gazel 60 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

1. Taḫtgāh-ı ḳalbe kim mihriñ seniñ teşrīf eder  

2. Maḳdemiyle gerd-i ġamdan ḫāṭırım tanẓīf eder  

 
255. saña:-a 
        Gazel 61 
        Mısra: 7 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
7. Baḫt-ı zārıñ ger müsāʿid olmasa saña çi sūd  
8. Gāh olur üstādlar maġlūb-ı luʿb-ı nerd olur  
 
256. saña:-a 
        Müfret 63 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Saña ʿāşıḳ baḳamaz diḳḳat ile  
2. Tāb-ı ruḫsārıña ṭāḳat gelmez  
 
257. sen: 
        Gazel 63 
        Mısra: 3 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
3. Rāżı olmam sen gözü şehbāzı aġyār ṣaydına  

4. Cünbişiñ böyle giderse nāzenīnim ḳan olur  

 
258. seni:-i 
        Gazel 64 
        Mısra: 6 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
5. Neden olurdu nümāyān olmasa efġān  
6. Seni de gösteren ey meh nevā-yı ḥüsnüñdür  
 
259. seni:-i 
        Matla 65 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Seven cānā seni cānım fedādır der bilā-şübhe  
2. Baḳan ruḫsārıña şemʿ-i Ḫudā’dır der bilā-şübhe  
 
260. seniñ:-iñ 
        Matla 66 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

1. Ser-i kūyuñda körpe ʿāşıḳıñ nā-çīz ü ednādır  

2. Reh-i ʿaşḳıñda ölmeklik seniñ ednādan ednādır  
 
261. sensiz:-siz 
        Gazel 70 
        Mısra: 7 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
7. Şikest olsun sebū bāde baña sensiz ḥarām olsun  
8. Benim firḳatde rāḥım eşk-i çeşm-i ḫūn-feşānımdır  
 
262. sen: 
        Gazel 71 
        Mısra: 5 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
5. Sen tenezzül eylemezsiñ gerçi bu ġam-ḫāneme  

6. Ey perī ammā ḫayālin ḳalbime her dem gelir  

 
263. seniñ:-iñ 
        Müfret 73 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sâkî. 

1. Nola yıllarca mesken eylesem mey-ḫāneyi sāḳī  

2. Şerāb-ı ʿaşḳıñı içen seniñ kūyuñdan ayrılmaz  
 
264. saña:-a 
        Gazel 74 
        Mısra: 10 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
9. Yüzüme baḳmadı cānān deme göñül yāriñ  
10. Nevāzişi saña her bār ġayrı yüzdendir  
 
265. saña: 
        Müfret 75 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Ẓāhirde saña zāhidiñ evżāʿı yalandır  
2. Ḫalvetde yüzüñ görse eger ṣabr edemezdi  
 
266. senden:-den 
        Gazel 78 
        Mısra: 9 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
9. Nice mihr etmesin senden ziyāde dil ḫayāliñe  
10. Firāḳıñda benim bu çeşmimiñ hem-zādı ḳalmışdır  
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267. saña:-a 
        Müfret 78 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Reh-güẕārında ṭuran zāre teġāfül etme  
2. Saña ʿāşıḳ olanıñ ḥāline baḳ sulṭānım  
 
268. sen: 
        Müfret 79 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Gönül. 
1. Cihān çü ülfet-i cānāna vermiyor ruḫsat  
2. Bir az da ḫırḳaya çek başıñı göñül sen de  
 
269. saña:-a 
        Gazel 84 
        Mısra: 7 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
7. Helāk etdi beni ġamzeñ saña ʿuşşāḳ lāzımsa  
8. Beni luṭfuñla iḥyā ḳıl bizim ḫoş olmamız yegdir  
 
270. sen: 
        Müfret 85 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
1. Hicve māʾil olanıñ ʿāḳıbeti ḫayr olmaz  
2. Noldu gördüñ ṣoñunu sen bir iki heccāviñ  
 
271. senden:-den 
        Gazel 86 
        Mısra: 4 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

3. Göñül dil-dāde-i cevr ü ʿitābıñdır hemīn nāzıñ  

4. Derūnī sevdigim senden recā eyler niyāz eyler  

 
272. saña:-a 
        Müfret 89 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Vaiz. 

1. Ezel vāʿiẓ zenāna ḫayli māʾildiñ velī şimdi  

2. Ḳocadıñ da ʿateh geldi saña rüsvā-yı ʿām olduñ  
 
273. seniñ:-iñ 
        Gazel 89 
        Mısra: 3 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
3. Ṭabʿımız muġber degildir ḫaṭṭ-ı pākiñden seniñ  

4. Ḫaṭ berāt-ı ʿaşḳını ʿāşıḳlarıñ tecdīd eder  

 
274. seniñ:-iñ 
        Müfret 90 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
1. Libās-ı fāḫir ile olma ādem kendiñ ādem ol  
2. Eger ḳābilse faḫr etmek seniñ ile libās ile  
 
275. sende:-de 
        Gazel 90 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

1. Bende ʿaşḳıñ sende göñlüm meh-cebīnim tāzedir  

2. Nev-cevānım tāze feryādım enīnim tāzedir  

 

276. saña:-a 
        Gazel 91 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

1. Yār baḳmaz saña ey dil āh-ı şeb-gīriñ nedir  

2. Nāle teʾsīr eylemez bī-hūde tekdīriñ nedir  

 
277. sen: 
        Gazel 91 
        Mısra: 4 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
3. Ḫidmet etsem yār gelse der imişsiñ ḫāneme  

4. Sen nesin ey ʿāşıḳ-ı küstāḫ tevḳīriñ nedir  

 
278. seniñ:-iñ 
        Gazel 91 
        Mısra: 6 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
5. Āh-ı ʿāşıḳ deyü nāmıñ dilde olmuş dāstān  

6. Biz de bilsek kim seniñ ey āh teʾsīriñ nedir  

 
279. sen: 
        Gazel 99 
        Mısra: 5 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
5. Ḫarābāta var ey zāhid yapılmaḳ ister iseñ sen  
6. Anıñ keyfiyyetin ṣorduḳ ʿaceb kāşānedir derler  
 
280. senden:-den 
        Gazel 100 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Murādımca begim senden merām almaḳ ne 
mümkindir  
2. Cihānda vefḳ-ı dil-ḫvāh üzre kām almaḳ ne 
mümkindir  
 
281. saña:-a 
        Gazel 101 
        Mısra: 10 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

9. Defīnedir dil-i Sālim’de eylemez iẓhār  

10. Derūni ʿāşıḳ olan saña ʿaşḳını güm eder  
 
282. saña:-a 
        Gazel 103 
        Mısra: 7 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
7. İnanma sevdigim aʿdā geçerlerse beni saña  
8. Seniñçün dūstum ʿālem baña hep düşmen olmuşdur  
 
283. saña:-a 
        Gazel 104 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

1. Benim derūnumu saña nic’eyleyem taḳrīr  

2. Olur mu sūziş-i ʿāşıḳ lisān ile taʿbīr  

 
284. saña:-a 
        Gazel 106 
        Mısra: 5 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
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5. Dü çeşm-i ḫūn-feşānım saña meclis eylemiş tertīb  

6. Degildir ḫūn u çeşmim bāde sāġarda müheyyādır  
 
285. seniñ:-iñ 
        Gazel 110 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Ḫayāl-i zülfi yāriñ gerçi ʿāşıḳ ʿayn-ı rıfʿatdir  
2. Seniñ ḥāliñden āgāh olmaḳ ammā serde devletdir  
 
286. sensiz:-siz 
        Gazel 113 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Sensiz cihānda ḫvāhiş-i rāḥat sezā mıdır  
2. Cānsız bedende ʿāşıḳa ṣıḥḥat ṣafā mıdır  
 
287. saña:-a 
        Gazel 113 
        Mısra: 4 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
3. Her kim işitse nāmıñı bir ḥālet el verir  
4. ʿĀlem cihānda cümle saña mübtelā mıdır  
 
288. seni:-i 
        Gazel 117 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Murādıñ üzre seni ṣanma şād-kām eyler  
2. Ḥuṣūl-i kāmıñı çarḫ intiḳāma dām eyler  
 
289. sende:-de 
        Gazel 118 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Ne sende ẕerrece mihr ü vefāya raġbet var  
2. Ne bende bār-ı girān-ı cefāya ṭāḳat var  
 
290. seniñ:-iñ 
        Gazel 121 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

1. Bu gülşende seniñ gibi egerçi dil-firīb olmaz  

2. Benim gibi de ammā bāġ-ı ḥüsne ʿandelīb olmaz  

 
291. sen: 
        Gazel 127 
        Mısra: 8 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

7. Bulmaḳ nic’olur göñlünü kūyunda ġarībān  

8. Ey dil-şude sen anda anı are bulunmaz  
 
292. saña:-a 
        Gazel 129 
        Mısra: 12 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
11. Şikenc-i kākülünde bend bend etmiş dil-i zārıñ  
12. Bu luṭfu saña Sālim degme şūḫ-ı dil-sitān etmez  
 
293. seniñ:-iñ 
        Gazel 131 
        Mısra: 5 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

5. Ümīd-i būs-ı lebiñle seniñ perīşānız  

6. Devā-yı şerbet-i dārü’ş-şifāya munṭaẓırız  
 
294. saña:-a 
        Gazel 134 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

1. Raḳībe yüz verir çün kim saña geldikde el vermez  

2. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 
295. sen: 
        Gazel 134 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

1. Raḳībe yüz verir çün kim saña geldikde el vermez  

2. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 
296. seni:-i 
        Gazel 134 
        Mısra: 9 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
9. Seni eylerse Sālim hicre ġayrı vaṣla şāyeste  

10. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 
297. sen: 
        Gazel 134 
        Mısra: 10 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
9. Seni eylerse Sālim hicre ġayrı vaṣla şāyeste  

10. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 
298. sensiz:-siz 
        Gazel 135 
        Mısra: 6 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
5. Niyāzım ṭāliʿimle etmede ṣad baḥs ü ṣad āşūb  

6. Niẓām-ı mülket-i sīnem mi vardır yer-be-yer sensiz  

 
299. seniñle:-iñ, -le 
        Gazel 139 
        Mısra: 9 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
9. Göñül seniñle ʿitābıñ benimle dil ʿāciz  
10. O ḥāl ʿāşıḳa yer yer gider gelir ṭurmaz  
 
300. saña:-a 
        Gazel 139 
        Mısra: 11 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

11. Beni gözet ki efendi ḳadīmiyim saña  

12. Ḳapuñda ḥāṣılı eller gider gelir ṭurmaz  
 
301. seniñ:-iñ 
        Gazel 140 
        Mısra: 6 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
5. Ey nā-şinās-ı resm-i mürüvvet yeter cefā  
6. Bilsek seniñ yanıñda nedir bir günāhımız  
 
302. seni:-i 
        Gazel 141 
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        Mısra: 4 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
3. Ḳalır bir meclise daḫı beyān-ı ḥālim elbette  
4. Seni gördükçe yād-ı ṭabʿa naḳl-i mā-cerā gelmez  
 
303. seniñ:-iñ 
        Gazel 145 
        Mısra: 6 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

5. Hirāsım ġamzelerdendir netīce sevdigim yoḫsa  

6. Seniñ ol çeşm-i şūḫuñdan bize ḫavf ü ḫaṭar gelmez  
 
304. sen: 
        Gazel 146 
        Mısra: 3 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
3. Açılmam sen gül-i raʿnāsız ey ġonca bu gülşende  
4. Baña bir deşt-i sevdādır feżā-yı gülsitān sensiz  
 
305. sen: 
        Gazel 147 
        Mısra: 5 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
5. Zāhid bizi sen şimdi arar rāḥatı ṣanma  
6. Bu gūne riyā bizlere her bār gerekmez  
 
306. saña:-a 
        Gazel 151 
        Mısra: 9 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
9. Yeter ʿiẕār-ı taḫayyül de Sālimā saña  
10. Maḥabbet ehline bir cilvegāh besdir bes  
 
307. seniñ:-iñ 
        Gazel 153 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

1. Dirīġ ey meh seniñ aġyār misliñ gül ḳıyās etmiş  

2. Ḳıyāsı līk bī-hūde degildir iḳtibās etmiş  

 
308. sen: 
        Gazel 154 
        Mısra: 9 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
9. Hemān sen misin ey Sālim ġumūm-āver olan fikr et  
10. Murādınca ḳanı ʿālemde bir ẕevḳ u ṣafā sürmüş  
 
309. seniñ:-iñ 
        Gazel 157 
        Mısra: 7 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
7. Çeşm-i bādām-ı ḫun-ālūduñ ne dem görsem seniñ  

8. Nūr-ı dīdem eyler elbet dīde-i bīnā raḳıṣ  

 
310. sensiz:-siz 
        Gazel 161 
        Mısra: 3 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
3. Ḳadrim artarsa da sensiz bu fenā dünyāda  
4. Olamam ey gül-i gülzār-ı ṭarāvet maḥẓūẓ  
 
311. senden:-den 
        Gazel 161 

        Mısra: 8 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
7. Kesmeyinde ayaġıñ kürsi-i ifrāṭıñdan  
8. Olamam senden eyā vāʿiẓ-i nekbet maḥẓūẓ  
 
312. sen: 
        Gazel 174 
        Mısra: 7 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
7. Sözüñden ḳasdıñ eylikse sen eyle bizi incitme  
8. Neden lāzım saña zāhid bütün dünyāya yār olmaḳ  
 
313. saña:-a 
        Gazel 174 
        Mısra: 8 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
7. Sözüñden ḳasdıñ eylikse sen eyle bizi incitme  
8. Neden lāzım saña zāhid bütün dünyāya yār olmaḳ  
 
314. saña:-a 
        Gazel 174 
        Mısra: 10 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
9. Degildir cāy-ı istiġrāb ey ġonca bu ʿālemde  
10. Bu gülşende saña ʿāşıḳ benim gibi hezār olmaḳ  
 
315. seniñ:-iñ 
        Gazel 176 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

1. Sāḳī kerem-i luṭf-ı benānıñla yapıldıḳ  

2. Ḥaḳḳā ki seniñ ṣoḥbetiñe cümle ḳapıldıḳ  
 
316. saña:-a 
        Gazel 176 
        Mısra: 5 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
5. Bir çap eder elbette saña ġamze inanma  
6. Olmaz hele ol ġamzesi tatara çapıldıḳ  
 
317. sensiz:-siz 
        Gazel 178 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Sensiz baña ey mihr-i cihān-sūz Selanik  

2. Hicrānıñ ile oldu hemān bir şeb-i tārīk  

 
318. seniñ:-iñ 
        Gazel 179 
        Mısra: 3 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
3. Āh-ı ʿāşıḳ āfitābım yād-ı rūyuñla seniñ  
4. Āteş-endāz-ı dil-i çarḫ-ı ʿanūd olmaḳ gerek  
 
319. saña:-a 
        Gazel 182 
        Mısra: 5 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
5. Deşilmek saña neydi meclis-i meyde derūnundan  
6. Şikāyet etmege fırṣat bulaydı ger ciger-ḫūnuñ  
 
320. sende:-de 
        Gazel 187 



2188 
 

        Mısra: 3 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

3. Nedir sende bu teʾsīr-i fiġān ey ʿāşıḳ-ı şeydā  

4. Hezārı bāġda nāleñle ḫāmūş eylediñ gittiñ  
 
321. sen: 
        Gazel 187 
        Mısra: 8 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
7. Henūz ol neşʾeniñ ser-der-hevā-yı fikriyim ḥālā  

8. Egerçi sāḳiyā ber-ḫīzi sen nūş eylediñ gittiñ  

 
322. saña:-a 
        Gazel 188 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

1. Nedendir sīḫ-i ġamda hicr ile baġrım kebāb etmek  

2. Saña lāyıḳ mıdır cānā bizi pür-ıżṭırāb etmek  
 
323. saña:-a 
        Gazel 188 
        Mısra: 4 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
3. Ne gördüñ ḫāne-i ḫammārdan varmaḳ neden āyā  
4. Düşer mi saña ey meh derd ile ḥālim ḫarāb etmek  
 
324. senden:-den 
        Gazel 194 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. ʿĀlem oldu şād bezm-i ṣoḥbetiñden ben degil  
2. Bu da cānā ṭāliʿimdendir benim senden degil  
 
325. sen: 
        Gazel 194 
        Mısra: 6 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
5. Ġamzeden etseñ taraḥḥum bizlere māniʿ midir  
6. Ḥālime kāfir de olsa şefḳat eyler sen degil  
 
326. saña:-a 
        Gazel 196 
        Mısra: 3 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
3. Saña ḳalsa ḳābil idi ḥālime etmeñ naẓar  

4. Ṭāliʿim ṭāliʿ degildir meh-cebīnim neyleyim  

 
327. senden:-den 
        Gazel 196 
        Mısra: 8 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
7. Zühd ile etmem temedduḥ ḳurb-ı ḫāsü’l-ḫāṣdan  

8. Yine baḳsañ ṣūfiyā senden yaḳīnim neyleyim  

 
328. sen: 
        Gazel 197 
        Mısra: 5 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

5. Şikāyet eyleyip sen saçı leylīden bugün yek-ser  

6. Varıp ṣaḥrāya rāzım Ḳays-ı bī-sāmāna ʿarż etdim  

 

329. seniñ:-iñ 
        Gazel 198 
        Mısra: 6 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
5. Ġurūr-ı luṭfuñ etdikçe ʿitāb etme dil-i zāra  
6. Seniñ luṭfuña çoḳ mudur o maġrūr olsa sulṭānım  
 
330. seni:-i 
        Gazel 201 
        Mısra: 3 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
3. Seni ben meclisimden dūr etmem der idiñ baña  
4. Kerem ḳıl ʿahd ü peymāne vefā et etme sulṭānım  
 
331. saña:-a 
        Gazel 201 
        Mısra: 8 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
7. Ererdi merdüm-i çeşmim ḥicābından bir laḥẓa  
8. Eger baḳdıḳça saña ḥāʾil olmasaydı sultānım  
 
332. saña:-a 
        Gazel 202 
        Mısra: 10 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

9. Yazılmış gördügümce levḥ-i dilde bu zemīn-i nev  

10. Edip taḥsīn ü sābāşı saña Sālim pesend etdim  

 
333. saña:-a 
        Gazel 204 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

1. Derdimiz çoḳ ḳangı birin saña taḳrīr edelim  

2. Renciş-i derd-i firāḳıñ nice taʿbīr edelim  

 
334. senden:-den 
        Gazel 205 
        Mısra: 4 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
3. Çoḳ ṭolandım kūyunu dil-berleriñ ammā ki ben  
4. Yine senden ġayrı cānā yār-i hem-dem bulmadım  
 
335. seniñ:-iñ 
        Gazel 205 
        Mısra: 8 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

7. Ġam-fezādır deyü ʿaşḳıñ ẕemm eder imiş raḳīb  

8. Ben seniñ sevdā-yı mihriñ sevdigim kem bulmadım  
 
336. sen: 
        Gazel 210 
        Mısra: 10 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
9. Teġāfül-gūne ġamzeñ her ne rütbe eylese inkār  

10. Kerem ḳıl Sālim’i bārī efendim deme sen bilmem  

 
337. seni:-i 
        Gazel 217 
        Mısra: 3 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
3. Rū-siyehler ile hem-bezm olma lāleveş seni  

4. Dāġ- ber-dāġ etmesin eyyām mānend-i nigīn  
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338. seni:-i 
        Gazel 217 
        Mısra: 7 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
7. Naḳşıñ almaḳdır ġaraż el üzre ṭutmaḳdan seni  

8. Eyleme bir ferde ʿarż-ı kām mānend-i nigīn  

 
339. sensin:-sin 
        Gazel 223 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Benim bu ʿālem-i dünyāda cānā rāḥatım sensin  
2. Merāmım sevdigim cānım efendim devletim sensin  
 
340. sensin:-sin 
        Gazel 223 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Benim bu ʿālem-i dünyāda cānā rāḥatım sensin  
2. Merāmım sevdigim cānım efendim devletim sensin  
 
341. sensin:-sin 
        Gazel 223 
        Mısra: 4 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
3. Beni ferdālara ṣalma gidip luṭf eyle sulṭānım  

4. Sebātım ṣabr u ārām-ı dil-i bī-ṭāḳatim sensin  

 
342. sensin:-sin 
        Gazel 223 
        Mısra: 6 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

5. Getir rez duḫterin sāḳī kerem ḳıl meclis-i nūşa  

6. Cihān içre benim hem-rāz u hem-keyfiyyetim sensin  
 
343. sen: 
        Gazel 223 
        Mısra: 8 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

7. Vefāya ḥāṣılı bīgāneyim bezm-i maḥabbetde  

8. Gel ey cevr ü cefā sen kim benim hem-ülfetim sensin  
 
344. sensin:-sin 
        Gazel 223 
        Mısra: 8 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

7. Vefāya ḥāṣılı bīgāneyim bezm-i maḥabbetde  

8. Gel ey cevr ü cefā sen kim benim hem-ülfetim sensin  
 
345. sensin:-sin 
        Gazel 223 
        Mısra: 10 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sâki. 

9. Ayaġıñ kesme sāḳī Sālim-i āşüfte-dilden gel  

10. Benim hergiz müretteb-sāz-ı bezm-i ṣoḥbetim sensin  
 
346. sensiz:-siz 
        Gazel 224 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri. 
1. Ḳırılsın sāgar-ı ʿişret derūnum ġam ile ṭolsun  
2. Şehā sensiz mey-i gül-gūn baña ḳat ḳat ḥarām olsun  

 
347. sensiz:-siz 
        Gazel 224 
        Mısra: 10 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
9. Nola mey görmese Sālim dem-i firḳatde olduḳça  
10. Şehā sensiz mey-i gül-gūn baña ḳat ḳat ḥarām olsun  
 
348. sen: 
        Gazel 225 
        Mısra: 5 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
5. Cāme-ḫvāba girmek olmaz sen şeh ile ʿāşıḳıñ  
6. Penbeniñ āteşle oynu olmaz ey şūḫ-ı cihān  
 
349. seni:-i 
        Gazel 226 
        Mısra: 4 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

3. Aġlama ey dīde-i ġam-dīde ṣabr et aġlama  

4. Güldürür bir gün seni elbette giryān eyleyen  
 
350. sen: 
        Gazel 226 
        Mısra: 8 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
7. Göñlümü ḳılmış hezār-ı nāle-perdāz-ı fiġān  

8. Sen gül-i raʿnāyı zīb-i gülşen-i ān eyleyen  

 
351. sen: 
        Gazel 226 
        Mısra: 10 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
9. Vaʿde-i vaṣl etdigiñ ferdāya ṣalma sevdigim  
10. Sen degil miydiñ benimle ʿahd ü peymān eyleyen  
 
352. seniñ:-iñ 
        Gazel 228 
        Mısra: 6 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
5. Düşen ḳalḳmaz yaṭar hep künc-i dāmān-ı dil-ārāda  

6. Hemān ʿāşıḳ seniñ de tek vücūduñ bī-mecāl olsun  

 
353. saña:-a 
        Gazel 228 
        Mısra: 7 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
7. Geçermiş nev-be-nev saña bizi aġyār düşdükçe  
8. O vażʿa ḳalmazız bizden yaña ḳat ḳat ḥelāl olsun  
 
354. seniñ:-iñ 
        Gazel 231 
        Mısra: 6 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

5. Ġamze ḳuşandı tīr-keşini işte gelmede  

6. Neñ var seniñ de ey dil-i şeydā silāḥdan  
 
355. sen: 
        Gazel 232 
        Mısra: 8 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

7. El-ḥaẕer olma esīr-i ḫvāb-ı ġaflet cāh ile  

8. Ġāfil olma sevdigim sen nāle-i bīdārdan  
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356. saña:-a 
        Gazel 237 
        Mısra: 9 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
9. Sālim saña elbette olur māye-i ʿirfān  

10. Sīneñde hemān ʿaşḳ-ı bütān kārger olsun  

 
357. seniñ:-iñ 
        Gazel 238 
        Mısra: 8 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
7. Siyeh-fām eylediñ rūzum firāḳ-ı zülf-i dil-berle  
8. Seniñ de bu revişlerle yüzüñ ey baḫt aġ olsun  
 
358. sen: 
        Gazel 239 
        Mısra: 5 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
5. Sen de var seyr et ḫayāl-i rūy-ı yāri ey sirişk  
6. Hep çekildi gülsitāna şimdi cūlar sū-be-sū  
 
359. saña:-a 
        Gazel 239 
        Mısra: 9 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
9. Yine raḥm etmez o kāfir-mā-cerā Sālim saña  

10. Olsa seyl-āb-ı sirişk-i dīdeler mānend-i cū  

 
360. sendedir:-de, -dir 
        Gazel 240 
        Mısra: 10 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
9. ʿAḳl ü fikr ü ṣabr u hūşum sevdigim  
10. Sendedir hep bir belā-yı ārzū  
 
361. seniñ:-iñ 
        Gazel 243 
        Mısra: 7 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
7. Ḫāk-i pāyıñ kuḥl eder miyim deyü şāyed seniñ  

8. Nūr-ı dīdem dem-be-dem bu dīde pür-ḫūn olmada  

 
362. seniñ:-iñ 
        Gazel 246 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
1. Daḫı bāzār-ı mihriñde seniñ cānā heves tāze  
2. Nola alsaḳ metāʿ-ı fikri biz endāze endāze  
 
363. sen: 
        Gazel 253 
        Mısra: 3 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

3. Şu rütbe nāliş ile ey hezār-ı bī-nevā sen kim  

4. Çemende her gül-i nāzik-mizācı bī-dimāġ eyle  

 
364. sen: 
        Gazel 253 
        Mısra: 5 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
5. Ser-ā-pā munṭaẓırdır sen boyu serve dil-i ʿuşşāḳ  
6. Kerem ḳıl seyr-i gülzāra ṣalın gül-geşt-i bāġ eyle  

 
365. sen: 
        Gazel 254 
        Mısra: 7 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
7. Sen şeh-i taḫt-ı melāḥatsin eyā şāh-ı ḥüsün  
8. Ṣaff-ı aġyārı meded ṭuʿme-i sāṭūr eyle  
 
366. seni:-i 
        Gazel 255 
        Mısra: 3 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

3. Helāk etdi seni çün tīġ-ı ḫışm-ı çeşmi dil-dārıñ  

4. O ḫūn-ḫvār-ı cefākāra göñül ḳanın ḥelāl etme  
 
367. saña: 
        Gazel 255 
        Mısra: 9 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
9. Ḫulūsu Sālim’iñ saña degil çün cāy-ı istişkāl  
10. Kitāb-ı ġamdan aña firḳatiñle ḥasb-i ḥāl etme  
 
368. seniñ:-iñ 
        Gazel 259 
        Mısra: 1 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

1. Ne luṭfuñdan seniñ memnūnuñum ey bī-vefā söyle  

2. Ne şādān etdigiñ vardır beni ey pür-cefā söyle  
 
369. seniñ:-iñ 
        Gazel 264 
        Mısra: 6 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
5. Unutdum ẕevḳ-ı nūş-ā-nūş-ı vaṣlıñ şimdilik cānā  
6. Seniñ dürd-i ġamıñdır çekdigim peymāne peymāne  
 
370. saña:-a 
        Gazel 267 
        Mısra: 9 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
9. Saña Sālim o füsūn-sāzı nice añladayım  
10. Yādigār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
371. sen: 
        Gazel 269 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

1. ʿAdūlar ʿīd ederlermiş görüp hicrānıñı bende  

2. Ne var bir dest-būsuñla sevindirseñ beni sen de  
 
372. sen: 
        Gazel 272 
        Mısra: 4 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

3. Dil esīr-i kāfir-i zülfündür āzād eyleyip  

4. Bir sevāb et sen de ey mekkāre Allāh ʿaşḳına  
 
373. seniñ:-iñ 
        Gazel 272 
        Mısra: 17 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
17. Ṣāf-dil bir ʿāşıḳıñdır āsitānıñda seniñ  
18. Merḥamet et Sālim-i nā-çāre Allāh ʿaşḳına  



2191 
 

 
374. sen: 
        Gazel 273 
        Mısra: 7 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
7. Çoḳ görüp sen ḳaşı ya ile benim ülfetimi  
8. Beni bir yana felek atdı seni bir yane  
 
375. seni:-i 
        Gazel 273 
        Mısra: 8 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
7. Çoḳ görüp sen ḳaşı ya ile benim ülfetimi  
8. Beni bir yana felek atdı seni bir yane  
 
376. seni:-i 
        Gazel 278 
        Mısra: 10 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
9. Mihr-i ruḫsārıña ḥasret giden ʿāşıḳ cānā  
10. Nerede bula seni rūz-ı cezādan ġayrı  
 
377. sen: 
        Gazel 282 
        Mısra: 8 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
7. Yūsufistān-ı bahā ḥüsnüñe hem-vezn olmaz  
8. İşte sen cümle güzel işte terāzū var mı  
 
378. seniñ:-iñ 
        Gazel 282 
        Mısra: 9 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

9. Bir seniñ gibi bu vādī-i melāḥatde ʿaceb  

10. Ṣaçı sünbül yüzü gül gözleri āhū var mı  
 
379. seni:-i 
        Gazel 283 
        Mısra: 6 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
5. Māniʿ-i seyr-i cemāl olmasañ ey ḫvāb gözüm  

6. Merdüm-i dīdede eşkimle seni besler idi  

 
380. sen: 
        Gazel 285 
        Mısra: 9 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

9. Sen şehenşāh-ı serīr-i mekrümetsin cümleye  

10. Bir nigāhıñ kām-rān eyler bütün ednāları  
 
381. sensiz:-siz 
        Gazel 286 
        Mısra: 3 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
3. Ḥisār’ıñ neyleyim sensiz olan ẕevḳın baña şimdi  
4. Şehā her bir kirası resm-i dāġ-ı iştiyāḳ oldu  
 
382. seniñle:-iñ, -le 
        Gazel 286 
        Mısra: 8 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

7. Dil-i şeydāya bī-hūde nedendir böyle incinmek  

8. Seniñle beynimizde ġālibā yine nifāḳ oldu  

 
383. saña:-a 
        Gazel 287 
        Mısra: 6 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

5. Gözet esīriñi dām-ı şikenc-i kākülde  

6. Ḳażā ile saña murġ-ı göñül şikār oldu  
 
384. senden:-den 
        Gazel 291 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

1. Ser-i zülfüñ dil-i bī-çāreye cāy-ı ṣafā oldu  

2. Göñül dūr olmuyor senden ne olduysa baña oldu  
 
385. seni:-i 
        Gazel 291 
        Mısra: 4 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 
3. Ḫayāl-i mū-miyānıñdan yine ben geçmedim hergiz  
4. Seni geçmeklige ʿālem baña hep bir yaña oldu  
 
386. saña:-a 
        Gazel 293 
        Mısra: 2 
        İkinci tekil şahıs zamiri || Sevgili. 

1. Ey kemān-ebrū yapardıñ ḫāṭır-ı vīrānımı  

2. Saña naḳl etsem neler çekdim dem-i hicrānımı  
 
senā: 
1. senā: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 130 
        Ar. Medih, övme. 

129. Olmaġa başladı bir bī-hem-tā  

130. Dehen-i cümle-i aḥbābda senā  
 
2. senāsı:-sı 
        Tarih 4 
        Mısra: 44 
        Ar. Medih, övme. 
43. Odur ol dürr-i deryā-yı kerem kim  
44. Senāsı zübde-i eẕkār-ı ḥavrā  
 
3. senāsıyla:-sı, -yla 
        Kaside 6 
        Mısra: 101 
        Ar. Medih, övme. 

101. Hemīşe Sālimā böyle senāsıyla o sulṭānıñ  

102. Cihānda etmede icrā-yı ṭaḳvā şemʿ ü pervāne     
 
4. senāsı:-sı 
        Kaside 7 
        Mısra: 99 
        Ar. Medih, övme. 
99. Ḫatm-i suḫan eyle kim senāsı  
100. Ṣad defter-i āşiyāna ṣıgmaz  
 
5. senāsına:-sın, -a 
        Kaside 8 
        Mısra: 39 
        Ar. Medih, övme. 
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39. Odur o pāk nebī kim senāsına ḳalemim  

40. Hezār şevḳ u maḥabbet ile mübādirdir  
 
6. senāña:-ñ, -a 
        Kaside 8 
        Mısra: 74 
        Ar. Medih, övme. 
73. Maḳāmda Ḥacerü’l-esved’e müşābihdir  
74. O noḳṭalar ki senāña medār u dāʾirdir  
 
7. senāñı:-n, -ı 
        Kaside 8 
        Mısra: 105 
        Ar. Medih, övme. 

105. Senāñı böyle mi taʿbīr eder idim ammā  

106. Dil-i şikeste kederden ḫarāb u ḫāṭırdır     
 
8. senāsıyla:-sı, -yla 
        Kaside 16 
        Mısra: 34 
        Ar. Medih, övme. 
33. Ḥażret-i şāh-ı felek-mertebe Sulṭān Aḥmed  
34. Ki senāsıyla olur her dil-i dānā bülbül  
 
9. senāsıdır:-sı, -dır 
        Kaside 17 
        Mısra: 76 
        Ar. Medih, övme. 
75. Ḳula da lāyıḳ olan hep duʿā-yı devletdir  
76. Nitekim ʿāleme yek-ser senāsıdır elzem  
 
10. senāsın:-sın 
        Tarih 23 
        Mısra: 6 
        Ar. Medih, övme. 
5. Ne mümkin Sālimā evsāfın iḥṣā eylemek kilkim  
6. Zebānım ʿāciz olmuşdur senāsın etmede imlā  
 
11. senāñı:-ñ, -ı 
        Kaside 25 
        Mısra: 51 
        Ar. Medih, övme. 

51. Senāñı ol ḳadar vird eyledim kim baña gelmez hīç  

52. Duʿā-gūy-ı devām-ı devletiñ olmaḳdan istīfā  

 
12. senāsıyla:-sı, -yla 
        Kaside 28 
        Mısra: 21 
        Ar. Medih, övme. 
21. Āṣaf-ı ṣāḥib-saʿādet kim senāsıyla ḳalem  
22. Serv-i gülzār-ı fesāḥat olmasın işʿār eder  
 
13. senāsını:-sın, -ı 
        Kaside 28 
        Mısra: 29 
        Ar. Medih, övme. 

29. Etdi çün tebyīż-i icmāli senāsını felek     

30. Kilkimi şehr-i belāġat içre defter-dār eder  
 
14. senāsıyla:-sı, -yla 
        Kaside 30 
        Mısra: 2 
        Ar. Medih, övme. 

1. Yine güftār-senc-i medḥ edip kilk-i ḫod-ārāyī  

2. Senāsıyla anıñ pür edelim biz gūş-ı dünyāyı  
 
senā eden: 
1. senā eden:-en 
        Diğer 9 
        Mısra: 156 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Medhetmek, övmek. 
155. Şuʿarāya şeref veren maḫdūm  
156. Naẓmı ile senā eden manẓūm  
 
senā etdi: 
1. senā etdi:-di 
        Kaside 18 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Takdir edip övmek. 

91. Ceddiniñ ḥaḳḳ-ı şerīfinde eserde bi’ẕ-ẕāt  

92. ve le-ni’mel suḫanı ile senā etdi Resūl     
 
senā eyledigiçün: 
1. senā eyledigiçün:-digiçün 
        Kaside 35 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Medhetmek, övmek. 
41. Şāʿirān eyledigiçün gül-i gülzārı senā  
42. Pāsbān oldu gülistāna ser-ā-pā eşcār  
 
senā eyler: 
1. senā eyler:-r 
        Diğer 2 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Medhetmek, övmek. 
29. Seni söyler seni senā eyler  
30. Her ne söylerse rūz ü şeb yek-ser  
 
senā eyleriz: 
1. senā eyleriz:-riz 
        Gazel 144 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Medhetmek, övmek. 
9. Sālimā eyleriz ol şūḫa senā her dāʾim  
10. Ẕāt-ı pākine senā-ḫvān olarak öldük biz  
 
senā olsa: 
1. senā olsa:-sa 
        Lugaz 6 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övülmek. 
11. Sālimā ḥāṣılı sırr-ı Ḥaḳ’dır  
12. Ne ḳadar olsa senā elyaḳdır  
 
senā olsun: 
1. senā olsun:-sun 
        Diğer 1 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övgü olsun. 
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19. Ḥażret-i Ḥaḳḳ’a biñ senā olsun  
20. Gūşlar ẕikr ü şükr ile ṭolsun  
 
senābil: 
1. senābiliñ:-iñ 
        Diğer 10 
        Mısra: 10 
        Sümbüller || Sevilen kişinin saçları. 

9. Firāḳ-ı zülf ile şol rütbe olmuşuz bī-tāb  

10. Ki sāyesinde gezerken senābiliñ şeydā  
 
senā-gūyān: 
1. senā-gūyān: 
        Tarih 15 
        Mısra: 3 
        Övgüde bulunanlar, övücüler. 

3. Nigār-ı ṣunʿuna taḥsīn eden senā-gūyān  

4. Ḥalāvet-i suḫanın reşk-i bāl-i ḳand etsin  
 
senā-ḫvān: 
1. senā-ḫvānı:-ı 
        Tarih 4 
        Mısra: 10 
        Övücü, öven. 

9. Cihān sīr-i nevāl-i cūd u luṭfu  

10. Senā-ḫvānı hemīn ednā vü aʿlā  

 
2. senā-ḫvānı:-ı 
        Gazel 284 
        Mısra: 7 
        Övücü, öven. 
7. Senā-ḫvānı durur şimdi ser-ā-ser ʿārıż-ı yāriñ  
8. O ruḫlar bülbülāna verd-i ḫandānı unutdurdu  
 
senā-ḫvān olarak: 
1. senā-ḫvān olarak:-arak, - 
        Gazel 144 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övücü olmak, övmek || Âşığın sevgiliyi övmesi. 
9. Sālimā eyleriz ol şūḫa senā her dāʾim  
10. Ẕāt-ı pākine senā-ḫvān olarak öldük biz  
 
senālar etse: 
1. senālar etse:-se 
        Kaside 16 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övmek, methetmek. 
29. Nola her nālede nev-rūza senālar etse  
30. Gördügü luṭfu bilir cümle ḫod-ārā bülbül  
 
senālar olunur: 
1. senālar olunur:-ur 
        Diğer 3 
        Mısra: 150 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Bir kişi için- dua etmek. 
149. Ḥażret-i Luṭfi Efendi’ye duʿālar olunur  
150. Hem daḫı Esʿad Efendi’ye senālar olunur  
 
senāñ: 

1. senāñ: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 145 
        Övgü. 
145. Gūş etmekle senāñ ey şeh-nāz  
146. Göñlümü saña edip pāy-endāz  
 
senāñı ḳılarsıñ: 
1. senāñı ḳılarsıñ:-ar, -sıñ 
        Kaside 3 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övmek. 
23. Seniñ medḥiñi yā Rab sen bilirsiñ     
24. Yine kendi senāñı sen ḳılarsıñ  
 
senāsın eder: 
1. senāsın eder:-er 
        Kaside 28 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Medhetmek, övmek. 

31. Naẓm eden vaṣf-ı şerīfin sübḥa-i taʿdādına  

32. Anıñ elbette senāsın zübde-i eẕkār eder     
 
senāsın etdi: 
1. senāsın etdi:-di 
        Tarih 1 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övmek. 
59. Yegāne pādişeh kim etdi ḫāmem  
60. Senāsın dilde böyle hırz-ı meknūn  
 
senā-yı devlet-i şehdir: 
1. senā-yı devlet-i şehdir:-dir 
        Kaside 17 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişahın ( 3. Ahmed) övülmesi. 

33. Ki yaʿni zemzeme-perdāz-ı vaṣfıyım zīrā  

34. Senā-yı devlet-i şehdir bu cümleden aḳdem  
 
senā-yı ḥüsnüñdür: 
1. senā-yı ḥüsnüñdür:-üñ, -dür 
        Gazel 64 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğin övgüsü. 
1. Neşāṭ-ı ʿāleme bāʿis senā-yı ḥüsnüñdür  
2. Müdāmi her naẓarımda medā-yı ḥüsnüñdür  
 
senā-yı meşhūrı: 
1. senā-yı meşhūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilinen, meşhur övgü || Hz. Adem. 

81. Ki kendi ḳudret-i pākiyle eyledi īcād  

82. Bu gūne oldu muḳarrer senā-yı meşhūrı  
 
senā-yı pāki: 
1. senā-yı pāki:-i 
        Kaside 34 
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        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek övgü. 
73. Senā-yı pāki ḥālet-baḫş olur erbāb-ı ʿirfāna  

74. Secencelle dil-i ṭūṭī-i ḫoş-güftār gūyādır  

 

senā-yı şerīfiñde: 

1. senā-yı şerīfiñde:-iñ, -de 

        Kaside 12 
        Mısra: 166 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel övgü. 
165. Benim o rū-siyeh ebnā-yı ḥażretiñden kim  

166. Edip senā-yı şerīfiñde beẕl-i maḳdūrı  

 
senā-yı vaṣfıñı: 
1. senā-yı vaṣfıñı:-ıñ, -ı 
        Kaside 15 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Özelliklerini (3. Ahmed) övmek. 

69. Senā-yı vaṣfıñı ḥaddim degil edem taʿbīr  

70. Düşen baña der-i ʿadliñde ḫidmet-i şevket  
 
senā-yı ẕāt-i pākin: 
1. senā-yı ẕāt-i pākin:-in 
        Kaside 2 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saf, temiz yaratılışı övmek || Hz. Muhammed'i 
övmek. 

65. Ser-āgāz eylese Nāhīd-i devrān     

66. Senā-yı ẕāt-i pākin eyler iʿlān  
 

senā-yı ẕāt-ı ẕī-şānıñ: 

1. senā-yı ẕāt-ı ẕī-şānıñ:-ıñ 

        Tarih 8 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şanlı kişinin övgüsü. 

43. Bu gūne yazdılar yek-ser senā-yı ẕāt-ı ẕī-şānıñ  

44. Debīrān-ı zamān u kātibān-ı südde-i nüh-ṭāḳ  

 

2. senā-yı ẕāt-ı ẕī-şānın:-ın 

        Kaside 19 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şanlı kişinin -3. Ahmed- övgüsü. 

71. Senā-yı ẕāt-ı ẕī-şānın bu gūne etmede icrā  

72. Lisān-ı ḥāl ile gūyā aḳan her āb-ı fevvāre  
 
ṣenā-yı ẕātıñ: 
1. ṣenā-yı ẕātıñ:-ıñ 
        Kaside 5 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zatını övmek || Hz. Muhammed'i övmek. 
85. Böyle mi vaṣf eder idi ṣenā-yı ẕātıñ  

86. Kilk-i muʿciz-raḳam u ḫāme-i maʿnā-pīrā  

 
senā-yı ẕātını: 

1. senā-yı ẕātını:-ın, -ı 
        Tarih 8 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek şahsın övgüsü. 
53. O destūr-ı mükerrem kim senā-yı ẕātını etmiş  
54. Cihān ṭūmār-ı vaṣf-ı zübdegān-ı ʿāleme ilḥāḳ  
 
2. senā-yı ẕātını:-ın, -ı 
        Kaside 25 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek şahsı ( Sadrazam Damat Hasan Paşa) 
övmek. 
15. Ṭarāvet-baḫş-ı devlet āṣaf-ı ṣāḥib-saʿādet kim  
16. Senā-yı ẕātını etmiş cihān ser-sūre-i inşā  
 
senā-yı zülfünü: 
1. senā-yı zülfünü:-ün, -ü 
        Kaside 8 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saçın övgüsü. 
77. Senā-yı zülfünü Bürde edip be-her beytim  
78. Siyāh cāme ile ṣanki beyt-i fāḫirdir  
 

sencīde olur: 

1. sencīde olur:-ur 

        Kaside 25 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tartılmak, ölçülmek. 

37. Zihī kān-ı kerem kim bir kimesne tāb-ı luṭfundan  

38. Olur sencīde yāḳūt-ı ter-i şehvār ile ḫārā  

 
senden: 
1. sendendir:-dir 
        Gazel 4 
        Mısra: 10 
        Senin yüzünden. 
9. Nola cānı gibi ḥıfẓ eylerse Sālim yāreñi  

10. Ber-güẕār-ı dāg-ı sīnem cümle sendendir baña  

 
senden olmuşdur: 
1. senden olmuşdur:-muş, -dur 
        Gazel 103 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Senin yüzünden. 
3. Ne yapsın baña ṭāliʿ n’işlesin ġamzeñ dil-i zāra  
4. Ne olduysa baña cānā muḥaṣṣal senden olmuşdur  
 
sene: 
1. sene: 
        Kaside 18 
        Mısra: 75 
        Yıl, sene. 
75. Her sene nevbet ile pāyına yüz sürmekde  
76. Dergeh-i pākine ḫidmet ederek çār fuṣūl  
 
2. sene: 
        Kaside 31 
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        Mısra: 83 
        Yıl, sene. 
83. Bir sene içre efendim iki şaʿbān oluyor  
84. Ẕeyl-i iḥsānıñ ile birini iḫfā eyle  
 
seng: 
1. sengi:-i 
        Kaside 20 
        Mısra: 46 
        Taş. 

45. Naẓar-ı pādişāh-ı rūy-ı zemīn  

46. Sengi eyler netīce dürr-i semīn  

 
seng-dil: 
1. seng-dil: 
        Muamma 19 
        Mısra: 2 
        Taş kalpli, acımasız || Sevgili. 

1. Ebruvānıñ baña biñ kez tīr-i müjgān atmada  

2. Ṭaş olsa buña ṭākaṭ edemez ey seng-dil  
 
2. seng-dili:-i 
        Gazel 31 
        Mısra: 3 
        Taş kalpli, acımasız || Sevgili. 
3. Neşʾemend eyledi ol seng-dili meclisde  

4. Etdi teʾsīr muḥaṣṣal dil-i cānāne ḳadeḥ  

 
3. seng-dile:-e 
        Gazel 133 
        Mısra: 8 
        Taş kalpli, acımasız || Sevgili. 
7. Eşigi ṭaşını yasdansa ser-ā-ser ʿuşşāḳ  
8. Yine ol seng-dile ẕerrece şefḳat gelmez  
 
seng-dil ẓālime: 
1. seng-dil ẓālime:-e 
        Gazel 26 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Taş kalpli zalim || Sevgili. 
9. O seng-dil ẓālime Sālim eser etmege feryādım  
10. Olur elbet dü çeşmimden aḳan seyl-i cefā bāʿis  
 
seng-i çāha: 
1. seng-i çāha:-a 
        Gazel 152 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kuyunun taşı. 

5. Ḥalḳa-i ümmīde bend et rişte-i āhıñ dilā  

6. Seng-i çāha baḳ resīmen nice teʾsīr eylemiş  

 
seng-i cevriñ: 
1. seng-i cevriñ:-iñ 
        Gazel 65 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cefa taşı. 
5. Seng-i cevriñ atma cānā gel zücāc-ı ḫāṭıra  
6. İnkisār-ı ʿāşıḳāndan ġāfil olma el-ḥaẕer  
 
seng-i dil-i zühhāda: 

    1. seng-i dil-i zühhāda:-a 
           Rübai 19 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Zahitlerin gönül taşı, taş gönlü. 
         1. Nakşıñ çıkaran levh-ı derūn-ı dilden  
         2. Seng-i dil-i zühhāda hayāliñ kazsın  
 
seng-i ḫārādan: 
1. seng-i ḫārādan:-dan 
        Matla 17 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Far. Pek sert taş, kaya. 
1. Nola kim Ṭaşçı-zādem ḳopsa ʿālemde dür-i yektā  
2. Ḫudā ḳādirdir eyler seng-i ḫārādan güher peydā  
 
seng-i maʿhūd: 
1. seng-i maʿhūd: 
        Kaside 10 
        Mısra: 274 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adı geçen taş ( Hendek savaşı için yapılan çalışma 
sırasında ashabın parçalayıp çıkaramadığı kaya, daha 
Hz. Muhammed dua okuyup kazmayla vurarak 
parçalamıştır.). 
273. Tār ü mār oldu buldu iżmiḥlāl  
274. Seng-i maʿhūd o ḫıṭṭadan fi’l-ḥāl  
 
seng-i mezār: 
1. seng-i mezār: 
        Matla 12 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mezar taşı. 
1. Ne rütbe kāmili olsañ cihānıñ  
2. Olur seng-i mezār āḫir nişānıñ  
 
seng-i ṭaʿn-ı düşmene: 
1. seng-i ṭaʿn-ı düşmene:-e 
        Gazel 272 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşmanın ayıplama taşı || Kınama, ayıplama. 
13. Seng-i ṭaʿn-ı düşmene baḳmaz reh-i maʿşūḳda  
14. ʿĀşıḳ oldur kim ola pür-yāre Allāh ʿaşḳına  
 
seng-i yed-i melāmetden: 
1. seng-i yed-i melāmetden:-den 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 216 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kınayıcı ellerin attığı taş || İnsanların kınayıcı 
sözleri. 
215. Eyle sālim beni bu miḥnetden  
216. Yaʿni seng-i yed-i melāmetden  
 
seng-i zendde: 
1. seng-i zendde:-de 
        Gazel 125 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çakmak taşı. 
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3. ʿİtābıñ görmeyen etmez şikāyet sūz-ı miḥnetden  
4. Ṭoḳunmadıkça seng-i zendde āteş āşikār olmaz  
 
seniñçün: 
1. seniñçün: 
        Kaside 4 
        Mısra: 28 
        Senin için. 

27. Cemīʿ-i enbiyāya ʿillet-i ġāʾiyyedir ẕātıñ  

28. Seniñçün ḫalḳ olundu cümle-i dünyā vü mā-fīhā  

 
2. seniñçün: 
        Gazel 103 
        Mısra: 8 
        Senin için. 
7. İnanma sevdigim aʿdā geçerlerse beni saña  
8. Seniñçün dūstum ʿālem baña hep düşmen olmuşdur  
 
sensiz: 
1. sensiz: 
        Gazel 135 
        Mısra: 1 
        Sen olmadan. 
1. Kederzār-ı tekellüfdür bu mātem-ḫāneler sensiz  

2. Netīce olmasın bir dem dil-i sevdā-eser sensiz  

 
2. sensiz: 
        Gazel 135 
        Mısra: 2 
        Sen olmadan. 
1. Kederzār-ı tekellüfdür bu mātem-ḫāneler sensiz  

2. Netīce olmasın bir dem dil-i sevdā-eser sensiz  

 
3. sensiz: 
        Gazel 135 
        Mısra: 4 
        Sen olmadan. 
3. Keder vermez ne rütbe kākülüñ dūr u dırāz olsa  

4. Hemān diller perīşān olmasınlar ser-te-ser sensiz  

 
4. sensiz: 
        Gazel 135 
        Mısra: 8 
        Sen olmadan. 

7. Açılsa ṣad ḫazīne ʿālem-i hicrinde sulṭānım  

8. Ḫazef-pāre olur baña yine her bir güher sensiz  
 
5. sensiz: 
        Gazel 135 
        Mısra: 10 
        Sen olmadan. 

9. Ser-ā-ser şemʿ-i ümmīdin fürūzān eyleyip Sālim  

10. Ararsın āteşīn-rūyu gezerken der-be-der sensiz  

 
6. sensiz: 
        Gazel 146 
        Mısra: 1 
        Sen olmadan. 
1. Baña zehr-āb-ı miḥnetdir mey-i rāḥat-resān sensiz  

2. Ḳadeḥ-mālīde-i ġamdır netīce her zamān sensiz  

 

7. sensiz: 
        Gazel 146 
        Mısra: 2 
        Sen olmadan. 
1. Baña zehr-āb-ı miḥnetdir mey-i rāḥat-resān sensiz  

2. Ḳadeḥ-mālīde-i ġamdır netīce her zamān sensiz  

 
8. sensiz: 
        Gazel 146 
        Mısra: 4 
        Sen olmadan. 
3. Açılmam sen gül-i raʿnāsız ey ġonca bu gülşende  
4. Baña bir deşt-i sevdādır feżā-yı gülsitān sensiz  
 
9. sensiz: 
        Gazel 146 
        Mısra: 6 
        Sen olmadan. 
5. Ḳudūmuñla sevindir ʿāşıḳ-ı zārı amān eyle  

6. Ne yapsın künc-i ġamda bu göñül ey bī-amān sensiz  

 
10. sensiz: 
        Gazel 146 
        Mısra: 8 
        Sen olmadan. 

7. Muḳaddem tālī-i her bezm-i ʿālemdir bize fikriñ  

8. Netīce olmasın ḫālī göñül bī-mīhmān sensiz  

 
11. sensiz: 
        Gazel 146 
        Mısra: 10 
        Sen olmadan. 
9. Nola dünyāya firḳatde nigāh etmez isek cānā  
10. Cihānı neylesin Sālim a şūḫ-ı dil-sitān sensiz  
 
ser: 
1. serinde:-in, -de 
        Tarih 1 
        Mısra: 10 
        Far. Baş, kafa. 
9. O bezme ḫvāhişinden ṭurma ditrer  
10. Serinde dil-berānıñ zülf-i şeb-gūn  
 
2. serinde:-in, -de 
        Tarih 1 
        Mısra: 112 
        Far. Baş, kafa. 

111. Dil-i ʿāşıḳ gibi olur perīşān  

112. Serinde dil-berānıñ zülf-i şeb-gūn  
 
3. serde:-de 
        Tarih 3 
        Mısra: 137 
        Baş uç kısım || Savaş tuğunun üst kısmı. 
137. Mihre ṭaʿn eyler idi serde olan ṭop-ı zeri  
138. Cümle gözler ḳamaşır idi baḳıldıḳda aña  
 
4. serleri:-ler, -i 
        Diğer 3 
        Mısra: 98 
        Far. Baş uç nihayet, zirve, tepe. 

97. Ekserī ġayrı şehir dāmen-i kūha ṣıġınır  

98. Yedi ṭaġ şehrimizi serleri üzre götürür  
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5. ser: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 3 
        Far. Baş, kafa. 
3. Ser ü pāyı yine ẓāhir olmaz  
4. Pākdir dense de ṭāhir olmaz  
 
6. ser: 
        Kaside 9 
        Mısra: 41 
        Far. Baş, kafa. 
41. Beden ʿarż oldu ser gūyā semādır  

42. Ḳulūb-ı müʾminīn ʿarş-ı Ḫudā’dır  

 
7. serden:-den 
        Kaside 10 
        Mısra: 405 
        Far. Baş, kafa. 
405. Mesḥ edince giderdi hep serden  
406. Yed-i pāki ṭoḳunduġu yerden  
 
8. serde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 430 
        Baş || Düşünce, fikir. 
429. Dilde bār-ı girān-ı renc-i ʿanā  
430. Serde derd-i ḫayāl-i fikr-i sivā  
 
9. serde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 449 
        Baş || Düşünce, fikir. 
449. Ḥubb-ı cāh ile serde rāḥat yoḳ  
450. Dilde bir ẕerrece ḳanāʿat yoḳ  
 
10. seriñi:-iñ, -i 
        Kaside 10 
        Mısra: 482 
        Baş || Düşünce, fikir. 
481. Ḳalbi ʿilm ü irāde kān etdi  
482. Seriñi ʿaḳla āşiyān etdi  
 
11. serimde:-im, -de 
        Matla 28 
        Mısra: 2 
        Baş || Düşünce, fikir. 
1. Göñülde ārzū-yı laʿl-i dil-sitānıñdır  

2. Serimde daġdaġa-i zülf-i bī-amānıñdır  

 
12. serin:-in 
        Kaside 34 
        Mısra: 11 
        Far. Baş uç nihayet, zirve, tepe. 

11. Serin taḥrīk eder ṣanma ṣabādan naḫl-i gülzārı  

12. Nihāliñ inḥināsı ehl-i ʿirfāna temennādır  
 
13. serinde:-in, -de 
        Gazel 40 
        Mısra: 8 
        Far. Baş uç nihayet, zirve, tepe. 

7. Delīl-i sūzi-i hicrān yeter bu āyet-i vāżıḥ  

8. Ki ḥamrā şemʿ-i sūzāna serinde etdi yer kāġaẕ  

 
14. seriñde:-iñ, -de 
        Matla 59 
        Mısra: 2 
        Far. Baş, kafa. 

1. Ḳaşıñ ṭuġrā cebīniñ kāġıd-ı ābādi-i ġarrā  

2. O ṭuġrāya seriñde zülfüñ oldu zülfeler cānā  
 
15. serlerin:-ler, -in 
        Gazel 89 
        Mısra: 11 
        Far. Baş, kafa. 

11. Serlerin taḥrīk etdikçe ṣabādan Sālimā  

12. Ġāfilān-ı bāġı naḫl-i tāzeler tehdīd eder  

 
16. serde:-de 
        Gazel 106 
        Mısra: 10 
        Far. Baş, kafa. 

9. Anı bī-hūde tekdīr etmesin taḥrīk edip zülfüñ  

10. Göñül murġu hemān pervāza o serde müheyyādır  
 
17. seriñ:-iñ 
        Gazel 109 
        Mısra: 11 
        Far. Baş, kafa. 

11. Ölseñ yolunda terkiye asmaz seriñ dirīġ  

12. Sālim o şūḫa cān ile ḫidmet bilinmiyor  
 
18. serim:-im 
        Gazel 116 
        Mısra: 3 
        Far. Baş, kafa. 
3. Misāl-i ġonca serim beste-i teveccühdür  
4. Güşāyişim nigeh-i çeşm-i iʿtibār iledir  
 
19. serimde:-im, -de 
        Gazel 168 
        Mısra: 7 
        Baş || Düşünce, fikir. 
7. Göñülde ḳalmadı ṣabrım serimde ārāmım  

8. Edince ḫāneme tenhā o nāzenīn teşrīf  

 
20. serinde:-in, -de 
        Gazel 184 
        Mısra: 2 
        Uç. 
1. Ülfetde zülfiyle dil-rübānıñ  
2. Devlet serinde bād-ı ṣabānıñ  
 
21. serimde:-im, -de 
        Gazel 290 
        Mısra: 7 
        Baş || Düşünce, fikir. 
7. Göñülde ṣabra ṭāḳat yoḳ serimde ẕerre ārāmım  

8. Beni sevdā-yı zülfüñ sevdigim bī-ṣabr u hūş etdi  

 
ser çekdi: 
1. ser çekdi:-di 
        Tarih 17 
        Mısra: 7 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok yükselmek, yukarı çıkmak. 
7. Kūhlar ser çekdi eflāke sürūr-ı berfden  

8. Rū-sefīd olsa ʿaceb mi bu mehāretle zemīn  

 
ser fedā etmege: 
1. ser fedā etmege:-e 
        Tarih 3 
        Mısra: 120 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Bir amaç için- canını ortaya koymak. 
119. Lengerin aldı mehābetle ḳopup baştarda  

120. Ser fedā etmege dīn ugruna gitdi gūyā  

 
ser fedā eyler: 
1. ser fedā eyler:-r 
        Gazel 250 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk yolunda , sevgili uğrunda kendini feda etmek. 
3. Ser fedā eyler yolunda dil-ber-i mümtāzınıñ  
4. Ḥāṣılı başa çıḳılmaz ʿāşıḳ-ı ser-bāz ile  
 
ser ü pādan geçer: 
1. ser ü pādan geçer:-er 
        Gazel 36 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Baştan ayaktan geçmek || Her şeyini feda etmek 
5. Ser ü pādan geçer ehli ser-ā-pā bezm-i cūşişde  

6. Maḥall-i terk-i leẕẕāt-ı cihāndır halka-i tevhīd  

 
ser-ā-beste: 
1. ser-ā-beste: 
        Gazel 169 
        Mısra: 5 
        Örtülü,gizli. 
5. Ḳalır niyāzı ser-ā-beste ʿāşıḳ-ı zārıñ  
6. Nezāre-sāzi-i eṭrāf-ı iḥtimāl olaraḳ  
 
2. ser-ā-beste: 
        Gazel 276 
        Mısra: 3 
        Örtülü,gizli. 
3. ʿĀlem ol ʿālem idi noḳṭa ser-ā-beste idi  
4. Ḳalem-i nādire-perdāzda imlā yoġidi  
 
ser-āġāz: 
1. ser-āġāze:-e 
        Kaside 31 
        Mısra: 1 
        Başlamak. 
1. Kendüñ ey ḫāme ser-āġāze müheyyā eyle  

2. İḫtiṣāṣıñ o bihīn dergehe inhā eyle  

 
ser-āġāz etmedim: 
1. ser-āġāz etmedim:-me, -dim 
        Tesdis 6 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başlamak, yeni baştan başlamak. 
9. Hezārāsā ser-āġāz etmedim ṣad ḥayf feryāda  
10. Muḥaṣṣal yoḳ murādımca benim bir ġonca dünyāda  

 
ser-āġāz etse: 
1. ser-āġāz etse:-se 
        Kaside 16 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başlamak, yeni baştan başlamak. 
59. Diñledim bir ġazel-i nev ile elḥān eyler  
60. Ki sezā etse ser-āġāz anı şāha bülbül  
 
ser-āġāz eyledikçe: 
1. ser-āġāz eyledikçe:-dikçe 
        Kaside 19 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başlamak. 
29. Hezārān nagme-i cān-sūzun etmeklikde gül-bünde  
30. Ser-āġāz eyledikçe her ṭaraf murġān-ı eẕkāre  
 
ser-āġāz eyler: 
1. ser-āġāz eyler:-r 
        Kaside 16 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başlamak. 

19. Ṣanma kim bī-hude efġāna ser-āġāz eyler  

20. Güllere etmededir sūzişin inhā bülbül  
 
ser-āġāz eylerdim: 
1. ser-āġāz eylerdim:-r, -dim 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başlamak. 
5. O demde olur idim naġme-endāz  
6. Nevā-yı ʿaşḳda eylerdim ser-āġāz  
 
ser-āgāz eylese: 
1. ser-āgāz eylese:-se 
        Kaside 2 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başlamak. 

65. Ser-āgāz eylese Nāhīd-i devrān     

66. Senā-yı ẕāt-i pākin eyler iʿlān  
 
ser-āġāz eyleyip: 
1. ser-āġāz eyleyip:-yip 
        Gazel 275 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başlamak. 
7. Zülfünde dil fiġāna ser-āġāz eyleyip  

8. Etmiş o yāri āh ile bīdār dün gece  

 
ser-āġāz-ı gülistān-ı senāñ etdikçe: 
1. ser-āġāz-ı gülistān-ı senāñ etdikçe:-dikçe 
        Kaside 30 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övgüye başlamak. 
71. Ser-āġāz-ı gülistān-ı senāñ etdikçe dil murġu  

72. Duʿāña pey-rev eyler ʿandelib-i nā-şikībāyı  
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ser-āġāz-ı senā etse: 
1. ser-āġāz-ı senā etse:-se 
        Gazel 102 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övmeye, methetmeye yeniden başlamak. 
5. Ḫam olur aña devāt etse ser-āġāz-ı senā  
6. Vaṣf-ı ġamzeñ ki şehā ḫāmeyi cādū eyler  
 
ser-āġāz-ı terennüm-sāz-ı medḥ etsin: 
1. ser-āġāz-ı terennüm-sāz-ı medḥ etsin:-sin 
        Kaside 30 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övgüye başlamak. 
13. Yine bu ḫāme-i mıżrāb-ı evtār-ı suṭūr-ı nazm  
14. Ser-āġāz-ı terennüm-sāz-ı medḥ etsin o dānāyı  
 
ser-āheng eyle: 
1. ser-āheng eyle: 
        Gazel 257 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ahenkli şekilde başlamak. 
1. Gel ey muṭrıb maḳām-ı dil-keş-i ṭanbūrdan başla  
2. Ser-āheng eyle ammā beste-i māhūrdan başla  
 
ser-āmed: 
1. ser-āmed: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 3 
        İleri gelen, önde gelen. 

3. Bir ser-āmed laṭīf dil-berdir  

4. Ḳalbi de ʿaksi de ber-ā-berdir  
 
2. ser-āmed: 
        Kaside 10 
        Mısra: 38 
        İleri, önde gelen || Hz. Muhammed. 
37. Gül-i ṣad-berg-i gülşen-i raḥmet  
38. Bir ser-āmed nihāl-i ḳurbiyyet  
 
3. ser-āmed: 
        Kaside 31 
        Mısra: 53 
        İleri gelen, önde gelen. 

53. Bu ḫoş-āyende ser-āmed ġazel-i zībāñı  

54. ʿArż-ı dergāh-ı felek-rütbe-i vālā eyle  
 
4. ser-āmed: 
        Gazel 181 
        Mısra: 2 
        İleri gelen, önde gelen. 
1. Yazsalar ser-nāme-i ḥüsne sezādır mūlarıñ  
2. Bir ser-āmed maṭlaʿ-ı pākizedir ebrūlarıñ  
 
5. ser-āmed: 
        Gazel 214 
        Mısra: 2 
        İleri gelen, önde gelen. 

1. Bülbül-i şīfteveş ʿaşḳ ile zār oldum ben  

2. Bir ser-āmed gül-i raʿnāya hezār oldum ben  

 
ser-ā-pā: 
1. ser-ā-pā: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 26 
        Baştan ayağa, tamamen. 
25. Fiġān ey nāvek-endāz-ı dil-i zār  

26. Nişān-ı tīr-i hicr oldum ser-ā-pā  

 
2. ser-ā-pā: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 44 
        Baştan ayağa, tamamen. 

43. Fiġān kim tīz-destdir kār-ı ġamda  

44. Ser-ā-pā taḫt-ı erbāb-ı ṭabīʿat  

 
3. ser-ā-pā: 
        Tarih 1 
        Mısra: 99 
        Baştan ayağa, tamamen. 
99. Muvaffaḳsın umūruñda ser-ā-pā  

100. Seni etmiş Ḫudā tevfīḳa maḳrūn  

 
4. ser-ā-pā: 
        Kaside 2 
        Mısra: 134 
        Baştan ayağa, tamamen. 
133. Dili ġavvāṣ-ı deryā-yı ḫaṭādır  
134. Ser-ā-pā sālik-i rāh-ı hevādır  
 
5. ser-ā-pā: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 26 
        Baştan ayağa, tamamen. 
25. Öyle bir vaḳt idi ol vaḳt-i sürūr  

26. Kim zemīn oldu ser-ā-pā maʿmūr  

 
6. ser-ā-pā: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 3 
        Baştan ayağa, tamamen. 
3. Ser-ā-pā pür-ġamız gamdan bizim āzādımız yoḳdur  

4. Biz ʿāşıḳlardanız cānā bizim hīç şādımız yoḳdur  

 
7. ser-ā-pā: 
        Kaside 3 
        Mısra: 37 
        Baştan ayağa, tamamen. 
37. Benim murġ-ı dilim yā Rab ser-ā-pā  

38. Ẕünūbu āşiyān etdi dirīġā  

 
8. ser-ā-pā: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 2 
        Baştan ayağa, tamamen. 
1. Seḥer vaḳtinde eylerken temāşā  
2. Cihānı geşt edip bu dil ser-ā-pā  
 
9. ser-ā-pā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 8 
        Baştan ayağa, tamamen. 
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7. Ṣadā-yı şevket ü iclāli ile  
8. Ser-ā-pā olmada lerzān aʿdā  
 
10. ser-ā-pā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 28 
        Baştan ayağa, tamamen. 
27. Muvāfıḳdır şeh-i vālā-rikāba  

28. Simāt-ı behcet-āmīzi ser-ā-pā  

 
11. ser-ā-pā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 66 
        Baştan ayağa, tamamen. 
65. O miḥrābı nedir Allāhu ekber  
66. Kim anda rū-nümā ṣanʿat ser-ā-pā  
 
12. ser-ā-pā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 76 
        Baştan ayağa, tamamen. 
75. Egerçi her kes itmāmına etmiş  

76. Birer tārīḫ-i pākīze ser-ā-pā  

 
13. ser-ā-pā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 4 
        Baştan ayağa, tamamen. 
3. Naʿt-i pākiñ pes ü bālā eder isbāt seniñ     

4. Vaṣf eder ẕāt-ı şerīfiñi ser-ā-pā eşyā  

 
14. ser-ā-pā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 2 
        Baştan ayağa, tamamen. 
1. Olaldan ʿāşıḳ u maʿşūḳ cānā şemʿ ü pervāne  
2. Niyāz u nāz ʿarż eyler ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
15. ser-ā-pā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 46 
        Baştan ayağa, tamamen. 
45. O feyż ile cihān maʿmūr u ābādān olmuşdur  
46. O feyż ile mürebbādır ser-ā-pā şemʿ ü pervāne     
 
16. ser-ā-pā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 76 
        Baştan ayağa, tamamen. 
75. Eger şāyān-ı ḳahrı olsalar nār-ı meẕelletde     
76. Yanıp nā-būd olurlardı ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
17. ser-ā-pā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 88 
        Baştan ayağa, tamamen. 

87. Eger vaṣfıñla ben gūyāter olmasam ḳaṣīdemde  

88. Ne mümkin idi beslenmek ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
18. ser-ā-pā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 91 
        Baştan ayağa, tamamen. 

91. Nola revnaḳ-fezā olsa ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  

92. Nedīm-i bezm-i rindāndır be-her-cā şemʿ ü pervāne  

 
19. ser-ā-pā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 94 
        Baştan ayağa, tamamen. 

93. Fedā-sāzī-i cān olmaḳda nūr-ı ʿaşḳ-ı dil-dāra     

94. Tarāvet-yāb-ı meclisdir ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
20. ser-ā-pā: 
        Muamma 6 
        Mısra: 2 
        Baştan ayağa, tamamen. 

1. Ḥabāb-ı meyledir tertīb-i ülfet bezm-i ʿişretde  

2. Ḳıyās etme ki bī-hūde donanmışdır ser-ā-pā rāḥ  

 
21. ser-ā-pā: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 2 
        Baştan ayağa, tamamen. 
1. Bāġ-ı ʿālemde göñül ser-keş olur her dil-ber  
2. Merḥamet eylemez ʿuşşāḳa ser-ā-pā ḫūblar  
 
22. ser-ā-pā: 
        Tarih 8 
        Mısra: 6 
        Baştan ayağa, tamamen. 

5. Ki maḥżā feyż ü cūd u luṭf u iḥsān-ı ʿamīminden  

6. Cihānı eyledi şādān ser-ā-pā ḥażret-i Ḫallāḳ  
 
23. ser-ā-pā: 
        Tarih 8 
        Mısra: 11 
        Baştan ayağa, tamamen. 
11. Bahār erdi cihān şimdi ser-ā-pā şād u ḫandāndır  
12. Bu nükhetle ʿaceb mi olsa dünyā cennete mıṣdāḳ  
 
24. ser-ā-pā: 
        Tarih 8 
        Mısra: 36 
        Baştan ayağa, tamamen. 

35. Nola dünyā ser-ā-ser şād-ı teşrīfi olurlarsa  

36. Nola ʿālem ser-ā-pā olsa rūy-ı pākine müştāḳ  
 
25. ser-ā-pā: 
        Kaside 9 
        Mısra: 34 
        Baştan ayağa, tamamen. 
33. Ne ins ü cin feleklerde melekler  
34. Vücūduyla ser-ā-pā faḫr ederler  
 
26. ser-ā-pā: 
        Kaside 9 
        Mısra: 82 
        Baştan ayağa, tamamen. 

81. Ki leb-tefsīde olup pest ü bālā  

82. Ḥicāb-ı nār-ı cürm ile ser-ā-pā  
 
27. ser-ā-pā: 
        Kaside 16 
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        Mısra: 2 
        Baştan ayağa, tamamen. 
1. Naġme-i vaṣfıñ ile hep seḥer-ārā bülbül  
2. Anıñ içün ḫoş eder ṣavṭı ser-ā-pā bülbül  
 
28. ser-ā-pā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 44 
        Baştan ayağa, tamamen. 
43. Olmasa mekrümet ü luṭfu eger cümleye ʿām  
44. Böyle evṣāfına düşmezdi ser-ā-pā bülbül  
 
29. ser-ā-pā:-up 
        Tarih 18 
        Mısra: 16 
        Baştan ayağa, tamamen. 

15. Olup rūy-ı zemīn ḫūn-kerde-i tāb-ı mey-i şādī  

16. Yine gülşen ser-ā-pā mā-ḥaṣal ġarḳ-ı gül-āb oldu  
 
30. ser-ā-pā: 
        Tarih 18 
        Mısra: 26 
        Baştan ayağa, tamamen. 

25. O deñlü ẕāt-ı maʿmūr u naẓīf ü ṣāf-dildir kim  

26. Yanında şūḫ-meşrebler ser-ā-pā pür-ḥicāb oldu  
 
31. ser-ā-pā: 
        Müfret 22 
        Mısra: 2 
        Baştan ayağa, tamamen. 
1. Görüp naḳş-ı süm-i Leylā’yı ṣaḥrāda demiş Mecnūn  
2. Yüzü gülmüş beyābānıñ ser-ā-pā bunda bir iz var  
 
32. ser-ā-pā: 
        Gazel 29 
        Mısra: 4 
        Baştan ayağa, tamamen. 

3. Görüp meyde ḳıyās etme ḥabābın eylemiş tertīb  

4. Donatmış sīnesin dāġ-ı firāḳıñla ser-ā-pā rāḥ  

 
33. ser-ā-pā: 
        Kaside 30 
        Mısra: 16 
        Baştan ayağa, tamamen. 
15. Yine ḥuccāc-ı efkār-ı suḫan-dānān ṭavāf etsin  
16. Bu şevḳ ile ser-ā-pā Kaʿbe-i mażmūn-ı ʿulyāyı  
 
34. ser-ā-pā: 
        Kaside 30 
        Mısra: 30 
        Baştan ayağa, tamamen. 

29. Niẓām-ı ʿadli gürg ü mīşi hem-reh eyleyip etdi  

30. Ser-ā-pā menḳabet-ḫvānı dil-i aʿlā vü ednāyı  
 
35. ser-ā-pā: 
        Kaside 34 
        Mısra: 58 
        Baştan ayağa, tamamen. 
57. Odur ol pāk-dāniş kim ḫayāl-i ṣāʾib’i her bār  
58. Ser-ā-pā deşt-gird-i ʿālem-i mażmūn u maʿnādır  
 
36. ser-ā-pā: 
        Kaside 34 

        Mısra: 82 
        Baştan ayağa, tamamen. 
81. Sıtanbul’uñ güzeller ile nāmı şöhret-ārādır  
82. Bu bāġın ġālibā servi ser-ā-pā serv-i raʿnādır  
 
37. ser-ā-pā: 
        Kaside 35 
        Mısra: 42 
        Baştan ayağa, tamamen. 
41. Şāʿirān eyledigiçün gül-i gülzārı senā  
42. Pāsbān oldu gülistāna ser-ā-pā eşcār  
 
38. ser-ā-pā: 
        Gazel 36 
        Mısra: 5 
        Baştan ayağa, tamamen. 
5. Ser ü pādan geçer ehli ser-ā-pā bezm-i cūşişde  

6. Maḥall-i terk-i leẕẕāt-ı cihāndır halka-i tevhīd  

 
39. ser-ā-pā: 
        Gazel 68 
        Mısra: 8 
        Baştan ayağa, tamamen. 
7. Şikeste-dillere etmez müsāʿade ṭāliʿ  

8. Marīża nüks ser-ā-pā teʿāḳub üzre gelir  

 
40. ser-ā-pā: 
        Gazel 76 
        Mısra: 9 
        Baştan ayağa, tamamen. 
9. Ser-ā-pā dest-bürd-i şāh-ı gamzeñdir dil-i ʿāşık  

10. ʿAceb mi etseñ iklīm-i derūnu kendiñi teshīr  

 
41. ser-ā-pā: 
        Gazel 119 
        Mısra: 3 
        Baştan ayağa, tamamen. 
3. Ser-ā-pā āşinālar yād olurlar āsitānıñda  

4. Ser-i kūyuñda ammā bu dil-i bīgāne söylenmez  

 
42. ser-ā-pā: 
        Gazel 127 
        Mısra: 3 
        Baştan ayağa, tamamen. 
3. Ḥasretle geçer ʿāşıḳın evḳātı ser-ā-pā  
4. Dil-berde vefā ʿāşıḳa bir çāre bulunmaz  
 
43. ser-ā-pā: 
        Gazel 181 
        Mısra: 4 
        Baştan ayağa, tamamen. 

3. Dil rehā-yāb olmaḳ olmaz pīçiş-i merġūlden  

4. Rişte-i cāndır ser-ā-pā gūşe-i gīsūlarıñ  

 
44. ser-ā-pā: 
        Gazel 197 
        Mısra: 8 
        Baştan ayağa, tamamen. 
7. Ġam-ı ʿaşḳıñla giryān olduġumca sāḥil-i ġamda  
8. Dür-i eşkim ser-ā-pā lücce-i ʿummāna ʿarż etdim  
 
45. ser-ā-pā: 
        Gazel 201 



2202 
 

        Mısra: 5 
        Baştan ayağa, tamamen. 

5. Ser-ā-pā sīnede her tāze dāġım ḥāle şāhiddir  

6. Derūnum añlasın bilsin gören çāk-i girībānım  

 
46. ser-ā-pā: 
        Gazel 213 
        Mısra: 7 
        Baştan ayağa, tamamen. 
7. Ser-ā-pā āşinādır dāġ-ı hicriñ ile sulṭānım  

8. Benim mihriñle hem-teʾsīr-i isfīdācdır sīnem  

 
47. ser-ā-pā: 
        Gazel 244 
        Mısra: 1 
        Baştan ayağa, tamamen. 
1. Ruḫuñdan reng alıp güller ser-ā-pā gülsitān içre  
2. Hezārāna fiġān etdirdi her cā gülsitān içre  
 
48. ser-ā-pā: 
        Gazel 244 
        Mısra: 12 
        Baştan ayağa, tamamen. 
11. Ḳadeḥ-nūşān-ı bezm-i gülşene her lāle bir sāġar  
12. Be-her gūşe müferriḥdir ser-ā-pā gülsitān içre  
 
49. ser-ā-pā: 
        Gazel 253 
        Mısra: 5 
        Baştan ayağa, tamamen. 
5. Ser-ā-pā munṭaẓırdır sen boyu serve dil-i ʿuşşāḳ  
6. Kerem ḳıl seyr-i gülzāra ṣalın gül-geşt-i bāġ eyle  
 
50. ser-ā-pā: 
        Gazel 265 
        Mısra: 4 
        Baştan ayağa, tamamen. 

3. Ne pes tertīb-i dūndur āsitān-ı çarḫ-ı keç-revde  

4. Ser-ā-pā āşinālar yād olur bīgāneden ṣoñra  

 
51. ser-ā-pā: 
        Gazel 269 
        Mısra: 8 
        Baştan ayağa, tamamen. 
7. Derūnum lāleāsā dāġ ber-dildir firāḳıñdan  
8. Nümāyāndır ser-ā-pā dāġ-ı ḥasret cā-be-cā tende  
 
52. ser-ā-pā: 
        Gazel 284 
        Mısra: 4 
        Baştan ayağa, tamamen. 
3. Ḫayāl-i kākül-i dil-ber ile derd-i serim yoḳdur  
4. Felek baña ser-ā-pā naḳş-ı ḫūbānı unutdurdu  
 
ser-ā-ser: 
1. ser-ā-ser: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 4 
        Baştan başa, tamamıyla. 

3. Dirīġ ey çarḫ-ı bed-evżāʿ u keç-rev  

4. Ser-ā-ser etmediñ bu zāra imdād  
 

2. ser-ā-ser: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 40 
        Baştan başa, tamamıyla. 
39. Fiġān kim ʿillet-i baḫt-ı bedimden  

40. Ser-ā-ser eyledim perhīz-i ülfet  

 
3. ser-ā-ser: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 7 
        Baştan başa, tamamıyla. 

7. Ẓarāfetdir ser-ā-ser kār-ı āyīn-i dil-i āgeh  

8. Ne āgeh olsa rāḥat var ne dünyā cāy-ı rāḥatdır  
 
4. ser-ā-ser: 
        Tarih 3 
        Mısra: 10 
        Baştan başa, tamamıyla. 

9. Öyle pākīze fetiḥdir ki naẓīr ü mislin  

10. Görmemiş kimse cihān içre ser-ā-ser ḳaṭʿā  
 
5. ser-ā-ser: 
        Tarih 3 
        Mısra: 87 
        Baştan başa, tamamen. 
87. Bildire ḥaddini küffāra ser-ā-ser yer yer  
88. Düşmene n’olduġunu añlada kendin her cā  
 
6. ser-ā-ser: 
        Tarih 3 
        Mısra: 130 
        Baştan başa, tamamıyla. 

129. Ḳurup alayını çıḳdı o vezīr otaġa  

130. Ḳıldı teşyīʿ ser-ā-ser ʿulemā vü ṣulaḥā  

 
7. ser-ā-ser: 
        Tarih 3 
        Mısra: 142 
        Baştan başa, tamamıyla. 

141. Bā-ḫuṣūṣ zīneti Sancaḳ-ı Resūlu’llāh’ıñ  

142. Pertev-efken idi dünyāda ser-ā-ser her cā  
 
8. ser-ā-ser: 
        Tarih 3 
        Mısra: 170 
        Baştan başa, tamamıyla. 

169. O mehībāne ṣufūfuñ göricek tertībin  

170. Kendini ḳıldı perīşān ser-ā-ser aʿdā  

 
9. ser-ā-sere:-e 
        Tahmis 3 
        Mısra: 17 
        Baştan başa, tamamıyla. 
17. Gedā vü şeh ġamıñ ile ser-ā-sere dil-ḫūn  
18. Dü rūz güldürür iseñ hezār şeb maḥzūn  
 
10. ser-ā-ser: 
        Kaside 5 
        Mısra: 52 
        Baştan başa, tamamıyla. 

51. Etdi ervāh-ı nebiyyīne imāmet anda  

52. İktidā etdi ser-ā-ser o gürūh-ı vālā     
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11. ser-ā-ser: 
        Kaside 5 
        Mısra: 54 
        Baştan başa, tamamıyla. 

53. Oldu rıfʿatle o ḫūrşīd sipihre ʿāzim  

54. Müstefīż oldu ser-ā-ser meh ü çarh-ı ḫaḍrā     

 
12. ser-ā-ser: 
        Tarih 8 
        Mısra: 35 
        Baştan başa, tamamıyla. 

35. Nola dünyā ser-ā-ser şād-ı teşrīfi olurlarsa  

36. Nola ʿālem ser-ā-pā olsa rūy-ı pākine müştāḳ  
 
13. ser-ā-sere:-e 
        Diğer 10 
        Mısra: 61 
        Baştan başa, tamamıyla. 
61. Ederdi manṭıḳa nuṭḳun ser-ā-sere perde  

62. Öñünde baḥse gelince hele ʿAlī Sīnā  

 
14. ser-ā-ser: 
        Gazel 12 
        Mısra: 1 
        Zenginlerin yardımcısı. 

1. Gitmiyor pīş-i nigāhıñdan ser-ā-ser āfitāb  

2. Saña cānā ʿāşıḳ-ı dīdāra beñzer āfitāb  

 
15. ser-ā-ser: 
        Kaside 12 
        Mısra: 134 
        Baştan başa, tamamıyla. 

133. Gezerdi ẕāt-ı şerīfiyle ḥażret-i Ḥavvā  

134. Cinān içinde ser-ā-ser ḳuṣūr u maḳṣūrı  
 
16. ser-ā-ser: 
        Gazel 17 
        Mısra: 10 
        Baştan başa, tamamıyla. 

9. Naẓīriñ var mıdır deyü gezip Sālim cihān içre  

10. Ser-ā-ser imtiḥān-ı Yūsufistān etmede her şeb  
 
17. ser-ā-ser: 
        Tarih 18 
        Mısra: 11 
        Baştan başa, tamamıyla. 
11. Cihān ḳurtuldu miḥnetden ser-ā-ser oldular ḫandān  

12. Güher-çīnī-i şevḳ ile derūnlar feyż-yāb oldu  

 
18. ser-ā-ser: 
        Gazel 20 
        Mısra: 1 
        Baştan başa, tamamıyla. 
1. Olalı ġamzeñ ser-ā-ser ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
2. Oldu mihriñ içre diller ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
19. ser-ā-ser: 
        Kaside 27 
        Mısra: 22 
        Baştan başa, tamamıyla. 

21. Nice āṣaf ki olup maẓhar-ı luṭf-ı Bārī  

22. Baḥr-i iḥsānına ġarḳ oldu ser-ā-ser dünyā  
 
20. ser-ā-ser: 
        Kaside 28 
        Mısra: 41 
        Baştan başa, tamamıyla. 
41. Ḫvāb girmezse ser-ā-ser çeşm-i aʿdāya anıñ  

42. Ḫaşyet-i şemşīri elbet düşmeni bīdār eder     

 
21. ser-ā-ser: 
        Kaside 30 
        Mısra: 108 
        Baştan başa, tamamıyla. 

107. Edip ṣaḥn-ı duʿāsında ʿazīmet bezm-i terkīme  

108. Ser-ā-ser pür ede āmīn-gūyān çetr-i ḫażrāyı  

 
22. ser-ā-ser: 
        Kaside 34 
        Mısra: 66 
        Baştan başa, tamamıyla. 

65. Egerçi ẕātı ʿālīdir o ṣāḥib-ḥaşmetin ammā  

66. Ser-ā-ser himmet-i pākīzesi aʿlādan aʿlādır  

 
23. ser-ā-ser: 
        Gazel 37 
        Mısra: 6 
        Baştan başa, tamamıyla. 

5. Göricek tār-ı ser-i zülfünü yāriñ pür-pīç  

6. Rişte-i cānıma ṣarıldı ser-ā-ser ümmīẕ  

 
24. ser-ā-ser: 
        Müfret 62 
        Mısra: 1 
        Baştan başa, tamamen. 
1. Ḥūri vü ġılmān ile birdir ser-ā-ser her biri  
2. Ṣaḥn-ı Kāġıd-ḫāne cennetden hemān bir ḳıṭʿadır  
 
25. ser-ā-sere:-e 
        Gazel 105 
        Mısra: 7 
        Baştan başa, tamamıyla. 
7. O ġamze ʿāşıḳ-ı zāra ser-ā-sere böyle  
8. Belā-yı tāze-rev-i nāgehān-ı dil-berdir  
 
26. ser-ā-ser: 
        Gazel 133 
        Mısra: 7 
        Baştan başa, tamamıyla. 
7. Eşigi ṭaşını yasdansa ser-ā-ser ʿuşşāḳ  
8. Yine ol seng-dile ẕerrece şefḳat gelmez  
 
27. ser-ā-ser: 
        Gazel 135 
        Mısra: 9 
        Baştan başa, tamamıyla. 

9. Ser-ā-ser şemʿ-i ümmīdin fürūzān eyleyip Sālim  

10. Ararsın āteşīn-rūyu gezerken der-be-der sensiz  

 
28. ser-ā-ser: 
        Gazel 153 
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        Mısra: 7 
        Baştan başa, tamamıyla. 
7. Geçer būd (u) ne-būd ile ser-ā-ser vaḳt pey-der-pey  
8. Ḳabā-yı maḥv u isbātı vücūda Ḥaḳ libās etmiş  
 
29. ser-ā-ser: 
        Gazel 197 
        Mısra: 11 
        Baştan başa, tamamıyla. 
11. Ḳabūl etdi ser-ā-ser dāġ-ı hicriñ iḫtiyār ile  
12. Efendim ġamlarıñ bu külbe-i aḥzāna ʿarż etdim  
 
30. ser-ā-ser: 
        Gazel 249 
        Mısra: 7 
        Baştan başa, tamamıyla. 
7. Seyāḥatkār-ı mülketsin ser-ā-ser kākül-i yāri  
8. Görürseñ ey göñül ol baḫt-ı vārūna selām eyle  
 
31. ser-ā-ser: 
        Gazel 284 
        Mısra: 7 
        Baştan başa, tamamıyla. 
7. Senā-ḫvānı durur şimdi ser-ā-ser ʿārıż-ı yāriñ  
8. O ruḫlar bülbülāna verd-i ḫandānı unutdurdu  
 
serāyir: 
1. serāyir: 
        Kaside 6 
        Mısra: 47 
        Sırlar. 
47. O feyż ile serāyir revnaḳ-ı bezm-i ḥavādisdir  

48. O feyż ile tecellī buldu cānā şemʿ ü pervāne  

 
ser-be-ceyb: 
1. ser-be-ceyb: 
        Gazel 276 
        Mısra: 14 
        Başını önüne indirmiş olan || Anlamak nazarıyla 
bakmayanlar, ilgisizler. 
13. Nūr-ı muṭlaḳ var idi gerçi ki ammā şāhid  
14. Ser-be-ceyb idi daḫı ʿālem-i inşā yoġidi  
 
ser-be-ceyb olmuş: 
1. ser-be-ceyb olmuş:-muş 
        Kaside 34 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başı yakasında olmak. 
25. Benefşe ser-be-ceyb olmuş bu hengām-ı sürūr içre  
26. ʿAceb kesretde vaḥdet etmeniñ sırrı hüveydādır  
 
ser-be-ceyb-i fikret-i ġurbet: 
1. ser-be-ceyb-i fikret-i ġurbet: 
        Tarih 17 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık düşüncesinden başı önünde olmak, 
düşünceli olmak. 
41. Ser-be-ceyb-i fikret-i ġurbet iken baña yine  

42. Dem-be-dem mażmūnlar vermekde ṭabʿ-ı bihterīn  

 
ser-be-ceyb-i fikr-i ḳudret oldu: 

1. ser-be-ceyb-i fikr-i ḳudret oldu:-du 
        Tarih 8 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Allah'ın- kudretinin düşüncesinden başı önde 
olmak, düşünceli olmak. 
17. Benefşe ser-be-ceyb-i fikr-i ḳudret oldu kim nola  

18. Hemīn olsa müretteb-sāzi-i āyīn-i istigrāḳ  

 
ser-be-ser: 
1. ser-be-ser: 
        Tarih 2 
        Mısra: 18 
        Baştan başa, büsbütün. 

17. Maḳdemiñle ḫalḳ-ı ʿālem ʿīd-ı ekber etdiler  

18. Munṭaẓırlar ser-be-ser fermānıñıñ peyġāmına  
 
2. ser-be-ser: 
        Kaside 15 
        Mısra: 59 
        Baştan başa, büsbütün. 
59. Güşād u ḫurrem olur ser-be-ser cihān ḫalḳı  
60. Verip ḳulūba nevāziş meserret-i şevket  
 
3. ser-be-ser: 
        Kaside 23 
        Mısra: 8 
        Baştan başa, büsbütün. 
7. Şikest etdi başında beyża-i kāfūru çarḫıñ ṣubḥ  

8. Daġıldı ḳışrı ṭutdu ser-be-ser bu deşt-i mīnāyı  

 
ser-bülend-i feyż olan: 
1. ser-bülend-i feyż olan:-an 
        Kaside 13 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İhsan,nimete kavuşmak. 
3. Pertev-i envār-ı Ḥaḳ’dan ser-bülend-i feyż olan  

4. Bir dem olmaz ẕerreveş şems-i ḥaḳīḳatden cüdā  

 
ser-bürehne: 
1. ser-bürehne: 
        Kaside 8 
        Mısra: 54 
        Başı açık. 
53. Meger ki bir ʿArafāt-ı sitāyiş olmuşdur  
54. Ki ser-bürehne ḳıyām-ı senāda ḥāżırdır  
 
ser-cümle: 
1. ser-cümle: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 68 
        Hepsi, tamamı, bütün. 

67. Benim ol ʿāşıḳ-ı bī-bāk ü pervā  

68. Ki ser-cümle revernaḳdan gözüm sīr  

 
2. ser-cümle: 
        Kaside 3 
        Mısra: 18 
        Hepsi, tamamı, bütün. 
17. Baña etdiñ eyā luṭfu firāvān  

18. Cemīʿ-i ʿużvumu ser-cümle iḥsān  
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3. ser-cümle: 
        Kaside 5 
        Mısra: 70 
        Hepsi, tamamı, bütün. 
69. Kevser’i ḳanda görürdü dil-i ʿaṭşān-ı ümem  
70. Cennet’i ḳanda bulurlar idi ser-cümle verā  
 
4. ser-cümle: 
        Kaside 12 
        Mısra: 105 
        Hepsi, tamamı, bütün. 

105. Melāʾik eyledi ser-cümle secde-i taʿẓīm  

106. Bu emriñ olduġu demde gürūh-ı meʾmūrı  
 
5. ser-cümle: 
        Gazel 15 
        Mısra: 4 
        Hepsi, tamamı, bütün. 
3. Eger mesrūr olam derseñ neşāṭı etme der-ḫāṭır  
4. Ẓuhūrāt-ı felek ser-cümle ʿaks-i müddeʿādır hep  
 
6. ser-cümle:-dı 
        Tarih 17 
        Mısra: 114 
        Hepsi, tamamı, bütün. 

113. Cümlesi ḥaddince ḥāṣıl pīşgāh-ı devlete  

114. Ḳıldılar ser-cümle ʿarż-ı nev-ḳumāş-ı ʿārifīn  

 
7. ser-cümle: 
        Kaside 25 
        Mısra: 46 
        Hepsi, tamamı, bütün. 
45. Sen ol dānā-dil-i ṣāḥib-saʿādetsin kim eylerler  

46. Medīḥ-i ẕātıñı ser-cümle ʿālem zīb-i şuġl ammā  

 
8. ser-cümle: 
        Kaside 29 
        Mısra: 4 
        Hepsi, tamamı, bütün. 
3. Ḥabbeẕā melceʾ-i ʿālem ki müdām olmadadır  
4. Cebhe-fersā-yı der-i devleti ser-cümle beşer  
 
9. ser-cümle: 
        Kaside 29 
        Mısra: 8 
        Hepsi, tamamı, bütün. 

7. Odur ol zīb-dih-i mesned-i fetvā ki anıñ  

8. Buldu ser-cümle cihān ẕātı ile zīnet ü fer  

 
10. ser-cümle: 
        Kaside 29 
        Mısra: 42 
        Hepsi, tamamı, bütün. 
41. Öyle bir ẕāt-ı mükerremsin eyā kān-ı kerem  
42. Oldu ser-cümle cihānyāna vücūduñ mefḫar  
 
11. ser-cümle: 
        Kaside 29 
        Mısra: 47 
        Hepsi, tamamı, bütün. 

47. O ḳadar etmede ser-cümle cihān medḥiñ kim  

48. Her kimi gördüm ise vaṣf-ı şerīfiñ eyler  

 
12. ser-cümle: 
        Gazel 279 
        Mısra: 10 
        Hepsi, tamamı, bütün. 
9. Beni ẕevḳ-āşinā-yı vaṣl edip Sālim o Yūsuf-fem  

10. ʿAdū-yı kīne-ḫvāhım eyledi ser-cümle iḫvānı  

 
ser-çeşme-i eşkim: 
1. ser-çeşme-i eşkim:-im 
        Gazel 249 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pınar gibi akan gözyaşı || Çok fazla ağlamak. 
5. Görüp ser-çeşme-i eşkim gözüm nūru mürüvvet ḳıl  
6. Añıp giryānlıġım hicriñle Ceyḥūn’a selām eyle  
 
serd: 
 
1. serddir:-dir 
        Lugaz 5 
        Mısra: 18 
        Sert, katı. 
17. Anı nerm eyleme pek müşkildir  
18. Serddir ol ḳatı āhen-dildir  
 
2. serdi:-i 
        Tarih 17 
        Mısra: 104 
        Soğukluk. 

103. Ḥāṣılı tesḫīn ü tebrīd etmede eṭrāfımı  

104. Germ ü serdi ʿālemiñ çün ṭāliʿ-i nādīr-bihīn  

 
serd olur: 
1. serd olur: 
        Gazel 61 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sert ve şiddetli olmak. 
1. Fikr-i ebrū ʿāşıḳāna Sālimā hep derd olur  
2. Çille-i ʿaşḳ u maḥabbet tā ezelden serd olur  
 
ser-dār: 
1. ser-dārız:-ız 
        Diğer 4 
        Mısra: 30 
        Komutan. 
29. Şehr-i ṣıḥḥatde bu gün şeh-kārız  
30. Leşker-i şevḳ-ı deme ser-dārız  
 
2. ser-dār: 
        Kaside 35 
        Mısra: 22 
        Komutan. 
21. Gele ey żābiṭ-i aḳvāl-i sipāh-ı eẕhān  

22. Leşker-i gūy-ı hüner-pīşe-i dehre ser-dār  

 
serde devletdir: 
1. serde devletdir:-dir 
        Gazel 110 
        Mısra: 2 
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        Kelime Tipi: Deyim 
        Başta devlet || Büyük mutluluk, büyük talih. 
1. Ḫayāl-i zülfi yāriñ gerçi ʿāşıḳ ʿayn-ı rıfʿatdir  
2. Seniñ ḥāliñden āgāh olmaḳ ammā serde devletdir  
 
serde yazı: 
    1. serde yazı: 
           Muamma 36 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Alın yazısı, kader. 
         1. Ṣafāyla būs-ı femi serde yazı ise eger  
         2. O zülf-i żāl aralıḳda ne ḳādir ola niḳāb  
 
ser-defter-i ṭūmār-ı hūş etsin: 
    1. ser-defter-i ṭūmār-ı hūş etsin:-sin 
           Gazel 215 
           Mısra: 10 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Akıl dolu defterin başına yazmak. 

         9. Yazan evṣāf-ı ʿaşḳı nüsḫa-i ümmīde ey Sālim  

         10. Eñ ednā ḥāletin ser-defter-i ṭūmār-ı hūş etsin  
 
ser-der-hevā-yı fikr olup: 
1. ser-der-hevā-yı fikr olup:-up 
        Kaside 30 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Birinin, bir şeyin- düşüncesinde olmak, onu 
düşünmek. 
19. Yine murġ-ı göñül ser-der-hevā-yı fikr olup olsun  

20. Firāz-ı āşiyān-ı midḥatinde rütbe-peymāyī  

 
ser-der-hevā-yı fikriyim: 
1. ser-der-hevā-yı fikriyim:-i, -yim 
        Gazel 187 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- düşüncesinde,hevesinde olmak. 
7. Henūz ol neşʾeniñ ser-der-hevā-yı fikriyim ḥālā  

8. Egerçi sāḳiyā ber-ḫīzi sen nūş eylediñ gittiñ  

 
serdi-i bād-ı firāḳıñla: 
1. serdi-i bād-ı firāḳıñla:-ıñ, -la 
        Tahmis 2 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık rüzgârının şiddeti || Sevgiliden ayrı olmanın 
verdiği şiddetli acı. 
13. Serdi-i bād-ı firāḳıñla eyā cān-ı cihān  
14. Eylerim cūy gibi eşk-i firāvānı revān  
 
serdi-i dey: 
1. serdi-i dey: 
        Kaside 23 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kış soğuğu. 
17. Ḳanı pür-tāb iken mestāne evvel gögsü gürlerdi  
18. ʿAceb dem-beste etdi serdi-i dey ebr-i ġarrāyı  
 
serdi-i reşk: 
    1. serdi-i reşk:-ın, -ı 
           Kaside 29 

           Mısra: 29 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Kıskançlığın soğukluğu. 
         29. Serdi-i reşk ile efsürde olurdu çü cemād  
         30. Rütbe-i faẓlını gūş etse idi İbni Ḥacer  
 

serdī-i şitā: 

1. serdī-i şitā: 

        Kaside 18 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kışın soğukluğu, sertliği. 
27. Sipeh-i berfe çerāgāh olup saḥrālar  

28. Etdi serdī-i şitā merḥale-i kūsa nüzūl  

 
ser-efrāz ede: 
1. ser-efrāz ede:-e 
        Diğer 9 
        Mısra: 130 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüceltmek. 
129. Eyleriz hep teveccühünü niyāz  
130. Ede Ḥaḳ cümlesini ser-efrāz  
 
ser-efrāz eyle: 
1. ser-efrāz eyle: 
        Kaside 30 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüceltmek. 
79. Beni aḳrānıma luṭf et ser-efrāz eyle cūduñla  
80. Çerāġ etmek saña çoḳ mu bir iki ʿabd-i ednāyı  
 
ser-efrāz olmaḳda: 
1. ser-efrāz olmaḳda:-maḳ, -da 
        Kaside 31 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yücelmek. 

59. Mīr-i gülşen gibi olmaḳda ser-efrāz şehā  

60. Dāġımı lāle-i dil-sūz ile hem-pā eyle  
 
ser-efrāz olsa: 
1. ser-efrāz olsa:-sa 
        Tarih 10 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yükselmek, çoğalmak. 
27. Ne ḳadar olsa ser-efrāz ḫaṭı  
28. Māniʿ-i behcet-i cānān olmaz  
 
sereḳa: 
1. sereḳa: 
        Kaside 10 
        Mısra: 392 
        Hırsızlar. 

391. Biri de muʿciziñ bu emr-i ḫaṭīr     

392. Sereḳa töhmetinde nuṭḳ-ı baʿīr  

 
ser-endāz-ı hevā-yı kākülüm: 
1. ser-endāz-ı hevā-yı kākülüm:-üm 
        Gazel 210 
        Mısra: 2 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçının arzusuyla sarhoş olmak. 

1. Perīşān-tār-ı hicrim ṣoḥbet-i bezm-i çemen bilmem  

2. Ser-endāz-ı hevā-yı kākülüm ẕevḳ-ı semen bilmem  
 
ser-firāz olsa: 
    1. ser-firāz olsa:-sa 
           Gazel 222 
           Mısra: 7 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Önde/ileride gelmek, seçkin olmak. 
         7. Ser-firāz olsa ʿaceb mi nāza ġamzeñ kim eder  

         8. Nāz taʿlīm-i füsūnu ġamze-i dellāleden  

 
ser-firāz oluruz: 
1. ser-firāz oluruz:-uruz 
        Kaside 20 
        Mısra: 228 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Önde/ileride gelmek, seçkin olmak. 

227. Cūd-ı pākiyle bī-niyāz oluruz  

228. Cümle aḳrāna ser-firāz oluruz  
 
ser-firāz-ı ikrāmı: 
1. ser-firāz-ı ikrāmı:-ı 
        Kaside 1 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İkramın yücelere uzananı || Allah'ın yüce dağları 
yaratması. 
13. Kūhlar ser-firāz-ı ikrāmı  

14. Her nişīmen ḳarīn-i inʿāmı  

 
ser-fürū etse: 
1. ser-fürū etse:-se 
        Gazel 123 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baş eğmek. 
11. Nihāl-i ḳaddiñe nola ḳıyāmet ser-fürū etse  

12. Bu gülşende ḳadiñ gibi nihāl-i bī-misāl olmaz  

 
ser-girān-ı meclis-i rindāneyim: 
1. ser-girān-ı meclis-i rindāneyim:-yim 
        Gazel 11 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rindler -dünyayı önemsemeyenler- meclisinin 
sarhoşu. 
1. Ġamıñla ser-girān-ı meclis-i rindāneyim cānā  

2. Reʾīs-i ḥalḳa-i devr-i dem-i peymāneyim cānā  

 
ser-güẕeşt: 
1. ser-güẕeştim:-im 
        Gazel 71 
        Mısra: 1 
        Macera, baştan geçen haller. 

1. Fikr edersem ser-güẕeştim dīdelerden nem gelir  

2. Zaḫmımı açsam baña bu eşk-i çeşmim dem gelir  
 
2. ser-güẕeştim:-im 
        Gazel 197 

        Mısra: 4 
        Macera, baştan geçen haller. 
3. Neler çekdim hevā-yı zülfü ile bezm-i firḳatde  
4. Deyip her ser-güẕeştim cümle-i yārāna ʿarż etdim  
 
3. ser-güẕeştim:-im 
        Gazel 225 
        Mısra: 10 
        Macera, baştan geçen haller. 

9. Çīn-i zülfüñde göñül fāş etmede esrārımı  

10. Vechi var dillerde olsa ser-güẕeştim dāstān  
 
4. ser-güẕeştim:-im 
        Gazel 271 
        Mısra: 2 
        Macera, baştan geçen haller. 
1. Ġamım zülfüñle meşhūr-ı cihān olmaḳda gitdikçe  
2. Cihāna ser-güẕeştim dāstān olmaḳda gitdikçe  
 

ser-güẕeşt-i dil-i bī-çāremden: 

1. ser-güẕeşt-i dil-i bī-çāremden:-m, -den 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz gönlün hikâyesi. 
3. Başla ey bülbül-i gülzār-ı suhan  

4. Ser-güẕeşt-i dil-i bī-çāremden  

 
ser-güẕeşt-i hicri: 
1. ser-güẕeşt-i hicri:-i 
        Gazel 86 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık hikâyesi, ayrılık vakası. 
13. Murādın añlar üstād-ı nigāhıñ bir nigāhında  
14. Niçün dil ser-güẕeşt-i hicri kūyunda dırāz eyler  
 
ser-güzeşt-i zübeyr ibni ʿavām: 
1. ser-güzeşt-i zübeyr ibni ʿavām: 
        Kaside 10 
        Mısra: 224 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zübeyr bin Avvam'ın ( Sahabedendir) hikâyesi. 
223. Nice dediyse çıḳdı öyle peyām     
224. Ser-güzeşt-i Zübeyr İbni ʿAvām  
 
ser-ḥad: 
1. ser-ḥad: 
        Gazel 123 
        Mısra: 8 
        Hudut, sınır. 

7. Miyān-ı leşker-i ḫaṭdan kesilmez fitne çıḳmaz tīġ  

8. O ser-ḥad bir zamān olmaz ki hīç bī-Iḫtilāl olmaz  

 
ser-ḥalḳa-i yārān-ı istanbul: 
1. ser-ḥalḳa-i yārān-ı istanbul: 
        Gazel 235 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstanbullu dostlar halkasının başı - Dost meclisinin 
önde geleni-. 
11. Yerimiz ṣaff-ı niʿāl-i ġurbet oldu Sālimā  
12. Bir zamān ser-ḥalḳa-i yārān-ı İstanbul iken  
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ser-hoş: 
1. ser-hoş: 
        Tarih 2 
        Mısra: 22 
        Sarhoş. 

21. Lāle dāġ-ı ḥasret ile sīne-sūz iken bu dem  

22. Bir ḳadeḥ mey elde ser-hoş raġm eder ālāmına  
 
ser-ḫoş olmamız: 
1. ser-ḫoş olmamız:-ma, -mız 
        Gazel 84 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sarhoş olmak. 
3. Ġumūm-ālūde olmaḳdan ḫumār-ı dehri çekmekden  

4. Varıp pīr-i muġāna yine ser-ḫoş olmamız yegdir  

 
ser-i ʿāşıḳda: 
1. ser-i ʿāşıḳda:-da 
        Gazel 2 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın başı. 
5. Tezāḥum eyledikçe dūd-ı āhı ḥalḳa-ber-ḥalḳa  
6. Nola olsa ser-i ʿāşıḳda şekl-i āsumān peydā  
 
ser-i āzādemi: 
1. ser-i āzādemi:-m, -i 
        Gazel 120 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Katıtsız baş, dertsiz. 
1. Benim murġ-ı dilim gül-geşt-i zülf-i ḫam-be-ḫam 
etmez  

2. Ser-i āzādemi bī-hūde bend-i tār-ı ġam etmez  

 

ser-i ekābir-i bī-hūş: 

1. ser-i ekābir-i bī-hūş: 

        Kaside 8 
        Mısra: 202 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kibirden sarhoş olanların düşünceleri. 
201. O ʿarṣageh ki ḳalıp cümle-i mülāḥaẓadan  

202. Ser-i ekābir-i bī-hūş hep muḫāmirdir  

 
ser-i engüşt-i redd: 
1. ser-i engüşt-i redd: 
        Gazel 153 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parmağın ucuyla onaylamamak. 

3. Ser-i engüşt-i redd ile dirīġ etme ḫarīdāra  

4. Ḫudā laʿl-i lebiñ būstān-ı ḥüsne ter kirās etmiş  
 
ser-i erbāb-ı ʿaşḳa: 
1. ser-i erbāb-ı ʿaşḳa:-a 
        Gazel 106 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk erbabının başı. 

7. Murād üzre ne mümkin kām almaḳ o bī-çāre  

8. Ser-i erbāb-ı ʿaşḳa derd her yerde müheyyādır  
 
ser-i erbāb-ı ʿirfāna: 
1. ser-i erbāb-ı ʿirfāna:-a 
        Gazel 33 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İrfan sahibi insanların başı. 

1. Hemīn cevr etmege ehl-i kemāle mübtelādır çarḫ  

2. Ser-i erbāb-ı ʿirfāna muḥaṣṣal bir belādır çarḫ  
 
2. ser-i erbāb-ı ʿirfāna:-a 
        Gazel 33 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İrfan sahibi insanların başı. 
9. Erişdirmez merāma ehl-i ṭabʿı Sālimā gerdūn  
10. Ser-i erbāb-ı ʿirfāna muḥaṣṣal bir belādır çarḥ  
 
ser-i ḫaṭ: 
1. ser-i ḫaṭ: 
        Tarih 10 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yüzündeki ayva tüylerinin ucu. 
5. Gūyyā noḳṭa-i şekdir ser-i ḫaṭ  
6. Ḫaṭṭıñı yek nigeh ʿirfān olmaz  
 
ser-i iḳbālime: 
    1. ser-i iḳbālime:-im, -e 
           Tahmis 1 
           Mısra: 25 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           İkbal başı || Kişinin talihi, şansı. 
         25. Ser-i iḳbālime çün sāye-i perr-i Hümā etmiş  
 
ser-i kūyunda: 
1. ser-i kūyunda:-un, -da 
        Gazel 2 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sokak başı || Sevgilinin yanı,köyü. 

9. Sezāvār-ı hezārān müjdegān-ı bī-tevaḳḳufdur  

10. Eden dilden ser-i kūyunda bir nām u nişān peydā  
 
2. ser-i kūyuñda:-uñ, -da 
        Kaside 34 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sokak başı || Sevgilinin yanı,köyü. 
85. Ser-i kūyuñda hergiz müddeʿā-yı ʿaşḳı isbāta  
86. Benim şāhidlerim cānā iki zülf-i muṭarrādır  
 
3. ser-i kūyuñda:-uñ, -da 
        Matla 66 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sokak başı || Sevgilinin yanı,köyü. 

1. Ser-i kūyuñda körpe ʿāşıḳıñ nā-çīz ü ednādır  

2. Reh-i ʿaşḳıñda ölmeklik seniñ ednādan ednādır  
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4. ser-i kūyunda:-un, -da 
        Gazel 86 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sokak başı || Sevgilinin yanı,köyü. 
11. Geçinmekde ser-i kūyunda zaḥmet çekmez āvāre  
12. Göñül dāġ-ı ġamıñ ser-māye-i sūz u güdāz eyler  
 
5. ser-i kūyunda:-un, -da 
        Gazel 91 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sokak başı || Sevgilinin yanı,köyü. 
7. Şāhbāz-ı evc-i ʿaşḳ-ı dil-berim dersiñ bana  

8. Ey göñül söyle ser-i kūyunda naḫcīriñ nedir  

 
6. ser-i kūyunda:-un, -da 
        Gazel 110 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sokak başı || Sevgilinin yanı,köyü. 
7. Melūl olmam melāmetden ser-i kūyunda dil-dārıñ  
8. Medār-ı tesliyet bu yolda baña ṭarḥ-ı devletdir  
 
7. ser-i kūyuñda:-uñ, -da 
        Gazel 119 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sokak başı || Sevgilinin yanı,köyü. 
3. Ser-ā-pā āşinālar yād olurlar āsitānıñda  

4. Ser-i kūyuñda ammā bu dil-i bīgāne söylenmez  

 
8. ser-i kūyunda:-un, -da 
        Gazel 119 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sokak başı || Sevgilinin yanı,köyü. 
7. Ser-i kūyunda dil-dārıñ şikāyet etme firḳatden  
8. O şāhıñ āsitānında göñül insāne söylenmez  
 
9. ser-i kūyunda:-un, -da 
        Gazel 153 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sokak başı || Sevgilinin yanı,köyü. 
9. Dili gördüm ṣarılmış kākül-i dil-dāra ey Sālim  
10. Benim içün ser-i kūyunda ol da başḳa yās etmiş  
 
10. ser-i kūyuñda:-uñ, -da 
        Gazel 174 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sokak başı || Sevgilinin yanı,köyü. 
3. Nevāzişkārıñı kesme ser-i kūyuñda dillerden  

4. Sevāb-ı ḥacca ġālibdir ġarībe ġam-güsār olmaḳ  

 
11. ser-i kūyuñda:-uñ, -da 
        Gazel 205 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sokak başı || Sevgilinin yanı,köyü. 
5. Mū-be-mū devr eyledim müjgān-ı çeşmiñ ḥālime  
6. Ġamzeden ġayrı ser-i kūyuñda maḥrem bulmadım  
 

12. ser-i kūyuñda:-uñ, -da 
        Gazel 219 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sokak başı || Sevgilinin yanı,köyü. 

9. Şu rütbe pīç ü tāb-ı ḥasret ile Sālimā her dem  

10. Ser-i kūyuñda dil üftān ü ġalṭān olmasın n’olsun  
 
13. ser-i kūyunda:-un, -da 
        Gazel 228 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sokak başı || Sevgilinin yanı,köyü. 
9. Bilinmekse ġaraż Sālim benim de rütbe-i ʿaşḳım  
10. Ser-i kūyunda dillerden maḥabbetler suʾāl olsun  
 
14. ser-i kūyunda:-un, -da 
        Gazel 270 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sokak başı || Sevgilinin yanı,köyü. 

9. Görünmez oldu Sālim ol perī biz raġbet etdikçe  

10. Ser-i kūyunda ḳaldıḳ ʿAbdiyā bī-hūde daʿvetde  

 
ser-i mosḳov’a teng (ü) tār oldu: 
1. ser-i mosḳov’a teng (ü) tār oldu:-du 
        Tarih 3 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rusların başına -yeryüzünü- dar etmek. 

51. Yerlere girse sezā ḫaşyet-i şemşīrinden  

52. Teng (ü) tār oldu ser-i Mosḳov’a rūy-ı ġabrā  
 
ser-i mū: 
1. ser-i mū: 
        Tarih 10 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıl ucu || Ayva tüyünün başı. 

19. Ḫaṭṭ-ı pākīzeden ʿālemde şehā  

20. Ser-i mū kimse gürīzān olmaz  

 
2. ser-i mū: 
        Tarih 13 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıl ucu. 
21. Böyle olunca ser-i mū ḫaṭṭıña gelmez girān  

22. Hep edā etmek gerek taʿẓīmini tekrīmini  

 
3. ser-i mū: 
        Gazel 73 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıl ucu, saç kılı. 

5. Etmede gāhī perīşān zülfü gibi ḫāṭırım  

6. Geh ser-i mū ʿāşıḳa mihr ü mahabbet gösterir  
 
4. ser-i mū: 
        Gazel 137 
        Mısra: 1 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıl ucu, saç kılı. 
1. Zülf-i yār ile olaydı ser-i mū ülfetimiz  

2. Leyle-i Ḳadr’e ererdi dil-i bī-ṭāḳatimiz  

 
5. ser-i mū: 
        Gazel 140 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıl ucu, saç kılı. 
9. Ḫaṭṭ āyet-i cemāliñi gūyā ki şerḥ eder  
10. Yoḳdur bu bābda ser-i mū iştibāhımız  
 
6. ser-i mū: 
        Gazel 241 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıl ucu. 

1. Raḳīb-i rū-siyeh ḫaṭṭıñ içün dermiş keseldir bu  

2. Şeh-i ḫūbānım incinme ser-i mū aña eldir bu  
 
7. ser-i mū: 
        Gazel 265 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıl ucu. 
7. Baḳılmaz rūyuna ḫaṭdan ser-i mū kimse meyl etmez  
8. Bulur etdiklerin cānān bize ammā neden ṣoñra  
 
ser-i müjgānı: 
1. ser-i müjgānı:-ı 
        Gazel 40 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kirpiğin ucu. 
1. Sirişk ile nola ālūde olsa ser-te-ser kāġaẕ  
2. Ser-i müjgānı ile ʿāşıḳ-ı şeydā yazar kāġaẕ  
 

ser-i peykān-ı tīr-i ġamze-i bī-dādı: 

1. ser-i peykān-ı tīr-i ġamze-i bī-dādı:-ı 

        Gazel 78 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- acımasız gamze okunun ucu. 

3. Nigāhı nev-be-nev ḥāşā tehī olmaḳ derūnumda  

4. Ser-i peykān-ı tīr-i ġamze-i bī-dādı ḳalmışdır  

 

ser-i şemşīrden geçirdi: 

1. ser-i şemşīrden geçirdi:-di 

        Gazel 216 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kılıçtan geçirmek - Kesmek, sevgilinin yüzündeki 
tüyler için kullanılmıştır-. 
7. Mülket-i ḥüsnünde āşūb etmesin peydā deyü  

8. Hep geçirdi ḫaṭṭın ol āfet ser-i şemşīrden  

 
ser-i sūre-i meddāḥa: 
    1. ser-i sūre-i meddāḥa:-a 
           Kaside 35 
           Mısra: 35 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 

           Övenlerin suresinin başı || Şâirlerin çok fazla 
övdüğü kişi. 
         35. Şāʿirān cümle ser-i sūre-i meddāḥa verir  

         36. Ṣūret-i ʿadn-i berīn ḥālet-i resm-i gülzār  

 

ser-i teslīmi: 

1. ser-i teslīmi:-i 

        Gazel 162 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başını teslim etmek || Uymak, itiraz etmemek. 

7. Nihādeyiz ser-i teslīmi dāmen-i ḳadere  

8. Gerek ʿayān u gerek tābiş-i nihān māniʿ  
 
ser-i ʿuşşāḳ oldum: 
1. ser-i ʿuşşāḳ oldum:-dum 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 139 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıkların önderi olmak. 
139. O zamāndan ser-i ʿuşşāḳ oldum  
140. Görmege ol mehi müştāḳ oldum  
 
ser-i zülf-i dil-ārāya: 
1. ser-i zülf-i dil-ārāya:-ya 
        Müfret 66 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçlarının ucu. 
1. Uyup dil göñlüme gitdi ser-i zülf-i dil-ārāya  

2. Dirīġ ol reh-reve kim reh-nümāsı ṭıfl ola anıñ  

 

ser-i zülf-i dil-āvīz-i nigāra: 

1. ser-i zülf-i dil-āvīz-i nigāra:-a 

        Gazel 11 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül açıcı sevgilinin saçının ucu. 
3. Nola müşkil-güşā-yı ʿuḳde-i ʿuşşāḳ-ı zār olsam  

4. Ser-i zülf-i dil-āvīz-i nigāra şāneyim cānā  

 
ser-i zülfüñ: 
1. ser-i zülfüñ:-üñ 
        Müfret 33 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- saçının ucu. 
1. Getirirsiñ deyü sen hep dil-i ʿuşşāḳa haber  
2. Rūzgārı ser-i zülfüñ biri birine ḳatar  
 
2. ser-i zülfün:-ün 
        Gazel 120 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (sevgilinin) saçının ucu. 

3. Ser-i zülfün gehī eyler perīşān geh niẓām üzre  

4. Dil-i ʿuşşāḳ-ı zāra cevr eder ol şūḫ hem etmez  
 
3. ser-i zülfüñ:-üñ 
        Gazel 291 
        Mısra: 1 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (sevgilinin) saçının ucu. 

1. Ser-i zülfüñ dil-i bī-çāreye cāy-ı ṣafā oldu  

2. Göñül dūr olmuyor senden ne olduysa baña oldu  
 
ser-i zülfünde: 
1. ser-i zülfünde:-ün, -de 
        Gazel 2 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        ( Sevgilinin) Saçının ucu. 
11. Dü çeşmimden benim cān gibi ey Sālim nihān oldu  
12. Ser-i zülfünde murġ-ı dil edelden āşiyān peydā  
 
2. ser-i zülfüñde:-üñ, -de 
        Gazel 11 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zülfün ucu. 

9. Nola murġ-ı dilim ḳalsa ser-i zülfüñde ey sāḳī  

10. Ḫabāb-ı sāġar-ı raḫşān döker mestāneyim cānā  
 
3. ser-i zülfünde:-ün, -de 
        Gazel 15 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zülfün ucu. 
1. Ser-i zülfünde cānānıñ bizimle āşinādır hep  
2. Anıñçün böyle diller māʾil-i bād-ı sabādır hep  
 
4. ser-i zülfüñde:-üñ, -de 
        Kıt'a 16 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (sevgilinin) saçının ucu. 
3. Gerçi diller ser-i zülfüñde bilirler ammā  
4. Seni ben sevdigime şāhide ḥācet yoḳdur  
 

serīʿ-i efkārı: 

1. serīʿ-i efkārı:-ı 

        Kaside 22 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hızlı düşünme. 

37. Görür anıñ serīʿ-i efkārı  

38. Ān-ı lā-yenḳasimde biñ kārı  
 

serīʿ-i ẕihnine: 

1. serīʿ-i ẕihnine:-in, -e 

        Kaside 30 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşüncenin üst noktası. 

35. Oḳ ermezken serīʿ-i ẕihnine ermek ḫayāliyle  

36. Bu efkār-ı keç eyler ḳad-ḫamīde ḳāmet-i yayı  

 
serin nihāde eyler: 
1. serin nihāde eyler:-r 
        Müfret 70 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başını koymak. 

1. Ne ḥikmetdir girince bu dükāna zümre-i ḫūbān  

2. Nihāde eyler elbette serin zānū-yı teslīme  

 
serinde sevdā-yı yār olmaḳ: 
1. serinde sevdā-yı yār olmaḳ: 
        Gazel 174 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk derdine düşmüş olmak. 

1. Ne müşkilmiş göñül bend-i ġam-ı bī-iḫtiyār olmaḳ  

2. Ne derd imiş serinde kişiniñ sevdā-yı yār olmaḳ  
 
serine teng olur: 
1. serine teng olur:-ur 
        Diğer 10 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başına dar olmak || Kişinin potansiyelinin, 
bilgisinin fazlalığını vurgulamak amacıyla 
kullanılmıştır. 

63. Döküp miyāne-i teftīşe gāh uṣṭurlāb  

64. Bu nüh küre serine teng olur idi her cā  
 

serīr-i fetvāde: 

1. serīr-i fetvāde:-de 

        Kaside 33 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fetva makamı. 
89. Ola her bār cūda āmāde  

90. Kilk-i pākiñ serīr-i fetvāde  

 

serīr-i salṭanat: 

1. serīr-i salṭanat: 

        Kaside 17 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hükümdarlık makamı, saltanat tahtı. 
81. Cenāb-ı ḥażret-i Allāh eylesin ẕātın  

82. Serīr-i salṭanat üstünde kām-baḫş-ı ümem  

 
seriv: 
1. seriv: 
        Gazel 101 
        Mısra: 6 
        Selvi || Sevgilinin boyu. 

5. Eger recā ile vaṣla raḳīb bīdāsā  

6. Bize gelince o ḳaddi seriv teʿaẓẓum eder  
 
2. seriv: 
        Gazel 129 
        Mısra: 8 
        Selvi. 
7. Cihānda bulmamış būy-ı vefā gitmek murād eyler  

8. Seriv bī-hūde gülşen içre dāmen-der-miyān etmez  

 
seriv-ḳad: 
1. seriv-ḳad: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 17 
        Servi boylu || Sevgili. 
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17. Ṣalındı ol seriv-ḳad nāz u reftār ile gülzāre  

18. Edince cūybāra dīde-i ʿibretle neẓẓāre  

 
ser-keş: 
1. ser-keşleri:-ler, -i 
        Kaside 14 
        Mısra: 73 
        Far. İnatçı, dik başlı. 
73. Cihān ser-keşleri pā-māliñ olsun  
74. Felekler ṣıyt-ı iḳbāliñle ṭolsun  
 

2. ser-keşīn:-in 

        Gazel 72 
        Mısra: 6 
        Far. İnatçı, dik başlı. 

5. El ermez bār-ı vaṣla ol nihāl-i tāzeden zīrā  

6. Göñül bir serv-ḳadd ü ser-keşīn dil-dāre düşmüşdür  

 
ser-keş olur: 
1. ser-keş olur:-ur 
        Tesdis 7 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dik başlı, inatçı ve itaatsiz olmak || Yüz vermemek, 
ilgi göstermemek. 
1. Bāġ-ı ʿālemde göñül ser-keş olur her dil-ber  
2. Merḥamet eylemez ʿuşşāḳa ser-ā-pā ḫūblar  
 

serkeşīde: 

1. ser-keşīdelik:-lik 

        Gazel 56 
        Mısra: 3 
        İnatçılık, itaatsizlik, serkeşlik. 

3. Ḳalmaz nihāl-i naḫl-bendde ser-keşīdelik  

4. Gül-berg-i bāġ-ı mihr ü maḥabbet ḫazān olur  
 
ser-keşlik: 
1. ser-keşlige:-e 
        Gazel 283 
        Mısra: 9 
        İnatçılık, asilik. 
9. Böyle ser-keşlige Sālim sebeb āyā noldu  
10. Bir zamān zülf-i siyeh üstümüze ditrer idi  
 
ser-keşlik et: 
1. ser-keşlik et: 
        Gazel 35 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İtaat etmemek, dik başlılık göstermek. 
7. Bende-i efkendeñe ser-keşlik et tek ḳāʾilim  
8. Ġayr ile ṣalınma ey serv-i ḫırāmānım meded  
 
ser-keşlik etdi: 
1. ser-keşlik etdi:-di 
        Gazel 275 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnatçılık, isyan etmek || Âşığın talihinin kötü 
olması. 
1. Ferdāya ṣaldı kendi bizi yār dün gece  
2. Ser-keşlik etdi baḫt-ı siyehkār dün gece  

 

ser-kīş: 

1. ser-kīşin:-in 

        Gazel 159 
        Mısra: 7 
        İnatçı, dikbaşlı || Sevgili. 

7. ʿAceb mi bār-ı vaṣlına el ermezse o ser-kīşin  

8. Alınmaz ḥāṣılı ey dil dıraḫt-ı müntehādan feyż  
 
serlerinde yer ederlerse: 
1. serlerinde yer ederlerse:-er, -ler, -se-ler, -in, -de 
        Tarih 8 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başı üstünde taşımak. 

29. Gülistāna hele nerkis gibi bir dīdebān olmak  

30. ʿAceb mi serlerinde yer ederlerse aña ʿuşşāḳ  
 
ser-levḥa-i erbāb-ı dil-i revnaḳ-zā: 
1. ser-levḥa-i erbāb-ı dil-i revnaḳ-zā: 
        Kaside 32 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül ehli insanların başı || Mirzâ Mustafa Efendi. 
25. Yaʿni ser-levḥa-i erbāb-ı dil-i revnaḳ-zā  

26. Yaʿni ol ẕāt-ı kerīm şān-ı reʾīsü’l-ʿulemā  

 
ser-levḥa-i mecmūʿa-i imlā eder: 
    1. ser-levḥa-i mecmūʿa-i imlā eder:-er 
           Kaside 25 
           Mısra: 4 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Mecmuaların -her eserin- başına yazmak. 

         3. Zihī ẕāt-ı kerīmü’ş-şān ki vaṣf-ı pākini her dem  

         4. Suhan-sencān eder ser-levḥa-i mecmūʿa-i imlā  
 
ser-levḥ-i rūzgāre: 
1. ser-levḥ-i rūzgāre:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zaman levhası || Padişahın vasıflarının kalıcılığı, 
bilinirliği. 
67. Şehenşāh-ı memālik pādişāh-ı baḥr ü ber k’etmiş  
68. Bu gūne sebt evṣāfın cihān ser-levḥ-i rūzgāre  
 
sermā: 
1. sermāyı:-ı 
        Gazel 199 
        Mısra: 2 
        Far. Kış, kış mevsimi, soğuk. 

1. Ḥasret-i cānān taġyīr edeli keyfiyyetim  

2. Tāb-ı temmūz etmede sermāyı sūz-ı firḳatim  
 
sermā-keşān: 
1. sermā-keşāna:-a 
        Kaside 23 
        Mısra: 22 
        Üşüyenler. 

21. Ocaġı şen ola pīr-i meyiñ bu ḳaḥt-ı āteşde  

22. Verir sermā-keşāna şuʿle-i maḥlūl-i ṣahbāyı  
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ser-māye-i cān: 
1. ser-māye-i cān: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can sermayesi || Sevgili. 
31. Dedim ben aña ey ser-māye-i cān  
32. Suʾālim var cevābın eyle iḥsān  
 

ser-māye-i dīrīnekārıdır: 

1. ser-māye-i dīrīnekārıdır:-ı, -dır 

        Gazel 48 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eski sermaye, eskiden beri sahip olduğu. 

9. ʿĀşıḳın ser-māye-i dīrīnekārıdır elem  

10. Teng teng-i ḫvāce-i ʿaşḳı ġam-ı dil-dār olur  
 
ser-māye-i hūşun: 
1. ser-māye-i hūşun:-un 
        Gazel 215 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akıl sermayesi || Âşığın sükun içerisinde olduğu 
hal. 
7. Felek tārāc edem derse eger ser-māye-i hūşun  
8. Kişiyi ʿālem-i dünyāda bir maḥbūba dūş etsin  
 
ser-māye-i kālā-yı vuslatdır: 
1. ser-māye-i kālā-yı vuslatdır:-dır 
        Kaside 6 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma metaı, sermayesi. 
17. Maḥabbet ʿāşıḳa ser-māye-i kālā-yı vuslatdır  
18. Bu maʿnāyı nola kim etse icrā şemʿ ü pervāne  
 
ser-māye-i naḳd-i ṣafāmız: 
1. ser-māye-i naḳd-i ṣafāmız:-mız 
        Gazel 195 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk, neşe sermayesi. 
9. Müflis-i şevḳız ticāretgāh-ı ṭāliʿde bizim  
10. Sālimā ser-māye-i naḳd-i ṣafāmız çoḳ degil  
 
ser-māye-i neşāṭ: 
1. ser-māye-i neşāṭ: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 111 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk sermayesi. 
111. Oldu ser-māye-i neşāṭ telef  
112. Çekilip gitdi nükte-dān-ı selef  
 
ser-māye-i ṣabrın: 
1. ser-māye-i ṣabrın:-ın 
        Gazel 148 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabır sermayesi. 
7. Eder ser-māye-i ṣabrın telef bezm-i maḥabbetde  
8. Maḥal-ḫvān-ı maḥabbet degme ġamdan ıżṭırāb etmez  

 
ser-māye-i sūz u güdāz eyler: 
1. ser-māye-i sūz u güdāz eyler:-r 
        Gazel 86 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin çektirdiklerinden dolayı- ağlama ve 
inlemelerin birikmesi. 
11. Geçinmekde ser-i kūyunda zaḥmet çekmez āvāre  
12. Göñül dāġ-ı ġamıñ ser-māye-i sūz u güdāz eyler  
 
ser-māye-i yek şeb: 
1. ser-māye-i yek şeb: 
        Gazel 235 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir gecenin sermayesi || Bir gece süresince elde 
edilen. 
3. Ḫvābdır ser-māye-i yek şeb neşāṭa n’işlesin  
4. Ehl-i manṣıb eglenir ruʾyā ile maʿzūl iken  
 
sermā-yı derd-i iştiyāḳ: 
1. sermā-yı derd-i iştiyāḳ: 
        Kıt'a 8 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hasretlik derdinin soğukluğu || Sevgiliden uzakta 
olmanın vermiş olduğu keder. 

1. Ḥāl-i zārım ben ne gūne eyleyim tavṣīf kim  

2. Gündüzüm āteş gecem sermā-yı derd-i iştiyāḳ  
 
sermā-yı deyle: 
1. sermā-yı deyle:-le 
        Tarih 17 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kış soğuğu. 
101. Yalıñız sermā-yı deyle ḫātırım işkeste mi  

102. Tāb-ı temmūz eyledi sīnem firāḳ-ı āteşīn  

 
sermā-yı hicrān: 
1. sermā-yı hicrān: 
        Tarih 17 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığın soğukluğu. 

89. Teng-destī vü keder ḥālim diger-gūn eyledi  

90. Gündüzüm sermā-yı hicrān her gecem sūz u enīn  

 
ser-meclis-i revnaḳ-güster: 
1. ser-meclis-i revnaḳ-güster: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlaklı veren meclis || İnsanları mutlu olduğu 
ortam. 
91. Gehi hem-ṣoḥbet-i feʾm-i sāġar  
92. Gehi ser-meclis-i revnaḳ-güster  
 
sermed eyleyip: 
1. sermed eyleyip:-yip 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 41 



2214 
 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devamlı hale getirmek. 
41. Sen boyu serv ile sermed eyleyip şevḳım benim  

42. Min-baʿad ayırmaya senden bizi Bārī Ḫudā  

 
ser-menzil-i maḳṣūduna: 
1. ser-menzil-i maḳṣūduna:-un, -a 
        Gazel 28 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Amaç, gaye, niyet. 
3. Göñül ser-menzil-i maḳṣūduna elbet erer bir gün  

4. Velī ḳatlanmaġa dil sabr-ı Eyyūb olmaġa muḥtāc  

 
ser-mest: 
1. ser-mest: 
        Kaside 8 
        Mısra: 199 
        Sarhoş, kendinden geçme. 
199. O ʿarṣagehde ki ser-mest üştürān gibi  

200. Gürūh-ı şāh-ı selātīn hep hevādirdir  

 
ser-mest-i gurūr eyleyen: 
1. ser-mest-i gurūr eyleyen:-yen 
        Gazel 57 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gurur sarhoşu eylemek. 
11. Bize hūşyār-ı ṣafā olmaḳ olurdu Sālim  
12. Beni ser-mest-i gurūr eyleyen ol āfetdir  
 
ser-mest-i mey-i naḫvetdir: 
1. ser-mest-i mey-i naḫvetdir:-dir 
        Gazel 57 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşve içkisinin sarhoşu. 
9. Gelmedi gitdi benim serv-i çemānım bāga  
10. Neyleyem ol gülü ser-mest-i mey-i naḫvetdir  
 
ser-mest-i mey-i sāġar-ı sevdā oldu: 
1. ser-mest-i mey-i sāġar-ı sevdā oldu:-du 
        Rübai 11 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk kadehinin şarabı ile sarhoş olmak. 
1. Bülbül ki güle ʿāşıḳ-ı şeydā oldu  
2. Ser-mest-i mey-i sāġar-ı sevdā oldu  
 
ser-nāme-i ḥüsne: 
1. ser-nāme-i ḥüsne:-e 
        Gazel 181 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik kitabının başı, önsözü. 
1. Yazsalar ser-nāme-i ḥüsne sezādır mūlarıñ  
2. Bir ser-āmed maṭlaʿ-ı pākizedir ebrūlarıñ  
 
ser-nih olduḳça: 
1. ser-nih olduḳça:-duḳça 
        Diğer 3 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başını koymak. 

95. Ser-nih olduḳça fezā-yı çemene ṣubḥ u mesā  
96. Yem ayaġını oġar çāker-i ednāāsā  
 
ser-nüvişte: 
1. ser-nüvişte: 
        Kaside 12 
        Mısra: 111 
        Başta yazılmış. 
111. Saʿādet olmayıcaḳ ser-nüvişte kār-ı ezel  

112. Ne ʿilm-i münciʿ-i şerdir ne zühd-i Ṭayfūrī  

 
ser-nüvişt-i ʿāşıḳ u maʿşūk: 
1. ser-nüvişt-i ʿāşıḳ u maʿşūk: 
        Kaside 6 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşık ve sevgilinin kaderi. 
9. Ezelden böyledir çün ser-nüvişt-i ʿāşıḳ u maʿşūk  
10. Olur sūzende vü sūzān be-her-cā şemʿ ü pervāne  
 
ser-penāh: 
1. ser-penāhı:-ı 
        Kaside 13 
        Mısra: 80 
        Baştaki miğfer. 
79. Çār yāriñ rūḥ-ı pāki cevşen-i çār āyine  
80. Ser-penāhı himmet-i merd-i masāf-ı lā-fetā     
 
ser-pençe-i efkāre düşdü: 
1. ser-pençe-i efkāre düşdü:-dü 
        Gazel 124 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederlerin pençe ucuna düşmek, kederle dolu 
olmak. 

7. Ḳısmet etdikde ġamı ḳassām-ı taḳdīr-i ezel  

8. Ġālibā ser-pençe-i efkāre düşdü göñlümüz  
 
ser-revzen-i dilden girip: 
1. ser-revzen-i dilden girip:-ip 
        Kaside 9 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül penceresinden girmek || İlahi nurların gönle 
girmesi. 
7. Girip ser-revzen-i dilden nice nūr  
8. Sarāy-ı ḳalb oldu Beyt-i Maʿmūr  
 
ser-revzen-i inşādan girip: 
1. ser-revzen-i inşādan girip:-ip 
        Kaside 6 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Nur'un- pencereden içeri girmesi || Hz. 
Muhammed'in Nur'unun varlık âlemini aydınlatması. 
65. Girip ser-revzen-i inşādan oldu rū-nümā ol nūr  
66. Ġubār u ẕerresinden oldu peydā şemʿ ü pervāne  
 
ser-rişte vermez: 
1. ser-rişte vermez:-mez 
        Kaside 23 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        İpucu vermek; aranılan şeyi bulmaya yarayan 
işareti, onu açıklamaya yarayan bilgiyi vermek. 

99. Alır naḳd-i şikībi hem yine ser-rişte vermez hīç  

100. Nigāhıñ çeşmiñe taʿlīm edelden ʿilm-i aḫfāyı  

 
ser-şār: 
1. ser-şārdır:-dır 
        Gazel 132 
        Mısra: 3 
        Ağzına kadar dolu. 
3. Keyfimiz bulmaz tenezzül kāsemiz ser-şārdır  

4. Rāḥ-ı rāḥat-sāz ile meclisde pürdür şīşemiz  

 
ser-şār olsun: 
1. ser-şār olsun:-sun 
        Kaside 31 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dolup taşmak || Kalbin güzel manalar ile dolu 
olması. 

5. Ḥavż-ı ṣāfī-i derūnuñ yine ser-şār olsun  

6. Āb u tāb-ı suḫan-ı pākiñi icrā eyle  
 
ser-şār-ı feyż olup: 
1. ser-şār-ı feyż olup: 
        Kaside 13 
        Mısra: 105 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bereketle dolup taşmak. 
105. Bu meserretle dimāġ-ı dehr olup ser-şār-ı feyż  
106. Güldü dünyānıñ yüzü gitdi keder geldi ṣafā  
 
ser-şār-ı żiyā etdi: 
1. ser-şār-ı żiyā etdi:-di 
        Kaside 27 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nur ile doldurmak. 
33. Geleli ṣadr-ı muʿallāya fürūġ-ı dehri  

34. Etdi ḫūrşīd-ṣıfat ʿālemi ser-şār-ı żiyā  

 
ser-sebz: 
1. ser-sebz: 
        Gazel 159 
        Mısra: 4 
        Yemyeşil. 
3. Ṭarāvet-yāb olursa nola eşkimden ḳad-i ḫūbān  
4. Olur ser-sebz ü ter naḫlān alıp neşv ü nemādan feyż  
 
ser-suḫan-ı ḥamd ü senā: 
1. ser-suḫan-ı ḥamd ü senā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şükür ve övgü sözlerinin en önemlisi || Başarıdan 
dolayı Allah'a şükretmek. 

5. Evvelīn ḥarfi fütüvvet vasaṭı tāze ḫaber  

6. Āḫirīn ḥarfi anıñ ser-suḫan-ı ḥamd ü senā  

 
ser-sūre-i āsumāna: 
1. ser-sūre-i āsumāna:-a 
        Kaside 7 

        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gökyüzünün baş kısmı || Gökler gibi genişlik. 

7. Taḥrīr olunmaḳ olsa medḥi  

8. Ser-sūre-i āsumāna ṣıġmaz  
 
ser-sūre-i inşā etmiş: 
1. ser-sūre-i inşā etmiş: 
        Kaside 25 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        En başa yazmak. 
15. Ṭarāvet-baḫş-ı devlet āṣaf-ı ṣāḥib-saʿādet kim  
16. Senā-yı ẕātını etmiş cihān ser-sūre-i inşā  
 

ser-tā-be-bālīn-i maḥabbetdir: 

    1. ser-tā-be-bālīn-i maḥabbetdir:-dir 

           Lugaz 1 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Muhabbetin baştan yastığa kadar olması || 
Muhabbete aşırı düşkünlük. 

         1. ʿAlīlim gerçi ben ser-tā-be-bālīn-i maḥabbetdir  

         2. Maḥabbet miḥnet-i ʿālemdir ammā başḳa 
ʿilletdir  
 
ser-tā-be-ḳadem: 
1. ser-tā-be-ḳadem: 
        Kaside 7 
        Mısra: 81 
        Baştan ayağa kadar. 
81. Ser-tā-be-ḳadem günāhkārım  

82. Taḳrīri anıñ beyāna ṣıġmaz  

 
2. ser-tā-be-ḳadem: 
        Rübai 9 
        Mısra: 4 
        Baştan ayağa kadar. 

3. Baḳma kerem et cürmüme sen yoḫsa İlāhī  

4. Ser-tā-be-ḳadem cürm ü güneh maḥż-ı ḫaṭāyız  
 
3. ser-tā-be-ḳadem: 
        Kaside 24 
        Mısra: 2 
        Baştan ayağa kadar. 

1. Yaḳdı erbāb-ı diliñ şemʿ-i murādını Ḳadīr  

2. Etdi ser-tā-be-ḳadem dehri anıñla tenvīr  

 
ser-tā-be-pā: 
1. ser-tā-be-pā: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 38 
        Baştan ayağa, tamamen. 
37. Olalı göñlüm ḫayāliñ ile cānā āşinā  

38. Reşk eder bīgāneler aḥvālime ser-tā-be-pā  

 
2. ser-tā-be-pā: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 62 
        Baştan ayağa, tamamen. 
61. Dāʾimā ʿuşşāḳa kārıñ luṭf u iḥsān u kerem  

62. ʿĀdetiñ ser-tā-be-pā āyīn-i elṭāf u himem  
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3. ser-tā-be-pā: 
        Kaside 2 
        Mısra: 53 
        Baştan ayağa, tamamen. 
53. O kim ser-tā-be-pā fahr-i cihāndır  
54. Hümā-yı āşiyān-ı lā-mekāndır  
 
4. ser-tā-be-pā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 30 
        Baştan ayağa, tamamen. 
29. Mā-ḥaṣal esrār-ı Ḥaḳḳ olmaz nihān aṣḥābına  
30. Her kes almış vüsʿatince ḥiṣṣesin ser-tā-be-pā  
 
5. ser-tā-be-pā: 
        Gazel 153 
        Mısra: 6 
        Baştan ayağa, tamamen. 
5. Eden bünyān ṭāk-ı zer-nigār-ı çetr-i ḥazrāyı  
6. Binā-yı ʿömrünü ser-tā-be-pā köhne-esās etmiş  
 
6. ser-tā-be-pā: 
        Gazel 215 
        Mısra: 4 
        Baştan ayağa, tamamen. 

3. Donatsın yārelerle sīne-i bī-kīnesin ʿāşıḳ  

4. Tenin ser-tā-be-pā dāġ-ı cefāña çeşm ü gūş etsin  
 
7. ser-tā-be-pā: 
        Gazel 222 
        Mısra: 3 
        Baştan ayağa, tamamen. 

3. Sūzenīdir işleri müjgānınıñ ser-tā-be-pā  

4. Mülket-i ruḫsār-ı dil-ber de aransa kāleden  
 
ser-tā-pā: 
1. ser-tā-pā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 31 
        Baştan ayağa, tamamen. 
31. Iṣṭılāḥ ile ʿörfü ser-tā-pā  
32. Ḥayretinden ederdi nā-peydā  
 
2. ser-tā-pā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 39 
        Baştan ayağa, tamamen. 
39. Kesb-i nūr eyler idi ser-tā-pā  
40. Her sözümden benim hilālāsā  
 
3. ser-tā-pā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 88 
        Baştan ayağa, tamamen. 

87. Feyż-i Feyżīlere sözüm her cā  

88. Feyeżān etse n’ola ser-tā-pā  
 
4. ser-tā-pā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 169 
        Baştan ayağa, tamamen. 
169. Ḳudreti ẓāhir ola ser-tā-pā  
170. Eyligin söyleye bütün dünyā  

 
5. ser-tā-pā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 185 
        Baştan ayağa, tamamen. 
185. Ṣad hezārān neʿūẕü ser-tā-pā  
186. Böyle olmaḳ bu şehrde rüsvā  
 
6. ser-tā-pā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 212 
        Baştan ayağa, tamamen. 
211. Bunu bilmez mi yek-sere eşyā  
212. Fażl-ı Ḥaḳḳ’a menūṭ ser-tā-pā  
 
7. ser-tā-pā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 227 
        Baştan ayağa, tamamen. 

227. Luṭf-ı bī-ġāyeñ ile ser-tā-pā  

228. Görmeyim hīç şemātet-i aʿdā  

 
8. ser-tā-pā: 
        Diğer 2 
        Mısra: 54 
        Baştan ayağa, tamamen. 
53. Her biriniñ muḥaṣṣalı ferdā  
54. Yeri vardır derūnda ser-tā-pā  
 
9. ser-tā-pā: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 21 
        Baştan ayağa, tamamen. 
21. Her çemen giydi şehā ser-tā-pā  

22. Yeñiden cāme-i ḫażrā zīrā  

 
10. ser-tā-pā: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 103 
        Baştan ayağa, tamamen. 
103. Geh nücūm ile felek ser-tā-pā  

104. Kendine vermiş idi zīb ü bahā  

 
11. ser-tā-pā: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 17 
        Baştan ayağa, tamamen. 
17. Olsa fermān-beriñ ʿālem yeridir ser-tā-pā  

18. Efser-i ḥüsn ile sensin şeh-i iḳlīm-i bahā  

 
12. ser-tā-pā: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 11 
        Baştan ayağa, tamamen. 

11. Müstevīdir ṣufūfu ser-tā-pā  

12. Rezmgehde şu rütbe kim farażā  
 
13. ser-tā-pā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 20 
        Baştan ayağa, tamamen. 
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19. Müjdeler ile hemīn oldu be-her-cā mālī  

20. Toldu gülbāng-i nüvīd ile cihān ser-tā-pā  

 
14. ser-tā-pā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 74 
        Baştan ayağa, tamamen. 
73. Bulur elbette be-her rütbeniñ erbābını ol  
74. Aña göre eder ikrāmların ser-tā-pā  
 
15. ser-tā-pā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 90 
        Baştan ayağa, tamamen. 

89. Devlet ü şevket ü şān u şeref-i dīn-i mübīn  

90. N’oldugun bildire bed-ḫvāhlara ser-tā-pā  
 
16. ser-tā-pā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 122 
        Baştan ayağa, tamamen. 
121. Çekdiriler de merātible gidip isrinde  
122. Her biri suyunu buldurmuş idi ser-tā-pā  
 
17. ser-tā-pā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 174 
        Baştan ayağa, tamamen. 

173. Yüzünü yerlere sürdü be-hezārān tevḳīr  

174. Kendiniñ n’oldugunu bildi ʿadū ser-tā-pā  
 
18. ser-tā-pā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 228 
        Baştan ayağa, tamamen. 

227. Oldu tārīḫ neved penc ü hezār u sī ṣad  

228. Bu ise dört yüz doḳsan ikidir ser-tā-pā  
 
19. ser-tā-pā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 85 
        Baştan ayağa, tamamen. 

85. Şevḳ-ı sūrī ile bülbüller ise ser-tā-pā  

86. Her biri naġmesini etmede yer yer icrā  
 
20. ser-tā-pā: 
        Kaside 4 
        Mısra: 2 
        Baştan ayağa, tamamen. 

1. Teʿāla’llāh ne şebdir ol şeb-i mevlūd-ı bī-hem-tā  

2. Ṣabāḥu’l-ḫayr envārı kim andan aldı ser-tā-pā  
 
21. ser-tā-pā: 
        Kaside 4 
        Mısra: 16 
        Baştan ayağa, tamamen. 
15. Ne şebdir ol şeb-i ferhunde kim eyvānı Kisrā’nıñ  
16. Ḫarāb oldu o şebde yere geçdi Sāve ser-tā-pā  
 
22. ser-tā-pā: 
        Lugaz 6 

        Mısra: 7 
        Baştan ayağa, tamamen. 
7. Oldu maḳbūl-i cihān ser-tā-pā  
8. Bi’ṭ-ṭabiʿ anı sever şāh u gedā  
 
23. ser-tā-pā: 
        Tarih 8 
        Mısra: 19 
        Baştan ayağa, tamamen. 
19. Alay göstermek isterler şeh-i nev-rūza ser-tā-pā  
20. Sezā her ġonca-i nevreste giyse başına baḫtāḳ  
 
24. ser-tā-pā: 
        Tarih 8 
        Mısra: 77 
        Baştan ayağa, tamamen. 

77. Odur ol dürr-i bī-hem-tā ḳudūm-ı pāki ser-tā-pā  

78. Cihān-ı köhne-dāmāna eder sencīde-i eşvāḳ  

 
25. ser-tā-pā: 
        Diğer 10 
        Mısra: 8 
        Baştan ayağa, tamamen. 
7. Firāḳ-ı ḳāmet-i serv-āzmāyişiñ yer yer (?)  

8. Derūnu ḫuld-i berīn etdi ṣanki ser-tā-pā  

 
26. ser-tā-pā: 
        Diğer 10 
        Mısra: 26 
        Baştan ayağa, tamamen. 
25. Ḫumār-ı firḳat-i serdir girāni-i hicriñ  
26. Göz açdırır mı başım ḳaldırır mı ser-tā-pā  
 
27. ser-tā-pā: 
        Kaside 20 
        Mısra: 320 
        Baştan ayağa, tamamen. 

319. Aña bed-ḫvāh olan laʿīni Ḫudā  

320. Ḳahrına maẓhar ede ser-tā-pā  
 
28. ser-tā-pā: 
        Kaside 26 
        Mısra: 38 
        Baştan ayağa, tamamen. 

37. Odur ol pāk vezīr-i ḥasenü’l-istīnās  

38. Ki der-i pāki maʿārifle ṭolu ser-tā-pā  
 
29. ser-tā-pā: 
        Kaside 27 
        Mısra: 58 
        Baştan ayağa, tamamen. 
57. Ḥāṣılı böyle biraz müfsid ile bezm-i cihān  
58. Ḥaşr-ı maḥşer gibi olmuşdu keder ser-tā-pā  
 
30. ser-tā-pā: 
        Kaside 32 
        Mısra: 1 
        Baştan ayağa, tamamen. 
1. Ḫākden ref edüben şāh-ı bahār ser-tā-pā  
2. Çemenistānı ḳudūmu ile etdi iḥyā  
 
31. ser-tā-pā: 
        Gazel 133 
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        Mısra: 11 
        Baştan ayağa, tamamen. 
11. Bu diyārıñ güzelinden geçelim ser-tā-pā  

12. Sālimā ḫāk-i Sıtanbul’a ḫaḳīḳat gelmez  

 
ser-tā-ser: 
1. ser-tā-ser: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 86 
        Baştan başa, tamamen. 

85. Nergisī Ḳāf-zāde Rūḥīler  

86. Hep pesend eyler idi ser-tā-ser  
 
2. ser-tā-ser: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 109 
        Baştan başa, tamamen. 
109. Ḳadr-i eşʿār-ı pāki ser-tā-ser  
110. Bilir ol nükte-dān-ı ehl-i hüner  
 
3. ser-tā-ser: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 127 
        Baştan başa, tamamen. 

127. Nīk ü bed ʿarż olunsa ser-tā-ser  

128. Fehm eden etmeyen pesend eyler  
 
4. ser-tā-ser: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 120 
        Baştan başa, tamamen. 

119. Ṣanma bī-hūde nücūm u aḫter  

120. Dizilirler felege ser-tā-ser  
 
5. ser-tā-ser: 
        Diğer 3 
        Mısra: 90 
        Baştan başa, tamamen. 
89. Naẓar-ı luṭfuna olduḳça bahārıñ maẓhar  
90. Ġoncalar da açılıp ḫande eder ser-tā-ser  
 
6. ser-tā-ser: 
        Diğer 8 
        Mısra: 16 
        Baştan başa, tamamen. 

15. Yüz sürüp bu kemīne-i çāker  

16. Ḫidmet eyler o cāha ser-tā-ser  
 
7. ser-tā-ser: 
        Kaside 10 
        Mısra: 189 
        Baştan başa, tamamen. 
189. Ceng āḫir olunca ser-tā-ser  
190. Etdiler leşkere iʿānetler  
 
8. ser-tā-ser: 
        Gazel 10 
        Mısra: 1 
        Baştan başa, tamamen. 
1. Görünmez oldu ser-tā-ser remedden çeşmime dünyā  
2. Baña şām-ı firāḳ u rūz-ı vaṣlıñ şimdi nā-ber-cā  
 

9. ser-tā-ser: 
        Kıt'a 15 
        Mısra: 2 
        Baştan başa, tamamen. 
1. Sıtanbul’a Ḥaleb’den Nābi-i üstād geldikde  
2. Kudūm-ı maḳdem-i pāki bizi şād etdi ser-tā-ser  
 
10. ser-tā-ser: 
        Kaside 20 
        Mısra: 110 
        Baştan başa, tamamen. 

109. Var mı dünyāda bir naẓīri meger  

110. Āb ü ḫāk ü hevāda ser-tā-ser  
 
11. ser-tā-ser: 
        Kaside 20 
        Mısra: 306 
        Baştan başa, tamamen. 
305. Biz birini degil hezārını ger  

306. Dikseler kīsemiz de ser-tā-ser  

 
12. ser-tā-ser: 
        Kaside 20 
        Mısra: 312 
        Baştan başa, tamamen. 
311. Ḳahramānān-ı ʿālemi bu hüner  
312. Ḥayret-ālūde etdi ser-tā-ser  
 
13. ser-tā-ser: 
        Kaside 29 
        Mısra: 58 
        Baştan başa, tamamen. 

57. Tā dem-i maḥşer olup zīb-dih-i ṣadr-ı kerem  

58. Behre-yāb-ı keremi ola cihān ser-tā-ser  
 
14. ser-tā-ser: 
        Kaside 33 
        Mısra: 44 
        Baştan başa, tamamen. 
43. Ḳalb-i āgāhıñ ey kerem-perver  
44. Bilir ehl-i kemāli ser-tā-ser  
 
15. ser-tā-ser: 
        Gazel 40 
        Mısra: 10 
        Baştan başa, tamamen. 

9. Bu nüsḫa ʿarż-ı ḥāl-i ʿāşıḳ-ı bī-çāreye beñzer  

10. Ṣarılmaz rişte-i cān ile ser-tā-ser be-her kāġaẕ  
 
16. ser-tā-ser: 
        Gazel 51 
        Mısra: 3 
        Baştan başa, tamamen. 

3. Cihān zuʿmunca ser-tā-ser seḫāda Bermekī’yim der  

4. Hüner ʿālemde ammā cūd ile meşhūr olmaḳdır  
 
17. ser-tā-ser: 
        Gazel 54 
        Mısra: 3 
        Baştan başa, tamamen. 
3. Yaḳar erbāb-ı ʿaşḳı bülbülüñ feryādı ser-tā-ser  
4. Dehān-ı ʿāşıḳ-ı sūzānda elḥān āteşdir  
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18. ser-tā-ser: 
        Gazel 265 
        Mısra: 5 
        Baştan başa, tamamen. 
5. Görünmezken cihān maḫmūrluḳdan aña ser-tā-ser  
6. Açılır çeşmi rindiñ bir iki peymāneden ṣoñra  
 
ser-te-ser: 
1. ser-te-ser: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 50 
        Baştan başa, büsbütün. 
49. Gülşene esdikçe geh bād-ı ṣabā-yı kārger  

50. Böyle bī-tāb etmesin kākülleriñi ser-te-ser  

 
2. ser-te-ser: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 10 
        Baştan başa, büsbütün. 

9. Eger rāḥat var ise var yine ol ẕāt-ı ʿālīden  

10. Muʿallā ser-te-ser ḫalḳı vücūdu kān-ı rıfʿatdir  
 
3. ser-te-ser: 
        Kaside 10 
        Mısra: 46 
        Baştan başa, büsbütün. 
45. Etdi yevm-i Ḥuneyn o şāh-ı ġayūr  
46. Ṣınf-ı aʿdāyı ser-te-ser maḳhūr  
 
4. ser-te-ser: 
        Tarih 11 
        Mısra: 21 
        Baştan başa, büsbütün. 
21. Ser-te-ser faṣl-ı bahār oldu gülistān içre  

22. ʿĀlemiñ emzice-i şevḳın eden hep taʿdīl  

 
5. ser-te-ser: 
        Tarih 24 
        Mısra: 32 
        Baştan başa, büsbütün. 
31. Allāh edip ġamdan maṣūn şāhenşehe baġışlasun  
32. Yā Rab cihān ṭolsun bütün iḳbāli ile ser-te-ser  
 
6. ser-te-ser: 
        Gazel 40 
        Mısra: 1 
        Baştan başa, büsbütün. 
1. Sirişk ile nola ālūde olsa ser-te-ser kāġaẕ  
2. Ser-i müjgānı ile ʿāşıḳ-ı şeydā yazar kāġaẕ  
 
7. ser-te-ser: 
        Gazel 42 
        Mısra: 4 
        Baştan başa, büsbütün. 

3. Hīç mülāyim-ṭabʿ-ı pākīze-dile  

4. Luṭfu yoḳdur rūzgārın ser-te-ser  
 
8. ser-te-ser: 
        Gazel 135 
        Mısra: 4 
        Baştan başa, büsbütün. 
3. Keder vermez ne rütbe kākülüñ dūr u dırāz olsa  

4. Hemān diller perīşān olmasınlar ser-te-ser sensiz  

 
9. ser-te-ser: 
        Gazel 175 
        Mısra: 3 
        Baştan başa, büsbütün. 

3. Eder ikrāmını teksīr-i mihnet ser-te-ser żāyiʿ  

4. Sipihriñ var ise luṭfu bize minnetledir ancaḳ  
 
10. ser-te-ser: 
        Gazel 227 
        Mısra: 5 
        Baştan başa, büsbütün. 
5. Lāleāsā dāġlarla gül gül olmuş ser-te-ser  

6. Sīneme etsin nigeh seyr-i gülistān etmeyen  

 

ser-tīz edip: 

1. ser-tīz edip:-ip 

        Gazel 239 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keskinleştirmek || Âşığın gözyaşlarıyla sevgilinin 
ok gibi kirpikleri ıslatılıp keskinleşmesi bağlamında 
kullanılmıştır- ( Çeliğe su verip onu keskinleştirerek 
daha ölümcül yapma bağlamı bulunmaktadır.). 

1. Ġamze eşkimle müjeñ ser-tīz edip ey māh-rū  

2. Ḳaṣdı besbelli ḥisār-ı cāna etmekdir ġulū  
 

ser-tīz etdi: 

1. ser-tīz etdi:-di 

        Gazel 170 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keskinleştirmek, sivriltmek. 

7. Sūzen-i ḫār-ı cefāsın yine ser-tīz etdi  

8. Böyle bī-çāre edip bizleri neylerdi firāḳ  

 

ser-tīz etmeden: 

1. ser-tīz etmeden:-me, -den 

        Gazel 94 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keskinleştirmek, sivriltmek. 

5. Sinān-ı gamzesini böyle etmeden ser-tīz  

6. O fitne-cū yine besbellidir cihāda gider  
 

ser-tīz eyle: 

1. ser-tīz eyle: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keskinleştirmek || Sevgilinin âşığı öldüren 
kirpikleri. 

95. Meded müjgānıñı ser-tīz eyle  

96. İşiñ rāst et helākim tīz eyle  

 
serv: 
1. servi:-i 
        Muamma 2 
        Mısra: 1 
        Servi || Sevgili. 
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1. Raḳṣ eder gördüm o servi ṣad hezārān nāz ile  
2. Tevʾem olmuş ṣanki pervāzında ol şehbāz ile  
 
2. servler:-ler 
        Diğer 3 
        Mısra: 83 
        Servi ağacı. 

83. Servler kim nice zībiş ile pīşinde ṭurur  

84. Ālet-i sūr naḫil ārāyişin el-ḥaḳ ki verir  
 
3. servler:-ler 
        Kaside 18 
        Mısra: 13 
        Servi ağacı. 
13. Servler ḳaldı ḫırām eylemeden gülşende  

14. Çekdi zencīr anıñ ayagına gūyā ki süyūl  

 
4. serve:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 34 
        Selvi ağacı. 
33. Ṣadā-yı şūr-efkenle ederler naġme-i şeh-nāz  

34. Ḳonup bülbülleri geh serve gāhī naḫl-i gül-nāre  

 
5. serve:-e 
        Tarih 24 
        Mısra: 11 
        Selvi ağacı. 
11. Ḳad serve beñzer diş düre ben bildigim ol sāḥire  
12. Şāhenşeh-i baḥr ü bere verilse maḳbūle geçer  
 
6. servler:-ler 
        Kaside 32 
        Mısra: 18 
        Selvi ağacı. 
17. Çıḳdı gülzāra anı her biri istiḳbāle  
18. Servler de ṣalınıp her biri ḫūbānāsā  
 
7. serve:-e 
        Muamma 34 
        Mısra: 2 
        Servi || Sevgili. 

1. Cemāle nice sīr olsun cihān mülkünde ey Sālim  

2. O serve bir iki üç defʿa baḳmaḳ ile ʿāşıḳlar  
 
8. servler:-ler 
        Kaside 34 
        Mısra: 31 
        Servi ağacı. 

31. Ṣalınmış seyr-i bāġa servler berçīde-dāmān hep  

32. Ẓarīfāne be-her-cāyı gülistānıñ temāşādır  

 
server: 
1. serversin:-sin 
        Diğer 11 
        Mısra: 109 
        Başkan, reis || Tekke şeyhi. 
109. Bir hümāyun-maḳāla serversin  
110. Şāh-nāz eyleseñ muḫayyersiñ  
 
2. server: 
        Kaside 20 

        Mısra: 32 
        Baş, ileri gelen kimse || Hz. Muhammed. 
31. Ki verip ḳavl-i pāki ile ḫaber  
32. Ede bi’ẕ-ẕāt medḥin ol server  
 

server-i ẕī-şān: 

1. server-i ẕī-şān: 

        Kaside 10 
        Mısra: 336 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uluların önderi || Hz. Muhammed. 
335. Vaḥy ile ḥāl-i biʾri etdi beyān  

336. Ricʿat etdi o server-i ẕī-şān  

 
servi: 
1. servi: 
        Kaside 34 
        Mısra: 82 
        Servi || Servi boylu güzel. 
81. Sıtanbul’uñ güzeller ile nāmı şöhret-ārādır  
82. Bu bāġın ġālibā servi ser-ā-pā serv-i raʿnādır  
 
2. serviler:-ler 
        Gazel 244 
        Mısra: 3 
        Servi ağacı. 
3. Ḳopup yek-ser yerinden serviler düşdü ayaġına  
4. Ḫırāmān eyledikçe ol dil-ārā gülsitān içre  
 
serv-i çemānım: 
1. serv-i çemānım:-ım 
        Gazel 57 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çemenin servisi || Uzun boylu sevgili. 
9. Gelmedi gitdi benim serv-i çemānım bāga  
10. Neyleyem ol gülü ser-mest-i mey-i naḫvetdir  
 
serv-i dil-ārā: 
1. serv-i dil-ārā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül süsleyen servi. 
61. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde Leyli vü Mecnūn     
62. Ḫırām-ı ḳumri vü serv-i dil-ārā şemʿ ü pervāne  
 
2. serv-i dil-ārā: 
        Gazel 276 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül süsleyen servi || Sevgili. 

7. Ṭarḥ-ı nev ḳālıb-ı īcāda ṣalınmamış idi  

8. Gülşen-i nāzda hīç serv-i dil-ārā yoġidi  

 
serv-i dil-ārāmı: 
1. serv-i dil-ārāmı:-ı 
        Kaside 35 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönle huzur veren servi. 
49. Gülsitān-ı deme revnaḳ-dih olur rūy-ı nigār  
50. Añdırır serv-i dil-ārāmı muḥaṣṣal ḳad-i yār  
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serv-i dil-ārāyı: 
1. serv-i dil-ārāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göze hoş görünen servi || Uzun boylu alımlı güzel. 
95. Edelden ʿaşḳ ṭavḳ-ı gerdenim zülf-i semensāyı  

96. Olup ḳumrī-i dil cūyende ol serv-i dil-ārāyı  

 

serv-i gülistān-ı meʿānī vü beyān: 

1. serv-i gülistān-ı meʿānī vü beyān: 

        Kaside 35 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mana ve söz bahçesinin servisi. 

15. Gele ey serv-i gülistān-ı meʿānī vü beyān  

16. Ḳāmet-i dil-ber-i mümtāz ile hem-reftār  
 
serv-i gülşen: 
1. serv-i gülşen: 
        Tarih 17 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesinin servisi. 

33. Serv-i gülşen ber-keşīde olmada baḫtım gibi  

34. Bir ʿacāyib ḥāle dūş oldum ki ben cümle zemīn  

 
serv-i gülşeniñ: 
1. serv-i gülşeniñ:-iñ 
        Muamma 28 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesinin servisi. 
1. Māh-ı bālāya yetişmez başı serv-i gülşeniñ  

2. Ölmeyince almaz āġūşuna ol sīmīn-teni  

 
serv-i gülzār-ı fesāḥat olmasın: 
1. serv-i gülzār-ı fesāḥat olmasın:-ma, -sın 
        Kaside 28 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel konuşma bahçesinin servisi olmak || Sözü 
güzel söyleyen. 
21. Āṣaf-ı ṣāḥib-saʿādet kim senāsıyla ḳalem  
22. Serv-i gülzār-ı fesāḥat olmasın işʿār eder  
 
serv-i hemvār-ı gülistānı: 
1. serv-i hemvār-ı gülistānı:-ı 
        Diğer 3 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesinin düzgün servisi || Uzun boylu sevgili. 
49. Añıcaḳ ḳāmet-i mevzūnuñu etdi cānā  
50. Serv-i hemvār-ı gülistānı o dem dil peydā  
 
serv-i ḫırāmān: 
1. serv-i ḫırāmān: 
        Gazel 229 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Salınarak yürüyen servi boylu sevgili. 

11. Bir gelir var külbe-i aḥzānıma biñ nāz ile  
12. Sālimā bir ḫoş baḳ ol serv-i ḫırāmān olmasın  
 
2. serv-i ḫırāmān: 
        Gazel 292 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nazlı nazlı salınan güzel, sevgili. 

7. Dīde-dūz-ı intiẓār etdi bizi nerkis gibi  

8. Noldu āyā bāġa ol serv-i ḫırāmān gelmedi  
 
serv-i ḫırāmānım: 
1. serv-i ḫırāmānım:-ım 
        Gazel 35 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nazlı nazlı salınan dilber. 
7. Bende-i efkendeñe ser-keşlik et tek ḳāʾilim  
8. Ġayr ile ṣalınma ey serv-i ḫırāmānım meded  
 
serv-i kadim: 
1. serv-i kadim:-im 
        Muamma 17 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Servi boy. || Servi ağacı gibi uzun ve düzgün boylu 
sevgili. 
1. Hübūṭ etdi hümā-yı dil lebin ḳaṣd eyleyip cānā  
2. Ne var ey fendi çoḳ serv-i kadim aña kerem kılsañ  
 
serv-i nāz: 
1. serv-i nāz: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nazlı, işveli selvi || Nazlı, işveli, uzun boylu sevgili. 
15. Ḳanġı gülşengehdedir bilmem ʿaceb ol serv-i nāz  
16. Kim düşüp pāyına ben de eylesem bir keşf-i rāz  
 
serv-i nāzım: 
1. serv-i nāzım:-ım 
        Gazel 207 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Naz servisi || Nazlı nazlı salınan servi boylu sevgili. 

3. Beşūş olsa ʿaceb mi yār gāhī  

4. Nigāh-ı ʿābis eyler serv-i nāzım  
 
serv-i raʿnā: 
1. serv-i raʿnā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 136 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel servi, servi boylu || Tuğ boyunun uzunluğu. 
135. Zülfe-i zülfleri kākül-i dil-ber gibi ḫūb  
136. Ḳāmeti ḳāmet-i ḫūbān gibi serv-i raʿnā  
 
serv-i raʿnādır: 
1. serv-i raʿnādır:-dır 
        Kaside 1 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel servi. 
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27. Kimi dil-dāde-i temennādır  
28. Kimi ḥüsn içre serv-i raʿnādır  
 
2. serv-i raʿnādır:-dır 
        Müfret 31 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel, hoş servi || Servi boylu sevgili. 

1. Perīşān eylemiş kendin ḥicābından o nev-reste  

2. Nihāl-i ḳāmeti bāġ-ı bahāda serv-i raʿnādır  
 
3. serv-i raʿnādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel servi || Servi boylu sevgili. 
81. Sıtanbul’uñ güzeller ile nāmı şöhret-ārādır  
82. Bu bāġın ġālibā servi ser-ā-pā serv-i raʿnādır  
 

serv-i semen-sīmāyı: 

1. serv-i semen-sīmāyı:-yı 

        Tahmis 2 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yasemin yüzlü güzel. 

15. Der-kenār etmege sen serv-i semen-sīmāyı  

16. Olup ez-cān u göñül ḫāk-i rehiñ hep dünyā  
 
servine boyu: 
1. servine boyu:-u 
        Gazel 179 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Servi gibi uzun boy. 
7. Bāġ-ı ḥüsnüñ her boyu servine baḳmam dil-beriñ  
8. Zülfü sünbül rūyu gül çeşmi kebūd olmaḳ gerek  
 
serv-ḳad: 
1. serv-ḳaddiñ:-diñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 51 
        Servi boylu || Sevgili. 
51. Serv-ḳaddiñ eyleyip ḥıfẓ u ḥirāset feyż-i Ḥaḳ  

52. Gülşen-i ḥüsnüñ hemīşe eylesin şād-ābter  

 
2. serv-ḳadler:-ler 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 35 
        Servi boylu || Sevgili. 
35. Serv-ḳadler de olup bāga revān  
36. ʿİşret ārāste vü diller şādān  
 
3. serv-ḳadler:-ler 
        Diğer 3 
        Mısra: 65 
        Servi boylu || Sevgili. 
65. Serv-ḳadler salınıp nāz ile gülşenlerde  
66. Bülbülāsā dil-i ʿuşşāḳ ise sūsenlerde  
 
4. serv-ḳad: 
        Gazel 70 
        Mısra: 10 
        Servi boylu || Sevgili. 

9. Cihān mülkünde ansız neyleyim cān u teni Sālim  
10. Benim ol serv-ḳad rūh-ı revānım baña cānımdır  
 
5. serv-ḳad: 
        Gazel 274 
        Mısra: 12 
        Servi boylu || Sevgili. 

11. Ederdi bīdi perīşān sirişk-i cūy-ı revān  

12. O serv-ḳad yine Sālim geleydi bāġımıza  
 
serv-ḳadd: 
1. serv-ḳaddim:-im 
        Gazel 15 
        Mısra: 7 
        Servi boylu || Sevgili. 
7. Göñül ol serv-ḳaddim seyr edip būy-ı vefā umma  
8. Benim gülzār-ı mihrimden ḳopan naḫl-i cefādır hep  
 
2. serv-ḳadd: 
        Gazel 72 
        Mısra: 6 
        Servi boylu || Sevgili. 

5. El ermez bār-ı vaṣla ol nihāl-i tāzeden zīrā  

6. Göñül bir serv-ḳadd ü ser-keşīn dil-dāre düşmüşdür  

 
3. serv-ḳadd: 
        Gazel 90 
        Mısra: 3 
        Servi boylu || Sevgili. 
3. Gülsitānım seyre çıḳ ey serv-ḳadd ü lāle-ḫad  

4. Sīnede dāġ-ı dil-i āteş-karīnim tāzedir  

 
4. serv-ḳaddiñ:-iñ 
        Gazel 129 
        Mısra: 1 
        Servi boylu || Sevgili. 

1. Göñül her serv-ḳaddiñ çīn-i zülfünde mekān etmez  

2. Hümā-yı evc-i ḳudsī degme yerde āşiyān etmez  

 
serv-ḳadd-i dil-sitānımdır: 
1. serv-ḳadd-i dil-sitānımdır:-ım, -dır 
        Gazel 70 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: - 
        Uzun boylu, gönül alıcı sevgili. 
1. Hezār-ı bāġ-ı ʿaşḳım rūy-ı dil-ber gülsitānımdır  
2. Benim naḫl-i gülüm ol serv-ḳadd-i dil-sitānımdır  
 
serv-ḳāmet: 
1. serv-ḳāmet: 
        Gazel 220 
        Mısra: 3 
        Servi boylu (güzel) || Sevgili. 
3. Ḫaber ver ey ṣabā ol serv-ḳāmet ʿazm-i bāġ etmiş  
4. Açılsın çeşm-i nerkis gülşen içre ḫvāb-ı ġafletden  
 
setr ede: 
1. setr ede:-e 
        Kaside 20 
        Mısra: 327 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Örtmek, gizlemek. 
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327. Setr ede ẕeyl-i luṭf u iḥsānı  
328. Suḫanımda meger ki noḳṣānı  
 
setr edip: 
1. setr edip:-ip 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 107 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Örtmek, gizlemek. 
107. Setr edip ḥaḳḳı eylemez inkār  
108. Eylemez ehl-i ṭabʿı pür-efkār  
 
setr olalı: 
1. setr olalı:-alı 
        Gazel 127 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Örtünmek, gizlenmek. 
5. Destārıñ ile setr olalı dedi görenler  
6. Çeşmiñ bulunur zülf-i siyehkāre bulunmaz  
 
setr-i rāz etse: 
1. setr-i rāz etse:-se 
        Tesdis 2 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sırrı saklamak, gizlemek. 
7. Ne deñlü setr-i rāz etse dil-i ser-mest ü nā-huşyār  
8. Yine etbette eyler anı bu sūz u güdāz iẓhār  
 
setr-i rāz etsem: 
1. setr-i rāz etsem:-sem 
        Gazel 279 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sırrı saklamak, gizlemek. 
3. Hevā-yı rāh-ı zülfünde ne deñlü setr-i rāz etsem  

4. Yine iẓhār eder elbet diliñ ḥāl-i perīşānı  

 
setr-i rāz eyler: 
1. setr-i rāz eyler:-r 
        Tesdis 5 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sırları gizlemek || Aşk sırlarını gizlemek. 

3. Sırr-ı ʿaşḳa vāḳıf olmaz diḳḳati bīgāneniñ  

4. Setr-i rāz eyler dehānı ʿāşıḳ-ı dīvāneniñ  

 
sev: 
1. seven:-en 
        Müseddes 2 
        Mısra: 19 
        (Bir şey veya kimseye) Sevgi duymak, gönlünde 
(ona karşı) bir muhabbet beslemek. 

19. Ḥaḳīḳat üzre seven ḫvāhiş-i viṣāl etmez  

20. Derūn-ı pākini bī-hūde pür-melāl etmez  

 
2. sevmez:-mez 
        Lugaz 4 
        Mısra: 11 
        (Bir şey veya kimseye) Sevgi duymak, gönlünde 
(ona karşı) bir muhabbet beslemek. 

11. Ābı sevmez ṣuya etme ilḳā  
12. Ṣıḳılır cānı o işden cānā  
 
3. sever:-er 
        Lugaz 5 
        Mısra: 5 
        (Bir şey veya kimseye) Sevgi duymak, gönlünde 
(ona karşı) bir muhabbet beslemek. 

5. Ḳatı çoḳdur sever anı zīrā  

6. Aġzı vardır dili yoḳdur aslā  
 
4. sever:-er 
        Lugaz 6 
        Mısra: 8 
        (Bir şey veya kimseye) Sevgi duymak, gönlünde 
(ona karşı) bir muhabbet beslemek. 
7. Oldu maḳbūl-i cihān ser-tā-pā  
8. Bi’ṭ-ṭabiʿ anı sever şāh u gedā  
 
5. sever:-er 
        Tarih 10 
        Mısra: 21 
        (Bir şey veya kimseye) Sevgi duymak, gönlünde 
(ona karşı) bir muhabbet beslemek. 
21. Maḥż-ı ḥüsnüñ sever ʿāşıḳ yoḫsa  
22. Ḫaṭṭ ile bende-i fermān olmaz  
 
6. sevmez:-mez 
        Kaside 12 
        Mısra: 124 
        (Bir şey veya kimseye) Sevgi duymak, gönlünde 
(ona karşı) bir muhabbet beslemek. 

123. O bārgehde yeri yoḳ tekebbürüñ zīrā  

124. Netīce sevmez o nūru’ṣ-ṣudūr maġrūrı  

 
7. sevdiklerim:-dik, -ler, -im 
        Gazel 15 
        Mısra: 10 
        (Bir şey veya kimseye) Sevgi duymak, gönlünde 
(ona karşı) bir muhabbet beslemek. 
9. Vefā meʾmūl edip Sālim melūl olmam cefālarla  

10. Benim sevdiklerim bezm-i fenāda bī-vefādır hep  

 
8. sevdigime:-dig, -im, -e 
        Kıt'a 16 
        Mısra: 4 
        (Bir şey veya kimseye) Sevgi duymak, gönlünde 
(ona karşı) bir muhabbet beslemek. 
3. Gerçi diller ser-i zülfüñde bilirler ammā  
4. Seni ben sevdigime şāhide ḥācet yoḳdur  
 
9. sevdigim:-diğim, - 
        Gazel 44 
        Mısra: 10 
        (Bir şey veya kimseye) Sevgi duymak, gönlünde 
(ona karşı) bir muhabbet beslemek. 
9. Ṣaḳınma Sālim-i āzār-keşden tuḥfe-i cevriñ  
10. Efendim sevdigim cānım bu ikrāma o şāyāndır  
 
10. sevmem:-me, -m 
        Gazel 61 
        Mısra: 9 
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        (Bir şey veya kimseye) Sevgi duymak, gönlünde 
(ona karşı) bir muhabbet beslemek. 
9. Pāy-būs-ı ẕüll ile sevmem recāyı nā-kese  
10. Ḥayf ol kāma mekānı dāmen-i nā-merd olur  
 
11. seven:-en 
        Matla 65 
        Mısra: 1 
        (Bir şey veya kimseye) Sevgi duymak, gönlünde 
(ona karşı) bir muhabbet beslemek. 
1. Seven cānā seni cānım fedādır der bilā-şübhe  
2. Baḳan ruḫsārıña şemʿ-i Ḫudā’dır der bilā-şübhe  
 
12. sevdigim:-dig, -im 
        Gazel 69 
        Mısra: 7 
        (Bir şey veya kimseye) Sevgi duymak, gönlünde 
(ona karşı) bir muhabbet beslemek. 
7. Ṣaḳlamam dāġ-ı derūnum lāleāsā sevdigim  
8. Ṣad hezārān derdimiz var derd cānā bir midir  
 
13. sevmem:-me, -m 
        Gazel 71 
        Mısra: 4 
        (Bir şey veya kimseye) Sevgi duymak, gönlünde 
(ona karşı) bir muhabbet beslemek. 
3. ʿAks-i meşreb üzredir vażʿ-ı felek çün bu dile  
4. Ẕevkı merġūb durur gelmez ġamı sevmem gelir  
 
14. sevdigim:-digim, - 
        Gazel 71 
        Mısra: 10 
        (Bir şey veya kimseye) Sevgi duymak, gönlünde 
(ona karşı) bir muhabbet beslemek. 
9. Vaṣl içün etdikçe Sālim vaʿd-i kemmūnun baña  
10. Ellere ẓāhir benim bu sevdigim cānım gelir  
 
15. sevdigim:-dig, -im 
        Gazel 86 
        Mısra: 4 
        (Bir şey veya kimseye) Sevgi duymak, gönlünde 
(ona karşı) bir muhabbet beslemek. 

3. Göñül dil-dāde-i cevr ü ʿitābıñdır hemīn nāzıñ  

4. Derūnī sevdigim senden recā eyler niyāz eyler  

 
16. sevmeyem:-me, -yem 
        Gazel 93 
        Mısra: 3 
        (Bir şey veya kimseye) Sevgi duymak, gönlünde 
(ona karşı) bir muhabbet beslemek. 
3. Ṣad dil ü cān ile nice sevmeyem sulṭānımı  

4. Ādemiñ göñlünce yoḳdur biñ melek-sīmāda bir  

 
17. sevdigi:-digi 
        Gazel 93 
        Mısra: 8 
        (Bir şey veya kimseye) Sevgi duymak, gönlünde 
(ona karşı) bir muhabbet beslemek. 

7. Her perī-rūya ne mümkin mübtelā olmaḳ göñül  

8. Bir olur insānıñ elbet sevdigi dünyāda bir  
 
18. sevdigim:-dig, -im 
        Gazel 103 

        Mısra: 7 
        (Bir şey veya kimseye) Sevgi duymak, gönlünde 
(ona karşı) bir muhabbet beslemek. 
7. İnanma sevdigim aʿdā geçerlerse beni saña  
8. Seniñçün dūstum ʿālem baña hep düşmen olmuşdur  
 
sevā: 
1. sevā: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 14 
        Denk, müsavi. 

13. Yaz u ḳış bir giyer netīce ḳabā  

14. Hem zemistān ile bahārı sevā  
 
sevāb: 
1. sevāb: 
        Diğer 4 
        Mısra: 79 
        Hayırlı bir davranış karşısında Tanrı tarafından 
verileceğine inanılan ödül. 
79. Bu sevāb dünyede insāna kefāf  
80. Şeb ü rūz eyleye ol beyti ṭavāf  
 
sevāb et: 
1. sevāb et: 
        Gazel 272 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilikte bulunmak. 

3. Dil esīr-i kāfir-i zülfündür āzād eyleyip  

4. Bir sevāb et sen de ey mekkāre Allāh ʿaşḳına  
 
sevāb etmez: 
1. sevāb etmez:-mez 
        Matla 32 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilikte bulunmak. 
1. Beni viṣāliñ ile kām-yāb etmez misiñ  
2. Efendi dünyede bir sevāb etmez misiñ  
 
sevāb etseñ: 
1. sevāb etseñ:-señ 
        Gazel 180 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilikte bulunmak. 

5. Ḥayli demdir ki esīr-i zülfüñ olmuşdur göñül  

6. Bir sevāb etseñ n’olur ol zārı āzād eyleseñ  
 
sevāb-ı ḥacca: 
1. sevāb-ı ḥacca:-a 
        Gazel 174 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hac sevabı. 
3. Nevāzişkārıñı kesme ser-i kūyuñda dillerden  

4. Sevāb-ı ḥacca ġālibdir ġarībe ġam-güsār olmaḳ  

 
sevād-ı fikr-i zülfüñ: 
1. sevād-ı fikr-i zülfüñ:-üñ 
        Gazel 10 
        Mısra: 9 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin siyah saçlarının düşüncesi, hayali. 
9. Sevād-ı fikr-i zülfüñ ile müjgānın niḳāb etmiş  

10. Siyeh-pūşīdedir sanma görüp ey ʿāşıḳ-ı şeydā  

 
sevād-ı firāḳ: 
1. sevād-ı firāḳ: 
        Diğer 10 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığın karanlığı. 
31. Duḫūl-i bezmiñe ḥāʾil olur sevād-ı firāḳ  
32. Ḫüsūf u kesfini leyl ü nehār eder icrā  
 
sevād-ı ḫaṭṭıñ: 
1. sevād-ı ḫaṭṭıñ:-ıñ 
        Gazel 76 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yüzündeki tüylerin siyahlığı. 
7. Beyāza çıḳmaz idi müşkilāt-ı āyet-i ḥüsnüñ  

8. Sevād-ı ḫaṭṭıñ anı etmeseydi mū-be-mū tefsīr  

 
sevād-ı kerem: 
1. sevād-ı kerem: 
        Kaside 29 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik mürekkebi. 
27. Ḳaṣabü’s-sebḳ-ı himem ḫāme-i cūdudur anıñ  
28. Nola olursa sevād-ı kerem aña maḥber  
 
sevād-ı merdüm-i çeşmiñ: 
1. sevād-ı merdüm-i çeşmiñ:-iñ 
        Gazel 17 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göz bebeğinin siyahı. 
5. Sevād-ı merdüm-i çeşmiñ mi eyler imtiḥān her dem  

6. Dü dīdem geşt-i ṣaḥrā-yı ġazālān etmede her şeb  

 
sevād-ı şāmdan: 
1. sevād-ı şāmdan:-dan 
        Gazel 233 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gecenin karanlığı. 

3. Ehl-i dil ruḫsārıñı tercīḥ ederler zülfüñe  

4. Rūşenādır behceti rūzuñ sevād-ı şāmdan  
 
sevād-ı şām-ı firāḳ: 
1. sevād-ı şām-ı firāḳ: 
        Diğer 2 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık gecesinin karanlığı. 
97. Būy-ı vaṣlı bulā meşām-ı firāḳ  
98. Ṣubḥ ola her sevād-ı şām-ı firāḳ  
 
sevād-ı şebde: 
1. sevād-ı şebde:-dir 
        Lugaz 1 
        Mısra: 20 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gecenin karanlığı, karanlık gece. 

19. Şeṭāretdir şeṭāretdir egerçi līk sevdādır  

20. Sevād-ı şebde gūyā şeb-çerāġ-ı rūy-ı zīnetdir  

 
2. sevād-ı şebde:-de 
        Kaside 30 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gecenin karanlığı. 
101. Sevād-ı şebde gūyā şeb-çerāġ olmuş ḳıyās eyler  
102. Görenler şuʿle-i āh-ı dil-i ʿuşşāḳ-ı şeydāyı  
 
sevāḥil-i ġurbetde ḳaldı: 
1. sevāḥil-i ġurbetde ḳaldı:-dı 
        Kaside 8 
        Mısra: 121 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gurbet, ayrılık sahillerinde kalmak. 

121. Yine sevāḥil-i ġurbetde ḳaldı fülk-i ümīd  

122. Ki rūzgār muḫālif hevā muġāyirdir  
 
sevb: 
1. sevbine:-in, -e 
        Kaside 10 
        Mısra: 257 
        Elbise. 
257. Sevbine Bū Hüreyre’niñ ki o dem  
258. Etdi Faḫr-i cihān vażʿ-ı ḳadem  
 
sevdā: 
1. sevdālar:-lar 
        Kaside 1 
        Mısra: 54 
        Şiddetli sevgi duygusu, aşk. 
53. Vāḳıʿa ṣūretinde ḫūlyālar  
54. Kimi ẓāhir kimi de sevdālar  
 
2. sevdāları:-lar, -ı 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 207 
        Şiddetli sevgi duygusu, aşk. 
207. Nice sevdāları başına direr  

208. Gehī küfre gehī günāha girer  

 
3. sevdāsıyla:-sı, -yla 
        Tesdis 1 
        Mısra: 25 
        Şiddetli sevgi duygusu, aşk. 
25. Göñül gitdi hevā-yı zülfü sevdāsıyla ol yāriñ  

26. Reh-i hicrānda oldum ben perīşān-ḥāli dil-dārıñ  

 
4. sevdādır:-dır 
        Lugaz 1 
        Mısra: 19 
        Şiddetli sevgi duygusu, aşk. 

19. Şeṭāretdir şeṭāretdir egerçi līk sevdādır  

20. Sevād-ı şebde gūyā şeb-çerāġ-ı rūy-ı zīnetdir  

 
5. sevdādır:-dır 
        Kaside 10 
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        Mısra: 444 
        Şiddetli sevgi duygusu, aşk. 
443. Bu revişler ʿaceb temāşādır  
444. Bu heves dem-be-dem ne sevdādır  
 
6. sevdāyı:-yı 
        Gazel 20 
        Mısra: 8 
        Şiddetli sevgi duygusu, aşk. 
7. Sad-hazer ol gamzelerden çeşm-i efsūn-sāzda  
8. ʿAkl u sevdāyı ederler sulh-düşmen ceng-dūst  
 
7. sevdālar:-lar 
        Kaside 34 
        Mısra: 90 
        Şiddetli sevgi duygusu, aşk. 

89. Cefā gördükçe dil-berlerden ʿāşıḳlar eder ümmīd  

90. Ne miḥnetdir bu miḥnetler bu sevdālar ne sevdādır  
 
8. sevdādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 90 
        Şiddetli sevgi duygusu, aşk. 

89. Cefā gördükçe dil-berlerden ʿāşıḳlar eder ümmīd  

90. Ne miḥnetdir bu miḥnetler bu sevdālar ne sevdādır  
 
9. sevdāya:-ya 
        Matla 55 
        Mısra: 2 
        Şiddetli sevgi duygusu, aşk. 

1. Hemīşe cān atar ʿāşıḳ olan būs etmege pāya  

2. Tenezzül eylemez vāʿiẓ seniñ nefsiñ bu sevdāya  
 
10. sevdāları:-lar, -ı 
        Matla 76 
        Mısra: 2 
        Şiddetli sevgi duygusu, aşk. 

1. Ümīd-i vaṣl etmek ʿāşıḳ-ı zāra temāşādır  

2. Hemīşe ʿāşıḳıñ sevdāları hep māl-i ḫūlyādır  

 
11. sevdāsı:-sı 
        Gazel 115 
        Mısra: 4 
        Şiddetli sevgi duygusu, aşk. 
3. Sünbül-i cennet de olsa eylemez ṣarf-ı ḫayāl  
4. ʿĀşıḳıñ sevdāsı yāriñ zülf-i ʿanber-būsudur  
 
12. sevdāmız:-mız 
        Gazel 169 
        Mısra: 3 
        Şiddetli sevgi duygusu, aşk. 
3. Şikenc-i kākül-i yāre ṣarıldı sevdāmız  
4. Belāya uġramışız reh-rev-i ḫayāl olaraḳ  
 
13. sevdāsı:-sı 
        Gazel 171 
        Mısra: 7 
        Şiddetli sevgi duygusu, aşk. 
7. Kākül-i ḫam-der-ḫamıñ sevdāsı ile sevdigim  

8. Dünyede bir ehl-i dil var mı perīşān olmadıḳ  

 
14. sevdāmız:-mız 
        Gazel 203 

        Mısra: 1 
        Şiddetli sevgi duygusu, aşk. 
1. Bir boyu serve ṣarıldı şimdi sevdāmız bizim  
2. ʿArʿaristān-ı ḥüsündür cümle ḫūlyāmız bizim  
 
15. sevdāsı:-sı 
        Gazel 243 
        Mısra: 9 
        Şiddetli sevgi duygusu, aşk. 

9. Kākülüñ sevdāsı ile Sālim ey şīrīn-dehen  

10. Ḳays’a ġālibdir hezārān rütbe mecnūn olmada  
 
16. sevdāları:-lar, -ı 
        Gazel 285 
        Mısra: 6 
        Şiddetli sevgi duygusu, aşk. 

5. Ḫaṭṭ-ı dil-cūyuñ temāşā eden olur bī-ḳarār  

6. Artırır lā-büd bahārıñ maḳdemi sevdāları  
 
sevdāsı ḳalmışdır: 
1. sevdāsı ḳalmışdır:-mış, -dır 
        Gazel 261 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye olan muhabbeti etkisinden kurtulamamak. 
1. Be-her şeb āh-ı serdim nola efzūn etsem ʿālemde  

2. Perīşān göñlümüñ sevdāsı ḳalmışdır o perçemde  

 

sevdāyī: 

    1. sevdāyī: 

           Kaside 23 
           Mısra: 110 
           Sevdalanmış. 

         109. Edā-yı şīve-i güftārıma ḥüsn-i beyān meftūn  

         110. Eder peyġām-ı mażmūnum yeridir kilki 

sevdāyī  

 
sevdā-yı mihriñ: 
1. sevdā-yı mihriñ:-iñ 
        Gazel 205 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk. 

7. Ġam-fezādır deyü ʿaşḳıñ ẕemm eder imiş raḳīb  

8. Ben seniñ sevdā-yı mihriñ sevdigim kem bulmadım  
 
sevdā-yı zülfüñ: 
1. sevdā-yı zülfüñ:-üñ 
        Gazel 206 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (sevgilinin) saçının sevdası. 

7. Eyledi sevdā-yı zülfüñ dil-perīşān şöyle kim  

8. Ḫātırımda bir dahı cemʿiyyet ümmīd eylemem  

 
2. sevdā-yı zülfüñ:-üñ 
        Gazel 290 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçına karşı olan sevgi, muhabbet. 
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7. Göñülde ṣabra ṭāḳat yoḳ serimde ẕerre ārāmım  

8. Beni sevdā-yı zülfüñ sevdigim bī-ṣabr u hūş etdi  

 
sevdā-yı zülfüñle: 
1. sevdā-yı zülfüñle:-üñ, -le 
        Gazel 229 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçına karşı olan sevgi, muhabbet. 
5. Gāh rūyuñ gāh zülfüñ göster ey meh ʿāşıḳa  

6. Rūz ü şeb sevdā-yı zülfüñle perīşān olmasın  

 
2. sevdā-yı zülfüñle:-üñ, -le 
        Gazel 230 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçına karşı olan sevgi, muhabbet. 
7. Nedir sevdā-yı zülfüñle belā-keşlik dil-i zāra  
8. Geçilmezken miyānın bendegāna imtinānından  
 
sevdigi: 
1. sevdigi:-, -i 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 48 
        Sevgili. 
47. Şeb-nem-i gül nola ṣaçarsa gül-āb  
48. Sevdigi etdi gülistāna şitāb  
 
sevdigim: 
1. sevdigim: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 39 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
39. Bendeñi iḥyā edelden şevḳ-ı vaṣlıñ sevdigim  

40. Öldü gitdi ġıbṭadan baña raḳīb-i bed-liḳā  

 
2. sevdigim: 
        Tarih 13 
        Mısra: 7 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
7. Hāle-dār olmuş seniñ de meh-cemāliñ sevdigim  

8. Ġamzeler görsün nigāha fitneler taʿlīmini  

 
3. sevdigim: 
        Gazel 48 
        Mısra: 15 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 

15. Kākülüñde ḳaldı dil gāhī kerem et sevdigim  

16. Çeşm-i ser-mesti ġarībiñ luṭf ile hūşyār olur  

 
4. sevdigim: 
        Müfret 64 
        Mısra: 2 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
1. Cevriñ ile yād eyle gāh gāh  
2. İltifātıñ kesme benden sevdigim  
 
5. sevdigim: 
        Gazel 104 
        Mısra: 3 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 

3. Maḥabbetiñle gözüm nūru sevdigim cānım  

4. Ḫayāl-i çeşmiñi dīdemde eyledim taṣvīr  

 
6. sevdigim: 
        Gazel 106 
        Mısra: 12 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
11. Ne semte naẓra-sāz olsam cemāliñ oldu manẓūrum  

12. Ḫayāliñ sevdigim bū dīde-i terde müheyyādır  

 
7. sevdigim: 
        Gazel 126 
        Mısra: 7 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 

7. Künc-i ʿuzletde nişīniz merḥamet ḳıl sevdigim  

8. Gūşe-i çeşmiñle olsun bir nigāha ḳāʾiliz  
 
8. sevdigim: 
        Gazel 132 
        Mısra: 7 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
7. Biz sipeh-sālār-ı ḫayl-i ʿāşıḳānız sevdigim  

8. Pādişāh-ı ārzū destinden aldıḳ rīşemiz  

 
9. sevdigim: 
        Gazel 145 
        Mısra: 5 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 

5. Hirāsım ġamzelerdendir netīce sevdigim yoḫsa  

6. Seniñ ol çeşm-i şūḫuñdan bize ḫavf ü ḫaṭar gelmez  
 
10. sevdigim: 
        Gazel 148 
        Mısra: 2 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
1. Ḳanı bir dem ki gördükçe beni zülfün niḳāb etmez  
2. Luṭufdan ġayrı şeyden sevdigim aṣlā ḥicāb etmez  
 
11. sevdigim: 
        Gazel 171 
        Mısra: 7 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
7. Kākül-i ḫam-der-ḫamıñ sevdāsı ile sevdigim  

8. Dünyede bir ehl-i dil var mı perīşān olmadıḳ  

 
12. sevdigim: 
        Gazel 190 
        Mısra: 3 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 

3. Pīç ü tāb-ı ʿāşıḳa incinme luṭf et sevdigim  

4. Fikr-i zülfüñle perīşān olduġun bilmez misiñ  

 
13. sevdigim: 
        Gazel 203 
        Mısra: 6 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
5. Ḥüsnüne ṣāḥib çıkar ʿālem şikāyet eylesem  

6. Sevdigim dīvān-ı ḥaşre ḳaldı daʿvāmız bizim  

 
14. sevdigim: 
        Gazel 204 
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        Mısra: 3 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 

3. Dīdemiz pür olsun eşk-i ḥasret ile sevdigim  

4. Çeşmimiz naḳş-ı ḫayāliñ ile tenvīr edelim  

 
15. sevdigim: 
        Gazel 205 
        Mısra: 8 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 

7. Ġam-fezādır deyü ʿaşḳıñ ẕemm eder imiş raḳīb  

8. Ben seniñ sevdā-yı mihriñ sevdigim kem bulmadım  
 
16. sevdigim: 
        Gazel 223 
        Mısra: 2 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
1. Benim bu ʿālem-i dünyāda cānā rāḥatım sensin  
2. Merāmım sevdigim cānım efendim devletim sensin  
 
17. sevdigim: 
        Gazel 226 
        Mısra: 9 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
9. Vaʿde-i vaṣl etdigiñ ferdāya ṣalma sevdigim  
10. Sen degil miydiñ benimle ʿahd ü peymān eyleyen  
 
18. sevdigim: 
        Gazel 229 
        Mısra: 7 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 

7. Sevdigim güldür beni gāhī teraḥḥum eyleyip  

8. Agladıḳça ben ʿadūlar şād u ḫandān olmasın  
 
19. sevdigim: 
        Gazel 232 
        Mısra: 8 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 

7. El-ḥaẕer olma esīr-i ḫvāb-ı ġaflet cāh ile  

8. Ġāfil olma sevdigim sen nāle-i bīdārdan  

 
20. sevdigim: 
        Gazel 236 
        Mısra: 9 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 

9. Benden naṣīḥat ister iseñ sevdigim hele  

10. Pek ṣaḳla cevr ü nāzıñı ġurbet-keşāndan  
 
21. sevdigim: 
        Gazel 240 
        Mısra: 9 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
9. ʿAḳl ü fikr ü ṣabr u hūşum sevdigim  
10. Sendedir hep bir belā-yı ārzū  
 
22. sevdigim: 
        Gazel 243 
        Mısra: 2 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
1. Her nigāh etdikçe dil rūyuña meftūn olmada  
2. Sevdigim günden güne ḥālim diger-gūn olmada  
 

23. sevdigim: 
        Gazel 290 
        Mısra: 8 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
7. Göñülde ṣabra ṭāḳat yoḳ serimde ẕerre ārāmım  

8. Beni sevdā-yı zülfüñ sevdigim bī-ṣabr u hūş etdi  

 
sevindir: 
1. sevindir: 
        Müfret 9 
        Mısra: 1 
        Mutlu etmek. 

1. Sevindir ʿāşıḳı gāhī viṣāliñ ile sulṭānım  

2. Çerāġ etmek saña çoḳ mu bir iki ʿabd-i ednāyı  
 
2. sevindirirdi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 170 
        Mutlu etmek. 

169. Bu oldu ʿādet-i dīrīne ḫānedānıñda  

170. Sevindirirdi Süleymān keremle geh mūrı  
 
3. sevindire:-e 
        Kaside 12 
        Mısra: 196 
        Mutlu etmek. 
195. Viṣāl ede şeb-i hicrānı rūz-ı iḳbāliñ  
196. Sevindire keremiñ bu şikeste meksūrı  
 
4. sevindir: 
        Matla 27 
        Mısra: 1 
        Mutlu etmek. 
1. Sevindir pāy-būsuñla deyü bu zār u nālānı  
2. Ṣarıldı pāyınā yāriñ şefāʿat etdi dāmānı  
 
5. sevindir: 
        Gazel 146 
        Mısra: 5 
        Mutlu etmek. 
5. Ḳudūmuñla sevindir ʿāşıḳ-ı zārı amān eyle  

6. Ne yapsın künc-i ġamda bu göñül ey bī-amān sensiz  

 
6. sevindir: 
        Gazel 209 
        Mısra: 6 
        Mutlu etmek. 
5. Dest-būsuñ rūze-dār-ı hicriñe eyle kerem  
6. ʿIyd geldi gel sevindir imdi ḳurbān olduġum  
 
7. sevindirse:-se 
        Gazel 263 
        Mısra: 4 
        Mutlu etmek. 
3. Yeter oldu ġam-ı firḳat viṣāliyle o hūn-hvārıñ  
4. Sevindirse bizi bir kez nolurdu dehr-i ġaddāre  
 
8. sevindirseñ:-señ 
        Gazel 269 
        Mısra: 2 
        Mutlu etmek. 

1. ʿAdūlar ʿīd ederlermiş görüp hicrānıñı bende  

2. Ne var bir dest-būsuñla sevindirseñ beni sen de  
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sevr-i gerdūn: 
1. sevr-i gerdūn: 
        Kaside 13 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feleğin öküzü || Burç. 
55. Ol ki dāʾim sevr-i gerdūn gelle-i Cedy ü Ḥamel  
56. Terrezār-ı rıfʿatinden etmede raʿy u çerā  
 
seyāḥat: 
1. seyāḥatda:-da 
        Diğer 11 
        Mısra: 40 
        Şehirden şehire, ülkeden ülkeye yapılan yolculuk, 
uzak yerlere yapılan gezi. 

39. Cümle teftīş-i dūstan etdim  

40. Bu seyāḥatda imtiḥān etdim  
 
seyāḥatkār-ı mülketsin: 
1. seyāḥatkār-ı mülketsin:-sin 
        Gazel 249 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mülkte seyahat eden || Âşığın gönlü. 
7. Seyāḥatkār-ı mülketsin ser-ā-ser kākül-i yāri  
8. Görürseñ ey göñül ol baḫt-ı vārūna selām eyle  
 
seyf: 
1. seyf: 
        Tarih 3 
        Mısra: 114 
        Ar. Kılıç. 

113. Ẓulmet-i küfrü tebāşīr-i himem ede beyāż  

114. Kese seyf ortalıġı ḳalmaya şübhe ḳaṭʿā  
 
seyf-i meslūl: 
1. seyf-i meslūl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kınından çıkarılmış kılıç || Düşmana galip gelme, 
onu kahretme. 
63. O imām-ı ḥaḳıñ etmiş nigehin ṣunʿ-ı Ḫudā  
64. Dosta niʿmet ü aʿdāsına seyf-i meslūl  
 
seyl-āb: 
1. seyl-āb: 
        Kaside 19 
        Mısra: 96 
        Sel || Düşünce,fikir. 

95. Ne mümkin eylemek bir ḳaṭra iḥsānın anıñ taḥrīr  

96. Bütün seyl-āb imdād eylese ger baḥr-i efkāre  
 

seyl-āb-ı sirişk-i dīdeler: 

1. seyl-āb-ı sirişk-i dīdeler:-ler 

        Gazel 239 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözyaşının sel gibi akması. 
9. Yine raḥm etmez o kāfir-mā-cerā Sālim saña  

10. Olsa seyl-āb-ı sirişk-i dīdeler mānend-i cū  

 

seyl-i bī-dād eyledim: 

1. seyl-i bī-dād eyledim:-dim 

        Müseddes 1 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşığın, sevgili uğruna gözyaşı dökmesi. 
19. Cūy-ı eşke bād-ı āhım ile imdād eyledim  

20. Göz yaşıyla reh-güẕārıñ seyl-i bī-dād eyledim  

 
seyl-i cefā: 
1. seyl-i cefā: 
        Gazel 26 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cefa seli. 
9. O seng-dil ẓālime Sālim eser etmege feryādım  
10. Olur elbet dü çeşmimden aḳan seyl-i cefā bāʿis  
 
seyl-i eşk-i fuḳarā: 
1. seyl-i eşk-i fuḳarā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 156 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fakirlerin çokça akan gözyaşları. 
155. Eyledi arż u semāvātı muḥaṣṣal lerzān  
156. Seyl-i eşk-i fuḳarā āh u figān-ı żuʿafā  
 
seyl-i miḥnet-ālūdu: 
1. seyl-i miḥnet-ālūdu:-u 
        Kaside 1 
        Mısra: 125 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederden dolayı akan gözyaşı. 
125. Çeşmiñiñ seyl-i miḥnet-ālūdu  
126. Ola bāġ-ı şetāretiñ rūdu  
 
seyl-i ṣamṣāmı: 
1. seyl-i ṣamṣāmı:-ı 
        Kaside 13 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kılıç seli || Savaş, kötülükle mücadele. 

69. Cūybār-ı tīġı taṭhīr etdi levs-i fitneyi  

70. Seyl-i ṣamṣāmı ḫurūş etdi fe-ammā bī-ṣadā  

 

seylī-i ḫor: 

1. seylī-i ḫor: 

        Kaside 23 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hakirlik seli. 

51. Dehān-ı ġoncayı seylī-i ḫor pādāş-ı cevr eyler  

52. Siler bīmīden eşk-i ʿandelīb-i zār u şeydāyı  

 
seyr: 
1. seyre:-e 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 56 
        Eğlence, gezme. 
55. Ḥāṣılı vaḳt-i Ḥiṣār idi o dem  
56. Gitmege seyre iverdi ādem  
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2. seyre:-e 
        Kaside 34 
        Mısra: 19 
        Eğlence, gezme. 
19. Ṣafāsı gülşeniñ ḳatmer-be-ḳatmerdir buyur seyre  

20. Yine ḳatmer benefşeyle gül-i ebrī müheyyādır  

 
3. seyre:-e 
        Kaside 34 
        Mısra: 23 
        Temaşa. 

23. Mücevher tāc ile zerrīn çıḳmış taḫta sen seyre  

24. Ṭaḳınmış kerr ü ferrin her ṭaraf bir gūne zībādır  

 
4. seyre:-e 
        Gazel 194 
        Mısra: 9 
        Temaşa. 
9. Gülsitāna seyre gitdik yārsız biz Sālimā  
10. Gūyiyā ʿālem o ʿālem gülşen ol gülşen degil  
 
seyr ede: 
1. seyr ede:-e 
        Gazel 19 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Izlemek. 
7. Neẓẓāre eden seyr ede tā ṣunʿ-ı Ḫudā’yı  
8. Kākülleriñi ber-ṭaraf-ı çeşm-i kebūd et  
 
seyr eden: 
1. seyr eden:-en 
        Müfret 19 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seyretmek, bakmak || Hayranlıkla izlemek. 

1. Yoḳdur aḳrānı cihān içre o sīmīn teniñ  

2. Gözü ardında ḳalır seyr eden uncu güzelin  
 
seyr edenler: 
1. seyr edenler:-en, -ler 
        Diğer 9 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Izlemek, bakmak, gözlemek. 
61. Cümle bu āteş-i şebān içre  
62. Seyr edenler bu āsumān içre  
 
seyr ederdi: 
1. seyr ederdi:-er, -di 
        Gazel 61 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seyretmek, bakmak. 
5. Seyr ederdi destine girse eger Rüstem anıñ  
6. Ḳahramān-ı ʿaşḳ ʿālemde ne gūne merd olur  
 
seyr edip: 
1. seyr edip:-ip 
        Gazel 15 
        Mısra: 7 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seyretmek, izlemek. 
7. Göñül ol serv-ḳaddim seyr edip būy-ı vefā umma  
8. Benim gülzār-ı mihrimden ḳopan naḫl-i cefādır hep  
 
2. seyr edip:-ip 
        Tarih 16 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Izlemek, bakmak, gözlemek; hayranlıkla algılamak. 

13. Seyr edip Sālim dedi itmāmına tārīḫini  

14. Revnaḳ-efzā oldu bu zībende ṣuffe çeşmeye  

 
3. seyr edip:-ip 
        Tarih 17 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Izlemek, bakmak, gözlemek; hayranlıkla algılamak. 
17. ʿĀlemin hengāme-i deyde sürūrun seyr edip  

18. Eylesinler gülşeni murġān firdevs-i berīn  

 
seyr et: 
1. seyr et: 
        Gazel 239 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak, temaşa etmek. 
5. Sen de var seyr et ḫayāl-i rūy-ı yāri ey sirişk  
6. Hep çekildi gülsitāna şimdi cūlar sū-be-sū  
 
seyr etdik: 
1. seyr etdik:-dik 
        Kaside 12 
        Mısra: 163 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak, temaşa etmek. 
163. Bu rūzgārda ṣad germ ü serd seyr etdik  
164. Bilirseñ ʿālem-i vaṣlı ġumūm-ı mehcūrı  
 
seyr etmege: 
1. seyr etmege:-me, -ge 
        Tarih 12 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak, temaşa etmek. 
15. Gün yüzün seyr etmege zülfü ile  
16. Hep zümürrüd cāme ile dāʾimā  
 
seyr eyleseñ: 
1. seyr eyleseñ:-eñ 
        Gazel 293 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seyretmek, bakmak. 
5. Dāġ-ber-dil olur idiñ ḥüsnüne ṣad reşk ile  
6. Ey ḳamer seyr eyleseñ ger behcet-i cānānımı  
 
seyr eyleyip: 
1. seyr eyleyip:-yip 
        Tarih 25 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak, temaşa etmek. 
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1. Dedi seyr eyleyip ʿaṭşāna Sālim sāl-i tārīḫin  

2. Bu dil-cū çeşmeden mā-i zülāl iç nūş-ı cām olsun  
 
2. seyr eyleyip:-yip 
        Gazel 227 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakmak, temaşa etmek. 
11. Mū-be-mū seyr eyleyip de cümleten endāmıñı  

12. Kim durur zülfüñ gibi kendin perīşān etmeyen  

 
seyr kıl: 
1. seyr kıl: 
        Kaside 23 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seyretmek, bakmak. 

11. Ayaz ile yine āmīziş etdi şīr ü şekkerveş  

12. Şeb-i meh-tāb-ı deyde seyr kıl maḥmūd-ı sermāyı  
 
seyr ü temāşā: 
1. seyr ü temāşā: 
        Gazel 276 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakıp seyretme || Hikmet nazarıyla bakmak. 
19. Ḥükme pā-beste idi maḳdem-i meşşāʾiyyūn  
20. ʿAzm-i gül-geşt-i cihān seyr ü temāşā yoġidi  
 
seyrān: 
1. seyrān: 
        Müfret 77 
        Mısra: 1 
        Bakmak, izlemek. 
1. Yāri seyrān cāna minnetidi  

2. Ah illā raḳīb-i bed-evżāʿ  

 
seyrān eyler: 
1. seyrān eyler:-r 
        Tesdis 2 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gezmek, dolaşmak, temaşa etmek. 
21. Bahār eyyāmı faṣl-ı ġoncada eyler iken seyrān  

22. Görüp çāk-i girībānım tenük-dil olmasın cānān  

 
seyrān ola: 
1. seyrān ola:-a 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gezinecek yer olmak. 
71. Ḳad-i yāri añuban girye-künān  
72. Gehi deryā ile ola seyrān  
 
seyre çıḳ: 
1. seyre çıḳ: 
        Gazel 90 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gezintiye çıkmak, dolaşmak. 
3. Gülsitānım seyre çıḳ ey serv-ḳadd ü lāle-ḫad  

4. Sīnede dāġ-ı dil-i āteş-karīnim tāzedir  

 
seyre gelirler: 
1. seyre gelirler:-ir, -ler 
        Diğer 3 
        Mısra: 112 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İzlemeye gelmek. 
111. Hele ne ḥāl ise anlar ḫuṭabā yek-sere āh  

112. Ḫuṭbe taʿlīmi içün seyre gelirler her gāh  

 
seyre gitmege: 
1. seyre gitmege:-me, -ge 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dolaşmaya çıkmak. 
61. Dil o eyyām-ı sürūr içre şehā  
62. Gitmege seyre olup cilve-nümā  
 
seyre varırlarsa: 
1. seyre varırlarsa:-ır, -lar, -sa 
        Diğer 3 
        Mısra: 106 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seyretmek, bakmak, izlemek. 

105. Līk ḳurbāncı dilencileri ādem paralar  

106. Yañılıp ehl-i ṣafā seyre varırlarsa eger  
 
seyr-i bāġa: 
1. seyr-i bāġa:-a 
        Kaside 26 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağ gezintisi. 

15. Anı teşrīf ede şāyed deyü seyr-i bāġa  

16. Eyledi pāyına ferşīde felek bir dībā  

 
2. seyr-i bāġa:-a 
        Kaside 34 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağ gezintisi. 

31. Ṣalınmış seyr-i bāġa servler berçīde-dāmān hep  

32. Ẓarīfāne be-her-cāyı gülistānıñ temāşādır  

 
seyr-i bāġdan: 
1. seyr-i bāġdan:-dan 
        Gazel 8 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağ gezmesi. 

7. Ḳaṭ-ı ümmīd eyledim hicriñle seyr-i bāġdan  

8. Berg-i sūsen ṣūret-i şemşīrdir sensiz baña  

 
seyr-i deryāya çıḳınca: 
1. seyr-i deryāya çıḳınca:-ınca 
        Gazel 3 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Denizi seyretmek. 
5. Çıḳınca seyr-i deryāya şehā deryāyı ḫāreyle  

6. Görüp bu ḥālet-i behcet-ḳarīniñ mevc urur deryā  
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seyr-i gülistān ede: 
1. seyr-i gülistān ede:-e 
        Diğer 3 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesini izlemek. 
67. Sū-be-sū seyr-i gülistān ede cümle yārān  
68. Cū gibi aḳmada anlar da temāşāya hemān  
 
seyr-i gülistān etmeyen: 
1. seyr-i gülistān etmeyen:-me, -yen 
        Gazel 227 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülbahçesini temaşa etmek, seyretmek. 
5. Lāleāsā dāġlarla gül gül olmuş ser-te-ser  

6. Sīneme etsin nigeh seyr-i gülistān etmeyen  

 
seyr-i gülzāra: 
1. seyr-i gülzāra:-a 
        Gazel 253 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesini gezme, seyretme. 
5. Ser-ā-pā munṭaẓırdır sen boyu serve dil-i ʿuşşāḳ  
6. Kerem ḳıl seyr-i gülzāra ṣalın gül-geşt-i bāġ eyle  
 
seyr-i meh-tāb eylemiş: 
1. seyr-i meh-tāb eylemiş:-miş 
        Muamma 12 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mehtabı -Sevgiliyi- seyretmek, görmek. 
1. Bādeye düşmüş mehiñ ʿaksi tenezzül eylemiş  
2. Sāġar-ı billūr yine seyr-i meh-tāb eylemiş  
 
seyr-i noḳṭa: 
1. seyr-i noḳṭa: 
        Matla 78 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Noktaları seyretme || Kum falındaki -reml- 
noktalara bakma. 
1. Reml eden dünyā içün her şaḫs-ı keç-rev imtiḥān  

2. Seyr-i noḳṭa müntehī-i ḳabẓ-ı ḫāricdir hemān  

 
seyyid-i āl-i ʿabā: 
1. seyyid-i āl-i ʿabā: 
        Kaside 29 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ehl-i Beyt Seyyidi || Şeyhülislām Paşmakçı-zāde Ali 
Efendi. 

17. Maʿden-i luṭf u ʿaṭā müfti-i dīn ü dünyā  

18. Seyyid-i Āl-i ʿAbā yaʿni semiyy-i Ḥaydar  
 
seyyid-i nāsa: 
1. seyyid-i nāsa:-a 
        Kaside 5 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanların önderi || Hz. Muhammed. 

29. Meger ol seyyid-i nāsa olup āmāde cihān  
30. Maḳdem-i pākine müştāḳ idi pest ü bālā  
 
seyyid-i pāk-fıṭnat-ālūdum: 
1. seyyid-i pāk-fıṭnat-ālūdum:-um 
        Diğer 9 
        Mısra: 153 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hikmetli mübarek kişi. 
153. Seyyid-i pāk-fıṭnat-ālūdum  
154. Ṭabʿ-ı çālāk ü ẕāt-ı bihbūdum  
 
seyyidü’l-ḳavm-i zamān: 
1. seyyidü’l-ḳavm-i zamān: 
        Kaside 29 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dönemin kavim önderi || Şeyhülislām Paşmakçı-
zāde Ali Efendi. 
11. Seyyidü’l-ḳavm-i zamān menbaʿ-ı ʿayn-ı iḥsān  
12. Melceʾ-i ḫalḳ-ı cihān ẕāt-ı merāḥim-mazhar  
 
sezā: 
1. sezādır:-dır 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 23 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 
23. Naḫl-i gül-bün sezādır olsa hemān  
24. Āşiyān-ı dil-i suḫan-dānān  
 
2. sezā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 73 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 
73. Nuṭḳ-ı cān-baḫşım ile etse sezā  
74. Rūḥ-ı Yaḥyā ḥayāt-ı nev peydā  
 
3. sezā: 
        Tarih 1 
        Mısra: 69 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 
69. Sezā derbān olurlarsa o derde  
70. Sikender Muʿtaṣım Behrām u Meʾmūn  
 
4. sezādır:-dır 
        Tarih 1 
        Mısra: 75 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 
75. O sulṭān-ı mufaḫḫam kim sezādır  
76. Temedduḥ eylese ʿahdiyle gerdūn  
 
5. sezā: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 20 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 

19. O gül-ruḫsār Leylī’ye olup Mecnūn-ı bī-sāmān  

20. Sezā olsam gülistān içre bülbüller ile nālān  
 
6. sezā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 12 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 

11. Öyle pākīze fetiḥdir ġazavāt-ı selefi  

12. Etse mensī varaḳ-ı ḫāṭıradan cümle sezā  
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7. sezā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 22 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 

21. Gūş-sad-gūş hezārān taḥsīn  

22. Kūşe-i gūşu leb-ā-leb bün eder ise sezā  
 
8. sezādır:-dır 
        Tarih 3 
        Mısra: 24 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 
23. Bu ḥavādisle cinān içre be-her-maḳṣūra  
24. Ḥūriyāna ögünür ise sezādır şühedā  
 
9. sezā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 51 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 

51. Yerlere girse sezā ḫaşyet-i şemşīrinden  

52. Teng (ü) tār oldu ser-i Mosḳov’a rūy-ı ġabrā  
 
10. sezā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 33 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 

33. Bāġ-ı cennet deseler sīneye yārān sezā  

34. Bāġbān-ı ġam-ı ālām-ı firāḳıñ zīrā  

 
11. sezā: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 28 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 
27. Şikeste ḫāṭırım aldı ele cānān ṣorup ḥālim  
28. Sezā ṣıġmazsa kendi kendine cānım benim Sālim  
 
12. sezā: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 10 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 
9. Rūy u zülfün yād etdikçe be-her ṣubḥ u mesā  
10. Āsumāna olsa peyveste benim āhım sezā  
 
13. sezā: 
        Tarih 5 
        Mısra: 13 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 

13. Zīb-i deryā-yı mekārimsin sezā olsañ müdām  

14. Maẓhar-ı luṭf u ʿaṭā-yı pādişāh-ı ʿadl-enīs  

 
14. sezā: 
        Tarih 5 
        Mısra: 16 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 
15. Devletinde ḥażret-i şāh-ı ʿadālet-verzişiñ  

16. Böyle āṣafdır sezā olmaḳ hemān bālā-celīs  

 
15. sezādır:-dır 
        Kaside 6 
        Mısra: 25 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 

25. Gülistān-ı maḥabbetde sezādır kendini etse  
26. Hezārāsā vü gül sā reng-i bālā şemʿ ü pervāne  
 
16. sezā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 103 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 

103. O ṭaḳvādan sezā ben de salāt ile naṣīb alsam  

104. Ki bulmuşlar anıñ ile tesellā şemʿ ü pervāne     
 
17. sezādır:-dır 
        Tarih 8 
        Mısra: 10 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 
9. Bu eyyām-ı sürūr ile refāḳat eyledi nev-rūz  
10. Sezādır gülşen olsa bülbülāna Kaʿbetü’l-ʿuşşāḳ  
 
18. sezā: 
        Tarih 8 
        Mısra: 20 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 
19. Alay göstermek isterler şeh-i nev-rūza ser-tā-pā  
20. Sezā her ġonca-i nevreste giyse başına baḫtāḳ  
 
19. sezā: 
        Muamma 10 
        Mısra: 2 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 

1. O ḫūrşīdim ḳadem-rencîde ḳılmaz oldu hīç baña  

2. Beni böyle ayaḳlarda ḳomaḳ yāre sezā mıdır  
 
20. sezā:-e 
        Diğer 10 
        Mısra: 4 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 
3. Firāḳ-ı rūyuñ ile ʿazm-i būstān etsem  
4. Görünmeye baña güller nigāh-ı çeşme sezā  
 
21. sezā: 
        Diğer 10 
        Mısra: 58 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 

57. Cihānda oldu eḥādīs-i midḥati meşhūr  

58. Belīġa medḥi degildir sezā hemān fuḳahā  

 
22. sezādır:-dır 
        Tarih 11 
        Mısra: 12 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 
11. Ḳıl ḳadar şübhe götürmez ḫaṭıñ istiḥsānı  

12. Gün gibi olsa sezādır cihet-i ḥüsne delīl  

 
23. sezādır:-dır 
        Tarih 11 
        Mısra: 16 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 
15. Geceyi gündüze ḳatıp geliyor faṣl-ı bahār  

16. Mıṣraʿın eylese tażmīn sezādır temsīl  

 
24. sezā: 
        Diğer 11 
        Mısra: 108 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 
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107. Māʾil olur cemāliñe insān  
108. Köçek olsa sezā saña şeyḫān  
 
25. sezā: 
        Tarih 12 
        Mısra: 4 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 
3. Öyle cāy-ı ḳıṭʿa-i mevzūndur  
4. Kim aña bir dil-rübā dense sezā  
 
26. sezā: 
        Tarih 14 
        Mısra: 9 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 

9. Sezā Sālim görenler ṭarḥ-ı zībāsın dese tārīḫ  

10. Bu nev kāşāne ʿaynıyla cināndır selsebīl ābı  

 
27. sezā: 
        Kaside 14 
        Mısra: 48 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 
47. Felekdir dergehiñde pāsbānıñ  
48. Melek olsa sezā şābāş-ḫvānıñ  
 
28. sezā: 
        Kaside 15 
        Mısra: 24 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 
23. Düşüp rikābına emn ü amān u ʿadl ü kerem  

24. O pīşgehde sezā çekse rāyet-i şevket  

 
29. sezā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 60 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 
59. Diñledim bir ġazel-i nev ile elḥān eyler  
60. Ki sezā etse ser-āġāz anı şāha bülbül  
 
30. sezādır:-dır 
        Tarih 17 
        Mısra: 48 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 
47. Daʿvi-i şāhid ne-būd olmaz bu gūne iddiʿā  

48. Cāʾize olsa sezādır şiʿrime ṣad āferīn  

 
31. sezā: 
        Kaside 17 
        Mısra: 13 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 
13. Bu iḥtirāma sezā reşk ederse hemvāre  

14. Ḳarīḥa-i ḥikem-ārā-yı her şeh-i aḳdem  

 
32. sezā: 
        Kaside 17 
        Mısra: 21 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 
21. Bu iḥtirāma sezā dergeh-i Muḥammed de  
22. Ḳabūl-i ḥażret-i Ḥaḳḳ olduġunda yoḳ şübhem  
 
33. sezādır:-dır 
        Tarih 18 
        Mısra: 31 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 

31. Sezādır ḫādim-i dergāh-ı ʿizz ü luṭf u cūd olsa  
32. Ki ẕāt-ı pāki maḫdūmiyyete luṭf-ı meʾāb oldu  
 
34. sezā: 
        Kaside 25 
        Mısra: 32 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 

31. Hemīn perverde-i nīsān-ı iḥsān etmede Bārī  

32. Vücūd-ı şāhvārına sezā dense dür-i yek-tā  
 
35. sezādır:-dır 
        Kaside 26 
        Mısra: 12 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 
11. Ṭolular beyża-i elmās gibi oldu vezān  
12. Ceyb ü dāmānını toldursa sezādır ṣaḥrā  
 
36. sezā: 
        Kaside 26 
        Mısra: 46 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 

45. Ḥaḳ bilir böyle vezīriñ ḳapusunda ḥāṣıl  

46. ʿÖmrü olduḳça ḳul olsa eger insān sezā  
 
37. sezādır:-dır 
        Kaside 29 
        Mısra: 24 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 

23. Nükhet-i ḫulḳu cihānyānı çün etdi taʿṭīr  

24. Muʿteber olmaz ise şimdi sezādır ʿanber  
 
38. sezā: 
        Kaside 30 
        Mısra: 89 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 

89. Sezā bu naẓm-ı pāk-i çār maṭlaʿzīb-i gūş olsa  

90. K’olur şāyeste zīrā ḳurṭa etmek dürr-i yek-tāyı  

 
39. sezādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 79 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 
79. Sezādır bir teġazzül etmek ile iktifā etsek  
80. Meseldir ʿārife bir gül bütün maḥṣūl-i dünyādır  
 
40. sezādır:-dır 
        Matla 37 
        Mısra: 1 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 

1. Nev-rūzda her-cāyī hele medḥe sezādır  

2. Ṣaḥn-ı çemeniñ ʿālem-i gül-geşti ṣafādır  
 
41. sezādır:-dır 
        Gazel 50 
        Mısra: 7 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 
7. Sezādır nāle dönsem mū-miyānıñ fikr edip cānā  
8. Ḫayāliñ ʿāşıḳ-ı zārı ḫayāl-ender-ḫayāl eyler  
 
42. sezādır:-dır 
        Gazel 99 
        Mısra: 9 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 
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9. Sezādır (yā) ḳabūl ü yā müʾeddī-i şeʾāmet mi  

10. Suḫanda bilsem ey Sālim baña āyā nedir derler  
 
43. sezā: 
        Gazel 105 
        Mısra: 3 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 

3. Leẕīẕ olursa sezā fikr-i laʿli hem-çü ḳand  

4. Derūn Mıṣrı da Yūsufsitān-ı dil-berdir  
 
44. sezā: 
        Gazel 113 
        Mısra: 1 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 
1. Sensiz cihānda ḫvāhiş-i rāḥat sezā mıdır  
2. Cānsız bedende ʿāşıḳa ṣıḥḥat ṣafā mıdır  
 
45. sezādır:-dır 
        Gazel 168 
        Mısra: 10 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 
9. Miyān-ı naẓmda Sālim edip zebānı dırāz  

10. Temedduḥ etse sezādır bu tāze ṭarḥ-ı laṭīf  

 
46. sezādır:-dır 
        Gazel 181 
        Mısra: 1 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 
1. Yazsalar ser-nāme-i ḥüsne sezādır mūlarıñ  
2. Bir ser-āmed maṭlaʿ-ı pākizedir ebrūlarıñ  
 
47. sezādır:-dır 
        Gazel 248 
        Mısra: 13 
        Yaraşır, uygun, münasip, layık. 

13. Sezādır naʿra-i taḥsīn etse ʿālemi lerzān  

14. Yetilmez ḥāṣılı Sālim bu ṭabʿ-ı ʿālem-ārāya  
 
sezā edip: 
1. sezā edip:-ip 
        Matla 62 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Layık, uygun görmek. 
1. Yoġ iken lāle-i ḥamrāyı edip medḥe sezā  
2. Ḫāki yāḳūt eder geh eser-i feyż-i Ḫudā  
 
sezā etmek: 
1. sezā etmek:-mek 
        Diğer 8 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Layık görmek, münasip bulmak. 
69. Yaʿni etmek sezā bu inʿāme  
70. Ṭarafıñdan gele kerem-nāme  
 
sezā etse: 
1. sezā etse:-se 
        Kaside 20 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Layık görmek, münasip bulmak. 

43. Etse bir mūru ger nigāha sezā  
44. Aña ṣad reşk eder idi ʿAnḳā  
 
sezā eylemiş: 
1. sezā eylemiş:-miş 
        Kaside 13 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uygun görmek, münasip görmek. 

37. Ḫānedān-ı Āl-i ʿOsmān’a tecellī eyleyip  

38. Çün ezelden eylemiş luf-ı İlāhī’ye sezā  

 
sezā gördü: 
1. sezā gördü:-dü 
        Kaside 4 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uygun görmek. 

19. Ne şebdir ol şeb-i ʿālī kim ol nūr-ı İlāhī’niñ  

20. Sezā gördü saʿādetle o şebde dogmasın Mevlā  
 
sezā olmaġ: 
1. sezā olmaġ:-mak 
        Kaside 10 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Layık olmak. 
69. Olmaġ ile nigāh-ı pāke sezā  

70. Etdi tenvīr-i rāh nūr-ı ʿasa  

 
sezā olsam: 
1. sezā olsam:-sam 
        Kaside 32 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Layık olmak. 

21. Ben de bülbül gibi ol ẕāt-ı şerīfiñ olsam  

22. Menḳabet-ḫvānı hezārān vücūh ile sezā  
 
sezā olursa: 
1. sezā olursa:-ur, -sa 
        Diğer 10 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Layık olmak. 
1. Firāḳ-ı tāze-dem-i yār ile olursa sezā  

2. Dü çeşm-i zār-ı maḥabbet bu demde ḫūn-pīrā  

 
2. sezā olursa:-ur, -sa 
        Kaside 17 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Layık olmak. 
63. Derinde Ġāve’ye ceb-ḫāne ḫidmeti düşmez  

64. Sezā olursa Ferīdūn öñünce mīr-i ʿalem  

 
sezā vü lāyıḳın bulur: 
1. sezā vü lāyıḳın bulur:-ın-ur 
        Kaside 14 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hak ettiğini bulmak, yaptıklarının cezasını görmek. 
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61. Olur maḳhūr-ı tīġıñ ḫaṣm-ı evbāş  

62. Sezā vü lāyıḳın bulur ḳızılbaş  
 
sezāvār: 
1. sezāvār: 
        Gazel 164 
        Mısra: 8 
        Lâyık, ("sezâvâr" hüsniyatta kullanılır). 

7. Āteş-i ʿaşḳın ile aldı fetīli cānā  

8. Ṣubḥa dek āteşe yanarsa sezāvār şemiʿ  
 
sezāvār-ı hezārān: 
1. sezāvār-ı hezārān: 
        Gazel 2 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Binlerce kez layık olmak. 

9. Sezāvār-ı hezārān müjdegān-ı bī-tevaḳḳufdur  

10. Eden dilden ser-i kūyunda bir nām u nişān peydā  
 
sezāvār-ı sücūd-ı kudsiyān oldu: 
1. sezāvār-ı sücūd-ı kudsiyān oldu:-du 
        Kaside 11 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meleklerin secdesine layık olan || Hz. Âdem. 
3. Şeh-i evreng-i sırr-ı ʿalleme’l-esmā olup oldu  

4. Sezāvār-ı sücūd-ı kudsiyān ol nūr-ı Rahmānī  

 
sezā-yı ʿafv-i kerem: 
1. sezā-yı ʿafv-i kerem: 
        Kaside 17 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Affedilmeye, günahların bağışlanmasına layık 
olmak || 3. Ahmed. 

79. Hemīşe tā olalar zāʾirān-ı Ravża-i pāk  

80. Ḳarīn-i raḥmet-i Raḥmān sezā-yı ʿafv-i kerem  

 
sezā-yı cūd u iḥsānı: 
1. sezā-yı cūd u iḥsānı:-ı 
        Gazel 261 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik ve lütfa layık olmak. 
11. Ola pā-būsuña şāyeste eller olmaya Sālim  
12. Sezā-yı cūd u iḥsānı bu mudur resm-i Ḥātem’de  
 
sezā-yı ikrāmı olanlar: 
1. sezā-yı ikrāmı olanlar:-an, -lar 
        Kaside 8 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İkramda bulunulmayı hak etmek, iyiliklere mazhar 
olmak. 
19. O pādişāhıñ olanlar sezā-yı ikrāmı  

20. Emīn-i ġāʾiledir hem emīn-i ḫāṭırdır  

 
sezā-yı iltifāt olmazdı: 
1. sezā-yı iltifāt olmazdı:-maz, -dı 
        Kaside 6 
        Mısra: 40 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlgiye layık olmak. 
39. Eger olmasalardı dāḫil-i bezm-i şeh-i ʿālem  
40. Sezā-yı iltifāt olmazdı ḳaṭʿā şemʿ ü pervāne  
 
sezā-yı kerem eyler: 
1. sezā-yı kerem eyler:-r 
        Kaside 31 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyiliklere layık kılmak. 
43. Bizi her bār sezā-yı kerem eyler yā Rab  
44. Ẕātını devlet ü ʿizzetle muʿallā eyle  
 
sezā-yı kerem eyleyip: 
1. sezā-yı kerem eyleyip:-yip 
        Diğer 1 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyiliklere layık kılmak. 
21. Ki bizi eyleyip sezā-yı kerem  
22. Etdi şāyān-ı luṭf u cūd u niʿam  
 

sezā-yı luṭf-ı cāvīdi olurlarsa: 

1. sezā-yı luṭf-ı cāvīdi olurlarsa:-ur, -lar, -sa 

        Kaside 6 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Daima lütfu hak eder olmak || Hz. Muhammed'e 
yaraşır ümmet olmak. 

73. O şāhıñ ger sezā-yı luṭf-ı cāvīdi olurlarsa  

74. Ṣafā-baḫşende olurlar be-her-cā şemʿ ü pervāne  
 
sezā-yı meclis-i aʿlā vü ednā olmuşlar: 
1. sezā-yı meclis-i aʿlā vü ednā olmuşlar:-muş, -lar 
        Kaside 6 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik ve kötülük meclisine uygun hale gelmek. 
53. Ḫırām-āmūz-ı mihristān-ı ülfet olup olmuşlar  
54. Sezā-yı meclis-i aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne  
 
sezā-yı niʿam eyleyip: 
1. sezā-yı niʿam eyleyip:-yip 
        Kaside 22 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nimetlere -lütuf, cömertlik- ulaşır kılmak. 
17. Her kesi eyleyip sezā-yı niʿam  
18. Buldu gūyā ḥayāt-ı tāze kerem  
 
sezā-yı ser-keşi vermekde: 
1. sezā-yı ser-keşi vermekde:-de 
        Kaside 15 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Asi kişinin hak ettiği -cezayı- vermek. 

13. Sezā-yı ser-keşi vermekde bir naẓīr mi var  

14. Bulur zemīne de girse feṭānet-i şevket  

 
ṣıdḳ: 
1. ṣıdḳ: 
        Kaside 13 
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        Mısra: 61 
        İçten bağlılık, sadakat. 
61. Ṣıdḳ ile Allāh’a ʿāşıḳ bendedir Peyġamber’e  
62. Luṭf u iḥsān etmege ḫalḳa be-ġāyet mübtelā  
 
2. ṣıdḳım:-ım 
        Kıt'a 13 
        Mısra: 2 
        İçten bağlılık, sadakat. 

1. Netīce emriñe rāmız bu ʿarṣagehde seniñ  

2. Deriñde bilmege ṣıdḳım nişān gönderdik  
 
3. ṣıdḳ: 
        Kaside 26 
        Mısra: 52 
        İçten bağlılık, sadakat. 
51. Sālimā cümleye vācibdir o ẕāt-ı pāke  
52. Eylemek ṣıdḳ ile her şām u seḥer ḫayr duʿā  
 
4. ṣıdḳ: 
        Kaside 31 
        Mısra: 88 
        İçten bağlılık, sadakat. 

87. Ne bu taṣdīʿ yeter bārgeh-i Mevlā’dan  

88. Sālimā ṣıdḳ ile sen böyle temennā eyle  
 
5. ṣıdḳ: 
        Müfret 68 
        Mısra: 1 
        İçten bağlılık, sadakat. 
1. Varan boş dönmeye dergāh-ı Ḥaḳḳ’a ṣıdḳ ile Sālim  

2. Tehī-dest-i ümīd etmez Ḫudā ʿāşıḳların ḥāşā  

 
ṣıdḳ ile allāh-dūst olanlar: 
1. ṣıdḳ ile allāh-dūst olanlar:-an, -lar 
        Gazel 22 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadakatle ALLAH'a dost olmak. 
1. Rāḥat istersen eger olma cihānda cāh-dūst  
2. Cāha baḳmazlar olanlar ṣıdḳ ile Allāh-dūst  
 
ṣıfāt: 
1. ṣıfātında:-ın, -da 
        Kaside 20 
        Mısra: 251 
        Yüz, çehre. 
251. O leṭāfet ki var ṣıfātında  
252. O hünerler ki kendi ẕātında  
 
2. ṣıfāṭıñda:-ıñ, -da 
        Kaside 29 
        Mısra: 50 
        Vasıf, özellik. 
49. Ben o ṣad-şevḳ u sürūr ile eyā kān-ı kerem  
50. Eyledim gerçi ṣıfāṭıñda kelāmım berter  
 
ṣıġ: 
1. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 1 
        Kapsamak, bir özelliği-niteliği karşılayabilmek. 
1. Vaṣfı fem-i şāʿirāna ṣıġmaz  
2. Ḳulzümdür o nāvdāna ṣıġmaz  

 
2. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 2 
        Bir yere bütünüyle girebilmek. 
1. Vaṣfı fem-i şāʿirāna ṣıġmaz  
2. Ḳulzümdür o nāvdāna ṣıġmaz  
 
3. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 4 
        Kapsamak, bir özelliği-niteliği karşılayabilmek. 
3. Dürr ü güher-i senā-yı ẕātı  
4. Ṣad maʿden ü baḥr-i kāna ṣıġmaz  
 
4. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 6 
        Bir işi layıkıyla yerine getirmek. 

5. Engüşt ü fem-i ʿadīm-i misli  

6. Evhām-ı ḳalem-revāna ṣıġmaz  
 
5. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 8 
        Kapsamak, bir özelliği-niteliği karşılayabilmek. 

7. Taḥrīr olunmaḳ olsa medḥi  

8. Ser-sūre-i āsumāna ṣıġmaz  
 
6. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 10 
        Kapsamak, bir özelliği-niteliği karşılayabilmek. 
9. Anı nice vaṣf eder bu ḫāme  
10. Evṣāfı o keç-dehāna ṣıġmaz  
 
7. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 12 
        Kapsamak, bir özelliği-niteliği karşılayabilmek. 

11. Taʿbīr edemem beyān-ı ẕātın  

12. Kilk-i raḳam-ı beyāna ṣıġmaz  
 
8. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 14 
        Kapsamak, bir özelliği-niteliği karşılayabilmek. 
13. Vaṣfında bu esb-i ḫāme dil-teng  
14. Meydān-ı ḫırāmiyāna ṣıġmaz  
 
9. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 16 
        Bir yere bütünüyle girebilmek. 
15. Ṭabʿıma bu yolda cevr etmem  
16. Zevraḳçeye tāziyāne ṣıġmaz  
 
10. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 18 
        Kapsamak, bir özelliği-niteliği karşılayabilmek. 
17. Aʿdā bile ẕemme ḳādir olmaz  
18. Ol ḥüsne göñül bahāne ṣıġmaz  
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11. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 20 
        Kapsamak, bir özelliği-niteliği karşılayabilmek. 

19. Ol ḥüsn-i Muḥammedī ki aṣlā  

20. Efkār-ı ḳıyāsiyāna ṣıġmaz  
 
12. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 22 
        Kapsamak, bir özelliği-niteliği karşılayabilmek. 

21. Yūsuf aña beñzemez ki zīrā  

22. Esrār-ı Ḥaḳ imtihāna ṣıġmaz  
 
13. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 24 
        Kapsamak, bir özelliği-niteliği karşılayabilmek. 
23. Bār-ı suḫan-ı nihāl-i ḳudret  

24. Bir vech ile hīç dehāna ṣıġmaz  

 
14. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 26 
        Kapsamak, bir özelliği-niteliği karşılayabilmek. 

25. Gencīne-i diḳḳat-i tecellī  

26. Fülk-i yem-i dāstāna ṣıġmaz  
 
15. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 28 
        Kapsamak, bir özelliği-niteliği karşılayabilmek. 

27. Ebḥās-ı niẓām-ı Kirdigārī  

28. Āyīn-i şeh-i cihāna ṣıġmaz  

 
16. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 30 
        Kapsamak, bir özelliği-niteliği karşılayabilmek. 
29. Bu ḳudret-i ṣunʿ-ı Kibriyā’dır  
30. Ṣadr-ı dil-i ḳāṣırāna ṣıġmaz  
 
17. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 32 
        Yakışmak, uygun düşmek. 
31. Esrāra zebān-dırāzi etmek  

32. Taṣdīḳ-ı muvaḥḥidāna ṣıġmaz  

 
18. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 34 
        Kapsamak, bir özelliği-niteliği karşılayabilmek. 
33. Vāḳıf olamaz bu sırra kimse  
34. Evhām-ı muḥāsibāna ṣıġmaz  
 
19. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 36 
        Kapsamak, bir özelliği-niteliği karşılayabilmek. 
35. Bilmek de murādımız degildir  

36. Zīrā bu cihāniyāna ṣıġmaz  

 
20. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 38 
        Kapsamak, bir özelliği-niteliği karşılayabilmek. 
37. Bā-ḳavl-i rıżāyi-i ḫod-ārā  
38. ʿAnḳā’dır ol āşiyāna ṣıġmaz  
 
21. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 40 
        Yakışmak, uygun düşmek. 

39. Āmār-ı maṭīr-i ebr-i teftīş  

40. Fikr-i dil-i müslümāna ṣıġmaz  
 
22. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 42 
        Yakışmak, uygun düşmek. 

41. Nīm-bismil olur şikār-ı taṣdīḳ  

42. Şübhe dil-i ʿāşıḳāna ṣıġmaz  
 
23. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 44 
        Yakışmak, uygun düşmek. 
43. Ẕerre ḳadar aña şübhe etmek  
44. İslām-ı muṣaddıḳāna ṣıġmaz  
 
24. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 46 
        Kapsamak, bir özelliği-niteliği karşılayabilmek. 

45. Bī-hūde cevāhir-i tefekkür     

46. Gencīne-i şāyegāna ṣıġmaz  

 
25. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 48 
        Yakışmak, uygun düşmek. 

47. Pīrāmen-i tīh-i ʿiffetine     

48. Hīç ẕerre kadar bahāne ṣıġmaz  

 
26. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 50 
        Bir işi layıkıyla yerine getirmek. 
49. Memdūḥ-ı Ḫudā ki vaṣf-ı pāki  
50. Bu kilk-i şikest-zebāna ṣıġmaz  
 
27. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 52 
        Kapsamak, bir özelliği-niteliği karşılayabilmek. 
51. Medḥ eyle meded o ẕāt-ı pāki  
52. Kim şevketi dāstāna ṣıġmaz  
 
28. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 54 
        Bir işi layıkıyla yerine getirmek. 
53. Eşvāḳ-ı senāsı ile cānım  
54. Cism-i dil-i nā-tüvāna ṣıġmaz  
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29. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 58 
        Bir işi layıkıyla yerine getirmek. 
57. Şāhenşeh-i taḫt-ı ıṣṭıfā kim     
58. Vaṣfı ḳalem-i beyāna ṣıġmaz  
 
30. sıgmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 60 
        Bir işi layıkıyla yerine getirmek. 
59. Girmezse edāya nola medḥi     
60. Bir muşta o ṣad hazāna sıgmaz  
 
31. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 64 
        Kapsamak, bir özelliği-niteliği karşılayabilmek. 

63. Sulṭān-ı serīr-i mekrümet kim  

64. Vaṣfı ḫıred-i cihāna ṣıġmaz  
 
32. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 66 
        Bir işi layıkıyla yerine getirmek. 

65. Sulṭān-ı serīr-i ḳābe ḳavseyn  

66. Kim midḥati raḳḳ-ı cāna ṣıġmaz     
 
33. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 68 
        Kapsamak, bir özelliği-niteliği karşılayabilmek. 
67. Sulṭān-ı verā ki muʿcizātı  
68. Mecmūʿa-i dāstāna ṣıġmaz  
 
34. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 70 
        Kapsamak, bir özelliği-niteliği karşılayabilmek. 
69. Bir vechile medḥ-i ẕāt-ı pāki  
70. Efkār-ı suḫanverāna ṣıġmaz  
 
35. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 72 
        Kapsamak, bir özelliği-niteliği karşılayabilmek. 

71. Taḥḳīḳ Resūl-i Kibriyā’dır  

72. Ḥaḳḳında anıñ fesāne ṣıġmaz  
 
36. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 74 
        Kapsamak, bir özelliği-niteliği karşılayabilmek. 

73. Kān-ı keremā kesīr-luṭfā  

74. Cūduñ raḳam-ı beyāna ṣıġmaz  
 
37. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 76 
        Kapsamak, bir özelliği-niteliği karşılayabilmek. 
75. Luṭf eyle meded bu ʿabd-i zāra  
76. Kim derd-i dili cihāna ṣıġmaz     

 
38. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 78 
        Bir yere bütünüyle girebilmek. 
77. Cismim şu kadar günehle pür kim  

78. Pīrāmen-i ḳalbe dāne ṣıġmaz  

 
39. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 84 
        Bir yere bütünüyle girebilmek. 

83. Leb-rīz de olsa vechi vardır  

84. Cürmüm dil-i nā-tüvāna ṣıġmaz  
 
40. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 86 
        Mevcut olmak, bulunmak. 
85. Cürm ile zebānım öyle pür kim  

86. ʿÖẕr etmege hīç bahāne ṣıġmaz     

 
41. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 88 
        Kapsamak, bir özelliği-niteliği karşılayabilmek. 
87. Ḥālim nic’olur bu deñlü ʿıṣyān  

88. Ümmīd dil-i remāna ṣıġmaz     

 
42. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 90 
        Bir yere bütünüyle girebilmek. 
89. Luṭf eyle şefāʿat eyle yoḫsa  
90. Mücrimler ol āsitāna ṣıġmaz  
 
43. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 94 
        Doldurmak, kaplamak. 
93. Redd etme beni şefāʿatıñdan  
94. Kim maʿṣıyetim cihāna ṣıġmaz  
 
44. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 96 
        Kapsamak, bir özelliği-niteliği karşılayabilmek. 
95. Sālim ḳo şikāyeti o şāhıñ  
96. Cūdu fem-i dāstāna ṣıġmaz  
 
45. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 98 
        Yakışmak, uygun düşmek. 

97. Etmez seni de o dūr zīrā  

98. Buḫl ol ḥarem-i amāna ṣıġmaz     
 
46. ṣıgmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 100 
        Doldurmak, kaplamak. 
99. Ḫatm-i suḫan eyle kim senāsı  
100. Ṣad defter-i āşiyāna ṣıgmaz  
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47. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 102 
        Yakışmak, uygun düşmek. 
101. Bu ẕikr-i senā-yı Muṣṭafā’dır  
102. Bunda dem-i şāʿirāne ṣıġmaz  
 
48. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 104 
        Kapsamak, bir özelliği-niteliği karşılayabilmek. 
103. Şuġl eyle ṣalātına ki nefʿi  

104. Hīç ʿaḳl-ı ḳıyāsiyāna ṣıġmaz  

 
49. ṣıġmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 106 
        Kapsamak, bir özelliği-niteliği karşılayabilmek. 
105. Vāṣıl ola aña şol taḥiyyet  
106. Kim dāmen-i mürselāna ṣıġmaz  
 
ṣıġ olmaġla: 
    1. ṣıġ olmaġla:-maġ, -la 
           Tarih 4 
           Mısra: 52 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Yüzeysel olmak. 

         51. Oturtdu keşti-i ümmīdi düşmen  

         52. Ṣıġ olmaġla ḫayāl-i vehm-baḫşā  
 
ṣıġın: 
1. ṣıġınır:-ır 
        Diğer 3 
        Mısra: 97 
        Tehlikeden korunmak için emin ve güvenilir bir 
yere sokulmak. 

97. Ekserī ġayrı şehir dāmen-i kūha ṣıġınır  

98. Yedi ṭaġ şehrimizi serleri üzre götürür  
 
sıḥḥat: 
1. sıḥḥat: 
        Diğer 1 
        Mısra: 23 
        Sağlık, afiyet. 
23. Sıḥḥat üzre göñül ṣafā eyler  
24. Cümle aḥbāba hep duʿā eyler  
 
2. ṣıḥḥatden:-den 
        Müseddes 2 
        Mısra: 9 
        Sağlık, afiyet. 
9. Ḫarāb-ı ʿaşḳıña ṣıḥḥatden özge yoḳ düşmen  

10. Ṭabībe söyle ki el çeksin ol belā-keşden  

 
3. ṣıḥḥat: 
        Kaside 8 
        Mısra: 210 
        Sağlık, afiyet. 

209. Teẓekkür etmeye mi kim cihān-ı fānīniñ  

210. Egerçi evveli ṣıḥḥat ṣoñu maḳābirdir  
 

4. ṣıḥḥat: 
        Diğer 11 
        Mısra: 29 
        Sağlık, afiyet. 

29. Ṣıḥḥat üzre durur vücūd-ı naḥīf  

30. ʿĀfiyetde olup bu ʿabd-i żaʿīf  

 
5. ṣıḥḥatde:-de 
        Gazel 13 
        Mısra: 7 
        Sağlık, afiyet. 

7. Nihānī rūh ṣıḥḥatde görülmez deyü lecc etme  

8. Gözümle gördüm oldu dīdeden ol dil-sitān ġāʾib  

 
6. ṣıḥḥat: 
        Gazel 113 
        Mısra: 2 
        Sağlık, afiyet. 
1. Sensiz cihānda ḫvāhiş-i rāḥat sezā mıdır  
2. Cānsız bedende ʿāşıḳa ṣıḥḥat ṣafā mıdır  
 
7. ṣıḥḥatimiz:-imiz 
        Gazel 137 
        Mısra: 8 
        Sağlık, afiyet. 

7. Çünki ʿaşḳıñ ile bīmār-ı şikeste-bāliz  

8. Bize derdiñle helāk olma durur ṣıḥḥatimiz  
 
8. sıḥḥat: 
        Gazel 206 
        Mısra: 4 
        Sağlık, afiyet. 

3. Böyle leb-tefsīde-i tāb-ı teb-i hicrān iken  

4. Ey ṭabīb-i derd-i ʿāşıḳ sıḥḥat ümmīd eylemem  

 
sıḥḥat geldi: 
1. sıḥḥat geldi:-di 
        Kaside 14 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağlıklı olmak || Dünyanın düzene, nizama 
kavuşması. 
29. Cihān olmuşdu pür-şūr-ı küdūret  
30. Mizāc-ı dehre senden geldi sıḥḥat  
 
ṣıḥḥat ü ẕevḳde olasız: 
1. ṣıḥḥat ü ẕevḳde olasız:-asız 
        Diğer 4 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu ve sağlıklı olmak. 
19. Dāʾimā ṣıḥḥat ü ẕevḳde olasız  
20. ʿİzzet ü devlet ü şevḳde olasız  
 

sīḫ-i ġamda: 

1. sīḫ-i ġamda:-da 

        Gazel 188 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam demiri, şişi. 

1. Nedendir sīḫ-i ġamda hicr ile baġrım kebāb etmek  

2. Saña lāyıḳ mıdır cānā bizi pür-ıżṭırāb etmek  
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sıḳlet: 
1. sıḳleti:-i 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 157 
        Ağırlık || Sıkıntı. 
157. Sıḳleti var ise ey ġonca-dehen  
158. Göñlümü ḳov kerem et kūyuñdan  
 
2. sıkletinden:-in, -den 
        Gazel 278 
        Mısra: 3 
        Ağırlık || Sıkıntı. 
3. Sıkletinden göremez rūy-ı merāmın ṭālib  
4. Leb nihād-ı suḫan olmazsa recādan ġayrı  
 
sıḳlet eder: 
1. sıḳlet eder:-er 
        Gazel 231 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağırlık yapmak, sıkıntı oluşturmak. 
7. Geçmem o şūḫdan baña geç deyü vāhime  

8. Bī-hūde ṭabʿa sıḳlet eder iḳtirāḥdan  

 
sıḳlet etmeden: 
1. sıḳlet etmeden:-me, -den 
        Müfret 25 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağırlık yapmak || Engellemek. 
1. Güẕergehiñde saña sıḳlet etmeden maḳṣūd  
2. Kerem ederseñ eger bir selāma muntaẓırız  
 
sıḳlet etmeziz: 
1. sıḳlet etmeziz:-me, -ziz 
        Gazel 204 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıkıntıya girmek. 

5. Biz ümīd-i vuṣlat ile hīç sıḳlet etmeziz  

6. Ol perī-rūyu niye bī-hūde tekdīr edelim  

 
sıḳlet etse: 
1. sıḳlet etse:-se 
        Kıt'a 9 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağırlık yapmak || Engellemek. 

1. Yitirmiş merdüm-i dīdem remedden naḳşıñı cānā  

2. Nigāha cüst ü cūya nola sıḳlet etse müjgānım  
 
ṣımāḫ-ı cān: 
1. ṣımāḫ-ı cān: 
        Kaside 34 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can kulağı. 
39. Ṣımāḫ-ı cān ile gūş eyledim elḥānını gūyā  

40. Be-her-tāze sitāyiş medḥ-i īsmāʿīl Paşa’dır  

 
ṣımāḫ-ı cānımız: 

1. ṣımāḫ-ı cānımız:-du 
        Gazel 248 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can kulağı. 

3. Ṣımāḫ-ı cānımız leb-rīz-i āh-ı cān-güdāz oldu  

4. Teʾevvühden meger nevbet deger mi şimdi şekvāya  
 

sımāḫı leb-rīz ede: 

1. sımāḫı leb-rīz ede:-e-ı 

        Kaside 18 
        Mısra: 117 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kulağı doldurmak || Kişinin çok fazla övülecek 
vasıflarının olası. 

117. Ede şeh-nāme-i evsāfı sımāḫı leb-rīz  

118. Ḫāk-i pāyıyla ola çeşmi cihānıñ mekḥūl  
 
ṣınf-ı aʿdāyı: 
1. ṣınf-ı aʿdāyı:-yı 
        Kaside 10 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşman topluluğu. 
45. Etdi yevm-i Ḥuneyn o şāh-ı ġayūr  
46. Ṣınf-ı aʿdāyı ser-te-ser maḳhūr  
 
ṣırāṭ: 
1. ṣırāṭ: 
        Kaside 3 
        Mısra: 89 
        Cehennem üzerine kurulmuş ve bütün insanların 
geçmek zorunda oldukları köprü. 
89. Figān ol gün Ṣırāṭ ortaya gele  
90. Ẕünūb ehli cehennemlikde ola  
 
sırr: 
1. sırra:-a 
        Kaside 13 
        Mısra: 67 
        İlahi sır. 

67. Ḫalḳı yüz biñ sırra maẓhar etmek ol āyīneden  

68. Şükr-i bī-pāyān u bī-ḥadd kim murād etdi Ḫudā  

 
2. sırrı:-ı 
        Kaside 34 
        Mısra: 26 
        Gizli husus. 
25. Benefşe ser-be-ceyb olmuş bu hengām-ı sürūr içre  
26. ʿAceb kesretde vaḥdet etmeniñ sırrı hüveydādır  
 
sırr-ı ʿaşḳa: 
1. sırr-ı ʿaşḳa:-a 
        Tesdis 5 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk sırrı. 

3. Sırr-ı ʿaşḳa vāḳıf olmaz diḳḳati bīgāneniñ  

4. Setr-i rāz eyler dehānı ʿāşıḳ-ı dīvāneniñ  

 
sırr-ı ʿaşḳı: 
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1. sırr-ı ʿaşḳı:-ı 
        Gazel 142 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk sırrı. 
1. Neler çekdi göñül kūyuñda aġyāra demek olmaz  

2. Raḳīb-i dūna ʿāşıḳ sırr-ı ʿaşḳı söylemek olmaz  

 
sırr-ı ʿaşḳıñ: 
1. sırr-ı ʿaşḳıñ:-ıñ 
        Matla 80 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk sırrı. 

1. Dehāna sırr-ı ʿaşḳıñ hep derūn-ı sīneden söyler  

2. O ṭūṭīdir göñül cānā pes-i āyīneden söyler  

 

sırr-ı daḳīḳı: 

1. sırr-ı daḳīḳı:-ı 

        Kaside 13 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnce (derin) sır. 
27. Āsiyāb-ı nüh felek meyl-i irādet üzredir  

28. Añla bu sırr-ı daḳīḳı bundadır sırr-ı Ḫudā  

 
sırr-ı devrāna: 
1. sırr-ı devrāna:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 248 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın sırrı. 

247. Maḥż-ı nūr-ı naʿīm-i Mevlā’dır  

248. Sırr-ı devrāna luṭf-ı ʿuẓmādır  
 
sırr-ı eşʿārı: 
1. sırr-ı eşʿārı:-ı 
        Müfret 49 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şiirlerin sırrı || Şiirlerdeki derin manalar. 

1. Suḫan siḥr-i ḥalāl-i ẕevḳ-ı rūḥānī-i maʿnādır  

2. Ḥarām olsun ger añlarsa zāhid sırr-ı eşʿārı  
 
sırr-ı evliyā: 
1. sırr-ı evliyā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Veli kişilerin sırları. 
1. Cāmiʿ iken enfüs ü āfāḳı sırr-ı evliyā  
2. Arasañ anda bulunmaz yine ẕerre mā-sivā  
 
sırr-ı ḥaḳ’dır: 
1. sırr-ı ḥaḳ’dır:-dır 
        Lugaz 6 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlahi sır. 
11. Sālimā ḥāṣılı sırr-ı Ḥaḳ’dır  
12. Ne ḳadar olsa senā elyaḳdır  

 
sırr-ı ḫudā: 
1. sırr-ı ḫudā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah’ın hikmeti ‖ ilahî sır. 
27. Āsiyāb-ı nüh felek meyl-i irādet üzredir  

28. Añla bu sırr-ı daḳīḳı bundadır sırr-ı Ḫudā  

 
sırr-ı ḫudā’dan: 
1. sırr-ı ḫudā’dan:-dan 
        Kaside 9 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah’ın hikmeti ‖ ilahî sır. 

23. Tecellī eyleyip sırr-ı Ḫudā’dan  

24. Cihān ḫalḳ oldu nūr-ı Muṣṭafā’dan  
 
sırr-ı ibni selām ʿabdu’llāh: 
1. sırr-ı ibni selām ʿabdu’llāh: 
        Kaside 10 
        Mısra: 306 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Abdullah ibn-i Selâm'ın sırrı, ( Abdullah ibn-i 
Selâm, Yesrîb’deki yahudi alimlerinden birisiydi. Hz. 
Yusuf (a.s.) soyundandır. Abdullah İn-i Selam’ın ismini 
müslüman olunca bizzat Rasûlüllah (s.a.v.) koymuştur.). 
305. Nedir ol muʿciz-i sütūde-penāh  
306. Sırr-ı İbni Selām ʿAbdu’llāh  
 
sırr-ı mestūr oldu: 
1. sırr-ı mestūr oldu:-du 
        Kaside 9 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli sırra benzemek. 

15. Bunuñ tefsīridir çün Āyet-i Nūr  

16. Misāli oldu dilde sırr-ı mestūr  
 
sırr-ı mestūrı: 
1. sırr-ı mestūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli sır. 
95. İşāret oldu ḥavāssa edille-i ḫamse  
96. Edince bāṭını zāhir bu sırr-ı mestūrı  
 
sırr-ı meʾsūrı: 
1. sırr-ı meʾsūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haber verilen sır. 

65. Müsebbiḥān-ı felek etdiler bütün tekbīr  

66. Duyunca ṣunʿ-ı Hudā’dan bu sırr-ı meʾsūrı  
 
sırr-ı mevtū’dan: 
1. sırr-ı mevtū’dan:-dan 
        Gazel 24 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        "MUTU KABLE ENTEMÛTU" "ÖLMEDEN 
EVVEL ÖLÜN" hadisine gönderme yapılmaktadır. 
7. Sırr-ı mevtū’dan eger olduñsa āgāh ey göñül  
8. Ẓulmet-i ẕātıñda bulduñ şübhesiz āb-ı ḥayāt  
 
sırr-ı nihāndır: 
1. sırr-ı nihāndır:-dır 
        Gazel 119 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli sır. 

1. Raḳīb-i dūna luṭf-ı ġamze-i cānāne söylenmez  

2. O bir sırr-ı nihāndır zümre-i nā-dāne söylenmez  
 
sırr-ı vālādan: 
1. sırr-ı vālādan:-dan 
        Kaside 10 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce sırlar. 
23. Āşinā ola sırr-ı vālādan  
24. Ḳālıb-ı lafẓ rūḥ-ı maʿnādan  
 
sırr-ı vālādır: 
1. sırr-ı vālādır:-dır 
        Kaside 10 
        Mısra: 316 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce sır. 
315. Yā bu muʿciz ki şöhret-ārādır  

316. Emr-i ʿālī vü sırr-ı vālādır  

 
sıtanbul: 
1. sıtanbul’uñ:-uñ 
        Diğer 2 
        Mısra: 49 
        İstanbul şehri. 
49. Dile fikri Sıtanbul’uñ ṭoldu  
50. Gözüme ḫāki tūtiyā oldu  
 
2. sıtanbul’a:-a 
        Tarih 3 
        Mısra: 82 
        İstanbul şehri. 

81. Verdi mührü yine ol ẕāt-ı celīlü’ş-şāna  

82. Geldi devletle Sıtanbul’a Meḥemmed Paşa  
 
3. sıtanbul’a:-a 
        Tarih 3 
        Mısra: 208 
        İstanbul şehri. 
207. Gördü bu işleri ber-vefḳ-ı murād ol āṣaf  
208. Yine devletle Sıtanbul’a ʿazim ḳıldı ki tā  
 
4. sıtanbul’uñ:-uñ 
        Diğer 9 
        Mısra: 107 
        İstanbul şehri. 
107. Gülşeninden ḳovup Sıtanbul’uñ  
108. Etdi ālūdesi bu medḫūlüñ  
 
5. sıtanbul’a:-a 
        Kıt'a 15 

        Mısra: 1 
        İstanbul şehri. 
1. Sıtanbul’a Ḥaleb’den Nābi-i üstād geldikde  
2. Kudūm-ı maḳdem-i pāki bizi şād etdi ser-tā-ser  
 
6. sıtanbul’u:-u 
        Kaside 15 
        Mısra: 65 
        İstanbul şehri. 
65. ʿAle’l-ḥuṣūṣ Sıtanbul’u vaḳt-i pākiñde  
66. Cināna ḳıldı müşābih semāḥat-i şevket  
 
7. sıtanbul’uñ:-uñ 
        Kaside 20 
        Mısra: 98 
        İstanbul şehri. 
97. Var mı misli o şehr-i maḳbūlüñ  
98. Taḫtgāhı olan Sıtanbul’uñ  
 
8. sıtanbul’a:-a 
        Kaside 24 
        Mısra: 33 
        İstanbul şehri. 
33. Ne demekdir ki Sıtanbul’a gele bir āṣaf  

34. Mührü ala otura ṣoñra ola nās-ı ḫabīr  

 
9. sıtanbul’da:-da 
        Kaside 28 
        Mısra: 49 
        İstanbul şehri. 
49. Nālçesi düşdü Sıtanbul’da felek alıp anı  
50. ʿĀleme iẓhār edip ḳadr-i ʿalāñ işʿār eder     
 
10. sıtanbul’uñ:-uñ 
        Kaside 34 
        Mısra: 81 
        İstanbul şehri. 
81. Sıtanbul’uñ güzeller ile nāmı şöhret-ārādır  
82. Bu bāġın ġālibā servi ser-ā-pā serv-i raʿnādır  
 
11. sıtanbul’uñ:-uñ 
        Gazel 77 
        Mısra: 9 
        İstanbul şehri. 

9. Sıtanbul’uñ ḳapılma māh-rūyānına şehrīdir  

10. Şebinde mihr ederse rūz elbette fedā eyler  
 
ṣıyṭ u ṣadā gelmez: 
1. ṣıyṭ u ṣadā gelmez: 
        Gazel 141 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ses sedanın bulunmaması. 
5. Göñül çāh-ı zenaḫdānında n’işler kimseler bilmez  
6. O nā-ḳaʿr-ı felāketden ʿaceb ṣıyṭ u ṣadā gelmez  
 
ṣıyṭ u ṣadāsı kesilip: 
1. ṣıyṭ u ṣadāsı kesilip:-ip 
        Kaside 18 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sessizleşmek, suskun hale gelmek. 
43. Bülbülüñ ṣıyṭ u ṣadāsı kesilip gülşende  
44. Ḳaldı bir gūşe-i ġamda olup āvāre melūl  
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ṣıyt-ı cūyu: 
1. ṣıyt-ı cūyu:-u 
        Tarih 22 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Irmağın sesi. 
7. Şevḳ-āver olur ise nola ṣıyt-ı cūyu  

8. Şerḥ edip ḳulḳul-i mīnāyı eder ol teʾvīl  

 

ṣıyt-ı el-amānī: 

1. ṣıyt-ı el-amānī: 

        Kaside 14 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Medet dileme, bağışlanma sesi. 

59. Çıḳar eflāke ṣıyt-ı el-amānī  

60. Eder tesḫīr tīġıñ el-amānı  

 
ṣıyt-ı iḳbāliñle: 
1. ṣıyt-ı iḳbāliñle:-iñ, -le 
        Kaside 14 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk sesi. 
73. Cihān ser-keşleri pā-māliñ olsun  
74. Felekler ṣıyt-ı iḳbāliñle ṭolsun  
 
ṣıyt-ı luṭf-ı cūdundan: 
1. ṣıyt-ı luṭf-ı cūdundan:-un, -dan 
        Kaside 23 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sadrazamın- Cömertliğinin şöhreti. 
35. O destūr-ı kerem-perver ki ṣıyt-ı luṭf-ı cūdundan  

36. Yanar reşk ile rūḥ-ı Bermekī vü Ḥātem-i Ṭāyī  

 
ṣıyt-ı mevci: 
1. ṣıyt-ı mevci:-i 
        Tarih 17 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dalga sesi. 
11. Cūş edip yaʿni ḳulzüm himmetiñ bu şevḳ ile  

12. Ṣıyt-ı mevci gūşe-baḫş etsin nevā-yı āferīn  

 
ṣıyṭ-ı ṭabl-ı ḥaşmetiñ: 
1. ṣıyṭ-ı ṭabl-ı ḥaşmetiñ:-iñ 
        Tarih 5 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ululuk davulunun sesi || Düşmanı korkuya düşüren 
azamet. 
7. Ṣıyṭ-ı ṭabl-ı ḥaşmetiñ dehşetger-i ṣaff-ı ʿadū  

8. Ḍarb-ı kūs-ı heybetiñle küşte küffār-ı naḥīs  

 

sī: 

    1. sī: 

           Tarih 3 
           Mısra: 227 
           Otuz, sayı. 

         227. Oldu tārīḫ neved penc ü hezār u sī ṣad  

         228. Bu ise dört yüz doḳsan ikidir ser-tā-pā  
 
sidre: 
1. sidre’ye:-ye 
        Kaside 5 
        Mısra: 57 
        Hz. Muhammed’in mîraç gecesinde Cebrâil ile 
birlikte yükseldiği yedinci kat semâda bir makam. 

57. Erdi tā Sidre’ye ol şāh-ı serīr-i rıfʿat  

58. Oldu ẕātıyla müşerref o maḳām-ı vālā  
 
sidre-i bāġ-ı ʿadnāsāya: 
1. sidre-i bāġ-ı ʿadnāsāya:-ya 
        Diğer 9 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennet bağı gibi -güzel- yer. 
5. Südde-i Sidre-āşiyānsāya  
6. Sidre-i bāġ-ı ʿadnāsāya  
 
sidre-i nuṭḳ-ı der-i ḫanācirdir: 
1. sidre-i nuṭḳ-ı der-i ḫanācirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 192 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Konuşmanın, sözlerin çıkış makamı. 

191. Fevāḳ-ı bīm-i günehle maḥall-i redd-i cevāb  

192. O dem ki Sidre-i nuṭḳ-ı der-i ḫanācirdir  
 
sifle: 
1. sifle: 
        Kaside 34 
        Mısra: 47 
        Alçak. 

47. Gerek sifle gerek ʿālī nevāliyle cihān mālī  

48. Keremden olmamış ḫālī kefi bir böyle deryādır  

 
sihām-ı ʿāʾirdir: 
1. sihām-ı ʿāʾirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 108 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göze gelen ok || Kederlendiren, ağlatan 
düşünceler. 

107. Ġamımla her şebim encüm-şumār-ı bīmārī  

108. Be-her günümde kederler sihām-ı ʿāʾirdir  
 
siḥr: 
1. siḥr: 
        Gazel 273 
        Mısra: 13 
        Büyü, efsun. 
13. Der-i cānānda ne siḥr olduġu hep nā-maʿlūm  
14. Cümle pür-derd gelir aña giden dermāne  
 
siḥr etdiyse: 
1. siḥr etdiyse:-di, -yse 
        Gazel 284 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyü yapmak, büyülemek, sihirlemek. 
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5. O meh-rū vaʿd-i vaṣl etmişdi ammā ġamze-i cādū  
6. Ne siḥr etdiyse etdi ʿahd ü peymānı unutdurdu  
 
siḥr ü efsūn: 
1. siḥr ü efsūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sihir yapmak (Eğlence amaçlı). 
11. Hemān gūyā ki raḳṣ eyler feraḥdan  
12. Edip iẓhār nice siḥr ü efsūn  
 

siḥr-i ḥalāl-i ẕevḳ-ı rūḥānī-i maʿnādır: 

1. siḥr-i ḥalāl-i ẕevḳ-ı rūḥānī-i maʿnādır:-dır 

        Müfret 49 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Manası ile ruhani zevk veren helal sihir || Şiir. 

1. Suḫan siḥr-i ḥalāl-i ẕevḳ-ı rūḥānī-i maʿnādır  

2. Ḥarām olsun ger añlarsa zāhid sırr-ı eşʿārı  
 
sikender: 
1. sikender: 
        Tarih 1 
        Mısra: 70 
        1. Padişah.2. M.Ö. 356-323 arasında yaşayan, 
Yunanistan, İran, Anadolu, Suriye ve Hindistan ı ele 
geçirmiş olan büyük kumandan. 
69. Sezā derbān olurlarsa o derde  
70. Sikender Muʿtaṣım Behrām u Meʾmūn  
 
sikkeyi mermerde ḳazar: 
1. sikkeyi mermerde ḳazar:-ar-de-yi 
        Müfret 21 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Atasözü 
        İşini çok sağlama almak manasına gelen Osmanlı 
dönemi atasözü. 
1. Ḥāṣılı sikkeyi mermerde ḳazar ʿālemde  

2. Çeken ol ṭaşçı bütü sīnesine bir kerre  

 
sil: 
1. siler:-er 
        Kaside 23 
        Mısra: 52 
        Silmek || Gözyaşı silmek. 

51. Dehān-ı ġoncayı seylī-i ḫor pādāş-ı cevr eyler  

52. Siler bīmīden eşk-i ʿandelīb-i zār u şeydāyı  

 
2. silsin:-sin 
        Gazel 173 
        Mısra: 7 
        Silmek || Gözyaşı silmek. 
7. Gözüm yaşını silsin dest-māliyle deme cānān  
8. Neden tā böyle ey dil hem-dem-i fikr-i muḥāl olmaḳ  
 
3. siler:-er 
        Gazel 229 
        Mısra: 3 
        Silmek || Gözyaşı silmek. 

3. Hīç siler yoḳ dāmen-i luṭf ile eşk-i çeşmimi  

4. Kimseler bī-hūde böyle zār u giryān olmasın  

 

sīl-āb-ı şemşīr ü teber: 

    1. sīl-āb-ı şemşīr ü teber: 

           Tarih 24 
           Mısra: 38 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Teber ve kılıcın suyu || Ordunun güçlü oluşu. 
         37. Meʾmūr edip bir āṣafın bozdu ḳızılbaşın ṣafın  

         38. Söndürdü tāb ile tefin sīl-āb-ı şemşīr ü teber  

 
silāḥ: 
1. silāḥı:-ı 
        Lugaz 2 
        Mısra: 22 
        Silah, savaş aleti. 

21. Ne ḳılıç var bu rezmgehde ne tīr  

22. Ṭarafeyniñ silāḥı hep tedbīr  

 
2. silāḥdan:-dan 
        Gazel 231 
        Mısra: 6 
        Cenk aleti -Sevgilinin öldürücü bakışlarına karşı 
aşığın kendini savunacağı herhangi bir şey-. 

5. Ġamze ḳuşandı tīr-keşini işte gelmede  

6. Neñ var seniñ de ey dil-i şeydā silāḥdan  
 
silk: 
1. silker:-er 
        Lugaz 1 
        Mısra: 27 
        İp || Bir şeyle olan bağlantı. 
       27. O āteş ṭaġa gūyā baṣmamagla pāların silker  
       28. Ocaġında taḥarrük etmede her dem ne diḳḳatdir  
 
2. silker:-er 
        Gazel 49 
        Mısra: 3 
        (Üzerindekileri düşürmek için bir şeyi) Sallamak, 
sarsmak, silkelemek. 

3. Sebātın fehm içün silker döker her tār-ı gīsūsun  

4. Nezāketle dil-i ʿuşşāḳı dil-ber imtiḥān eyler  
 
sille-ḫor-ı dest-i ʿitābı olsaḳ: 
1. sille-ḫor-ı dest-i ʿitābı olsaḳ:-saḳ 
        Gazel 278 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- Azar, tersleme elinden tokat yemek || 
Sevgili tarafından rencide edilmek. 
5. Ne ḳadar sille-ḫor-ı dest-i ʿitābı olsaḳ  
6. Ne gelir elden ona ḫayr duʿādan ġayrı  
 
sille-ḫor-ı dest-i ḳażā-yı ġam-ı dehri: 
1. sille-ḫor-ı dest-i ḳażā-yı ġam-ı dehri:-i 
        Rübai 6 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya kaygısından -dolayı- kaza tokadı yiyen || 
Sürekli olarak dert ve belaya düçar olma. 
3. Gör sille-ḫor-ı dest-i ḳażā-yı ġam-ı dehri  
4. Ādem mi döyer bunca ġam-ı derd ü belāya  
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silmiş süpürmüş: 
1. silmiş süpürmüş:-müş 
        Kaside 34 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temizlemek. 
7. Ṣabā silmiş süpürmüş şeb-nem ile saḥn-ı gülzārı  
8. Şeh-i nev-rūza besbelli yine gülşen müheyyādır  
 
silsile: 
1. silsileñ:-ñ 
        Kaside 18 
        Mısra: 96 
        Zincir || Soy, sop. 

95. Faḫr eder nesl-i şerīfiñ ile ehl-i islām  

96. Silsileñ eyleyeli salṭanat-ı dehre duḫūl  
 
silsile-i sevdāyı: 
1. silsile-i sevdāyı:-yı 
        Tahmis 2 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk zinciri || Sevgilinin saçları. 
5. Boynuma ṭaḳdı yine silsile-i sevdāyı  

6. Dedi ʿuşşāḳınıñ ey meh kimisi bī-pervā  

 

sīm: 

1. sīmden:-den 

        Kaside 23 
        Mısra: 58 
        Ar. Gümüş, fıdda. 
57. Degildir Keh-keşān ʿarż etdi gerdūn-ı siyeh-ṭāliʿ  

58. Semend-i cāhına bir sīmden raḫt-ı mücellāyı  

 

2. sīm: 

        Tarih 24 
        Mısra: 24 
        Ar. Gümüş, fıdda. 
23. Ḥāḳ-i derin her kim öper çün mihr ü meh şām u 
seḥer  

24. Her dem dehānın pür eder sīm ile zer dürr ü güher  

 

3. sīm: 

        Tarih 24 
        Mısra: 28 
        Ar. Gümüş, fıdda. 
27. Destūr-ı aʿẓam Ḫıżr-pey misli degil Dārā vü Key  

28. Dünyā yanında leys-i şeyʾ merdūdudur sīm ile zer  

 

simāt-ı behcet-āmīzi: 

    1. simāt-ı behcet-āmīzi:-i 

           Tarih 4 
           Mısra: 28 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Güzellik içeren sofra || Güzellikler sofrası. 
         27. Muvāfıḳdır şeh-i vālā-rikāba  

         28. Simāt-ı behcet-āmīzi ser-ā-pā  

 

sīm-ber: 

1. sīm-ber: 

        Tarih 24 
        Mısra: 10 
        Gümüş gibi beyaz göğüslü || Sevgili. 
9. İnṣāf olunsa ḫūbdur bir böyle şehr-āşūbdur  

10. ʿĀriflere maṭlūbdur ol nazenīn ü sīm-ber  

 

sīm-i çeşmi: 

1. sīm-i çeşmi:-i 

        Gazel 72 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göz incisi - Göz yaşı-. 

7. Nola dil zevraḳı eylerse sīm-i çeşmi efşānī  

8. Şeb-i zülfüñde cānā lücce-i efkāre düşmüşdür  
 

sīmīn: 

1. sīmīn: 

        Kaside 28 
        Mısra: 10 
        Gümüş. 

9. Māh-ı ʿīd kim ḫayme-i ḫażrā-i vālā-menzilin  

10. Ṣan miyānı içre sīmīn ḫançerin iẓhār eder     

 

2. sīmīn: 

        Kaside 28 
        Mısra: 12 
        Gümüş. 

11. Māh-ı ʿīd kim ṣāʾimānı daʿvet-i ḫāṣ eyleyip  

12. Encümü sīmīn ṭabaḳla nuḳl içün iḥżār eder  

 

sīmīn teniñ: 

1. sīmīn teniñ:-iñ 

        Müfret 19 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gümüş -gibi beyaz- ten || Sevgili. 

1. Yoḳdur aḳrānı cihān içre o sīmīn teniñ  

2. Gözü ardında ḳalır seyr eden uncu güzelin  
 

sīmīn-ten: 

1. sīmīn-ten: 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 159 
        Gümüş tenli sevgili. 

159. Merḥamet et baña ey sīmīn-ten  

160. Ḥaẕer et nāle vü efġānımdan  
 

2. sīmīn-teni:-i 

        Muamma 28 
        Mısra: 2 
        Gümüş tenli sevgili. 
1. Māh-ı bālāya yetişmez başı serv-i gülşeniñ  

2. Ölmeyince almaz āġūşuna ol sīmīn-teni  

 

3. sīmīn-teniñ:-iñ 

        Gazel 173 
        Mısra: 9 
        Gümüş tenli sevgili. 
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9. Girerdik ḳoynuna bizler de o sīmīn-teniñ Sālim  

10. Olaydı ol şehin ḳābil elinde dest-māl olmaḳ  
 

4. sīmīn-teni:-i 

        Gazel 191 
        Mısra: 12 
        Gümüş tenli sevgili. 
11. Merhem-i kāfūr olur zaḫm-ı dil-i mecrūḥuña  

12. Sālim ol sīmīn-teni bu sīne-i pür-derde çek  

 

sī-murġ: 

1. sī-murġa:-a 

        Gazel 78 
        Mısra: 5 
        Eski İran efsanelerinde Kaf dağında duran anka 
kuşu veya masal kuşu. 

5. Nola sī-murġa teşbīh eylesem göñlüm benim zīrā  

6. Der-i kūyunda cānānıñ hemān bir adı ḳalmışdır  
 
sinān-ı gamzesini: 
1. sinān-ı gamzesini:-si, -ni 
        Gazel 94 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gamze oku. 

5. Sinān-ı gamzesini böyle etmeden ser-tīz  

6. O fitne-cū yine besbellidir cihāda gider  
 

sīne: 

1. sīne: 

        Kaside 1 
        Mısra: 143 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

143. Olmasın sīne ġam ile külḫan  

144. Söndür āteşlerim sirişkimden  
 

2. sīne: 

        Diğer 2 
        Mısra: 60 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 
59. Ruḫlarıñ yād eyledikçe derūn  

60. Olmada sīne gülsitān-nümūn  

 

3. sīnemiz:-miz 

        Diğer 2 
        Mısra: 61 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

61. Fikr-i rūyuñla sīnemiz ṭoldu  

62. Ḳaṭra-i eşkimiz gül-āb oldu  
 

4. sīnesin:-sin 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 41 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

41. Sīnesin dāġ ile sūzān etdi  

42. Gūyiyā bāġda çerāġān etdi  
 

5. sīnesin:-sin 

        Kısa Mesnevi 2 

        Mısra: 44 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 
43. Gülşeniñ lāle göñül micmeridir  

44. Sīnesin dāġ ile yaḳsa yeridir  

 

6. sīneye:-ye 

        Diğer 3 
        Mısra: 33 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

33. Bāġ-ı cennet deseler sīneye yārān sezā  

34. Bāġbān-ı ġam-ı ālām-ı firāḳıñ zīrā  

 

7. sīneyi:-yi 

        Diğer 3 
        Mısra: 35 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

35. Nice ezhār ile bu sīneyi tezyīn etdi  

36. Bāġ-ı cennet gibi şimdi anı şīrīn etdi  

 

8. sīnede:-de 

        Diğer 3 
        Mısra: 46 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 
45. Her ḳaçan fikr-i bināgūşunu etsem derkār  

46. Sīnede yāsemenin bir gün eder dil iḥżār  

 

9. sīnesinde:-sin, -de 

        Tesdis 4 
        Mısra: 1 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

1. Sīnesinde ʿāşıḳıñ rāz-ı nihānın kim bilir  

2. Bestedir gencīnesi nām u nişānın kim bilir  

 

10. sīnemi:-m, -i 

        Gazel 5 
        Mısra: 3 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

3. Naṣīḥat şöyle ṭursun göz göz etseñ sīnemi vāʿiẓ  

4. Baña gelmez ḥabābı medḥ etmeklikden istīfā  

 

11. sīnemde:-m, -de 

        Matla 6 
        Mısra: 1 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

1. Ruḫ-ı āliñ ġamı sīnemde yüz biñ tāze dāġ açdı  

2. Muḥaṣṣal āteş-i ʿaşḳıñ be-her dāġ üzre dāġ açdı  
 

12. sīne: 

        Kaside 10 
        Mısra: 471 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

471. Etdi sīne ʿanāṣırı gūyā  

472. Çār evrāḳ-ı nüsḫa-i kübrā  
 

13. sīne: 

        Kaside 10 
        Mısra: 473 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 
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473. Sīne ḥikmetle bir kitāb oldu  

474. Bu ḥavās ile penç bāb oldu     
 

14. sīneñi:-ñ, -i 

        Kaside 10 
        Mısra: 479 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

479. Sīneñi eyledi ḫazīne-i nūr  

480. Ḳalb-i pākiñ defīn-i genc-i umūr  

 

15. sīnesin:-sin 

        Kaside 16 
        Mısra: 12 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

11. Oldu çün maḥrem-i esrār-ı ḥarīm-i gülzār  

12. Sīnesin etdi mekān-ı ġam-ı aʿdā bülbül     

 

16. sīnem:-m 

        Tarih 17 
        Mısra: 102 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 
101. Yalıñız sermā-yı deyle ḫātırım işkeste mi  

102. Tāb-ı temmūz eyledi sīnem firāḳ-ı āteşīn  

 

17. sīnesin:-sin 

        Gazel 29 
        Mısra: 4 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

3. Görüp meyde ḳıyās etme ḥabābın eylemiş tertīb  

4. Donatmış sīnesin dāġ-ı firāḳıñla ser-ā-pā rāḥ  

 

18. sīnede:-de 

        Kaside 31 
        Mısra: 57 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

57. Her müjeñ sīnede bir ḫançer-i gül-gūn oldu  

58. Çeşm-i ḫūnīn-nigeh-i mestiñe inhā eyle  

 

19. sīne: 

        Kaside 31 
        Mısra: 67 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

67. Sīne pür-zaḫm-ı sinān-ı ġam olan ḫāṭırıñı  

68. Yümn-i evṣāf-ı şerīfi ile iḥyā eyle  

 

20. sīnem:-m 

        Gazel 42 
        Mısra: 10 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 
9. Meh cemāliñ fikr edip lāle-ṣıfat  

10. Dāg-ı hicriñ sīnem üzre yer eder  

 

21. sīnemde:-m, -de 

        Gazel 53 
        Mısra: 8 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

7. Degil bīgāne -rū cümle degildir āşinā cānā  

8. Şu rütbe rāzını sīnemde mihriñ güm-sürāg eyler  

 

22. sīnede:-de 

        Gazel 63 
        Mısra: 1 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

1. Resm-i müjgānıñ ḳaçan kim sīnede pinhān olur  

2. Bu dil-i ḥasret-keşe her biri bir peykān olur  
 

23. sīnede:-de 

        Gazel 66 
        Mısra: 2 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 
1. Ḥasretiñle lāleveş ben dāġ-dārım kim bilir  

2. Sīnede zaḫm-ı dil-i nā-şād u zārım kim bilir  

 

24. sīnede:-de 

        Gazel 90 
        Mısra: 4 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 
3. Gülsitānım seyre çıḳ ey serv-ḳadd ü lāle-ḫad  

4. Sīnede dāġ-ı dil-i āteş-karīnim tāzedir  

 

25. sīnede:-de 

        Gazel 97 
        Mısra: 8 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

7. Nāvek-i tīz-i müje ḫançere-i ġamze ile  

8. Ḫūn-ālūde durur sīnede her mū begler  

 

26. sīneden:-den 

        Gazel 107 
        Mısra: 5 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

5. Ayırma sīneden yer yer kerem ḳıl ḫançeriñ cānā  

6. Benim künc-i ġamıñda dāġ-ı dil-dūzum nedīmimdir  

 

27. sīnemde:-m, -de 

        Gazel 121 
        Mısra: 7 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

7. Çerāġān eylerim her şeb benim sīnemde dāġımla  

8. Feżā-yı gülşen-i ʿāşıḳda bundan ġayrı zīb olmaz  

 

28. sīnede:-de 

        Gazel 127 
        Mısra: 1 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

1. Dāġıñ gibi hīç sīnede bir yāre bulunmaz  

2. Sīnem gibi de ʿaşḳ ile efgāre bulunmaz  

 

29. sīnem:-m 

        Gazel 127 
        Mısra: 2 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

1. Dāġıñ gibi hīç sīnede bir yāre bulunmaz  

2. Sīnem gibi de ʿaşḳ ile efgāre bulunmaz  
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30. sīneye:-ye 

        Gazel 152 
        Mısra: 2 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

1. Naḳş-ı engüştüñ ḳażā ḳalbimde taṣvīr eylemiş  

2. Sīneye Ḥaḳ neyleyim biñ şerḥa taḳdīr eylemiş  

 

31. sīnede:-de 

        Gazel 201 
        Mısra: 5 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

5. Ser-ā-pā sīnede her tāze dāġım ḥāle şāhiddir  

6. Derūnum añlasın bilsin gören çāk-i girībānım  

 

32. sīnem:-m 

        Gazel 213 
        Mısra: 1 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

1. Ḫadeng-i tīr-i çeşm-i dil-bere āmācdır sīnem  

2. Hemīşe iltifāt-ı ġamzeye muḥtācdır sīnem  

 

33. sīnem:-m 

        Gazel 213 
        Mısra: 2 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

1. Ḫadeng-i tīr-i çeşm-i dil-bere āmācdır sīnem  

2. Hemīşe iltifāt-ı ġamzeye muḥtācdır sīnem  

 

34. sīnem:-m 

        Gazel 213 
        Mısra: 4 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 
3. Derip devşirmeden ḳaldım ġamıñla kendimi cānā  

4. Hezārān leşker-i endūh ile tālācdır sīnem  

 

35. sīnem:-m 

        Gazel 213 
        Mısra: 6 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 
5. Metāʿ-ı naḳd-i rāzım tāze dāġım hep müheyyādır  

6. Gel ey bād-ı ṣabā gel kim bu gün tārācdır sīnem  

 

36. sīnem:-m 

        Gazel 213 
        Mısra: 8 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 
7. Ser-ā-pā āşinādır dāġ-ı hicriñ ile sulṭānım  

8. Benim mihriñle hem-teʾsīr-i isfīdācdır sīnem  

 

37. sīnem:-m 

        Gazel 213 
        Mısra: 10 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 
9. Şumār eyler görenler üstüḫvānım Sālimā bir bir  

10. Ḳulüzm-i ser-gerānāsā benim mevvācdır sīnem  

 

38. sīnemiz:-miz 

        Gazel 217 

        Mısra: 9 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

9. Şerḥa şerḥa olmaz idi sīnemiz Sālim eger  

10. Ḳılmasaydıḳ şöhrete iḳdām mānend-i nigīn  

 

39. sīneme:-me 

        Gazel 227 
        Mısra: 6 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 
5. Lāleāsā dāġlarla gül gül olmuş ser-te-ser  

6. Sīneme etsin nigeh seyr-i gülistān etmeyen  

 

40. sīnede:-de 

        Gazel 227 
        Mısra: 10 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

9. Bilmeye zīb-i gülistān-ı derūnun ʿālemin  

10. Dāġlarla sīnede bir şeb çerāġān etmeyen  

 

41. sīneñde:-ñ, -de 

        Gazel 237 
        Mısra: 10 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 
9. Sālim saña elbette olur māye-i ʿirfān  

10. Sīneñde hemān ʿaşḳ-ı bütān kārger olsun  

 

42. sīneye:-ye 

        Gazel 240 
        Mısra: 16 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

15. Ḳaṭʿ-ı dest eyler ümīd-i cāndan  

16. Sīneye baṣdıḳça pā-yı ārzū  

 

43. sīneme:-me 

        Gazel 266 
        Mısra: 2 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

1. ʿAynına almazdı cānān dīde giryān olmasa  

2. Kim baḳardı sīneme çāk-i girībān olmasa  

 

44. sīnemiz:-miz 

        Gazel 289 
        Mısra: 7 
        Göğüs, bağır || Gönül yürek. 

7. Deyiñ o şūḫ-ı cefā-cūya sīnemiz şimdi  

8. Donandı dāġ ile yer yer gelir mi gelmez mi  
 

sīne gerer: 

1. sīne gerer:-er 

        Gazel 189 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın sevgiliden gelen eziyetlere karşı kendini 
sakınmaması, gövdesini ondan gelen cefa oklarına 
tutması. 
1. Ey murġ-ı seḥer ṣabr edegör zaḫmına ḫārıñ  

2. ʿĀşıḳ geçinen sīne gerer tīrine yāriñ  

 

sīne-bend etdim: 
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1. sīne-bend etdim:-dim 

        Gazel 202 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok kıymetli -altın gibi- görerek sinesinde tutmak || 
Çok değer vermek. 
7. O naḳḳāş-ı cefā ṣad naḳş-ı cevr etdi ḳabūl etdim  

8. Muḥaṣṣal dāġ-ı hicrin ben zerāsā sīne-bend etdim  

 

sīne-çāk: 

1. sīne-çākiñdir:-iñ, -dir 

        Diğer 2 
        Mısra: 32 
        Yaralı, paramparça olmuş gönül. 

31. Dilde tesbīḥi nām-ı pākiñdir  

32. Firḳatiñ ile sīne-çākiñdir  

 

2. sīne-çākimden:-im, -den 

        Gazel 96 
        Mısra: 10 
        Yaralı sine (paramparça olmuş yaka). 

9. Ḥasretiñle Sālim’iñ çāk-i girībānın görüp  

10. Hīç demezsin bu da cānā sīne-çākimden midir  

 

sīne-çāk-i dem-i firāḳ olsun: 

1. sīne-çāk-i dem-i firāḳ olsun:-sun 

        Diğer 11 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılıktan dolayı gönlü yaralı olmak. 
75. Muttaṣıl-sāz-ı iştiyāḳ olsun  

76. Sīne-çāk-i dem-i firāḳ olsun  

 

sīne-i bī-kīnesin: 

1. sīne-i bī-kīnesin:-sin 

        Gazel 215 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kin taşımayan güzel gönül || Âşığın gönlü. 

3. Donatsın yārelerle sīne-i bī-kīnesin ʿāşıḳ  

4. Tenin ser-tā-be-pā dāġ-ı cefāña çeşm ü gūş etsin  
 

sīne-i dil-ārāsız: 

1. sīne-i dil-ārāsız:-sız 

        Gazel 105 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin sinesi. 

5. Cihānı neylemeli sīne-i dil-ārāsız  

6. Cihān dedikleri ancaḳ cihān-ı dil-berdir  
 

sīne-i pür-dāg-ı sālim: 

1. sīne-i pür-dāg-ı sālim: 

        Gazel 12 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Salim'in çokça yaralı yüreği -SALİM şairin 
mahlası-. 

11. Āfitāb-ı āsumāna baḳmaġa hācet mi var  

12. Sīne-i pür-dāg-ı Sālim şimdi yer yer āfitāb  

 

sīne-i pür-derde: 

1. sīne-i pür-derde:-e 

        Gazel 191 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dertli gönül. 
11. Merhem-i kāfūr olur zaḫm-ı dil-i mecrūḥuña  

12. Sālim ol sīmīn-teni bu sīne-i pür-derde çek  

 

sīne-i sūzānımda: 

1. sīne-i sūzānımda:-ım, -da 

        Diğer 3 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanmış gönül || Hasretlikten dolayı perişan hale 
olan gönül. 

39. Deheniñ fikri benim bu dil-i vīrānımda  

40. Ġoncalar ḥāṣıl eder sīne-i sūzānımda  

 

sīne-i yār-i ḫod-ārāyı: 

1. sīne-i yār-i ḫod-ārāyı:-yı 

        Kaside 30 
        Mısra: 93 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendini beğenmiş sevgilinin sinesi. 

93. Gider nuṭḳum görünce sīne-i yār-i ḫod-ārāyı  

94. Egerçi āyine gūyā eder ṭūṭī-i bebġāyı  

 

sīnemde ṣaḳlayıp: 

1. sīnemde ṣaḳlayıp:-yıp 

        Gazel 196 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönülden geçen düşünceleri açığa çıkarmamak, 
ifade etmemek. 
5. Āh geldikçe dehāna buḫl edip ketm eylemem  

6. Ṣaḳlayıp sīnemde āvāz-ı ḥazīnim neyleyim  

 

sīneñi güşād et: 

1. sīneñi güşād et: 

        Matla 14 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlünü açmak || Sevgilinin âşığa sıcak 
davranması. 

1. Güşād et sīneñi cānā sakınma mübtelālardan  

2. Eliñden geldigi hayrı dirīg etme gedālardan  

 

sīnesine çeken: 

1. sīnesine çeken:-en 

        Müfret 21 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Âşığın sevgiliyi- sinesine doğru çekmesi. 
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1. Ḥāṣılı sikkeyi mermerde ḳazar ʿālemde  

2. Çeken ol ṭaşçı bütü sīnesine bir kerre  

 

sīne-sūz: 

1. sīne-sūz: 

        Tarih 2 
        Mısra: 21 
        Yüreği yanan. 

21. Lāle dāġ-ı ḥasret ile sīne-sūz iken bu dem  

22. Bir ḳadeḥ mey elde ser-hoş raġm eder ālāmına  
 

sīne-sūz-ı ġarīb-i dār u diyār: 

1. sīne-sūz-ı ġarīb-i dār u diyār: 

        Diğer 9 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vatanından ayrı düşüp yüreği yanmış olan. 
101. Biz ki olduḳ bu ġurbet içre figār  

102. Sīne-sūz-ı ġarīb-i dār u diyār  

 

sīneye çekseñ: 

1. sīneye çekseñ:-señ 

        Gazel 252 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağrına basmak, kucaklamak. 

5. Alıp āġūşa çekseñ sīneye ol verd-i raʿnāyı  

6. Ḥasedden dāġ dāġ olsa derūnu lālezārın da  
 

sīneye destin ḳoyup: 

1. sīneye destin ḳoyup:-up 

        Tarih 12 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dostane yakınlık göstermek. 

7. Hem-çü dil-ber sīneye destin ḳoyup  

8. Āşinālıḳ eyler iẓhār gūyiyā  
 
sipāh-ı ġamzesi: 
1. sipāh-ı ġamzesi:-si 
        Gazel 202 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gamze ordusu || Sevgilinin bakışının âşık 
üzerindeki yıkıcı etkisi. 
3. Ḫarāb etdi sipāh-ı ġamzesi mülk-i dili çünkim  
4. Yed-i şekvāyı ol şāha göñül ben de bülend etdim  
 

sipāhī-zāde: 

1. sipāhī-zādeniñ:-niñ 

        Müfret 46 
        Mısra: 1 
        Sipahi (süvari) oğlu. 

1. Esāme oḳumaḳ olmaz sipāhī-zādeniñ biri mālī  

2. Şerāb-ı vaṣl ile tīmār edüben zārı ṣag etdi nefes ḫālī  

 

2. sipāhī-zādeniñ:-niñ 

        Matla 79 

        Mısra: 1 
        Sipahi (süvari) oğlu. 

1. Esāme oḳumaḳ olmaz sipāhī-zādeniñ biri  

2. Şerāb-ı vaṣl ile tīmār edüben zārı ṣag etdi  

 
sipāriş etdi: 
1. sipāriş etdi:-di 
        Tarih 3 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ismarlamak || Bir makamı, işi uygun kişiye vermek. 
79. Etdi ez-cümle sipāriş bu işi ṣāḥibine  
80. Yeñiden eyledi bu ʿālemi gūyā iḥyā  
 
sipeh-i berfe: 
1. sipeh-i berfe:-e 
        Kaside 18 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kar ordusu || Kar yağışı. 
27. Sipeh-i berfe çerāgāh olup saḥrālar  

28. Etdi serdī-i şitā merḥale-i kūsa nüzūl  

 

sipeh-i tedbīri: 

1. sipeh-i tedbīri:-i 

        Kaside 27 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tedbir -alan- askerler. 

59. Ṣad şükür kim o vezīriñ sipeh-i tedbīri  

60. Ḳıldı bu ṣaffı şikeste bizi etdi iḥyā  
 
sipeh-sālār-ı ḫayl-i ʿāşıḳānız: 
1. sipeh-sālār-ı ḫayl-i ʿāşıḳānız:-ız 
        Gazel 132 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıklar askerlerinin başkomutanı || Âşıkların 
önderi. 
7. Biz sipeh-sālār-ı ḫayl-i ʿāşıḳānız sevdigim  

8. Pādişāh-ı ārzū destinden aldıḳ rīşemiz  

 
sipend etsin: 
1. sipend etsin:-sin 
        Tarih 15 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzerlik yapmak || Koku vermek. 
5. İsābet eylemesin deyü bed-naẓar her şeb  
6. Buḫār-ı şemʿ-i fürūzānını sipend etsin  
 
siper edip: 
    1. siper edip:-ip 
           Gazel 221 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
          Bir şeyin önüne set olma. 
         1. Dilā ḳarşu durup ol ġamze-i fettāne neylersin  
         2. Hedefāsā siper edip teniñ peykāne neylersin  
 
siper eyle: 
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1. siper eyle: 
        Kıt'a 13 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendini veya bir şeyi korumak amacıyla bir başka 
şeyi siper olarak kullanmak. 

3. Derūn-ı sīne-i ʿuşşāḳıñı siper eyle  

4. Ḫadeng-i ġamzeñe cānā kemān gönderdik  
 
siper eylesin: 
1. siper eylesin:-sin 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Siper, kalkan eylemek, korunmak. 
53. Ditresin üstüne ḥırṣından ṣabālar zülfüñüñ  
54. Her ḳazāña eylesin ʿāşıḳlarıñ göñlün siper  
 
sipihr: 
1. sipihri:-i 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 113 
        Far. Gök, sema. 
113. Ṭaleb etdikçe sipihri şeyṭān  
114. Ḳovulursa nola andan her ān  
 
2. sipihr: 
        Kaside 5 
        Mısra: 19 
        Far. Gök, sema. 
19. Görünür idi sipihr içre müretteb encüm  

20. Ṣan çiçekliydi o dībā-yı müferriḥ gūyā  

 
3. sipihri:-i 
        Kaside 5 
        Mısra: 40 
        Far. Gök, sema. 
39. Gel buyur çarḫı bahā-sāzi-i behcet eyle  

40. Gel buyur eyle ḳudūmuñla sipihri zībā  

 
4. sipihre:-e 
        Kaside 5 
        Mısra: 53 
        Far. Gök, sema. 

53. Oldu rıfʿatle o ḫūrşīd sipihre ʿāzim  

54. Müstefīż oldu ser-ā-ser meh ü çarh-ı ḫaḍrā     

 
5. sipihre:-e 
        Kaside 6 
        Mısra: 69 
        Far. Gök, sema. 
69. Eger ol nūr olmasa sipihre şaʿşaʿa-perdāz  
70. Cihān olmazdı ḳanda ḳaldı cānā şemʿ ü pervāne  
 
6. sipihriñ:-iñ 
        Kaside 13 
        Mısra: 13 
        Far. Gök, sema. 

13. Vech-i arżıñ zīneti cümle sipihriñ ʿaksidir  

14. Gör ki bu āyīnede ṣūret ne yüzdendir saña  

 

7. sipihre:-e 
        Kaside 17 
        Mısra: 47 
        Far. Gök, sema. 
47. Sipihre lerze düşerdi kemāl-i dehşetden  
48. Ne semte ʿazm eder āyā deyü o bedr-i himem  
 
8. sipihri:-i 
        Kaside 30 
        Mısra: 111 
        Far. Gök, sema. 

111. Ede tā kim sipihri şāhid-i ḫūrşīd pür-revnaḳ  

112. Münevver eyleye tā-kim meh-i tābān dünyāyı  
 
9. sipihriñ:-iñ 
        Gazel 87 
        Mısra: 5 
        Far. Gök, sema || Felek, talih. 
5. Ne luṭfundan sipihriñ behre-yāb oldum cihān içre  

6. Bu vażʿ-ı nā-sezāyī çarḫ-ı nā-hemvāre pek çoḳdur  

 
10. sipihriñ:-iñ 
        Gazel 122 
        Mısra: 6 
        Far. Gök, sema || Felek, talih. 

5. Ḳaṭʿ olur mu nāzilātı ʿālemiñ tedbīr ile  

6. Köhnedir saḳfı sipihriñ bāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
11. sipihriñ:-iñ 
        Gazel 175 
        Mısra: 4 
        Far. Gök, sema || Felek, talih. 

3. Eder ikrāmını teksīr-i mihnet ser-te-ser żāyiʿ  

4. Sipihriñ var ise luṭfu bize minnetledir ancaḳ  
 
sipihr-i ʿaṭā: 
1. sipihr-i ʿaṭā: 
        Kaside 17 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf göğü. 
35. Ne şeh sipihr-i ʿaṭā rūḥ-ı ʿālem-i dünyā  

36. Penāh-ı şāh u gedā şehriyār-i ʿḬsī-dem  

 
sipihr-i maʿdelet ü cūd: 
1. sipihr-i maʿdelet ü cūd: 
        Kaside 17 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik ve adalet göğü - Çok cömert, çok 
adaletli- || 3. Ahmed. 
57. Sipihr-i maʿdelet ü cūd Kaʿbe-i ḥācāt  
58. Meh-i münevver-i çarḫ-ı seḫā vü mihr-i himem  
 
sipihr-i salṭanatda: 
1. sipihr-i salṭanatda:-da 
        Kaside 14 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saltanat göğü, padişahlık âlemi. 

41. Velī ibni velī bir pādişehsin  

42. Sipihr-i salṭanatda mihr ü mehsin  
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sipihr-i tās-bāz: 
1. sipihr-i tās-bāz: 
        Gazel 73 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Durumları değiştiren dünya, sihirbaz dünya 
anlamında - tās-bāz: Türk seyirlik oyunlarında, geniş 
entarisinin altına sakladığı boş ya da yemek dolu tasları, 
tencereleri çıkararak gözbağcılık ve el çabukluğu yapan 
beceri oyuncusu.-. 

3. Ele alır ḫāṭırım gāhī de eyler pāy-māl  

4. Bu sipihr-i tās-bāz biñ dürlü ṣanʿat gösterir  
 

sīr ede: 

1. sīr ede:-e 

        Kaside 30 
        Mısra: 114 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanları mutlu etme. 

113. Olup ẕāt-ı şerīfi zīnet-efzā ṣadr-ı devletde  

114. Be-her-dem sīr ede luṭfu dil-i aʿlā vü ednāyı  

 

sīr et: 

1. sīr et: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 217 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doyurmak. 

217. Beni sīr et hemīşe eyleme ac  

218. Etme luṭf eyle ġayrıya muḥtāc  
 

sīr eyledi: 

1. sīr eyledi:-di 

        Kaside 9 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doyurmak. 

51. Cihānı pür edip feyż-i İlāhī  

52. Bizi sīr eyledi cümle kemāhī  

 

sīr eyler: 

1. sīr eyler:-r 

        Kaside 20 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doyurmak. 

75. Nīl cūdun dem-i yesīr eyler  

76. Bu ise hep cihānı sīr eyler  

 

sīr olan: 

1. sīr olan:-an 

        Gazel 272 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doymak || Sevgilinin yüzüne doymak. 
11. ʿĀşıḳānıñ dil-şikest olma nigāhına ṣaḳın  

12. Söyle kimdir sīr olan dīdāre Allāh ʿaşḳına  

 

sīr olduḳ: 

1. sīr olduḳ:-duḳ 

        Gazel 142 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karın doyurmak. 

5. Nedir āyā murādı cerb-i şīrīnine sīr olduḳ  

6. Dil-i āzādeniñ bī-hūde düşnāmın yemek olmaz  

 

sīr olmadı: 

1. sīr olmadı:-ma, -dı 

        Kaside 5 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doymamak || Bir işi sürekli yapma isteği. 

7. Olmadı sīr nigāh-ı ruḫuñ ey meh felegin  

8. Ḳāmeti olsa ʿaceb mi ġam-ı hicriñle dü tā  
 

sīr olmadıḳ: 

1. sīr olmadıḳ:-ma, -dıḳ 

        Kıt'a 5 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doymak || Sevgiliden beklenilen derecede iyilik 
görmek. 

3. Nevāl-i luṭfuñ ile sīr olmadıḳ bir kez  

4. Felek felek saña bu rütbe imtinān çoḳdur  
 

sīr olmazsa: 

1. sīr olmazsa:-maz, -sa 

        Gazel 38 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doymak. 

3. Sirişke çeşmimiz olmazsa sīr hicriñde  

4. Olur ḥarāret-i rencūr-ı tebde āb leẕīẕ  

 

sīr olsun: 

1. sīr olsun:-sun 

        Muamma 34 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doymak || Sevgilinin yüzüne doymak. 

1. Cemāle nice sīr olsun cihān mülkünde ey Sālim  

2. O serve bir iki üç defʿa baḳmaḳ ile ʿāşıḳlar  
 

sīr olunca: 

1. sīr olunca:-un, -ca 

        Kaside 10 
        Mısra: 134 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karın doyurmak. 
133. Bereketle ṭolup o niʿmet-i tām  

134. Yediler sīr olunca ṣaḥb-ı kirām  

 

sīr olur: 
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1. sīr olur:-miz-ur 

        Gazel 27 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doymak || Sevgiliyi uzun süre görmek, hasretlik 
gidermek. 
5. Bir kez ʿiẕār-ı pākiñi görmekle biz seniñ  

6. Çeşm-i gürisnemiz ey perī sīr olur mu hīç  

 

sīr olurdu: 

1. sīr olurdu:-ur, -du 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 133 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doymak. 

133. Sīr olurdu suḫandan ehl-i żamīr  

134. Kimse etmezdi cūduna teʾḫīr  

 

2. sīr olurdu:-ur, -du 

        Kaside 20 
        Mısra: 144 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doymak. 
143. Āb-ı ḥayvān olurdu ḫalḳa ʿayān  

144. Sīr olurdu anıñla cümle cihān  

 

sīr-āb ḳıldı: 

1. sīr-āb ḳıldı:-dı 

        Diğer 8 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Suya kandırmak || Bolca ihsan etmek. 
31. Eyleyen her şükūfeyi şād-āb  

32. Ḳıldı ḫalḳı nevāliñe sīr-āb  

 

sīr-āb oldu: 

1. sīr-āb oldu:-du 

        Kaside 20 
        Mısra: 208 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doymak || Çok fazla lütuf, iyilik görmek. 
207. Keremiyle cihān olur şād-āb  

208. Her kes oldu nevāline sīr-āb  

 

sīr-āb-ı lūle-i ḳalemi: 

    1. sīr-āb-ı lūle-i ḳalemi:-i 

           Kaside 33 
           Mısra: 16 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Kalem lülesinin doyması || Kişinin iyiliklerini, 
lütuflarını bolca yazmak. 

         15. Ḫalḳ ümmīd-cūy-ı her keremi  

         16. Cümle sīr-āb-ı lūle-i ḳalemi  

 
sirāc-ı gülşen ola: 
1. sirāc-ı gülşen ola:-a 
        Kaside 31 
        Mısra: 93 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülbahçesinin mumuna benzemek. 

93. Şemʿ-i iḳbāli hemīn ola sirāc-ı gülşen  

94. Ẕāt-ı yek-tāsını hemvāre muʿallā eyle  

 
 
 
 
 
sīret-i mahmūde: 

1. sīret-i mahmūde: 

        Kaside 13 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övülmeye değer ahlak. 

97. Sende ki bu sīret-i mahmūde var mā-dām kim  

98. Ḫıżr-ı tevfīḳ-ı Ḫudā olur her işde reh-nümā  

 

sīr-i ġılāl-i niʿamıñ: 

1. sīr-i ġılāl-i niʿamıñ:-ıñ 

        Kaside 18 
        Mısra: 109 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nimetlere doymak, kanmak. 

109. Ḥaremeyn ehli olup sīr-i ġılāl-i niʿamıñ  

110. Keremiñ bulmadadır anda be-her sāl vuṣūl  
 

sīr-i naʿīmidir: 

1. sīr-i naʿīmidir:-i, -dir 

        Kaside 10 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nimetlere doymuş, kanmış. 
95. Cümleten Ehl-i Ṣuffa gibi cihān  

96. Heme sīr-i naʿīmidir her ān  

 

sīr-i nevāl-i cūd u luṭfu: 

1. sīr-i nevāl-i cūd u luṭfu:-u 

        Tarih 4 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf ve ihsana doymak, çok fazla iyilik görmek. 

9. Cihān sīr-i nevāl-i cūd u luṭfu  

10. Senā-ḫvānı hemīn ednā vü aʿlā  

 
sirişk: 
1. sirişkimden:-im, -den 
        Kaside 1 
        Mısra: 144 
        Gözyaşı. 

143. Olmasın sīne ġam ile külḫan  

144. Söndür āteşlerim sirişkimden  
 
2. sirişk: 
        Tarih 4 
        Mısra: 61 
        Gözyaşı. 
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61. Gil ü ābı sirişk ü dürdi-i eşk  
62. Esāsıdır ḫulūṣ-ı zühd ü taḳvā  
 
3. sirişk: 
        Gazel 9 
        Mısra: 6 
        Gözyaşı. 

5. Ḫayāl-i nāzenīnimle nola eşkim revān etsem  

6. Kenār-ı vaṣla el ermez sirişk olmayıcaḳ deryā  
 
4. sirişk: 
        Kaside 10 
        Mısra: 17 
        Gözyaşı. 

17. Gehi ṣāfī sirişk ü geh ḫūnīn  

18. Ṣafḥa-i nuṭḳumu edip tezyīn  

 
5. şirişkimle:-im, -le 
        Rübai 10 
        Mısra: 3 
        Gözyaşı || Mürekkep. 

3. Müjgān u şirişkimle edip rıḳʿamı tesvīd  

4. Tā almaġiçün ḥaḳḳımı dīvānına girdim  

 
6. sirişke:-e 
        Gazel 38 
        Mısra: 3 
        Gözyaşı. 

3. Sirişke çeşmimiz olmazsa sīr hicriñde  

4. Olur ḥarāret-i rencūr-ı tebde āb leẕīẕ  

 
7. sirişk: 
        Gazel 40 
        Mısra: 1 
        Gözyaşı. 
1. Sirişk ile nola ālūde olsa ser-te-ser kāġaẕ  
2. Ser-i müjgānı ile ʿāşıḳ-ı şeydā yazar kāġaẕ  
 
8. sirişkim:-im 
        Gazel 67 
        Mısra: 4 
        Gözyaşı. 

3. Olur her bir müjem bir kilk-i taḳrīr  

4. Sirişkim mā-cerāyı ḳılsa taḥrīr  

 
9. sirişkim:-im 
        Gazel 77 
        Mısra: 12 
        Gözyaşı. 
11. ʿAceb māʾildir esrār-ı derūnum keşfe ey Sālim  
12. Sirişkim dem-be-dem ol şūḫa naḳl-i mā-cerā eyler  
 
10. sirişkimizde:-imiz, -de 
        Gazel 186 
        Mısra: 3 
        Gözyaşı. 
3. Sirişkimizde temāşāsın eyledik ruḫuñuñ  
4. Hele cemāliñi ber-vech-i ārzū gördük  
 
11. sirişk: 
        Gazel 239 

        Mısra: 5 
        Gözyaşı. 
5. Sen de var seyr et ḫayāl-i rūy-ı yāri ey sirişk  
6. Hep çekildi gülsitāna şimdi cūlar sū-be-sū  
 
12. sirişkim:-im 
        Gazel 248 
        Mısra: 10 
        Gözyaşı. 

9. Bu ḳānūn-ı maḥabbet üzre cārīdir gözüm nūru  

10. Sirişkim ṭaʿne etse vechi vardır mevc-i deryāya  
 
13. sirişkimle:-im, -le 
        Gazel 270 
        Mısra: 6 
        Gözyaşı. 

5. Netīce müddeʿā-yı ʿaşḳı isbāt eyler efġānım  

6. Sirişkimle niṣāba bāliġ olduḳça şehādetde  
 
sirişk-i ʿāşıḳa: 
1. sirişk-i ʿāşıḳa:-a 
        Gazel 186 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın gözyaşı. 
9. Sirişk-i ʿāşıḳa māʾil gibi bu şeb Sālim  
10. O yāri ḫvābda ṭarf-ı semt-i cū gördük  
 
sirişk-i çeşm: 
1. sirişk-i çeşm: 
        Tarih 1 
        Mısra: 109 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözyaşı. 
109. Firāḳıñla sirişk-i çeşm pür-ḫūn  
110. Biri nehr-i Fırāt u biri Ceyḥūn  
 
2. sirişk-i çeşm: 
        Gazel 50 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözyaşı. 
3. Sirişk-i çeşm ü müjgānımla āha yazdırıp nāme  
4. Derūnum pādişāh-ı mülḳ-i ḥüsne ʿarż-ı ḥāl eyler  
 
sirişk-i çeşmimi: 
1. sirişk-i çeşmimi:-im, -i 
        Gazel 118 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözyaşı. 
5. Sirişk-i çeşmimi āteş gelir ḳıyās ederim  
6. Derūn-ı dilde firāḳıñla öyle ḥālet var  
 
sirişk-i cūy-ı revān: 
1. sirişk-i cūy-ı revān: 
        Gazel 274 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözyaşı ırmağı || Çok fazla ağlamak. 

11. Ederdi bīdi perīşān sirişk-i cūy-ı revān  

12. O serv-ḳad yine Sālim geleydi bāġımıza  
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sirişk-i dīde: 

1. sirişk-i dīde: 

        Müfret 51 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözyaşı. 

1. Sirişk-i dīde söndürmez hemīşe āteş-i ʿaşḳı  

2. Derūn-ı āb menʿ etmez fürūzānī-i kāfūrı  

 

2. sirişk-i dīde: 

        Gazel 54 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözyaşı. 

5. Sirişk-i dīde söndürmez fetīl-i dāġ-ı hicrānı  

6. Derūn-ı ʿāşıḳ-ı bī-çārede hicrān āteşdir  

 

3. sirişk-i dīde: 

        Gazel 215 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözyaşı. 

1. Göñül bir baḥr-i mevvāc-ı tesellīdir ḳo cūş etsin  

2. Sirişk-i dīde deryālar gibi cūş u ḫurūş etsin  

 

sirişk-i dīde-i bīnā: 

1. sirişk-i dīde-i bīnā: 

        Gazel 68 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göz binasının yaşı || Gözden akan yaş. 
9. Nigāha ruḫṣat olur mu o yāre ey Sālim  

10. Sirişk-i dīde-i bīnā teʿāḳub üzre gelir  

 

sirişk-i dīde-i giryān: 

1. sirişk-i dīde-i giryān: 

        Gazel 92 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan gözden dökülen gözyaşları. 
9. Ben agladıḳça Sālim o gül-rūyu yād edip  

10. Her bir sirişk-i dīde-i giryān gül-āb olur  

 
sirişkim deryā eyledi: 
1. sirişkim deryā eyledi: 
        Matla 40 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Denizler gibi çokça gözyaşı dökmeye sebep olmak. 
1. Ḫayālimden dü çeşmi Sālimā çıḳmaz anıñ her cā  

2. Kebūdī çeşmi cānānıñ sirişkim eyledi deryā  

 
sirişt: 
1. sirişti:-i 
        Kaside 12 
        Mısra: 15 
        Yaratılış, huy, mizaç. 
15. Sirişti naḫl-i vücūd u baḳıyye naḫl oldu  
16. Edince devḥa-i feyżiñ ẓuhūr bākūrı  

 
2. sirişte:-e 
        Gazel 112 
        Mısra: 3 
        Yaratılış, huy, mizaç. 
3. Her bir sirişte māye-i kesb-i kemāl olur  
4. Āsār-ı feyż maʿrifetiñ ḳālebindedir  
 
sirişt(e) edip: 
1. sirişt(e) edip:-ip 
        Kaside 12 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yoğurmak || Hz. Âdem'in Allah tarafından 
yaratılması. 

53. Edip ḫamīre-i pākin sirişt(e) dest-i ḳader  

54. Tamām yapdı yoġurdu vücūd-ı meẕkūrı  
 
sirişt-i pāki: 
1. sirişt-i pāki:-i 
        Kaside 34 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek yaratılış. 

61. Sirişt-i pāki anıñ ṭīn-i maḫtūm-ı ẕekāvetdir  

62. Bu söz erbāb-ı ʿirfānıñ yanında cümle mümżādır 
 
sitān-ı mihri: 
    1. sitān-ı mihri:-i 
           Kaside 19 
           Mısra: 76 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Güneş ülkesi. 

         75. O sulṭān-ı cihān ṣāḥib-ḳırān-ı bezm-i ʿālī kim  

         76. Degil Rum’a sitān-ı mihri besdir Hind ü 
Bulġar’e 
  
sitāre: 
1. sitāre: 
        Gazel 268 
        Mısra: 12 
        Yıldız || Kötü şans. 

11. Hemīşe ṭāliʿiñe levm ederler ey Sālim  

12. Belāya uġramış ehl-i suḫan sitāre ile  
 
sitāyiş: 
1. sitāyişini:-in, -i 
        Kaside 8 
        Mısra: 43 
        Far. Methediş, öğüş. 
43. Odur o faḫr-i cihān kim sitāyişini ḳalem  
44. Zebān-ı nāṭıḳadan almaġa mübāşirdir  
 
2. sitāyiş: 
        Diğer 11 
        Mısra: 27 
        Far. Methediş, öğüş. 
27. Ṣad sitāyiş Ḫudā’ya sulṭānım  
28. Ḥamd ola Kibriyā’ya sulṭānım  
 
3. sitāyiş: 
        Kaside 34 
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        Mısra: 40 
        Far. Methediş, öğüş. 
39. Ṣımāḫ-ı cān ile gūş eyledim elḥānını gūyā  

40. Be-her-tāze sitāyiş medḥ-i īsmāʿīl Paşa’dır  

 
4. sitāyiş: 
        Kaside 34 
        Mısra: 71 
        Far. Methediş, öğüş. 
71. Sitāyiş ẕāt-ı pākiyle temeddüḥ etse şāyeste  

72. Vücūd-ı ʿālem-ārāsı anıñ zīrā ki yek-tādır  

 
sitem: 
1. sitem: 
        Rübai 4 
        Mısra: 1 
        Eziyet, zulüm, cefa. 
1. Tā-key dil-i ʿuşşāḳa sitem cevr-i ser-ā-pā  
2. İnṣāf gerek ādeme bir pāre de cānā  
 
2. sitem: 
        Kaside 14 
        Mısra: 16 
        Zulüm, eza, cefa. 

15. Himem şād-āb-ı luṭf-ı bī-dirīġı  

16. Sitem ḫırmen-ḫarāb-ı mīġ-ı tīġı  

 
3. sitemleri:-ler, -i 
        Gazel 68 
        Mısra: 4 
        Far. Zulüm, cevr, eza: "Hasmın sitemin 
anlamamak, hasma sitemdir." -Lâ. sitem-dîde sitem 
görmüş olan. sitem-kâr, sitem-ger zalim, cebbâr. sitem-
keş sitem çekici, siteme giriftar olan. 
3. Ḥaẕer ḥaẕer ki ṣaḳın rūzgārdan ey dil  
4. Sitemleri bize her cā teʿāḳub üzre gelir  
 
4. sitem: 
        Gazel 81 
        Mısra: 5 
        Far. Zulüm, cevr, eza: "Hasmın sitemin 
anlamamak, hasma sitemdir." -Lâ. sitem-dîde sitem 
görmüş olan. sitem-kâr, sitem-ger zalim, cebbâr. sitem-
keş sitem çekici, siteme giriftar olan. 
5. Pā-māl-i rāh-ı ʿaşḳına bunca sitem ile  
6. Maḳṣūdu cevr ü nāz degil de yā nedir  
 
5. siteminden:-in, -den 
        Gazel 136 
        Mısra: 9 
        Zulüm, eza, cefa. 
9. Siteminden dile bir ẕerre melālet gelmez  
10. Sālimā cevri de maḥż-ı kereminden biliriz  
 
sitem çekdi: 
1. sitem çekdi:-di 
        Gazel 165 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötülük görmek. 

1. Dil-i bī-çāre cihānda nice ġam çekdi dirīġ  

2. Ermedi kāma hezārān sitem çekdi dirīġ  

 
sitemkār: 
1. sitemkāre:-e 
        Kaside 19 
        Mısra: 84 
        Sitem eden, eziyet eden, cefa eden, haksızlık eden. 

83. Zemīni naṭʿ-ı āsāyiş edip ḫalḳa zamānında  

84. Taṣaddī etmemiş bāzār-ı ʿadlinde sitemkāre  

 
2. sitemkār: 
        Gazel 275 
        Mısra: 10 
        Eziyet, cefa ve zulüm eden || Sevgili. 
9. Sālim ne idi bizlere āyā teġāfülü  
10. Meclisde ṭurmamaḳ o sitemkār dün gece  
 

sitem-keşīde-i hicrānı: 

1. sitem-keşīde-i hicrānı: 

        Gazel 268 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliden ayrı olmanın vermiş olduğu sıkıntı. 
9. O dil-beriñ nice ṭāḳat çeker cefālarına  

10. Sitem-keşīde-i hicrānı bunca yāre ile  

 

sitīz etme: 

1. sitīz etme: 

        Gazel 242 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavga etmek. 
1. Ḳaṣd-ı cān etme durur zübde-i efkār-ı ʿadū  

2. Der-kemīnāne sitīz etme durur kār-ı ʿadū  

 
siyāh: 
1. siyāh: 
        Kaside 8 
        Mısra: 67 
        Siyah (renk). 
67. Siyāh cāme giyer kim vesaḫ taḥammül eder  
68. Ya neylesin ki ḳalem bunda bir misāfirdir  
 
2. siyāh: 
        Kaside 8 
        Mısra: 78 
        Siyah (renk). 
77. Senā-yı zülfünü Bürde edip be-her beytim  
78. Siyāh cāme ile ṣanki beyt-i fāḫirdir  
 
siyāh kāseleri: 
1. siyāh kāseleri:-ler, -i 
        Kaside 15 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Siyah kase || Karanlık noktalar. 
17. Ḳomaz çü şems ü nücūm ol siyāh kāseleri  
18. Çü jāle maḥv eder ednāyı ṭalʿat-ı şevket  
 
siyāh-ı şeb: 
1. siyāh-ı şeb: 
        Tarih 18 
        Mısra: 33 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gecenin siyahlığı || Saklama, gizleme bağlamında. 
33. Kemāl-i ḥüsn-i hulkun ḥıfẓ içün gūyā siyāh-ı şeb  

34. O ḫūrşīd-i cihān-ārā-yı elṭāfa niḳāb oldu  

 
siyāh-rūyi-i ʿuşşāḳ olmaġa: 
1. siyāh-rūyi-i ʿuşşāḳ olmaġa:-a 
        Gazel 151 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzü kara âşıklar olmak. 
7. Siyāh-rūyi-i ʿuşşāḳ olmaġa bāʿis  
8. Şikenc-i zülf-i siyāhıñla āh besdir bes  
 
siyeh: 
1. siyehdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 64 
        Siyah, kara. 
63. Ḫayāl-i gerden ü zülf ü ruḫuñla eşk müdām  

64. Gehī sefīd ü siyehdir gehī de bāhirdir  

 
2. siyeh: 
        Kaside 10 
        Mısra: 299 
        Siyah, kara. 

299. Siyeh iken dü rūyu oldu sefīd  

300. Şuʿle ṣaldı cemāli çün ḫūrşīd  

 
3. siyeh: 
        Kaside 20 
        Mısra: 269 
        Siyah, kara. 
269. Bir siyeh şeyʾe dikdirip bir zer  
270. Ḳıldı vażʿ-ı nişān-ı dest-i hüner  
 
siyeh baḫtıdır: 
1. siyeh baḫtıdır:-ı, -dır 
        Kaside 1 
        Mısra: 93 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Talihsizlik. 
93. Ne siyeh baḫtıdır bu Mecnūn’uñ  

94. Vü ne Leylī’deki gül-efsūnuñ  

 
siyeh çeşminde: 
1. siyeh çeşminde:-in, -de 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kara göz. 

13. Cemāl-i bā-kemāli māh-ı sānī  

14. Siyeh çeşminde kuḥl-i Iṣfahānī  

 
siyeh-fām eyledi: 
1. siyeh-fām eyledi:-di 
        Tarih 13 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karartmak || Talihin kötüye gitmesi. 

11. Pür-ġubār etdi felek āyīne-i ruḫsārıñı  

12. Baḫtımız yine siyeh-fām eyledi taṣmīmini  

 
siyeh-fām eylediñ: 
1. siyeh-fām eylediñ:-diñ 
        Gazel 238 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karartmak. 
7. Siyeh-fām eylediñ rūzum firāḳ-ı zülf-i dil-berle  
8. Seniñ de bu revişlerle yüzüñ ey baḫt aġ olsun  
 
siyeh-fām eyleyen: 
1. siyeh-fām eyleyen:-yen 
        Gazel 194 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karartmak. 
7. Boynuna alırdı ʿāşıḳ gerdeniñ ammā çi sūd  
8. Baḫtı ḫāliñdir siyeh-fām eyleyen gerden degil  
 
siyeh-kāse-i her çeşm-i cevānānız: 
    1. siyeh-kāse-i her çeşm-i cevānānız:-ız 
           Gazel 143 
           Mısra: 1 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Tüm gençlerin (Güzellerin) gözünün siyah çukuru 
|| Âşıklar. 
         1. Hep siyeh-kāse-i her çeşm-i cevānānız biz  
         2. Böyle yek-pāre gedā-yı der-i cānānız biz  
 
siyehler giydi: 
1. siyehler giydi:-di 
        Kıt'a 9 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Üzülmek || Göz ağrısından dolayı karartılı görmek. 

3. Degil bihbūda bend olmaḳ siyeh-pūşī ile çeşmim  

4. Siyehler giydi yas eyler gözüm devletli sultānım  
 

siyeh-pūşī: 

1. siyeh-pūşī: 

        Kıt'a 9 
        Mısra: 3 
        Siyahla örtülmek || Göz ağrısının olması. 

3. Degil bihbūda bend olmaḳ siyeh-pūşī ile çeşmim  

4. Siyehler giydi yas eyler gözüm devletli sultānım  
 

siyeh-pūşīde: 

1. siyeh-pūşīdedir:-dir 

        Gazel 10 
        Mısra: 10 
        Siyahla örtülmüş. 
9. Sevād-ı fikr-i zülfüñ ile müjgānın niḳāb etmiş  

10. Siyeh-pūşīdedir sanma görüp ey ʿāşıḳ-ı şeydā  

 
siyer: 
1. siyerlerde:-ler, -de 
        Kaside 10 
        Mısra: 292 
        Hz. Muhammed'in hayatı, ahlakı, yaşayışından 
bahseden kitap. 
291. Yā bu muʿciz degil midir meşhūr  
292. Ki siyerlerde oldu hep mesṭūr  
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siz: 
1. size:-e 
        Diğer 4 
        Mısra: 95 
        İkinci çoğul şahıs zamiri || İshak Efendi. 
95. Bundan evvel size manẓūm mektūb  
96. Ḫātem-i hicr ile maḫtūm mektūb  
 
2. size:-e 
        Diğer 4 
        Mısra: 98 
        İkinci çoğul şahıs zamiri || İshak Efendi. 

97. Der-i vālāñıza īṣāl oldu  

98. Yaʿni Mıṣr’a size irsāl oldu  
 
3. size:-e 
        Diğer 4 
        Mısra: 99 
        İkinci çoğul şahıs zamiri || İshak Efendi. 
99. Vardı mı yaʿni size ol er ü giç  

100. Ḫaberi gelmedi bilmem baña hīç  

 
4. siz: 
        Diğer 5 
        Mısra: 6 
        İkinci çoğul şahıs zamiri || Yusuf Efendi. 
5. Ṣad hezārān iḥtirām olunur  
6. Siz birāderlere selām olunur  
 
5. size:-e 
        Diğer 5 
        Mısra: 14 
        İkinci çoğul şahıs zamiri || Yusuf Efendi. 
13. Muḳteżā-yı ṣadāḳatim bu mudur  

14. Size yoḫsa ḥaḳīḳatim bu mudur  

 
6. siz: 
        Diğer 9 
        Mısra: 65 
        Çokluk ikinci kişi zamiri, siz. 
65. Onu encüm ḳıyās etmeñ siz  

66. Böyle bī-hūde iḳtibās etmeñ siz  

 
7. siz: 
        Diğer 9 
        Mısra: 66 
        Çokluk ikinci kişi zamiri, siz. 
65. Onu encüm ḳıyās etmeñ siz  

66. Böyle bī-hūde iḳtibās etmeñ siz  

 
8. size:-e 
        Diğer 9 
        Mısra: 157 
        Çokluk ikinci kişi zamiri, siz. 
157. Gelir ise size deyiñ yek-ser  
158. Saña Sālim selāmın ʿarż eyler  
 
9. size:-e 
        Diğer 9 
        Mısra: 160 
        Çokluk ikinci kişi zamiri, siz. 

159. Kāġıdı içre iḥtirām etmiş  
160. Size bir ḫaylice selām etmiş  
 
10. sizleri:-ler, -i 
        Gazel 97 
        Mısra: 4 
        Çokluk ikinci kişi zamiri, siz. 
3. Ṭurmayıp ʿahde beni ġamla helāk eylediñiz  
4. Ṣag oluñ sizleri şimden gerü yā hū begler  
 
sofra-i ḫvān-ı kerem: 
1. sofra-i ḫvān-ı kerem: 
        Tarih 18 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik sofrası. 

19. Ḳuruldu sofra-i ḫvān-ı kerem pīş-i suḫan-dāna  

20. Tenāvül eyleyip miḥnet-esīrān behre-yāb oldu  

 
ṣofu: 
    1. ṣofu: 
           Tarih 1 
           Mısra: 30 
           Yün || Güzel. 

         29. Degil ebr-i raḳīḳ āmāde etmiş  

         130. Hevāyī-reng bir ṭop ṣofu gerdūn  

 
ṣoḥbet: 
1. ṣoḥbetde:-de 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 127 
        İki veya daha çok kimse arasında karşılıklı olarak 
dostça, arkadaşça yapılan konuşma, hasbihal, 
musâhabe. 
127. Vasf-ı ḫūbān ile ṣoḥbetde iken  
128. Muḳtezā-yı ḥaḳ-ı seyyāl-i suḫen  
 
2. soḥbetinden:-in, -den 
        Diğer 9 
        Mısra: 38 
        İki veya daha çok kimse arasında karşılıklı olarak 
dostça, arkadaşça yapılan konuşma, hasbihal, 
musâhabe. 
37. Yaʿni zār-ı ġam-ı firāḳız biz  

38. Soḥbetinden dirīg ıraḳız biz  

 
3. ṣoḥbete:-e 
        Diğer 9 
        Mısra: 103 
        İki veya daha çok kimse arasında karşılıklı olarak 
dostça, arkadaşça yapılan konuşma, hasbihal, 
musâhabe. 
103. Olmamışken o ṣoḥbete meʾlūf  
104. Bizi dūr eyledi cihān ṣad yūf  
 
4. ṣoḥbetine:-in, -e 
        Kaside 22 
        Mısra: 45 
        İki veya daha çok kimse arasında karşılıklı olarak 
dostça, arkadaşça yapılan konuşma, hasbihal, 
musâhabe. 
45. Ṣoḥbetine olur idi meftūn  
46. Görse idi cemālin Eflāṭūn  
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5. ṣoḥbeti:-i 
        Kaside 26 
        Mısra: 48 
        İki veya daha çok kimse arasında karşılıklı olarak 
dostça, arkadaşça yapılan konuşma, hasbihal, 
musâhabe. 
47. Meclis-i pāk(i) ḥayāt-ı dil-i her ḫaste-i ġam  
48. Ṣoḥbeti ḳand-i mükerrer suḫanı ʿayn-ı şifā  
 
6. ṣoḥbet: 
        Gazel 40 
        Mısra: 5 
        İki veya daha çok kimse arasında karşılıklı olarak 
dostça, arkadaşça yapılan konuşma, hasbihal, 
musâhabe. 
5. Hemān ṣoḥbet gibidir meclis içre āşinālarla  

6. Hücūm-ı vaḥşet-i dūrī-i yāri defʿ eder kāġaẕ  

 
7. ṣoḥbete:-e 
        Gazel 110 
        Mısra: 11 
        İki veya daha çok kimse arasında karşılıklı olarak 
dostça, arkadaşça yapılan konuşma, hasbihal, 
musâhabe. 

11. Hemān bir ṣoḥbete ʿāşıḳdır ancaḳ ṭālib-i dīdār  

12. Ne dil-bend-i tekellüfdür ne ḫod ḥayrān-ı ülfetdir  
 
8. ṣoḥbetiñe:-iñ, -e 
        Gazel 176 
        Mısra: 2 
        İki veya daha çok kimse arasında karşılıklı olarak 
dostça, arkadaşça yapılan konuşma, hasbihal, 
musâhabe. 

1. Sāḳī kerem-i luṭf-ı benānıñla yapıldıḳ  

2. Ḥaḳḳā ki seniñ ṣoḥbetiñe cümle ḳapıldıḳ  
 
ṣoḥbet baltası: 
1. ṣoḥbet baltası:-sı 
        Müfret 5 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sohbet meclisine tavırları ile zarar veren kişi. 
1. Baḫt olmayınca ḳanda varsaḳ ey Yūsuf-ṣıfat  
2. Meclise elbette ṣoḥbet baltası bir ḫar gelir  
 
ṣoḥbet ederken: 
1. ṣoḥbet ederken:-er, -ken 
        Gazel 245 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sohbet etmek. 
1. Bir zamān ṣoḥbet ederken ʿāşıḳ ol maḥbūb ile  

2. Şimdi ḥasret-dīde ḥayfā söyleşir mektūb ile  

 
ṣoḥbet eylerdik: 
1. ṣoḥbet eylerdik:-r, -dik 
        Diğer 9 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sohbet etmek, söyleşmek, hasbihal etmek. 
55. Yād olup cümle ṣoḥbet eylerdik  
56. Ḳatı şāhāne ülfet eylerdik  

 
ṣoḥbet-i bezm-i çemen: 
1. ṣoḥbet-i bezm-i çemen: 
        Gazel 210 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çemen sohbeti, dost meclisinde bulunma. 

1. Perīşān-tār-ı hicrim ṣoḥbet-i bezm-i çemen bilmem  

2. Ser-endāz-ı hevā-yı kākülüm ẕevḳ-ı semen bilmem  
 
2. ṣoḥbet-i bezm-i çemen: 
        Gazel 210 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çemen sohbeti, dost meclisinde bulunma. 

1. Perīşān-tār-ı hicrim ṣoḥbet-i bezm-i çemen bilmem  

2. Ser-endāz-ı hevā-yı kākülüm ẕevḳ-ı semen bilmem  
 
ṣoḥbet-i dil-ārādan: 
1. ṣoḥbet-i dil-ārādan:-dan 
        Diğer 11 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül alıcı sohbet || Kişiyi mutlu eden sohbet. 
79. Ayrılan ṣoḥbet-i dil-ārādan  
80. Ḳaldırır ẕevḳ u şevḳı aradan  
 
ṣoḥbetiñ defterini: 
1. ṣoḥbetiñ defterini:-iñ-ni 
        Kaside 26 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sohbetler, dostlarla yapılmış olan muhabbetler. 

1. Çemenistānı resīd etmege geldikde ṣabā  

2. Ṣoḥbetiñ defterini eyledi tebyīż şitā  

 
sol: 
1. ṣolmaz:-maz 
        Lugaz 4 
        Mısra: 5 
        Solmak || Eskimek, yıpranmak. 
5. Tāzedir berg ü bahārı ṣolmaz  

6. Ḥissine ḥāṣılı hīç söz olmaz  

 
2. solmuş:-muş 
        Gazel 155 
        Mısra: 4 
        Solmak, sararmak. 
3. Çekilmiş cūylar her sū ferāġat üzre bülbüller  

4. Ruḫu solmuş gül-i zībālarıñ vaḳt-i ḫazān olmuş  

 
3. ṣolsun:-sun 
        Gazel 224 
        Mısra: 8 
        Solmak, sararmak. 

7. Hezār-ı bī-nevāya şefḳat-endāz olmayan verdiñ  

8. Hemīşe ġonca-i ser-bestesi açılmasın ṣolsun  

 
ṣolaḳ-zāde: 
1. ṣolaḳ-zādem:-m 
        Müfret 52 
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        Mısra: 2 
        Özel isim. 
1. Saña ġayrı ben cefā etmem deyü edip yemin  
2. Yine yüzden Ṣolaḳ-zādem baña cevr eyledi  
 
ṣoñ: 
1. ṣoñunda:-un, -da 
        Kaside 3 
        Mısra: 14 
        En sonu, nihayeti. 

13. Ne deñlü gördüm ise bir muṣībet  

14. Ṣoñunda gördüm anıñ ʿizz ü hürmet  
 
2. ṣoñu:-u 
        Kaside 8 
        Mısra: 210 
        Bitiş, nihayet. 

209. Teẓekkür etmeye mi kim cihān-ı fānīniñ  

210. Egerçi evveli ṣıḥḥat ṣoñu maḳābirdir  
 
3. ṣoñu:-u 
        Kaside 10 
        Mısra: 500 
        Bitiş, nihayet. 
499. Bu ne ġaflet bu ne ḥamāḳatdir  
500. Böyle kārıñ ṣoñu nedāmetdir  
 
4. sönmez:-mez 
        Kıt'a 12 
        Mısra: 3 
        Sönmek || Gönül yangının sönmesi. 

3. Ḥaşre dek sönmez idi hīç bu çerāġ-ı ḫāṣıñ  

4. Şemʿ-i ümmīdimi yaḳsaydı Yeñişehrifenār  

 
5. ṣoñunu:-un, -u 
        Müfret 85 
        Mısra: 2 
        Bitiş, nihayet. 
1. Hicve māʾil olanıñ ʿāḳıbeti ḫayr olmaz  
2. Noldu gördüñ ṣoñunu sen bir iki heccāviñ  
 
6. ṣoñu:-u 
        Gazel 167 
        Mısra: 5 
        Bitiş, nihayet. 
5. Ṣoñu mevt olıcaḳ bezm-i fenānıñ  
6. Ṭutalım mālik olduñ dehre tā Ḳāf  
 
7. sönmez:-mez 
        Gazel 201 
        Mısra: 2 
        Aşk ateşinin etkisinin azalaması. 
1. Şu rütbe şuʿle-perverdir benim dāġ-ı fürūzānım  

2. Ṣabāḥ-ı ḥaşre dek sönmez fetīl-i şemʿ-i sūzānım  

 
söndür: 
1. söndür: 
        Kaside 1 
        Mısra: 144 
        Söndürmek || Aşk ateşi. 

143. Olmasın sīne ġam ile külḫan  

144. Söndür āteşlerim sirişkimden  
 

2. söndürmez:-mez 
        Müfret 51 
        Mısra: 1 
        Söndürmek || Aşk acısını gidermek. 

1. Sirişk-i dīde söndürmez hemīşe āteş-i ʿaşḳı  

2. Derūn-ı āb menʿ etmez fürūzānī-i kāfūrı  

 
3. söndürmez:-mez 
        Gazel 54 
        Mısra: 5 
        Söndürmek || Ayrılık derdinin sona ermesi. 

5. Sirişk-i dīde söndürmez fetīl-i dāġ-ı hicrānı  

6. Derūn-ı ʿāşıḳ-ı bī-çārede hicrān āteşdir  

 
ṣoñra: 
1. ṣoñra: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 179 
        Sonra. 
179. Ṣoñra manṣıb olunca ol aẓlem  
180. Gele dād u şikāyete ʿālem  
 
2. ṣoñra: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 65 
        Sonra. 

65. Baba ṭāhirde ṣoñra bir semāʿī  

66. Oḳuyayım aña pek ṭut semāʿı  
 
3. ṣoñra: 
        Gazel 4 
        Mısra: 3 
        Sonra. 
3. Cām-ı devlet nūş edip ṣoñra ḫumārın çekmeden  

4. Gūşe-i ʿuzlet-nişīn olmaḳlıḳ ehvendir baña  

 
4. ṣoñra: 
        Kaside 24 
        Mısra: 34 
        Sonra. 
33. Ne demekdir ki Sıtanbul’a gele bir āṣaf  

34. Mührü ala otura ṣoñra ola nās-ı ḫabīr  

 
5. ṣoñra: 
        Gazel 265 
        Mısra: 1 
        Sonra. 
1. Ḫayāl eyler lebin ḫāl-i ruḫ-ı cānāneden ṣoñra  

2. Çeker mīnāyı zāhid sübḥa-i ṣad-dāneden ṣoñra  

 
6. ṣoñra: 
        Gazel 265 
        Mısra: 2 
        Sonra. 
1. Ḫayāl eyler lebin ḫāl-i ruḫ-ı cānāneden ṣoñra  

2. Çeker mīnāyı zāhid sübḥa-i ṣad-dāneden ṣoñra  

 
7. ṣoñra: 
        Gazel 265 
        Mısra: 4 
        Sonra. 



2262 
 

3. Ne pes tertīb-i dūndur āsitān-ı çarḫ-ı keç-revde  

4. Ser-ā-pā āşinālar yād olur bīgāneden ṣoñra  

 
8. ṣoñra: 
        Gazel 265 
        Mısra: 6 
        Sonra. 
5. Görünmezken cihān maḫmūrluḳdan aña ser-tā-ser  
6. Açılır çeşmi rindiñ bir iki peymāneden ṣoñra  
 
9. ṣoñra: 
        Gazel 265 
        Mısra: 8 
        Sonra. 
7. Baḳılmaz rūyuna ḫaṭdan ser-i mū kimse meyl etmez  
8. Bulur etdiklerin cānān bize ammā neden ṣoñra  
 
10. ṣoñra: 
        Gazel 265 
        Mısra: 10 
        Sonra. 
9. Gedālar Sālimā ʿādet budur ki dergeh-i şehden  

10. Ümīd-i ʿafv ederler vażʿ-ı küstāḫāneden ṣoñra  

 
ṣor: 
1. ṣor: 
        Kaside 1 
        Mısra: 97 
        Sormak, araştırmak. 
97. Hele ṣor baḳ bilir mi ol şeydā  
98. Ne imiş ʿĀmir’i eden rüsvā  
 
2. ṣorar:-ar 
        Diğer 1 
        Mısra: 17 
        Sormak || Hatırını Sormak, sual etmek. 
17. Ṣorar iseñ bu zārı sulṭānım  
18. Ey benim şeyḫ-i mekrümet-şānım  
 
3. ṣorarsañ:-ar, -sañ 
        Lugaz 1 
        Mısra: 16 
        Sormak, araştırmak. 

15. Bu ḥālet Sālimā taḳrīri mümkin olmayan şeydir  

16. Ṣorarsañ ger ne şeydir ol ki hem şeydir hem ʿibretdir  
 
4. ṣor: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 40 
        Sormak, sual etmek. 
39. Ne sāʿat ḳasdımız maʿlūm olmaz şimdilik ṭursun  
40. Suʾāl etmek eger ḳābilse benden ṣor ne ḥāletdir  
 
5. ṣorsa:-sa 
        Diğer 2 
        Mısra: 86 
        Sormak, sual etmek. 
85. Nedir āyā ʿilāc hicrāna  
86. Ṣorsa ʿāşıḳ bilir mi Loḳmān’a  
 
6. ṣorarsañ:-ar, -sañ 
        Diğer 3 

        Mısra: 15 
        Sormak || Hatırını Sormak, sual etmek. 
15. Ger ṣorarsañ ġam-ı hicrān ile aḥvāl-i dili  

16. Ey birāder saña taḳrīr edeyim mā-ḥaṣalı  

 
7. ṣorup:-up 
        Tesdis 3 
        Mısra: 3 
        Sormak, sual etmek. 

3. Ṣabādan vaḳt-i teşrīfin ṣorup bir bir peyām aldım  

4. Durup rāhında dil-berden murādımca merām aldım  
 
8. ṣorup:-up 
        Tesdis 3 
        Mısra: 27 
        Sormak, sual etmek. 
27. Şikeste ḫāṭırım aldı ele cānān ṣorup ḥālim  
28. Sezā ṣıġmazsa kendi kendine cānım benim Sālim  
 
9. ṣorma:-ma 
        Kaside 7 
        Mısra: 91 
        Sormak, sual etmek. 
91. Baña meded eyle ṣorma cürmüm  
92. Yoḫsa günehim beyāna ṣıġmaz  
 
10. ṣorulursa:-ul, -ur, -sa 
        Diğer 9 
        Mısra: 22 
        Sormak || Hatırını Sormak, sual etmek. 
21. Cūş eder ise baḥr-i istifsār  

22. Ṣorulursa ġarīb-i zār u nizār  

 
11. ṣorar:-ar 
        Diğer 9 
        Mısra: 99 
        Sormak, sual etmek. 
99. Ṣorar ise bu rāzı yārānım  
100. Deyiver cümlesine sulṭānım  
 
12. ṣordugunda:-duk, -unda 
        Kaside 10 
        Mısra: 207 
        Sormak, sual etmek. 

207. Ṣordugunda Mecī’yi ṣaḥb-i kirām     

208. Bū Zer oldugun eyledi iʿlām  
 
13. ṣorup:-up 
        Kaside 10 
        Mısra: 355 
        Sormak, sual etmek. 
355. Ṣorup emsāli bir aġızdan hep  
356. Dediler fesḥ-i ʿazme n’oldu sebep  
 
14. ṣoran:-an 
        Diğer 11 
        Mısra: 119 
        Sormak || Hatırını Sormak, sual etmek. 
119. Ṣoran aḥbāba iḥtirām olunur  
120. Cümleye ḥāṣılı selām olunur  
 
15. ṣormadıñ:-ma, -dıñ 
        Kıt'a 14 
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        Mısra: 2 
        Sormak || Hatırını Sormak, sual etmek. 
1. İştiyāḳım berter oldu saña ḥayfā gelmediñ  

2. Ṣormadıñ ḥāl-i perīşānım ʿaceb noldu saña  

 
16. ṣormamaḳ:-ma, -maḳ 
        Kıt'a 14 
        Mısra: 4 
        Sormak || Hatırını Sormak, sual etmek. 

3. Ben perīşān-tār-ı ekdār-ı hezārān-derd iken  

4. Ṣormamaḳ bir kerre lāyıḳ mı beni cānā baña  
 
17. ṣor: 
        Gazel 19 
        Mısra: 5 
        Mutsuz, gamlı gönül. 
5. Zülfüñde olan dillere ṣor göñlümü cānā  

6. Keyfiyyet-i aḥvālimi teẕkīr-i şuhūd et  

 
18. ṣorup:-up 
        Kaside 23 
        Mısra: 54 
        Sormak, araştırmak. 
53. Eger emrinden olsa müstaʿidd-i ḥüsn-i istiḳlāl  

54. Ṣorup mirʾāt terkīb eylemiş hergiz heyūlāyı  

 
19. ṣorsañ:-sa, -ñ 
        Gazel 85 
        Mısra: 3 
        Sormak, sual etmek. 

3. Yine ṣorsañ nedir bilmez netīce bezm-i ʿālemde  

4. Bilen der dāstān-ı sırr-ı ʿaşḳı bilmeyen de der  
 
20. ṣorduḳ:-duḳ 
        Gazel 99 
        Mısra: 6 
        Sormak, sual etmek. 
5. Ḫarābāta var ey zāhid yapılmaḳ ister iseñ sen  
6. Anıñ keyfiyyetin ṣorduḳ ʿaceb kāşānedir derler  
 
21. ṣor: 
        Gazel 126 
        Mısra: 6 
        Sormak, sual etmek. 
5. Rūz u şeb nālem güvāh-ı müddeʿā-yı ʿaşḳdır  
6. Āhdan ṣor mihrimiz cānā bir āha ḳāʾiliz  
 
22. ṣorduḳ:-duḳ 
        Gazel 154 
        Mısra: 2 
        Sormak, sual etmek. 
1. Murādınca ḳanı ʿālemde bir ẕevḳ u ṣafā sürmüş  
2. Kimi gördük ise ṣorduḳ dem-i cevr ü cefā sürmüş  
 
23. ṣorar:-ar 
        Gazel 182 
        Mısra: 10 
        Sormak, sual etmek. 
9. Yolunda pāre pāre olduguñ dil-dārı gör şimdi  
10. Ṣorar mı künc-i ġamda Sālimā ḥāl-i diger-gūnuñ  
 
24. sorma:-ma 
        Gazel 267 

        Mısra: 3 
        Sormak, sual etmek. 

3. Sorma benden hele aḥvāl-i perīşān-ı dili  

4. Bī-ḳārār öyle degildir ki demek mümkin ola  

 
ṣovu: 
1. ṣovucaḳdır:-caḳ, -dır 
        Diğer 2 
        Mısra: 73 
        Soğuk || Söz, üslup. 
73. Ṣovucaḳdır hele edā bunda  
74. Anı da bilmeyor belā bunda  
 
2. edā: 
        Diğer 2 
        Mısra: 73 
        Tarz || Üslup. 
73. Ṣovucaḳdır hele edā bunda  
74. Anı da bilmeyor belā bunda  
 
ṣovuḳ: 
1. ṣovuḳdan:-dan 
        Kaside 23 
        Mısra: 19 
        Soğuk. 
19. Ṣovuḳdan ḫavfi var āteş derūn-ı sengden çıḳmaz  
20. Ne deñlü ḳarʿ ederse dest-i āhen bāb-ı ibrāyı  
 
2. ṣovuḳ: 
        Kaside 34 
        Mısra: 21 
        Soğuk. 
21. Ṣovuḳ çaldırmasın deyü seḥer eṭfāl-i gülzāra  

22. Elinde şeb-nem ile sūseniñ tīġı mücellādır  

 
ṣovuḳ almış: 
1. ṣovuḳ almış:-mış 
        Müfret 27 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Soğuk almak, üşütmek. 
1. Ṣovuḳ almış gece yāri deyü geldi peyġām  
2. Bu ṣovuḳ sözü işitdikde hemān ṭoñdum ben  
 
ṣovuḳ geçirdi: 
1. ṣovuḳ geçirdi:-di 
        Gazel 168 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Donmak, soğumak. 

1. ʿAceb mi gül-bünü hemm ü ġam eyler ise żaʿīf  

2. Ṣovuḳ geçirdi şitā ṭabʿın eyledi taḥrīf  

 
ṣovuḳ sözü: 
1. ṣovuḳ sözü:-ü 
        Müfret 27 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hoşa gitmeyen, can sıkan söz. 
1. Ṣovuḳ almış gece yāri deyü geldi peyġām  
2. Bu ṣovuḳ sözü işitdikde hemān ṭoñdum ben  
 
söyle: 
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1. söyleye:-ye 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 170 
        Demek, söylemek. 
169. Ḳudreti ẓāhir ola ser-tā-pā  
170. Eyligin söyleye bütün dünyā  
 
2. şöyle: 
        Tarih 2 
        Mısra: 9 
        Şu tarzda, şu şekilde, şu yolda. 
9. Şöyle durmuşdu şeb ü rūz reh-güẕārında o kim  
10. Ḫvāb girmez nerkisiñ çeşm-i siyeh-bādāmına  
 
3. söyler:-r 
        Diğer 2 
        Mısra: 29 
        Demek, söylemek. 
29. Seni söyler seni senā eyler  
30. Her ne söylerse rūz ü şeb yek-ser  
 
4. söylerse:-r, -se 
        Diğer 2 
        Mısra: 30 
        Demek, söylemek. 
29. Seni söyler seni senā eyler  
30. Her ne söylerse rūz ü şeb yek-ser  
 
5. söyle: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 10 
        Demek, söylemek. 
9. Ḫarāb-ı ʿaşḳıña ṣıḥḥatden özge yoḳ düşmen  

10. Ṭabībe söyle ki el çeksin ol belā-keşden  

 
6. söyle: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 39 
        Demek, söylemek. 
39. Dedi söyle baña nedir ḫıṭābıñ  
40. Bilirsem aṣlını verem cevābın  
 
7. söylediñ:-diñ 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 45 
        Demek, söylemek. 
45. Dedim bu sözü pek yeg söylediñ sen  

46. Velīkin bir naṣīḥat isterim ben  

 
8. söylemez:-mez 
        Tesdis 5 
        Mısra: 5 
        Demek, söylemek. 
5. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
6. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
9. söylemez:-mez 
        Tesdis 5 
        Mısra: 11 
        Demek, söylemek. 
11. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
12. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 

10. söylemez:-mez 
        Tesdis 5 
        Mısra: 17 
        Demek, söylemek. 
17. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
18. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
11. söylemez:-mez 
        Tesdis 5 
        Mısra: 23 
        Demek, söylemek. 
23. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
24. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
12. söylemez:-mez 
        Tesdis 5 
        Mısra: 29 
        Demek, söylemek. 
29. Rāz-dārān olsa rāzın söylemez cānāneniñ  
30. Çıḳmadı gitdi dehānından ḫaber pervāneniñ  
 
13. söylemez:-mez 
        Lugaz 5 
        Mısra: 3 
        Demek, söylemek. 
3. Söylemez söylese lā’dır suḫanı  
4. Cismi yoḳ cümle dehendir bedeni  
 
14. söylese:-se 
        Lugaz 5 
        Mısra: 3 
        Demek, söylemek. 
3. Söylemez söylese lā’dır suḫanı  
4. Cismi yoḳ cümle dehendir bedeni  
 
15. şöyle: 
        Kaside 8 
        Mısra: 80 
        Şu tarzda, şu şekilde, şu yolda. 
79. O āfitāb-ı ḥüsündür niḳāb-ı zülfü ḳalem  
80. Hezār şerm ü ḥicāb ile şöyle ẕākirdir  
 
16. şöyle: 
        Diğer 11 
        Mısra: 33 
        Öyle bir, o kadar çok. 
33. Şöyle zār etdi iştiyāḳ beni  
34. Nāle döndürdü ġam bu cism ü teni  
 
17. şöyle: 
        Tarih 13 
        Mısra: 5 
        Şu tarzda, şu şekilde, şu yolda. 
5. Mū-be-mū ḥüsnüñde şöyle diḳḳat etdim kim ḫaṭıñ  

6. Ḫurde-bīnān ʿāciz oldu görmede terḳīmini  

 
18. söyleyim:-yim 
        Tarih 17 
        Mısra: 56 
        Demek, söylemek. 

55. Aġlayım baḫt-ı siyāhımdan ümīd-i luṭf ile  

56. Söyleyim ḥāl-i perīşānım nedir saña hemīn  
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19. söylesin:-sin 
        Tarih 17 
        Mısra: 88 
        Demek, söylemek. 

87. Bir felāket-keş muṣībet-dīdeyim ʿālemde kim  

88. Söylesin ger var ise olmuş benim gibi ġamīn  

 
20. şöyle: 
        Kaside 22 
        Mısra: 53 
        Şu tarzda, şu şekilde, şu yolda. 
53. O eser şöyle oldu ḥüsn-efzūn  
54. Ki cihān oldu ṭarḥına meftūn  
 
21. söylemek:-mek 
        Kaside 27 
        Mısra: 37 
        Demek, söylemek. 
37. Söylemek istemez ādem anı ammā ṭuramaz  

38. Ḳomaz īmān u mürüvvet k’ola ebkem gūyā  

 
22. şöyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 8 
        Şunun gibi, şuna benzer biçimde. 
7. Lālezār-ı ḳalemiñ peyk-i bahār et ey dil  
8. Gülsitān-ı suḫanıñ şöyle muṭarrā eyle  
 
23. şöyle: 
        Kaside 34 
        Mısra: 75 
        Şu tarzda, şu şekilde, şu yolda. 
75. Beni de ḳand-i luṭfuñ şöyle gūyā etdi şevḳımdan  
76. Derūnum gūyiyā medḥiñle bir deryā-yı maʿnādır  
 
24. şöyle: 
        Gazel 44 
        Mısra: 6 
        Şu tarzda, şu şekilde, şu yolda. 

5. Vefā şeklinde tebdīl olsa gezse bulmaya ġamzeñ  

6. Ḥarīm-i sīnede dāġ-ı nihānım şöyle pinhāndır  

 
25. söyler:-r 
        Matla 80 
        Mısra: 1 
        Demek, söylemek. 

1. Dehāna sırr-ı ʿaşḳıñ hep derūn-ı sīneden söyler  

2. O ṭūṭīdir göñül cānā pes-i āyīneden söyler  

 
26. söyler:-r 
        Matla 80 
        Mısra: 2 
        Demek, söylemek. 

1. Dehāna sırr-ı ʿaşḳıñ hep derūn-ı sīneden söyler  

2. O ṭūṭīdir göñül cānā pes-i āyīneden söyler  

 
27. söylesin:-sin 
        Gazel 88 
        Mısra: 5 
        Söylemek, demek. 
5. Ḳangı yerde ḳaldı yine söylesin  
6. Ol dil-i āşüfte-ḥālim kim bilir  

 
28. söyle: 
        Gazel 91 
        Mısra: 8 
        Söylemek. 
7. Şāhbāz-ı evc-i ʿaşḳ-ı dil-berim dersiñ bana  

8. Ey göñül söyle ser-i kūyunda naḫcīriñ nedir  

 
29. söylenmez:-n, -mez 
        Gazel 119 
        Mısra: 1 
        Demek, söylemek. 

1. Raḳīb-i dūna luṭf-ı ġamze-i cānāne söylenmez  

2. O bir sırr-ı nihāndır zümre-i nā-dāne söylenmez  
 
30. söylenmez:-n, -mez 
        Gazel 119 
        Mısra: 2 
        Demek, söylemek. 

1. Raḳīb-i dūna luṭf-ı ġamze-i cānāne söylenmez  

2. O bir sırr-ı nihāndır zümre-i nā-dāne söylenmez  
 
31. söylenmez:-n, -mez 
        Gazel 119 
        Mısra: 6 
        Demek, söylemek. 

5. Belāġatle zenānı ger ne rütbe eyleseñ tavṣīf  

6. Ne ḥāletdir yine medḥinde söz merdāne söylenmez  
 
32. söylenmez:-n, -mez 
        Gazel 119 
        Mısra: 8 
        Demek, söylemek. 
7. Ser-i kūyunda dil-dārıñ şikāyet etme firḳatden  
8. O şāhıñ āsitānında göñül insāne söylenmez  
 
33. söylenmez:-n, -mez 
        Gazel 119 
        Mısra: 10 
        Demek, söylemek. 
9. Sarıl dāmānına būs eyle destin Sālimā yoḫsa  
10. Recā-yı pāy-būsu yāre küstāhāne söylenmez  
 
34. şöyle: 
        Gazel 191 
        Mısra: 7 
        Şu tarzda, şu şekilde, şu yolda. 
7. Şöyle sür ey dil semend-i bād-pāy-ı himmeti  
8. Kim ʿinān-ı iḫtiyārıñ ḫāne-i dil-berde çek  
 
35. söyleyip:-yip 
        Gazel 197 
        Mısra: 13 
        Demek, söylemek. 
13. O ḳaşı yanıñ endūh-ı firāḳın söyleyip yer yer  
14. Benim çekdiklerim Sālim varıp cānāna ʿarż etdim  
 
36. söyle: 
        Gazel 209 
        Mısra: 10 
        Demek, söylemek. 
9. Vādi-i ʿaşḳ içre Sālim ben bu baḥt-ı zār ile  
10. Gördügüñ varsa kerem ḳıl söyle şādān oldugum  
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37. söyle: 
        Gazel 219 
        Mısra: 4 
        Demek, söylemek. 
3. Ḫayāl-i zülf-i ḫoş-būyuñ derūnum içre müşgāsā  

4. Ey āhū-dīde luṭf et söyle mihmān olmasın n’olsun  

 
38. söyle: 
        Gazel 241 
        Mısra: 9 
        Demek, söylemek. 

9. Perīşān etmesin zülfüñ ṣabāya söyle luṭf eyle  

10. Niẓām-ı mülket-i ḥüsne bu el vermez ḥaleldir bu  
 
39. söyle: 
        Gazel 259 
        Mısra: 1 
        Demek, söylemek. 

1. Ne luṭfuñdan seniñ memnūnuñum ey bī-vefā söyle  

2. Ne şādān etdigiñ vardır beni ey pür-cefā söyle  
 
40. söyle: 
        Gazel 259 
        Mısra: 2 
        Demek, söylemek. 

1. Ne luṭfuñdan seniñ memnūnuñum ey bī-vefā söyle  

2. Ne şādān etdigiñ vardır beni ey pür-cefā söyle  
 
41. söyle: 
        Gazel 259 
        Mısra: 4 
        Demek, söylemek. 
3. Teraḥḥum eyleye şāyed yoluñ düşdükde cānāna  

4. Benim ḥāl-i perīşānım kerem ḳıl ey ṣabā söyle  

 
42. söyle: 
        Gazel 259 
        Mısra: 6 
        Demek, söylemek. 
5. Yeter ḳaldıñ gel ey dil dāmgāh-ı zülf-i dil-berde  
6. Ḥavādisden ne var zülf-i dil-ārāda baña söyle  
 
43. söyle: 
        Gazel 259 
        Mısra: 8 
        Demek, söylemek. 
7. Neden böyle açılmaz ġoncaveş ol fem baña luṭf et  
8. Açıl rāz-ı derūnuñ ṣaḳlama ey meh-liḳā söyle  
 
44. söyle: 
        Gazel 259 
        Mısra: 10 
        Demek, söylemek. 
9. Hele bir kez nigāh-ı merḥamet etdiñ mi inṣāf et  
10. Nedendir Sālim’e cevriñ a kāfir-mā-cerā söyle  
 
45. söyle: 
        Gazel 272 
        Mısra: 12 
        Dile getirmek, söylemek. 
11. ʿĀşıḳānıñ dil-şikest olma nigāhına ṣaḳın  

12. Söyle kimdir sīr olan dīdāre Allāh ʿaşḳına  

 
46. söyle: 
        Gazel 289 
        Mısra: 5 
        Demek, söylemek. 
5. O şūha söyle niyāzım benim meded ey āh  
6. Göñül ḳudūmunu ister gelir mi gelmez mi  
 
47. şöyle: 
        Gazel 292 
        Mısra: 5 
        Şunun gibi, şuna benzer biçimde. 

5. Eylemiş şöyle hirāsān bīdi ġamzeñ bāġda  

6. Bellidir ḥālā yüzünden beñzine ḳan gelmedi  
 
söylemek: 
1. söylemek: 
        Gazel 28 
        Mısra: 9 
        Söylemek. 
9. Neşāṭ-āver ġazeller söylemek āsān idi ammā  
10. Derūnda Sālimā bir ʿaşḳ-ı maḥbūb olmaga muḥtāc  
 
2. söylemek: 
        Gazel 142 
        Mısra: 2 
        Söylemek. 
1. Neler çekdi göñül kūyuñda aġyāra demek olmaz  

2. Raḳīb-i dūna ʿāşıḳ sırr-ı ʿaşḳı söylemek olmaz  

 
söylen: 
1. söylene:-e 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 166 
        Anılmak. 
165. ʿAnʿaneyle olup kibār-zāde  
166. Söylene hep ẕekāsı dünyāde  
 
2. söylenmez:-mez 
        Gazel 119 
        Mısra: 4 
        Anılmak. 
3. Ser-ā-pā āşinālar yād olurlar āsitānıñda  

4. Ser-i kūyuñda ammā bu dil-i bīgāne söylenmez  

 
söyleş: 
1. söyleşilmek:-il, -mek 
        Gazel 155 
        Mısra: 2 
        Konuşmak, karşılıklı sohbet etmek. 

1. Müretteb leşker-i müjgān nigehler bī-amān olmuş  

2. Ne mümkin söyleşilmek yār fettān-ı cihān olmuş  
 
2. söyleşir:-ir 
        Gazel 245 
        Mısra: 2 
        Konuşmak, karşılıklı sohbet etmek. 
1. Bir zamān ṣoḥbet ederken ʿāşıḳ ol maḥbūb ile  

2. Şimdi ḥasret-dīde ḥayfā söyleşir mektūb ile  

 
3. söyleşir:-ir 
        Gazel 250 
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        Mısra: 8 
        Konuşmak, karşılıklı sohbet etmek. 

7. Var iken destinde tīġ-ı ḫāme şahṣ-ı şāʿiriñ  

8. Söyleşir peygār-ı ġamda düşmen-i nā-sāz ile  
 
söyletmez olur: 
1. söyletmez olur:-ur 
        Tahmis 2 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şairin vecizli, güzel anlatımı karşısında 
başkalarının söyleyemez olması, susması. 
25. Fehmi söyletmez olur ṭūṭi-i şekker-ḫāyı  
 
söyün: 
1. söyündü:-dü 
        Kaside 2 
        Mısra: 76 
        Sönmek. 
75. Zülāl-i āb-ı luṭfu oldu efşān  
76. Söyündü āteş-i āteş-perestān  
 
söz: 
1. sözümden:-üm, -den 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 40 
        Söz, söylem || Şiir. 
39. Kesb-i nūr eyler idi ser-tā-pā  
40. Her sözümden benim hilālāsā  
 
2. sözüm:-ümm 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 83 
        Söz, söylem || Şiir. 
83. Gūş edeydi sözüm olup mebhūt  
84. Nāṭıḳ eylerdi nuṭḳu ʿayn-ı sükūt  
 
3. sözüm:-üm 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 87 
        Bir düşünceyi eksiksiz olarak anlatan kelime dizisi, 
kelam, laf, kavil. 

87. Feyż-i Feyżīlere sözüm her cā  

88. Feyeżān etse n’ola ser-tā-pā  
 
4. söz:-e 
        Kaside 3 
        Mısra: 50 
        Bir düşünceyi eksiksiz olarak anlatan kelime dizisi, 
kelam, laf, kavil. 
49. Ḳomaz nāṣıḥ beni kim edip ıṣlāḥ  
50. Söz ile ḳalbimi ol ede işrāḥ  
 
5. sözle:-le 
        Kaside 3 
        Mısra: 65 
        Bir düşünceyi eksiksiz olarak anlatan kelime dizisi, 
kelam, laf, kavil. 
65. Bu sözle ḳaṣdımı ol bātıl eyler  

66. Beni yaʿnī namāza kāhil eyler  

 
6. sözüm:-üm 
        Diğer 3 

        Mısra: 12 
        Söz, söylem || Şiir. 
11. Medḥiñ uzata dilim bülbül-i gūyā-mānend  
12. Sözüm el-ḥāṣıl ola her şeb-i yeldā-mānend  
 
7. sözü:-ü 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 45 
        Bir düşünceyi eksiksiz olarak anlatan kelime dizisi, 
kelam, laf, kavil. 
45. Dedim bu sözü pek yeg söylediñ sen  

46. Velīkin bir naṣīḥat isterim ben  

 
8. sözünden:-ün, -den 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 75 
        Bir düşünceyi eksiksiz olarak anlatan kelime dizisi, 
kelam, laf, kavil. 
75. Cevābı çünki aldım ben sözünden  
76. Cemāli ġāʾib oldu bu gözümden  
 
9. sözüyle:-ü, -yle 
        Kaside 10 
        Mısra: 151 
        Bir düşünceyi eksiksiz olarak anlatan kelime dizisi, 
kelam, laf, kavil. 

151. Oldu iḥyā sözüyle bī-teʾ ḫīr  

152. Mürde-i Yūsuf İbni Kaʿb-ı şehīr  

 
10. sözü:-ü 
        Kaside 10 
        Mısra: 395 
        Bir düşünceyi eksiksiz olarak anlatan kelime dizisi, 
kelam, laf, kavil. 

395. Eyleyip böyle bu sözü taḥḳīḳ  

396. Ki demiş ol ṣadūḳ u ʿadl ü ṣadīḳ     

 
11. söze:-e 
        Tarih 17 
        Mısra: 86 
        Bir düşünceyi eksiksiz olarak anlatan kelime dizisi, 
kelam, laf, kavil. 
85. Eskiden kārım duʿādır ẕātıña her vechile  

86. Bu söze şāhid gerekmez Ḥaḳ bilir ḳalbim hemīn  

 
12. sözü:-ü 
        Kaside 27 
        Mısra: 8 
        Bir düşünceyi eksiksiz olarak anlatan kelime dizisi, 
kelam, laf, kavil. 
7. Kimseniñ şimdi ʿadāletkede-i ʿālemde  

8. Bī-hude kimseye yoḳdur sözü aṣlā ḳaṭʿā  

 
13. söz: 
        Kaside 34 
        Mısra: 62 
        Bir düşünceyi eksiksiz olarak anlatan kelime dizisi, 
kelam, laf, kavil. 

61. Sirişt-i pāki anıñ ṭīn-i maḫtūm-ı ẕekāvetdir  

62. Bu söz erbāb-ı ʿirfānıñ yanında cümle mümżādır  
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14. söz: 
        Gazel 93 
        Mısra: 10 
        Bir düşünceyi eksiksiz olarak anlatan kelime dizisi, 
kelam, laf, kavil. 
9. İntiẓār-ı vaʿde-i vaṣlıyla giryān olma kim  
10. İki olmaz Sālimā söz bir olur aʿlāda bir  
 
15. söz: 
        Gazel 119 
        Mısra: 6 
        Bir düşünceyi eksiksiz olarak anlatan kelime dizisi, 
kelam, laf, kavil. 

5. Belāġatle zenānı ger ne rütbe eyleseñ tavṣīf  

6. Ne ḥāletdir yine medḥinde söz merdāne söylenmez  
 
16. sözüñden:-üñ, -den 
        Gazel 174 
        Mısra: 7 
        Bir düşünceyi eksiksiz olarak anlatan kelime dizisi, 
kelam, laf, kavil. 
7. Sözüñden ḳasdıñ eylikse sen eyle bizi incitme  
8. Neden lāzım saña zāhid bütün dünyāya yār olmaḳ  
 
söz götürmez: 
1. söz götürmez:-mez 
        Kaside 33 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğruluğu ve gerçekliği tartışılabilir olmak. 
63. Baḥs-i işrāḳı-i dil-i maġmūm  
64. Söz götürmez ḳażıyye çün maʿlūm  
 
söz oldu: 
1. söz oldu:-du 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki kişi arasında konuşmanın gerçekleşmesi. 
59. Ḫuṣūṣā dün bu söz anıñla oldu  
60. O da baña cevābın böyle verdi  
 
söz olmaz: 
1. söz olmaz: 
        Tarih 1 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Laf yok, eleştirilmez, -kusursuz anlamında 
kullanılmıştır-. 
101. Söz olmaz intiẓāmıñ dāʾim olsun  

102. Vücūduñ ḥıfẓ ede Mevlā-yı bī-çūn  

 
2. söz olmaz: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Laf yok, eleştirilmez, -kusursuz. 
5. Tāzedir berg ü bahārı ṣolmaz  

6. Ḥissine ḥāṣılı hīç söz olmaz  

 
3. söz olmaz: 
        Gazel 43 
        Mısra: 9 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Laf yok, eleştirilmez, -kusursuz. 

9. Hīç söz olmaz Sālimā bu penc beyt-i tāzeye  

10. Vāḳıʿā taḫmīs olunsa bu ġazel şāyestedir  

 
4. söz olmaz: 
        Gazel 212 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Laf yok, eleştirilmez, -kusursuz. 
7. Söz olmaz intiẓām-ı pāk-güftārıña el-ḥāṣıl  
8. Nice medḥ eyleyim ṭatlı diliñ vaṣfında lāl oldum  
 
söz yoḳ: 
1. söz yoḳ: 
        Gazel 250 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kusur yok!, laf yok. 

9. Sālimā söz yoḳ şiʿirde ṭabʿıña ṣad āferīn  

10. Nuṭḳ-ı cān-baḫşıñ ber-ā-ber rütbe-i iʿcāz ile  
 
sözü bir yerde ḳodular: 
1. sözü bir yerde ḳodular:-du, -lar 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir süre muhabbet ettikten sonra konuşmayı 
bitirmek. 
65. Meşveret etdi göñül anlar ile  
66. Sözü bir yerde ḳodular güc ile  
 
sözüm yoḳdur: 
1. sözüm yoḳdur:-dur 
        Tahmis 1 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyük bir saygı ve hayranlıkla kabul etme, 
eleştirecek hiçbir şey bulamamak. 
7. Muʿallā-pāye etmiş ṣunʿ-ı Ḥaḳ envāʿ-ı insānı  

8. Bu tertībe sözüm yoḳdur teʿāla’llāh zihī Bānī  

 
2. sözüm yoḳdur: 
        Müfret 14 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyük bir saygı ve hayranlıkla kabul etme, 
eleştirecek hiçbir şey bulamamak. 
1. Sözüm yoḳdur lisān-ı pākine bir vech ile anıñ  

2. Fem-i zībāsına böyle zebān ister idi ḥaḳḳā  

 
sözümüz yoḳ: 
1. sözümüz yoḳ: 
        Gazel 149 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz yok, diyecek bir şey yok. 
1. O cüzʾ-i lā-yetecezzā dehāna yoḳ sözümüz  
2. Güzel yaratdı anı Ḥaḳ zebāna yoḳ sözümüz  
 
2. sözümüz yoḳ: 
        Gazel 149 
        Mısra: 2 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz yok, diyecek bir şey yok. 
1. O cüzʾ-i lā-yetecezzā dehāna yoḳ sözümüz  
2. Güzel yaratdı anı Ḥaḳ zebāna yoḳ sözümüz  
 
3. sözümüz yoḳ: 
        Gazel 149 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz yok, diyecek bir şey yok. 
3. Nice muḳaddime basṭ etmede ḳıyāsında  

4. Netīce diḳḳat-i ehl-i zamāna yoḳ sözümüz  

 
4. sözümüz yoḳ: 
        Gazel 149 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz yok, diyecek bir şey yok. 

5. Seçildi şimdi ṣaḥīḥi saḳīmden cümle  

6. Yerindedir hele bu imtiḥāna yoḳ sözümüz  
 
5. sözümüz yoḳ: 
        Gazel 149 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz yok, diyecek bir şey yok. 
7. Beni gönülde ara ṭuymadan o ġamze beni  
8. Bilirse yaḫşı bilir ol yamāna yoḳ sözümüz  
 
6. sözümüz yoḳ: 
        Gazel 149 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz yok, diyecek bir şey yok. 
9. Bütün tecessüs-i aḫbār bize fesāne gelir  
10. Bu inḳılābda aslā cihāna yoḳ sözümüz  
 
7. sözümüz yoḳ: 
        Gazel 149 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz yok, diyecek bir şey yok. 
11. Medār-ı tesliyet olmaz mı Sālimā gerdūn  

12. Ḥaḳīḳat ehli olan ʿāḳilāna yoḳ sözümüz  

 
sözüñ ṭoġrusu: 
1. sözüñ ṭoġrusu: 
        Diğer 3 
        Mısra: 143 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Açıkça söylemek gerekirse" manasına gelen, bir 
durumun kesinliğini bildiren ifade. 
143. Üsküdar’a da sözüñ ṭoġrusu var mı hem-tā  
144. Baʿżılar der deñiz aşırıdır ol āh ammā  
 
sözüñ var mı: 
1. sözüñ var mı: 
        Diğer 3 
        Mısra: 139 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz yok, söz söylenemez. 
139. Ey birāder dem-i ʿayşına anıñ var mı sözüñ  

140. Gördü mü Mıṣr diyārında naẓīrini gözüñ  

 
ṣu: 
1. ṣu: 
        Tarih 3 
        Mısra: 163 
        Su || Suyun akıcılığından hareketle "hızlı" 
bağlamında. 

163. Ṣu gibi aḳın edip leşker-i Tatar-ı bihīn  

164. Bir ṭaraf oldular anlar da müheyyā ammā  
 
2. ṣuya:-ya 
        Lugaz 4 
        Mısra: 11 
        T. Hidrojen ve oksijen karışımından oluşan, sıvı 
durumda bulunan, bütün varlıkların yaşam kaynağı olan 
akıcı madde. 
11. Ābı sevmez ṣuya etme ilḳā  
12. Ṣıḳılır cānı o işden cānā  
 
3. şudur:-dur 
        Lugaz 6 
        Mısra: 9 
        T. Teklik ikinci şahıs işaret zamiri. 

9. Kimse taʿyīn edemez aña şudur  

10. Ben de bilmem ki diyem işte budur  
 
4. şu: 
        Kaside 8 
        Mısra: 168 
        İşaret sıfatı, şu. 

167. Sanīʿ-i ḳudretiñ añlar bedīʿ-i efʿālin  

168. Şu dil ki nāẓır-ı mecmūʿa-i ʿanāṣırdır  
 
5. ṣu: 
        Kaside 13 
        Mısra: 86 
        T. Hidrojen ve oksijen karışımından oluşan, sıvı 
durumda bulunan, bütün varlıkların yaşam kaynağı olan 
akıcı madde. 
85. Bir maḥalde şaḥne-i ḥıfẓı ki ḥükm icrā eder  

86. Eder ol yerde ṣu dībāsıyla āteş iktisā  

 
6. ṣu: 
        Kaside 15 
        Mısra: 35 
        T. Hidrojen ve oksijen karışımından oluşan, sıvı 
durumda bulunan, bütün varlıkların yaşam kaynağı olan 
akıcı madde. 
35. Ṣu vermese himemiñ cūybārı pey-der-pey  
36. Bülend olmaz idi böyle ḳāmet-i şevket  
 
7. ṣuyu:-yu 
        Muamma 16 
        Mısra: 2 
        T. Hidrojen ve oksijen karışımından oluşan, sıvı 
durumda bulunan, bütün varlıkların yaşam kaynağı olan 
akıcı madde. 

1. Şerābı āb ile içmek ṭabībāne durur her dem  

2. Ṣuyu āteşle cemʿ etmek yine bir başḳa ḥikmetdir  
 
8. şu: 
        Tarih 17 
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        Mısra: 107 
        T. Teklik ikinci şahıs işaret zamiri. 
107. Şu ki ḳudret var firāḳ-ı derd ile ben de hemān  

108. Kim duʿā-yı devletiñ edip hemīn ḥıṣn-ı ḥaṣīn  

 
9. ṣu: 
        Gazel 23 
        Mısra: 6 
        T. Hidrojen ve oksijen karışımından oluşan, sıvı 
durumda bulunan, bütün varlıkların yaşam kaynağı olan 
akıcı madde. 
5. Mebdeʾ-i aṣl-ı vücūduñ iki ḳaṭre āb iken  
6. Ġırre olma ey göñül ṣu üzre yoḳ naḳşa sebāt  
 
10. sū: 
        Gazel 155 
        Mısra: 3 
        T. Hidrojen ve oksijen karışımından oluşan, sıvı 
durumda bulunan, bütün varlıkların yaşam kaynağı olan 
akıcı madde. 
3. Çekilmiş cūylar her sū ferāġat üzre bülbüller  

4. Ruḫu solmuş gül-i zībālarıñ vaḳt-i ḫazān olmuş  

 

ṣu dībāsı: 

1. ṣu dībāsı: 

        Kaside 34 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çiçek desenli ipekli kumaş gibi akan sular. 

5. Bahāra etdi pāy-endāz cūlar bir ṣu dībāsı  

6. Be-her tāze ḥabābı gūyiyā bir naḳş-ı zībādır  

 

su dībāsıyla: 

    1. su dībāsıyla:-yla 

           Tarih 1 
           Mısra: 26 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Su eteği || Güzel,hoş. 
         25. Degildir Kehkeşān gelmiş bu sūra  

        26. Çiçekli bir su dībāsıyla gerdūn  

 
ṣu gibi aḳardı: 
1. ṣu gibi aḳardı:-ar, -dı 
        Tarih 12 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akın akın gitmek || Çok rahat ve hızlı gitmek. 
27. Ṣu gibi aḳardı cū pā-būsuna  
28. Bulsa idi ger çemenlerden rehā  
 
ṣu uyur düşmen uyumaz: 
1. ṣu uyur düşmen uyumaz: 
        Gazel 242 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Asker uyur fakat düşman uyumaz" manasındaki 
atasözü. 
3. Ṣu uyur düşmen uyumaz mesel-i ṣādıḳdır  

4. Olsa der-ḫvāb bile olma emīn dār-ı ʿadū  

 
suʾāl: 

1. suʾāl: 
        Diğer 3 
        Mısra: 7 
        Sormak || Hatır Sormak, sual etmek. 

7. Gül-i ṭabʿını suʾāl cümleye taḳdīm olunur  

8. Ṣad hezārān tuḥaf-ı edʿiye ihdā ḳılınır  
 
2. suʾālim:-im 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 32 
        Ar. soru. 
31. Dedim ben aña ey ser-māye-i cān  
32. Suʾālim var cevābın eyle iḥsān  
 
3. suʾāl: 
        Kaside 33 
        Mısra: 71 
        Ar. soru. 

71. Bir suʾāl ile eyleyip taʿbīr  

72. Etdi mā-fi’ż-żamīri dil tefsīr  

 
suʾāl ederse: 
1. suʾāl ederse:-er, -se 
        Diğer 11 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sormak || Halini Sormak, sual etmek. 
25. Ṭaraf-ı muḫliṣi ederse suʾāl  

26. O kerīmü’l-ḫıṣāl ü nīk-ḫıṣāl  

 
suʾāl edindigi: 
1. suʾāl edindigi:-in, -dik, -i 
        Kaside 12 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sormak, araştırmak. 
77. Biri birine girip tehniyet içün ervāḥ  
78. Suʾāl edindigi demde o ẕāt-ı pür-nūrı  
 
suʾāl etdi: 
1. suʾāl etdi:-di 
        Muamma 1 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sormak, araştırmak. 
1. Dem-i ḫaṭṭın suʾāl etdi nuḳaṭ döküp o meh Sālim  

2. Yatırdıp şekl-i liḥyānı żamīrin ile istiḫrāc  

 
suʾāl etdik: 
1. suʾāl etdik:-dil 
        Gazel 100 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sormak, sual etmek. 
5. Ḫaber yoḳ kūy-ı cānāndan gelenlerden suʾāl etdik  
6. Dil-i güm-geşteden hergiz peyām almaḳ ne 
mümkindir  
 
suʾāl etdim: 
1. suʾāl etdim:-dim 
        Kaside 19 
        Mısra: 60 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sormak, araştırmak. 

59. Dedim āyā bu gülzārı kimiñçün etdiler tertīb  

60. Suʾāl etdim bu rāzı bād-ı subh-ı feyz-āsāre  
 
suʾāl etme: 
1. suʾāl etme:-me 
        Gazel 255 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sormak || Halini Sormak, sual etmek. 
7. Gel açdırma benim mecmūʿa-yı dilde olan rāzım  

8. Çü maʿlūm-ı şerīfiñdir derūnum hīç suʾāl etme  

 
suʾāl etmek: 
1. suʾāl etmek:-mek 
        Lugaz 1 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sormak, araştırmak. 
39. Ne sāʿat ḳasdımız maʿlūm olmaz şimdilik ṭursun  
40. Suʾāl etmek eger ḳābilse benden ṣor ne ḥāletdir  
 
suʾāl eyle: 
1. suʾāl eyle: 
        Müfret 26 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Soru sormak, sual etmek. 

1. Uzaḳdan geldi iḳlīm-i şikenc-i zülfüñe bu şeb  

2. Efendim göñlüme luṭf et nedir ḥāli suʾāl eyle  
 
suʾāl eyler: 
1. suʾāl eyler:-r 
        Gazel 95 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Soru sormak, sual etmek. 
9. Ne semt-i luṭfu bilir ol ne ḫod suʾāl eyler  

10. Hemīşe Sālim o dil-ber reh-i cefāya gider  

 
suʾāl eylerse: 
1. suʾāl eylerse:-r, -se 
        Diğer 4 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sormak, sual etmek. 
27. Ṭaraf-ı muḫliṣi eylerse suʾāl  

28. Ḥamdü li’llāh Kerīmü’l-müteʿāl  

 
suʾāl eylesem: 
1. suʾāl eylesem:-sem 
        Gazel 205 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Soru sormak, sual etmek. 
9. Göñlümü bulduñ mu deyü eylesem Sālim suʾāl  
10. Ġamze-i ḥāzır-cevābı der ki bilmem bulmadım  
 
suʾāl olsun: 
1. suʾāl olsun:-sun 
        Gazel 228 
        Mısra: 10 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sorulmak. 
9. Bilinmekse ġaraż Sālim benim de rütbe-i ʿaşḳım  
10. Ser-i kūyunda dillerden maḥabbetler suʾāl olsun  
 
suʿāl-i suʾāl-i semt-i vaṭan: 
1. suʿāl-i suʾāl-i semt-i vaṭan: 
        Kaside 12 
        Mısra: 185 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vatanı(Cennetı) sormak, sual etmek. 
185. Be-her gün oldu suʿāl-i suʾāl-i semt-i vaṭan  

186. Ṣudūr-ı ʿillet-i ṣadra delīl-i maṣdūrı  

 
sū-be-sū: 
1. sū-be-sū: 
        Diğer 3 
        Mısra: 67 
        Taraf taraf, her taraf, her yan. 
67. Sū-be-sū seyr-i gülistān ede cümle yārān  
68. Cū gibi aḳmada anlar da temāşāya hemān  
 
2. sū-be-sū: 
        Gazel 5 
        Mısra: 10 
        Taraf taraf, her taraf, her yan. 

9. Benim ol naẓım-ı elfāẓ-ı bī-hem-tā ki şiʿrimden  

10. Eder kesb-i ṭarāvet sū-be-sū yek-ser dür-i yek-tā  
 
3. sū-be-sū: 
        Gazel 239 
        Mısra: 6 
        Taraf taraf, her taraf, her yan. 
5. Sen de var seyr et ḫayāl-i rūy-ı yāri ey sirişk  
6. Hep çekildi gülsitāna şimdi cūlar sū-be-sū  
 
sū-be-sū artar: 
1. sū-be-sū artar:-ar 
        Gazel 261 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her tarafa yayılmak. 
3. Ziyād olduḳça cāh-ı ḥüsnü nola luṭfuñ umsa dil  
4. Şuʿāʿı sū-be-sū artar ṣuʿūd etdikçe meh yemde  
 
sū-be-sū olsun: 
1. sū-be-sū olsun:-sun 
        Tarih 17 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her tarafa yayılmak. 
13. Her felāketkāra baḥriñ mevce-i sāḥilleri  

14. Sū-be-sū olsun hemīşe bādi-i defʿ-i enīn  

 
ṣubḥ: 
1. ṣubḥ: 
        Kaside 23 
        Mısra: 7 
        Sabah. 
7. Şikest etdi başında beyża-i kāfūru çarḫıñ ṣubḥ  

8. Daġıldı ḳışrı ṭutdu ser-be-ser bu deşt-i mīnāyı  
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2. subḥ: 
        Kaside 30 
        Mısra: 37 
        Sabah. 
37. Duʿā-yı ẕātını girye-künān her subḥ etmekde  
38. Görüp pür-jāle ẓann etme ʿiẕār-ı verd-i ḥamrāyı  
 
3. ṣubḥ: 
        Kaside 32 
        Mısra: 34 
        Sabah. 

33. Görmege ẕāt-ı şeref-baḫşını ḫūrşīd ü ḳamer  

34. Dolaşırlar der-i vālāsını her ṣubḥ u mesā  
 
4. ṣubḥa:-a 
        Gazel 164 
        Mısra: 8 
        Sabah. 

7. Āteş-i ʿaşḳın ile aldı fetīli cānā  

8. Ṣubḥa dek āteşe yanarsa sezāvār şemiʿ  
 
5. ṣubḥa:-a 
        Gazel 283 
        Mısra: 8 
        Sabah. 
7. Vaʿde ḳılsa gece gelmeklige ol māh bize  
8. Reh-güẕārını göñül ṣubḥa degin bekler idi  
 
6. ṣubḥa:-a 
        Gazel 292 
        Mısra: 4 
        Sabah. 

3. Tīre-baḫt imiş ümīdim gibi kāşānem benim  

4. Ṣubḥa dek baḳdıḳ bu şeb ol māh-ı tābān gelmedi  
 
ṣubḥ ile şām: 
1. ṣubḥ ile şām: 
        Kaside 22 
        Mısra: 141 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah akşam || Sürekli. 
141. Ola iḥyā deriñde ṣubḥ ile şām  
142. Ṣad hezārān benim gibi nā-kām  
 
ṣubḥ ola: 
1. ṣubḥ ola:-a 
        Diğer 2 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlanmak || Ayrılık gecesinden vuslat 
aydınlığına ulaşmak. 
97. Būy-ı vaṣlı bulā meşām-ı firāḳ  
98. Ṣubḥ ola her sevād-ı şām-ı firāḳ  
 
ṣubḥ u mesā: 
1. ṣubḥ u mesā: 
        Kaside 1 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah akşam || Sürekli olarak. 
1. Ola dergāh-ı Ḥaḳḳ’a ṣubḥ u mesā  
2. Ḥamd ü şükr ü senā-yı lā-yuḥṣā  
 

2. ṣubḥ u mesā: 
        Kaside 1 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah akşam || Sürekli olarak. 
1. Ola dergāh-ı Ḥaḳḳa ṣubḥ u mesā  
2. Ḥamd ü şükr ü senā-yılā-yuḥṣā  
 
3. ṣubḥ u mesā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah akşam || Sürekli olarak. 
95. Ser-nih olduḳça fezā-yı çemene ṣubḥ u mesā  
96. Yem ayaġını oġar çāker-i ednāāsā  
 
4. ṣubḥ u mesā: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah akşam || Sürekli olarak. 
9. Rūy u zülfün yād etdikçe be-her ṣubḥ u mesā  
10. Āsumāna olsa peyveste benim āhım sezā  
 
5. ṣubḥ u mesā: 
        Tarih 12 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah akşam || Sürekli olarak. 
17. Boynu baġlı ḳul gibi cümle çemen  

18. Ṣaf-be-ṣaf dīvān ṭurur ṣubḥ u mesā  

 
ṣubḥ u şām: 
1. ṣubḥ u şām: 
        Gazel 217 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah akşam || Sürekli olarak. 
5. Yād olmaz idi Ḥātem cūd ile iḥsānı ger  

6. Gezmese ellerde ṣubḥ u şām mānend-i nigīn  

 
ṣubḥ-ı bahār etsin: 
1. ṣubḥ-ı bahār etsin:-sin 
        Kaside 19 
        Mısra: 105 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar sabahına dönüştürmek ( Kötü günleri iyi 
zamanlara tebdil etmek). 

105. Şebin ṣubḥ-ı bahār etsin bahārın bī-ḫazān etsin  

106. Muʿammer eylesin ẕātın Ḫudā devletle hemvāre  
 

ṣubḥ-ı bahārīāsā: 

1. ṣubḥ-ı bahārīāsā: 

        Kaside 31 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar sabahı misali. 

19. Neşʾe-baḫş ol diliñe ṣubḥ-ı bahārīāsā  

20. Feyż-i Mevlā’ya hemīn ṭabʿıñı meclā eyle  

 
ṣubḥ-ı beyāż-ı falaḳ-ı şevḳ eyleyip: 
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1. ṣubḥ-ı beyāż-ı falaḳ-ı şevḳ eyleyip:-yip 
        Kaside 31 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk fecrinin beyaz ışıklarına döndürmek || 
Olumsuzlukları gidermek. 
25. Eyleyip ṣubḥ-ı beyāż-ı falaḳ-ı şevḳ şebiñ  
26. Ġıbṭa-fermā-yı dil-i Zühre-i zehrā eyle  
 
ṣubḥ-ı ṣādıḳ: 
1. ṣubḥ-ı ṣādıḳ: 
        Tarih 8 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğruluk sabahı. 

25. Gül-i zībā vü lāle sünbülān ʿaks eylemişdir hep  

26. Baḳınca çarḫa ṣanma ṣubḥ-ı ṣādıḳ eyledi işrāḳ  
 
ṣubḥ-ı şām-ı deycūrı: 
1. ṣubḥ-ı şām-ı deycūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karanlık gecenin sabahı. 

97. Bunuñla ḳuvvet-i ʿaḳliyyede bedīd oldu  

98. Çü ḫūrd-bāz iken ṣubḥ-ı şām-ı deycūrı  
 
ṣubḥ-ı vaṣlıñ: 
1. ṣubḥ-ı vaṣlıñ:-ıñ 
        Gazel 258 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye kavuşma sabahı. 
3. Umarken ṣubḥ-ı vaṣlıñ ṭıfl-ı dil şeb-reng-i zülfüñle  

4. Esīr-i derd edip ġamla anı gehvārelendirme  

 
subḥ-ı viṣāle: 
1. subḥ-ı viṣāle:-e 
        Muamma 4 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma sabahı. 
1. Ḥamd etdi ʿāşıḳ subḥ-ı viṣāle  

2. Ol ġonca-femle bī-ḥad görüşdü  

 
ṣubḥ-ı viṣāle ermesin: 
1. ṣubḥ-ı viṣāle ermesin:-me, -sin 
        Tahmis 2 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Ayrılık gecesinden- kavuşma sabahına ulaşmak. 
9. Ermesin ṣubḥ-ı viṣāle şeb-i hicrim cānā  
10. Beñzedirsem ruḫuña mihr-i cihān-ārāyı  
 
subḥ-ı viṣāli: 
1. subḥ-ı viṣāli:-i 
        Gazel 227 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vuslat sabahı. 

1. Ḳayd-ı zülfüñ añlamaz kendin perīşān etmeyen  

2. Bilmeye subḥ-ı viṣāli şāmı hicrān etmeyen  

 
ṣubḥumuz şām olsun: 
1. ṣubḥumuz şām olsun:-sun 
        Gazel 218 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Gündüzü geceye dönmek || Sürekli olarak olumsuz 
bir durum içerisinde bulunmak. 
9. Gün yüzüñ göster eyā kān-ı kerem Sālimi’ñe  
10. Nice bir ṣubḥumuz ey māh bizim şām olsun  
 
ṣubuḥ: 
1. ṣubuḥ: 
        Tarih 2 
        Mısra: 16 
        Sabah vakti. 
15. Ḥamdü li’llāh bu gün ol gündür ḳudūmuñla seniñ  
16. Müjde-senc-i nūr oldu her ṣubuḥ aḫşamına  
 
sūd: 
1. sūde:-e 
        Diğer 4 
        Mısra: 77 
        Kazanç, fayda, kâr, menfaat. 
77. Ġıbṭa olsa nola kim bu sūde  
78. Vech ederse derine fersūde  
 
sūd etdi: 
1. sūd etdi:-di 
        Kaside 20 
        Mısra: 162 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yarar sağlamak, kazançlı olmak. 
161. ʿAṣr-ı pāki olup ḫızāne-i cūd  
162. Etdi kālā-yı maʿrifet hep sūd  
 
ṣudāʿ: 
1. ṣudāʿ: 
        Kaside 10 
        Mısra: 402 
        Baş ağrısı || Rahatsızlık. 

401. Luṭf-ı tesīr-i dest-i pākinden  

402. Görmedim hīç ṣudāʿ rencin ben  

 

sūd-ı bāzār-ı tesellāyī ederdi: 

    1. sūd-ı bāzār-ı tesellāyī ederdi:-er, -di 

           Kaside 30 
           Mısra: 54 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Teselli pazarından kar elde etmek || Dileğine 
kavuşmak. 

         53. Eger naḳd-i ṭaleb kālā-yı kāmı eylese taḥṣīl  

         54. Ederdi ḫvāce-i dil sūd-ı bāzār-ı tesellāyī  

 
ṣudūr u ḳuʿūd ede: 
1. ṣudūr u ḳuʿūd ede:-e 
        Kaside 17 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkmak. 
25. Bu emr-i pāk ṣudūr u ḳuʿūd ede böyle  

26. Sedīd-i fikrine bir reʾy olmadan munżam  
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ṣudūr-ı ʿillet-i ṣadra: 
1. ṣudūr-ı ʿillet-i ṣadra:-a 
        Kaside 12 
        Mısra: 186 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül derdinin ortaya çıkması. 
185. Be-her gün oldu suʿāl-i suʾāl-i semt-i vaṭan  

186. Ṣudūr-ı ʿillet-i ṣadra delīl-i maṣdūrı  

 
ṣuffe: 
1. ṣuffeyi:-yi 
        Tarih 16 
        Mısra: 11 
        Sofa. 
11. Kātib-i aʿmāl-i ḫayr ol ṣuffeyi rūz-ı ḳıyām  
12. Ḫayr edip Beyḳozlular bünyād etdiler diye  
 
2. ṣuffe: 
        Tarih 16 
        Mısra: 14 
        Sofa. 

13. Seyr edip Sālim dedi itmāmına tārīḫini  

14. Revnaḳ-efzā oldu bu zībende ṣuffe çeşmeye  

 
3. ṣuffe: 
        Kaside 31 
        Mısra: 3 
        Sofa. 

3. Bāġ u ṣuffe demidir kilk-i ṣarīr-engīziñ  

4. Naġme-senc-i dem olur bülbül-i gūyā eyle  
 

ṣuffe-i pākīze: 

1. ṣuffe-i pākīze: 

        Tarih 16 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel sofa. 

1. Ḥabbeẕā nev ṣuffe-i pākīze cāy-ı dil-güşā  

2. Kim görenler ṭarzını tercīh eder Ḳaṣr-ı Key’e  

 

ṣūfī: 

1. ṣūfī: 

        Gazel 14 
        Mısra: 6 
        A. Dinin emir ve yasaklarına sıkı sıkıya bağlı olan. 

5. Elde tesbīḥ ü ʿasāsı var iken  

6. Eylemez ṣūfī riyādan ictināb  

 

2. ṣūfī: 

        Gazel 19 
        Mısra: 1 
        A. Dinin emir ve yasaklarına sıkı sıkıya bağlı olan. 

1. Ṣūfī ġarażıñ ṭāʿat ise būd (u) ne-būd et  

2. Yaʿnī ki der-i Ḥaḳ’da hemān maḥv-ı vücūd et  

 

3. ṣūfī: 

        Müfret 24 
        Mısra: 2 
        A. Dinin emir ve yasaklarına sıkı sıkıya bağlı olan. 

1. İḳāmet etmez idiñ nice yıllar böyle mescidde  

2. Ṭoḳunmasaydı ṣūfī gūşuña gülbāng-i ḳad ḳāmet  

 

4. ṣūfī: 

        Gazel 160 
        Mısra: 7 
        A. Dinin emir ve yasaklarına sıkı sıkıya bağlı olan. 

7. Duḫter-i rezden nola ṣūfī murād almaz ise  

8. Edemez sulṭān-ı ceyş şevḳ ile nā-dān iḫtilāṭ  
 

ṣūfī-i riyā-menḳabete: 

1. ṣūfī-i riyā-menḳabete: 

        Gazel 19 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Riya hikâyelerinin Sufisi. 
3. Maḳṣūduñ eger bilmek ise rütbe-i zühdün  

4. Ṣūfī-i riyā-menḳabete ʿarż-ı sücūd et  

 
ṣūfiyā: 
1. ṣūfiyā: 
        Gazel 196 
        Mısra: 8 
        Ey dinin emir ve yasaklarına sıkı sıkıya bağlı olan. 
7. Zühd ile etmem temedduḥ ḳurb-ı ḫāsü’l-ḫāṣdan  

8. Yine baḳsañ ṣūfiyā senden yaḳīnim neyleyim  

 
ṣufūf: 
1. ṣufūfu:-u 
        Lugaz 2 
        Mısra: 11 
        Sıralar. 

11. Müstevīdir ṣufūfu ser-tā-pā  

12. Rezmgehde şu rütbe kim farażā  
 
2. ṣufūfuñ:-uñ 
        Tarih 3 
        Mısra: 169 
        Sıra || Savaş pozisyonu almış Osmanlı askerleri. 

169. O mehībāne ṣufūfuñ göricek tertībin  

170. Kendini ḳıldı perīşān ser-ā-ser aʿdā  

 
ṣufūf-ı dāġ-ı siyeh: 
1. ṣufūf-ı dāġ-ı siyeh: 
        Kaside 8 
        Mısra: 132 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kararmış yara sıraları. 

131. Ḥarīm-i sīne-i sūzānı eyledim gülşen  

132. Ṣufūf-ı dāġ-ı siyeh gūyiyā ezāhirdir  
 
süfün-i taḫta-i ten: 
1. süfün-i taḫta-i ten: 
        Kaside 27 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bedenin tahta gemisi. 

41. Düşdü līmān-ı emāna süfün-i taḫta-i ten  

42. Ṭalġalar boydan aşıp görmüş iken nice belā  
 
suḫan: 
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1. suḫan: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 46 
        Far. Söz, kelâm. 

45. Gūş edeydi olurdu bī-minnet  

46. Rūḥ-ı Firdevsi’ye suḫan cennet  
 
2. suḫandan:-dan 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 133 
        Far. Söz, kelâm. 

133. Sīr olurdu suḫandan ehl-i żamīr  

134. Kimse etmezdi cūduna teʾḫīr  

 
3. suḫanı:-ı 
        Lugaz 5 
        Mısra: 3 
        Far. Söz, kelâm. 
3. Söylemez söylese lā’dır suḫanı  
4. Cismi yoḳ cümle dehendir bedeni  
 
4. suḫan: 
        Gazel 13 
        Mısra: 10 
        Far. Söz, kelâm. 
9. Nice fehm eylesin ḥarf-i viṣāli Sālimā ādem  
10. Tekellümde suḫan gerçi ʿayān ammā dehān ġāʾib  
 
5. suḫanı:-ı 
        Kaside 18 
        Mısra: 92 
        Far. Söz, kelâm. 

91. Ceddiniñ ḥaḳḳ-ı şerīfinde eserde bi’ẕ-ẕāt  

92. ve le-ni’mel suḫanı ile senā etdi Resūl     
 
6. suḥanlarıñ:-lar, -ıñ 
        Kaside 20 
        Mısra: 4 
        Far. Söz, kelâm. 

3. Vaṣf-ı pāk-i ḫalīfe-i islām  

4. Ḫüsnün eyler suḥanlarıñ itmām  
 
7. suḫanımda:-ım, -da 
        Kaside 20 
        Mısra: 328 
        Far. Söz, kelâm. 
327. Setr ede ẕeyl-i luṭf u iḥsānı  
328. Suḫanımda meger ki noḳṣānı  
 
8. suḫan: 
        Kaside 22 
        Mısra: 100 
        Far. Söz, kelâm. 
99. Sedd olur nuṭḳa dil-ḫırāşımdan  
100. Bulamam bir suḫan telāşımdan  
 
9. suḫanda:-da 
        Kaside 22 
        Mısra: 117 
        Far. Söz, kelâm. 
117. Bu ḳadar da suḫanda tāb-ı mecāl  
118. Feyż-i medḥiñledir bilā-eşkāl  
 

10. suḫanı:-ı 
        Kaside 26 
        Mısra: 48 
        Far. Söz, kelâm. 
47. Meclis-i pāk(i) ḥayāt-ı dil-i her ḫaste-i ġam  
48. Ṣoḥbeti ḳand-i mükerrer suḫanı ʿayn-ı şifā  
 
11. suḫan: 
        Kaside 33 
        Mısra: 4 
        Far. Söz, kelâm. 
3. Feyż alıp medḥ-i ẕāt-ı pākinden  
4. Ḥüsnün itmām eder bahāda suḫan  
 
12. suḫan: 
        Müfret 49 
        Mısra: 1 
        Far. Söz, kelâm || Şiir. 

1. Suḫan siḥr-i ḥalāl-i ẕevḳ-ı rūḥānī-i maʿnādır  

2. Ḥarām olsun ger añlarsa zāhid sırr-ı eşʿārı  
 
13. suḫanda:-da 
        Gazel 99 
        Mısra: 10 
        Far. Söz, kelâm || Şiir. 

9. Sezādır (yā) ḳabūl ü yā müʾeddī-i şeʾāmet mi  

10. Suḫanda bilsem ey Sālim baña āyā nedir derler  
 
14. suḫanıñ:-ıñ 
        Gazel 112 
        Mısra: 1 
        Far. Söz, kelâm. 
1. Eṭfāl-i rūḥ kim suḫanıñ mektebindedir  

2. ʿİlm-i ḥaḳīḳat-i ezelī meksebindedir  

 
15. suḫana:-a 
        Gazel 166 
        Mısra: 9 
        Far. Söz, kelâm || Şiir. 
9. Sālim gibi her kes suḫana ḳādir olur mu  
10. İnsāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
16. suḫan: 
        Gazel 180 
        Mısra: 9 
        Far. Söz, kelâm || Şiir. 
9. Bir ḥalāvet baḫş eder şiʿriñden ey Sālim suḫan  

10. Bellidir reftārdan taḳlīd-i üstād eyleseñ  

 
17. suḫanım:-ım 
        Gazel 189 
        Mısra: 11 
        Far. Söz, kelâm || Şiir. 
11. Sālim suḫanım ʿarż edip ḥazret-i şeyḫe  
12. İrsāl edelim tuḥfesini semt-i Ḥiṣār’ıñ  
 
suḫan mülküne: 
1. suḫan mülküne:-n, -e 
        Kaside 6 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz mülkü, şiir ülkesi. 
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89. Eger ḥālet-dih olmasa suḫan mülküne evṣāfıñ  
90. Ġazel-senc olmaz idi Sālim’āsā şemʿ ü pervāne  
 
suḫan zebāna ṣıġmaz: 
1. suḫan zebāna ṣıġmaz: 
        Kaside 7 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sözlerin bir mevzuyu ifade etmekte yetersiz kalması. 
61. Ḥaḳḳında zebān-dırāzi olmaz  
62. Ol gūne suḫan zebāna ṣıġmaz  
 
suhan-endāz olsam: 
1. suhan-endāz olsam:-sam 
        Kaside 24 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Maksada uygun sözler söylemek. 
59. Medḥ-i vaṣfıñda ne deñlü suhan-endāz olsam  

60. Lāyıḳıñ üzre zebānım edemez bir taʿbīr  

 
suḫan-ı pāki: 
1. suḫan-ı pāki:-i 
        Gazel 247 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz, güzel sözler || Âşığın sevgiliye yazdığı 
ifadeler. 
9. Baḳmaz deyü ḳorḳarsañ eger nāmeñe yāriñ  
10. Sālim suḫan-ı pāki biraz muḥtasar eyle  
 
sūhān-ı rūḥ: 
    1. sūhān-ı rūḥ: 
           Kaside 23 
           Mısra: 56 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Can sözü || Etkileyici ifade. 
         55. Meẕāḳ-ı neşʾeye ger ḥükmü zehr-efşān-ı nehy 
olsa  
         56. Eder sūhān-ı rūḥ ālüftegāna mevc-i ṣahbāyı  
 
suḫan-ı şāʿirān: 
1. suḫan-ı şāʿirān: 
        Gazel 130 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şairlerin sözleri. 
9. Ḳumāş-ı naẓmıña Sālim neden pesend etsin  

10. O nāzenīn suḫan-ı şāʿirān nedir bilmez  

 
suḫan-ı vaṣf u senā: 
1. suḫan-ı vaṣf u senā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 144 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vasıflardan bahseden ve öven sözler. 

143. Nedir ol sancaḳ-ı pākīze-i pāk ü ṭāhir  

144. Ki anıñ midḥatidir her suḫan-ı vaṣf u senā  
 
suḫan-perverd-i eşʿārın: 
1. suḫan-perverd-i eşʿārın:-ın 
        Kıt'a 15 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Şairlere güzel sözler söylemeyi öğreten, şairlerin 
üstadı. 
3. Ḳudūmun gūş edince ol suḫan-perverd-i eşʿārın  
4. Derūn-ı dilden istiḳbāl etdi cümle şāʿirler  
 
suhan-sencān: 
1. suhan-sencān: 
        Kaside 25 
        Mısra: 4 
        Sözden anlayanlar. 

3. Zihī ẕāt-ı kerīmü’ş-şān ki vaṣf-ı pākini her dem  

4. Suhan-sencān eder ser-levḥa-i mecmūʿa-i imlā  
 

suḫan-sencīde etdikçe: 

1. suḫan-sencīde etdikçe:-dikçe 

        Muamma 25 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ölçülü, uygun söz söylemek. 

1. Dil-i māhī-i deryā-yı ferāġı ṣayd eder reftār  

2. Suḫan-sencīde etdikçe o yār-i āteşīn-ruḫsār  

 

sūʾ-i tedbīr eylemiş: 

1. sūʾ-i tedbīr eylemiş:-miş 

        Gazel 152 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü tedbirde bulunmak. 

9. Gerçi döymez vaṣla deyü eylemiş hicre ḳarīn  

10. Sālimā ḥaḳḳımda baḫtım sūʾ-i tedbīr eylemiş  

 
sūḳ: 
1. sūḳa:-a 
        Kaside 10 
        Mısra: 81 
        Ar. Çarşı, pazar. Mezat yeri. 
81. Beyʿ içün sūḳa ʿarż u sevḳ eyler  
82. Yed-i Bū Cehl-i bed-fiʿāle düşer  
 
2. sūḳda:-da 
        Gazel 245 
        Mısra: 7 
        Ar. Çarşı, pazar. Mezat yeri. 
7. Ġıll u ġışdan eşk-i ter ḫālis gerek bu sūḳda  

8. Kāle-i ümmīd alınmaz nuḳra-i maʿyūb ile  

 
ṣulaḥā: 
1. ṣulaḥā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 130 
        Salih kimseler, büyük zatlar. 

129. Ḳurup alayını çıḳdı o vezīr otaġa  

130. Ḳıldı teşyīʿ ser-ā-ser ʿulemā vü ṣulaḥā  

 
ṣulḥ: 
1. ṣulḥa:-a 
        Tarih 3 
        Mısra: 26 
        Barış. 
25. Ḥaḳ bilir böyle ġazā gūş-zed olmuş mu  
26. Ki o ān rezm-i ṣulaḥ ṣulḥa nice ḳalʿā fedā  
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2. ṣulḥa:-a 
        Tarih 3 
        Mısra: 100 
        Barış. 
99. Bilmeyip rütbe-i ḥaddini tecāvüz ḳılmış  
100. Eylemiş ṣulḥa muġāyir ḥareket bed-fermā  
 
3. ṣulḥa:-a 
        Tarih 3 
        Mısra: 206 
        Barış. 
205. Ḳalʿalar verdiler ol ẕāt(a) niyāz eyleyerek  
206. Ḥāṣılı verdi o da luṭf edip ṣulḥa rıżā  
 
4. ṣulḥuna:-un, -a 
        Kaside 10 
        Mısra: 266 
        Barış. 

265. Yaʿni tedbīr-i bīm-i Sāriye’ye     

266. Ḥasan’ıñ ṣulḥuna Muʿāviye’ye  
 
ṣulḥ oldular: 
1. ṣulḥ oldular:-du, -lar 
        Tarih 3 
        Mısra: 202 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Barışmak, uyuşmak, uzlaşmak. 
201. Bildirip anlara ḥaddin yine āzād etdi  

202. Oldular ṣulḥ müʾebbed bizim ile zīrā  

 
ṣulḥ-düşmen: 
1. ṣulḥ-düşmen: 
        Gazel 20 
        Mısra: 1 
        Barış düşmanı. 
1. Olalı ġamzeñ ser-ā-ser ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
2. Oldu mihriñ içre diller ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
2. ṣulḥ-düşmen: 
        Gazel 20 
        Mısra: 2 
        Barış düşmanı. 
1. Olalı ġamzeñ ser-ā-ser ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
2. Oldu mihriñ içre diller ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
3. ṣulḥ-düşmen: 
        Gazel 20 
        Mısra: 4 
        Barış düşmanı. 

3. ʿĀlemi āsude etmez tā-be-rūz-ı rüstaḫīz  

4. Bu nigāh-ı fitne-reh-ber ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
4. ṣulḥ-düşmen: 
        Gazel 20 
        Mısra: 6 
        Barış düşmanı. 

5. Kim eder cānın nişāne tīġ-i ser-tīze o yār  

6. Geldi almış deste ḫançer ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
5. sulh-düşmen: 
        Gazel 20 

        Mısra: 8 
        Barış düşmanı. 
7. Sad-hazer ol gamzelerden çeşm-i efsūn-sāzda  
8. ʿAkl u sevdāyı ederler sulh-düşmen ceng-dūst  
 
6. ṣulḥ-düşmen: 
        Gazel 20 
        Mısra: 10 
        Barış düşmanı. 
9. Kākülünde dil ederdi istirāḥat dāʾimā  
10. Olmasa Sālim o dil-ber ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
sulṭān: 
1. sulṭānım:-ım 
        Diğer 1 
        Mısra: 17 
        Padişah || Tekke şeyhi. 
17. Ṣorar iseñ bu zārı sulṭānım  
18. Ey benim şeyḫ-i mekrümet-şānım  
 
2. sulṭānıma:-ım, -a 
        Lugaz 1 
        Mısra: 30 
        Padişah. 

29. Revāc-ı maʿrifet var neyleyim bī-gāne oldum ben  

30. Ne var sulṭānıma bu bendeñe luṭfuñ kerāmetdir  
 
3. sulṭānıñ:-ıñ 
        Kaside 6 
        Mısra: 101 
        Sultan || Hz. Muhammed (sav). 

101. Hemīşe Sālimā böyle senāsıyla o sulṭānıñ  

102. Cihānda etmede icrā-yı ṭaḳvā şemʿ ü pervāne     
 
4. sulṭānım:-ım 
        Diğer 8 
        Mısra: 55 
        Padişah || Kıymetli zat. 
55. Ben de geldim ḳapuña sulṭānım  
56. Ey benim mihr-i burc-ı iḥsānım  
 
5. sulṭānım:-ım 
        Diğer 9 
        Mısra: 39 
        Padişah || Kıymetli zat. 
39. Olmayaydı bolay ki sulṭānım  
40. Dūr olmaġla ṭabʿ-ı nālānım  
 
6. sulṭānım:-ım 
        Diğer 9 
        Mısra: 100 
        Padişah || Kıymetli zat. 
99. Ṣorar ise bu rāzı yārānım  
100. Deyiver cümlesine sulṭānım  
 
7. sulṭānı:-ı 
        Kaside 11 
        Mısra: 14 
        Sultan || Hz. Âdem. 
13. Temāşā-yı cemāliñ ḥaḳ müyesser eyleyip yarın     
14. Mülāḳat ede cennetde bizim ile o sulṭānı  
 
8. sulṭānım:-ım 
        Diğer 11 
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        Mısra: 27 
        Padişah || Kıymetli zat. 
27. Ṣad sitāyiş Ḫudā’ya sulṭānım  
28. Ḥamd ola Kibriyā’ya sulṭānım  
 
9. sulṭānım:-ım 
        Diğer 11 
        Mısra: 28 
        Padişah || Kıymetli zat. 
27. Ṣad sitāyiş Ḫudā’ya sulṭānım  
28. Ḥamd ola Kibriyā’ya sulṭānım  
 
10. sulṭānım:-ım 
        Kaside 12 
        Mısra: 171 
        Hz. Âdem. 
171. Ne deñlü aḥḳar u ednā isem de sulṭānım  

172. Degil miyim seniñ ʿırḳ-ı şerīfiniñ pūrı  

 
11. sulṭānım:-ım 
        Kaside 30 
        Mısra: 66 
        Padişah || Şeyhülislam Ebe-zāde Abdullah Efendi. 

65. Der-i devlet-medār-ı luṭfuña ḥālim edem taḳrīr  

66. Benim devletli sulṭānım bir az gūş eyle ednāyı  
 
12. sulṭānım:-ım 
        Kaside 30 
        Mısra: 73 
        Padişah || Şeyhülislam Ebe-zāde Abdullah Efendi. 

73. Faḳīriñ şimdi sulṭānım o deñlü ārzūmendim  

74. Ki naḳd-i fikretim ṭoldurdu ceyb-i māl-i ḫūlyāyı  
 
13. sulṭānım:-ım 
        Kaside 30 
        Mısra: 77 
        Padişah || Şeyhülislam Ebe-zāde Abdullah Efendi. 

77. Ümīdim dergehiñden bu durur devletli sulṭānım  

78. Açıp keff-i nevāl-i cūd-ı luṭf-ı mekrümet-zāyı  
 
14. sulṭānım:-ım 
        Gazel 35 
        Mısra: 1 
        Padişah || Sevgili. 
1. Verme ruḫṣat ġamze-i cellāda sulṭānım meded  
2. Ḳıl teraḥḥum dökmesin nā-ḥaḳ yere ḳanım meded  
 
15. sulṭānım:-ım 
        Muamma 38 
        Mısra: 2 
        Padişah || Hz. Muhammed (sav). 
1. Cihān muḥtāc-ı medd-i sāye-i rāḥat-resānıñdır  
2. Ki sensin ẓıll-ı reʾfet cümleten dünyāya sulṭānım  
 
16. sulṭānım:-ım 
        Gazel 58 
        Mısra: 6 
        Padişah || Sevgili. 
5. Viṣāle ṭoymasam nola be-ḳavl-i Bāḳi-i merḥūm  
6. Kerem gördükçe sulṭānım gedālardan recā artar  
 
17. sulṭānımı:-ım, -ı 
        Gazel 93 

        Mısra: 3 
        Padişah || Sevgili. 
3. Ṣad dil ü cān ile nice sevmeyem sulṭānımı  

4. Ādemiñ göñlünce yoḳdur biñ melek-sīmāda bir  

 
18. sulṭāna:-a 
        Gazel 197 
        Mısra: 2 
        Padişah || Sevgili. 
1. Ḫayāl edip o zülfü āhımı cānāna ʿarż etdim  

2. Seḥer tebyīż edip müsveddemi sulṭāna ʿarż etdim  

 
sulṭān aḥmed: 
1. sulṭān aḥmed: 
        Tarih 3 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sultan Ahmed ll Osmanlı Padişahlarından lll. 
Ahmed. 

33. Ḥażret-i şāh-ı bīhīn-debdebe Sulṭān Aḥmed  

34. Ki anıñ bende-i ednāsı hezārān Dārā  
 
2. sulṭān aḥmed: 
        Tarih 4 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sultan Ahmed || Osmanlı Padişahlarından lll. 
Ahmed. 
13. Şehenşāh-ı cihān Sulṭān Aḥmed  
14. Şeh-i fermān-rān-ı rūy-ı ġabrā  
 
3. sulṭān aḥmed: 
        Kaside 16 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sultan Ahmed || Osmanlı Padişahlarından lll. 
Ahmed. 
33. Ḥażret-i şāh-ı felek-mertebe Sulṭān Aḥmed  
34. Ki senāsıyla olur her dil-i dānā bülbül  
 
4. sulṭān aḥmed: 
        Kaside 18 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sultan Ahmed || Osmanlı Padişahlarından lll. 
Ahmed. 
61. Şeh-i şāhān-ı felek-mertebe Sulṭān Aḥmed  
62. K’etmez evṣāfı bu kevn içre nihāyāt ḳabūl  
 
5. sulṭān aḥmed: 
        Tarih 24 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sultan Ahmed || Osmanlı Padişahlarından lll. 
Ahmed. 

55. Sālim gibi bendeñ dedi tesḫīriniñ tārīḫini  

56. Aldı Revān’ıñ sūrunu Sulṭān Aḥmed müjdeler  
 

sulṭān aḥmed-i gāzī: 

1. sulṭān aḥmed-i gāzī: 

        Kaside 20 
        Mısra: 24 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişah 3. Ahmed. 
23. Şehleriñ şāh-ı cūd-perdāzı  

24. Yaʿni Sulṭān Aḥmed-i Gāzī  

 
sulṭān olmadan: 
1. sulṭān olmadan:-ma, -dan 
        Matla 39 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişah olmak, hükmeder olmak. 
1. Ġubār olmaḳ yoluñda mihr-i raḫşān olmadan yegdir  
2. Ḳuluñ olmaḳ seniñ bu dehre sulṭān olmadan yegdir  
 
sulṭān-ı ʿālem: 
1. sulṭān-ı ʿālem: 
        Kaside 14 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âlemin sultanı || 1. Mahmud. 
27. Eyā sulṭān-ı ʿālem faḫr-i şāhān  
28. Vücūduñ oldu ḫalḳa luṭf-ı Raḥmān  
 
sulṭān-ı ceyş: 
1. sulṭān-ı ceyş: 
        Gazel 160 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ordu sultanı || Sevgili. 

7. Duḫter-i rezden nola ṣūfī murād almaz ise  

8. Edemez sulṭān-ı ceyş şevḳ ile nā-dān iḫtilāṭ  
 
sulṭān-ı cihān: 
1. sulṭān-ı cihān: 
        Kaside 19 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cihan padişahı || 3. Ahmed. 

75. O sulṭān-ı cihān ṣāḥib-ḳırān-ı bezm-i ʿālī kim  

76. Degil Rum’a sitān-ı mihri besdir Hind ü Bulġar’e  
 
sulṭān-ı evreng-i ḳulūb-ı ʿāşıḳānsın: 
1. sulṭān-ı evreng-i ḳulūb-ı ʿāşıḳānsın:-sın 
        Kaside 6 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıkların gönül tahtının sultanı || Hz. Muhammed. 
83. Sen ol sulṭān-ı evreng-i ḳulūb-ı ʿāşıḳānsın kim     
84. Seniñ feyżiñle oldu meclis-ārā şemʿ ü pervāne  
 
sulṭān-ı ḫādimü’l-ḥarameyn: 
1. sulṭān-ı ḫādimü’l-ḥarameyn: 
        Kaside 20 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mekke ve Medine'nin hizmetçisi olan padişa || 3. 
Ahmed. 
13. Yaʿni sulṭān-ı ḫādimü’l-Ḥarameyn  
14. Reşk-fermā-yı rıfʿat-i Bedreyn  
 
sulṭān-ı mufaḫḫam: 
1. sulṭān-ı mufaḫḫam: 
        Tarih 1 
        Mısra: 75 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulu Sultan || 3. Ahmed. 
75. O sulṭān-ı mufaḫḫam kim sezādır  
76. Temedduḥ eylese ʿahdiyle gerdūn  
 

sulṭān-ı ser-efrāz-ı selāṭīn: 

1. sulṭān-ı ser-efrāz-ı selāṭīn: 

        Kaside 19 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişahlar padişahı || 3. Ahmed. 

77. O sulṭān-ı ser-efrāz-ı selāṭīn dād-güster kim  

78. Süleymān gibi cārī emri bāda deşt ü enhāre  

 

sulṭān-ı serīr-i ḳābe ḳavseyn: 

1. sulṭān-ı serīr-i ḳābe ḳavseyn: 

        Kaside 7 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ḳābe ḳavseyn tahtının sultanı (ḳābe ḳavseyn:iki yay 
aralığı kadar yakınlık. Kur'ânda Hz. Muhammed'in 
Mirac gecesi Allâh'a yaklaşması tarif edilirken 
kullanılmıştır: "Araları iki yay ucu kadar veya daha az 
kaldı", Necm suresi, 9. ayet). 

65. Sulṭān-ı serīr-i ḳābe ḳavseyn  

66. Kim midḥati raḳḳ-ı cāna ṣıġmaz     
 

sulṭān-ı serīr-i mekrümet: 

1. sulṭān-ı serīr-i mekrümet: 

        Kaside 7 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik tahtının sultanı || Hz. Muhammed. 

63. Sulṭān-ı serīr-i mekrümet kim  

64. Vaṣfı ḫıred-i cihāna ṣıġmaz  
 
sulṭān-ı verā: 
1. sulṭān-ı verā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Halkın sultanı || Hz. Muhammed 

49. Binip ol esbe hemān pādişeh-i heft-iḳlīm  

50. Vardı bir laḥẓada Aḳṣā’ya o sulṭān-ı verā  
 
2. sulṭān-ı verā: 
        Kaside 7 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Halkın sultanı || Hz. Muhammed. 
67. Sulṭān-ı verā ki muʿcizātı  
68. Mecmūʿa-i dāstāna ṣıġmaz  
 
sulṭānım: 
1. sulṭānımıñ:-ıñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 25 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
25. Şevḳ-ı nūş-ā-nūş-ı vaṣlıñda göñül sulṭānımıñ  
26. Ẕevḳı vardır devletiñde bu dil-i şādānımıñ  
 



2280 
 

2. sulṭānım: 
        Müfret 9 
        Mısra: 1 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 

1. Sevindir ʿāşıḳı gāhī viṣāliñ ile sulṭānım  

2. Çerāġ etmek saña çoḳ mu bir iki ʿabd-i ednāyı  
 
3. sultānım: 
        Kıt'a 9 
        Mısra: 4 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 

3. Degil bihbūda bend olmaḳ siyeh-pūşī ile çeşmim  

4. Siyehler giydi yas eyler gözüm devletli sultānım  
 
4. sulṭānım: 
        Diğer 10 
        Mısra: 19 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
19. Ḥicāb-ı ʿarż-ı maḥabbet eder mi sulṭānım  
20. Derūnu ʿarṣa-i sulṭān-ı ʿaşḳ olan şeydā  
 
5. sulṭānım: 
        Kıt'a 12 
        Mısra: 1 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
1. Ẓulmet-i daġdaġa-fermā-yı heves sulṭānım  
2. Teng ü tār etmededir ḫāne-i ḳalbim her bār  
 
6. sulṭānım: 
        Müfret 29 
        Mısra: 2 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
1. Bir viṣāliñe fedā olsa nola  
2. Her neye mālik isem sulṭānım  
 
7. sulṭānım: 
        Müfret 42 
        Mısra: 1 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 

1. Bu bī-tābāne eṭvārım benim ʿafv eyle sulṭānım  

2. Hevā-yı kākülüñ elbet perīşān eyler ʿuşşāḳı  

 
8. sulṭānım: 
        Matla 60 
        Mısra: 2 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
1. Ḫudā bilir ki efendim ne rütbe ʿāşıḳıñım  
2. Geçerse ger beni eller inanma sulṭānım  
 
9. sulṭānım: 
        Müfret 78 
        Mısra: 2 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
1. Reh-güẕārında ṭuran zāre teġāfül etme  
2. Saña ʿāşıḳ olanıñ ḥāline baḳ sulṭānım  
 
10. sulṭānım: 
        Gazel 131 
        Mısra: 11 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
11. Merām-ı Sālim-i zārı niyāza sulṭānım  
12. Biraz müsāʿade-i ilticāya munṭaẓırız  
 

11. sulṭānım: 
        Gazel 135 
        Mısra: 7 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 

7. Açılsa ṣad ḫazīne ʿālem-i hicrinde sulṭānım  

8. Ḫazef-pāre olur baña yine her bir güher sensiz  
 
12. sulṭānım: 
        Gazel 190 
        Mısra: 5 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 

5. Bī-ḳarār olduġuma ṭaʿn etme sulṭānım benim  

6. Bendeñiñ bī-ṣabr u sāmān olduġun bilmez misiñ  

 
13. sulṭānım: 
        Gazel 197 
        Mısra: 9 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 

9. Bu şeb āyīnede gördüm ruḫ-ı zībāñı sulṭānım  

10. Cemāliñ pertev-i mihrin meh-i tābāna ʿarż etdim  
 
14. sulṭānım: 
        Gazel 198 
        Mısra: 1 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 

1. Tesellī olmaz ʿuşşāḳa cihān sūr olsa sulṭānım  

2. Ḳapılmaz şevḳa ʿāşıḳ yārdan dūr olsa sulṭānım  
 
15. sulṭānım: 
        Gazel 198 
        Mısra: 2 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 

1. Tesellī olmaz ʿuşşāḳa cihān sūr olsa sulṭānım  

2. Ḳapılmaz şevḳa ʿāşıḳ yārdan dūr olsa sulṭānım  
 
16. sulṭānım: 
        Gazel 198 
        Mısra: 6 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
5. Ġurūr-ı luṭfuñ etdikçe ʿitāb etme dil-i zāra  
6. Seniñ luṭfuña çoḳ mudur o maġrūr olsa sulṭānım  
 
17. sulṭānım: 
        Gazel 198 
        Mısra: 9 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 

9. Ederdi anları taṣḥīḥ meʾmūr olsa sulṭānım  

10. Yıḳılmış ḫāṭırın yap Sālim-i dil-teng-i hicrānıñ  
 
18. sulṭānım: 
        Gazel 198 
        Mısra: 11 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
11. Ne var sāyeñde ol bir pāre mesrūr olsa sulṭānım  
 
19. sulṭānım: 
        Gazel 201 
        Mısra: 4 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
3. Seni ben meclisimden dūr etmem der idiñ baña  
4. Kerem ḳıl ʿahd ü peymāne vefā et etme sulṭānım  
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20. sultānım: 
        Gazel 201 
        Mısra: 8 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
7. Ererdi merdüm-i çeşmim ḥicābından bir laḥẓa  
8. Eger baḳdıḳça saña ḥāʾil olmasaydı sultānım  
 
21. sulṭānım: 
        Gazel 212 
        Mısra: 2 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
1. Ġam-ı ʿaşḳıñla lāl oldum ḫayāliñle ḫayāl oldum  

2. Teraḥḥum eyle sulṭānım meded kim bī-mecāl oldum  

 
22. sulṭānım: 
        Gazel 213 
        Mısra: 7 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
7. Ser-ā-pā āşinādır dāġ-ı hicriñ ile sulṭānım  

8. Benim mihriñle hem-teʾsīr-i isfīdācdır sīnem  

 
23. sulṭānım: 
        Gazel 223 
        Mısra: 3 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
3. Beni ferdālara ṣalma gidip luṭf eyle sulṭānım  

4. Sebātım ṣabr u ārām-ı dil-i bī-ṭāḳatim sensin  

 
24. sulṭānım: 
        Gazel 241 
        Mısra: 7 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
7. Dükendi ʿömrüm endūh-ı firāḳıñ ile sulṭānım  
8. Dükenmez kākülüñ fikri ʿaceb ṭūl-i emeldir bu  
 
25. sulṭānım: 
        Gazel 253 
        Mısra: 2 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
1. Dil-i ʿuşşāḳı sūz-ı ʿaşḳıñ ile dāġ dāġ eyle  
2. Zamān-ı devlet-i ḥüsnüñde sulṭānım çerāġ eyle  
 
26. sulṭānım: 
        Gazel 198 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye bir tür hitap şekli. 
3. Yıḳılır bir ṭarafdan ḫāṭırı ʿāşıḳlarıñ elbet  
4. Temel ṭutmaz ne rütbe ḳalbi maʿmūr olsa sulṭānım  
 
ṣun: 
1. ṣun: 
        Muamma 8 
        Mısra: 1 
        Vermek, uzatmak, takdim etmek. 

1. Ḳadim lām oldu ey sāḳī dem-ā-dem ṣun mey-i nābı  

2. Ayaġıñ kesme meclisden ḥabābı gözlerim görsün  
 
2. ṣundu:-du 
        Muamma 11 
        Mısra: 2 
        Vermek, uzatmak, takdim etmek. 

1. Şeb gelip meclisde tenhā yanıma  
2. Ṣundu ol meh-pāre destin bādeye  
 
3. ṣuna:-a 
        Gazel 29 
        Mısra: 6 
        Vermek, uzatmak, takdim etmek. 
5. Ṭolar peymāne-i şevḳım ne dem ki meclis-i meyde  
6. Ṣuna ol sāḳi-i gül-çehre bir cām-ı muṣaffā rāḥ  
 
4. ṣunar:-ar 
        Gazel 40 
        Mısra: 12 
        Vermek, uzatmak, takdim etmek. 
11. Yazıp mestāne Sālim ʿarz-ı ḥāl-i renciş-i hicri  
12. O şāh-ı taḫtgāh-ı mülket-i ḥüsne ṣunar kāġaẕ  
 
5. ṣunma:-ma 
        Gazel 42 
        Mısra: 11 
        Vermek, uzatmak, takdim etmek. 
11. Ṣunma destiñ pāy-būsa Sālimā  
12. Ġamzelerden ġāfil olma el-ḥaẕer  
 
6. ṣun: 
        Gazel 98 
        Mısra: 8 
        Vermek, uzatmak, takdim etmek. 

7. Ḳan aġladıyor bizlere hicr ile o ḫūn-rīz  

8. Mey ṣun bize sāḳī ki bu da bir demimizdir  

 
7. ṣunsun:-sun 
        Gazel 166 
        Mısra: 3 
        Sunmak || İkram etmek. 

3. Evvel bize ṣunsun dediler cāmı raḳībān  

4. Rindāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
8. ṣunalım:-alım 
        Gazel 273 
        Mısra: 6 
        Vermek, uzatmak, takdim etmek. 
5. Varaḳ-ı vaṣf-ı ruḫun ʿarż edelim cānāne  

6. Biz de bir gül ṣunalım ol şeh-i dervīşāne  

 

ṣunʿ-ı bihīn: 

1. ṣunʿ-ı bihīn: 

        Kaside 20 
        Mısra: 282 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        En güzel şekilde yapma. 
281. O da zeyn eyleyip cevāhir ile  

282. Nice ṣunʿ-ı bihīn ü fāḫir ile  

 
ṣunʿ-ı ḥaḳ: 
1. ṣunʿ-ı ḥaḳ: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın yaratıcılığı. 
7. Muʿallā-pāye etmiş ṣunʿ-ı Ḥaḳ envāʿ-ı insānı  

8. Bu tertībe sözüm yoḳdur teʿāla’llāh zihī Bānī  
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ṣunʿ-ı ḥaḳḳ: 
1. ṣunʿ-ı ḥaḳḳ: 
        Tarih 10 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın yaratıcılığı. 
29. Ḥüsnüñe ḫaṭṭ ile gelmez noḳṣān  
30. Ṣunʿ-ı Ḥaḳḳ ḳābil-i noḳṣān olmaz  
 
ṣunʿ-ı ḫudā: 
1. ṣunʿ-ı ḫudā: 
        Kaside 18 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın yaratması. 
63. O imām-ı ḥaḳıñ etmiş nigehin ṣunʿ-ı Ḫudā  
64. Dosta niʿmet ü aʿdāsına seyf-i meslūl  
 
ṣunʿ-ı ḫudā’da: 
1. ṣunʿ-ı ḫudā’da:-da 
        Kaside 19 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın yaratması. 
15. Nigāh-endāz olan her bir müferraḥ ḳaṣr-ı vālāya  

16. Eder ṣunʿ-ı Ḫudā’da dīde-i ʿibretle neẓẓāre  

 
ṣunʿ-ı hudā’dan: 
1. ṣunʿ-ı hudā’dan:-dan 
        Kaside 12 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın yaratması. 

65. Müsebbiḥān-ı felek etdiler bütün tekbīr  

66. Duyunca ṣunʿ-ı Hudā’dan bu sırr-ı meʾsūrı  
 
ṣunʿ-ı ḫudā’yı: 
1. ṣunʿ-ı ḫudā’yı:-yı 
        Gazel 19 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın yaratması. 
7. Neẓẓāre eden seyr ede tā ṣunʿ-ı Ḫudā’yı  
8. Kākülleriñi ber-ṭaraf-ı çeşm-i kebūd et  
 
ṣunʿ-ı ḫudāyı: 
1. ṣunʿ-ı ḫudāyı:-yı 
        Matla 38 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın yaratması. 
1. Cihānda görmege ṣunʿ-ı Ḫudāyı isterseñ  
2. Çemensitāna buyur gel ṣafāyı isterseñ  
 

ṣunʿ-ı mevlāyī: 

1. ṣunʿ-ı mevlāyī: 

        Kaside 30 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın kudreti. 

47. Ne yolda kim tecellī eylediyse ṣunʿ-ı Mevlāyī  

48. Eder peydā o yolda ṭabʿ-ı maḥzūna tesellāyı  

 

ṣunʿ-ı ṣanīʿ-i kemāl-i ünsiyyet: 

1. ṣunʿ-ı ṣanīʿ-i kemāl-i ünsiyyet: 

        Kaside 12 
        Mısra: 135 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın kemal derecesinde-güzel- eseri || Hz. 
Âdem. 

135. Budur o ṣunʿ-ı ṣanīʿ-i kemāl-i ünsiyyet  

136. Kim oldı cevher-i ṣulbüñ vücūdu gencūrı  
 

ṣunʿ-ı taḥvīl-i ruḳʿa-i maʿhūd: 

1. ṣunʿ-ı taḥvīl-i ruḳʿa-i maʿhūd: 

        Kaside 10 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vaat edilen mektubun değiştirilmesi || Maʿhūd facia 
olarak bilinen Uhud savaşında okçuların görevlerini 
aksatması. 

65. Ṣunʿ-ı taḥvīl-i ruḳʿa-i maʿhūd  

66. Maḥv-ı saṭr-ı raḳīm-i raḳḳ-ı ʿUhūd  

 
sunḳūr-ı ṣamṣāmıñ: 
    1. sunḳūr-ı ṣamṣāmıñ:-ıñ-yı 
           Kaside 23 
           Mısra: 79 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Keskin kılıç. 
         79. Bürūz etmezden evvel beyzadan sunḳūr-ı 
ṣamṣāmıñ  
         80. Baṭ-ı ervāḥ-ı aʿdāya düşürdü şūr-ı ġavġāyı  
 
sūr: 
1. sūra:-a 
        Tarih 1 
        Mısra: 25 
        Düğün, şölen. 
25. Degildir Kehkeşān gelmiş bu sūra  

26. Çiçekli bir su dībāsıyla gerdūn  

 
2. sūra:-a 
        Tarih 1 
        Mısra: 34 
        Düğün, şölen. 
33. Eger topu nigūnsār olmayaydı  
34. Olur idi bu sūra naḫl-i mevzūn  
 
3. sūra:-a 
        Tarih 1 
        Mısra: 39 
        Düğün, şölen. 
39. Degül encüm sürūrundan bu sūra  
40. Felek her şeb nisār etmekde altun  
 
4. sūr: 
        Tarih 1 
        Mısra: 55 
        Düğün, şölen. 
55. Ne sūr ol sur-ı şāhenşāh-ı aʿẓam  
56. Şeh-i fermān-revā-yı rubʿ-ı meskūn  
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5. sūru:-u 
        Tarih 1 
        Mısra: 120 
        Düğün, şölen. 
119. Ede şeh-zādegānın Ḥaḳ muʿammer  

120. Ola sūru hemīn mesʿūd u meymūn  

 
6. sūra:-a 
        Tarih 1 
        Mısra: 125 
        Düğün, şölen. 

125. Duʿā edip dedim bu sūra tārīḫ  

126. Ola bu sūr-ı Ḫān Aḥmed hümāyūn  
 
7. ṣūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 18 
        Düğün, şölen. 

17. Ḳurunca pādişeh-i istiṭāʿa dīvānı  

18. Çalındı mebdeʾ-i büngāh-ı fıṭratıñ ṣūrı  
 
8. sūra:-a 
        Kaside 12 
        Mısra: 73 
        Beden || Hz. Âdem'in vücudu. 
73. Getirdi rūḥ gelince o sūra bir ḥulle  

74. Ki çār şemsesi idi ʿanāṣır-ı ṣūrī  

 
9. sūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 92 
        Kale || Hz. Âdem'in mübarekliği. 
91. Maḥall-i ʿurve-i vüsḳādır ol Ṣafiyyu’llāh     

92. Cenān-ı pāki Medīne cenābıdır sūrı  

 
10. sürse:-se 
        Kaside 13 
        Mısra: 77 
        İleri doğru götürmek; binmek || Ata binmek. 
77. Sürse raḫşın ḫaṣmı bād-ı ṣavleti eyler helāk  

78. Şemʿ-i vaḳt-i ṣubḥa ʿAzrāʾīl’dir bād-ı ṣabā  

 
11. sūrunu:-un, -u 
        Tarih 24 
        Mısra: 56 
        Hisar, kale: dâhil-i sûr. 

55. Sālim gibi bendeñ dedi tesḫīriniñ tārīḫini  

56. Aldı Revān’ıñ sūrunu Sulṭān Aḥmed müjdeler  
 
12. sürmüş:-müş 
        Gazel 154 
        Mısra: 4 
        Kovmak, uzaklaştırmak. 
3. Ġumūm-āver çıḳageldi yine ġam ḫāne-i cisme  
4. Dili besbelli kūyundan o kāfir-mā-cerā sürmüş  
 
13. sürmüş:-müş 
        Gazel 154 
        Mısra: 6 
        Sürmek. 
5. Ġazā-yı ġamzesi maʿlūm olsun deyü ol ḳattāl  

6. Getirmiş tīġına ḫūn-ı raḳībi cā-be-cā sürmüş  

 
14. sürmüş:-müş 
        Gazel 154 
        Mısra: 8 
        Sürmek || Geçirmek, hayat yaşamak. 
7. Ḫat-āverlikde bile ḳıl ḳadar noḳṣān cevr etmez  
8. Muḳaddem devlet-i ḥüsnü o yār-i pür-cefā sürmüş  
 
15. sür: 
        Gazel 191 
        Mısra: 7 
        İleri doğru götürmek; binmek || Ata binmek. 
7. Şöyle sür ey dil semend-i bād-pāy-ı himmeti  
8. Kim ʿinān-ı iḫtiyārıñ ḫāne-i dil-berde çek  
 
16. sürdü:-dü 
        Gazel 288 
        Mısra: 1 
        Kovmak, uzaklaştırmak. 
1. Sürdü çıḳardı ṭurradan ol māh dilleri  
2. Yandı kül oldu dilleri ḳaldı ḳonaḳ yeri  
 
sūr eyler: 
1. sūr eyler:-r 
        Diğer 8 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevinmek, mutlu olmak. 
47. Ġam u endūhu cümle dūr eyler  

48. Mātem iken ġamīni sūr eyler  

 
sūr olsa: 
1. sūr olsa:-sa 
        Gazel 198 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düğün, şenliğin olması. 

1. Tesellī olmaz ʿuşşāḳa cihān sūr olsa sulṭānım  

2. Ḳapılmaz şevḳa ʿāşıḳ yārdan dūr olsa sulṭānım  
 
sūrāḫ: 
1. sūrāḫı:-ı 
        Tarih 3 
        Mısra: 62 
        Delik, gedik || At nalının orta boşluğu. 
61. Ḳalsa bir mūr anıñ pāy-ı semendinde eger  

62. Naʿli sūrāḫı aña meʾmen olur bī-pervā  

 
2. sūrāḫa:-a 
        Kaside 18 
        Mısra: 40 
        Delik, gedik. 
39. Şekl-i tiryāk olur ebr-i siyehler māra  

40. Eder ervāḥ-ı ḫabīse gibi sūrāḫa ḥulūl  

 
ṣūret: 
1. ṣūretinde:-in, -de 
        Kaside 1 
        Mısra: 53 
        Şekil, biçim. 
53. Vāḳıʿa ṣūretinde ḫūlyālar  
54. Kimi ẓāhir kimi de sevdālar  
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2. ṣūret: 
        Kaside 13 
        Mısra: 14 
        Şekil, biçim. 

13. Vech-i arżıñ zīneti cümle sipihriñ ʿaksidir  

14. Gör ki bu āyīnede ṣūret ne yüzdendir saña  

 
3. ṣūret: 
        Kaside 13 
        Mısra: 34 
        Şekil, biçim. 
33. Ḫalḳ edip ḫalḳı niẓāmın buldu cümle kāʾināt  
34. Gāh ṣūret eyledi emr-i halākat iḳtiżā  
 
4. ṣūretinde:-in, -de 
        Kaside 20 
        Mısra: 66 
        Şekil, biçim. 
65. Düşse bir ẓıll o cāygāha seḥer  
66. Sāye-i ḳahrı ṣūretinde eger  
 
5. ṣūretinde:-in, -de 
        Kaside 22 
        Mısra: 32 
        Şekil, biçim. 
31. Görmemişdir cihānda çeşm-i felek  
32. Bir beşer ṣūretinde böyle melek  
 
6. ṣūretini:-in, -i 
        Gazel 31 
        Mısra: 9 
        Şekil, biçim. 

9. Gösterir ṣūretini her kese Sālim bī-reyb  

10. Nola mirʾāt-ı ʿavālim ise devrāne ḳadeḥ  
 
7. ṣūretiñ:-iñ 
        Gazel 260 
        Mısra: 1 
        Yüz || Sevgilinin yüzü. 
1. Gören bu ṣūretiñ bir kerre mirʾāt-ı cihān içre  
2. Baḳar mı naḳş-ı Bihzād’a meger devr-i zamān içre  
 

ṣūret-i ʿadn-i berīn: 

1. ṣūret-i ʿadn-i berīn: 

        Kaside 35 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennete benzer. 
35. Şāʿirān cümle ser-i sūre-i meddāḥa verir  

36. Ṣūret-i ʿadn-i berīn ḥālet-i resm-i gülzār  

 
ṣūret-i ʿaşḳıñ: 
1. ṣūret-i ʿaşḳıñ:-ıñ 
        Gazel 256 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşkın hali. 
7. Bilmekse ġaraż vechini her ṣūret-i ʿaşḳıñ  

8. Āyīne-i ḳalbiñde anıñ ḳalbini are  

 
ṣūret-i efkār: 

1. ṣūret-i efkār: 
        Gazel 74 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fikirlerin sureti, fikirlerin görüntüsü. 
5. Ġubār-ı ḫaṭṭ ile muġber ḳıyās etme beni  
6. Ruḫumda ṣūret-i efkār ġayrı yüzdendir  
 
ṣūret-i kul: 
1. ṣūret-i kul: 
        Kaside 18 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıkların yüzü. 

21. Çehre-i zerdine baḳ ʿāşıḳ-ı bī-çāreleriñ  

22. Nic’olurmuş bileyim derseñ eger ṣūret-i kul  
 

ṣūret-i şemşīrdir: 

1. ṣūret-i şemşīrdir:-dir 

        Gazel 8 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kılıç şekli. 

7. Ḳaṭ-ı ümmīd eyledim hicriñle seyr-i bāġdan  

8. Berg-i sūsen ṣūret-i şemşīrdir sensiz baña  

 
ṣūret-i şevket: 
1. ṣūret-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Heybetin görüntüsü, heybetli şekil. 
11. Ḫaṭā edip düşürürdü Ḫoten’de müşkü ġazāl  
12. Görünse āyinede aña ṣūret-i şevket  
 
ṣūret-i ẓāhir: 
1. ṣūret-i ẓāhir: 
        Kaside 13 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dış görünüş. 
25. Ṣūret-i ẓāhir ki bir mirʾāt-ı ḳudretdir anıñ  

26. Şekl ü timsāli olur rāʾīye elbet rū-nümā  

 
ṣūret-i ẓāhirde: 
1. ṣūret-i ẓāhirde:-de 
        Kaside 12 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dış görünüş. 

59. Egerçi ṣūret-i ẓāhirde bir şebaḥ idi līk  

60. Mezūr-ı ṣaff-ı melāʾikdi cism-i bihbūdı  
 
2. ṣūret-i ẓāhirde:-de 
        Kaside 13 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dış görünüş. 
21. Ṣūret-i ẓāhirde lafẓ-ı kün idi mesmūʿ olan  

22. Līk kimler istimāʿ etmiş bilinmez ḥāliyā  

 

ṣūret-i zībā: 
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1. ṣūret-i zībā: 

        Kaside 20 
        Mısra: 299 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel yüz. 

299. Ne hünerdir bu ṣūret-i zībā  

300. Nice etmez kişi o şāha duʿā  
 
ṣūret-nümā: 
1. ṣūret-nümā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 130 
        Görünüş. 
129. Müjde-i fetḥ u ẓafer etsin teʿāḳub birbirin  
130. Her seḥer bir neyyir-i nuṣret ola ṣūret-nümā  
 
sūrgeh: 
1. sūrgehde:-de 
        Tarih 1 
        Mısra: 13 
        Düğün yeri. 
13. İki ṭop ile oynar sūrgehde  
14. Birin gündüz birini gece gerdūn  
 
2. sūrgehden:-den 
        Tarih 1 
        Mısra: 36 
        Düğün yeri. 
35. Nümāyişden o ṣanʿatlı fişekler  

36. Ki ola sūrgehden zīb-i gerdūn  

 
surḫ-ı seri: 
1. surḫ-ı seri:-i 
        Tarih 24 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kızılbaşlar. 

39. Birbirine vermiş ḥaẕer ey rāfıżī sad el-ḥaẕer  

40. Surḫ-ı seri bu sünniler pancar biçer gibi biçer  
 

surḫī-i devāt-ı laʿli eylemiş: 

1. surḫī-i devāt-ı laʿli eylemiş:-miş 

        Kaside 16 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dilsizlik divitinin mürekkebi haline getirmek || 
Sessizleştirmek, dilsiz eylemek. 

47. Eylemiş ġoncayı surḫī-i devāt-ı laʿli  

48. Müjdesiyle kim ede vasfını imlā bülbül     
 
sūr-ı behcet-efzādır: 
1. sūr-ı behcet-efzādır:-dır 
        Tarih 1 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Neşe veren, sevindiren düğün. 
3. Ne sūr-ı behcet-efzādır kim olmuş  
4. Cihān şevḳ u ṭarabla cümle meşḥūn  
 
sūr-ı cūdu: 
1. sūr-ı cūdu:-u 
        Kaside 22 

        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik surları || İyilik cömertlik konusundan 
sağlam olmak. 

21. Eyleyip sūr-ı cūdu ḥıṣn-ı ḥaṣīn  

22. ʿAṣr-ı pākinde her kes oldu emīn  

 
sūr-ı dil-fezādan: 
1. sūr-ı dil-fezādan:-dan 
        Tarih 1 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönle mutluluk veren düğün. 
49. Bi ḥamdi’llāh bu sūr-ı dil-fezādan  

50. Ḥayāt-ı cāvidānī buldu gerdūn  

 
sūr-ı ḫān aḥmed: 
1. sūr-ı ḫān aḥmed: 
        Tarih 1 
        Mısra: 126 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sultan 3. Ahmed'in çocuklarının sünnet düğünü. 

125. Duʿā edip dedim bu sūra tārīḫ  

126. Ola bu sūr-ı Ḫān Aḥmed hümāyūn  
 
sūr-ı hümāyūn: 
1. sūr-ı hümāyūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişahlık düğünü/ziyafeti/şenliği. 

1. Teʿāla’llāh zihī sūr-ı hümāyūn  

2. Ki gülbāng-i ṣafādan ṭoldu gerdūn  
 
2. sūr-ı hümāyūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişahın düğünü. 
53. Yeñiden eyledi gūyā ki iḥyā  
54. Bu mürde ʿālemi sūr-ı hümāyūn  
 
3. sūr-ı hümāyūn: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişahın düğünü. 
9. Hezārān naġmeyi etmekde efzūn  
10. Ḳurulmuş gūyiyā sūr-ı hümāyūn  
 
sūrı ḳuruldu: 
1. sūrı ḳuruldu:-du 
        Kaside 12 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevinç, eğlence töreni || Hz. Muhammed'in ruhunun 
yaratılışı. 

71. Teʿātus eyledi bīdār oldu ḫvābından  

72. Ḳuruldu leyle-i mevlūd-ı Aḥmed’iñ sūrı  
 
sur-ı şāhenşāh-ı aʿẓam: 
1. sur-ı şāhenşāh-ı aʿẓam: 
        Tarih 1 
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        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişahlar padişahının sünnet düğünü || Sultan 
Ahmed'in şehzadelerinin sünnet töreni. 
55. Ne sūr ol sur-ı şāhenşāh-ı aʿẓam  
56. Şeh-i fermān-revā-yı rubʿ-ı meskūn  
 
sūsen: 
1. sūseni:-i 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 52 
        Susen çiçeği || Sivri ve uzun yapraklarından dolayı 
kılıç, mızrak ve hançere benzetilmesi. 
51. Ḳadeḥin almaġa ol daḫı hemān  

52. Sūseni tīġı ile etdi revān  

 
2. sūsenlerde:-ler, -de 
        Diğer 3 
        Mısra: 66 
        Susen çiçeği || Sivri ve uzun yapraklarından dolayı 
kılıç, mızrak ve hançere benzetilmesi. 
65. Serv-ḳadler salınıp nāz ile gülşenlerde  
66. Bülbülāsā dil-i ʿuşşāḳ ise sūsenlerde  
 
3. sūsen: 
        Tarih 8 
        Mısra: 22 
        Susen çiçeği || Sivri ve uzun yapraklarından dolayı 
kılıç, mızrak ve hançere benzetilmesi. 
21. Görür ḫār u ḫası dāmān-ı gülde gülsitān içre  

22. Nola sūsen ederse şeb-nem ile tīġını berrāḳ  

 
4. sūsen:-muş 
        Kaside 19 
        Mısra: 31 
        Susen çiçeği || Sivri ve uzun yapraklarından dolayı 
kılıç, mızrak ve hançere benzetilmesi. 

31. Derūn-ı zāġa her bir sūsen olmuş nīze-i ser-tīz  

32. Düşer mestāneveş bī-hūş olup āvāre āvāre  

 
5. sūseniñ:-iñ 
        Kaside 34 
        Mısra: 22 
        Far. Susam denilen çiçek. 
21. Ṣovuḳ çaldırmasın deyü seḥer eṭfāl-i gülzāra  

22. Elinde şeb-nem ile sūseniñ tīġı mücellādır  

 
6. sūsen: 
        Gazel 155 
        Mısra: 8 
        Far. Susam denilen çiçek. 
7. Şeh-i nev-rūza gūyā ʿarż-ı ḥāl-i renciş-i hicre  
8. Dehān-ı ġonca-i nev-resteye sūsen zebān olmuş  
 
7. sūseniñ:-iñ 
        Gazel 244 
        Mısra: 9 
        Susen çiçeği || Sivri ve uzun yapraklarından dolayı 
kılıç, mızrak ve hançere benzetilmesi. 

9. Cilā-dādende-i tīġı olurken sūseniñ şeb-nem  

10. Kesilmez gün-be-gün āheng-i ġavġā gülsitān içre  
 
sūsmār: 

1. sūsmār: 
        Kaside 10 
        Mısra: 58 
        Kertenkele || Hz. Muhammed'in peygamberliğini 
ikrar eden ve bu şekilde inanmayan sahibini imana 
getiren kertenkele ( el-Heysemî, Mecmeu’z-Zevâid, 
8:293-294; el-Hindî, Kenzü’l-Ummâl, 12:358; İbni 
Kesîr, el-Bidâye ve’n-Nihâye, 6:149-160; Ali el-Kari, 
Şerhu’ş-Şifâ, 1:632; Hafâcî, Şerhu’ş-Şifâ, 3:79. ). 
57. Etmedi mi nübüvvetin iḳrār  
58. İctimāʿ-ı ḳavimde sūsmār     
 

suṭūr-ı naẓm-ı pāk-i bī-naẓīrimle: 

1. suṭūr-ı naẓm-ı pāk-i bī-naẓīrimle:-im, -le 

        Gazel 263 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzersiz saf şiirin satırları || Şairin kendi sanatını 
yüceltmesi. 

7. Benim ol kim suṭūr-ı naẓm-ı pāk-i bī-naẓīrimle  

8. Temedduḥ eylese şāyeste ṭūṭī-i şeker-ḫvāre  

 
suṭūr-ı pākini: 
1. suṭūr-ı pākini:-in, -i 
        Kaside 12 
        Mısra: 139 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek satırlar. 
139. Suṭūr-ı pākini ḳıldı derūna naḳş ḥacer  
140. Görünce ṣafḥa-i dilde bu ḫaṭṭ-ı mesṭūrı  
 
ṣuʿūd: 
1. ṣuʿūda:-a 
        Kaside 19 
        Mısra: 38 
        Merdivene çıkma. 
37. Ṣabāya şeş ḳadem bir süllem olmuş tārı ṭanbūruñ  
38. Ṣuʿūda gūyiyā evc-i maḳām-ı ʿilm-i edvāre  
 
ṣuʿūd etdikçe: 
1. ṣuʿūd etdikçe:-dik, -çe 
        Gazel 261 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yükselmek. 
3. Ziyād olduḳça cāh-ı ḥüsnü nola luṭfuñ umsa dil  
4. Şuʿāʿı sū-be-sū artar ṣuʿūd etdikçe meh yemde  
 
ṣuʿūd eyledi: 
1. ṣuʿūd eyledi:-di 
        Kaside 5 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yükselmek. 
55. Pes saʿādetle ṣuʿūd eyledi çarḫ-ı düvüme  

56. Geçdi eflāki bu vech ile ḥabīb-i Mevlā  

 
ṣuver: 
1. ṣuver: 
        Kaside 8 
        Mısra: 161 
        Suretler. 
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161. Ṣuver ki naẓra-i ūlāda cümle ẓāhirdir  

162. Ḥaḳīḳat üzre nigāh olsa hep müẓāhirdir  

 
2. ṣuveriñ:-iñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 34 
        Suretler. 
33. O nūru eyledi mirʾāt-ı ʿālem-i ceberūt  
34. Göründü her ṣuveriñ hep vücūh-ı mestūrı  
 
sū-yı feraḥdan: 
1. sū-yı feraḥdan:-dan 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk yönü. 

9. Dirīġ ey ārzū-yı ṭabʿ-ı pür-ġam  

10. Beni sū-yı feraḥdan eylediñ yād  
 
sū-yı ʿirfānı: 
1. sū-yı ʿirfānı:-ı 
        Gazel 284 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilgelik yönü. 
9. Nola olmazsa Sālim şimdilik eşʿārımız memdūḥ  
10. Bize bu çarḫ-ı keç-rev sū-yı ʿirfānı unutdurdu  
 
sū-yı rūy-ı deryāya: 
1. sū-yı rūy-ı deryāya:-ya 
        Kaside 22 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Denizin yüzeyi, denizin suyu. 
83. Binse ger zevraḳ-ı sebük-pāya  
84. ʿAzm edip sū-yı rūy-ı deryāya  
 
ṣuyu ḥāṣıl ola: 
1. ṣuyu ḥāṣıl ola:-a 
        Kaside 1 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göz yaşı akıtmak, ağlamak. 

89. Kāmıñı eşke derseñ ola naṣīb  

90. Ṣuyu ḥāṣıl başından ola ġarīb     

 
suyunu buldurmuş: 
1. suyunu buldurmuş:-dur, -muş 
        Tarih 3 
        Mısra: 122 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gemilerin rotaları istikametinde doğru şekilde 
ilerleyebilmesi. 
121. Çekdiriler de merātible gidip isrinde  
122. Her biri suyunu buldurmuş idi ser-tā-pā  
 
sūz: 
1. sūzdur:-dur 
        Kaside 6 
        Mısra: 27 
        Yanma, yanık || Acı, keder. 
27. Viṣāl-i vuṣlat-ı maʿşūḳ-ı ʿāşıḳ sūzdur elbet  

28. Buña oldu delīl-i şübhe-fersā şemʿ ü pervāne  

 
2. sūz: 
        Tarih 17 
        Mısra: 90 
        Yanma, yanık || Acı, keder. 

89. Teng-destī vü keder ḥālim diger-gūn eyledi  

90. Gündüzüm sermā-yı hicrān her gecem sūz u enīn  

 
sūz u güdāz: 
1. sūz u güdāz: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Aşk acısıyla- yanmak, perişan olmak. 
7. Ne deñlü setr-i rāz etse dil-i ser-mest ü nā-huşyār  
8. Yine etbette eyler anı bu sūz u güdāz iẓhār  
 
sūzān: 
1. sūzān: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 27 
        Yanmak || Aşk ateşi ile yanmak. 
27. Şeb ü rūz āteş-i ʿaşḳı ile sūzān mı degil  
28. O da bir bülbül-i ḫoş-ṣavt-ı gülistān mı degil  
 
2. sūzān: 
        Gazel 54 
        Mısra: 1 
        Yanmak || Aşk ateşi ile yanmak. 

1. Derūn-ı sīne dāġ-ı ʿaşḳ ile sūzān āteşdir  

2. Bu bāġıñ sebzezārı muttaṣıl cūşān āteşdir  
 
sūzān etdi: 
1. sūzān etdi:-di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakmak || Aşk ateşi ile yakmak. 

41. Sīnesin dāġ ile sūzān etdi  

42. Gūyiyā bāġda çerāġān etdi  
 
sūzān olup: 
1. sūzān olup:-up 
        Diğer 11 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanmak || Aşk ateşi ile yanmak. 
63. Şuʿle-i āhımız olup sūzān  
64. Oldu meşʿal bize o şebde şebān  
 
sūzen: 
1. sūzen: 
        Kaside 10 
        Mısra: 144 
        Far. İğne. 
143. Bulunurdu cemāli nūrundan  
144. Ẓulmet-i şebde güm olan sūzen     
 
2. sūzen: 
        Kaside 18 
        Mısra: 15 
        Far. İğne. 
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15. Çeşmine sūzen olur ḫār hezārıñ gülsüz  
16. Yārsız külḫan olur ʿāşıḳa bāġ-ı maḳbūl  
 
sūzende vü sūzān olur: 
1. sūzende vü sūzān olur:-ur 
        Kaside 6 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanıp yakılmak. 
9. Ezelden böyledir çün ser-nüvişt-i ʿāşıḳ u maʿşūk  
10. Olur sūzende vü sūzān be-her-cā şemʿ ü pervāne  
 

sūzenī: 

1. sūzenīdir:-dir 

        Gazel 222 
        Mısra: 3 
        İğneli || Sevgilinin kirpiklerinin âşık üzerindeki 
yakıcı tesiri. 

3. Sūzenīdir işleri müjgānınıñ ser-tā-be-pā  

4. Mülket-i ruḫsār-ı dil-ber de aransa kāleden  
 
sūzen-i ḫār-ı cefāsın: 
1. sūzen-i ḫār-ı cefāsın:-sın 
        Gazel 170 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyet dikeninin iğnesi. 

7. Sūzen-i ḫār-ı cefāsın yine ser-tīz etdi  

8. Böyle bī-çāre edip bizleri neylerdi firāḳ  

 

sūzī: 

1. sūzī: 

        Gazel 221 
        Mısra: 5 
        Yakan || Aşk ateşine yakan sevgili. 

5. Kerem ḳıl āteş-i ʿaşḳa beni yandırma ey sūzī  

6. Cemāliñ şemʿine göñlüm edip pervāne neylersin  
 
sūz-ı ʿaşḳıñ: 
1. sūz-ı ʿaşḳıñ:-ıñ 
        Gazel 253 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk ateşi, aşk acısı. 
1. Dil-i ʿuşşāḳı sūz-ı ʿaşḳıñ ile dāġ dāġ eyle  
2. Zamān-ı devlet-i ḥüsnüñde sulṭānım çerāġ eyle  
 
sūz-ı derūna: 
1. sūz-ı derūna:-a 
        Kaside 24 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül yangını. 
3. Ben de pervāneyim ol şemʿ-i murād üzre henüz  

4. K’eyledim sūz-ı derūna dil-i şeydāyı esīr  

 
sūz-ı dilimden: 
1. sūz-ı dilimden:-im, -den 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül yangını. 

31. Beni dil-şād u mesrūr etmediñ sen  
32. Uṣandım ḥāṣılı sūz-ı dilimden  
 
sūz-ı firāḳıñ: 
1. sūz-ı firāḳıñ:-ıñ 
        Gazel 164 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık ateşi, ayrılık yakışı. 
1. Ṭutuşup sūz-ı firāḳıñ ile her bār şemiʿ  
2. Nev-be-nev dāġ-ı serin etmede tekrār şemiʿ  
 
2. sūz-ı firāḳıñ:-ıñ 
        Gazel 219 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık ateşi. 

1. Şehā dīdem ġam-ı hicriñle giryān olmasın n’olsun  

2. Ciger sūz-ı firāḳıñ ile biryān olmasın n’olsun  
 
sūz-ı firḳatim: 
1. sūz-ı firḳatim:-im 
        Gazel 199 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığın yakıcılığı. 

1. Ḥasret-i cānān taġyīr edeli keyfiyyetim  

2. Tāb-ı temmūz etmede sermāyı sūz-ı firḳatim  
 
sūz-ı miḥnetden: 
1. sūz-ı miḥnetden:-den 
        Gazel 125 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acının, gamın yakışı. 
3. ʿİtābıñ görmeyen etmez şikāyet sūz-ı miḥnetden  
4. Ṭoḳunmadıkça seng-i zendde āteş āşikār olmaz  
 
sūz-ı nihān: 
1. sūz-ı nihān: 
        Gazel 2 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli ateş || Yürek yangını. 
1. Ne dem nālāni-i dilden ola sūz-ı nihān peydā  
2. Olur farḳımda āhımdan hemān bir sāyebān peydā  
 
2. sūz-ı nihān: 
        Gazel 130 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli ateş. 
3. Göñülde āteş-i ʿaşḳıñ nühüfte eylemeyen  

4. Derūn-ı sīnede sūz-ı nihān nedir bilmez  

 
sūziş: 
1. sūzişim:-im 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 66 
        Yanış, yanma || Yürek yangını. 

65. Benim ol ʿāşıḳ-ı maḥzūn-ı dil-gīr  

66. K’olunmaz sūzişim taḳrīr u taṣvīr  
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2. sūzişim:-im 
        Diğer 2 
        Mısra: 34 
        Yanış, yanma || Yürek yangını. 

33. Ṭutuşur ḫāme-i bihīn-taʿbīr  

34. Sūzişim etmek istesem taḥrīr  

 
3. sūziş: 
        Tarih 11 
        Mısra: 19 
        Yanma, yanış || Yüzün parlaklığı. 
19. Sūziş ü żavʾı ziyāde olur elbette anıñ  

20. Olsa mūlar ile ḳandīl-i derūn içre fetīl  

 
4. sūzişin:-in 
        Kaside 16 
        Mısra: 20 
        Yanış, yanma || Yürek yangını. 

19. Ṣanma kim bī-hude efġāna ser-āġāz eyler  

20. Güllere etmededir sūzişin inhā bülbül  
 
5. sūzişimi:-im, -i 
        Müfret 17 
        Mısra: 1 
        Yanma, yanış || Acı çekme. 
1. Fikr-i ruḫsārı ile sūzişimi görmek içün  
2. Beni germ-ābe-i hicre ḳodu Dellāk-zāde  
 
6. sūziş: 
        Gazel 268 
        Mısra: 3 
        Yanış, yanma II yürek yangını. 
3. Ne ḥācet ʿāşıḳı nār-ı firāḳıña sūziş  

4. Alır fetīli o bī-çāre bir nezāre ile  

 
sūziş-i ʿāşıḳ: 
1. sūziş-i ʿāşıḳ: 
        Gazel 104 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın yanışı. 

1. Benim derūnumu saña nic’eyleyem taḳrīr  

2. Olur mu sūziş-i ʿāşıḳ lisān ile taʿbīr  

 
sūziş-i derd ü gamı: 
1. sūziş-i derd ü gamı:-ı 
        Gazel 111 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dert ve gamın yakışı. 

3. Girye defʿ eyler hemīşe sūziş-i derd ü gamı  

4. Āb-rīzān olsa hergiz āteşe teskīn olur  

 
sūr etdi: 
1. sūr etdi:-di 
        Kaside 13 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevinmek, mutlu olmak. 
99. Maḳdemiñle cümle sūr etdi Muḥammed ümmeti  

100. Nikbet ü idbārına aʿdā-yı dīn etdi ʿażā  

 

sübḥa-i eẕkār-ı ʿadū: 
    1. sübḥa-i eẕkār-ı ʿadū: 
           Gazel 242 
           Mısra: 8 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Düşmanın zikir tespihi || Düşmanın sürekli 
tekrarladığı, gerçekleşmesini istediği dilekleri. 
         7. Dest-i iḥsān ile münḥal olamaz ʿuḳdeleri  
         8. ʿIḳd-ı sad-ʿuḳde durur sübḥa-i eẕkār-ı ʿadū  
 
sübḥa-i mihrine: 
1. sübḥa-i mihrine:-in, -e 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik taneleri || Şiirler. 

67. Naẓm-ı pākīzemi edip evrād  

68. Sübḥa-i mihrine eder taʿdād  
 
sübḥa-i ṣad-dāneden: 
1. sübḥa-i ṣad-dāneden:-den 
        Gazel 265 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzlük teşbih || Sevgilinin yüzündeki ben. 
1. Ḫayāl eyler lebin ḫāl-i ruḫ-ı cānāneden ṣoñra  

2. Çeker mīnāyı zāhid sübḥa-i ṣad-dāneden ṣoñra  

 
sübḥa-i taʿdādına: 
1. sübḥa-i taʿdādına:-ın, -a 
        Kaside 28 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tesbih || Övülmeye layık vasıfların dile getirildiği 
şiir. 

31. Naẓm eden vaṣf-ı şerīfin sübḥa-i taʿdādına  

32. Anıñ elbette senāsın zübde-i eẕkār eder     
 
sübḥān: 
1. sübḥān: 
        Kaside 3 
        Mısra: 61 
        “Her türlü kusurdan, noksandan, beşerî nitelik ve 
zaaflardan uzak olan” anlamında Allah’ın 
isimlerindendir. 
61. Kişiye güç buyurmadı o Sübḥān     
62. Ḳabūl-i ʿöẕrüñü ol eder iḥsān  
 
2. sübḥān: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 49 
        “Her türlü kusurdan, noksandan, beşerî nitelik ve 
zaaflardan uzak olan” anlamında Allah’ın 
isimlerindendir. 
49. Be-ʿavn-i luṭf u Ḥaḳ Sübḥān u Yezdān  
50. Misāfirden bulunur yaʿni her ān  
 
3. sübḥān: 
        Muamma 26 
        Mısra: 1 
        “Her türlü kusurdan, noksandan, beşerî nitelik ve 
zaaflardan uzak olan” anlamında Allah’ın 
isimlerindendir. 
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1. O ʿabd-i ṭıfla kim Sübḥān mürebbī ola ḳudretden  

2. Daḫı gehvārede eyler felekle baḥs ḥikmetden  
 

sübḥān-ı ʿamīmü’l-iḥsān: 

1. sübḥān-ı ʿamīmü’l-iḥsān: 

        Kaside 35 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah. 

69. Şāʿirānıñ ede Sübḥān-ı ʿamīmü’l-iḥsān  

70. Her nefes kām-ı dilin zaḥmet ü ġamsız der-kār 
 
südde-i kān-ı luṭf u iḥsāna: 
1. südde-i kān-ı luṭf u iḥsāna: 
        Diğer 8 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyiliğin, ihsanın kaynağı olan eşik, dergâh. 
3. Südde-i kān-ı luṭf u iḥsāna  
4. Merciʿ-i her kibār-ı devrāna  
 
südde-i sidre-āşiyānsāya: 
1. südde-i sidre-āşiyānsāya:-ya 
        Diğer 9 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sidre makamı gibi -ulu- yer. 
5. Südde-i Sidre-āşiyānsāya  
6. Sidre-i bāġ-ı ʿadnāsāya  
 
südde-i sidre-i cinānsāya: 
1. südde-i sidre-i cinānsāya:-ya 
        Diğer 11 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sidre makamı gibi -yüce,ulu- eşik || Tekke. 

13. Yaʿni ol ḫānḳāh-ı zībāya  

14. Südde-i Sidre-i cinānsāya 
 
süḫre ederler: 
1. süḫre ederler:-er, -ler 
        Müfret 84 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Maskara etmek. 
1. ʿAllāme-i ʿaṣr olsa yine süḫre ederler  

2. Maḫdūmlarıñ derdi hemān tāze meżāmīn  

 
süḫre olur: 
1. süḫre olur:-ur 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 156 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Maskara olmak. 

155. Ḳubḥunu bilmeyip sefīhāne  

156. Süḫre olur cemīʿ-i yārāna  

 
sühūl: 
1. sühūl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 82 
        Kolaylık. 

81. Himmetiñle şu ḳadar oldu cihān emn ü amān  
82. ʿĀleme oldu bütün cāy-ı ṣafā ḥüzn ü sühūl  
 
sükkān: 
1. sükkānına:-ın, -a 
        Tarih 15 
        Mısra: 9 
        Bir yerde oturanlar, ikâmet edenler. 
9. Der-i murādını sükkānına edip meftūḥ  

10. Muḳīm-i bezmine ẕevḳını bī-gezend etsin  

 
sükūn: 
1. sükūn: 
        Kaside 13 
        Mısra: 10 
        Sakinlik, huzur. 
9. Rūzgārıñ ḥālidir deryāda nevʿ-i ıżṭırāb  
10. Ḳulzüm-i ḳudret sükūn üzre telāṭum nā-āşnā  
 
2. sükūndan:-dan 
        Gazel 287 
        Mısra: 3 
        Sakinlik, huzur. 
3. Göñülde ḳalmadı aṣlā sükūndan behre  

4. Hevā-yı kākül-i dil-berle bī-ḳarār oldu  

 
sükūn ede: 
1. sükūn ede:-e 
        Kaside 8 
        Mısra: 195 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sakin olmak, huzur bulmak. 
195. O dem ki ede maḫāʾil firāz-ı serde sükūn  

196. O dem ki her kesi maḥşer cemīʿ ü ḥāşirdir  

 
sükūn verip: 
1. sükūn verip:-ip 
        Kaside 12 
        Mısra: 197 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sakinlik, huzur vermek. 
197. Verip yem-i kedere feyż-i inşirāḥ sükūn  

198. Ḥaṣīre döne o baḥr-i felāke-dürdūrı  

 
sükūni-i naḳḳād: 
    1. sükūni-i naḳḳād: 
           Kısa Mesnevi 1 
           Mısra: 78 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Tenkitçi Sükuni || Özel isim. 

         77. ʿİṣmetī vü Bahāyi-i üstād  

         78. ʿİzzetī vü Sükūni-i naḳḳād  

 
sükūt: 
1. sükūtuñ:-uñ 
        Gazel 47 
        Mısra: 5 
        Susmak. 
5. Baña geldikde neden böyle sükūtuñ āyā  
6. Yoḫsa ey şeyḫ duʿā bizlere isrāf mıdır  
 
sükūt olsa: 
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1. sükūt olsa:-sa 
        Diğer 11 
        Mısra: 122 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Susmak. 
121. Oldu ḫāme bu ʿarṣagehde ṣamūt  

122. Mūsiḳīdir yerinde olsa sükût 

 
süleymān: 
1. süleymān’ım:-ım 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 8 
        Hz. Süleyman || Hz Süleyman gibi güçlü. 

7. Ẓāhiren kemterīn-ʿunvānım  

8. Mūrum ammā ki ben Süleymān’ım  
 
2. süleymān: 
        Kaside 12 
        Mısra: 170 
        Hazreti Süleyman. İsrailoğlu peygamberlerinden, 
Davut peygamberin oğlu . On iki yaşındayken tahta çıkıp 
hem padişahlık hem peygamberlik yapmıştır. 

169. Bu oldu ʿādet-i dīrīne ḫānedānıñda  

170. Sevindirirdi Süleymān keremle geh mūrı  
 
3. süleymān: 
        Kaside 19 
        Mısra: 78 
        Hz. Süleyman. Hz. Davut peygamberin oğlu olup 
yüzüğüyle cinlere, rüzgâra ve hayvanlara hükmetmiştir. 
12 yaşında tahta geçmiş büyük bir padişah ve 
peygamberdir. 

77. O sulṭān-ı ser-efrāz-ı selāṭīn dād-güster kim  

78. Süleymān gibi cārī emri bāda deşt ü enhāre  

 
4. süleymān’ı:-ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 330 
        Hz. Süleyman (as) peygamber. 

329. Var mıdır hīç medār-ı imkānı  

330. Mūr vaṣf eylemek Süleymān’ı  
 
süleymān-rütbe: 
1. süleymān-rütbe: 
        Kaside 14 
        Mısra: 2 
        Süleyman ( Kanuni Sultan Süleyman) derecesinde-
kudretli,güçlü-. 
1. Şehenşāh-ı cihān dādār-ı devrān  

2. Süleymān-rütbe ʿālem-gīr-i şāhān  

 
süm-i esbini: 
1. süm-i esbini:-in, -i 
        Gazel 214 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- atının ayağı, tırnağı. 

5. Süm-i esbini dirīġ eyleyicek rūyumdan  

6. Reh-i yāre yine bī-hūde ġubār oldum ben  

 
sümük: 

1. sümüklü: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 18 
        Sümük || Mumun yanışı ile birlikte erimesi. 
17. Gerçi kim ḳaddi ġāyet-i bālā  
18. Bir sümüklü cevāndır ol ammā  
 
2. sümük: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 19 
        Sümük || Mumun yanışı ile birlikte erimesi. 
19. Dāmenin yaş eder sümük yer yer  
20. Gehi çip çip sümükleri ṭamlar  
 
3. sümükleri:-ler, -i 
        Lugaz 3 
        Mısra: 20 
        Sümük || Mumun yanışı ile birlikte erimesi. 
19. Dāmenin yaş eder sümük yer yer  
20. Gehi çip çip sümükleri ṭamlar  
 
sünbül: 
1. sünbül: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 34 
        Far. Maruf çiçek, sünbül. 
33. Gül için etdi fiġānın bülbül  
34. Çekdi ṭugrā-yı viṣāli sünbül  
 
2. sünbüle:-e 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 16 
        Far. Maruf çiçek, sünbül. 
15. Gören başındaki zülf-i siyāhı  
16. Eder mi sünbüle meyl-i nigāhı  
 
3. sünbül: 
        Gazel 14 
        Mısra: 2 
        Sünbül || Sevgilinin sünbüle benzeyen saçları. 
1. Kākülüñ etmez hevādan ictināb  
2. Eylemez sünbül ṣabādan ictināb  
 
4. sünbüle:-e 
        Kaside 18 
        Mısra: 49 
        Far. Maruf çiçek, sünbül. 

49. Dūd-ı mevzūnunu biz sünbüle teşbīh ederiz  

50. Gülden artıḳ olur āteş bu hevāda maḳbūl  
 
5. sünbülü:-ü 
        Kaside 32 
        Mısra: 11 
        Far. Maruf çiçek, sünbül. 
11. Ol daḫı sünbülü gülzāra revān etdirdi  
12. Maḳdemi müjdesini eyledi bāġa inhā  
 
6. sünbül: 
        Gazel 43 
        Mısra: 4 
        Far. Maruf çiçek, sünbül. 
3. Tūde tūde kākülüñ ruḫsārıñ üzre rū-nümā  
4. Sünbül ile ġoncalar gūyā ki deste destedir  
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7. sünbül: 
        Gazel 282 
        Mısra: 10 
        Sünbül || Sevgilinin sünbüle benzeyen saçları. 

9. Bir seniñ gibi bu vādī-i melāḥatde ʿaceb  

10. Ṣaçı sünbül yüzü gül gözleri āhū var mı  
 
sünbül zülfü: 
1. sünbül zülfü:-ü 
        Gazel 179 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sümbül kokulu saç. 
7. Bāġ-ı ḥüsnüñ her boyu servine baḳmam dil-beriñ  
8. Zülfü sünbül rūyu gül çeşmi kebūd olmaḳ gerek  
 
sünbülān: 
1. sünbülān: 
        Tarih 8 
        Mısra: 25 
        Sünbüller. 

25. Gül-i zībā vü lāle sünbülān ʿaks eylemişdir hep  

26. Baḳınca çarḫa ṣanma ṣubḥ-ı ṣādıḳ eyledi işrāḳ  
 

sünbülī: 

1. sünbülīdir:-dir 

        Müfret 54 
        Mısra: 2 
        Sümbül çiçeği || Sevgilinin sümbül gibi güzel 
kokulu olan saçı. 
1. Añıp ol kākülü giryān olup ey dil  

2. Hemān kenāra ṣalın hevā da sünbülīdir  

 
sünbül-i bāġ-ı cināndır: 
1. sünbül-i bāġ-ı cināndır:-dır 
        Tarih 10 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennet bağının sünbülü || Sevgilinin yüzündeki 
ayva tüyleri. 
33. Sünbül-i bāġ-ı cināndır her mū  

34. Mülk-i ān ḫaṭṭ ile vīrān olmaz  

 
2. sünbül-i bāġ-ı cināndır:-dır 
        Gazel 181 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennet bahçesinin sümbülü. 

7. Eyleyen gül-geşt-i dehri bulmamış aña ʿadīl  

8. Sünbül-i bāġ-ı cināndır kākül-i ḫoş-būlarıñ  
 
sünbül-i būyāsı: 
1. sünbül-i būyāsı:-sı 
        Kaside 19 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel kokan sünbül çiçeği. 
53. Müşābih dürre her bir dāne-i şeb-nem varaḳlarda  

54. Muʿādil sünbül-i būyāsı zülf-i ʿanberīn-yāre  

 
sünbül-i cennet: 

1. sünbül-i cennet: 
        Gazel 115 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennet sümbülü. 
3. Sünbül-i cennet de olsa eylemez ṣarf-ı ḫayāl  
4. ʿĀşıḳıñ sevdāsı yāriñ zülf-i ʿanber-būsudur  
 

sünbül-i gīsūsunu: 

1. sünbül-i gīsūsunu:-su, -nu 

        Gazel 211 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin sümbül kokulu saçı. 

9. Yād edip sünbül-i gīsūsunu yāriñ Sālim  

10. Nefḥa-i medḥi ile ʿālemi taʿṭīr edeyim  

 
sünbül-i terler: 
1. sünbül-i terler:-ler 
        Kaside 34 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Taze sümbül. 

33. Ṣafāsından perīşān-kākül olmuş sünbül-i terler  

34. Hemān gūyā bu āb u tāb ile bir şūḫ-ı raʿnādır  
 
sünbülistān: 
1. sünbülistān: 
        Kaside 1 
        Mısra: 32 
        Sümbül bahçesi. 
31. Bir bölük zülf-i dil-rübāāsā  

32. Sünbülistān ḳarīn-i zīb ü bahā  

 
sünbülleri açar: 
1. sünbülleri açar:-ar 
        Diğer 3 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönülde -sevgiliyi, saçlarını hayal etmekten 
kaynaklı- güzel duyguların oluşması. 

47. Dil ki gāhīce ḫayāl-i ḫam-ı kākül eyler  

48. Nice sünbülleri gülzār-ı derūnumda açar  
 
sündüs: 
1. sündüs: 
        Kaside 12 
        Mısra: 131 
        Bir nevi ince ve lâtif dibâ. Atlas. 
131. Firāşı Sündüs ü zer-beft firāş-ı istebraḳ  

132. Ḳuṣūru ḳaṣr-ı mücevher binā-yı billūrī  

 
sünnet: 
1. sünnet: 
        Gazel 16 
        Mısra: 5 
        Kıvılcımlarla dolu ah. 
5. Ġayrılar sünnet bilirse vaṣlıñı farzā seniñ  
6. Baña vācibdir viṣāliñ eylemek cānā ṭalep  
 
sünni: 
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1. sünniler:-ler 
        Tarih 24 
        Mısra: 40 
        Sünnet ehli olan, Sünni. 

39. Birbirine vermiş ḥaẕer ey rāfıżī sad el-ḥaẕer  

40. Surḫ-ı seri bu sünniler pancar biçer gibi biçer  
 
süprül: 
1. süprüldü:-dü 
        Tarih 24 
        Mısra: 48 
        Düşmanların bir yerden kovulması, çıkarılması. 
47. Olup Revān maʿmūr u şen pāk oldu hep burc u beden  
48. Süprüldü çıḳdı kalʿadan ol zümre-i dūzaḫ-maḳar  
 
sürʿat: 
1. sürʿat: 
        Kaside 10 
        Mısra: 339 
        Çabukluk, hız. 
339. Sürʿat ü dehşet-i mükerrerden  
340. Ẕāhil oldı çeh-i müzevverden  
 
2. sürʿat: 
        Kaside 10 
        Mısra: 341 
        Hız. 
341. Sürʿat ile olur iken pūyān  

342. Oldu ḥafr-i ḥafīrine ġalṭān  

 
sürʿat eyledi: 
1. sürʿat eyledi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acele ile bir yere gitmek. 
87. Edip ol dil-şikesteye şefḳat  
88. Beyt-i Bū Cehl’e eyledi sürʿat  
 
2. sürʿat eyledi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hızlanmak. 
43. Firāze eyledi tāb-ı ḥarāreti sürʿat  
44. Selāma ṭurdu ʿanāṣır görünce bu nūrı  
 
sürʿat eyler: 
1. sürʿat eyler:-r 
        Gazel 51 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hızlıca gitmek. 
5. Şu rütbe sürʿat eyler mevsim-i ʿişret güẕārında  
6. Neşāṭı bādeniñ ancaḳ hemān maḫmūr olmaḳdır  
 
sürʿat eylesen: 
1. sürʿat eylesen:-se, -n 
        Gazel 38 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hızlıca gitmek. 
9. Der-i nigāra nola sürʿat eylesen Sālim  

10. Reh-i merāma hemīşe olur şitāb leẕīẕ  

 
sürʿat-i ḳalemi: 
1. sürʿat-i ḳalemi:-i 
        Kaside 22 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hızlı, akıcı yazma. 
39. Ḥiddet-i ẕihni sürʿat-i ḳalemi  
40. Ḫalḳa inṣāfı kesret-i keremi  
 
sürʿat-i semt-i isābetde: 
    1. sürʿat-i semt-i isābetde:-de 
           Kaside 24 
           Mısra: 45 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Hızlıca hedefe ulaşmak. 

         45. Sürʿat-i semt-i isābetde revān-ı Nefʿī  

         46. Raḫş-ı tedbīrini bu vech ile etmiş taṣvīr  

süreyyā: 
1. süreyyā’dan:-dan 
        Kaside 34 
        Mısra: 64 
        Ülker yıldızı || Yücelik ululuk. 

63. Yed-i ṭūlā-yı ḳahrı Rüstem’i zīr ü zeber eyler  

64. ʿUlüvv-i himmet-i ẕātı Süreyyā’dan da bālādır  
 
süreyyākār olur: 
1. süreyyākār olur:-ur 
        Gazel 48 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ülker, Pervin (yedi yıldızdan oluşan bir yıldız 
takımı) - yıldız gibi göz alıcı şekilde parlamak-. 
17. Yek nigāhı ḳaldırır ednāları aʿlālara  
18. İltifāt-ı mihr ile ẕerre Süreyyākār olur  
 

sürme-i ʿayn-i enīn olur: 

1. sürme-i ʿayn-i enīn olur:-ur 

        Gazel 55 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen gözün sürmesi olmak. 
7. Sālim olursa küşte-i zehr-āb-ı firḳatiñ  

8. Ḫāk-i mezārı sürme-i ʿayn-i enīn olur  

 

sürme-i dīde eyler: 

1. sürme-i dīde eyler:-r 

        Kaside 22 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gözüne sürme yapmak. 
81. Gerd-i pāy-ı semendini devrān  

82. Sürme-i dīde eyler ez-dil ü cān  

 

sürme-i ḫūrşīd: 

    1. sürme-i ḫūrşīd: 

           Kaside 20 
           Mısra: 136 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Güneşin sürmesi || Güneşe sürme olacak kadar 
değerli olmak. 
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         135. Ṣaḥn-ı vālāsı manẓar-ı Nāhīd  

         136. Dūde-i ḫāki sürme-i ḫūrşīd  

 
sürmeyi gözden alır: 
    1. sürmeyi gözden alır:-ır 
           Matla 36 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Deyim 
           Sürmeyi gözden çekmek deyimine gönderme 
yapılmıştır. Hile ile iş yapma. 
         1. Kimse görmüş degil ol şūḫ gibi dünyāda  
         2. Sürmeyi gözden alır al ile kaḥḥāl-zāde  
 
sürūr: 
1. sürūrundan:-un, -dan 
        Tarih 1 
        Mısra: 39 
        Sevinç, mutluluk. 
39. Degül encüm sürūrundan bu sūra  
40. Felek her şeb nisār etmekde altun  
 
2. sürūruñ:-uñ 
        Tarih 3 
        Mısra: 217 
        Sevinç, mutluluk. 
217. Gerçi ḥaddim degil ammā bu sürūruñ şevḳı  

218. Etdi küstāḫ zarūrī beni ḳıldı gūyā  

 
3. sürūr: 
        Kaside 5 
        Mısra: 6 
        Sevinç, mutluluk. 
5. Gūş edip tās-ı nigūn maḳdem-i ferruḫ-fāliñ  
6. Devr ederken o sürūr ile be-her-ṣubḥ u mesā  
 
4. sürūrumdan:-um, -dan 
        Tarih 7 
        Mısra: 9 
        Sevinç, mutluluk. 

9. Sürūrumdan dedim tārīḫ-i teşrīfin anıñ Sālim  

10. Bu dil-keş cāygāhı eyledi rūşen o dānā-dil  
 
5. sürūru:-u 
        Kaside 8 
        Mısra: 114 
        Sevinç, mutluluk. 

113. Ġumūmu ḥāṣılı ḥabl-i metīndir ammā  

114. Sürūru ṣanki hemān rişte-i ġarāʾirdir  
 
6. sürūr: 
        Tarih 15 
        Mısra: 13 
        Sevinç, mutluluk. 
13. Sürūr ile oturup ṣāḥibi anıñ Sālim  
14. Murādı üzre ṣafādan müdām ḫand etsin  
 
7. sürūru:-u 
        Tarih 17 
        Mısra: 16 
        Sevinç, mutluluk. 

15. ʿĀlemin faṣl-ı bahārın māye-i tefrīḥ edip  

16. Bülbül etsin bu sürūru ḥüzne şevḳ-ı bihterīn  

 
8. sürūrun:-un 
        Tarih 17 
        Mısra: 17 
        Sevinç, mutluluk. 
17. ʿĀlemin hengāme-i deyde sürūrun seyr edip  

18. Eylesinler gülşeni murġān firdevs-i berīn  

 
9. sürūr: 
        Kaside 17 
        Mısra: 31 
        Sevinç, mutluluk. 
31. Sürūr ile nola meclis-girift-i şevḳ olsam  

32. Terennüm etmede zīrā elimde nāy-ı ḳalem  

 
10. sürūrundan:-un, -dan 
        Tarih 18 
        Mısra: 6 
        Sevinç, mutluluk. 

5. Felek vażʿ-ı ḳadīmin terk etdi ʿahd-i mīsāḳı  

6. Sürūrundan bu bezm içre o da ḫoş inḳılāb oldu  
 
11. sürūr: 
        Kaside 20 
        Mısra: 283 
        Sevinç, mutluluk. 

283. Şād olup bu sürūr ile o vezīr  

284. Eyledi ʿarż-ı bendegī-i vefīr  

 
12. sürūr: 
        Kaside 24 
        Mısra: 9 
        Sevinç, mutluluk. 
9. Yazılan vāḳıʿa levḥ üzre sürūr olsa nola  

10. Ki murād üzre felek ediyor anı taʿbīr  

 
13. sürūr: 
        Kaside 29 
        Mısra: 49 
        Sevinç, mutluluk. 
49. Ben o ṣad-şevḳ u sürūr ile eyā kān-ı kerem  
50. Eyledim gerçi ṣıfāṭıñda kelāmım berter  
 
14. sürūr: 
        Gazel 156 
        Mısra: 7 
        Sevinç, mutluluk. 
7. Sürūr ile geçen evḳātımız ḳanı ey dil  
8. Pesend o demlere anda ṣafā bilinmez imiş  
 
15. sürūr: 
        Gazel 180 
        Mısra: 3 
        Sevinç, mutluluk. 
3. Ḥadd-i āḥādı tecāvüz eylemez gerçi sürūr  
4. ʿAddine yoḳdur nihāyet ḥüznü taʿdād eyleseñ  
 
sürūra ḳapılma: 
1. sürūra ḳapılma:-ma 
        Gazel 101 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmak. 
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7. Ṣaḳın ḳapılma sürūra ġurūrdan ḥaẕer et  
8. Gözüñe almadıġıñ ẕerreler tecessüm eder  
 
sürūr-ı berfden: 
1. sürūr-ı berfden:-den 
        Tarih 17 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kar sevinci. 
7. Kūhlar ser çekdi eflāke sürūr-ı berfden  

8. Rū-sefīd olsa ʿaceb mi bu mehāretle zemīn  

 
sürūr-ı dil eder: 
1. sürūr-ı dil eder:-er 
        Kaside 19 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönle mutluluk vermek. 

7. Gören toḫm-ı bahārın gülşene tertīb-i zībāsın  

8. Sürūr-ı dil eder ḥāṣıl aña baḳdıḳça hemvāre  
 
sürūr-ı ḫalḳ: 
1. sürūr-ı ḫalḳ: 
        Kaside 15 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Halkın mutluluğu. 
63. Sürūr-ı ḫalḳ firāvān bilādıñ ābādān  
64. Ḳulūba şevḳ-resān istimālet-i şevket  
 
sürūr-ı maḳdem-i pāki: 
1. sürūr-ı maḳdem-i pāki:-i 
        Kaside 30 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek bir şahsın bir makama gelişi ile 
insanların memnun olması. 
25. ʿAdāletle esās-ı devleti iḥkām edip ẕātı  
26. Sürūr-ı maḳdem-i pāki münevver ḳıldı dünyāyı  
 
sürūr-ı meclis-i ʿālem: 
1. sürūr-ı meclis-i ʿālem: 
        Tarih 18 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk dünyası. 
13. Dil-i āhū-meniş rem-kerde-i envāʿ-ı derd iken  
14. Sürūr-ı meclis-i ʿālem de cāy-ı müşg-i nāb oldu  
 

sürūr-ı sūr-ı ẕāt-ı ekrem-i ʿālī-cenāb: 

1. sürūr-ı sūr-ı ẕāt-ı ekrem-i ʿālī-cenāb: 

        Tarih 18 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şanı yüce, cömert zatın düğününün mutluluğu || 
Yusuf Efendi'nin düğünü. 

21. Cihānıñ bunca ʿayş u ʿişretine bāʿis ü bādī  

22. Sürūr-ı sūr-ı ẕāt-ı ekrem-i ʿālī-cenāb oldu  

 
sütūde-menḳabet: 
1. sütūde-menḳabetler:-ler 
        Lugaz 1 

        Mısra: 12 
        Övülmüş hikâyeler. 

11. Refīʿü’ş-şān memdūḥü’ş-şiyem ol ḥażret-i memdūḥ  

12. Sütūde-menḳabetler āsitān-ı luṭfuna letdir  
 
sütūde-neseb: 
1. sütūde-neseb: 
        Kaside 20 
        Mısra: 26 
        Övülmüş nesil || Osmanlı hanedanlığı. 
25. Odur ol pādişāh-ı pāk-ḥaseb  
26. Ṭayyibü’l-menḳabe sütūde-neseb  
 
sütūde-şiyem: 
1. sütūde-şiyem: 
        Kaside 17 
        Mısra: 28 
        Övgüye layık. 
27. Ne reʾy-i pāk-i muʿallādır ol hezār aḥsent  
28. Ne ẕāt-ı pāk-i ser-āmeddir ol sütūde-şiyem  
 

sütūde-zemīn: 

1. sütūde-zemīn: 

        Kaside 20 
        Mısra: 108 
        Övülmüş, övgüye mazhar olmuş yer (İstanbul). 

107. Yaʿni kim büḳʿa-i sarāy-ı güzīn  

108. O sarāy-ı bihīn sütūde-zemīn  

 
süṭūr: 
1. süṭūr: 
        Kaside 10 
        Mısra: 22 
        Satırlar, yazı sıraları. 
21. Lemeʿān eyledikçe dilde bu nūr  
22. Görüne cedvel-i ẕeheble süṭūr  
 
süṭūr-ı edā ola: 
1. süṭūr-ı edā ola:-a 
        Kaside 10 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Satırlar meydana getirmek. 
19. Ṣāf-ı eşkim ola süṭūr-ı edā  
20. Eşk-i ḫūn-pāş noḳṭa-i ḥamrā  
 
süvār ol: 
1. süvār ol: 
        Kaside 5 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ata binmek. 

41. Saña bir eşheb-i nā-dīde getirdim işte  

42. Gel süvār ol gidelim ey şeh-i mülk-i maʿnā  
 

süvārī: 

1. süvārī: 

        Lugaz 2 
        Mısra: 24 
        Atlı asker || Satranç taşlarından biri. 

23. Gāh olur bir piyāde naḥīf  

24. Bir süvārī eder rezimde żaʿīf  
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süyūl: 
1. süyūl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 14 
        Seller. 
13. Servler ḳaldı ḫırām eylemeden gülşende  

14. Çekdi zencīr anıñ ayagına gūyā ki süyūl  

 
süzül: 
1. süzüldü:-dü 
        Gazel 246 
        Mısra: 8 
        Süzülmek || Gönül kuşunun sevgiliyi araması. 
7. Bulur lā-büd şikārın yine gül-geşt-i temāşāda  
8. Hevālandı göñül murġu süzüldü bezm-i pervāze  
 

2. 2. 22. Ş 
 
şaʿbān: 
1. şaʿbān: 
        Kaside 31 
        Mısra: 83 
        Şaban Ayı. 
83. Bir sene içre efendim iki şaʿbān oluyor  
84. Ẕeyl-i iḥsānıñ ile birini iḫfā eyle  
 
şābāş-ḫvān: 
1. şābāş-ḫvānıñ:-ıñ 
        Kaside 14 
        Mısra: 48 
        Öven, övgüde bulunan. 
47. Felekdir dergehiñde pāsbānıñ  
48. Melek olsa sezā şābāş-ḫvānıñ  
 
şād edip: 
1. şād edip:-ip 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 223 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevindirmek. 
223. Şād edip ṭabʿımı şeb ü rūzān  
224. Beni eyle nevāliñe şāyān  
 
2. şād edip:-ip 
        Kaside 14 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevindirmek. 

37. Nice bī-kesleri luṭfuñ edip şād  

38. Yıḳılmış diller oldu cümle ābād  
 
şād etdi: 
1. şād etdi:-di 
        Kıt'a 15 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevindirmek. 
1. Sıtanbul’a Ḥaleb’den Nābi-i üstād geldikde  
2. Kudūm-ı maḳdem-i pāki bizi şād etdi ser-tā-ser  
 
şād etmediñ: 
1. şād etmediñ:-me, -diñ 
        Terkib-bend 1 

        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevindirmek. 

1. Dirīġ ey ṭāliʿ-i bed-kār u bī-dād  

2. Dil-i zārım ki bir kez etmediñ şād  
 
şād eyle: 
1. şād eyle:-mez 
        Gazel 6 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu etmek. 

5. Ġamze tekrīr-i ʿitāb ile beni şād eylemez  

6. Bu emirde ḥāṣılı teʾkīd düşmendir baña  

 
şād olan: 
1. şād olan:-an 
        Gazel 234 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmak. 
7. Āmāde ol ki rıfʿatiñ ardınca var zevāl  

8. Ey dil esīr-i devlet olup cāha şād olan  

 
şād oldu: 
1. şād oldu:-du 
        Gazel 194 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmak. 
1. ʿĀlem oldu şād bezm-i ṣoḥbetiñden ben degil  
2. Bu da cānā ṭāliʿimdendir benim senden degil  
 
şād olup: 
1. şād olup:-up 
        Tarih 2 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmak. 
23. Ḫırḳa-pūş-ı ġuṣṣa-ālūd olmuş iken ġoncalar  
24. Şād olup etdi tebessüm ḥāl-i bā-fercāmına  
 
2. şād olup:-up 
        Kaside 20 
        Mısra: 283 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmak. 

283. Şād olup bu sürūr ile o vezīr  

284. Eyledi ʿarż-ı bendegī-i vefīr  

 
şād u ḫandān olmasın: 
1. şād u ḫandān olmasın:-ma, -sın 
        Gazel 229 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şen ve sevinçli olmak. 

7. Sevdigim güldür beni gāhī teraḥḥum eyleyip  

8. Agladıḳça ben ʿadūlar şād u ḫandān olmasın  
 
şād u ḫurrem etdi: 
1. şād u ḫurrem etdi:-di 
        Kısa Mesnevi 3 
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        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevindirmek, mutlu etmek. 

37. O şeh nāz ile taḥrīk-i fem etdi  

38. Beni luṭfuyla şād u ḫurrem etdi  
 
şād-āb eyleyen: 
1. şād-āb eyleyen:-yen 
        Diğer 8 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Suya doyurmak, tazelemek. 
31. Eyleyen her şükūfeyi şād-āb  

32. Ḳıldı ḫalḳı nevāliñe sīr-āb  

 
2. şād-āb eyleyen:-yen 
        Kaside 20 
        Mısra: 342 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tazelenmek, canlanmak. 
341. Ḳalem-i ḫuşküm ey şeh-i nā-yāb  
342. Nem-i luṭfuñdur eyleyen şād-āb  
 
şād-āb olur: 
1. şād-āb olur:-ur 
        Kaside 20 
        Mısra: 207 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tazelenmek, canlanmak || Mutlu olmak. 
207. Keremiyle cihān olur şād-āb  

208. Her kes oldu nevāline sīr-āb  

 

şād-āb-ı luṭf-ı bī-dirīġı: 

1. şād-āb-ı luṭf-ı bī-dirīġı:-ı 

        Kaside 14 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sakınmadan,çekinmeden lütuf-ihsana 
kanmak,doymak. 

15. Himem şād-āb-ı luṭf-ı bī-dirīġı  

16. Sitem ḫırmen-ḫarāb-ı mīġ-ı tīġı  

 
şād-ābter eylesin: 
1. şād-ābter eylesin:-sin 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu etmek, sevindirmek. 
51. Serv-ḳaddiñ eyleyip ḥıfẓ u ḥirāset feyż-i Ḥaḳ  

52. Gülşen-i ḥüsnüñ hemīşe eylesin şād-ābter  

 
şādān: 
1. şādān: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 36 
        (Fa.) Sevinçli, mutlu. 
35. Serv-ḳadler de olup bāga revān  
36. ʿİşret ārāste vü diller şādān  
 
şādān etdigiñ: 
1. şādān etdigiñ:-dik, -iñ 
        Gazel 259 

        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu, bahtiyar etmek. 

1. Ne luṭfuñdan seniñ memnūnuñum ey bī-vefā söyle  

2. Ne şādān etdigiñ vardır beni ey pür-cefā söyle  
 
şādān etmez: 
1. şādān etmez:-mez 
        Tesdis 7 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu, bahtiyar etmek. 

19. Ne ʿaceb ʿāşıḳ-ı bī-çāreye iḥsān etmez  

20. Ḫaber-i vaṣlı ile gāhice şādān etmez  
 
şādān eyle: 
1. şādān eyle: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 165 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevinçli, bahtiyar eylemek. 
165. Bir selāmıñ ile şādān eyle  
166. Yetişir baña bu iḥsān eyle  
 
şādān eyledi: 
1. şādān eyledi:-di 
        Tarih 8 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevinçli, bahtiyar eylemek. 

5. Ki maḥżā feyż ü cūd u luṭf u iḥsān-ı ʿamīminden  

6. Cihānı eyledi şādān ser-ā-pā ḥażret-i Ḫallāḳ  
 
şādān olmadıḳ: 
1. şādān olmadıḳ:-ma, -dıḳ 
        Gazel 171 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevinçli, mutlu olmak. 
1. Terk-i ġam edip fenā dünyāda şādān olmadıḳ  
2. Yaʿni bir kez ẕevḳ-yāb-ı vaṣl-ı cānān olmadıḳ  
 
şādān olur: 
1. şādān olur:-ur 
        Gazel 63 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevinçli, mutlu olmak. 
7. Ben ki pür-hicrim o şāh-ı taḫtgāh-ı behcetiñ  
8. Bir selām-ı vaṣl-encāmıyla dil şādān olur  
 

şād-ı teşrīfi olurlarsa: 

1. şād-ı teşrīfi olurlarsa:-ur, -lar, -sa 

        Tarih 8 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Birinin- gelişiyle insanların mutlu olması. 

35. Nola dünyā ser-ā-ser şād-ı teşrīfi olurlarsa  

36. Nola ʿālem ser-ā-pā olsa rūy-ı pākine müştāḳ  
 
şādi-i vaṣla erişdim: 
1. şādi-i vaṣla erişdim:-dim 
        Gazel 261 
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        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye kavuşmanın vermiş olduğu mutluluğu 
yaşamak. 
7. Erişdim şādi-i vaṣla ʿacebdir bu dil-i şeydā  

8. Ḫayāl-i zülf-i pīç-ā-pīçi ile daḫı mātemde  

 

şādī-i vaṣlı: 

1. şādī-i vaṣlı:-ı 

        Gazel 65 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma mutluluğu. 

9. Neyleyem şādī-i vaṣlı Sālimā verdi baña  

10. Firḳati ārāyiş-i ḥüsn ü bahā vü zīb ü fer  

 
şād-kām eyler: 
1. şād-kām eyler:-r 
        Gazel 117 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu etmek, sevinçli hale getirmek. 
1. Murādıñ üzre seni ṣanma şād-kām eyler  
2. Ḥuṣūl-i kāmıñı çarḫ intiḳāma dām eyler  
 
şādmān etdi: 
1. şādmān etdi:-di 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Memnun etmek, mutlu etmek. 
9. Ḥamdü li’llāh mihr-i rūyuñ şādmān etdi beni  
10. Meh ʿiẕārıñ tesliyet verdi dil-i nālānıma  
 
2. şādmān etdi:-di 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Memnun etmek, mutlu etmek. 
21. Şādmān etdi viṣāliñ bu dil-i nālānımı  
22. Luṭfuñu gördüm boyumca ey meh-i burc-ı behā  
 
3. şādmān etdi:-di 
        Gazel 157 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Memnun etmek, mutlu etmek. 
9. Şādmān etdi peyām-ı vaṣlı ey Sālim beni  
10. Etsek ifrāṭ-ı feraḥdan biz nola her cā raḳıṣ  
 
4. şādmān etdi:-di 
        Gazel 293 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Memnun etmek, mutlu etmek. 
3. Ḥamdü li’llāh kim cemāliñ şādmān etdi beni  
4. Ṭalʿatıñ ḳıldı münevver külbe-i aḥzānımı  
 
şādmān eyle: 
1. şādmān eyle: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 9 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şad etmek, sevindirmek, memnun etmek. 
9. Gül açıl ʿuşşāḳ-ı zārı eyle yek-ser şādmān  
10. Ṣaḳlayıp rāz-ı derūnuñ etme bizlerden nihān  
 
şādmān olur: 
1. şādmān olur:-ur 
        Gazel 56 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmak. 
9. Gör baḫt-ı şūmu rūy-ı merāmım görünmedi  
10. Biz agladıḳça ṭāliʿimiz şādmān olur  
 
şafaḳ: 
1. şafaḳ: 
        Tarih 1 
        Mısra: 32 
        Güneş doğmadan önceki alaca kızıllık. 

31. Meh-i nevden girībān şemse ḫūrşīd  

32. Şafaḳ bir cāme-i zer-beft-i gül-gūn  
 
2. şafaḳ: 
        Kaside 30 
        Mısra: 92 
        Güneş doğmadan önceki alaca kızıllık. 
91. Ḳoparmış gül-bününden bād-ı ṣubḥ ol verd-i ḥamrāyı  
92. Şafaḳ sanma ciger-ḫūn etdi bu ekdār dünyāyı  
 
3. şafaḳdan:-dan 
        Matla 58 
        Mısra: 2 
        Güneş doğmadan önceki alaca kızıllık. 
1. ʿArūs eyler be-her-gün bir kese kendin zen-i dünyā  
2. Nola engüştüne yaḳsa şafaḳdan her gece ḥınnā  
 
şafaḳāsā: 
1. şafaḳāsā: 
        Kaside 34 
        Mısra: 67 
        Şafak misali || Huzura, aydınlığa kavuşturma. 
67. Ciger-ḫūn olmasın deyü reʿāyāya şafaḳāsā  
68. Ṣabāḥ-ı şefḳat-i pey-der-pey-i luṭfu müheyyādır  
 
şāfiʿ-i ümmet: 
1. şāfiʿ-i ümmet: 
        Kaside 4 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümmetin şefaatçisi. 
23. Cenāb-ı ḥażret-i şāh-ı risālet şāfiʿ-i ümmet  
24. Nebiyy-i muḥterem muḫtār-ı Rabb-i Ḭzid ü Dānā  
 
şāh: 
1. şāhım:-ım 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 33 
        Padişah, hükümdar || Âşık. 
33. Ki bu derd ile ben her bār şāhım  
34. Geçirdim ġam elemle pençgāhım  
 
2. şāhıñ:-ıñ 
        Kaside 6 
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        Mısra: 73 
        Padişah, hükümdar || Hz. Muhammed. 

73. O şāhıñ ger sezā-yı luṭf-ı cāvīdi olurlarsa  

74. Ṣafā-baḫşende olurlar be-her-cā şemʿ ü pervāne  
 
3. şāha:-a 
        Kıt'a 6 
        Mısra: 2 
        Padişah. 

1. Ṣad dirīġ ey cihān-ı fānī ḥayf  

2. Ḥasret olduk o şāha ʿāḳıbeti  
 
4. şāh: 
        Lugaz 6 
        Mısra: 8 
        Padişah. 
7. Oldu maḳbūl-i cihān ser-tā-pā  
8. Bi’ṭ-ṭabiʿ anı sever şāh u gedā  
 
5. şāhıñ:-ıñ 
        Kaside 7 
        Mısra: 95 
        Padişah, hükümdar || Hz. Muhammed. 
95. Sālim ḳo şikāyeti o şāhıñ  
96. Cūdu fem-i dāstāna ṣıġmaz  
 
6. şāha:-a 
        Kaside 8 
        Mısra: 95 
        Padişah, hükümdar || Hz. Muhammed. 
95. Derūnu münkesirāne o şāha ʿarż edelim  

96. Ki derdmendlere anıñ naʿīmi vāfirdir  

 
7. şāha:-a 
        Kaside 9 
        Mısra: 72 
        Şah, sultan. 

71. Hemān kişt-i ketānī ʿarż-ı mehdir  

72. Gedādan şāha bir tāze giyehdir  
 
8. şāh: 
        Kaside 10 
        Mısra: 91 
        Padişah, hükümdar || Hz. Muhammed. 
91. Ḳāf’dan Ḳāf’a şāh iken o Resūl  
92. Bir gedānıñ umūruna gide ol  
 
9. şāh: 
        Kaside 10 
        Mısra: 136 
        Padişah, hükümdar || Hz. Muhammed. 

135. Cümle bildi Ḳureyş bī-inkār  

136. Ḳıldı o şāh ile ḫayli güftār  
 
10. şāḫı:-ı 
        Kaside 10 
        Mısra: 234 
        Dal, budak. 
233. ʿArż-ı şevḳ eyleyip çemen-be-çemen     
234. Şāḫı münfekk olup ʿurūḳundan  
 
11. şāhdan:-dan 
        Kaside 10 

        Mısra: 505 
        Padişah, hükümdar || Hz. Muhammed. 
505. Çāre yoḳdur o şāhdan ġayrı  
506. Yok meded ol penāhdan ġayrı  
 
12. şāhım:-ım 
        Gazel 14 
        Mısra: 8 
        Padişah, hükümdar || Sevgili. 
7. Pāy-māl-i gerd-i rāh-ı ʿaşḳıñım  
8. Etme şāhım ben gedādan ictināb  
 
13. şāḫda:-da 
        Kaside 16 
        Mısra: 28 
        Dal, budak. 

27. Şevḳ-ı teşrīf-i bahār ile be-her ṣubḥ u mesā  

28. Ṣad nevā etmede her şāḫda raʿnā bülbül  
 
14. şāha:-a 
        Kaside 16 
        Mısra: 60 
        Padişah || 3. Ahmed. 
59. Diñledim bir ġazel-i nev ile elḥān eyler  
60. Ki sezā etse ser-āġāz anı şāha bülbül  
 
15. şāh: 
        Kaside 17 
        Mısra: 73 
        Şah, sultan. 
73. Ġulām-ı dergehidir gerçi cümle şāh u gedā  
74. Ḳul etdi Sālim’i ol şāh ġayrısın bilmem  
 
16. şāh: 
        Kaside 17 
        Mısra: 74 
        Padişah || 3. Ahmed. 
73. Ġulām-ı dergehidir gerçi cümle şāh u gedā  
74. Ḳul etdi Sālim’i ol şāh ġayrısın bilmem  
 
17. şāḫıñ:-ıñ 
        Kaside 18 
        Mısra: 25 
        Padişah. 
25. Ṣarılır dāmenine bulduġu şāḫıñ ez-dil  

26. Tā ki bī-kes ḳalalı bāġda zār u maḫẕūl  

 
18. şāh: 
        Kaside 20 
        Mısra: 197 
        Padişah || 3. Ahmed 

197. Aña taʿyīn-i luṭf edip ol şāh  

198. Eyledi bir muʿallim-i āgāh  
 
19. şāh: 
        Kaside 20 
        Mısra: 213 
        Padişah || 3. Ahmed 
213. Taḫta devletle geçdiginde o şāh     
214. Baña ṭāliʿ olup müsāʿid-i cāh  
 
20. şāh: 
        Kaside 20 
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        Mısra: 273 
        Padişah || 3. Ahmed 
273. Bir atışda urup nişānı o şāh  
274. Oldu altun pür-kelef bir māh  
 
21. şāha:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 300 
        Padişah || 3. Ahmed 

299. Ne hünerdir bu ṣūret-i zībā  

300. Nice etmez kişi o şāha duʿā  
 
22. şāḥ: 
        Kaside 34 
        Mısra: 91 
        (Fa.) Dal, budak. 
91. Ḳarār etmezse bir şāḥ üzre bülbüller n’ola her dem  

92. Gülistān-ı maḥabbetde hezārān nā-şikībādır  

 
23. şāhıñ:-ıñ 
        Gazel 51 
        Mısra: 8 
        Padişah, hükümdar || Sevgili. 

7. Gerek nīk ü gerek bed yād etsinler beni aʿdā  

8. O şāhıñ meclisinde ārzū meẕkūr olmaḳdır  
 
24. şāha:-a 
        Gazel 94 
        Mısra: 4 
        Padişah, hükümdar || Sevgili. 

3. Ne mümkin ʿaḳl u ḳarārı refīḳ etmeklik  

4. Giderse rūḥum o şāha göñül piyāde gider  
 
25. şāhıñ:-ıñ 
        Gazel 119 
        Mısra: 8 
        Padişah, hükümdar || Sevgili. 
7. Ser-i kūyunda dil-dārıñ şikāyet etme firḳatden  
8. O şāhıñ āsitānında göñül insāne söylenmez  
 
26. şāhıñ:-ıñ 
        Gazel 169 
        Mısra: 7 
        Padişah, hükümdar || Sevgili. 
7. Ederdi belki niyāzıñ ḳabūl ol şāhıñ  
8. Düşülse pāyına bir ṭālib-i viṣāl olaraḳ  
 
27. şāha:-a 
        Gazel 202 
        Mısra: 4 
        Padişah, hükümdar || Sevgili. 
3. Ḫarāb etdi sipāh-ı ġamzesi mülk-i dili çünkim  
4. Yed-i şekvāyı ol şāha göñül ben de bülend etdim  
 
şāh eylemege: 
1. şāh eylemege:-e 
        Kaside 8 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Konumunu yüceltmek. 

17. O şehenşeh anı ednā nigāha etse ḳarīn  

18. Ki şāh eylemege bir gedāyı ḳādirdir  

 
şāhān: 
1. şāhān: 
        Tarih 4 
        Mısra: 16 
        Şahlar, padişahlar. 

15. Yegāne pādişāh-ı bī-muʿādil  

16. Ki şāhān dergehinde ʿabd-i ednā  
 
2. şāhān: 
        Tarih 11 
        Mısra: 17 
        Şahlar, padişahlar. 

17. Bir berāta çekicek ḫaṭṭ-ı şerīfi şāhān  

18. İmtisāl etmege emrine olunur taʿcīl  

 
3. şāhānıñ:-ıñ 
        Gazel 175 
        Mısra: 8 
        Şahlar, padişahlar. 
7. Deriñden ḳullarıñ dūr etme luṭf et ḫayl-i ʿuşşāḳa  
8. Felekde nāmı şāhānıñ begim şevketledir ancaḳ  
 
şāhāne: 
1. şāhāne: 
        Diğer 9 
        Mısra: 56 
        Harika, çok güzel. 
55. Yād olup cümle ṣoḥbet eylerdik  
56. Ḳatı şāhāne ülfet eylerdik  
 
şāhān-ı ʿālem: 
1. şāhān-ı ʿālem: 
        Kaside 13 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (Tüm) dünyanın sultanları. 
51. Ol ki māh u mihrveş her rūz ü şeb olmaḳdadır  
52. Dergeh-i iclāline şāhān-ı ʿālem çehre-sā  
 
2. şāhān-ı ʿālem: 
        Kaside 14 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (Tüm) dünyanın sultanları. 
63. Ḳapıñda ḳul olup şāhān-ı ʿālem  

64. Felekde olsa da Cemşīd ü ger Cem  

 
şāhbāz-ı dilleri: 
1. şāhbāz-ı dilleri:-ler, -i 
        Gazel 181 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül kuşu. 
5. Şāhbāz-ı dilleri āvāre eylerse nola  

6. ʿAyn-ı nāz u mest-nigehdir dīde-i āhūların  

 
şāhbāz-ı evc-i ʿaşḳ-ı dil-berim: 
1. şāhbāz-ı evc-i ʿaşḳ-ı dil-berim:-im 
        Gazel 91 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgiliye olan- Aşkın gökyüzündeki avcı. 
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7. Şāhbāz-ı evc-i ʿaşḳ-ı dil-berim dersiñ bana  

8. Ey göñül söyle ser-i kūyunda naḫcīriñ nedir  

 
şāhenşāh: 
1. şāhenşāhıñ:-ıñ 
        Tarih 3 
        Mısra: 29 
        Padişahlar padişahı || Sultan 3. Ahmed. 

29. Yaʿni teʾsīr-i duʿāsıdır o şāhenşāhıñ  

30. K’eyledi zīr ü zeber düşmen-i dīni Mevlā  

 
şāhenşeh: 
1. şāhenşeh: 
        Tarih 1 
        Mısra: 65 
        En büyük padişah, şahlar şahı, padişahlar padişahı 
|| 3. Ahmed. 
65. O şāhenşeh ki ḳılmış Ḥaḳ yedinde  

66. Kilīd-i ḳufl-i genc-i cūdu merhūn  

 
2. şāhenşehe:-e 
        Tarih 24 
        Mısra: 31 
        En büyük padişah, şahlar şahı, padişahlar padişahı 
|| 3. Ahmed. 
31. Allāh edip ġamdan maṣūn şāhenşehe baġışlasun  
32. Yā Rab cihān ṭolsun bütün iḳbāli ile ser-te-ser  
 
şāhenşeh-i baḥr ü bere: 
1. şāhenşeh-i baḥr ü bere:-e 
        Tarih 24 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kara ve denizler padişahı. 
11. Ḳad serve beñzer diş düre ben bildigim ol sāḥire  
12. Şāhenşeh-i baḥr ü bere verilse maḳbūle geçer  
 
şāhenşeh-i devrān: 
1. şāhenşeh-i devrān: 
        Tarih 3 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın en yüce sultanı || Sultan 3. Ahmed. 

31. Yaʿni şāhenşeh-i devrān ki naẓīrin bu felek  

32. Görmemiş mülk-i vücūd içre ṭolaşmış her cā  
 
2. şāhenşeh-i devrān: 
        Tarih 3 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın en yüce sultanı || Sultan 3. Ahmed. 

37. Öyle şāhenşeh-i devrān ki debīr-i ḳudret  

38. Etdi bu gūne anıñ vaṣf-ı şerīfin imlā  

 
şāhenşeh-i devr-i zamān: 
1. şāhenşeh-i devr-i zamān: 
        Tarih 24 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanının padişahlar padişahı || Sultan 3. Ahmed. 
15. Āb-ı ruḫ-ı ʿOsmāniyān ẓıll-ı Ḫudā cān-ı cihān  
16. Şāhenşeh-i devr-i zamān dādār-ı İskender-ẓafer  

 
şāhenşeh-i evreng-i risāletsin: 
1. şāhenşeh-i evreng-i risāletsin:-sin 
        Kaside 5 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Peygamberlik tahtının sultanı || Hz. Muhammed. 
9. Sen o şāhenşeh-i evreng-i risāletsin kim  
10. Çekdi menşūr-ı ʿadilde iki ḳaşıñ ṭuġrā  
 
şāhenşeh-i evreng-i saʿādetsin: 
1. şāhenşeh-i evreng-i saʿādetsin:-sin 
        Kaside 16 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saadet tahtının padişahlar padişahı || 3. Ahmed. 
53. Sen o şāhenşeh-i evreng-i saʿādetsin kim  
54. Vaṣf-ı ẕātıñla olur her dil-i dānā bülbül  
 
şāhenşeh-i nuṣret-livā: 
1. şāhenşeh-i nuṣret-livā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Galibiyet sancağının padişahı || 1. Mahmud. 
45. Pādişāh-ı heft kişver şehriyār-ı baḥr ü ber  

46. Dāver-i ḫūrşīd-fer şāhenşeh-i nuṣret-livā  

 
şāhenşeh-i taḫt-ı ıṣṭıfā: 
1. şāhenşeh-i taḫt-ı ıṣṭıfā: 
        Kaside 7 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feyz tahtının sultanı || Hz. Muhammed. 
57. Şāhenşeh-i taḫt-ı ıṣṭıfā kim     
58. Vaṣfı ḳalem-i beyāna ṣıġmaz  
 
şāhenşeh-i taḫt-ı risālet: 
1. şāhenşeh-i taḫt-ı risālet: 
        Kaside 2 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Peygamberlik tahtının sultanı. 
87. Ki sen şāhenşeh-i taḫt-ı risālet  
88. Dil-i nālān ġarḳ-ı baḥr-i ẕillet  
 
şāhenşeh-i taḫt-ı risāletsin: 
1. şāhenşeh-i taḫt-ı risāletsin:-sin 
        Kaside 6 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Peygamberlik tahtının sultanı || Hz. Muhammed. 
79. Sen ol şāhenşeh-i taḫt-ı risāletsin ki cūduñla  
80. Cihānda buldular yek-ser tecellā şemʿ ü pervāne     
 

şāhī: 

1. şāhī: 

        Tarih 3 
        Mısra: 183 
        Eski topların bir çeşidi. 

183. Bir ṭarafdan nice biñ ṭop u tüfeng ü şāhī  

184. Bir ṭarafdan ise ṣad gūne hücūm-ı bālā  
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2. saḫīleriñ:-ler, -iñ 

        Gazel 94 
        Mısra: 7 
        Cömert. 

7. Hemīşe mālına gelmez saḫīleriñ noḳṣān  

8. Cihānda ḫarcı ḫasīsiñ daḫı ziyāde gider  

 

şāh-ı ʿadālet-pīrā: 

1. şāh-ı ʿadālet-pīrā: 

        Tarih 22 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adalet düzenleyici, adil padişah. 

11. Yaʿni ol ẓıll-ı Ḫudā şāh-ı ʿadālet-pīrā  

12. Hem semiyy-i şeh-i nūr-ı şeb-i Miʿrāc-ı celīl  

 

şāh-ı ʿādīl: 

1. şāh-ı ʿādīl: 

        Tarih 3 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adaletli Padişah || Sultan 3. Ahmed. 

75. Reʾy ü tedbīri muvaffaḳdır o şāh-ı ʿādīl  

76. Her ne tedbīr eder ise olur maḥż-ı ʿatā  

 

şāh-ı ʿālī-şān-ı ʿādil: 

1. şāh-ı ʿālī-şān-ı ʿādil: 

        Kaside 19 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adaletli, şanlı Padişah || 3. Ahmed 

85. O vālā şāh-ı ʿālī-şān-ı ʿādil kim ḳıyās eyler  

86. Kef-i iḥsānı baḫşāyişde kāna cūdu emṭāre  
 
şāh-ı ʿasr olsa: 
1. şāh-ı ʿasr olsa:-sa 
        Gazel 77 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Asrın padişahı olmak || Çok güçlü olmak. 
7. Rehā-yāb olmaz endūh-ı fenādan şāh-ı ʿasr olsa  
8. Bu dehriñ ʿālemin eylerse ʿālemde gedā eyler  
 
şāh-ı bahār: 
1. şāh-ı bahār: 
        Diğer 3 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar sultanı || İlkbahar. 
71. Lāleler ise yaḳıp dāġ-ı derūnun yer yer  
72. Gūyiyā şāh-ı bahār yine çerāġān eyler  
 
2. şāh-ı bahār: 
        Kaside 32 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baharın sultanı || Sevgili. 
1. Ḫākden ref edüben şāh-ı bahār ser-tā-pā  
2. Çemenistānı ḳudūmu ile etdi iḥyā  
 
şāh-ı bahāra: 

1. şāh-ı bahāra:-a 
        Diğer 3 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar sultanı || İlkbahar. 

79. Gülsitān içre bu zīnet ile ol müstesnā  

80. Gelin olmuş gideyor şāh-ı bahāra gūyā  
 
şāh-ı bahārı: 
1. şāh-ı bahārı:-ı 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar mevsimi. 
19. Gönderip şāh-ı bahārı dehre  
20. ʿĀleme verdi ṣafādan behre  
 
şāh-ı bahārıñ: 
1. şāh-ı bahārıñ:-ıñ 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baharın sultanı || Sevgili. 
23. Eyledi aña gülistānda ṣabā  
24. Ḫaberin şāh-ı bahārıñ inhā  
 
2. şāh-ı bahārıñ:-ıñ 
        Kaside 32 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baharın sultanı || Sevgili. 
13. Rū-nümā ṣanma çemen şāh-ı bahārıñ gerdūn  

14. Eyledi pāyına ferşīde ḳumāş-ı ḫażrā  

 
3. şāh-ı bahārıñ:-ıñ 
        Gazel 189 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar sultanı. || Padişah. 
7. Nevbetle eder ḫilʿatı her sebzeye ilbās  

8. Āyīni budur ʿaskerine şāh-ı bahārıñ  

 
şāh-ı cihān: 
1. şāh-ı cihān: 
        Kaside 5 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya'nın hükümdarı || Hz. Muhammed. 
61. Ṣad hezārān ḥicābı geçip ol şāh-ı cihān  
62. Oldu menzilgehi ol pādişehiñ ev ednā  
 
2. şāh-ı cihān: 
        Kaside 20 
        Mısra: 178 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cihan padişahı || 3. Ahmed. 
177. Olur aḳṣā-yı ġarbda pinhān  
178. Bilir ehl-i kemāli şāh-ı cihān  
 
şāh-ı cūd-müyūl: 
1. şāh-ı cūd-müyūl: 
        Kaside 20 
        Mısra: 155 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik yapmaya meyilli padişah || 3. Ahmed. 
155. Bā-ḫuṣūṣ öyle şāh-ı cūd-müyūl  
156. K’ola ʿaṣrında maʿrifet maḳbūl  
 
şāh-ı cūd-perdāzı: 
1. şāh-ı cūd-perdāzı:-ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik gösteren Padişah || 3. Ahmed 
23. Şehleriñ şāh-ı cūd-perdāzı  

24. Yaʿni Sulṭān Aḥmed-i Gāzī  

 
şāḫ-ı dil-sitān: 
1. şāḫ-ı dil-sitān: 
        Gazel 162 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül alan padişah || Sevgili. 
1. Olursa harf-i viṣāle cihān cihān māniʿ  
2. Ḫayāle olmaz a ey şāḫ-ı dil-sitān māniʿ  
 
şāh-ı evreng-i risālet: 
1. şāh-ı evreng-i risālet: 
        Kaside 6 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Peygamberlik tahtının sultanı || Hz. Muhammed. 
71. Odur ol şāh-ı evreng-i risālet kim anıñ yek-ser     
72. Çerāġ-ı ḫāṣıdır aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne  
 
şāh-ı ferḫunde-şiyem: 
1. şāh-ı ferḫunde-şiyem: 
        Tarih 4 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek tabiatlı padişah || Sultan 3. Ahmed. 
3. Odur ol şāh-ı ferḫunde-şiyem kim  

4. ʿAdīlin görmemişdir çeşm-i bīnā  

 
şāh-ı ġayūr: 
1. şāh-ı ġayūr: 
        Kaside 10 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gayretlilerin -mücadele edenlerin- şahı || Hz. 
Muhammed 
45. Etdi yevm-i Ḥuneyn o şāh-ı ġayūr  
46. Ṣınf-ı aʿdāyı ser-te-ser maḳhūr  
 
şāḫ-ı güllerde: 
1. şāḫ-ı güllerde:-ler, -de 
        Diğer 3 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül dalı. 
69. Şāḫ-ı güllerde hezār naġme eder murġ-ı seḥer  

70. Gūyiyā ḫāṭır-ı ʿuşşāḳı tesellī eyler  

 
şāh-ı himem-güster-i ʿālem: 
1. şāh-ı himem-güster-i ʿālem: 
        Kaside 16 
        Mısra: 35 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âleme himmeti yayılmış padişah || 3. Ahmed. 
35. Odur ol şāh-ı himem-güster-i ʿālem ki müdām     

36. Faḫr eder ẕāt-ı şerīfiyle be-her-cā bülbül  

 

şāh-ı ḫod-ārā-yı zemīn: 

1. şāh-ı ḫod-ārā-yı zemīn: 

        Kaside 24 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeryüzünün kendini beğenen şahı || Sadrazam 
Kalaylıkoz Ahmet Paşa. 

35. Bāreka’llāh zihī şāh-ı ḫod-ārā-yı zemīn  

36. Ki o ṣadrıñ erini ʿaḳl ile etdi tedbīr  

 
şāh-ı ḥüsn: 
1. şāh-ı ḥüsn: 
        Gazel 260 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik ve iyilik padişahı. 
3. Ṣanırlar şāh-ı ḥüsn emriyle gelmiş ḳaṣd-ı ihlāke  
4. Görenler ġamze-i cellādı çeşm-i ḫūn-feşān içre  
 
şāh-ı ḥüsne: 
1. şāh-ı ḥüsne:-e 
        Gazel 94 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik padişahı. 

1. Dil-i ġamīnimiz ol şāh-ı ḥüsne dāda gider  

2. Hemīşe ḫayl-i emel cānib-i murāda gider  

 
şāh-ı ḥüsnümsün: 
1. şāh-ı ḥüsnümsün:-üm, -sün 
        Müfret 50 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik sultanı || Sevgili. 
1. Dergehiñde boynu baglı bir ḳulum  
2. Ben gedā sen şāh-ı ḥüsnümsün benim  
 
şāh-ı ḥüsün: 
1. şāh-ı ḥüsün: 
        Gazel 178 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik sultanı || Sevgili. 
5. Ḫaṭ geldi ḳıyās etme ṣaḳın rūyuna ḥüsnüñ  

6. Bir nāme ile şāh-ı ḥüsün eyledi tebrīk  

 
2. şāh-ı ḥüsün: 
        Gazel 254 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik sultanı || Sevgili. 
7. Sen şeh-i taḫt-ı melāḥatsin eyā şāh-ı ḥüsün  
8. Ṣaff-ı aġyārı meded ṭuʿme-i sāṭūr eyle  
 
3. şāh-ı ḥüsün: 
        Gazel 283 
        Mısra: 3 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik sultanı || Sevgili. 
3. Vāḳıf olsaydı melāl-i dile ol şāh-ı ḥüsün  
4. O gedā ʿāşıḳ-ı nā-çāra kerem eyler idi  
 
şāh-ı mekrümeti: 
1. şāh-ı mekrümeti:-i 
        Kaside 8 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kerem padişahı || Hz. Muhammed. 

41. Resūl-i pāk-i Ḳureyşī Muḥammed-i ʿArabī  

42. Ki şāh-ı mekrümeti enbiyā muʿāşirdir  
 
şāh-ı mekrümet-muʿtād: 
1. şāh-ı mekrümet-muʿtād: 
        Kaside 20 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik yapmaya alışkın Padişah || 3. Ahmed 
59. Odur ol şāh-ı mekrümet-muʿtād  
60. Pādişāh-ı kerem-nihād u cevād  
 
şāh-ı memdūḥ-ı ẓafer: 
1. şāh-ı memdūḥ-ı ẓafer: 
        Tarih 3 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zaferlerin övülen padişahı || Sultan 3. Ahmed. 

45. Merciʿ-i şān u übühhet-eser ʿālī-manẓar  

46. Şāh-ı memdūḥ-ı ẓafer pādişeh-i pāk-edā  
 
şāh-ı mülket-i behcet: 
1. şāh-ı mülket-i behcet: 
        Gazel 95 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik ülkesinin padişahı || Sevgili. 
3. Ṭayansın ol ḳaşı yanıñ ḫadengine aġyār  
4. O şāh-ı mülket-i behcet bugün ġażāya gider  
 
şāh-ı mülket-i maʿnā: 
1. şāh-ı mülket-i maʿnā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 239 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mana ülkesinin sultanı || Hz. Muhammed. 
239. Dedi ey şāh-ı mülket-i maʿnā  
240. Şeh-i fermān-revā-yı ev ednā     
 
şāh-ı mülk-i behcetden: 
1. şāh-ı mülk-i behcetden:-den 
        Tesdis 3 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik mülkünün sultanı || Sevgili. 
5. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
6. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
2. şāh-ı mülk-i behcetden:-den 
        Tesdis 3 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik mülkünün sultanı || Sevgili. 

11. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
12. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
3. şāh-ı mülk-i behcetden:-den 
        Tesdis 3 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik mülkünün sultanı || Sevgili. 
17. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
18. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
4. şāh-ı mülk-i behcetden:-den 
        Tesdis 3 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik mülkünün sultanı || Sevgili. 
23. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
24. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 
5. şāh-ı mülk-i behcetden:-den 
        Tesdis 3 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik mülkünün sultanı || Sevgili. 
29. Açıldı ʿaḳd-i baḫtım ʿālem-i dünyāda kām aldım  
30. Bi-ḥamdi’llāh o şāh-ı mülk-i behcetden selām aldım  
 

şāh-ı mülk-i temkīne: 

1. şāh-ı mülk-i temkīne:-e 

        Diğer 2 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huzur mülkünün padişahı. 

11. Yaʿni ol şāh-ı mülk-i temkīne  

12. Yūsuf-ı Mıṣr-ı ḥüsn ü taḥsīne  

 
şāh-ı mümtāz u müsellem: 
1. şāh-ı mümtāz u müsellem: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seçkin ve kabul görmüş şah || Sevgili. 
47. Dedi ol şāh-ı mümtāz u müsellem  
48. Cevābın vereyim pek diñle ādem  
 
şāh-ı nev-rūza: 
1. şāh-ı nev-rūza:-a 
        Kaside 34 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar mevsimi. 
3. Döşendi şāh-ı nev-rūza firāş-ı aṭlas-ı ḫażrā  
4. Şükūfeyle çemenler bir çiçekli pāk kemḥādır  
 
şāh-ı raʿnā: 
1. şāh-ı raʿnā: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel sultan || Sevgili. 

27. Nihāvendī gibi ol şāh-ı raʿnā  

28. Ki esvābı anıñ zīrā ʿacemsā  
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şāh-ı rüsül: 
1. şāh-ı rüsül: 
        Kaside 5 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Peygamberler sultanı || Hz. Muhammed. 
59. Rūḥ-ı ekber o maḥalde ḳalıp ol şāh-ı rüsül     
60. Oldu Refref’le revān-ı reh-i ṭarf-ı bālā  
 
şāh-ı şāhān-ı cihān: 
1. şāh-ı şāhān-ı cihān: 
        Tarih 3 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya padişahlarının padişahı || Sultan 3. Ahmed. 

39. Şāh-ı şāhān-ı cihān pādişeh-i bī-aḳrān  

40. Ḥātemü’l-vaḳt-i zamān ṣāḥib-i zühd ü taḳvā  
 

şāh-ı serīr-ı ıṣṭıfādır: 

1. şāh-ı serīr-ı ıṣṭıfādır:-dır 

        Kaside 2 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seçkin padişah || Hz. Muhammed. 

57. O kim şāh-ı serīr-ı ıṣṭıfādır  

58. Cihāna maḳdem-i pāki ʿaṭādır  
 

şāh-ı serīr-i mekrümetsin: 

1. şāh-ı serīr-i mekrümetsin:-sin 

        Kaside 4 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik tahtının sultanı || Hz. Muhammed. 

33. Sen ol şāh-ı serīr-i mekrümetsin Ṭūr-ı Sīnā’da  

34. N’olaydı ümmet olsam aña" dedi ḥażret-i Mūsā  
 

şāh-ı serīr-i rıfʿat: 

1. şāh-ı serīr-i rıfʿat: 

        Kaside 5 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yücelik tahtının sultanı || Hz. Muhammed. 

57. Erdi tā Sidre’ye ol şāh-ı serīr-i rıfʿat  

58. Oldu ẕātıyla müşerref o maḳām-ı vālā  
 
şāh-ı taḫtgāh-ı behcetiñ: 
1. şāh-ı taḫtgāh-ı behcetiñ:-iñ 
        Gazel 63 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik tahtının padişahı || Sevgili. 
7. Ben ki pür-hicrim o şāh-ı taḫtgāh-ı behcetiñ  
8. Bir selām-ı vaṣl-encāmıyla dil şādān olur  
 

şāh-ı taḫtgāh-ı mülket ü dīn: 

1. şāh-ı taḫtgāh-ı mülket ü dīn: 

        Kaside 2 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Din ve dünya tahtının padişahı || Hz. Muhammed. 

71. O şāh-ı taḫtgāh-ı mülket ü dīn  

72. Ki mevlūdu cihānı etdi tezyīn  

 
şāh-ı taḫtgāh-ı mülket-i ḥüsne: 
1. şāh-ı taḫtgāh-ı mülket-i ḥüsne:-e 
        Gazel 40 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik ülkesinin tahtının padişahı. 
11. Yazıp mestāne Sālim ʿarz-ı ḥāl-i renciş-i hicri  
12. O şāh-ı taḫtgāh-ı mülket-i ḥüsne ṣunar kāġaẕ  
 
şāh-ı veliyyü’n-niʿam-ı ʿālem: 
1. şāh-ı veliyyü’n-niʿam-ı ʿālem: 
        Kaside 5 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya nimetlerinin sahibi || Hz. Muhammed. 
67. Odur ol şāh-ı veliyyü’n-niʿam-ı ʿālem kim  

68. Olmasa ẕāt-ı laṭīfi olamazdı dünyā     

 

şāh-ı zībā: 

1. şāh-ı zībā: 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel, süslü şah || Sevgili. 

61. Baña döndü dedi ol şāh-ı zībā  

62. O yār-ı ḥālet-efzā meclis-ārā  
 
şāhid: 
1. şāhid: 
        Tarih 4 
        Mısra: 21 
        Şahit, tanık. 

21. Yeter bu daʿvi-i teslīme şāhid  

22. Çerāġ-ı dergeh-i vālāsı ḥaḳḳā  
 
2. şāhid: 
        Kaside 4 
        Mısra: 30 
        Şahit, tanık. 
29. Cihānda ẕerre deñlü ʿaḳlı olan saña şekk etmez  
30. Ne ḥācetdir seniñ ḥaḳḳıñda şāhid istemek aʿdā  
 
3. şāhide:-e 
        Kıt'a 16 
        Mısra: 4 
        Şahit, tanık. 
3. Gerçi diller ser-i zülfüñde bilirler ammā  
4. Seni ben sevdigime şāhide ḥācet yoḳdur  
 
4. şāhid: 
        Tarih 17 
        Mısra: 86 
        Şahit, tanık. 
85. Eskiden kārım duʿādır ẕātıña her vechile  

86. Bu söze şāhid gerekmez Ḥaḳ bilir ḳalbim hemīn  

 
5. şāhidlerim:-ler, -im 
        Kaside 34 
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        Mısra: 86 
        Şahit, tanık. 
85. Ser-i kūyuñda hergiz müddeʿā-yı ʿaşḳı isbāta  
86. Benim şāhidlerim cānā iki zülf-i muṭarrādır  
 
6. şāhiddir:-dir 
        Gazel 201 
        Mısra: 5 
        Şahit, tanık. 

5. Ser-ā-pā sīnede her tāze dāġım ḥāle şāhiddir  

6. Derūnum añlasın bilsin gören çāk-i girībānım  

 
7. şāhid: 
        Gazel 276 
        Mısra: 13 
        Şahit || İnsanlar. 
13. Nūr-ı muṭlaḳ var idi gerçi ki ammā şāhid  
14. Ser-be-ceyb idi daḫı ʿālem-i inşā yoġidi  
 
şāhidān-ı ʿakd: 
1. şāhidān-ı ʿakd: 
        Tarih 18 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nikah şahitleri. 

43. Çıḳınca şāhidān-ı ʿakd tārīḫin dedim anıñ  

44. Bu gece ḥüsn-i Yūsuf’la Züleyḫā kām-yāb oldu  
 
şāhid-i daʿvi-i cihān: 
1. şāhid-i daʿvi-i cihān: 
        Kaside 10 
        Mısra: 255 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cihan davasının şahidi. 
255. Şāhid-i daʿvi-i cihān merġūb  

256. Ḳıṣṣa-i Cābir ü Ebī Eyyūb  

 
şāhid-i daʿvi-i dil-ārāsı: 
1. şāhid-i daʿvi-i dil-ārāsı:-sı 
        Kaside 1 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin davasının şahidi || Allah'ın 
birliğinin,büyüklüğünün kanıtı-şahidi. 

43. Selsebīliñ hemīşe mecrāsı  

44. Şāhid-i daʿvi-i dil-ārāsı  
 
şāhid-i ġonca: 
1. şāhid-i ġonca: 
        Kaside 16 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Goncanın güzelliği, güzel gonca. 
13. Şāhid-i ġonca ʿaceb ḫār ile ālūde olur  
14. Nola kim eylese biñ dāġı hüveydā bülbül  
 
şāhid-i gül-bergi: 
1. şāhid-i gül-bergi:-i 
        Gazel 155 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül yaprağının güzelliği. 

5. Ḳoparmış şāhid-i gül-bergi yer yer bād yerinden  
6. Ḫarāb-ābād olup gülşen ḳıyāmetden nişān olmuş  
 

şāhid-i ḫūrşīd: 

1. şāhid-i ḫūrşīd: 

        Kaside 30 
        Mısra: 111 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel şahit || Şeyhülislam Ebe-zāde Abdullah 
Efendi. 

111. Ede tā kim sipihri şāhid-i ḫūrşīd pür-revnaḳ  

112. Münevver eyleye tā-kim meh-i tābān dünyāyı  
 
şāhid-i şānıdır: 
1. şāhid-i şānıdır:-ı, -dır 
        Kaside 10 
        Mısra: 285 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli tanık. 
285. Şāhid-i şānıdır kelām-ı cemel  
286. Emr-i büzġāle emr-i nuṭḳ-ı Hübel  
 

şāhid-i şīrīn-fesānedir: 

1. şāhid-i şīrīn-fesānedir:-dir 

        Gazel 81 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel efsanenin şahidi || Gül ile bülbülün 
hikâyesinin taraflarından biri. 
1. Gül-ġonca farṭ-ı hüsn ile gerçi yegānedir  

2. Bülbül de līk şāhid-i şīrīn-fesānedir  

 
şāhid-i ṭabʿıma: 
    1. şāhid-i ṭabʿıma:-ım, -a 
           Kısa Mesnevi 1 
           Mısra: 49 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Tabiatının şahidi || Şâirin yeteneğinin büyüklüğü. 
         49. Şāhid-i ṭabʿıma olup meftūn  
         50. Leyli-i fikrime ola mecnūn  
 

şāhīn: 

1. şāhīn: 

        Müfret 20 
        Mısra: 1 
        Maruf avcı kuş. 

1. Şāhīn ile āhūyu şikār etmek olurdu  

2. Çaḳırcıbaşı-zādeyi daʿvet edebilsek  
 

2. şāhīne:-e 

        Kaside 27 
        Mısra: 12 
        Maruf avcı kuş. 
11. Gözüñ üstünde ḳaşıñ var dese kebg-i bāġa  

12. Kendi şeh-perleri şāhīne olur tīġ-ı ḳazā  

 

şāhīn-i bāzı: 

1. şāhīn-i bāzı:-ı 

        Diğer 9 
        Mısra: 105 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        Doğan kuşu || Kişinin sahip olduğu kıymetler, 
değerler. 

105. Aldı şāhīn-i bāzı destimden  

106. Verdi yerīne ḫayli zāġ u zaġan  

 
şāh-nāz: 
1. şāh-nāz: 
        Diğer 11 
        Mısra: 110 
        Klasik Türk müziğinde bir makam. 
109. Bir hümāyun-maḳāla serversin  
110. Şāh-nāz eyleseñ muḫayyersiñ  
 
şaḥne-i ḥıfẓı: 
1. şaḥne-i ḥıfẓı:-ı 
        Kaside 13 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Koruma memuru. 
85. Bir maḥalde şaḥne-i ḥıfẓı ki ḥükm icrā eder  

86. Eder ol yerde ṣu dībāsıyla āteş iktisā  

 
şāh-rāh: 
1. şāh-rāh: 
        Tarih 24 
        Mısra: 25 
        Sultan yolu, yüce yolu. 

25. Fetḥ ü ẓaferdir şāh-rāh min-baʿd aña bī-iştibāh  

26. İḳbāline ʿādil güvāh ol ṣadr-ı dīn-perver yeter  

 
şaḫṣ: 
1. şaḫṣıñ:-ıñ 
        Müfret 12 
        Mısra: 1 
        Kişi || Sevgili. 
1. Peyām-ı yāsemen dūş oldu gūşuna o şaḫṣıñ kim  
2. İşitdi gülşen-i medḥiñde ol vaṣf-ı bināgūşuñ  
 
2. şaḫsı:-ı 
        Matla 44 
        Mısra: 1 
        Şahıs, kimse. 
1. Bahādır zūr ile ġāyet bir iki şaḫsı rabṭ eyler  
2. Bir ādem ʿaḳl ile ammā bütün dünyāyı żabṭ eyler  
 
3. şaḫsa:-a 
        Gazel 121 
        Mısra: 6 
        Şahıs, kimse. 

5. Nedendir zaḫm-ı tīġıñdan rakībe iḥtirāz etmek  

6. O devlet degme bir şaḫsa cihān içre naṣīb olmaz  

 
şaḫs-ı keç-rev: 
1. şaḫs-ı keç-rev: 
        Matla 78 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğru yolda olmayan, kötü kişi. 
1. Reml eden dünyā içün her şaḫs-ı keç-rev imtiḥān  

2. Seyr-i noḳṭa müntehī-i ḳabẓ-ı ḫāricdir hemān  

 
şaḫṣ-ı muʿaẓẓamü’l-miḳdār: 

1. şaḫṣ-ı muʿaẓẓamü’l-miḳdār: 
        Kaside 10 
        Mısra: 186 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Koca cüsseli adam. 

185. Ṭurdu yevm-i aḥad yemīn ü yesār  

186. İki şaḫṣ-ı muʿaẓẓamü’l-miḳdār  
 
şaḫs-ı muʿciz-ḫvāh: 
1. şaḫs-ı muʿciz-ḫvāh: 
        Kaside 10 
        Mısra: 231 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mucize dileyen kişi || Hz.Muhammed. 
231. Oldugunda o şaḫs-ı muʿciz-ḫvāh  
232. Emr edip naḫle ol Resūl-i İlāh  
 
şāḫṣ-ı nā-dāna: 
1. şāḫṣ-ı nā-dāna:-a 
        Gazel 136 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cahil. 
7. Şāḫṣ-ı nā-dāna baḳıp fehm ederiz dānāyı  

8. Merd-i nīkūyu cihān içre keminden biliriz  

 
şahṣ-ı şāʿiriñ: 
1. şahṣ-ı şāʿiriñ:-iñ 
        Gazel 250 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şâir kişi. 

7. Var iken destinde tīġ-ı ḫāme şahṣ-ı şāʿiriñ  

8. Söyleşir peygār-ı ġamda düşmen-i nā-sāz ile  
 
şaḫṣ-ı saḳar: 
1. şaḫṣ-ı saḳar: 
        Kaside 10 
        Mısra: 278 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cehennemlik kişi. 

277. Ḥarb-i yevm-i Ḥuneyn ol ẕī-şān  

278. Etdi şaḫṣ-ı saḳar mekānı beyān  
 
şaḫṣ-ı seḫā: 
1. şaḫṣ-ı seḫā: 
        Kaside 28 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömert kişi || Sadrazam Baltacı Mehmed Paşa. 

47. Māh-ı ʿīd ṣanma felekde rū-nümā olsa şehā     

48. Varmaġa çün ẕātına şaḫṣ-ı seḫā ıṣrār eder  
 
şaḫṣ-ı şirret: 
1. şaḫṣ-ı şirret: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 115 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü karakterli kimse. 

115. Şaḫṣ-ı şirret çıḳamaz dīvāna  

116. Uġrar etbette o bir hicrāna  
 
şāh-zāde: 
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1. şāh-zādelerin:-ler, -in 
        Kaside 17 
        Mısra: 83 
        Şehzade: Padişah oğlu veya padişah ailesinden 
olan erkek çocuk. 
83. Muʿammer eyleye devletle şāh-zādelerin  

84. Hemīşe sāye-i ḥıfẓında Ḫāliḳ-ı erḥam  

 
şāʿir: 
1. şāʿir: 
        Kaside 1 
        Mısra: 45 
        Şiir söyleyen. 
45. Gerçi fısḳıyyedir aña şāʿir  

46. Līk ʿibret de anda pek vāfir  

 
2. şāʿirler:-ler 
        Tarih 10 
        Mısra: 37 
        Şiir söyleyen. 
37. Gelmese rūyuña ḫaṭ şāʿirler  
38. Midḥat-i ḥüsnüñü gūyān olmaz  
 
3. şāʿirler:-ler 
        Kıt'a 15 
        Mısra: 4 
        Şiir söyleyen. 
3. Ḳudūmun gūş edince ol suḫan-perverd-i eşʿārın  
4. Derūn-ı dilden istiḳbāl etdi cümle şāʿirler  
 
4. şāʿir: 
        Müfret 67 
        Mısra: 1 
        Şiir söyleyen. 
1. Deheniñ vaṣfına aġzın açamaz bir şāʿir  
2. Tengdir ġāyet ile ḳāfiye-i teng-dehān  
 
5. şāʿir: 
        Gazel 178 
        Mısra: 9 
        Şiir söyleyen. 

9. Sālim bize her şāʿir olan etmeye tanżīr  

10. Mümkin mi ede bāz ile bāzīçe be-her dīk  

 
şāʿirān: 
1. şāʿirān: 
        Kaside 35 
        Mısra: 24 
        Şâirler, ozanlar. 
23. Gele ey yār-i ḫayırkār-ı ḫayāl-i şuʿarā  
24. Şāʿirān medḥine sen ez-dil ü cān ol der-kār  
 
2. şāʿirān: 
        Kaside 35 
        Mısra: 25 
        Şâirler, ozanlar. 
25. Şāʿirān kim saña baḫşende-i revnaḳdır hep  

26. Cümle envāʿ-ı maʿānīyi ederler iḥżār  

 
3. şāʿirāndır:-dır 
        Kaside 35 
        Mısra: 27 
        Şâirler, ozanlar. 

27. Şāʿirāndır saña bu devlet-i cāvīde sebeb  

28. Şāʿirāndır seni eden şeh-i şehr-i esrār  
 
4. şāʿirāndır:-dır 
        Kaside 35 
        Mısra: 28 
        Şâirler, ozanlar. 

27. Şāʿirāndır saña bu devlet-i cāvīde sebeb  

28. Şāʿirāndır seni eden şeh-i şehr-i esrār  
 
5. şāʿirāndır:-dır 
        Kaside 35 
        Mısra: 31 
        Şâirler, ozanlar. 

31. Şāʿirāndır şeh-i iḳlīm-i rumūz u nükte  

32. Şāʿirāndır kerem-ālūde-i luṭf-ı Settār  
 
6. şāʿirāndır:-dır 
        Kaside 35 
        Mısra: 32 
        Şâirler, ozanlar. 

31. Şāʿirāndır şeh-i iḳlīm-i rumūz u nükte  

32. Şāʿirāndır kerem-ālūde-i luṭf-ı Settār  
 
7. şāʿirāndır:-dır 
        Kaside 35 
        Mısra: 33 
        Şâirler, ozanlar. 
33. Şāʿirāndır sebeb-i ẕevḳ-ı gülistān-ı cihān  
34. Bāʿis-i neşv ü nemā-yı gül-i gülzār u bahār  
 
8. şāʿirān: 
        Kaside 35 
        Mısra: 35 
        Şâirler, ozanlar. 
35. Şāʿirān cümle ser-i sūre-i meddāḥa verir  

36. Ṣūret-i ʿadn-i berīn ḥālet-i resm-i gülzār  

 
9. şāʿirān: 
        Kaside 35 
        Mısra: 37 
        Şâirler, ozanlar. 
37. Şāʿirān medḥ-i ʿiẕār ede ne dem cānānıñ  
38. Olur elbet ruḫ-ı ṣāfında ziyāde envār  
 
10. şāʿirān: 
        Kaside 35 
        Mısra: 41 
        Şâirler, ozanlar. 
41. Şāʿirān eyledigiçün gül-i gülzārı senā  
42. Pāsbān oldu gülistāna ser-ā-pā eşcār  
 
11. şāʿirāndır:-dır 
        Kaside 35 
        Mısra: 45 
        Şâirler, ozanlar. 
45. Şāʿirāndır veren eşʿāra bahā vü revnaḳ  
46. Eyleyen zāde-i ṭabʿında ġazeller der-kār  
 
12. şāʿirāndır:-dır 
        Kaside 35 
        Mısra: 47 
        Şâirler, ozanlar. 
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47. Şāʿirāndır eden aḥbāb-ı ṣadāḳatkāra  

48. Böyle bir nev-ġazel-i pāk ü laṭīfi iẓhār  

 
13. şāʿirān: 
        Kaside 35 
        Mısra: 63 
        Şâirler, ozanlar. 
63. Şāʿirān dehre nola lāzım olursa yek-ser  

64. Şāʿirānla ögünür künbed-i mīnā her bār  

 
14. şāʿirānla:-la 
        Kaside 35 
        Mısra: 64 
        Şâirler, ozanlar. 
63. Şāʿirān dehre nola lāzım olursa yek-ser  

64. Şāʿirānla ögünür künbed-i mīnā her bār  

 
15. şāʿirānıñ:-ıñ 
        Kaside 35 
        Mısra: 69 
        Şâirler, ozanlar. 

69. Şāʿirānıñ ede Sübḥān-ı ʿamīmü’l-iḥsān  

70. Her nefes kām-ı dilin zaḥmet ü ġamsız der-kār  
 
şāʿirāne: 
1. şāʿirānedir:-dir 
        Gazel 81 
        Mısra: 10 
        Şâirce, şâire benzer surette konuşmak, mevzuu şiir 
sayılabilecek kadar hoş, latif olan şey. 
9. Yoḳdur mecāl kimsede inkāra Sālimā  
10. Ḥaḳḳā ki penç bu gazeliñ şāʿirānedir  
 

şāʿir-i bihīn-ilhām: 

1. şāʿir-i bihīn-ilhām: 

        Kaside 10 
        Mısra: 344 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlhamı en iyi şâir. 
343. Ne ʿaceb nuṭḳ-ı pākdir bu kelām  

344. Ki demiş şāʿir-i bihīn-ilhām  

 
şāʿir-i diḳḳat-şināsım: 
1. şāʿir-i diḳḳat-şināsım:-ım 
        Gazel 88 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dikkat gözeten şâir, dikkatli şâir. 
7. Şāʿir-i diḳḳat-şināsım dünyede  
8. Vaṣf-ı zülfüñde ḫayālim kim bilir  
 
şāʿir-i māhir-i suḫan-ı pākim: 
1. şāʿir-i māhir-i suḫan-ı pākim:-im 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu sözler söyleyen yetenekli şâir. 
15. Şāʿir-i māhir-i suḫan-ı pākim  

16. Vesme-baḫş-ı cebīn-i idrākim  

 
şāʿir-i pāk-gūy-ı iẕʿānım: 

1. şāʿir-i pāk-gūy-ı iẕʿānım:-ım 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu sözler söyleyen şâir. 
17. Şāʿir-i pāk-gūy-ı iẕʿānım  
18. Kāle-bend-i ḳumāş-ı ʿirfānım  
 
şāʿir-i pür-gūsudur: 
1. şāʿir-i pür-gūsudur:-su, -dur 
        Gazel 115 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok söyleyen şâir. 

9. Vechi var düşdükçe tanẓīr etse erbāb-ı dile  

10. Bezm-i ʿirfānıñ da Sālim şāʿir-i pür-gūsudur  
 

şāʿir-i siḥr-āferīnim: 

1. şāʿir-i siḥr-āferīnim:-im 

        Gazel 66 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyüleyen şâir. 
9. Ḥoḳḳa-i laʿliñde gūyum anlamazlarsa nola  

10. Şāʿir-i siḥr-āferīnim ḫurde kārım kim bilir  

 
şāʿir-i siḥr-āver-i mażmūn-perver: 
1. şāʿir-i siḥr-āver-i mażmūn-perver: 
        Kaside 16 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyüleyici mazmunlar dile getiren şâir. 
75. Benim ol şāʿir-i siḥr-āver-i mażmūn-perver  
76. Benim ol gülşen-i maʿnāda ḫod-ārā bülbül  
 
şāʿiriyyet: 
1. şāʿiriyyet: 
        Kaside 35 
        Mısra: 66 
        Şâirlik. 
65. Ḫvāhiş-i emr-i teġazzül de tamām oldu göñül  
66. Şāʿiriyyet olur ise saña aḥsent hezār  
 
şaḳāyıḳ: 
1. şaḳāyıḳlar:-lar 
        Kaside 19 
        Mısra: 47 
        Gelincik. 
47. Şaḳāyıḳlar yetişmiş her ṭarafda olmuş ʿālü’l-ʿāl  

48. İşāret etmede nerkis ṣafāya çeşm-i bīdāre  

 

şaḳīḳ-ı nāle-resimdir: 

1. şaḳīḳ-ı nāle-resimdir:-dir 

        Kaside 15 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen görüntünün ikiye yarılması || Sıkıntıların 
yok olması. 
73. Nevāl-i Hakk görünür muḫḫ-ı üstüḫvānımda  

74. Şaḳīḳ-ı nāle-resimdir mürüvvet-i şevket  

 
şaḳḳ-ı şecer: 
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1. şaḳḳ-ı şecer: 
        Kaside 10 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağacın ikiye ayrılması ( Taif savaşı zamanında Hz. 
Muhammed'in önüne çıkan bir ağacın ona zarar 
vermemek için ikiye ayrılması şeklinde gerçekleşen 
mucize.). 
63. Yalıñuz şıḳḳ-ı şaḳḳ-ı Meh mi meger  
64. Buña hem-ser degil mi şaḳḳ-ı şecer  
 
şām u rūz: 
1. şām u rūz: 
        Kaside 27 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece gündüz || Daima, sürekli. 
63. Şām u rūz edʾiye-i ḫayrı bütün farż oldu  
64. Nān u niʿmet gözeden ʿabde budur şarṭ-ı vefā  
 
şām u seḥer: 
1. şām u seḥer: 
        Kaside 18 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece gündüz || Daima, sürekli. 
97. Bu ḳadar ferr ü ḥaşemle yine her şām u seḥer  
98. Saña ṭāʿatdir olan cümle ahibb-i mesʾūl  
 
2. şām u seḥer: 
        Kaside 20 
        Mısra: 137 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece gündüz || Daima, sürekli. 
137. Ḥıfẓa gūyā sarāyı şām u seḥer  
138. Ṭolaşır nevbet ile şems ü ḳamer  
 
3. şām u seḥer: 
        Kaside 20 
        Mısra: 147 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece gündüz || Daima, sürekli. 
147. Olmada çākerānı şām u seḥer  
148. Feyż-i naʿmā-yı Ḫālıḳ’a maẓhar  
 
4. şām u seḥer: 
        Tarih 24 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece gündüz || Daima, sürekli. 
23. Ḥāḳ-i derin her kim öper çün mihr ü meh şām u 
seḥer  

24. Her dem dehānın pür eder sīm ile zer dürr ü güher  

 
5. şām u seḥer: 
        Kaside 25 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece gündüz || Daima, sürekli. 
41. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki mirʾāt-ı cihān içre  
42. Felek şām u seḥer devr etse misliñ görmeye ḳaṭʿā  
 
6. şām u seher: 
        Kaside 26 

        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece gündüz || Daima, sürekli. 
43. Kaʿbe-i kūyuna yüz sürmese her şām u seher  
44. Maḥrem olmazdı dil-i ġoncalara bād-ı ṣabā  
 
7. şām u seḥer: 
        Kaside 26 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece gündüz || Daima, sürekli. 
51. Sālimā cümleye vācibdir o ẕāt-ı pāke  
52. Eylemek ṣıdḳ ile her şām u seḥer ḫayr duʿā  
 
8. şām u ṣeher: 
        Kaside 32 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece gündüz || Daima, sürekli. 
19. Ġoncalar da açılıp gül gibi ḥandān oldu  
20. Bülbülān şām u ṣeher olsa mahaldir gūyā  
 
9. şām u seḥer: 
        Gazel 158 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece gündüz || Daima, sürekli. 
7. Geh ḫayāl-i zülfüñ eyler gāh fikr-i ʿārıżıñ  
8. Bu hevāda ʿāşıḳıñ şām u seḥer olmaz ḫalāṣ  
 
şām-ı firāḳ: 
1. şām-ı firāḳ: 
        Gazel 10 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık akşamı. 
1. Görünmez oldu ser-tā-ser remedden çeşmime dünyā  
2. Baña şām-ı firāḳ u rūz-ı vaṣlıñ şimdi nā-ber-cā  
 
şāmı hicrān etmeyen: 
1. şāmı hicrān etmeyen:-me, -yen 
        Gazel 227 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geceyi sevgiliden ayrı geçirmek. 

1. Ḳayd-ı zülfüñ añlamaz kendin perīşān etmeyen  

2. Bilmeye subḥ-ı viṣāli şāmı hicrān etmeyen  
 
şāmı hicrān eyleyen: 
1. şāmı hicrān eyleyen:-ı-yen 
        Gazel 226 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geceyi sevgiliden ayrı geçirmek. 
1. Fikr-i zülfüñ ile ḳalmaz böyle efġān eyleyen  
2. İrgürür ṣaḥn-ı viṣāle şāmı hicrān eyleyen  
 
şāmil ḳılıp: 
1. şāmil ḳılıp:-ıp 
        Kaside 9 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaplamak, ihata etmek. 
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21. Füyūzātın ḳılıp kevneyne şāmil  
22. Şuʿūnāta o nūru etdi ḥāmil  
 
şāmil oldu: 
1. şāmil oldu:-du 
        Kaside 14 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçine almak, kaplamak, kapsamak. 

31. Nizāʿı ḳaṭʿ edip şemşīr-i ḳahrıñ  

32. Bütün aḳṭāra şāmil oldu naṣrıñ  
 
şāmil-i her kes: 
1. şāmil-i her kes: 
        Kaside 1 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkesi kuşatan, herkese ulaşan. 
9. Cūd u iḥsānı şāmil-i her kes  
10. Cümle muḥtācı hep nefes-be-nefes  
 
şān: 
1. şān: 
        Tarih 1 
        Mısra: 62 
        Ululuk, azamet, mertebe. 

61. Şeh-i ʿādil kerīm-i bī-muʿādil  

62. Ki şān u şöhreti reşk-i Ferīdūn  

 
2. şānım:-ım 
        Kaside 2 
        Mısra: 84 
        Büyüklük, ululuk, azamet. 
83. Ne ḥaddim ẕāt-ı pākiñ midḥat etmek  
84. Ne şānım midḥatiñde diḳḳat etmek  
 
3. şānım:-ım 
        Kaside 2 
        Mısra: 86 
        Büyüklük, ululuk, azamet. 
85. Ne diḳḳat laʿl olur belki dehānım  
86. Şumār edip ḳuṣūr u ʿacz ü şānım  
 
4. ṣan: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 39 
        Zannetmek. 
39. Oldu ṣan bir mehe dil-beste yine  
40. Lāle aldı ḳadeḥin deste yine  
 
5. ṣanma:-ma 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 119 
        Zannetmek. 

119. Ṣanma bī-hūde nücūm u aḫter  

120. Dizilirler felege ser-tā-ser  
 
6. ṣanmasın:-ma, -sın 
        Tesdis 2 
        Mısra: 10 
        Zannetmek. 
9. Ġamıñla künc-i ḥasretde ederken nālemi tekrār  
10. Fiġānım gūş edip her şeb şikāyet ṣanmasın dil-dār  

 
7. ṣan: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 25 
        Zannetmek. 
25. Bir şehirdir o sāḥa ṣan gūyā  
26. Ki büyūt ile ṭopṭolu her cā  
 
8. şān: 
        Tarih 3 
        Mısra: 89 
        Büyüklük, ululuk, azamet. 

89. Devlet ü şevket ü şān u şeref-i dīn-i mübīn  

90. N’oldugun bildire bed-ḫvāhlara ser-tā-pā  
 
9. şān: 
        Tarih 3 
        Mısra: 91 
        Büyüklük, ululuk, azamet. 
91. Geldi şān u şeref ü devlet ile mesnedine  
92. Ṭoldu ḥaḳḳā ki anıñ ile o ṣadr-ı vālā  
 
10. ṣan: 
        Diğer 3 
        Mısra: 134             
        Zannetmek.  

133. Tāze naḫlān-ı Çubuḳlu ise dīvān ṭurmuş  

134. Ṣan selām almaġa züvvārına ḥāżır olmuş  
 
11. ṣanma:-ma 
        Lugaz 4 
        Mısra: 7 
        Zannetmek. 
7. Alışır ṣanma ṣaḳın ol meʾyūs  
8. Kimseye olmaz o ẓālim meʾnūs  
 
12. ṣan: 
        Kaside 5 
        Mısra: 20 
        Sanki, güya. 
19. Görünür idi sipihr içre müretteb encüm  

20. Ṣan çiçekliydi o dībā-yı müferriḥ gūyā  

 
13. şānını:-ın, -ı 
        Kaside 5 
        Mısra: 66 
        Büyüklük, ululuk, azamet. 

65. Çoḳ mudur ẕāt-ı şerīfine bu rütbe iʿzāz  

66. Çoḳ mudur şevket ü şānını bu gūne iʿlā     
 
14. ṣanma:-ma 
        Matla 7 
        Mısra: 1 
        Zannetmek. 

1. Ṣanma o şīrāze-i dendān imiş  

2. Dürc-i laʿlde dürü pinhān imiş  
 
15. ṣanma:-ma 
        Tarih 8 
        Mısra: 26 
        Zannetmek. 

25. Gül-i zībā vü lāle sünbülān ʿaks eylemişdir hep  

26. Baḳınca çarḫa ṣanma ṣubḥ-ı ṣādıḳ eyledi işrāḳ  



2312 
 

 
16. şānına:-ın, -a 
        Tarih 10 
        Mısra: 64 
        Büyüklük, ululuk, azamet. 

63. Dünyede hīç meḥāsin yoḳ kim  

64. Şānına demege şāyān olmaz  
 
17. sanma:-ma 
        Gazel 10 
        Mısra: 10 
        Zannetmek. 
9. Sevād-ı fikr-i zülfüñ ile müjgānın niḳāb etmiş  

10. Siyeh-pūşīdedir sanma görüp ey ʿāşıḳ-ı şeydā  

 
18. ṣanma:-ma 
        Diğer 11 
        Mısra: 91 
        Zannetmek. 

91. Ṣanma ẕevḳı ġarībe maḥremdir  

92. Teng-tār-ı ṣafā-yı ʿālemdir  
 
19. ṣanma:-ma 
        Tarih 12 
        Mısra: 14 
        Zannetmek. 

13. Şevḳ u ẕevḳından girībān etdi çāk  

14. Ṣanma revzendir güşād olan dilā  
 
20. ṣanma:-ma 
        Tarih 12 
        Mısra: 23 
        Zannetmek. 

23. Ṣanma bī-hūde ṣarılmışdır çemen  

24. Dāmen-i kūhsāra ey dil cā-be-cā  
 
21. ṣanma:-ma 
        Kaside 16 
        Mısra: 19 
        Zannetmek. 

19. Ṣanma kim bī-hude efġāna ser-āġāz eyler  

20. Güllere etmededir sūzişin inhā bülbül  
 
22. ṣanmañız:-ma, -ñız 
        Tarih 17 
        Mısra: 27 
        Zannetmek. 

27. Ṣanmañız bī-çāredir ḥavz-ı ṭabīʿat ḳahr ile  

28. Muntaẓırdır şems-i iḥsānına bu ḳalb-i ḥazīn  

 
23. şānına:-ın, -a 
        Tarih 17 
        Mısra: 75 
        Büyüklük, ululuk, azamet. 

75. Cerre çıḳsa cūduña vermez naḳīṣa şānına  

76. İsteriz hep āsitān-ı pākiñe olmaḳ yaḳīn  

 
24. ṣanma:-ma 
        Kaside 18 
        Mısra: 12 
        Zannetmek. 

11. Āsiyāb-ı felegiñ çarḫı döner döndükçe  

12. Berf ṣanma dökülen olmada rīzān burġūl  

 
25. ṣanma:-ma 
        Kaside 18 
        Mısra: 35 
        Zannetmek. 
35. Berf ṣanma döküp eczā-yı şitāya gerdūn  

36. Felegiñ eylemede ṭabʿına tedbīr-i fuṣūl  

 
26. şān: 
        Kaside 20 
        Mısra: 92 
        Büyüklük, ululuk, azamet. 
91. Bu ḳılāʿ u ḥuṣūn-ı pür-ziynet  
92. Bu ḳadar şān u şevket ü ḥaşmet  
 
27. şānıña:-ıñ, -a 
        Gazel 22 
        Mısra: 3 
        Büyüklük, ululuk, azamet. 

3. Şānıña vermez naḳīsa ülfetiñ ednā ile  

4. Keh-rübā ḳıymetden inmez olmaġile kāh-dūst  
 
28. ṣanır:-ır 
        Kaside 23 
        Mısra: 9 
        Zannetmek. 

9. Felek bir ṣarı yāḳūtu ṣanır faṣṣ-ı nigīn etmiş  

10. Gören yaḫ-beste ʿayn-ı āfitāb-ı ʿālem-ārāyı  
 
29. ṣanırlar:-ır, -lar 
        Kaside 23 
        Mısra: 24 
        Zannetmek. 
23. Hevā mı vaṣf-ı deyde ebr-i kilk-i dür-nisārımdan  
24. Yaġan berfi ṣanırlar ṣafḥanıñ reng-i semensāyı  
 
30. ṣanır:-ır 
        Kaside 23 
        Mısra: 78 
        Zannetmek. 

77. Yatar bī-ḫod keselden fitne bīmār oldu devriñde  

78. Ṣanır dārü’ş-şifā ḥalvet ile çeşm-i dil-ārāyı  
 
31. ṣanma:-ma 
        Tarih 24 
        Mısra: 19 
        Zannetmek. 
19. Gerdūnda şeb-meşhūd olan ṣanma hilāl ü Kehkeşān  
20. ʿArż eyled’aña āsumān elmāsdan tāc u kemer  
 
32. ṣanma:-ma 
        Matla 25 
        Mısra: 1 
        Zannetmek. 
1. Ṣanma kim ʿaşḳımı cānāneye teʾsir etmez  

2. ʿĀşıḳıñ āteşi cānā neye teʾsīr etmez  

 
33. ṣanma:-ma 
        Kaside 26 
        Mısra: 14 
        Zannetmek. 
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13. Bir beyāż ḫāre çıḳardı yine ḳılmaġa bisāṭ  

14. Ṣanma bī-hūde göñül berf ile ṭoldu ġabrā  

 
34. ṣandı:-dı 
        Kaside 27 
        Mısra: 54 
        Zannetmek. 
53. Ḳanına ṣuṣadı gūyā bir iki arnābūd  
54. Ṣandı telḫ-āb-ı fesādı o zülāl-i maʿnā  
 
35. ṣandı:-dı 
        Kaside 27 
        Mısra: 55 
        Zannetmek. 
55. Cāvidān ṣandı gidi böyle gülen dünyāyı  
56. Eliniñ kiri yüzü ḳarası ḳaldı ammā  
 
36. ṣan: 
        Kaside 28 
        Mısra: 10 
        Zannetmek. 

9. Māh-ı ʿīd kim ḫayme-i ḫażrā-i vālā-menzilin  

10. Ṣan miyānı içre sīmīn ḫançerin iẓhār eder     

 
37. ṣanma:-ma 
        Kaside 28 
        Mısra: 47 
        Zannetmek. 

47. Māh-ı ʿīd ṣanma felekde rū-nümā olsa şehā     

48. Varmaġa çün ẕātına şaḫṣ-ı seḫā ıṣrār eder  
 
38. ṣanma:-ma 
        Kaside 30 
        Mısra: 51 
        Zannetmek. 
51. Be-ḫvāb-ālūde ṣanma baḫtımı gördükçe żaʿfından  

52. Nigāhın edip istisḳāl yummuş çeşm-i bīnāyı  

 
39. sanma:-ma 
        Kaside 30 
        Mısra: 92 
        Zannetmek. 
91. Ḳoparmış gül-bününden bād-ı ṣubḥ ol verd-i ḥamrāyı  
92. Şafaḳ sanma ciger-ḫūn etdi bu ekdār dünyāyı  
 
40. ṣanma:-ma 
        Kaside 32 
        Mısra: 13 
        Zannetmek. 
13. Rū-nümā ṣanma çemen şāh-ı bahārıñ gerdūn  

14. Eyledi pāyına ferşīde ḳumāş-ı ḫażrā  

 
41. ṣanma:-ma 
        Kaside 32 
        Mısra: 15 
        Zannetmek. 

15. Uḳḥuvān ṣanma çemen üzre ṣaçıpdır zer ü sīm  

16. Maḳdem-i şāh-ı bahāra zen-i dünyā gūyā  
 
42. ṣanma:-ma 
        Kaside 34 

        Mısra: 11 
        Zannetmek. 

11. Serin taḥrīk eder ṣanma ṣabādan naḫl-i gülzārı  

12. Nihāliñ inḥināsı ehl-i ʿirfāna temennādır  
 
43. ṣan: 
        Matla 35 
        Mısra: 2 
        Zannetmek. 
1. Olup reh-rev cihānda baña cānānım vedāʿ etdi  
2. Hemān ṣan ḳālıb-ı fersūdeme cānım vedāʿ etdi  
 
44. ṣanma:-ma 
        Gazel 43 
        Mısra: 7 
        Zannetmek. 

7. ʿUḳdelerle ṣanma pīçīde şikenc-i kākülüñ  

8. Vaʿdeler ile retīme zülfe reste restedir  

 
45. ṣanma:-ma 
        Gazel 55 
        Mısra: 1 
        Zannetmek. 

1. Bī-hūde ṣanma dīdede her dem nişīn olur  

2. Ġamzen helāk-i ʿāşıḳ içün der-kemīn olur  

 
46. ṣanma:-ma 
        Gazel 62 
        Mısra: 3 
        Zannetmek. 

3. Ṭarf-ı ruḫsārında cānān ṣanma gīsū gösterir  

4. Çīn çīn-i mevc-i ḥüsn ü ānı bir cū gösterir  

 
47. şānında:-ın, -da 
        Gazel 79 
        Mısra: 6 
        Büyüklük, ululuk, azamet. 
5. Olanlar bād-ı firḳatle ḫazān-ı şevḳıma bāʿis  

6. Hemīn ecrin nihāl-i vuṣlatın şānında bulsunlar  

 
48. ṣanma:-ma 
        Gazel 117 
        Mısra: 1 
        Zannetmek. 
1. Murādıñ üzre seni ṣanma şād-kām eyler  
2. Ḥuṣūl-i kāmıñı çarḫ intiḳāma dām eyler  
 
49. ṣanma:-ma 
        Gazel 147 
        Mısra: 5 
        Zannetmek. 
5. Zāhid bizi sen şimdi arar rāḥatı ṣanma  
6. Bu gūne riyā bizlere her bār gerekmez  
 
50. ṣanma:-ma 
        Gazel 147 
        Mısra: 9 
        Zannetmek. 

9. İḳlīm-i maḥabbetde gerek ṣanma vefāyı  

10. Bu dār-ı diyāra hele deyyār gerekmez  
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51. ṣanma:-ma 
        Gazel 157 
        Mısra: 3 
        Zannetmek. 

3. Pīç ü tāb u cünbişin bī-hūde ṣanma ey göñül  

4. Eşk-i çeşm-i ʿāşıḳa raġmen eder deryā raḳıṣ  
 
52. ṣanırdık:-ır, -dık 
        Gazel 175 
        Mısra: 5 
        Zannetmek. 

5. Cihān mülkünde bī-hūde ṣanırdık maḥv u isbātı  

6. Esās-ı devr-i pergār-ı ḳazā ḥikmetledir ancaḳ  
 
53. ṣanma:-ma 
        Gazel 179 
        Mısra: 9 
        Zannetmek. 
9. Ṣanma inṣāfından olmuş ḫāneme ʿāzim o şeh  

10. Bu kerem tesḫīr-i vird-i "yā Vedūd" olmaḳ gerek  

 
54. ṣanma:-ma 
        Gazel 188 
        Mısra: 7 
        Zannetmek. 

7. Geçer ṣanma beni geçdikçe cāna tīr-i hicrānıñ  

8. Olur ʿuşşāḳa reh-zen ʿārı dil-dāra ḥicāb etmek  
 
55. ṣanır:-ır 
        Gazel 209 
        Mısra: 4 
        Zannetmek. 
3. Hep ġamımdandır benim güldüklerim ammā gören  
4. Farṭ-ı şevḳımdan ṣanır tā böyle ḫandān olduġum  
 
56. ṣanmañız:-ma, -ñız 
        Gazel 216 
        Mısra: 3 
        Zannetmek. 
3. Ṣanmañız ṭarf-ı lebin āzürdedir tebḥāleden  

4. Çāk çāk olmuş dehānı leẕẕet-i taʿbīrden  

 
57. ṣanmañız:-ma, -ñız 
        Gazel 222 
        Mısra: 6 
        Zannetmek. 

5. Etmiş uşşāḳıñ şerār-ı şuʿle-pīrāsı eser  

6. Ṣanmañız āzürdedir laʿl-i lebin tebḫāleden  
 
58. ṣanırlar:-ır, -lar 
        Gazel 260 
        Mısra: 3 
        Zannetmek. 
3. Ṣanırlar şāh-ı ḥüsn emriyle gelmiş ḳaṣd-ı ihlāke  
4. Görenler ġamze-i cellādı çeşm-i ḫūn-feşān içre  
 
59. ṣanmañ:-mañ 
        Gazel 260 
        Mısra: 9 
        Zannetmek. 

9. Ruḫunda ol ḫaṭı ṣanmañ müşīr-i remz-i istişḳāl  

10. Nigāh etmekdedir ʿuşşāḳa ʿayn-ı imtiḥān içre  

 
60. ṣanırdım:-ır, -dım 
        Gazel 280 
        Mısra: 5 
        Zannetmek. 
5. Ṣanırdım dām-ı mihrinde fiġānım artmaya aṣlā  

6. Dili hicr ü firāḳı bī-ḳıyās āġāzelendirdi  

 
şāne: 
1. şāneyim:-yim 
        Gazel 11 
        Mısra: 4 
        Tarak || Âşık. 
3. Nola müşkil-güşā-yı ʿuḳde-i ʿuşşāḳ-ı zār olsam  

4. Ser-i zülf-i dil-āvīz-i nigāra şāneyim cānā  

 
2. şāne:-e 
        Gazel 59 
        Mısra: 7 
        Tarak. 
7. Vāḳıf durur esrār-ı dil-i dil-bere şāne  

8. Ol zülf-i perīşānına bīgāne degildir  

 
3. şāne: 
        Gazel 221 
        Mısra: 8 
        Tarak || Sevgilinin saçına değen sabah rüzgârı. 

7. Dagıdıp kākülün yāriñ perīşān etme luṭf eyle  

8. Benim ol rişte-i ʿaḳlım çözüp ey şāne neylersin  
 
4. şāne: 
        Gazel 262 
        Mısra: 1 
        Tarak. 

1. Tehī ḳoyma ḫam-ı gīsū-yı yāri şāne düşdükçe  

2. Perīşān et anı hem-çü dil-i dīvāne düşdükçe  

 
şān-ı devlet-i şevket: 
1. şān-ı devlet-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yücelik,ululuk devletinin şanı. 
25. Cihānda şevket ü devlet demekde odur  
26. Ki münḥasırdır aña şān-ı devlet-i şevket  
 

şān-ı reʾīsü’l-ʿulemā: 

1. şān-ı reʾīsü’l-ʿulemā: 

        Kaside 32 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alimlerin lideri || Mirzâ Mustafa Efendi. 
25. Yaʿni ser-levḥa-i erbāb-ı dil-i revnaḳ-zā  

26. Yaʿni ol ẕāt-ı kerīm şān-ı reʾīsü’l-ʿulemā  

 

şān-ı taḥḳīḳın: 

1. şān-ı taḥḳīḳın:-ın 

        Kaside 20 
        Mısra: 224 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kabullenilmiş, doğrulanmış ün-şöhret. 
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223. Pāyemiz ʿayna eyleyip taḥvīl  

224. Şān-ı taḥḳīḳın eyleye tekmīl     

 
şarāb: 
1. şarāba:-a 
        Kaside 1 
        Mısra: 47 
        Meyve sularının ve özellikle üzüm suyunun belli 
usullerde mayalandırılmasından elde edilen alkollü içki. 

47. Şīşe gerçi şarāba meʾvādır  

48. Līk gāhī de Zemzem’e cādır  

 
şarāb-ı gūş: 
    1. şarāb-ı gūş: 
           Lugaz 1 
           Mısra: 14 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Kulak şarabı || Kişiye güzel gelen, mutlu eden 
sözler. 

         13. O bīgāne revişden gūş-mālī-i dil-i zārım  

         14. Şarāb-ı gūş gūsfende dāʿīdir ne ḥāletdir  

 
şarāb-ı laʿliñi: 
1. şarāb-ı laʿliñi:-iñ, -i-iñi 
        Gazel 6 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kırmızı şarap || Sevgilinin dudakları. 
3. Etdigimçün ben şarāb-ı laʿliñi her şeb hayāl  
4. .....................................................  
 
şarṭ-ı mebsūṭa: 
1. şarṭ-ı mebsūṭa:-a 
        Gazel 276 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açılış şartı || Hakikatlerin ortaya çıkma şartı. 
21. Şarṭ-ı mebsūṭa cezā olmamış idi der-pey  

22. Nüh ḳıbāb-ı kürevī hesti-i ġabrā yoġidi  

 
şarṭ-ı vefā: 
1. şarṭ-ı vefā: 
        Kaside 27 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vefa şartı. 
63. Şām u rūz edʾiye-i ḫayrı bütün farż oldu  
64. Nān u niʿmet gözeden ʿabde budur şarṭ-ı vefā  
 
şaʿşaʿa-perdāz olmasa: 
1. şaʿşaʿa-perdāz olmasa:-ma, -sa 
        Kaside 6 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlanmak, nurlandırmak. 
69. Eger ol nūr olmasa sipihre şaʿşaʿa-perdāz  
70. Cihān olmazdı ḳanda ḳaldı cānā şemʿ ü pervāne  
 
şaṣt: 
1. şaṣtı:-ı 
        Kaside 17 

        Mısra: 51 
        (Ar.) Okçuların parmaklarına taktıkları yüzük. 

51. Tüfeng ü tīri dilīrāne şaṣtı merdāne  

52. Cemīʿ-i genc-i maʿārifde ẕātı hep maḥrem  

 
şaṭranc: 
1. şaṭranc: 
        Diğer 9 
        Mısra: 51 
        Satranç oyunu. 
51. Gāh ṭavla miyānede şaṭranc  
52. Şimdi oldu bu zāra ṣad renc renc  
 
şāyān: 
1. şāyān: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 25 
        Far. Lâyık, yaraşır. 
25. Sālimā murġ-ı seḥer vuṣlata şāyān mı degil  
26. Yoḫsa pervāne-i şemʿ-i ruḫ-ı cānān mı degil  
 
2. şāyānıñ:-ıñ 
        Diğer 8 
        Mısra: 46 
        Far. Lâyık, yaraşır. 

45. Āb-ı şūyīde-pāy-ı iḥsānıñ  

46. Ḥāṣılı bir nigāha şāyānıñ  
 
3. şāyān: 
        Diğer 11 
        Mısra: 20 
        Far. Lâyık, yaraşır. 
19. Ede dāʾim müdebbir-i devrān  
20. Dāre-mā-dāre luṭfuna şāyān  
 
4. şāyān: 
        Kaside 16 
        Mısra: 45 
        Far. Lâyık, yaraşır. 
45. Ḳafes-i luṭfuna şāyān idigin bilse eger  
46. Dāmgāh eyler idi gül-bünü her cā bülbül  
 
5. şāyāndır:-dır 
        Gazel 44 
        Mısra: 10 
        Far. Lâyık, yaraşır. 
9. Ṣaḳınma Sālim-i āzār-keşden tuḥfe-i cevriñ  
10. Efendim sevdigim cānım bu ikrāma o şāyāndır  
 
şāyān etmez: 
1. şāyān etmez:-mez 
        Tesdis 7 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uygun bulmak. 
21. Gül gibi bülbülünü ḫurrem u ḫandān etmez  

22. Ṣad dirīġ vaṣlına gül bülbülü şāyān etmez  

 
şāyān eyle: 
1. şāyān eyle: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 224 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaraşır hale getirmek. 
223. Şād edip ṭabʿımı şeb ü rūzān  
224. Beni eyle nevāliñe şāyān  
 
şāyān eyledi: 
1. şāyān eyledi:-di 
        Tarih 2 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaraşır hale getirmek. 

13. Ḥażret-i Bārī duʿā-yı ʿālemi maḳbūl edip  

14. Eyledi şāyān hezārān niʿmet ü ikrāmına  
 
şāyān olanlar: 
1. şāyān olanlar:-an, -lar 
        Kaside 8 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Layık olmak. 
21. O şeh-süvārıñ olanlar nevāline şāyān  

22. Emīn-i ḫāṭıra-i ʿārıż-ı ḫavāṭırdır  

 
şāyān olduġun: 
1. şāyān olduġun:-duġ, -un 
        Gazel 190 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Layık olmak. 
11. Bunca demlerdir nedendir Sālim’e luṭf etmemeñ  
12. Yoḫsa anıñ luṭfa şāyān olduġun bilmez misiñ  
 
şāyān olmadıḳ: 
1. şāyān olmadıḳ:-ma, -dıḳ 
        Gazel 171 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Layık olmak. 

3. Dīdemiz ḳan aġlayıp ġamgīn ü zār olsaḳ nola  

4. Nice demdir iltifāt-ı yāre şāyān olmadıḳ  
 
şāyān olmaz: 
1. şāyān olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakışır, yaraşır olmak. 

63. Dünyede hīç meḥāsin yoḳ kim  

64. Şānına demege şāyān olmaz  
 
2. şāyān olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakışır, yaraşır olmak. 

71. Etdi tārīḫ aña küstāḫane  

72. Naẓara gerçi ki şāyān olmaz  
 
şāyān olup: 
1. şāyān olup:-up 
        Tesdis 3 
        Mısra: 10 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Layık olmak. 

9. Gezerken reh-güẕārında anıñ bī-ṣabr u bī-sāmān  

10. O laʿl-i şekker-efşānıñ olup ikrāmına şāyān  
 
2. şāyān olup:-up 
        Kaside 10 
        Mısra: 115 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Layık olmak. 
115. Ümmi Mālik daḫı olup şāyān  
116. Gördü ʿaynıyla böyle bir iḥsān  
 
şāyān-ı ḳahrı olsalar: 
1. şāyān-ı ḳahrı olsalar:-sa, -lar 
        Kaside 6 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyeti, cefayı hak etmek. 
75. Eger şāyān-ı ḳahrı olsalar nār-ı meẕelletde     
76. Yanıp nā-būd olurlardı ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
şāyān-ı luṭf u cūd u niʿam etdi: 
1. şāyān-ı luṭf u cūd u niʿam etdi:-di 
        Diğer 1 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nimetlere, cömertliklere, lütuflara layık hale gelme. 
21. Ki bizi eyleyip sezā-yı kerem  
22. Etdi şāyān-ı luṭf u cūd u niʿam  
 
şāyān-ı luṭf-ı nā-yābı oldu: 
1. şāyān-ı luṭf-ı nā-yābı oldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 205 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzersiz lütuflara ulaşmak, nail olmak. 
205. Oldu şāyān-ı luṭf-ı nā-yābı  

206. Destzār-ı ḳatīʿ-i aʿrābī  

 
şāyān-ı luṭf-ı pür-iḳbāl etdi: 
1. şāyān-ı luṭf-ı pür-iḳbāl etdi:-di 
        Kaside 20 
        Mısra: 280 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyiliğe, mutluluğa layık hale getirme. 
279. Āṣaf-ı ʿasra eyledi irsāl  
280. Etdi şāyān-ı luṭf-ı pür-iḳbāl  
 
şāyān-ı vaṣf-ı şāh-ı cihān: 
1. şāyān-ı vaṣf-ı şāh-ı cihān: 
        Kaside 20 
        Mısra: 332 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın padişahını (3. Ahmed) layıkıyla övmek. 
331. Nice ḳābil bu şiʿr-i pür-noḳṣān  
332. Ola şāyān-ı vaṣf-ı şāh-ı cihān  
 
şāyed: 
1. şāyed: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 104 
        Belki, ola ki, olabilir ki. 
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103. ʿArż olunsa ḥużūr-ı pākine ger  
104. Şāyed olsa ḳabūlüne maẓhar  
 
2. şāyed: 
        Diğer 3 
        Mısra: 61 
        Belki, ola ki, olabilir ki. 
61. Gele şāyed deyü gülzār-ı temāşāya seni  

62. Hep döşendi yine yollarda ḳumāş-ı çemenī  

 
3. şāyed: 
        Gazel 6 
        Mısra: 7 
        Belki, ola ki, olabilir ki. 
7. Sen şeh ile Rumeli bayramlaşır şāyed deyü  

8. Bu cihān mülkünde māh-ı ʿīd düşmendir baña  

 
4. şāyed: 
        Kaside 26 
        Mısra: 15 
        Belki, ola ki, olabilir ki. 

15. Anı teşrīf ede şāyed deyü seyr-i bāġa  

16. Eyledi pāyına ferşīde felek bir dībā  

 
5. şāyed: 
        Kaside 35 
        Mısra: 44 
        Belki, ola ki, olabilir ki. 
43. Döşenir bāġa çemen hem-çü ḳumāş-ı ḫażrā  
44. Şuʿarā eyleye şāyed deyü gülzāra güẕār  
 
6. şāyed: 
        Gazel 67 
        Mısra: 6 
        Belki, ola ki, olabilir ki. 

5. Niyāz etmekde ey dil etme teʾḫīr  

6. Ede şāyed dil-i dildāra teʾsīr  

 
7. şāyed: 
        Müfret 91 
        Mısra: 1 
        Eğer. 
1. Diye ṭıflāna şāyed deyü esrār-ı gülistānı  
2. Ḳapadı dāye-i sebze eliyle ġoncanıñ aġzın  
 
8. şāyed: 
        Gazel 168 
        Mısra: 6 
        Eğer. 
5. Bu gece ḫānesine ʿāşıḳ-ı siyeh-rūzuñ  

6. Gelirdi şāyed olunsa o mehveşe teklīf  

 
9. şāyed: 
        Gazel 243 
        Mısra: 7 
        Belki, ola ki, olabilir ki. 
7. Ḫāk-i pāyıñ kuḥl eder miyim deyü şāyed seniñ  

8. Nūr-ı dīdem dem-be-dem bu dīde pür-ḫūn olmada  

 
10. şāyed: 
        Gazel 252 

        Mısra: 9 
        Belki, ola ki, olabilir ki. 

9. Gelir deyü o nūr-ı dīde Sālim meclise şāyed  

10. Şuʿāʿ-ı bāṣıram ferşīde etdim reh-güẕārında  

 
11. şāyed: 
        Gazel 259 
        Mısra: 3 
        Belki, ola ki, olabilir ki. 
3. Teraḥḥum eyleye şāyed yoluñ düşdükde cānāna  

4. Benim ḥāl-i perīşānım kerem ḳıl ey ṣabā söyle  

 
12. şāyed: 
        Gazel 272 
        Mısra: 2 
        Belki, ola ki, olabilir ki. 
1. ʿArż ediñ feryādımı dil-dāre Allāh ʿaşḳına  
2. Ede şāyed merḥamet ben zāre Allāh ʿaşḳına  
 
şayeste: 
1. şayeste: 
        Tarih 4 
        Mısra: 77 
        Layık, yaraşır, uygun, şayan. 
77. Ne ḳābil aña şayeste tekellüm  
78. Ġaraz ʿarż-ı ʿubūdiyyetdir ammā  
 
2. şāyeste: 
        Kaside 12 
        Mısra: 143 
        Layık, yaraşır, uygun, şayan. 
143. Yapışsa ẕeyline şāyeste saf-be-saf evlād  
144. Görünce zāl-i felekden veḫāmet-i zūrı  
 
3. şāyeste: 
        Kaside 30 
        Mısra: 90 
        Layık, yaraşır, uygun, şayan. 

89. Sezā bu naẓm-ı pāk-i çār maṭlaʿzīb-i gūş olsa  

90. K’olur şāyeste zīrā ḳurṭa etmek dürr-i yek-tāyı  

 
4. şāyeste: 
        Kaside 34 
        Mısra: 71 
        Layık, yaraşır, uygun, şayan. 
71. Sitāyiş ẕāt-ı pākiyle temeddüḥ etse şāyeste  

72. Vücūd-ı ʿālem-ārāsı anıñ zīrā ki yek-tādır  

 
5. şāyestedir:-dir 
        Gazel 43 
        Mısra: 10 
        Layık, yaraşır, uygun, şayan. 

9. Hīç söz olmaz Sālimā bu penc beyt-i tāzeye  

10. Vāḳıʿā taḫmīs olunsa bu ġazel şāyestedir  

 
6. şāyestedir:-dir 
        Matla 46 
        Mısra: 2 
        Layık, yaraşır, uygun, şayan. 
1. Sen şehe ṭaʿn etmege cümle dehenler bestedir  
2. Ḳulluġuñla iftiḫāra ʿāşıḳıñ şāyestedir  
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7. şāyeste: 
        Gazel 263 
        Mısra: 8 
        Layık, yaraşır, uygun, şayan. 

7. Benim ol kim suṭūr-ı naẓm-ı pāk-i bī-naẓīrimle  

8. Temedduḥ eylese şāyeste ṭūṭī-i şeker-ḫvāre  

 
şāyeste ederse: 
1. şāyeste ederse:-er, -se 
        Kaside 8 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uygun görmek, layık bulmak. 
55. Bir iki beyt-i ḳalemiye ederse şāyeste  
56. Ḳalem bu şevḳ ile kim midḥatine dāʾirdir  
 
şāyeste eylerse: 
1. şāyeste eylerse:-r, -se 
        Gazel 134 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uygun görmek. 
9. Seni eylerse Sālim hicre ġayrı vaṣla şāyeste  

10. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 
şāyeste olsa: 
1. şāyeste olsa:-sa 
        Gazel 4 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Layık olmak. 

7. Rūz-ı ʿīde olsa şāyeste şeb-i vaṣlıñ ʿadīl  

8. Āfitābım ḥüsn ü ānıñ pertev-efkendir baña  
 

şāyeste-i luṭf-ı ilāhī: 

1. şāyeste-i luṭf-ı ilāhī: 

        Kaside 13 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın lütfuna uygun,yaraşır. 

89. Sensin ol şāyeste-i luṭf-ı İlāhī kim seniñ  

90. Ḳıldı teşrīfiñle Ḥaḳ aʿlāya ednāya ʿaṭā  

 
şāyeste-i luṭfuñ: 
1. şāyeste-i luṭfuñ:-uñ 
        Kaside 30 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütfa layık -olmak-. 
55. Eger şāyeste-i luṭfuñ degilsem āsitānıñdan  

56. Beni dūr eyle gösterme ruḫ-ı maḳṣūd-ı zībāyı  

 
şeb: 
1. şebde:-de 
        Kaside 2 
        Mısra: 73 
        Gece. 
73. O şebde ṣad ʿalāmāt oldu peydā  
74. Yıḳıldı küngür-i Eyvān-ı Kisrā  
 
2. şebde:-de 
        Kaside 2 

        Mısra: 78 
        Gece. 

77. Kemāl-i iḥtirāmen ol beşīre  

78. O şebde Baḥr-i Sāve geçdi yire  
 
3. şeb: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 93 
        Gece. 
93. Bir şeb olmuş idi sāḥil-ḫāne  
94. K’oldu cā baʿżı hünermendāne  
 
4. şeb: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 101 
        Gece. 
101. Şeb de ol mertebe behcetde idi  

102. O ḳadar zībiş ü zīnetde idi  

 
5. şeb: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 123 
        Gece. 
123. Geldi iḫvāna o şeb bir ḥālet  

124. Müşterī buldu metāʿ-ı ṣoḥbet  

 
6. şeb: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 12 
        Gece. 
11. Bezm-i ḥasretde benim ney gibi her dem nālān  
12. Nola bülbül-ṣıfat etsem heme şeb āh u figān  
 
7. şeb: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 18 
        Gece. 
17. Gedā vü şeh ġamıñ ile ser-ā-sere dil-ḫūn  
18. Dü rūz güldürür iseñ hezār şeb maḥzūn  
 
8. şebdir:-dir 
        Kaside 4 
        Mısra: 1 
        Gece. 

1. Teʿāla’llāh ne şebdir ol şeb-i mevlūd-ı bī-hem-tā  

2. Ṣabāḥu’l-ḫayr envārı kim andan aldı ser-tā-pā  
 
9. şebdir:-dir 
        Kaside 4 
        Mısra: 3 
        Gece. 

3. Ne şebdir ol şeb-i zīnet-fezā-yı revnaḳ-ārā kim  

4. Bulupdur cānib-i Ḥaḳ’dan hezārān niʿmet-i ʿuẓmā  
 
10. şebdir:-dir 
        Kaside 4 
        Mısra: 5 
        Gece. 
5. Ne şebdir ol şeb-i envār-güster ez-derūn-ı dil  
6. Muḳārin olmasın ister aña mihr-i żiyā-baḫşā  
 
11. şebdir:-dir 
        Kaside 4 
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        Mısra: 7 
        Gece. 

7. Ne şebdir ol şeb-i ʿālī-zemīn anıñ kudūmuyla  

8. Resūl-i ekremiñ pāyına oldu atlas-ı hazrā  
 
12. şebdir:-dir 
        Kaside 4 
        Mısra: 9 
        Gece. 
9. Ne şebdir ol şeb-i devlet-serāy-ı cümle-i ʿālem  

10. Ki mesrūr oldu hep anıñ ile dünyā vü mā-fīhā  

 
13. şebdir:-dir 
        Kaside 4 
        Mısra: 11 
        Gece. 

11. Ne şebdir ol şeb-i baḫt-āşinā ṭarf-ı İlāhī’den  

12. Cihān içre kim olmuşdur zamān-ı ḥaşre dek iḥyā  
 
14. şebdir:-dir 
        Kaside 4 
        Mısra: 13 
        Gece. 
13. Ne şebdir ol şeb-i devlet kim anıñ āb-ı rūyundan  
14. Ḳamu āteş-perestānıñ olupdur āteşi iṭfā     
 
15. şebdir:-dir 
        Kaside 4 
        Mısra: 15 
        Gece. 
15. Ne şebdir ol şeb-i ferhunde kim eyvānı Kisrā’nıñ  
16. Ḫarāb oldu o şebde yere geçdi Sāve ser-tā-pā  
 
16. şebde:-de 
        Kaside 4 
        Mısra: 16 
        Gece. 
15. Ne şebdir ol şeb-i ferhunde kim eyvānı Kisrā’nıñ  
16. Ḫarāb oldu o şebde yere geçdi Sāve ser-tā-pā  
 
17. şebdir:-dir 
        Kaside 4 
        Mısra: 17 
        Gece. 

17. Ne şebdir ol şeb-i cennet-fezā kim etdi ferş īde  

18. Zemīni aṭlasāsā ḥūriyānıñ pāyına dünyā  

 
18. şebdir:-dir 
        Kaside 4 
        Mısra: 19 
        Gece. 

19. Ne şebdir ol şeb-i ʿālī kim ol nūr-ı İlāhī’niñ  

20. Sezā gördü saʿādetle o şebde dogmasın Mevlā  
 
19. şebde:-de 
        Kaside 4 
        Mısra: 20 
        Gece. 

19. Ne şebdir ol şeb-i ʿālī kim ol nūr-ı İlāhī’niñ  

20. Sezā gördü saʿādetle o şebde dogmasın Mevlā  
 

20. şebde:-de 
        Kaside 4 
        Mısra: 22 
        Gece. 

21. Nice reşk etmesin sāʾir şebān-ı dīgerān anı  

22. Ki ol şebde saʿādetle dogupdur ol meh-i raʿnā  
 
21. şeb: 
        Kaside 5 
        Mısra: 13 
        Gece. 

13. Öyle bir şeb idi ol şeb ki zemīn ü eflāk  

14. Nūr ile dolmuş idi rūz-ı münevverāsā  
 
22. şeb: 
        Kaside 5 
        Mısra: 13 
        Gece. 

13. Öyle bir şeb idi ol şeb ki zemīn ü eflāk  

14. Nūr ile dolmuş idi rūz-ı münevverāsā  
 
23. şeb: 
        Kaside 6 
        Mısra: 8 
        Gece. 
7. Nola her rūz olurlarsa nihān-ı ḫvābi-i ʿuzlet  
8. Ḳanı bir şeb kim etmez anı iḥyā şemʿ ü pervāne     
 
24. şeb: 
        Kaside 6 
        Mısra: 35 
        Gece. 

35. Teʿāla’llāh ne teʾsīr-i maḥabbetdir şeb ü rūzān     

36. Cüdā olmaz biri birinden aṣlā şemʿ ü pervāne  
 
25. şeb: 
        Kaside 6 
        Mısra: 81 
        Gece. 
81. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki cūduñdan şeb ü rūzān  
82. Olurlar behremend aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne     
 
26. şeb: 
        Muamma 11 
        Mısra: 1 
        Gece. 
1. Şeb gelip meclisde tenhā yanıma  
2. Ṣundu ol meh-pāre destin bādeye  
 
27. şebde:-de 
        Diğer 11 
        Mısra: 64 
        Gece || Ayrılık gecesi. 
63. Şuʿle-i āhımız olup sūzān  
64. Oldu meşʿal bize o şebde şebān  
 
28. şeb: 
        Tarih 18 
        Mısra: 39 
        Gece. 
39. Kemāl-i saʿd ü ifrāṭ-ı feraḥ ile bu şeb gūyā  
40. Ḥasen burcunda mehle ictimāʿ-ı āfitāb oldu  
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29. şebin:-in 
        Kaside 19 
        Mısra: 105 
        Gece II gece gibi kasvetli sıkıntılı vakitler. 

105. Şebin ṣubḥ-ı bahār etsin bahārın bī-ḫazān etsin  

106. Muʿammer eylesin ẕātın Ḫudā devletle hemvāre  
 
30. şebim:-im 
        Kaside 22 
        Mısra: 93 
        Gece. 

93. Rūşen olmaḳ şebim ki emr-i baʿīd  

94. Olsa cirm-i felek bütün ḫūrşīd  

 
31. şebe:-e 
        Kaside 24 
        Mısra: 15 
        Gece. 

15. Dūr-bīn eyledi rūz ü şebe mihr ile mehi  

16. Reh-güẕārına felek baḳmada etmez teʾḫīr  

 
32. şeb: 
        Müfret 26 
        Mısra: 1 
        Gece. 

1. Uzaḳdan geldi iḳlīm-i şikenc-i zülfüñe bu şeb  

2. Efendim göñlüme luṭf et nedir ḥāli suʾāl eyle  
 
33. şebiñ:-iñ 
        Kaside 31 
        Mısra: 25 
        Gece || Gece gibi kasvetli sıkıntılı vakitler. 
25. Eyleyip ṣubḥ-ı beyāż-ı falaḳ-ı şevḳ şebiñ  
26. Ġıbṭa-fermā-yı dil-i Zühre-i zehrā eyle  
 
34. şeb: 
        Gazel 43 
        Mısra: 5 
        Gece. 

5. Ḳudsiyānı nālem etse nola her şeb bī-ḥuzūr  

6. Ḥasret-i ḳaddiñle āhım göklere peyvestedir  
 
35. şeb: 
        Gazel 70 
        Mısra: 3 
        Gece. 

3. Perīşān eyleyen ʿaḳlım gibi her şeb dil-i zārım  

4. Ḫayāl-i kākül-i ser-der-hevā-yı mihribānımdır  
 
36. şebinde:-in, -de 
        Gazel 77 
        Mısra: 10 
        Gece. 

9. Sıtanbul’uñ ḳapılma māh-rūyānına şehrīdir  

10. Şebinde mihr ederse rūz elbette fedā eyler  
 
37. şeb: 
        Gazel 92 
        Mısra: 1 
        Gece. 
1. Zülf-i siyāhı rūyuna her şeb niḳāb olur  
2. Ol pādişāh-ı ʿişve ne ehl-i ḥicāb olur  

 
38. şeb: 
        Gazel 118 
        Mısra: 7 
        Gece. 
7. Görür müyüz bu şeb āyā o māh-ruḫsārı  
8. Geceyle varmaġa kūy-ı nigāra niyyet var  
 
39. şeb: 
        Gazel 171 
        Mısra: 6 
        Gece. 
5. Başdan aşdı imtinānı ġamzeniñ āyā neden  
6. Ol mehiñ bir şeb ḫam-ı zülfüne mihmān olmadıḳ  
 
40. şeb: 
        Gazel 197 
        Mısra: 9 
        Gece. 

9. Bu şeb āyīnede gördüm ruḫ-ı zībāñı sulṭānım  

10. Cemāliñ pertev-i mihrin meh-i tābāna ʿarż etdim  
 
41. şeb: 
        Gazel 292 
        Mısra: 4 
        Gece. 

3. Tīre-baḫt imiş ümīdim gibi kāşānem benim  

4. Ṣubḥa dek baḳdıḳ bu şeb ol māh-ı tābān gelmedi  
 
şeb olunca: 
1. şeb olunca:-unca 
        Gazel 12 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karanlığın çökmesi, gece olması. 
3. Āsitānıñ tā şeb olunca be-her gün devr eder  
4. Pertev-i ḥüsnüñle kesb-i nūr eyler āfitāb  
 
şeb ü rūz: 
1. şeb ü rūz: 
        Tarih 2 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece ve gündüz || Daima, sürekli. 
9. Şöyle durmuşdu şeb ü rūz reh-güẕārında o kim  
10. Ḫvāb girmez nerkisiñ çeşm-i siyeh-bādāmına  
 
2. şeb ü rūz: 
        Diğer 4 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece ve gündüz || Daima, sürekli. 
79. Bu sevāb dünyede insāna kefāf  
80. Şeb ü rūz eyleye ol beyti ṭavāf  
 
3. şeb ü rūz: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece ve gündüz || Daima, sürekli. 
27. Şeb ü rūz āteş-i ʿaşḳı ile sūzān mı degil  
28. O da bir bülbül-i ḫoş-ṣavt-ı gülistān mı degil  
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4. şeb ü rūz: 
        Kaside 18 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece ve gündüz || Daima, sürekli. 
65. Odur ol pādişeh-i münʿim ü ʿādil şeb ü rūz  
66. Ki anıñ niʿmeti olmaḳda cihāna mebẕūl  
 
5. şeb ü rūz: 
        Kaside 24 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece ve gündüz || Daima, sürekli. 
63. Gel dūʿā eyleyelim cān ü göñülden şeb ü rūz  

64. Ne murād eyler ise ede Ḫudā cümle yesīr  

 
6. şeb ü rūz: 
        Kaside 29 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece ve gündüz || Daima, sürekli. 
45. Olmada her şeb ü rūz ʿāleme vaṣf-ı ẕātıñ  
46. Zübde-i vird-i mesā ʿumde-i eẕkār-ı seḥer  
 
şeb ü rūzān: 
1. şeb ü rūzān: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 223 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece ve gündüzleri || Daima, sürekli. 
223. Şād edip ṭabʿımı şeb ü rūzān  
224. Beni eyle nevāliñe şāyān  
 
2. şeb ü rūzān: 
        Diğer 3 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece ve gündüzleri || Daima, sürekli. 

27. Ṣadef-i dīdede ger gevher-i ẕātıñ nā-būd  

28. Anda ammā ki ḫayāliñ şeb ü rūzān mevcūd  
 
3. şeb ü rūzān: 
        Kaside 31 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece ve gündüzleri || Daima, sürekli. 

89. İltizām eyle duʿāsın o ʿadīmü’l-mislin  

90. Bu niyāzı şeb ü rūzān u be-her-cā eyle  
 
4. şeb ü rūzān: 
        Kaside 32 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece ve gündüzleri || Daima, sürekli. 
7. Çeşm-i bādāmına ol ḫvābı ıraġ eyleyüben  
8. Şeb ü rūzān o ḳadar munṭaẓır oldu cānā  
 
şebaḥ: 
1. şebaḥ: 
        Kaside 12 
        Mısra: 59 
        Ceset. 

59. Egerçi ṣūret-i ẓāhirde bir şebaḥ idi līk  

60. Mezūr-ı ṣaff-ı melāʾikdi cism-i bihbūdı  
 
şebān: 
1. şebān: 
        Diğer 9 
        Mısra: 47 
        Geceler. 
47. Ḳanı ol dem ki meclisiñde şebān  
48. Cemʿ olup şemʿiñe bütün yārān  
 
2. şebān: 
        Diğer 11 
        Mısra: 64 
        Geceler. 
63. Şuʿle-i āhımız olup sūzān  
64. Oldu meşʿal bize o şebde şebān  
 
3. şebān: 
        Gazel 70 
        Mısra: 6 
        Geceler. 
5. Dil-i şeydā nice ḳābil ki rū-gerdān-ı cevr ola  

6. Beni dil-gīr eden rūz u şebān āh u figānımdır  

 
şebāngeh: 
1. şebāngeh: 
        Kaside 19 
        Mısra: 1 
        Far. Gece vakti. 
1. Şebāngeh ʿazm edip ṣad şevḳ ile gül-geşt-i kühsāre  

2. Duçār oldu dü çeşmim bir ʿadīmü’l-misl gülzāre  

 

şebān-ı dīgerān: 

1. şebān-ı dīgerān: 

        Kaside 4 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Farklı geceler. 

21. Nice reşk etmesin sāʾir şebān-ı dīgerān anı  

22. Ki ol şebde saʿādetle dogupdur ol meh-i raʿnā  
 
şeb-ārā olmamış: 
1. şeb-ārā olmamış:-ma, -mış 
        Kaside 6 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geceyi süslemek. 
55. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde ʿālem-i aʿyān     
56. Henūz olmamış idiler şeb-ārā şemʿ ü pervāne  
 
şeb-çerāġ: 
1. şeb-çerāġ: 
        Kaside 30 
        Mısra: 101 
        Gece parlayan yakut || Âşığın "ah" ları. 
101. Sevād-ı şebde gūyā şeb-çerāġ olmuş ḳıyās eyler  
102. Görenler şuʿle-i āh-ı dil-i ʿuşşāḳ-ı şeydāyı  
 

şeb-çerāġān-ı leyle-i taḥṣīl: 

1. şeb-çerāġān-ı leyle-i taḥṣīl: 

        Diğer 5 
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        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlim gecesinin parlayan yakutu || Çok bilgili 
olmaları bağlamındaYūsuf Efendi-zādeler. 

9. İsre-ẕā ey birāderān-ı cemīl  

10. Şeb-çerāġān-ı leyle-i taḥṣīl  

 

şeb-çerāġ-ı gevher-i iklīl-i lālāyī: 

1. şeb-çerāġ-ı gevher-i iklīl-i lālāyī: 

        Kaside 23 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İncili tacın parlak ışığı || Sadrazam Damat İbrahim 
Paşa. 

29. Ḫıdīv-i dādger dāmād-ı şāh-ı Bayḳara-çāker  

30. Muşaʿşaʿ şeb-çerāġ-ı gevher-i iklīl-i lālāyī  

 
şeb-çerāġ-ı hünerle: 
1. şeb-çerāġ-ı hünerle:-le 
        Kaside 22 
        Mısra: 110 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıkıntılı zamanları sona erdiren hüner. 

109. Devletiñde ḫazīne-i dil lāl  

110. Şeb-çerāġ-ı hünerle māl-ā-māl  
 

şeb-çerāġ-ı māh-ı peyk-i saḳf-ı mīnāyı: 

1. şeb-çerāġ-ı māh-ı peyk-i saḳf-ı mīnāyı:-yı 

        Kaside 30 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gökyüzündeki ayın geceyi aydınlatması. 

39. Ḥarīm-i bezm-i ḫasü’l-ḫāsına şemʿ eylemiş Mevlā  

40. Be-her-şeb şeb-çerāġ-ı māh-ı peyk-i saḳf-ı mīnāyı  

 

şeb-çerāġ-ı rūy-ı zīnetdir: 

1. şeb-çerāġ-ı rūy-ı zīnetdir:-dir 

        Lugaz 1 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geceyi aydınlatan süslü -güzel- yüz. 

19. Şeṭāretdir şeṭāretdir egerçi līk sevdādır  

20. Sevād-ı şebde gūyā şeb-çerāġ-ı rūy-ı zīnetdir  

 
şeb-ḫūn edip: 
1. şeb-ḫūn edip:-ip 
        Rübai 6 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece baskın yapmak. 
1. Tārāc-ı hevā şeb-ḫūn edip dār-ı fenāya  
2. Ḫirmengehini verdi felek bād-ı hevāya  
 
şeb-hūn etdi: 
1. şeb-hūn etdi:-di 
        Rübai 18 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece baskını yapmak || Ayrılık derdinin gönle 
keder vermesi. 

1. Mülk-i dile hicrānı ki şeb-hūn etdi  

2. Ahvāl-i perīşānı diger-gūn etdi  

 

şeb-i ʿālī: 

1. şeb-i ʿālī: 

        Kaside 4 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce gece || Hz. Muhammed'in doğduğu gece. 

19. Ne şebdir ol şeb-i ʿālī kim ol nūr-ı İlāhī’niñ  

20. Sezā gördü saʿādetle o şebde dogmasın Mevlā  
 

şeb-i ʿālī-zemīn: 

1. şeb-i ʿālī-zemīn: 

        Kaside 4 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce zeminin gecesi || Hz. Muhammed'in doğduğu 
gece. 

7. Ne şebdir ol şeb-i ʿālī-zemīn anıñ kudūmuyla  

8. Resūl-i ekremiñ pāyına oldu atlas-ı hazrā  
 
şeb-i baḫt-āşinā: 
1. şeb-i baḫt-āşinā: 
        Kaside 4 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Talihli gece || Hz. Muhammed'in doğduğu gece. 

11. Ne şebdir ol şeb-i baḫt-āşinā ṭarf-ı İlāhī’den  

12. Cihān içre kim olmuşdur zamān-ı ḥaşre dek iḥyā  
 
şeb-i cennet-fezā etdi: 
1. şeb-i cennet-fezā etdi:-di 
        Kaside 4 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennet kadar güzel gece yapmak || Hz. 
Muhammed'in doğduğu gece. 

17. Ne şebdir ol şeb-i cennet-fezā kim etdi ferş īde  

18. Zemīni aṭlasāsā ḥūriyānıñ pāyına dünyā  

 
şeb-i devlet: 
1. şeb-i devlet: 
        Kaside 4 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk gecesi. 
13. Ne şebdir ol şeb-i devlet kim anıñ āb-ı rūyundan  
14. Ḳamu āteş-perestānıñ olupdur āteşi iṭfā     
 
şeb-i devlet-serāy-ı cümle-i ʿālem: 
1. şeb-i devlet-serāy-ı cümle-i ʿālem: 
        Kaside 4 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün âlemin mutluluk gecesi. 
9. Ne şebdir ol şeb-i devlet-serāy-ı cümle-i ʿālem  

10. Ki mesrūr oldu hep anıñ ile dünyā vü mā-fīhā  

 
şeb-i deycūr: 
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1. şeb-i deycūr: 
        Tarih 11 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karanlık gece. 
9. Hālesiz māh yaḳışmaz şeb-i deycūr içre  

10. Sāde olsa ḳamere olmaya bu ḳāl ile ḳīl  

 
şeb-i deycūr-ı iştiyāḳ: 
1. şeb-i deycūr-ı iştiyāḳ: 
        Diğer 11 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hasretin, ayrılığın karanlık gecesi. 
53. Şeb-i deycūr-ı iştiyāḳ içre  
54. Ḳaldı göñlüm benim firāḳ içre  
 
şeb-i deycūr-ı maḥabbetde: 
1. şeb-i deycūr-ı maḥabbetde:-de 
        Gazel 143 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevginin karanlık gecesi. 
5. Ḳalmazız biz şeb-i deycūr-ı maḥabbetde nizār  
6. Hāle-āġūş-ı ṣafā-yı meh-i tābānız biz  
 
şeb-i deycūr-ı vaḳt-i renciş-i hicrānıma: 
1. şeb-i deycūr-ı vaḳt-i renciş-i hicrānıma:-ım, -a 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliden ayrı olmanın sıkıntısının yaşandığı 
karanlık gece. 
3. Şemʿ-i fānūs-ı ḫayālim olmadaydı ʿārıżıñ  
4. Her şeb-i deycūr-ı vaḳt-i renciş-i hicrānıma  
 
şeb-i envār-güster: 
1. şeb-i envār-güster: 
        Kaside 4 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nurlarla döşenmiş gece. 
5. Ne şebdir ol şeb-i envār-güster ez-derūn-ı dil  
6. Muḳārin olmasın ister aña mihr-i żiyā-baḫşā  
 
şeb-i ferhunde: 
1. şeb-i ferhunde: 
        Kaside 4 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu, mübarek zaman. 
15. Ne şebdir ol şeb-i ferhunde kim eyvānı Kisrā’nıñ  
16. Ḫarāb oldu o şebde yere geçdi Sāve ser-tā-pā  
 
şeb-i firāḳıñda ḳaldıḳ: 
1. şeb-i firāḳıñda ḳaldıḳ:-dıḳ 
        Diğer 11 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık gecesinde kalmak || Ayrılığa düçar olmak. 
59. Çünki ḳaldıḳ şeb-i firāḳıñda  
60. Āteş-i nār-ı iştiyāḳıñda  
 
şeb-i ġam: 

1. şeb-i ġam: 
        Tarih 18 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam gecesi. 

3. Nesīm-i ṣubḥ-ı vuṣlatdan şeb-i ġam zülf-i yārāsā  

4. Perīşān-ḥāl iken şevḳ u feraḥla neşve-yāb oldu  

 
şeb-i ḫayālimi: 
1. şeb-i ḫayālimi:-im, -i 
        Diğer 10 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayal gecesi. 
13. Firāḳ-ı ṭalʿatıñ ey ebrusu bize miḥrāb  

14. Şeb-i ḫayālimi tārīk eder ise nola  

 
şeb-i hicrānı: 
1. şeb-i hicrānı:-ı 
        Kaside 8 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık gecesi. 
27. Viṣāl eder şeb-i hicrānı tābiş-i niʿamı  

28. O şems-i dīn-i semāvāt cūdu dāʾirdir  

 
2. şeb-i hicrānı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 195 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık gecesi. 
195. Viṣāl ede şeb-i hicrānı rūz-ı iḳbāliñ  
196. Sevindire keremiñ bu şikeste meksūrı  
 
şeb-i hicret’deki: 
1. şeb-i hicret’deki:-de, -ki 
        Kaside 10 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed'in hicret edeceği gece. 

51. Ḥıfẓ-ı Ḥaḳ’dır netīce bī-minnet  

52. Şeb-i Hicret’deki olan ḥālet  
 
şeb-i hicrim: 
1. şeb-i hicrim:-im 
        Tahmis 2 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık gecesi. 
9. Ermesin ṣubḥ-ı viṣāle şeb-i hicrim cānā  
10. Beñzedirsem ruḫuña mihr-i cihān-ārāyı  
 
2. şeb-i hicrim:-im 
        Gazel 65 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık gecesi. 
7. Nice gündür āfitābım görmedim mihriñi gel  
8. Mihr-i ʿālem-sūz-ı ḥüsnüñle şeb-i hicrim gider  
 
şeb-i kederde: 
1. şeb-i kederde:-de 
        Kaside 1 
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        Mısra: 121 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüzün, üzüntü gecesi. 
121. Deme doġmaz şeb-i kederde ẓafer  
122. Geceler yüklüdür demiş erler  
 
şeb-i meh-tāb-ı deyde: 
1. şeb-i meh-tāb-ı deyde:-de 
        Kaside 23 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kışın mehtaplı gecesi. 

11. Ayaz ile yine āmīziş etdi şīr ü şekkerveş  

12. Şeb-i meh-tāb-ı deyde seyr kıl maḥmūd-ı sermāyı  
 

şeb-i mevlūd-ı bī-hem-tā: 

1. şeb-i mevlūd-ı bī-hem-tā: 

        Kaside 4 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşi benzeri olmayan doğum gecesi || Hz. 
Muhammed'in doğduğu gece. 

1. Teʿāla’llāh ne şebdir ol şeb-i mevlūd-ı bī-hem-tā  

2. Ṣabāḥu’l-ḫayr envārı kim andan aldı ser-tā-pā  
 
şeb-i miʿrāc’ıñ: 
1. şeb-i miʿrāc’ıñ:-ıñ 
        Kaside 5 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Miraç gecesi. 
11. O meh-i burc-ı şerefsin ki şeb-i Miʿrāc’ıñ  

12. Şeref-i ẕāt-ı şerīfiñe delīl-i ʿuẓmā  

 

şeb-i tārīk oldu: 

1. şeb-i tārīk oldu:-du 

        Gazel 178 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karanlık geceye dönmek. 
1. Sensiz baña ey mihr-i cihān-sūz Selanik  

2. Hicrānıñ ile oldu hemān bir şeb-i tārīk  

 

şeb-i tārīke: 

1. şeb-i tārīke:-e 

        Tarih 13 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karanlık gece || Yüzde ayva tüylerinin belirmesi. 

3. Bir şeb-i tārīke döndü ḥāṣılı nev-rūzumuz  

4. Āşikār etdikde ḫaṭṭıñ baḫtımıñ taḳvīmini  

 
şeb-i vaṣlıñ: 
1. şeb-i vaṣlıñ:-ıñ 
        Gazel 4 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma gecesi. 

7. Rūz-ı ʿīde olsa şāyeste şeb-i vaṣlıñ ʿadīl  

8. Āfitābım ḥüsn ü ānıñ pertev-efkendir baña  

 
şeb-i vuṣlat: 
1. şeb-i vuṣlat: 
        Gazel 207 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma gecesi. 
1. Şeb-i vuṣlat ki oldu baña ʿāzim  
2. Dırāz-ı mā-cerā-yı dil ne lāzım  
 
şeb-i yeldā-mānend ola: 
1. şeb-i yeldā-mānend ola:-a 
        Diğer 3 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Övgülerin- en uzun gece gibi uzaması, çokça 
övmek. 
11. Medḥiñ uzata dilim bülbül-i gūyā-mānend  
12. Sözüm el-ḥāṣıl ola her şeb-i yeldā-mānend  
 
şeb-i yeldā-misāl: 
1. şeb-i yeldā-misāl: 
        Kaside 10 
        Mısra: 446 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        En uzun gece misali. 
445. Ne belādır ḫayāl-i müstaḳbel  
446. Şeb-i yeldā-misāl ṭūl-i emel  
 

şeb-i zīnet-fezā-yı revnaḳ-ārā: 

1. şeb-i zīnet-fezā-yı revnaḳ-ārā: 

        Kaside 4 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslerle, zinetlerle donanmış gece. 

3. Ne şebdir ol şeb-i zīnet-fezā-yı revnaḳ-ārā kim  

4. Bulupdur cānib-i Ḥaḳ’dan hezārān niʿmet-i ʿuẓmā  
 
şeb-i zülfüñde: 
1. şeb-i zülfüñde:-üñ, -de 
        Gazel 72 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saçın gecesi || Sevgilinin siyah saçı. 

7. Nola dil zevraḳı eylerse sīm-i çeşmi efşānī  

8. Şeb-i zülfüñde cānā lücce-i efkāre düşmüşdür  
 
şeb-meşhūd olan: 
1. şeb-meşhūd olan:-an 
        Tarih 24 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece görülen. 
19. Gerdūnda şeb-meşhūd olan ṣanma hilāl ü Kehkeşān  
20. ʿArż eyled’aña āsumān elmāsdan tāc u kemer  
 
şeb-nem: 
1. şeb-nem: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 32 
        Çiğ, rutubet, gece nemi. 
31. Hicr-i nev-rūzu çekip biñ ġam ile  
32. Nergisiñ doldu gözü şeb-nem ile  
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2. şeb-nem: 
        Tarih 8 
        Mısra: 22 
        Çiğ, rutubet, gece nemi. 
21. Görür ḫār u ḫası dāmān-ı gülde gülsitān içre  

22. Nola sūsen ederse şeb-nem ile tīġını berrāḳ  

 
3. şeb-nem: 
        Kaside 23 
        Mısra: 50 
        Çiğ, rutubet, gece nemi. 
49. Bahār-ı iʿtidāl-i ʿadl ü dād terre gülistāndan  

50. ʿAbes ẓann etme şeb-nem çīni-i mihr-i seḥer-zāyı  

 
4. şeb-nem: 
        Kaside 34 
        Mısra: 7 
        Çiğ, rutubet, gece nemi. 
7. Ṣabā silmiş süpürmüş şeb-nem ile saḥn-ı gülzārı  
8. Şeh-i nev-rūza besbelli yine gülşen müheyyādır  
 
5. şeb-nem: 
        Kaside 34 
        Mısra: 22 
        Çiğ, rutubet, gece nemi. 
21. Ṣovuḳ çaldırmasın deyü seḥer eṭfāl-i gülzāra  

22. Elinde şeb-nem ile sūseniñ tīġı mücellādır  

 
6. şeb-nemi:-i 
        Gazel 281 
        Mısra: 2 
        Çiğ, rutubet, gece nemi || Âşığın gözyaşı-. 

1. Eşk-i terimi dīde rūḫ-ı yāre düşürdü  

2. Üftādeligi şeb-nemi gülzāre düşürdü  
 
şebnem: 
1. şeb-nemāsā: 
        Gazel 52 
        Mısra: 4 
        Çiğ, rutubet, gece nemi. 
3. Girye dūr olmaz ḫayāl-ı ʿārıżıñ etdikçe biz  
4. Şeb-nemāsā eşk-i çeşmimdir aña her bār yār  
 
şeb-nem olurken: 
1. şeb-nem olurken:-ur, -ken 
        Gazel 244 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çiy tanesi haline gelmek. 

9. Cilā-dādende-i tīġı olurken sūseniñ şeb-nem  

10. Kesilmez gün-be-gün āheng-i ġavġā gülsitān içre  
 
şeb-nemāsā: 
1. şeb-nemāsā: 
        Kaside 31 
        Mısra: 16 
        Çiğ tanesi gibi. 

15. Ḫoş-nümā tāze mezāmīn-i cihān-ārāyı  

16. Şeb-nemāsā gül-i maʿnīde hüveydā eyle  

 

2. şeb-nemāsā: 
        Kaside 34 
        Mısra: 87 
        Çiğ tanesi gibi. 
87. Ḳapıldım şeb-nemāsā mihr-i ruḫsārına bir şūḫuñ  
88. Fiġānım fikret-i ḳaddiyle hem-bezm-i Süreyyā’dır  
 
3. şeb-nemāsā: 
        Gazel 103 
        Mısra: 9 
        Çiğ tanesi gibi. 
9. Ḳapıldım şeb-nemāsā bir şükūfeyle aña Sālim  
10. Derūnum her ṭaraf ezhār-ı dāġa gülşen olmuşdur  
 
4. şeb-nemāsā: 
        Gazel 110 
        Mısra: 5 
        Çiğ tanesi gibi. 
5. Ḳapılma şeb-nemāsā tāze gülsün şöhret-i ḥüsne  
6. Ṣaḳın cānā ṣaḳın kim ʿayn-ı şöhret maḥż-ı āfetdir  
 
şeb-nem-i gül: 
1. şeb-nem-i gül: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül üzerindeki çiy tanesi. 
47. Şeb-nem-i gül nola ṣaçarsa gül-āb  
48. Sevdigi etdi gülistāna şitāb  
 
şebpere: 
1. şebpereniñ:-niñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 114 
        Yarasa. 

113. Ḫalel-peẕīr-i melāḥat eder mi hīç şemsi  

114. Cihānda şebpereniñ olmamaġla manẓūrı  
 
şeb-reng-i zülfüñle: 
1. şeb-reng-i zülfüñle:-üñ, -le 
        Gazel 258 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin gece renkli- siyah- saçı. 
3. Umarken ṣubḥ-ı vaṣlıñ ṭıfl-ı dil şeb-reng-i zülfüñle  

4. Esīr-i derd edip ġamla anı gehvārelendirme  

 
şecāʿat: 
1. şecāʿatli:-li 
        Tarih 3 
        Mısra: 192 
        Yiğitlik, yüreklilik, cesâret. 

191. Yaʿni bi’ẕ-ẕāt vezīr-aʿẓam-ı ṣāḥib-devlet  

192. O mehābetli şecāʿatli vezīr-i dānā  

 
2. şecaʿatdir:-dir 
        Kaside 20 
        Mısra: 309 
        Yiğitlik, yüreklilik, cesâret. 

309. Bāreka’llāh zihī şecaʿatdir  

310. Rüstemāne ne zūr u ḳuvvetdir  
 
şecere: 
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1. şecere: 
        Kaside 10 
        Mısra: 159 
        Ağaç. 
159. Yaʿni bir gün seferde bir şecere  
160. Geldi dergāh-ı efḍalü’l-beşere  
 
şecere eylemiş: 
1. şecere eylemiş:-miş 
        Kaside 12 
        Mısra: 93 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Soyu oluşturmak || Hz. Âdem'in insan soyunun 
kaynağı olması. 
93. Zücāce zeyt ile mıṣbāḥın eylemiş şecere  

94. Ṭalīʿakāri-i mişkāt olunca maḥṣūrı  

 
şecer-i ḳaddiñ: 
1. şecer-i ḳaddiñ:-iñ 
        Kaside 10 
        Mısra: 466 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boy ağacı, kişinin boyu, cüssesi. 
465. Toḫm-ı kişt-i ḫayāl iken meselā  
466. Şecer-i ḳaddiñ eyledi ber-pā  
 
şefʿ etmek: 
1. şefʿ etmek:-mek 
        Diğer 8 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İkilemek || Bir mevzuda kişinin dengini bulmak. 
67. Ne demekdir bu ḫāki refʿ etmek  
68. Vetr-i iḥsān-ı pāki şefʿ etmek  
 

şefāʿa-gencīne: 

1. şefāʿa-gencīne: 

        Kaside 8 
        Mısra: 85 
        Şefaat hazinesi || Hz. Muhammed. 

85. Resūl-i luṭf-ḫazīne şefāʿa-gencīne  

86. Niẓām-ı dīn-i mübīne muʿīn ü nāṣırdır  

 
şefāʿat: 
1. şefāʿatıñdan:-ıñ, -dan 
        Kaside 7 
        Mısra: 93 
        1. Bir suçun bağışlanması veya bir isteğin yerine 
getirilmesi için aracı olma. 2. din. Peygamberlerin ve 
Allah’ın izin vereceği kimselerin, kulların suçlarının 
bağışlanması için Cenâbıhak katında aracılık etmeleri. 
93. Redd etme beni şefāʿatıñdan  
94. Kim maʿṣıyetim cihāna ṣıġmaz  
 
2. şefāʿat: 
        Kaside 8 
        Mısra: 153 
        1. Bir suçun bağışlanması veya bir isteğin yerine 
getirilmesi için aracı olma. 2. din. Peygamberlerin ve 
Allah’ın izin vereceği kimselerin, kulların suçlarının 
bağışlanması için Cenâbıhak katında aracılık etmeleri. 
153. Eger şefāʿat ü luṭfuñ olur ise munżam  

154. Gider hümūm cenāb-ı Kerīm Ḳādir’dir  

 
3. şefāʿati:-i 
        Kaside 8 
        Mısra: 218 
        1. Bir suçun bağışlanması veya bir isteğin yerine 
getirilmesi için aracı olma. 2. din. Peygamberlerin ve 
Allah’ın izin vereceği kimselerin, kulların suçlarının 
bağışlanması için Cenâbıhak katında aracılık etmeleri. 

217. Ḥabīb-i muḥteremiñ ḥürmetine kim cümle  

218. Şefāʿati o güne müddeḫar ẕeḫāʾirdir  
 
şefāʿat etdi: 
1. şefāʿat etdi:-di 
        Matla 27 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Suçlu veya muhtaç olan için af veya ihsan ricası 
etmek || Âşığın sevgiliden ilgi beklemesi. 
1. Sevindir pāy-būsuñla deyü bu zār u nālānı  
2. Ṣarıldı pāyınā yāriñ şefāʿat etdi dāmānı  
 
şefāʿat eyle: 
1. şefāʿat eyle: 
        Kaside 7 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birinin suçunun bağışlanması veya dileğinin yerine 
getirilmesi için o kimseyle Tanrı arasında peygamberin 
yaptığı aracılık. 
89. Luṭf eyle şefāʿat eyle yoḫsa  
90. Mücrimler ol āsitāna ṣıġmaz  
 
şefāʿat eyleyip: 
1. şefāʿat eyleyip:-yip 
        Kaside 4 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birinin suçunun bağışlanması veya dileğinin yerine 
getirilmesi için o kimseyle Tanrı arasında peygamberin 
yaptığı aracılık. 
39. Hemān rūz-ı ḳıyāmetde şefāʿat eyleyip aña  
40. Kerem bābın güşāde eyle luṭf et Sālim’e şāhā  
 
2. şefāʿat eyleyip:-yip 
        Kaside 9 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birinin suçunun bağışlanması veya dileğinin yerine 
getirilmesi için o kimseyle Tanrı arasında peygamberin 
yaptığı aracılık. 
87. Şefāʿat eyleyip ol maʿden-i nūr  
88. Civār-ı raḥmetiñden eyleme dūr  
 
şefāʿat ḳıl: 
1. şefāʿat ḳıl: 
        Kaside 10 
        Mısra: 526 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Peygamberlerin ve Allah’ın izin vereceği 
kimselerin, kulların suçlarının bağışlanması için 
Cenâbıhak katında aracılık etmeleri. 
525. Zār u muḥtācıña ʿināyet ḳıl  
526. Bize ol günde sen şefāʿat ḳıl  
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şefāʿat-i pāke: 
1. şefāʿat-i pāke: 
        Kaside 10 
        Mısra: 503 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak, temiz şefaatçi || Hz. Muhammed. 
503. Rabṭ-ı ḳalb et şefāʿat-i pāke  
504. Meded-i şāh-ı taḫt-ı levlāk’e  
 

şefīʿ: 

1. şefīʿ: 

        Kaside 8 
        Mısra: 83 
        Şefaatçi. 

83. Şeh-i serīr-i keremdir şefīʿ ü erḥamdır  

84. Amān-ı cürm-i ümemdir nebiyy-i ḥāşirdir  
 
2. şefiʿ: 
        Kaside 8 
        Mısra: 144 
        Şefaatçi. 
143. Nebiyy-i müftehimā çāre-sāz-ı hicrānā  

144. Ki nām-ı pāk ü latīfiñ şefiʿ ü hāsirdir  

 

3. şefīʿ: 

        Gazel 163 
        Mısra: 1 
        Yardım eden. 

1. Kimde ḳudret var ola vuṣlat-ı dil-dāra şefīʿ  

2. Bülbül erbāb-ı çemenzārı ne eyler taṣdīʿ  

 

şefīʿ-i ümem: 

1. şefīʿ-i ümem: 

        Kaside 10 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümmetin şefaatçisi || Hz. Muhammed. 

29. O ʿamīmü’l-kerem şefīʿ-i ümem     

30. Ki anıñ maḥż-ı luṭfudur ʿālem  
 

şefīḳ: 

1. şefīḳ: 

        Kaside 8 
        Mısra: 180 
        Merhamet, sevgisi bol || Allah. 
179. Raʾūf-ı bāṭın u ẓāhir ve evvel ü āḫir  

180. Laṭīf (u) Rāfiʿ ü Ḳāhir Şefīḳ u Cābir’dir     

 

şefīḳ-ı evlādā: 

1. şefīḳ-ı evlādā: 

        Kaside 12 
        Mısra: 147 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Evlatlarına şefkat duyan || Hz. Âdem. 

147. Nebiyy-i aḳdem-i baʿsā şefīḳ-ı evlādā  

148. Eyā cenāb-ı Ḫudā’nıñ Resūl-i meşhūrı  
 

şefīʿu’l-müẕnibīnā: 

1. şefīʿu’l-müẕnibīnā: 

        Kaside 2 
        Mısra: 81 
        Günahkarların şefaatçisi || Hz. Muhammed. 

81. Şefīʿu’l-müẕnibīnā pādişāhā  

82. Eyā şefḳat-resān-ı ehl-i belvā     
 

2. şefīʿü’l-müẕnibīnā: 

        Kaside 4 
        Mısra: 25 
        Günahkarların şefaatçisi || Hz. Muhammed. 

25. Şefīʿü’l-müẕnibīnā pādişāhā melce-i ḫalḳā  

26. Eyā ey maʿden-i luṭf-ı ʿamīm-i ḥażret-i Mevlā  

 

3. şefīʿü’l-müẕnibīnā: 

        Kaside 6 
        Mısra: 77 
        Günahkarların şefaatçisi || Hz. Muhammed. 

77. Şefīʿü’l-müẕnibīnā pādişāhā melceʾ-i ḫalḳā  

78. Eyā feyżiñle olan ḥālet-efzā şemʿ ü pervāne     
 

4. şefīʿü’l-müznibīnā: 

        Kaside 9 
        Mısra: 65 
        Günahkarların şefaatçisi || Hz. Muhammed. 

65. Şefīʿü’l-müznibīnā pādişāhā  

66. Gürūh-ı ümmete luṭf-ı İlāhā  
 
şefḳat: 
1. şefḳat: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 13 
        Koruma, acıma ve esirgeme duygusu ile karışık 
olan sevgi. 

13. Hīç o ḫūnīden baña şefḳat teḳaddüm etmedi  

14. Ḳaldı gitdi dil viṣāliyle tenaʿʿum etmedi  
 
2. şefḳatin:-in 
        Gazel 16 
        Mısra: 8 
        Koruma, acıma ve esirgeme duygusu ile karışık 
olan sevgi. 

7. Zülfüñe agyār nāʾil oldular bī-renc ḥayf  

8. Anlara bu şefḳatin bād-ı hevādan çıḳdı hep  
 
3. şefḳatiñ:-iñ 
        Tarih 17 
        Mısra: 63 
        Koruma, acıma ve esirgeme duygusu ile karışık 
olan sevgi. 
63. Cānib-i yeʾsi tefekkür eyledikçe şefḳatiñ  

64. Dest-i meʾmūlümde kāma olmada ḥabl-i metīn  

 
4. şefḳat: 
        Tarih 17 
        Mısra: 83 
        Koruma, acıma ve esirgeme duygusu ile karışık 
olan sevgi. 

83. Ben gedāya dergehiñden şefḳat ümmīd eyleyip  

84. Cerr-i iḥsānıña ḳıldım böyle bir ṭarḥ-ı zemīn  
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5. şefḳat: 
        Kaside 18 
        Mısra: 60 
        Koruma, acıma ve esirgeme duygusu ile karışık 
olan sevgi. 
59. O şeref-baḫş-ı ḫilāfet o şeh-i pür-şevket  
60. K’eylemiş ẕātını Ḥaḳ şefḳat ü ʿadle mecbūl  
 
6. şefḳati:-i 
        Kaside 22 
        Mısra: 36 
        Koruma, acıma ve esirgeme duygusu ile karışık 
olan sevgi. 
35. Ne ḳadar olsa izdiḥām-ı ricāl  
36. Şefḳati etmez anıñ istişkāl  
 
7. şefḳat: 
        Gazel 83 
        Mısra: 8 
        Koruma, acıma ve esirgeme duygusu ile karışık 
olan sevgi. 
7. Ṭālib-i būy-ı vefā-yı zülf-i ḫūbān-ı zamān  

8. Ejder-i bī-merḥametden şefḳat ümmīdindedir  

 
8. şefḳat: 
        Gazel 133 
        Mısra: 8 
        Koruma, acıma ve esirgeme duygusu ile karışık 
olan sevgi. 
7. Eşigi ṭaşını yasdansa ser-ā-ser ʿuşşāḳ  
8. Yine ol seng-dile ẕerrece şefḳat gelmez  
 
9. şefḳat: 
        Gazel 206 
        Mısra: 2 
        Merhamet,acıma. 

1. Yārdan ʿuşşāḳ-ı zāra ruḫṣat ümmīd eylemem  

2. Nev-cevānān-ı ʿaṣırdan şefḳat ümmīd eylemem  

 
şefḳat edip: 
1. şefḳat edip:-ip 
        Kaside 10 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şefkat etmek. Sevme ve acıma ile karışık bir his 
duymak. 
87. Edip ol dil-şikesteye şefḳat  
88. Beyt-i Bū Cehl’e eyledi sürʿat  
 
şefḳat eyler: 
1. şefḳat eyler:-r 
        Gazel 194 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şefkat etmek, merhamet etmek. 
5. Ġamzeden etseñ taraḥḥum bizlere māniʿ midir  
6. Ḥālime kāfir de olsa şefḳat eyler sen degil  
 
şefḳat gösterir: 
1. şefḳat gösterir:-ir 
        Gazel 73 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet, sevgi göstermek. 

7. Geh semend-i nāz ile eyler leked-kūb ʿāşıḳı  
8. Geh licām-ı raḥmı alıp deste şefḳat gösterir  
 
şefkat ü iḥsān-güherā: 
1. şefkat ü iḥsān-güherā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şefkat ve iyilik incisi || Hz. Muhammed. 
83. Dāverā pādişehā şefkat ü iḥsān-güherā  
84. Ey olan menbaʿ-ı luṭfu kerem ü cūd u seḫā  
 

şefḳatāmīz: 

1. şefḳatāmīz-i: 

        Kaside 1 
        Mısra: 5 
        Şefkatli. 

5. Şefḳatāmīz-i ġurbet-ālūde  

6. Günehāmürz-i meskenetsūde  
 

şefḳat-āmīz-i ġurbet-ālūde: 

1. şefḳat-āmīz-i ġurbet-ālūde: 

        Kaside 1 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gurbette olanlara şefkat eden || Allah. 

5. Şefḳat-āmīz-i ġurbet-ālūde  

6. Güneh-āmürz-i meskenet-sūde  
 
şefḳat-endāz olmayan: 
1. şefḳat-endāz olmayan:-ma, -yan 
        Gazel 224 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şefkat göstermek, merhamet etmek. 

7. Hezār-ı bī-nevāya şefḳat-endāz olmayan verdiñ  

8. Hemīşe ġonca-i ser-bestesi açılmasın ṣolsun  

 
şefḳat-resān-ı ehl-i belvā: 
1. şefḳat-resān-ı ehl-i belvā: 
        Kaside 2 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çile ehline şefkat eden || Hz. Muhammed. 

81. Şefīʿu’l-müẕnibīnā pādişāhā  

82. Eyā şefḳat-resān-ı ehl-i belvā     
 
şeh: 
1. şehiñ:-iñ 
        Tarih 3 
        Mısra: 53 
        Padişah || 3. Ahmed. 
53. Devletinde o şehiñ tā-be-ḳıyāmet hergiz  

54. Teline degmege bir murg-ı żaʿīfiñ ʿAnḳā  

 
2. şeh: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 37 
        Sultan, padişah || Sevgili. 

37. O şeh nāz ile taḥrīk-i fem etdi  

38. Beni luṭfuyla şād u ḫurrem etdi  
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3. şehe:-e 
        Kaside 5 
        Mısra: 32 
        Padişah || Hz. Muhammed. 

31. Ümmihānī evine vardı şitābān Cibrīl  

32. İştiyāḳı o şehe eyledi ʿarż u inhā  
 
4. şeh: 
        Kaside 6 
        Mısra: 58 
        Sultan, padişah || Sevgili. 

57. O feyż ol feyż-i Rabbānī idi kim yoġidi aṣlā  

58. Gedā vü şeh hezār u verd-i raʿnā şemʿ ü pervāne  
 
5. şeh: 
        Gazel 6 
        Mısra: 7 
        Sultan, padişah || Sevgili. 
7. Sen şeh ile Rumeli bayramlaşır şāyed deyü  

8. Bu cihān mülkünde māh-ı ʿīd düşmendir baña  

 
6. şehiñ:-iñ 
        Kaside 8 
        Mısra: 62 
        Padişah || Hz. Muhammed. 

61. Ḳalem ki mülk-i neyistānı eyledi tesḫīr  

62. Ḳalem-revi o şehiñ mülket-i ḫayāzirdir  
 
7. şehiñ:-iñ 
        Kaside 10 
        Mısra: 371 
        Padişah || Hz. Muhammed. 
371. Ḥāfıẓı Ḥaḳ’dır o şehiñ her cā  

372. Aña kem-bīn olur ḳarīn-i cezā  

 
8. şeh: 
        Kaside 17 
        Mısra: 35 
        Padişah || 3. Ahmed. 
35. Ne şeh sipihr-i ʿaṭā rūḥ-ı ʿālem-i dünyā  

36. Penāh-ı şāh u gedā şehriyār-i ʿḬsī-dem  

 
9. şehiñ:-iñ 
        Kaside 18 
        Mısra: 77 
        Padişah || 3. Ahmed. 
77. Dükenir şekl-i edā vaṣfı dükenmez o şehiñ  
78. Olsa mevżūʿ-ı suḫan cümle beyāna maḥmūl  
 
10. şehleriñ:-ler, -iñ 
        Kaside 20 
        Mısra: 17 
        Sultan, padişah. 
17. Şehleriñ hep yegāne sālārı  

18. Ẓıll-ı Mevlā ḫalīfe-i Bārī  

 
11. şehleriñ:-ler, -iñ 
        Kaside 20 
        Mısra: 23 
        Sultan, padişah. 

23. Şehleriñ şāh-ı cūd-perdāzı  

24. Yaʿni Sulṭān Aḥmed-i Gāzī  

 
12. şehiñ:-iñ 
        Kaside 20 
        Mısra: 164 
        Padişah || 3. Ahmed. 
163. Nice āsār-ı ṭayyib ü fāḫir  
164. Oldu vaḳtinde ol şehiñ ẓāhir  
 
13. şehleri:-ler, -i 
        Kaside 20 
        Mısra: 186 
        Sultan, padişah. 

185. Eylemişdir cenāb-ı Ḥaḳ zīrā  

186. Şehleri maḥrem-i harīm-i velā     

 
14. şehiñ:-iñ 
        Kaside 20 
        Mısra: 201 
        Padişah || 3. Ahmed. 
201. ʿAṣr-ı pākinde ol şehiñ her dem  

202. O ḳadar müsterīḥdir ʿālem  

 
15. şehiñ:-iñ 
        Kaside 27 
        Mısra: 61 
        Sultan, padişah. 
61. Bir veliyyu’llāh şehiñ aldı duʿā-yı ḫayrın  

62. Eyledi dīn-i mübīne nice ḫıdmet ki aña  

 
16. şehe:-e 
        Matla 46 
        Mısra: 1 
        Sultan, padişah || Sevgili. 
1. Sen şehe ṭaʿn etmege cümle dehenler bestedir  
2. Ḳulluġuñla iftiḫāra ʿāşıḳıñ şāyestedir  
 
17. şehden:-den 
        Gazel 123 
        Mısra: 1 
        Sultan, padişah || Sevgili. 

1. Göñül ol bī-vefā şehden recāmend-i viṣāl olmaz  

2. Ḥaḳīḳat-bīn olan pā-bend-i fikr-i her-muḥāl olmaz  

 
18. şehi:-i 
        Gazel 134 
        Mısra: 2 
        Sultan, padişah || Sevgili. 

1. Raḳībe yüz verir çün kim saña geldikde el vermez  

2. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 
19. şehi:-i 
        Gazel 134 
        Mısra: 10 
        Sultan, padişah || Sevgili. 
9. Seni eylerse Sālim hicre ġayrı vaṣla şāyeste  

10. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 
20. şeh: 
        Gazel 179 
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        Mısra: 9 
        Sultan, padişah || Sevgili. 
9. Ṣanma inṣāfından olmuş ḫāneme ʿāzim o şeh  

10. Bu kerem tesḫīr-i vird-i "yā Vedūd" olmaḳ gerek  

 
21. şeh: 
        Gazel 225 
        Mısra: 5 
        Sultan, padişah || Sevgili. 
5. Cāme-ḫvāba girmek olmaz sen şeh ile ʿāşıḳıñ  
6. Penbeniñ āteşle oynu olmaz ey şūḫ-ı cihān  
 
22. şehiñ:-iñ 
        Gazel 251 
        Mısra: 1 
        Sultan, padişah || Sevgili. 
1. Tāb-ı meyden o şehiñ ruḫları gül-gūn olsa  
2. Reşk ile ḥüsnüne meh yine ciger-ḫūn olsa  
 
şeh levendim: 
1. şeh levendim:-im 
        Kaside 31 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boylu boslu, şen, güzel genç. 
55. Şeh levendim ṣalınıp bāġı temāşā eyle  
56. Şevḳ-baḫş ol çemeni ġarḳ-ı tecellā eyle  
 
şeh oldu: 
1. şeh oldu:-du 
        Gazel 279 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sultan olma || Âşığın gönül ülkesine sevgilinin 
sultan olması. 

1. Geçip Mıṣr-ı dile şeh oldu çün ol Yūsuf-ı sānī  

2. Ḫaṭ-ı rūyuna bend oldum miṣāl-i pīr-i Kenʿānī  

 
şehā: 
1. şehā: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 14 
        Ey padişah || Ey sevgili. 
13. Böyle olduḳça nevāl-i luṭfuñ ile āşinā  
14. Fikr-i dūr-ā-dūr-ı hicriñ ḫāṭıra gelmez şehā  
 
2. şehā: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 44 
        Ey padişah || Ey sevgili. 
43. Nice meftūn olmayam rūyuña cānā ben seniñ  
44. Nice ḳapılmaya göñlüm tār-ı zülfüñe şehā  
 
3. seḫā: 
        Tarih 1 
        Mısra: 93 
        Cömertlik, el açıklığı. 
93. Ẕekā sende seḫā vü luṭf sende  
94. Vücūdun eylemiş Ḥaḳ kenz-i maḫzūn  
 
4. şehā: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 18 
        Ey padişah || Ey sevgili. 

17. O zamān kim kerem-i Ḥażret-i Ḥaḳ  
18. Dehri etmişdi şehā pür-revnaḳ  
 
5. şehā: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 21 
        Ey padişah || Ey sevgili. 
21. Her çemen giydi şehā ser-tā-pā  

22. Yeñiden cāme-i ḫażrā zīrā  

 
6. şehā: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 61 
        Ey padişah || Ey sevgili. 
61. Dil o eyyām-ı sürūr içre şehā  
62. Gitmege seyre olup cilve-nümā  
 
7. şehā: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 19 
        Ey padişah || Ey sevgili. 
19. Ḫalḳ-ı ʿālem ne ʿaceb emriñe rām olsa şehā  
20. Çekdi menşūr-ı melāḥatda ḳaşıñ ṭuġrāyı  
 
8. seḫāda:-da 
        Diğer 3 
        Mısra: 75 
        Cömertlik. 
75. O ḳadar dād u seḫāda geceler rūza şehā  
76. Ḳādir ola ede idi aña kendini fedā  
 
9. şehā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 75 
        Ey padişah || Ey sevgili. 
75. O ḳadar dād u seḫāda geceler rūza şehā  
76. Ḳādir ola ede idi aña kendini fedā  
 
10. şehā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 99 
        Ey padişah || Ey sevgili. 
99. Şeh-i ḫūbāna şehā taḫt u maḳarr İstanbul  
100. Meyl ederse nola ʿālem ki ṣafāsı pek bol  
 
11. şehā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 127 
        Ey padişah || Ey sevgili. 
127. Kār-ı naḳşında şehā ḫvāce-i üstāda hemān  

128. Ḳalemim etmede taḳlīd be-her sāʿat ü ān  

 
12. şehā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 142 
        Ey padişah || Ey sevgili. 
141. Ya o Ṭoplaröñü kim cennet-i meʾvāsādır  
142. O da dünyāda şehā misli bulunmaz cādır  
 
13. şehā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 153 
        Far. Ey padişah. 
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153. Būs edip destini rıfʿatli efendiye şehā  
154. Biñ ḥicāb ile ḫulūṣ-ı dilim eyle inhā  
 
14. şehā: 
        Gazel 3 
        Mısra: 5 
        Ey padişah || Ey sevgili. 
5. Çıḳınca seyr-i deryāya şehā deryāyı ḫāreyle  

6. Görüp bu ḥālet-i behcet-ḳarīniñ mevc urur deryā  

 
15. seḫā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 84 
        Cömertlik, el açıklığı. 
83. Dāverā pādişehā şefkat ü iḥsān-güherā  
84. Ey olan menbaʿ-ı luṭfu kerem ü cūd u seḫā  
 
16. şehā: 
        Diğer 9 
        Mısra: 112 
        Ey Padişah || Ey dost. 
111. Olalı biz Selanik’e mollā  
112. Yüregimde Selanik oldu şehā  
 
17. şehā: 
        Tarih 10 
        Mısra: 19 
        Ey padişah || Ey sevgili. 

19. Ḫaṭṭ-ı pākīzeden ʿālemde şehā  

20. Ser-i mū kimse gürīzān olmaz  

 
18. şehā: 
        Diğer 10 
        Mısra: 12 
        Ey padişah || Ey sevgili. 
11. Firāḳ-ı rūyuñ ile eyleyip ḫayāl mūyuñ  
12. Ḳodu derūnumu özkes ġamıñda ḳılca şehā  
 
19. şehā: 
        Kıt'a 10 
        Mısra: 2 
        Ey padişah || Ey sevgili. 
1. Sedd-i rāh oldu nigāh-ı rūy-ı cānāna remed  
2. Gözüme görünmeye dünyā benim şimdi şehā  
 
20. şehā: 
        Kıt'a 10 
        Mısra: 4 
        Ey padişah || Ey sevgili. 
3. Sālim-i dil-ḫasteye gel ḳıl nigāh-ı ʿāṭıfet  

4. Bir gözü baġlı ġarībim āsitānıñda şehā  

 
21. şehā: 
        Rübai 14 
        Mısra: 3 
        Ey padişah || Ey sevgili. 
3. Lāyık mı seniñ devlet-i hüsnüñde şehā  
4. Üftāde reh-i vādi-i hicrān olmak  
 
22. seḫāsıyla:-sı, -yla 
        Kaside 16 
        Mısra: 84 
        Cömertlik, el açıklığı. 

83. Devlet ü ʿömrünü efzūn ede dāʾim Mevlā  
84. Faḫr ede cūd u seḫāsıyla be-her cā bülbül  
 
23. seḫāsı:-sı 
        Kaside 20 
        Mısra: 77 
        Cömertlik, el açıklığı. 

77. Nīl’iñ olmaz seḫāsı deryāda  

78. Berr ü baḥre bu cūda āmāde  
 
24. seḫāsı:-sı 
        Kaside 22 
        Mısra: 65 
        Cömertlik, el açıklığı. 

65. ʿĀlemi eyleyip seḫāsı esīr  

66. Keremin görmede saġīr ü kebīr  

 
25. şehā: 
        Müfret 28 
        Mısra: 2 
        Ey padişah || Ey sevgili. 
1. Bin semend-i nāza ammā yine raḥm et ʿāşıḳa.  
2. Dūst gibi baḳ ata düşmen gibi bin derler şehā  
 
26. şehā: 
        Kaside 28 
        Mısra: 47 
        Far. Ey padişah. 

47. Māh-ı ʿīd ṣanma felekde rū-nümā olsa şehā     

48. Varmaġa çün ẕātına şaḫṣ-ı seḫā ıṣrār eder  
 
27. şehā: 
        Kaside 31 
        Mısra: 59 
        Ey padişah || Ey sevgili. 

59. Mīr-i gülşen gibi olmaḳda ser-efrāz şehā  

60. Dāġımı lāle-i dil-sūz ile hem-pā eyle  
 
28. şehā: 
        Gazel 37 
        Mısra: 11 
        Ey padişah || Ey sevgili. 
11. Saña māʾil olalı Sālim-i şeydāyı şehā  

12. Ḳays-ı miḥnet-zededen eyledi berter ümmīẕ  

 
29. seḫāda:-da 
        Gazel 51 
        Mısra: 3 
        Cömertlik, el açıklığı. 

3. Cihān zuʿmunca ser-tā-ser seḫāda Bermekī’yim der  

4. Hüner ʿālemde ammā cūd ile meşhūr olmaḳdır  
 
30. şehā: 
        Gazel 96 
        Mısra: 3 
        Ey padişah || Ey sevgili. 

3. Hīç kesilmez pāy-ı ġam dilden şehā āyā neden  

4. Mīhmān-ı sīne-i ṣad çāk çākimden midir  

 
31. şehā: 
        Gazel 102 
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        Mısra: 6 
        Ey padişah || Ey sevgili. 
5. Ḫam olur aña devāt etse ser-āġāz-ı senā  
6. Vaṣf-ı ġamzeñ ki şehā ḫāmeyi cādū eyler  
 
32. şehā: 
        Gazel 160 
        Mısra: 3 
        Ey padişah || Ey sevgili. 
3. Alamazsañ resm-i müjgānıñ şehā benden nola  
4. Etdi ṣandūk-ı derūnum ile peykān iḫtilāṭ  
 
33. şehā: 
        Gazel 187 
        Mısra: 5 
        Ey padişah || Ey sevgili. 

5. Ele geldikçe vaṣla hīç dirīġiñ yok şehā ammā  

6. Beni gitdikçe hicriñ ile bī-hūş eylediñ gittiñ  

 
34. şehā: 
        Gazel 218 
        Mısra: 3 
        Ey padişah || Ey sevgili. 
3. Elimizde bir ayaġı bize çoḳ görme şehā  
4. Nice bir dest-i felekden ġam u ālām olsun  
 
35. şehā: 
        Gazel 219 
        Mısra: 1 
        Ey padişah || Ey sevgili. 

1. Şehā dīdem ġam-ı hicriñle giryān olmasın n’olsun  

2. Ciger sūz-ı firāḳıñ ile biryān olmasın n’olsun  
 
36. şehā: 
        Gazel 224 
        Mısra: 2 
        Ey padişah || Ey sevgili. 
1. Ḳırılsın sāgar-ı ʿişret derūnum ġam ile ṭolsun  
2. Şehā sensiz mey-i gül-gūn baña ḳat ḳat ḥarām olsun  
 
37. şehā: 
        Gazel 224 
        Mısra: 10 
        Ey padişah || Ey sevgili. 
9. Nola mey görmese Sālim dem-i firḳatde olduḳça  
10. Şehā sensiz mey-i gül-gūn baña ḳat ḳat ḥarām olsun  
 
38. şehā: 
        Gazel 254 
        Mısra: 1 
        Ey padişah || Ey sevgili. 
1. Dile raḥm eyleyip aġyārı şehā dūr eyle  
2. Dūsta düşmene ḳarşu beni mesrūr eyle  
 
39. şehā: 
        Gazel 262 
        Mısra: 6 
        Ey padişah || Ey sevgili. 

5. Teraḥḥum eylesin gāhī yeter öldürdü ʿuşşāḳı  

6. Naṣīḥat ḳıl şehā ol ġamze-i fettāne düşdükçe  

 
40. şehā: 
        Gazel 264 

        Mısra: 2 
        Ey padişah || Ey sevgili. 
1. Dil-i zārım benim devr edeli mey-ḫāne mey-ḫāne  

2. Gezer oldu şehā dillerde ol bīgāne bīgāne  

 
41. şehā: 
        Gazel 286 
        Mısra: 4 
        Ey padişah || Ey sevgili. 
3. Ḥisār’ıñ neyleyim sensiz olan ẕevḳın baña şimdi  
4. Şehā her bir kirası resm-i dāġ-ı iştiyāḳ oldu  
 
şehādet: 
1. şehādetini:-in, -i 
        Kaside 10 
        Mısra: 76 
        Şehit olma, şehitlik. 

75. Etdi taʿyīn mevte ḥāletini  

76. Baʿżı aṣḥābınıñ şehādetini  
 
2. şehādetin:-in 
        Kaside 10 
        Mısra: 226 
        Şehit olma, şehitlik. 

225. Yevm-i Ḫandek’da eyleyip tebyīn  

226. Etdi ʿAmmār şehādetin taʿyīn  

 
3. şehādetde:-de 
        Gazel 270 
        Mısra: 6 
        Şahitlik. 

5. Netīce müddeʿā-yı ʿaşḳı isbāt eyler efġānım  

6. Sirişkimle niṣāba bāliġ olduḳça şehādetde  
 
şehāmet: 
1. şehāmete: 
        Kaside 15 
        Mısra: 32 
        Şecaat ve celâdete mukarin şiddet-i zekâ. 

31. Eyā şehenşeh-i ʿālī-neseb vücūduñdur  

32. Veren şehāmete ḳadr-i celādet-i şevket  
 
şehān: 
1. şehān: 
        Kaside 20 
        Mısra: 322 
        Padişahlar. 
321. Bulunur mu meger cihān içre  
322. Böyle bir pādişeh şehān içre  
 
şehbāz: 
1. şehbāz: 
        Muamma 2 
        Mısra: 2 
        Doğan kuşu || Sevgili. 
1. Raḳṣ eder gördüm o servi ṣad hezārān nāz ile  
2. Tevʾem olmuş ṣanki pervāzında ol şehbāz ile  
 
şehbāz-ı evc-i ḥüsn ü ān: 
1. şehbāz-ı evc-i ḥüsn ü ān: 
        Gazel 258 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        Güzelliğin yüceliklerinde uçan doğan kuşu || 
Sevgili. 
5. Eyā şehbāz-ı evc-i ḥüsn ü ān çengāl-i hicriñle  

6. Kebūterveş dil-i bī-bālimi āvārelendirme  

 
şeh-bāz-ı nigāhıñ: 
1. şeh-bāz-ı nigāhıñ:-ıñ 
        Kaside 31 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin aşığı kendine bağlayan etkili bakışı. 
61. Dil şikār etmede şeh-bāz-ı nigāhıñ besdir  

62. Nīze-i ġamze-i gül-gūnuñu iḫfā eyle  

 

şehdī: 

    1. şehdī: 

           Kısa Mesnevi 1 
           Mısra: 100 
           18. yy divan edebiyatı şairi. 
         99. Ney-şekerzār-ı ṭabʿa ez-dil ü cān  

         100. N’ola Şehdī ederse istiḥsān  

 
şehenşāh: 
1. şehenşāha: 
        Rübai 10 
        Mısra: 1 
        Padişahlar padişahı || Sevgili. 
1. Göñlüm o şehenşāha emānet verdim  
2. Derdim bu ki anı yine alam derdim  
 
şehenşāh-ı çāpük ü çālāk: 
1. şehenşāh-ı çāpük ü çālāk: 
        Kaside 20 
        Mısra: 264 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çevik ve süratli Padişah || 3. Ahmed 
263. Cümle-i maʿrifetden ol şeh-i pāk  
264. O şehenşāh-ı çāpük ü çālāk  
 
şehenşāh-ı cihān: 
1. şehenşāh-ı cihān: 
        Tarih 4 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya padişahlarının padişahı || Sultan 3. Ahmed. 
13. Şehenşāh-ı cihān Sulṭān Aḥmed  
14. Şeh-i fermān-rān-ı rūy-ı ġabrā  
 
2. şehenşāh-ı cihān: 
        Kaside 14 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın, dönemin dünya padişahlarının padişahı || 
1. Mahmud. 
1. Şehenşāh-ı cihān dādār-ı devrān  

2. Süleymān-rütbe ʿālem-gīr-i şāhān  

 
şehenşāh-ı māhir-i her fen: 
1. şehenşāh-ı māhir-i her fen: 
        Kaside 20 
        Mısra: 268 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Her alanda yetenekli olan padişahlar padişahı || 3. 
Ahmed. 
267. Seksen adım mesāfe merḥaleden  
268. O şehenşāh-ı māhir-i her fen  
 
şehenşāh-ı memālik: 
1. şehenşāh-ı memālik: 
        Kaside 19 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Memleketler sultanı || 3. Ahmed. 
67. Şehenşāh-ı memālik pādişāh-ı baḥr ü ber k’etmiş  
68. Bu gūne sebt evṣāfın cihān ser-levḥ-i rūzgāre  
 

şehenşāh-ı serīr-i mekrümetsin: 

1. şehenşāh-ı serīr-i mekrümetsin:-sin 

        Gazel 285 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik tahtının sultanı || Sevgili. 

9. Sen şehenşāh-ı serīr-i mekrümetsin cümleye  

10. Bir nigāhıñ kām-rān eyler bütün ednāları  
 
şehenşeh: 
1. şehenşehsin:-sin 
        Tarih 1 
        Mısra: 91 
        Padişahlar padişahı || 3. Ahmed. 
91. Sen ol dānā şehenşehsin ki lāyıḳ  

92. Kemīne çākeriñ olsa Felaṭun  

 
2. şehenşeh: 
        Kaside 8 
        Mısra: 17 
        Padişahlar padişahı || Hz. Muhammed. 

17. O şehenşeh anı ednā nigāha etse ḳarīn  

18. Ki şāh eylemege bir gedāyı ḳādirdir  
 

şehenşeh-i ʿālī-neseb: 

1. şehenşeh-i ʿālī-neseb: 

        Kaside 15 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Soylu padişahlar padişahı. 

31. Eyā şehenşeh-i ʿālī-neseb vücūduñdur  

32. Veren şehāmete ḳadr-i celādet-i şevket  
 
şehenşeh-i ʿaẓamet-güsterā: 
1. şehenşeh-i ʿaẓamet-güsterā: 
        Kaside 15 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ululuk gösteren padişahlar padişahı || 3. Ahmed. 

67. Şehenşeh-i ʿaẓamet-güsterā bihīn-ḳadrā  

68. Eyā vücūduña vā-beste devlet-i şevket  
 
şehenşeh-i evreng-i mülket-i şevket: 
1. şehenşeh-i evreng-i mülket-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ululuk ülkesinin tahtının padişahı || 3. Ahmed. 
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1. Eyā şehenşeh-i evreng-i mülket-i şevket  
2. Seniñledir bu cihān içre şevket-i şevket  
 
şehenşeh-i rāmūzsun: 
1. şehenşeh-i rāmūzsun:-sun 
        Kaside 12 
        Mısra: 149 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Denizlerin padişahı || Hz. Âdem. 
149. Sen ol şehenşeh-i rāmūzsun ki Ḥaḳḳ etdi  

150. Vücūd-ı pākiñi esrāra rāh-ı Çīnūr’ı  

 
şehenşeh-i ẓafer-ārāy: 
1. şehenşeh-i ẓafer-ārāy: 
        Kaside 17 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zaferler kazanan padişah || 3. Ahmed. 
71. Şehenşeh-i ẓafer-ārāy merḥamet-efzā  
72. Hizebr-i rūz-ı veġā kām-baḫş-ı cümle ümem  
 
şeh-i ʿādil: 
1. şeh-i ʿādil: 
        Tarih 1 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adaletli padişah || Sultan 3. Ahmed. 

61. Şeh-i ʿādil kerīm-i bī-muʿādil  

62. Ki şān u şöhreti reşk-i Ferīdūn  

 
şeh-i aḳdem: 
1. şeh-i aḳdem: 
        Kaside 17 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Önceki padişahlar. 
13. Bu iḥtirāma sezā reşk ederse hemvāre  

14. Ḳarīḥa-i ḥikem-ārā-yı her şeh-i aḳdem  

 

şeh-i ʿālem-neberd-i şīr-efken: 

1. şeh-i ʿālem-neberd-i şīr-efken: 

        Tarih 1 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Savaşların aslan deviren padişahı || 3. Ahmed. 

63. Şeh-i ʿālem-neberd-i şīr-efken  

64. Ki medḥiyle cihān memlū vü meşḥūn  
 

şeh-i ʿālī-cenābım: 

1. şeh-i ʿālī-cenābım:-ım 

        Müfret 35 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik sahibi, yüksek ahlaklı padişah || Sevgili. 
1. Toymayan bir kez viṣāle ṭoymaya bir vech ile  

2. Birde birdir ey şeh-i ʿālī-cenābım biñde bir  

 

şeh-i ʿālī-himem: 

1. şeh-i ʿālī-himem: 

        Tesdis 5 
        Mısra: 13 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Himmeti yüksek olan Padişah || Sevgili. 

13. Luṭf u iḥsān u kerem ḳıl ey şeh-i ʿālī-himem  

14. Geh telāḳī-i viṣāliñ ile edip defʿ-i ġam  

 

şeh-i ʿālī-i mülket-i inʿām: 

1. şeh-i ʿālī-i mülket-i inʿām: 

        Kaside 10 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf ülkesinin yüce sultanı || Hz. Muhammed. 
33. Şeh-i kevneyn ins ü cin ḫuddām  

34. Şeh-i ʿālī-i mülket-i inʿām  

 

şeh-i ʿālī-tebār: 

1. şeh-i ʿālī-tebār: 

        Tarih 4 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Soylu padişah || Sultan 3. Ahmed. 

1. Şeh-i ʿālī-tebār u ẓıll-i Mevlā  

2. Ki faḫr eyler vücūdu ile dünyā  
 
şeh-i ʿaşḳa: 
1. şeh-i ʿaşḳa:-a 
        Tahmis 1 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk padişahı. 
9. Güzel ṭarḥ eylemiş üstād-ı ḳudret ḫāne-i cānı  
10. Şeh-i ʿaşḳa münāsib bir makām-ı dil-güşā etmiş  
 
şeh-i cem: 
1. şeh-i cem: 
        Gazel 165 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cem Sultan || Şarabı bulan efsanevi İran 
hükümdarı. 
7. Degmedik ṭās-ı nigūnuñ bir içim bādesine  

8. Cām-ı pür-feyżini ancaḳ şeh-i Cem çekdi dirīġ  

 
şeh-i dārā’ya: 
1. şeh-i dārā’ya:-ya 
        Kaside 24 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keyaniyan denilen Fars hükümdarlarından 
dokuzuncusu. Azamet ve şan sahibi Dara. 
49. Dāverā dādgerā devlet ü ḥaşmet-güherā  

50. Ey olan vādi-i ferde şeh-i Dārā’ya naẓīr  

 

şeh-i dervīşāne: 

1. şeh-i dervīşāne:-e 

        Gazel 273 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgili. 
5. Varaḳ-ı vaṣf-ı ruḫun ʿarż edelim cānāne  

6. Biz de bir gül ṣunalım ol şeh-i dervīşāne  
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şeh-i devrāna: 
1. şeh-i devrāna:-a 
        Kaside 20 
        Mısra: 149 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın padişahı || 3. Ahmed. 
149. Şeh-i devrāna ḫidmet eylemede  
150. Ḫidmetiyle ʿibādet eylemede  
 
şeh-i encüm: 
1. şeh-i encüm: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 110 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yıldızlar sultanı || Ay. 
109. Çıḳdı ol māh felekde durdu  

110. Şeh-i encüm idi dīvān ḳurdu  

 
şeh-i evreng-i melāḥat: 
1. şeh-i evreng-i melāḥat: 
        Diğer 3 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik tahtının sultanı || İshak Efendi. 
13. Bi-kemālih yine bir mūyuñu vaṣf etmede dil  
14. Olmaya ey şeh-i evreng-i melāḥat ḳābil  
 
şeh-i evreng-i sırr-ı ʿalleme’l-esmā olup: 
1. şeh-i evreng-i sırr-ı ʿalleme’l-esmā olup:-up 
        Kaside 11 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün isimlerin sırlarına vakıf olan sultan ( Hz. 
Âdem) ( ʿalleme’l-esmā: “Allah Âdem’e bütün isimleri 
öğretti. Sonra onları önce meleklere arz edip: Eğer siz 
sözünüzde sadık iseniz, şunların isimlerini bana bildirin, 
dedi.” (Bakara 2/31) ayetinden iktibastır. 
3. Şeh-i evreng-i sırr-ı ʿalleme’l-esmā olup oldu  

4. Sezāvār-ı sücūd-ı kudsiyān ol nūr-ı Rahmānī  

 
şeh-i ferḫunde-liḳā: 
1. şeh-i ferḫunde-liḳā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek, kutlu padişah || Sultan 3. Ahmed. 
43. Mihr-i iḥsān u mürüvvet meh-i burc-ı şevket  

44. Ḥāmi-i şerʿ ü şerīʿat şeh-i ferḫunde-liḳā  

 
şeh-i fermān-rān-ı rūy-ı ġabrā: 
1. şeh-i fermān-rān-ı rūy-ı ġabrā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeryüzünde hüküm süren || Sultan 3. Ahmed. 
13. Şehenşāh-ı cihān Sulṭān Aḥmed  
14. Şeh-i fermān-rān-ı rūy-ı ġabrā  
 
şeh-i fermān-revā-yı ev ednā: 
1. şeh-i fermān-revā-yı ev ednā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 240 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Ev ednā fermanına layık olan sultan ( Hz. 
Muhammed) - Ev ednā: fe-kâne kâbe kavseyni ev ednâ: 
Araları iki yay aralığı kadar belki daha yakın oldu." 
Kur'an: 53/9. ). 
239. Dedi ey şāh-ı mülket-i maʿnā  
240. Şeh-i fermān-revā-yı ev ednā     
 
şeh-i fermān-revā-yı rubʿ-ı meskūn: 
1. şeh-i fermān-revā-yı rubʿ-ı meskūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkesin emrini kabul ettiği padişah || 3. Ahmed. 
55. Ne sūr ol sur-ı şāhenşāh-ı aʿẓam  
56. Şeh-i fermān-revā-yı rubʿ-ı meskūn  
 
şeh-i ḫūbān: 
1. şeh-i ḫūbān: 
        Diğer 3 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzeller padişahı || Sevgili. 
93. Vefḳ-ı kām üzre ṣafā ẕevḳ ile ʿişret bunda  
94. Ey birāder şeh-i ḫūbān ile ülfet bunda  
 
şeh-i ḫūbāna: 
1. şeh-i ḫūbāna:-a 
        Diğer 3 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzeller padişahı || Sevgili. 
99. Şeh-i ḫūbāna şehā taḫt u maḳarr İstanbul  
100. Meyl ederse nola ʿālem ki ṣafāsı pek bol  
 
şeh-i ḫūbānım: 
1. şeh-i ḫūbānım:-ım 
        Gazel 241 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzeller şahı || Sevgili. 

1. Raḳīb-i rū-siyeh ḫaṭṭıñ içün dermiş keseldir bu  

2. Şeh-i ḫūbānım incinme ser-i mū aña eldir bu  
 
şeh-i ḫūbānımıñ: 
1. şeh-i ḫūbānımıñ:-ım, -ıñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzeller padişahı || Sevgili. 

31. Levḥaşa’llāh aḫterim ʿulvī imiş gerdūnda  

32. Bendesi etdi beni Ḥaḳ sen şeh-i ḫūbānımıñ  
 
şeh-i ḫūbānına: 
1. şeh-i ḫūbānına:-ın, -a 
        Gazel 59 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzeller şahı || Sevgili. 

1. Dil ol şeh-i ḫūbānına bīgāne degildir  

2. Ẕerre ḫūr-ı raḫşānına bīgāne degildir  

 

şeh-i ḫūn-rīz: 
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1. şeh-i ḫūn-rīz: 

        Gazel 186 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kan dökücü padişah || Sevgili. 

7. Naẓīriñ ey şeh-i ḫūn-rīz görmedik bir dem  

8. Bu ʿarṣagehde hezārān tünd-ḫū gördük  
 
şeh-i ḥüsne: 
1. şeh-i ḥüsne:-e 
        Gazel 131 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik sultanı || Sevgili. 
3. Götürmege o şeh-i ḥüsne ʿarż-ı ḥālimizi  
4. Hemān mürüvvet-i bād-ı ṣabāya munṭaẓırız  
 

şeh-i iḳlīm-i bahā: 

1. şeh-i iḳlīm-i bahā: 

        Tahmis 2 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik ikliminin sultanı || Sevgili. 
17. Olsa fermān-beriñ ʿālem yeridir ser-tā-pā  

18. Efser-i ḥüsn ile sensin şeh-i iḳlīm-i bahā  

 

şeh-i iḳlīm-i hüner: 

1. şeh-i iḳlīm-i hüner: 

        Diğer 4 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Marifet ülkesinin sultanı || İshak Efendi. 

51. Ġıbbe-mā ey şeh-i iḳlīm-i hüner  

52. İsre-ẕā ey meh-i revnaḳ-güster  
 

şeh-i iḳlīm-i rumūz u nükte: 

1. şeh-i iḳlīm-i rumūz u nükte: 

        Kaside 35 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mana ülkesinin sultanı. 

31. Şāʿirāndır şeh-i iḳlīm-i rumūz u nükte  

32. Şāʿirāndır kerem-ālūde-i luṭf-ı Settār  
 
şeh-i islām: 
1. şeh-i islām: 
        Kaside 20 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İslam padişahı || 3. Ahmed. 

53. Dāver-i Taḫt u baḫt-ı ʿālī-nām  

54. Mālik-i baḥr ü ber şeh-i islām  
 
şeh-i kerem-fermā: 
1. şeh-i kerem-fermā: 
        Kaside 20 
        Mısra: 246 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyiliği emreden Padişah || 3. Ahmed 
245. Nice olmaz derūni aña duʿā  

246. O güzīde şeh-i kerem-fermā  

 
şeh-i kevneyn: 
1. şeh-i kevneyn: 
        Kaside 10 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya ve ahiretin sultanı || Hz. Muhammed. 
33. Şeh-i kevneyn ins ü cin ḫuddām  

34. Şeh-i ʿālī-i mülket-i inʿām  

 
şeh-i levlāk: 
1. şeh-i levlāk: 
        Kaside 10 
        Mısra: 509 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Levlâk padişahı "Levlâke levlak lema halaktül 
eflak: Sen olmasaydın kâinatı yaratmazdım." hadis 
olduğu söylenen ifadeden iktibastır. 
509. Kerem eylerse ger şeh-i levlāk  
510. Saña ferdā çi germ ü serd çi bāk  
 
şeh-i mıṣr-ı belāgat: 
1. şeh-i mıṣr-ı belāgat: 
        Diğer 3 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belagat ülkesinin sultanı. 
3. Ey şeh-i Mıṣr-ı belāgat saña ez-cān ü derūn  
4. ʿArż-ı esniyye eder bu dil-i ḥasret-efzūn  
 
şeh-i mülket-i naḫvet: 
1. şeh-i mülket-i naḫvet: 
        Gazel 133 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kibir ülkesinin şahı || Sevgili. 

9. Umma teşrīfini yāriñ ṣaḳın ey ʿāşıḳ-ı zār  

10. Bu gidişle o şeh-i mülket-i naḫvet gelmez  
 
şeh-i mülk-i bahā: 
1. şeh-i mülk-i bahā: 
        Gazel 193 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik mülkünün padişahı. 

1. Ey şeh-i mülk-i bahā vü nāzenīn ü bī-bedel  

2. Kişver-i ḥüsne ḫaṭıñ bir vech ile vermez ḫalel  
 
şeh-i mülk-i maʿnā: 
1. şeh-i mülk-i maʿnā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mana âleminin sultanı || Hz. Muhammed. 

41. Saña bir eşheb-i nā-dīde getirdim işte  

42. Gel süvār ol gidelim ey şeh-i mülk-i maʿnā  
 
şeh-i mülk-i şecāʿat: 
1. şeh-i mülk-i şecāʿat: 
        Tarih 2 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        Kahramanlık ülkesinin padişahı || Kalaylı Ahmed 
Paşa. 
11. Ḫayr-maḳdem ey şeh-i mülk-i şecāʿat merḥabā  
12. Ey eden bend Ḳahramān u Rüstem’i ibrāmına  
 
şeh-i naḫveti: 
1. şeh-i naḫveti:-i 
        Gazel 31 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendini beğenmiş sevgili. 
1. Nūş edip meclis-i meyde bir iki dāne ḳadeḥ  
2. Etdi āḫir o şeh-i naḫveti mestāne ḳadeḥ  
 
şeh-i naḫvetledir: 
1. şeh-i naḫvetledir:-le, -dir 
        Gazel 175 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendini beğenmiş sevgili. 
1. Leṭāfet gülşen-i behcetde ol ḳāmetledir ancaḳ  
2. Bu ʿālemde melāḥat ol şeh-i naḫvetledir ancaḳ  
 
şeh-i nā-yāb: 
1. şeh-i nā-yāb: 
        Kaside 20 
        Mısra: 341 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşsiz Padişah || 3. Ahmed 
341. Ḳalem-i ḫuşküm ey şeh-i nā-yāb  
342. Nem-i luṭfuñdur eyleyen şād-āb  
 
şeh-i nev-rūza: 
1. şeh-i nev-rūza:-a 
        Tarih 8 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nevruzun sultanı. 
19. Alay göstermek isterler şeh-i nev-rūza ser-tā-pā  
20. Sezā her ġonca-i nevreste giyse başına baḫtāḳ  
 
2. şeh-i nev-rūza:-a 
        Kaside 34 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nevruzun sultanı. 
7. Ṣabā silmiş süpürmüş şeb-nem ile saḥn-ı gülzārı  
8. Şeh-i nev-rūza besbelli yine gülşen müheyyādır  
 
3. şeh-i nev-rūza:-a 
        Gazel 155 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nevruzun sultanı. 
7. Şeh-i nev-rūza gūyā ʿarż-ı ḥāl-i renciş-i hicre  
8. Dehān-ı ġonca-i nev-resteye sūsen zebān olmuş  
 
şeh-i pāk: 
1. şeh-i pāk: 
        Kaside 20 
        Mısra: 263 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek Padişah || 3. Ahmed 

263. Cümle-i maʿrifetden ol şeh-i pāk  
264. O şehenşāh-ı çāpük ü çālāk  
 
şeh-i pāk ü aṣdaḳ: 
1. şeh-i pāk ü aṣdaḳ: 
        Tarih 3 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğruluk üzere olan kutlu padişah || Sultan 3. 
Ahmed. 
41. Melik-i ġālib-i muṭlaḳ şeh-i pāk ü aṣdaḳ  

42. Nūr-ı pākīze-nesak mihr-i sipihr-i küremā  

 
şeh-i pāk-i mülket-i devrān: 
1. şeh-i pāk-i mülket-i devrān: 
        Kaside 20 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dönemin ülkelerinin mübarek padişahı || 3. Ahmed. 
11. O şeh-i pāk-i mülket-i devrān  

12. Melik-i ʿādil-i zemīn ü zamān  

 
şeh-i pür-ʿadl ü bahā: 
1. şeh-i pür-ʿadl ü bahā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıymetli, adaletli padişah || Sultan 3. Ahmed. 
47. Vāḳıf-ı ḥāl-i reʿāyā ḫādim-i şerʿ-i vālā  
48. Çāre-sāz-ı żuʿafā şeh-i pür-ʿadl ü bahā  
 
şeh-i pür-şevket: 
1. şeh-i pür-şevket: 
        Kaside 18 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulu padişah || 3. Ahmed. 
59. O şeref-baḫş-ı ḫilāfet o şeh-i pür-şevket  
60. K’eylemiş ẕātını Ḥaḳ şefḳat ü ʿadle mecbūl  
 
şeh-i rüstem-revişe: 
1. şeh-i rüstem-revişe:-e 
        Kaside 24 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rüstemce karaktere sahip şah || Sadrazam 
Kalaylıkoz Ahmet Paşa. 
31. Ṣad pesend ol şeh-i Rüstem-revişe kim etdi  

32. Kevne nā-dīdesi bir kār-ı nühüfte tebṣīr  

 
şeh-i şāhān-ı felek-mertebe: 
1. şeh-i şāhān-ı felek-mertebe: 
        Kaside 18 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce sultanların sultanı || 3. Ahmed. 
61. Şeh-i şāhān-ı felek-mertebe Sulṭān Aḥmed  
62. K’etmez evṣāfı bu kevn içre nihāyāt ḳabūl  
 
şeh-i şehān-ı cihān: 
1. şeh-i şehān-ı cihān: 
        Kaside 15 
        Mısra: 27 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya padişahlarının padişahı || 3. Ahmed. 

27. Şeh-i şehān-ı cihān pādişāh-ı bī-aḳrān  

28. K’anıñla devr-i zamān buldu ʿizzet-i şevket  
 
şeh-i şehr-i esrār eden: 
1. şeh-i şehr-i esrār eden:-en 
        Kaside 35 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sırlar şehrinin sultanı haline getirmek. 

27. Şāʿirāndır saña bu devlet-i cāvīde sebeb  

28. Şāʿirāndır seni eden şeh-i şehr-i esrār  
 
şeh-i şehr-i ifżāl: 
1. şeh-i şehr-i ifżāl: 
        Diğer 4 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf şehrinin sultanı || İshak Efendi. 
73. Baʿde-mā ey şeh-i şehr-i ifżāl  
74. Ġıbbe-ẕā ey ḳamer-i burc-ı kemāl  
 

şeh-i serīr-i keremdir: 

1. şeh-i serīr-i keremdir:-dir 

        Kaside 8 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kerem tahtının sultanı || Hz. Muhammed. 

83. Şeh-i serīr-i keremdir şefīʿ ü erḥamdır  

84. Amān-ı cürm-i ümemdir nebiyy-i ḥāşirdir  
 
şeh-i ṭabʿa: 
1. şeh-i ṭabʿa:-a 
        Kaside 3 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gücün, kuvvetin padişahı || Allah. 
33. Şeh-i ṭabʿa benim ḳul oldu cismim  
34. Ne emr etdiyse anı gördü çeşmim  
 
şeh-i taḫt-i behcet: 
1. şeh-i taḫt-i behcet: 
        Diğer 7 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Güzellik tahtının sultanı || Zemçī Efendi. 

5. Baʿde-mā ey şeh-i taḫt-i behcet  
6. Ġıbbe-ẕā ey meh-i burc-ı ülfet  
 
şeh-i taḫt-ı melāḥatsin: 
1. şeh-i taḫt-ı melāḥatsin:-sin 
        Gazel 254 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik tahtının sultanı. 
7. Sen şeh-i taḫt-ı melāḥatsin eyā şāh-ı ḥüsün  
8. Ṣaff-ı aġyārı meded ṭuʿme-i sāṭūr eyle  
 
şeh-i vālā-rikāba: 
1. şeh-i vālā-rikāba: 
        Tarih 4 
        Mısra: 27 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce padişah || Sultan 3. Ahmed. 
27. Muvāfıḳdır şeh-i vālā-rikāba  

28. Simāt-ı behcet-āmīzi ser-ā-pā  

 

şehīd etmede: 

1. şehīd etmede:-me, -de 

        Gazel 133 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin âşıklarının öldürmesi. 

3. Ceyş-i müjgānı şehīd etmede ʿāşıḳlarını  

4. Tā-be-key ol şeh-i ḫūn-rīze ʿadālet gelmez  
 
şehiñ elinde dest-māl olmaḳ: 
1. şehiñ elinde dest-māl olmaḳ: 
        Gazel 173 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin elinde mendil olmak || Âşığın sevgiliye 
yakın olma isteği. 
1. Ne idi būs edip destin şeref-yāb-ı viṣāl olmaḳ  
2. Olaydı ol şehiñ ḳābil elinde dest-māl olmaḳ  
 
2. şehin elinde dest-māl olmaḳ: 
        Gazel 173 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin elinde mendil olmak || Âşığın sevgiliye 
yakın olma isteği. 

9. Girerdik ḳoynuna bizler de o sīmīn-teniñ Sālim  

10. Olaydı ol şehin ḳābil elinde dest-māl olmaḳ  
 
şehir: 
1. şehirdir:-dir 
        Lugaz 2 
        Mısra: 25 
        Kent || Satranç oyun alanı. 
25. Bir şehirdir o sāḥa ṣan gūyā  
26. Ki büyūt ile ṭopṭolu her cā  
 
2. şehir: 
        Diğer 3 
        Mısra: 97 
        Şehir, kent. 

97. Ekserī ġayrı şehir dāmen-i kūha ṣıġınır  

98. Yedi ṭaġ şehrimizi serleri üzre götürür  
 

şehīr oldu: 

1. şehīr oldu:-du 

        Kaside 10 
        Mısra: 262 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meşhur olmak, tanınmak. 

261. Oldu dillerde nāmı ʿālem-gīr  

262. Ḳuvvet-i ḥāfıẓayla oldu şehīr  

 
şeh-kār: 
1. şeh-kārız:-ız 
        Diğer 4 
        Mısra: 29 
        Padişah gibi || Çok iyi durumda olmak. 
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29. Şehr-i ṣıḥḥatde bu gün şeh-kārız  
30. Leşker-i şevḳ-ı deme ser-dārız  
 
şeh-levend: 
1. şeh-levendler:-ler 
        Kaside 19 
        Mısra: 24 
        Boylu boslu, şen, güzel genç. 
23. Ciger-pāre güzeller ʿişve-bāz u nāz-perverler  
24. Müferraḥ şeh-levendler gelmede nāzende reftāre  
 
şeh-nāme-i evsāfı: 
1. şeh-nāme-i evsāfı:-ı 
        Kaside 18 
        Mısra: 117 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vasıflar, özellikler şeh-namesi || 3. Ahmed'in 
özelliklerinin anlatılması. 

117. Ede şeh-nāme-i evsāfı sımāḫı leb-rīz  

118. Ḫāk-i pāyıyla ola çeşmi cihānıñ mekḥūl  
 
şeh-nāz: 
1. şeh-nāz: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 145 
        Çok güzel olan || Sevgili. 
145. Gūş etmekle senāñ ey şeh-nāz  
146. Göñlümü saña edip pāy-endāz  
 
şeh-per: 
1. şeh-perleri:-ler, -i 
        Kaside 27 
        Mısra: 12 
        Kuşun kanadındaki en uzun tüy. 
11. Gözüñ üstünde ḳaşıñ var dese kebg-i bāġa  

12. Kendi şeh-perleri şāhīne olur tīġ-ı ḳazā  

 

şeh-per-i şāhīne: 

1. şeh-per-i şāhīne:-e 

        Kaside 18 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şahin kuşunun kanatları. 
71. ʿAṣr-ı pāki o ḳadar emn ü amāndır ki ḥamām  

72. Ḫvābı geldikde eder şeh-per-i şāhīne duḫūl  

 
şehr: 
1. şehrde:-de 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 186 
        Şehir, kent. 
185. Ṣad hezārān neʿūẕü ser-tā-pā  
186. Böyle olmaḳ bu şehrde rüsvā  
 
2. şehrimizi:-imiz 
        Diğer 3 
        Mısra: 98 
        Kent || İstanbul. 

97. Ekserī ġayrı şehir dāmen-i kūha ṣıġınır  

98. Yedi ṭaġ şehrimizi serleri üzre götürür  
 
3. şehre:-e 
        Kaside 10 

        Mısra: 155 
        Şehir || Mekke. 
155. Şehre pür eylemiş ḥikāyetini  
156. Āhu vü nāḳanıñ şikāyetini  
 
4. şehre:-e 
        Kaside 18 
        Mısra: 2 
        Şehir, kent. 

1. Etdi çīl aḳça gibi berf ile bārān nüzūl  

2. Erbaʿīn eyledi raḥmetle yine şehre duḫūl  

 
5. şehriñ:-iñ 
        Gazel 251 
        Mısra: 10 
        Şehir, kent. 

9. Her ṭaraf dil-ber ile yek-sere mālī Sālim  

10. Nola kim nāmı bu şehriñ Ṭarab-efzūn olsa  
 
şehr-āşūb: 
1. şehr-āşūbdur:-dur 
        Tarih 24 
        Mısra: 9 
        Şehri karıştıran, kargaşalık yapan || Sevgili. 
9. İnṣāf olunsa ḫūbdur bir böyle şehr-āşūbdur  

10. ʿĀriflere maṭlūbdur ol nazenīn ü sīm-ber  

 
şehr-bend-i ārzūda: 
1. şehr-bend-i ārzūda:-da 
        Gazel 48 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstekler, arzular şehrine bağlanan. 
11. Şehr-bend-i ārzūda deng-ber-deng-i heves  
12. Hep metāʿı bu diyārıñ tāze dāġ-ı yār olur  
 

şehrī: 

1. şehrīdir:-dir 

        Gazel 77 
        Mısra: 9 
        Şehre mensup, şehre ait. 

9. Sıtanbul’uñ ḳapılma māh-rūyānına şehrīdir  

10. Şebinde mihr ederse rūz elbette fedā eyler  
 
şehr-i belāġat: 
1. şehr-i belāġat: 
        Kaside 28 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel söz söyleme şehri. 

29. Etdi çün tebyīż-i icmāli senāsını felek     

30. Kilkimi şehr-i belāġat içre defter-dār eder  
 
şehr-i istanbul’uñ: 
1. şehr-i istanbul’uñ:-uñ 
        Gazel 285 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstanbul şehri. 
13. Āsumāna eyledi peyveste āh u zārımı  

14. Şehr-i İstanbul’uñ ey Sālim melek-sīmāları  



2340 
 

 
şehr-i kerem-şöhre-i niʿmet: 
1. şehr-i kerem-şöhre-i niʿmet: 
        Kaside 31 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nimetleri ile şöhret bulan ay || Ramazan ayı. 
79. Geliyor şehr-i kerem-şöhre-i niʿmet ramażān  
80. Destiñi bāz-ı kerem-ḫāne-i naʿmā eyle  
 
şehr-i maḳbūlüñ: 
1. şehr-i maḳbūlüñ:-üñ 
        Kaside 20 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel şehir || İstanbul. 
97. Var mı misli o şehr-i maḳbūlüñ  
98. Taḫtgāhı olan Sıtanbul’uñ  
 

şehr-i nāzenīn: 

1. şehr-i nāzenīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin bulunduğu yer. 
93. Ḫāke yeksān eyledi baḫtım gibi ẕātım felek  

94. Şöyle ṭursun ġayret-i aḳrān u şehr-i nāzenīn  

 
şehr-i şaʿbān: 
1. şehr-i şaʿbān: 
        Kaside 31 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaban ayı. 
81. Yılda bir kerre gelir ʿāleme şehr-i şaʿbān  
82. Ḫvān-ı luṭfuñla dil-i zārımı iġnā eyle  
 
şehr-i selanik’e: 
1. şehr-i selanik’e:-e 
        Diğer 9 
        Mısra: 109 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Selanik kenti. 
109. Yaʿni şehr-i Selanik’e āḫir  

110. Etdi baḫtım hemīn beni dāʾir  

 
şehr-i ṣıḥḥatde: 
1. şehr-i ṣıḥḥatde:-de 
        Diğer 4 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağlık ülkesi || Sıkıntı yaşamama, sağlıklı,mutlu 
olma. 
29. Şehr-i ṣıḥḥatde bu gün şeh-kārız  
30. Leşker-i şevḳ-ı deme ser-dārız  
 
şehr-i sıtanbul’umuzuñ: 
1. şehr-i sıtanbul’umuzuñ:-umuz, -uñ 
        Diğer 3 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstanbul şehri. 

91. O ḳadar revnaḳı var şehr-i Sıtanbul’umuzuñ  
92. Her adım başına bir ḥūri yatar yolumuzuñ  
 
şehrin ḳoyup: 
1. şehrin ḳoyup:-yup 
        Müfret 71 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bulunduğu şehri terk etmek. 
1. Ḳoyup şehrin o meh-rū edicek ʿazm-i reh-i Baġdād  
2. Çıḳıp cisminden uşşāḳıñ refāḳat etdiler ervāḥ  
 
şehriyār-ı baḥr ü ber: 
1. şehriyār-ı baḥr ü ber: 
        Kaside 13 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kara ve denizin padişahı || 3. Ahmed. 
45. Pādişāh-ı heft kişver şehriyār-ı baḥr ü ber  

46. Dāver-i ḫūrşīd-fer şāhenşeh-i nuṣret-livā  

 

şehriyār-ı bī-bahāne: 

1. şehriyār-ı bī-bahāne: 

        Kaside 14 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kusursuz padişah || 1. Mahmud. 

39. Naẓīriñ gelmemişdir bu cihāne  

40. Ki sensin şehriyār-ı bī-bahāne  

 

şehriyār-i ʿīsī-dem: 

1. şehriyār-i ʿḭsī-dem: 

        Kaside 17 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İsa nefesli - lütuf, ihsan bağışlayan- padişah || 3. 
Ahmed. 
35. Ne şeh sipihr-i ʿaṭā rūḥ-ı ʿālem-i dünyā  

36. Penāh-ı şāh u gedā şehriyār-i ʿḬsī-dem  

 
şeh-süvār: 
1. şeh-süvārıñ:-ıñ 
        Kaside 8 
        Mısra: 21 
        Yiğit || Hz. Muhammed. 
21. O şeh-süvārıñ olanlar nevāline şāyān  

22. Emīn-i ḫāṭıra-i ʿārıż-ı ḫavāṭırdır  

 
şeh-zādegān: 
1. şeh-zādegānı:-ı 
        Tarih 1 
        Mısra: 43 
        Şehzadeler. 
43. Ḫıtān etmeklige şeh-zādegānı  
44. Murād etmiş meger ṭabʿ-ı hümāyūn  
 
2. şeh-zādegānın:-ın 
        Tarih 1 
        Mısra: 119 
        Şehzadeler. 
119. Ede şeh-zādegānın Ḥaḳ muʿammer  

120. Ola sūru hemīn mesʿūd u meymūn  
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3. şeh-zādegānın:-ın 
        Kaside 19 
        Mısra: 103 
        Şehzadeler. 

103. Ḫudā şeh-zādegānın sāyesinde cümle pīr etsin  

104. Bu cemʿiyyetle göstersin hemīşe çarḫ-ı devvāre  

 

şeh-i ḫūn-rīze: 

1. şe-i ḫūn-rīze:-e 

        Gazel 133 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kan dökücü sevgili. 

3. Ceyş-i müjgānı şehīd etmede ʿāşıḳlarını  

4. Tā-be-key ol şeh-i ḫūn-rīze ʿadālet gelmez  
 
şekk etmez: 
1. şekk etmez:-mez 
        Kaside 4 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şüpheye düşmek. 
29. Cihānda ẕerre deñlü ʿaḳlı olan saña şekk etmez  
30. Ne ḥācetdir seniñ ḥaḳḳıñda şāhid istemek aʿdā  
 
şekkerveş: 
1. şekkerveş: 
        Kaside 23 
        Mısra: 11 
        Şeker gibi. 

11. Ayaz ile yine āmīziş etdi şīr ü şekkerveş  

12. Şeb-i meh-tāb-ı deyde seyr kıl maḥmūd-ı sermāyı  
 
şekl: 
1. şekl: 
        Kaside 13 
        Mısra: 26 
        Şekil, biçim, görünüş. 
25. Ṣūret-i ẓāhir ki bir mirʾāt-ı ḳudretdir anıñ  

26. Şekl ü timsāli olur rāʾīye elbet rū-nümā  

 
2. şeklinde:-i, -nde 
        Gazel 44 
        Mısra: 5 
        Şekil, biçim, görünüş. 

5. Vefā şeklinde tebdīl olsa gezse bulmaya ġamzeñ  

6. Ḥarīm-i sīnede dāġ-ı nihānım şöyle pinhāndır  

 
şekle ḳoyan: 
1. şekle ḳoyan:-an 
        Kaside 8 
        Mısra: 163 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belirli bir hale getirmek. 
163. Ḳıyās böyle nedendir anı bu şekle ḳoyan  

164. Netīce rūḥumuz aṣlında ṭīb ü ṭāhirdir  

 
şekl-i āsumān: 
1. şekl-i āsumān: 
        Gazel 2 
        Mısra: 6 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gökyüzü şeklinde || Âşığın ah çekişlerinin, ah 
dumanlarının çokluğu. 
5. Tezāḥum eyledikçe dūd-ı āhı ḥalḳa-ber-ḥalḳa  
6. Nola olsa ser-i ʿāşıḳda şekl-i āsumān peydā  
 
şekl-i āzār: 
1. şekl-i āzār: 
        Matla 68 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- azarlayan tavrı. 
1. ʿİtābında bile başḳa ḥüsün var  
2. Yaḳışmaz her dehāna şekl-i āzār  
 
şekl-i āzārı: 
1. şekl-i āzārı:-ı 
        Gazel 277 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- azarlayan tavrı. 
1. Nigāh-ı merḥamet etmezse etsin ʿāşıḳ-ı zārı  

2. O āhū-dīdeniñ etmez remīde şekl-i āzārı  

 
şekl-i çerāġ: 
1. şekl-i çerāġ: 
        Diğer 11 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çerağ gibi -yanmak- || Gönül derdinden dolayı acı 
çekmek. 
41. Nār-ı hicre yanıp çü şekl-i çerāġ  

42. Pālehengim derūn-ı sīnede dāġ  

 
şekl-i deryāyı: 
1. şekl-i deryāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Deniz şekli || Şâirin sinesi. 

49. Feżā-yı sīne-i lāġarda mevc-i üstüḫvānımdan  

50. Dil-efgārāna göstersem nola ben şekl-i deryāyı  
 
şekl-i edā: 
1. şekl-i edā: 
        Kaside 18 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi bir şeyi yerine getirme, yapma şekilleri, 
tarzları. 
77. Dükenir şekl-i edā vaṣfı dükenmez o şehiñ  
78. Olsa mevżūʿ-ı suḫan cümle beyāna maḥmūl  
 
şekl-i engüşt-i müḥennāyı: 
1. şekl-i engüşt-i müḥennāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Katlanmış parmaklar. 

97. Bilir teʾsīr-i āh-ı şuʿle-pāş-ı Ḳays-ı şeydāyı  

98. Gören Leylā’da elbet şekl-i engüşt-i müḥennāyı  
 
şekl-i evvel: 
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1. şekl-i evvel: 
        Kaside 33 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlk durum. 

57. Manṭıḳımdan netīce ḥadd-i ġumūm  

58. Şekl-i evvel gibi bütün maʿlūm  
 

şekl-i ibrāhīm: 

1. şekl-i ibrāhīm: 

        Diğer 9 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. İbrahim gibi || Hz. İbrahim'in ateşe 
atılmasından hareketle gönül ateşi. 

75. Diyeler böyle bir muḥibb-i ḳadīm  

76. Yandı nāra çü şekl-i İbrāhīm  

 
şekl-i ḳıyās-ı vefāyı: 
1. şekl-i ḳıyās-ı vefāyı:-yı 
        Gazel 177 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vefanın sureti, vefa. 

3. Dirīġ şekl-i ḳıyās-ı vefāyı naḳż etdi  

4. Netīcesi bu mu idi olan ḥuḳūḳumuzuñ  

 
şekl-i liḥyānı: 
    1. şekl-i liḥyānı:-ı 
           Muamma 1 
           Mısra: 2 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Sakalın şekli || Ayva tüyleri. 
         1. Dem-i ḫaṭṭın suʾāl etdi nuḳaṭ döküp o meh Sālim  

         2. Yatırdıp şekl-i liḥyānı żamīrin ile istiḫrāc  

 

şekl-i ṣālīb olur: 

1. şekl-i ṣālīb olur:-ur 

        Lugaz 5 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hareketli olmak || Makasın kesmesi. 

11. Müstevī olsa o ḫam-geşte ʿacīb  

12. Olur ol ḥāṣılı bir şekl-i ṣālīb  

 
şekl-i tiryāk olur: 
1. şekl-i tiryāk olur:-ur 
        Kaside 18 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Panzehire dönüşmek. 
39. Şekl-i tiryāk olur ebr-i siyehler māra  

40. Eder ervāḥ-ı ḫabīse gibi sūrāḫa ḥulūl  

 

şekl-i yāsemīn olalı: 

    1. şekl-i yāsemīn olalı:-alı 

           Tarih 17 
           Mısra: 4 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Yasemin çiçeği şeklinde olmak. 

         3. Lāleler maḥv-ı vücūd etdi kederden dāġ ile  

         4. Olalı her bir giyeh gülzāra şekl-i yāsemīn  

 
şekvā: 
1. şekvāya:-ya 
        Gazel 248 
        Mısra: 4 
        Sızlanma, şikâyet. 

3. Ṣımāḫ-ı cānımız leb-rīz-i āh-ı cān-güdāz oldu  

4. Teʾevvühden meger nevbet deger mi şimdi şekvāya  
 
şekvā edelim: 
1. şekvā edelim:-elim 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şikâyet etme, yakınma, sızlanma. 
99. Rūzgārdan geh edelim şekvā  
100. Geh aña eyleyelim ḥamd ü senā  
 
şekvā etsem: 
1. şekvā etsem:-se, -m-sem 
        Gazel 5 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şikâyet etmek. 
1. Yine bir ẓālimiñ zülfüne bend oldu dil-i şeydā  
2. Benim baḫt-i siyāhımdan kime etsem ʿaceb şekvā  
 
1. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 2 
        Mum. 
1. Olaldan ʿāşıḳ u maʿşūḳ cānā şemʿ ü pervāne  
2. Niyāz u nāz ʿarż eyler ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
2. şemʿine:-in, -e 
        Gazel 221 
        Mısra: 6 
        Mum, ışık || Sevgilinin yüzünün güzelliği, 
parlaklığı. 

5. Kerem ḳıl āteş-i ʿaşḳa beni yandırma ey sūzī  

6. Cemāliñ şemʿine göñlüm edip pervāne neylersin  
 
 
3. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 4 
        Mum. 

3. Ḳażā böyle tecellī eylemişdir nola kim olsa  

4. Cihān-sūz u pür-āteş nā-şikibā şemʿ ü pervāne  
 
4. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 6 
        Mum. 
5. Maḥabbet ʿarż-ı ruḫsār edeli devrāna olmuşlar     
6. Şerer-pāşende şuʿle-pāş gūyā şemʿ ü pervāne  
 
5. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 8 
        Mum. 
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7. Nola her rūz olurlarsa nihān-ı ḫvābi-i ʿuzlet  
8. Ḳanı bir şeb kim etmez anı iḥyā şemʿ ü pervāne     
 
6. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 10 
        Mum. 
9. Ezelden böyledir çün ser-nüvişt-i ʿāşıḳ u maʿşūk  
10. Olur sūzende vü sūzān be-her-cā şemʿ ü pervāne  
 
7. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 12 
        Mum. 

11. Maḥabbet ʿāşıḳ u maʿşūḳa teʾsīr eyler elbette  

12. ʿAceb mi olsalar ḥayrān u şeydā şemʿ ü pervāne  
 
8. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 14 
        Mum. 
13. Olaldan rū-be-rāh-ı bezm-i ülfet ʿāşıḳ u maʿşūḳ  

14. Cihānda etdi ḫaylī nām peydā şemʿ ü pervāne     

 
9. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 16 
        Mum. 
15. Dil-i maʿşūḳu mūm eyler niyāz-ı ʿāşıḳ-ı ser-bāz  
16. Bu maʿnāyı eder işʿār ḥālā şemʿ ü pervāne  
 
10. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 18 
        Mum. 
17. Maḥabbet ʿāşıḳa ser-māye-i kālā-yı vuslatdır  
18. Bu maʿnāyı nola kim etse icrā şemʿ ü pervāne  
 
11. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 20 
        Mum. 
19. Zuhūr-ı ʿaşḳ olaldan ʿālem-i dünyāda olmuşlar  
20. Ḫumār-ālūd u mest-i cām-ı sevdā şemʿ ü pervāne  
 
12. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 22 
        Mum. 
21. Şerer-pāşendeʾi erḳām-ber-şeh-per ḳıyās etme     

22. ʿAraḳ-rīz oldu dāġ etdi hüveydā şemʿ ü pervāne  

 
13. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 24 
        Mum. 

23. ʿAraḳ-rīzān u pür-dāġ olsa nola ehl-i meclisde     

24. Olup şermende oldu nā-şikībā şemʿ ü pervāne  

 
14. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 26 
        Mum. 

25. Gülistān-ı maḥabbetde sezādır kendini etse  
26. Hezārāsā vü gül sā reng-i bālā şemʿ ü pervāne  
 
15. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 28 
        Mum. 
27. Viṣāl-i vuṣlat-ı maʿşūḳ-ı ʿāşıḳ sūzdur elbet  

28. Buña oldu delīl-i şübhe-fersā şemʿ ü pervāne  

 
16. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 30 
        Mum. 

29. Daḫīl-i bezmdir nola ḳabā-yı zer-nişān ber-dūş  

30. Olup eylerse destārın muṭallā şemʿ ü pervāne  
 
17. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 32 
        Mum. 
31. Biri maʿşūḳ u biri ʿāşıḳ-ı nā-çār olmuşdur  
32. Olaldan sākinān-ı rūy-ı ġabrā şemʿ ü pervāne  
 
18. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 34 
        Mum. 
33. Nihān olmaz dil-i maʿşūḳ u ʿāşıḳda olan esrār  
34. Nola kim birbirini olsa dānā şemʿ ü pervāne  
 
19. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 36 
        Mum. 

35. Teʿāla’llāh ne teʾsīr-i maḥabbetdir şeb ü rūzān     

36. Cüdā olmaz biri birinden aṣlā şemʿ ü pervāne  
 
20. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 38 
        Mum. 
37. Eger olmasa manẓūr-ı nigāh-ı ʿāṭıfet böyle     
38. Olur muydu ṣafā-baḫşende her cā şemʿ ü pervāne  
 
21. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 40 
        Mum. 
39. Eger olmasalardı dāḫil-i bezm-i şeh-i ʿālem  
40. Sezā-yı iltifāt olmazdı ḳaṭʿā şemʿ ü pervāne  
 
22. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 42 
        Mum. 
41. Cenāb-ı şāh-ı ṣadr-ı kāḫ-ı levlāke kim olmuş     
42. Anıñ feyżi ile maḳbūl-i dünyā şemʿ ü pervāne  
 
23. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 44 
        Mum. 



2344 
 

43. O feyż ile ʿarūs-ı ḫaclegāh-ı mekrümetdir kim     

44. O feyż ile cihānı oldu bīnā şemʿ ü pervāne  

 
24. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 46 
        Mum. 
45. O feyż ile cihān maʿmūr u ābādān olmuşdur  
46. O feyż ile mürebbādır ser-ā-pā şemʿ ü pervāne     
 
25. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 48 
        Mum. 
47. O feyż ile serāyir revnaḳ-ı bezm-i ḥavādisdir  

48. O feyż ile tecellī buldu cānā şemʿ ü pervāne  

 
26. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 50 
        Mum. 
49. O feyż ile çekildi beyża-i beyżā-yı ḫaṭṭ-ı nūn  
50. O feyż ile lisāna geldi her cā şemʿ ü pervāne  
 
27. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 52 
        Mum. 
51. O feyż ile döşendi zülfe-i ṭuġrā-yı kāf-ı kün  
52. O feyż ile olupdur bezm-iḥyā şemʿ ü pervāne  
 
28. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 54 
        Mum. 
53. Ḫırām-āmūz-ı mihristān-ı ülfet olup olmuşlar  
54. Sezā-yı meclis-i aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne  
 
29. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 56 
        Mum. 
55. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde ʿālem-i aʿyān     
56. Henūz olmamış idiler şeb-ārā şemʿ ü pervāne  
 
30. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 58 
        Mum. 

57. O feyż ol feyż-i Rabbānī idi kim yoġidi aṣlā  

58. Gedā vü şeh hezār u verd-i raʿnā şemʿ ü pervāne  
 
31. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 60 
        Mum. 
59. O feyż ol feyż idi kim çarḫda dahı olmamışlardı     
60. Ciger-sūz u hem-āġūş-ı tesellā şemʿ ü pervāne  
 
32. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 62 
        Mum. 

61. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde Leyli vü Mecnūn     
62. Ḫırām-ı ḳumri vü serv-i dil-ārā şemʿ ü pervāne  
 
33. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 64 
        Mum. 
63. O feyż ile cihāna lemʿa-perdāz eyledi bir nūr  
64. Kim andan oldu peydā pest ü bālā şemʿ ü pervāne  
 
34. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 66 
        Mum. 
65. Girip ser-revzen-i inşādan oldu rū-nümā ol nūr  
66. Ġubār u ẕerresinden oldu peydā şemʿ ü pervāne  
 
35. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 68 
        Mum. 
67. Eger ol nūr olmasa cihāna lāmiʿ-i sāṭıʿ     
68. Ne mümkin idi kim ola hüveydā şemʿ ü pervāne  
 
36. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 70 
        Mum. 
69. Eger ol nūr olmasa sipihre şaʿşaʿa-perdāz  
70. Cihān olmazdı ḳanda ḳaldı cānā şemʿ ü pervāne  
 
37. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 72 
        Mum. 
71. Odur ol şāh-ı evreng-i risālet kim anıñ yek-ser     
72. Çerāġ-ı ḫāṣıdır aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne  
 
38. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 74 
        Mum. 

73. O şāhıñ ger sezā-yı luṭf-ı cāvīdi olurlarsa  

74. Ṣafā-baḫşende olurlar be-her-cā şemʿ ü pervāne  
 
39. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 76 
        Mum. 
75. Eger şāyān-ı ḳahrı olsalar nār-ı meẕelletde     
76. Yanıp nā-būd olurlardı ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
40. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 78 
        Mum. 

77. Şefīʿü’l-müẕnibīnā pādişāhā melceʾ-i ḫalḳā  

78. Eyā feyżiñle olan ḥālet-efzā şemʿ ü pervāne     
 
41. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 80 
        Mum. 
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79. Sen ol şāhenşeh-i taḫt-ı risāletsin ki cūduñla  
80. Cihānda buldular yek-ser tecellā şemʿ ü pervāne     
 
42. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 82 
        Mum. 
81. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki cūduñdan şeb ü rūzān  
82. Olurlar behremend aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne     
 
43. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 84 
        Mum. 
83. Sen ol sulṭān-ı evreng-i ḳulūb-ı ʿāşıḳānsın kim     
84. Seniñ feyżiñle oldu meclis-ārā şemʿ ü pervāne  
 
44. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 86 
        Mum. 

85. Eger eşyāda melḥūẓ olmasaydı ẕāt-ı ẕī-şānıñ     

86. Ne ḳābil idi etmek nām peydā şemʿ ü pervāne  
 
45. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 88 
        Mum. 

87. Eger vaṣfıñla ben gūyāter olmasam ḳaṣīdemde  

88. Ne mümkin idi beslenmek ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
46. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 90 
        Mum. 
89. Eger ḥālet-dih olmasa suḫan mülküne evṣāfıñ  
90. Ġazel-senc olmaz idi Sālim’āsā şemʿ ü pervāne  
 
47. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 91 
        Mum. 
91. Nola revnaḳ-fezā olsa ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  

92. Nedīm-i bezm-i rindāndır be-her-cā şemʿ ü pervāne  

 
48. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 92 
        Mum. 
91. Nola revnaḳ-fezā olsa ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  

92. Nedīm-i bezm-i rindāndır be-her-cā şemʿ ü pervāne  

 
49. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 94 
        Mum. 

93. Fedā-sāzī-i cān olmaḳda nūr-ı ʿaşḳ-ı dil-dāra     

94. Tarāvet-yāb-ı meclisdir ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
50. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 96 
        Mum. 

95. Enīs-i ḫalvet-i şeb-zinde-dārān-ı maḥabbetdir  

96. Olaldan sākinān-ı deşt-i sevdā şemʿ ü pervāne  
 
51. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 98 
        Mum. 
97. Dil-i sūzendemiz şuʿle-feşān-ı nār-ı ʿaşḳıñken  
98. Daḫı hem-ülfet olmamışdı cānā şemʿ ü pervāne  
 
52. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 100 
        Mum. 
99. Ḳomaz elden riyāyı meclis-i vāʿiẓde olduḳça  
100. Olup āteş-revā vü şuʿle-pūşā şemʿ ü pervāne     
 
53. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 102 
        Mum. 

101. Hemīşe Sālimā böyle senāsıyla o sulṭānıñ  

102. Cihānda etmede icrā-yı ṭaḳvā şemʿ ü pervāne     
 
54. şemʿ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 104 
        Mum. 

103. O ṭaḳvādan sezā ben de salāt ile naṣīb alsam  

104. Ki bulmuşlar anıñ ile tesellā şemʿ ü pervāne     
 
55. şemʿi:-i 
        Rübai 7 
        Mısra: 1 
        Mum. 

1. Eylerse nola şemʿi hemīn cāy-ı ʿibādet  

2. Bu nūr ile buldu o tecellā-yı ʿībādet  

 
56. şemʿiñe:-iñ, -e 
        Diğer 9 
        Mısra: 48 
        Mum || Kıymetli zatın dostları aydınlatması, 
insanların mutlu olduğu sohbet ortamı. 
47. Ḳanı ol dem ki meclisiñde şebān  
48. Cemʿ olup şemʿiñe bütün yārān  
 
57. şemʿine:-in, -e 
        Gazel 9 
        Mısra: 3 
        Mum, ışık || Sevgilinin yüzünün güzelliği, 
parlaklığı. 

3. Cemāliñ şemʿine pervāne-i bī-ṭāḳatiñdir dil  

4. Yanaldan āteş-i ʿaşḳ-ı ʿiẕārınla seniñ cānā  
 
58. şemʿe:-e 
        Gazel 10 
        Mısra: 7 
        Mum. 
7. Nihāndır şemʿ-i ruḫsārıñ gözümde şemʿe ḥācet yoḳ  
8. Degil şemʿi remedden etmek istiskāl biz cānā  
 
59. şemʿi:-i 
        Gazel 10 
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        Mısra: 8 
        Mum. 
7. Nihāndır şemʿ-i ruḫsārıñ gözümde şemʿe ḥācet yoḳ  
8. Degil şemʿi remedden etmek istiskāl biz cānā  
 
60. şemʿine:-in, -e 
        Gazel 11 
        Mısra: 8 
        Mum, ışık || Sevgilinin yüzünün güzelliği, 
parlaklığı. 
7. Ṣaḳınmam perr ü bālim şuʿle-i nār-ı maḥabbetden  
8. Cemāliñ şemʿine ez-dil seniñ pervāneyim cānā  
 
61. şemʿine:-in, -e 
        Kaside 13 
        Mısra: 17 
        Mum. 
17. Bezm-i iḳbāliñ nigāh etmez fürūzān şemʿine  

18. Pertev-i şems-i ḥaḳīḳatden olanlar pür-żiyā  

 
62. şemʿ: 
        Kaside 19 
        Mısra: 35 
        Mum. 
35. Çerāġān eylemişler ṣad hezārān şemʿ ile ṣaḥnın  
36. Çekilmiş nūrdan bir perde ruḫsār-ı şeb-i tāre  
 
63. şemʿe:-e 
        Kaside 30 
        Mısra: 41 
        Mum || Şeyhülislam Ebe-zāde Abdullah Efendi. 

41. Degil encüm ümīd-i intisāb eyler o şemʿe hep  

42. Dil-i pervānehā-yı ṭārem-i vālā-yı ʿulyāyı  
 
şemʿ eylemiş: 
1. şemʿ eylemiş:-miş 
        Kaside 30 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak. 

39. Ḥarīm-i bezm-i ḫasü’l-ḫāsına şemʿ eylemiş Mevlā  

40. Be-her-şeb şeb-çerāġ-ı māh-ı peyk-i saḳf-ı mīnāyı  

 
şemʿ ü pervāne olaldan: 
1. şemʿ ü pervāne olaldan:-aldan 
        Kaside 6 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın ve sevgilinin şem ve pervaneye benzetilmesi. 
1. Olaldan ʿāşıḳ u maʿşūḳ cānā şemʿ ü pervāne  
2. Niyāz u nāz ʿarż eyler ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
şemātet-i aʿdā: 
1. şemātet-i aʿdā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 228 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşmanın sevinmesi. 

227. Luṭf-ı bī-ġāyeñ ile ser-tā-pā  

228. Görmeyim hīç şemātet-i aʿdā  

 
şemiʿ: 

1. şemiʿ: 
        Gazel 164 
        Mısra: 1 
        Mum. 
1. Ṭutuşup sūz-ı firāḳıñ ile her bār şemiʿ  
2. Nev-be-nev dāġ-ı serin etmede tekrār şemiʿ  
 
2. şemiʿ: 
        Gazel 164 
        Mısra: 2 
        Mum. 
1. Ṭutuşup sūz-ı firāḳıñ ile her bār şemiʿ  
2. Nev-be-nev dāġ-ı serin etmede tekrār şemiʿ  
 
3. şemiʿ: 
        Gazel 164 
        Mısra: 4 
        Mum. 
3. Etmese ḫalḳ mahabbetde nifāḳın iḫfā  

4. Böyle etmez idi hīç āteşin Iẓhār şemiʿ  

 
4. şemiʿ: 
        Gazel 164 
        Mısra: 6 
        Mum. 
5. Bir yalın yüzlü cevāna aḳıdıp mihrini ḥayf  
6. Eylemiş cümle ġamı başına der-kār şemiʿ  
 
5. şemiʿ: 
        Gazel 164 
        Mısra: 8 
        Mum. 

7. Āteş-i ʿaşḳın ile aldı fetīli cānā  

8. Ṣubḥa dek āteşe yanarsa sezāvār şemiʿ  
 
6. şemiʿ: 
        Gazel 164 
        Mısra: 10 
        Mum. 
9. Nola mumlar yaḳıp ararsa beni meclisde  
10. Sālimāsā yoluña düşdü be-her bār şemiʿ  
 
şemʿ-i ārāmın: 
1. şemʿ-i ārāmın:-ın 
        Tarih 17 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huzur güneşi. 
31. Müncemid olmuş çü dey şimdi ṣafā-yı ḫāṭırı  

32. Şemʿ-i ārāmın püf etmiş rūzgār-ı süḫregīn  

 
şemʿ-i ʿaşḳa: 
1. şemʿ-i ʿaşḳa:-a 
        Gazel 260 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk mumu, aşk ateşi. 
11. Göñül pervāneveş yansın yaḳılsın şemʿ-i ʿaşḳa tā  
12. Desinler Sālim olmuşdur münevver ʿāşıḳān içre  
 
şemʿ-i cemʿ-i tāliʿim: 
1. şemʿ-i cemʿ-i tāliʿim:-im 
        Kaside 13 
        Mısra: 113 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baht çokluğunun mumu || Kişinin talihi, şansı. 
113. Şemʿ-i cemʿ-i tāliʿim luṭfuñ fürūzān eyledi  

114. Baḫtıma Bircīs-i gerdūn etdi sābāş u senā  

 
şemʿ-i dil: 
1. şemʿ-i dil: 
        Gazel 283 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül mumu. 
1. Şemʿ-i dil āteş-i aşḳıñla yanar bir er idi  
2. Tünd-bād-ı ġam-ı hicrānıñı gördü eridi  
 
şemʿ-i fānūs-ı ḫayālim olmadaydı: 
1. şemʿ-i fānūs-ı ḫayālim olmadaydı:-im-ma, -da, -ydı 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayal fanusunun mumu olmak. 
3. Şemʿ-i fānūs-ı ḫayālim olmadaydı ʿārıżıñ  
4. Her şeb-i deycūr-ı vaḳt-i renciş-i hicrānıma  
 
şemʿ-i ḫudā’dır: 
1. şemʿ-i ḫudā’dır:-dır 
        Matla 65 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın nuru || Sevgilinin yüzü. 
1. Seven cānā seni cānım fedādır der bilā-şübhe  
2. Baḳan ruḫsārıña şemʿ-i Ḫudā’dır der bilā-şübhe  
 
şemʿ-i ḥüsnüñle: 
1. şemʿ-i ḥüsnüñle:-üñ, -le 
        Matla 42 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik mumu || Sevgilinin güzelliğinden saçılan 
ışık. 

1. Tābiş-i mihr-i ruḫuñ cānā ne tīz-efrūz olur  

2. Şemʿ-i ḥüsnüñle cihān pervāneveş pür-sūz olur  
 
şemʿ-i iḳbāli: 
1. şemʿ-i iḳbāli:-i 
        Kaside 31 
        Mısra: 93 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk mumu. 

93. Şemʿ-i iḳbāli hemīn ola sirāc-ı gülşen  

94. Ẕāt-ı yek-tāsını hemvāre muʿallā eyle  
 
şemʿ-i kāfūrı: 
1. şemʿ-i kāfūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beyaz renkli, güzel kokulu mum. 

37. Edip o gevher-i pāki celāline der-pīş  

38. Eritdi tāb-ı mehābet çü şemʿ-i kāfūrı  
 
şemʿ-i ḳameri yaḳdı: 
1. şemʿ-i ḳameri yaḳdı:-dı 
        Kısa Mesnevi 2 

        Mısra: 121 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayın ışığını yakmak ( Gece ayın parlaklığının 
ortaya çıkması). 
121. Çarḫ yaḳdı yine şemʿ-i ḳameri  
122. Aldı eṭrāfını pervāneleri  
 
şemʿ-i māhı: 
1. şemʿ-i māhı:-ı 
        Kaside 5 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ay ışığı. 
15. Etdi kevkebleri meşʿal reh-i cānāna cihān  
16. Şemʿ-i māhı ḳodu meşʿalgeh-i çarḫa dünyā  
 
şemʿ-i māhıñ: 
1. şemʿ-i māhıñ:-ıñ 
        Kaside 5 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ay ışığı. 
21. Aldı pervāneler eṭrāfını şemʿ-i māhıñ  
22. Ṣaf-be-ṣaf leşker-i ʿuşşāḳ nigehbānāsā  
 

şemʿ-i miḥrāb-ı cihān-tenvīri: 

1. şemʿ-i miḥrāb-ı cihān-tenvīri:-i 

        Tarih 5 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cihanı nurlandıran -cami- mihrabın güneşi. 

21. Şemʿ-i miḥrāb-ı cihān-tenvīri nūr-ı ʿayn-ı dīn  

22. Żavʾ-ı ḳandīli fürūġ-ı mihr-i islām-ı ʿarīs  

 
şemʿ-i murād: 
1. şemʿ-i murād: 
        Kaside 24 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstek mumu. 
3. Ben de pervāneyim ol şemʿ-i murād üzre henüz  

4. K’eyledim sūz-ı derūna dil-i şeydāyı esīr  

 
şemʿ-i murādını yaḳdı: 
1. şemʿ-i murādını yaḳdı:-dı 
        Kaside 24 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İsteklerine, amaçlarına kavuşturmak. 

1. Yaḳdı erbāb-ı diliñ şemʿ-i murādını Ḳadīr  

2. Etdi ser-tā-be-ḳadem dehri anıñla tenvīr  

 
şemʿ-i ruḫsārıñ: 
1. şemʿ-i ruḫsārıñ:-ıñ 
        Gazel 10 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mumun alevi gibi parlak ve pembe yüz. 
7. Nihāndır şemʿ-i ruḫsārıñ gözümde şemʿe ḥācet yoḳ  
8. Degil şemʿi remedden etmek istiskāl biz cānā  
 
şemʿ-i ruḫuyla: 
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1. şemʿ-i ruḫuyla:-u, -yla 
        Gazel 72 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanağın ışığı || Sevgilinin yanağının ışığı,aydınlığı. 
1. Göñül pervāneveş şemʿ-i ruḫuyla nāre düşmüşdür  
2. Yaḳılmış āteş-i ʿaşḳ ile bir āvāre düşmüşdür  
 
2. şemʿ-i ruḫuyla:-u, -yla 
        Gazel 72 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanağın ışığı || Sevgilinin yanağının ışığı,aydınlığı. 
9. Yanıp yaḳılsa bu dil āteş-i ʿaşḳa nola Sālim  
10. Göñül pervāneveş şemʿ-i ruḫuyla nāre düşmüşdür  
 
şemʿ-i sūzāna: 
1. şemʿ-i sūzāna:-a 
        Gazel 40 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakıcı çerağ. 

7. Delīl-i sūzi-i hicrān yeter bu āyet-i vāżıḥ  

8. Ki ḥamrā şemʿ-i sūzāna serinde etdi yer kāġaẕ  
 

şemʿ-i ümīd: 

1. şemʿ-i ümīd: 

        Kaside 1 
        Mısra: 145 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit mumu. 

145. Seḥere çıḳdıġınca şemʿ-i ümīd  

146. Beni etme ʿināyet et nevmīd  

 

şemʿ-i ümmīdimi yaḳsaydı: 

1. şemʿ-i ümmīdimi yaḳsaydı:-say, -dı 

        Kıt'a 12 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit mumunu yakmak || Ümitlendirmek. 

3. Ḥaşre dek sönmez idi hīç bu çerāġ-ı ḫāṣıñ  

4. Şemʿ-i ümmīdimi yaḳsaydı Yeñişehrifenār  

 

şemʿ-i ümmīdin: 

1. şemʿ-i ümmīdin:-in 

        Gazel 135 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit ışığı. 

9. Ser-ā-ser şemʿ-i ümmīdin fürūzān eyleyip Sālim  

10. Ararsın āteşīn-rūyu gezerken der-be-der sensiz  

 
şemʿ-i vaḳt-i ṣubḥa: 
1. şemʿ-i vaḳt-i ṣubḥa:-a 
        Kaside 13 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seher vaktinde yanan mum. 
77. Sürse raḫşın ḫaṣmı bād-ı ṣavleti eyler helāk  

78. Şemʿ-i vaḳt-i ṣubḥa ʿAzrāʾīl’dir bād-ı ṣabā  

 
şemʿ-i zer-pūş-ı hayāl-i ġamı: 
1. şemʿ-i zer-pūş-ı hayāl-i ġamı:-ı 
        Kaside 31 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gamlı düşüncelerin parlaklık saçan gecesi. 
21. Sāniḥañ nūr-ı cinān gibi firūzende iken  
22. Şemʿ-i zer-pūş-ı hayāl-i ġamı iṭfā eyle  
 

şemīm-ālūdekār-ı ḫāksār-ı ġurbet oldum: 

1. şemīm-ālūdekār-ı ḫāksār-ı ġurbet oldum:-dum 

        Gazel 210 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gurbet toprağının kokusuna bulanmak, -sevgiliden 
uzakta olmanın verdiği acı-. 

3. Şemīm-ālūdekār-ı ḫāksār-ı ġurbet oldum ben  

4. Bu ḥāletle dimāġ-efsürdeyim būy-ı vaṭan bilmem  
 

şemīm-i bī-ṭarānī: 

    1. şemīm-i bī-ṭarānī: 

           Kısa Mesnevi 3 
           Mısra: 8 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Açık koku || Kulağa hoş gelen ses. 
         7. Ne gördüm ḳaplamış bir bū cihānı  

         8. Ḥicāzāsā şemīm-i bī-ṭarānī  

 

şemīm-i ḫoş-dili: 

1. şemīm-i ḫoş-dili:-i 

        Kaside 23 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül hoşluğu, memnuniyet kokusu. 

1. Şemīm-i ḫoş-dili taʿṭīr edip yek-pāre dünyāyı  

2. Bahār-ı yāsemīn etdi hevā-ı berf ü sermāyı  

 

şemīm-i murād: 

1. şemīm-i murād: 

        Gazel 34 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muradın, arzu ve isteğin kokusu. 

1. Dimāġ-ı cāna gelir mi ʿaceb şemīm-i murād  

2. Eser mi gülşen-i ümmīdime nesīm-i murād  

 

şemīm-i sünbül-i zülfün: 

1. şemīm-i sünbül-i zülfün:-ün 

        Gazel 199 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin sümbül kokulu saçı. 

7. Etmesin bizden şemīm-i sünbül-i zülfün dirīġ  

8. Budur ancaḳ bāġ-ı ʿālemde o gülden minnetim  
 
şems: 
1. şemse:-e 
        Tarih 1 
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        Mısra: 31 
        Güneş. 

31. Meh-i nevden girībān şemse ḫūrşīd  

32. Şafaḳ bir cāme-i zer-beft-i gül-gūn  
 
2. şemsi:-i 
        Kaside 12 
        Mısra: 113 
        Güneş. 

113. Ḫalel-peẕīr-i melāḥat eder mi hīç şemsi  

114. Cihānda şebpereniñ olmamaġla manẓūrı  
 
3. şems: 
        Kaside 15 
        Mısra: 17 
        Güneş. 
17. Ḳomaz çü şems ü nücūm ol siyāh kāseleri  
18. Çü jāle maḥv eder ednāyı ṭalʿat-ı şevket  
 
4. şems: 
        Kaside 20 
        Mısra: 138 
        Güneş. 
137. Ḥıfẓa gūyā sarāyı şām u seḥer  
138. Ṭolaşır nevbet ile şems ü ḳamer  
 
5. şems: 
        Tarih 24 
        Mısra: 6 
        Güneş. 

5. ʿArż etse ruḫsār ol perī firdevs eder būm u beri  

6. Olursa aña müşterī gökde nola şems ü ḳamer  

 
6. şems: 
        Kaside 32 
        Mısra: 43 
        Güneş. 
43. Köhne eyvān-ı felek şems ü ḳamer durduḳça  
44. Döne pervāne-ṣıfat üstüñe dāʾim dünyā  
 
şemse: 
1. şemsesi:-si 
        Kaside 12 
        Mısra: 74 
        Motif. 
73. Getirdi rūḥ gelince o sūra bir ḥulle  

74. Ki çār şemsesi idi ʿanāṣır-ı ṣūrī  

 

şems-i dīn-i semāvāt: 

1. şems-i dīn-i semāvāt: 

        Kaside 8 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göklerin dininin -İslam'ın- güneşi || Hz. 
Muhammed. 
27. Viṣāl eder şeb-i hicrānı tābiş-i niʿamı  

28. O şems-i dīn-i semāvāt cūdu dāʾirdir  

 
şems-i evc-i cilā-yı işrāḳım: 
1. şems-i evc-i cilā-yı işrāḳım:-ım 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 13 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlaklığın zirvesindeki güneş || Şâir 
13. Şems-i evc-i cilā-yı işrāḳım  
14. Tūtiyā-baḫş-ı çeşm-i āfākım  
 

şems-i ḥaḳīḳat: 

1. şems-i ḥaḳīḳat: 

        Kaside 14 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hakikat güneşi. 

7. Fuʾād-ı pākidir şems-i ḥaḳīḳat  

8. Żamīr-i ṣāfı mirʾāt-ı iṣābet  

 

şems-i ḥaḳīḳatden: 

1. şems-i ḥaḳīḳatden:-den 

        Kaside 13 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hakikat güneşi. 
3. Pertev-i envār-ı Ḥaḳ’dan ser-bülend-i feyż olan  

4. Bir dem olmaz ẕerreveş şems-i ḥaḳīḳatden cüdā  

 
şems-i iḥsānına: 
1. şems-i iḥsānına:-ın, -a 
        Tarih 17 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf güneşi. 

27. Ṣanmañız bī-çāredir ḥavz-ı ṭabīʿat ḳahr ile  

28. Muntaẓırdır şems-i iḥsānına bu ḳalb-i ḥazīn  

 
şems-i rahşān-ı semāḥat: 
1. şems-i rahşān-ı semāḥat: 
        Kaside 26 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertliğin parlak güneşi || Baltacı Mehmed Paşa. 
23. Şems-i rahşān-ı semāḥat meh-i burc-ı ʿiffet  
24. Ḥātem-i luṭf u mürüvvet kerem-ārā-yı seḫā  
 

şems-i tebrīzī: 

1. şems-i tebrīzī: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şems-i Tebrîzî olarak bilinen Şemsüddîn 
Muhammed bin Alî bin Melikdâd Tebrîzî'dir. 13. 
yüzyılda Mevlânâ Celâleddîn Rûmî ile Konya'da 
tanışmış ve onu kendi düşünceleriyle etkilemiş bir 
mutasavvıftır. 

37. Şems-i Tebrīzī görse eşʿārım  

38. Mihr-i her noḳṭa-i bedīdārım  

 

şemşīr: 

1. şemşīri:-i 

        Kaside 34 
        Mısra: 70 
        Kılıç. 
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69. Umūr-ı pāk-i ḫalḳı şerʿ ü ḳānūn ile gördükçe  

70. Kitābı kürsi vü şemşīri hem ʿarş-ı muʿallādır  

 

şemşīr-i heycāyı: 

1. şemşīr-i heycāyı:-yı 

        Kaside 23 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Savaş kılıcı. 
83. Bilip idbārını ḫvāhende-i ṣulḥ u ṣalāḥ oldu  

84. Anıñçün der-niyām etdi meger şemşīr-i heycāyı  

 

şemşīr-i ḳahrıñ: 

1. şemşīr-i ḳahrıñ:-ıñ 

        Kaside 14 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kılıcın kahrediciliği || Kişinin kudretinin 
büyüklüğü. 

31. Nizāʿı ḳaṭʿ edip şemşīr-i ḳahrıñ  

32. Bütün aḳṭāra şāmil oldu naṣrıñ  
 
şerʿ: 
1. şerʿ: 
        Kaside 34 
        Mısra: 69 
        Şeriat, kanun. 
69. Umūr-ı pāk-i ḫalḳı şerʿ ü ḳānūn ile gördükçe  

70. Kitābı kürsi vü şemşīri hem ʿarş-ı muʿallādır  

 
şer gelmez: 
1. şer gelmez: 
        Gazel 145 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zarar dokunmaz. 

1. Ḥaḳīḳī āşinālardan dil-i dem-sāza şer gelmez  

2. Meseldir merd-i dānādan cihān içre żarar gelmez  
 
şerāb: 
1. şerābı:-ı 
        Muamma 16 
        Mısra: 1 
        Şarap. 

1. Şerābı āb ile içmek ṭabībāne durur her dem  

2. Ṣuyu āteşle cemʿ etmek yine bir başḳa ḥikmetdir  
 
2. şerāb: 
        Gazel 38 
        Mısra: 6 
        Şarap. 
5. Be-her seḥer nola sāġar elimden olmasa dūr  

6. Ḫumār defʿine cānā olur şerāb leẕīẕ  

 
3. şerāb: 
        Gazel 39 
        Mısra: 5 
        Şarap. 
5. Şerāb ādeme bir bir maḥabbetin dedirir  

6. Olur nigārına mestāne keşf-i rāz leẕīẕ  

 
şerāb-ı ʿaşḳı: 
1. şerāb-ı ʿaşḳı:-ı 
        Gazel 279 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk şarabı. 
5. Şerāb-ı ʿaşḳı nūşa tevbekār iken dil-i şeydā  
6. O mübrem sāḳi-i ḥüsn ile bozdu ʿahd ü peymānı  
 
şerāb-ı ʿaşḳıñı: 
1. şerāb-ı ʿaşḳıñı:-ıñ, -ı 
        Müfret 73 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk şarabı. 

1. Nola yıllarca mesken eylesem mey-ḫāneyi sāḳī  

2. Şerāb-ı ʿaşḳıñı içen seniñ kūyuñdan ayrılmaz  
 
şerāb-ı nāb: 
1. şerāb-ı nāb: 
        Gazel 38 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saf şarap. 
7. Ne denlü zāhid-i dūna olursa telḫ-ā-telḫ  

8. Gelir o mertebe baña şerāb-ı nāb leẕīẕ  

 
şerāb-ı vaṣl: 
1. şerāb-ı vaṣl: 
        Müfret 46 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vuslat şarabı. 

1. Esāme oḳumaḳ olmaz sipāhī-zādeniñ biri mālī  

2. Şerāb-ı vaṣl ile tīmār edüben zārı ṣag etdi nefes ḫālī  

 
2. şerāb-ı vaṣl: 
        Matla 79 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vuslat şarabı. 

1. Esāme oḳumaḳ olmaz sipāhī-zādeniñ biri  

2. Şerāb-ı vaṣl ile tīmār edüben zārı ṣag etdi  

 
şerār: 
1. şerārı:-ı 
        Diğer 9 
        Mısra: 68 
        Kıvılcım || Aşk ateşinin kıvılcımı. 
67. Āteş-i ġamda oldu ten bir mūm  
68. Oldu yek-ser şerārı böyle nücūm  
 
şerāre-i şūrı: 
1. şerāre-i şūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 110 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karışıklığın kıvılcımı || İnsanın yaratılışı. 
109. Ḥasedle māric-i asliyyesinde vardı bu nār  
110. Ki etdi müşteʿil āḫir şerāre-i şūrı  
 
şerār-ı āhı: 
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1. şerār-ı āhı:-ı 
        Matla 22 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âh kıvılcımı. 
1. Ṣaḳın ẓann etme tebḫāle durur laʿlindeki yāre  
2. Eser etmiş şerār-ı āhı ʿuşşāḳıñ leb-i yare  
 

şerār-ı şuʿle-pīrāsı: 

1. şerār-ı şuʿle-pīrāsı:-sı 

        Gazel 222 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ateşin kıvılcımı || Aşk ateşi. 

5. Etmiş uşşāḳıñ şerār-ı şuʿle-pīrāsı eser  

6. Ṣanmañız āzürdedir laʿl-i lebin tebḫāleden  
 
şerbet-i cām-ı ʿaṭā-baḫşın: 
1. şerbet-i cām-ı ʿaṭā-baḫşın:-ın 
        Kaside 25 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik kadehinin şerbeti. 
35. İçeydi rūḥ-ı Āṣaf şerbet-i cām-ı ʿaṭā-baḫşın  
36. Olurdu devr-i luṭfunda zamān-ı ḥaşre dek iḥyā  
 
şerbet-i laʿlin: 
1. şerbet-i laʿlin:-in 
        Gazel 204 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lal gibi kırmızı dudağının tatlılığı. 

11. Şerbet-i laʿlin dirīġ etdi faḳīre ol ṭabīb  

12. Sālim-i dil-ḫasteye bir ġayrı tedbīr edelim  

 
şerbet-i vaslıñ: 
1. şerbet-i vaslıñ:-ıñ 
        Gazel 253 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma şerbeti. 
7. Yetişdir şerbet-i vaslıñ helāk olmaḳ muḳarrerdir  
8. Meded dil-ḫaste-i ʿaşḳı müdāvā eyle ṣaġ eyle  
 
şeref: 
1. şeref: 
        Tarih 3 
        Mısra: 91 
        Manevî yükseklik, ululuk. 
91. Geldi şān u şeref ü devlet ile mesnedine  
92. Ṭoldu ḥaḳḳā ki anıñ ile o ṣadr-ı vālā  
 
2. şeref: 
        Kaside 13 
        Mısra: 57 
        Manevî yükseklik, ululuk. 
57. Pās-dār-ı südre-i iclālidir ʿizz ü şeref  
58. Ḫāk-rūb-ı dergeh-i iḳbālidir bāl-i Hümā  
 
3. şerefi:-i 
        Kaside 18 
        Mısra: 102 
        Manevî yükseklik, ululuk. 

101. Şeref-i ẕātıña olmaḳda delāʾil erkān  
102. Anlarıñ da şerefi şöhret-i şān-ı medlūl  
 
4. şerefin:-in 
        Kaside 18 
        Mısra: 113 
        Manevî yükseklik, ululuk. 
113. Biz de Sālim o duʿānıñ şerefin ḥāʾiz olup  
114. Olalım zāt-ı hümāyūna duʿāya meşġūl  
 
5. şerefde:-de 
        Kaside 19 
        Mısra: 45 
        Manevî yükseklik, ululuk. 
45. Şerefde Farḳadān’a hem-ser eyler ḳadr ü miḳdārı  
46. Anıñ bir ġonca-i raʿnāsın almaḳ künc-i destāre  
 
6. şerefiyle:-i, -yle 
        Kaside 35 
        Mısra: 29 
        Manevî yükseklik, ululuk. 
29. Olduġuñçün şuʿarānıñ şerefiyle ālūd  
30. Seni el üzre ṭutar ʿizzet ile cümle kibār  
 
şeref buldu: 
1. şeref buldu:-du 
        Kaside 31 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik ve değer kazanmak. 
41. Buldu ẕātıyla şeref mesned-i ṣadr-ı fetvā  

42. Yā Rab ol ṣadrı hemīn melceʾ-i dünyā eyle  

 
şeref verdi: 
1. şeref verdi:-di 
        Diğer 8 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şereflendirmek. 
39. Verdi evṣāfa ẕātıñ ile şeref  

40. Ġayra eden ʿavārıżīni ḫalef  

 
şeref veren: 
1. şeref veren:-en 
        Diğer 9 
        Mısra: 155 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şereflendirmek. 
155. Şuʿarāya şeref veren maḫdūm  
156. Naẓmı ile senā eden manẓūm  
 
şeref vericek: 
1. şeref vericek:-icek 
        Tarih 19 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şereflendirmek. 
1. Ẕāt-ı pākiñ vericek mesned-i fetvāya şeref  
2. ʿĀlemiñ güldü yüzü şevḳ ile dünyā ṭoldu  
 
şeref-baḫşende ola: 
1. şeref-baḫşende ola:-a 
        Kaside 19 
        Mısra: 64 



2352 
 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şeref vermek. 

63. Bu devletle saʿādetle edip teşrīfe erzānī  

64. Şeref-baḫşende ola sāye-i ʿadli bu gülzāre  
 
şeref-baḫş-ı ḫilāfet: 
1. şeref-baḫş-ı ḫilāfet: 
        Kaside 18 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli halife || 3. Ahmed. 
59. O şeref-baḫş-ı ḫilāfet o şeh-i pür-şevket  
60. K’eylemiş ẕātını Ḥaḳ şefḳat ü ʿadle mecbūl  
 

şeref-i dīn-i mübīn: 

1. şeref-i dīn-i mübīn: 

        Tarih 3 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İslam dininin yüceliği. 

89. Devlet ü şevket ü şān u şeref-i dīn-i mübīn  

90. N’oldugun bildire bed-ḫvāhlara ser-tā-pā  
 
şeref-i nāmeyi: 
1. şeref-i nāmeyi:-yi 
        Diğer 9 
        Mısra: 140 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mektubun -Bir haberin - vermiş olduğu mutluluk. 

139. Gehi mektūbun eyleyip talṭīf  

140. Şeref-i nāmeyi edip teşrīf  

 

şeref-i ẕāt-ı şerīfiñe: 

1. şeref-i ẕāt-ı şerīfiñe:-iñ, -e 

        Kaside 5 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin şahsının ululuğu, şerefi. 
11. O meh-i burc-ı şerefsin ki şeb-i Miʿrāc’ıñ  

12. Şeref-i ẕāt-ı şerīfiñe delīl-i ʿuẓmā  

 
şeref-i ẕātıñ: 
1. şeref-i ẕātıñ:-ıñ 
        Kaside 18 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin şahsının ululuğu, şerefi. 

93. Aṣl u ferʿiñ de hemīn ṭayyib ü pāk ü ṭāhir  

94. Kim işitse şeref-i ẕātıñ eder ḥüsn-i ḳabūl  
 
şeref-i ẕātıña: 
1. şeref-i ẕātıña:-ıñ, -a 
        Kaside 18 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin şahsının ululuğu, şerefi. 
101. Şeref-i ẕātıña olmaḳda delāʾil erkān  
102. Anlarıñ da şerefi şöhret-i şān-ı medlūl  
 
şeref-nāme: 
1. şeref-nāme: 
        Diğer 9 

        Mısra: 142 
        Güzel bir haberi barındıran mektup. 
141. Nāʾil olsaḳ nevāl-i ikrāma  
142. Gelse dahı bize Şeref-nāme  
 
şeref-yāb oldu: 
1. şeref-yāb oldu:-du 
        Diğer 3 
        Mısra: 122 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şeref bulmak. 
121. Ṭolmabāġçe ise yārān ile şimdi ṭoldu  

122. O da teşrīf-i bahār ile şeref-yāb oldu  

 
şeref-yāb-ı viṣāl olmaḳ: 
1. şeref-yāb-ı viṣāl olmaḳ: 
        Gazel 173 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye kavuşma şerefine ulaşmak. 
1. Ne idi būs edip destin şeref-yāb-ı viṣāl olmaḳ  
2. Olaydı ol şehiñ ḳābil elinde dest-māl olmaḳ  
 
şerer: 
1. şererin:-in 
        Diğer 9 
        Mısra: 63 
        Kıvılcım || Gönül ateşinin kıvılcımları. 
63. Şererin necmler ḳıyās eyler  
64. Āteşim necme iḳtibās eyler  
 
şerer-i āhı: 
1. şerer-i āhı:-ı 
        Kaside 1 
        Mısra: 141 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ah'ın kıvılcımları. 
141. Şerer-i āhı pür-eser eyle  
142. Çeşm-i giryānıma naẓar eyle  
 
şerer-pāşende: 
1. şerer-pāşende: 
        Kaside 6 
        Mısra: 6 
        Kıvılcımlar saçmak. 
5. Maḥabbet ʿarż-ı ruḫsār edeli devrāna olmuşlar     
6. Şerer-pāşende şuʿle-pāş gūyā şemʿ ü pervāne  
 
şerer-pāşendeʾ: 
1. şerer-pāşendeʾi:-i 
        Kaside 6 
        Mısra: 21 
        Kıvılcımlar saçmak. 
21. Şerer-pāşendeʾi erḳām-ber-şeh-per ḳıyās etme     

22. ʿAraḳ-rīz oldu dāġ etdi hüveydā şemʿ ü pervāne  

 
şerḥ: 
1. şerḥa:-a 
        Diğer 11 
        Mısra: 56 
        Açıklamak, etraflıca anlatmak. 
55. Çünki etdi derūn bu ḥāle naẓar  
56. Buldu ḫāmem derūnu şerḥa naẓar  
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2. şerḥini:-in, -i 
        Kaside 31 
        Mısra: 76 
        Açıklamak, etraflıca anlatmak. 
75. ʿAfv eder merḥameti ḥāṣılı küstāhlıġıñ  
76. Sen hemān ḥāl-i diliñ şerḥini ıṭrā eyle  
 
şerḥ eder: 
1. şerḥ eder:-er 
        Gazel 140 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklamak, etraflıca anlatmak. 
9. Ḫaṭṭ āyet-i cemāliñi gūyā ki şerḥ eder  
10. Yoḳdur bu bābda ser-i mū iştibāhımız  
 
şerḥ edip: 
1. şerḥ edip:-ip 
        Müseddes 1 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklamak, etraflıca anlatmak. 
21. Şerḥ edip ḥāl-i derūnum āh u feryād eyledim  
22. Ġamzelerden pādişāh-ı ḥüsnüne dād eyledim  
 
2. şerḥ edip:-ip 
        Tarih 22 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklamak, etraflıca anlatmak. 
7. Şevḳ-āver olur ise nola ṣıyt-ı cūyu  

8. Şerḥ edip ḳulḳul-i mīnāyı eder ol teʾvīl  

 
şerḥ eyleyip: 
1. şerḥ eyleyip:-ip 
        Gazel 41 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklamak, etraflıca anlatmak. 
1. Baḳarsañ lutf edip cānā saña ifhām eder kāġaẕ  
2. Derūn-ı ʿāşıḳı şerḥ eyleyip iʿlām eder kāġaẕ  
 
şerḥa: 
1. şerḥa: 
        Gazel 152 
        Mısra: 2 
        Yarık. 

1. Naḳş-ı engüştüñ ḳażā ḳalbimde taṣvīr eylemiş  

2. Sīneye Ḥaḳ neyleyim biñ şerḥa taḳdīr eylemiş  

 
şerḥa şerḥa oldu: 
1. şerḥa şerḥa oldu:-du 
        Gazel 173 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parça parça olmak. 
5. Derūnum şerḥa şerḥa oldu naḳş-ı dest-māliñden  
6. Murādımdan geçen cānā yoluñda pāy-māl olmaḳ  
 
şerḥa şerḥa olmaz: 
    1. şerḥa şerḥa olmaz:-maz 
           Gazel 217 
           Mısra: 9 

           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Parça parça olmak. 

         9. Şerḥa şerḥa olmaz idi sīnemiz Sālim eger  

         10. Ḳılmasaydıḳ şöhrete iḳdām mānend-i nigīn  

 
şerḥ-i derūnum: 
1. şerḥ-i derūnum:-um 
        Gazel 188 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yürektekilerin ifade edilmesi. 
9. Ederdim Sālimā şerḥ-i derūnum naḳl-i bi’l-mısṭar  
10. Lisān-ı ḥāli mümkin olsa bir başḳa kitāb etmek  
 
şerʿ-i ḳader: 
1. şerʿ-i ḳader: 
        Tarih 24 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaderin kuralları || Takdir olunanların başa 
gelmesi. 

29. Bir reʾy kim ibdā eder tevfīḳ-ı Ḥaḳ imżā eder  

30. Her emrini icrā eder ḥükm-i ḳażā şerʿ-i ḳader  
 
şerʿ-i muṣtafā’yı: 
1. şerʿ-i muṣtafā’yı:-yı 
        Kaside 14 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed'in şeriatı, İslam. 

53. Saña Ḥaḳ verdi iʿcāz-ı Mesīḥā  

54. Ki şerʿ-i Muṣtafā’yı ḳıldıñ iḥyā  
 

şerʿ-i şerīfiñ: 

1. şerʿ-i şerīfiñ:-iñ 

        Kaside 4 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın kutsal emirleri. 

35. Sen ol hādī-i rāh-ı rāstsın yā Resūla’llāh  

36. Gürūh-ı ümmete şerʿ-i şerīfiñ genc-i lā-yüfnā  

 

şerīʿat: 

1. şerīʿat: 

        Gazel 2 
        Mısra: 3 
        Kur'an'daki ayetlere, Hz. Muhammed'in sözlerine 
dayanan İslam kanunu, İslam hukuku. 

3. Şerīʿat ẓāhire ḥükm etmeniñ timsālidir gūyā  

4. Dil-i mirʾātı rāʾīye göre etmek cihān peydā  

 

şerīf: 

1. şerīf: 

        Kaside 20 
        Mısra: 20 
        Şerefli. 

19. Nūr-ı çeşmi aṣīl veḳḳādıñ  

20. Nesl-i pāki şerīf ecdādıñ  

 

şerīf ü müstaḫkem olan: 
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1. şerīf ü müstaḫkem olan:-an 

        Kaside 17 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağlam ve şerefli-saygın olmak. 

15. Ki vech-i arżda ancaḳ Medīne vü Mekke  

16. Bu iki buḳʿadır olan şerīf ü müstaḫkem  

 

şerīk: 

1. şerīkiñ:-iñ 

        Kaside 3 
        Mısra: 77 
        Ortak, benzer. 

77. Şerīkiñ mümteniʿdir yā İlāhī  

78. Kerem ḳıl pādişehler pādişāhı  
 

2. şerīk: 

        Kaside 12 
        Mısra: 142 
        Ortak, benzer. 
141. Kemāl-i naʿtını gördükde bildigim yoḳdur  

142. Bu kār-ı mekrümet içre şerīk ü berḫūrı  

 
şerm: 
1. şerm: 
        Tarih 4 
        Mısra: 79 
        Utanma, mahcubiyet; haya, âr. 
79. Hezārān şerm ü ḫaclet ile Sālim  
80. ʿİnānın esb-i kilkin edip irḫā  
 
2. şerm: 
        Kaside 8 
        Mısra: 80 
        Utanma. 
79. O āfitāb-ı ḥüsündür niḳāb-ı zülfü ḳalem  
80. Hezār şerm ü ḥicāb ile şöyle ẕākirdir  
 
şermende olmuşdur: 
1. şermende olmuşdur:-muş, -dur 
        Gazel 29 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Utanmak. 
7. Bugün meydānı vāʿiẓ ḥürmetiyle ṭopṭolu etmiş  

8. Bu renginden yine şermende olmuşdur dirīġā rāḥ  

 
şermende olup: 
1. şermende olup:-up 
        Kaside 6 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Utanmak. 

23. ʿAraḳ-rīzān u pür-dāġ olsa nola ehl-i meclisde     

24. Olup şermende oldu nā-şikībā şemʿ ü pervāne  

 
şeş cihātı: 
1. şeş cihātı:-ı 
        Gazel 170 
        Mısra: 12 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Altı cihet, altı yön, her yön, her taraf || Dünya. 
11. Bulmadı bu ġazel-i tāze-i şeş-beyt gibi  
12. Şeş cihātı götürü Sālime gösterdi firāḳ  
 
şeş der-i ṭāliʿ: 
1. şeş der-i ṭāliʿ: 
        Gazel 277 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahtın altı kapısının kapalı olması. Bahtsızlık ( Şeş 
der: tavlada altı kapıyı da alma anlamındadır. ). 
7. Bilirler baḫtı ne gūne dü şeşdir şeş der-i ṭāliʿ  

8. Yek-ā-yek seyr edenler dīde-i ʿibret ile zārı  

 
şeş ḳadem: 
1. şeş ḳadem: 
        Kaside 19 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        6 adım || Tanburun 6 teli. 
37. Ṣabāya şeş ḳadem bir süllem olmuş tārı ṭanbūruñ  
38. Ṣuʿūda gūyiyā evc-i maḳām-ı ʿilm-i edvāre  
 
şeṭāret: 
1. şeṭāretdir:-dir 
        Lugaz 1 
        Mısra: 19 
        Sevinç, neşe. 

19. Şeṭāretdir şeṭāretdir egerçi līk sevdādır  

20. Sevād-ı şebde gūyā şeb-çerāġ-ı rūy-ı zīnetdir  

 
2. şeṭāretdir:-dir 
        Lugaz 1 
        Mısra: 19 
        Sevinç, neşe. 

19. Şeṭāretdir şeṭāretdir egerçi līk sevdādır  

20. Sevād-ı şebde gūyā şeb-çerāġ-ı rūy-ı zīnetdir  

 
şevḳ: 
1. şevḳa:-a 
        Kıt'a 1 
        Mısra: 2 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 
1. Bir muvāfıḳ rūzgār ile muvāfık yār ile  
2. Gelse bu nev-ḳaṣra ʿāşıḳ şevḳa hem-āġūş olur  
 
2. şevḳım:-ım 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 41 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 
41. Sen boyu serv ile sermed eyleyip şevḳım benim  

42. Min-baʿad ayırmaya senden bizi Bārī Ḫudā  

 
3. şevḳ: 
        Tarih 1 
        Mısra: 4 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 
3. Ne sūr-ı behcet-efzādır kim olmuş  
4. Cihān şevḳ u ṭarabla cümle meşḥūn  
 
4. şevkından:-ın, -dan 
        Tarih 2 
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        Mısra: 19 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 
19. Her çemen giydi zümürrüd cāme şevkından göñül  
20. Muntazırdır saf-be-saf fermānına aḥkāmına  
 
5. şevḳı:-ı 
        Tarih 3 
        Mısra: 217 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 
217. Gerçi ḥaddim degil ammā bu sürūruñ şevḳı  

218. Etdi küstāḫ zarūrī beni ḳıldı gūyā  

 
6. şevḳıñ:-ıñ 
        Diğer 4 
        Mısra: 56 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 
55. Be-her aḥbāb-ı ṣadāḳatkārān  
56. Cümlesi şevḳıñ ederler iʿlān  
 
7. şevḳıyla:-ı, -yla 
        Kaside 7 
        Mısra: 56 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 
55. Medḥ anı kim be-ḳavl-i şāʿir  
56. Şevḳıyla zebān dehāna ṣıġmaz  
 
8. şevḳ: 
        Kaside 8 
        Mısra: 40 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 

39. Odur o pāk nebī kim senāsına ḳalemim  

40. Hezār şevḳ u maḥabbet ile mübādirdir  
 
9. şevḳ: 
        Kaside 8 
        Mısra: 56 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 
55. Bir iki beyt-i ḳalemiye ederse şāyeste  
56. Ḳalem bu şevḳ ile kim midḥatine dāʾirdir  
 
10. şevḳ: 
        Diğer 9 
        Mısra: 136 
        Duygu coşkunluğu, arzu. 
135. ʿArż-ı sad şevḳ u iḫtiṣāṣ olunur  
136. Şevḳ anıñla iḳtināṣ olunur  
 
11. şevḳı:-ı 
        Diğer 11 
        Mısra: 80 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 
79. Ayrılan ṣoḥbet-i dil-ārādan  
80. Ḳaldırır ẕevḳ u şevḳı aradan  
 
12. şevḳler:-ler 
        Diğer 11 
        Mısra: 105 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 
105. Şevḳler bir niyāz-ı kūyuñdur  
106. Ṭāʾifān-ı ḥicāz-ı kūyuñdur  
 
13. şevḳ: 
        Tarih 12 

        Mısra: 13 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 

13. Şevḳ u ẕevḳından girībān etdi çāk  

14. Ṣanma revzendir güşād olan dilā  
 
14. şevḳını:-ın, -ı 
        Kaside 16 
        Mısra: 63 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 
63. Gülsitānda ne ʿaceb şevḳını efzūn etmiş  
64. Gül-i ṣad-berg ile yek-dil gibi ḥālā bülbül  
 
15. şevḳ: 
        Tarih 17 
        Mısra: 10 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 
9. Dem-be-dem deryāya cūlar etmede imdād-ı nev  

10. Kendini atsın kenāra şevḳ ile dürr-i semīn  

 
16. şevḳ: 
        Tarih 17 
        Mısra: 11 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 
11. Cūş edip yaʿni ḳulzüm himmetiñ bu şevḳ ile  

12. Ṣıyt-ı mevci gūşe-baḫş etsin nevā-yı āferīn  

 
17. şevḳ: 
        Tarih 18 
        Mısra: 4 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 

3. Nesīm-i ṣubḥ-ı vuṣlatdan şeb-i ġam zülf-i yārāsā  

4. Perīşān-ḥāl iken şevḳ u feraḥla neşve-yāb oldu  

 
18. şevḳın:-ın 
        Tarih 18 
        Mısra: 17 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 
17. Esāsın ḳurdu miʿmār-ı ezel şevḳın bi-ḥamdi’llāh  
18. Duʿā-yı dil-ḫarābān-ı maḥabbet müstecāb oldu  
 
19. şevḳ: 
        Tarih 19 
        Mısra: 2 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 
1. Ẕāt-ı pākiñ vericek mesned-i fetvāya şeref  
2. ʿĀlemiñ güldü yüzü şevḳ ile dünyā ṭoldu  
 
20. şevḳ: 
        Kaside 19 
        Mısra: 1 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 
1. Şebāngeh ʿazm edip ṣad şevḳ ile gül-geşt-i kühsāre  

2. Duçār oldu dü çeşmim bir ʿadīmü’l-misl gülzāre  

 
21. şevḳıla:-ıla 
        Tarih 21 
        Mısra: 9 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 

9. Sālimā ben daḫı ṣad şevḳıla dedim tārīḫ  

10. Buldu encāmını bu nev-eser-i pāk ü ḥasen  
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22. şevḳıla:-ıla 
        Tarih 22 
        Mısra: 17 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 
17. Şevḳıla dāʾim edip ẕevḳ u ṣafāsın efzūn  

18. Devletin eyle mezīd ʿömrünü yā Rabb ṭavīl  

 
23. şevḳ: 
        Kaside 30 
        Mısra: 16 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 
15. Yine ḥuccāc-ı efkār-ı suḫan-dānān ṭavāf etsin  
16. Bu şevḳ ile ser-ā-pā Kaʿbe-i mażmūn-ı ʿulyāyı  
 
24. şevḳımdan:-ım, -dan 
        Kaside 34 
        Mısra: 75 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 
75. Beni de ḳand-i luṭfuñ şöyle gūyā etdi şevḳımdan  
76. Derūnum gūyiyā medḥiñle bir deryā-yı maʿnādır  
 
25. şevḳ: 
        Gazel 52 
        Mısra: 10 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 

9. Çīn-ber-çīn-i cebīn-i ḥayret olsaḳ biz nola  

10. Şevḳ düşmen Sālim-i bī-çāreye efkār yār  

 
26. şevḳ: 
        Gazel 56 
        Mısra: 7 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 

7. Dīdār-ı yāre dilde olan şevḳ u ḫvāhişi  

8. Ṭursun ifāde etmeyelim imtinān olur  
 
27. şevk: 
        Gazel 56 
        Mısra: 11 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 
11. ʿAḳl u ḳarār u şevk u tefekkür de sendedir  

12. Bir dil degil yanıñda hemān mīhmān olur  

 
28. şevḳa:-a 
        Matla 75 
        Mısra: 1 
        Gönül meyli, arzu. 

1. Şevḳa pīr-i muġān olup bādī  

2. Mühmel-i kül merā firistādī  

 
29. şevḳı:-ı 
        Gazel 89 
        Mısra: 2 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 

1. Lerziş-i teb kim ṣafā-yı ḫātırım tebʿīd eder  

2. Rūzgārıñ şevḳı germ-ā-germ olur teb ʿīd eder  

 
30. şeḳvıla:-ıla 
        Gazel 138 
        Mısra: 10 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 

9. Biz perīşān-tār olursaḳ nola hergiz Sālimā  

10. Bir ṣaçı leylī bütüñ ṣad şeḳvıla Mecnūn’uyuz  

 
31. şevḳ: 
        Gazel 160 
        Mısra: 8 
        Gönül meyli, arzu. 

7. Duḫter-i rezden nola ṣūfī murād almaz ise  

8. Edemez sulṭān-ı ceyş şevḳ ile nā-dān iḫtilāṭ  
 
32. şevḳım:-ım 
        Gazel 199 
        Mısra: 9 
        Ar. Gönül meyli, arzu. 

9. Bir ġarībim kim perīşān etdi şevḳım rūzgār  

10. Tār u mār etdi felek mecmūʿa-i cemʿiyyetim  
 
şevḳa ḳapılmaz: 
1. şevḳa ḳapılmaz:-maz 
        Gazel 198 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Neşelenmek. 

1. Tesellī olmaz ʿuşşāḳa cihān sūr olsa sulṭānım  

2. Ḳapılmaz şevḳa ʿāşıḳ yārdan dūr olsa sulṭānım  
 
şevḳ-āver olur: 
1. şevḳ-āver olur:-ur 
        Tarih 22 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Neşe vermek, şevklendirmek. 
7. Şevḳ-āver olur ise nola ṣıyt-ı cūyu  

8. Şerḥ edip ḳulḳul-i mīnāyı eder ol teʾvīl  

 
şevḳ-baḫş ol: 
1. şevḳ-baḫş ol: 
        Kaside 31 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şevklenmek, mutlu olmak. 
55. Şeh levendim ṣalınıp bāġı temāşā eyle  
56. Şevḳ-baḫş ol çemeni ġarḳ-ı tecellā eyle  
 
şevḳ-baḫşā olsa: 
1. şevḳ-baḫşā olsa:-sa 
        Gazel 114 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şevklenmek, mutlu olmak. 
5. Ne rütbe şevḳ-baḫşā olsa yine sāḳi-i devrān  
6. Ḫumārı meclisinde rind-i i mey-āşām içün ṣaḳlar  
 
şevḳ-baḫş-ı cihān: 
1. şevḳ-baḫş-ı cihān: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın neşesi. 
43. Faḫra faḫr etdiren kelāmımdır  
44. Şevḳ-baḫş-ı cihān nāmımdır  
 
şevḳ-baḫş-ı dem olur: 
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1. şevḳ-baḫş-ı dem olur:-ur 
        Kaside 31 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk, sevinç vaktinin gelmesi. 

11. Feyż-i ḫūrşīd-i sevāniḥle olup ġonca-nümā  

12. Şevḳ-baḫş-ı dem olur gūyuñu ıṭrā eyle  
 
şevḳ-baḫş-ı dil-i suḫan-dāna: 
1. şevḳ-baḫş-ı dil-i suḫan-dāna:-a 
        Diğer 1 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel söz söyleyenlerin gönlüne mutluluk veren. 
5. Şevḳ-baḫş-ı dil-i suḫan-dāna  
6. Manẓar-ı cümle-i cihānyāna  
 
şevk-bahş-ı safāda: 
1. şevk-bahş-ı safāda:-da 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk bahşetmek. 
57. Şevk-bahş-ı safāda güftārım  
58. Heme ʿārif-pesenddir eşʿārım  
 

şevḳ-engīz: 

1. şevḳ-engīz: 

        Kaside 31 
        Mısra: 29 
        Coşku ve heyecan katan. 

29. Cāẕibü’l-yümn olan ṣāfi olur şevḳ-engīz  

30. Vaṣfın ol ṣadr-ı kerem-güsteriñ inbā eyle  
 
şevket: 
1. şevket: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 35 
        İran'lı şâir Şevket-i Buharî. 
35. Ṣūret ü Ṣāʾib ü Vefā Şevket  
36. Cümle ẕātım ile ede midḥat  
 
2. şevket: 
        Tarih 3 
        Mısra: 66 
        Büyüklük, heybet || Saltanat. 
65. Ḥaḳ ede ẕāt-ı hümāyūnunu maḥfūẓ u maṣūn  
66. Eyleye şevket ü iclālini efzūn Mevlā  
 
3. şevket: 
        Tarih 3 
        Mısra: 89 
        Büyüklük, heybet || Saltanat. 

89. Devlet ü şevket ü şān u şeref-i dīn-i mübīn  

90. N’oldugun bildire bed-ḫvāhlara ser-tā-pā  
 
4. şevket: 
        Kaside 5 
        Mısra: 66 
        Büyüklük, heybet. 

65. Çoḳ mudur ẕāt-ı şerīfine bu rütbe iʿzāz  

66. Çoḳ mudur şevket ü şānını bu gūne iʿlā     
 

5. şevketi:-i 
        Kaside 7 
        Mısra: 52 
        Büyüklük, heybet. 
51. Medḥ eyle meded o ẕāt-ı pāki  
52. Kim şevketi dāstāna ṣıġmaz  
 
6. şevketiñ:-iñ 
        Kaside 15 
        Mısra: 3 
        Büyüklük, heybet. 
3. Egerçi şevketiñ evvelde var idi nāmı  

4. Velīk ẕātıñ ile oldu şöhret-i şevket  

 
7. şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 25 
        Büyüklük, heybet. 
25. Cihānda şevket ü devlet demekde odur  
26. Ki münḥasırdır aña şān-ı devlet-i şevket  
 
8. şevkete:-e 
        Kaside 15 
        Mısra: 51 
        Büyüklük, heybet. 

51. Bu ʿizz ü şevkete taḳlīd olur mu ʿālemde  

52. Olur mu kesb ile taḥṣīl-i ḥālet-i şevket  

 
9. şevket: 
        Kaside 17 
        Mısra: 59 
        Büyüklük, heybet. 
59. Edeydi şevket ü dārāt u ḥaşmeti meşhūd  

60. Derinde ʿabd-i kemīne olurdu Ḫüsrev ü Cem  

 
10. şevket: 
        Kaside 18 
        Mısra: 121 
        Büyüklük, heybet || Saltanat. 
121. Şevket ü ʿömrünü efzūn ede dāʾim Mevlā  
122. Be-ḥaḳ-ı mühr-i nübüvvet be-ḥaḳ-ı sırr-ı Resūl  
 
11. şevket: 
        Kaside 20 
        Mısra: 92 
        Büyüklük, heybet || Saltanat. 
91. Bu ḳılāʿ u ḥuṣūn-ı pür-ziynet  
92. Bu ḳadar şān u şevket ü ḥaşmet  
 
12. şevketledir:-le, -dir 
        Gazel 175 
        Mısra: 8 
        Büyüklük, heybet. 
7. Deriñden ḳullarıñ dūr etme luṭf et ḫayl-i ʿuşşāḳa  
8. Felekde nāmı şāhānıñ begim şevketledir ancaḳ  
 

şevket-i nebiyy-i saʿīd: 

1. şevket-i nebiyy-i saʿīd: 

        Kaside 10 
        Mısra: 317 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu peygamberin-Hz. Muhammed- yüceliği. 
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317. Olıcaḳ şevket-i nebiyy-i saʿīd  

318. Yaʿni günden güne hemīşe mezīd  

 
şevket-i şevket: 
1. şevket-i şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyük ululuk, yücelik. 
1. Eyā şehenşeh-i evreng-i mülket-i şevket  
2. Seniñledir bu cihān içre şevket-i şevket  
 
şevketli: 
1. şevketli: 
        Kaside 15 
        Mısra: 41 
        Ulu, yüce kişi || 3. Ahmed. 
41. Mülāḥaẓam bu ki şevketli pādişāhımdan  
42. Bilāda ḥükm-resān oldu ḳuvvet-i şevket  
 
2. şevketli: 
        Kaside 19 
        Mısra: 62 
        Ulu, yüce kişi || 3. Ahmed. 

61. Dedi bilmez misiñ sen kim vezīr-i bī-naẓīr-āṣaf  

62. Bu cāyı böyle zīnet eyledi şevketli ḫünkāre  

 

şevḳ-ı bī-endāze buldu: 

1. şevḳ-ı bī-endāze buldu:-du 

        Kaside 14 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ölçüsüz-çok fazla- mutlu olmak. 
51. Cihān senden ḥayāt-ı tāze buldu  

52. Göñüller şevḳ-ı bī-endāze buldu  

 

şevḳ-ı bihterīn etsin: 

1. şevḳ-ı bihterīn etsin:-sin 

        Tarih 17 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        En güzel mutluluğa çevirmek || Olumsuz bir 
durumun güzel bir duruma tebdil olması. 

15. ʿĀlemin faṣl-ı bahārın māye-i tefrīḥ edip  

16. Bülbül etsin bu sürūru ḥüzne şevḳ-ı bihterīn  

 
şevḳ-ı maḳdemiyle: 
1. şevḳ-ı maḳdemiyle:-i, -yle 
        Tarih 2 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Birinin herhangi bir makamı - gelişinin vermiş 
olduğu mutluluk. 
27. Ben de şevḳ-ı maḳdemiyle Sālimā mesrūr iken  
28. Ḥamdü li’llāh nāʾil oldum ḳudsiyān ilhāmına  
 
şevḳ-ı medāyiḥiñle: 
1. şevḳ-ı medāyiḥiñle:-iñ, -le 
        Kaside 22 
        Mısra: 125 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sadrazamı- övmenin vermiş olduğu mutluluk. 

125. Līk şevḳ-ı medāyiḥiñle derūn  

126. Kesb-i feyż eyler olsa da maḥzūn  
 
şevḳ-ı meşḥūn olmaḳ: 
1. şevḳ-ı meşḥūn olmaḳ:-maḳ 
        Tarih 1 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Neşeyle dolu olmak, çok neşeli olmak. 
41. Tefaḥḥus eyledim āyā nedendir  
42. Bu gūne ʿālem olmaḳ şevḳ-ı meşḥūn  
 
şevḳ-ı nevāliñle: 
1. şevḳ-ı nevāliñle:-iñ, -le 
        Kaside 18 
        Mısra: 105 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İhsanın, cömertliğin vermiş olduğu mutluluk. 
105. Ḥāṣılı şevḳ-ı nevāliñle cihān hep handān  
106. Bāb-ı ġam ise zamānıñda tamāmen maḳfūl  
 
şevḳ-ı nūş-ā-nūş-ı vaslıñ: 
1. şevḳ-ı nūş-ā-nūş-ı vaslıñ:-ıñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgiliye- kavuşmanın vermiş olduğu sürekli 
mutluluk. 
63. Şevḳ-ı nūş-ā-nūş-ı vaslıñ māye-i ʿayş u ṭarab  
64. Ẕevk-ı luṭf u elṭafıñ fersā-yı renc-i derd ü hem  
 
şevḳ-ı nūş-ā-nūş-ı vaṣlıñda: 
1. şevḳ-ı nūş-ā-nūş-ı vaṣlıñda:-ıñ, -da 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgiliye- kavuşmanın vermiş olduğu sürekli 
mutluluk. 
25. Şevḳ-ı nūş-ā-nūş-ı vaṣlıñda göñül sulṭānımıñ  
26. Ẕevḳı vardır devletiñde bu dil-i şādānımıñ  
 

şevḳ-ı sūrī: 

1. şevḳ-ı sūrī: 

        Diğer 3 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şenliğin vermiş olduğu mutluluk. 

85. Şevḳ-ı sūrī ile bülbüller ise ser-tā-pā  

86. Her biri naġmesini etmede yer yer icrā  
 
şevḳ-ı tāzeden: 
1. şevḳ-ı tāzeden:-den 
        Tarih 1 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeni mutluluk -sebebi- || Padişah düğünü. 
5. Bu şevḳ-ı tāzeden buldu güşāyiş  
6. Misāl-i ġonca her bir ṭabʿ-ı maḥzūn  
 

şevḳ-ı teşrīfi: 
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1. şevḳ-ı teşrīfi:-i 

        Kaside 5 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Hz. Muhammed'in- teşrifinin şevki. 
23. Maḳdem-i pākine yıldız ḳadar aḳça saçdı  

24. Şevḳ-ı teşrīfi ile ḫādim-i çarḫ-ı vālā  

 

şevḳ-ı teşrīf-i bahār: 

1. şevḳ-ı teşrīf-i bahār: 

        Kaside 16 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar mevsiminin gelişinin şerefine. 

27. Şevḳ-ı teşrīf-i bahār ile be-her ṣubḥ u mesā  

28. Ṣad nevā etmede her şāḫda raʿnā bülbül  
 
şevḳ-ı vaṣlıñ: 
1. şevḳ-ı vaṣlıñ:-ıñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşmanın arzusu, isteği. 
39. Bendeñi iḥyā edelden şevḳ-ı vaṣlıñ sevdigim  

40. Öldü gitdi ġıbṭadan baña raḳīb-i bed-liḳā  

 
şevḳ-resān: 
1. şevḳ-resān: 
        Kaside 15 
        Mısra: 64 
        Mutluluk eriştiren. 
63. Sürūr-ı ḫalḳ firāvān bilādıñ ābādān  
64. Ḳulūba şevḳ-resān istimālet-i şevket  
 
şey: 
1. şeydir:-dir 
        Lugaz 1 
        Mısra: 15 
        Belli bir nesne, oluş veya düşünceyi belirtmeyen, 
anlamı kendinden önceki ve sonraki kelimelerle ortaya 
çıkan; söz, olay, iş, durum, husus, madde, eşyâ vb. 
yerine kullanılan belirsiz kelime. 

15. Bu ḥālet Sālimā taḳrīri mümkin olmayan şeydir  

16. Ṣorarsañ ger ne şeydir ol ki hem şeydir hem ʿibretdir  
 
2. şeydir:-dir 
        Lugaz 1 
        Mısra: 16 
        Belli bir nesne, oluş veya düşünceyi belirtmeyen, 
anlamı kendinden önceki ve sonraki kelimelerle ortaya 
çıkan; söz, olay, iş, durum, husus, madde, eşyâ vb. 
yerine kullanılan belirsiz kelime. 

15. Bu ḥālet Sālimā taḳrīri mümkin olmayan şeydir  

16. Ṣorarsañ ger ne şeydir ol ki hem şeydir hem ʿibretdir  
 
3. şeydir:-dir 
        Lugaz 1 
        Mısra: 16 
        Belli bir nesne, oluş veya düşünceyi belirtmeyen, 
anlamı kendinden önceki ve sonraki kelimelerle ortaya 
çıkan; söz, olay, iş, durum, husus, madde, eşyâ vb. 
yerine kullanılan belirsiz kelime. 

15. Bu ḥālet Sālimā taḳrīri mümkin olmayan şeydir  

16. Ṣorarsañ ger ne şeydir ol ki hem şeydir hem ʿibretdir  
 
4. şeydir:-dir 
        Lugaz 1 
        Mısra: 23 
        Belli bir nesne, oluş veya düşünceyi belirtmeyen, 
anlamı kendinden önceki ve sonraki kelimelerle ortaya 
çıkan; söz, olay, iş, durum, husus, madde, eşyâ vb. 
yerine kullanılan belirsiz kelime. 
23. Buña ḳum sāʿati dense yaḳışmaz ġayrı bir şeydir  
24. Çalar çaġrır lisānınca o da bir başḳa diḳḳatdir  
 
5. şeyde:-de 
        Lugaz 6 
        Mısra: 3 
        Belli bir nesne, oluş veya düşünceyi belirtmeyen, 
anlamı kendinden önceki ve sonraki kelimelerle ortaya 
çıkan; söz, olay, iş, durum, husus, madde, eşyâ vb. 
yerine kullanılan belirsiz kelime. 
3. Ne ʿanāṣır var o şeyde ne beden  

4. Ne vücūdunda terākīb ne ten  

 
6. şeyden:-den 
        Kaside 8 
        Mısra: 198 
        Belli bir nesne, oluş veya düşünceyi belirtmeyen, 
anlamı kendinden önceki ve sonraki kelimelerle ortaya 
çıkan; söz, olay, iş, durum, husus, madde, eşyâ vb. 
yerine kullanılan belirsiz kelime. 
197. O ʿarṣagehde ki diller olup ḫumār-ālūd  
198. Muḳaddem etdigi şeyden vücūh-ı ḫāmirdir  
 
7. şeyʾe:-e 
        Kaside 20 
        Mısra: 269 
        Belli bir nesne, oluş veya düşünceyi belirtmeyen, 
anlamı kendinden önceki ve sonraki kelimelerle ortaya 
çıkan; söz, olay, iş, durum, husus, madde, eşyâ vb. 
yerine kullanılan belirsiz kelime. 
269. Bir siyeh şeyʾe dikdirip bir zer  
270. Ḳıldı vażʿ-ı nişān-ı dest-i hüner  
 
8. şeyden:-den 
        Gazel 85 
        Mısra: 5 
        Belli bir nesne, oluş veya düşünceyi belirtmeyen, 
anlamı kendinden önceki ve sonraki kelimelerle ortaya 
çıkan; söz, olay, iş, durum, husus, madde, eşyâ vb. 
yerine kullanılan belirsiz kelime. 

5. O bir āyīnedir olmaz mükedder degme bir şeyden  

6. Cemāl-i pākine vermez naḳīsa ḫaṭṭ-ı tābişger  

 
9. şeyden:-den 
        Gazel 148 
        Mısra: 2 
        Belli bir nesne, oluş veya düşünceyi belirtmeyen, 
anlamı kendinden önceki ve sonraki kelimelerle ortaya 
çıkan; söz, olay, iş, durum, husus, madde, eşyâ vb. 
yerine kullanılan belirsiz kelime. 
1. Ḳanı bir dem ki gördükçe beni zülfün niḳāb etmez  
2. Luṭufdan ġayrı şeyden sevdigim aṣlā ḥicāb etmez  
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şeyʾ: 
1. şeyʾi:-i 
        Rübai 15 
        Mısra: 4 
        Şey || Gönül. 
3. Hükm etmediler göñlüm o mehde kaldı  
4. Tenhāda olan şeyʾi ne bilsin hākim  
 
şeydā: 
1. şeydā: 
        Kaside 1 
        Mısra: 97 
        Çılgın || Âşık. 
97. Hele ṣor baḳ bilir mi ol şeydā  
98. Ne imiş ʿĀmir’i eden rüsvā  
 
2. şeydā: 
        Diğer 10 
        Mısra: 10 
        Çılgın || Âşık. 

9. Firāḳ-ı zülf ile şol rütbe olmuşuz bī-tāb  

10. Ki sāyesinde gezerken senābiliñ şeydā  
 
3. şeydā: 
        Diğer 10 
        Mısra: 20 
        Çılgın || Âşık. 
19. Ḥicāb-ı ʿarż-ı maḥabbet eder mi sulṭānım  
20. Derūnu ʿarṣa-i sulṭān-ı ʿaşḳ olan şeydā  
 
4. şeydā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 22 
        Divane, müptelâ. 

21. Ḳatı pek tīz geçer mevsim-i gülzār nola  

22. Böyle efġānı dırāz eylese şeydā bülbül  
 
5. şeydā: 
        Gazel 69 
        Mısra: 10 
        Divane, müptelâ. 

9. Nice mümkin her birin taṭyīb etmek luṭf ile  

10. Dergeh-i dilberde Sālim zār u şeydā bir midir  
 
şeydā eyle: 
1. şeydā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çılgına çevirmek. 
35. Gülşen-ārā-yı hezārān naġam-ı tāze olup  

36. Bülbülü leẕẕet-i taʿbīriñe şeydā eyle  

 
şeydā oldu: 
1. şeydā oldu:-du 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çılgına dönmek. 
19. Mevc-der-mevc ḳulzüm-i maʿnā  

20. Oldu ṭabʿ-ı selīsime şeydā  

 

2. şeydā oldu:-du 
        Diğer 10 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Biri için- Deli divane olmak, hayran olmak. 
69. Bunuñla oldu ḥarāʾir saña bütün bende  

70. Bunuñla oldu saña Sālim-i ġarīb şeydā  

 
şeydā oldum: 
1. şeydā oldum:-dum 
        Matla 69 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Biri için- Deli divane olmak, hayran olmak. 
1. Terk edip varımı oldum aña maḫṣūṣ şeydā  
2. Naẓarımda degil ise nola dünyā ʿuḳbā  
 
şeydā olmasaydı: 
1. şeydā olmasaydı:-ma, -sa, -ydı 
        Kaside 2 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çılgına dönmek. 
63. Ḳamer ger olmasaydı aña şeydā  
64. Derūnunda o naʿl olmazdı peydā  
 
şeydā-yı ʿaşḳ: 
1. şeydā-yı ʿaşḳ: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk delisi, aşkın çılgını || Âşık. 
25. Āteş-i ʿaşḳa yanarken dem-be-dem şeydā-yı ʿaşḳ  
26. Sālimā elbette eyler yine ol iḫfā-yı ʿaşḳ  
 
şeyḫ: 
1. şeyḫim:-im 
        Diğer 11 
        Mısra: 96 
        Tarikatta müridlerin reisi. 
95. Hele devrān muḫayyer etse beni  

96. Şeyḫim alır idim netīce seni  

 
2. şeyḫ: 
        Gazel 47 
        Mısra: 6 
        Tarikatta müridlerin reisi || Sevgili. 
5. Baña geldikde neden böyle sükūtuñ āyā  
6. Yoḫsa ey şeyḫ duʿā bizlere isrāf mıdır  
 
şeyḫān: 
1. şeyḫān: 
        Diğer 11 
        Mısra: 108 
        Şeyhler. 
107. Māʾil olur cemāliñe insān  
108. Köçek olsa sezā saña şeyḫān  
 

şeyḫ-i maʿrifet-pīşem: 

1. şeyḫ-i maʿrifet-pīşem:-m 

        Diğer 1 
        Mısra: 26 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hikmetleri, marifetleri adet edinen şeyh || Şâir. 

25. İsre-ẕā ey kerāmet-endīşem  

26. Baʿde-ẕā şeyḫ-i maʿrifet-pīşem  

 
şeyḫ-i mekrümet-şānım: 
1. şeyḫ-i mekrümet-şānım:-ım 
        Diğer 1 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlikle meşhur şeyh. 
17. Ṣorar iseñ bu zārı sulṭānım  
18. Ey benim şeyḫ-i mekrümet-şānım  
 
şeyḫ-i tekye-i ẕüll ü ẕünūbuñ: 
1. şeyḫ-i tekye-i ẕüll ü ẕünūbuñ: 
        Kaside 2 
        Mısra: 126 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zillet ve günah tekkesinin şeyhi || Günahlara 
bulaşmış olan. 
125. O pür-cürm-i ḫaṭā-sāz-ı ʿuyūbuñ  
126. O şeyḫ-i tekye-i ẕüll ü ẕünūbuñ  
 

şeyḫī-zāde: 

1. şeyḫī-zādeniñ:-niñ 

        Gazel 216 
        Mısra: 5 
        Şeyhoğlu, şeyhin oğlu. 

5. Olalı kürsī-nişīn-i zülfü şeyḫī-zādeniñ  

6. Gūy-ı vāʿiẓ gibi ḳaldı āh-ı dil teʾsīrden  

 

şeyḫü’l-islām-ı bū ḥanīfe-maḳām: 

1. şeyḫü’l-islām-ı bū ḥanīfe-maḳām: 

        Kaside 33 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ebu Hanife'ye denk olan Şeyhülislam. 
19. Ṣadr-ı fetvā penāh-ı vālā-nām  

20. Şeyḫü’l-islām-ı Bū Ḥanīfe-maḳām  

 

şeyḫü’l-islām-ı güzīn: 

1. şeyḫü’l-islām-ı güzīn: 

        Kaside 31 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seçkin Şeyhülislam. 

33. Şeyḫü’l-islām-ı güzīn nūr-ı cihān-ı keremiñ  

34. Ḳand-i vaṣfıyla diliñ ṭūṭi-i gūyā eyle  
 

şeyʾ-i ġarībü’l-eşkāl: 

1. şeyʾ-i ġarībü’l-eşkāl: 

        Lugaz 5 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Garip şekilli şey || Makas. 

1. Nedir ol şeyʾ-i ġarībü’l-eşkāl  

2. Maʿdeni ẕāt-ı kesīrü’l-emsāl  

 

şeyʾ-i ḥaḳīr: 

1. şeyʾ-i ḥaḳīr: 

        Kaside 24 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Değersiz şey. 
57. Sen o iḥsān u kerem ṣāhibisin kim Ḥātem  

58. Saña nisbetle seḫā-ḫvānlıgı bir şeyʾ-i ḥaḳīr  

 
şeyʾ-i ḫoş-āyende-vücūd: 
1. şeyʾ-i ḫoş-āyende-vücūd: 
        Lugaz 6 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hoşa giden şekilli şey. 
1. Nedir ol şeyʾ-i ḫoş-āyende-vücūd  

2. Gerçi merʾī degil ammā mevcūd  

 
şeyʾ-i nihān: 
1. şeyʾ-i nihān: 
        Kaside 10 
        Mısra: 488 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saklı, gizli şey. 

487. Hep rıżā-yı şerīfin etdi beyān  

488. Ḳomadı iʿtiẕāre şeyʾ-i nihān  
 
şeyṭān: 
1. şeyṭān: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 113 
        İblis. İnsanları günaha sevk eden ve dinden 
çıkarmaya çalışan isyankar mahluk. Şeytan. 
113. Ṭaleb etdikçe sipihri şeyṭān  
114. Ḳovulursa nola andan her ān  
 
2. şeytān: 
        Muamma 13 
        Mısra: 2 
        Şeytan || Rakip. 

1. O meh oldu raḳīb ile yine zānū-be-zānū ḥayf  

2. Melek şeytān ile ülfetde olmaḳ aġreb-i eşyā  
 
şiddet: 
1. şiddetimde:-im, -de 
        Kaside 1 
        Mısra: 140 
        Zorluk, sıkıntı. 
139. Eyle her bir ġamımda sen ṣad cūd  
140. Şiddetimde ferecler et meşhūd  
 
şiddet-i ġam-ı sermā-yı iġtirābımdan: 
1. şiddet-i ġam-ı sermā-yı iġtirābımdan:-ım, -dan 
        Kıt'a 11 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gurbet soğukluğunun kederinin şiddeti || Gurbette 
olmanın vermiş olduğu aşırı üzüntü. 
1. Bu şiddet-i ġam-ı sermā-yı iġtirābımdan  
2. O yārdan bize bu luṭfu pek ʿaceb geldi  
 
şiddetli: 
1. şiddetli: 
        Kaside 27 
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        Mısra: 43 
        Sert. 
43. Bir muḫālif hele şiddetli ḳasırġaydı o kim  

44. Aḳ köpüklenmiş idi baḥr-i emānī her cā  

 
şifā: 
1. şifā: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 4 
        Aşk derdine derman. 

3. Esīr-i derdiñe bir rāḥat u ṣafā olmaz  

4. Firāş-ı ʿaşḳa düşen zāra hīç şifā olmaz  

 
şifā buldu: 
1. şifā buldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şifa, derman bulmak. 
101. Mesḥ edince gözün Resūl-i Ḫudā  
102. Remed-i Bū Türāb buldu şifā  
 
2. şifā buldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 408 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Iyi olmak, onmak. 
407. Eyleyip muʿciz-i nigāhı devā  
408. Zaḫm-ı çeşm-i fütāde buldu şifā  
 

şīfte-dil: 

1. şīfte-dil: 

        Kaside 8 
        Mısra: 127 
        Gönül vermiş, tutkun. 

127. Benim o şīfte-dil kim bu ʿarṣagehde baña  

128. Bu günki günde ṣafā cümle ems-i dābirdir  
 
şiʿir: 
1. şiʿirde:-de 
        Gazel 250 
        Mısra: 9 
        Edebi değeri olan nazımlı kafiyeli söz. 

9. Sālimā söz yoḳ şiʿirde ṭabʿıña ṣad āferīn  

10. Nuṭḳ-ı cān-baḫşıñ ber-ā-ber rütbe-i iʿcāz ile  
 
şikār: 
1. şikārın:-ın 
        Gazel 246 
        Mısra: 7 
        Av || Sevgili. 
7. Bulur lā-büd şikārın yine gül-geşt-i temāşāda  
8. Hevālandı göñül murġu süzüldü bezm-i pervāze  
 
şikār etmede: 
1. şikār etmede:-me, -de 
        Kaside 31 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin bakışı ile aşığı kendine bağlaması. 
61. Dil şikār etmede şeh-bāz-ı nigāhıñ besdir  

62. Nīze-i ġamze-i gül-gūnuñu iḫfā eyle  

 
şikār etmek: 
1. şikār etmek:-mek 
        Müfret 20 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Avlamak. 

1. Şāhīn ile āhūyu şikār etmek olurdu  

2. Çaḳırcıbaşı-zādeyi daʿvet edebilsek  
 
şikār oldu: 
1. şikār oldu:-du 
        Gazel 287 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Avlanmak || Âşk tuzağına düşmek, âşık olmak. 

5. Gözet esīriñi dām-ı şikenc-i kākülde  

6. Ḳażā ile saña murġ-ı göñül şikār oldu  
 
şikār oldum: 
    1. şikār oldum:-dum 
           Gazel 214 
           Mısra: 8 
           Kelime Tipi: Dua İfadesi 
           Avlanmak || Sevgilinin ceylan gözleriyle 
bağlantılı olarak âşığın avlanması. 

         7. Murġ-ı dil dāmgeh-i ṭurrada naḫcīriñdir  

         8. O iki çeşm-i ġazālāne şikār oldum ben  
 

şikār-ı taṣdīḳ: 

1. şikār-ı taṣdīḳ: 

        Kaside 7 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Onay, teslimiyet avı. 

41. Nīm-bismil olur şikār-ı taṣdīḳ  

42. Şübhe dil-i ʿāşıḳāna ṣıġmaz  
 
şikāyet: 
1. şikāyete:-e 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 180 
        Bir kimseden veya bir şeyden hoşnut olmadığını 
söylemek. 
179. Ṣoñra manṣıb olunca ol aẓlem  
180. Gele dād u şikāyete ʿālem  
 
2. şikāyet: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 49 
        Bir kimseden veya bir şeyden hoşnut olmadığını 
söylemek. 
49. Şikāyet kim bu çarḫ-ı köhne-dāmān  
50. Yeñi bir ārzū etdi nümāyān  
 
3. şikāyet: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 51 
        Bir kimseden veya bir şeyden hoşnut olmadığını 
söylemek. 
51. Şikāyet kim melāl-i ḫāṭırımdan  

52. Perīşānım perīşānım perīşān  
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4. şikāyet: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 53 
        Bir kimseden veya bir şeyden hoşnut olmadığını 
söylemek. 
53. Şikāyet kim göñül der-fikr-i vuṣlat  

54. Hümā-yı dil esīr-i zülf-i ḫūbān  

 
5. şikāyet: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 55 
        Bir kimseden veya bir şeyden hoşnut olmadığını 
söylemek. 
55. Şikāyet kim yine ṣad tāze dāġım  

56. Derūn-ı sīnede etdim çerāġān  

 
6. şikāyet: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 57 
        Bir kimseden veya bir şeyden hoşnut olmadığını 
söylemek. 
57. Şikāyet kim yine bir mest-i nāzik  

58. Hevāsıyla derūnum oldu vīrān  

 
7. şikāyet: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 59 
        Bir kimseden veya bir şeyden hoşnut olmadığını 
söylemek. 
59. Şikāyet kim çek-ā-çekdir benimle  

60. Hemīn baḫt-ı ʿadū-yı ṭabʿ-ı nālān  

 
8. şikāyet: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 61 
        Bir kimseden veya bir şeyden hoşnut olmadığını 
söylemek. 
61. Şikāyet kim şikenc-i kākülünde  
62. Degil būy-ı vefā aṣlā ḫırāmān  
 
9. şikāyet: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 20 
        Bir kimseden veya bir şeyden hoşnut olmadığını 
söylemek. 
19. Dil-i mehcūr gelmiş bezm-i meyde ḫāṭır-ı yāre  
20. Geçen aḥvāli añmış geh şikāyet geh bükā etmiş  
 
10. şikāyet: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 6 
        Bir kimseden veya bir şeyden hoşnut olmadığını 
söylemek. 
5. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
6. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
11. şikāyet: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 10 
        Bir kimseden veya bir şeyden hoşnut olmadığını 
söylemek. 

9. Ġamıñla künc-i ḥasretde ederken nālemi tekrār  
10. Fiġānım gūş edip her şeb şikāyet ṣanmasın dil-dār  
 
12. şikāyet: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 12 
        Bir kimseden veya bir şeyden hoşnut olmadığını 
söylemek. 
11. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
12. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
13. şikāyet: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 18 
        Bir kimseden veya bir şeyden hoşnut olmadığını 
söylemek. 
17. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
18. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
14. şikāyet: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 24 
        Bir kimseden veya bir şeyden hoşnut olmadığını 
söylemek. 
23. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
24. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
15. şikāyet: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 30 
        Bir kimseden veya bir şeyden hoşnut olmadığını 
söylemek. 
29. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
30. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
16. şikāyet: 
        Kaside 3 
        Mısra: 39 
        Bir kimseden veya bir şeyden hoşnut olmadığını 
söylemek. 

39. Şikāyet yā İlāhī nefs-i bedden  

40. Elinden dil-figār u ʿācizim ben  
 
17. şikāyeti:-i 
        Kaside 7 
        Mısra: 95 
        Bir kimseden veya bir şeyden hoşnut olmadığını 
söylemek. 
95. Sālim ḳo şikāyeti o şāhıñ  
96. Cūdu fem-i dāstāna ṣıġmaz  
 
18. şikāyet: 
        Tarih 17 
        Mısra: 91 
        Bir kimseden veya bir şeyden hoşnut olmadığını 
söylemek. 
91. Yād ellerde neler çekdik şikāyet olmasın  

92. Kimseye göstermesin ʿālemde Rabbü’l-ʿālemīn  

 
19. şikāyetimiz:-imiz 
        Matla 31 
        Mısra: 2 
        Bir kimseden veya bir şeyden hoşnut olmadığını 
söylemek. 
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1. Bir yādigār getirmez bize kūy-ı yārdan  
2. Çoḳdur bizim şikāyetimiz rūzgārdan  
 
şikāyet eder: 
1. şikāyet eder:-er 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 196 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir kimseden veya bir şeyden hoşnut olmadığını 
söylemek. 
195. Bilmeyip kendözün ḥamāḳat eder  
196. Beni geçdi deyü şikāyet eder  
 
şikāyet etme: 
1. şikāyet etme:-me 
        Gazel 119 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir kimseden veya bir şeyden hoşnut olmadığını 
söylemek. 
7. Ser-i kūyunda dil-dārıñ şikāyet etme firḳatden  
8. O şāhıñ āsitānında göñül insāne söylenmez  
 
şikāyet etmege: 
1. şikāyet etmege:-me, -ge 
        Tarih 17 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir kimseden veya bir şeyden hoşnut olmadığını 
söylemek. 
53. Ṭāliʿimden ben şikāyet etmege ruḫṣat verip  

54. ʿArż-ı ḥāl-i derdime luṭfuñ olursa ger żamīn  

 
2. şikāyet etmege:-e 
        Gazel 182 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir kimseden veya bir şeyden hoşnut olmadığını 
söylemek. 
5. Deşilmek saña neydi meclis-i meyde derūnundan  
6. Şikāyet etmege fırṣat bulaydı ger ciger-ḫūnuñ  
 
şikāyet etmez: 
1. şikāyet etmez:-mez 
        Gazel 125 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şikâyet etmek. 
3. ʿİtābıñ görmeyen etmez şikāyet sūz-ı miḥnetden  
4. Ṭoḳunmadıkça seng-i zendde āteş āşikār olmaz  
 
şikāyet etmeziz: 
1. şikāyet etmeziz:-me, -ziz 
        Gazel 126 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şikâyet etmek. 
9. Etmeziz Sālim şikāyet dehrden bir vech ile  

10. Her ne taḳdīr etse taḳdīr-i İlāh’a ḳāʾiliz  

 
şikāyet eyleme: 
1. şikāyet eyleme:-me 
        Gazel 25 
        Mısra: 9 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şikâyet etmek. 
9. Şikāyet eyleme Sālim cefā-yı dil-berden  
10. Bu rütbe cevre de bu baḫt-ı zārdır baʿis  
 
şikāyet eylemem: 
1. şikāyet eylemem:-mem 
        Tesdis 2 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakınmak, söylenmek, memnuniyetsizliğini ifade 
etmek. 
27. Ne deñlü cevr ile olsa bu dil eyyām-ı mātemde  
28. Şikāyet eylemem bir vechile andan bu ʿālemde  
 
2. şikāyet eylemem:-me, -m 
        Gazel 129 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakınmak, söylenmek, memnuniyetsizliğini ifade 
etmek. 
9. Şikāyet eylemem ben māh-rūyānıñ nesin gördüm  
10. Bilen māhiyyetin bāzār-ı ʿaşḳ içre ziyān etmez  
 
şikāyet eylesem: 
1. şikāyet eylesem:-sem 
        Gazel 203 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakınmak, söylenmek, memnuniyetsizliğini ifade 
etmek. 
5. Ḥüsnüne ṣāḥib çıkar ʿālem şikāyet eylesem  

6. Sevdigim dīvān-ı ḥaşre ḳaldı daʿvāmız bizim  

 
şikāyet eyleyip: 
1. şikāyet eyleyip:-yip 
        Gazel 197 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakınmak, söylenmek, memnuniyetsizliğini ifade 
etmek. 

5. Şikāyet eyleyip sen saçı leylīden bugün yek-ser  

6. Varıp ṣaḥrāya rāzım Ḳays-ı bī-sāmāna ʿarż etdim  

 
şikāyeti etdiler: 
1. şikāyeti etdiler:-di, -ler 
        Gazel 275 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hoşnut olmamak. 
3. Zülfünde diller etdiler andan şikāyeti  
4. Etdik ṣabāyı meclise iḥżār dün gece  
 
şikāyetler etdi: 
1. şikāyetler etdi: 
        Kaside 10 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şikâyet etmek. 

85. Gelip ol derdmend-i bī-yāver  

86. Etdi Peyġamber’e şikāyetler  
 
şikenc-i kākül-i yāre: 
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1. şikenc-i kākül-i yāre:-e 
        Gazel 169 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçının kıvrımı. 
3. Şikenc-i kākül-i yāre ṣarıldı sevdāmız  
4. Belāya uġramışız reh-rev-i ḫayāl olaraḳ  
 
şikenc-i kākülüñ: 
1. şikenc-i kākülüñ:-üñ 
        Gazel 43 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saçın büklümü, kıvrımı. 

7. ʿUḳdelerle ṣanma pīçīde şikenc-i kākülüñ  

8. Vaʿdeler ile retīme zülfe reste restedir  

 
2. şikenc-i kākülüñ:-üñ 
        Gazel 67 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saçın büklümü, kıvrımı. 
9. Şikenc-i kākülüñ dām-ı ḳazādır  

10. ʿAceb mi murġ-ı diller olsa naḫcīr  

 
şikenc-i kākülünde: 
1. şikenc-i kākülünde:-ün, -de 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saçın büklümü, kıvrımı. 
61. Şikāyet kim şikenc-i kākülünde  
62. Degil būy-ı vefā aṣlā ḫırāmān  
 
2. şikenc-i kākülünde:-ün, -de 
        Gazel 129 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saçın büklümü, kıvrımı. 
11. Şikenc-i kākülünde bend bend etmiş dil-i zārıñ  
12. Bu luṭfu saña Sālim degme şūḫ-ı dil-sitān etmez  
 
3. şikenc-i kākülünde:-ün, -de 
        Gazel 230 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saçın büklümü, kıvrımı. 
9. Duçār olan şikenc-i kākülünde göñlüme Sālim  
10. Bilir ʿuşşāḳ içinde derdmendi āh u figānından  
 
şikenc-i nāfe-i nāfa: 
1. şikenc-i nāfe-i nāfa:-a 
        Gazel 3 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Misk kokulu kıvrım || Sevgilinin saçları. 

3. Görüp her bir şikenc-i nāfe-i nāfa esīr oldu  

4. Temāşā etdi nāf-ı bihterīniñ mevc urur deryā  

 
şikenc-i ṭurrada: 
1. şikenc-i ṭurrada:-da 
        Gazel 108 
        Mısra: 4 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saç büklümü. 
3. Ḥāzır u āmādeyiz pervāza zülf-i yārda  

4. Kendini görsün şikenc-i ṭurrada bī-tāblar  

 
şikenc-i zülf-i siyāhıñla: 
1. şikenc-i zülf-i siyāhıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 151 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- siyah saçının büklümü. 
7. Siyāh-rūyi-i ʿuşşāḳ olmaġa bāʿis  
8. Şikenc-i zülf-i siyāhıñla āh besdir bes  
 
şikenc-i zülfüñü: 
1. şikenc-i zülfüñü:-üñ, -ü 
        Müseddes 2 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin zülfünün kıvrımı. 
7. Şikenc-i zülfüñü ol dil ki eylemiş mesken  
8. Görünmez aña cihān olsa her ṭaraf gülşen  
 
şiken-i zülf-i sünbüle: 
1. şiken-i zülf-i sünbüle:-e 
        Kaside 20 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sünbül-kokulu- saçın büklümü. 
67. Kendin eylerdi ġonca-i ḫandān  
68. Şiken-i zülf-i sünbüle pinhān  
 
şikest etdi: 
1. şikest etdi:-di 
        Kaside 23 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kırmak. 
7. Şikest etdi başında beyża-i kāfūru çarḫıñ ṣubḥ  

8. Daġıldı ḳışrı ṭutdu ser-be-ser bu deşt-i mīnāyı  

 
2. şikest etdi: 
        Gazel 25 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kırmak || Gönül kırmak. 
5. Zücāc-ı ḫāṭırımı cevr ile şikest etdi  
6. Melāl-i ṭabʿıma bu inkisārdır bāʿis  
 
3. şikest etdi: 
        Gazel 25 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kırmak || Gönül kırmak. 
5. Zücāc-ı ḫāṭırımı cevr ile şikest etdi  
6. Melāl-i ṭabʿıma bu inkisārdır bāʿis  
 
4. şikest etdi:-di 
        Gazel 25 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kırmak || Gönül kırmak. 
5. Zücāc-ı ḫāṭırımı cevr ile şikest etdi  
6. Melāl-i ṭabʿıma bu inkisārdır bāʿis  
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şikest eyler: 
1. şikest eyler:-r 
        Kaside 23 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parçalamak. 
63. Firāz-ı kūh-ı Ḳāf-ı ṣavletinden eylese pervāz  

64. Şikest eyler piristū-beççe rūyīn-i ʿAnḳā’yı     

 
şikest eylerdi: 
1. şikest eylerdi:-r, -di 
        Kaside 23 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kırmak, parçalamak. 
45. Seḥāb-ı himmeti bir kiştzāra feyż-bār olsa  
46. Şikest eylerdi gendüm ḳıymet-i lüʾlū-yi lālāyı  
 
şikest olsun: 
1. şikest olsun:-sun 
        Gazel 70 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: - 
        Kırılmak. 
7. Şikest olsun sebū bāde baña sensiz ḥarām olsun  
8. Benim firḳatde rāḥım eşk-i çeşm-i ḫūn-feşānımdır  
 
şikeste: 
1. şikeste: 
        Kaside 12 
        Mısra: 184 
        Kırılmış, kırgın, incinmiş, kederli. 

183. Ṭabīb-i ḥāẕıḳ-ı feyż-āşinā-yı luṭfuñla     

184. Görür müsüñ ʿacebā bu şikeste rencūrı  
 
2. şikeste: 
        Kaside 12 
        Mısra: 196 
        Kırılmış, kırgın, incinmiş, kederli. 
195. Viṣāl ede şeb-i hicrānı rūz-ı iḳbāliñ  
196. Sevindire keremiñ bu şikeste meksūrı  
 
3. şikeste: 
        Gazel 272 
        Mısra: 5 
        Kırılmış, kırgın, incinmiş, kederli. 
5. Dil şikeste ḫāṭırım maḥzūn derūnum münkesir  

6. Ben ġarīb üftādeye bir çāre Allāh ʿaşḳına  

 
şikeste ḫāṭırım: 
1. şikeste ḫāṭırım:-ım 
        Tesdis 3 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kırık gönül. 
27. Şikeste ḫāṭırım aldı ele cānān ṣorup ḥālim  
28. Sezā ṣıġmazsa kendi kendine cānım benim Sālim  
 
şikeste ḳalmış: 
1. şikeste ḳalmış:-mış 
        Tarih 4 
        Mısra: 53 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kırılmak || Yok olmak. 

53. Şikeste zevraḳ-ı tedbīri ḳalmış  

54. Muḫālif rūzgār esmekle her cā  
 
şikeste ḳıldı: 
1. şikeste ḳıldı:-dı 
        Kaside 27 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kırmak. 

59. Ṣad şükür kim o vezīriñ sipeh-i tedbīri  

60. Ḳıldı bu ṣaffı şikeste bizi etdi iḥyā  
 

şikeste sefīneyim: 

1. şikeste sefīneyim:-yim 

        Diğer 2 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kırık gemi || Ayrılık derinden dolayı acı çeken âşık. 
89. Yem-i firḳatde ḳalmışım ḥālā  

90. Bir şikeste sefīneyim gūyā  

 
şikeste-dil: 
1. şikeste-dillere:-ler, -e 
        Gazel 68 
        Mısra: 7 
        Gönlü kırık. 
7. Şikeste-dillere etmez müsāʿade ṭāliʿ  

8. Marīża nüks ser-ā-pā teʿāḳub üzre gelir  

 
şikeste-dil olursuñ: 
1. şikeste-dil olursuñ:-ur, -suñ 
        Gazel 113 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalbi kırık olmak. 
7. Ḥāl-i derūnu ʿarża olursuñ şikeste-dil  

8. Yoḫsa ümīd-i merḥamet etmek ḫaṭā mıdır  

 
şıḳḳ-ı şaḳḳ-ı meh: 
1. şıḳḳ-ı şaḳḳ-ı meh: 
        Kaside 10 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayın ikiye bölünmesi ( Hz. Muhammed'in ayı ikiye 
bölme mucizesi). 
63. Yalıñuz şıḳḳ-ı şaḳḳ-ı Meh mi meger  
64. Buña hem-ser degil mi şaḳḳ-ı şecer  
 
şimden gerü: 
1. şimden gerü: 
        Gazel 97 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şimdiden sonra, bundan sonra. 
3. Ṭurmayıp ʿahde beni ġamla helāk eylediñiz  
4. Ṣag oluñ sizleri şimden gerü yā hū begler  
 
2. şimden gerü: 
        Gazel 147 
        Mısra: 12 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şimdiden sonra, bundan sonra. 
11. Gör baḫt-ı siyeh-fāmı ki zülfüñle bir olduḳ  
12. Şimden gerü ketm etmege esrār gerekmez  
 
şimdi: 
1. şimdi: 
        Tarih 3 
        Mısra: 56 
        Şimdi, artık. 
55. ʿAdl ü dādı şu ḳadar ḳıldı cihānı maʿmūr  
56. İsmi var şimdi hemān dilde ġumūmuñ her cā  
 
2. şimdi: 
        Diğer 3 
        Mısra: 18 
        Şimdi, artık. 
17. Aṣılıp naḫl-i firāḳıña seniñ etmede zār  
18. Murġ-ı iṣhāḳ ile oldum hele şimdi hem-kār  
 
3. şimdi: 
        Diğer 3 
        Mısra: 36 
        Şimdi, artık. 

35. Nice ezhār ile bu sīneyi tezyīn etdi  

36. Bāġ-ı cennet gibi şimdi anı şīrīn etdi  

 
4. şimdi: 
        Diğer 3 
        Mısra: 59 
        Şimdi, artık. 
59. Yüz verip sebzeye kühsār u zeminler şimdi  

60. Buldu ʿālem çemenistān ile zīver şimdi  

 
5. şimdi: 
        Diğer 3 
        Mısra: 60 
        Şimdi, artık. 
59. Yüz verip sebzeye kühsār u zeminler şimdi  

60. Buldu ʿālem çemenistān ile zīver şimdi  

 
6. şimdi: 
        Diğer 3 
        Mısra: 109 
        Şimdi, artık. 

109. Līk oḳur yazar ile o da şimdi ṭoldu  

110. Yaʿni anlar da ṣafā ehline māniʿ oldu  
 
7. şimdi: 
        Diğer 3 
        Mısra: 121 
        Şimdi, artık. 
121. Ṭolmabāġçe ise yārān ile şimdi ṭoldu  

122. O da teşrīf-i bahār ile şeref-yāb oldu  

 
8. şimdi: 
        Diğer 4 
        Mısra: 69 
        Şimdi, artık. 
69. Şimdi bāzār-ı cihānda ekser  
70. Ṣatılan cümle meẕāḳdır yer yer  
 

9. şimdi: 
        Diğer 5 
        Mısra: 24 
        Şimdi, artık. 
23. Hele ibrāmı ben dırāz etdim  

24. Şimdi teşrīfiñiz niyāz etdim  

 
10. şimdi: 
        Tarih 8 
        Mısra: 11 
        Şimdi, artık. 
11. Bahār erdi cihān şimdi ser-ā-pā şād u ḫandāndır  
12. Bu nükhetle ʿaceb mi olsa dünyā cennete mıṣdāḳ  
 
11. şimdi: 
        Diğer 9 
        Mısra: 52 
        Şimdi, artık. 
51. Gāh ṭavla miyānede şaṭranc  
52. Şimdi oldu bu zāra ṣad renc renc  
 
12. şimdi: 
        Diğer 9 
        Mısra: 59 
        Şimdi, artık. 
59. Şimdi bu rūzgār-ı nā-be-amān  
60. Āteşim āsumāna etdi revān  
 
13. şimdi: 
        Kıt'a 10 
        Mısra: 2 
        Şimdi, artık. 
1. Sedd-i rāh oldu nigāh-ı rūy-ı cānāna remed  
2. Gözüme görünmeye dünyā benim şimdi şehā  
 
14. şimdi: 
        Gazel 10 
        Mısra: 2 
        Şimdi, artık. 
1. Görünmez oldu ser-tā-ser remedden çeşmime dünyā  
2. Baña şām-ı firāḳ u rūz-ı vaṣlıñ şimdi nā-ber-cā  
 
15. şimdi: 
        Gazel 10 
        Mısra: 4 
        Şimdi, artık. 
3. Nihān oldu gözümden mihr-i rūyu nice demlerdir  

4. Ḳarīrü’l-ʿayn-ı vaṣlı şimdi kimdir ol mehin āyā  

 
16. şimdi: 
        Gazel 12 
        Mısra: 12 
        Şimdi, artık. 
11. Āfitāb-ı āsumāna baḳmaġa hācet mi var  

12. Sīne-i pür-dāg-ı Sālim şimdi yer yer āfitāb  

 
17. şimdi: 
        Tarih 13 
        Mısra: 20 
        Şimdi, artık. 

19. Ḥıfẓ edermiş rūyuñu aġyārdan ḫaṭṭ-ı şerīf  

20. Şimdi bildik vechi neymiş rūyuna taḳdīmini  

 



2368 
 

18. şimdi: 
        Kaside 13 
        Mısra: 40 
        Şimdi, artık. 
39. Eyledi ol ḫānedān-ı maʿdelet-peymāndan  

40. Şimdi bir ʿālī güherle çeşm-i dehri rūşenā  

 
19. şimdi: 
        Tarih 17 
        Mısra: 5 
        Şimdi, artık. 

5. Berfden şimdi döşendi gülşene ḳālīçalar  

6. Hep ḥicāb altında ḳaldı luṭf-ı Ḥaḳ’dan nesterīn  

 
20. şimdi: 
        Tarih 17 
        Mısra: 25 
        Şimdi, artık. 
25. Şimdi tegregler ḫacālet-baḫş-ı mihr-i hüsn olup  

26. Kendini ḳoydu verā-yı ebre ṭop-ı çār-zemīn  

 
21. şimdi: 
        Tarih 17 
        Mısra: 31 
        Şimdi, artık. 
31. Müncemid olmuş çü dey şimdi ṣafā-yı ḫāṭırı  

32. Şemʿ-i ārāmın püf etmiş rūzgār-ı süḫregīn  

 
22. şimdi: 
        Tarih 17 
        Mısra: 58 
        Şimdi, artık. 
57. Bir zamān fülk-i vücūdum ġarḳa-i gird-āb idi  

58. Şimdi ṣaḥrā-yı ümīde düşdü endūh-ı ḥazīn  

 
23. şimdi: 
        Tarih 17 
        Mısra: 81 
        Şimdi, artık. 
81. Şimdi Türkistān-ı miḥnetde ḳalıp zār u nizār  

82. Ḥālime baḳdıḳça ben olmaḳdayım ḥayret-ḳarīn  

 
24. şimdi: 
        Tarih 18 
        Mısra: 7 
        Şimdi, artık. 

7. Ṣunarken sāḳi-i devrān mey-i ġam-ḫīzini şimdi  

8. Derūn-ı cām-ı gül-gūn pür-şerāb-ı laʿl-i nāb oldu  
 
25. şimdi: 
        Kaside 18 
        Mısra: 73 
        Şimdi, artık. 
73. Kimseden kimseye bir ʿuḳde bulunmaz şimdi  
74. Bir iki ʿuḳde meger ṣaḳlaya zülf-i meftūl  
 
26. şimdi: 
        Tarih 24 
        Mısra: 50 
        Şimdi, artık. 

49. İḳlīm-i Āẕerbāycān olmuşdu bī-cān bir zamān  

50. Alıp Revān’ı verdi cān şimdi o rūḥu’llāh-eser  

 
27. şimdi: 
        Kaside 27 
        Mısra: 7 
        Şimdi, artık. 
7. Kimseniñ şimdi ʿadāletkede-i ʿālemde  

8. Bī-hude kimseye yoḳdur sözü aṣlā ḳaṭʿā  

 
28. şimdi: 
        Kaside 27 
        Mısra: 9 
        Şimdi, artık. 
9. Şu ḳadar emn ü emān lāne-i devlet şimdi  

10. Bir ṭarīḳ ile heves kendüyü etse gūyā  

 
29. şimdi: 
        Kaside 28 
        Mısra: 40 
        Şimdi, artık. 
39. Nola kim dārü’ş-şifā dense cihāna ḫasteyi  

40. Baḫtı şimdi merhem-i luṭfuñ ile tīmār eder  

 
30. şimdi: 
        Kaside 29 
        Mısra: 24 
        Şimdi, artık. 

23. Nükhet-i ḫulḳu cihānyānı çün etdi taʿṭīr  

24. Muʿteber olmaz ise şimdi sezādır ʿanber  
 
31. şimdi: 
        Kaside 30 
        Mısra: 73 
        Şimdi, artık. 

73. Faḳīriñ şimdi sulṭānım o deñlü ārzūmendim  

74. Ki naḳd-i fikretim ṭoldurdu ceyb-i māl-i ḫūlyāyı  
 
32. şimdi: 
        Gazel 34 
        Mısra: 7 
        Şimdi, artık. 
7. Zamānede ʿacebā şimdi kim durur bilsek  

8. Ḳarīn-i bezm-i ṣafā hem-dem-i nedīm-i murād  

 
33. şimdi: 
        Gazel 44 
        Mısra: 3 
        Şimdi, artık. 
3. Egerçi ṭāliʿiñ şimdi riyā burcunda dāʾirdir  
4. Döner bir gün seniñ de baḫtıñ ey zāhid bu devrāndır  
 
34. şimdi: 
        Gazel 65 
        Mısra: 4 
        Şimdi, artık. 
3. Gülsitān-ı dünyeden bād-ı feraḥ gitmiş göñül  
4. Şimdi yerinde neşāṭ u ülfetiñ yeller eser  
 
35. şimdi: 
        Gazel 66 
        Mısra: 6 
        Şimdi, artık. 
5. Cüst ü cūdan fāriġ olsunlar ḳarār u ʿaḳl u hūş  
6. Ḳandadır şimdi dil-i zār u nizārım kim bilir  
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36. şimdi: 
        Gazel 75 
        Mısra: 7 
        Şimdi, artık. 

7. Ṣarīr-i kilk-i belāġat-ḳarīnimiz şimdi  

8. Hemīşe naġme-i nāzikterīn-i ʿuzletdir  

 
37. şimdi:-mış, -dır 
        Gazel 78 
        Mısra: 12 
        Şimdi, artık. 
11. Bize hep būs-ı laʿl-i dil-rübā idi ezel meşreb  
12. O zevḳıñ şimdi Sālim bendeñizde dadı ḳalmışdır  
 
38. şimdi: 
        Müfret 89 
        Mısra: 1 
        Şimdi, artık. 

1. Ezel vāʿiẓ zenāna ḫayli māʾildiñ velī şimdi  

2. Ḳocadıñ da ʿateh geldi saña rüsvā-yı ʿām olduñ  
 
39. şimdi: 
        Gazel 109 
        Mısra: 5 
        Şimdi, artık. 
5. Ey dil çi sūd şimdi teʾessüf eder iseñ  

6. Derdā ki ḳadr-i ʿīzzet ü devlet bilinmiyor  

 
40. şimdi: 
        Gazel 134 
        Mısra: 8 
        Şimdi, artık. 
7. İḥāṭa eylemiş mülk-i ʿiẕārın leşker-i ḫaṭṭı  
8. ʿAdū zuʿm eyler ʿuşşāḳı o kāfir şimdi el vermez  
 
41. şimdi: 
        Gazel 147 
        Mısra: 5 
        Şimdi, artık. 
5. Zāhid bizi sen şimdi arar rāḥatı ṣanma  
6. Bu gūne riyā bizlere her bār gerekmez  
 
42. şimdi: 
        Gazel 149 
        Mısra: 5 
        Şimdi, artık. 

5. Seçildi şimdi ṣaḥīḥi saḳīmden cümle  

6. Yerindedir hele bu imtiḥāna yoḳ sözümüz  
 
43. şimdi: 
        Gazel 182 
        Mısra: 9 
        Şimdi, artık. 
9. Yolunda pāre pāre olduguñ dil-dārı gör şimdi  
10. Ṣorar mı künc-i ġamda Sālimā ḥāl-i diger-gūnuñ  
 
44. şimdi: 
        Gazel 203 
        Mısra: 1 
        Şimdi, artık. 
1. Bir boyu serve ṣarıldı şimdi sevdāmız bizim  
2. ʿArʿaristān-ı ḥüsündür cümle ḫūlyāmız bizim  

 
45. şimdi: 
        Gazel 233 
        Mısra: 10 
        İçinde bulunulan zamanda, bu anda, el'an. 
9. Āl al olmuş ruḫ-ı ḫoy-kerdesi nāzān gelir  

10. Şimdi çıḳmış gibi Sālim ol perī ḥammāmdan  

 
46. şimdi: 
        Gazel 235 
        Mısra: 2 
        Şimdi, şu anda. 

1. Maḥrem-i dīdār olanlar bir zamān maḳbūl iken  

2. Şimdi n’işlerler ʿaceb hicriñ ile meşġūl iken  
 
47. şimdi: 
        Gazel 235 
        Mısra: 7 
        Şimdi, artık. 
7. Çeşmine girmeklige şimdi bahāne-cūydur  

8. Nāz eden dünyā ḳarīn-i dīde-i Behlūl iken  

 
48. şimdi: 
        Gazel 236 
        Mısra: 2 
        İçinde bulunulan zamanda, bu anda, el'an. 
1. Geçdik ġumūm-ı ġurbet ile biz cevāndan  
2. Neñ var bu zāra şimdi felek imtināndan  
 
49. şimdi: 
        Gazel 236 
        Mısra: 5 
        Şimdi, artık. 
5. Bizler ki şimdi ḳahr ile hem-derd-i ʿālemiz  

6. Olmaz remīde ḫāṭırım ol bī-amāndan  

 
50. şimdi: 
        Gazel 239 
        Mısra: 6 
        Şimdi. 
5. Sen de var seyr et ḫayāl-i rūy-ı yāri ey sirişk  
6. Hep çekildi gülsitāna şimdi cūlar sū-be-sū  
 
51. şimdi: 
        Gazel 245 
        Mısra: 2 
        Şimdi, artık. 
1. Bir zamān ṣoḥbet ederken ʿāşıḳ ol maḥbūb ile  

2. Şimdi ḥasret-dīde ḥayfā söyleşir mektūb ile  

 
52. şimdi: 
        Gazel 246 
        Mısra: 9 
        Şimdi, artık. 

9. Nola diller perīşān-tār olursa Sālimā şimdi  

10. Döşendi tār u pūd-ı naġmeler dībāce-i sāze  

 
53. şimdi: 
        Gazel 248 
        Mısra: 4 
        Şimdi, artık. 
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3. Ṣımāḫ-ı cānımız leb-rīz-i āh-ı cān-güdāz oldu  

4. Teʾevvühden meger nevbet deger mi şimdi şekvāya  
 
54. şimdi: 
        Gazel 263 
        Mısra: 5 
        Şimdi, artık. 

5. Ümīd-i ḫāk-i pāyıyla leked-kūb-ı ġamım şimdi  

6. Ḳadem-rencīde ḳılmaz oldu bilmem noldu dil-dāre  

 
55. şimdi: 
        Gazel 267 
        Mısra: 6 
        Şimdi, artık. 

5. Nice taḳrīr edeyim şīve-i nā-dīdesini  

6. Şimdi yār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
56. şimdi: 
        Gazel 284 
        Mısra: 7 
        Şimdi, artık. 
7. Senā-ḫvānı durur şimdi ser-ā-ser ʿārıż-ı yāriñ  
8. O ruḫlar bülbülāna verd-i ḫandānı unutdurdu  
 
57. şimdi: 
        Gazel 286 
        Mısra: 3 
        Şimdi, artık. 
3. Ḥisār’ıñ neyleyim sensiz olan ẕevḳın baña şimdi  
4. Şehā her bir kirası resm-i dāġ-ı iştiyāḳ oldu  
 
58. şimdi: 
        Gazel 289 
        Mısra: 7 
        Şimdi, artık. 

7. Deyiñ o şūḫ-ı cefā-cūya sīnemiz şimdi  

8. Donandı dāġ ile yer yer gelir mi gelmez mi  
 
şimdilik: 
1. şimdilik: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 37 
        Şimdiki halde, şimdiki durum gereği olarak, bu an 
için. 
37. Cinān ile cenānım tevʾem oldu şimdilik Sālim  
38. Ḫudā yāver olursa bu da ḳalmaz ṣanki sāʿatdir  
 
2. şimdilik: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 39 
        Şimdiki halde, şimdiki durum gereği olarak, bu an 
için. 
39. Ne sāʿat ḳasdımız maʿlūm olmaz şimdilik ṭursun  
40. Suʾāl etmek eger ḳābilse benden ṣor ne ḥāletdir  
 
3. şimdilik: 
        Gazel 264 
        Mısra: 5 
        Şimdiki halde, şimdiki durum gereği olarak, bu an 
için. 
5. Unutdum ẕevḳ-ı nūş-ā-nūş-ı vaṣlıñ şimdilik cānā  
6. Seniñ dürd-i ġamıñdır çekdigim peymāne peymāne  
 

4. şimdilik: 
        Gazel 284 
        Mısra: 9 
        Şimdiki halde, şimdiki durum gereği olarak, bu an 
için. 
9. Nola olmazsa Sālim şimdilik eşʿārımız memdūḥ  
10. Bize bu çarḫ-ı keç-rev sū-yı ʿirfānı unutdurdu  
 
şināverlik ederken: 
1. şināverlik ederken:-er, -ken 
        Gazel 281 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzmek || Aşk denizi. 
7. Dil baḥr-i maḥabbetde şināverlik ederken  
8. Fülk-i emelin sāḥil-i efkāre düşürdü  
 
şiʿr: 
1. şiʿrimi:-im, -i 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 72 
        Şiir. 

71. Nefḫa-rīz-i eser olunca ṣabā  

72. Gūşuna etse şiʿrimi ilḳā  
 
2. şiʿrime:-im, -e 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 82 
        Şiir. 

81. Nāʾil ü Nāʾilī vü Neylī hep  

82. Reşk ederse şiʿrime ne ʿaceb  
 
3. şiʿri:-i 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 116 
        Şiir. 
115. Ḫāṣ mazmūna kimse baḳmazlar  
116. Şiʿri her kes ʿavām-pesend ister  
 
4. şiʿr: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 168 
        Şiir. 
167. ʿİlm ü fażl u fünūn-ı vālāya  
168. Ḫaṭṭ u imlā vü şiʿr ü inşāya  
 
5. şiʿrim:-im 
        Kaside 2 
        Mısra: 146 
        Şiir. 
145. Gülistān-ı cihān durduḳça yā Rab  
146. Oḳunsun dünyede şiʿrim müretteb  
 
6. şiʿrimden:-imden 
        Gazel 5 
        Mısra: 9 
        Şiir. 

9. Benim ol naẓım-ı elfāẓ-ı bī-hem-tā ki şiʿrimden  

10. Eder kesb-i ṭarāvet sū-be-sū yek-ser dür-i yek-tā  
 
7. şiʿri:-i 
        Kaside 8 
        Mısra: 159 
        Şiir. 
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159. Taṣavvufāne bu şiʿri merāma ṭarḥ edelim  

160. Ki bu nesīc-i muraṣṣaʿ göñülde ḥāżırdır  

 
8. şiʿr: 
        Gazel 9 
        Mısra: 10 
        Şiir. 
9. Bilirse ḳadr-i eşʿārı yine ʿāşıḳ olan bilir  
10. Riyā ehli ne mümkin Sālimā şiʿr eylemek ıṣgā  
 
9. şiʿrime:-im, -e 
        Tarih 17 
        Mısra: 48 
        Şiir. 
47. Daʿvi-i şāhid ne-būd olmaz bu gūne iddiʿā  

48. Cāʾize olsa sezādır şiʿrime ṣad āferīn  

 
10. şiʿr: 
        Kaside 20 
        Mısra: 258 
        Şiir. 

257. Ḫaṭṭ u remy ü tüfeng ü her tertīb  

258. Şiʿr ü inşā vü ṣanʿat-ı teẕhīb  

 
11. şiʿre:-e 
        Matla 49 
        Mısra: 2 
        Şiir. 
1. Rütbe-i şiʿre Ḳureyş’iñ gūy-ı kiẕbi dāldir  

2. Şiʿre teşbīh eylemek naẓmı güvāh-ı ḥāldir  

 
12. şiʿrim:-im 
        Gazel 76 
        Mısra: 11 
        Şiir. 
11. Tolar ilhām-ı feyz-ā-feyz ile şiʿrim benim Sālim  

12. Cebīninde o şūhuñ eylesem pākīze bir taʿbīr  

 
13. şiʿriñden:-iñ, -den 
        Gazel 180 
        Mısra: 9 
        Şiir. 
9. Bir ḥalāvet baḫş eder şiʿriñden ey Sālim suḫan  

10. Bellidir reftārdan taḳlīd-i üstād eyleseñ  

 

şīr: 

1. şīr: 

        Diğer 3 
        Mısra: 104 
        Süt. 
103. Ne güzel ḥażret-i Eyyūb’u temāşā ammā  

104. Şīr ü ḳaymaġı da anıñ ḳatı aʿlā ammā  

 
2. sırra:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 33 
        Gizli olan her şey. 
33. Vāḳıf olamaz bu sırra kimse  
34. Evhām-ı muḥāsibāna ṣıġmaz  
 
3. sırra:-a 
        Kaside 8 

        Mısra: 82 
        Aklın erişemediği, açıklanamayan veya 
çözülemeyen şey, giz, gizem. 
81. Resūl-i ḥażret-i Ḥaḳ āḫir -i vücūd esbaḳ  
82. Ki vaṣf-ı pāki muḥaḳḳaḳ bu sırra dāʾirdir  
 
4. sır: 
        Kaside 10 
        Mısra: 119 
        Gizli olan her şey. 

119. Biri de muʿciziñ bu zībā sır  

120. Ḳıṣṣa-i ẕiʾb ü emr-i rāʿīdir  

 

5. sīr: 

        Kaside 18 
        Mısra: 107 
        Kanmış, doymuş || Çok fazla iyilik, lütuf görmek. 

107. Baḥr ü ber cevdet-i iḥsānıña sīr ü reyyān  

108. Niʿmetiñ öyle bahār içre cihāna mebẕūl  
 

6. şīr: 

        Kaside 23 
        Mısra: 11 
        Süt. 

11. Ayaz ile yine āmīziş etdi şīr ü şekkerveş  

12. Şeb-i meh-tāb-ı deyde seyr kıl maḥmūd-ı sermāyı  
 

7. şīr: 

        Tarih 24 
        Mısra: 14 
        Aslan || 3. Ahmed. 

13. Ṣāḥib-ḳırān-ı şarḳ u garb ḫūrşīd-i ṣubḥ-ı rūz-ı ḥarb  

14. Şīr ü hizebr-i ṭaʿn u żarb hem Ḳahramān hem dādger  

 

8. şīr: 

        Kaside 24 
        Mısra: 26 
        Aslan. 
25. Odur ol Rüstem-i meydān-ı şecāʿat kim  

26. Ḳahramān olsa muḳābil olamaz zūruna şīr  

 

şīr oldu: 

1. şīr oldu:-du 

        Kaside 10 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aslan olmak || Öncü olmak. 

67. Nām-ı pāk ile dād-gīr oldu  

68. Reh-nümā-yı sefīne şīr oldu  

 

şīr olmuş: 

1. şīr olmuş:-muş 

        Tarih 3 
        Mısra: 140 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aslan olmak || Düşman karşısında arslan gibi güçlü 
olmak. 

139. O ʿalemler ne idi pīşgeh-i leşkerde  

140. Ki anıñ her biri olmuş idi bir şīr gūyā  
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şirār: 
1. şirārı:-ı 
        Kaside 23 
        Mısra: 70 
        Kıvılcım. 
69. Bunuñ her reşḥası ṣad şūreẓārı gülsitān eyler  
70. Anıñ kemter şirārı ḫuşk eder bu heft deryāyı  
 

şīrāze: 

1. şīrāzelendirdi:-dir, -di 

        Gazel 280 
        Mısra: 10 
        Bir arada tutmak || Gönül kitabının yapraklarını 
bir arada tutmak. 

9. Ṭaġılmaz nüsḫa-i dilden keder Sālim anı zīrā  

10. Felek desti ile Sālim anı şīrāzelendirdi  

 

şīrāze-i dendān: 

1. şīrāze-i dendān: 

        Matla 7 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düzgün dişler. 

1. Ṣanma o şīrāze-i dendān imiş  

2. Dürc-i laʿlde dürü pinhān imiş  
 
şiʿr-i belāġat-üslūb: 
1. şiʿr-i belāġat-üslūb: 
        Gazel 163 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel şiir. 
9. Olsa Sālim nola bu şiʿr-i belāġat-üslūb  

10. Başḳa ḥālet verir insāna be-her ṭarḥ-ı bedīʿ  

 
şiʿr-i dil-cū: 
1. şiʿr-i dil-cū: 
        Gazel 62 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlü cezbedici şiir. 
11. Ḥażret-i maḫdūma pey-revlik edip aḥbābına  

12. Sālim-i şīrīn-edā bir şiʿr-i dil-cū gösterir  

 
şiʿri etmek: 
1. şiʿri etmek: 
        Kaside 5 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şiir şeklinde yazmak, şiirleştirmek. 

99. Naʿtıñı etmek içün şiʿri ederler taḥṣīl  

100. Ne revādır ḳala bī-çāre gürūh-ı şuʿarā     

 

şīr-i keremle: 

1. şīr-i keremle:-le 

        Kaside 10 
        Mısra: 464 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kerem sütü || Anne sütü. 

463. Enfüs-i rızḳın edip āverde  

464. Etdi şīr-i keremle perverde  

 
şiʿr-i pāk-i feyż-nihād: 
1. şiʿr-i pāk-i feyż-nihād: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 93 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feyz veren güzel şiir. 
93. N’ola bu şiʿr-i pāk-i feyż-nihād  
94. Rāşid’e olsa bāʿis-i irşād  
 
şiʿr-i pākim: 
1. şiʿr-i pākim:-im 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saf, güzel şiir. 

53. Görse naẓmım Rıżāyi bā-taʿẓīm  

54. Şiʿr-i pākim eder idi teslīm  

 
2. şiʿr-i pākim:-im 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saf, güzel şiir. 
61. Her neşātı Neşāṭi’ye ekser  
62. Şiʿr-i pākim benim kerem eyler  
 

şiʿr-i pākīze-gūyu: 

1. şiʿr-i pākīze-gūyu:-u 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 126 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel söylenmiş şiir. 
125. Tāze vü köhne de olup maḫlūṭ  

126. Şiʿr-i pākīze-gūyu nā-merbūṭ  

 

şiʿr-i pākīzelere: 

1. şiʿr-i pākīzelere:-ler, -e 

        Kaside 5 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saf, güzel şiir. 

101. Şiʿr-i pākīzelere kimseler etmez raġbet  

102. Cümle-i nükte-şināsān olunmaz ıṣġā  
 

şīr-i pistānı cereyān etdi: 

1. şīr-i pistānı cereyān etdi:-di 

        Kaside 10 
        Mısra: 204 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Memeden süt gelmesi ( Rasûlullah (s.a.)’in duâsı ve 
mübârek ellerinin sürülmesiyle Ümmü Mâbed'in kısır 
koyunundan süt gelmesi hadisesi anlatılır.). 

203. Ḳalmamışken netīce dermānı  

204. Cereyān etdi şīr-i pistānı  

 
şiʿr-i pür-noḳṣān: 
1. şiʿr-i pür-noḳṣān: 
        Kaside 20 
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        Mısra: 331 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kusurları çok şiir || İfade edilmek isteneni tam 
olarak dile getiremeyen şiir. 
331. Nice ḳābil bu şiʿr-i pür-noḳṣān  
332. Ola şāyān-ı vaṣf-ı şāh-ı cihān  
 

şīrīn: 

1. şīrīn: 

        Kaside 1 
        Mısra: 96 
        Hüsrev ü Şirin hikâyesinin kadın kahramanı 
Ferhad'ın sevgilisi. 

95. Olmaya yine bezm-i kāma yaḳīn  

96. Telḫ ederse ḫayālini Şīrīn  

 

şīrīn dehānıñ: 

1. şīrīn dehānıñ:-ıñ 

        Gazel 184 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin güzel ağzı || Tatlı dil. 
9. Ḥarf-i viṣāli hayfā lebinden  

10. Alamadıḳ ol şīrīn dehānıñ  

 

şīrīn etdi: 

1. şīrīn etdi:-di 

        Diğer 3 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelleştirmek. 

35. Nice ezhār ile bu sīneyi tezyīn etdi  

36. Bāġ-ı cennet gibi şimdi anı şīrīn etdi  

 

şīrīn maḳāli: 

1. şīrīn maḳāli:-i 

        Gazel 183 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tatlı söz. 

9. Nola ṭūṭīveş tekellüm-senc olursam Sālimā  

10. Eyledi gūyā beni şīrīn maḳāli Aḥmed’iñ  

 

şīrīn-dehen: 

1. şīrīn-dehen: 

        Gazel 243 
        Mısra: 9 
        Tatlı dilli || Sevgili. 

9. Kākülüñ sevdāsı ile Sālim ey şīrīn-dehen  

10. Ḳays’a ġālibdir hezārān rütbe mecnūn olmada  
 

şīrīn-ḫıṭāb oldu: 

1. şīrīn-ḫıṭāb oldu:-du 

        Tarih 18 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tatlı sözlü olmak. 

23. ʿAzīz-i Mıṣr-ı fıṭnat Yūsuf-ı ṣāḥib-ẕekāvet kim  

24. Ḥużūrunda fehīmān-ı cihān şīrīn-ḫıṭāb oldu  

 

şīrīnsitān-ı ṣaff-ı ārāyī: 

    1. şīrīnsitān-ı ṣaff-ı ārāyī: 

           Kaside 23 
           Mısra: 32 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Güzellik ülkesinin süsü || Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa. 

         31. Ẓahīr-i salṭanat bāzū-yı devlet heykel-i himmet  

         32. Tehemten-menḳabet şīrīnsitān-ı ṣaff-ı ārāyī  

 

şīr-naḫcīr: 

1. şīr-naḫcīr: 

        Kaside 14 
        Mısra: 26 
        Av aslanı || 1. Mahmud. 
25. Firişte-fer cihānbān u melek-ḫū     

26. Hüner-ber şīr-naḫcīr ü ẓafer-cū  

 

şīşe: 

1. şīşe: 

        Kaside 1 
        Mısra: 47 
        Camdan yapılmış, ağzı dar uzunca kap. 

47. Şīşe gerçi şarāba meʾvādır  

48. Līk gāhī de Zemzem’e cādır  

 

2. şīşemiz:-miz 

        Gazel 132 
        Mısra: 4 
        Camdan yapılmış, ağzı dar uzunca kap. 
3. Keyfimiz bulmaz tenezzül kāsemiz ser-şārdır  

4. Rāḥ-ı rāḥat-sāz ile meclisde pürdür şīşemiz  

 

şīşe-i ḫāṭır: 

1. şīşe-i ḫāṭır: 

        Kaside 12 
        Mısra: 189 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül şişesi. 

189. Ḳırıldı şīşe-i ḫāṭır kened ḳabūl etmez     

190. Misāl-i kāse-i işkeste-bāl-i faġfūrī  

 
şitā: 
1. şitāda:-da 
        Lugaz 3 
        Mısra: 41 
        Kış. 
41. Üşümezse şitāda ol ne ʿaceb  
42. Giydi gömlekleri içinden hep  
 
2. şitādan:-dan 
        Tarih 17 
        Mısra: 1 
        Ar Kış. 
1. Vaḳtidir olsa şitādan pür-bahā rūy-ı zemin  

2. Berfden olmaḳda her bir gülsitān nükhet-ḳarīn  
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3. şitāda:-da 
        Kaside 23 
        Mısra: 14 
        Kış. 
13. Edince berg ü bār-ı ʿayşını ceyş-i ḫazān tārāc  
14. Çemen giydi şitāda müflisāne aḳ yek-tāyı  
 
4. şitāda:-da 
        Kaside 23 
        Mısra: 74 
        Kış. 

73. Sen ol gül-çīn-i gülzār-ı saʿādetsin ki dāmānıñ  

74. Eder ṣayf u şitāda muttaṣıl gül būse-peymāyī  

 
5. şitā: 
        Kaside 26 
        Mısra: 2 
        Kış. 

1. Çemenistānı resīd etmege geldikde ṣabā  

2. Ṣoḥbetiñ defterini eyledi tebyīż şitā  

 
6. şitā: 
        Gazel 168 
        Mısra: 2 
        Kış. 

1. ʿAceb mi gül-bünü hemm ü ġam eyler ise żaʿīf  

2. Ṣovuḳ geçirdi şitā ṭabʿın eyledi taḥrīf  

 
7. şitāda:-da 
        Gazel 236 
        Mısra: 4 
        Kış || Zor durumda olma. 
3. Hep tār u mār-ı dest-i taẓallüm degil midir  
4. Güller şitāda derd ü ġam-ı gülsitāndan  
 
şitāb: 
1. şitāb: 
        Gazel 38 
        Mısra: 10 
        Acele, sür'at, ivme, seğirtme. 
9. Der-i nigāra nola sürʿat eylesen Sālim  

10. Reh-i merāma hemīşe olur şitāb leẕīẕ  

 
2. şitāb: 
        Gazel 95 
        Mısra: 5 
        Acele, sür'at, ivme, seğirtme. 
5. Şitāb ile yine gül-geşt-i bāġa oldu revān  
6. Çemende bülbül-i ḥālet-fezā nevāya gider  
 
şitāb etdi: 
1. şitāb etdi:-di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acele etmek. 
47. Şeb-nem-i gül nola ṣaçarsa gül-āb  
48. Sevdigi etdi gülistāna şitāb  
 
2. şitāb etdi:-di 
        Kısa Mesnevi 2 

        Mısra: 132 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acele etmek. 
131. O ḳadar medḥini etdi aḥbāb  
132. Kim göñül kākülüne etdi şitāb  
 
şitāb etmekdeyiz: 
1. şitāb etmekdeyiz:-de, -yiz 
        Gazel 203 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acele etmek, elini çabuk tutmak. 

3. Bī-muḥābā kūy-ı dil-dāra şitāb etmekdeyiz  

4. Kimseden yoḳdur bu yolda bīm ü pervāmız bizim  

 
şitāb etse: 
1. şitāb etse:-se 
        Kaside 5 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Koşmak. 

43. Öyle bir eşheb-i nāzende-i tīz-revdir kim  

44. Bir şitāb etse ġubārın göremez çeşm-i Hümā     
 
şitāb eyler: 
1. şitāb eyler:-r 
        Gazel 41 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acele etmek, hızlı koşmak. 

3. Binip esb-i nesīme kūy-ı cānāna şitāb eyler  

4. Varır tā menzil-i dil-dārda ārām eder kāġaẕ  
 
şitābān: 
1. şitābān: 
        Kaside 5 
        Mısra: 31 
        Far. Acele ile giden, koşan. 

31. Ümmihānī evine vardı şitābān Cibrīl  

32. İştiyāḳı o şehe eyledi ʿarż u inhā  
 
şitābān oldum: 
1. şitābān oldum:-dum 
        Rübai 17 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Koşmak, aceleyle gitmek. 
1. Kūyuna anıñ ben ki şitābān oldum  
2. Hāk-i rehine dil ile galtān oldum  
 

şīve: 

1. şīveler:-ler 

        Kaside 1 
        Mısra: 92 
        Naz, işve. 
91. Ne gedādan ne ṭabʿ-ı şehdendir  

92. Bu olan şīveler bütün bir bir  

 

şīve-i nā-dīdesini: 

1. şīve-i nā-dīdesini:-si, -ni 

        Gazel 267 
        Mısra: 5 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görülmemiş naz, işve. 

5. Nice taḳrīr edeyim şīve-i nā-dīdesini  

6. Şimdi yār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
şol: 
1. şol: 
        Kaside 1 
        Mısra: 130 
        Şu, işaret sıfatı. 

129. Gül-i ümmīdi fikr edip her ān  

130. Şol araḳ kim kederle ola revān  
 
2. şol: 
        Kaside 7 
        Mısra: 105 
        Şu, işaret sıfatı. 
105. Vāṣıl ola aña şol taḥiyyet  
106. Kim dāmen-i mürselāna ṣıġmaz  
 
şol rütbe: 
1. şol rütbe: 
        Diğer 10 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla. 

9. Firāḳ-ı zülf ile şol rütbe olmuşuz bī-tāb  

10. Ki sāyesinde gezerken senābiliñ şeydā  
 
2. şol rütbe: 
        Gazel 243 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla. 
3. Āşināyım ġam ile şol rütbe ben kim dünyede  
4. Sebḳat etmiş yoḳ dil-i nā-şādı maḥzūn olmada 
 
şöhre-i cihān oldu: 
1. şöhre-i cihān oldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 304 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes tarafından bilinmek, meşhur olmak. 
303. Ḫūbluḳ ile dāstān oldu  
304. Ḥüsn ile şöhre-i cihān oldu  
 
şöhre-i devrān oldum: 
1. şöhre-i devrān oldum:-dum 
        Tesdis 3 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zamanın, devrin şöhreti, ünlüsü olmak. 

7. Olup zencīr-i zülfünde o māhıñ vālih ü ḥayrān  

8. Cünūn-ı ʿaşḳ ile oldum cihāna şöhre-i devrān  
 
şöhret: 
1. şöhreti:-i 
        Tarih 1 
        Mısra: 62 
        Ar. Halk arasında söylenme, ünlenme, ün. 

61. Şeh-i ʿādil kerīm-i bī-muʿādil  

62. Ki şān u şöhreti reşk-i Ferīdūn  

 

2. şöhrete:-e 
        Tahmis 3 
        Mısra: 8 
        Ar. Halk arasında söylenme, ünlenme, ün. 
7. Felekde çün meh-i nev olmasın müşār-i benān  

8. Ḥaẕer ki şöhrete āfet diyor zemīn ü zamān  

 
3. şöhrete:-e 
        Gazel 85 
        Mısra: 8 
        Ar. Halk arasında söylenme, ünlenme, ün. 
7. Ruḫuñ da revnaḳı ḫaṭṭ-ı siyāh-ı revnaḳ-efzādır  
8. Kenārı olmasa bir nüsha olmaz şöhrete maẓhar  
 
4. şöhretiniñ:-in, -iñ 
        Gazel 192 
        Mısra: 6 
        Ar. Halk arasında söylenme, ünlenme, ün. 
5. Yüzünü görme göñül nā-kes-i bed-aḫlākıñ  
6. Ḥātem’iñ şöhretiniñ vechi keremdir ey dil  
 
5. şöhrete:-e 
        Gazel 217 
        Mısra: 10 
        Ar. Halk arasında söylenme, ünlenme, ün. 

9. Şerḥa şerḥa olmaz idi sīnemiz Sālim eger  

10. Ḳılmasaydıḳ şöhrete iḳdām mānend-i nigīn  

 
şöhret olduguñdandır: 
1. şöhret olduguñdandır:-duk, -uñ, -dan, -dır 
        Kaside 23 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her yerde herkesçe tanınma, meşhur olma. 

81. Ḫalīlu’llāh ile hem-nām u şöhret olduguñdandır  

82. Ẓuhūruñ pür-tezelzül etdi ḳavm-i Lāt u ʿUzzā’yı  
 
şöhret-ārā: 
1. şöhret-ārādır:-dır 
        Kaside 10 
        Mısra: 315 
        Şöhretle bezenmiş, şöhretli. 
315. Yā bu muʿciz ki şöhret-ārādır  

316. Emr-i ʿālī vü sırr-ı vālādır  

 
2. şöhret-ārādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 81 
        Şöhretle bezenmiş, şöhretli. 
81. Sıtanbul’uñ güzeller ile nāmı şöhret-ārādır  
82. Bu bāġın ġālibā servi ser-ā-pā serv-i raʿnādır  
 
şöhrete ḳapılma: 
1. şöhrete ḳapılma:-ma 
        Tahmis 3 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkes tarafından bilinerek kendini beğenmişliğe 
düşme. 
11. Başıñı ḫırḳaya çek hem-çü ġonca her yerde  
12. Ḳapılma şöhrete şeb-nem gibi bu günlerde  
 
şöhret-i ḥüsne ḳapılma: 
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1. şöhret-i ḥüsne ḳapılma:-ma 
        Gazel 110 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğin şöhretine kapılmak, güzellik ile 
övünmek. 
5. Ḳapılma şeb-nemāsā tāze gülsün şöhret-i ḥüsne  
6. Ṣaḳın cānā ṣaḳın kim ʿayn-ı şöhret maḥż-ı āfetdir  
 
şöhret-i şān-ı medlūl: 
1. şöhret-i şān-ı medlūl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kanıtlanmış şanlı şöhret || 3. Ahmed'in padişahlığı. 
101. Şeref-i ẕātıña olmaḳda delāʾil erkān  
102. Anlarıñ da şerefi şöhret-i şān-ı medlūl  
 
şöhret-i şevket oldu: 
1. şöhret-i şevket oldu:-du 
        Kaside 15 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyüklüğü, yüceliği ile şöhret bulmak,tanınmak. 
3. Egerçi şevketiñ evvelde var idi nāmı  

4. Velīk ẕātıñ ile oldu şöhret-i şevket  

 
şöhret-şiʿār: 
1. şöhret-şiʿārdır:-dır 
        Kaside 10 
        Mısra: 153 
        Meşhur, bilinen alamet-olay. 
153. Bu da şöhret-şiʿārdır yek-ser  
154. Emr-i iḥyā-yı mürde-i duḫter  
 
şöyle kim: 
1. şöyle kim: 
        Gazel 206 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şöyle ki. 

7. Eyledi sevdā-yı zülfüñ dil-perīşān şöyle kim  

8. Ḫātırımda bir dahı cemʿiyyet ümmīd eylemem  

 
2. şöyle kim: 
        Gazel 225 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şöyle ki. 

11. Bī-vücūd ol vādi-i ʿaşḳ içre Sālim şöyle kim  

12. Güft (ü) gūy-ı sırr-ı ʿaşḳa vāḳıf olmaya zebān  
 
şöyle ṭursun: 
1. şöyle ṭursun: 
        Gazel 5 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O değil ............ bile. 

3. Naṣīḥat şöyle ṭursun göz göz etseñ sīnemi vāʿiẓ  

4. Baña gelmez ḥabābı medḥ etmeklikden istīfā  

 
2. şöyle ṭursun: 
        Tarih 17 

        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O değil ............ bile. 
93. Ḫāke yeksān eyledi baḫtım gibi ẕātım felek  

94. Şöyle ṭursun ġayret-i aḳrān u şehr-i nāzenīn  

 
3. şöyle ṭursun: 
        Kaside 20 
        Mısra: 301 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O değil ............ bile. 
301. Şöyle ṭursun iṣābet etmek aña  
302. Seksen adım mesāfeden farażā  
 
4. şöyle ṭursun: 
        Kaside 22 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O değil ............ bile. 
103. Şöyle ṭursun ḥicāb-ı ehl ü ʿiyāl  

104. Ġayret etdi beni perīşān-ḥāl  

 
şu ḳadar: 
1. şu ḳadar: 
        Tarih 3 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O kadar çok, pek çok. 
55. ʿAdl ü dādı şu ḳadar ḳıldı cihānı maʿmūr  
56. İsmi var şimdi hemān dilde ġumūmuñ her cā  
 
2. şu ḳadar: 
        Tarih 3 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O kadar çok, pek çok. 
57. Şu ḳadar oldu cihān emn ü amān ʿadlinde  

58. Düşmene düşmen eder ʿadl-i şerīfinde vefā  

 
3. şu kadar: 
        Kaside 7 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O kadar çok, pek çok. 
77. Cismim şu kadar günehle pür kim  

78. Pīrāmen-i ḳalbe dāne ṣıġmaz  

 
4. şu ḳadar: 
        Kaside 10 
        Mısra: 141 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O kadar çok, pek çok. 
141. Şu ḳadar şuʿle-senc idi ol nūr  

142. Ki bedīhī cihāna etse ẓuhūr  

 
5. şu ḳadar: 
        Kaside 18 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O kadar çok, pek çok. 
81. Himmetiñle şu ḳadar oldu cihān emn ü amān  
82. ʿĀleme oldu bütün cāy-ı ṣafā ḥüzn ü sühūl  
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6. şu ḳadar: 
        Kaside 22 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O kadar çok, pek çok. 

91. Şu ḳadar tīre-dil eder devrān  

92. Beni baḫt-ı siyāh ile her ān  
 
7. şu ḳadar: 
        Kaside 24 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok az. 
41. Ḫalḳa ikrāmını vaṣf eylemege ṭālib olan  

42. Şu ḳadar ancaḳ eder etmek olursa taʿbīr  

 
8. şu ḳadar: 
        Kaside 24 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O kadar çok, pek çok. 
43. Şu ḳadar luṭf u kerem ṣāḥibi mükrimdir kim  

44. O olur dünyede cism olmaḳ olursa tevḳīr  

 
9. şu ḳadar: 
        Kaside 27 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O kadar çok, pek çok. 
9. Şu ḳadar emn ü emān lāne-i devlet şimdi  

10. Bir ṭarīḳ ile heves kendüyü etse gūyā  

 
10. şu ḳadar: 
        Gazel 30 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O kadar çok, pek çok. 
5. Şu ḳadar ḥāleti var belki keder cism olsa  
6. ʿAyn-ı şevḳ eyler idi anı nümāyān-ı ṣabūḥ  
 
11. şu ḳadar: 
        Gazel 32 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        O kadar çok, pek çok. 
9. Şu ḳadar ḫaste-i firḳat durur āvāre göñül  

10. Her nefes olsa ṭabīb olmaya Sālim iflāḥ  

 
şu rütbe: 
1. şu rütbe: 
        Tarih 1 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 

79. Nefāẕ-ı emr-i ʿālīsin cihānda  

80. Şu rütbe eylemiş Mevlā-yı bī-çūn  

 
2. şu rütbe: 
        Tarih 1 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 

103. Şu rütbe ẕevḳımız var devletiñde  
104. Feraḥla oldu diller cümle meşḥūn  
 
3. şu rütbe: 
        Tarih 1 
        Mısra: 121 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 

121. Şu rütbe eylesin Bārī Teʿālā  

122. Gulüvv-i şevket ü iclāli efzūn  
 
4. şu rütbe: 
        Diğer 2 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 
35. Saña añlatmaḳ olmaya ḳābil  

36. Müteʾessir şu rütbe yaʿnī dil  

 
5. şu rütbe: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 
27. Şu rütbe etdi eser mihr ü ülfetiñ tende  

28. Netīce Sālim’i güftārıñ eyledi bende  

 
6. şu rütbe: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 

11. Müstevīdir ṣufūfu ser-tā-pā  

12. Rezmgehde şu rütbe kim farażā  
 
7. şu rütbe: 
        Kaside 8 
        Mısra: 119 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 

119. Şu rütbe bizleri tekdīre çarḫ māʾildir  

120. Ki cümle kārı bütün hemm-i ṭabʿa dāʾirdir  
 
8. şu rütbe: 
        Diğer 10 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 
23. Şu rütbe zār u nizārım firāḳ ile ben kim  

24. Kemīne rütbesin etmek ne mümkin istinbā  

 
9. şu rütbe: 
        Kaside 12 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mükemmel şekilde, kusursuz. 

61. Bedīʿ-i ṣunʿ-ı Celīl-i ġarībetü’l-āsār  

62. Şu rütbe yapmış idi ol vücūd-ı mezbūrı  
 
10. şu rütbe: 
        Gazel 13 
        Mısra: 5 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 

5. Şu rütbe mest-i nūş-ā-nūş etdiñ ey beni sāḳī  

6. Kim oldu dīde-i terden zemīn ü āsumān ġāʾib  

 
11. şu rütbe: 
        Kaside 34 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 

29. Düşürmez sāyesin rūy-ı zemīne ġoncanıñ her berg  

30. Şu rütbe ḫānedān-ı gülşeniñ ḳadri muʿallādır  
 
12. şu rütbe: 
        Gazel 51 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 
5. Şu rütbe sürʿat eyler mevsim-i ʿişret güẕārında  
6. Neşāṭı bādeniñ ancaḳ hemān maḫmūr olmaḳdır  
 
13. şu rütbe: 
        Gazel 53 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 

7. Degil bīgāne -rū cümle degildir āşinā cānā  

8. Şu rütbe rāzını sīnemde mihriñ güm-sürāg eyler  

 
14. şu rütbe: 
        Gazel 182 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 
3. Ḳomaz naḳş-ı sümüñ ṣaḥrāda bile rūzgār örter  
4. Şu rütbe nā-müsāʿiddir meẕāḳ-ı tabʿı gerdūnuñ  
 
15. şu rütbe: 
        Gazel 201 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 
1. Şu rütbe şuʿle-perverdir benim dāġ-ı fürūzānım  

2. Ṣabāḥ-ı ḥaşre dek sönmez fetīl-i şemʿ-i sūzānım  

 
16. şu rütbe: 
        Gazel 208 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 

5. Ḳomaz tedbīre bir yer zaḫm-ı şemşīr-i nigāhında  

6. Şu rütbe kāmil-ülfetdir o çeşm-i kār-āgāhım  
 
17. şu rütbe: 
        Gazel 212 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 

5. Żaʿīf oldum şu rütbe vādi-i ʿaşḳ u maḥabbetde  

6. Ḫayāl-i mū-miyānıñla hemān mānend-i nāl oldum  
 

18. şu rütbe: 
        Gazel 219 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 

9. Şu rütbe pīç ü tāb-ı ḥasret ile Sālimā her dem  

10. Ser-i kūyuñda dil üftān ü ġalṭān olmasın n’olsun  
 
19. şu rütbe: 
        Gazel 220 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 
1. Şu rütbe mest-i ʿaşḳ olmuş göñül cām-ı maḥabbetden  
2. Gelir cānān geçer görmem yüzün ben farṭ-ı ḥayretden  
 
20. şu rütbe: 
        Gazel 253 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 

3. Şu rütbe nāliş ile ey hezār-ı bī-nevā sen kim  

4. Çemende her gül-i nāzik-mizācı bī-dimāġ eyle  

 
21. şu rütbe: 
        Gazel 277 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 
5. Şu rütbe nāle-i pey-der-peyinde eyler ifrāṭı  

6. Çemende bülbülüñ murġān-ı gülşen cümle bīzārı  

 
22. şu rütbe: 
        Gazel 290 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 
3. Şu rütbe nāleler etdim ġamıñla gülsitān içre  
4. Benim bülbülleri feryād u zārım hep ḫamūş etdi  
 
23. şu rütbe: 
        Gazel 290 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 
3. Şu rütbe nāleler etdim ġamıñla gülsitān içre  
4. Benim bülbülleri feryād u zārım hep ḫamūş etdi  
 
şuʿāʿ: 
1. şuʿāʿı:-ı 
        Gazel 261 
        Mısra: 4 
        Ar. Ziya, tel tel görünen ışık. 
3. Ziyād olduḳça cāh-ı ḥüsnü nola luṭfuñ umsa dil  
4. Şuʿāʿı sū-be-sū artar ṣuʿūd etdikçe meh yemde  
 
şuʿā: 
1. şuʿāʿı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 102 
        Ar. Ziya, tel tel görünen ışık || Nur. 

101. Vedīʿa eyledi nūr-ı Muḥammedīyi aña  

102. Münevver etdi şuʿāʿı zemīn ü deyhūrı  
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şuʿāʿ-ı bāṣıram: 
1. şuʿāʿ-ı bāṣıram:-am-dim 
        Gazel 252 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akıl ışığı. 

9. Gelir deyü o nūr-ı dīde Sālim meclise şāyed  

10. Şuʿāʿ-ı bāṣıram ferşīde etdim reh-güẕārında  

 
şuʿā-ı bāṣır-ı ebṣār-ı her muhācirdir: 
1. şuʿā-ı bāṣır-ı ebṣār-ı her muhācirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her muhacirin akıl ışığı || Hz. Muhammed. 
89. Yegāne ḥalḳa-i esrār-ı gerdiş-i ensār  
90. Şuʿā-ı bāṣır-ı ebṣār-ı her muhācirdir  
 
şuʿarā: 
1. şuʿarā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 95 
        Şâirler. 
95. Rum içinde olan be-her şuʿarā  
96. Mādiḥ-i ṭabʿ-ı pākim olsa revā  
 
2. şuʿarā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 119 
        Şâirler. 

119. Bunu taḳlīd ede ede şuʿarā  

120. Sāde elfāẓ ḳaldı bī-maʿnā  

 
3. şuʿarāya:-ya 
        Diğer 9 
        Mısra: 155 
        Şâirler. 
155. Şuʿarāya şeref veren maḫdūm  
156. Naẓmı ile senā eden manẓūm  
 
4. şuʿarā: 
        Diğer 10 
        Mısra: 56 
        Şâirler. 

55. Edīb ü kāmil-i ʿirfān necib-i necl-i hısān  

56. Kim etdi ḍarb-ı mesel nām-ı pākini şuʿarā  
 
5. şuʿarānıñ:-nıñ 
        Kaside 35 
        Mısra: 29 
        Şâirler. 
29. Olduġuñçün şuʿarānıñ şerefiyle ālūd  
30. Seni el üzre ṭutar ʿizzet ile cümle kibār  
 
6. şuʿarā: 
        Kaside 35 
        Mısra: 44 
        Şâirler. 
43. Döşenir bāġa çemen hem-çü ḳumāş-ı ḫażrā  
44. Şuʿarā eyleye şāyed deyü gülzāra güẕār  
 

7. şuʿarāyı:-yı 
        Kaside 35 
        Mısra: 68 
        Şâirler. 
67. Vaḳtidir ġayrı duʿā eyleyelim ez-dil ü cān  
68. Şuʿarāyı kim ede ḥażret-i Ḥaḳ ber-ḫurdār  
 
şuġl: 
1. şuġlü:-ü 
        Kaside 10 
        Mısra: 350 
        İş, meşgul olunacak şey, gaile. 
349. Gördü kim mefhar-i be-her dü serā  
350. Şuġlü vardır ṣalāt ile tenhā  
 
şuġl eyle: 
1. şuġl eyle: 
        Kaside 7 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çalışmak. 
103. Şuġl eyle ṣalātına ki nefʿi  

104. Hīç ʿaḳl-ı ḳıyāsiyāna ṣıġmaz  

 
şūḫ: 
1. şūḫa:-a 
        Müseddes 2 
        Mısra: 25 
        İşveli, cilveli || Sevgili. 
25. Ḳapıldı göñlümüz ol şūḫa olduḳ efgende  
26. Yer etdi kār-ı maḥabbet yeri ile bende  
 
2. şūḫa:-a 
        Tahmis 3 
        Mısra: 4 
        İşveli, cilveli || Sevgili. 
3. Nezāket ile derūn ʿālemin beyān eyle  

4. Niyāz-ı vuṣlatı ol şūḫa bī-zebān eyle  

 
3. şūḫu:-u 
        Lugaz 3 
        Mısra: 24 
        İşveli, cilveli || Mum. 
23. Olmuş iken bu gūne ol bed-ḥāl  
24. Kimse etmez o şūḫu istisḳāl  
 
4. şūḫdır:-dır 
        Lugaz 3 
        Mısra: 35 
        İşveli, cilveli || Mum. 
35. Bir yalın yüzlü şūḫdır o cevān  

36. Līk ammā edebsiz-i devrān  

 
5. şūḫa:-a 
        Kaside 34 
        Mısra: 17 
        İşveli, cilveli || Sevgili. 
17. Urulmuş gibi lāle yine bir şūḫa derūnunda  

18. O dāġ-ı dāġ-ber-dāġı delīl-i şübhe-fersādır  

 
6. şūḫ: 
        Kaside 34 
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        Mısra: 83 
        İşveli, cilveli || Sevgili. 
83. Gözüm ḳıble-nümāāsā döner ol şūḫ döndükçe  

84. Ḫayāliyle ḫayālim gūyiyā fānūs-ı mīnādır  

 
7. şūḫuñ:-uñ 
        Kaside 34 
        Mısra: 87 
        İşveli, cilveli || Sevgili. 
87. Ḳapıldım şeb-nemāsā mihr-i ruḫsārına bir şūḫuñ  
88. Fiġānım fikret-i ḳaddiyle hem-bezm-i Süreyyā’dır  
 
8. şūḫ: 
        Matla 36 
        Mısra: 1 
        İşveli, cilveli || Sevgili. 
1. Kimse görmüş degil ol şūḫ gibi dünyāda  
2. Sürmeyi gözden alır al ile kaḥḥāl-zāde  
 
9. şūḫu:-u 
        Gazel 46 
        Mısra: 5 
        İşveli, cilveli || Sevgili. 
5. O şūḫu der-kenār etmek hevāsıyla bu nālişler  
6. Yem-i firḳatde fülk-i ārzū çalḳandıġındandır  
 
10. şūḫuñ:-uñ 
        Gazel 67 
        Mısra: 12 
        İşveli, cilveli || Sevgili. 
11. Göñül ṣabr eyle düşnām-ı nigāha  

12. ʿİtābından o şūḫuñ olma dil-gīr  

 
11. şūhuñ:-uñ 
        Gazel 76 
        Mısra: 12 
        İşveli, cilveli || Sevgili. 
11. Tolar ilhām-ı feyz-ā-feyz ile şiʿrim benim Sālim  

12. Cebīninde o şūhuñ eylesem pākīze bir taʿbīr  

 
12. şūḫa:-a 
        Gazel 77 
        Mısra: 12 
        İşveli, cilveli || Sevgili. 
11. ʿAceb māʾildir esrār-ı derūnum keşfe ey Sālim  
12. Sirişkim dem-be-dem ol şūḫa naḳl-i mā-cerā eyler  
 
13. şūḥa:-a 
        Gazel 86 
        Mısra: 6 
        İşveli, cilveli || Sevgili. 
5. Ḳadeḥ-ser-şār-ı sāmānım ne rütbe eylesem pinhān  
6. Fiġānım ḳorḳarım ol şūḥa bir gün keşf-i rāz eyler  
 
14. şūhu:-u 
        Gazel 99 
        Mısra: 4 
        İşveli, cilveli || Sevgili. 
3. Cemāl-i pākini bir kerre anıñ āh görseydik  
4. O şūhu dil-berān içre hemān bir dānedir derler  
 
15. şūḫa:-a 
        Gazel 109 

        Mısra: 12 
        İşveli, cilveli || Sevgili. 

11. Ölseñ yolunda terkiye asmaz seriñ dirīġ  

12. Sālim o şūḫa cān ile ḫidmet bilinmiyor  
 
16. şūḫuñ:-uñ 
        Gazel 115 
        Mısra: 1 
        İşveli, cilveli || Sevgili. 

1. Ḥüsn o şūḫuñ dil-esīr-i pertev-i meh-rūsudur  

2. Kim ḥaḳīḳī ġarḳ-ı nūr-ı ʿārıż-ı dil-cūsudur  

 
17. şūḫa:-a 
        Gazel 116 
        Mısra: 9 
        İşveli, cilveli || Sevgili. 

9. Naḳīṣa vermez o şūḫa fiġānı ʿuşşāḳıñ  

10. Gülüñ de revnaḳı Sālim hezār-ı zār iledir  
 
18. şūḫ: 
        Gazel 120 
        Mısra: 4 
        İşveli, cilveli || Sevgili. 

3. Ser-i zülfün gehī eyler perīşān geh niẓām üzre  

4. Dil-i ʿuşşāḳ-ı zāra cevr eder ol şūḫ hem etmez  
 
19. şūḫ: 
        Gazel 142 
        Mısra: 10 
        İşveli, cilveli || Sevgili. 

9. Yine bir luṭfa mebnī eylemişdir ġālibā Sālim  

10. O şūḫ ʿāşıḳların bī-hūde tekdīr eylemek olmaz  

 
20. şūḫa:-a 
        Gazel 144 
        Mısra: 9 
        İşveli, cilveli || Sevgili. 
9. Sālimā eyleriz ol şūḫa senā her dāʾim  
10. Ẕāt-ı pākine senā-ḫvān olarak öldük biz  
 
21. şūḫu:-u 
        Gazel 145 
        Mısra: 7 
        İşveli, cilveli || Sevgili. 
7. O şūḫu eyleriz daʿvet düşüp pāyına bir kerre  

8. Gerek teşrīf eder bu külbe-i aḥzāna ger gelmez  

 
22. şūḫu:-u 
        Gazel 222 
        Mısra: 10 
        İşveli, cilveli || Sevgili. 

9. Eylemem Sālim fiġānım ile teksīr-i sevād  

10. Ḳılmazam dil-gīr o şūḫu ben enīn ü nāleden  

 
23. şūḫdan:-dan 
        Gazel 231 
        Mısra: 7 
        İşveli, cilveli || Sevgili. 
7. Geçmem o şūḫdan baña geç deyü vāhime  

8. Bī-hūde ṭabʿa sıḳlet eder iḳtirāḥdan  
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24. şūḫ: 
        Gazel 287 
        Mısra: 9 
        İşveli, cilveli || Sevgili. 
9. Neẓāremizden o şūḫ oldu münfaʿil Sālim  
10. Nigāhımız o gül-endāma ḥayf bār oldu  
 
25. şūha:-a 
        Gazel 289 
        Mısra: 5 
        İşveli, cilveli || Sevgili. 
5. O şūha söyle niyāzım benim meded ey āh  
6. Göñül ḳudūmunu ister gelir mi gelmez mi  
 
şūḫ-ı cefā-cūya: 
1. şūḫ-ı cefā-cūya:-ya 
        Gazel 289 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cefa eden sevgili. 

7. Deyiñ o şūḫ-ı cefā-cūya sīnemiz şimdi  

8. Donandı dāġ ile yer yer gelir mi gelmez mi  
 
şūḫ-ı cihān: 
1. şūḫ-ı cihān: 
        Gazel 225 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyalar güzeli sevgili. 
5. Cāme-ḫvāba girmek olmaz sen şeh ile ʿāşıḳıñ  
6. Penbeniñ āteşle oynu olmaz ey şūḫ-ı cihān  
 
şūḫ-ı cihān olur: 
1. şūḫ-ı cihān olur:-ur 
        Gazel 56 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyalar güzeli olmak. 
1. ʿArż eyleyince rāzını dil nā-tüvān olur  
2. Yā Rab o ṭıfl-ı ʿişve ne şūḫ-ı cihān olur  
 
şūḫ-ı cihānım: 
1. şūḫ-ı cihānım:-ım 
        Gazel 273 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyalar güzeli || Sevgili. 
11. Kendi kendimden eyā şūḫ-ı cihānım geçdim  
12. Düşeli ġāʾile-i daġdaġa-i hicrāne  
 
şūḫ-ı dil-sitān: 
1. şūḫ-ı dil-sitān: 
        Gazel 129 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönüller fetheden güzel/dilber. 
11. Şikenc-i kākülünde bend bend etmiş dil-i zārıñ  
12. Bu luṭfu saña Sālim degme şūḫ-ı dil-sitān etmez  
 
2. şūḫ-ı dil-sitān: 
        Gazel 146 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül alan sevgili. 

9. Nola dünyāya firḳatde nigāh etmez isek cānā  
10. Cihānı neylesin Sālim a şūḫ-ı dil-sitān sensiz  
 
şūḫ-ı fettānım: 
1. şūḫ-ı fettānım:-ım 
        Gazel 35 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fitneci şuh güzel -sevgili-. 

9. Bī-ḥuzūr olmaġla her dem nāle-i şeb-gīrden  

10. Sālim’e etme ʿitāb ey şūḫ-ı fettānım meded  
 
şūḫ-ı gül-ruḫsāra: 
1. şūḫ-ı gül-ruḫsāra:-a 
        Tesdis 6 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül -gibi kırmızı,güzel- yanaklı sevgili. 

19. Netīce olmayınca ḥüsnü gibi ḫulḳu müstaḥsen  

20. Ḳapılma gördügüñ her şūḫ-ı gül-ruḫsāra ey dil sen  
 
şūḫ-ı ʿişveniñ: 
1. şūḫ-ı ʿişveniñ:-niñ 
        Gazel 73 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşveli sevgili. 
9. Her nigāh-ı ḥasret-āmūzum o şūḫ-ı ʿişveniñ  
10. Sālimā rūyunda ṣad ḥüsn ü leṭāfet gösterir  
 

şūḫ-ı kāfirīn-ʿādet: 

1. şūḫ-ı kāfirīn-ʿādet: 

        Gazel 18 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kafir adetli güzel || Sevgili. 

3. Derin etse netīce ḳudsiyān ile ṭavāf ʿāşıḳ  

4. Müselmāna baḳar mı yā o şūḫ-ı kāfirīn-ʿādet  

 

şūḫ-ı kīne-cū: 

1. şūḫ-ı kīne-cū: 

        Gazel 60 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İntikam almaya çalışan sevgili. 

9. Ḫaṭṭına taʿlīḳ edip vaṣlıñ o şūḫ-ı kīne-cū  

10. ʿĀşıḳıñ ferdā-yı ṣubḥ-ı maḥşere tevḳīf eder  

 
şūḫ-ı raʿnādır: 
1. şūḫ-ı raʿnādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgili. 

33. Ṣafāsından perīşān-kākül olmuş sünbül-i terler  

34. Hemān gūyā bu āb u tāb ile bir şūḫ-ı raʿnādır  
 
şūḫ-ı şeṭāretdir: 
1. şūḫ-ı şeṭāretdir:-dir 
        Lugaz 1 
        Mısra: 18 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Neşe güzeli. 
17. Ne ʿibret gāh desti gāh pāyı olmada ẓāhir  
18. Ne ẓāhir belki aḫfā belki bir şūḫ-ı şeṭāretdir  
 
şūh-ı sitemkāre: 
1. şūh-ı sitemkāre: 
        Gazel 281 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zulmeden sevgili. 
3. Olsam ne ʿaceb eşk-i revānım gibi pā-māl  
4. Gözden beni ol şūh-ı sitemkāre düşürdü  
 
şūḫ-meşreb: 
1. şūḫ-meşrebler:-ler 
        Tarih 18 
        Mısra: 26 
        Şen ve neşeli. 

25. O deñlü ẕāt-ı maʿmūr u naẓīf ü ṣāf-dildir kim  

26. Yanında şūḫ-meşrebler ser-ā-pā pür-ḥicāb oldu  
 
şuhūr: 
1. şuhūr: 
        Kaside 12 
        Mısra: 57 
        Aylar. 
57. O ʿarṣagehde hezārān şuhūr ile ṣad sāl  
58. Tevaḳḳuf etdi o ḳālıb verince destūrı  
 
2. şuhūr: 
        Kaside 20 
        Mısra: 95 
        Şehirler. 
95. Yek-be-yek hep şuhūr u büldānı  

96. Cümle memlūʾ fażl-ı Rabbānī  

 
şuʿle: 
1. şuʿlesin:-sin 
        Kaside 28 
        Mısra: 20 
        Işık. 

19. Māh-ı ʿīd kim bir dilim nānına çarḫ muḥtāc iken  

20. Ḥalḳa-i pāyına anıñ şuʿlesin pergār eder  
 
şuʿle ṣaldı: 
1. şuʿle ṣaldı:-dı 
        Kaside 10 
        Mısra: 300 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Işık saçmak. 

299. Siyeh iken dü rūyu oldu sefīd  

300. Şuʿle ṣaldı cemāli çün ḫūrşīd  

 
şuʿle-feşān-ı nār-ı ʿaşḳıñken: 
1. şuʿle-feşān-ı nār-ı ʿaşḳıñken:-ıñ, -ken 
        Kaside 6 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk ateşinin kıvılcımlar saçması || Aşk acısı 
çekmek. 
97. Dil-i sūzendemiz şuʿle-feşān-ı nār-ı ʿaşḳıñken  
98. Daḫı hem-ülfet olmamışdı cānā şemʿ ü pervāne  

 
şuʿle-i āh-ı dil-i ʿuşşāḳ-ı şeydāyı: 
1. şuʿle-i āh-ı dil-i ʿuşşāḳ-ı şeydāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çılgın aşığın "ah"larının kıvılcımı. 
101. Sevād-ı şebde gūyā şeb-çerāġ olmuş ḳıyās eyler  
102. Görenler şuʿle-i āh-ı dil-i ʿuşşāḳ-ı şeydāyı  
 
şuʿle-i āh-ı seḥergāh: 
1. şuʿle-i āh-ı seḥergāh: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Aşığın- seher vaktindeki ahının ateşi, etkisi. 

7. Dirīġ ey şuʿle-i āh-ı seḥergāh  

8. Ki etdin ḫān ü mān-ı ṣabrı ber-bād  
 
şuʿle-i āhımız: 
1. şuʿle-i āhımız:-ımız 
        Diğer 11 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ah alevi, ateşi. 
63. Şuʿle-i āhımız olup sūzān  
64. Oldu meşʿal bize o şebde şebān  
 
şuʿle-i āvāzını: 
1. şuʿle-i āvāzını:-ın, -ı 
        Kaside 23 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ses, seda alevi, kıvılcımı. 
15. Hezārıñ şuʿle-i āvāzını berd etdi efsürde  
16. Bahār eyler ederse āteş-i gülle müdāvāyı  
 
şuʿle-i elmāsa: 
1. şuʿle-i elmāsa:-a 
        Kaside 19 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Elmas parıltısı. 
19. Bahāda şuʿle-i elmāsa gūyā pertev-efkendir  
20. O zerrin şemseler kim sebt olunmuş ṭāḳ-ı ḫalkāre  
 
şuʿle-i ḥüsn: 
1. şuʿle-i ḥüsn: 
        Tarih 10 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik ateşi || Sevgilinin güzel yüzü. 
41. Ḥüsn-i ḫaṭ etmese imdād tamām  
42. Şuʿle-i ḥüsn fürūzān olmaz  
 
şuʿle-i maḥlūl-i ṣahbāyı verir: 
1. şuʿle-i maḥlūl-i ṣahbāyı verir:-ir-yı 
        Kaside 23 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şarabın vermiş olduğu sıcaklık hissi. 

21. Ocaġı şen ola pīr-i meyiñ bu ḳaḥt-ı āteşde  

22. Verir sermā-keşāna şuʿle-i maḥlūl-i ṣahbāyı  



2383 
 

 
şuʿle-i nār-ı maḥabbetden: 
1. şuʿle-i nār-ı maḥabbetden:-den 
        Gazel 11 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhabbet ateşinin alevi. 
7. Ṣaḳınmam perr ü bālim şuʿle-i nār-ı maḥabbetden  
8. Cemāliñ şemʿine ez-dil seniñ pervāneyim cānā  
 
şuʿle-i şemʿ-i ṣıfātı: 
1. şuʿle-i şemʿ-i ṣıfātı:-ı 
        Kaside 14 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vasıflar, özellikler mumunun alevi( Padişahın 
heybeti bağlamında). 
5. Mehābet şuʿle-i şemʿ-i ṣıfātı  

6. Celādet maşrıḳ-ı ḫūrşīd-i ẕātı  

 

şuʿle-i yāḳūt-ı mīnāyı: 

    1. şuʿle-i yāḳūt-ı mīnāyı:-yı 

           Kaside 23 
           Mısra: 112 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Kadehin yakut parlaklığı || Sözün güzelliği. 
         111. Ṣarılmış penbeye āteş ṣanır dürc-i kelāmımda  

         112. Gören nermī-i lafẓ u şuʿle-i yāḳūt-ı mīnāyı  

 
şuʿle-pāş olmuşlar: 
1. şuʿle-pāş olmuşlar:-muş, -lar 
        Kaside 6 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıvılcımlar saçmak. 
5. Maḥabbet ʿarż-ı ruḫsār edeli devrāna olmuşlar     
6. Şerer-pāşende şuʿle-pāş gūyā şemʿ ü pervāne  
 

şuʿle-pāşīde eder: 

1. şuʿle-pāşīde eder:-er 

        Kaside 5 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıvılcımlar, ateşler saçmak. 
89. Āh-ı cān-sūz-ı hevā vü heves ile her dem  

90. Şuʿle-pāşīde eder bu dil-i ḥasret-peymā  

 
şuʿle-perver: 
1. şuʿle-perverdir:-dir 
        Gazel 201 
        Mısra: 1 
        Yakıcı,ateşi sürekli olan || Âşığın gönlü. 
1. Şu rütbe şuʿle-perverdir benim dāġ-ı fürūzānım  

2. Ṣabāḥ-ı ḥaşre dek sönmez fetīl-i şemʿ-i sūzānım  

 
şuʿle-senc: 
1. şuʿle-senc: 
        Kaside 10 
        Mısra: 141 
        Işık saçmak || Hz. Muhammed'in nuruyla cihanı 
aydınlatması. 

141. Şu ḳadar şuʿle-senc idi ol nūr  

142. Ki bedīhī cihāna etse ẓuhūr  

 
şuʿlevār: 
1. şuʿlevār: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 8 
        Ateş misali || Aşk ateşi. 

7. Derdimi ʿarż eyledim bir şeb o yāre bī-ḳarār  

8. Ḫaylice yandım yaḳıldım firḳatinden şuʿlevār  
 
şumār edip: 
1. şumār edip:-ip 
        Kaside 2 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hesap etmek. 
85. Ne diḳḳat laʿl olur belki dehānım  
86. Şumār edip ḳuṣūr u ʿacz ü şānım  
 
şūreẓār: 
1. şūreẓārı:-ı 
        Kaside 23 
        Mısra: 69 
        Çoraklık. 
69. Bunuñ her reşḥası ṣad şūreẓārı gülsitān eyler  
70. Anıñ kemter şirārı ḫuşk eder bu heft deryāyı  
 
şūr-ı ġavġāyı düşürdü: 
1. şūr-ı ġavġāyı düşürdü:-dü 
        Kaside 23 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavga içerisine sokmak, kavgaya düşürmek. 
79. Bürūz etmezden evvel beyzadan sunḳūr-ı ṣamṣāmıñ  
80. Baṭ-ı ervāḥ-ı aʿdāya düşürdü şūr-ı ġavġāyı  
 
şurrāḥ: 
1. şurrāḥ: 
        Gazel 32 
        Mısra: 6 
        Şarihler, şerh edenler. 
5. Muṣḥaf-ı ʿārıżıña ḥāşiyedir ḫaṭṭ-ı siyeh  
6. Vechi var diḳḳat ederlerse o yerde şurrāḥ  
 
şurūʿ etsem: 
1. şurūʿ etsem:-sem 
        Kaside 3 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başlamak. 
57. Şurūʿ etsem ṣalāta ben hemān ol  
58. Baña bāb-ı ḳazādan gösterir yol  
 
şuʿūnāt: 
1. şuʿūnāta:-a 
        Kaside 9 
        Mısra: 22 
        Haller, keyfiyetler. 
21. Füyūzātın ḳılıp kevneyne şāmil  
22. Şuʿūnāta o nūru etdi ḥāmil  

 
şübhe: 



2384 
 

1. şübhe: 
        Tarih 3 
        Mısra: 114 
        "Öyle mi yoksa değil mi" diye bir hususu 
kestirememek hâli, zihinde hâsıl olan tereddüt. 

113. Ẓulmet-i küfrü tebāşīr-i himem ede beyāż  

114. Kese seyf ortalıġı ḳalmaya şübhe ḳaṭʿā  
 
2. şübhe: 
        Kaside 7 
        Mısra: 42 
        Şüphe, vesvese, zan. 

41. Nīm-bismil olur şikār-ı taṣdīḳ  

42. Şübhe dil-i ʿāşıḳāna ṣıġmaz  
 
3. şübhem:-m 
        Tarih 17 
        Mısra: 37 
        "Öyle mi yoksa değil mi" diye bir hususu 
kestirememek hâli, zihinde hâsıl olan tereddüt. 

37. Ḥāṣılı hīç bunda şübhem yoḳ ki feyż-i midḥati  

38. Bu melāletle yine olmaḳdadır feyże żamīn  

 
4. şübhem:-m 
        Kaside 17 
        Mısra: 22 
        "Öyle mi yoksa değil mi" diye bir hususu 
kestirememek hâli, zihinde hâsıl olan tereddüt. 
21. Bu iḥtirāma sezā dergeh-i Muḥammed de  
22. Ḳabūl-i ḥażret-i Ḥaḳḳ olduġunda yoḳ şübhem  
 
5. şübhesiz:-siz 
        Gazel 24 
        Mısra: 8 
        Şüphesiz. 
7. Sırr-ı mevtū’dan eger olduñsa āgāh ey göñül  
8. Ẓulmet-i ẕātıñda bulduñ şübhesiz āb-ı ḥayāt  
 
şübhe etmek: 
1. şübhe etmek: 
        Kaside 7 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Öyle mi yoksa değil mi" diye bir hususu 
kestirememek hâli, zihinde hâsıl olan tereddüt. 
43. Ẕerre ḳadar aña şübhe etmek  
44. İslām-ı muṣaddıḳāna ṣıġmaz  
 
şübhe götürmez: 
1. şübhe götürmez: 
        Tarih 11 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şüpheye yer bırakmayacak kadar kesin. 
11. Ḳıl ḳadar şübhe götürmez ḫaṭıñ istiḥsānı  

12. Gün gibi olsa sezādır cihet-i ḥüsne delīl  

 
şübhesiz: 
1. şübhesiz: 
        Kaside 10 
        Mısra: 138 
        Kuşkusuz. 

137. Alıcaḳ destine Resūl-i faṣīḥ  

138. Şübhesiz eyledi ḥaṣı tesbīḥ  

 
2. şübhesiz: 
        Kaside 20 
        Mısra: 89 
        Kuşkusuz. 

89. Şübhesiz bu tecellī-i bāhir  

90. Cümle teʾ yīd-i feyż-i Bārī’dir  

 
şühedā: 
1. şühedā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 24 
        Şehitler; "şehîd"in cem'idir:. 
23. Bu ḥavādisle cinān içre be-her-maḳṣūra  
24. Ḥūriyāna ögünür ise sezādır şühedā  
 
şükr: 
1. şükr: 
        Diğer 1 
        Mısra: 20 
        Şükür, Tanrı'ya duyulan minnet. 
19. Ḥażret-i Ḥaḳḳ’a biñ senā olsun  
20. Gūşlar ẕikr ü şükr ile ṭolsun  
 
2. şükründe:-ün, -de 
        Kaside 3 
        Mısra: 8 
        Allah'a duyulan minneti dile getirme. 

7. ʿAṭā etdiñ baña īmān-ı kāmil  

8. Anıñ şükründe ʿacz-āver iken dil  
 
3. şükrüñde:-üñ, -de 
        Kaside 3 
        Mısra: 20 
        Allah'a duyulan minneti dile getirme. 

19. Daḫīl-i sūr-ı islām olmama ben  

20. Seniñ şükrüñde ʿāciz olmuş iken  
 
4. şükrünü:-ün, -ü 
        Kaside 3 
        Mısra: 29 
        Allah'a duyulan minneti dile getirme. 
29. Hemān şükrünü naʿmānıñ ʿaṭā ḳıl  
30. Tegāfülden bizi yā Rab cüdā kıl  
 
şükrāne: 
1. şükrāne: 
        Kaside 20 
        Mısra: 285 
        Teşekkür alâmeti, iyilik bilme nişânesi. 
285. Ḳābil olsa verirdi şükrāne  
286. Cümle varını müjde-baḫşāne  
 

şükr-i bī-pāyān u bī-ḥadd: 

1. şükr-i bī-pāyān u bī-ḥadd: 

        Kaside 13 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sayısız şükürler olsun anlamında dua bağlamında 
kullanılan bir söz. 
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67. Ḫalḳı yüz biñ sırra maẓhar etmek ol āyīneden  

68. Şükr-i bī-pāyān u bī-ḥadd kim murād etdi Ḫudā  

 
şükūfe: 
1. şükūfeyi:-yi 
        Diğer 8 
        Mısra: 31 
        Çiçek. 
31. Eyleyen her şükūfeyi şād-āb  

32. Ḳıldı ḫalḳı nevāliñe sīr-āb  

 
2. şükūfeyle:-yle 
        Kaside 34 
        Mısra: 4 
        Çiçek. 
3. Döşendi şāh-ı nev-rūza firāş-ı aṭlas-ı ḫażrā  
4. Şükūfeyle çemenler bir çiçekli pāk kemḥādır  
 
3. şükūfeyle:-yle 
        Gazel 103 
        Mısra: 9 
        Çiçek. 
9. Ḳapıldım şeb-nemāsā bir şükūfeyle aña Sālim  
10. Derūnum her ṭaraf ezhār-ı dāġa gülşen olmuşdur  
 
şükūh-endāz-ı meydān-ı veġā olsa: 
1. şükūh-endāz-ı meydān-ı veġā olsa:-sa 
        Kaside 13 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Savaş meydanının ululuk göstereni olmak. 

73. Eşheb-i iḳbāline mihmīz-i iḳdām eyleyip  

74. Gāh eger olsa şükūh-endāz-ı meydān-ı veġā  
 
şükür: 
1. şükrün:-ün 
        Kaside 3 
        Mısra: 22 
        Allah'a duyulan minneti dile getirme. 
21. Seniñ envāʿ-ı niʿmet verdigine  
22. Nice şükrün getireyim yerine  
 
şüst ü şū-yı rūya: 
1. şüst ü şū-yı rūya:-a 
        Gazel 48 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzü yıkamak, temizlemek.  

1. Çeşm-i ḫvāb-ālūdumuz kim ḫvābdan bīdār olur  

2. Şüst ü şū-yı rūya eşk-i dīde ḳatra-bār olur  

 
şüsten-i pā ederse: 
    1. şüsten-i pā ederse:-er, -se 
           Kıt'a 2 
           Mısra: 3 
           Kelime Tipi: Kalıp İfade 
           Ayak yıkamak || Üzüntülerden kurtarmak. 
         3. Nola züvvār ederse şüsten-i pā cümle-i ġamdan  

         4. Be-her fevvāre-i ḥavżı eder rencīde-i eşvāḳ  

 

2. 2. 23. T/ Ṭ 

 
tā: 
1. tā: 
        Kaside 1 
        Mısra: 82 
        ...sin diye. 

81. Sen de ey dil netīce eyle ḫurūş  

82. Ede tā baḥr-i ḳābiliyyet cūş  
 
2. tā: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 174 
        ...sin diye. 
173. Olmaya her hevāsına meftūn  
174. Tā sefāhetle olmaya medyūn  
 
3. tā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 208 
        ...sin diye. 
207. Gördü bu işleri ber-vefḳ-ı murād ol āṣaf  
208. Yine devletle Sıtanbul’a ʿazim ḳıldı ki tā  
 
4. tā: 
        Rübai 5 
        Mısra: 1 
        -dikçe. 

1. Tā ölmeyicek ʿāşıḳ-ı bī-çāre dirilmez  

2. Merg olmayıcaḳ cennet-i aʿlāya girilmez  
 
5. tā: 
        Rübai 5 
        Mısra: 4 
        -dikçe. 
3. Pervāneyi gör nice erem vuṣlat-ı şemʿa  
4. Tā maḥv-ı vücūd etmeyicek vaṣla erilmez  
 
6. tā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 57 
        Değin, dek, kadar. 

57. Erdi tā Sidre’ye ol şāh-ı serīr-i rıfʿat  

58. Oldu ẕātıyla müşerref o maḳām-ı vālā  
 
7. tā: 
        Rübai 10 
        Mısra: 4 
        Olsun diye, ... ıncaya kadar. 

3. Müjgān u şirişkimle edip rıḳʿamı tesvīd  

4. Tā almaġiçün ḥaḳḳımı dīvānına girdim  

 
8. tā: 
        Gazel 12 
        Mısra: 3 
        Değin, dek, kadar. 
3. Āsitānıñ tā şeb olunca be-her gün devr eder  
4. Pertev-i ḥüsnüñle kesb-i nūr eyler āfitāb  
 
9. tā: 
        Tarih 12 
        Mısra: 36 
        Olsun diye, ... ıncaya kadar. 
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35. Ben de alıp destime kilk-i teri  

36. Tā edem tārīḫ-i dīger Sālimā  

 
10. tā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 8 
        -den beri. 
7. İltifāt etdikde bu baḥriñ olur ẓāhir ebed  
8. Tā ezelden böyle icrā eylemiş ḥükmün ḳażā  
 
11. tā: 
        Gazel 14 
        Mısra: 3 
        -den beri. 
3. Tā ezelden ḳalma ʿādetdir bu kim  
4. Ḫūblar eyler vefādan ictināb  
 
12. tā: 
        Kaside 17 
        Mısra: 77 
        Değin, dek, kadar. 

77. Hemīşe tā edeler ḥācıyān-ı Beyt-i Şerīf  

78. Ṭavāf-ı Kaʿbe vü nūş-ı ḳarābe-i Zemzem  
 
13. tā: 
        Kaside 17 
        Mısra: 79 
        Değin, dek, kadar. 

79. Hemīşe tā olalar zāʾirān-ı Ravża-i pāk  

80. Ḳarīn-i raḥmet-i Raḥmān sezā-yı ʿafv-i kerem  

 
14. tā: 
        Gazel 19 
        Mısra: 7 
        ...sin diye. 
7. Neẓẓāre eden seyr ede tā ṣunʿ-ı Ḫudā’yı  
8. Kākülleriñi ber-ṭaraf-ı çeşm-i kebūd et  
 
15. tā: 
        Kaside 20 
        Mısra: 195 
        Değin, dek, kadar. 
195. Pür edip enderūnunu tā bāb  
196. Ṭoldu ol cāygāha cümle kitāb  
 
16. tā: 
        Kaside 20 
        Mısra: 294 
        ...sin diye. 
293. Salṭanat bā-meşiyyet-i Ḫālıḳ  
294. Ola tā ol ʿadedlere lāhıḳ    
 
17. tā: 
        Kaside 25 
        Mısra: 59 
        Değin, dek, kadar. 
59. Recāmız dergeh-i Ḥaḳdan budur kim tā dem-i 
maḥşer  

60. Vücūd-ı pākiñ olsun zīb-baḫş-ı mesned-i zībā  

 
18. tā: 
        Kaside 29 

        Mısra: 57 
        Değin, dek, kadar. 

57. Tā dem-i maḥşer olup zīb-dih-i ṣadr-ı kerem  

58. Behre-yāb-ı keremi ola cihān ser-tā-ser  
 
19. tā: 
        Gazel 37 
        Mısra: 3 
        Değin, dek, kadar. 
3. Cānımı tā ser-i ḫulḳūma getirdi cānā  

4. Ḥālimi ġāyet ile etdi mükedder ümmīẕ  

 
20. tā: 
        Gazel 41 
        Mısra: 4 
        Değin, dek, kadar. 

3. Binip esb-i nesīme kūy-ı cānāna şitāb eyler  

4. Varır tā menzil-i dil-dārda ārām eder kāġaẕ  
 
21. tā: 
        Gazel 61 
        Mısra: 2 
        -den beri. 
1. Fikr-i ebrū ʿāşıḳāna Sālimā hep derd olur  
2. Çille-i ʿaşḳ u maḥabbet tā ezelden serd olur  
 
22. tā: 
        Gazel 71 
        Mısra: 7 
        -den beri. 
7. Tā ezelden bu vücūdum ḫāne-i derd ü elem  
8. Günde ṣaysañ nice kez ṣad kārbān-ı ġam gelir  
 
23. tā: 
        Gazel 78 
        Mısra: 8 
        -den beri. 
7. Kesilmez nāleden etmekle ʿaşḳından ferāġat dil  

8. Fiġānı tā ezelden ey perī muʿtādı ḳalmışdır  

 
24. tā: 
        Gazel 86 
        Mısra: 2 
        Değin, dek, kadar. 
1. Ne dem kim ġamzeler sāmān u ṣabra türk-tāz eyler  
2. İner tā rūyuna müjgānı istiḳbāl-i nāz eyler  
 
25. tā: 
        Gazel 152 
        Mısra: 4 
        Tıpkı. 

3. Kākülüñden hīç rehā mümkin midir bir dām ile  

4. Murġ-ı göñlüm ġamzeler tā böyle tesḫīr eylemiş  

 
26. tā: 
        Gazel 163 
        Mısra: 8 
        Ta ki. 
7. Kendi eksikligine muʿterif ol hem-çü hilāl  

8. Ede tā mertebeñi ḥażret-i Allāh refīʿ  
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27. tā: 
        Gazel 167 
        Mısra: 6 
        Değin, dek, kadar. 
5. Ṣoñu mevt olıcaḳ bezm-i fenānıñ  
6. Ṭutalım mālik olduñ dehre tā Ḳāf  
 
28. tā: 
        Gazel 240 
        Mısra: 13 
        Değin, dek, kadar. 

13. Tā ṭabīʿat etmeyince taḥşiye  

14. Fehm olunmaz her edā-yı ārzū  
 
29. tā: 
        Gazel 250 
        Mısra: 6 
        -den beri. 

5. Olmazız bīgāne bezm-i ḫāṣ-ı nāz u ʿişvede  

6. Āşināyız tā ezelden ġamze-i ġammāz ile  
 
30. tā: 
        Gazel 260 
        Mısra: 11 
        Ta ki. 
11. Göñül pervāneveş yansın yaḳılsın şemʿ-i ʿaşḳa tā  
12. Desinler Sālim olmuşdur münevver ʿāşıḳān içre  
 
tā böyle: 
1. tā böyle: 
        Gazel 173 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu şekilde. 
7. Gözüm yaşını silsin dest-māliyle deme cānān  
8. Neden tā böyle ey dil hem-dem-i fikr-i muḥāl olmaḳ  
 
2. tā böyle: 
        Gazel 209 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu şekilde. 
3. Hep ġamımdandır benim güldüklerim ammā gören  
4. Farṭ-ı şevḳımdan ṣanır tā böyle ḫandān olduġum  
 
tā bu rütbe: 
1. tā bu rütbe: 
        Gazel 48 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 

13. Zīb-i āb u tāb ile revnaḳ-fezā-yı ḥüsnsün  

14. Ḳangı dil-ber tā bu rütbe āteşīn-ruḫsār olur  

 
2. tā bu rütbe: 
        Gazel 54 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 
7. Ḳoyulma tā bu rütbe cām-ı ṣahbā-yı dil-āvize  
8. Ṣaḳın cānā ṣaḳın kim sāġar-ı raḫşān āteşdir  
 

3. tā bu rütbe: 
        Gazel 54 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bu denli, bu kadar || Çok fazla. 
7. Ḳoyulma tā bu rütbe cām-ı ṣahbā-yı dil-āvize  
8. Ṣaḳın cānā ṣaḳın kim sāġar-ı raḫşān āteşdir  
 
tā ezelden: 
1. tā ezelden: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geçmişi çok eskilere dayanmak; çok öteden, 
önceden beri. 
27. Tā ezelden böyle ḳurmuşdur bunu dānā-yı ʿaşḳ  
28. Vechi vardır kimse bilmezse nedir kālā-yı ʿaşḳ  
 
tā key: 
1. tā key: 
        Gazel 257 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne zamana kadar. 
9. Derūn-ı Sālim’i tā key ḫarāb etmek taraḥḥum ḳıl  

10. Yeter taṭyīb-i ḳalb-i ʿāşıḳ-ı rencūrdan başla  

 
tā ki: 
1. tā ki: 
        Diğer 9 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -mesi için, -sin diye, öyle ki. 
73. O da yansın benimle hicrāna  
74. Tā ki nāmım ḳala cihānyāna  
 
2. tā ki: 
        Kaside 13 
        Mısra: 125 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne zaman ki. 

125. Pertev-i şems-i ḥaḳīḳat tā ki tāb-endāz olup  

126. Melmaʿ-ı nūr ola meclā-yı ḳulūb-ı evliyā  
 
3. tā ki: 
        Kaside 18 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        ....den beri. 
25. Ṣarılır dāmenine bulduġu şāḫıñ ez-dil  

26. Tā ki bī-kes ḳalalı bāġda zār u maḫẕūl  

 
4. tā ki: 
        Kaside 18 
        Mısra: 115 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -mesi için, -sin diye, öyle ki. 
115. Tā ki ʿālem ola mecmūʿa-i eşyā-yı vücūd  
116. Çār mevsimde ola reh-güẕer-i çār fuṣūl  
 
5. tā ki: 
        Gazel 158 
        Mısra: 1 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ne zaman ki. 

1. Tā ki ümmīd-i cemāliñden nazar olmaz ḫalāṣ  

2. Nev-be-nev ḫūn-ābelerden çeşm-i ter olmaz ḫalāṣ  
 
tā kim: 
1. tā kim: 
        Kaside 30 
        Mısra: 111 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ta ki, sonunda. 

111. Ede tā kim sipihri şāhid-i ḫūrşīd pür-revnaḳ  

112. Münevver eyleye tā-kim meh-i tābān dünyāyı  
 
2. tā kim: 
        Kaside 34 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -mesi için, -sin diye, öyle ki. 
95. Ola hemvāre ẕātı müstedām-ı ʿömr-i devletde  

96. Cihān tā kim ḳarīn-i iltifāt-ı luṭf-ı Mevlā’dır  

 
tā seḥer: 
1. tā seḥer: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seher vaktine kadar, sabaha kadar. 

57. Zülf-i müşgīniñle mihr-i rūyuñu yād eyleyip  

58. Saña her şeb Sālim’iñ budur duʿāsı tā seḥer  
 
tā ṣubḥ: 
1. tā ṣubḥ: 
        Kaside 28 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ta sabaha kadar. 
37. Öyle bir ẕāt-ı mükerremsin gören meh-rūyuñu    
38. Geceler tā ṣubḥ vaṣf-ı pākiñi tekrār eder  
 
taʿabbüd: 
1. taʿabbüd: 
        Kaside 8 
        Mısra: 146 
        İbadet etmek, kulluk etmek. 
145. Egerçi cānib-i Ḥaḳ’dan gelen belāyāya  

146. Dil-i yaḳīn ü taʿabbüd ṣabīr ü ṣābirdir  

 
taʿab-keşān: 
1. taʿab-keşāna:-a 
        Kaside 8 
        Mısra: 87 
        Zahmet çekenler. 

87. Taʿab-keşāna raḥīm ü ṭaleb-künāna kerīm  

88. Murād-baḫş-ı muḳīm ü be-her misāfirdir  

 

taʿaddī: 

1. taʿaddīden:-den 

        Matla 73 
        Mısra: 2 
        Zulmetme, hak ve insaf sınırını aşma. 

1. ʿAvām-ı nāsa raḥm etsin demek ʿayn-ı ḳabāhatdir  

2. Cihān içre hemān beglik taʿaddīden ʿibāretdir  

 
taʿallüm etdi: 
1. taʿallüm etdi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 160 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Öğretmek. 
159. Olup muḫātabı yā Ādemü’skün ente emriyle  

160. Taʿallüm etdi münādī nidā vü meʾmūrı    

 
ṭaʿām: 
1. ṭaʿām: 
        Kaside 10 
        Mısra: 254 
        Ar. Yiyecek şey, yemek. 
253. Yalıñuz bu mudur olan inʿām  

254. Oldu teksīr muʿcizeyle ṭaʿām  

 
ṭāʿat: 
1. ṭāʿatdir:-dir 
        Kaside 18 
        Mısra: 98 
        İtaat etmek. 
97. Bu ḳadar ferr ü ḥaşemle yine her şām u seḥer  
98. Saña ṭāʿatdir olan cümle ahibb-i mesʾūl  
 
2. ṭāʿat: 
        Gazel 19 
        Mısra: 1 
        Allah'ın emirlerini yerine getirme, ibadet. 

1. Ṣūfī ġarażıñ ṭāʿat ise būd (u) ne-būd et  

2. Yaʿnī ki der-i Ḥaḳ’da hemān maḥv-ı vücūd et  

 
3. ṭāʿat: 
        Kaside 20 
        Mısra: 134 
        Allah'ın emirlerini yerine getirme, ibadet. 
133. Ne güzel menzil-i ʿibādetdir  
134. Cāy-ı her ṭāʿat ü neẓāfetdir  
 
4. ṭāʿatde:-de 
        Gazel 32 
        Mısra: 1 
        Allah'ın emirlerini yerine getirme, ibadet. 

1. Müttaḳīne nola ṭāʿatde olur ise felāḥ  

2. Ādemi zühd ü ḳanāʿat eder elbet ıṣlāḥ  
 
5. ṭāʿate:-e 
        Gazel 185 
        Mısra: 5 
        Allah'ın emirlerini yerine getirme, ibadet. 
5. Hep ġıdā-yı rūḥ olup ḳuvvet verirdi ṭāʿate  

6. Ḳūtumuz bezm-i cihānda cümleten ṭīb eylesek  

 
ṭabʿ: 
1. ṭabʿı:-ı 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 105 
        Tabiat, mizaç. 
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105. Ṭabʿı zīrā ki pākdir ġāyet  

106. Gūy-ı pāke hemīn eder raġbet  

 
2. ṭabʿı:-ı 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 164 
        Tabiat, mizaç. 

163. Çelebi lāġar u laṭīf ister  

164. Ṭabʿı āyīnesi naẓīf ister  

 
3. ṭabʿımı:-ım, -ı 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 223 
        Tabiat, mizaç. 
223. Şād edip ṭabʿımı şeb ü rūzān  
224. Beni eyle nevāliñe şāyān  
 
4. ṭabʿım:-ım 
        Tesdis 1 
        Mısra: 28 
        Tabiat, mizaç. 
27. Añarken āh edip Sālim dilin bu hāl-i düşvārın  

28. Tesellī eyledi ṭabʿım bu beyti Ṣabri-i zārıñ  

 
5. ṭabʿa:-a 
        Lugaz 1 
        Mısra: 33 
        Tabiat, mizaç. 
33. Ne ʿillet kim ola her sū muḳārin ārzū ṭabʿa  
34. Bu abʿ-ı pür-ġumūma çāremiz yoḳ bu da ḥikmetdir  
 
6. ṭabʿa: 
        Tarih 1 
        Mısra: 96 
        Tabiat, huy || Şâirlik gücü, sanatı. 

95. Medār-ı şevḳdır vaṣf-ı şerīfiñ  

96. Gelir ṭabʿa hezārān tāze mażmūn  
 
7. ṭabʿım:-ım 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 54 
        Tabiat, mizaç. 

53. Baña bī-hūde ādem līk gelmez  

54. Benim ṭabʿım velī cühhāli bilmez  

 
8. ṭabʿ: 
        Diğer 4 
        Mısra: 36 
        Tabiat, mizaç. 

35. Olalı dil ġam-ı hicriñe ḳarīn  

36. Gün-be-gün olmada bu ṭabʿ ḥazīn  

 
9. ṭabʿıma:-ım, -a 
        Kaside 7 
        Mısra: 15 
        Güç, kuvvet, takat. 
15. Ṭabʿıma bu yolda cevr etmem  
16. Zevraḳçeye tāziyāne ṣıġmaz  
 
10. ṭabʿımız:-ımız 
        Kaside 10 

        Mısra: 436 
        Tabiat, mizaç. 
435. Nuṭḳumuz vaḳf-ı gūy-ı çūn u çerā  
436. Ṭabʿımız bend-i ḫvāhiş-i dünyā  
 
11. ṭabʿını:-ın, -ı 
        Diğer 10 
        Mısra: 60 
        Tabiat, mizaç. 
59. Göreydi ẕātını lā-büd ederdi istiḥsān  
60. O gūne ṭabʿını etmiş ʿulūma Ḥaḳ meʾvā  
 
12. ṭabʿına:-ın, -a 
        Kaside 18 
        Mısra: 36 
        Işık, parıltı. 
35. Berf ṣanma döküp eczā-yı şitāya gerdūn  

36. Felegiñ eylemede ṭabʿına tedbīr-i fuṣūl  

 
13. ṭabʿıñı:-ıñ, -ı 
        Kaside 31 
        Mısra: 20 
        Tabiat, mizaç. 

19. Neşʾe-baḫş ol diliñe ṣubḥ-ı bahārīāsā  

20. Feyż-i Mevlā’ya hemīn ṭabʿıñı meclā eyle  

 
14. ṭabʿıñı:-ıñ, -ı 
        Kaside 31 
        Mısra: 24 
        Güç, kuvvet, takat. 
23. Ne bu āşūb-ı keder bāġ-ı derūnuñda seniñ  
24. Rūḥ-baḫş-ı suḫan ol ṭabʿıñı iḥyā eyle  
 
15. ṭabʿımda:-ım, -da 
        Gazel 53 
        Mısra: 9 
        Tabiat, yaratılış. 
9. Hücūm-ı ġamla ḫvāhiş ḳalmadı ṭabʿımda ey Sālim  
10. Ne meyl-i bāġ eder göñlüm ne ḫod gül-geşt-i rāġ 
eyler  
 
16. ṭabʿımız:-ı, -mız 
        Gazel 89 
        Mısra: 3 
        Tabiat, yaratılış. 
3. Ṭabʿımız muġber degildir ḫaṭṭ-ı pākiñden seniñ  

4. Ḫaṭ berāt-ı ʿaşḳını ʿāşıḳlarıñ tecdīd eder  

 
17. ṭabʿın:-di 
        Gazel 168 
        Mısra: 2 
        Güç, kuvvet, takat. 

1. ʿAceb mi gül-bünü hemm ü ġam eyler ise żaʿīf  

2. Ṣovuḳ geçirdi şitā ṭabʿın eyledi taḥrīf  

 
18. ṭabʿa:-a 
        Gazel 231 
        Mısra: 8 
        Tabiat, mizaç. 
7. Geçmem o şūḫdan baña geç deyü vāhime  

8. Bī-hūde ṭabʿa sıḳlet eder iḳtirāḥdan  
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19. ṭabʿıña:-ıñ, -a 
        Gazel 250 
        Mısra: 9 
        Işık, parıltı, kuvvet || Şâirin şiirinin gücü. 

9. Sālimā söz yoḳ şiʿirde ṭabʿıña ṣad āferīn  

10. Nuṭḳ-ı cān-baḫşıñ ber-ā-ber rütbe-i iʿcāz ile  
 
tāb: 
1. tāb: 
        Kaside 3 
        Mısra: 60 
        Güç, kuvvet, takat. 
59. Ki yaʿni der baña ol nefs-i kāhil  
60. Edā-yı farż bu tāb ile ne ḳābil  
 
2. tāb: 
        Diğer 11 
        Mısra: 65 
        Güç, kuvvet, takat. 
65. Tāb yoḳdur göñülde hicrāne  

66. Elde ḫāmem ʿaṣā-yı pīrāne  

 
3. tāb: 
        Kaside 19 
        Mısra: 26 
        Işık, parıltı. 

25. Pesendīde ḥavużlar tuḥfe mirʾāt-ı mücellālar  

26. Nigāh etdikçe āb u tāb baḫş eyler nigeh-dāre  
 
4. tābdan:-dan 
        Gazel 122 
        Mısra: 1 
        Sıcaklık, hararet. 
1. Tābdan germ-ābeniñ her cāmı ṭamlar ṭamlamaz  
2. Rind-i bezmiñ çeşm-i mey-āşāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
tāb u ṭāḳat ḳalmaz: 
1. tāb u ṭāḳat ḳalmaz:-maz 
        Müfret 15 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Bir işi gerçekleştirmeye- Güç yetirebilmek. 
1. Fisḳa ḳalmaz tāb u ṭāḳat Bāri etmezse ṣalāḥ  

2. Ādeme ʿayn-ı saʿādetdir cihānda pīrlik  

 
tabaḳ: 
1. tabaḳda:-da 
        Tarih 1 
        Mısra: 28 
        Tabak. 
27. Nücūmundan felek etmiş müheyyā  
28. Nisāra bir tabaḳda dürr-i meknūn  
 
2. ṭabaḳla:-la 
        Kaside 28 
        Mısra: 12 
        Tabak. 

11. Māh-ı ʿīd kim ṣāʾimānı daʿvet-i ḫāṣ eyleyip  

12. Encümü sīmīn ṭabaḳla nuḳl içün iḥżār eder  

 
ṭabʿ-āşinā olmaya: 
1. ṭabʿ-āşinā olmaya:-ma, -ya 
        Tarih 12 

        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakınlık, ilgi göstermek. 
29. Yā niçün meyl etmeye bu cāya dil  
30. Olmaya mı cū ḳadar ṭabʿ-āşinā  
 
tāb-āver: 
1. tāb-āver: 
        Kaside 19 
        Mısra: 10 
        Işık saçmak || Güzel hale getirmek, süslemek. 

9. Çerāġ-ı gülşen olmuş her ferīd-i āl-i zībende  

10. ʿİẕār-ı dil-berāsā tāb-āver ṣaḥn-ı gülzāre  
 
tāb-āver olur: 
1. tāb-āver olur:-ur 
        Kaside 31 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Işık saçmak || Âşığa güç vermek. 

69. Tāb-āver olur elbette dil-i bī-tāba  

70. Vaṣf-ı pākin hemān ey kilk-i ter imlā eyle  
 

tāb-āver-i ʿayn-ı ʿalīlimdir: 

1. tāb-āver-i ʿayn-ı ʿalīlimdir:-im, -dir 

        Matla 18 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hastalıklı göze güç veren || Sevgilinin bastığı, 
âşığın gözlerine sürdüğü toprak. 
1. Nola kuḥl etmege etsem ayaġı tozun āmāde  

2. Benim tāb-āver-i ʿayn-ı ʿalīlimdir ʿArab-zāde  

 
tāb-baḫş oldu: 
1. tāb-baḫş oldu:-du 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güç vermek || Âşığın hüzünlü gönlünün mesrur 
olması. 

5. Ḥamdü li’llāh ḫūrd-bāzī-i nesīm-i şefḳatiñ  

6. Tāb-baḫş oldu neşāṭ-ı külbe-i aḥzānıma  
 
tā-be-key: 
1. tā-be-key: 
        Gazel 61 
        Mısra: 4 
        Ne zamana kadar. 
3. Ẕerrece maḳbūle geçmez ḫidmeti üftādeniñ  
4. Tā-be-key ʿāşıḳ rehinde pür-ġubār-ı gerd olur  
 
2. tā-be-key: 
        Gazel 133 
        Mısra: 4 
        Ne zamana kadar. 

3. Ceyş-i müjgānı şehīd etmede ʿāşıḳlarını  

4. Tā-be-key ol şeh-i ḫūn-rīze ʿadālet gelmez  
 
tā-be-ḳıyāmet: 
1. tā-be-ḳıyāmet: 
        Tarih 3 
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        Mısra: 53 
        Kıyamete kadar. 
53. Devletinde o şehiñ tā-be-ḳıyāmet hergiz  

54. Teline degmege bir murg-ı żaʿīfiñ ʿAnḳā  

 
2. tā-be-ḳıyāmet: 
        Kaside 18 
        Mısra: 120 
        Kıyamete kadar. 
119. Eyleye ẕāt-ı hümāyūnunu Allāh maṣūn  
120. Devlet ü salṭanatı tā-be-ḳıyāmet mevṣūl  
 
tāb-endāz olup: 
1. tāb-endāz olup:-up 
        Kaside 13 
        Mısra: 125 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Işık saçmak. 

125. Pertev-i şems-i ḥaḳīḳat tā ki tāb-endāz olup  

126. Melmaʿ-ı nūr ola meclā-yı ḳulūb-ı evliyā  
 

tā-be-rūz-ı rüstaḫīz: 

1. tā-be-rūz-ı rüstaḫīz: 

        Gazel 20 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıyamet gününe kadar. 

3. ʿĀlemi āsude etmez tā-be-rūz-ı rüstaḫīz  

4. Bu nigāh-ı fitne-reh-ber ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
ṭabʿ-ı ʿālem-ārāya: 
1. ṭabʿ-ı ʿālem-ārāya:-ya 
        Gazel 248 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyayı süsleyen güneş, dünyayı aydınlatan ışık || 
Sevgili. 

13. Sezādır naʿra-i taḥsīn etse ʿālemi lerzān  

14. Yetilmez ḥāṣılı Sālim bu ṭabʿ-ı ʿālem-ārāya  
 

ṭabʿ-ı ʿālī-güheri: 

1. ṭabʿ-ı ʿālī-güheri:-i 

        Kaside 26 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce yaratılışlı || Sadrazam Baltacı Mehmed Paşa. 
39. Dāniş-i pāki anıñ nākıd-ı naḳd-i himmet  

40. Ṭabʿ-ı ʿālī-güheri kenz-i fünūn-ı şettā  

 
ṭabʿ-ı ʿāşıḳı: 
1. ṭabʿ-ı ʿāşıḳı:-ı 
        Gazel 239 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın ıztırabı. 
3. Elde mi fikr etmemek būs-ı yed-i beyżāñı dil  

4. Ḳor mu ṭabʿ-ı ʿāşıḳı ḫālī efendim ārzū  

 

ṭabʿ-ı bihterīn: 

1. ṭabʿ-ı bihterīn: 

        Tarih 17 

        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        En iyi, güzel tabiat || Şairin hayal gücü, şairlik 
yeteneği. 
41. Ser-be-ceyb-i fikret-i ġurbet iken baña yine  

42. Dem-be-dem mażmūnlar vermekde ṭabʿ-ı bihterīn  

 
ṭabʿ-ı çālāk: 
1. ṭabʿ-ı çālāk: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tez canlı yaradılış. 
101. Ṭabʿ-ı çālāk ḥaẓret-i üstād  
102. Ẕihn-i veḳḳād Nābi-i naḳḳād  
 
2. ṭabʿ-ı çālāk: 
        Diğer 9 
        Mısra: 154 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tez canlı yaradılış. 
153. Seyyid-i pāk-fıṭnat-ālūdum  
154. Ṭabʿ-ı çālāk ü ẕāt-ı bihbūdum  
 
tāb-ı ḥarāreti: 
1. tāb-ı ḥarāreti:-i 
        Kaside 12 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıcaklığın vermiş olduğu hararet. 
43. Firāze eyledi tāb-ı ḥarāreti sürʿat  
44. Selāma ṭurdu ʿanāṣır görünce bu nūrı  
 
ṭabʿ-ı hümāyūn: 
1. ṭabʿ-ı hümāyūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişah. 
43. Ḫıtān etmeklige şeh-zādegānı  
44. Murād etmiş meger ṭabʿ-ı hümāyūn  
 

ṭabʿ-ı laṭīf: 

1. ṭabʿ-ı laṭīf: 

        Kaside 22 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel yaradılışlı. 

49. O vezīr-i muḥibb-i ʿilm-i şerīf  

50. Ṣāḥib-i ḥilm ü cūd u ṭabʿ-ı laṭīf  

 
tāb-ı luṭfundan: 
1. tāb-ı luṭfundan:-un, -dan 
        Kaside 25 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik,cömertlik kaynağı || Sadrazam Damat Hasan 
Paşa. 

37. Zihī kān-ı kerem kim bir kimesne tāb-ı luṭfundan  

38. Olur sencīde yāḳūt-ı ter-i şehvār ile ḫārā  

 
ṭabʿ-ı maḥzūn: 
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1. ṭabʿ-ı maḥzūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüzünlü, dertli mizaç || Hüzünlü insanlar. 
5. Bu şevḳ-ı tāzeden buldu güşāyiş  
6. Misāl-i ġonca her bir ṭabʿ-ı maḥzūn  
 
2. ṭabʿ-ı maḥzūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüzünlü, dertli mizaç || Hüzünlü insanlar. 
19. Güşāyiş bulmaga minnet mi vardır  
20. Bu günlerde kederden ṭabʿ-ı maḥzūn  
 
ṭabʿ-ı maḥzūna: 
1. ṭabʿ-ı maḥzūna:-a 
        Kaside 30 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüzünlü mizaç, yaratılış. 

47. Ne yolda kim tecellī eylediyse ṣunʿ-ı Mevlāyī  

48. Eder peydā o yolda ṭabʿ-ı maḥzūna tesellāyı  
 
tāb-ı mecāl: 
1. tāb-ı mecāl: 
        Kaside 22 
        Mısra: 117 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Takat, güç. 
117. Bu ḳadar da suḫanda tāb-ı mecāl  
118. Feyż-i medḥiñledir bilā-eşkāl  
 
ṭabʿ-ı mecnūn’a: 
1. ṭabʿ-ı mecnūn’a:-a 
        Gazel 249 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mecnun mizaçlı || Mecnun. 
1. Ḳapıldıḳ zülfe ey dil ṭabʿ-ı Mecnūn’a selām eyle  
2. Alıp kūyundaki feryādı hāmūna selām eyle  
 
tāb-ı mehābet: 
1. tāb-ı mehābet: 
        Kaside 12 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Heybetli tabiat. 

37. Edip o gevher-i pāki celāline der-pīş  

38. Eritdi tāb-ı mehābet çü şemʿ-i kāfūrı  
 
ṭabʿ-ı mevzūn: 
1. ṭabʿ-ı mevzūn: 
        Tarih 1 
        Mısra: 108 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ölçülü, itidalli yaratılış. 

107. Medīḥiñ yād ederken midḥatiñde  

108. Ġazel-sencīde etmek ṭabʿ-ı mevzūn  

 
tāb-ı meyden: 

1. tāb-ı meyden:-den 
        Gazel 251 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şarabın ateşi, harareti. 
1. Tāb-ı meyden o şehiñ ruḫları gül-gūn olsa  
2. Reşk ile ḥüsnüne meh yine ciger-ḫūn olsa  
 
tāb-ı mihr-i keremiyle: 
1. tāb-ı mihr-i keremiyle:-i, -yle 
        Kaside 29 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik güneşinin ışığı. 
21. Feyż-i ebr-i himeminden erişir verde nemā  
22. Tāb-ı mihr-i keremiyle açılır ġonca-i ter  
 
tāb-ı mül: 
1. tāb-ı mül: 
        Gazel 233 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şarabın ışığı || Şarabın verdiği hararet. 
1. Tāb-ı mül pertev-fikendir çeşm-i mey-āşāmdan  
2. Olsa ger bir ḫānede āteş görünür cāmdan  
 
ṭabʿ-ı nālānım: 
1. ṭabʿ-ı nālānım:-ım 
        Diğer 9 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzüntülü tabiat, yaratılış. 
39. Olmayaydı bolay ki sulṭānım  
40. Dūr olmaġla ṭabʿ-ı nālānım  
 
ṭabʿ-ı nāzendeñi: 
1. ṭabʿ-ı nāzendeñi:-ñ, -i 
        Kaside 31 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel, hassas karakter. 

65. Lālezār-ı suḫan et ṭarḥ-ı laṭīfiñ Sālim  

66. Ṭabʿ-ı nāzendeñi zīb-āver-i maʿnā eyle  

 
ṭabʿ-ı pāk: 
1. ṭabʿ-ı pāk: 
        Gazel 14 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz kabiliyet || Yetenek. 
9. Eylemem Sālim bu ṭabʿ-ı pāk ile  
10. Tāze ṭarḥ-ı ḫoş-edādan ictināb  
 
ṭabʿ-ı pākini: 
1. ṭabʿ-ı pākini:-in, -i 
        Diğer 3 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz tabiat, huy. 
5. Evvel ol Yūsuf-ı ḥüsnün edelim istifsār  
6. Ṭabʿ-ı pākini anıñ ḫāṭırını istiḫbār  
 
2. ṭabʿ-ı pākiñi:-iñ, -i 
        Diğer 9 
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        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz tabiat, huy. 
13. Evvelā ṭabʿ-ı pākiñi tekrār  
14. Ederiz ez-derūn istifsār  
 
tāb-ı ruḫsārıña: 
1. tāb-ı ruḫsārıña:-ıñ, -a 
        Müfret 63 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- yanağının parlaklığı. 
1. Saña ʿāşıḳ baḳamaz diḳḳat ile  
2. Tāb-ı ruḫsārıña ṭāḳat gelmez  
 
tāb-ı ruḫsārıñla: 
1. tāb-ı ruḫsārıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 243 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (Sevgilinin) yanağının parlaklığı. 

5. Farḳ olunmazsa nola meyden tehī mi yoḫsa pür  

6. Elde sāġar tāb-ı ruḫsārıñla gül-gūn olmada  
 
ṭabʿ-ı şehdendir: 
1. ṭabʿ-ı şehdendir:-den, -dir 
        Kaside 1 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişah, sultan tabiatı. 
91. Ne gedādan ne ṭabʿ-ı şehdendir  

92. Bu olan şīveler bütün bir bir  

 

ṭabʿ-ı selīsime: 

1. ṭabʿ-ı selīsime:-im, -e 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akıcı, coşkun tabiat-karakter. 
19. Mevc-der-mevc ḳulzüm-i maʿnā  

20. Oldu ṭabʿ-ı selīsime şeydā  

 
ṭabʿ-ı şeydāyı: 
1. ṭabʿ-ı şeydāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Divane huy, tabiat. 
83. Çerāġıñ olmaġile baña oglum imtinān eyler  
84. Yetişdir baña da luṭfuñ çerāġ et ṭabʿ-ı şeydāyı  
 
tāb-ı sūz-ı şevḳ: 
1. tāb-ı sūz-ı şevḳ: 
        Tarih 18 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Heveslerin, isteklerin yakıcı ateşi. 

9. Aḳarken dīde-i mīzāb-ı ġamdan girye-i firḳat  

10. Bu dem de tāb-ı sūz-ı şevḳ ile ʿayn-ı serāb oldu  
 
tāb-ı teb-i hicrānımıñ: 
1. tāb-ı teb-i hicrānımıñ:-ım, -ıñ 
        Terci-bend 1 

        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığın (âşığı derde düşüren) nöbetlerinin 
harareti || Âşığın vuslata susamışlığı. 
27. Ḳondu bāzū-yı dile nev-nüsḫa-i şeyḫ-i kerem  
28. Gitdi derd-i rencişi tāb-ı teb-i hicrānımıñ  
 
tāb-ı tebindedir: 
1. tāb-ı tebindedir:-in, -de, -dir 
        Gazel 112 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hararet, sıcaklık || Ayrılığın yakıcı etkisi. 

7. Ḫaṭṭ-ı şerīfiñ eyler imiş nüsḫa-i şifā  

8. Ol kim firāḳ-ı hicr ile tāb-ı tebindedir  
 
tāb-ı temmūz: 
1. tāb-ı temmūz: 
        Tarih 17 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temmuz ayının sıcağı. 
101. Yalıñız sermā-yı deyle ḫātırım işkeste mi  

102. Tāb-ı temmūz eyledi sīnem firāḳ-ı āteşīn  

 
tāb-ı temmūz etmede: 
1. tāb-ı temmūz etmede:-me, -de 
        Gazel 199 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temmuz sıcağı gibi yakıcı hale getirmek. 

1. Ḥasret-i cānān taġyīr edeli keyfiyyetim  

2. Tāb-ı temmūz etmede sermāyı sūz-ı firḳatim  
 
tāb-ı temūz-ı ġamdan: 
1. tāb-ı temūz-ı ġamdan:-dan 
        Kaside 27 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederin temmuz -sıcağı gibi olan- harareti. 
3. Zār u pejmürde iken tāb-ı temūz-ı ġamdan  

4. Ḳıldı bu feyż dil-i ʿālemi leb-rīz-i ṣafā  

 
ṭabʿ-ı yerāʿa: 
1. ṭabʿ-ı yerāʿa:-a 
        Kaside 8 
        Mısra: 172 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalemin tabiatı. 

171. Bu gūne eyledi vaṣf-ı şerīfini taʿbīr  

172. ʿAceb ki ṭabʿ-ı yerāʿa yem-i mefāḫirdir  
 
ṭabʿ-ı zārım: 
1. ṭabʿ-ı zārım:-ım 
        Diğer 2 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, feryat eden -hüzünlü- tabiat,karakter. 

69. Baña ġayrılar eylese tevḳīr  

70. Ṭabʿ-ı zārım baña eder tekdīr  

 

ṭabīʿa: 
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1. ṭabīʿa: 

        Kaside 8 
        Mısra: 150 
        Mizaç, yaratılış. 
149. Kesildi pāyı neşāṭıñ keselse ḳalbimde  

150. Żamīr ü bāl mükedder ṭabīʿa ḫādirdir  

 

ṭabīʿat: 

1. ṭabīʿatin:-in 

        Lugaz 3 
        Mısra: 32 
        Mizaç, yaratılış. 
31. Mütenebbih olur mu yā ammā  

32. Yine eyler ṭabīʿatin icrā  

 

2. ṭabīʿata:-a 

        Kaside 15 
        Mısra: 29 
        Doğa, tabiat. 

29. Düşer ṭabīʿata ṣad feyż vaṣf-ı pākinde  

30. Oḳunsa ismi çıḳar ger ʿibāret-i şevket  
 

3. ṭabīʿatler:-ler 

        Gazel 107 
        Mısra: 1 
        Mizaç, yaratılış. 

1. Ṭabīʿatler benim āvāre-i ṭabʿ-ı selīmimdir  

2. Cihānda maʿrifet baña nedīm-i ʿan-ṣamīmimdir  

 

ṭabīʿat ehline: 

1. ṭabīʿat ehline:-ne 

        Gazel 172 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olgun insanlar. 
11. Felek döner mi murādımca Sālimā bilmem  

12. Ṭabīʿat ehline hicrān cihān cihān ancaḳ  

 

ṭabīʿat-ı insān: 

1. ṭabīʿat-ı insān: 

        Kaside 1 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanın mizacı. 
61. Yaʿni uymaz biri birine her ān  

62. Büsbütün bu ṭabīʿat-ı insān  

 

ṭabīʿat-i pāk: 

1. ṭabīʿat-i pāk: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak, güzel karakter. 

97. Esʿada’llāh zihī ṭabīʿat-i pāk  

98. Levḥaşa’llāh ḫoşā dil-i çālāk  
 

ṭabīb: 

1. ṭabīb: 

        Diğer 2 

        Mısra: 84 
        Tıp âlimi, tıp ilmini bilen, hastalara bakan hekim. 
83. Yine bilmez devāyı ṭıb ṭolsa  

84. Derd-i hicrāna biñ ṭabīb olsa  

 

2. ṭabībe:-e 

        Müseddes 2 
        Mısra: 10 
        Tıp âlimi, tıp ilmini bilen, hastalara bakan hekim. 
9. Ḫarāb-ı ʿaşḳıña ṣıḥḥatden özge yoḳ düşmen  

10. Ṭabībe söyle ki el çeksin ol belā-keşden  

 

3. ṭabīb: 

        Kaside 33 
        Mısra: 79 
        Tıp âlimi, tıp ilmini bilen, hastalara bakan hekim. 

79. Olsa da bir ṭabīb dünyāde  

80. K’anda her derde merhem āmāde  
 

4. ṭabīb: 

        Gazel 204 
        Mısra: 11 
        Hekim,doktor || Sevgili. 

11. Şerbet-i laʿlin dirīġ etdi faḳīre ol ṭabīb  

12. Sālim-i dil-ḫasteye bir ġayrı tedbīr edelim  

 

5. ṭabībim:-im 

        Gazel 272 
        Mısra: 7 
        Hekim doktor || Sevgili. 

7. Ḫaste-i hicrānıñ oldum ey ṭabībim bī-kesim  

8. Gel devā eyle dil-i bīmāre Allāh ʿaşḳına  

 

ṭabīb olsa: 

1. ṭabīb olsa:-sa 

        Gazel 32 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doktor olmak. 
9. Şu ḳadar ḫaste-i firḳat durur āvāre göñül  

10. Her nefes olsa ṭabīb olmaya Sālim iflāḥ  

 

ṭabībāne: 

1. ṭabībāne: 

        Muamma 16 
        Mısra: 1 
        Tabibe yakışır şekilde, sağlık açısından daha uygun 
olmak. 

1. Şerābı āb ile içmek ṭabībāne durur her dem  

2. Ṣuyu āteşle cemʿ etmek yine bir başḳa ḥikmetdir  
 

ṭabībān-ı cihānı: 

1. ṭabībān-ı cihānı:-ı 

        Gazel 63 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyadaki doktorlar. 

5. Cüst (ü) cū etdim ṭabībān-ı cihānı bulmadım  

6. Ben gedā bī-çāre ʿāşıḳ derdine dermān olur  
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ṭabīb-i ʿaşḳ: 

1. ṭabīb-i ʿaşḳ: 

        Gazel 91 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk doktoru. 
9. Sālim-i zārı helāk etmek dilermiş gamzeler  

10. Ey ṭabīb-i ʿaşḳ bunda baña tedbīriñ nedir  

 

ṭabīb-i cihān: 

1. ṭabīb-i cihān: 

        Kaside 33 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanların dertlerine çare bulan || Makam sahibi 
kişi. 

83. O ṭabīb-i cihān da bilse k’o zār  

84. Olmaz olmazsa ol devā tīmār  

 

ṭabīb-i derd-i ʿāşıḳ: 

1. ṭabīb-i derd-i ʿāşıḳ: 

        Gazel 206 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın derdinin tabibi, aşk derdine derman sunacak 
kişi. 

3. Böyle leb-tefsīde-i tāb-ı teb-i hicrān iken  

4. Ey ṭabīb-i derd-i ʿāşıḳ sıḥḥat ümmīd eylemem  

 

ṭabīb-i ḥāẕıḳ: 

1. ṭabīb-i ḥāẕıḳ: 

        Kaside 27 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşinin ehli olan doktor. 

31. Luṭfu renc-i hem-i dehre ṭabīb-i ḥāẕıḳ  

32. Ḫāk-i dergāhını Ḥaḳḳ eyledi her derde devā  
 

ṭabīb-i ḥāẕıḳ-ı feyż-āşinā-yı luṭfuñla: 

1. ṭabīb-i ḥāẕıḳ-ı feyż-āşinā-yı luṭfuñla:-uñ, -la 

        Kaside 12 
        Mısra: 183 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lutuftan feyizlenen tecrübeli tabib. 

183. Ṭabīb-i ḥāẕıḳ-ı feyż-āşinā-yı luṭfuñla    

184. Görür müsüñ ʿacebā bu şikeste rencūrı  
 

ṭabīb-i ḥāẕıḳ-ı üftādegānsın: 

1. ṭabīb-i ḥāẕıḳ-ı üftādegānsın:-sın 

        Gazel 67 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşkünlerin işinin ehli olan doktoru || Sevgili. 

7. Ṭabīb-i ḥāẕıḳ-ı üftādegānsın  

8. Ne var ḳılsañ dil-i bīmāra tedbīr  

 

ṭabīb-i ʿillet-i her ser: 

1. ṭabīb-i ʿillet-i her ser: 

        Kaside 34 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herkesin derdine çözüm bulan || İsmail Paşa. 

45. Ṭabīb-i ʿillet-i her ser Felāṭūn-ı ḥikem-güster  

46. Ġarībāna müdāvālar derinde hep müheyyādır  

 

taʿbīr: 

1. taʿbīri:-i 

        Kaside 10 
        Mısra: 478 
        Açıklamak, yorumlamak. 
477. Deheniñ ḥoḳḳa-i beyān etdi  

478. Nuṭḳ u taʿbīri tercemān etdi  

 

2. taʿbīri:-i 

        Kaside 24 
        Mısra: 11 
        Açıklamak, yorumlamak || Rüya yorumu yapma. 

11. Cümle taʿbīri ḥavādisle bedīdār oldu    

12. Gūyiyā remz ile ḫalḳa eder işʿār-ı żamīr  

 

3. taʿbīr: 

        Gazel 89 
        Mısra: 9 
        Açıklamak, yorumlamak. 

9. Dünyede bir kendiye maḫsūṣ olan taʿbīr ile  

10. Cümle eşyā Ḫāliḳ’ın tevḥīd eder temcīd eder  

 

taʿbīr edelim: 

1. taʿbīr edelim:-elim 

        Gazel 204 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklamak, anlatmak. 

1. Derdimiz çoḳ ḳangı birin saña taḳrīr edelim  

2. Renciş-i derd-i firāḳıñ nice taʿbīr edelim  

 

taʿbīr edem: 

1. taʿbīr edem:-em 

        Kaside 15 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İfade etmek,anlatmak. 

69. Senā-yı vaṣfıñı ḥaddim degil edem taʿbīr  

70. Düşen baña der-i ʿadliñde ḫidmet-i şevket  
 

taʿbīr edemem: 

1. taʿbīr edemem:-e, -mem 

        Kaside 7 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklamak. 

11. Taʿbīr edemem beyān-ı ẕātın  

12. Kilk-i raḳam-ı beyāna ṣıġmaz  
 

taʿbīr edemez: 
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1. taʿbīr edemez:-emez 

        Kaside 24 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklamak, anlatmak. 
59. Medḥ-i vaṣfıñda ne deñlü suhan-endāz olsam  

60. Lāyıḳıñ üzre zebānım edemez bir taʿbīr  

 

taʿbīr eder: 

1. taʿbīr eder:-er 

        Kaside 8 
        Mısra: 105 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklamak, anlatmak. 

105. Senāñı böyle mi taʿbīr eder idim ammā  

106. Dil-i şikeste kederden ḫarāb u ḫāṭırdır    
 

2. taʿbīr eder:-er 

        Kaside 24 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklamak, anlatmak. 
41. Ḫalḳa ikrāmını vaṣf eylemege ṭālib olan  

42. Şu ḳadar ancaḳ eder etmek olursa taʿbīr  

 

taʿbīr ediyor: 

1. taʿbīr ediyor:-iyor 

        Kaside 24 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklamak, anlatmak. 
9. Yazılan vāḳıʿa levḥ üzre sürūr olsa nola  

10. Ki murād üzre felek ediyor anı taʿbīr  

 

taʿbīr etmede: 

1. taʿbīr etmede:-me, -de 

        Kaside 20 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İfade etmek,anlatmak. 

51. Etmede kilk-i dil-güşā taʿbīr  

52. Dāʾ imā böyle midḥatin taḥrīr  

 

taʿbīr eyledi: 

1. taʿbīr eyledi:-di 

        Kaside 8 
        Mısra: 171 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yorumlamak. 

171. Bu gūne eyledi vaṣf-ı şerīfini taʿbīr  

172. ʿAceb ki ṭabʿ-ı yerāʿa yem-i mefāḫirdir  
 

taʿbīr eylesem: 

1. taʿbīr eylesem:-se, -m 

        Gazel 76 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yorumlamak, açıklamak. 

11. Tolar ilhām-ı feyz-ā-feyz ile şiʿrim benim Sālim  

12. Cebīninde o şūhuñ eylesem pākīze bir taʿbīr  

 

2. taʿbīr eylesem:-se, -m 

        Gazel 90 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yorumlamak, açıklamak. 

9. Her ne rütbe köhne taʿbīr eylesem Sālim yine  

10. Tāzeler vaṣfında nazm-ı dil-nişīnim tāzedir  

 

taʿbīr eyleyip: 

1. taʿbīr eyleyip:-yip 

        Kaside 33 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yorumlamak. 

71. Bir suʾāl ile eyleyip taʿbīr  

72. Etdi mā-fi’ż-żamīri dil tefsīr  

 

taʿbīr olur: 

1. taʿbīr olur:-ur 

        Müseddes 2 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklanmak. 

13. Maḥabbetim saña taʿbīr olur mu hīç ḳābil  

14. Deriñde bendeñi kemter gedā-yı ednā bil  
 

2. taʿbīr olur:-ur 

        Gazel 27 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklanmak. 

1. Vaṣf-ı müjeñ bu kilk ile taḥrīr olur mu hīç  

2. Ṭatlı diliñ zebān ile taʿbīr olur mu hīç  

 

3. taʿbīr olur:-ur 

        Gazel 104 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklanmak. 

1. Benim derūnumu saña nic’eyleyem taḳrīr  

2. Olur mu sūziş-i ʿāşıḳ lisān ile taʿbīr  

 
tābiş-i mihr-i ruḫuñ: 
1. tābiş-i mihr-i ruḫuñ:-uñ 
        Matla 42 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- güneş gibi parlak yüzü. 

1. Tābiş-i mihr-i ruḫuñ cānā ne tīz-efrūz olur  

2. Şemʿ-i ḥüsnüñle cihān pervāneveş pür-sūz olur  
 
tābiş-i niʿamı: 
1. tābiş-i niʿamı:-ı 
        Kaside 8 
        Mısra: 27 



2397 
 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nimetlerin parıltısı. 
27. Viṣāl eder şeb-i hicrānı tābiş-i niʿamı  

28. O şems-i dīn-i semāvāt cūdu dāʾirdir  

 
tābiş-i nihān: 
1. tābiş-i nihān: 
        Gazel 162 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli ışıltı. 

7. Nihādeyiz ser-i teslīmi dāmen-i ḳadere  

8. Gerek ʿayān u gerek tābiş-i nihān māniʿ  
 
tabur: 
1. taburu:-u 
        Tarih 3 
        Mısra: 177 
        Düzgün sıralar hâlinde dizilmiş asker topluluğu. 
177. Münhezim olmuş idi iki taburu anıñ  

178. Evvelīn ḥamlede olmuş idi yek-ser yaġmā  

 
tāc: 
1. tāc: 
        Kaside 13 
        Mısra: 132 
        Far. Hükümdarların alâmet-i saltanat olmak üzere 
başlarına giydikleri kisve-i mahsusa. 
131. Eyleyip reʾs-i hümāyūn ile efser iftiḫār  
132. Ẕāt-ı pākiyle mübāhāt eyleye tāc u ḳabā  
 
2. tāc: 
        Tarih 24 
        Mısra: 20 
        Far. Hükümdarların alâmet-i saltanat olmak üzere 
başlarına giydikleri kisve-i mahsusa. 
19. Gerdūnda şeb-meşhūd olan ṣanma hilāl ü Kehkeşān  
20. ʿArż eyled’aña āsumān elmāsdan tāc u kemer  
 
3. tāc: 
        Kaside 34 
        Mısra: 23 
        Far. Hükümdarların alâmet-i saltanat olmak üzere 
başlarına giydikleri kisve-i mahsusa. 

23. Mücevher tāc ile zerrīn çıḳmış taḫta sen seyre  

24. Ṭaḳınmış kerr ü ferrin her ṭaraf bir gūne zībādır  

 

tāc-bāzī-i ibtihāc olunur: 

1. tāc-bāzī-i ibtihāc olunur:-un, -ur 

        Diğer 11 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk tacını takmak || Mutlu olmak. 

15. Tāc-bāzī-i ibtihāc olunur  

16. ʿArż-ı eşvāḳ u iḥtiyāc olunur  
 

tāc-ı sīmīnini: 

1. tāc-ı sīmīnini:-in, -i 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 108 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gümüş taç || Parlak gökyüzü. 

107. Āsumān kendine zīver ḳıldı  

108. Tāc-ı sīmīnini ber-ser ḳıldı  

 

taʿcīl olunur: 

1. taʿcīl olunur:-un, -ur 

        Tarih 11 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ar. acele ettirme,çabuklaştırma. 

17. Bir berāta çekicek ḫaṭṭ-ı şerīfi şāhān  

18. İmtisāl etmege emrine olunur taʿcīl  

 
taʿdād: 
1. taʿdāda: 
        Kaside 2 
        Mısra: 80 
        Sayma, sayı sayma. 
79. Muḥaṣṣal muʿcizāta yoḳ nihāyet  
80. Ne mümkin kim ola taʿdāda ḳudret  
 
taʿdād eder: 
1. taʿdād eder:-er 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saymak, tekrar etmek. 

67. Naẓm-ı pākīzemi edip evrād  

68. Sübḥa-i mihrine eder taʿdād  
 
taʿdād etdim: 
1. taʿdād etdim:-dim 
        Tarih 3 
        Mısra: 221 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saymak, sayım. 

221. Bu tevārīḫ-i dü-mıṣraʿları etdim taʿdād  

222. Taʿmiye taʿmiyesiz her biri oldu zībā  

 
taʿdād eyleseñ: 
1. taʿdād eyleseñ:-señ 
        Gazel 180 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saymak. 
3. Ḥadd-i āḥādı tecāvüz eylemez gerçi sürūr  
4. ʿAddine yoḳdur nihāyet ḥüznü taʿdād eyleseñ  
 
taʿdād ḳıldım: 
1. taʿdād ḳıldım:-dım 
        Tarih 3 
        Mısra: 219 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sayma, sayı sayma. 

219. Biri iki ṭarz ile tārīḫini ḳıldım taʿdād  

220. Eyledim dergehine ʿarż-ı metāʿ-ı şuʿarā  
 

taʿdīl eden: 

1. taʿdīl eden:-en 

        Tarih 11 
        Mısra: 22 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Değiştirmek. 
21. Ser-te-ser faṣl-ı bahār oldu gülistān içre  

22. ʿĀlemiñ emzice-i şevḳın eden hep taʿdīl  

 
tafaṭṭun eyledi: 
1. tafaṭṭun eyledi:-di 
        Gazel 268 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlamak, farkına varmak, akıl erdirmek. 
1. Görünce āhımı cānān bu istināre ile  
2. Tafaṭṭun eyledi mihrim hemān emāre ile  
 

tafṣīl: 

1. tafṣīli:-i 

        Kaside 28 
        Mısra: 53 
        Açıklamak, şerh ve beyan etmek. İzah etmek. 

53. Dünyede ḳābil degildir midḥatiñ tafṣīli çün  

54. Kilk-i taḳṣir-āverim daʿvātı āḫir-kār eder    
 

tafṣīl eyleye: 

1. tafṣīl eyleye:-ye 

        Tarih 22 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrıntıları ile açıklamak. 
13. Ne ḳadar medḥ olunursa nice ḳābil ki zebān  

14. Eyleye vaṣf-ı şerīfin bi-kemālih tafṣīl  

 

tafsīl-i hikāyāt-ı dile: 

1. tafsīl-i hikāyāt-ı dile:-e 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlün hikâyelerini açıklamak. 

11. Başla tafsīl-i hikāyāt-ı dile  

12. Cümle takrīr-i küdūrāt-ı dile  

 
taġ ḳadar: 
1. taġ ḳadar: 
        Kaside 18 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla. 
29. Germ ü serde nice ṭāḳat getirirsek olsun  
30. Ki çeker taġ ḳadar olsa keder kūh-ı ḥamūl  
 
ṭag üstü bāġ olsun: 
1. ṭag üstü bāġ olsun:-sun 
        Gazel 238 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağların taşlık, çalılık yerlerin ıslahı ile 
oluşmasından hareketle, âşıkta bulunan olumsuz izlerin, 
sevgiliden kalan yaraların iyileşmesi. 
1. Der iseñ gezdigiñ yerler eger ṭag üstü bāġ olsun  
2. Yanıñda sāḳi-i gül-çehre destiñde ayaġ olsun  
 
ṭaġıl: 

1. ṭaġılmaz: 
        Gazel 280 
        Mısra: 9 
        Yok olmak, bitmek. 

9. Ṭaġılmaz nüsḫa-i dilden keder Sālim anı zīrā  

10. Felek desti ile Sālim anı şīrāzelendirdi  

 
ṭaġıt: 
1. ṭaġıtdı:-dı 
        Gazel 140 
        Mısra: 1 
        Savurmak || Saçlarını savurmak. 
1. Zülfün ṭaġıtdı rūyuna ol pādişāhımız  
2. Hep tār ü mār etdi felek cilvegāhımız  
 

taġyīr edeli: 

1. taġyīr edeli:-eli 

        Gazel 199 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Değiştirmek, bozmak. 

1. Ḥasret-i cānān taġyīr edeli keyfiyyetim  

2. Tāb-ı temmūz etmede sermāyı sūz-ı firḳatim  
 

taġyīr ederdi: 

1. taġyīr ederdi:-er, -di 

        Gazel 76 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ertelemek. 

1. Eger teʾsīr-i ġamzeñ olmayaydı düşmen-i teʾḫīr  

2. Nigāhıñ ʿāşıḳa mergin ederdi cāmesin taġyīr  

 

taḥaddī olunsa: 

1. taḥaddī olunsa:-un, -sa 

        Kaside 8 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meydan okuma. 

47. Gelir olunsa taḥaddī ḳabāʾil-i bürhān  

48. Gürūh-ı muʿcize ol dergehe ʿaşāʾirdir  
 
taḥammül: 
1. taḥammül: 
        Diğer 2 
        Mısra: 42 
        Dayanma, katlanma, sabır. 

41. Ne nedīmim ne ġam-güsārım var  

42. Ne taḥammül ne iḫtiyārım var  
 
taḥammül eder: 
1. taḥammül eder:-er 
        Kaside 8 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tahammül etmek, dayanmak. 
67. Siyāh cāme giyer kim vesaḫ taḥammül eder  
68. Ya neylesin ki ḳalem bunda bir misāfirdir  
 
tahammül etmege: 
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1. tahammül etmege:-e 
        Gazel 28 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tahammül etmek, dayanmak. 
1. Tahammül etmege cevrine yār ḫūb olmaġa muḥtāc  
2. Kişiniñ dil-beri maḥbūb u merġūb olmaga muḥtāc  
 
taḥammül eyle: 
1. taḥammül eyle: 
        Gazel 118 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dayanmak, sabretmek. 
9. Cefā ederse de eyle taḥammül ey Sālim  
10. O pür-cefāya derūnuñda çün maḥabbet var  
 
taḥammül eylemez: 
1. taḥammül eylemez:-mez 
        Diğer 5 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dayanmak, katlanmak, sabretmek. 

21. Eylemez hīç taḥammül aña cihān  

22. Biri birini görmege yārān  
 
taḥammül eylerim: 
1. taḥammül eylerim:-r, -im 
        Gazel 50 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dayanmak, sabretmek. 
11. Felekden gördügüm cevre taḥammül eylerim Sālim  
12. Ḫudā elbet beni bir gün feraḥ-baḫş-ı viṣāl eyler  
 
taḥammül eyleye: 
1. taḥammül eyleye:-ye 
        Gazel 256 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dayanmak, sabretmek. 
5. ʿĀşıḳ o durur eyleye her derde taḥammül  
6. Bār olmayıcaḳ ermeye dil niʿmet-i yāre  
 
taḥarrük etmede: 
1. taḥarrük etmede:-me, -de 
        Lugaz 1 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (a.i. hareket'den) 1. hareket etme, kımıldama, 
oynama. 
27. O āteş ṭaġa gūyā baṣmamagla pāların silker  
28. Ocaġında taḥarrük etmede her dem ne diḳḳatdir  
 
taḥarrük-i şecere: 
1. taḥarrük-i şecere: 
        Kaside 10 
        Mısra: 158 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağacın hareket etmesi ( Hz. Muhammedin 
mucizelerinden biridir. Vadi kenarındaki bir ağaç 
yerinden sallanarak çıktı, yeri şak etti, geldi, tâ Resul-i 
Ekrem Aleyhissalâtü Vesselâmın yanına. Üç defa Resul-i 
Ekrem Aleyhissalâtü Vesselâm o ağacı istişhad etti, ağaç 

da sıdkına şehadet etti. Emretti, yine yerine gidip 
yerleşti. 

157. Bu da Yaʿlī rivāyeti üzere  

158. Sābit oldu taḥarrük-i şecere  
 
taḫayyül etmege: 
1. taḫayyül etmege:-e 
        Gazel 261 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayal etmek. 
5. Ḳomaz ʿaḳlı taḫayyül etmege ol ġamzesi anıñ  

6. Baḳılsa dīde-i inṣāf ile ol gözler ādemde  

 

taḫdīş eyleme: 

1. taḫdīş eyleme:-me 

        Kaside 10 
        Mısra: 451 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muzdarib etmek. 

451. Beni ey nefs eyleme taḫdīş  

452. Edeyim ẕātıñı biraz teftīş  

 

taḥdīs-i niʿmet etmege: 

1. taḥdīs-i niʿmet etmege:-e 

        Kaside 33 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilikleri anlatmak. 

73. Yaʿni taḥdīs-i niʿmet etmege dil  

74. Eyledi bir girīz el-ḥāṣıl  

 
ṭāhir: 
1. ṭāhir: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 4 
        Ar. Temiz, pak, arık. 
3. Ser ü pāyı yine ẓāhir olmaz  
4. Pākdir dense de ṭāhir olmaz  
 
2. tāhirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 14 
        Ar. Temiz, pak, arık. 
13. Ġubār-ı dergehine yüz süren ʿibādetkār  
14. Teyemmüm etmege lāyıḳ o ḫāḳ tāhirdir  
 
3. ṭāhir: 
        Diğer 11 
        Mısra: 114 
        Ar. Temiz, pak, arık. 
113. Ṭāhir olduġu anlarıñ ẓāhir  

114. Babaṭāhir gibi hemīn ṭāhir  

 
4. ṭāhir: 
        Kaside 18 
        Mısra: 93 
        Ar. Temiz, pak, arık. 

93. Aṣl u ferʿiñ de hemīn ṭayyib ü pāk ü ṭāhir  

94. Kim işitse şeref-i ẕātıñ eder ḥüsn-i ḳabūl  
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ṭāhir olduġu: 
1. ṭāhir olduġu:-duġ, -u 
        Diğer 11 
        Mısra: 113 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz olmak. 
113. Ṭāhir olduġu anlarıñ ẓāhir  

114. Babaṭāhir gibi hemīn ṭāhir  

 
taḥiyyāt olsun: 
1. taḥiyyāt olsun:-sun 
        Kaside 5 
        Mısra: 107 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dua olsun -Dua etmek-. 
107. Ravża-i pākine ṣad-gūne taḥiyyāt olsun  
108. Ṣad selām eyleye ol ẕāta cenāb-ı Mevlā  
 
taḥiyyāt u selām olsun: 
1. taḥiyyāt u selām olsun: 
        Kaside 11 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Onun üzerine ( Hz. Muhammed)- selam ve dua 
olsun.  

23. Taḥiyyāt u selām olsun hemīn ol ẕāt-ı ʿālīye  

24. Kim oldur aḳdem ü evvel nebiyy-i Rabb-i Ḥannānī    

 
taḥiyyet: 
1. taḥiyyet: 
        Kaside 7 
        Mısra: 105 
        Selam. 
105. Vāṣıl ola aña şol taḥiyyet  
106. Kim dāmen-i mürselāna ṣıġmaz  
 

taḥḳīḳ: 

1. taḥḳīḳ: 

        Kaside 7 
        Mısra: 71 
        Doğru, gerçek, doğrulanmış. 

71. Taḥḳīḳ Resūl-i Kibriyā’dır  

72. Ḥaḳḳında anıñ fesāne ṣıġmaz  
 

taḥḳīḳ etdi: 

1. taḥḳīḳ etdi:-di 

        Kaside 10 
        Mısra: 325 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Araştırmak. 

325. Ḥafr edip etdi ḥīlesin taḥḳīḳ  

326. Pes-i derde nühüfte biʾr-i ʿamīḳ  

 

taḥḳīḳ eyleyen: 

1. taḥḳīḳ eyleyen:-yen 

        Kaside 28 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şeyin doğru olup olmadığını araştırmak. 

33. Eyleyen taḥḳīḳ cüst ü cūy-ı bahr-i fikrini    

34. Ol dür-i yek-tānıñ elbet ḳadrini iḳrār eder  
 

taḥḳīḳ eyleyip: 

1. taḥḳīḳ eyleyip:-yip 

        Kaside 10 
        Mısra: 395 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şeyin doğru olup olmadığını araştırmak. 

395. Eyleyip böyle bu sözü taḥḳīḳ  

396. Ki demiş ol ṣadūḳ u ʿadl ü ṣadīḳ    

 

2. taḥḳīḳ eyleyip:-yip 

        Kaside 20 
        Mısra: 226 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bulunduğu halin ve makamın ehli olma. 

225. Bu mecāzī cihānda bā-tevfīḳ  

226. Pāyemi cūdu eyleyip taḥḳīḳ  

 

taḥḳīr eder: 

1. taḥḳīr eder:-er 

        Kaside 23 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Küçümsemek, hor görmek. 

37. Ne destūr āṣaf-ı Cem-rütbe kim taḥḳīr eder gerdūn  

38. Der-i ḳudretde derbānı ya Efrīdun u Dārāyī  

 

taḥkīr etme: 

1. taḥkīr etme:-me 

        Gazel 74 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Küçümsemek, hor görmek. 

11. Cemāli zişt ise de etme peykerin taḥkīr  

12. Cebīn-i ṣunʿda envār ġayrı yüzdendir  

 

2. taḥḳīr etme:-me 

        Gazel 123 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Küçümsemek, hor görmek. 

3. Baḳıp taḥḳīr etme peykeriñ rind-i mey-āşāmıñ  

4. Ṣaḳın bundan kebīre zāhidā vizr-i vebāl olmaz  

 

taḫlīṣ eyle: 

1. taḫlīṣ eyle: 

        Kaside 8 
        Mısra: 215 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kurtarmak. 

215. Bedenden eyle girībānımı benim taḫlīṣ  

216. O ʿarṣagehde ki ehl-i ḥuḳūḳ ḥāżırdır  
 

taḥmīl eyleme: 

1. taḥmīl eyleme:-me 

        Gazel 35 



2401 
 

        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüklemek, taşıtmak. 

3. Gel kümeyt-i ṭabʿa taḥmīl eyleme hicriñ yeter  

4. Ḳalmadı bār-ı girān-ı derde dermānım meded  
 

taḫmīn: 

1. taḫmīn: 

        Kaside 19 
        Mısra: 90 
        Tahmin etmek. 

89. Nice teşbīh edem kāna anıñ inʿām u iḥsānın  

90. Anı taḫmīn ḳābildir bu gelmez ʿadd ü miḳdāre  

 

2. taḫmīn: 

        Kaside 33 
        Mısra: 66 
        Tahmin. 

65. Līk gāhī be-deʾ b-i meşşāʾīn  

66. Güft (ü) gūy-ı niyāz olur taḫmīn  

 

taḫmīnine eyledi: 

1. taḫmīnine eyledi:-di 

        Kaside 18 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tahmin etmek. 

7. Yaḫ degildir ṭaraf-ı bāmda āvīze olan  

8. Ḫāne taḫmīnine dey eyledi vażʿ-ı şākūl  

 

taḫmīs olunsa: 

1. taḫmīs olunsa:-un, -sa 

        Gazel 43 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tahmis edilmek - Şairin ilgili beyitinin üzerine üç 
mısra ekleyerek beşlemek-. 

9. Hīç söz olmaz Sālimā bu penc beyt-i tāzeye  

10. Vāḳıʿā taḫmīs olunsa bu ġazel şāyestedir  

 

taḥrīf: 

1. taḥrīfe:-e 

        Lugaz 3 
        Mısra: 11 
        Harflerin yerini değiştirme. 

11. İsmi taḥrīfe olmadı meʾvā  

12. Ters oḳunsa da bir durur maʿnā  
 

taḥrīf eyledi: 

1. taḥrīf eyledi:-di 

        Gazel 168 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bozmak, zarar vermek. 

1. ʿAceb mi gül-bünü hemm ü ġam eyler ise żaʿīf  

2. Ṣovuḳ geçirdi şitā ṭabʿın eyledi taḥrīf  

 

taḥrīk eder: 

1. taḥrīk eder:-er 

        Kaside 34 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Harekete getirmek, hareket ettirmek. 

11. Serin taḥrīk eder ṣanma ṣabādan naḫl-i gülzārı  

12. Nihāliñ inḥināsı ehl-i ʿirfāna temennādır  
 

taḥrīk edip: 

1. taḥrīk edip:-ip 

        Gazel 106 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hareketlendirmek, salındırmak. 

9. Anı bī-hūde tekdīr etmesin taḥrīk edip zülfüñ  

10. Göñül murġu hemān pervāza o serde müheyyādır  
 

taḥrīk etdikçe: 

1. taḥrīk etdikçe:-dik, -çe 

        Gazel 89 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hareketlendirmek. 

11. Serlerin taḥrīk etdikçe ṣabādan Sālimā  

12. Ġāfilān-ı bāġı naḫl-i tāzeler tehdīd eder  

 

taḥrīk etmese: 

1. taḥrīk etmese:-me, -se 

        Gazel 178 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hareketlendirmek. 
7. Düşmezdi göñüller de biri birine anda  

8. Kāküllerini bād-ı ṣabā etmese taḥrīk  

 

taḥrīk ḳıldıḳ: 

1. taḥrīk ḳıldıḳ:-dıḳ 

        Diğer 1 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hareketlendirmek || Bir iş için harekete geçmek. 

29. Ḳıldıḳ esb-i ṭabīʿatı taḥrīk  

30. Eyledik bu vesīḳamız tebrīk  

 

taḥrīk-i fem etdi: 

1. taḥrīk-i fem etdi:-ti 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağzı kıpırdatmak, bir şeyler söylemek. 

37. O şeh nāz ile taḥrīk-i fem etdi  

38. Beni luṭfuyla şād u ḫurrem etdi  
 

taḥrīk-i zülfe: 

1. taḥrīk-i zülfe:-e 

        Gazel 26 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saçın hareketlenmesi. 
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1. Meded taḥrīk-i zülfe olmasın bād-ı ṣabā bāʿis  

2. Cünūn-ı ʿāşıḳa olur nesīm-i cān-fezā bāʿis  

 

taḥrīr: 

1. taḥrīr: 

        Kaside 2 
        Mısra: 90 
        Yazma, kaleme alma. 

89. Ne mümkin naʿt-i pākiñ ede taḳrīr  

90. Kemāli ile şāhā kilk taḥrīr  

 

2. taḥrīre:-e 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 14 
        Yazma, kaleme alma. 

13. Başla aḥvālimi taḳrīre benim  

14. Rāz-ı pinhānımı taḥrīre benim  

 

3. taḥrīre:-e 

        Tarih 17 
        Mısra: 95 
        Yazma, kaleme alma. 

95. Derdimiñ biñde birin taḥrīre imkān olmaya  

96. Olsa her bir dūd-ı āhım bir midād-ı ʿanberīn  

 

4. taḥrīr: 

        Kaside 20 
        Mısra: 52 
        Yazma, kaleme alma. 

51. Etmede kilk-i dil-güşā taʿbīr  

52. Dāʾ imā böyle midḥatin taḥrīr  

 

taḥrīr eder: 

1. taḥrīr eder:-er 

        Kaside 12 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yazmak || İlahi sırların yazılması. 

19. Ḳalemle levḥa arada eder iken taḥrīr  

20. Murād-ı ġayr-ı teḫālüf-peẕīr-i meʾmūrı  

 

tahrīr etdi: 

1. tahrīr etdi:-di 

        Gazel 76 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yazmak. 
3. Degildir çār ebrū muṣḥaf-ı pāk-i cemāliñde  

4. Yed-i ḳudret cemāliñ ḥıfẓa etdi çār gül tahrīr  

 

taḥrīr etmek: 

1. taḥrīr etmek:-mek 

        Diğer 2 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yazmak. 

33. Ṭutuşur ḫāme-i bihīn-taʿbīr  

34. Sūzişim etmek istesem taḥrīr  

 

taḥrīr eyle: 

1. taḥrīr eyle: 

        Kaside 10 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yazmak. Kaleme almak. 

1. Demdir ey ḫāme-i bihīn-taʿbīr  

2. Eyle naʿt-ı Muḥammed’i taḥrīr  

 

taḥrīr eylemek: 

1. taḥrīr eylemek: 

        Kaside 19 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yazmak. Kaleme almak. 

95. Ne mümkin eylemek bir ḳaṭra iḥsānın anıñ taḥrīr  

96. Bütün seyl-āb imdād eylese ger baḥr-i efkāre  
 

taḥrīr eylemiş: 

1. taḥrīr eylemiş:-miş 

        Kaside 34 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şey üzerine yazı yazmak. 

27. Yed-i ḳudret ruhun gül-gūn ḥalle eylemiş taḥrīr  

28. Bu zīnetli gül-i ebrī ʿarūs-ı behcet-efzādır  

 

taḥrīr ḳılsa: 

1. taḥrīr ḳılsa:-sa 

        Gazel 67 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yazmak. 

3. Olur her bir müjem bir kilk-i taḳrīr  

4. Sirişkim mā-cerāyı ḳılsa taḥrīr  

 

taḥrīr olunmaḳ: 

1. taḥrīr olunmaḳ:-un, -maḳ 

        Kaside 7 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yazmak. 

7. Taḥrīr olunmaḳ olsa medḥi  

8. Ser-sūre-i āsumāna ṣıġmaz  
 

taḥrīr olur: 

1. taḥrīr olur:-ur 

        Gazel 27 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yazılmak. 

1. Vaṣf-ı müjeñ bu kilk ile taḥrīr olur mu hīç  

2. Ṭatlı diliñ zebān ile taʿbīr olur mu hīç  

 

taḥṣīl ederler: 
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1. taḥṣīl ederler:-er, -ler 

        Kaside 5 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eğitim görmek, bilgi edinmek. 

99. Naʿtıñı etmek içün şiʿri ederler taḥṣīl  

100. Ne revādır ḳala bī-çāre gürūh-ı şuʿarā    

 

taḥṣīl etdi: 

1. taḥṣīl etdi:-di 

        Kaside 10 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hak edilmiş bir alacağı almak. 

89. Etdi taḥṣīl Bū Cehil’den hem  

90. Semen-i üştürü edip mülzem  
 

taḥṣīl eylese: 

1. taḥṣīl eylese:-se 

        Kaside 30 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Elde etmek || Kazanmak. 

53. Eger naḳd-i ṭaleb kālā-yı kāmı eylese taḥṣīl  

54. Ederdi ḫvāce-i dil sūd-ı bāzār-ı tesellāyī  

 

taḥṣīl-i ḥālet-i şevket: 

1. taḥṣīl-i ḥālet-i şevket: 

        Kaside 15 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ululuk, yücelik tahsili. 

51. Bu ʿizz ü şevkete taḳlīd olur mu ʿālemde  

52. Olur mu kesb ile taḥṣīl-i ḥālet-i şevket  

 

taḥsīn: 

1. taḥsīn: 

        Tarih 3 
        Mısra: 21 
        Beğenme, güzel bulma, takdir etme. 

21. Gūş-sad-gūş hezārān taḥsīn  

22. Kūşe-i gūşu leb-ā-leb bün eder ise sezā  
 

2. taḥsīn: 

        Kaside 16 
        Mısra: 74 
        Güzel, övülmüş. 

73. Ede faḫriyyeye āġāze be-üslūb-ı ḳadīm    

74. K’ola her lafẓını taḥsīn ile gūyā bülbül  

 

taḥsīn eden: 

1. taḥsīn eden:-en 

        Tarih 15 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beğenmek, takdir etmek. 

3. Nigār-ı ṣunʿuna taḥsīn eden senā-gūyān  

4. Ḥalāvet-i suḫanın reşk-i bāl-i ḳand etsin  

 

taḥsīn ederek: 

1. taḥsīn ederek:-erek 

        Tarih 11 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğini övmek. 

25. Her gören dedi ḫaṭıñ ederek anı taḥsīn  

26. Hüsn-i pākin ʿAli Beg ḳıldı mehāsin tekmīl  

 

2. taḥsīn ederek:-erek 

        Gazel 290 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğini övmek. 

9. O māhıñ Sālimā nāzın hemīşe ederek taḥsīn  

10. Ḫarīdāran anı gitdikçe istiġnā-fürūş etdi  

 

taḥsīn ü sābāşı edip: 

1. taḥsīn ü sābāşı edip:-ip 

        Gazel 202 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi ve güzel bulmak. 

9. Yazılmış gördügümce levḥ-i dilde bu zemīn-i nev  

10. Edip taḥsīn ü sābāşı saña Sālim pesend etdim  

 
taḥşiye edince: 
1. taḥşiye edince:-ince 
        Tarih 13 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Derkenar yazma || Yüzde ayva tüylerinin belirmesi. 

1. Ḫaṭṭ edince taḥşiye metn-i münīr-i ʿārıżıñ  

2. Müstetir etdi nikāt-ı behcetin tefhīmini  

 
taḫt: 
1. taḫt: 
        Diğer 3 
        Mısra: 99 
        Hükümdarlık makamı || Güzellerin bulunduğu şehir 
olarak İstanbul. 
99. Şeh-i ḫūbāna şehā taḫt u maḳarr İstanbul  
100. Meyl ederse nola ʿālem ki ṣafāsı pek bol  
 
2. taḫt: 
        Kaside 14 
        Mısra: 45 
        Hükümdarlık makamı. 

45. Seniñle taḫt buldu baḫt-ı cāvīd  

46. Ḳarīrü’l-ʿayn olup reʾyiñle ḫūrşīd  

 
taḫta çıḳmış: 
1. taḫta çıḳmış:-mış 
        Kaside 34 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hükümdar olmak. 

23. Mücevher tāc ile zerrīn çıḳmış taḫta sen seyre  

24. Ṭaḳınmış kerr ü ferrin her ṭaraf bir gūne zībādır  



2404 
 

 
taḫta geçdiginde: 
1. taḫta geçdiginde:-dik, -in, -de 
        Kaside 20 
        Mısra: 213 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tahta çıkmak, sultanlığı ilan etmek. 
213. Taḫta devletle geçdiginde o şāh    
214. Baña ṭāliʿ olup müsāʿid-i cāh  
 
taḥte’s-serā: 
1. taḥte’s-serāya:-ya 
        Kaside 23 
        Mısra: 61 
        Toprak altı. 

61. Olur taḥte’s-serāya keffe-i temkīni peyveste  

62. Eder gūy-ı zemīn taḳbīl-i sāḳ-ı ʿarş-ı aʿlāyı  

 
taḫtgāh: 
1. taḫtgāhı:-ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 98 
        Osmanlı Devleti'nin başkenti. 
97. Var mı misli o şehr-i maḳbūlüñ  
98. Taḫtgāhı olan Sıtanbul’uñ  
 
taḫtgāh-ı ḳalbe: 
1. taḫtgāh-ı ḳalbe:-e 
        Gazel 60 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalp ülkesi. 

1. Taḫtgāh-ı ḳalbe kim mihriñ seniñ teşrīf eder  

2. Maḳdemiyle gerd-i ġamdan ḫāṭırım tanẓīf eder  

 
2. taḫtgāh-ı ḳalbe:-e 
        Gazel 125 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalp ülkesi. 

9. Hemīşe taḫtgāh-ı ḳalbe ġayrıñ naḳşı el vermez  

10. Meseldir kim bir iḳlīm içre iki şehriyār olmaz  

 
taḫtgeh: 
1. taḫtgehinde:-in, -de 
        Kaside 18 
        Mısra: 86 
        Far. Taht yeri, payitaht. 

85. Ḫışm ile baḳsañ eger ḫaşyet-i şemşīriñden  

86. Melik-i Hind olur taḫtgehinde meslūl  
 

taḫt-ı erbāb-ı ṭabīʿat: 

1. taḫt-ı erbāb-ı ṭabīʿat: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şairlerin makamı, şairlik makamı. 

43. Fiġān kim tīz-destdir kār-ı ġamda  

44. Ser-ā-pā taḫt-ı erbāb-ı ṭabīʿat  

 
taḫt-ı revān: 

1. taḫt-ı revān:-sa 
        Diğer 3 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsanlar ya da hayvanları tarafından taşınan üstü 
kapalı, yanları açık, tekerleksiz taşıt.Tahtıravan. 
81. Naḫl-ı gül taḫt-ı revān olsa olurdu aʿlā  
82. Bergleri aña yeşil örtüdür ey dil gūyā  
 
taḫt-ı şevḳı: 
1. taḫt-ı şevḳı:-ı 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Heybetli taht || Güzellik ülkesinin sultanı olarak 
sevgilinin konumu. 

15. Böyle olduḳça daḫīl-i sūr-ı şehr-i şefḳatiñ  

16. Vechi vardır taḫt-ı şevḳı eyler iseñ iddiʿā  
 

taḫvīf eder: 

1. taḫvīf eder:-er 

        Gazel 60 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korkutmak, ürkütmek. 

7. Dest-dırāzī eyledikçe ġoncaya bülbülleri  

8. Çūbek-i gül-bün ile bād-ı ṣabā taḫvīf eder  

 

taḫvīf eyleme: 

1. taḫvīf eyleme:-me 

        Gazel 98 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korkutmak, ürkütmek. 

5. Tecdīd-i firāḳ ile bizi eyleme taḫvīf  

6. Firḳat dedigiñ eski bizim hem-demimizdir  
 

taḥvīl eyleyip: 

1. taḥvīl eyleyip:-yip 

        Kaside 20 
        Mısra: 223 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Değiştirmek, dönüştürmek, çevirmek. 

223. Pāyemiz ʿayna eyleyip taḥvīl  

224. Şān-ı taḥḳīḳın eyleye tekmīl    

 
tāʾib-i ġaffār: 
1. tāʾib-i ġaffār: 
        Kaside 11 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tövbe edenleri bağışlayan || Allah. 
9. Muḳaddem ḥāmid-i Maḥmūd muḳaddem tāʾib-i 
Ġaffār  
10. Olup oldu saʿādet burcunuñ mihr-i dıraḫşānı  
 
ṭāʾifān-ı ḥicāz-ı kūyuñdur: 
1. ṭāʾifān-ı ḥicāz-ı kūyuñdur:-uñ, -dur 
        Diğer 11 
        Mısra: 106 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        İnsanların Hicaz -gibi kıymetli görülen- eşiği || 
Tekke. 
105. Şevḳler bir niyāz-ı kūyuñdur  
106. Ṭāʾifān-ı ḥicāz-ı kūyuñdur  
 
ṭāʾife: 
1. ṭāʾifeden:-den 
        Lugaz 2 
        Mısra: 15 
        Grup || Satranç oyununda taraflar. 
15. Biriniñ nevbetin o ṭāʾifeden  

16. Biri alsa ḳopar netīce fiten  

 

ṭāʾir-i evc-i ḥarīm-i rāḥat eyler: 

1. ṭāʾir-i evc-i ḥarīm-i rāḥat eyler:-r 

        Kaside 13 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulu zirvelerde rahatça uçabilmeyi sağlamak || 
Manevi olarak yüksek noktalara gelmeyi sağlamak. 

15. Ṭāʾir-i evc-i ḥarīm-i rāḥat eyler ādemi  

16. İki perdir murġ-ı rūḥa bāl-i teslīm ü rıżā  

 
ṭāʾir-i evc-i istiḳāmetsiñ: 
1. ṭāʾir-i evc-i istiḳāmetsiñ:-siñ 
        Diğer 11 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğruluk göğünün kuşu || Mübarek zat. 
97. Reşk-sāz-ı ṣafā-yı ḥikmetsiñ  
98. Ṭāʾir-i evc-i istiḳāmetsiñ  
 
ṭāḳ edelden: 
1. ṭāḳ edelden:-el, -den 
        Gazel 199 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üst noktaya getirmek, arttırmak. 

3. Dāmen-i ṣabrım gibi çāk-i girībān eyledim  

4. Ḳāmetim gibi edelden ṭāḳ hicriñ ṭāḳatim  
 
ṭāḳ etdi: 
1. ṭāḳ etdi:-di 
        Kıt'a 8 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Katlanılmaz, dayanılmaz noktaya ulaşmak. 
3. Nāle döndüm nālelerden bezm-i hicrānıñda ḥayf  
4. Ṭāḳatım ṣabrım gibi etdi bu ġurbet ḳahrı ṭāḳ  
 
ṭāḳat: 
1. ṭāḳatım:-ım 
        Kıt'a 8 
        Mısra: 4 
        Kudret, kuvvet. 
3. Nāle döndüm nālelerden bezm-i hicrānıñda ḥayf  
4. Ṭāḳatım ṣabrım gibi etdi bu ġurbet ḳahrı ṭāḳ  
 
2. ṭāḳatim:-im 
        Gazel 96 
        Mısra: 5 
        Kudret, kuvvet. 

5. Āfitābım ṭāḳatim yoḳ ẕerre deñlü ḥasrete  
6. Muḳteżā-yı ʿaşḳ mıdır bu yoḫsa ḫākimden midir  
 
3. ṭāḳat: 
        Gazel 118 
        Mısra: 2 
        Kudret, kuvvet. 
1. Ne sende ẕerrece mihr ü vefāya raġbet var  
2. Ne bende bār-ı girān-ı cefāya ṭāḳat var  
 
4. ṭāḳat: 
        Gazel 133 
        Mısra: 1 
        Kudret, kuvvet. 
1. Öpmege ʿārıż-ı gül-gūnunu ṭāḳat gelmez  
2. Göz göre āteşe el ṣunmaġa cürʾet gelmez  
 
5. ṭāḳat: 
        Gazel 137 
        Mısra: 5 
        Kudret, kuvvet. 
5. Dilde yoḳ vaṣla ḳanāʿat ġam-ı hicre ṭāḳat  
6. Bizi ḥayretde ḳodu ḥaḳ bu ki keyfiyyetimiz  
 
6. ṭāḳat: 
        Gazel 147 
        Mısra: 13 
        Kudret, kuvvet. 

13. Ṭāḳat mı ḳodu bende cefāsıyla o ḫūnī  

14. Sālim bize bu demde ṣaḳın ʿār gerekmez  
 
7. ṭāḳatim:-im 
        Gazel 199 
        Mısra: 4 
        Kudret, kuvvet. 

3. Dāmen-i ṣabrım gibi çāk-i girībān eyledim  

4. Ḳāmetim gibi edelden ṭāḳ hicriñ ṭāḳatim  
 
8. ṭāḳat: 
        Gazel 290 
        Mısra: 7 
        Kudret, kuvvet. 
7. Göñülde ṣabra ṭāḳat yoḳ serimde ẕerre ārāmım  

8. Beni sevdā-yı zülfüñ sevdigim bī-ṣabr u hūş etdi  

 
ṭāḳat çeker: 
1. ṭāḳat çeker:-er 
        Gazel 268 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dayanabilmek || Sevgilinin eziyetlerine âşığın 
tahammül edebilmesi. 
9. O dil-beriñ nice ṭāḳat çeker cefālarına  

10. Sitem-keşīde-i hicrānı bunca yāre ile  

 
ṭāḳat gelmez: 
1. ṭāḳat gelmez:-mez 
        Müfret 63 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dayanmaya gücü yetmek, dayanmak. 
1. Saña ʿāşıḳ baḳamaz diḳḳat ile  
2. Tāb-ı ruḫsārıña ṭāḳat gelmez  
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ṭāḳat getirilmez: 
1. ṭāḳat getirilmez:-il, -mez 
        Tarih 3 
        Mısra: 203 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Savaşta karşı tarafa dayanabilmek, karşı tarafa 
karşı ayakta kalabilmek. 
203. Bildiler kim aña ṭāḳat getirilmez cengde  

204. Tīr-i dil-dūz-ı iṣābet-eseri ʿayn-ı ḳażā  

 
ṭāḳat getirirsek: 
1. ṭāḳat getirirsek:-ir, -sek 
        Kaside 18 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zorluklara dayanabil ek, güçlü olmak. 
29. Germ ü serde nice ṭāḳat getirirsek olsun  
30. Ki çeker taġ ḳadar olsa keder kūh-ı ḥamūl  
 

taḳdīm etseler: 

1. taḳdīm etseler:-se, -ler 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 194 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göstermek. 

193. Ehl-i ʿilmiñ birini bā-taʿẓīm  

194. Faraẓā aña etseler taḳdīm  

 

taḳdīm eyleriz: 

1. taḳdīm eyleriz:-riz 

        Diğer 6 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göstermek. 

5. Ṣad hezārān leʾāli-i teslīm  

6. Biñ ḫulūṣ ile eyleriz taḳdīm  

 

taḳdīm eyleyip: 

1. taḳdīm eyleyip:-yip 

        Kaside 10 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göstermek. 

61. Iṣbaʿ-ı pākin eyleyip taḳdīm  

62. Bir işāretle oldu māh dü nīm  

 

taḳdīm olunur: 

1. taḳdīm olunur:-ur, - 

        Diğer 3 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sunulmak, arz edilmek. 

7. Gül-i ṭabʿını suʾāl cümleye taḳdīm olunur  

8. Ṣad hezārān tuḥaf-ı edʿiye ihdā ḳılınır  
 

taḳdīr: 

1. taḳdīre:-e 

        Kısa Mesnevi 1 

        Mısra: 209 
        Kader, yazgı. 

209. Gehī taḳdīre daḫl eder cāhil  

210. Gehī baḫtına levm eder bāṭıl  

 

2. taḳdīr: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 70 
        Allah'ın takdir ve tayini, kader. 
69. Benim ol ʿāşıḳ-ı bed-baḫt u nā-kām  

70. Beni saña ki ʿāşıḳ etdi taḳdīr  

 

3. taḳdīre:-e 

        Rübai 8 
        Mısra: 1 
        Kader, yazgı. 

1. Taḳdīre ʿilāc eyleyemez olsa Felāṭūn  

2. Elbette olur her ne ise kār-ı muḳadder  
 

4. taḳdīrden:-den 

        Gazel 185 
        Mısra: 7 
        Kader, yazgı. 

7. Bulmayız taḳdīrden ġayrı medār-ı tesliyet  

8. Ẕihnimizde büsbütün esbābı tertīb eylesek  

 

5. taḳdīr: 

        Gazel 234 
        Mısra: 9 
        Kader, yazgı. 

9. Yoḳdur verā-yı perdede taḳdīr hiç muḥāl  

10. Budur nevāl-i maḳdereden müstefād olan  
 

taḳdīr etse: 

1. taḳdīr etse:-se 

        Gazel 126 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın takdir etmesi. 
9. Etmeziz Sālim şikāyet dehrden bir vech ile  

10. Her ne taḳdīr etse taḳdīr-i İlāh’a ḳāʾiliz  

 

taḳdīr eylemiş: 

1. taḳdīr eylemiş:-miş 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 198 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beğenmek. 

197. Hīç demez ki cenāb-ı Rabb-i ḳadîr  

198. Ḥükmünü böyle eylemiş taḳdīr  

 

2. taḳdīr eylemiş:-miş 

        Gazel 152 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Takdir eylemek. Allah'ın takdiri, yazgı. 

1. Naḳş-ı engüştüñ ḳażā ḳalbimde taṣvīr eylemiş  

2. Sīneye Ḥaḳ neyleyim biñ şerḥa taḳdīr eylemiş  
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taḳdīr-i ilāh’a: 

1. taḳdīr-i ilāh’a:-a 

        Gazel 126 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın azameti sonucu ortaya çıkan durum, ilahi 
takdir. 
9. Etmeziz Sālim şikāyet dehrden bir vech ile  

10. Her ne taḳdīr etse taḳdīr-i İlāh’a ḳāʾiliz  

 

taḳdīr-i pergār: 

1. taḳdīr-i pergār: 

        Matla 23 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pergelin takdiri || Feleğin -isteklerin aksi yönünde- 
dönüşü. 

1. Müfīd olmaz ṭaleb taḳdīr-i pergār müẓāhirdir  

2. Hemīn reftārı çarḫ-ı keç-reviñ hep baḫta dāʾirdir  

 
tā-key: 
1. tā-key: 
        Rübai 4 
        Mısra: 1 
        Ne zamana kadar?. 
1. Tā-key dil-i ʿuşşāḳa sitem cevr-i ser-ā-pā  
2. İnṣāf gerek ādeme bir pāre de cānā  
 
2. tā-key: 
        Gazel 167 
        Mısra: 10 
        Far. "tâ-be-key" muhaffefi. Ne vakte kadar. 
9. Hemān Sālim ḳanāʿat eyle ḳūṭa  
10. Yeter tā-key hevā inṣāf inṣāf  
 
ṭāḳ-ı kisrā: 
1. ṭāḳ-ı kisrā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 130 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -İran padişahı- Kisrâ'nın sarayının kubbesi( Hz. 
Muhammed'in doğduğu gece yıkılmıştır.). 

129. Saña besdir bu emr-i dehşet-ḫīz  

130. Ṭāḳ-ı Kisrā vü Vaḳʿa-i Pervīz  

 
2. ṭāḳ-ı kisrā: 
        Tarih 23 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İran Sasani hükümdarlarının Medayin'de bulunan 
sarayı. 

3. Göreydi Ṭāḳ-ı Kisrā ṭarḥ-ı zībāsın vücūh ile  

4. Yüzün dāmānına ferşīde eyler idi yemāsā  

 
ṭāk-ı zer-nigār-ı çetr-i ḥazrāyı: 
1. ṭāk-ı zer-nigār-ı çetr-i ḥazrāyı:-yı 
        Gazel 153 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Yeşil şemsiyenin altın nakışlı çatısı || Yeryüzü ve 
göğün güzellikleri. 
5. Eden bünyān ṭāk-ı zer-nigār-ı çetr-i ḥazrāyı  
6. Binā-yı ʿömrünü ser-tā-be-pā köhne-esās etmiş  
 
ṭāḳ-ı zer-nigār-ı ḳasr-ı ebdānı: 
1. ṭāḳ-ı zer-nigār-ı ḳasr-ı ebdānı:-ı 
        Tahmis 1 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bedenler kasrının altın işlemeli kubbesi || İnsan, 
insanoğlu. 
5. Maḥabbet kārına naḳş-ı cefādan ibtidā etmiş  
6. Edip bünyān ṭāḳ-ı zer-nigār-ı ḳasr-ı ebdānı  
 
tā-kim: 
1. tā-kim: 
        Kaside 30 
        Mısra: 112 
        Ta ki, sonunda. 

111. Ede tā kim sipihri şāhid-i ḫūrşīd pür-revnaḳ  

112. Münevver eyleye tā-kim meh-i tābān dünyāyı  
 
ṭaḳın: 
1. ṭaḳınmış:-mış 
        Kaside 34 
        Mısra: 24 
        Süslenmek yahut korunmak amacıyla bir şey 
takmak. 

23. Mücevher tāc ile zerrīn çıḳmış taḫta sen seyre  

24. Ṭaḳınmış kerr ü ferrin her ṭaraf bir gūne zībādır  

 
taḳiyye-dār: 
1. taḳiyye-dārsa:-sa 
        Gazel 112 
        Mısra: 12 
        Kendini gizlemek, birinin mezhebini gizlemesi || 
Âşığın cefasını gizlemesi. 

11. Āyīni cevr iken yine iẓhār-ı meyl eder  

12. Sālim taḳiyye-dārsa cefā mezhebindedir  
 

taḳlīd ede: 

1. taḳlīd ede:-e 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Özenmek, benzemeye çalışmak. 

59. Baña hergiz be-iḥtimāl-i baʿīd  

60. Nādiri az ola ede taḳlīd  

 

2. taḳlīd ede:-e 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 119 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Taklit olmak. 

119. Bunu taḳlīd ede ede şuʿarā  

120. Sāde elfāẓ ḳaldı bī-maʿnā  

 

taḳlīd edip: 

1. taḳlīd edip:-ip 

        Kaside 23 
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        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Özenmek, benzemeye çalışmak. 

25. Degildir berf edip taḳlīd ol ṣadr-ı keremkārı  

26. Çil aḳçayla felek pür eyledi dāmān-ı dünyāyı  
 

taḳlīd etmede: 

1. taḳlīd etmede:-me, -de 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 144 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Özenmek, benzemeye çalışmak. 

143. Erġuvānī giyip libās-ı cedīd  

144. Hep meḫādīme etmede taḳlīd  

 

2. taḳlīd etmede:-me, -de 

        Diğer 3 
        Mısra: 128 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Özenmek, benzemeye çalışmak. 
127. Kār-ı naḳşında şehā ḫvāce-i üstāda hemān  

128. Ḳalemim etmede taḳlīd be-her sāʿat ü ān  

 

3. taḳlīd etmede:-me, -de 

        Tarih 17 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Özenmek, benzemeye çalışmak. 
35. Böyledir ġarḳ-āb-ı baḥr-i ġurbet ü endūh iñen  

36. Gülşen-i maʿnāma taḳlīd etmede dūr u yaḳīn  

 

taḳlīd etmiş: 

1. taḳlīd etmiş:-miş 

        Gazel 282 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Özenmek, benzemeye çalışmak. 

11. Dediler ṭalʿatıña māh-ı nev etmiş taḳlīd  

12. Onda āyā bu güzel çeşm ile ebrū var mı  
 

taḳlīd olur: 

1. taḳlīd olur:-ur 

        Kaside 15 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzetilmek, taklit olunmak. 

51. Bu ʿizz ü şevkete taḳlīd olur mu ʿālemde  

52. Olur mu kesb ile taḥṣīl-i ḥālet-i şevket  

 

taḳlīd-i üstād eyleseñ: 

1. taḳlīd-i üstād eyleseñ:-señ 

        Gazel 180 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üstadı taklit etmek. 
9. Bir ḥalāvet baḫş eder şiʿriñden ey Sālim suḫan  

10. Bellidir reftārdan taḳlīd-i üstād eyleseñ  

 

taḳrīb eylesek: 

1. taḳrīb eylesek:-sek 

        Gazel 185 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakınlaştırmak. 

1. Baḫt olur māniʿ niyāzı kāma taḳrīb eylesek  

2. Çarḫ eder tekdīr eger ümmīd-i taṭyīb eylesek  

 

taḳrīb-i medḥiñle: 

1. taḳrīb-i medḥiñle:-iñ, -le 

        Kaside 23 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övmek, methetmek. 

91. Dil-i şūrīdemi teşvīḳ edip taḳrīb-i medḥiñle  

92. Oḳutdum ol güle bülbül gibi bu naẓm-ı ġarrāyı  
 

taḳrīr: 

1. taḳrīr: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 66 
        Anlatmak, ifade etmek. 

65. Benim ol ʿāşıḳ-ı maḥzūn-ı dil-gīr  

66. K’olunmaz sūzişim taḳrīr u taṣvīr  

 

2. taḳrīri:-i 

        Lugaz 1 
        Mısra: 15 
        Anlatmak, ifade etmek. 

15. Bu ḥālet Sālimā taḳrīri mümkin olmayan şeydir  

16. Ṣorarsañ ger ne şeydir ol ki hem şeydir hem ʿibretdir  
 

3. taḳrīre:-e 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 13 
        Anlatmak, ifade etmek. 

13. Başla aḥvālimi taḳrīre benim  

14. Rāz-ı pinhānımı taḥrīre benim  

 

4. taḳrīri:-i 

        Kaside 7 
        Mısra: 82 
        Anlatmak, ifade etmek. 
81. Ser-tā-be-ḳadem günāhkārım  

82. Taḳrīri anıñ beyāna ṣıġmaz  

 

taḳrīr ede: 

1. taḳrīr ede:-e 

        Kaside 2 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlatmak. 

89. Ne mümkin naʿt-i pākiñ ede taḳrīr  

90. Kemāli ile şāhā kilk taḥrīr  

 

taḳrīr edelim: 

1. taḳrīr edelim:-elim 

        Gazel 204 
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        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlatmak, ifade etmek. 

1. Derdimiz çoḳ ḳangı birin saña taḳrīr edelim  

2. Renciş-i derd-i firāḳıñ nice taʿbīr edelim  

 

taḳrīr edem: 

1. taḳrīr edem:-em 

        Kaside 30 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlatmak, ifade etmek. 

65. Der-i devlet-medār-ı luṭfuña ḥālim edem taḳrīr  

66. Benim devletli sulṭānım bir az gūş eyle ednāyı  
 

taḳrīr edeyim: 

1. taḳrīr edeyim:-eyim 

        Diğer 3 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlatmak, ifade etmek. 
15. Ger ṣorarsañ ġam-ı hicrān ile aḥvāl-i dili  

16. Ey birāder saña taḳrīr edeyim mā-ḥaṣalı  

 

2. taḳrīr edeyim:-e, -yim 

        Gazel 267 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İfade etmek, anlatmak. 

5. Nice taḳrīr edeyim şīve-i nā-dīdesini  

6. Şimdi yār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 

taḳrīr etmege: 

1. taḳrīr etmege:-me, -ge 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlatmak, ifade etmek. 

5. Başla ey ṭūṭi-i āyīne-i sır  

6. Etmege ḥālimi taḳrīr bir bir  

 

taḳrīr nic’eyleyem: 

1. taḳrīr nic’eyleyem:-yem 

        Gazel 104 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nasıl anlatayım. 

1. Benim derūnumu saña nic’eyleyem taḳrīr  

2. Olur mu sūziş-i ʿāşıḳ lisān ile taʿbīr  

 

taḳrīr olunmaz: 

1. taḳrīr olunmaz:-un, -maz 

        Kaside 24 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlatılmak. 

5. Dāmeni refʿ-i gubār edeli āyīne-i dil  

6. O ḳadar ṣāf olupdur ki olunmaz taḳrīr  

 

takrīr-i küdūrāt-ı dile: 

1. takrīr-i küdūrāt-ı dile:-e 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönüldeki kederleri anlatmak. 

11. Başla tafsīl-i hikāyāt-ı dile  

12. Cümle takrīr-i küdūrāt-ı dile  

 

taḳṣīr etmedim: 

1. taḳṣīr etmedim:-me, -dim 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kabahat işlemek, suç işlemek, hata yapmak. 

77. Benim ol ʿāşıḳ-ı sevdā-ḳarīniñ  

78. Ki bir dem etmedim ḫidmetde taḳṣīr  

 
ṭaḳvā: 
1. ṭaḳvādan:-dan 
        Kaside 6 
        Mısra: 103 
        Allah'tan sakınmak. 

103. O ṭaḳvādan sezā ben de salāt ile naṣīb alsam  

104. Ki bulmuşlar anıñ ile tesellā şemʿ ü pervāne    
 
tālāc: 
1. tālācdır:-dır 
        Gazel 213 
        Mısra: 4 
        Kavga,feryat, çığlık. 
3. Derip devşirmeden ḳaldım ġamıñla kendimi cānā  

4. Hezārān leşker-i endūh ile tālācdır sīnem  

 
ṭalʿat: 
1. ṭalʿatıñdan:-ıñ, -dan 
        Tarih 9 
        Mısra: 7 
        Güzellik || Sevgilinin yüzünün parlaklığı, güzelliği. 
7. Nola ayrılmazsa bir ān ṭalʿatıñdan ḥüsn ü ān  

8. Ḫaṭṭ ile geldi ḥüsün ey nāzenīnim kūyuña  

 
2. ṭalʿatıña:-ıñ, -a 
        Gazel 282 
        Mısra: 11 
        Güzellik || Sevgilinin yüzünün parlaklığı, güzelliği. 

11. Dediler ṭalʿatıña māh-ı nev etmiş taḳlīd  

12. Onda āyā bu güzel çeşm ile ebrū var mı  
 
3. ṭalʿatıñ:-ıñ 
        Gazel 293 
        Mısra: 4 
        Güzellik || Sevgilinin yüzünün parlaklığı, güzelliği. 
3. Ḥamdü li’llāh kim cemāliñ şādmān etdi beni  
4. Ṭalʿatıñ ḳıldı münevver külbe-i aḥzānımı  
 
ṭalʿat-ı şevket: 
1. ṭalʿat-ı şevket: 
        Kaside 15 
        Mısra: 18 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğin ululuğu || Yüce kişinin özelliği. 
17. Ḳomaz çü şems ü nücūm ol siyāh kāseleri  
18. Çü jāle maḥv eder ednāyı ṭalʿat-ı şevket  
 
ṭaleb: 
1. ṭaleb: 
        Matla 23 
        Mısra: 1 
        İstek, dilek. 

1. Müfīd olmaz ṭaleb taḳdīr-i pergār müẓāhirdir  

2. Hemīn reftārı çarḫ-ı keç-reviñ hep baḫta dāʾirdir  

 
2. ṭaleb: 
        Gazel 110 
        Mısra: 4 
        İstek, dilek. 

3. Ḫudā’dan kesme ʿāḳilseñ ümīd-i maṭlebiñ zīrā  

4. Ṭaleb dedikleri maʿnā netīce ṣarf-ı himmetdir  

 
ṭaleb etdikçe: 
1. ṭaleb etdikçe:-dikçe 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 113 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstemek, istemde bulunmak. 
113. Ṭaleb etdikçe sipihri şeyṭān  
114. Ḳovulursa nola andan her ān  
 
2. ṭaleb etdikçe:-dikçe 
        Kaside 10 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstemek, istemde bulunmak. 
83. Ne verir üştürün ne ḫod semenin  
84. Ṭaleb etdikçe bāz eder dehenin  
 
ṭaleb etdiklerinde: 
1. ṭaleb etdiklerinde:-dik, -leri 
        Kaside 10 
        Mısra: 149 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstemek, istemde bulunmak. 
149. Ṭaleb etdiklerinde ḳavm-i ʿanūd  
150. Emr-i iḥyāyı ḳılmaġı meşhūd  
 
ṭaleb etsek: 
1. ṭaleb etsek:-sek 
        Gazel 136 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstemek, istemde bulunmak. 
1. Ṭaleb etsek dili kūyunda ġamından biliriz  
2. Yaʿni ḳalbindeki ḫāliñ raḳamından biliriz  
 
ṭaleb eyler: 
1. ṭaleb eyler:-r 
        Muamma 22 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstemek. 

1. Ḥarāmī ḫāl-i dil-ber māl-i ṣabrım eyledi yaġmā  

2. Ḳanāʿat etmeyip tekrār bu göñlüm ṭaleb eyler  

 
ṭaleb-künān: 
1. ṭaleb-künāna:-a 
        Kaside 8 
        Mısra: 87 
        Talepte bulunanlar, istekleri olanlar. 

87. Taʿab-keşāna raḥīm ü ṭaleb-künāna kerīm  

88. Murād-baḫş-ı muḳīm ü be-her misāfirdir  

 
ṭalep eylemek: 
1. ṭalep eylemek: 
        Gazel 16 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Talep etmek, istemek. 
5. Ġayrılar sünnet bilirse vaṣlıñı farzā seniñ  
6. Baña vācibdir viṣāliñ eylemek cānā ṭalep  
 
ṭalġa: 
1. ṭalġalar:-lar 
        Kaside 27 
        Mısra: 42 
        -Bela- dalgası. 

41. Düşdü līmān-ı emāna süfün-i taḫta-i ten  

42. Ṭalġalar boydan aşıp görmüş iken nice belā  
 
tāliʿ: 
1. tāliʿ: 
        Gazel 7 
        Mısra: 4 
        Doğmak || Gönülde bir takım duyguların oluşması. 
3. Āşinā-yı vaṣl olurdum āfitābım neyleyim  
4. Āsumān-ı dilde tāliʿ bir ʿadū kevkeb baña  
 
2. ṭāliʿ: 
        Gazel 17 
        Mısra: 4 
        Kısmet, kader. 
3. Göñül fikr-i ḫayāl-i ḫaṭṭ-ı ḫūbān etmede her şeb  
4. Bahārı bizlere ṭāliʿ zemistān etmede her şeb  
 
3. ṭāliʿimden:-im, -den 
        Tarih 17 
        Mısra: 53 
        Kısmet, baht. 
53. Ṭāliʿimden ben şikāyet etmege ruḫṣat verip  

54. ʿArż-ı ḥāl-i derdime luṭfuñ olursa ger żamīn  

 
4. ṭāliʿiñ:-iñ 
        Gazel 44 
        Mısra: 3 
        Kısmet, kader. 
3. Egerçi ṭāliʿiñ şimdi riyā burcunda dāʾirdir  
4. Döner bir gün seniñ de baḫtıñ ey zāhid bu devrāndır  
 
5. ṭāliʿimiz:-imiz 
        Gazel 56 
        Mısra: 10 
        Kısmet, kader. 
9. Gör baḫt-ı şūmu rūy-ı merāmım görünmedi  
10. Biz agladıḳça ṭāliʿimiz şādmān olur  
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6. ṭāliʿ: 
        Gazel 68 
        Mısra: 7 
        Kısmet, kader. 
7. Şikeste-dillere etmez müsāʿade ṭāliʿ  

8. Marīża nüks ser-ā-pā teʿāḳub üzre gelir  

 
7. ṭāliʿde:-de 
        Gazel 74 
        Mısra: 13 
        Kısmet, kader. 
13. Naḳiyy-i ḫadle düşer baḫt-ı zār ṭāliʿde  
14. Tefeʾ ʾülümde de eṭvār ġayrı yüzdendir  
 
8. ṭāliʿ: 
        Gazel 103 
        Mısra: 3 
        Kısmet, kader. 
3. Ne yapsın baña ṭāliʿ n’işlesin ġamzeñ dil-i zāra  
4. Ne olduysa baña cānā muḥaṣṣal senden olmuşdur  
 
9. ṭāliʿindedir:-in, -de, -dir 
        Gazel 112 
        Mısra: 6 
        Kısmet, kader. 
5. Olsañ çi sūd mihr-i sipihr-i hüner göñül  
6. İş ṭāliʿindedir kişiniñ kevkebindedir  
 
10. ṭāliʿ: 
        Gazel 129 
        Mısra: 3 
        Kısmet, kader. 

3. Miyān-ı luṭf u tekdīr üzre dāʾirdir hemīn ṭāliʿ  

4. Murād üzre felek erbāb-ı ṭabʿı kām-rān etmez  
 
11. ṭāliʿimle:-im, -le 
        Gazel 135 
        Mısra: 5 
        Kısmet, kader. 
5. Niyāzım ṭāliʿimle etmede ṣad baḥs ü ṣad āşūb  

6. Niẓām-ı mülket-i sīnem mi vardır yer-be-yer sensiz  

 
12. ṭāliʿimdendir:-im, -den, -dir 
        Gazel 194 
        Mısra: 2 
        Kısmet, baht. 
1. ʿĀlem oldu şād bezm-i ṣoḥbetiñden ben degil  
2. Bu da cānā ṭāliʿimdendir benim senden degil  
 
13. ṭāliʿim: 
        Gazel 196 
        Mısra: 4 
        Kısmet, baht. 
3. Saña ḳalsa ḳābil idi ḥālime etmeñ naẓar  

4. Ṭāliʿim ṭāliʿ degildir meh-cebīnim neyleyim  

 
14. ṭāliʿ: 
        Gazel 196 
        Mısra: 4 
        Kısmet, baht. 
3. Saña ḳalsa ḳābil idi ḥālime etmeñ naẓar  

4. Ṭāliʿim ṭāliʿ degildir meh-cebīnim neyleyim  

 

15. ṭāliʿiñe:-iñ, -e 
        Gazel 268 
        Mısra: 11 
        Kısmet, baht. 

11. Hemīşe ṭāliʿiñe levm ederler ey Sālim  

12. Belāya uġramış ehl-i suḫan sitāre ile  
 
ṭāliʿ olsa: 
1. ṭāliʿ olsa:-sa 
        Muamma 31 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğmak, ortaya çıkmak. 
1. Cihāna olmamaġın çeşm-āşinā Sālim  

2. Hilāl-i bī-dil olur olsa ibtidā ṭāliʿ  

 
ṭāliʿ olup: 
1. ṭāliʿ olup:-up 
        Kaside 20 
        Mısra: 214 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kısmet olmak. 
213. Taḫta devletle geçdiginde o şāh    
214. Baña ṭāliʿ olup müsāʿid-i cāh  
 

ṭalīʿa-i rūḥuñ: 

1. ṭalīʿa-i rūḥuñ:-uñ 

        Kaside 12 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ruhun doğuşu, yaratılışı. 

25. Görünmez oldu feżāsı ṭalīʿa-i rūḥuñ  

26. Beden çekince miyāna ḥicāb-ı zenbūrı  
 
ṭālib: 
1. ṭālib: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 72 
        Talep eden, bekleyen, isteyen. 
71. Cihānda ʿaşḳın eyüsi olur mu  

72. Velīkin ehveni nisbetle ṭālib  

 
2. ṭālib: 
        Gazel 278 
        Mısra: 3 
        Talep eden, bekleyen, isteyen. 
3. Sıkletinden göremez rūy-ı merāmın ṭālib  
4. Leb nihād-ı suḫan olmazsa recādan ġayrı  
 
ṭālib olan: 
1. ṭālib olan:-an 
        Kaside 24 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Istemek, talep etmek. 
41. Ḫalḳa ikrāmını vaṣf eylemege ṭālib olan  

42. Şu ḳadar ancaḳ eder etmek olursa taʿbīr  

 
2. ṭālib olan:-an 
        Gazel 83 
        Mısra: 3 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstemek, talep etmek. 

3. Vaṣl-ı yār ile tesellī bulmaga ṭālib olan  

4. Penbeniñ āteşle bī-şek ülfet ümmīdindedir  

 
ṭālib olmaġa: 
1. ṭālib olmaġa:-a 
        Kaside 16 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstemek, talep etmek. 
17. Gitmiyor manẓar-ı naḫlān-ı gülistānından  
18. Bāġbān olmaġa ṭālib gibi gūyā bülbül  
 
ṭālib olmaḳdır: 
1. ṭālib olmaḳdır:-dır 
        Gazel 246 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İstemek, talep etmek. 
3. Gerek cānā ḳabūl eyle gerekse menʿ ü redd eyle  
4. Viṣāle ṭālib olmaḳdır düşen ʿuşşāḳ-ı ser-bāze  
 
ṭālib olsa: 
1. ṭālib olsa:-sa 
        Lugaz 2 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Istemek, talep etmek. 
31. Cāhınıñ ʿazli yoḳ hele ekser  
32. Manṣıba ḫalḳı ṭālib olsa eger  
 
ṭālibān-ı ẕevḳ: 
1. ṭālibān-ı ẕevḳ: 
        Kaside 28 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zevk, mutluluk öğrencileri. 

5. Māh-ı ʿīd kim kāle-i şevḳın revācın artırır  

6. Ṭālibān-ı ẕevḳ içün her yerde biñ bāzār eder  
 
ṭālib-i būy-ı vefā-yı zülf-i ḫūbān-ı zamān: 
1. ṭālib-i būy-ı vefā-yı zülf-i ḫūbān-ı zamān: 
        Gazel 83 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devrin güzellerinin saçlarının vefa kokusuna talip 
olma. 
7. Ṭālib-i būy-ı vefā-yı zülf-i ḫūbān-ı zamān  

8. Ejder-i bī-merḥametden şefḳat ümmīdindedir  

 

ṭālib-i dīdār: 

1. ṭālib-i dīdār: 

        Gazel 110 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (Sevgilinin) yüzünün talibi. 

11. Hemān bir ṣoḥbete ʿāşıḳdır ancaḳ ṭālib-i dīdār  

12. Ne dil-bend-i tekellüfdür ne ḫod ḥayrān-ı ülfetdir  
 
ṭālib-i ḥasret-i cānān olaraḳ: 

1. ṭālib-i ḥasret-i cānān olaraḳ:-araḳ 
        Gazel 144 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin hasretine talip olmak. 
1. Māʾil-i ʿaşḳ-ı cevānān olaraḳ öldük biz  
2. Ṭālib-i ḥasret-i cānān olaraḳ öldük biz  
 
ṭālib-i iḳbāl olan: 
1. ṭālib-i iḳbāl olan:-an 
        Gazel 89 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluğa, saadete talip olmak. 

7. Ṭālib-i Iḳbāl olan dehr-i denīden ḥaşre dek  

8. Çeşmini vaḳf-ı nigāh-ı revzen-i ümmīd eder  

 
ṭālib-i vefā olmaz: 
1. ṭālib-i vefā olmaz:-maz 
        Müseddes 2 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın, sevgiliden karşılık beklemesi. 
1. Derūni ʿāşıḳ olan ṭālib-i vefā olmaz  

2. Maḥabbet ehline bīm-i ġam-ı cefā olmaz  

 
ṭālib-i viṣāl olaraḳ: 
1. ṭālib-i viṣāl olaraḳ:-araḳ 
        Gazel 169 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye kavuşmaya talip olmak. 
7. Ederdi belki niyāzıñ ḳabūl ol şāhıñ  
8. Düşülse pāyına bir ṭālib-i viṣāl olaraḳ  
 
ṭālib-i vuṣlat: 
1. ṭālib-i vuṣlat: 
        Gazel 123 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma isteyen. 
9. Reh-i Mevlā’da pā-fersūde olmaz ṭālib-i vuṣlat  
10. Derūnu sālikiñ vaḳf-ı telāş-ı infiʿāl olmaz  
 
2. ṭālib-i vuṣlat: 
        Gazel 161 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma isteyen. 
1. Ḫaṭ-ı dil-berden olur ʿāşıḳı elbet maḥẓūẓ  
2. Āmed-i şeble durur ṭālib-i vuṣlat maḥẓūẓ  
 
ṭāliʿi: 
1. ṭāliʿi: 
        Kaside 2 
        Mısra: 132 
        Kısmet, kader, baht. 

131. Mezāyādan hemīşe gūyu sālim    

132. Dem-ā-dem ṭāliʿi bed-kār u zālim  
 

ṭāliʿ-i bed-kār u bī-dād: 

1. ṭāliʿ-i bed-kār u bī-dād: 

        Terkib-bend 1 
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        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötülük yapan, eziyet eden talih || Âşığın gönlünce 
işlerin gerçekleşmemesi. 

1. Dirīġ ey ṭāliʿ-i bed-kār u bī-dād  

2. Dil-i zārım ki bir kez etmediñ şād  
 

ṭāliʿ-i nādir-bihīn-ʿādet: 

1. ṭāliʿ-i nādir-bihīn-ʿādet: 

        Gazel 18 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nadir olarak güzellikler gösteren talih || Kötü talih. 

1. Añıp zülfüñ baña āh etmedir her şeb hemīn ʿādet  

2. Beni ḳıldı perīşān ṭāliʿ-i nādir-bihīn-ʿādet  

 
ṭāliʿim müsāʿid olsa: 
1. ṭāliʿim müsāʿid olsa: 
        Gazel 52 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Her şeyin yolunda gitmesi, olumsuzlukla 
karşılaşmaması. 
1. Ṭāliʿim olsa müsāʿid baña olmaz yār yār  
2. Yāri tenhā bulsam olmaz baḫt-ı nā-hemvār yār  
 

taʿlīḳ edip: 

1. taʿlīḳ edip:-ip 

        Gazel 60 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yazmak. 

9. Ḫaṭṭına taʿlīḳ edip vaṣlıñ o şūḫ-ı kīne-cū  

10. ʿĀşıḳıñ ferdā-yı ṣubḥ-ı maḥşere tevḳīf eder  

 

taʿlīḳ eyledi: 

1. taʿlīḳ eyledi:-di 

        Kaside 8 
        Mısra: 117 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şart koşarak asıntıda bırakmak. 

117. Retīmedir ġam içün eyledi felek taʿlīḳ  

118. Ki bend-i cümle-i engüşt ü her ḫanāṣırdır  
 

taʿlīm: 

1. taʿlīmi:-i 

        Diğer 3 
        Mısra: 112 
        Öğretme, öğrenme. 
111. Hele ne ḥāl ise anlar ḫuṭabā yek-sere āh  

112. Ḫuṭbe taʿlīmi içün seyre gelirler her gāh  

 

2. taʿlīmini:-in, -i 

        Tarih 13 
        Mısra: 8 
        Öğretme, öğrenme. 
7. Hāle-dār olmuş seniñ de meh-cemāliñ sevdigim  

8. Ġamzeler görsün nigāha fitneler taʿlīmini  

 

taʿlīm edelden: 

1. taʿlīm edelden:-el, -den 

        Kaside 23 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Öğretmek. 

99. Alır naḳd-i şikībi hem yine ser-rişte vermez hīç  

100. Nigāhıñ çeşmiñe taʿlīm edelden ʿilm-i aḫfāyı  

 

taʿlīm eyledi: 

1. taʿlīm eyledi:-di 

        Kaside 12 
        Mısra: 155 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Öğretmek. 

155. Ḳaṣīʿ-i ḳaṣʿaya varınca eyledi taʿlīm  

156. Ḳabīl-i żamme vü fetḥa gürūh-ı meksūrı  

 

taʿlīm eylesem: 

1. taʿlīm eylesem:-sem 

        Lugaz 2 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Öğretmek, öğrenmesine sebep olmak. 

35. Meşk-ı nuṭk-ı ḫayāli bā-tefhīm  

36. Darılırsañ ger eylesem taʿlīm  

 

taʿlīm-i cefā eyler: 

1. taʿlīm-i cefā eyler:-r 

        Gazel 77 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cefa dersi öğretmek || Sevgilinin âşığına çektirdiği 
cefalar. 

1. Nesīm ile dırāz eyler ḳadiñ gāhī dü-tā eyler  

2. Nihāl-i tāzeler gülşende taʿlīm-i cefā eyler  

 

taʿlīm-i füsūnu eder: 

1. taʿlīm-i füsūnu eder:-er-u 

        Gazel 222 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyü öğrenmek. 
7. Ser-firāz olsa ʿaceb mi nāza ġamzeñ kim eder  

8. Nāz taʿlīm-i füsūnu ġamze-i dellāleden  

 

taʿlīm-i ḳaṣd etmek: 

1. taʿlīm-i ḳaṣd etmek:-mek 

        Kaside 13 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Öğrenmeye niyetlenmek. 

23. Semʿ-i aṣlīyi edenler gūş dünyāya misāl  

24. Fi’l-aṣıl taʿlīm-i ḳaṣd etmek gerekdir gūyiyā  

 

talṭīf edip: 
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1. talṭīf edip:-ip 

        Diğer 5 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlü hoş etmek, iyilik ederek ve güzel davranarak 
gönül almak. 

17. Gehi kim etmeyesiñiz teşrīf  

18. Dil-i vīrānımı edip talṭīf  

 

talṭīf eyleyip: 

1. talṭīf eyleyip:-yip 

        Diğer 9 
        Mısra: 139 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlü hoş etmek, iyilik ederek ve güzel davranarak 
gönül almak. 

139. Gehi mektūbun eyleyip talṭīf  

140. Şeref-i nāmeyi edip teşrīf  

 
tamām: 
1. tamām: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 6 
        Tam olarak, noksansız olarak. 
5. Ṣaf ṣaf olmaḳda cenge ḳıyām  

6. Ḥabeşīlerle ehl-i Rum tamām  

 
2. tamām: 
        Diğer 9 
        Mısra: 120 
        Tam olarak, noksansız olarak. 

119. Bunu evvel müderrisīn-i kirām  

120. Eyü manṣıb der idi cümle tamām  
 
3. tamām: 
        Kaside 10 
        Mısra: 337 
        Tam olarak, noksansız olarak. 
337. Ṭuyıcaḳ Bū Cehil o ḥāli tamām    
338. Daʿvet ü iʿtiẕāra etdi ḳıyām  
 
tamām bedr ola: 
1. tamām bedr ola:-a 
        Gazel 117 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tamamen bedir haline gelmek || Arzusunun yerine 
gelmesi. 

5. Tamām bedr ola deyü hīlāl-i maḳsūdu  

6. Bu fikr-i nā-be-maḥal ādemi tamām eyler  
 
tamām etdi: 
1. tamām etdi:-di 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tamam etmek, bitirmek, sonlandırmak; tamam 
edip. 
69. O üç faṣlı tamām etdi nigārım  
70. Baba Ṭāhir bunu oḳudu yārim  
 
tamām etmese: 

1. tamām etmese:-me, -se 
        Tarih 10 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tamamlamak. 
41. Ḥüsn-i ḫaṭ etmese imdād tamām  
42. Şuʿle-i ḥüsn fürūzān olmaz  
 
tamām eyledi: 
1. tamām eyledi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 124 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eksiklerini gidermek, tamamlamak. 
123. Geçmegin vaḳt-i ʿaṣr-ı emr-i niyām  

124. Redd-i Şems eyledi ʿAlī’ye tamām  

 
tamām eylemedin: 
1. tamām eylemedin:-me, -din 
        Kaside 35 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eksiklerini gidermek, tamamlamak. 
57. Çekilir hāle-i āġūşa o meh elbette  
58. Sübḥa-i mihri tamām eylemedin ʿāşıḳ-ı zār  
 
tamām eyler: 
1. tamām eyler:-r 
        Gazel 117 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eksiklerini gidermek, tamamlamak. 

5. Tamām bedr ola deyü hīlāl-i maḳsūdu  

6. Bu fikr-i nā-be-maḥal ādemi tamām eyler  
 
tamām oldu: 
1. tamām oldu:-du 
        Diğer 4 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eksiksiz, tam olmak, tamamlanmak. 
49. İştiyāḳ ḥāṣılı kim oldu tamām  
50. Vere vuṣlat ile Allāh ārām  
 
2. tamām oldu:-du 
        Kaside 30 
        Mısra: 105 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bitmek, tamamlanmak. 
105. Teġazzül de tamām oldu duʿā hengāmıdır ġayrı  
106. Yeter Sālim ʿinān-ı esb-i kilke etdiñ irḫāyı  
 
3. tamām oldu:-du 
        Kaside 35 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bitmek, tamamlanmak. 
65. Ḫvāhiş-i emr-i teġazzül de tamām oldu göñül  
66. Şāʿiriyyet olur ise saña aḥsent hezār  
 
tamām olduġu: 
1. tamām olduġu:-duġ, -u 
        Tarih 21 
        Mısra: 7 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bitmek, tamamlanmak. 
7. Luṭf-ı Ḥaḳḳ ile tamām olduġu demde bu eser  

8. Dedi tārīḫini yek-ser anıñ erbāb-ı suḫen  

 
tamām yapdı: 
1. tamām yapdı:-dı 
        Kaside 12 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tamamlamak, bitirmek. 

53. Edip ḫamīre-i pākin sirişt(e) dest-i ḳader  

54. Tamām yapdı yoġurdu vücūd-ı meẕkūrı  
 
tamāma erdi: 
1. tamāma erdi:-di 
        Kaside 16 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bitmek, sonlanmak. 
71. Ḫvāhiş-i emr-i teġazzül de tamāma erdi  
72. Vaḳtidir ġayrı olup ḫāme-i dānā bülbül  
 
tamāmen: 
1. tamāmen: 
        Kaside 18 
        Mısra: 106 
        Bütünüyle, tümüyle. 
105. Ḥāṣılı şevḳ-ı nevāliñle cihān hep handān  
106. Bāb-ı ġam ise zamānıñda tamāmen maḳfūl  
 
tamām-ı sübḥa-i eẕkār etsin: 
1. tamām-ı sübḥa-i eẕkār etsin:-sin 
        Kaside 30 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tüm vasıflarını saymak, övmek. 

3. Yine kürsī-nişīn-i çarḫ-ı evṣāfı olup ḫāmem  

4. Tamām-ı sübḥa-i eẕkār etsin ol kerem-zāyı  
 

taʿmīr etmezsiñ: 

1. taʿmīr etmezsiñ:-mez, -siñ 

        Gazel 190 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tamir etmek || Sevgilinin âşığının gönlünü alması. 

7. Vuṣlatıñla ḳalbimi taʿmīr etmezsiñ benim  

8. Ḫāṭırım hicriñle vīrān olduġun bilmez misiñ  

 

taʿmīr ola: 

1. taʿmīr ola:-a 

        Kaside 24 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Problemli olanı düzeltmek. 

55. Sen o Rüstem-reviş-i āṣafisin eyler ümīd  

56. Dehr-i vīrāne zamānıñda ki ola taʿmīr  

 

taʿmīr olur: 

1. taʿmīr olur:-ur 

        Kaside 24 

        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatırı hoş olmak, gönül kırgınlığının gitmesi. 

53. Naẓar-ı pāk-i şerīfiñ ile inşāʾallāh  

54. Bāli işkesteleriñ ḫāṭırı olur taʿmīr  

 
taʿmiye: 
1. taʿmiye: 
        Tarih 3 
        Mısra: 222 
        Ebcet hesâbıyle düşürülen târihlerde hesâbı 
doldurmak için çıkarılacak veya eklenecek sayıları işâret 
etme. 

221. Bu tevārīḫ-i dü-mıṣraʿları etdim taʿdād  

222. Taʿmiye taʿmiyesiz her biri oldu zībā  

 
2. taʿmiyesiz:-siz 
        Tarih 3 
        Mısra: 222 
        Ebcet hesâbıyle düşürülen târihlerde hesâbı 
doldurmak için çıkarılacak veya eklenecek sayıları işâret 
etme. 

221. Bu tevārīḫ-i dü-mıṣraʿları etdim taʿdād  

222. Taʿmiye taʿmiyesiz her biri oldu zībā  

 
ṭamla: 
1. ṭamlar:-r 
        Lugaz 3 
        Mısra: 20 
        Damlamak || Mumun yanışı ile erimesi sonucu alta 
doğru damlaması. 
19. Dāmenin yaş eder sümük yer yer  
20. Gehi çip çip sümükleri ṭamlar  
 
2. ṭamlar:-r 
        Gazel 122 
        Mısra: 1 
        Damlamak. 
1. Tābdan germ-ābeniñ her cāmı ṭamlar ṭamlamaz  
2. Rind-i bezmiñ çeşm-i mey-āşāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
3. ṭamlamaz:-maz 
        Gazel 122 
        Mısra: 1 
        Damlamak. 
1. Tābdan germ-ābeniñ her cāmı ṭamlar ṭamlamaz  
2. Rind-i bezmiñ çeşm-i mey-āşāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
4. ṭamlar:-r 
        Gazel 122 
        Mısra: 2 
        Damlamak || Gözyaşı. 
1. Tābdan germ-ābeniñ her cāmı ṭamlar ṭamlamaz  
2. Rind-i bezmiñ çeşm-i mey-āşāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
5. ṭamlamaz:-maz 
        Gazel 122 
        Mısra: 2 
        Damlamak || Gözyaşı. 
1. Tābdan germ-ābeniñ her cāmı ṭamlar ṭamlamaz  
2. Rind-i bezmiñ çeşm-i mey-āşāmı ṭamlar ṭamlamaz  
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6. ṭamlar:-r 
        Gazel 122 
        Mısra: 4 
        Damlamak. 
3. Kūze-i ʿibret yeter ḳāniʿ iseñ bu ʿālemiñ  
4. Lūle-i ser-çeşme-i encāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
7. ṭamlamaz:-maz 
        Gazel 122 
        Mısra: 4 
        Damlamak. 
3. Kūze-i ʿibret yeter ḳāniʿ iseñ bu ʿālemiñ  
4. Lūle-i ser-çeşme-i encāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
8. ṭamlar:-r 
        Gazel 122 
        Mısra: 6 
        Damlamak. 

5. Ḳaṭʿ olur mu nāzilātı ʿālemiñ tedbīr ile  

6. Köhnedir saḳfı sipihriñ bāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
9. ṭamlamaz:-maz 
        Gazel 122 
        Mısra: 6 
        Damlamak. 

5. Ḳaṭʿ olur mu nāzilātı ʿālemiñ tedbīr ile  

6. Köhnedir saḳfı sipihriñ bāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
10. ṭamlar: 
        Gazel 122 
        Mısra: 10 
        Damlamak. 
9. Geh ṭolar geh agdırır nüh kāsesin çarḫ-ı felek  
10. Dest-i lerzişkār-ı dehriñ cāmı ṭamlar tamlamaz  
 
11. tamlamaz:-maz 
        Gazel 122 
        Mısra: 10 
        Damlamak. 
9. Geh ṭolar geh agdırır nüh kāsesin çarḫ-ı felek  
10. Dest-i lerzişkār-ı dehriñ cāmı ṭamlar tamlamaz  
 
12. ṭamlar:-r 
        Gazel 122 
        Mısra: 12 
        Damlamak || Belirmek, ortaya çıkmak. 
11. Kalb-i āgāha nice ilhām eder feyż-i ezel  
12. Ādemiñ ḳalbinde Sālim kāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
13. ṭamlamaz:-maz 
        Gazel 122 
        Mısra: 12 
        Damlamak || Belirmek, ortaya çıkmak. 
11. Kalb-i āgāha nice ilhām eder feyż-i ezel  
12. Ādemiñ ḳalbinde Sālim kāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
ṭaʿn: 
1. ṭaʿnı:-ı 
        Gazel 191 
        Mısra: 1 
        Ayıplama, kötüleme. 
1. Ṭaʿnı ḳo zāhid bir iki sāġar-ı ḫoy-kerde çek  
2. Çekmez iseñ ger ḫumār-ı sıḳleti her yerde çek  
 

2. ṭaʿnı:-ı 
        Gazel 241 
        Mısra: 5 
        Ayıplama, kötüleme. 
5. Fenā dünyāda geçmem ḫūblardan ṭaʿnı ḳo zāhid  

6. Geçilmez degme ḥāl ile bu vādīden güzeldir bu  

 
ṭaʿn etme: 
1. ṭaʿn etme:-me 
        Gazel 190 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayıplamak. 

5. Bī-ḳarār olduġuma ṭaʿn etme sulṭānım benim  

6. Bendeñiñ bī-ṣabr u sāmān olduġun bilmez misiñ  

 
ṭaʿn etmege: 
1. ṭaʿn etmege:-meg, -e 
        Matla 46 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayıplamak. 
1. Sen şehe ṭaʿn etmege cümle dehenler bestedir  
2. Ḳulluġuñla iftiḫāra ʿāşıḳıñ şāyestedir  
 
ṭaʿn etmez: 
1. ṭaʿn etmez:-mez 
        Gazel 180 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayıplamak. 

7. Gāv-ṭabʿ-ı zāhid etmez idi ṭaʿn ey pīr-i mey  

8. Anı da bizler gibi kūyuñda irşād eyleseñ  
 
ṭaʿn eyler: 
1. ṭaʿn eyler:-r 
        Tarih 3 
        Mısra: 137 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kınamak, ayıplamak, hor görmek, tepeden bakmak. 
137. Mihre ṭaʿn eyler idi serde olan ṭop-ı zeri  
138. Cümle gözler ḳamaşır idi baḳıldıḳda aña  
 
ṭaʿn u melamet etme: 
1. ṭaʿn u melamet etme:-me 
        Gazel 1 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötüleyip azarlamak. 
5. Gözlerim nuru ṣaḳın ṭaʿn u melamet etme  

6. ʿĀşıḳım olsa ḥarām olmaz ʿaceb ḫ˅āb bana  

 
ṭanbūr: 
1. ṭanbūra:-a 
        Diğer 11 
        Mısra: 94 
        Klâsik Türk müziğinin başlıca çalgılarından biri 
olan, yay veya mızrapla çalınan, uzun saplı, telli tahta 
çalgı. 

93. Pey-rev edip enīni zenbūra  

94. Uydurur her uṣūlü ṭanbūra  
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2. ṭanbūruñ:-uñ 
        Kaside 19 
        Mısra: 37 
        Klâsik Türk müziğinin başlıca çalgılarından biri 
olan, yay veya mızrapla çalınan, uzun saplı, telli tahta 
çalgı. 
37. Ṣabāya şeş ḳadem bir süllem olmuş tārı ṭanbūruñ  
38. Ṣuʿūda gūyiyā evc-i maḳām-ı ʿilm-i edvāre  
 
3. ṭanbūrda:-da 
        Gazel 108 
        Mısra: 10 
        Klâsik Türk müziğinin başlıca çalgılarından biri 
olan, yay veya mızrapla çalınan, uzun saplı, telli tahta 
çalgı. 
9. Tāzedir naḳş-ı ḫayāl-i kārımız Sālim bizim  
10. Nālelerle lāldir ṭanbūrda mızrāblar  
 
ṭaʿne etse: 
1. ṭaʿne etse:-se 
        Gazel 248 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kınamak, ayıplamak. 

9. Bu ḳānūn-ı maḥabbet üzre cārīdir gözüm nūru  

10. Sirişkim ṭaʿne etse vechi vardır mevc-i deryāya  
 
ṭaʿne-i aġyārdan: 
1. ṭaʿne-i aġyārdan:-dan 
        Tesdis 5 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başkalarının hor görmeleri, azarlamaları. 
15. Gel ḳudūmuñ ile eyle ḫānemi bāġ-ı İrem  
16. Ṭaʿne-i aġyārdan etme ḥażer ey gonca-fem  
 
ṭaʿneleri çekmiş: 
1. ṭaʿneleri çekmiş:-miş 
        Diğer 9 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tesbih çekmek || Anmak, hatırlamak. 

81. Böyle çekmiş netīce ṭaʿneleri  

82. Ṣovumayıp maḥabbetinde yeri  
 
tañrı: 
1. tañrı: 
        Kaside 30 
        Mısra: 67 
        Allah. 

67. Ben ol ʿabd-i ḳadīm-i bendeñim kim Tañrı ʿālimdir  

68. Saʿādetli efendimle olup ekdār-fersāyī  

 

tanẓīf eder: 

1. tanẓīf eder:-er 

        Gazel 60 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temizlemek. 

1. Taḫtgāh-ı ḳalbe kim mihriñ seniñ teşrīf eder  

2. Maḳdemiyle gerd-i ġamdan ḫāṭırım tanẓīf eder  

 

2. tanẓīf eder:-er 

        Gazel 168 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temizlemek. 
3. Edip bu ḫidmeti bād-ı hevā gülistāna  

4. Çemende ḫār u ḫası bād-ı subḥ eder tanẓīf  

 

tanżīr etmeye: 

1. tanżīr etmeye:-me, -ye 

        Gazel 178 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nazire yapmak. 

9. Sālim bize her şāʿir olan etmeye tanżīr  

10. Mümkin mi ede bāz ile bāzīçe be-her dīk  

 

tanẓīr etse: 

1. tanẓīr etse:-se 

        Gazel 115 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nazire yapmak. 

9. Vechi var düşdükçe tanẓīr etse erbāb-ı dile  

10. Bezm-i ʿirfānıñ da Sālim şāʿir-i pür-gūsudur  
 

tanẓīr olunsa: 

1. tanẓīr olunsa:-un, -sa 

        Kaside 20 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzemek. 

85. Hīç Baḥr-i Muḥīṭ’e nehr-i ṣaġīr  

86. Nice ḳābildir olunsa tanẓīr    

 
ṭapıl: 
1. ṭapıldıḳ:-dıḳ 
        Gazel 176 
        Mısra: 4 
        Bulunmak. 
3. Nūş eylemek olmadı anıñ Zemzem-i laʿlin  

4. Bī-hūde hemān Kaʿbe-i kūyunda ṭapıldıḳ  

 
tār: 
1. tārı:-ı 
        Kaside 19 
        Mısra: 37 
        Tel || Tanburun teli. 
37. Ṣabāya şeş ḳadem bir süllem olmuş tārı ṭanbūruñ  
38. Ṣuʿūda gūyiyā evc-i maḳām-ı ʿilm-i edvāre  
 
2. tāre:-e 
        Gazel 202 
        Mısra: 2 
        Tel || Saz teli. 

1. O māhıñ zülf-i şeb-reng-i dil-āvīzin kemend etdim  

2. Dil-i sevdā-ḳarīn-i ʿaşḳımı bir tāre bend etdim  

 
3. tārdan:-dan 
        Gazel 232 
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        Mısra: 6 
        Tel, saç teli. 

5. Çīn-i ebrūdan nümāyāndır ġazab ʿuşşāḳıña  

6. Rāstg(ūy)ān fehm ederler maḳṣadın bir tārdan  
 
tār ü mār etdi: 
1. tār ü mār etdi:-di 
        Gazel 140 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dağınık, karmakarışık, perişan. 
1. Zülfün ṭaġıtdı rūyuna ol pādişāhımız  
2. Hep tār ü mār etdi felek cilvegāhımız  
 
2. tār u mār etdi:-di 
        Gazel 199 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dağınık, karmakarışık, perişan. 

9. Bir ġarībim kim perīşān etdi şevḳım rūzgār  

10. Tār u mār etdi felek mecmūʿa-i cemʿiyyetim  
 
tār ü mār etmededir: 
1. tār ü mār etmededir:-me, -de, -dir 
        Gazel 137 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dağınık, karmakarışık, perişan. 
9. Uġrayıp bād-ı ṣabā zülfüne yāriñ Sālim  
10. Tār ü mār etmededir māye-i cemʿiyyetimiz  
 
tār ü mār etmiş: 
1. tār ü mār etmiş:-miş 
        Tarih 17 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karmakarışık etmek, perişan eylemek. 

29. Eylemiş gül-berg-i iḳbālin perīşān rūzgār  

30. Tār ü mār etmiş neşāṭ-ı ḫāṭırın çarḫ-ı mihīn  

 
tār ü mār oldu: 
1. tār ü mār oldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 273 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Darmadağınık olmak, dağılmak. 
273. Tār ü mār oldu buldu iżmiḥlāl  
274. Seng-i maʿhūd o ḫıṭṭadan fi’l-ḥāl  
 
tār u mār-ı dest-i taẓallüm: 
1. tār u mār-ı dest-i taẓallüm: 
        Gazel 236 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -İstenmeyen durumlardan- şikâyetten perişan halde 
olma. 
3. Hep tār u mār-ı dest-i taẓallüm degil midir  
4. Güller şitāda derd ü ġam-ı gülsitāndan  
 
ṭarab: 
1. ṭarabla:-la 
        Tarih 1 

        Mısra: 4 
        Şenlik, sevinçlilik, ferah. 
3. Ne sūr-ı behcet-efzādır kim olmuş  
4. Cihān şevḳ u ṭarabla cümle meşḥūn  
 
ṭarab-efzūn: 
1. ṭarab-efzūn: 
        Gazel 251 
        Mısra: 10 
        Mutluluk, sevinç dolu. 

9. Her ṭaraf dil-ber ile yek-sere mālī Sālim  

10. Nola kim nāmı bu şehriñ Ṭarab-efzūn olsa  
 
tārāc: 
1. tārāca:-a 
        Tarih 13 
        Mısra: 13 
        Yağmalamak, talan etmek || Sevgilinin gamzelerinin 
etkisi. 

13. Hep terāküm eylemişdi ġamzeler tārāca līk  

14. Leşker-i ḫaṭ geldi bozdu ġamzeniñ terḳīmini  

 
2. tārācdır:-dır 
        Gazel 213 
        Mısra: 6 
        Yağmalamak, talan etmek || Aşk derdiyle âşığın 
gönlünün harap olması. 
5. Metāʿ-ı naḳd-i rāzım tāze dāġım hep müheyyādır  

6. Gel ey bād-ı ṣabā gel kim bu gün tārācdır sīnem  

 
tārāc edince: 
1. tārāc edince:-ince 
        Kaside 23 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Talan etmek. 
13. Edince berg ü bār-ı ʿayşını ceyş-i ḫazān tārāc  
14. Çemen giydi şitāda müflisāne aḳ yek-tāyı  
 
tārāc etmeye: 
1. tārāc etmeye:-me, -ye 
        Diğer 9 
        Mısra: 126 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Talan etmek || Bitirmek, tüketmek. 
125. Hele olduḳ duʿāya biz muḥtāc  
126. Etmeye Ḥaḳ ṣafāmızı tārāc  
 
tārāc oldu: 
1. tārāc oldu:-du 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 113 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yağmalanmak || Mahvolmak. 
113. Oldu mülk-i suḫanverān tārāc  
114. Ḳaldı erbābı yek-sere muḥtāc  
 
tārāc-ı hevā: 
1. tārāc-ı hevā: 
        Rübai 6 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        İsteklerin yağmalaması || İsteklerin, arzuların 
gönülde yer etmesi. 
1. Tārāc-ı hevā şeb-ḫūn edip dār-ı fenāya  
2. Ḫirmengehini verdi felek bād-ı hevāya  
 
ṭaraf: 
1. ṭarafdan:-dan 
        Tarih 3 
        Mısra: 60 
        Açı || Dönem, Sultan 3. Ahmed'in saltanat yılları. 
59. Devletinde ne ḳadar etdiler ʿālem rāḥat  
60. Kimse āzürde-dil olmaz o ṭarafdan farażā  
 
2. ṭarafdan:-dan 
        Tarih 3 
        Mısra: 127 
        Cihet, canip, semt, yan. 
127. Bu ṭarafdan da çıḳıp ʿasker-i islām ṭaşra  

128. Evvelīn menzil olup anlara Dāvūd Paşa  

 
3. ṭarafdan:-dan 
        Tarih 3 
        Mısra: 183 
        Yön, taraf. 

183. Bir ṭarafdan nice biñ ṭop u tüfeng ü şāhī  

184. Bir ṭarafdan ise ṣad gūne hücūm-ı bālā  
 
4. ṭarafdan:-dan 
        Tarih 3 
        Mısra: 184 
        Yön, taraf. 

183. Bir ṭarafdan nice biñ ṭop u tüfeng ü şāhī  

184. Bir ṭarafdan ise ṣad gūne hücūm-ı bālā  
 
5. ṭaraf: 
        Diğer 4 
        Mısra: 53 
        Taraf, yön || Şairin bulunduğu yer, şairin durumu. 
53. Olur ise bu ṭaraf istiḫbār  
54. Reviş-i ʿālem ü dem istifsār  
 
6. ṭarafdan:-dan 
        Gazel 198 
        Mısra: 3 
        Yön, taraf. 
3. Yıḳılır bir ṭarafdan ḫāṭırı ʿāşıḳlarıñ elbet  
4. Temel ṭutmaz ne rütbe ḳalbi maʿmūr olsa sulṭānım  
 
ṭaraf ṭaraf: 
1. ṭaraf ṭaraf: 
        Kaside 8 
        Mısra: 204 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her taraftan. 
203. Neye erer ʿaceb aḥvāli bed-fiʿāl olanıñ  
204. Ṭaraf ṭaraf o zamān kim beden ḳuşāʿirdir  
 
2. ṭaraf ṭaraf: 
        Tarih 15 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her taraftan. 

15. Ṭaraf ṭaraf oḳusunlar bu menzile tārīḫ  

16. Hemīn bu cāya medā-yı baṣar pesend etsin  

 
ṭarafdan: 
1. ṭarafdan:-dan 
        Diğer 4 
        Mısra: 16 
        -Konuşulan konunun- bir yönü. 

15. Nicedir ḥāl-i şerīf nice mizāc  

16. Bu ṭarafdan ederiz istimzāc  
 
ṭarafeyn: 
1. ṭarafeyniñ:-iñ 
        Lugaz 2 
        Mısra: 22 
        İki taraf || Satranç oyunundaki taraflar. 

21. Ne ḳılıç var bu rezmgehde ne tīr  

22. Ṭarafeyniñ silāḥı hep tedbīr  

 
ṭaraf-ı bāmda: 
1. ṭaraf-ı bāmda:-da 
        Kaside 18 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çatı tarafında olan, çatıda. 

7. Yaḫ degildir ṭaraf-ı bāmda āvīze olan  

8. Ḫāne taḫmīnine dey eyledi vażʿ-ı şākūl  

 
ṭaraf-ı erbaʿası: 
1. ṭaraf-ı erbaʿası:-sı 
        Tarih 3 
        Mısra: 182 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dört taraf, her yön. 
181. Cānib-i rāhı muḳaffel idi yek-ser anıñ  

182. Ṭaraf-ı erbaʿası ʿasker-i bī-ʿadd ü ḥāṣā  

 
ṭaraf-ı muḫliṣi: 
1. ṭaraf-ı muḫliṣi:-i 
        Diğer 4 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dürüst insanların bulunduğu yer. 
27. Ṭaraf-ı muḫliṣi eylerse suʾāl  

28. Ḥamdü li’llāh Kerīmü’l-müteʿāl  

 
2. ṭaraf-ı muḫliṣi:-i 
        Diğer 11 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dürüst insanların bulunduğu yer. 
25. Ṭaraf-ı muḫliṣi ederse suʾāl  

26. O kerīmü’l-ḫıṣāl ü nīk-ḫıṣāl  

 

ṭaraf-ı pādişehīden: 

1. ṭaraf-ı pādişehīden:-den 

        Tarih 3 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişah tarafından. 
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101. Böyle olunca ʿadū(ya) sefer olur mu deyü  

102. Ṭaraf-ı pādişehīden olıcaḳ istiftā  

 

2. ṭaraf-ı pādişehīden:-den 

        Tarih 3 
        Mısra: 107 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişah tarafından. 

107. Ṭaraf-ı pādişehīden aña tefvīż oldu  

108. Kim vara düşmen-i dīne ede li’llāhi ġazā  

 
ṭaraf-ı şevḳa: 
1. ṭaraf-ı şevḳa:-a 
        Gazel 192 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu, istek yönü. 

9. Sālimāsā ṭaraf-ı şevḳa nigāh etmez hīç  

10. Ol ki ālūde-i çirk-āb-ı elemdir ey dil  
 
ṭarafıñdan gele: 
1. ṭarafıñdan gele:-e 
        Diğer 8 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şeyin bir kişi tarafından gönderilmesi. 
69. Yaʿni etmek sezā bu inʿāme  
70. Ṭarafıñdan gele kerem-nāme  
 
taraḥḥum etseñ: 
1. taraḥḥum etseñ:-señ 
        Gazel 194 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet etme, acıma. 
5. Ġamzeden etseñ taraḥḥum bizlere māniʿ midir  
6. Ḥālime kāfir de olsa şefḳat eyler sen degil  
 
taraḥḥum ḳıl: 
1. taraḥḥum ḳıl: 
        Gazel 257 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet etmek, acımak. 
9. Derūn-ı Sālim’i tā key ḫarāb etmek taraḥḥum ḳıl  

10. Yeter taṭyīb-i ḳalb-i ʿāşıḳ-ı rencūrdan başla  

 
ṭarāvet: 
1. ṭarāvetde:-de 
        Gazel 29 
        Mısra: 9 
        Tazelik. 
9. Gül-i ṣad-berg ile tevʾem olur ruḫlar ṭarāvetde  
10. Ne dem kim gül ʿiẕārın ide Sālim reng-i bālā-rāḥ  
 
2. ṭarāvetde:-de 
        Gazel 50 
        Mısra: 5 
        Tazelik. 
5. Gül-i ṣad-berg ile tevʾem olur ruḫlar ṭarāvetde  
6. Ne dem kim bir iki sāġarla kendin āl āl eyler  
 

3. ṭarāvetle:-le 
        Müfret 55 
        Mısra: 1 
        Tazelik || Güzellik. 

1. Bu ṭarāvetle o ḫūn-rīzi bulunca tenhā  

2. Ya nice ölmesin Allāh’ı severseñ ādem  
 
4. ṭarāvet: 
        Gazel 133 
        Mısra: 6 
        Tazelik. 
5. Laʿl-i nāb-ı leb-i dil-dāra ʿiẕārın nuḳl et  
6. Sāde ṣahbā-yı gül-endāma ṭarāvet gelmez  
 
ṭarāvet veremez: 
1. ṭarāvet veremez:-e, -mez 
        Kaside 5 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tazelik vermek. 

77. Gīsu-yı sünbülü çārūb edemezdi bāġā    

78. Gülsitānına ṭarāvet veremez idi ṣabā  
 
ṭarāvet-baḫş-ı devlet: 
1. ṭarāvet-baḫş-ı devlet: 
        Kaside 25 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saltanatın canlılık bahşedeni || Sadrazam Damat 
Hasan Paşa. 
15. Ṭarāvet-baḫş-ı devlet āṣaf-ı ṣāḥib-saʿādet kim  
16. Senā-yı ẕātını etmiş cihān ser-sūre-i inşā  
 
ṭarāvet-yāb olursa: 
1. ṭarāvet-yāb olursa:-ur, -sa 
        Gazel 159 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tazelenmek. 
3. Ṭarāvet-yāb olursa nola eşkimden ḳad-i ḫūbān  
4. Olur ser-sebz ü ter naḫlān alıp neşv ü nemādan feyż  
 
tarāvet-yāb-ı meclisdir: 
1. tarāvet-yāb-ı meclisdir:-dir 
        Kaside 6 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meclise tazelik vermek. 

93. Fedā-sāzī-i cān olmaḳda nūr-ı ʿaşḳ-ı dil-dāra    

94. Tarāvet-yāb-ı meclisdir ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
tārek-i erbāb-ı fażla: 
1. tārek-i erbāb-ı fażla:-a 
        Kaside 13 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fazilet sahibi kişilerin başı. 

101. Ḥamdü li’llāh ferr-i teşrīfiñle gördük düşdügün  

102. Tārek-i erbāb-ı fażla sāye-i bāl-i Hümā  
 
ṭarf: 
1. ṭarfına:-ın, -a 
        Kaside 10 
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        Mısra: 353 
        Kenar, yan, civar. 

353. Ṭarfına oldu olmadı o yaḳīn  

354. Ricʿat-i ḳahḳar ile döndü laʿīn  

 
ṭarf-ı cūda: 
1. ṭarf-ı cūda: 
        Gazel 89 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık kenarı. 

5. Ṭūl-i ʿömrüñ sāye-dārī-i keremdir revnakı  

6. Ṭarf-ı cūda anıñ içün bīdi Ḥaḳ teʾbīd eder  

 
ṭarf-ı cūy-ı kevser: 
1. ṭarf-ı cūy-ı kevser: 
        Kaside 9 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennetteki kevser ırmağının yanı || Makam olarak. 
85. Baña luṭfuñ o demde reh-ber eyle  
86. Maḳāmım ṭarf-ı cūy-ı Kevser eyle  
 
ṭarf-ı daʿvāta: 
1. ṭarf-ı daʿvāta:-a 
        Diğer 4 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dualar edilen yön, taraf. 
17. Ṭarf-ı daʿvāta ḳıyām eyler dil  
18. Ez-derūn saña selām eyler dil  
 

ṭarf-ı ilāhī’den: 

1. ṭarf-ı ilāhī’den:-den 

        Kaside 4 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah tarafından. 

11. Ne şebdir ol şeb-i baḫt-āşinā ṭarf-ı İlāhī’den  

12. Cihān içre kim olmuşdur zamān-ı ḥaşre dek iḥyā  
 
ṭarf-ı lebin: 
1. ṭarf-ı lebin:-in 
        Gazel 216 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dudağın kenarı. 
3. Ṣanmañız ṭarf-ı lebin āzürdedir tebḥāleden  

4. Çāk çāk olmuş dehānı leẕẕet-i taʿbīrden  

 
ṭarf-ı nişāna atdı: 
1. ṭarf-ı nişāna atdı:-dı 
        Kaside 20 
        Mısra: 272 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hedefi nişan almak. 

271. Deste alıp tüfengini o dilīr  

272. Atdı ṭarf-ı nişāna bī-teʾ ḫīr  

 
ṭarf-ı rezme: 
1. ṭarf-ı rezme: 
        Tarih 3 

        Mısra: 157 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Savaşın yapıldığı taraf, savaş meydanı. 
157. Bu teveccühle gidip ḥāṣılı ṭarf-ı rezme  
158. Rū-be-rāh oldu reh-i düşmene cünd-i vālā  
 
ṭarf-ı ruḫsārında: 
1. ṭarf-ı ruḫsārında:-ın, -da 
        Gazel 62 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yanağın kenarı. 

3. Ṭarf-ı ruḫsārında cānān ṣanma gīsū gösterir  

4. Çīn çīn-i mevc-i ḥüsn ü ānı bir cū gösterir  

 
ṭarf-ı semt-i cū: 
1. ṭarf-ı semt-i cū: 
        Gazel 186 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Irmağın kenarı. 
9. Sirişk-i ʿāşıḳa māʾil gibi bu şeb Sālim  
10. O yāri ḫvābda ṭarf-ı semt-i cū gördük  
 
ṭarḥ: 
1. ṭarḥına: 
        Tarih 12 
        Mısra: 37 
        Düzen, tertip, tanzim. 

37. Deh düşüp ṭarḥına tārīḫin dedim  

38. Bī-muʿādildir bu ḳaṣr-ı dil-güşā  

 
2. ṭarḥına:-ın, -a 
        Kaside 22 
        Mısra: 54 
        Düzen, tertip, tanzim. 
53. O eser şöyle oldu ḥüsn-efzūn  
54. Ki cihān oldu ṭarḥına meftūn  
 
ṭarḥ edelim: 
1. ṭarḥ edelim:-elim 
        Kaside 8 
        Mısra: 159 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kurmak, düzenlemek, tertip etmek. 
159. Taṣavvufāne bu şiʿri merāma ṭarḥ edelim  

160. Ki bu nesīc-i muraṣṣaʿ göñülde ḥāżırdır  

 
ṭarḥ eylemiş: 
1. ṭarḥ eylemiş:-miş 
        Tahmis 1 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düzenlemek, tertip etmek || Allah'ın yaratma gücü. 
9. Güzel ṭarḥ eylemiş üstād-ı ḳudret ḫāne-i cānı  
10. Şeh-i ʿaşḳa münāsib bir makām-ı dil-güşā etmiş  
 
ṭarḥ olduḳda: 
1. ṭarḥ olduḳda:-duḳ, -da 
        Tarih 6 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Atılmak || İnşa edilmek, yapılmak. 
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1. Bu münāsib mevżiʿ-i zībende-i pākīzede  

2. Böyle ṭarḥ olduḳda bu nev-cāmiʿ-i dil-keş-zemīn  

 

ṭarḥ-ı bedīʿ: 

1. ṭarḥ-ı bedīʿ: 

        Gazel 163 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel -şiir- yapma-yazma. 
9. Olsa Sālim nola bu şiʿr-i belāġat-üslūb  

10. Başḳa ḥālet verir insāna be-her ṭarḥ-ı bedīʿ  

 

ṭarḥ-ı bī-ʿadīlin: 

1. ṭarḥ-ı bī-ʿadīlin:-in 

        Kıt'a 2 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzersiz düzen || Bir yapının çok güzel olması 
bağlamında. 
1. Teʿāla’llāh ne ḳaṣr-ı cān-fezā-yı behcet-efzādır  

2. Ki ṭarḥ-ı bī-ʿadīlin kāḫ-ı cennet görmege müştāḳ  

 
ṭarḥ-ı devletdir: 
1. ṭarḥ-ı devletdir:-dir 
        Gazel 110 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Talihten, mutluluktan uzaklaşmak. 
7. Melūl olmam melāmetden ser-i kūyunda dil-dārıñ  
8. Medār-ı tesliyet bu yolda baña ṭarḥ-ı devletdir  
 
ṭarḥ-ı girişme: 
1. ṭarḥ-ı girişme: 
        Gazel 60 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşve, naz yapmak. 

5. Dīdelerde başlamış ṭarḥ-ı girişme cünbişe  

6. Ġamze-i bī-dādıña bilmem neler teklīf eder  

 
ṭarḥ-ı ḫoş-edādan: 
1. ṭarḥ-ı ḫoş-edādan:-dan 
        Gazel 14 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel davranışları bırakmak. 
9. Eylemem Sālim bu ṭabʿ-ı pāk ile  
10. Tāze ṭarḥ-ı ḫoş-edādan ictināb  
 

ṭarḥ-ı lā-naẓīri: 

1. ṭarḥ-ı lā-naẓīri:-i 

        Kaside 19 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşsiz, benzersiz bahçe. 

3. Ne gülşen dil-firīb ü dil-güşā bir ravża-i şīrīn  

4. Ki ṭarḥ-ı lā-naẓīri gelmemişdir çarḫ-ı devvāre  

 

ṭarḥ-ı laṭīf: 

1. ṭarḥ-ı laṭīf: 

        Gazel 168 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel şiir. 
9. Miyān-ı naẓmda Sālim edip zebānı dırāz  

10. Temedduḥ etse sezādır bu tāze ṭarḥ-ı laṭīf  

 

ṭarḥ-ı laṭīfiñ: 

1. ṭarḥ-ı laṭīfiñ:-iñ 

        Kaside 31 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel şiir. 

65. Lālezār-ı suḫan et ṭarḥ-ı laṭīfiñ Sālim  

66. Ṭabʿ-ı nāzendeñi zīb-āver-i maʿnā eyle  

 
ṭarḥ-ı luʿbetgāhı: 
1. ṭarḥ-ı luʿbetgāhı:-ı 
        Tarih 1 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eğlence yerinin düzenlemesi. 
7. Müretteb ṭarḥ-ı luʿbetgāhı eyler  
8. Felekde Zühre’yi ol bezme meftūn  
 
ṭarḥ-ı nā-yābı: 
1. ṭarḥ-ı nā-yābı:-ı 
        Tarih 14 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşsiz, benzersiz bina. 

1. Bu ḳaṣr-ı cān-fezā-yı nükhet-ārānın hemīn ey dil  

2. Dü çeşm-i ḥayreti pür-ḫīre eyler ṭarḥ-ı nā-yābı  

 
ṭarḥ-ı nev: 
1. ṭarḥ-ı nev: 
        Gazel 276 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeni tarz, üslup. 

7. Ṭarḥ-ı nev ḳālıb-ı īcāda ṣalınmamış idi  

8. Gülşen-i nāzda hīç serv-i dil-ārā yoġidi  

 

ṭarḥ-ı nev-vādī-i gūn-ā-gūn: 

1. ṭarḥ-ı nev-vādī-i gūn-ā-gūn: 

        Lugaz 1 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çeşitli alanlarda eser ortaya koyma. 

5. Saʿādetdir egerçi ṭarḥ-ı nev-vādī-i gūn-ā-gūn  

6. Bu gün vādī-i bezm-i sāḳi-i meclis ẓarāfetdir  

 
ṭarḥ-ı pākin: 
1. ṭarḥ-ı pākin:-in 
        Tarih 16 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel bina. 
3. Öyle cāy-ı dil-güşā-yı rūḥ-efzā kim hemān  
4. Görse Rıḍvān ṭarḥ-ı pākin ḳaṣr-ı cennetdir diye  



2423 
 

 
ṭarḥ-ı tekellüf: 
1. ṭarḥ-ı tekellüf: 
        Gazel 166 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Külfeti, sıkıntıyı uzaklaştırma. 
1. İḫvāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
2. Yārāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
2. ṭarḥ-ı tekellüf: 
        Gazel 166 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Külfeti, sıkıntıyı uzaklaştırma. 
1. İḫvāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
2. Yārāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
3. ṭarḥ-ı tekellüf: 
        Gazel 166 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Külfeti, sıkıntıyı uzaklaştırma. 

3. Evvel bize ṣunsun dediler cāmı raḳībān  

4. Rindāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
4. ṭarḥ-ı tekellüf: 
        Gazel 166 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Külfeti, sıkıntıyı uzaklaştırma. 
5. ʿUşşāḳa ne müşkil ki viṣāl olmaya iḥsān  
6. Ḫūbāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
5. ṭarḥ-ı tekellüf: 
        Gazel 166 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Külfeti, sıkıntıyı uzaklaştırma. 

7. Teklīfime baḳmasa gehī ḫāneme gelse  

8. Cānāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
6. ṭarḥ-ı tekellüf: 
        Gazel 166 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Külfeti, sıkıntıyı uzaklaştırma. 
9. Sālim gibi her kes suḫana ḳādir olur mu  
10. İnsāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 

ṭarḥ-ı żamīr-i bāhirdir: 

1. ṭarḥ-ı żamīr-i bāhirdir:-dir 

        Kaside 8 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geniş gönüldeki düzen || İç huzuru, duygu ve 
düşüncelerin net olması. 

9. Cebīnimiz ki Buḫārī-edā-yı naḳl oldu  

10. Derūn-ı Müslim’e ṭarḥ-ı żamīr-i bāhirdir  

 

ṭarḥ-ı zībāsın: 

1. ṭarḥ-ı zībāsın:-sın 

        Tarih 14 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslü, güzel bina. 

9. Sezā Sālim görenler ṭarḥ-ı zībāsın dese tārīḫ  

10. Bu nev kāşāne ʿaynıyla cināndır selsebīl ābı  

 

2. ṭarḥ-ı zībāsın:-sın 

        Tarih 23 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslü, güzel bina. 

3. Göreydi Ṭāḳ-ı Kisrā ṭarḥ-ı zībāsın vücūh ile  

4. Yüzün dāmānına ferşīde eyler idi yemāsā  

 

tār-ı gīsūsun: 

1. tār-ı gīsūsun:-sun 

        Gazel 49 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tel tel saç. 

3. Sebātın fehm içün silker döker her tār-ı gīsūsun  

4. Nezāketle dil-i ʿuşşāḳı dil-ber imtiḥān eyler  
 

2. tār-ı gīsūsun:-sun 

        Gazel 270 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tel tel saç. 

7. Perīşān eylemiş her tār-ı gīsūsun ṣabā gördük  

8. Nihād-ı rūzgār ister mi dil olsun selāmetde  
 
tār-ı ser-i zülfünü: 
1. tār-ı ser-i zülfünü:-ün, -ü 
        Gazel 37 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçının ucu. 

5. Göricek tār-ı ser-i zülfünü yāriñ pür-pīç  

6. Rişte-i cānıma ṣarıldı ser-ā-ser ümmīẕ  

 
tār-ı zülfüñe: 
1. tār-ı zülfüñe:-üñ, -e 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tel tel zülüf. 
43. Nice meftūn olmayam rūyuña cānā ben seniñ  
44. Nice ḳapılmaya göñlüm tār-ı zülfüñe şehā  
 

taʿrīf eder: 

1. taʿrīf eder:-er 

        Gazel 60 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklamak, belirtmek. 

3. Yādıma geldikçe naḳşıñ eylemem bī-hūde āh  

4. Nālemiz aʿyān-ı şehr-i ʿaşḳımız taʿrīf eder  
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tārīḫ: 

1. tārīḫ: 

        Tarih 1 
        Mısra: 125 
        Tarih düşürmek. 

125. Duʿā edip dedim bu sūra tārīḫ  

126. Ola bu sūr-ı Ḫān Aḥmed hümāyūn  
 
2. tāriḫin:-in 
        Tarih 2 
        Mısra: 29 
        Tarih düşürmek. 
29. Her biri ṣadra ḳudūmu tāriḫin müjde edip  
30. Dedi mühr-i āṣaf oldu naḳş-ı Aḥmed nāmına  
 

3. tārīḫini:-in, -i 

        Tarih 3 
        Mısra: 219 
        Tarih düşürmek. 

219. Biri iki ṭarz ile tārīḫini ḳıldım taʿdād  

220. Eyledim dergehine ʿarż-ı metāʿ-ı şuʿarā  
 

4. tārīḫin:-in 

        Tarih 3 
        Mısra: 225 
        Tarih düşürmek. 

225. Dediler tārīḫin āyīne-i ḳalb içre gören  

226. Altı bin altı yüz on bir ʿadedini ammā  
 

5. tārīḫ: 

        Tarih 3 
        Mısra: 227 
        Tarih düşürmek. 

227. Oldu tārīḫ neved penc ü hezār u sī ṣad  

228. Bu ise dört yüz doḳsan ikidir ser-tā-pā  
 

6. tārīḫin:-in 

        Tarih 6 
        Mısra: 3 
        Tarih düşürmek. 

3. Her görenler dediler tārīḫin anıñ Sālimā  

4. Cāmiʿ-i raʿnā-yı İbrāhīm Paşa-yı emīn  

 

7. tārīḫ: 

        Tarih 8 
        Mısra: 81 
        Tarih düşürmek. 

81. Ḳudūm-ı pākine ben de duʿā edip dedim tārīḫ  

82. Muʿammer ola İsmāʿīl Beg iḥsān eyleye Rezzāḳ  

 

8. tārīḫler:-ler 

        Tarih 9 
        Mısra: 9 
        Tarih düşürmek. 

9. Sālimāsā gūş edince nev-ḫaṭıñ tārīḫler  

10. Çıḳdı her mū ʿālem-i ḥüsnüñde cüst ü cūyuña  
 

9. tārīḫin:-in 

        Tarih 12 
        Mısra: 37 
        Tarih düşürmek. 

37. Deh düşüp ṭarḥına tārīḫin dedim  

38. Bī-muʿādildir bu ḳaṣr-ı dil-güşā  

 

10. tārīḫini:-in, -i 

        Tarih 16 
        Mısra: 13 
        Tarih düşürmek. 

13. Seyr edip Sālim dedi itmāmına tārīḫini  

14. Revnaḳ-efzā oldu bu zībende ṣuffe çeşmeye  

 

11. tārīḫ: 

        Tarih 17 
        Mısra: 117 
        Tarih düşürmek. 

117. Çıḳdı bu tārīḫ ile sebʿ-i semāvāta peyām  

118. Oldu İsmāʿīl Efendi yümn ile müftī-i dīn  

 

tārīḫ dedim: 

1. tārīḫ dedim:-din 

        Tarih 21 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tarih düşmek. 

9. Sālimā ben daḫı ṣad şevḳıla dedim tārīḫ  

10. Buldu encāmını bu nev-eser-i pāk ü ḥasen  
 

tārīḫ dese: 

1. tārīḫ dese:-se 

        Tarih 14 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tarih düşürmek. 

9. Sezā Sālim görenler ṭarḥ-ı zībāsın dese tārīḫ  

10. Bu nev kāşāne ʿaynıyla cināndır selsebīl ābı  

 

tārīḫ düşdü: 

1. tārīḫ düşdü:-dü 

        Tarih 3 
        Mısra: 223 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tarih düşürme, önemli târih olaylarını, doğum, 
ölüm, inşâ târihlerini göstermek üzere eski 
alfabemizdeki harflerin ebcet hesâbındaki değerlerinden 
faydalanılarak yazılan mısrâ, beyit veya manzûme. 

223. Biri de düşdü murād üzre bu mıṣraʿ tārīḫ  

224. Düşmeni bozdu murādınca Meḥemmed Paşa  
 

2. tārīḫ düşdü:-dü 

        Tarih 4 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tarih düşürme, önemli târih olaylarını, doğum, 
ölüm, inşâ târihlerini göstermek üzere eski 
alfabemizdeki harflerin ebcet hesâbındaki değerlerinden 
faydalanılarak yazılan mısrâ, beyit veya manzûme. 
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81. Bu beyt-i dil-güşā tārīḫ düşdü  

82. Faḳīrāne ḥużūra etdim inhā  

 

tārīḫ edip: 

1. tārīḫ edip:-ip 

        Tarih 3 
        Mısra: 215 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tarih düşürmek. 

215. Ben de ey Sālim edip nuṣret-i pāke tārīḫ  

216. Eyledim dergeh-i luṭf u keremine inhā  
 

tārīḫ etdi: 

1. tārīḫ etdi:-di 

        Tarih 10 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tarih düşürmek. 

71. Etdi tārīḫ aña küstāḫane  

72. Naẓara gerçi ki şāyān olmaz  
 

tārīḫ oḳusunlar: 

1. tārīḫ oḳusunlar:-sun, -lar 

        Tarih 15 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tarih düşmek. 

15. Ṭaraf ṭaraf oḳusunlar bu menzile tārīḫ  

16. Hemīn bu cāya medā-yı baṣar pesend etsin  

 

tārīḫ yazdı: 

1. tārīḫ yazdı:-dı 

        Kaside 15 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tarihsel bir olayı kaleme almak. 

57. Bu ṭavrı kimse ne görmüş ne yazdı bir tārīḫ  

58. Ne oldu gūş bu ferhunde ḫaṣlet-i şevket  
 

tārīḫ-gūyān: 

1. tārīḫ-gūyān: 

        Tarih 4 
        Mısra: 73 
        Tarih düşürenler. 

73. Ne yapsınlar buña tārīḫ-gūyān  

74. Tekellüm ḳāṣır u dil nā-şikībā  

 

tārīḫ-i dīger edem: 

1. tārīḫ-i dīger edem:-em 

        Tarih 12 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tarih düşmek. 
35. Ben de alıp destime kilk-i teri  

36. Tā edem tārīḫ-i dīger Sālimā  

 

tārīḫ-i ḫoş-lehce-edā etmiş: 

1. tārīḫ-i ḫoş-lehce-edā etmiş:-miş 

        Tarih 12 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel -bir- şiirle tarih düşmek. 
33. Her kes etmiş kim anıñ itmāmına  

34. Hep birer tārīḫ-i ḫoş-lehce-edā  

 

tārīḫ-i kelāmın dedi: 

1. tārīḫ-i kelāmın dedi:-di-ın 

        Tarih 20 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tarih düşmek. 
1. Dāyem edicek rıḥletini dār-ı beḳāya  

2. Hātif dedi bu vech ile tārīḫ-i kelāmın  

 

tārīḫ-i pākīze etmiş: 

1. tārīḫ-i pākīze etmiş:-miş 

        Tarih 4 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tarih düşmek. 
75. Egerçi her kes itmāmına etmiş  

76. Birer tārīḫ-i pākīze ser-ā-pā  

 

tārīḫ-i sālif-i devrān: 

1. tārīḫ-i sālif-i devrān: 

        Kaside 20 
        Mısra: 254 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feleğin geçmiş zamanları || Geçmiş zaman. 

253. Etmemişdir selefde hīç güẕerān  

254. İşte tārīḫ-i sālif-i devrān  

 

tārīḫ-i teşrīfin: 

1. tārīḫ-i teşrīfin:-in 

        Tarih 7 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Kişinin- gelişinin tarihi. 

9. Sürūrumdan dedim tārīḫ-i teşrīfin anıñ Sālim  

10. Bu dil-keş cāygāhı eyledi rūşen o dānā-dil  
 

tārīḫin dedim: 

1. tārīḫin dedim:-dim 

        Tarih 18 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tarih düşürmek. 

43. Çıḳınca şāhidān-ı ʿakd tārīḫin dedim anıñ  

44. Bu gece ḥüsn-i Yūsuf’la Züleyḫā kām-yāb oldu  
 

tārīḫiñ söylediler: 

1. tārīḫiñ söylediler:-di, -ler 

        Tarih 19 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tarih düşmek. 
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3. Bendeñe müjde-künān söylediler tārīḫiñ  

4. Sālimā Ṣādıḳ Efendi yine müftī oldu  

 

tārīḫini dedi: 

1. tārīḫini dedi:-di 

        Tarih 21 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tarih düşmek. 
7. Luṭf-ı Ḥaḳḳ ile tamām olduġu demde bu eser  

8. Dedi tārīḫini yek-ser anıñ erbāb-ı suḫen  

 

2. tārīḫini dedi:-di 

        Tarih 24 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tarih düşmek. 

55. Sālim gibi bendeñ dedi tesḫīriniñ tārīḫini  

56. Aldı Revān’ıñ sūrunu Sulṭān Aḥmed müjdeler  
 

ṭarīḳ: 

1. ṭarīḳ: 

        Kaside 27 
        Mısra: 10 
        Yol, yöntem. 
9. Şu ḳadar emn ü emān lāne-i devlet şimdi  

10. Bir ṭarīḳ ile heves kendüyü etse gūyā  

 

2. ṭarīḳın:-ın 

        Gazel 184 
        Mısra: 12 
        Yol, yöntem. 
11. Zaḫm açmada yār üstād Sālim  

12. Bilmez ṭarīḳın ammā devānıñ  

 

tārīk eder: 

1. tārīk eder:-er 

        Diğer 10 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Terk etmek; el çekmek. 
13. Firāḳ-ı ṭalʿatıñ ey ebrusu bize miḥrāb  

14. Şeb-i ḫayālimi tārīk eder ise nola  

 

ṭārīk-i ġamı: 

1. ṭārīk-i ġamı:-ı 

        Tarih 24 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam, keder yolu. 

21. Pür-nūr edelden ʿālemi ḳaldırdı ṭārīk-i ġamı  

22. Reʾy-i Mesīḥā hem-demi ḫūrşīdi ḳıldı der-be-der  

 

ṭarīḳ-ı redd oldu: 

1. ṭarīḳ-ı redd oldu:-du 

        Kaside 10 
        Mısra: 359 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yoldan geri dönmek. 

359. Bu ʿalāmet ṭarīḳ-ı redd oldu  

360. Baña ḫandek netīce sedd oldu  

 

ṭarīḳ-ı vālāya: 

1. ṭarīḳ-ı vālāya:-ya 

        Kaside 20 
        Mısra: 215 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce, kutsal yol. 

215. Dāḫil oldum ṭarīḳ-ı vālāya  

216. Ḳaṭʿ edip ḥāṣılı nice pāye  
 
ṭarz: 
1. ṭarzın:-ın 
        Tarih 3 
        Mısra: 13 
        Yöntem, şekil. 

13. Öyle pākīze fetiḥdir ki görenler ṭarzın  

14. Olmamışdır dediler böyle bu ṭarz üzre ġazā  
 
2. ṭarz: 
        Tarih 3 
        Mısra: 14 
        Yöntem, şekil. 

13. Öyle pākīze fetiḥdir ki görenler ṭarzın  

14. Olmamışdır dediler böyle bu ṭarz üzre ġazā  
 
3. ṭarz: 
        Tarih 3 
        Mısra: 219 
        Yöntem, şekil. 

219. Biri iki ṭarz ile tārīḫini ḳıldım taʿdād  

220. Eyledim dergehine ʿarż-ı metāʿ-ı şuʿarā  
 
4. ṭarzını:-ın, -ı 
        Tarih 16 
        Mısra: 2 
        Yöntem, şekil. 

1. Ḥabbeẕā nev ṣuffe-i pākīze cāy-ı dil-güşā  

2. Kim görenler ṭarzını tercīh eder Ḳaṣr-ı Key’e  

 
ṭarz-ı dārā’ya: 
1. ṭarz-ı dārā’ya:-ya 
        Diğer 8 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dara tarzında, Dara gibi ( Far. is. Eski İran'ın 
meşhur bir şahı olup mecazen hükümdar manasına da 
gelir.). 
9. Gül-bün-i gülşen-i kerem-zāya  
10. Ṭavr-ı dārāt u ṭarz-ı Dārā’ya  
 

ṭarz-ı ḥaḳīḳat: 

1. ṭarz-ı ḥaḳīḳat: 

        Gazel 109 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğrunun yöntemi. 

9. Hep dil-firīb-i ḫande-i baḫtıñ durur cihān  

10. İnṣāf olunsa ṭarz-ı ḥaḳīḳat bilinmiyor  
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taṣaddī etmemiş: 

1. taṣaddī etmemiş:-me, -miş 

        Kaside 19 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Teşebbüste bulunmak. 

83. Zemīni naṭʿ-ı āsāyiş edip ḫalḳa zamānında  

84. Taṣaddī etmemiş bāzār-ı ʿadlinde sitemkāre  

 
taṣaddur eylemiş: 
1. taṣaddur eylemiş:-miş 
        Gazel 87 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir kimsenin huzurunda bulunma. 
3. Taṣaddur eylemiş ṣadr-ı muʿallā-yı zenaḫdāna  

4. Bu rütbe bī-edeblik ol ḫaṭ-ı jengāre pek çoḳdur  

 
taṣavvufāne: 
1. taṣavvufāne: 
        Kaside 8 
        Mısra: 159 
        Tasavvufa uygun bir şekilde. 
159. Taṣavvufāne bu şiʿri merāma ṭarḥ edelim  

160. Ki bu nesīc-i muraṣṣaʿ göñülde ḥāżırdır  

 
taṣavvur eyledikçe: 
1. taṣavvur eyledikçe:-dik, -çe 
        Gazel 80 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünmek, hayal etmek. 
9. Çeşm-i bādāmıñ taṣavvur eyledikçe Sālim’iñ  

10. Dīdesi ḫūn-ābe-i ḥasretle māl-ā-māl olur  

 

taṣdīʿ: 

1. taṣdīʿden: 

        Kaside 13 
        Mısra: 123 
        Rahatsız etmek, baş ağrıtmak. 

123. Sālimā reʾs-i hümāyūnuñ ṣaḳın taṣdīʿden  

124. Baʿd-ez-īn ṭayy-ı suḫan ḳıl kim duʿādır müddeʿā  

 

2. taṣdīʿ: 

        Kaside 19 
        Mısra: 99 
        Rahatsız etmek, baş ağrıtmak. 

99. Duʿā hengāmıdır ġayrı yeter taṣdīʿ ey Sālim  

100. Çemende başladı murġān-ı gülşen vird-i esḥāre  
 

3. taṣdīʿ: 

        Kaside 31 
        Mısra: 87 
        Rahatsız etmek, baş ağrıtmak. 

87. Ne bu taṣdīʿ yeter bārgeh-i Mevlā’dan  

88. Sālimā ṣıdḳ ile sen böyle temennā eyle  
 

4. taṣdīʿ: 

        Gazel 163 

        Mısra: 2 
        Rahatsız etmek, baş ağrıtmak. 

1. Kimde ḳudret var ola vuṣlat-ı dil-dāra şefīʿ  

2. Bülbül erbāb-ı çemenzārı ne eyler taṣdīʿ  

 

taṣdīʿ eyleme: 

1. taṣdīʿ eyleme:-me 

        Kaside 29 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rahatsız etmek, baş ağrıtmak || Sözü gereksiz yere 
uzatmak. 

53. Çünki mümkin degil ol ẕāt-ı şerīfi midḥat  

54. Sālimā eyle duʿā eyleme taṣdīʿ yeter  

 

taṣdīḳ-ı muvaḥḥidāna: 

1. taṣdīḳ-ı muvaḥḥidāna:-a 

        Kaside 7 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ı birleyenlerin onayı. 
31. Esrāra zebān-dırāzi etmek  

32. Taṣdīḳ-ı muvaḥḥidāna ṣıġmaz  

 

taṣḥīḥ ederdi: 

1. taṣḥīḥ ederdi:-er, -di 

        Gazel 198 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düzeltmek için gözden geçirmek. 

9. Ederdi anları taṣḥīḥ meʾmūr olsa sulṭānım  

10. Yıḳılmış ḫāṭırın yap Sālim-i dil-teng-i hicrānıñ  
 
tās-ı nigūn: 
1. tās-ı nigūn: 
        Kaside 5 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ters dönmüş tas || Kadeh. 
5. Gūş edip tās-ı nigūn maḳdem-i ferruḫ-fāliñ  
6. Devr ederken o sürūr ile be-her-ṣubḥ u mesā  
 
ṭās-ı nigūnuñ: 
1. ṭās-ı nigūnuñ:-uñ 
        Gazel 165 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ters dönmüş tas || Kadeh. 
7. Degmedik ṭās-ı nigūnuñ bir içim bādesine  

8. Cām-ı pür-feyżini ancaḳ şeh-i Cem çekdi dirīġ  

 

taṣmīm-i kemerler edeler: 

1. taṣmīm-i kemerler edeler:-e, -ler 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kemerlerde -mimari yapı- gezmeye niyet etmek. 

79. Gehi taṣmīm-i Kemerler edeler  

80. Gehi meyl-i mey ü sāġar edeler  
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taṣvīr: 

1. taṣvīr: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 66 
        Çizmek, anlatmak. 

65. Benim ol ʿāşıḳ-ı maḥzūn-ı dil-gīr  

66. K’olunmaz sūzişim taḳrīr u taṣvīr  

 

taṣvīr edenler: 

1. taṣvīr edenler:-eb, -ler 

        Kaside 18 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tasvir etmek || Ayrıntılarıyla anlatmak, 
betimlemek. 
69. Biri baḥr ü birini kān ḫayāl ede meger  

70. Kef-i iḥsānını taṣvīr edenler meʾmūl  

 

taṣvīr etmiş: 

1. taṣvīr etmiş:-miş 

        Kaside 24 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tasvir etmek || Ayrıntılarıyla anlatmak, 
betimlemek. 

45. Sürʿat-i semt-i isābetde revān-ı Nefʿī  

46. Raḫş-ı tedbīrini bu vech ile etmiş taṣvīr  

 

taṣvīr etseler: 

1. taṣvīr etseler:-se, -ler 

        Gazel 76 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tasvir etmek || Ayrıntılarıyla anlatmak, 
betimlemek. 
5. Hevā-yı ʿaşḳ ile eşkim götürdü ʿunṣur-ı ḫāki  

6. Beni Mānī faḳat āteş yazardı etseler taṣvīr  

 

taṣvīr eyledim: 

1. taṣvīr eyledim:-dim 

        Gazel 104 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çizmek, canlandırmak. 
3. Maḥabbetiñle gözüm nūru sevdigim cānım  

4. Ḫayāl-i çeşmiñi dīdemde eyledim taṣvīr  

 

taṣvīr eylemiş: 

1. taṣvīr eylemiş:-miş 

        Gazel 152 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çizmek, canlandırmak. 

1. Naḳş-ı engüştüñ ḳażā ḳalbimde taṣvīr eylemiş  

2. Sīneye Ḥaḳ neyleyim biñ şerḥa taḳdīr eylemiş  

 

taṣvīr olmuş: 

1. taṣvīr olmuş:-muş 

        Kaside 24 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünmek. 
7. Bir naẓar eyleseler bu dil-i mirʾāta hemān    

8. ʿAksi içre görünür maṭlabı olmuş taṣvīr  

 

taṣvīr olur: 

1. taṣvīr olur:-ur 

        Gazel 27 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çizilmek. 
3. Bihzād olursa ʿāciz-i resm-i femi nola  

4. Yāriñ dehān-ı maʿdumu taṣvīr olur mu hīç  

 
ṭaş: 
1. ṭaşar:-ar 
        Kaside 1 
        Mısra: 80 
        Coşmak. 
79. Yaʿni cūş eyleyip yem-i ʿirfān  
80. Hem-çü baḥr-i seḫā ṭaşar insān  
 
2. ṭaşa:-a 
        Kaside 1 
        Mısra: 100 
        Taş|| Dağ. 
99. ʿAşḳ ile çıḳmamış iken başa  
100. Neye urdu külüngünü ṭaşa  
 
3. ṭaşdı:-dı 
        Kaside 9 
        Mısra: 6 
        Taşmak, sığmamak || Allah'ın ihsanının fazlalığı. 
5. Dolup ḥavż-ı beden nūr-ı Ḥudā’dan  
6. Döküldü ṭaşdı feyż-i Kibriyā’dan  
 
4. ṭaşını:-ın, -ı 
        Gazel 133 
        Mısra: 7 
        Taş. 
7. Eşigi ṭaşını yasdansa ser-ā-ser ʿuşşāḳ  
8. Yine ol seng-dile ẕerrece şefḳat gelmez  
 
ṭaş olsa ṭākaṭ edemez: 
1. ṭaş olsa ṭākaṭ edemez: 
        Muamma 19 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Çok zor şartlara katlanmak, sabretmek || Sevgilinin 
aşığa yaptığı eziyetin şiddetini ifade etmek amacıyla 
kullanılmıştır. 

1. Ebruvānıñ baña biñ kez tīr-i müjgān atmada  

2. Ṭaş olsa buña ṭākaṭ edemez ey seng-dil                     
 
ṭaşçı: 
1. ṭaşçı: 
        Müfret 21 
        Mısra: 2 
        Özel isim. 
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1. Ḥāṣılı sikkeyi mermerde ḳazar ʿālemde  

2. Çeken ol ṭaşçı bütü sīnesine bir kerre  

 
ṭaşçı-zāde: 
1. ṭaşçı-zādem:-m                                       
        Matla 17 
        Mısra: 1 
        Özel isim. 
1. Nola kim Ṭaşçı-zādem ḳopsa ʿālemde dür-i yektā  
2. Ḫudā ḳādirdir eyler seng-i ḫārādan güher peydā     
 
ṭaşlar ile dögünürsem: 
1. ṭaşlar ile dögünürsem:-ür, -sem 
        Muamma 18 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Taş marifetiyle vurmak, aşırı üzüntü, çaresizlik, 
pişmanlık duyarak çırpınmak, kendi kendini dövmek. 

1. Nūr-ı dīdem ṭaşlar ile dögünürsem ben nola  

2. Nice demdir kim firāḳ-ı çeşmiñi bu dil çeker  
 
ṭaşra: 
1. ṭaşradan:-dan 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 141 
        Dışarı, taşra. 
141. Dün gelen ṭaşradan yeñi türkler  
142. Eski maḫdūm-ı şehre daḫl eyler  
 
ṭaşra çıḳılmaz: 
1. ṭaşra çıḳılmaz:-ıl, -maz 
        Kaside 18 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dışarı çıkmak. 
51. Ḫāneden ṭaşra çıḳılmaz bu hevālarda meger  
52. Cāmiʿe cumʿa içün eyleye dil ḳaṣd-ı vuṣūl  
 
ṭaşra çıḳıp: 
1. ṭaşra çıḳıp:-ıp 
        Tarih 3 
        Mısra: 127 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bulunulan yerden başka yere geçmek. 
127. Bu ṭarafdan da çıḳıp ʿasker-i islām ṭaşra  

128. Evvelīn menzil olup anlara Dāvūd Paşa  

 

taṭhīr etdi: 

1. taṭhīr etdi:-di 

        Kaside 13 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temizlemek || Kötülükleri yok etmek, temizlemek. 

69. Cūybār-ı tīġı taṭhīr etdi levs-i fitneyi  

70. Seyl-i ṣamṣāmı ḫurūş etdi fe-ammā bī-ṣadā  

 

taʿṭīr edip: 

1. taʿṭīr edip:-ip 

        Kaside 23 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel koku ile kokulandırmak. 

1. Şemīm-i ḫoş-dili taʿṭīr edip yek-pāre dünyāyı  

2. Bahār-ı yāsemīn etdi hevā-ı berf ü sermāyı  

 

taʿṭīr etdi: 

1. taʿṭīr etdi:-di 

        Kaside 29 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyiliğin her yeri kapsaması, herkese ulaşması. 

23. Nükhet-i ḫulḳu cihānyānı çün etdi taʿṭīr  

24. Muʿteber olmaz ise şimdi sezādır ʿanber  
 

taʿṭīr etmede: 

1. taʿṭīr etmede:-me, -de 

        Kaside 19 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel koku ile kokulandırmak. 

43. Be-her būyende leylāḳı meşāmmı etmede taʿṭīr  

44. Ṣabā rūḥü’l-ḳulūb olmuş vezān olduḳça yek bāre  
 

taʿṭīr etmişdir: 

1. taʿṭīr etmişdir:-miş, -dir 

        Kaside 24 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel koku ile kokulandırmak. 
13. Ḥācet olmazsa nola ʿanbere kim etmişdir  

14. Müjde-i maḳdemi bu cümle cihānı taʿṭīr  

 
ṭatlı cānından ayrılır: 
1. ṭatlı cānından ayrılır:-ır 
        Gazel 230 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin kendi canından vazgeçmesi || Sevgiliden 
uzak düşmenin verdiği acı. 
1. Kişi reʾyiyle dūr olmaḳ olur mu dil-sitānından  

2. Ya ādem ayrılır mı göz göre hīç ṭatlı cānından  

 
ṭatlı diliñ: 
1. ṭatlı diliñ:-iñ 
        Gazel 27 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- şirin sözleri, tatlı dili. 

1. Vaṣf-ı müjeñ bu kilk ile taḥrīr olur mu hīç  

2. Ṭatlı diliñ zebān ile taʿbīr olur mu hīç  

 
2. ṭatlı diliñ:-iñ 
        Gazel 212 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin şirin sözleri, tatlı dili. 
7. Söz olmaz intiẓām-ı pāk-güftārıña el-ḥāṣıl  
8. Nice medḥ eyleyim ṭatlı diliñ vaṣfında lāl oldum  
 

taṭyīb edip: 

1. taṭyīb edip:-ip 

        Kaside 20 
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        Mısra: 237 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlünü hoş etmek. 

237. Ḥamdü li’llāh beni edip taṭyīb  

238. İrs ile luṭfuñ oldu baña naṣīb  

 

taṭyīb etmek: 

1. taṭyīb etmek:-mek 

        Gazel 69 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlünü hoş etmek. 

9. Nice mümkin her birin taṭyīb etmek luṭf ile  

10. Dergeh-i dilberde Sālim zār u şeydā bir midir  
 

taṭyīb-i dil-i ʿāşıḳ-ı mehcūr eyle: 

1. taṭyīb-i dil-i ʿāşıḳ-ı mehcūr eyle: 

        Gazel 254 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Terkedilmiş aşığın gönlünü hoş etmek. 
9. Doġru baḳ Sālim-i zāra ṣaḳın ey māh-liḳā  

10. Gehi taṭyīb-i dil-i ʿāşıḳ-ı mehcūr eyle  

 

taṭyīb-i ḫāṭır eder: 

1. taṭyīb-i ḫāṭır eder:-er 

        Tarih 7 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlünü hoş etmek, sevindirmek. 

5. O deñlü dil-nüvāzāna eder taṭyīb-i ḫāṭır kim  

6. Ḥużūr-ı ʿizzetinden dūra ḫvāhiş etmez aṣlā dil  
 

taṭyīb-i ḳalb-i ʿāşıḳ-ı rencūrdan: 

1. taṭyīb-i ḳalb-i ʿāşıḳ-ı rencūrdan:-dan 

        Gazel 257 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın incinmiş kalbini iyileştirmek. 
9. Derūn-ı Sālim’i tā key ḫarāb etmek taraḥḥum ḳıl  

10. Yeter taṭyīb-i ḳalb-i ʿāşıḳ-ı rencūrdan başla  

 
ṭavāf: 
1. ṭavāfıñda:-ıñ, -da 
        Diğer 4 
        Mısra: 84 
        Ar. Etrafını dolaşmak, etrafı dolaşılmak. 
83. Yād edip daḫı duʿā ile beni  
84. Geh ṭavāfıñda recā ile beni  
 
ṭavāf ederdi: 
1. ṭavāf ederdi:-er, -di 
        Kaside 12 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tavaf etmek. Kutsal bir yerin çevresinde saygıyla 
dolaşmak. 
47. Ṭavāf ederdi o nūru melāʾik ü ervāḥ  
48. Eder degil iken ervāḥımız bu ḫākşūrı  
 
ṭavāf etdi: 

1. ṭavāf etdi:-di 
        Kaside 8 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söylemek, dile getirmek. 

49. Zebān beyt-i ḳasīd-i senāsın etdi ṭavāf  

50. Ḫayālimiz ḥarem-i ḫās-ı medḥi zāʾirdir  
 
ṭavāf etdik: 
1. ṭavāf etdik:-dik 
        Gazel 277 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Herhangi bir yerin çevresini dolanmak. 

3. Duçār olmaḳ ümīdiyle o gül-ruḫsār cānāna  

4. Ṭolandıḳ bülbülān ile ṭavāf etdik çemenzārı  
 
ṭavāf etse: 
1. ṭavāf etse:-se 
        Gazel 18 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutsal bir yerin çevresini dolanmak || Sürekli 
olarak sevgilinin eşiğinde bulunma. 

3. Derin etse netīce ḳudsiyān ile ṭavāf ʿāşıḳ  

4. Müselmāna baḳar mı yā o şūḫ-ı kāfirīn-ʿādet  

 
ṭavāf etsin: 
1. ṭavāf etsin:-sin 
        Kaside 30 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söylemek, dile getirmek. 
15. Yine ḥuccāc-ı efkār-ı suḫan-dānān ṭavāf etsin  
16. Bu şevḳ ile ser-ā-pā Kaʿbe-i mażmūn-ı ʿulyāyı  
 
ṭavāf eyleye: 
1. ṭavāf eyleye:-ye 
        Diğer 4 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etrafında dönmek, dolaşmak. 
79. Bu sevāb dünyede insāna kefāf  
80. Şeb ü rūz eyleye ol beyti ṭavāf  
 
ṭavāf-ı kaʿbe: 
1. ṭavāf-ı kaʿbe: 
        Kaside 17 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kabe'yi tavaf etmek. 

77. Hemīşe tā edeler ḥācıyān-ı Beyt-i Şerīf  

78. Ṭavāf-ı Kaʿbe vü nūş-ı ḳarābe-i Zemzem  
 

ṭavīl: 

1. ṭavīl: 

        Tarih 22 
        Mısra: 18 
        Uzun || Uzun ömür. 
17. Şevḳıla dāʾim edip ẕevḳ u ṣafāsın efzūn  

18. Devletin eyle mezīd ʿömrünü yā Rabb ṭavīl  



2431 
 

 
ṭavḳ-ber-gerdūn: 
1. ṭavḳ-ber-gerdūn: 
        Kaside 23 
        Mısra: 95 
        Gerdandaki halka. 

95. Olur ḳumrī-i sāġar gibi zāhid ṭavḳ-ber-gerdūn  

96. Görünce bāġ-ı Cem’de ihtirāz-ı serv-i mīnāyı  

 
ṭavḳ-ı gerdenim: 
1. ṭavḳ-ı gerdenim:-im 
        Kaside 30 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boyun gerdanlığı, kolyesi. 
95. Edelden ʿaşḳ ṭavḳ-ı gerdenim zülf-i semensāyı  

96. Olup ḳumrī-i dil cūyende ol serv-i dil-ārāyı  

 
ṭavla: 
1. ṭavla: 
        Diğer 9 
        Mısra: 51 
        Tavla oyunu. 
51. Gāh ṭavla miyānede şaṭranc  
52. Şimdi oldu bu zāra ṣad renc renc  
 
ṭavr: 
1. ṭavrı:-ı 
        Kaside 15 
        Mısra: 57 
        Eda, hareket, suret, tarz. 

57. Bu ṭavrı kimse ne görmüş ne yazdı bir tārīḫ  

58. Ne oldu gūş bu ferhunde ḫaṣlet-i şevket  
 
ṭavr-ı dārāt: 
1. ṭavr-ı dārāt: 
        Diğer 8 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Debdebeli, heybetli. 
9. Gül-bün-i gülşen-i kerem-zāya  
10. Ṭavr-ı dārāt u ṭarz-ı Dārā’ya  
 

tavṣīf ederdim: 

1. tavṣīf ederdim:-er, -dim 

        Tarih 17 
        Mısra: 105 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vasıflandırmak, nitelemek. 

105. Böyle mi tavṣīf ederdim ẕāt-ı ʿālī-gevheriñ  

106. Olmasam ṣaff-ı niʿāl-i ġamda firḳatle ḥazīn  

 

tavṣīf eyledi: 

1. tavṣīf eyledi:-di 

        Kaside 12 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vasıflandırmak, nitelemek. 

79. Bu gūne eyledi tavṣīf hātif-i ġaybī  

80. Budur o ḥażret-i Ḥaḳḳ’ıñ nebiyy-i maġfūrı  

 

tavṣīf eyleseñ: 

1. tavṣīf eyleseñ:-señ 

        Gazel 119 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vasıflandırmak, nitelemek. 

5. Belāġatle zenānı ger ne rütbe eyleseñ tavṣīf  

6. Ne ḥāletdir yine medḥinde söz merdāne söylenmez  
 

tavṣīf eyleyim: 

1. tavṣīf eyleyim:-yim 

        Kıt'a 8 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vasıflandırmak, nitelemek. 

1. Ḥāl-i zārım ben ne gūne eyleyim tavṣīf kim  

2. Gündüzüm āteş gecem sermā-yı derd-i iştiyāḳ  
 
tavṭıʾa: 
1. tavṭıʾadır:-dır 
        Gazel 1 
        Mısra: 14 
        Ayılmak. 
13. Sālimā ṣarf-ı irādet durur ancaḳ yoḫsa  
14. Cümle bir tavṭıʾadır ḥāṣılı esbāb baña  
 

ṭāvūs-ı ḳudsīye: 

1. ṭāvūs-ı ḳudsīye:-ye 

        Tarih 24 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutsal tavus kuşu || Sevgili. 
7. Görse anı Yūsuf eger der idi mā hāẕā beşer  

8. Ṭāvūs-ı ḳudsīye döner her ḳanda olsa cilveger  

 

ṭāvūs-ı melīḥ-i bāl-i endīşe: 

1. ṭāvūs-ı melīḥ-i bāl-i endīşe: 

        Kaside 23 
        Mısra: 105 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kanatları güzel tavus kuşunun endişesi. 

105. Biraz olsun ko ṭāvūs-ı melīḥ-i bāl-i endīşe  

106. Ḫıyābānzār-ı ḫod-bīnīde per-cünbān-ı raʿnāyī  

 
tayan: 
1. tayan: 
        Matla 10 
        Mısra: 1 
        Dayanmak, güvenmek. 
1. Ne rūzgāra ne bahta ne hod nigāra tayan  
2. Hemān hulūs-ı sadākatle sāzkāra tayan  
 
2. tayan: 
        Matla 10 
        Mısra: 2 
        Dayanmak, güvenmek. 
1. Ne rūzgāra ne bahta ne hod nigāra tayan  
2. Hemān hulūs-ı sadākatle sāzkāra tayan  
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3. ṭayansın:-sın 
        Gazel 95 
        Mısra: 3 
        Dayanmak, sabretmek. 
3. Ṭayansın ol ḳaşı yanıñ ḫadengine aġyār  
4. O şāh-ı mülket-i behcet bugün ġażāya gider  
 

taʿyīn edemez: 

1. taʿyīn edemez:-emez 

        Lugaz 6 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belirlemek. 

9. Kimse taʿyīn edemez aña şudur  

10. Ben de bilmem ki diyem işte budur  
 

taʿyīn edip: 

1. taʿyīn edip:-ip 

        Kaside 10 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göndermek. 

73. Sāyebān etmiş idi Rabb-i muʿīn  

74. Bir seḥābı edip aña taʿyīn    

 

taʿyīn etdi: 

1. taʿyīn etdi:-di 

        Kaside 10 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Göndermek || Bildirmek. 

75. Etdi taʿyīn mevte ḥāletini  

76. Baʿżı aṣḥābınıñ şehādetini  
 

2. taʿyīn etdi:-di 

        Kaside 10 
        Mısra: 226 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Belirlemek. 

225. Yevm-i Ḫandek’da eyleyip tebyīn  

226. Etdi ʿAmmār şehādetin taʿyīn  

 

3. taʿyīn etdi:-di 

        Kaside 22 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görevli olarak atamak. 

55. Etdi taʿyīn o büḳʿaya ḥāṣıl  

56. Bir güzīde müderris-i fāżıl  

 

taʿyīn eyledi: 

1. taʿyīn eyledi:-di 

        Kaside 10 
        Mısra: 215 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arz etme. 

215. Mevḳıʿ u ḥālin eyledi taʿyīn  

216. Yine bulundu ol o gūne hemīn  

 

2. taʿyīn eyledi:-di 

        Kaside 10 
        Mısra: 388 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yönlendirmek || Rüzgârın esmesini sağlamak. 

387. Eyledi ol Resūl-i Rabb-i muʿīn  

388. Emr-i bād-ı vezīdeni taʿyīn  

 

taʿyīn eylemiş: 

1. taʿyīn eylemiş:-miş 

        Diğer 8 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        ...... maksadıyla göndermek, görevlendirmek. 

29. Ẕāt-ı pākiñ cenāb-ı Rabb-i muʿīn  

30. Eylemiş luṭf u himmete taʿyīn  

 

taʿyīn-i luṭf edip: 

1. taʿyīn-i luṭf edip:-ip 

        Kaside 20 
        Mısra: 197 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütfedip - makama- atama yapmak. 

197. Aña taʿyīn-i luṭf edip ol şāh  

198. Eyledi bir muʿallim-i āgāh  
 
ṭayy-ı ḥarf edelim: 
1. ṭayy-ı ḥarf edelim:-e, -im 
        Kaside 33 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sözler söylemek. 
59. Naḥv-ı kāma ne nuṭḳu ṣarf edelim  
60. Ẕikr-i maḳṣadda ṭayy-ı ḥarf edelim  
 
ṭayy-ı suḫan ḳıl: 
1. ṭayy-ı suḫan ḳıl: 
        Kaside 13 
        Mısra: 124 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz kuşunu uçurmak || Sözü bitirmek. 

123. Sālimā reʾs-i hümāyūnuñ ṣaḳın taṣdīʿden  

124. Baʿd-ez-īn ṭayy-ı suḫan ḳıl kim duʿādır müddeʿā  

 
ṭayyib: 
1. ṭayyib: 
        Kaside 18 
        Mısra: 93 
        Temiz. 

93. Aṣl u ferʿiñ de hemīn ṭayyib ü pāk ü ṭāhir  

94. Kim işitse şeref-i ẕātıñ eder ḥüsn-i ḳabūl  
 
ṭayyibü’l-menḳabe: 
1. ṭayyibü’l-menḳabe: 
        Kaside 20 
        Mısra: 26 
        Temiz topluluk || Osmanlı hanedanlığı. 
25. Odur ol pādişāh-ı pāk-ḥaseb  
26. Ṭayyibü’l-menḳabe sütūde-neseb  
 
tāze: 
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1. tāze: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 124 
        Yeni. 
123. Bir nice ḫalṭ eyleyip ezber  
124. Tāze nev-ṭarḥ tāzedir derler  
 
2. tāzedir:-dir 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 124 
        Yeni. 
123. Bir nice ḫalṭ eyleyip ezber  
124. Tāze nev-ṭarḥ tāzedir derler  
 
3. tāze: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 125 
        Yeni. 
125. Tāze vü köhne de olup maḫlūṭ  

126. Şiʿr-i pākīze-gūyu nā-merbūṭ  

 
4. tāze: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 8 
        Yeniden canlı hale getirmek || Âşığın gönlünün 
yeniden mutlu olması. 
7. Ḥamdü li’llāh cūybār-ı vuṣlatıñ seyl-āb edip  
8. Tāze cān-baḫşende oldu bu dil-i ʿaṭşānıma  
 
5. tāze: 
        Tarih 1 
        Mısra: 96 
        Yeni. 

95. Medār-ı şevḳdır vaṣf-ı şerīfiñ  

96. Gelir ṭabʿa hezārān tāze mażmūn  
 
6. tāze: 
        Tarih 1 
        Mısra: 106 
        Yeni. 
105. Neşāṭ-ı ḳalb-i pākimden degil mi  
106. Tezāḥum eylemek ṣad tāze mażmūn  
 
7. tāze: 
        Diğer 3 
        Mısra: 133 
        Yeni, körpe. 

133. Tāze naḫlān-ı Çubuḳlu ise dīvān ṭurmuş  

134. Ṣan selām almaġa züvvārına ḥāżır olmuş  
 
8. tāzedir:-dir 
        Lugaz 4 
        Mısra: 5 
        Yeni. 
5. Tāzedir berg ü bahārı ṣolmaz  

6. Ḥissine ḥāṣılı hīç söz olmaz  

 
9. tāze: 
        Matla 6 
        Mısra: 1 
        Yeni. 

1. Ruḫ-ı āliñ ġamı sīnemde yüz biñ tāze dāġ açdı  

2. Muḥaṣṣal āteş-i ʿaşḳıñ be-her dāġ üzre dāġ açdı  

 
10. tāze: 
        Gazel 14 
        Mısra: 10 
        Yeni, körpe. 
9. Eylemem Sālim bu ṭabʿ-ı pāk ile  
10. Tāze ṭarḥ-ı ḫoş-edādan ictināb  
 
11. tāze: 
        Kaside 17 
        Mısra: 5 
        Yeni. 

5. Zemīn-i köhneye tāze bahār-ı şevḳ oldu  

6. Ḥayāt buldu yeñiden bu luṭf ile ʿālem  
 
12. tāze: 
        Kaside 22 
        Mısra: 119 
        Yeni. 
119. Yoḫsa böyle kederde tāze ḫayāl  
120. Ẓāhir olmaḳ göñülde emr-i muḥāl  
 
13. tāze: 
        Kaside 31 
        Mısra: 15 
        Yeni. 

15. Ḫoş-nümā tāze mezāmīn-i cihān-ārāyı  

16. Şeb-nemāsā gül-i maʿnīde hüveydā eyle  

 
14. tāze: 
        Kaside 34 
        Mısra: 6 
        Yeni. 

5. Bahāra etdi pāy-endāz cūlar bir ṣu dībāsı  

6. Be-her tāze ḥabābı gūyiyā bir naḳş-ı zībādır  

 
15. tāze: 
        Gazel 47 
        Mısra: 8 
        Yeni. 
7. ʿAyn-ı inṣāf ile baḳ ey büt-i nev-reste hele  
8. Böyle bir tāze ġazel vādi-i eslāf mıdır  
 
16. tāze: 
        Gazel 48 
        Mısra: 12 
        Yeni. 
11. Şehr-bend-i ārzūda deng-ber-deng-i heves  
12. Hep metāʿı bu diyārıñ tāze dāġ-ı yār olur  
 
17. tāze: 
        Müfret 84 
        Mısra: 2 
        Yeni. 
1. ʿAllāme-i ʿaṣr olsa yine süḫre ederler  

2. Maḫdūmlarıñ derdi hemān tāze meżāmīn  

 
18. tāzedir:-dir 
        Gazel 90 
        Mısra: 1 
        Yeni. 
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1. Bende ʿaşḳıñ sende göñlüm meh-cebīnim tāzedir  

2. Nev-cevānım tāze feryādım enīnim tāzedir  

 
19. tāze: 
        Gazel 90 
        Mısra: 2 
        Yeni. 

1. Bende ʿaşḳıñ sende göñlüm meh-cebīnim tāzedir  

2. Nev-cevānım tāze feryādım enīnim tāzedir  

 
20. tāzedir:-dir 
        Gazel 90 
        Mısra: 2 
        Yeni. 

1. Bende ʿaşḳıñ sende göñlüm meh-cebīnim tāzedir  

2. Nev-cevānım tāze feryādım enīnim tāzedir  

 
21. tāzedir:-dir 
        Gazel 90 
        Mısra: 4 
        Yeni. 
3. Gülsitānım seyre çıḳ ey serv-ḳadd ü lāle-ḫad  

4. Sīnede dāġ-ı dil-i āteş-karīnim tāzedir  

 
22. tāzedir:-dir 
        Gazel 90 
        Mısra: 6 
        Yeni, körpe. 
5. Ẕerrece incinmeziz vażʿına biz ol āfetiñ  

6. Bizlere neylerse etsin nāzenīnim tāzedir  

 
23. tāzedir:-dir 
        Gazel 90 
        Mısra: 8 
        Yeni. 
7. Zāʾil olmaz naḳş-ı ḫūbān levḥ-i ḫāṭırdan hele  

8. ʿAḳl ü fikr ü ḫvāhiş-i ḳalb-i ḥazīnim tāzedir  

 
24. tāzeler:-ler 
        Gazel 90 
        Mısra: 10 
        Yeni. 

9. Her ne rütbe köhne taʿbīr eylesem Sālim yine  

10. Tāzeler vaṣfında nazm-ı dil-nişīnim tāzedir  

 
25. tāzedir:-dir 
        Gazel 90 
        Mısra: 10 
        Yeni. 

9. Her ne rütbe köhne taʿbīr eylesem Sālim yine  

10. Tāzeler vaṣfında nazm-ı dil-nişīnim tāzedir  

 
26. tāzedir:-dir 
        Gazel 102 
        Mısra: 7 
        Yeni. 
7. Tāzedir naḳşı be-her-kār ḫayāl-i çeşmiñ  

8. Dil-i sevdā-zedeyi dīde-i āhū eyler  

 
27. tāzedir:-dir 
        Gazel 108 

        Mısra: 9 
        Yeni. 
9. Tāzedir naḳş-ı ḫayāl-i kārımız Sālim bizim  
10. Nālelerle lāldir ṭanbūrda mızrāblar  
 
28. tāze: 
        Gazel 110 
        Mısra: 5 
        Körpe, yeni açmış || Güle benzetilen sevgili. 
5. Ḳapılma şeb-nemāsā tāze gülsün şöhret-i ḥüsne  
6. Ṣaḳın cānā ṣaḳın kim ʿayn-ı şöhret maḥż-ı āfetdir  
 
29. tāze: 
        Gazel 168 
        Mısra: 10 
        Yeni || Şiir 
9. Miyān-ı naẓmda Sālim edip zebānı dırāz  

10. Temedduḥ etse sezādır bu tāze ṭarḥ-ı laṭīf  

 
30. tāze: 
        Gazel 246 
        Mısra: 1 
        Yeni. 
1. Daḫı bāzār-ı mihriñde seniñ cānā heves tāze  
2. Nola alsaḳ metāʿ-ı fikri biz endāze endāze  
 
31. tāze: 
        Gazel 290 
        Mısra: 6 
        Yeni. 
5. Bināgūşuñla çeşmiñ yād ederken gūş edip sāġar  
6. Baña meclisde tāze her ḥabābın çeşm ü gūş etdi  
 
-tāze: 
1. be-her-tāze: 
        Kaside 34 
        Mısra: 40 
        Her bir, yeni olan. 
39. Ṣımāḫ-ı cān ile gūş eyledim elḥānını gūyā  

40. Be-her-tāze sitāyiş medḥ-i īsmāʿīl Paşa’dır  

 
tāze dāġım: 
1. tāze dāġım:-ım 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın kalbinde sürekli olarak taze duran, 
yenilenen aşk yarası. 
55. Şikāyet kim yine ṣad tāze dāġım  

56. Derūn-ı sīnede etdim çerāġān  

 
2. tāze dāġım:-ım 
        Gazel 201 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın kalbinde sürekli olarak taze duran, 
yenilenen aşk yarası. 

5. Ser-ā-pā sīnede her tāze dāġım ḥāle şāhiddir  

6. Derūnum añlasın bilsin gören çāk-i girībānım  

 
3. tāze dāġım:-ım 
        Gazel 213 
        Mısra: 5 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın kalbinde sürekli olarak taze duran, 
yenilenen aşk yarası. 
5. Metāʿ-ı naḳd-i rāzım tāze dāġım hep müheyyādır  

6. Gel ey bād-ı ṣabā gel kim bu gün tārācdır sīnem  

 
tāze giyehdir: 
1. tāze giyehdir:-dir 
        Kaside 9 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Taze ot || Hediye. 

71. Hemān kişt-i ketānī ʿarż-ı mehdir  

72. Gedādan şāha bir tāze giyehdir  
 
tāze ḫaber: 
1. tāze ḫaber: 
        Tarih 3 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel haber. 

5. Evvelīn ḥarfi fütüvvet vasaṭı tāze ḫaber  

6. Āḫirīn ḥarfi anıñ ser-suḫan-ı ḥamd ü senā  

 
tāze ḫaṭıñ: 
1. tāze ḫaṭıñ:-ıñ 
        Tarih 10 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yüzündeki yeni çıkan ayva tüyleri. 
13. Görmesek tāze ḫaṭıñ biz der idik  
14. Cevher-i ferd nümāyān olmaz  
 
tāze tāze: 
1. tāze tāze: 
        Kaside 1 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeni yeni. 
33. Tāze tāze benefşeler der-pey  
34. Gāh luṭf-ı bahār u geh ġam-ı dey  
 
2. tāze tāze: 
        Kaside 34 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeni yeni. 
77. Ḫayālim tāze tāze etmede mażmūn istiḥżār  

78. Kef-i destim k’elinden ʿāciz-i taḥrīr ü imlādır  

 
3. tāze tāze: 
        Gazel 280 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeni yeni. 
1. Yine derd-i derūnu tāze tāze tāzelendirdi  
2. Ṭoladı başıma destār-ı ʿaşḳıñ tāzelendirdi  
 

tāze zemīn gösterelim: 

1. tāze zemīn gösterelim:-elim 

        Gazel 273 
        Mısra: 16 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şairin şiirindeki orjinalliği, yeni manaları 
göstermesi. 
15. Geşt edip kān-ı ḫayāli yine biz ey Sālim  

16. Böyle bir tāze zemīn gösterelim yārāne  

 

tāze-i pür-zīb ü şād-ābı: 

1. tāze-i pür-zīb ü şād-ābı:-ı 

        Tarih 14 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeni ve çok süslü. 

3. Ṣafā-yı dāʾimīsi ʿadne telmīḥ etse olmaz mı  

4. Mücessem naḳş her dem tāze-i pür-zīb ü şād-ābı  

 
tāzelen: 
1. tāzelendirdi:-dir, -di 
        Gazel 280 
        Mısra: 1 
        Yeniden canlı hale getirmek || Gönül derdini sürekli 
canlı tutmak. 
1. Yine derd-i derūnu tāze tāze tāzelendirdi  
2. Ṭoladı başıma destār-ı ʿaşḳıñ tāzelendirdi  
 
tāzelen: 
1. tāzelendi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 219 
        Tazelenmek || Canlılık kazanmak. 
219. Tāzelendi görünce böyle kerem  
220. Yaʿni ḫurmā-yı ḫuşk-i Bu’l-Haysem  
 
tāzelendir: 
1. tāzelendirdi:-di 
        Gazel 280 
        Mısra: 2 
        Yeniden canlı hale getirmek || Gönül derdini sürekli 
canlı tutmak. 
1. Yine derd-i derūnu tāze tāze tāzelendirdi  
2. Ṭoladı başıma destār-ı ʿaşḳıñ tāzelendirdi  
 

taʿẓīm: 

1. taʿẓīmini:-in, -i 

        Tarih 13 
        Mısra: 22 
        Saygı, hürmet. 
21. Böyle olunca ser-i mū ḫaṭṭıña gelmez girān  

22. Hep edā etmek gerek taʿẓīmini tekrīmini  

 

2. taʿẓīmini:-in, -i 

        Tarih 13 
        Mısra: 24 
        Saygı, hürmet. 

23. Eyleriz cāy-ı edāda māye-i tebrīk biz  

24. Tuḥfe-i tārīḫ ile bu rütbeniñ taʿẓīmini  

 

taʿẓīm olsa: 

1. taʿẓīm olsa:-sa 

        Kaside 17 
        Mısra: 17 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saygı göstermek, hürmet etmek. 

17. Zamān-ı vālidi Baṭḥā’ya olsa ger taʿẓīm  

18. Anıñ zamānı da Yesrib ola hemīn mükrem  

 

taʿẓīmen: 

1. taʿẓīmendir:-dir 

        Kaside 5 
        Mısra: 81 
        Hürmet ve ikram ederek. 

81. Cümle ol ẕāt-ı leṭāfet-dihe taʿẓīmendir  

82. Bu ḳadar zībiş ü zīnet bu ḳadar ferr ü bahā  

 
tāziyāne: 
1. tāziyāne: 
        Kaside 7 
        Mısra: 16 
        Sebep, vasıta. 
15. Ṭabʿıma bu yolda cevr etmem  
16. Zevraḳçeye tāziyāne ṣıġmaz  
 

tażmīn eylese: 

1. tażmīn eylese:-se 

        Tarih 11 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Başka bir şâire âit bir doğuş mısrâsına kimin 
olduğunu belirterek kendi şiirinde tekrarlamak. 
15. Geceyi gündüze ḳatıp geliyor faṣl-ı bahār  

16. Mıṣraʿın eylese tażmīn sezādır temsīl  

 

teʾ mīn-i ʿayn-ı ḥāyıṭ u bāb: 

1. teʾ mīn-i ʿayn-ı ḥāyıṭ u bāb: 

        Kaside 10 
        Mısra: 282 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalın ip şeklinde -çok fazla- çeşmeden su temin 
edilmesi || Tebük seferi sırasında Hz. Muhammed'in 
mucizesi ile ip şeklinde çok az miktarda akan suyun 
çoğalması ( Muvattâ, Sefer, 2; Müsned, 2:308, 323, 
5:228, 237; İbni Hibban, Sahih, 8:167; Beyhakî, 
Delâilü’n-Nübüvve: 2:64, 5:236.). 
281. Yā bu muʿciz degil mi dehşet-yāb  

282. Yaʿni teʾ mīn-i ʿayn-ı ḥāyıṭ u bāb  

 

teʾ sīr edip: 

1. teʾ sīr edip:-ip 

        Kaside 10 
        Mısra: 107 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etkilemek. 

107. Nuṭḳ-ı pāki edip yine teʾ sīr  

108. Oldu ḫurmā-yı Bū Hüreyre vefīr  

 

teʾ yīd edip: 

1. teʾ yīd edip:-ip 

        Kaside 10 
        Mısra: 313 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kuvvetlendirmek. 

313. Edip iʿcāzını yine teʾ yīd    

314. Mużmaḥill oldu mekr-i siḥr-i Lebīd  

 

teʾ yīd-i feyż-i bārī’dir: 

1. teʾ yīd-i feyż-i bārī’dir:-dir 

        Kaside 20 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın lütfunun kanıtı. 

89. Şübhesiz bu tecellī-i bāhir  

90. Cümle teʾ yīd-i feyż-i Bārī’dir  

 
teʿāḳub üzre gelir: 
1. teʿāḳub üzre gelir:-ir 
        Gazel 68 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birbirini takip etmek. 
1. Zebān-ı şāʿire maʿnā teʿāḳub üzre gelir  
2. Kenāra mevce-i deryā teʿāḳub üzre gelir  
 
2. teʿāḳub üzre gelir:-ir 
        Gazel 68 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birbirini takip etmek. 
1. Zebān-ı şāʿire maʿnā teʿāḳub üzre gelir  
2. Kenāra mevce-i deryā teʿāḳub üzre gelir  
 
3. teʿāḳub üzre gelir:-ir 
        Gazel 68 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birbirini takip etmek. 
3. Ḥaẕer ḥaẕer ki ṣaḳın rūzgārdan ey dil  
4. Sitemleri bize her cā teʿāḳub üzre gelir  
 
4. teʿāḳub üzre gelir:-ir 
        Gazel 68 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birbirini takip etmek. 
5. Cefāsı gelmede dehriñ bize gelince göñül  
6. Tekāsül eylemez aṣlā teʿāḳub üzre gelir  
 
5. teʿāḳub üzre gelir:-ir 
        Gazel 68 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birbirini takip etmek. 
7. Şikeste-dillere etmez müsāʿade ṭāliʿ  

8. Marīża nüks ser-ā-pā teʿāḳub üzre gelir  

 
6. teʿāḳub üzre gelir:-ir 
        Gazel 68 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birbirini takip etmek. 
9. Nigāha ruḫṣat olur mu o yāre ey Sālim  

10. Sirişk-i dīde-i bīnā teʿāḳub üzre gelir  
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teʿāla’llāh: 
1. teʿāla’llāh: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 8 
        “Allah ne yücedir” anlamındaki kelime dilimizde 
beğenilen, takdir edilen bir şey karşısında “mâşallah, ne 
güzel” mânâsında övgü sözü olarak kullanılır. 
7. Muʿallā-pāye etmiş ṣunʿ-ı Ḥaḳ envāʿ-ı insānı  

8. Bu tertībe sözüm yoḳdur teʿāla’llāh zihī Bānī  

 
2. teʿāla’llāh: 
        Tarih 1 
        Mısra: 1 
        “Allah ne yücedir” anlamındaki kelime dilimizde 
beğenilen, takdir edilen bir şey karşısında “mâşallah, ne 
güzel” mânâsında övgü sözü olarak kullanılır. 

1. Teʿāla’llāh zihī sūr-ı hümāyūn  

2. Ki gülbāng-i ṣafādan ṭoldu gerdūn  
 
3. teʿāla’llāh: 
        Kıt'a 2 
        Mısra: 1 
        “Allah ne yücedir” anlamındaki kelime dilimizde 
beğenilen, takdir edilen bir şey karşısında “mâşallah, ne 
güzel” mânâsında övgü sözü olarak kullanılır. 
1. Teʿāla’llāh ne ḳaṣr-ı cān-fezā-yı behcet-efzādır  

2. Ki ṭarḥ-ı bī-ʿadīlin kāḫ-ı cennet görmege müştāḳ  

 
4. teʿāla’llāh: 
        Tarih 4 
        Mısra: 59 
        “Allah ne yücedir” anlamındaki kelime dilimizde 
beğenilen, takdir edilen bir şey karşısında “mâşallah, ne 
güzel” mânâsında övgü sözü olarak kullanılır. 

59. Teʿāla’llāh zihī nev-cāmiʿ-i ḫūb  

60. Kim olmuş zümre-i ʿubbāda meʾvā  
 
5. teʿāla’llāh: 
        Kaside 4 
        Mısra: 1 
        “Allah ne yücedir” anlamındaki kelime dilimizde 
beğenilen, takdir edilen bir şey karşısında “mâşallah, ne 
güzel” mânâsında övgü sözü olarak kullanılır. 

1. Teʿāla’llāh ne şebdir ol şeb-i mevlūd-ı bī-hem-tā  

2. Ṣabāḥu’l-ḫayr envārı kim andan aldı ser-tā-pā  
 
6. teʿāla’llāh: 
        Kaside 6 
        Mısra: 35 
        “Allah ne yücedir” anlamındaki kelime dilimizde 
beğenilen, takdir edilen bir şey karşısında “mâşallah, ne 
güzel” mânâsında övgü sözü olarak kullanılır. 

35. Teʿāla’llāh ne teʾsīr-i maḥabbetdir şeb ü rūzān    

36. Cüdā olmaz biri birinden aṣlā şemʿ ü pervāne  
 
7. teʿāla’llāh: 
        Tarih 8 
        Mısra: 1 
        “Allah ne yücedir” anlamındaki kelime dilimizde 
beğenilen, takdir edilen bir şey karşısında “mâşallah, ne 
güzel” mânâsında övgü sözü olarak kullanılır. 

1. Teʿāla’llāh ne eyyām-ı meserretdir ʿale’l-ʿıṭlāḳ  

2. Ki gülbāng-i nüvīd-i ḫayr ile ṭoldu bütün āfāḳ  

 
8. teʿāla’llāh: 
        Tarih 8 
        Mısra: 55 
        “Allah ne yücedir” anlamındaki kelime dilimizde 
beğenilen, takdir edilen bir şey karşısında “mâşallah, ne 
güzel” mânâsında övgü sözü olarak kullanılır. 

55. Teʿāla’llāh ne maḥbūbu’l-ḳulūb u ẕāt-ı ẕī-şāndır  

56. Gören müştāḳ ẕāt-ı pākini hem görmeyen müştāḳ  
 
9. teʿāla’llāh: 
        Kaside 25 
        Mısra: 1 
        “Allah ne yücedir” anlamındaki kelime dilimizde 
beğenilen, takdir edilen bir şey karşısında “mâşallah, ne 
güzel” mânâsında övgü sözü olarak kullanılır. 

1. Teʿāla’llāh zihī ẕāt-ı melek-ḫaslet kerem-fermā  

2. Ki ferr ü ḥaşmet ü dārātı ġayret-āver-i Dārā  
 
teʿātus eyledi: 
1. teʿātus eyledi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aksırmak, hapşırmak ( Ebu Hurtere'den aktarılan 
bir Hadis'e göre : Resulullah (sav) buyurdular ki: "Allah 
Teala, Hz. Âdem (a.s)`i yarattığı ve ruh üflediği zaman, 
Âdem hapşırdı ve elhamdülillah diyerek, izni ile 
Teala`ya hamdetti, Rabbi de ona: "Ey Âdem, 
yerhamukallah (Allah sana rahmet etsin), (mukarreb) 
meleklerden şu oturan gruba git ve "Esselamu aleyküm" 
de!" dedi. (Hz. Âdem öyle yaptı. Hitab ettiği melekler): 
"Ve aleyke`s-selamu ve rahmetullahi ve berekatuhu!" 
diye karşılık verdiler. 

71. Teʿātus eyledi bīdār oldu ḫvābından  

72. Ḳuruldu leyle-i mevlūd-ı Aḥmed’iñ sūrı  
 
teʿāṭus eylediginde: 
1. teʿāṭus eylediginde:-dik, -in, -de 
        Kaside 11 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aksırmak, hapşırmak ( Ebu Hurtere'den aktarılan 
bir Hadis'e göre : Resulullah (sav) buyurdular ki: "Allah 
Teala, Hz. Âdem (a.s)`i yarattığı ve ruh üflediği zaman, 
Âdem hapşırdı ve elhamdülillah diyerek, izni ile 
Teala`ya hamdetti, Rabbi de ona: "Ey Âdem, 
yerhamukallah (Allah sana rahmet etsin), (mukarreb) 
meleklerden şu oturan gruba git ve "Esselamu aleyküm" 
de!" dedi. (Hz. Âdem öyle yaptı. Hitab ettiği melekler): 
"Ve aleyke`s-selamu ve rahmetullahi ve berekatuhu!" 
diye karşılık verdiler. 
7. Saʿādetle teʿāṭus eylediginde olan oldur  

8. Ḥicāb-ı yerḥamüke Rabbüke ḥamīd ḥamd-i Sübḥānī    

 
teʿayyün: 
1. teʿayyündür:-dür 
        Gazel 24 
        Mısra: 4 
        Meydana çıkmak, görünmek, belirmek. 
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3. Her neye baḳsam görünen neşʾe-i dīdār-ı yār  

4. Çün teʿayyündür muḥaḳḳaḳ maẓhar-ı ẕāt u ṣıfāt  
 
teʿaẓẓum eder: 
1. teʿaẓẓum eder:-er 
        Gazel 101 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyüklenmek. 

5. Eger recā ile vaṣla raḳīb bīdāsā  

6. Bize gelince o ḳaddi seriv teʿaẓẓum eder  
 
teb: 
1. teb: 
        Gazel 89 
        Mısra: 2 
        Hararet. 

1. Lerziş-i teb kim ṣafā-yı ḫātırım tebʿīd eder  

2. Rūzgārıñ şevḳı germ-ā-germ olur teb ʿīd eder  

 
tebāh olur: 
1. tebāh olur:-ur 
        Kaside 8 
        Mısra: 147 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bozulmak, mahvolmak. 
147. Teraḥḥum etmeseñ ammā tebāh olur ḥālim  
148. Felāket ile dil-i zārımız muġāmirdir  
 

tebāşīr-i himem: 

1. tebāşīr-i himem: 

        Tarih 3 
        Mısra: 113 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çalışma -din uğruna savaş- tebeşiri || Küfrün 
karanlığının yok edilerek iman nurunun ortaya çıkması. 

113. Ẓulmet-i küfrü tebāşīr-i himem ede beyāż  

114. Kese seyf ortalıġı ḳalmaya şübhe ḳaṭʿā  
 

tebcīl: 

1. tebcīl: 

        Kaside 10 
        Mısra: 237 
        Yüceltme, birisine ta'zim etme. 

237. Etmek içün tesellī vü tebcīl  

238. Geldi bir gün cenābına Cibrīl  

 

tebdīl olsa: 

1. tebdīl olsa:-sa 

        Gazel 44 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Değiştirmek. 

5. Vefā şeklinde tebdīl olsa gezse bulmaya ġamzeñ  

6. Ḥarīm-i sīnede dāġ-ı nihānım şöyle pinhāndır  

 

tebdīl olursa: 

1. tebdīl olursa:-ur, -sa 

        Kaside 35 
        Mısra: 53 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Değişmek, dönmek. 

53. Nola ālām-ı dilim ẕevḳa olursa tebdīl  

54. Geceyi gündüze ḳatıp geliyor faṣl-ı bahār  
 
tebeddül etdi: 
1. tebeddül etdi:-di 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 138 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Değişmek. 
137. Noldu bilmem tenezzül etdi cihān  
138. Böyle birden tebeddül etdi cihān  
 
tebessüm: 
1. tebessüm: 
        Gazel 111 
        Mısra: 1 
        Gülümsemek. 

1. Geh tebessüm rūyuña kim bāʿis-i taḥsīn olur  

2. Cevher-i ferdi dehānıñ māye-i taʿyīn olur  

 
tebessüm etdi: 
1. tebessüm etdi:-di 
        Tarih 2 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülümsemek. 
23. Ḫırḳa-pūş-ı ġuṣṣa-ālūd olmuş iken ġoncalar  
24. Şād olup etdi tebessüm ḥāl-i bā-fercāmına  
 
tebḫāle: 
1. tebḫāle: 
        Matla 22 
        Mısra: 1 
        Dudaklarda hararetten kaynaklı çıkan uçuk || 
Âşığın aşk ateşinin sevgiliye tesir etmesi. 
1. Ṣaḳın ẓann etme tebḫāle durur laʿlindeki yāre  
2. Eser etmiş şerār-ı āhı ʿuşşāḳıñ leb-i yare  
 
2. tebḥāleden:-den 
        Gazel 216 
        Mısra: 3 
        Hararetten dudaklarda ağzın etrafında peyda olan 
kabarcık, uçuk. 
3. Ṣanmañız ṭarf-ı lebin āzürdedir tebḥāleden  

4. Çāk çāk olmuş dehānı leẕẕet-i taʿbīrden  

 
3. tebḫāleden:-den 
        Gazel 222 
        Mısra: 6 
        Dudaklarda hararetten kaynaklı çıkan uçuk || 
Âşığın aşk ateşinin sevgiliye tesir etmesi. 

5. Etmiş uşşāḳıñ şerār-ı şuʿle-pīrāsı eser  

6. Ṣanmañız āzürdedir laʿl-i lebin tebḫāleden  
 
teb-i firāḳ: 
1. teb-i firāḳ: 
        Gazel 45 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığın harareti, ayrılık ateşi. 
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3. Teb-i firāḳ ile beñzim ṣarardı ṣoldu deme  

4. Ḫazān-resīde nihāle bahār der-peydir  

 

tebʿīd edelden: 

1. tebʿīd edelden:-elden 

        Tarih 17 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzaklaştırma. Bir yerden bir yere sürme, kovma. 

77. Dergehiñden bizleri tebʿīd edelden bu felek  

78. Görmedik bir ferdden illā bizlere çīn-i ü cebīn  

 

tebʿīd eder: 

1. tebʿīd eder:-er 

        Gazel 89 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzaklaştırma, kovma. 

1. Lerziş-i teb kim ṣafā-yı ḫātırım tebʿīd eder  

2. Rūzgārıñ şevḳı germ-ā-germ olur teb ʿīd eder  

 

teʾbīd eder: 

1. teʾbīd eder:-er 

        Gazel 89 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ebedileştirmek, sonsuzlaştırmak. 

5. Ṭūl-i ʿömrüñ sāye-dārī-i keremdir revnakı  

6. Ṭarf-ı cūda anıñ içün bīdi Ḥaḳ teʾbīd eder  

 

tebʿīd etdiler: 

1. tebʿīd etdiler:-di, -ler 

        Lugaz 2 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ebedileştirmek, sonsuzlaştırmak. 

27. ʿAdd-i ʿiżʿāf-ı beytin etme ümīd  

28. ʿUḳalā etdiler bunu tebʿīd  

 

tebʿīd etmek: 

1. tebʿīd etmek:-mek 

        Diğer 9 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ebedileştirmek, sonsuzlaştırmak. 

43. Etmek ile felek beni tebʿīd  

44. Olmayaydı bahāne sedd-i sedīd  

 

teblīġ eyle: 

1. teblīġ eyle: 

        Diğer 3 
        Mısra: 152 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eriştirmek, ulaştırmak. 

151. Hem gözüm nūru Saʿīd’ime de daʿvāt-ı belīġ  

152. Eylerim luṭf u mürüvvet edip eyle teblīġ  

 

tebrīk eyledi: 

1. tebrīk eyledi:-di 

        Gazel 178 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tebrik etmek, kutlamak. 
5. Ḫaṭ geldi ḳıyās etme ṣaḳın rūyuna ḥüsnüñ  

6. Bir nāme ile şāh-ı ḥüsün eyledi tebrīk  

 

tebrīk eyledik: 

1. tebrīk eyledik:-dik 

        Diğer 1 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tebrik etmek, kutlamak. 

29. Ḳıldıḳ esb-i ṭabīʿatı taḥrīk  

30. Eyledik bu vesīḳamız tebrīk  

 

tebşīr ede: 

1. tebşīr ede:-e 

        Kaside 24 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Müjdelemek. 
17. O mehiñ burc-ı vezāretde ṭulūʿunu görüp  

18. Ki meserretle ede cümle cihānı tebşīr  

 

tebṣīr etdi: 

1. tebṣīr etdi:-di 

        Kaside 24 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Müjdelemek. 
31. Ṣad pesend ol şeh-i Rüstem-revişe kim etdi  

32. Kevne nā-dīdesi bir kār-ı nühüfte tebṣīr  

 

tebyīn eyleyip: 

1. tebyīn eyleyip:-yip 

        Kaside 10 
        Mısra: 225 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açığa çıkarmak, ayan etmek. 

225. Yevm-i Ḫandek’da eyleyip tebyīn  

226. Etdi ʿAmmār şehādetin taʿyīn  

 

tebyīż edip: 

1. tebyīż edip:-ip 

        Gazel 197 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Müsveddeyi temiz kağıda çekmek. 
1. Ḫayāl edip o zülfü āhımı cānāna ʿarż etdim  

2. Seḥer tebyīż edip müsveddemi sulṭāna ʿarż etdim  

 

tebyīż eyledi: 

1. tebyīż eyledi:-di 

        Kaside 26 
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        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temizce yazma, müsveddeden daha iyice bir kağıda 
yazma. 

1. Çemenistānı resīd etmege geldikde ṣabā  

2. Ṣoḥbetiñ defterini eyledi tebyīż şitā  

 
tecāvüz eylemez: 
1. tecāvüz eylemez:-mez 
        Gazel 180 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haddi aşmak. 
3. Ḥadd-i āḥādı tecāvüz eylemez gerçi sürūr  
4. ʿAddine yoḳdur nihāyet ḥüznü taʿdād eyleseñ  
 
tecāvüz ḳılmış: 
1. tecāvüz ḳılmış:-mış 
        Tarih 3 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haddini aşmak. 
99. Bilmeyip rütbe-i ḥaddini tecāvüz ḳılmış  
100. Eylemiş ṣulḥa muġāyir ḥareket bed-fermā  
 

tecdīd eder: 

1. tecdīd eder:-er 

        Gazel 89 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yenilemek. 
3. Ṭabʿımız muġber degildir ḫaṭṭ-ı pākiñden seniñ  

4. Ḫaṭ berāt-ı ʿaşḳını ʿāşıḳlarıñ tecdīd eder  

 

tecdīd edip: 

1. tecdīd edip:-ip 

        Kaside 14 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yenilemek. 

55. Libāsın emn edip devriñde tecdīd  

56. Felekde etdi ʿālem ʿīd-ber-ʿīd  

 

tecdīd-i elḥān eyleyip: 

1. tecdīd-i elḥān eyleyip:-yip 

        Kaside 30 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeniden şarkı söylemek. 

7. Yine tecdīd-i elḥān eyleyip kilk-i ṣarīr-engīz  

8. Perīşān-kerde etsin ʿandelīb-i nā-şikībāyı  

 

tecdīd-i firāḳ: 

1. tecdīd-i firāḳ: 

        Gazel 98 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığın tekrarı. 

5. Tecdīd-i firāḳ ile bizi eyleme taḫvīf  

6. Firḳat dedigiñ eski bizim hem-demimizdir  

 

tecdīd-i ġam: 

1. tecdīd-i ġam: 

        Gazel 107 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gamın, üzüntünün tekrarı. 

3. Bize tecdīd-i ġam etmez yeñiden ʿālem-i hicrān  

4. Keder vermez baña firḳat ki meʾlūf-ı ḳadīmimdir  

 
tecellā buldular: 
1. tecellā buldular:-du, -lar 
        Kaside 6 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meydana gelmek, âşikâr olmak. 
79. Sen ol şāhenşeh-i taḫt-ı risāletsin ki cūduñla  
80. Cihānda buldular yek-ser tecellā şemʿ ü pervāne    
 

tecellā-yı ʿībādet buldu: 

1. tecellā-yı ʿībādet buldu:-du 

        Rübai 7 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İbadet tecellileri bulmak || Pervanenin ibadet 
şevkiyle mumun etrafında dönüşü. 

1. Eylerse nola şemʿi hemīn cāy-ı ʿibādet  

2. Bu nūr ile buldu o tecellā-yı ʿībādet  

 

tecellī buldu: 

1. tecellī buldu:-du 

        Kaside 6 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünür olmak. 
47. O feyż ile serāyir revnaḳ-ı bezm-i ḥavādisdir  

48. O feyż ile tecellī buldu cānā şemʿ ü pervāne  

 

tecellī etmiş: 

1. tecellī etmiş:-miş 

        Tarih 4 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah’ın kudretinin ve sırlarının kişilerde ya da 
nesnelerde görünmesi. 
67. Ne ṣanʿat ḥikmet-i Feyyāż-ı muṭlaḳ  

68. Tecellī etmiş ol miḥrāba ḥaḳḳā  

 

tecellī eylediyse: 

1. tecellī eylediyse:-di, -yse 

        Kaside 30 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünmek, zuhur etmek. 

47. Ne yolda kim tecellī eylediyse ṣunʿ-ı Mevlāyī  

48. Eder peydā o yolda ṭabʿ-ı maḥzūna tesellāyı  
 

tecellī eylemişdir: 
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1. tecellī eylemişdir:-miş, -dir 

        Kaside 6 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gerçekleşmek. 

3. Ḳażā böyle tecellī eylemişdir nola kim olsa  

4. Cihān-sūz u pür-āteş nā-şikibā şemʿ ü pervāne  
 

tecellī eyleyip: 

1. tecellī eyleyip:-yip 

        Kaside 9 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünmek. 

23. Tecellī eyleyip sırr-ı Ḫudā’dan  

24. Cihān ḫalḳ oldu nūr-ı Muṣṭafā’dan  
 

2. tecellī eyleyip:-yip 

        Kaside 9 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünmek. 

43. Tecellī eyleyip envār-ı Mevlā  

44. Tesellī buldu ʿālem pest ü bālā  

 

3. tecellī eyleyip:-yip 

        Kaside 13 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görünmek. 

37. Ḫānedān-ı Āl-i ʿOsmān’a tecellī eyleyip  

38. Çün ezelden eylemiş luf-ı İlāhī’ye sezā  

 

tecellī-i bāhir: 

1. tecellī-i bāhir: 

        Kaside 20 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişahın cömertliğinin meydana çıkması. 

89. Şübhesiz bu tecellī-i bāhir  

90. Cümle teʾ yīd-i feyż-i Bārī’dir  

 
tecessüm eder: 
1. tecessüm eder:-er 
        Gazel 101 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cisimleşmek. Göz önüne gelmek. 
7. Ṣaḳın ḳapılma sürūra ġurūrdan ḥaẕer et  
8. Gözüñe almadıġıñ ẕerreler tecessüm eder  
 
tecessüs-i aḫbār: 
1. tecessüs-i aḫbār: 
        Gazel 149 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Haberlerin araştırılması. 
9. Bütün tecessüs-i aḫbār bize fesāne gelir  
10. Bu inḳılābda aslā cihāna yoḳ sözümüz  

 

tedbīr: 

1. tedbīr: 

        Lugaz 2 
        Mısra: 22 
        Önlem || Satrançta rakibin hamlelerine karşı önlem 
alma. 

21. Ne ḳılıç var bu rezmgehde ne tīr  

22. Ṭarafeyniñ silāḥı hep tedbīr  

 

2. tedbīri:-i 

        Tarih 3 
        Mısra: 70 
        Bir şeyi önlemek veya olmasını sağlamak için 
yapılan hazırlık, baş vurulan çare, önlem. 
69. Odur ol pādişeh-i ṣāḥib ü reʾy ü pergār  

70. Ki aña eyledi tedbīri musaḫḫar Mevlā  

 

3. tedbīri:-i 

        Tarih 4 
        Mısra: 18 
        Bir şeyi önlemek veya olmasını sağlamak için 
yapılan hazırlık, baş vurulan çare, önlem. 
17. Odur ol pādişāh-ı ʿaḳl-ı evvel  

18. Ki tedbīri ḫayāle ṣıġmaz aṣlā  

 

4. tedbīrinden:-in, -den 

        Lugaz 4 
        Mısra: 19 
        Bir şeyi önlemek veya olmasını sağlamak için 
yapılan hazırlık, baş vurulan çare, önlem. 

19. Sālimiz ḥāṣılı tedbīrinden  

20. Yaʿni cildinde olan tīrinden  

 

5. tedbīr: 

        Kaside 20 
        Mısra: 259 
        Bir şeyi önlemek veya olmasını sağlamak için 
yapılan hazırlık, baş vurulan çare, önlem. 

259. Reʾ y ü tedbīr ü ʿilm-i fersānī  

260. Hep ḳarīn-i ḫayāl-i ẕī-şānı  

 

6. tedbīrde:-de 

        Kaside 27 
        Mısra: 18 
        Bir şeyi önlemek veya olmasını sağlamak için 
yapılan hazırlık, baş vurulan çare, önlem. 
17. Nice āṣaf ki anıñ görmedi bir daḫı henüz  

18. Reʾy ü tedbīrde mānendini çeşm-i dünyā  

 

7. tedbīr: 

        Kaside 27 
        Mısra: 23 
        Bir şeyi önlemek veya olmasını sağlamak için 
yapılan hazırlık, baş vurulan çare, önlem. 

23. Ol ki tedbīr ile iḳlīm-i ḥayāt-ı ḫaṣma  

24. Cūy-ı şemşīr-i gulüv-gīrini etdi icrā  
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8. tedbīr: 

        Matla 71 
        Mısra: 2 
        Bir şeyi önlemek veya olmasını sağlamak için 
yapılan hazırlık, baş vurulan çare, önlem. 
1. Bir ādem zūr ile ġāyet ikiye intiḳām eyler  

2. Kişi tedbīr ile ammā bütün dünyāyı rām eyler  

 

9. tedbīriñ:-iñ 

        Gazel 91 
        Mısra: 10 
        Bir şeyi önlemek veya olmasını sağlamak için 
yapılan hazırlık, baş vurulan çare, önlem. 
9. Sālim-i zārı helāk etmek dilermiş gamzeler  

10. Ey ṭabīb-i ʿaşḳ bunda baña tedbīriñ nedir  

 

10. tedbīr: 

        Gazel 122 
        Mısra: 5 
        Bir şeyi önlemek veya olmasını sağlamak için 
yapılan hazırlık, baş vurulan çare, önlem. 

5. Ḳaṭʿ olur mu nāzilātı ʿālemiñ tedbīr ile  

6. Köhnedir saḳfı sipihriñ bāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 

tedbīr edelim: 

1. tedbīr edelim:-elim 

        Gazel 204 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Önlem almak. 

11. Şerbet-i laʿlin dirīġ etdi faḳīre ol ṭabīb  

12. Sālim-i dil-ḫasteye bir ġayrı tedbīr edelim  

 

tedbīr eder: 

1. tedbīr eder:-er 

        Tarih 3 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Önlem almak. 

75. Reʾy ü tedbīri muvaffaḳdır o şāh-ı ʿādīl  

76. Her ne tedbīr eder ise olur maḥż-ı ʿatā  

 

tedbīr etdi: 

1. tedbīr etdi:-di 

        Kaside 24 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Önlem almak. 

35. Bāreka’llāh zihī şāh-ı ḫod-ārā-yı zemīn  

36. Ki o ṣadrıñ erini ʿaḳl ile etdi tedbīr  

 

tedbīr ḳılsañ: 

1. tedbīr ḳılsañ:-sa, -ñ 

        Gazel 67 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Önlem almak. 

7. Ṭabīb-i ḥāẕıḳ-ı üftādegānsın  

8. Ne var ḳılsañ dil-i bīmāra tedbīr  

 

tedbīr olamaz: 

1. tedbīr olamaz:-a, -maz 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Önlem alma. 
73. Benim ol ʿāşıḳ-ı nā-çār u şeydā  

74. Ki ḳaṭʿā olamaz zaḫmıma tedbīr  

 

tedbīre bir yer ḳomaz: 

1. tedbīre bir yer ḳomaz: 

        Gazel 208 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin âşığı çaresiz bırakması, aşığın sevgilinin 
bakışlarının etkisinden kaçamaması. 

5. Ḳomaz tedbīre bir yer zaḫm-ı şemşīr-i nigāhında  

6. Şu rütbe kāmil-ülfetdir o çeşm-i kār-āgāhım  
 

tedbīr-i bīm-i sāriye’ye: 

1. tedbīr-i bīm-i sāriye’ye:-ye 

        Kaside 10 
        Mısra: 265 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sāriye'nin tedbiri (Sâriye, İran'da devam eden 
fetihlerde görevli bir komutandı.). 

265. Yaʿni tedbīr-i bīm-i Sāriye’ye    

266. Ḥasan’ıñ ṣulḥuna Muʿāviye’ye  
 

tedbīr-i fuṣūl eylemede: 

1. tedbīr-i fuṣūl eylemede:-me, -de 

        Kaside 18 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mevsimlerle tedbir almak || Mevsimlerle dünyanın 
dengesini sağlamak. 
35. Berf ṣanma döküp eczā-yı şitāya gerdūn  

36. Felegiñ eylemede ṭabʿına tedbīr-i fuṣūl  

 

tedḳīḳ: 

1. tedḳīḳa:-a 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 187 
        İnceleme, araştırma. 

187. Görmeyip bunda gerçi tedḳīḳa  

188. Ḥaml edip cāy-ı rāh-ı tevfīḳa  

 

tedmīr etdi: 

1. tedmīr etdi:-di 

        Kaside 10 
        Mısra: 364 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mahvetme, helak etme. 

363. Her ne çend eyledimse ḳaṣd-ı vefīr  

364. Etdi bunlar ʿazīmetim tedmīr  
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tedmīr ḳıldı: 

1. tedmīr ḳıldı:-dı 

        Kaside 14 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mahvetmek, helak etmek. 

33. Ḳırıp bāġīleri ṣamṣām-ı tedbīr  

34. Gürūh-ı ḫāʾinīni ḳıldı tedmīr  

 

tedrīs: 

1. tedrīse:-e 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 171 
        Ders verme, ders öğretme, öğretim. 

171. ʿİlm ü tedrīse eyleyip gūşiş  

172. Ḥaḳḳı dāmenle etmeye pūşiş  
 

teʾennī eyle: 

1. teʾennī eyle: 

        Gazel 161 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İhtiyatlı ve akıllıca davranma. 

9. Vāʿiẓā sāġara ḳulp taḳma teʾennī eyle  

10. Kiẕbden ola mı hīç ehl-i ṣadāḳat maḥẓūẓ  

 
teʾessüf eder: 
1. teʾessüf eder:-er 
        Gazel 109 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eseflenmek, kederlenmek. 
5. Ey dil çi sūd şimdi teʾessüf eder iseñ  

6. Derdā ki ḳadr-i ʿīzzet ü devlet bilinmiyor  

 
teʾevvüh: 
1. teʾevvühden: 
        Gazel 248 
        Mısra: 4 
        Ar. Ah etmek, âh ü enîn etmek. Cem'i: teevvühât. 

3. Ṣımāḫ-ı cānımız leb-rīz-i āh-ı cān-güdāz oldu  

4. Teʾevvühden meger nevbet deger mi şimdi şekvāya  
 
tefaḥḥus eyledim: 
1. tefaḥḥus eyledim:-dim 
        Tarih 1 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Araştırıp sormak. 
41. Tefaḥḥus eyledim āyā nedendir  
42. Bu gūne ʿālem olmaḳ şevḳ-ı meşḥūn  
 
tefaḳḳuh-ı tām: 
1. tefaḳḳuh-ı tām: 
        Kaside 33 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tamamen gül gibi açılma. 

69. Eylemekle ḫayāl-i bī-ārām  

70. Bu maʿānīyi hep tefaḳḳuh-ı tām  

 
tefeʾ: 
1. tefeʾ: 
        Gazel 74 
        Mısra: 14 
        Hiddet ve gazap etmek, öfkelenmek. 
13. Naḳiyy-i ḫadle düşer baḫt-ı zār ṭāliʿde  
14. Tefeʾ ʾülümde de eṭvār ġayrı yüzdendir  
 
tefekkür: 
1. tefekkür: 
        Kaside 17 
        Mısra: 49 
        Düşünme. 

49. Nice tefekkür ü ḫaşyetle olmasun zīrā  

50. Yegāne ẕātı hünerlerde hep be-vech-i etem  
 
2. tefekkür: 
        Gazel 56 
        Mısra: 11 
        Düşünme. 
11. ʿAḳl u ḳarār u şevk u tefekkür de sendedir  

12. Bir dil degil yanıñda hemān mīhmān olur  

 
3. tefekkür: 
        Gazel 116 
        Mısra: 8 
        Düşünme. 

7. Neşāṭ-ı bāl-i murādım gehī tehī-destim  

8. Ḫayāl ü ʿaḳl u tefekkür o ġamzekār iledir  
 
tefekkür eyledikçe: 
1. tefekkür eyledikçe:-dikçe 
        Tarih 17 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünmek. 
63. Cānib-i yeʾsi tefekkür eyledikçe şefḳatiñ  

64. Dest-i meʾmūlümde kāma olmada ḥabl-i metīn  

 
tefekkür eylememekler: 
1. tefekkür eylememekler:-me, -mek, -ler 
        Kaside 8 
        Mısra: 211 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünmek. 
211. Tefekkür eylememekler nedendir āyā kim  
212. Be-her gelen bu cihān-ı fenāya hācirdir  
 

tefhīm: 

1. tefhīmini:-in, -i 

        Tarih 13 
        Mısra: 2 
        Bildirmek, anlatmak. 

1. Ḫaṭṭ edince taḥşiye metn-i münīr-i ʿārıżıñ  

2. Müstetir etdi nikāt-ı behcetin tefhīmini  

 

tefhīm eyleyip: 



2444 
 

1. tefhīm eyleyip:-yip 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 201 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bildirme, anlatma. 

201. ʿAḳlına bunu eyleyip tefhīm  

202. Künc-i teslīmi eylemez telsīm  

 

tefsīr: 

1. tefsīridir:-i, -dir 

        Kaside 9 
        Mısra: 15 
        Ar. yorum, yorumlama. 

15. Bunuñ tefsīridir çün Āyet-i Nūr  

16. Misāli oldu dilde sırr-ı mestūr  
 

tefsīr eder: 

1. tefsīr eder:-er 

        Diğer 10 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklamak, yorumlamak. 
45. Ki naḥv-i pākini bilmek murād eden ʿāḳil  

46. Eder kelāmını tefsīr de andan ṣoñra  

 

tefsīr etdi: 

1. tefsīr etdi:-di 

        Kaside 33 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklamak. 

71. Bir suʾāl ile eyleyip taʿbīr  

72. Etdi mā-fi’ż-żamīri dil tefsīr  

 

tefsīr etmeseydi: 

1. tefsīr etmeseydi:-me, -se, -ydi 

        Gazel 76 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açıklamak. 
7. Beyāza çıḳmaz idi müşkilāt-ı āyet-i ḥüsnüñ  

8. Sevād-ı ḫaṭṭıñ anı etmeseydi mū-be-mū tefsīr  

 

teftīş ederek: 

1. teftīş ederek:-erek 

        Gazel 288 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Araştırmak, doğruluğunu sorgulamak. 

3. Būy-ı vefā-yı gülşeni teftīş ederek  

4. Hep bāda verdi murġ-ı seher naḫl-i gülleri  
 

teftīş edeyim: 

1. teftīş edeyim:-eyim 

        Kaside 10 
        Mısra: 452 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Araştırmak, doğruluğunu sorgulamak. 

451. Beni ey nefs eyleme taḫdīş  

452. Edeyim ẕātıñı biraz teftīş  

 

teftīşe çıḳar: 

1. teftīşe çıḳar: 

        Gazel 198 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Denetlemek || Sevgilinin âşıklarını yoklaması. 

8. Çıḳar teftīşe ġamzeñ dilleri luṭf ile kākül de  

 
 

teftīş-i dūstan etdim: 

1. teftīş-i dūstan etdim:-dim 

        Diğer 11 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dostları yoklamak, hatırını sormak. 

39. Cümle teftīş-i dūstan etdim  

40. Bu seyāḥatda imtiḥān etdim  
 

tefvīż oldu: 

1. tefvīż oldu:-du 

        Tarih 3 
        Mısra: 107 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Bir işin yerine getirilmesi amacıyla- birine 
bırakılması. 

107. Ṭaraf-ı pādişehīden aña tefvīż oldu  

108. Kim vara düşmen-i dīne ede li’llāhi ġazā  

 

tefvīż ü emir etmede: 

1. tefvīż ü emir etmede:-me, -de 

        Tarih 3 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Bir iş, makam için- emirde bulunma, atama 
yapma. 

77. Etmede ehline her mesnedi tefvīż ü emir  

78. Ḳılmada her kese ḥaddince merātib iʿṭā  
 
tegāfül: 
1. tegāfülden:-den 
        Kaside 3 
        Mısra: 30 
        Anlamazlıktan gelmek, ilgisiz davranmak. 
29. Hemān şükrünü naʿmānıñ ʿaṭā ḳıl  
30. Tegāfülden bizi yā Rab cüdā kıl  
 
2. teġāfüle:-e 
        Gazel 113 
        Mısra: 9 
        Anlamazlıktan gelmek, ilgisiz davranmak. 
9. Sālim sebeb ne ol mehe āyā teġāfüle  
10. Bilmem murādı bizlere bundan cefā mıdır  
 
3. teġāfülle:-le 
        Gazel 230 
        Mısra: 3 
        Anlamazlıktan gelmek, ilgisiz davranmak. 
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3. Teġāfülle helāk oldum buña encām olmaz mı  

4. Ġarībe bir nigāh etmez geçersiñ cümle yanından  

 
4. teġāfülü:-ü 
        Gazel 275 
        Mısra: 9 
        Anlamazlıktan gelmek, ilgisiz davranmak. 
9. Sālim ne idi bizlere āyā teġāfülü  
10. Meclisde ṭurmamaḳ o sitemkār dün gece  
 
teġāfül etme: 
1. teġāfül etme:-me 
        Müfret 78 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlamazlıktan gelmek. 
1. Reh-güẕārında ṭuran zāre teġāfül etme  
2. Saña ʿāşıḳ olanıñ ḥāline baḳ sulṭānım  
 
teġāfül eyleme: 
1. teġāfül eyleme:-me 
        Müfret 57 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlamazlıktan gelmek. 
1. Teġāfül eyleme cānā görüp yoluñda beni dilde  
2. Ḫudā bilir ki seniñ ben ne rütbe ʿāşıḳıñım  
 
teġāfül eyleyip: 
1. teġāfül eyleyip:-yip 
        Gazel 145 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlamazlıktan gelmek. 
9. Yolu düşdükçe ol māhıñ nedendir ḫānemi āyā  

10. Teġāfül eyleyip biñ nāz u şīveyle geçer gelmez  

 
teġāfül-gūne: 
1. teġāfül-gūne: 
        Gazel 210 
        Mısra: 9 
        Anlamazlıktan gelmek, ilgisiz davranmak. 
9. Teġāfül-gūne ġamzeñ her ne rütbe eylese inkār  

10. Kerem ḳıl Sālim’i bārī efendim deme sen bilmem  

 
2. teġāfül-gūne: 
        Gazel 285 
        Mısra: 7 
        Anlamazlıktan gelmek, ilgisiz davranmak. 

7. Bu teġāfül-gūne vażʿ-ı nā-pesendīde neden  

8. Böyle nisyāna sebeb ne ʿāşıḳ-ı şeydāları  
 
teġazzül: 
1. teġazzül: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 22 
        Gazel, şiir söylemek. 
21. Bu bir gūne muʿammādır o bir gūne luġazdır kim  
22. Ne iẓhār-ı ḳaṣāyid ne teġazzül bu mahāretdir  
 
2. teġazzül: 
        Kaside 30 

        Mısra: 105 
        Gazel, şiir söylemek. 
105. Teġazzül de tamām oldu duʿā hengāmıdır ġayrı  
106. Yeter Sālim ʿinān-ı esb-i kilke etdiñ irḫāyı  
 
3. teġazzülden:-den 
        Kaside 34 
        Mısra: 93 
        Gazel, şiir söylemek. 
93. Teġazzülden ġaraż ʿarż-ı duʿādır Sālimā çünkim  

94. Dem-i āmīne bülbüller de güller de müheyyādır  

 
teġazzül etmek: 
1. teġazzül etmek:-mek 
        Kaside 34 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şiir söylemek. 
79. Sezādır bir teġazzül etmek ile iktifā etsek  
80. Meseldir ʿārife bir gül bütün maḥṣūl-i dünyādır  
 
tehālük: 
1. tehālüküm:-üm 
        Gazel 39 
        Mısra: 9 
        Meyletme, istekle atılma. 
9. ʿAceb mi menzil-i kāma tehālüküm Sālim  

10. Leẕīẕdir hele aḳrāndan imtiyāz leẕīẕ  

 

tehdīd eder: 

1. tehdīd eder:-er 

        Gazel 89 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Korkutmak. 

11. Serlerin taḥrīk etdikçe ṣabādan Sālimā  

12. Ġāfilān-ı bāġı naḫl-i tāzeler tehdīd eder  

 

teheccī: 

1. teheccīyi:-yi 

        Kaside 12 
        Mısra: 157 
        Hecelemek. 

157. Müyesser etdi teheccīyi Rabbi yessirden    

158. Olunca ebcede maẓhar o ṣadr-ı pür-nūrı  
 
tehemten-menḳabet: 
1. tehemten-menḳabet: 
        Kaside 23 
        Mısra: 32 
        Hikâyeleri söylenen yiğit || Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa. 

31. Ẓahīr-i salṭanat bāzū-yı devlet heykel-i himmet  

32. Tehemten-menḳabet şīrīnsitān-ı ṣaff-ı ārāyī  

 

tehī: 

1. tehīdir:-dir 

        Muamma 7 
        Mısra: 1 
        Boş. 
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1. Māh-ı nev gibi tehīdir kāse meyden ḳaṭra yoḳ  

2. Gün-be-gün eksik mi yā başına rindānıñ elem  
 

2. tehī: 

        Gazel 125 
        Mısra: 6 
        Boş. 

5. Neden sāḳī bize çāh-ı ẕekanla imtinān etmek  

6. Tehī sāġarla bezm-i meyde hergiz iftiḫār olmaz  

 

3. tehī: 

        Gazel 243 
        Mısra: 5 
        Boş. 

5. Farḳ olunmazsa nola meyden tehī mi yoḫsa pür  

6. Elde sāġar tāb-ı ruḫsārıñla gül-gūn olmada  
 

tehī ḳoyma: 

1. tehī ḳoyma:-ma 

        Gazel 262 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boş bırakmak, müdahale etmemek. 

1. Tehī ḳoyma ḫam-ı gīsū-yı yāri şāne düşdükçe  

2. Perīşān et anı hem-çü dil-i dīvāne düşdükçe  

 

tehī olmaḳ: 

1. tehī olmaḳ:-mak 

        Gazel 78 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boş olmak. 

3. Nigāhı nev-be-nev ḥāşā tehī olmaḳ derūnumda  

4. Ser-i peykān-ı tīr-i ġamze-i bī-dādı ḳalmışdır  

 

tehī olmaya: 

1. tehī olmaya:-ma, -ya 

        Gazel 272 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boş olmak. 

15. Olmaya ḥāşā tehī dest-i niyāz-ı maġfiret  

16. El uran tesbīḥ-i istiġfāre Allāh ʿaşḳına  

 

tehī-dāmān etdi: 

1. tehī-dāmān etdi:-di 

        Kaside 10 
        Mısra: 498 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eteği boş olmak || Arzu ve isteklerine ulaşamamak, 
nail olamamak. 
497. Eller olduḳça nāʾil-i feyeżān  

498. Ġaflet etdi seni tehī-dāmān  

 

tehī-dest: 

1. tehī-destim:-im 

        Gazel 116 

        Mısra: 7 
        Eli boş. 

7. Neşāṭ-ı bāl-i murādım gehī tehī-destim  

8. Ḫayāl ü ʿaḳl u tefekkür o ġamzekār iledir  
 

tehī-dest-i nevāzişkār-ı keff-i niʿmet ü cūdum: 

1. tehī-dest-i nevāzişkār-ı keff-i niʿmet ü cūdum:-um 

        Tesdis 2 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin göstermiş olduğu- cömertlik ve lütfun 
aşığa gösterilmemiş olması, sevgiliden yana aşığın eli 
boş olması. 

13. Bu bāzār-ı maḥabbetde dem-ā-dem gerçi bī-sūdum  

14. Tehī-dest-i nevāzişkār-ı keff-i niʿmet ü cūdum  

 

tehī-dest-i ümīd etmez: 

1. tehī-dest-i ümīd etmez:-mez 

        Müfret 68 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümitleri, istekleri geri çevirmek. 
1. Varan boş dönmeye dergāh-ı Ḥaḳḳ’a ṣıdḳ ile Sālim  

2. Tehī-dest-i ümīd etmez Ḫudā ʿāşıḳların ḥāşā  

 

teʾḫīr etme: 

1. teʾḫīr etme:-me 

        Gazel 67 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ertelemek. 

5. Niyāz etmekde ey dil etme teʾḫīr  

6. Ede şāyed dil-i dildāra teʾsīr  

 

teʾḫīr etmez: 

1. teʾḫīr etmez:-mez 

        Kaside 24 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ertelemek. 

15. Dūr-bīn eyledi rūz ü şebe mihr ile mehi  

16. Reh-güẕārına felek baḳmada etmez teʾḫīr  

 

teʾḫīr etmezdi: 

1. teʾḫīr etmezdi:-mez, -di 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 134 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ertelemek. 

133. Sīr olurdu suḫandan ehl-i żamīr  

134. Kimse etmezdi cūduna teʾḫīr  

 

teʾḫīr-i kāmıña: 

1. teʾḫīr-i kāmıña:-ıñ, -a 

        Matla 54 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluğun gecikmesi. 
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1. Olma teʾḫīr-i kāmıña maḥzūn  

2. Küllü emrin bi-vaḳtihī merhūn  

 
tehniye: 
1. tehniye: 
        Kaside 17 
        Mısra: 20 
        Kutlama, tebrik etme. 
19. Bu iḥtirām Resūl-i Ḫudā’yadır lā-şekk  
20. Ederse tehniye lāyıḳ bu niʿmete ʿālem  
 
tehniyet: 
1. tehniyet: 
        Kaside 12 
        Mısra: 77 
        Kutlama, tebrik etme. 
77. Biri birine girip tehniyet içün ervāḥ  
78. Suʾāl edindigi demde o ẕāt-ı pür-nūrı  
 
tehniyet-i şevḳ u sürūr eylediler: 
1. tehniyet-i şevḳ u sürūr eylediler:-di, -ler 
        Tarih 3 
        Mısra: 213 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk, sevinç kutlamaları yapma. 
213. Ḳat-be-ḳat eylediler tehniyet-i şevḳ u sürūr  
214. Cümle ḥaddince kibār-ı ṣulaḥā vü fużalā  
 

tehẕīb eylesek: 

1. tehẕīb eylesek:-sek 

        Gazel 185 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Islah etmek. 

3. Behcet-i ser-levḥa-i teslīm olurdu rū-nümā  

4. Meskenetle nüsḫa-i aḫlākı tehẕīb eylesek  

 
tek: 
1. tek: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 37 
        Yeter ki, yalnız. 
37. Sālim ol tek hemān küdūretden  
38. Ḥıfẓ ede Ḥaḳ seni her āfetden  
 
2. tek: 
        Matla 5 
        Mısra: 1 
        Yeter ki, yalnız. 
1. Ḳo gitsin dil giderse tek seniñle āşinā olsun  

2. Yoluñda nāzenīnim dil degil cānım fedā olsun  

 
3. tek: 
        Gazel 21 
        Mısra: 7 
        Yeter ki, yalnız. 
7. Ġam-ālūde olursam da olam tek  
8. Beni bir mübtelā-yı dil-rübā et  
 
4. tek: 
        Gazel 35 

        Mısra: 7 
        Yeter ki, yalnız. 
7. Bende-i efkendeñe ser-keşlik et tek ḳāʾilim  
8. Ġayr ile ṣalınma ey serv-i ḫırāmānım meded  
 
5. tek: 
        Gazel 218 
        Mısra: 8 
        Yeter ki, yalnız. 
7. Baḳmazız bezm-i meyiñ cümle ḳuṣūruna hemān  
8. Bir ḳaç aḥbāb ile tek bāde-i gül-fām olsun  
 
6. tek: 
        Gazel 228 
        Mısra: 6 
        Yeter ki, yalnız. 
5. Düşen ḳalḳmaz yaṭar hep künc-i dāmān-ı dil-ārāda  

6. Hemān ʿāşıḳ seniñ de tek vücūduñ bī-mecāl olsun  

 
7. tek: 
        Gazel 229 
        Mısra: 2 
        Yeter ki, yalnız. 
1. Kim der ʿuşşāḳı ġam ile böyle nālān olmasın  
2. Tek hemān āzürde-i endūh-ı hicrān olmasın  
 
8. tek: 
        Gazel 237 
        Mısra: 3 
        Yeter ki, yalnız. 
3. Gelmezse de tek hāle-i āġūşuma bir şeb  
4. Ḳalbinde o meh-pāreniñ ʿuşşāḳa yer olsun  
 
9. tek: 
        Gazel 266 
        Mısra: 3 
        Gibi. 

3. Zīb-i destār mı olurdu ġonca tek ol naẓm-ı pāk  

4. Maʿni-i rengīni ger maḳbūl-i cānān olmasa  

 
teḳaddüm etdi: 
1. teḳaddüm etdi:-di 
        Tarih 3 
        Mısra: 211 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Önden gelmek, önceden ulaşma. 
211. Müjdeler etdi teḳaddüm bize geldi peyġām  
212. K’oldu manṣūr u muẓaffer deyü erbāb-ı ġazā  
 
teḳaddüm etmedi: 
1. teḳaddüm etmedi:-me, -di 
        Müseddes 1 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üstün olma durumu || Sevgilinin âşığa sevgisinin 
cefasından çok olması. 

13. Hīç o ḫūnīden baña şefḳat teḳaddüm etmedi  

14. Ḳaldı gitdi dil viṣāliyle tenaʿʿum etmedi  
 
tekāpū eyleme: 
1. tekāpū eyleme:-me 
        Gazel 145 
        Mısra: 11 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Öteye beriye koşarak aramak, koşuşturma, telaş. 
11. Tekāpū eyleme vehmiñden ʿāḳilseñ beni nevʿe  
12. Ḫudā’dan ġayrıdan insāna ġāfil nefʿ ü żar gelmez  
 
tekāpū eyler: 
1. tekāpū eyler:-r 
        Gazel 102 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Öteye beriye koşarak aramak, koşuşturma, telaş. 

1. Dil ki gāhīce ḫayāl-i ḫam-ı ebrū eyler  

2. ʿAşḳ ile gūşe-i miḥrāba tekāpū eyler  
 
tekāpūlar eylesin: 
1. tekāpūlar eylesin:-sin 
        Diğer 9 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Öteye beriye seğirtmek, telaşla koşarak birşeyler 
araştırmak. 
89. Bāreka’llāh deyip bütün begler  
90. Nev-be-nev eylesin tekāpūlar  
 
teḳarrub etmege: 
1. teḳarrub etmege:-e 
        Gazel 131 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakınlaşmak, yakınlık göstermek. 

9. Zamāneniñ rū-yı bīgānesin görerek  

10. Teḳarrub etmege bir āşināya munṭaẓırız  
 
tekāsül: 
1. tekāsül: 
        Muamma 39 
        Mısra: 1 
        Ar. Üşenmek, tembelcesine davranmak. 
1. Muḳarrerdir tekāsül ḫidmetinde ʿāşıḳ-ı zārıñ  
2. Ḫıtāb āşüfte-sāmānıñ ḳadin āḫir dü-tā eyler  
 
tekāsül eylemez: 
1. tekāsül eylemez:-mez 
        Gazel 68 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üşenmek, tembellik etmek. 
5. Cefāsı gelmede dehriñ bize gelince göñül  
6. Tekāsül eylemez aṣlā teʿāḳub üzre gelir  
 
tekāsür: 
1. tekāsür: 
        Gazel 276 
        Mısra: 15 
        Çok, fazla. 
15. Ferd ferd idi tekāsür de ferāġatde idi  
16. Vaḥadāt u ʿaşere belki müsennā yoġidi  
 

tekbīr etdiler: 

1. tekbīr etdiler:-di, -ler 

        Kaside 12 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        Müslümanlıkta Allah'ın büyüklüğünü, yüceliğini 
anmak için söylenen ve "Allahuekber" sözü ile başlayan 
dua. Allah büyüklüğünü hatırlama ve "Allahu ekber" 
deme. 

65. Müsebbiḥān-ı felek etdiler bütün tekbīr  

66. Duyunca ṣunʿ-ı Hudā’dan bu sırr-ı meʾsūrı  
 

2. tekbīr etdiler:-di, -ler 

        Kaside 17 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Müslümanlıkta Allah'ın büyüklüğünü, yüceliğini 
anmak için söylenen ve "Allahuekber" sözü ile başlayan 
dua. Allah büyüklüğünü hatırlama ve "Allahu ekber" 
deme. 

11. Müsebbiḥān-ı felek yek-ser etdiler tekbīr  

12. Zemīnde oldu deyü ravża-i Nebī mükrem  

 

tekdīr: 

1. tekdīr: 

        Kaside 1 
        Mısra: 123 
        Kederlendirmek, bulandırmak. 

123. Bir gün ola bu gördügün tekdīr  

124. Maḥv ola hep be-ʿavn-i luṭf-ı Ḳadīr  

 

2. tekdīre:-e 

        Kaside 8 
        Mısra: 119 
        Kederlendirmek, bulandırmak. 

119. Şu rütbe bizleri tekdīre çarḫ māʾildir  

120. Ki cümle kārı bütün hemm-i ṭabʿa dāʾirdir  
 

3. tekdīr: 

        Müfret 80 
        Mısra: 2 
        Azarlama, paylama. 

1. Ümīd-i resm-i vefā eyleme ṣaḳın Sālim  

2. Zamāne beglerine mālikānedir tekdīr  

 

4. tekdīriñ: 

        Gazel 91 
        Mısra: 2 
        Kederlendirmek, bulandırmak. 

1. Yār baḳmaz saña ey dil āh-ı şeb-gīriñ nedir  

2. Nāle teʾsīr eylemez bī-hūde tekdīriñ nedir  

 

5. tekdīr: 

        Gazel 118 
        Mısra: 3 
        Kederlendirmek, bulandırmak. 

3. Felek bizi yine tekdīr ārzū etdi  

4. Cenāb-ı ḥazret-i Ḥaḳḳ’ıñ işinde ḫikmet var  
 

tekdīr edelim: 

1. tekdīr edelim:-elim 

        Gazel 204 
        Mısra: 6 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Azarlamak. 

5. Biz ümīd-i vuṣlat ile hīç sıḳlet etmeziz  

6. Ol perī-rūyu niye bī-hūde tekdīr edelim  

 

tekdīr eder: 

1. tekdīr eder:-er 

        Diğer 2 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Azarlamak. 

69. Baña ġayrılar eylese tevḳīr  

70. Ṭabʿ-ı zārım baña eder tekdīr  

 

2. tekdīr eder:-er 

        Gazel 64 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Azarlamak. 

9. Ne deñlü bizleri tekdīr eder iseñ cānā  

10. Alınmazız aña biz muktezā-yı ḥüsnüñdür  
 

3. tekdīr eder:-er 

        Gazel 185 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Azarlamak. 

1. Baḫt olur māniʿ niyāzı kāma taḳrīb eylesek  

2. Çarḫ eder tekdīr eger ümmīd-i taṭyīb eylesek  

 

tekdīr etdi: 

1. tekdīr etdi:-di 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Azarlamak. 
71. Benim ol ʿāşıḳ-ı ser-mest ü rüsvā  

72. Dil-i zārım ki nālem etdi tekdīr  

 

tekdīr etdikçe: 

1. tekdīr etdikçe:-dikçe 

        Diğer 9 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Azarlamak. 

83. Onlar etdikçe böyle hep tekdīr  

84. Daḫı berter edip aña tevḳīr  

 

tekdīr etmesin: 

1. tekdīr etmesin:-me, -sin 

        Gazel 106 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Azarlamak. 

9. Anı bī-hūde tekdīr etmesin taḥrīk edip zülfüñ  

10. Göñül murġu hemān pervāza o serde müheyyādır  
 

tekdīr eyleme: 

1. tekdīr eyleme:-mek 

        Gazel 64 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Azarlamak. 

13. Ne mümkin eyleme ḥüsnüñ ġarībiñi tekdīr  

14. Bizi mükedder eden mā-sivā-yı ḥüsnüñdür  
 

tekdīr eylemek: 

1. tekdīr eylemek: 

        Gazel 142 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Azarlamak. 

9. Yine bir luṭfa mebnī eylemişdir ġālibā Sālim  

10. O şūḫ ʿāşıḳların bī-hūde tekdīr eylemek olmaz  

 

tekdīr eylemiş: 

1. tekdīr eylemiş:-miş 

        Gazel 152 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Azarlamak. 
7. Geçmez idi ben ḳulundan anı ammā neyleyim  

8. Neylemişse eylemiş aġyār tekdīr eylemiş  

 

tekdīri edeyorlar: 

1. tekdīri edeyorlar:-eyor, -lar 

        Diğer 2 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Azarlamak. 

71. Ederiz deyü baña tevḳīri  

72. Edeyorlar ziyāde tekdīri  

 

tekdīr-i erbāb-ı ṭabīʿatde: 

1. tekdīr-i erbāb-ı ṭabīʿatde:-de 

        Gazel 270 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi insanlara kötü davranmak, olgun kişilere eziyet 
etmek. 

1. Ḳuṣūr etmez felek tekdīr-i erbāb-ı ṭabīʿatde  

2. Ṣafālar kesb eder bir nā-tırāşı görse devletde  
 

tekdīr-i ṭabīʿat ḳılmaz: 

1. tekdīr-i ṭabīʿat ḳılmaz:-maz 

        Tarih 10 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğallığı örtmek || Sevgilinin yüzündeki ayva 
tüylerinin güzel yüzün tam olarak ortaya çıkmasını 
engellemesi. 

9. Yaʿni tekdīr-i ṭabīʿat ḳılmaz  

10. Renciş-i nükte-şināsān olmaz  
 
tekebbür: 
1. tekebbürüñ:-üñ 
        Kaside 12 
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        Mısra: 123 
        Kibirlenmek, büyüklenmek, nefsini büyük görmek. 

123. O bārgehde yeri yoḳ tekebbürüñ zīrā  

124. Netīce sevmez o nūru’ṣ-ṣudūr maġrūrı  

 
tekellüf: 
1. tekellüfle:-le 
        Kaside 16 
        Mısra: 50 
        Sıkıntı, zorluk, külfetli iş. 
49. Gūşuna dūş ola mı deyü be-her dem böyle  

50. Ṣad tekellüfle olur naġmeʾi pīrā bülbül  

 
2. tekellüf: 
        Gazel 188 
        Mısra: 6 
        Sıkıntı, zorluk, külfetli iş. 

5. Niçün böyle gidersiñ ḫāne-i aġyāra bī-hūde  

6. Tekellüf ber-ṭaraf bizden nedendir ictināb etmek  
 
3. tekellüf: 
        Gazel 264 
        Mısra: 9 
        Sıkıntı, zorluk, külfetli iş || Şâirin şiirlerinin kolay 
anlaşılma düzeyi. 
9. Tekellüf yoġ ise eşʿārımızda Sālimā nola  

10. Bu vādīye ayaḳ baṣan baṣar merdāne merdāne  

 
4. tekellüf: 
        Gazel 271 
        Mısra: 10 
        Sıkıntı, zorluk, külfetli iş. 
9. Bu baḫt-ı nā-sitāyişkārdan ʿālemde ey Sālim  
10. Tekellüf ber-ṭaraf ḥālim yamān olmaḳda gitdikçe  
 
tekellüf etmedi: 
1. tekellüf etmedi:-me, -di 
        Müseddes 1 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Konuşmak. 
15. Bir maḥall ile recā etdim teraḥḥum etmedi  
16. ʿArż-ı ḥāl etdim baña bir kez tekellüf etmedi  
 
tekellüm: 
1. tekellüm: 
        Tarih 4 
        Mısra: 74 
        Ar. Söylemek, söz söylemek, gûyâ olmak, konuşmak. 

73. Ne yapsınlar buña tārīḫ-gūyān  

74. Tekellüm ḳāṣır u dil nā-şikībā  

 
2. tekellüm: 
        Tarih 4 
        Mısra: 77 
        Ar. Söylemek, söz söylemek, gûyâ olmak, konuşmak. 
77. Ne ḳābil aña şayeste tekellüm  
78. Ġaraz ʿarż-ı ʿubūdiyyetdir ammā  
 
3. tekellümde:-de 
        Gazel 13 
        Mısra: 10 

         Ar. Söylemek, söz söylemek, gûyâ olmak, 
konuşmak. 
9. Nice fehm eylesin ḥarf-i viṣāli Sālimā ādem  
10. Tekellümde suḫan gerçi ʿayān ammā dehān ġāʾib  
 
tekellüm eder: 
1. tekellüm eder:-er 
        Gazel 101 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Konuşmak, söylemek. 
3. Cevāb-ı yeʾs ile pürdür verā-yı maʿnā hep  
4. Egerçi ḥarf-i viṣāli femi tekellüm eder  
 
tekellüm-i yaʿfūr: 
1. tekellüm-i yaʿfūr: 
        Kaside 10 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ceylanın konuşması ( Ümmü Seleme (radiyallâhu 
anha) haber veriyor ki: Bir ceylân Resûlü Ekrem 
(sallallâhu aleyhi ve sellem) ile konuşmuş ve 
nübüvvetine şehadet etmiştir.). 
59. Gūş-zeddir bu vaḳʿa-i meşhūr  
60. Fetḥ-i Ḫayber tekellüm-i yaʿfūr  
 
tekellüm-senc olur: 
1. tekellüm-senc olur:-ur 
        Kaside 4 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dile getirmekte güçlük çekmek. 
37. Ne ednāyım ki vasfıñda tekellüm-senc olur kilkim  
38. Seniñ bir mūyuñuñ evṣāfı olmaz ḳābil-i iḥṣā  
 
tekellüm-senc olursam: 
1. tekellüm-senc olursam:-ur, -sa, -m 
        Gazel 183 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sözünü tartmak. 

9. Nola ṭūṭīveş tekellüm-senc olursam Sālimā  

10. Eyledi gūyā beni şīrīn maḳāli Aḥmed’iñ  

 

teʾkīd: 

1. teʾkīd: 

        Gazel 6 
        Mısra: 6 
        Üsteleme, tekrarlama. 

5. Ġamze tekrīr-i ʿitāb ile beni şād eylemez  

6. Bu emirde ḥāṣılı teʾkīd düşmendir baña  

 

teklīf: 

1. teklīfime:-im, -e 

        Gazel 166 
        Mısra: 7 
        Teklif. 

7. Teklīfime baḳmasa gehī ḫāneme gelse  

8. Cānāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 

teklīf eder: 



2451 
 

1. teklīf eder:-er 

        Gazel 60 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Teklif etmek. 

5. Dīdelerde başlamış ṭarḥ-ı girişme cünbişe  

6. Ġamze-i bī-dādıña bilmem neler teklīf eder  

 

teklīf olunsa: 

1. teklīf olunsa:-sa 

        Gazel 168 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (Âşığa) teklif olununca. 
5. Bu gece ḫānesine ʿāşıḳ-ı siyeh-rūzuñ  

6. Gelirdi şāyed olunsa o mehveşe teklīf  

 

tekmīl eden: 

1. tekmīl eden:-en 

        Tarih 11 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tamamlamak, kemale erdirmek. 
23. Ḥāṣılı ḥüsnünü inkāra ḫaṭıñ çāre mi var  

24. O degil midir eden nüsḫa-i ḥüsnü tekmīl  

 

tekmīl etdi: 

1. tekmīl etdi:-di 

        Tarih 10 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tamamlamak, kemale erdirmek. 

31. Ḥüsnüñü etdi mehāsin tekmīl  

32. Bu ḥüsün degmege iḥsān olmaz  
 

2. tekmīl etdi:-di 

        Tarih 11 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tamamlamak, kemale erdirmek. 
7. Ḫaṭ ile kişver-i ādābı musaḫḫar ḳıldı  

8. Etdi hep lāzıme-i ḥüsnünü bir bir tekmīl  

 

tekmīl eyledi: 

1. tekmīl eyledi:-di 

        Tarih 22 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tamamlamak, bütünlemek. 
9. Eli degnekli olursa nola derbānı feraḥ  

10. Ḳadem-i şāh-ı zemīn eyledi ḥüsnün tekmīl  

 

tekmīl eyleye: 

1. tekmīl eyleye:-ye 

        Kaside 20 
        Mısra: 224 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tamamlamak, bütünlemek. 

223. Pāyemiz ʿayna eyleyip taḥvīl  

224. Şān-ı taḥḳīḳın eyleye tekmīl    

 

tekmīl ḳıldı: 

1. tekmīl ḳıldı:-dı 

        Tarih 11 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tamamlamak. 

25. Her gören dedi ḫaṭıñ ederek anı taḥsīn  

26. Hüsn-i pākin ʿAli Beg ḳıldı mehāsin tekmīl  

 
tekrār: 
1. tekrār: 
        Diğer 9 
        Mısra: 13 
        Yeniden, yine. 
13. Evvelā ṭabʿ-ı pākiñi tekrār  
14. Ederiz ez-derūn istifsār  
 
2. tekrār: 
        Muamma 22 
        Mısra: 2 
        Yeniden, yine. 

1. Ḥarāmī ḫāl-i dil-ber māl-i ṣabrım eyledi yaġmā  

2. Ḳanāʿat etmeyip tekrār bu göñlüm ṭaleb eyler  
 
3. tekrār: 
        Gazel 87 
        Mısra: 8 
        Yeniden, yine. 

7. Dil-i pür-dāġıma merhem ümīd eyler iken andan  

8. Dile tekrār dāġ urmaḳ dilā dil-dāre pek çoḳdur  
 
tekrār eder: 
1. tekrār eder:-er 
        Kaside 28 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (Bir şeyi) Yeniden yapmak veya söylemek. 
37. Öyle bir ẕāt-ı mükerremsin gören meh-rūyuñu    
38. Geceler tā ṣubḥ vaṣf-ı pākiñi tekrār eder  
 
2. tekrār eder:-er 
        Matla 41 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tekrarlamak. 
1. Cihān cihān ġamımı hep bilir iken dil-dār  
2. Cefāda var mı ḳuṣūrum deyü eder tekrār  
 
tekrār ederken: 
1. tekrār ederken:-er, -ken 
        Tesdis 2 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (Bir şeyi) Yeniden yapmak veya söylemek. 
9. Ġamıñla künc-i ḥasretde ederken nālemi tekrār  
10. Fiġānım gūş edip her şeb şikāyet ṣanmasın dil-dār  
 
tekrār etmede: 
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1. tekrār etmede:-me, -de 
        Matla 11 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tekrarlamak. 
1. Buḫl etme saḳın vaʿdeleriñ etmede tekrār  
2. İncāzına Allāh seni eyleye iḳrār  
 
2. tekrār etmede:-me, -de 
        Gazel 164 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tekrarlamak. 
1. Ṭutuşup sūz-ı firāḳıñ ile her bār şemiʿ  
2. Nev-be-nev dāġ-ı serin etmede tekrār şemiʿ  
 

tekrīm: 

1. tekrīmini:-in, -i 

        Tarih 13 
        Mısra: 22 
        Saygı gösterme, ululama. 
21. Böyle olunca ser-i mū ḫaṭṭıña gelmez girān  

22. Hep edā etmek gerek taʿẓīmini tekrīmini  

 

tekrīm buldular: 

1. tekrīm buldular:-du, -lar 

        Kaside 10 
        Mısra: 113 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saygı görmek. 

113. Buldular k’ol kerem ile tekrīm  

114. Ḫānedān-ı şerīf-i Ümmi Selīm  

 

tekrīr-i ʿitāb: 

1. tekrīr-i ʿitāb: 

        Gazel 6 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Azarlamayı tekrarlama. 

5. Ġamze tekrīr-i ʿitāb ile beni şād eylemez  

6. Bu emirde ḥāṣılı teʾkīd düşmendir baña  

 

teksīr oldu: 

1. teksīr oldu:-du 

        Kaside 10 
        Mısra: 254 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çoğalmak. 
253. Yalıñuz bu mudur olan inʿām  

254. Oldu teksīr muʿcizeyle ṭaʿām  

 

2. teksīr oldu:-du 

        Kaside 10 
        Mısra: 276 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çoğalmak. 
275. Yine bu ġazve-i muʿallāda  

276. Oldu teksīr zād-ı ḫurmā da  

 

teksīr-i mihnet: 

1. teksīr-i mihnet: 

        Gazel 175 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Elemin, kaderin çoğalması. 

3. Eder ikrāmını teksīr-i mihnet ser-te-ser żāyiʿ  

4. Sipihriñ var ise luṭfu bize minnetledir ancaḳ  
 
tekyegāh-ı çarḫda: 
1. tekyegāh-ı çarḫda:-da 
        Gazel 134 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya tekkesi. 
3. Bu tekyegāh-ı çarḫda her kese baḫt el verir yek-ser  

4. Velī baḫtım hemān ancaḳ beni irşāda el vermez  

 

tekyegāh-ı celīl-ʿunvāna: 

1. tekyegāh-ı celīl-ʿunvāna:-a 

        Diğer 1 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce makama sahip tekke. 
1. Meclis-i pāk-i ehl-i ʿirfāna  

2. Tekyegāh-ı celīl-ʿunvāna  

 

tekye-i dil-peẕīr-ʿunvāna: 

1. tekye-i dil-peẕīr-ʿunvāna:-a 

        Diğer 11 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlün hoşuna giden tekke || İnsanların mutlu 
olduğu mekan. 
1. Āşiyān-ı mekārim-ʿunvāna  

2. Tekye-i dil-peẕīr-ʿunvāna  

 
tekye-i gam: 
1. tekye-i gam: 
        Diğer 11 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keder tekkesi. 
45. Düşeli mülk-i hicr-i yārāna  
46. Tekye-i gam bize semāʿ-ḫāne  
 
tekye-i ġamda: 
1. tekye-i ġamda:-da 
        Diğer 10 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keder tekkesi. 

33. Hemīşe tekye-i ġamda enīnimiz besdir  

34. Bu tīz tīz ṣadā-yı enīnimiz farażā  

 
tekye-i hicre: 
1. tekye-i hicre:-e 
        Diğer 11 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık tekkesi. 
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37. Ġamla oldu vücūdumuz çün nāl  
38. Tekye-i hicre olalı abdāl  
 
tel ḳırmış: 
1. tel ḳırmış:-mış 
        Gazel 193 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçının telinin kırılması || Sözü çok fazla 
uzatmak. 
7. Vaṣf-ı zülfüñ meclisiñde dün gece edip dırāz  

8. Bilmezine ʿāşıḳ-ı bī-çāre ḳırmış gibi tel  

 

telāfī: 

1. telāfī: 

        Tarih 17 
        Mısra: 65 
        Kötü bir etkiyi veya sonucu başka bir etki ile yok 
etme, karşılama, yerine koyma. 

65. Ḳandasın ḳanda telāfī deyü etdikçe ḫayāl  

66. Nuṭḳumu mülzem eder hep bu cevāb-ı āteşīn  

 

telāfī edip: 

1. telāfī edip:-ip 

        Kaside 8 
        Mısra: 206 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir durum karşısında gereğini yapmak. 
205. O bārgehde ki ẓulm eyleyen cebābirden  

206. Ḥakīm-i ʿadli telāfī edip de Cābir’dir  

 

telāfīler edip: 

1. telāfīler edip:-ip 

        Kaside 12 
        Mısra: 199 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir durum karşısında gereğini yapmak. 

199. Edip nevāl-i naʿīmiñ dile telāfīler  

200. Ḫalāṣ ede bu ġamından o zār-ı maġdūrı  
 

telāḳī-i viṣāliñ: 

1. telāḳī-i viṣāliñ:-iñ 

        Tesdis 5 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye kavuşma. 

13. Luṭf u iḥsān u kerem ḳıl ey şeh-i ʿālī-himem  

14. Geh telāḳī-i viṣāliñ ile edip defʿ-i ġam  

 
telāş: 
1. telāşımdan:-ım, -dan 
        Kaside 22 
        Mısra: 100 
        Telaş, kaygı. 
99. Sedd olur nuṭḳa dil-ḫırāşımdan  
100. Bulamam bir suḫan telāşımdan  
 

telāşī: 

1. telāşīde:-de 

        Kaside 22 

        Mısra: 97 
        Telaş, kaygı. 

97. Ḳaṣd-ı sebt ile bu telāşīde  

98. Ḳalemim eylesem tırāşīde  

 
telāṭum: 
1. telāṭum: 
        Kaside 13 
        Mısra: 10 
        Dalgalanmak. 
9. Rūzgārıñ ḥālidir deryāda nevʿ-i ıżṭırāb  
10. Ḳulzüm-i ḳudret sükūn üzre telāṭum nā-āşnā  
 
telāṭum eyledi: 
1. telāṭum eyledi:-di 
        Kaside 8 
        Mısra: 123 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dalgalanmak. 
123. Telāṭum eyledi baḥr-i siyāh-ı ġam böyle  

124. Kemīne mevcesi ṭūfān-ı hemm-i dāsirdir  

 
telef eder: 
1. telef eder:-er 
        Gazel 148 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bitirmek, harcamak. 
7. Eder ser-māye-i ṣabrın telef bezm-i maḥabbetde  
8. Maḥal-ḫvān-ı maḥabbet degme ġamdan ıżṭırāb etmez  
 
telef oldu: 
1. telef oldu:-du 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 111 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boş yere harcanmak, heba olmak. 
111. Oldu ser-māye-i neşāṭ telef  
112. Çekilip gitdi nükte-dān-ı selef  
 
televvün-kün-i ʿuşşāḳıña: 
1. televvün-kün-i ʿuşşāḳıña: 
        Gazel 1 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıkların sebātsızlıkları, karārsızlıkları. 
7. Bu televvün-kün-i ʿuşşāḳıña māʾil oldun  
8. Olalı ʿaks-i ruḫuñ eşk ile dürr-āb bana  
 
telḫ eder: 
1. telḫ eder:-er 
        Müfret 16 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acılaştırmak || Mutsuz etmek. 

1. Bīm-i hicriñ vuṣlatıñda güldürür mü dilleri  

2. Fikr-i şenbe kūdegāna telḫ eder āẕīneyi  

 
telḫ ederse: 
1. telḫ ederse:-er, -se 
        Kaside 1 
        Mısra: 96 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acılaştırmak. 

95. Olmaya yine bezm-i kāma yaḳīn  

96. Telḫ ederse ḫayālini Şīrīn  

 
telḫ eyledi: 
1. telḫ eyledi:-di 
        Kaside 5 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acılaştırmak || Kötü hale getirmek. 
97. Āh kim leẕẕet-i reftārını ehl-i ṭabʿıñ  
98. Eyledi telḫ hümūm-ı naẓar-ı ehl-i hevā  
 
2. telḫ eyledi:-di 
        Gazel 177 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acılaştırmak. 
1. Nesā vü ṭıyneti bu devḥa-i ʿurūḳumuzuñ  
2. Semār u bārını telḫ eyledi vüsūḳumuzuñ  
 
telḫ olur: 
1. telḫ olur:-ur 
        Gazel 233 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acı olmak. 
5. Bāġ-ı mihriñ hep ṣabā-yı ṣubḥu luṭf-ı yārdan  
6. Meyve-i naḫl-i meveddet telḫ olur düşnāmdan  
 
telḫ-ā-telḫ olursa: 
1. telḫ-ā-telḫ olursa:-ur, -sa 
        Gazel 38 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acı -Apacı- olmak. 
7. Ne denlü zāhid-i dūna olursa telḫ-ā-telḫ  

8. Gelir o mertebe baña şerāb-ı nāb leẕīẕ  

 

teʾlīf eder: 

1. teʾlīf eder:-er 

        Gazel 60 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kitap vücuda getirmek. 
11. Ḥüsn-i ḫaṭṭıñ ol ḳadar efzūn durur etse murād  

12. Behcet-i ḥüsnüñde Sālim nüsḫalar teʾlīf eder  

 
teline degmege: 
1. teline degmege:-me, -ge 
        Tarih 3 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zarar vermek. 
53. Devletinde o şehiñ tā-be-ḳıyāmet hergiz  

54. Teline degmege bir murg-ı żaʿīfiñ ʿAnḳā  

 
telli pullu: 
1. telli pullu: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 111 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslü. 
111. Telli pullu döşenip aña hemān  

112. Kehkeşān oldu bisāṭ-ı dīvān  

 

telmīḥ etse: 

1. telmīḥ etse:-se 

        Tarih 14 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir söz veya ibareyle bahsi geçmeyen bir şey veya 
kişiyi düşündürmek, hatırlatmak. 

3. Ṣafā-yı dāʾimīsi ʿadne telmīḥ etse olmaz mı  

4. Mücessem naḳş her dem tāze-i pür-zīb ü şād-ābı  

 
temāşā: 
1. temāşāya:-ya 
        Diğer 3 
        Mısra: 68 
        Bakıp seyretme, zevkle, hayranlıkla seyretme, 
izleme. 
67. Sū-be-sū seyr-i gülistān ede cümle yārān  
68. Cū gibi aḳmada anlar da temāşāya hemān  
 
2. temāşā: 
        Diğer 3 
        Mısra: 103 
        Bakıp seyretme, zevkle, hayranlıkla seyretme, 
izleme. 
103. Ne güzel ḥażret-i Eyyūb’u temāşā ammā  

104. Şīr ü ḳaymaġı da anıñ ḳatı aʿlā ammā  

 
3. temāşādır:-dır 
        Kaside 10 
        Mısra: 443 
        Bakıp seyretme, zevkle, hayranlıkla seyretme, 
izleme. 
443. Bu revişler ʿaceb temāşādır  
444. Bu heves dem-be-dem ne sevdādır  
 
4. temāşāsı:-sı 
        Kaside 34 
        Mısra: 2 
        Bakıp seyretme, zevkle, hayranlıkla seyretme, 
izleme. 
1. Bahār erdi çemenzārıñ ṣafāsı cennetāsādır  
2. Temāşāsı bu mevsimde gülistānıñ temāşādır  
 
5. temāşādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 2 
        Bakıp seyretme, zevkle, hayranlıkla seyretme, 
izleme. 
1. Bahār erdi çemenzārıñ ṣafāsı cennetāsādır  
2. Temāşāsı bu mevsimde gülistānıñ temāşādır  
 
6. temāşādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 32 
        Bakıp seyretme, zevkle, hayranlıkla seyretme, 
izleme. 
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31. Ṣalınmış seyr-i bāġa servler berçīde-dāmān hep  

32. Ẓarīfāne be-her-cāyı gülistānıñ temāşādır  

 
7. temāşādır:-dır 
        Müfret 41 
        Mısra: 2 
        Eğlence, haz, safa. 
1. Gerçi bu cāyıñ ṣafāsın etmeziz inkār biz  
2. Ṣaḥn-ı Kāġıd-ḫāne’niñ ẕevḳı temāşādır hele  
 
8. temāşādır:-dır 
        Matla 76 
        Mısra: 1 
        Eğlence, haz, safa. 

1. Ümīd-i vaṣl etmek ʿāşıḳ-ı zāra temāşādır  

2. Hemīşe ʿāşıḳıñ sevdāları hep māl-i ḫūlyādır  

 
temāşa eden: 
1. temāşa eden:-en 
        Tarih 15 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seyretmek. 
1. Bu cāygāhı temāşa eden revernaḳdan  
2. Müdāmi bāṣırasın cümle feyżmend etsin  
 
2. temāşā eden:-en 
        Gazel 285 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seyretmek. 

5. Ḫaṭṭ-ı dil-cūyuñ temāşā eden olur bī-ḳarār  

6. Artırır lā-büd bahārıñ maḳdemi sevdāları  
 
temāşā edip: 
1. temāşā edip:-ip 
        Tahmis 3 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seyretmek. 
13. Bu reng-i rūyu temāşā edip gül-i terde  
14. Beḳāsı n’olduġunu añla devletin serde  
 
temāşā etdi: 
1. temāşā etdi:-di 
        Gazel 3 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seyretmek. 

3. Görüp her bir şikenc-i nāfe-i nāfa esīr oldu  

4. Temāşā etdi nāf-ı bihterīniñ mevc urur deryā  

 
temāşā etse: 
1. temāşā etse:-se 
        Kaside 18 
        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seyretmek. 

99. Ḫāne-i Ḫırḳa’daki zühdüñü vaḳt-i temcīd  

100. Reşk eder idi eger etse temāşā Behlūl  
 
temāşā eyle: 

1. temāşā eyle: 
        Kaside 18 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seyretmek. 
19. Bülbülüñ baḫt-ı siyāhını temāşā eyle  
20. Kendi terk-i vaṭan etdikde ḳala zāġ-ı fużūl  
 
2. temāşā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seyretmek. 
55. Şeh levendim ṣalınıp bāġı temāşā eyle  
56. Şevḳ-baḫş ol çemeni ġarḳ-ı tecellā eyle  
 
temāşa eyler: 
1. temāşa eyler:-r 
        Gazel 184 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seyretmek. 
5. Devr eyleyip meh ruḫsārın eyler  
6. Her şeb temāşa ol meh-liḳānıñ  
 
temāşā eylerken: 
1. temāşā eylerken:-r, -ken 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seyretmek. 
1. Seḥer vaḳtinde eylerken temāşā  
2. Cihānı geşt edip bu dil ser-ā-pā  
 
temāşāsın eyledik: 
1. temāşāsın eyledik:-dik 
        Gazel 186 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görmek, seyretmek. 
3. Sirişkimizde temāşāsın eyledik ruḫuñuñ  
4. Hele cemāliñi ber-vech-i ārzū gördük  
 
temāşā-yı cemāliñ: 
1. temāşā-yı cemāliñ:-iñ 
        Kaside 11 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Hz. Âdem'in- güzel yüzünü seyretme. 
13. Temāşā-yı cemāliñ ḥaḳ müyesser eyleyip yarın    
14. Mülāḳat ede cennetde bizim ile o sulṭānı  
 
temāşā-yı gülistāna: 
1. temāşā-yı gülistāna:-a 
        Gazel 155 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülbahçesini seyretmek. 
9. Ne ʿālem var cihānın gülşeninde böyle ey Sālim  
10. Temāşā-yı gülistāna ṭutalım bir zamān olmuş  
 

temcīd eder: 

1. temcīd eder:-er 

        Gazel 89 
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        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tazim etmek, ululamak. 

9. Dünyede bir kendiye maḫsūṣ olan taʿbīr ile  

10. Cümle eşyā Ḫāliḳ’ın tevḥīd eder temcīd eder  

 
temedduḥ etmem: 
1. temedduḥ etmem:-me, -m 
        Gazel 196 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendini övmek. 
7. Zühd ile etmem temedduḥ ḳurb-ı ḫāsü’l-ḫāṣdan  

8. Yine baḳsañ ṣūfiyā senden yaḳīnim neyleyim  

 
temeddüḥ etse: 
1. temeddüḥ etse:-se 
        Kaside 34 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendini övmek. 
71. Sitāyiş ẕāt-ı pākiyle temeddüḥ etse şāyeste  

72. Vücūd-ı ʿālem-ārāsı anıñ zīrā ki yek-tādır  

 
2. temedduḥ etse:-se 
        Gazel 168 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendini övmek. 
9. Miyān-ı naẓmda Sālim edip zebānı dırāz  

10. Temedduḥ etse sezādır bu tāze ṭarḥ-ı laṭīf  

 
temedduḥ eylese: 
1. temedduḥ eylese:-se 
        Tarih 1 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendini övmek. 
75. O sulṭān-ı mufaḫḫam kim sezādır  
76. Temedduḥ eylese ʿahdiyle gerdūn  
 
2. temedduḥ eylese:-se 
        Gazel 263 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendini övmek. 

7. Benim ol kim suṭūr-ı naẓm-ı pāk-i bī-naẓīrimle  

8. Temedduḥ eylese şāyeste ṭūṭī-i şeker-ḫvāre  

 
temel ṭutmaz: 
1. temel ṭutmaz:-maz 
        Gazel 198 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağlam olmak, sağlam kalmak || Âşığın yıkık gönlü. 
3. Yıḳılır bir ṭarafdan ḫāṭırı ʿāşıḳlarıñ elbet  
4. Temel ṭutmaz ne rütbe ḳalbi maʿmūr olsa sulṭānım  
 
temennā: 
1. temennāyı:-yı 
        Kaside 30 

        Mısra: 10 
        Arzu, istek, temennî. 
9. Yine baḥr-i midād-ı şāʿirān cūş u ḫurūş etsin  
10. Edip mevc-i suṭūru sāḥil-i raḳḳa temennāyı  
 
2. temennāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 86 
        Arzu, istek, temennî. 
85. Eger faḫr etmesem dünyāya ẕātıñla ne mümkindi  

86. Ümīd-i intisābıñ eylemek hergiz temennāyı  

 
3. temennādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 12 
        Arzu, istek, temennî. 

11. Serin taḥrīk eder ṣanma ṣabādan naḫl-i gülzārı  

12. Nihāliñ inḥināsı ehl-i ʿirfāna temennādır  
 
4. temennā: 
        Gazel 276 
        Mısra: 10 
        Arzu, istek, temennî. 
9. Dökmemiş idi kenāra hele lücce deryā  

10. Baḥr-i ümmīd ü recā içre temennā yoġidi  

 
temennā eyle: 
1. temennā eyle: 
        Kaside 31 
        Mısra: 88 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dilemek,istemek. 

87. Ne bu taṣdīʿ yeter bārgeh-i Mevlā’dan  

88. Sālimā ṣıdḳ ile sen böyle temennā eyle  
 
temennā eylerse: 
1. temennā eylerse:-r, -se 
        Gazel 244 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dilemek,istemek. 
7. Cünūn-ı ʿaşḳ ile bülbül nihāl-i verdi farḳ etmez  
8. Nola her naḫle eylerse temennā gülsitān içre  
 
temennā-yı viṣāle: 
1. temennā-yı viṣāle:-e 
        Gazel 114 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma isteği. 

9. Temennā-yı viṣāle bir vesīle eyleyip ʿāşıḳ  

10. Dü çeşmi gibi eşkin yāre ʿarż-ı kām içün ṣaḳlar  
 
temevvüc edip: 
1. temevvüc edip:-ip 
        Diğer 9 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dalgalanmak || Uzun zamandır yapılmayan bir 
şeyin yapılması. 
23. Yaʿni edip temevvüc ol deryā  

24. Olur ise ḳarīn-i istinbā  
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temkīn: 

1. temkīn: 

        Kaside 23 
        Mısra: 60 
        Tedbir. 

59. Feleklerden edip endīşe bir mīzān-ı ẕü’l-keffeyn  

60. Eger vezn etse temkīn ile ṭop-ı arż-ı ġabrāyı  

 

temkīn bulur: 

1. temkīn bulur:-ur 

        Diğer 11 
        Mısra: 111 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huzur ve sükun bulmak. 

111. Varsa bulur zemīnine temkīn  

112. Her muḫālif ʿırāḳiyān-zemīn  

 

temsīl: 

1. temsīl: 

        Tarih 11 
        Mısra: 16 
        1. Misallendirmek, misallendirilmek, misal olarak 
irat etmek, edilmek. 
15. Geceyi gündüze ḳatıp geliyor faṣl-ı bahār  

16. Mıṣraʿın eylese tażmīn sezādır temsīl  

 

2. temsīl: 

        Kaside 20 
        Mısra: 69 
        1. Misallendirmek, misallendirilmek, misal olarak 
irat etmek, edilmek. 

69. Kef-i cūduna nisbet ü temsīl  

70. Ḳaṭra-i kemterīni olmaz Nīl  

 

temsīl eyledi: 

1. temsīl eyledi:-di 

        Kaside 12 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temsil etmek. 

89. Güzīde nūr-ı Hüdā’dır kim eyledi temsīl  

90. Delāle ṭıynesine bu delīl-i meysūrı  

 
ten: 
1. tenim:-im 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 24 
        Far. Beden, cisim, gövde, vücut. 

23. Fiġān ey tīz-dest-i kār-ı ḥasret  

24. Tenim żaʿf ile etdiñ nālāsā  
 
2. tende:-de 
        Müseddes 2 
        Mısra: 27 
        Far. Beden, cisim, gövde, vücut. 
27. Şu rütbe etdi eser mihr ü ülfetiñ tende  

28. Netīce Sālim’i güftārıñ eyledi bende  

 

3. ten: 
        Kaside 3 
        Mısra: 52 
        Far. Beden, cisim, gövde, vücut. 
51. Seniñ farżıñ edā etmekde yek-ser  
52. Ten ü cismim benim ol aġır eyler  
 
4. ten: 
        Lugaz 6 
        Mısra: 4 
        Far. Beden, cisim, gövde, vücut. 
3. Ne ʿanāṣır var o şeyde ne beden  

4. Ne vücūdunda terākīb ne ten  

 
5. ten: 
        Kaside 9 
        Mısra: 84 
        Far. Beden, cisim, gövde, vücut. 
83. Yanıp āteşlere fikr-i günehden  
84. Hirās u ḫavf ile lerzān ola ten  
 
6. ten: 
        Diğer 9 
        Mısra: 67 
        Far. Beden, cisim, gövde, vücut. 
67. Āteş-i ġamda oldu ten bir mūm  
68. Oldu yek-ser şerārı böyle nücūm  
 
7. teni:-i 
        Diğer 11 
        Mısra: 34 
        Far. Beden, cisim, gövde, vücut. 
33. Şöyle zār etdi iştiyāḳ beni  
34. Nāle döndürdü ġam bu cism ü teni  
 
8. tenimde:-im, -de 
        Kaside 15 
        Mısra: 71 
        Far. Beden, cisim, gövde, vücut. 
71. Tenimde olsa da her mū zebān-ı şükr-i niʿam  
72. Yine boyumdan aşar baḥr-i niʿmet-i şevket  
 
9. teni:-i 
        Gazel 70 
        Mısra: 9 
        Far. Beden, cisim, gövde, vücut. 
9. Cihān mülkünde ansız neyleyim cān u teni Sālim  
10. Benim ol serv-ḳad rūh-ı revānım baña cānımdır  
 
10. tenin:-in 
        Gazel 215 
        Mısra: 4 
        Far. Beden, cisim, gövde, vücut. 

3. Donatsın yārelerle sīne-i bī-kīnesin ʿāşıḳ  

4. Tenin ser-tā-be-pā dāġ-ı cefāña çeşm ü gūş etsin  
 
11. teniñ:-iñ 
        Gazel 221 
        Mısra: 2 
        Far. Beden, cisim, gövde, vücut. 
1. Dilā ḳarşu durup ol ġamze-i fettāne neylersin  
2. Hedefāsā siper edip teniñ peykāne neylersin  
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12. tende:-de 
        Gazel 269 
        Mısra: 8 
        Far. Beden, cisim, gövde, vücut. 
7. Derūnum lāleāsā dāġ ber-dildir firāḳıñdan  
8. Nümāyāndır ser-ā-pā dāġ-ı ḥasret cā-be-cā tende  
 
tenaʿʿum eder: 
1. tenaʿʿum eder:-er 
        Gazel 101 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nimetlenme, bolluk içinde yaşama. 
1. Viṣāline dil ü cān birbirin teḳaddüm eder  
2. Derūni ʿāşıḳıñ ārzū ile tenaʿʿum eder  
 
tenaʿʿum etmedi: 
1. tenaʿʿum etmedi:-me, -di 
        Müseddes 1 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nimetlendirmek || Âşığın sevgiliye kavuşması. 

13. Hīç o ḫūnīden baña şefḳat teḳaddüm etmedi  

14. Ḳaldı gitdi dil viṣāliyle tenaʿʿum etmedi  
 
tenāvül eyleyip: 
1. tenāvül eyleyip:-yip 
        Tarih 18 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yemek, içmek, beslenmek. 

19. Ḳuruldu sofra-i ḫvān-ı kerem pīş-i suḫan-dāna  

20. Tenāvül eyleyip miḥnet-esīrān behre-yāb oldu  

 
tenezzül bulmaz: 
1. tenezzül bulmaz:-maz 
        Gazel 132 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Inme, düşme. 
3. Keyfimiz bulmaz tenezzül kāsemiz ser-şārdır  

4. Rāḥ-ı rāḥat-sāz ile meclisde pürdür şīşemiz  

 
tenezzül edip: 
1. tenezzül edip:-ip 
        Muamma 37 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Önemsemek, ilgilenmek. 
1. Fem-be-fem olmaḳ olurdu eger ol cismime rūḥ  
2. Geh tenezzül edip etse der-i vaṣlın meftūḥ  
 
tenezzül etdi: 
1. tenezzül etdi:-di 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 137 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Layık görmek, uygun bulmak. 
137. Noldu bilmem tenezzül etdi cihān  
138. Böyle birden tebeddül etdi cihān  
 
tenezzül etmedi: 

1. tenezzül etmedi:-me, -di 
        Gazel 274 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Layık görmek, uygun bulmak. 
1. Tenezzül etmedi būy-ı vefā dimāġımıza  
2. Sebeb bu oldu cihāndan bizim ferāġımıza  
 
tenezzül etmeyip: 
1. tenezzül etmeyip:-me, -yip 
        Tesdis 6 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Layık görmek, uygun bulmak. 
25. Tenezzül etmeyip yār ülfete aġyār ile bir dem  
26. Cihān mülkünde benden ġayrı aña olmasa maḥrem  
 
tenezzül eylemez: 
1. tenezzül eylemez:-mez 
        Matla 55 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kendi durumuna, düzeyine aykırı düşen bir şeyi ya 
da işi kabul etmek. 

1. Hemīşe cān atar ʿāşıḳ olan būs etmege pāya  

2. Tenezzül eylemez vāʿiẓ seniñ nefsiñ bu sevdāya  
 
tenezzül eylemezsiñ: 
1. tenezzül eylemezsiñ:-mez, -siñ 
        Gazel 71 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnmemek, alçalmamak, ilgilenmemek || Alçak 
gönüllü olmamak. 
5. Sen tenezzül eylemezsiñ gerçi bu ġam-ḫāneme  

6. Ey perī ammā ḫayālin ḳalbime her dem gelir  

 
tenezzül eylemiş: 
1. tenezzül eylemiş:-miş 
        Muamma 12 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alçak gönüllü olmak. 
1. Bādeye düşmüş mehiñ ʿaksi tenezzül eylemiş  
2. Sāġar-ı billūr yine seyr-i meh-tāb eylemiş  
 
tenezzül eylese: 
1. tenezzül eylese:-se 
        Müfret 53 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alçak gönüllü olmak. 
1. Ederdi daʿvet anı dil hezār ḫaclet ile  
2. Tenezzül eylese ol meh bizim de ḫānemize  
 
tenezzül eyleyip: 
1. tenezzül eyleyip:-yip 
        Gazel 292 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alçak gönüllü olmak. 

1. Daʿvet etdik bezme ol ḫūrşīd-i raḫşān gelmedi  

2. Bir tenezzül eyleyip ben ḫāke cānān gelmedi  



2459 
 

 
teng: 
1. teng: 
        Gazel 48 
        Mısra: 10 
        Sıkıntı, darlık. 

9. ʿĀşıḳın ser-māye-i dīrīnekārıdır elem  

10. Teng teng-i ḫvāce-i ʿaşḳı ġam-ı dil-dār olur  
 
2. tengdir:-dir 
        Müfret 67 
        Mısra: 2 
        Dar || Sevgilinin küçük ağzı. 
1. Deheniñ vaṣfına aġzın açamaz bir şāʿir  
2. Tengdir ġāyet ile ḳāfiye-i teng-dehān  
 
teng eder: 
1. teng eder:-er 
        Diğer 2 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Daraltmak || Kişinin duygu, düşünce dünyasını 
olumsuz etkilemek. 
57. ʿAlima’llāh iştiyāḳı ġamı  
58. ʿĀlemim teng eder ġumūm-ı demi  
 
teng ü tār etmededir: 
1. teng ü tār etmededir:-me, -de, -dir 
        Kıt'a 12 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dar etmek || Kalbin sıkıntıdan dolayı daralması. 
1. Ẓulmet-i daġdaġa-fermā-yı heves sulṭānım  
2. Teng ü tār etmededir ḫāne-i ḳalbim her bār  
 

teng-destī: 

1. teng-destī: 

        Tarih 17 
        Mısra: 89 
        Eli darlık || Parasızlık. 

89. Teng-destī vü keder ḥālim diger-gūn eyledi  

90. Gündüzüm sermā-yı hicrān her gecem sūz u enīn  

 
teng-dil eylemezdi: 
1. teng-dil eylemezdi:-mez, -di 
        Gazel 266 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kederlendirmek. 

11. Eylemezdi anı ümmīd-i riyāset teng-dil  

12. Gülşen-i ʿālemde ġonca verd-i ḫandān olmasa  
 
teng-i ḫvāce-i ʿaşḳı: 
1. teng-i ḫvāce-i ʿaşḳı:-ı 
        Gazel 48 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk hocasının sıkıntısı. 

9. ʿĀşıḳın ser-māye-i dīrīnekārıdır elem  

10. Teng teng-i ḫvāce-i ʿaşḳı ġam-ı dil-dār olur  
 
tengnā-yı ġurbeti: 

1. tengnā-yı ġurbeti:-i 
        Gazel 225 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gurbette olmanın vermiş olduğu sıkıntı. 

1. Tengnā-yı ġurbeti eyler hemīşe āşiyān  

2. Bī-namāzānıñ bün-i gūşunda gülbāng-i eẕān  

 
teng-tār-ı ṣafā-yı ʿālemdir: 
1. teng-tār-ı ṣafā-yı ʿālemdir:-dir 
        Diğer 11 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın mutluluğunun küçüklüğü || Dünyadaki 
mutluluğun azlığı, kısa süreliği. 

91. Ṣanma ẕevḳı ġarībe maḥremdir  

92. Teng-tār-ı ṣafā-yı ʿālemdir  
 
tenhā: 
1. tenhā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 350 
        Yalnız, tek başına. 
349. Gördü kim mefhar-i be-her dü serā  
350. Şuġlü vardır ṣalāt ile tenhā  
 
2. tenhā: 
        Muamma 11 
        Mısra: 1 
        Yalnız, tek başına. 
1. Şeb gelip meclisde tenhā yanıma  
2. Ṣundu ol meh-pāre destin bādeye  
 
3. tenhā: 
        Rübai 15 
        Mısra: 1 
        Yalnız, tek başına. 
1. Tenhā dilimi dil-bere verdim Sālim  

2. Kāzīlara vardıkça danışdım hālim  

 
4. tenhāda:-da 
        Rübai 15 
        Mısra: 4 
        Gizli || Gönül. 
3. Hükm etmediler göñlüm o mehde kaldı  
4. Tenhāda olan şeyʾi ne bilsin hākim  
 
5. tenhā: 
        Gazel 120 
        Mısra: 7 
        Yalnız, tek başına. 

7. Varır aġyāra tenhā bī-tekellüf luṭf eder gāhī  

8. Recā etsem o luṭfu ben garībe et desem etmez  

 
6. tenhā: 
        Gazel 168 
        Mısra: 8 
        Yalnız, tek başına. 
7. Göñülde ḳalmadı ṣabrım serimde ārāmım  

8. Edince ḫāneme tenhā o nāzenīn teşrīf  

 
tenhā buldu: 
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1. tenhā buldu:-du 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 137 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalnız görmek, yalnız yakalamak. 
137. Pes gelip ḫānemi tenhā buldu  
138. Leşker-i ġamla derūnum ṭoldu  
 
tenhā bulsam: 
1. tenhā bulsam:-sa, -m 
        Gazel 52 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalnız görmek, yalnız yakalamak. 
1. Ṭāliʿim olsa müsāʿid baña olmaz yār yār  
2. Yāri tenhā bulsam olmaz baḫt-ı nā-hemvār yār  
 
tenhā bulunca: 
1. tenhā bulunca:-unca 
        Müfret 55 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalnız görmek, yalnız yakalamak. 

1. Bu ṭarāvetle o ḫūn-rīzi bulunca tenhā  

2. Ya nice ölmesin Allāh’ı severseñ ādem  
 

tenhāʾī: 

1. tenhāʾī: 

        Müfret 74 
        Mısra: 1 
        Yalnızlık, ıssızlık, tenhalık. 

1. O melek ʿazm edicek ṣavmaʿaya tenhāʾī  

2. Ḳırdı tesbīḥini zāhid göricek cānānı  

 
ten-i yārı: 
1. ten-i yārı:-ı 
        Diğer 9 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yarin bedeni, dış güzelliği. 
71. Yaḳdım āteşlere ten-i yārı  
72. Daʿvet etdim semender-i zārı  
 
ten-i zerdin: 
1. ten-i zerdin:-in 
        Rübai 7 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sararmış ten, beniz. 
3. Ḳāl etdi ten-i zerdin eritdi ġam-ı hicri  
4. Pervāne eder her gece iḥyā-yı ʿibādet  
 

teʾnīs etdi: 

1. teʾnīs etdi:-di 

        Kaside 2 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alıştırmak. 

67. Hevā-yı āsitānın etdi teʾnīs  

68. Anıñçün Müşterī nām oldu Bircīs  

 
tennūr: 

1. tennūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 40 
        Fırın || Topraktan yaratılmış olan Hz. Âdem'in 
yaratılma süreci. 
39. İẕābe etdi celādet o gevheri cümle  
40. Buḫār u keffi nümāyān edince tennūrı  
 
tenük-dest-i miyān-ı ārzū ḳalmaya: 
1. tenük-dest-i miyān-ı ārzū ḳalmaya:-ma, -ya 
        Gazel 226 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu,istekler arasında eli boş kalmak ( isteklerine 
ulaşamamak). 
5. Ḳalmaya ḥāşā tenük-dest-i miyān-ı ārzū  
6. Vaḳtin eyyām-ı ṭalebde ṣarf-ı ʿirfān eyleyen  
 
tenük-dil olmasın: 
1. tenük-dil olmasın:-ma, -sın 
        Tesdis 2 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlü incinmek. 
21. Bahār eyyāmı faṣl-ı ġoncada eyler iken seyrān  

22. Görüp çāk-i girībānım tenük-dil olmasın cānān  

 
tenük-meşreb: 
1. tenük-meşreb: 
        Diğer 2 
        Mısra: 66 
        Zayıf karakter, basit kişilik. 
65. Cümle vażʿıñ baña ṣafādır hep  
66. Ġayrısıdır baña tenük-meşreb  
 
tenūr-ı ḳahrı: 
1. tenūr-ı ḳahrı:-ı 
        Kaside 23 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kahır ateşi || Sadrazamın celallenmesi, siniri. 
67. Tenūr-ı ḳahrı kim dāġ-ı dil-i sūzān-ı dūzaḫdır  
68. Zülāl-i luṭfu kim dil-teşne etmiş bāġ-ı Ṭūbā’yı  
 

tenvīr edelim: 

1. tenvīr edelim:-elim 

        Gazel 204 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nurlandırmak || Sevgilinin hayalinin sürekli âşığın 
gözü önünde olması. 

3. Dīdemiz pür olsun eşk-i ḥasret ile sevdigim  

4. Çeşmimiz naḳş-ı ḫayāliñ ile tenvīr edelim  

 

tenvīr etdi: 

1. tenvīr etdi:-di 

        Kaside 24 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nurlandırmak. 

1. Yaḳdı erbāb-ı diliñ şemʿ-i murādını Ḳadīr  

2. Etdi ser-tā-be-ḳadem dehri anıñla tenvīr  
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tenvīr-i rāh etdi: 

1. tenvīr-i rāh etdi:-di 

        Kaside 10 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Manevi anlamda- Yolu aydınlatmak. 
69. Olmaġ ile nigāh-ı pāke sezā  

70. Etdi tenvīr-i rāh nūr-ı ʿasa  

 
ter: 
1. ter: 
        Gazel 153 
        Mısra: 4 
        Yeni, taze. 

3. Ser-i engüşt-i redd ile dirīġ etme ḫarīdāra  

4. Ḫudā laʿl-i lebiñ būstān-ı ḥüsne ter kirās etmiş  
 
2. ter: 
        Gazel 159 
        Mısra: 4 
        Yeni, taze. 
3. Ṭarāvet-yāb olursa nola eşkimden ḳad-i ḫūbān  
4. Olur ser-sebz ü ter naḫlān alıp neşv ü nemādan feyż  
 
teraḥḥum et: 
1. teraḥḥum et: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet etmek. 
79. Fiġānım dehri ṭutdu Ḳāf-tā-Ḳāf  
80. Teraḥḥum et baña insāf inṣāf  
 
2. teraḥḥum et: 
        Gazel 95 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet etmek. 
7. Teraḥḥum et gehi ʿuşşāḳa git deseñ gitmez  
8. O yār ḫāne-i aġyār-ı nā-sezāya gider  
 
teraḥḥum etmedi: 
1. teraḥḥum etmedi:-me, -di 
        Müseddes 1 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet etmek. 
15. Bir maḥall ile recā etdim teraḥḥum etmedi  
16. ʿArż-ı ḥāl etdim baña bir kez tekellüf etmedi  
 
teraḥḥum etmediñ: 
1. teraḥḥum etmediñ:-me, -diñ 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet etmek. 

27. Fiġān ey pençe-i şīr-i muṣībet  

28. Teraḥḥum etmediñ hīç baña ḳaṭʿā  

 
2. teraḥḥum etmediñ:-me, -diñ 
        Gazel 238 
        Mısra: 9 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet etmek. 
9. Görüp ḥālin teraḥḥum etmediñ gitdiñ aña ḥayfā  

10. Demezsiñ kim derimde Sālim-i bī-kes çerāġ olsun  

 
teraḥḥum etmeseñ: 
1. teraḥḥum etmeseñ:-me, -señ 
        Kaside 8 
        Mısra: 147 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet etmek. 
147. Teraḥḥum etmeseñ ammā tebāh olur ḥālim  
148. Felāket ile dil-i zārımız muġāmirdir  
 
teraḥḥum etmez: 
1. teraḥḥum etmez:-mez 
        Gazel 184 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet etmek. 
3. Etmez teraḥḥum üftādegāna  
4. Cevr ʿādeti kāfir-mā-cerānıñ  
 
teraḥḥum eylesin: 
1. teraḥḥum eylesin:-sin 
        Gazel 262 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acımak, merhamet etmek. 

5. Teraḥḥum eylesin gāhī yeter öldürdü ʿuşşāḳı  

6. Naṣīḥat ḳıl şehā ol ġamze-i fettāne düşdükçe  

 
teraḥḥum eyleye: 
1. teraḥḥum eyleye:-ye 
        Gazel 259 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acımak, merhamet etmek. 
3. Teraḥḥum eyleye şāyed yoluñ düşdükde cānāna  

4. Benim ḥāl-i perīşānım kerem ḳıl ey ṣabā söyle  

 
teraḥḥum eyleyip: 
1. teraḥḥum eyleyip:-yip 
        Gazel 229 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acımak, merhamet etmek. 

7. Sevdigim güldür beni gāhī teraḥḥum eyleyip  

8. Agladıḳça ben ʿadūlar şād u ḫandān olmasın  
 
teraḥḥum ḳıl: 
1. teraḥḥum ḳıl: 
        Gazel 35 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet etmek. 
1. Verme ruḫṣat ġamze-i cellāda sulṭānım meded  
2. Ḳıl teraḥḥum dökmesin nā-ḥaḳ yere ḳanım meded  
 

terākīb: 

1. terākīb: 

        Lugaz 6 
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        Mısra: 4 
        Terkibler. 
3. Ne ʿanāṣır var o şeyde ne beden  

4. Ne vücūdunda terākīb ne ten  

 

teraḳḳī: 

1. teraḳḳīler:-ler 

        Kaside 10 
        Mısra: 467 
        Büyüme || Çocuğun büyümesi. 

467. Ceste ceste verip teraḳḳīler  

468. Etdi ṣad gūne niʿmete maẓhar  
 
terāküm etse: 
1. terāküm etse:-se 
        Tarih 10 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birikmek, yığılmak || Sevgilini ayva tüylerinin 
çoğalması. 
23. Ne ḳadar etse terāküm ẕerre  
24. Ḥāʾil-i mihr-i dıraḫşān olmaz  
 
terāküm eylemişdi: 
1. terāküm eylemişdi:-miş, -di 
        Tarih 13 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birikmek, yığılmak || Sevgilinin gamzesinin etkileri. 

13. Hep terāküm eylemişdi ġamzeler tārāca līk  

14. Leşker-i ḫaṭ geldi bozdu ġamzeniñ terḳīmini  

 
terāne: 
1. terānemiz:-miz 
        Gazel 75 
        Mısra: 4 
        Nağme, ahenk. 
3. Hezār bülbül-i bāġ olsa eylemem raġbet  

4. Bizim terānemiz ey gül enīn-i ʿuzletdir  

 
terāzū: 
1. terāzū: 
        Gazel 282 
        Mısra: 8 
        Terazi || Sevgilinin en güzel olduğunu vurgulamak, 
denginin olmayacağını belirtmek. 
7. Yūsufistān-ı bahā ḥüsnüñe hem-vezn olmaz  
8. İşte sen cümle güzel işte terāzū var mı  
 

terāzūnuñ kefi mālī olsa: 

1. terāzūnuñ kefi mālī olsa:-sa 

        Matla 74 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Terazinin kefesinin dolu olması || Kişinin ilim 
dışında maddi olanaklarının çok olması. 

1. Hemīşe ḳaṭʿ-ı cāh eyler olanlar ʿilmden ḫālī  

2. Maḳāmı pest olur olsa terāzūnuñ kefi mālī  

 
terbiyet: 

1. terbiyeti:-i 
        Gazel 234 
        Mısra: 4 
        Ar. Terbiye. 

3. Meşşāta dest-i kūteh-i tedbīr-i ziştdir  

4. Etmez ḳabūl terbiyeti bed-nihād olan  
 
terbiyet-kerde-i saʿādetine: 
1. terbiyet-kerde-i saʿādetine:-in, -e 
        Kaside 20 
        Mısra: 130 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Padişahın sunmuş olduğu- mutluluk ile büyüyen. 

129. Reşk anıñ ḳarīn-i niʿmetine  

130. Terbiyet-kerde-i saʿādetine  
 
tercemān: 
1. tercemān: 
        Kaside 10 
        Mısra: 478 
        Birinin maksadını anlatmaya, bir şeyi tasvir ve 
ifadeye vasıta olan kişi || İnsanın konuşma yeteneği. 
477. Deheniñ ḥoḳḳa-i beyān etdi  

478. Nuṭḳ u taʿbīri tercemān etdi  

 
tercemān eyle: 
1. tercemān eyle: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tercüman yapmak. 
1. Ne yāre rāzıñı keşf et ne ḫod nihān eyle  
2. Lisān-ı ḥāl-i dili ḳāle tercemān eyle  
 
tercemān eyler: 
1. tercemān eyler:-r 
        Gazel 49 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İzahta bulunmak, açıklamak. 
7. Zebānın imtinānın çekmemişlerdir cihān içre  
8. Zebān-ı ḥālini anlar ki ḳāle tercemān eyler  
 
tercemān-ı suḫan-ārā-yı ʿarūs-ı efkār: 
1. tercemān-ı suḫan-ārā-yı ʿarūs-ı efkār: 
        Kaside 35 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünce gelininin sözü süsleyen tercümanı. 
9. Gele ey vāsıṭa-i ʿarż-ı merām-ı şuʿarā  
10. Tercemān-ı suḫan-ārā-yı ʿarūs-ı efkār  
 

tercīh eder: 

1. tercīh eder:-er 

        Tarih 16 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üstün tutmak, bir şeyi diğerinden fazla beğenmek. 

1. Ḥabbeẕā nev ṣuffe-i pākīze cāy-ı dil-güşā  

2. Kim görenler ṭarzını tercīh eder Ḳaṣr-ı Key’e  

 

tercīḥ ederler: 



2463 
 

1. tercīḥ ederler:-er, -ler 

        Gazel 233 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üstün tutmak, bir şeyi diğerinden fazla beğenmek. 

3. Ehl-i dil ruḫsārıñı tercīḥ ederler zülfüñe  

4. Rūşenādır behceti rūzuñ sevād-ı şāmdan  
 
terennüm etmede: 
1. terennüm etmede:-me, -de 
        Kaside 17 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şakımak ‖ şarkı söylemek. 
31. Sürūr ile nola meclis-girift-i şevḳ olsam  

32. Terennüm etmede zīrā elimde nāy-ı ḳalem  

 

terġīb etdim: 

1. terġīb etdim:-dim 

        Diğer 4 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rağbet ettirmek, heveslendirmek, isteklendirmek. 

59. Etmege başladı dīvān tertīb  

60. Līk ammā ki ben etdim terġīb  

 
ter-i gül-ġonca-i ʿizzini: 
1. ter-i gül-ġonca-i ʿizzini:-in, -i 
        Kaside 24 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ululuk, yücelik goncası. 
65. Ter-i gül-ġonca-i ʿizzini güşād ede Ḫudā  

66. Aça güller gibi baḫtını hemīn Rabb-i naṣīr  

 
terk edendir: 
1. terk edendir:-en, -dir 
        Matla 53 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Terk etmek || -Dünya ve ahiret kaygısından- 
vazgeçmek. 
1. Kime derler eger derseñ cihānda ʿārif-i bi’llāh  
2. Edendir terk dünyāyı vü ʿuḳbāyı li-vechi’llāh  
 
terk ederler: 
1. terk ederler:-er, -ler 
        Gazel 182 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılmak; bırakmak, vazgeçmek. . 
7. Ḳatı ednā bahāneyle kişiyi terk ederler ḥayf  
8. ʿAceb ḫalḳı vefāsız kimseler imiş Ṭrabzon’uñ  
 
terk edip: 
1. terk edip:-ip 
        Matla 69 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Terk etmek || Sevgili uğruna her şeyden vazgeçmek. 
1. Terk edip varımı oldum aña maḫṣūṣ şeydā  
2. Naẓarımda degil ise nola dünyā ʿuḳbā  

 
terk etdi: 
1. terk etdi:-di 
        Tarih 18 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vazgeçmek, bırakmak. 

5. Felek vażʿ-ı ḳadīmin terk etdi ʿahd-i mīsāḳı  

6. Sürūrundan bu bezm içre o da ḫoş inḳılāb oldu  
 
terk eyle: 
1. terk eyle: 
        Gazel 134 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bırakmak, vazgeçmek. 

1. Raḳībe yüz verir çün kim saña geldikde el vermez  

2. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 
2. terk eyle: 
        Gazel 134 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bırakmak, vazgeçmek. 
9. Seni eylerse Sālim hicre ġayrı vaṣla şāyeste  

10. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 
terk eyleyemez: 
1. terk eyleyemez:-ye, -mez 
        Kaside 18 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bırakmak, vazgeçmek. 
53. Cumʿayı ḥāṣılı terk eyleyemez pāy-ı ṣalāḥ  
54. Anda cemʿ olmuş iken nice rivāyāt u nuḳūl  
 
terk eyleyip: 
1. terk eyleyip:-yip 
        Gazel 23 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bırakmak, vazgeçmek. 
7. Terk-i dāreyn eyledim ben döymegi terk eyleyip  
8. Maḥv-ı yār ol çıḳ aradan ḳalmasın ẕāt u ṣıfāt  
 
terk-i dāreyn eyledim: 
1. terk-i dāreyn eyledim:-di, -m 
        Gazel 23 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki dünyayı (dünya ve ahireti) terk eylemek. 
7. Terk-i dāreyn eyledim ben döymegi terk eyleyip  
8. Maḥv-ı yār ol çıḳ aradan ḳalmasın ẕāt u ṣıfāt  
 
terk-i ġam edip: 
1. terk-i ġam edip:-ip 
        Gazel 171 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam çekmekten kurtulmak. 
1. Terk-i ġam edip fenā dünyāda şādān olmadıḳ  
2. Yaʿni bir kez ẕevḳ-yāb-ı vaṣl-ı cānān olmadıḳ  
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terk-i ḫidmet: 
1. terk-i ḫidmet: 
        Kaside 18 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hizmet etmeyi bırakmak. 
17. Terk-i ḫidmet diyerek aldı yerin gülşende  
18. Āşiyānın bulıcaḳ zāġ hezārıñ maḥlūl    
 
terk-i ṣabr u sāmān etmeyen: 
1. terk-i ṣabr u sāmān etmeyen:-me, -yen 
        Gazel 227 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düzenini, sabrını -Aşk yolunda- terk etmek. 
13. Bu melāmetzār-ı deşt-i ʿaşḳdır ez-cān ü dil  
14. Rāḥat olmaz bunda terk-i ṣabr u sāmān etmeyen  
 
terk-i terkin: 
1. terk-i terkin:-in 
        Müfret 88 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Terki terk etmek || Nakşibendî tarikatının terk-i 
dünya, terk-i ukbâ, terk-i hestî, terk-i terk düsturunun 
sonuncusu olan ve dünya, ukba, benlik terkinden sonra 
bunları terk ile övünmemeyi anlatan söz. 
1. Terk-i terkin maẓharı olmaḳ necāt-i ḥāldir  

2. Āyet-i nüneccīke maʿnāda buña isbātdir  

 
terk-i vaṭan etdikde: 
1. terk-i vaṭan etdikde:-dikde 
        Kaside 18 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaşadığı yeri terk etmek. 
19. Bülbülüñ baḫt-ı siyāhını temāşā eyle  
20. Kendi terk-i vaṭan etdikde ḳala zāġ-ı fużūl  
 
terk-i vaṭan eyledi: 
1. terk-i vaṭan eyledi:-di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 136 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Esas yerini terk etmek || Âşığın aklını kaybetmesi, 
sağlıklı düşünememesi. 
135. Çü göñül gitdi sarāy-ı dilden  
136. Eyledi ʿaḳl u ḳarār terk-i vaṭan  
 

terkīb eylemiş: 

1. terkīb eylemiş:-miş 

        Kaside 23 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birleştirmek, bir araya getirmek. 
53. Eger emrinden olsa müstaʿidd-i ḥüsn-i istiḳlāl  

54. Ṣorup mirʾāt terkīb eylemiş hergiz heyūlāyı  

 

terkīb-i şitāya: 

1. terkīb-i şitāya:-ya 

        Kaside 18 
        Mısra: 5 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kış unsurları ( Kar-yağmur yağışı). 

5. Āzmā eyledi terkīb-i şitāya devrān  

6. ʿĀʾidin eyledi pinhān çü mā-i mevṣūl  
 

terḳīm: 

1. terḳīmini:-in, -i 

        Tarih 13 
        Mısra: 6 
        Yazmak || Yüzde ayva tüylerinin belirmesi. 
5. Mū-be-mū ḥüsnüñde şöyle diḳḳat etdim kim ḫaṭıñ  

6. Ḫurde-bīnān ʿāciz oldu görmede terḳīmini  

 

2. terḳīmini:-in, -i 

        Tarih 13 
        Mısra: 14 
        Yazmak || Sevgilinin gamzesinin etkileri. 

13. Hep terāküm eylemişdi ġamzeler tārāca līk  

14. Leşker-i ḫaṭ geldi bozdu ġamzeniñ terḳīmini  

 
terkiye asmaz: 
1. terkiye asmaz:-maz 
        Gazel 109 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Umursamak. 

11. Ölseñ yolunda terkiye asmaz seriñ dirīġ  

12. Sālim o şūḫa cān ile ḫidmet bilinmiyor  
 

termīm: 

1. termīmini:-in, -i 

        Tarih 13 
        Mısra: 10 
        Onarmak || Âşığın kırık gönlünün mutlu olması. 

9. Böyle görmek istemezdik biz cemāliñ līk āh  

10. Rūzgār ister mi kalb-i ʿāşıḳıñ termīmini  

 
terrezār-ı rıfʿatinden: 
1. terrezār-ı rıfʿatinden:-in, -den 
        Kaside 13 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Padişahın- yücelik sıfatları. 
55. Ol ki dāʾim sevr-i gerdūn gelle-i Cedy ü Ḥamel  
56. Terrezār-ı rıfʿatinden etmede raʿy u çerā  
 
ters oḳunsa: 
1. ters oḳunsa:-n, -sa 
        Lugaz 3 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir ifadeyi, terimi, sözü tersinden okuma || Mum 
kelimesinin tersinden de okunsa aynı manaya gelmesi. 

11. İsmi taḥrīfe olmadı meʾvā  

12. Ters oḳunsa da bir durur maʿnā  
 
tersān: 
1. tersān: 
        Kaside 1 
        Mısra: 26 
        Korkan. 
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25. Kimi luṭf-ı bahār ile gūyān  
26. Kimi kaḥr-ı ḫazāndan tersān  
 

tertīb: 

1. tertībe:-e 

        Tahmis 1 
        Mısra: 8 
        Düzen || Allah'ın yaratması. 
7. Muʿallā-pāye etmiş ṣunʿ-ı Ḥaḳ envāʿ-ı insānı  

8. Bu tertībe sözüm yoḳdur teʿāla’llāh zihī Bānī  

 

2. tertībin:-in 

        Tarih 3 
        Mısra: 169 
        Sıra, düzen. 

169. O mehībāne ṣufūfuñ göricek tertībin  

170. Kendini ḳıldı perīşān ser-ā-ser aʿdā  

 

tertīb etdiler: 

1. tertīb etdiler:-di, -ler 

        Kaside 19 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düzenlemek. 

59. Dedim āyā bu gülzārı kimiñçün etdiler tertīb  

60. Suʾāl etdim bu rāzı bād-ı subh-ı feyz-āsāre  
 

tertīb etmege: 

1. tertīb etmege:-me, -ge 

        Diğer 4 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düzenlemek || Divan tertip etmek, düzenlemek. 

59. Etmege başladı dīvān tertīb  

60. Līk ammā ki ben etdim terġīb  

 

tertīb eyledim: 

1. tertīb eyledim:-dim 

        Gazel 108 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düzenlemek || Şiirleri düzenlemek. 

7. Medḥ-i ruḫsārıñla tertīb eyledim eşʿārımı  

8. Naẓmıma māʾil olursa vechi vardır āblar  
 

tertīb eylemiş: 

1. tertīb eylemiş:-miş 

        Gazel 29 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düzenlemek. 

3. Görüp meyde ḳıyās etme ḥabābın eylemiş tertīb  

4. Donatmış sīnesin dāġ-ı firāḳıñla ser-ā-pā rāḥ  

 

2. tertīb eylemiş:-miş 

        Gazel 106 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düzenlemek. 

5. Dü çeşm-i ḫūn-feşānım saña meclis eylemiş tertīb  

6. Degildir ḫūn u çeşmim bāde sāġarda müheyyādır  
 

tertīb eylesek: 

1. tertīb eylesek:-sek 

        Gazel 185 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düzenlemek || Zihindeki düşünceleri toparlamak.  

7. Bulmayız taḳdīrden ġayrı medār-ı tesliyet  

8. Ẕihnimizde büsbütün esbābı tertīb eylesek  

 

tertīb-i dīvān edem: 

1. tertīb-i dīvān edem:-em 

        Kaside 2 
        Mısra: 144 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şiirler yazmak, divan meydana getirmek. 
143. Baña luṭf et kerem ḳıl eyle iḥsān  

144. Edem feyżiñ ile tertīb-i dīvān  

 

tertīb-i dūndur: 

1. tertīb-i dūndur:-dur 

        Gazel 265 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü düzen. 

3. Ne pes tertīb-i dūndur āsitān-ı çarḫ-ı keç-revde  

4. Ser-ā-pā āşinālar yād olur bīgāneden ṣoñra  

 

tertīb-i ülfet: 

1. tertīb-i ülfet: 

        Muamma 6 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakınlık, yakınlık kurma. 

1. Ḥabāb-ı meyledir tertīb-i ülfet bezm-i ʿişretde  

2. Ḳıyās etme ki bī-hūde donanmışdır ser-ā-pā rāḥ  

 

tertīb-i ʿuşşāḳ etdirirseñ: 

1. tertīb-i ʿuşşāḳ etdirirseñ:-dir, -ir, -señ 

        Gazel 257 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıkları sıraya koymak || Sevgilinin güzelliği 
karşısında âşıkların hayranlığı. 

3. Eger tertīb-i ʿuşşāḳ etdirirseñ nevk-i müjgāna  

4. Eñ evvel defter-i ʿaşḳa dil-i mehcūrdan başla  
 

tertīb-i vefā: 

1. tertīb-i vefā: 

        Müseddes 1 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vefa göstermek || Sevgilinin, âşığın yaptıklarına 
karşılık vefalı olması. 

27. Bilmedi gitdi nedir ʿālemde tertīb-i vefā  

28. Etmiyor teʾsīr aṣlā bir niyāz ile recā  
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tertīb-i zībāsın: 

1. tertīb-i zībāsın:-sın 

        Kaside 19 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslemek, güzelleştirmek. 

7. Gören toḫm-ı bahārın gülşene tertīb-i zībāsın  

8. Sürūr-ı dil eder ḥāṣıl aña baḳdıḳça hemvāre  
 

tesbīḥ: 

1. tesbīḥi:-i 

        Diğer 2 
        Mısra: 31 
        Anmak, sürekli hatırlamak. 

31. Dilde tesbīḥi nām-ı pākiñdir  

32. Firḳatiñ ile sīne-çākiñdir  

 

2. tesbīḥim:-im 

        Gazel 7 
        Mısra: 1 
        Anmak, sürekli hatırlamak. 

1. Yād-ı zülfüñ dilde tesbīḥim durur her şeb baña  

2. Bir nefes gitmez ḫayāliñ fikri hem-meşreb baña  
 

3. tesbīḥ: 

        Gazel 14 
        Mısra: 5 
        Tesbih. 

5. Elde tesbīḥ ü ʿasāsı var iken  

6. Eylemez ṣūfī riyādan ictināb  

 

tesbīḥ eyledi: 

1. tesbīḥ eyledi:-di 

        Kaside 10 
        Mısra: 138 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zikretmek, anmak. 

137. Alıcaḳ destine Resūl-i faṣīḥ  

138. Şübhesiz eyledi ḥaṣı tesbīḥ  

 

tesbīḥ-i istiġfāre el uran: 

1. tesbīḥ-i istiġfāre el uran: 

        Gazel 272 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tövbe tesbihini eline almak, tövbe etmek. 

15. Olmaya ḥāşā tehī dest-i niyāz-ı maġfiret  

16. El uran tesbīḥ-i istiġfāre Allāh ʿaşḳına  

 

tesbīḥini ḳırdı: 

1. tesbīḥini ḳırdı:-dı 

        Müfret 74 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tesbihi kırmak || Dindarlığı bırakmak. 

1. O melek ʿazm edicek ṣavmaʿaya tenhāʾī  

2. Ḳırdı tesbīḥini zāhid göricek cānānı  

 

tescīl etdi: 

1. tescīl etdi:-di 

        Tarih 11 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağlamlaştırma, kanıtlama. 

5. Ḫaṭ-ı zībāterini eyleyip irsāl o merd  

6. Ḥüccet-i sünnet-i pākīzeyi etdi tescīl  

 
tesellā: 
1. tesellāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 48 
        Tesellî. 

47. Ne yolda kim tecellī eylediyse ṣunʿ-ı Mevlāyī  

48. Eder peydā o yolda ṭabʿ-ı maḥzūna tesellāyı  
 
tesellā bulmuşlar: 
1. tesellā bulmuşlar:-muş, -lar 
        Kaside 6 
        Mısra: 104 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Avunmak. 

103. O ṭaḳvādan sezā ben de salāt ile naṣīb alsam  

104. Ki bulmuşlar anıñ ile tesellā şemʿ ü pervāne    
 
tesellā bulur: 
1. tesellā bulur:-ur 
        Gazel 244 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Avunmak. 

13. Tesellī bulmayan diller hücūm-ı ġamdan ey Sālim  

14. Bulur ʿazm eylese elbet tesellā gülsitān içre  
 

tesellī buldu: 

1. tesellī buldu:-du 

        Kaside 9 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Avunmak. 

43. Tecellī eyleyip envār-ı Mevlā  

44. Tesellī buldu ʿālem pest ü bālā  

 

tesellī bulmaga: 

1. tesellī bulmaga:-a 

        Gazel 83 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Acı ve sıkıntıyı unutma, avunma. 

3. Vaṣl-ı yār ile tesellī bulmaga ṭālib olan  

4. Penbeniñ āteşle bī-şek ülfet ümmīdindedir  

 

tesellī bulmayan: 

1. tesellī bulmayan:-ma, -yan 

        Gazel 244 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Avunmak. 
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13. Tesellī bulmayan diller hücūm-ı ġamdan ey Sālim  

14. Bulur ʿazm eylese elbet tesellā gülsitān içre  
 

tesellī etmek: 

1. tesellī etmek: 

        Kaside 10 
        Mısra: 237 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıkıntısını ve acısını unutturmaya çalışma, avutma. 

237. Etmek içün tesellī vü tebcīl  

238. Geldi bir gün cenābına Cibrīl  

 

tesellī eyledi: 

1. tesellī eyledi:-di 

        Tesdis 1 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıkıntısını, acısını hafifletmek, avutmak. 
27. Añarken āh edip Sālim dilin bu hāl-i düşvārın  

28. Tesellī eyledi ṭabʿım bu beyti Ṣabri-i zārıñ  

 

tesellī eyler: 

1. tesellī eyler:-r 

        Diğer 3 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıkıntısını, acısını hafifletmek, avutmak. 
69. Şāḫ-ı güllerde hezār naġme eder murġ-ı seḥer  

70. Gūyiyā ḫāṭır-ı ʿuşşāḳı tesellī eyler  

 

tesellī olmaz: 

1. tesellī olmaz:-maz 

        Gazel 198 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Teselli bulmak, avunmak. 

1. Tesellī olmaz ʿuşşāḳa cihān sūr olsa sulṭānım  

2. Ḳapılmaz şevḳa ʿāşıḳ yārdan dūr olsa sulṭānım  
 
teselli-i dil ü cān eyle: 
1. teselli-i dil ü cān eyle: 
        Kaside 8 
        Mısra: 227 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cana ve gönüle teselli eylemek. 
227. Ṣalāt-ı pākini eyle teselli-i dil ü cān  

228. Ki ol vesīle-i her kām-ı zār u ḳāṣırdır  

 

tesellī-i hicr-i dīdāra: 

1. tesellī-i hicr-i dīdāra:-a 

        Diğer 2 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliden ayrı olmanın avuntusu. 

81. Hīç tesellī-i hicr-i dīdāra  

82. Kimseler bulmamış durur çāre  
 

tesellī-i ikrām edip: 

1. tesellī-i ikrām edip:-ip 

        Kaside 10 
        Mısra: 243 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Teselli vermek. 

243. Böyle edip tesellī-i ikrām  

244. Ḳıldı ẕāt-ı şerīfini iʿẓām  

 

tesḫīn ü tebrīd etmede: 

1. tesḫīn ü tebrīd etmede:-me, -de 

        Tarih 17 
        Mısra: 103 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakmak ve dondurmak || Yazın sıcağının, kışın 
soğuğunun etkileri. 

103. Ḥāṣılı tesḫīn ü tebrīd etmede eṭrāfımı  

104. Germ ü serdi ʿālemiñ çün ṭāliʿ-i nādīr-bihīn  

 

tesḫīr: 

1. tesḫīriniñ:-in, -iñ 

        Tarih 24 
        Mısra: 55 
        Bir yeri ele geçirme, zapt etme. 

55. Sālim gibi bendeñ dedi tesḫīriniñ tārīḫini  

56. Aldı Revān’ıñ sūrunu Sulṭān Aḥmed müjdeler  
 

tesḫīr eder: 

1. tesḫīr eder:-er 

        Kaside 14 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ele geçirmek, istila etmek. 

59. Çıḳar eflāke ṣıyt-ı el-amānī  

60. Eder tesḫīr tīġıñ el-amānı  

 

2. tesḫīr eder:-er 

        Kaside 23 
        Mısra: 90 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ele geçirmek, istila etmek. 

89. Bu iḳbāl-i Ḫudā-dād ile bir gün neyyir-i tīgıñ  

90. Eder tesḫīr yek-ser merz ü būm-ı ʿömr-i aʿdāyı  

 

3. tesḥīr eder:-er 

        Kaside 24 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etkisi altına almak. 
23. Maʿden-i kān-ı hüner ḥażret-i Ahmed Paşa  

24. Bend-i ḥükmü ki eder Rüstem-i dehri tesḥīr  

 

teshīr etseñ: 

1. teshīr etseñ:-se, -ñ 

        Gazel 76 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ele geçirmek, istila etmek. 
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9. Ser-ā-pā dest-bürd-i şāh-ı gamzeñdir dil-i ʿāşık  

10. ʿAceb mi etseñ iklīm-i derūnu kendiñi teshīr  

 

tesḫīr eyledi: 

1. tesḫīr eyledi:-di 

        Kaside 8 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyülemek. 

61. Ḳalem ki mülk-i neyistānı eyledi tesḫīr  

62. Ḳalem-revi o şehiñ mülket-i ḫayāzirdir  
 

tesḫīr eylemiş: 

1. tesḫīr eylemiş:-miş 

        Gazel 152 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyülemek. 

3. Kākülüñden hīç rehā mümkin midir bir dām ile  

4. Murġ-ı göñlüm ġamzeler tā böyle tesḫīr eylemiş  

 

tesḫīr olur: 

1. tesḫīr olur:-ur 

        Gazel 27 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyülenmek || Aldanmak.  

7. Bī-hūde dökme dāne-i eşkiñi ey göñül  

8. Vaḥşī ġazāl ādeme tesḫīr olur mu hīç  

 

teʾsīr: 

1. teʾsīriñ:-iñ 

        Gazel 91 
        Mısra: 6 
        Etkileme, dokunma. 
5. Āh-ı ʿāşıḳ deyü nāmıñ dilde olmuş dāstān  

6. Biz de bilsek kim seniñ ey āh teʾsīriñ nedir  

 

teʾsīr ede: 

1. teʾsīr ede:-e 

        Gazel 66 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etkilemek. 
3. Ṣaymayıp āh u figānım ḫāṭırım ḳırma benim  

4. Belki teʾsīr ede cānā inkisārım kim bilir  

 

2. teʾsīr ede:-e 

        Gazel 67 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etkilemek. 

5. Niyāz etmekde ey dil etme teʾḫīr  

6. Ede şāyed dil-i dildāra teʾsīr  

 

teʾsīr eder: 

1. teʾsīr eder:-er 

        Gazel 13 

        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etkiler, tesir eder. 
1. Yine müjgānı cāna erdi āşūb-ı nihān ġāʾib  

2. Eder tīr-i sitem teʾsīr ʿuşşāḳa kemān ġāʾib  

 

teʾsīr etdi: 

1. teʾsīr etdi:-di 

        Diğer 3 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etkilemek. 

29. Ḥāṣılı āteş-i ḥasret dile teʾsīr etdi  

30. Āh-ı cān-sūz-ı firāḳıñ beni dil-gīr etdi  

 

2. teʾsīr etdi:-di 

        Gazel 31 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etkilemek. 
3. Neşʾemend eyledi ol seng-dili meclisde  

4. Etdi teʾsīr muḥaṣṣal dil-i cānāne ḳadeḥ  

 

3. teʾsīr etdi:-di 

        Gazel 104 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etkilemek. 

7. Beni çıḳarma efendim żamīr-i pākiñden  

8. Derūn-ı sīneye etdi maḥabbetiñ teʾsīr  

 
teʾsir etmez: 
1. teʾsir etmez:-mez 
        Matla 25 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etkilemek. 
1. Ṣanma kim ʿaşḳımı cānāneye teʾsir etmez  

2. ʿĀşıḳıñ āteşi cānā neye teʾsīr etmez  

 

2. teʾsīr etmez:-mez 

        Matla 25 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etkilemek. 
1. Ṣanma kim ʿaşḳımı cānāneye teʾsir etmez  

2. ʿĀşıḳıñ āteşi cānā neye teʾsīr etmez  

 

teʾsīr etmiyor: 

1. teʾsīr etmiyor:-mi, -yor 

        Müseddes 1 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etkilemek. 

27. Bilmedi gitdi nedir ʿālemde tertīb-i vefā  

28. Etmiyor teʾsīr aṣlā bir niyāz ile recā  

 

2. teʾsīr etmiyor:-me, -yor 

        Gazel 179 
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        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etkilemek. 

11. Pertev-i mihr-i kerem ʿuşşāḳa teʾsīr etmiyor  

12. ʿĀlem-i endīşemizde ol vücūd olmaḳ gerek  

 

teʾsīr eylemez: 

1. teʾsīr eylemez:-mez 

        Matla 21 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etkilemek. 

1. Yāreñi ʿarz eyleseñ de yāre teʾsīr eylemez  

2. Yāre teʾsīr eylemiş ṭut yāre teʾsīr eylemez  

 

2. teʾsīr eylemez:-mez 

        Matla 21 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etkilemek. 

1. Yāreñi ʿarz eyleseñ de yāre teʾsīr eylemez  

2. Yāre teʾsīr eylemiş ṭut yāre teʾsīr eylemez  

 

3. teʾsīr eylemez:-mez 

        Gazel 91 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etkilemek, dokunmak. 

1. Yār baḳmaz saña ey dil āh-ı şeb-gīriñ nedir  

2. Nāle teʾsīr eylemez bī-hūde tekdīriñ nedir  

 

teʾsīr eylemiş: 

1. teʾsīr eylemiş:-miş 

        Matla 21 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etkilemek. 

1. Yāreñi ʿarz eyleseñ de yāre teʾsīr eylemez  

2. Yāre teʾsīr eylemiş ṭut yāre teʾsīr eylemez  

 

2. teʾsīr eylemiş:-miş 

        Gazel 152 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etkilemek, dokunmak. 

5. Ḥalḳa-i ümmīde bend et rişte-i āhıñ dilā  

6. Seng-i çāha baḳ resīmen nice teʾsīr eylemiş  

 

teʾsīr eyler: 

1. teʾsīr eyler:-r 

        Kaside 6 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Etkilemek. 

11. Maḥabbet ʿāşıḳ u maʿşūḳa teʾsīr eyler elbette  

12. ʿAceb mi olsalar ḥayrān u şeydā şemʿ ü pervāne  
 

teʾsīrden ḳaldı: 

1. teʾsīrden ḳaldı:-dı 

        Gazel 216 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tesir etmemek, etkilememek. 

5. Olalı kürsī-nişīn-i zülfü şeyḫī-zādeniñ  

6. Gūy-ı vāʿiẓ gibi ḳaldı āh-ı dil teʾsīrden  

 

teʾsīr-i āh-ı şuʿle-pāş-ı ḳays-ı şeydāyı: 

1. teʾsīr-i āh-ı şuʿle-pāş-ı ḳays-ı şeydāyı:-yı 

        Kaside 30 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çılgın Mecnun'un kıvılcımlar saçan ahının etkisi. 

97. Bilir teʾsīr-i āh-ı şuʿle-pāş-ı Ḳays-ı şeydāyı  

98. Gören Leylā’da elbet şekl-i engüşt-i müḥennāyı  
 

teʾsīr-i duʿāsıdır: 

1. teʾsīr-i duʿāsıdır:-sı, -dır 

        Tarih 3 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Duanın tesiri, sonucu. 

29. Yaʿni teʾsīr-i duʿāsıdır o şāhenşāhıñ  

30. K’eyledi zīr ü zeber düşmen-i dīni Mevlā  

 

teʾsīr-i fiġān: 

1. teʾsīr-i fiġān: 

        Gazel 187 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayıp sızlama etkisi. 

3. Nedir sende bu teʾsīr-i fiġān ey ʿāşıḳ-ı şeydā  

4. Hezārı bāġda nāleñle ḫāmūş eylediñ gittiñ  
 

teʾsīr-i ġamzeñ: 

1. teʾsīr-i ġamzeñ:-ñ 

        Gazel 76 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin bakışının etkisi. 

1. Eger teʾsīr-i ġamzeñ olmayaydı düşmen-i teʾḫīr  

2. Nigāhıñ ʿāşıḳa mergin ederdi cāmesin taġyīr  

 

teʾsīr-i ḫulūṣ bulmaya: 

1. teʾsīr-i ḫulūṣ bulmaya:-ma, -ya 

        Gazel 57 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Samimiyet, dostluk etkisi. 

7. İḫtilāf üzre olan bulmaya teʾsīr-i ḫulūṣ  

8. Cümleden ḥāṣılı maḳṣūd u murād ülfetdir  
 

teʾsīr-i maḥabbetdir: 

1. teʾsīr-i maḥabbetdir:-dir 

        Kaside 6 
        Mısra: 35 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhabbetin, tesiri, etkisi. 

35. Teʿāla’llāh ne teʾsīr-i maḥabbetdir şeb ü rūzān    

36. Cüdā olmaz biri birinden aṣlā şemʿ ü pervāne  
 

teskīn olur: 

1. teskīn olur:-ur 

        Gazel 111 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yatışma, rahatlama, sükunetle erme. 

3. Girye defʿ eyler hemīşe sūziş-i derd ü gamı  

4. Āb-rīzān olsa hergiz āteşe teskīn olur  

 

teslīm eder: 

1. teslīm eder:-er 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hak edilen değeri göstermek, saygı göstermek. 

53. Görse naẓmım Rıżāyi bā-taʿẓīm  

54. Şiʿr-i pākim eder idi teslīm  

 

teslīm etdi: 

1. teslīm etdi:-di 

        Tahmis 2 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hak edilen değeri göstermek, saygı göstermek. 

7. Ruḫ-ı pür-tābıña ḫūrşīd-i cihāndır gūyā  

8. Anı gūş eyleyip etdi kimi teslīm ammā  

 

teslīmāt: 

1. teslīmāt: 

        Kaside 10 
        Mısra: 532 
        Dualar. 

531. Ḳabr-i pākine ola bī-ġāyāt  

532. Ṣalavāt-ı şerīf ü teslīmāt  

 
tesliyet: 
1. tesliyetmiş:-miş 
        Tarih 17 
        Mısra: 61 
        Avutma, teselli verme. 

61. Yeʾs-i küllī bir ʿacāyib tesliyetmiş ādeme  

62. Ḥaḳ bilir ol da ḳudūmuñ ile oldu der-kemīn  

 
tesliyet eder: 
1. tesliyet eder:-er 
        Gazel 34 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Teselli etmek. 
3. Eder mi ḫātırımı tesliyet felek āyā  

4. Olur muyuz ʿacebā maḥrem-i ḥarīm-i murād  

 
tesliyet etmese: 

1. tesliyet etmese:-me, -se 
        Kaside 16 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Teselli etmek. 
41. Tesliyet etmese luṭfu dil-i mahzūnun eger  
42. Renciş-i ḫārı getirmez idi ḳaṭʿā bülbül  
 
tesliyet verdi: 
1. tesliyet verdi:-di 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Teselli etmek. 
9. Ḥamdü li’llāh mihr-i rūyuñ şādmān etdi beni  
10. Meh ʿiẕārıñ tesliyet verdi dil-i nālānıma  
 
tesliyet vermege: 
1. tesliyet vermege:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 245 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Teselli etmek. 
245. Tesliyet vermege dem-i vaḥşet    
246. Etdi bir naḫli meclise daʿvet  
 
tesliyetkār-ı firāḳım oldu: 
1. tesliyetkār-ı firāḳım oldu:-du 
        Diğer 4 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık -acısını- teselli etmek. 
63. Tesliyetkār-ı firāḳım oldu  

64. Vaḥşet anıñla sekīnet buldu  

 

tesvīd edip: 

1. tesvīd edip:-ip 

        Rübai 10 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karalamak, yazmak. 

3. Müjgān u şirişkimle edip rıḳʿamı tesvīd  

4. Tā almaġiçün ḥaḳḳımı dīvānına girdim  

 

teşbīh edem: 

1. teşbīh edem:-em 

        Kaside 19 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzetmek. 

89. Nice teşbīh edem kāna anıñ inʿām u iḥsānın  

90. Anı taḫmīn ḳābildir bu gelmez ʿadd ü miḳdāre  

 

teşbīh ederiz: 

1. teşbīh ederiz:-eriz 

        Kaside 18 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzetmek. 

49. Dūd-ı mevzūnunu biz sünbüle teşbīh ederiz  

50. Gülden artıḳ olur āteş bu hevāda maḳbūl  
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teşbīh ederler: 

1. teşbīh ederler:-er, -ler 

        Gazel 189 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzetmek. 

9. Erbāb-ı nefes nālem ederler neye teşbīh  

10. Bense neye döndügünü bilmem dil-i zārıñ  
 

teşbīh eylemek: 

1. teşbīh eylemek:-mek 

        Matla 49 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzetmek. 
1. Rütbe-i şiʿre Ḳureyş’iñ gūy-ı kiẕbi dāldir  

2. Şiʿre teşbīh eylemek naẓmı güvāh-ı ḥāldir  

 

teşbīh eylesem: 

1. teşbīh eylesem:-se, -m 

        Gazel 78 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzetmek. 

5. Nola sī-murġa teşbīh eylesem göñlüm benim zīrā  

6. Der-i kūyunda cānānıñ hemān bir adı ḳalmışdır  
 

teşbīh eyleyim: 

1. teşbīh eyleyim:-yim 

        Gazel 12 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzetmek. 

5. Āfitāba ben cemāliñ nice teşbīh eyleyim  

6. Ẕerre olmaz ḥüsnüñe nisbetle kemter āfitāb  
 
teşebbüs etmege: 
1. teşebbüs etmege:-e 
        Kaside 12 
        Mısra: 145 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir iş yapmaya yeltenmek, başlamak. 
145. Teşebbüs etmege ẕātı ḳadar penāh olmaz  
146. Ki ibtidā aña vażʿ oldu ḥażretiñ nūrı  
 
teşebbüs eyleyelim: 
1. teşebbüs eyleyelim:-ye, -lim 
        Kaside 8 
        Mısra: 183 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir işe kalkışmak, başvurmak, bir durum için 
harekete geçmek. 
183. Teşebbüs eyleyelim ẕeyl-i pāk-i ġufrāna  
184. Ki ẕātımız heme ālūde-i maʿābirdir  
 

teşmīr eylemiş: 

1. teşmīr eylemiş:-miş 

        Tarih 8 
        Mısra: 27 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hazırlanmak. 

27. ʿArūs-ı ṣubḥa teşmīr eylemiş kendin zen-i dünyā  

28. Nola kim al ṭutuḳ örterse çarḫa cümle-i āfāḳ  
 

teşne-i feyż-i ümmīd: 

1. teşne-i feyż-i ümmīd: 

        Gazel 282 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İhsana susayan, lütuf bekleyen-isteyen. 

5. Naẓar et ʿāleme ey teşne-i feyż-i ümmīd  

6. Çeşmesār-ı kereminde bir içim ṣu var mı  
 
teşne-i her neşʾe-i ṣafā oldu: 
1. teşne-i her neşʾe-i ṣafā oldu:-du 
        Diğer 10 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her türlü mutluluğa susamak || Güzel şeylere, 
mutlu olmaya hasret kalmak. 
27. Ki oldu teşne-i her neşʾe-i ṣafā göñlüm  
28. ʿAceb mi bilmese kārın gezip bu dehri dilā  
 

teşnīʿ etme: 

1. teşnīʿ etme:-me 

        Gazel 163 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayıplamak. 
5. ʿAybımız biz biliriz ʿāşıḳa ʿaşḳ ʿayb olmaz  

6. Kerem et ʿaşḳ ile zāhid bize etme teşnīʿ  

 

teşrīf: 

1. teşrīfiñiz:-iñiz 

        Diğer 1 
        Mısra: 28 
        Gelmesiyle bir yeri onurlandırma, şereflendirme. 

27. Gūş edip bunda biz meşīḫatiñiz  

28. Yaʿni teşrīfiñiz kerāmetiñiz  

 

2. teşrīfi:-i 

        Tarih 2 
        Mısra: 8 
        Gelmesiyle bir yeri onurlandırma, şereflendirme. 
7. Nice demdir ḳan aḳardı çeşm-i çarḫdan kim ṣabā  

8. Nerkisi gözcü ḳodu teşrīfi istiʿlāmına  

 

3. teşrīfiñiz:-iñiz 

        Diğer 5 
        Mısra: 24 
        Gelmesiyle bir yeri onurlandırma, şereflendirme. 
23. Hele ibrāmı ben dırāz etdim  

24. Şimdi teşrīfiñiz niyāz etdim  

 

4. teşrīfi:-i 

        Tarih 8 
        Mısra: 34 
        Şereflendirmek, şeref vermek. 
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33. Ki yaʿnī nūr-ı ʿayn-i çeşm-i İbrāhīm Paşa kim  

34. Münevver eyledi teşrīfi dünyāyı ʿale’l-ʿıṭlāḳ  

 

5. teşrīfiñle:-iñ, -le 

        Kaside 13 
        Mısra: 90 
        Şereflendirmek, şeref vermek. 

89. Sensin ol şāyeste-i luṭf-ı İlāhī kim seniñ  

90. Ḳıldı teşrīfiñle Ḥaḳ aʿlāya ednāya ʿaṭā  

 

6. teşrīfiñle:-iñ, -le 

        Tarih 17 
        Mısra: 60 
        Gelmesiyle bir yeri onurlandırma, şereflendirme. 
59. Ḫaste-i nādir-ʿilāc iken ḥużūrum var idi  

60. Ṣadra teşrīfiñle oldum bezm-i ümmīde yaḳīn  

 

7. teşrīfe:-e 

        Kaside 19 
        Mısra: 63 
        Şereflendirmek, şeref vermek. 

63. Bu devletle saʿādetle edip teşrīfe erzānī  

64. Şeref-baḫşende ola sāye-i ʿadli bu gülzāre  
 

8. teşrīfine:-in, -e 

        Gazel 106 
        Mısra: 3 
        Şereflendirmek, şeref vermek. 

3. Hemān nerkis midir ancaḳ baḳan teşrīfine yāriñ  

4. Ḳudūm-ı pākine gülşen de güller de müheyyādır  
 

9. teşrīfini:-ini 

        Gazel 133 
        Mısra: 9 
        Şereflendirmek, şeref vermek. 

9. Umma teşrīfini yāriñ ṣaḳın ey ʿāşıḳ-ı zār  

10. Bu gidişle o şeh-i mülket-i naḫvet gelmez  
 

teşrīf ede: 

1. teşrīf ede:-e 

        Kaside 26 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şereflendirmek. 

15. Anı teşrīf ede şāyed deyü seyr-i bāġa  

16. Eyledi pāyına ferşīde felek bir dībā  

 

teşrīf eder: 

1. teşrīf eder:-er 

        Gazel 60 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şereflendirmek. 

1. Taḫtgāh-ı ḳalbe kim mihriñ seniñ teşrīf eder  

2. Maḳdemiyle gerd-i ġamdan ḫāṭırım tanẓīf eder  

 

2. teşrīf eder:-er 

        Gazel 145 

        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şereflendirmek, bir yere buyurmak. 
7. O şūḫu eyleriz daʿvet düşüp pāyına bir kerre  

8. Gerek teşrīf eder bu külbe-i aḥzāna ger gelmez  

 

teşrīf edince: 

1. teşrīf edince:-in, -ce 

        Gazel 168 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şereflendirmek. 
7. Göñülde ḳalmadı ṣabrım serimde ārāmım  

8. Edince ḫāneme tenhā o nāzenīn teşrīf  

 

teşrīf edip: 

1. teşrīf edip:-ip 

        Tarih 7 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şereflendirmek. 

7. Hezārān ʿizz ü rıfʿatle ne dem teşrīf edip etdi  

8. Ḳudūmiyle bu cāy-ı cennet-ābādānı zībā-dil  

 

2. teşrīf edip:-ip 

        Diğer 9 
        Mısra: 140 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şereflendirmek. 

139. Gehi mektūbun eyleyip talṭīf  

140. Şeref-i nāmeyi edip teşrīf  

 

teşrīf etmedi: 

1. teşrīf etmedi:-me, -di 

        Gazel 248 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şereflendirmek. 

7. Bu gün de ḥāṣıl aḫşam oldu ol meh etmedi teşrīf  

8. Ümīd-i dīden-i ruḫsārı yāriñ ḳaldı ferdāya  

 

teşrīf etmeyesiñiz: 

1. teşrīf etmeyesiñiz:-me, -yesiñiz 

        Diğer 5 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şereflendirmek. 

17. Gehi kim etmeyesiñiz teşrīf  

18. Dil-i vīrānımı edip talṭīf  

 

teşrīf etse: 

1. teşrīf etse:-se 

        Muamma 21 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şereflendirmek. 
1. Olurdum çarḫ ile hem-pāye ey Sālim cihān içre  

2. Dil-i meʾlūf-ı şām-ı firḳate etse o meh teşrīf  



2473 
 

 

teşrīf-i aḥbābı: 

1. teşrīf-i aḥbābı:-ı 

        Tarih 12 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dostların ziyareti, şereflendirmesi. 

11. Göricek teşrīf-i aḥbābı bu dem  

12. Bu feraḥ-efzā-yı ḳaṣr-ı dil-güşā  
 

teşrīf-i bahār: 

1. teşrīf-i bahār: 

        Diğer 3 
        Mısra: 122 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar mevsiminin gelişi. 
121. Ṭolmabāġçe ise yārān ile şimdi ṭoldu  

122. O da teşrīf-i bahār ile şeref-yāb oldu  

 

teşrīf-i gülşen eylemez: 

1. teşrīf-i gülşen eylemez:-mez 

        Gazel 291 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülbahçesine teşrif etmek, buyurmak. 

7. Buyur teşrīf-i gülşen eylemez misin benim cānım  

8. Derūn-ı sīnede her meyve-i bāġ-ı vefā oldu  

 

teşrīf-i ḳudūmundan: 

1. teşrīf-i ḳudūmundan:-un, -dan 

        Kaside 27 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir yere ayak basmak (gelmek) suretiyle o yeri 
şereflendirme. 

35. Ḥamdü li’llāh hele teşrīf-i ḳudūmundan anıñ  

36. Oldu bed-ḫvāh u erāzil müteşān nā-peydā  
 
 

teşvīḳ edip: 

1. teşvīḳ edip:-ip 

        Kaside 23 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şevklenmek. 

91. Dil-i şūrīdemi teşvīḳ edip taḳrīb-i medḥiñle  

92. Oḳutdum ol güle bülbül gibi bu naẓm-ı ġarrāyı  
 

teşyīʿ ḳıldı: 

1. teşyīʿ ḳıldı:-dı 

        Tarih 3 
        Mısra: 130 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uğurlamak, cesaretlendirmek. 

129. Ḳurup alayını çıḳdı o vezīr otaġa  

130. Ḳıldı teşyīʿ ser-ā-ser ʿulemā vü ṣulaḥā  

 

tetmīm: 

1. tetmīmini:-in, -i 

        Tarih 13 
        Mısra: 16 
        Tamamlamak, tamamlanmak, "itmâm"dan daha 
kavîdir. 
15. Perde çekdi ʿayn-ı sūya gūyyā ḫaṭṭıñla nāz  

16. Eyledi ḥıfẓ u ḥirāset levḥiniñ tetmīmini  

 
tevaḳḳuf etdi: 
1. tevaḳḳuf etdi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beklemek. 
57. O ʿarṣagehde hezārān şuhūr ile ṣad sāl  
58. Tevaḳḳuf etdi o ḳālıb verince destūrı  
 

tevānāyī-dih-i her: 

1. tevānāyī-dih-i her: 

        Gazel 36 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her sıkıntı, güçlük verici şey. 
9. Nola erbāb-ı ẕikru’llāh olsa zinde ey Sālim  

10. Tevānāyī-dih-i her nā-tevāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

 

tevārīḫ-i dü-mıṣraʿları: 

1. tevārīḫ-i dü-mıṣraʿları:-lar, -ı 

        Tarih 3 
        Mısra: 221 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İki mısralı tarihler. 

221. Bu tevārīḫ-i dü-mıṣraʿları etdim taʿdād  

222. Taʿmiye taʿmiyesiz her biri oldu zībā  

 
tevāżuʿ: 
1. tevāżuʿdan:-dan 
        Gazel 69 
        Mısra: 3 
        Alçak gönüllülük. 
3. Kimseler olmaz tevāżuʿdan cihānda münkesir  
4. Rūy-ı ḫandān ile evzāʿ-ı hodārā bir midir  
 
tevbāt: 
1. tevbātı:-ı 
        Kaside 3 
        Mısra: 106 
        Tevbeler. 
105. Ẕünūbuña gel istiġfār eyle  
106. Yeter tevbātı Sālim kār eyle  
 
tevbekār: 
1. tevbekār: 
        Gazel 279 
        Mısra: 5 
        Tövbe eden. 
5. Şerāb-ı ʿaşḳı nūşa tevbekār iken dil-i şeydā  
6. O mübrem sāḳi-i ḥüsn ile bozdu ʿahd ü peymānı  
 
teveccüh: 
1. teveccühle:-le 
        Tarih 3 
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        Mısra: 157 
        Yönelme, teveccüh etme. 
157. Bu teveccühle gidip ḥāṣılı ṭarf-ı rezme  
158. Rū-be-rāh oldu reh-i düşmene cünd-i vālā  
 
2. teveccühünü:-ün, -ü 
        Diğer 9 
        Mısra: 129 
        Güler yüz gösterme, yakınlık; hoşlanma, sevgi. 
129. Eyleriz hep teveccühünü niyāz  
130. Ede Ḥaḳ cümlesini ser-efrāz  
 
teveccüh eylemek: 
1. teveccüh eylemek: 
        Kaside 11 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yönelmek, ilgi-yakınlık göstermek. 
17. Yeter evlādıña ḳalben teveccüh eylemek bir kez    

18. Ümīd oldur göre andan dil-i nālān iḥsānı  

 
teveccüh olur: 
1. teveccüh olur:-ur 
        Tarih 3 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yönelmek, ilgi göstermek. 
27. Nice olmaya bu gūne ki teveccüh yek-ser  
28. Cünd-i islāma olur idi be-her-ṣubḥ u mesā  
 
tevekkül: 
1. tevekküldür:-dür 
        Gazel 49 
        Mısra: 13 
        İşi Allah'a bırakıp kadere razı gelme. 
13. Tevekküldür medār-ı kār-ı ṭālib Sālimā hergiz  

14. Murād eylerse Bārī bir gedāyı kām-rān eyler  

 
2. tevekküldür:-dür 
        Gazel 86 
        Mısra: 15 
        Işleri Allah’ın iradesine terk ederek kadere razı 
olma, her hâlükârda Allah’a güvenme. . 
15. Tevekküldür medār-ı tesliyet ġam çekme ey Sālim  

16. Murād eylerse Mevlā bir gedāyı bī-niyāz eyler  

 
tevʾem oldu: 
1. tevʾem oldu:-du 
        Lugaz 1 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İkiz olmak, eş olmak. 
37. Cinān ile cenānım tevʾem oldu şimdilik Sālim  
38. Ḫudā yāver olursa bu da ḳalmaz ṣanki sāʿatdir  
 
tevʾem olmuş: 
1. tevʾem olmuş:-muş 
        Muamma 2 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İkiz olmak, eş olmak. 
1. Raḳṣ eder gördüm o servi ṣad hezārān nāz ile  
2. Tevʾem olmuş ṣanki pervāzında ol şehbāz ile  

 
tevʾem olur: 
1. tevʾem olur:-ur 
        Gazel 29 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzer olmak. 
9. Gül-i ṣad-berg ile tevʾem olur ruḫlar ṭarāvetde  
10. Ne dem kim gül ʿiẕārın ide Sālim reng-i bālā-rāḥ  
 
2. tevʾem olur:-ur 
        Gazel 50 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzer olmak. 
5. Gül-i ṣad-berg ile tevʾem olur ruḫlar ṭarāvetde  
6. Ne dem kim bir iki sāġarla kendin āl āl eyler  
 
tevessül etdi: 
1. tevessül etdi:-di 
        Kaside 9 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vesile kılmak. 
57. Tevessül etdi ism-i Muṣṭafā’ya  
58. Anıñ nāmıyla yüz ṭutdu Ḫudā’ya  
 
tevessül eyledim: 
1. tevessül eyledim:-dim 
        Kaside 12 
        Mısra: 191 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vesile ittihaz etmek, tutunmak, sarılmak. 
191. Tevessül eyledim Allāh’a naʿt-i pākiñle  

192. Ümīddir ki yabānda ḳomaz bu meḥcūrı  

 
tevessül eyleyelim: 
1. tevessül eyleyelim:-ye, -lim 
        Kaside 8 
        Mısra: 155 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vesile ittihaz etmek, tutunmak, sarılmak. 
155. Tevessül eyleyelim biz seniñle Raḥmān’a  
156. Cenāb-ı Ḥaḳ seniñ ile olana nāṣırdır  
 

tevfīḳ: 

1. tevfīḳa:-a 

        Tarih 1 
        Mısra: 100 
        Allah'ın yardımı. 
99. Muvaffaḳsın umūruñda ser-ā-pā  

100. Seni etmiş Ḫudā tevfīḳa maḳrūn  

 

tevfīḳ edip: 

1. tevfīḳ edip:-ip 

        Tarih 21 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muvafık kılma, Cenab-ı Hakk'ın kuluna yardım 
etmesi. 

3. Etdi bu ḫayra muvaffaḳ aña tevfīḳ edip  

4. Yapdı bu medreseyi kendi ḥelāl mālinden  
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tevfīḳ-ı ḥaḳ: 

1. tevfīḳ-ı ḥaḳ: 

        Kaside 14 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın yardımı. 

57. Edip tevfīḳ-ı Ḥaḳ maḳṣūduñ isʿāf  

58. Cihānı fetḥ edersiñ Ḳāf-tā-Ḳāf  
 

2. tevfīḳ-ı ḥaḳ: 

        Tarih 24 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın yardımı. 

29. Bir reʾy kim ibdā eder tevfīḳ-ı Ḥaḳ imżā eder  

30. Her emrini icrā eder ḥükm-i ḳażā şerʿ-i ḳader  
 

tevfīḳ-ı ḫudā: 

1. tevfīḳ-ı ḫudā: 

        Kaside 29 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın yardımı. 
55. Ede Ḥaḳ devletini dāʾim ü sābit anıñ  

56. Ola tevfīḳ-ı Ḫudā aña be-her-dem yāver  

 

tevfīḳ-ı mevlā: 

1. tevfīḳ-ı mevlā: 

        Kaside 14 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın yardımı. 
67. Ḫudā yāver olup emriñde her cā  

68. Refīḳ olsun saña tevfīḳ-ı Mevlā  

 

tevfīḳ-ı rabb-i īzid: 

1. tevfīḳ-ı rabb-i ḭzid: 

        Kaside 25 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın yardımı. 

57. Hemīşe hem-demiñ ḥıfẓ u emān-ı Ḥaḳḳ olup olsun  

58. Müdāmī reh-berīñ tevfīḳ-ı Rabb-i Ḭzid ü dānā  

 

tevḥīd eder: 

1. tevḥīd eder:-er 

        Kaside 1 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birlemek, Allah'ın birliğini dile getirmek. 

21. Cümle eşyā dilince bā-temcīd  

22. Ḥāliḳ’ın Rāzıḳ’ın eder tevḥīd  

 

2. tevḥīd eder:-er 

        Gazel 89 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birlemek, Allah'ın birliğini belirtmek,. 

9. Dünyede bir kendiye maḫsūṣ olan taʿbīr ile  

10. Cümle eşyā Ḫāliḳ’ın tevḥīd eder temcīd eder  

 

teʾvīl eder: 

1. teʾvīl eder:-er 

        Tarih 22 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yorumlamak. 
7. Şevḳ-āver olur ise nola ṣıyt-ı cūyu  

8. Şerḥ edip ḳulḳul-i mīnāyı eder ol teʾvīl  

 

tevḳīf eder: 

1. tevḳīf eder:-er 

        Gazel 60 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Durdurmak alıkoymak. 

9. Ḫaṭṭına taʿlīḳ edip vaṣlıñ o şūḫ-ı kīne-cū  

10. ʿĀşıḳıñ ferdā-yı ṣubḥ-ı maḥşere tevḳīf eder  

 

tevḳīr: 

1. tevḳīr: 

        Tarih 3 
        Mısra: 173 
        Tazim. Hürmetle anmak. İhtiram etmek. 

173. Yüzünü yerlere sürdü be-hezārān tevḳīr  

174. Kendiniñ n’oldugunu bildi ʿadū ser-tā-pā  
 

2. tevḳīri:-i 

        Kaside 12 
        Mısra: 117 
        Tazim. Hürmetle anmak. İhtiram etmek. 

117. Cenāb-ı Ḥaḳḳ k’ide bir ẕāt-ı pāke tevḳīri  

118. Ne mümkin eylemek aña neẓāre-i ḫūrī  

 

3. tevḳīriñ:-iñ 

        Gazel 91 
        Mısra: 4 
        Tazim. Hürmetle anmak. İhtiram etmek. 
3. Ḫidmet etsem yār gelse der imişsiñ ḫāneme  

4. Sen nesin ey ʿāşıḳ-ı küstāḫ tevḳīriñ nedir  

 

tevḳīr edelim: 

1. tevḳīr edelim:-elim 

        Gazel 204 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağırlamak, misafir etmek. 
7. ʿĀzim oldu yār meclisden göñül gitmeklige  

8. Dūd-ı āh u eşk-i gül-ābīle tevḳīr edelim  

 

tevḳīr edip: 

1. tevḳīr edip:-ip 

        Diğer 9 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağırlamak, misafir etmek. 
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83. Onlar etdikçe böyle hep tekdīr  

84. Daḫı berter edip aña tevḳīr  

 

tevḳīr eylerdi: 

1. tevḳīr eylerdi:-r, -di 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saygı göstermek, hürmette bulunmak. 
75. Benim ol ʿāşıḳ-ı ser-defter-i ʿaşḳ  

76. Ki ẕātım görse Ḳays eylerdi tevḳīr  

 

tevḳīr eylese: 

1. tevḳīr eylese:-se 

        Diğer 2 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saygı göstermek, hürmette bulunmak. 

69. Baña ġayrılar eylese tevḳīr  

70. Ṭabʿ-ı zārım baña eder tekdīr  

 

tevḳīr olmaḳ: 

1. tevḳīr olmaḳ: 

        Kaside 24 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağırlanmak, misafir edilmek. 
43. Şu ḳadar luṭf u kerem ṣāḥibi mükrimdir kim  

44. O olur dünyede cism olmaḳ olursa tevḳīr  

 

tevḳīr olunmaz: 

1. tevḳīr olunmaz:-mak-maz 

        Gazel 104 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağırlanmak, misafir edilmek. 

9. Ġarīb olur der-i dil-berde Sālimā ʿāşıḳ  

10. Olunmaz ise o bī-çāreye eger tevḳīr  

 

tevḳīri ederiz: 

1. tevḳīri ederiz:-eriz 

        Diğer 2 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saygı göstermek, hürmette bulunmak. 

71. Ederiz deyü baña tevḳīri  

72. Edeyorlar ziyāde tekdīri  

 

tevsīʿ eylesem: 

1. tevsīʿ eylesem:-sem 

        Kaside 8 
        Mısra: 125 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Genişletmek. 

125. Ne deñlü dāʾire-i fikri eylesem tevsīʿ  

126. Bütün mülāḥaẓa dār u diyāra daʾirdir  
 

tevsīʿ eylesin: 

1. tevsīʿ eylesin:-sin 

        Gazel 163 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Genişletme, bollaştırma. 
3. Geliyor müjdeler olsun yine gam kāfilesi  

4. Eylesin ḫāne-i ḳalbin dil-i ʿāşıḳ tevsīʿ  

 
teyemmüm etmege: 
1. teyemmüm etmege:-e 
        Kaside 8 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Suyun bulunmadığı veya kullanılmasının mümkün 
olmadığı durumlarda toprak, kum vb. ile kolları ve yüzü 
meshetmek suretiyle abdest alma. 
13. Ġubār-ı dergehine yüz süren ʿibādetkār  
14. Teyemmüm etmege lāyıḳ o ḫāḳ tāhirdir  
 
tezāḥum eyledikçe: 
1. tezāḥum eyledikçe:-dikçe 
        Gazel 2 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Artmak, çoğaltmak. 
5. Tezāḥum eyledikçe dūd-ı āhı ḥalḳa-ber-ḥalḳa  
6. Nola olsa ser-i ʿāşıḳda şekl-i āsumān peydā  
 
tezāḥum eylemek: 
1. tezāḥum eylemek:-mek 
        Tarih 1 
        Mısra: 106 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çoğalmak, artmak anlamında. 
105. Neşāṭ-ı ḳalb-i pākimden degil mi  
106. Tezāḥum eylemek ṣad tāze mażmūn  
 
tezāyüd gelsin: 
1. tezāyüd gelsin:-sin 
        Kaside 19 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Artmak, çoğalmak. 

101. Hemīşe zeyn olup gülşen cihān olduḳça maʿmūre  

102. Tezāyüd gelsin iḳbāl-i şehenşāh-ı keremkāre  
 
teẓekkür etmeye: 
1. teẓekkür etmeye:-me, -ye 
        Kaside 8 
        Mısra: 209 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anmak, zikretmek. 

209. Teẓekkür etmeye mi kim cihān-ı fānīniñ  

210. Egerçi evveli ṣıḥḥat ṣoñu maḳābirdir  
 
tezerv-i dil: 
1. tezerv-i dil: 
        Gazel 104 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül kuşu. 

5. Gözümde pır pır uçar naḳş-ı dīdesi yāriñ  

6. Olup o çeşm-i ġazāle tezerv-i dil naḫcīr  
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teẕkīr-i şuhūd et: 

1. teẕkīr-i şuhūd et: 

        Gazel 19 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görmek, gözlemlemek, hatırlamak. 
5. Zülfüñde olan dillere ṣor göñlümü cānā  

6. Keyfiyyet-i aḥvālimi teẕkīr-i şuhūd et  

 

tezyīn ederler: 

1. tezyīn ederler:-er, -ler 

        Kaside 8 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslemek. 

33. Evāʾilinde ederler mecālisi tezyīn  

34. Kibārıñ āyini hep maḳdem-i evāḫirdir  
 

tezyīn edip: 

1. tezyīn edip:-ip 

        Kaside 10 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslemek. 

17. Gehi ṣāfī sirişk ü geh ḫūnīn  

18. Ṣafḥa-i nuṭḳumu edip tezyīn  

 

tezyīn etdi: 

1. tezyīn etdi:-di 

        Kaside 2 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslemek || Hz. Muhammed'in doğumuyla nurunun 
dünyayı aydınlatması. 

71. O şāh-ı taḫtgāh-ı mülket ü dīn  

72. Ki mevlūdu cihānı etdi tezyīn  

 

2. tezyīn etdi:-di 

        Diğer 3 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslemek. 

35. Nice ezhār ile bu sīneyi tezyīn etdi  

36. Bāġ-ı cennet gibi şimdi anı şīrīn etdi  

 
ṭıb: 
1. ṭıb: 
        Diğer 2 
        Mısra: 83 
        Ar. Hekimlik ilmi, hekimlik sanatı. 
83. Yine bilmez devāyı ṭıb ṭolsa  

84. Derd-i hicrāna biñ ṭabīb olsa  

 

ṭīb eylesek: 

1. ṭīb eylesek:-sek 

        Gazel 185 
        Mısra: 6 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hoş,güzel eylemek. 
5. Hep ġıdā-yı rūḥ olup ḳuvvet verirdi ṭāʿate  

6. Ḳūtumuz bezm-i cihānda cümleten ṭīb eylesek  

 

ṭīb ü ṭāhirdir: 

1. ṭīb ü ṭāhirdir:-dir 

        Kaside 8 
        Mısra: 164 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak, temiz. 
163. Ḳıyās böyle nedendir anı bu şekle ḳoyan  

164. Netīce rūḥumuz aṣlında ṭīb ü ṭāhirdir  

 
ṭıfl: 
1. ṭıfl: 
        Müfret 66 
        Mısra: 2 
        Çocuk || Gönül. 
1. Uyup dil göñlüme gitdi ser-i zülf-i dil-ārāya  

2. Dirīġ ol reh-reve kim reh-nümāsı ṭıfl ola anıñ  

 
ṭıflān: 
1. ṭıflān: 
        Kaside 1 
        Mısra: 30 
        Küçük || Gonca. 
29. Ġoncalar mehd-i naḫl-i güllerde  

30. Hem-çü ṭıflān hemīşe perverde  

 
2. ṭıflāna:-a 
        Müfret 91 
        Mısra: 1 
        Çocuklar. 
1. Diye ṭıflāna şāyed deyü esrār-ı gülistānı  
2. Ḳapadı dāye-i sebze eliyle ġoncanıñ aġzın  
 
ṭıfl-ı dil: 
1. ṭıfl-ı dil: 
        Gazel 258 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül çocuğu || Gönül. 
3. Umarken ṣubḥ-ı vaṣlıñ ṭıfl-ı dil şeb-reng-i zülfüñle  

4. Esīr-i derd edip ġamla anı gehvārelendirme  

 
ṭıfl-ı ʿişve: 
1. ṭıfl-ı ʿişve: 
        Gazel 56 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşve çocuğu. 
1. ʿArż eyleyince rāzını dil nā-tüvān olur  
2. Yā Rab o ṭıfl-ı ʿişve ne şūḫ-ı cihān olur  
 
ṭıfl-ı mehd-i melāḥat: 
1. ṭıfl-ı mehd-i melāḥat: 
        Gazel 130 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel sevgili. 
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1. Enīn-i dil-şudegān fiġān nedir bilmez  

2. O ṭıfl-ı mehd-i melāḥat amān nedir bilmez    
 
ṭılısm-ı genc-i elṭāf-ı cenāb-ı ḥaẓret-i ḫallāḳ: 
1. ṭılısm-ı genc-i elṭāf-ı cenāb-ı ḥaẓret-i ḫallāḳ: 
        Tarih 8 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın lütuf hazinesin tılsımı || Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa. 
37. Odur ol dürr-i deryā-yı kerem kim vālidi olmuş  
38. Ṭılısm-ı genc-i elṭāf-ı cenāb-ı ḥaẓret-i Ḫallāḳ  
 
ṭılısm-ı genc-i maḥabbet: 
1. ṭılısm-ı genc-i maḥabbet: 
        Gazel 82 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgi hazinesinin büyüsü, gizemi. 
3. Ṭılısm-ı genc-i maḥabbet ḫulūṣ-ı ʿāşıḳdır  

4. Duʿā-yı ṣubḥ-demī kīmyā degil de nedir  

 
ṭılsım: 
1. ṭılsım: 
        Tarih 8 
        Mısra: 39 
        Sihir, tılsım || Allah'ın lütuf hazinelerine ulaşmak 
için gerekli vesile olarak Sadrazam Damat İbrahim 
Paşa. 

39. Ne ṭılsım ʿayn-ı kenz-i luṭf u iḥsān-ı İlāhī’dir  

40. Kef-ı cūdun Ḫudā etmiş cihāna maḳsimü’l-erzāḳ  
 
tırāş: 
1. tırāş: 
        Gazel 62 
        Mısra: 5 
        Tıraş etmek. || Atmak. 

5. Ḳıl ḳadar meylin tırāş u ḫvāhiş etmezdik velī  

6. Bu reh-i nā-rāstī ʿuşşāḳa ebrū gösterir  

 
tırāş etme: 
1. tırāş etme:-me 
        Gazel 191 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tıraş etmek. 
9. Ḫaṭ füzūn eyler bahā-yı ḥüsnüñü etme tırāş  

10. Enverī dīvānıdır bir cedvel-i ḥal-kerde çek  

 

tırāşīde eylesem: 

1. tırāşīde eylesem:-sem 

        Kaside 22 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalemi yontmak. 

97. Ḳaṣd-ı sebt ile bu telāşīde  

98. Ḳalemim eylesem tırāşīde  

 
ṭıyn: 
1. ṭıynesine:-esi, -ne 
        Kaside 12 

        Mısra: 90 
        Çamur || Hz. Âdem'in yaratılışı. 

89. Güzīde nūr-ı Hüdā’dır kim eyledi temsīl  

90. Delāle ṭıynesine bu delīl-i meysūrı  

 
ṭıyneti: 
1. ṭıyneti: 
        Gazel 177 
        Mısra: 1 
        Yaratılış, mizaç. 
1. Nesā vü ṭıyneti bu devḥa-i ʿurūḳumuzuñ  
2. Semār u bārını telḫ eyledi vüsūḳumuzuñ  
 
ticāret: 
 
1. ticāretde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 494 
        Alış-veriş || Manevi kazanç amacıyla yürütülen 
etkinlik. 
493. Vaḳṭ-i feyż-i dem-i icābetde  
494. Bendelik eyleyen ticāretde  
 
ticāretgāh-ı ṭāliʿde: 
1. ticāretgāh-ı ṭāliʿde:-de 
        Gazel 195 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baht, şans ticaretgahı. 
9. Müflis-i şevḳız ticāretgāh-ı ṭāliʿde bizim  
10. Sālimā ser-māye-i naḳd-i ṣafāmız çoḳ degil  
 

tīġ: 

1. tīġı:-ı 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 52 
        Kılıç || Susen bitkisinin yaprağının kılıcı andırması. 
51. Ḳadeḥin almaġa ol daḫı hemān  

52. Sūseni tīġı ile etdi revān  

 

2. tīġını:-ın, -ı 

        Tarih 8 
        Mısra: 22 
        Kılıç || Susen bitkisinin yaprağının kılıcı andırması. 
21. Görür ḫār u ḫası dāmān-ı gülde gülsitān içre  

22. Nola sūsen ederse şeb-nem ile tīġını berrāḳ  

 

3. tīġıñ:-ıñ 

        Kaside 14 
        Mısra: 60 
        Kılıç. 

59. Çıḳar eflāke ṣıyt-ı el-amānī  

60. Eder tesḫīr tīġıñ el-amānı  

 

4. tīġı:-ı 

        Kaside 34 
        Mısra: 22 
        Kılıç || Susen bitkisinin yaprağının kılıcı andırması. 
21. Ṣovuḳ çaldırmasın deyü seḥer eṭfāl-i gülzāra  

22. Elinde şeb-nem ile sūseniñ tīġı mücellādır  
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5. tīġ: 

        Gazel 123 
        Mısra: 7 
        Kılıç. 

7. Miyān-ı leşker-i ḫaṭdan kesilmez fitne çıḳmaz tīġ  

8. O ser-ḥad bir zamān olmaz ki hīç bī-Iḫtilāl olmaz  

 

6. tīġına:-ın, -a 

        Gazel 154 
        Mısra: 6 
        Sevgilinin yan bakışı. 
5. Ġazā-yı ġamzesi maʿlūm olsun deyü ol ḳattāl  

6. Getirmiş tīġına ḫūn-ı raḳībi cā-be-cā sürmüş  

 

tīġ-be-dest-i ġażab olmuş: 

1. tīġ-be-dest-i ġażab olmuş:-muş 

        Tarih 3 
        Mısra: 189 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kılıcı elinde kızgın şekilde. 

189. Geliyor tīġ-be-dest-i ġażab olmuş geriden  

190. Ḳahramān-ı dem-i peykār-ı nev-āheng-i ġazā  
 

tīġ-i āteşīniñ: 

1. tīġ-i āteşīniñ: 

        Gazel 3 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ateş kılıcı || Sevgilinin kirpikleri. 

7. Cihānı ḳıldı lerzān tīġ-ı cevher-dār-ı müjgānıñ  

8. Ḫayāl edip o tīġ-i āteşīniñ mevc urur deryā  

 

tīġ-ı cevher-dār-ı müjgānıñ: 

1. tīġ-ı cevher-dār-ı müjgānıñ:-ıñ 

        Gazel 3 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kirpiğin mücevherli kılıcı || Sevgilinin âşık 
üzerinde tesiri büyük olan kirpikleri. 

7. Cihānı ḳıldı lerzān tīġ-ı cevher-dār-ı müjgānıñ  

8. Ḫayāl edip o tīġ-i āteşīniñ mevc urur deryā  

 

tīġ-ı ḫāme: 

1. tīġ-ı ḫāme: 

        Gazel 250 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalem kılıcı || Şairin şairlik gücü. 

7. Var iken destinde tīġ-ı ḫāme şahṣ-ı şāʿiriñ  

8. Söyleşir peygār-ı ġamda düşmen-i nā-sāz ile  
 

tīġ-ı ḫışm-ı çeşmi: 

1. tīġ-ı ḫışm-ı çeşmi:-i 

        Gazel 255 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Öfkeli gözlerin kılıcı || Sevgilinin öldürücü bakışı. 

3. Helāk etdi seni çün tīġ-ı ḫışm-ı çeşmi dil-dārıñ  

4. O ḫūn-ḫvār-ı cefākāra göñül ḳanın ḥelāl etme  
 

tīġ-ı ḫūn-feşānından: 

1. tīġ-ı ḫūn-feşānından:-ın, -dan 

        Gazel 230 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kan saçıcı kılıç || Sevgilinin öldürücü bakışları. 
5. Cihānı ḥiddet ile ġarḳ-ı hūn etmekdedir ġamzeñ  

6. Nola lerzān olursaḳ cümle tīġ-ı ḫūn-feşānından  

 

tīġ-ı ḫūn-pālāsı: 

1. tīġ-ı ḫūn-pālāsı:-sı 

        Kaside 13 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kanlı kılıç || Mücadele ettiğinin kanıtını gösteren 
padişah kılıcı. 

71. Tīġ-ı ḫūn-pālāsı isbāt etdi elmās olduġun  

72. Mevc-i āb-ı gevher olmazmış ṣadāya āşinā  
 

tīġ-ı ḳazā: 

1. tīġ-ı ḳazā: 

        Kaside 27 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kazâ (Allah'ın takdirinin gerçekleşmesi) kılıcı. 
11. Gözüñ üstünde ḳaşıñ var dese kebg-i bāġa  

12. Kendi şeh-perleri şāhīne olur tīġ-ı ḳazā  

 

tīġ-i ser-tīze: 

1. tīġ-i ser-tīze:-e 

        Gazel 20 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keskin/sivri uçlu kılıç. 

5. Kim eder cānın nişāne tīġ-i ser-tīze o yār  

6. Geldi almış deste ḫançer ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 

tilmīẕ-i ebced-ḫvān olurdu: 

1. tilmīẕ-i ebced-ḫvān olurdu:-ur, -du 

        Kaside 23 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Okumaya yeni başlayan talebeye dönmek. 

41. Olurdu mekteb-i fażlında bir tilmīẕ-i ebced-ḫvān  

42. Getirse ʿḬsi-i nuṭḳu cihāna İbni Sīnā’yı  

 

tīmār eder: 

1. tīmār eder:-er 

        Kaside 28 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tedavi etmek. 
39. Nola kim dārü’ş-şifā dense cihāna ḫasteyi  

40. Baḫtı şimdi merhem-i luṭfuñ ile tīmār eder  

 

tīmār edüben: 
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1. tīmār edüben:-üben 

        Müfret 46 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tedavi etmek || Mutlu etmek, sevindirmek. 

1. Esāme oḳumaḳ olmaz sipāhī-zādeniñ biri mālī  

2. Şerāb-ı vaṣl ile tīmār edüben zārı ṣag etdi nefes ḫālī  

 

2. tīmār edüben:-üben 

        Matla 79 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tedavi etmek, iyileştirmek. 

1. Esāme oḳumaḳ olmaz sipāhī-zādeniñ biri  

2. Şerāb-ı vaṣl ile tīmār edüben zārı ṣag etdi  

 

tīmār olmazsa: 

1. tīmār olmazsa:-maz, -sa 

        Kaside 33 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tedavi olmak,iyileşmek. 

83. O ṭabīb-i cihān da bilse k’o zār  

84. Olmaz olmazsa ol devā tīmār  

 

tīmār olur: 

1. tīmār olur:-ur 

        Gazel 48 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tedavi olmak, ilaç olmak. 

3. ʿĀşıḳ-ı bīmār-ı hicr-i ser-girān-ı miḥnete  

4. Merg-i rāḥat-sāz cānā derdine tīmār olur  

 
timsāl: 
1. timsālidir:-i, -dir 
        Gazel 2 
        Mısra: 3 
        Misal, örnek. 

3. Şerīʿat ẓāhire ḥükm etmeniñ timsālidir gūyā  

4. Dil-i mirʾātı rāʾīye göre etmek cihān peydā  

 
2. timsāli:-i 
        Kaside 13 
        Mısra: 26 
        Resim, suret, tasvir. 
25. Ṣūret-i ẓāhir ki bir mirʾāt-ı ḳudretdir anıñ  

26. Şekl ü timsāli olur rāʾīye elbet rū-nümā  

 
3. timsāli:-i 
        Matla 26 
        Mısra: 1 
        Resim, suret, tasvir. 

1. Gözün yumsa gelirdi pīşine timsāli mahzūnuñ  

2. Gece Leylī’den olmuşdu ʿibāret hvābı Mecnūn’uñ  

 
4. timsāli:-i 
        Gazel 182 

        Mısra: 1 
        Resim, suret, tasvir. 

1. Gözün yumsa gelirdi pīşine timsāli maḥzūnuñ  

2. Gece Leylī’den olmuşdu ʿibāret ḫvābı Mecnūn’uñ  

 

tīr: 

1. tīr: 

        Lugaz 2 
        Mısra: 21 
        Ok. 

21. Ne ḳılıç var bu rezmgehde ne tīr  

22. Ṭarafeyniñ silāḥı hep tedbīr  

 

2. tīrinden:-in, -den 

        Lugaz 4 
        Mısra: 20 
        Ok || Kirpinin üzerindeki dikensi sertlikler. 

19. Sālimiz ḥāṣılı tedbīrinden  

20. Yaʿni cildinde olan tīrinden  

 

3. tīr: 

        Müfret 10 
        Mısra: 2 
        Ok. || Sevgilinin kirpikleri. 
1. Bıraḳdım çarḫı destimden ḳażāyı atmaz oldum ben  

2. Kemān u tīr ü ḳalb ü ʿaşḳımız ber-bād ḳalmışdır  

 

4. tīri:-i 

        Kaside 14 
        Mısra: 18 
        Padişahın kirpiği || Ok. 

17. Kemānī ebruvānın ḳılsa pür-çīn  

18. Eder bir tīri fetḥ-i Çīn (ü) Māçīn    

 

5. tīri:-i 

        Kaside 17 
        Mısra: 51 
        Ok. 

51. Tüfeng ü tīri dilīrāne şaṣtı merdāne  

52. Cemīʿ-i genc-i maʿārifde ẕātı hep maḥrem  

 

6. tīr: 

        Gazel 67 
        Mısra: 1 
        Ok || Sevgilinin kirpikleri. 

1. Kemān ebrūlarıñ müjgānlarıñ tīr  

2. Ḳazā ġamzen nigāhıñ ʿayn-ı teʾsīr  

 

7. tīrine:-in, -e 

        Gazel 189 
        Mısra: 2 
        Ok || Sevgilinin yan bakışı. 
1. Ey murġ-ı seḥer ṣabr edegör zaḫmına ḫārıñ  

2. ʿĀşıḳ geçinen sīne gerer tīrine yāriñ  

 

tīre baḫtım: 

1. tīre baḫtım:-ım 

        Terci-bend 1 
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        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kara baht, kötü talih. 
45. Yād-ı mihr-i rūyuñ eyler yādımı her rūz nūr  

46. Meh cebīniñ fikri her şeb tīre baḫtım rūşenā  

 

tīre-baḫt: 

1. tīre-baḫt: 

        Gazel 292 
        Mısra: 3 
        Kara baht. 

3. Tīre-baḫt imiş ümīdim gibi kāşānem benim  

4. Ṣubḥa dek baḳdıḳ bu şeb ol māh-ı tābān gelmedi  
 

tīre-dil eder: 

1. tīre-dil eder:-er 

        Kaside 22 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü kalpli olmak. 

91. Şu ḳadar tīre-dil eder devrān  

92. Beni baḫt-ı siyāh ile her ān  
 

tīr-i dil-dūz-ı iṣābet-eseri: 

1. tīr-i dil-dūz-ı iṣābet-eseri:-i 

        Tarih 3 
        Mısra: 204 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Düşmana- isabet eden yürek delici ok. 
203. Bildiler kim aña ṭāḳat getirilmez cengde  

204. Tīr-i dil-dūz-ı iṣābet-eseri ʿayn-ı ḳażā  

 

tīri ermez: 

1. tīri ermez:-mez 

        Kaside 24 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Oku yetişmek || Herhangi bir mevzuda karşıdaki ile 
kıyas yapmak, ona ulaşmak. 

47. Pūte-i himmetine Rüstem’iñ ermez tīri  

48. Çarḥ destinde kemān olsa hilāli zihgīr  

 

tīr-i hicrānıñ: 

1. tīr-i hicrānıñ:-ıñ 

        Gazel 188 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık oku. 

7. Geçer ṣanma beni geçdikçe cāna tīr-i hicrānıñ  

8. Olur ʿuşşāḳa reh-zen ʿārı dil-dāra ḥicāb etmek  
 

tīr-i müjeñden: 

1. tīr-i müjeñden:-den-ñ, -den 

        Gazel 4 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kirpik oku. 

5. Nola bulmazsam rehā tīr-i müjeñden baḫtveş  

6. Ġamze-i cellād-ı bī-raḥmıñ da düşmendir baña  

 

tīr-i müjgān atmada: 

1. tīr-i müjgān atmada:-ma, -da 

        Muamma 19 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- kirpik oklarını -aşığa- atması. 

1. Ebruvānıñ baña biñ kez tīr-i müjgān atmada  

2. Ṭaş olsa buña ṭākaṭ edemez ey seng-dil  
 
tîr-i müjgānına: 
1. tîr-i müjgānına:-ın, -a 
        Muamma 20 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kirpik okları. 
1. Tîr-i müjgānına yāriñ acıdım  
2. Ben ṭururken atdıġiçün herkese  
 

tīr-i serd: 

1. tīr-i serd: 

        Gazel 236 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sert ok II Sevgilinin kirpikleri. 
11. Sālim verāda menzili maḥż-ı vuṣūl olur  

12. Bir tīr-i serd kim çıḳa bir kez kemāndan  

 

tīr-i sitem: 

1. tīr-i sitem: 

        Gazel 13 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sitem oku. 
1. Yine müjgānı cāna erdi āşūb-ı nihān ġāʾib  

2. Eder tīr-i sitem teʾsīr ʿuşşāḳa kemān ġāʾib  

 

tīr-i ümmīdiñ: 

1. tīr-i ümmīdiñ:-iñ 

        Gazel 181 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit oku. 

9. İrgürürsün tīr-i ümmīdiñ merāma Sālimā  

10. Pür ederse himmet-i taḳdīr eger bāzūlarıñ  

 

tīr-keşini ḳuşandı: 

1. tīr-keşini ḳuşandı:-dı 

        Gazel 231 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Okluğu kuşanmak, okluğu takmak || Sevgilinin 
gamzesinin öldürücü etkisi. 

5. Ġamze ḳuşandı tīr-keşini işte gelmede  

6. Neñ var seniñ de ey dil-i şeydā silāḥdan  
 
tiryāḳ-i murādım: 
1. tiryāḳ-i murādım:-ım 
        Kaside 2 
        Mısra: 141 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İsteklerin, arzuların ilacı. 
141. Yetişdir baña tiryāḳ-i murādım  

142. Hemīn-zehr-āb-nūş-ı cürm-zādım    

 
tiryāḳ-i vaslıñ: 
1. tiryāḳ-i vaslıñ:-ıñ 
        Gazel 9 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma ilacı. 
7. O zülf-i ejderi etdi beni zehr-i firāḳa dūş  
8. ʿAceb mi istesem tiryāḳ-i vaslıñ olmaga iḥyā  
 

tīşe: 

1. tīşemiz: 

        Gazel 132 
        Mısra: 6 
        Kazma. 
5. Kūhsār-ı deşt-i ṣaḥrā-yı ġamıñ Ferhād’ıyız  

6. Ḳalmazız aʿdādan elde ṣaġ olsun tīşemiz  

 

tīz eyle: 

1. tīz eyle: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çabuk olmak. 

95. Meded müjgānıñı ser-tīz eyle  

96. İşiñ rāst et helākim tīz eyle  

 

tīz geçer: 

1. tīz geçer:-er 

        Kaside 16 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çabuk geçmek,kısa bir zamanda, tez, yavaş karşıtı. 

21. Ḳatı pek tīz geçer mevsim-i gülzār nola  

22. Böyle efġānı dırāz eylese şeydā bülbül  
 

tīz tīz: 

1. tīz tīz: 

        Diğer 10 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hızlı hızlı || Acı inilti bağlamında, yüksek sesle 
feryat etme. 

33. Hemīşe tekye-i ġamda enīnimiz besdir  

34. Bu tīz tīz ṣadā-yı enīnimiz farażā  

 

tīz-dest: 

1. tīz-destdir:-dir 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 43 
        Çabuk iş gören, eli çabuk. 

43. Fiġān kim tīz-destdir kār-ı ġamda  

44. Ser-ā-pā taḫt-ı erbāb-ı ṭabīʿat  

 

tīz-dest-i kār-ı ḥasret: 

1. tīz-dest-i kār-ı ḥasret: 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hasretlik işini çabuk gören || Âşığı hasrete sevk 
eden bağlamında felek. 

23. Fiġān ey tīz-dest-i kār-ı ḥasret  

24. Tenim żaʿf ile etdiñ nālāsā  
 

tīz-efrūz olur: 

1. tīz-efrūz olur:-ur 

        Matla 42 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlamak. 

1. Tābiş-i mihr-i ruḫuñ cānā ne tīz-efrūz olur  

2. Şemʿ-i ḥüsnüñle cihān pervāneveş pür-sūz olur  
 
ṭoġ: 
1. ṭoġdu:-du 
        Kaside 27 
        Mısra: 5 
        Göreve gelmek, göreve başlamak. 

5. Ṭoġdu ḫūrşīd-i cihān-tāb-ı sipihr-i ümmīd  

6. Zülf-i dil-berde meger kim girih-i ʿuḳde-güşā  
 
toḫm-ı bahārın: 
1. toḫm-ı bahārın:-ın 
        Kaside 19 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahar tohumu || Bahar mevsiminin gelişi. 

7. Gören toḫm-ı bahārın gülşene tertīb-i zībāsın  

8. Sürūr-ı dil eder ḥāṣıl aña baḳdıḳça hemvāre  
 
toḫm-ı kişt-i ḫayāl: 
1. toḫm-ı kişt-i ḫayāl: 
        Kaside 10 
        Mısra: 465 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayal ekininin tohumu || Çok küçük. 
465. Toḫm-ı kişt-i ḫayāl iken meselā  
466. Şecer-i ḳaddiñ eyledi ber-pā  
 
ṭoḳun: 
1. ṭoḳunan:-an 
        Tarih 3 
        Mısra: 146 
        Dokunmak, değmek, el sürmek, temas etmek. 

145. Sebz olurdu ḳadem-i pāk-i Nebī baṣdıgı yer  

146. Dest-i pāki ṭoḳunan yer nola olsa ḫażrā  
 
2. ṭoḳunduġu:-duk, -u 
        Kaside 10 
        Mısra: 406 
        Dokunmak, değmek, el sürmek, temas etmek. 
405. Mesḥ edince giderdi hep serden  
406. Yed-i pāki ṭoḳunduġu yerden  
 
3. ṭoḳunup:-up 
        Müfret 40 
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        Mısra: 1 
        Dokunmak || Rüzgârın çiçeklere değmesi. 
1. Ṭoḳunup mehd-i nihāline nezāketle seḥer  
2. Uyarır ġoncaları bād-ı ṣabā ḫvābından  
 
4. ṭoḳun: 
        Müfret 58 
        Mısra: 1 
        Dokunmak || Rüzgârın sevgilinin saçına değmesi. 
1. Ṭoḳun ey bād-ı ṣabā zülfüne luṭf et yāriñ  
2. Ḫvāb-ı rāḥatda uyur yāri nezāketle uyar  
 
5. ṭoḳunmadıkça:-ma, -dık, -ça 
        Gazel 125 
        Mısra: 4 
        Dokunmak, değmek, el sürmek, temas etmek. 
3. ʿİtābıñ görmeyen etmez şikāyet sūz-ı miḥnetden  
4. Ṭoḳunmadıkça seng-i zendde āteş āşikār olmaz  
 
6. ṭoḳundukça:-duk, -ça 
        Gazel 157 
        Mısra: 5 
        Dokunmak, değmek, el sürmek, temas etmek. 
5. Kākül-i yāre ṭoḳundukça hezār reftār eder  
6. Etmede bād-ı ṣabā-yı gülsitān gūyā raḳıṣ  
 
ṭol: 
1. ṭolsun:-sun 
        Diğer 1 
        Mısra: 20 
        Dolmak, dolu olmak || Bir şeyin veya bir durumun 
çok fazla olması. 
19. Ḥażret-i Ḥaḳḳ’a biñ senā olsun  
20. Gūşlar ẕikr ü şükr ile ṭolsun  
 
2. ṭolsun:-sun 
        Diğer 1 
        Mısra: 33 
        Dolmak, dolu olmak || Bir şeyin veya bir durumun 
çok fazla olması. 
33. Āsitāneñ himem ile ṭolsun  
34. Nice üftādeler çerāġ olsun  
 
3. ṭoldu:-du 
        Tarih 1 
        Mısra: 2 
        Dolmak, dolu olmak || Bir şeyin veya bir durumun 
çok fazla olması. 

1. Teʿāla’llāh zihī sūr-ı hümāyūn  

2. Ki gülbāng-i ṣafādan ṭoldu gerdūn  
 
4. ṭoldu:-du 
        Diğer 2 
        Mısra: 61 
        Dolmak, dolu olmak || Bir şeyin veya bir durumun 
çok fazla olması. 

61. Fikr-i rūyuñla sīnemiz ṭoldu  

62. Ḳaṭra-i eşkimiz gül-āb oldu  
 
5. ṭolsa:-sa 
        Diğer 2 
        Mısra: 83 
        Dolmak, dolu olmak || Bir şeyin veya bir durumun 
çok fazla olması. 

83. Yine bilmez devāyı ṭıb ṭolsa  

84. Derd-i hicrāna biñ ṭabīb olsa  

 
6. ṭoldu:-du 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 27 
        Dolmak, dolu olmak || Bir şeyin veya bir durumun 
çok fazla olması. 
27. Verd-i ḫandān ile dünyā ṭoldu  

28. Ḥāṣılı zīb ü bahāsın buldu  

 
7. ṭoldu:-du 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 138 
        Dolu olmak || Gönlün hüzünle dolu olması. 
137. Pes gelip ḫānemi tenhā buldu  
138. Leşker-i ġamla derūnum ṭoldu  
 
8. toldu:-du 
        Tarih 3 
        Mısra: 20 
        Dolmak, dolu olmak || Bir şeyin veya bir durumun 
çok fazla olması. 

19. Müjdeler ile hemīn oldu be-her-cā mālī  

20. Toldu gülbāng-i nüvīd ile cihān ser-tā-pā  

 
9. ṭoldu:-du 
        Tarih 3 
        Mısra: 92 
        Dolmak, dolu olmak || Boş bir makamın dolması. 
91. Geldi şān u şeref ü devlet ile mesnedine  
92. Ṭoldu ḥaḳḳā ki anıñ ile o ṣadr-ı vālā  
 
10. ṭoldu:-du 
        Tarih 3 
        Mısra: 118 
        Dolmak, dolu olmak || Bir şeyin veya bir durumun 
çok fazla olması. 
117. Evvelā çıḳdı donanma-yı hümāyūn baḥre  
118. Çekdirip firḳateler ṭoldu be-her-cā deryā  
 
11. ṭoldu:-du 
        Diğer 3 
        Mısra: 109 
        Kalabalık olmak. 

109. Līk oḳur yazar ile o da şimdi ṭoldu  

110. Yaʿni anlar da ṣafā ehline māniʿ oldu  
 
12. ṭoldu:-du 
        Diğer 3 
        Mısra: 121 
        Kalabalık olmak. 
121. Ṭolmabāġçe ise yārān ile şimdi ṭoldu  

122. O da teşrīf-i bahār ile şeref-yāb oldu  

 
13. ṭoldu:-du 
        Tesdis 7 
        Mısra: 8 
        Dolmak, dolu olmak || Bir şeyin veya bir durumun 
çok fazla olması. 
7. Dünyeden resm-i mürüvvet ne ʿaceb dūr oldu  
8. Dāmen-i ġonca-i kām-ı dile ḫārlar ṭoldu  
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14. ṭoldu:-du 
        Tarih 8 
        Mısra: 2 
        Dolmak, dolu olmak || Bir şeyin veya bir durumun 
çok fazla olması. 
1. Teʿāla’llāh ne eyyām-ı meserretdir ʿale’l-ʿıṭlāḳ  

2. Ki gülbāng-i nüvīd-i ḫayr ile ṭoldu bütün āfāḳ  

 
15. ṭolmaġın:-ma, -ġın 
        Diğer 11 
        Mısra: 69 
        Dolmak, dolu olmak || Bir şeyin veya bir durumun 
çok fazla olması. 
69. Ṭolmaġın ol ṣadā ile dünyā  
70. Geldi benden cihāna istiġnā  
 
16. ṭolsun: 
        Kaside 14 
        Mısra: 74 
        Dolmak, dolu olmak || Bir şeyin veya bir durumun 
çok fazla olması. 
73. Cihān ser-keşleri pā-māliñ olsun  
74. Felekler ṣıyt-ı iḳbāliñle ṭolsun  
 
17. ṭoldu:-du 
        Tarih 17 
        Mısra: 23 
        Dolmak, dolu olmak || Bir şeyin veya bir durumun 
çok fazla olması. 
23. Ṭoldu nükhet ile bāġın sāḥa-i ʿālemleri  

24. Oldu revnaḳla debistān-ı cihān ḥālet-ḳarīn  

 
18. ṭoldu:-du 
        Tarih 19 
        Mısra: 2 
        Dolmak, dolu olmak || Bir şeyin veya bir durumun 
çok fazla olması. 
1. Ẕāt-ı pākiñ vericek mesned-i fetvāya şeref  
2. ʿĀlemiñ güldü yüzü şevḳ ile dünyā ṭoldu  
 
19. ṭoldu:-du 
        Kaside 20 
        Mısra: 196 
        Dolmak, dolu olmak || Bir şeyin veya bir durumun 
çok fazla olması. 
195. Pür edip enderūnunu tā bāb  
196. Ṭoldu ol cāygāha cümle kitāb  
 
20. ṭolsun:-sun 
        Tarih 24 
        Mısra: 32 
        Dolmak, dolu olmak || Bir şeyin veya bir durumun 
çok fazla olması. 
31. Allāh edip ġamdan maṣūn şāhenşehe baġışlasun  
32. Yā Rab cihān ṭolsun bütün iḳbāli ile ser-te-ser  
 
21. ṭoldular:-du, -lar 
        Tarih 24 
        Mısra: 44 
        Dolmak, dolu olmak || Bir şeyin veya bir durumun 
çok fazla olması. 
43. Āḫir amān-ḫvāh oldular etdiklerini buldular  

44. Kalʿayı verip ṭoldular ṣaḥrālara bī-pā vü ser  

 

22. ṭoldu:-du 
        Kaside 26 
        Mısra: 14 
        Dolmak, dolu olmak || Bir şeyin veya bir durumun 
çok fazla olması. 
13. Bir beyāż ḫāre çıḳardı yine ḳılmaġa bisāṭ  

14. Ṣanma bī-hūde göñül berf ile ṭoldu ġabrā  

 
23. ṭolu:-u 
        Kaside 26 
        Mısra: 38 
        Dolmak, dolu olmak || Bir şeyin veya bir durumun 
çok fazla olması. 

37. Odur ol pāk vezīr-i ḥasenü’l-istīnās  

38. Ki der-i pāki maʿārifle ṭolu ser-tā-pā  
 
24. ṭolar:-ar 
        Gazel 29 
        Mısra: 5 
        Dolmak, dolu olmak || Bir şeyin veya bir durumun 
çok fazla olması. 
5. Ṭolar peymāne-i şevḳım ne dem ki meclis-i meyde  
6. Ṣuna ol sāḳi-i gül-çehre bir cām-ı muṣaffā rāḥ  
 
25. ṭolmuş:-muş 
        Müfret 60 
        Mısra: 1 
        Dolmak, dolu olmak || Bir şeyin veya bir durumun 
çok fazla olması. 
1. Başḳa bir ʿālemi var köhne bahārıñ ṭolmuş  
2. Ḫaṭ-ber-āverde güzeller ile Kāġıd-ḫāne  
 
26. tolar:-ar 
        Gazel 76 
        Mısra: 11 
        Dolmak, taşmak || Güzel manalar taşımak. 
11. Tolar ilhām-ı feyz-ā-feyz ile şiʿrim benim Sālim  

12. Cebīninde o şūhuñ eylesem pākīze bir taʿbīr  

 
27. ṭolar:-ar 
        Gazel 122 
        Mısra: 9 
        Dolmak, dolu olmak || Bir şeyin veya bir durumun 
çok fazla olması. 
9. Geh ṭolar geh agdırır nüh kāsesin çarḫ-ı felek  
10. Dest-i lerzişkār-ı dehriñ cāmı ṭamlar tamlamaz  
 
28. ṭoldu:-du 
        Gazel 132 
        Mısra: 9 
        Dolmak, dolu olmak || Bir şeyin veya bir durumun 
çok fazla olması. 
9. Ṣad gül-i sad-berg ile ṭoldu derūnum Sālimā  

10. Pür edelden fikr-i rūyu gülşen-i endīşemiz  

 
29. ṭolsun:-sun 
        Gazel 224 
        Mısra: 1 
        Dolu olmak || Kalbin üzüntüyle dolması. 
1. Ḳırılsın sāgar-ı ʿişret derūnum ġam ile ṭolsun  
2. Şehā sensiz mey-i gül-gūn baña ḳat ḳat ḥarām olsun  
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30. ṭolsa:-sa 
        Gazel 245 
        Mısra: 10 
        Dolmak, dolu olmak || Bir şeyin veya bir durumun 
çok fazla olması. 
9. Kendi ḥāliyle taḳayyüd eyleyen sālim olur  
10. Ṭolsa da bezm-i cihān ger fitne vü āşūb ile  
 
ṭolan: 
1. ṭolandıḳ:-dıḳ 
        Gazel 277 
        Mısra: 4 
        Dolanmak, dolaşmak. 

3. Duçār olmaḳ ümīdiyle o gül-ruḫsār cānāna  

4. Ṭolandıḳ bülbülān ile ṭavāf etdik çemenzārı  
 
ṭolaş: 
1. ṭolaşmış:-mış 
        Tarih 3 
        Mısra: 32 
        Etrafında dönmek || DDünyanın dönüşü, bir takım 
şeyler şahit oluşu. 

31. Yaʿni şāhenşeh-i devrān ki naẓīrin bu felek  

32. Görmemiş mülk-i vücūd içre ṭolaşmış her cā  
 
2. ṭolaşır:-ır 
        Kaside 20 
        Mısra: 138 
        Bir yerin etrafını nöbet tutma maksadıyla gezinmek. 
137. Ḥıfẓa gūyā sarāyı şām u seḥer  
138. Ṭolaşır nevbet ile şems ü ḳamer  
 
ṭoldur: 
1. ṭoldura:-a 
        Diğer 11 
        Mısra: 22 
        Belirli bir düşünce ile dolu olmak. 

21. Ḫaber-i ṣıḥḥatiñ ile Bārī  

22. Ṭoldura her semāʿ her bārı  
 
2. toldursa:-sa 
        Kaside 26 
        Mısra: 12 
        Doldurmak. 
11. Ṭolular beyża-i elmās gibi oldu vezān  
12. Ceyb ü dāmānını toldursa sezādır ṣaḥrā  
 
3. ṭoldurdu:-du 
        Kaside 30 
        Mısra: 74 
        Belirli bir düşünce ile dolu olmak. 

73. Faḳīriñ şimdi sulṭānım o deñlü ārzūmendim  

74. Ki naḳd-i fikretim ṭoldurdu ceyb-i māl-i ḫūlyāyı  
 
4. ṭoldur:-dur 
        Müfret 76 
        Mısra: 1 
        Bir sıvıyı(şarabı) bir kaba(kadehe) doldurmak. 

1. Sāḳī bana luṭf eyle meded sāġarı ṭoldur  

2. Baḳ ḥālime bir pāre benim merḥamet eyle  
 
ṭolmabāġçe: 

1. ṭolmabāġçe: 
        Diğer 3 
        Mısra: 121 
        Dolmabahçe, İstanbul'da bir semt. 
121. Ṭolmabāġçe ise yārān ile şimdi ṭoldu  

122. O da teşrīf-i bahār ile şeref-yāb oldu  

 
ṭolu: 
1. ṭolular:-lar 
        Kaside 26 
        Mısra: 11 
        İri taneler şeklinde kendini gösteren yağış biçimi. 
11. Ṭolular beyża-i elmās gibi oldu vezān  
12. Ceyb ü dāmānını toldursa sezādır ṣaḥrā  
 
ṭoñ: 
1. ṭoñdum:-dum 
        Müfret 27 
        Mısra: 2 
        Donmak || Üzüntüden kaskatı kesilmek. 
1. Ṣovuḳ almış gece yāri deyü geldi peyġām  
2. Bu ṣovuḳ sözü işitdikde hemān ṭoñdum ben  
 
ṭonan: 
1. ṭonanıp:-ıp 
        Kaside 27 
        Mısra: 47 
        Donanmak. 
47. Ṭonanıp çıḳdı ṭonanma-yı ḫabāṣet pusudan  

48. Sekdirip çekdiri-i melʿaneti bī-pervā  

 
ṭonanma-yı ḫabāṣet: 
1. ṭonanma-yı ḫabāṣet: 
        Kaside 27 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötülük donanması. 
47. Ṭonanıp çıḳdı ṭonanma-yı ḫabāṣet pusudan  

48. Sekdirip çekdiri-i melʿaneti bī-pervā  

 
ṭoñdur: 
1. ṭoñdurur: 
        Tarih 17 
        Mısra: 43 
        Dondurmak || Bir işi yapmayı bırakmak. 
43. Ġayrılar hengām-ı deyde ṭoñdurur midḥatleri  

44. Ben ise etmekdeyim ġurbetde fikr-i āteşīn  

 
ṭop: 
1. ṭop: 
        Tarih 3 
        Mısra: 183 
        Gülle veya şarapnel atan ateşli silâh. 

183. Bir ṭarafdan nice biñ ṭop u tüfeng ü şāhī  

184. Bir ṭarafdan ise ṣad gūne hücūm-ı bālā  
 
ṭop-ı arż-ı ġabrāyı: 
1. ṭop-ı arż-ı ġabrāyı:-yı 
        Kaside 23 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeryüzü, yerküre. 
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59. Feleklerden edip endīşe bir mīzān-ı ẕü’l-keffeyn  

60. Eger vezn etse temkīn ile ṭop-ı arż-ı ġabrāyı  

 
ṭop-ı zeri: 
1. ṭop-ı zeri:-i 
        Tarih 3 
        Mısra: 137 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Altın renkli top || Savaş tuğunun başındaki 
yuvarlaklık. 
137. Mihre ṭaʿn eyler idi serde olan ṭop-ı zeri  
138. Cümle gözler ḳamaşır idi baḳıldıḳda aña  
 
ṭoplaröñü: 
1. ṭoplaröñü: 
        Diğer 3 
        Mısra: 141 
        İstanbul'da bir mekan. 
141. Ya o Ṭoplaröñü kim cennet-i meʾvāsādır  
142. O da dünyāda şehā misli bulunmaz cādır  
 
ṭopṭolu: 
1. ṭopṭolu: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 26 
        Dopdolu. 
25. Bir şehirdir o sāḥa ṣan gūyā  
26. Ki büyūt ile ṭopṭolu her cā  
 
ṭopṭolu etmiş: 
1. ṭopṭolu etmiş:-miş 
        Gazel 29 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doldurmak. 
7. Bugün meydānı vāʿiẓ ḥürmetiyle ṭopṭolu etmiş  

8. Bu renginden yine şermende olmuşdur dirīġā rāḥ  

 
ṭoy: 
1. ṭoyunca:-unca 
        Tarih 16 
        Mısra: 6 
        Bir gereksinimini yeteri kadar karşılamak; tatmin 
olmak (GTS). 

5. Çeşme-i ṣafvet-ḳarīni olsa Ḫıżr’a reh-güẕer  

6. İçmedin āb-ı ḥayātından ṭoyunca geçmeye  
 
2. toymayan:-ma, -yan 
        Müfret 35 
        Mısra: 1 
        Kanmak, yetinmek. 
1. Toymayan bir kez viṣāle ṭoymaya bir vech ile  

2. Birde birdir ey şeh-i ʿālī-cenābım biñde bir  

 
3. ṭoymaya:-ma, -ya 
        Müfret 35 
        Mısra: 1 
        Kanmak, yetinmek. 
1. Toymayan bir kez viṣāle ṭoymaya bir vech ile  

2. Birde birdir ey şeh-i ʿālī-cenābım biñde bir  

 
ṭoyma: 

1. ṭoymasam:-sa, -m 
        Gazel 58 
        Mısra: 5 
        Doymak, çok istenen bir şeyin yeterli miktarı elde 
edilmesi. 
5. Viṣāle ṭoymasam nola be-ḳavl-i Bāḳi-i merḥūm  
6. Kerem gördükçe sulṭānım gedālardan recā artar  
 
töhmet: 
1. töhmetinde:-in, -de 
        Kaside 10 
        Mısra: 392 
        Sebeb-i ithâm olabilecek şey, suç,. 

391. Biri de muʿciziñ bu emr-i ḫaṭīr    

392. Sereḳa töhmetinde nuṭḳ-ı baʿīr  

 
töhmet: 
1. töhmetinde:-in, -de 
        Kaside 10 
        Mısra: 392 
        Sebeb-i ithâm olabilecek şey, suç,. 

391. Biri de muʿciziñ bu emr-i ḫaṭīr    

392. Sereḳa töhmetinde nuṭḳ-ı baʿīr  

 
ṭrabzon: 
1. ṭrabzon’uñ:-uñ 
        Gazel 182 
        Mısra: 8 
        Trabzon ili. Mirzazade Salim'in doğduğu il. 
7. Ḳatı ednā bahāneyle kişiyi terk ederler ḥayf  
8. ʿAceb ḫalḳı vefāsız kimseler imiş Ṭrabzon’uñ  
 
tūde tūde: 
1. tūde tūde: 
        Gazel 43 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yığın, yığın. 
3. Tūde tūde kākülüñ ruḫsārıñ üzre rū-nümā  
4. Sünbül ile ġoncalar gūyā ki deste destedir  
 
ṭūfān-ı hemm-i dāsirdir: 
1. ṭūfān-ı hemm-i dāsirdir:-dır 
        Kaside 8 
        Mısra: 124 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam tufanı. 
123. Telāṭum eyledi baḥr-i siyāh-ı ġam böyle  

124. Kemīne mevcesi ṭūfān-ı hemm-i dāsirdir  

 
ṭuġrā:      
1. ṭuġrā: 
        Matla 59 
        Mısra: 1 
        Fermanlarda imza yerine kullanılan işaret || 
Sevgilinin kaşları. 

1. Ḳaşıñ ṭuġrā cebīniñ kāġıd-ı ābādi-i ġarrā  

2. O ṭuġrāya seriñde zülfüñ oldu zülfeler cānā  
 
2. ṭuġrāya:-ya 
        Matla 59 
        Mısra: 2 
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        Fermanlarda imza yerine kullanılan işaret || 
Sevgilinin kaşları. 

1. Ḳaşıñ ṭuġrā cebīniñ kāġıd-ı ābādi-i ġarrā  

2. O ṭuġrāya seriñde zülfüñ oldu zülfeler cānā  
 
ṭuġrā çekdi: 
1. ṭuġrā çekdi:-di 
        Kaside 5 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İmzalamak || Peygamberlik mührünü vurmak. 
9. Sen o şāhenşeh-i evreng-i risāletsin kim  
10. Çekdi menşūr-ı ʿadilde iki ḳaşıñ ṭuġrā  
 
ṭuġrāyı çekdi: 
1. ṭuġrāyı çekdi:-di 
        Tahmis 2 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tuğralamak || Sevgilinin güzellik ülkesinin padişahı 
olarak âşıklarını etkisi altına alması. 
19. Ḫalḳ-ı ʿālem ne ʿaceb emriñe rām olsa şehā  
20. Çekdi menşūr-ı melāḥatda ḳaşıñ ṭuġrāyı  
 
ṭuġrā-yı ebrūsun: 
1. ṭuġrā-yı ebrūsun:-sun 
        Gazel 260 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaşların tuğrası || Sevgilinin güzellik sahibi 
olduğunu bildiren fermanın imzası. 
5. Berāt ile dediler mālik oldu ḥüsn ü āna ol  

6. Gören ṭuġrā-yı ebrūsun ḫaṭ-ı ʿālī-nişān içre  

 
ṭugrā-yı vaṣlı çekseler: 
1. ṭugrā-yı vaṣlı çekseler:-se, -ler 
        Müfret 8 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vuslat tuğrası çekmek || Sevgilinin kaşlarının 
güzelliği. 
1. Ebruvānıñ çekseler ṭugrā-yı vaṣlı luṭf edip  
2. Mūcebince ḥükmünü icrā ederdi nām-ı ʿaşḳ  
 
ṭugrā-yı viṣāli çekdi: 
1. ṭugrā-yı viṣāli çekdi:-di 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma tuğrasını çizmek || Kavuşmak, visale 
ermek. 
33. Gül için etdi fiġānın bülbül  
34. Çekdi ṭugrā-yı viṣāli sünbül  
 
tūġunu çekdirip: 
1. tūġunu çekdirip:-ip 
        Tarih 3 
        Mısra: 132 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yerini belli ettirmek ( Tuğ: At kılından süpürge 
biçiminde yapılıp bir sırığa takılan, Osmanlılarda 
padişah, vezir, beylerbeyi, sancakbeyi vb. kişilerce 
kullanılan belirti ve nişan.). 

131. Meks edip anda saʿādetle biraz gün anda  
132. Çekdirip Çekmece’ye tūġunu ḳıldı inhā  
 
tuḥaf-ı edʿiye: 
1. tuḥaf-ı edʿiye: 
        Diğer 3 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dua hediyesi. 

7. Gül-i ṭabʿını suʾāl cümleye taḳdīm olunur  

8. Ṣad hezārān tuḥaf-ı edʿiye ihdā ḳılınır  
 
tuḥfe: 
1. tuḥfe: 
        Kaside 19 
        Mısra: 25 
        Armağan, hediye. 

25. Pesendīde ḥavużlar tuḥfe mirʾāt-ı mücellālar  

26. Nigāh etdikçe āb u tāb baḫş eyler nigeh-dāre  
 
2. tuḫfe: 
        Tarih 24 
        Mısra: 54 
        Armağan, hediye. 

53. Ey āfitāb-ı meh-serīr ol ṣadr-ı Eflāṭūn-naẓīr  

54. Olursa baña ger ẓahīr bu tuḫfe bir manṣıb deger  

 
3. tuḥfesini:-si, -ni 
        Gazel 189 
        Mısra: 12 
        Armağan, hediye. 
11. Sālim suḫanım ʿarż edip ḥazret-i şeyḫe  
12. İrsāl edelim tuḥfesini semt-i Ḥiṣār’ıñ  
 
tuḥfe-i cevriñ: 
1. tuḥfe-i cevriñ:-iñ 
        Gazel 44 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyet hediyesi. 
9. Ṣaḳınma Sālim-i āzār-keşden tuḥfe-i cevriñ  
10. Efendim sevdigim cānım bu ikrāma o şāyāndır  
 
tuḥfe-i pākidir: 
1. tuḥfe-i pākidir:-i, -dir 
        Tarih 3 
        Mısra: 149 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek hediye || Sancak. 
149. Ya kimiñ tuḥfe-i pākidir o nūr-ı nüvvār  
150. Nola el üzre ṭutarsa anı ʿālem her cā  
 

tuḥfe-i tārīḫ: 

1. tuḥfe-i tārīḫ: 

        Tarih 13 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tarih hediyesi || Tarih düşme. 

23. Eyleriz cāy-ı edāda māye-i tebrīk biz  

24. Tuḥfe-i tārīḫ ile bu rütbeniñ taʿẓīmini  

 
ṭulāṭıla: 
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1. ṭulāṭıla: 
        Kaside 10 
        Mısra: 374 
        Haris b. Tulatıla: Hz. Peygamber’e daha ilk 
günden itibaren en ağır eziyet ve hakaretleri 
yapanlardandı. Sürekli alay eder, yalancı olduğunu 
söylerdi. Fetih günü Hz. Ali tarafından öldürüldü. 

373. Nola olsa helāk olur mu baʿīd  

374. ʿĀṣ u Esved Ṭulāṭıla ile Velīd    

 
ṭūl-i emel: 
1. ṭūl-i emel: 
        Kaside 10 
        Mısra: 446 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hırs, tamah, tükenmez arzu. 
445. Ne belādır ḫayāl-i müstaḳbel  
446. Şeb-i yeldā-misāl ṭūl-i emel  
 
ṭūl-i emeldir: 
1. ṭūl-i emeldir:-dir 
        Gazel 241 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hırs, tamah, tükenmez arzu. 
7. Dükendi ʿömrüm endūh-ı firāḳıñ ile sulṭānım  
8. Dükenmez kākülüñ fikri ʿaceb ṭūl-i emeldir bu  
 
ṭūl-i hicrān: 
1. ṭūl-i hicrān: 
        Gazel 211 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığın uzun sürmesi. 
7. Ṭūl-i hicrān ile pek eskimedin yāreleri  

8. Vaḳtidir derd-i dil-i ḫasteye tedbīr edeyim  

 
ṭūl-i meksimiz: 
1. ṭūl-i meksimiz:-imiz 
        Gazel 145 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzun bekleyiş. 
13. Eger yāver olursa feyż-i Ḥaḳ hengām-ı ġurbetde  
14. Bu ṭūl-i meksimiz Sālim bize bir gün ḳadar gelmez  
 
ṭūl-i ʿömrüñ: 
1. ṭūl-i ʿömrüñ:-üñ 
        Gazel 89 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ömrün uzunluğu. 

5. Ṭūl-i ʿömrüñ sāye-dārī-i keremdir revnakı  

6. Ṭarf-ı cūda anıñ içün bīdi Ḥaḳ teʾbīd eder  

 
ṭulūʿ: 
1. ṭulūʿu:-u 
        Kaside 13 
        Mısra: 59 
        Doğmak || Manevi aydınlık. 
59. ʿĀleme ferr ü ṭulūʿu maṭlaʿu’l-envār-ı feyż  

60. Maḳdemi gencīne-efşān-ı ser-i bāy u gedā  

 

2. ṭulūʿunu:-un, -u 
        Kaside 24 
        Mısra: 17 
        Doğmak || Manevi aydınlık. 
17. O mehiñ burc-ı vezāretde ṭulūʿunu görüp  

18. Ki meserretle ede cümle cihānı tebşīr  

 
3. ṭulūʿuyla:-u, -yla 
        Kaside 25 
        Mısra: 26 
        Doğmak || Manevi aydınlık. 
25. Desem ṣad vech ile lāyıḳ yüzüne neyyir-i devlet  

26. Ki güm oldu ṭulūʿuyla nücūm-ı şām-ı ġam-pīrā  

 
ṭulūʿ edip: 
1. ṭulūʿ edip:-ip 
        Kaside 19 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğmak || Ortaya çıkmak, belirmek. 
41. Ṭulūʿ edip çemenden uḳḥuvān necm-i seḥerāsā  
42. ʿAceb revnaḳ-füzūn olmuş bu ḥāletle çemenzāre  
 

ṭumānīnet etdi: 

1. ṭumānīnet etdi:-di 

        Kaside 10 
        Mısra: 324 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Emin olma, inanma. 
323. Ġayrı bir kāre bulmayıp miknet  

324. Etdi bu ḥīleyi ṭumānīnet  

 
ṭūmār-ı vaṣf-ı zübdegān-ı ʿāleme: 
1. ṭūmār-ı vaṣf-ı zübdegān-ı ʿāleme:-e 
        Tarih 8 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âlemin en değerli vasıflarının olduğu tomar || En 
güzel vasıfların yazıldığı yer. 
53. O destūr-ı mükerrem kim senā-yı ẕātını etmiş  
54. Cihān ṭūmār-ı vaṣf-ı zübdegān-ı ʿāleme ilḥāḳ  
 
ṭur: 
1. ṭursun:-sun 
        Lugaz 1 
        Mısra: 39 
        Bir durumun mevcut haliyle kalması. 
39. Ne sāʿat ḳasdımız maʿlūm olmaz şimdilik ṭursun  
40. Suʾāl etmek eger ḳābilse benden ṣor ne ḥāletdir  
 
2. ṭurma:-ma 
        Tarih 1 
        Mısra: 9 
        Hareketsiz durumda olmak. 
9. O bezme ḫvāhişinden ṭurma ditrer  
10. Serinde dil-berānıñ zülf-i şeb-gūn  
 
3. ṭurur:-ur 
        Diğer 3 
        Mısra: 83 
        T. Durmak, beklemek. 

83. Servler kim nice zībiş ile pīşinde ṭurur  

84. Ālet-i sūr naḫil ārāyişin el-ḥaḳ ki verir  
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4. ṭurduḳça:-duḳça 
        Tarih 8 
        Mısra: 74 
        Bir durumun mevcut haliyle kalması. 

73. Muʿammer eyleye ẕāt-ı şerīf-i mekrümet-baḫşıñ  

74. Cihān maʿmūr ṭurduḳça cenāb-ı ḥażret-i Ḫallāḳ  
 
5. ṭurduḳça:-duḳça 
        Diğer 8 
        Mısra: 65 
        Mevcut bir durumun geçerliliğini koruması. 

65. Bu zemīn ü zamān ṭurduḳça  

66. Ṭura ẕātıñ cihān ṭurduḳça  
 
6. ṭura:-a 
        Diğer 8 
        Mısra: 66 
        Mevcut bir durumun geçerliliğini koruması. 

65. Bu zemīn ü zamān ṭurduḳça  

66. Ṭura ẕātıñ cihān ṭurduḳça  
 
7. ṭura:-a 
        Diğer 9 
        Mısra: 19 
        Mevcut bir durumun geçerliliğini koruması. 
19. Ṭura ẕātı cihān ṭurduḳça  
20. Ḳālıb-ı tende cān ṭurduḳça  
 
8. ṭurduḳça:-duḳça 
        Diğer 9 
        Mısra: 19 
        Mevcut bir durumun geçerliliğini koruması. 
19. Ṭura ẕātı cihān ṭurduḳça  
20. Ḳālıb-ı tende cān ṭurduḳça  
 
9. ṭurduḳça:-duḳça 
        Diğer 9 
        Mısra: 20 
        Mevcut bir durumun geçerliliğini koruması. 
19. Ṭura ẕātı cihān ṭurduḳça  
20. Ḳālıb-ı tende cān ṭurduḳça  
 
10. ṭurdu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 185 
        T. Durmak, beklemek. 

185. Ṭurdu yevm-i aḥad yemīn ü yesār  

186. İki şaḫṣ-ı muʿaẓẓamü’l-miḳdār  
 
11. ṭūr’ı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 84 
        Dağ || Hz. Âdem'in yüceliği. 
83. Nebiyy-i pāk-ḳadem yaʿni ḥażret-i Ādem  
84. Ṣafiyy-i ṣāfi-i dem Nūr-ı ḥazretiñ Ṭūr’ı  
 
12. ṭurmuyor:-mu, -yor 
        Tarih 17 
        Mısra: 40 
        Durmak || Şâirin hayal gücünün durumu. 
39. Cūy-ı ṭabʿımda benim bir cūşiş-i himmet mi var  

40. Ḥāṣılı bilmem ne oldu ṭurmuyor ẕihn-i bihīn  

 
13. ṭurur:-ur 
        Kaside 22 
        Mısra: 34 
        T. Durmak, beklemek. 

33. Çıḳsa dīvāna ol vezīr-i güzīn  

34. ʿAdl ü iḥsān ṭurur yesār u yemīn  

 
14. ṭuramaz:-amaz 
        Kaside 27 
        Mısra: 37 
        Durmak || Kendine hakim olmak. 
37. Söylemek istemez ādem anı ammā ṭuramaz  

38. Ḳomaz īmān u mürüvvet k’ola ebkem gūyā  

 
15. ṭurup:-up 
        Kaside 31 
        Mısra: 77 
        T. Durmak, beklemek. 
77. Reh-güẕārında ṭurup būs-ı rikāb et böyle  

78. Kāmıñı ʿarż-ı bihīn-dergeh-i vālā eyle  

 
16. ṭursun:-sun 
        Gazel 56 
        Mısra: 8 
        T. Durmak, beklemek. 

7. Dīdār-ı yāre dilde olan şevḳ u ḫvāhişi  

8. Ṭursun ifāde etmeyelim imtinān olur  
 
17. ṭuran:-an 
        Müfret 78 
        Mısra: 1 
        Durmak, beklemek. 
1. Reh-güẕārında ṭuran zāre teġāfül etme  
2. Saña ʿāşıḳ olanıñ ḥāline baḳ sulṭānım  
 
18. ṭurmaz:-maz 
        Gazel 139 
        Mısra: 1 
        Durmak, kalmak, devamlı olmak. 
1. Seher ki bāġa ṣabālar gider gelir ṭurmaz  
2. Peyām-ı nev-be-nev ü ter gider gelir ṭurmaz  
 
19. ṭurmaz:-maz 
        Gazel 139 
        Mısra: 2 
        Durmak, kalmak, devamlı olmak. 
1. Seher ki bāġa ṣabālar gider gelir ṭurmaz  
2. Peyām-ı nev-be-nev ü ter gider gelir ṭurmaz  
 
20. ṭurmaz:-maz 
        Gazel 139 
        Mısra: 4 
        Durmak, kalmak, devamlı olmak. 

3. Cünūn-ı ʿaşḳ ile ʿaḳlım serimde ṭurmaz hīç  

4. Ḫıred olunca mükedder gider gelir ṭurmaz  
 
21. ṭurmaz:-maz 
        Gazel 139 
        Mısra: 6 
        Durmak, kalmak, devamlı olmak. 
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5. Muḳīm-i kūyum olur mu o böyle bād-ı hevā  

6. Vefā-yı himmet-i dil-ber gider gelir ṭurmaz  
 
22. ṭurmaz:-maz 
        Gazel 139 
        Mısra: 8 
        Durmak, kalmak, devamlı olmak. 

7. Meḳāṣıd ile hemīşe rehinde ʿāşıḳlar  

8. Niyāzlar ile yek-ser gider gelir ṭurmaz  
 
23. ṭurmaz:-maz 
        Gazel 139 
        Mısra: 10 
        Durmak, kalmak, devamlı olmak. 
9. Göñül seniñle ʿitābıñ benimle dil ʿāciz  
10. O ḥāl ʿāşıḳa yer yer gider gelir ṭurmaz  
 
24. ṭurmaz:-maz 
        Gazel 139 
        Mısra: 12 
        Durmak, kalmak, devamlı olmak. 

11. Beni gözet ki efendi ḳadīmiyim saña  

12. Ḳapuñda ḥāṣılı eller gider gelir ṭurmaz  
 
25. ṭurmadı:-ma, -dı 
        Gazel 275 
        Mısra: 6 
        Beklemek, bir yerde kalmak. 

5. Meclis ḳarīn-i şevḳ-ı ḳudūmu iken niçün  

6. Bilmem ne oldu ṭurmadı dil-dār dün gece  
 
26. ṭurmamaḳ:-ma, -maḳ 
        Gazel 275 
        Mısra: 10 
        Beklemek, bir yerde kalmak. 
9. Sālim ne idi bizlere āyā teġāfülü  
10. Meclisde ṭurmamaḳ o sitemkār dün gece  
 
ṭurfa ṭurfa meniş: 
1. ṭurfa ṭurfa meniş: 
        Diğer 2 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel huy. 
75. Perveriş bunda ṭurfa ṭurfa meniş  
76. Yaḳdı āteş gibi beni bu reviş  
 
ṭūr-ı dilde: 
1. ṭūr-ı dilde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül Tūr'u. 
7. Ṭūrveş Ṭūr-ı dilde ola ʿayān  
8. Ḳabes-i iḳtibās ile lemeʿān  
 
ṭūr-ı ḳalbimde: 
1. ṭūr-ı ḳalbimde:-im, -de 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül dağı. 

55. Lāl olurdu Kelīm-i Eyyūbī  

56. Ṭūr-ı ḳalbimde görse āşūbı  
 

ṭūr-ı sīnā’da: 

1. ṭūr-ı sīnā’da:-da 

        Kaside 4 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hazreti Musa'nın Allahla konuştuğu dağ. 

33. Sen ol şāh-ı serīr-i mekrümetsin Ṭūr-ı Sīnā’da  

34. N’olaydı ümmet olsam aña" dedi ḥażret-i Mūsā  
 
ṭurra: 
1. ṭurra: 
        Matla 9 
        Mısra: 1 
        Kıvırcık saç lülesi. 
1. Ṭurra inmiş sāye ṣalmış ruḫlarına ey göñül  
2. Var o māha geceñiz ḫayr ola gūyun yād ḳıl  
 
2. ṭurradan:-dan 
        Gazel 288 
        Mısra: 1 
        Kıvırcık saç lülesi. 
1. Sürdü çıḳardı ṭurradan ol māh dilleri  
2. Yandı kül oldu dilleri ḳaldı ḳonaḳ yeri  
 
ṭurra-i dil-berle: 
1. ṭurra-i dil-berle:-le 
        Diğer 3 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül alan güzelin saçı. 
19. Nev-nihāl-i dilim āzürde-i hicrānlıḳda  

20. Farḳı yoḳ ṭurra-i dil-berle perīşānlıḳda  

 
ṭurra-i kāffe-i eviddānıñ: 
1. ṭurra-i kāffe-i eviddānıñ:-nıñ 
        Diğer 9 
        Mısra: 128 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün dostların nişanı || Tüm dostların toplandığı 
yer. 
127. Cümlesinden hele aḥibbānıñ  
128. Ṭurra-i kāffe-i eviddānıñ  
 
ṭurra-i ṭarrāra düşürdü: 
1. ṭurra-i ṭarrāra düşürdü:-dü 
        Gazel 281 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Aşığın gönlünün- Sevgilinin saçlarına düşmesi, 
esir olması. 

5. Derd-i dil-i dil-dādeyi gör sāʾiḳ-ı taḳdīr  

6. Āzāde iken ṭurra-i ṭarrāra düşürdü  
 
ṭurşucu-zāde: 
1. ṭurşucu-zādem:-m 
        Matla 20 
        Mısra: 1 
        Özel isim. 
1. Neden ki Ṭurşucu-zādem ġażab ile yine ṭoldu  
2. Yüzün gözün bize ekşitmege āyā sebeb noldu  
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ṭururken: 
1. ṭururken: 
        Muamma 20 
        Mısra: 2 
        Dururken II Varken. 
1. Tîr-i müjgānına yāriñ acıdım  
2. Ben ṭururken atdıġiçün herkese  
 
ṭut: 
1. ṭut: 
        Matla 21 
        Mısra: 2 
        Tut ki!, farzet ki!. 

1. Yāreñi ʿarz eyleseñ de yāre teʾsīr eylemez  

2. Yāre teʾsīr eylemiş ṭut yāre teʾsīr eylemez  

 
2. ṭutdu:-du 
        Kaside 23 
        Mısra: 8 
        Kaplamak. 
7. Şikest etdi başında beyża-i kāfūru çarḫıñ ṣubḥ  

8. Daġıldı ḳışrı ṭutdu ser-be-ser bu deşt-i mīnāyı  

 
3. ṭutalım:-alım 
        Gazel 155 
        Mısra: 10 
        Tut ki!, farzet ki!. 
9. Ne ʿālem var cihānın gülşeninde böyle ey Sālim  
10. Temāşā-yı gülistāna ṭutalım bir zamān olmuş  
 
4. ṭutalım:-alım 
        Gazel 167 
        Mısra: 6 
        Tut ki!, farzet ki!. 
5. Ṣoñu mevt olıcaḳ bezm-i fenānıñ  
6. Ṭutalım mālik olduñ dehre tā Ḳāf  
 
5. ṭutmazdı:-maz, -dı 
        Gazel 231 
        Mısra: 3 
        Yönelmek, ihtiyar etmek. 
3. Ṭutmazdı berg kendini mecrā-yı şeb-neme  

4. Leb-rīz-i kāse olmasa feyż-i ṣabāḥdan  

 

ṭūṭī: 

1. ṭūṭīdir:-dir 

        Matla 80 
        Mısra: 2 
        Papağan || Gönül. 

1. Dehāna sırr-ı ʿaşḳıñ hep derūn-ı sīneden söyler  

2. O ṭūṭīdir göñül cānā pes-i āyīneden söyler  

 
ṭūṭi-i āyine-i esrār eder: 
1. ṭūṭi-i āyine-i esrār eder:-er 
        Kaside 28 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sırlar aynasının papağanı haline getirmek || Güzel, 
sırlı sözler söyleyecek konuma getirmek. 

25. Ḳand-i vaṣfıñ ey ʿazīz-i mıṣr-ı ʿizz ü mekrümet    

26. Kim zebānım ṭūṭi-i āyine-i esrār eder  

 

ṭūṭi-i āyīne-i esrār-ı ḫudā: 

1. ṭūṭi-i āyīne-i esrār-ı ḫudā: 

        Kaside 35 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın sırlar aynasının papağanı || İlahi 
hakikatları, derin manaları dile getirmek. 

3. Gele ey ṭūṭi-i āyīne-i esrār-ı Ḫudā  

4. Resm-i āġāzede murġ-ı seḥere hem-güftār  
 

ṭūṭi-i āyīne-i sır: 

1. ṭūṭi-i āyīne-i sır: 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sır aynasının papağanı || Kalem. 

5. Başla ey ṭūṭi-i āyīne-i sır  

6. Etmege ḥālimi taḳrīr bir bir  

 

ṭūṭī-i bebġāyı: 

1. ṭūṭī-i bebġāyı:-yı 

        Kaside 30 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Papağan || Âşık. 

93. Gider nuṭḳum görünce sīne-i yār-i ḫod-ārāyı  

94. Egerçi āyine gūyā eder ṭūṭī-i bebġāyı  

 
ṭūṭi-i gūyā: 
1. ṭūṭi-i gūyā: 
        Kaside 16 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Konuşan küçük papağan. 
39. Ḳand-i vaṣfıyla o deñlü müteleẕẕiẕdir kim    
40. Gūyiyā bāġda bir ṭūṭi-i gūyā bülbül  
 
ṭūṭi-i gūyā eyler: 
1. ṭūṭi-i gūyā eyler:-r 
        Diğer 3 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        - Kişinin güzel vasıfları karşısında- söylenen 
papağana dönmek. 
9. Ḳand-i vaṣfıñ dili bir ṭūṭi-i gūyā eyler  
10. Gül ruḫuñ fikri anı bülbül-i şeydā eyler  
 
ṭūṭi-i gūyā olur: 
1. ṭūṭi-i gūyā olur:-ur 
        Gazel 7 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dile gelmek. 
5. Her ḳaçan būs eylese dil ṭūṭi-i gūyā olur  

6. Sāġarāsā neşʾe baḫş eyler o laʿlīn leb baña  

 
ṭūṭi-i ḳand-gūy-ı ʿirfānım: 
1. ṭūṭi-i ḳand-gūy-ı ʿirfānım:-ım 
        Kaside 22 
        Mısra: 111 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilgelik sözleri söyleyen papağan || Şâir. 
111. Ṭūṭi-i ḳand-gūy-ı ʿirfānım  
112. Murġ-ı bāġ-ı hezār-destānım  
 
ṭūṭi-i medḥ-i dil-rübā oldu: 
1. ṭūṭi-i medḥ-i dil-rübā oldu:-du 
        Diğer 2 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül çalan kişinin övgüsünü yapan papağana 
dönmek, benzemek. 
27. Ḳand-i vaṣfıñla gūyiyā oldu  
28. Ṭūṭi-i medḥ-i dil-rübā oldu  
 

ṭūṭī-i şeker-ḫvāre: 

1. ṭūṭī-i şeker-ḫvāre:-e 

        Gazel 263 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tatlı dilli papağan || Güzel sözler söyleyen şâir. 

7. Benim ol kim suṭūr-ı naẓm-ı pāk-i bī-naẓīrimle  

8. Temedduḥ eylese şāyeste ṭūṭī-i şeker-ḫvāre  

 
ṭūṭi-i şekker-ḫāyı: 
1. ṭūṭi-i şekker-ḫāyı:-yı 
        Tahmis 2 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şeker saçan papağan || Güzel sözler söyleyenler, 
vecizli ifadeler kullananlar. 
25. Fehmi söyletmez olur ṭūṭi-i şekker-ḫāyı  
 

ṭūṭī-i ṭabʿa: 

1. ṭūṭī-i ṭabʿa:-a 

        Kaside 23 
        Mısra: 104 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Papağan yaratılışlı || Her şeyi tekrar eden. 

103. Ġazel-perdāzi-i ney-pāre-i kilk-i şeker-rīzim  

104. Nola ṭūṭī-i ṭabʿa olsa ders-āmūz-ı gūyāyī  

 
ṭūṭiveş: 
1. ṭūṭiveş: 
        Kaside 13 
        Mısra: 82 
        Papağan gibi. 
81. Açsa bāl ü per ʿuḳāb-ı çeşm-i ḫışmından uçar  

82. Ṭūṭiveş keffü’l-ḫasīb-i çarḫdan reng-i ḥınā  

 

2. ṭūṭīveş: 

        Gazel 183 
        Mısra: 9 
        Papağan gibi. 

9. Nola ṭūṭīveş tekellüm-senc olursam Sālimā  

10. Eyledi gūyā beni şīrīn maḳāli Aḥmed’iñ  

 
tūtiyā: 
1. tūtiyā: 
        Kaside 13 
        Mısra: 112 

        Göze parlaklık ve kuvvet veren sürme taşı tozu || 
Padişahın ayak tozu. 

111. Ḫākden refʿ eyleyip bu ẕerre-i nā-çīziñi  

112. İltifātıñ ḳıldı ʿayn-ı āfitāba tūtiyā  
 
tūtiyā-yı ārzū: 
1. tūtiyā-yı ārzū: 
        Gazel 240 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu, istek sürmesi || Âşığa iyi gelen arzu, istekler. 

11. Dīdesin ʿuşşāḳ-ı zārıñ mihr ile  

12. Rūşen eyler tūtiyā-yı ārzū  
 

tūtiyā-yı dīde-i cān eyleyen: 

1. tūtiyā-yı dīde-i cān eyleyen:-yen 

        Gazel 226 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can gözüne sürme eylemek || Sevgilinin ayak 
bastığı toprağın âşığın gözüne sürme,şifa olması. 
11. Nūr çeşminden nümāyāndır cihān içre anıñ  

12. Ḫāk-i pāyıñ tūtiyā-yı dīde-i cān eyleyen  

 
tūtiyā-yı ġubārı: 
1. tūtiyā-yı ġubārı:-ı 
        Kaside 8 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        - Hz. Muhammed'in şifa veren- ayak tozunun göze 
sürme olarak çekilmesi. 

11. O tūtiyā-yı ġubārı kim eyledik iksīr  

12. Ki zerre ẕerresi dehre yeter Ḫudā birdir  
 
tūtiyā-yı ḫāk-i pāyın: 
1. tūtiyā-yı ḫāk-i pāyın:-ın 
        Gazel 191 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin ayağının tozu || Sevgilinin ayak bastığı 
toprağın âşığın gözüne sürme,şifa olması. 

3. Gerd-i rāh-ı yāri ey dil dīde-i pür-derde çek  

4. Tūtiyā-yı ḫāk-i pāyın çeşm-i ġam-perverde çek  
 
ṭutuş: 
1. ṭutuşur:-ur 
        Diğer 2 
        Mısra: 33 
        Yanmak || Gönüldeki duyguları dile getirme 
noktasında kalemin alev alması, şairin çaresizliği. 

33. Ṭutuşur ḫāme-i bihīn-taʿbīr  

34. Sūzişim etmek istesem taḥrīr  

 
2. ṭutuşup:-up 
        Gazel 164 
        Mısra: 1 
        Yanmak, ateş almak || Aşk ateşiyle yanıp tutuşmak. 
1. Ṭutuşup sūz-ı firāḳıñ ile her bār şemiʿ  
2. Nev-be-nev dāġ-ı serin etmede tekrār şemiʿ  
 
ṭuy: 
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1. ṭuyıcaḳ:-ıcaḳ 
        Kaside 10 
        Mısra: 337 
        Duymak. 
337. Ṭuyıcaḳ Bū Cehil o ḥāli tamām    
338. Daʿvet ü iʿtiẕāra etdi ḳıyām  
 
2. ṭuyan:-an 
        Gazel 24 
        Mısra: 5 
        Duymak. 
5. Men ʿaref remzin ṭuyan ʿārif bulur Mevlā’sını  
6. Maḥzen-i ḳalb-i beşerdir cilvegāh-ı nūr-ı ẕāt  
 
3. ṭuymadan:-ma, -dan 
        Gazel 149 
        Mısra: 7 
        Duymak. 
7. Beni gönülde ara ṭuymadan o ġamze beni  
8. Bilirse yaḫşı bilir ol yamāna yoḳ sözümüz  
 
tüfeng: 
1. tüfeng: 
        Tarih 3 
        Mısra: 183 
        Tüfek. 

183. Bir ṭarafdan nice biñ ṭop u tüfeng ü şāhī  

184. Bir ṭarafdan ise ṣad gūne hücūm-ı bālā  
 
2. tüfeng: 
        Kaside 17 
        Mısra: 51 
        Tüfek. 

51. Tüfeng ü tīri dilīrāne şaṣtı merdāne  

52. Cemīʿ-i genc-i maʿārifde ẕātı hep maḥrem  

 
3. tüfeng: 
        Kaside 20 
        Mısra: 257 
        Tüfek. 

257. Ḫaṭṭ u remy ü tüfeng ü her tertīb  

258. Şiʿr ü inşā vü ṣanʿat-ı teẕhīb  

 
4. tüfengini:-in, -i 
        Kaside 20 
        Mısra: 271 
        Tüfek. 

271. Deste alıp tüfengini o dilīr  

272. Atdı ṭarf-ı nişāna bī-teʾ ḫīr  

 
tüfeng-i ḳahrı: 
1. tüfeng-i ḳahrı:-ı 
        Kaside 28 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kahretme, galibiyet silahı. 
45. Ger tüfeng-i ḳahrı meyl etse helāk-i düşmene  
46. Varmadın müjdesin ʿayyār-ı ecel iḫbār eder    
 

tūġ-ı zībā: 

1. tūġ-ı zībā: 

        Tarih 3 

        Mısra: 134 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslü tuğ ( Tuğ: At kılından süpürge biçiminde 
yapılıp bir sırığa takılan, Osmanlılarda padişah, vezir, 
beylerbeyi, sancakbeyi vb. kişilerce kullanılan belirti ve 
nişan.). 
133. Neydi ol tūġ-ı zer-endūz-ı hümāyūn-reh-ber  

134. Ki baḳılmazdı mehābetden o tūġ-ı zībā  

 
tügme-dūz: 
1. tügme-dūz: 
        Kaside 13 
        Mısra: 75 
        Düğme dikmek || Üstünlük sahibi olmak. 
75. Nevk-i rümḥü cevşen-i baḫt-ı sipihre tügme-dūz  

76. Barḳ-ı tīġı kişt-i ʿömr-i ḫaṣmdan ḫūşe-rübā                   

 
tünd-bād-ı ġam-ı hicrānıñı: 
1. tünd-bād-ı ġam-ı hicrānıñı: 
        Gazel 283 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığın acı veren rüzgârı. 
1. Şemʿ-i dil āteş-i aşḳıñla yanar bir er idi  
2. Tünd-bād-ı ġam-ı hicrānıñı gördü eridi  
 
tünd-ḫū: 
1. tünd-ḫū: 
        Gazel 186 
        Mısra: 8 
        Far. Sert huylu, titiz. 

7. Naẓīriñ ey şeh-i ḫūn-rīz görmedik bir dem  

8. Bu ʿarṣagehde hezārān tünd-ḫū gördük  
 
türk: 
1. türkler:-ler 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 141 
        Türk. 
141. Dün gelen ṭaşradan yeñi türkler  
142. Eski maḫdūm-ı şehre daḫl eyler  
 
türkistān-ı miḥnetde: 
1. türkistān-ı miḥnetde:-de 
        Tarih 17 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam, keder Türkistanı. 
81. Şimdi Türkistān-ı miḥnetde ḳalıp zār u nizār  

82. Ḥālime baḳdıḳça ben olmaḳdayım ḥayret-ḳarīn  

 
türk-tāz eyler: 
1. türk-tāz eyler:-r 
        Gazel 86 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saldırma. 
1. Ne dem kim ġamzeler sāmān u ṣabra türk-tāz eyler  
2. İner tā rūyuna müjgānı istiḳbāl-i nāz eyler  
 
türrehāt: 
1. türrehāt: 
        Gazel 24 
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        Mısra: 12 
        Saçma sapan sözler, manasız hikâyeler 
"türrehe"nin cem'idir. Müfredi gayr-i müstameldir. 
11. Maġz-ı maʿnā-yı netāyicdir maḳāl-i ʿārifān  
12. Zübde-i aḳvāl budur pes ġayrısı hep türrehāt  
 
ṭūrveş: 
1. ṭūrveş: 
        Kaside 10 
        Mısra: 7 
        Tur dağındaki gibi ( Kasas suresi 29. ayetteki Hz. 
Musa'nın bir ateş görmesi hadisesine telmihte bulunarak 
şairin gönlünde manaların âşikâr olması bağlamında). 
7. Ṭūrveş Ṭūr-ı dilde ola ʿayān  
8. Ḳabes-i iḳtibās ile lemeʿān  
 

2. 2. 24. U 
 
u: 
1. u: 
        Kaside 1 
        Mısra: 9 
        Vü: ve. 
9. Cūd u iḥsānı şāmil-i her kes  
10. Cümle muḥtācı hep nefes-be-nefes  
 
2. u: 
        Kaside 1 
        Mısra: 34 
        Vü: ve. 
33. Tāze tāze benefşeler der-pey  
34. Gāh luṭf-ı bahār u geh ġam-ı dey  
 
3. ü: 
        Kaside 1 
        Mısra: 56 
        Vü: ve. 
55. Baʿżı ruʾyā muṭābıḳ-ı ḥaḳdır  

56. Lübb-i ṣıdḳa ḳarīn ü mülḥaḳdır  

 
4. ü: 
        Diğer 1 
        Mısra: 16 
        Vü: ve. 

15. Ede Bārī vücūdunu dāʾim  

16. Ṣaḥn-ı sıḥḥatde dāʾim ü ḳāʾim  
 
5. ü: 
        Diğer 1 
        Mısra: 20 
        Vü: ve. 
19. Ḥażret-i Ḥaḳḳ’a biñ senā olsun  
20. Gūşlar ẕikr ü şükr ile ṭolsun  
 
6. ü: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 35 
        Vü: ve. 
35. Ṣūret ü Ṣāʾib ü Vefā Şevket  
36. Cümle ẕātım ile ede midḥat  
 
7. ü: 
        Kısa Mesnevi 1 

        Mısra: 35 
        Vü: ve. 
35. Ṣūret ü Ṣāʾib ü Vefā Şevket  
36. Cümle ẕātım ile ede midḥat  
 
8. ü: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 81 
        Vü: ve. 

81. Nāʾil ü Nāʾilī vü Neylī hep  

82. Reşk ederse şiʿrime ne ʿaceb  
 
9. ü: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 131 
        Vü: ve. 

131. Ḳanı evvelki zībiş ü ʿunvān  

132. Her kese ḥāline göre iḥsān  
 
10. ü: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 135 
        Vü: ve. 
135. Ḳanı eşʿāra ḫʿāhiş ü raġbet  
136. Ḳanı evvelki bahşiş ü bereket  
 
11. ü: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 136 
        Vü: ve. 
135. Ḳanı eşʿāra ḫʿāhiş ü raġbet  
136. Ḳanı evvelki bahşiş ü bereket  
 
12. u: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 163 
        Vü: ve. 

163. Çelebi lāġar u laṭīf ister  

164. Ṭabʿı āyīnesi naẓīf ister  

 
13. ü: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 167 
        Vü: ve. 
167. ʿİlm ü fażl u fünūn-ı vālāya  
168. Ḫaṭṭ u imlā vü şiʿr ü inşāya  
 
14. u: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 167 
        Vü: ve. 
167. ʿİlm ü fażl u fünūn-ı vālāya  
168. Ḫaṭṭ u imlā vü şiʿr ü inşāya  
 
15. u: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 168 
        Vü: ve. 
167. ʿİlm ü fażl u fünūn-ı vālāya  
168. Ḫaṭṭ u imlā vü şiʿr ü inşāya  
 
16. ü: 
        Kısa Mesnevi 1                          
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        Mısra: 168 
        Vü: ve. 
167. ʿİlm ü fażl u fünūn-ı vālāya  
168. Ḫaṭṭ u imlā vü şiʿr ü inşāya  
 
17. ü: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 171 
        Vü: ve. 

171. ʿİlm ü tedrīse eyleyip gūşiş  

172. Ḥaḳḳı dāmenle etmeye pūşiş  
 
18. u: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 180 
        Vü: ve. 
179. Ṣoñra manṣıb olunca ol aẓlem  
180. Gele dād u şikāyete ʿālem  
 
19. ü: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 192 
        Vü: ve. 
191. Belli olmuş ikin ʿayārı anıñ  
192. Cāhil ü cehl iftiḫārı anıñ  
 
20. u: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 9 
        Vü: ve. 
9. Ḳanı luṭf u nevāzişler ḳanı ol vaʿd-i sābıḳlar  
10. Yazıḳlar saña el-ḥāṣıl be hey her-cāyi yazıḳlar  
 
21. ü: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 20 
        Vü: ve. 
19. Ḫudā ḳādirdir ʿuşşāḳıñ duʿāsını ḳabūl eyler  

20. Ġarīb ü derdmend ḳalmaz hemīşe böyle ḫākister  

 
22. ü: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 3 
        Vü: ve. 

3. Fāʾide etmez ġarīb ü zāra ölmüş ölmemiş  

4. Derdmendlerden ne ḥāṣıl yāre ölmüş ölmemiş  
 
23. ü: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 34 
        Vü: ve. 
33. Ẕerrece cevr ü ʿitāb etmezsiñ aṣlā bendeñe  
34. Cürm ü noḳṣānına baḳmazsıñ dil-i nālānımıñ  
 
24. u: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 51 
        Vü: ve. 
51. Serv-ḳaddiñ eyleyip ḥıfẓ u ḥirāset feyż-i Ḥaḳ  

52. Gülşen-i ḥüsnüñ hemīşe eylesin şād-ābter  

 
25. u: 
        Terci-bend 1 

        Mısra: 61 
        Vü: ve. 
61. Dāʾimā ʿuşşāḳa kārıñ luṭf u iḥsān u kerem  

62. ʿĀdetiñ ser-tā-be-pā āyīn-i elṭāf u himem  

 
26. u: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 61 
        Vü: ve. 
61. Dāʾimā ʿuşşāḳa kārıñ luṭf u iḥsān u kerem  

62. ʿĀdetiñ ser-tā-be-pā āyīn-i elṭāf u himem  

 
27. u: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 66 
        Vü: ve. 
65. Mihr-i ʿālem-sūz-ı ḥüsnüñ cümleye pertev-fiken  

66. Meh cebīniñ nūr u revnaḳ-baḫş-ı bezm-i ʿayş u dem  

 
28. u: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 46 
        Vü: ve. 
45. Fiġān kim inbisāṭ-ı ḥasret olduk  
46. Ciger sūz u derūn hem-rāh-ı ülfet  
 
29. u: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 66 
        Vü: ve. 

65. Benim ol ʿāşıḳ-ı maḥzūn-ı dil-gīr  

66. K’olunmaz sūzişim taḳrīr u taṣvīr  

 
30. ü: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 94 
        Vü: ve. 
93. Eyā her üstüḫvān-ı Sālimā’ya  

94. Ġarīm ü bī-bahāne dāl ḫançer  

 
31. u: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 12 
        Vü: ve. 
11. Gözümden daḫı pinhān eyler iken çeşm-i fettānıñ  
12. Ḫayālimden bile ṣaḳlar iken her luṭf u iḥsānıñ  
 
32. u: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 17 
        Vü: ve. 
17. Ṣalındı ol seriv-ḳad nāz u reftār ile gülzāre  

18. Edince cūybāra dīde-i ʿibretle neẓẓāre  

 
33. u: 
        Tarih 1 
        Mısra: 4 
        Vü: ve. 
3. Ne sūr-ı behcet-efzādır kim olmuş  
4. Cihān şevḳ u ṭarabla cümle meşḥūn  
 



2496 
 

34. u: 
        Tarih 1 
        Mısra: 62 
        Vü: ve. 

61. Şeh-i ʿādil kerīm-i bī-muʿādil  

62. Ki şān u şöhreti reşk-i Ferīdūn  

 
35. ü: 
        Tarih 1 
        Mısra: 68 
        Vü: ve. 
67. Degil bir bende-i ednāsı anıñ  
68. Derinde Caʿfer ü Yaḥyā vü Hārūn  
 
36. u: 
        Tarih 1 
        Mısra: 70 
        Vü: ve. 
69. Sezā derbān olurlarsa o derde  
70. Sikender Muʿtaṣım Behrām u Meʾmūn  
 
37. u: 
        Tarih 1 
        Mısra: 74 
        Vü: ve. 
73. Pür eylerdi bir ednā himmetinden  
74. Keremle dāmenin kūhsār u hāmūn  
 
38. ü: 
        Tarih 1 
        Mısra: 83 
        Vü: ve. 
83. Duḫūle mihr ü meh nevbet-keşāndır  
84. Olunca dergeh-i pākine meʾẕun  
 
39. u: 
        Tarih 1 
        Mısra: 86 
        Vü: ve. 
85. Aña mānend ü misl olmaz felekde  
86. Ne Dārāb u ne İskender ne Hārūn  
 
40. u: 
        Tarih 1 
        Mısra: 110 
        Vü: ve. 
109. Firāḳıñla sirişk-i çeşm pür-ḫūn  
110. Biri nehr-i Fırāt u biri Ceyḥūn  
 
41. u: 
        Tarih 2 
        Mısra: 12 
        Vü: ve. 
11. Ḫayr-maḳdem ey şeh-i mülk-i şecāʿat merḥabā  
12. Ey eden bend Ḳahramān u Rüstem’i ibrāmına  
 
42. ü: 
        Tarih 2 
        Mısra: 14 
        Vü: ve. 

13. Ḥażret-i Bārī duʿā-yı ʿālemi maḳbūl edip  

14. Eyledi şāyān hezārān niʿmet ü ikrāmına  
 

43. ü: 
        Kaside 2 
        Mısra: 60 
        Vü: ve. 
59. O kim cümle çerāg-ı ḫāṣıdır hep  

60. Zemīn ü āsumān u heft kevkeb  

 
44. u: 
        Kaside 2 
        Mısra: 60 
        Vü: ve. 
59. O kim cümle çerāg-ı ḫāṣıdır hep  

60. Zemīn ü āsumān u heft kevkeb  

 
45. ü: 
        Kaside 2 
        Mısra: 62 
        Vü: ve. 
61. Yanında āfitāb-ı ʿālem-ārā  

62. Hemān bir ẕerre-i nā-çīz ü ednā  

 
46. u: 
        Kaside 2 
        Mısra: 70 
        Vü: ve. 

69. ʿUṭārid ʿāciz -i terḳīm-i şānı    

70. Heme Behrām u Keyvān naʿt-ḫvānı  
 
47. u: 
        Kaside 2 
        Mısra: 86 
        Vü: ve. 
85. Ne diḳḳat laʿl olur belki dehānım  
86. Şumār edip ḳuṣūr u ʿacz ü şānım  
 
48. ü: 
        Kaside 2 
        Mısra: 86 
        Vü: ve. 
85. Ne diḳḳat laʿl olur belki dehānım  
86. Şumār edip ḳuṣūr u ʿacz ü şānım  
 
49. u: 
        Kaside 2 
        Mısra: 132 
        Vü: ve. 

131. Mezāyādan hemīşe gūyu sālim    

132. Dem-ā-dem ṭāliʿi bed-kār u zālim  
 
50. u: 
        Diğer 2 
        Mısra: 23 
        Vü: ve. 
23. Yūsuf’um görmeyip ruḫ u ānıñ  
24. Çāhdır baña cāhı dünyānıñ  
 
51. ü: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 28 
        Vü: ve. 
27. Verd-i ḫandān ile dünyā ṭoldu  

28. Ḥāṣılı zīb ü bahāsın buldu  
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52. u: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 64 
        Vü: ve. 

63. Pes derūn-ḫānesine ol fevrī  

64. Cemʿ edip ʿaḳl u ḳarār u ṣabrı  
 
53. u: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 64 
        Vü: ve. 

63. Pes derūn-ḫānesine ol fevrī  

64. Cemʿ edip ʿaḳl u ḳarār u ṣabrı  
 
54. ü: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 78 
        Vü: ve. 

77. Yād ola ortada gāhīce meyān  

78. Geh aġızlarda geze laʿl ü dehān  
 
55. ü: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 102 
        Vü: ve. 
101. Şeb de ol mertebe behcetde idi  

102. O ḳadar zībiş ü zīnetde idi  

 
56. u: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 119 
        Vü: ve. 

119. Ṣanma bī-hūde nücūm u aḫter  

120. Dizilirler felege ser-tā-ser  
 
57. u: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 136 
        Vü: ve. 
135. Çü göñül gitdi sarāy-ı dilden  
136. Eyledi ʿaḳl u ḳarār terk-i vaṭan  
 
58. ü: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 152 
        Vü: ve. 

151. Dil de bir ʿāciz-i tedbīrimdir  

152. Nāliş ü āh ile dil-gīrimdir  

 
59. ü: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 27 
        Vü: ve. 
27. Şu rütbe etdi eser mihr ü ülfetiñ tende  

28. Netīce Sālim’i güftārıñ eyledi bende  

 
60. u: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 29 
        Vü: ve. 

29. Cāh u ẕevḳı neşāṭa bādīdir  

30. Özge menzildir özge vādīdir  

 
61. ü: 
        Tarih 3 
        Mısra: 9 
        Vü: ve. 

9. Öyle pākīze fetiḥdir ki naẓīr ü mislin  

10. Görmemiş kimse cihān içre ser-ā-ser ḳaṭʿā  
 
62. ü: 
        Tarih 3 
        Mısra: 55 
        Vü: ve. 
55. ʿAdl ü dādı şu ḳadar ḳıldı cihānı maʿmūr  
56. İsmi var şimdi hemān dilde ġumūmuñ her cā  
 
63. ü: 
        Tarih 3 
        Mısra: 66 
        Vü: ve. 
65. Ḥaḳ ede ẕāt-ı hümāyūnunu maḥfūẓ u maṣūn  
66. Eyleye şevket ü iclālini efzūn Mevlā  
 
64. ü: 
        Tarih 3 
        Mısra: 67 
        Vü: ve. 
67. ʿİzz ü rıfʿatle muʿammer ede Rabbü’l-ʿizzet  
68. Devletinde ola her bār müdemmer aʿdā  
 
65. ü: 
        Tarih 3 
        Mısra: 89 
        Vü: ve. 

89. Devlet ü şevket ü şān u şeref-i dīn-i mübīn  

90. N’oldugun bildire bed-ḫvāhlara ser-tā-pā  
 
66. ü: 
        Tarih 3 
        Mısra: 89 
        Vü: ve. 

89. Devlet ü şevket ü şān u şeref-i dīn-i mübīn  

90. N’oldugun bildire bed-ḫvāhlara ser-tā-pā  
 
67. u: 
        Tarih 3 
        Mısra: 89 
        Vü: ve. 

89. Devlet ü şevket ü şān u şeref-i dīn-i mübīn  

90. N’oldugun bildire bed-ḫvāhlara ser-tā-pā  
 
68. u: 
        Tarih 3 
        Mısra: 91 
        Vü: ve. 
91. Geldi şān u şeref ü devlet ile mesnedine  
92. Ṭoldu ḥaḳḳā ki anıñ ile o ṣadr-ı vālā  
 
69. ü: 
        Tarih 3 
        Mısra: 91 
        Vü: ve. 
91. Geldi şān u şeref ü devlet ile mesnedine  
92. Ṭoldu ḥaḳḳā ki anıñ ile o ṣadr-ı vālā  
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70. ü: 
        Tarih 3 
        Mısra: 111 
        Vü: ve. 
111. Berren ü baḥren ede Mosḳov-ı meẕmūma sefer  
112. Yed-i beyżā-yı ḳahır göstere yek-ser her cā  
 
71. ü: 
        Tarih 3 
        Mısra: 179 
        Vü: ve. 

179. Ḳamanıp ol yerine bīm ü hirāsıyla faḳat  

180. Ber-ṭaraf olmuş idi semt-i emel rāh-ı rehā  
 
72. u: 
        Tarih 3 
        Mısra: 183 
        Vü: ve. 

183. Bir ṭarafdan nice biñ ṭop u tüfeng ü şāhī  

184. Bir ṭarafdan ise ṣad gūne hücūm-ı bālā  
 
73. ü: 
        Tarih 3 
        Mısra: 183 
        Vü: ve. 

183. Bir ṭarafdan nice biñ ṭop u tüfeng ü şāhī  

184. Bir ṭarafdan ise ṣad gūne hücūm-ı bālā  
 
74. u: 
        Tarih 3 
        Mısra: 212 
        Vü: ve. 
211. Müjdeler etdi teḳaddüm bize geldi peyġām  
212. K’oldu manṣūr u muẓaffer deyü erbāb-ı ġazā  
 
75. ü: 
        Tarih 3 
        Mısra: 227 
        Vü: ve. 

227. Oldu tārīḫ neved penc ü hezār u sī ṣad  

228. Bu ise dört yüz doḳsan ikidir ser-tā-pā  
 
76. u: 
        Tarih 3 
        Mısra: 227 
        Vü: ve. 

227. Oldu tārīḫ neved penc ü hezār u sī ṣad  

228. Bu ise dört yüz doḳsan ikidir ser-tā-pā  
 
77. u: 
        Kaside 3 
        Mısra: 4 
        Vü: ve. 
3. Seniñ yā Rabb baña etdigiñ cūd    
4. Nice mümkin k’ola maḥsūb u maʿdūd  
 
78. ü: 
        Kaside 3 
        Mısra: 14 
        Vü: ve. 

13. Ne deñlü gördüm ise bir muṣībet  

14. Ṣoñunda gördüm anıñ ʿizz ü hürmet  

 
79. u: 
        Kaside 3 
        Mısra: 40 
        Vü: ve. 

39. Şikāyet yā İlāhī nefs-i bedden  

40. Elinden dil-figār u ʿācizim ben  
 
80. ü: 
        Kaside 3 
        Mısra: 48 
        Vü: ve. 

47. Beni bu nefs-i bed bīzār etdi  

48. Baña cürm ü ẕünūbu kār etdi  
 
81. ü: 
        Kaside 3 
        Mısra: 52 
        Vü: ve. 
51. Seniñ farżıñ edā etmekde yek-ser  
52. Ten ü cismim benim ol aġır eyler  
 
82. u: 
        Kaside 3 
        Mısra: 75 
        Vü: ve. 
75. Ḳamu esrār u iʿlānımı yek-ser  
76. Seniñ ʿilmiñ anı maʿlūm eyler  
 
83. u: 
        Kaside 3 
        Mısra: 95 
        Vü: ve. 

95. İlāhī luṭf u iḥsān saña maḫṣūṣ  

96. Hemīn cūd u firāvān saña maḫṣūṣ  

 
84. u: 
        Kaside 3 
        Mısra: 96 
        Vü: ve. 

95. İlāhī luṭf u iḥsān saña maḫṣūṣ  

96. Hemīn cūd u firāvān saña maḫṣūṣ  

 
85. u: 
        Diğer 3 
        Mısra: 55 
        Vü: ve. 
55. Mevsim-i faṣl-ı bahār u gül-i ḫandān geldi  
56. Vaḳt-ı nev-rūz u dem-i ʿayş-ı gülistān geldi  
 
86. u: 
        Diğer 3 
        Mısra: 56 
        Vü: ve. 
55. Mevsim-i faṣl-ı bahār u gül-i ḫandān geldi  
56. Vaḳt-ı nev-rūz u dem-i ʿayş-ı gülistān geldi  
 
87. u: 
        Diğer 3 
        Mısra: 59 
        Vü: ve. 
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59. Yüz verip sebzeye kühsār u zeminler şimdi  

60. Buldu ʿālem çemenistān ile zīver şimdi  

 
88. u: 
        Diğer 3 
        Mısra: 75 
        Vü: ve. 
75. O ḳadar dād u seḫāda geceler rūza şehā  
76. Ḳādir ola ede idi aña kendini fedā  
 
89. u: 
        Diğer 3 
        Mısra: 99 
        Vü: ve. 
99. Şeh-i ḫūbāna şehā taḫt u maḳarr İstanbul  
100. Meyl ederse nola ʿālem ki ṣafāsı pek bol  
 
90. u: 
        Diğer 3 
        Mısra: 102 
        Vü: ve. 
101. Ey birāder bu vilāyet nice inkār olunur  
102. Ḥāṣılı āb u hevāsı hele iḳrār olunur  
 
91. ü: 
        Diğer 3 
        Mısra: 104 
        Vü: ve. 
103. Ne güzel ḥażret-i Eyyūb’u temāşā ammā  

104. Şīr ü ḳaymaġı da anıñ ḳatı aʿlā ammā  

 
92. u: 
        Diğer 3 
        Mısra: 152 
        Vü: ve. 

151. Hem gözüm nūru Saʿīd’ime de daʿvāt-ı belīġ  

152. Eylerim luṭf u mürüvvet edip eyle teblīġ  

 
93. u: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 49 
        Vü: ve. 
49. Be-ʿavn-i luṭf u Ḥaḳ Sübḥān u Yezdān  
50. Misāfirden bulunur yaʿni her ān  
 
94. u: 
        Tesdis 3 
        Mısra: 9 
        Vü: ve. 

9. Gezerken reh-güẕārında anıñ bī-ṣabr u bī-sāmān  

10. O laʿl-i şekker-efşānıñ olup ikrāmına şāyān  
 
95. u: 
        Kıt'a 3 
        Mısra: 1 
        Vü: ve. 
1. Luṭf u iḥsānını umarım ben  
2. Ol kerem-kānı pādişāhımdan  
 
96. ü: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 21 
        Vü: ve. 

21. Döyer mi her ne ḳadar olsa renciş ü bārıñ  
22. Miḥekk-i tecrübe ile cefāda eṭvārıñ  
 
97. u: 
        Tarih 4 
        Mısra: 1 
        Vü: ve. 

1. Şeh-i ʿālī-tebār u ẓıll-i Mevlā  

2. Ki faḫr eyler vücūdu ile dünyā  
 
98. u: 
        Tarih 4 
        Mısra: 35 
        Vü: ve. 
35. Bulur elbette ehlin cāh u luṭfun  

36. Żiyā-yı şemʿ-i teftīş ile her cā  

 
99. ü: 
        Tarih 4 
        Mısra: 61 
        Vü: ve. 
61. Gil ü ābı sirişk ü dürdi-i eşk  
62. Esāsıdır ḫulūṣ-ı zühd ü taḳvā  
 
100. ü: 
        Tarih 4 
        Mısra: 61 
        Vü: ve. 
61. Gil ü ābı sirişk ü dürdi-i eşk  
62. Esāsıdır ḫulūṣ-ı zühd ü taḳvā  
 
101. u: 
        Tarih 4 
        Mısra: 74 
        Vü: ve. 

73. Ne yapsınlar buña tārīḫ-gūyān  

74. Tekellüm ḳāṣır u dil nā-şikībā  

 
102. ü: 
        Tarih 4 
        Mısra: 79 
        Vü: ve. 
79. Hezārān şerm ü ḫaclet ile Sālim  
80. ʿİnānın esb-i kilkin edip irḫā  
 
103. u: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 9 
        Vü: ve. 
9. Rūy u zülfün yād etdikçe be-her ṣubḥ u mesā  
10. Āsumāna olsa peyveste benim āhım sezā  
 
104. u: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 26 
        Vü: ve. 
25. Olalı dil ġamze-i cānāne ile āşinā  
26. Eyledi benden ḳarār u ṣabr u ārāmım cüdā  
 
105. u: 
        Tesdis 4 
        Mısra: 26 
        Vü: ve. 
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25. Olalı dil ġamze-i cānāne ile āşinā  
26. Eyledi benden ḳarār u ṣabr u ārāmım cüdā  
 
106. u: 
        Gazel 4 
        Mısra: 2 
        Vü: ve. 
1. Bāġ-ı aşḳı ol gülüñ mādām meskendir baña  
2. Dil hezār u eşk cūy u rūy gülşendir baña  
 
107. u: 
        Gazel 4 
        Mısra: 2 
        Vü: ve. 
1. Bāġ-ı aşḳı ol gülüñ mādām meskendir baña  
2. Dil hezār u eşk cūy u rūy gülşendir baña  
 
108. ü: 
        Gazel 4 
        Mısra: 8 
        Vü: ve. 

7. Rūz-ı ʿīde olsa şāyeste şeb-i vaṣlıñ ʿadīl  

8. Āfitābım ḥüsn ü ānıñ pertev-efkendir baña  
 
109. ü: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 3 
        Vü: ve. 
3. Ser ü pāyı yine ẓāhir olmaz  
4. Pākdir dense de ṭāhir olmaz  
 
110. u: 
        Tarih 5 
        Mısra: 10 
        Vü: ve. 
9. Lāyıḳ-ı elṭāf-ı ṣāḥib-devlet ü iḥsānsın  

10. Nola olsañ maẓhar-ı cūd u ʿaṭāyā-yı nefīs  

 
111. u: 
        Tarih 5 
        Mısra: 14 
        Vü: ve. 

13. Zīb-i deryā-yı mekārimsin sezā olsañ müdām  

14. Maẓhar-ı luṭf u ʿaṭā-yı pādişāh-ı ʿadl-enīs  

 
112. ü: 
        Kaside 5 
        Mısra: 13 
        Vü: ve. 

13. Öyle bir şeb idi ol şeb ki zemīn ü eflāk  

14. Nūr ile dolmuş idi rūz-ı münevverāsā  
 
113. ü: 
        Kaside 5 
        Mısra: 54 
        Vü: ve. 

53. Oldu rıfʿatle o ḫūrşīd sipihre ʿāzim  

54. Müstefīż oldu ser-ā-ser meh ü çarh-ı ḫaḍrā    

 
114. ü: 
        Kaside 5 

        Mısra: 66 
        Vü: ve. 

65. Çoḳ mudur ẕāt-ı şerīfine bu rütbe iʿzāz  

66. Çoḳ mudur şevket ü şānını bu gūne iʿlā    
 
115. ü: 
        Kaside 5 
        Mısra: 82 
        Vü: ve. 

81. Cümle ol ẕāt-ı leṭāfet-dihe taʿẓīmendir  

82. Bu ḳadar zībiş ü zīnet bu ḳadar ferr ü bahā  

 
116. ü: 
        Kaside 5 
        Mısra: 82 
        Vü: ve. 

81. Cümle ol ẕāt-ı leṭāfet-dihe taʿẓīmendir  

82. Bu ḳadar zībiş ü zīnet bu ḳadar ferr ü bahā  

 
117. ü: 
        Kaside 5 
        Mısra: 84 
        Vü: ve. 
83. Dāverā pādişehā şefkat ü iḥsān-güherā  
84. Ey olan menbaʿ-ı luṭfu kerem ü cūd u seḫā  
 
118. u: 
        Kaside 5 
        Mısra: 84 
        Vü: ve. 
83. Dāverā pādişehā şefkat ü iḥsān-güherā  
84. Ey olan menbaʿ-ı luṭfu kerem ü cūd u seḫā  
 
119. u: 
        Kaside 5 
        Mısra: 86 
        Vü: ve. 
85. Böyle mi vaṣf eder idi ṣenā-yı ẕātıñ  

86. Kilk-i muʿciz-raḳam u ḫāme-i maʿnā-pīrā  

 
120. ü: 
        Kaside 5 
        Mısra: 88 
        Vü: ve. 
87. Olmasa bār-ı hümūm ile ḳadim dāl benim    
88. Görmesem ṣafḥa-i ʿālemde nice derd ü belā  
 
121. ü: 
        Kaside 5 
        Mısra: 91 
        Vü: ve. 
91. Āh kim cürm ü ẕünūbuma nihāyet yoḳdur  
92. Āh kim geçdi hevālarla zamānım ḥayfā  
 
122. u: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 13 
        Vü: ve. 

13. Luṭf u iḥsān u kerem ḳıl ey şeh-i ʿālī-himem  

14. Geh telāḳī-i viṣāliñ ile edip defʿ-i ġam  
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123. u: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 13 
        Vü: ve. 

13. Luṭf u iḥsān u kerem ḳıl ey şeh-i ʿālī-himem  

14. Geh telāḳī-i viṣāliñ ile edip defʿ-i ġam  

 
124. u: 
        Kaside 6 
        Mısra: 1 
        Vü: ve. 
1. Olaldan ʿāşıḳ u maʿşūḳ cānā şemʿ ü pervāne  
2. Niyāz u nāz ʿarż eyler ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
125. u: 
        Kaside 6 
        Mısra: 2 
        Vü: ve. 
1. Olaldan ʿāşıḳ u maʿşūḳ cānā şemʿ ü pervāne  
2. Niyāz u nāz ʿarż eyler ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
126. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 2 
        Vü: ve. 
1. Olaldan ʿāşıḳ u maʿşūḳ cānā şemʿ ü pervāne  
2. Niyāz u nāz ʿarż eyler ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
127. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 4 
        Vü: ve. 

3. Ḳażā böyle tecellī eylemişdir nola kim olsa  

4. Cihān-sūz u pür-āteş nā-şikibā şemʿ ü pervāne  
 
128. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 6 
        Vü: ve. 
5. Maḥabbet ʿarż-ı ruḫsār edeli devrāna olmuşlar    
6. Şerer-pāşende şuʿle-pāş gūyā şemʿ ü pervāne  
 
129. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 8 
        Vü: ve. 
7. Nola her rūz olurlarsa nihān-ı ḫvābi-i ʿuzlet  
8. Ḳanı bir şeb kim etmez anı iḥyā şemʿ ü pervāne    
 
130. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 10 
        Vü: ve. 
9. Ezelden böyledir çün ser-nüvişt-i ʿāşıḳ u maʿşūk  
10. Olur sūzende vü sūzān be-her-cā şemʿ ü pervāne  
 
131. u: 
        Kaside 6 
        Mısra: 11 
        Vü: ve. 

11. Maḥabbet ʿāşıḳ u maʿşūḳa teʾsīr eyler elbette  

12. ʿAceb mi olsalar ḥayrān u şeydā şemʿ ü pervāne  
 

132. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 12 
        Vü: ve. 

11. Maḥabbet ʿāşıḳ u maʿşūḳa teʾsīr eyler elbette  

12. ʿAceb mi olsalar ḥayrān u şeydā şemʿ ü pervāne  
 
133. u: 
        Kaside 6 
        Mısra: 13 
        Vü: ve. 
13. Olaldan rū-be-rāh-ı bezm-i ülfet ʿāşıḳ u maʿşūḳ  

14. Cihānda etdi ḫaylī nām peydā şemʿ ü pervāne    

 
134. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 14 
        Vü: ve. 
13. Olaldan rū-be-rāh-ı bezm-i ülfet ʿāşıḳ u maʿşūḳ  

14. Cihānda etdi ḫaylī nām peydā şemʿ ü pervāne    

 
135. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 16 
        Vü: ve. 
15. Dil-i maʿşūḳu mūm eyler niyāz-ı ʿāşıḳ-ı ser-bāz  
16. Bu maʿnāyı eder işʿār ḥālā şemʿ ü pervāne  
 
136. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 18 
        Vü: ve. 
17. Maḥabbet ʿāşıḳa ser-māye-i kālā-yı vuslatdır  
18. Bu maʿnāyı nola kim etse icrā şemʿ ü pervāne  
 
137. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 20 
        Vü: ve. 
19. Zuhūr-ı ʿaşḳ olaldan ʿālem-i dünyāda olmuşlar  
20. Ḫumār-ālūd u mest-i cām-ı sevdā şemʿ ü pervāne  
 
138. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 22 
        Vü: ve. 
21. Şerer-pāşendeʾi erḳām-ber-şeh-per ḳıyās etme    

22. ʿAraḳ-rīz oldu dāġ etdi hüveydā şemʿ ü pervāne  

 
139. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 24 
        Vü: ve. 

23. ʿAraḳ-rīzān u pür-dāġ olsa nola ehl-i meclisde    

24. Olup şermende oldu nā-şikībā şemʿ ü pervāne  

 
140. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 26 
        Vü: ve. 
25. Gülistān-ı maḥabbetde sezādır kendini etse  
26. Hezārāsā vü gül sā reng-i bālā şemʿ ü pervāne  
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141. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 28 
        Vü: ve. 
27. Viṣāl-i vuṣlat-ı maʿşūḳ-ı ʿāşıḳ sūzdur elbet  

28. Buña oldu delīl-i şübhe-fersā şemʿ ü pervāne  

 
142. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 30 
        Vü: ve. 

29. Daḫīl-i bezmdir nola ḳabā-yı zer-nişān ber-dūş  

30. Olup eylerse destārın muṭallā şemʿ ü pervāne  
 
143. u: 
        Kaside 6 
        Mısra: 31 
        Vü: ve. 
31. Biri maʿşūḳ u biri ʿāşıḳ-ı nā-çār olmuşdur  
32. Olaldan sākinān-ı rūy-ı ġabrā şemʿ ü pervāne  
 
144. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 32 
        Vü: ve. 
31. Biri maʿşūḳ u biri ʿāşıḳ-ı nā-çār olmuşdur  
32. Olaldan sākinān-ı rūy-ı ġabrā şemʿ ü pervāne  
 
145. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 34 
        Vü: ve. 
33. Nihān olmaz dil-i maʿşūḳ u ʿāşıḳda olan esrār  
34. Nola kim birbirini olsa dānā şemʿ ü pervāne  
 
146. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 35 
        Vü: ve. 

35. Teʿāla’llāh ne teʾsīr-i maḥabbetdir şeb ü rūzān    

36. Cüdā olmaz biri birinden aṣlā şemʿ ü pervāne  
 
147. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 36 
        Vü: ve. 

35. Teʿāla’llāh ne teʾsīr-i maḥabbetdir şeb ü rūzān    

36. Cüdā olmaz biri birinden aṣlā şemʿ ü pervāne  
 
148. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 38 
        Vü: ve. 
37. Eger olmasa manẓūr-ı nigāh-ı ʿāṭıfet böyle    
38. Olur muydu ṣafā-baḫşende her cā şemʿ ü pervāne  
 
149. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 40 
        Vü: ve. 
39. Eger olmasalardı dāḫil-i bezm-i şeh-i ʿālem  
40. Sezā-yı iltifāt olmazdı ḳaṭʿā şemʿ ü pervāne  
 

150. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 42 
        Vü: ve. 
41. Cenāb-ı şāh-ı ṣadr-ı kāḫ-ı levlāke kim olmuş    
42. Anıñ feyżi ile maḳbūl-i dünyā şemʿ ü pervāne  
 
151. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 44 
        Vü: ve. 
43. O feyż ile ʿarūs-ı ḫaclegāh-ı mekrümetdir kim    

44. O feyż ile cihānı oldu bīnā şemʿ ü pervāne  

 
152. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 46 
        Vü: ve. 
45. O feyż ile cihān maʿmūr u ābādān olmuşdur  
46. O feyż ile mürebbādır ser-ā-pā şemʿ ü pervāne    
 
153. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 48 
        Vü: ve. 
47. O feyż ile serāyir revnaḳ-ı bezm-i ḥavādisdir  

48. O feyż ile tecellī buldu cānā şemʿ ü pervāne  

 
154. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 50 
        Vü: ve. 
49. O feyż ile çekildi beyża-i beyżā-yı ḫaṭṭ-ı nūn  
50. O feyż ile lisāna geldi her cā şemʿ ü pervāne  
 
155. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 52 
        Vü: ve. 
51. O feyż ile döşendi zülfe-i ṭuġrā-yı kāf-ı kün  
52. O feyż ile olupdur bezm-iḥyā şemʿ ü pervāne  
 
156. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 54 
        Vü: ve. 
53. Ḫırām-āmūz-ı mihristān-ı ülfet olup olmuşlar  
54. Sezā-yı meclis-i aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne  
 
157. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 56 
        Vü: ve. 
55. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde ʿālem-i aʿyān    
56. Henūz olmamış idiler şeb-ārā şemʿ ü pervāne  
 
158. u: 
        Kaside 6 
        Mısra: 58 
        Vü: ve. 

57. O feyż ol feyż-i Rabbānī idi kim yoġidi aṣlā  

58. Gedā vü şeh hezār u verd-i raʿnā şemʿ ü pervāne  
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159. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 58 
        Vü: ve. 

57. O feyż ol feyż-i Rabbānī idi kim yoġidi aṣlā  

58. Gedā vü şeh hezār u verd-i raʿnā şemʿ ü pervāne  
 
160. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 60 
        Vü: ve. 
59. O feyż ol feyż idi kim çarḫda dahı olmamışlardı    
60. Ciger-sūz u hem-āġūş-ı tesellā şemʿ ü pervāne  
 
161. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 62 
        Vü: ve. 
61. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde Leyli vü Mecnūn    
62. Ḫırām-ı ḳumri vü serv-i dil-ārā şemʿ ü pervāne  
 
162. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 64 
        Vü: ve. 
63. O feyż ile cihāna lemʿa-perdāz eyledi bir nūr  
64. Kim andan oldu peydā pest ü bālā şemʿ ü pervāne  
 
163. u: 
        Kaside 6 
        Mısra: 66 
        Vü: ve. 
65. Girip ser-revzen-i inşādan oldu rū-nümā ol nūr  
66. Ġubār u ẕerresinden oldu peydā şemʿ ü pervāne  
 
164. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 66 
        Vü: ve. 
65. Girip ser-revzen-i inşādan oldu rū-nümā ol nūr  
66. Ġubār u ẕerresinden oldu peydā şemʿ ü pervāne  
 
165. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 68 
        Vü: ve. 
67. Eger ol nūr olmasa cihāna lāmiʿ-i sāṭıʿ    
68. Ne mümkin idi kim ola hüveydā şemʿ ü pervāne  
 
166. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 70 
        Vü: ve. 
69. Eger ol nūr olmasa sipihre şaʿşaʿa-perdāz  
70. Cihān olmazdı ḳanda ḳaldı cānā şemʿ ü pervāne  
 
167. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 72 
        Vü: ve. 
71. Odur ol şāh-ı evreng-i risālet kim anıñ yek-ser    
72. Çerāġ-ı ḫāṣıdır aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne  
 

168. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 74 
        Vü: ve. 

73. O şāhıñ ger sezā-yı luṭf-ı cāvīdi olurlarsa  

74. Ṣafā-baḫşende olurlar be-her-cā şemʿ ü pervāne  
 
169. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 76 
        Vü: ve. 
75. Eger şāyān-ı ḳahrı olsalar nār-ı meẕelletde    
76. Yanıp nā-būd olurlardı ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
170. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 78 
        Vü: ve. 

77. Şefīʿü’l-müẕnibīnā pādişāhā melceʾ-i ḫalḳā  

78. Eyā feyżiñle olan ḥālet-efzā şemʿ ü pervāne    
 
171. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 80 
        Vü: ve. 
79. Sen ol şāhenşeh-i taḫt-ı risāletsin ki cūduñla  
80. Cihānda buldular yek-ser tecellā şemʿ ü pervāne    
 
172. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 81 
        Vü: ve. 
81. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki cūduñdan şeb ü rūzān  
82. Olurlar behremend aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne    
 
173. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 82 
        Vü: ve. 
81. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki cūduñdan şeb ü rūzān  
82. Olurlar behremend aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne    
 
174. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 84 
        Vü: ve. 
83. Sen ol sulṭān-ı evreng-i ḳulūb-ı ʿāşıḳānsın kim    
84. Seniñ feyżiñle oldu meclis-ārā şemʿ ü pervāne  
 
175. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 86 
        Vü: ve. 

85. Eger eşyāda melḥūẓ olmasaydı ẕāt-ı ẕī-şānıñ    

86. Ne ḳābil idi etmek nām peydā şemʿ ü pervāne  
 
176. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 88 
        Vü: ve. 

87. Eger vaṣfıñla ben gūyāter olmasam ḳaṣīdemde  

88. Ne mümkin idi beslenmek ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
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177. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 90 
        Vü: ve. 
89. Eger ḥālet-dih olmasa suḫan mülküne evṣāfıñ  
90. Ġazel-senc olmaz idi Sālim’āsā şemʿ ü pervāne  
 
178. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 91 
        Vü: ve. 
91. Nola revnaḳ-fezā olsa ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  

92. Nedīm-i bezm-i rindāndır be-her-cā şemʿ ü pervāne  

 
179. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 92 
        Vü: ve. 
91. Nola revnaḳ-fezā olsa ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  

92. Nedīm-i bezm-i rindāndır be-her-cā şemʿ ü pervāne  

 
180. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 94 
        Vü: ve. 

93. Fedā-sāzī-i cān olmaḳda nūr-ı ʿaşḳ-ı dil-dāra    

94. Tarāvet-yāb-ı meclisdir ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
181. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 96 
        Vü: ve. 

95. Enīs-i ḫalvet-i şeb-zinde-dārān-ı maḥabbetdir  

96. Olaldan sākinān-ı deşt-i sevdā şemʿ ü pervāne  
 
182. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 98 
        Vü: ve. 
97. Dil-i sūzendemiz şuʿle-feşān-ı nār-ı ʿaşḳıñken  
98. Daḫı hem-ülfet olmamışdı cānā şemʿ ü pervāne  
 
183. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 100 
        Vü: ve. 
99. Ḳomaz elden riyāyı meclis-i vāʿiẓde olduḳça  
100. Olup āteş-revā vü şuʿle-pūşā şemʿ ü pervāne    
 
184. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 102 
        Vü: ve. 

101. Hemīşe Sālimā böyle senāsıyla o sulṭānıñ  

102. Cihānda etmede icrā-yı ṭaḳvā şemʿ ü pervāne    
 
185. ü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 104 
        Vü: ve. 

103. O ṭaḳvādan sezā ben de salāt ile naṣīb alsam  

104. Ki bulmuşlar anıñ ile tesellā şemʿ ü pervāne    
 

186. u: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 6 
        Vü: ve. 

5. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

6. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
187. ü: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 6 
        Vü: ve. 

5. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

6. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
188. u: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 12 
        Vü: ve. 

11. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

12. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
189. ü: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 12 
        Vü: ve. 

11. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

12. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
190. u: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 14 
        Vü: ve. 
13. Olunca bir mehe dil-beste mümtāz-ı cihān olsa  

14. Ẓarīf u ʿāḳil ü dānā-yı şūḫ-ı dil-sitān olsa  

 
191. ü: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 14 
        Vü: ve. 
13. Olunca bir mehe dil-beste mümtāz-ı cihān olsa  

14. Ẓarīf u ʿāḳil ü dānā-yı şūḫ-ı dil-sitān olsa  

 
192. ü: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 15 
        Vü: ve. 

15. Ne ḳayd-ı renciş ü derd-i raḳīb-i bed-zebān olsa  

16. Ne ol hem-ülfet-i aġyār-ı endīşe-resān olsa  

 
193. u: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 18 
        Vü: ve. 

17. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

18. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
194. ü: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 18 
        Vü: ve. 

17. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

18. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
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195. u: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 24 
        Vü: ve. 

23. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

24. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
196. ü: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 24 
        Vü: ve. 

23. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

24. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
197. u: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 30 
        Vü: ve. 

29. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

30. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
198. ü: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 30 
        Vü: ve. 

29. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

30. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
199. u: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 36 
        Vü: ve. 

35. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

36. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
200. ü: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 36 
        Vü: ve. 

35. Güzel ḳıymet-şinās-ı ḥüsn olup ʿālī-cenāb olsa  

36. Sebük-rūḥ u güşāde-meşreb ü ehl-i ḥicāb olsa  
 
201. u: 
        Lugaz 6 
        Mısra: 8 
        Vü: ve. 
7. Oldu maḳbūl-i cihān ser-tā-pā  
8. Bi’ṭ-ṭabiʿ anı sever şāh u gedā  
 
202. u: 
        Tarih 7 
        Mısra: 2 
        Vü: ve. 

1. Muḥīṭ-i bī-kerān-ı fażl u ʿizz ü mekrümet yaʿnī  

2. Cenāb-ı vālid-i mācid o ṣāḥib-lutf u deryā-dil  
 
203. ü: 
        Kaside 7 
        Mısra: 4 
        Vü: ve. 

3. Dürr ü güher-i senā-yı ẕātı  
4. Ṣad maʿden ü baḥr-i kāna ṣıġmaz  
 
204. ü: 
        Kaside 7 
        Mısra: 5 
        Vü: ve. 

5. Engüşt ü fem-i ʿadīm-i misli  

6. Evhām-ı ḳalem-revāna ṣıġmaz  
 
205. ü: 
        Tarih 8 
        Mısra: 5 
        Vü: ve. 

5. Ki maḥżā feyż ü cūd u luṭf u iḥsān-ı ʿamīminden  

6. Cihānı eyledi şādān ser-ā-pā ḥażret-i Ḫallāḳ  
 
206. u: 
        Tarih 8 
        Mısra: 5 
        Vü: ve. 

5. Ki maḥżā feyż ü cūd u luṭf u iḥsān-ı ʿamīminden  

6. Cihānı eyledi şādān ser-ā-pā ḥażret-i Ḫallāḳ  
 
207. u: 
        Tarih 8 
        Mısra: 5 
        Vü: ve. 

5. Ki maḥżā feyż ü cūd u luṭf u iḥsān-ı ʿamīminden  

6. Cihānı eyledi şādān ser-ā-pā ḥażret-i Ḫallāḳ  
 
208. u: 
        Tarih 8 
        Mısra: 11 
        Vü: ve. 
11. Bahār erdi cihān şimdi ser-ā-pā şād u ḫandāndır  
12. Bu nükhetle ʿaceb mi olsa dünyā cennete mıṣdāḳ  
 
209. u: 
        Tarih 8 
        Mısra: 44 
        Vü: ve. 

43. Bu gūne yazdılar yek-ser senā-yı ẕāt-ı ẕī-şānıñ  

44. Debīrān-ı zamān u kātibān-ı südde-i nüh-ṭāḳ  

 
210. ü: 
        Tarih 8 
        Mısra: 46 
        Vü: ve. 

45. Vezīr-i maʿdelet-güster ḫudāvend-i kerem-perver  

46. Celīlü’l-ḳadr ü Dārā-fer müzeyyen-sāzi-i āfāḳ  

 
211. u: 
        Tarih 8 
        Mısra: 49 
        Vü: ve. 

49. Dür-i deryā-yı ʿirfān maʿden-i elṭāf u ẕī-şān kim  

50. Ġubār-ı dergehi kuḥl-i cilā-yı dīde-i aḥdāḳ  

 
212. ü: 
        Tarih 8 
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        Mısra: 51 
        Vü: ve. 

51. Yegāne dürr-i bī-hemtā ʿatā-senc ü kerem-fermā  

52. Zi-revnaḳ-sāzi-i dünyā vü mā-fīhā ʿale’l-ʿıṭlāḳ  

 
213. u: 
        Tarih 8 
        Mısra: 55 
        Vü: ve. 

55. Teʿāla’llāh ne maḥbūbu’l-ḳulūb u ẕāt-ı ẕī-şāndır  

56. Gören müştāḳ ẕāt-ı pākini hem görmeyen müştāḳ  
 
214. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 35 
        Vü: ve. 

35. Odur o pāk nebī kim kerīm ü eşfaḳdır  

36. Derinde her kese ḥālince luṭfu ḥāżırdır  
 
215. u: 
        Kaside 8 
        Mısra: 38 
        Vü: ve. 

37. Ġarībe dergehi kehfü’l-emān-ı rāḥatdır  

38. Ġamīne bābı penāh u neşāṭ-ı ḫāṭırdır  

 
216. u: 
        Kaside 8 
        Mısra: 40 
        Vü: ve. 

39. Odur o pāk nebī kim senāsına ḳalemim  

40. Hezār şevḳ u maḥabbet ile mübādirdir  
 
217. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 64 
        Vü: ve. 
63. Ḫayāl-i gerden ü zülf ü ruḫuñla eşk müdām  

64. Gehī sefīd ü siyehdir gehī de bāhirdir  

 
218. u: 
        Kaside 8 
        Mısra: 74 
        Vü: ve. 
73. Maḳāmda Ḥacerü’l-esved’e müşābihdir  
74. O noḳṭalar ki senāña medār u dāʾirdir  
 
219. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 80 
        Vü: ve. 
79. O āfitāb-ı ḥüsündür niḳāb-ı zülfü ḳalem  
80. Hezār şerm ü ḥicāb ile şöyle ẕākirdir  
 
220. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 83 
        Vü: ve. 

83. Şeh-i serīr-i keremdir şefīʿ ü erḥamdır  

84. Amān-ı cürm-i ümemdir nebiyy-i ḥāşirdir  
 

221. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 86 
        Vü: ve. 

85. Resūl-i luṭf-ḫazīne şefāʿa-gencīne  

86. Niẓām-ı dīn-i mübīne muʿīn ü nāṣırdır  

 
222. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 87 
        Vü: ve. 

87. Taʿab-keşāna raḥīm ü ṭaleb-künāna kerīm  

88. Murād-baḫş-ı muḳīm ü be-her misāfirdir  

 
223. u: 
        Kaside 8 
        Mısra: 106 
        Vü: ve. 

105. Senāñı böyle mi taʿbīr eder idim ammā  

106. Dil-i şikeste kederden ḫarāb u ḫāṭırdır    
 
224. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 110 
        Vü: ve. 

109. Hücūm-ı ḫāṭıra ile dü dīdemiz her şeb  

110. Ṣabāḥ oluncaya dek der-enīn ü sāhirdir  

 
225. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 118 
        Vü: ve. 

117. Retīmedir ġam içün eyledi felek taʿlīḳ  

118. Ki bend-i cümle-i engüşt ü her ḫanāṣırdır  
 
226. u: 
        Kaside 8 
        Mısra: 134 
        Vü: ve. 
133. Ġamıyla ḥasret-i ehl ü ʿıyāl ü evlādıñ  

134. Göñül ḫarāb u perīşān fuʾād fātirdir  

 
227. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 138 
        Vü: ve. 
137. Be-her ṭaraf baña hep çeşm ü gūş ẓann ederim  
138. Ne dem ki ehl ü ʿıyāli göñül müfākirdir  
 
228. u: 
        Kaside 8 
        Mısra: 139 
        Vü: ve. 

139. Görür ḫarāb u perīşān ʿıyāl ü evlādı  

140. Ne dem ki ḫānemi fikr ü ḫayāl zāʾirdir  
 
229. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 139 
        Vü: ve. 
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139. Görür ḫarāb u perīşān ʿıyāl ü evlādı  

140. Ne dem ki ḫānemi fikr ü ḫayāl zāʾirdir  
 
230. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 140 
        Vü: ve. 

139. Görür ḫarāb u perīşān ʿıyāl ü evlādı  

140. Ne dem ki ḫānemi fikr ü ḫayāl zāʾirdir  
 
231. u: 
        Kaside 8 
        Mısra: 141 
        Vü: ve. 
141. Ki ben bu gūne firāḳ u diyār-ı ġurbetde  

142. Ola ʿilāclar anda ḥazīn ü ḥāsirdir  

 
232. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 142 
        Vü: ve. 
141. Ki ben bu gūne firāḳ u diyār-ı ġurbetde  

142. Ola ʿilāclar anda ḥazīn ü ḥāsirdir  

 
233. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 144 
        Vü: ve. 
143. Nebiyy-i müftehimā çāre-sāz-ı hicrānā  

144. Ki nām-ı pāk ü latīfiñ şefiʿ ü hāsirdir  

 
234. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 144 
        Vü: ve. 
143. Nebiyy-i müftehimā çāre-sāz-ı hicrānā  

144. Ki nām-ı pāk ü latīfiñ şefiʿ ü hāsirdir  

 
235. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 146 
        Vü: ve. 
145. Egerçi cānib-i Ḥaḳ’dan gelen belāyāya  

146. Dil-i yaḳīn ü taʿabbüd ṣabīr ü ṣābirdir  

 
236. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 146 
        Vü: ve. 
145. Egerçi cānib-i Ḥaḳ’dan gelen belāyāya  

146. Dil-i yaḳīn ü taʿabbüd ṣabīr ü ṣābirdir  

 
237. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 150 
        Vü: ve. 
149. Kesildi pāyı neşāṭıñ keselse ḳalbimde  

150. Żamīr ü bāl mükedder ṭabīʿa ḫādirdir  

 
238. ü: 
        Kaside 8 

        Mısra: 152 
        Vü: ve. 

151. Feżā-yı sīnede lā-büd geçer ṣafā-yı sürūr  

152. Ne dem ki ḥüzn ü feraḥ ḳaṣd ile müsāyirdir  
 
239. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 153 
        Vü: ve. 
153. Eger şefāʿat ü luṭfuñ olur ise munżam  

154. Gider hümūm cenāb-ı Kerīm Ḳādir’dir  

 
240. u: 
        Kaside 8 
        Mısra: 169 
        Vü: ve. 
169. Nedir ki cemʿ ola āteşle āb u ḫāk ü hevā  
170. Ki birbirine bu eşyā bütün muġāyirdir  
 
241. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 169 
        Vü: ve. 
169. Nedir ki cemʿ ola āteşle āb u ḫāk ü hevā  
170. Ki birbirine bu eşyā bütün muġāyirdir  
 
242. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 173 
        Vü: ve. 

173. Vaḥīd ü Vāḥid ü Evḥad Raḥīm ü Ferd ü Eḥad    

174. Mecīd ü Ḥaḳḳ u Ṣamed’dir ki ẕātı Dābir’dir  

 
243. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 173 
        Vü: ve. 

173. Vaḥīd ü Vāḥid ü Evḥad Raḥīm ü Ferd ü Eḥad    

174. Mecīd ü Ḥaḳḳ u Ṣamed’dir ki ẕātı Dābir’dir  

 
244. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 173 
        Vü: ve. 

173. Vaḥīd ü Vāḥid ü Evḥad Raḥīm ü Ferd ü Eḥad    

174. Mecīd ü Ḥaḳḳ u Ṣamed’dir ki ẕātı Dābir’dir  

 
245. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 173 
        Vü: ve. 

173. Vaḥīd ü Vāḥid ü Evḥad Raḥīm ü Ferd ü Eḥad    

174. Mecīd ü Ḥaḳḳ u Ṣamed’dir ki ẕātı Dābir’dir  

 
246. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 174 
        Vü: ve. 

173. Vaḥīd ü Vāḥid ü Evḥad Raḥīm ü Ferd ü Eḥad    

174. Mecīd ü Ḥaḳḳ u Ṣamed’dir ki ẕātı Dābir’dir  
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247. u: 
        Kaside 8 
        Mısra: 174 
        Vü: ve. 

173. Vaḥīd ü Vāḥid ü Evḥad Raḥīm ü Ferd ü Eḥad    

174. Mecīd ü Ḥaḳḳ u Ṣamed’dir ki ẕātı Dābir’dir  

 
248. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 175 
        Vü: ve. 

175. ʿAzīz ü Rabb ü Ḥamīd ü Kerīm-i ḫalḳ u Muʿīd  

176. Ġaniyy ü Vitr ü Vaḥīd ü Ḳadīr ü Ḳādir’dir    

 
249. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 175 
        Vü: ve. 

175. ʿAzīz ü Rabb ü Ḥamīd ü Kerīm-i ḫalḳ u Muʿīd  

176. Ġaniyy ü Vitr ü Vaḥīd ü Ḳadīr ü Ḳādir’dir    

 
250. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 175 
        Vü: ve. 

175. ʿAzīz ü Rabb ü Ḥamīd ü Kerīm-i ḫalḳ u Muʿīd  

176. Ġaniyy ü Vitr ü Vaḥīd ü Ḳadīr ü Ḳādir’dir    

 
251. u: 
        Kaside 8 
        Mısra: 175 
        Vü: ve. 

175. ʿAzīz ü Rabb ü Ḥamīd ü Kerīm-i ḫalḳ u Muʿīd  

176. Ġaniyy ü Vitr ü Vaḥīd ü Ḳadīr ü Ḳādir’dir    

 
252. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 176 
        Vü: ve. 

175. ʿAzīz ü Rabb ü Ḥamīd ü Kerīm-i ḫalḳ u Muʿīd  

176. Ġaniyy ü Vitr ü Vaḥīd ü Ḳadīr ü Ḳādir’dir    

 
253. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 176 
        Vü: ve. 

175. ʿAzīz ü Rabb ü Ḥamīd ü Kerīm-i ḫalḳ u Muʿīd  

176. Ġaniyy ü Vitr ü Vaḥīd ü Ḳadīr ü Ḳādir’dir    

 
254. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 176 
        Vü: ve. 

175. ʿAzīz ü Rabb ü Ḥamīd ü Kerīm-i ḫalḳ u Muʿīd  

176. Ġaniyy ü Vitr ü Vaḥīd ü Ḳadīr ü Ḳādir’dir    

 
255. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 176 
        Vü: ve. 

175. ʿAzīz ü Rabb ü Ḥamīd ü Kerīm-i ḫalḳ u Muʿīd  

176. Ġaniyy ü Vitr ü Vaḥīd ü Ḳadīr ü Ḳādir’dir    

 
256. u: 
        Kaside 8 
        Mısra: 177 
        Vü: ve. 

177. Vedūd u Berr ü Ḥakīm (ü) Veliyy ü Nūr u ʿAẓīm  

178. ʿAfüvv -i cürm ü Ḥalīm ü Müẕill ü Ḳāhir’dir  

 
257. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 177 
        Vü: ve. 

177. Vedūd u Berr ü Ḥakīm (ü) Veliyy ü Nūr u ʿAẓīm  

178. ʿAfüvv -i cürm ü Ḥalīm ü Müẕill ü Ḳāhir’dir  

 
258. (ü):-ü 
        Kaside 8 
        Mısra: 177 
        Vü: ve. 

177. Vedūd u Berr ü Ḥakīm (ü) Veliyy ü Nūr u ʿAẓīm  

178. ʿAfüvv -i cürm ü Ḥalīm ü Müẕill ü Ḳāhir’dir  

 
259. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 177 
        Vü: ve. 

177. Vedūd u Berr ü Ḥakīm (ü) Veliyy ü Nūr u ʿAẓīm  

178. ʿAfüvv -i cürm ü Ḥalīm ü Müẕill ü Ḳāhir’dir  

 
260. u: 
        Kaside 8 
        Mısra: 177 
        Vü: ve. 

177. Vedūd u Berr ü Ḥakīm (ü) Veliyy ü Nūr u ʿAẓīm  

178. ʿAfüvv -i cürm ü Ḥalīm ü Müẕill ü Ḳāhir’dir  

 
261. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 178 
        Vü: ve. 

177. Vedūd u Berr ü Ḥakīm (ü) Veliyy ü Nūr u ʿAẓīm  

178. ʿAfüvv -i cürm ü Ḥalīm ü Müẕill ü Ḳāhir’dir  

 
262. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 178 
        Vü: ve. 

177. Vedūd u Berr ü Ḥakīm (ü) Veliyy ü Nūr u ʿAẓīm  

178. ʿAfüvv -i cürm ü Ḥalīm ü Müẕill ü Ḳāhir’dir  

 
263. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 178 
        Vü: ve. 

177. Vedūd u Berr ü Ḥakīm (ü) Veliyy ü Nūr u ʿAẓīm  

178. ʿAfüvv -i cürm ü Ḥalīm ü Müẕill ü Ḳāhir’dir  
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264. (u): 
        Kaside 8 
        Mısra: 180 
        Vü: ve. 
179. Raʾūf-ı bāṭın u ẓāhir ve evvel ü āḫir  

180. Laṭīf (u) Rāfiʿ ü Ḳāhir Şefīḳ u Cābir’dir    

 
265. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 180 
        Vü: ve. 
179. Raʾūf-ı bāṭın u ẓāhir ve evvel ü āḫir  

180. Laṭīf (u) Rāfiʿ ü Ḳāhir Şefīḳ u Cābir’dir    

 
266. u: 
        Kaside 8 
        Mısra: 180 
        Vü: ve. 
179. Raʾūf-ı bāṭın u ẓāhir ve evvel ü āḫir  

180. Laṭīf (u) Rāfiʿ ü Ḳāhir Şefīḳ u Cābir’dir    

 
267. u: 
        Kaside 8 
        Mısra: 181 
        Vü: ve. 
181. İlāh u Muḳtedir ü Ẕü’l-celāli ve’l-ikrām    

182. Ki bir de nām-ı şerīfi Mücib ü Nāṣır’dır  

 
268. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 181 
        Vü: ve. 
181. İlāh u Muḳtedir ü Ẕü’l-celāli ve’l-ikrām    

182. Ki bir de nām-ı şerīfi Mücib ü Nāṣır’dır  

 
269. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 182 
        Vü: ve. 
181. İlāh u Muḳtedir ü Ẕü’l-celāli ve’l-ikrām    

182. Ki bir de nām-ı şerīfi Mücib ü Nāṣır’dır  

 
270. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 185 
        Vü: ve. 

185. Ḳadīr ü Muḳtedirā Muʿīn ü Feyyāżā    

186. ʿİnāyet-i ezeliyyeñ vefīr ü vāfirdir  

 
271. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 185 
        Vü: ve. 

185. Ḳadīr ü Muḳtedirā Muʿīn ü Feyyāżā    

186. ʿİnāyet-i ezeliyyeñ vefīr ü vāfirdir  

 
272. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 186 
        Vü: ve. 

185. Ḳadīr ü Muḳtedirā Muʿīn ü Feyyāżā    

186. ʿİnāyet-i ezeliyyeñ vefīr ü vāfirdir  

 
273. ü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 196 
        Vü: ve. 
195. O dem ki ede maḫāʾil firāz-ı serde sükūn  

196. O dem ki her kesi maḥşer cemīʿ ü ḥāşirdir  

 
274. u: 
        Kaside 8 
        Mısra: 214 
        Vü: ve. 
213. O demde ẕātımı sen der-penāh-ı luṭf eyle  

214. Ki luṭf u cūd-ı ʿamīmiñ ẕünūbu sātirdir  

 
275. u: 
        Diğer 8 
        Mısra: 10 
        Vü: ve. 
9. Gül-bün-i gülşen-i kerem-zāya  
10. Ṭavr-ı dārāt u ṭarz-ı Dārā’ya  
 
276. u: 
        Diğer 8 
        Mısra: 30 
        Vü: ve. 

29. Ẕāt-ı pākiñ cenāb-ı Rabb-i muʿīn  

30. Eylemiş luṭf u himmete taʿyīn  

 
277. u: 
        Diğer 8 
        Mısra: 47 
        Vü: ve. 
47. Ġam u endūhu cümle dūr eyler  

48. Mātem iken ġamīni sūr eyler  

 
278. ü: 
        Diğer 8 
        Mısra: 65 
        Vü: ve. 

65. Bu zemīn ü zamān ṭurduḳça  

66. Ṭura ẕātıñ cihān ṭurduḳça  
 
279. u: 
        Diğer 8 
        Mısra: 72 
        Vü: ve. 
71. Olmamışken seleflere bu kerem  
72. Baña oldu bu luṭf u cūd u niʿam  
 
280. u: 
        Diğer 8 
        Mısra: 72 
        Vü: ve. 
71. Olmamışken seleflere bu kerem  
72. Baña oldu bu luṭf u cūd u niʿam  
 
281. u: 
        Gazel 8 
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        Mısra: 3 
        Vü: ve. 
3. Neyleyim bāġ u bahārın gülsitān-ı ʿālemiñ  

4. Verdi gūyā bir gül-i taṣvīrdir sensiz baña  

 
282. u: 
        Kaside 9 
        Mısra: 84 
        Vü: ve. 
83. Yanıp āteşlere fikr-i günehden  
84. Hirās u ḫavf ile lerzān ola ten  
 
283. ü: 
        Rübai 9 
        Mısra: 4 
        Vü: ve. 

3. Baḳma kerem et cürmüme sen yoḫsa İlāhī  

4. Ser-tā-be-ḳadem cürm ü güneh maḥż-ı ḫaṭāyız  
 
284. ü: 
        Diğer 9 
        Mısra: 8 
        Vü: ve. 
7. Mehbıṭ-ı her ḳavāfil-i kereme  
8. Masḳıṭ-ı ʿizz ü zāʾir-i niʿama  
 
285. ü: 
        Diğer 9 
        Mısra: 28 
        Vü: ve. 

27. Gerçi ġurbetdedir velī ammā  

28. Ẕīkr ü fikriñle bir durur her cā  

 
286. u: 
        Diğer 9 
        Mısra: 54 
        Vü: ve. 

53. Gāh beytler sürüp gehī eşʿār  

54. Gāh mażmūn u geh nice esrār  
 
287. ü: 
        Diğer 9 
        Mısra: 118 
        Vü: ve. 
117. O da yoḳ aḳça ise ṣad ḥāşā  
118. Ya neye bunca renciş ü ġavġā  
 
288. ü: 
        Diğer 9 
        Mısra: 154 
        Vü: ve. 
153. Seyyid-i pāk-fıṭnat-ālūdum  
154. Ṭabʿ-ı çālāk ü ẕāt-ı bihbūdum  
 
289. ü: 
        Kaside 10 
        Mısra: 17 
        Vü: ve. 

17. Gehi ṣāfī sirişk ü geh ḫūnīn  

18. Ṣafḥa-i nuṭḳumu edip tezyīn  

 

290. ü: 
        Kaside 10 
        Mısra: 100 
        Vü: ve. 
99. Redd ederdi selām verse eger  

100. ʿİzz ü tevḳīr ile nihāl ü ḥacer  

 
291. ü: 
        Kaside 10 
        Mısra: 120 
        Vü: ve. 

119. Biri de muʿciziñ bu zībā sır  

120. Ḳıṣṣa-i ẕiʾb ü emr-i rāʿīdir  

 
292. ü: 
        Kaside 10 
        Mısra: 170 
        Vü: ve. 

169. Dedi ey çāre-sāz-ı her ġamgīn  

170. Nice demdir bu dil-şikest ü ḥazīn  

 
293. u: 
        Kaside 10 
        Mısra: 215 
        Vü: ve. 

215. Mevḳıʿ u ḥālin eyledi taʿyīn  

216. Yine bulundu ol o gūne hemīn  

 
294. ü: 
        Kaside 10 
        Mısra: 256 
        Vü: ve. 
255. Şāhid-i daʿvi-i cihān merġūb  

256. Ḳıṣṣa-i Cābir ü Ebī Eyyūb  

 
295. u: 
        Kaside 10 
        Mısra: 288 
        Vü: ve. 
287. Eylemez mi ʿulüvvünü müzdād  

288. Muʿciz-i rīḥ-i refʿ u nuṭḳ-ı żımād  

 
296. ü: 
        Kaside 10 
        Mısra: 338 
        Vü: ve. 
337. Ṭuyıcaḳ Bū Cehil o ḥāli tamām    
338. Daʿvet ü iʿtiẕāra etdi ḳıyām  
 
297. ü: 
        Kaside 10 
        Mısra: 339 
        Vü: ve. 
339. Sürʿat ü dehşet-i mükerrerden  
340. Ẕāhil oldı çeh-i müzevverden  
 
298. ü: 
        Kaside 10 
        Mısra: 362 
        Vü: ve. 
361. Ḳatı çoḳ ecniḥa ẓuhūr etdi  

362. Pīş ü pesden geçip mürūr etdi  
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299. ü: 
        Kaside 10 
        Mısra: 365 
        Vü: ve. 

365. Olıcaḳ ḥıfẓ-ı Ḥaḳ ẓahīr ü muʿīn  

366. Neye ḳādir ḥasūd-ı bed-āyīn  

 
300. u: 
        Kaside 10 
        Mısra: 374 
        Vü: ve. 

373. Nola olsa helāk olur mu baʿīd  

374. ʿĀṣ u Esved Ṭulāṭıla ile Velīd    

 
301. u: 
        Kaside 10 
        Mısra: 396 
        Vü: ve. 

395. Eyleyip böyle bu sözü taḥḳīḳ  

396. Ki demiş ol ṣadūḳ u ʿadl ü ṣadīḳ    

 
302. ü: 
        Kaside 10 
        Mısra: 396 
        Vü: ve. 

395. Eyleyip böyle bu sözü taḥḳīḳ  

396. Ki demiş ol ṣadūḳ u ʿadl ü ṣadīḳ    

 
303. ü: 
        Kaside 10 
        Mısra: 417 
        Vü: ve. 
417. Eyleyip ʿizz ü niʿmete muʿtād  
418. Eyle ḳahr u ġumūmdan āzād  
 
304. u: 
        Kaside 10 
        Mısra: 418 
        Vü: ve. 
417. Eyleyip ʿizz ü niʿmete muʿtād  
418. Eyle ḳahr u ġumūmdan āzād  
 
305. u: 
        Kaside 10 
        Mısra: 426 
        Vü: ve. 
425. Bārgāhıñda cümle ey Ḳayyūm  

426. Nīk ü bed kār u ḥālimiz maʿlūm  

 
306. u: 
        Kaside 10 
        Mısra: 478 
        Vü: ve. 
477. Deheniñ ḥoḳḳa-i beyān etdi  

478. Nuṭḳ u taʿbīri tercemān etdi  

 
307. ü: 
        Kaside 10 
        Mısra: 481 
        Vü: ve. 

481. Ḳalbi ʿilm ü irāde kān etdi  
482. Seriñi ʿaḳla āşiyān etdi  
 
308. ü: 
        Kaside 10 
        Mısra: 484 
        Vü: ve. 
483. Nefsiñi ḳıldı māye-i idrāk  
484. Fikriñi ḳıldı ḳābil ü derrāk  
 
309. ü: 
        Kaside 10 
        Mısra: 490 
        Vü: ve. 
489. Verdi miknet zamān-ı ṣıḥḥatde  
490. Vüsʿat ü fırṣat u selāmetde  
 
310. u: 
        Kaside 10 
        Mısra: 490 
        Vü: ve. 
489. Verdi miknet zamān-ı ṣıḥḥatde  
490. Vüsʿat ü fırṣat u selāmetde  
 
311. u: 
        Kaside 10 
        Mısra: 515 
        Vü: ve. 
515. Nigeh-i luṭf u ʿāṭıfet eyle  
516. Sālim-i zāra merḥamet eyle  
 
312. u: 
        Kaside 10 
        Mısra: 525 
        Vü: ve. 
525. Zār u muḥtācıña ʿināyet ḳıl  
526. Bize ol günde sen şefāʿat ḳıl  
 
313. ü: 
        Kaside 10 
        Mısra: 530 
        Vü: ve. 
529. Ede ol ḫıṭṭaya be-rūz-ı ḳıyām  
530. Melek ü ins ü cin ṣalāt u selām  
 
314. ü: 
        Kaside 10 
        Mısra: 530 
        Vü: ve. 
529. Ede ol ḫıṭṭaya be-rūz-ı ḳıyām  
530. Melek ü ins ü cin ṣalāt u selām  
 
315. ü: 
        Kaside 10 
        Mısra: 532 
        Vü: ve. 

531. Ḳabr-i pākine ola bī-ġāyāt  

532. Ṣalavāt-ı şerīf ü teslīmāt  

 
316. u: 
        Rübai 10 
        Mısra: 3 
        Vü: ve. 
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3. Müjgān u şirişkimle edip rıḳʿamı tesvīd  

4. Tā almaġiçün ḥaḳḳımı dīvānına girdim  

 
317. u: 
        Diğer 10 
        Mısra: 23 
        Vü: ve. 
23. Şu rütbe zār u nizārım firāḳ ile ben kim  

24. Kemīne rütbesin etmek ne mümkin istinbā  

 
318. u: 
        Diğer 10 
        Mısra: 32 
        Vü: ve. 
31. Duḫūl-i bezmiñe ḥāʾil olur sevād-ı firāḳ  
32. Ḫüsūf u kesfini leyl ü nehār eder icrā  
 
319. ü: 
        Diğer 10 
        Mısra: 32 
        Vü: ve. 
31. Duḫūl-i bezmiñe ḥāʾil olur sevād-ı firāḳ  
32. Ḫüsūf u kesfini leyl ü nehār eder icrā  
 
320. ü: 
        Diğer 10 
        Mısra: 42 
        Vü: ve. 

41. O ʿḬsi-dem o Mesīḥā-nefes kim olmuşdur  

42. Anıñla maʿrifet ü ʿilm ü fazl u ḫaṭ iḥyā  
 
321. ü: 
        Diğer 10 
        Mısra: 42 
        Vü: ve. 

41. O ʿḬsi-dem o Mesīḥā-nefes kim olmuşdur  

42. Anıñla maʿrifet ü ʿilm ü fazl u ḫaṭ iḥyā  
 
322. u: 
        Diğer 10 
        Mısra: 42 
        Vü: ve. 

41. O ʿḬsi-dem o Mesīḥā-nefes kim olmuşdur  

42. Anıñla maʿrifet ü ʿilm ü fazl u ḫaṭ iḥyā  
 
323. ü: 
        Diğer 10 
        Mısra: 53 
        Vü: ve. 
53. Ya ol ẓarāfet ü nükhet maʿārife raġbet  
54. Olursa böyle gerek o ẕātlara ḥaḳḳā  
 
324. ü: 
        Diğer 10 
        Mısra: 55 
        Vü: ve. 

55. Edīb ü kāmil-i ʿirfān necib-i necl-i hısān  

56. Kim etdi ḍarb-ı mesel nām-ı pākini şuʿarā  
 
325. u: 
        Müfret 10 

        Mısra: 2 
        Vü: ve. 
1. Bıraḳdım çarḫı destimden ḳażāyı atmaz oldum ben  

2. Kemān u tīr ü ḳalb ü ʿaşḳımız ber-bād ḳalmışdır  

 
326. ü: 
        Müfret 10 
        Mısra: 2 
        Vü: ve. 
1. Bıraḳdım çarḫı destimden ḳażāyı atmaz oldum ben  

2. Kemān u tīr ü ḳalb ü ʿaşḳımız ber-bād ḳalmışdır  

 
327. ü: 
        Müfret 10 
        Mısra: 2 
        Vü: ve. 
1. Bıraḳdım çarḫı destimden ḳażāyı atmaz oldum ben  

2. Kemān u tīr ü ḳalb ü ʿaşḳımız ber-bād ḳalmışdır  

 
328. u: 
        Gazel 10 
        Mısra: 2 
        Vü: ve. 
1. Görünmez oldu ser-tā-ser remedden çeşmime dünyā  
2. Baña şām-ı firāḳ u rūz-ı vaṣlıñ şimdi nā-ber-cā  
 
329. ü: 
        Tarih 11 
        Mısra: 13 
        Vü: ve. 
13. Artırır ḥüsn ü ṣafāsı giderir endūhu  

14. Geceler uzamasa olmaya vaḳt-i taḥvīl  

 
330. ü: 
        Tarih 11 
        Mısra: 19 
        Vü: ve. 
19. Sūziş ü żavʾı ziyāde olur elbette anıñ  

20. Olsa mūlar ile ḳandīl-i derūn içre fetīl  

 
331. ü: 
        Diğer 11 
        Mısra: 26 
        Vü: ve. 
25. Ṭaraf-ı muḫliṣi ederse suʾāl  

26. O kerīmü’l-ḫıṣāl ü nīk-ḫıṣāl  

 
332. ü: 
        Diğer 11 
        Mısra: 34 
        Vü: ve. 
33. Şöyle zār etdi iştiyāḳ beni  
34. Nāle döndürdü ġam bu cism ü teni  
 
333. ü: 
        Diğer 11 
        Mısra: 36 
        Vü: ve. 
35. Yaʿni mehcūr olaldan ol derden  

36. Ḫārdır dīdeme gül ü gülşen  
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334. u: 
        Diğer 11 
        Mısra: 80 
        Vü: ve. 
79. Ayrılan ṣoḥbet-i dil-ārādan  
80. Ḳaldırır ẕevḳ u şevḳı aradan  
 
335. u: 
        Tarih 12 
        Mısra: 5 
        Vü: ve. 
5. Öyle cār u zenleri anıñ müdām  
6. Etmede dūstāne ʿarż-ı merḥabā  
 
336. u: 
        Tarih 12 
        Mısra: 13 
        Vü: ve. 

13. Şevḳ u ẕevḳından girībān etdi çāk  

14. Ṣanma revzendir güşād olan dilā  
 
337. u: 
        Kaside 12 
        Mısra: 15 
        Vü: ve. 
15. Sirişti naḫl-i vücūd u baḳıyye naḫl oldu  
16. Edince devḥa-i feyżiñ ẓuhūr bākūrı  
 
338. u: 
        Kaside 12 
        Mısra: 41 
        Vü: ve. 

41. Buḫārı etdi semāvāt u keffi arż-ı bihīn  

42. Miyāh-ı meymenetinden biḥār-ı mescūdı  
 
339. ü: 
        Kaside 12 
        Mısra: 47 
        Vü: ve. 
47. Ṭavāf ederdi o nūru melāʾik ü ervāḥ  
48. Eder degil iken ervāḥımız bu ḫākşūrı  
 
340. ü: 
        Kaside 12 
        Mısra: 102 
        Vü: ve. 

101. Vedīʿa eyledi nūr-ı Muḥammedīyi aña  

102. Münevver etdi şuʿāʿı zemīn ü deyhūrı  

 
341. u: 
        Kaside 12 
        Mısra: 104 
        Vü: ve. 
103. O nūru eyledi miḥrāb-ı secde-i ikrām  
104. Ki secde eyleye aña müsāb u meʾcūrı  
 
342. ü: 
        Kaside 12 
        Mısra: 119 
        Vü: ve. 

119. Gözü çıḳar aña böyle baḳan laʿīn ü bediñ  

120. Olur nişestesi āḫir ḥafīr-i maḳhūrī  

 

343. ü: 
        Kaside 12 
        Mısra: 131 
        Vü: ve. 
131. Firāşı Sündüs ü zer-beft firāş-ı istebraḳ  

132. Ḳuṣūru ḳaṣr-ı mücevher binā-yı billūrī  

 
344. u: 
        Kaside 12 
        Mısra: 134 
        Vü: ve. 

133. Gezerdi ẕāt-ı şerīfiyle ḥażret-i Ḥavvā  

134. Cinān içinde ser-ā-ser ḳuṣūr u maḳṣūrı  
 
345. ü: 
        Kaside 12 
        Mısra: 142 
        Vü: ve. 
141. Kemāl-i naʿtını gördükde bildigim yoḳdur  

142. Bu kār-ı mekrümet içre şerīk ü berḫūrı  

 
346. u: 
        Kaside 12 
        Mısra: 154 
        Vü: ve. 
153. Muʿallim-i sebaḳ-ı sırr-ı ʿalleme’l-esmā  
154. Oḳutdu cevher-i ẕātıña naẓm u mensūrı  
 
347. u: 
        Kaside 12 
        Mısra: 171 
        Vü: ve. 
171. Ne deñlü aḥḳar u ednā isem de sulṭānım  

172. Degil miyim seniñ ʿırḳ-ı şerīfiniñ pūrı  

 
348. ü: 
        Kaside 12 
        Mısra: 175 
        Vü: ve. 
175. Benim o lerze-ber-endām-ı vaḥşet ü ekdār  

176. Ki cāna yetdi hümūm-ı küdūret-i dūrī  

 
349. ü: 
        Kaside 12 
        Mısra: 180 
        Vü: ve. 
179. Benim ol münkesirü’l-bāl-i dühūr-ı ḥasret  
180. Ki özledim yine ehl ü ʿıyāl-ı mehcūrı  
 
350. ü: 
        Kaside 13 
        Mısra: 20 
        Vü: ve. 
19. Çünki aṣlı kāʾinātıñ iki ḥarf olmuş anıñ  
20. Ḳāle gelmez ebced ü zāʾirçesi yoḳ muṭlaḳā  
 
351. ü: 
        Kaside 13 
        Mısra: 26 
        Vü: ve. 
25. Ṣūret-i ẓāhir ki bir mirʾāt-ı ḳudretdir anıñ  

26. Şekl ü timsāli olur rāʾīye elbet rū-nümā  
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352. u: 
        Kaside 13 
        Mısra: 51 
        Vü: ve. 
51. Ol ki māh u mihrveş her rūz ü şeb olmaḳdadır  
52. Dergeh-i iclāline şāhān-ı ʿālem çehre-sā  
 
353. ü: 
        Kaside 13 
        Mısra: 57 
        Vü: ve. 
57. Pās-dār-ı südre-i iclālidir ʿizz ü şeref  
58. Ḫāk-rūb-ı dergeh-i iḳbālidir bāl-i Hümā  
 
354. ü: 
        Kaside 13 
        Mısra: 59 
        Vü: ve. 
59. ʿĀleme ferr ü ṭulūʿu maṭlaʿu’l-envār-ı feyż  

60. Maḳdemi gencīne-efşān-ı ser-i bāy u gedā  

 
355. ü: 
        Kaside 13 
        Mısra: 100 
        Vü: ve. 
99. Maḳdemiñle cümle sūr etdi Muḥammed ümmeti  

100. Nikbet ü idbārına aʿdā-yı dīn etdi ʿażā  

 
356. u: 
        Kaside 13 
        Mısra: 115 
        Vü: ve. 
115. Cedd-i firdevs-āşiyān u vālid-i cennet-mekān  
116. Ol iki müstaġraḳ-ı deryā-yı nūr-ı Kibriyā  
 
357. u: 
        Kaside 13 
        Mısra: 122 
        Vü: ve. 
121. İntisāb ol ḫānedāna oldu mevrūs-ı peder  
122. Düşdü iḫlāṣ u ʿubūdiyyet baña himmet saña  
 
358. u: 
        Kaside 13 
        Mısra: 132 
        Vü: ve. 
131. Eyleyip reʾs-i hümāyūn ile efser iftiḫār  
132. Ẕāt-ı pākiyle mübāhāt eyleye tāc u ḳabā  
 
359. ü: 
        Gazel 14 
        Mısra: 5 
        Vü: ve. 

5. Elde tesbīḥ ü ʿasāsı var iken  

6. Eylemez ṣūfī riyādan ictināb  

 
360. u: 
        Tarih 14 
        Mısra: 6 
        Vü: ve. 

5. Cināna bādi-i temsīl ü teşbīh olsa lāyıḳdır  

6. Hele mevcūd olandan bunda luṭf u ḥüsnüñ esbābı  
 

361. u: 
        Kaside 14 
        Mısra: 11 
        Vü: ve. 
11. Görüp kūh-ı şükūhun çarḫ u aḫter  
12. ʿAceb midir dese Allāhu ekber  
 
362. u: 
        Kaside 14 
        Mısra: 25 
        Vü: ve. 
25. Firişte-fer cihānbān u melek-ḫū    

26. Hüner-ber şīr-naḫcīr ü ẓafer-cū  

 
363. ü: 
        Kaside 14 
        Mısra: 26 
        Vü: ve. 
25. Firişte-fer cihānbān u melek-ḫū    

26. Hüner-ber şīr-naḫcīr ü ẓafer-cū  

 
364. ü: 
        Kaside 14 
        Mısra: 64 
        Vü: ve. 
63. Ḳapıñda ḳul olup şāhān-ı ʿālem  

64. Felekde olsa da Cemşīd ü ger Cem  

 
365. ü: 
        Kaside 15 
        Mısra: 17 
        Vü: ve. 
17. Ḳomaz çü şems ü nücūm ol siyāh kāseleri  
18. Çü jāle maḥv eder ednāyı ṭalʿat-ı şevket  
 
366. u: 
        Kaside 15 
        Mısra: 23 
        Vü: ve. 
23. Düşüp rikābına emn ü amān u ʿadl ü kerem  

24. O pīşgehde sezā çekse rāyet-i şevket  

 
367. ü: 
        Kaside 15 
        Mısra: 23 
        Vü: ve. 
23. Düşüp rikābına emn ü amān u ʿadl ü kerem  

24. O pīşgehde sezā çekse rāyet-i şevket  

 
368. ü: 
        Kaside 15 
        Mısra: 25 
        Vü: ve. 
25. Cihānda şevket ü devlet demekde odur  
26. Ki münḥasırdır aña şān-ı devlet-i şevket  
 
369. u: 
        Kaside 15 
        Mısra: 40 
        Vü: ve. 
39. Celādet-i ʿıẓam-ı ḳadriñiñ ʿatıyyesidir  
40. ʿUlüvv-i rütbe-i şān u feḫāmet-i şevket  
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370. ü: 
        Kaside 15 
        Mısra: 51 
        Vü: ve. 

51. Bu ʿizz ü şevkete taḳlīd olur mu ʿālemde  

52. Olur mu kesb ile taḥṣīl-i ḥālet-i şevket  

 
371. ü: 
        Kaside 16 
        Mısra: 43 
        Vü: ve. 
43. Olmasa mekrümet ü luṭfu eger cümleye ʿām  
44. Böyle evṣāfına düşmezdi ser-ā-pā bülbül  
 
372. ü: 
        Kaside 16 
        Mısra: 83 
        Vü: ve. 
83. Devlet ü ʿömrünü efzūn ede dāʾim Mevlā  
84. Faḫr ede cūd u seḫāsıyla be-her cā bülbül  
 
373. u: 
        Kaside 16 
        Mısra: 84 
        Vü: ve. 
83. Devlet ü ʿömrünü efzūn ede dāʾim Mevlā  
84. Faḫr ede cūd u seḫāsıyla be-her cā bülbül  
 
374. u: 
        Tarih 17 
        Mısra: 36 
        Vü: ve. 
35. Böyledir ġarḳ-āb-ı baḥr-i ġurbet ü endūh iñen  

36. Gülşen-i maʿnāma taḳlīd etmede dūr u yaḳīn  

 
375. u: 
        Tarih 17 
        Mısra: 50 
        Vü: ve. 
49. Yaʿni küstāḫ u recā olsam deriñde ben nola  

50. Luṭfuña muʿtād-ı dīrīneñ durur zār u ḥazīn  

 
376. ü: 
        Tarih 17 
        Mısra: 72 
        Vü: ve. 
71. Bu cevāb-ı pāki aḫẕ edip zebān-ı kāmdan  

72. Reh-güẕārıñda nevāl ü cūda açdım āstīn  

 
377. u: 
        Tarih 17 
        Mısra: 74 
        Vü: ve. 
73. Müflis-i ġurbet ḳanāʿat eylemez bir baḫşişe  

74. Luṭf u iḥsānıñ mükerrer ister ol bī-çār hemīn  

 
378. u: 
        Tarih 17 
        Mısra: 80 
        Vü: ve. 
79. Bir zamān zāl-i felek ʿaksine devrān eyleyip  

80. Atdı Lazistān’a ẕātım ḳahr ile zār u ḥazīn  

 
379. u: 
        Tarih 17 
        Mısra: 81 
        Vü: ve. 
81. Şimdi Türkistān-ı miḥnetde ḳalıp zār u nizār  

82. Ḥālime baḳdıḳça ben olmaḳdayım ḥayret-ḳarīn  

 
380. u: 
        Tarih 17 
        Mısra: 90 
        Vü: ve. 

89. Teng-destī vü keder ḥālim diger-gūn eyledi  

90. Gündüzüm sermā-yı hicrān her gecem sūz u enīn  

 
381. u: 
        Tarih 17 
        Mısra: 94 
        Vü: ve. 
93. Ḫāke yeksān eyledi baḫtım gibi ẕātım felek  

94. Şöyle ṭursun ġayret-i aḳrān u şehr-i nāzenīn  

 
382. ü: 
        Tarih 17 
        Mısra: 100 
        Vü: ve. 

99. Ḳaldı bu hengām-ı deyde ġurbet ellerde dirīġ  

100. Derd ile miḥnet ile bī-çāre dil-teng ü ḥazīn  

 
383. ü: 
        Tarih 17 
        Mısra: 104 
        Vü: ve. 

103. Ḥāṣılı tesḫīn ü tebrīd etmede eṭrāfımı  

104. Germ ü serdi ʿālemiñ çün ṭāliʿ-i nādīr-bihīn  

 
384. ü: 
        Kaside 17 
        Mısra: 38 
        Vü: ve. 

37. Cenāb-ı ḥażret-i Sulṭān Aḥmed-i Ġāzī  

38. Yegāne pādişeh-i bī-muʿādil ü ekrem  

 
385. ü: 
        Kaside 17 
        Mısra: 49 
        Vü: ve. 

49. Nice tefekkür ü ḫaşyetle olmasun zīrā  

50. Yegāne ẕātı hünerlerde hep be-vech-i etem  
 
386. ü: 
        Kaside 17 
        Mısra: 51 
        Vü: ve. 

51. Tüfeng ü tīri dilīrāne şaṣtı merdāne  

52. Cemīʿ-i genc-i maʿārifde ẕātı hep maḥrem  

 
387. ü: 
        Kaside 17 
        Mısra: 59 
        Vü: ve. 
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59. Edeydi şevket ü dārāt u ḥaşmeti meşhūd  

60. Derinde ʿabd-i kemīne olurdu Ḫüsrev ü Cem  

 
388. u: 
        Kaside 17 
        Mısra: 59 
        Vü: ve. 
59. Edeydi şevket ü dārāt u ḥaşmeti meşhūd  

60. Derinde ʿabd-i kemīne olurdu Ḫüsrev ü Cem  

 
389. u: 
        Kaside 17 
        Mısra: 66 
        Vü: ve. 

65. ʿAceb mi lutfuna müstaġraḳ olsa heft iḳlīm  

66. Yed-i kerīmine vā-beste cümle Rūm u ʿAcem  

 
390. u: 
        Kaside 17 
        Mısra: 73 
        Vü: ve. 
73. Ġulām-ı dergehidir gerçi cümle şāh u gedā  
74. Ḳul etdi Sālim’i ol şāh ġayrısın bilmem  
 
391. u: 
        Kaside 17 
        Mısra: 86 
        Vü: ve. 

85. Muhammed-i ʿArabī ḥürmetine ḥażret-i Ḥaḳ  

86. Ede ʿadūsunu maḳhūr u ḳulların ḫurrem  
 
392. ü: 
        Gazel 18 
        Mısra: 6 
        Vü: ve. 
5. Yıḳıldıḳ pāy-māl olduḳ derinde ḫāk-i rāh olduḳ  

6. Edelden naḫvet ü nāzı bize ol nāzenīn ʿādet  

 
393. u: 
        Tarih 18 
        Mısra: 4 
        Vü: ve. 

3. Nesīm-i ṣubḥ-ı vuṣlatdan şeb-i ġam zülf-i yārāsā  

4. Perīşān-ḥāl iken şevḳ u feraḥla neşve-yāb oldu  

 
394. u: 
        Tarih 18 
        Mısra: 25 
        Vü: ve. 

25. O deñlü ẕāt-ı maʿmūr u naẓīf ü ṣāf-dildir kim  

26. Yanında şūḫ-meşrebler ser-ā-pā pür-ḥicāb oldu  
 
395. ü: 
        Tarih 18 
        Mısra: 25 
        Vü: ve. 

25. O deñlü ẕāt-ı maʿmūr u naẓīf ü ṣāf-dildir kim  

26. Yanında şūḫ-meşrebler ser-ā-pā pür-ḥicāb oldu  
 
396. ü: 
        Tarih 18 

        Mısra: 29 
        Vü: ve. 

29. Edīb ü ṣāf-dil maḫdūm-ı pākīze-şiyemdir kim  

30. Vücūdu ḥüsn-i aḫlāḳa maḥall-i müsteṭāb oldu  
 
397. ü: 
        Tarih 18 
        Mısra: 39 
        Vü: ve. 
39. Kemāl-i saʿd ü ifrāṭ-ı feraḥ ile bu şeb gūyā  
40. Ḥasen burcunda mehle ictimāʿ-ı āfitāb oldu  
 
398. u: 
        Kaside 18 
        Mısra: 26 
        Vü: ve. 
25. Ṣarılır dāmenine bulduġu şāḫıñ ez-dil  

26. Tā ki bī-kes ḳalalı bāġda zār u maḫẕūl  

 
399. ü: 
        Kaside 18 
        Mısra: 48 
        Vü: ve. 
47. Ġamdan āzāde olur deyde nebāt-ı ṣoḥbet  
48. Eylemez meclis-i ḫāṣa meges ü mūr duḫūl  
 
400. u: 
        Kaside 18 
        Mısra: 54 
        Vü: ve. 
53. Cumʿayı ḥāṣılı terk eyleyemez pāy-ı ṣalāḥ  
54. Anda cemʿ olmuş iken nice rivāyāt u nuḳūl  
 
401. ü: 
        Kaside 18 
        Mısra: 60 
        Vü: ve. 
59. O şeref-baḫş-ı ḫilāfet o şeh-i pür-şevket  
60. K’eylemiş ẕātını Ḥaḳ şefḳat ü ʿadle mecbūl  
 
402. ü: 
        Kaside 18 
        Mısra: 64 
        Vü: ve. 
63. O imām-ı ḥaḳıñ etmiş nigehin ṣunʿ-ı Ḫudā  
64. Dosta niʿmet ü aʿdāsına seyf-i meslūl  
 
403. ü: 
        Kaside 18 
        Mısra: 65 
        Vü: ve. 
65. Odur ol pādişeh-i münʿim ü ʿādil şeb ü rūz  
66. Ki anıñ niʿmeti olmaḳda cihāna mebẕūl  
 
404. ü: 
        Kaside 18 
        Mısra: 69 
        Vü: ve. 
69. Biri baḥr ü birini kān ḫayāl ede meger  

70. Kef-i iḥsānını taṣvīr edenler meʾmūl  

 
405. ü: 
        Kaside 18 
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        Mısra: 82 
        Vü: ve. 
81. Himmetiñle şu ḳadar oldu cihān emn ü amān  
82. ʿĀleme oldu bütün cāy-ı ṣafā ḥüzn ü sühūl  
 
406. u: 
        Kaside 18 
        Mısra: 90 
        Vü: ve. 

89. Devlet ü nām-ı Sikender ki hemīn olmadadır  

90. Ḥāṣıl-ı devlet-i pākiñ nice eşrāf u fuḥūl  
 
407. u: 
        Kaside 18 
        Mısra: 93 
        Vü: ve. 

93. Aṣl u ferʿiñ de hemīn ṭayyib ü pāk ü ṭāhir  

94. Kim işitse şeref-i ẕātıñ eder ḥüsn-i ḳabūl  
 
408. ü: 
        Kaside 18 
        Mısra: 93 
        Vü: ve. 

93. Aṣl u ferʿiñ de hemīn ṭayyib ü pāk ü ṭāhir  

94. Kim işitse şeref-i ẕātıñ eder ḥüsn-i ḳabūl  
 
409. ü: 
        Kaside 18 
        Mısra: 93 
        Vü: ve. 

93. Aṣl u ferʿiñ de hemīn ṭayyib ü pāk ü ṭāhir  

94. Kim işitse şeref-i ẕātıñ eder ḥüsn-i ḳabūl  
 
410. ü: 
        Kaside 18 
        Mısra: 97 
        Vü: ve. 
97. Bu ḳadar ferr ü ḥaşemle yine her şām u seḥer  
98. Saña ṭāʿatdir olan cümle ahibb-i mesʾūl  
 
411. ü: 
        Kaside 18 
        Mısra: 107 
        Vü: ve. 

107. Baḥr ü ber cevdet-i iḥsānıña sīr ü reyyān  

108. Niʿmetiñ öyle bahār içre cihāna mebẕūl  
 
412. ü: 
        Kaside 18 
        Mısra: 120 
        Vü: ve. 
119. Eyleye ẕāt-ı hümāyūnunu Allāh maṣūn  
120. Devlet ü salṭanatı tā-be-ḳıyāmet mevṣūl  
 
413. ü: 
        Kaside 18 
        Mısra: 121 
        Vü: ve. 
121. Şevket ü ʿömrünü efzūn ede dāʾim Mevlā  
122. Be-ḥaḳ-ı mühr-i nübüvvet be-ḥaḳ-ı sırr-ı Resūl  
 
414. ü: 
        Kaside 19 

        Mısra: 3 
        Vü: ve. 

3. Ne gülşen dil-firīb ü dil-güşā bir ravża-i şīrīn  

4. Ki ṭarḥ-ı lā-naẓīri gelmemişdir çarḫ-ı devvāre  

 
415. u: 
        Kaside 19 
        Mısra: 5 
        Vü: ve. 

5. Güzīde her ṭaraf mümtāz u zībā ḳıṭʿa-i cennet  

6. Ki kesb-i feyż eder ʿādem aña etdikde neẓẓāre  
 
416. u: 
        Kaside 19 
        Mısra: 23 
        Vü: ve. 
23. Ciger-pāre güzeller ʿişve-bāz u nāz-perverler  
24. Müferraḥ şeh-levendler gelmede nāzende reftāre  
 
417. u: 
        Kaside 19 
        Mısra: 26 
        Vü: ve. 

25. Pesendīde ḥavużlar tuḥfe mirʾāt-ı mücellālar  

26. Nigāh etdikçe āb u tāb baḫş eyler nigeh-dāre  
 
418. ü: 
        Kaside 19 
        Mısra: 45 
        Vü: ve. 
45. Şerefde Farḳadān’a hem-ser eyler ḳadr ü miḳdārı  
46. Anıñ bir ġonca-i raʿnāsın almaḳ künc-i destāre  
 
419. ü: 
        Kaside 19 
        Mısra: 57 
        Vü: ve. 
57. Baḳıp bu reng ü būya ḫāṭıra firdevs gelmez mi  
58. Girince böyle nüzhetgāh-ı vālā cennet-āsāre  
 
420. ü: 
        Kaside 19 
        Mısra: 76 
        Vü: ve. 

75. O sulṭān-ı cihān ṣāḥib-ḳırān-ı bezm-i ʿālī kim  

76. Degil Rum’a sitān-ı mihri besdir Hind ü Bulġar’e  
 
421. ü: 
        Kaside 19 
        Mısra: 78 
        Vü: ve. 

77. O sulṭān-ı ser-efrāz-ı selāṭīn dād-güster kim  

78. Süleymān gibi cārī emri bāda deşt ü enhāre  

 
422. u: 
        Kaside 19 
        Mısra: 79 
        Vü: ve. 
79. Olup fermān-ber-i ḥükmü ʿArab Rum u ʿAcem anıñ  

80. Hemīn cārīdir aḥkām-ı şerīfi cümle aḳṭāre  
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423. u: 
        Kaside 19 
        Mısra: 81 
        Vü: ve. 

81. O ʿālī-şān ki Cem derbān u Dārā çākerin etmiş  

82. Muvaffaḳ ẕāt-ı vālāsın Ḫudā her emr-i düşvāre  
 
424. u: 
        Kaside 19 
        Mısra: 89 
        Vü: ve. 

89. Nice teşbīh edem kāna anıñ inʿām u iḥsānın  

90. Anı taḫmīn ḳābildir bu gelmez ʿadd ü miḳdāre  

 
425. u: 
        Kaside 19 
        Mısra: 94 
        Vü: ve. 
93. Bütün ʿālem anıñ müstaġraḳ-ı deryā-yı cūdudur  
94. Duʿāsı farż-ı ʿayn olmuş durur büldān u emsāre  
 
426. u: 
        Gazel 20 
        Mısra: 8 
        Vü: ve. 
7. Sad-hazer ol gamzelerden çeşm-i efsūn-sāzda  
8. ʿAkl u sevdāyı ederler sulh-düşmen ceng-dūst  
 
427. ü: 
        Kaside 20 
        Mısra: 21 
        Vü: ve. 

21. Evvelīn-ʿaḳl ü sānī-i ḫūrşīd  

22. Aḥmed-i Sālis-i ẓafer-teʾ yīd  

 
428. u: 
        Kaside 20 
        Mısra: 53 
        Vü: ve. 

53. Dāver-i Taḫt u baḫt-ı ʿālī-nām  

54. Mālik-i baḥr ü ber şeh-i islām  
 
429. ü: 
        Kaside 20 
        Mısra: 64 
        Vü: ve. 
63. Cümle eyler idi bu bū-yı kerem  

64. Ḫākin iksīr ü ṣaḥn-ı bāġı İrem  

 
430. ü: 
        Kaside 20 
        Mısra: 69 
        Vü: ve. 

69. Kef-i cūduna nisbet ü temsīl  

70. Ḳaṭra-i kemterīni olmaz Nīl  

 
431. u: 
        Kaside 20 
        Mısra: 91 
        Vü: ve. 
91. Bu ḳılāʿ u ḥuṣūn-ı pür-ziynet  
92. Bu ḳadar şān u şevket ü ḥaşmet  

 
432. u: 
        Kaside 20 
        Mısra: 92 
        Vü: ve. 
91. Bu ḳılāʿ u ḥuṣūn-ı pür-ziynet  
92. Bu ḳadar şān u şevket ü ḥaşmet  
 
433. ü: 
        Kaside 20 
        Mısra: 92 
        Vü: ve. 
91. Bu ḳılāʿ u ḥuṣūn-ı pür-ziynet  
92. Bu ḳadar şān u şevket ü ḥaşmet  
 
434. u: 
        Kaside 20 
        Mısra: 95 
        Vü: ve. 
95. Yek-be-yek hep şuhūr u büldānı  

96. Cümle memlūʾ fażl-ı Rabbānī  

 
435. ü: 
        Kaside 20 
        Mısra: 100 
        Vü: ve. 
99. Cāygāh-ı fuḥūl ü ehl-i kemāl  
100. ʿİlm ü fażl u hünerle māl-ā-māl  
 
436. u: 
        Kaside 20 
        Mısra: 100 
        Vü: ve. 
99. Cāygāh-ı fuḥūl ü ehl-i kemāl  
100. ʿİlm ü fażl u hünerle māl-ā-māl  
 
437. ü: 
        Kaside 20 
        Mısra: 110 
        Vü: ve. 

109. Var mı dünyāda bir naẓīri meger  

110. Āb ü ḫāk ü hevāda ser-tā-ser  
 
438. ü: 
        Kaside 20 
        Mısra: 110 
        Vü: ve. 

109. Var mı dünyāda bir naẓīri meger  

110. Āb ü ḫāk ü hevāda ser-tā-ser  
 
439. ü: 
        Kaside 20 
        Mısra: 115 
        Vü: ve. 
115. Ẕāt-ı vālāsı ʿizz ü devletle  
116. Cāygāh eylemiş saʿādetle  
 
440. u: 
        Kaside 20 
        Mısra: 118 
        Vü: ve. 
117. Ḥüsnü mümżā-yı ṭabʿ-ı ʿālemdir  

118. Revnaḳ u zībe faṣṣ-ı Ḫātem’dir  
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441. ü: 
        Kaside 20 
        Mısra: 122 
        Vü: ve. 
121. Ne sarāy ol maḳarr-ı kesb-i hüner  
122. Māye-i feyż-i her necābet ü fer    
 
442. ü: 
        Kaside 20 
        Mısra: 132 
        Vü: ve. 

131. Odur ol bihterīn mekān-ı şerīf  

132. Maʿden-i her kemāl ü cāy-ı laṭīf  

 
443. ü: 
        Kaside 20 
        Mısra: 134 
        Vü: ve. 
133. Ne güzel menzil-i ʿibādetdir  
134. Cāy-ı her ṭāʿat ü neẓāfetdir  
 
444. ü: 
        Kaside 20 
        Mısra: 138 
        Vü: ve. 
137. Ḥıfẓa gūyā sarāyı şām u seḥer  
138. Ṭolaşır nevbet ile şems ü ḳamer  
 
445. ü: 
        Kaside 20 
        Mısra: 187 
        Vü: ve. 

187. Hem velāyet-ḳarīn ü dānādır    

188. Hem kerāmet-rehīn ü maʿnādır  

 
446. ü: 
        Kaside 20 
        Mısra: 188 
        Vü: ve. 

187. Hem velāyet-ḳarīn ü dānādır    

188. Hem kerāmet-rehīn ü maʿnādır  

 
447. u: 
        Kaside 20 
        Mısra: 199 
        Vü: ve. 

199. Ne muʿallim selīm-ṭabʿ u derūn  

200. Rāz-dān-ı fünūn-ı gūn-ā-gūn  
 
448. ü: 
        Kaside 20 
        Mısra: 204 
        Vü: ve. 
203. Ki cihān cümle istirāḥatda  
204. Her kes ʿadlinde emn ü rāḥatda  
 
449. ü: 
        Kaside 20 
        Mısra: 217 
        Vü: ve. 

217. Heşt ü deh sālde olup vāṣıl  

218. Oldu naḳdīne-i emel ḥāṣıl    

 
450. u: 
        Kaside 20 
        Mısra: 257 
        Vü: ve. 

257. Ḫaṭṭ u remy ü tüfeng ü her tertīb  

258. Şiʿr ü inşā vü ṣanʿat-ı teẕhīb  

 
451. ü: 
        Kaside 20 
        Mısra: 257 
        Vü: ve. 

257. Ḫaṭṭ u remy ü tüfeng ü her tertīb  

258. Şiʿr ü inşā vü ṣanʿat-ı teẕhīb  

 
452. ü: 
        Kaside 20 
        Mısra: 257 
        Vü: ve. 

257. Ḫaṭṭ u remy ü tüfeng ü her tertīb  

258. Şiʿr ü inşā vü ṣanʿat-ı teẕhīb  

 
453. ü: 
        Kaside 20 
        Mısra: 258 
        Vü: ve. 

257. Ḫaṭṭ u remy ü tüfeng ü her tertīb  

258. Şiʿr ü inşā vü ṣanʿat-ı teẕhīb  

 
454. ü: 
        Kaside 20 
        Mısra: 259 
        Vü: ve. 

259. Reʾ y ü tedbīr ü ʿilm-i fersānī  

260. Hep ḳarīn-i ḫayāl-i ẕī-şānı  

 
455. ü: 
        Kaside 20 
        Mısra: 259 
        Vü: ve. 

259. Reʾ y ü tedbīr ü ʿilm-i fersānī  

260. Hep ḳarīn-i ḫayāl-i ẕī-şānı  

 
456. ü: 
        Kaside 20 
        Mısra: 282 
        Vü: ve. 
281. O da zeyn eyleyip cevāhir ile  

282. Nice ṣunʿ-ı bihīn ü fāḫir ile  

 
457. u: 
        Kaside 20 
        Mısra: 310 
        Vü: ve. 

309. Bāreka’llāh zihī şecaʿatdir  

310. Rüstemāne ne zūr u ḳuvvetdir  
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458. ü: 
        Kaside 20 
        Mısra: 346 
        Vü: ve. 

345. Eyleye ḥażret-i Ḫudā-yı ḳadīr  

346. Ẕātıñı devlet ü ṣafā ile pīr  

 
459. ü: 
        Kaside 22 
        Mısra: 34 
        Vü: ve. 

33. Çıḳsa dīvāna ol vezīr-i güzīn  

34. ʿAdl ü iḥsān ṭurur yesār u yemīn  

 
460. u: 
        Kaside 22 
        Mısra: 50 
        Vü: ve. 

49. O vezīr-i muḥibb-i ʿilm-i şerīf  

50. Ṣāḥib-i ḥilm ü cūd u ṭabʿ-ı laṭīf  

 
461. ü: 
        Kaside 22 
        Mısra: 66 
        Vü: ve. 

65. ʿĀlemi eyleyip seḫāsı esīr  

66. Keremin görmede saġīr ü kebīr  

 
462. ü: 
        Kaside 22 
        Mısra: 78 
        Vü: ve. 

77. Rūz ü şeb oldu dīde-dūz-ı ümīd  

78. Kef-i iḥsānına meh ü ḫūrşīd  

 
463. u: 
        Kaside 22 
        Mısra: 124 
        Vü: ve. 
123. Yoḫsa ḥālim benim diger-gūndur  

124. Ġam u miḥnetle dīde pür-ḫūndur  

 
464. ü: 
        Kaside 22 
        Mısra: 146 
        Vü: ve. 
145. Ẕātıñ ʿizzetle ber-devām olsun  
146. ʿÖmr ü devletle müstedām olsun  
 
465. ü: 
        Gazel 23 
        Mısra: 12 
        Vü: ve. 

11. Mā-cerā-yı dīde-i giryānımı görüp dilā  

12. Baḥr acıyıp aġlaşırlar ḥālime Nīl ü Fürāt  

 
466. ü: 
        Kaside 23 
        Mısra: 11 
        Vü: ve. 

11. Ayaz ile yine āmīziş etdi şīr ü şekkerveş  

12. Şeb-i meh-tāb-ı deyde seyr kıl maḥmūd-ı sermāyı  
 
467. u: 
        Kaside 23 
        Mısra: 38 
        Vü: ve. 

37. Ne destūr āṣaf-ı Cem-rütbe kim taḥḳīr eder gerdūn  

38. Der-i ḳudretde derbānı ya Efrīdun u Dārāyī  

 
468. u: 
        Kaside 23 
        Mısra: 72 
        Vü: ve. 

71. Ḫıdīv-i kām-baḫşā āfitāb-ı āsumān-raḫşā  

72. Eyā āyīn-ṭırāz-ı rāh u resm-i ʿālem-ārāyī  

 
469. u: 
        Kaside 23 
        Mısra: 74 
        Vü: ve. 

73. Sen ol gül-çīn-i gülzār-ı saʿādetsin ki dāmānıñ  

74. Eder ṣayf u şitāda muttaṣıl gül būse-peymāyī  

 
470. u: 
        Kaside 23 
        Mısra: 81 
        Vü: ve. 

81. Ḫalīlu’llāh ile hem-nām u şöhret olduguñdandır  

82. Ẓuhūruñ pür-tezelzül etdi ḳavm-i Lāt u ʿUzzā’yı  
 
471. ü: 
        Kaside 23 
        Mısra: 90 
        Vü: ve. 

89. Bu iḳbāl-i Ḫudā-dād ile bir gün neyyir-i tīgıñ  

90. Eder tesḫīr yek-ser merz ü būm-ı ʿömr-i aʿdāyı  

 
472. u: 
        Tarih 24 
        Mısra: 5 
        Vü: ve. 

5. ʿArż etse ruḫsār ol perī firdevs eder būm u beri  

6. Olursa aña müşterī gökde nola şems ü ḳamer  

 
473. ü: 
        Tarih 24 
        Mısra: 6 
        Vü: ve. 

5. ʿArż etse ruḫsār ol perī firdevs eder būm u beri  

6. Olursa aña müşterī gökde nola şems ü ḳamer  

 
474. ü: 
        Tarih 24 
        Mısra: 10 
        Vü: ve. 
9. İnṣāf olunsa ḫūbdur bir böyle şehr-āşūbdur  

10. ʿĀriflere maṭlūbdur ol nazenīn ü sīm-ber  
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475. ü: 
        Tarih 24 
        Mısra: 14 
        Vü: ve. 

13. Ṣāḥib-ḳırān-ı şarḳ u garb ḫūrşīd-i ṣubḥ-ı rūz-ı ḥarb  

14. Şīr ü hizebr-i ṭaʿn u żarb hem Ḳahramān hem dādger  

 
476. ü: 
        Tarih 24 
        Mısra: 18 
        Vü: ve. 
17. Ḫān Aḥmed-i encüm-sipāh kim ḳıla nāgeh ʿazm-i 
rāh  
18. Fevz ü ẓafer çün mihr ü māh öñünce zer-meşʿal 
çeker  
 
477. ü: 
        Tarih 24 
        Mısra: 18 
        Vü: ve. 
17. Ḫān Aḥmed-i encüm-sipāh kim ḳıla nāgeh ʿazm-i 
rāh  
18. Fevz ü ẓafer çün mihr ü māh öñünce zer-meşʿal 
çeker  
 
478. ü: 
        Tarih 24 
        Mısra: 19 
        Vü: ve. 
19. Gerdūnda şeb-meşhūd olan ṣanma hilāl ü Kehkeşān  
20. ʿArż eyled’aña āsumān elmāsdan tāc u kemer  
 
479. u: 
        Tarih 24 
        Mısra: 20 
        Vü: ve. 
19. Gerdūnda şeb-meşhūd olan ṣanma hilāl ü Kehkeşān  
20. ʿArż eyled’aña āsumān elmāsdan tāc u kemer  
 
480. ü: 
        Tarih 24 
        Mısra: 23 
        Vü: ve. 
23. Ḥāḳ-i derin her kim öper çün mihr ü meh şām u 
seḥer  

24. Her dem dehānın pür eder sīm ile zer dürr ü güher  

 
481. ü: 
        Tarih 24 
        Mısra: 24 
        Vü: ve. 
23. Ḥāḳ-i derin her kim öper çün mihr ü meh şām u 
seḥer  

24. Her dem dehānın pür eder sīm ile zer dürr ü güher  

 
482. ü: 
        Tarih 24 
        Mısra: 25 
        Vü: ve. 

25. Fetḥ ü ẓaferdir şāh-rāh min-baʿd aña bī-iştibāh  

26. İḳbāline ʿādil güvāh ol ṣadr-ı dīn-perver yeter  

 

483. u: 
        Tarih 24 
        Mısra: 47 
        Vü: ve. 
47. Olup Revān maʿmūr u şen pāk oldu hep burc u beden  
48. Süprüldü çıḳdı kalʿadan ol zümre-i dūzaḫ-maḳar  
 
484. ü: 
        Kaside 24 
        Mısra: 15 
        Vü: ve. 

15. Dūr-bīn eyledi rūz ü şebe mihr ile mehi  

16. Reh-güẕārına felek baḳmada etmez teʾḫīr  

 
485. ü: 
        Kaside 24 
        Mısra: 22 
        Vü: ve. 

21. Ṣadr-ı ʿālīye ḳadem baṣdı deyü müjde edip  

22. Dedi oldu o efendiñ fer ü ḥaşmetle vezīr  

 
486. u: 
        Kaside 24 
        Mısra: 43 
        Vü: ve. 
43. Şu ḳadar luṭf u kerem ṣāḥibi mükrimdir kim  

44. O olur dünyede cism olmaḳ olursa tevḳīr  

 
487. ü: 
        Kaside 24 
        Mısra: 51 
        Vü: ve. 
51. Sen o kān-ı kerem ü baḥr-i himemsin k’olmuş  

52. Bir nigāh-ı naẓarıñ cümle cihāna iksīr  

 
488. u: 
        Kaside 24 
        Mısra: 57 
        Vü: ve. 
57. Sen o iḥsān u kerem ṣāhibisin kim Ḥātem  

58. Saña nisbetle seḫā-ḫvānlıgı bir şeyʾ-i ḥaḳīr  

 
489. ü: 
        Kaside 24 
        Mısra: 67 
        Vü: ve. 
67. Ḥaşre dek devletini dāʾim edip Ferd ü Ṣamed  

68. Behre-yāb ola zamānında ṣaġīr ile kebīr  

 
490. ü: 
        Kaside 25 
        Mısra: 2 
        Vü: ve. 

1. Teʿāla’llāh zihī ẕāt-ı melek-ḫaslet kerem-fermā  

2. Ki ferr ü ḥaşmet ü dārātı ġayret-āver-i Dārā  
 
491. ü: 
        Kaside 25 
        Mısra: 2 
        Vü: ve. 

1. Teʿāla’llāh zihī ẕāt-ı melek-ḫaslet kerem-fermā  

2. Ki ferr ü ḥaşmet ü dārātı ġayret-āver-i Dārā  
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492. u: 
        Kaside 25 
        Mısra: 12 
        Vü: ve. 
11. Odur ol āṣaf-ı ṣāḥib-himem kān-ı mekārim kim  

12. ʿAdīlin görmemişdir çeşm-i çarḫ u dīde-i dünyā  

 
493. ü: 
        Kaside 25 
        Mısra: 58 
        Vü: ve. 

57. Hemīşe hem-demiñ ḥıfẓ u emān-ı Ḥaḳḳ olup olsun  

58. Müdāmī reh-berīñ tevfīḳ-ı Rabb-i Ḭzid ü dānā  

 
494. ü: 
        Kaside 26 
        Mısra: 12 
        Vü: ve. 
11. Ṭolular beyża-i elmās gibi oldu vezān  
12. Ceyb ü dāmānını toldursa sezādır ṣaḥrā  
 
495. ü: 
        Kaside 26 
        Mısra: 35 
        Vü: ve. 
35. Ḥikem-āmūẕ-ı suḫan pāk-dil ü pāk-dehen  
36. Ḫāzin-i dürr-i ʿAden muʿteber-i ehl-i vefā  
 
496. u: 
        Matla 27 
        Mısra: 1 
        Vü: ve. 
1. Sevindir pāy-būsuñla deyü bu zār u nālānı  
2. Ṣarıldı pāyınā yāriñ şefāʿat etdi dāmānı  
 
497. u: 
        Kaside 27 
        Mısra: 3 
        Vü: ve. 
3. Zār u pejmürde iken tāb-ı temūz-ı ġamdan  

4. Ḳıldı bu feyż dil-i ʿālemi leb-rīz-i ṣafā  

 
498. ü: 
        Kaside 27 
        Mısra: 18 
        Vü: ve. 
17. Nice āṣaf ki anıñ görmedi bir daḫı henüz  

18. Reʾy ü tedbīrde mānendini çeşm-i dünyā  

 
499. u: 
        Kaside 27 
        Mısra: 36 
        Vü: ve. 

35. Ḥamdü li’llāh hele teşrīf-i ḳudūmundan anıñ  

36. Oldu bed-ḫvāh u erāzil müteşān nā-peydā  
 
500. u: 
        Kaside 27 
        Mısra: 38 
        Vü: ve. 

37. Söylemek istemez ādem anı ammā ṭuramaz  

38. Ḳomaz īmān u mürüvvet k’ola ebkem gūyā  

 
501. u: 
        Kaside 29 
        Mısra: 49 
        Vü: ve. 
49. Ben o ṣad-şevḳ u sürūr ile eyā kān-ı kerem  
50. Eyledim gerçi ṣıfāṭıñda kelāmım berter  
 
502. u: 
        Kaside 29 
        Mısra: 52 
        Vü: ve. 

51. Līk mümkin mi ede lāyıḳı üzre medḥiñ  

52. Kilk-i muʿciz-raḳam u ḫāme-i iʿcāz-eser  
 
503. ü: 
        Kaside 29 
        Mısra: 59 
        Vü: ve. 

59. Budur ümmīd ü recā dergeh-i Ḥaḳ’dan ki müdām  

60. Ṣadr-ı fetvāya vere ẕāt-ı şerīfiñ zīver  

 
504. ü: 
        Kaside 30 
        Mısra: 28 
        Vü: ve. 

27. Zamān-ı devletinde ol vücūd-ı bī-naẓīrin çarḫ  

28. Bi-ḥamdi’llāh leked-kūb etmez oldu merd ü dānāyı  
 
505. u: 
        Kaside 31 
        Mısra: 3 
        Vü: ve. 

3. Bāġ u ṣuffe demidir kilk-i ṣarīr-engīziñ  

4. Naġme-senc-i dem olur bülbül-i gūyā eyle  
 
506. ü: 
        Kaside 31 
        Mısra: 44 
        Vü: ve. 
43. Bizi her bār sezā-yı kerem eyler yā Rab  
44. Ẕātını devlet ü ʿizzetle muʿallā eyle  
 
507. u: 
        Kaside 31 
        Mısra: 90 
        Vü: ve. 

89. İltizām eyle duʿāsın o ʿadīmü’l-mislin  

90. Bu niyāzı şeb ü rūzān u be-her-cā eyle  
 
508. ü: 
        Kaside 31 
        Mısra: 96 
        Vü: ve. 

95. Ḳıble-i maḳṣad edip dergeh-i ʿālī-şānın  

96. Dāʾimā mültesem ü merciʿ-i dünyā eyle  
 
509. ü: 
        Kaside 32 
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        Mısra: 33 
        Vü: ve. 

33. Görmege ẕāt-ı şeref-baḫşını ḫūrşīd ü ḳamer  

34. Dolaşırlar der-i vālāsını her ṣubḥ u mesā  
 
510. u: 
        Kaside 32 
        Mısra: 34 
        Vü: ve. 

33. Görmege ẕāt-ı şeref-baḫşını ḫūrşīd ü ḳamer  

34. Dolaşırlar der-i vālāsını her ṣubḥ u mesā  
 
511. u: 
        Kaside 32 
        Mısra: 36 
        Vü: ve. 
35. Bende etdiñ o ḳadar cümle cihānyānı seniñ  

36. Ey kerem-kān u himem-ḫūy u fażīlet-peymā  

 
512. u: 
        Kaside 32 
        Mısra: 36 
        Vü: ve. 
35. Bende etdiñ o ḳadar cümle cihānyānı seniñ  

36. Ey kerem-kān u himem-ḫūy u fażīlet-peymā  

 
513. ü: 
        Kaside 32 
        Mısra: 41 
        Vü: ve. 
41. Gülşen-i dehr ü ṣabā ṣaġ u esen olduḳça  
42. Ġonca-i baḫtıñı ḫandān ede gül gibi Ḫudā  
 
514. ü: 
        Kaside 32 
        Mısra: 43 
        Vü: ve. 
43. Köhne eyvān-ı felek şems ü ḳamer durduḳça  
44. Döne pervāne-ṣıfat üstüñe dāʾim dünyā  
 
515. ü: 
        Gazel 32 
        Mısra: 2 
        Vü: ve. 

1. Müttaḳīne nola ṭāʿatde olur ise felāḥ  

2. Ādemi zühd ü ḳanāʿat eder elbet ıṣlāḥ  
 
516. u: 
        Kaside 34 
        Mısra: 10 
        Vü: ve. 
9. Yine gül-geşt-i gülzāra ṣalādır ehl-i ʿirfāna  

10. Hezārān naḫl-i güllerde fiġān u nāle-pīrādır  

 
517. ü: 
        Kaside 34 
        Mısra: 52 
        Vü: ve. 

51. Vezīr-i ṣaf-şikendir Ḳahramān-ı şīr-efgendir  

52. Müşār ü müʾtemendir Rüstem-i bī-bāk ü pervādır  

 

518. ü: 
        Kaside 34 
        Mısra: 69 
        Vü: ve. 
69. Umūr-ı pāk-i ḫalḳı şerʿ ü ḳānūn ile gördükçe  

70. Kitābı kürsi vü şemşīri hem ʿarş-ı muʿallādır  

 
519. ü: 
        Kaside 35 
        Mısra: 70 
        Vü: ve. 

69. Şāʿirānıñ ede Sübḥān-ı ʿamīmü’l-iḥsān  

70. Her nefes kām-ı dilin zaḥmet ü ġamsız der-kār  
 
520. u: 
        Gazel 40 
        Mısra: 3 
        Vü: ve. 

3. Gehī maḥv u gehī isbāt mā-beyninde dāʾirdir  

4. Nola gāhī güşāde olsa gāhī beste-ser kāġaẕ  

 
521. ü: 
        Gazel 50 
        Mısra: 3 
        Vü: ve. 
3. Sirişk-i çeşm ü müjgānımla āha yazdırıp nāme  
4. Derūnum pādişāh-ı mülḳ-i ḥüsne ʿarż-ı ḥāl eyler  
 
522. ü: 
        Gazel 51 
        Mısra: 7 
        Vü: ve. 

7. Gerek nīk ü gerek bed yād etsinler beni aʿdā  

8. O şāhıñ meclisinde ārzū meẕkūr olmaḳdır  
 
523. u: 
        Gazel 56 
        Mısra: 7 
        Vü: ve. 

7. Dīdār-ı yāre dilde olan şevḳ u ḫvāhişi  

8. Ṭursun ifāde etmeyelim imtinān olur  
 
524. u: 
        Gazel 56 
        Mısra: 11 
        Vü: ve. 
11. ʿAḳl u ḳarār u şevk u tefekkür de sendedir  

12. Bir dil degil yanıñda hemān mīhmān olur  

 
525. u: 
        Gazel 56 
        Mısra: 11 
        Vü: ve. 
11. ʿAḳl u ḳarār u şevk u tefekkür de sendedir  

12. Bir dil degil yanıñda hemān mīhmān olur  

 
526. u: 
        Gazel 56 
        Mısra: 11 
        Vü: ve. 
11. ʿAḳl u ḳarār u şevk u tefekkür de sendedir  

12. Bir dil degil yanıñda hemān mīhmān olur  
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527. ü: 
        Gazel 56 
        Mısra: 13 
        Vü: ve. 
13. Ġurbet deminde gördügümüz derd ü miḥneti  

14. Yazsam netīce ʿāleme bir dāstān olur  

 
528. u: 
        Gazel 57 
        Mısra: 8 
        Vü: ve. 

7. İḫtilāf üzre olan bulmaya teʾsīr-i ḫulūṣ  

8. Cümleden ḥāṣılı maḳṣūd u murād ülfetdir  
 
529. u: 
        Gazel 58 
        Mısra: 8 
        Vü: ve. 
7. Zamān-ı devlet-i neşv ü nemāya iʿtibār olmaz  
8. Ziyād olduḳça cāh u rütbe hergiz āşinā artar  
 
530. ü: 
        Gazel 58 
        Mısra: 12 
        Vü: ve. 
11. Belāġat-senc olur Sālim nigeh-sāzende-i diḳḳat  
12. İḥāṭa eyledikçe fenn ü maʿnāyı edā artar  
 
531. u: 
        Müfret 61 
        Mısra: 2 
        Vü: ve. 
1. Ṣaḥn-ı Kāġıd-ḫāne dünyāyı bütün cemʿ eylemiş  

2. Kūhsār u cūybār u mīşezār u lālezār  

 
532. u: 
        Müfret 61 
        Mısra: 2 
        Vü: ve. 
1. Ṣaḥn-ı Kāġıd-ḫāne dünyāyı bütün cemʿ eylemiş  

2. Kūhsār u cūybār u mīşezār u lālezār  

 
533. u: 
        Müfret 61 
        Mısra: 2 
        Vü: ve. 
1. Ṣaḥn-ı Kāġıd-ḫāne dünyāyı bütün cemʿ eylemiş  

2. Kūhsār u cūybār u mīşezār u lālezār  

 
534. u: 
        Gazel 62 
        Mısra: 5 
        Vü: ve. 

5. Ḳıl ḳadar meylin tırāş u ḫvāhiş etmezdik velī  

6. Bu reh-i nā-rāstī ʿuşşāḳa ebrū gösterir  

 
535. u: 
        Gazel 65 
        Mısra: 1 
        Vü: ve. 

1. Bī-kesānı nola ihlāk etse ālām u keder  

2. Çarḫ öyle çarḫ mıdır kim etdigin noḳṣān eder  
 
536. u: 
        Gazel 65 
        Mısra: 4 
        Vü: ve. 
3. Gülsitān-ı dünyeden bād-ı feraḥ gitmiş göñül  
4. Şimdi yerinde neşāṭ u ülfetiñ yeller eser  
 
537. ü: 
        Gazel 65 
        Mısra: 10 
        Vü: ve. 

9. Neyleyem şādī-i vaṣlı Sālimā verdi baña  

10. Firḳati ārāyiş-i ḥüsn ü bahā vü zīb ü fer  

 
538. u: 
        Gazel 66 
        Mısra: 3 
        Vü: ve. 
3. Ṣaymayıp āh u figānım ḫāṭırım ḳırma benim  

4. Belki teʾsīr ede cānā inkisārım kim bilir  

 
539. u: 
        Gazel 66 
        Mısra: 5 
        Vü: ve. 
5. Cüst ü cūdan fāriġ olsunlar ḳarār u ʿaḳl u hūş  
6. Ḳandadır şimdi dil-i zār u nizārım kim bilir  
 
540. u: 
        Gazel 66 
        Mısra: 5 
        Vü: ve. 
5. Cüst ü cūdan fāriġ olsunlar ḳarār u ʿaḳl u hūş  
6. Ḳandadır şimdi dil-i zār u nizārım kim bilir  
 
541. ü: 
        Matla 66 
        Mısra: 1 
        Vü: ve. 

1. Ser-i kūyuñda körpe ʿāşıḳıñ nā-çīz ü ednādır  

2. Reh-i ʿaşḳıñda ölmeklik seniñ ednādan ednādır  
 
542. u: 
        Gazel 69 
        Mısra: 2 
        Vü: ve. 
1. Hicr-i cānān ile vasl-ı şevḳ-baḫşā bir midir  
2. Ṣadme-i telḫ-ı ḫumār u ẕevḳ-ı ṣahbā bir midir  
 
543. u: 
        Gazel 69 
        Mısra: 10 
        Vü: ve. 

9. Nice mümkin her birin taṭyīb etmek luṭf ile  

10. Dergeh-i dilberde Sālim zār u şeydā bir midir  
 
544. u: 
        Gazel 70 
        Mısra: 6 
        Vü: ve. 
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5. Dil-i şeydā nice ḳābil ki rū-gerdān-ı cevr ola  

6. Beni dil-gīr eden rūz u şebān āh u figānımdır  

 
545. u: 
        Gazel 70 
        Mısra: 6 
        Vü: ve. 
5. Dil-i şeydā nice ḳābil ki rū-gerdān-ı cevr ola  

6. Beni dil-gīr eden rūz u şebān āh u figānımdır  

 
546. u: 
        Gazel 70 
        Mısra: 9 
        Vü: ve. 
9. Cihān mülkünde ansız neyleyim cān u teni Sālim  
10. Benim ol serv-ḳad rūh-ı revānım baña cānımdır  
 
547. ü: 
        Gazel 72 
        Mısra: 6 
        Vü: ve. 

5. El ermez bār-ı vaṣla ol nihāl-i tāzeden zīrā  

6. Göñül bir serv-ḳadd ü ser-keşīn dil-dāre düşmüşdür  

 
548. ü: 
        Gazel 81 
        Mısra: 6 
        Vü: ve. 
5. Pā-māl-i rāh-ı ʿaşḳına bunca sitem ile  
6. Maḳṣūdu cevr ü nāz degil de yā nedir  
 
549. u: 
        Gazel 81 
        Mısra: 8 
        Vü: ve. 

7. Erbāb-ı faḳrı ḫor u ẕelīl ü zebūn eder  

8. İḳbāl-i dehr-i dūn u denī kāmrānedir  

 
550. u: 
        Gazel 86 
        Mısra: 1 
        Vü: ve. 
1. Ne dem kim ġamzeler sāmān u ṣabra türk-tāz eyler  
2. İner tā rūyuna müjgānı istiḳbāl-i nāz eyler  
 
551. ü: 
        Gazel 90 
        Mısra: 3 
        Vü: ve. 
3. Gülsitānım seyre çıḳ ey serv-ḳadd ü lāle-ḫad  

4. Sīnede dāġ-ı dil-i āteş-karīnim tāzedir  

 
552. ü: 
        Gazel 90 
        Mısra: 8 
        Vü: ve. 
7. Zāʾil olmaz naḳş-ı ḫūbān levḥ-i ḫāṭırdan hele  

8. ʿAḳl ü fikr ü ḫvāhiş-i ḳalb-i ḥazīnim tāzedir  

 
553. ü: 
        Gazel 90 

        Mısra: 8 
        Vü: ve. 
7. Zāʾil olmaz naḳş-ı ḫūbān levḥ-i ḫāṭırdan hele  

8. ʿAḳl ü fikr ü ḫvāhiş-i ḳalb-i ḥazīnim tāzedir  

 
554. ü: 
        Gazel 93 
        Mısra: 3 
        Vü: ve. 
3. Ṣad dil ü cān ile nice sevmeyem sulṭānımı  

4. Ādemiñ göñlünce yoḳdur biñ melek-sīmāda bir  

 
555. u: 
        Gazel 94 
        Mısra: 3 
        Vü: ve. 

3. Ne mümkin ʿaḳl u ḳarārı refīḳ etmeklik  

4. Giderse rūḥum o şāha göñül piyāde gider  
 
556. ü: 
        Gazel 98 
        Mısra: 10 
        Vü: ve. 
9. Sālim keder-i hicr ile olmam mütekeddir  
10. ʿĀlemde bizim derd ü firāḳ ʿālemimizdir  
 
557. ü: 
        Gazel 99 
        Mısra: 9 
        Vü: ve. 

9. Sezādır (yā) ḳabūl ü yā müʾeddī-i şeʾāmet mi  

10. Suḫanda bilsem ey Sālim baña āyā nedir derler  
 
558. ü: 
        Gazel 103 
        Mısra: 5 
        Vü: ve. 

5. Bilinmez kesretinden ġamzeniñ āyīn ü erkānı  

6. Müjeñ fehm-i nigāh-ı āhuvāna reh-zen olmuşdur  
 
559. u: 
        Gazel 106 
        Mısra: 6 
        Vü: ve. 

5. Dü çeşm-i ḫūn-feşānım saña meclis eylemiş tertīb  

6. Degildir ḫūn u çeşmim bāde sāġarda müheyyādır  
 
560. u: 
        Gazel 108 
        Mısra: 3 
        Vü: ve. 
3. Ḥāzır u āmādeyiz pervāza zülf-i yārda  

4. Kendini görsün şikenc-i ṭurrada bī-tāblar  

 
561. ü: 
        Gazel 116 
        Mısra: 8 
        Vü: ve. 

7. Neşāṭ-ı bāl-i murādım gehī tehī-destim  

8. Ḫayāl ü ʿaḳl u tefekkür o ġamzekār iledir  
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562. u: 
        Gazel 116 
        Mısra: 8 
        Vü: ve. 

7. Neşāṭ-ı bāl-i murādım gehī tehī-destim  

8. Ḫayāl ü ʿaḳl u tefekkür o ġamzekār iledir  
 
563. ü: 
        Gazel 121 
        Mısra: 3 
        Vü: ve. 
3. Dil onda ḫāṭır onda cümle ʿaḳl ü fikr ü hūş onda  

4. Der-i dil-dāra varsa ʿāşıḳ-ı bī-dil garīb olmaz  

 
564. ü: 
        Gazel 121 
        Mısra: 3 
        Vü: ve. 
3. Dil onda ḫāṭır onda cümle ʿaḳl ü fikr ü hūş onda  

4. Der-i dil-dāra varsa ʿāşıḳ-ı bī-dil garīb olmaz  

 
565. u: 
        Gazel 121 
        Mısra: 10 
        Vü: ve. 
9. Cihān bāġında öyle dil-rübā var mıdır ey Sālim  

10. K’anıñ meftūn u zārına ġam-ı bīm-i raḳīb olmaz  

 
566. ü: 
        Gazel 135 
        Mısra: 5 
        Vü: ve. 
5. Niyāzım ṭāliʿimle etmede ṣad baḥs ü ṣad āşūb  

6. Niẓām-ı mülket-i sīnem mi vardır yer-be-yer sensiz  

 
567. u: 
        Gazel 157 
        Mısra: 3 
        Vü: ve. 

3. Pīç ü tāb u cünbişin bī-hūde ṣanma ey göñül  

4. Eşk-i çeşm-i ʿāşıḳa raġmen eder deryā raḳıṣ  
 
568. ü: 
        Gazel 159 
        Mısra: 4 
        Vü: ve. 
3. Ṭarāvet-yāb olursa nola eşkimden ḳad-i ḫūbān  
4. Olur ser-sebz ü ter naḫlān alıp neşv ü nemādan feyż  
 
569. u: 
        Gazel 162 
        Mısra: 8 
        Vü: ve. 

7. Nihādeyiz ser-i teslīmi dāmen-i ḳadere  

8. Gerek ʿayān u gerek tābiş-i nihān māniʿ  
 
570. u: 
        Gazel 167 
        Mısra: 4 
        Vü: ve. 
3. Bu çetr-i aḫżara geldi vü gitdi  
4. Nice ḫayl-i kibār u nice eşrāf  

 
571. u: 
        Gazel 170 
        Mısra: 5 
        Vü: ve. 

5. Görmeyelden ruḫ u zülfüñü perīşān olduḳ  

6. Gündüzüm gece gecem gündüze dönderdi firāḳ  
 
572. u: 
        Gazel 177 
        Mısra: 2 
        Vü: ve. 
1. Nesā vü ṭıyneti bu devḥa-i ʿurūḳumuzuñ  
2. Semār u bārını telḫ eyledi vüsūḳumuzuñ  
 
573. ü: 
        Gazel 189 
        Mısra: 3 
        Vü: ve. 

3. Refʿ-i derecāt etmesine bāʿis ü bādī  

4. Yüzü ṣuyunuñ raḥmetidir ebr-i bahārıñ  
 
574. ü: 
        Gazel 193 
        Mısra: 1 
        Vü: ve. 

1. Ey şeh-i mülk-i bahā vü nāzenīn ü bī-bedel  

2. Kişver-i ḥüsne ḫaṭıñ bir vech ile vermez ḫalel  
 
575. u: 
        Gazel 193 
        Mısra: 6 
        Vü: ve. 
5. Meclis-i meyde otursaḳ ḳalḳsa ortadan ḥicāb  
6. Baña būs etmege verseñ geh ayag u gāh el  
 
576. ü: 
        Gazel 203 
        Mısra: 4 
        Vü: ve. 

3. Bī-muḥābā kūy-ı dil-dāra şitāb etmekdeyiz  

4. Kimseden yoḳdur bu yolda bīm ü pervāmız bizim  

 
577. u: 
        Gazel 204 
        Mısra: 8 
        Vü: ve. 
7. ʿĀzim oldu yār meclisden göñül gitmeklige  

8. Dūd-ı āh u eşk-i gül-ābīle tevḳīr edelim  

 
578. ü: 
        Gazel 208 
        Mısra: 4 
        Vü: ve. 

3. Ben ol Ḳays-ı beyābān-gerd-i ʿaşḳım kim bu vādīde  

4. Enīsim ġam celīsim hicr ü ḥayret derd hem-rāhım  

 
579. ü: 
        Gazel 222 
        Mısra: 10 
        Vü: ve. 
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9. Eylemem Sālim fiġānım ile teksīr-i sevād  

10. Ḳılmazam dil-gīr o şūḫu ben enīn ü nāleden  

 
580. u: 
        Gazel 223 
        Mısra: 6 
        Vü: ve. 

5. Getir rez duḫterin sāḳī kerem ḳıl meclis-i nūşa  

6. Cihān içre benim hem-rāz u hem-keyfiyyetim sensin  
 
581. ü: 
        Gazel 231 
        Mısra: 10 
        Vü: ve. 

9. Sālim inanma zībiş-i deryā-yı devlete  

10. Leb-rīz-i sāḥa olsa da fevz ü felāḥdan  

 
582. ü: 
        Gazel 232 
        Mısra: 2 
        Vü: ve. 
1. Rūzgār etmez bizi āsūde bir āzārdan  

2. Biz rehā-yāb olmazız böyle enīn ü zārdan  

 
583. ü: 
        Gazel 236 
        Mısra: 10 
        Vü: ve. 

9. Benden naṣīḥat ister iseñ sevdigim hele  

10. Pek ṣaḳla cevr ü nāzıñı ġurbet-keşāndan  
 
584. ü: 
        Gazel 240 
        Mısra: 9 
        Vü: ve. 
9. ʿAḳl ü fikr ü ṣabr u hūşum sevdigim  
10. Sendedir hep bir belā-yı ārzū  
 
585. ü: 
        Gazel 257 
        Mısra: 7 
        Vü: ve. 
7. ʿİlāc-ı bürʾ-i sāʿa ister iseñ ḥüzn ü ekdāra  
8. Hemān ey dil ṣafā-yı sāġar-ı billūrdan başla  
 
586. u: 
        Gazel 276 
        Mısra: 6 
        Vü: ve. 
5. Gūy-ı esrārı bün-i gūşa getirmek degil a  

6. Ṣadef-i lafẓ u dür-i zīver-i maʿnā yoġidi  

 
587. u: 
        Gazel 276 
        Mısra: 16 
        Vü: ve. 
15. Ferd ferd idi tekāsür de ferāġatde idi  
16. Vaḥadāt u ʿaşere belki müsennā yoġidi  
 
588. ü: 
        Gazel 276 

        Mısra: 26 
        Vü: ve. 
25. ʿĀlem ol ʿālem-i vaḥdet idi Sālim anda  
26. Güft ü gūy-ı keder ü renciş-i ġavġā yoġidi  
 
589. ü: 
        Gazel 280 
        Mısra: 6 
        Vü: ve. 
5. Ṣanırdım dām-ı mihrinde fiġānım artmaya aṣlā  

6. Dili hicr ü firāḳı bī-ḳıyās āġāzelendirdi  

 
590. u: 
        Gazel 285 
        Mısra: 4 
        Vü: ve. 

3. Her perī-rūya yaḳışmaz cilve-i nāz u niyāz  

4. Dil-beriñ nāzik gerekdir nāz u istiġnāları  
 
591. u: 
        Gazel 290 
        Mısra: 4 
        Vü: ve. 
3. Şu rütbe nāleler etdim ġamıñla gülsitān içre  
4. Benim bülbülleri feryād u zārım hep ḫamūş etdi  
 
ʿubūdiyyet: 
1. ʿubūdiyyet: 
        Kaside 13 
        Mısra: 122 
        Bendelik, kulluk, kölelik. 
121. İntisāb ol ḫānedāna oldu mevrūs-ı peder  
122. Düşdü iḫlāṣ u ʿubūdiyyet baña himmet saña  
 
ʿubūdiyyet eyleyip: 
1. ʿubūdiyyet eyleyip:-yip 
        Kaside 10 
        Mısra: 163 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kulluk etmek. 
163. Eyleyip bir nice ʿubūdiyyet  
164. Yine etdi maḥalline ricʿat  
 
uġra: 
1. uġrarsa:-r, -sa 
        Müfret 30 
        Mısra: 2 
        Bir yerin yanından, yakınından, içinden geçmek; 
yaklaşmak. 
1. Āvāre olan göñlüme luṭf eyle selām et  
2. Uġrarsa yoluñ bād-ı ṣabā zülf-i nigāra  
 
2. ugrayıp:-yıp 
        Kaside 33 
        Mısra: 81 
        Uğramak || Ziyaret etmek. 
81. Ugrayıp ol vaḳitde umsa devā  
82. ʿAyb olur mu o zāre böyle recā  
 
3. uġrayıp:-yıp 
        Gazel 137 
        Mısra: 9 
        Bir yerin yanından, yakınından, içinden geçmek; 
yaklaşmak. 
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9. Uġrayıp bād-ı ṣabā zülfüne yāriñ Sālim  
10. Tār ü mār etmededir māye-i cemʿiyyetimiz  
 
4. uġrar:-r 
        Gazel 247 
        Mısra: 5 
        Bir yerin yanından, yakınından, içinden geçmek; 
yaklaşmak. 
5. Ey bād-ı ṣabā uġrar iseñ zülf-i nigāra  
6. Luṭf eyle benim derd-i serimden ḥaber eyle  
 

uḫrevī: 

1. uḫrevī: 

        Kaside 20 
        Mısra: 30 
        Ahiret hayatı ile alakalı. 

29. Bāreka’llāh zihī saʿādetdir  

30. Dünyevī uḫrevī ne devletdir  

 
ʿuḳāb-ı çeşm-i ḫışmından: 
1. ʿuḳāb-ı çeşm-i ḫışmından:-ın, -dan 
        Kaside 13 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gazap kartalı || Mertliği ve savaşçı yönüyle 1. 
Mahmud. 
81. Açsa bāl ü per ʿuḳāb-ı çeşm-i ḫışmından uçar  

82. Ṭūṭiveş keffü’l-ḫasīb-i çarḫdan reng-i ḥınā  

 
ʿuḳalā: 
1. ʿuḳalā: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 28 
        Akıllılar. 

27. ʿAdd-i ʿiżʿāf-ı beytin etme ümīd  

28. ʿUḳalā etdiler bunu tebʿīd  

 
ʿuḳbā: 
1. ʿuḳbāyı:-yı 
        Matla 53 
        Mısra: 2 
        Ahiret, öbür dünya. 
1. Kime derler eger derseñ cihānda ʿārif-i bi’llāh  
2. Edendir terk dünyāyı vü ʿuḳbāyı li-vechi’llāh  
 
2. ʿuḳbā: 
        Matla 69 
        Mısra: 2 
        Ahiret. 
1. Terk edip varımı oldum aña maḫṣūṣ şeydā  
2. Naẓarımda degil ise nola dünyā ʿuḳbā  
 
ʿuḳde: 
1. ʿuḳde: 
        Kaside 18 
        Mısra: 73 
        Gönle dert olan şey. 
73. Kimseden kimseye bir ʿuḳde bulunmaz şimdi  
74. Bir iki ʿuḳde meger ṣaḳlaya zülf-i meftūl  
 
2. ʿuḳde: 
        Kaside 18 

        Mısra: 74 
        Gönle dert olan şey. 
73. Kimseden kimseye bir ʿuḳde bulunmaz şimdi  
74. Bir iki ʿuḳde meger ṣaḳlaya zülf-i meftūl  
 
3. ʿuḳdelerle:-ler, -le 
        Gazel 43 
        Mısra: 7 
        Düğüm. 

7. ʿUḳdelerle ṣanma pīçīde şikenc-i kākülüñ  

8. Vaʿdeler ile retīme zülfe reste restedir  

 
4. ʿuḳdeleri:-ler, -i 
        Gazel 242 
        Mısra: 7 
        Gönle dert olan şey. 
7. Dest-i iḥsān ile münḥal olamaz ʿuḳdeleri  
8. ʿIḳd-ı sad-ʿuḳde durur sübḥa-i eẕkār-ı ʿadū  
 
ʿuḳde-güşā olur: 
1. ʿuḳde-güşā olur:-ur 
        Kaside 27 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düğüm, kilit açan haline gelmek || Zorluğun 
üstesinden gelebilmek. 

29. Nükhet-i ḫulḳunu gülşende mezād etse nesīm  

30. Gül verir cümle zerin ġonca olur ʿuḳde-güşā  
 
uḳhuvān: 
1. uḳhuvāndan:-dan 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 54 
        Papatya. 
53. Gülşene murġ-ı seḥer vardıḳça  
54. Uḳhuvāndan ṣaçılır çil aḳça  
 
2. uḳḥuvān: 
        Kaside 19 
        Mısra: 41 
        Papatya. 
41. Ṭulūʿ edip çemenden uḳḥuvān necm-i seḥerāsā  
42. ʿAceb revnaḳ-füzūn olmuş bu ḥāletle çemenzāre  
 
3. uḳḥuvān: 
        Kaside 32 
        Mısra: 15 
        Papatya. 

15. Uḳḥuvān ṣanma çemen üzre ṣaçıpdır zer ü sīm  

16. Maḳdem-i şāh-ı bahāra zen-i dünyā gūyā  
 
ʿuḳūḳ: 
1. ʿuḳūḳumuzuñ:-umuz, -uñ 
        Gazel 177 
        Mısra: 10 
        Asilik. 
9. Esāmesin oḳumaḳ Sālimā neden lāzım  
10. Beyāża çekmede çarḫ defterin ʿuḳūḳumuzuñ  
 
ulaş: 
1. ulaşıp:-ıp 
        Matla 24 
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        Mısra: 1 
        Yaklaşmak, kavuşmak. 
1. Ulaşıp zülfüne yaḳlaşma göñül dil-dāra  
2. Oldu Manṣūr’u sebeb aṣmaga bu dil dāra  
 
ʿulemā: 
1. ʿulemā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 94 
        Alimler, bilginler. 
93. Eyleyip ol daḫı erkānı sarāya daʿvet  
94. Meşveret eylediler hep ʿulemā vü vüzerā  
 
2. ʿulemā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 104 
        Alimler, bilginler. 
103. Deyücek cāʾiz olur ḥażret-i şeyḫü’l-islām  
104. ʿUlemā hep dediler kim ve ʿaleyhi’l-fetvā  
 
3. ʿulemā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 130 
        Alimler, bilginler. 

129. Ḳurup alayını çıḳdı o vezīr otaġa  

130. Ḳıldı teşyīʿ ser-ā-ser ʿulemā vü ṣulaḥā  

 
ūlü’l-ḳadr peyġamber: 
1. ūlü’l-ḳadr peyġamber: 
        Kaside 12 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıymetli peygamber || Hz. Âdem. 
85. Ebu’l-beşer ve ūlü’l-ḳadr peyġamber  
86. Ki cümle esved ü aḥmer o ḥażretiñ pūrı  
 
ʿulūm: 
1. ʿulūma:-a 
        Diğer 10 
        Mısra: 60 
        İlimler, bilimler. 
59. Göreydi ẕātını lā-büd ederdi istiḥsān  
60. O gūne ṭabʿını etmiş ʿulūma Ḥaḳ meʾvā  
 
ʿulüvv: 
1. ʿulüvvünü:-ün, -ü 
        Kaside 10 
        Mısra: 287 
        Yücelik, ululuk. 
287. Eylemez mi ʿulüvvünü müzdād  

288. Muʿciz-i rīḥ-i refʿ u nuṭḳ-ı żımād  

 
ʿulüvv-i himmet-i ẕātı: 
1. ʿulüvv-i himmet-i ẕātı:-ı 
        Kaside 34 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek şahsın yardımının, lütfunun yüceliği. 

63. Yed-i ṭūlā-yı ḳahrı Rüstem’i zīr ü zeber eyler  

64. ʿUlüvv-i himmet-i ẕātı Süreyyā’dan da bālādır  
 
ʿulüvv-i ḳadrini: 

1. ʿulüvv-i ḳadrini:-in, -i 
        Tarih 15 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüksek itibar. 

11. Hemīşe beyt-i şerīfi gibi cenāb-ı Kerīm  

12. ʿUlüvv-i ḳadrini bānīsiniñ bülend etsin  

 
ʿulüvv-i rütbe-i şān: 
1. ʿulüvv-i rütbe-i şān: 
        Kaside 15 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şanının ( 3. Ahmed) rütbesinin yüceliği. 
39. Celādet-i ʿıẓam-ı ḳadriñiñ ʿatıyyesidir  
40. ʿUlüvv-i rütbe-i şān u feḫāmet-i şevket  
 
um: 
1. ummam:-ma, -m 
        Diğer 3 
        Mısra: 32 
        İstemek || Beklemek, ümit etmek. 
31. Senden ayru o ḳadar ḫvāb ıraġ oldu dile  

32. Seni ümmīd ederim līk anı ummam ki gele  

 
2. ummazken:-maz, -ken 
        Tesdis 3 
        Mısra: 15 
        İstemek || Beklemek, ümit etmek. 

15. Bu rütbe luṭfu ummazken o yār-i meh-cebīnimden  

16. Bu gün ikrāmını gördüm boyumca nāzenīnimden  

 
3. umarım:-arım 
        Kıt'a 3 
        Mısra: 1 
        İstemek || Beklemek, ümit etmek. 
1. Luṭf u iḥsānını umarım ben  
2. Ol kerem-kānı pādişāhımdan  
 
4. umarız:-arız 
        Kaside 11 
        Mısra: 19 
        İstemek || Beklemek, ümit etmek. 
19. Nigāh-ı iltifātından umarız etmeye maḥrūm    

20. Ede ẕürriyyetinden Sālim’e luṭf-ı firāvānī  

 
5. umma:-ma 
        Gazel 15 
        Mısra: 7 
        Dert ve üzüntü. 
7. Göñül ol serv-ḳaddim seyr edip būy-ı vefā umma  
8. Benim gülzār-ı mihrimden ḳopan naḫl-i cefādır hep  
 
6. umma:-ma 
        Gazel 133 
        Mısra: 9 
        İstemek || Beklemek, ümit etmek. 

9. Umma teşrīfini yāriñ ṣaḳın ey ʿāşıḳ-ı zār  

10. Bu gidişle o şeh-i mülket-i naḫvet gelmez  
 
7. umarken:-ar, -ken 
        Gazel 258 



2530 
 

        Mısra: 3 
        İstemek || Beklemek, ümit etmek. 
3. Umarken ṣubḥ-ı vaṣlıñ ṭıfl-ı dil şeb-reng-i zülfüñle  

4. Esīr-i derd edip ġamla anı gehvārelendirme  

 
ʿummāna düşürdük: 
1. ʿummāna düşürdük:-a-dük 
        Müfret 32 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Okyanusa düşürmek || Düşünce, hayal dünyasına 
dalmak. 
1. Dür-i dendānıñı vaṣf eylemege başladı dil  

2. Yine zevraḳçe-i endīşemiz ʿummāna düşürdük  

 
ʿumūm: 
1. ʿumūmuñda:-uñ, -da 
        Diğer 1 
        Mısra: 32 
        Herkesle ilgili, genel. 
31. Ḥaḳ mübārek ede ḳudūmuñda  
32. Her ḫuṣūṣuñ seniñ ʿumūmuñda  
 
2. ʿumūm: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 62 
        Herkes, tüm insanlar. 
61. ʿĀleme böylece hücūm üzre  
62. İncinilmez ġamı ʿumūm üzre  
 
3. ʿumūma:-a 
        Kaside 12 
        Mısra: 12 
        Herkes, tüm insanlar. 

11. Vücūda ẓarf edip ʿaḳlı ḥakīm-perverişi  

12. ʿUmūma ḳoydu bu imkān-ı ḫāṣṣ-ı maḥṣūrı  
 
ʿumūm-ı feyżi: 
1. ʿumūm-ı feyżi:-i 
        Kaside 9 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Allah'ın- feyzinin bütünü. 
49. ʿUmūm-ı feyżi vermekde cihāne  

50. Nevāl-i cūd u reʾfet bī-bahāne  

 
umūr: 
1. umūruñda:-uñ, -da 
        Tarih 1 
        Mısra: 99 
        İşler. 
99. Muvaffaḳsın umūruñda ser-ā-pā  

100. Seni etmiş Ḫudā tevfīḳa maḳrūn  

 
2. umūrun:-un 
        Kaside 34 
        Mısra: 60 
        İşler. 

59. Ḫayāli gūyiyā pīşinde bir taḳvīm-i küllīdir  

60. Umūrun ʿāḳıbet kārı żamīrinde müheyyādır  

 
umūr-ı pāk-i ḫalḳı: 

1. umūr-ı pāk-i ḫalḳı:-ı 
        Kaside 34 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Halkın pak işleri. 
69. Umūr-ı pāk-i ḫalḳı şerʿ ü ḳānūn ile gördükçe  

70. Kitābı kürsi vü şemşīri hem ʿarş-ı muʿallādır  

 
umūruna gide: 
1. umūruna gide:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İşini halletmek, problemini çözmek. 
91. Ḳāf’dan Ḳāf’a şāh iken o Resūl  
92. Bir gedānıñ umūruna gide ol  
 
uncu: 
1. uncu: 
        Müfret 19 
        Mısra: 2 
        Uncu. 

1. Yoḳdur aḳrānı cihān içre o sīmīn teniñ  

2. Gözü ardında ḳalır seyr eden uncu güzelin  
 
ʿunṣur-ı ḫāki: 
1. ʿunṣur-ı ḫāki:-i 
        Gazel 76 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Toprak. 
5. Hevā-yı ʿaşḳ ile eşkim götürdü ʿunṣur-ı ḫāki  

6. Beni Mānī faḳat āteş yazardı etseler taṣvīr  

 
unut: 
1. unut: 
        Diğer 9 
        Mısra: 97 
        Aklında kalmamak, hatırlamamak. 
97. İster iseñ unut beni yārım  
98. Yine olmaz maḥabbetim yarım  
 
2. unutdum:-dum 
        Gazel 264 
        Mısra: 5 
        Aklında kalmamak, hatırlamamak. 
5. Unutdum ẕevḳ-ı nūş-ā-nūş-ı vaṣlıñ şimdilik cānā  
6. Seniñ dürd-i ġamıñdır çekdigim peymāne peymāne  
 
unutdu: 
1. unutdurdu:-du 
        Gazel 284 
        Mısra: 10 
        Unutturmak. 
9. Nola olmazsa Sālim şimdilik eşʿārımız memdūḥ  
10. Bize bu çarḫ-ı keç-rev sū-yı ʿirfānı unutdurdu  
 
unutdur: 
1. unutdurdu:-du 
        Gazel 284 
        Mısra: 1 
        Unutturmak. 
1. Ġam-ı hicri baña ol māh-ı tābānı unutdurdu  
2. Melāl-i ḫāṭırım cānān degil cānı unutdurdu  
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2. unutdurdu:-du 
        Gazel 284 
        Mısra: 2 
        Unutturmak. 
1. Ġam-ı hicri baña ol māh-ı tābānı unutdurdu  
2. Melāl-i ḫāṭırım cānān degil cānı unutdurdu  
 
3. unutdurdu:-du 
        Gazel 284 
        Mısra: 4 
        Unutturmak. 
3. Ḫayāl-i kākül-i dil-ber ile derd-i serim yoḳdur  
4. Felek baña ser-ā-pā naḳş-ı ḫūbānı unutdurdu  
 
4. unutdurdu:-du 
        Gazel 284 
        Mısra: 6 
        Unutturmak. 
5. O meh-rū vaʿd-i vaṣl etmişdi ammā ġamze-i cādū  
6. Ne siḥr etdiyse etdi ʿahd ü peymānı unutdurdu  
 
5. unutdurdu:-du 
        Gazel 284 
        Mısra: 8 
        Unutturmak. 
7. Senā-ḫvānı durur şimdi ser-ā-ser ʿārıż-ı yāriñ  
8. O ruḫlar bülbülāna verd-i ḫandānı unutdurdu  
 
ʿunvān: 
1. ʿunvān: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 131 
        Derece, mertebe, rütbe. 

131. Ḳanı evvelki zībiş ü ʿunvān  

132. Her kese ḥāline göre iḥsān  
 
ʿunvān-ı ṣabūḥ: 
1. ʿunvān-ı ṣabūḥ: 
        Gazel 30 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sabah içkisinin ünvanı. 
3. Mevc-ber-mevc-i yem-i neşʾe-i ḥikmetdir kim  

4. Dil-pesendīde-i ʿālem durur ʿunvān-ı ṣabūḥ  

 
ur: 
1. urdu:-du 
        Kaside 1 
        Mısra: 100 
        Vurmak, değmek. 
99. ʿAşḳ ile çıḳmamış iken başa  
100. Neye urdu külüngünü ṭaşa  
 
2. urup:-up 
        Kaside 20 
        Mısra: 273 
        Vurmak, hedefi vurmak. 
273. Bir atışda urup nişānı o şāh  
274. Oldu altun pür-kelef bir māh  
 

ʿurfī: 

1. ʿurfī: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 29 
        İranlı şâir. Asıl adı Cemaleddin Urfi. ö. 1591. 

29. Yetişeydi zamānıma ʿUrfī  

30. Ger geleyidi yanıma ʿUrfī  

 

2. ʿurfī: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 30 
        İranlı şâir. Asıl adı Cemaleddin Urfi. ö. 1591. 

29. Yetişeydi zamānıma ʿUrfī  

30. Ger geleyidi yanıma ʿUrfī  

 
ʿurūḳ: 
1. ʿurūḳundan:-un, -dan 
        Kaside 10 
        Mısra: 234 
        Kökler. 
233. ʿArż-ı şevḳ eyleyip çemen-be-çemen    
234. Şāḫı münfekk olup ʿurūḳundan  
 
urul: 
1. urulmuş:-muş 
        Kaside 34 
        Mısra: 17 
        Âşık olmak, tutulmak. 
17. Urulmuş gibi lāle yine bir şūḫa derūnunda  

18. O dāġ-ı dāġ-ber-dāġı delīl-i şübhe-fersādır  

 
2. urulmuş:-muş 
        Gazel 269 
        Mısra: 10 
        Vurulmak, cezbesine kapılmak. 
9. Bizi yoḳlardı ey Sālim nicetsin neylesin ammā  
10. Urulmuş zülf-i pür-ḫamda dil-i āvāre biñ bende  
 
uṣan: 
1. uṣandım:-dım 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 32 
        Tekrarlanması, uzun sürmesi dolayısıyla bir şeyden 
hoşlanmaz veya sıkılır duruma gelmek, bıkmak, bezmek. 
31. Beni dil-şād u mesrūr etmediñ sen  
32. Uṣandım ḥāṣılı sūz-ı dilimden  
 
uṣṭurlāb döküp: 
1. uṣṭurlāb döküp:-üp 
        Diğer 10 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Usturlap ile ölçmek || Araştırmak. 

63. Döküp miyāne-i teftīşe gāh uṣṭurlāb  

64. Bu nüh küre serine teng olur idi her cā  
 
uṣūl: 
1. uṣūlü:-ü 
        Diğer 11 
        Mısra: 88 
        Tarz, yöntem. 
87. Bulamaz ḫiffet-i merām edā  

88. Her uṣūlü saḳīl olur her cā  
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2. uṣūlü:-ü 
        Diğer 11 
        Mısra: 94 
        Mûsikîmizde belli düzümlerden yapılarak kalıp 
hâlinde tespit edilmiş ölçülere verilen isim. 

93. Pey-rev edip enīni zenbūra  

94. Uydurur her uṣūlü ṭanbūra  
 
uşşāḳ: 
 
1. uşşāḳına:-ın, -a 
        Muamma 35 
        Mısra: 2 
        Âşıklar. 

1. Alsa āġūşuna ol māhı rakīb  

2. Olur uşşāḳına bu vażʿ-ı garīb  

 
2. uşşāḳıñ:-ıñ 
        Müfret 71 
        Mısra: 2 
        Âşıklar. 
1. Ḳoyup şehrin o meh-rū edicek ʿazm-i reh-i Baġdād  
2. Çıḳıp cisminden uşşāḳıñ refāḳat etdiler ervāḥ  
 
3. uşşāḳıñ:-ıñ 
        Gazel 222 
        Mısra: 5 
        Âşıklar. 

5. Etmiş uşşāḳıñ şerār-ı şuʿle-pīrāsı eser  

6. Ṣanmañız āzürdedir laʿl-i lebin tebḫāleden  
 
ʿuşşāḳ: 
1. ʿuşşāḳa:-a 
        Kaside 1 
        Mısra: 50 
        Âşıklar. 
49. Ḥāl-i muḫtaṣ ḳoyulmaz ıṭlāḳa  
50. Yaʿni maʿnā verilmez ʿuşşāḳa  
 
2. ʿuşşāḳıñ:-ıñ 
        Tesdis 1 
        Mısra: 19 
        Âşıklar. 
19. Ḫudā ḳādirdir ʿuşşāḳıñ duʿāsını ḳabūl eyler  

20. Ġarīb ü derdmend ḳalmaz hemīşe böyle ḫākister  

 
3. ʿuşşāḳa:-a 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 61 
        Âşıklar. 
61. Dāʾimā ʿuşşāḳa kārıñ luṭf u iḥsān u kerem  

62. ʿĀdetiñ ser-tā-be-pā āyīn-i elṭāf u himem  

 
4. ʿuşşāḳı:-ı 
        Tesdis 2 
        Mısra: 15 
        Âşıklar. 
15. Bi-ḥamdi’llāh ki ʿuşşāḳı içinde ben de maʿdūdum  
16. Ne deñlü cevr ederse eylesin ben yine ḫoşnūdum  
 
5. ʿuşşāḳınıñ:-ın, -ıñ 
        Tahmis 2 

        Mısra: 6 
        Âşıklar. 
5. Boynuma ṭaḳdı yine silsile-i sevdāyı  

6. Dedi ʿuşşāḳınıñ ey meh kimisi bī-pervā  

 
6. ʿuşşāḳından:-ın, -dan 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 12 
        Âşıklar || Uşşâk makamı. 

11. Ḥüseynī bir emīre rāst geldim  

12. Yüzün gördükde ʿuşşāḳından oldum  
 
7. ʿuşşāḳa:-a 
        Tesdis 6 
        Mısra: 33 
        Âşıklar. 

33. Ṭabīʿat-gīr olup cevr etmese ʿuşşāḳa ol āfet  

34. Muḥaṣṣal ey dil-i ḥasret-keş-i bī-tāb u bī-ṭāḳat  

 
8. ʿuşşāḳa:-a 
        Tesdis 7 
        Mısra: 2 
        Âşıklar. 
1. Bāġ-ı ʿālemde göñül ser-keş olur her dil-ber  
2. Merḥamet eylemez ʿuşşāḳa ser-ā-pā ḫūblar  
 
9. ʿuşşāḳ: 
        Tarih 8 
        Mısra: 30 
        Âşıklar. 

29. Gülistāna hele nerkis gibi bir dīdebān olmak  

30. ʿAceb mi serlerinde yer ederlerse aña ʿuşşāḳ  
 
10. ʿuşşāḳa:-a 
        Gazel 13 
        Mısra: 2 
        Âşıklar. 
1. Yine müjgānı cāna erdi āşūb-ı nihān ġāʾib  

2. Eder tīr-i sitem teʾsīr ʿuşşāḳa kemān ġāʾib  

 
11. ʿuşşāḳıñ:-ıñ 
        Matla 22 
        Mısra: 2 
        Âşıklar. 
1. Ṣaḳın ẓann etme tebḫāle durur laʿlindeki yāre  
2. Eser etmiş şerār-ı āhı ʿuşşāḳıñ leb-i yare  
 
12. ʿuşşāḳa:-a 
        Kaside 35 
        Mısra: 51 
        Âşıklar. 
51. Gerçi meh-rūları fikr eylemek ʿuşşāḳa gerek  

52. Līk ammā ġam-ı ruḫsār-ı siyāh-ı aġyār  

 
13. ʿuşşāḳa:-a 
        Kaside 35 
        Mısra: 55 
        Âşıklar. 
55. Yār ʿuşşāḳa meded vaʿde-i vaṣl eylemesin  

56. İntiẓār āteşi eyler dil-i bī-hūşuna kār  
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14. ʿuşşāḳıñ:-ıñ 
        Gazel 38 
        Mısra: 2 
        Âşıklar. 

1. Fem-i nigārdan olsa nola ʿitāb leẕīẕ  

2. Gelir derūnuna ʿuşşāḳıñ ıżṭırāb leẕīẕ  

 
15. ʿuşşāḳı:-ı 
        Müfret 42 
        Mısra: 2 
        Âşıklar. 

1. Bu bī-tābāne eṭvārım benim ʿafv eyle sulṭānım  

2. Hevā-yı kākülüñ elbet perīşān eyler ʿuşşāḳı  

 
16. ʿuşşāḳa:-a 
        Gazel 57 
        Mısra: 4 
        Âşıklar. 
3. Degişirsem ġamıñı ʿāleme nā-merd olayım  
4. Derdiñ ʿuşşāḳa begim ḥāṣılı bir devletdir  
 
17. ʿuşşāḳıñı:-ıñ, -ı 
        Müfret 59 
        Mısra: 1 
        Âşıklar. 
1. Vaḳt ile ḳırar ġamzeler ʿuşşāḳıñı cānā  
2. Yaġmāya gider leşker-i Tatar Ḳırım’da  
 
18. ʿuşşāḳa:-a 
        Gazel 62 
        Mısra: 6 
        Âşıklar. 

5. Ḳıl ḳadar meylin tırāş u ḫvāhiş etmezdik velī  

6. Bu reh-i nā-rāstī ʿuşşāḳa ebrū gösterir  

 
19. ʿuşşāḳ: 
        Gazel 84 
        Mısra: 7 
        Âşıklar. 
7. Helāk etdi beni ġamzeñ saña ʿuşşāḳ lāzımsa  
8. Beni luṭfuñla iḥyā ḳıl bizim ḫoş olmamız yegdir  
 
20. ʿuşşāḳa:-a 
        Gazel 95 
        Mısra: 7 
        Âşıklar. 
7. Teraḥḥum et gehi ʿuşşāḳa git deseñ gitmez  
8. O yār ḫāne-i aġyār-ı nā-sezāya gider  
 
21. ʿuşşāḳını:-ın, -ı 
        Gazel 115 
        Mısra: 7 
        Âşıklar. 
7. Çeşmidir mest eyleyen ẓann eyleme ʿuşşāḳını  
8. Çeşm-i āhūsunda belki ġamze-i cādūsudur  
 
22. ʿuşşāḳıñ:-ıñ 
        Gazel 116 
        Mısra: 9 
        Âşıklar. 

9. Naḳīṣa vermez o şūḫa fiġānı ʿuşşāḳıñ  

10. Gülüñ de revnaḳı Sālim hezār-ı zār iledir  

 
23. ʿuşşāḳa:-a 
        Gazel 126 
        Mısra: 2 
        Âşıklar. 
1. Ne ġam-ı cevre ne luṭf-ı gāh gāha ḳāʾiliz  
2. Biz hemān neylerse ʿuşşāḳa o māha ḳāʾiliz  
 
24. ʿuşşāḳ: 
        Gazel 133 
        Mısra: 7 
        Âşıklar. 
7. Eşigi ṭaşını yasdansa ser-ā-ser ʿuşşāḳ  
8. Yine ol seng-dile ẕerrece şefḳat gelmez  
 
25. ʿuşşāḳı:-ı 
        Gazel 134 
        Mısra: 8 
        Âşıklar. 
7. İḥāṭa eylemiş mülk-i ʿiẕārın leşker-i ḫaṭṭı  
8. ʿAdū zuʿm eyler ʿuşşāḳı o kāfir şimdi el vermez  
 
26. ʿuşşāḳıñı:-ıñ, -ı 
        Gazel 158 
        Mısra: 3 
        Âşıklar. 
3. Geh itābıñ geh nigāhıñ öldürür ʿuşşāḳıñı  
4. Bu iki derdiñ birinden kimseler olmaz ḫalāṣ  
 
27. ʿuşşāḳa:-a 
        Gazel 166 
        Mısra: 5 
        Âşıklar. 
5. ʿUşşāḳa ne müşkil ki viṣāl olmaya iḥsān  
6. Ḫūbāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
28. ʿuşşāḳa:-a 
        Gazel 179 
        Mısra: 11 
        Âşıklar. 

11. Pertev-i mihr-i kerem ʿuşşāḳa teʾsīr etmiyor  

12. ʿĀlem-i endīşemizde ol vücūd olmaḳ gerek  

 
29. ʿuşşāḳa:-a 
        Gazel 188 
        Mısra: 8 
        Âşıklar. 

7. Geçer ṣanma beni geçdikçe cāna tīr-i hicrānıñ  

8. Olur ʿuşşāḳa reh-zen ʿārı dil-dāra ḥicāb etmek  
 
30. ʿuşşāḳa:-a 
        Gazel 198 
        Mısra: 1 
        Âşıklar. 

1. Tesellī olmaz ʿuşşāḳa cihān sūr olsa sulṭānım  

2. Ḳapılmaz şevḳa ʿāşıḳ yārdan dūr olsa sulṭānım  
 
31. ʿuşşāḳ: 
        Gazel 230 
        Mısra: 10 
        Âşıklar. 
9. Duçār olan şikenc-i kākülünde göñlüme Sālim  
10. Bilir ʿuşşāḳ içinde derdmendi āh u figānından  
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32. ʿuşşāḳıña:-ıñ, -a 
        Gazel 232 
        Mısra: 5 
        Âşıklar. 

5. Çīn-i ebrūdan nümāyāndır ġazab ʿuşşāḳıña  

6. Rāstg(ūy)ān fehm ederler maḳṣadın bir tārdan  
 
33. ʿuşşāḳa:-a 
        Gazel 237 
        Mısra: 4 
        Âşıklar. 
3. Gelmezse de tek hāle-i āġūşuma bir şeb  
4. Ḳalbinde o meh-pāreniñ ʿuşşāḳa yer olsun  
 
34. ʿuşşāḳıñ:-ıñ 
        Gazel 246 
        Mısra: 5 
        Âşıklar. 
5. Nevā-yı sāza pey-rev olmada efġānı ʿuşşāḳıñ  
6. Ser-āġāz eyledikçe muṭrıb-ı ḫoş-nāme āġāze  
 
35. ʿuşşāḳa:-a 
        Gazel 260 
        Mısra: 10 
        Âşıklar. 

9. Ruḫunda ol ḫaṭı ṣanmañ müşīr-i remz-i istişḳāl  

10. Nigāh etmekdedir ʿuşşāḳa ʿayn-ı imtiḥān içre  
 
36. ʿuşşāḳı:-ı 
        Gazel 262 
        Mısra: 5 
        Âşıklar. 

5. Teraḥḥum eylesin gāhī yeter öldürdü ʿuşşāḳı  

6. Naṣīḥat ḳıl şehā ol ġamze-i fettāne düşdükçe  

 
37. ʿuşşāḳıñ:-ıñ 
        Gazel 266 
        Mısra: 5 
        Âşıklar. 
5. Naẓra-sāz olduḳça ʿuşşāḳıñ meger aġlar m’idi  

6. Rūy-ı pür-tābıñ begim ḫūrşīd-i raḫşān olmasa  

 
38. ʿuşşāḳa:-a 
        Gazel 288 
        Mısra: 6 
        Âşıklar. 
5. Vardıḳda dergehine ġaraż pāyın öpmedir  
6. ʿUşşāḳa ġayrı luṭfu gerekmez ayaḳ teri  
 
ʿuşşāḳı ġam: 
1. ʿuşşāḳı ġam: 
        Gazel 229 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam çeken âşıklar. 
1. Kim der ʿuşşāḳı ġam ile böyle nālān olmasın  
2. Tek hemān āzürde-i endūh-ı hicrān olmasın  
 
ʿuşşāḳ-ı ser-bāze: 
1. ʿuşşāḳ-ı ser-bāze:-e 
        Gazel 246 
        Mısra: 4 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cesur âşıklar. 
3. Gerek cānā ḳabūl eyle gerekse menʿ ü redd eyle  
4. Viṣāle ṭālib olmaḳdır düşen ʿuşşāḳ-ı ser-bāze  
 
ʿuşşāḳ-ı zāra: 
1. ʿuşşāḳ-ı zāra:-a 
        Matla 3 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayan, inleyen âşıklar. 
1. Ey gözü şehlā meded merdümlük eyle el-ḥaẕer  

2. Eyleme ḥaḳ-bīn olan ʿuşşāḳ-ı zāra keç-naẓar  

 
2. ʿuşşāḳ-ı zāra:-a 
        Gazel 206 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Inleyen âşıklar. 

1. Yārdan ʿuşşāḳ-ı zāra ruḫṣat ümmīd eylemem  

2. Nev-cevānān-ı ʿaṣırdan şefḳat ümmīd eylemem  

 
ʿuşşāḳ-ı zārı: 
1. ʿuşşāḳ-ı zārı:-ı 
        Tesdis 5 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen âşıklar. 
9. Gül açıl ʿuşşāḳ-ı zārı eyle yek-ser şādmān  
10. Ṣaḳlayıp rāz-ı derūnuñ etme bizlerden nihān  
 
ʿuşşāḳ-ı zārıñ: 
1. ʿuşşāḳ-ı zārıñ:-ıñ 
        Gazel 174 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Inleyen âşıklar. 
11. Vücūduñ maḥv eder ʿuşşāḳ-ı zārıñ Sālimā ancaḳ  
12. Ḥabābāsā ḳudūm-ı yāre çeşm-i intiẓār olmaḳ  
 
2. ʿuşşāḳ-ı zārıñ:-ıñ 
        Gazel 240 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Inleyen âşıklar. 

11. Dīdesin ʿuşşāḳ-ı zārıñ mihr ile  

12. Rūşen eyler tūtiyā-yı ārzū  
 
utan: 
1. utanmadın:-ma, -dan 
        Kaside 3 
        Mısra: 71 
        Çekinmek, mahçup olmak. 
71. Utanmadın nice diyem ḳulum ben  

72. Maʿāṣīye kim ālūde-dilim ben  

 
ʿuṭārid: 
1. ʿuṭārid: 
        Kaside 2 
        Mısra: 69 
        Merkür gezegeni; Feleğin kâtibi olarak anılır. 
Kâtip ve yazarların piri sayılır. 



2535 
 

69. ʿUṭārid ʿāciz -i terḳīm-i şānı    

70. Heme Behrām u Keyvān naʿt-ḫvānı  
 
uy: 
1. uyup:-up 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 87 
        Birine veya bir şeye tabi olmak, bağlanmak. 
87. Pes uyup her birine bu dil-i zār  
88. Eyledi meşrebi üzre reftār  
 
2. uyup:-up 
        Müfret 66 
        Mısra: 1 
        Birine veya bir şeye tabi olmak, bağlanmak. 
1. Uyup dil göñlüme gitdi ser-i zülf-i dil-ārāya  

2. Dirīġ ol reh-reve kim reh-nümāsı ṭıfl ola anıñ  

 
uyar: 
1. uyar: 
        Müfret 58 
        Mısra: 2 
        Uyarmak || Uyandırmak. 
1. Ṭoḳun ey bād-ı ṣabā zülfüne luṭf et yāriñ  
2. Ḫvāb-ı rāḥatda uyur yāri nezāketle uyar  
 
uydu ulaşdı: 
1. uydu ulaşdı: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gitmek, varmak. 

59. Sālim olmaz netīce hīç kimse  

60. Uydu ulaşdı meclis-i ünse  
 
uydur: 
1. uydurur:-ur 
        Diğer 11 
        Mısra: 94 
        Benzetmek, uydurmak, yakıştırmak. 

93. Pey-rev edip enīni zenbūra  

94. Uydurur her uṣūlü ṭanbūra  
 
ʿuyūb: 
1. ʿuyūbum:-um 
        Kaside 3 
        Mısra: 79 
        Ayıplar. 
79. ʿUyūbum luṭf ile mestūr eyle  
80. Beni ʿafviñ ile maġfūr eyle  
 
uzaḳ: 
1. uzaḳdan:-dan 
        Müfret 26 
        Mısra: 1 
        Yakın olmayan, mesafeli. 

1. Uzaḳdan geldi iḳlīm-i şikenc-i zülfüñe bu şeb  

2. Efendim göñlüme luṭf et nedir ḥāli suʾāl eyle  
 
ʿuzlet: 
1. ʿuzletse:-se 
        Rübai 3 

        Mısra: 3 
        İnziva, yalnızlık. 
3. Gerçi ki deriz ʿuzletse āsān ammā  
4. Dünyāya nigāh eylememek ḫaylice işdir  
 
2. ʿuzletdir:-dir 
        Gazel 57 
        Mısra: 6 
        İnziva, yalnızlık. 
5. Olma ālūde eger ister iseñ rāḥatıñı  
6. Münfaʿil olmamanıñ çāresi çün ʿuzletdir  

 
 

2. 2. 25. Ü 
 
üç: 
1. üç: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 63 
        Sayı sıfatı, üç. 
63. Saña üç faṣl edeyim baña destūr  

64. Biri nikrīz bayātī biri māhūr  

 
2. üç: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 69 
        Sayı sıfatı, üç. 
69. O üç faṣlı tamām etdi nigārım  
70. Baba Ṭāhir bunu oḳudu yārim  
 
3. uçar:-ar 
        Kaside 13 
        Mısra: 81 
        Uçmak || Harekete geçmek. 
81. Açsa bāl ü per ʿuḳāb-ı çeşm-i ḫışmından uçar  

82. Ṭūṭiveş keffü’l-ḫasīb-i çarḫdan reng-i ḥınā  

 
4. üç: 
        Muamma 34 
        Mısra: 2 
        Sayı sıfatı, üç. 

1. Cemāle nice sīr olsun cihān mülkünde ey Sālim  

2. O serve bir iki üç defʿa baḳmaḳ ile ʿāşıḳlar  
 
üftāde: 
1. üftādeler:-ler 
        Diğer 1 
        Mısra: 34 
        Düşkün, zavallı. 
33. Āsitāneñ himem ile ṭolsun  
34. Nice üftādeler çerāġ olsun  
 
2. üftādeleriz:-ler, -iz 
        Rübai 9 
        Mısra: 2 
        Düşkün, zavallı. 
1. Ey Bār-i Ḫudā biz ki gürūh-ı ġurabāyız  
2. Üftādeleriz ḥāṣılı muḥtāc-ı ʿaṭāyız  
 
3. üftāde: 
        Rübai 14 
        Mısra: 4 
        Düşkün, zavallı || Âşık. 
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3. Lāyık mı seniñ devlet-i hüsnüñde şehā  
4. Üftāde reh-i vādi-i hicrān olmak  
 
4. üftādeleriñ:-leriñ 
        Rübai 17 
        Mısra: 3 
        Düşkün, zavallı || Âşık. 
3. Üftādeleriñ kadri bilinmez anda  

4. Bī-hūde yere hāk ile yeksān oldum  

 
5. üftādeler:-ler 
        Kaside 20 
        Mısra: 210 
        Düşkün, zavallı. 
209. Kām-cūlar metālibin buldu  
210. Nice üftādeler çerāġ oldu  
 
6. üftādesin:-sin 
        Gazel 53 
        Mısra: 2 
        Düşkün, zavallı || Âşık. 
1. Derūnum āteş-i ʿaşḳ ile her şeb dāġ dāġ eyler  

2. Ḳomaz üftādesin ḫālī o meh elbet çerāġ eyler  

 
7. üftādeniñ:-niñ 
        Gazel 61 
        Mısra: 3 
        Düşkün, zavallı || Âşık. 
3. Ẕerrece maḳbūle geçmez ḫidmeti üftādeniñ  
4. Tā-be-key ʿāşıḳ rehinde pür-ġubār-ı gerd olur  
 
8. üftādeye:-ye 
        Gazel 272 
        Mısra: 6 
        Düşkün, zavallı || Âşık. 
5. Dil şikeste ḫāṭırım maḥzūn derūnum münkesir  

6. Ben ġarīb üftādeye bir çāre Allāh ʿaşḳına  

 
üftādegān: 
1. üftādegāna:-a 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 90 
        Düşkünler || Âşıklar. 

89. Eyā zülf-i ḫamı bī-ḳayd u pervā  

90. Hemīn üftādegāna dāl ḫançer  

 
2. üftādegān(a):-a 
        Gazel 148 
        Mısra: 6 
        Düşkünler || Âşıklar. 

5. Ġarībe dil-nüvāz olmaḳ mürüvvetdir cihān içre  

6. Eden üftādegān(a) merḥamet aṣlā ʿitāb etmez  
 
3. üftādegāna:-a 
        Gazel 184 
        Mısra: 3 
        Düşkünler || Âşıklar. 
3. Etmez teraḥḥum üftādegāna  
4. Cevr ʿādeti kāfir-mā-cerānıñ  
 
üftāde-i her oldu: 
1. üftāde-i her oldu:-du 
        Kaside 16 

        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her şeye- güle- düşkün olmak. 

25. Germi-i ʿaşḳ ile bī-hūş olalı gülşende  

26. Oldu üftāde-i her naḫl-i muṭarrā bülbül  
 
üftāde-i her-naḫl-i muṭarrā oldu: 
1. üftāde-i her-naḫl-i muṭarrā oldu:-du 
        Rübai 11 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Taze fidanın düşkünü olmak || Bülbülün güle âşık 
olması. 

3. Farḳ eylemeyip gül-bünü bī-hūşīden  

4. Üftāde-i her-naḫl-i muṭarrā oldu  
 
üftādelik: 
1. üftādeligi:-i 
        Gazel 281 
        Mısra: 2 
        Düşkünlük. 

1. Eşk-i terimi dīde rūḫ-ı yāre düşürdü  

2. Üftādeligi şeb-nemi gülzāre düşürdü  
 
üftān ola: 
1. üftān ola:-a 
        Kaside 10 
        Mısra: 330 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşmek. 
329. Yaʿni geldikde ol Resūl-i Ḫudā  
330. Ola üftān derūnuna ḥāşā  
 
ülfet: 
1. ülfetiñ:-iñ 
        Müseddes 2 
        Mısra: 27 
        Yakınlık, dostluk. 
27. Şu rütbe etdi eser mihr ü ülfetiñ tende  

28. Netīce Sālim’i güftārıñ eyledi bende  

 
2. ülfet: 
        Diğer 3 
        Mısra: 94 
        Yakınlık, dostluk. 
93. Vefḳ-ı kām üzre ṣafā ẕevḳ ile ʿişret bunda  
94. Ey birāder şeh-i ḫūbān ile ülfet bunda  
 
3. ülfetde:-de 
        Diğer 5 
        Mısra: 16 
        Yakınlık, dostluk. 

15. Bize incinmege nedir bādī  

16. Yoḫsa ülfetde bu mudur vādī  

 
4. ülfet: 
        Diğer 5 
        Mısra: 19 
        Yakınlık, dostluk. 
19. Buña ülfet denilmez ey dānā  
20. Ülfet eyler görüşmemiz peydā  
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5. ülfet: 
        Diğer 5 
        Mısra: 20 
        Yakınlık, dostluk. 
19. Buña ülfet denilmez ey dānā  
20. Ülfet eyler görüşmemiz peydā  
 
6. ülfete:-e 
        Tesdis 6 
        Mısra: 25 
        Yakınlık, dostluk. 
25. Tenezzül etmeyip yār ülfete aġyār ile bir dem  
26. Cihān mülkünde benden ġayrı aña olmasa maḥrem  
 
7. ülfetiñde:-iñ, -de 
        Diğer 9 
        Mısra: 92 
        Yakınlık, dostluk. 
91. Ḥāṣılı böyleyim maḥabbetiñde seniñ  
92. Sābitim böyle ülfetiñde seniñ  
 
8. ülfetiñ:-iñ 
        Gazel 22 
        Mısra: 3 
        Yakınlık, dostluk. 

3. Şānıña vermez naḳīsa ülfetiñ ednā ile  

4. Keh-rübā ḳıymetden inmez olmaġile kāh-dūst  
 
9. ülfetdir:-dir 
        Gazel 57 
        Mısra: 8 
        Yakınlık, dostluk. 

7. İḫtilāf üzre olan bulmaya teʾsīr-i ḫulūṣ  

8. Cümleden ḥāṣılı maḳṣūd u murād ülfetdir  
 
10. ülfetiñ:-iñ 
        Gazel 65 
        Mısra: 4 
        Yakınlık, dostluk. 
3. Gülsitān-ı dünyeden bād-ı feraḥ gitmiş göñül  
4. Şimdi yerinde neşāṭ u ülfetiñ yeller eser  
 
11. ülfet: 
        Gazel 83 
        Mısra: 4 
        Yakınlık, dostluk. 

3. Vaṣl-ı yār ile tesellī bulmaga ṭālib olan  

4. Penbeniñ āteşle bī-şek ülfet ümmīdindedir  

 
12. ülfeti:-i 
        Gazel 165 
        Mısra: 5 
        Yakınlık, dostluk. 
5. Ülfeti erdi kemāle felegiñ buḫl ile ḥayf  

6. Başını ḫırḳaya ʿālemde kerem çekdi dirīġ  

 
13. ülfetde:-de 
        Gazel 184 
        Mısra: 1 
        Yakınlık, dostluk. 
1. Ülfetde zülfiyle dil-rübānıñ  
2. Devlet serinde bād-ı ṣabānıñ  
 

14. ülfetimi:-im, -i 
        Gazel 273 
        Mısra: 7 
        Yakınlık, dostluk. 
7. Çoḳ görüp sen ḳaşı ya ile benim ülfetimi  
8. Beni bir yana felek atdı seni bir yane  
 
ülfet edelden: 
1. ülfet edelden:-el, -den 
        Gazel 245 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alışkanlık, bütünleşme. 

5. Hīç benim gibi felekde kimse giryān olmadı  

6. Eşk-i ġam ülfet edelden dīde-i Yaʿḳūb ile  

 
ülfet eden: 
1. ülfet eden:-en 
        Gazel 161 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tanışmak, görüşüp konuşmak, sohbet etmek. 
11. Sālimā ḥalḳa-i rindānı ḳoma elden kim  
12. Anlar ile olur elbet eden ülfet maḥẓūẓ  
 
ülfet etmese: 
1. ülfet etmese:-me, -se 
        Tesdis 6 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alışmak, kaynaşmak, görüşüp konuşmak, sohbet 
etmek. 
31. Göñül bir āfet-i dūn-meşreb ile etmese ülfet  
32. Dil-i şeydāya Sālimveş cihānda vermese zaḥmet  
 
ülfet eylerdik: 
1. ülfet eylerdik:-rdik 
        Diğer 9 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alışmak, kaynaşmak. 
55. Yād olup cümle ṣoḥbet eylerdik  
56. Ḳatı şāhāne ülfet eylerdik  
 
ülfet-ārā-yı ġam-ı miḥnet-i hicrānız: 
1. ülfet-ārā-yı ġam-ı miḥnet-i hicrānız:-ız 
        Gazel 143 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılığın belasının gamıyla aşina olmak. 

9. Firḳat-i yār ile ġam çekmeziz ey Sālim hīç  

10. Ülfet-ārā-yı ġam-ı miḥnet-i hicrānız biz  
 
ülfetde olmaḳ: 
1. ülfetde olmaḳ:-maḳ 
        Muamma 13 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakınlık kurmak, yakın olmak. 

1. O meh oldu raḳīb ile yine zānū-be-zānū ḥayf  

2. Melek şeytān ile ülfetde olmaḳ aġreb-i eşyā  
 
ülfet-i cānāna: 
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1. ülfet-i cānāna:-a 
        Müfret 79 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye yakın olma. 
1. Cihān çü ülfet-i cānāna vermiyor ruḫsat  
2. Bir az da ḫırḳaya çek başıñı göñül sen de  
 
ülfetimiz olaydı: 
1. ülfetimiz olaydı:-a, -ydı 
        Gazel 137 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dostluğun bulunması, yakınlığın olması. 
1. Zülf-i yār ile olaydı ser-i mū ülfetimiz  

2. Leyle-i Ḳadr’e ererdi dil-i bī-ṭāḳatimiz  

 
ümerā: 
1. ümerā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 168 
        Ar. Emir'ler, beyler, reisler. 
167. Baġlayıp ṣaflarını ʿasker-i ehl-i islām  
168. Ṭurdular yerli yerinde vüzerā vü ümerā  
 

ümīd: 

1. ümīd: 

        Kaside 11 
        Mısra: 18 
        Arzu edilen bir iyiliği bekleme, umma, umut. 
17. Yeter evlādıña ḳalben teveccüh eylemek bir kez    

18. Ümīd oldur göre andan dil-i nālān iḥsānı  

 

2. ümīddir:-dir 

        Kaside 12 
        Mısra: 192 
        Arzu edilen bir iyiliği bekleme, umma, umut. 
191. Tevessül eyledim Allāh’a naʿt-i pākiñle  

192. Ümīddir ki yabānda ḳomaz bu meḥcūrı  

 

3. ümīdim:-im 

        Kaside 30 
        Mısra: 77 
        Arzu edilen bir iyiliği bekleme, umma, umut. 

77. Ümīdim dergehiñden bu durur devletli sulṭānım  

78. Açıp keff-i nevāl-i cūd-ı luṭf-ı mekrümet-zāyı  
 

4. ümīdi:-i 

        Gazel 82 
        Mısra: 9 
        Arzu edilen bir iyiliği bekleme, umma, umut. 

9. O ġamzeden nigeh-i luṭf ümīdi ey Sālim  

10. Baḳılsa ʿāşıḳa ʿayn-ı ḫaṭā degil de nedir  
 

5. ümīdiyle:-i, -yle 

        Gazel 277 
        Mısra: 3 
        Arzu edilen bir iyiliği bekleme, umma, umut. 

3. Duçār olmaḳ ümīdiyle o gül-ruḫsār cānāna  

4. Ṭolandıḳ bülbülān ile ṭavāf etdik çemenzārı  
 

6. ümīd: 

        Gazel 289 
        Mısra: 9 
        Arzu edilen bir iyiliği bekleme, umma, umut. 

9. Açıldı bāb-ı ḫayālim ümīd ile Sālim  

10. Ḥarīm-i ḫāneme dil-ber gelir mi gelmez mi  

 

7. ümīdim:-im 

        Gazel 292 
        Mısra: 3 
        Arzu edilen bir iyiliği bekleme, umma, umut. 

3. Tīre-baḫt imiş ümīdim gibi kāşānem benim  

4. Ṣubḥa dek baḳdıḳ bu şeb ol māh-ı tābān gelmedi  
 

ümīd etme: 

1. ümīd etme:-me 

        Lugaz 2 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ummak, umut etmek. 

27. ʿAdd-i ʿiżʿāf-ı beytin etme ümīd  

28. ʿUḳalā etdiler bunu tebʿīd  

 

ümīd etmem: 

1. ümīd etmem:-me, -m 

        Gazel 199 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ummak, umut etmek. 

13. Ḥarf-i vaṣlı ol dehenden almaġa etmem ümīd  

14. Yoḳ yere ṣarf eylemem bī-hūde Sālim himmetim  

 

ümīd etmez: 

1. ümīd etmez:-mez 

        Gazel 120 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ummak, umut etmek. 

9. Ümīd etmez ḥayāt-ı cāvidān-ı vaṣlı ey Sālim  

10. Yerin bī-hūde ʿāşıḳ künc-i ṣaḥrā-yı ʿadem etmez  

 

ümīd eyler: 

1. ümīd eyler:-r 

        Kaside 24 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit etmek, ummak. 

55. Sen o Rüstem-reviş-i āṣafisin eyler ümīd  

56. Dehr-i vīrāne zamānıñda ki ola taʿmīr  

 

2. ümīd eyler:-r 

        Gazel 87 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit etmek, ummak. 

7. Dil-i pür-dāġıma merhem ümīd eyler iken andan  

8. Dile tekrār dāġ urmaḳ dilā dil-dāre pek çoḳdur  
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ümīd-i ʿafv ederler: 

1. ümīd-i ʿafv ederler:-er, -ler 

        Gazel 265 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bağışlanmayı ümit etmek. 
9. Gedālar Sālimā ʿādet budur ki dergeh-i şehden  

10. Ümīd-i ʿafv ederler vażʿ-ı küstāḫāneden ṣoñra  

 

ümīd-i būs-ı lebiñle: 

1. ümīd-i būs-ı lebiñle:-iñle 

        Gazel 131 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- dudağını öpme ümidi. 

5. Ümīd-i būs-ı lebiñle seniñ perīşānız  

6. Devā-yı şerbet-i dārü’ş-şifāya munṭaẓırız  
 

ümīd-i būy-ı vefā eyleyen: 

1. ümīd-i būy-ı vefā eyleyen:-yen 

        Gazel 117 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vefa kokusunu ümit etmek, vefa ummak. 

7. Ümīd-i būy-ı vefā eyleyen bu gülşende  

8. Dimāġ-ı kāmını āzürde-i zükām eyler  
 

ümīd-i cāndan ḳaṭʿ-ı dest eyler: 

1. ümīd-i cāndan ḳaṭʿ-ı dest eyler:-r 

        Gazel 240 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Candan, hayatından umudu kesmek. 

15. Ḳaṭʿ-ı dest eyler ümīd-i cāndan  

16. Sīneye baṣdıḳça pā-yı ārzū  

 

ümīd-i dīden-i ruḫsārı: 

1. ümīd-i dīden-i ruḫsārı:-ı 

        Gazel 248 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yüzünü görme ümidi. 

7. Bu gün de ḥāṣıl aḫşam oldu ol meh etmedi teşrīf  

8. Ümīd-i dīden-i ruḫsārı yāriñ ḳaldı ferdāya  

 

ümīd-i ḫāk-i pāyıyla: 

1. ümīd-i ḫāk-i pāyıyla:-ı, -yla 

        Gazel 263 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin ayağının toprağına yüz sürme umudu. 

5. Ümīd-i ḫāk-i pāyıyla leked-kūb-ı ġamım şimdi  

6. Ḳadem-rencīde ḳılmaz oldu bilmem noldu dil-dāre  

 

ümīd-i intisāb eyler: 

1. ümīd-i intisāb eyler:-r 

        Kaside 30 

        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        - Bir şahsa- bağlanmayı ümit etmek. 

41. Degil encüm ümīd-i intisāb eyler o şemʿe hep  

42. Dil-i pervānehā-yı ṭārem-i vālā-yı ʿulyāyı  
 

ümīd-i intisāb-ı āşiyān-ı āsitānıñla: 

1. ümīd-i intisāb-ı āşiyān-ı āsitānıñla:-ıñ, -la 

        Kaside 30 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Birinin- Eşiğine dahil olma ümidi. 

69. Ümīd-i intisāb-ı āşiyān-ı āsitānıñla  

70. Hümā-yı dil nice demdir ki oldu bād-peymāyī  

 

ümīd-i intisābıñ eylemek: 

1. ümīd-i intisābıñ eylemek:-mek 

        Kaside 30 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Birine- bağlanmayı ümit etmek. 
85. Eger faḫr etmesem dünyāya ẕātıñla ne mümkindi  

86. Ümīd-i intisābıñ eylemek hergiz temennāyı  

 

ümīd-i luṭf: 

1. ümīd-i luṭf: 

        Tarih 17 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf, ihsan umma, bekleme. 

55. Aġlayım baḫt-ı siyāhımdan ümīd-i luṭf ile  

56. Söyleyim ḥāl-i perīşānım nedir saña hemīn  

 

ümīd-i luṭf eder: 

1. ümīd-i luṭf eder:-er 

        Tarih 17 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi muamele görmeyi ummak. 

97. Cümle erbāb-ı ṭarīḳıñ melceʾiyken dāmeniñ  

98. Ḳanġı dergehden ümīd-i luṭf eder bāb-ı enīn  

 

ümīd-i maṭlebiñ kesme: 

1. ümīd-i maṭlebiñ kesme:-me 

        Gazel 110 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümidini kesmek. 

3. Ḫudā’dan kesme ʿāḳilseñ ümīd-i maṭlebiñ zīrā  

4. Ṭaleb dedikleri maʿnā netīce ṣarf-ı himmetdir  

 

ümīd-i merḥamet etmek: 

1. ümīd-i merḥamet etmek: 

        Gazel 113 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet ümit etmek, merhamet beklemek. 
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7. Ḥāl-i derūnu ʿarża olursuñ şikeste-dil  

8. Yoḫsa ümīd-i merḥamet etmek ḫaṭā mıdır  

 

ümīd-i resm-i vefā eyleme: 

1. ümīd-i resm-i vefā eyleme:-me 

        Müfret 80 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgiliden- vefa beklemek. 

1. Ümīd-i resm-i vefā eyleme ṣaḳın Sālim  

2. Zamāne beglerine mālikānedir tekdīr  

 

ümīd-i şevḳle: 

1. ümīd-i şevḳle:-le 

        Gazel 212 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk ümidi. 
3. Ne mümkin vuṣlat ile āşinā olmaḳ bu ʿālemde  

4. Ümīd-i şevḳle bī-hūde hemān ben pür-melāl oldum  

 

ümīd-i ṣıḥḥat eden: 

1. ümīd-i ṣıḥḥat eden:-en 

        Müseddes 2 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağlıklı olmayı ummak. 
5. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

6. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 

2. ümīd-i ṣıḥḥat eden:-en 

        Müseddes 2 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağlıklı olmayı ummak. 
11. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

12. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 

3. ümīd-i ṣıḥḥat eden:-en 

        Müseddes 2 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağlıklı olmayı ummak. 
17. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

18. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 

4. ümīd-i ṣıḥḥat eden:-en 

        Müseddes 2 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağlıklı olmayı ummak. 
23. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

24. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 

5. ümīd-i ṣıḥḥat eden:-en 

        Müseddes 2 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağlıklı olmayı ummak. 

29. Ġamıñla ḫasta olan dillere devā olmaz  

30. Ümīd-i ṣıḥḥat eden saña mübtelā olmaz  

 

ümīd-i vaṣl etmek: 

1. ümīd-i vaṣl etmek:-mek 

        Matla 76 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye kavuşmayı ümit etmek. 

1. Ümīd-i vaṣl etmek ʿāşıḳ-ı zāra temāşādır  

2. Hemīşe ʿāşıḳıñ sevdāları hep māl-i ḫūlyādır  

 

ümīd-i vuṣlat: 

1. ümīd-i vuṣlat: 

        Gazel 204 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye kavuşma ümidi. 

5. Biz ümīd-i vuṣlat ile hīç sıḳlet etmeziz  

6. Ol perī-rūyu niye bī-hūde tekdīr edelim  

 

ümīdvār: 

1. ümīdvārem:-em 

        Kaside 3 
        Mısra: 41 
        Umutlu olma, ümitli. 

41. Ümīdvārem zi-deryā-yı ʿaṭāyet  

42. Ki cūş āver şode mevc-i seḫāyet  
 
ümmet: 
1. ümmete:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 97 
        Hz. Muhammed'e inanan topluluk. 
97. Olmasa ẕātı ümmete niʿmet  
98. Nāzil olmazdı ḳaṭra-i raḥmet  
 
ümmet eylediñ: 
1. ümmet eylediñ:-diñ 
        Kaside 3 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın kulunu Hz. Muhammed ümmeti içerisinde 
Müslüman olarak yaratması. 
9. Resūlüñe beni eylediñ ümmet  
10. Buñā hem-tā cihānda olmaz ʿizzet  
 
ümmet olsam: 
1. ümmet olsam:-sam 
        Kaside 4 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümmet olmak || Hz. Muhammed'in ümmetinden 
olmak. 

33. Sen ol şāh-ı serīr-i mekrümetsin Ṭūr-ı Sīnā’da  

34. N’olaydı ümmet olsam aña" dedi ḥażret-i Mūsā  
 
ümmi maʿbed: 
1. ümmi maʿbed: 
        Kaside 10 
        Mısra: 201 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rasûlullah sallallahu aleyhi vesellem Efendimizi 
hicrette misâfir edip, süt ve et ikram eden bahtiyar bir 
hanım. Kıtlık senesinde çadırına uğrayan yolcuların su 
ve yiyecek ihtiyaçlarını gideren cömertliğiyle meşhur bir 
hanım sahâbî. 
201. Ümmi Maʿbed evinde Peyġamber  
202. Etdi bir gūsfende ḥüsn-i naẓar  
 
ümmi mālik: 
1. ümmi mālik: 
        Kaside 10 
        Mısra: 115 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed'in sahabelerindendir. 
115. Ümmi Mālik daḫı olup şāyān  
116. Gördü ʿaynıyla böyle bir iḥsān  
 

ümmīd: 

1. ümmīd: 

        Gazel 6 
        Mısra: 2 
        Umma, umuş, emel. 

1. Vaṣl-ı dil-ber devlet-i cāvīd düşmendir baña  

2. Ḳanda ḳaldı kām-ı dil ümmīd düşmendir baña  

 

2. ümmīd: 

        Gazel 6 
        Mısra: 12 
        Umma, umuş, emel. 
11. Vuṣlatı der-hātır etmek nice ḳābil Sālimā  

12. Ḳanda ḳaldı kām-ı dil ümmīd düşmendir baña  

 

3. ümmīd: 

        Kaside 7 
        Mısra: 88 
        Umma, umuş, emel. 
87. Ḥālim nic’olur bu deñlü ʿıṣyān  

88. Ümmīd dil-i remāna ṣıġmaz    

 

4. ümmīd: 

        Kaside 29 
        Mısra: 59 
        Umma, umuş, emel. 

59. Budur ümmīd ü recā dergeh-i Ḥaḳ’dan ki müdām  

60. Ṣadr-ı fetvāya vere ẕāt-ı şerīfiñ zīver  

 

5. ümmīdindedir:-in, -de, -dir 

        Gazel 83 
        Mısra: 1 
        Umma, umuş, emel. 

1. Dehr-i dūn-meşrebden ol kim devlet ümmīdindedir  

2. Gūyyā zehr-ābdan ḫāṣıyyet ümmīdindedir  

 

6. ümmīdindedir:-in, -de, -dir 

        Gazel 83 
        Mısra: 2 
        Umma, umuş, emel. 

1. Dehr-i dūn-meşrebden ol kim devlet ümmīdindedir  

2. Gūyyā zehr-ābdan ḫāṣıyyet ümmīdindedir  

 

7. ümmīdindedir:-in, -de, -dir 

        Gazel 83 
        Mısra: 4 
        Umma, umuş, emel. 

3. Vaṣl-ı yār ile tesellī bulmaga ṭālib olan  

4. Penbeniñ āteşle bī-şek ülfet ümmīdindedir  

 

8. ümmīdindedir:-in, -de, -dir 

        Gazel 83 
        Mısra: 6 
        Umma, umuş, emel. 
5. Ġarḳ eder fülk-i dilin baḥr-i ġumūm-ı çarḫda  

6. Rūzgārdan ol ki ey dil himmet ümmīdindedir  

 

9. ümmīdindedir:-in, -de, -dir 

        Gazel 83 
        Mısra: 8 
        Umma, umuş, emel. 
7. Ṭālib-i būy-ı vefā-yı zülf-i ḫūbān-ı zamān  

8. Ejder-i bī-merḥametden şefḳat ümmīdindedir  

 

10. ümmīdindedir:-in, -de, -dir 

        Gazel 83 
        Mısra: 10 
        Umma, umuş, emel. 
9. Naḳd-i şevḳı baḫş-ı kālā-yı hümūm etdim neden  

10. Ḫvāce-i çarḫ daḫı benden raġbet ümmīdindedir  

 

11. ümmīdindedir:-in, -de, -dir 

        Gazel 83 
        Mısra: 12 
        Umma, umuş, emel. 
11. İntiẓār āteşlerine yansın ol kim Sālimā  

12. Bir perīyi ḫānesine daʿvet ümmīdindedir  

 

ümmīd eder: 

1. ümmīd eder:-er 

        Kaside 34 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit etmek, beklenti içinde olmak. 

89. Cefā gördükçe dil-berlerden ʿāşıḳlar eder ümmīd  

90. Ne miḥnetdir bu miḥnetler bu sevdālar ne sevdādır  
 

ümmīd ederim: 

1. ümmīd ederim:-erim 

        Diğer 3 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit etmek, beklenti içinde olmak. 
31. Senden ayru o ḳadar ḫvāb ıraġ oldu dile  

32. Seni ümmīd ederim līk anı ummam ki gele  

 

ümmīd ederiz: 

1. ümmīd ederiz:-eriz 

        Gazel 150 
        Mısra: 9 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit etmek, beklenti içinde olmak. 

9. Vaʿde-i vuṣlata incāzını ümmīd ederiz  

10. Sālimā dünyede kim eylemez iḥsāne heves  
 

ümmīd etmeyen: 

1. ümmīd etmeyen:-me, -yen 

        Gazel 278 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beklenti içinde olmak. 

1. Görmez ʿālemde hemīn ẕevḳ u ṣafādan ġayrı  

2. Etmeyen kimseden ümmīd Ḫudā’dan ġayrı  

 

ümmīd eylemem: 

1. ümmīd eylemem:-me, -m 

        Gazel 206 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Umutlanmak, beklenti içinde olmak. 

1. Yārdan ʿuşşāḳ-ı zāra ruḫṣat ümmīd eylemem  

2. Nev-cevānān-ı ʿaṣırdan şefḳat ümmīd eylemem  

 

2. ümmīd eylemem:-me, -m 

        Gazel 206 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Umutlanmak, beklenti içinde olmak. 

1. Yārdan ʿuşşāḳ-ı zāra ruḫṣat ümmīd eylemem  

2. Nev-cevānān-ı ʿaṣırdan şefḳat ümmīd eylemem  

 

3. ümmīd eylemem:-me, -m 

        Gazel 206 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Umutlanmak, beklenti içinde olmak. 

3. Böyle leb-tefsīde-i tāb-ı teb-i hicrān iken  

4. Ey ṭabīb-i derd-i ʿāşıḳ sıḥḥat ümmīd eylemem  

 

4. ümmīd eylemem:-me, -m 

        Gazel 206 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Umutlanmak, beklenti içinde olmak. 
5. Ārzūmend-i ṣafā-yı ḫāṭır olmazsam nola  

6. Sāye-i zülfünde būy-ı rāḥat ümmīd eylemem  

 

5. ümmīd eylemem:-me, -m 

        Gazel 206 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Umutlanmak, beklenti içinde olmak. 

7. Eyledi sevdā-yı zülfüñ dil-perīşān şöyle kim  

8. Ḫātırımda bir dahı cemʿiyyet ümmīd eylemem  

 

6. ümmīd eylemem:-me, -m 

        Gazel 206 
        Mısra: 10 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Umutlanmak, beklenti içinde olmak. 

9. Ben o lāle-ḫad perīden Sālimā bir vech ile  

10. Gülşen-i ʿālemde būy-ı vuṣlat ümmīd eylemem  

 

ümmīd eyleyip: 

1. ümmīd eyleyip:-yip 

        Tarih 17 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Umutlanmak, beklenti içinde olmak. 

83. Ben gedāya dergehiñden şefḳat ümmīd eyleyip  

84. Cerr-i iḥsānıña ḳıldım böyle bir ṭarḥ-ı zemīn  

 

ümmīd-i cemāliñden: 

1. ümmīd-i cemāliñden:-iñ, -den 

        Gazel 158 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- güzelliğinin ümidi || Sevgiliyi görme 
arzusu. 

1. Tā ki ümmīd-i cemāliñden nazar olmaz ḫalāṣ  

2. Nev-be-nev ḫūn-ābelerden çeşm-i ter olmaz ḫalāṣ  
 

ümmīd-i neşʾe eyler: 

1. ümmīd-i neşʾe eyler:-r 

        Gazel 231 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmayı, neşelenmeyi ummak. 

1. Ümmīd-i neşʾe eyler isek inşirāḥdan  

2. Rāḥat-ḳarīn-i bezm olagör feyż-i rāḥdan  

 

ümmīd-i riyāset: 

1. ümmīd-i riyāset: 

        Gazel 266 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Önderlik ümidi ( Aşk meselesinde). 

11. Eylemezdi anı ümmīd-i riyāset teng-dil  

12. Gülşen-i ʿālemde ġonca verd-i ḫandān olmasa  
 

ümmīd-i taṭyīb eylesek: 

1. ümmīd-i taṭyīb eylesek:-sek 

        Gazel 185 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül hoşluğu ümit etmek. 

1. Baḫt olur māniʿ niyāzı kāma taḳrīb eylesek  

2. Çarḫ eder tekdīr eger ümmīd-i taṭyīb eylesek  

 

ümmīdimi kesmem: 

1. ümmīdimi kesmem:-mem 

        Kıt'a 3 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Umudunu yitirmek. 
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3. Gerçi kim ʿāṣiyim velī ammā  

4. Kesmem ümmīdimi İlāhımdan  

 

ümmihānī: 

1. ümmihānī: 

        Kaside 5 
        Mısra: 31 
        Abdülmuttalib'in kızı Ümmühani (Peygamberimizin 
hanımı olup asıl adı Fahite'dir). 

31. Ümmihānī evine vardı şitābān Cibrīl  

32. İştiyāḳı o şehe eyledi ʿarż u inhā  
 

ümmīẕ: 

1. ümmīẕ: 

        Gazel 37 
        Mısra: 1 
        Ümit  

1. Olalı menzil ü maḳṣūduna reh-ber ümmīẕ  

2. Eyledi ʿāşıḳı çaḳ ḫāke berāber ümmīẕ  

 

2. ümmīẕ: 

        Gazel 37 
        Mısra: 2 
        Ümit  

1. Olalı menzil ü maḳṣūduna reh-ber ümmīẕ  

2. Eyledi ʿāşıḳı çaḳ ḫāke berāber ümmīẕ  

 

3. ümmīẕ: 

        Gazel 37 
        Mısra: 4 
        Ümit  
3. Cānımı tā ser-i ḫulḳūma getirdi cānā  

4. Ḥālimi ġāyet ile etdi mükedder ümmīẕ  

 

4. ümmīẕ: 

        Gazel 37 
        Mısra: 6 
        Ümit  

5. Göricek tār-ı ser-i zülfünü yāriñ pür-pīç  

6. Rişte-i cānıma ṣarıldı ser-ā-ser ümmīẕ  

 

5. ümmīẕ: 

        Gazel 37 
        Mısra: 8 
        Ümit  
7. Ḫarc eder bād-ı hevā naḳd-i metāʿ-ı ṣabrı  

8. Eylemiş kişver-i efkārı musaḫḫer ümmīẕ  

 

6. ümmīẕ: 

        Gazel 37 
        Mısra: 10 
        Ümit  

9. Bī-tevaḳḳuf baña luṭf eyler idiñ görseñ eger  

10. Künc-i firḳatde dil-i zāra ne eyler ümmīẕ  

 

7. ümmīẕ: 

        Gazel 37 

        Mısra: 12 
        Ümit  
11. Saña māʾil olalı Sālim-i şeydāyı şehā  

12. Ḳays-ı miḥnet-zededen eyledi berter ümmīẕ  

 
ürküt: 
1. ürkütme:-me 
        Müfret 45 
        Mısra: 2 
        Korkutmak. 

1. Remīde eyleme güncişk-i cānı dest-i ḳahrıñla  

2. Elinden ger gelirse kimseyi ürkütme dünyāda  
 
üsküdar: 
1. üsküdar’a:-a 
        Diğer 3 
        Mısra: 143 
        İstanbul'un Anadolu yakasında bir ilçe. 
143. Üsküdar’a da sözüñ ṭoġrusu var mı hem-tā  
144. Baʿżılar der deñiz aşırıdır ol āh ammā  
 
üşkūfedān: 
1. üşkūfedāna:-a 
        Gazel 249 
        Mısra: 9 
        Çiçekler. 
9. Yine üşkūfedāna eylediñ neẓẓāre ey Sālim  
10. Bu renge reng edip rūyunda gül-gūna selām eyle  
 
üşküfte ederdi: 
1. üşküfte ederdi:-er, -di 
        Tarih 1 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açılmak || Goncanın açılması. 
81. Eger ednā işāret ḳılsa bāġa  
82. Ederdi ġoncalar üşküfte kānūn  
 
üşkūhe-i bād-ı cürm-i dilden: 
1. üşkūhe-i bād-ı cürm-i dilden:-den 
        Kaside 7 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönüldeki günah rüzgârlarının büyüklüğü. 
79. Üşkūhe-i bād-ı cürm-i dilden  
80. Derd ile zebān dehāna ṣıġmaz    
 
üst: 
1. üstümüzden:-ümüz, -den 
        Kaside 20 
        Mısra: 244 
        Vücut beden || Hayat, yaşam. 
243. Sāyeñi ḥażret-i Ḫudā-yı Ġayūr  
244. Etmesin üstümüzden aṣlā dūr  
 
üstād: 
1. üstād: 
        Tarih 1 
        Mısra: 17 
        Herhangi bir ilimde veya sanat alanında bilgi ve 
söz sahibi olan, üstün bir yeri, tam vukufu bulunan 
kimse. 
17. Edip icrā-yı ṣanʿat anda üstād  
18. Mahāretle derūnun etdi meşḥūn  
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2. üstādlar:-lar 
        Gazel 61 
        Mısra: 8 
        Herhangi bir ilimde veya sanat alanında bilgi ve 
söz sahibi olan, üstün bir yeri, tam vukufu bulunan 
kimse. 
7. Baḫt-ı zārıñ ger müsāʿid olmasa saña çi sūd  
8. Gāh olur üstādlar maġlūb-ı luʿb-ı nerd olur  
 
3. üstādı:-ı 
        Gazel 78 
        Mısra: 2 
        Herhangi bir ilimde veya sanat alanında bilgi ve 
söz sahibi olan, üstün bir yeri, tam vukufu bulunan 
kimse. 

1. Deme Mecnūn göçüp ʿaşḳ içre bir īcādı ḳalmışdır  

2. O fenni yeg bilir ben gibi bir üstādı ḳalmışdır  
 
4. üstād: 
        Gazel 184 
        Mısra: 11 
        Herhangi bir ilimde veya sanat alanında bilgi ve 
söz sahibi olan, üstün bir yeri, tam vukufu bulunan 
kimse. 
11. Zaḫm açmada yār üstād Sālim  

12. Bilmez ṭarīḳın ammā devānıñ  

 
üstād oldu: 
1. üstād oldu:-du 
        Müfret 34 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir işte usta olmak. 
1. Fen-i āşūb-ı fitende ḳatı üstād oldu  
2. Ġamzelerden göreli nüsḫa-i nāzı çeşmiñ  
 
üstād-ı ḥikmet: 
1. üstād-ı ḥikmet: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hikmet üstadı || Mecnun. 
3. Deme yād eyleyip Leylā’yı Mecnūn’a cefā etmiş  
4. O dem üstād-ı ḥikmet vażʿ-ı ḳānūn-ı vefā etmiş  
 
üstād-ı ḳudret: 
1. üstād-ı ḳudret: 
        Tahmis 1 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her şeye gücü yeten Allah. 
9. Güzel ṭarḥ eylemiş üstād-ı ḳudret ḫāne-i cānı  
10. Şeh-i ʿaşḳa münāsib bir makām-ı dil-güşā etmiş  
 
üstād-ı nigāhıñ: 
1. üstād-ı nigāhıñ:-ıñ 
        Gazel 86 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bakış ustası - karşısındakine bakarak niyetini 
okuyan-. 
13. Murādın añlar üstād-ı nigāhıñ bir nigāhında  
14. Niçün dil ser-güẕeşt-i hicri kūyunda dırāz eyler  

 
üstüḫvān: 
1. üstüḫvān: 
        Matla 8 
        Mısra: 1 
        Kemik. 
1. Üstüḫvān kim ol vücūd içre durur  
2. Baḥr-i ḥüsn ü ān gūyā mevc urur  
 
2. üstüḫvānım:-ım 
        Gazel 213 
        Mısra: 9 
        Kemik. 
9. Şumār eyler görenler üstüḫvānım Sālimā bir bir  

10. Ḳulüzm-i ser-gerānāsā benim mevvācdır sīnem  

 

üstüḫvān-ı nāzenīniñ: 

1. üstüḫvān-ı nāzenīniñ: 

        Gazel 3 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnce kemik. 

1. Añıp her üstüḫvān-ı nāzenīniñ mevc urur deryā  

2. Ya gördü mevce-i zülf-i güzīniñ mevc urur deryā  

 
üstüḫvān-ı sālimā’ya: 
1. üstüḫvān-ı sālimā’ya:-ya 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 93 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Salim'in(Şairin mahlası) kemikleri. 
93. Eyā her üstüḫvān-ı Sālimā’ya  

94. Ġarīm ü bī-bahāne dāl ḫançer  

 
üstüḫvānım çifte nerdübān eylemiş: 
1. üstüḫvānım çifte nerdübān eylemiş:-miş 
        Gazel 225 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın -ayrılığın verdiği üzüntüden dolayı- 
kemiklerinin görünür olup merdiven olması, “Can 
çıkması”  için kullanılması. 
3. Çıḳmaġa cānım firāḳ-ı yār ile her dem benim  
4. Üstüḫvānım eylemiş pehlūda çifte nerdübān  
 
üstümüze ditrer: 
1. üstümüze ditrer:-r 
        Gazel 283 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Üstüne titremek, özen, ilgi göstermek. 
9. Böyle ser-keşlige Sālim sebeb āyā noldu  
10. Bir zamān zülf-i siyeh üstümüze ditrer idi  
 
üstün: 
1. üstüne:-e 
        Tarih 10 
        Mısra: 58 
        Benzerlerine göre daha yüksek bir düzeyde olan, 
onları geride bırakan. 
57. Ẕātı bir genc-i maʿārifdir kim  

58. Hīç anıñ üstüne ʿirfān olmaz  
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üstünde: 
1. üstünde: 
        Kaside 17 
        Mısra: 82 
        Üstünde, üzerinde. 
81. Cenāb-ı ḥażret-i Allāh eylesin ẕātın  

82. Serīr-i salṭanat üstünde kām-baḫş-ı ümem  

 
2. üstünde: 
        Müfret 36 
        Mısra: 1 
        Üstünde, üzerinde. 

1. Degildir ḫāl-i müşgīniñ o nāf-ı sīm üstünde  

2. Devā-yı misk-i ʿuşşāḳī yazılmış ḥoḳḳa aġzıdır  

 
üstüne: 
1. üstüne: 
        Tarih 3 
        Mısra: 105 
        ...... ile alakalı olarak. 
105. Bu işiñ üstüne böyle vericek cümle ḳarār  
106. Oldu Mosḳov üzerine sefer olmaġa duʿā  
 
üstüne ditresin: 
1. üstüne ditresin:-sin 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Üstüne titremek, özen , ilgi göstermek. 
53. Ditresin üstüne ḥırṣından ṣabālar zülfüñüñ  
54. Her ḳazāña eylesin ʿāşıḳlarıñ göñlün siper  
 
üstüñe döne: 
1. üstüñe döne:-e 
        Kaside 32 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her şeyin kişinin istekleri doğrultusunda 
gerçekleşmesi, dilediğinin olması. 
43. Köhne eyvān-ı felek şems ü ḳamer durduḳça  
44. Döne pervāne-ṣıfat üstüñe dāʾim dünyā  
 
üstüñe vācib olan: 
1. üstüñe vācib olan:-an 
        Tarih 22 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yerine getirilmesi gerekli olan. 
15. Üstüñe vācib olan edʿiye-i ḫayrıñı et  

16. Sālimā kilk-i ḳuṣūr-āveri gel etme ḫacīl  

 
üştür: 
1. üştürü:-ü 
        Kaside 10 
        Mısra: 80 
        Deve. 

79. Ki bir aʿrābi-i ġarīb-i diyār  

80. Derdmendiñ bir iki üştürü var  
 
2. üştürün:-ün 
        Kaside 10 

        Mısra: 83 
        Deve. 
83. Ne verir üştürün ne ḫod semenin  
84. Ṭaleb etdikçe bāz eder dehenin  
 
üştürān: 
1. üştürān: 
        Kaside 8 
        Mısra: 199 
        Develer. 
199. O ʿarṣagehde ki ser-mest üştürān gibi  

200. Gürūh-ı şāh-ı selātīn hep hevādirdir  

 
üşü: 
1. üşümezse:-mez, -se 
        Lugaz 3 
        Mısra: 41 
        Soğuğun etkisini duymak, soğuktan etkilenmek. 
41. Üşümezse şitāda ol ne ʿaceb  
42. Giydi gömlekleri içinden hep  
 
üzere: 
1. üzere: 
        Kaside 10 
        Mısra: 157 
        Üzerine. 

157. Bu da Yaʿlī rivāyeti üzere  

158. Sābit oldu taḥarrük-i şecere  
 
üzerine: 
1. üzerine: 
        Tarih 3 
        Mısra: 106 
        .....a/e karşı. 
105. Bu işiñ üstüne böyle vericek cümle ḳarār  
106. Oldu Mosḳov üzerine sefer olmaġa duʿā  
 
üzre: 
1. üzre: 
        Diğer 1 
        Mısra: 23 
        Üzere, doğrultusunda. 
23. Sıḥḥat üzre göñül ṣafā eyler  
24. Cümle aḥbāba hep duʿā eyler  
 
2. üzre: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 88 
        Üzere, doğrultusunda. 
87. Pes uyup her birine bu dil-i zār  
88. Eyledi meşrebi üzre reftār  
 
3. üzre: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 19 
        Üzere, doğrultusunda. 
19. Bu ḳadar ḥāṣılı niẓām üzre  
20. İşleri cümle intiẓām üzre  
 
4. üzre: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 20 
        Üzere, doğrultusunda. 
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19. Bu ḳadar ḥāṣılı niẓām üzre  
20. İşleri cümle intiẓām üzre  
 
5. üzre: 
        Tarih 3 
        Mısra: 14 
        Üzere, doğrultusunda. 

13. Öyle pākīze fetiḥdir ki görenler ṭarzın  

14. Olmamışdır dediler böyle bu ṭarz üzre ġazā  
 
6. üzre: 
        Tarih 3 
        Mısra: 223 
        Üzere, doğrultusunda. 

223. Biri de düşdü murād üzre bu mıṣraʿ tārīḫ  

224. Düşmeni bozdu murādınca Meḥemmed Paşa  
 
7. üzre: 
        Diğer 3 
        Mısra: 93 
        Üzere, doğrultusunda. 
93. Vefḳ-ı kām üzre ṣafā ẕevḳ ile ʿişret bunda  
94. Ey birāder şeh-i ḫūbān ile ülfet bunda  
 
8. üzre: 
        Diğer 3 
        Mısra: 98 
        Üzerinde. 

97. Ekserī ġayrı şehir dāmen-i kūha ṣıġınır  

98. Yedi ṭaġ şehrimizi serleri üzre götürür  
 
9. üzre: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 61 
        Üzere, doğrultusunda. 
61. ʿĀleme böylece hücūm üzre  
62. İncinilmez ġamı ʿumūm üzre  
 
10. üzre: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 62 
        Üzerinde. 
61. ʿĀleme böylece hücūm üzre  
62. İncinilmez ġamı ʿumūm üzre  
 
11. üzre: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 13 
        Üzere, doğrultusunda. 
13. İnzivā üzre durur evḳātı  
14. Kimse bilmez ne durur leẕẕātı  
 
12. üzre: 
        Kaside 8 
        Mısra: 162 
        Üzerine; gereğince. 
161. Ṣuver ki naẓra-i ūlāda cümle ẓāhirdir  

162. Ḥaḳīḳat üzre nigāh olsa hep müẓāhirdir  

 
13. üzre: 
        Diğer 10 
        Mısra: 49 
        İçin, hakkında. 

49. Ne heyʾet üzre eder baḥs mühendisler  
50. Ẕekāsı ḥikmet-i maḥż-ı Ḫudā durur ḥaḳḳā  
 
14. üzre: 
        Diğer 11 
        Mısra: 29 
        Üzere, doğrultusunda. 

29. Ṣıḥḥat üzre durur vücūd-ı naḥīf  

30. ʿĀfiyetde olup bu ʿabd-i żaʿīf  

 
15. üzre: 
        Kaside 13 
        Mısra: 10 
        Üzerinde. 
9. Rūzgārıñ ḥālidir deryāda nevʿ-i ıżṭırāb  
10. Ḳulzüm-i ḳudret sükūn üzre telāṭum nā-āşnā  
 
16. üzredir:-dir 
        Kaside 13 
        Mısra: 27 
        Yönünde. 
27. Āsiyāb-ı nüh felek meyl-i irādet üzredir  

28. Añla bu sırr-ı daḳīḳı bundadır sırr-ı Ḫudā  

 
17. üzre: 
        Tarih 15 
        Mısra: 14 
        Üzere, doğrultusunda. 
13. Sürūr ile oturup ṣāḥibi anıñ Sālim  
14. Murādı üzre ṣafādan müdām ḫand etsin  
 
18. üzre: 
        Kaside 16 
        Mısra: 70 
        Uygun olarak, göre. 
69. Nev-ʿarūsān-ı gülistān-ı cihānda Sālim  
70. Vefḳ-ı kām üzre murād almadı ḥayfā bülbül  
 
19. üzre: 
        Kaside 18 
        Mısra: 3 
        Üzerinde. 
3. Görünür ebr-i şitā eyledi bām üzre ḳıyām  

4. Etdi her pīşgeh-i revzene dey ḫayli vuṣūl  

 
20. üzre: 
        Kaside 20 
        Mısra: 172 
        Uygun olarak, göre. 

171. Yed-i cūdu eder hemīşe müdām  

172. Lāyıḳı üzre her kese ikrām  
 
21. üzre: 
        Gazel 23 
        Mısra: 6 
        Üzerine. 
5. Mebdeʾ-i aṣl-ı vücūduñ iki ḳaṭre āb iken  
6. Ġırre olma ey göñül ṣu üzre yoḳ naḳşa sebāt  
 
22. üzre: 
        Kaside 24 
        Mısra: 3 
        Üzerinde. 
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3. Ben de pervāneyim ol şemʿ-i murād üzre henüz  

4. K’eyledim sūz-ı derūna dil-i şeydāyı esīr  

 
23. üzre: 
        Kaside 24 
        Mısra: 9 
        Üzerinde. 
9. Yazılan vāḳıʿa levḥ üzre sürūr olsa nola  

10. Ki murād üzre felek ediyor anı taʿbīr  

 
24. üzre: 
        Kaside 24 
        Mısra: 10 
        Uygun olarak, göre. 
9. Yazılan vāḳıʿa levḥ üzre sürūr olsa nola  

10. Ki murād üzre felek ediyor anı taʿbīr  

 
25. üzre: 
        Kaside 24 
        Mısra: 60 
        Üzerine; gereğince. 
59. Medḥ-i vaṣfıñda ne deñlü suhan-endāz olsam  

60. Lāyıḳıñ üzre zebānım edemez bir taʿbīr  

 
26. üzre: 
        Kaside 28 
        Mısra: 44 
        Üzerine; gereğince. 

43. Cünbiş-i tīri nişānedir ki aʿdāyı memāt  

44. Menziline daʿvet üzre olmasın iḫṭār eder    
 
27. üzre: 
        Matla 29 
        Mısra: 1 
        Üzere, doğrultusunda. 

1. Cihānda hīç bir şey görmedim ben iʿtidāl üzre  

2. Gülüñ de kimi dem-beste kimi ḫandān nihāl üzre  
 
28. üzre: 
        Matla 29 
        Mısra: 2 
        Üzerinde. 

1. Cihānda hīç bir şey görmedim ben iʿtidāl üzre  

2. Gülüñ de kimi dem-beste kimi ḫandān nihāl üzre  
 
29. üzre: 
        Kaside 32 
        Mısra: 15 
        Üzerinde. 

15. Uḳḥuvān ṣanma çemen üzre ṣaçıpdır zer ü sīm  

16. Maḳdem-i şāh-ı bahāra zen-i dünyā gūyā  
 
30. üzre: 
        Muamma 33 
        Mısra: 1 
        Üzerine. 

1. Ne dem gīsūsu düşse dil-rübānıñ ruḫları üzre  

2. Gelir Rum ehliniñ ḳara ḫaber Çīn’den semāʿına  

 
31. üzre: 
        Kaside 34 

        Mısra: 91 
        Üzerinde. 
91. Ḳarār etmezse bir şāḥ üzre bülbüller n’ola her dem  

92. Gülistān-ı maḥabbetde hezārān nā-şikībādır  

 
32. üzre: 
        Gazel 42 
        Mısra: 6 
        Üzerinde. 
5. Dil be-nāḫun-dest deşt-i raḫnedir  
6. Pençe-i berg üzre dāʾim meyveler  
 
33. üzre: 
        Gazel 42 
        Mısra: 10 
        Üzerinde. 
9. Meh cemāliñ fikr edip lāle-ṣıfat  

10. Dāg-ı hicriñ sīnem üzre yer eder  

 
34. üzre: 
        Gazel 43 
        Mısra: 3 
        Üzerinde. 
3. Tūde tūde kākülüñ ruḫsārıñ üzre rū-nümā  
4. Sünbül ile ġoncalar gūyā ki deste destedir  
 
35. üzre: 
        Gazel 58 
        Mısra: 10 
        Yönünde. 

9. Olur rūşen dil-i ʿāşıḳ fürūzānī-i mihrinden  

10. Fetīl-i şemʿ yandıḳça murād üzre żiyā artar  

 
36. üzredir:-dir 
        Gazel 71 
        Mısra: 3 
        Yönünde. 
3. ʿAks-i meşreb üzredir vażʿ-ı felek çün bu dile  
4. Ẕevkı merġūb durur gelmez ġamı sevmem gelir  
 
37. üzre: 
        Gazel 100 
        Mısra: 2 
        Yönünde. 
1. Murādımca begim senden merām almaḳ ne 
mümkindir  
2. Cihānda vefḳ-ı dil-ḫvāh üzre kām almaḳ ne 
mümkindir  
 
38. üzre: 
        Gazel 100 
        Mısra: 10 
        Yönünde. 

9. Bedin fikr eyleyip nīke ḳanāʿat eyle ey Sālim  

10. Cihānda vefḳ-ı dil-ḫvāh üzre kām almaḳ ne 
mümkindir  
 
39. üzre: 
        Gazel 106 
        Mısra: 7 
        Yönünde. 

7. Murād üzre ne mümkin kām almaḳ o bī-çāre  

8. Ser-i erbāb-ı ʿaşḳa derd her yerde müheyyādır  
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40. üzre: 
        Gazel 128 
        Mısra: 5 
        Yönünde. 
5. Verir merāmıñı bir gün murādıñ üzre Ḫudā  
6. Cenāb-ı Ḥaḳ ḳulunu her zamān melūl etmez  
 
41. üzre: 
        Gazel 129 
        Mısra: 3 
        Yönünde. 

3. Miyān-ı luṭf u tekdīr üzre dāʾirdir hemīn ṭāliʿ  

4. Murād üzre felek erbāb-ı ṭabʿı kām-rān etmez  
 
42. üzre: 
        Gazel 129 
        Mısra: 4 
        Yönünde. 

3. Miyān-ı luṭf u tekdīr üzre dāʾirdir hemīn ṭāliʿ  

4. Murād üzre felek erbāb-ı ṭabʿı kām-rān etmez  
 
43. üzre: 
        Gazel 155 
        Mısra: 3 
        Yönünde. 
3. Çekilmiş cūylar her sū ferāġat üzre bülbüller  

4. Ruḫu solmuş gül-i zībālarıñ vaḳt-i ḫazān olmuş  

 
44. üzre: 
        Gazel 248 
        Mısra: 9 
        Üzerine; gereğince. 

9. Bu ḳānūn-ı maḥabbet üzre cārīdir gözüm nūru  

10. Sirişkim ṭaʿne etse vechi vardır mevc-i deryāya  

 
2. 2. 26. V 

 
vā-beste: 
1. vā-beste: 
        Kaside 15 
        Mısra: 68 
        -e bağlı. 

67. Şehenşeh-i ʿaẓamet-güsterā bihīn-ḳadrā  

68. Eyā vücūduña vā-beste devlet-i şevket  
 
2. vā-beste: 
        Kaside 17 
        Mısra: 66 
        -e bağlı. 

65. ʿAceb mi lutfuna müstaġraḳ olsa heft iḳlīm  

66. Yed-i kerīmine vā-beste cümle Rūm u ʿAcem  

 
vā-beste ede: 
1. vā-beste ede:-e 
        Kaside 15 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        ..... e bağlı kılmak. 
77. Beḳāñı Ḥaḳḳ ede vā-beste matlaʿ-ı ḥaşre  

78. Resīde ola o evḳāta müddet-i şevket  

 
vācib: 
1. vācibdir:-dir 
        Gazel 16 
        Mısra: 6 
        Yapılması gerekli olan, zorunlu kaçınılmaz. 
5. Ġayrılar sünnet bilirse vaṣlıñı farzā seniñ  
6. Baña vācibdir viṣāliñ eylemek cānā ṭalep  
 
2. vācibdir:-dir 
        Kaside 26 
        Mısra: 49 
        Yapılması gerekli olan, zorunlu kaçınılmaz. 

49. Ḥāṣılı ẕāt-ı şerīfine duʿā vācibdir  

50. Mislini görmedi zīrā anıñ aʿlā ednā  

 
3. vācibdir:-dir 
        Kaside 26 
        Mısra: 51 
        Yapılması gerekli olan, zorunlu kaçınılmaz. 
51. Sālimā cümleye vācibdir o ẕāt-ı pāke  
52. Eylemek ṣıdḳ ile her şām u seḥer ḫayr duʿā  
 
vaʿde: 
1. vaʿdeleriñ:-ler, -iñ 
        Matla 11 
        Mısra: 1 
        Söz, vaat. 
1. Buḫl etme saḳın vaʿdeleriñ etmede tekrār  
2. İncāzına Allāh seni eyleye iḳrār  
 
2. vaʿdeler:-ler 
        Gazel 43 
        Mısra: 8 
        Söz, vaat. 

7. ʿUḳdelerle ṣanma pīçīde şikenc-i kākülüñ  

8. Vaʿdeler ile retīme zülfe reste restedir  

 
3. vaʿde: 
        Müfret 43 
        Mısra: 1 
        Söz, vaat. 
1. Dedim ḳanı geceki vaʿde dedi  
2. Kelāme’l-leyli yemhūhü’n-nehāru  
 
vaʿde ḳılsa: 
1. vaʿde ḳılsa:-sa 
        Gazel 283 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz vermek. 
7. Vaʿde ḳılsa gece gelmeklige ol māh bize  
8. Reh-güẕārını göñül ṣubḥa degin bekler idi  
 
vaʿde-i vaṣl etdigiñ: 
1. vaʿde-i vaṣl etdigiñ:-dik, -in 
        Gazel 226 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma vaadinde bulunmak, sevgilinin aşığına 
kavuşma sözü vermesi. 
9. Vaʿde-i vaṣl etdigiñ ferdāya ṣalma sevdigim  
10. Sen degil miydiñ benimle ʿahd ü peymān eyleyen  
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vaʿde-i vaṣl eylemesin: 
1. vaʿde-i vaṣl eylemesin:-me, -sin 
        Kaside 35 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma sözü vermek. 
55. Yār ʿuşşāḳa meded vaʿde-i vaṣl eylemesin  

56. İntiẓār āteşi eyler dil-i bī-hūşuna kār  

 
vaʿde-i vaṣlı: 
1. vaʿde-i vaṣlı:-ı 
        Gazel 47 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma sözü. 
1. ʿĀşıḳa vaʿde-i vaṣlı da hemān lāf mıdır  

2. Yoḫsa bī-çārelere bu reviş inṣāf mıdır  

 
vaʿde-i vaṣl-ı dil-i zāra: 
1. vaʿde-i vaṣl-ı dil-i zāra:-a 
        Gazel 136 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalbi yaralı -aşığa verilen- kavuşma sözü. 
5. Vaʿde-i vaṣl-ı dil-i zāra vefā etmesini  
6. O bütüñ farṭ-ı ʿuluvv-i himeminden biliriz  
 
vaʿde-i vuṣlata: 
1. vaʿde-i vuṣlata:-a 
        Gazel 150 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma vaadi. 

9. Vaʿde-i vuṣlata incāzını ümmīd ederiz  

10. Sālimā dünyede kim eylemez iḥsāne heves  
 
vādi: 
1. vādiye:-ye 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 121 
        Vadi || Şiir vadisi. 
121. Her kes oldu bu vādiye meftūn  

122. Bī-kes oldu maʿāni vü mażmūn  

 

2. vādīdir:-dir 

        Lugaz 2 
        Mısra: 30 
        Mekan || Satranç oyun alanı. 

29. Cāh u ẕevḳı neşāṭa bādīdir  

30. Özge menzildir özge vādīdir  

 

3. vādī: 

        Diğer 5 
        Mısra: 16 
        Vadi || Üslup, tarz. 

15. Bize incinmege nedir bādī  

16. Yoḫsa ülfetde bu mudur vādī  

 

4. vādī: 

        Gazel 46 

        Mısra: 4 
        Vadi || Üslup, tarz. 

3. Derūnī istemez ġayre nigāh etdiklerim ol meh  

4. Bize bīgāne bu vādī bütün ḳısḳandıġındandır  

 

5. vādī: 

        Gazel 159 
        Mısra: 9 
        Vadi || Üslup, tarz. 

9. Verirler lehce-i naẓma bu vādī içre āb u tāb  

10. Alanlar cūy-ı ṭabʿ-ı Sālim-i şīrīn-edādan feyż  

 

6. vādīde:-de 

        Gazel 208 
        Mısra: 3 
        Vadi || Aşk vadisi. 

3. Ben ol Ḳays-ı beyābān-gerd-i ʿaşḳım kim bu vādīde  

4. Enīsim ġam celīsim hicr ü ḥayret derd hem-rāhım  

 

7. vādīden:-den 

        Gazel 241 
        Mısra: 6 
        Vadi || Aşk vadisi. 
5. Fenā dünyāda geçmem ḫūblardan ṭaʿnı ḳo zāhid  

6. Geçilmez degme ḥāl ile bu vādīden güzeldir bu  

 

8. vādīden:-den 

        Gazel 241 
        Mısra: 12 
        Vadi || Aşk vadisi. 
11. Miyānından ne mümkin dil-beriñ geçmeklik ey 
Sālim  

12. O vādīden geçilmez degme bir ḥāl ile beldir bu  

 

9. vādīye:-ye 

        Gazel 264 
        Mısra: 10 
        Vadi || Şiir vadisi. 
9. Tekellüf yoġ ise eşʿārımızda Sālimā nola  

10. Bu vādīye ayaḳ baṣan baṣar merdāne merdāne  

 

vādī eylemek: 

1. vādī eylemek: 

        Gazel 52 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz vermek. 

5. Āşināya eylemek bīgāne vādī ġam degil  

6. Olmasın aġyār ile hergiz hemān dil-dār yār  
 
vaʿd-i kemmūn-ı kibāra: 
1. vaʿd-i kemmūn-ı kibāra:-a 
        Gazel 174 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Büyüklerin kimyon-nimet- vaadi. 

5. Hemīşe vaʿd-i kemmūn-ı kibāra iʿtibār etme  

6. Belādır ibtilākār-ı mevāʿīd-i kibār olmaḳ  
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vaʿd-i sābıḳlar: 
1. vaʿd-i sābıḳlar:-lar 
        Tesdis 1 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geçmişteki sözler || Sevgilinin âşığa vermiş olduğu 
sözler. 
9. Ḳanı luṭf u nevāzişler ḳanı ol vaʿd-i sābıḳlar  
10. Yazıḳlar saña el-ḥāṣıl be hey her-cāyi yazıḳlar  
 
vaʿd-i vaṣl etmişdi: 
1. vaʿd-i vaṣl etmişdi:-miş, -di 
        Gazel 284 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin aşığına kavuşma sözü vermesi. 
5. O meh-rū vaʿd-i vaṣl etmişdi ammā ġamze-i cādū  
6. Ne siḥr etdiyse etdi ʿahd ü peymānı unutdurdu  
 
vādi-i ʿaşḳ: 
1. vādi-i ʿaşḳ: 
        Gazel 209 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk vadisi, aşk meselesi. 
9. Vādi-i ʿaşḳ içre Sālim ben bu baḥt-ı zār ile  
10. Gördügüñ varsa kerem ḳıl söyle şādān oldugum  
 
2. vādi-i ʿaşḳ: 
        Gazel 225 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk vadisi, aşk meselesi. 

11. Bī-vücūd ol vādi-i ʿaşḳ içre Sālim şöyle kim  

12. Güft (ü) gūy-ı sırr-ı ʿaşḳa vāḳıf olmaya zebān  
 
vādi-i ʿaşḳ u maḥabbetde: 
1. vādi-i ʿaşḳ u maḥabbetde:-de 
        Gazel 212 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk ve sevgi vadisi, sahası. 

5. Żaʿīf oldum şu rütbe vādi-i ʿaşḳ u maḥabbetde  

6. Ḫayāl-i mū-miyānıñla hemān mānend-i nāl oldum  
 

vādī-i ʿaşḳında: 

1. vādī-i ʿaşḳında:-ın, -da 

        Gazel 224 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk vadisi, aşk meselesi. 

5. Benim vādī-i ʿaşḳında perīşān-ḥāli cānānıñ  

6. Benim her şeb ḫayālim zülf-i pür-ḫam olmasın nolsun  
 
vādi-i efzalde: 
1. vādi-i efzalde:-de 
        Kaside 29 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Erdem, fazilet vadisi. 

35. Dāverā dādgerā müfti-i ʿālī-güherā  

36. Ey olan vādi-i efzalde feżāʾil-perver  

 
vādi-i eslāf: 
1. vādi-i eslāf: 
        Gazel 47 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geçmişteki insan toplulukları || Geçmişte şairler. 
7. ʿAyn-ı inṣāf ile baḳ ey büt-i nev-reste hele  
8. Böyle bir tāze ġazel vādi-i eslāf mıdır  
 
vādi-i ferde: 
1. vādi-i ferde:-de 
        Kaside 24 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kuvvet konusu,meselesi. 
49. Dāverā dādgerā devlet ü ḥaşmet-güherā  

50. Ey olan vādi-i ferde şeh-i Dārā’ya naẓīr  

 
vādi-i ġamdır: 
1. vādi-i ġamdır:-dır 
        Gazel 22 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam vadisi. 
7. Vādi-i ġamdır göñül pehnā-yı mihr-i ʿāşıḳa  
8. Olmaya bu yolda hergiz reh-reve hem-rāh dūst  
 
vādi-i ʿirfāna düşürdü: 
1. vādi-i ʿirfāna düşürdü:-ür, -dü 
        Gazel 281 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilgelik vadisine ( Şiir vadisi) düşmek. 
11. ʿİrfāna olan meyli bizi āṣaf-ı ʿasrıñ  
12. Sālim yine hep vādi-i ʿirfāna düşürdü  
 

vādī-i melāḥatde: 

1. vādī-i melāḥatde:-de 

        Gazel 282 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik vadisi || Güzeller arasında. 

9. Bir seniñ gibi bu vādī-i melāḥatde ʿaceb  

10. Ṣaçı sünbül yüzü gül gözleri āhū var mı  
 

vādī-i taḥayyürde: 

1. vādī-i taḥayyürde:-de 

        Kaside 9 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hayret vadisi || Mahşer meydanı. 
79. Dem-i maḥşerde hevl-i cān u serde  

80. O vādī-i taḥayyürde o yerde  

 
vāfir: 
1. vāfir: 
        Kaside 1 
        Mısra: 46 
        Fazla, çok. 
45. Gerçi fısḳıyyedir aña şāʿir  

46. Līk ʿibret de anda pek vāfir  
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2. vāfirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 96 
        Fazla, çok. 
95. Derūnu münkesirāne o şāha ʿarż edelim  

96. Ki derdmendlere anıñ naʿīmi vāfirdir  

 
3. vāfirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 186 
        Fazla, çok. 

185. Ḳadīr ü Muḳtedirā Muʿīn ü Feyyāżā     

186. ʿİnāyet-i ezeliyyeñ vefīr ü vāfirdir  

 
4. vāfir: 
        Kaside 10 
        Mısra: 162 
        Fazla, çok. 
161. Eyleyip anda ḫidmet āmāde  
162. Ṭurdu vāfir ḥużūr-ı vālāda  
 
5. vāfir: 
        Kaside 17 
        Mısra: 69 
        Fazla, çok. 
69. Kemāl-i şefḳati erbāb-ı dānişe vāfir  
70. Nigāh-ı merḥameti yāre-i dile merhem  
 
vāfir zamāndır: 
1. vāfir zamāndır:-dır 
        Gazel 145 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzun zaman, uzunca zamandır. 
3. Ṣaḳın bir ḥāle dūş olmaya dil zülf-i dil-ārāda  
4. Ḳatı vāfir zamāndır kim göñülden bir ḫaber gelmez  
 
vaḥadāt: 
1. vaḥadāt: 
        Gazel 276 
        Mısra: 16 
        Birlikler, bir olma. 
15. Ferd ferd idi tekāsür de ferāġatde idi  
16. Vaḥadāt u ʿaşere belki müsennā yoġidi  
 

vaḥīd: 

1. vaḥīd: 

        Kaside 8 
        Mısra: 173 
        Ar. Yalnız ve tek olan Allah. 

173. Vaḥīd ü Vāḥid ü Evḥad Raḥīm ü Ferd ü Eḥad     

174. Mecīd ü Ḥaḳḳ u Ṣamed’dir ki ẕātı Dābir’dir  

 
2. vāḥid: 
        Kaside 8 
        Mısra: 173 
        Ar. Yalnız ve tek olan Allah. 

173. Vaḥīd ü Vāḥid ü Evḥad Raḥīm ü Ferd ü Eḥad     

174. Mecīd ü Ḥaḳḳ u Ṣamed’dir ki ẕātı Dābir’dir  

 

3. vaḥīd: 

        Kaside 8 
        Mısra: 176 
        Ar. Yalnız ve tek olan Allah. 

175. ʿAzīz ü Rabb ü Ḥamīd ü Kerīm-i ḫalḳ u Muʿīd  

176. Ġaniyy ü Vitr ü Vaḥīd ü Ḳadīr ü Ḳādir’dir     

 
vāhime: 
1. vāhime: 
        Gazel 231 
        Mısra: 7 
        Kuruntu. 
7. Geçmem o şūḫdan baña geç deyü vāhime  

8. Bī-hūde ṭabʿa sıḳlet eder iḳtirāḥdan  

 
vaḥşet: 
1. vaḥşet: 
        Diğer 4 
        Mısra: 64 
        Korku || Ayrılık korkusu. 
63. Tesliyetkār-ı firāḳım oldu  

64. Vaḥşet anıñla sekīnet buldu  

 

vaḥşī: 

1. vaḥşī: 

        Gazel 27 
        Mısra: 8 
        Ölmek, ruhunu teslim etmek. 

7. Bī-hūde dökme dāne-i eşkiñi ey göñül  

8. Vaḥşī ġazāl ādeme tesḫīr olur mu hīç  

 
vaḥy: 
1. vaḥy: 
        Kaside 10 
        Mısra: 335 
        Allah'tan peygamberlere gelen haber. 
335. Vaḥy ile ḥāl-i biʾri etdi beyān  

336. Ricʿat etdi o server-i ẕī-şān  

 
vāʿiẓ: 
1. vāʿiẓ: 
        Gazel 5 
        Mısra: 3 
        Vaaz eden, vaiz. 

3. Naṣīḥat şöyle ṭursun göz göz etseñ sīnemi vāʿiẓ  

4. Baña gelmez ḥabābı medḥ etmeklikden istīfā  

 

2. vāʿīẓ: 

        Gazel 26 
        Mısra: 5 
        Vaaz eden, vaiz. 

5. Ḥasīrāsā ayaḳlarda ḳoduñ cām-ı meyi vāʿīẓ  

6. Leked-kūb olmaña olur seniñ de bu riyā bāʿis  
 
3. vāʿiẓ: 
        Gazel 29 
        Mısra: 7 
        Vaaz eden, vaiz. 
7. Bugün meydānı vāʿiẓ ḥürmetiyle ṭopṭolu etmiş  

8. Bu renginden yine şermende olmuşdur dirīġā rāḥ  
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4. vāʿiẓ: 
        Gazel 31 
        Mısra: 7 
        Vaaz eden, vaiz. 
7. Vāʿiẓ eşvāḳ-ı neşāṭ-ı meyi olmuş münkir  

8. Ele alsa getirirdi anı īmāne ḳadeḥ  

 
5. vāʿiẓ: 
        Gazel 53 
        Mısra: 5 
        Vaaz eden, vaiz. 

5. ʿAceb miksīr durur vāʿiẓ gibi bülbül de gülşende  

6. Seḥer eṭfāl-i bāġı nālesiyle bī-dimāġ eyler  

 
6. vāʿiẓ: 
        Matla 55 
        Mısra: 2 
        Vaaz eden, vaiz. 

1. Hemīşe cān atar ʿāşıḳ olan būs etmege pāya  

2. Tenezzül eylemez vāʿiẓ seniñ nefsiñ bu sevdāya  
 
7. vāʿiẓi:-i 
        Matla 70 
        Mısra: 1 
       Vaaz eden, vaiz. 
1. Dürūġ-ı vaʿde gerek ede vāʿiẓi o yılandır  
2. Der ise ger o yılanım inanma kim o yalandır  
 
8. vāʿiẓ: 
        Müfret 89 
        Mısra: 1 
        Vaaz eden, vaiz. 

1. Ezel vāʿiẓ zenāna ḫayli māʾildiñ velī şimdi  

2. Ḳocadıñ da ʿateh geldi saña rüsvā-yı ʿām olduñ  
 
vāʿiẓā: 
1. vāʿiẓā: 
        Gazel 161 
        Mısra: 9 
        Ey vaiz. 

9. Vāʿiẓā sāġara ḳulp taḳma teʾennī eyle  

10. Kiẕbden ola mı hīç ehl-i ṣadāḳat maḥẓūẓ  

 
vāʿiẓān: 
1. vāʿiẓāndan:-dan 
        Kaside 2 
        Mısra: 136 
        Öğüt verenler. 
135. Ne gūy-ı nāṣıḥı gūş eyledim ben  
136. Yanımda yoḳdu meẕmūm vāʿiẓāndan  
 
vāʿiẓ-i ḫar-menişe: 
1. vāʿiẓ-i ḫar-menişe:-e 
        Müfret 87 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşek tabiatlı vaiz. 

1. Gehī ṣaḥḥāflıga dūşuna aldıḳda kitāb  

2. Vāʿiẓ-i ḫar-menişe hībe semerdir gūyā  

 

vāʿiẓ-i kürsī-i riyā: 

1. vāʿiẓ-i kürsī-i riyā: 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Riya kürsüsünün vaizi || Karakteri bozuk kimse. 

85. Kimi hem-meşreb-i pākīze-edā  

86. Kimisi vāʿiẓ-i kürsī-i riyā  

 
vāʿiẓ-i nekbet: 
1. vāʿiẓ-i nekbet: 
        Gazel 161 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Talihsiz vaiz, (Vaizi kötüleme amacıyla 
kullanılmıştır). 
7. Kesmeyinde ayaġıñ kürsi-i ifrāṭıñdan  
8. Olamam senden eyā vāʿiẓ-i nekbet maḥẓūẓ  
 

vaḳʿa-i ebī süfyān: 

1. vaḳʿa-i ebī süfyān: 

        Kaside 10 
        Mısra: 182 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ebu Süfyān olayı ( Hz. Muhammed'in 
peygamberliğine karşı çıkıp onunla mücadele eden kişi). 
181. Nuṭḳ-i pākiyle olmuş idi beyān  

182. Cümleten vaḳʿa-i Ebī Süfyān     

 
vaḳʿa-i meşhūr: 
1. vaḳʿa-i meşhūr: 
        Kaside 10 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meşhur olay. 
59. Gūş-zeddir bu vaḳʿa-i meşhūr  
60. Fetḥ-i Ḫayber tekellüm-i yaʿfūr  
 

vaḳʿa-i pervīz: 

1. vaḳʿa-i pervīz: 

        Kaside 10 
        Mısra: 130 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perviz olayı ( Hz Muhammed Acem padişahı 
Hüsrev Pervize iman etmesi için mektup gönderdi. Alçak 
Hüsrev, mektubu parçaladı ve getiren elçiyi şehit eyledi. 
Peygamber efendimiz bunu işitince, çok üzüldü ve (Ya 
Rabbi! Onun mülkünü parçala!) buyurdu. Resulullah 
hayatta iken Hüsrevi oğlu Şireveyh hançerle parçaladı.). 

129. Saña besdir bu emr-i dehşet-ḫīz  

130. Ṭāḳ-ı Kisrā vü Vaḳʿa-i Pervīz  

 
vaḳʿa-i rūġanı: 
1. vaḳʿa-i rūġanı:-ı 
        Kaside 10 
        Mısra: 111 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yağ hadisesi || Hz. Muhammed'in duasıyla yağ 
tulumunun içindeki yağın tükenmemesi ( Müslim, Fedâil: 
8, no. 2280; Müsned, 3:340, 347; Kadı Iyâz, eş-Şifâ, 
1:332.). 
111. Vaḳʿa-i rūġanı edenler gūş  
112. Oldular cümle vālih ü medhūş  
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vaḳfe eylemez: 
1. vaḳfe eylemez:-mez 
        Kaside 8 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Durmak. 
51. Meṭāf-ı midḥat-i pākinde eylemez vaḳfe  
52. Ḳalem ki Kaʿbe-i kūyunda bir mücāvirdir  
 
vaḳf-ı gūy-ı çūn u çerā: 
1. vaḳf-ı gūy-ı çūn u çerā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 435 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        "Nasıl ve niçin" sözlerini barındırmak ( Şüpheci 
olup tam teslimiyet gösterememek bağlamında). 
435. Nuṭḳumuz vaḳf-ı gūy-ı çūn u çerā  
436. Ṭabʿımız bend-i ḫvāhiş-i dünyā  
 

vaḳf-ı nigāh-ı revzen-i ümmīd eder: 

1. vaḳf-ı nigāh-ı revzen-i ümmīd eder:-er 

        Gazel 89 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ümit penceresinin bakışına vakıf etmek. 

7. Ṭālib-i Iḳbāl olan dehr-i denīden ḥaşre dek  

8. Çeşmini vaḳf-ı nigāh-ı revzen-i ümmīd eder  

 
vaḳf-ı telāş olmayınca: 
1. vaḳf-ı telāş olmayınca:-ma, -yınca 
        Gazel 156 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Telaşlanmak. 
9. Ġamıñla vaḳf-ı telāş olmayınca kāmı diliñ  
10. Cihānda lezzet-i ḥarf-i recā bilinmez imiş  
 
vaḳf-ı telāş-ı infiʿāl olmaz: 
1. vaḳf-ı telāş-ı infiʿāl olmaz:-maz 
        Gazel 123 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzüntü telaşı taşımak, üzülmek. 
9. Reh-i Mevlā’da pā-fersūde olmaz ṭālib-i vuṣlat  
10. Derūnu sālikiñ vaḳf-ı telāş-ı infiʿāl olmaz  
 
vaḳf-ı telāş-ı sūz-ı ḥirmān etmeyen: 
1. vaḳf-ı telāş-ı sūz-ı ḥirmān etmeyen:-me, -yen 
        Gazel 227 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yokluk ateşiyle yanmak || Pervanenin kendisini 
ateşe atması. 
7. Añlamaz keyfiyyetin pervāneniñ bir vech ile  
8. Kendini vaḳf-ı telāş-ı sūz-ı ḥirmān etmeyen  
 
vaḳʿı eyleyip: 
1. vaḳʿı eyleyip:-yip 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 203 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meydana gelmek. 

203. Kendüye vaḳʿı eyleyip ʿādet  
204. ʿÖmrü olduḳça görmez ol rāḥat  
 
vāḳıʿa: 
1. vāḳıʿa: 
        Kaside 1 
        Mısra: 53 
        Hakikaten. 
53. Vāḳıʿa ṣūretinde ḫūlyālar  
54. Kimi ẓāhir kimi de sevdālar  
 
2. vāḳıʿa: 
        Kaside 24 
        Mısra: 9 
        Rüya, düş. 
9. Yazılan vāḳıʿa levḥ üzre sürūr olsa nola  

10. Ki murād üzre felek ediyor anı taʿbīr  

 
3. vāḳıʿā: 
        Gazel 43 
        Mısra: 10 
        Hakikaten. 

9. Hīç söz olmaz Sālimā bu penc beyt-i tāzeye  

10. Vāḳıʿā taḫmīs olunsa bu ġazel şāyestedir  

 
vāḳıf: 
1. vāḳıf: 
        Gazel 59 
        Mısra: 7 
        (Ar.) Bilen, anlayan. 
7. Vāḳıf durur esrār-ı dil-i dil-bere şāne  

8. Ol zülf-i perīşānına bīgāne degildir  

 
2. vāḳıfdır:-dır 
        Gazel 86 
        Mısra: 7 
        (Ar.) Bilen, anlayan. 
7. Fesād-ı ʿālem-i kevn ü fesāda cümle vāḳıfdır  
8. Ḥaḳiḳat üzre ol kim seyr-i pehnā-yı mecāz eyler  
 
3. vāḳıf: 
        Gazel 88 
        Mısra: 3 
        (Ar.) Bilen, anlayan. 
3. Vāḳıf ancaḳ bir Ḫudā’dır derdime  
4. Künc-i ḥasretde kelālim kim bilir  
 
vāḳıf k’olamaz: 
1. vāḳıf k’olamaz:-amaz 
        Kaside 16 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ki vakıf olmak. 
77. K’olamaz nükte-i mestūruma kimse vāḳıf  
78. Añlamaz diḳḳat-i efkārımı ḥāşā bülbül  
 
vāḳıf olamaz: 
1. vāḳıf olamaz:-a, -maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İdrak etmek, kavramak. 
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33. Vāḳıf olamaz bu sırra kimse  
34. Evhām-ı muḥāsibāna ṣıġmaz  
 
vāḳıf olmaya: 
1. vāḳıf olmaya:-ma, -ya 
        Gazel 225 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İdrak etmek, kavramak. 

11. Bī-vücūd ol vādi-i ʿaşḳ içre Sālim şöyle kim  

12. Güft (ü) gūy-ı sırr-ı ʿaşḳa vāḳıf olmaya zebān  
 
vāḳıf olmaz: 
1. vāḳıf olmaz:-maz 
        Tesdis 5 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İdrak etmek, kavramak. 

3. Sırr-ı ʿaşḳa vāḳıf olmaz diḳḳati bīgāneniñ  

4. Setr-i rāz eyler dehānı ʿāşıḳ-ı dīvāneniñ  

 
vāḳıf olsaydı: 
1. vāḳıf olsaydı:-sa, -ydı 
        Gazel 283 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İdrak etmek, kavramak. 
3. Vāḳıf olsaydı melāl-i dile ol şāh-ı ḥüsün  
4. O gedā ʿāşıḳ-ı nā-çāra kerem eyler idi  
 
vāḳıf-ı ḥāl-i reʿāyā: 
1. vāḳıf-ı ḥāl-i reʿāyā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Halkın halini bilen, durumundan haberdar olan || 
Sultan 3. Ahmed. 
47. Vāḳıf-ı ḥāl-i reʿāyā ḫādim-i şerʿ-i vālā  
48. Çāre-sāz-ı żuʿafā şeh-i pür-ʿadl ü bahā  
 
vaḳit: 
1. vaḳitde:-de 
        Kaside 33 
        Mısra: 81 
        Uygun, beklenen zaman. 
81. Ugrayıp ol vaḳitde umsa devā  
82. ʿAyb olur mu o zāre böyle recā  
 
2. vaḳtidir:-dir 
        Gazel 211 
        Mısra: 8 
        Uygun, beklenen zaman. 
7. Ṭūl-i hicrān ile pek eskimedin yāreleri  

8. Vaḳtidir derd-i dil-i ḫasteye tedbīr edeyim  

 
3. vaḳtin:-in 
        Gazel 226 
        Mısra: 6 
        Zaman,yaşam. 
5. Ḳalmaya ḥāşā tenük-dest-i miyān-ı ārzū  
6. Vaḳtin eyyām-ı ṭalebde ṣarf-ı ʿirfān eyleyen  
 
vaḳt: 

1. vaḳt: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 25 
        Zaman, dönem. 
25. Öyle bir vaḳt idi ol vaḳt-i sürūr  

26. Kim zemīn oldu ser-ā-pā maʿmūr  

 
2. vaḳti:-i 
        Kaside 5 
        Mısra: 103 
        Vakit, zaman. 

103. Sālimā ġayrı duʿā vaḳti bedīdār oldu  

104. Ne bu iksār-ı kelāmıñ ne bu ʿarż-ı şekvā  
 
3. vaḳt: 
        Gazel 5 
        Mısra: 5 
        Çağ, zaman, devir. 

5. Fenā dünyāda hīç bir vaḳt ḫālī var mıdır anda  

6. Muḳaddem etdigim ẕevḳın ḫumārın çekmeyem cānā  
 
4. vaḳtidir:-i, -dir 
        Kaside 16 
        Mısra: 72 
        Vakit, zaman. 
71. Ḫvāhiş-i emr-i teġazzül de tamāma erdi  
72. Vaḳtidir ġayrı olup ḫāme-i dānā bülbül  
 
5. vaḳtidir:-i, -dir 
        Tarih 17 
        Mısra: 1 
        Tam vakti, uygun zamanı. 
1. Vaḳtidir olsa şitādan pür-bahā rūy-ı zemin  

2. Berfden olmaḳda her bir gülsitān nükhet-ḳarīn  

 
6. vaḳtidir:-i, -dir 
        Kaside 20 
        Mısra: 1 
        Tam vakti, uygun zamanı. 
1. Etsin āġāz vaḳtidir ḫāme  
2. Midḥat-i pādişāh-ı islāme  
 
7. vaḳtinde:-inde 
        Kaside 20 
        Mısra: 164 
        Çağ, zaman, devir. 
163. Nice āsār-ı ṭayyib ü fāḫir  
164. Oldu vaḳtinde ol şehiñ ẓāhir  
 
8. vaḳtinde:-in, -de 
        Kaside 20 
        Mısra: 206 
        Çağ, zaman, devir. 
205. Ḳalmadı bir ḫarāb-dil-i maġdūr  
206. Oldu vaḳtinde cümleten maʿmūr  
 
9. vaḳtinde:-in, -de 
        Kaside 22 
        Mısra: 64 
        Zaman, dönem. 
63. Ḳalmadı bir ḫarābezār-ı cihān  
64. Oldu vaḳtinde cümle ābādān  
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10. vaḳtinde:-in, -de 
        Kaside 22 
        Mısra: 72 
        Zaman, dönem. 

71. Dil-ḫarābān olup hemīn mesrūr  

72. Oldu vaḳtinde dehr hep maʿmūr  
 
11. vaḳtinde:-in, -de 
        Kaside 23 
        Mısra: 86 
        Zaman, dönem. 

85. Hizebrān-ı veġā ḫamyāze-rīz-i ārzū olsun  

86. Güzel ṣayd eylesin vaḳtinde naḫcīr-i usārāyı  

 
12. vaḳti:-i 
        Kaside 24 
        Mısra: 61 
        Vakit, zaman. 

61. Sālimā ġayrı duʿā vaḳti bedīdār oldu  

62. Yetişir evc-i ḳusūruñda bu teksīr-i kesīr  

 
13. vaḳtidir:-i, -dir 
        Kaside 33 
        Mısra: 1 
        Tam vakti, uygun zamanı. 
1. Vaḳtidir ʿazm ederse ger ḫāme  
2. Midḥat-i pāk-i şeyḫü’l-islāme  
 
14. vaḳtidir:-i, -dir 
        Kaside 35 
        Mısra: 67 
        Tam vakti, uygun zamanı. 
67. Vaḳtidir ġayrı duʿā eyleyelim ez-dil ü cān  
68. Şuʿarāyı kim ede ḥażret-i Ḥaḳ ber-ḫurdār  
 
15. vaḳt: 
        Gazel 153 
        Mısra: 7 
        Vakit, zaman. 
7. Geçer būd (u) ne-būd ile ser-ā-ser vaḳt pey-der-pey  
8. Ḳabā-yı maḥv u isbātı vücūda Ḥaḳ libās etmiş  
 
vaḳt ile: 
1. vaḳt ile: 
        Müfret 59 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vaktiyle, zamanında. 
1. Vaḳt ile ḳırar ġamzeler ʿuşşāḳıñı cānā  
2. Yaġmāya gider leşker-i Tatar Ḳırım’da  
 
vaḳti: 
1. vaḳtidir:-dir 
        Kaside 31 
        Mısra: 46 
        Zamanı, sırası. 
45. ʿArṣa-i naẓma ḫırāmān olup esb-i ḳalemiñ  
46. Vaḳtidir ey dil ʿinānın anıñ irḫā eyle  
 
vaḳt-i ʿaṣr-ı emr-i niyām geçmegin: 
1. vaḳt-i ʿaṣr-ı emr-i niyām geçmegin:-in 
        Kaside 10 
        Mısra: 123 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 

        İkindi namazını kılmayan Hz. ʿAlī için güneşin geri 

dönmesi ve Hz. ʿAlī'nin namazını kılması hikâyesi 

anlatılmaktadır. 
123. Geçmegin vaḳt-i ʿaṣr-ı emr-i niyām  

124. Redd-i Şems eyledi ʿAlī’ye tamām  

 
vaḳṭ-i feyż-i dem-i icābetde: 
1. vaḳṭ-i feyż-i dem-i icābetde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 493 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dualara icabet edilen bereketli zamanlar. 
493. Vaḳṭ-i feyż-i dem-i icābetde  
494. Bendelik eyleyen ticāretde  
 
vaḳt-i fikretde: 
1. vaḳt-i fikretde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 422 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünce,tefekkür vakti || Mahşer gününün 
zorluğunu düşünme. 
421. Hevl-i maḥşer zamān-ı ḥayretde  
422. Yevm-i ẕilletde vaḳt-i fikretde  
 
vaḳt-i ḥācetde: 
1. vaḳt-i ḥācetde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 517 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhtaçlık zamanı. 
517. Rūz-ı maḥşerde vaḳt-i ḥācetde  
518. Ḥālet-i ḥayret-i ḳıyāmetde  
 
vaḳt-i hazān: 
1. vaḳt-i hazān: 
        Kaside 16 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hazan zamanı, sonbahar. 
23. Ermeden vaṣl-ı gülistāna erer vaḳt-i hazān     

24. Çāk çāk olsa nola nālede zībā bülbül  

 
vaḳt-i ḫazān olmuş: 
1. vaḳt-i ḫazān olmuş:-muş 
        Gazel 155 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonbahar zamanının gelmesi. 
3. Çekilmiş cūylar her sū ferāġat üzre bülbüller  

4. Ruḫu solmuş gül-i zībālarıñ vaḳt-i ḫazān olmuş  

 
vaḳt-i ḥiṣār: 
1. vaḳt-i ḥiṣār: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hisar - İstanbul'da bir mekan- vakti, Hisar'a gitme 
zamanı. 
55. Ḥāṣılı vaḳt-i Ḥiṣār idi o dem  
56. Gitmege seyre iverdi ādem  
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vaḳt-i nā-mütenāhī-i ḥasret-i dūrī: 

1. vaḳt-i nā-mütenāhī-i ḥasret-i dūrī: 

        Kaside 12 
        Mısra: 122 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sonsuz hasretlik zamanı. 

121. Hemīşe dūr olur ol dergeh-i muʿallādan  

122. Bu vaḳt-i nā-mütenāhī-i ḥasret-i dūrī  

 

vaḳt-i nevā-yıʿandelīb-i ḥālet-efẓādır: 

1. vaḳt-i nevā-yıʿandelīb-i ḥālet-efẓādır:-dır 

        Kaside 34 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ötüşüyle can katan bülbülün zamanı, ötme vakti. 
15. Ḳuruldu sāḥa-i gülzāra bāẓār-ı ṣafā yer yer  

16. Yine vaḳt-i nevā-yıʿandelīb-i ḥālet-efẓādır  

 
vaḳt-ı nev-rūz: 
1. vaḳt-ı nev-rūz: 
        Diğer 3 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlkbahar zamanı. 
55. Mevsim-i faṣl-ı bahār u gül-i ḫandān geldi  
56. Vaḳt-ı nev-rūz u dem-i ʿayş-ı gülistān geldi  
 
vaḳt-i pākiñde: 
1. vaḳt-i pākiñde:-iñ, -de 
        Kaside 15 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel zamanlar || 3. Mahmud'un padişahlık 
dönemi. 
65. ʿAle’l-ḥuṣūṣ Sıtanbul’u vaḳt-i pākiñde  
66. Cināna ḳıldı müşābih semāḥat-i şevket  
 

vaḳt-i şerīfinde: 

1. vaḳt-i şerīfinde:-in, -de 

        Kaside 17 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek zaman || 3. Ahmed'in padişahlık dönemi. 

39. O pādişāh-ı şeref-baḫş-ı taḫt-ı ʿOsmānī  

40. Ki buldu vaḳt-i şerīfinde rāḥatın ʿālem  

 
vaḳt-i sürūr: 
1. vaḳt-i sürūr: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk zamanı. 
25. Öyle bir vaḳt idi ol vaḳt-i sürūr  

26. Kim zemīn oldu ser-ā-pā maʿmūr  

 

vaḳt-i temcīd: 

1. vaḳt-i temcīd: 

        Kaside 18 
        Mısra: 99 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dua vakti. 

99. Ḫāne-i Ḫırḳa’daki zühdüñü vaḳt-i temcīd  

100. Reşk eder idi eger etse temāşā Behlūl  
 

vaḳt-i teşrīfin: 

1. vaḳt-i teşrīfin:-in 

        Tesdis 3 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin geleceği vakit. 

3. Ṣabādan vaḳt-i teşrīfin ṣorup bir bir peyām aldım  

4. Durup rāhında dil-berden murādımca merām aldım  
 
vālā: 
1. vālā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 71 
        Yüksek, âli. 

71. Bu vālā cāmiʿ-i bī-misliñ el-ḥaḳ  

72. Ne mümkin eylemek evsāfın iḥṣā  
 
2. vālā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 83 
        Yüksek, âli. 

83. Bu vālā cāmiʿ-i bī-ʿidli yapdı  

84. Ḳapudan iken İbrāhīm Paşa  

 
3. vālā: 
        Kaside 19 
        Mısra: 85 
        Yüksek, âli. 

85. O vālā şāh-ı ʿālī-şān-ı ʿādil kim ḳıyās eyler  

86. Kef-i iḥsānı baḫşāyişde kāna cūdu emṭāre  
 
vālid: 
1. vālidim:-im 
        Kaside 13 
        Mısra: 117 
        Baba ( Mirza Mustafa Efendi - Şairin babası). 
117. Vālidim ol ḫānedān-ı devlet ü iḳbālde  

118. Nice eyyām eyledi īḳā vü mişkāt-ı duʿā  

 
vālid-i cennet-mekān: 
1. vālid-i cennet-mekān: 
        Kaside 13 
        Mısra: 115 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cennette olan baba || 1. Mahmud'un ecdadı. 
115. Cedd-i firdevs-āşiyān u vālid-i cennet-mekān  
116. Ol iki müstaġraḳ-ı deryā-yı nūr-ı Kibriyā  
 
vālidi olmuş: 
1. vālidi olmuş:-muş 
        Tarih 8 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baba olmak. 
37. Odur ol dürr-i deryā-yı kerem kim vālidi olmuş  
38. Ṭılısm-ı genc-i elṭāf-ı cenāb-ı ḥaẓret-i Ḫallāḳ  
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vālih ederdi: 
1. vālih ederdi:-er, -di 
        Kaside 12 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşırtmak, hayrette bırakmak. 

63. Nücūmu vālih ederdi o ahsen-i takvīm  

64. Görünce rūyunu saʿd oldu cümle maḥẕūrı  
 
vālih oldu: 
1. vālih oldu:-du 
        Diğer 10 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşırmak, şaşakalmak. 

17. Ki oldu dīde-i āgāhımız bile vālih  

18. Netīce etmede fehm-i muḳaddemāt-ı vefā  

 
vālih ü ḥayrān olup: 
1. vālih ü ḥayrān olup:-up 
        Tesdis 3 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşkın ve şaşırmış olmak. 

7. Olup zencīr-i zülfünde o māhıñ vālih ü ḥayrān  

8. Cünūn-ı ʿaşḳ ile oldum cihāna şöhre-i devrān  
 
vālih ü medhūş oldular: 
1. vālih ü medhūş oldular:-du, -lar 
        Kaside 10 
        Mısra: 112 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşırıp hayran kalmak. 
111. Vaḳʿa-i rūġanı edenler gūş  
112. Oldular cümle vālih ü medhūş  
 
var: 
1. var: 
        Kaside 1 
        Mısra: 42 
        Mevcut olan (şey). 
41. Ḥavż-ı gülşen ṣadā-yı vaḥdetde  
42. Başḳa bir ẕevḳı var bu kesretde  
 
2. var: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 175 
        Mevcut olan (şey). 
175. Var iken bir libās-ı müstesnā  
176. Borc ile iki etmeye ammā  
 
3. vardır:-dır 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 26 
        Mevcut olan (şey). 
25. Şevḳ-ı nūş-ā-nūş-ı vaṣlıñda göñül sulṭānımıñ  
26. Ẕevḳı vardır devletiñde bu dil-i şādānımıñ  
 
4. var: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 8 
        Mevcut olan (şey). 

7. Ẓarāfetdir ser-ā-ser kār-ı āyīn-i dil-i āgeh  

8. Ne āgeh olsa rāḥat var ne dünyā cāy-ı rāḥatdır  
 
5. var: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 9 
        Mevcut olan (şey). 

9. Eger rāḥat var ise var yine ol ẕāt-ı ʿālīden  

10. Muʿallā ser-te-ser ḫalḳı vücūdu kān-ı rıfʿatdir  
 
6. var: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 9 
        Mevcut olan (şey). 

9. Eger rāḥat var ise var yine ol ẕāt-ı ʿālīden  

10. Muʿallā ser-te-ser ḫalḳı vücūdu kān-ı rıfʿatdir  
 
7. var: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 29 
        Mevcut olan (şey). 

29. Revāc-ı maʿrifet var neyleyim bī-gāne oldum ben  

30. Ne var sulṭānıma bu bendeñe luṭfuñ kerāmetdir  
 
8. vardır:-dır 
        Tarih 1 
        Mısra: 19 
        Mevcut olan (şey). 
19. Güşāyiş bulmaga minnet mi vardır  
20. Bu günlerde kederden ṭabʿ-ı maḥzūn  
 
9. var: 
        Tarih 1 
        Mısra: 103 
        Mevcut olan (şey). 
103. Şu rütbe ẕevḳımız var devletiñde  
104. Feraḥla oldu diller cümle meşḥūn  
 
10. var: 
        Diğer 2 
        Mısra: 41 
        Mevcut olan (şey). 

41. Ne nedīmim ne ġam-güsārım var  

42. Ne taḥammül ne iḫtiyārım var  
 
11. var: 
        Diğer 2 
        Mısra: 42 
        Mevcut olan (şey). 

41. Ne nedīmim ne ġam-güsārım var  

42. Ne taḥammül ne iḫtiyārım var  
 
12. var: 
        Diğer 2 
        Mısra: 45 
        Mevcut olan (şey). 
45. Var iken bende iḥtirāḳ-ı vaṭan  
46. Külḫan olur gözüme hep gülşen  
 
13. var: 
        Diğer 2 
        Mısra: 47 
        Mevcut olan (şey). 
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47. Bir devā biñ ġam-ı firāḳım var  
48. Ḥāṣılı saña iştiyāḳım var  
 
14. var: 
        Diğer 2 
        Mısra: 48 
        Mevcut olan (şey). 
47. Bir devā biñ ġam-ı firāḳım var  
48. Ḥāṣılı saña iştiyāḳım var  
 
15. vardır:-dır 
        Diğer 2 
        Mısra: 54 
        Mevcut olan (şey). 
53. Her biriniñ muḥaṣṣalı ferdā  
54. Yeri vardır derūnda ser-tā-pā  
 
16. vardıḳça:-dıḳça 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 53 
        Gitmek, ulaşmak. 
53. Gülşene murġ-ı seḥer vardıḳça  
54. Uḳhuvāndan ṣaçılır çil aḳça  
 
17. varıp:-ıp 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 67 
        Gitmek, ulaşmak. 
67. Kim varıp ʿazm-i Ḥisār eylediler  
68. Celb-i eşvāḳ-ı bahār eylediler  
 
18. varuban:-uban 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 133 
        Gitmek, ulaşmak. 
133. Pes o dāma varuban bend oldu  
134. Dil-i şeydāya ʿaceb fend oldu  
 
19. var: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 157 
        Mevcut olan (şey). 
157. Sıḳleti var ise ey ġonca-dehen  
158. Göñlümü ḳov kerem et kūyuñdan  
 
20. var: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 21 
        Mevcut olan (şey). 

21. Ne ḳılıç var bu rezmgehde ne tīr  

22. Ṭarafeyniñ silāḥı hep tedbīr  

 
21. var: 
        Tarih 3 
        Mısra: 56 
        Mevcut olan (şey). 
55. ʿAdl ü dādı şu ḳadar ḳıldı cihānı maʿmūr  
56. İsmi var şimdi hemān dilde ġumūmuñ her cā  
 
22. vara:-a 
        Tarih 3 
        Mısra: 108 
        Gitmek, ulaşmak. 

107. Ṭaraf-ı pādişehīden aña tefvīż oldu  

108. Kim vara düşmen-i dīne ede li’llāhi ġazā  

 
23. vardılar:-dı, -lar 
        Tarih 3 
        Mısra: 160 
        Gitmek, ulaşmak. 
159. Ḳaṭʿ edip merḥale-i himmeti menzil menzil  

160. Vardılar rezmgehe leşker-i bī-ʿadd ü ḥaṣā  

 
24. var: 
        Kaside 3 
        Mısra: 63 
        Mevcut olan (şey). 
63. Ne güçlük var durur dār-ı fenāda  
64. Ḳazā bābı ḫuṣūṣā kim güşāde  
 
25. var: 
        Kaside 3 
        Mısra: 84 
        Mevcut olan (şey). 
83. Fiġān ol gün ki ola rūz-ı mahşer  
84. Gele meydāna ne kim var yek-ser  
 
26. var: 
        Diğer 3 
        Mısra: 91 
        Mevcut olan (şey). 
91. O ḳadar revnaḳı var şehr-i Sıtanbul’umuzuñ  
92. Her adım başına bir ḥūri yatar yolumuzuñ  
 
27. var: 
        Diğer 3 
        Mısra: 143 
        Mevcut olan (şey). 
143. Üsküdar’a da sözüñ ṭoġrusu var mı hem-tā  
144. Baʿżılar der deñiz aşırıdır ol āh ammā  
 
28. var: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 32 
        Mevcut olan (şey). 
31. Dedim ben aña ey ser-māye-i cān  
32. Suʾālim var cevābın eyle iḥsān  
 
29. var: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 57 
        Mevcut olan (şey). 

57. Nedīmimden benim var ẕāt-ı maʿmūr  

58. Nişābūrī demekle yaʿni meşhūr  

 
30. vardı:-dı 
        Diğer 4 
        Mısra: 99 
        Gitmek, ulaşmak. 
99. Vardı mı yaʿni size ol er ü giç  

100. Ḫaberi gelmedi bilmem baña hīç  

 
31. varması:-ma, -sı 
        Diğer 4 
        Mısra: 102 
        Gitmek, ulaşmak. 
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101. Luṭf edip bize işāret eyle  
102. Varması ile bişāret eyle  
 
32. varsa:-sa 
        Müfret 4 
        Mısra: 1 
        Mevcut olan (şey). 
1. Baḫtdan mıdır nedendir ḳanda varsa ehl-i dil  
2. Leşker-i ġam anları elbette istiḳbāl eder  
 
33. var: 
        Kaside 5 
        Mısra: 27 
        Mevcut olan (şey). 
27. O ḳadar ṣafveti var iki sipihriñ ki çemen  
28. ʿAks edip oldu çemen ḫayme-i ḫaḍrā gūyā  
 
34. vardı:-dı 
        Kaside 5 
        Mısra: 31 
        Gitmek, ulaşmak. 

31. Ümmihānī evine vardı şitābān Cibrīl  

32. İştiyāḳı o şehe eyledi ʿarż u inhā  
 
35. vardı:-dı 
        Kaside 5 
        Mısra: 50 
        Gitmek, ulaşmak. 

49. Binip ol esbe hemān pādişeh-i heft-iḳlīm  

50. Vardı bir laḥẓada Aḳṣā’ya o sulṭān-ı verā  
 
36. varsaḳ:-saḳ 
        Müfret 5 
        Mısra: 1 
        Gitmek, ulaşmak. 
1. Baḫt olmayınca ḳanda varsaḳ ey Yūsuf-ṣıfat  
2. Meclise elbette ṣoḥbet baltası bir ḫar gelir  
 
37. var: 
        Gazel 5 
        Mısra: 5 
        Mevcut olan (şey). 

5. Fenā dünyāda hīç bir vaḳt ḫālī var mıdır anda  

6. Muḳaddem etdigim ẕevḳın ḫumārın çekmeyem cānā  
 
38. var: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 14 
        Mevcut olan (şey). 

13. Bī-kesinde bulunur bayında  

14. Çeşmi var ikisi de pāyında  
 
39. var: 
        Müfret 6 
        Mısra: 1 
        Mevcut olan (şey). 
1. Cihānda her kişiniñ bir ġam-ı pinhānı var elbet  
2. Ne mümkin görmemek Sālim ġamın bu dehr-i 
ġaddārıñ  
 
40. var: 
        Lugaz 6 

        Mısra: 3 
        Mevcut olan (şey). 
3. Ne ʿanāṣır var o şeyde ne beden  

4. Ne vücūdunda terākīb ne ten  

 
41. varan:-an 
        Müfret 7 
        Mısra: 1 
        Gitmek, ulaşmak. 
1. Her varan nāme saña ṭolsa ḫulūṣ ile nola  
2. ʿAks eder āyinesā kāġeẕe mā-fi’l-bāliñ  
 
42. var: 
        Kaside 8 
        Mısra: 69 
        Mevcut olan (şey). 
69. Kümeyt-i ḫāme gezinmiş bu yolda bir iz var  
70. Degil nuḳāṭ dökülmüş o naḳş-ı ḥāfirdir  
 
43. var: 
        Kaside 8 
        Mısra: 71 
        Mevcut olan (şey). 

71. Sebīl-i Kaʿbe-i naʿt-i Resūl’e niyyeti var  

72. Ki dil-ḫarāb-ı żamīrin bu saʿya ʿāmirdir  

 
44. var: 
        Matla 9 
        Mısra: 2 
        Var git. 
1. Ṭurra inmiş sāye ṣalmış ruḫlarına ey göñül  
2. Var o māha geceñiz ḫayr ola gūyun yād ḳıl  
 
45. var: 
        Kaside 10 
        Mısra: 80 
        Mevcut olan (şey). 

79. Ki bir aʿrābi-i ġarīb-i diyār  

80. Derdmendiñ bir iki üştürü var  
 
46. var: 
        Kaside 10 
        Mısra: 269 
        Mevcut olan (şey). 
269. Bir ḥacer var idi nihāyetde  
270. Ḳatı bālā idi ṣalābetde  
 
47. vardı:-dı 
        Kaside 10 
        Mısra: 293 
        Mevcut olan (şey). 

293. Vardı bir rū-siyeh kemīne ġulām  

294. Āb-keşlik eder idi o müdām  
 
48. vardıġında:-dık, -ında 
        Kaside 10 
        Mısra: 301 
        Gitmek, ulaşmak. 
301. Vardıġında mekānına o cevān  
302. Oldular ḳavmi yek-sere ḥayrān  
 
49. vardır:-dır 
        Kaside 10 



2560 
 

        Mısra: 350 
        Mevcut olan (şey). 
349. Gördü kim mefhar-i be-her dü serā  
350. Şuġlü vardır ṣalāt ile tenhā  
 
50. vardıgımda:-dık, -ım, -da 
        Kaside 10 
        Mısra: 357 
        Gitmek, ulaşmak. 
357. Dedi kim vardıgımda etdi ẓuhūr  

358. Nārdan bir ḥafīre-i maḥfūr  

 
51. var: 
        Kaside 10 
        Mısra: 427 
        Mevcut olan (şey). 
427. Ne ʿibādet ne emr-i ṭāʿat var  
428. Dürlü dürlü nice ḳabāḥat var  
 
52. var: 
        Kaside 10 
        Mısra: 428 
        Mevcut olan (şey). 
427. Ne ʿibādet ne emr-i ṭāʿat var  
428. Dürlü dürlü nice ḳabāḥat var  
 
53. var: 
        Tarih 11 
        Mısra: 23 
        Mevcut olan (şey). 
23. Ḥāṣılı ḥüsnünü inkāra ḫaṭıñ çāre mi var  

24. O degil midir eden nüsḫa-i ḥüsnü tekmīl  

 
54. varsa:-sa 
        Diğer 11 
        Mısra: 111 
        Mevcut olan (şey). 

111. Varsa bulur zemīnine temkīn  

112. Her muḫālif ʿırāḳiyān-zemīn  

 
55. vardı:-dı 
        Kaside 12 
        Mısra: 109 
        Mevcut olan (şey). 
109. Ḥasedle māric-i asliyyesinde vardı bu nār  
110. Ki etdi müşteʿil āḫir şerāre-i şūrı  
 
56. varınca:-ınca 
        Kaside 12 
        Mısra: 155 
        Gitmek, ulaşmak. 

155. Ḳaṣīʿ-i ḳaṣʿaya varınca eyledi taʿlīm  

156. Ḳabīl-i żamme vü fetḥa gürūh-ı meksūrı  

 
57. var: 
        Kaside 12 
        Mısra: 173 
        Mevcut olan (şey). 
173. Penāh-ı merḥametiñe bir ʿarż-ı ḥālim var  

174. Eger ki iẕn-i şerīfiñ verirse destūrı  

 

58. var: 
        Rübai 13 
        Mısra: 3 
        Mevcut olan (şey). 

3. Çarhıñ bize bir hayli kīni var ammā  

4. Bāʿis ne bu intikāma böyle bilmem  
 
59. var: 
        Kaside 13 
        Mısra: 95 
        Mevcut olan (şey). 
95. Pādişāhım sende bu iḳbāl-i rūz-efzūn ki var  
96. İnşāa’llāh rubʿ-ı meskūna olur ḥükmüñ revā     
 
60. var: 
        Kaside 13 
        Mısra: 97 
        Mevcut olan (şey). 

97. Sende ki bu sīret-i mahmūde var mā-dām kim  

98. Ḫıżr-ı tevfīḳ-ı Ḫudā olur her işde reh-nümā  

 
61. var: 
        Gazel 14 
        Mısra: 5 
        Mevcut olan (şey). 

5. Elde tesbīḥ ü ʿasāsı var iken  

6. Eylemez ṣūfī riyādan ictināb  

 
62. var: 
        Muamma 15 
        Mısra: 1 
        Mevcut olan (şey). 

1. ʿİẕārı var iken ḫūrşīd doġmaġa elem çekmiş  

2. Benimçündür münevverlik dese ol meh-liḳā nola  
 
63. vardıkça:-dıkça 
        Rübai 15 
        Mısra: 2 
        Gitmek, ulaşmak. 
1. Tenhā dilimi dil-bere verdim Sālim  

2. Kāzīlara vardıkça danışdım hālim  

 
64. var: 
        Kaside 15 
        Mısra: 3 
        Mevcut olan (şey). 
3. Egerçi şevketiñ evvelde var idi nāmı  

4. Velīk ẕātıñ ile oldu şöhret-i şevket  

 
65. var: 
        Kaside 15 
        Mısra: 13 
        Mevcut olan (şey). 

13. Sezā-yı ser-keşi vermekde bir naẓīr mi var  

14. Bulur zemīne de girse feṭānet-i şevket  

 
66. var: 
        Gazel 17 
        Mısra: 9 
        Mevcut olan (şey). 
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9. Naẓīriñ var mıdır deyü gezip Sālim cihān içre  

10. Ser-ā-ser imtiḥān-ı Yūsufistān etmede her şeb  
 
67. var: 
        Tarih 17 
        Mısra: 39 
        Mevcut olan (şey). 
39. Cūy-ı ṭabʿımda benim bir cūşiş-i himmet mi var  

40. Ḥāṣılı bilmem ne oldu ṭurmuyor ẕihn-i bihīn  

 
68. var: 
        Tarih 17 
        Mısra: 59 
        Mevcut olan (şey). 
59. Ḫaste-i nādir-ʿilāc iken ḥużūrum var idi  

60. Ṣadra teşrīfiñle oldum bezm-i ümmīde yaḳīn  

 
69. var: 
        Tarih 17 
        Mısra: 88 
        Mevcut olan (şey). 

87. Bir felāket-keş muṣībet-dīdeyim ʿālemde kim  

88. Söylesin ger var ise olmuş benim gibi ġamīn  

 
70. var: 
        Tarih 17 
        Mısra: 107 
        Mevcut olan (şey). 
107. Şu ki ḳudret var firāḳ-ı derd ile ben de hemān  

108. Kim duʿā-yı devletiñ edip hemīn ḥıṣn-ı ḥaṣīn  

 
71. var: 
        Gazel 19 
        Mısra: 10 
        Var git. 
9. Ey nāle ġaraż ʿarż-ı maḥabbet ise yāre  
10. Var sen de der-i dil-bere isbāt-ı vücūd et  
 
72. var: 
        Kaside 20 
        Mısra: 109 
        Mevcut olan (şey). 

109. Var mı dünyāda bir naẓīri meger  

110. Āb ü ḫāk ü hevāda ser-tā-ser  
 
73. var: 
        Kaside 20 
        Mısra: 251 
        Mevcut olan (şey). 
251. O leṭāfet ki var ṣıfātında  
252. O hünerler ki kendi ẕātında  
 
74. varını:-ın, -ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 286 
        Varlık, mal, mülk, para. 
285. Ḳābil olsa verirdi şükrāne  
286. Cümle varını müjde-baḫşāne  
 
75. var: 
        Kaside 20 

        Mısra: 329 
        Mevcut olan (şey). 

329. Var mıdır hīç medār-ı imkānı  

330. Mūr vaṣf eylemek Süleymān’ı  
 
76. var: 
        Müfret 22 
        Mısra: 2 
        Mevcut olan (şey). 
1. Görüp naḳş-ı süm-i Leylā’yı ṣaḥrāda demiş Mecnūn  
2. Yüzü gülmüş beyābānıñ ser-ā-pā bunda bir iz var  
 
77. var: 
        Kaside 22 
        Mısra: 62 
        Mevcut olan (şey). 

61. Bir mi böyle netīce ḫayrātı  

62. Var cihān içre ṣad müberrātı  
 
78. var: 
        Kaside 23 
        Mısra: 19 
        Mevcut olan (şey). 
19. Ṣovuḳdan ḫavfi var āteş derūn-ı sengden çıḳmaz  
20. Ne deñlü ḳarʿ ederse dest-i āhen bāb-ı ibrāyı  
 
79. varmadın:-ma, -dın 
        Kaside 28 
        Mısra: 46 
        Gitmek, ulaşmak. 
45. Ger tüfeng-i ḳahrı meyl etse helāk-i düşmene  
46. Varmadın müjdesin ʿayyār-ı ecel iḫbār eder     
 
80. varmaġa:-mak, -a 
        Kaside 28 
        Mısra: 48 
        Gitmek, ulaşmak. 

47. Māh-ı ʿīd ṣanma felekde rū-nümā olsa şehā     

48. Varmaġa çün ẕātına şaḫṣ-ı seḫā ıṣrār eder  
 
81. var: 
        Gazel 30 
        Mısra: 5 
        Mevcut olan (şey). 
5. Şu ḳadar ḥāleti var belki keder cism olsa  
6. ʿAyn-ı şevḳ eyler idi anı nümāyān-ı ṣabūḥ  
 
82. var: 
        Gazel 32 
        Mısra: 6 
        Mevcut olan (şey). 
5. Muṣḥaf-ı ʿārıżıña ḥāşiyedir ḫaṭṭ-ı siyeh  
6. Vechi var diḳḳat ederlerse o yerde şurrāḥ  
 
83. var: 
        Matla 41 
        Mısra: 2 
        Mevcut olan (şey). 
1. Cihān cihān ġamımı hep bilir iken dil-dār  
2. Cefāda var mı ḳuṣūrum deyü eder tekrār  
 
84. varır:-ır 
        Gazel 41 
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        Mısra: 4 
        Gitmek, ulaşmak. 

3. Binip esb-i nesīme kūy-ı cānāna şitāb eyler  

4. Varır tā menzil-i dil-dārda ārām eder kāġaẕ  
 
85. var: 
        Gazel 48 
        Mısra: 5 
        Mevcut olan (şey). 

5. Sende bu ḫāṣiyyet-i teʾsīr-i behcet var iken  

6. Her gören meh rūyuñ elbet ʿāşıḳ-ı dīdār olur  

 
86. var: 
        Müfret 60 
        Mısra: 1 
        Mevcut olan (şey). 
1. Başḳa bir ʿālemi var köhne bahārıñ ṭolmuş  
2. Ḫaṭ-ber-āverde güzeller ile Kāġıd-ḫāne  
 
87. var: 
        Matla 63 
        Mısra: 1 
        Mevcut olan (şey). 
1. Miyān-ı ḳadd-i dil-cūyuñ hevāsı var iken dilde  

2. Ḳıyāmetde bile olmaz geçinmeklik raḳīb ile  

 
88. var: 
        Gazel 66 
        Mısra: 7 
        Gitmek, ulaşmak. 
7. Bir ḫaber al var gülistāndan ṣabā luṭf et baña  

8. Kimse görmüş mü o yār-i gül-ʿīẕārım kim bilir  

 
89. varan:-an 
        Müfret 68 
        Mısra: 1 
        Gitmek, ulaşmak. 
1. Varan boş dönmeye dergāh-ı Ḥaḳḳ’a ṣıdḳ ile Sālim  

2. Tehī-dest-i ümīd etmez Ḫudā ʿāşıḳların ḥāşā  

 
90. var: 
        Matla 68 
        Mısra: 1 
        Mevcut olan (şey). 
1. ʿİtābında bile başḳa ḥüsün var  
2. Yaḳışmaz her dehāna şekl-i āzār  
 
91. var: 
        Gazel 69 
        Mısra: 8 
        Mevcut olan (şey). 
7. Ṣaḳlamam dāġ-ı derūnum lāleāsā sevdigim  
8. Ṣad hezārān derdimiz var derd cānā bir midir  
 
92. varımı:-ım 
        Matla 69 
        Mısra: 1 
        Varlık, mal, mülk, para. 
1. Terk edip varımı oldum aña maḫṣūṣ şeydā  
2. Naẓarımda degil ise nola dünyā ʿuḳbā  
 
93. varıp:-ıp 
        Gazel 84 

        Mısra: 4 
        Gitmek, ulaşmak. 
3. Ġumūm-ālūde olmaḳdan ḫumār-ı dehri çekmekden  

4. Varıp pīr-i muġāna yine ser-ḫoş olmamız yegdir  

 
94. var: 
        Gazel 97 
        Mısra: 9 
        Mevcut olan (şey). 
9. Vechi var Ḳays-ṣıfat nāleler etseñ Sālim  
10. ʿAḳlımı aldı benim ġamzesi cādū begler  
 
95. var: 
        Gazel 99 
        Mısra: 5 
        Gitmek, ulaşmak. 
5. Ḫarābāta var ey zāhid yapılmaḳ ister iseñ sen  
6. Anıñ keyfiyyetin ṣorduḳ ʿaceb kāşānedir derler  
 
96. vardır:-dır 
        Gazel 108 
        Mısra: 8 
        Mevcut olan (şey). 

7. Medḥ-i ruḫsārıñla tertīb eyledim eşʿārımı  

8. Naẓmıma māʾil olursa vechi vardır āblar  
 
97. var: 
        Gazel 114 
        Mısra: 12 
        Mevcut olan (şey). 
11. Nice demdir ḳumāş-ı naẓmı iẓhār etmedi Sālim  
12. Anı var ise ol ṣadr-ı felek-ḫuddām içün ṣaḳlar  
 
98. var: 
        Gazel 118 
        Mısra: 1 
        Ne...ne ile kullanılarak YOK anlamı kazanmıştır. 
1. Ne sende ẕerrece mihr ü vefāya raġbet var  
2. Ne bende bār-ı girān-ı cefāya ṭāḳat var  
 
99. var: 
        Gazel 118 
        Mısra: 2 
        Ne...ne ile kullanılarak YOK anlamı kazanmıştır. 
1. Ne sende ẕerrece mihr ü vefāya raġbet var  
2. Ne bende bār-ı girān-ı cefāya ṭāḳat var  
 
100. var: 
        Gazel 118 
        Mısra: 4 
        Mevcut olan (şey). 

3. Felek bizi yine tekdīr ārzū etdi  

4. Cenāb-ı ḥazret-i Ḥaḳḳ’ıñ işinde ḫikmet var  
 
101. var: 
        Gazel 118 
        Mısra: 6 
        Mevcut olan (şey). 
5. Sirişk-i çeşmimi āteş gelir ḳıyās ederim  
6. Derūn-ı dilde firāḳıñla öyle ḥālet var  
 
102. var: 
        Gazel 118 
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        Mısra: 8 
        Mevcut olan (şey). 
7. Görür müyüz bu şeb āyā o māh-ruḫsārı  
8. Geceyle varmaġa kūy-ı nigāra niyyet var  
 
103. var: 
        Gazel 118 
        Mısra: 10 
        Mevcut olan (şey). 
9. Cefā ederse de eyle taḥammül ey Sālim  
10. O pür-cefāya derūnuñda çün maḥabbet var  
 
104. varır:-ır 
        Gazel 120 
        Mısra: 7 
        Gitmek, ulaşmak. 

7. Varır aġyāra tenhā bī-tekellüf luṭf eder gāhī  

8. Recā etsem o luṭfu ben garībe et desem etmez  

 
105. varsa:-sa 
        Gazel 121 
        Mısra: 4 
        Gitmek, ulaşmak.  
3. Dil onda ḫāṭır onda cümle ʿaḳl ü fikr ü hūş onda  

4. Der-i dil-dāra varsa ʿāşıḳ-ı bī-dil garīb olmaz  

 
106. var: 
        Gazel 121 
        Mısra: 9 
        Mevcut olan (şey). 
9. Cihān bāġında öyle dil-rübā var mıdır ey Sālim  

10. K’anıñ meftūn u zārına ġam-ı bīm-i raḳīb olmaz  

 
107. vardır:-dır 
        Gazel 135 
        Mısra: 6 
        Mevcut olan (şey). 
5. Niyāzım ṭāliʿimle etmede ṣad baḥs ü ṣad āşūb  

6. Niẓām-ı mülket-i sīnem mi vardır yer-be-yer sensiz  

 
108. var: 
        Gazel 155 
        Mısra: 9 
        Mevcut olan (şey). 
9. Ne ʿālem var cihānın gülşeninde böyle ey Sālim  
10. Temāşā-yı gülistāna ṭutalım bir zamān olmuş  
 
109. varsa:-sa 
        Gazel 158 
        Mısra: 10 
        Mevcut olan (şey). 
9. Muḳtezā-yı maʿrifetdir ġālibā bu Sālimā  
10. Ḳanda varsa ġamdan erbāb-ı hüner olmaz ḫalāṣ  
 
110. var: 
        Gazel 161 
        Mısra: 5 
        Mevcut olan (şey). 
5. Beynimizde var iken ġamze-i efsūn-sāzı  
6. Nice ḳābil ki ola benden ol āfet maḥẓūẓ  
 
111. var: 
        Gazel 163 

        Mısra: 1 
        Mevcut olan (şey). 

1. Kimde ḳudret var ola vuṣlat-ı dil-dāra şefīʿ  

2. Bülbül erbāb-ı çemenzārı ne eyler taṣdīʿ  

 
112. var: 
        Gazel 167 
        Mısra: 7 
        Mevcut olan (şey). 
7. Ne naṣbında ne ʿazlinde feraḥ var  
8. Feraḥ verse yine ġam eyler irdāf  
 
113. var: 
        Gazel 171 
        Mısra: 8 
        Mevcut olan (şey). 
7. Kākül-i ḫam-der-ḫamıñ sevdāsı ile sevdigim  

8. Dünyede bir ehl-i dil var mı perīşān olmadıḳ  

 
114. var: 
        Gazel 175 
        Mısra: 4 
        Mevcut olan (şey). 

3. Eder ikrāmını teksīr-i mihnet ser-te-ser żāyiʿ  

4. Sipihriñ var ise luṭfu bize minnetledir ancaḳ  
 
115. var: 
        Gazel 183 
        Mısra: 4 
        Mevcut olan (şey). 
3. Meyl eder mi ġonca-i raʿnāya hergiz bu gönül  
4. Var iken dest-i dilimde rūy-ı āli Aḥmed’iñ  
 
116. varma:-ma 
        Gazel 193 
        Mısra: 9 
        Gitmek, ulaşmak.  

9. Varma dāʾim beyt-i aġyāra meded ey bī-vefā  

10. Ḫānesine Sālim-i üftādeniñ gāhīce gel  

 
117. varıp:-ıp 
        Gazel 197 
        Mısra: 6 
        Gitmek, ulaşmak. 

5. Şikāyet eyleyip sen saçı leylīden bugün yek-ser  

6. Varıp ṣaḥrāya rāzım Ḳays-ı bī-sāmāna ʿarż etdim  

 
118. varıp:-ıp 
        Gazel 197 
        Mısra: 14 
        Gitmek, ulaşmak. 
13. O ḳaşı yanıñ endūh-ı firāḳın söyleyip yer yer  
14. Benim çekdiklerim Sālim varıp cānāna ʿarż etdim  
 
119. varsa:-sa 
        Gazel 209 
        Mısra: 10 
        Mevcut olan (şey). 
9. Vādi-i ʿaşḳ içre Sālim ben bu baḥt-ı zār ile  
10. Gördügüñ varsa kerem ḳıl söyle şādān oldugum  
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120. var: 
        Gazel 219 
        Mısra: 5 
        Mevcut olan (şey). 
5. Var iken ārzū-yı kākülüñ göñlümde ey meh-rū  

6. Be-her-şeb-tā-seḥer bu dil perīşān olmasın n’olsun  

 
121. var: 
        Gazel 229 
        Mısra: 11 
        Mevcut olan (şey). 
11. Bir gelir var külbe-i aḥzānıma biñ nāz ile  
12. Sālimā bir ḫoş baḳ ol serv-i ḫırāmān olmasın  
 
122. var: 
        Gazel 231 
        Mısra: 6 
        Mevcut olan (şey). 

5. Ġamze ḳuşandı tīr-keşini işte gelmede  

6. Neñ var seniñ de ey dil-i şeydā silāḥdan  
 
123. var: 
        Gazel 234 
        Mısra: 7 
        Mevcut olan (şey). 
7. Āmāde ol ki rıfʿatiñ ardınca var zevāl  

8. Ey dil esīr-i devlet olup cāha şād olan  

 
124. var: 
        Gazel 236 
        Mısra: 2 
        Mevcut olan (şey). 
1. Geçdik ġumūm-ı ġurbet ile biz cevāndan  
2. Neñ var bu zāra şimdi felek imtināndan  
 
125. vardır:-dır 
        Gazel 238 
        Mısra: 5 
        Mevcut olan (şey). 

5. Güşāyiş bulmaġa minnet mi vardır ġonca-i ümmīd  

6. Hele hengām-ı murġān-ı ṣafā-pīrā-yı bāġ olsun  

 
126. var: 
        Gazel 239 
        Mısra: 5 
        Haydi, durma (pekiştirme sözü). 
5. Sen de var seyr et ḫayāl-i rūy-ı yāri ey sirişk  
6. Hep çekildi gülsitāna şimdi cūlar sū-be-sū  
 
127. var: 
        Gazel 249 
        Mısra: 4 
        Gitmek, ulaşmak. 
3. Bulursañ göñlümü bād-ı ṣabā zülf-i dil-ārāda  
4. Meded luṭf eyle benden var maḥzūna selām eyle  
 
128. var: 
        Gazel 250 
        Mısra: 7 
        Mevcut olan (şey). 

7. Var iken destinde tīġ-ı ḫāme şahṣ-ı şāʿiriñ  

8. Söyleşir peygār-ı ġamda düşmen-i nā-sāz ile  
 

129. var: 
        Gazel 252 
        Mısra: 1 
        Mevcut olan (şey). 
1. Ne ʿālem var cihānıñ mevsim-i faṣl-ı bahārında  
2. Ne ḥālet ḳalmış āheng-i ṣadā-yı cūybārında  
 
130. var: 
        Gazel 254 
        Mısra: 3 
        Mevcut olan (şey). 
3. Yıḳdıgıñ var ise de dünyede beyt-i ḳalbim  
4. Yapdıġıñ eski binādır yine maʿmūr eyle  
 
131. vardır:-dır 
        Gazel 259 
        Mısra: 2 
        Mevcut olan (şey). 

1. Ne luṭfuñdan seniñ memnūnuñum ey bī-vefā söyle  

2. Ne şādān etdigiñ vardır beni ey pür-cefā söyle  
 
132. var: 
        Gazel 259 
        Mısra: 6 
        Mevcut olan (şey). 
5. Yeter ḳaldıñ gel ey dil dāmgāh-ı zülf-i dil-berde  
6. Ḥavādisden ne var zülf-i dil-ārāda baña söyle  
 
133. var: 
        Gazel 261 
        Mısra: 10 
        Mevcut olan (şey). 
9. Leb-i gül-fāmıñ ile mest-i lā-yaʿḳıl iken göñlüm  
10. Bu ʿayş u nūşu etmiş var mı āyā devlet-i Cem’de  
 
134. var: 
        Gazel 276 
        Mısra: 13 
        Mevcut olan (şey). 
13. Nūr-ı muṭlaḳ var idi gerçi ki ammā şāhid  
14. Ser-be-ceyb idi daḫı ʿālem-i inşā yoġidi  
 
135. var: 
        Gazel 278 
        Mısra: 11 
        Mevcut olan (şey). 
11. Bir peyām almaġa imkān mı var ey Sālim  
12. Varamaz dergehine kimse ṣabādan ġayrı  
 
136. varamaz:-a, -maz 
        Gazel 278 
        Mısra: 12 
        Gitmek. 
11. Bir peyām almaġa imkān mı var ey Sālim  
12. Varamaz dergehine kimse ṣabādan ġayrı  
 
137. var: 
        Gazel 286 
        Mısra: 10 
        Mevcut olan (şey). 
9. Fürūzān etmede dāmān-ı ṣabrım āteş-i ḥasret  
10. Var ise kevkeb-i baḫtımla Sālim iḥtirāḳ oldu  
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138. vardıḳda:-dıḳ, -da 
        Gazel 288 
        Mısra: 5 
        Gitmek, ulaşmak. 
5. Vardıḳda dergehine ġaraż pāyın öpmedir  
6. ʿUşşāḳa ġayrı luṭfu gerekmez ayaḳ teri  
 
var mı: 
1. var mı: 
        Kaside 20 
        Mısra: 97 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Var mı? || Yok. 
97. Var mı misli o şehr-i maḳbūlüñ  
98. Taḫtgāhı olan Sıtanbul’uñ  
 
2. var mı: 
        Gazel 282 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Var mı? || Yok. 
1. Meh cemāliñ gibi āyā ruḫ-ı dil-cū var mı  

2. Ẕāt-ı pākīze-simātıñ gibi meh-rū var mı  

 
3. var mı: 
        Gazel 282 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Var mı? || Yok. 
1. Meh cemāliñ gibi āyā ruḫ-ı dil-cū var mı  

2. Ẕāt-ı pākīze-simātıñ gibi meh-rū var mı  

 
4. var mı: 
        Gazel 282 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Var mı? || Yok. 
3. Nem ḳalır āb-ı revāndan benim ey nūr-ı baṣar  

4. Eşk-i ḫūnīnter-i çeşmim gibi bir cū var mı  

 
5. var mı: 
        Gazel 282 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Var mı? || Yok. 
7. Yūsufistān-ı bahā ḥüsnüñe hem-vezn olmaz  
8. İşte sen cümle güzel işte terāzū var mı  
 
6. var mı: 
        Gazel 282 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Var mı? || Yok. 

5. Naẓar et ʿāleme ey teşne-i feyż-i ümmīd  

6. Çeşmesār-ı kereminde bir içim ṣu var mı  
 
7. var mı: 
        Gazel 282 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Var mı? || Yok. 

9. Bir seniñ gibi bu vādī-i melāḥatde ʿaceb  

10. Ṣaçı sünbül yüzü gül gözleri āhū var mı  

 
8. var mı: 
        Gazel 282 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Var mı? || Yok. 

11. Dediler ṭalʿatıña māh-ı nev etmiş taḳlīd  

12. Onda āyā bu güzel çeşm ile ebrū var mı  
 
9. var mı: 
        Gazel 282 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Var mı? || Yok. 
13. Vaṣf-ı zülfüñ ile gūyā gececi bülbüldür  
14. Sālim’iñ ḫāme-i pāki gibi pür-gū var mı  
 
var mıdır: 
1. var mıdır:-dır 
        Müseddes 1 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mevcut mu?. 
25. Derdiñe bir çāre var mıdır derinde Sālimā  
26. Sen niyāz etdikçe luṭfun eyler ol ẓālim cefā  
 
var olsun: 
1. var olsun: 
        Gazel 293 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eksik olmasın!; yaşasın!. 
7. Luṭfu var olsun ferāmūş etmeyip ben bendesin  
8. Maḳdemiyle etdi ḫandān bu dil-i nālānımı  
 
varaḳ: 
1. varaḳlarda:-lar, -da 
        Kaside 19 
        Mısra: 53 
        Ağaç ve çiçek yaprağı. 
53. Müşābih dürre her bir dāne-i şeb-nem varaḳlarda  

54. Muʿādil sünbül-i būyāsı zülf-i ʿanberīn-yāre  

 
varaḳ-be-varaḳ: 
1. varaḳ-be-varaḳ: 
        Kaside 10 
        Mısra: 476 
        Sayfa sayfa, çok fazla. 
475. Cüst ü cū olsa anda ḥikmet-i Ḥaḳ     
476. Bulunur her faṣıl varaḳ-be-varaḳ  
 
varaḳ-ı bāġı: 
1. varaḳ-ı bāġı:-ı 
        Kaside 26 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahçedeki yapraklar. 

3. Gird-bād etdi güẕeşte varaḳ-ı bāġı resīd  

4. Ḫalḳa geçdi gül-i ebrīye çekildikde ṣafā  

 
varaḳ-ı fikreti: 
1. varaḳ-ı fikreti:-i 
        Kaside 10 
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        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünce sayfası, hayal dünyası. 
5. Varaḳ-ı fikreti edip pür-nūr  
6. Eyle dilde medāyiḥin mestūr  
 
varaḳ-ı ḫāṭıradan: 
1. varaḳ-ı ḫāṭıradan:-dan 
        Tarih 3 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatıra sayfaları, geçmiş olaylar-yaşantılar || 
Önceki savaşlar. 

11. Öyle pākīze fetiḥdir ġazavāt-ı selefi  

12. Etse mensī varaḳ-ı ḫāṭıradan cümle sezā  

 
varaḳ-ı mihr ü vefāyı: 
1. varaḳ-ı mihr ü vefāyı:-yı 
        Tesdis 7 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadakat, bağlılık (kitabının) sayfası, sözleri. 
5. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
6. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
2. varaḳ-ı mihr ü vefāyı:-yı 
        Tesdis 7 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadakat, bağlılık (kitabının) sayfası, sözleri. 
11. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
12. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
3. varaḳ-ı mihr ü vefāyı:-yı 
        Tesdis 7 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadakat, bağlılık (kitabının) sayfası, sözleri. 
17. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
18. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
4. varaḳ-ı mihr ü vefāyı:-yı 
        Tesdis 7 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadakat, bağlılık (kitabının) sayfası, sözleri. 
23. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
24. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
5. varaḳ-ı mihr ü vefāyı:-yı 
        Tesdis 7 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadakat, bağlılık (kitabının) sayfası, sözleri. 
29. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
30. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 

varaḳ-ı şāʿīr-i pür-maʿniye: 

1. varaḳ-ı şāʿīr-i pür-maʿniye:-ye 

        Kaside 35 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çokça manalar dile getiren şairin sayfaları. 

13. Gele ey nükte-şinās-ı kalem-i revnak-bahş  

14. Varaḳ-ı şāʿīr-i pür-maʿniye rūḥ-ı ṭūmār  

 
varaḳ-ı vaṣf-ı ruḫun: 
1. varaḳ-ı vaṣf-ı ruḫun:-un 
        Gazel 273 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yanaklarının vasıfları || Sevgilinin 
yanaklarının güle benzemesi. 
5. Varaḳ-ı vaṣf-ı ruḫun ʿarż edelim cānāne  

6. Biz de bir gül ṣunalım ol şeh-i dervīşāne  

 
varaḳ-ı vaṣf-ı ṣafā-güster-i yāri: 
1. varaḳ-ı vaṣf-ı ṣafā-güster-i yāri:-i 
        Gazel 102 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin kedersiz vasıflarının sayfaları. 
9. Varaḳ-ı vaṣf-ı ṣafā-güster-i yāri Sālim  

10. Ḥırz-ı peymānçe nişīmenger-i bāzū eyler  

 
varlıġıñ ardına at: 
1. varlıġıñ ardına at: 
        Gazel 23 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Tasavvufi- manada benlik duygusundan arınmak. 
13. Ḥāle ermekse murādıñ Sālimā ḳāli ḳoyup  
14. Mürşid-i kāmil öñünde varlıġıñ ardına at  
 
varmaḳ: 
1. varmaḳ: 
        Gazel 1 
        Mısra: 12 
        Gitmek, varmak. 

11. Der-i Ḥaḳ bāz-ı dil-i ġurbet-enīsān iken  

12. Ġayrı bir dergehe varmaḳ degül a bāb bana  
 
2. varmaġa:-a 
        Gazel 118 
        Mısra: 8 
        Gitmek, varmak. 
7. Görür müyüz bu şeb āyā o māh-ruḫsārı  
8. Geceyle varmaġa kūy-ı nigāra niyyet var  
 
3. varmaḳ: 
        Gazel 188 
        Mısra: 3 
        Gitmek, varmak. 
3. Ne gördüñ ḫāne-i ḫammārdan varmaḳ neden āyā  
4. Düşer mi saña ey meh derd ile ḥālim ḫarāb etmek  
 
vasaṭ: 
1. vasaṭı:-ı 
        Tarih 3 
        Mısra: 5 
        Orta. 

5. Evvelīn ḥarfi fütüvvet vasaṭı tāze ḫaber  

6. Āḫirīn ḥarfi anıñ ser-suḫan-ı ḥamd ü senā  

 
vasf: 
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1. vasfıñda:-ıñ, -da 
        Kaside 4 
        Mısra: 37 
        (Bir şey veya kimsenin) Durumunu, sıfatlarını ve 
niteliklerini sayarak târif etmek. Övmek. 
37. Ne ednāyım ki vasfıñda tekellüm-senc olur kilkim  
38. Seniñ bir mūyuñuñ evṣāfı olmaz ḳābil-i iḥṣā  
 
2. vaṣfıñla:-ıñ, -la 
        Kaside 6 
        Mısra: 87 
        Nitelik, özellik. 

87. Eger vaṣfıñla ben gūyāter olmasam ḳaṣīdemde  

88. Ne mümkin idi beslenmek ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
3. vaṣfı:-ı 
        Kaside 7 
        Mısra: 1 
        Nitelik, özellik. 
1. Vaṣfı fem-i şāʿirāna ṣıġmaz  
2. Ḳulzümdür o nāvdāna ṣıġmaz  
 
4. vaṣfında:-ın, -da 
        Kaside 7 
        Mısra: 13 
        Nitelik, özellik. 
13. Vaṣfında bu esb-i ḫāme dil-teng  
14. Meydān-ı ḫırāmiyāna ṣıġmaz  
 
5. vaṣfı:-ı 
        Kaside 7 
        Mısra: 58 
        Nitelik, özellik. 
57. Şāhenşeh-i taḫt-ı ıṣṭıfā kim     
58. Vaṣfı ḳalem-i beyāna ṣıġmaz  
 
6. vaṣfı:-ı 
        Kaside 7 
        Mısra: 64 
        Nitelik, özellik. 

63. Sulṭān-ı serīr-i mekrümet kim  

64. Vaṣfı ḫıred-i cihāna ṣıġmaz  
 
7. vaṣfıñ:-ıñ 
        Diğer 8 
        Mısra: 44 
        Nitelik, özellik. 
43. Eyleyen murġ-ı gülşeni gūyā  

44. Ḳıldı vaṣfıñ samīme-sāz-ı duʿā  

 
8. vaṣfı:-ı 
        Tarih 10 
        Mısra: 62 
        Nitelik, özellik. 
61. Öyle maḫdūm-ı melek-ḫaṣletdir  
62. Vaṣfı kim ḳābil-i imkān olmaz  
 
9. vasfını:-ın, -ı 
        Kaside 16 
        Mısra: 48 
        Nitelik, özellik. 

47. Eylemiş ġoncayı surḫī-i devāt-ı laʿli  

48. Müjdesiyle kim ede vasfını imlā bülbül     

 
10. vaṣfı:-ı 
        Kaside 18 
        Mısra: 77 
        Nitelik, özellik. 
77. Dükenir şekl-i edā vaṣfı dükenmez o şehiñ  
78. Olsa mevżūʿ-ı suḫan cümle beyāna maḥmūl  
 
11. vaṣfıñı:-ıñ, -ı 
        Matla 19 
        Mısra: 2 
        Nitelik, özellik. 
1. Vaṣlıña biñ dil ü cān ile olur dil-dāde  

2. Gūş eden ehl-i suḫan vaṣfıñı Naʿtī-zāde  

 
12. vaṣfıdır:-ı, -dır 
        Kaside 20 
        Mısra: 5 
        Nitelik, özellik. 
5. Vaṣfıdır rūḥ-ı pāki her eseriñ  

6. Yüzünü güldüren ṣaḥīfeleriñ  

 
13. vaṣfın:-ın 
        Kaside 20 
        Mısra: 323 
        Nitelik, özellik. 
323. Nice ḳābil ki vaṣfın ede beyān  
324. Ḫāme-i Sālim-i şikeste-zebān  
 
14. vaṣfıñ:-ıñ 
        Kaside 28 
        Mısra: 27 
        Nitelik, özellik. 
27. Öyle gūyā eyledi vaṣfıñ beni gülzārda  
28. Mislimi gördüm denirse bülbül istiġfār eder  
 
15. vaṣfın:-ın 
        Kaside 31 
        Mısra: 30 
        Nitelik, özellik. 

29. Cāẕibü’l-yümn olan ṣāfi olur şevḳ-engīz  

30. Vaṣfın ol ṣadr-ı kerem-güsteriñ inbā eyle  
 
16. vaṣfına:-ın, -a 
        Müfret 67 
        Mısra: 1 
        Nitelik, özellik. 
1. Deheniñ vaṣfına aġzın açamaz bir şāʿir  
2. Tengdir ġāyet ile ḳāfiye-i teng-dehān  
 
17. vaṣfında:-ın, -da 
        Gazel 90 
        Mısra: 10 
        Nitelik, özellik. 

9. Her ne rütbe köhne taʿbīr eylesem Sālim yine  

10. Tāzeler vaṣfında nazm-ı dil-nişīnim tāzedir  

 
vaṣf eden: 
1. vaṣf eden:-en 
        Kaside 28 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tasvir etmek, anlatmak. 
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51. Mekrümet-pīrā vezīr-i ʿāli-ḳadrā ḥaḳ bu kim     

52. Vaṣf eden ẕāt-ı şerīfiñ ʿaczini iḳrār eder  

 
vaṣf eder: 
1. vaṣf eder:-er 
        Kaside 5 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir kimsenin veya şeyin taşıdığı hâl ve sıfatları 
söylemek. 
3. Naʿt-i pākiñ pes ü bālā eder isbāt seniñ     

4. Vaṣf eder ẕāt-ı şerīfiñi ser-ā-pā eşyā  

 
2. vaṣf eder:-er 
        Kaside 5 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir kimsenin veya şeyin taşıdığı hâl ve sıfatları 
söylemek. 
85. Böyle mi vaṣf eder idi ṣenā-yı ẕātıñ  

86. Kilk-i muʿciz-raḳam u ḫāme-i maʿnā-pīrā  

 
3. vaṣf eder:-er 
        Kaside 7 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir kimsenin veya şeyin taşıdığı hâl ve sıfatları 
söylemek. 
9. Anı nice vaṣf eder bu ḫāme  
10. Evṣāfı o keç-dehāna ṣıġmaz  
 
vaṣf etdim: 
1. vaṣf etdim:-di, -m 
        Gazel 32 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir kimsenin veya şeyin taşıdığı hâl ve sıfatları 
söylemek. 

7. Çeşm-i mestiñle cebīniñ seḥerī vaṣf etdim  

8. Mey ḳadar neşʾe verir ādeme her feyż-i ṣabāḥ  
 
vaṣf etmede: 
1. vaṣf etmede:-me, -de 
        Diğer 3 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir kimsenin veya şeyin taşıdığı hâl ve sıfatları 
söylemek. 
13. Bi-kemālih yine bir mūyuñu vaṣf etmede dil  
14. Olmaya ey şeh-i evreng-i melāḥat ḳābil  
 
vaṣf eylemege: 
1. vaṣf eylemege:-e 
        Kaside 24 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlatmak, dile getirmek. 
41. Ḫalḳa ikrāmını vaṣf eylemege ṭālib olan  

42. Şu ḳadar ancaḳ eder etmek olursa taʿbīr  

 
2. vaṣf eylemege:-me, -ge 
        Müfret 32 
        Mısra: 1 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Niteliklerini dile getirmek. 
1. Dür-i dendānıñı vaṣf eylemege başladı dil  

2. Yine zevraḳçe-i endīşemiz ʿummāna düşürdük  

 
vaṣf eylemek: 
1. vaṣf eylemek: 
        Kaside 20 
        Mısra: 330 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlatmak, tarif etmek. 

329. Var mıdır hīç medār-ı imkānı  

330. Mūr vaṣf eylemek Süleymān’ı  
 
vaṣf eyler: 
1. vaṣf eyler:-r 
        Kaside 33 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlatmak, tarif etmek. 
21. Odur ol ṣadr-ı mekrümet-perver  
22. Ki cihān anı böyle vaṣf eyler  
 
vaṣf eyleyeler: 
1. vaṣf eyleyeler:-ye, -ler 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlatmak, tarif etmek. 
75. Gehi bir dil-beri vaṣf eyleyeler  

76. Vereler nüsḫa-i gūya zīver  

 

vaṣf-ı ʿālī-güher-i midḥatin: 

1. vaṣf-ı ʿālī-güher-i midḥatin:-in 

        Kaside 31 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övülen yüce vasıflar. 

37. ʿĀlemi muġtenem-i luṭfu eden ẕī-şānıñ  

38. Vaṣf-ı ʿālī-güher-i midḥatin iʿlā eyle  

 
vaṣf-ı bināgūşuñ: 
1. vaṣf-ı bināgūşuñ:-uñ 
        Müfret 12 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kulak memesinin vasıfları || Sevgilinin kulakları. 
1. Peyām-ı yāsemen dūş oldu gūşuna o şaḫṣıñ kim  
2. İşitdi gülşen-i medḥiñde ol vaṣf-ı bināgūşuñ  
 
vaṣf-ı bünāgūş-ı dil-i zāre eyledi: 
1. vaṣf-ı bünāgūş-ı dil-i zāre eyledi:-di 
        Gazel 263 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- Vasıflarını inleyen gönlün kulağına 
söylemek. 
1. Çü vaṣṣāf eyledi vaṣf-ı bünāgūş-ı dil-i zāre  

2. Ḳulaḳdan ʿāşıḳ oldu ol meh-i tābāna bī-çāre  

 
vaṣf-ı deyde: 
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1. vaṣf-ı deyde:-de 
        Kaside 23 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kış mevsiminin özellikleri. 
23. Hevā mı vaṣf-ı deyde ebr-i kilk-i dür-nisārımdan  
24. Yaġan berfi ṣanırlar ṣafḥanıñ reng-i semensāyı  
 
vaṣf-ı ġamzeñ: 
1. vaṣf-ı ġamzeñ:-ñ 
        Gazel 102 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- bakışın özelliği. 
5. Ḫam olur aña devāt etse ser-āġāz-ı senā  
6. Vaṣf-ı ġamzeñ ki şehā ḫāmeyi cādū eyler  
 
vasf-ı ḫūbān: 
1. vasf-ı ḫūbān: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 127 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellerin niteliği. 
127. Vasf-ı ḫūbān ile ṣoḥbetde iken  
128. Muḳtezā-yı ḥaḳ-ı seyyāl-i suḫen  
 
vaṣf-ı kānūn-ı maḥabbetle: 
1. vaṣf-ı kānūn-ı maḥabbetle:-le 
        Gazel 107 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgi kanununun özelliği. 
7. Bilir yek-ser mizācım vaṣf-ı kānūn-ı maḥabbetle  

8. Benim ol dil-ber-i nabż-āşinā-yı ġam ḥakīmimdir  

 
vaṣf-ı leb-i laʿliñe: 
1. vaṣf-ı leb-i laʿliñe:-iñ, -e 
        Tahmis 2 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin kırmızı dudağının vasfı, anlatımı, övgüsü. 
23. Kilk-i Sālim gibi güftārını iʿcāz etse  
24. Her ḳaçan vaṣf-ı leb-i laʿliñe āġāz etse  
 
vaṣf-ı māhı eder: 
1. vaṣf-ı māhı eder:-er 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 125 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayı vasfetmek, betimlemek. 
125. Vaṣf-ı māhı eder iken iḫvān  
126. Olmaġa başladı ẕikr-i ḫūbān  
 
vaṣf-ı mū: 
1. vaṣf-ı mū: 
        Tarih 10 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yüzündeki tüylerin vasıfları. 
17. Vaṣf-ı mū bāʿis-i cemʿiyyetdir  

18. Ḫaṭṭ ile ḥüsn perīşān olmaz  

 
vaṣf-ı müjeñ: 

1. vaṣf-ı müjeñ:-ñ 
        Gazel 27 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kirpiğin özellikleri. 

1. Vaṣf-ı müjeñ bu kilk ile taḥrīr olur mu hīç  

2. Ṭatlı diliñ zebān ile taʿbīr olur mu hīç  

 
vaṣf-ı muḳaddem: 
1. vaṣf-ı muḳaddem: 
        Kaside 15 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlk vasıf, ilk özellik. 
5. Meger ki ẕātıña vaṣf-ı muḳaddem olmaḳ imiş  
6. Ẓuhūr-yāfte olmaḳda ḥikmet-i şevket  
 
vaṣf-ı pāki: 
1. vaṣf-ı pāki:-i 
        Kaside 7 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tertemiz vasıflar. 
49. Memdūḥ-ı Ḫudā ki vaṣf-ı pāki  
50. Bu kilk-i şikest-zebāna ṣıġmaz  
 
2. vaṣf-ı pāki:-i 
        Kaside 8 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tertemiz vasıflar. 
81. Resūl-i ḥażret-i Ḥaḳ āḫir -i vücūd esbaḳ  
82. Ki vaṣf-ı pāki muḥaḳḳaḳ bu sırra dāʾirdir  
 

vaṣf-ı pāk-i ḫalīfe-i islām: 

1. vaṣf-ı pāk-i ḫalīfe-i islām: 

        Kaside 20 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İslam halifesinin - 3. Ahmed- pak vasıfları. 

3. Vaṣf-ı pāk-i ḫalīfe-i islām  

4. Ḫüsnün eyler suḥanlarıñ itmām  
 
vaṣf-ı pākin: 
1. vaṣf-ı pākin:-in 
        Kaside 13 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tertemiz vasıflar. 

41. Öyle ʿālī-gevher-i kān-ı saʿādet kim anıñ  

42. Vaṣf-ı pākin yazdı bu gūne debīr-i ḫoş-edā  

 
2. vaṣf-ı pākin:-in 
        Kaside 31 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tertemiz vasıflar. 

69. Tāb-āver olur elbette dil-i bī-tāba  

70. Vaṣf-ı pākin hemān ey kilk-i ter imlā eyle  
 
vaṣf-ı pākinde: 
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1. vaṣf-ı pākinde:-in, -de 
        Kaside 15 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tertemiz vasıflar. 

29. Düşer ṭabīʿata ṣad feyż vaṣf-ı pākinde  

30. Oḳunsa ismi çıḳar ger ʿibāret-i şevket  
 
vaṣf-ı pākini: 
1. vaṣf-ı pākini:-in, -i 
        Tarih 8 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tertemiz vasıflar. 

57. Zihī ẕāt-ı mükerremdir ki vaṣf-ı pākini etmiş  

58. Cihānıñ cümleten vird-i zebānı ḥażret-i Ḫallāḳ  
 
2. vaṣf-ı pākini:-in, -i 
        Kaside 25 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tertemiz vasıflar. 

3. Zihī ẕāt-ı kerīmü’ş-şān ki vaṣf-ı pākini her dem  

4. Suhan-sencān eder ser-levḥa-i mecmūʿa-i imlā  
 
3. vaṣf-ı pākiñi:-iñ, -i 
        Kaside 28 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tertemiz vasıflar. 
37. Öyle bir ẕāt-ı mükerremsin gören meh-rūyuñu     
38. Geceler tā ṣubḥ vaṣf-ı pākiñi tekrār eder  
 
vaṣf-ı şāhenşeh-i devrāna: 
1. vaṣf-ı şāhenşeh-i devrāna:-a 
        Kaside 16 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Devrin padişahlar padişahı(3. Ahmed) nın vasıfları. 
31. Vaṣf-ı şāhenşeh-i devrāna müdāvim olalı  
32. Bāġ-ı ʿālemde bahā eyledi peydā bülbül  
 

vaṣf-ı şerīfiñ: 

1. vaṣf-ı şerīfiñ:-iñ 

        Tarih 1 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli, güzel vasıflar. 

95. Medār-ı şevḳdır vaṣf-ı şerīfiñ  

96. Gelir ṭabʿa hezārān tāze mażmūn  
 

2. vaṣf-ı şerīfin:-in 

        Tarih 3 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli, güzel vasıflar. 

37. Öyle şāhenşeh-i devrān ki debīr-i ḳudret  

38. Etdi bu gūne anıñ vaṣf-ı şerīfin imlā  

 

3. vaṣf-ı şerīfin:-in 

        Tarih 22 
        Mısra: 14 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli, güzel vasıflar. 
13. Ne ḳadar medḥ olunursa nice ḳābil ki zebān  

14. Eyleye vaṣf-ı şerīfin bi-kemālih tafṣīl  

 

4. vaṣf-ı şerīfin:-in 

        Kaside 28 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli, güzel vasıflar. 

31. Naẓm eden vaṣf-ı şerīfin sübḥa-i taʿdādına  

32. Anıñ elbette senāsın zübde-i eẕkār eder     
 

5. vaṣf-ı şerīfiñ: 

        Kaside 29 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli, güzel vasıflar. 
47. O ḳadar etmede ser-cümle cihān medḥiñ kim  

48. Her kimi gördüm ise vaṣf-ı şerīfiñ eyler  

 

vaṣf-ı şerīfini: 

1. vaṣf-ı şerīfini:-in, -i 

        Kaside 8 
        Mısra: 171 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli, güzel vasıflar. 

171. Bu gūne eyledi vaṣf-ı şerīfini taʿbīr  

172. ʿAceb ki ṭabʿ-ı yerāʿa yem-i mefāḫirdir  
 

vaṣf-ı şerīfiñle: 

1. vaṣf-ı şerīfiñle:-iñ, -le 

        Kaside 16 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli, güzel vasıflar. 

55. Ẕikr-i evṣāf-ı şerīfiñle pür olmuş dünyā     

56. Olmada vaṣf-ı şerīfiñle be-her-cā bülbül  

 

vaṣf-ı tevḥīd-i vaḥdetini: 

1. vaṣf-ı tevḥīd-i vaḥdetini:-in, -i 

        Kaside 1 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın birliğinin vasıfları. 

19. Vaṣf-ı tevḥīd-i vaḥdetini eger  

20. Cūş ederdi işitse deryālar  
 
vaṣf-ı ẕātıñ: 
1. vaṣf-ı ẕātıñ:-ıñ 
        Kaside 29 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin özellikleri, vasıfları. 
45. Olmada her şeb ü rūz ʿāleme vaṣf-ı ẕātıñ  
46. Zübde-i vird-i mesā ʿumde-i eẕkār-ı seḥer  
 
vaṣf-ı ẕātıñla: 
1. vaṣf-ı ẕātıñla:-ıñ, -la 
        Kaside 16 
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        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin özellikleri, vasıfları. 
53. Sen o şāhenşeh-i evreng-i saʿādetsin kim  
54. Vaṣf-ı ẕātıñla olur her dil-i dānā bülbül  
 
vaṣf-ı zülfüñ: 
1. vaṣf-ı zülfüñ:-üñ 
        Gazel 80 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçlarının niteliği. 
3. Vaṣf-ı zülfüñ dillere düşdükçe olma dil-şikest  

4. Kāküliyçün dil-beriñ incinme ḳīl ü ḳāl olur  

 
2. vaṣf-ı zülfüñ:-üñ 
        Gazel 193 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçlarının niteliği. 
7. Vaṣf-ı zülfüñ meclisiñde dün gece edip dırāz  

8. Bilmezine ʿāşıḳ-ı bī-çāre ḳırmış gibi tel  

 
3. vaṣf-ı zülfüñ:-üñ 
        Gazel 282 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçlarının niteliği. 
13. Vaṣf-ı zülfüñ ile gūyā gececi bülbüldür  
14. Sālim’iñ ḫāme-i pāki gibi pür-gū var mı  
 
vaṣf-ı zülfüñde: 
1. vaṣf-ı zülfüñde:-üñ, -de 
        Gazel 88 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçlarının niteliği. 
7. Şāʿir-i diḳḳat-şināsım dünyede  
8. Vaṣf-ı zülfüñde ḫayālim kim bilir  
 
vaṣıf: 
1. vaṣfında:-ın, -da 
        Gazel 212 
        Mısra: 8 
        Övmek, methetmek. 
7. Söz olmaz intiẓām-ı pāk-güftārıña el-ḥāṣıl  
8. Nice medḥ eyleyim ṭatlı diliñ vaṣfında lāl oldum  
 

vāṣıf-ı sānī’de: 

1. vāṣıf-ı sānī’de:-de 

        Kaside 8 
        Mısra: 166 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın vasıfları. 

165. O ẕāt-ı baḫt ile ḳāʾim ḳadīmedir evṣāf  

166. Velī ki Vāṣıf-ı sānī’de ḥads ẓāhirdir  

 

vāṣıf-ı zīb ü bahā-yı ruḫ-ı āl-i dil-dār: 

1. vāṣıf-ı zīb ü bahā-yı ruḫ-ı āl-i dil-dār: 

        Kaside 35 
        Mısra: 12 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yanağının güzelliğini öven,vasfeden. 

11. Gele ey kātib-i feryād-ı ġam-ı ṣubḥ-demī  

12. Vāṣıf-ı zīb ü bahā-yı ruḫ-ı āl-i dil-dār  

 
vāṣıl: 
1. vāṣılı:-ı 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 91 
        Vusul bulan, yetmiş, ulaşan. 
91. Vāṣılı bezmgāh-ı maʿnānıñ  
92. Pey-revi nükte-i dil-ārānıñ  
 
vāṣıl eyler: 
1. vāṣıl eyler:-r 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulaştırmak. 

79. Ki ʿaşḳ insānı zīrā kāmil eyler  

80. Cenāb-ı Ḥaḳḳ’a elbet vāṣıl eyler  
 
vāṣıl ola: 
1. vāṣıl ola:-a 
        Kaside 7 
        Mısra: 105 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Erişmek, ulaşmak. 
105. Vāṣıl ola aña şol taḥiyyet  
106. Kim dāmen-i mürselāna ṣıġmaz  
 
vāṣıl olıcaḳ: 
1. vāṣıl olıcaḳ:-ıcaḳ 
        Kaside 10 
        Mısra: 333 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Erişmek, ulaşmak. 
333. Olıcaḳ ḳurb-i bābına vāṣıl  
334. Oldu peyk-i Cenāb-ı Ḥaḳ nāzil  
 
vāṣıl olmamış: 
1. vāṣıl olmamış:-ma, -mış 
        Kaside 22 
        Mısra: 133 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Erişmek, ulaşmak. 
133. Menzil-i kāma olmamış vāṣıl  
134. Gül-i maḳṣūdun etmemiş ḥāṣıl  
 
vāṣıl olmuş: 
1. vāṣıl olmuş:-muş 
        Lugaz 4 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Erişmek, ulaşmak. 
15. Başını ḫırḳaya çekmiş ḫāṣıl  
16. ʿĀlem-i vaḥdete olmuş vāṣıl  
 
vāṣıl olup: 
1. vāṣıl olup:-up 
        Kaside 20 
        Mısra: 217 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Erişmek, ulaşmak. 
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217. Heşt ü deh sālde olup vāṣıl  

218. Oldu naḳdīne-i emel ḥāṣıl     

 
vāṣıl-ı dil-rübā-yı ilhāmım: 
1. vāṣıl-ı dil-rübā-yı ilhāmım:-ım 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlham sevgilisine ulaşan || Şâir. 
5. Vāṣıl-ı dil-rübā-yı ilhāmım  
6. Dāḫil-i bezm-i vaḥdet-i kāmım  
 
vāsıṭa-i ʿarż-ı merām-ı şuʿarā: 
1. vāsıṭa-i ʿarż-ı merām-ı şuʿarā: 
        Kaside 35 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şairlerin kendilerini ifade etme aracı. 
9. Gele ey vāsıṭa-i ʿarż-ı merām-ı şuʿarā  
10. Tercemān-ı suḫan-ārā-yı ʿarūs-ı efkār  
 
vaṣl: 
1. vaṣlıñ:-ıñ 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 162 
        Vuslat, sevgiliye kavuşma. 
161. Ben demem Sālim içün kim cānā  
162. Eyle vaṣlıñ ile anı iḥyā  
 
2. vaṣlına:-ın, -a 
        Tesdis 7 
        Mısra: 22 
        Vuslat, sevgiliye kavuşma. 
21. Gül gibi bülbülünü ḫurrem u ḫandān etmez  

22. Ṣad dirīġ vaṣlına gül bülbülü şāyān etmez  

 
3. vaṣlıñı:-ıñ, -ı 
        Gazel 16 
        Mısra: 5 
        Vuslat, sevgiliye kavuşma. 
5. Ġayrılar sünnet bilirse vaṣlıñı farzā seniñ  
6. Baña vācibdir viṣāliñ eylemek cānā ṭalep  
 
4. vaslıñla:-ıñ, -la 
        Rübai 16 
        Mısra: 2 
        Vuslat, sevgiliye kavuşma. 

1. Hicriñle felek hāli dīger-gūn etdi  

2. Vaslıñla bu dil gülmedi bir dem gitdi  
 
5. vaṣlıña:-ıñ, -a 
        Matla 19 
        Mısra: 1 
        Vuslat, sevgiliye kavuşma. 
1. Vaṣlıña biñ dil ü cān ile olur dil-dāde  

2. Gūş eden ehl-i suḫan vaṣfıñı Naʿtī-zāde  

 
6. vaṣlıñ:-ıñ 
        Gazel 60 
        Mısra: 9 
        Vuslat, sevgiliye kavuşma. 

9. Ḫaṭṭına taʿlīḳ edip vaṣlıñ o şūḫ-ı kīne-cū  

10. ʿĀşıḳıñ ferdā-yı ṣubḥ-ı maḥşere tevḳīf eder  

 
7. vaṣl: 
        Gazel 71 
        Mısra: 9 
        Vuslat, sevgiliye kavuşma. 
9. Vaṣl içün etdikçe Sālim vaʿd-i kemmūnun baña  
10. Ellere ẓāhir benim bu sevdigim cānım gelir  
 
8. vaṣla:-a 
        Gazel 101 
        Mısra: 5 
        Vuslat, sevgiliye kavuşma. 

5. Eger recā ile vaṣla raḳīb bīdāsā  

6. Bize gelince o ḳaddi seriv teʿaẓẓum eder  
 
9. vaṣla:-a 
        Gazel 134 
        Mısra: 9 
        Vuslat, sevgiliye kavuşma. 
9. Seni eylerse Sālim hicre ġayrı vaṣla şāyeste  

10. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 
10. vaṣla:-a 
        Gazel 137 
        Mısra: 5 
        Vuslat, sevgiliye kavuşma. 
5. Dilde yoḳ vaṣla ḳanāʿat ġam-ı hicre ṭāḳat  
6. Bizi ḥayretde ḳodu ḥaḳ bu ki keyfiyyetimiz  
 
11. vaṣla:-a 
        Gazel 152 
        Mısra: 9 
        Vuslat, sevgiliye kavuşma. 

9. Gerçi döymez vaṣla deyü eylemiş hicre ḳarīn  

10. Sālimā ḥaḳḳımda baḫtım sūʾ-i tedbīr eylemiş  

 
12. vaṣla:-a 
        Gazel 187 
        Mısra: 5 
        Vuslat, sevgiliye kavuşma. 

5. Ele geldikçe vaṣla hīç dirīġiñ yok şehā ammā  

6. Beni gitdikçe hicriñ ile bī-hūş eylediñ gittiñ  

 
13. vaṣlıñ:-ıñ 
        Gazel 237 
        Mısra: 1 
        Vuslat, sevgiliye kavuşma. 
1. Vaṣlıñ ile nā-kām göñül kāmver olsun  
2. Olmaz deme luṭf eyle bu nāzıñ yeter olsun  
 
vaṣla erilmez: 
1. vaṣla erilmez:-ilmez 
        Rübai 5 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye kavuşmak. 
3. Pervāneyi gör nice erem vuṣlat-ı şemʿa  
4. Tā maḥv-ı vücūd etmeyicek vaṣla erilmez  
 
vaṣla erince: 
1. vaṣla erince:-in, -ce 
        Gazel 80 
        Mısra: 6 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşmak. 

5. ʿArż -i aḥvālin eder āmāde maʿşūḳa velī  

6. Vaṣla erince hemān bī-çāre ʿāşıḳ lāl olur  

 
vaṣl-ı dil-ber: 
1. vaṣl-ı dil-ber: 
        Gazel 6 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül alan sevgiliye kavuşma. 

1. Vaṣl-ı dil-ber devlet-i cāvīd düşmendir baña  

2. Ḳanda ḳaldı kām-ı dil ümmīd düşmendir baña  

 
vaṣl-ı gülistāna: 
1. vaṣl-ı gülistāna:-a 
        Kaside 16 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülbahçesine kavuşmak. 
23. Ermeden vaṣl-ı gülistāna erer vaḳt-i hazān     

24. Çāk çāk olsa nola nālede zībā bülbül  

 
vasl-ı şevḳ-baḫşā: 
1. vasl-ı şevḳ-baḫşā: 
        Gazel 69 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşmanın mutluluk veren arzusu || Sevgiliye 
kavuşmaktan kaynaklı mutluluk. 
1. Hicr-i cānān ile vasl-ı şevḳ-baḫşā bir midir  
2. Ṣadme-i telḫ-ı ḫumār u ẕevḳ-ı ṣahbā bir midir  
 
vaṣl-ı yār: 
1. vaṣl-ı yār: 
        Gazel 83 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye kavuşma. 

3. Vaṣl-ı yār ile tesellī bulmaga ṭālib olan  

4. Penbeniñ āteşle bī-şek ülfet ümmīdindedir  

 
vaṣl-ı yāri: 
1. vaṣl-ı yāri:-i 
        Gazel 50 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye kavuşma. 

1. Niçün bī-çāre ʿāşıḳ vaṣl-ı yāri Iḥtimāl eyler  

2. Neden bī-hūde böyle fikr-i ümmīd-i muḥāl eyler  

 
vaṣṣāf: 
1. vaṣṣāf: 
        Gazel 263 
        Mısra: 1 
        Vasıfları anlatan, tarif eden. 
1. Çü vaṣṣāf eyledi vaṣf-ı bünāgūş-ı dil-i zāre  

2. Ḳulaḳdan ʿāşıḳ oldu ol meh-i tābāna bī-çāre  

 
vażʿ: 
1. vażʿı:-ı 
        Terkib-bend 1 

        Mısra: 86 
        Duruş, tavır, hareket, tarz, biçim. 

85. Eyā pür-çīn-i ebrū-yı ġarībān  

86. Heme vażʿı dilāna dāl ḫançer  
 
2. vażʿıñ:-ıñ 
        Diğer 2 
        Mısra: 65 
        Anlatım, konuşma, bahsetme. 
65. Cümle vażʿıñ baña ṣafādır hep  
66. Ġayrısıdır baña tenük-meşreb  
 
3. vażʿını:-ın, -ı 
        Lugaz 3 
        Mısra: 33 
        Anlatım, konuşma, bahsetme. 
33. Artırır vażʿını yine ḳat ḳat  
34. Keşmekeşle geçer bütün evḳāt  
 
4. vażʿına:-ın, -a 
        Gazel 90 
        Mısra: 5 
        Duruş, tavır, hareket, tarz, biçim. 
5. Ẕerrece incinmeziz vażʿına biz ol āfetiñ  

6. Bizlere neylerse etsin nāzenīnim tāzedir  

 
5. vażʿa:-a 
        Gazel 228 
        Mısra: 8 
        Anlatım, konuşma, bahsetme. 
7. Geçermiş nev-be-nev saña bizi aġyār düşdükçe  
8. O vażʿa ḳalmazız bizden yaña ḳat ḳat ḥelāl olsun  
 
6. vażʿ: 
        Gazel 258 
        Mısra: 10 
        Anlatım, konuşma, bahsetme. 
9. Peyām-ı vaṣlıñ ile ḫoş-dil eyle Sālim-i zārı  

10. Anı bīgāne vażʿ ile müdām efkārelendirme  

 
vażʿ oldu: 
1. vażʿ oldu:-du 
        Kaside 12 
        Mısra: 146 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Konulmak. 
145. Teşebbüs etmege ẕātı ḳadar penāh olmaz  
146. Ki ibtidā aña vażʿ oldu ḥażretiñ nūrı  
 
vażʿ-ı felek: 
1. vażʿ-ı felek: 
        Gazel 71 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feleğin tavrı. 
3. ʿAks-i meşreb üzredir vażʿ-ı felek çün bu dile  
4. Ẕevkı merġūb durur gelmez ġamı sevmem gelir  
 

vażʿ-ı garīb olur: 

1. vażʿ-ı garīb olur:-ur 

        Muamma 35 
        Mısra: 2 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Garip -istenmeyen- durumun oluşması. 

1. Alsa āġūşuna ol māhı rakīb  

2. Olur uşşāḳına bu vażʿ-ı garīb  

 
vażʿ-ı ḳadem etdi: 
1. vażʿ-ı ḳadem etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 258 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayak basmak. 
257. Sevbine Bū Hüreyre’niñ ki o dem  
258. Etdi Faḫr-i cihān vażʿ-ı ḳadem  
 
vażʿ-ı ḳadem etse: 
1. vażʿ-ı ḳadem etse:-se 
        Kaside 17 
        Mısra: 46 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayak basmak. 
45. O pādişāh-ı Tehemten-neberd kim etse  
46. Saʿādet ile rikāba rezimde vażʿ-ı ḳadem  
 

vażʿ-ı ḳadīmin: 

1. vażʿ-ı ḳadīmin:-in 

        Tarih 18 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eski tavır, önceki hal. 

5. Felek vażʿ-ı ḳadīmin terk etdi ʿahd-i mīsāḳı  

6. Sürūrundan bu bezm içre o da ḫoş inḳılāb oldu  
 
vażʿ-ı ḳānūn-ı vefā etmiş: 
1. vażʿ-ı ḳānūn-ı vefā etmiş:-miş 
        Tahmis 1 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vefa yasasını yerine getirmek, vefanın gereğini 
yapmak. 
3. Deme yād eyleyip Leylā’yı Mecnūn’a cefā etmiş  
4. O dem üstād-ı ḥikmet vażʿ-ı ḳānūn-ı vefā etmiş  
 
vażʿ-ı küstāḫāneden: 
1. vażʿ-ı küstāḫāneden:-den 
        Gazel 265 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Küstahça, haddi aşan konuşmalar. 
9. Gedālar Sālimā ʿādet budur ki dergeh-i şehden  

10. Ümīd-i ʿafv ederler vażʿ-ı küstāḫāneden ṣoñra  

 

vażʿ-ı nā-pesendīde: 

1. vażʿ-ı nā-pesendīde: 

        Gazel 285 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hoş olmayan sözler. 

7. Bu teġāfül-gūne vażʿ-ı nā-pesendīde neden  

8. Böyle nisyāna sebeb ne ʿāşıḳ-ı şeydāları  
 

vażʿ-ı nā-pesendīden: 

1. vażʿ-ı nā-pesendīden: 

        Tesdis 1 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hoş olmayan sözler. 

15. Bu vażʿ-ı nā-pesendīden demem kim der-ferāġ olsun  

16. Helāk etmek ise ḳaṣdı beni cānān ṣaġ olsun  
 
vażʿ-ı nā-şāyeste-i iḫvāna: 
1. vażʿ-ı nā-şāyeste-i iḫvāna:-a 
        Gazel 22 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kardeşlerin uygunsuz davranışları. 
11. Vażʿ-ı nā-şāyeste-i iḫvāna baḳma Sālimā  
12. Böyledir deʾb-i zamāne gāh düşmen gāh dūst  
 

vażʿ-ı nā-sezāyī: 

1. vażʿ-ı nā-sezāyī: 

        Gazel 87 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uygun olmayan şekilde. 
5. Ne luṭfundan sipihriñ behre-yāb oldum cihān içre  

6. Bu vażʿ-ı nā-sezāyī çarḫ-ı nā-hemvāre pek çoḳdur  

 
vażʿ-ı nişān-ı dest-i hüner ḳıldı: 
1. vażʿ-ı nişān-ı dest-i hüner ḳıldı:-dı 
        Kaside 20 
        Mısra: 270 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hünerli eller ile -hedefe- nişan almak. 
269. Bir siyeh şeyʾe dikdirip bir zer  
270. Ḳıldı vażʿ-ı nişān-ı dest-i hüner  
 
vażʿ-ı şākūl: 
1. vażʿ-ı şākūl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şakul koymak || Dengeyi sağlamak. (Şakul; Yer 
çekimi doğrultusu veya düşeyliği bulmak için kullanılan 
bir ucuna ağırlık bağlanmış uzunca bir ipten ibaret 
alet). 

7. Yaḫ degildir ṭaraf-ı bāmda āvīze olan  

8. Ḫāne taḫmīnine dey eyledi vażʿ-ı şākūl  

 
ve: 
1. ve: 
        Tarih 3 
        Mısra: 104 
        Ve bağlacı. 
103. Deyücek cāʾiz olur ḥażret-i şeyḫü’l-islām  
104. ʿUlemā hep dediler kim ve ʿaleyhi’l-fetvā  
 
2. ve: 
        Kaside 8 
        Mısra: 179 
        Ve bağlacı. 
179. Raʾūf-ı bāṭın u ẓāhir ve evvel ü āḫir  

180. Laṭīf (u) Rāfiʿ ü Ḳāhir Şefīḳ u Cābir’dir     
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3. ve: 
        Kaside 12 
        Mısra: 85 
        Ve bağlacı. 
85. Ebu’l-beşer ve ūlü’l-ḳadr peyġamber  
86. Ki cümle esved ü aḥmer o ḥażretiñ pūrı  
 
4. ve: 
        Kaside 31 
        Mısra: 39 
        Ve bağlacı. 
39. Ḥüccet-i fażlı müsellem ve ʿaleyhi’l-fetvā  
40. Misli yoḳdur anıñ ey dil anı imżā eyle  
 
ve le-ni’mel: 
1. ve le-ni’mel: 
        Kaside 18 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Hadis 
        "Le-tüftehanne’l-kostantıniyyetü fe-le-ni’me’l-emîru 
emîruhâ ve le-ni’me’l-ceyşu zâlike’l-ceyş: İstanbul 
mutlaka feth olunacaktır; onu fethedecek kumandan, ne 
güzel kumandan; onu fethedecek asker, ne güzel 
askerdir". 

91. Ceddiniñ ḥaḳḳ-ı şerīfinde eserde bi’ẕ-ẕāt  

92. ve le-ni’mel suḫanı ile senā etdi Resūl     
 

ve le-niʿme'l-emīru: 

1. ve le-niʿme'l-emīru: 

        Kaside 20 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Hadis 
        "Le tüftehann'el-konstantîniyyeti fele ni'mel emîru 
emîruhe, vele ni'mel ceyşü zâlikel ceyş" yani "Konstantin 
(İstanbul) elbet bir gün fetholunacaktır. Orayı fetheden 
kumandan ne güzel kumandan, orayı fetheden askerler 
ne güzel askerlerdir" hadisine gönderme yapılmıştır. 
27. Ceddi ḥaḳḳında dedi böyle eser  

28. Ve le-niʿme'l-emīru Peygamber  

 
vecaʿ: 
1. vecaʿda:-da 
        Kaside 10 
        Mısra: 404 
        Ar. Ağrı, sızı, a'zâ-yı bedene ârız olan dert, elem. 
403. Olsa bir ʿārıżayla dil rencūr  
404. Farażā bir vecaʿda etse ẓuhūr  
 
vech: 
1. vech: 
        Diğer 4 
        Mısra: 78 
        Yüz || İnsanlar. 
77. Ġıbṭa olsa nola kim bu sūde  
78. Vech ederse derine fersūde  
 
2. vech: 
        Kaside 5 
        Mısra: 56 
        Tarz, biçim, yol, sebep. 
55. Pes saʿādetle ṣuʿūd eyledi çarḫ-ı düvüme  

56. Geçdi eflāki bu vech ile ḥabīb-i Mevlā  

 

3. vech: 
        Kaside 7 
        Mısra: 24 
        Tarz, biçim, yol, sebep. 
23. Bār-ı suḫan-ı nihāl-i ḳudret  

24. Bir vech ile hīç dehāna ṣıġmaz  

 
4. vechile:-ile 
        Kaside 7 
        Mısra: 69 
        Tarz, biçim, yol, sebep. 
69. Bir vechile medḥ-i ẕāt-ı pāki  
70. Efkār-ı suḫanverāna ṣıġmaz  
 
5. vechini:-in, -i 
        Kaside 10 
        Mısra: 297 
        Çehre, yüz. 
297. Mesḥ edip vechini saʿādet ile  
298. Rūyuna ḳoydu destin ʿizzet ile  
 
6. vechi:-i 
        Tarih 13 
        Mısra: 20 
        Sebep, neden. 

19. Ḥıfẓ edermiş rūyuñu aġyārdan ḫaṭṭ-ı şerīf  

20. Şimdi bildik vechi neymiş rūyuna taḳdīmini  

 
7. vechile:-ile 
        Tarih 17 
        Mısra: 85 
        Tarz, biçim, yol, sebep. 
85. Eskiden kārım duʿādır ẕātıña her vechile  

86. Bu söze şāhid gerekmez Ḥaḳ bilir ḳalbim hemīn  

 
8. vechi:-i 
        Gazel 32 
        Mısra: 6 
        Çehre, yüz. 
5. Muṣḥaf-ı ʿārıżıña ḥāşiyedir ḫaṭṭ-ı siyeh  
6. Vechi var diḳḳat ederlerse o yerde şurrāḥ  
 
9. vech: 
        Gazel 49 
        Mısra: 6 
        Sebep, neden. 

5. Hemīşe meh-cemāl-i yāre ḥasret etmedir kārı  

6. Ne vech ile bize bu çarḫ āyā imtinān eyler  
 
10. vechi:-ii 
        Gazel 97 
        Mısra: 9 
        Tarz, biçim, yol, sebep. 
9. Vechi var Ḳays-ṣıfat nāleler etseñ Sālim  
10. ʿAḳlımı aldı benim ġamzesi cādū begler  
 
11. vechi:-i 
        Gazel 108 
        Mısra: 8 
        Tarz, biçim, yol, sebep. 

7. Medḥ-i ruḫsārıñla tertīb eyledim eşʿārımı  

8. Naẓmıma māʾil olursa vechi vardır āblar  
 



2576 
 

12. vech: 
        Gazel 126 
        Mısra: 9 
        Sebep, neden. 
9. Etmeziz Sālim şikāyet dehrden bir vech ile  

10. Her ne taḳdīr etse taḳdīr-i İlāh’a ḳāʾiliz  

 
13. vech: 
        Gazel 138 
        Mısra: 6 
        Tarz, biçim, yol, sebep. 

5. Luṭfunu bī-cā eder hergiz ʿitābın bī-sebeb  

6. Ġamzeñiñ cānā hezārān vech ile maḥzūnuyuz  
 
14. vech: 
        Gazel 159 
        Mısra: 2 
        Tarz, biçim, yol, sebep. 
1. Alan yek şemme būy-ı gül-ʿiẕār-ı dil-rübādan feyż  
2. Alır ey dil hezārān vech ile ẕevḳ u ṣafādan feyż  
 
15. vechi:-i 
        Gazel 192 
        Mısra: 6 
        Münasebet, yön. 
5. Yüzünü görme göñül nā-kes-i bed-aḫlākıñ  
6. Ḥātem’iñ şöhretiniñ vechi keremdir ey dil  
 
16. vech: 
        Gazel 193 
        Mısra: 2 
        Sebep, neden. 

1. Ey şeh-i mülk-i bahā vü nāzenīn ü bī-bedel  

2. Kişver-i ḥüsne ḫaṭıñ bir vech ile vermez ḫalel  
 
17. vechi:-i 
        Gazel 209 
        Mısra: 8 
        Tarz, biçim, yol, sebep. 
7. Mihr-i ruḫsār-ı nigāra nāẓırān cümle bilür  
8. Vechi neymiş sāḥa-i mihrinde giryān oldugum  
 
18. vechini:-in, -i 
        Gazel 256 
        Mısra: 7 
        Çehre,yüz ( Hakikat ). 
7. Bilmekse ġaraż vechini her ṣūret-i ʿaşḳıñ  

8. Āyīne-i ḳalbiñde anıñ ḳalbini are  

 
vech ile: 
1. vech ile: 
        Kaside 25 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şekilde. 
25. Desem ṣad vech ile lāyıḳ yüzüne neyyir-i devlet  

26. Ki güm oldu ṭulūʿuyla nücūm-ı şām-ı ġam-pīrā  

 
vech-i arża: 
1. vech-i arża:-a 
        Kaside 9 
        Mısra: 47 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeryüzü. 
47. Nüzūl etdikçe vech-i arża raḥmet  
48. Kemālin bulmada kişt-i hidāyet  
 
vech-i arżda: 
1. vech-i arżda:-da 
        Kaside 17 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeryüzü. 

15. Ki vech-i arżda ancaḳ Medīne vü Mekke  

16. Bu iki buḳʿadır olan şerīf ü müstaḫkem  

 
vech-i arżıñ: 
1. vech-i arżıñ:-ıñ 
        Kaside 13 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeryüzü. 

13. Vech-i arżıñ zīneti cümle sipihriñ ʿaksidir  

14. Gör ki bu āyīnede ṣūret ne yüzdendir saña  

 
vech-i feraḥsārı: 
1. vech-i feraḥsārı:-ı 
        Tarih 11 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ferah, güzel yüz. 
3. Ẕāt-ı vālāsı maʿārifle muʿallā-pāye  

4. Edeb-i pāki gibi vech-i feraḥsārı cemīl  

 

vech-i münīriñde: 

1. vech-i münīriñde:-iñ, -de 

        Gazel 248 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak, aydınlık yüz. 

1. Ṣalınca mū-be-mū vech-i münīriñde ḫaṭıñ sāye  

2. Ṣarıldı rişte-i cānım benān-ı dest-i sevdāya  
 

vech-i pāk-i ḫalīfeden: 

1. vech-i pāk-i ḫalīfeden:-den 

        Kaside 20 
        Mısra: 151 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Halifenin( 3. Ahmed) mübarek yüzü. 

151. Vech-i pāk-i ḫalīfeden her bār  

152. Ġarḳ olup nūra dīde-i enẓār  

 
vechi var: 
1. vechi var: 
        Gazel 115 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yerindedir. 

9. Vechi var düşdükçe tanẓīr etse erbāb-ı dile  

10. Bezm-i ʿirfānıñ da Sālim şāʿir-i pür-gūsudur  
 
2. vechi var: 
        Gazel 225 
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        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yerindedir. 

9. Çīn-i zülfüñde göñül fāş etmede esrārımı  

10. Vechi var dillerde olsa ser-güẕeştim dāstān  
 
vechi vardır: 
1. vechi vardır:-dır 
        Müfret 1 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzü vardır || Uygundur, yerindedir. 

1. Ḫurd-bāzī-i şitā bozdu mizācın bir gün  

2. Ṣararıp ṣolsa da beñzi hele vechi vardır  
 
2. vechi vardır:-dır 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeri var, uygundur. 

15. Böyle olduḳça daḫīl-i sūr-ı şehr-i şefḳatiñ  

16. Vechi vardır taḫt-ı şevḳı eyler iseñ iddiʿā  
 
3. vechi vardır:-dır 
        Tesdis 5 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yerindedir || Şaşılmaz. 
27. Tā ezelden böyle ḳurmuşdur bunu dānā-yı ʿaşḳ  
28. Vechi vardır kimse bilmezse nedir kālā-yı ʿaşḳ  
 
4. vechi vardır:-dır 
        Kaside 7 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeri var, uygundur. 

83. Leb-rīz de olsa vechi vardır  

84. Cürmüm dil-i nā-tüvāna ṣıġmaz  
 
5. vechi vardır:-dır 
        Tarih 9 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeri var, uygundur. 

5. Biñ ġarībiñ yoluña ser verse eylersiñ ḳabūl  

6. Vechi vardır bir de yüz verseñ yüzüñde mūyuña  
 
6. vechi vardır:-dır 
        Gazel 248 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeri var, uygundur. 

9. Bu ḳānūn-ı maḥabbet üzre cārīdir gözüm nūru  

10. Sirişkim ṭaʿne etse vechi vardır mevc-i deryāya  
 
vechile: 
1. vechile: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 28 
        Sebep, vesile, münasebet. 
27. Ne deñlü cevr ile olsa bu dil eyyām-ı mātemde  
28. Şikāyet eylemem bir vechile andan bu ʿālemde  

 
vedāʿ etdi: 
1. vedāʿ etdi:-di 
        Matla 35 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Veda etmek. 
1. Olup reh-rev cihānda baña cānānım vedāʿ etdi  
2. Hemān ṣan ḳālıb-ı fersūdeme cānım vedāʿ etdi  
 
2. vedāʿ etdi:-di 
        Matla 35 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılmak || Canın tenden ayrılması, ölmek. 
1. Olup reh-rev cihānda baña cānānım vedāʿ etdi  
2. Hemān ṣan ḳālıb-ı fersūdeme cānım vedāʿ etdi  
 

vedīʿa eyledi: 

1. vedīʿa eyledi:-di 

        Kaside 12 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Emanet etmek, emanet vermek. 

101. Vedīʿa eyledi nūr-ı Muḥammedīyi aña  

102. Münevver etdi şuʿāʿı zemīn ü deyhūrı  

 
vedūd: 
1. vedūd: 
        Kaside 8 
        Mısra: 177 
        Şefkat eden || Allah. 

177. Vedūd u Berr ü Ḥakīm (ü) Veliyy ü Nūr u ʿAẓīm  

178. ʿAfüvv -i cürm ü Ḥalīm ü Müẕill ü Ḳāhir’dir  

 
vefā: 
1. vefā: 
        Diğer 2 
        Mısra: 67 
        Sözünde durma, sözü yerine getirme, dostlukta 
sebat gösterme. 
67. Cevr etdikde hep vefā görünür  
68. Ġayrınıñ luṭfu hep cefā görünür  
 
2. vefā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 98 
        Sözünde durma, sözü yerine getirme, dostlukta 
sebat gösterme. 
97. ʿAhdi maʿlūm-ı fuḥūl olduġu gibi anıñ  
98. Baḳdılar k’eylememiş ʿahdine bed-ḫvāh vefā  
 
3. vefādan:-dan 
        Gazel 14 
        Mısra: 4 
        Sözünde durma, sözü yerine getirme, dostlukta 
sebat gösterme. 
3. Tā ezelden ḳalma ʿādetdir bu kim  
4. Ḫūblar eyler vefādan ictināb  
 
4. vefā: 
        Gazel 15 
        Mısra: 9 
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        Sözünde durma, sözü yerine getirme, dostlukta 
sebat gösterme. 
9. Vefā meʾmūl edip Sālim melūl olmam cefālarla  

10. Benim sevdiklerim bezm-i fenāda bī-vefādır hep  

 
5. vefā: 
        Gazel 44 
        Mısra: 5 
        Sözünde durma, sözü yerine getirme, dostlukta 
sebat gösterme. 

5. Vefā şeklinde tebdīl olsa gezse bulmaya ġamzeñ  

6. Ḥarīm-i sīnede dāġ-ı nihānım şöyle pinhāndır  

 
6. vefā: 
        Gazel 82 
        Mısra: 1 
        Sözünde durma, sözü yerine getirme, dostlukta 
sebat gösterme. 
1. Ṣafā-yı ḫāṭır-ı ʿāşıḳ vefā degil de nedir  
2. Cefā dedikleri ʿayn-ı ezā degil de nedir  
 
7. vefā: 
        Gazel 106 
        Mısra: 2 
        Sözünde durma, sözü yerine getirme, dostlukta 
sebat gösterme. 
1. Gül-i bāġ-ı vefā ṣanmañ ki her yerde müheyyādır  
2. Vefā bir bū durur zülf-i muʿanberde müheyyādır  
 
8. vefā: 
        Gazel 127 
        Mısra: 4 
        Sözünde durma, sözü yerine getirme, dostlukta 
sebat gösterme. 
3. Ḥasretle geçer ʿāşıḳın evḳātı ser-ā-pā  
4. Dil-berde vefā ʿāşıḳa bir çāre bulunmaz  
 
9. vefāyı:-yı 
        Gazel 147 
        Mısra: 9 
        Sözünde durma, sözü yerine getirme, dostlukta 
sebat gösterme. 

9. İḳlīm-i maḥabbetde gerek ṣanma vefāyı  

10. Bu dār-ı diyāra hele deyyār gerekmez  
 
10. vefā: 
        Gazel 156 
        Mısra: 2 
        Sözünde durma, sözü yerine getirme, dostlukta 
sebat gösterme. 
1. Bahār mevsimi ḳadr-i bahā bilinmez imiş  
2. Yitirmeyince viṣāli vefā bilinmez imiş  
 
11. vefāya:-ya 
        Gazel 223 
        Mısra: 7 
        Sözünde durma, sözü yerine getirme, dostlukta 
sebat gösterme. 

7. Vefāya ḥāṣılı bīgāneyim bezm-i maḥabbetde  

8. Gel ey cevr ü cefā sen kim benim hem-ülfetim sensin  
 
12. vefādan:-dan 
        Gazel 291 

        Mısra: 10 
        Sözünde durma, sözü yerine getirme, dostlukta 
sebat gösterme. 
9. Cefā etmem vefākārım der idi Sālimā dil-dār  
10. Bize her ne dediyse hep vefādan māʿadā oldu  
 
vefā eder: 
1. vefā eder:-er 
        Tarih 3 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vefalı olmak. 
57. Şu ḳadar oldu cihān emn ü amān ʿadlinde  

58. Düşmene düşmen eder ʿadl-i şerīfinde vefā  

 
vefā et: 
1. vefā et: 
        Gazel 201 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vefalı olmak || Sevgilinin âşığına verdiği söze 
sadakat göstermesi. 
3. Seni ben meclisimden dūr etmem der idiñ baña  
4. Kerem ḳıl ʿahd ü peymāne vefā et etme sulṭānım  
 
vefā etdi: 
1. vefā etdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 106 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vefalı olmak, bağlılığını göstermek. 
105. Naḫl-i ḫurmāya bir duʿā etdi  
106. Cābir’iñ deynine vefā etdi  
 
vefā etmesini: 
1. vefā etmesini:-me, -si, -ni 
        Gazel 136 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vefalı olmak, bağlılığını göstermek. 
5. Vaʿde-i vaṣl-ı dil-i zāra vefā etmesini  
6. O bütüñ farṭ-ı ʿuluvv-i himeminden biliriz  
 
vefā-dār: 
1. vefā-dārım:-ım 
        Diğer 9 
        Mısra: 151 
        Vefalı. 
151. Yār-ı ġārım benim vefā-dārım  

152. Yaʿni Vehbī-i sīne-efgārım  

 
vefākār: 
1. vefākārım:-ım 
        Gazel 291 
        Mısra: 9 
        Vefalı, sözünde duran. 
9. Cefā etmem vefākārım der idi Sālimā dil-dār  
10. Bize her ne dediyse hep vefādan māʿadā oldu  
 
vefāsız: 
1. vefāsız: 
        Gazel 182 
        Mısra: 8 
        Sözünde durmayan. 
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7. Ḳatı ednā bahāneyle kişiyi terk ederler ḥayf  
8. ʿAceb ḫalḳı vefāsız kimseler imiş Ṭrabzon’uñ  
 
vefā-yı himmet-i dil-ber: 
1. vefā-yı himmet-i dil-ber: 
        Gazel 139 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin ihsanda bulunması. 

5. Muḳīm-i kūyum olur mu o böyle bād-ı hevā  

6. Vefā-yı himmet-i dil-ber gider gelir ṭurmaz  
 

vefīr: 

1. vefīr: 

        Kaside 8 
        Mısra: 186 
        Çok, fazla. 

185. Ḳadīr ü Muḳtedirā Muʿīn ü Feyyāżā     

186. ʿİnāyet-i ezeliyyeñ vefīr ü vāfirdir  

 

vefīr oldu: 

1. vefīr oldu:-du 

        Kaside 10 
        Mısra: 108 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çoğalmak, artmak. 

107. Nuṭḳ-ı pāki edip yine teʾ sīr  

108. Oldu ḫurmā-yı Bū Hüreyre vefīr  

 
vefḳ-ı dil-ḫvāh: 
1. vefḳ-ı dil-ḫvāh: 
        Gazel 100 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlün isteğine yaraşır. 
1. Murādımca begim senden merām almaḳ ne 
mümkindir  
2. Cihānda vefḳ-ı dil-ḫvāh üzre kām almaḳ ne 
mümkindir  
 
2. vefḳ-ı dil-ḫvāh: 
        Gazel 100 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlün isteğine yaraşır. 

9. Bedin fikr eyleyip nīke ḳanāʿat eyle ey Sālim  

10. Cihānda vefḳ-ı dil-ḫvāh üzre kām almaḳ ne 
mümkindir  
 
vefḳ-ı kām: 
1. vefḳ-ı kām: 
        Diğer 3 
        Mısra: 93 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İsteğe uygun olarak. 
93. Vefḳ-ı kām üzre ṣafā ẕevḳ ile ʿişret bunda  
94. Ey birāder şeh-i ḫūbān ile ülfet bunda  
 
2. vefḳ-ı kām: 
        Kaside 16 
        Mısra: 70 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İsteğe uygun olarak. 
69. Nev-ʿarūsān-ı gülistān-ı cihānda Sālim  
70. Vefḳ-ı kām üzre murād almadı ḥayfā bülbül  
 
veḫāmet-i zūrı: 
1. veḫāmet-i zūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 144 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güç, kuvvet. 
143. Yapışsa ẕeyline şāyeste saf-be-saf evlād  
144. Görünce zāl-i felekden veḫāmet-i zūrı  
 

vehbī-i sīne-efgārım: 

1. vehbī-i sīne-efgārım:-ım 

        Diğer 9 
        Mısra: 152 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlü yaralı Vehbi. 
151. Yār-ı ġārım benim vefā-dārım  

152. Yaʿni Vehbī-i sīne-efgārım  

 
vehle: 
1. vehle: 
        Kaside 10 
        Mısra: 319 
        An, lahza. 

319. Düşüp āteş netīce bu vehle  

320. Ḫān ü mān-ı şaḳiyy-i Bū Cehl’e     
 
vehm: 
1. vehmiñden:-iñ, -den 
        Gazel 145 
        Mısra: 11 
        Kuruntuya kapılan, vesveseye düşen. 
11. Tekāpū eyleme vehmiñden ʿāḳilseñ beni nevʿe  
12. Ḫudā’dan ġayrıdan insāna ġāfil nefʿ ü żar gelmez  
 

vekīl-i muṭlaḳıdır: 

1. vekīl-i muṭlaḳıdır:-ı, -dır 

        Kaside 22 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dilediği işi yapmakta serbest olan vekil. Sadrazam. 
5. Esḫıyānıñ keremde esbaḳıdır  

6. Pādişāhıñ vekīl-i muṭlaḳıdır  

 

velāyet-ḳarīn: 

1. velāyet-ḳarīn: 

        Kaside 20 
        Mısra: 187 
        Velilik derecesinde olan || 3. Ahmed. 

187. Hem velāyet-ḳarīn ü dānādır     

188. Hem kerāmet-rehīn ü maʿnādır  

 

velī: 

1. velī: 

        Kaside 1 
        Mısra: 109 
        Ama,  fakat, lakin. 
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109. Ketm-i sırr-ı ḥaḳīḳat etme velī  

110. Līk lāyıḳ mı saña dene deli  

 

2. velī: 

        Tesdis 2 
        Mısra: 26 
        Ama,  fakat, lakin. 

25. Perīşān-tār ederse nola hergiz dilleri ġamda  

26. Velī bend eyleyen dildir yine Sālim o perçemde  

 

3. velī: 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 30 
        Ama,  fakat, lakin. 
29. Ḳuʿūd edip katımda ol ruḫ-ı al  

30. Velī ġayrı nigehden etdi ʿuzzāl  

 

4. velī: 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 54 
        Ama,  fakat, lakin. 

53. Baña bī-hūde ādem līk gelmez  

54. Benim ṭabʿım velī cühhāli bilmez  

 

5. velī: 

        Kıt'a 3 
        Mısra: 3 
        Ama,  fakat, lakin. 

3. Gerçi kim ʿāṣiyim velī ammā  

4. Kesmem ümmīdimi İlāhımdan  

 

6. velī: 

        Kaside 8 
        Mısra: 166 
        Ama,  fakat, lakin. 

165. O ẕāt-ı baḫt ile ḳāʾim ḳadīmedir evṣāf  

166. Velī ki Vāṣıf-ı sānī’de ḥads ẓāhirdir  

 

7. velī: 

        Diğer 9 
        Mısra: 27 
        Ama,  fakat, lakin. 

27. Gerçi ġurbetdedir velī ammā  

28. Ẕīkr ü fikriñle bir durur her cā  

 

8. velī: 

        Gazel 28 
        Mısra: 4 
        Ama,  fakat, lakin. 
3. Göñül ser-menzil-i maḳṣūduna elbet erer bir gün  

4. Velī ḳatlanmaġa dil sabr-ı Eyyūb olmaġa muḥtāc  

 

9. velī: 

        Gazel 62 
        Mısra: 5 
        Ama,  fakat, lakin. 

5. Ḳıl ḳadar meylin tırāş u ḫvāhiş etmezdik velī  

6. Bu reh-i nā-rāstī ʿuşşāḳa ebrū gösterir  

 

10. velī: 

        Gazel 80 
        Mısra: 5 
        Ama,  fakat, lakin. 

5. ʿArż -i aḥvālin eder āmāde maʿşūḳa velī  

6. Vaṣla erince hemān bī-çāre ʿāşıḳ lāl olur  

 

11. velī: 

        Müfret 89 
        Mısra: 1 
        Ama,  fakat, lakin. 

1. Ezel vāʿiẓ zenāna ḫayli māʾildiñ velī şimdi  

2. Ḳocadıñ da ʿateh geldi saña rüsvā-yı ʿām olduñ  
 

12. velī: 

        Gazel 134 
        Mısra: 4 
        Ama,  fakat, lakin. 
3. Bu tekyegāh-ı çarḫda her kese baḫt el verir yek-ser  

4. Velī baḫtım hemān ancaḳ beni irşāda el vermez  

 

13. velī: 

        Gazel 136 
        Mısra: 3 
        Ama,  fakat, lakin. 

3. Degiliz gerçi ki mestāne-i mey-ḫāne velī  

4. Neşve-i cām-ı meyi cümle feminden biliriz  
 

14. velī: 

        Gazel 171 
        Mısra: 11 
        Ama,  fakat, lakin. 

11. Ṣarf-ı himmet eyledik biñ kez velī Sālim henüz  

12. Nāʾil-i maksūd olup mesrūr u ḫandān olmadıḳ  
 

15. velī: 

        Gazel 221 
        Mısra: 9 
        Ama,  fakat, lakin. 

9. Güzel daʿvet anı Sālim velī ikrāmı müşkildir  

10. Gelirse bir gece ol āfet-i devrāne neylersin  
 

velī ibni velī: 

1. velī ibni velī: 

        Kaside 14 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Veli bir babanın oğlu olan veli kişi || 1. Mahmud. 

41. Velī ibni velī bir pādişehsin  

42. Sipihr-i salṭanatda mihr ü mehsin  
 

velīd: 

1. velīd: 

        Kaside 10 
        Mısra: 374 
        Velid b. Mugîre: Hz. Muhammed'e inanmayan ve 
ona eziyet etmeye çalışan müşriklerdendir. 
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373. Nola olsa helāk olur mu baʿīd  

374. ʿĀṣ u Esved Ṭulāṭıla ile Velīd     

 

velīk: 

1. velīk: 

        Kaside 15 
        Mısra: 4 
        Velâkin, ama, fakat. 
3. Egerçi şevketiñ evvelde var idi nāmı  

4. Velīk ẕātıñ ile oldu şöhret-i şevket  

 

velīkin: 

1. velīkin: 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 46 
        Velâkin, ama, fakat. 
45. Dedim bu sözü pek yeg söylediñ sen  

46. Velīkin bir naṣīḥat isterim ben  

 

2. velīkin: 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 72 
        Velâkin, ama, fakat. 
71. Cihānda ʿaşḳın eyüsi olur mu  

72. Velīkin ehveni nisbetle ṭālib  

 
veliyy: 
1. veliyy: 
        Kaside 8 
        Mısra: 177 
        Sahip || Allah. 

177. Vedūd u Berr ü Ḥakīm (ü) Veliyy ü Nūr u ʿAẓīm  

178. ʿAfüvv -i cürm ü Ḥalīm ü Müẕill ü Ḳāhir’dir  

 
veliyy-i niʿmet-i kevneyn oldu: 
1. veliyy-i niʿmet-i kevneyn oldu:-du 
        Kaside 9 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünyanın ve ahiretin nimet ihsan edicisi || Hz. 
Muhammed. 
19. Veliyy-i niʿmet-i kevneyn oldu  
20. İki ʿālem anıñ nāmıyla ṭoldu  
 
veliyy-i niʿmetidir: 
1. veliyy-i niʿmetidir:-i, -dir 
        Kaside 10 
        Mısra: 93 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İhsan bahşedici || Hz. Muhammed. 
93. Cümleniñ ol veliyy-i niʿmetidir  
94. Sebeb-i devlet ü saʿādetidir  
 
veliyyu’llāh: 
1. veliyyu’llāh: 
        Kaside 27 
        Mısra: 61 
        Ermiş kimse; Allah'ın sevgili kulu. 
61. Bir veliyyu’llāh şehiñ aldı duʿā-yı ḫayrın  

62. Eyledi dīn-i mübīne nice ḫıdmet ki aña  

 
velvele-sāz-ı be-her: 
1. velvele-sāz-ı be-her: 
        Kaside 31 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her bir velvele,ses. 
9. Devḥa-i nāṭıḳanıñ secʿ-i ṭuyūr-ı naġamın  
10. Velvele-sāz-ı be-her midḥat-i vālā eyle  
 
ver: 
1. verdiler:-di, -ler 
        Tarih 3 
        Mısra: 205 
        Vermek || Savaşta galibiyetten dolayı ganimet elde 
etme. 
205. Ḳalʿalar verdiler ol ẕāt(a) niyāz eyleyerek  
206. Ḥāṣılı verdi o da luṭf edip ṣulḥa rıżā  
 
2. verdigine:-dik, -in, -e 
        Kaside 3 
        Mısra: 21 
        Vermek, ihsan etmek. 
21. Seniñ envāʿ-ı niʿmet verdigine  
22. Nice şükrün getireyim yerine  
 
3. verir:-ir 
        Kaside 10 
        Mısra: 83 
        Vermek, ihsan etmek. 
83. Ne verir üştürün ne ḫod semenin  
84. Ṭaleb etdikçe bāz eder dehenin  
 
4. verip:-ip 
        Kaside 10 
        Mısra: 467 
        Vermek, ihsan etmek. 

467. Ceste ceste verip teraḳḳīler  

468. Etdi ṣad gūne niʿmete maẓhar  
 
5. veren:-en 
        Kaside 15 
        Mısra: 32 
        Vermek, ihsan etmek. 

31. Eyā şehenşeh-i ʿālī-neseb vücūduñdur  

32. Veren şehāmete ḳadr-i celādet-i şevket  
 
6. vermese:-me, -se 
        Kaside 15 
        Mısra: 35 
        Vermek, ihsan etmek. 
35. Ṣu vermese himemiñ cūybārı pey-der-pey  
36. Bülend olmaz idi böyle ḳāmet-i şevket  
 
7. vermekde:-mek, -de 
        Tarih 17 
        Mısra: 42 
        Vermek || Şairin hayal gücünün yeni anlamlar 
üretmesi. 
41. Ser-be-ceyb-i fikret-i ġurbet iken baña yine  

42. Dem-be-dem mażmūnlar vermekde ṭabʿ-ı bihterīn  

 
8. verirdi:-ir, -di 
        Kaside 20 
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        Mısra: 285 
        Vermek, ihsan etmek. 
285. Ḳābil olsa verirdi şükrāne  
286. Cümle varını müjde-baḫşāne  
 
9. verilse:-il, -se 
        Tarih 24 
        Mısra: 12 
        Vermek, ihsan etmek. 
11. Ḳad serve beñzer diş düre ben bildigim ol sāḥire  
12. Şāhenşeh-i baḥr ü bere verilse maḳbūle geçer  
 
10. verip:-ip 
        Tarih 24 
        Mısra: 44 
        Vermek || avaşta kaybedilen yeri teslim etmek. 
43. Āḫir amān-ḫvāh oldular etdiklerini buldular  

44. Kalʿayı verip ṭoldular ṣaḥrālara bī-pā vü ser  

 
11. verir:-ir 
        Kaside 27 
        Mısra: 30 
        Vermek. 

29. Nükhet-i ḫulḳunu gülşende mezād etse nesīm  

30. Gül verir cümle zerin ġonca olur ʿuḳde-güşā  
 
12. verdi:-di 
        Gazel 65 
        Mısra: 9 
        Vermek, ihsan etmek. 

9. Neyleyem şādī-i vaṣlı Sālimā verdi baña  

10. Firḳati ārāyiş-i ḥüsn ü bahā vü zīb ü fer  

 
13. verseñ:-señ 
        Gazel 193 
        Mısra: 6 
        Vermek, ihsan etmek. 
5. Meclis-i meyde otursaḳ ḳalḳsa ortadan ḥicāb  
6. Baña būs etmege verseñ geh ayag u gāh el  
 
verā: 
1. verā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 70 
        Halk. 
69. Kevser’i ḳanda görürdü dil-i ʿaṭşān-ı ümem  
70. Cennet’i ḳanda bulurlar idi ser-cümle verā  
 
2. verāda: 
        Gazel 236 
        Mısra: 11 
        Sonra, bundan başka. 
11. Sālim verāda menzili maḥż-ı vuṣūl olur  

12. Bir tīr-i serd kim çıḳa bir kez kemāndan  

 
verā-yı ebrde: 
1. verā-yı ebrde:-de 
        Tahmis 3 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bulutların arkası || Sevgilinin saçları bağlamında 
kullanılarak; sevgilinin güneş gibi aydınlık yüzünü 
örtmesi. 

9. ʿİẕār-ı pākiñe zülfüñ niḳāb edip her ān  
10. Verā-yı ebrde mihr-i ruḫuñ nihān eyle  
 
verā-yı ebre: 
1. verā-yı ebre:-e 
        Kaside 15 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bulutların arkası || Gizlenmek. 
15. Verā-yı ebre nihān olsa çeşm-i aʿdāyı  
16. Ḳomaz ki ḫāba vara bu mehābet-i şevket  
 
2. verā-yı ebre:-e 
        Tarih 17 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bulutların arkası. 
25. Şimdi tegregler ḫacālet-baḫş-ı mihr-i hüsn olup  

26. Kendini ḳoydu verā-yı ebre ṭop-ı çār-zemīn  

 
verā-yı ebr-i zülfünde: 
1. verā-yı ebr-i zülfünde:-ün, -de 
        Gazel 86 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saç bulutunun arkası || Gizlemek. 
9. Verā-yı ebr-i zülfünde ruḫun pinhān eder görsem  

10. Niçün āyā o meh bī-hūde bizden iḥtirāz eyler  

 
verā-yı ḳāf’a: 
1. verā-yı ḳāf’a:-a 
        Kaside 15 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kaf dağının arkası. 
9. Verā-yı Ḳāf’a nihān etse kendini aʿdā  
10. Yeter irādet-i Ḥaḳḳ ile ḳuvvet-i şevket  
 
verā-yı maʿnā: 
1. verā-yı maʿnā: 
        Gazel 101 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mananın arkası, mananın ötesi. 
3. Cevāb-ı yeʾs ile pürdür verā-yı maʿnā hep  
4. Egerçi ḥarf-i viṣāli femi tekellüm eder  
 
verā-yı perdede: 
1. verā-yı perdede:-de 
        Gazel 234 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Perde arkası, olayların görünmeyen tarafı. 

9. Yoḳdur verā-yı perdede taḳdīr hiç muḥāl  

10. Budur nevāl-i maḳdereden müstefād olan  
 
verd: 
1. verdi:-i 
        Gazel 8 
        Mısra: 4 
        Ar. Gül. 
3. Neyleyim bāġ u bahārın gülsitān-ı ʿālemiñ  

4. Verdi gūyā bir gül-i taṣvīrdir sensiz baña  
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2. verde:-e 
        Kaside 29 
        Mısra: 21 
        Gül. 
21. Feyż-i ebr-i himeminden erişir verde nemā  
22. Tāb-ı mihr-i keremiyle açılır ġonca-i ter  
 
3. verdiñ:-iñ 
        Gazel 224 
        Mısra: 7 
        Gül. 

7. Hezār-ı bī-nevāya şefḳat-endāz olmayan verdiñ  

8. Hemīşe ġonca-i ser-bestesi açılmasın ṣolsun  

 
verd-i gülẕār-ı hüner: 
1. verd-i gülẕār-ı hüner: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüner bahçesinin gülü || Sevgili. 

21. Geh nihānī müjde-i vaṣlıñla et defʿ-i keder  

22. Böyle bil kim ḥāṣılı ey verd-i gülẕār-ı hüner  
 
verd-i ḥamrāyı: 
1. verd-i ḥamrāyı:-yı 
        Kaside 30 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kırmızı gül. 
91. Ḳoparmış gül-bününden bād-ı ṣubḥ ol verd-i ḥamrāyı  
92. Şafaḳ sanma ciger-ḫūn etdi bu ekdār dünyāyı  
 
verd-i ḫandān: 
1. verd-i ḫandān: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülen gül || Yeni açılmış gül. 
27. Verd-i ḫandān ile dünyā ṭoldu  

28. Ḥāṣılı zīb ü bahāsın buldu  

 
verd-i ḫandān olmasa: 
1. verd-i ḫandān olmasa:-ma, -sa 
        Gazel 266 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeni açılmış gül olmak. 

11. Eylemezdi anı ümmīd-i riyāset teng-dil  

12. Gülşen-i ʿālemde ġonca verd-i ḫandān olmasa  
 
verd-i ḫandānı: 
1. verd-i ḫandānı:-ı 
        Gazel 284 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gülen gül || Yeni açılmış gül. 
7. Senā-ḫvānı durur şimdi ser-ā-ser ʿārıż-ı yāriñ  
8. O ruḫlar bülbülāna verd-i ḫandānı unutdurdu  
 
verd-i ḫod-rū: 
1. verd-i ḫod-rū: 
        Gazel 62 

        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaban gülü || Âşığın sinesindeki yaralar. 
7. Yād-ı rūyuñla neẓāre eyledikçe cismime  
8. Dāġ-ı sinem baña kendin verd-i ḫod-rū gösterir  
 
verd-i raʿnā: 
1. verd-i raʿnā: 
        Kaside 6 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hoş, parlak gül. 

57. O feyż ol feyż-i Rabbānī idi kim yoġidi aṣlā  

58. Gedā vü şeh hezār u verd-i raʿnā şemʿ ü pervāne  
 
verd-i raʿnāyı: 
1. verd-i raʿnāyı:-yı 
        Gazel 252 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hoş, parlak gül || Sevgili. 

5. Alıp āġūşa çekseñ sīneye ol verd-i raʿnāyı  

6. Ḥasedden dāġ dāġ olsa derūnu lālezārın da  
 
2. verd-i raʿnāyı:-yı 
        Gazel 271 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hoş, parlak gül || Sevgili. 
3. ʿAdūlar ḫārveş ṣayd etmede ol verd-i raʿnāyı  
4. Hezārāsā benim virdim fiġān olmaḳda gitdikçe  
 

verd-i zībāya döndüm: 

1. verd-i zībāya döndüm:-düm 

        Gazel 248 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül yaprağına benzemek. 
5. Ṣarardı ṣoldu beñzim nār-ı ʿaşḳıñla ḫazān oldu  

6. Hemān ʿaynıyla döndüm bāġ-ı ġamda verd-i zībāya  

 
vesaḫ: 
1. vesaḫ: 
        Kaside 8 
        Mısra: 67 
        Ar. Kir, pas, pislik. 
67. Siyāh cāme giyer kim vesaḫ taḥammül eder  
68. Ya neylesin ki ḳalem bunda bir misāfirdir  
 
vesāṭe ola: 
1. vesāṭe ola:-a 
        Muamma 5 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vasıta olma. 
1. Biraz gūş et ṣabā luṭf eyle nālem  
2. Vesāṭe ola bün gūş-ı nigāha  
 

vesīḳa: 

1. vesīḳamız:-mız 

        Diğer 1 
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        Mısra: 30 
        Vesika || Mektup. 

29. Ḳıldıḳ esb-i ṭabīʿatı taḥrīk  

30. Eyledik bu vesīḳamız tebrīk  

 

vesīle: 

1. vesīleyle:-yle 

        Kaside 19 
        Mısra: 97 
        Bahane, sebep. 

97. Ġaraż ʿarż-ı ʿubūdiyyetdir ancaḳ bir vesīleyle  

98. Ḥużūr-ı pādişāhīde rızā yoḳ böyle iksāre  

 

vesīle eyleyip: 

1. vesīle eyleyip:-yip 

        Gazel 114 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahane kılmak, vesile etmek. 

9. Temennā-yı viṣāle bir vesīle eyleyip ʿāşıḳ  

10. Dü çeşmi gibi eşkin yāre ʿarż-ı kām içün ṣaḳlar  
 

vesīle olur: 

1. vesīle olur:-ur 

        Kaside 8 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sebep olmak. 

101. Bir ʿarż-ı ḥāle vesīle olur deyü etdim  

102. Bu naʿt-i pāke de ben ictirā Ḫudā birdir     
 

vesīle-i her: 

1. vesīle-i her: 

        Kaside 8 
        Mısra: 228 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Her vesile. 
227. Ṣalāt-ı pākini eyle teselli-i dil ü cān  

228. Ki ol vesīle-i her kām-ı zār u ḳāṣırdır  

 

vesīle-i maḳṣūd: 

1. vesīle-i maḳṣūd: 

        Kaside 20 
        Mısra: 145 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Amacına -ulaşma- vesilesi || Padişah sarayı. 

145. Ne sarāy ol vesīle-i maḳṣūd  

146. Her kesin kāmı anda hep mevcūd  
 
vetr-i iḥsān-ı pāki: 
1. vetr-i iḥsān-ı pāki:-i 
        Diğer 8 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik yapma konusunda tek olan. 
67. Ne demekdir bu ḫāki refʿ etmek  
68. Vetr-i iḥsān-ı pāki şefʿ etmek  
 
vezān oldu: 

1. vezān oldu:-du 
        Kaside 26 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Esmek. 
11. Ṭolular beyża-i elmās gibi oldu vezān  
12. Ceyb ü dāmānını toldursa sezādır ṣaḥrā  
 
vezān olmaḳda: 
1. vezān olmaḳda:-da 
        Kaside 9 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Esmek || Allah'ın kudret rüzgârı. 
45. Vezān olmaḳda bād-ı ḳudret-i Ḫaḳ  
46. Nüzūl-i raḥmet-i Raḥmān muḥaḳḳaḳ  
 

vezīr: 

1. vezīr: 

        Tarih 3 
        Mısra: 129 
        Vezir || Baltacı Mehmed Paşa. 

129. Ḳurup alayını çıḳdı o vezīr otaġa  

130. Ḳıldı teşyīʿ ser-ā-ser ʿulemā vü ṣulaḥā  

 

2. vezīr: 

        Kaside 20 
        Mısra: 283 
        Osmanlılarda sivil ve askerî yetkileri olan ve paşa 
sanına erişmiş bulunan en yüksek aşamalı görevli. 

283. Şād olup bu sürūr ile o vezīr  

284. Eyledi ʿarż-ı bendegī-i vefīr  

 

3. vezīriñ:-iñ 

        Kaside 26 
        Mısra: 45 
        Osmanlılarda sivil ve askerî yetkileri olan ve paşa 
sanına erişmiş bulunan en yüksek aşamalı görevli. 

45. Ḥaḳ bilir böyle vezīriñ ḳapusunda ḥāṣıl  

46. ʿÖmrü olduḳça ḳul olsa eger insān sezā  
 

4. vezīriñ:-iñ 

        Kaside 27 
        Mısra: 59 
        Osmanlılarda sivil ve askerî yetkileri olan ve paşa 
sanına erişmiş bulunan en yüksek aşamalı görevli. 

59. Ṣad şükür kim o vezīriñ sipeh-i tedbīri  

60. Ḳıldı bu ṣaffı şikeste bizi etdi iḥyā  
 

vezīr oldu: 

1. vezīr oldu:-du 

        Kaside 24 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vezirlik makamına gelmek. 

21. Ṣadr-ı ʿālīye ḳadem baṣdı deyü müjde edip  

22. Dedi oldu o efendiñ fer ü ḥaşmetle vezīr  

 

vezīr-aʿẓam-ı ṣāḥib-devlet: 
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1. vezīr-aʿẓam-ı ṣāḥib-devlet: 

        Tarih 3 
        Mısra: 191 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saadetli vezir-i azam || Baltacı Mehmed Paşa. 

191. Yaʿni bi’ẕ-ẕāt vezīr-aʿẓam-ı ṣāḥib-devlet  

192. O mehābetli şecāʿatli vezīr-i dānā  

 

vezīr-i ʿāli-ḳadrā: 

1. vezīr-i ʿāli-ḳadrā: 

        Kaside 28 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Değerli, kıymetli vezir || Sadrazam Baltacı Mehmed 
Paşa. 

51. Mekrümet-pīrā vezīr-i ʿāli-ḳadrā ḥaḳ bu kim     

52. Vaṣf eden ẕāt-ı şerīfiñ ʿaczini iḳrār eder  

 

vezīr-i ʿālī-şān: 

1. vezīr-i ʿālī-şān: 

        Kaside 22 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şanlı vezir || Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 

3. O keremver güzīde-i devrān  

4. Kān-ı iḥsān vezīr-i ʿālī-şān  

 

vezīr-i aʿẓam u ekrem: 

1. vezīr-i aʿẓam u ekrem: 

        Kaside 25 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömert ve yüce vezir || Sadrazam Damat Hasan 
Paşa. 

7. Ne ẕāt-ı pāk yaʿnī kim vezīr-i aʿẓam u ekrem  

8. Ki nām-ı pāki devletli saʿādetli Ḥasan Paşa  
 

vezīr-i bī-naẓīr-āṣaf: 

1. vezīr-i bī-naẓīr-āṣaf: 

        Kaside 19 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşsiz, benzersiz vezir. 

61. Dedi bilmez misiñ sen kim vezīr-i bī-naẓīr-āṣaf  

62. Bu cāyı böyle zīnet eyledi şevketli ḫünkāre  

 

vezīr-i cem-şiyem: 

1. vezīr-i cem-şiyem:-yem 

        Kaside 23 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cem'in veziri (Cem: İran'ın efsanevi dördüncü 
şahı.) || Sadrazamın ululuğu,büyüklüğü. 
27. Yegāne ṣadr-ı aʿẓam iftiḫār-ı dūde-i ʿālem  

28. Vezīr-i Cem-şiyem mesned-fürūz-ı kār-fermāyī  

 

vezīr-i dānā: 

1. vezīr-i dānā: 

        Tarih 3 
        Mısra: 192 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilgili vezir. 

191. Yaʿni bi’ẕ-ẕāt vezīr-aʿẓam-ı ṣāḥib-devlet  

192. O mehābetli şecāʿatli vezīr-i dānā  

 

vezīr-i ekrem-i reʾfet-enīs: 

1. vezīr-i ekrem-i reʾfet-enīs: 

        Tarih 5 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhametli, cömert vezir. 

1. Bāreka’llāh ey vezīr-i ekrem-i reʾfet-enīs  

2. Ẕāt-ı pākiñ baḥr-i elṭāf içre bir dürr-i nefīs  

 

vezīr-i güzīn: 

1. vezīr-i güzīn: 

        Kaside 22 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seçkin vezir || Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 

33. Çıḳsa dīvāna ol vezīr-i güzīn  

34. ʿAdl ü iḥsān ṭurur yesār u yemīn  

 

vezīr-i ḥasenü’l-istīnās: 

1. vezīr-i ḥasenü’l-istīnās: 

        Kaside 26 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sadrazam Baltacı Mehmed Paşa. 

37. Odur ol pāk vezīr-i ḥasenü’l-istīnās  

38. Ki der-i pāki maʿārifle ṭolu ser-tā-pā  
 

vezīr-i ḳahramān-ṣavlet: 

1. vezīr-i ḳahramān-ṣavlet: 

        Tarih 8 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Düşmana- Kahramanca saldıran vezir. 

47. Niẓām-ı mülket-i devlet vezīr-i Ḳahramān-ṣavlet  

48. Sebāt-efkende-i himmet kerīm-i kāmilü’l-aḫlāḳ  

 

2. vezīr-i ḳahramān-ṣavlet: 

        Kaside 34 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kahraman vezir || İsmail Paşa. 

43. Hümā-yı ṭārem-i devlet vezīr-i Ḳahramān-ṣavlet  

44. Dil-efgārāna her himmet anıñ yānında ednādır  
 

vezīr-i maʿdelet-baḫşā: 

1. vezīr-i maʿdelet-baḫşā: 

        Tarih 8 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adaletli vezir || Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 
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59. Vezīr-i maʿdelet-baḫşā keremkārā cihān-dārā  

60. Eyā ẕāt-ı kerīmü’ş-şānı nūr-ı dīde-i āfāḳ  

 

vezīr-i maʿdelet-güster: 

1. vezīr-i maʿdelet-güster: 

        Tarih 8 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adalet dağıtan vezir || Sadrazam Damat İbrahim 
Paşa. 

45. Vezīr-i maʿdelet-güster ḫudāvend-i kerem-perver  

46. Celīlü’l-ḳadr ü Dārā-fer müzeyyen-sāzi-i āfāḳ  

 

vezīr-i maʿdelet-pīrā: 

1. vezīr-i maʿdelet-pīrā: 

        Kaside 25 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Adaleti düzenleyen vezir || Sadrazam Damat Hasan 
Paşa. 

21. Vezīr-i maʿdelet-pīrā Nizāmü’l-mülk-i ʿOsmānī  

22. Zihī Ḥātem-şiyem düstūr-ı ekrem āṣaf-ı dānā  

 

vezīr-i melekiyyü’l-eṭvār: 

1. vezīr-i melekiyyü’l-eṭvār: 

        Kaside 26 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Melek tavırlı vezir || Sadrazam Baltacı Mehmed 
Paşa. 

19. Odur ol pāk vezīr-i melekiyyü’l-eṭvār  

20. Ki ʿadīlin göremez bir daḫı çeşm-i dünyā  

 

vezīr-i muḥibb-i ʿilm-i şerīf: 

1. vezīr-i muḥibb-i ʿilm-i şerīf: 

        Kaside 22 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce ilimleri seven vezir || Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa. 

49. O vezīr-i muḥibb-i ʿilm-i şerīf  

50. Ṣāḥib-i ḥilm ü cūd u ṭabʿ-ı laṭīf  

 

vezīr-i nām-dār-ı cūd-verziş: 

1. vezīr-i nām-dār-ı cūd-verziş: 

        Tarih 4 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertliğiyle nam salmış vezir || Sadrazam 
İbrahim Paşa. 

23. Vezīr-i nām-dār-ı cūd-verziş  

24. ʿAlī Paşa-yı ṣāḥib-mühr ü ṭaḳvā  

 

vezīr-i pāk: 

1. vezīr-i pāk: 

        Tarih 4 
        Mısra: 42 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek vezir || Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 
41. Ḳapudan-ı yem-i iḳbāl ü iclāl  

42. Vezīr-i pāk İbrāhīm Paşa  

 

vezīr-i pāk ü dānādır: 

1. vezīr-i pāk ü dānādır:-dır 

        Kaside 34 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilgin ve mübarek vezir || İsmail Paşa. 
53. Seḫāvet kānıdır cūd-ı firāvānıñ mekānıdır  

54. Cihāna rūḥ-ı sānīdir vezīr-i pāk ü dānādır  

 

vezīr-i pāk-nihād: 

1. vezīr-i pāk-nihād: 

        Kaside 22 
        Mısra: 105 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak yaratılışlı vezir || Sadrazam Damat İbrahim 
Paşa. 

105. Ḥāsılı ey vezīr-i pāk-nihād  

106. ʿAzl-i dūr u dırāzdan feryād  
 

vezīr-i ṣaf-şikendir: 

1. vezīr-i ṣaf-şikendir:-dir 

        Kaside 34 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (Düşman) saflarını bozan vezir || İsmail paşa. 

51. Vezīr-i ṣaf-şikendir Ḳahramān-ı şīr-efgendir  

52. Müşār ü müʾtemendir Rüstem-i bī-bāk ü pervādır  

 

vezīr-i şeh-i cem-cāh-ı cihān: 

1. vezīr-i şeh-i cem-cāh-ı cihān: 

        Kaside 24 
        Mısra: 39 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya sultanının veziri || Sadrazam Kalaylıkoz 
Ahmet Paşa. 

39. Ḥabbeẕā öyle vezīr-i şeh-i Cem-cāh-ı cihān  

40. Cebhe-i devlete ancaḳ o durur zīb-i münīr  

 
vezn: 
1. vezni:-i 
        Kaside 12 
        Mısra: 30 
        Ölçü. 
29. O nūr-ı pāki ḳodu keffe-i terāzūya  

30. Ḳılınca vezni irāde żamīr-i uṣṭūrı  

 
vezn etse: 
1. vezn etse:-se 
        Kaside 23 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tartma, terazi ile bir şeyin ağırlığını tahkik etme. 

59. Feleklerden edip endīşe bir mīzān-ı ẕü’l-keffeyn  

60. Eger vezn etse temkīn ile ṭop-ı arż-ı ġabrāyı  
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vilāyet: 
1. vilāyet: 
        Diğer 3 
        Mısra: 101 
        Şehir || İstanbul. 
101. Ey birāder bu vilāyet nice inkār olunur  
102. Ḥāṣılı āb u hevāsı hele iḳrār olunur  
 

vīrān oldu: 

1. vīrān oldu:-duı 

        Terkib-bend 1 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yıkılmak, harâb olmak || "Gönül evi" bağlamında 
gönlü harâb olmak, gönlü kırılmak. 
57. Şikāyet kim yine bir mest-i nāzik  

58. Hevāsıyla derūnum oldu vīrān  

 

vīrān olduġun: 

1. vīrān olduġun:-duk, -un 

        Gazel 190 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yıkılmak, harâb olmak || "Gönül evi" bağlamında 
gönlü harâb olmak, gönlü kırılmak. 

7. Vuṣlatıñla ḳalbimi taʿmīr etmezsiñ benim  

8. Ḫāṭırım hicriñle vīrān olduġun bilmez misiñ  

 

vīrān olmasın: 

1. vīrān olmasın:-ma, -sın 

        Gazel 229 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönlün kırılması, yıkılması. 
9. Ḫalḳ-ı ʿālem çökse başına yapılmaz ḫāṭırı  

10. Ḳalb-i ʿāşıḳ hicr ile bir kerre vīrān olmasın  

 

vīrān olmaz: 

1. vīrān olmaz:-maz 

        Tarih 10 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yıkılmak, harâb olmak || Sevgilinin yüzünün, ayva 
tüylerinden dolayı güzelliğini kaybetmesi. 
33. Sünbül-i bāġ-ı cināndır her mū  

34. Mülk-i ān ḫaṭṭ ile vīrān olmaz  

 
vird eyledim: 
1. vird eyledim:-dim 
        Kaside 25 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Diline dolamak, sürekli tekrar etmek. 

51. Senāñı ol ḳadar vird eyledim kim baña gelmez hīç  

52. Duʿā-gūy-ı devām-ı devletiñ olmaḳdan istīfā  

 
vird-i esḥāre: 
1. vird-i esḥāre:-e 
        Kaside 19 

        Mısra: 100 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Seher vaktindeki dua || Kuşların ötüşü. 

99. Duʿā hengāmıdır ġayrı yeter taṣdīʿ ey Sālim  

100. Çemende başladı murġān-ı gülşen vird-i esḥāre  
 
vird-i zebān eylediler: 
1. vird-i zebān eylediler:-di, -ler 
        Tarih 3 
        Mısra: 193 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sürekli söylemek, dilden düşürmemek. 
193. El-amān naʿrasını vird-i zebān eylediler  
194. Ne ile ʿafv eder āyā bizi deyip her cā  
 
vird-i zebānı etmiş: 
1. vird-i zebānı etmiş:-miş 
        Tarih 8 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sürekli söylemek, dilden düşürmemek. 

57. Zihī ẕāt-ı mükerremdir ki vaṣf-ı pākini etmiş  

58. Cihānıñ cümleten vird-i zebānı ḥażret-i Ḫallāḳ  
 
virdim fiġān olmaḳda: 
1. virdim fiġān olmaḳda:-da-im 
        Gazel 271 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sürekli olarak feryat, figan etmek. 
3. ʿAdūlar ḫārveş ṣayd etmede ol verd-i raʿnāyı  
4. Hezārāsā benim virdim fiġān olmaḳda gitdikçe  
 
viṣāl: 
1. viṣāliyle:-i, -yle 
        Müseddes 1 
        Mısra: 14 
        Sevgiliye kavuşma. 

13. Hīç o ḫūnīden baña şefḳat teḳaddüm etmedi  

14. Ḳaldı gitdi dil viṣāliyle tenaʿʿum etmedi  
 
2. viṣāliñ:-iñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 21 
        Sevgiliye kavuşma. 
21. Şādmān etdi viṣāliñ bu dil-i nālānımı  
22. Luṭfuñu gördüm boyumca ey meh-i burc-ı behā  
 
3. viṣāliñ:-iñ 
        Müfret 9 
        Mısra: 1 
        Sevgiliye kavuşma. 

1. Sevindir ʿāşıḳı gāhī viṣāliñ ile sulṭānım  

2. Çerāġ etmek saña çoḳ mu bir iki ʿabd-i ednāyı  
 
4. viṣāle:-e 
        Gazel 11 
        Mısra: 5 
        Sevgiliye kavuşma. 
5. Benim bāzār-ı mihr içre viṣāle ragbetim yokdur  

6. Ḫırīdār-ı nigāh-ı ʿārıż-ı cānāneyim cānā  
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5. viṣāliñ:-iñ 
        Gazel 16 
        Mısra: 6 
        Sevgiliye kavuşma. 
5. Ġayrılar sünnet bilirse vaṣlıñı farzā seniñ  
6. Baña vācibdir viṣāliñ eylemek cānā ṭalep  
 
6. viṣāliñe:-iñ, -e 
        Müfret 29 
        Mısra: 1 
        Sevgiliye kavuşma. 
1. Bir viṣāliñe fedā olsa nola  
2. Her neye mālik isem sulṭānım  
 
7. viṣāliñ:-iñ 
        Matla 32 
        Mısra: 1 
        Sevgiliye kavuşma. 
1. Beni viṣāliñ ile kām-yāb etmez misiñ  
2. Efendi dünyede bir sevāb etmez misiñ  
 
8. viṣāle:-e 
        Müfret 35 
        Mısra: 1 
        Sevgiliye kavuşma. 
1. Toymayan bir kez viṣāle ṭoymaya bir vech ile  

2. Birde birdir ey şeh-i ʿālī-cenābım biñde bir  

 
9. viṣāle:-e 
        Gazel 58 
        Mısra: 5 
        Ulaşmak, kavuşmak. 
5. Viṣāle ṭoymasam nola be-ḳavl-i Bāḳi-i merḥūm  
6. Kerem gördükçe sulṭānım gedālardan recā artar  
 
10. viṣāline:-in, -e 
        Gazel 101 
        Mısra: 1 
        Ulaşmak, kavuşmak. 
1. Viṣāline dil ü cān birbirin teḳaddüm eder  
2. Derūni ʿāşıḳıñ ārzū ile tenaʿʿum eder  
 
11. viṣāli:-i 
        Gazel 156 
        Mısra: 2 
        Sevgiliye kavuşma. 
1. Bahār mevsimi ḳadr-i bahā bilinmez imiş  
2. Yitirmeyince viṣāli vefā bilinmez imiş  
 
12. viṣāl: 
        Gazel 166 
        Mısra: 5 
        Sevgiliye kavuşma. 
5. ʿUşşāḳa ne müşkil ki viṣāl olmaya iḥsān  
6. Ḫūbāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
13. viṣāl: 
        Gazel 170 
        Mısra: 2 
        Sevgiliye kavuşma. 
1. Ḫānḳāh-ı kederiñ olmasa perverdi firāḳ  
2. ʿĀşıḳ-ı zāra viṣāl ile ber-ā-berdi firāḳ  
 

14. viṣāliñ:-iñ 
        Gazel 193 
        Mısra: 3 
        Sevgiliye kavuşma. 
3. Ellere gerçi viṣāliñ fikri miḥnet-pāş olur  
4. Ārzū-yı pāy-būsuñdur baña dāʾim kesel  
 
15. viṣāle:-e 
        Gazel 246 
        Mısra: 4 
        Sevgiliye kavuşma. 
3. Gerek cānā ḳabūl eyle gerekse menʿ ü redd eyle  
4. Viṣāle ṭālib olmaḳdır düşen ʿuşşāḳ-ı ser-bāze  
 
16. viṣāliyle:-i, -yle 
        Gazel 263 
        Mısra: 3 
        Sevgiliye kavuşma. 
3. Yeter oldu ġam-ı firḳat viṣāliyle o hūn-hvārıñ  
4. Sevindirse bizi bir kez nolurdu dehr-i ġaddāre  
 
viṣāl ede: 
1. viṣāl ede:-e 
        Kaside 12 
        Mısra: 195 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşturmak, ulaştırmak. 
195. Viṣāl ede şeb-i hicrānı rūz-ı iḳbāliñ  
196. Sevindire keremiñ bu şikeste meksūrı  
 
viṣāl eder: 
1. viṣāl eder:-er 
        Kaside 8 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşturmak, ulaştırmak. 
27. Viṣāl eder şeb-i hicrānı tābiş-i niʿamı  

28. O şems-i dīn-i semāvāt cūdu dāʾirdir  

 
viṣāl-i vuṣlat-ı maʿşūḳ-ı ʿāşıḳ: 
1. viṣāl-i vuṣlat-ı maʿşūḳ-ı ʿāşıḳ: 
        Kaside 6 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşığın sevgiliye kavuşması. 
27. Viṣāl-i vuṣlat-ı maʿşūḳ-ı ʿāşıḳ sūzdur elbet  

28. Buña oldu delīl-i şübhe-fersā şemʿ ü pervāne  

 
viṣāline ersek: 
1. viṣāline ersek:-sek 
        Gazel 241 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşmak, sevgiliye kavuşmak. 
3. Zamān-ı ḫaṭṭı geldikde nola ersek viṣāline  
4. Göñül ḫarman ṣoñu dervişleriñ derler meseldir bu  
 
vitr: 
1. vitr: 
        Kaside 8 
        Mısra: 176 
        Tek olan || Allah. 
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175. ʿAzīz ü Rabb ü Ḥamīd ü Kerīm-i ḫalḳ u Muʿīd  

176. Ġaniyy ü Vitr ü Vaḥīd ü Ḳadīr ü Ḳādir’dir     

 
vizr-i vebāl: 
1. vizr-i vebāl: 
        Gazel 123 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Günah, vebal. 

3. Baḳıp taḥḳīr etme peykeriñ rind-i mey-āşāmıñ  

4. Ṣaḳın bundan kebīre zāhidā vizr-i vebāl olmaz  

 
vuṣlat: 
1. vuṣlat: 
        Diğer 2 
        Mısra: 79 
        Kavuşmak, ulaşmak. 
79. Muṭṭasıl vuṣlat olsa ʿālemde  
80. Olsa cümle neşāṭ her demde  
 
2. vuṣlat: 
        Diğer 4 
        Mısra: 50 
        Kavuşma || Sevilen dosta kavuşma. 
49. İştiyāḳ ḥāṣılı kim oldu tamām  
50. Vere vuṣlat ile Allāh ārām  
 
3. vuṣlatı:-ı 
        Gazel 6 
        Mısra: 11 
        Sevdiğine kavuşma, ulaşma. 
11. Vuṣlatı der-hātır etmek nice ḳābil Sālimā  

12. Ḳanda ḳaldı kām-ı dil ümmīd düşmendir baña  

 
4. vuṣlata:-a 
        Tesdis 7 
        Mısra: 25 
        Sevdiğine kavuşma, ulaşma. 
25. Sālimā murġ-ı seḥer vuṣlata şāyān mı degil  
26. Yoḫsa pervāne-i şemʿ-i ruḫ-ı cānān mı degil  
 
5. vuṣlatıñda:-ıñ, -da 
        Müfret 16 
        Mısra: 1 
        Sevgiliye kavuşma, ulaşma. 

1. Bīm-i hicriñ vuṣlatıñda güldürür mü dilleri  

2. Fikr-i şenbe kūdegāna telḫ eder āẕīneyi  

 
6. vuṣlatdır:-dır 
        Gazel 45 
        Mısra: 7 
        Sevdiğine kavuşma, ulaşma. 

7. Muḳaddimāt-ı firāḳa netīce vuṣlatdır  

8. Ḳıyās budur ki mesāya nehār der-peydir  
 
7. vuṣlat: 
        Gazel 170 
        Mısra: 9 
        Sevdiğine kavuşma, ulaşma. 

9. İşte vuṣlat dedigiñ maḥż-ı tesellī oldu  

10. Bir baḳışda dil-i āvāreyi eglerdi firāḳ  
 

8. vuṣlatıñla:-ıñ, -la 
        Gazel 190 
        Mısra: 7 
        Sevdiğine kavuşma, ulaşma. 

7. Vuṣlatıñla ḳalbimi taʿmīr etmezsiñ benim  

8. Ḫāṭırım hicriñle vīrān olduġun bilmez misiñ  

 
9. vuṣlat: 
        Gazel 212 
        Mısra: 3 
        Sevdiğine kavuşma, ulaşma. 
3. Ne mümkin vuṣlat ile āşinā olmaḳ bu ʿālemde  

4. Ümīd-i şevḳle bī-hūde hemān ben pür-melāl oldum  

 
vuṣlat-ı dil-dāra: 
1. vuṣlat-ı dil-dāra:-a 
        Gazel 163 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye kavuşma. 

1. Kimde ḳudret var ola vuṣlat-ı dil-dāra şefīʿ  

2. Bülbül erbāb-ı çemenzārı ne eyler taṣdīʿ  

 
vuṣlat-ı şemʿa erem: 
1. vuṣlat-ı şemʿa erem:-em 
        Rübai 5 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Işığa kavuşmak || Pervanenin mumun etrafında 
dönerek ona ulaşmak istemesinden hareketle aşığın 
sevgiliye kavuşma isteği bağlamında. 
3. Pervāneyi gör nice erem vuṣlat-ı şemʿa  
4. Tā maḥv-ı vücūd etmeyicek vaṣla erilmez  
 
vuṣlat-ı şemʿi: 
1. vuṣlat-ı şemʿi:-i 
        Gazel 150 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (Sevgiliye) kavuşma mumu. 
5. Ne per ü bāli ne ḫod ṣabr u sükūnu ḳaldı  
6. Vuṣlat-ı şemʿi edelden dil-i pervāne heves  
 
vuṣūl bulmadadır: 
1. vuṣūl bulmadadır:-ma, -da, -dır 
        Kaside 18 
        Mısra: 110 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulaşmak, erişmek. 

109. Ḥaremeyn ehli olup sīr-i ġılāl-i niʿamıñ  

110. Keremiñ bulmadadır anda be-her sāl vuṣūl  
 
vuṣūl bulur: 
1. vuṣūl bulur:-ur 
        Kaside 18 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulaşmak, erişmek. 

83. Naẓar-ı luṭfuña bir mūr eger olsa ḳarīn  

84. Rütbe-i neml-i Süleymān’a bulur cāhı vuṣūl  
 
vuṣūl etdi: 
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1. vuṣūl etdi:-di 
        Kaside 18 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Erişmek, ulaşmak. 
3. Görünür ebr-i şitā eyledi bām üzre ḳıyām  

4. Etdi her pīşgeh-i revzene dey ḫayli vuṣūl  

 
 
vü: 
1. vü: 
        Kaside 1 
        Mısra: 94 
        Vü: ve. 
93. Ne siyeh baḫtıdır bu Mecnūn’uñ  

94. Vü ne Leylī’deki gül-efsūnuñ  

 
2. vü: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 63 
        Vü: ve. 

63. Bulsa Vecdī vü Ḥāletī n’ola  

64. Nuṭḳ-ı pākimle ḥālet-i ʿuẓmā  
 
3. vü: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 77 
        Vü: ve. 

77. ʿİṣmetī vü Bahāyi-i üstād  

78. ʿİzzetī vü Sükūni-i naḳḳād  

 
4. vü: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 78 
        Vü: ve. 

77. ʿİṣmetī vü Bahāyi-i üstād  

78. ʿİzzetī vü Sükūni-i naḳḳād  

 
5. vü: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 81 
        Vü: ve. 

81. Nāʾil ü Nāʾilī vü Neylī hep  

82. Reşk ederse şiʿrime ne ʿaceb  
 
6. vü: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 122 
        Vü: ve. 
121. Her kes oldu bu vādiye meftūn  

122. Bī-kes oldu maʿāni vü mażmūn  

 
7. vü: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 125 
        Vü: ve. 
125. Tāze vü köhne de olup maḫlūṭ  

126. Şiʿr-i pākīze-gūyu nā-merbūṭ  

 
8. vü: 
        Kısa Mesnevi 1 

        Mısra: 140 
        Vü: ve. 
139. Öyle bir ḥāle girdi kim dünyā  
140. Farḳ olunmaz eʿāli vü ednā  
 
9. vü: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 168 
        Vü: ve. 
167. ʿİlm ü fażl u fünūn-ı vālāya  
168. Ḫaṭṭ u imlā vü şiʿr ü inşāya  
 
10. vü: 
        Tarih 1 
        Mısra: 64 
        Vü: ve. 

63. Şeh-i ʿālem-neberd-i şīr-efken  

64. Ki medḥiyle cihān memlū vü meşḥūn  
 
11. vü: 
        Tarih 1 
        Mısra: 68 
        Vü: ve. 
67. Degil bir bende-i ednāsı anıñ  
68. Derinde Caʿfer ü Yaḥyā vü Hārūn  
 
12. vü: 
        Tarih 1 
        Mısra: 93 
        Vü: ve. 
93. Ẕekā sende seḫā vü luṭf sende  
94. Vücūdun eylemiş Ḥaḳ kenz-i maḫzūn  
 
13. vü: 
        Kaside 2 
        Mısra: 139 
        Vü: ve. 
139. Ḫaṭā vü cürmüme baḳma İlāh’ım  
140. Baña yā Rab yeter rūy-ı siyāhım     
 
14. vü: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 36 
        Vü: ve. 
35. Serv-ḳadler de olup bāga revān  
36. ʿİşret ārāste vü diller şādān  
 
15. vü: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 160 
        Vü: ve. 

159. Merḥamet et baña ey sīmīn-ten  

160. Ḥaẕer et nāle vü efġānımdan  
 
16. vü: 
        Tarih 3 
        Mısra: 83 
        Vü: ve. 
83. Reʾy-i pāki anı vü ani de reʾy-i pāki  
84. Gördü bu kār-ı bülendi de ẓuhūra aḥrā  
 
17. vü: 
        Tarih 3 
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        Mısra: 94 
        Vü: ve. 
93. Eyleyip ol daḫı erkānı sarāya daʿvet  
94. Meşveret eylediler hep ʿulemā vü vüzerā  
 
18. vü: 
        Tarih 3 
        Mısra: 130 
        Vü: ve. 

129. Ḳurup alayını çıḳdı o vezīr otaġa  

130. Ḳıldı teşyīʿ ser-ā-ser ʿulemā vü ṣulaḥā  

 
19. vü: 
        Tarih 3 
        Mısra: 168 
        Vü: ve. 
167. Baġlayıp ṣaflarını ʿasker-i ehl-i islām  
168. Ṭurdular yerli yerinde vüzerā vü ümerā  
 
20. vü: 
        Tahmis 3 
        Mısra: 24 
        Vü: ve. 
23. Ḫulūṣun añlamaḳ ister iseñ dil-i zārıñ  
24. Çeker mi cān ü göñülden cefā vü āzārıñ  
 
21. vü: 
        Kaside 4 
        Mısra: 10 
        Vü: ve. 
9. Ne şebdir ol şeb-i devlet-serāy-ı cümle-i ʿālem  

10. Ki mesrūr oldu hep anıñ ile dünyā vü mā-fīhā  

 
22. vü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 26 
        Vü: ve. 
25. Gülistān-ı maḥabbetde sezādır kendini etse  
26. Hezārāsā vü gül sā reng-i bālā şemʿ ü pervāne  
 
23. vü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 58 
        Vü: ve. 

57. O feyż ol feyż-i Rabbānī idi kim yoġidi aṣlā  

58. Gedā vü şeh hezār u verd-i raʿnā şemʿ ü pervāne  
 
24. vü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 61 
        Vü: ve. 
61. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde Leyli vü Mecnūn     
62. Ḫırām-ı ḳumri vü serv-i dil-ārā şemʿ ü pervāne  
 
25. vü: 
        Kaside 6 
        Mısra: 62 
        Vü: ve. 
61. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde Leyli vü Mecnūn     
62. Ḫırām-ı ḳumri vü serv-i dil-ārā şemʿ ü pervāne  
 
26. vü: 
        Tarih 8 

        Mısra: 25 
        Vü: ve. 

25. Gül-i zībā vü lāle sünbülān ʿaks eylemişdir hep  

26. Baḳınca çarḫa ṣanma ṣubḥ-ı ṣādıḳ eyledi işrāḳ  
 
27. vü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 46 
        Vü: ve. 
45. Odur o nūr-ı baṣar kim cihāda ʿazm etse  
46. Bile melāʾike vü evliyā ʿasākirdir  
 
28. vü: 
        Kaside 8 
        Mısra: 229 
        Vü: ve. 

229. Ola saḥābi vü āl-i şerīfine ṣalavāt  

230. Daḫı o dāʾireye kim o ẕāta dāʾirdir  
 
29. vü: 
        Kaside 10 
        Mısra: 130 
        Vü: ve. 

129. Saña besdir bu emr-i dehşet-ḫīz  

130. Ṭāḳ-ı Kisrā vü Vaḳʿa-i Pervīz  

 
30. vü: 
        Kaside 10 
        Mısra: 237 
        Vü: ve. 

237. Etmek içün tesellī vü tebcīl  

238. Geldi bir gün cenābına Cibrīl  

 
31. vü: 
        Kaside 10 
        Mısra: 316 
        Vü: ve. 
315. Yā bu muʿciz ki şöhret-ārādır  

316. Emr-i ʿālī vü sırr-ı vālādır  

 
32. vü: 
        Kaside 12 
        Mısra: 156 
        Vü: ve. 

155. Ḳaṣīʿ-i ḳaṣʿaya varınca eyledi taʿlīm  

156. Ḳabīl-i żamme vü fetḥa gürūh-ı meksūrı  

 
33. vü: 
        Kaside 12 
        Mısra: 160 
        Vü: ve. 
159. Olup muḫātabı yā Ādemü’skün ente emriyle  

160. Taʿallüm etdi münādī nidā vü meʾmūrı     

 
34. vü: 
        Rübai 13 
        Mısra: 1 
        Vü: ve. 
1. Sad-gūne cefā vü cevre oldu mahrem  

2. Etdi yine bu dil-i garībi pür-gam  
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35. vü: 
        Kaside 15 
        Mısra: 19 
        Vü: ve. 

19. Birin berīde vü birin güşād eder gūyā  

20. Dü çeşmi ḫıyre eder böyle kesret-i şevket  
 
36. vü: 
        Tarih 17 
        Mısra: 89 
        Vü: ve. 

89. Teng-destī vü keder ḥālim diger-gūn eyledi  

90. Gündüzüm sermā-yı hicrān her gecem sūz u enīn  

 
37. vü: 
        Kaside 17 
        Mısra: 15 
        Vü: ve. 

15. Ki vech-i arżda ancaḳ Medīne vü Mekke  

16. Bu iki buḳʿadır olan şerīf ü müstaḫkem  

 
38. vü: 
        Kaside 17 
        Mısra: 58 
        Vü: ve. 
57. Sipihr-i maʿdelet ü cūd Kaʿbe-i ḥācāt  
58. Meh-i münevver-i çarḫ-ı seḫā vü mihr-i himem  
 
39. vü: 
        Kaside 17 
        Mısra: 78 
        Vü: ve. 

77. Hemīşe tā edeler ḥācıyān-ı Beyt-i Şerīf  

78. Ṭavāf-ı Kaʿbe vü nūş-ı ḳarābe-i Zemzem  
 
40. vü: 
        Kaside 20 
        Mısra: 258 
        Vü: ve. 

257. Ḫaṭṭ u remy ü tüfeng ü her tertīb  

258. Şiʿr ü inşā vü ṣanʿat-ı teẕhīb  

 
41. vü: 
        Kaside 23 
        Mısra: 36 
        Vü: ve. 
35. O destūr-ı kerem-perver ki ṣıyt-ı luṭf-ı cūdundan  

36. Yanar reşk ile rūḥ-ı Bermekī vü Ḥātem-i Ṭāyī  

 
42. vü: 
        Tarih 24 
        Mısra: 27 
        Vü: ve. 
27. Destūr-ı aʿẓam Ḫıżr-pey misli degil Dārā vü Key  

28. Dünyā yanında leys-i şeyʾ merdūdudur sīm ile zer  

 
43. vü: 
        Kaside 24 
        Mısra: 30 
        Vü: ve. 

29. Ḥabbeẕā mültefet-i şāh-ı eḳālīm-i dehir  

30. Ṣadr-ı aʿlāya münāsib odur aḥrā vü cedīr  

 
44. vü: 
        Kaside 25 
        Mısra: 44 
        Vü: ve. 

43. Sen ol yek-tā dür-i gencīne-i luṭf u keremsin kim  

44. Vücūd-ı pākiñe olmaz bahā dünyā vü mā-fīhā  

 
45. vü: 
        Kaside 34 
        Mısra: 70 
        Vü: ve. 
69. Umūr-ı pāk-i ḫalḳı şerʿ ü ḳānūn ile gördükçe  

70. Kitābı kürsi vü şemşīri hem ʿarş-ı muʿallādır  

 
46. vü: 
        Matla 53 
        Mısra: 2 
        Vü: ve. 
1. Kime derler eger derseñ cihānda ʿārif-i bi’llāh  
2. Edendir terk dünyāyı vü ʿuḳbāyı li-vechi’llāh  
 
47. vü: 
        Müfret 62 
        Mısra: 1 
        Vü: ve. 
1. Ḥūri vü ġılmān ile birdir ser-ā-ser her biri  
2. Ṣaḥn-ı Kāġıd-ḫāne cennetden hemān bir ḳıṭʿadır  
 
48. vü: 
        Gazel 65 
        Mısra: 10 
        Vü: ve. 

9. Neyleyem şādī-i vaṣlı Sālimā verdi baña  

10. Firḳati ārāyiş-i ḥüsn ü bahā vü zīb ü fer  

 
49. vü: 
        Gazel 167 
        Mısra: 3 
        Vü: ve. 
3. Bu çetr-i aḫżara geldi vü gitdi  
4. Nice ḫayl-i kibār u nice eşrāf  
 
50. vü: 
        Gazel 177 
        Mısra: 1 
        Vü: ve. 
1. Nesā vü ṭıyneti bu devḥa-i ʿurūḳumuzuñ  
2. Semār u bārını telḫ eyledi vüsūḳumuzuñ  
 
51. vü: 
        Gazel 193 
        Mısra: 1 
        Vü: ve. 

1. Ey şeh-i mülk-i bahā vü nāzenīn ü bī-bedel  

2. Kişver-i ḥüsne ḫaṭıñ bir vech ile vermez ḫalel  
 
52. vü: 
        Gazel 245 
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        Mısra: 10 
        Vü: ve. 
9. Kendi ḥāliyle taḳayyüd eyleyen sālim olur  
10. Ṭolsa da bezm-i cihān ger fitne vü āşūb ile  
 
vücūd: 
1. vücūdu:-u 
        Lugaz 1 
        Mısra: 10 
        Beden, cisim, varlık. 

9. Eger rāḥat var ise var yine ol ẕāt-ı ʿālīden  

10. Muʿallā ser-te-ser ḫalḳı vücūdu kān-ı rıfʿatdir  
 
2. vücūdu:-u 
        Tarih 1 
        Mısra: 58 
        Beden, cisim, varlık. 
57. Cenāb-ı ḥażret-i Sulṭān Aḥmed  
58. Ki faḫr eyler vücūdu ile gerdūn  
 
3. vücūdun:-un 
        Tarih 1 
        Mısra: 94 
        Beden, cisim, varlık. 
93. Ẕekā sende seḫā vü luṭf sende  
94. Vücūdun eylemiş Ḥaḳ kenz-i maḫzūn  
 
4. vücūduñ:-uñ 
        Tarih 1 
        Mısra: 102 
        Beden, cisim, varlık. 
101. Söz olmaz intiẓāmıñ dāʾim olsun  

102. Vücūduñ ḥıfẓ ede Mevlā-yı bī-çūn  

 
5. vücūduñu:-uñ, -u 
        Diğer 2 
        Mısra: 99 
        Beden, cisim, varlık. 
99. Ḥıfẓ edip Ḥaḳ vücūduñu her gāh  
100. Ḥāfıẓıñ ola ḥażret-i Allāh  
 
6. vücūdum:-um 
        Kaside 3 
        Mısra: 32 
        Beden, cisim, varlık. 
31. Benim ālūd-ı çirk-āb-ı meẕellet  
32. Vücūdum ise ʿiṣyāndan ʿibāret  
 
7. vücūduna:-un, -a 
        Lugaz 3 
        Mısra: 10 
        Beden, cisim, varlık || Mum. 
9. Yaʿni her bir ḥurūfu aṣlı ḳadar  
10. Oldu zāʾid vücūduna ekser  
 
8. vücūdu:-u 
        Tarih 4 
        Mısra: 2 
        Varlık, mevcudiyet. 

1. Şeh-i ʿālī-tebār u ẓıll-i Mevlā  

2. Ki faḫr eyler vücūdu ile dünyā  
 
9. vücūdun:-un 
        Tarih 4 

        Mısra: 55 
        İnsan bedeni; mevcudiyet, varlık. 
55. Vücūdun beẕl ile rāh-ı cihāda  
56. Cihānda olmuş iken ʿayn-ı taḳvā  
 
10. vücūdunda:-un, -da 
        Lugaz 6 
        Mısra: 4 
        Beden, cisim, varlık. 
3. Ne ʿanāṣır var o şeyde ne beden  

4. Ne vücūdunda terākīb ne ten  

 
11. vücūd: 
        Matla 8 
        Mısra: 1 
        Beden, cisim, varlık. 
1. Üstüḫvān kim ol vücūd içre durur  
2. Baḥr-i ḥüsn ü ān gūyā mevc urur  
 
12. vücūda:-a 
        Kaside 9 
        Mısra: 11 
        Beden, cisim, varlık. 

11. Edip nūrun vücūda Ḥaḳ mebādī  

12. Ẓuhūr-ı kāʾināta ḳıldı bādī  

 
13. vücūdu:-u 
        Kaside 9 
        Mısra: 17 
        Beden, cisim, varlık. 
17. Vücūdu ẕāt-ı baḫta oldu bürhān  
18. Nihād-ı ḳalbe ḳālıb ḳālıba cān  
 
14. vücūduyla:-u, -yla 
        Kaside 9 
        Mısra: 34 
        Beden, cisim, varlık. 
33. Ne ins ü cin feleklerde melekler  
34. Vücūduyla ser-ā-pā faḫr ederler  
 
15. vücūdu:-u 
        Kaside 9 
        Mısra: 62 
        Beden, cisim, varlık. 
61. Anıñla evliyā buldu kerāmet  

62. Vücūdu ʿālemīne oldu raḥmet  

 
16. vücūduñu:-uñ, -u 
        Diğer 10 
        Mısra: 75 
        Beden, cisim, varlık. 
75. Cenāb-ı Ḥaḳḳ’a emānet edip vücūduñu biz  
76. Bu gūne ḳaldı ber-āverde bunda dest-i duʿā  
 
17. vücūdumuz:-umuz 
        Diğer 11 
        Mısra: 37 
        Beden, cisim, varlık. 
37. Ġamla oldu vücūdumuz çün nāl  
38. Tekye-i hicre olalı abdāl  
 
18. vücūda:-a 
        Kaside 12 
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        Mısra: 11 
        Beden, cisim, varlık. 

11. Vücūda ẓarf edip ʿaḳlı ḥakīm-perverişi  

12. ʿUmūma ḳoydu bu imkān-ı ḫāṣṣ-ı maḥṣūrı  
 
19. vücūdu:-u 
        Kaside 12 
        Mısra: 35 
        Beden, cisim, varlık. 

35. Vücūdu ol naẓar-ı kīmyā-eser etdi  

36. Bir aḫżar-āyine pākīze-cevher-i ṣūrı  

 
20. vücūduñ:-uñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 52 
        Beden, cisim, varlık. 
51. Açıldı ẕeyl-i nihān-perde-i tecelliyyāt  
52. Ẓuhūra geldi vücūduñ binā-yı maʿmūrı  
 
21. vücūduñ:-uñ 
        Kaside 12 
        Mısra: 68 
        Beden, cisim, varlık. 
67. Ṣadā-i naʿra-i Allāhu ekber etdi ẓuhūr  
68. Menāresinde vücūduñ görünce bu nūrı  
 
22. vücūdu:-u 
        Kaside 12 
        Mısra: 136 
        Beden, cisim, varlık. 

135. Budur o ṣunʿ-ı ṣanīʿ-i kemāl-i ünsiyyet  

136. Kim oldı cevher-i ṣulbüñ vücūdu gencūrı  
 
23. vücūduñ:-uñ 
        Kaside 13 
        Mısra: 88 
        Beden, cisim, varlık. 
87. Dāverā dānişverā dādār-ı çāker-perverā  
88. Ey vücūduñ sāye-i Ḥaḳ māye-i ʿizz ü ʿalā  
 
24. vücūduñ:-uñ 
        Kaside 14 
        Mısra: 28 
        Var olma, varlık. . 
27. Eyā sulṭān-ı ʿālem faḫr-i şāhān  
28. Vücūduñ oldu ḫalḳa luṭf-ı Raḥmān  
 
25. vücūduñdur:-uñ, -dur 
        Kaside 15 
        Mısra: 31 
        Beden, cisim, varlık. 

31. Eyā şehenşeh-i ʿālī-neseb vücūduñdur  

32. Veren şehāmete ḳadr-i celādet-i şevket  
 
26. vücūduña:-uñ, -a 
        Kaside 15 
        Mısra: 68 
        Beden, cisim, varlık. 

67. Şehenşeh-i ʿaẓamet-güsterā bihīn-ḳadrā  

68. Eyā vücūduña vā-beste devlet-i şevket  
 
27. vücūdu:-u 
        Tarih 18 

        Mısra: 30 
        Beden, cisim, varlık. 

29. Edīb ü ṣāf-dil maḫdūm-ı pākīze-şiyemdir kim  

30. Vücūdu ḥüsn-i aḫlāḳa maḥall-i müsteṭāb oldu  
 
28. vücūduyla:-u, -yla 
        Kaside 19 
        Mısra: 66 
        Beden, cisim, varlık. 

65. Olup ṣadr-ı nişīn her ṣadr-ı vālāsında devletle  

66. Vücūduyla bu gülşen pür olar envāʿ-ı envāre  
 
29. vücūdu:-u 
        Kaside 22 
        Mısra: 13 
        Beden, cisim, varlık. 
13. Kim vücūdu keremde yek-tādır  
14. Kef-i cūdu ʿaṭāda deryādır  
 
30. vücūdun:-un 
        Kaside 24 
        Mısra: 69 
        Beden, cisim, varlık. 
69. Ḥaḳ vücūdun ede āfāt-ı dehirden maḥfūẓ  

70. Dil-i vīrānemi pāyende ede dāmen-gīr  

 
31. vücūduñ:-uñ 
        Kaside 26 
        Mısra: 55 
        Beden, cisim, varlık. 
55. Ḥaḳ vücūduñ ede āfāt-ı dehirden maḥfūẓ  

56. Ola dil-şād be-her dem o kerīmü’l-küremā  

 
32. vücūduñ:-uñ 
        Kaside 29 
        Mısra: 42 
        Beden, cisim, varlık. 
41. Öyle bir ẕāt-ı mükerremsin eyā kān-ı kerem  
42. Oldu ser-cümle cihānyāna vücūduñ mefḫar  
 
33. vücūdu:-u 
        Kaside 34 
        Mısra: 56 
        Beden, cisim, varlık. 
55. Meh-i burc-ı keremdir neyyir-i tābān-ı aʿẓamdır  
56. Revernaḳ-baḫş-ı ʿālemdir vücūdu luṭf-ı ʿuẓmādır     
 
34. vücūdum:-um 
        Gazel 71 
        Mısra: 7 
        Beden, cisim, varlık. 
7. Tā ezelden bu vücūdum ḫāne-i derd ü elem  
8. Günde ṣaysañ nice kez ṣad kārbān-ı ġam gelir  
 
35. vücūdum:-um 
        Gazel 100 
        Mısra: 7 
        Beden, cisim, varlık. 
7. Vücūdum rūzgārıñ germ ü serdi eyledi lerzān  
8. Bu lerzişkāri ile deste cām almaḳ ne mümkindir  
 
36. vücūda:-a 
        Gazel 153 



2595 
 

        Mısra: 8 
        Beden, cisim, varlık. 
7. Geçer būd (u) ne-būd ile ser-ā-ser vaḳt pey-der-pey  
8. Ḳabā-yı maḥv u isbātı vücūda Ḥaḳ libās etmiş  
 
37. vücūduñ:-uñ 
        Gazel 167 
        Mısra: 1 
        Beden, cisim, varlık. 
1. Vücūduñ yoḳ yere gel etme itlāf  
2. Yeter ey dil hevā inṣāf inṣāf  
 
38. vücūd: 
        Gazel 179 
        Mısra: 12 
        Beden, cisim, varlık. 

11. Pertev-i mihr-i kerem ʿuşşāḳa teʾsīr etmiyor  

12. ʿĀlem-i endīşemizde ol vücūd olmaḳ gerek  

 
39. vücūduñ:-uñ 
        Gazel 228 
        Mısra: 6 
        Beden, cisim, varlık. 
5. Düşen ḳalḳmaz yaṭar hep künc-i dāmān-ı dil-ārāda  

6. Hemān ʿāşıḳ seniñ de tek vücūduñ bī-mecāl olsun  

 
vücūda geldi: 
1. vücūda geldi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaratılmak, doğmak. 
1. Verince emr-i vücūda irāde destūrı  

2. O emr gūş ile geldi vücūda meʾmūrī  

 
2. vücūda geldi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaratılma,var edilme,vücuda getirilme . 
69. Meger ki geldi vücūda o mürsel-i aḳdem  
70. Binā-yı biʿset ü baʿsiñ esās-ı maʿmūrı  
 
3. vücūda geldi:-di 
        Kaside 12 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Oluşmak, ortaya çıkmak, meydana gelmek. 
75. Vücūda geldi çü miḳrāṣ-ı lā’dan ol ḥulle  
76. Anıñla eyledi ilbās o ẕāt-ı meşkūrı  
 
vücūd-ı ʿālem-ārāsı: 
1. vücūd-ı ʿālem-ārāsı:-sı 
        Kaside 34 
        Mısra: 72 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cihanı süsleyen kişi. 
71. Sitāyiş ẕāt-ı pākiyle temeddüḥ etse şāyeste  

72. Vücūd-ı ʿālem-ārāsı anıñ zīrā ki yek-tādır  

 

vücūd-ı bī-naẓīrin: 

1. vücūd-ı bī-naẓīrin:-in 

        Kaside 30 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Benzeri olmayan kişi. 

27. Zamān-ı devletinde ol vücūd-ı bī-naẓīrin çarḫ  

28. Bi-ḥamdi’llāh leked-kūb etmez oldu merd ü dānāyı  
 
vücūd-ı hümāyūnuñ: 
1. vücūd-ı hümāyūnuñ:-uñ 
        Kaside 15 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu, mübarek beden || 3. Ahmed. 
75. Ḫudā vücūd-ı hümāyūnuñ eylesin maḥfūẓ  

76. Durup yemīn ü yesārıñda nuṣret-i şevket  

 
vücūd-ı manẓūrı: 
1. vücūd-ı manẓūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Görülen vücud || Hz. Âdem'in vücudu. 

49. Duyuldu nükte-i kenz-i ḫafīde bir maʿnā  

50. Olunca nüsḫa-i ʿālem vücūd-ı manẓūrı  
 
vücūd-ı memhūrı: 
1. vücūd-ı memhūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaratılış mührü || Allah'ın ruhları yaratması. 
21. Bulundu ḫayl-i gürūh-ı sipāh-ı rūḥ mevcūd  

22. Yedinden aldı Ṣanīʿ’iñ vücūd-ı memhūrı  

 
vücūd-ı mezbūrı: 
1. vücūd-ı mezbūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bahsedilen, adı geçen beden || Hz. Âdem'in vücudu. 

61. Bedīʿ-i ṣunʿ-ı Celīl-i ġarībetü’l-āsār  

62. Şu rütbe yapmış idi ol vücūd-ı mezbūrı  
 
vücūd-ı meẕkūrı: 
1. vücūd-ı meẕkūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zikredilen beden || Hz. Âdem'in vücudu. 

53. Edip ḫamīre-i pākin sirişt(e) dest-i ḳader  

54. Tamām yapdı yoġurdu vücūd-ı meẕkūrı  
 
vücūd-ı muḥteremiñ: 
1. vücūd-ı muḥteremiñ:-iñ 
        Diğer 2 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhterem, değerli kişi, mübarek zat. 
55. Bā-ḫuṣūṣ sen vücūd-ı muḥteremiñ  

56. Mīr-i ʿālī-nijād-ı müfteḫarıñ  
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vücūd-ı naḥīf: 

1. vücūd-ı naḥīf: 

        Diğer 11 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zayıf beden. 

29. Ṣıḥḥat üzre durur vücūd-ı naḥīf  

30. ʿĀfiyetde olup bu ʿabd-i żaʿīf  

 
vücūd-ı pāki: 
1. vücūd-ı pāki:-i 
        Kaside 25 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek beden. 
29. O destūr-ı himem-güster ki oldu ʿāleme yek-ser  
30. Vücūd-ı pāki maḥż-ı niʿmet-i Rabb-i kerem-baḫşā  
 
2. vücūd-ı pāki:-i 
        Kaside 30 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek beden || Şeyhülislam Ebe-zāde Abdullah 
Efendi. 
23. Cenāb-ı müfti-i ʿallāme ʿAbdu’llāh Efendi kim  

24. Vücūd-ı pāki zībende edip ol ṣadr-ı ʿulyāyı  

 
3. vücūd-ı pāki:-i 
        Kaside 32 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek beden || Mirzâ Mustafa Efendi. 
23. Ḥażret-i vālid-i mācid ki vücūd-ı pāki  

24. Köhne dībāce-i gerdūna verir zīb ü bahā  

 
vücūd-ı pākiñ: 
1. vücūd-ı pākiñ:-iñ 
        Kaside 25 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek beden || Sadrazam Damat Hasan Paşa. 
59. Recāmız dergeh-i Ḥaḳdan budur kim tā dem-i 
maḥşer  

60. Vücūd-ı pākiñ olsun zīb-baḫş-ı mesned-i zībā  

 
vücūd-ı pākiñe: 
1. vücūd-ı pākiñe:-iñ, -e 
        Kaside 25 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek beden || Sadrazam Damat Hasan Paşa. 

43. Sen ol yek-tā dür-i gencīne-i luṭf u keremsin kim  

44. Vücūd-ı pākiñe olmaz bahā dünyā vü mā-fīhā  

 
vücūd-ı pākini: 
1. vücūd-ı pākini:-in, -i 
        Kaside 12 
        Mısra: 126 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak,temiz beden || Hz. Âdem. 

125. Budur o ṣāfi-i ṣāfī-ḳadem ki ḥażret-i Ḥaḳ  

126. Vücūd-ı pākini etdi esās-ı maʿmūrī  

 
2. vücūd-ı pākiñi:-iñ, -i 
        Kaside 12 
        Mısra: 150 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak,temiz beden || Hz. Âdem. 
149. Sen ol şehenşeh-i rāmūzsun ki Ḥaḳḳ etdi  

150. Vücūd-ı pākiñi esrāra rāh-ı Çīnūr’ı  

 
vücūd-ı şāhvārına: 
1. vücūd-ı şāhvārına:-ın, -a 
        Kaside 25 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sultan gibi, yaraşır, benzer vücut. 

31. Hemīn perverde-i nīsān-ı iḥsān etmede Bārī  

32. Vücūd-ı şāhvārına sezā dense dür-i yek-tā  
 
vücūduñ maḥv eder: 
1. vücūduñ maḥv eder:-er 
        Gazel 174 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Aşk yolunda aşığın- kendinden geçmesi. 
11. Vücūduñ maḥv eder ʿuşşāḳ-ı zārıñ Sālimā ancaḳ  
12. Ḥabābāsā ḳudūm-ı yāre çeşm-i intiẓār olmaḳ  
 

vücūduñu bāḳī ede: 

1. vücūduñu bāḳī ede: 

        Diğer 11 
        Mısra: 123 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah uzun ömür versin manasına gelebilecek dua 
içerikli cümle. 

123. Ede bāḳī vücūduñu Bāḳī  

124. ʿĀlemīniñ hemīşe Ḫallāḳ’ı  

 
vücūh: 
1. vücūh: 
        Tarih 23 
        Mısra: 3 
        Çiçek bahçesi. 

3. Göreydi Ṭāḳ-ı Kisrā ṭarḥ-ı zībāsın vücūh ile  

4. Yüzün dāmānına ferşīde eyler idi yemāsā  

 
2. vücūh: 
        Kaside 32 
        Mısra: 22 
        Çiçek bahçesi. 

21. Ben de bülbül gibi ol ẕāt-ı şerīfiñ olsam  

22. Menḳabet-ḫvānı hezārān vücūh ile sezā  
 
vücūh-ı ḫāmirdir: 
1. vücūh-ı ḫāmirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 198 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hamurun sebepleri || Dünyâda yapılan kötülüklerin 
karşılığı. 
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197. O ʿarṣagehde ki diller olup ḫumār-ālūd  
198. Muḳaddem etdigi şeyden vücūh-ı ḫāmirdir  
 
vücūh-ı mestūrı: 
1. vücūh-ı mestūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli yönler, taraflar. 
33. O nūru eyledi mirʾāt-ı ʿālem-i ceberūt  
34. Göründü her ṣuveriñ hep vücūh-ı mestūrı  
 
vüsʿat: 
1. vüsʿat: 
        Kaside 10 
        Mısra: 490 
        Genişlik. 
489. Verdi miknet zamān-ı ṣıḥḥatde  
490. Vüsʿat ü fırṣat u selāmetde  
 
2. vüsʿatince:-ince 
        Kaside 13 
        Mısra: 30 
        Genişlik || Manevi sırları idrak kapasitesi. 
29. Mā-ḥaṣal esrār-ı Ḥaḳḳ olmaz nihān aṣḥābına  
30. Her kes almış vüsʿatince ḥiṣṣesin ser-tā-be-pā  
 
vüsūḳ: 
1. vüsūḳumuzuñ:-umuz, -uñ 
        Gazel 177 
        Mısra: 2 
        Ar. İtimat, itminân, emniyet. 
1. Nesā vü ṭıyneti bu devḥa-i ʿurūḳumuzuñ  
2. Semār u bārını telḫ eyledi vüsūḳumuzuñ  
 
vüzerā: 
1. vüzerā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 94 
        Vezirler. 
93. Eyleyip ol daḫı erkānı sarāya daʿvet  
94. Meşveret eylediler hep ʿulemā vü vüzerā  
 
2. vüzerā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 168 
        Vezirler. 
167. Baġlayıp ṣaflarını ʿasker-i ehl-i islām  
168. Ṭurdular yerli yerinde vüzerā vü ümerā  

 
2. 2. 27. Y 

 
ya: 
1. ya: 
        Tarih 3 
        Mısra: 149 
        Peki ya?. 
149. Ya kimiñ tuḥfe-i pākidir o nūr-ı nüvvār  
150. Nola el üzre ṭutarsa anı ʿālem her cā  
 
2. yā: 
        Kaside 3 
        Mısra: 3 
        Ü Nida, ey. 

3. Seniñ yā Rabb baña etdigiñ cūd    
4. Nice mümkin k’ola maḥsūb u maʿdūd  
 
3. yā: 
        Kaside 3 
        Mısra: 6 
        Nida, ey. 
5. Beni mülk-i cihānda ʿāḳil etdin  
6. Beni Ādem’de yā Rab dāḫil etdin  
 
4. yā: 
        Kaside 3 
        Mısra: 23 
        Nida, ey. 
23. Seniñ medḥiñi yā Rab sen bilirsiñ    
24. Yine kendi senāñı sen ḳılarsıñ  
 
5. yā: 
        Kaside 3 
        Mısra: 30 
        Nida, ey. 
29. Hemān şükrünü naʿmānıñ ʿaṭā ḳıl  
30. Tegāfülden bizi yā Rab cüdā kıl  
 
6. yā: 
        Kaside 3 
        Mısra: 37 
        Nida, ey. 
37. Benim murġ-ı dilim yā Rab ser-ā-pā  

38. Ẕünūbu āşiyān etdi dirīġā  

 
7. yā: 
        Kaside 3 
        Mısra: 39 
        Nida, ey. 

39. Şikāyet yā İlāhī nefs-i bedden  

40. Elinden dil-figār u ʿācizim ben  
 
8. yā: 
        Kaside 3 
        Mısra: 67 
        Nida, ey. 
67. Beni yā Rabb nefse etme maġlūb  
68. Anı ʿālemde baña etme maḥbūb    
 
9. yā: 
        Kaside 3 
        Mısra: 70 
        Nida, ey. 
69. Ḳamu nefsim ne etdiyse baña sen  
70. Bilirsin yeg anı yā Rabb benden  
 
10. yā: 
        Kaside 3 
        Mısra: 73 
        Nida, ey. 
73. Murādım ʿarż-ı ḥāldir saña yā Rab  
74. İki ʿālemde sensin baña maṭlab  
 
11. yā: 
        Kaside 3 
        Mısra: 77 
        Nida, ey. 
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77. Şerīkiñ mümteniʿdir yā İlāhī  

78. Kerem ḳıl pādişehler pādişāhı  
 
12. yā: 
        Kaside 3 
        Mısra: 107 
        Nida, ey. 

107. Cihān mülkünde yā Rabbī be-her gāh  

108. Ḫaṭālar ḳılmışız estaġfiru’llāh  
 
13. ya: 
        Diğer 3 
        Mısra: 141 
        Peki ya?. 
141. Ya o Ṭoplaröñü kim cennet-i meʾvāsādır  
142. O da dünyāda şehā misli bulunmaz cādır  
 
14. ya: 
        Gazel 3 
        Mısra: 2 
        Ve yahut. 

1. Añıp her üstüḫvān-ı nāzenīniñ mevc urur deryā  

2. Ya gördü mevce-i zülf-i güzīniñ mevc urur deryā  

 
15. yā: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 31 
        Ve yahut. 
31. Mütenebbih olur mu yā ammā  

32. Yine eyler ṭabīʿatin icrā  

 
16. yā: 
        Kaside 4 
        Mısra: 35 
        Nida, ey. 

35. Sen ol hādī-i rāh-ı rāstsın yā Resūla’llāh  

36. Gürūh-ı ümmete şerʿ-i şerīfiñ genc-i lā-yüfnā  

 
17. yā: 
        Muamma 7 
        Mısra: 2 
        Peki ya?. 

1. Māh-ı nev gibi tehīdir kāse meyden ḳaṭra yoḳ  

2. Gün-be-gün eksik mi yā başına rindānıñ elem  
 
18. ya: 
        Kaside 8 
        Mısra: 68 
        Peki ya?. 
67. Siyāh cāme giyer kim vesaḫ taḥammül eder  
68. Ya neylesin ki ḳalem bunda bir misāfirdir  
 
19. ya: 
        Diğer 9 
        Mısra: 118 
        Peki ya?. 
117. O da yoḳ aḳça ise ṣad ḥāşā  
118. Ya neye bunca renciş ü ġavġā  
 
20. yā: 
        Kaside 10 

        Mısra: 281 
        Peki ya?. 
281. Yā bu muʿciz degil mi dehşet-yāb  

282. Yaʿni teʾ mīn-i ʿayn-ı ḥāyıṭ u bāb  

 
21. yā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 291 
        Peki ya?. 
291. Yā bu muʿciz degil midir meşhūr  
292. Ki siyerlerde oldu hep mesṭūr  
 
22. yā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 315 
        Peki ya?. 
315. Yā bu muʿciz ki şöhret-ārādır  

316. Emr-i ʿālī vü sırr-ı vālādır  

 
23. yā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 409 
        Nida, ey. 

409. Yā İlāhī be-nūr-ı feyż-i suḫan  

410. Eyle luṭfuñla dīdemi rūşen  

 
24. yā: 
        Diğer 10 
        Mısra: 52 
        Ya. 

51. Cemīʿ-i vaḳtini ṣarf eylese kişi böyle  

52. Olur mu kāmil-i her fen bu rütbe bilmem yā  
 
25. ya: 
        Diğer 10 
        Mısra: 53 
        Peki ya?. 
53. Ya ol ẓarāfet ü nükhet maʿārife raġbet  
54. Olursa böyle gerek o ẕātlara ḥaḳḳā  
 
26. yā: 
        Tarih 12 
        Mısra: 29 
        Peki ya?. 
29. Yā niçün meyl etmeye bu cāya dil  
30. Olmaya mı cū ḳadar ṭabʿ-āşinā  
 
27. yā: 
        Gazel 18 
        Mısra: 4 
        Peki ya?. 

3. Derin etse netīce ḳudsiyān ile ṭavāf ʿāşıḳ  

4. Müselmāna baḳar mı yā o şūḫ-ı kāfirīn-ʿādet  

 
28. ya: 
        Kaside 23 
        Mısra: 38 
        Ya ... ya ... Birinden birinin olacağı sanılan iki iş 
için kullanılan bir söz. 

37. Ne destūr āṣaf-ı Cem-rütbe kim taḥḳīr eder gerdūn  

38. Der-i ḳudretde derbānı ya Efrīdun u Dārāyī  
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29. yā: 
        Gazel 79 
        Mısra: 3 
        Nida, ey. 

3. Çekenler kuḥl-i firḳat dīde-i ḫūn-bārıma yā Rab  

4. Miḥen mīlin dem-ā-dem çeşm-i giryānında bulsunlar  

 
30. yā: 
        Gazel 81 
        Mısra: 6 
        Peki ya?. 
5. Pā-māl-i rāh-ı ʿaşḳına bunca sitem ile  
6. Maḳṣūdu cevr ü nāz degil de yā nedir  
 
31. yanıñ:-nıñ 
        Gazel 95 
        Mısra: 3 
        Yay, ok atılan yay || Sevgilinin kaşı. 
3. Ṭayansın ol ḳaşı yanıñ ḫadengine aġyār  
4. O şāh-ı mülket-i behcet bugün ġażāya gider  
 
32. yā: 
        Gazel 97 
        Mısra: 4 
        Nida, ey. 
3. Ṭurmayıp ʿahde beni ġamla helāk eylediñiz  
4. Ṣag oluñ sizleri şimden gerü yā hū begler  
 
33. ya: 
        Gazel 230 
        Mısra: 2 
        Ve yahut. 
1. Kişi reʾyiyle dūr olmaḳ olur mu dil-sitānından  

2. Ya ādem ayrılır mı göz göre hīç ṭatlı cānından  

 
yā ādemü’skün ente: 
1. yā ādemü’skün ente: 
        Kaside 12 
        Mısra: 159 
        Kelime Tipi: Ayet 
        Veḳulnâ yâ âdemü-skün ente vezevcüke-lcennete 
vekülâ minhâ ragaden ḥaysü şi'tümâ. velâ taḳrabâ 
hâẕihi-şşecerate fetekûnâ mine-żżâlimîn. ( Bakara suresi 
35. Ayet) e (sonra) "Ey Âdem" dedik: "Sen ve eşin bu 
bahçeye yerleşin ve orada dilediğinizden serbestçe yiyin; 
ancak bir tek şu ağaca yaklaşmayın ki zalimlerden 
olmayasınız.". 
159. Olup muḫātabı yā Ādemü’skün ente emriyle  

160. Taʿallüm etdi münādī nidā vü meʾmūrı    

 
yā ādemü’skün ente emriyle: 
1. yā ādemü’skün ente emriyle:-yle 
        Kaside 11 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Ayet 
        "yâ Âdemü’skün ente ve zevcüke’l-cennete vekülâ 
minhâ ragaden: Ey Âdem! Eşin ve sen cennette kal, 
orada olandan istediğiniz yerde bol bol yiyin,...dedik". 
Kur'an: 2 / 35 ve 7 / 19 ayetlerinden alınmıştır. 
5. Muhātab oldu çün yā Ādemü’skün ente emriyle    

6. El üstünde ṭutardı ḳudsiyān ol ẕāt-ı ẕī-şānı  

 
ya ḫud: 

1. ya ḫud: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yahut, veyahut. 
25. Ya ḫud bir rāḥatü’l-ervāḥ sahbā  

26. Femi gūyā aña bir cām-ı mīnā  

 

yā ilāhī: 

1. yā ilāhī: 

        Kaside 1 
        Mısra: 135 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ey Allah'ım!. 

135. Yā İlāhī be-cūd-ı feyż-i yesār  

136. Yā İlāhī be-yüsr-i ehl-i ʿusār  

 

2. yā ilāhī: 

        Kaside 1 
        Mısra: 136 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ey Allah'ım!. 

135. Yā İlāhī be-cūd-ı feyż-i yesār  

136. Yā İlāhī be-yüsr-i ehl-i ʿusār  

 

3. yā ilāhī: 

        Kaside 1 
        Mısra: 137 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ey Allah'ım!. 

137. Yā İlāhī be-feyż-i sırr-ı seḥer  

138. Beni edip ʿināyete maẓhar  
 

4. yā ilāhī: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 213 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ey Allah'ım!. 

213. Yā İlāhī be-ḥaḳḳ-ı āyet-i Nūr  

214. Beni etme ḥimāyetiñden dūr  
 
yā mevlā: 
1. yā mevlā: 
        Tarih 3 
        Mısra: 124 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        " Ya Allah" diye söylenmek. 
123. Bu celādetle olup Bahr-i Siyāh’a ʿāzim  
124. Gitdiler cānib-i cenge diyerek yā Mevlā  
 
ya ne var: 
1. ya ne var: 
        Diğer 9 
        Mısra: 137 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -........ olsa idi- ne olurdu. 

137. Ya ne var bizlere o her-cāyī  

138. Etmese dar böyle her cāyı  
 
ya nice: 
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1. ya nice: 
        Müfret 55 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nasıl || Hiç mümkün mü?. 

1. Bu ṭarāvetle o ḫūn-rīzi bulunca tenhā  

2. Ya nice ölmesin Allāh’ı severseñ ādem  
 
yā rab: 
1. yā rab: 
        Kaside 2 
        Mısra: 140 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ey Rabb'im, Ey Allah'ım!. 
139. Ḫaṭā vü cürmüme baḳma İlāh’ım  
140. Baña yā Rab yeter rūy-ı siyāhım    
 
2. yā rab: 
        Kaside 2 
        Mısra: 145 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ey Rabb'im, Ey Allah'ım!. 
145. Gülistān-ı cihān durduḳça yā Rab  
146. Oḳunsun dünyede şiʿrim müretteb  
 
3. yā rab: 
        Gazel 7 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ey Rabb'im, Ey Allah'ım!. 
9. Dāmen-i Sālim bu çirk-āb-ı emelden pāk olup  
10. Eyle cūduñla müyesser maḳṣadım yā Rab baña  
 
4. yā rab: 
        Tarih 14 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ey Rabb'im, Ey Allah'ım!. 
7. Cihān ṭurduḳça yā Rab eyleyip maʿmūr u ābādān  
8. Derūnun pür-feraḥ görsün bu ḫānedānıñ aḥbābı    
 
5. yā rab: 
        Gazel 21 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ey Rabb'im, Ey Allah'ım!. 
5. Dil-i maḥzūn-ı firḳatkārımı sen  

6. O bīgāneyle yā Rab āşinā et  

 
6. yā rab: 
        Tarih 24 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ey Rabb'im, Ey Allah'ım!. 
31. Allāh edip ġamdan maṣūn şāhenşehe baġışlasun  
32. Yā Rab cihān ṭolsun bütün iḳbāli ile ser-te-ser  
 
7. yā rab: 
        Kaside 31 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ey Rabb'im, Ey Allah'ım!. 
41. Buldu ẕātıyla şeref mesned-i ṣadr-ı fetvā  

42. Yā Rab ol ṣadrı hemīn melceʾ-i dünyā eyle  

 
8. yā rab: 
        Kaside 31 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ey Rabb'im, Ey Allah'ım!. 
43. Bizi her bār sezā-yı kerem eyler yā Rab  
44. Ẕātını devlet ü ʿizzetle muʿallā eyle  
 
9. yā rab: 
        Kaside 31 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ey Rabb'im, Ey Allah'ım!. 

91. Ṣadr-ı fetvāyı edip ẕātı ile zīb-āver  

92. Yā Rab ol dergehi iḥsānıña meʾvā eyle  
 
10. yā rab: 
        Gazel 56 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ey Rabb'im, Ey Allah'ım!. 
1. ʿArż eyleyince rāzını dil nā-tüvān olur  
2. Yā Rab o ṭıfl-ı ʿişve ne şūḫ-ı cihān olur  
 
11. yā rab: 
        Gazel 247 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ey Rabb'im, Ey Allah'ım!. 
7. Görsün nic’olur ʿāşıḳına cevr ü eziyyet  
8. Yā Rab o cefākārı da benden beter eyle  
 
(yā) yā: 
1. (yā) yā: 
        Gazel 99 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İkili karşılaştırmaları ifade etmek için kullanılan 
bir bağlaç. 

9. Sezādır (yā) ḳabūl ü yā müʾeddī-i şeʾāmet mi  

10. Suḫanda bilsem ey Sālim baña āyā nedir derler  
 
ya ya: 
1. ya ya: 
        Müfret 56 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ya....ya da bağlacı. 

1. Bu kīnedārgeh-i raḳīb-i cihānda ādem  

2. Ya öldürür ya ölür rezmgāh-ı düşmende  
 
2. ya yā: 
        Gazel 148 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ya... Ya da. 
3. Ya firḳatdir kelāmı yā peyām-ı sūziş-i hicrān  

4. O ġamze bundan özge biz ġarībe bir cevāb etmez  

 
yabānda ḳomaz: 
1. yabānda ḳomaz:-maz 
        Kaside 12 



2601 
 

        Mısra: 192 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dışarıda tutmak, dışlamak. 
191. Tevessül eyledim Allāh’a naʿt-i pākiñle  

192. Ümīddir ki yabānda ḳomaz bu meḥcūrı  

 
yād: 
1. yādımı:-ım, -ı 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 45 
        Hatırlama,anma. 
45. Yād-ı mihr-i rūyuñ eyler yādımı her rūz nūr  

46. Meh cebīniñ fikri her şeb tīre baḫtım rūşenā  

 
2. yādımdan:-ım, -dan 
        Gazel 13 
        Mısra: 3 
        Hatırlama,anma. 
3. Egerçi oldu yādımdan der-āġūş-ı miyānıñ dūr  
4. Dü çeşmimden ḫayāliñ olmaz ammā her zamān ġāʾib  
 
yād ederdi: 
1. yād ederdi:-er, -di 
        Kaside 19 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yad etmek; yad edip: Anmak, hatırlamak. 
69. Bu resme yād ederdi ẕikr-i evṣāf-ı şehenşāhı  
70. Derūn-ı ḥavżda āb-ı muṣaffā gelse güftāre  
 
yād ederken: 
1. yād ederken:-er, -ken 
        Tarih 1 
        Mısra: 107 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anma, hatırlama. 

107. Medīḥiñ yād ederken midḥatiñde  

108. Ġazel-sencīde etmek ṭabʿ-ı mevzūn  

 
2. yād ederken:-er, -ken 
        Gazel 290 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anmak, hatırlamak. 
5. Bināgūşuñla çeşmiñ yād ederken gūş edip sāġar  
6. Baña meclisde tāze her ḥabābın çeşm ü gūş etdi  
 
yād ederler: 
1. yād ederler:-er, -ler 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 183 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anma, hatırlama. 
183. Yād ederler işidip aḥvālin  
184. Süḫresi ola yolda eṭfālin  
 
yād edip: 
1. yād edip:-ip 
        Tesdis 1 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anmak, hatırlamak. 

3. Be-her-şeb yād edip āh etme ey dil kākül-i yāri  

4. Cihānı bī-ḥużūr etdiñ nedir bu nāle vü zārī  

 
2. yād edip:-ip 
        Diğer 4 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anma, hatırlama. 
83. Yād edip daḫı duʿā ile beni  
84. Geh ṭavāfıñda recā ile beni  
 
3. yād edip:-ip 
        Kaside 9 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anmak, hatırlamak. 
55. Edip Ādem Ṣafiyyu’llāh anı yād  
56. Ḳabūl-i tevbesiyle oldu dil-şād  
 
4. yād edip:-ip 
        Diğer 9 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anmak, hatırlamak. 

95. İster iseñ ġarībiñe kerem et  

96. Yād edip luṭfuñ ile muġtenem et  
 
5. yād edip:-ip 
        Gazel 92 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anmak, hatırlamak. 
9. Ben agladıḳça Sālim o gül-rūyu yād edip  

10. Her bir sirişk-i dīde-i giryān gül-āb olur  

 
6. yād edip:-ip 
        Gazel 196 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anmak, hatırlamak. 

1. Yād edip kūyunda āh-ı āteşīnim neyleyim  

2. ʿArż edip bī-hūde ben aña enīnim neyleyim  

 
yād ellerde: 
1. yād ellerde:-ler, -de 
        Tesdis 1 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yabancı yerler. 

5. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

6. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı gam giriftārı  
 
2. yād ellerde:-ler, -de 
        Tesdis 1 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yabancı yerler. 

11. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

12. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  
 
3. yād ellerde:-ler, -de 
        Tesdis 1 
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        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yabancı yerler. 

23. Olur hādī reh-i maḳsūda bir gün ḥażret-i Bārī  

24. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  
 
4. yād ellerde:-ler, -de 
        Tesdis 1 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yabancı yerler. 

29. Olur hādī reh-i maḳṣūda bir gün ḥażret-i Bārī  

30. Bu yād ellerde ḳalmaz dāmgāh-ı ġam giriftārı  
 
5. yād ellerde:-ler, -de 
        Tarih 17 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yabancı yerler. 
91. Yād ellerde neler çekdik şikāyet olmasın  

92. Kimseye göstermesin ʿālemde Rabbü’l-ʿālemīn  

 
yād etdikçe: 
1. yād etdikçe:-dikçe 
        Tesdis 4 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anmak, hatırlamak. 
9. Rūy u zülfün yād etdikçe be-her ṣubḥ u mesā  
10. Āsumāna olsa peyveste benim āhım sezā  
 
yād etmedin: 
1. yād etmedin:-me, -din 
        Müfret 82 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anmak, hatırlamak. 
1. Cemāliñ muṣḥafın yād etmedin sebḳat eder āhım  
2. Kitāb-ı naḥvde "iżmār ḳable’ẕ-ẕikr" cāʾizdir  
 
yād etsinler: 
1. yād etsinler:-sin, -ler 
        Gazel 51 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anmak, hatırlamak. 

7. Gerek nīk ü gerek bed yād etsinler beni aʿdā  

8. O şāhıñ meclisinde ārzū meẕkūr olmaḳdır  
 
yād eyle: 
1. yād eyle: 
        Müfret 64 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatırlamak, anmak. 
1. Cevriñ ile yād eyle gāh gāh  
2. İltifātıñ kesme benden sevdigim  
 
yād eyledikçe: 
1. yād eyledikçe:-dikçe 
        Diğer 2 
        Mısra: 59 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatırlamak, anmak. 
59. Ruḫlarıñ yād eyledikçe derūn  

60. Olmada sīne gülsitān-nümūn  

 
yād eylediñ: 
1. yād eylediñ:-diñ 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatırlamak, anmak. 

9. Dirīġ ey ārzū-yı ṭabʿ-ı pür-ġam  

10. Beni sū-yı feraḥdan eylediñ yād  
 
yād eyleyip: 
1. yād eyleyip:-yip 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatırlamak, anmak. 

57. Zülf-i müşgīniñle mihr-i rūyuñu yād eyleyip  

58. Saña her şeb Sālim’iñ budur duʿāsı tā seḥer  
 
2. yād eyleyip:-yip 
        Tahmis 1 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatırlamak, anmak. 
3. Deme yād eyleyip Leylā’yı Mecnūn’a cefā etmiş  
4. O dem üstād-ı ḥikmet vażʿ-ı ḳānūn-ı vefā etmiş  
 
3. yād eyleyip:-yip 
        Gazel 288 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anmak, bahsetmek. 
9. Sālim muʿaṭṭar etdi midādıyla ʿālemi  
10. Yād eyleyip cihāna o zülf-i muʿanberi  
 
yād ḳıl: 
1. yād ḳıl: 
        Matla 9 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatırlamak, anmak. 
1. Ṭurra inmiş sāye ṣalmış ruḫlarına ey göñül  
2. Var o māha geceñiz ḫayr ola gūyun yād ḳıl  
 
yād ola: 
1. yād ola:-a 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatırlanmak. 

77. Yād ola ortada gāhīce meyān  

78. Geh aġızlarda geze laʿl ü dehān  
 
yād olup: 
1. yād olup:-up 
        Diğer 9 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatırlanmak, hatırlamak. 
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55. Yād olup cümle ṣoḥbet eylerdik  
56. Ḳatı şāhāne ülfet eylerdik  
 
yād olur: 
1. yād olur:-ur 
        Gazel 265 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatırlanmak. 

3. Ne pes tertīb-i dūndur āsitān-ı çarḫ-ı keç-revde  

4. Ser-ā-pā āşinālar yād olur bīgāneden ṣoñra  

 
yād olurlar: 
1. yād olurlar:-ur, -lar 
        Gazel 119 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatırlanmak. 
3. Ser-ā-pā āşinālar yād olurlar āsitānıñda  

4. Ser-i kūyuñda ammā bu dil-i bīgāne söylenmez  

 
yād-ı mihr-i rūyuñ: 
1. yād-ı mihr-i rūyuñ:-uñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- güneş gibi aydınlık, güzel yüzünü 
hatırlama. 
45. Yād-ı mihr-i rūyuñ eyler yādımı her rūz nūr  

46. Meh cebīniñ fikri her şeb tīre baḫtım rūşenā  

 
yād-ı rūyuñla: 
1. yād-ı rūyuñla:-uñ, -la 
        Gazel 62 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yüzünün hatırlanması. 
7. Yād-ı rūyuñla neẓāre eyledikçe cismime  
8. Dāġ-ı sinem baña kendin verd-i ḫod-rū gösterir  
 
2. yād-ı rūyuñla:-uñ, -la 
        Gazel 179 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin yüzünün hatırlanması. 
3. Āh-ı ʿāşıḳ āfitābım yād-ı rūyuñla seniñ  
4. Āteş-endāz-ı dil-i çarḫ-ı ʿanūd olmaḳ gerek  
 
yād-ı ṭabʿa gelmez: 
1. yād-ı ṭabʿa gelmez:-mez 
        Gazel 141 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatırlamak. 
3. Ḳalır bir meclise daḫı beyān-ı ḥālim elbette  
4. Seni gördükçe yād-ı ṭabʿa naḳl-i mā-cerā gelmez  
 
yād-ı zamān-ı eylūl eder: 
1. yād-ı zamān-ı eylūl eder:-er 
        Kaside 18 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eylül ayını hatırlamak. 

33. Dīdesinden dökülen lüʾlelerin āb-ı revān  

34. Ḳaṭra-ber-ḳaṭra eder yād-ı zamān-ı eylūl  
 
yād-ı zülfüñ: 
1. yād-ı zülfüñ:-üñ 
        Gazel 7 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saçı anmak || Sevgilinin saçlarını hatırlamak. 

1. Yād-ı zülfüñ dilde tesbīḥim durur her şeb baña  

2. Bir nefes gitmez ḫayāliñ fikri hem-meşreb baña  
 
2. yād-ı zülfüñ:-üñ 
        Kaside 30 
        Mısra: 99 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçını anmak. 

99. Be-her-şeb yād-ı zülfüñ ile āhım cevr-i bī-ḥaddim  

100. ʿAyān eyler cihāna rütbe-i Mecnūn u Leylā’yı  
 
yādigār: 
1. yādigārıñ:-ıñ 
        Muamma 30 
        Mısra: 2 
        Hatıra, anı. 
1. Çāresi ʿaşḳıñ ʿāşıḳa ġamıdır  
2. Yādigārıñ buḫūrı meryemidir  
 
2. yādigār: 
        Matla 31 
        Mısra: 1 
        Hatıra || Armağan, hediye. 
1. Bir yādigār getirmez bize kūy-ı yārdan  
2. Çoḳdur bizim şikāyetimiz rūzgārdan  
 
3. yādigār: 
        Gazel 267 
        Mısra: 2 
        Hatıra, anı. 
1. Rūzgār öyle degildir ki demek mümkin ola  
2. Yādigār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
4. yādigār: 
        Gazel 267 
        Mısra: 10 
        Hatıra, anı. 
9. Saña Sālim o füsūn-sāzı nice añladayım  
10. Yādigār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
yādıma geldikçe: 
1. yādıma geldikçe:-dik, -çe-ım, -a 
        Gazel 60 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hatırlamak. 

3. Yādıma geldikçe naḳşıñ eylemem bī-hūde āh  

4. Nālemiz aʿyān-ı şehr-i ʿaşḳımız taʿrīf eder  

 
yaġ: 
1. yaġan:-an 
        Kaside 23 
        Mısra: 24 
        (Yağmur, kar, dolu vb.) Gökten yere düşmek. 
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23. Hevā mı vaṣf-ı deyde ebr-i kilk-i dür-nisārımdan  
24. Yaġan berfi ṣanırlar ṣafḥanıñ reng-i semensāyı  
 
yaġmā etdi: 
1. yaġmā etdi:-di 
        Kaside 5 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yok etmek, bitirmek, tüketmek. 
93. Āh kim niceye dek ola melālim efzūn  
94. Āh kim ḫırmen-i ṣabrı heves etdi yaġmā  
 
yaġmā eyledi: 
1. yaġmā eyledi:-di 
        Muamma 22 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yağmalamak, talan etmek || Sevgilinin eziyetlerine 
aşığın sabrının tükenmesi. 

1. Ḥarāmī ḫāl-i dil-ber māl-i ṣabrım eyledi yaġmā  

2. Ḳanāʿat etmeyip tekrār bu göñlüm ṭaleb eyler  
 
yaġmā olmuş: 
1. yaġmā olmuş:-muş 
        Tarih 3 
        Mısra: 178 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yağmalamak || Dağılmak, hezimete uğramak. 
177. Münhezim olmuş idi iki taburu anıñ  

178. Evvelīn ḥamlede olmuş idi yek-ser yaġmā  

 
yaġmāya gider: 
1. yaġmāya gider:-er 
        Müfret 59 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yağmalamak || Âşığın bakışı ile sevgiliyi perişan 
etmesi. 
1. Vaḳt ile ḳırar ġamzeler ʿuşşāḳıñı cānā  
2. Yaġmāya gider leşker-i Tatar Ḳırım’da  
 
yaḫ: 
1. yaḫ: 
        Kaside 18 
        Mısra: 7 
        Buz. 

7. Yaḫ degildir ṭaraf-ı bāmda āvīze olan  

8. Ḫāne taḫmīnine dey eyledi vażʿ-ı şākūl  

 
2. yaḫdan:-dan 
        Kaside 23 
        Mısra: 5 
        Buz. 

5. Cihān āyīne-ḫāne oldu baḳsañ cā-be-cā yaḫdan  

6. Bürūdet gösterir timsāle bütler ziyy-i ḥummāyī  

 
yaḫ-beste: 
1. yaḫ-beste: 
        Kaside 23 
        Mısra: 10 
        Buz tutmuş, buz kaplamış olmak. 

9. Felek bir ṣarı yāḳūtu ṣanır faṣṣ-ı nigīn etmiş  

10. Gören yaḫ-beste ʿayn-ı āfitāb-ı ʿālem-ārāyı  
 
yaḫşı: 
1. yaḫşı: 
        Gazel 130 
        Mısra: 8 
        Güzel, iyi. 

7. Esīr-i ġamze-i tatarı olmayan diller  

8. Efendi yaḫşı ne imiş yaman nedir bilmez  
 
2. yaḫşı: 
        Gazel 149 
        Mısra: 8 
        Güzel, iyi. 
7. Beni gönülde ara ṭuymadan o ġamze beni  
8. Bilirse yaḫşı bilir ol yamāna yoḳ sözümüz  
 
yaḥyā: 
1. yaḥyā: 
        Tarih 1 
        Mısra: 68 
        Hârûn Reşîd’in vezirliğini yapan üç Bermekî’den 
biri (Şemseddin Sâmî, 1306. 2616). Kerem ve 
cömertliğiyle meşhurdur (bkz. Bermekî, Bermekiyân). 
67. Degil bir bende-i ednāsı anıñ  
68. Derinde Caʿfer ü Yaḥyā vü Hārūn  
 
2. yaḥyā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 376 
        Gül-i sad-berg isimli eseri olan 17. yy alimi 
Bostanzade Yahya. 
375. Ne güzel nuṭḳ-ı pākdir bu edā  
376. Gül-i Ṣad-berg’de demiş Yaḥyā  
 
yaḳ: 
1. yaḳsa:-sa 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 44 
        Yakmak || Gönlü tutuşturmak, ıstırap çektirmek. 
43. Gülşeniñ lāle göñül micmeridir  

44. Sīnesin dāġ ile yaḳsa yeridir  

 
2. yaḳmış:-mış 
        Diğer 9 
        Mısra: 77 
        Ateşe vermek, acıtmak. 

77. Yaʿni yaḳmış raḳīb-i Nemrūd-dem  

78. Nār-ı ṭaʿn içre anı müstaḥkem  
 
3. yaḳar:-ar 
        Gazel 54 
        Mısra: 3 
        Yakmak, mecazen yok etmek. 
3. Yaḳar erbāb-ı ʿaşḳı bülbülüñ feryādı ser-tā-ser  
4. Dehān-ı ʿāşıḳ-ı sūzānda elḥān āteşdir  
 
yaḳıl: 
1. yaḳılmış:-mış 
        Gazel 72 
        Mısra: 2 
        Yakılmak || Aşk ateşine düşmek. 
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1. Göñül pervāneveş şemʿ-i ruḫuyla nāre düşmüşdür  
2. Yaḳılmış āteş-i ʿaşḳ ile bir āvāre düşmüşdür  
 

yaḳīn: 

1. yaḳīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 36 
        Yakın. 
35. Böyledir ġarḳ-āb-ı baḥr-i ġurbet ü endūh iñen  

36. Gülşen-i maʿnāma taḳlīd etmede dūr u yaḳīn  

 

2. yaḳīnim: 

        Gazel 196 
        Mısra: 8 
        Şeksiz ilim, bir şeyi şeksiz olarak bilme. 
7. Zühd ile etmem temedduḥ ḳurb-ı ḫāsü’l-ḫāṣdan  

8. Yine baḳsañ ṣūfiyā senden yaḳīnim neyleyim  

 

yaḳīn oldum: 

1. yaḳīn oldum:-dum 

        Tarih 17 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaklaşmak. 
59. Ḫaste-i nādir-ʿilāc iken ḥużūrum var idi  

60. Ṣadra teşrīfiñle oldum bezm-i ümmīde yaḳīn  

 

yaḳīn olmadı: 

1. yaḳīn olmadı:-ma, -di 

        Kaside 10 
        Mısra: 353 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaklaşmak. 

353. Ṭarfına oldu olmadı o yaḳīn  

354. Ricʿat-i ḳahḳar ile döndü laʿīn  

 

yaḳīn olmaḳ: 

1. yaḳīn olmaḳ:-maḳ 

        Tarih 17 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaklaşmak. 

75. Cerre çıḳsa cūduña vermez naḳīṣa şānına  

76. İsteriz hep āsitān-ı pākiñe olmaḳ yaḳīn  

 

yaḳīn olmaya: 

1. yaḳīn olmaya:-ma, -ya 

        Kaside 1 
        Mısra: 95 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaklaşmak. 

95. Olmaya yine bezm-i kāma yaḳīn  

96. Telḫ ederse ḫayālini Şīrīn  

 

yaḳīn olur: 

1. yaḳīn olur:-ur 

        Gazel 55 
        Mısra: 6 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaklaşmak. 

5. Neẓẓāreden ne deñlü baʿīd olsa dil yine  

6. Sen çeşm-i dūr-bīn ile baḳsañ yaḳīn olur  

 
yaḳıp kül eyledi: 
1. yaḳıp kül eyledi:-di-ıp 
        Gazel 18 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Sevgiliye duyulan aşktan dolayı perişan hale 
gelmek. 

9. Ġarībe dil-nüvāz olmaḳ ne mümkin Sālimā eller  

10. Yaḳıp kül eyledi ekser bizi bu āteşīn-ʿādet  

 
yaḳış: 
1. yaḳışmaz:-maz 
        Lugaz 1 
        Mısra: 23 
        Uygun olmak. 
23. Buña ḳum sāʿati dense yaḳışmaz ġayrı bir şeydir  
24. Çalar çaġrır lisānınca o da bir başḳa diḳḳatdir  
 
2. yaḳışmaz:-maz 
        Tarih 11 
        Mısra: 9 
        Uygun olmak. 
9. Hālesiz māh yaḳışmaz şeb-i deycūr içre  

10. Sāde olsa ḳamere olmaya bu ḳāl ile ḳīl  

 
3. yaḳışmaz:-maz 
        Matla 68 
        Mısra: 2 
        Uygun olmak. 
1. ʿİtābında bile başḳa ḥüsün var  
2. Yaḳışmaz her dehāna şekl-i āzār  
 
4. yaḳışmaz:-maz 
        Gazel 253 
        Mısra: 9 
        Uygun olmak. 
9. Yaḳışmaz ġayrı bir yerde eylemek ārām ey Sālim  
10. Ederseñ āsitān-ı dil-beri cāy-ı ferāġ eyle  
 
5. yaḳışmaz:-maz 
        Gazel 285 
        Mısra: 3 
        Uygun olmak. 

3. Her perī-rūya yaḳışmaz cilve-i nāz u niyāz  

4. Dil-beriñ nāzik gerekdir nāz u istiġnāları  
 
yaḳlaş: 
1. yaḳlaşma:-ma 
        Matla 24 
        Mısra: 1 
        Yakın duruma gelmek, aradaki zaman veya mesâfe 
azalacak şekilde ilerlemek. 
1. Ulaşıp zülfüne yaḳlaşma göñül dil-dāra  
2. Oldu Manṣūr’u sebeb aṣmaga bu dil dāra  
 
yaʿḳūb: 
1. yaʿḳūb: 
        Kaside 9 
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        Mısra: 59 
        Hz. Ya'kûb. 
59. Edip Yaʿḳūb çeşmin nūru rūşen  

60. Ḫalīlu’llāh’a ḳıldı nārı gülşen  

 
yāḳūt: 
1. yāḳūtu:-u 
        Kaside 23 
        Mısra: 9 
        Ar. Cevahir kısmından bu isim ile maruf zî-kıymet 
taş. 

9. Felek bir ṣarı yāḳūtu ṣanır faṣṣ-ı nigīn etmiş  

10. Gören yaḫ-beste ʿayn-ı āfitāb-ı ʿālem-ārāyı  
 
yāḳūt eder: 
1. yāḳūt eder:-er 
        Matla 62 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yakut renge dönüştürmek || Allah'ın lale çiçeklerini 
yaratarak yeryüzünü yakut renginde süslemesi. 
1. Yoġ iken lāle-i ḥamrāyı edip medḥe sezā  
2. Ḫāki yāḳūt eder geh eser-i feyż-i Ḫudā  
 
yāḳūt-ı ʿaden: 
1. yāḳūt-ı ʿaden: 
        Kaside 19 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aden yakutu || Bahçenin, çimenliğin güzelliği. 
49. Kirās-ı āli yāḳūt-ı ʿAden kendisi ʿadn olmuş  
50. Nihālistānı zeyn olmuş hezārān nevʿ-i esmāre  
 
yāḳūt-ı ter-i şehvār: 
1. yāḳūt-ı ter-i şehvār: 
        Kaside 25 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişaha yaraşır yeni yakut. 

37. Zihī kān-ı kerem kim bir kimesne tāb-ı luṭfundan  

38. Olur sencīde yāḳūt-ı ter-i şehvār ile ḫārā  

 
yāḳūt-miḳdār eyledi: 
1. yāḳūt-miḳdār eyledi:-di 
        Kaside 35 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin dudaklarını renginde dolayı- yakuta 
benzetmek. 

39. Ḥāṣılı ḥālet-i teʾsīr-i kelām-ı şuʿarā  

40. Eyledi laʿl-i müẕāb-ı meyi yāḳūt-miḳdār  
 
yalan: 
1. yalandır:-dır 
        Matla 70 
        Mısra: 2 
        Doğru olmayan, gerçeğe uymayan söz || Vaizin 
sözleri. 
1. Dürūġ-ı vaʿde gerek ede vāʿiẓi o yılandır  
2. Der ise ger o yılanım inanma kim o yalandır  
 
2. yalandır:-dır 
        Müfret 75 

        Mısra: 1 
        Doğru olmayan, gerçeğe uymayan söz,. 
1. Ẓāhirde saña zāhidiñ evżāʿı yalandır  
2. Ḫalvetde yüzüñ görse eger ṣabr edemezdi  
 
yalancı: 
1. yalancı: 
        Gazel 128 
        Mısra: 3 
        Yalancı, güvenilmez. 
3. Mecāz ʿālemi budur yalancı dünyāda  

4. Ḥaḳīḳi ṣādıḳını dil-rübā ḳabūl etmez  

 
yālı: 
1. yālıda:-da 
        Diğer 7 
        Mısra: 9 
        Su kıyısında yapılmış büyük ve görkemli ev. 
9. Buyuruñ yālıda rāḥat buyuruñ  
10. Daʿvet-i ḫāṣṣa icābet buyuruñ  
 

yaʿlī: 

1. yaʿlī: 

        Kaside 10 
        Mısra: 157 
        Özel isim. 

157. Bu da Yaʿlī rivāyeti üzere  

158. Sābit oldu taḥarrük-i şecere  
 

2. yaʿlī’den:-den 

        Kaside 10 
        Mısra: 165 
        Özel isim. 

165. Bu da naḳl oldu böyle Yaʿlī’den  

166. O seferde gelip yine bir zen  
 
yalın yüzlü: 
1. yalın yüzlü: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak yüzlü || Mum. 
35. Bir yalın yüzlü şūḫdır o cevān  

36. Līk ammā edebsiz-i devrān  

 
2. yalın yüzlü: 
        Gazel 164 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzü açık, aydınlık, parlak || Güzel yüzlü sevgili. 
5. Bir yalın yüzlü cevāna aḳıdıp mihrini ḥayf  
6. Eylemiş cümle ġamı başına der-kār şemiʿ  
 
yalıñız: 
1. yalıñız: 
        Tarih 17 
        Mısra: 101 
        Sadece. 
101. Yalıñız sermā-yı deyle ḫātırım işkeste mi  

102. Tāb-ı temmūz eyledi sīnem firāḳ-ı āteşīn  

 
yalıñuz: 
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1. yalıñuz: 
        Kaside 10 
        Mısra: 63 
        Yalnız, yalnızca. 
63. Yalıñuz şıḳḳ-ı şaḳḳ-ı Meh mi meger  
64. Buña hem-ser degil mi şaḳḳ-ı şecer  
 
2. yalıñuz: 
        Kaside 10 
        Mısra: 253 
        Yalnız, yalnızca. 
253. Yalıñuz bu mudur olan inʿām  

254. Oldu teksīr muʿcizeyle ṭaʿām  

 
yaman: 
1. yaman: 
        Gazel 130 
        Mısra: 8 
        Kötü. 

7. Esīr-i ġamze-i tatarı olmayan diller  

8. Efendi yaḫşı ne imiş yaman nedir bilmez  
 
2. yamāna:-a 
        Gazel 149 
        Mısra: 8 
        Fena, kötü || Sevgili. 
7. Beni gönülde ara ṭuymadan o ġamze beni  
8. Bilirse yaḫşı bilir ol yamāna yoḳ sözümüz  
 
yamān olmaḳda: 
1. yamān olmaḳda:-da 
        Gazel 271 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötüleşmek, kötü duruma gelmek. 
9. Bu baḫt-ı nā-sitāyişkārdan ʿālemde ey Sālim  
10. Tekellüf ber-ṭaraf ḥālim yamān olmaḳda gitdikçe  
 
yan: 
1. yanıma:-ım, -a 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 30 
        Huzur, makam. 

29. Yetişeydi zamānıma ʿUrfī  

30. Ger geleyidi yanıma ʿUrfī  

 
2. yanımda:-ım, -da 
        Kaside 2 
        Mısra: 136 
        Birlikte, beraberinde olma. 
135. Ne gūy-ı nāṣıḥı gūş eyledim ben  
136. Yanımda yoḳdu meẕmūm vāʿiẓāndan  
 
3. yanıp:-ıp 
        Kaside 6 
        Mısra: 76 
        Yanmak || Âşk ateşiyle yanmak. 
75. Eger şāyān-ı ḳahrı olsalar nār-ı meẕelletde    
76. Yanıp nā-būd olurlardı ser-ā-pā şemʿ ü pervāne  
 
4. yandı:-dı 
        Diğer 9 

        Mısra: 57 
        Yanmak || Âşk ateşiyle yanmak. 
57. Yandı āḫir miyāne-i ḥelvā  
58. Düşdü ortaya āteş-i sevdā  
 
5. yanıma:-ım, -a 
        Muamma 11 
        Mısra: 1 
        Taraf, yakın. 
1. Şeb gelip meclisde tenhā yanıma  
2. Ṣundu ol meh-pāre destin bādeye  
 
6. yanar:-ar 
        Kaside 23 
        Mısra: 36 
        Yanmak || Kıskanmak, haset etmek. 
35. O destūr-ı kerem-perver ki ṣıyt-ı luṭf-ı cūdundan  

36. Yanar reşk ile rūḥ-ı Bermekī vü Ḥātem-i Ṭāyī  

 
7. yānında:-ı, -nda 
        Kaside 34 
        Mısra: 44 
        Yanında || -a kıyasla, onun huzurunda. 

43. Hümā-yı ṭārem-i devlet vezīr-i Ḳahramān-ṣavlet  

44. Dil-efgārāna her himmet anıñ yānında ednādır  
 
8. yanıñda:-ıñ, -da 
        Gazel 56 
        Mısra: 12 
        Huzur, makam. 
11. ʿAḳl u ḳarār u şevk u tefekkür de sendedir  

12. Bir dil degil yanıñda hemān mīhmān olur  

 
9. yandıḳça:-dıḳ, -ça 
        Gazel 58 
        Mısra: 10 
        Yanmak || İsteklerin gerçekleşmesi.  

9. Olur rūşen dil-i ʿāşıḳ fürūzānī-i mihrinden  

10. Fetīl-i şemʿ yandıḳça murād üzre żiyā artar  

 
10. yanında:-ın, -da 
        Gazel 79 
        Mısra: 10 
        Taraf, yakın. 
9. Çü açdıñ Sālimā aḥbāba bāb-ı mülket-i derdiñ  
10. Maḥall-i rencişi yine felek yanında bulsunlar  
 
11. yansın:-sın 
        Gazel 83 
        Mısra: 11 
        Yanmak || Âşk ateşiyle yanmak. 
11. İntiẓār āteşlerine yansın ol kim Sālimā  

12. Bir perīyi ḫānesine daʿvet ümmīdindedir  

 
12. yanıñda:-ıñ, -da 
        Gazel 140 
        Mısra: 6 
        Bakış açısı,. 
5. Ey nā-şinās-ı resm-i mürüvvet yeter cefā  
6. Bilsek seniñ yanıñda nedir bir günāhımız  
 
13. yaña:-a 
        Gazel 228 
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        Mısra: 8 
        Bakış açısı. 
7. Geçermiş nev-be-nev saña bizi aġyār düşdükçe  
8. O vażʿa ḳalmazız bizden yaña ḳat ḳat ḥelāl olsun  
 
14. yanından:-ın, -dan 
        Gazel 230 
        Mısra: 4 
        Taraf, yakın. 
3. Teġāfülle helāk oldum buña encām olmaz mı  

4. Ġarībe bir nigāh etmez geçersiñ cümle yanından  

 
15. yanıñda:-ıñ, -da 
        Gazel 238 
        Mısra: 2 
        Birlikte, beraberinde olma. 
1. Der iseñ gezdigiñ yerler eger ṭag üstü bāġ olsun  
2. Yanıñda sāḳi-i gül-çehre destiñde ayaġ olsun  
 
16. yanar:-ar 
        Gazel 283 
        Mısra: 1 
        Yanmak || Âşk ateşiyle yanmak. 
1. Şemʿ-i dil āteş-i aşḳıñla yanar bir er idi  
2. Tünd-bād-ı ġam-ı hicrānıñı gördü eridi  
 
yanaş: 
1. yanaşmadı:-ma, -dı 
        Gazel 186 
        Mısra: 5 
        Hizmete durmak. 

5. Yanaşmadı daḫı nev-ġonca-i feraḥ sāḳī  

6. Egerçi āb-ı reziñden nice kedū gördük  
 
yandı kül oldu: 
1. yandı kül oldu:-du 
        Gazel 288 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Mahvolmak, perişan olmak. 
1. Sürdü çıḳardı ṭurradan ol māh dilleri  
2. Yandı kül oldu dilleri ḳaldı ḳonaḳ yeri  
 
yandım yaḳıldım: 
1. yandım yaḳıldım:-dım 
        Müseddes 1 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk derdinden dolayı mahzun, perişan olmak. 

7. Derdimi ʿarż eyledim bir şeb o yāre bī-ḳarār  

8. Ḫaylice yandım yaḳıldım firḳatinden şuʿlevār  
 
yaʿni: 
1. yaʿni: 
        Kaside 1 
        Mısra: 50 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
49. Ḥāl-i muḫtaṣ ḳoyulmaz ıṭlāḳa  
50. Yaʿni maʿnā verilmez ʿuşşāḳa  
 
2. yaʿni: 
        Kaside 1 
        Mısra: 61 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

61. Yaʿni uymaz biri birine her ān  

62. Büsbütün bu ṭabīʿat-ı insān  

 
3. yaʿni: 
        Kaside 1 
        Mısra: 79 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
79. Yaʿni cūş eyleyip yem-i ʿirfān  
80. Hem-çü baḥr-i seḫā ṭaşar insān  
 
4. yaʿni: 
        Diğer 1 
        Mısra: 14 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
13. Ṣad hezārān iḥtirām olunur  
14. Yaʿni ʿarż-ı selām-ı tām olunur  
 
5. yaʿni: 
        Diğer 1 
        Mısra: 28 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

27. Gūş edip bunda biz meşīḫatiñiz  

28. Yaʿni teşrīfiñiz kerāmetiñiz  

 
6. yaʿni: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 216 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
215. Eyle sālim beni bu miḥnetden  
216. Yaʿni seng-i yed-i melāmetden  
 
7. yaʿni: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 226 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
225. Der-i iḥsānıñı güşād eyle  

226. Yaʿni gül-çīn-i her murād eyle  

 
8. yaʿni: 
        Diğer 2 
        Mısra: 11 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

11. Yaʿni ol şāh-ı mülk-i temkīne  

12. Yūsuf-ı Mıṣr-ı ḥüsn ü taḥsīne  

 

9. yaʿnī: 

        Diğer 2 
        Mısra: 36 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
35. Saña añlatmaḳ olmaya ḳābil  

36. Müteʾessir şu rütbe yaʿnī dil  

 
10. yaʿni: 
        Tarih 3 
        Mısra: 29 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

29. Yaʿni teʾsīr-i duʿāsıdır o şāhenşāhıñ  

30. K’eyledi zīr ü zeber düşmen-i dīni Mevlā  

 
11. yaʿni: 
        Tarih 3 
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        Mısra: 31 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

31. Yaʿni şāhenşeh-i devrān ki naẓīrin bu felek  

32. Görmemiş mülk-i vücūd içre ṭolaşmış her cā  
 
12. yaʿni: 
        Tarih 3 
        Mısra: 191 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

191. Yaʿni bi’ẕ-ẕāt vezīr-aʿẓam-ı ṣāḥib-devlet  

192. O mehābetli şecāʿatli vezīr-i dānā  

 
13. yaʿni: 
        Kaside 3 
        Mısra: 55 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
55. Ki yaʿni artırır ol inbisāṭım  
56. Keser āb-ı vużūdan iḫtilāṭım  
 
14. yaʿni: 
        Kaside 3 
        Mısra: 59 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
59. Ki yaʿni der baña ol nefs-i kāhil  
60. Edā-yı farż bu tāb ile ne ḳābil  
 

15. yaʿnī: 

        Kaside 3 
        Mısra: 66 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
65. Bu sözle ḳaṣdımı ol bātıl eyler  

66. Beni yaʿnī namāza kāhil eyler  

 

16. yaʿnī: 

        Diğer 3 
        Mısra: 53 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

53. Ey birāder dil-i maḥzūn bu resme yaʿnī  

54. Oldu bī-şekk ü gümān bāġ-ı behiştiñ ʿaynı  

 
17. yaʿni: 
        Diğer 3 
        Mısra: 110 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

109. Līk oḳur yazar ile o da şimdi ṭoldu  

110. Yaʿni anlar da ṣafā ehline māniʿ oldu  
 

18. yaʿnī: 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 20 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
19. Hümāsā evc-i istiġnāda ol yār  

20. Ṣabāveş bī-raḥim yaʿnī cefākār  

 
19. yaʿni: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 50 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
49. Be-ʿavn-i luṭf u Ḥaḳ Sübḥān u Yezdān  
50. Misāfirden bulunur yaʿni her ān  
 

20. yaʿni: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 58 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

57. Nedīmimden benim var ẕāt-ı maʿmūr  

58. Nişābūrī demekle yaʿni meşhūr  

 
21. yaʿni: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 9 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
9. Yaʿni her bir ḥurūfu aṣlı ḳadar  
10. Oldu zāʾid vücūduna ekser  
 
22. yaʿni: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 27 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
27. Yaʿni etdikçe böylece reftār  
28. Burun ucuyla böylece eṭvār  
 
23. yaʿni: 
        Diğer 4 
        Mısra: 6 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
5. Maḥfil-i ẕāt-ı maʿārif-zāya  
6. Yaʿni maḫdūm-ı dür-i yek-tāya  
 
24. yaʿni: 
        Diğer 4 
        Mısra: 10 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
9. Ḥażret-i rūḥ-ı revān-ı cisme  
10. Yaʿni ol nūr-ı şuʿāʿ-ı çeşme  
 

25. yaʿnī: 

        Diğer 4 
        Mısra: 25 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

25. Muḳteżā-yı ḥaḳ-ı ülfet yaʿnī  

26. Eser-i feyż-i ṣadāḳat yaʿnī  

 

26. yaʿnī: 

        Diğer 4 
        Mısra: 26 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

25. Muḳteżā-yı ḥaḳ-ı ülfet yaʿnī  

26. Eser-i feyż-i ṣadāḳat yaʿnī  

 

27. yaʿnī: 

        Diğer 4 
        Mısra: 67 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

67. Ḥiṣṣe-yāb etmese Nāʾil yaʿnī  

68. Ki meẕāḳ-ı nemekīn ile beni  

 

28. yaʿnī: 

        Diğer 4 
        Mısra: 89 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
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89. Geçmedin ʿömr-i ʿazīzim yaʿnī  

90. Ḥācı Sālim ede Allāh beni  
 
29. yaʿni: 
        Diğer 4 
        Mısra: 98 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

97. Der-i vālāñıza īṣāl oldu  

98. Yaʿni Mıṣr’a size irsāl oldu  
 
30. yaʿni: 
        Diğer 4 
        Mısra: 99 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
99. Vardı mı yaʿni size ol er ü giç  

100. Ḫaberi gelmedi bilmem baña hīç  

 
31. yaʿni: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 20 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

19. Sālimiz ḥāṣılı tedbīrinden  

20. Yaʿni cildinde olan tīrinden  

 

32. yaʿnī: 

        Tarih 7 
        Mısra: 1 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

1. Muḥīṭ-i bī-kerān-ı fażl u ʿizz ü mekrümet yaʿnī  

2. Cenāb-ı vālid-i mācid o ṣāḥib-lutf u deryā-dil  
 

33. yaʿnī: 

        Tarih 8 
        Mısra: 33 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

33. Ki yaʿnī nūr-ı ʿayn-i çeşm-i İbrāhīm Paşa kim  

34. Münevver eyledi teşrīfi dünyāyı ʿale’l-ʿıṭlāḳ  

 
34. yaʿni: 
        Diğer 8 
        Mısra: 61 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
61. Yaʿni aḳrānım içre ben zāre  
62. Eyle luṭf et kerem ile çāre  
 
35. yaʿni: 
        Diğer 8 
        Mısra: 69 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
69. Yaʿni etmek sezā bu inʿāme  
70. Ṭarafıñdan gele kerem-nāme  
 
36. yaʿni: 
        Diğer 9 
        Mısra: 23 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
23. Yaʿni edip temevvüc ol deryā  

24. Olur ise ḳarīn-i istinbā  

 
37. yaʿni: 
        Diğer 9 

        Mısra: 37 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
37. Yaʿni zār-ı ġam-ı firāḳız biz  

38. Soḥbetinden dirīg ıraḳız biz  

 
38. yaʿni: 
        Diğer 9 
        Mısra: 41 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
41. Yaʿni dūr olmaġile bu mehcūr  
42. Olmayaydı derūndan da o dūr  
 
39. yaʿni: 
        Diğer 9 
        Mısra: 77 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

77. Yaʿni yaḳmış raḳīb-i Nemrūd-dem  

78. Nār-ı ṭaʿn içre anı müstaḥkem  
 
40. yaʿni: 
        Diğer 9 
        Mısra: 109 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
109. Yaʿni şehr-i Selanik’e āḫir  

110. Etdi baḫtım hemīn beni dāʾir  

 
41. yaʿni: 
        Diğer 9 
        Mısra: 152 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
151. Yār-ı ġārım benim vefā-dārım  

152. Yaʿni Vehbī-i sīne-efgārım  

 
42. yaʿni: 
        Tarih 10 
        Mısra: 9 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

9. Yaʿni tekdīr-i ṭabīʿat ḳılmaz  

10. Renciş-i nükte-şināsān olmaz  
 
43. yaʿni: 
        Tarih 10 
        Mısra: 55 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
55. Yaʿni kim behcet-i ʿAbdu’llāh Beg  
56. Kim anıñ ẕātına aḳrān olmaz  
 
44. yaʿni: 
        Tarih 10 
        Mısra: 73 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

73. Yaʿni bū mıṣraʿ-ı tārīḫ etmiş  

74. Saña hīç ḫaṭṭ ile noḳṣān olmaz  

 
45. yaʿni: 
        Kaside 10 
        Mısra: 15 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

15. Yaʿni ebr-i nevāli rīzān et  

16. Eşk-i ḫūnīn-i şevḳı bārān et  
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46. yaʿni: 
        Kaside 10 
        Mısra: 110 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
109. ʿAḳl ü derki eder hele ḥayrān  
110. Yaʿni Selmān’a etdigi iḥsān  
 
47. yaʿni: 
        Kaside 10 
        Mısra: 118 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

117. Nedir ol muʿciz-i bihīn-eṭvār  

118. Yaʿni güftār-ı gürg-i merdüm-ḫvār  
 
48. yaʿni: 
        Kaside 10 
        Mısra: 122 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
121. Bir de muʿciz bu emr-i vālādır  
122. Yaʿni emr-i libās-ı Zehrā’dır  
 
49. yaʿni: 
        Kaside 10 
        Mısra: 159 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
159. Yaʿni bir gün seferde bir şecere  
160. Geldi dergāh-ı efḍalü’l-beşere  
 
50. yaʿni: 
        Kaside 10 
        Mısra: 220 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
219. Tāzelendi görünce böyle kerem  
220. Yaʿni ḫurmā-yı ḫuşk-i Bu’l-Haysem  
 
51. yaʿni: 
        Kaside 10 
        Mısra: 265 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

265. Yaʿni tedbīr-i bīm-i Sāriye’ye    

266. Ḥasan’ıñ ṣulḥuna Muʿāviye’ye  
 
52. yaʿni: 
        Kaside 10 
        Mısra: 282 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
281. Yā bu muʿciz degil mi dehşet-yāb  

282. Yaʿni teʾ mīn-i ʿayn-ı ḥāyıṭ u bāb  

 
53. yaʿni: 
        Kaside 10 
        Mısra: 318 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

317. Olıcaḳ şevket-i nebiyy-i saʿīd  

318. Yaʿni günden güne hemīşe mezīd  

 
54. yaʿni: 
        Kaside 10 
        Mısra: 329 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
329. Yaʿni geldikde ol Resūl-i Ḫudā  
330. Ola üftān derūnuna ḥāşā  
 

55. yaʿni: 
        Kaside 10 
        Mısra: 370 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
369. Saña besdir bu muʿciz-i ekmel  
370. Yaʿni kim ḫarb-i Dūmetü’l-cendel  
 
56. yaʿni: 
        Diğer 10 
        Mısra: 39 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

39. Ki yaʿni meclis-i pāk-i ḥabībimiz ki odur  

40. Demiyle mürdeleri eyleyen ḥayāt-baḫşā  
 

57. yaʿnī: 

        Kaside 11 
        Mısra: 21 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

21. Ki yaʿnī dest-gīr ola bize yarın Ṣafiyyu’llāh  

22. Benim evlādımı ʿafv et diye ol mekrümet kānı    
 
58. yaʿni: 
        Diğer 11 
        Mısra: 13 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

13. Yaʿni ol ḫānḳāh-ı zībāya  

14. Südde-i Sidre-i cinānsāya  
 
59. yaʿni: 
        Diğer 11 
        Mısra: 35 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
35. Yaʿni mehcūr olaldan ol derden  

36. Ḫārdır dīdeme gül ü gülşen  

 
60. yaʿni:-ler 
        Diğer 11 
        Mısra: 103 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

103. Yaʿni dervīş olanlara o zemīn  

104. Rāst-kār olmaġa sebīl-i rehīn  

 
61. yaʿni: 
        Diğer 11 
        Mısra: 117 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
117. Yaʿni olup sadākatin der-kār  

118. Eder iseñ ġarībi istifsār  

 
62. yaʿni: 
        Kaside 12 
        Mısra: 83 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
83. Nebiyy-i pāk-ḳadem yaʿni ḥażret-i Ādem  
84. Ṣafiyy-i ṣāfi-i dem Nūr-ı ḥazretiñ Ṭūr’ı  
 
63. yaʿni: 
        Tarih 17 
        Mısra: 11 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
11. Cūş edip yaʿni ḳulzüm himmetiñ bu şevḳ ile  

12. Ṣıyt-ı mevci gūşe-baḫş etsin nevā-yı āferīn  
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64. yaʿni: 
        Tarih 17 
        Mısra: 45 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

45. Yaʿni her bir midḥat-i pākīzeniñ behcetleri  

46. Etmede āvāze-i semʿ-i ḳabūlü pür-ṭanīn  

 
65. yaʿni: 
        Tarih 17 
        Mısra: 49 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
49. Yaʿni küstāḫ u recā olsam deriñde ben nola  

50. Luṭfuña muʿtād-ı dīrīneñ durur zār u ḥazīn  

 
66. yaʿni: 
        Kaside 17 
        Mısra: 33 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

33. Ki yaʿni zemzeme-perdāz-ı vaṣfıyım zīrā  

34. Senā-yı devlet-i şehdir bu cümleden aḳdem  
 

67. yaʿnī: 

        Gazel 19 
        Mısra: 2 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

1. Ṣūfī ġarażıñ ṭāʿat ise būd (u) ne-būd et  

2. Yaʿnī ki der-i Ḥaḳ’da hemān maḥv-ı vücūd et  

 
68. yaʿni: 
        Kaside 20 
        Mısra: 7 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

7. Yaʿni bir nüsḫa-i bihīn-imlā  

8. Ola medḥ-i ḫalīfe anda edā  

 
69. yaʿni: 
        Kaside 20 
        Mısra: 13 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
13. Yaʿni sulṭān-ı ḫādimü’l-Ḥarameyn  
14. Reşk-fermā-yı rıfʿat-i Bedreyn  
 
70. yaʿni: 
        Kaside 20 
        Mısra: 24 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
23. Şehleriñ şāh-ı cūd-perdāzı  

24. Yaʿni Sulṭān Aḥmed-i Gāzī  

 
71. yaʿni: 
        Kaside 20 
        Mısra: 107 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

107. Yaʿni kim büḳʿa-i sarāy-ı güzīn  

108. O sarāy-ı bihīn sütūde-zemīn  

 
72. yaʿni: 
        Kaside 20 
        Mısra: 220 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

219. Etdim iḥrāz cāh-ı meʾ mūlü  
220. Yaʿni kim pāye-i Sıtanbul’u  
 
73. yaʿni: 
        Kaside 20 
        Mısra: 336 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
335. Beñzer ʿaynı ile bu destāna  
336. Yaʿni kim ḥażret-i Süleymān’a  
 
74. yaʿni: 
        Tarih 22 
        Mısra: 11 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

11. Yaʿni ol ẓıll-ı Ḫudā şāh-ı ʿadālet-pīrā  

12. Hem semiyy-i şeh-i nūr-ı şeb-i Miʿrāc-ı celīl  

 
75. yaʿni: 
        Kaside 22 
        Mısra: 10 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

9. Maḥż-ı nūr-ı cebīn-i zībiş ü fer  

10. Yaʿni hem-nām-ı cedd-i Peyġamber  
 

76. yaʿnī: 

        Kaside 25 
        Mısra: 7 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

7. Ne ẕāt-ı pāk yaʿnī kim vezīr-i aʿẓam u ekrem  

8. Ki nām-ı pāki devletli saʿādetli Ḥasan Paşa  
 
77. yaʿni: 
        Kaside 26 
        Mısra: 18 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

17. Maḳdem-i ḥażret-i paşa-yı celīlü’l-ḳadre  

18. Menbaʿ-ı luṭf u kerem yaʿni Meḥemmed Paşa  
 
78. yaʿni: 
        Kaside 27 
        Mısra: 20 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
19. Ṣadr-ı Cem-kevkebe destūr-ı felek-ḳadr-i cihān  
20. Yaʿni devletli saʿādetli Muḥammed Paşa  
 
79. yaʿni: 
        Kaside 29 
        Mısra: 18 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

17. Maʿden-i luṭf u ʿaṭā müfti-i dīn ü dünyā  

18. Seyyid-i Āl-i ʿAbā yaʿni semiyy-i Ḥaydar  
 
80. yaʿni: 
        Kaside 32 
        Mısra: 25 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
25. Yaʿni ser-levḥa-i erbāb-ı dil-i revnaḳ-zā  

26. Yaʿni ol ẕāt-ı kerīm şān-ı reʾīsü’l-ʿulemā  

 
81. yaʿni: 
        Kaside 32 
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        Mısra: 26 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
25. Yaʿni ser-levḥa-i erbāb-ı dil-i revnaḳ-zā  

26. Yaʿni ol ẕāt-ı kerīm şān-ı reʾīsü’l-ʿulemā  

 
82. yaʿni: 
        Kaside 33 
        Mısra: 39 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
39. Yaʿni ʿarż-ı vücūd edip çün keh  
40. Keh-rübā-yı ʿināyetin ile geh  
 
83. yaʿni: 
        Kaside 33 
        Mısra: 73 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

73. Yaʿni taḥdīs-i niʿmet etmege dil  

74. Eyledi bir girīz el-ḥāṣıl  

 

84. yaʿnī: 

        Kaside 35 
        Mısra: 59 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 

59. Geçmedin ḥüsn-i bahā-yı ruḫu yāriñ yaʿnī  

60. Ḳonar elbette nihāl-i gülüne bülbülvār  
 
85. yaʿni: 
        Gazel 136 
        Mısra: 2 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
1. Ṭaleb etsek dili kūyunda ġamından biliriz  
2. Yaʿni ḳalbindeki ḫāliñ raḳamından biliriz  
 
86. yaʿni: 
        Gazel 171 
        Mısra: 2 
        Yani, sözün kısası, doğrusu. 
1. Terk-i ġam edip fenā dünyāda şādān olmadıḳ  
2. Yaʿni bir kez ẕevḳ-yāb-ı vaṣl-ı cānān olmadıḳ  
 
yañıl: 
1. yañılıp:-ıp 
        Diğer 3 
        Mısra: 106 
        Yanılmak, hata yapmak. 

105. Līk ḳurbāncı dilencileri ādem paralar  

106. Yañılıp ehl-i ṣafā seyre varırlarsa eger  
 
yanınca: 
1. yanınca: 
        Gazel 45 
        Mısra: 10 
        Yanında. 

9. Ne dem ki yāre gide Sālim-i bihīn-taʿbīr  

10. Yanınca bir ġazel-i āb-dār der-peydir  
 
yanında: 
1. yanında: 
        Kaside 2 
        Mısra: 61 
        -uñ/üñ yanında katında, nezdinde, huzurunda. 

61. Yanında āfitāb-ı ʿālem-ārā  

62. Hemān bir ẕerre-i nā-çīz ü ednā  

 
2. yanında: 
        Tarih 18 
        Mısra: 26 
        -uñ/üñ yanında katında, nezdinde, huzurunda. 

25. O deñlü ẕāt-ı maʿmūr u naẓīf ü ṣāf-dildir kim  

26. Yanında şūḫ-meşrebler ser-ā-pā pür-ḥicāb oldu  
 
3. yanında: 
        Kaside 22 
        Mısra: 16 
        -uñ/üñ yanında katında, nezdinde, huzurunda. 

15. Nice deryā keremde bā-taḥḳīḳ  

16. Ḳaṭra olmaz yanında baḥr-i ʿamīḳ  

 
4. yanında: 
        Tarih 24 
        Mısra: 28 
        -uñ/üñ yanında katında, nezdinde, huzurunda. 
27. Destūr-ı aʿẓam Ḫıżr-pey misli degil Dārā vü Key  

28. Dünyā yanında leys-i şeyʾ merdūdudur sīm ile zer  

 
5. yanında: 
        Kaside 34 
        Mısra: 62 
        -uñ/üñ yanında katında, nezdinde, huzurunda. 

61. Sirişt-i pāki anıñ ṭīn-i maḫtūm-ı ẕekāvetdir  

62. Bu söz erbāb-ı ʿirfānıñ yanında cümle mümżādır  
 
yanıp yaḳılsa: 
1. yanıp yaḳılsa:-ıp-sa 
        Gazel 72 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Yanmak || Âşığın, sevgilinin aşkından kaynaklı 
içinde bulunduğu durum. 
9. Yanıp yaḳılsa bu dil āteş-i ʿaşḳa nola Sālim  
10. Göñül pervāneveş şemʿ-i ruḫuyla nāre düşmüşdür  
 
yansın yaḳılsın: 
1. yansın yaḳılsın:-sın 
        Gazel 260 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Mahvolmak, perişan olmak. 
11. Göñül pervāneveş yansın yaḳılsın şemʿ-i ʿaşḳa tā  
12. Desinler Sālim olmuşdur münevver ʿāşıḳān içre  
 
yap: 
1. yapdı:-dı 
        Tarih 4 
        Mısra: 83 
        İnşa etmek. 

83. Bu vālā cāmiʿ-i bī-ʿidli yapdı  

84. Ḳapudan iken İbrāhīm Paşa  

 
2. yapdı:-dı 
        Tarih 5 
        Mısra: 18 
        İnşa etmek. 
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17. Bi’ṭ-ṭabiʿ li’llāhi ḫayrāt etmege māʾil olup  

18. Yapdı bu nev-cāmiʿ-i pāki edip ḫayr-ı esīs  

 
3. yapdı:-dı 
        Tarih 5 
        Mısra: 27 
        İnşa etmek. 
27. Yapdı bu nev-cāmiʿ-i taḳvā-meʾāb-ı dil-keşi  

28. Ḳapudan-ı ekrem İbrāhīm Paşa-yı enīs  

 
4. yapmış:-mış 
        Kaside 12 
        Mısra: 62 
        Yaratmak. 

61. Bedīʿ-i ṣunʿ-ı Celīl-i ġarībetü’l-āsār  

62. Şu rütbe yapmış idi ol vücūd-ı mezbūrı  
 
5. yapsın:-sın 
        Müfret 18 
        Mısra: 2 
        Yapmak || Gönül almak. 

1. Dil-i vīrānemi yıḳmaġa ne var dünyāda  

2. Ḫāne-i ḳalbimi yapsın baña Miʿmār-zāde  
 
6. yapdı:-dı 
        Kaside 20 
        Mısra: 194 
        İnşa etmek. 
193. Maẓhar edip nigāh-ı şāhāne  
194. Yapdı bir dil-güşā kütüb-ḫāne  
 
7. yapdı:-dı 
        Tarih 21 
        Mısra: 4 
        İnşa etmek. 

3. Etdi bu ḫayra muvaffaḳ aña tevfīḳ edip  

4. Yapdı bu medreseyi kendi ḥelāl mālinden  
 
8. yapdıġıñ:-dık, -ıñ 
        Gazel 254 
        Mısra: 4 
        Gönül almak. 
3. Yıḳdıgıñ var ise de dünyede beyt-i ḳalbim  
4. Yapdıġıñ eski binādır yine maʿmūr eyle  
 
yapıl: 
1. yapıldı:-dı 
        Kaside 12 
        Mısra: 10 
        Yaratılmak. 

9. İrāde oldu hüveydā çü āferīnişde  

10. Yapıldı cevher-i ʿaḳlıñ ḫamīretü’n-nūrı  

 
2. yapıldıḳ:-dıḳ 
        Gazel 176 
        Mısra: 1 
        Hoş hale gelmek. 

1. Sāḳī kerem-i luṭf-ı benānıñla yapıldıḳ  

2. Ḥaḳḳā ki seniñ ṣoḥbetiñe cümle ḳapıldıḳ  
 
3. yapıldıḳ:-dıḳ 
        Gazel 176 

        Mısra: 10 
        Hoş hale gelmek. 
9. Sālim gibi gördük keremiñ derd-i serimde  

10. Sāḳī kerem-i luṭf-ı benānıñla yapıldıḳ  

 
yapılmaḳ: 
1. yapılmaḳ: 
        Gazel 99 
        Mısra: 5 
        Kötü bir halden iyi bir hale doğru huy değiştirmek, 
irfan sahibi olmak. 
5. Ḫarābāta var ey zāhid yapılmaḳ ister iseñ sen  
6. Anıñ keyfiyyetin ṣorduḳ ʿaceb kāşānedir derler  
 
yār: 
1. yāriñ:-iñ 
        Tesdis 1 
        Mısra: 25 
        Sevgili. 
25. Göñül gitdi hevā-yı zülfü sevdāsıyla ol yāriñ  

26. Reh-i hicrānda oldum ben perīşān-ḥāli dil-dārıñ  

 
2. yāre:-e 
        Müseddes 1 
        Mısra: 4 
        Sevgili. 

3. Fāʾide etmez ġarīb ü zāra ölmüş ölmemiş  

4. Derdmendlerden ne ḥāṣıl yāre ölmüş ölmemiş  
 
3. yār: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 5 
        Sevgili. 
5. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

6. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
4. yāre:-e 
        Müseddes 1 
        Mısra: 7 
        Sevgili. 

7. Derdimi ʿarż eyledim bir şeb o yāre bī-ḳarār  

8. Ḫaylice yandım yaḳıldım firḳatinden şuʿlevār  
 
5. yār: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 11 
        Sevgili. 
11. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

12. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
6. yār: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 17 
        Sevgili. 
17. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

18. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
7. yār: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 23 
        Sevgili. 
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23. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

24. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
8. yār: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 29 
        Sevgili. 
29. İşte ben öldüm kerem eyle dedim dedi o yār  

30. Ḥācetim mi bir gedā bī-çāre ölmüş ölmemiş  

 
9. yār: 
        Kıt'a 1 
        Mısra: 1 
        Sevgili || Dost. 
1. Bir muvāfıḳ rūzgār ile muvāfık yār ile  
2. Gelse bu nev-ḳaṣra ʿāşıḳ şevḳa hem-āġūş olur  
 
10. yār: 
        Diğer 3 
        Mısra: 137 
        Sevgili. 
137. Yār zevrakla gece yemde güzārān eyler  
138. İki cānibe muhassal gümüş efşān eyler  
 
11. yār: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 19 
        Sevgili. 
19. Hümāsā evc-i istiġnāda ol yār  

20. Ṣabāveş bī-raḥim yaʿnī cefākār  

 
12. yār: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 35 
        Sevgili. 

35. Rehāvī naġmesi gibi ben ey yār  

36. Esīrim kāfir-i ālāma her bār  

 
13. yārim:-im 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 70 
        Sevgili. 
69. O üç faṣlı tamām etdi nigārım  
70. Baba Ṭāhir bunu oḳudu yārim  
 
14. yāre:-e 
        Tahmis 3 
        Mısra: 1 
        Sevgili. 
1. Ne yāre rāzıñı keşf et ne ḫod nihān eyle  
2. Lisān-ı ḥāl-i dili ḳāle tercemān eyle  
 
15. yār: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 25 
        Sevgili. 
25. Tenezzül etmeyip yār ülfete aġyār ile bir dem  
26. Cihān mülkünde benden ġayrı aña olmasa maḥrem  
 
16. yār: 
        Gazel 7 
        Mısra: 8 
        Sevgili. 

7. Pādişāh-ı ʿālem olsam ẕevḳ-yāb olmam yine  
8. Yār ile dil hem-ʿinān olmaḳ durur maṭleb baña  
 
17. yārım:-ım 
        Diğer 9 
        Mısra: 97 
        Sevgili || Dost. 
97. İster iseñ unut beni yārım  
98. Yine olmaz maḥabbetim yarım  
 
18. yāre:-e 
        Muamma 10 
        Mısra: 2 
        Sevgili. 

1. O ḫūrşīdim ḳadem-rencîde ḳılmaz oldu hīç baña  

2. Beni böyle ayaḳlarda ḳomaḳ yāre sezā mıdır  
 
19. yārdan:-dan 
        Diğer 11 
        Mısra: 77 
        Sevgili || Dost. 
77. Yārdan dūr olan dil-i mehcūr  

78. Olmasın bir ṣafāya hīç maġrūr  

 
20. yārdan:-dan 
        Kıt'a 11 
        Mısra: 2 
        Sevgili || Dost. 
1. Bu şiddet-i ġam-ı sermā-yı iġtirābımdan  
2. O yārdan bize bu luṭfu pek ʿaceb geldi  
 
21. yārsız:-sız 
        Kaside 18 
        Mısra: 16 
        Sevgili. 
15. Çeşmine sūzen olur ḫār hezārıñ gülsüz  
16. Yārsız külḫan olur ʿāşıḳa bāġ-ı maḳbūl  
 
22. yāre:-e 
        Gazel 19 
        Mısra: 9 
        Sevgili. 
9. Ey nāle ġaraż ʿarż-ı maḥabbet ise yāre  
10. Var sen de der-i dil-bere isbāt-ı vücūd et  
 
23. yār: 
        Gazel 20 
        Mısra: 5 
        Sevgili. 

5. Kim eder cānın nişāne tīġ-i ser-tīze o yār  

6. Geldi almış deste ḫançer ṣulḥ-düşmen ceng-dūst  
 
24. yāriñ:-iñ 
        Muamma 20 
        Mısra: 1 
        Sevgili. 
1. Tîr-i müjgānına yāriñ acıdım  
2. Ben ṭururken atdıġiçün herkese  
 
25. yāre:-e 
        Matla 21 
        Mısra: 1 
        Sevgili. 
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1. Yāreñi ʿarz eyleseñ de yāre teʾsīr eylemez  

2. Yāre teʾsīr eylemiş ṭut yāre teʾsīr eylemez  

 
26. yāre:-e 
        Matla 21 
        Mısra: 2 
        Sevgili. 

1. Yāreñi ʿarz eyleseñ de yāre teʾsīr eylemez  

2. Yāre teʾsīr eylemiş ṭut yāre teʾsīr eylemez  

 
27. yāre:-e 
        Matla 22 
        Mısra: 1 
        Sevgili. 
1. Ṣaḳın ẓann etme tebḫāle durur laʿlindeki yāre  
2. Eser etmiş şerār-ı āhı ʿuşşāḳıñ leb-i yare  
 
28. yārini:-in, -i 
        Gazel 23 
        Mısra: 10 
        Sevgili || Allah. 

9. Neylesin ḫuld-i berīni ʿārif-i bi’llāh olup  

10. Yārini bugün bulan aġyāra etmez iltifāt  
 
29. yāri:-i 
        Müfret 27 
        Mısra: 1 
        Sevgili. 
1. Ṣovuḳ almış gece yāri deyü geldi peyġām  
2. Bu ṣovuḳ sözü işitdikde hemān ṭoñdum ben  
 
30. yāriñ:-iñ 
        Gazel 27 
        Mısra: 4 
        Sevgili. 
3. Bihzād olursa ʿāciz-i resm-i femi nola  

4. Yāriñ dehān-ı maʿdumu taṣvīr olur mu hīç  

 
31. yāriñ:-iñ 
        Matla 27 
        Mısra: 2 
        Sevgili. 
1. Sevindir pāy-būsuñla deyü bu zār u nālānı  
2. Ṣarıldı pāyınā yāriñ şefāʿat etdi dāmānı  
 
32. yār: 
        Gazel 28 
        Mısra: 1 
        Sevgili. 
1. Tahammül etmege cevrine yār ḫūb olmaġa muḥtāc  
2. Kişiniñ dil-beri maḥbūb u merġūb olmaga muḥtāc  
 
33. yār: 
        Kaside 35 
        Mısra: 55 
        Sevgili. 
55. Yār ʿuşşāḳa meded vaʿde-i vaṣl eylemesin  

56. İntiẓār āteşi eyler dil-i bī-hūşuna kār  

 
34. yāriñ:-iñ 
        Kaside 35 

        Mısra: 59 
        Sevgili. 

59. Geçmedin ḥüsn-i bahā-yı ruḫu yāriñ yaʿnī  

60. Ḳonar elbette nihāl-i gülüne bülbülvār  
 
35. yāriñ:-iñ 
        Gazel 37 
        Mısra: 5 
        Sevgili || Dost. 

5. Göricek tār-ı ser-i zülfünü yāriñ pür-pīç  

6. Rişte-i cānıma ṣarıldı ser-ā-ser ümmīẕ  

 
36. yāre:-e 
        Gazel 45 
        Mısra: 9 
        Sevgili || Dost. 

9. Ne dem ki yāre gide Sālim-i bihīn-taʿbīr  

10. Yanınca bir ġazel-i āb-dār der-peydir  
 
37. yār: 
        Matla 48 
        Mısra: 2 
        Sevgili. 
1. Cevānı ṣayd ederdim ben elimde iḫtiyār olsa  
2. Benimle yār olurdu yār baḫtım baña yār olsa  
 
38. yār: 
        Gazel 52 
        Mısra: 1 
        Sevgili. 
1. Ṭāliʿim olsa müsāʿid baña olmaz yār yār  
2. Yāri tenhā bulsam olmaz baḫt-ı nā-hemvār yār  
 
39. yāri:-i 
        Gazel 52 
        Mısra: 2 
        Sevgili. 
1. Ṭāliʿim olsa müsāʿid baña olmaz yār yār  
2. Yāri tenhā bulsam olmaz baḫt-ı nā-hemvār yār  
 
40. yār: 
        Gazel 52 
        Mısra: 4 
        Sevgili. 
3. Girye dūr olmaz ḫayāl-ı ʿārıżıñ etdikçe biz  
4. Şeb-nemāsā eşk-i çeşmimdir aña her bār yār  
 
41. yār: 
        Gazel 52 
        Mısra: 8 
        Sevgili. 

7. Ġarḳ-ı ḫūn oldu remedden dīdeler hicrān ile  

8. Görmege gelsin beni ger eylemezse ʿār yār  
 
42. yār: 
        Gazel 52 
        Mısra: 10 
        Sevgili || Dost. 

9. Çīn-ber-çīn-i cebīn-i ḥayret olsaḳ biz nola  

10. Şevḳ düşmen Sālim-i bī-çāreye efkār yār  
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43. yāriñ:-iñ 
        Müfret 58 
        Mısra: 1 
        Sevgili. 
1. Ṭoḳun ey bād-ı ṣabā zülfüne luṭf et yāriñ  
2. Ḫvāb-ı rāḥatda uyur yāri nezāketle uyar  
 
44. yāri:-i 
        Müfret 58 
        Mısra: 2 
        Sevgili. 
1. Ṭoḳun ey bād-ı ṣabā zülfüne luṭf et yāriñ  
2. Ḫvāb-ı rāḥatda uyur yāri nezāketle uyar  
 
45. yāre:-e 
        Gazel 68 
        Mısra: 9 
        Sevgili. 
9. Nigāha ruḫṣat olur mu o yāre ey Sālim  

10. Sirişk-i dīde-i bīnā teʿāḳub üzre gelir  

 
46. yāriñ:-iñ 
        Gazel 74 
        Mısra: 9 
        Sevgili || Dost. 
9. Yüzüme baḳmadı cānān deme göñül yāriñ  
10. Nevāzişi saña her bār ġayrı yüzdendir  
 
47. yāri:-i 
        Müfret 77 
        Mısra: 1 
        Sevgili. 
1. Yāri seyrān cāna minnetidi  

2. Ah illā raḳīb-i bed-evżāʿ  

 
48. yāre:-e 
        Gazel 87 
        Mısra: 1 
        Sevgili. 
1. Hele incindigim yerler göñül ol yāre pek çoḳdur  

2. Bilinmez dāġ-ı sīnem gerçi ammā yāre pek çoḳdur  

 
49. yār: 
        Gazel 91 
        Mısra: 1 
        Sevgili. 

1. Yār baḳmaz saña ey dil āh-ı şeb-gīriñ nedir  

2. Nāle teʾsīr eylemez bī-hūde tekdīriñ nedir  

 
50. yār: 
        Gazel 91 
        Mısra: 3 
        Sevgili. 
3. Ḫidmet etsem yār gelse der imişsiñ ḫāneme  

4. Sen nesin ey ʿāşıḳ-ı küstāḫ tevḳīriñ nedir  

 
51. yār: 
        Gazel 95 
        Mısra: 8 
        Sevgili. 
7. Teraḥḥum et gehi ʿuşşāḳa git deseñ gitmez  
8. O yār ḫāne-i aġyār-ı nā-sezāya gider  
 

52. yāriñ:-iñ 
        Gazel 104 
        Mısra: 5 
        Sevgili. 

5. Gözümde pır pır uçar naḳş-ı dīdesi yāriñ  

6. Olup o çeşm-i ġazāle tezerv-i dil naḫcīr  

 
53. yāriñ:-iñ 
        Gazel 106 
        Mısra: 3 
        Sevgili. 

3. Hemān nerkis midir ancaḳ baḳan teşrīfine yāriñ  

4. Ḳudūm-ı pākine gülşen de güller de müheyyādır  
 
54. yāriñ:-iñ 
        Gazel 110 
        Mısra: 1 
        Sevgili. 
1. Ḫayāl-i zülfi yāriñ gerçi ʿāşıḳ ʿayn-ı rıfʿatdir  
2. Seniñ ḥāliñden āgāh olmaḳ ammā serde devletdir  
 
55. yār: 
        Gazel 114 
        Mısra: 7 
        Sevgili. 
7. Dehānın ḫande-i laʿliyle iẓhār etmemekden yār  

8. Ḥakīme cevher-i ferde misāl-i tām içün ṣaḳlar  

 
56. yāre:-e 
        Gazel 114 
        Mısra: 10 
        Sevgili. 

9. Temennā-yı viṣāle bir vesīle eyleyip ʿāşıḳ  

10. Dü çeşmi gibi eşkin yāre ʿarż-ı kām içün ṣaḳlar  
 
57. yāriñ:-iñ 
        Gazel 115 
        Mısra: 4 
        Sevgili. 
3. Sünbül-i cennet de olsa eylemez ṣarf-ı ḫayāl  
4. ʿĀşıḳıñ sevdāsı yāriñ zülf-i ʿanber-būsudur  
 
58. yāri:-i 
        Gazel 117 
        Mısra: 9 
        Sevgili. 
9. O yāri ḫvābda görmek dilersem ey Sālim  

10. Felek dü dīdeme ḫvābı benim ḥarām eyler  

 
59. yāre:-e 
        Gazel 119 
        Mısra: 10 
        Sevgili. 
9. Sarıl dāmānına būs eyle destin Sālimā yoḫsa  
10. Recā-yı pāy-būsu yāre küstāhāne söylenmez  
 
60. yāre:-e 
        Gazel 124 
        Mısra: 1 
        Sevgili. 
1. Ḳadrimiz bilmez bizim bir yāre düşdü göñlümüz  
2. Bir cefā-cū dil-ber-i mekkāre düşdü göñlümüz  
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61. yāriñ:-iñ 
        Gazel 133 
        Mısra: 9 
        Sevgili. 

9. Umma teşrīfini yāriñ ṣaḳın ey ʿāşıḳ-ı zār  

10. Bu gidişle o şeh-i mülket-i naḫvet gelmez  
 
62. yāriñ:-iñ 
        Gazel 137 
        Mısra: 9 
        Sevgili. 
9. Uġrayıp bād-ı ṣabā zülfüne yāriñ Sālim  
10. Tār ü mār etmededir māye-i cemʿiyyetimiz  
 
63. yār: 
        Gazel 147 
        Mısra: 2 
        Sevgili. 
1. Ey dil heves-i vuṣlat-ı dil-dār gerekmez  
2. Dil-dādelere yār ile bāzār gerekmez  
 
64. yār: 
        Gazel 155 
        Mısra: 2 
        Sevgili. 

1. Müretteb leşker-i müjgān nigehler bī-amān olmuş  

2. Ne mümkin söyleşilmek yār fettān-ı cihān olmuş  
 
65. yāriñ:-iñ 
        Gazel 160 
        Mısra: 5 
        Sevgili. 

5. Dūr olmaz bir nefes yāriñ ḫayāli dīdeden  

6. Ġam degil etse benimle hicr-i cānān iḫtilāṭ  
 
66. yār: 
        Gazel 179 
        Mısra: 5 
        Sevgili. 

5. Āşıḳ-ı bī-baḫta her dem yār raġbet eylemez  

6. Gāhi dil bī-iltifāt-ı semt-i sūd olmaḳ gerek  

 
67. yārdan:-dan 
        Gazel 180 
        Mısra: 2 
        Sevgili. 
1. Cevrin efzūn eyler ol meh ġamla feryād eyleseñ  
2. Dādıña kimse yetişmez yārdan dād eyleseñ  
 
68. yāriñ:-iñ 
        Gazel 183 
        Mısra: 5 
        Sevgili. 
5. Eylesem göñlüm nola pā-beste yāriñ zülfüne  

6. Kim esīr etdi dili hindū-yı ḫāli Aḥmed’iñ  

 
69. yār: 
        Gazel 184 
        Mısra: 11 
        Sevgili. 
11. Zaḫm açmada yār üstād Sālim  

12. Bilmez ṭarīḳın ammā devānıñ  

 
70. yāri:-i 
        Gazel 186 
        Mısra: 10 
        Sevgili. 
9. Sirişk-i ʿāşıḳa māʾil gibi bu şeb Sālim  
10. O yāri ḫvābda ṭarf-ı semt-i cū gördük  
 
71. yāriñ:-iñ 
        Gazel 189 
        Mısra: 2 
        Sevgili. 
1. Ey murġ-ı seḥer ṣabr edegör zaḫmına ḫārıñ  

2. ʿĀşıḳ geçinen sīne gerer tīrine yāriñ  

 
72. yārsız:-sız 
        Gazel 194 
        Mısra: 9 
        Sevgili. 
9. Gülsitāna seyre gitdik yārsız biz Sālimā  
10. Gūyiyā ʿālem o ʿālem gülşen ol gülşen degil  
 
73. yāre:-e 
        Gazel 195 
        Mısra: 1 
        Sevgili. 
1. ʿĀşḳız deriz yine yāre recāmız çoḳ degil  
2. Nāz ederse bizlere ol dil-rübāmız çoḳ degil  
 
74. yārdan:-dan 
        Gazel 198 
        Mısra: 2 
        Sevgili. 

1. Tesellī olmaz ʿuşşāḳa cihān sūr olsa sulṭānım  

2. Ḳapılmaz şevḳa ʿāşıḳ yārdan dūr olsa sulṭānım  
 
75. yār: 
        Gazel 204 
        Mısra: 7 
        Sevgili. 
7. ʿĀzim oldu yār meclisden göñül gitmeklige  

8. Dūd-ı āh u eşk-i gül-ābīle tevḳīr edelim  

 
76. yārdan:-dan 
        Gazel 206 
        Mısra: 1 
        Sevgili. 

1. Yārdan ʿuşşāḳ-ı zāra ruḫṣat ümmīd eylemem  

2. Nev-cevānān-ı ʿaṣırdan şefḳat ümmīd eylemem  

 
77. yār: 
        Gazel 207 
        Mısra: 3 
        Sevgili. 

3. Beşūş olsa ʿaceb mi yār gāhī  

4. Nigāh-ı ʿābis eyler serv-i nāzım  
 
78. yāre:-e 
        Gazel 207 
        Mısra: 9 
        Sevgili. 
9. Nola Sālim olursaḳ yāre müştāḳ  
10. Muḥāl olmaz fikirde çāre-sāzım  
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79. yāriñ:-iñ 
        Gazel 211 
        Mısra: 9 
        Sevgili. 

9. Yād edip sünbül-i gīsūsunu yāriñ Sālim  

10. Nefḥa-i medḥi ile ʿālemi taʿṭīr edeyim  

 
80. yāriñ:-iñ 
        Gazel 220 
        Mısra: 5 
        Sevgili. 

5. Derūn-ı sīnesin almış müretteb dügmeler yāriñ  

6. Girībān-çāk olur ādem aña baḳdıḳça ġayretden  

 
81. yāriñ:-iñ 
        Gazel 221 
        Mısra: 7 
        Sevgili. 

7. Dagıdıp kākülün yāriñ perīşān etme luṭf eyle  

8. Benim ol rişte-i ʿaḳlım çözüp ey şāne neylersin  
 
82. yāriñ:-iñ 
        Gazel 247 
        Mısra: 9 
        Sevgili. 
9. Baḳmaz deyü ḳorḳarsañ eger nāmeñe yāriñ  
10. Sālim suḫan-ı pāki biraz muḥtasar eyle  
 
83. yāriñ:-iñ 
        Gazel 248 
        Mısra: 8 
        Sevgili. 

7. Bu gün de ḥāṣıl aḫşam oldu ol meh etmedi teşrīf  

8. Ümīd-i dīden-i ruḫsārı yāriñ ḳaldı ferdāya  

 
84. yār: 
        Gazel 267 
        Mısra: 6 
        Sevgili. 

5. Nice taḳrīr edeyim şīve-i nā-dīdesini  

6. Şimdi yār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 
85. yār: 
        Gazel 271 
        Mısra: 6 
        Sevgili. 
5. Açılmış gül gibi ruḫlar revernaḳ-sāz ebrūlar  
6. Muḥaṣṣal yār memdūḥ-ı zamān olmaḳda gitdikçe  
 
86. yāre:-e 
        Gazel 272 
        Mısra: 10 
        Sevgili. 
9. Ey ṣabā ḥikmet-şinās-ı ḫāṭır-ı ʿuşşāḳsın  
10. Derd-i dilden bir ḫaber ver yāre Allāh ʿaşḳına  
 
87. yār: 
        Gazel 275 
        Mısra: 1 
        Sevgili. 

1. Ferdāya ṣaldı kendi bizi yār dün gece  
2. Ser-keşlik etdi baḫt-ı siyehkār dün gece  
 
88. yāri:-i 
        Gazel 275 
        Mısra: 8 
        Sevgili. 
7. Zülfünde dil fiġāna ser-āġāz eyleyip  

8. Etmiş o yāri āh ile bīdār dün gece  

 
yār olmasın: 
1. yār olmasın:-ma, -sın 
        Gazel 52 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgili, dost olmak. 

5. Āşināya eylemek bīgāne vādī ġam degil  

6. Olmasın aġyār ile hergiz hemān dil-dār yār  
 
yār olmaz: 
1. yār olmaz:-maz 
        Gazel 52 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgili, dost olmak. 
1. Ṭāliʿim olsa müsāʿid baña olmaz yār yār  
2. Yāri tenhā bulsam olmaz baḫt-ı nā-hemvār yār  
 
2. yār olmaz:-maz 
        Gazel 52 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardımcı olmak. 
1. Ṭāliʿim olsa müsāʿid baña olmaz yār yār  
2. Yāri tenhā bulsam olmaz baḫt-ı nā-hemvār yār  
 
yār olsa: 
1. yār olsa:-sa 
        Matla 48 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardımcı olmak. 
1. Cevānı ṣayd ederdim ben elimde iḫtiyār olsa  
2. Benimle yār olurdu yār baḫtım baña yār olsa  
 
yār olurdu: 
1. yār olurdu:-ur, -du 
        Matla 48 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgili, dost olmak. 
1. Cevānı ṣayd ederdim ben elimde iḫtiyār olsa  
2. Benimle yār olurdu yār baḫtım baña yār olsa  
 
yārān: 
1. yārānıñ:-ıñ 
        Diğer 2 
        Mısra: 51 
        Arkadaşlar, dostlar. 
51. Başḳa başḳa firāḳı yārānıñ  
52. Beni pā-māl ḳıldı aḥzānıñ  
 
2. yārān: 
        Kısa Mesnevi 2 
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        Mısra: 84 
        Arkadaşlar, dostlar. 
83. Çünkim olduḳdu Ḥiṣār’a mihmān  
84. Gelmege başladı cümle yārān  
 
3. yārān: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 95 
        Arkadaşlar, dostlar. 
95. Biz de yārān ile bir ay muʿtād  
96. Cümle revzenleri etdikdi güşād  
 
4. yārān: 
        Diğer 3 
        Mısra: 33 
        Arkadaşlar, dostlar. 

33. Bāġ-ı cennet deseler sīneye yārān sezā  

34. Bāġbān-ı ġam-ı ālām-ı firāḳıñ zīrā  

 
5. yārān: 
        Diğer 3 
        Mısra: 67 
        Arkadaşlar, dostlar. 
67. Sū-be-sū seyr-i gülistān ede cümle yārān  
68. Cū gibi aḳmada anlar da temāşāya hemān  
 
6. yārān: 
        Diğer 3 
        Mısra: 121 
        Arkadaşlar, dostlar. 
121. Ṭolmabāġçe ise yārān ile şimdi ṭoldu  

122. O da teşrīf-i bahār ile şeref-yāb oldu  

 
7. yārān: 
        Diğer 5 
        Mısra: 22 
        Arkadaşlar, dostlar. 

21. Eylemez hīç taḥammül aña cihān  

22. Biri birini görmege yārān  
 
8. yārān: 
        Diğer 9 
        Mısra: 48 
        Arkadaşlar, dostlar. 
47. Ḳanı ol dem ki meclisiñde şebān  
48. Cemʿ olup şemʿiñe bütün yārān  
 
9. yārānım:-ım 
        Diğer 9 
        Mısra: 99 
        Arkadaşlar, dostlar. 
99. Ṣorar ise bu rāzı yārānım  
100. Deyiver cümlesine sulṭānım  
 
10. yārāna:-a 
        Gazel 166 
        Mısra: 2 
        Arkadaşlar, dostlar. 
1. İḫvāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
2. Yārāna ʿaceb lāzımedir ṭarḥ-ı tekellüf  
 
11. yārāne:-e 
        Gazel 273 

        Mısra: 16 
        Arkadaşlar, dostlar. 
15. Geşt edip kān-ı ḫayāli yine biz ey Sālim  

16. Böyle bir tāze zemīn gösterelim yārāne  

 
yarat: 
1. yaratdı:-dı 
        Gazel 149 
        Mısra: 2 
        T. Yoktan var etmek. 
1. O cüzʾ-i lā-yetecezzā dehāna yoḳ sözümüz  
2. Güzel yaratdı anı Ḥaḳ zebāna yoḳ sözümüz  
 
yāre: 
1. yāreñi:-ñ, -i 
        Gazel 4 
        Mısra: 9 
        Yara || Sevgiliden kaynaklı âşığın gönül yarası. 
9. Nola cānı gibi ḥıfẓ eylerse Sālim yāreñi  

10. Ber-güẕār-ı dāg-ı sīnem cümle sendendir baña  

 
2. yāreleri:-ler, -i 
        Kaside 10 
        Mısra: 198 
        Yara. 
197. Yed-i pākiyle mess edip o yeri  
198. Mülteʾ im oldu cümle yāreleri  
 
3. yāreñi:-ñ, -i 
        Matla 21 
        Mısra: 1 
        Yara. 

1. Yāreñi ʿarz eyleseñ de yāre teʾsīr eylemez  

2. Yāre teʾsīr eylemiş ṭut yāre teʾsīr eylemez  

 
4. yāre: 
        Matla 21 
        Mısra: 2 
        Yara. 

1. Yāreñi ʿarz eyleseñ de yāre teʾsīr eylemez  

2. Yāre teʾsīr eylemiş ṭut yāre teʾsīr eylemez  

 
5. yāre: 
        Gazel 87 
        Mısra: 2 
        Yara. 
1. Hele incindigim yerler göñül ol yāre pek çoḳdur  

2. Bilinmez dāġ-ı sīnem gerçi ammā yāre pek çoḳdur  

 
6. yāre: 
        Gazel 127 
        Mısra: 1 
        Yara. 

1. Dāġıñ gibi hīç sīnede bir yāre bulunmaz  

2. Sīnem gibi de ʿaşḳ ile efgāre bulunmaz  

 
7. yāreleri:-ler, -i 
        Gazel 211 
        Mısra: 7 
        Yara || Sevgiliden kaynaklı âşığın gönül yarası. 
7. Ṭūl-i hicrān ile pek eskimedin yāreleri  

8. Vaḳtidir derd-i dil-i ḫasteye tedbīr edeyim  
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8. yārelerle:-ler, -le 
        Gazel 215 
        Mısra: 3 
        Yara || Sevgiliden kaynaklı âşığın gönül yarası. 

3. Donatsın yārelerle sīne-i bī-kīnesin ʿāşıḳ  

4. Tenin ser-tā-be-pā dāġ-ı cefāña çeşm ü gūş etsin  
 
9. yāre: 
        Gazel 268 
        Mısra: 10 
        Yara || Sevgiliden kaynaklı âşığın gönül yarası. 
9. O dil-beriñ nice ṭāḳat çeker cefālarına  

10. Sitem-keşīde-i hicrānı bunca yāre ile  

 
yāre urur: 
1. yāre urur:-ur 
        Gazel 256 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaralamak. 
3. Bilmez mi benim derd-i derūnum ki o dil-dār  
4. Bir günde biñer yāre urur bu dil-i zāre  
 
yāre-i dile: 
1. yāre-i dile:-e 
        Kaside 17 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül yarası. 
69. Kemāl-i şefḳati erbāb-ı dānişe vāfir  
70. Nigāh-ı merḥameti yāre-i dile merhem  
 
yārelendir: 
1. yārelendirme:-me 
        Gazel 258 
        Mısra: 2 
        Acı vermek, yaralamak || Sevgiliden ayrı olma. 
1. Yeter ey lāle-ḫad dāġ-ı derūnum pārelendirme  
2. Oñulmaz zaḫmımı hicriñle yine yārelendirme  
 

yār-ı ʿan-ṣamīmiñdir: 

1. yār-ı ʿan-ṣamīmiñdir:-iñ, -dir 

        Diğer 9 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Samimi, içten dost. 

29. Ḥaḳ bilir bende-i ḳadīmiñdir  

30. Ḥaḳ bilir yār-ı ʿan-ṣamīmiñdir  

 

yār-i āteşīn-ruḫsār: 

1. yār-i āteşīn-ruḫsār: 

        Muamma 25 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ateş gibi yakıcı ve kırmızı yanak. 

1. Dil-i māhī-i deryā-yı ferāġı ṣayd eder reftār  

2. Suḫan-sencīde etdikçe o yār-i āteşīn-ruḫsār  

 
yār-i ġār-ı ʿāşıḳ-ı pür-ıżṭırāb olsa: 
1. yār-i ġār-ı ʿāşıḳ-ı pür-ıżṭırāb olsa:-sa 
        Tesdis 6 

        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dertli âşığın arkadaşı -Sevgili- olmak. 

3. Bir elde dest-i yār-i nāzik ü şīrīn-ḫiṭāb olsa  

4. O meh de yār-i ġār-ı ʿāşıḳ-ı pür-ıżṭırāb olsa  
 
yār-ı gār-ı pākimden: 
1. yār-ı gār-ı pākimden:-im, -den 
        Kaside 12 
        Mısra: 177 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz mağara arkadaşı, vefalı-iyi dost. 
177. Felek ayırdı beni yār-ı gār-ı pākimden  
178. Ziyāde eyledi kesr-i derūn-ı meksūrı  
 
yār-ı ġārım: 
1. yār-ı ġārım:-ım 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vefalı dost. 
41. Dedim ʿaşḳın eyüsi ḳangısıdır  
42. Amān ey yār-ı ġārım baña bildir  
 
2. yār-ı ġārım:-ım 
        Diğer 9 
        Mısra: 151 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mağara arkadaşı || Vefalı dost. 
151. Yār-ı ġārım benim vefā-dārım  

152. Yaʿni Vehbī-i sīne-efgārım  

 

yār-i gül-ʿīẕārım: 

1. yār-i gül-ʿīẕārım:-im 

        Gazel 66 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül yanaklı sevgili. 
7. Bir ḫaber al var gülistāndan ṣabā luṭf et baña  

8. Kimse görmüş mü o yār-i gül-ʿīẕārım kim bilir  

 

yār-i güzīn-i merġūb: 

1. yār-i güzīn-i merġūb: 

        Diğer 4 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlgi gösterilen, seçkin dost || İshak Efendi. 
93. İki mektūb-ı maḥabbet-üslūb  

94. Geldi ey yār-i güzīn-i merġūb  

 
yār-ı ḥālet-efzā: 
1. yār-ı ḥālet-efzā: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can katan sevgili. 

61. Baña döndü dedi ol şāh-ı zībā  

62. O yār-ı ḥālet-efzā meclis-ārā  
 
yār-i ḫayırkār-ı ḫayāl-i şuʿarā: 
1. yār-i ḫayırkār-ı ḫayāl-i şuʿarā: 
        Kaside 35 
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        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şairlerin güzel hayallerine yar olan || Kalem. 
23. Gele ey yār-i ḫayırkār-ı ḫayāl-i şuʿarā  
24. Şāʿirān medḥine sen ez-dil ü cān ol der-kār  
 
yār-i hem-dem: 
1. yār-i hem-dem: 
        Gazel 205 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Can dostu. 
3. Çoḳ ṭolandım kūyunu dil-berleriñ ammā ki ben  
4. Yine senden ġayrı cānā yār-i hem-dem bulmadım  
 
yār-i kerem-muʿtādımız: 
1. yār-i kerem-muʿtādımız:-ımız 
        Tesdis 2 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığına iyilikte bulunan sevgili. 

1. Dirīġ ʿālemde bir yār-i kerem-muʿtādımız yoḳdur  

2. Fenā bezminde nā-çārız dile imdādımız yoḳdur  
 

yār-i meh-cebīnimden: 

1. yār-i meh-cebīnimden:-im, -den 

        Tesdis 3 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ay yüzlü sevgili. 

15. Bu rütbe luṭfu ummazken o yār-i meh-cebīnimden  

16. Bu gün ikrāmını gördüm boyumca nāzenīnimden  

 

yār-i nāzenīnim: 

1. yār-i nāzenīnim:-im 

        Gazel 196 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nazlı sevgili. 
9. Ḫidmetinde ben anıñ beste-miyānım Sālimā  

10. Ḳadrimi bilmez o yār-i nāzenīnim neyleyim  

 

2. yār-i nāzenīnim:-im 

        Gazel 199 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nazlı sevgili. 
11. Ben anıñ beste-miyānım ḫidmetinde neyleyim  

12. Bilmedi gitdi o yār-i nāzenīnim ḳıymetim  

 
yār-i nāzik-fem: 
1. yār-i nāzik-fem: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel ağızlı sevgili. 
27. Kerem ḳılsa açılsa ġoncaveş ol yār-i nāzik-fem  
28. Ḥayā etse cefā etmeklige ol ʿāşıḳından hem  
 

yārī olur: 

1. yārī olur:-ur 

        Kaside 14 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dost olmak, yardımcı olmak. 

65. Olur luṭf-ı İlāhī saña yārī  

66. ʿAdūdan al dād-ı çār yāri  
 
yār-i pür-cefā: 
1. yār-i pür-cefā: 
        Gazel 154 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok fazla cefa eden sevgili. 
7. Ḫat-āverlikde bile ḳıl ḳadar noḳṣān cevr etmez  
8. Muḳaddem devlet-i ḥüsnü o yār-i pür-cefā sürmüş  
 
yār-i serkeşim: 
1. yār-i serkeşim:-im 
        Gazel 66 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dik başlı sevgili. 
11. Bilmedi gitdi o yār-i serkeşim Sālim beni  

12. Bense derd-i ḥasretiyle bī-ḳarārım kim bilir  

 
yarım olmaz: 
1. yarım olmaz:-maz 
        Diğer 9 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yarım olmak || Eksilmek. 
97. İster iseñ unut beni yārım  
98. Yine olmaz maḥabbetim yarım  
 
yarın: 
1. yarın: 
        Kaside 3 
        Mısra: 102 
        Ahiret günü. 

101. Be-ḥaḳḳ-ı Sūre-i Yāsīn ü Raḥmān  

102. Baña yarın ferecler eyle iḥsān    
 
2. yarın: 
        Kaside 11 
        Mısra: 13 
        Ahiret günü. 
13. Temāşā-yı cemāliñ ḥaḳ müyesser eyleyip yarın    
14. Mülāḳat ede cennetde bizim ile o sulṭānı  
 
3. yarın: 
        Kaside 11 
        Mısra: 21 
        Ahiret günü. 

21. Ki yaʿnī dest-gīr ola bize yarın Ṣafiyyu’llāh  

22. Benim evlādımı ʿafv et diye ol mekrümet kānı    
 
yaş: 
1. yaşında:-ın, -da 
        Lugaz 3 
        Mısra: 38 
        Hayatta geçirilen süre, yaş. 
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37. Ne o zerrīn külāḥ başında  

38. Gūyiyā kim on altı yaşında  
 
yaş eder: 
1. yaş eder:-er 
        Lugaz 3 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Islatmak. 
19. Dāmenin yaş eder sümük yer yer  
20. Gehi çip çip sümükleri ṭamlar  
 
yās etmiş: 
1. yās etmiş:-miş 
        Gazel 153 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzülmek. 
9. Dili gördüm ṣarılmış kākül-i dil-dāra ey Sālim  
10. Benim içün ser-i kūyunda ol da başḳa yās etmiş  
 
yas eyler: 
1. yas eyler:-r 
        Kıt'a 9 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üzülmek. 

3. Degil bihbūda bend olmaḳ siyeh-pūşī ile çeşmim  

4. Siyehler giydi yas eyler gözüm devletli sultānım  
 
yasdan: 
1. yasdansa:-sa 
        Gazel 133 
        Mısra: 7 
        Yaslanmak, dayanmak. 
7. Eşigi ṭaşını yasdansa ser-ā-ser ʿuşşāḳ  
8. Yine ol seng-dile ẕerrece şefḳat gelmez  
 
yāsemen: 
1. yāsemenin:-in 
        Diğer 3 
        Mısra: 46 
        Bu isim ile maruf hoş kokulu çiçek || Sevgili. 
45. Her ḳaçan fikr-i bināgūşunu etsem derkār  

46. Sīnede yāsemenin bir gün eder dil iḥżār  

 
yat: 
1. yatar:-ar 
        Diğer 3 
        Mısra: 92 
        Yatmak || Bulunmak. 
91. O ḳadar revnaḳı var şehr-i Sıtanbul’umuzuñ  
92. Her adım başına bir ḥūri yatar yolumuzuñ  
 
2. yatar:-ar 
        Kaside 10 
        Mısra: 171 
        Yatmak || Yaşamak. 
171. Künc-i miḥnetde dil-ḫırāş yatar  
172. Renc-i ṣarʿayla der-firāş yatar  
 
3. yatar:-ar 
        Kaside 10 

        Mısra: 172 
        Yatmak || Yaşamak. 
171. Künc-i miḥnetde dil-ḫırāş yatar  
172. Renc-i ṣarʿayla der-firāş yatar  
 
4. yaṭar:-a 
        Gazel 228 
        Mısra: 5 
        Boylu boyunca uzanmak. 
5. Düşen ḳalḳmaz yaṭar hep künc-i dāmān-ı dil-ārāda  

6. Hemān ʿāşıḳ seniñ de tek vücūduñ bī-mecāl olsun  

 
yāver: 
1. yāverdir:-dir 
        Lugaz 3 
        Mısra: 50 
        Yardımcı. 
49. Ḳatı ṭurfa ḳaşarsı ḳanberdir  

50. Köre düşmen baṣīre yāverdir  

 
yāver ola: 
1. yāver ola:-a 
        Kaside 29 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardımcı olmak. 
55. Ede Ḥaḳ devletini dāʾim ü sābit anıñ  

56. Ola tevfīḳ-ı Ḫudā aña be-her-dem yāver  

 
yāver olup: 
1. yāver olup:-up 
        Kaside 14 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardımcı olmak. 
67. Ḫudā yāver olup emriñde her cā  

68. Refīḳ olsun saña tevfīḳ-ı Mevlā  

 
yāver olursa: 
1. yāver olursa:-ur, -sa 
        Tesdis 1 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardımcı olmak. 
21. Olur bir gün bu dil elbet ṣafā-yı vuṣlata maẓhar  
22. Görüşmeklik muḳarrerdir olursa baḫt eger yāver  
 
2. yāver olursa:-ur, -sa 
        Lugaz 1 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardımcı olmak. 
37. Cinān ile cenānım tevʾem oldu şimdilik Sālim  
38. Ḫudā yāver olursa bu da ḳalmaz ṣanki sāʿatdir  
 
3. yāver olursa:-ur, -sa 
        Gazel 145 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardımcı olmak. 
13. Eger yāver olursa feyż-i Ḥaḳ hengām-ı ġurbetde  
14. Bu ṭūl-i meksimiz Sālim bize bir gün ḳadar gelmez  
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yāverim ol: 
1. yāverim ol:-im 
        Kaside 10 
        Mısra: 521 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yardımcı olmak. 

521. Yāverim ol meded naṣīrim ol  

522. Meded ol günde dest-gīrim ol  

 
yavuz naẓardan: 
1. yavuz naẓardan:-dan 
        Kaside 14 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kem göz, kötü gözle bakan. 

75. Emīn ü sālim etsin Rabb-i Ẕü’l-men  

76. Hemīşe ẕātıñı yavuz naẓardan  

 
yavuz naẓarlardan: 
1. yavuz naẓarlardan:-lar, -dan 
        Kaside 20 
        Mısra: 316 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kem göz, kötü gözle bakan. 
315. Ede maḥfūẓ ḥażret-i Ẕü’l-men  
316. Ẕāt-ı pākin yavuz naẓarlardan  
 
2. yavuz naẓarlardan:-lar, -dan 
        Muamma 23 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kem göz, kötü gözle bakan. 
1. Ḫudā ḥıfẓ eylesin çeşmiñ seniñ yavuz naẓarlardan  
2. Gözüm nūru kemān ebrūlarıñ ḥıfẓ eyle düşmenden  
 
yaz: 
1. yazdı:-dı 
        Tarih 5 
        Mısra: 26 
        Kaleme almak. 
25. Müjde-i itmāmını gūş eyleyince Sālimā  

26. Yazdı bir beyt-i dü-tārīḫ aña kilk-i ḫoş-nüvīs  

 
2. yazdılar:-dı, -lar 
        Tarih 8 
        Mısra: 43 
        Kaleme almak. 

43. Bu gūne yazdılar yek-ser senā-yı ẕāt-ı ẕī-şānıñ  

44. Debīrān-ı zamān u kātibān-ı südde-i nüh-ṭāḳ  

 
3. yazdılar:-dı, -lar 
        Tarih 9 
        Mısra: 2 
        Kaleme almak. 
1. Mū degildir ʿārıż olmuş ʿārıż-ı dil-cūyuña  
2. Ḳıl ḳalemle yazdılar evṣāf-ı ḥüsnüñ rūyuña  
 
4. yazdı:-dı 
        Kaside 13 
        Mısra: 42 
        Kaleme almak. 

41. Öyle ʿālī-gevher-i kān-ı saʿādet kim anıñ  

42. Vaṣf-ı pākin yazdı bu gūne debīr-i ḫoş-edā  

 
5. yazılan:-ıl, -an 
        Kaside 24 
        Mısra: 9 
        Kaleme almak. 
9. Yazılan vāḳıʿa levḥ üzre sürūr olsa nola  

10. Ki murād üzre felek ediyor anı taʿbīr  

 
6. yazılmış:-ıl, -mış 
        Müfret 36 
        Mısra: 2 
        Yazmak || Sevgilinin ağzından çıkan sözler. 

1. Degildir ḫāl-i müşgīniñ o nāf-ı sīm üstünde  

2. Devā-yı misk-i ʿuşşāḳī yazılmış ḥoḳḳa aġzıdır  

 
7. yazılmış:-ıl, -mış 
        Müfret 38 
        Mısra: 2 
        Yazmak || Sevgilinin ağzından çıkan sözler. 
1. Degildir ḫāl-i ʿanber-bū kenār-ı laʿl-i dil-berde    

2. Devā-yı misk-i ʿuşşāḳī yazılmış ḥoḳḳa aġzında  

 
8. yazar:-ar 
        Gazel 40 
        Mısra: 2 
        Kaleme almak. 
1. Sirişk ile nola ālūde olsa ser-te-ser kāġaẕ  
2. Ser-i müjgānı ile ʿāşıḳ-ı şeydā yazar kāġaẕ  
 
9. yazıp:-ıp 
        Gazel 40 
        Mısra: 11 
        Kaleme almak. 
11. Yazıp mestāne Sālim ʿarz-ı ḥāl-i renciş-i hicri  
12. O şāh-ı taḫtgāh-ı mülket-i ḥüsne ṣunar kāġaẕ  
 
10. yazsam:-sa, -m 
        Gazel 56 
        Mısra: 14 
        Kaleme almak. 
13. Ġurbet deminde gördügümüz derd ü miḥneti  

14. Yazsam netīce ʿāleme bir dāstān olur  

 
11. yazardı:-ar, -dı 
        Gazel 76 
        Mısra: 6 
        Kaleme almak. 
5. Hevā-yı ʿaşḳ ile eşkim götürdü ʿunṣur-ı ḫāki  

6. Beni Mānī faḳat āteş yazardı etseler taṣvīr  

 
12. yazsam:-sam 
        Gazel 92 
        Mısra: 4 
        Kaleme almak. 

3. Çoḳdur fezā-yı sīnede envāʿ-ı vāḳıʿāt  

4. Yazsam derūn ʿālemini bir kitāb olur  
 
13. yazsalar:-sa, -lar 
        Gazel 181 
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        Mısra: 1 
        Kaleme almak. 
1. Yazsalar ser-nāme-i ḥüsne sezādır mūlarıñ  
2. Bir ser-āmed maṭlaʿ-ı pākizedir ebrūlarıñ  
 
14. yazan:-an 
        Gazel 215 
        Mısra: 9 
        Kaleme almak. 

9. Yazan evṣāf-ı ʿaşḳı nüsḫa-i ümmīde ey Sālim  

10. Eñ ednā ḥāletin ser-defter-i ṭūmār-ı hūş etsin  
 
yaz u ḳış: 
1. yaz u ḳış: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaz ve kış || Daima, sürekli. 

13. Yaz u ḳış bir giyer netīce ḳabā  

14. Hem zemistān ile bahārı sevā  
 
yazdır: 
1. yazdırıp:-ıp 
        Gazel 50 
        Mısra: 3 
        Yazma işlemini yaptırmak. 
3. Sirişk-i çeşm ü müjgānımla āha yazdırıp nāme  
4. Derūnum pādişāh-ı mülḳ-i ḥüsne ʿarż-ı ḥāl eyler  
 
yazıḳ: 
1. yazıḳ: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 156 
        Acınma, üzüntü anlatan bir söz. 
155. Göñlüme reşk ki seniñle ḫurrem  
156. Baña yazıḳ ki firāḳıñ çekerem  
 
yazıḳlar: 
1. yazıḳlar: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 10 
        "Yazıklar olsun" anlamında eleştiri içeren söz. 
9. Ḳanı luṭf u nevāzişler ḳanı ol vaʿd-i sābıḳlar  
10. Yazıḳlar saña el-ḥāṣıl be hey her-cāyi yazıḳlar  
 
2. yazıḳlar: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 10 
        "Yazıklar olsun" anlamında eleştiri içeren söz. 
9. Ḳanı luṭf u nevāzişler ḳanı ol vaʿd-i sābıḳlar  
10. Yazıḳlar saña el-ḥāṣıl be hey her-cāyi yazıḳlar  
 
yazıl: 
1. yazıldı:-dı 
        Kaside 12 
        Mısra: 4 
        Yazılmak || Allah'ın emri. 

3. Döşendi zülfe-i ṭuġrāsı kāf-ı kāfīniñ  

4. Kemāl-i ḳudret-i Ḥaḳḳ’ıñ yazıldı menşūrı  
 
2. yazılmış:-mış 
        Gazel 202 
        Mısra: 9 
        Yazılmak || Gönülde peyda olma. 

9. Yazılmış gördügümce levḥ-i dilde bu zemīn-i nev  

10. Edip taḥsīn ü sābāşı saña Sālim pesend etdim  

 
ye: 
1. yediler:-di, -ler 
        Kaside 10 
        Mısra: 134 
        Ağızda çiğneyerek yutmak. 
133. Bereketle ṭolup o niʿmet-i tām  

134. Yediler sīr olunca ṣaḥb-ı kirām  

 
yed: 
1. yedinde:-in, -de 
        Tarih 1 
        Mısra: 65 
        El || İnsiyatifinde olma. 
65. O şāhenşeh ki ḳılmış Ḥaḳ yedinde  

66. Kilīd-i ḳufl-i genc-i cūdu merhūn  

 
2. yedi:-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 399 
        El. 
399. Reʾ sime ḳoyup ʿizzet ile yedi  

400. Bāreka’llāhu fīke denmiş idi    

 
3. yedinden:-in, -den 
        Kaside 12 
        Mısra: 22 
        El || Allah'ın eli, Allah'ın işleri gerçekleştirmesi. 
21. Bulundu ḫayl-i gürūh-ı sipāh-ı rūḥ mevcūd  

22. Yedinden aldı Ṣanīʿ’iñ vücūd-ı memhūrı  

 
4. yediñ:-iñ 
        Kaside 15 
        Mısra: 56 
        El || Sayesinde. 
55. İṭāʿatiñle bulur heft kişver āşāyiş  
56. Yediñ ʿaṭıyyesidir emn ü rāḥat-i şevket  
 
yed-i beyżā-yı ḳahır göstere: 
1. yed-i beyżā-yı ḳahır göstere:-e 
        Tarih 3 
        Mısra: 112 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kahır elini göstermek ( Musa Aleyhisselâm'ın 
mu'cize olarak gösterdiği beyaz ve parlak eli. Bu tabir 
mecaz olarak keramet ve hârikulâde haller ve meziyetler 
hakkında kullanılır.). 
111. Berren ü baḥren ede Mosḳov-ı meẕmūma sefer  
112. Yed-i beyżā-yı ḳahır göstere yek-ser her cā  
 
yed-i bū cehl-i bed-fiʿāle düşer: 
1. yed-i bū cehl-i bed-fiʿāle düşer:-er 
        Kaside 10 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kötü işler yapan Ebu Cehil'in eline düşmek. 
81. Beyʿ içün sūḳa ʿarż u sevḳ eyler  
82. Yed-i Bū Cehl-i bed-fiʿāle düşer  
 
yed-i cūdu: 
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1. yed-i cūdu:-u 
        Kaside 20 
        Mısra: 171 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eli açıklık, cömertlik. 

171. Yed-i cūdu eder hemīşe müdām  

172. Lāyıḳı üzre her kese ikrām  
 
yed-i ḥikemle: 
1. yed-i ḥikemle:-le 
        Kaside 15 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hikmet eli, hikmetli el. 

47. Boyuñca dūhte-i raʿnā libās-ı ẕī-şāndır  

48. Yed-i ḥikemle zer-endūde ḫilʿat-i şevket  
 

yed-i kerīmine: 

1. yed-i kerīmine:-in, -e 

        Kaside 17 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik eli, eli açık olma, cömertlik gösterme. 

65. ʿAceb mi lutfuna müstaġraḳ olsa heft iḳlīm  

66. Yed-i kerīmine vā-beste cümle Rūm u ʿAcem  

 
yed-i ḳudret: 
1. yed-i ḳudret: 
        Kaside 34 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kudret eli; Allah'ın her şeyi yapabilme gücü. 

27. Yed-i ḳudret ruhun gül-gūn ḥalle eylemiş taḥrīr  

28. Bu zīnetli gül-i ebrī ʿarūs-ı behcet-efzādır  

 
2. yed-i ḳudret: 
        Gazel 76 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kudret eli; Allah'ın her şeyi yapabilme gücü. 
3. Degildir çār ebrū muṣḥaf-ı pāk-i cemāliñde  

4. Yed-i ḳudret cemāliñ ḥıfẓa etdi çār gül tahrīr  

 
yed-i pāki: 
1. yed-i pāki:-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 406 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak el || Hz. Muhammed'in eli. 
405. Mesḥ edince giderdi hep serden  
406. Yed-i pāki ṭoḳunduġu yerden  
 
yed-i pākiyle: 
1. yed-i pākiyle:-i, -yle 
        Kaside 10 
        Mısra: 197 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Pak el || Hz. Muhammed'in eli. 
197. Yed-i pākiyle mess edip o yeri  
198. Mülteʾ im oldu cümle yāreleri  
 
yed-i şekvāyı bülend etdim: 

1. yed-i şekvāyı bülend etdim:-dim 
        Gazel 202 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin ettiği cefaların çaresizliğinden dolayı 
şikâyet maksatlı ellerini havaya kaldırmak. 
3. Ḫarāb etdi sipāh-ı ġamzesi mülk-i dili çünkim  
4. Yed-i şekvāyı ol şāha göñül ben de bülend etdim  
 
yedi ṭaġ: 
1. yedi ṭaġ: 
        Diğer 3 
        Mısra: 98 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yedi dağ || İstanbul ilinin yedi tepe üzerinde kurulu 
olması. 

97. Ekserī ġayrı şehir dāmen-i kūha ṣıġınır  

98. Yedi ṭaġ şehrimizi serleri üzre götürür  
 
yed-i vicdāndan: 
1. yed-i vicdāndan: 
        Kaside 10 
        Mısra: 447 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vicdanın eli. 

447. Yed-i vicdāndan naṣīb gitmez  

448. Rızḳ-ı maḳṣūm infikāk etmez  
 
yeg: 
1. yeg: 
        Kaside 3 
        Mısra: 70 
        Daha iyi, daha üstün. 
69. Ḳamu nefsim ne etdiyse baña sen  
70. Bilirsin yeg anı yā Rabb benden  
 
2. yegdir:-dir 
        Matla 39 
        Mısra: 1 
        Daha iyi, daha üstün. 
1. Ġubār olmaḳ yoluñda mihr-i raḫşān olmadan yegdir  
2. Ḳuluñ olmaḳ seniñ bu dehre sulṭān olmadan yegdir  
 
3. yegdir:-dir 
        Matla 39 
        Mısra: 2 
        Daha iyi, daha üstün. 
1. Ġubār olmaḳ yoluñda mihr-i raḫşān olmadan yegdir  
2. Ḳuluñ olmaḳ seniñ bu dehre sulṭān olmadan yegdir  
 
4. yeg: 
        Gazel 78 
        Mısra: 2 
        Daha iyi, daha üstün. 

1. Deme Mecnūn göçüp ʿaşḳ içre bir īcādı ḳalmışdır  

2. O fenni yeg bilir ben gibi bir üstādı ḳalmışdır  
 
5. yegdir:-dir 
        Gazel 84 
        Mısra: 1 
        Daha iyi, daha üstün. 

1. Ḫayāl-i zülfüñ ile yine bī-tūş olmamız yegdir  

2. Bize āsūdelikden bir ġama dūş olmamız yegdir  
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6. yegdir:-dir 
        Gazel 84 
        Mısra: 2 
        Daha iyi, daha üstün. 

1. Ḫayāl-i zülfüñ ile yine bī-tūş olmamız yegdir  

2. Bize āsūdelikden bir ġama dūş olmamız yegdir  
 
7. yegdir:-dir 
        Gazel 84 
        Mısra: 4 
        Daha iyi, daha üstün. 
3. Ġumūm-ālūde olmaḳdan ḫumār-ı dehri çekmekden  

4. Varıp pīr-i muġāna yine ser-ḫoş olmamız yegdir  

 
8. yegdir:-dir 
        Gazel 84 
        Mısra: 6 
        Daha iyi, daha üstün. 

5. Olur ṣafvet hemīn ʿayn-ı küdūret bu cihān içre  

6. Yem-i mihriz bize ʿaşḳ ile pür-cūş olmamız yegdir  
 
9. yegdir:-dir 
        Gazel 84 
        Mısra: 8 
        Daha iyi, daha üstün. 
7. Helāk etdi beni ġamzeñ saña ʿuşşāḳ lāzımsa  
8. Beni luṭfuñla iḥyā ḳıl bizim ḫoş olmamız yegdir  
 
10. yegdir:-dir 
        Gazel 84 
        Mısra: 10 
        Daha iyi, daha üstün. 

9. Nola endīşe-i zülfü baña ḫoş gelse ey Sālim  

10. Bize āsūdelikden bir ġama dūş olmamız yegdir  
 
yegāne: 
1. yegāne: 
        Tarih 1 
        Mısra: 59 
        Biricik, tek. 
59. Yegāne pādişeh kim etdi ḫāmem  
60. Senāsın dilde böyle hırz-ı meknūn  
 
2. yegāne: 
        Tarih 4 
        Mısra: 15 
        Biricik eşsiz || Sultan 3. Ahmed. 

15. Yegāne pādişāh-ı bī-muʿādil  

16. Ki şāhān dergehinde ʿabd-i ednā  
 
3. yegāne: 
        Tarih 8 
        Mısra: 51 
        Biricik eşsiz || Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 

51. Yegāne dürr-i bī-hemtā ʿatā-senc ü kerem-fermā  

52. Zi-revnaḳ-sāzi-i dünyā vü mā-fīhā ʿale’l-ʿıṭlāḳ  

 
4. yegāne: 
        Kaside 8 
        Mısra: 89 
        Biricik, tek. 

89. Yegāne ḥalḳa-i esrār-ı gerdiş-i ensār  
90. Şuʿā-ı bāṣır-ı ebṣār-ı her muhācirdir  
 
5. yegāne: 
        Diğer 10 
        Mısra: 47 
        Biricik, tek. 
47. Bilir ne gūne yegāne mütūn-ı ḥikmetdir  
48. O fāżıl-ı dür-i yek-tā-yı ḳulzüm-i maʿnā  
 
6. yegāne: 
        Kaside 17 
        Mısra: 38 
        Biricik, eşsiz || 3. Ahmed. 

37. Cenāb-ı ḥażret-i Sulṭān Aḥmed-i Ġāzī  

38. Yegāne pādişeh-i bī-muʿādil ü ekrem  

 
7. yegāne: 
        Kaside 17 
        Mısra: 50 
        Biricik, eşsiz || 3. Ahmed. 

49. Nice tefekkür ü ḫaşyetle olmasun zīrā  

50. Yegāne ẕātı hünerlerde hep be-vech-i etem  
 
8. yegāne: 
        Kaside 20 
        Mısra: 17 
        Biricik, tek. 
17. Şehleriñ hep yegāne sālārı  

18. Ẓıll-ı Mevlā ḫalīfe-i Bārī  

 
9. yegāne: 
        Kaside 23 
        Mısra: 27 
        Biricik, tek. 
27. Yegāne ṣadr-ı aʿẓam iftiḫār-ı dūde-i ʿālem  

28. Vezīr-i Cem-şiyem mesned-fürūz-ı kār-fermāyī  

 
10. yegānedir:-dir 
        Gazel 81 
        Mısra: 1 
        Biricik, tek. 
1. Gül-ġonca farṭ-ı hüsn ile gerçi yegānedir  

2. Bülbül de līk şāhid-i şīrīn-fesānedir  

 
yegāne-i kāmil: 
1. yegāne-i kāmil: 
        Diğer 6 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olgunlukta eşi bulunmayan || Abdullah Efendi. 
9. Baʿde-ẕā ey birāder-i ʿāḳil  
10. İsre-ẕā ey yegāne-i kāmil  
 
yegrek: 
1. yegrek: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 44 
        En iyi, daha iyi. 
43. Dedi ādem muḫayyerdir işinden  
44. İşin yegrek bilir her kes aşından  
 
yek: 
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1. yek: 
        Kaside 20 
        Mısra: 47 
        Belgisiz sıfat, bir. 
47. Dehri yek cūdu kām-yāb eyler  
48. Ẕerreyi luṭfu āfitāb eyler  
 
2. yek: 
        Kaside 22 
        Mısra: 115 
        Bir, tek. 
115. N’işlesin ṣad ḫadenge yek sāmān  
116. Neylesin biñ cefāya bir insān  
 
3. yek: 
        Gazel 48 
        Mısra: 17 
        Bir, tek. 
17. Yek nigāhı ḳaldırır ednāları aʿlālara  
18. İltifāt-ı mihr ile ẕerre Süreyyākār olur  
 
yek nefes: 
1. yek nefes: 
        Gazel 185 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir tek nefes. 
9. Olmaya Sālim mukābil yek nefes ekdārına  

10. ʿĀlemiñ eczā-yı şevḳın cemʿ ü terkīb eylesek  

 
yek nigeh: 
1. yek nigeh: 
        Tarih 10 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir bakış, bir defada, tek defada. 
5. Gūyyā noḳṭa-i şekdir ser-i ḫaṭ  
6. Ḫaṭṭıñı yek nigeh ʿirfān olmaz  
 
yek şemme: 
1. yek şemme: 
        Gazel 159 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir defa. 
1. Alan yek şemme būy-ı gül-ʿiẕār-ı dil-rübādan feyż  
2. Alır ey dil hezārān vech ile ẕevḳ u ṣafādan feyż  
 
yek-ā-yek: 
1. yek-ā-yek: 
        Gazel 277 
        Mısra: 8 
        Far. Yalnız başına, birer birer, tek tek. 
7. Bilirler baḫtı ne gūne dü şeşdir şeş der-i ṭāliʿ  

8. Yek-ā-yek seyr edenler dīde-i ʿibret ile zārı  

 
yek-be-yek: 
1. yek-be-yek: 
        Tarih 3 
        Mısra: 96 
        Birebir, tek tek. 
95. Nāme-i sulḥunu ibrāz edip eşrāfa  
96. Yek-be-yek ḥarf-be-ḥarf eylediler istiḳrā  
 

2. yek-be-yek: 
        Kaside 20 
        Mısra: 95 
        Birebir, tek tek. 
95. Yek-be-yek hep şuhūr u büldānı  

96. Cümle memlūʾ fażl-ı Rabbānī  

 
yek-dil: 
1. yek-dil: 
        Kaside 16 
        Mısra: 64 
        Gönülleri bir. 
63. Gülsitānda ne ʿaceb şevḳını efzūn etmiş  
64. Gül-i ṣad-berg ile yek-dil gibi ḥālā bülbül  
 
yek-dil olabilseydi: 
1. yek-dil olabilseydi:-a, -bil, -se, -ydi 
        Kaside 16 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aynı duyguları paylaşmak. 
9. Bāġbānı ile yek-dil olabilseydi eger  
10. Nāleler etmez idi bāġda her cā bülbül  
 
yek-pāre: 
1. yek-pāre: 
        Kaside 23 
        Mısra: 1 
        Tamamen. 

1. Şemīm-i ḫoş-dili taʿṭīr edip yek-pāre dünyāyı  

2. Bahār-ı yāsemīn etdi hevā-ı berf ü sermāyı  

 
2. yek-pāre: 
        Gazel 143 
        Mısra: 2 
        Tamamen, aynı şekilde. 
1. Hep siyeh-kāse-i her çeşm-i cevānānız biz  
2. Böyle yek-pāre gedā-yı der-i cānānız biz  
 
yeksān olmaz: 
1. yeksān olmaz:-maz 
        Tarih 10 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir, eşit, aynı seviyede olmak. 
51. Bu degil būy-ı mücessemdir bu  
52. Gerçi bu būyile yeksān olmaz  
 
yek-ser: 
1. yek-ser: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 79 
        Bütünüyle. 
79. Görseler idi zātımı yek-ser  
80. Hep ederler idi perestişler  
 
2. yek-sere:-e 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 114 
        Bütünüyle. 
113. Oldu mülk-i suḫanverān tārāc  
114. Ḳaldı erbābı yek-sere muḥtāc  
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3. yek-sere:-e 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 211 
        Bir baştan bir başa, hep, bütün. 
211. Bunu bilmez mi yek-sere eşyā  
212. Fażl-ı Ḥaḳḳ’a menūṭ ser-tā-pā  
 
4. yek-ser: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 26 
        Bütünüyle. 
25. Gerek diḳḳat gerek riḳḳat hele ḳalbim gibi ḥāṣıl  
26. Anıñ her pāyı yek-ser rişte-i dāġ-ı maḥabbetdir  
 
5. yek-ser: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 31 
        Bütünüyle. 
31. Kerāmetdir egerçi işlerim yek-ser ferāsetdir  

32. Ferāsetle ferāsetden dil-i bīmāra ʿilletdir  

 
6. yek-ser: 
        Diğer 2 
        Mısra: 30 
        Bir baştan bir başa, hep, bütün. 
29. Seni söyler seni senā eyler  
30. Her ne söylerse rūz ü şeb yek-ser  
 
7. yek-ser: 
        Tarih 3 
        Mısra: 16 
        Far. Bir baştan bir başa. 
15. Geceler meşʿaleden olmada ʿālem rūşen  
16. Gündüzü ġarḳa-i ḫūn olmada yek-ser ṣaḥrā  
 
8. yek-ser: 
        Tarih 3 
        Mısra: 27 
        Far. Bir baştan bir başa. 
27. Nice olmaya bu gūne ki teveccüh yek-ser  
28. Cünd-i islāma olur idi be-her-ṣubḥ u mesā  
 
9. yek-ser: 
        Tarih 3 
        Mısra: 112 
        Bir baştan bir başa, hep, bütün. 
111. Berren ü baḥren ede Mosḳov-ı meẕmūma sefer  
112. Yed-i beyżā-yı ḳahır göstere yek-ser her cā  
 
10. yek-ser: 
        Tarih 3 
        Mısra: 178 
        Far. Bir baştan bir başa. 
177. Münhezim olmuş idi iki taburu anıñ  

178. Evvelīn ḥamlede olmuş idi yek-ser yaġmā  

 
11. yek-ser: 
        Tarih 3 
        Mısra: 181 
        Far. Bir baştan bir başa. 
181. Cānib-i rāhı muḳaffel idi yek-ser anıñ  

182. Ṭaraf-ı erbaʿası ʿasker-i bī-ʿadd ü ḥāṣā  

 

12. yek-ser: 
        Kaside 3 
        Mısra: 51 
        Far. Bir baştan bir başa. 
51. Seniñ farżıñ edā etmekde yek-ser  
52. Ten ü cismim benim ol aġır eyler  
 
13. yek-ser: 
        Kaside 3 
        Mısra: 75 
        Far. Bir baştan bir başa. 
75. Ḳamu esrār u iʿlānımı yek-ser  
76. Seniñ ʿilmiñ anı maʿlūm eyler  
 
14. yek-ser: 
        Kaside 3 
        Mısra: 84 
        Far. Bir baştan bir başa. 
83. Fiġān ol gün ki ola rūz-ı mahşer  
84. Gele meydāna ne kim var yek-ser  
 
15. yek-ser: 
        Diğer 3 
        Mısra: 57 
        Far. Bir baştan bir başa. 

57. Sāye-i devlet-i teşrīf-i bahārda yek-ser  

58. Sāyeler saldı cihān içre naḫıllar yer yer  
 
16. yek-sere:-e 
        Diğer 3 
        Mısra: 111 
        Bir baştan bir başa, hep, bütün. 
111. Hele ne ḥāl ise anlar ḫuṭabā yek-sere āh  

112. Ḫuṭbe taʿlīmi içün seyre gelirler her gāh  

 
17. yek-ser: 
        Kaside 5 
        Mısra: 17 
        Far. Bir baştan bir başa. 
17. Çıḳdı gül-geşt-i sipihr etmege encüm yek-ser  

18. Çarḫda almış idi dūşuna bir gök dībā  

 
18. yek-ser: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 9 
        Bir baştan bir başa, hep, bütün. 
9. Gül açıl ʿuşşāḳ-ı zārı eyle yek-ser şādmān  
10. Ṣaḳlayıp rāz-ı derūnuñ etme bizlerden nihān  
 
19. yek-ser: 
        Gazel 5 
        Mısra: 10 
        Far. Bir baştan bir başa. 

9. Benim ol naẓım-ı elfāẓ-ı bī-hem-tā ki şiʿrimden  

10. Eder kesb-i ṭarāvet sū-be-sū yek-ser dür-i yek-tā  
 
20. yek-ser: 
        Kaside 6 
        Mısra: 71 
        Far. Bir baştan bir başa. 
71. Odur ol şāh-ı evreng-i risālet kim anıñ yek-ser    
72. Çerāġ-ı ḫāṣıdır aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne  
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21. yek-ser: 
        Kaside 6 
        Mısra: 80 
        Far. Bir baştan bir başa. 
79. Sen ol şāhenşeh-i taḫt-ı risāletsin ki cūduñla  
80. Cihānda buldular yek-ser tecellā şemʿ ü pervāne    
 
22. yek-ser: 
        Tarih 8 
        Mısra: 8 
        Far. Bir baştan bir başa. 
7. Nola kim secde-i şükrāne etse cümle-i maḫlūḳ  

8. Ki ḫūrşīd-i saʿādet etdi yek-ser ʿāleme işrāḳ  

 
23. yek-ser: 
        Tarih 8 
        Mısra: 43 
        Bir baştan bir başa, hep, bütün. 

43. Bu gūne yazdılar yek-ser senā-yı ẕāt-ı ẕī-şānıñ  

44. Debīrān-ı zamān u kātibān-ı südde-i nüh-ṭāḳ  

 
24. yek-ser: 
        Diğer 8 
        Mısra: 64 
        Bir baştan bir başa, hep, bütün. 

63. Āsitānıñ hemīşe Rabb-i beşer  

64. Melceʾ-i nās ede bütün yek-ser  
 
25. yek-ser: 
        Diğer 9 
        Mısra: 68 
        Far. Bir baştan bir başa. 
67. Āteş-i ġamda oldu ten bir mūm  
68. Oldu yek-ser şerārı böyle nücūm  
 
26. yek-ser: 
        Diğer 9 
        Mısra: 131 
        Bir baştan bir başa, hep, bütün. 
131. Ḫāṣṣaten dayı beglere yek-ser  
132. Dil-i āşüftemiz selām eyler  
 
27. yek-ser: 
        Diğer 9 
        Mısra: 157 
        Bir baştan bir başa, hep, bütün. 
157. Gelir ise size deyiñ yek-ser  
158. Saña Sālim selāmın ʿarż eyler  
 
28. yek-ser: 
        Kaside 10 
        Mısra: 153 
        Far. Bir baştan bir başa. 
153. Bu da şöhret-şiʿārdır yek-ser  
154. Emr-i iḥyā-yı mürde-i duḫter  
 
29. yek-sere:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 302 
        Far. Bir baştan bir başa. 
301. Vardıġında mekānına o cevān  
302. Oldular ḳavmi yek-sere ḥayrān  
 

30. yek-ser: 
        Diğer 11 
        Mısra: 32 
        Bir baştan bir başa, hep, bütün. 
31. Gerçi ẕevḳ u ṣafādadır yer yer  

32. Līk ẓāhir firāḳımız yek-ser  

 
31. yek-ser: 
        Kaside 17 
        Mısra: 11 
        Far. Bir baştan bir başa. 

11. Müsebbiḥān-ı felek yek-ser etdiler tekbīr  

12. Zemīnde oldu deyü ravża-i Nebī mükrem  

 
32. yek-ser: 
        Kaside 17 
        Mısra: 76 
        Far. Bir baştan bir başa. 
75. Ḳula da lāyıḳ olan hep duʿā-yı devletdir  
76. Nitekim ʿāleme yek-ser senāsıdır elzem  
 
33. yek-ser: 
        Tarih 21 
        Mısra: 8 
        Hep beraber, birlikte. 
7. Luṭf-ı Ḥaḳḳ ile tamām olduġu demde bu eser  

8. Dedi tārīḫini yek-ser anıñ erbāb-ı suḫen  

 
34. yek-ser: 
        Kaside 22 
        Mısra: 47 
        Bir baştan bir başa, hep, bütün. 
47. Anıñ ednā niẓāmına yek-ser  
48. Mülk-i Keyḫusrev olsa reşk eyler  
 
35. yek-ser: 
        Kaside 23 
        Mısra: 90 
        Far. Bir baştan bir başa. 

89. Bu iḳbāl-i Ḫudā-dād ile bir gün neyyir-i tīgıñ  

90. Eder tesḫīr yek-ser merz ü būm-ı ʿömr-i aʿdāyı  

 
36. yek-ser: 
        Kaside 25 
        Mısra: 29 
        Far. Bir baştan bir başa. 
29. O destūr-ı himem-güster ki oldu ʿāleme yek-ser  
30. Vücūd-ı pāki maḥż-ı niʿmet-i Rabb-i kerem-baḫşā  
 
37. yek-ser: 
        Kaside 29 
        Mısra: 40 
        Far. Bir baştan bir başa. 
39. Sen o kān-ı kerem-i baḥr-i keremsin k’olmuş  
40. Dergeh-i ʿāṭıfetiñ melceʾ-i ʿālem yek-ser  
 
38. yek-ser: 
        Kaside 35 
        Mısra: 63 
        Far. Bir baştan bir başa. 
63. Şāʿirān dehre nola lāzım olursa yek-ser  

64. Şāʿirānla ögünür künbed-i mīnā her bār  
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39. yek-ser: 
        Gazel 51 
        Mısra: 9 
        Aynı, benzer. 

9. Felekde ʿādet-i dīrīnekār-ı dil-berān yek-ser  

10. Ġurūr-ı āb u tāb-ı ḥüsn ile maġrūr olmaḳdır  
 
40. yek-ser: 
        Müfret 83 
        Mısra: 1 
        Bir baştan bir başa, hep, bütün. 
1. Oturmaḳlıḳda ḳalḳmaḳda ḫacālet el verir yek-ser  

2. Ne müşkildir kişi dünyāda pīr olmaḳ ʿalīl olmaḳ  

 
41. yek-ser: 
        Gazel 107 
        Mısra: 7 
        Far. Bir baştan bir başa. 
7. Bilir yek-ser mizācım vaṣf-ı kānūn-ı maḥabbetle  

8. Benim ol dil-ber-i nabż-āşinā-yı ġam ḥakīmimdir  

 
42. yek-ser:-ir 
        Gazel 134 
        Mısra: 3 
        Far. Bir baştan bir başa. 
3. Bu tekyegāh-ı çarḫda her kese baḫt el verir yek-ser  

4. Velī baḫtım hemān ancaḳ beni irşāda el vermez  

 
43. yek-ser: 
        Gazel 139 
        Mısra: 8 
        Bir baştan bir başa, hep, bütün. 

7. Meḳāṣıd ile hemīşe rehinde ʿāşıḳlar  

8. Niyāzlar ile yek-ser gider gelir ṭurmaz  
 
44. yek-ser: 
        Gazel 197 
        Mısra: 5 
        Baştan başa. 

5. Şikāyet eyleyip sen saçı leylīden bugün yek-ser  

6. Varıp ṣaḥrāya rāzım Ḳays-ı bī-sāmāna ʿarż etdim  

 
45. yek-ser: 
        Gazel 244 
        Mısra: 3 
        Bir baştan bir başa, hep, bütün. 
3. Ḳopup yek-ser yerinden serviler düşdü ayaġına  
4. Ḫırāmān eyledikçe ol dil-ārā gülsitān içre  
 
46. yek-sere:-e 
        Gazel 251 
        Mısra: 9 
        Far. Bir baştan bir başa. 

9. Her ṭaraf dil-ber ile yek-sere mālī Sālim  

10. Nola kim nāmı bu şehriñ Ṭarab-efzūn olsa  
 
yek-ser eyledi: 
1. yek-ser eyledi:-di 
        Gazel 85 
        Mısra: 2 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baştan başa. 

1. Nola baḫtım remedden perde çekse dīdeme yer yer  

2. Beni küstāḫ-ı naẓra eyledi her bir nigeh yek-ser  
 
yek-tā: 
1. yek-tā: 
        Tarih 5 
        Mısra: 5 
        Eşsiz, benzersiz || Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 
5. Sensin ol yek-tā dür-i baḥr-i vezāret kim seniñ  

6. Naẓm-ı medḥiñde olur güftār-ı vaṣṣāfān selīs  

 
2. yek-tādır:-dır 
        Kaside 22 
        Mısra: 13 
        Tek, eşsiz, benzersiz. 
13. Kim vücūdu keremde yek-tādır  
14. Kef-i cūdu ʿaṭāda deryādır  
 
3. yek-tā: 
        Kaside 25 
        Mısra: 43 
        Tek, eşsiz, benzersiz. 

43. Sen ol yek-tā dür-i gencīne-i luṭf u keremsin kim  

44. Vücūd-ı pākiñe olmaz bahā dünyā vü mā-fīhā  

 
4. yek-tā: 
        Kaside 29 
        Mısra: 43 
        Tek, eşsiz, benzersiz. 
43. Sen o yek-tā güher-i baḥr-i keremsin ki felek  
44. Görmedi ẕāt-ı şeref-baḫşıña beñzer gevher  
 
5. yek-tādır:-dır 
        Kaside 34 
        Mısra: 72 
        Tek, eşsiz, benzersiz. 
71. Sitāyiş ẕāt-ı pākiyle temeddüḥ etse şāyeste  

72. Vücūd-ı ʿālem-ārāsı anıñ zīrā ki yek-tādır  

 
yek-tā olurdum: 
1. yek-tā olurdum:-ur, -dum 
        Kaside 16 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eşsiz, benzersiz olmak. 
79. Naẓar-ı luṭf-ı şehenşāha muḳārin olsam    
80. Gülşen-i şiʿre olurdum hele yek-tā bülbül  
 
yeller eser: 
1. yeller eser:-er 
        Gazel 65 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Rüzgârlar esmek || Söz konusu durumun tamamen 
kaybolması. 
3. Gülsitān-ı dünyeden bād-ı feraḥ gitmiş göñül  
4. Şimdi yerinde neşāṭ u ülfetiñ yeller eser  
 
yem: 
1. yem: 
        Kaside 1 
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        Mısra: 11 
        Deniz. 
11. Yem kemer-bend-i emr ü fermānı  
12. Ber de muḥtāc-ı toḫm-ı iḥsānı  
 
2. yem: 
        Diğer 3 
        Mısra: 96 
        Deniz. 
95. Ser-nih olduḳça fezā-yı çemene ṣubḥ u mesā  
96. Yem ayaġını oġar çāker-i ednāāsā  
 
3. yemde:-de 
        Diğer 3 
        Mısra: 137 
        Deniz. 
137. Yār zevrakla gece yemde güzārān eyler  
138. İki cānibe muhassal gümüş efşān eyler  
 
4. yemler:-ler 
        Gazel 3 
        Mısra: 9 
        Deniz. 

9. Nesīc-i naẓmıña yemler de leb-teşne seniñ Sālim  

10. Görüp emvāc-ı saṭr-ı dil-nişīniñ mevc urur deryā  

 
5. yemde:-de 
        Kaside 15 
        Mısra: 7 
        Deniz. 
7. Felekde ḳavs olur yemde māhiyān lerzān  
8. Ṭaḳınsa gūş-ı cihāna bu heybet-i şevket  
 
6. yem: 
        Kaside 22 
        Mısra: 86 
        Deniz. 
85. Fevc-ber-fevc fülküne her dem  
86. Yüz sürer idi mevcesi ile yem  
 
7. yem: 
        Kaside 22 
        Mısra: 87 
        Deniz. 
87. Ben de yem gibi ol kerem-kāne  

88. ʿArż-ı ḥāl eyleyem faḳīrāne  

 
8. yemde:-de 
        Gazel 261 
        Mısra: 4 
        Deniz. 
3. Ziyād olduḳça cāh-ı ḥüsnü nola luṭfuñ umsa dil  
4. Şuʿāʿı sū-be-sū artar ṣuʿūd etdikçe meh yemde  
 
yem döker: 
1. yem döker:-er 
        Gazel 273 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yem dökmek || Sevgilinin benleri.ile âşığın gönül 
kuşunu avlamaya çalışmak. 

1. Nice bend olmayayım zülf-i ʿabīr-efşāne  

2. Yem döker ḫāl-i siyeh murġ-ı dil-i nālāne  

 
yemāsā: 
1. yemāsā: 
        Tarih 23 
        Mısra: 4 
        Deniz gibi. 

3. Göreydi Ṭāḳ-ı Kisrā ṭarḥ-ı zībāsın vücūh ile  

4. Yüzün dāmānına ferşīde eyler idi yemāsā  

 
yem-i firḳat: 
1. yem-i firḳat: 
        Gazel 125 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık denizi. 

11. Hemīn gird-āb-ber-gird-āb-ı ṣad gamdır yem-i firḳat  

12. Bu yolda keşti-i ṣabra muvāfıḳ rūzgār olmaz  
 
yem-i firḳatde: 
1. yem-i firḳatde:-de 
        Gazel 46 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık denizi. 
5. O şūḫu der-kenār etmek hevāsıyla bu nālişler  
6. Yem-i firḳatde fülk-i ārzū çalḳandıġındandır  
 
yem-i firḳatde ḳalmışım: 
1. yem-i firḳatde ḳalmışım:-mış, -ım 
        Diğer 2 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık denizinde kalmak. 
89. Yem-i firḳatde ḳalmışım ḥālā  

90. Bir şikeste sefīneyim gūyā  

 
yem-i iḥsānı: 
1. yem-i iḥsānı:-ı 
        Kaside 14 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyilik denizi. 
19. Yem-i iḥsānı ṣaçsa dehre gevher  
20. Olur ber-bād Genc-i Bād-āver  
 
yem-i ʿirfān: 
1. yem-i ʿirfān: 
        Kaside 1 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İrfan, mana denizi. 
79. Yaʿni cūş eyleyip yem-i ʿirfān  
80. Hem-çü baḥr-i seḫā ṭaşar insān  
 
yem-i ʿirfān-ı fāyıḳu’l-aḳrān: 
1. yem-i ʿirfān-ı fāyıḳu’l-aḳrān: 
        Kaside 22 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Akranlarından üstün olan bilgi denizi || Müderris. 

59. Baḥr-i zeḫḫār-ı ʿilm-i bī-pāyān  

60. Yem-i ʿirfān-ı fāyıḳu’l-aḳrān  
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yem-i kedere: 
1. yem-i kedere:-e 
        Kaside 12 
        Mısra: 197 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Keder denizi || Denizi sürekli dalgalı olmasından 
hareketle, kederlen kaynaklı sürekli mutsuzluk. 
197. Verip yem-i kedere feyż-i inşirāḥ sükūn  

198. Ḥaṣīre döne o baḥr-i felāke-dürdūrı  

 
yem-i mefāḫirdir: 
1. yem-i mefāḫirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 172 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övgü denizi. 

171. Bu gūne eyledi vaṣf-ı şerīfini taʿbīr  

172. ʿAceb ki ṭabʿ-ı yerāʿa yem-i mefāḫirdir  
 
yem-i mihriz: 
1. yem-i mihriz:-iz 
        Gazel 84 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Muhabbet denizi. 

5. Olur ṣafvet hemīn ʿayn-ı küdūret bu cihān içre  

6. Yem-i mihriz bize ʿaşḳ ile pür-cūş olmamız yegdir  
 
yem-i seḫāsından: 
1. yem-i seḫāsından:-sı, -ndan 
        Kaside 20 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik denizi || Padişah 3. Ahmed'in cömertliği. 

79. Nīl anıñ yem-i seḫāsından  

80. Olur aḳdıġı yerde ṣaġ u esen  
 
yem-i ṣıdḳ-ı revāndır: 
1. yem-i ṣıdḳ-ı revāndır:-dır 
        Gazel 36 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğruluk akan deniz || Hakikati gösteren. 

1. Ḫurūşān bir yem-i ṣıdḳ-ı revāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

2. Hemīn gird-āb-ber-gird-āb-ı cāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

 
yemin edip: 
1. yemin edip:-ip 
        Müfret 52 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz vermek. 
1. Saña ġayrı ben cefā etmem deyü edip yemin  
2. Yine yüzden Ṣolaḳ-zādem baña cevr eyledi  
 

yemīn ü yesār: 

1. yemīn ü yesār: 

        Kaside 10 
        Mısra: 185 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağ ve sol. 

185. Ṭurdu yevm-i aḥad yemīn ü yesār  

186. İki şaḫṣ-ı muʿaẓẓamü’l-miḳdār  
 

yemīn ü yesārıñda durup: 

1. yemīn ü yesārıñda durup:-up 

        Kaside 15 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağında ve solunda durmak || Korumak. 
75. Ḫudā vücūd-ı hümāyūnuñ eylesin maḥfūẓ  

76. Durup yemīn ü yesārıñda nuṣret-i şevket  

 
yeñi: 
1. yeñi: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 141 
        Bir yerde çok uzun süredir bulunmayan insanlar. 
141. Dün gelen ṭaşradan yeñi türkler  
142. Eski maḫdūm-ı şehre daḫl eyler  
 
2. yeñi: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 50 
        O güne kadar söylenmemiş, edilmemiş, görülmemiş. 
49. Şikāyet kim bu çarḫ-ı köhne-dāmān  
50. Yeñi bir ārzū etdi nümāyān  
 
3. yeñidir:-dir 
        Diğer 11 
        Mısra: 115 
        Yeni || Daima aynı halde olan. 
115. Hep yeñidir ṣafāsı her demde  
116. Yoḳdur anıñ beyānı ʿālemde  
 
yeñi başdan: 
1. yeñi başdan: 
        Gazel 9 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tekrardan, en başından. 
1. Yeñi başdan döşendim rāh-ı ʿaşḳa ey dil-i şeydā  
2. Ḫayāl-i yārime nola edersem cebhemi fersā  
 
yeñiden: 
1. yeñiden: 
        Tarih 1 
        Mısra: 53 
        Tekrar. 
53. Yeñiden eyledi gūyā ki iḥyā  
54. Bu mürde ʿālemi sūr-ı hümāyūn  
 
2. yeñiden: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 22 
        Tekrar. 
21. Her çemen giydi şehā ser-tā-pā  

22. Yeñiden cāme-i ḫażrā zīrā  

 
3. yeñiden: 
        Tarih 3 
        Mısra: 80 
        Tekrar. 
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79. Etdi ez-cümle sipāriş bu işi ṣāḥibine  
80. Yeñiden eyledi bu ʿālemi gūyā iḥyā  
 
4. yeñiden: 
        Kaside 17 
        Mısra: 6 
        Tekrar. 

5. Zemīn-i köhneye tāze bahār-ı şevḳ oldu  

6. Ḥayāt buldu yeñiden bu luṭf ile ʿālem  
 
5. yeñiden: 
        Gazel 107 
        Mısra: 3 
        Tekrar. 

3. Bize tecdīd-i ġam etmez yeñiden ʿālem-i hicrān  

4. Keder vermez baña firḳat ki meʾlūf-ı ḳadīmimdir  

 
yer: 
1. yeri:-i 
        Diğer 2 
        Mısra: 54 
        Yer || Gönülde bir duygunun yer etmesi. 
53. Her biriniñ muḥaṣṣalı ferdā  
54. Yeri vardır derūnda ser-tā-pā  
 
2. yer: 
        Tarih 3 
        Mısra: 145 
        Yer, Mekan. 

145. Sebz olurdu ḳadem-i pāk-i Nebī baṣdıgı yer  

146. Dest-i pāki ṭoḳunan yer nola olsa ḫażrā  
 
3. yer: 
        Tarih 3 
        Mısra: 146 
        Yer, Mekan. 

145. Sebz olurdu ḳadem-i pāk-i Nebī baṣdıgı yer  

146. Dest-i pāki ṭoḳunan yer nola olsa ḫażrā  
 
4. yerde:-de 
        Kaside 9 
        Mısra: 80 
        Mekan || Mahşer meydanı. 
79. Dem-i maḥşerde hevl-i cān u serde  

80. O vādī-i taḥayyürde o yerde  

 
5. yeri:-i 
        Kaside 10 
        Mısra: 197 
        Yer, Mekan. 
197. Yed-i pākiyle mess edip o yeri  
198. Mülteʾ im oldu cümle yāreleri  
 
6. yerden:-den 
        Kaside 10 
        Mısra: 406 
        Yer, Mekan. 
405. Mesḥ edince giderdi hep serden  
406. Yed-i pāki ṭoḳunduġu yerden  
 
7. yerde:-de 
        Kaside 13 

        Mısra: 86 
        Yer, Mekan. 
85. Bir maḥalde şaḥne-i ḥıfẓı ki ḥükm icrā eder  

86. Eder ol yerde ṣu dībāsıyla āteş iktisā  

 
8. yerde:-de 
        Kaside 20 
        Mısra: 80 
        Yer, Mekan. 

79. Nīl anıñ yem-i seḫāsından  

80. Olur aḳdıġı yerde ṣaġ u esen  
 
9. yerde:-de 
        Gazel 32 
        Mısra: 6 
        Yer, Mekan. 
5. Muṣḥaf-ı ʿārıżıña ḥāşiyedir ḫaṭṭ-ı siyeh  
6. Vechi var diḳḳat ederlerse o yerde şurrāḥ  
 
10. yerinde:-in, -de 
        Gazel 65 
        Mısra: 4 
        Yerine. 
3. Gülsitān-ı dünyeden bād-ı feraḥ gitmiş göñül  
4. Şimdi yerinde neşāṭ u ülfetiñ yeller eser  
 
11. yerler:-ler 
        Gazel 87 
        Mısra: 1 
        Durum, hal. 
1. Hele incindigim yerler göñül ol yāre pek çoḳdur  

2. Bilinmez dāġ-ı sīnem gerçi ammā yāre pek çoḳdur  

 
12. yerde:-de 
        Gazel 88 
        Mısra: 5 
        Yer, Mekan. 
5. Ḳangı yerde ḳaldı yine söylesin  
6. Ol dil-i āşüfte-ḥālim kim bilir  
 
13. yer: 
        Gazel 106 
        Mısra: 14 
        Yer, Mekan. 

13. Dile Sālim selām eyle ne bekler çīn-i zülfünde  

14. Bize gelsin aña kim yer de dil-ber de müheyyādır  
 
14. yere:-e 
        Gazel 124 
        Mısra: 10 
        Yer, Mekan. 
9. Ġāret-i sāmāna Sālim ġamzeye minnet mi var  

10. Āşinā yoḳ bir yere bī-çāre düşdü göñlümüz  

 
15. yerde:-de 
        Gazel 129 
        Mısra: 2 
        Yer, Mekan. 

1. Göñül her serv-ḳaddiñ çīn-i zülfünde mekān etmez  

2. Hümā-yı evc-i ḳudsī degme yerde āşiyān etmez  
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16. yeri:-i 
        Gazel 172 
        Mısra: 6 
        Yer, Mekan. 
5. Egerçi gitdi dem-i vuṣlat ey kemān-ebrū  
6. Derūnda ḳaldı ṣafāya yeri nişān ancaḳ  
 
17. yerimiz:-imiz 
        Gazel 235 
        Mısra: 11 
        Yer, Mekan. 
11. Yerimiz ṣaff-ı niʿāl-i ġurbet oldu Sālimā  
12. Bir zamān ser-ḥalḳa-i yārān-ı İstanbul iken  
 
18. yerler:-ler 
        Gazel 238 
        Mısra: 1 
        Yer, Mekan. 
1. Der iseñ gezdigiñ yerler eger ṭag üstü bāġ olsun  
2. Yanıñda sāḳi-i gül-çehre destiñde ayaġ olsun  
 
19. yerde:-de 
        Gazel 253 
        Mısra: 9 
        Yer, Mekan. 
9. Yaḳışmaz ġayrı bir yerde eylemek ārām ey Sālim  
10. Ederseñ āsitān-ı dil-beri cāy-ı ferāġ eyle  
 
yer eder: 
1. yer eder:-er 
        Gazel 42 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer etmek, barınmak, bulunmak. 
9. Meh cemāliñ fikr edip lāle-ṣıfat  

10. Dāg-ı hicriñ sīnem üzre yer eder  

 
yer etdi: 
1. yer etdi:-di 
        Müseddes 2 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer etmek, barınmak, bulunmak. 
25. Ḳapıldı göñlümüz ol şūḫa olduḳ efgende  
26. Yer etdi kār-ı maḥabbet yeri ile bende  
 
2. yer etdi:-di 
        Gazel 40 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer etmek, barınmak, bulunmak. 

7. Delīl-i sūzi-i hicrān yeter bu āyet-i vāżıḥ  

8. Ki ḥamrā şemʿ-i sūzāna serinde etdi yer kāġaẕ  
 
yer ḳomadılar: 
1. yer ḳomadılar:-dı, -lar 
        Tarih 3 
        Mısra: 166 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mahal vermek, bir olayın gerçekleşmesine fırsat 
vermek, müsaade etmek. 
165. Ḥaḳ ede yine bizim ʿaskerimiz ber-ḫūrdār  
166. Anlara yer ḳomadılar yürüyüşde ḥaḳḳā  

 
yer yer: 
1. yer yer: 
        Tarih 3 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer yer, bölge bölge. 
87. Bildire ḥaddini küffāra ser-ā-ser yer yer  
88. Düşmene n’olduġunu añlada kendin her cā  
 
2. yer yer: 
        Diğer 3 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer yer, bölge bölge. 

57. Sāye-i devlet-i teşrīf-i bahārda yek-ser  

58. Sāyeler saldı cihān içre naḫıllar yer yer  
 
3. yer yer: 
        Diğer 3 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer yer, bölge bölge. 
71. Lāleler ise yaḳıp dāġ-ı derūnun yer yer  
72. Gūyiyā şāh-ı bahār yine çerāġān eyler  
 
4. yer yer: 
        Diğer 3 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer yer, bölge bölge. 

85. Şevḳ-ı sūrī ile bülbüller ise ser-tā-pā  

86. Her biri naġmesini etmede yer yer icrā  
 
5. yer yer: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer yer, bölge bölge. 
19. Dāmenin yaş eder sümük yer yer  
20. Gehi çip çip sümükleri ṭamlar  
 
6. yer yer: 
        Diğer 4 
        Mısra: 70 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer yer, bölge bölge. 
69. Şimdi bāzār-ı cihānda ekser  
70. Ṣatılan cümle meẕāḳdır yer yer  
 
7. yer yer: 
        Tarih 8 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zaman zaman. 
13. Erişdi mevsim-i gül-geşt-i gülzār-ı sürūr-efrūz  
14. Yine yer yer fiġāna başladı her bülbül-i müştāḳ  
 
8. yer yer: 
        Kaside 8 
        Mısra: 207 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zaman zaman. 
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207. Alır ola dil-i maẓlūm ādını yer yer  

208. Egerçi ḫayl-i ġarībān eger ekāsirdir  

 
9. yer yer: 
        Diğer 10 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer yer, bölge bölge. 
7. Firāḳ-ı ḳāmet-i serv-āzmāyişiñ yer yer (?)  

8. Derūnu ḫuld-i berīn etdi ṣanki ser-tā-pā  

 
10. yer yer: 
        Diğer 11 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zaman zaman. 
31. Gerçi ẕevḳ u ṣafādadır yer yer  

32. Līk ẓāhir firāḳımız yek-ser  

 
11. yer yer: 
        Gazel 12 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer yer, bölge bölge. 
11. Āfitāb-ı āsumāna baḳmaġa hācet mi var  

12. Sīne-i pür-dāg-ı Sālim şimdi yer yer āfitāb  

 
12. yer yer: 
        Kaside 13 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer yer, bölge bölge. 
53. Ol ki ebr-i himmeti dünyāya olsa ḳaṭra-pāş  

54. Bāġ-ı ʿālemde biter yer yer giyāh-ı kīmyā  

 
13. yer yer: 
        Kaside 34 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer yer, bölge bölge. 
15. Ḳuruldu sāḥa-i gülzāra bāẓār-ı ṣafā yer yer  

16. Yine vaḳt-i nevā-yıʿandelīb-i ḥālet-efẓādır  

 
14. yer yer: 
        Gazel 85 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer yer, bölge bölge. 

1. Nola baḫtım remedden perde çekse dīdeme yer yer  

2. Beni küstāḫ-ı naẓra eyledi her bir nigeh yek-ser  
 
15. yer yer: 
        Gazel 87 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer yer, bölge bölge. 
9. Bilirken Sālimā pā-māl-i gerd-i rāhını yer yer  
10. Bu gūne ʿāşıḳa cevr etmek ol mekkāre pek çoḳdur  
 
16. yer yer: 
        Gazel 107 
        Mısra: 5 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zaman zaman. 

5. Ayırma sīneden yer yer kerem ḳıl ḫançeriñ cānā  

6. Benim künc-i ġamıñda dāġ-ı dil-dūzum nedīmimdir  

 
17. yer yer: 
        Gazel 139 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zaman zaman. 
9. Göñül seniñle ʿitābıñ benimle dil ʿāciz  
10. O ḥāl ʿāşıḳa yer yer gider gelir ṭurmaz  
 
18. yer yer: 
        Gazel 155 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer yer, bölge bölge. 
5. Ḳoparmış şāhid-i gül-bergi yer yer bād yerinden  
6. Ḫarāb-ābād olup gülşen ḳıyāmetden nişān olmuş  
 
19. yer yer: 
        Gazel 197 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zaman zaman. 
13. O ḳaşı yanıñ endūh-ı firāḳın söyleyip yer yer  
14. Benim çekdiklerim Sālim varıp cānāna ʿarż etdim  
 
20. yer yer: 
        Gazel 289 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer yer, bölge bölge. 

7. Deyiñ o şūḫ-ı cefā-cūya sīnemiz şimdi  

8. Donandı dāġ ile yer yer gelir mi gelmez mi  
 
yer-be-yer: 
1. yer-be-yer: 
        Gazel 135 
        Mısra: 6 
        Yer yer, bir yerden bir yere. 
5. Niyāzım ṭāliʿimle etmede ṣad baḥs ü ṣad āşūb  

6. Niẓām-ı mülket-i sīnem mi vardır yer-be-yer sensiz  

 
yere geçdi: 
1. yere geçdi:-di 
        Kaside 4 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yıkılmak || Gölün kuruması. 
15. Ne şebdir ol şeb-i ferhunde kim eyvānı Kisrā’nıñ  
16. Ḫarāb oldu o şebde yere geçdi Sāve ser-tā-pā  
 
yeri ṣovumayıp: 
1. yeri ṣovumayıp:-ma, -yıp 
        Diğer 9 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeri soğumak || Unutulmak. 

81. Böyle çekmiş netīce ṭaʿneleri  

82. Ṣovumayıp maḥabbetinde yeri  
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yeri yoḳ: 
1. yeri yoḳ: 
        Kaside 12 
        Mısra: 123 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir yerde, huzurda bulunma hakkı olmamak. 

123. O bārgehde yeri yoḳ tekebbürüñ zīrā  

124. Netīce sevmez o nūru’ṣ-ṣudūr maġrūrı  

 
yeridir: 
1. yeridir: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 44 
        Layıktır, uygundur, münasiptir anlamında 
kullanılan bir söz. 
43. Gülşeniñ lāle göñül micmeridir  

44. Sīnesin dāġ ile yaḳsa yeridir  

 
2. yeridir: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 17 
        Layıktır, uygundur, münasiptir anlamında 
kullanılan bir söz. 
17. Olsa fermān-beriñ ʿālem yeridir ser-tā-pā  

18. Efser-i ḥüsn ile sensin şeh-i iḳlīm-i bahā  

 
yerin aldı: 
1. yerin aldı:-dı 
        Kaside 18 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Konumlanmak. 
17. Terk-i ḫidmet diyerek aldı yerin gülşende  
18. Āşiyānın bulıcaḳ zāġ hezārıñ maḥlūl    
 
yerin etmez: 
1. yerin etmez:-mez 
        Gazel 120 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer etmek, mekan tutmak. 

9. Ümīd etmez ḥayāt-ı cāvidān-ı vaṣlı ey Sālim  

10. Yerin bī-hūde ʿāşıḳ künc-i ṣaḥrā-yı ʿadem etmez  

 
yerinde: 
1. yerinde: 
        Diğer 11 
        Mısra: 122 
        Uygun. 
121. Oldu ḫāme bu ʿarṣagehde ṣamūt  

122. Mūsiḳīdir yerinde olsa sükūt  

 
2. yerindedir:-dir 
        Gazel 149 
        Mısra: 6 
        Uygun. 

5. Seçildi şimdi ṣaḥīḥi saḳīmden cümle  

6. Yerindedir hele bu imtiḥāna yoḳ sözümüz  
 
yerinde olur: 

1. yerinde olur:-ur 
        Gazel 56 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mevcut durumuna uygun davranmak. 

15. Sālim hemişe kimseyi Haḳḳ itmesün ġarīb  

16. Ādem yerinde olur ise kām-rān olur  
 
yerinden ḳalḳıp: 
1. yerinden ḳalḳıp:-ıp 
        Gazel 41 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olduğu yerden kalkarak farklı yöne hareket etmek. 
5. Hevā-yı rūy u zülfüñle çü erbāb-ı sefer gūyā  

6. Seḥer ḳalḳıp yerinden Çīn’de aḫşam eder kāġaẕ  

 
yerinden ḳoparmış: 
1. yerinden ḳoparmış:-mış 
        Gazel 155 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bulunduğu yerden koparmak, sökmek. 
5. Ḳoparmış şāhid-i gül-bergi yer yer bād yerinden  
6. Ḫarāb-ābād olup gülşen ḳıyāmetden nişān olmuş  
 
yerinden ḳopup: 
1. yerinden ḳopup:-up 
        Gazel 244 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılmak. 
3. Ḳopup yek-ser yerinden serviler düşdü ayaġına  
4. Ḫırāmān eyledikçe ol dil-ārā gülsitān içre  
 
yerine: 
1. yerine: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 129 
        (Onun) yerine. 
129. Cāʾize yerine kibār ekser  

130. Sāde bir āferīn der ise yeter  

 
2. yerine: 
        Tarih 1 
        Mısra: 37 
        (Onun) yerine. 
37. Gören fevvāreden ābıñ yerine  

38. Ḳıyās eyler ki āteş oldu bīrūn  

 
3. yerine: 
        Diğer 3 
        Mısra: 22 
        (Onun) yerine. 
21. Gülsitān-ı ġam-ı hicriñde dil etmekde ḫırām  
22. Gūyiyā oldu hezārıñ yerine ḳāʾimaḳām  
 
yerine getireyim: 
1. yerine getireyim:-eyim 
        Kaside 3 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yapılması gereken işi layıkıyla yapmak. 
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21. Seniñ envāʿ-ı niʿmet verdigine  
22. Nice şükrün getireyim yerine  
 
yerine ḳamanıp: 
1. yerine ḳamanıp:-ıp 
        Tarih 3 
        Mısra: 179 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Korkudan- olduğu yerde kalmak, oraya kapanmak. 

179. Ḳamanıp ol yerine bīm ü hirāsıyla faḳat  

180. Ber-ṭaraf olmuş idi semt-i emel rāh-ı rehā  
 

yerīne verdi: 

1. yerīne verdi:-di 

        Diğer 9 
        Mısra: 106 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        - Sahip olunan bir şeyleri kaydedip- başka şeylere 
ulaşmak. 

105. Aldı şāhīn-i bāzı destimden  

106. Verdi yerīne ḫayli zāġ u zaġan  

 
yerlere girse: 
1. yerlere girse:-se 
        Tarih 3 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Korkudan saklanmak. 

51. Yerlere girse sezā ḫaşyet-i şemşīrinden  

52. Teng (ü) tār oldu ser-i Mosḳov’a rūy-ı ġabrā  
 
yerlere inmez: 
1. yerlere inmez:-mez 
        Gazel 240 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yukarıdan aşağı doğru inmek. 
17. Menzilin bālā edinmiş çarḫda  
18. Yerlere inmez Hümā-yı ārzū  
 
yerli yerinde ṭurdular: 
1. yerli yerinde ṭurdular:-du, -lar 
        Tarih 3 
        Mısra: 168 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Konumunu korumak, hareket etmemek. 
167. Baġlayıp ṣaflarını ʿasker-i ehl-i islām  
168. Ṭurdular yerli yerinde vüzerā vü ümerā  
 

yesār u yemīn: 

1. yesār u yemīn: 

        Kaside 22 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağ ve sol. 

33. Çıḳsa dīvāna ol vezīr-i güzīn  

34. ʿAdl ü iḥsān ṭurur yesār u yemīn  

 

yeʾs-i küllī: 

1. yeʾs-i küllī: 

        Tarih 17 

        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bütün ümitsizlikler. 

61. Yeʾs-i küllī bir ʿacāyib tesliyetmiş ādeme  

62. Ḥaḳ bilir ol da ḳudūmuñ ile oldu der-kemīn  

 

yesīr ede: 

1. yesīr ede:-e 

        Diğer 4 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kolaylaştırmak. 

85. Ḥaccıñı etmegi kim ede yesīr  

86. Ḥażret-i Ḫālıḳ-ı kevneyn-i Ḳadīr  

 

2. yesīr ede:-e 

        Kaside 24 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kolaylaştırmak. 
63. Gel dūʿā eyleyelim cān ü göñülden şeb ü rūz  

64. Ne murād eyler ise ede Ḫudā cümle yesīr  

 
yesrib: 
1. yesrib: 
        Kaside 17 
        Mısra: 18 
        Ar. Medine-i Münevvere. 

17. Zamān-ı vālidi Baṭḥā’ya olsa ger taʿẓīm  

18. Anıñ zamānı da Yesrib ola hemīn mükrem  

 
yeşil: 
1. yeşil: 
        Tarih 3 
        Mısra: 148 
        Yeşil (renk). 

147. Nūru pür-nūr eder ise nola dīdeleri  

148. Bir yeşil nūr-ı mücessemdir o sancaḳ gūyā  
 
2. yeşil: 
        Kaside 19 
        Mısra: 13 
        Yeşil (renk). 

13. Zümürrüdden yeşil ḳālīça ferş olmuş ḳıyās eyler  

14. Baḳan ol rūḥ-perver bāġda rūy-ı çemenzāre  
 
yeşil örtüdür: 
1. yeşil örtüdür:-dür 
        Diğer 3 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yapraklar. 
81. Naḫl-ı gül taḫt-ı revān olsa olurdu aʿlā  
82. Bergleri aña yeşil örtüdür ey dil gūyā  
 
yet: 
1. yetmez:-mez 
        Kaside 3 
        Mısra: 104 
        Yeterli, kâfi. 
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103. Yeter küstāḫ gūyuñ etdiñ inşād    
104. Saña lā-taknetū yetmez mi dil-şād  
 
yeter: 
1. yeter: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 130 
        Uygun, yeterli. 
129. Cāʾize yerine kibār ekser  

130. Sāde bir āferīn der ise yeter  

 
2. yeter: 
        Kaside 2 
        Mısra: 140 
        Yeterli, kâfi. 
139. Ḫaṭā vü cürmüme baḳma İlāh’ım  
140. Baña yā Rab yeter rūy-ı siyāhım    
 
3. yeter: 
        Kaside 3 
        Mısra: 103 
        Yeterli, kafi, "son bulsun" anlamında ünlem ifadesi. 
103. Yeter küstāḫ gūyuñ etdiñ inşād    
104. Saña lā-taknetū yetmez mi dil-şād  
 
4. yeter: 
        Kaside 3 
        Mısra: 106 
        Yeterli, kâfi. 
105. Ẕünūbuña gel istiġfār eyle  
106. Yeter tevbātı Sālim kār eyle  
 
5. yeter: 
        Tarih 4 
        Mısra: 21 
        Yeterli, kâfi. 

21. Yeter bu daʿvi-i teslīme şāhid  

22. Çerāġ-ı dergeh-i vālāsı ḥaḳḳā  
 
6. yeter: 
        Kaside 8 
        Mısra: 12 
        Yeterli, kâfi. 

11. O tūtiyā-yı ġubārı kim eyledik iksīr  

12. Ki zerre ẕerresi dehre yeter Ḫudā birdir  
 
7. yeter: 
        Diğer 8 
        Mısra: 26 
        Yeterli, kâfi. 

25. Dergehiñ ḥāṣılı ġarībāna  

26. Yeter ancaḳ medār-ı iḥsāna  
 
8. yeter: 
        Kaside 10 
        Mısra: 146 
        Yeterli, kâfi. 

145. Daʿvī-i ḥāle ḥuccet-i ebher  

146. Ḳıṣṣa-i ʿĀyişe güvāh yeter  
 
9. yeter: 
        Kaside 10 

        Mısra: 508 
        Yeterli, kâfi. 
507. Eger eylerse cūduna maẓhar  
508. Keremi kārıña yeter artar  
 
10. yeter: 
        Diğer 10 
        Mısra: 38 
        Yeterli, kâfi. 
37. Ḫayālim olmada cūyende-i dem-i vaṣlıñ  
38. Yeter o bezmde ḫvānende āh-ı ṣubḥ u mesā  
 
11. yeter: 
        Kaside 11 
        Mısra: 17 
        Yeterli, kâfi. 
17. Yeter evlādıña ḳalben teveccüh eylemek bir kez    

18. Ümīd oldur göre andan dil-i nālān iḥsānı  

 
12. yeter: 
        Kaside 15 
        Mısra: 10 
        Yeterli, kâfi. 
9. Verā-yı Ḳāf’a nihān etse kendini aʿdā  
10. Yeter irādet-i Ḥaḳḳ ile ḳuvvet-i şevket  
 
13. yeter: 
        Kıt'a 17 
        Mısra: 3 
        Yeterli, kafi, "son bulsun" anlamında ünlem ifadesi. 
3. Ne bu cevriñ yeter gel inṣāf et  
4. ʿĀşıḳ olduḳsa kāfir olmadıḳ  
 
14. yeter: 
        Kaside 17 
        Mısra: 23 
        Yeterli, kâfi. 

23. Bu müddeʿāmıza ḫāricde bu delīl yeter  

24. K’olup ḳarīḥa-i pāki bu kārda mülhem  

 
15. yeter: 
        Kaside 19 
        Mısra: 99 
        Yeterli, kâfi. 

99. Duʿā hengāmıdır ġayrı yeter taṣdīʿ ey Sālim  

100. Çemende başladı murġān-ı gülşen vird-i esḥāre  
 
16. yeter: 
        Kaside 22 
        Mısra: 129 
        Yeterli, kâfi. 
129. Yeter ey kilk-i ḫod-fürūş-ı suḫan  
130. Ḥaẕer eyle melāl-i sāmiʿadan  
 
17. yeter: 
        Tarih 24 
        Mısra: 26 
        Yeterli, kâfi. 

25. Fetḥ ü ẓaferdir şāh-rāh min-baʿd aña bī-iştibāh  

26. İḳbāline ʿādil güvāh ol ṣadr-ı dīn-perver yeter  

 
18. yeter: 
        Kaside 29 
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        Mısra: 54 
        Yeterli, kâfi. 

53. Çünki mümkin degil ol ẕāt-ı şerīfi midḥat  

54. Sālimā eyle duʿā eyleme taṣdīʿ yeter  

 
19. yeter: 
        Kaside 30 
        Mısra: 75 
        Yeterli, kâfi. 

75. Yeter bu ʿabd-i zāra bir nigāh-ı şefḳat-āmīziñ  

76. Deriñde mültecā-yı ārzūmendān-ı şeydāyı  
 
20. yeter: 
        Kaside 30 
        Mısra: 81 
        Yeterli, kâfi. 
81. Duʿācımdır demeñ bile yeter baña saʿādet kim  
82. Degişmem intisābım verseler ger baña dünyāyı  
 
21. yeter: 
        Kaside 30 
        Mısra: 106 
        Yeterli, kâfi. 
105. Teġazzül de tamām oldu duʿā hengāmıdır ġayrı  
106. Yeter Sālim ʿinān-ı esb-i kilke etdiñ irḫāyı  
 
22. yeter: 
        Kaside 31 
        Mısra: 87 
        Yeterli, kâfi. 

87. Ne bu taṣdīʿ yeter bārgeh-i Mevlā’dan  

88. Sālimā ṣıdḳ ile sen böyle temennā eyle  
 
23. yeter: 
        Gazel 35 
        Mısra: 3 
        Yeterli, kâfi. 

3. Gel kümeyt-i ṭabʿa taḥmīl eyleme hicriñ yeter  

4. Ḳalmadı bār-ı girān-ı derde dermānım meded  
 
24. yeter: 
        Gazel 40 
        Mısra: 7 
        Yeterli, kâfi. 

7. Delīl-i sūzi-i hicrān yeter bu āyet-i vāżıḥ  

8. Ki ḥamrā şemʿ-i sūzāna serinde etdi yer kāġaẕ  
 
25. yeter: 
        Gazel 122 
        Mısra: 3 
        Yeterli, kâfi. 
3. Kūze-i ʿibret yeter ḳāniʿ iseñ bu ʿālemiñ  
4. Lūle-i ser-çeşme-i encāmı ṭamlar ṭamlamaz  
 
26. yeter: 
        Gazel 140 
        Mısra: 5 
        Yeterli, kafi, "son bulsun" anlamında ünlem ifadesi. 
5. Ey nā-şinās-ı resm-i mürüvvet yeter cefā  
6. Bilsek seniñ yanıñda nedir bir günāhımız  
 
27. yeter: 
        Gazel 151 

        Mısra: 9 
        Yeterli, kâfi. 
9. Yeter ʿiẕār-ı taḫayyül de Sālimā saña  
10. Maḥabbet ehline bir cilvegāh besdir bes  
 
28. yeter: 
        Gazel 167 
        Mısra: 2 
        Yeterli, kafi, "son bulsun" anlamında ünlem ifadesi. 
1. Vücūduñ yoḳ yere gel etme itlāf  
2. Yeter ey dil hevā inṣāf inṣāf  
 
29. yeter: 
        Gazel 167 
        Mısra: 10 
        Yeterli, kafi, "son bulsun" anlamında ünlem ifadesi. 
9. Hemān Sālim ḳanāʿat eyle ḳūṭa  
10. Yeter tā-key hevā inṣāf inṣāf  
 
30. yeter: 
        Gazel 172 
        Mısra: 2 
        Yeterli, kâfi. 

1. Bes oldu ṣayd-ı dile zülf rīsmān ancaḳ  

2. Ġarīb olanlara ġurbet yeter hemān ancaḳ  

 
31. yeter: 
        Gazel 208 
        Mısra: 1 
        Yeterli, kâfi. 
1. Firāḳıñla baña devlet yeter āḥ-ı sehergāhım  

2. Fenā dünyāda bī-cāh olmadır ancaḳ benim cāhım  

 
32. yeter: 
        Gazel 257 
        Mısra: 10 
        Yeterli, kafi, "son bulsun" anlamında ünlem ifadesi. 
9. Derūn-ı Sālim’i tā key ḫarāb etmek taraḥḥum ḳıl  

10. Yeter taṭyīb-i ḳalb-i ʿāşıḳ-ı rencūrdan başla  

 
33. yeter: 
        Gazel 258 
        Mısra: 1 
        Yeterli, kafi, "son bulsun" anlamında ünlem ifadesi. 
1. Yeter ey lāle-ḫad dāġ-ı derūnum pārelendirme  
2. Oñulmaz zaḫmımı hicriñle yine yārelendirme  
 
34. yeter: 
        Gazel 259 
        Mısra: 5 
        Yeterli, kâfi. 
5. Yeter ḳaldıñ gel ey dil dāmgāh-ı zülf-i dil-berde  
6. Ḥavādisden ne var zülf-i dil-ārāda baña söyle  
 
35. yeter: 
        Gazel 262 
        Mısra: 5 
        Yeterli, kafi, "son bulsun" anlamında ünlem ifadesi. 

5. Teraḥḥum eylesin gāhī yeter öldürdü ʿuşşāḳı  

6. Naṣīḥat ḳıl şehā ol ġamze-i fettāne düşdükçe  

 
36. yeter: 
        Gazel 262 
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        Mısra: 9 
        Yeterli, kafi, "son bulsun" anlamında ünlem ifadesi. 
9. Yeter nev-bülbül-i bāġ-ı firāḳıñ oldu raḥm eyle  

10. Gehī Sālim recā-yı vaṣl ile dāmāne düşdükçe  

 
yeter oldu: 
1. yeter oldu:-du 
        Gazel 263 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bitmek, son bulmak. 
3. Yeter oldu ġam-ı firḳat viṣāliyle o hūn-hvārıñ  
4. Sevindirse bizi bir kez nolurdu dehr-i ġaddāre  
 
yeter olsun: 
1. yeter olsun:-sun 
        Gazel 237 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bitmek, son bulmak. 
1. Vaṣlıñ ile nā-kām göñül kāmver olsun  
2. Olmaz deme luṭf eyle bu nāzıñ yeter olsun  
 
yetil: 
1. yetilmez:-mez 
        Gazel 248 
        Mısra: 14 
        Ulaşmak. 

13. Sezādır naʿra-i taḥsīn etse ʿālemi lerzān  

14. Yetilmez ḥāṣılı Sālim bu ṭabʿ-ı ʿālem-ārāya  
 
yetiş: 
1. yetişeydi:-e, -ydi 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 29 
        Belirli bir vakte ulaşmak. 

29. Yetişeydi zamānıma ʿUrfī  

30. Ger geleyidi yanıma ʿUrfī  

 
2. yetişdir:-dir 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 64 
        Yardım etmek, yardımına koşmak. 
63. Yaman oldu meded ḥālim kerem ḳıl  
64. Yetişdir cām-ı vaṣlıñ defʿ-i ġam ḳıl  
 
3. yetişir:-ir 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 166 
        Ulaşmak, zor ve sıkıntılı durumu kaldırmak. 
165. Bir selāmıñ ile şādān eyle  
166. Yetişir baña bu iḥsān eyle  
 
4. yetişdi:-di 
        Kaside 10 
        Mısra: 212 
        Ulaşmak, zor ve sıkıntılı durumu kaldırmak. 
211. Eyledi bir duʿā o Peyġamber  
212. Hep yetişdi nevāle-i ʿasker  
 
5. yetişmiş:-miş 
        Kaside 19 

        Mısra: 47 
        Yetişmek || Büyümek. 
47. Şaḳāyıḳlar yetişmiş her ṭarafda olmuş ʿālü’l-ʿāl  

48. İşāret etmede nerkis ṣafāya çeşm-i bīdāre  

 
6. yetişmez:-mez 
        Muamma 28 
        Mısra: 1 
        Ulaşmak, ermek, varmak, vasıl olmak. 
1. Māh-ı bālāya yetişmez başı serv-i gülşeniñ  

2. Ölmeyince almaz āġūşuna ol sīmīn-teni  

 
7. yetişdir:-dir 
        Kaside 30 
        Mısra: 84 
        Ulaşmak, ermek, varmak, vasıl olmak. 
83. Çerāġıñ olmaġile baña oglum imtinān eyler  
84. Yetişdir baña da luṭfuñ çerāġ et ṭabʿ-ı şeydāyı  
 
yetişdir: 
1. yetişdir: 
        Kaside 2 
        Mısra: 141 
        Kavuşturmak, ulaştırmak. 
141. Yetişdir baña tiryāḳ-i murādım  

142. Hemīn-zehr-āb-nūş-ı cürm-zādım    

 
2. yetişdir: 
        Gazel 253 
        Mısra: 7 
        Kavuşturmak, ulaştırmak. 
7. Yetişdir şerbet-i vaslıñ helāk olmaḳ muḳarrerdir  
8. Meded dil-ḫaste-i ʿaşḳı müdāvā eyle ṣaġ eyle  
 
yevm-i aḥad: 
1. yevm-i aḥad: 
        Kaside 10 
        Mısra: 185 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir gün. 

185. Ṭurdu yevm-i aḥad yemīn ü yesār  

186. İki şaḫṣ-ı muʿaẓẓamü’l-miḳdār  
 

yevm-i ḫamīs: 

1. yevm-i ḫamīs: 

        Tarih 5 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Beşinci gün, Perşembe günü. 

23. Manẓar-ı bāġ-ı İrem’dir revzen-i pākīzesi  

24. Ḳudsiyān olmaḳda zāʾir anı her yevm-i ḫamīs  

 
yevm-i ḫandek’da: 
1. yevm-i ḫandek’da:-da 
        Kaside 10 
        Mısra: 225 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hendek savaşının yaşandığı gün. 

225. Yevm-i Ḫandek’da eyleyip tebyīn  

226. Etdi ʿAmmār şehādetin taʿyīn  

 
yevm-i ḥuneyn: 
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1. yevm-i ḥuneyn: 
        Kaside 10 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Huneyn savaşının olduğu gün ( Hz. Peygamber ile 
Hevâzinliler arasında yapılan savaş (630 M). 
45. Etdi yevm-i Ḥuneyn o şāh-ı ġayūr  
46. Ṣınf-ı aʿdāyı ser-te-ser maḳhūr  
 
yevm-i melāʾik-memdūḥ: 
1. yevm-i melāʾik-memdūḥ: 
        Kaside 18 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Meleklerce övülen gün || Cuma. 

55. Müʾminiñ ʿīdidir ol yevm-i melāʾik-memdūḥ  

56. Ḫvān-ı niʿmet olur ol günde cihāna mebẕūl  
 
yevm-i riḥāl: 
1. yevm-i riḥāl: 
        Kaside 10 
        Mısra: 147 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Deve eğerinin -kullanıldığı- gün || Hz. 
Muhammed'in Hendek savaşında düşmanları bir rüzgâr 
ile perişan ettiği olaya gönderme yapılmıştır. 
147. Bād ile eylemişdi yevm-i riḥāl  
148. Bir münāfıḳ helākin istidlāl  
 
yevm-i ẕilletde: 
1. yevm-i ẕilletde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 422 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zillet günü || Mahşer günü. 
421. Hevl-i maḥşer zamān-ı ḥayretde  
422. Yevm-i ẕilletde vaḳt-i fikretde  
 
yezdān: 
1. yezdān: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 49 
        Allah. 
49. Be-ʿavn-i luṭf u Ḥaḳ Sübḥān u Yezdān  
50. Misāfirden bulunur yaʿni her ān  
 
yıḳ: 
1. yıḳmaġa:-ma, -ġa 
        Müfret 18 
        Mısra: 1 
        Yıkmak || Kalp kırmak, gönül yıkmak. 

1. Dil-i vīrānemi yıḳmaġa ne var dünyāda  

2. Ḫāne-i ḳalbimi yapsın baña Miʿmār-zāde  
 
2. yıḳma:-ma 
        Kaside 30 
        Mısra: 104 
        Yıkmak || Kalp kırmak, gönül yıkmak. 
103. Ḥaẕer et ey nihāl-i tāze gird-i bād-ı āhımdan  
104. Daḫı nev-restesin yıḳma derūn-ı ʿarş-peymāyı  
 
3. yıḳdıgıñ:-dık, -ıñ 
        Gazel 254 

        Mısra: 3 
        Yıkmak || Kalp kırmak, gönül yıkmak. 
3. Yıḳdıgıñ var ise de dünyede beyt-i ḳalbim  
4. Yapdıġıñ eski binādır yine maʿmūr eyle  
 
yıḳan: 
1. yıḳandıġındandır:-dı, -ġın, -dan, -dır 
        Gazel 46 
        Mısra: 2 
        Yıkanmak - arınmak, temizlenmek manasında -. 
1. Ferāġat dilde her şeyden günāha ḳandıġındandır  
2. Göñül āb-ı nedemle cümleten yıḳandıġındandır  
 
2. yıḳandıġındandır:-dı, -ġın, -dan, -dır 
        Gazel 46 
        Mısra: 10 
        Yıkanmak - arınmak, temizlenmek manasında -. 

9. Dil-i pākīzeye böyle ferāgat ġālibā Sālim  

10. Gönül āb-ı nedemle cümleten yıḳandıġındandır  
 
yıḳıl: 
1. yıḳıldı:-dı 
        Kaside 2 
        Mısra: 74 
        Devrilmek, çökmek, dağılmak. 
73. O şebde ṣad ʿalāmāt oldu peydā  
74. Yıḳıldı küngür-i Eyvān-ı Kisrā  
 
2. yıḳılmış:-miş 
        Kaside 14 
        Mısra: 38 
        Yıkılmış || Gönül kırıklığı. 

37. Nice bī-kesleri luṭfuñ edip şād  

38. Yıḳılmış diller oldu cümle ābād  
 
3. yıḳıldıḳ:-dıḳ 
        Gazel 18 
        Mısra: 5 
        Viran olmak || Perişan hal olmak. 
5. Yıḳıldıḳ pāy-māl olduḳ derinde ḫāk-i rāh olduḳ  

6. Edelden naḫvet ü nāzı bize ol nāzenīn ʿādet  

 
4. yıḳılır:-ır 
        Gazel 198 
        Mısra: 3 
        Viran olmak || Perişan hal olmak. 
3. Yıḳılır bir ṭarafdan ḫāṭırı ʿāşıḳlarıñ elbet  
4. Temel ṭutmaz ne rütbe ḳalbi maʿmūr olsa sulṭānım  
 
5. yıḳılmış:-mış 
        Gazel 198 
        Mısra: 10 
        Yıkılmış || Gönül kırıklığı. 

9. Ederdi anları taṣḥīḥ meʾmūr olsa sulṭānım  

10. Yıḳılmış ḫāṭırın yap Sālim-i dil-teng-i hicrānıñ  
 
6. yıḳılmaz:-maz 
        Gazel 210 
        Mısra: 8 
        Yıkılmış || Gönül kırıklığı. 

7. Ḫarāb etmez felek bir meclis-i pākīze gördüñ mü  

8. Yıḳılmaz ḫāṭır-ı ʿāşıḳ gibi bir encümen bilmem  
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7. yıḳılmış:-mış 
        Gazel 220 
        Mısra: 7 
        Yıkılmış || Gönül kırıklığı. 
7. Ele alıp yıḳılmış ḫāṭırım ḥālim suʾāl etmez  
8. Fütāde ʿāşıḳın ḳaldırmaz aṣlā ḫāk-i ẕilletden  
 
yıl: 
1. yıllar:-lar 
        Müfret 24 
        Mısra: 1 
        Sene, yıl. 
1. İḳāmet etmez idiñ nice yıllar böyle mescidde  

2. Ṭoḳunmasaydı ṣūfī gūşuña gülbāng-i ḳad ḳāmet  

 
2. yılda:-da 
        Kaside 31 
        Mısra: 81 
        Sene, yıl. 
81. Yılda bir kerre gelir ʿāleme şehr-i şaʿbān  
82. Ḫvān-ı luṭfuñla dil-i zārımı iġnā eyle  
 
yılan: 
1. yılandır:-dır 
        Matla 70 
        Mısra: 1 
        Yılan || Vaiz. 
1. Dürūġ-ı vaʿde gerek ede vāʿiẓi o yılandır  
2. Der ise ger o yılanım inanma kim o yalandır  
 
2. yılanım:-ın 
        Matla 70 
        Mısra: 2 
        Yılan || Vaiz. 
1. Dürūġ-ı vaʿde gerek ede vāʿiẓi o yılandır  
2. Der ise ger o yılanım inanma kim o yalandır  
 
yıldız ḳadar: 
1. yıldız ḳadar: 
        Kaside 5 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Oldukça fazla, çok fazla. 
23. Maḳdem-i pākine yıldız ḳadar aḳça saçdı  

24. Şevḳ-ı teşrīfi ile ḫādim-i çarḫ-ı vālā  

 
yıllarca: 
1. yıllarca: 
        Müfret 73 
        Mısra: 1 
        Senelerce || Çok uzun zamandan beri. 

1. Nola yıllarca mesken eylesem mey-ḫāneyi sāḳī  

2. Şerāb-ı ʿaşḳıñı içen seniñ kūyuñdan ayrılmaz  
 
yine: 
1. yine: 
        Kaside 1 
        Mısra: 64 
        Yine de, sonunda. 

63. Geh güşāde gehī de derhemdir  

64. Gerçi ʿālem yine o ʿālemdir  
 

2. yine: 
        Kaside 1 
        Mısra: 69 
        Yine de, sonunda. 
69. Bulur ammā ki merkezin yine āh  
70. Baṭn-ı ḥūtu edinse menzilgāh  
 
3. yine: 
        Kaside 1 
        Mısra: 95 
        Tekrar. 

95. Olmaya yine bezm-i kāma yaḳīn  

96. Telḫ ederse ḫayālini Şīrīn  

 
4. yine: 
        Kaside 1 
        Mısra: 113 
        Tekrar. 
113. Ṣaḳın ammā yine melāletden  
114. Geçme dil-dārdan melāmetden  
 
5. yine: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 150 
        Yine de, sonunda. 

149. Bu keremler aña naṣīb olsa  

150. Yine ḥardır ne deñlü zīb olsa  

 
6. yine: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 153 
        Yine de, sonunda. 
153. Bilmeyip ḥaddini yine ḥāşā  
154. Çelebiyim deyü eder daʿvā  
 
7. yine: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 159 
        Tekrar. 
159. Bilmeyip kendini yine bāṭıl  
160. Çelebi denmege olur māʾil  
 
8. yine: 
        Tesdis 1 
        Mısra: 2 
        Tekrar. 
1. O mihr-i burc-ı rıfʿatden göñül gördükçe āzārı  

2. Perīşān olma ʿālemde yine sen ẕerre miḳdārı  

 
9. yine: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 55 
        Tekrar. 
55. Şikāyet kim yine ṣad tāze dāġım  

56. Derūn-ı sīnede etdim çerāġān  

 
10. yine: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 57 
        Tekrar. 
57. Şikāyet kim yine bir mest-i nāzik  

58. Hevāsıyla derūnum oldu vīrān  
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11. yine: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 9 
        Tekrar. 

9. Eger rāḥat var ise var yine ol ẕāt-ı ʿālīden  

10. Muʿallā ser-te-ser ḫalḳı vücūdu kān-ı rıfʿatdir  
 
12. yine: 
        Diğer 2 
        Mısra: 83 
        Tekrar. 
83. Yine bilmez devāyı ṭıb ṭolsa  

84. Derd-i hicrāna biñ ṭabīb olsa  

 
13. yine: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 39 
        Tekrar. 
39. Oldu ṣan bir mehe dil-beste yine  
40. Lāle aldı ḳadeḥin deste yine  
 
14. yine: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 40 
        Tekrar. 
39. Oldu ṣan bir mehe dil-beste yine  
40. Lāle aldı ḳadeḥin deste yine  
 
15. yine: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 106 
        Tekrar. 

105. Ḳurṣ-ı sīmīn-i sipihr-i vālā  

106. Etmedeydi yine ʿarż-ı kālā  
 
16. yine: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 121 
        Tekrar. 
121. Çarḫ yaḳdı yine şemʿ-i ḳameri  
122. Aldı eṭrāfını pervāneleri  
 
17. yine: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 8 
        Tekrar. 
7. Ne deñlü setr-i rāz etse dil-i ser-mest ü nā-huşyār  
8. Yine etbette eyler anı bu sūz u güdāz iẓhār  
 
18. yine: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 16 
        Tekrar. 
15. Bi-ḥamdi’llāh ki ʿuşşāḳı içinde ben de maʿdūdum  
16. Ne deñlü cevr ederse eylesin ben yine ḫoşnūdum  
 
19. yine: 
        Tesdis 2 
        Mısra: 26 
        Tekrar. 

25. Perīşān-tār ederse nola hergiz dilleri ġamda  

26. Velī bend eyleyen dildir yine Sālim o perçemde  

 
20. yine: 
        Tahmis 2 
        Mısra: 5 
        Tekrar. 
5. Boynuma ṭaḳdı yine silsile-i sevdāyı  

6. Dedi ʿuşşāḳınıñ ey meh kimisi bī-pervā  

 
21. yine: 
        Tarih 3 
        Mısra: 81 
        Tekrar. 

81. Verdi mührü yine ol ẕāt-ı celīlü’ş-şāna  

82. Geldi devletle Sıtanbul’a Meḥemmed Paşa  
 
22. yine: 
        Tarih 3 
        Mısra: 165 
        Tekrar. 
165. Ḥaḳ ede yine bizim ʿaskerimiz ber-ḫūrdār  
166. Anlara yer ḳomadılar yürüyüşde ḥaḳḳā  
 
23. yine: 
        Tarih 3 
        Mısra: 201 
        Yine de, buna rağmen. 
201. Bildirip anlara ḥaddin yine āzād etdi  

202. Oldular ṣulḥ müʾebbed bizim ile zīrā  

 
24. yine: 
        Tarih 3 
        Mısra: 208 
        Tekrar. 
207. Gördü bu işleri ber-vefḳ-ı murād ol āṣaf  
208. Yine devletle Sıtanbul’a ʿazim ḳıldı ki tā  
 
25. yine: 
        Kaside 3 
        Mısra: 24 
        Tekrar. 
23. Seniñ medḥiñi yā Rab sen bilirsiñ    
24. Yine kendi senāñı sen ḳılarsıñ  
 
26. yine: 
        Diğer 3 
        Mısra: 13 
        Tekrar. 
13. Bi-kemālih yine bir mūyuñu vaṣf etmede dil  
14. Olmaya ey şeh-i evreng-i melāḥat ḳābil  
 
27. yine: 
        Diğer 3 
        Mısra: 62 
        Tekrar. 
61. Gele şāyed deyü gülzār-ı temāşāya seni  

62. Hep döşendi yine yollarda ḳumāş-ı çemenī  

 
28. yine: 
        Diğer 3 
        Mısra: 63 
        Tekrar. 
63. Bülbülāna yine gülzār metāʿın açdı  
64. Lāleveş dāġ-ı maḥabbetle derūnun yaḳdı  
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29. yine: 
        Diğer 3 
        Mısra: 72 
        Tekrar. 
71. Lāleler ise yaḳıp dāġ-ı derūnun yer yer  
72. Gūyiyā şāh-ı bahār yine çerāġān eyler  
 
30. yine: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 21 
        Tekrar. 
21. Yine böyle iken dimāġından  
22. Redd olunmadı dehr bāġından  
 
31. yine: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 32 
        Tekrar. 
31. Mütenebbih olur mu yā ammā  

32. Yine eyler ṭabīʿatin icrā  

 
32. yine: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 33 
        Tekrar. 
33. Artırır vażʿını yine ḳat ḳat  
34. Keşmekeşle geçer bütün evḳāt  
 
33. yine: 
        Tarih 4 
        Mısra: 57 
        Tekrar. 
57. Yine bi’ṭ-ṭabʿ olup ḫayrāta māʾil  
58. Binā etdi bu beytu’llāhı ḥālā  
 
34. yine: 
        Kıt'a 4 
        Mısra: 3 
        Tekrar. 
3. Selāmetle yine ʿavdet edip gelmek ola maḳdūr  
4. Seni ben ḥażret-i Ḥaḳḳ’a emānet eyledim cānā  
 
35. yine: 
        Lugaz 4 
        Mısra: 3 
        Tekrar. 
3. Ser ü pāyı yine ẓāhir olmaz  
4. Pākdir dense de ṭāhir olmaz  
 
36. yine: 
        Kaside 5 
        Mısra: 64 
        Tekrar. 
63. Oldu çok lutfuna mazhar kereminden Ḥaḳḳ’ıñ    
64. Yine ʿizzetle nüzūl etdi o ẕāt-ı vālā  
 
37. yine: 
        Tesdis 5 
        Mısra: 26 
        Tekrar. 
25. Āteş-i ʿaşḳa yanarken dem-be-dem şeydā-yı ʿaşḳ  
26. Sālimā elbette eyler yine ol iḫfā-yı ʿaşḳ  
 

38. yine: 
        Gazel 5 
        Mısra: 1 
        Tekrar. 
1. Yine bir ẓālimiñ zülfüne bend oldu dil-i şeydā  
2. Benim baḫt-i siyāhımdan kime etsem ʿaceb şekvā  
 
39. yine: 
        Gazel 7 
        Mısra: 7 
        Tekrar. 
7. Pādişāh-ı ʿālem olsam ẕevḳ-yāb olmam yine  
8. Yār ile dil hem-ʿinān olmaḳ durur maṭleb baña  
 
40. yine: 
        Tarih 8 
        Mısra: 14 
        Tekrar. 
13. Erişdi mevsim-i gül-geşt-i gülzār-ı sürūr-efrūz  
14. Yine yer yer fiġāna başladı her bülbül-i müştāḳ  
 
41. yine: 
        Kaside 8 
        Mısra: 104 
        Tekrar. 
103. Ne rütbe eylese ḫāmem belāġatin müzdād  
104. Edā-yı rütbe-i şānıñda yine ḳāṣırdır  
 
42. yine: 
        Kaside 8 
        Mısra: 121 
        Tekrar. 

121. Yine sevāḥil-i ġurbetde ḳaldı fülk-i ümīd  

122. Ki rūzgār muḫālif hevā muġāyirdir  
 
43. yine: 
        Diğer 9 
        Mısra: 80 
        Tekrar. 
79. O da yanmış o firḳate er ü giç  

80. Dönmemiş yine bildiginden hīç  

 
44. yine: 
        Diğer 9 
        Mısra: 98 
        Tekrar, gene; buna rağmen, bununla birlikte. 
97. İster iseñ unut beni yārım  
98. Yine olmaz maḥabbetim yarım  
 
45. yine: 
        Gazel 9 
        Mısra: 9 
        Ancak, sadece. 
9. Bilirse ḳadr-i eşʿārı yine ʿāşıḳ olan bilir  
10. Riyā ehli ne mümkin Sālimā şiʿr eylemek ıṣgā  
 
46. yine: 
        Kaside 10 
        Mısra: 49 
        Tekrar. 
49. Yine ol ġazve ẓāhir oldu bu  
50. Muʿciz-i ḳavl-i pāk-i İnhezemū    
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47. yine: 
        Kaside 10 
        Mısra: 107 
        Tekrar. 

107. Nuṭḳ-ı pāki edip yine teʾ sīr  

108. Oldu ḫurmā-yı Bū Hüreyre vefīr  

 
48. yine: 
        Kaside 10 
        Mısra: 164 
        Tekrar. 
163. Eyleyip bir nice ʿubūdiyyet  
164. Yine etdi maḥalline ricʿat  
 
49. yine: 
        Kaside 10 
        Mısra: 166 
        Tekrar. 

165. Bu da naḳl oldu böyle Yaʿlī’den  

166. O seferde gelip yine bir zen  
 
50. yine: 
        Kaside 10 
        Mısra: 200 
        Tekrar. 
199. Eyledi bu ʿināyetini penāh  
200. Yine ʿaynıyla sāḳ-ı ʿAbdu’llāh  
 
51. yine: 
        Kaside 10 
        Mısra: 214 
        Tekrar. 
213. Olıcaḳ kim be-ḥikmet-i vālā  
214. Bu gazā yine nāḳa-i Ḳaṣvā  
 
52. yine: 
        Kaside 10 
        Mısra: 216 
        Tekrar. 

215. Mevḳıʿ u ḥālin eyledi taʿyīn  

216. Yine bulundu ol o gūne hemīn  

 
53. yine: 
        Kaside 10 
        Mısra: 236 
        Tekrar. 
235. Geldi meclisde eyledi ḫıdmet  
236. Yine etdi mekānına ricʿat  
 
54. yine: 
        Kaside 10 
        Mısra: 275 
        Tekrar. 
275. Yine bu ġazve-i muʿallāda  

276. Oldu teksīr zād-ı ḫurmā da  

 
55. yine: 
        Kaside 10 
        Mısra: 313 
        Tekrar. 

313. Edip iʿcāzını yine teʾ yīd    

314. Mużmaḥill oldu mekr-i siḥr-i Lebīd  

 
56. yine: 
        Kaside 10 
        Mısra: 347 
        Tekrar. 
347. Yine bir gün o bed-gümān-ı ʿanūd  
348. Ḥarem-i Mekke’de ederdi ḳuʿūd  
 
57. yine: 
        Kaside 10 
        Mısra: 440 
        Tekrar. 
439. Ecel-i müddet olmada dāḫil  
440. Hevesin toḫmun ekmede yine dil  
 
58. yine: 
        Rübai 10 
        Mısra: 2 
        Tekrar. 
1. Göñlüm o şehenşāha emānet verdim  
2. Derdim bu ki anı yine alam derdim  
 
59. yine: 
        Gazel 12 
        Mısra: 7 
        Mutluluk goncası II saadet, talih goncası. 
7. Yine bulmaz sen mehe beñzer miyān-ı çarḫda  

8. Eylese her ẕerresin bir dīde-i ter āfitāb  

 
60. yine: 
        Muamma 12 
        Mısra: 2 
        Tekrar. 
1. Bādeye düşmüş mehiñ ʿaksi tenezzül eylemiş  
2. Sāġar-ı billūr yine seyr-i meh-tāb eylemiş  
 
61. yine: 
        Rübai 12 
        Mısra: 3 
        Tekrar. 

3. Biñ kez de eger ṣadīḳıñım derse yine  

4. Ebnā-yı zamāna iʿtimād etmem  
 
62. yine: 
        Kaside 12 
        Mısra: 180 
        Tekrar. 
179. Benim ol münkesirü’l-bāl-i dühūr-ı ḥasret  
180. Ki özledim yine ehl ü ʿıyāl-ı mehcūrı  
 
63. yine: 
        Gazel 13 
        Mısra: 1 
        Tekrar. 
1. Yine müjgānı cāna erdi āşūb-ı nihān ġāʾib  

2. Eder tīr-i sitem teʾsīr ʿuşşāḳa kemān ġāʾib  

 
64. yine: 
        Muamma 13 
        Mısra: 1 
        Tekrar. 

1. O meh oldu raḳīb ile yine zānū-be-zānū ḥayf  

2. Melek şeytān ile ülfetde olmaḳ aġreb-i eşyā  
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65. yine: 
        Tarih 13 
        Mısra: 12 
        Tekrar. 

11. Pür-ġubār etdi felek āyīne-i ruḫsārıñı  

12. Baḫtımız yine siyeh-fām eyledi taṣmīmini  

 
66. yine: 
        Rübai 13 
        Mısra: 2 
        Tekrar. 
1. Sad-gūne cefā vü cevre oldu mahrem  

2. Etdi yine bu dil-i garībi pür-gam  

 
67. yine: 
        Kaside 13 
        Mısra: 2 
        Yine de, buna rağmen. 
1. Cāmiʿ iken enfüs ü āfāḳı sırr-ı evliyā  
2. Arasañ anda bulunmaz yine ẕerre mā-sivā  
 
68. yine: 
        Kaside 13 
        Mısra: 11 
        Yine de, buna rağmen. 
11. Ḥavż deryā-beççedir ammā yine deryā degil  
12. Anıñiçün olmada ḥaddince mevci rū-nümā  
 
69. yine: 
        Kaside 15 
        Mısra: 72 
        Yine de, buna rağmen. 
71. Tenimde olsa da her mū zebān-ı şükr-i niʿam  
72. Yine boyumdan aşar baḥr-i niʿmet-i şevket  
 
70. yine: 
        Muamma 16 
        Mısra: 2 
        Tekrar. 

1. Şerābı āb ile içmek ṭabībāne durur her dem  

2. Ṣuyu āteşle cemʿ etmek yine bir başḳa ḥikmetdir  
 
71. yine: 
        Tarih 17 
        Mısra: 38 
        Tekrar. 

37. Ḥāṣılı hīç bunda şübhem yoḳ ki feyż-i midḥati  

38. Bu melāletle yine olmaḳdadır feyże żamīn  

 
72. yine: 
        Tarih 17 
        Mısra: 41 
        Tekrar. 
41. Ser-be-ceyb-i fikret-i ġurbet iken baña yine  

42. Dem-be-dem mażmūnlar vermekde ṭabʿ-ı bihterīn  

 
73. yine: 
        Tarih 18 
        Mısra: 16 
        Tekrar. 

15. Olup rūy-ı zemīn ḫūn-kerde-i tāb-ı mey-i şādī  

16. Yine gülşen ser-ā-pā mā-ḥaṣal ġarḳ-ı gül-āb oldu  
 
74. yine: 
        Kaside 18 
        Mısra: 2 
        Tekrar. 

1. Etdi çīl aḳça gibi berf ile bārān nüzūl  

2. Erbaʿīn eyledi raḥmetle yine şehre duḫūl  

 
75. yine: 
        Kaside 18 
        Mısra: 97 
        Tekrar. 
97. Bu ḳadar ferr ü ḥaşemle yine her şām u seḥer  
98. Saña ṭāʿatdir olan cümle ahibb-i mesʾūl  
 
76. yine: 
        Tarih 19 
        Mısra: 4 
        Tekrar. 

3. Bendeñe müjde-künān söylediler tārīḫiñ  

4. Sālimā Ṣādıḳ Efendi yine müftī oldu  

 
77. yine: 
        Matla 20 
        Mısra: 1 
        Tekrar. 
1. Neden ki Ṭurşucu-zādem ġażab ile yine ṭoldu  
2. Yüzün gözün bize ekşitmege āyā sebeb noldu  
 
78. yine: 
        Kaside 20 
        Mısra: 326 
        Yine de, buna rağmen. 
325. Ne ḳadar ḫāme midḥat eylese ger    
326. Yine elbette bir ḳuṣūr eyler  
 
79. yine: 
        Kaside 23 
        Mısra: 11 
        Tekrar. 

11. Ayaz ile yine āmīziş etdi şīr ü şekkerveş  

12. Şeb-i meh-tāb-ı deyde seyr kıl maḥmūd-ı sermāyı  
 
80. yine: 
        Kaside 23 
        Mısra: 99 
        Yine de, sonunda. 

99. Alır naḳd-i şikībi hem yine ser-rişte vermez hīç  

100. Nigāhıñ çeşmiñe taʿlīm edelden ʿilm-i aḫfāyı  

 
81. yine: 
        Kaside 26 
        Mısra: 13 
        Tekrar. 
13. Bir beyāż ḫāre çıḳardı yine ḳılmaġa bisāṭ  

14. Ṣanma bī-hūde göñül berf ile ṭoldu ġabrā  

 
82. yine: 
        Müfret 28 
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        Mısra: 1 
        Yine de, buna rağmen. 
1. Bin semend-i nāza ammā yine raḥm et ʿāşıḳa.  
2. Dūst gibi baḳ ata düşmen gibi bin derler şehā  
 
83. yine: 
        Gazel 29 
        Mısra: 8 
        Tekrar. 
7. Bugün meydānı vāʿiẓ ḥürmetiyle ṭopṭolu etmiş  

8. Bu renginden yine şermende olmuşdur dirīġā rāḥ  

 
84. yine: 
        Kaside 30 
        Mısra: 1 
        Tekrar. 

1. Yine güftār-senc-i medḥ edip kilk-i ḫod-ārāyī  

2. Senāsıyla anıñ pür edelim biz gūş-ı dünyāyı  
 
85. yine: 
        Kaside 30 
        Mısra: 3 
        Tekrar. 

3. Yine kürsī-nişīn-i çarḫ-ı evṣāfı olup ḫāmem  

4. Tamām-ı sübḥa-i eẕkār etsin ol kerem-zāyı  
 
86. yine: 
        Kaside 30 
        Mısra: 5 
        Tekrar. 

5. Yine zīb-i bināgūş-ı meh ü ḫūrşīd edip medḥiñ  

6. Ḥarīm-i ẕikr-i ḫayrı maḥrem etsin saḳf-ı mīnāyı  

 
87. yine: 
        Kaside 30 
        Mısra: 7 
        Tekrar. 

7. Yine tecdīd-i elḥān eyleyip kilk-i ṣarīr-engīz  

8. Perīşān-kerde etsin ʿandelīb-i nā-şikībāyı  

 
88. yine: 
        Kaside 30 
        Mısra: 9 
        Tekrar. 
9. Yine baḥr-i midād-ı şāʿirān cūş u ḫurūş etsin  
10. Edip mevc-i suṭūru sāḥil-i raḳḳa temennāyı  
 
89. yine: 
        Kaside 30 
        Mısra: 11 
        Tekrar. 
11. Yine gül-geşt-i meydān-ı suḫanda fāris-i mażmūn  

12. Kümeyt-i tīz-reftār eylesin her lafẓ u maʿnāyı  

 
90. yine: 
        Kaside 30 
        Mısra: 13 
        Tekrar. 
13. Yine bu ḫāme-i mıżrāb-ı evtār-ı suṭūr-ı nazm  
14. Ser-āġāz-ı terennüm-sāz-ı medḥ etsin o dānāyı  
 

91. yine: 
        Kaside 30 
        Mısra: 15 
        Tekrar. 
15. Yine ḥuccāc-ı efkār-ı suḫan-dānān ṭavāf etsin  
16. Bu şevḳ ile ser-ā-pā Kaʿbe-i mażmūn-ı ʿulyāyı  
 
92. yine: 
        Kaside 30 
        Mısra: 17 
        Tekrar. 
17. Yine dil-mürdegān iḥyā-yı nuṭḳ-ı cān-baḫş olsun  

18. Añıp dārü’ş-şifā-yı çāre-perdāz-ı Mesīḥā’yı  

 
93. yine: 
        Kaside 30 
        Mısra: 19 
        Tekrar. 
19. Yine murġ-ı göñül ser-der-hevā-yı fikr olup olsun  

20. Firāz-ı āşiyān-ı midḥatinde rütbe-peymāyī  

 
94. yine: 
        Kaside 30 
        Mısra: 21 
        Tekrar. 

21. Yine āhū-yı dil ekdārına cā-yı gürīz etsin  

22. O dāmān-ı muʿallāyı cenāb-ı ṣadr-ı aʿlāyı  
 
95. yine: 
        Kaside 31 
        Mısra: 5 
        Tekrar. 

5. Ḥavż-ı ṣāfī-i derūnuñ yine ser-şār olsun  

6. Āb u tāb-ı suḫan-ı pākiñi icrā eyle  
 
96. yine: 
        Kaside 31 
        Mısra: 47 
        Tekrar. 

47. Edhem-i ḫāme ṣarīr ile edip yine ṣaḥīl  

48. Gūş-ı taḥsīnleri velvele-ārā eyle  

 
97. yine: 
        Gazel 31 
        Mısra: 6 
        Tekrar. 
5. Destine her kes alıp sāġarı olmuş meşġūl  
6. Biz de alsaḳ ele cānā yine rindāne ḳadeḥ  
 
98. yine: 
        Müfret 32 
        Mısra: 2 
        Tekrar. 
1. Dür-i dendānıñı vaṣf eylemege başladı dil  

2. Yine zevraḳçe-i endīşemiz ʿummāna düşürdük  

 
99. yine: 
        Muamma 32 
        Mısra: 2 
        Tekrar. 
1. Pāre pāre eylesem māhı eger  
2. Yine her bir pāre bir burca düşer  
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100. yine: 
        Kaside 34 
        Mısra: 8 
        Tekrar. 
7. Ṣabā silmiş süpürmüş şeb-nem ile saḥn-ı gülzārı  
8. Şeh-i nev-rūza besbelli yine gülşen müheyyādır  
 
101. yine: 
        Kaside 34 
        Mısra: 9 
        Tekrar. 
9. Yine gül-geşt-i gülzāra ṣalādır ehl-i ʿirfāna  

10. Hezārān naḫl-i güllerde fiġān u nāle-pīrādır  

 
102. yine: 
        Kaside 34 
        Mısra: 16 
        Tekrar. 
15. Ḳuruldu sāḥa-i gülzāra bāẓār-ı ṣafā yer yer  

16. Yine vaḳt-i nevā-yıʿandelīb-i ḥālet-efẓādır  

 
103. yine: 
        Kaside 34 
        Mısra: 17 
        Tekrar. 
17. Urulmuş gibi lāle yine bir şūḫa derūnunda  

18. O dāġ-ı dāġ-ber-dāġı delīl-i şübhe-fersādır  

 
104. yine: 
        Kaside 34 
        Mısra: 20 
        Tekrar. 
19. Ṣafāsı gülşeniñ ḳatmer-be-ḳatmerdir buyur seyre  

20. Yine ḳatmer benefşeyle gül-i ebrī müheyyādır  

 
105. yine: 
        Gazel 43 
        Mısra: 2 
        Tekrar. 

1. Dest-māl ile cebīn-i pāk-i dil-ber bestedir  

2. Yine besbelli ki farṭ-ı nāzdan ol ḫastedir  
 
106. yine: 
        Matla 43 
        Mısra: 2 
        Tekrar. 
1. İçmeden bādesini derd-i ḫumārın çekeriz  

2. Biz bu dehriñ yine bī-hūde ġubārın çekeriz  

 
107. yine: 
        Müfret 52 
        Mısra: 2 
        Tekrar. 
1. Saña ġayrı ben cefā etmem deyü edip yemin  
2. Yine yüzden Ṣolaḳ-zādem baña cevr eyledi  
 
108. yine: 
        Gazel 53 
        Mısra: 4 
        Tekrar. 
3. Bahār-ı ḥüsnünü fikr eyleyip ol çār-ebrūnuñ  
4. Ḫayālin yine dil reşk-i feżā-yı çār-bāġ eyler  

 
109. yine: 
        Gazel 55 
        Mısra: 5 
        Yine de, sonunda. 

5. Neẓẓāreden ne deñlü baʿīd olsa dil yine  

6. Sen çeşm-i dūr-bīn ile baḳsañ yaḳīn olur  

 
110. yine: 
        Gazel 74 
        Mısra: 16 
        Tekrar. 
15. Ḫudā bilir aña Sālim neler demiş aʿdā  
16. Yine bize reviş-i yār ġayrı yüzdendir  
 
111. yine: 
        Gazel 79 
        Mısra: 10 
        Tekrar. 
9. Çü açdıñ Sālimā aḥbāba bāb-ı mülket-i derdiñ  
10. Maḥall-i rencişi yine felek yanında bulsunlar  
 
112. yine: 
        Müfret 84 
        Mısra: 1 
        Tekrar. 
1. ʿAllāme-i ʿaṣr olsa yine süḫre ederler  

2. Maḫdūmlarıñ derdi hemān tāze meżāmīn  

 
113. yine: 
        Gazel 84 
        Mısra: 1 
        Tekrar. 

1. Ḫayāl-i zülfüñ ile yine bī-tūş olmamız yegdir  

2. Bize āsūdelikden bir ġama dūş olmamız yegdir  
 
114. yine: 
        Gazel 84 
        Mısra: 4 
        Tekrar. 
3. Ġumūm-ālūde olmaḳdan ḫumār-ı dehri çekmekden  

4. Varıp pīr-i muġāna yine ser-ḫoş olmamız yegdir  

 
115. yine: 
        Gazel 85 
        Mısra: 3 
        Tekrar. 

3. Yine ṣorsañ nedir bilmez netīce bezm-i ʿālemde  

4. Bilen der dāstān-ı sırr-ı ʿaşḳı bilmeyen de der  
 
116. yine: 
        Gazel 88 
        Mısra: 5 
        Tekrar. 
5. Ḳangı yerde ḳaldı yine söylesin  
6. Ol dil-i āşüfte-ḥālim kim bilir  
 
117. yine: 
        Gazel 90 
        Mısra: 9 
        Tekrar. 
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9. Her ne rütbe köhne taʿbīr eylesem Sālim yine  

10. Tāzeler vaṣfında nazm-ı dil-nişīnim tāzedir  

 
118. yine: 
        Gazel 94 
        Mısra: 6 
        Tekrar. 

5. Sinān-ı gamzesini böyle etmeden ser-tīz  

6. O fitne-cū yine besbellidir cihāda gider  
 
119. yine: 
        Gazel 95 
        Mısra: 5 
        Tekrar. 
5. Şitāb ile yine gül-geşt-i bāġa oldu revān  
6. Çemende bülbül-i ḥālet-fezā nevāya gider  
 
120. yine: 
        Gazel 100 
        Mısra: 4 
        Tekrar. 
3. Yolunda sāyeveş pā-māl-i ḫāk-i gerd-i rāh olsaḳ  
4. Yine ol ġonca-femden bir selām almaḳ ne mümkindir  
 
121. yine: 
        Gazel 112 
        Mısra: 11 
        Tekrar. 

11. Āyīni cevr iken yine iẓhār-ı meyl eder  

12. Sālim taḳiyye-dārsa cefā mezhebindedir  
 
122. yine: 
        Gazel 114 
        Mısra: 5 
        Tekrar. 
5. Ne rütbe şevḳ-baḫşā olsa yine sāḳi-i devrān  
6. Ḫumārı meclisinde rind-i i mey-āşām içün ṣaḳlar  
 
123. yine: 
        Gazel 116 
        Mısra: 5 
        Tekrar. 

5. Ṣalındı zevraḳ-ı dil yine baḥr-i ümmīde  

6. Bizim selāmetimiz feyż-i rūzgār iledir  
 
124. yine: 
        Gazel 118 
        Mısra: 3 
        Tekrar. 

3. Felek bizi yine tekdīr ārzū etdi  

4. Cenāb-ı ḥazret-i Ḥaḳḳ’ıñ işinde ḫikmet var  
 
125. yine: 
        Gazel 119 
        Mısra: 6 
        Tekrar. 

5. Belāġatle zenānı ger ne rütbe eyleseñ tavṣīf  

6. Ne ḥāletdir yine medḥinde söz merdāne söylenmez  
 
126. yine: 
        Gazel 133 

        Mısra: 8 
        Yine de, buna rağmen. 
7. Eşigi ṭaşını yasdansa ser-ā-ser ʿuşşāḳ  
8. Yine ol seng-dile ẕerrece şefḳat gelmez  
 
127. yine: 
        Gazel 134 
        Mısra: 6 
        Tekrar. 

5. Ne deñlü olsa leb-tefsīde-i tabʿ-ı teb-i ġam dil  

6. Yine deryā-yı luṭfundan kişiye ḳaṭra el vermez  
 
128. yine: 
        Gazel 135 
        Mısra: 8 
        Tekrar. 

7. Açılsa ṣad ḫazīne ʿālem-i hicrinde sulṭānım  

8. Ḫazef-pāre olur baña yine her bir güher sensiz  
 
129. yine: 
        Gazel 140 
        Mısra: 12 
        Tekrar. 
11. Ölseñ da Sālimā heves-i nev-ḫaṭā neden  
12. Bir būy-ı tāze vere yine her giyāhımız  
 
130. yine: 
        Gazel 142 
        Mısra: 9 
        Tekrar. 

9. Yine bir luṭfa mebnī eylemişdir ġālibā Sālim  

10. O şūḫ ʿāşıḳların bī-hūde tekdīr eylemek olmaz  

 
131. yine: 
        Gazel 154 
        Mısra: 3 
        Tekrar. 
3. Ġumūm-āver çıḳageldi yine ġam ḫāne-i cisme  
4. Dili besbelli kūyundan o kāfir-mā-cerā sürmüş  
 
132. yine: 
        Gazel 163 
        Mısra: 3 
        Tekrar. 
3. Geliyor müjdeler olsun yine gam kāfilesi  

4. Eylesin ḫāne-i ḳalbin dil-i ʿāşıḳ tevsīʿ  

 
133. yine: 
        Gazel 167 
        Mısra: 8 
        Ancak, sadece. 
7. Ne naṣbında ne ʿazlinde feraḥ var  
8. Feraḥ verse yine ġam eyler irdāf  
 
134. yine: 
        Gazel 170 
        Mısra: 7 
        Tekrar. 

7. Sūzen-i ḫār-ı cefāsın yine ser-tīz etdi  

8. Böyle bī-çāre edip bizleri neylerdi firāḳ  
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135. yine: 
        Gazel 192 
        Mısra: 4 
        Yine de, sonunda. 

3. Ḳo biraz cām-ı muṣaffāyı yürütsün sāḳī  

4. Ne ḳadarsa yine mey dāfiʿ-i ġamdır ey dil  
 
136. yine: 
        Gazel 195 
        Mısra: 1 
        Tekrar. 
1. ʿĀşḳız deriz yine yāre recāmız çoḳ degil  
2. Nāz ederse bizlere ol dil-rübāmız çoḳ degil  
 
137. yine: 
        Gazel 196 
        Mısra: 8 
        Tekrar. 
7. Zühd ile etmem temedduḥ ḳurb-ı ḫāsü’l-ḫāṣdan  

8. Yine baḳsañ ṣūfiyā senden yaḳīnim neyleyim  

 
138. yine: 
        Gazel 205 
        Mısra: 4 
        Yine de, sonunda. 
3. Çoḳ ṭolandım kūyunu dil-berleriñ ammā ki ben  
4. Yine senden ġayrı cānā yār-i hem-dem bulmadım  
 
139. yine: 
        Gazel 214 
        Mısra: 6 
        Bir daha, tekrar, gene. 

5. Süm-i esbini dirīġ eyleyicek rūyumdan  

6. Reh-i yāre yine bī-hūde ġubār oldum ben  

 
140. yine: 
        Gazel 220 
        Mısra: 9 
        Tekrar. 

9. Bize raġmen yine bir ġayrı hem-dem bulmuş ol bī-dād  

10. Kime dād eylesem Sālim ʿaceb ol bī-mürüvvetden  

 
141. yine: 
        Gazel 239 
        Mısra: 9 
        Tekrar. 
9. Yine raḥm etmez o kāfir-mā-cerā Sālim saña  

10. Olsa seyl-āb-ı sirişk-i dīdeler mānend-i cū  

 
142. yine: 
        Gazel 246 
        Mısra: 7 
        Tekrar. 
7. Bulur lā-büd şikārın yine gül-geşt-i temāşāda  
8. Hevālandı göñül murġu süzüldü bezm-i pervāze  
 
143. yine: 
        Gazel 249 
        Mısra: 9 
        Tekrar. 
9. Yine üşkūfedāna eylediñ neẓẓāre ey Sālim  
10. Bu renge reng edip rūyunda gül-gūna selām eyle  

 
144. yine: 
        Gazel 251 
        Mısra: 2 
        Tekrar. 
1. Tāb-ı meyden o şehiñ ruḫları gül-gūn olsa  
2. Reşk ile ḥüsnüne meh yine ciger-ḫūn olsa  
 
145. yine: 
        Gazel 254 
        Mısra: 4 
        Tekrar. 
3. Yıḳdıgıñ var ise de dünyede beyt-i ḳalbim  
4. Yapdıġıñ eski binādır yine maʿmūr eyle  
 
146. yine: 
        Gazel 258 
        Mısra: 2 
        Tekrar. 
1. Yeter ey lāle-ḫad dāġ-ı derūnum pārelendirme  
2. Oñulmaz zaḫmımı hicriñle yine yārelendirme  
 
147. yine: 
        Gazel 264 
        Mısra: 3 
        Tekrar. 
3. O mest-i nāzımı gördüm yine pür-neşʾe-i bāde  
4. Baḳınca ʿaḳlım aldı gözleri mestāne mestāne  
 
148. yine: 
        Gazel 273 
        Mısra: 15 
        Tekrar. 
15. Geşt edip kān-ı ḫayāli yine biz ey Sālim  

16. Böyle bir tāze zemīn gösterelim yārāne  

 
149. yine: 
        Gazel 274 
        Mısra: 12 
        Tekrar. 

11. Ederdi bīdi perīşān sirişk-i cūy-ı revān  

12. O serv-ḳad yine Sālim geleydi bāġımıza  
 
150. yine: 
        Gazel 279 
        Mısra: 4 
        Yine de, sonunda. 
3. Hevā-yı rāh-ı zülfünde ne deñlü setr-i rāz etsem  

4. Yine iẓhār eder elbet diliñ ḥāl-i perīşānı  

 
151. yine: 
        Gazel 280 
        Mısra: 1 
        Tekrar. 
1. Yine derd-i derūnu tāze tāze tāzelendirdi  
2. Ṭoladı başıma destār-ı ʿaşḳıñ tāzelendirdi  
 
152. yine: 
        Gazel 281 
        Mısra: 12 
        Tekrar. 
11. ʿİrfāna olan meyli bizi āṣaf-ı ʿasrıñ  
12. Sālim yine hep vādi-i ʿirfāna düşürdü  
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153. yine: 
        Gazel 286 
        Mısra: 8 
        Tekrar. 

7. Dil-i şeydāya bī-hūde nedendir böyle incinmek  

8. Seniñle beynimizde ġālibā yine nifāḳ oldu  
 
154. yine: 
        Gazel 291 
        Mısra: 3 
        Tekrar. 
3. Ḫayāl-i mū-miyānıñdan yine ben geçmedim hergiz  
4. Seni geçmeklige ʿālem baña hep bir yaña oldu  
 
yire geçdi: 
1. yire geçdi:-di 
        Kaside 2 
        Mısra: 78 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yıkılmak, yerin dibine geçmek. 

77. Kemāl-i iḥtirāmen ol beşīre  

78. O şebde Baḥr-i Sāve geçdi yire  
 
yit: 
1. yitdi:-di 
        Rübai 16 
        Mısra: 4 
        Yok olmak || Perişan hale gelmek. 

3. Çün böyle imiş hükm-i kazā-yı takdīr  

4. Bīçāre göñül derd ile bitdi yitdi  

 
2. yitip:-ip 
        Kaside 27 
        Mısra: 40 
        Yetişmek, erişmek, ulaşmak. 
39. Ne idi çekdigimiz baḥr-i felāketde bizim  
40. Ḥamdü li’llāh ki yitip zemzeme-i yā Mevlā  
 
yitir: 
1. yitirmeyince:-me, -yince 
        Gazel 156 
        Mısra: 2 
        Kaybetmek. 
1. Bahār mevsimi ḳadr-i bahā bilinmez imiş  
2. Yitirmeyince viṣāli vefā bilinmez imiş  
 
yoġ: 
1. yoġidi:-i, -di 
        Kaside 6 
        Mısra: 57 
        Olmayan, varın karşıtı. 

57. O feyż ol feyż-i Rabbānī idi kim yoġidi aṣlā  

58. Gedā vü şeh hezār u verd-i raʿnā şemʿ ü pervāne  
 
2. yoġ: 
        Matla 62 
        Mısra: 1 
        Olmayan, varın karşıtı. 
1. Yoġ iken lāle-i ḥamrāyı edip medḥe sezā  
2. Ḫāki yāḳūt eder geh eser-i feyż-i Ḫudā  
 
3. yoġ: 
        Gazel 264 

        Mısra: 9 
        Olmayan, varın karşıtı. 
9. Tekellüf yoġ ise eşʿārımızda Sālimā nola  

10. Bu vādīye ayaḳ baṣan baṣar merdāne merdāne  

 
4. yoġidi:-i, -si 
        Gazel 276 
        Mısra: 1 
        Olmayan, varın karşıtı. 
1. Bezm ol bezm idi kim pest ile bālā yoġidi  
2. O bezimgāhda aṣlā ġam-ı ferdā yoġidi  
 
5. yoġidi:-i, -di 
        Gazel 276 
        Mısra: 2 
        Olmayan, varın karşıtı. 
1. Bezm ol bezm idi kim pest ile bālā yoġidi  
2. O bezimgāhda aṣlā ġam-ı ferdā yoġidi  
 
6. yoġidi:-i, -di 
        Gazel 276 
        Mısra: 4 
        Olmayan, varın karşıtı. 
3. ʿĀlem ol ʿālem idi noḳṭa ser-ā-beste idi  
4. Ḳalem-i nādire-perdāzda imlā yoġidi  
 
7. yoġidi:-i, -di 
        Gazel 276 
        Mısra: 6 
        Olmayan, varın karşıtı. 
5. Gūy-ı esrārı bün-i gūşa getirmek degil a  

6. Ṣadef-i lafẓ u dür-i zīver-i maʿnā yoġidi  

 
8. yoġidi:-i, -di 
        Gazel 276 
        Mısra: 8 
        Olmayan, varın karşıtı. 

7. Ṭarḥ-ı nev ḳālıb-ı īcāda ṣalınmamış idi  

8. Gülşen-i nāzda hīç serv-i dil-ārā yoġidi  

 
9. yoġidi:-i, -di 
        Gazel 276 
        Mısra: 10 
        Olmayan, varın karşıtı. 
9. Dökmemiş idi kenāra hele lücce deryā  

10. Baḥr-i ümmīd ü recā içre temennā yoġidi  

 
10. yoġidi:-i, -di 
        Gazel 276 
        Mısra: 12 
        Olmayan, varın karşıtı. 
11. Olmamış idi hem-āgūş-ı gülistān ġonca  
12. Ḳafes-i menḳabede bülbül-i şeydā yoġidi  
 
11. yoġidi:-i, -di 
        Gazel 276 
        Mısra: 14 
        Olmayan, varın karşıtı. 
13. Nūr-ı muṭlaḳ var idi gerçi ki ammā şāhid  
14. Ser-be-ceyb idi daḫı ʿālem-i inşā yoġidi  
 
12. yoġidi:-i, -di 
        Gazel 276 
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        Mısra: 16 
        Olmayan, varın karşıtı. 
15. Ferd ferd idi tekāsür de ferāġatde idi  
16. Vaḥadāt u ʿaşere belki müsennā yoġidi  
 
13. yoġidi:-i, -di 
        Gazel 276 
        Mısra: 18 
        Olmayan, varın karşıtı. 
17. Sākin-i tārem-i ʿuzlet idi işrāḳıyyūn  
18. Güft ü gūy-ı ḥikem-i ḥikmet-i vālā yoġidi  
 
14. yoġidi:-i, -di 
        Gazel 276 
        Mısra: 20 
        Olmayan, varın karşıtı. 
19. Ḥükme pā-beste idi maḳdem-i meşşāʾiyyūn  
20. ʿAzm-i gül-geşt-i cihān seyr ü temāşā yoġidi  
 
15. yoġidi:-i, -di 
        Gazel 276 
        Mısra: 22 
        Olmayan, varın karşıtı. 
21. Şarṭ-ı mebsūṭa cezā olmamış idi der-pey  

22. Nüh ḳıbāb-ı kürevī hesti-i ġabrā yoġidi  

 
16. yoġidi:-i, -di 
        Gazel 276 
        Mısra: 24 
        Olmayan, varın karşıtı. 
23. ʿAdem-i muṭlaḳ idi gerçi ʿademde maʿdūm  
24. Ṭarayān-ı ʿadem-i ṭāriye maʿnā yoġidi  
 
17. yoġidi:-i, -di 
        Gazel 276 
        Mısra: 26 
        Olmayan, varın karşıtı. 
25. ʿĀlem ol ʿālem-i vaḥdet idi Sālim anda  
26. Güft ü gūy-ı keder ü renciş-i ġavġā yoġidi  
 
yoġur: 
1. yoġurdu:-du 
        Kaside 12 
        Mısra: 54 
        -Hz. Âdem'i- yaratmak. 

53. Edip ḫamīre-i pākin sirişt(e) dest-i ḳader  

54. Tamām yapdı yoġurdu vücūd-ı meẕkūrı  
 
yoḫsa: 
1. yoḫsa: 
        Gazel 1 
        Mısra: 13 
        Yoksa,  aksi halde. 
13. Sālimā ṣarf-ı irādet durur ancaḳ yoḫsa  
14. Cümle bir tavṭıʾadır ḥāṣılı esbāb baña  
 
2. yoḫsa: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 15 
        Yoksa,  aksi halde. 
15. Ḳalır mı yoḫsa böyle bu dil-i zār  

16. Esīr-i ḳayd-bend-i dest-i efkār  

 

3. yoḫsa: 
        Tarih 1 
        Mısra: 87 
        Yoksa,  aksi halde. 

87. Meger āyīne görmüş ola yoḫsa  

88. Naẓīrin görmemişdir çeşm-i gerdūn  

 
4. yoḫsa: 
        Kaside 5 
        Mısra: 105 
        Yoksa,  aksi halde. 
105. Yoḫsa dermānıña ḳādir olamaz mı keremi    
106. Yoḫsa zaḫmıña seniñ eyleyemez mi o devā  
 
5. yoḫsa: 
        Kaside 5 
        Mısra: 106 
        Yoksa, aksi halde. 
105. Yoḫsa dermānıña ḳādir olamaz mı keremi    
106. Yoḫsa zaḫmıña seniñ eyleyemez mi o devā  
 
6. yoḫsa: 
        Diğer 5 
        Mısra: 14 
        Yoksa,  aksi halde. 
13. Muḳteżā-yı ṣadāḳatim bu mudur  

14. Size yoḫsa ḥaḳīḳatim bu mudur  

 
7. yoḫsa: 
        Diğer 5 
        Mısra: 16 
        Yoksa,  aksi halde. 

15. Bize incinmege nedir bādī  

16. Yoḫsa ülfetde bu mudur vādī  

 
8. yoḫsa: 
        Kaside 7 
        Mısra: 89 
        Yoksa, aksi halde. 
89. Luṭf eyle şefāʿat eyle yoḫsa  
90. Mücrimler ol āsitāna ṣıġmaz  
 
9. yoḫsa: 
        Kaside 7 
        Mısra: 92 
        Yoksa, aksi halde. 
91. Baña meded eyle ṣorma cürmüm  
92. Yoḫsa günehim beyāna ṣıġmaz  
 
10. yoḫsa: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 26 
        Yoksa,  aksi halde. 
25. Sālimā murġ-ı seḥer vuṣlata şāyān mı degil  
26. Yoḫsa pervāne-i şemʿ-i ruḫ-ı cānān mı degil  
 
11. yoḫsa: 
        Rübai 9 
        Mısra: 3 
        Yoksa, aksi halde. 

3. Baḳma kerem et cürmüme sen yoḫsa İlāhī  

4. Ser-tā-be-ḳadem cürm ü güneh maḥż-ı ḫaṭāyız  
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12. yoḫsa: 
        Tarih 10 
        Mısra: 21 
        Yoksa,  aksi halde. 
21. Maḥż-ı ḥüsnüñ sever ʿāşıḳ yoḫsa  
22. Ḫaṭṭ ile bende-i fermān olmaz  
 
13. yoḫsa: 
        Kaside 22 
        Mısra: 119 
        Yoksa,  aksi halde. 
119. Yoḫsa böyle kederde tāze ḫayāl  
120. Ẓāhir olmaḳ göñülde emr-i muḥāl  
 
14. yoḫsa: 
        Kaside 22 
        Mısra: 123 
        Yoksa,  aksi halde. 
123. Yoḫsa ḥālim benim diger-gūndur  

124. Ġam u miḥnetle dīde pür-ḫūndur  

 
15. yoḫsa: 
        Gazel 47 
        Mısra: 2 
        Yoksa,  aksi halde. 
1. ʿĀşıḳa vaʿde-i vaṣlı da hemān lāf mıdır  

2. Yoḫsa bī-çārelere bu reviş inṣāf mıdır  

 
16. yoḫsa: 
        Gazel 47 
        Mısra: 6 
        Yoksa,  aksi halde. 
5. Baña geldikde neden böyle sükūtuñ āyā  
6. Yoḫsa ey şeyḫ duʿā bizlere isrāf mıdır  
 
17. yoḫsa: 
        Gazel 96 
        Mısra: 2 
        Yoksa,  aksi halde. 
1. İmtidād-ı ġam ḳuṣūr-ı reʾy-i pākimden midir  
2. Yoḫsa ey dil ol da baḫt-ı ḫvābnākimden midir  
 
18. yoḫsa: 
        Gazel 96 
        Mısra: 6 
        Yoksa,  aksi halde. 
5. Āfitābım ṭāḳatim yoḳ ẕerre deñlü ḥasrete  
6. Muḳteżā-yı ʿaşḳ mıdır bu yoḫsa ḫākimden midir  
 
19. yoḫsa: 
        Gazel 96 
        Mısra: 8 
        Yoksa,  aksi halde. 
7. Meyl eder ḫāra güle mihr eden elbet ey göñül  
8. Yoḫsa ikrāmım benim aġyāre bākimden midir  
 
20. yoḫsa: 
        Gazel 113 
        Mısra: 8 
        Yoksa,  aksi halde. 
7. Ḥāl-i derūnu ʿarża olursuñ şikeste-dil  

8. Yoḫsa ümīd-i merḥamet etmek ḫaṭā mıdır  

 

21. yoḫsa: 
        Gazel 119 
        Mısra: 9 
        Yoksa,  aksi halde. 
9. Sarıl dāmānına būs eyle destin Sālimā yoḫsa  
10. Recā-yı pāy-būsu yāre küstāhāne söylenmez  
 
22. yoḫsa: 
        Gazel 145 
        Mısra: 5 
        Yoksa,  aksi halde. 

5. Hirāsım ġamzelerdendir netīce sevdigim yoḫsa  

6. Seniñ ol çeşm-i şūḫuñdan bize ḫavf ü ḫaṭar gelmez  
 
23. yoḫsa: 
        Gazel 190 
        Mısra: 12 
        Yoksa,  aksi halde. 
11. Bunca demlerdir nedendir Sālim’e luṭf etmemeñ  
12. Yoḫsa anıñ luṭfa şāyān olduġun bilmez misiñ  
 
24. yoḫsa: 
        Gazel 243 
        Mısra: 5 
        Yoksa,  aksi halde. 

5. Farḳ olunmazsa nola meyden tehī mi yoḫsa pür  

6. Elde sāġar tāb-ı ruḫsārıñla gül-gūn olmada  
 
25. yoḫsa: 
        Gazel 251 
        Mısra: 6 
        Yoksa,  aksi halde. 
5. Baḫtdır ḫalḳa ṣatan cümle metāʿ-ı suḫanı  
6. Kim alır yoḫsa kelāmıñ dür-i meknūn olsa  
 
yoḳ: 
1. yoḳ: 
        Kaside 1 
        Mısra: 101 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
101. Anda yoḳ bunu derke istiʿdād  
102. Ne bilir kūh-ı himmeti Ferhād  
 
2. yoḳ: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 34 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
33. Ne ʿillet kim ola her sū muḳārin ārzū ṭabʿa  
34. Bu abʿ-ı pür-ġumūma çāremiz yoḳ bu da ḥikmetdir  
 
3. yoḳ: 
        Kaside 2 
        Mısra: 79 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
79. Muḥaṣṣal muʿcizāta yoḳ nihāyet  
80. Ne mümkin kim ola taʿdāda ḳudret  
 
4. yoḳdu:-du 
        Kaside 2 
        Mısra: 136 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
135. Ne gūy-ı nāṣıḥı gūş eyledim ben  
136. Yanımda yoḳdu meẕmūm vāʿiẓāndan  
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5. yoḳ: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 143 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
143. Sende ise eser-i şefḳat yoḳ  

144. Dil-i dīvāneme hīç ruḫṣat yoḳ  

 
6. yoḳ: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 144 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
143. Sende ise eser-i şefḳat yoḳ  

144. Dil-i dīvāneme hīç ruḫṣat yoḳ  

 
7. yoḳdur:-dur 
        Tesdis 2 
        Mısra: 1 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 

1. Dirīġ ʿālemde bir yār-i kerem-muʿtādımız yoḳdur  

2. Fenā bezminde nā-çārız dile imdādımız yoḳdur  
 
8. yoḳdur:-dur 
        Tesdis 2 
        Mısra: 2 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 

1. Dirīġ ʿālemde bir yār-i kerem-muʿtādımız yoḳdur  

2. Fenā bezminde nā-çārız dile imdādımız yoḳdur  
 
9. yoḳdur:-dur 
        Tesdis 2 
        Mısra: 3 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
3. Ser-ā-pā pür-ġamız gamdan bizim āzādımız yoḳdur  

4. Biz ʿāşıḳlardanız cānā bizim hīç şādımız yoḳdur  

 
10. yoḳdur:-dur 
        Tesdis 2 
        Mısra: 4 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
3. Ser-ā-pā pür-ġamız gamdan bizim āzādımız yoḳdur  

4. Biz ʿāşıḳlardanız cānā bizim hīç şādımız yoḳdur  

 
11. yoḳdur:-dur 
        Tesdis 2 
        Mısra: 5 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
5. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
6. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
12. yoḳdur:-dur 
        Tesdis 2 
        Mısra: 6 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
5. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
6. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
13. yoḳdur:-dur 
        Tesdis 2 
        Mısra: 11 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
11. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
12. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 

14. yoḳdur:-dur 
        Tesdis 2 
        Mısra: 12 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
11. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
12. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
15. yoḳdur:-dur 
        Tesdis 2 
        Mısra: 17 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
17. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
18. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
16. yoḳdur:-dur 
        Tesdis 2 
        Mısra: 18 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
17. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
18. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
17. yoḳdur:-dur 
        Tesdis 2 
        Mısra: 23 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
23. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
24. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
18. yoḳdur:-dur 
        Tesdis 2 
        Mısra: 24 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
23. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
24. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
19. yoḳdur:-dur 
        Tesdis 2 
        Mısra: 29 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
29. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
30. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
20. yoḳdur:-dur 
        Tesdis 2 
        Mısra: 30 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
29. Belā dildendir ol dil-dār elinden dādımız yoḳdur  
30. Göñüldendir şikāyet kimseden feryādımız yoḳdur  
 
21. yoḳ: 
        Müseddes 2 
        Mısra: 9 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
9. Ḫarāb-ı ʿaşḳıña ṣıḥḥatden özge yoḳ düşmen  

10. Ṭabībe söyle ki el çeksin ol belā-keşden  

 
22. yoḳ: 
        Lugaz 2 
        Mısra: 31 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
31. Cāhınıñ ʿazli yoḳ hele ekser  
32. Manṣıba ḫalḳı ṭālib olsa eger  
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23. yoḳdur:-dur 
        Kaside 3 
        Mısra: 1 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 

1. İlāhī luṭfuña pāyān yoḳdur  

2. Edā-yı şükrüñe imkān yoḳdur  
 
24. yoḳdur:-dur 
        Kaside 3 
        Mısra: 2 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 

1. İlāhī luṭfuña pāyān yoḳdur  

2. Edā-yı şükrüñe imkān yoḳdur  
 
25. yoḳdur:-dur 
        Kaside 5 
        Mısra: 91 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
91. Āh kim cürm ü ẕünūbuma nihāyet yoḳdur  
92. Āh kim geçdi hevālarla zamānım ḥayfā  
 
26. yoḳ: 
        Lugaz 5 
        Mısra: 4 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
3. Söylemez söylese lā’dır suḫanı  
4. Cismi yoḳ cümle dehendir bedeni  
 
27. yoḳdu:-du 
        Kaside 6 
        Mısra: 55 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
55. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde ʿālem-i aʿyān    
56. Henūz olmamış idiler şeb-ārā şemʿ ü pervāne  
 
28. yoḳdu:-du 
        Kaside 6 
        Mısra: 61 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
61. O feyż ol feyż idi kim yoḳdu dilde Leyli vü Mecnūn    
62. Ḫırām-ı ḳumri vü serv-i dil-ārā şemʿ ü pervāne  
 
29. yoḳ: 
        Tesdis 6 
        Mısra: 10 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
9. Hezārāsā ser-āġāz etmedim ṣad ḥayf feryāda  
10. Muḥaṣṣal yoḳ murādımca benim bir ġonca dünyāda  
 
30. yoḳ: 
        Muamma 7 
        Mısra: 1 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 

1. Māh-ı nev gibi tehīdir kāse meyden ḳaṭra yoḳ  

2. Gün-be-gün eksik mi yā başına rindānıñ elem  
 
31. yoḳ: 
        Diğer 8 
        Mısra: 51 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
51. Bāb-ı luṭfuñda redde yoḳ imkān  
52. Ḫaşyetiñden bütün cihān lerzān  
 

32. yoḳ: 
        Diğer 9 
        Mısra: 117 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
117. O da yoḳ aḳça ise ṣad ḥāşā  
118. Ya neye bunca renciş ü ġavġā  
 
33. yoḳ: 
        Tarih 10 
        Mısra: 63 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 

63. Dünyede hīç meḥāsin yoḳ kim  

64. Şānına demege şāyān olmaz  
 
34. yoḳ: 
        Kaside 10 
        Mısra: 449 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
449. Ḥubb-ı cāh ile serde rāḥat yoḳ  
450. Dilde bir ẕerrece ḳanāʿat yoḳ  
 
35. yoḳ: 
        Kaside 10 
        Mısra: 450 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
449. Ḥubb-ı cāh ile serde rāḥat yoḳ  
450. Dilde bir ẕerrece ḳanāʿat yoḳ  
 
36. yoḳdur:-dur 
        Kaside 10 
        Mısra: 501 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
501. Ġayrı yoḳdur bu kāre bir çāre  
502. Yapışıp dāmen-i mededkāre  
 
37. yoḳdur:-dur 
        Kaside 10 
        Mısra: 505 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
505. Çāre yoḳdur o şāhdan ġayrı  
506. Yok meded ol penāhdan ġayrı  
 
38. yok: 
        Kaside 10 
        Mısra: 506 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
505. Çāre yoḳdur o şāhdan ġayrı  
506. Yok meded ol penāhdan ġayrı  
 
39. yoḳdur:-dur 
        Kaside 10 
        Mısra: 512 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
511. Saña eylerse ger o ḥüsn-i naẓar    
512. Ḫavf yoḳdur o rehde ẕerre ḳadar  
 
40. yoḳdur:-dur 
        Diğer 11 
        Mısra: 65 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
65. Tāb yoḳdur göñülde hicrāne  

66. Elde ḫāmem ʿaṣā-yı pīrāne  
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41. yoḳdur:-dur 
        Diğer 11 
        Mısra: 116 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
115. Hep yeñidir ṣafāsı her demde  
116. Yoḳdur anıñ beyānı ʿālemde  
 
42. yoḳ: 
        Müfret 11 
        Mısra: 1 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
1. Çerāgāh-ı cihānda bir güzel yoḳ kim göñül vermem  

2. Dil-i dīvānemiz cānā ne meşrebdir hele bilmem  

 
43. yokdur:-dur 
        Gazel 11 
        Mısra: 5 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
5. Benim bāzār-ı mihr içre viṣāle ragbetim yokdur  

6. Ḫırīdār-ı nigāh-ı ʿārıż-ı cānāneyim cānā  

 
44. yoḳdur:-dur 
        Kaside 12 
        Mısra: 141 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
141. Kemāl-i naʿtını gördükde bildigim yoḳdur  

142. Bu kār-ı mekrümet içre şerīk ü berḫūrı  

 
45. yoḳ:-si 
        Kaside 13 
        Mısra: 20 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
19. Çünki aṣlı kāʾinātıñ iki ḥarf olmuş anıñ  
20. Ḳāle gelmez ebced ü zāʾirçesi yoḳ muṭlaḳā  
 
46. yoḳdur:-dur 
        Gazel 16 
        Mısra: 10 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
9. Bāʿis-i hicrān hele ʿāşıḳlıgımdır kendüye  

10. Luṭf-ı vaṣla ol perīde Sālimā yoḳdur sebep  

 
47. yoḳ: 
        Tarih 17 
        Mısra: 37 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 

37. Ḥāṣılı hīç bunda şübhem yoḳ ki feyż-i midḥati  

38. Bu melāletle yine olmaḳdadır feyże żamīn  

 
48. yoḳ: 
        Kaside 17 
        Mısra: 22 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
21. Bu iḥtirāma sezā dergeh-i Muḥammed de  
22. Ḳabūl-i ḥażret-i Ḥaḳḳ olduġunda yoḳ şübhem  
 
49. yoḳ: 
        Kaside 19 
        Mısra: 98 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 

97. Ġaraż ʿarż-ı ʿubūdiyyetdir ancaḳ bir vesīleyle  

98. Ḥużūr-ı pādişāhīde rızā yoḳ böyle iksāre  

 
50. yoḳdur:-dur 
        Müfret 19 
        Mısra: 1 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 

1. Yoḳdur aḳrānı cihān içre o sīmīn teniñ  

2. Gözü ardında ḳalır seyr eden uncu güzelin  
 
51. yoḳ: 
        Gazel 23 
        Mısra: 6 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
5. Mebdeʾ-i aṣl-ı vücūduñ iki ḳaṭre āb iken  
6. Ġırre olma ey göñül ṣu üzre yoḳ naḳşa sebāt  
 
52. yoḳdur:-dur 
        Kaside 27 
        Mısra: 8 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
7. Kimseniñ şimdi ʿadāletkede-i ʿālemde  

8. Bī-hude kimseye yoḳdur sözü aṣlā ḳaṭʿā  

 
53. yoḳdur:-dur 
        Kaside 31 
        Mısra: 40 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
39. Ḥüccet-i fażlı müsellem ve ʿaleyhi’l-fetvā  
40. Misli yoḳdur anıñ ey dil anı imżā eyle  
 
54. yoḳdur:-dur 
        Gazel 42 
        Mısra: 4 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 

3. Hīç mülāyim-ṭabʿ-ı pākīze-dile  

4. Luṭfu yoḳdur rūzgārın ser-te-ser  
 
55. yoḳ: 
        Gazel 54 
        Mısra: 9 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 

9. Mebādī-i cünūnun hīç bilir yoḳ Sālimā ʿaşḳın  

10. Ḫayālimde netīce ārzū pinhān āteşdir  

 
56. yoḳdur:-dur 
        Gazel 81 
        Mısra: 9 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
9. Yoḳdur mecāl kimsede inkāra Sālimā  
10. Ḥaḳḳā ki penç bu gazeliñ şāʿirānedir  
 
57. yoḳdur:-dur 
        Gazel 93 
        Mısra: 4 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
3. Ṣad dil ü cān ile nice sevmeyem sulṭānımı  

4. Ādemiñ göñlünce yoḳdur biñ melek-sīmāda bir  

 
58. yoḳ: 
        Gazel 96 
        Mısra: 5 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
5. Āfitābım ṭāḳatim yoḳ ẕerre deñlü ḥasrete  
6. Muḳteżā-yı ʿaşḳ mıdır bu yoḫsa ḫākimden midir  
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59. yoḳ: 
        Gazel 100 
        Mısra: 5 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
5. Ḫaber yoḳ kūy-ı cānāndan gelenlerden suʾāl etdik  
6. Dil-i güm-geşteden hergiz peyām almaḳ ne 
mümkindir  
 
60. yoḳ: 
        Gazel 124 
        Mısra: 10 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
9. Ġāret-i sāmāna Sālim ġamzeye minnet mi var  

10. Āşinā yoḳ bir yere bī-çāre düşdü göñlümüz  

 
61. yoḳ: 
        Gazel 137 
        Mısra: 5 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
5. Dilde yoḳ vaṣla ḳanāʿat ġam-ı hicre ṭāḳat  
6. Bizi ḥayretde ḳodu ḥaḳ bu ki keyfiyyetimiz  
 
62. yoḳdur:-dur 
        Gazel 140 
        Mısra: 10 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
9. Ḫaṭṭ āyet-i cemāliñi gūyā ki şerḥ eder  
10. Yoḳdur bu bābda ser-i mū iştibāhımız  
 
63. yok: 
        Gazel 187 
        Mısra: 5 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 

5. Ele geldikçe vaṣla hīç dirīġiñ yok şehā ammā  

6. Beni gitdikçe hicriñ ile bī-hūş eylediñ gittiñ  

 
64. yoḳ: 
        Gazel 229 
        Mısra: 3 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 

3. Hīç siler yoḳ dāmen-i luṭf ile eşk-i çeşmimi  

4. Kimseler bī-hūde böyle zār u giryān olmasın  

 
65. yoḳdur:-dur 
        Gazel 234 
        Mısra: 9 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 

9. Yoḳdur verā-yı perdede taḳdīr hiç muḥāl  

10. Budur nevāl-i maḳdereden müstefād olan  
 
66. yoḳ: 
        Gazel 243 
        Mısra: 4 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
3. Āşināyım ġam ile şol rütbe ben kim dünyede  
4. Sebḳat etmiş yoḳ dil-i nā-şādı maḥzūn olmada  
 
67. yoḳdur:-dur 
        Gazel 284 
        Mısra: 3 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 

3. Ḫayāl-i kākül-i dil-ber ile derd-i serim yoḳdur  
4. Felek baña ser-ā-pā naḳş-ı ḫūbānı unutdurdu  
 
68. yoḳ: 
        Gazel 290 
        Mısra: 7 
        Bulunmayan, mevcut olmayan (şey). 
7. Göñülde ṣabra ṭāḳat yoḳ serimde ẕerre ārāmım  

8. Beni sevdā-yı zülfüñ sevdigim bī-ṣabr u hūş etdi  

 
yoḳ degil: 
1. yoḳ degil: 
        Gazel 1 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Var, bulunmakta. 
1. Olalı fikr-i ruḫuñ gülşen-i şād-āb bana  

2. Yoḳ degil būy-ı vefa ey gül-i sīr-āb bana  

 
yoḳ yere: 
1. yoḳ yere: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boş yere, boşuna. 
5. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
6. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
2. yoḳ yere: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boş yere, boşuna. 
11. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
12. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
3. yoḳ yere: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boş yere, boşuna. 
17. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
18. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
4. yoḳ yere: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boş yere, boşuna. 
23. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
24. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
5. yoḳ yere: 
        Tesdis 7 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boş yere, boşuna. 
29. Güle gūş etdiremez yoḳ yere bülbül iñler  
30. Varaḳ-ı mihr ü vefāyı kim oḳur kim diñler  
 
6. yoḳ yere: 
        Gazel 167 
        Mısra: 1 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boş yere, boşuna. 
1. Vücūduñ yoḳ yere gel etme itlāf  
2. Yeter ey dil hevā inṣāf inṣāf  
 
7. yoḳ yere: 
        Gazel 199 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boş yere, boşuna. 

13. Ḥarf-i vaṣlı ol dehenden almaġa etmem ümīd  

14. Yoḳ yere ṣarf eylemem bī-hūde Sālim himmetim  

 
yoḳdur: 
1. yoḳdur: 
        Gazel 203 
        Mısra: 4 
        Yoktur, bulunmamaktadır. 

3. Bī-muḥābā kūy-ı dil-dāra şitāb etmekdeyiz  

4. Kimseden yoḳdur bu yolda bīm ü pervāmız bizim  

 
yoḳla: 
1. yoḳladım:-dım 
        Tarih 17 
        Mısra: 115 
        Yoklamak, kontrol etmek, gözden geçirmek. 
115. Bendeñiz de yoḳladım deryā-yı ṣıdḳ-ı fikretim  

116. Ḳulzüm-i rıḳḳıyyetimden kim çıḳa dürr-i semīn  

 
2. yoḳlardı:-r, -dı 
        Gazel 269 
        Mısra: 9 
        Durum, bilgi, niyet vb.ni belirlemeye veya 
anlamaya çalışmak. 
9. Bizi yoḳlardı ey Sālim nicetsin neylesin ammā  
10. Urulmuş zülf-i pür-ḫamda dil-i āvāre biñ bende  
 
yol: 
1. yolda:-da 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 184 
        Yol, sokak. 
183. Yād ederler işidip aḥvālin  
184. Süḫresi ola yolda eṭfālin  
 
2. yoluña:-uñ, -a 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 147 
        Yol || Bir şeyin uğruna, bir şeyin uğrunda. 
147. Eyledim ben yoluña cānı fedā  
148. ʿĀşıḳ oldum saña ʿāşıḳ cānā  
 
3. yollarda:-lar, -da 
        Diğer 3 
        Mısra: 62 
        Yol || Yeryüzü. 
61. Gele şāyed deyü gülzār-ı temāşāya seni  

62. Hep döşendi yine yollarda ḳumāş-ı çemenī  

 
4. yolumuzuñ:-umuz, -uñ 
        Diğer 3 
        Mısra: 92 
        Yol || Gidilecek yer. 

91. O ḳadar revnaḳı var şehr-i Sıtanbul’umuzuñ  
92. Her adım başına bir ḥūri yatar yolumuzuñ  
 
5. yoluñuz:-uñ, -uz 
        Diğer 4 
        Mısra: 75 
        Yol, güzergah || Ziyaret edilecek mekan. 
75. Yoluñuz Kaʿbe-i ḥannān oldu  
76. Menziliñ ravża-i Mennān oldu  
 
6. yolda:-da 
        Kaside 7 
        Mısra: 15 
        Yol || Bir şeyin uğruna, bir şeyin uğrunda. 
15. Ṭabʿıma bu yolda cevr etmem  
16. Zevraḳçeye tāziyāne ṣıġmaz  
 
7. yolda:-da 
        Kaside 8 
        Mısra: 69 
        Yol || Bir şeyin uğruna, bir şeyin uğrunda. 
69. Kümeyt-i ḫāme gezinmiş bu yolda bir iz var  
70. Degil nuḳāṭ dökülmüş o naḳş-ı ḥāfirdir  
 
8. yolda:-da 
        Gazel 22 
        Mısra: 8 
        Yol || Bir şeyin uğruna, bir şeyin uğrunda. 
7. Vādi-i ġamdır göñül pehnā-yı mihr-i ʿāşıḳa  
8. Olmaya bu yolda hergiz reh-reve hem-rāh dūst  
 
9. yolda:-da 
        Müfret 23 
        Mısra: 1 
        Yol, güzergah, yer. 
1. Levendler yolda almışlar sebūyu sākiden cebren  
2. Ḥarām olan metāʿ issisine derler ziyān eyler  
 
10. yolda:-da 
        Kaside 30 
        Mısra: 47 
        Yol || Bir şeyin uğruna, bir şeyin uğrunda. 

47. Ne yolda kim tecellī eylediyse ṣunʿ-ı Mevlāyī  

48. Eder peydā o yolda ṭabʿ-ı maḥzūna tesellāyı  
 
11. yolda:-da 
        Kaside 30 
        Mısra: 48 
        Yol || Bir şeyin uğruna, bir şeyin uğrunda. 

47. Ne yolda kim tecellī eylediyse ṣunʿ-ı Mevlāyī  

48. Eder peydā o yolda ṭabʿ-ı maḥzūna tesellāyı  
 
12. yoluñ:-uñ 
        Müfret 30 
        Mısra: 2 
        Yol, güzergah, yer. 
1. Āvāre olan göñlüme luṭf eyle selām et  
2. Uġrarsa yoluñ bād-ı ṣabā zülf-i nigāra  
 
13. yoluñda:-uñ, -da 
        Müfret 57 
        Mısra: 1 
        Yol || Bir şeyin uğruna, bir şeyin uğrunda. 
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1. Teġāfül eyleme cānā görüp yoluñda beni dilde  
2. Ḫudā bilir ki seniñ ben ne rütbe ʿāşıḳıñım  
 
14. yolunda:-un, -da 
        Gazel 100 
        Mısra: 3 
        Yol || Bir şeyin uğruna, bir şeyin uğrunda. 
3. Yolunda sāyeveş pā-māl-i ḫāk-i gerd-i rāh olsaḳ  
4. Yine ol ġonca-femden bir selām almaḳ ne mümkindir  
 
15. yolda:-da 
        Gazel 110 
        Mısra: 8 
        Yol || Bir şeyin uğruna, bir şeyin uğrunda. 
7. Melūl olmam melāmetden ser-i kūyunda dil-dārıñ  
8. Medār-ı tesliyet bu yolda baña ṭarḥ-ı devletdir  
 
16. yolda:-da 
        Gazel 125 
        Mısra: 12 
        Yol || Bir şeyin uğruna, bir şeyin uğrunda. 

11. Hemīn gird-āb-ber-gird-āb-ı ṣad gamdır yem-i firḳat  

12. Bu yolda keşti-i ṣabra muvāfıḳ rūzgār olmaz  
 
17. yolda:-da 
        Gazel 203 
        Mısra: 4 
        Yol || Bir şeyin uğruna, bir şeyin uğrunda. 

3. Bī-muḥābā kūy-ı dil-dāra şitāb etmekdeyiz  

4. Kimseden yoḳdur bu yolda bīm ü pervāmız bizim  

 
18. yolunda:-un, -da 
        Gazel 207 
        Mısra: 5 
        Yol. 
5. Ayaġı sürçmesin yolunda anıñ  
6. Ṭolandı pāyına āh-ı dırāzım  
 
19. yolunda:-un, -da 
        Gazel 250 
        Mısra: 3 
        Yol || Bir şeyin uğruna, bir şeyin uğrunda. 
3. Ser fedā eyler yolunda dil-ber-i mümtāzınıñ  
4. Ḥāṣılı başa çıḳılmaz ʿāşıḳ-ı ser-bāz ile  
 
yol gösterir: 
1. yol gösterir:-ir 
        Kaside 3 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kılavuzluk,rehberlik etmek. 
57. Şurūʿ etsem ṣalāta ben hemān ol  
58. Baña bāb-ı ḳazādan gösterir yol  
 
yol vermiyor: 
1. yol vermiyor:-mi, -yor 
        Matla 4 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Geçmesine müsâade etmek, izin vermek. 
1. Eşkime nisbetle ḳaṭra degilken bārān  
2. Baña yol vermiyor olmaḳlıġa cānāna revān  
 
yolu düşdükçe: 

1. yolu düşdükçe:-dük, -çe 
        Gazel 145 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yolu üzerinde olmak, denk gelmek. 
9. Yolu düşdükçe ol māhıñ nedendir ḫānemi āyā  

10. Teġāfül eyleyip biñ nāz u şīveyle geçer gelmez  

 
yoluñ düşdükde: 
1. yoluñ düşdükde:-dük, -de 
        Gazel 259 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yolu üzerinde olmak, denk gelmek. 
3. Teraḥḥum eyleye şāyed yoluñ düşdükde cānāna  

4. Benim ḥāl-i perīşānım kerem ḳıl ey ṣabā söyle  

 
yoluña düşdü: 
1. yoluña düşdü:-dü 
        Gazel 164 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Peşinden gitmek. 
9. Nola mumlar yaḳıp ararsa beni meclisde  
10. Sālimāsā yoluña düşdü be-her bār şemiʿ  
 
yoluña ser verse: 
1. yoluña ser verse:-se 
        Tarih 9 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgili- uğruna canını vermek. 

5. Biñ ġarībiñ yoluña ser verse eylersiñ ḳabūl  

6. Vechi vardır bir de yüz verseñ yüzüñde mūyuña  
 
yoluñda: 
1. yoluñda: 
        Matla 5 
        Mısra: 2 
        Uğruna, uğrunda. 
1. Ḳo gitsin dil giderse tek seniñle āşinā olsun  

2. Yoluñda nāzenīnim dil degil cānım fedā olsun  

 
2. yolunda: 
        Gazel 182 
        Mısra: 9 
        Uğruna, uğrunda. 
9. Yolunda pāre pāre olduguñ dil-dārı gör şimdi  
10. Ṣorar mı künc-i ġamda Sālimā ḥāl-i diger-gūnuñ  
 
yoluñda cānın fedā etmek: 
1. yoluñda cānın fedā etmek:-mek 
        Matla 45 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgili uğruna- canından vazgeçmek. 
1. Helāk olmaḳ ġamıñla ʿāşıḳa devlet saʿādetdir  
2. Kişi cānın fedā etmek yoluñda cāna minnetdir  
 
yoluñda ġubār olmaḳ: 
1. yoluñda ġubār olmaḳ:-maḳ 
        Matla 39 
        Mısra: 1 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birinin uğrunda, onun yolunda toz olmak || Birini 
çok kıymetli görerek onun karşısında hakir konumda 
olmak. 
1. Ġubār olmaḳ yoluñda mihr-i raḫşān olmadan yegdir  
2. Ḳuluñ olmaḳ seniñ bu dehre sulṭān olmadan yegdir  
 
yolunda ḳurbān olduġun: 
1. yolunda ḳurbān olduġun:-du, -ġun 
        Gazel 190 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yolunda kurban olmak || Sevgilinin yolunda canını 
feda etmek. 
9. ʿIyd geldi merḥabā et küştegān-ı ġamzeñe  
10. ʿĀşıḳıñ yolunda ḳurbān olduġun bilmez misiñ  
 
yolunda ölseñ: 
1. yolunda ölseñ:-señ 
        Gazel 109 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Birinin, bir şeyin uğrunda can vermek. 

11. Ölseñ yolunda terkiye asmaz seriñ dirīġ  

12. Sālim o şūḫa cān ile ḫidmet bilinmiyor  
 
yoluñda pāy-māl olmaḳ: 
1. yoluñda pāy-māl olmaḳ: 
        Gazel 173 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- yolunda çiğnenmek, hakir görülmek. 
5. Derūnum şerḥa şerḥa oldu naḳş-ı dest-māliñden  
6. Murādımdan geçen cānā yoluñda pāy-māl olmaḳ  
 
yūf: 
1. yūf: 
        Diğer 9 
        Mısra: 104 
        Kınama anlamındaki "yuh". 
103. Olmamışken o ṣoḥbete meʾlūf  
104. Bizi dūr eyledi cihān ṣad yūf  
 
yum: 
1. yummuş:-muş 
        Kaside 30 
        Mısra: 52 
        Kısarak kapamak, sıkarak kapalı duruma getirmek. 
51. Be-ḫvāb-ālūde ṣanma baḫtımı gördükçe żaʿfından  

52. Nigāhın edip istisḳāl yummuş çeşm-i bīnāyı  

 
yūsuf: 
1. yūsuf’um:-um 
        Diğer 2 
        Mısra: 23 
        Yusuf peygamber || Sıkıntılara, dertlere duçar 
olması yönünden şâir. 
23. Yūsuf’um görmeyip ruḫ u ānıñ  
24. Çāhdır baña cāhı dünyānıñ  
 
2. yūsuf: 
        Kaside 7 
        Mısra: 21 
        Güzelliğiyle ünlü peygamber, Hz. Yusuf. 

21. Yūsuf aña beñzemez ki zīrā  

22. Esrār-ı Ḥaḳ imtihāna ṣıġmaz  
 
3. yūsuf: 
        Tarih 24 
        Mısra: 7 
        Güzelliğiyle ünlü peygamber, Hz. Yusuf. 
7. Görse anı Yūsuf eger der idi mā hāẕā beşer  

8. Ṭāvūs-ı ḳudsīye döner her ḳanda olsa cilveger  

 
yūsuf-fem: 
1. yūsuf-fem: 
        Gazel 279 
        Mısra: 9 
        Yusuf ağızlı || Hz. Yusuf gibi güzel ağızlı sevgili. 
9. Beni ẕevḳ-āşinā-yı vaṣl edip Sālim o Yūsuf-fem  

10. ʿAdū-yı kīne-ḫvāhım eyledi ser-cümle iḫvānı  

 
yūsuf-ı ḥüsnün: 
1. yūsuf-ı ḥüsnün:-ün 
        Diğer 3 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yusuf peygamber kadar güzel olan kişi || İshak 
Efendi. 
5. Evvel ol Yūsuf-ı ḥüsnün edelim istifsār  
6. Ṭabʿ-ı pākini anıñ ḫāṭırını istiḫbār  
 

yūsuf-ı mıṣr-ı ḥüsn ü taḥsīne: 

1. yūsuf-ı mıṣr-ı ḥüsn ü taḥsīne:-e 

        Diğer 2 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik ülkesinin Yusuf'u -olan kişi-. 

11. Yaʿni ol şāh-ı mülk-i temkīne  

12. Yūsuf-ı Mıṣr-ı ḥüsn ü taḥsīne  

 
yūsuf-ı ṣāḥib-ẕekāvet: 
1. yūsuf-ı ṣāḥib-ẕekāvet: 
        Tarih 18 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavrayışı yüksek Yusuf || Yusuf Efendi. 

23. ʿAzīz-i Mıṣr-ı fıṭnat Yūsuf-ı ṣāḥib-ẕekāvet kim  

24. Ḥużūrunda fehīmān-ı cihān şīrīn-ḫıṭāb oldu  

 

yūsuf-ı sānī: 

1. yūsuf-ı sānī: 

        Gazel 279 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İkinci Yusuf || Yusuf peygamberin güzelliği 
bağlamında en üst seviyede olan sevgili. 

1. Geçip Mıṣr-ı dile şeh oldu çün ol Yūsuf-ı sānī  

2. Ḫaṭ-ı rūyuna bend oldum miṣāl-i pīr-i Kenʿānī  

 
yūsufistān-ı bahā: 
1. yūsufistān-ı bahā:-maz 
        Gazel 282 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        Güzellik ülkesinin Yusuf'u || Yusuf peygamber gibi 
güzel sevgili. 
7. Yūsufistān-ı bahā ḥüsnüñe hem-vezn olmaz  
8. İşte sen cümle güzel işte terāzū var mı  
 
2. yūsufistān-ı bahā:-maz 
        Gazel 282 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik ülkesinin Yusuf'u || Yusuf peygamber gibi 
güzel sevgili. 
7. Yūsufistān-ı bahā ḥüsnüñe hem-vezn olmaz  
8. İşte sen cümle güzel işte terāzū var mı  
 
yūsuf-ṣıfat: 
1. yūsuf-ṣıfat: 
        Müfret 5 
        Mısra: 1 
        Yusuf -gibi güzel- yüzlü. 
1. Baḫt olmayınca ḳanda varsaḳ ey Yūsuf-ṣıfat  
2. Meclise elbette ṣoḥbet baltası bir ḫar gelir  
 
yūsufsitān-ı dil-berdir: 
1. yūsufsitān-ı dil-berdir:-dir 
        Gazel 105 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin ülkesi, sevgilinin bulunduğu yer || Âşığın 
gönlü. 

3. Leẕīẕ olursa sezā fikr-i laʿli hem-çü ḳand  

4. Derūn Mıṣrı da Yūsufsitān-ı dil-berdir  
 
yümn: 
1. yümn: 
        Tarih 17 
        Mısra: 118 
        Uğur, bereket. 

117. Çıḳdı bu tārīḫ ile sebʿ-i semāvāta peyām  

118. Oldu İsmāʿīl Efendi yümn ile müftī-i dīn  

 

yümn-i evṣāf-ı şerīfi: 

1. yümn-i evṣāf-ı şerīfi:-i 

        Kaside 31 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli vasıfların bereketi. 

67. Sīne pür-zaḫm-ı sinān-ı ġam olan ḫāṭırıñı  

68. Yümn-i evṣāf-ı şerīfi ile iḥyā eyle  

 
yümn-i naʿtiñ: 
1. yümn-i naʿtiñ:-iñ 
        Kaside 8 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Peygamberi övgünün bereketi. 

57. Eder bu maṭlaʿ-ı pāki hemīn faḫriyye  

58. Ki yümn-i naʿtiñ ile kendiden o ṣādırdır  
 
yümn-i vasfı: 
1. yümn-i vasfı:-ı 
        Kaside 30 
        Mısra: 46 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vasıfların bereketi -sayesinde-. 
45. Zebān-ı ḥāl lāl ü ebkem iken bezm-i maʿnāda  
46. Getirdi yümn-i vasfı ḫāṭıra bu naẓm-ı ġarrāyı  
 
yüregimde oldu: 
1. yüregimde oldu:-du-im, -de 
        Diğer 9 
        Mısra: 112 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir şeyin çok sevilmesi, gönülde yer etmesi. 
111. Olalı biz Selanik’e mollā  
112. Yüregimde Selanik oldu şehā  
 
yürüt: 
1. yürütsün:-sün 
        Gazel 192 
        Mısra: 3 
        Kadehi dolaştırmak, sunmak. 

3. Ḳo biraz cām-ı muṣaffāyı yürütsün sāḳī  

4. Ne ḳadarsa yine mey dāfiʿ-i ġamdır ey dil  
 
yürüyüş: 
1. yürüyüşde:-de 
        Tarih 3 
        Mısra: 166 
        Saldırma, hücum etme. 
165. Ḥaḳ ede yine bizim ʿaskerimiz ber-ḫūrdār  
166. Anlara yer ḳomadılar yürüyüşde ḥaḳḳā  
 
yüz: 
1. yüzün:-ün 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 12 
        Yüz, suret, çehre. 

11. Ḥüseynī bir emīre rāst geldim  

12. Yüzün gördükde ʿuşşāḳından oldum  
 
2. yüzüñde:-üñ, -de 
        Tarih 9 
        Mısra: 6 
        Yüz, suret, çehre. 

5. Biñ ġarībiñ yoluña ser verse eylersiñ ḳabūl  

6. Vechi vardır bir de yüz verseñ yüzüñde mūyuña  
 
3. yüzden:-den 
        Müfret 52 
        Mısra: 2 
        Yüz sayısı || Yüzlerce, pek çok. 
1. Saña ġayrı ben cefā etmem deyü edip yemin  
2. Yine yüzden Ṣolaḳ-zādem baña cevr eyledi  
 
4. yüzüñ:-üñ 
        Müfret 72 
        Mısra: 2 
        Yüz, suret, çehre. 
1. Müdāhin ẓann ederdim ġāʾibāne medḥ-i vaṣṣāfı  
2. Yüzüñ gördükde onlar da ḳuṣūr etdigini bildim  
 
5. yüzüñ:-üñ 
        Müfret 75 
        Mısra: 2 
        Yüz, suret, çehre. 
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1. Ẓāhirde saña zāhidiñ evżāʿı yalandır  
2. Ḫalvetde yüzüñ görse eger ṣabr edemezdi  
 
6. yüzün:-ün 
        Gazel 170 
        Mısra: 3 
        Yüz, suret, çehre. 
3. Rūzgārıñ görüp eyyāmını ʿarż etdi yüzün  
4. Çoḳ zamāndı pusuda kendini beslerdi firāḳ  
 
7. yüzün:-ün 
        Gazel 220 
        Mısra: 2 
        Yüz, sûret. 
1. Şu rütbe mest-i ʿaşḳ olmuş göñül cām-ı maḥabbetden  
2. Gelir cānān geçer görmem yüzün ben farṭ-ı ḥayretden  
 
8. yüzü:-ü 
        Gazel 282 
        Mısra: 10 
        Yüz, suret, çehre. 

9. Bir seniñ gibi bu vādī-i melāḥatde ʿaceb  

10. Ṣaçı sünbül yüzü gül gözleri āhū var mı  
 
9. yüzünden:-ün, -den 
        Gazel 292 
        Mısra: 6 
        Yüz, yanak. 

5. Eylemiş şöyle hirāsān bīdi ġamzeñ bāġda  

6. Bellidir ḥālā yüzünden beñzine ḳan gelmedi  
 
yüz biñ: 
1. yüz biñ: 
        Matla 6 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüz bin, pek çok. 

1. Ruḫ-ı āliñ ġamı sīnemde yüz biñ tāze dāġ açdı  

2. Muḥaṣṣal āteş-i ʿaşḳıñ be-her dāġ üzre dāġ açdı  
 
2. yüz biñ: 
        Kaside 13 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüz bin, pek çok. 

67. Ḫalḳı yüz biñ sırra maẓhar etmek ol āyīneden  

68. Şükr-i bī-pāyān u bī-ḥadd kim murād etdi Ḫudā  

 
yüz süren: 
1. yüz süren:-en 
        Kaside 8 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baş eğmek, (huzurunda) yere kapanmak, ayaklara 
kapanmak || Saygı göstermek.  
13. Ġubār-ı dergehine yüz süren ʿibādetkār  
14. Teyemmüm etmege lāyıḳ o ḫāḳ tāhirdir  
 
yüz sürer: 
1. yüz sürer:-er 
        Kaside 22 
        Mısra: 86 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        1. Aşırı sevgiyi göstermek için yere eğilmek. 
85. Fevc-ber-fevc fülküne her dem  
86. Yüz sürer idi mevcesi ile yem  
 
yüz sürmese: 
1. yüz sürmese:-me, -se 
        Kaside 26 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baş eğmek, (huzurunda) yere kapanmak, ayaklara 
kapanmak || Saygı göstermek. 
43. Kaʿbe-i kūyuna yüz sürmese her şām u seher  
44. Maḥrem olmazdı dil-i ġoncalara bād-ı ṣabā  
 
yüz sürüp: 
1. yüz sürüp:-üp 
        Diğer 8 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Aşırı sevgi ve saygı göstermek için yere kapanmak. 

15. Yüz sürüp bu kemīne-i çāker  

16. Ḫidmet eyler o cāha ser-tā-ser  
 
yüz ṭutdu: 
1. yüz ṭutdu:-du 
        Kaside 9 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yönelmek, meyletmek. 
57. Tevessül etdi ism-i Muṣṭafā’ya  
58. Anıñ nāmıyla yüz ṭutdu Ḫudā’ya  
 
yüz verir: 
1. yüz verir:-ir 
        Gazel 134 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlgi, yakınlık göstermek. 

1. Raḳībe yüz verir çün kim saña geldikde el vermez  

2. O her-cāyī şehi sen de göñül terk eyle el vermez  

 
yüz verseñ: 
1. yüz verseñ:-señ 
        Tarih 9 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlgi, yakınlık göstermek. 

5. Biñ ġarībiñ yoluña ser verse eylersiñ ḳabūl  

6. Vechi vardır bir de yüz verseñ yüzüñde mūyuña  
 
yüzü güldü: 
1. yüzü güldü:-dü 
        Kaside 13 
        Mısra: 106 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmak, sevinmek. 
105. Bu meserretle dimāġ-ı dehr olup ser-şār-ı feyż  
106. Güldü dünyānıñ yüzü gitdi keder geldi ṣafā  
 
2. yüzü güldü:-dü 
        Tarih 19 
        Mısra: 2 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu olmak, sevinmek. 
1. Ẕāt-ı pākiñ vericek mesned-i fetvāya şeref  
2. ʿĀlemiñ güldü yüzü şevḳ ile dünyā ṭoldu  
 
yüzü gülmüş: 
1. yüzü gülmüş:-müş 
        Müfret 22 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Mutlu olmak, sevinmek. 
1. Görüp naḳş-ı süm-i Leylā’yı ṣaḥrāda demiş Mecnūn  
2. Yüzü gülmüş beyābānıñ ser-ā-pā bunda bir iz var  
 
yüzü ḳarası: 
1. yüzü ḳarası: 
        Kaside 27 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yapılan kötü işlerden dolayı adının kötüye çıkması. 
55. Cāvidān ṣandı gidi böyle gülen dünyāyı  
56. Eliniñ kiri yüzü ḳarası ḳaldı ammā  
 
yüzü ṣuyunuñ raḥmetidir: 
1. yüzü ṣuyunuñ raḥmetidir:-dir 
        Gazel 189 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Yüzü suyu hürmetine, sayesinde. 

3. Refʿ-i derecāt etmesine bāʿis ü bādī  

4. Yüzü ṣuyunuñ raḥmetidir ebr-i bahārıñ  
 
yüzüme baḳmadı: 
1. yüzüme baḳmadı:-ma, -dı 
        Gazel 74 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İlgilenmek manasında. 
9. Yüzüme baḳmadı cānān deme göñül yāriñ  
10. Nevāzişi saña her bār ġayrı yüzdendir  
 
yüzümü sürmegi: 
1. yüzümü sürmegi:-me, -gi 
        Diğer 4 
        Mısra: 87 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Baş eğmek, (huzurunda) yere kapanmak, ayaklara 
kapanmak || Saygı göstermek. 
87. Yüzümü sürmegi ben ol cāda  
88. Ḥaḳ müyesser ede bu dünyāda  
 
yüzüñ aġ olsun: 
1. yüzüñ aġ olsun:-sun 
        Gazel 238 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Deyim 
        Utanılacak duruma düşmemek. 
7. Siyeh-fām eylediñ rūzum firāḳ-ı zülf-i dil-berle  
8. Seniñ de bu revişlerle yüzüñ ey baḫt aġ olsun  
 
yüzün gözün ekşitmege: 
1. yüzün gözün ekşitmege:-me, -ge 
        Matla 20 
        Mısra: 2 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hoşnutsuzluğunu belli etmek. 
1. Neden ki Ṭurşucu-zādem ġażab ile yine ṭoldu  
2. Yüzün gözün bize ekşitmege āyā sebeb noldu  
 
yüzün sürmek: 
1. yüzün sürmek: 
        Kaside 19 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutsal veya saygın birinin huzuruna çıkarken 
ayağına doğru eğilmek, saygı göstermek. 
55. Kenārında olan deryā edip mevc-i sürūr iẓhār  
56. Yüzün sürmek diler dāmān-ı sulṭān-ı kerem-dāre  
 
yüzüne desem: 
1. yüzüne desem:-sem 
        Kaside 25 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzüne, kendisine söylemek. 
25. Desem ṣad vech ile lāyıḳ yüzüne neyyir-i devlet  

26. Ki güm oldu ṭulūʿuyla nücūm-ı şām-ı ġam-pīrā  

 
yüzünü görme: 
1. yüzünü görme: 
        Gazel 192 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Uzak durmak, karşılaşmamak. 
5. Yüzünü görme göñül nā-kes-i bed-aḫlākıñ  
6. Ḥātem’iñ şöhretiniñ vechi keremdir ey dil  
 
yüzünü güldüren: 
1. yüzünü güldüren:-en 
        Kaside 20 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu etmek, sevindirmek. 
5. Vaṣfıdır rūḥ-ı pāki her eseriñ  

6. Yüzünü güldüren ṣaḥīfeleriñ  

 
yüzünü yerlere sürdü: 
1. yüzünü yerlere sürdü:-dü 
        Tarih 3 
        Mısra: 173 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saygı göstermek. 

173. Yüzünü yerlere sürdü be-hezārān tevḳīr  

174. Kendiniñ n’oldugunu bildi ʿadū ser-tā-pā  

 
2. 2. 28. Z 

 
żābiṭ-i aḳvāl-i sipāh-ı eẕhān: 
1. żābiṭ-i aḳvāl-i sipāh-ı eẕhān: 
        Kaside 35 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anlayış askerlerin söz zabiti || Zihindeki 
düşünceleri söze döken, kalem. 
21. Gele ey żābiṭ-i aḳvāl-i sipāh-ı eẕhān  

22. Leşker-i gūy-ı hüner-pīşe-i dehre ser-dār  
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żabṭ eyler: 
1. żabṭ eyler:-r 
        Matla 44 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ele geçirmek || Kontrol altına almak. 
1. Bahādır zūr ile ġāyet bir iki şaḫsı rabṭ eyler  
2. Bir ādem ʿaḳl ile ammā bütün dünyāyı żabṭ eyler  
 
zād-ı ḫurmā: 
1. zād-ı ḫurmā: 
        Kaside 10 
        Mısra: 276 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Yolluk için- hurma. 
275. Yine bu ġazve-i muʿallāda  

276. Oldu teksīr zād-ı ḫurmā da  

 
żaʿf: 
1. żaʿf: 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 24 
        Güçsüzlük, zayıflık. 

23. Fiġān ey tīz-dest-i kār-ı ḥasret  

24. Tenim żaʿf ile etdiñ nālāsā  
 
2. żaʿf: 
        Kaside 22 
        Mısra: 95 
        Güçsüzlük, zayıflık. 
95. Beni żaʿf ile fikr edip çün nāl  

96. Keder etdi netīce ḫāmemi lāl  

 
3. żaʿfından:-ın, -dan 
        Kaside 30 
        Mısra: 51 
        Güçsüzlük, zayıflık. 
51. Be-ḫvāb-ālūde ṣanma baḫtımı gördükçe żaʿfından  

52. Nigāhın edip istisḳāl yummuş çeşm-i bīnāyı  

 
4. żaʿfım:-ım 
        Gazel 228 
        Mısra: 3 
        Güçsüzlük, zayıflık. 
3. Hevā-yı ʿaşḳıña żaʿfım görenler etsin istidlāl  
4. Nihāl-i ḳāmet-i ḥam-geştemiz ḳaddiñe dāl olsun  
 
ẓafer: 
1. ẓafer: 
        Kaside 1 
        Mısra: 121 
        Galibiyet || Mutluluk. 
121. Deme doġmaz şeb-i kederde ẓafer  
122. Geceler yüklüdür demiş erler  
 
2. ẓaferdir:-dir 
        Kaside 14 
        Mısra: 10 
        Galibiyet. 

9. Hünerdir tīr-keşt-i imtiḥānı  

10. Ẓaferdir çīn-i ebrū-yı kemānı  

 

3. ẓafer: 
        Tarih 24 
        Mısra: 18 
        Galibiyet. 
17. Ḫān Aḥmed-i encüm-sipāh kim ḳıla nāgeh ʿazm-i 
rāh  
18. Fevz ü ẓafer çün mihr ü māh öñünce zer-meşʿal 
çeker  
 
4. ẓaferdir:-dir 
        Tarih 24 
        Mısra: 25 
        Galibiyet. 

25. Fetḥ ü ẓaferdir şāh-rāh min-baʿd aña bī-iştibāh  

26. İḳbāline ʿādil güvāh ol ṣadr-ı dīn-perver yeter  

 
ẓafer-cū: 
1. ẓafer-cū: 
        Kaside 14 
        Mısra: 26 
        Zafer arayan || 1. Mahmud. 
25. Firişte-fer cihānbān u melek-ḫū     

26. Hüner-ber şīr-naḫcīr ü ẓafer-cū  

 
zāġ: 
1. zāġ: 
        Kaside 18 
        Mısra: 18 
        Karga. 
17. Terk-i ḫidmet diyerek aldı yerin gülşende  
18. Āşiyānın bulıcaḳ zāġ hezārıñ maḥlūl     
 
zāġ u zaġan: 
1. zāġ u zaġan: 
        Diğer 9 
        Mısra: 106 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Karga ve kuzgun || Kötü, olumsuz şeyler. 

105. Aldı şāhīn-i bāzı destimden  

106. Verdi yerīne ḫayli zāġ u zaġan  

 
zāġ-ı fużūl: 
1. zāġ-ı fużūl: 
        Kaside 18 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lüzumsuz -kötü- karga. 
19. Bülbülüñ baḫt-ı siyāhını temāşā eyle  
20. Kendi terk-i vaṭan etdikde ḳala zāġ-ı fużūl  
 
zāhid: 
1. zāhid: 
        Kaside 23 
        Mısra: 95 
        Kaba sofu || Çok dindar olup irfânı olmayan kimse. 

95. Olur ḳumrī-i sāġar gibi zāhid ṭavḳ-ber-gerdūn  

96. Görünce bāġ-ı Cem’de ihtirāz-ı serv-i mīnāyı  

 
2. zāhid: 
        Gazel 44 
        Mısra: 4 
        Kaba sofu || Çok dindar olup irfânı olmayan kimse. 
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3. Egerçi ṭāliʿiñ şimdi riyā burcunda dāʾirdir  
4. Döner bir gün seniñ de baḫtıñ ey zāhid bu devrāndır  
 
3. zāhid: 
        Müfret 49 
        Mısra: 2 
        Kaba sofu || Çok dindar olup irfânı olmayan kimse. 

1. Suḫan siḥr-i ḥalāl-i ẕevḳ-ı rūḥānī-i maʿnādır  

2. Ḥarām olsun ger añlarsa zāhid sırr-ı eşʿārı  
 
4. zāhid: 
        Müfret 74 
        Mısra: 2 
        Kaba sofu || Çok dindar olup irfânı olmayan kimse. 

1. O melek ʿazm edicek ṣavmaʿaya tenhāʾī  

2. Ḳırdı tesbīḥini zāhid göricek cānānı  

 
5. zāhidiñ:-iñ 
        Müfret 75 
        Mısra: 1 
        Kaba sofu || Çok dindar olup irfânı olmayan kimse. 
1. Ẓāhirde saña zāhidiñ evżāʿı yalandır  
2. Ḫalvetde yüzüñ görse eger ṣabr edemezdi  
 
6. zāhid: 
        Gazel 99 
        Mısra: 5 
        Kaba sofu || Çok dindar olup irfânı olmayan kimse. 
5. Ḫarābāta var ey zāhid yapılmaḳ ister iseñ sen  
6. Anıñ keyfiyyetin ṣorduḳ ʿaceb kāşānedir derler  
 
7. zāhid: 
        Gazel 147 
        Mısra: 5 
        Kaba sofu || Çok dindar olup irfânı olmayan kimse. 
5. Zāhid bizi sen şimdi arar rāḥatı ṣanma  
6. Bu gūne riyā bizlere her bār gerekmez  
 
8. zāhid: 
        Gazel 163 
        Mısra: 6 
        Kaba sofu || Çok dindar olup irfânı olmayan kimse. 
5. ʿAybımız biz biliriz ʿāşıḳa ʿaşḳ ʿayb olmaz  

6. Kerem et ʿaşḳ ile zāhid bize etme teşnīʿ  

 
9. zāhid: 
        Gazel 174 
        Mısra: 8 
        Kaba sofu || Çok dindar olup irfânı olmayan kimse. 
7. Sözüñden ḳasdıñ eylikse sen eyle bizi incitme  
8. Neden lāzım saña zāhid bütün dünyāya yār olmaḳ  
 
10. zāhid: 
        Gazel 191 
        Mısra: 1 
        Kaba sofu || Çok dindar olup irfânı olmayan kimse. 
1. Ṭaʿnı ḳo zāhid bir iki sāġar-ı ḫoy-kerde çek  
2. Çekmez iseñ ger ḫumār-ı sıḳleti her yerde çek  
 
11. zāhid: 
        Gazel 241 
        Mısra: 5 
        Kaba sofu || Çok dindar olup irfânı olmayan kimse. 

5. Fenā dünyāda geçmem ḫūblardan ṭaʿnı ḳo zāhid  

6. Geçilmez degme ḥāl ile bu vādīden güzeldir bu  

 
12. zāhid: 
        Gazel 265 
        Mısra: 2 
        Kaba sofu || Çok dindar olup irfânı olmayan kimse. 
1. Ḫayāl eyler lebin ḫāl-i ruḫ-ı cānāneden ṣoñra  

2. Çeker mīnāyı zāhid sübḥa-i ṣad-dāneden ṣoñra  

 
zāhidā: 
1. zāhidā: 
        Gazel 24 
        Mısra: 9 
        Ey zahid. 
9. Zāhidā aġyāra meyliñ büt-perestlikdir saña  

10. Añlasañ ḥubb-ı sivā maʿnīde Lāt ile Menāt  

 
2. zāhidā: 
        Gazel 123 
        Mısra: 4 
        Ey zahid. 

3. Baḳıp taḥḳīr etme peykeriñ rind-i mey-āşāmıñ  

4. Ṣaḳın bundan kebīre zāhidā vizr-i vebāl olmaz  

 
zāhid-i dūna: 
1. zāhid-i dūna:-a 
        Gazel 38 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alçak zahit. 
7. Ne denlü zāhid-i dūna olursa telḫ-ā-telḫ  

8. Gelir o mertebe baña şerāb-ı nāb leẕīẕ  

 
ẕāhil oldı: 
1. ẕāhil oldı:-dı 
        Kaside 10 
        Mısra: 340 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Unutmak. 
339. Sürʿat ü dehşet-i mükerrerden  
340. Ẕāhil oldı çeh-i müzevverden  
 
ẓāhir: 
1. ẓāhir: 
        Kaside 1 
        Mısra: 54 
        Açık, âşinâ. 
53. Vāḳıʿa ṣūretinde ḫūlyālar  
54. Kimi ẓāhir kimi de sevdālar  
 
2. ẓāhir: 
        Lugaz 1 
        Mısra: 18 
        Açık, âşinâ. 
17. Ne ʿibret gāh desti gāh pāyı olmada ẓāhir  
18. Ne ẓāhir belki aḫfā belki bir şūḫ-ı şeṭāretdir  
 
3. ẓāhire:-e 
        Gazel 2 
        Mısra: 3 
        Açık, âşinâ. 
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3. Şerīʿat ẓāhire ḥükm etmeniñ timsālidir gūyā  

4. Dil-i mirʾātı rāʾīye göre etmek cihān peydā  

 
4. ẓāhirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 116 
        Açık, âşinâ. 

115. Görüp ṣaḳın anı bī-hūdedir ḳıyās etme  

116. O rişteler ile engüştümüz ki ẓāhirdir  
 
5. ẓāhirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 161 
        Açık, âşinâ. 
161. Ṣuver ki naẓra-i ūlāda cümle ẓāhirdir  

162. Ḥaḳīḳat üzre nigāh olsa hep müẓāhirdir  

 
6. ẓāhirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 166 
        Açık, âşinâ. 

165. O ẕāt-ı baḫt ile ḳāʾim ḳadīmedir evṣāf  

166. Velī ki Vāṣıf-ı sānī’de ḥads ẓāhirdir  

 
7. ẓāhir: 
        Diğer 11 
        Mısra: 32 
        Açık, âşinâ. 
31. Gerçi ẕevḳ u ṣafādadır yer yer  

32. Līk ẓāhir firāḳımız yek-ser  

 
8. ẓāhir: 
        Diğer 11 
        Mısra: 113 
        Açık, âşinâ. 
113. Ṭāhir olduġu anlarıñ ẓāhir  

114. Babaṭāhir gibi hemīn ṭāhir  

 
9. ẓāhir: 
        Gazel 71 
        Mısra: 10 
        Açık, âşinâ. 
9. Vaṣl içün etdikçe Sālim vaʿd-i kemmūnun baña  
10. Ellere ẓāhir benim bu sevdigim cānım gelir  
 
10. ẓāhirde:-de 
        Müfret 75 
        Mısra: 1 
        Açık, âşinâ. 
1. Ẓāhirde saña zāhidiñ evżāʿı yalandır  
2. Ḫalvetde yüzüñ görse eger ṣabr edemezdi  
 
zāhir edince: 
1. zāhir edince:-ince 
        Kaside 12 
        Mısra: 96 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkarmak. 
95. İşāret oldu ḥavāssa edille-i ḫamse  
96. Edince bāṭını zāhir bu sırr-ı mestūrı  
 
ẓāhir ola: 

1. ẓāhir ola:-a 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 169 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açığa çıkmak, meydana çıkmak, görünür olmak. 
169. Ḳudreti ẓāhir ola ser-tā-pā  
170. Eyligin söyleye bütün dünyā  
 
ẓāhir oldu: 
1. ẓāhir oldu:-du 
        Kaside 10 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açığa çıkmak, meydana çıkmak, görünür olmak. 
49. Yine ol ġazve ẓāhir oldu bu  
50. Muʿciz-i ḳavl-i pāk-i İnhezemū     
 
2. ẓāhir oldu:-du 
        Kaside 20 
        Mısra: 164 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yapılmak, inşa edilmek. 
163. Nice āsār-ı ṭayyib ü fāḫir  
164. Oldu vaḳtinde ol şehiñ ẓāhir  
 

ẓahīr olıcaḳ: 

1. ẓahīr olıcaḳ:-ıcaḳ 

        Kaside 10 
        Mısra: 365 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açığa çıkmak, meydana çıkmak, görünür olmak. 

365. Olıcaḳ ḥıfẓ-ı Ḥaḳ ẓahīr ü muʿīn  

366. Neye ḳādir ḥasūd-ı bed-āyīn  

 
ẓāhir olmada: 
1. ẓāhir olmada:-ma, -da 
        Lugaz 1 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açığa çıkmak, meydana çıkmak, görünür olmak. 
17. Ne ʿibret gāh desti gāh pāyı olmada ẓāhir  
18. Ne ẓāhir belki aḫfā belki bir şūḫ-ı şeṭāretdir  
 
ẓāhir olmaḳ: 
1. ẓāhir olmaḳ:-maḳ 
        Kaside 22 
        Mısra: 120 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açığa çıkmak, meydana çıkmak, görünür olmak. 
119. Yoḫsa böyle kederde tāze ḫayāl  
120. Ẓāhir olmaḳ göñülde emr-i muḥāl  
 
ẓāhir olmaz: 
1. ẓāhir olmaz:-maz 
        Lugaz 4 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açığa çıkmak, meydana çıkmak, görünür olmak. 
3. Ser ü pāyı yine ẓāhir olmaz  
4. Pākdir dense de ṭāhir olmaz  
 
ẓāhir olsa: 
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1. ẓāhir olsa:-sa 
        Lugaz 3 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açığa çıkmak, meydana çıkmak, görünür olmak. 
47. Ẓāhir olsa ger onda ol ḥālet  

48. Fīl gibi eder bize sıḳlet  

 
ẓāhir olunca: 
1. ẓāhir olunca:-unca 
        Tarih 3 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkmak || Gerçekleşmek. 

7. Öyle pākīze fetiḥdir ki olunca ẓāhir  

8. Pür-ṭanīn eyledi āfāḳı peyāmı her cā  

 
ẓāhir olup: 
1. ẓāhir olup:-up 
        Kaside 27 
        Mısra: 45 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açığa çıkmak, meydana çıkmak, görünür olmak. 

45. Ḳarada ẓāhir olup böyle fecāʾī bir gün  

46. Iṣṭılāḥ-ı keder-efzā-yı kelām-ı deryā  
 
ẓāhir olur: 
1. ẓāhir olur:-ur 
        Kaside 13 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açığa çıkmak, meydana çıkmak, görünür olmak. 
7. İltifāt etdikde bu baḥriñ olur ẓāhir ebed  
8. Tā ezelden böyle icrā eylemiş ḥükmün ḳażā  
 
2. ẓāhir olur:-ur 
        Gazel 137 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açığa çıkmak, meydana çıkmak, görünür olmak. 
3. Āh-ı cān-sūz degil bāng-i eẕān ẓāhir olur  
4. Yaḳdı āteşlere mülk-i dili ol āfetimiz  
 

ẓahīr olursa: 

1. ẓahīr olursa:-ur, -sa 

        Tarih 24 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Açığa çıkmak, meydana çıkmak, görünür olmak. 

53. Ey āfitāb-ı meh-serīr ol ṣadr-ı Eflāṭūn-naẓīr  

54. Olursa baña ger ẓahīr bu tuḫfe bir manṣıb deger  

 

zaḫīre: 

1. zaḫīreniñ:-niñ 

        Kaside 10 
        Mısra: 209 
        Azık, yiyecek. 

209. Ḳılletini zaḫīreniñ aṣḥāb  

210. Etmegin ẕāt-ı pākine işrāb  
 
ẓāhiren: 

1. ẓāhiren: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 7 
        Görünüşte, dış görünüşe göre. 

7. Ẓāhiren kemterīn-ʿunvānım  

8. Mūrum ammā ki ben Süleymān’ım  
 

ẓahīr-i salṭanat: 

1. ẓahīr-i salṭanat: 

        Kaside 13 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saltanatın görünen tarafı. 

43. Ḥırz-ı bāzū-bend-i emniyyet ẓahīr-i salṭanat  

44. Neyyir-i evc-i übbehet efser-i fermān-revā     
 

2. ẓahīr-i salṭanat: 

        Kaside 23 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saltanatın görünen yüzü || Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa. 

31. Ẓahīr-i salṭanat bāzū-yı devlet heykel-i himmet  

32. Tehemten-menḳabet şīrīnsitān-ı ṣaff-ı ārāyī  

 
zaḫm: 
1. zaḫmıma:-ım, -a 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 74 
        Yara || Aşk yarası, gönül yarası. 
73. Benim ol ʿāşıḳ-ı nā-çār u şeydā  

74. Ki ḳaṭʿā olamaz zaḫmıma tedbīr  

 
2. zaḫmıña:-ıñ, -a 
        Kaside 5 
        Mısra: 106 
        Yara || Dert. 
105. Yoḫsa dermānıña ḳādir olamaz mı keremi     
106. Yoḫsa zaḫmıña seniñ eyleyemez mi o devā  
 
3. zaḫmımı:-ım, -ı 
        Gazel 71 
        Mısra: 2 
        Yara || Dert. 

1. Fikr edersem ser-güẕeştim dīdelerden nem gelir  

2. Zaḫmımı açsam baña bu eşk-i çeşmim dem gelir  
 
4. zaḫmına:-ın, -a 
        Gazel 189 
        Mısra: 1 
        Yara. 
1. Ey murġ-ı seḥer ṣabr edegör zaḫmına ḫārıñ  

2. ʿĀşıḳ geçinen sīne gerer tīrine yāriñ  

 
5. zaḫmımı:-ım, -ı 
        Gazel 258 
        Mısra: 2 
        Yara || Dert. 
1. Yeter ey lāle-ḫad dāġ-ı derūnum pārelendirme  
2. Oñulmaz zaḫmımı hicriñle yine yārelendirme  
 
zaḫm açmada: 
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1. zaḫm açmada:-ma, -da 
        Gazel 184 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaralamak, yara açmak. 
11. Zaḫm açmada yār üstād Sālim  

12. Bilmez ṭarīḳın ammā devānıñ  

 
zaḥmet: 
1. zaḥmet: 
        Diğer 7 
        Mısra: 7 
        Sıkıntı || Yorgunluk. 
7. Gerçi zaḥmet durur amma kerem et  
8. Maḳdem-i pākiñ ile defʿ-i ġam et  
 
2. zaḥmet: 
        Kaside 35 
        Mısra: 70 
        Sıkıntı, eziyet, güçlük, zorluk. 

69. Şāʿirānıñ ede Sübḥān-ı ʿamīmü’l-iḥsān  

70. Her nefes kām-ı dilin zaḥmet ü ġamsız der-kār  
 
zaḥmet çekmez: 
1. zaḥmet çekmez:-mez 
        Gazel 86 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güçlükle karşılaşmak, sıkıntıya katlanmak. 
11. Geçinmekde ser-i kūyunda zaḥmet çekmez āvāre  
12. Göñül dāġ-ı ġamıñ ser-māye-i sūz u güdāz eyler  
 
zaḥmet vermese: 
1. zaḥmet vermese:-me, -se 
        Tesdis 6 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sıkıntı vermek. 
31. Göñül bir āfet-i dūn-meşreb ile etmese ülfet  
32. Dil-i şeydāya Sālimveş cihānda vermese zaḥmet  
 
zaḫm-ı çeşm-i fütāde: 
1. zaḫm-ı çeşm-i fütāde: 
        Kaside 10 
        Mısra: 408 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çaresiz göz rahatsızlığı. 
407. Eyleyip muʿciz-i nigāhı devā  
408. Zaḫm-ı çeşm-i fütāde buldu şifā  
 
zaḫm-ı dil-i mecrūḥuña: 
1. zaḫm-ı dil-i mecrūḥuña:-uñ, -a 
        Gazel 191 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yaralı gönlün yarası. 
11. Merhem-i kāfūr olur zaḫm-ı dil-i mecrūḥuña  

12. Sālim ol sīmīn-teni bu sīne-i pür-derde çek  

 
zaḫm-ı dil-i nā-şād u zārım: 
1. zaḫm-ı dil-i nā-şād u zārım:-ım 
        Gazel 66 
        Mısra: 2 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnleyen,mutsuz gönlün yarası. 
1. Ḥasretiñle lāleveş ben dāġ-dārım kim bilir  

2. Sīnede zaḫm-ı dil-i nā-şād u zārım kim bilir  

 
zaḫm-ı ḫār: 
1. zaḫm-ı ḫār: 
        Gazel 267 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Diken yarası. 
7. Güle bülbül edemez derdini bir ḫoş iʿlām  
8. Zaḫm-ı ḫār öyle degildir ki demek mümkin ola  
 

zaḫm-ı şemşīr-i nigāhında: 

1. zaḫm-ı şemşīr-i nigāhında:-ın, -da 

        Gazel 208 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin bakışının âşık üzerindeki tesiri - Kılıç 
gibi kesmesi-. 

5. Ḳomaz tedbīre bir yer zaḫm-ı şemşīr-i nigāhında  

6. Şu rütbe kāmil-ülfetdir o çeşm-i kār-āgāhım  
 

zaḫm-ı tīġıñdan: 

1. zaḫm-ı tīġıñdan:-ıñ, -dan 

        Gazel 121 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kılıç yarası. 

5. Nedendir zaḫm-ı tīġıñdan rakībe iḥtirāz etmek  

6. O devlet degme bir şaḫsa cihān içre naṣīb olmaz  

 

ẓahr-ı şerīfiñde: 

1. ẓahr-ı şerīfiñde:-iñ, -de 

        Kaside 4 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek sırt ( Hz. Muhammed'in sırtı) - 
Peygamberlik mührü ile alakalı olarak kullanılmıştır.-. 
31. Cenāb-ı Kibriyā’dan ḥaḳ resūl olduġunu eyler  

32. Seniñ ẓahr-ı şerīfiñde mübārek ḫātemiñ imżā  

 
zāʾid oldu: 
1. zāʾid oldu:-du 
        Lugaz 3 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Artmak, fazlalaşmak. 
9. Yaʿni her bir ḥurūfu aṣlı ḳadar  
10. Oldu zāʾid vücūduna ekser  
 

żaʿīf eder: 

1. żaʿīf eder:-er 

        Lugaz 2 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zayıf düşürmek || Satrançta rakibe üstün gelmek. 

23. Gāh olur bir piyāde naḥīf  

24. Bir süvārī eder rezimde żaʿīf  
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żaʿīf eyler: 

1. żaʿīf eyler:-r 

        Gazel 168 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güçsüz, takatsiz bırakmak. 

1. ʿAceb mi gül-bünü hemm ü ġam eyler ise żaʿīf  

2. Ṣovuḳ geçirdi şitā ṭabʿın eyledi taḥrīf  

 
zāʾil etdi: 
1. zāʾil etdi:-di 
        Kaside 24 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yok etmek, ortadan kaldırmak. 
19. Ḥamdü li’llāh o meserretden erişdi dile ẕevḳ  

20. Zāʾil etdi anıñ endīşesini peyk-i beşīr  

 
zāʾil olmaz: 
1. zāʾil olmaz:-maz 
        Gazel 90 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yok olmak, kaybolmak. 
7. Zāʾil olmaz naḳş-ı ḫūbān levḥ-i ḫāṭırdan hele  

8. ʿAḳl ü fikr ü ḫvāhiş-i ḳalb-i ḥazīnim tāzedir  

 
zāʾir: 
1. zāʾirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 50 
        Ziyaretçiler. 

49. Zebān beyt-i ḳasīd-i senāsın etdi ṭavāf  

50. Ḫayālimiz ḥarem-i ḫās-ı medḥi zāʾirdir  
 
2. zāʾirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 140 
        Ziyaretçiler. 

139. Görür ḫarāb u perīşān ʿıyāl ü evlādı  

140. Ne dem ki ḫānemi fikr ü ḫayāl zāʾirdir  
 
zāʾir olmaḳda: 
1. zāʾir olmaḳda:-maḳ, -da 
        Tarih 5 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ziyaret etmek. 

23. Manẓar-ı bāġ-ı İrem’dir revzen-i pākīzesi  

24. Ḳudsiyān olmaḳda zāʾir anı her yevm-i ḫamīs  

 
zāʾirān-ı ravża-i pāk olalar: 
1. zāʾirān-ı ravża-i pāk olalar:-a, -lar 
        Kaside 17 
        Mısra: 79 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu mezarı ( Hz. Muhammed'in mezarı) ziyaret 
etmek. 

79. Hemīşe tā olalar zāʾirān-ı Ravża-i pāk  

80. Ḳarīn-i raḥmet-i Raḥmān sezā-yı ʿafv-i kerem  

 
zāʾirçe: 
1. zāʾirçesi:-si 
        Kaside 13 
        Mısra: 20 
        Yıldızların hareket ve konumlarını gösteren cetvel, 
bu tür cetvellere dayanarak istikbali keşfetme yöntemi. 
19. Çünki aṣlı kāʾinātıñ iki ḥarf olmuş anıñ  
20. Ḳāle gelmez ebced ü zāʾirçesi yoḳ muṭlaḳā  
 
zāʾir-i niʿama: 
1. zāʾir-i niʿama:-a 
        Diğer 9 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nimetlerin ziyaret edicisi || Cömert, kerem sahibi. 
7. Mehbıṭ-ı her ḳavāfil-i kereme  
8. Masḳıṭ-ı ʿizz ü zāʾir-i niʿama  
 
ẕākir: 
1. ẕākirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 80 
        A. zikreden, zikredici, anan || Kalem. 
79. O āfitāb-ı ḥüsündür niḳāb-ı zülfü ḳalem  
80. Hezār şerm ü ḥicāb ile şöyle ẕākirdir  
 
zāl-i felek: 
1. zāl-i felek: 
        Gazel 114 
        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feleğin Zal'i (Zal: Far. 1. İhtiyar, ak sakallı. 
Meşhur Rüstemin pederi. rüstem-i zâl Zaloğlu Rüstem.). 

15. Nigīn-i ṣadr-ı devletde edip perverde ʿizzetle  

16. Anı Rüstem gibi Zāl-i felek bir nām içün ṣaḳlar  
 
zāl-i felekden: 
1. zāl-i felekden:-den 
        Kaside 12 
        Mısra: 144 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feleğin Zal'i (Zal: Far. 1. İhtiyar, ak sakallı. 
Meşhur Rüstemin pederi. rüstem-i zâl Zaloğlu Rüstem.). 
143. Yapışsa ẕeyline şāyeste saf-be-saf evlād  
144. Görünce zāl-i felekden veḫāmet-i zūrı  
 
ẓālim: 
1. ẓālim: 
        Müseddes 1 
        Mısra: 26 
        Zulüm edici. || Sevgili. 
25. Derdiñe bir çāre var mıdır derinde Sālimā  
26. Sen niyāz etdikçe luṭfun eyler ol ẓālim cefā  
 
2. zālim: 
        Kaside 2 
        Mısra: 132 
        Zulm edici. 

131. Mezāyādan hemīşe gūyu sālim     

132. Dem-ā-dem ṭāliʿi bed-kār u zālim  
 
3. ẓālim: 
        Lugaz 4 
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        Mısra: 8 
        Zulüm edici. || Kirpi. 
7. Alışır ṣanma ṣaḳın ol meʾyūs  
8. Kimseye olmaz o ẓālim meʾnūs  
 
4. ẓālimiñ:-iñ 
        Gazel 5 
        Mısra: 1 
        Zulüm edici. || Sevgili. 
1. Yine bir ẓālimiñ zülfüne bend oldu dil-i şeydā  
2. Benim baḫt-i siyāhımdan kime etsem ʿaceb şekvā  
 
zamān: 
1. zamānıma:-ım, -a 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 29 
        Devir, dönem. 

29. Yetişeydi zamānıma ʿUrfī  

30. Ger geleyidi yanıma ʿUrfī  

 
2. zamānım:-ım 
        Kaside 5 
        Mısra: 92 
        Süre, vakit, dönem. 
91. Āh kim cürm ü ẕünūbuma nihāyet yoḳdur  
92. Āh kim geçdi hevālarla zamānım ḥayfā  
 
3. zamān: 
        Kaside 8 
        Mısra: 204 
        Vakit, sıra. 
203. Neye erer ʿaceb aḥvāli bed-fiʿāl olanıñ  
204. Ṭaraf ṭaraf o zamān kim beden ḳuşāʿirdir  
 
4. zamān: 
        Diğer 8 
        Mısra: 65 
        Zaman. 

65. Bu zemīn ü zamān ṭurduḳça  

66. Ṭura ẕātıñ cihān ṭurduḳça  
 
5. zamānı:-ı 
        Kaside 10 
        Mısra: 523 
        Vakit, sıra. 
523. Iżṭırābım zamānı zār etme  
524. Beni maḥşerde dil-figār etme  
 
6. zamānı:-ı 
        Kaside 17 
        Mısra: 18 
        Devir, dönem. 

17. Zamān-ı vālidi Baṭḥā’ya olsa ger taʿẓīm  

18. Anıñ zamānı da Yesrib ola hemīn mükrem  

 
7. zamānında:-ın, -da 
        Kaside 17 
        Mısra: 67 
        Devir, dönem. 
67. O pādişeh ki zamānında cümle kām aldı  
68. Gürūh-ı ehl-i maʿārif efāżıl-ı ʿālem  
 

8. zamānıñda:-ıñ, -da 
        Kaside 18 
        Mısra: 106 
        Mevsim, çağ, dönem || Padişahın saltanatta kalma 
süresi. 
105. Ḥāṣılı şevḳ-ı nevāliñle cihān hep handān  
106. Bāb-ı ġam ise zamānıñda tamāmen maḳfūl  
 
9. zamānında:-ın, -da 
        Kaside 19 
        Mısra: 83 
        Devir, dönem. 

83. Zemīni naṭʿ-ı āsāyiş edip ḫalḳa zamānında  

84. Taṣaddī etmemiş bāzār-ı ʿadlinde sitemkāre  

 
10. zamānıñda:-ıñ, -da 
        Kaside 24 
        Mısra: 56 
        Devir, dönem. 

55. Sen o Rüstem-reviş-i āṣafisin eyler ümīd  

56. Dehr-i vīrāne zamānıñda ki ola taʿmīr  

 
11. zamānında:-ın, -da 
        Kaside 24 
        Mısra: 68 
        Devir, dönem. 
67. Ḥaşre dek devletini dāʾim edip Ferd ü Ṣamed  

68. Behre-yāb ola zamānında ṣaġīr ile kebīr  

 
12. zamān: 
        Kaside 30 
        Mısra: 32 
        Devir, dönem. 
31. Cihān memnūn-ı luṭf-ı ʿayn-i bāġ-ı ʿadl ü iḥsānı  

32. Zamān rıḍvān-ı firdevs-i senā-yı ẕāt-ı vālāyī  

 
zamāne: 
1. zamāne: 
        Tarih 4 
        Mısra: 30 
        Yaşanılan zaman, devir. 
29. Zamān-ı ʿadl ü dādında anıñ hep  
30. Bi-ḥamdi’llāh zamāne oldu iḥyā  
 
2. zamānede:-de 
        Gazel 34 
        Mısra: 7 
        İçinde bulunulan zaman dilimi. 
7. Zamānede ʿacebā şimdi kim durur bilsek  

8. Ḳarīn-i bezm-i ṣafā hem-dem-i nedīm-i murād  

 
3. zamāne: 
        Müfret 80 
        Mısra: 2 
        İçinde bulunulan zaman || Küçümseme ve yakınma 
ifâdesiyle içinde yaşanılan zaman. 

1. Ümīd-i resm-i vefā eyleme ṣaḳın Sālim  

2. Zamāne beglerine mālikānedir tekdīr  

 
4. zamāneniñ:-niñ 
        Gazel 131 
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        Mısra: 9 
        Baht, talih, felek. 

9. Zamāneniñ rū-yı bīgānesin görerek  

10. Teḳarrub etmege bir āşināya munṭaẓırız  
 
5. zamāne: 
        Gazel 162 
        Mısra: 10 
        Baht, talih. 
9. Nola ki ḥarf-i merāmı lisāna almaz isek  
10. Zamāne kāmıma Sālim be-her zamān māniʿ  
 
6. zamāneniñ:-niñ 
        Gazel 274 
        Mısra: 9 
        Yaşanılan zaman, devir. 
9. Çürükdür ekseri ḳalbi zamāneniñ nola ger  
10. Baḳılmaz ise cihānda bizim de ṣaġımıza  
 
zamān-ı ʿadl ü dādında: 
1. zamān-ı ʿadl ü dādında:-ın, -da 
        Tarih 4 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütuf ve adalet zamanı || Sadrazam İbrahim 
Paşa'nın görevde olduğu zamanlar. 
29. Zamān-ı ʿadl ü dādında anıñ hep  
30. Bi-ḥamdi’llāh zamāne oldu iḥyā  
 

zamān-ı ʿadl-āyīn: 

1. zamān-ı ʿadl-āyīn: 

        Kaside 20 
        Mısra: 165 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dönemin adaletle hükmeden -padişahı-. 

165. Ḥamdü li’llāh zamān-ı ʿadl-āyīn  

166. Böyle bir pādişāha oldu ḳarīn  

 
zamān-ı cūdunu: 
1. zamān-ı cūdunu:-un, -u 
        Kaside 17 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik günleri,zamanı. 

61. Zamān-ı cūdunu görse retīme eyler idi  

62. Benān-ı ḥayret-i naḳlinde ḫātemin Ḥātem  
 
zamān-ı devlet: 
1. zamān-ı devlet: 
        Matla 67 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu zamanlar. 
1. Kimdir ki ola muhān-ı devlet  
2. Ẕevḳ ile geçer zamān-ı devlet  
 
zamān-ı devlet-i ḥüsnüñde: 
1. zamān-ı devlet-i ḥüsnüñde:-üñ, -de 
        Gazel 253 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğin kutlu zamanı. 

1. Dil-i ʿuşşāḳı sūz-ı ʿaşḳıñ ile dāġ dāġ eyle  
2. Zamān-ı devlet-i ḥüsnüñde sulṭānım çerāġ eyle  
 
zamān-ı devlet-i neşv ü nemāya: 
1. zamān-ı devlet-i neşv ü nemāya:-ya 
        Gazel 58 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin konumunun yükselişi, zenginliğinin artması 
anlamında kullanılmıştır. 
7. Zamān-ı devlet-i neşv ü nemāya iʿtibār olmaz  
8. Ziyād olduḳça cāh u rütbe hergiz āşinā artar  
 
zamān-ı devlet-i pākinde: 
1. zamān-ı devlet-i pākinde:-in, -de 
        Kaside 17 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişahlığın kutlu zamanı. 
43. Zamān-ı devlet-i pākinde Ḥaḳḳ’a ḥamd olsun  
44. Ġam oldu cümle naġam cevr-i rūzgār ʿadem  
 
zamān-ı devletinde: 
1. zamān-ı devletinde:-in, -de 
        Tarih 4 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüküm sürülen zaman. 
49. Bi-ḥamdi’llāh zamān-ı devletinde  
50. Ki cūda bādbān-ı fülk-i aʿdā  
 
2. zamān-ı devletinde:-in, -de 
        Kaside 30 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüküm sürülen zaman. 

27. Zamān-ı devletinde ol vücūd-ı bī-naẓīrin çarḫ  

28. Bi-ḥamdi’llāh leked-kūb etmez oldu merd ü dānāyı  
 
zamān-ı fetrete: 
1. zamān-ı fetrete:-e 
        Kaside 9 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fetret zamanı || Cahiliyye dönemi. 

29. Zamān-ı fetrete oldu sekīnet  

30. Cihāna biʿsetiyle geldi rāḥat  
 
zamān-ı ḥaşre: 
1. zamān-ı ḥaşre:-e 
        Kaside 4 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mahşer zamanı, mahşer. 

11. Ne şebdir ol şeb-i baḫt-āşinā ṭarf-ı İlāhī’den  

12. Cihān içre kim olmuşdur zamān-ı ḥaşre dek iḥyā  
 
2. zamān-ı ḥaşre:-e 
        Kaside 25 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mahşer zamanı, mahşer. 
35. İçeydi rūḥ-ı Āṣaf şerbet-i cām-ı ʿaṭā-baḫşın  
36. Olurdu devr-i luṭfunda zamān-ı ḥaşre dek iḥyā  
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zamān-ı ḫaṭṭı geldikde: 
1. zamān-ı ḫaṭṭı geldikde:-dikde-ı 
        Gazel 241 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin- yüzndeki ayva tüylerinin belirmesi. 
3. Zamān-ı ḫaṭṭı geldikde nola ersek viṣāline  
4. Göñül ḫarman ṣoñu dervişleriñ derler meseldir bu  
 
zamān-ı ḥayretde: 
1. zamān-ı ḥayretde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 421 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şaşkınlık,hayret zamanı || Mahşer günü. 
421. Hevl-i maḥşer zamān-ı ḥayretde  
422. Yevm-i ẕilletde vaḳt-i fikretde  
 
zamān-ı müsāʿid: 
1. zamān-ı müsāʿid: 
        Kaside 17 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Müsait, güzel zamanlar, hoş vakitler. 
1. Ḫoşā zamān-ı müsāʿid ḫoşā zamān-ı niʿam  

2. Ki etdi ʿālemi leb-rīz-i cūd o kān-ı kerem  

 
zamān-ı niʿam: 
1. zamān-ı niʿam: 
        Kaside 17 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zenginlik, nimet içinde geçen zamanlar. 
1. Ḫoşā zamān-ı müsāʿid ḫoşā zamān-ı niʿam  

2. Ki etdi ʿālemi leb-rīz-i cūd o kān-ı kerem  

 
zamān-ı pākinde: 
1. zamān-ı pākinde:-in, -de 
        Kaside 20 
        Mısra: 157 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kutlu zaman dilimi || 3. Ahmed'in yaşadığı dönem. 
157. Ḥamdü li’llāh zamān-ı pākinde  
158. Dergeh-i āsitān-ı pākinde  
 
zamān-ı ṣıḥḥatde: 
1. zamān-ı ṣıḥḥatde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 489 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sağlıklı olunan zaman,dönem. 
489. Verdi miknet zamān-ı ṣıḥḥatde  
490. Vüsʿat ü fırṣat u selāmetde  
 
zamān-ı vālidi: 
1. zamān-ı vālidi:-i 
        Kaside 17 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Doğum zamanı. 

17. Zamān-ı vālidi Baṭḥā’ya olsa ger taʿẓīm  

18. Anıñ zamānı da Yesrib ola hemīn mükrem  

 

żamīn olmaḳdadır: 

1. żamīn olmaḳdadır:-maḳ, -da, -dır 

        Tarih 17 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kefil olmak. 

37. Ḥāṣılı hīç bunda şübhem yoḳ ki feyż-i midḥati  

38. Bu melāletle yine olmaḳdadır feyże żamīn  

 

żamīn olursa: 

1. żamīn olursa:-ur, -sa 

        Tarih 17 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kefil olmak. 
53. Ṭāliʿimden ben şikāyet etmege ruḫṣat verip  

54. ʿArż-ı ḥāl-i derdime luṭfuñ olursa ger żamīn  

 

żamīr: 

1. żamīr: 

        Kaside 8 
        Mısra: 150 
        Gönül. 
149. Kesildi pāyı neşāṭıñ keselse ḳalbimde  

150. Żamīr ü bāl mükedder ṭabīʿa ḫādirdir  

 

2. żamīrinde:-in, -de 

        Kaside 34 
        Mısra: 60 
        Gönül. 

59. Ḫayāli gūyiyā pīşinde bir taḳvīm-i küllīdir  

60. Umūrun ʿāḳıbet kārı żamīrinde müheyyādır  

 

3. zamīrimden:-im, -den 

        Gazel 183 
        Mısra: 2 
        Gönül. 

1. Cilveger āyīne-i dilde cemāli Aḥmed’iñ  

2. Bir nefes gitmez zamīrimden hayāli Aḥmed’iñ  

 

żamīr-i pākiñden: 

1. żamīr-i pākiñden:-iñ, -den 

        Gazel 104 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz, saf öz. 

7. Beni çıḳarma efendim żamīr-i pākiñden  

8. Derūn-ı sīneye etdi maḥabbetiñ teʾsīr  

 

żamīr-i pākini: 

1. żamīr-i pākini:-in, -i 

        Kaside 12 
        Mısra: 161 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz, saf öz. 

161. Żamīr-i pākini bir ḳıblegāh ḳılmış kim  

162. Döner o semte cihānıñ cebīn-i pür-nūrı  
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żamīr-i ṣāfı: 

1. żamīr-i ṣāfı:-ı 

        Kaside 14 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saf gönül. 

7. Fuʾād-ı pākidir şems-i ḥaḳīḳat  

8. Żamīr-i ṣāfı mirʾāt-ı iṣābet  

 

żamīr-i uṣṭūrı: 

1. żamīr-i uṣṭūrı:-ı 

        Kaside 12 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce gönül. 
29. O nūr-ı pāki ḳodu keffe-i terāzūya  

30. Ḳılınca vezni irāde żamīr-i uṣṭūrı  

 
ẓann ederdim: 
1. ẓann ederdim:-er, -dim 
        Müfret 72 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sanmak, zannetmek. 
1. Müdāhin ẓann ederdim ġāʾibāne medḥ-i vaṣṣāfı  
2. Yüzüñ gördükde onlar da ḳuṣūr etdigini bildim  
 
ẓann ederim: 
1. ẓann ederim:-er, -im 
        Kaside 8 
        Mısra: 137 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sanmak. 
137. Be-her ṭaraf baña hep çeşm ü gūş ẓann ederim  
138. Ne dem ki ehl ü ʿıyāli göñül müfākirdir  
 
ẓann etme: 
1. ẓann etme:-me 
        Tarih 18 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sanmak. 
37. O dem kim oldu hem-pister ʿarūs-ı kām ile ey dil  

38. Anı ẓann etme kim Zühre ḳarīn-i meh-cenāb oldu  

 
2. ẓann etme:-me 
        Matla 22 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sanmak. 
1. Ṣaḳın ẓann etme tebḫāle durur laʿlindeki yāre  
2. Eser etmiş şerār-ı āhı ʿuşşāḳıñ leb-i yare  
 
3. ẓann etme:-me 
        Kaside 23 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sanmak. 
49. Bahār-ı iʿtidāl-i ʿadl ü dād terre gülistāndan  

50. ʿAbes ẓann etme şeb-nem çīni-i mihr-i seḥer-zāyı  

 

4. ẓann etme:-me 
        Kaside 30 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sanmak. 
37. Duʿā-yı ẕātını girye-künān her subḥ etmekde  
38. Görüp pür-jāle ẓann etme ʿiẕār-ı verd-i ḥamrāyı  
 
ẓann eyleme: 
1. ẓann eyleme:-me 
        Gazel 115 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sanmak. 
7. Çeşmidir mest eyleyen ẓann eyleme ʿuşşāḳını  
8. Çeşm-i āhūsunda belki ġamze-i cādūsudur  
 
ẓann eylerim: 
1. ẓann eylerim:-rim 
        Gazel 293 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zannetmek, sanmak. 
9. Hāledir ẓann eylerim āġūşumu Sālim hemān  
10. Ben der-āġūş eyledikçe ol meh-i tābānımı  
 
zānū-be-zānū oldu: 
1. zānū-be-zānū oldu:-du 
        Muamma 13 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Diz dize olmak, çok yakın olmak. 

1. O meh oldu raḳīb ile yine zānū-be-zānū ḥayf  

2. Melek şeytān ile ülfetde olmaḳ aġreb-i eşyā  
 

zānū-yı teslīme: 

1. zānū-yı teslīme:-e 

        Müfret 70 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Teslimiyet dizi || Boyun eğmek. 
1. Ne ḥikmetdir girince bu dükāna zümre-i ḫūbān  

2. Nihāde eyler elbette serin zānū-yı teslīme  

 
zār: 
1. zārı:-ı 
        Diğer 1 
        Mısra: 17 
        Ağlayan,inleyen || Şâir. 
17. Ṣorar iseñ bu zārı sulṭānım  
18. Ey benim şeyḫ-i mekrümet-şānım  
 
2. zāra:-a 
        Müseddes 1 
        Mısra: 3 
        Ağlayan,inleyen || Âşık. 

3. Fāʾide etmez ġarīb ü zāra ölmüş ölmemiş  

4. Derdmendlerden ne ḥāṣıl yāre ölmüş ölmemiş  
 
3. zāra:-a 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 4 
        Ağlayan,inleyen || Âşık. 
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3. Dirīġ ey çarḫ-ı bed-evżāʿ u keç-rev  

4. Ser-ā-ser etmediñ bu zāra imdād  
 
4. zāra:-a 
        Müseddes 2 
        Mısra: 4 
        Ağlayan,inleyen || Âşık. 

3. Esīr-i derdiñe bir rāḥat u ṣafā olmaz  

4. Firāş-ı ʿaşḳa düşen zāra hīç şifā olmaz  

 
5. zārı:-ı 
        Lugaz 3 
        Mısra: 55 
        Ağlamak, inlemek. 
55. ʿĀciz oldu elinde hep zārı  

56. İncidir ekserī remedkārı  

 
6. zār: 
        Diğer 8 
        Mısra: 19 
        Ağlayan,inleyen || Şâir. 

19. Ġurbet içre bu zār bī-kesdir  

20. İftiḫāra efendimiz besdir  
 
7. zāre:-e 
        Diğer 8 
        Mısra: 61 
        Ağlayan, inleyen. 
61. Yaʿni aḳrānım içre ben zāre  
62. Eyle luṭf et kerem ile çāre  
 
8. zāra:-a 
        Diğer 9 
        Mısra: 50 
        Ağlayan,inleyen || Şâir. 
49. Gāh ḥelvā bahānesin eşvāḳ  
50. Eder idi bu zāra ḥulv-i meẕāḳ  
 
9. zāra:-a 
        Diğer 9 
        Mısra: 52 
        Ağlayan,inleyen || Şâir. 
51. Gāh ṭavla miyānede şaṭranc  
52. Şimdi oldu bu zāra ṣad renc renc  
 
10. zārı:-ı 
        Kaside 10 
        Mısra: 416 
        Ağlayan, ineleyen. 

415. Dīdemi bī-naʿīm-i nūr etme  

416. Medediñden bu zārı dūr etme  
 
11. zār: 
        Kaside 10 
        Mısra: 525 
        Ağlayan, inleyen. 
525. Zār u muḥtācıña ʿināyet ḳıl  
526. Bize ol günde sen şefāʿat ḳıl  
 
12. zār: 
        Diğer 10 
        Mısra: 23 
        Ağlamak, inlemek. 

23. Şu rütbe zār u nizārım firāḳ ile ben kim  

24. Kemīne rütbesin etmek ne mümkin istinbā  

 
13. zārın:-ın 
        Gazel 10 
        Mısra: 12 
        Ağlayan, inleyen || Âşık. 
11. Nice demdir ki ḳan aglar remedden çeşmim ey Sālim  
12. Gözüm yollardadır gelmez mi zārın görmege āyā  
 
14. zār: 
        Tarih 17 
        Mısra: 50 
        Ağlayan, inleyen. 
49. Yaʿni küstāḫ u recā olsam deriñde ben nola  

50. Luṭfuña muʿtād-ı dīrīneñ durur zār u ḥazīn  

 
15. zār: 
        Tarih 17 
        Mısra: 80 
        Ağlayan, ineleyen. 
79. Bir zamān zāl-i felek ʿaksine devrān eyleyip  

80. Atdı Lazistān’a ẕātım ḳahr ile zār u ḥazīn  

 
16. zār: 
        Tarih 17 
        Mısra: 81 
        Ağlamak, inlemek. 
81. Şimdi Türkistān-ı miḥnetde ḳalıp zār u nizār  

82. Ḥālime baḳdıḳça ben olmaḳdayım ḥayret-ḳarīn  

 
17. zār: 
        Kaside 18 
        Mısra: 26 
        Ağlamak, inlemek. 
25. Ṣarılır dāmenine bulduġu şāḫıñ ez-dil  

26. Tā ki bī-kes ḳalalı bāġda zār u maḫẕūl  

 
18. zār: 
        Matla 27 
        Mısra: 1 
        Ağlayan, inleyen || Âşık. 
1. Sevindir pāy-būsuñla deyü bu zār u nālānı  
2. Ṣarıldı pāyınā yāriñ şefāʿat etdi dāmānı  
 
19. zār: 
        Kaside 27 
        Mısra: 3 
        Ağlamak, inlemek. 
3. Zār u pejmürde iken tāb-ı temūz-ı ġamdan  

4. Ḳıldı bu feyż dil-i ʿālemi leb-rīz-i ṣafā  

 
20. zāre:-e 
        Kaside 33 
        Mısra: 82 
        Ağlayan, inleyen. 
81. Ugrayıp ol vaḳitde umsa devā  
82. ʿAyb olur mu o zāre böyle recā  
 
21. zār: 
        Kaside 33 
        Mısra: 83 
        Ağlamak, inlemek. 
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83. O ṭabīb-i cihān da bilse k’o zār  

84. Olmaz olmazsa ol devā tīmār  

 
22. zārı:-ı 
        Müfret 46 
        Mısra: 2 
        Ağlayan,inleyen || Şâir. 

1. Esāme oḳumaḳ olmaz sipāhī-zādeniñ biri mālī  

2. Şerāb-ı vaṣl ile tīmār edüben zārı ṣag etdi nefes ḫālī  

 
23. zār: 
        Gazel 69 
        Mısra: 10 
        Ağlamak, inlemek. 

9. Nice mümkin her birin taṭyīb etmek luṭf ile  

10. Dergeh-i dilberde Sālim zār u şeydā bir midir  
 
24. zāre:-e 
        Müfret 78 
        Mısra: 1 
        Ağlayan, inleyen || Âşık. 
1. Reh-güẕārında ṭuran zāre teġāfül etme  
2. Saña ʿāşıḳ olanıñ ḥāline baḳ sulṭānım  
 
25. zārı:-ı 
        Matla 79 
        Mısra: 2 
        Ağlayan, inleyen || Âşık. 

1. Esāme oḳumaḳ olmaz sipāhī-zādeniñ biri  

2. Şerāb-ı vaṣl ile tīmār edüben zārı ṣag etdi  

 
26. zārına:-ın, -a 
        Gazel 121 
        Mısra: 10 
        1. Ağlama, girye. 2.Hazin hazin ağlayan. 
9. Cihān bāġında öyle dil-rübā var mıdır ey Sālim  

10. K’anıñ meftūn u zārına ġam-ı bīm-i raḳīb olmaz  

 
27. zār: 
        Gazel 147 
        Mısra: 3 
        Ağlayan, ineleyen. 
3. Ġurbetde olan zār aramaz kendine hem-dem  
4. Āvāre olan murġa ḳafes dār gerekmez  
 
28. zārı:-ı 
        Gazel 180 
        Mısra: 6 
        Ağlayan, inleyen || Âşık. 

5. Ḥayli demdir ki esīr-i zülfüñ olmuşdur göñül  

6. Bir sevāb etseñ n’olur ol zārı āzād eyleseñ  
 
29. zārıñ:-ıñ 
        Gazel 187 
        Mısra: 1 
        Ağlama, sızlanma. 

1. Dirīġ ey bī-vefā zārıñ ferāmūş eylediñ gittiñ  

2. Belā ṭūfānını çeşmimde pür-cūş eylediñ gittiñ  
 
30. zārıñ:-ıñ 
        Gazel 187 

        Mısra: 10 
        Ağlamak, inlemek. 
9. Bu ġurbet ellerinde ḳaldı Sālim ṣormadıñ ḥālin  

10. Dirīġ ey bī-vefā zārıñ ferāmūş eylediñ gittiñ  

 
31. zārdan:-dan 
        Gazel 232 
        Mısra: 2 
        Ağlamak, inlemek. 
1. Rūzgār etmez bizi āsūde bir āzārdan  

2. Biz rehā-yāb olmazız böyle enīn ü zārdan  

 
32. zāra:-a 
        Gazel 236 
        Mısra: 2 
        Ağlamak, inlemek. 
1. Geçdik ġumūm-ı ġurbet ile biz cevāndan  
2. Neñ var bu zāra şimdi felek imtināndan  
 
33. zāre:-e 
        Gazel 272 
        Mısra: 2 
        Ağlayan, ineleyen. 
1. ʿArż ediñ feryādımı dil-dāre Allāh ʿaşḳına  
2. Ede şāyed merḥamet ben zāre Allāh ʿaşḳına  
 
34. zārı:-ı 
        Gazel 277 
        Mısra: 8 
        Ağlamak, inlemek. 
7. Bilirler baḫtı ne gūne dü şeşdir şeş der-i ṭāliʿ  

8. Yek-ā-yek seyr edenler dīde-i ʿibret ile zārı  

 
35. zārım:-ım 
        Gazel 290 
        Mısra: 4 
        Ağlamak, inlemek. 
3. Şu rütbe nāleler etdim ġamıñla gülsitān içre  
4. Benim bülbülleri feryād u zārım hep ḫamūş etdi  
 
zār etdi: 
1. zār etdi:-di 
        Diğer 11 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlatmak, perişan hale getirmek. 
33. Şöyle zār etdi iştiyāḳ beni  
34. Nāle döndürdü ġam bu cism ü teni  
 
zār etme: 
1. zār etme:-me 
        Kaside 10 
        Mısra: 523 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlamak, inlemek. 
523. Iżṭırābım zamānı zār etme  
524. Beni maḥşerde dil-figār etme  
 
zār etmede: 
1. zār etmede:-me, -de 
        Diğer 3 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlamak, feryad etmek. 
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17. Aṣılıp naḫl-i firāḳıña seniñ etmede zār  
18. Murġ-ı iṣhāḳ ile oldum hele şimdi hem-kār  
 
zār olduḳ: 
1. zār olduḳ:-duḳ 
        Diğer 2 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayıp inlemek. 
91. Bādbān-der-i rūzgār olduḳ  
92. Ṣaḥn-ı gird-āb-ı ġamla zār olduḳ  
 
2. zār olduḳ:-duḳ 
        Gazel 144 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayıp inlemek. 
7. Dāḫil-i bezmgeh-i ʿāşıḳ olup zār olduḳ  

8. Sākin-i ṭurfa-nişīnān olaraḳ öldük biz  

 

zār u bīmār olup: 

1. zār u bīmār olup:-up 

        Kaside 10 
        Mısra: 321 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hasta ve perişan olmak. 

321. Zār u bīmār olup ḍalāletden  

322. Oldu dem-beste dil melāletden  
 
zār u giryān oldugun: 
1. zār u giryān oldugun: 
        Gazel 190 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayıp inlemek. 
1. Derdmendān zār u giryān oldugun bilmez misiñ  
2. ʿĀşıḳın aḥvāli cānā n’oldugun bilmez misiñ  
 
2. zār u giryān oldugun:-duk, -un 
        Gazel 190 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayıp inlemek. 
1. Derdmendān zār u giryān oldugun bilmez misiñ  
2. ʿĀşıḳın aḥvāli cānā n’oldugun bilmez misiñ  
 
zār u giryān olmasın: 
1. zār u giryān olmasın:-ma, -sın 
        Gazel 229 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ağlayıp inlemek. 

3. Hīç siler yoḳ dāmen-i luṭf ile eşk-i çeşmimi  

4. Kimseler bī-hūde böyle zār u giryān olmasın  

 
zār u nizār-ı dil-i ʿuşşāḳa: 
1. zār u nizār-ı dil-i ʿuşşāḳa:-a 
        Tesdis 7 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşıkların gönüllerindeki inleyişler. 

3. Eylemez zār u nizār-ı dil-i ʿuşşāḳa naẓar  

4. Boşuna ʿāşıḳ-ı bī-çāreler efgān eyler  

 
ẓarāfet: 
1. ẓarāfetdir:-dir 
        Lugaz 1 
        Mısra: 6 
        İncelik, güzellik. 

5. Saʿādetdir egerçi ṭarḥ-ı nev-vādī-i gūn-ā-gūn  

6. Bu gün vādī-i bezm-i sāḳi-i meclis ẓarāfetdir  

 
2. ẓarāfetdir:-dir 
        Lugaz 1 
        Mısra: 7 
        İncelik, güzellik. 

7. Ẓarāfetdir ser-ā-ser kār-ı āyīn-i dil-i āgeh  

8. Ne āgeh olsa rāḥat var ne dünyā cāy-ı rāḥatdır  
 
3. ẓarāfet: 
        Diğer 10 
        Mısra: 53 
        İncelik, nezaket. 
53. Ya ol ẓarāfet ü nükhet maʿārife raġbet  
54. Olursa böyle gerek o ẕātlara ḥaḳḳā  
 
zarb: 
1. zarb: 
        Kaside 20 
        Mısra: 275 
        (Ar.) Darbe, vurma. 
275. Zarb olunca derūnuna maḳrūn  
276. Ay naḳşına döndü ol altun  
 
ẓarf edip: 
1. ẓarf edip:-ip 
        Kaside 12 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İçine koymak. 

11. Vücūda ẓarf edip ʿaḳlı ḥakīm-perverişi  

12. ʿUmūma ḳoydu bu imkān-ı ḫāṣṣ-ı maḥṣūrı  
 
ẓarfı: 
1. ẓarfıdır:-dır 
        Kaside 9 
        Mısra: 10 
        Dış kısım || Can. 

9. Ḳanādīli o beytiñ çeşm-i insān  

10. Fetīli nūr-ı īmān ẓarfıdır cān  

 
zār-ı ġam-ı firāḳız: 
1. zār-ı ġam-ı firāḳız:-ız 
        Diğer 9 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık derdinden dolayı inleyen || Şâir. 
37. Yaʿni zār-ı ġam-ı firāḳız biz  

38. Soḥbetinden dirīg ıraḳız biz  

 

zār-ı künc-i ġamīn-i hicrānī: 

1. zār-ı künc-i ġamīn-i hicrānī: 

        Kaside 1 
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        Mısra: 148 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık köşesinde inlemek. 

147. Eyle luṭf-ı viṣāli erzānī  

148. Zār-ı künc-i ġamīn-i hicrānī  

 
zār-ı maġdūrı: 
1. zār-ı maġdūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 200 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mağduriyetten -dolayı- inleyen,acı çeken. 

199. Edip nevāl-i naʿīmiñ dile telāfīler  

200. Ḫalāṣ ede bu ġamından o zār-ı maġdūrı  
 

ẓarīf: 

1. ẓarīf: 

        Tesdis 6 
        Mısra: 14 
        Çekicilik, biçim, görünüş, durum, konuşma ve 
davranışlarıyla hoşa giden, beğenilen, zarafetli || 
Sevgili. 
13. Olunca bir mehe dil-beste mümtāz-ı cihān olsa  

14. Ẓarīf u ʿāḳil ü dānā-yı şūḫ-ı dil-sitān olsa  

 

ẓarīfāne: 

1. ẓarīfāne: 

        Kaside 34 
        Mısra: 32 
        Zarifçe, incelikle. 

31. Ṣalınmış seyr-i bāġa servler berçīde-dāmān hep  

32. Ẓarīfāne be-her-cāyı gülistānıñ temāşādır  

 
zār-ṣıfat: 
1. zār-ṣıfat: 
        Gazel 150 
        Mısra: 4 
        İnler gibi. 
3. Der-miyān dāmene-i ṣabr u reviyyet ber-dūş  
4. Atdırır zār-ṣıfat ādemi meydāne heves  
 

żarūrī: 

1. żarūrī: 

        Gazel 286 
        Mısra: 1 
        Zorunlu olarak, mecburi. 

1. Ne dem ol ḳaşı ya ile żarūrī iftirāḳ oldu  

2. Firāḳ-ı ḳāmetiyle ḳaddimiz mānend-i ṭāḳ oldu  
 

zarūrī ḳıldı: 

1. zarūrī ḳıldı:-dı 

        Tarih 3 
        Mısra: 218 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mecbur bırakmak. 
217. Gerçi ḥaddim degil ammā bu sürūruñ şevḳı  

218. Etdi küstāḫ zarūrī beni ḳıldı gūyā  

 
ẕāt: 

1. ẕātım:-ım 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 27 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse || 
Şâir. 
27. Görse ẕātım Felaṭun-ı mümtāz  
28. Eylemez idi ḥikmete āġāz  
 
2. ẕātımı:-ım, -ı 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 33 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse || 
Şâir. 

33. Ẕātımı görse Ḥāfıẓ-ı Şīrāz  

34. Kendin eylerdi baña pāy-endāz  
 
3. ẕātım:-ım 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 36 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse || 
Şâir. 
35. Ṣūret ü Ṣāʾib ü Vefā Şevket  
36. Cümle ẕātım ile ede midḥat  
 
4. zātımı:-ım, -ı 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 79 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse || 
Şâir. 
79. Görseler idi zātımı yek-ser  
80. Hep ederler idi perestişler  
 
5. ẕātı:-ı 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 89 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse. 
89. Ẕātı maʿmūr olur belāġat ile  
90. Sebḳ eder cümleyi feṣāḥat ile  
 
6. ẕāt: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 229 
        Kendi, bizzat kendi || Allah'ın varlığı. 
229. Ẕāt ile ẕātımı ʿayān eyle  
230. Nāmımı dilde dāstān eyle  
 
7. ẕātımı:-ım, -ı 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 229 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse || 
Şâir. 
229. Ẕāt ile ẕātımı ʿayān eyle  
230. Nāmımı dilde dāstān eyle  
 
8. ẕātım:-ım 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 76 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse || 
Şâir. 
75. Benim ol ʿāşıḳ-ı ser-defter-i ʿaşḳ  

76. Ki ẕātım görse Ḳays eylerdi tevḳīr  

 
9. ẕātı:-ı 
        Tarih 1 
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        Mısra: 90 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kişi || 3. 
Ahmed. 

89. Keremkārā ḫıdīvā pādişāhā  

90. Eyā ẕātı cihāna lutf-ı bī-çūn  

 
10. ẕāt(a):-a 
        Tarih 3 
        Mısra: 205 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kişi || 
Sadrazam Baltacı Mehmed Paşa. 
205. Ḳalʿalar verdiler ol ẕāt(a) niyāz eyleyerek  
206. Ḥāṣılı verdi o da luṭf edip ṣulḥa rıżā  
 
11. ẕātıñ:-ıñ 
        Kaside 4 
        Mısra: 27 
        Kendi, bizzat kendi. 

27. Cemīʿ-i enbiyāya ʿillet-i ġāʾiyyedir ẕātıñ  

28. Seniñçün ḫalḳ olundu cümle-i dünyā vü mā-fīhā  

 
12. ẕātıyla:-ı, -yla 
        Kaside 5 
        Mısra: 58 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse. 

57. Erdi tā Sidre’ye ol şāh-ı serīr-i rıfʿat  

58. Oldu ẕātıyla müşerref o maḳām-ı vālā  
 
13. ẕāta:-a 
        Kaside 5 
        Mısra: 108 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse || Hz. 
Muhammed. 
107. Ravża-i pākine ṣad-gūne taḥiyyāt olsun  
108. Ṣad selām eyleye ol ẕāta cenāb-ı Mevlā  
 
14. ẕātı:-ı 
        Kaside 8 
        Mısra: 174 
        Kendi, bizzat kendi. 

173. Vaḥīd ü Vāḥid ü Evḥad Raḥīm ü Ferd ü Eḥad     

174. Mecīd ü Ḥaḳḳ u Ṣamed’dir ki ẕātı Dābir’dir  

 
15. ẕātımız:-ımız 
        Kaside 8 
        Mısra: 184 
        Kendi, bizzat kendi. 
183. Teşebbüs eyleyelim ẕeyl-i pāk-i ġufrāna  
184. Ki ẕātımız heme ālūde-i maʿābirdir  
 
16. ẕātımı:-ım, -ı 
        Kaside 8 
        Mısra: 213 
        Kendi, bizzat kendi. 
213. O demde ẕātımı sen der-penāh-ı luṭf eyle  

214. Ki luṭf u cūd-ı ʿamīmiñ ẕünūbu sātirdir  

 
17. ẕāta:-a 
        Kaside 8 
        Mısra: 230 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse || Hz. 
Muhammed. 

229. Ola saḥābi vü āl-i şerīfine ṣalavāt  

230. Daḫı o dāʾireye kim o ẕāta dāʾirdir  
 
18. ẕātıñ:-ıñ 
        Diğer 8 
        Mısra: 22 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse. 

21. Dehri eden naʿīme müstaġraḳ  

22. Ḳıldı ẕātıñ ʿināyet-i muṭlaḳ  
 
19. ẕātıñ:-ıñ 
        Diğer 8 
        Mısra: 36 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse. 

35. Āferīd-i cihān olan Mevlā  

36. Etdi ẕātıñ ferīd-i cūd u ʿaṭā  

 
20. ẕātıñ:-ıñ 
        Diğer 8 
        Mısra: 39 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse. 
39. Verdi evṣāfa ẕātıñ ile şeref  

40. Ġayra eden ʿavārıżīni ḫalef  

 
21. ẕātıñ:-ıñ 
        Diğer 8 
        Mısra: 66 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse. 

65. Bu zemīn ü zamān ṭurduḳça  

66. Ṭura ẕātıñ cihān ṭurduḳça  
 
22. ẕātıñ:-ıñ 
        Kaside 9 
        Mısra: 74 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse || Hz. 
Muhammed 
73. Ne ḥaddim medḥ- i pākiñ etme her gāh  
74. O ẕātıñ kim ola meddāḥı Allāh  
 
23. ẕātı:-ı 
        Diğer 9 
        Mısra: 19 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse. 
19. Ṭura ẕātı cihān ṭurduḳça  
20. Ḳālıb-ı tende cān ṭurduḳça  
 
24. ẕātına:-ın, -a 
        Tarih 10 
        Mısra: 56 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kişi || 
Abdullah Bey. 
55. Yaʿni kim behcet-i ʿAbdu’llāh Beg  
56. Kim anıñ ẕātına aḳrān olmaz  
 
25. ẕātı:-ı 
        Tarih 10 
        Mısra: 57 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kişi || 
Abdullah Bey. 
57. Ẕātı bir genc-i maʿārifdir kim  

58. Hīç anıñ üstüne ʿirfān olmaz  
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26. ẕātına:-ın, -a 
        Kaside 10 
        Mısra: 41 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse || Hz. 
Muhammed. 
41. Cümlesi oldu ẕātına bürhān  
42. Biri ez-cümle ḥażret-i Ḳurʾ ān  
 
27. ẕātı:-ı 
        Kaside 10 
        Mısra: 97 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse || Hz. 
Muhammed. 
97. Olmasa ẕātı ümmete niʿmet  
98. Nāzil olmazdı ḳaṭra-i raḥmet  
 
28. ẕātına:-ın, -a 
        Kaside 10 
        Mısra: 242 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse || Hz. 
Muhammed. 
241. Ne revā ḳavl-i müşrik-i bed-dil  
242. Eyleye ẕātına keder ḥāṣıl  
 
29. ẕātıñı:-ıñ, -ı 
        Kaside 10 
        Mısra: 452 
        Bizzat kendisi || Nefis. 

451. Beni ey nefs eyleme taḫdīş  

452. Edeyim ẕātıñı biraz teftīş  

 
30. ẕātlara:-lar, -a 
        Diğer 10 
        Mısra: 54 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse. 
53. Ya ol ẓarāfet ü nükhet maʿārife raġbet  
54. Olursa böyle gerek o ẕātlara ḥaḳḳā  
 
31. ẕātını:-ın, -ı 
        Diğer 10 
        Mısra: 59 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse. 
59. Göreydi ẕātını lā-büd ederdi istiḥsān  
60. O gūne ṭabʿını etmiş ʿulūma Ḥaḳ meʾvā  
 
32. ẕātıñı:-ıñ, -ı 
        Diğer 10 
        Mısra: 73 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse. 
73. Cihānda ẕātıñı baġışlaya nice devrān  

74. Maʿārife veresin sen müdām zīb ü bahā  

 
33. ẕātını:-ın, -ı 
        Tarih 11 
        Mısra: 2 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kişi || Ali 
Bey. 
1. Dür-i deryā-yı melāḥat ʿAli Beg kim Mevlā  

2. Eylemiş ẕātını perverde-i elṭāf-ı cezīl  

 
34. ẕātı:-ı 
        Kaside 12 

        Mısra: 145 
        Kendi, bizzat kendi. 
145. Teşebbüs etmege ẕātı ḳadar penāh olmaz  
146. Ki ibtidā aña vażʿ oldu ḥażretiñ nūrı  
 
35. ẕātı:-ı 
        Kaside 13 
        Mısra: 32 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse. 
31. ʿAlleme’l-esmā ile ikrām u iʿzāz eyleyip  
32. Eyledi ol ẕātı mescūd-ı gürūh-ı pür-bahā  
 
36. ẕātıñı:-ıñ, -ı 
        Kaside 14 
        Mısra: 76 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kişi || 1. 
Mahmud. 

75. Emīn ü sālim etsin Rabb-i Ẕü’l-men  

76. Hemīşe ẕātıñı yavuz naẓardan  

 
37. ẕātıñ:-ıñ 
        Kaside 15 
        Mısra: 4 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kişi || 3. 
Ahmed. 
3. Egerçi şevketiñ evvelde var idi nāmı  

4. Velīk ẕātıñ ile oldu şöhret-i şevket  

 
38. ẕātıña:-ıñ, -a 
        Kaside 15 
        Mısra: 5 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kişi || 3. 
Ahmed. 
5. Meger ki ẕātıña vaṣf-ı muḳaddem olmaḳ imiş  
6. Ẓuhūr-yāfte olmaḳda ḥikmet-i şevket  
 
39. ẕātım:-ım 
        Tarih 17 
        Mısra: 80 
        Kendi, bizzat kendi. 
79. Bir zamān zāl-i felek ʿaksine devrān eyleyip  

80. Atdı Lazistān’a ẕātım ḳahr ile zār u ḥazīn  

 
40. ẕātıña:-ıñ, -a 
        Tarih 17 
        Mısra: 85 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse. 
85. Eskiden kārım duʿādır ẕātıña her vechile  

86. Bu söze şāhid gerekmez Ḥaḳ bilir ḳalbim hemīn  

 
41. ẕātım:-ım 
        Tarih 17 
        Mısra: 93 
        Kendi, bizzat kendi. 
93. Ḫāke yeksān eyledi baḫtım gibi ẕātım felek  

94. Şöyle ṭursun ġayret-i aḳrān u şehr-i nāzenīn  

 
42. ẕātı:-ı 
        Kaside 17 
        Mısra: 50 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kişi || 3. 
Ahmed. 
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49. Nice tefekkür ü ḫaşyetle olmasun zīrā  

50. Yegāne ẕātı hünerlerde hep be-vech-i etem  
 
43. ẕātı:-ı 
        Kaside 17 
        Mısra: 52 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kişi || 3. 
Ahmed. 

51. Tüfeng ü tīri dilīrāne şaṣtı merdāne  

52. Cemīʿ-i genc-i maʿārifde ẕātı hep maḥrem  

 
44. ẕātın:-ın 
        Kaside 17 
        Mısra: 81 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kişi || 3. 
Ahmed. 
81. Cenāb-ı ḥażret-i Allāh eylesin ẕātın  

82. Serīr-i salṭanat üstünde kām-baḫş-ı ümem  

 
45. ẕātını:-ın, -ı 
        Kaside 18 
        Mısra: 60 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kişi || 3. 
Ahmed. 
59. O şeref-baḫş-ı ḫilāfet o şeh-i pür-şevket  
60. K’eylemiş ẕātını Ḥaḳ şefḳat ü ʿadle mecbūl  
 
46. ẕātın:-ın 
        Kaside 19 
        Mısra: 106 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kişi || 3. 
Ahmed. 

105. Şebin ṣubḥ-ı bahār etsin bahārın bī-ḫazān etsin  

106. Muʿammer eylesin ẕātın Ḫudā devletle hemvāre  
 
47. ẕāt: 
        Kaside 20 
        Mısra: 16 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kişi || 3. 
Ahmed. 

15. Mālik-i ḫırḳa-i bihīn-berekāt  

16. Ḥāmil-i maḥfil ü ʿilmdir o ẕāt     
 
48. ẕātını:-ın, -ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 36 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kişi || 3. 
Ahmed. 
35. Dürr-i eltāfın aña bāz etmiş  
36. Ẕātını ḳıble-i niyāz etmiş  
 
49. ẕātında:-ın, -da 
        Kaside 20 
        Mısra: 252 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kişi || 3. 
Ahmed. 
251. O leṭāfet ki var ṣıfātında  
252. O hünerler ki kendi ẕātında  
 
50. ẕātı:-ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 255 

        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kişi || 3. 
Ahmed. 
255. Ẕātı mecmūʿa-i ʿavārif iken  
256. Ṣadrı ṣandūḳa-i maʿārif iken  
 
51. ẕātı:-ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 261 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kişi || 3. 
Ahmed. 

261. Ẕātı ʿirfān ile hemīn mālī  

262. Maʿrifetden bir ān degil ḫālī  

 
52. ẕātıñı:-ıñ, -ı 
        Kaside 20 
        Mısra: 346 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kişi || 3. 
Ahmed. 

345. Eyleye ḥażret-i Ḫudā-yı ḳadīr  

346. Ẕātıñı devlet ü ṣafā ile pīr  

 
53. ẕātı:-ı 
        Kaside 22 
        Mısra: 73 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kişi || 
Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 
73. Ẕātı anıñ cihāna cān oldu  
74. Nūr-ı çeşm-i cihāniyān oldu  
 
54. ẕāta:-a 
        Kaside 22 
        Mısra: 138 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kişi || 
Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 
137. Hemān ey ḫāme-i sütūde-edā  
138. Dāʾimā ḳıl o ẕāta böyle duʿā  
 
55. ẕātıñ:-ıñ 
        Kaside 22 
        Mısra: 145 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kişi || 
Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 
145. Ẕātıñ ʿizzetle ber-devām olsun  
146. ʿÖmr ü devletle müstedām olsun  
 
56. zātıñı:-ıñ, -ı 
        Kaside 22 
        Mısra: 147 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kişi || 
Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 
147. Ede Ḥaḳḳ zātıñı be-ṣad Iḳbāl  

148. Dāʾimā zīb-i mesned-i iclāl  

 
57. ẕātını:-ın, -ı 
        Kaside 27 
        Mısra: 66 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse. 
65. ʿÖmrünü devletini Ḥaḳḳ ede anıñ efzūn  
66. Ẕātını sālim ede cümle kederden Mevlā  
 
58. ẕātına:-ın, -a 
        Kaside 28 
        Mısra: 48 
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        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kişi || 
Sadrazam Baltacı Mehmed Paşa. 

47. Māh-ı ʿīd ṣanma felekde rū-nümā olsa şehā     

48. Varmaġa çün ẕātına şaḫṣ-ı seḫā ıṣrār eder  
 
59. ẕātı:-ı 
        Kaside 29 
        Mısra: 8 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse || 
Şeyhülislām Paşmakçı-zāde Ali Efendi. 

7. Odur ol zīb-dih-i mesned-i fetvā ki anıñ  

8. Buldu ser-cümle cihān ẕātı ile zīnet ü fer  

 
60. ẕātı:-ı 
        Kaside 30 
        Mısra: 25 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse || 
Şeyhülislām Paşmakçı-zāde Ali Efendi. 
25. ʿAdāletle esās-ı devleti iḥkām edip ẕātı  
26. Sürūr-ı maḳdem-i pāki münevver ḳıldı dünyāyı  
 
61. ẕātıñla:-ıñ, -la 
        Kaside 30 
        Mısra: 85 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse || 
Şeyhülislām Paşmakçı-zāde Ali Efendi. 
85. Eger faḫr etmesem dünyāya ẕātıñla ne mümkindi  

86. Ümīd-i intisābıñ eylemek hergiz temennāyı  

 
62. ẕātıyla:-ı, -yla 
        Kaside 31 
        Mısra: 41 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse. 
41. Buldu ẕātıyla şeref mesned-i ṣadr-ı fetvā  

42. Yā Rab ol ṣadrı hemīn melceʾ-i dünyā eyle  

 
63. ẕātını:-ın, -ı 
        Kaside 31 
        Mısra: 44 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse. 
43. Bizi her bār sezā-yı kerem eyler yā Rab  
44. Ẕātını devlet ü ʿizzetle muʿallā eyle  
 
64. ẕātı:-ı 
        Kaside 31 
        Mısra: 91 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse. 

91. Ṣadr-ı fetvāyı edip ẕātı ile zīb-āver  

92. Yā Rab ol dergehi iḥsānıña meʾvā eyle  
 
65. ẕātıñ:-ıñ 
        Kaside 32 
        Mısra: 31 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse || 
Mirzâ Mustafa Efendi. 
31. Defter-i ehl-i hünerde denilir ol ẕātıñ  
32. Nesrine āb-ı ḥayāt naẓmına dürr-i yek-tā  
 
66. ẕātını:-ın, -ı 
        Kaside 33 
        Mısra: 7 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse. 

7. Ẕātını eylemiş anıñ Mennān  
8. Ḳıble-i iḥtiyāc-ı nā-kāmān  
 
67. ẕātı:-ı 
        Kaside 33 
        Mısra: 30 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse. 
29. Cemʿ olup anda emr-i ḥāżırdır  
30. Ẕātı mecmūʿa-i nevādirdir  
 
68. ẕātı:-ı 
        Kaside 34 
        Mısra: 65 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse. 

65. Egerçi ẕātı ʿālīdir o ṣāḥib-ḥaşmetin ammā  

66. Ser-ā-ser himmet-i pākīzesi aʿlādan aʿlādır  

 
69. ẕātı:-ı 
        Kaside 34 
        Mısra: 95 
        Kimse, kişi, şahıs, özellikle saygıdeğer kimse. 
95. Ola hemvāre ẕātı müstedām-ı ʿömr-i devletde  

96. Cihān tā kim ḳarīn-i iltifāt-ı luṭf-ı Mevlā’dır  

 
70. ẕātımı:-ım, -ı 
        Gazel 88 
        Mısra: 9 
        Kendi, bizzat kendi. 
9. Görmeyince ẕātımı Sālim benim  
10. Ehl-i ʿirfāndan kemālim kim bilir  
 
71. ẕātın:-ın 
        Gazel 114 
        Mısra: 14 
        Kendi, bizzat kendi. 
13. Cenāb-ı Muṣṭafā Paşa o düstūr-ı mükerrem kim  
14. Cihān devletde ẕātın luṭf-ı ḫāṣ u ʿām içün ṣaḳlar  
 
72. ẕātıña:-ıñ, -a 
        Gazel 217 
        Mısra: 2 
        Kendi II Öz. 

1. Alıgör bezm-i cihānda nām mānend-i nigīn  

2. Eylesinler ẕātıña ikrām mānend-i nigīn  

 
ẕāt u ṣıfāt ḳalmasın: 
1. ẕāt u ṣıfāt ḳalmasın:-sın 
        Gazel 23 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Özünü ve sıfatlarını yok etmek || Allah'a ulaşma 
yolunda varlığını yok etmek. 
7. Terk-i dāreyn eyledim ben döymegi terk eyleyip  
8. Maḥv-ı yār ol çıḳ aradan ḳalmasın ẕāt u ṣıfāt  
 

ẕāt-ı ʿālīden: 

1. ẕāt-ı ʿālīden:-den 

        Lugaz 1 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce kişi. 
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9. Eger rāḥat var ise var yine ol ẕāt-ı ʿālīden  

10. Muʿallā ser-te-ser ḫalḳı vücūdu kān-ı rıfʿatdir  
 

ẕāt-ı ʿālī-gevheriñ: 

1. ẕāt-ı ʿālī-gevheriñ:-iñ 

        Tarih 17 
        Mısra: 105 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce kişi || İsmail Bey. 

105. Böyle mi tavṣīf ederdim ẕāt-ı ʿālī-gevheriñ  

106. Olmasam ṣaff-ı niʿāl-i ġamda firḳatle ḥazīn  

 

ẕāt-ı ʿālīsi: 

1. ẕāt-ı ʿālīsi:-si 

        Kaside 26 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce kişi. 

57. Ẕāt-ı ʿālīsi ola melceʾ-i erbāb-ı niyāz  

58. İntisābı ile faḫr eyleye ednā aʿlā  
 

ẕāt-ı ʿālīye: 

1. ẕāt-ı ʿālīye:-ye 

        Kaside 11 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce kişi || Hz. Âdem. 

23. Taḥiyyāt u selām olsun hemīn ol ẕāt-ı ʿālīye  

24. Kim oldur aḳdem ü evvel nebiyy-i Rabb-i Ḥannānī     

 
ẕāt-ı baḫt: 
1. ẕāt-ı baḫt: 
        Kaside 8 
        Mısra: 165 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kader insanı. 

165. O ẕāt-ı baḫt ile ḳāʾim ḳadīmedir evṣāf  

166. Velī ki Vāṣıf-ı sānī’de ḥads ẓāhirdir  

 
ẕāt-ı baḫta: 
1. ẕāt-ı baḫta:-a 
        Kaside 9 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hürmete layık kimse. 
17. Vücūdu ẕāt-ı baḫta oldu bürhān  
18. Nihād-ı ḳalbe ḳālıb ḳālıba cān  
 
ẕāt-ı bihbūdum: 
1. ẕāt-ı bihbūdum:-um 
        Diğer 9 
        Mısra: 154 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyi zat, iyi kişi. 
153. Seyyid-i pāk-fıṭnat-ālūdum  
154. Ṭabʿ-ı çālāk ü ẕāt-ı bihbūdum  
 

ẕāt-ı celīlü’ş-şāna: 

1. ẕāt-ı celīlü’ş-şāna:-a 

        Tarih 3 

        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulu şöhretli zat || Baltacı Mehmet Paşa. 

81. Verdi mührü yine ol ẕāt-ı celīlü’ş-şāna  

82. Geldi devletle Sıtanbul’a Meḥemmed Paşa  
 
ẕāt-ı dānā: 
1. ẕāt-ı dānā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bilgili kişi || Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 
31. O ṣadr-ı mültecā-yı nāsa ancaḳ  
32. Olursa böyle olur ẕāt-ı dānā  
 
ẕāt-ı gül-bün-i gülzār-ı taḳvā: 
1. ẕāt-ı gül-bün-i gülzār-ı taḳvā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Takva bahçesinin gül fidanı || Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa. 
39. Çerāġ-ı ḫāṣıdır ez-cümle anıñ  
40. O ẕāt-ı gül-bün-i gülzār-ı taḳvā  
 
zāt-ı hümāyūna: 
1. zāt-ı hümāyūna:-a 
        Kaside 18 
        Mısra: 114 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek kişilik. 
113. Biz de Sālim o duʿānıñ şerefin ḥāʾiz olup  
114. Olalım zāt-ı hümāyūna duʿāya meşġūl  
 
ẕāt-ı hümāyūnuñ: 
1. ẕāt-ı hümāyūnuñ:-uñ 
        Kaside 14 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek kişilik. 
43. Edip ẕāt-ı hümāyūnuñ Ḫudā nūr  
44. Cihānı behcetiñle kıldı mesrūr  
 
ẕāt-ı hümāyūnunu: 
1. ẕāt-ı hümāyūnunu:-un, -u 
        Tarih 3 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek kişi || Sultan 3. Ahmed. 
65. Ḥaḳ ede ẕāt-ı hümāyūnunu maḥfūẓ u maṣūn  
66. Eyleye şevket ü iclālini efzūn Mevlā  
 
2. ẕāt-ı hümāyūnunu:-un, -u 
        Kaside 18 
        Mısra: 119 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek kişilik. 
119. Eyleye ẕāt-ı hümāyūnunu Allāh maṣūn  
120. Devlet ü salṭanatı tā-be-ḳıyāmet mevṣūl  
 
ẕāt-ı hünermend-i melek-ḫaṣletdir: 
1. ẕāt-ı hünermend-i melek-ḫaṣletdir:-dir 
        Kaside 32 
        Mısra: 27 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Melek vasıflı, hünerli kişi || Mirzâ Mustafa Efendi. 
27. Öyle bir ẕāt-ı hünermend-i melek-ḫaṣletdir  

28. Ki ʿadīlin göremez bir daḫı çeşm-i dünyā  

 
ẕāt-ı keremkārıñ: 
1. ẕāt-ı keremkārıñ:-ıñ 
        Tarih 5 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik sahibi kişi || Sadrazam Damat İbrahim 
Paşa. 

11. Ṣadr-ı ʿālī-şān ʿAlī Paşa-yı ʿālī eyledi  

12. Fülk-i ʿizz ü devlete ẕāt-ı keremkārıñ reʾīs  

 
ẕāt-ı kerem-nihāda: 
1. ẕāt-ı kerem-nihāda:-a 
        Gazel 94 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömert karakterli kişi. 
9. Recā-yı vaṣl ile ġayra cihānda dil gitmez  
10. Giderse Sālim o ẕāt-ı kerem-nihāda gider  
 

ẕāt-ı kerīm: 

1. ẕāt-ı kerīm: 

        Kaside 32 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce zat || Mirzâ Mustafa Efendi. 
25. Yaʿni ser-levḥa-i erbāb-ı dil-i revnaḳ-zā  

26. Yaʿni ol ẕāt-ı kerīm şān-ı reʾīsü’l-ʿulemā  

 

ẕāt-ı kerīmü’ş-şān: 

1. ẕāt-ı kerīmü’ş-şān: 

        Kaside 25 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şanı büyük muhterem kişi || Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa. 

3. Zihī ẕāt-ı kerīmü’ş-şān ki vaṣf-ı pākini her dem  

4. Suhan-sencān eder ser-levḥa-i mecmūʿa-i imlā  
 

ẕāt-ı kerīmü’ş-şānı: 

1. ẕāt-ı kerīmü’ş-şānı:-ı 

        Tarih 8 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şanı büyük muhterem kişi || Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa. 

59. Vezīr-i maʿdelet-baḫşā keremkārā cihān-dārā  

60. Eyā ẕāt-ı kerīmü’ş-şānı nūr-ı dīde-i āfāḳ  

 

ẕāt-ı laṭīfi: 

1. ẕāt-ı laṭīfi:-i 

        Kaside 5 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zarif kişilik || Hz. Muhammed. 

67. Odur ol şāh-ı veliyyü’n-niʿam-ı ʿālem kim  

68. Olmasa ẕāt-ı laṭīfi olamazdı dünyā     

 
ẕāt-ı leṭāfet-dihe: 
1. ẕāt-ı leṭāfet-dihe:-e 
        Kaside 5 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik verici zat, kişi -Sayesinde bir takım 
şeylerin güzellik bulması- || Hz. MuhammeD. 

81. Cümle ol ẕāt-ı leṭāfet-dihe taʿẓīmendir  

82. Bu ḳadar zībiş ü zīnet bu ḳadar ferr ü bahā  

 
ẕāt-ı maʿmūr: 
1. ẕāt-ı maʿmūr: 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olgun insan. 

57. Nedīmimden benim var ẕāt-ı maʿmūr  

58. Nişābūrī demekle yaʿni meşhūr  

 
2. ẕāt-ı maʿmūr: 
        Tarih 18 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Olgun insan. 

25. O deñlü ẕāt-ı maʿmūr u naẓīf ü ṣāf-dildir kim  

26. Yanında şūḫ-meşrebler ser-ā-pā pür-ḥicāb oldu  
 
ẕāt-ı mekārim-perver: 
1. ẕāt-ı mekārim-perver: 
        Kaside 29 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertliği seven yüce kişi || Şeyhülislām Paşmakçı-
zāde Ali Efendi. 

1. Bāreka’llāh zihī ẕāt-ı mekārim-perver  

2. Levḥaşa’llāh ḫoşā melceʾ-i erbāb-ı hüner  
 

ẕāt-ı mekrümet-pīrā: 

1. ẕāt-ı mekrümet-pīrā: 

        Kaside 25 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömert kişi || Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 

5. Ne ẕāt-ı mekrümet-pīrā ki lāyıḳdır olurlarsa  

6. Der-i devlet-meʾāb-ı bendesi Cemşīd ile Kisrā  

 
ẕāt-ı melek-ḫaslet: 
1. ẕāt-ı melek-ḫaslet: 
        Kaside 25 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Melek vasıflı yüce kişi || Sadrazam Damat Hasan 
Paşa. 

1. Teʿāla’llāh zihī ẕāt-ı melek-ḫaslet kerem-fermā  

2. Ki ferr ü ḥaşmet ü dārātı ġayret-āver-i Dārā  
 
ẕāt-ı memdūḥu’ṣ-ṣıfātı: 
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1. ẕāt-ı memdūḥu’ṣ-ṣıfātı:-ı 
        Kaside 13 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övülmeye değer sıfatları olan kişi || 1. Mahmud. 
65. Ẕāt-ı memdūḥu’ṣ-ṣıfātı bir mücessem nūrdur  
66. Kim o nūruñ ʿaynıdır mirʾāt-ı sırr-ı Muṣṭafā  
 
ẕāt-ı merāḥim-mazhar: 
1. ẕāt-ı merāḥim-mazhar: 
        Kaside 29 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhametli yüce kişi || Şeyhülislām Paşmakçı-zāde 
Ali Efendi. 
11. Seyyidü’l-ḳavm-i zamān menbaʿ-ı ʿayn-ı iḥsān  
12. Melceʾ-i ḫalḳ-ı cihān ẕāt-ı merāḥim-mazhar  
 
ẕāt-ı meşkūrı: 
1. ẕāt-ı meşkūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Övülmüş şahıs || Hz. Âdem. 
75. Vücūda geldi çü miḳrāṣ-ı lā’dan ol ḥulle  
76. Anıñla eyledi ilbās o ẕāt-ı meşkūrı  
 
ẕāt-ı muḥtereme: 
1. ẕāt-ı muḥtereme:-e 
        Kaside 12 
        Mısra: 127 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Saygı duyulan kişi || Hz. Âdem. 
127. Cinānı eyledi mesken o ẕāt-ı muḥtereme  
128. Ki anda ede ṣafālar o ḥażretiñ nūrı  
 
ẕāt-ı mükerremdir: 
1. ẕāt-ı mükerremdir:-dir 
        Tarih 8 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce kişi || Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 

57. Zihī ẕāt-ı mükerremdir ki vaṣf-ı pākini etmiş  

58. Cihānıñ cümleten vird-i zebānı ḥażret-i Ḫallāḳ  
 
ẕāt-ı mükerremsin: 
1. ẕāt-ı mükerremsin:-sin 
        Kaside 6 
        Mısra: 81 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce kişi || Hz. Muhammed. 
81. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki cūduñdan şeb ü rūzān  
82. Olurlar behremend aʿlā vü ednā şemʿ ü pervāne     
 
2. ẕāt-ı mükerremsin:-sin 
        Tarih 8 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce kişi || Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 
61. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki fikr-i ḫāmesin Sālim  
62. Ne mümkindir ḫayāl-i vaṣf-ı pākiñde ede idḳāḳ  
 
3. ẕāt-ı mükerremsin:-sin 
        Kaside 25 

        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce kişi || Sadrazam Damat Hasan Paşa. 
41. Sen ol ẕāt-ı mükerremsin ki mirʾāt-ı cihān içre  
42. Felek şām u seḥer devr etse misliñ görmeye ḳaṭʿā  
 
4. ẕāt-ı mükerremsin:-sin 
        Kaside 28 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce kişi || Sadrazam Baltacı Mehmed Paşa. 
37. Öyle bir ẕāt-ı mükerremsin gören meh-rūyuñu     
38. Geceler tā ṣubḥ vaṣf-ı pākiñi tekrār eder  
 
5. ẕāt-ı mükerremsin:-sin 
        Kaside 29 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce kişi || Şeyhülislām Paşmakçı-zāde Ali Efendi. 
41. Öyle bir ẕāt-ı mükerremsin eyā kān-ı kerem  
42. Oldu ser-cümle cihānyāna vücūduñ mefḫar  
 
ẕāt-ı pāk: 
1. ẕāt-ı pāk: 
        Kaside 25 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz yaradılışlı zat. 

7. Ne ẕāt-ı pāk yaʿnī kim vezīr-i aʿẓam u ekrem  

8. Ki nām-ı pāki devletli saʿādetli Ḥasan Paşa  
 

ẕāt-ı pāk ü laṭīfi: 

1. ẕāt-ı pāk ü laṭīfi:-i 

        Kaside 10 
        Mısra: 414 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Latif ve temiz yüce kişilik || Hz. Muhammed. 

413. Muʿcizāt-ı şerīfi ḥürmetine  

414. Ẕāt-ı pāk ü laṭīfi ḥürmetine  

 
ẕāt-ı pāke: 
1. ẕāt-ı pāke:-e 
        Kaside 12 
        Mısra: 117 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz yaradılışlı zat. 

117. Cenāb-ı Ḥaḳḳ k’ide bir ẕāt-ı pāke tevḳīri  

118. Ne mümkin eylemek aña neẓāre-i ḫūrī  

 
2. ẕāt-ı pāke:-e 
        Kaside 26 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz yaradılışlı zat. 
51. Sālimā cümleye vācibdir o ẕāt-ı pāke  
52. Eylemek ṣıdḳ ile her şām u seḥer ḫayr duʿā  
 
3. ẕāt-ı pāke:-e 
        Kaside 26 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz yaradılışlı zat. 
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59. Ḳanda ʿazm eyler ise ola o ẕāt-ı pāke  
60. Reh-nümā ḥıfẓ-ı Hudā reh-beri ʿavn-i Mevlā  
 
ẕāt-ı pāki: 
1. ẕāt-ı pāki:-i 
        Kaside 7 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz, saf yaratılış. 
51. Medḥ eyle meded o ẕāt-ı pāki  
52. Kim şevketi dāstāna ṣıġmaz  
 
2. ẕāt-ı pāki:-i 
        Tarih 18 
        Mısra: 32 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz yaratılışlı zat || Yusuf Efendi. 
31. Sezādır ḫādim-i dergāh-ı ʿizz ü luṭf u cūd olsa  
32. Ki ẕāt-ı pāki maḫdūmiyyete luṭf-ı meʾāb oldu  
 
3. ẕāt-ı pāki:-i 
        Kaside 30 
        Mısra: 115 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz yaradılışlı zat. 
115. O ẕāt-ı pāki Ḥaḳ ḥıfẓ u emānında edip ede  

116. Anıñla zīb ü revnaḳ-dih hemīn ol sadr-ı aʿlāyı  

 
ẕāt-ı pāk-i maḳādir-şinās u müstesnā: 
1. ẕāt-ı pāk-i maḳādir-şinās u müstesnā: 
        Diğer 10 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Müstesna, kıymetli, mübarek zat. 
43. Cenāb-ı ḥażret-i maḫdūm-ı maʿrifet-ḫādim  
44. O ẕāt-ı pāk-i maḳādir-şinās u müstesnā  
 
ẕāt-ı pāk-i ser-āmeddir: 
1. ẕāt-ı pāk-i ser-āmeddir:-dir 
        Kaside 17 
        Mısra: 28 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Önde gelen kutlu zat || 3. Ahmed. 
27. Ne reʾy-i pāk-i muʿallādır ol hezār aḥsent  
28. Ne ẕāt-ı pāk-i ser-āmeddir ol sütūde-şiyem  
 
ẕāt-ı pākimden: 
1. ẕāt-ı pākimden:-im, -den 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 20 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz yaratılışlı zât || Şâir. 
19. Böyle olduḳça ṣafā-yı ülfetiñden behremend  
20. Leşker-i ġam ẕāt-ı pākimden ederler iḫtifā  
 
ẕāt-ı pākiñ: 
1. ẕāt-ı pākiñ:-iñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz yaratılışlı zat || Sevgili. 
55. Dāʾimā Ḥaḳ gül-ruḫuñ luṭfuyla ḫandān eylesin  
56. Görmesin ʿālemde ẕāt-ı pākiñ aṣlā bir keder  
 

2. ẕāt-ı pākiñ:-iñ 
        Kaside 2 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz yaratılışlı zât || Hz. Muhammed. 
83. Ne ḥaddim ẕāt-ı pākiñ midḥat etmek  
84. Ne şānım midḥatiñde diḳḳat etmek  
 
3. ẕāt-ı pākiñ:-iñ 
        Tarih 5 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz yaratılışlı zat || Sadrazam Damat İbrahim 
Paşa. 

1. Bāreka’llāh ey vezīr-i ekrem-i reʾfet-enīs  

2. Ẕāt-ı pākiñ baḥr-i elṭāf içre bir dürr-i nefīs  

 
4. ẕāt-ı pākiñ:-iñ 
        Diğer 8 
        Mısra: 29 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz yaratılışlı zat. 

29. Ẕāt-ı pākiñ cenāb-ı Rabb-i muʿīn  

30. Eylemiş luṭf u himmete taʿyīn  

 
5. ẕāt-ı pākin:-in 
        Kaside 13 
        Mısra: 127 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz yaratılışlı zat || 1. Mahmud. 
127. Ẕāt-ı pākin Ḥaḳ ġubār-ı mā-sivādan ḥıfẓ edip  
128. Ola ḫaṣmında fenā meşhūdu cāhında beḳā  
 
6. ẕāt-ı pākiñ: 
        Tarih 17 
        Mısra: 109 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mübarek zat || İsmail Efendi (Şairin yaşadığı 
dönemde müftü olan zat). 
109. Ẕāt-ı pākiñ ḥażret-i Ḥaḳḳa emānet eyledik  

110. Devletiñde sālim olsun hep kederden her gamīn  

 
7. ẕāt-ı pākiñ:-iñ 
        Tarih 19 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz yaratılışlı zat ( Sadık Efendi -Şairin yaşadığı 
dönemin müftülerinden-). 
1. Ẕāt-ı pākiñ vericek mesned-i fetvāya şeref  
2. ʿĀlemiñ güldü yüzü şevḳ ile dünyā ṭoldu  
 
8. ẕāt-ı pākin:-in 
        Kaside 20 
        Mısra: 316 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz yaratılışlı zat || 3. Ahmed. 
315. Ede maḥfūẓ ḥażret-i Ẕü’l-men  
316. Ẕāt-ı pākin yavuz naẓarlardan  
 
ẕāt-ı pākine: 
1. ẕāt-ı pākine:-in, -e 
        Kaside 10 
        Mısra: 210 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz yaratılışlı zât || Hz. Muhammed. 

209. Ḳılletini zaḫīreniñ aṣḥāb  

210. Etmegin ẕāt-ı pākine işrāb  
 
2. ẕāt-ı pākine:-in, -e 
        Gazel 144 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (Sevgilinin) Temiz, saf yaratılış. 
9. Sālimā eyleriz ol şūḫa senā her dāʾim  
10. Ẕāt-ı pākine senā-ḫvān olarak öldük biz  
 
ẕāt-ı pākini: 
1. ẕāt-ı pākini:-in, -i 
        Tarih 8 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz yaradılışlı zat. 

55. Teʿāla’llāh ne maḥbūbu’l-ḳulūb u ẕāt-ı ẕī-şāndır  

56. Gören müştāḳ ẕāt-ı pākini hem görmeyen müştāḳ  
 
ẕāt-ı pākiyle: 
1. ẕāt-ı pākiyle:-i, -yle 
        Kaside 13 
        Mısra: 132 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz yaratılışlı zat || 1. Mahmud. 
131. Eyleyip reʾs-i hümāyūn ile efser iftiḫār  
132. Ẕāt-ı pākiyle mübāhāt eyleye tāc u ḳabā  
 
2. ẕāt-ı pākiyle:-i, -yle 
        Kaside 34 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Temiz, saf yaratılış. 
71. Sitāyiş ẕāt-ı pākiyle temeddüḥ etse şāyeste  

72. Vücūd-ı ʿālem-ārāsı anıñ zīrā ki yek-tādır  

 

ẕāt-ı pākīze-simātıñ: 

1. ẕāt-ı pākīze-simātıñ:-ıñ 

        Gazel 282 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel vasıflara sahip. 
1. Meh cemāliñ gibi āyā ruḫ-ı dil-cū var mı  

2. Ẕāt-ı pākīze-simātıñ gibi meh-rū var mı  

 

ẕāt-ı pīrāye-baḫş-ı maḳṣūda: 

1. ẕāt-ı pīrāye-baḫş-ı maḳṣūda:-a 

        Diğer 11 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Arzu edilen güzellikleri bahşeden kişi. 

5. Ẕāt-ı pīrāye-baḫş-ı maḳṣūda  

6. Sāye-pīrā-yı ẓıll-ı memdūda  

 
ẕāt-ı pür-nūrı: 
1. ẕāt-ı pür-nūrı:-ı 
        Kaside 12 
        Mısra: 78 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nurlu, kutsal kişi || Hz. Âdem. 
77. Biri birine girip tehniyet içün ervāḥ  
78. Suʾāl edindigi demde o ẕāt-ı pür-nūrı  
 
ẕāt-ı şeref-baḫşıña: 
1. ẕāt-ı şeref-baḫşıña:-ıñ, -a 
        Kaside 29 
        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şeref veren yüce kişi || Şeyhülislām Paşmakçı-zāde 
Ali Efendi. 
43. Sen o yek-tā güher-i baḥr-i keremsin ki felek  
44. Görmedi ẕāt-ı şeref-baḫşıña beñzer gevher  
 
ẕāt-ı şeref-baḫşını: 
1. ẕāt-ı şeref-baḫşını:-ın, -ı 
        Kaside 32 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şeref veren yüce kişi || Mirzâ Mustafa Efendi. 

33. Görmege ẕāt-ı şeref-baḫşını ḫūrşīd ü ḳamer  

34. Dolaşırlar der-i vālāsını her ṣubḥ u mesā  
 

ẕāt-ı şerīfi: 

1. ẕāt-ı şerīfi:-i 

        Kaside 29 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli kişi, soylu kimse || Şeyhülislām Paşmakçı-
zāde Ali Efendi. 

53. Çünki mümkin degil ol ẕāt-ı şerīfi midḥat  

54. Sālimā eyle duʿā eyleme taṣdīʿ yeter  

 

2. ẕāt-ı şerīfi:-i 

        Kaside 30 
        Mısra: 113 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli kişi, soylu kimse. 

113. Olup ẕāt-ı şerīfi zīnet-efzā ṣadr-ı devletde  

114. Be-her-dem sīr ede luṭfu dil-i aʿlā vü ednāyı  

 

ẕāt-ı şerīf-i mekrümet-baḫşıñ: 

1. ẕāt-ı şerīf-i mekrümet-baḫşıñ:-ıñ 

        Tarih 8 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlikte bulunan mübarek kişi || Sadrazam 
Damat İbrahim Paşa. 

73. Muʿammer eyleye ẕāt-ı şerīf-i mekrümet-baḫşıñ  

74. Cihān maʿmūr ṭurduḳça cenāb-ı ḥażret-i Ḫallāḳ  
 

ẕāt-ı şerīfiñ: 

1. ẕāt-ı şerīfiñ:-iñ 

        Kaside 28 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli kişi, soylu kimse. 

51. Mekrümet-pīrā vezīr-i ʿāli-ḳadrā ḥaḳ bu kim     

52. Vaṣf eden ẕāt-ı şerīfiñ ʿaczini iḳrār eder  
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2. ẕāt-ı şerīfiñ:-iñ 

        Kaside 29 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli kişi, soylu kimse || Şeyhülislām Paşmakçı-
zāde Ali Efendi. 

59. Budur ümmīd ü recā dergeh-i Ḥaḳ’dan ki müdām  

60. Ṣadr-ı fetvāya vere ẕāt-ı şerīfiñ zīver  

 

3. ẕāt-ı şerīfiñ:-iñ 

        Kaside 32 
        Mısra: 21 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli kişi, soylu kimse || Mirzâ Mustafa Efendi. 

21. Ben de bülbül gibi ol ẕāt-ı şerīfiñ olsam  

22. Menḳabet-ḫvānı hezārān vücūh ile sezā  
 

ẕāt-ı şerīfine: 

1. ẕāt-ı şerīfine:-in, -e 

        Kaside 5 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli kişi, soylu kimse || Hz. Muhammed. 

65. Çoḳ mudur ẕāt-ı şerīfine bu rütbe iʿzāz  

66. Çoḳ mudur şevket ü şānını bu gūne iʿlā     
 

2. ẕāt-ı şerīfine:-in, -e 

        Kaside 26 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli kişi, soylu kimse. 

49. Ḥāṣılı ẕāt-ı şerīfine duʿā vācibdir  

50. Mislini görmedi zīrā anıñ aʿlā ednā  

 

ẕāt-ı şerīfiñi: 

1. ẕāt-ı şerīfiñi:-iñ, -i 

        Kaside 5 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli kişi, soylu kimse || Hz. Muhammed. 
3. Naʿt-i pākiñ pes ü bālā eder isbāt seniñ     

4. Vaṣf eder ẕāt-ı şerīfiñi ser-ā-pā eşyā  

 

2. ẕāt-ı şerīfini:-in, -i 

        Kaside 10 
        Mısra: 244 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli kişi, soylu kimse || Hz. Muhammed. 

243. Böyle edip tesellī-i ikrām  

244. Ḳıldı ẕāt-ı şerīfini iʿẓām  

 

ẕāt-ı şerīfiyle: 

1. ẕāt-ı şerīfiyle:-i, -yle 

        Kaside 12 
        Mısra: 133 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli kişi, soylu kimse || Hz. Âdem. 

133. Gezerdi ẕāt-ı şerīfiyle ḥażret-i Ḥavvā  

134. Cinān içinde ser-ā-ser ḳuṣūr u maḳṣūrı  
 

2. ẕāt-ı şerīfiyle:-i, -yle 

        Kaside 16 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli kişi, soylu kimse. 
35. Odur ol şāh-ı himem-güster-i ʿālem ki müdām     

36. Faḫr eder ẕāt-ı şerīfiyle be-her-cā bülbül  

 
ẕāt-ı suḫan-dān: 
1. ẕāt-ı suḫan-dān: 
        Tarih 10 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söz söylemeyi bilen, düzgün ve güzel söz söyleyen 
(kimse). 
67. Ḫaṭ-ı pākin ede mesʿūd Ḫudā  
68. Öyle bir ẕāt-ı suḫan-dān olmaz  
 
ẕāt-ı vālā: 
1. ẕāt-ı vālā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulu zat || 3. Ahmed. 

47. Aġartdı rūyunu Baḥr-i Sefīd’iñ  

48. Nuḫustīn ḫaṭvede ol ẕāt-ı vālā  

 
2. ẕāt-ı vālā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüce, ulu zat || Hz. Muhammed. 
63. Oldu çok lutfuna mazhar kereminden Ḥaḳḳ’ıñ     
64. Yine ʿizzetle nüzūl etdi o ẕāt-ı vālā  
 
ẕāt-ı vālāsı: 
1. ẕāt-ı vālāsı:-sı 
        Tarih 11 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulu zat || Ali Bey. 
3. Ẕāt-ı vālāsı maʿārifle muʿallā-pāye  

4. Edeb-i pāki gibi vech-i feraḥsārı cemīl  

 
2. ẕāt-ı vālāsı:-sı 
        Kaside 20 
        Mısra: 115 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulu zat || 3. Ahmed. 
115. Ẕāt-ı vālāsı ʿizz ü devletle  
116. Cāygāh eylemiş saʿādetle  
 
ẕāt-ı vālāsın: 
1. ẕāt-ı vālāsın:-sın 
        Kaside 19 
        Mısra: 82 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ulu zat || 3. Ahmed. 
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81. O ʿālī-şān ki Cem derbān u Dārā çākerin etmiş  

82. Muvaffaḳ ẕāt-ı vālāsın Ḫudā her emr-i düşvāre  
 
ẕāt-ı yek-tāsını: 
1. ẕāt-ı yek-tāsını:-sı, -nı 
        Kaside 31 
        Mısra: 94 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tek, eşsiz, benzersiz zat. 

93. Şemʿ-i iḳbāli hemīn ola sirāc-ı gülşen  

94. Ẕāt-ı yek-tāsını hemvāre muʿallā eyle  
 

ẕāt-ı ẓī-şāna: 

1. ẕāt-ı ẓī-şāna:-a 

        Diğer 8 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şanlı kişi. 

17. Yüz sürüp pāyına ġarībāne  

18. Ḫidmet eyler o ẕāt-ı ẓī-şāna  

 

ẕāt-ı ẕī-şāndır: 

1. ẕāt-ı ẕī-şāndır:-dır 

        Tarih 8 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şanlı kişi || Sadrazam Damat İbrahim Paşa. 

55. Teʿāla’llāh ne maḥbūbu’l-ḳulūb u ẕāt-ı ẕī-şāndır  

56. Gören müştāḳ ẕāt-ı pākini hem görmeyen müştāḳ  
 

ẕāt-ı ẕī-şānı: 

1. ẕāt-ı ẕī-şānı:-ı 

        Kaside 11 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şanlı kişi || Hz. Âdem. 
5. Muhātab oldu çün yā Ādemü’skün ente emriyle     

6. El üstünde ṭutardı ḳudsiyān ol ẕāt-ı ẕī-şānı  

 

ẕāt-ı ẕī-şānıñ: 

1. ẕāt-ı ẕī-şānıñ:-ıñ 

        Kaside 6 
        Mısra: 85 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şanlı kişi || Hz. Muhammed. 

85. Eger eşyāda melḥūẓ olmasaydı ẕāt-ı ẕī-şānıñ     

86. Ne ḳābil idi etmek nām peydā şemʿ ü pervāne  
 
żavʾ: 
1. żavʾı:-ı 
        Tarih 11 
        Mısra: 19 
        Ar. Ziya. || Yüzün parlaklığı. 
19. Sūziş ü żavʾı ziyāde olur elbette anıñ  

20. Olsa mūlar ile ḳandīl-i derūn içre fetīl  

 

żavʾ-ı ḳandīli: 

1. żavʾ-ı ḳandīli:-i 

        Tarih 5 

        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kandilin ışığı. 

21. Şemʿ-i miḥrāb-ı cihān-tenvīri nūr-ı ʿayn-ı dīn  

22. Żavʾ-ı ḳandīli fürūġ-ı mihr-i islām-ı ʿarīs  

 
żāyiʿ eder: 
1. żāyiʿ eder:-er 
        Gazel 175 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yitirmek, kaybetmek. 

3. Eder ikrāmını teksīr-i mihnet ser-te-ser żāyiʿ  

4. Sipihriñ var ise luṭfu bize minnetledir ancaḳ  
 
2. żāyiʿ eder:-er 
        Gazel 226 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Boşa harcamak, gereksiz yere uğraşmak. 

13. Nā-kese Sālim mürüvvet eylemek bī-hūdedir  

14. Eyligin żāyiʿ eder nā-merde iḥsān eyleyen  
 
zebān: 
1. zebānı:-ı 
        Kaside 2 
        Mısra: 127 
        Dil || Konuşma, söylem. 
127. Zebānı nükte-senc-i zülf-i ḫūbān  

128. Dehānı masḳaṭ-ı gūy-ı perīşān  

 
2. zebānım:-ım 
        Kaside 7 
        Mısra: 85 
        Dil || Konuşma, söylem. 
85. Cürm ile zebānım öyle pür kim  

86. ʿÖẕr etmege hīç bahāne ṣıġmaz     

 
3. zebānımız:-ı, -mız 
        Kaside 8 
        Mısra: 3 
        Dil || Konuşma, söylem. 

3. Zebānımız ki medīḥa-serā-yı ḥikmetdir  

4. Lisānımız ḥikem-ārā-yı sırr-ı sāʾirdir  
 
4. zebān: 
        Kaside 8 
        Mısra: 49 
        Dil. 

49. Zebān beyt-i ḳasīd-i senāsın etdi ṭavāf  

50. Ḫayālimiz ḥarem-i ḫās-ı medḥi zāʾirdir  
 
5. zebān: 
        Müfret 14 
        Mısra: 2 
        Dil || Güzel konuşma. 
1. Sözüm yoḳdur lisān-ı pākine bir vech ile anıñ  

2. Fem-i zībāsına böyle zebān ister idi ḥaḳḳā  

 
6. zebān: 
        Tarih 22 
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        Mısra: 13 
        Dil. 
13. Ne ḳadar medḥ olunursa nice ḳābil ki zebān  

14. Eyleye vaṣf-ı şerīfin bi-kemālih tafṣīl  

 
7. zebānım:-ım 
        Tarih 23 
        Mısra: 6 
        Dil || Söz. 
5. Ne mümkin Sālimā evsāfın iḥṣā eylemek kilkim  
6. Zebānım ʿāciz olmuşdur senāsın etmede imlā  
 
8. zebānım:-ım 
        Kaside 24 
        Mısra: 60 
        Dil. 
59. Medḥ-i vaṣfıñda ne deñlü suhan-endāz olsam  

60. Lāyıḳıñ üzre zebānım edemez bir taʿbīr  

 
9. zebān: 
        Gazel 27 
        Mısra: 2 
        Dil || Söz. 

1. Vaṣf-ı müjeñ bu kilk ile taḥrīr olur mu hīç  

2. Ṭatlı diliñ zebān ile taʿbīr olur mu hīç  

 
10. zebānım:-ım 
        Kaside 28 
        Mısra: 26 
        Dil || Güzel konuşma. 

25. Ḳand-i vaṣfıñ ey ʿazīz-i mıṣr-ı ʿizz ü mekrümet     

26. Kim zebānım ṭūṭi-i āyine-i esrār eder  
 
11. zebānı:-ı 
        Gazel 48 
        Mısra: 20 
        Dil || Güzel konuşma. 

19. Ġoncaveş Sālim açılmaz gülşen-i taḳrīrde  

20. Ol dehānıñ kim zebānı hem-dem-i esrār olur  
 
12. zebānın:-ın 
        Gazel 49 
        Mısra: 7 
        Dil || Güzel konuşma. 
7. Zebānın imtinānın çekmemişlerdir cihān içre  
8. Zebān-ı ḥālini anlar ki ḳāle tercemān eyler  
 
13. zebāna:-a 
        Gazel 149 
        Mısra: 2 
        Dil. 
1. O cüzʾ-i lā-yetecezzā dehāna yoḳ sözümüz  
2. Güzel yaratdı anı Ḥaḳ zebāna yoḳ sözümüz  
 
14. zebān: 
        Gazel 225 
        Mısra: 12 
        Dil. 

11. Bī-vücūd ol vādi-i ʿaşḳ içre Sālim şöyle kim  

12. Güft (ü) gūy-ı sırr-ı ʿaşḳa vāḳıf olmaya zebān  
 
zebān dehāna ṣıġmaz: 

1. zebān dehāna ṣıġmaz: 
        Kaside 7 
        Mısra: 56 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dilin bir mevzuyu ifade etmekte yetersiz kalması. 
55. Medḥ anı kim be-ḳavl-i şāʿir  
56. Şevḳıyla zebān dehāna ṣıġmaz  
 
2. zebān dehāna ṣıġmaz: 
        Kaside 7 
        Mısra: 80 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dilin bir mevzuyu ifade etmekte yetersiz kalması. 
79. Üşkūhe-i bād-ı cürm-i dilden  
80. Derd ile zebān dehāna ṣıġmaz     
 
zebān olmuş: 
1. zebān olmuş:-muş 
        Gazel 155 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dil olmak. (Anlatmak, açıklamak bağlamında). 
7. Şeh-i nev-rūza gūyā ʿarż-ı ḥāl-i renciş-i hicre  
8. Dehān-ı ġonca-i nev-resteye sūsen zebān olmuş  
 
zebān-dırāzi etmek: 
1. zebān-dırāzi etmek: 
        Kaside 7 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sözü uzatmak. 
31. Esrāra zebān-dırāzi etmek  

32. Taṣdīḳ-ı muvaḥḥidāna ṣıġmaz  

 
2. zebān-dırāzi etmek: 
        Kaside 7 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sözü uzatmak. 
31. Esrāra zebān-dırāzi etmek  

32. Taṣdīḳ-ı muvaḥḥidāna ṣıġmaz  

 
zebān-dırāzi olmaz: 
1. zebān-dırāzi olmaz:-maz 
        Kaside 7 
        Mısra: 61 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sözü uzatmak. 
61. Ḥaḳḳında zebān-dırāzi olmaz  
62. Ol gūne suḫan zebāna ṣıġmaz  
 
zebānı dırāz edip: 
1. zebānı dırāz edip:-ip 
        Gazel 168 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dili iyi kullanmak || İyi şiir söylemek. 
9. Miyān-ı naẓmda Sālim edip zebānı dırāz  

10. Temedduḥ etse sezādır bu tāze ṭarḥ-ı laṭīf  

 
zebān-ı ḥāl: 
1. zebān-ı ḥāl: 
        Kaside 30 
        Mısra: 45 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hal dili. 
45. Zebān-ı ḥāl lāl ü ebkem iken bezm-i maʿnāda  
46. Getirdi yümn-i vasfı ḫāṭıra bu naẓm-ı ġarrāyı  
 
2. zebān-ı ḥāl: 
        Kaside 34 
        Mısra: 42 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hal dili || Herhangi bir şeyi davranışlarıyla 
gösterme, fiilleriyle anlatma. 
41. Bu gūne etmiş evṣāfın müṣemmaṭ raḳḳ-ı imlāya  

42. Zebān-ı ḥāl ile her dem hezārān medḥ-pīrādır  

 
zebān-ı ḥāl-i ḫāmeyle: 
1. zebān-ı ḥāl-i ḫāmeyle:-yle 
        Kaside 30 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kalemin hal dili. 
63. Ḥużūruñda degil ḥaddim lisānen ʿarż-ı ḥāl etmek  

64. Zebān-ı ḥāl-i ḫāmeyle edip mażmūn-pīrāyī  

 
zebān-ı ḥālini: 
1. zebān-ı ḥālini:-in, -i 
        Gazel 49 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hal dili. 
7. Zebānın imtinānın çekmemişlerdir cihān içre  
8. Zebān-ı ḥālini anlar ki ḳāle tercemān eyler  
 
zebān-ı kāmdan: 
1. zebān-ı kāmdan:-dan 
        Tarih 17 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluğun dili || Güzel şeyler söyleyen dil. 
71. Bu cevāb-ı pāki aḫẕ edip zebān-ı kāmdan  

72. Reh-güẕārıñda nevāl ü cūda açdım āstīn  

 

zebān-ı nāle-i bī-iḫtiyārdır: 

1. zebān-ı nāle-i bī-iḫtiyārdır:-dır 

        Gazel 25 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Elde olmadan ağızdan çıkan feryat. 

7. Ki keşf-i rāza bu rütbe cefā-yı bī-ḥadde  

8. Zebān-ı nāle-i bī-Iḫtiyārdır bāʿis  

 
zebān-ı nāṭıḳa: 
1. zebān-ı nāṭıḳa:-a 
        Kaside 8 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Konuşan dil || Konuşma yeteneği. 

75. Zebān-ı nāṭıḳa mīzāb-ı raḥmet olmaz mı  

76. Ne dem ki naʿt-i şerīfiñ kelām-ı şāʿirdir  

 
zebān-ı nāṭıḳadan: 
1. zebān-ı nāṭıḳadan:-dan 
        Kaside 8 

        Mısra: 44 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Konuşan dil || Konuşma yeteneği. 
43. Odur o faḫr-i cihān kim sitāyişini ḳalem  
44. Zebān-ı nāṭıḳadan almaġa mübāşirdir  
 
zebān-ı nāṭıḳamız: 
1. zebān-ı nāṭıḳamız:-mız 
        Kaside 8 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Konuşan dil || Konuşma yeteneği. 
1. Kelāmımız ki bizim naʿt-i pāke dāʾirdir  
2. Zebān-ı nāṭıḳamız nüsḫa-i mefāḫirdir  
 
zebān-ı şāʿire: 
1. zebān-ı şāʿire:-e 
        Gazel 68 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şairin dili. 
1. Zebān-ı şāʿire maʿnā teʿāḳub üzre gelir  
2. Kenāra mevce-i deryā teʿāḳub üzre gelir  
 
zebān-ı şükr-i niʿam olsa: 
1. zebān-ı şükr-i niʿam olsa:-sa 
        Kaside 15 
        Mısra: 71 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nimetlere şükreden ağız olmak, şükretmek. 
71. Tenimde olsa da her mū zebān-ı şükr-i niʿam  
72. Yine boyumdan aşar baḥr-i niʿmet-i şevket  
 
zebān-ı ṭaʿnı: 
1. zebān-ı ṭaʿnı:-ı 
        Gazel 114 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kınayıcı dil. 
1. Ne farṭ-ı ḫavf içün ne ḫaşyet-i encām içün ṣaḳlar  
2. Zebān-ı ṭaʿnı ʿāḳil ḫaṣmını ilzām içün ṣaḳlar  
 
zebānım āzād etmez: 
1. zebānım āzād etmez:-mez 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Âşığın bir an olsun feryat etmeden susarak kalması. 

11. Dirīġ ey nāle-i ṭabʿ-ı ḥazīnim  

12. Zebānım hīç etmez misiñ āzād  

 
zebūn: 
1. zebūn: 
        Kaside 33 
        Mısra: 78 
        Ar. Far. Zayıf, kuvvetsiz. 
77. Olsa ger Zeyd-i ʿāciz ü maḥzūn  
78. Maraż-ı müzmin-i ʿazille zebūn  
 
ẕeḫāʾir: 
1. ẕeḫāʾirdir:-dir 
        Kaside 8 
        Mısra: 218 
        Zahire, azık || Şefaat. 
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217. Ḥabīb-i muḥteremiñ ḥürmetine kim cümle  

218. Şefāʿati o güne müddeḫar ẕeḫāʾirdir  
 
zehr-āb: 
1. zehr-ābdan:-dan 
        Gazel 83 
        Mısra: 2 
        Zehirli su, zehir gibi acı su. 

1. Dehr-i dūn-meşrebden ol kim devlet ümmīdindedir  

2. Gūyyā zehr-ābdan ḫāṣıyyet ümmīdindedir  

 
zehr-āb-ı miḥnetdir: 
1. zehr-āb-ı miḥnetdir:-dir 
        Gazel 146 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gamın zehirli suyu. 
1. Baña zehr-āb-ı miḥnetdir mey-i rāḥat-resān sensiz  

2. Ḳadeḥ-mālīde-i ġamdır netīce her zamān sensiz  

 
zehr-āb-nūş-ı cām-ı hicrānıñ edenler: 
1. zehr-āb-nūş-ı cām-ı hicrānıñ edenler:-en, -ler 
        Gazel 79 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık kadehinin zehrinden içmek. 
7. Edenler bu dili zehr-āb-nūş-ı cām-ı hicrānıñ  
8. O kār-ı kesb-i destin cümlesi nānında bulsunlar  
 
zehr-efşān-ı nehy: 
1. zehr-efşān-ı nehy:-sa 
        Kaside 23 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yasağın zehri || Yasağın insanları mutsuzlaştırması. 
55. Meẕāḳ-ı neşʾeye ger ḥükmü zehr-efşān-ı nehy olsa  
56. Eder sūhān-ı rūḥ ālüftegāna mevc-i ṣahbāyı  
 
zehr-i firāḳa: 
1. zehr-i firāḳa:-a 
        Gazel 9 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ayrılık zehri. 
7. O zülf-i ejderi etdi beni zehr-i firāḳa dūş  
8. ʿAceb mi istesem tiryāḳ-i vaslıñ olmaga iḥyā  
 
ẕekā: 
1. ẕekāsı:-sı 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 166 
        Ar. Anlayışı tez olma, anlayışta tezlik. 
165. ʿAnʿaneyle olup kibār-zāde  
166. Söylene hep ẕekāsı dünyāde  
 
2. ẕekā: 
        Tarih 1 
        Mısra: 93 
        Ar. Anlayışı tez olma, anlayışta tezlik. 
93. Ẕekā sende seḫā vü luṭf sende  
94. Vücūdun eylemiş Ḥaḳ kenz-i maḫzūn  
 

3. ẕekāsı:-sı 
        Diğer 10 
        Mısra: 50 
        Ar. Anlayışı tez olma, anlayışta tezlik. 
49. Ne heyʾet üzre eder baḥs mühendisler  
50. Ẕekāsı ḥikmet-i maḥż-ı Ḫudā durur ḥaḳḳā  
 

zemīn: 

1. zemīn: 

        Kaside 2 
        Mısra: 60 
        Yer || Yeryüzü. 
59. O kim cümle çerāg-ı ḫāṣıdır hep  

60. Zemīn ü āsumān u heft kevkeb  

 

2. zemīn: 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 26 
        Yer || Yeryüzü. 
25. Öyle bir vaḳt idi ol vaḳt-i sürūr  

26. Kim zemīn oldu ser-ā-pā maʿmūr  

 
3. zeminler:-ler 
        Diğer 3 
        Mısra: 59 
        Yer || Yeryüzü. 
59. Yüz verip sebzeye kühsār u zeminler şimdi  

60. Buldu ʿālem çemenistān ile zīver şimdi  

 

4. zemīni:-i 

        Kaside 4 
        Mısra: 18 
        Yer || Yeryüzü. 

17. Ne şebdir ol şeb-i cennet-fezā kim etdi ferş īde  

18. Zemīni aṭlasāsā ḥūriyānıñ pāyına dünyā  

 

5. zemīn: 

        Kaside 5 
        Mısra: 13 
        Yer || Yeryüzü. 

13. Öyle bir şeb idi ol şeb ki zemīn ü eflāk  

14. Nūr ile dolmuş idi rūz-ı münevverāsā  
 

6. zemīn: 

        Kaside 5 
        Mısra: 71 
        Yer || Yeryüzü. 

71. Çemenistānını ferş īde eder miydi zemīn  

72. Mevc-i pey-der-peyini gösteremezdi deryā  
 

7. zemīn: 

        Diğer 8 
        Mısra: 65 
        Yer || Yeryüzü. 

65. Bu zemīn ü zamān ṭurduḳça  

66. Ṭura ẕātıñ cihān ṭurduḳça  
 

8. zemīn: 

        Diğer 11 



2693 
 

        Mısra: 103 
        Yer || Tekke. 

103. Yaʿni dervīş olanlara o zemīn  

104. Rāst-kār olmaġa sebīl-i rehīn  

 

9. zemīnine:-in, -e 

        Diğer 11 
        Mısra: 111 
        Yer || Tekke. 

111. Varsa bulur zemīnine temkīn  

112. Her muḫālif ʿırāḳiyān-zemīn  

 

10. zemīni:-i 

        Kaside 12 
        Mısra: 23 
        Yer || Yeryüzü. 

23. Zemīni ins ile doldu ḥażāʾir-i Ḳuds’üñ  

24. Cihānı eyledi leb-rīz ḥikmetiñ nūrı  

 

11. zemīn: 

        Kaside 12 
        Mısra: 102 
        Yer || Yeryüzü. 

101. Vedīʿa eyledi nūr-ı Muḥammedīyi aña  

102. Münevver etdi şuʿāʿı zemīn ü deyhūrı  

 

12. zemīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 8 
        Yer || Yeryüzü. 
7. Kūhlar ser çekdi eflāke sürūr-ı berfden  

8. Rū-sefīd olsa ʿaceb mi bu mehāretle zemīn  

 

13. zemīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 34 
        Yer || Yeryüzü. 

33. Serv-i gülşen ber-keşīde olmada baḫtım gibi  

34. Bir ʿacāyib ḥāle dūş oldum ki ben cümle zemīn  

 

14. zemīnde:-de 

        Kaside 17 
        Mısra: 12 
        Yer || Yeryüzü. 

11. Müsebbiḥān-ı felek yek-ser etdiler tekbīr  

12. Zemīnde oldu deyü ravża-i Nebī mükrem  

 

15. zemīni:-i 

        Kaside 19 
        Mısra: 83 
        Yer || Yeryüzü. 

83. Zemīni naṭʿ-ı āsāyiş edip ḫalḳa zamānında  

84. Taṣaddī etmemiş bāzār-ı ʿadlinde sitemkāre  

 

16. zemīn: 

        Kaside 26 
        Mısra: 54 
        Yer || Yeryüzü. 

53. Nitekim ola cihān leyl ü nehāra maḳrūn  

54. Nitekim ola zemīn muntaẓır-ı ṣayf u şitā  

 

zemīn ü āsumān: 

1. zemīn ü āsumān: 

        Gazel 13 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer ve gök || Her yer. 

5. Şu rütbe mest-i nūş-ā-nūş etdiñ ey beni sāḳī  

6. Kim oldu dīde-i terden zemīn ü āsumān ġāʾib  

 

zemīn ü zamān: 

1. zemīn ü zamān: 

        Tahmis 3 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer ve zaman || Herkes. 
7. Felekde çün meh-i nev olmasın müşār-i benān  

8. Ḥaẕer ki şöhrete āfet diyor zemīn ü zamān  

 

zemīne de girse bulur: 

1. zemīne de girse bulur:-ur 

        Kaside 15 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yerin altına da girse bulmak || En imkansız yerlere 
de saklansa da bulmak. 

13. Sezā-yı ser-keşi vermekde bir naẓīr mi var  

14. Bulur zemīne de girse feṭānet-i şevket  

 

zemīn-i köhneye: 

1. zemīn-i köhneye:-ye 

        Kaside 17 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eski yer ( Köhnemiş düşünceler). 

5. Zemīn-i köhneye tāze bahār-ı şevḳ oldu  

6. Ḥayāt buldu yeñiden bu luṭf ile ʿālem  
 

zemīn-i nev: 

1. zemīn-i nev: 

        Gazel 202 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yeni yol, yeni tarz || Şâirin şiir konusunda yeteneği 
ve özgün yönü. 

9. Yazılmış gördügümce levḥ-i dilde bu zemīn-i nev  

10. Edip taḥsīn ü sābāşı saña Sālim pesend etdim  

 

zemīn-i ʿuzletdir: 

1. zemīn-i ʿuzletdir:-dir 

        Gazel 75 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yalnızlık yeri. 

9. Ġarīb olursa nola her edāsı ey Sālim  

10. Bu penç beyt-i ġazel bu zemīn-i ʿuzletdir  
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zemistān: 
1. zemistān: 
        Lugaz 3 
        Mısra: 14 
        Kış, kış mevsimi. 

13. Yaz u ḳış bir giyer netīce ḳabā  

14. Hem zemistān ile bahārı sevā  
 
zemistān-ı maḥabbet: 
1. zemistān-ı maḥabbet: 
        Gazel 44 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevginin kış mevsimi. 

1. Zemistān-ı maḥabbet çīn-i ebrū-yı cevānāndır  

2. Güzellik çaġınıñ faṣl-ı bahārı ḫaṭṭ-ı ḫūbāndır  
 
2. zemistān-ı mahabbet: 
        Matla 72 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşkın kış mevsimi || Sevgilinin âşığa kötü 
davrandığı zamanlar. 

1. Zemistān-ı mahabbet çīn-i ebrū-yı cevānāndır  

2. Güzellik çagınıñ fasl-ı bahārı hatt-ı hūbāndır  
 
ẕemm: 
1. ẕemme:-e 
        Kaside 7 
        Mısra: 17 
        Yermek. 
17. Aʿdā bile ẕemme ḳādir olmaz  
18. Ol ḥüsne göñül bahāne ṣıġmaz  
 
ẕemm eder: 
1. ẕemm eder:-er 
        Gazel 205 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yermek, kınamak. 

7. Ġam-fezādır deyü ʿaşḳıñ ẕemm eder imiş raḳīb  

8. Ben seniñ sevdā-yı mihriñ sevdigim kem bulmadım  
 
zemzem: 
1. zemzem’e:-e 
        Kaside 1 
        Mısra: 48 
        Ar. Kâ'be-i Muazzama kurbundaki maruf ve 
mübarek kuyunun suyu. 

47. Şīşe gerçi şarāba meʾvādır  

48. Līk gāhī de Zemzem’e cādır  

 
zemzeme-i yā mevlā: 
1. zemzeme-i yā mevlā: 
        Kaside 27 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ya Allah terennümü. 
39. Ne idi çekdigimiz baḥr-i felāketde bizim  
40. Ḥamdü li’llāh ki yitip zemzeme-i yā Mevlā  
 
zemzeme-perdāz-ı vaṣfıyım: 

1. zemzeme-perdāz-ı vaṣfıyım:-ı, -yım 
        Kaside 17 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vasıfları, özellikleri dile getirmek. 

33. Ki yaʿni zemzeme-perdāz-ı vaṣfıyım zīrā  

34. Senā-yı devlet-i şehdir bu cümleden aḳdem  
 
zemzem-i laʿlin: 
1. zemzem-i laʿlin:-in 
        Gazel 176 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dudağın zemzemi || Sevgilinin dudağı. 
3. Nūş eylemek olmadı anıñ Zemzem-i laʿlin  

4. Bī-hūde hemān Kaʿbe-i kūyunda ṭapıldıḳ  

 
zen: 
1. zen: 
        Kaside 10 
        Mısra: 166 
        (Fa.) Kadın. 

165. Bu da naḳl oldu böyle Yaʿlī’den  

166. O seferde gelip yine bir zen  
 
2. zenleri:-ler, -i 
        Tarih 12 
        Mısra: 5 
        (Fa.) Kadın. 
5. Öyle cār u zenleri anıñ müdām  
6. Etmede dūstāne ʿarż-ı merḥabā  
 
zenān: 
1. zenāna:-a 
        Müfret 89 
        Mısra: 1 
        Kadınlar. 

1. Ezel vāʿiẓ zenāna ḫayli māʾildiñ velī şimdi  

2. Ḳocadıñ da ʿateh geldi saña rüsvā-yı ʿām olduñ  
 
2. zenānı:-ı 
        Gazel 119 
        Mısra: 5 
        Kadınlar. 

5. Belāġatle zenānı ger ne rütbe eyleseñ tavṣīf  

6. Ne ḥāletdir yine medḥinde söz merdāne söylenmez  
 
zenbūr: 
1. zenbūra:-a 
        Diğer 11 
        Mısra: 93 
        Ar. Arı, bal arısı. 

93. Pey-rev edip enīni zenbūra  

94. Uydurur her uṣūlü ṭanbūra  
 

zencīr çekdi: 

1. zencīr çekdi:-di 

        Kaside 18 
        Mısra: 14 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Engellemek. 



2695 
 

13. Servler ḳaldı ḫırām eylemeden gülşende  

14. Çekdi zencīr anıñ ayagına gūyā ki süyūl  

 

zencīr-i pāy-ı fikr-i ālām-ı cihān olsa: 

1. zencīr-i pāy-ı fikr-i ālām-ı cihān olsa:-sa 

        Gazel 36 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya dertlerinin ayak bağı olması. 

7. Nola zencīr-i pāy-ı fikr-i ālām-ı cihān olsa  

8. Sebīb-i dest-res-yāb-ı emāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

 

zencīr-i zülfüñ: 

1. zencīr-i zülfüñ:-üñ 

        Gazel 99 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        (Sevgilinin) zincir gibi olan saçları. 

1. Añıp zencīr-i zülfüñ aġlasam dīvānedir derler  

2. Ḥikāyet eylesem derd-i serim efsānedir derler  
 

zencīr-i zülfünde: 

1. zencīr-i zülfünde:-ün, -de 

        Tesdis 3 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yüzün iki tarafından sarkan örülmüş saç, iki zincir. 

7. Olup zencīr-i zülfünde o māhıñ vālih ü ḥayrān  

8. Cünūn-ı ʿaşḳ ile oldum cihāna şöhre-i devrān  
 

zencīr-i zülfüñle: 

1. zencīr-i zülfüñle:-üñ, -le 

        Gazel 221 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin zincir gibi olan -Âşığını kendisine esir 
etmesi bağlamında- saçı. 

3. Beni zencīr-i zülfüñle esīr-i ʿaşḳıñ etme gel  

4. Dil-i āşüftemi cānā edip dīvāne neylersin  

 
zen-i dünyā: 
1. zen-i dünyā: 
        Kaside 5 
        Mısra: 25 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya kadını (olumsuz anlamda). 

25. Zen-i dünyā ḳoyup āyīne-i māhı öñüne  

26. Cevher-i encüm ile kendi(y)i etdi zībā     

 
2. zen-i dünyā: 
        Tarih 8 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya kadını (olumsuz anlamda). 

27. ʿArūs-ı ṣubḥa teşmīr eylemiş kendin zen-i dünyā  

28. Nola kim al ṭutuḳ örterse çarḫa cümle-i āfāḳ  
 
3. zen-i dünyā: 
        Kaside 32 

        Mısra: 16 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya kadını (olumsuz anlamda). 

15. Uḳḥuvān ṣanma çemen üzre ṣaçıpdır zer ü sīm  

16. Maḳdem-i şāh-ı bahāra zen-i dünyā gūyā  
 
4. zen-i dünyā: 
        Matla 58 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya kadını (olumsuz anlamda). 
1. ʿArūs eyler be-her-gün bir kese kendin zen-i dünyā  
2. Nola engüştüne yaḳsa şafaḳdan her gece ḥınnā  
 
zen-i dünyāya: 
1. zen-i dünyāya:-ya 
        Gazel 28 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dünya kadını (olumsuz anlamda). 
5. Cihānda kāmına nāʾil olam diyen kişi cānā  
6. Mücerrebdir zen-i dünyāya maġlūb olmaġa muḥtāc  
 
zer: 
1. zer: 
        Kaside 20 
        Mısra: 269 
        Altın. 
269. Bir siyeh şeyʾe dikdirip bir zer  
270. Ḳıldı vażʿ-ı nişān-ı dest-i hüner  
 
2. zerde:-de 
        Kaside 20 
        Mısra: 288 
        Altın. 

287. Dīde-i ʿibret ile olsa naẓar  

288. Ḫurde bir zerde böyle pāk hüner  
 
3. zer: 
        Tarih 24 
        Mısra: 24 
        Altın. 
23. Ḥāḳ-i derin her kim öper çün mihr ü meh şām u 
seḥer  

24. Her dem dehānın pür eder sīm ile zer dürr ü güher  

 
4. zer: 
        Tarih 24 
        Mısra: 28 
        Altın. 
27. Destūr-ı aʿẓam Ḫıżr-pey misli degil Dārā vü Key  

28. Dünyā yanında leys-i şeyʾ merdūdudur sīm ile zer  

 
5. zerin:-in 
        Kaside 27 
        Mısra: 30 
        Gülün içindeki sarı tohumlar. 

29. Nükhet-i ḫulḳunu gülşende mezād etse nesīm  

30. Gül verir cümle zerin ġonca olur ʿuḳde-güşā  
 

zer ü sīm: 
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1. zer ü sīm: 

        Kaside 32 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Altın ve gümüş. 

15. Uḳḥuvān ṣanma çemen üzre ṣaçıpdır zer ü sīm  

16. Maḳdem-i şāh-ı bahāra zen-i dünyā gūyā  
 
zerāsā: 
1. zerāsā: 
        Gazel 202 
        Mısra: 8 
        Altın gibi, altın misali || Sevgilinin çok kıymetli 
olması. 
7. O naḳḳāş-ı cefā ṣad naḳş-ı cevr etdi ḳabūl etdim  

8. Muḥaṣṣal dāġ-ı hicrin ben zerāsā sīne-bend etdim  

 
zer-beft: 
1. zer-beft: 
        Kaside 12 
        Mısra: 131 
        Far. Sırma ile dokunmuş, üstûfe. 
131. Firāşı Sündüs ü zer-beft firāş-ı istebraḳ  

132. Ḳuṣūru ḳaṣr-ı mücevher binā-yı billūrī  

 
zer-endūde: 
1. zer-endūde: 
        Kaside 15 
        Mısra: 48 
        Far. Altın yaldızlı, müzerkeş. 

47. Boyuñca dūhte-i raʿnā libās-ı ẕī-şāndır  

48. Yed-i ḥikemle zer-endūde ḫilʿat-i şevket  
 
zer-meşʿal çeker: 
1. zer-meşʿal çeker:-er 
        Tarih 24 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Altın meşale çekmek || Önünü aydınlatmak. 
17. Ḫān Aḥmed-i encüm-sipāh kim ḳıla nāgeh ʿazm-i 
rāh  
18. Fevz ü ẓafer çün mihr ü māh öñünce zer-meşʿal 
çeker  
 
ẕerre: 
1. ẕerre: 
        Kaside 4 
        Mısra: 29 
        Zerre, çok küçük. 
29. Cihānda ẕerre deñlü ʿaḳlı olan saña şekk etmez  
30. Ne ḥācetdir seniñ ḥaḳḳıñda şāhid istemek aʿdā  
 
2. ẕerresinden:-sin, -den 
        Kaside 6 
        Mısra: 66 
        Zerre, çok küçük. 
65. Girip ser-revzen-i inşādan oldu rū-nümā ol nūr  
66. Ġubār u ẕerresinden oldu peydā şemʿ ü pervāne  
 
3. zerre: 
        Kaside 8 
        Mısra: 12 
        Çok az. 

11. O tūtiyā-yı ġubārı kim eyledik iksīr  

12. Ki zerre ẕerresi dehre yeter Ḫudā birdir  
 
4. ẕerresi:-si 
        Kaside 8 
        Mısra: 12 
        Çok az. 

11. O tūtiyā-yı ġubārı kim eyledik iksīr  

12. Ki zerre ẕerresi dehre yeter Ḫudā birdir  
 
5. ẕerre: 
        Tarih 10 
        Mısra: 23 
        Çok küçük, zerre || Sevgilinin ayva tüyleri. 
23. Ne ḳadar etse terāküm ẕerre  
24. Ḥāʾil-i mihr-i dıraḫşān olmaz  
 
6. ẕerresin:-sin 
        Gazel 12 
        Mısra: 8 
        Zevk ve sefa içerisinde gününü gün etmek. 
7. Yine bulmaz sen mehe beñzer miyān-ı çarḫda  

8. Eylese her ẕerresin bir dīde-i ter āfitāb  

 
7. ẕerre: 
        Kaside 13 
        Mısra: 2 
        Zerre, çok küçük. 
1. Cāmiʿ iken enfüs ü āfāḳı sırr-ı evliyā  
2. Arasañ anda bulunmaz yine ẕerre mā-sivā  
 
8. ẕerrece:-ce 
        Kaside 19 
        Mısra: 91 
        Çok az. 
91. Benim ʿindimde berterdir cihānda ẕerrece luṭfa  
92. Anıñ bir ḳaṭra-i cūdun degişmem baḥr-i zeḫḫāre  
 
9. ẕerreler:-ler 
        Kaside 30 
        Mısra: 44 
        Zerre, çok küçük. 

43. Nigāh-ı luṭfuna mihr-i tefaḳḳud dūr-bīn olmuş  

44. ʿAceb mi ẕerreler eylerse aña ʿarż-ı kālāyı  
 
10. ẕerreleri:-ler, -i 
        Kaside 33 
        Mısra: 36 
        Zerre, çok küçük || Âciz (kimse). 

35. Budur āyīn-i mihr-i şuʿleveri  

36. Ki ede müstenīr ẕerreleri  

 
11. ẕerreyim:-yim 
        Kaside 33 
        Mısra: 37 
        Zerre, çok küçük || Âciz (kimse). 

37. Ẕerreyim ben de ẕerre-i nā-çīz  

38. Edeyim nūr-ı feyżi dest-āvīz  

 
12. ẕerre: 
        Gazel 48 
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        Mısra: 18 
        Zerre, çok küçük. 
17. Yek nigāhı ḳaldırır ednāları aʿlālara  
18. İltifāt-ı mihr ile ẕerre Süreyyākār olur  
 
13. ẕerre: 
        Gazel 59 
        Mısra: 2 
        Zerre, küçük || Âşık. 

1. Dil ol şeh-i ḫūbānına bīgāne degildir  

2. Ẕerre ḫūr-ı raḫşānına bīgāne degildir  

 
14. ẕerrece:-ce 
        Gazel 61 
        Mısra: 3 
        Zerre, çok küçük. 
3. Ẕerrece maḳbūle geçmez ḫidmeti üftādeniñ  
4. Tā-be-key ʿāşıḳ rehinde pür-ġubār-ı gerd olur  
 
15. ẕerreler:-ler 
        Gazel 101 
        Mısra: 8 
        Çok küçük || Âşığın sevgili karşısındaki durumu. 
7. Ṣaḳın ḳapılma sürūra ġurūrdan ḥaẕer et  
8. Gözüñe almadıġıñ ẕerreler tecessüm eder  
 
16. ẕerre: 
        Gazel 290 
        Mısra: 7 
        Çok az. 
7. Göñülde ṣabra ṭāḳat yoḳ serimde ẕerre ārāmım  

8. Beni sevdā-yı zülfüñ sevdigim bī-ṣabr u hūş etdi  

 
ẕerre deñlü: 
1. ẕerre deñlü: 
        Gazel 96 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zerre kadar. 
5. Āfitābım ṭāḳatim yoḳ ẕerre deñlü ḥasrete  
6. Muḳteżā-yı ʿaşḳ mıdır bu yoḫsa ḫākimden midir  
 
ẕerre ḳadar: 
1. ẕerre ḳadar: 
        Kaside 7 
        Mısra: 43 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zerre kadar, azıcık. 
43. Ẕerre ḳadar aña şübhe etmek  
44. İslām-ı muṣaddıḳāna ṣıġmaz  
 
2. ẕerre kadar: 
        Kaside 7 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zerre kadar, hiç, çok az. 

47. Pīrāmen-i tīh-i ʿiffetine     

48. Hīç ẕerre kadar bahāne ṣıġmaz  

 
3. ẕerre ḳadar: 
        Kaside 10 
        Mısra: 512 

        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hiç mi hiç. 
511. Saña eylerse ger o ḥüsn-i naẓar     
512. Ḫavf yoḳdur o rehde ẕerre ḳadar  
 
4. ẕerre ḳadar: 
        Kaside 26 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zerre kadar, hiç, çok az. 
5. Görmeyip ẕerre ḳadar būy-ı vefāsın bāġıñ  
6. Ḫırkaya çekdi başın bülbül-i ḥālet-efzā  
 
5. ẕerre ḳadar: 
        Gazel 278 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zerre kadar, azıcık, az da olsa. 
7. Görmedim ẕerre ḳadar Ḥaḳ bilir etmem inkār  
8. Dergehinde o mehiñ mihr ü vefādan ġayrı  
 
ẕerre miḳdārı: 
1. ẕerre miḳdārı:-ı 
        Tesdis 1 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok az. 
1. O mihr-i burc-ı rıfʿatden göñül gördükçe āzārı  

2. Perīşān olma ʿālemde yine sen ẕerre miḳdārı  

 
ẕerre olmaz: 
1. ẕerre olmaz:-maz 
        Gazel 12 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Çok küçük olmak || İki şey arasında kıyas 
yapıldığında birinin küçümsenecek derecede eksik 
olması. 

5. Āfitāba ben cemāliñ nice teşbīh eyleyim  

6. Ẕerre olmaz ḥüsnüñe nisbetle kemter āfitāb  
 
ẕerrece: 
1. ẕerrece: 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 33 
        Zerre kadar. 
33. Ẕerrece cevr ü ʿitāb etmezsiñ aṣlā bendeñe  
34. Cürm ü noḳṣānına baḳmazsıñ dil-i nālānımıñ  
 
2. ẕerrece: 
        Gazel 90 
        Mısra: 5 
        Zerre kadar. 
5. Ẕerrece incinmeziz vażʿına biz ol āfetiñ  

6. Bizlere neylerse etsin nāzenīnim tāzedir  

 
3. ẕerrece: 
        Gazel 118 
        Mısra: 1 
        Zerre kadar. 
1. Ne sende ẕerrece mihr ü vefāya raġbet var  
2. Ne bende bār-ı girān-ı cefāya ṭāḳat var  
 



2698 
 

4. ẕerrece: 
        Gazel 133 
        Mısra: 8 
        Zerre kadar. 
7. Eşigi ṭaşını yasdansa ser-ā-ser ʿuşşāḳ  
8. Yine ol seng-dile ẕerrece şefḳat gelmez  
 

ẕerre-i nā-çīz: 

1. ẕerre-i nā-çīz: 

        Kaside 2 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Küçücük zerre || Değersiz ve itibarsız şeyler (zerre-
güneş bağlamında). 
61. Yanında āfitāb-ı ʿālem-ārā  

62. Hemān bir ẕerre-i nā-çīz ü ednā  

 

2. ẕerre-i nā-çīz: 

        Kaside 33 
        Mısra: 34 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Değerli birine nazaran kıymetsiz olanlar. 

33. Kendi bir mihr-i ʿālem-i temyīz  

34. Kām-cūyān ẕerre-i nā-çīz  

 

3. ẕerre-i nā-çīz: 

        Kaside 33 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Değerli birine nazaran kıymetsiz olanlar. 

37. Ẕerreyim ben de ẕerre-i nā-çīz  

38. Edeyim nūr-ı feyżi dest-āvīz  

 

ẕerre-i nā-çīziñi: 

1. ẕerre-i nā-çīziñi:-iñ, -i 

        Kaside 13 
        Mısra: 111 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Küçücük zerre || Değersiz, itibarsız. 

111. Ḫākden refʿ eyleyip bu ẕerre-i nā-çīziñi  

112. İltifātıñ ḳıldı ʿayn-ı āfitāba tūtiyā  
 

ẕerre-i şems-i müstenīrāsā: 

1. ẕerre-i şems-i müstenīrāsā: 

        Kaside 20 
        Mısra: 153 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlık güneşin zerresi gibi || Padişah sarayı. 

153. Ẕerre-i şems-i müstenīrāsā  

154. Kesb-i nūr-ı şerefdedir her cā  
 
ẕerreveş: 
1. ẕerreveş: 
        Kaside 13 
        Mısra: 4 
        Az bir miktar, çok az miktarda. 
3. Pertev-i envār-ı Ḥaḳ’dan ser-bülend-i feyż olan  

4. Bir dem olmaz ẕerreveş şems-i ḥaḳīḳatden cüdā  

 
ẕerreyi āfitāb eyler: 

1. ẕerreyi āfitāb eyler:-r 
        Kaside 20 
        Mısra: 48 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zerreyi güneşe döndürmek || Padişahın kudretinin 
büyüklüğü. 
47. Dehri yek cūdu kām-yāb eyler  
48. Ẕerreyi luṭfu āfitāb eyler  
 

zerrīn: 

1. zerrīn: 

        Kaside 34 
        Mısra: 23 
        Altından yapılmış. 

23. Mücevher tāc ile zerrīn çıḳmış taḫta sen seyre  

24. Ṭaḳınmış kerr ü ferrin her ṭaraf bir gūne zībādır  

 
zerrin ḳadeḥ: 
1. zerrin ḳadeḥ: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 49 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Nergis çiçeği. 
49. Nola zerrin ḳadeḥ olsa düşmen  
50. Lāle aldı ḳadeḥin destinden  
 

zerrīn külāḥ: 

1. zerrīn külāḥ: 

        Lugaz 3 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mumun yanışı ile birlikte üzerinde oluşan alev. 

37. Ne o zerrīn külāḥ başında  

38. Gūyiyā kim on altı yaşında  
 
zevāl: 
1. zevāl: 
        Gazel 234 
        Mısra: 7 
        İyi bir durumdan kötü duruma düşmek, alçalmak. 
7. Āmāde ol ki rıfʿatiñ ardınca var zevāl  

8. Ey dil esīr-i devlet olup cāha şād olan  

 
zevāle ermesin: 
1. zevāle ermesin:-me, -sin 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bitmek, sona ermek. 
11. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
12. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
2. zevāle ermesin:-me, -sin 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bitmek, sona ermek. 
23. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
24. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
3. zevāle ermesin:-me, -sin 
        Terci-bend 1 
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        Mısra: 35 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bitmek, sona ermek. 
35. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
36. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
4. zevāle ermesin:-me, -sin 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 47 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bitmek, sona ermek. 
47. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
48. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
5. zevāle ermesin:-me, -sin 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 59 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bitmek, sona ermek. 
59. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
60. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
6. zevāle ermesin:-me, -sin 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 67 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bitmek, sona ermek. 
67. Āfitāb-ı ṭalʿatıñ cānā zevāle ermesin  
68. Māh-ı tābānsın Ḫudā eksikligiñ göstermesin  
 
ẕevḳ: 
1. ẕevḳı:-ı 
        Kaside 1 
        Mısra: 42 
        Hoşa giden bir şeyden duyulan beğenme duygusu, 
haz. 
41. Ḥavż-ı gülşen ṣadā-yı vaḥdetde  
42. Başḳa bir ẕevḳı var bu kesretde  
 
2. ẕevḳı:-ı 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 26 
        Hoşa giden bir şeyden duyulan beğenme duygusu, 
haz. 
25. Şevḳ-ı nūş-ā-nūş-ı vaṣlıñda göñül sulṭānımıñ  
26. Ẕevḳı vardır devletiñde bu dil-i şādānımıñ  
 
3. ẕevḳımız:-ımız 
        Tarih 1 
        Mısra: 103 
        Hoşa giden bir şeyden duyulan beğenme duygusu, 
haz. 
103. Şu rütbe ẕevḳımız var devletiñde  
104. Feraḥla oldu diller cümle meşḥūn  
 
4. ẕevḳı:-ı 
        Lugaz 2 
        Mısra: 29 
        Hoşa giden bir şeyden duyulan beğenme duygusu, 
haz. 

29. Cāh u ẕevḳı neşāṭa bādīdir  

30. Özge menzildir özge vādīdir  

 

5. ẕevḳ: 
        Diğer 3 
        Mısra: 93 
        Hoşa giden bir şeyden duyulan beğenme duygusu, 
haz. 
93. Vefḳ-ı kām üzre ṣafā ẕevḳ ile ʿişret bunda  
94. Ey birāder şeh-i ḫūbān ile ülfet bunda  
 
6. ẕevḳın:-ın 
        Gazel 5 
        Mısra: 6 
        Hoşa giden bir şeyden duyulan beğenme duygusu, 
haz. 

5. Fenā dünyāda hīç bir vaḳt ḫālī var mıdır anda  

6. Muḳaddem etdigim ẕevḳın ḫumārın çekmeyem cānā  
 
7. ẕevḳ: 
        Diğer 11 
        Mısra: 80 
        Hoşa giden bir şeyden duyulan beğenme duygusu, 
haz. 
79. Ayrılan ṣoḥbet-i dil-ārādan  
80. Ḳaldırır ẕevḳ u şevḳı aradan  
 
8. ẕevḳı:-ı 
        Diğer 11 
        Mısra: 91 
        Hoşa giden bir şeyden duyulan beğenme duygusu, 
haz. 

91. Ṣanma ẕevḳı ġarībe maḥremdir  

92. Teng-tār-ı ṣafā-yı ʿālemdir  
 
9. ẕevḳından:-ın, -dan 
        Tarih 12 
        Mısra: 13 
        Hoşa giden bir şeyden duyulan beğenme duygusu, 
haz. 

13. Şevḳ u ẕevḳından girībān etdi çāk  

14. Ṣanma revzendir güşād olan dilā  
 
10. ẕevḳını:-ın, -ı 
        Tarih 15 
        Mısra: 10 
        Hoşa giden bir şeyden duyulan beğenme duygusu, 
haz. 
9. Der-i murādını sükkānına edip meftūḥ  

10. Muḳīm-i bezmine ẕevḳını bī-gezend etsin  

 
11. ẕevḳ: 
        Kaside 24 
        Mısra: 19 
        Hoşa giden bir şeyden duyulan beğenme duygusu, 
haz. 
19. Ḥamdü li’llāh o meserretden erişdi dile ẕevḳ  

20. Zāʾil etdi anıñ endīşesini peyk-i beşīr  

 
12. ẕevḳa:-a 
        Kaside 35 
        Mısra: 53 
        Hoşa giden bir şeyden duyulan beğenme duygusu, 
haz. 

53. Nola ālām-ı dilim ẕevḳa olursa tebdīl  

54. Geceyi gündüze ḳatıp geliyor faṣl-ı bahār  
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13. ẕevḳı:-ı 
        Müfret 41 
        Mısra: 2 
        Hoşa giden bir şeyden duyulan beğenme duygusu, 
haz. 
1. Gerçi bu cāyıñ ṣafāsın etmeziz inkār biz  
2. Ṣaḥn-ı Kāġıd-ḫāne’niñ ẕevḳı temāşādır hele  
 
14. ẕevḳ: 
        Matla 67 
        Mısra: 2 
        Hoşa giden bir şeyden duyulan beğenme duygusu, 
haz. 
1. Kimdir ki ola muhān-ı devlet  
2. Ẕevḳ ile geçer zamān-ı devlet  
 
15. ẕevkı:-ı 
        Gazel 71 
        Mısra: 4 
        Hoşa giden bir şeyden duyulan beğenme duygusu, 
haz. 
3. ʿAks-i meşreb üzredir vażʿ-ı felek çün bu dile  
4. Ẕevkı merġūb durur gelmez ġamı sevmem gelir  
 
16. zevḳıñ:-ıñ 
        Gazel 78 
        Mısra: 12 
        Hoşa giden bir şeyden duyulan beğenme duygusu, 
haz. 
11. Bize hep būs-ı laʿl-i dil-rübā idi ezel meşreb  
12. O zevḳıñ şimdi Sālim bendeñizde dadı ḳalmışdır  
 
17. zevkına:-iñ, -a 
        Gazel 122 
        Mısra: 7 
        Hoşa giden bir şeyden duyulan beğenme duygusu, 
haz. 
7. Zevkına nisbetledir reftār-ı kilk-i hoş-edā  

8. Kāmiliñ nev-līka-i ārāmı tamlar tamlamaz  

 
18. ẕevḳımızıñ:-ımız, -ıñ 
        Gazel 156 
        Mısra: 11 
        Hoşa giden bir şeyden duyulan beğenme duygusu, 
haz. 
11. Güẕeşte ẕevḳımızıñ bilmedik idi ḳadrin  
12. O günlerin keremi Sālimā bilinmez imiş  
 
19. ẕevḳın:-ın 
        Gazel 286 
        Mısra: 3 
        Hoşa giden bir şeyden duyulan beğenme duygusu, 
haz. 
3. Ḥisār’ıñ neyleyim sensiz olan ẕevḳın baña şimdi  
4. Şehā her bir kirası resm-i dāġ-ı iştiyāḳ oldu  
 
ẕevḳ u ṣafā sürmüş: 
1. ẕevḳ u ṣafā sürmüş:-müş 
        Gazel 154 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zevk ve sefa içerisinde gününü gün etmek. 

1. Murādınca ḳanı ʿālemde bir ẕevḳ u ṣafā sürmüş  
2. Kimi gördük ise ṣorduḳ dem-i cevr ü cefā sürmüş  
 
2. ẕevḳ u ṣafā sürmüş:-müş 
        Gazel 154 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zevk ve sefa içerisinde gününü gün etmek. 
9. Hemān sen misin ey Sālim ġumūm-āver olan fikr et  
10. Murādınca ḳanı ʿālemde bir ẕevḳ u ṣafā sürmüş  
 
ẕevḳ u ṣafādadır: 
1. ẕevḳ u ṣafādadır:-da, -dır 
        Diğer 11 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zevk ve mutluluk. 
31. Gerçi ẕevḳ u ṣafādadır yer yer  

32. Līk ẓāhir firāḳımız yek-ser  

 
ẕevḳ u ṣafādan: 
1. ẕevḳ u ṣafādan:-dan 
        Gazel 159 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zevk ve mutluluk. 
1. Alan yek şemme būy-ı gül-ʿiẕār-ı dil-rübādan feyż  
2. Alır ey dil hezārān vech ile ẕevḳ u ṣafādan feyż  
 
2. ẕevḳ u ṣafādan:-dan 
        Gazel 278 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zevk ve mutluluk. 

1. Görmez ʿālemde hemīn ẕevḳ u ṣafādan ġayrı  

2. Etmeyen kimseden ümmīd Ḫudā’dan ġayrı  

 
ẕevḳ u ṣafādır: 
1. ẕevḳ u ṣafādır:-dır 
        Diğer 3 
        Mısra: 147 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zevk ve mutluluk. 
147. Gerçi dünyāda feraḥ ẕevḳ u ṣafādır ammā  
148. Bir yanım ḥāṣılı eksik gibi sensiz cānā  
 
ẕevḳ u ṣafāsın: 
1. ẕevḳ u ṣafāsın:-sın 
        Tarih 22 
        Mısra: 17 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zevk ve mutluluk. 
17. Şevḳıla dāʾim edip ẕevḳ u ṣafāsın efzūn  

18. Devletin eyle mezīd ʿömrünü yā Rabb ṭavīl  

 
ẕevḳ verir: 
1. ẕevḳ verir:-ir 
        Diğer 3 
        Mısra: 108 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutlu etmek. 
107. Ey birāder feraḥ-efzā hele Kāġıd-ḫāne  
108. İnḳıbāżı giderir ẕevḳ verir insāne  
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ẕevḳ-āşinā-yı vaṣl edip: 
1. ẕevḳ-āşinā-yı vaṣl edip:-ip 
        Gazel 279 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kavuşma zevkini tattırmak. 
9. Beni ẕevḳ-āşinā-yı vaṣl edip Sālim o Yūsuf-fem  

10. ʿAdū-yı kīne-ḫvāhım eyledi ser-cümle iḫvānı  

 

ẕevḳ-ı bī-ġam: 

1. ẕevḳ-ı bī-ġam: 

        Gazel 205 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gamsız lezzet ( Sonunda üzüntünün olmadığı zevk, 
İçki sonrasındaki hal. 

1. Hīç ḫumārın der-pey etmez ẕevḳ-ı bī-ġam bulmadım  

2. ʿĀlemiñ ben meclis-i nūşunda ʿālem bulmadım  
 
ẕevḳ-ı ḥālet-resān-ı yārānı: 
1. ẕevḳ-ı ḥālet-resān-ı yārānı:-ı 
        Diğer 11 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dostlara ulaşmanın vermiş olduğu mutluluk. 
61. Çeşmimiz görmeyip bu devrānı  
62. Ẕevḳ-ı ḥālet-resān-ı yārānı  
 
ẕevḳ-ı kenārdır: 
1. ẕevḳ-ı kenārdır:-dır 
        Gazel 25 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zevk köşesi || Mutlu olunan yer. 
1. Neşāṭ-ı ʿāleme faṣl-ı bahārdır bāʿis  
2. Güşāyiş-i dile ẕevḳ-ı kenārdır bāʿis  
 
ẕevk-ı luṭf u elṭafıñ: 
1. ẕevk-ı luṭf u elṭafıñ:-ıñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 64 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sevgilinin aşığa- lütuf ve iyilikte bulunmasının 
zevki. 
63. Şevḳ-ı nūş-ā-nūş-ı vaslıñ māye-i ʿayş u ṭarab  
64. Ẕevk-ı luṭf u elṭafıñ fersā-yı renc-i derd ü hem  
 
ẕevḳ-ı nūş-ā-nūş-ı vaṣlıñ: 
1. ẕevḳ-ı nūş-ā-nūş-ı vaṣlıñ:-ıñ 
        Gazel 264 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Vuslat içkisinin mutluluğu. 
5. Unutdum ẕevḳ-ı nūş-ā-nūş-ı vaṣlıñ şimdilik cānā  
6. Seniñ dürd-i ġamıñdır çekdigim peymāne peymāne  
 
ẕevḳ-ı ṣahbā: 
1. ẕevḳ-ı ṣahbā: 
        Gazel 69 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şarabın zevki || İçki içmenin verdiği mutluluk. 

1. Hicr-i cānān ile vasl-ı şevḳ-baḫşā bir midir  
2. Ṣadme-i telḫ-ı ḫumār u ẕevḳ-ı ṣahbā bir midir  
 
ẕevḳ-ı semen: 
1. ẕevḳ-ı semen: 
        Gazel 210 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yasemin çiçeği -Sevgilinin saçıyla kıyas edildiğinde 
arka planda kalması. 

1. Perīşān-tār-ı hicrim ṣoḥbet-i bezm-i çemen bilmem  

2. Ser-endāz-ı hevā-yı kākülüm ẕevḳ-ı semen bilmem  
 
ẕevḳ-ı vaṣlıña: 
1. ẕevḳ-ı vaṣlıña:-ıñ, -a 
        Gazel 269 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye kavuşma zevki. 
5. Ne maḥzūn-ı firāḳıñdır ne ẕevḳ-ı vaṣlıña maġrūr  
6. Gülistān-ı ṣafā birdir dil-i ʿuşşāḳa külḫan da  
 

ẕevḳ-pezīr ola: 

1. ẕevḳ-pezīr ola:-a 

        Kaside 24 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluğa hazır olma. 
37. Ḥaḳ anı ḥıfẓ ede āfāt-ı dehirden her dem  

38. Dil-i mirʾāt-ı ṣafā-baḫşı ola ẕevḳ-pezīr  

 
ẕevḳ-yāb olmam: 
1. ẕevḳ-yāb olmam:-mam 
        Gazel 7 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lezzet almak. 
7. Pādişāh-ı ʿālem olsam ẕevḳ-yāb olmam yine  
8. Yār ile dil hem-ʿinān olmaḳ durur maṭleb baña  
 
ẕevḳ-yāb-ı vaṣl-ı cānān olmadıḳ: 
1. ẕevḳ-yāb-ı vaṣl-ı cānān olmadıḳ:-ma, -dıḳ 
        Gazel 171 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgiliye kavuşmanın mutluluğunu yaşamak. 
1. Terk-i ġam edip fenā dünyāda şādān olmadıḳ  
2. Yaʿni bir kez ẕevḳ-yāb-ı vaṣl-ı cānān olmadıḳ  
 
zevraḳ: 
1. zevraḳ: 
        Tarih 3 
        Mısra: 115 
        Sandal. 
115. Donanıp ol daḫı baḥri nice biñ zevraḳ ile  
116. Ḳıldı berren gidecek ʿasker-i pāki peydā  
 
2. zevrakla:-la 
        Diğer 3 
        Mısra: 137 
        Sandal. 
137. Yār zevrakla gece yemde güzārān eyler  
138. İki cānibe muhassal gümüş efşān eyler  
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3. zevraḳı:-ı 
        Gazel 72 
        Mısra: 7 
        Sandal || Gönül. 

7. Nola dil zevraḳı eylerse sīm-i çeşmi efşānī  

8. Şeb-i zülfüñde cānā lücce-i efkāre düşmüşdür  
 
zevraḳçe: 
1. zevraḳçeye:-ye 
        Kaside 7 
        Mısra: 16 
        Gemicik. 
15. Ṭabʿıma bu yolda cevr etmem  
16. Zevraḳçeye tāziyāne ṣıġmaz  
 
zevraḳçe-i ʿaşḳa levend etdim: 
1. zevraḳçe-i ʿaşḳa levend etdim:-a-dim 
        Gazel 202 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk gemiciğine askerlik yapmak || Aşk meselesinde 
usta olmak. 
5. Nola fenn-āşinā-yı ġavṭa-i deryā-yı mihr olsam  
6. Dili zevraḳçe-i ʿaşḳa nice yıllar levend etdim  
 

zevraḳçe-i endīşemiz: 

1. zevraḳçe-i endīşemiz:-miz 

        Müfret 32 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşünce gemiciği. 
1. Dür-i dendānıñı vaṣf eylemege başladı dil  

2. Yine zevraḳçe-i endīşemiz ʿummāna düşürdük  

 
zevraḳ-ı dil: 
1. zevraḳ-ı dil: 
        Gazel 116 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül gemisi. 

5. Ṣalındı zevraḳ-ı dil yine baḥr-i ümmīde  

6. Bizim selāmetimiz feyż-i rūzgār iledir  
 
zevraḳ-ı sebük-pāya: 
1. zevraḳ-ı sebük-pāya:-a 
        Kaside 22 
        Mısra: 83 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hızlı giden gemi. 
83. Binse ger zevraḳ-ı sebük-pāya  
84. ʿAzm edip sū-yı rūy-ı deryāya  
 

zevraḳ-ı tedbīri: 

1. zevraḳ-ı tedbīri:-i 

        Tarih 4 
        Mısra: 53 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tedbir gemisi. 

53. Şikeste zevraḳ-ı tedbīri ḳalmış  

54. Muḫālif rūzgār esmekle her cā  

 
zeyd-i ʿāciz ü maḥzūn: 
1. zeyd-i ʿāciz ü maḥzūn: 
        Kaside 33 
        Mısra: 77 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hüzünlü ve aciz kişi. 
77. Olsa ger Zeyd-i ʿāciz ü maḥzūn  
78. Maraż-ı müzmin-i ʿazille zebūn  
 
ẕeyl-i elṭāfı: 
1. ẕeyl-i elṭāfı:-ı 
        Kaside 31 
        Mısra: 27 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütufların devam etmesi. 
27. Ẕeyl-i elṭāfı ile defʿ-i ġubār et ġamdan  
28. Levḥ-i mirʾāt-ı dil-i zārı müberrā eyle  
 
ẕeyl-i iḥsānıñ: 
1. ẕeyl-i iḥsānıñ:-ıñ 
        Kaside 31 
        Mısra: 84 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyiliğin devamı. 
83. Bir sene içre efendim iki şaʿbān oluyor  
84. Ẕeyl-i iḥsānıñ ile birini iḫfā eyle  
 
ẕeyl-i ʿināyetiñle: 
1. ẕeyl-i ʿināyetiñle:-iñ, -le 
        Kaside 22 
        Mısra: 121 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İyiliği devam etmesi. 
121. Ede ẕeyl-i ʿināyetiñle meger  

122. Rūy-ı mirʾāt-ı sīne defʿ-i keder  

 
ẕeyl-i nihān-perde-i tecelliyyāt: 
1. ẕeyl-i nihān-perde-i tecelliyyāt: 
        Kaside 12 
        Mısra: 51 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Manevi anlamda- gizli olan, üstü örtülü olan -
hakikatların- açığa çıkması. 
51. Açıldı ẕeyl-i nihān-perde-i tecelliyyāt  
52. Ẓuhūra geldi vücūduñ binā-yı maʿmūrı  
 
ẕeyl-i pāk-i ġufrāna: 
1. ẕeyl-i pāk-i ġufrāna:-a 
        Kaside 8 
        Mısra: 183 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Allah'ın- affına dahil olmak. 
183. Teşebbüs eyleyelim ẕeyl-i pāk-i ġufrāna  
184. Ki ẕātımız heme ālūde-i maʿābirdir  
 
ẕeyline yapışsa: 
1. ẕeyline yapışsa:-sa 
        Kaside 12 
        Mısra: 143 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eteğinin tutmak, bırakmamak, vazgeçmemek. 
143. Yapışsa ẕeyline şāyeste saf-be-saf evlād  
144. Görünce zāl-i felekden veḫāmet-i zūrı  
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zeyn eyleyip: 
1. zeyn eyleyip:-yip 
        Kaside 20 
        Mısra: 281 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslemek, donatmak. 
281. O da zeyn eyleyip cevāhir ile  

282. Nice ṣunʿ-ı bihīn ü fāḫir ile  

 
zeyn olmuş: 
1. zeyn olmuş:-muş 
        Kaside 19 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslenmek, bezenmek. 

11. Feraḥ-efzā feraḥ-perver nişīmenler ki zeyn olmuş  

12. Tesellī-ḫāne-i feyż-i tecellīdir dil-i zāre  

 
2. zeyn olmuş:-muş 
        Kaside 19 
        Mısra: 50 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslenmek, bezenmek. 
49. Kirās-ı āli yāḳūt-ı ʿAden kendisi ʿadn olmuş  
50. Nihālistānı zeyn olmuş hezārān nevʿ-i esmāre  
 
zeyn olup: 
1. zeyn olup:-up 
        Kaside 19 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslenmek, bezenmek. 

101. Hemīşe zeyn olup gülşen cihān olduḳça maʿmūre  

102. Tezāyüd gelsin iḳbāl-i şehenşāh-ı keremkāre  
 
zeyneb: 
1. zeyneb: 
        Tarih 20 
        Mısra: 4 
        Şairin dadısı. 
3. Dāmen-keş olup bezm-i fenādan sefer etdi  
4. Zeyneb bula cennetde murādınca maḳāmın  
 
zeyt: 
1. zeyt: 
        Kaside 12 
        Mısra: 93 
        Zeytin. 
93. Zücāce zeyt ile mıṣbāḥın eylemiş şecere  

94. Ṭalīʿakāri-i mişkāt olunca maḥṣūrı  

 
ẓıll düşse: 
1. ẓıll düşse:-se 
        Kaside 20 
        Mısra: 65 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gölge olması. 
65. Düşse bir ẓıll o cāygāha seḥer  
66. Sāye-i ḳahrı ṣūretinde eger  
 
ẓıll-ı ḫudā: 

1. ẓıll-ı ḫudā: 
        Tarih 22 
        Mısra: 11 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın gölgesi. 

11. Yaʿni ol ẓıll-ı Ḫudā şāh-ı ʿadālet-pīrā  

12. Hem semiyy-i şeh-i nūr-ı şeb-i Miʿrāc-ı celīl  

 
2. ẓıll-ı ḫudā: 
        Tarih 24 
        Mısra: 15 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın gölgesi || Sultan 3. Ahmed. 
15. Āb-ı ruḫ-ı ʿOsmāniyān ẓıll-ı Ḫudā cān-ı cihān  
16. Şāhenşeh-i devr-i zamān dādār-ı İskender-ẓafer  
 
ẓıll-i mevlā: 
1. ẓıll-i mevlā: 
        Tarih 4 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın gölgesi || Sultan 3. Ahmed. 

1. Şeh-i ʿālī-tebār u ẓıll-i Mevlā  

2. Ki faḫr eyler vücūdu ile dünyā  
 
2. ẓıll-ı mevlā: 
        Kaside 20 
        Mısra: 18 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın gölgesi || 3. Ahmed. 
17. Şehleriñ hep yegāne sālārı  

18. Ẓıll-ı Mevlā ḫalīfe-i Bārī  

 
ẓıll-ı reʾfet: 
1. ẓıll-ı reʾfet: 
        Muamma 38 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Merhamet gölgesi || Hz. Muhammed. 
1. Cihān muḥtāc-ı medd-i sāye-i rāḥat-resānıñdır  
2. Ki sensin ẓıll-ı reʾfet cümleten dünyāya sulṭānım  
 

zīb: 

1. zīb: 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 28 
        Süs, güzellik. 
27. Verd-i ḫandān ile dünyā ṭoldu  

28. Ḥāṣılı zīb ü bahāsın buldu  

 

2. zībe:-e 

        Kaside 20 
        Mısra: 118 
        Süs, güzellik. 
117. Ḥüsnü mümżā-yı ṭabʿ-ı ʿālemdir  

118. Revnaḳ u zībe faṣṣ-ı Ḫātem’dir  

 

3. zīb: 

        Gazel 65 
        Mısra: 10 
        Süs, güzellik. 
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9. Neyleyem şādī-i vaṣlı Sālimā verdi baña  

10. Firḳati ārāyiş-i ḥüsn ü bahā vü zīb ü fer  

 

4. zīb: 

        Gazel 121 
        Mısra: 8 
        Süs, güzellik. 

7. Çerāġān eylerim her şeb benim sīnemde dāġımla  

8. Feżā-yı gülşen-i ʿāşıḳda bundan ġayrı zīb olmaz  

 

zīb bulmaz: 

1. zīb bulmaz:-maz 

        Kaside 5 
        Mısra: 73 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslenmek. 

73. Gülsitān revnaḳ-ı nev-rūz ile bulmaz idi zīb  

74. Bülbülān ḫurrem-i vuṣlat olamazdı ḳaṭʿā     
 

zīb olsa: 

1. zīb olsa:-sa 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 150 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslü olmak. 

149. Bu keremler aña naṣīb olsa  

150. Yine ḥardır ne deñlü zīb olsa  

 

zīb ü bahā veresin: 

1. zīb ü bahā veresin:-esin 

        Diğer 10 
        Mısra: 74 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Değer kazandırmak, kıymetlendirmek. 
73. Cihānda ẕātıñı baġışlaya nice devrān  

74. Maʿārife veresin sen müdām zīb ü bahā  

 

zīb ü bahā verip: 

1. zīb ü bahā verip:-ip 

        Diğer 3 
        Mısra: 131 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslemek. 

131. Nice biñ al kirāsıyla verip zīb ü bahā  

132. Ḥāṣılı eyledi maḫlūḳuna ṣad luṭf u ʿaṭā  
 

zīb ü bahā verir: 

1. zīb ü bahā verir:-ir 

        Kaside 32 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Değer kazandırmak, kıymetlendirmek. 
23. Ḥażret-i vālid-i mācid ki vücūd-ı pāki  

24. Köhne dībāce-i gerdūna verir zīb ü bahā  

 

zīb ü bahā vermiş: 

1. zīb ü bahā vermiş:-miş 

        Kısa Mesnevi 2 

        Mısra: 104 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslemek. 
103. Geh nücūm ile felek ser-tā-pā  

104. Kendine vermiş idi zīb ü bahā  

 

zīb ü revnaḳ-dih ede: 

1. zīb ü revnaḳ-dih ede:-e 

        Kaside 30 
        Mısra: 116 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir makamı şereflendirmek. 
115. O ẕāt-ı pāki Ḥaḳ ḥıfẓ u emānında edip ede  

116. Anıñla zīb ü revnaḳ-dih hemīn ol sadr-ı aʿlāyı  

 

zībā: 

1. zībā: 

        Kaside 10 
        Mısra: 119 
        Süslü || Güzel. 

119. Biri de muʿciziñ bu zībā sır  

120. Ḳıṣṣa-i ẕiʾb ü emr-i rāʿīdir  

 

2. zībā: 

        Kaside 16 
        Mısra: 24 
        Süslü. 
23. Ermeden vaṣl-ı gülistāna erer vaḳt-i hazān     

24. Çāk çāk olsa nola nālede zībā bülbül  

 

3. zībā: 

        Kaside 19 
        Mısra: 5 
        Süslü. 

5. Güzīde her ṭaraf mümtāz u zībā ḳıṭʿa-i cennet  

6. Ki kesb-i feyż eder ʿādem aña etdikde neẓẓāre  
 

4. zībādır:-dır 

        Kaside 34 
        Mısra: 24 
        Süslü. 

23. Mücevher tāc ile zerrīn çıḳmış taḫta sen seyre  

24. Ṭaḳınmış kerr ü ferrin her ṭaraf bir gūne zībādır  

 

zībā eden: 

1. zībā eden:-en 

        Diğer 8 
        Mısra: 37 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslemek. 

37. Ġayrı ol ṣadr ile eden zībā  

38. Seniñ ile o ṣadra verdi bahā  
 

zībā etdi: 

1. zībā etdi:-di 

        Kaside 5 
        Mısra: 26 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslemek. 
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25. Zen-i dünyā ḳoyup āyīne-i māhı öñüne  

26. Cevher-i encüm ile kendi(y)i etdi zībā     

 

zībā eyle: 

1. zībā eyle: 

        Kaside 5 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslemek. 
39. Gel buyur çarḫı bahā-sāzi-i behcet eyle  

40. Gel buyur eyle ḳudūmuñla sipihri zībā  

 

zībā eylemez: 

1. zībā eylemez:-mez 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 148 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslemek. 

147. Ḫara etmekle pūşiş-i dībā  

148. Anı ḥāşā ki eylemez zībā  

 

zīb-āver edip: 

1. zīb-āver edip:-ip 

        Kaside 31 
        Mısra: 91 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslemek. 

91. Ṣadr-ı fetvāyı edip ẕātı ile zīb-āver  

92. Yā Rab ol dergehi iḥsānıña meʾvā eyle  
 

zīb-āver-i maʿnā eyle: 

1. zīb-āver-i maʿnā eyle: 

        Kaside 31 
        Mısra: 66 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel manalarla süslemek. 

65. Lālezār-ı suḫan et ṭarḥ-ı laṭīfiñ Sālim  

66. Ṭabʿ-ı nāzendeñi zīb-āver-i maʿnā eyle  

 

zīb-baḫş-ı taḫt-ı iclāl olalı: 

1. zīb-baḫş-ı taḫt-ı iclāl olalı:-alı 

        Kaside 14 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yücelik tahtının güzellikler bağışlayanı olmak || 
Padişahın ululuğu. 

13. Olalı zīb-baḫş-ı taḫt-ı iclāl  

14. ʿAdūyu ḳıldı ferr-i saṭveti lāl  
 

zīb-dih-i mesned-i fetvā: 

1. zīb-dih-i mesned-i fetvā: 

        Kaside 29 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dini hükümlere süs veren || Dini meselelerde uygun 
kararlar veren. 

7. Odur ol zīb-dih-i mesned-i fetvā ki anıñ  

8. Buldu ser-cümle cihān ẕātı ile zīnet ü fer  

 

zīb-dih-i ṣadr-ı kerem olup: 

1. zīb-dih-i ṣadr-ı kerem olup:-up 

        Kaside 29 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik makamının süs veren -kişisi- || 
Şeyhülislām Paşmakçı-zāde Ali Efendi. 

57. Tā dem-i maḥşer olup zīb-dih-i ṣadr-ı kerem  

58. Behre-yāb-ı keremi ola cihān ser-tā-ser  
 

zībende: 

1. zībende: 

        Tarih 16 
        Mısra: 14 
        Süslü. 

13. Seyr edip Sālim dedi itmāmına tārīḫini  

14. Revnaḳ-efzā oldu bu zībende ṣuffe çeşmeye  

 

zībende edip: 

1. zībende edip:-ip 

        Kaside 30 
        Mısra: 24 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslemek || Bir makamı şereflendirmek. 
23. Cenāb-ı müfti-i ʿallāme ʿAbdu’llāh Efendi kim  

24. Vücūd-ı pāki zībende edip ol ṣadr-ı ʿulyāyı  

 

zībende-i ārāyiş: 

1. zībende-i ārāyiş: 

        Gazel 123 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Düşün güzelliği. 

5. Ḳafes zībende-i ārāyiş olmaz nālekārīde  

6. Gülistān-ı cefānıñ bülbül-i gūyāsı lāl olmaz  
 

zīb-i āb u tāb: 

1. zīb-i āb u tāb: 

        Gazel 48 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzelliğin zineti, süsü. 

13. Zīb-i āb u tāb ile revnaḳ-fezā-yı ḥüsnsün  

14. Ḳangı dil-ber tā bu rütbe āteşīn-ruḫsār olur  

 

zīb-i deryā-yı mekārimsin: 

1. zīb-i deryā-yı mekārimsin:-sin 

        Tarih 5 
        Mısra: 13 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik denizinin süsü || Sadrazam Damat 
İbrahim Paşa. 

13. Zīb-i deryā-yı mekārimsin sezā olsañ müdām  

14. Maẓhar-ı luṭf u ʿaṭā-yı pādişāh-ı ʿadl-enīs  

 

zīb-i destār olurdu: 
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1. zīb-i destār olurdu:-ur, -du 

        Gazel 266 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sarığa süs olmak || Gülün sarığa süs olarak 
takılması. 

3. Zīb-i destār mı olurdu ġonca tek ol naẓm-ı pāk  

4. Maʿni-i rengīni ger maḳbūl-i cānān olmasa  

 

zīb-i gerdūn ola: 

1. zīb-i gerdūn ola:-a 

        Tarih 1 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gökyüzünün süslenmesi || Fişekler ile gükyüzünün 
aydınlık, güzel bir görüntüye kavuşması. 
35. Nümāyişden o ṣanʿatlı fişekler  

36. Ki ola sūrgehden zīb-i gerdūn  

 

zīb-i gülistān-ı derūnun: 

1. zīb-i gülistān-ı derūnun:-un 

        Gazel 227 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül bahçesinin süsü. 

9. Bilmeye zīb-i gülistān-ı derūnun ʿālemin  

10. Dāġlarla sīnede bir şeb çerāġān etmeyen  

 

zīb-i gülşen-i ān eyleyen: 

1. zīb-i gülşen-i ān eyleyen:-yen 

        Gazel 226 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellik bahçesinin süsü yapmak || Sevgilinin 
güzeller arasındaki ayrıcalıklı konumu. 
7. Göñlümü ḳılmış hezār-ı nāle-perdāz-ı fiġān  

8. Sen gül-i raʿnāyı zīb-i gülşen-i ān eyleyen  

 

zīb-i mesned-i iclāl: 

1. zīb-i mesned-i iclāl: 

        Kaside 22 
        Mısra: 148 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Allah'ın kişiyi- ulu makam ile süslemesi. 
147. Ede Ḥaḳḳ zātıñı be-ṣad Iḳbāl  

148. Dāʾimā zīb-i mesned-i iclāl  

 

zīb-i münīr: 

1. zīb-i münīr: 

        Kaside 24 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak süs|| Sadrazam Kalaylıkoz Ahmet Ahmet 
Paşa. 

39. Ḥabbeẕā öyle vezīr-i şeh-i Cem-cāh-ı cihān  

40. Cebhe-i devlete ancaḳ o durur zīb-i münīr  

 

zīb-i tāc-ı ıṣṭıfā: 

1. zīb-i tāc-ı ıṣṭıfā: 

        Kaside 13 
        Mısra: 92 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Feyz tacının süsü || Meşhur olmak, bilinmek. 
91. Senden evvel çünki ecdād-ı ʿiẓāmıñdan bu nām  

92. Olmadı bir pādişāha zīb-i tāc-ı ıṣṭıfā  

 

zīb-i tecellāyı: 

1. zīb-i tecellāyı:-yı 

        Kaside 30 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tecelli süsü. 

59. Ḳadīmī āsitānıñ merciʿ-i rāh-ı tesellīdir  

60. Dil-efgārān bulur nāmıñ ile zīb-i tecellāyı  

 

zībiş: 

1. zībiş: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 131 
        Süs. 

131. Ḳanı evvelki zībiş ü ʿunvān  

132. Her kese ḥāline göre iḥsān  
 

2. zībiş: 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 102 
        Süs. 
101. Şeb de ol mertebe behcetde idi  

102. O ḳadar zībiş ü zīnetde idi  

 

3. zībiş: 

        Diğer 3 
        Mısra: 83 
        Süs. 

83. Servler kim nice zībiş ile pīşinde ṭurur  

84. Ālet-i sūr naḫil ārāyişin el-ḥaḳ ki verir  
 

4. zībiş: 

        Kaside 5 
        Mısra: 82 
        Süs. 

81. Cümle ol ẕāt-ı leṭāfet-dihe taʿẓīmendir  

82. Bu ḳadar zībiş ü zīnet bu ḳadar ferr ü bahā  

 

zībiş-i deryā-yı devlete: 

1. zībiş-i deryā-yı devlete:-e 

        Gazel 231 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Mutluluk, zenginlik denizinin süsü. 

9. Sālim inanma zībiş-i deryā-yı devlete  

10. Leb-rīz-i sāḥa olsa da fevz ü felāḥdan  

 

zīb-nümā-yı nāme: 

1. zīb-nümā-yı nāme: 

        Kısa Mesnevi 2 
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        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellikler gösteren -yazılı olan- kâğıt. 

7. Başla ey zīb-nümā-yı nāme  

8. Mācerā-yı dil-i pür-ālāma  
 
zi-deryā-yı ʿaṭāyet: 
1. zi-deryā-yı ʿaṭāyet: 
        Kaside 3 
        Mısra: 41 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertlik deryasının sahibi || Allah. 

41. Ümīdvārem zi-deryā-yı ʿaṭāyet  

42. Ki cūş āver şode mevc-i seḫāyet  
 
zifāf: 
1. zifāfını:-ın, -ı 
        Tarih 18 
        Mısra: 41 
        Gerdek. 
41. Ṣabā Sālim edince gūşuma müjde zifāfını  

42. Der-i tārīḫi dil açdı Ḫudā’dan fetḥ-i bāb oldu  

 

zih-gīr: 

1. zih-gīrden:-den 

        Gazel 216 
        Mısra: 10 
        Sağ elin başparmağına takılan atış yüzüğü. 
9. Ol kemān-ebrūyu Sālim ger der-āġūş etmesem  

10. Ḳāʾil olmazdım güẕār-ı tīr ile zih-gīrden  

 

zihgīr: 

1. zihgīr: 

        Kaside 24 
        Mısra: 48 
        Sağ elin başparmağına takılan atış yüzüğü. 

47. Pūte-i himmetine Rüstem’iñ ermez tīri  

48. Çarḥ destinde kemān olsa hilāli zihgīr  

 

zihī: 

1. zihī: 

        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 97 
        Ne iyi, ne güzel!. 

97. Esʿada’llāh zihī ṭabīʿat-i pāk  

98. Levḥaşa’llāh ḫoşā dil-i çālāk  
 

2. zihī: 

        Tahmis 1 
        Mısra: 8 
        Ne iyi, ne güzel!. 
7. Muʿallā-pāye etmiş ṣunʿ-ı Ḥaḳ envāʿ-ı insānı  

8. Bu tertībe sözüm yoḳdur teʿāla’llāh zihī Bānī  

 

3. zihī: 

        Tarih 1 
        Mısra: 1 
        Ne iyi, ne güzel!. 

1. Teʿāla’llāh zihī sūr-ı hümāyūn  

2. Ki gülbāng-i ṣafādan ṭoldu gerdūn  

 

4. zihī: 

        Tarih 3 
        Mısra: 2 
        Ne iyi, ne güzel!. 
1. Habbeẕā fetḥ-i ḫoş-āyende-ẓafer pāk ġazā  

2. Levḥaşa’llāh zihī kār-ı pesendīde-nümā  

 

5. zihī: 

        Tarih 4 
        Mısra: 59 
        Ne iyi, ne güzel!. 

59. Teʿāla’llāh zihī nev-cāmiʿ-i ḫūb  

60. Kim olmuş zümre-i ʿubbāda meʾvā  
 

6. zihī: 

        Tarih 8 
        Mısra: 57 
        Ne iyi, ne güzel!. 

57. Zihī ẕāt-ı mükerremdir ki vaṣf-ı pākini etmiş  

58. Cihānıñ cümleten vird-i zebānı ḥażret-i Ḫallāḳ  
 

7. zihī: 

        Tarih 18 
        Mısra: 27 
        Ne iyi, ne güzel!. 

27. Zihī maḫdūm-ı vālā-rütbe-i şīrīn-edādır kim  

28. Kelāmın gūş eden cām-ı ṣafādan neşve-yāb oldu  
 

8. zihī: 

        Kaside 20 
        Mısra: 29 
        Ne iyi, ne güzel!. 

29. Bāreka’llāh zihī saʿādetdir  

30. Dünyevī uḫrevī ne devletdir  

 

9. zihī: 

        Kaside 20 
        Mısra: 309 
        Ne iyi, ne güzel!. 

309. Bāreka’llāh zihī şecaʿatdir  

310. Rüstemāne ne zūr u ḳuvvetdir  
 

10. zihī: 

        Kaside 24 
        Mısra: 35 
        Ne iyi, ne güzel!. 

35. Bāreka’llāh zihī şāh-ı ḫod-ārā-yı zemīn  

36. Ki o ṣadrıñ erini ʿaḳl ile etdi tedbīr  

 

11. zihī: 

        Kaside 25 
        Mısra: 1 
        Ne iyi, ne güzel!. 

1. Teʿāla’llāh zihī ẕāt-ı melek-ḫaslet kerem-fermā  

2. Ki ferr ü ḥaşmet ü dārātı ġayret-āver-i Dārā  
 

12. zihī: 

        Kaside 25 
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        Mısra: 3 
        Ne iyi, ne güzel!. 

3. Zihī ẕāt-ı kerīmü’ş-şān ki vaṣf-ı pākini her dem  

4. Suhan-sencān eder ser-levḥa-i mecmūʿa-i imlā  
 

13. zihī: 

        Kaside 25 
        Mısra: 9 
        Ne iyi, ne güzel!. 

9. Zihī destūr-ı ʿālī-şān ki buldu revnaḳ-i tāze  

10. Ḳudūm-ı pāki ile mesned-i ṣadr-ı ʿalā ḥaḳḳā  
 

14. zihī: 

        Kaside 25 
        Mısra: 22 
        Ne iyi, ne güzel!. 

21. Vezīr-i maʿdelet-pīrā Nizāmü’l-mülk-i ʿOsmānī  

22. Zihī Ḥātem-şiyem düstūr-ı ekrem āṣaf-ı dānā  

 

15. zihī: 

        Kaside 25 
        Mısra: 37 
        Ne iyi, ne güzel!. 

37. Zihī kān-ı kerem kim bir kimesne tāb-ı luṭfundan  

38. Olur sencīde yāḳūt-ı ter-i şehvār ile ḫārā  

 

16. zihī: 

        Kaside 29 
        Mısra: 1 
        Ne iyi, ne güzel!. 

1. Bāreka’llāh zihī ẕāt-ı mekārim-perver  

2. Levḥaşa’llāh ḫoşā melceʾ-i erbāb-ı hüner  
 
ẕihin: 
1. ẕihnimizde:-i, -miz, -de 
        Gazel 185 
        Mısra: 8 
        Anlama kuvvet ve istidadı. 

7. Bulmayız taḳdīrden ġayrı medār-ı tesliyet  

8. Ẕihnimizde büsbütün esbābı tertīb eylesek  

 
ẓihn: 
1. ẓihnim:-im 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 26 
        Zihin, anlama, bilme, unutmama kuvveti, hafıza. 
25. ʿAḳl-ı evvel Felaṭun-idrākim  
26. Ẓihnim eşheb-süvār-ı çālākim  
 

ẕihn-i bihīn: 

1. ẕihn-i bihīn: 

        Tarih 17 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        En iyi, seçkin düşünce dünyası || Şâirin hayal 
dünyası. 
39. Cūy-ı ṭabʿımda benim bir cūşiş-i himmet mi var  

40. Ḥāṣılı bilmem ne oldu ṭurmuyor ẕihn-i bihīn  

 
ẕihn-i veḳḳād: 

1. ẕihn-i veḳḳād: 
        Kısa Mesnevi 1 
        Mısra: 102 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Parlak zeka. 
101. Ṭabʿ-ı çālāk ḥaẓret-i üstād  
102. Ẕihn-i veḳḳād Nābi-i naḳḳād  
 

ẓihn-i zībādır: 

1. ẓihn-i zībādır:-dır 

        Kaside 20 
        Mısra: 173 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zeki, akıllı. 

173. Bāreka’llāh ne ẓihn-i zībādır  

174. Ne hümāyūn-ḫayāl-i raʿnādır  
 
ẕikr: 
1. ẕikr: 
        Diğer 1 
        Mısra: 20 
        Allah’ın isimlerini (esmâ-yı hüsnâyı) söylemek 
sûretiyle yapılan ibâdet. 
19. Ḥażret-i Ḥaḳḳ’a biñ senā olsun  
20. Gūşlar ẕikr ü şükr ile ṭolsun  
 

2. ẕīkr: 

        Diğer 9 
        Mısra: 28 
        Anmak, anılmak, yâd etmek, edilmek. 

27. Gerçi ġurbetdedir velī ammā  

28. Ẕīkr ü fikriñle bir durur her cā  

 
ẕikr etdiler: 
1. ẕikr etdiler:-di, -ler 
        Kaside 9 
        Mısra: 40 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Söylemek, dile getirmek. 
39. O miḥrāba dönüp āgāh-diller  
40. Neler ẕikr etdiler Allāhu ekber  
 
zikr eyler: 
1. zikr eyler:-r 
        Kaside 16 
        Mısra: 57 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anmak, sözünü etmek. 
57. Ben de evṣāfıñı zikr eyler iken ḫāme-i dil  
58. Etdi bir naġmeye āġāze çü gūyā bülbül     
 
ẕikr ü fikriñi allāh eyle: 
1. ẕikr ü fikriñi allāh eyle: 
        Kaside 1 
        Mısra: 86 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Dilde ve düşüncede sürekli Allah'ın anılması. 
85. Rabṭ-ı ḳalb-i ḫulūṣ edip her gāh  
86. Ẕikr ü fikriñi eyle hep Allāh  
 
ẕikr-i baḫt-ı ġādirdir: 
1. ẕikr-i baḫt-ı ġādirdir:-dir 
        Kaside 8 
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        Mısra: 130 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        İnsafsız bahtın zikri. 
129. Ḫayāl-i fikr-i şebim māliḫūlyā-yı vaṭan  

130. Enīn-i her seḥerim ẕikr-i baḫt-ı ġādirdir  

 
ẕikr-i evṣāf-ı şehenşāhı: 
1. ẕikr-i evṣāf-ı şehenşāhı:-ı 
        Kaside 19 
        Mısra: 69 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Padişahlar padişahının -3. Ahmed- vasıflarını dile 
getirmek. 
69. Bu resme yād ederdi ẕikr-i evṣāf-ı şehenşāhı  
70. Derūn-ı ḥavżda āb-ı muṣaffā gelse güftāre  
 
ẕikr-i evṣāf-ı şehenşāh-ı cihāna: 
1. ẕikr-i evṣāf-ı şehenşāh-ı cihāna:-a 
        Kaside 18 
        Mısra: 58 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cihanın padişahlar padişahının (3. Ahmed) 
vasıflarından bahsetmek. 
57. Bā-huṣūṣ ola menābirde gürūh-ı ḫuṭabā  
58. Ẕikr-i evṣāf-ı şehenşāh-ı cihāna meşġūl  
 

ẕikr-i evṣāf-ı şerīfiñle: 

1. ẕikr-i evṣāf-ı şerīfiñle:-iñ, -le 

        Kaside 16 
        Mısra: 55 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Şerefli vasıflarını anma. 

55. Ẕikr-i evṣāf-ı şerīfiñle pür olmuş dünyā     

56. Olmada vaṣf-ı şerīfiñle be-her-cā bülbül  

 
ẕikr-i ḫūbān: 
1. ẕikr-i ḫūbān: 
        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 126 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzellerden bahsetmek. 
125. Vaṣf-ı māhı eder iken iḫvān  
126. Olmaġa başladı ẕikr-i ḫūbān  
 
ẕikr-i hūda: 
1. ẕikr-i hūda: 
        Diğer 11 
        Mısra: 23 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Allah'ın zikri. 
23. Ẕikr-i hūda dem-āşinā olalar  
24. Cālis-i kürsi-i ṣafā olalar  
 
ẕikr-i maḳṣadda: 
1. ẕikr-i maḳṣadda:-da 
        Kaside 33 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kişinin amacını, gayesini ifade etmesi. 
59. Naḥv-ı kāma ne nuṭḳu ṣarf edelim  
60. Ẕikr-i maḳṣadda ṭayy-ı ḥarf edelim  
 
ẕikr-i senā-yı muṣṭafā’dır: 

1. ẕikr-i senā-yı muṣṭafā’dır:-dır 
        Kaside 7 
        Mısra: 101 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Hz. Muhammed'i övmek. 
101. Bu ẕikr-i senā-yı Muṣṭafā’dır  
102. Bunda dem-i şāʿirāne ṣıġmaz  
 
ẕillet: 
1. ẕillet: 
        Gazel 73 
        Mısra: 1 
        Hakirlik, alçaklık. 
1. Ehl-i ʿaşḳa gāh ẕillet gāh rıfʿat gösterir  
2. Her devirde bu felek bir başḳa ḥālet gösterir  
 

zīn: 

1. zīn: 

        Matla 34 
        Mısra: 1 
        Eyer || Yeni ay. 

1. Encümle ḳıyās etme görüp zīn ola dünyā  

2. Bendīdeleri oldu libāsında hüveydā  

 
zindān oldu: 
1. zindān oldu:-du 
        Diğer 2 
        Mısra: 22 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zindan olmak || Rahat ve huzur vermemek. 
21. Olalı ben muḳārin-i hicrān  
22. Oldu ʿālem baña bütün zindān  
 
zinde olsa: 
1. zinde olsa:-sa 
        Gazel 36 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Canlı olmak, sağlam. 
9. Nola erbāb-ı ẕikru’llāh olsa zinde ey Sālim  

10. Tevānāyī-dih-i her nā-tevāndır ḥalḳa-i tevḥīd  

 

zīnet: 

1. zīnetde:-de 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 102 
        Süs. 
101. Şeb de ol mertebe behcetde idi  

102. O ḳadar zībiş ü zīnetde idi  

 

2. zīneti:-i 

        Tarih 3 
        Mısra: 141 
        Süs. 

141. Bā-ḫuṣūṣ zīneti Sancaḳ-ı Resūlu’llāh’ıñ  

142. Pertev-efken idi dünyāda ser-ā-ser her cā  
 

3. zīnet: 

        Diğer 3 
        Mısra: 79 
        Süs. 
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79. Gülsitān içre bu zīnet ile ol müstesnā  

80. Gelin olmuş gideyor şāh-ı bahāra gūyā  
 

4. zīnet: 

        Kaside 5 
        Mısra: 82 
        Süs. 

81. Cümle ol ẕāt-ı leṭāfet-dihe taʿẓīmendir  

82. Bu ḳadar zībiş ü zīnet bu ḳadar ferr ü bahā  

 

5. zīneti:-i 

        Kaside 13 
        Mısra: 13 
        Süs. 

13. Vech-i arżıñ zīneti cümle sipihriñ ʿaksidir  

14. Gör ki bu āyīnede ṣūret ne yüzdendir saña  

 

6. zīnetli:-li 

        Kaside 34 
        Mısra: 28 
        Süs. 

27. Yed-i ḳudret ruhun gül-gūn ḥalle eylemiş taḥrīr  

28. Bu zīnetli gül-i ebrī ʿarūs-ı behcet-efzādır  

 

zīnet buldu: 

1. zīnet buldu:-du 

        Kaside 18 
        Mısra: 9 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslenmek, güzelleşmek. 

9. Bāmlar caṣṣ-ı sefīdāc ile buldu zīnet  

10. Maḥż-ı Nūr oldu bilād içre hemān İstanbul  
 

zīnet eyledi: 

1. zīnet eyledi:-di 

        Kaside 19 
        Mısra: 62 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslemek. 

61. Dedi bilmez misiñ sen kim vezīr-i bī-naẓīr-āṣaf  

62. Bu cāyı böyle zīnet eyledi şevketli ḫünkāre  

 

zīnet ü fer buldu: 

1. zīnet ü fer buldu:-du 

        Kaside 29 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süs ve ışık - güzellikler,lütuflar- bulmak. 

7. Odur ol zīb-dih-i mesned-i fetvā ki anıñ  

8. Buldu ser-cümle cihān ẕātı ile zīnet ü fer  

 

zīnet-efzā olup: 

1. zīnet-efzā olup:-up 

        Kaside 30 
        Mısra: 113 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Bir makamı şereflendirmek. 

113. Olup ẕāt-ı şerīfi zīnet-efzā ṣadr-ı devletde  

114. Be-her-dem sīr ede luṭfu dil-i aʿlā vü ednāyı  

 

zīnet-i gülzār: 

1. zīnet-i gülzār: 

        Gazel 74 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gül bahçesinin güzelliği, süsü. 
1. Ḫaṭıñla behcet-i ruḫsār ġayrı yüzdendir  

2. Çemenle zīnet-i gülzār ġayrı yüzdendir  

 
zinhār: 
1. zinhār: 
        Gazel 109 
        Mısra: 7 
        Sakın! Sakın ha! Aman!. 
7. Zinhār olma dünyede meʾmūn-ı ġāʾile  
8. Rāz-ı nihān-ı perde-i ḥikmet bilinmiyor  
 

zīr ü bālāyı: 

1. zīr ü bālāyı:-yı 

        Kaside 23 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Yer ve gök. 

3. Hevā bir rütbede efsürde etdi zīr ü bālāyı  

4. Felek farḳ edemez ebr-i siyehdenseng-i ḫārāyı  
 

zīr ü zeber: 

1. zīr ü zeber: 

        Tarih 3 
        Mısra: 30 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Alt üst etmek, darmadağın etmek. 

29. Yaʿni teʾsīr-i duʿāsıdır o şāhenşāhıñ  

30. K’eyledi zīr ü zeber düşmen-i dīni Mevlā  

 

zīr ü zeber eyle: 

1. zīr ü zeber eyle: 

        Tarih 24 
        Mısra: 52 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Altüst etmek, yerle bir etmek. 
51. Ol Mehdi-i devr-i zamān nuṣretle olsun kām-rān  

52. Eyle İlāhī her zamān aʿdāsını zīr ü zeber  

 

zīr ü zeber eyler: 

1. zīr ü zeber eyler:-r 

        Kaside 34 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Altüst etmek, yerle bir etmek. 

63. Yed-i ṭūlā-yı ḳahrı Rüstem’i zīr ü zeber eyler  

64. ʿUlüvv-i himmet-i ẕātı Süreyyā’dan da bālādır  
 

zīrā: 

1. zīrā: 

        Kısa Mesnevi 1 
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        Mısra: 105 
        Ta'lîl edatı. Çünkü. 

105. Ṭabʿı zīrā ki pākdir ġāyet  

106. Gūy-ı pāke hemīn eder raġbet  

 

2. zīrā: 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 22 
        Ta'lîl edatı. Çünkü. 
21. Her çemen giydi şehā ser-tā-pā  

22. Yeñiden cāme-i ḫażrā zīrā  

 

3. zīrā: 

        Tarih 3 
        Mısra: 176 
        Ta'lîl edatı. Çünkü. 
175. El-amān naʿrası peyveste-i nüh-ṭāḳ oldu  

176. Oldu nevmīd ḥayātından o melʿūn zīrā  

 

4. zīrā: 

        Tarih 3 
        Mısra: 202 
        Ta'lîl edatı. Çünkü. 
201. Bildirip anlara ḥaddin yine āzād etdi  

202. Oldular ṣulḥ müʾebbed bizim ile zīrā  

 

5. zīrā: 

        Diğer 3 
        Mısra: 34 
        Ta'lîl edatı. Çünkü. 

33. Bāġ-ı cennet deseler sīneye yārān sezā  

34. Bāġbān-ı ġam-ı ālām-ı firāḳıñ zīrā  

 

6. zīrā: 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 28 
        -den dolayı, -diğinden, sebebiyle. 

27. Nihāvendī gibi ol şāh-ı raʿnā  

28. Ki esvābı anıñ zīrā ʿacemsā  

 

7. zīrā: 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 67 
        Ta'lîl edatı. Çünkü. 

67. Ki zīrā ol semāʿiyle verem ben  

68. Cevābın anı bir ḫoş diñle gel sen  
 

8. zīrā: 

        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 79 
        Ta'lîl edatı. Çünkü. 

79. Ki ʿaşḳ insānı zīrā kāmil eyler  

80. Cenāb-ı Ḥaḳḳ’a elbet vāṣıl eyler  
 

9. zīrā: 

        Lugaz 5 
        Mısra: 5 
        Ta'lîl edatı. Çünkü. 

5. Ḳatı çoḳdur sever anı zīrā  

6. Aġzı vardır dili yoḳdur aslā  
 

10. zīrā: 

        Kaside 7 
        Mısra: 21 
        Ta'lîl edatı. Çünkü. 

21. Yūsuf aña beñzemez ki zīrā  

22. Esrār-ı Ḥaḳ imtihāna ṣıġmaz  
 

11. zīrā: 

        Kaside 7 
        Mısra: 36 
        Ta'lîl edatı. Çünkü. 
35. Bilmek de murādımız degildir  

36. Zīrā bu cihāniyāna ṣıġmaz  

 

12. zīrā: 

        Kaside 7 
        Mısra: 97 
        Ta'lîl edatı. Çünkü. 

97. Etmez seni de o dūr zīrā  

98. Buḫl ol ḥarem-i amāna ṣıġmaz     
 

13. zīrā: 

        Kaside 12 
        Mısra: 123 
        Ta'lîl edatı. Çünkü. 

123. O bārgehde yeri yoḳ tekebbürüñ zīrā  

124. Netīce sevmez o nūru’ṣ-ṣudūr maġrūrı  

 

14. zīrā: 

        Kaside 17 
        Mısra: 32 
        Ta'lîl edatı. Çünkü. 
31. Sürūr ile nola meclis-girift-i şevḳ olsam  

32. Terennüm etmede zīrā elimde nāy-ı ḳalem  

 

15. zīrā: 

        Kaside 17 
        Mısra: 33 
        Ta'lîl edatı. Çünkü. 

33. Ki yaʿni zemzeme-perdāz-ı vaṣfıyım zīrā  

34. Senā-yı devlet-i şehdir bu cümleden aḳdem  
 

16. zīrā: 

        Kaside 17 
        Mısra: 49 
        Ta'lîl edatı. Çünkü. 

49. Nice tefekkür ü ḫaşyetle olmasun zīrā  

50. Yegāne ẕātı hünerlerde hep be-vech-i etem  
 

17. zīrā: 

        Kaside 20 
        Mısra: 185 
        Ta'lîl edatı. Çünkü. 

185. Eylemişdir cenāb-ı Ḥaḳ zīrā  

186. Şehleri maḥrem-i harīm-i velā     
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18. zīrā: 

        Kaside 26 
        Mısra: 50 
        Ta'lîl edatı. Çünkü. 

49. Ḥāṣılı ẕāt-ı şerīfine duʿā vācibdir  

50. Mislini görmedi zīrā anıñ aʿlā ednā  

 

19. zīrā: 

        Kaside 30 
        Mısra: 90 
        Ta'lîl edatı. Çünkü. 

89. Sezā bu naẓm-ı pāk-i çār maṭlaʿzīb-i gūş olsa  

90. K’olur şāyeste zīrā ḳurṭa etmek dürr-i yek-tāyı  

 

20. zīrā: 

        Kaside 32 
        Mısra: 30 
        Ta'lîl edatı. Çünkü. 

29. Ḫıżr-ı tebsīr-i reh-i rāst-ı telāmīẕ oldur  

30. Gevher-i ʿilme ṣadef olsa mahaldir zīrā  

 

21. zīrā: 

        Kaside 33 
        Mısra: 5 
        Ta'lîl edatı. Çünkü. 

5. Eylemişdir o keffi Ḥaḳ zīrā  

6. Maḳsim-i rızḳ-ı cümle-i ʿulemā  
 

22. zīrā: 

        Kaside 33 
        Mısra: 61 
        Ta'lîl edatı. Çünkü. 

61. Ḥikmet-āmūzgārda zīrā  

62. Heyʾet-i ẕihn müfti-i dānā  
 

23. zīrā: 

        Kaside 34 
        Mısra: 72 
        Ta'lîl edatı. Çünkü. 
71. Sitāyiş ẕāt-ı pākiyle temeddüḥ etse şāyeste  

72. Vücūd-ı ʿālem-ārāsı anıñ zīrā ki yek-tādır  

 

24. zīrā: 

        Gazel 45 
        Mısra: 5 
        Ta'lîl edatı. Çünkü. 

5. Cefā-yı yāre melūl olma ey göñül zīrā  

6. ʿİtāb-ı ġamzesine iʿtiẕār der-peydir  
 

25. zīrā: 

        Gazel 72 
        Mısra: 5 
        Ta'lîl edatı. Çünkü. 

5. El ermez bār-ı vaṣla ol nihāl-i tāzeden zīrā  

6. Göñül bir serv-ḳadd ü ser-keşīn dil-dāre düşmüşdür  

 

26. zīrā: 

        Gazel 78 

        Mısra: 5 
        Ta'lîl edatı. Çünkü. 

5. Nola sī-murġa teşbīh eylesem göñlüm benim zīrā  

6. Der-i kūyunda cānānıñ hemān bir adı ḳalmışdır  
 

27. zīrā: 

        Gazel 99 
        Mısra: 7 
        Çünkü, onun için ki. 

7. Ruḫ-ı ḫoy-kerde ḫāl-i ʿārıżıñ çekdi dili zīrā  

8. Cihānda gezdiren insānı āb u dānedir derler  
 

28. zīrā: 

        Gazel 110 
        Mısra: 3 
        Ta'lîl edatı. Çünkü. 

3. Ḫudā’dan kesme ʿāḳilseñ ümīd-i maṭlebiñ zīrā  

4. Ṭaleb dedikleri maʿnā netīce ṣarf-ı himmetdir  

 

29. zīrā: 

        Gazel 280 
        Mısra: 9 
        Zira, çünkü, şundan dolayı. 

9. Ṭaġılmaz nüsḫa-i dilden keder Sālim anı zīrā  

10. Felek desti ile Sālim anı şīrāzelendirdi  

 
zirh: 
1. zirh: 
        Kaside 18 
        Mısra: 31 
        Far. Maruf eski cenk libası. Ekseriya demirden 
imâl olunurdu. 

31. Āhenīn zirh ile efsürde miyāh oldu bedīd  

32. Nā-gehān leşker-i sermā edicek bāġa duḫūl  
 

zīr-i aʿrābī-i nihānkārı: 

1. zīr-i aʿrābī-i nihānkārı:-i 

        Kaside 10 
        Mısra: 222 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gizli işler yapan arapların alçalması. 
221. Ne imiş aña etdi iḫbārı  

222. Zīr-i aʿrābī-i nihānkārı  

 

zīr-i ebr-i kākülde: 

1. zīr-i ebr-i kākülde:-de 

        Gazel 191 
        Mısra: 5 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kakül bulutunun altı || Sevgilinin saçının, yüzünün 
güzelliğini gizlemesi. 

5. Mihr-i rūyuñ eyle zīr-i ebr-i kākülde nihān  

6. Dīde-i aġyāra zülfüñden ʿiẕāra perde çek  

 

zīr-i külehde: 

1. zīr-i külehde:-de 

        Gazel 114 
        Mısra: 4 
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        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Külahın altı. 
3. Ṣaḳın aldanmasın murġ-ı gönül pinhān görüp zülfün  

4. Anı zīr-i külehde ol perī bir dām içün ṣaḳlar  

 
ẕirve-i dāre çeken: 
1. ẕirve-i dāre çeken:-en 
        Gazel 256 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Asılmak, öldürülmek. 
9. Sālim bize bir derd-i ser oldu ġam-ı kākül  
10. Manṣūr’u budur işte çeken ẕirve-i dāre  
 

ẕī-şān: 

1. ẕī-şān: 

        Tarih 8 
        Mısra: 49 
        Şanlı, şerefli. 

49. Dür-i deryā-yı ʿirfān maʿden-i elṭāf u ẕī-şān kim  

50. Ġubār-ı dergehi kuḥl-i cilā-yı dīde-i aḥdāḳ  

 

2. ẕī-şāna:-a 

        Kaside 10 
        Mısra: 55 
        Şanlı kişi || Hz. Muhammed. 

55. Āyet olmaz mı bu o ẕī-şāna  

56. Nuṭḳ-ı aḫras enīn-i ḥannāna  

 

3. ẕī-şān: 

        Kaside 10 
        Mısra: 277 
        Şanlı kişi || Hz. Muhammed. 

277. Ḥarb-i yevm-i Ḥuneyn ol ẕī-şān  

278. Etdi şaḫṣ-ı saḳar mekānı beyān  
 

4. ẕī-şānıñ: 

        Kaside 31 
        Mısra: 37 
        Şanlı. 

37. ʿĀlemi muġtenem-i luṭfu eden ẕī-şānıñ  

38. Vaṣf-ı ʿālī-güher-i midḥatin iʿlā eyle  

 

5. ẕī-şān: 

        Kaside 33 
        Mısra: 17 
        Şanlı. 

17. Maṣdar-ı her keremdir ol ẕī-şān  

18. Buldu fetvā anıñla ʿizzet ü şān  
 
zişt: 
1. zişt: 
        Gazel 74 
        Mısra: 11 
        Far. Çirkin. ziştî çirkinlik: ziştî-yi çehre. 

11. Cemāli zişt ise de etme peykerin taḥkīr  

12. Cebīn-i ṣunʿda envār ġayrı yüzdendir  

 

zīver buldu: 

1. zīver buldu:-du 

        Diğer 3 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslenmek, bezenmek. 
59. Yüz verip sebzeye kühsār u zeminler şimdi  

60. Buldu ʿālem çemenistān ile zīver şimdi  

 

zīver geldi: 

1. zīver geldi:-di 

        Kaside 29 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Daha güzel bir hale kavuşmak, daha iyi olmak. 
37. Sensin ol dürr-i girān-ḳadr-i yem-i iḥsān kim  

38. Ṣadr-ı fetvāya ḳudūmuñ ile geldi zīver  

 

zīver ḳıldı: 

1. zīver ḳıldı:-dı 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 107 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslemek. 

107. Āsumān kendine zīver ḳıldı  

108. Tāc-ı sīmīnini ber-ser ḳıldı  

 

zīver vere: 

1. zīver vere:-e 

        Kaside 29 
        Mısra: 60 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süslemek, daha güzel hale getirmek. 

59. Budur ümmīd ü recā dergeh-i Ḥaḳ’dan ki müdām  

60. Ṣadr-ı fetvāya vere ẕāt-ı şerīfiñ zīver  

 

zīver vereler: 

1. zīver vereler:-e, -ler 

        Kısa Mesnevi 2 
        Mısra: 76 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Süs katmak. 
75. Gehi bir dil-beri vaṣf eyleyeler  

76. Vereler nüsḫa-i gūya zīver  

 

zīver-i destār edersin: 

1. zīver-i destār edersin:-er, -sin 

        Kaside 22 
        Mısra: 136 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sarığı süslemek  || Eskiden sarığa gül takma adeti. 
135. Sen de bir gün edersin ey dil-i zār  

136. Gül-i maḳṣūdu zīver-i destār  

 
żiyā: 
1. żiyā: 
        Gazel 58 
        Mısra: 10 
        Ar. Parlaklık, aydınlık. 
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9. Olur rūşen dil-i ʿāşıḳ fürūzānī-i mihrinden  

10. Fetīl-i şemʿ yandıḳça murād üzre żiyā artar  

 
2. żiyāya:-ya 
        Gazel 131 
        Mısra: 8 
        Parlaklık, aydınlık - Sevgilinin yüzü -. 

7. Ġamıñla der-şeb-i tārīk-i firḳatiñ olduḳ  

8. O meh cemāliñ ile biz żiyāya munṭaẓırız  
 
żiyā vere: 
1. żiyā vere:-e 
        Kaside 10 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aydınlatmak || Manevi aydınlık, gönül aydınlığı. 
9. Lemʿa-i feyż-i ḥażret-i Mevlā  
10. Vere ẓulmetgeh-i derūna żiyā  
 
ziyād olduḳça: 
1. ziyād olduḳça:-duḳ, -ça 
        Gazel 58 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Artmak || Makamın yükselmesi anlamında 
kullanılmıştır. 
7. Zamān-ı devlet-i neşv ü nemāya iʿtibār olmaz  
8. Ziyād olduḳça cāh u rütbe hergiz āşinā artar  
 
2. ziyād olduḳça:-duḳ, -ça 
        Gazel 261 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Artmak || Makamın yükselmesi anlamında 
kullanılmıştır. 
3. Ziyād olduḳça cāh-ı ḥüsnü nola luṭfuñ umsa dil  
4. Şuʿāʿı sū-be-sū artar ṣuʿūd etdikçe meh yemde  
 
ziyāde: 
1. ziyāde: 
        Diğer 2 
        Mısra: 72 
        Ar. Çok, artık, fazla. 

71. Ederiz deyü baña tevḳīri  

72. Edeyorlar ziyāde tekdīri  

 
2. ziyāde: 
        Kaside 20 
        Mısra: 72 
        Ar. Çok, artık, fazla. 
71. Nice olsun bu cümle pür-feyeżān  

72. Nīl ise geh ziyāde geh noḳṣān  

 
3. ziyāde: 
        Gazel 78 
        Mısra: 9 
        Ar. Çok, artık, fazla. 
9. Nice mihr etmesin senden ziyāde dil ḫayāliñe  
10. Firāḳıñda benim bu çeşmimiñ hem-zādı ḳalmışdır  
 
ziyāde eyledi: 
1. ziyāde eyledi:-di 
        Kaside 12 

        Mısra: 178 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Fazlalaştırmak. 
177. Felek ayırdı beni yār-ı gār-ı pākimden  
178. Ziyāde eyledi kesr-i derūn-ı meksūrı  
 
ziyāde gider: 
1. ziyāde gider:-er 
        Gazel 94 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Artmak. 

7. Hemīşe mālına gelmez saḫīleriñ noḳṣān  

8. Cihānda ḫarcı ḫasīsiñ daḫı ziyāde gider  

 
ziyāde olur: 
1. ziyāde olur:-ur 
        Lugaz 2 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Artmak. 

7. ʿAskerīsi be-her-ṭaraf her ān  

8. Ne ziyāde olur ne ḫod noḳṣān  
 
2. ziyāde olur:-ur 
        Tarih 11 
        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Artmak. 
19. Sūziş ü żavʾı ziyāde olur elbette anıñ  

20. Olsa mūlar ile ḳandīl-i derūn içre fetīl  

 
3. ziyāde olur:-ur 
        Kaside 35 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Artmak. 
37. Şāʿirān medḥ-i ʿiẕār ede ne dem cānānıñ  
38. Olur elbet ruḫ-ı ṣāfında ziyāde envār  
 
ziyān etmez: 
1. ziyān etmez:-mez 
        Gazel 129 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zarar etmek. 
9. Şikāyet eylemem ben māh-rūyānıñ nesin gördüm  
10. Bilen māhiyyetin bāzār-ı ʿaşḳ içre ziyān etmez  
 
ziyān eyler: 
1. ziyān eyler:-r 
        Müfret 23 
        Mısra: 2 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ziyan etmek, zarar etmek. 
1. Levendler yolda almışlar sebūyu sākiden cebren  
2. Ḥarām olan metāʿ issisine derler ziyān eyler  
 

żiyā-yı şemʿ-i teftīş: 

1. żiyā-yı şemʿ-i teftīş: 

        Tarih 4 
        Mısra: 36 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
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        Araştırma güneşinin ışıkları || Yetenek sahiplerini, 
işinde ehil olanları ortaya çıkarma. 
35. Bulur elbette ehlin cāh u luṭfun

36. Żiyā-yı şemʿ-i teftīş ile her cā

ẓuhūr: 
1. ẓuhūra:-a

    Tarih 3 
    Mısra: 84 
    Ar. Zâhir olmak, meydana çıkmak, belli olmak. 

83. Reʾy-i pāki anı vü ani de reʾy-i pāki
84. Gördü bu kār-ı bülendi de ẓuhūra aḥrā

2. ẓuhūruñ:-uñ
    Kaside 23 
    Mısra: 82 
    Ar. Zâhir olmak, meydana çıkmak, belli olmak. 

81. Ḫalīlu’llāh ile hem-nām u şöhret olduguñdandır

82. Ẓuhūruñ pür-tezelzül etdi ḳavm-i Lāt u ʿUzzā’yı

ẓuhūr edince: 
1. ẓuhūr edince:-in, -ce

    Kaside 10 
    Mısra: 385 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Belirmek || Bir iş için uygun vaktin gelmesi. 

385. Emr-i ḥarb-i Tebük edince ẓuhūr 
386. Etdi bu muʿciz-i sütūde mürūr  

2. ẓuhūr edince:-ince
    Kaside 12 
    Mısra: 16 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Ortaya çıkmak, görünmek, belirmek. 

15. Sirişti naḫl-i vücūd u baḳıyye naḫl oldu
16. Edince devḥa-i feyżiñ ẓuhūr bākūrı

ẓuhūr etdi: 
1. ẓuhūr etdi:-di

    Kaside 10 
    Mısra: 357 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Görünmek, ortaya çıkmak. 

357. Dedi kim vardıgımda etdi ẓuhūr 

358. Nārdan bir ḥafīre-i maḥfūr

2. ẓuhūr etdi:-di
    Kaside 10 
    Mısra: 361 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Görünmek, ortaya çıkmak. 

361. Ḳatı çoḳ ecniḥa ẓuhūr etdi 

362. Pīş ü pesden geçip mürūr etdi

3. ẕuhūr etdi:-di
    Kaside 12 
    Mısra: 55 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Görünmek, ortaya çıkmak. 

55. O ʿarsagehde ẕuhūr etdi bir cesed ammā
56. Ne idi bilmedi kimse bu rāz-ı mestūrı

4. ẓuhūr etdi:-di
    Kaside 12 
    Mısra: 67 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Görünmek, ortaya çıkmak. 

67. Ṣadā-i naʿra-i Allāhu ekber etdi ẓuhūr
68. Menāresinde vücūduñ görünce bu nūrı

ẓuhūr etse: 
1. ẓuhūr etse:-se

    Kaside 10 
    Mısra: 142 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Görünmek, ortaya çıkmak. 

141. Şu ḳadar şuʿle-senc idi ol nūr 

142. Ki bedīhī cihāna etse ẓuhūr

2. ẓuhūr etse:-se
    Kaside 10 
    Mısra: 404 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Görünmek, ortaya çıkmak. 

403. Olsa bir ʿārıżayla dil rencūr  
404. Farażā bir vecaʿda etse ẓuhūr 

ẓuhūr eyledi: 
1. ẓuhūr eyledi:-di

 Kaside 27 
    Mısra: 51 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Görünmek, ortaya çıkmak. 

51. Aṣlı dellāk iken eyledi bir gūne ẓuhūr
52. Ki cihān mülkü bütün oldu fesāda meʾvā

ẓuhūr eyler: 
1. ẓuhūr eyler:-r

    Kısa Mesnevi 1 
    Mısra: 200 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Görünmek, ortaya çıkmak. 

199. Faraẓā baña da o mertebe ger 
200. Pes muḳadder ise ẓuhūr eyler 

ẓuhūra geldi: 
1. ẓuhūra geldi:-di

    Kaside 12 
    Mısra: 52 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Gün yüzüne çıkmak. 

51. Açıldı ẕeyl-i nihān-perde-i tecelliyyāt
52. Ẓuhūra geldi vücūduñ binā-yı maʿmūrı

ẓuhūrāt-ı felek: 
1. ẓuhūrāt-ı felek:

    Gazel 15 
    Mısra: 4 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Feleğin olayları, hadiseleri. 

3. Eger mesrūr olam derseñ neşāṭı etme der-ḫāṭır
4. Ẓuhūrāt-ı felek ser-cümle ʿaks-i müddeʿādır hep

zuhūr-ı ʿaşḳ olaldan: 
1. zuhūr-ı ʿaşḳ olaldan:-al, -dan

    Kaside 6 
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        Mısra: 19 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşkın ortaya çıkışı, meydana gelişi. 
19. Zuhūr-ı ʿaşḳ olaldan ʿālem-i dünyāda olmuşlar  
20. Ḫumār-ālūd u mest-i cām-ı sevdā şemʿ ü pervāne  
 
ẓuhūr-ı dām-ı ʿaşḳıyla: 
1. ẓuhūr-ı dām-ı ʿaşḳıyla:-ıy, -la 
        Gazel 280 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Aşk tuzağının ortaya çıkışı. 
3. Hümāveş murġ-ı göñlüm dāne-i eşkimle hem-demken  
4. Ẓuhūr-ı dām-ı ʿaşḳıyla bu dem pervāzelendirdi  
 
ẓuhūr-ı kāʾināta: 
1. ẓuhūr-ı kāʾināta:-a 
        Kaside 9 
        Mısra: 12 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kāʾinātın meydana gelişi. 

11. Edip nūrun vücūda Ḥaḳ mebādī  

12. Ẓuhūr-ı kāʾināta ḳıldı bādī  

 
ẓuhūr-yāfte olmaḳda: 
1. ẓuhūr-yāfte olmaḳda:-da 
        Kaside 15 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ortaya çıkmak, âşikâr olmak. 
5. Meger ki ẕātıña vaṣf-ı muḳaddem olmaḳ imiş  
6. Ẓuhūr-yāfte olmaḳda ḥikmet-i şevket  
 
ẓulm eyleyen: 
1. ẓulm eyleyen:-yen 
        Kaside 8 
        Mısra: 205 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Eziyet etmek, zalimlik yapmak. 
205. O bārgehde ki ẓulm eyleyen cebābirden  

206. Ḥakīm-i ʿadli telāfī edip de Cābir’dir  

 
ẓulmet: 
1. ẓulmetde:-de 
        Kaside 12 
        Mısra: 45 
        Karanlık. 
45. Göründü nūru o ẓulmetde āfitāb gibi  

46. Misāl-i mūy-ı sefīd-i siyāh-ı semmūrī  

 
ẓulmetgeh-i derūna: 
1. ẓulmetgeh-i derūna:-a 
        Kaside 10 
        Mısra: 10 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gönül karanlığı ( Gönlün ilahi feyzlere kapalı 
olması). 
9. Lemʿa-i feyż-i ḥażret-i Mevlā  
10. Vere ẓulmetgeh-i derūna żiyā  
 
ẓulmet-i daġdaġa-fermā-yı heves: 
1. ẓulmet-i daġdaġa-fermā-yı heves: 
        Kıt'a 12 

        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Heveslerin huzursuzluk veren karanlığı || 
Heveslerden dolayı aşığın huzursuz olması. 
1. Ẓulmet-i daġdaġa-fermā-yı heves sulṭānım  
2. Teng ü tār etmededir ḫāne-i ḳalbim her bār  
 
ẓulmet-i küfrü: 
1. ẓulmet-i küfrü:-ü 
        Tarih 3 
        Mısra: 113 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Küfür karanlığı. 

113. Ẓulmet-i küfrü tebāşīr-i himem ede beyāż  

114. Kese seyf ortalıġı ḳalmaya şübhe ḳaṭʿā  
 
ẓulmet-i şebde: 
1. ẓulmet-i şebde:-de 
        Kaside 10 
        Mısra: 144 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gece karanlığı. 
143. Bulunurdu cemāli nūrundan  
144. Ẓulmet-i şebde güm olan sūzen     
 
ẓulmet-i ẕātıñda: 
1. ẓulmet-i ẕātıñda:-ıñ, -da 
        Gazel 24 
        Mısra: 8 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Zatının karanlığı. 
7. Sırr-ı mevtū’dan eger olduñsa āgāh ey göñül  
8. Ẓulmet-i ẕātıñda bulduñ şübhesiz āb-ı ḥayāt  
 
ẓulmetkede-i ġam: 
1. ẓulmetkede-i ġam: 
        Diğer 4 
        Mısra: 38 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Gam, keder karanlığı. 
37. Görmeyelden meh-i ruḫsārıñı bāl  
38. Etdi ẓulmetkede-i ġam pā-māl  
 
ẓulümāt-ı selāseden: 
1. ẓulümāt-ı selāseden:-den 
        Kaside 10 
        Mısra: 460 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Üç karanlık evre ( “Sizi annelerinizin karınlarında, 
üç karanlık içinde, bir yaratılıştan başka bir yaratılışa 
geçirerek yaratmaktadır." ayetine göderme 
yapılmaktadır. (Zümer Suresi: 6). 

459. Olmuş iken netīce sen ol gāh  

460. Ẓulümāt-ı selāseden āgāh  
 
zuʿm: 
1. zuʿmunca:-un, -ca 
        Gazel 51 
        Mısra: 3 
        Batıl zan, şüphe, yanlış zan. 

3. Cihān zuʿmunca ser-tā-ser seḫāda Bermekī’yim der  

4. Hüner ʿālemde ammā cūd ile meşhūr olmaḳdır  
 
zuʿm eyler: 
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1. zuʿm eyler:-r
    Gazel 134 
    Mısra: 8 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Kuruntu etmek. 

7. İḥāṭa eylemiş mülk-i ʿiẕārın leşker-i ḫaṭṭı
8. ʿAdū zuʿm eyler ʿuşşāḳı o kāfir şimdi el vermez

zūr: 
1. zūr:

    Kaside 20 
    Mısra: 310 
    Güç, kuvvet. 

309. Bāreka’llāh zihī şecaʿatdir

310. Rüstemāne ne zūr u ḳuvvetdir 

2. zūruna:-un, -a
    Kaside 24 
    Mısra: 26 
    Güç, kuvvet. 

25. Odur ol Rüstem-i meydān-ı şecāʿat kim

26. Ḳahramān olsa muḳābil olamaz zūruna şīr

3. zūr:
 Matla 44 

    Mısra: 1 
    Güç, kuvvet. 

1. Bahādır zūr ile ġāyet bir iki şaḫsı rabṭ eyler
2. Bir ādem ʿaḳl ile ammā bütün dünyāyı żabṭ eyler

4. zūr:
    Matla 71 
    Mısra: 1 
    Güç, kuvvet. 

1. Bir ādem zūr ile ġāyet ikiye intiḳām eyler

2. Kişi tedbīr ile ammā bütün dünyāyı rām eyler

zūr-ı bāzū: 
1. zūr-ı bāzū:

    Gazel 62 
    Mısra: 10 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Kolun kuvveti. 

9. Hāle-i āġūşa çekdim dün gece ol māhı ben
10. Pehlevān-ı ʿaşḳ lā-büd zūr-ı bāzū gösterir

zūrī edince:

1. zūrī edince:-ince

    Kaside 12 
    Mısra: 28 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Güç göstermek || Yaratıcının gücü. 

27. Bıraḳdı sāḥile deryā-yı maḳderet bir dür

28. Edince heybet-i ʿayn-ı celādeti zūrī

zübde-i aḳvāl: 
1. zübde-i aḳvāl:

    Gazel 24 
    Mısra: 12 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Sözün özü. 

11. Maġz-ı maʿnā-yı netāyicdir maḳāl-i ʿārifān
12. Zübde-i aḳvāl budur pes ġayrısı hep türrehāt

zübde-i efkār-ı ʿadū: 
1. zübde-i efkār-ı ʿadū:

    Gazel 242 
    Mısra: 1 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Düşmanın (rakip) düşüncelerinin esası. 

1. Ḳaṣd-ı cān etme durur zübde-i efkār-ı ʿadū

2. Der-kemīnāne sitīz etme durur kār-ı ʿadū

zübde-i eẕkār: 
1. zübde-i eẕkār:

    Kaside 28 
    Mısra: 32 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Zikretmenin, anmanın en seçkini. 

31. Naẓm eden vaṣf-ı şerīfin sübḥa-i taʿdādına

32. Anıñ elbette senāsın zübde-i eẕkār eder

zübde-i eẕkār eder: 
1. zübde-i eẕkār eder:-er

    Kaside 28 
    Mısra: 60 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    En güzel şekilde anmak. 

59. Dāʾim ol ṣadr-ı saʿādetde cihān içre müdām
60. Bu duʿāyı ḥulḳ-ı Sālim zübde-i eẕkār eder

zübde-i eẕkār-ı ḥavrā: 
1. zübde-i eẕkār-ı ḥavrā:

    Tarih 4 
    Mısra: 44 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    En seçkin sözler. 

43. Odur ol dürr-i deryā-yı kerem kim
44. Senāsı zübde-i eẕkār-ı ḥavrā

zücāce: 
1. zücāce:

    Kaside 12 
    Mısra: 93 
    Sırça, cam, şişe. 

93. Zücāce zeyt ile mıṣbāḥın eylemiş şecere

94. Ṭalīʿakāri-i mişkāt olunca maḥṣūrı

zücāc-ı ḫāṭıra: 
1. zücāc-ı ḫāṭıra:-a

    Gazel 65 
    Mısra: 5 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Hatır, gönül şişesi || Gönlün hassaslığı yönüyle 

çabuk incinebilmesi. 
5. Seng-i cevriñ atma cānā gel zücāc-ı ḫāṭıra
6. İnkisār-ı ʿāşıḳāndan ġāfil olma el-ḥaẕer

zücāc-ı ḫāṭırımı: 
1. zücāc-ı ḫāṭırımı:-ım, -ı-m, -ı

    Gazel 25 
    Mısra: 5 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Gönül şişesi || Gönlün hassaslığı, kolay 

incinebilirliği. 
5. Zücāc-ı ḫāṭırımı cevr ile şikest etdi
6. Melāl-i ṭabʿıma bu inkisārdır bāʿis
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zühd: 
1. zühdüñü:-üñ, -ü 
        Kaside 18 
        Mısra: 99 
        Ar. Dünyaya rağbet etmeme, kendini ibadete verme. 

99. Ḫāne-i Ḫırḳa’daki zühdüñü vaḳt-i temcīd  

100. Reşk eder idi eger etse temāşā Behlūl  
 
2. zühd: 
        Muamma 29 
        Mısra: 1 
        Ar. Dünyaya rağbet etmeme, kendini ibadete verme. 
1. Ḳaddiñ edegör zühd ile ifnā-yı ʿibādet  
2. Bālāda olur mertebesi sālik-i Ḥaḳk’ıñ  
 
3. zühd: 
        Gazel 32 
        Mısra: 2 
        Ar. Dünyaya rağbet etmeme, kendini ibadete verme. 

1. Müttaḳīne nola ṭāʿatde olur ise felāḥ  

2. Ādemi zühd ü ḳanāʿat eder elbet ıṣlāḥ  
 
4. zühd: 
        Gazel 196 
        Mısra: 7 
        Her türlü zevke karşı koyarak kendini ibadet verme. 
7. Zühd ile etmem temedduḥ ḳurb-ı ḫāsü’l-ḫāṣdan  

8. Yine baḳsañ ṣūfiyā senden yaḳīnim neyleyim  

 

zühd-i ṭayfūrī: 

1. zühd-i ṭayfūrī: 

        Kaside 12 
        Mısra: 112 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tayfuri zühdü -Beyazıd-i Bistami'nin adına nispetle 
kurulan tarikar- || Tasavvufi zühd. 
111. Saʿādet olmayıcaḳ ser-nüvişte kār-ı ezel  

112. Ne ʿilm-i münciʿ-i şerdir ne zühd-i Ṭayfūrī  

 
zühre: 
1. zühre’yi:-yi 
        Tarih 1 
        Mısra: 8 
        Venüs. (Eski bir inanışa göre güneş gezegenlerin 
sultanı sayılmış, her gezegene de sultanın yanında bir 
görev verilmiştir. Üçüncü feleğe hakim olan Zühre 
sazende olarak tavsif edilir. Padişah düğünü, eğlencesi 
ile de münasebeti bu yöndedir.). 
7. Müretteb ṭarḥ-ı luʿbetgāhı eyler  
8. Felekde Zühre’yi ol bezme meftūn  
 
2. zühre: 
        Tarih 18 
        Mısra: 38 
        Nahid, Çobanyıldızı. Bu yıldızın tesiri altındaki 
burçlarda doğanlar güzel, zarif, zevk sahibi, zeki, 
maharetli ve sanatkar olurlar. 
37. O dem kim oldu hem-pister ʿarūs-ı kām ile ey dil  

38. Anı ẓann etme kim Zühre ḳarīn-i meh-cenāb oldu  

 
zükām-āverde: 

1. zükām-āverdeyim:-yim 
        Gazel 210 
        Mısra: 6 
        Nezle olma || Manevi hassasiyetleri fark edememe. 

5. Derūn-ı sīnemiz gencīne-i Yūsufsitāndır hep  

6. Zükām-āverdeyim ʿaşk ile būy-ı pīrehen bilmem  

 
zülāl-i āb-ı luṭfu: 
1. zülāl-i āb-ı luṭfu:-u 
        Kaside 2 
        Mısra: 75 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütfun berrak suyu || Hz. Muhammed'in dünyaya 
gelişi ile putperestlerin ateşinin sönmesi. 
75. Zülāl-i āb-ı luṭfu oldu efşān  
76. Söyündü āteş-i āteş-perestān  
 

zülāl-i çeşmesār-ı cūd-ı ibrāhīm paşa: 

1. zülāl-i çeşmesār-ı cūd-ı ibrāhīm paşa: 

        Kaside 23 
        Mısra: 33 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        -Sadrazam Damat- İbrahim Paşa'nın Cömertlik 
çeşmesinin suyu. 

33. Zülāl-i çeşmesār-ı cūd-ı İbrāhīm Paşa kim  

34. Gülistān etdi reʾyi āteş-i Nemrūd-ı aʿdāyı  
 
zülāl-i ḫoş-güvār-ı cūduna: 
1. zülāl-i ḫoş-güvār-ı cūduna:-un, -a 
        Kaside 13 
        Mısra: 63 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Cömertliğin güzel suyu. 
63. Ḳandı dünyā hep zülāl-i ḫoş-güvār-ı cūduna  
64. Geldi maḥrūrü’l-mizāc-ı faḳr u iflāsa ġınā  
 
zülāl-i kevser-i luṭfuñ: 
1. zülāl-i kevser-i luṭfuñ:-uñ 
        Kaside 2 
        Mısra: 124 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Lütfun kevser suyu || Sevgilinin âşığına lütufta 
bulunması. 
123. Amān et Sālim-i zāra amān et  
124. Zülāl-i Kevser-i luṭfuñ feşān et  
 
zülāl-i luṭfu: 
1. zülāl-i luṭfu:-u 
        Kaside 23 
        Mısra: 68 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tatlı, hoş su || Sadrazamın insanlara lütfu. 
67. Tenūr-ı ḳahrı kim dāġ-ı dil-i sūzān-ı dūzaḫdır  
68. Zülāl-i luṭfu kim dil-teşne etmiş bāġ-ı Ṭūbā’yı  
 
ẕü’l-celālā: 
1. ẕü’l-celālā: 
        Kaside 9 
        Mısra: 75 
        Ey celal sahibi olan || Ey Allah'ım. 
75. İlāhā çāre-sāzā Ẕü’l-celālā  

76. Raḥīmā kām-baḫşā bī-zevālā  
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ẕü’l-celāli ve’l-ikrām: 
1. ẕü’l-celāli ve’l-ikrām: 
        Kaside 8 
        Mısra: 181 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Celâl ve ikram sahibi || Allah. 
181. İlāh u Muḳtedir ü Ẕü’l-celāli ve’l-ikrām     

182. Ki bir de nām-ı şerīfi Mücib ü Nāṣır’dır  

 
züleyḫā: 
1. züleyḫā: 
        Tarih 18 
        Mısra: 44 
        Yusuf peygamber ile aralarında çeşitli olaylar 
geçen ve sonunda onun eşi olan kadın || Yusuf Efendi'nin 
eşi. 

43. Çıḳınca şāhidān-ı ʿakd tārīḫin dedim anıñ  

44. Bu gece ḥüsn-i Yūsuf’la Züleyḫā kām-yāb oldu  
 
zülf: 
1. zülfüñüñ:-üñ, -üñ 
        Terci-bend 1 
        Mısra: 53 
        Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 
53. Ditresin üstüne ḥırṣından ṣabālar zülfüñüñ  
54. Her ḳazāña eylesin ʿāşıḳlarıñ göñlün siper  
 
2. zülfün:-ün 
        Kısa Mesnevi 3 
        Mısra: 17 
        Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 

17. Ne dem ol zülfün etse zīr-efgend  

18. Olur ʿadn-i bahāya ḥūr-mānend  
 
3. zülfüñ:-üñ 
        Tahmis 3 
        Mısra: 9 
        Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 
9. ʿİẕār-ı pākiñe zülfüñ niḳāb edip her ān  
10. Verā-yı ebrde mihr-i ruḫuñ nihān eyle  
 
4. zülfün:-ün 
        Tesdis 4 
        Mısra: 9 
        Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 
9. Rūy u zülfün yād etdikçe be-her ṣubḥ u mesā  
10. Āsumāna olsa peyveste benim āhım sezā  
 
5. zülfüne:-üne 
        Gazel 5 
        Mısra: 1 
        Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 
1. Yine bir ẓālimiñ zülfüne bend oldu dil-i şeydā  
2. Benim baḫt-i siyāhımdan kime etsem ʿaceb şekvā  
 
6. zülfüñe:-üñ, -e 
        Gazel 16 
        Mısra: 7 
        Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 

7. Zülfüñe agyār nāʾil oldular bī-renc ḥayf  

8. Anlara bu şefḳatin bād-ı hevādan çıḳdı hep  
 

7. zülfüñ:-üñ 
        Gazel 18 
        Mısra: 1 
        Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 

1. Añıp zülfüñ baña āh etmedir her şeb hemīn ʿādet  

2. Beni ḳıldı perīşān ṭāliʿ-i nādir-bihīn-ʿādet  

 
8. zülfüne:-ün, -e 
        Matla 24 
        Mısra: 1 
        Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 
1. Ulaşıp zülfüne yaḳlaşma göñül dil-dāra  
2. Oldu Manṣūr’u sebeb aṣmaga bu dil dāra  
 
9. zülfe:-e 
        Gazel 43 
        Mısra: 8 
        Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 

7. ʿUḳdelerle ṣanma pīçīde şikenc-i kākülüñ  

8. Vaʿdeler ile retīme zülfe reste restedir  

 
10. zülfüne:-ün, -e 
        Müfret 58 
        Mısra: 1 
        Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 
1. Ṭoḳun ey bād-ı ṣabā zülfüne luṭf et yāriñ  
2. Ḫvāb-ı rāḥatda uyur yāri nezāketle uyar  
 
11. zülfüñ:-üñ 
        Matla 59 
        Mısra: 2 
        Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 

1. Ḳaşıñ ṭuġrā cebīniñ kāġıd-ı ābādi-i ġarrā  

2. O ṭuġrāya seriñde zülfüñ oldu zülfeler cānā  
 
12. zülfü:-ü 
        Gazel 73 
        Mısra: 5 
        Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 

5. Etmede gāhī perīşān zülfü gibi ḫāṭırım  

6. Geh ser-i mū ʿāşıḳa mihr ü mahabbet gösterir  
 
13. zülfüñ:-üñ 
        Gazel 106 
        Mısra: 9 
        Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 

9. Anı bī-hūde tekdīr etmesin taḥrīk edip zülfüñ  

10. Göñül murġu hemān pervāza o serde müheyyādır  
 
14. zülfün:-ün 
        Gazel 114 
        Mısra: 3 
        Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 
3. Ṣaḳın aldanmasın murġ-ı gönül pinhān görüp zülfün  

4. Anı zīr-i külehde ol perī bir dām içün ṣaḳlar  

 
15. zülfüne:-ün, -e 
        Gazel 137 
        Mısra: 9 
        Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 
9. Uġrayıp bād-ı ṣabā zülfüne yāriñ Sālim  
10. Tār ü mār etmededir māye-i cemʿiyyetimiz  
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16. zülfün:-ün
    Gazel 140 
    Mısra: 1 
    Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 

1. Zülfün ṭaġıtdı rūyuna ol pādişāhımız
2. Hep tār ü mār etdi felek cilvegāhımız

17. zülfüñle:-üñ, -le
    Gazel 147 
    Mısra: 11 
    Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 

11. Gör baḫt-ı siyeh-fāmı ki zülfüñle bir olduḳ
12. Şimden gerü ketm etmege esrār gerekmez

18. zülfün:-ün
    Gazel 148 
    Mısra: 1 
    Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 

1. Ḳanı bir dem ki gördükçe beni zülfün niḳāb etmez
2. Luṭufdan ġayrı şeyden sevdigim aṣlā ḥicāb etmez

19. zülfüñü:-üñ, -ü
    Gazel 170 
    Mısra: 5 
    Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 

5. Görmeyelden ruḫ u zülfüñü perīşān olduḳ

6. Gündüzüm gece gecem gündüze dönderdi firāḳ

20. zülf:
    Gazel 172 
    Mısra: 1 
    Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 

1. Bes oldu ṣayd-ı dile zülf rīsmān ancaḳ

2. Ġarīb olanlara ġurbet yeter hemān ancaḳ

21. zülfüne:-ün, -e
    Gazel 183 
    Mısra: 5 
    Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 

5. Eylesem göñlüm nola pā-beste yāriñ zülfüne

6. Kim esīr etdi dili hindū-yı ḫāli Aḥmed’iñ

22. zülfiyle:-i, -yle
    Gazel 184 
    Mısra: 1 
    Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 

1. Ülfetde zülfiyle dil-rübānıñ
2. Devlet serinde bād-ı ṣabānıñ

23. zülfüñden:-üñ, -den
    Gazel 191 
    Mısra: 6 
    Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 

5. Mihr-i rūyuñ eyle zīr-i ebr-i kākülde nihān

6. Dīde-i aġyāra zülfüñden ʿiẕāra perde çek

24. zülfü:-ü
    Gazel 197 
    Mısra: 1 
    Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 

1. Ḫayāl edip o zülfü āhımı cānāna ʿarż etdim

2. Seḥer tebyīż edip müsveddemi sulṭāna ʿarż etdim

25. zülfüñle:-üñ, -le
    Gazel 209 
    Mısra: 2 
    Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 

1. Her gören ʿayb etmede bī-ṣabr u sāmān olduġum

2. Bilmiyorlar gibi zülfüñle perīşān olduġum

26. zülfüñ:-üñ
    Gazel 227 
    Mısra: 12 
    Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 

11. Mū-be-mū seyr eyleyip de cümleten endāmıñı

12. Kim durur zülfüñ gibi kendin perīşān etmeyen

27. zülfüñ:-üñ
    Gazel 229 
    Mısra: 5 
    Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 

5. Gāh rūyuñ gāh zülfüñ göster ey meh ʿāşıḳa

6. Rūz ü şeb sevdā-yı zülfüñle perīşān olmasın

28. zülfüñe:-üñ, -e
    Gazel 233 
    Mısra: 3 
    Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 

3. Ehl-i dil ruḫsārıñı tercīḥ ederler zülfüñe

4. Rūşenādır behceti rūzuñ sevād-ı şāmdan

29. zülfüñ:-üñ
    Gazel 241 
    Mısra: 9 
    Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 

9. Perīşān etmesin zülfüñ ṣabāya söyle luṭf eyle

10. Niẓām-ı mülket-i ḥüsne bu el vermez ḥaleldir bu

30. zülfe:-e
    Gazel 249 
    Mısra: 1 
    Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 

1. Ḳapıldıḳ zülfe ey dil ṭabʿ-ı Mecnūn’a selām eyle
2. Alıp kūyundaki feryādı hāmūna selām eyle

31. zülfüñle:-üñ, -le
    Gazel 271 
    Mısra: 1 
    Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 

1. Ġamım zülfüñle meşhūr-ı cihān olmaḳda gitdikçe
2. Cihāna ser-güẕeştim dāstān olmaḳda gitdikçe

32. zülfünde:-ün, -de
    Gazel 275 
    Mısra: 3 
    Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 

3. Zülfünde diller etdiler andan şikāyeti
4. Etdik ṣabāyı meclise iḥżār dün gece

33. zülfünde:-ün, -de
    Gazel 275 
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        Mısra: 7 
        Yüzün iki cihetinden sarkan saç, saç büklümü. 
7. Zülfünde dil fiġāna ser-āġāz eyleyip  

8. Etmiş o yāri āh ile bīdār dün gece  

 
zülfe: 
1. zülfeler:-ler 
        Matla 59 
        Mısra: 2 
        Yüzün iki yanından sarkan saç lülesi || Sevgilinin 
saçı. 

1. Ḳaşıñ ṭuġrā cebīniñ kāġıd-ı ābādi-i ġarrā  

2. O ṭuġrāya seriñde zülfüñ oldu zülfeler cānā  
 
zülfe-i ṭuġrāsı: 
1. zülfe-i ṭuġrāsı:-sı 
        Kaside 12 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Tuğranın çengeli, sülüs yazı stilindeki elif harfinin 
ucundaki çengele verilen isim. || İlahi emirler, yaratılış. 

3. Döşendi zülfe-i ṭuġrāsı kāf-ı kāfīniñ  

4. Kemāl-i ḳudret-i Ḥaḳḳ’ıñ yazıldı menşūrı  
 
zülfe-i zülfleri: 
1. zülfe-i zülfleri:-ler, -i 
        Tarih 3 
        Mısra: 135 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Küçük saçak, püskül || Tuğ saçakları. 
135. Zülfe-i zülfleri kākül-i dil-ber gibi ḫūb  
136. Ḳāmeti ḳāmet-i ḫūbān gibi serv-i raʿnā  
 

zülf-i ʿabīrāsāyı: 

1. zülf-i ʿabīrāsāyı:-yı 

        Tahmis 2 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel kokulu saç. 
3. Beni Mecnūn-reviş etdi görüñ o Leylā’yı  

4. Halka ḥalḳa edip ol zülf-i ʿabīrāsāyı  

 

zülf-i ʿabīr-efşāne: 

1. zülf-i ʿabīr-efşāne:-e 

        Gazel 273 
        Mısra: 1 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Güzel koku yayan saç. 

1. Nice bend olmayayım zülf-i ʿabīr-efşāne  

2. Yem döker ḫāl-i siyeh murġ-ı dil-i nālāne  
 
zülf-i ʿanber-būsudur: 
1. zülf-i ʿanber-būsudur:-su, -dur 
        Gazel 115 
        Mısra: 4 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Anber kokulu saç. 
3. Sünbül-i cennet de olsa eylemez ṣarf-ı ḫayāl  
4. ʿĀşıḳıñ sevdāsı yāriñ zülf-i ʿanber-būsudur  
 

zülf-i ʿanberīn-yāre: 

1. zülf-i ʿanberīn-yāre:-e 

        Kaside 19 
        Mısra: 54 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin güzel kokulu saçı. 
53. Müşābih dürre her bir dāne-i şeb-nem varaḳlarda  

54. Muʿādil sünbül-i būyāsı zülf-i ʿanberīn-yāre  

 
zülf-i dil-ārāda: 
1. zülf-i dil-ārāda:-da 
        Gazel 145 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçı. 
3. Ṣaḳın bir ḥāle dūş olmaya dil zülf-i dil-ārāda  
4. Ḳatı vāfir zamāndır kim göñülden bir ḫaber gelmez  
 
2. zülf-i dil-ārāda:-da 
        Gazel 249 
        Mısra: 3 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçı. 
3. Bulursañ göñlümü bād-ı ṣabā zülf-i dil-ārāda  
4. Meded luṭf eyle benden var maḥzūna selām eyle  
 
3. zülf-i dil-ārāda:-da 
        Gazel 259 
        Mısra: 6 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçı. 
5. Yeter ḳaldıñ gel ey dil dāmgāh-ı zülf-i dil-berde  
6. Ḥavādisden ne var zülf-i dil-ārāda baña söyle  
 
zülf-i dil-rübāāsā: 
1. zülf-i dil-rübāāsā: 
        Kaside 1 
        Mısra: 31 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Sevgilinin saçlarına benzer şekilde. 
31. Bir bölük zülf-i dil-rübāāsā  

32. Sünbülistān ḳarīn-i zīb ü bahā  

 
zülf-i ejderi: 
1. zülf-i ejderi:-i 
        Gazel 9 
        Mısra: 7 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Ejder -gibi- saç || Sevgilinin saçları. 
7. O zülf-i ejderi etdi beni zehr-i firāḳa dūş  
8. ʿAceb mi istesem tiryāḳ-i vaslıñ olmaga iḥyā  
 
zülf-i ḫamı: 
1. zülf-i ḫamı:-ı 
        Terkib-bend 1 
        Mısra: 89 
        Kelime Tipi: Kalıp İfade 
        Kıvrım kıvrım, büklüm büklüm zülüf. 

89. Eyā zülf-i ḫamı bī-ḳayd u pervā  

90. Hemīn üftādegāna dāl ḫançer  

 
zülf-i hevāsıyla: 
1. zülf-i hevāsıyla:-sı, -yla 
        Tesdis 4 
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    Mısra: 5 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    (sevgilinin) saçına duyulan heves, aşk. 

5. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir
6. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir

2. zülf-i hevāsıyla:-sı, -yla
    Tesdis 4 
    Mısra: 11 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    (sevgilinin) saçına duyulan heves, aşk. 

11. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir
12. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir

3. zülf-i hevāsıyla:-sı, -yla
    Tesdis 4 
    Mısra: 17 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    (sevgilinin) saçına duyulan heves, aşk. 

17. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir
18. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir

4. zülf-i hevāsıyla:-sı, -yla
    Tesdis 4 
    Mısra: 23 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    (sevgilinin) saçına duyulan heves, aşk. 

23. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir
24. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir

5. zülf-i hevāsıyla:-sı, -yla
    Tesdis 4 
    Mısra: 29 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    (sevgilinin) saçına duyulan heves, aşk. 

29. Gitdi dil zülf-i hevāsıyla mekānın kim bilir
30. Bir Hümā’dır çıḳdı elden āşiyānın kim bilir

zülf-i meftūl: 
1. zülf-i meftūl:

    Kaside 18 
    Mısra: 74 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Kıvrımlı saç. 

73. Kimseden kimseye bir ʿuḳde bulunmaz şimdi
74. Bir iki ʿuḳde meger ṣaḳlaya zülf-i meftūl

zülf-i muʿanberde: 
1. zülf-i muʿanberde:-de

    Gazel 106 
    Mısra: 2 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Güzel kokulu zülf, saç. 

1. Gül-i bāġ-ı vefā ṣanmañ ki her yerde müheyyādır
2. Vefā bir bū durur zülf-i muʿanberde müheyyādır

zülf-i muʿanberi: 
1. zülf-i muʿanberi:-i

    Gazel 288 
    Mısra: 10 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    (Sevgilinin) amber kokulu saç. 

9. Sālim muʿaṭṭar etdi midādıyla ʿālemi
10. Yād eyleyip cihāna o zülf-i muʿanberi

zülf-i müşgīniñ:

1. zülf-i müşgīniñ:-iñ

    Muamma 14 
    Mısra: 2 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Misk kokulu zülüf. 

1. Māh-tāb-ı rūyuña āyīne olsa āfitāb

2. Zülf-i müşgīniñ aña ʿanber ṣaçardı bī-ḥesāb

zülf-i müşgīniñle:

1. zülf-i müşgīniñle:-iñ, -le

    Terci-bend 1 
    Mısra: 57 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Misk kokulu zülüf. 

57. Zülf-i müşgīniñle mihr-i rūyuñu yād eyleyip

58. Saña her şeb Sālim’iñ budur duʿāsı tā seḥer

zülf-i muṭarrādır: 
1. zülf-i muṭarrādır:-dır

    Kaside 34 
    Mısra: 86 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Kokulu saç. 

85. Ser-i kūyuñda hergiz müddeʿā-yı ʿaşḳı isbāta
86. Benim şāhidlerim cānā iki zülf-i muṭarrādır

zülf-i nigāra: 
1. zülf-i nigāra:-a

    Müfret 30 
    Mısra: 2 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Sevgilinin saçı. 

1. Āvāre olan göñlüme luṭf eyle selām et
2. Uġrarsa yoluñ bād-ı ṣabā zülf-i nigāra

2. zülf-i nigāra:-a
    Gazel 247 
    Mısra: 5 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Sevgilinin saçı. 

5. Ey bād-ı ṣabā uġrar iseñ zülf-i nigāra
6. Luṭf eyle benim derd-i serimden ḥaber eyle

zülf-i perīşānına:

1. zülf-i perīşānına:-ın, -a

    Gazel 59 
    Mısra: 8 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Sevgilinin darmadağınık saçı. 

7. Vāḳıf durur esrār-ı dil-i dil-bere şāne

8. Ol zülf-i perīşānına bīgāne degildir

zülf-i pür-ḫam: 
1. zülf-i pür-ḫam:

    Gazel 224 
    Mısra: 6 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Kıvrımlarla dolu saç. 
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5. Benim vādī-i ʿaşḳında perīşān-ḥāli cānānıñ

6. Benim her şeb ḫayālim zülf-i pür-ḫam olmasın nolsun

zülf-i pür-ḫamda: 
1. zülf-i pür-ḫamda:-da

    Gazel 269 
    Mısra: 10 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Kıvrımlarla dolu saç. 

9. Bizi yoḳlardı ey Sālim nicetsin neylesin ammā
10. Urulmuş zülf-i pür-ḫamda dil-i āvāre biñ bende

zülf-i şeb-gūn: 
1. zülf-i şeb-gūn:

    Tarih 1 
    Mısra: 10 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Gece renkli (siyah) saç. 

9. O bezme ḫvāhişinden ṭurma ditrer
10. Serinde dil-berānıñ zülf-i şeb-gūn

2. zülf-i şeb-gūn:
    Tarih 1 
    Mısra: 112 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Gece renkli (siyah) saç. 

111. Dil-i ʿāşıḳ gibi olur perīşān

112. Serinde dil-berānıñ zülf-i şeb-gūn 

zülf-i şeb-reng-i dil-āvīzin:

1. zülf-i şeb-reng-i dil-āvīzin:-in

    Gazel 202 
    Mısra: 1 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Sevgilinin gönlü cezbeden gece renkli saçı || 

Sevgilinin siyah saçlarının âşık üzerindeki tesiri. 

1. O māhıñ zülf-i şeb-reng-i dil-āvīzin kemend etdim

2. Dil-i sevdā-ḳarīn-i ʿaşḳımı bir tāre bend etdim

zülf-i semensāyı: 
1. zülf-i semensāyı:-yı

    Kaside 30 
    Mısra: 95 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Yasemin kokulu saç. 

95. Edelden ʿaşḳ ṭavḳ-ı gerdenim zülf-i semensāyı

96. Olup ḳumrī-i dil cūyende ol serv-i dil-ārāyı

zülf-i siyāhı: 
1. zülf-i siyāhı:-ı

    Kısa Mesnevi 3 
    Mısra: 15 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Sevgilinin siyah saçı. 

15. Gören başındaki zülf-i siyāhı
16. Eder mi sünbüle meyl-i nigāhı

2. zülf-i siyāhı:-ı
    Gazel 92 
    Mısra: 1 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Sevgilinin siyah saçı. 

1. Zülf-i siyāhı rūyuna her şeb niḳāb olur
2. Ol pādişāh-ı ʿişve ne ehl-i ḥicāb olur

zülf-i siyāhkāre: 
1. zülf-i siyāhkāre:

    Gazel 268 
    Mısra: 6 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Sevgilinin siyah saçları. 

5. Bilir ne gūne belā-yı siyeh imiş mihri
6. Rubūde-dilleri zülf-i siyāhkāre ile

zülf-i siyeh: 
1. zülf-i siyeh:

    Gazel 283 
    Mısra: 10 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Siyah saç || Sevgili. 

9. Böyle ser-keşlige Sālim sebeb āyā noldu
10. Bir zamān zülf-i siyeh üstümüze ditrer idi

zülf-i siyehkāre: 
1. zülf-i siyehkāre:-e

    Gazel 127 
    Mısra: 6 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Yol kesen zülüf || Kötülükler yapan zülüf. 

5. Destārıñ ile setr olalı dedi görenler
6. Çeşmiñ bulunur zülf-i siyehkāre bulunmaz

zülf-i yār: 
1. zülf-i yār:

    Gazel 137 
    Mısra: 1 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Sevgilinin saçı. 

1. Zülf-i yār ile olaydı ser-i mū ülfetimiz

2. Leyle-i Ḳadr’e ererdi dil-i bī-ṭāḳatimiz

zülf-i yārāsā: 
1. zülf-i yārāsā:

    Tarih 18 
    Mısra: 3 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Sevgilinin saçı gibi || Hüzünlü gecenin karanlığı. 

3. Nesīm-i ṣubḥ-ı vuṣlatdan şeb-i ġam zülf-i yārāsā

4. Perīşān-ḥāl iken şevḳ u feraḥla neşve-yāb oldu

zülf-i yārda: 
1. zülf-i yārda:-da

    Gazel 108 
    Mısra: 3 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Sevgilinin saçı. 

3. Ḥāzır u āmādeyiz pervāza zülf-i yārda

4. Kendini görsün şikenc-i ṭurrada bī-tāblar

zülfüñde olan: 
1. zülfüñde olan:-an-üñ, -de

    Gazel 19 
    Mısra: 5 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Aşığın sevgilinin saçlarını düşünmesi. 



2724 

5. Zülfüñde olan dillere ṣor göñlümü cānā

6. Keyfiyyet-i aḥvālimi teẕkīr-i şuhūd et

zümre-i dūzaḫ-maḳar: 
1. zümre-i dūzaḫ-maḳar:

    Tarih 24 
    Mısra: 48 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Cehennemlik zümre || Rafiziler. 

47. Olup Revān maʿmūr u şen pāk oldu hep burc u beden
48. Süprüldü çıḳdı kalʿadan ol zümre-i dūzaḫ-maḳar

zümre-i ḫūbān: 
1. zümre-i ḫūbān:

    Müfret 70 
    Mısra: 1 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Güzeller zümresi. 

1. Ne ḥikmetdir girince bu dükāna zümre-i ḫūbān

2. Nihāde eyler elbette serin zānū-yı teslīme

zümre-i nā-dāne: 
1. zümre-i nā-dāne:-e

    Gazel 119 
    Mısra: 2 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Cahiller topluluğu. 

1. Raḳīb-i dūna luṭf-ı ġamze-i cānāne söylenmez

2. O bir sırr-ı nihāndır zümre-i nā-dāne söylenmez

zümre-i ʿubbāda: 
1. zümre-i ʿubbāda:-a-da

    Tarih 4 
    Mısra: 60 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    İbadet edenler. 

59. Teʿāla’llāh zihī nev-cāmiʿ-i ḫūb

60. Kim olmuş zümre-i ʿubbāda meʾvā

zümre-i üftādegān-ı ʿaşḳı: 
1. zümre-i üftādegān-ı ʿaşḳı:-ı

    Gazel 35 
    Mısra: 5 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Aşktan dolayı düşkün olanların sınıfı, zümresi. 

5. Zümre-i üftādegān-ı ʿaşḳı esb-i miḥnete
6. Pāy-māl etme eyā āşūb-ı devrānım meded

zümürrüd: 
1. zümürrüdden:-den

    Kaside 19 
    Mısra: 13 
    Pek yeşil (renk) 

13. Zümürrüdden yeşil ḳālīça ferş olmuş ḳıyās eyler

14. Baḳan ol rūḥ-perver bāġda rūy-ı çemenzāre

2. zümürrüdden:-den
    Kaside 34 
    Mısra: 14 
    Pek yeşil (renk) 

13. Çemenzārı edince gird-bād-ı ṣubḥ mevc-ā-mevc
14. Bu ḥāletle zümürrüdden feżā gūyā ki deryādır

zümürrüd cāme giydi: 
1. zümürrüd cāme giydi:-di

    Tarih 2 
    Mısra: 19 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Zümrüt -yeşil- giysi giymek || Bahçenin yeşil renge 

bürünmesi. 
19. Her çemen giydi zümürrüd cāme şevkından göñül
20. Muntazırdır saf-be-saf fermānına aḥkāmına

ẕünūb: 
1. ẕünūbu:-u

    Kaside 3 
    Mısra: 38 
    Günahlar. 

37. Benim murġ-ı dilim yā Rab ser-ā-pā

38. Ẕünūbu āşiyān etdi dirīġā

2. ẕünūbu:-u
    Kaside 3 
    Mısra: 48 
    Günahlar. 

47. Beni bu nefs-i bed bīzār etdi

48. Baña cürm ü ẕünūbu kār etdi

3. ẕünūbuma:-um, -a
    Kaside 3 
    Mısra: 93 
    Günahlar. 

93. Ẕünūbuma göre meczī olursam

94. Cehennemlik eñ evvel ben olursam

4. ẕünūbuña:-uñ, -a
    Kaside 3 
    Mısra: 105 
    Günahlar. 

105. Ẕünūbuña gel istiġfār eyle  
106. Yeter tevbātı Sālim kār eyle 

5. ẕünūbuma:-um, -a
    Kaside 5 
    Mısra: 91 
    Günahlar. 

91. Āh kim cürm ü ẕünūbuma nihāyet yoḳdur
92. Āh kim geçdi hevālarla zamānım ḥayfā

6. ẕünūbu:-u
    Kaside 8 
    Mısra: 214 
    Günahlar. 

213. O demde ẕātımı sen der-penāh-ı luṭf eyle 

214. Ki luṭf u cūd-ı ʿamīmiñ ẕünūbu sātirdir

ẕünūb ehli: 
1. ẕünūb ehli:

    Kaside 3 
    Mısra: 90 
    Kelime Tipi: Kalıp İfade 
    Günahkârlar. 

89. Figān ol gün Ṣırāṭ ortaya gele
90. Ẕünūb ehli cehennemlikde ola



2725 

ẕürriyyet: 
1. ẕürriyyetine:-in, -e

    Kaside 11 
    Mısra: 11 
    Nesil || Hz. Âdem'in zürriyeti, tüm insanlık. 

11. Nigāh-endāz-ı çeşm-i raḥm olup ẕürriyyetine ol

12. Olur rūz-ı ḳıyāmetde delīl-i nevʿ-i insānī

2. ẕürriyyetinden:-in, -den
    Kaside 11 
    Mısra: 20 
    Nesil || Hz. Âdem'in zürriyeti, tüm insanlık. 

19. Nigāh-ı iltifātından umarız etmeye maḥrūm

20. Ede ẕürriyyetinden Sālim’e luṭf-ı firāvānī

züvvār: 
1. züvvār:

    Kıt'a 2 
    Mısra: 3 
    Ziyaretçiler. 

3. Nola züvvār ederse şüsten-i pā cümle-i ġamdan

4. Be-her fevvāre-i ḥavżı eder rencīde-i eşvāḳ

2. züvvārına:-ın, -a
    Diğer 3 
    Mısra: 134 
    Ziyaretçiler. 

133. Tāze naḫlān-ı Çubuḳlu ise dīvān ṭurmuş

134. Ṣan selām almaġa züvvārına ḥāżır olmuş 
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SONUÇ 

Bu tezle, Klasik Türk edebiyatının XVIII. yüzyıldaki önemli isimlerinden biri 

olan Mirzâ-zâde Mehmed Sâlim’in divanındaki mevcut sözvarlığı ortaya çıkarılmıştır. 

TEBDİZ sistemi vasıtasıyla kelimeler, kalıp ifadeler, deyimler, atasözleri, ayet ve 

hadisler belirlenerek alfabetik olarak sıralanmış ve bunların işlevsel anlamları tespit 

edilmiştir. 

Çalışma, dönemin âdet ve geleneklerinin, kültürel özelliklerinin, dini-tasavvufi 

birikiminin ortaya çıkarılması açısından önemlidir. Bu genel özelliklerin yanında şâirin 

edebi yönü, kelime kullanımındaki hassasiyeti gibi diğer şâirlerden ayrılan yönlerinin 

tespitine de imkân sağlamaktadır. Şâirin mûsîkî terimlerini ustaca kullanması, tasavvufi 

kavramlardan ve şahıslardan bahsetmesi, şiirlerinde deyimlere yer vermesi onun çok 

yönlü, birikimli oluşunun göstergesidir.   

Çalışmada anlamlandırılan kelimelerin hangi bağlamda kaç defa kullanıldığının 

belirtilmiş olması, şairin kelime seçimindeki hassasiyetinin anlaşılarak dil ve sanat 

anlayışını kavramamıza imkân vermektedir. Bu şekilde bir çalışma, aynı zamanda şairin 

yaşadığı dönemin sosyal, kültürel yapısı ve edebi geleneği hakkında somut veriler 

taşıdığından daha sonra yapılacak olan çalışmalara da katkı sunacaktır. 

Çalışmanın sıradan sözlüklerden ayrılan bir yönü de kelime gurubu veya 

tamlama oluşturan kelimelerin ayrı ayrı değil bir arada değerlendirilmesidir. Bu durum 

metin içinde bağlamdan kopmadan anlamlandırma yapılması için önemlidir.  Tespit 

edilen tüm ayet, hadis, deyim, atasözü, kelam-ı kibar, dua ifadesi veya argo ifadelerin 

kullanımına sistem üzerinden toplu olarak ulaşmak mümkündür. Çalışmada bu başlıklar 

altında değerlendirilmeyen, kelime gurubu veya tamlama oluşturarak anlam verilen 

15743 kalıp ifade tespit edilmiştir.  

Bu eserde toplamda 28 vezin kullanılmıştır. En çok kullanılan üç veznin 

kullanım oranı ve sıklığı şu şekildedir: Mefâʿîlün mefâʿîlün mefâʿîlün mefâʿîlün vezini 

%36.33 oran ile 230 kez kullanılmış en fazla vezindir. İkinci olarak, Fâʿilâtün fâʿilâtün 

fâʿilâtün fâʿilün vezni %18.64 oran ile 118 kez kullanılmıştır. Üçüncü sırada ise 

Feʿilātün feʿilātün feʿilātün feʿilün vezni %13.27 oran ile 84 defa kullanılmıştır. 
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Çalışma, Mirzâ-zâde Mehmed Sâlim’in öteki şâirlerden ayrılan yönlerinin 

tespiti, şiirlerinin şerhinin kolaylaştırılması gibi önemli katkılar sunmasının yanında, 

elde edilen veriler ışığında dönemin edebi çehresi hakkında da fikir vermektedir. 

Mirzâ-zâde Sâlim Divanı’nın bağlamlı dizin ve işlevsel sözlüğünün hazırlandığı 

bu çalışma, şairin üslubu ve birikimi hakkında bilgi edinilmesinin yanı sıra sözlük 

düzeni içerisinde bağlamlara kolay ulaşılması yönüyle XVIII. yüzyıl Türk edebiyatı 

üzerine yapılacak çalışmalarda kolaylıklar sağlayacaktır. Aynı zamanda Mirzâ-zâde 

Sâlim Divanı’nında yer alan dil öğelerinin tespit edilmesi ile tarihsel sözlük 

çalışmalarına katkı sağlamış olacaktır. Çalışma tüm bu akademik faydalarının yanında, 

toplumun büyük kesimi tarafından anlaşılamadığı şeklinde bir yargıya sahip olan divan 

edebiyatı metinlerinin anlaşılırlığını kolaylaştıracaktır.  
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